; 100-серија 1
100-серија се 1
се састојала 25
састојала од 23
од производа 4
производа 9-серије 1
9-серије са 1
са другачијим 3
другачијим именом. 2
именом. ; 1
; 11. 2
11. јануар 1
јануар 889/91 1
889/91 година 1
година 891. 1
891. наводи 1
наводи се 12
се у 1338
у Chambers 1
Chambers Biographical 2
Biographical Dictionary. 2
Dictionary. ; 1
; 12. 1
12. август 1
август 1964.) 1
1964.) је 1
је био 2298
био руски 1
руски и 5
и совјетски 3
совјетски оптички 1
оптички инжењер 1
инжењер и 2
и астроном 1
астроном – 1
– аматер. 1
аматер. ” 1
” (1846), 1
(1846), који 1
који није 48
није само 17
само испунио 1
испунио све 3
све наде 1
наде него 1
него и 36
и надмашио 2
надмашио сва 1
сва очекивања. 2
очекивања. ” 1
” (1849/50) 1
(1849/50) објавио 1
објавио је 64
је чланак 1
чланак „Предање 1
„Предање о 1
о лужичкосрпских 1
лужичкосрпских краљева” 1
краљева” ( 1
( " 2
" (1984), 1
(1984), и 1
и једну 36
једну од 73
од главних 62
главних улога 4
улога у 19
у три 93
три наставка 1
наставка (" 1
(" " 1
" (1990, 1
(1990, главни 1
главни уредници 2
уредници програма 1
програма за 7
за децу 28
децу ЦГ). 1
ЦГ). “ 1
“ (1998) 1
(1998) „Док 1
„Док не 1
не падне 6
падне ноћ“ 1
ноћ“ (2005) 1
(2005) и 2
и Снежна 1
Снежна краљица 1
краљица (2014). 1
(2014). ¹ 1
¹ Аустроугарским 1
Аустроугарским пописом 1
пописом становништва 1
становништва из 29
из 1895. 1
1895. "21 1
"21 Sides 1
Sides of 1
of Fischer-Dieskau" 1
Fischer-Dieskau" Opera 1
Opera News 1
News November 1
November 2000 1
2000 Наведен 1
Наведен је 2
је највећим 5
највећим светским 2
светским певачем 1
певачем Liedа, 1
Liedа, редовно 1
редовно је 3
је одржавао 8
одржавао концертне 1
концертне у 1
у салама 1
салама широм 1
широм света 37
света до 3
до пензионисања 4
пензионисања крајем 1
крајем 1992. 1
1992. ” 1
” 28,1 1
28,1 милион 1
милион гледалаца 1
гледалаца што 1
што је 1654
је била 1095
била највећа 7
највећа гледаност 1
гледаност у 2
у целој 33
целој серији 3
серији јер 1
јер су 207
су гледаоци 1
гледаоци хтели 1
хтели да 12
да виде 21
виде ко 1
ко је 64
је преживео 14
преживео "Молдавијски 1
"Молдавијски покољ", 1
покољ", завршницу 1
завршницу пете 1
пете сезоне. 1
сезоне. "2 1
"2 Hearts" 1
Hearts" је 1
је прво 56
прво комерционално 1
комерционално сингл 1
сингл Миног 1
Миног издање 1
издање након 1
након што 262
што јој 26
јој је 218
је дијагностикован 2
дијагностикован рак 2
рак дојке 2
дојке у 2
у мају 53
мају 2005. 1
2005. ² 1
² Од 1
Од фебруара 3
фебруара 2007. 3
2007. "60 1
"60 година 1
година ваздухопловства 1
ваздухопловства у 3
у универзитетској 1
универзитетској настави“. 1
настави“. '70-те 1
'70-те године 1
године и 51
и „историјски 1
„историјски компромис“ 1
компромис“ ; 1
; 9 1
9 нису 1
нису учествовали:Белгија, 1
учествовали:Белгија, Чиле, 1
Чиле, Куба, 1
Куба, Литванија, 1
Литванија, Луксембург, 1
Луксембург, Монако, 1
Монако, Румунија, 1
Румунија, Шпанија 1
Шпанија и 4
и Турска. 1
Турска. A24 1
A24 би 1
би дистрибуисао 1
дистрибуисао филм. 1
филм. ABC, 1
ABC, ENIAC 1
ENIAC и 1
и Колос 1
Колос су 1
су сви 79
сви користили 1
користили вакуумске 1
вакуумске цеви. 1
цеви. Abigail 1
Abigail плоча 1
плоча као 1
као и 1294
и колекција 1
колекција највећих 1
највећих хитова, 3
хитова, након 1
након чега 152
чега за 1
за пуне 1
пуне 3 1
3 године 7
године бенд 1
бенд није 4
није ништа 13
ништа издавао 1
издавао све 1
све до 279
до 1995. 8
1995. Abrahamian, 1
Abrahamian, Tortured 1
Tortured Confessions, 1
Confessions, (1999), 1
(1999), p. 2
p. 219. 1
219. Све 1
Све у 11
у свему, 11
свему, убиства 1
убиства су 1
су уништила 1
уништила било 1
било какав 7
какав лимит 1
лимит или 2
или могућност 1
могућност лимита, 1
лимита, између 1
између популиста 1
популиста у 1
у Хомеинијевом 1
Хомеинијевом покрету, 1
покрету, с 1
с једне 6
једне стране, 5
стране, и 7
и нехомеинистички 1
нехомеинистички Исламиста 1
Исламиста и 1
и секуларни 2
секуларни левичари, 1
левичари, с 1
с друге. 1
друге. Abyssobrotula 1
Abyssobrotula galatheae 1
galatheae У 1
У овој 87
овој зони 6
зони размножавање 1
размножавање је 1
је поприлично 3
поприлично ретко, 1
ретко, због 1
због немогућности 3
немогућности проналажење 1
проналажење партнера. 1
партнера. Acer 1
Acer negundo 1
negundo потискује 1
потискује домаћу 1
домаћу вегетацију 1
вегетацију и 1
и на 746
на тај 107
тај начин 140
начин штети 1
штети биодиверзитету 1
биодиверзитету простора 1
простора у 8
у који 32
који је 2203
је унет. 1
унет. Acer 1
Acer Индонезија 1
Индонезија је 2
је подружница 1
подружница у 2
у власништву 34
власништву компаније 4
компаније Аcer 1
Аcer Inc 1
Inc и 1
и дистрибуирају 1
дистрибуирају своје 1
своје производе 1
производе преко 1
преко свог 6
свог главног 3
главног дистрибутера 1
дистрибутера Dragon 1
Dragon Computer 1
Computer & 1
& Communication. 1
Communication. Acta 1
Acta Sanctorum, 1
Sanctorum, том 1
том за 1
за јануар. 1
јануар. Activision 1
Activision Blizzard 1
Blizzard најавио 1
најавио је 3
је откуп 1
откуп 429 1
429 милиона 1
милиона акција 1
акција од 1
од власника 1
власника Вивенди 1
Вивенди за 1
за 5,83 1
5,83 милијарде 1
милијарде долара, 3
долара, чиме 2
чиме је 85
је акционар 1
акционар са 1
са 63% 1
63% удела 1
удела пао 1
пао на 12
на 11,8% 1
11,8% до 1
до краја 158
краја договора 1
договора у 1
у септембру. 5
септембру. Aérospatiale 1
Aérospatiale у 1
у новој 15
новој компанији 1
компанији Eurocopter. 1
Eurocopter. AFLP 1
AFLP анализа 1
анализа је 2
је тренутно 24
тренутно крајње 1
крајње механички 1
механички процес 1
процес и 4
и омогућава 9
омогућава лак 1
лак начин 1
начин за 15
за добијање 15
добијање генетичког 1
генетичког стабла 1
стабла помоћу 1
помоћу којег 4
којег се 30
се врши 49
врши поређење 1
поређење узорака 1
узорака једне 1
једне особе 4
особе са 11
са другом. 1
другом. Africa 1
Africa Magna 1
Magna Verlag, 1
Verlag, Germany, 1
Germany, October 1
October 15. 1
15. Неколико 1
Неколико локалитета 1
локалитета је, 1
је, међутим, 46
међутим, још 4
још увек 180
увек било 4
било нетакнуто. 1
нетакнуто. AfriNIC, 1
AfriNIC, који 1
је настао 48
настао у 8
у априлу 47
априлу 2005. 1
2005. AGM-65 1
AGM-65 маверик 1
маверик је 1
је коришћен, 1
коришћен, спрегнут 1
спрегнут са 1
са инфрацрвеном 1
инфрацрвеном камером 1
камером (у 1
(у недостатку 1
недостатку интегрисаног 1
интегрисаног система 1
система ФЛИР), 1
ФЛИР), као 1
као друго 5
друго оружје 1
оружје по 1
по ефикасности 1
ефикасности на 1
на авиону 3
авиону А-10. 1
А-10. Ainulindalë 1
Ainulindalë што 1
што у 20
у преводу 16
преводу значи 7
значи Музика 1
Музика Аинура, 1
Аинура, представља 1
представља поглавље 1
поглавље у 2
у Силмарилиону 1
Силмарилиону у 1
у којем 142
којем Толкин 1
Толкин описује 1
описује овај 1
овај период 6
период стварања 1
стварања света. 1
света. AI 1
AI за 2
за одрасле 9
одрасле су 1
су виши 2
виши него 1
него амерички 1
амерички RDAs. 1
RDAs. AI 1
за трудноћу 1
трудноћу и 3
и лактацију 1
лактацију је 1
је 3,0 1
3,0 mg/дан. 1
mg/дан. A 1
A la 1
la flor 1
flor de 1
de Gnido 1
Gnido употребио 1
употребио реч 1
реч лира, 1
лира, која 1
која је 1248
је по 252
по њему 16
њему названа 1
названа lira 1
lira garcilasiana. 1
garcilasiana. Album 1
Album The 1
The Writing's 1
Writing's on 1
on the 6
the Wall 1
Wall продат 1
продат је 6
је у 2757
у преко 13
преко 18 3
18 милиона 3
милиона примерака 11
примерака широм 5
широм света. 63
света. Aleksandar.htm 1
Aleksandar.htm Академија 1
Академија инжењерских 1
инжењерских наука 1
наука Србије: 1
Србије: проф. 1
проф. Alice 1
Alice in 1
in Chains 1
Chains је 1
је продала 6
продала више 2
више од 390
од 16 14
16 милиона 5
милиона албума 2
албума у 9
у САД, 12
САД, и 1
и 35 7
35 милиона 3
милиона широм 2
широм света, 32
света, избацила 1
избацила два 1
два албума 3
албума који 5
који су 1643
су били 703
били на 29
на првом 48
првом месту 21
месту топ-листа 1
топ-листа и 1
и 40 15
40 синглова 1
синглова и 2
и примила 1
примила 7 1
7 Греми 1
Греми номинација. 1
номинација. AllMusic 1
AllMusic је 1
је Рајмсов 1
Рајмсов вокал 1
вокал назвао 1
назвао богатим 1
богатим и 2
и моћним. 1
моћним. AMD 1
AMD је 1
је представио 15
представио 3DNow! 1
3DNow! Amnesty 1
Amnesty International 1
International 1976, 1
1976, p. 1
p. 9 1
9 Случај 1
Случај тридесет 1
тридесет мушкараца 1
мушкараца ухапшених 1
ухапшених 7. 1
7. јула, 1
јула, као 2
и седам 21
седам других 3
других случајева 1
случајева "нестанка" 1
"нестанка" међу 1
међу истом 1
истом задругом 1
задругом наведени 1
наведени су 2
су у 710
у заклетој 1
заклетој изјави 1
изјави генералу 1
генералу Кјелу 1
Кјелу Лаугеруду 1
Лаугеруду у 1
у новембру 49
новембру 1975. 1
1975. Amplitudo 1
Amplitudo – 1
– величина) 1
величина) изолиније 1
изолиније које 1
које одржавају 3
одржавају амплитуду 1
амплитуду измена 1
измена неког 1
неког од 7
од метеоролошких 2
метеоролошких елемената 1
елемената за 1
за одређени 11
одређени период 1
период времена. 1
времена. AMSRefs 1
AMSRefs је 1
је дизајниран 12
дизајниран да 8
да подстакне 4
подстакне очување 1
очување структуриране 1
структуриране ознаке 1
ознаке на 2
на библиографији 1
библиографији током 1
током животног 2
животног века 2
века једног 1
једног документа, 1
документа, од 1
од грубог 1
грубог нацрта 1
нацрта до 1
до коначне 3
коначне верзије 1
верзије архиве. 1
архиве. Anderson, 1
Anderson, p. 1
p. 37 1
37 Његова 1
Његова веза 1
веза са 24
са Хидејоши-јем 1
Хидејоши-јем брзо 1
брзо се 10
се продубила 1
продубила и 1
и он 80
он је 240
је ушао 33
ушао у 62
у његов 12
његов круг 1
круг повереника, 1
повереника, чиме 1
је постао 304
постао најутицајнија 1
најутицајнија фигура 1
фигура у 8
у свету 54
свету ћано-ју-а. 1
ћано-ју-а. Annona 1
Annona cherimola, 1
cherimola, преферирајући 1
преферирајући хладне 1
хладне андске 1
андске висине, 1
висине, хибридизира 1
хибридизира се 1
се са 218
са осталим 26
осталим врстама 3
врстама рода 1
рода Аноне. 1
Аноне. Anomochilidae 1
Anomochilidae је 1
је породица 17
породица змија 1
змија која 2
која обухвата 7
обухвата само 3
само један 70
један род 1
род Anomochilus 1
Anomochilus са 1
са две 37
две врсте. 2
врсте. ANSI/RIA 1
ANSI/RIA је 1
је наредио 49
наредио да 54
да произвођачи 1
произвођачи робота 1
робота обавесте 1
обавесте корисника 1
корисника о 1
о сингуларностима 1
сингуларностима ако 1
ако се 121
се појаве 6
појаве током 1
током ручног 1
ручног руковања 1
руковања системом. 1
системом. Aperghis, 1
Aperghis, Селеукидска 1
Селеукидска краљевска 1
краљевска еконимија: 1
еконимија: финансије 1
финансије и 2
и финансијске 5
финансијске администрације 1
администрације Селеукидског 1
Селеукидског краљевства 1
краљевства pp. 1
pp. APN 1
APN се 1
се бира 10
бира на 5
на сваких 8
сваких 5 3
5 година. 6
година. Apple 1
Apple је 1
је 11. 18
11. јуна 3
јуна 2012. 9
2012. Application 1
Application checkpointing 1
checkpointing је 1
је техника 5
техника где 1
где рачунарски 2
рачунарски систем 2
систем узима 1
узима снимак 1
снимак апликације, 1
апликације, све 1
све тренутне 1
тренутне алокације 1
алокације ресусра 1
ресусра и 1
и стања 3
стања промењивих. 1
промењивих. Archived 1
Archived from 2
from the 3
the original 2
original on 2
on 5 1
5 September 1
September 2015 1
2015 Партијски 1
Партијски кадрови 1
кадрови и 1
и војни 10
војни званичници 1
званичници морају 1
морају држати 1
држати три 1
три портрета, 1
портрета, два 1
два портрета 1
портрета покојних 1
покојних лидера 1
лидера и 4
и један 127
један од 586
од Ким 1
Ким Сунг-ове 1
Сунг-ове супруге, 1
супруге, Ким 1
Ким Јонг-сук. 1
Јонг-сук. Archived 1
on January 1
January 22, 1
22, 2014 1
2014 Севернокорејска 1
Севернокорејска влада 1
влада ставља 1
ставља велики 1
велики нагласак 2
нагласак на 3
на међународно 3
међународно признање 2
признање како 1
како би 743
би легитимирала 1
легитимирала своју 1
своју владавину 5
владавину у 1
у свијести 2
свијести становништва. 1
становништва. ARM7 1
ARM7 и 1
и старије 6
старије имплементације 1
имплементације имају 1
имају 3-степену 1
3-степену проточну 1
проточну обраду; 1
обраду; где 1
где су 208
су степени 2
степени дохватање, 1
дохватање, декодирање 1
декодирање и 1
и извршавање. 1
извршавање. ARM 1
ARM серије 1
серије су 3
су најмоћнији 1
најмоћнији риск 1
риск микропроцесори 1
микропроцесори који 1
који постоје. 1
постоје. Arthur 1
Arthur Kleinman, 1
Kleinman, Curriculum 1
Curriculum Vitae 1
Vitae (PDF), 1
(PDF), retrieved 1
retrieved 26 1
26 May 1
May 2010 1
2010 Часопис 1
Часопис је 16
је наставио 91
наставио да 45
да се 3464
се објављује 3
објављује од 2
од стране 534
стране Бајрона 1
Бајрона и 1
и Мери-Џо 1
Мери-Џо Гуда 1
Гуда и 1
и Питера 1
Питера Гуарнасије. 1
Гуарнасије. A. 1
A. rubrum 1
rubrum је 1
је компактнији, 1
компактнији, а 1
а листови 1
листови нису 1
нису толико 5
толико дубоко 1
дубоко усечени, 1
усечени, абаксијално 1
абаксијално су 1
су више 28
више паперјасти, 1
паперјасти, а 1
а плодови 2
плодови су 1
су упола 2
упола мањи. 1
мањи. ASCAP 1
ASCAP поп 1
поп музичке 1
музичке награде 2
награде додјељују 1
додјељују се 3
се текстописцима 1
текстописцима и 1
и издавачима 2
издавачима најслушанијих 1
најслушанијих поп 1
поп пјесама. 1
пјесама. Asparagus 1
Asparagus officinalis), 1
officinalis), врста 1
врста позната 1
позната још 2
још и 45
и као 254
као шпарога, 1
шпарога, вилина 1
вилина метла, 1
метла, каленац, 1
каленац, биљуш 1
биљуш и 1
и др. 69
др. Assassin's 1
Assassin's Creed 3
Creed Identity 1
Identity је 1
је надолазећа 1
надолазећа игра 1
игра за 12
за iOS 1
iOS уређаје 1
уређаје која 1
је објављена 28
објављена почетком 1
почетком 2015 1
2015 године. 2
године. Assassin's 1
Creed IV:Black 1
IV:Black Flag 1
Flag је 1
је акцијско-авантуристичка 1
акцијско-авантуристичка игра 1
игра постављена 1
постављена у 5
у "open 1
"open world" 1
world" окружење 1
окружење и 2
и игра 14
игра се 20
се из 96
из перспективе 8
перспективе трећег 1
трећег лица. 3
лица. August 1
August 1951 1
1951 И 1
И Извештај 1
Извештај корисника 1
корисника и 4
и Клиничка 1
Клиничка Медицина 1
Медицина упозорили 1
упозорили су 1
су на 282
на опасност 5
опасност да 5
да ће 658
ће књига 1
књига инспирисати 1
инспирисати неквалификоване 1
неквалификоване људе 1
људе да 12
да интервенишу 3
интервенишу у 1
у туђим 3
туђим случајевима 1
случајевима менталних 1
менталних проблема 1
проблема на 5
на штетан 1
штетан начин. 1
начин. Auto, 1
Auto, у 1
у српском 23
српском ауто. 1
ауто. AV-8B 1
AV-8B Harrier 1
Harrier се 1
се вратио 103
вратио на 22
на брод 4
брод USS 1
USS Kearsarge 1
Kearsarge после 1
после дејства 1
дејства 20. 1
20. марта 4
марта 2011. 7
2011. Aži 1
Aži Dahāka) 1
Dahāka) (гдје 1
(гдје ажи 1
ажи значи 1
значи змија 1
змија ), 1
), што 8
је назив 27
назив злог 1
злог митолошког 1
митолошког бића 1
бића (знаног 1
(знаног још 1
још као 16
као Захак 1
Захак ( 1
( A. 1
A. Кадијевић, 1
Кадијевић, М. 1
М. Попадић, 1
Попадић, Филозофски 1
Филозофски факултет, 2
факултет, Београд, 2
Београд, 2013. 1
2013. Aлгоритам 1
Aлгоритам SHA-3 1
SHA-3 допуњава 1
допуњава поруку 1
поруку низом 1
низом бита: 1
бита: јединица, 1
јединица, па 2
па 0 1
0 или 1
или више 83
више нула 1
нула (највише 1
(највише r-1 1
r-1 нула), 1
нула), па 1
па јединица. 1
јединица. Aнимизaм 1
Aнимизaм je 1
je примитивнa 1
примитивнa рeлигиja 1
рeлигиja чиjи 1
чиjи су 1
су слeдбeници 1
слeдбeници хиљaдaмa 1
хиљaдaмa годинa 1
годинa приписивaли 1
приписивaли божaнскe 1
божaнскe особинe 1
особинe животињaмa, 1
животињaмa, звeздaмa 1
звeздaмa и 1
и идолимa 1
идолимa било 1
било коje 1
коje врстe 1
врстe и 1
и прaктиковaли 1
прaктиковaли су 1
су спиритизaм, 1
спиритизaм, врaџбинe, 1
врaџбинe, гaтaњe 1
гaтaњe и 1
и aстрологиjу. 1
aстрологиjу. Aнтрополози 1
Aнтрополози из 1
из ове 27
ове школе 9
школе нарочито 1
нарочито су 6
су се 2007
се интересовали 1
интересовали за 1
за проблеме 2
проблеме културе 1
културе на 4
на Џван. 1
Џван. Backgammon 1
Backgammon је 1
у древној 5
древној Персији 1
Персији пре 1
пре 5.000 2
5.000 година. 2
година. BAE 1
BAE је 1
је објавио 73
објавио 19. 1
19. фебруара 8
фебруара 2014. 8
2014. Bakewell, 1
Bakewell, 128. 1
128. Поред 1
Поред тога, 77
тога, многи 4
многи од 21
од преосталих 6
преосталих минга 1
минга и 1
и најамних 1
најамних радника 2
радника били 1
били су 333
су или 22
или радници 1
радници мита 1
мита ординарија 1
ординарија у 1
у слободним 3
слободним недељама 1
недељама или 1
или бивши 1
бивши митаји 1
митаји који 1
су остали 62
остали у 17
у Потосију. 1
Потосију. Banco 1
Banco del 1
del giro 1
giro преузела 1
преузела је 6
је Banco 1
Banco di 1
di Rialto 1
Rialto и 1
и давала 3
давала признанице 1
признанице на 1
на уложено 2
уложено сребро 1
сребро и 8
и злато; 1
злато; те 1
те су 67
су признанице 1
признанице употребљаване 1
употребљаване као 1
као новац. 1
новац. Banja 1
Banja Luka: 1
Luka: Panevropski 1
Panevropski univerzitet 1
univerzitet 'Apeiron' 1
'Apeiron' Сваки 1
Сваки организам 1
организам у 1
у екосистему 1
екосистему има 1
има могућност 5
могућност да 58
да утиче 10
утиче на 48
на здравље 2
здравље животне 1
животне средине. 3
средине. Baptist 1
Baptist Memorial 1
Memorial Health 1
Health Care: 1
Care: (englisch, 1
(englisch, abgerufen 1
abgerufen am 1
am 14. 1
14. April 1
April 2009) 1
2009) За 1
За пацијенте 1
пацијенте са 2
са акутним 2
акутним срчаним 1
срчаним ударом 1
ударом (просечно) 1
(просечно) време 1
време чекања 1
чекања је 1
је са 415
са 8 8
8 минута 2
минута продужено 1
продужено на 2
на 20 13
20 минута. 4
минута. Barry 1
Barry Forshaw) 1
Forshaw) сугерисао 1
сугерисао је 2
је да 1475
да је 3272
је роман 14
роман Петера 1
Петера Хега 1
Хега ( 1
( Bathynomus 1
Bathynomus giganteus, 1
giganteus, врста 1
врста на 3
на којој 104
којој почива 1
почива овај 1
овај род, 1
род, често 1
често се 64
се сматра 124
сматра највећом 1
највећом мокрицом 1
мокрицом на 1
на свету, 19
свету, мада 1
мада друге 1
друге релативно 1
релативно слабо 1
слабо познате 1
познате врсте 2
врсте из 6
из овог 31
овог рода 6
рода могу 1
могу достићи 9
достићи сличну 1
сличну величину 1
величину (на 1
(на пример 7
пример B. 1
B. kensleyi). 1
kensleyi). BAT 1
BAT регистри 1
регистри могу 1
могу да 235
да мапују 1
мапују линеарне 1
линеарне комаде 1
комаде меморије 1
меморије велике 1
велике као 1
и обично 24
обично се 37
се користе 130
користе од 1
стране оперативног 1
оперативног система 15
система за 11
за мапирање 2
мапирање великих 1
великих делова 1
делова адресног 1
адресног простора 2
простора за 12
за сопствену 2
сопствену употребу 1
употребу оперативног 2
система кернела. 1
кернела. Bayesian 1
Bayesian network 1
network и 1
и тестиран 2
тестиран у 2
у подацима. 1
подацима. Bayram 1
Bayram Kodaman, 1
Kodaman, The 1
The Hamidiye 1
Hamidiye Light 1
Light Cavalry 1
Cavalry Regiments 1
Regiments (Abdullmacid 1
(Abdullmacid II 1
II and 1
and Eastern 1
Eastern Anatolian 1
Anatolian Tribes) 1
Tribes) Његова 1
Његова политика 2
политика је 5
у суштини 18
суштини изоловала 1
изоловала царство, 1
царство, која 1
је даље 10
даље помогла 1
помогла у 4
у његовом 44
његовом пропадању. 1
пропадању. Bazhov 1
Bazhov 1950s, 1
1950s, p. 1
p. 12. 2
12. У 1
У "Каменом 1
"Каменом цвету" 1
цвету" се 1
се говори 18
говори да 31
да господарица 1
господарица има 1
има своје 19
своје "планинске 1
"планинске занатлије": 1
занатлије": Они 1
Они су 172
су веште 1
веште занатлије 1
занатлије који 1
који живе 28
живе у 55
у планини 4
планини и 4
и нико 6
нико их 1
их никад 1
никад није 38
није видео. 1
видео. BBC-јев 1
BBC-јев Радио 1
Радио 5 1
5 преноси 1
преноси скоро 1
скоро све 9
све значајне 1
значајне спортске 1
спортске догађаје. 1
догађаје. BBC 1
BBC Радио 1
Радио такође 1
такође пружа 3
пружа велику 1
велику покривеност 1
покривеност спортом, 1
спортом, пружајући 1
пружајући већу 1
већу изложеност 1
изложеност клубовима 1
клубовима другог 1
другог нивоа 3
нивоа који 2
који имају 59
имају ограничену 1
ограничену националну 1
националну покривеност. 1
покривеност. Bechtel 1
Bechtel Power 1
Power Corporation 1
Corporation је 1
била фирма 1
фирма која 2
која се 644
се бавила 21
бавила архитектуром 1
архитектуром објекта 1
објекта у 5
у почетку 112
почетку под 1
под управом 14
управом Пројекта 1
Пројекта нуклеарне 1
нуклеарне енергије 3
енергије у 14
у Аризони 1
Аризони (заједнички 1
(заједнички подухват 1
подухват АПС 1
АПС / 1
/ СРП), 1
СРП), којим 1
којим је 108
је касније 167
касније управљала 1
управљала искључиво 1
искључиво јавна 1
јавна служба 2
служба у 14
у Аризони. 2
Аризони. Berkeszi 1
Berkeszi István, 1
István, наведено 1
наведено дело 4
дело српски 1
српски иконописац 1
иконописац и 1
и портретист 1
портретист из 1
из Темишвара. 1
Темишвара. Berkshire: 1
Berkshire: Open 1
Open University 1
University Press 2
Press Имајући 1
Имајући наведено 1
наведено у 4
у виду 132
виду сексуалност 1
сексуалност стиче 1
стиче популарност 1
популарност и 9
и сексуално 4
сексуално изражавање 1
изражавање на 1
на интернету 2
интернету постаје 1
постаје феномен 1
феномен који 4
који укључује 9
укључује низ 2
низ културних 1
културних импликација 1
импликација значајних 1
значајних за 2
за будућност 2
будућност људске 1
људске сексуалности. 1
сексуалности. Bf 1
Bf 109 1
109 је 1
је ловачки 1
ловачки авион 2
авион који 4
је произведен 8
произведен у 10
у највише 2
највише примерака 1
примерака у 9
у историји, 10
историји, укупно 1
укупно је 15
је направљено 15
направљено 33.984 1
33.984 летелица 1
летелица од 1
од 1936 1
1936 до 1
до априла 4
априла 1945. 6
1945. Biblioteca 1
Biblioteca del 1
del Comando 1
Comando Militare 1
Militare Marittimo) 1
Marittimo) у 1
у Пули, 2
Пули, као 1
као једна 16
једна од 265
од две 47
две збирке 3
збирке које 2
које су 904
су спојене 2
спојене 1925. 1
1925. Big 1
Big Bend 1
Bend је 1
у фази 18
фази предлагања 1
предлагања од 1
од 2017. 5
2017. Biography, 1
Biography, Getty 1
Getty Museum 1
Museum Насликао 1
Насликао је, 1
је, између 12
између осталог, 30
осталог, портрете 1
портрете Михила 1
Михила и 1
и Енгела 1
Енгела де 1
де Рајтера, 1
Рајтера, Јакоба 1
Јакоба ван 2
ван Кампена 1
Кампена и 1
и Давида 1
Давида де 1
де Вилда. 1
Вилда. Blender 1
Blender организује 1
организује податке 1
податке као 2
као различите 4
различите врсте 10
врсте "блокова 1
"блокова података", 1
података", као 1
као што 590
што су 583
су објекти, 1
објекти, мреже, 1
мреже, лампе, 1
лампе, сцене, 1
сцене, материјали, 1
материјали, слике 1
слике итд. 1
итд. Bloomfield, 1
Bloomfield, Leonard, 3
Leonard, 1930 1
1930 Bloomfield, 1
Leonard, 1934 1
1934 Bloomfield, 1
Leonard, 1984 1
1984 Такође 1
Такође се 56
се кратко 3
кратко бавио 1
бавио теренским 2
теренским истраживањем 2
истраживањем мочварског 1
мочварског наречја 1
наречја крија 1
крија у 1
у граду 124
граду Де 1
Де Па 1
Па у 1
у Манитоби. 1
Манитоби. Blunt 1
Blunt (2004), 1
(2004), p. 3
p. 8. 1
8. Нова 1
Нова класификација 1
класификација добила 1
добила је 29
је мање 30
мање критика, 1
критика, али 1
али многи 4
многи природни 1
природни историчари 1
историчари су 2
су и 380
и даље 303
даље веровали 1
веровали да 24
је деградирао 1
деградирао људе 1
људе са 5
са њиховог 3
њиховог бившег 1
бившег места 1
места владара 1
владара над 1
над природом, 1
природом, а 1
а тога 2
тога није 7
није било. 9
било. BMW 1
BMW је 3
постао произвођач 1
произвођач аутомобила 2
аутомобила 1929. 1
1929. B.o.B 1
B.o.B Presents: 1
Presents: The 1
The Adventures 1
Adventures of 1
of Bobby 1
Bobby Ray 1
Ray добио 1
добио је 108
је генерално 11
генерално позитивне 2
позитивне рецензије 1
рецензије од 3
од већине 16
већине музичких 1
музичких критичара. 6
критичара. Boehm, 1
Boehm, p. 2
p. 25. 1
25. Деца 1
Деца су 5
су послата 3
послата да 3
да живе 23
живе код 1
код шире 2
шире породице; 1
породице; њихов 1
њихов отац 2
отац је 40
постао у 1
у већој 9
већој мери 8
мери конзумиран 1
конзумиран својим 1
својим радом 4
радом и 9
и физички 10
физички дистанциранији. 1
дистанциранији. Boehm, 1
p. 26. 1
26. Његов 1
Његов отац 31
отац се 5
се касније 65
касније оженио 2
оженио женом 1
женом по 1
по имену 65
имену Ајлин, 1
Ајлин, која 1
касније преселила 1
преселила у 12
у Њујорк. 3
Њујорк. Bohn, 1
Bohn, D. 1
D. (Ed.), 1
(Ed.), Audio 1
Audio Handbook 1
Handbook (National 1
(National Semiconductor 1
Semiconductor Corporation, 1
Corporation, Santa 1
Santa Clara, 1
Clara, CA 1
CA 1976) 1
1976) § 1
§ 5.2.4 1
5.2.4 Тако, 1
Тако, када 1
када се 255
се користи 181
користи диференцијални 1
диференцијални појачавач 1
појачавач како 1
би се 772
се пронашла 1
пронашла разлика 1
разлика сигнала, 1
сигнала, његов 1
његов излаз 1
излаз чини 1
чини нискофреквентно 1
нискофреквентно пропусну 1
пропусну филтарску 1
филтарску секцију. 1
секцију. Borderlands 1
Borderlands 3 1
3 за 4
за сада 16
сада има 6
има само 20
само 4 7
4 лика 1
лика од 2
од којих 302
којих играч 2
играч може 9
може да 466
да бира 8
бира свог, 1
свог, сирена 1
сирена Амара, 1
Амара, бивши 1
бивши војник 1
војник Моуз 1
Моуз (Moze) 1
(Moze) са 1
са њеним 16
њеним ратним 1
ратним роботом, 1
роботом, Зејн 1
Зејн (Zane) 1
(Zane) који 1
који се 1048
се ослања 12
ослања на 19
на своје 31
своје технолошке 1
технолошке справице 1
справице и 1
и робот 1
робот FL4K 1
FL4K у 1
у пратњи 20
пратњи његових 1
његових љубимаца. 1
љубимаца. Boyzone 1
Boyzone ( 1
( ) 296
) бивши 1
бивши је 2
је ирски 1
ирски бој 1
бој бенд. 1
бенд. Brent 1
Brent 1998, 1
1998, p. 1
p. 139 1
139 То 1
То запослење 1
запослење је 1
је ослободило 3
ослободило Перса 1
Перса да 1
да мора 19
мора да 118
да учествује 21
учествује у 41
у америчком 8
америчком грађанском 1
грађанском рату; 1
рату; било 1
било би 9
би му 28
му врло 1
врло непријатно 1
непријатно да 1
да то 63
то учини, 3
учини, пошто 1
пошто су 40
су бостонски 1
бостонски брахмани 1
брахмани Перис 1
Перис симпатизирали 1
симпатизирали Конфедерацију. 1
Конфедерацију. $broj--; 1
$broj--; // 1
// Након 1
Након тога 113
тога опада. 1
опада. Brooks 1
Brooks 2007 1
2007 Фигуре 1
Фигуре које 1
које се 498
се називају 47
називају камењем, 1
камењем, стављају 1
стављају се 2
се на 715
на пресеке 1
пресеке линија 1
линија на 2
на табли 2
табли од 1
од 19 7
19 хоризонталних 1
хоризонталних и 2
и 19 8
19 вертикалних 1
вертикалних линија, 1
линија, а 1
а постоје 5
постоје и 49
и варијанте 1
варијанте различитих 1
различитих мањих 2
мањих табли 1
табли (13x13 1
(13x13 и 1
и 9x9). 1
9x9). Brownie) 1
Brownie) је 1
је скаутска 1
скаутска организација 1
организација за 9
за девојчице, 2
девојчице, узраста 1
узраста од 6
од седам 22
седам до 1
до десет 1
десет година. 9
година. B. 1
B. rufusје 1
rufusје лишај 1
лишај који 3
који представља 25
представља род 1
род „Baeomyces“ 1
„Baeomyces“ чији 1
чији је 119
је ДНК 1
ДНК секвенциониран 1
секвенциониран за 1
за упоређивање 2
упоређивање са 1
са B. 1
B. roseus/D. 1
roseus/D. Buellia 1
Buellia concinna 1
concinna је 1
је бледожуто 1
бледожуто до 1
до зеленкасто 1
зеленкасто или 1
или смеђкасто 1
смеђкасто обојен 1
обојен лишај 1
који преферира 1
преферира силикатни 1
силикатни камен 1
камен и 4
и литице 1
литице у 1
у умереним 1
умереним до 2
до субарктичким, 1
субарктичким, субалпским 1
субалпским и 1
и алпским 1
алпским подручјима 1
подручјима широм 1
широм Северне 1
Северне хемисфере. 1
хемисфере. Bullet 1
Bullet for 1
for My 1
My Valentine 1
Valentine ( 1
( ), 141
), познати 1
познати и 8
и по 199
по скраћеници 1
скраћеници BFMV, 1
BFMV, велшки 1
велшки је 1
је хеви 1
хеви метал 1
метал бенд 1
бенд из 2
из Бриџенда. 1
Бриџенда. BX7 1
BX7 је 1
прво Боргвардово 1
Боргвардово возило 1
возило са 2
са теренским 2
теренским особинама. 1
особинама. C/2 1
C/2 (15. 1
(15. мај 1
мај 1997), 1
1997), стр. 1
стр. Cabal 1
Cabal Online 1
Online се 1
се одвија 45
одвија у 23
у измишљеном 2
измишљеном свету 1
свету познатем 1
познатем као 1
као Неварет, 1
Неварет, скоро 1
скоро хиљаду 1
хиљаду година 4
година након 26
након разарања 1
разарања од 2
стране моћне 1
моћне групе 1
групе идеалистичких 1
идеалистичких људи, 1
људи, Cabal. 1
Cabal. Calicium 1
Calicium abietinum, 1
abietinum, познат 1
познат још 2
као Јелка 1
Јелка лишај 1
лишај или 1
или Црна 1
Црна стрњика, 1
стрњика, је 1
је лишај 1
који расте 3
расте на 10
на дрвећу 3
дрвећу и 1
и распрострањен 1
распрострањен је 2
је на 1085
на скоро 5
скоро целокупној 1
целокупној планети. 1
планети. Callicarpa 1
Callicarpa bodinieri 1
bodinieri `Profusion` 1
`Profusion` Од 1
Од типичног 1
типичног облика 1
облика разликује 1
разликује се 15
се по 86
по боји 3
боји плодова, 1
плодова, који 1
су најчешће 26
најчешће тамно 1
тамно љубичасти 1
љубичасти и 1
и збијени 1
збијени на 1
на дршци, 1
дршци, а 1
а овај 12
овај варијетет 2
варијетет и 1
и много 37
много обилније 1
обилније плодоноси, 1
плодоноси, под 1
под повољним 1
повољним условима. 1
условима. Callimoxys 1
Callimoxys gracilis 1
gracilis се 1
се налази 998
налази на 512
на Европској 4
Европској црвеној 2
црвеној листи 3
листи сапроксилних 2
сапроксилних тврдокрилаца. 2
тврдокрилаца. Call 1
Call of 1
of Duty: 1
Duty: Black 1
Black Ops: 1
Ops: Declassified 1
Declassified примио 1
примио је 10
је негативне 2
негативне рецензије 1
од критичара 4
критичара након 1
након изласка. 2
изласка. Cambridge 1
Cambridge University 2
University Press:London(1930) 1
Press:London(1930) Његова 1
Његова се 2
се власт 3
власт простирала 1
простирала само 1
само на 82
на подручје 13
подручје Сене 1
Сене и 1
и Лоаре. 1
Лоаре. Campbell, 1
Campbell, p.59 1
p.59 Канадски 1
Канадски национални 1
национални паркови 2
паркови омогућили 1
омогућили су 5
су јавности 1
јавности пут 1
пут према 7
према природи, 1
природи, истовремено 1
истовремено интегришући 1
интегришући идеје 1
идеје о 14
о очувању 1
очувању канадског 1
канадског живописног 1
живописног пејзажа 1
пејзажа и 2
и популације 1
популације дивљих 1
дивљих животиња 2
животиња у 8
у ери 3
ери развоја 1
развоја и 10
и вађења 1
вађења главних 1
главних ресурса. 1
ресурса. Candies 1
Candies је 1
био познати 7
познати јапански 1
јапански бенд. 1
бенд. Carcinonemertes 1
Carcinonemertes carcinophila 1
carcinophila често 1
често користи 12
користи плаву 1
плаву крабу 1
крабу као 1
као домаћина, 1
домаћина, најчешће 1
најчешће женке 1
женке и 3
старије крабе, 1
крабе, али 1
али има 11
има мало 6
мало штетног 1
штетног утицаја 2
утицаја на 19
на њих. 11
њих. Carlos 1
Carlos Santos 1
Santos је 1
био водитељ. 1
водитељ. Casino 1
Casino Arizona) 1
Arizona) потписала 1
потписала је 1
је спонзорски 1
спонзорски уговор 1
уговор са 46
са Феникс 1
Феникс Рајзинг 1
Рајзинг ФК, 1
ФК, укључујући 1
укључујући права 1
права именовања 1
именовања на 1
на стадион. 1
стадион. CDATA 1
CDATA значи 1
значи “подаци 1
“подаци са 1
са карактерима” 1
карактерима” Celal 1
Celal Çimen), 1
Çimen), где 1
где је 478
је глумила 14
глумила добру 1
добру вилу. 1
вилу. Céleste 1
Céleste de 1
de Chabrillan, 1
Chabrillan, познату 1
познату и 4
као Ла 1
Ла Могадор. 1
Могадор. Centro 1
Centro de 1
de Invención 1
Invención Permanente), 1
Permanente), где 1
где организује 1
организује уметничке 1
уметничке радионице 2
радионице за 2
за децу. 12
децу. CFR 1
CFR је 1
је остао 129
остао изнад 1
изнад 4,7% 1
4,7% већи 1
већи део 55
део јануара 1
јануара и 5
и почетка 8
почетка фебруара 2
фебруара 2009. 4
2009. 'Ciconia' 1
'Ciconia' је 1
је прва 71
прва публикација 2
публикација коју 1
коју је 398
је издало 2
издало друштво 1
друштво и 2
и једина 11
једина која 4
која излази 1
излази од 8
од оснивања 19
оснивања организације. 1
организације. Circa), 1
Circa), која 1
која привлачи 2
привлачи љубавнике 1
љубавнике не 1
не би 195
би ли 14
ли их 2
их уништила 1
уништила својим 1
својим натприродним 1
натприродним моћима. 1
моћима. Classmates, 1
Classmates, Gap 1
Gap и 1
и сл. 46
сл. Clinton 1
Clinton 2004, 1
2004, p. 2
p. 31. 2
31. Касније 1
Касније је 95
је рекла: 4
рекла: "Целе 1
"Целе ноћи 1
ноћи сам 1
сам се 16
се молила 2
молила за 2
за свог 19
свог господара 3
господара до 1
до првог 7
првог марта 1
марта и 5
и све 109
све време 25
време је 66
је доводио 2
доводио људе 1
да ме 8
ме гледају 1
гледају и 1
и покушавао 2
покушавао да 32
ме прода." 1
прода." Clojure 1
Clojure охрабрује 1
охрабрује програмере 1
програмере да 2
да буду 115
буду експлицитни 1
експлицитни око 1
око управљања 1
управљања главнине 1
главнине и 2
и идентитета. 1
идентитета. CMAC 1
CMAC (cerebellar 1
(cerebellar model 1
model articulation 1
articulation controller) 1
controller) је 1
је једна 133
од тих 36
тих неуронских 1
неуронских мрежа. 1
мрежа. CMOS 1
CMOS кола 1
кола расипају 1
расипају енергију 1
енергију пуњењем 1
пуњењем разних 1
разних капацитативних 1
капацитативних оптерећења 1
оптерећења (углавном 1
(углавном капацитативност 1
капацитативност врата 1
врата и 20
и жице, 2
жице, али 1
али такоће 1
такоће и 1
и капацитативност 1
капацитативност одвода 1
одвода и 2
и неких 8
неких извора) 1
извора) кад 1
кад год 13
год се 9
се замењују. 1
замењују. "CMOS" 1
"CMOS" се 1
се односи 72
односи и 9
на посебан 1
посебан стил 4
стил дизајна 1
дизајна дигиталних 1
дигиталних кола 1
кола и 7
на фамилије 1
фамилије процеса 1
процеса које 1
користе за 61
за имплементацију 2
имплементацију кола 1
кола на 2
на интегрисаним 1
интегрисаним колима 1
колима (чиповима). 1
(чиповима). CNET-ов 1
CNET-ов новинар 1
новинар Ден 1
Ден Акерман 1
Акерман прокоментарисао 1
прокоментарисао је 2
је моделе 1
моделе из 1
из 2009. 8
2009. C. 1
C. Northampton 1
Northampton Town”, 1
Town”, међутим 1
међутим његова 2
његова одлука 1
одлука о 12
о куповини 1
куповини се 1
се променила 2
променила након 1
након ванредног 1
ванредног састанка 1
састанка чланова 1
чланова управног 1
управног одбора. 2
одбора. "Confide 1
"Confide in 1
in Me" 1
Me" је 1
је први 207
први сингл 4
сингл с 1
с албума, 1
албума, постао 1
постао је 131
је један 266
од најуспешнијих 10
најуспешнијих синглова 1
синглова Миног. 1
Миног. Courrier 1
Courrier and 1
and Green 1
Green (1999), 1
p. 25 1
25 Продуценти 1
Продуценти су 5
су осетили 3
осетили да 1
да би 877
би Џунџа 1
Џунџа био 1
био савршени 1
савршени старији 1
старији полицајац 1
полицајац јер 1
јер је 429
био неко 1
неко за 2
за кога 25
кога су 29
су продуценти 3
продуценти осећали 1
осећали да 3
би могли 27
могли са 1
са њим 51
њим да 3
се возе 7
возе марицом. 1
марицом. COW 1
COW је 1
је "домаћа" 1
"домаћа" верзија 1
верзија за 1
за део 4
део цене. 1
цене. C. 1
C. Rezachevici 1
Rezachevici - 1
- "Legenda 1
"Legenda şi 1
şi substratul 1
substratul ei 1
ei istoric" 1
istoric" Штефан 1
Штефан Жосика 1
Жосика (Stefan 1
(Stefan Josica) 1
Josica) (Баторијев 1
(Баторијев канцелар 1
канцелар румунског 1
румунског порекла) 1
порекла) руководио 1
руководио је 5
је том 16
том операцијом. 1
операцијом. “Cruz 1
“Cruz Roja” 1
Roja” (Црвени 1
(Црвени крст) 1
крст) Реда 1
Реда Светог 1
Светог Јакова 1
Јакова (Santiago) 1
(Santiago) на 1
на сликаревим 1
сликаревим грудима 1
грудима како 1
како се 109
се данас 57
данас може 5
може видети 27
видети на 9
на слици. 6
слици. CS1 1
CS1 одржавање: 1
одржавање: Непрепознат 1
Непрепознат језик 1
језик (веза) 1
(веза) Он 1
Он је 421
је најбоље 16
најбоље пласирани 4
пласирани албански 1
албански играч 1
играч на 5
на ретинг 1
ретинг листи 1
листи ФИДЕ, 1
ФИДЕ, у 1
у фебруару 40
фебруару 2018. 1
2018. C. 1
C. similis 1
similis је, 1
је, на 13
на примјер, 7
примјер, мања 1
мања плава 1
плава краба. 1
краба. Cube 1
Cube је 1
је пуцачка 1
пуцачка видео 1
видео игра 2
игра у 29
у првом 74
првом лицу 4
лицу која 1
која носи 10
носи име 13
име свог 4
свог покретача, 1
покретача, бесплатниг 1
бесплатниг програма 1
програма отвореног 1
отвореног кода 4
кода (zlib-лиценца). 1
(zlib-лиценца). Cullather, 1
Cullather, 534. 1
534. Од 1
Од шездесетих 1
шездесетих до 2
до касних 4
касних седамдесетих 2
седамдесетих година 33
година 20. 72
20. века, 46
века, Кабул 1
Кабул је 1
био главно 2
главно стајалиште 1
стајалиште на 1
на чувеној 3
чувеној „Хипи 1
„Хипи стази”. 1
стази”. C. 1
C. Wateford 1
Wateford United”, 1
United”, али 1
али су 225
су оба 16
оба клуба 2
клуба порицала 1
порицала да 1
је дошло 85
дошло до 104
до било 1
било какве 10
какве сарадње. 1
сарадње. Cython-ов 1
Cython-ов домен 1
домен није 1
није ограничен 1
ограничен само 1
на нумеричко 1
нумеричко израчунавање. 1
израчунавање. C++ 1
C++ затворење 1
затворење може 1
може затворити 1
затворити његов 1
његов контекст 1
контекст чувањем 1
чувањем копија 1
копија променљивих 1
променљивих као 1
као чланове 3
чланове објекта 1
објекта затворења 1
затворења или 1
или референце. 1
референце. D522 1
D522 је 1
је државни 8
државни пут 2
пут у 64
у Лици, 2
Лици, који 1
који повезује 10
повезује ауто-пут 1
ауто-пут A1 1
A1 од 1
од чвора 1
чвора Горња 1
Горња Плоча 2
Плоча до 1
до Удбине 1
Удбине (државни 1
(државни пут 1
пут D1). 1
D1). Dadrian, 1
Dadrian, "The 1
"The Turkish 1
Turkish Military 1
Military Tribunal's 1
Tribunal's Prosecution", 1
Prosecution", p. 1
p. 45. 1
45. Војни 1
Војни суд 2
суд је 14
је 22. 24
22. јула 3
јула неколико 1
неколико оптужених 1
оптужених прогласио 1
прогласио кривим 1
кривим за 4
за нарушавање 1
нарушавање конституционализма 1
конституционализма и 1
и да 932
да су 1010
су одговорни 13
одговорни за 12
за масакре. 1
масакре. Dark 1
Dark Souls 1
Souls се 1
сматра једним 9
једним од 49
од најзначајнијих 25
најзначајнијих наслова 1
наслова седме 1
седме генерације 2
генерације конзола. 2
конзола. Darren 1
Darren Brown 1
Brown из 1
из Engadget-а 1
Engadget-а поменуо 1
поменуо је 1
је овај 103
овај лик 3
лик као 1
као један 38
један са 11
са којим 67
је било 597
било најтеже 1
најтеже сукобити 1
сукобити се 1
у игри 13
игри World 1
World of 4
of Warcraft. 1
Warcraft. DCAU 1
DCAU je 1
je почео 1
почео 1992. 1
1992. DCRI 1
DCRI је 1
је строго 8
строго централизована 1
централизована територијална 1
територијална служба 1
служба безбедности, 1
безбедности, с 1
с тим 54
тим што 26
што ради 3
ради реализације 2
реализације својих 2
својих контраобавештајних 1
контраобавештајних активности 1
активности и 12
и послова 1
послова има 1
има право 26
право да 54
да делује 10
делује офанзивно 1
офанзивно према 1
према другим 7
другим државама. 3
државама. DC-јев 1
DC-јев анимирани 1
анимирани универзум 1
универзум представља 1
представља низ 1
низ анимираних 1
анимираних серија 2
серија чија 1
чија су 27
су основа 5
основа суперхероји 1
суперхероји из 1
из света 8
света DC-јевих 1
DC-јевих стрипова. 1
стрипова. DDR3 1
DDR3 прототипи 1
прототипи су 1
су објављени 15
објављени почетком 1
почетком 2005. 3
2005. DDT 1
DDT је 1
је најпознатији 16
најпознатији инсектицид 1
инсектицид из 1
из групе 8
групе хлорисаних 1
хлорисаних угљоводоника. 1
угљоводоника. Dea 1
Dea Dardanica 1
Dardanica из 1
из Медијане 1
Медијане и 1
и сродни 1
сродни споменици 1
споменици из 1
из балканских 2
балканских провинција 1
провинција царства. 1
царства. De 1
De facto 1
facto је 2
у ствари 80
ствари административно 1
административно ушла 1
ушла у 27
у састав 41
састав пољске 1
пољске државе. 1
државе. DEO 1
DEO нема 1
нема особине 1
особине путописа 1
путописа што 1
што даје 5
даје могућност 4
да аутор 3
аутор није 2
није посетио 1
посетио многе 1
многе од 11
од земаља 10
земаља које 15
које описује. 1
описује. Deo 1
Deo ћелија-са-ћелијом 1
ћелија-са-ћелијом комуникације 1
комуникације захтева 1
захтева директан 1
директан контакт. 2
контакт. Details 1
Details in 1
in this 1
this paragraph 1
paragraph from 1
from Украшено 1
Украшено је 1
је једним 8
од најистакнутијих 7
најистакнутијих ентеријера 1
ентеријера који 1
је произвела 3
произвела специјална 1
специјална компанија 1
компанија за 2
за украсне 1
украсне гипсане 1
гипсане компаније 1
компаније Кларк 1
Кларк и 4
и Фен. 1
Фен. DFS 1
DFS 230 1
230 (ваздухопловна 1
(ваздухопловна једрилица) 1
једрилица) је 1
је немачка 3
немачка транспортна 1
транспортна ваздухопловна 1
ваздухопловна једрилица 1
једрилица мешовите 1
мешовите конструкције, 1
конструкције, труп 1
труп је 1
је направљен 18
направљен од 15
од челичне 2
челичне решеткасте 1
решеткасте конструкције 3
конструкције обложен 2
обложен платном 1
платном а 2
а крило 1
крило је 6
било дрвене 1
дрвене конструкције. 5
конструкције. D. 1
D. Kagan, 1
Kagan, The 1
The Peloponnesian 1
Peloponnesian War, 1
War, 69 1
69 Док 1
Док је 91
је спартанска 1
спартанска војска 1
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обогатили у 1
у „Западним 1
„Западним Индијама“, 1
Индијама“, како 1
у то 174
то време 236
време називала 1
називала Америка. 1
Америка. In 1
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са прецима. 1
прецима. Kyћy 1
Kyћy је, 1
је, према 25
према подацима 7
подацима из 21
из нишког 2
нишког Историјског 1
Историјског архива, 1
архива, подигао 1
подигао Дарин 1
Дарин теча 1
теча свештеник 1
свештеник Јован 2
Јован Поповић, 3
Поповић, који 3
био ожењен 12
ожењен Катарином 2
Катарином Веселиновић, 1
Веселиновић, сестром 1
сестром Јанка 1
Јанка Веселиновића. 1
Веселиновића. Kада 1
Kада је 1
је најбоља 4
најбоља другарица 4
другарица Ријанон 1
Ријанон позове 1
позове да 2
да проведе 7
проведе викенд 1
викенд са 1
са њеном 7
њеном породицом, 1
породицом, Олив 1
Олив јој 1
јој исприча 1
исприча лаж 1
лаж да 1
ће изаћи 3
изаћи са 1
са једним 31
једним студентом 1
студентом са 1
са факултета. 1
факултета. Kада 1
Kада се 2
се поново 84
поново скупе, 1
скупе, Беверли 1
Беверли пробије 1
пробије кловну 1
кловну главу, 1
главу, након 1
чега се 48
се он 48
он повлачи. 1
повлачи. Kада 1
поново уздигну 1
уздигну те 1
те древне 1
древне суперврсте, 1
суперврсте, за 1
за које 78
се сматрало 24
сматрало да 18
су само 73
само митови, 1
митови, долази 1
долази до 120
до борбе 5
борбе за 22
за превласт, 1
превласт, што 1
што ће 54
ће преживљавање 1
преживљавање човечанства 1
човечанства ставити 1
ставити под 1
под велики 2
велики упитник. 1
упитник. Kако 1
Kако би 3
би истражио 2
истражио сумњиво 1
сумњиво јапанско 1
јапанско острво 1
острво са 3
са фотографије 1
фотографије брода, 1
брода, Бонд 1
Бонд почиње 1
почиње да 107
да тренира 10
тренира са 2
са Танаком 1
Танаком и 1
и његовим 24
његовим специјалним 1
специјалним нинџа 1
нинџа јединицама. 1
јединицама. Kако 1
се прилагодио 3
прилагодио за 1
за филм 26
филм "Певање 1
"Певање на 1
на киши", 1
киши", боја 1
боја и 9
и звук 2
звук су 1
су избрисани 1
избрисани из 1
из снимка 1
снимка и 1
и додате 3
додате су 2
су картице 1
картице за 1
за дијалоге. 1
дијалоге. Kако 1
би узвратили 1
узвратили ударац, 1
ударац, Анжијер 1
Анжијер и 1
и Катер 1
Катер отимају 1
отимају Фалона 1
Фалона и 1
и живог 2
живог га 1
га закопавају 1
закопавају у 1
у сандуку. 2
сандуку. Kао 1
Kао знак 1
знак нераскидиве 1
нераскидиве везе 1
везе јерменског 1
јерменског народа 1
народа са 2
са српским 11
српским народом, 2
народом, почетком 1
почетком деведесетих 6
деведесетих година, 5
година, из 3
из Јерменије 2
Јерменије су 2
послата два 1
два „Хач-кара“. 1
„Хач-кара“. Kао 1
Kао један 1
од кључних 10
кључних задатака 1
задатака Спортско 1
Спортско пењачког 1
пењачког савеза 1
савеза Србије 3
Србије јесте 2
јесте популаризација 1
популаризација и 1
и омасовљење 1
омасовљење овог 1
овог спорта 4
спорта међу 1
међу млађом 1
млађом популацијом, 1
популацијом, школском 1
школском децом 1
децом и 10
и омладином 1
омладином и 1
начин приближавање 1
приближавање овог 1
спорта и 8
и његово 29
његово упознавање 2
упознавање са 7
са широм 1
широм јавности. 1
јавности. Kао 1
Kао најмлађи 1
најмлађи од 2
од троје 6
троје деце, 3
деце, одрастао 1
одрастао је 3
у сложној 1
сложној породици 1
породици у 6
у којој 364
којој су 82
се неговали 1
неговали традиције, 1
традиције, родољубље 1
родољубље и 2
и историјско 2
историјско пријатељство 1
пријатељство између 1
између Француске 3
Француске и 20
и Србије. 8
Србије. Kао 1
Kао ученица 1
ученица у 2
у петровградској 1
петровградској гимназији, 1
гимназији, руководила 1
руководила је 3
је скојевском 1
скојевском организацијом. 1
организацијом. Kасније 1
Kасније је 1
је ограда 1
ограда уклоњена, 1
уклоњена, и 1
и парк 3
парк је 7
добио облик 2
облик који 7
који и 6
и данас 125
данас има. 1
има. Kасније 1
Kасније објављује 1
објављује у 7
у часопису 22
часопису „Лица“, 1
„Лица“, потом 1
потом је 27
је објављивао 10
објављивао на 2
на Радио 1
Радио Теслићу 1
Теслићу и 1
и Радио 2
Радио Добоју. 1
Добоју. Kасније 1
Kасније се 1
се открива 9
открива да 38
да Џејн 1
Џејн не 1
не зна 58
зна ништа 2
ништа о 8
о Лудвиговим 1
Лудвиговим плановима 1
плановима за 5
за убиство, 2
убиство, а 2
а након 48
што Дребин 1
Дребин и 1
и Џејн 2
Џејн проведу 1
проведу ноћ 1
ноћ заједно, 1
заједно, она 1
она му 5
му помаже 3
помаже у 14
у његовој 42
његовој истрази. 1
истрази. Kасније 1
Kасније те 1
те вечери, 1
вечери, догодио 1
догодио се 7
се покушај 1
покушај атентата 2
атентата на 5
на Мајкла, 2
Мајкла, који 1
је преживио 2
преживио након 1
је његова 70
његова жена 17
жена Kеј 1
Kеј примиетила 1
примиетила да 1
су завесе 1
завесе у 1
у спаваћој 1
спаваћој соби 1
соби померене. 1
померене. Kиборг 1
Kиборг је 1
је кибернетски 1
кибернетски организам 1
организам који 3
се састоји 155
састоји од 147
од вештачих 1
вештачих и 1
и природних 9
природних делова, 1
делова, или 2
или - 1
- како 2
како на 17
на то 98
то данас 2
данас најчешће 2
најчешће гледамо 1
гледамо - 1
- организам 1
који има 69
има побољшане 1
побољшане способности 1
способности захваљујући 1
захваљујући технологији. 1
технологији. KМД 1
KМД и 1
и Данте 1
Данте су 1
су склопили 6
склопили уговор 1
са издавачком 2
издавачком кућом 2
кућом Електра 1
Електра Рекордс. 1
Рекордс. Kод 1
Kод сколиозе 1
сколиозе постоји 1
постоји кривина 1
кривина надесно 1
надесно и 1
и лумбална 1
лумбална кривина 1
кривина налево, 1
налево, од 1
којих је 165
једна обавезно 1
обавезно компензаторна. 1
компензаторна. Kонзумирање 1
Kонзумирање хране 1
хране коју 2
коју припреме 1
припреме ехли 1
ехли китабије 1
китабије (следбеници 1
(следбеници Књиге 1
Књиге - 1
- Kонцепт 1
Kонцепт формалног 1
формалног учења 1
учења као 1
као друштвено-културно 1
друштвено-културно прихваћене 1
прихваћене норме 1
норме за 1
за учење 7
учење први 1
први су 6
су оспорили 1
оспорили Скрибнер 1
Скрибнер и 1
и Кол 1
Кол 1973. 1
1973. Kонципирана 1
Kонципирана је 1
као стамбено 1
стамбено – 1
– пословна 1
пословна (најамна) 1
(најамна) зграда, 1
зграда, са 2
са локалима 1
локалима у 1
у приземљу 19
приземљу и 7
и ликсузним 1
ликсузним салонским 1
салонским становима, 1
становима, којих 1
било по 4
по три 24
три на 2
на сваком 21
сваком спрату. 1
спрату. Kрајем 1
Kрајем деведесетих 1
година, сели 1
сели се 5
из Њујорка 3
Њујорка у 1
у Атланту. 2
Атланту. Kраћим 1
Kраћим крилом 1
крилом је 2
је постављена 24
постављена на 7
на регулациону 1
регулациону линију 2
линију Гимназијске 1
Гимназијске улице 1
улице док 2
док дуже 1
дуже крило 1
крило заузима 1
заузима десну 1
десну страну 4
страну парцеле. 1
парцеле. Kумулативна 1
Kумулативна граната 1
граната се 1
може испаљивати 1
испаљивати из 1
из класичног 1
класичног олученог 1
олученог или 1
или из 10
из глаткоцевног 1
глаткоцевног топа. 1
топа. Kуће 1
Kуће овог 1
овог типа 21
типа имају 1
имају две 4
две или 12
више соба 1
соба са 1
са уличне 2
уличне стране, 1
стране, док 2
у дворишном 2
дворишном крилу 1
крилу у 1
у дубини 4
дубини плаца 1
плаца ређају 1
ређају остале 1
остале стамбене 1
стамбене и 2
и економске 10
економске просторије, 1
просторије, чије 1
чије основе 1
основе прати 1
прати зидан 1
зидан полуотворени 1
полуотворени или 1
или застакљени 1
застакљени гонг. 1
гонг. Lacertidae 1
Lacertidae су 1
су мале 8
мале или 1
или средње 4
средње величине 14
величине (већина 1
(већина је 1
је краћа 2
краћа од 6
од 9 6
9 цм, 2
цм, без 1
без репа). 1
репа). Lale 1
Lale Devri) 1
Devri) и 1
и "Плима 1
"Плима и 1
и осека" 1
осека" ( 1
( Laogai 1
Laogai систем 1
систем се 9
се процењује 13
процењује да 10
тренутно кућа 1
кућа између 1
између 500 2
500 хиљада 1
хиљада и 3
и 2 45
2 милиона 11
милиона затвореника, 1
затвореника, и 1
су проузроковали 1
проузроковали 10 1
10 милиона 9
милиона смрти. 1
смрти. Lazenby, 1
Lazenby, p. 4
p. 137. 1
137. У 1
У новембру, 2
новембру, побиједили 1
побиједили су 3
на 14 9
14 утакмица 3
утакмица заредом, 2
заредом, а 4
а затим 187
затим и 30
на свих 3
свих 16 2
16 које 1
су игране 3
игране у 2
у децембру. 3
децембру. Lazenby, 1
p. 145. 1
145. Побиједили 1
Побиједили су 2
на укупно 8
укупно 33 2
33 утакмице 3
утакмице заредом 1
заредом у 2
у сезони, 16
сезони, чиме 2
чиме су 19
су поставили 9
поставили рекорд 1
рекорд по 4
по броју 65
броју узастопних 1
узастопних побједа 2
побједа у 2
у НБА 10
НБА лиги, 1
лиги, као 1
и рекорд 5
рекорд са 4
са највише 13
највише побједа 1
побједа заредом 2
заредом од 2
од било 24
било којег 21
којег тима 1
тима у 11
америчком професионалном 1
професионалном спорту. 1
спорту. Lazenby, 1
p. 214. 1
214. Тим 1
Тим је 14
добио надимак 16
надимак „Шоутајм“, 1
„Шоутајм“, због 1
због начина 4
начина на 15
на који 88
је Џонсон 2
Џонсон предводио 1
предводио брзе 1
брзе нападе 1
нападе и 7
и освојили 11
освојили су 9
су дивизију, 1
дивизију, док 1
док су 264
у прве 13
прве двије 6
двије рунде 1
рунде плеј 1
плеј офа 4
офа побиједили 1
побиједили Финикс 1
Финикс и 1
и Сан 4
Сан Антонио. 1
Антонио. Lazenby. 1
Lazenby. p. 1
p. 307 1
307 Сезону 1
Сезону су 1
су почели 57
почели са 3
са 24 4
24 побједе 1
побједе и 5
и 18 10
18 пораза, 1
пораза, након 3
се Меџик 1
Меџик Џонсон 1
Џонсон вратио 1
вратио у 93
у тим 36
тим и, 1
и, у 11
у другом 58
другом дијелу, 1
дијелу, остварили 1
остварили су 3
су 29 1
29 побједа 1
побједа и 3
и 11 16
11 пораза 1
пораза и 6
и сезону 3
сезону су 4
су завршили 13
завршили са 4
са 53 2
53 побједе 1
и 29 4
29 пораза. 2
пораза. Lazenby, 1
31. Пред 1
Пред почетак 4
почетак сезоне 3
сезоне 1949/50, 1
1949/50, НБЛ 1
НБЛ и 1
и БАА 1
БАА су 1
се ујединиле 1
ујединиле у 1
у НБА, 3
НБА, а 1
а Лејкерси 1
Лејкерси су 5
су сезону 3
сезону завршили 3
са 51 2
51 побједом 1
побједом и 2
и 17 11
17 пораза 1
и постали 9
постали су 18
су први 32
први прваци 1
прваци уједињене 1
уједињене лиге, 1
лиге, освојивши 1
освојивши другу 1
другу титулу 4
титулу заредом. 2
заредом. LEFT 1
LEFT OUTER 1
OUTER JOIN 1
JOIN одељење 1
одељење ON 1
ON запослени. 1
запослени. "legatus 1
"legatus Augusti 1
Augusti pro 1
pro preatore", 1
preatore", у 1
у чијим 8
чијим је 5
је рукама 1
рукама била 1
била сва 1
сва војна 1
војна и 4
и цивилна 1
цивилна власт. 1
власт. Legend 1
Legend of 2
the Seas 1
Seas је 1
је крузер 1
крузер који 1
који припада 12
припада класи 3
класи "Vision" 1
"Vision" којом 1
којом управља 2
управља " 1
" L'Emporda 1
L'Emporda такође 1
такође штити 1
штити станиште 1
станиште од 1
од потенцијалних 3
потенцијалних пустошења. 1
пустошења. Leptopodia 1
Leptopodia elastica) 1
elastica) је 1
је јестива 2
јестива гљива 1
гљива која 1
која расте 6
расте од 1
од августа 4
августа до 5
до новембра, 1
новембра, а 5
а на 176
на мору 11
мору и 6
и до 165
до децембра. 2
децембра. Lesčius 1
Lesčius (2004), 2
p. 284 1
284 Ситуацију 1
Ситуацију су 1
су пратили 8
пратили британски 1
британски и 1
и француски 7
француски посматрачи 1
посматрачи и 1
и извештавали 1
извештавали Антанту. 1
Антанту. Lesčius 1
p. 320 1
320 Било 1
Било је 84
је јасно 23
јасно да 31
је Лига 1
Лига имала 1
имала само 11
само уски 1
уски циљ 1
циљ да 41
да спречи 23
спречи оружана 1
оружана непријатељства, 1
непријатељства, а 2
а не 148
не да 10
да реши 11
реши темељни 1
темељни територијални 1
територијални спор. 1
спор. Letters 1
Letters of 1
of Gediminas 1
Gediminas су 1
су још 67
још једно 13
једно кључно 1
кључно наслеђе 1
наслеђе литванских 1
литванских латинских 1
латинских списа. 1
списа. Life 1
Life and 3
and Times 2
Times of 2
of S. 2
S. Carter 2
Carter истакли 1
истакли су 5
се синглови 1
синглови Life 1
Carter и 1
и Jigga 1
Jigga My 1
My Nigga, 1
Nigga, који 1
месту листе 10
листе Сад 1
Сад реп 1
реп и 6
на 28. 1
28. позицији 1
позицији листе 2
листе Билборд 8
Билборд хот 8
хот 100. 3
100. Life 1
Life of 2
of a 1
a Poet: 1
Poet: Rainer 1
Rainer Maria 1
Maria Rilke 1
Rilke (Chicago: 1
(Chicago: Northwestern 1
Northwestern University 1
University Press, 2
Press, 1998), 1
1998), p. 1
p. 515. 1
515. Његови 1
Његови списи 1
списи обухватају 1
обухватају један 1
један роман, 2
роман, неколико 1
неколико збирки 1
збирки поезије 1
поезије и 9
неколико томова 1
томова кореспонденције. 1
кореспонденције. Logic 1
Logic Friday 1
Friday је 1
је Виндоусов 1
Виндоусов (Windows) 1
(Windows) бесплатни 1
бесплатни програм 1
програм који 13
који омогућава 11
омогућава графички 1
графички интерфејс 1
интерфејс за 4
за ЕСПРЕСО, 1
ЕСПРЕСО, такође 1
такође и 56
за misII, 1
misII, други 1
други метод 1
метод развијен 1
развијен у 2
у Беркли 1
Беркли пакету 1
пакету са 2
са алатима. 1
алатима. LOLPython 1
LOLPython користи 1
користи синтаксу 1
синтаксу инспирисану 1
инспирисану LOL 1
LOL језиком, 1
језиком, сличну 1
сличну оној 1
оној из 1
из LOLCODE-а, 1
LOLCODE-а, али 1
са Python 1
Python стилом. 1
стилом. London: 1
& Unwin. 1
Unwin. p. 1
p. 47. 1
47. Он 1
је изнео 11
изнео теорију 1
теорију по 1
по којој 25
којој је 214
је човек 20
човек несвесно 1
несвесно биће, 1
биће, без 1
без могућности 7
могућности слободног 1
слободног одлучивања, 1
одлучивања, не 1
може доносити 1
доносити рационалне 1
рационалне одлуке, 1
одлуке, па 1
чак ни 22
ни владати 1
владати самим 1
самим собом. 1
собом. Longcheng), 1
Longcheng), Пекиншког 1
Пекиншког универзитета, 2
универзитета, Кинеске 1
Кинеске академије 1
академије наука 11
наука и 29
и директор 8
директор лабораторије 1
лабораторије ИНИНТ 1
ИНИНТ (Института 1
(Института за 1
за напредна 1
напредна истраживања 1
истраживања Никола 1
Никола Тесла). 2
Тесла). Loong 1
Loong се 1
се редовно 11
редовно користио 1
користио на 4
на ускршњој 1
ускршњој паради 1
паради тог 1
тог града 2
града до 3
до 1970, 1
1970, и 2
тада повремено 1
повремено излази 2
излази из 24
из складишта 1
складишта да 1
да дочека 1
дочека новије 1
новије змајеве 1
змајеве у 1
у Бендигу. 1
Бендигу. Los 1
Los Reyes 1
Reyes су 1
су доста 26
доста наступали 1
наступали по 1
по Француској, 2
Француској, свирали 1
свирали су 2
на венчањима, 1
венчањима, фестивалима 1
фестивалима и 2
и улицама. 1
улицама. Louis 1
Louis Darmanin 1
Darmanin са 1
са 19 5
19 година 4
година и 60
и 259 1
259 дана, 1
дана, а 24
а најстарији 3
најстарији такође 1
такође ватерполиста 1
ватерполиста Turu 1
Turu Rizzo 1
Rizzo са 1
са 34 3
34 год 1
год и 2
и 144 2
144 дана. 2
дана. Louis 1
Louis Vesper 1
Vesper Buick 1
Buick из 1
из Фудбалске 1
Фудбалске лиге 1
лиге Сент 1
Сент Луис 1
Луис (СЛСЛ) 1
(СЛСЛ) током 1
током сезоне 19
сезоне 1925. 1
1925. LSID-ови 1
LSID-ови (ч. 1
(ч. „ел-ес-и-деови”) 1
„ел-ес-и-деови”) користе 1
користе се 36
се као 137
као глобални 1
глобални јединствени 1
јединствени идентификатори 1
идентификатори за 1
за регистарске 1
регистарске уносе 1
уносе у 3
у ZooBank. 1
ZooBank. Luciano 1
Luciano Laurana), 1
Laurana), код 1
код нас 8
нас познат 1
као Луцијан 1
Луцијан Врањанин 1
Врањанин ( 1
( L 1
L је 1
је подкласа 1
подкласа NL, 1
NL, која 1
је класа 2
класа језика 1
језика одлучивих 1
одлучивих у 2
у логаритамском 1
логаритамском простору 1
простору на 1
на недетерминистичкој 1
недетерминистичкој Тјуринговој 1
Тјуринговој машини. 1
машини. Maccullochella 1
Maccullochella peelii 1
peelii је 1
је веома 180
веома дуговечан, 1
дуговечан, што 1
је карактеристично 10
карактеристично за 8
за многе 23
многе слатководне 1
слатководне домаће 1
домаће рибе 1
рибе у 4
у Аустралији. 3
Аустралији. Machtgelüst 1
Machtgelüst је 1
у овим 35
овим делима 1
делима задовољство 1
задовољство у 2
у осећању 1
осећању моћи 1
моћи и 18
и глад 1
глад за 1
за надјачавањем. 1
надјачавањем. Măciucă, 1
Măciucă, p.XII 1
p.XII Откако 1
Откако је 4
је учествовао 60
учествовао у 76
у стварању 21
стварању Филхармонијског 1
Филхармонијског друштва 1
друштва и 22
и Народног 2
Народног позоришта 8
позоришта у 15
у Букурешту, 1
Букурешту, до 1
до тренутка 9
тренутка своје 1
своје смрти, 4
смрти, Хелиаде 1
Хелиаде је 4
био укључен 7
укључен у 16
у готово 9
готово све 20
све важне 4
важне догађаје 1
догађаје у 6
у локалној 3
локалној драмској 1
драмској и 2
и оперској 1
оперској уметности. 1
уметности. Măciucă, 1
Măciucă, p.XXXVIII 1
p.XXXVIII Касније 1
је превео 8
превео уџбеник 1
уџбеник о 1
о метрици 1
метрици и 1
и стандардни 3
стандардни приручник 1
приручник о 1
о Аритметици 1
Аритметици Луја 1
Луја Бенжамена 1
Бенжамена Франкера, 1
Франкера, као 1
и дела 13
дела аутора 1
аутора просветитељства 1
просветитељства — 1
— MAC 1
MAC се 1
се прави 18
прави на 1
основу отвореног 1
отвореног текста, 1
текста, а 2
затим се 31
се отворени 2
отворени текст 1
текст и 6
и MAC 1
MAC заједно 1
заједно шифрују. 1
шифрују. Magosci, 1
Magosci, Motyka, 1
Motyka, Rossolinski 1
Rossolinski Украјински 1
Украјински историчари 1
историчари дају 1
дају већи 1
већи број 69
број украјинских 1
украјинских губитака. 1
губитака. Manual 1
Manual Of 1
Of Christian 1
Christian Doctrine 1
Doctrine by 1
by Louis 1
Louis Berkhof 1
Berkhof (1 1
(1 August 1
August 2007) 1
2007) pages 1
pages 21-23 1
21-23 Међутим, 1
Међутим, други, 1
други, као 2
је Доналд 1
Доналд Меклауд, 1
Меклауд, сматрају 1
сматрају да 78
су све 63
све изложене 2
изложене класификације 1
класификације вештачке 1
вештачке и 1
и без 52
без основа. 3
основа. MapleNet 1
MapleNet 12 1
12 и 3
и новије 2
новије верзије 1
верзије дозвољавају 1
дозвољавају корисницима 1
корисницима унос 1
унос и 2
и рад 18
рад са 21
са Maple 1
Maple упутствима 1
упутствима за 2
за рад 51
рад која 1
која садрже 2
садрже интерактивне 1
интерактивне делове. 1
делове. Marco 1
Marco Diaz) 1
Diaz) је 1
је 14-годишњак, 1
14-годишњак, који 1
који постаје 10
постаје Звезданин 1
Звезданин најбољи 1
најбољи друг 1
друг и 3
и саборац. 2
саборац. Marco 1
Marco Vasconcelos 1
Vasconcelos се 1
се квалификовао 1
квалификовао за 2
за своје 62
своје треће 3
треће узастопне 2
узастопне олимпијске 1
олимпијске игре 5
игре у 12
у основу 2
основу 64. 1
64. места 1
места на 22
на мушкој 1
мушкој ранг 1
ранг листи 8
листи Светске 1
Светске бадминтон 1
бадминтон федерације 1
федерације (БУФ), 1
(БУФ), што 1
што му 72
је дозволило 1
дозволило да 1
да буде 331
буде 32. 1
32. играч 1
играч од 1
од укупно 25
укупно 41 1
41 квалификованог 1
квалификованог играча 1
играча у 11
у појединачној 28
појединачној конкуренцији. 2
конкуренцији. Marco 1
Marco Virgilio 1
Virgilio Eurysaces, 1
Eurysaces, коме 1
је посвећена, 1
посвећена, данас 1
данас позната, 1
позната, „Гробница 1
„Гробница пекара”. 1
пекара”. Marienburg), 1
Marienburg), седишту 1
седишту Великог 1
Великог Мајстора, 1
Мајстора, претећи 1
претећи да 4
да поседе 1
поседе Реда 1
Реда пресеку 1
пресеку на 1
на два 77
два дела. 18
дела. Mark 1
Mark Strong 1
Strong игра 1
игра др. 1
др. Marly 1
Marly de 1
de Oliveira 1
Oliveira quoted 1
quoted in 1
in Regina 1
Regina Pontieri, 1
Pontieri, Clarice 1
Clarice Lispector, 1
Lispector, Uma 1
Uma poética 1
poética do 1
do olhar, 1
olhar, 37. 1
37. Сержио 1
Сержио Милиет 1
Милиет је 1
је свој 50
свој приказ 1
приказ закључио 1
закључио реченицом 1
реченицом да 1
је књижевница 1
књижевница подлегла 1
подлегла под 1
под теретом 1
теретом сопственог 1
сопственог изобиља." 1
изобиља." Marmalade 1
Marmalade SDK 1
SDK омогућава 1
омогућава приступ 1
приступ приказивању 2
приказивању графичких 1
графичких могућности 1
могућности мобилних 1
мобилних уређаја 2
уређаја или 2
или помоћу 5
помоћу OpenGL 1
OpenGL ES 2
ES API 1
API директно 1
директно (подржане 1
(подржане су 1
и OpenGL 1
ES 1.x 1
1.x и 1
и 2.x) 1
2.x) или 1
или коришћењем 3
коришћењем функционалности 1
функционалности коју 1
коју пружа 1
пружа слој 1
слој Маrmalade 1
Маrmalade Studio. 1
Studio. Mary 1
Mary Berry; 1
Berry; 24. 1
24. март 1
март 1935.) 1
1935.) је 1
је британска 6
британска куварица, 1
куварица, ауторица 1
ауторица кулинарских 1
кулинарских књига 1
књига и 37
и телевизијска 3
телевизијска водитељица. 1
водитељица. MATSURi 1
MATSURi 2013 1
2013 у 2
у Tokyo 1
Tokyo Metropolitan 1
Metropolitan Gymnasium-у, 1
Gymnasium-у, у 1
у Rock 1
Rock in 1
in Japan 1
Japan Festival 1
Festival 2013 1
у Hitachi 1
Hitachi Seaside 1
Seaside парку. 1
парку. M. 1
M. birostris 2
birostris и 1
и ова 11
ова врста 23
врста су 5
су симпатричке. 1
симпатричке. M. 1
birostris није 1
није равномерно 1
равномерно распоређена 1
распоређена по 2
по океанима, 1
океанима, већ 1
већ је 101
је концентрисана 3
концентрисана у 2
у областима 15
областима које 6
које обезбеђују 3
обезбеђују потребне 1
потребне прехрамбене 1
прехрамбене ресурсе, 1
ресурсе, док 1
је M. 1
M. alfredi 1
alfredi још 1
још локализованија. 1
локализованија. MCA 1
MCA Records 1
Records одгодила 1
одгодила је 1
је вишемилионску 1
вишемилионску продају 1
продају Хендриксових 1
Хендриксових издавачких 1
издавачких ауторских 1
ауторских права 5
права јер 1
је Ал 2
Ал Хендрикс 1
Хендрикс био 1
био незадовољан 4
незадовољан аранжманом. 1
аранжманом. McKinven, 1
McKinven, 2002 1
2002 Овај 1
Овај тренутак 1
тренутак успеха 1
успеха је, 1
међутим, засенила 1
засенила смрт 1
смрт њеног 4
њеног оца. 3
оца. MC 1
MC звучи 1
звучи као 3
као да 80
да ужива 6
ужива на 1
на овом 107
овом одмору 1
одмору у 1
у земљу 11
земљу Фанкаделика 1
Фанкаделика или 1
или Хендрикса, 1
Хендрикса, и 1
и док 17
док неки 3
неки од 52
од материјала 6
материјала недостаје 1
недостаје у 1
у удару 1
удару и 1
и враћању 1
враћању вриједности 1
вриједности поп 1
поп материјала, 1
материјала, помисао 1
помисао ЛП-ија 1
ЛП-ија и 1
и ентузијазам 2
ентузијазам помажу 1
помажу да 7
се попуни 1
попуни та 1
та празнина. 1
празнина. MegaTexture 1
MegaTexture tакође 1
tакође може 1
може одредити 8
одредити физичке 1
физичке информације 1
информације о 39
о терену 1
терену као 1
су износ 1
износ тракције 1
тракције у 1
у појединим 31
појединим областима 1
областима или 2
или навести 1
навести који 1
који звучни 1
звучни ефекат 1
ефекат треба 1
се чује 5
чује када 1
када модел 1
модел хода 1
хода преко 2
преко специфичних 1
специфичних делова 2
делова мапе. 1
мапе. "Meister 1
"Meister Floh", 1
Floh", у 1
је сићушна 1
сићушна дама 1
дама мучи 1
мучи главног 1
главног јунака. 2
јунака. Melee 1
Melee има 1
има сцену 1
сцену звану 1
звану Mushroom 1
Mushroom Kingdom 1
Kingdom 2, 1
2, која 1
је заснована 13
заснована на 36
на Супер 1
Супер Марио 2
Марио Брос. 1
Брос. Mellow 1
Mellow (1992), 1
(1992), 57–60 1
57–60 Упркос 1
Упркос ранама, 1
ранама, Хемингвеј 1
Хемингвеј је 2
је помогао 11
помогао италијанским 1
италијанским војницима 1
војницима да 2
се повуку 19
повуку на 3
на сигурно, 1
сигурно, за 1
за шта 27
шта је 53
добио италијанску 1
италијанску сребрну 1
сребрну медаљу 7
медаљу за 5
за храброст. 3
храброст. Menahot 1
Menahot 45a 1
45a Такође 1
Такође је 191
је забрањено 13
забрањено заклати 1
заклати мајку 1
мајку и 13
и њено 14
њено младунче 1
младунче у 1
истом дану. 1
дану. Meдиjaтoри 1
Meдиjaтoри су 1
су нeзaвисaни 1
нeзaвисaни и 1
и нeпристрaсaни, 1
нeпристрaсaни, aли 1
aли укoликo 1
укoликo сe 1
сe пoсумњa 1
пoсумњa у 1
у њихову 11
њихову нeпристрaснoст, 1
нeпристрaснoст, мoгу 1
мoгу дa 1
дa гa 2
гa изузму 1
изузму из 1
из пoступкa 1
пoступкa или 1
или дa 1
дa прeкину 1
прeкину мeдиjaциjу. 1
мeдиjaциjу. Meђутим, 1
Meђутим, кaдa 1
кaдa je 1
je oсeтиo 1
oсeтиo дa 1
гa брojнe 1
брojнe дeлaтнoсти 1
дeлaтнoсти удaљуjу 1
удaљуjу oд 1
oд нaучних 1
нaучних aктивнoсти, 1
aктивнoсти, пoчeo 1
пoчeo je 1
je дa 1
дa сe 1
сe пoнaшa 1
пoнaшa кao 1
кao дa 1
дa je 2
je мeнтaлнo 1
мeнтaлнo пoрeмeћен, 1
пoрeмeћен, нaкoн 1
нaкoн чeгa 1
чeгa je 1
je удaљeн 1
удaљeн из 1
из aдминистрaциje. 1
aдминистрaциje. Michaud 1
Michaud & 1
& Aynesworth 1
Aynesworth 1999, 1
p. 343. 1
343. Тела 1
Тела Вилкок, 1
Вилкок, Кент, 1
Кент, Канингем, 1
Канингем, Оливерсон, 1
Оливерсон, Кулвер 1
Кулвер и 1
и Куртиса 1
Куртиса никада 1
никада нису 27
нису пронађена. 1
пронађена. Microsoft 1
Microsoft је 1
је имао 421
имао три 12
три снажне 1
снажне предности 1
предности у 7
у рату 43
рату прегледача. 1
прегледача. Mikal 1
Mikal Cozic, 1
Cozic, тврди 1
тврди да 86
да контекстно 1
контекстно осетљиви 1
осетљиви предлози 1
предлози попут 1
попут "понедељак 1
"понедељак је" 1
је" су 1
су генерално 4
генерално проблем 1
проблем за 5
за кондиционализацију 1
кондиционализацију и 1
и предлаже 6
предлаже употребу 1
употребу правила 1
правила снимања, 1
снимања, који 1
који подржава 4
подржава двоструки 1
двоструки Халфер 1
Халфер став. 1
став. Mil 1
Mil Gaya 1
Gaya и 1
и Lakshya 1
Lakshya — 1
— уврстио 1
уврстио на 1
на своју 38
своју листу 2
листу 80 1
80 иконских 1
иконских перформанса 1
перформанса из 1
из 2010. 13
2010. Mini 1
Mini ITX 1
ITX је 1
у широком 6
широком спектру 2
спектру заменио 1
заменио FlexATX 1
FlexATX као 1
као најчешчи 1
најчешчи стандард 1
стандард величине 1
величине матичних 1
матичних плоча. 1
плоча. MIPS64 1
MIPS64 подржава 1
подржава до 1
до 64 1
64 бита 1
бита виртуелног 1
виртуелног адресног 2
простора и 14
до 59 1
59 бита 1
бита физичког 1
физичког адресног 1
адресног простора. 3
простора. Mistakemistake 1
Mistakemistake је 1
је вокално 2
вокално инструментални 1
инструментални састав 1
састав основан 1
основан 1997. 1
1997. MK- 1
MK- ID 1
ID 20718346 1
20718346 Иван 1
Иван Ивановски, 1
Ивановски, „Битољска 1
„Битољска позоришна 1
позоришна хроника“, 1
хроника“, Народно 1
Народно позориште 7
позориште Битољ, 1
Битољ, 2002, 1
2002, COBISS. 1
COBISS. MMX 1
MMX се 1
се обично 112
обично ористи 1
ористи за 1
видео обраду 1
обраду (на 1
пример мултимедијалне 1
мултимедијалне апликације). 1
апликације). Mojo 1
Mojo Magazine 1
Magazine га 1
је прогласио 14
прогласио за 10
за најутицајнији 1
најутицајнији а 1
на сличан 7
сличан начин 7
начин га 2
га рангирају 1
рангирају и 1
и многи 40
многи други 12
други музички 2
музички часописи. 1
часописи. Monoculus 1
Monoculus pulex 1
pulex (сада 1
(сада Daphnia 1
Daphnia pulex) 1
pulex) су 1
били укључени 4
укључени у 15
у Линеовом 1
Линеовом додатку 1
додатку у 1
у Insecta. 1
Insecta. Monolith 1
Monolith је 1
је издао 32
издао њихову 1
њихову видео 1
игру No 1
No One 1
One Lives 1
Lives Forever 1
Forever (NOLF) 1
(NOLF) уз 1
уз помоћ 121
помоћ ове 2
ове верзије 1
верзије покретача, 1
покретача, међутим 1
међутим касније 1
касније је 63
је прерађен 1
прерађен у 2
у LithTech 1
LithTech 2.2. 1
2.2. Moral 1
Moral ("The 1
("The Birds"), 1
Birds"), p. 1
p. 166. 1
166. Хичкок 1
Хичкок је 2
у потпуности 143
потпуности био 2
био импресиониран 4
импресиониран њом. 1
њом. Multiflow 1
Multiflow је 1
је производила 4
производила TRACE 1
TRACE серију 1
серију VLIW 1
VLIW минисуперрачунара, 1
минисуперрачунара, и 1
и испоручила 1
испоручила свој 1
свој први 38
први рачунар 1
рачунар 1987. 1
1987. Music 1
Music Box 1
Box је 1
од најпродаванијих 6
најпродаванијих албума 2
албума свих 2
свих времена, 9
времена, продат 1
продат у 16
у више 92
од 28 5
28 милиона 1
милиона тиража. 1
тиража. My 1
My Way, 1
Way, који 1
објављен 1969. 1
1969. Mеч 1
Mеч је 1
био прекинут 1
прекинут 15 1
15 минута 8
минута због 2
због кише. 1
кише. Mинистарство 1
Mинистарство редовно 1
редовно објављује 2
објављује најновија 1
најновија археолошка 1
археолошка открића 1
открића на 1
на друштвеним 5
друштвеним мрежама 2
мрежама да 1
би оживео 1
оживео туристички 1
туристички сектор. 1
сектор. Mогу 1
Mогу бити 1
бити сточари 1
сточари због 1
због своје 60
своје послушности, 1
послушности, окретности, 1
окретности, праћењу 1
праћењу или 1
или рад 1
рад на 46
на заштити. 1
заштити. Mоже 1
Mоже достићи 1
достићи висину 3
висину од 15
од 50 39
50 до 4
до 70цм. 1
70цм. Najveći 1
Najveći dobrotvori 1
dobrotvori Srbije 1
Srbije u 1
u ratu 1
ratu (Serbian 1
(Serbian Relief 1
Relief Fund), 1
Fund), у: 1
у: Нова 1
Нова Европа, 1
Европа, књ. 1
књ. Natalie) 1
Natalie) Мајка 1
Мајка га 2
је назвала 3
назвала Марек. 1
Марек. Nationalism 1
Nationalism and 1
and Identity 1
Identity in 1
in Romania: 1
Romania: A 1
A History 1
History of 2
of Extreme 1
Extreme Politics 1
Politics from 1
the Birth 1
Birth of 1
the State 2
State to 1
to EU 1
EU Accession. 1
Accession. p. 1
p. 70. 1
70. Раду 1
Раду Кинпос 1
Кинпос пише 1
пише да 21
да ауторитарност 1
ауторитарност „не 1
„не покушава 1
покушава да 106
да промени 10
промени свет 1
свет и 13
и људска 9
људска природа.“ 1
природа.“ NBA 1
NBA 2К6 1
2К6 првобитно 1
првобитно је 15
објављена у 18
у септембру 49
септембру 2005. 2
2005. NBA 1
NBA 2К9 1
2К9 првобитно 1
у октобру 52
октобру 2008. 2
2008. Need 1
Need for 1
for Speed 1
Speed је 1
је најуспешнија 4
најуспешнија тркачка 1
тркачка видео 1
свету и 20
и једна 55
најуспешнијих видео-играчких 1
видео-играчких франшиза. 1
франшиза. Nekozine, 1
Nekozine, интернет 1
интернет магазин 1
магазин (интервју 1
(интервју је 1
је вођен 2
вођен 17. 1
17. децембра 7
децембра 2003, 1
а објављен 2
објављен 7. 1
јануара 2004.) 1
2004.) Интервју 1
Интервју је 1
је водила 19
водила новинарка 1
новинарка Андреа 1
Андреа Шнеф 1
Шнеф (Andrea 1
(Andrea Schnepf). 1
Schnepf). Nemo 1
Nemo propheta 1
propheta in 1
in patria 1
patria (изговор: 1
(изговор: Немо 1
Немо профета 1
профета ин 1
ин патрија) 1
патрија) је 1
је латински 1
латински израз 1
израз који 4
се буквално 1
буквално преводи: 1
преводи: „Нико 1
„Нико није 1
није пророк 1
пророк у 1
у својој 143
својој земљи”. 1
земљи”. Nesquik 1
Nesquik Зека 1
Зека је 1
такође постављан 1
постављан и 1
на друге 30
друге рекламе 1
рекламе и 2
и паковања 1
паковања Несквикових 1
Несквикових производа. 1
производа. NET 1
NET Framework 1
Framework 2.0" 1
2.0" објављена, 1
објављена, као 2
као део 44
део КодГир 1
КодГир БРА 1
БРА Студио 1
Студио 2007 1
2007 продукта. 1
продукта. NET 1
NET објектима 1
објектима у 1
у оквиру 175
оквиру IronPython 1
IronPython скрипте. 1
скрипте. NET 1
NET садржи 1
садржи свој 1
свој сигурностни 1
сигурностни механизам 1
механизам за 8
за две 14
две основне 11
основне опције: 1
опције: заштита 1
заштита приступа 1
приступа коду 1
коду која 1
се заснива 32
заснива се 14
на доказима 1
доказима који 2
су повезани 17
повезани са 26
са одређеним 11
одређеним асемблованим 1
асемблованим кодом; 1
кодом; валидација 1
валидација и 1
и верификација. 1
верификација. New 1
York City: 1
City: Press 1
Press of 1
the American 1
American institute 1
institute of 1
of Architects, 1
Architects, Inc. 1
Inc. p. 1
p. 108. 1
108. Саливен 1
Саливен је 2
је заправо 36
заправо написао 1
написао "форма 1
"форма увек 1
увек прати 1
прати функцију" 1
функцију" али 1
је простији 1
простији облик 1
облик остао 1
остао запамћен. 1
запамћен. New 1
New York. 1
York. p. 1
p. 175. 1
175. Афрички 1
Афрички инструмент 1
инструмент Ђембе-васулу 1
Ђембе-васулу је 1
такође мембранофон. 1
мембранофон. New 1
New York, 1
York, Philosophical 1
Philosophical Library, 1
Library, 1986 1
1986 У 1
У време 71
време инвазије 1
инвазије украјинске 1
украјинске снаге 1
снаге састојале 3
састојале су 3
се од 320
око 15.000 10
15.000 војника, 1
војника, састављених 1
састављених од 3
од добровољачких 1
добровољачких одреда 1
одреда и 5
неколико батаљона 1
батаљона Слободних 1
Слободних Козака 1
Козака и 1
и Сичких 1
Сичких Стрелаца. 1
Стрелаца. New 1
York Times, 1
Times, 2017/07/16 1
2017/07/16 Kenneth 1
Kenneth Chang 1
Chang Похађала 1
Похађала је 7
је Фарзанеган 1
Фарзанеган школу 1
школу Техерану 1
Техерану која 1
је део 68
део Националне 1
Националне организације 1
организације за 5
за развој 47
развој изврсних 1
изврсних талената 1
талената (NODET). 1
(NODET). New 1
York times) 1
times) под 1
под насловом 25
насловом Араунд 1
Араунд д 1
д Веј 1
Веј Грл 1
Грл ( 1
( NGC 1
NGC 3401 1
3401 је 1
ректансцензијом 10h 1
10h 50m 1
50m 19,8s 1
19,8s и 1
+ 5° 1
5° 48" 1
48" 42'. 1
42'. NGC 1
NGC 3709 1
3709 је 1
ректансцензијом 11h 1
11h 30m 1
30m 39,2s 1
39,2s и 1
- 3° 1
3° 15" 1
15" 21'. 1
21'. NGC 1
NGC 5242 1
5242 је 1
13h 37m 1
37m 7,3s 1
7,3s и 1
+ 2° 1
2° 46" 1
46" 14'. 1
14'. NGC 1
NGC 6534 1
6534 је 1
ректансцензијом 17h 1
17h 57m 1
57m 18,9s 1
18,9s и 1
+ 64° 1
64° 18" 1
18" 12'. 1
12'. NGC 1
NGC 7447 1
7447 је 1
23h 0m 1
0m 26,0s 1
26,0s и 1
- 10° 1
10° 31" 1
31" 39'. 1
39'. NGC 1
NGC 7670 1
7670 је 1
23h 26m 1
26m 41,7s 1
41,7s и 1
- 0° 1
0° 11" 1
11" 29'. 1
29'. Nightwish 1
Nightwish им 1
им је 210
на последњем 11
последњем наступу 1
наступу на 3
на турнеји 3
турнеји одао 1
одао почаст 2
почаст извођењем 1
извођењем обраде 1
обраде песме 1
песме "Show 1
"Show Me 1
Me How 1
How to 1
to Die" 1
Die" као 1
као дела 1
дела свог 4
свог акустичног 1
акустичног сета. 1
сета. Nj 1
Nj је 1
је двадесето 1
двадесето слово 1
слово и 2
од три 97
три диграфа 1
диграфа српске 1
српске латинице. 1
латинице. No", 1
No", "Her 1
"Her Voice 1
Voice Is 1
Is Beyond 1
Beyond Her 1
Her Years" 1
Years" и 1
и "156" 1
"156" значајно 1
значајно разликовале 1
разликовале од 4
од оригиналних 3
оригиналних верзија. 1
верзија. NPR.org. 1
NPR.org. Прича 1
о ручку 1
ручку трајала 1
трајала је 25
је деценијама, 1
деценијама, све 1
све док 93
док коначно 1
коначно 1930-тих 1
1930-тих година 1
година новинар 1
новинар афроамеричких 1
афроамеричких новина 1
новина Балтимора 1
Балтимора није 1
није питао 1
питао Едит 1
Едит Рузвелт 1
Рузвелт да 1
ли је 116
био ручак 1
ручак или 1
или вечера. 1
вечера. Number 1
Number Resource 1
Resource Organization 1
Organization (NRO) 1
(NRO) је 1
је неинкорпорисана 1
неинкорпорисана организација 1
организација која 7
која обједињује 1
обједињује пет 1
пет регионалних 1
регионалних интернет 1
интернет регистара. 1
регистара. NY: 1
NY: Cornell 1
Cornell University 2
University Press., 1
Press., 1985 1
1985 Џесика 1
Џесика Бенџамин 1
Бенџамин се 1
се бави 120
бави питањем 3
питањем женскости 1
женскости и 1
и љубави. 3
љубави. N 1
N уређај 1
уређај се 1
се производи 12
производи на 2
на подлози 1
подлози Р 1
Р типа, 1
типа, док 1
се Р 1
Р уређај 1
уређај производи 1
на N 1
N типу 1
типу и 2
и n–well. 1
n–well. Obras 1
Obras Completas 1
Completas није 1
није обухватио 1
обухватио његове, 1
његове, у 1
у великој 76
великој мери, 1
мери, хомоеротичне 1
хомоеротичне Сонете 1
Сонете мрачне 1
мрачне љубави, 1
љубави, написане 1
написане у 1
новембру 1935. 1
1935. OCLC 1
OCLC 2058050.str 1
2058050.str 7. 1
7. Један 1
Један од 138
од важних 3
важних музичких 1
музичких утицаја 1
утицаја долазио 1
долазио је 3
од песама 6
песама Јохана 1
Јохана Рудолфа 1
Рудолфа Цумстига, 1
Цумстига, који 1
био важан 4
важан композитор 1
композитор песама 1
песама тога 1
тога времена, 4
времена, које 2
је Шуберт 1
Шуберт хтео 1
хтео да 49
да „модернизује“ 1
„модернизује“ (према 1
(према наводима 1
наводима Шубертовог 1
Шубертовог пријатеља 1
пријатеља Јосефа 1
Јосефа фон 1
фон Спауна). 1
Спауна). OCLC 1
OCLC 959371826 1
959371826 која 1
која може 22
бити последица 4
последица губитка 1
губитка соли 1
соли и 4
и воде 9
воде или 4
или смањења 1
смањења волумена 2
волумена крви. 1
крви. OCX 1
OCX код 1
код објектно 1
објектно спојених 1
спојених и 1
и уграђених 1
уграђених (ОСУ) 1
(ОСУ) библиотека. 1
библиотека. OECD 1
OECD (2019), 1
p. 39 2
39 Уз 1
Уз то, 13
то, предвиђа 1
предвиђа се 4
се да 557
ће нова 1
нова ветроелектрана 1
ветроелектрана или 1
или соларна 1
соларна енергија 1
енергија бити 1
бити јефтинија 1
јефтинија од 1
од нових 6
нових електрана 1
електрана на 1
на угаљ 1
угаљ до 1
до 2022. 2
2022. OECD, 1
OECD, Education 1
Education at 1
at a 1
a Glance 1
Glance (2011) 1
(2011) Међутим, 1
Међутим, прихватање 1
прихватање толиког 1
толиког броја 1
броја ученика 1
ученика са 6
са само 19
само просечном 1
просечном способношћу 1
способношћу за 1
за више 27
више образовање 2
образовање неизбежно 1
неизбежно захтева 1
захтева смањење 1
смањење академских 1
академских стандарда, 1
стандарда, што 1
што олакшава 3
олакшава инфлација 1
инфлација оцена. 1
оцена. Oertel 1
Oertel 2015, 1
2015, p. 1
p. 27. 1
27. Такође 1
је почела 112
почела да 89
да има 110
има нападе 1
понекад би 3
би пала 2
пала у 7
у несвест, 1
несвест, мада 1
мада је, 1
је, како 15
како тврди, 1
тврди, била 1
била свесна 2
свесна околине 1
околине док 1
док спавала. 1
спавала. Oftalmologija, 1
Oftalmologija, Jumena, 1
Jumena, Zagreb, 1
Zagreb, 1990 1
1990 Најчешће 1
Најчешће се 27
се ради 85
ради о 66
о оптичкој 1
оптичкој анизометропији. 1
анизометропији. Oinas, 1
Oinas, "Political 2
"Political Uses 2
Uses and 2
and Themes," 2
Themes," 161. 1
161. Такође 1
Такође су 35
су објаснили 1
објаснили извођачима 1
извођачима одговарајуће 1
одговарајуће врсте 1
врсте комунистичке 1
комунистичке идеологије 1
идеологије која 3
која би 60
би требало 67
требало да 213
буде представљена 1
представљена у 6
у новим 7
новим причама 1
причама и 1
и песмама. 1
песмама. Oinas, 1
Themes," 172. 1
172. Писани 1
Писани од 1
стране појединачних 1
појединачних аутора 1
аутора и 4
и извођача, 2
извођача, новине 1
новине нису 1
нису нашле 2
нашле пут 1
пут до 16
до усмене 1
усмене традиције 2
традиције радничке 1
радничке класе. 2
класе. Olson, 1
Olson, p. 1
p. 23 1
23 Течно 1
Течно је 1
је говорио 26
говорио енглески, 1
енглески, француски, 3
француски, италијански 1
италијански и 4
и немачки. 1
немачки. One2tribe 1
One2tribe су 1
су радили 23
радили на 17
на развоју 5
развоју игре 1
игре за 2
за CD 1
CD Projekt 1
Projekt RED. 1
RED. On 1
On је 1
је дебитовао 37
дебитовао на 14
на јавним 8
јавним презентацијама 1
презентацијама са 1
са осам 16
осам година 13
и поредели 1
поредели су 1
га са 8
са Моцартом 1
Моцартом због 1
због његове 17
његове зрелости 1
зрелости и 2
и бриљантности. 1
бриљантности. OpenDocument 1
OpenDocument НИН 1
НИН (23. 1
(23. март 1
март 2006) 1
2006) — 1
— Списак 1
Списак сахрањених 1
сахрањених у 4
у Алеји 1
Алеји заслужних 1
заслужних грађана 1
грађана до 1
до 2006. 4
2006. OPEN-R 1
OPEN-R је 1
је архитектура 1
архитектура намењена 1
намењена за 8
за роботе 1
роботе за 1
за забаву. 1
забаву. Open 1
Open Source 1
Source for 1
for Good), 1
Good), која 1
се проширује 2
проширује и 1
и отвара 2
отвара изворе 1
изворе својих 1
својих непрофитних 1
непрофитних радова 1
радова свим 1
свим непрофитним 1
непрофитним организацијама 1
организацијама и 7
и организацијама 1
организацијама које 3
је користе. 1
користе. Open 1
Open source 1
source имплементација 1
имплементација овог 1
овог система 6
система зове 1
зове се 14
се OpenBFS 1
OpenBFS и 1
и коришћен 4
коришћен је 12
на Haiku 1
Haiku оперативним 1
оперативним системима. 1
системима. Opet 1
Opet AB 1
AB Идејни 1
Идејни пројекат 1
пројекат обнове 3
обнове тврђаве 1
тврђаве је 6
је урадила 3
урадила архитекта 1
архитекта Марина 1
Марина Јовин, 1
Јовин, стручни 1
стручни консултанти 1
консултанти на 1
на пројекту 11
пројекту су 1
били Синиша 1
Синиша Темерински 1
Темерински и 1
и археолог 1
археолог др 1
др Миомир 1
Миомир Кораћ. 1
Кораћ. Ormand 1
Ormand and 1
and Kilmurray, 1
Kilmurray, p. 1
151. Иако 1
Иако су 93
су британски 2
британски критичари 1
критичари Сарџента 1
Сарџента сврстали 1
сврстали у 1
у импресионисте, 1
импресионисте, француски 1
француски импресионисти 1
импресионисти мислили 1
мислили су 1
су другачије. 1
другачије. Orrell 1
Orrell T. 1
T. (custodian), 1
(custodian), 2011-04-26 1
2011-04-26 Веома 1
Веома је 20
је ретка. 2
ретка. Otariidae 1
Otariidae и 1
и Odobenidae 1
Odobenidae раздвојили 1
раздвојили су 1
се прије 2
прије скоро 1
скоро 28 1
28 мегаанума. 1
мегаанума. Owl 1
Owl City 1
City ( 1
( ; 21
; у 4
преводу Град 1
Град сова) 1
сова) музички 1
музички је 1
је пројекат 8
пројекат којег 1
којег је 42
2007. Oxford 1
Oxford English 1
English Dictionary, 1
Dictionary, Additions 1
Additions Series, 1
Series, 1993 1
1993 У 1
У технолошкој 1
технолошкој и 1
и маркетиншкој 1
маркетиншкој литератури, 1
литератури, агностик 1
агностик има 1
има значење 5
значење ближе 1
ближе речи 1
речи „независно“ 1
„независно“ - 1
- на 10
на пример 45
пример „хардвер 1
„хардвер агностик“. 1
агностик“. Oxford 1
Oxford Music 1
Music Online,Ukraine 1
Online,Ukraine али 1
али вероватно 1
вероватно је 23
је његово 25
његово инсистирање 1
инсистирање на 3
на употреби 1
употреби украјинског 1
украјинског језика 2
језика за 6
за извођење 10
извођење опере 1
опере спречило 1
спречило било 1
какве продукције 1
продукције током 1
током његовог 9
његовог живота. 2
живота. Oxyrhina 1
Oxyrhina mantellii 1
mantellii и 1
и назвао 5
назвао ју 2
ју је 169
по Мантелову. 1
Мантелову. Oz 1
Oz је 1
дизајниран током 1
током десетогодишњег 1
десетогодишњег периода 1
периода да 1
да споји 2
споји на 1
на хармонијски 1
хармонијски начин 1
начин концепте 1
концепте који 1
су традиционално 6
традиционално повезани 1
са различитим 30
различитим програмским 1
програмским парадигмама. 1
парадигмама. Oбjeкти 1
Oбjeкти су 1
су oписaни 1
oписaни стaндaрдизoвaним 1
стaндaрдизoвaним мeтaпoдaцимa 1
мeтaпoдaцимa и 1
и прeтрaживи 1
прeтрaживи пo 1
пo свим 1
свим пoљимa. 1
пoљимa. Oбично 1
Oбично се 1
се јавља 84
јавља у 49
у дечјем 2
дечјем или 1
или раном 1
раном адолесцентном 1
адолесцентном узрасту, 1
узрасту, најчешће 1
најчешће између 1
између 10. 2
10. и 5
и 20. 15
20. године 3
године живота. 10
живота. Oва 1
Oва барокнa 1
барокнa „кутак 1
„кутак кућа“ 1
кућа“ у 1
у Бечу, 13
Бечу, прoшла 1
прoшла је 1
је многа 4
многа срећна 1
срећна али 1
али толико 1
толико суморна 1
суморна и 1
и турбулентна 1
турбулентна времена. 1
времена. Oд 1
Oд 868 1
868 тестираних 1
тестираних здравствених 1
здравствених радника, 3
радника, 160 1
160 је 1
је позитивно. 1
позитивно. Oдјек 1
Oдјек Београдске 1
Београдске конференције 2
конференције и 3
и публицитет 1
публицитет који 1
који јој 28
је дат 12
дат у 5
у светској 4
светској штампи 1
штампи био 1
је већи 32
већи од 29
од претпостављаног. 1
претпостављаног. Oн 1
Oн je 1
je нeрeтко 1
нeрeтко истицао 1
истицао да 4
да јe 4
јe при 1
при oбразлагању 1
oбразлагању разних 1
разних питањa 1
питањa oвe 1
oвe oптичкe 1
oптичкe дисциплинe 1
дисциплинe умнoгoмe 1
умнoгoмe кoристиo 1
кoристиo Ибн 1
Ибн Хejсaмoвa 1
Хejсaмoвa oткрићa 1
oткрићa у 1
у вeзи 1
вeзи сa 1
сa рeфрaкциjoм. 1
рeфрaкциjoм. Oн 1
Oн поседује 1
поседује дигиталну 1
дигиталну збирку 1
збирку од 2
од преко 22
преко 1000 5
1000 ремек 1
ремек дела 2
дела уметничког 1
уметничког филма. 1
филма. O 1
O његовим 1
његовим радовима 1
радовима објављено 1
објављено је 25
и стотинак 1
стотинак студија, 1
студија, осврта 1
осврта и 1
и приказа 2
приказа у 2
у књижевним 2
књижевним часописима, 1
часописима, листовима, 1
листовима, дневној 1
дневној и 1
и недељној 1
недељној штампи, 1
штампи, на 1
на радију 4
радију и 1
и телевизији. 3
телевизији. O 1
O Парку 1
Парку природе 1
природе Голија 1
Голија стара 1
стара се 2
се јавно 7
јавно предузеће 1
предузеће „Србијашуме“. 1
„Србијашуме“. Page 1
Page 108. 1
108. Перуц 1
Перуц о 1
о тој 5
тој теми 2
теми није 1
није знао 22
знао ништа, 1
ништа, али 1
али Марк 1
Марк је 1
је узвратио 2
узвратио рекавши 1
рекавши да 21
ће ускоро 11
ускоро научити. 1
научити. PageRank 1
PageRank веб-странице 1
веб-странице се 1
може комбиновати 2
комбиновати са 2
са другим 105
другим мјерама 1
мјерама на 1
на бази 19
бази садржаја 1
садржаја за 2
за индикацију 1
индикацију њеног 1
њеног свеукупног 1
свеукупног значаја 1
значаја у 4
у односу 258
односу на 260
на дати 2
дати упит. 1
упит. Papers, 1
Papers, Please 1
Please је 1
је хваљена 2
хваљена од 2
стране критичара 4
критичара због 1
своје уникатне 1
уникатне приче 1
приче и 9
и стила 1
стила играња. 1
играња. "Paranoid 1
"Paranoid Android" 1
Android" је 1
био водећи 3
водећи сингл 2
сингл са 10
са албума 12
албума OK 1
OK Computer 1
Computer и 1
и брзо 16
брзо је 25
је заузео 35
заузео треће 2
треће место 21
место на 69
на британској 2
британској листи 3
листи синглова. 1
синглова. Philip 1
Philip Mansel, 1
Mansel, "Paris 1
"Paris Between 1
Between Empires 1
Empires – 1
– Monarchy 1
Monarchy and 1
and Revolution 1
Revolution 1814–1852", 1
1814–1852", Група 1
Група студената 1
студената је 1
је преузела 16
преузела контролу 3
над кочијом 1
кочијом која 1
је носила 19
носила ковчег. 1
ковчег. Phillips-Matz 1
Phillips-Matz Један 1
Један други 4
други биограф 1
биограф спекулише 1
спекулише да 2
је Пучини 1
Пучини можда 1
можда био 8
био - 2
- ако 8
ако је 113
имао политичку 1
политичку филозофију 1
филозофију - 1
- монархиста. 1
монархиста. PhyreEngine 1
PhyreEngine је 1
је усвојен 8
усвојен од 2
стране неколико 3
неколико студија 4
студија и 10
преко 90 3
90 објављених 1
објављених наслова. 2
наслова. Physical 1
Physical Review 1
Review D. 1
D. или 1
или покушава 1
да их 186
их објасни 1
објасни као 1
као локалне 1
локалне појаве 1
појаве Hansen, 1
Hansen, M; 1
M; Kim, 1
Kim, J; 1
J; Frejsel, 1
Frejsel, A.M; 1
A.M; Ramazanov, 1
Ramazanov, S; 1
S; Naselsky, 1
Naselsky, P; 1
P; Zhao, 1
Zhao, W; 1
W; Burigana, 1
Burigana, C 1
C (2012). 1
(2012). PlumpJack 1
PlumpJack група 1
група је 28
је порасла 5
порасла да 1
да управља 6
управља 23 1
23 предузећа, 1
предузећа, укључујући 1
укључујући винарије, 1
винарије, ресторане 1
ресторане и 1
и хотеле. 2
хотеле. Poa 1
Poa annua 1
annua и 1
и слично. 20
слично. Pocket 1
Pocket Gamer, 1
Gamer, дајући 1
дајући рецензију 1
рецензију мобилне 1
мобилне верзије, 1
верзије, описао 1
описао је 12
је њене 2
њене контроле 1
контроле као 1
као „пливајуће”. 1
„пливајуће”. Poecilium 1
Poecilium alni 1
alni се 1
тврдокрилаца. Political 1
Political Affairs 1
Affairs је 1
је написао: 4
написао: "Ово 1
"Ово је 2
је одлична 3
одлична књига 1
и добро 22
добро штиво 1
штиво ". 1
". POWER 1
POWER и 1
и SPARC 1
SPARC су 1
остали јаки, 1
јаки, док 1
је 32-битна 1
32-битна x86 1
x86 архитектура 1
архитектура наставила 1
наставила раст 1
раст на 1
на тржишту 16
тржишту за 1
за предузећа, 1
предузећа, градећи 1
градећи на 1
на економији 1
економији скале 1
скале храњено 1
храњено огромном 1
огромном инсталираном 1
инсталираном базом. 1
базом. Praistorija, 1
Praistorija, Кulture 1
Кulture mlađeg 1
mlađeg kamenog 1
kamenog doba 1
doba — 1
— neolit, 1
neolit, Gradski 1
Gradski muzej 1
muzej Sombor 1
Sombor Босутска 1
Босутска културна 1
културна група 1
група издвојена 1
издвојена је 1
као посебна 8
посебна појава 1
појава на 1
на територији 82
територији Војводине 2
Војводине и 3
и западне 9
западне Србије. 1
Србије. Prestige 1
Prestige Points), 1
Points), који 1
се зарађују 2
зарађују убијањем 1
убијањем непријатеља 1
непријатеља или 2
или заузимањем 1
заузимањем зграда. 1
зграда. Primero 1
Primero parte, 1
parte, међутим 1
међутим колико 1
колико се 11
се зна 26
зна никад 1
није ни 44
ни било 5
било другог 1
другог дела. 1
дела. Pro 1
Pro League, 1
League, што 1
седам официјалних 1
официјалних ESL 1
ESL Pro 1
Pro League 1
League лига. 1
лига. PR 1
PR не 1
не расте 1
расте линеарно, 1
линеарно, то 1
то је 243
је логаритамска 1
логаритамска функција. 1
функција. Pseudomugil 1
Pseudomugil signifer 1
signifer углавном 1
углавном достиже 1
достиже дужину 2
дужину од 8
око 3 14
3 до 18
до 3,5 4
3,5 центиметра; 1
центиметра; мужјаци 1
мужјаци могу 2
достићи 8,8 1
8,8 центиметара, 1
центиметара, а 5
а женке 4
женке 6,3 1
6,3 центиметара. 1
центиметара. Punk 1
Punk публика 1
публика је 3
је лако 17
лако прихватила 1
прихватила roots 1
roots - 1
- иако 4
иако су 53
су стилови 1
стилови били 1
били веома 13
веома различити, 1
различити, осећање 1
осећање које 2
које их 13
их је 228
је производило 2
производило било 1
било је 303
је исто, 1
исто, позив 1
позив на 9
на побуну 4
побуну против 10
против постојећег 1
постојећег система 2
система им 1
био заједнички. 2
заједнички. Pyaar 1
Pyaar Hai 1
Hai (2000), 1
(2000), за 1
за коју 65
је освојио 166
освојио неколико 2
неколико награда. 4
награда. PyCharm 1
PyCharm професионално 1
професионално издање 1
издање је 6
је бесплатан 3
бесплатан пројект 1
пројект отвореног 1
кода и 4
за неке 22
неке образовне 1
образовне сврхе. 2
сврхе. Q1 1
Q1 је 1
је завршен 13
завршен крајем 1
крајем 2005. 2
2005. Q5 1
Q5 израђен 1
израђен је 8
у највећој 8
највећој мери 6
мери од 1
од алуминијума, 1
алуминијума, укључујући 1
укључујући и 123
и поклопац 3
поклопац мотора 2
мотора и 8
и пртљажника. 1
пртљажника. Q7 1
Q7 хибрид 1
хибрид је 1
је концептно 1
концептно возило 2
возило које 3
које користи 5
користи мотор 1
мотор од 3
од 4.2 1
4.2 ФСИ 1
ФСИ са 1
са електричним 1
електричним мотором 2
мотором који 1
који обезбеђује 2
обезбеђује додатни 1
додатни обртни 1
обртни момент 2
момент од 2
од 200 25
200 N⋅m 1
N⋅m (148 1
(148 lb⋅ft) 1
lb⋅ft) и 1
и никл-метал-хидридну 1
никл-метал-хидридну батерију. 1
батерију. Qtd. 1
Qtd. in 1
in Blumberg, 1
Blumberg, 2. 1
2. Овај 1
Овај став 5
став није 2
није се 50
се променио 3
променио до 1
до 1980. 2
1980. Quake 1
Quake је 1
била прва 33
прва права 1
права - 1
- Quirk 1
Quirk & 1
& Fort, 1
Fort, p. 1
p. 453. 1
453. Тим 1
је продат 21
продат групи 1
групи уз 1
уз договор 2
договор да 5
да га 353
га не 16
не премјесте 1
премјесте у 1
у Канзас 1
Канзас Сити, 1
Сити, већ 1
већ да 28
да остане 52
остане у 20
у Минесоту. 1
Минесоту. RAID 1
RAID 100 1
100 (RAID 1
(RAID 10+0) 1
10+0) је 1
је трака 1
трака RAID-ова 1
RAID-ова 10. 1
10. Логички 1
Логички је 1
је еквивалентан 4
еквивалентан широком 1
широком RAID 1
RAID 10 2
10 низу, 1
низу, али 1
али се 246
се имплементира 2
имплементира користећи 1
користећи RAID 1
RAID 0 1
0 софтер 1
софтер умерсто 1
умерсто RAID 1
10 хардвера. 1
хардвера. RAID 1
RAID Z2 1
Z2 дуплира 1
дуплира парност 1
парност стурктуре 1
стурктуре да 1
би постигао 3
постигао резултате 1
резултате сличне 1
сличне RAID-а 1
RAID-а 6 2
6 (способност 1
(способност да 1
да одржи 10
одржи до 1
до два 11
два квара 1
квара на 6
на дисковима 1
дисковима без 1
без губљења 2
губљења података). 1
података). RAID 1
RAID користи 1
користи технике 1
технике дељења 1
дељења података 1
података на 7
на траке, 1
траке, пресликавања 1
пресликавања и 1
и парности. 1
парности. RAID 1
RAID се 1
данас користи 5
користи као 32
као општи 5
општи израз 1
израз за 6
за шеме 1
шеме рачунара 1
рачунара који 1
који складиште 1
складиште податаке 1
податаке који 1
бити подељени 2
подељени и 1
и поновљени 1
поновљени између 1
између више 6
више физичких 1
физичких дискова. 1
дискова. RAM 1
RAM се 1
се повезује 5
повезује са 17
са непостојаним 1
непостојаним типом 1
типом меморије 1
меморије (као 1
(као што 21
су DRAM 1
DRAM меморијски 1
меморијски модули), 1
модули), где 1
где се 219
се информације 3
информације губе 1
губе ако 1
ако нестане 1
нестане струје. 1
струје. RBDOOM-3-BFG 1
RBDOOM-3-BFG пројекат 1
пројекат покретача 1
покретача игре 1
игре заснован 1
заснован на 39
на изворном 1
изворном коду 1
коду приликом 1
приликом издавања 1
издавања Doom 1
Doom 3 1
3 BFG 1
BFG едиције 1
едиције 2012 1
2012 године. 2
године. Red 1
Red турнеја 1
турнеја у 2
Северној Америци 12
Америци трајала 1
од марта 11
марта до 5
до септембра 9
септембра 2013. 5
2013. RenderWare 1
RenderWare главни 1
главни комерцијални 1
комерцијални значај 2
значај био 1
у пружању 6
пружању "off-the-shelf" 1
"off-the-shelf" решења 1
решења за 13
за тешкоће 1
тешкоће PS2 1
PS2 графичког 1
графичког програмирања. 1
програмирања. Renown) 1
Renown) и 1
и Рипалс 1
Рипалс (ен. 1
(ен. Repulse), 1
Repulse), преправи 1
преправи у 1
у бојне 1
бојне крсташе. 1
крсташе. Reprinted 1
Reprinted at 1
at Cinetropic.com. 1
Cinetropic.com. Слика 1
Слика Паркерове 1
Паркерове која 1
која пуши 1
пуши цигару 1
цигару потиче 1
потиче из 51
из неразвијеног 1
неразвијеног негатива 1
негатива које 1
је полиција 12
полиција пронашла 2
пронашла у 3
у напуштеном 2
напуштеном скровишту, 1
скровишту, а 1
а снимак 1
снимак је 1
објављен широм 1
широм земље. 9
земље. "Resolution 1
"Resolution 816" 1
816" Као 1
Као одговор 8
одговор на 39
на ову 16
ову резолуцију, 1
резолуцију, НАТО 1
НАТО је 4
је 12. 31
12. априла 11
априла 1993. 2
1993. Retrieved 1
Retrieved 15 1
15 April 1
April 2012 1
2012 Освојио 1
Освојио је 35
је награду 22
награду УЕФА 1
УЕФА за 2
за најбољег 61
најбољег клупског 1
клупског плејмејкера 1
плејмејкера године, 1
године, а 33
а поново 6
поново је 36
био номинован 6
номинован за 8
за Златну 1
Златну лопту, 1
лопту, гдје 1
гдје је 64
на деветом 9
деветом мјесту; 1
мјесту; био 1
је номинован 3
номинован и 1
за награду 8
награду ФИФА 1
ФИФА фудбалер 1
фудбалер године, 1
године, гдје 1
на осмом 7
осмом мјесту. 1
мјесту. Retrieved 1
Retrieved 8 1
8 September 1
September 2017 1
2017 Такође, 1
Такође, појавио 1
појавио се 21
на омоту 6
омоту игре 1
игре ултимативног 1
ултимативног издања. 1
издања. Return 1
Return of 1
the Obra 1
Obra Dinn 1
Dinn се 1
се игра 25
игра из 1
перспективе првог 2
првог лица, 1
лица, која 2
која омогућава 9
омогућава играчу 3
играчу да 4
да у 136
у целости 11
целости истражи 1
истражи брод. 1
брод. REVTeX 1
REVTeX је 1
је креирао 1
креирао APS 1
APS да 1
подржи своје 2
своје ауторе 1
ауторе у 2
у уређивању 3
уређивању и 1
да олакша 3
олакша производњу 1
производњу APS 1
APS часописа. 1
часописа. “RF 1
“RF ID” 1
ID” картице 1
картице су 2
су идентификационе 1
идентификационе картице 1
картице којим 1
којим се 81
се корисници 1
корисници идентификују 1
идентификују приношењем 1
приношењем читачу 1
читачу а 1
да неморају 1
неморају да 1
да остваре 9
остваре физички 1
физички контакт 3
контакт између 2
између картице 1
картице и 1
и читача. 1
читача. Richard 1
Richard Saul 1
Saul Wurman, 1
Wurman, је 1
својој књизи 19
књизи Information 1
Information Anxiety, 1
Anxiety, предлаже 1
предлаже да 7
да најчешћа 1
најчешћа сортирању 1
сортирању су 1
су по 85
по имену, 2
имену, по 1
по локацији 1
локацији и 2
по времену 3
времену (ово 1
(ово су 1
су заправо 12
заправо посебни 1
посебни случајеви 2
случајеви категорије 1
категорије и 2
и хијерархије). 1
хијерархије). Rich 1
Rich Pins), 1
Pins), ради 1
ради побољшања 3
побољшања искуства 1
искуства купаца 1
купаца приликом 1
приликом претраге 1
претраге кроз 1
кроз пинове 1
пинове направљене 1
направљене од 8
стране компанија. 1
компанија. ; 1
; Rick 1
Rick Hoffman 1
Hoffman as 1
as Louis 1
Louis Litt: 1
Litt: Харвијев 1
Харвијев ривал 1
ривал и 1
и колега 2
колега са 4
са фалкутета. 1
фалкутета. Riding 1
Riding (June 1
(June 2003), 1
2003), 75–77 1
75–77 Жерико 1
Жерико се 2
се коначно 15
коначно одлучио 2
одлучио за 6
за тренутак, 1
тренутак, који 1
је испричао 3
испричао један 1
од преживелих, 1
преживелих, кадa 1
кадa су 1
на хоризонту 3
хоризонту видели 1
видели како 2
се приближава 4
приближава брод 1
брод Аргус 1
Аргус - 1
- видљив 1
видљив у 3
у горњем 25
горњем десном 2
десном углу 2
углу слике 1
слике - 2
- коме 1
коме су 61
су покушали 24
покушали да 42
да сигнализирају. 1
сигнализирају. Riedman, 1
Riedman, p. 2
p. 14. 1
14. Крвни 1
Крвни судови 1
судови у 2
у њиховим 22
њиховим перајима, 1
перајима, прилагођени 1
прилагођени су 1
су промјени 1
промјени протока. 1
протока. Riedman, 1
p. 335. 1
335. Позиви 1
Позиви су 1
су описани 3
описани као 4
као јако 4
јако гласни, 1
гласни, као 1
као викање. 1
викање. Riley-Smith 1
Riley-Smith 170 1
170 September 1
September 2011 1
2011 Суверенитет 1
Суверенитет Малтешког 1
Малтешког реда 1
реда се 3
се понекад 34
понекад посматра 1
посматра само 1
на нивоу 38
нивоу дипломатских 1
дипломатских мисија, 1
мисија, али 1
али не 126
не као 13
као код 25
код суверенитета 1
суверенитета једне 1
једне државе. 3
државе. Robert 1
Robert of 1
of Torigni, 1
Torigni, Chronicle, 1
Chronicle, 1844 1
1844 edition 1
edition p. 2
p. 528; 1
528; Sicard 1
Sicard of 1
of Cremona, 1
Cremona, Chronicle, 1
Chronicle, 1903 1
1903 edition 1
p. 173. 1
173. Како 1
Како је 105
је Марија 9
Марија била 3
била Манојлово 1
Манојлово најстарије 1
најстарије дете, 1
дете, Рајнеро 1
Рајнеро је 2
овом браку 2
браку касније 1
касније заснивао 1
заснивао своје 1
своје претензије 1
претензије на 3
на византијску 3
византијску круну. 1
круну. Rogers, 1
Rogers, David, 1
David, 1987, 1
1987, 90 1
90 Утицај 1
Утицај Панинија 1
Панинија види 1
види се 12
у Блумфилдовом 1
Блумфилдовом приступу 1
приступу кључним 1
кључним лингвистичким 1
лингвистичким идејама 1
идејама у 2
његовом уџбенику 1
уџбенику Језик 1
Језик кроз 1
кроз поступање 1
поступање са 1
са основним 4
основним концептима 1
концептима попут 1
попут лингвистичке 1
лингвистичке форме, 1
форме, слободне 1
слободне форме, 1
форме, и 1
и других. 6
других. Roland 1
Roland је 1
такође производио 1
производио звучне 1
звучне картице 1
картице у 1
у касним 6
касним 1980-их, 1
1980-их, већина 1
већина од 6
њих су 46
су биле 283
биле квалитетне 2
квалитетне "prosumer" 1
"prosumer" картице, 1
картице, као 2
су MT-32 1
MT-32 и 1
и LAPC-I. 1
LAPC-I. Rona 1
Rona Ambrose, 1
Ambrose, Канадска 1
Канадска министарка 1
министарка за 1
за статус 3
статус жена, 1
жена, је 1
била покровитељ 1
покровитељ резолуције; 1
резолуције; делегација 1
делегација жена 1
жена и 32
и девојака 1
девојака су 1
су извршиле 2
извршиле презентацију 1
презентацију у 1
у прилог 16
прилог иницијативи 1
иницијативи на 1
на 55. 2
55. Комисије 1
Комисије УН 1
УН за 2
статус жена. 1
жена. Rosetta 1
Rosetta Flash 1
Flash је 1
је експлотациона 1
експлотациона техника 1
техника која 2
омогућава нападачу 1
нападачу да 1
да користити 3
користити сервер 1
сервер са 1
са рањивим 1
рањивим JSONP 1
JSONP крајњим 1
крајњим тачкама 1
тачкама (изазвана 1
(изазвана од 1
стране Adobe 1
Adobe Flash 1
Flash Player) 1
Player) да 1
да увери 2
увери нападача 1
нападача да 1
је његов 80
његов аплет 1
аплет настао 1
настао на 4
на рањивом 1
рањивом серверу. 1
серверу. RS4.pdf 1
RS4.pdf Резултати 1
Резултати трке 1
трке штафета 1
штафета 4 3
4 х 11
х 100 8
100 м 3
м на 1
на СП 17
СП 2015. 3
2015. Rule 1
Rule 2009, 1
2009, p. 2
p. 366. 1
366. Док 1
је Ли 3
Ли транспортовао 1
транспортовао свог 1
свог осумњиченог 1
осумњиченог у 1
у затвор, 3
затвор, несвестан 1
несвестан да 1
управо ухапсио 1
ухапсио једног 1
једног од 82
од десет 21
десет најтраженијих 1
најтраженијих бегунаца 1
бегунаца ФБИ-ја, 1
ФБИ-ја, а 1
а чуо 1
чуо је 6
је Бандија 1
Бандија како 1
како каже: 1
каже: „Волео 1
„Волео бих 1
бих да 3
да сте 4
сте ме 2
ме убили.“ 1
убили.“ RX-8 1
RX-8 је 2
је представљен 15
представљен у 8
у спонзорисаној 1
спонзорисаној Мазда 1
Мазда серији 1
серији "Formula 1
"Formula Women" 1
Women" у 1
су учествовали 66
учествовали возачи 1
возачи женског 1
женског пола 2
пола са 2
са мало 11
мало модификованим 1
модификованим RX-8. 1
RX-8. Rазличити 1
Rазличити типови 1
типови хормона 1
хормона се 1
се луче 1
луче у 1
у телу. 5
телу. Safford, 1
Safford, "John 1
"John C. 1
C. Calhoun, 1
Calhoun, Lani 1
Lani Guinier, 1
Guinier, and 1
and Minority 1
Minority Rights," 1
Rights," (1995) 1
(1995) Калхун 1
Калхун је 2
је тврдио 35
тврдио да 40
су јужњачки 1
јужњачки белци, 1
белци, бројчано 1
бројчано надјачани 1
надјачани у 1
Државама гласачима 1
гласачима насељенијих 1
насељенијих северњачких 1
северњачких држава 1
држава једна 1
једна таква 1
таква „мањина“ 1
„мањина“ која 1
која заслужује 1
заслужује посебну 1
посебну законску 1
законску заштиту. 1
заштиту. SandForce 1
SandForce контролери 1
контролери компресују 1
компресују податке 1
податке пре 1
пре слања 1
слања флеш 1
флеш меморији. 1
меморији. Santa 1
Santa María 1
María del 1
del Naranco), 1
Naranco), прероманичка 1
прероманичка црква, 1
црква, и 1
Сан Мигел 1
Мигел де 1
де Лиљо 1
Лиљо ( 1
( "Sapiens" 1
"Sapiens" значи 1
значи „паметан“ 1
„паметан“ или 1
или „разуман“. 1
„разуман“. Scharinger 1
Scharinger (од 1
(од јануара 2
јануара 1942, 2
1942, побегао 1
побегао 1944. 1
1944. Scott 1
Scott (2012) 1
(2012) p. 1
39 Заузврат, 1
Заузврат, Планинарски 1
Планинарски клуб 1
клуб им 1
је одао 2
почаст изградњом 1
изградњом планинског 1
планинског дома 1
дома који 3
су назвали 7
назвали по 2
по њима. 4
њима. Scribe 1
Scribe остаје 1
остаје у 14
у постави 2
постави Царског 1
Царског Реза 1
Реза као 1
као самостални 4
самостални извођач. 1
извођач. SDEWES 1
SDEWES је 1
је започео 71
започео са 4
са радом 36
радом 2002. 2
2002. Selected 1
Selected Letters, 1
Letters, 3 1
3 Годвинов 1
Годвинов биограф 1
биограф Киган 1
Киган Пол 1
Пол касније 1
је навео 10
навео да 12
је госпођа 3
госпођа Годвин 1
Годвин више 1
више пажње 6
пажње посвећивала 1
посвећивала својој 1
својој деци, 2
деци, а 1
а запостављала 1
запостављала децу 2
децу Вулстонкрафтове. 1
Вулстонкрафтове. Serbian 1
Serbian military 1
military cemetery 1
cemetery in 1
in Bač, 1
Bač, Macedonia 1
Macedonia (српско 1
(српско војно 1
војно гробље 1
гробље у 6
у селу 80
селу Бач, 1
Бач, Македонија, 1
Македонија, Солунски 1
Солунски фронт). 1
фронт). Sets 1
Sets омогућавају 1
омогућавају програмеру 2
програмеру да 2
да постави, 1
постави, избрише, 1
избрише, уради 1
уради пресек 1
пресек и 1
и унију 1
унију битова. 1
битова. Severson, 1
Severson, Don 1
Don R., 1
R., Finding 1
Finding Paradise, 1
Paradise, Island 1
Island Art 1
Art in 1
in Private 1
Private Collections, 1
Collections, University 1
University of 3
of Hawaii 1
Hawaii Press, 1
Press, 2002, 1
2002, pp 1
pp xiii 1
xiii 1841-42, 1
1841-42, учествовао 1
учествовао је 37
у афричкој 1
афричкој експедицији 1
експедицији под 1
под водством 2
водством капетана 1
капетана Луја 1
Луја Едуарда 1
Едуарда Боет-Виљамеза 1
Боет-Виљамеза на 1
на броду 7
броду Нисус. 1
Нисус. Shader 1
Shader систем 1
систем превазилази 1
превазилази визуелни 1
визуелни изглед, 1
изглед, дефинисање 1
дефинисање садржаја 1
садржаја запремине 1
запремине (нпр 1
(нпр запремина 1
запремина воде 1
воде је 8
је дефинисана 5
дефинисана применом 1
применом shader-а 1
shader-а воде 1
воде својим 1
својим површинама), 1
површинама), лаке 1
лаке емисије 1
емисије звука 1
звука се 2
се емитује, 1
емитује, која 1
која звучи 1
као када 3
када је 587
је јачина 2
јачина звука 1
звука "утабана". 1
"утабана". Sheng 1
Sheng - 1
- Шенг 1
Шенг који 1
је функционисао 2
функционисао по 1
по принципима 1
принципима данашње 1
данашње усне 1
усне хармонике. 1
хармонике. Shiatsu 1
Shiatsu се 1
ради преко 1
преко одеће 1
одеће јер 1
јер се 144
начин избегава 1
избегава дражење 1
дражење површинских 1
површинских сензорних 1
сензорних нерава 1
нерава и 1
омогућава примаоцу 1
примаоцу да 1
да доживи 7
доживи и 1
неке дубље 1
дубље сензације. 1
сензације. Shirmer 1
Shirmer 1996, 1
1996, p. 1
p. 312 1
312 Ова 1
Ова сарадња 1
сарадња се 1
се поклопила 1
поклопила са 1
са временом 12
временом када 1
је Јужноафричка 2
Јужноафричка Република 5
Република уживала 1
уживала добре 1
добре односе 6
односе са 33
са Сједињеним 4
Државама и 6
и Израелом, 1
Израелом, који 1
били кључни 2
кључни савезници 1
савезници гватемалског 1
гватемалског режима. 1
режима. Shuga, 1
Shuga, која 1
која говори 9
говори о 76
о превенцији 1
превенцији сиде. 1
сиде. Shvabauer 1
Shvabauer 2009, 1
p. 146. 1
146. Окрутна 1
Окрутна је 1
и праведна, 2
праведна, не 1
не воли 12
воли похлепне 1
похлепне људе 1
људе и 17
и равнодушна 1
равнодушна је 1
је према 64
према њиховој 2
њиховој патњи, 1
патњи, али 1
али показује 1
показује своју 1
своју добродушну 1
добродушну страну 1
страну онима 1
онима који 35
су талентовани 1
талентовани и 2
и несебични. 1
несебични. Sierra 1
Sierra Nevada) 1
Nevada) и 1
и помогли 3
помогли да 7
се изгради 7
изгради политичка 1
политичка подршка 1
подршка за 5
за њихову 14
њихову заштиту. 1
заштиту. Simply 1
Simply Deep, 1
Deep, за 1
је направила 12
направила главну 1
главну песму 1
песму Beyond 1
Beyond Imagination 1
Imagination и 1
и Obsession. 1
Obsession. Sinfonia 1
Sinfonia Лучана 1
Лучана Берија 1
Берија укључује 1
укључује и 12
и хор. 1
хор. Sky 1
Sky Saker 1
Saker је 1
је беспилотна 1
беспилотна летелица 1
летелица која 1
је првенствено 11
првенствено намењена 3
намењена извозу,њу 1
извозу,њу је 1
је развила 6
развила кинеска 1
кинеска компанија 1
компанија Norinco. 1
Norinco. Slavia 1
Slavia Orthodoxa 1
Orthodoxa је 1
је име 43
име књижевне 1
књижевне заједнице 1
заједнице православних 1
православних јужних 1
јужних и 2
и источних 1
источних Словена 1
Словена од 1
од 9. 6
9. века 8
века до 6
до почетка 34
почетка новог 1
новог доба 1
доба (међу 1
(међу Чесиима 1
Чесиима и 1
и Пољацима 1
Пољацима све 1
до XII 1
XII века). 1
века). SLC11A2 1
SLC11A2 (породица 1
(породица носача 1
носача раствора 1
раствора 11, 1
11, члан 1
члан 2). 1
2). Snus, 1
Snus, дувански 1
дувански производ 1
производ направљен 1
направљен у 4
Шведској Шибици. 1
Шибици. SOCKS 1
SOCKS сервер 1
сервер прихвата 1
прихвата надолазећу 1
надолазећу везу 1
везу клијената 1
клијената на 1
на TCP 1
TCP порт 1
порт 1080. 1
1080. Songwriters 1
Songwriters Hall 1
Hall of 2
of Fame, 1
Fame, accessed 1
accessed December 1
December 22, 1
22, 2010 1
2010 До 1
До раних 3
раних 40-их, 1
40-их, Харт 1
Харт је 3
је потонуо 5
потонуо у 2
у алкохолизам 2
алкохолизам и 1
и емоционална 1
емоционална превирања, 1
превирања, па 1
па је 407
постао непоуздан, 1
непоуздан, што 1
је натјерало 1
натјерало Роџерса 1
Роџерса да 1
да приђе 1
приђе Хамерстејну 1
Хамерстејну и 1
и пита 6
пита га 2
га да 35
ли би 8
би размотрио 1
размотрио да 1
да ради 95
ради са 10
са њим. 27
њим. Sound 1
Sound system 1
system који 1
имао највећи 1
највећи број 25
број есклузивних 1
есклузивних хитова 1
хитова добијао 1
добијао је 3
је највећу 2
највећу популарност 1
популарност и, 1
и, наравно, 1
наравно, највисе 1
највисе је 1
је зарађивао. 1
зарађивао. Source 1
Source потиче 1
потиче од 73
од погона 2
погона GoldSrc, 1
GoldSrc, који 1
је модификована 2
модификована верзија 2
верзија Quake-а. 1
Quake-а. South 1
South Wind 1
Wind Through 1
Through the 1
the Kitchen(1997) 1
Kitchen(1997) био 1
је завршетак 1
завршетак једног 1
од њених 22
њених пројеката 1
пројеката у 3
у каснијим 11
каснијим годинама 3
годинама на 4
на коме 92
је радила 44
радила са 6
са Норманом: 1
Норманом: збирка 1
збирка једних 1
једних свезака 1
свезака најбољих 1
најбољих њених 1
њених опсежних 1
опсежних радова. 1
радова. Special 1
Special Edition 1
Edition или 1
или Специјална 1
Специјална едиција 1
едиција са 1
са 1.9 1
1.9 JTDm 1
JTDm мотором 1
мотором је 2
је прављена 2
прављена за 1
за британско 2
британско тржиште, 1
тржиште, где 1
се резервисала 1
резервисала пре 1
пре куповине. 2
куповине. SpiderMonkey 1
SpiderMonkey треба 1
буде уграђен 1
уграђен у 4
у другим 35
другим апликацијама 1
апликацијама које 1
које пружају 6
пружају хост 1
хост окружења 1
окружења за 3
за JavaScript. 1
JavaScript. SPI 1
SPI системи 1
системи са 3
са електронским 2
електронским убризгавањем 1
убризгавањем у 1
у једној 92
једној тачки 1
тачки усисног 1
усисног колектора 1
колектора нису 1
нису битно 1
битно изменили 1
изменили ситуацију. 1
ситуацију. SpotLigh 1
SpotLigh v1.0 1
v1.0 је 1
је омогућио 11
омогућио уметницима 1
уметницима да 1
да пројектују 2
пројектују информације 1
о боји 2
боји било 1
било које 36
које текстуре 1
текстуре на 1
на обликовану 1
обликовану површину 1
површину као 1
као полигонко 1
полигонко осликавање. 1
осликавање. Spoto 1
Spoto (1983), 1
(1983), p. 1
p. 456. 1
456. Потом 1
Потом је 31
почео да 161
је саветује 1
саветује какву 1
какву храну 1
храну треба 1
да једе, 2
једе, с 1
с ким 5
ким треба 1
се виђа 5
виђа и 3
и како 48
како треба 9
да живи. 3
живи. Spoto 1
Spoto (2009), 1
(2009), p. 1
p. 180. 1
180. Ален 1
Ален је 2
такође изјавила 2
изјавила и 1
је Хичкок 1
Хичкок имао 1
имао Пигмалион 1
Пигмалион ефекат 1
ефекат према 1
према Типи. 1
Типи. SQ8 1
SQ8 долази 1
долази са 8
са адаптивним 1
адаптивним ваздушним 1
ваздушним вешањем 1
вешањем и 1
и drive 1
drive select 1
select динамичким 1
динамичким системом 1
системом за 10
за управљање 24
управљање као 1
као стандардни 4
стандардни пакет. 1
пакет. "Śramaṇa" 1
"Śramaṇa" отуда 1
отуда значи 1
значи "онај 1
"онај који 1
који запиње" 1
запиње" или 1
или "трудбеник". 1
"трудбеник". SR-ID 1
SR-ID 182120967 1
182120967 Тешкоће 1
Тешкоће на 1
на ископу 1
ископу су 1
се појавиле 9
појавиле већ 1
већ прве 1
прве године 15
године радова 1
радова на 12
на моношторској 1
моношторској преводници. 1
преводници. “SRPS 1
“SRPS EN 1
EN 50133” 1
50133” Серија 1
Серија стандарда 1
стандарда која 1
која регулисе 1
регулисе системе 1
системе контроле 1
контроле приступа. 1
приступа. SSL 1
SSL не 1
не нуди 5
нуди никакав 1
никакав унутрашњи 1
унутрашњи механизам 1
механизам синхронизације; 1
синхронизације; ослања 1
ослања се 3
на линк 1
линк података 1
података слој 1
слој испод. 1
испод. Staedtler.com 1
Staedtler.com Petroski, 1
Petroski, 1990 1
1990 Постоји 1
Постоји широк 2
широк распон 1
распон доступних 1
доступних разреда, 1
разреда, углавном 1
углавном за 9
за уметнике 1
уметнике који 1
су заинтересирани 1
заинтересирани за 1
за стварање 19
стварање целог 1
целог спектра 1
спектра тонова 1
тонова од 1
од светлосивих 1
светлосивих до 1
до црних. 1
црних. Stanley 1
Stanley (2005), 1
(2005), p. 1
p. 16. 1
16. На 1
На пример, 107
пример, неки 1
неки термини 1
термини који 2
се недвосмислено 1
недвосмислено сматрају 1
сматрају контекстуално 1
контекстуално осетљивим 1
осетљивим су 1
су индексикали, 1
индексикали, као 1
су „ја”, 1
„ја”, „овде” 1
„овде” и 1
и „сада”. 1
„сада”. Stanley 1
Stanley Field, 1
Field, нећак 1
нећак Marshall-а 1
Marshall-а Field-а 1
Field-а I, 1
I, наручио 1
наручио је 2
од Малвине 1
Малвине колекцију 1
колекцију скулптира 1
скулптира које 1
је требало 116
да прикажу 3
прикажу све 1
све народе 3
народе света. 1
света. Stanley 1
Stanley J. 1
J. Idzerda 1
Idzerda (Ithaca: 1
(Ithaca: Cornell 1
Press, 1977), 1
1977), 1: 1
1: 225. 1
225. Континентална 1
Континентална војска 1
војска настанила 1
настанила се 1
у Вали 1
Вали Форџу, 1
Форџу, трећем 1
трећем од 1
од осам 15
осам зимских 1
зимских логора 1
логора Револуције, 1
Револуције, 19. 1
19. децембра 9
децембра 1777. 1
1777. State 1
State of 3
of Decay 2
Decay 2 1
2 је 4
је изашла 9
изашла 22. 1
22. маја 4
маја 2018. 8
2018. State 1
Decay садржи 1
садржи елементе 2
елементе борбе 1
борбе и 12
и симулације 1
симулације трећег 1
лица. Statistics 1
Statistics for 1
for the 2
the Social 1
Social Sciences, 1
Sciences, Holt, 1
Holt, Rinehart 1
Rinehart and 1
and Winston, 1
Winston, p.xii. 1
p.xii. Неки 1
Неки сматрају 4
је статистика 1
статистика засебна 1
засебна математичка 1
математичка наука, 1
наука, пре 1
пре него 167
него грана 1
грана математике. 2
математике. STI 1
STI је 1
први пут 340
пут предао 1
предао чланак 1
чланак у 6
часопису Америчког 1
Америчког лекарског 1
лекарског удружења 1
удружења (ЈАМА), 1
(ЈАМА), који 1
који га 62
је одбио 44
одбио у 1
новембру 1999. 1
1999. STL 1
STL садржи 1
садржи класе 2
класе које 3
које оптерећују 1
оптерећују функцију 1
функцију оператор 1
оператор (operator()). 1
(operator()). 's 1
's Toonami 1
Toonami блоку 1
блоку почевши 1
почевши од 28
од 5. 14
5. маја. 2
маја. Studying 1
Studying the 1
the Historical 1
Historical Jesus: 1
Jesus: Evaluations 1
Evaluations of 1
of Current 1
Current Research 1
Research by 1
by Bruce 1
Bruce Chilton 1
Chilton and 1
and Craig 1
Craig A. 1
A. Evans 1
Evans (Jun 1
(Jun 1998) 1
1998) pages 1
pages 255-257 1
255-257 Конкурентски 1
Конкурентски приступ 1
приступ инаугурисане 1
инаугурисане есхатологије 1
есхатологије се 1
појавио касније 1
касније као 7
као приступ 1
приступ "већ 1
"већ ту, 1
ту, али 1
не још". 1
још". Summer 1
Summer Cooking 1
Cooking илустровао 1
илустровао је 1
је њен 51
њен пријатељ, 2
пријатељ, уметник 1
уметник Адријан 1
Адријан Дантреј. 1
Дантреј. Sun 1
Sun Microsystems 1
Microsystems је 1
је прву 19
прву јавну 1
јавну имплементацију 1
имплементацију објавио 1
објавио као 2
као Јава 1
Јава 1.0 1
1.0 1996. 1
1996. Sunny 1
Sunny Music 1
Music и 1
и Miligram 1
Miligram Music 1
Music уз 1
уз Ceca 1
Ceca Music 1
Music урадили 1
урадили су 1
су спот 1
спот за 7
за песму. 1
песму. Sweave 1
Sweave има 1
има потенцијал 3
потенцијал да 6
да направи 19
направи истраживање 1
истраживање транспарентније 1
транспарентније и 1
и репродукованије 1
репродукованије другима. 1
другима. Sо 1
Sо за 1
за купање, 2
купање, богата 1
богата минералима, 1
минералима, rегенерише, 1
rегенерише, храни, 1
храни, хидрира, 1
хидрира, релаксира 1
релаксира и 1
и освежава 1
освежава кожу. 1
кожу. Taeniura 1
Taeniura meyeni 1
meyeni Доста 1
Доста се 1
се ослањају 7
ослањају на 7
на чуло 2
чуло њуха. 1
њуха. Taj 1
Taj опис 1
опис није 1
није у 61
потпуности јасан, 1
јасан, што 1
је можда 30
можда одраз 1
одраз Пухарове 1
Пухарове практичарске 1
практичарске природе, 1
природе, a 1
a можда 1
можда је 10
је поступак 6
поступак и 5
и намерно 2
намерно завио 1
завио у 1
у копрену 1
копрену ауторске 1
ауторске тајне. 1
тајне. Take-out 1
Take-out - 1
- ИЗБАЦИВАЊЕ 1
ИЗБАЦИВАЊЕ је 1
је снажно 12
снажно бацање 1
бацање којим 1
се избацује 3
избацује противнички 1
противнички камен 1
камен из 1
из игре. 1
игре. Tâtonnement 1
Tâtonnement је 1
је процес 23
процес покушаја 1
покушаја и 2
и грешака 2
грешака у 6
коме аукционар 1
аукционар извикује 1
извикује цену, 1
цену, а 1
а потенцијални 1
потенцијални купци 1
купци извикују 1
извикују колико 1
колико робе 1
робе по 4
по тој 4
тој цени 1
цени желе 1
желе да 39
да купе. 1
купе. "tâtonnement" 1
"tâtonnement" (фра. 1
(фра. тражење 1
тражење у 1
у мраку) 1
мраку) процес 1
процес који 13
који ће 126
ће систем 4
систем довети 1
довети у 1
у равнотежу. 1
равнотежу. Taylor, 1
Taylor, p. 1
p. 272. 1
272. Према 1
Према речима 11
речима сценаристкиње 1
сценаристкиње Марни, 1
Марни, Џеј 1
Џеј Пресон 1
Пресон Ален, 1
Ален, Хичкок 1
био „луд 1
„луд за 1
за Хедрен”. 1
Хедрен”. Ta 1
Ta појава 1
појава назива 1
назива се 54
се корона. 1
корона. Ten 1
Ten је 1
постао један 17
најпродаванијих алтернативних 1
алтернативних албума 1
албума деведесетих. 1
деведесетих. Tesseract 1
Tesseract је 1
је напреднија 3
напреднија верзија 1
верзија Cube 1
Cube 2 1
2 покретача 1
покретача као 1
и " 10
" Testimonies, 1
Testimonies, especially 1
especially in 1
the context 1
context of 1
of polemical 1
polemical criticism, 1
criticism, are 1
are found 1
found e.g. 1
e.g. in 1
in Callimachus, 1
Callimachus, Hymn 1
Hymn to 1
to Zeus 1
Zeus 8. 1
8. Иако 1
Иако није 18
био строги 1
строги атеиста, 1
атеиста, Еухемер 1
Еухемер је 1
касније критикован 1
критикован да 1
је „проширио 1
„проширио атеизам 1
атеизам на 1
на целој 6
целој насељеној 1
насељеној Земљи 1
Земљи брисањем 1
брисањем богова“. 1
богова“. Tetronarce 1
Tetronarce californica 1
californica тешко 1
тешко се 2
се прилагођава 4
прилагођава заточеништву, 1
заточеништву, где 1
где одбија 1
одбија да 21
се храни. 1
храни. TeX 1
TeX је 2
је macro- 1
macro- и 1
и token-based 1
token-based language: 1
language: много 1
много команди, 1
команди, укључујући 1
и оне 32
оне које 20
које дефинише 1
дефинише корисник, 1
корисник, је 1
је проширено 2
проширено у 1
у ходу, 2
ходу, а 1
а само 24
само су 17
су извршни 2
извршни непрошириви 1
непрошириви токени 1
токени остали. 1
остали. Tha 1
Tha Last 1
Last Meal' 1
Meal' био 1
на 9. 5
9. месту 4
месту америчке 1
америчке музичке 1
музичке листе 1
листе Billboard 1
Billboard 200, 1
200, а 3
а током 22
током прве 14
прве недеље 7
недеље продат 1
у 397.238 1
397.238 примерака. 1
примерака. The 1
The Associated 1
Associated Press, 1
Press, 15 1
15 February 1
February 2011 1
2011 Министарство 1
Министарство је 1
је рекло 2
рекло да 3
се суочава 20
суочава са 21
са 18 14
18 оптужби 1
оптужби за 1
које би 50
могао добити 1
добити највише 1
највише 75 1
75 година 2
година затвора. 10
затвора. The 1
The Atlantic 1
Atlantic је 1
је рекао 70
рекао да 88
је после 59
после три 8
три године 48
године од 12
од објављивања, 2
објављивања, сланина 1
сланина постала 1
постала позната 10
позната као 41
као чоколада 1
чоколада или 1
или маслиново 1
маслиново уље. 1
уље. The 1
The Cambridge 1
Cambridge Companion 1
Companion to 2
to the 3
the Trinity 1
Trinity by 1
by Peter 1
Peter C. 1
C. Phan 1
Phan 2011 1
2011 pages 1
pages 173-174 1
173-174 Овај 1
Овај теолошки 1
теолошки фокус 1
фокус повезује 1
повезује откривење 1
откривење Речи 1
Речи Божје 1
Божје са 1
са Тројством 1
Тројством и 1
и тврди 2
је доктрина 2
доктрина о 1
о Тројству 1
Тројству оно 1
оно што 135
што разликује 2
разликује „хришћанску 1
„хришћанску концепцију 1
концепцију Бога“ 1
Бога“ од 1
од свих 59
свих осталих 14
осталих религија. 1
религија. The 1
The Dark 1
Dark Side 2
Side of 1
the Moon 1
Moon је 1
је хваљен 3
хваљен од 1
од многих 16
многих критичара 1
критичара и 14
и фанова 1
фанова Пинк 1
Пинк Флојда 1
Флојда као 1
као њихово 1
њихово највеће 1
највеће дело, 1
дело, и 1
и уопште 15
уопште сматран 1
сматран њиховим 1
њиховим најбољим 4
најбољим албумом. 1
албумом. The 1
The DEPENDING 1
DEPENDING ON 1
ON услов 1
услов у 1
у COBOL 1
COBOL не 1
не ствара 3
ствара за 1
за "тачну" 1
"тачну" променљиву 1
променљиву дужине 1
дужине низа 2
низа и 2
увек ће 1
ће издвојити 1
издвојити максималну 1
максималну величину 1
величину низа. 1
низа. The 1
The discovery 1
discovery of 1
the unconscious. 1
unconscious. p. 1
p. 113. 1
113. Развој 1
Развој Динамичке 1
Динамичке психијатрије 1
психијатрије датира 1
датира од 4
од сусрета 1
сусрета између 2
између физичара 2
физичара Месмера 1
Месмера и 1
и егзорцисте 1
егзорцисте Јохана 1
Јохана Јозефа 1
Јозефа Гаснера. 1
Гаснера. The 1
The Fighting 1
Fighting Guerrillas" 1
Guerrillas" (1943) 1
(1943) којег 1
је режирао 14
режирао Луис 1
Луис Кинг. 1
Кинг. The 1
The Lonely 1
Lonely Island 1
Island касније 1
је привукло 6
привукло пажњу 3
пажњу телевизијског 1
телевизијског продуцента 1
продуцента Лорн 1
Лорн Мајклса, 1
Мајклса, који 1
импресиониран њиховим 1
њиховим материјалом. 1
материјалом. The 1
The Miami 1
Miami Herald 1
Herald су 1
су такође 112
и најважније 2
најважније локалне 1
локалне новине 2
новине с 1
с преко 1
преко милион 6
милион читатеља. 1
читатеља. The 1
The Milwaukee 1
Milwaukee Sentinel 1
Sentinel је 1
објавио да 28
су менаџери 1
менаџери Пероове 1
Пероове кампање 1
кампање све 1
све више 132
више постајали 1
постајали разочарани 1
разочарани његовим 2
његовим одбијањем 1
одбијањем да 3
да прати 15
прати њихове 2
њихове савете 1
савете да 1
буде конкретнији 1
конкретнији по 1
по питању 21
питању проблема 1
проблема и 9
и његове 56
његове потребе 1
потребе да 11
буде у 27
у потпуној 7
потпуној контроли 1
контроли над 2
над стварима. 1
стварима. Then 1
Then (2002) 1
(2002) и 1
и Rebirth 1
Rebirth (2005) 1
(2005) достигли 1
достигли друго 1
друго место. 13
место. The 1
The Sims 2
Sims 2: 1
2: Apartment 1
Apartment Life 1
Life је 1
је осми, 1
осми, а 1
а уједно 9
уједно и 56
и последњи 17
последњи додатак 1
за стратешку 1
стратешку игру 1
игру живота 1
живота The 1
Sims 2. 1
2. Додатак 1
Додатак је 1
је изашао 22
изашао 25. 1
25. августа 8
августа 2009. 3
2009. The 1
The Stanley 1
Stanley Parable 1
Parable добила 1
награду почасног 1
почасног признања 1
признања на 2
на IndieCade 1
IndieCade догађају 1
догађају 2012. 1
2012. Thucydides, 1
Thucydides, 2.55 1
2.55 Уместо 1
Уместо тога, 31
тога, опет 1
опет је 5
је повео 18
повео казнену 1
казнену експедицију 2
експедицију у 2
у пљачкање 1
пљачкање Пелопонеза 1
Пелопонеза на 1
на коју 22
повео 100 1
бродова атинске 1
атинске морнарице. 1
морнарице. Tilapia 1
Tilapia grahami 1
grahami је 1
је једина 36
једина врста 2
врста рибе 1
у језеру. 2
језеру. Tiliches, 1
Tiliches, trebejos 1
trebejos y 1
y cachivaches) 1
cachivaches) и 1
и Уметничка 2
Уметничка радионица 1
радионица ( 1
( Titchener, 1
Titchener, 1908, 1
1908, p. 1
p. 251 1
251 Закон 1
Закон претходног 1
претходног уласка 1
уласка изазвао 1
изазвао је 8
је велико 13
велико интересовање 3
интересовање током 1
током прошлог 1
прошлог века 18
века и 27
и уследила 1
уследила је 7
је велика 32
велика расправа 1
расправа о 5
о истинитости 1
истинитости овог 1
овог закона. 3
закона. TLB 1
TLB модификовани 1
модификовани изузетак 1
изузетак се 1
се генерише 1
генерише када 1
када има 4
има подударања 1
подударања али 1
али dirty 1
dirty статус 1
статус није 1
није постављен. 1
постављен. To 1
To je 1
je господин 1
господин Раде 1
Раде Бегенешић, 1
Бегенешић, помоћник 1
помоћник министра 2
министра за 5
за културу 8
културу Републике 3
Републике Србије, 12
Србије, који 1
који je 2
je у 4
у изузетно 5
изузетно тешким 4
тешким околностима, 1
околностима, својом 1
својом наклоношћу 1
наклоношћу и 2
и вером 1
вером за 1
за ову 51
ову врсту 14
врсту послова, 1
послова, подстицао 1
подстицао и 1
и чинио 3
чинио све 1
све да 13
се манастирски 1
манастирски ком-плекс 1
ком-плекс Увац 1
Увац приведе 1
приведе крају. 1
крају. Tonal 1
Tonal Harmony, 1
Harmony, "Ciprian 1
"Ciprian Porumbescu" 1
Porumbescu" Conservatory 1
Conservatory Publishing 1
Publishing House, 1
House, Bucharest 1
Bucharest Односно, 1
Односно, акорд 1
акорд „ 1
„ VII“ 1
VII“ би 1
би сада 1
сада радије 1
радије прешао 1
прешао на 11
на субдоминанту 1
субдоминанту него 1
него на 28
на тонику. 1
тонику. To 1
To Pimp 2
Pimp a 2
a Butterfly 1
Butterfly се 1
се стастојао 1
стастојао од 1
од јос 1
јос три 1
три сингла 1
сингла са 1
са спотовима: 1
спотовима: "King 1
"King Kunta", 1
Kunta", "Alright" 1
"Alright" и 1
и "These 1
"These Walls". 1
Walls". To 1
To је 1
је шупља 1
шупља дрвена 1
дрвена цев, 1
цев, отворена 1
отворена са 1
са обе 30
обе стране, 5
стране, дужине 1
дужине између 2
између 65 2
65 и 2
и 90 7
90 центиметара. 1
центиметара. To 1
To се 1
се десило, 7
десило, као 1
код других 9
других народа, 3
народа, у 1
у доба 44
доба просвећености 1
просвећености а 1
а после 22
после француске 1
француске револуције 1
револуције и 2
и устанака 1
устанака грчких 1
и српских. 1
српских. To 1
To су 2
били ухапшени 1
ухапшени партизани 1
партизани или 1
или активни 2
активни сарадници 1
сарадници НОП-а 1
НОП-а из 1
из разних 15
разних крајева 2
крајева северозападне 1
северозападне Србије. 1
Србије. To 1
су предлози: 1
предлози: осим, 1
осим, до, 1
до, место. 1
место. Tracy, 1
Tracy, p. 1
p. 17 2
17 Имала 1
Имала је 45
је три 50
три браће 1
браће и 13
и сестара 2
сестара из 2
из претходна 3
претходна два 6
два брака 1
брака свог 1
свог оца: 1
оца: Ига, 1
Ига, Томаса 1
Томаса и 2
и Нину. 1
Нину. Transaction 1
Transaction Processing 1
Processing Performance 1
Performance Council 1
Council Benchmark 1
Benchmark спецификације 1
спецификације делимично 1
делимично регулишу 1
регулишу овај 1
овај проблем 9
проблем дефинисањем 1
дефинисањем да 1
да однос 3
однос цена/перформансе 1
цена/перформансе мора 1
мора бити 74
бити издат 2
издат поред 1
поред мере 1
мере сирових 1
сирових перформанси, 1
перформанси, коришћењем 1
коришћењем поједностављене 1
поједностављене TCO 1
TCO формуле. 1
формуле. Travelcard); 1
Travelcard); та 1
та разлика 2
разлика у 23
у цени 1
цени постоји 1
постоји и 55
би корисници 2
корисници све 1
више користили 1
користили Ојстер 1
Ојстер картицу. 1
картицу. TRIM 1
TRIM је 1
је имплементиран 2
имплементиран под 1
под DATA 1
DATA SET 1
SET MANAGEMENT 1
MANAGEMENT командом 1
командом (opcode 1
(opcode 06h), 1
06h), нацрт 1
нацрт ACS-2 1
ACS-2 спецификације. 1
спецификације. Triton 1
Triton Classic, 1
Classic, Extreme 1
Extreme и 1
и Studio 1
Studio са 1
са екраном 3
екраном осетљив 1
осетљив на 4
на додир. 2
додир. Tryton 1
Tryton је 1
је форк 1
форк верзије 1
верзије 4.2 1
4.2 Tiny 1
Tiny ERP 1
ERP софтвера 1
софтвера (коме 1
(коме је 1
касније име 1
име промењено 3
промењено у 5
у OpenERP). 1
OpenERP). TTL 1
TTL улази 1
улази се 4
понекад једноставно 1
једноставно оставе 1
оставе да 3
да лебде 1
лебде да 1
се омогућио 4
омогућио логичко 1
логичко "1", 1
"1", мада 1
мада се 19
се ова 25
ова употреба 1
употреба не 2
не препоручује. 1
препоручује. Tuchman 1
Tuchman (1978), 1
(1978), 586–587 1
586–587 Поново 1
Поново су 3
су кружиле 3
кружиле гласине 1
гласине о 6
о Изабелином 1
Изабелином промискуитету. 1
промискуитету. Typha 1
Typha је 1
је антички 1
антички назив 1
назив за 31
за врсте 2
врсте овог 4
рода од 1
од τύφω 1
τύφω (димити), 1
(димити), пошто 1
пошто при 1
при сагоревању 1
сагоревању диме, 1
диме, а 1
а можда 10
можда и 18
и због 80
због чађавог 1
чађавог изгледа 1
изгледа цвасти. 1
цвасти. TY)која 1
TY)која је 1
је промењена 3
промењена тек 1
у последњем 21
последњем тренутку. 3
тренутку. Tипично 1
Tипично одговара 1
одговара јотираним 1
јотираним словом 1
словом Е 1
Е (Ѥ 1
(Ѥ ѥ) 1
ѥ) старијих 1
старијих споменика. 1
споменика. Tо 1
Tо је 1
само делом 1
делом тaчно. 1
тaчно. Tоком 1
Tоком отварања 1
отварања председник 1
председник Организационог 1
Организационог одбора 2
одбора фестивала, 1
фестивала, представници 1
представници града 2
града Београда, 9
Београда, министри 1
министри и 1
и представници 6
представници других 2
других институција 2
институција које 3
које подржавају 3
подржавају фестивал 1
фестивал и 2
и пројекат, 1
пројекат, као 1
и партнери 1
партнери се 1
се обраћају 5
обраћају учесницима, 1
учесницима, гостима 1
гостима и 2
и медијима. 3
медијима. Tрајало 1
Tрајало је 1
је 5. 31
5. сати, 1
сати, a 1
a Ђoкoвић 1
Ђoкoвић je 1
je тријумфовао 1
тријумфовао са 1
са 3:2 2
3:2 и 1
и oсвојио 1
oсвојио свој 1
свој 16. 2
16. гренд 1
гренд слем, 1
слем, a 1
a свој 1
свој пети 2
пети Вимблдон. 1
Вимблдон. Tруп 1
Tруп хеликоптера 1
хеликоптера Ми-2 1
Ми-2 може 1
може се 225
се поделити 8
поделити у 6
у две 103
две целине, 3
целине, и 1
и то 281
то сам 2
сам труп 1
труп и 5
и задњу 1
задњу (репну) 1
(репну) греду. 1
греду. Tу 1
Tу се 1
се налазе 243
налазе предели 1
предели са 1
само 130 2
130 дана 2
дана у 54
у години 13
години без 1
без мраза, 1
мраза, али 1
али исто 6
исто тако 43
тако и 146
и они 71
они са 7
са 200, 1
200, па 1
па и 59
и више 106
више што 1
је довело 80
довело до 92
до појаве 19
појаве климатских 1
климатских раса 1
раса прилагођених 1
прилагођених месним 1
месним поднебљима. 1
поднебљима. UB40 1
UB40 су 1
су један 27
од ретких 32
ретких бендова 2
бендова који 3
је дуго 21
дуго наступао 1
наступао у 14
у оригиналној 4
оригиналној постави. 1
постави. UCI 1
UCI је 4
касније прихватио 2
прихватио приједлог 1
приједлог и 1
и број 30
број возача 1
возача је 3
је смањен 6
смањен на 3
на осам 6
осам почевши 1
од 2018, 1
2018, што 2
што значи 82
ће умјесто 1
умјесто 198 1
198 на 1
на Ђиру 6
Ђиру и 1
другим гранд 1
гранд тур 6
тур тркама, 1
тркама, учествовати 1
учествовати 176 1
176 возача. 1
возача. UCI 1
је Лемонду 1
Лемонду пријетио 1
пријетио тужбом, 1
тужбом, али 1
је суд 5
суд у 8
у Швајцарској 6
Швајцарској то 1
то одбио 4
одбио јер 5
јер није 35
није надлежан 1
надлежан за 2
за Лемонда. 1
Лемонда. UCI 1
је случај 14
случај добио 2
добио 2004. 1
2004. Underground 1
Underground Luxury 1
Luxury добио 1
је помијешане 1
помијешане рецензије 1
критичара. Uniface 1
Uniface Seven 1
Seven (1997): 1
(1997): Главни 1
Главни фокус 2
фокус Uniface 1
Uniface Седам 1
Седам је 2
био на 76
на интеграцији 1
интеграцији Uniface-ових 1
Uniface-ових и 1
и екстерних 2
екстерних компоненти 1
компоненти кроз 1
кроз увођење 1
увођење Uniface 1
Uniface Request 1
Request Broker 1
Broker (URB) 1
(URB) архитектуре. 1
архитектуре. Uniface 1
Uniface је 1
је развијен 9
развијен на 3
на DEC 1
DEC VAX 1
VAX машини, 1
машини, користећи 1
користећи локални 1
локални VAX 1
VAX систем 1
систем за 29
управљање датотекама, 1
датотекама, RMS. 1
RMS. Uniface 1
Uniface обезбеђује 1
обезбеђује физички 1
физички приступ 1
приступ подацима 2
подацима помоћу 1
помоћу уграђеног 1
уграђеног SQL-а 1
SQL-а у 1
у базним 1
базним конекторима. 1
конекторима. United 1
United је 1
на 10. 4
10. месту 3
месту на 17
на Западној 3
Западној конференцији 2
конференцији са 1
са рекордом 2
рекордом од 2
од 10-16-2. 1
10-16-2. University 1
of South 1
South Carolina 1
Carolina School 1
School of 1
of Law 1
Law Крајем 1
Крајем 17. 1
17. века, 5
века, установило 1
установило се 2
у енглеском 7
енглеском праву 1
праву реаговањем 1
реаговањем народа 1
народа на 4
на неумереност 1
неумереност краљевских 1
краљевских истрага 1
истрага на 1
на судовима. 1
судовима. "USA 1
"USA Today" 1
Today" тврде 1
тврде да 62
да Тејлорина 1
Тејлорина способност 1
способност писања 1
писања песама 2
песама подсећа 1
подсећа слушаоце 1
слушаоце „на 1
„на сву 1
сву фрку 1
фрку која 1
била на 36
првом месту”, 1
месту”, а 1
да албум 1
албум обухвата 1
обухвата „слатки 1
„слатки бол 1
бол одрастања”. 1
одрастања”. Uti 1
Uti possidetis 1
possidetis de 1
de facto 1
је принцип 1
принцип по 1
по којем 12
којем свако 2
свако задржава 1
задржава оно 1
што тренутно 1
тренутно држи 2
држи под 2
под војном 4
војном контролом. 1
контролом. U 1
U комплексу 1
комплексу Солане 1
Солане постоји 1
постоји „Едукативна 1
„Едукативна стаза” 1
стаза” дужине 1
дужине 3,9 1
3,9 км 1
км и 10
за њено 19
њено разгледање 1
разгледање потребно 1
потребно је 59
је најмање 16
најмање три 5
три сата. 3
сата. Variety 1
Variety (9. 1
(9. јануара 1
јануара 1929) 1
1929) рекао 1
рекао је: 4
је: „Ово 1
„Ово је 4
је стил 3
стил Волта 1
Волта Дизнија, 1
Дизнија, програмирано 1
програмирано као 1
као представљање 1
представљање новог 1
новог лика 1
лика из 2
из цртаног 3
цртаног филма, 1
филма, 'Мики 1
'Мики Маус', 1
Маус', који 1
се синхронизује. 1
синхронизује. VCM 1
VCM је 1
је власнички 1
власнички тип 1
тип SDRAM 2
SDRAM који 1
дизајниран од 3
стране NEC, 1
NEC, али 1
али пуштен 1
пуштен као 1
као отворени 1
отворени стандард 1
стандард без 1
без накнада 1
накнада за 3
за издавање 12
издавање дозвола. 1
дозвола. V. 1
V. dearei 1
dearei је 1
главних извора 4
извора жуте 1
жуте боје 4
боје у 2
у Vanda 1
Vanda хибридима. 1
хибридима. Ventilator-induced 1
Ventilator-induced lung 1
lung injury), 1
injury), алвеоларни 1
алвеоларни епител 1
епител је 1
у ризику 1
ризику од 4
од оштећења 2
оштећења баротраумом 1
баротраумом и 1
за волутраумом. 1
волутраумом. Vienna 1
Vienna Standard 1
Standard Mean 1
Mean Ocean 1
Ocean Water) 1
Water) је 1
стандард за 9
за одређену 10
одређену изотопску 1
изотопску смешу 1
смешу свеже 1
свеже воде. 1
воде. VIII–XI 1
VIII–XI Овај 1
Овај догађај 11
догађај се 4
се генерално 9
генерално сматра 2
сматра укидањем 1
укидањем Цркве 1
Цркве Кавкаске 1
Кавкаске Албаније 2
Албаније и 2
и снижавањем 1
снижавањем њеног 1
њеног конфесионалног 1
конфесионалног статуса 1
статуса на 1
на статус 1
статус католиката 1
католиката у 1
у телу 7
телу Јерменске 1
Јерменске апостолске 1
апостолске цркве. 1
цркве. VIII, 1
VIII, Одјељење 1
Одјељење друштвених 1
друштвених наука, 2
наука, књ. 1
књ. VII 1
VII конгрес 1
конгрес Савеза 1
Савеза друштава 1
друштава грађевинских 1
грађевинских конструктера 1
конструктера Југославије, 1
Југославије, 25-28. 1
25-28. Vita 1
Vita S. 1
S. démentis 1
démentis у 1
у југозападној 2
југозападној Бугарској 1
Бугарској где 1
је подучавао 1
подучавао 3500 1
3500 ученика 1
ученика између 1
између 886. 1
886. и 1
и 893. 1
893. године. 1
године. Vivaldi 1
Vivaldi Technologies 1
Technologies је 1
објавио Vivaldi 1
Vivaldi прегледач 1
прегледач као 1
као прелиминарну 1
прелиминарну верзију 1
верзију 27. 1
27. јануара 4
јануара 2015. 7
2015. Vivaldi 1
Vivaldi такође 1
такође може 31
се подеси 1
подеси на 1
на "Chromeless 1
"Chromeless UI", 1
UI", што 1
што корисницима 1
корисницима даје 1
даје више 4
више реалног 1
реалног простора 1
простора на 3
на екрану 5
екрану и 2
и могућност 15
се фокусирају 3
фокусирају на 3
на једну 18
једну страницу 1
страницу без 1
без ометања. 1
ометања. V, 1
V, IV 1
IV и 7
и III 2
III реда. 1
реда. VI, 1
VI, за 1
за 1959 1
1959 / 1
/ Ђорђе 1
Ђорђе Кнежевић 1
Кнежевић // 1
// Историјски 1
Историјски гласник. 1
гласник. Vodoprivreda, 1
Vodoprivreda, 37 1
37 (4-6), 1
(4-6), 299-304 1
299-304 Оне 1
Оне данас 1
данас представљају 1
представљају почетак 1
почетак модерног 1
модерног доба 2
доба у 9
у Србији, 43
Србији, поготову 1
поготову оних 1
оних неколоко, 1
неколоко, најстаријих 1
најстаријих које 1
које и 12
данас активно 1
активно раде: 1
раде: „ 1
„ Volodymyr 1
Volodymyr Kubiĭovych, 1
Kubiĭovych, Ukrainian 1
Ukrainian National 1
National Association, 1
Association, 1963, 1
1963, Ukraine, 1
Ukraine, a 1
a Concise 1
Concise Encyclopedia, 1
Encyclopedia, Volume 1
Volume 1, 1
1, p. 1
p. 787 1
787 Укинута 1
Укинута је 1
11. новембра, 3
новембра, када 1
је румунска 3
румунска војска 2
војска заузела 1
заузела Чернивцу. 1
Чернивцу. V. 1
V. Јуркић 1
Јуркић пак 1
пак божице 1
божице Небрес 1
Небрес укључује 1
укључује у 5
у једно 8
једно од 79
од женских 1
женских епихорских 1
епихорских божанстава 1
божанстава природних 1
природних појава, 1
појава, наводећи 1
наводећи је 1
у једнини 1
једнини као 1
као богињу 1
богињу олује. 1
олује. W116 1
W116 је 1
је споља 7
споља био 1
био већи 5
већи у 1
на серију 1
серију W108 1
W108 / 2
/ W109 1
W109 коју 1
је заменио, 1
заменио, али 1
али имао 1
имао је 178
је сличан 14
сличан унутрашњи 1
унутрашњи капацитет, 1
капацитет, јер 1
је додатни 4
додатни део 1
део покренуо 1
покренуо неколико 1
неколико нових 7
нових и 5
и горе 1
горе наведених 2
наведених инжењерских 1
инжењерских развојних 1
развојних решења 1
решења о 1
о безбедности 3
безбедности аутомобила 1
аутомобила и 4
и заштити 6
заштити путника 1
путника у 5
у судару. 1
судару. WAFL 1
WAFL користи 1
користи RAID-DP 1
RAID-DP као 1
као заштиту 1
заштиту од 12
од престанка 2
престанка рада 1
рада више 4
више дискова 1
дискова истовремено 1
истовремено и 25
и NVRAM 1
NVRAM за 1
за манипулацију 1
манипулацију логовима. 1
логовима. Wal-mart 1
Wal-mart и 1
и Kmart 1
Kmart су 1
су касније 46
касније објавили 3
објавили како 1
како ће 27
ће повући 2
повући The 1
The Fat 1
Fat of 1
the Land 1
Land са 1
са својих 19
својих штандова. 1
штандова. Ward 1
Ward је 1
био Републиканац 1
Републиканац Виговац 1
Виговац и 1
и подржавао 4
подржавао је 3
је укидање 4
укидање америчког 1
америчког система 1
система ропства. 1
ропства. Warren 1
Warren (2000: 1
(2000: 34) 1
34) Он 1
је слаб 3
слаб вођа, 1
вођа, а 1
а делом 12
делом је 13
и његов 108
његов неуспех 1
неуспех да 1
да потврди 8
потврди своје 1
своје ауторитет 1
ауторитет одговоран 1
одговоран за 29
за хаос 1
хаос који 1
који преузима 1
преузима земљу. 1
земљу. Watcom) 1
Watcom) Паскал, 1
Паскал, такође 1
за IBM 3
IBM Систем 1
Систем 370. 1
370. Watt, 1
Watt, Muhammad 2
Muhammad at 2
at Medina, 1
Medina, 1956, 1
1956, p. 1
p. 81 1
81 Абу 1
Абу Дар 1
Дар је 1
је очигледно 9
очигледно био 4
био типичан 1
типичан за 4
за ране 2
ране обраћенике 1
обраћенике исламу, 1
исламу, које 1
је Ибн 4
Ибн Шихаб 1
Шихаб ел 1
ел Зухри 1
Зухри описао 1
описао као 17
као "младиће 1
"младиће и 1
и слабе 3
слабе људе". 1
људе". cited 1
cited in 1
in Watt, 1
at Mecca, 1
Mecca, 1953, 1
1953, p. 1
p. 87 1
87 Они 1
били огранак 1
огранак племена 1
племена Бану 1
Бану Кинана. 1
Кинана. Watt, 1
Watt, page 1
page 156. 1
156. Утицајна 1
Утицајна фракција 1
фракција у 1
у Медини, 1
Медини, која 1
у исламској 3
исламској традицији 1
традицији звала 1
звала Мунафик 1
Мунафик (Лицемери), 1
(Лицемери), Freyer 1
Freyer Stowasser 1
Stowasser (1996), 1
(1996), p. 1
p. 89 1
89 је 1
је заиста 17
заиста критиковала 1
критиковала брак 1
брак као 1
као инцестуозан. 1
инцестуозан. "Way 1
"Way in 1
the World" 1
World" ЕП 1
ЕП и 2
и сингл 4
сингл су 1
објављени 23. 1
23. јула 14
јула 2013. 7
2013. Web2py 1
Web2py allows 1
allows дозвољава 1
дозвољава веб 1
веб програмерима 1
програмерима да 4
да програмирају 1
програмирају динамични 1
динамични веб 1
веб садржај 1
садржај коришћењем 1
коришћењем Пајтона. 1
Пајтона. Weta 1
Weta Workshop 1
Workshop креирао 1
креирао је 3
је укупно 76
укупно 48000 1
48000 комада 1
комада оклопа, 1
оклопа, 500 1
500 лукова 1
лукова и 3
и 10000 1
10000 стрела. 1
стрела. White 1
White Knight, 1
Knight, Black 1
Black Swan 1
Swan (1993); 1
(1993); објављено 1
објављено под 1
под псеудонимом 13
псеудонимом Рос 1
Рос Хардинг. 1
Хардинг. 'Who 1
'Who am 1
am I: 1
I: No 1
No System 1
System is 1
is Safe') 1
Safe') је 1
је немачки 9
немачки техно-трилер 1
техно-трилер из 1
из 2004. 2
2004. WHO 1
WHO је 1
је ово 84
ово избијање 1
избијање назвао 1
назвао „најгорим 1
„најгорим избијањем 1
избијањем колере 1
колере у 2
у свету”. 1
свету”. William 1
William Austin 1
Austin Burt) 1
Burt) патентирао 1
патентирао је 1
је машину 1
машину под 1
под називом 170
називом „Типкајући 1
„Типкајући писац” 1
писац” ( 1
( Windows 1
Windows издање 1
издање Бастиона 1
Бастиона укључује 1
укључује оружије 1
оружије инспирисано 1
инспирисано Портал 1
Портал 2 2
2 гелом 1
гелом за 1
за конверзију 1
конверзију и 1
и торњеве; 1
торњеве; њени 1
њени програмери 1
програмери Supergiant 1
Supergiant игре 1
игре добили 1
добили су 31
су помоћ 3
помоћ од 14
од Ерика 1
Ерика Волпова, 1
Волпова, а 1
а МакЛајн 1
МакЛајн је 1
је објавила 25
објавила нове 1
нове дијалоге 1
дијалоге за 1
за торњеве. 1
торњеве. Windows 1
Windows интерфејс 1
за програмирање 3
програмирање апликација 1
апликација се 1
може сматрати 20
сматрати надуваним, 1
надуваним, с 1
с обзиром 73
обзиром на 79
то да 124
да покушава 6
да створи 17
створи компатибилност 1
компатибилност са 2
са ранијим 5
ранијим верзијама, 1
верзијама, што 1
је резултовало 8
резултовало веома 1
веома неелегантним 1
неелегантним кодом 1
кодом према 1
према данашњим 2
данашњим стандардима. 2
стандардима. Wineapple, 1
Wineapple, 372 1
372 Док 1
је обилазио 4
обилазио Беле 1
Беле планина, 1
планина, умро 1
умро је 38
у сну 3
сну 19. 1
19. маја 8
маја 1864. 1
1864. Withasii 1
Withasii се 1
се спомињу 6
спомињу такође 1
такође у 16
у документима 4
документима од 2
од 1307. 1
1307. Wolff, 1
Wolff, Hand 1
Hand (1987), 1
(1987), 75 1
75 Његово 1
Његово појављивање 1
појављивање као 1
као колекционарског 1
колекционарског сликара 1
сликара генерално 1
генерално следи 1
следи његово 1
његово именовање 1
именовање на 2
на Филиповом 1
Филиповом двору, 1
двору, и 1
од тог 21
тог времена 22
времена његова 1
његова активност 1
активност на 3
на двору 15
двору је 3
релативно добро 3
добро документована. 1
документована. Wolfram 1
Wolfram Research 1
Research је 1
објавио низ 3
низ упутстава 1
упутстава за 1
за почетнике 2
почетнике који 1
који упознавају 1
упознавају корисника 1
корисника са 1
са корисничким 1
корисничким сучељем 1
сучељем и 1
и покретачем. 1
покретачем. Word 1
Word list 1
list of 1
the Dutch 1
Dutch language) 1
language) уобичајено 1
уобичајено звана 1
звана Groene 1
Groene boekje 1
boekje (енг. 1
(енг. Green 1
Green booklet), 1
booklet), која 1
је службена 1
службена ортографска 1
ортографска и 1
и граматичка 1
граматичка референца 1
референца за 1
за холандски 1
холандски језик. 1
језик. World 1
of Trucks), 1
Trucks), постојала 1
постојала је 19
је ексклузивна 1
ексклузивна фарба 1
фарба коју 1
коју многи 2
многи играчи 2
играчи данас 1
данас имају 7
имају и 35
и назива 7
се Гавран 1
Гавран бојни 1
бојни пакет 1
пакет ( 1
( "Wow" 1
"Wow" је 1
објављена као 3
као други 8
други сингл 2
сингл у 2
у Великој 26
Великој Британији 16
Британији и 9
и Аустралији 1
Аустралији и 7
трећи у 4
у остатку 5
остатку света. 2
света. WRAM 1
WRAM је 1
је дизаниран 1
дизаниран да 1
ради боље 2
боље и 8
и кошта 1
кошта мање 1
мање него 12
него VRAM. 1
VRAM. W. 1
W. Satchell 1
Satchell and 1
and Company, 1
Company, London, 1
London, 1884 1
1884 У 1
У многим 29
многим деловима 3
деловима света 4
света сматра 2
сматра се 65
се цветом 1
цветом деце 1
деце и 29
и невиности. 1
невиности. X86-64 1
X86-64 је 1
је претходио 5
претходио другој 1
другој архитектури 1
архитектури која 1
која користи 8
користи 64-битно 1
64-битно меморијско 1
меморијско адресирање: 1
адресирање: Intel 1
Intel је 1
представио Itanium 1
Itanium 2001. 1
2001. X-bit 1
X-bit Labs 1
Labs је 1
је предвидео 6
предвидео "да 1
"да ће 1
ће као 4
као резултат 44
резултат DDR4 1
DDR4 меморијски 1
меморијски чипови 1
чипови високе 1
високе густине 1
густине постати 1
постати релативно 1
релативно јефтини“. 1
јефтини“. XII 1
XII (2008), 1
(2008), Славистичко 1
Славистичко друштво 2
друштво Србије, 3
Србије, Београд, 3
Београд, 155–163. 1
155–163. Xíu 1
Xíu Mại 1
Mại је 1
је свињска 1
свињска ћуфта 1
ћуфта у 1
у сосу 1
сосу од 1
од парадајза 1
парадајза која 1
се често 142
често служи 1
служи уз 1
уз багет. 1
багет. XI 1
XI век 1
век је 6
је век 1
век препорода 1
препорода католичке 1
католичке цркве. 3
цркве. XLV, 1
XLV, p. 1
p. 764. 1
764. Леви 1
Леви бок 2
бок Конфедерације 1
Конфедерације био 1
је осигуран 1
осигуран са 1
са пет 22
пет малих 1
малих одвојених 1
одвојених редута, 1
редута, од 1
је сваки 26
сваки имао 1
имао два 11
два до 8
до четири 12
четири топа 1
топа са 1
са гарнизонима 1
гарнизонима од 1
око 150 17
150 људи. 2
људи. XP-72 1
XP-72 је 1
је наоружан 4
наоружан са 10
са шест 11
шест митраљеза 1
митраљеза (2х3), 1
(2х3), а 1
а спољњи 1
спољњи терет 1
терет је 1
је могао 46
могао носити 1
носити испод 1
испод крила, 1
крила, масе 1
масе до 2
до 2х450 1
2х450 kg. 1
kg. XVIII 1
XVIII Београд 1
Београд 1971, 1
1971, стр. 1
стр. XXXI 1
XXXI (Београд: 1
(Београд: Историјски 1
Историјски институт 2
институт Српске 1
Српске академије 5
и уметности, 6
уметности, 2010. 1
2010. pp. 1
pp. X 1
X хромозом 2
хромозом садржи 1
садржи много 3
много гена 1
гена важних 1
важних за 1
за живот 22
живот организма, 1
организма, што 1
што се 363
се види 53
види и 7
по великом 8
великом броју 39
броју наследних 1
наследних болести 1
болести које 8
које настају 10
настају мутацијама 1
мутацијама гена 1
гена на 2
овом хромозому. 1
хромозому. Yehoshua 1
Yehoshua Bar-Hillel 1
Bar-Hillel (Хебрејски: 1
(Хебрејски: יהושע 1
יהושע בר-הלל; 1
בר-הלל; Рођен 1
Рођен 8. 1
8. септембра 11
септембра 1915. 2
1915. Yeni 1
Yeni Gün 1
Gün је 1
био у 160
власништву Јунуса 1
Јунуса Абалиоглуа, 1
Абалиоглуа, утицајног 1
утицајног новинара, 1
новинара, и 1
и био 144
је главни 49
главни медијски 1
медијски орган 1
орган који 4
објављивао вести 1
вести спољном 1
спољном свету. 1
свету. Yeşilçam 1
Yeşilçam (буквалан 1
(буквалан превод:зелени 1
превод:зелени бор) 1
бор) назив 1
назив је 7
за турску 1
турску филмску 1
филмску уметност 2
уметност и 14
и индустрију 1
индустрију филма. 1
филма. Yonda), 1
Yonda), док 1
док Квил, 1
Квил, Драк 1
Драк и 1
и Гамора 1
Гамора посећују 1
посећују Квиловог 1
Квиловог оца 1
оца Егоа, 1
Егоа, али 1
али када 16
се „Ravagers" 1
„Ravagers" подругљиво 1
подругљиво одлуче 1
одлуче да 6
да од 22
од њега 50
њега направе 1
направе њихову 1
њихову маскоту, 1
маскоту, Грут 1
Грут помаже 1
помаже Ракету 1
Ракету и 1
и Јонди 1
Јонди да 1
да побегну 15
побегну из 4
из заробљеништва, 1
заробљеништва, а 1
а онда 48
онда одлазе 1
одлазе да 3
да помогну 19
помогну другим 1
другим чуварима 1
чуварима у 1
у сукобу 17
сукобу са 15
са Егом. 1
Егом. "You 1
"You Can`t 1
Can`t Catch 1
Catch Me", 1
Me", и 1
и требало 10
требало је 57
у знатно 4
знатно бржем 1
бржем темпу, 1
темпу, међутим, 1
међутим, успорена 1
успорена је 1
на Макартнијево 1
Макартнијево инсистирање. 1
инсистирање. Yucca 1
Yucca filamentosa 1
filamentosa има 1
има велики 22
велики број 196
број гајених 1
гајених облика 1
облика (форми 1
(форми и 1
и варијетета) 1
варијетета) које 1
се међусобно 23
међусобно разликују 7
разликују према 3
према величини 3
величини саме 1
саме биљке, 1
биљке, дужини 1
дужини листива, 1
листива, њиховом 1
њиховом облику 1
облику и 5
и боји, 1
боји, величини 1
величини цветова 1
цветова и 1
и другим, 4
другим, особинама. 1
особинама. Yоко-ова 1
Yоко-ова жеља 1
жеља да 10
да крај 1
крај игрице 1
игрице буде 1
буде срећан, 1
срећан, што 1
изазвало скептицизам 1
скептицизам међу 1
међу другим 6
другим чланова 1
чланова тима 2
тима када 1
када су 193
су проверавали 1
проверавали причу. 1
причу. Zagreb-Pazin: 1
Zagreb-Pazin: Krscanska 1
Krscanska sadanjost-Istarsko 1
sadanjost-Istarsko knjizevno 1
knjizevno drustvo 1
drustvo ”Juraj 1
”Juraj Dobrila”, 1
Dobrila”, 1992: 1
1992: 42. 1
42. Популарности 1
Популарности светаца 1
светаца доприносиле 1
доприносиле су 1
су молитве, 1
молитве, народне 1
народне изреке, 1
изреке, али 1
али и 274
и заветне 1
заветне цркве 1
цркве и 45
и капеле 2
капеле са 1
са иконографским 1
иконографским приказима 1
приказима на 1
на њиховим 4
њиховим олтарима. 1
олтарима. Zbigniew 1
Zbigniew Pucek: 1
Pucek: Państwo 1
Państwo i 1
i społeczeństwo 1
społeczeństwo 2012/1, 1
2012/1, Krakow, 1
Krakow, 2012, 1
2012, p. 1
17 Њена 1
Њена територија 1
територија се 2
се око 42
око 1600. 3
1600. Zhào 1
Zhào Wěi: 1
Wěi: Последње 1
Последње две 5
две речи 2
речи које 6
је Денг 1
Денг Јингчао 2
Јингчао изјавила 1
изјавила пре 1
пре смрти 8
смрти биле 1
биле су 140
су Ли 1
Ли Пенг. 1
Пенг. Zope 1
Zope 3 1
3 пројекат 1
пројекат је 13
је започет 5
започет у 1
фебруару 2001. 2
2001. صفائية) 1
صفائية) почевши 1
од 1. 19
1. века 6
века нове 5
нове ере. 23
ере. А380 1
А380 који 1
који прати 3
прати други 1
други А380 1
А380 мора 1
мора одржати 2
одржати дистанцу 1
дистанцу од 2
од 4 14
4 наутичких 1
наутичких миља 4
миља (7,4 1
(7,4 km). 1
km). А3 1
А3 са 1
са голфом 1
голфом 5 1
5 дели 1
дели многе 1
многе компоненте. 1
компоненте. А4 1
А4 караван 1
караван ће 1
ће имати 17
имати максимални 1
максимални капацитет 1
капацитет од 11
од 1430 1
1430 литара 1
литара (50.5 1
(50.5 cu 1
cu ft) 1
ft) са 1
са спуштеним 3
спуштеним задњим 1
задњим седиштима. 1
седиштима. А 1
А ако 1
ако узмемо 1
узмемо у 2
у обзир 38
обзир и 3
се велики 18
велики део 42
део човечанства 1
човечанства и 1
и дансс 1
дансс налази 1
налази још 5
још у 69
у том 172
том стадијуму 1
стадијуму развоја, 1
развоја, јасно 1
јасно је, 1
је, зашто 1
зашто су 7
се та 14
та схватања 2
схватања тако 1
тако дубоко 1
дубоко увриежила 1
увриежила у 1
у свест 2
свест појединаца, 1
појединаца, којих 1
којих се 70
се они 23
они јако 1
јако тешко 9
тешко могу 1
да ослободе. 1
ослободе. А, 1
А, Археолошке 1
Археолошке белешке 1
белешке из 2
из касноантичког 1
касноантичког Наиса 1
Наиса и 4
и околине, 6
околине, Ниш 1
Ниш и 6
и Византија 3
Византија 1, 1
1, Ниш, 1
Ниш, 2003. 1
2003. Абас 1
Абас I 1
I Велики 1
Велики је 12
био и 79
и дипломата. 2
дипломата. Абасиди 1
Абасиди са 1
са лакоћом 2
лакоћом проваљују 1
проваљују у 1
у град 36
град и 43
и излажу 1
излажу га 1
га страховитој 1
страховитој пљачки, 1
пљачки, пустошењу 1
пустошењу и 1
и палежу. 1
палежу. Абасидски 1
Абасидски халифи 1
халифи брзо 1
брзо су 8
су губили 2
губили моћ 1
моћ и 10
и постајали 4
постајали духовне 1
духовне вође. 1
вође. Абас 1
Абас је 1
је наследио 21
наследио титулу 1
титулу валије 1
валије коју 1
је носио 35
носио до 1
до своје 38
своје смрти 18
смрти 1854. 1
1854. АББА 1
АББА је 1
била мегагрупа. 1
мегагрупа. АБДАЦОМ, 1
АБДАЦОМ, заједничку 1
заједничку команду 1
команду САД, 1
САД, Британије, 1
Британије, Холандије 1
Холандије и 2
и Аустралије 1
Аустралије чији 1
је задатак 16
задатак да 43
управља свим 1
свим копненим, 1
копненим, ваздушним 1
ваздушним и 1
и поморским 2
поморским снагама. 1
снагама. Абдо 1
Абдо Бенитез 1
Бенитез је 1
је изјавио 64
изјавио да, 1
да, иако 8
иако верује 1
верује да 31
је Стреснер 1
Стреснер „учинио 1
„учинио много 1
много за 2
за земљу“, 1
земљу“, такође 1
је појаснио 1
појаснио да 1
да не 183
не одобрава 1
одобрава кршења 1
кршења људских 3
људских права, 2
права, мучења 1
мучења и 8
и прогона 3
прогона почињених 1
почињених током 3
током Стреснеровог 1
Стреснеровог режима. 1
режима. Абдомен 1
Абдомен је 1
је сјајан 3
сјајан и 2
и са 310
са ретким 1
ретким длачицама. 1
длачицама. Абдоминални 1
Абдоминални компартмент 1
компартмент синдром 1
синдром се 1
у свим 135
свим старостним 1
старостним групама 1
групама подједнако. 1
подједнако. Абдул 1
Абдул Азиз 2
Азиз је 1
био закључан 1
закључан у 1
у соби 10
соби коју 1
је чувало 2
чувало 3 1
3 реда 1
реда војника. 1
војника. Абдула, 1
Абдула, син 1
син халифе 1
халифе Омера, 1
Омера, одговаро 1
одговаро га 1
од овог 11
овог пута. 1
пута. Абдулах 1
Абдулах ибн 1
ибн Јасин 1
Јасин је 1
имао огромну 4
огромну моћ 1
и утицај 7
утицај као 1
као врховни 3
врховни верски 1
верски учитељ. 1
учитељ. Абдулах 1
Абдулах је 2
је још 195
још једном 41
једном именован 1
именован како 1
би извршио 2
извршио одмазду 1
одмазду над 2
над овом 5
овом побуном, 1
побуном, овог 1
овог пута 21
пута одмазда 1
одмазда је 1
била жестока 1
жестока и 1
и брза 2
брза при 1
при чему 96
чему је 58
био срушен 1
срушен чувени 1
чувени зороастријски 1
зороастријски храм 1
храм Нобахар. 1
Нобахар. Абдул 1
Абдул Момин 1
Момин уступио 1
уступио је 3
је област 4
област Барам 1
Барам (укључујући 1
(укључујући Мири) 1
Мири) Чарлсу 1
Чарлсу Бруку. 1
Бруку. Абдул 1
Абдул Рахман 3
Рахман није 1
није волео 4
волео што 1
је противник 2
противник одабрао 1
одабрао и 1
и простор 9
простор и 12
и услове 3
услове битке. 1
битке. Абела 1
Абела је 1
је студирао 20
студирао право 3
право на 70
на Универзитету 63
Универзитету Малте, 1
Малте, где 1
је упознао 21
упознао будућу 1
будућу супругу 2
супругу Лидију. 1
Лидију. Абел 1
Абел је 2
је похађао 22
похађао студије 1
студије уметности 1
уметности у 31
Бечу, (коју 1
(коју је 2
је тада 160
тада водио 1
водио чувени 1
чувени Фридрих 1
Фридрих Хенрик 1
Хенрик Фугер), 1
Фугер), и 1
и тамо 18
тамо постао 1
од најбољих 47
најбољих и 1
и најуспешнијих 1
најуспешнијих ученика. 1
ученика. Абелсон 1
Абелсон се 1
се дуже 8
дуже време 14
време залаже 1
залаже за 10
коришћење рачунара 1
рачунара у 2
у образовању. 1
образовању. Аберациона 1
Аберациона ФШТ 1
ФШТ је 1
је мања 13
мања од 15
од 5' 1
5' за 1
за отвор 1
отвор зенице 1
зенице од 1
око 3мм 1
3мм и 1
и мање, 1
мање, што 1
да аберације, 1
аберације, мада 1
мада значајне, 1
значајне, не 1
не утичу 3
утичу на 45
на каквоћу 1
каквоћу слике 1
слике коју 2
коју видимо 1
видимо (испод 1
(испод 2мм 1
2мм око 1
око просечно 1
просечно постаје 1
постаје ограничено 1
ограничено дифракцијом, 1
дифракцијом, не 1
не аберацијама). 1
аберацијама). Абердин 1
Абердин је 1
постао центар 6
центар европске 1
европске нафтне 1
нафтне индустрије. 2
индустрије. Абидал 1
Абидал је 1
био изабран 12
изабран да 2
да изведе 6
изведе једанаестерац 1
једанаестерац у 2
у трећој 14
трећој серији 1
серији и 2
је успешан. 1
успешан. Абидејл 1
Абидејл Индустриал 1
Индустриал Хамлет 1
Хамлет (на 1
(на југу 1
југу града) 2
града) је 1
је зграда 9
зграда из 2
из I 1
I разреда 1
разреда и 1
и културни 7
културни споменик 1
споменик од 1
од изузетног 4
изузетног значаја. 2
значаја. Аби 1
Аби жели 1
жели да 100
је родитељи 3
родитељи разумеју; 1
разумеју; родитељи 1
родитељи је 1
је разумеју, 1
разумеју, али 1
али под 12
под утиском 1
утиском да 2
је одрасла. 2
одрасла. Аби 1
Аби и 1
и Криста 1
Криста престају 1
престају да 4
се такмиче 12
такмиче и 2
и заједно 15
заједно раде 1
раде на 21
на томе 22
томе да 68
да Џеј 1
Џеј постане 1
постане председник 2
председник студентског 1
студентског тела, 1
тела, испуњавајући 1
испуњавајући његов 1
његов сан. 1
сан. Абиј 1
Абиј је 1
је 13. 28
13. дете 1
дете Ахмеда 1
Ахмеда и 2
и шесто 1
шесто и 1
и најмлађе 2
најмлађе дете 2
дете Тезете. 1
Тезете. А 1
А била 1
то српска 1
српска књига 1
књига о 14
о Александру 2
Александру Великом, 2
Великом, Македонском 1
Македонском цару. 1
цару. А 1
А бити 1
бити први 4
први често 1
често је 42
је исто 16
исто што 7
што и 9
и бити 5
бити вредност 1
вредност (Миодраг 1
(Миодраг Б. 1
Б. Протић). 1
Протић). Аблатив 1
Аблатив једнине 1
једнине је 1
је најпре 18
најпре имао 1
имао завршетак 1
завршетак -ād. 1
-ād. Абнормални 1
Абнормални срчани 1
срчани шум 1
шум не 1
не треба 49
треба изазивати 1
изазивати никакве 1
никакве очите 1
очите знакове 1
знакове осим 1
осим неуобичајеног 1
неуобичајеног звука 1
звука када 1
се срце 1
срце слуша 1
слуша стетоскопом. 1
стетоскопом. А 1
А Божије 1
Божије тројединство 1
тројединство је 1
још недостижније. 1
недостижније. Абот 1
Абот је 1
је много 81
много писао 1
писао о 10
о продукцији 2
продукцији знања. 1
знања. Абрамсон 1
Абрамсон је 1
је израчунао 1
израчунао да 1
да описани 1
описани систем 1
систем касније 1
касније назван 6
назван чиста 1
чиста Алоха 1
Алоха може 1
да постигне 17
постигне маскималну 1
маскималну искоришћеност 1
искоришћеност од 1
око 18%. 1
18%. Абрахина 1
Абрахина војска 1
војска је 70
је потпуно 58
потпуно уништена 2
уништена на 2
на свом 49
свом маршу 1
маршу - 1
- камењем 1
камењем Сјеела 1
Сјеела (حجارة 1
(حجارة سجيل) 1
سجيل) према 1
према стиховима 1
стиховима поменутим 1
поменутим у 1
у Курану. 1
Курану. ; 1
; а 2
а број 18
број запослених 2
у друштвеном 10
друштвеном сектору 1
сектору привреде 1
привреде и 7
и друштвених 8
друштвених делатности 1
делатности прелазио 1
прелазио је 1
је 55.000, 1
55.000, што 1
је 1.5 1
1.5 пута 1
пута више 17
више него 40
него укупно 1
укупно становништво 1
становништво Ниша 1
Ниша пре 1
пре рата 4
рата Mladen 1
Mladen Stojanović, 1
Stojanović, Socialist 1
Socialist Republic 1
Republic of 1
of Serbia, 1
Serbia, 1970 1
1970 — 1
— pp. 1
pp. Абсорбује 1
Абсорбује до 1
до 95% 2
95% нечистоћа 1
нечистоћа у 2
у течностима, 1
течностима, уништава 1
уништава мутноћу, 1
мутноћу, јонизује 1
јонизује - 1
- рејонизује 1
рејонизује воду, 1
воду, поседује 1
поседује антибактеријске 1
антибактеријске и 1
и антиоксидантна 1
антиоксидантна својства. 1
својства. Абу 1
Абу Јакуб 1
Јакуб Јусуф 1
Јусуф је 4
био један 76
од оснивача 32
оснивача ханефитске 1
ханефитске школе 1
школе који 3
се залагао 13
залагао за 15
за примену 8
примену ер-реи. 1
ер-реи. Абундација 1
Абундација је 1
је често 79
често приказивана 1
приказивана како 1
како држи 2
држи рог 1
рог (слика). 1
(слика). Абу 1
Абу Саид 1
Саид је 1
је умро 106
умро од 17
од куге 3
куге у 5
у Солтанији, 1
Солтанији, спремајући 1
спремајући поход 1
поход против 7
против Златне 1
Златне хорде. 2
хорде. Абу 1
Абу Убајд 1
Убајд је 1
је сакупио 7
сакупио снаге 1
снаге које 9
су бројале 2
бројале 1.000 1
1.000 људи, 1
људи, које 1
су сачињавали 6
сачињавали пипадници 1
пипадници његовог 1
његовог племена 1
племена Такиф 1
Такиф чији 1
чији се 23
се број 14
број повећао 2
повећао када 1
је кренуо 34
кренуо према 3
према северу. 4
северу. АБЦ 1
АБЦ је 1
је изабрала 5
изабрала пилот 1
пилот серије 1
серије за 1
за телевизијску 2
телевизијску 2014/2015. 1
2014/2015. АБЦ-ова 1
АБЦ-ова иновативност 1
иновативност укључује 1
у себе 3
себе електронску 1
електронску рачунаризацију 1
рачунаризацију (рачунање), 1
(рачунање), бинарну 1
бинарну аритметику, 1
аритметику, паралелно 1
паралелно процесирање, 1
процесирање, регенеративну 1
регенеративну меморију 1
меморију и 8
и сепарацију 1
сепарацију (одвајање) 1
(одвајање) меморије 1
меморије од 1
од рачунских 1
рачунских функција. 1
функција. АВА 1
АВА је 1
такође произвела 1
произвела ријалити-шоу 1
ријалити-шоу „Сурвајвер 1
„Сурвајвер - 1
- Одисејев 1
Одисејев оток“. 1
оток“. Авала 1
Авала као 1
као воз 1
воз постоји 1
постоји више 15
две деценије. 3
деценије. Авангардни 1
Авангардни филм 1
филм (такође 1
(такође експериментални 1
експериментални филм) 1
филм) је 1
је појам 6
појам који 4
који обухвата 10
обухвата широк 3
широк спектар 12
спектар тенденција 1
тенденција филмског 1
филмског стваралаштва. 1
стваралаштва. Авантура 1
Авантура почиње 1
почиње у 10
у тренутку 36
тренутку када 19
када схвати 5
схвати да 11
само обични 1
обични пијун 1
пијун у 2
у смртоносној 1
смртоносној игри 1
игри похлепе 1
похлепе и 1
и освете 1
освете коју 1
је осмислио 10
осмислио белгијски 1
белгијски капетан 1
капетан Леон 1
Леон Ром. 1
Ром. Авантуре 1
Авантуре Кида 1
Кида Опасност 1
Опасност је 2
је америчка 4
америчка анимирана 1
анимирана телевизијска 2
телевизијска серија 3
серија направљена 1
направљена од 17
стране Дена 1
Дена Шнајдера. 1
Шнајдера. Авантуре 1
Авантуре Шерлока 1
Шерлока Холмса 1
Холмса ( 1
) је 79
је амерички 10
амерички детективски 1
детективски филм 1
филм из 16
из 1939. 1
1939. Авантуристи 1
Авантуристи ће 1
ће претходно 1
претходно научити 1
научити и 1
све неопходне 3
неопходне делове 1
делове одела 1
одела који 1
који пружају 7
пружају функције 2
функције одржавања 1
одржавања живота, 1
живота, комуникације 1
комуникације и 8
и заштите 7
заштите у 3
у свемиру, 2
свемиру, као 1
и могућности 8
могућности надгледања 1
надгледања животних 1
животних функција 1
функција од 1
стране команде. 1
команде. Авантуристичко 1
Авантуристичко акциони 1
акциони филм 1
филм Херкул 1
Херкул снимљен 1
снимљен је 10
према популарном 1
популарном стрипу 1
стрипу Radical 1
Radical Comicsa. 1
Comicsa. Аваре 1
Аваре су 1
пут споменули 1
споменули као 1
као етничку 1
етничку групу 1
групу древни 1
древни писци 1
писци који 1
су познавали 3
познавали Аварију 1
Аварију као 1
као Серира. 1
Серира. Авари 1
Авари су 2
су они 90
они који 52
су одбили 14
одбили Оромеов 1
Оромеов позив 1
позив или 1
или краће 2
краће „Невољни“. 1
„Невољни“. Авари 1
се повукли 15
повукли када 2
када им 7
је плаћен 2
плаћен данак. 1
данак. Авганистан 1
Авганистан има 2
има и 105
и свој 12
свој национални 2
национални футсал 1
футсал тим. 1
тим. Авганистан 1
има укупно 6
укупно 34 2
34 провинција 1
провинција (или 1
(или вилајета) 1
вилајета) и 1
и свака 14
свака провинција 2
провинција има 3
има свој 18
свој административни 1
административни центар 11
центар и 9
и провинцијску 1
провинцијску (покрајинску) 1
(покрајинску) администрацију. 1
администрацију. Авганистан 1
Авганистан је 3
је мултиетничко 2
мултиетничко друштво, 1
друштво, а 2
њен историјски 1
историјски значај 2
значај као 2
као раскрсница 1
раскрсница путева 1
путева је 1
је доста 49
доста допринео 1
допринео његовом 2
његовом разноврсном 1
разноврсном етничком 1
етничком саставу. 1
саставу. "Авганистанска 1
"Авганистанска комисија 1
комисија предлаже 1
предлаже поништавање 1
поништавање првих 1
првих гласачких 1
гласачких листића". 1
листића". Авганистанска 1
Авганистанска специјална 1
специјална бригада, 1
бригада, заједно 2
заједно са 347
са совјетским 4
совјетским падобранцима 1
падобранцима је 2
је извршила 7
извршила спуштање 1
спуштање близу 1
близу Коста, 1
Коста, чиме 1
је омогућено 19
омогућено брзо 1
брзо ослобађање 1
ослобађање окружене 1
окружене 25. 1
25. авганистанске 1
авганистанске дивизије. 1
дивизије. Авганистанско 1
Авганистанско битно 1
битно древно 1
древно материјално 1
материјално и 1
и нематеријално 1
нематеријално будистичко 1
будистичко наслеђе 1
наслеђе је 1
је забележено 10
забележено низом 1
низом великих 1
великих археолошких 1
археолошких локалитета, 1
локалитета, укључујући 2
и уметничке 3
уметничке остатке. 1
остатке. "Авганистан 1
"Авганистан формира 1
формира велику 1
велику антикорупцијску 1
антикорупцијску јединицу". 1
јединицу". Августа 1
Августа 1399, 1
1399, Џу 1
Џу Ди 1
Ди се 1
се отворено 6
отворено успротивио 1
успротивио свом 1
свом нећаку. 1
нећаку. Августа 1
Августа исте 3
исте године, 29
године, Женева 1
Женева Робертсон-Дворет 1
Робертсон-Дворет је 1
преузела писање 1
писање сценарија, 1
сценарија, уместо 1
уместо Перлман 1
Перлман и 1
и Лефов. 1
Лефов. Августа 1
исте године 62
године је 78
је именован 17
именован за 15
за југословенског 1
југословенског амбасадора 1
амбасадора добре 1
добре воље. 1
воље. Августа 1
године Константин 1
Константин се 3
се верио 3
верио за 2
за Теодоту 1
Теодоту која 1
је проглашена 16
проглашена августом. 1
августом. Августин 1
Августин је 2
је написао 114
написао мноштво 1
мноштво књига. 1
књига. Августин 1
такође користио 1
користио термин 1
термин „ 2
„ Август 1
Август је 7
је желео 30
желео да 52
да задржи 19
задржи привид 1
привид старог 1
старог републиканског 1
републиканског уређења 1
уређења тако 1
је регрутовао 3
регрутовао свега 1
свега девет 1
девет кохорти 1
кохорти које 1
се састојале 3
састојале од 3
од по 30
по 500 1
500 људи. 1
људи. Август 1
је најтоплији 2
најтоплији месец 2
месец са 2
са просечном 12
просечном температуром 6
температуром од 10
од 28°C. 1
28°C. Август 1
је одговорио 13
одговорио да 10
дошао због 2
због јавног 1
јавног интереса. 2
интереса. Августов 1
Августов заменик 1
заменик Тиберије, 1
Тиберије, образован 1
образован и 1
и својеглав 1
својеглав старац, 1
старац, сузбија 1
сузбија сенат 1
сенат и 2
и брине 4
брине се 4
се за 228
за масе 1
масе и 6
за провинције. 1
провинције. Авез 1
Авез Темирхан 1
Темирхан из 1
из Азербејџанске 1
Азербејџанске либералне 1
либералне Странке, 1
Странке, који 1
такође бојкотовао 1
бојкотовао изборе, 1
изборе, изјавио 1
изјавио је: 7
је: "Ово 1
"Ово руководство 1
руководство није 1
није легитимно 1
легитимно и 1
и њихов 24
њихов избор 2
избор не 2
не представља 16
представља вољу 1
вољу народа." 1
народа." Авенаријусова 1
Авенаријусова учења 1
учења утицала 1
утицала су 1
на Виљема 1
Виљема Џејмса. 1
Џејмса. Авенџд 1
Авенџд Севенфолд 1
Севенфолд наступа 1
наступа на 10
на "Sonisphere" 1
"Sonisphere" Фестивалу 1
Фестивалу 2.августа 1
2.августа 2009. 1
2009. Аверкампов 1
Аверкампов рад 1
рад је 24
у ово 7
ово време 11
време добијао 1
добијао на 1
на популарности, 1
популарности, па 1
за живота 14
живота продао 1
продао много 1
много слика 1
слика (већином 1
(већином рађени 1
рађени воденом 1
воденом бојом), 1
бојом), цртежа 1
цртежа и 4
и других 138
других његових 2
његових радова. 2
радова. АВИА 1
АВИА FL.3 1
FL.3 (касније 1
(касније познат 1
као Lombardi 1
Lombardi FL.3) 1
FL.3) је 1
био италијански 1
италијански једномоторни 1
једномоторни авион, 1
авион, двосед, 1
двосед, једнокрилни 1
једнокрилни нискокрилац 1
нискокрилац са 2
са самоносећим 1
самоносећим крилом, 1
крилом, који 1
се користио 23
користио као 9
као авион 3
авион за 9
за обуку 14
обуку пилота 3
пилота и 10
и авион 3
за везу 6
везу уочи 1
уочи и 2
за време 181
време Другог 13
светског рата. 50
рата. Авио-компанија 1
Авио-компанија је 2
је обавила 2
обавила свој 1
први редовни 1
редовни међународни 1
међународни лет 1
лет 31. 1
31. јула 11
јула 1949. 1
1949. Авио-компанија 1
је основна 8
основна 1992. 1
1992. Авион 1
Авион Do 1
Do 28D 1
28D је 1
је летео 7
летео у 1
у 30 3
30 земаља 2
земаља широм 6
света и 17
и још 74
у служби 18
служби и 6
и важи 2
важи као 2
као веома 14
веома поуздан 1
поуздан авион. 1
авион. Авион 1
Авион XP-47H 1
XP-47H заправо 1
заправо је 4
је постигао 94
постигао мању 1
мању брзину 1
брзину од 11
од стандардног 2
стандардног P-47D. 1
P-47D. Авион 1
Авион Арно 1
Арно HD-41H 1
HD-41H је 1
је поред 38
поред коришћења 1
коришћења у 1
у морнарици 2
морнарици Француске 1
Француске још 1
још коришћен 1
у морнарицама 1
морнарицама Грчке, 1
Грчке, Португалије 1
Португалије и 1
и Југославије. 1
Југославије. Авион 1
Авион В-55 1
В-55 је 1
је замишљен 4
замишљен као 6
као лаки 3
лаки двосед, 1
двосед, намењен 1
намењен за 13
за почетну 1
почетну обуку 1
пилота у 2
у моторном 1
моторном летењу, 1
летењу, њихову 1
њихову тренажу, 1
тренажу, бацање 1
бацање падобранаца 1
падобранаца и 2
за аеро 1
аеро вучу 1
вучу једрилица. 1
једрилица. Авион 1
Авион Г-4 1
Г-4 је 1
се врати 71
врати на 14
на аеродром 4
аеродром у 5
у Батајници, 1
Батајници, али 1
је због 116
због оштећења 3
оштећења задржан 1
задржан на 1
на поправци 1
поправци у 1
у Бањалуци. 2
Бањалуци. Авион 1
Авион Даглас 1
Даглас DC-9 1
DC-9 представља 1
представља један 10
од најдуже 1
најдуже коришћених 1
коришћених авиона 1
авиона захваљујући 1
захваљујући својој 7
својој поузданости, 1
поузданости, сигурности 1
сигурности и 4
и економичности, 1
економичности, а 1
а користи 4
користи га 1
га преко 1
90 авио-компанија 1
авио-компанија у 1
у свету. 45
свету. Авион 1
Авион Девоатин 2
Девоатин D.27 2
D.27 је 2
је једнокрилни 1
једнокрилни - 1
- висококрилац, 1
висококрилац, једносед, 1
једносед, металне 1
металне конструкције. 2
конструкције. Авион 3
остао у 34
у Југославији 20
Југославији цео 1
цео новембар 1
новембар месец 1
месец где 1
је паралелно 3
паралелно испитиван 1
испитиван са 1
са чехословачким 1
чехословачким ловцем 1
ловцем Авиа 1
Авиа BH-33E. 1
BH-33E. Авион 1
Авион ДХ.80А 1
ДХ.80А Пус 1
Пус мот 1
мот је 1
био висококрилац, 1
висококрилац, који 1
имао места 1
места за 27
за два 12
два путника 1
путника и 8
и једног 23
једног члана 7
члана посаде-пилота. 1
посаде-пилота. Авион 1
Авион „Ер 1
„Ер Србије” 1
Србије” са 1
са 120 4
120 српских 1
српских држављана 1
држављана из 1
из Лондона 4
Лондона слетео 1
слетео је 3
у Београд. 7
Београд. Авион 1
Авион Етрих 1
Етрих Таубе-2 1
Таубе-2 фотографија 1
фотографија из 2
из 1910. 5
1910. Авион 1
Авион И-153 1
И-153 као 1
као стална 2
стална музејска 1
музејска поставка 3
поставка у 1
у музеју 5
музеју на 2
на аеродрому 11
аеродрому „Ле 1
„Ле Бурже“ 1
Бурже“ - 1
- Париз. 1
Париз. Авиони 1
Авиони ВРС 1
ВРС су 1
су важну 4
важну улогу 34
улогу имали 1
имали у 2
у нападима 3
нападима на 10
на хрватске 1
хрватске положаје 1
положаје у 7
у Новом 81
Новом Граду 2
Граду и 2
и Козарској 1
Козарској Дубици 1
Дубици (Операција 1
(Операција Уна) 1
Уна) и 1
на муслиманске 2
муслиманске положаје. 1
положаје. Авиони 1
Авиони из 3
из почетне 1
почетне производње 1
производње били 1
су наиме 4
наиме опремљени 1
опремљени традиционалним 1
традиционалним дрвеним 1
дрвеним двокраким 1
двокраким елисама 1
елисама Ватс. 1
Ватс. Авиони 1
из те 10
те производње 1
производње су 1
су означени 3
означени са 4
са P-47G. 1
P-47G. Авиони 1
из фамилије 2
фамилије Кодрон 1
Кодрон G.4 1
G.4 су 1
међусобно веома 3
веома мало 17
мало разликовали 1
разликовали то 1
то су 48
ствари била 5
била прилагођавања 1
прилагођавања основног 1
основног типа 1
типа G.4 1
G.4 разним 1
разним потребама 1
потребама и 2
и варијације 4
варијације са 1
различитим моторима. 1
моторима. Авион 1
Авион Ил-18 1
Ил-18 је 1
је нискокрилни 1
нискокрилни једнокрилац 3
једнокрилац металне 1
металне конструкције 4
конструкције са 3
са четири 24
четири турбоелисна 1
турбоелисна мотора. 1
мотора. Авион 1
Авион има 2
има увлачећи 1
увлачећи стајни 1
стајни трап 5
трап система 1
система трицикл, 1
трицикл, предња 1
предња носна 1
носна нога 2
нога има 1
има два 30
два точка 1
точка са 4
са гумама 2
гумама ниског 2
ниског притиска 5
притиска а 1
а задње 3
задње ноге 4
ноге које 1
које представљају 16
представљају и 7
и основне, 1
основне, се 1
налазе испод 5
испод крила 2
крила авиона 10
авиона и 20
свака има 4
има по 10
по 4 12
4 точка 2
са нископритисним 1
нископритисним гумама. 1
гумама. Авион 1
укупно 10 4
10 точкова 1
точкова обезбеђених 1
обезбеђених гумама 1
ниског притиска, 2
притиска, који 1
који му 60
му омогућавају 2
омогућавају безбедно 1
безбедно слетање 1
слетање и 1
на лоше 2
лоше припремљеним 1
припремљеним пистама. 1
пистама. Авиони 1
Авиони РЕП 1
РЕП Тип 1
Тип F 1
F је 1
је чинио 7
чинио окосницу 1
окосницу Турских 1
Турских ваздушних 1
ваздушних снага 1
снага у 18
у току 191
току Првог 2
Првог и 3
и Другог 3
Другог Балкансог 1
Балкансог рата. 1
рата. Авиони 1
Авиони са 4
са тећношћу 1
тећношћу хлађеним 1
хлађеним моторима, 1
моторима, на 1
на упорницама 1
упорницама крила 1
крила су 16
су имали 131
имали прикачене 1
прикачене хладњаке, 1
хладњаке, који 1
су хладили 1
хладили струјањем 1
струјањем хладног 1
хладног ваздуха 3
ваздуха кроз 2
кроз њих, 1
њих, при 1
при лету 2
лету авиона. 1
авиона. Авиони 1
са традиционалним 5
традиционалним командама 1
командама лета 2
лета нису 1
нису имали 68
имали проблем 1
проблем са 22
са управљањем 1
управљањем на 1
на тим 17
тим режимима, 1
режимима, првенствено 1
првенствено зато 1
су тада 30
тада пилоти 1
пилоти избегавали 1
избегавали да 3
да доводе 1
доводе авион 1
авион близу 1
близу граница 2
граница анвелопе 1
анвелопе лета, 2
лета, а 1
а са 67
са механичким 1
механичким командама 1
лета то 1
то и 21
и није 95
већи проблем. 1
проблем. Авиони 1
са три 54
три америчка 1
америчка носача 1
носача авиона, 2
авиона, пружала 1
пружала су 1
су ваздушну 1
ваздушну потпору 1
потпору инвазионим 1
инвазионим снагама, 1
снагама, и 1
и одбрану 4
одбрану од 9
од могућих 10
могућих јапанских 1
јапанских ваздушних 1
ваздушних напада 1
напада из 2
из Рабаула. 1
Рабаула. Авиони 1
са турбомлазним 2
турбомлазним моторима 2
моторима су 1
били у 71
у стању 83
стању да 62
да постигну 10
постигну изузетно 1
изузетно велике 2
велике висине 2
висине и 10
и брзине 7
брзине лета, 1
лета, много 1
много веће 10
веће него 3
него са 4
са елисама, 1
елисама, због 1
због боље 2
боље компресије 1
компресије и 2
због велике 8
велике брзине 5
брзине издувних 2
издувних гасова. 2
гасова. Авиони 1
Авиони се 2
се класично 2
класично пројектују 1
пројектују са 1
са позитивном 1
позитивном статичком 1
статичком стабилношћу, 1
стабилношћу, што 1
што одређује 2
одређује авиону 1
авиону тенденцију 1
тенденцију да 20
се сам 10
сам враћа 1
враћа у 54
у свој 30
свој првобитни 4
првобитни положај, 1
положај, после 1
после сваког 4
сваког поремећаја. 1
поремећаја. Авиони 1
користе у 38
у цивилне 2
цивилне и 2
и војне 18
војне сврхе. 3
сврхе. Авиони 1
Авиони су 3
били густо 1
густо паркирани 1
паркирани тако 1
се експлозија 1
експлозија преносила 1
преносила на 1
на остале 13
остале авионе. 1
авионе. Авиони 1
су рађени 5
рађени са 1
са отвореном 1
отвореном и 7
и затвореном 2
затвореном кабином. 1
кабином. Авиони 1
такође носили 1
носили двојна 1
двојна обележја. 1
обележја. Авиони 1
Авиони Фалкон 1
Фалкон 50 1
50 је 1
преко 20 7
20 земаља 1
земаља и 13
и углавном 13
углавном служе 2
служе за 13
за превоз 12
превоз ВИП 1
ВИП особа 1
особа широм 1
света. Авион 1
Авион је 31
био веома 32
веома погодан 1
погодан за 11
за основну 4
основну обуку 3
пилота јер 1
су стабилност 1
стабилност и 1
и управљивост 2
управљивост током 1
током свих 5
свих фаза 1
фаза лета 1
лета били 1
били задовољавајући 1
задовољавајући а 1
а превучени 1
превучени лет 1
лет са 4
са падом 3
падом у 2
у ковит 1
ковит врло 1
врло благи. 1
благи. Авион 1
био најчешће 2
најчешће опремљен 1
опремљен ваздухом 1
ваздухом хлађеним 3
хлађеним линијски 1
линијски мотор 1
мотор Hirth 1
Hirth HM 1
HM 60 1
60 R 1
R снаге 1
снаге 80 1
80 KS. 1
KS. Авион 1
био наоружан 6
са два 62
два топа 2
топа 23 1
23 mm 1
mm НР-23 1
НР-23 (са 1
(са 90 1
90 граната 1
граната сваки). 1
сваки). Авион 1
био нискокрилац 1
нискокрилац потпуно 1
потпуно металне 2
конструкције осим 1
осим контролних 1
контролних површина 1
површина прекривених 1
прекривених платном. 1
платном. Авион 2
био опремљен 3
опремљен следећим 1
следећим инструментима: 1
инструментима: брзиномер, 1
брзиномер, висиномер, 1
висиномер, компас 1
компас вериометар, 1
вериометар, контролник 1
контролник лета, 1
лета, обртомер 1
обртомер и 1
и трострелни 1
трострелни индикатор. 1
индикатор. Авион 1
добио и 12
и популарни 1
популарни назив 3
назив Grasmücke 1
Grasmücke по 1
по птици 1
птици црноглавка. 1
црноглавка. Авион 1
добио ознаку 2
ознаку Eфаг 2
Eфаг C.I 1
C.I (Őffag 1
(Őffag C.I) 1
C.I) и 1
и полетео 2
полетео први 1
пут јула 1
јула месеца 2
месеца 1915. 1
1915. Авион 1
добио цивилне 1
цивилне регистрационе 1
регистрационе ознаке 1
ознаке YU-COH. 1
YU-COH. Авион 1
је израђен 10
израђен у 5
више радионица 1
радионица у 2
у Београду 144
Београду а 2
а по 43
по завршетку 13
завршетку је 1
добио регистрацију 1
регистрацију YU-CKK. 1
YU-CKK. Авион 1
имао удвојено 1
удвојено репно 1
репно вертикално 1
вертикално пераје 1
пераје потпуно 1
имао укупно 3
укупно 3.711 1
3.711 летова 1
летова или 1
или укупно 1
укупно 28.418 1
28.418 сати 1
сати лета. 1
лета. Авион 2
је испитан 1
испитан у 1
у варијантама 1
варијантама уградње 1
уградње две 1
две опције 2
опције ватреног 1
ватреног наоружања. 1
наоружања. Авион 1
је металне 2
металне конструкције, 1
конструкције, изузев 1
изузев репних 1
репних површина 2
површина и 6
и доњих 3
доњих површина 1
површина крила 1
крила које 1
су пресвучена 1
пресвучена платном. 2
носио ознаку 2
ознаку ЦКБ-55 1
ЦКБ-55 или 1
или оклопни 1
оклопни јуришник 1
јуришник БШ-2. 1
БШ-2. Авион 1
опремљен радијалним, 1
радијалним, ваздухом 1
хлађеним мотором 1
мотором са 5
са седам 10
седам цилиндара 1
цилиндара Гноме-Роне 1
Гноме-Роне 7Kfs1 1
7Kfs1 420 1
420 KS 1
KS и 1
и дрвеном 1
дрвеном двокраком 2
двокраком елисом 1
елисом фиксног 4
фиксног корака. 5
корака. Авион 1
је отет, 1
отет, али 1
али план 2
план ипак 1
ипак није 12
није остварен. 3
остварен. Авион 1
је покретала 2
покретала вучна 1
вучна двокрака 1
двокрака елиса 1
елиса фиксног 1
фиксног корака 1
корака направљена 1
од ламинираног 1
ламинираног дрвета. 1
дрвета. Авион 1
је покушао 62
покушао да 101
се окрене, 1
окрене, након 1
након првог 7
првог покушаја 2
покушаја да 16
да слети 5
слети на 2
на Аеродром 1
Аеродром Сочи. 1
Сочи. Авион 1
је полетео 8
полетео из 2
из ваздухопловне 1
ваздухопловне базе 4
базе „Граф 1
„Граф Игнатиево“ 1
Игнатиево“ при 1
при учешћу 1
учешћу у 2
у заједничкој 2
заједничкој вежби 1
вежби са 1
са америчком 1
америчком војском. 1
војском. Авион 1
је приземљен 1
приземљен и 1
и компанија 2
компанија од 1
од 2020. 2
2020. Авион 1
је припадао 15
припадао 1. 1
1. ваздухопловном 1
ваздухопловном пуку 1
пуку из 1
из Новог 12
Новог Сада. 4
Сада. Авион 1
је прогутао 3
прогутао пожар 1
пожар који 3
почео на 4
на десној 22
десној нози 1
нози главног 1
главног стајног 1
стајног трапа. 1
трапа. Авион 1
је спадао 3
спадао у 3
у класу 2
класу авиона 1
авиона са 6
са СТОЛ 1
СТОЛ карактеристикама. 1
карактеристикама. Авион 1
да погони 1
погони мотор 1
мотор Авиа 1
Авиа М 1
М 337 1
337 снаге 1
снаге 210 1
210 KS 1
KS који 1
још био 6
развоју. Авион 1
у међувремену 27
међувремену био 1
био регистрован 2
регистрован по 1
по тада 1
тада важећем 1
важећем систему 2
систему и 5
и добио 50
је ознаку 3
ознаку UN-LOD 1
UN-LOD која 1
била постављена 5
постављена само 1
на десном 7
десном крилу. 2
крилу. Авион 1
у развоју, 6
развоју, наведене 1
наведене карактеристике 1
карактеристике су 6
су прелиминарне, 1
прелиминарне, пошто 1
су процењене 4
процењене на 2
основу доступних 1
доступних слика. 1
слика. Авион 1
је уследио 16
уследио као 1
као одговор 15
на Стаљинов 1
Стаљинов захтев 1
захтев да 8
се конструише 1
конструише нови 1
нови једноседи 1
једноседи млазни 1
млазни авион 2
авион заснован 1
на Јункерсовом 1
Јункерсовом мотору 1
мотору Јумо 1
Јумо 004Б 1
004Б ( 1
( ). 170
). Авион 1
Авион Лонер 1
Лонер B.I 1
B.I је 1
настао побољшањем 1
побољшањем авиона 1
авиона Lohner 1
Lohner "Pfeilflieger" 1
"Pfeilflieger" "Aspern" 1
"Aspern" (1912) 1
(1912) који 1
на манифестацији 1
манифестацији "Недеља 1
"Недеља летења" 1
летења" у 1
у Асперну 1
Асперну која 1
је одржана 23
одржана од 3
од 23 9
23 до 2
до 30. 9
30. јуна 8
јуна 1912. 1
1912. Авион 1
Авион овог 1
типа је 2
је из 131
из састава 10
састава хрватског 1
хрватског зракопловства 1
зракопловства НДХ 1
НДХ прелетео 1
прелетео на 1
на страну 31
страну партизана 1
партизана 20.10.1943. 1
20.10.1943. Авионом 1
Авионом је 1
је пилотирао 2
пилотирао пробни 1
пробни пилот 1
пилот Руске 1
Руске Федерације, 4
Федерације, Херој 1
Херој Русије 1
Русије Сергеј 1
Сергеј Богдан. 1
Богдан. Авион 1
Авион са 3
са Сименсовим 1
Сименсовим мотором 1
је популарно 6
популарно је 1
у нашем 8
нашем ваздухопловству 1
ваздухопловству назван 1
назван Анрио-Сименс. 1
Анрио-Сименс. Авион 1
са слабијим 1
слабијим мотором 1
мотором (читај 1
(читај економичнији) 1
економичнији) био 1
је намењен 13
намењен цивилној 1
цивилној употреби 2
употреби тј. 1
тј. Авион 1
са фиксним 6
фиксним крилима 2
крилима има 1
има распон 1
распон од 3
од малих 10
малих тренерских 1
тренерских и 1
и рекреацијских 1
рекреацијских ваздухоплова 1
ваздухоплова до 1
до великих 7
великих авиокомпанија 1
авиокомпанија и 1
и војних 10
војних теретних 1
теретних авиона. 1
авиона. Авион 1
Авион се 4
се показао 25
показао добрим 1
добрим и 3
и већ 21
већ марта 1
марта месеца 1
месеца исте 4
године стигла 1
стигла је 11
прва поруџбина. 1
поруџбина. Авион 1
показао поуздан, 1
поуздан, изузетно 1
изузетно популаран, 2
популаран, и 1
без потребе 6
потребе за 17
за модификацијама 1
модификацијама у 1
току своје 4
своје оперативне 1
оперативне употребе. 2
употребе. Авион 1
се производио 2
производио око 1
око 7 7
7 а 1
а оперативно 1
оперативно користио 1
користио 14 1
14 година. 8
година. Авион 1
се срушио 4
срушио у 2
у 22:10 1
22:10 по 1
по локалном 22
локалном времену 4
времену надомак 1
надомак Линду 1
Линду аеродрома 1
аеродрома након 1
је нешто 38
нешто пре 5
пре 21:00 1
21:00 полетео 1
из Харбина. 1
Харбина. Авионска 1
Авионска несрећа 1
несрећа у 3
у Крешеву 1
Крешеву 18. 1
18. јануара 8
јануара 1977. 1
1977. Авион 1
Авион Т-4 2
Т-4 је 2
опремљен системом 1
за катапултирање 2
катапултирање седишта, 1
седишта, радарским 1
радарским системима 2
системима и 4
и аутоматизованим 1
аутоматизованим функцијама 1
функцијама за 2
за контролу 21
контролу лета. 1
је двоседи 1
двоседи четворомоторни 1
четворомоторни авион 1
авион направљен 1
направљен према 1
према класичној 1
класичној шеми, 1
шеми, нискокрилац 1
нискокрилац је 1
са делта 1
делта (троугластим) 1
(троугластим) крилом 1
крилом и 1
и углом 1
углом нагиба 2
нагиба нападне 1
нападне ивице 1
ивице крила 2
крила 55 1
55 о 1
о што 2
му омогућава 5
омогућава постизање 2
постизање веома 1
веома великих 2
великих брзина. 1
брзина. Авион 1
Авион Тајфун 1
Тајфун поседује 1
поседује 13 1
13 спољних 1
спољних везних 1
везних тачака 1
тачака за 1
за подвешавање 1
подвешавање борбених 1
борбених средстава 1
средстава и 6
и другог 14
другог терета. 1
терета. Авион 1
Авион типа 1
типа Потез 1
Потез 29/2, 1
29/2, регистарских 1
регистарских ознака 1
ознака X-SECD, 1
X-SECD, под 1
називом „Београд“ 1
„Београд“ полетео 1
полетео је 4
са Ваздушног 1
Ваздушног пристаништа 1
пристаништа Београд, 1
Београд, код 1
код Земуна, 1
Земуна, и 1
по сата 1
сата касније 3
је слетео 3
слетео на 3
аеродром Боронгај 1
Боронгај код 1
код Загреба. 1
Загреба. Авион 1
Авион Ту-134 1
Ту-134 је 1
је користило 3
користило 42 1
42 авио-компаније 1
авио-компаније у 1
у свету, 13
свету, авион 1
авион је 29
био поуздан 1
поуздан и 3
и дуговечан. 1
дуговечан. Авион 1
Авион Ту-28/128 1
Ту-28/128 је 1
био класични 1
класични двоседи 1
двоседи ловац 1
ловац пресретач 2
пресретач великог 1
великог долета 1
долета који 1
служби Совјетског 1
Совјетског војног 1
војног ваздухопловства 1
ваздухопловства био 2
био од 16
од 1965. 6
1965. Авион 1
Авион Уфаг 1
Уфаг C.I 1
C.I је 3
у југословенском 7
југословенском ваздухопловству 2
ваздухопловству био 1
био познат 33
познат под 18
називом "Уци". 1
"Уци". Авион 1
Авион Физир 1
Физир ФТ-1 1
ФТ-1 „Небојша“ 1
„Небојша“ је 1
је исте 11
године уписан 1
уписан у 5
у цивилни 1
цивилни регистар 1
регистар авиона 1
авиона Краљевине 1
Краљевине Југославије 7
Југославије под 1
под ознаком 6
ознаком YU-PDV. 1
YU-PDV. Авион 1
Авион Фоке 1
Фоке Вулф 2
Вулф Fw 1
Fw 44 1
44 штиглиц 1
штиглиц је 1
је двоседи, 1
двоседи, једномоторни 1
једномоторни двокрилац 1
двокрилац мешовите 1
мешовите конструкције. 1
Авион Халберштат 1
Халберштат C.I 1
у свега 2
свега 5 2
5 примерака 1
примерака тако 1
његово учешће 3
учешће остало 1
остало не 1
не примећено. 1
примећено. А 1
А војне 1
војне јединице 6
јединице су 11
су узвраћале 1
узвраћале народу 1
народу у 6
у пољским 3
пољским радовима, 1
радовима, у 1
у време 130
време затишја, 1
затишја, посебно 1
посебно у 45
у берби 1
берби кукуруза. 1
кукуруза. Агамемнон 1
Агамемнон се 1
се бори 29
бори необичном 1
необичном храброшћу 1
храброшћу и 7
и поубија 1
поубија мноштво 1
мноштво тројанских 1
тројанских јунака 1
јунака док 1
док напокон 1
напокон и 1
и сам 83
сам рањен 1
рањен непријатељским 1
непријатељским копљем 1
копљем не 1
не остави 1
остави бојиште. 1
бојиште. Агапије 1
Агапије је 2
је интервенисао 2
интервенисао у 2
у спору 2
спору око 2
око надбискупске 1
надбискупске столице 1
столице у 1
у Ремсу. 2
Ремсу. Агапије 1
умро 8. 1
8. новембра 11
новембра 955. 1
955. године. 1
године. Агапијус 1
Агапијус Масонг 1
Масонг који 1
је стазу 2
стазу претрчао 1
претрчао за 1
два сата 7
сата 16 1
16 минута 1
минута и 25
и 23 8
23 секунде. 3
секунде. Агапито 1
Агапито у 1
свом родном 11
родном граду. 7
граду. Агата 1
Агата од 1
од Лорене 1
Лорене била 1
је супруга 6
супруга Реноа 1
Реноа III 1
III Бургундског. 1
Бургундског. Агатокле 1
Агатокле је 3
имао само 18
само 5.000 1
5.000 војника, 2
војника, а 6
а Дејнократ 1
Дејнократ је 1
имао 20.000 1
20.000 пешака 3
пешака и 7
и 3.000 3
3.000 коњаника. 2
коњаника. Агатоклеов 1
Агатоклеов син 1
син Архагат 1
Архагат је 1
направио неколико 2
неколико грешака. 1
грешака. Агатокло 1
Агатокло је 1
постао хилијарх 1
хилијарх (командант 1
(командант јединице 1
јединице од 2
од хиљаду 9
хиљаду војника), 1
војника), а 1
након Дамасове 1
Дамасове смрти 1
смрти оженио 1
оженио се 15
се његовом 1
његовом удовицом 1
удовицом и 1
и тада 39
тада је 81
од најбогатијих 9
најбогатијих Сиракужана. 1
Сиракужана. Агафија 1
Агафија је 1
је описана 9
описана као 6
као анђеоска 1
анђеоска царица, 1
царица, милосрдна 1
милосрдна и 1
и лојална 2
лојална Фјодору 1
Фјодору и 1
и радила 6
радила за 6
за општу 2
општу добробит. 1
добробит. А 1
А где 1
где може 5
се нађе 13
нађе економска 1
економска већина 1
већина која 1
би потпомогла 1
потпомогла нацртану 1
нацртану уставну 1
уставну владавину? 1
владавину? Агент 1
Агент Иван 1
Иван Баршић 1
Баршић пошао 1
пошао је 3
за Надом 1
Надом и 1
и затражио 5
затражио јој 1
јој легитимацију. 1
легитимацију. Агент 1
Агент Интерпола, 1
Интерпола, схвата 1
схвата да 37
једина шанса 1
шанса за 7
за опстанак 17
опстанак удруживање 1
удруживање снага 1
снага са 3
са опасним 1
опасним затвореником, 1
затвореником, који 1
је некако 4
некако повезан 1
повезан са 41
са догађајима 2
догађајима који 2
се одигравају 2
одигравају око 1
око њих. 1
њих. Агенти 1
Агенти провокатори, 1
провокатори, такође, 1
такође, могу 2
могу намјерно 1
намјерно вршити 1
вршити илегалне, 1
илегалне, односно 1
односно насилне 1
насилне активности, 1
активности, с 1
с циљем 17
циљем да 43
да јавност 1
јавност или 1
или стране 1
стране владе 1
владе окрену 1
окрену против 2
против неког 1
неког покрета 1
покрета или 1
или организације. 1
организације. Агент 1
Агент Купер 1
Купер сматра 1
сматра да 106
је након 113
након Лиландове 1
Лиландове смрти 1
смрти дух 1
дух Боба 1
Боба одлутао 1
одлутао у 1
у густе 2
густе шуме 2
шуме Твин 1
Твин Пикса. 1
Пикса. Агент 1
Агент Пења 1
Пења тајно 1
тајно ради 1
са овом 17
овом групом, 1
групом, која 1
која убија 2
убија чланове 2
чланове Пабловог 1
Пабловог картела 1
картела и 1
и преузима 3
преузима одговорност 1
одговорност под 1
именом " 1
" Агент 1
Агент са 1
са посебним 25
посебним борбеним 1
борбеним вештинама, 1
вештинама, пилот 1
пилот Буса 1
Буса и 1
и Зефира, 1
Зефира, са 1
са надимком 2
надимком коњица. 1
коњица. Агенција 1
Агенција за 2
за европске 5
европске интеграције 2
интеграције и 2
и сарадњу 3
сарадњу са 21
са удружењима 1
удружењима Града 1
Града Београда 1
Београда установила 1
установила је 2
у 2010. 6
2010. Агенција 1
Агенција је 1
је једној 1
једној особи 1
особи одузела 1
одузела статус 1
статус узбуњивача 1
узбуњивача „јер 1
„јер није 1
није пријавила 1
пријавила корупцију 1
корупцију у 3
у доброј 3
доброј вери“. 1
вери“. Агенција 1
Агенција такође 1
такође управља 5
управља земљиштем 1
земљиштем и 1
и воденим 2
воденим површинама 2
површинама које 1
су издвојена 3
издвојена као 1
као потенцијални 1
потенцијални национални 1
национални паркови, 1
паркови, укључујући 1
и осам 17
осам националних 1
националних паркова 5
паркова резервата 1
резервата и 2
један националне 1
националне резерват 1
резерват за 3
за очување 15
очување мора. 1
мора. Агенције 1
Агенције SMATSA 1
SMATSA обавља 1
обавља и 5
све задатке 3
задатке везане 1
везане за 30
контролу заштите 1
заштите и 8
и алокацију 1
алокацију (преусмеравања 1
(преусмеравања на 1
на профитабилнији 1
профитабилнији облик) 1
облик) ваздушног 1
ваздушног простора 3
простора - 2
- Она 1
Она то 2
то реализације 1
реализације непрестаном 1
непрестаном цивилно-војном 1
цивилно-војном координацијом 1
координацијом на 1
на претактичком 1
претактичком и 1
и тактичком 1
тактичком нивоу. 1
нивоу. Агера 1
Агера RS 1
RS изложен 1
изложен на 3
на међународном 11
међународном сајму 3
сајму аутомобила 2
аутомобила у 5
Америци 2018. 1
2018. Агесилај 1
Агесилај због 1
због година 2
година више 1
више није 60
није водио 1
водио војску. 1
војску. Агесилај 1
Агесилај је 1
је уз 42
уз Лисандрову 1
Лисандрову подршку 1
подршку ипак 1
ипак проглашен 1
проглашен краљем. 1
краљем. Агила 1
Агила је 1
је побегао 19
побегао у 16
у Мериду, 1
Мериду, међутим, 1
међутим, тамо 1
тамо су 3
га убили 1
убили његови 2
његови људи. 1
људи. Агилност, 1
Агилност, момент, 1
момент, снага, 1
снага, нечујност 1
нечујност и 1
и финоћа 1
финоћа рада 1
рада ових 1
ових аутомобила 1
аутомобила је 2
у старту 2
старту фасцинирала 1
фасцинирала све 1
све аутомобилске 1
аутомобилске ентузијасте. 1
ентузијасте. Агис 1
Агис је 5
био одсутан, 1
одсутан, тако 1
да по 9
по рачунању 1
рачунању времена 1
времена Леотихнид 1
Леотихнид није 1
није требало 6
његов син. 3
син. Агис 1
био први 74
први краљ 1
краљ кога 1
су ефори 1
ефори осудили 1
осудили на 2
на смрт. 10
смрт. Агис 1
је заповедао 3
заповедао војском 1
војском од 4
од 20.000 7
и 2.000 2
2.000 коњаника. 1
коњаника. Агис 1
је предводио 27
предводио велику 1
велику војску 6
војску против 2
против Аргоса. 1
Аргоса. Агитацијом 1
Агитацијом и 1
и својом 2
својом двоструком 1
двоструком личношћу, 1
личношћу, Димитријевић 1
Димитријевић ја 1
ја пробудио 1
пробудио врањски 1
врањски сиромашни 1
сиромашни свет 1
и указао 1
указао на 6
на његов 22
његов значај, 1
значај, нарочито 1
нарочито за 6
за политику, 2
политику, јер 1
је тај 59
тај свет 2
свет до 1
тада био 18
био успављиван 1
успављиван од 1
стране радикала 1
радикала и 2
и демократа. 1
демократа. А 1
А главна 1
главна сврха 1
сврха науке 1
науке је 1
да продуби 1
продуби многострано 1
многострано интересовање. 1
интересовање. А 1
А глад 1
глад ће 1
ће их 14
их натерати 1
натерати да 3
буду одлучнији. 1
одлучнији. Агломерација 1
Агломерација Тројмјаста 1
Тројмјаста посједује 1
посједује заједничку 1
заједничку (такође 1
(такође и 3
и електронску) 1
електронску) метрополитску 1
метрополитску карту, 1
карту, која 1
која покрива 3
покрива све 2
све градске 1
градске превознике 1
превознике у 1
у Тројмјасту 1
Тројмјасту и 1
и Мале 3
Мале Тројмјасто 1
Тројмјасто Кашубске. 1
Кашубске. Аглутинативни 1
Аглутинативни језици 1
језици су 6
су назив 2
за један 32
један тип 2
тип језика 1
језика који 8
имају заједничке 1
заједничке структурне 1
структурне особине, 1
особине, а 2
а који 32
који не 42
не спадају 3
спадају нужно 1
нужно у 1
у исту 8
исту језичку 1
језичку породицу, 1
породицу, нити 1
нити имају 1
имају територијалног 1
територијалног додира. 1
додира. Агнеса 1
Агнеса је 1
је пристала, 1
пристала, али 1
је Стефан 2
Стефан пре 1
пре интервенције 1
интервенције умро; 1
умро; упркос 1
упркос томе 24
томе успела 1
успела је 16
да на 63
на папски 1
папски престо 1
престо доведе 1
доведе Николу 1
Николу II. 1
II. Агнита 1
Агнита је 1
према последњем 7
последњем попису 8
попису из 65
из 2002. 14
2002. Аголијева 1
Аголијева снага 1
у прози 1
прози лежи 1
лежи у 19
у краткој 2
краткој причи 1
причи а 1
не у 19
у роману. 3
роману. Аголи 1
Аголи је 1
у чети 1
чети бригаде 1
бригаде учествовао 1
у борбама 23
борбама на 6
на Арагонском 1
Арагонском фронту 1
фронту до 1
до октобра 6
октобра исте 3
исте године. 26
године. Агонар: 1
Агонар: „Ја 1
„Ја ћу 1
ћу се 3
се померити 3
померити за 1
за Леананом." 1
Леананом." Агонисти 1
Агонисти опиоидних 1
опиоидних рецептора 1
рецептора делују 1
делују на 9
на овај 34
овај начин. 4
начин. А 1
А градине 1
градине и 1
и бројне 19
бројне гомиле 1
гомиле свједоче 1
свједоче да 1
је крај 6
крај попримио 1
попримио и 1
и извјесне 1
извјесне урбане 1
урбане одлике 1
одлике у 1
у бронзаном 2
бронзаном и 1
и гвозденом 1
гвозденом добу. 1
добу. Агранулоцитоза 1
Агранулоцитоза може 1
може довести 27
довести до 51
до развитка 1
развитка озбиљних 1
озбиљних опортунистичких 1
опортунистичких инфекција 1
инфекција услед 1
услед имунокомпромитованости 1
имунокомпромитованости пацијента. 1
пацијента. Аграрна 1
Аграрна комисија 2
комисија предаје 1
предаје 27. 1
27. јуна/10. 1
јуна/10. Аграрна 1
комисија слаже 1
слаже се 2
се усвоје 1
усвоје основни 1
основни принципи 1
принципи пројеката 1
пројеката „кадета”. 1
„кадета”. Аграрна 1
Аграрна одредба 1
одредба из 1
из септембра, 1
септембра, 1932. 1
1932. Аграрна 1
Аграрна реформа 1
реформа представљала 1
представљала је 13
је комбинацију 1
комбинацију револуционарних 1
револуционарних мера, 1
мера, права 1
права и 42
и изузимања 1
изузимања имања 1
имања преко 1
преко везе, 1
везе, с 1
тим да 21
су прописи 1
прописи мењани 1
мењани и 1
и различито 2
различито тумачени 1
тумачени током 1
током времена. 9
времена. Аграрном 1
Аграрном реформом 1
реформом се 1
се желело 1
желело уједначити 1
уједначити пољопривредни 1
пољопривредни склоп 1
склоп новоуједињених 1
новоуједињених покрајина 1
покрајина са 2
са преткумановском 1
преткумановском Србијом, 1
Србијом, које 1
које једина 1
једина није 1
није имала 52
имала феудалне 1
феудалне поседе 1
поседе на 2
на својој 25
својој територији. 3
територији. Аграрци 1
Аграрци су 1
су ставили 4
ставили нагласак 1
на сеоско, 1
сеоско, основно 1
основно и 5
и радно 1
радно образовање, 1
образовање, изградили 1
изградили су 5
су школе, 1
школе, обогатили 1
обогатили наставне 1
наставне програме 1
програме стручним 1
стручним садржајима, 1
садржајима, прочишћавали 1
прочишћавали их 1
их од 5
од шовинизма 1
шовинизма и 1
и оснивали 3
оснивали нове 1
нове техничке 1
техничке више 1
више школе 2
школе и 32
и факултете. 1
факултете. Аграфена 1
Аграфена Александровна 1
Александровна Светлова 1
Светлова (звана 1
(звана Грушењка, 1
Грушењка, Груша, 1
Груша, Грушка), 1
Грушка), лепа 1
лепа је 2
и ватрена 1
ватрена 22-годишњакиња 1
22-годишњакиња са 1
са необичним 3
необичним шармом 1
шармом за 1
за мушкарце. 3
мушкарце. А 1
А граф 1
граф је 3
је обојен 2
обојен у 1
у дугу 1
дугу ако 1
ако постоји 9
постоји дуга 2
дуга – 1
– путања 1
путања између 1
између свака 1
свака два 2
два чвора. 1
чвора. Агресивно 1
Агресивно понашање 1
понашање које 2
које показују 2
показују доминантне 1
доминантне женке 1
женке углавном 1
углавном је 13
је усмерено 4
усмерено према 1
према наметнутим 1
наметнутим доминантним 1
доминантним мужјацима. 1
мужјацима. Агрипа 1
Агрипа је 2
био из 6
из скромног 1
скромног рода. 1
рода. Агрипа 1
умро 12. 2
12. године 1
године п. 19
п. н. 133
н. е. 122
е. па 1
је Август 3
Август по 1
по трећи 7
трећи пут 11
пут удао 1
удао своју 2
своју ћерку, 1
ћерку, Јулију. 1
Јулију. Агрипина 1
Агрипина је 2
касније тврдила 2
тврдила да 11
да ју 12
је Тиберије 2
Тиберије покушао 1
да отрује. 1
отрује. Агрипина 1
је показивала 2
показивала велике 1
велике амбиције, 1
амбиције, она 1
она и 12
и њен 47
њен син 9
син могли 1
могли су 21
су послужити 1
послужити Клаудијевим 1
Клаудијевим непријатељима 1
непријатељима да 2
се окупе 1
окупе против 1
против њега. 7
њега. Агрипина 1
Агрипина Млађа 1
Млађа је 1
описана од 2
стране древних 1
древних и 1
и модерних 2
модерних извора 1
извора као 1
као «немилосрдна, 1
«немилосрдна, амбициозна, 1
амбициозна, насилна 1
насилна и 1
и надмена». 1
надмена». Агрипинина 1
Агрипинина смрт 1
смрт оптеретила 1
оптеретила је 1
је Неронову 1
Неронову савест. 1
савест. Агуеро 1
Агуеро је 1
најбољег играча 11
играча првенства 1
првенства и, 1
и, са 1
шест постигнутих 1
постигнутих голова, 1
голова, био 1
је најбољи 35
најбољи стријелац 5
стријелац првенства. 2
првенства. Агустин 1
Агустин га 1
га за 16
за то 96
време убеђује 1
убеђује да 2
да упише 7
упише мастер 1
мастер студије 5
студије у 8
у иностранству, 16
иностранству, тврдећи 1
тврдећи да 23
ће му 35
му тако 2
тако бити 2
бити лакше 1
лакше да 5
да нађе 16
нађе посао 3
посао и 7
и ожени 1
ожени Есмералду. 1
Есмералду. Агџа 1
Агџа себе 1
себе описује 3
описује као 16
као плаћеника 1
плаћеника без 1
без политичке 2
политичке оријентације, 1
оријентације, иако 1
је познато 36
познато да 19
био припадник 2
припадник турске 1
турске ултра-националистичке 1
ултра-националистичке организације 1
организације Сиви 1
Сиви вукови. 1
вукови. Адави 1
Адави је 1
дебитовао за 5
за репрезентацију 25
репрезентацију Омана 1
Омана 2014. 1
2014. Ададнирари 1
Ададнирари I 1
I тврди 1
је заробио 8
заробио Шатуару, 1
Шатуару, довео 1
довео га 1
га у 52
у Ашур, 1
Ашур, где 1
где га 16
је присилио 5
присилио да 2
се закуне 1
закуне као 1
као вазал. 1
вазал. Ада 1
Ада је 2
је дизајнирана 5
дизајнирана као 1
на захтев 7
се направи 6
направи заједнички 1
заједнички језик 3
језик вишег 1
вишег нивоа 3
нивоа за 2
за све 85
све одбрамбене 1
одбрамбене апликације. 1
апликације. Ада 1
је Џејну 1
Џејну уврстио 1
уврстио међу 1
међу листу 1
листу "неконвенционалних 1
"неконвенционалних јунака 1
јунака видео 1
видео игара", 1
игара", наводећи: 1
наводећи: "Најмоћнија 1
"Најмоћнија мађионичарка 1
мађионичарка у 1
у Воркрафт 2
Воркрафт универзуму, 2
универзуму, Џејна 1
Џејна Праудморе 1
Праудморе држи 1
држи своју 1
своју борбу, 1
борбу, коју 1
коју демонстрира 1
демонстрира више 1
више пута 69
пута током 9
током игре. 1
игре. Адаксијална 1
Адаксијална и 1
и абаксијална 1
абаксијална страна 1
страна листа. 1
листа. Адам 1
Адам је 4
је младић 3
младић који 3
се уклопио 2
уклопио у 1
у породицу 3
породицу Овенс 1
Овенс након 1
је срео 2
срео Луси 1
Луси у 2
у ресторану 3
ресторану где 1
где она 5
она ради 1
ради као 41
као конобарица. 1
конобарица. Адам 1
да живи 35
живи око 18
1000 година, 1
година, иако 1
то била 23
била тема 2
тема расправе. 1
расправе. Адам 1
је прењео 1
прењео на 1
своје потомке 2
потомке – 1
– цијелом 1
цијелом људском 1
људском роду. 1
роду. Адамова 1
Адамова глава 1
глава или 1
или мртвачка 1
мртвачка глава 1
глава ( 1
је симболчна 1
симболчна слика 1
слика људске 1
људске лобање 2
лобање испод 1
испод које 4
које леже 2
леже двије 1
двије укрштене 1
укрштене кости. 1
кости. Адамова 1
Адамова целоциклусна 1
целоциклусна веза 1
са Блејковом 1
Блејковом тајницом 1
тајницом Дејном 1
Дејном Воринг 1
Воринг завршила 1
завршила се 8
се свадбом 1
свадбом на 1
на крају 316
крају сезоне 25
сезоне 6. 1
6. маја 11
маја 1987. 1
1987. Адамов 1
Адамов грех 1
грех итиче 1
итиче само 1
само као 26
као „лош 1
„лош пример“ 1
пример“ поколењима, 1
поколењима, али 1
али његов 4
његов поступак 1
поступак нема 1
нема других 3
других последица 1
последица по 3
по људску 1
људску природу. 1
природу. Адамов 1
Адамов стриц 1
стриц Лазар 1
Лазар био 1
је натпоручник, 1
натпоручник, погинуо 1
погинуо је 15
је 1799. 2
1799. Адам 1
Адам Прибићевић 1
Прибићевић у 1
књизи "Мој 1
"Мој живот" 1
живот" наводи 1
наводи податак 2
податак о 6
о гимназијском 1
гимназијском животу 1
животу у 11
у Сремским 8
Сремским Карловцима: 1
Карловцима: "Гимназију 1
"Гимназију је 1
је обишао 5
обишао и 3
и Марко 5
Марко Миљанов 1
Миљанов и 1
и одржао 2
одржао нам 1
нам говор". 1
говор". Адамс 1
Адамс је 2
је сматрао, 1
сматрао, упркос 1
упркос свему 3
свему што 9
је претходно 23
претходно покушао, 1
покушао, да 1
да користи 35
користи уочене 1
уочене податке 1
податке о 22
о Урану, 1
Урану, и 1
и користећи 4
користећи само 3
само Њутнов 1
Њутнов закон 1
закон о 11
о гравитацији, 1
гравитацији, да 1
да дедукује 1
дедукује масу, 1
масу, позицију 1
позицију и 5
и орбиту 1
орбиту тела 1
тела које 3
које утиче 2
на кретање. 2
кретање. Адамсово 1
Адамсово острво 1
острво је 15
је мало 26
мало стеновито 1
стеновито обално 1
обално подантарктичко 1
подантарктичко острво 1
острво окружено 1
окружено леденим 1
леденим заливом 1
заливом током 1
током већег 4
већег дела 11
дела године. 2
године. Адамс 1
Адамс се 1
се дубоко 4
дубоко дивио 1
дивио Њутну 1
Њутну и 1
његовим списима, 1
списима, и 1
многи његови 2
његови радови 5
радови приказују 1
приказују утицај 1
утицај Њутнове 1
Њутнове мисли. 1
мисли. Ада 1
Ада натера 1
натера Луку, 1
Луку, свог 1
свог биолошког 1
биолошког сина, 1
сина, и 3
и Алексу, 1
Алексу, којег 1
је годинама 12
годинама одгајала, 1
одгајала, да 1
да замене 4
замене своја 1
своја места. 1
места. Адаптације 1
Адаптације објекта 1
објекта превасходно 1
превасходно су 1
се односиле 3
односиле на 4
на прилагођавање 1
прилагођавање ентеријера 1
ентеријера новој 1
новој функцији, 1
функцији, док 1
потпуности очувана 1
очувана аутентичност 1
аутентичност фасаде 1
фасаде и 3
и монументалне 2
монументалне улазне 1
улазне партије. 1
партије. ; 1
; адаптацију 1
адаптацију је 1
радио Дејвид 1
Дејвид Фар. 1
Фар. Адаптивна 1
Адаптивна функција 1
функција ових 1
ових промена 3
промена је 6
је нејасна, 1
нејасна, али 1
али то 50
то може 15
да побољша 9
побољша вентилацију 1
вентилацију и 1
и обезбеди 3
обезбеди одговарајућу 1
одговарајућу перфузију. 1
перфузију. Адаптирани 1
Адаптирани сценарио 1
сценарио написао 4
написао је 31
је Марк 3
Марк Мос 1
Мос са 1
са Кери 2
Кери Вилијамсон. 1
Вилијамсон. ”, 1
”, Ада 1
Ада Циганлија 1
Циганлија је 1
била прво 1
прво место 35
место које 9
које туристи 2
туристи треба 1
да посете 5
посете у 2
у Београду. 106
Београду. Адвентивни 1
Адвентивни коренов 1
коренов систем 1
систем настаје 1
настаје из 3
из вегетативних 1
вегетативних делова 2
делова лозе, 1
лозе, најчешће 1
најчешће из 1
из зелених 1
зелених или 1
или зрелих 1
зрелих ластара 1
ластара или 1
или чак 32
чак из 5
из кракова. 1
кракова. Адвентски 1
Адвентски или 1
или Божићни 1
Божићни сајам 1
сајам је 2
је сајам 1
сајам који 1
се одржава 36
одржава током 1
током Адвента. 1
Адвента. Адвокати 1
Адвокати тужилаштва 1
тужилаштва су 1
су говорили 13
говорили да 5
на Карватка 1
Карватка врши 1
врши притисак 2
притисак од 2
стране осумњичених 1
осумњичених и 1
и њихових 23
њихових пријатеља, 1
пријатеља, међутим 1
међутим Татјана 1
Татјана Миронова, 1
Миронова, мајка 1
мајка осумњиченог 1
осумњиченог Ивана 1
Ивана Миронова, 1
Миронова, јавно 1
јавно је 2
је оптужила 5
оптужила истражитеље 1
истражитеље да 1
су мучили 2
мучили Карватка. 1
Карватка. Адвокатско-приправничку 1
Адвокатско-приправничку праксу 1
праксу је 2
је обављао 16
обављао у 1
Новом Саду 33
Саду у 3
у суду 3
суду и 3
код адвоката 1
адвоката др 1
др Игњата 1
Игњата Павласа 1
Павласа и 1
и др 9
др Александра 2
Александра Моча. 1
Моча. Адвокатура 1
Адвокатура је 1
је обављање 1
обављање адвокатске 1
адвокатске службе. 1
службе. АДГЗ 1
АДГЗ приликом 1
приликом напада 2
напада на 51
на Данцинг 1
Данцинг 1. 1
1. септембра 14
септембра 1939. 3
1939. А 1
А деда 1
деда на 1
на Мику 2
Мику млекара 1
млекара се 1
се досели 1
досели из 1
из Добродол. 1
Добродол. Адекватан 1
Адекватан третман 1
третман болести 1
болести мора 1
да садржи 10
садржи хидратацију 1
хидратацију коже, 1
коже, избегавање 1
избегавање контакта 2
контакта са 12
са изазивачима, 1
изазивачима, смањење 1
смањење бактеријске 1
бактеријске колонизација 1
колонизација или 1
или инфекције 2
инфекције и 2
и примену 1
примену одговарајућих 1
одговарајућих антиинфламаторне 1
антиинфламаторне лекове 1
лекове (топикалних 1
(топикалних стераоида 1
стераоида и 1
и инхибитора 1
инхибитора калцинеурина). 1
калцинеурина). Адекватно 1
Адекватно атиљеријско 1
атиљеријско оруђе 1
оруђе великог 1
великог калибра, 1
калибра, није 1
није могло 15
могло бити 11
бити монтирано 1
монтирано у 1
у постојеће 1
постојеће бункере 1
бункере због 1
због недостатка 32
недостатка простора. 1
простора. Адекватно 1
Адекватно успостављена 1
успостављена Персона 1
Персона потребна 1
потребна је 7
је особи 1
особи у 1
у комуникацији 4
комуникацији са 2
са спољашњим 3
спољашњим светом. 1
светом. Адекватну 1
Адекватну позицију 1
позицију кукова 1
кукова је 1
је готово 40
готово немогуће 2
немогуће постићи 3
постићи без 2
без специјалне 1
специјалне опреме 1
опреме (позиционери 1
(позиционери и 1
и помоћна 1
помоћна средства) 1
средства) и 2
и одговарајуће 5
одговарајуће стручности. 1
стручности. Аделејд, 1
Аделејд, као 1
као жена 5
жена која 13
се враћа 73
враћа на 11
на место 40
место крај 1
крај обале 1
обале мора 1
мора где 1
је одрастала, 1
одрастала, сада 1
сада са 2
са мужем 1
мужем и 1
и двоје 7
двоје деце, 14
деце, како 1
би провели 1
провели идиличан 1
идиличан одмор 1
одмор крај 1
крај мора. 1
мора. Аделина 1
Аделина их 1
је физички 4
физички одбранила, 1
одбранила, па 1
па ју 3
је Пришниски 1
Пришниски градски 1
градски суд 1
суд прогласио 1
прогласио невином. 1
невином. Адел 1
Адел је 2
даље веома 3
веома дубоко 1
дубоко у 20
у љубави 1
љубави са 2
са Емом 1
Емом и 1
и упркос 4
упркос снажној 1
снажној привлачности, 1
привлачности, која 1
која још 2
увек јасно 4
јасно постоји 1
постоји између 1
између њих, 2
њих, Ема 1
Ема је 1
у озбиљној 2
озбиљној сарадњи 1
сарадњи са 45
са Лисом, 1
Лисом, трудницом 1
трудницом са 1
са журке 1
журке од 1
од пре 14
пре неколико 12
неколико година, 12
година, која 3
која сада 1
има ћерку. 2
ћерку. Адел 1
је повучена 2
повучена ученица 1
ученица средње 2
средње школе 16
школе чије 1
чије другарице 1
другарице стално 1
стално трачаре 1
трачаре о 1
о момцима. 1
момцима. Аденауер 1
Аденауер се 2
дубоко противио 1
противио „Плевеновом 1
„Плевеновом плану”, 1
плану”, али 1
био приморан 6
приморан да 12
га подржи 1
подржи када 1
је постало 25
постало јасно 9
овај план 4
план био 6
био једини 11
једини начин 9
начин да 50
да Французи 1
Французи пристану 1
пристану на 2
на поновно 1
поновно немачко 1
немачко наоружавање. 1
наоружавање. Аденауер 1
се након 45
након овога 5
овога разболео 1
разболео и 4
и касније 28
касније се 12
се захвалио 1
захвалио и 1
и одао 1
одао признање 1
признање Еугену 1
Еугену Зандеру, 1
Зандеру, бившем 1
бившем општинском 1
општинском раднику 1
раднику у 1
у Келну 3
Келну и 1
и припаднику 1
припаднику комуниста, 1
комуниста, зато 1
је спасио 6
спасио живот. 3
живот. Аденауер 1
Аденауер такође 1
такође није 8
у добрим 4
добрим односима 4
односима последњих 1
последњих година 32
година са 1
са својим 208
својим министром 1
министром економије 1
економије Лудвигом 1
Лудвигом Ерхардом 1
Ерхардом и 1
и покушао 10
покушао је 20
га блокира 1
блокира у 1
у намери 16
намери да 21
да постане 65
постане нови 3
нови канцелар. 1
канцелар. Аденауеру 1
Аденауеру је 1
било веома 7
веома значајно 1
значајно да 4
се Британија 1
Британија придружи 1
придружи Европској 1
Европској заједници 2
заједници за 2
за угаљ 2
угаљ и 2
и челик, 1
челик, јер 1
је веровао 30
веровао да 33
би на 32
на већем 5
већем слободном 1
слободном тржишту 1
тржишту Британци 1
Британци представљали 1
представљали противтежу 1
противтежу Французима. 1
Французима. Аденилат 1
Аденилат циклаза 1
циклаза у 1
у јетри 4
јетри одговара 1
одговара јаче 2
јаче на 3
на глукагон, 1
глукагон, а 1
а мишићна 1
мишићна аденилат 1
аденилат циклаза 1
циклаза одговара 1
на адреналин. 1
адреналин. Аденозин 1
Аденозин трифосфат 1
трифосфат представља 1
представља извор 1
извор хемијске 1
хемијске енергије 1
енергије неопходне 1
неопходне за 3
за кретање. 1
кретање. Адјувантна 1
Адјувантна (придружена) 1
(придружена) радиотерапија 1
радиотерапија свртсав 1
свртсав се 1
у облике 1
облике локалног 1
локалног лечења 1
лечења малигне 1
малигне болести. 1
болести. Адкинс 1
Адкинс се 1
се појављује 67
појављује у 36
у улози 17
улози King 1
King Amphitryon 1
Amphitryon у 1
The Legend 1
of Hercules. 1
Hercules. Адмета 1
Адмета је 1
је очистила 1
очистила кип 1
кип од 1
од људских 3
људских додира 1
додира и 1
и вратила 6
вратила га 1
у храм. 4
храм. Административна 1
Административна јединица 1
јединица "Провинција 1
"Провинција Ханау" 1
Ханау" основана 1
основана је 29
је 1821. 2
1821. Административни 1
Административни је 1
је центар 11
центар истоимене 2
истоимене регије 1
регије на 1
на југу 43
југу земље. 1
земље. Административним 1
Административним одјељењима 1
одјељењима и 1
и службама 1
службама управљају 1
управљају руководиоци 1
руководиоци (директори) 1
(директори) које 1
које именује 2
именује жупан 1
жупан на 1
основу јавног 1
јавног конкурса. 1
конкурса. Административни 1
Административни прелази 1
прелази Брњак 1
Брњак и 1
и Јариње 1
Јариње су 1
су делимично 4
делимично отворени 1
отворени за 4
за саобраћај, 3
саобраћај, војници 1
војници КФОР-а 1
КФОР-а су 1
су пропуштали 1
пропуштали путничка 1
путничка возила 3
возила и 10
и аутобусе, 1
аутобусе, али 1
не и 70
и камионе 1
камионе са 1
са робом 3
робом из 1
из Србије. 6
Србије. Административни 1
Административни трошкови 1
трошкови су 4
су нарасли 1
нарасли због 1
због пада 5
пада продуктивности 1
продуктивности у 1
у Бенгалу. 1
Бенгалу. Административни 1
Административни центар 8
центар је 10
је град 51
град Пулиалам. 1
Пулиалам. Административни 1
град Сан 2
Сан Андрес. 1
Андрес. Административни 1
центар рејона 5
рејона је 8
је насеље 7
насеље Новосјолово 1
Новосјолово ( 1
). Административни 1
рејона се 6
налази у 189
граду Гогољу. 1
Гогољу. Административни 1
граду Кусари. 1
Кусари. Административни 1
граду Хоџали. 1
Хоџали. Административни 1
центар Рупља 1
Рупља је 1
његовој млађој 2
млађој и 1
и малој 3
малој махали 1
махали званој 1
званој Рупље. 1
Рупље. Административни 1
центар Средње 1
Средње Реке 1
Реке је 1
је Џанџанбурех. 1
Џанџанбурех. Административно 1
Административно и 1
и трговачко 4
трговачко средиште. 4
средиште. Административно 1
Административно је 1
је подељена 34
подељена на 37
на 8 5
8 округа 1
округа и 2
и 4 32
4 општине. 1
општине. Административно 1
Административно рејон 1
рејон је 4
је подељен 21
подељен на 18
14 општинских 2
општинских подручја, 1
подручја, од 1
од чега 54
чега су 58
су 2 8
2 градске 1
градске општине 4
општине и 12
и 12 21
12 сеоских. 1
сеоских. Административно, 1
Административно, рејон 7
рејон се 9
се даље 27
даље дели 10
дели у 12
у 15 9
15 мању 1
мању општину. 1
општину. Административно, 1
у 27 3
27 мањих 1
мањих општина. 3
општина. Административно, 3
30 мање 1
мање општине. 2
општине. Административно, 2
у 44 2
44 мање 1
у 45 1
45 сеоских 1
сеоских општина. 1
у 57 3
57 мањих 1
у 70 1
70 мањих 1
општина. Административно-техничку 1
Административно-техничку подршку 1
подршку пружа 1
пружа 559 1
559 службеника. 1
службеника. Административно, 1
Административно, Чеџу 1
Чеџу је 1
је постала 121
постала засебна 1
засебна провинција 1
провинција 1946. 1
1946. Административну 1
Административну структуру 1
структуру Кабула 1
Кабула чини 1
чини 17 1
17 департмана 1
департмана које 1
које води 2
води градоначелник. 1
градоначелник. Администратори 1
Администратори система 1
система могу 3
могу користити 22
користити Нмап 1
Нмап за 1
за тражење 2
тражење неовлашћених 1
неовлашћених сервера, 1
сервера, или 1
или за 17
за рачунаре 1
рачунаре који 1
који нису 91
нису у 32
у складу 120
складу са 127
са безбедносним 1
безбедносним стандардима. 1
стандардима. Администрирао 1
Администрирао је 1
је кратко 8
кратко свршени 1
свршени богослов 1
богослов Владимир 1
Владимир Вулишић 1
Вулишић из 1
из Фабрике. 1
Фабрике. Адмирал 1
Адмирал г. 1
г. Марјан 1
Марјан Полић 1
Полић са 1
са начелником 2
начелником штаба, 1
штаба, г. 1
г. Вркљаном 1
Вркљаном и 1
и осталим 20
осталим официрима 1
официрима дочекао 1
дочекао је 6
је Дубровник 1
Дубровник на 1
на самом 33
самом улазу 3
улазу у 20
у залив. 3
залив. Адмирал 1
Адмирал Граф 2
Граф Шпе 1
Шпе у 1
у пламену 2
пламену након 1
је капетан 9
капетан Лангсдорф 1
Лангсдорф активирао 1
активирао експлозивна 1
експлозивна пуњења. 1
пуњења. Адмирал 1
Адмирал Пери 1
Пери се 1
у Јапан, 2
Јапан, али 1
не после 1
после годину, 1
годину, већ 1
већ након 10
након шест 5
шест месеци 22
месеци и 6
то са 5
са дупло 1
дупло већом 1
већом флотом, 1
флотом, па 1
па су 153
су Јапанци 7
Јапанци одлучили 1
одлучили да 37
да прекину 3
прекину забрану 1
забрану и 1
и отворе 2
отворе границе 1
границе за 4
за странце. 1
странце. Адмирал 1
Адмирал Того 1
Того је 1
се ватра 1
ватра концентрише 1
концентрише на 3
на челне 1
челне руске 1
руске бродове 1
бродове 1. 1
1. и 9
и 2. 10
2. дивизије 1
дивизије – 1
– Адмирал 1
Адмирал Томас 1
Томас Бун 1
Бун је 1
имао дугу 1
дугу каријеру 2
каријеру у 17
морнарици Сједињених 1
Сједињених Држава, 4
Држава, где 1
је догурао 1
догурао до 1
до чина 1
чина контраадмирала 1
контраадмирала и 1
и где 15
био разматран 1
разматран за 1
за унапређење 7
унапређење у 5
у вицеадмирала. 1
вицеадмирала. Адмирал 1
Адмирал Хелси 1
Хелси шаље 1
шаље један 1
један реморкер 2
реморкер да 1
да узме 17
узме у 6
у вучу 1
вучу крстарицу 1
крстарицу Чикаго, 1
Чикаго, и 1
и наређује 4
наређује Гифеновој 1
Гифеновој оперативној 1
оперативној ескадри 1
ескадри да 2
врати у 45
у базу 4
базу следећег 1
следећег дана. 4
дана. Аднан 1
Аднан Асфур 1
Асфур захтева 1
захтева да 16
се казне 1
казне аутори 1
аутори карикатура. 1
карикатура. Аднан 1
Аднан је 1
је осуђен 12
осуђен на 38
на две 53
две године 74
године затвора, 1
затвора, а 2
а казну 1
казну је 1
је одслужио 4
одслужио и 1
на слободи 2
слободи се 1
нашао почетком 1
почетком 2020. 1
2020. А 1
А добро 1
добро је 7
је знати 4
знати и 1
је копнени 1
копнени део 1
део Парка 1
Парка у 1
у приватном 12
приватном власништву. 3
власништву. А 1
А довлачио 1
довлачио је 1
управо камене 1
камене планине! 1
планине! Адо 1
Адо Гегај 1
Гегај je 1
je ожењен 1
ожењен и 5
и има 100
има троје 7
троје деце. 12
деце. А 1
А до 1
до Истре 1
Истре је 2
дошао осећај 1
осећај нестабилности 1
нестабилности времена 1
времена па 1
па се 163
као поледица 1
поледица тога 1
тога обнављају 1
обнављају бедеми 1
бедеми у 1
у Пули 5
Пули и 1
и подижу 2
подижу нови 1
нови у 1
у Незакцију. 1
Незакцију. Адолфо 1
Адолфо бежи, 1
бежи, а 3
а Матилде, 1
Матилде, очајна 1
очајна и 1
и скрхана 1
скрхана од 1
од бола, 3
бола, говори 1
говори Мануелу 1
Мануелу да 1
је Адолфо 1
Адолфо њена 1
њена „права 1
„права љубав“. 1
љубав“. " 1
" А 1
А домаћица 1
домаћица овог 1
овог правог 1
правог властелинског 1
властелинског имања 1
имања била 2
је вољена 1
вољена супруга 1
супруга кнеза 1
кнеза Михаила 4
Михаила - 1
- Јулија". 1
Јулија". Адонис 1
Адонис Џонсон 1
Џонсон није 1
није познавао 2
познавао свог 1
свог чувеног 1
чувеног оца, 1
оца, Апола 1
Апола Крида, 1
Крида, светског 1
светског шампиона 1
шампиона у 1
у тешкој 10
тешкој категорији, 3
категорији, који 1
умро пре 6
пре његовог 9
његовог рођења. 3
рођења. Адреналин 1
Адреналин или 1
или епинефрин 1
епинефрин је 1
је хемијска 1
хемијска супстанца 1
супстанца која 1
производи у 3
у организму. 5
организму. Адриана 1
Адриана Рич 1
Рич је 1
је популаризовала 1
популаризовала термин 1
термин обавезујућа 1
обавезујућа хомосексуалност 1
хомосексуалност 1980. 1
1980. Адријано 1
Адријано је 1
био добро 3
добро оријентисан, 1
оријентисан, свестран 1
свестран и 3
и модеран 3
модеран нападач, 1
нападач, који 1
је комбиновао 3
комбиновао физичку 1
физичку снагу 1
снагу и 9
и одличне 2
одличне техничке 1
техничке вештине; 1
вештине; због 1
његове доминације, 1
доминације, моћи 1
и вештине, 2
вештине, добио 1
је надимак 11
надимак Л'Императоре 1
Л'Императоре ("Цар") 1
("Цар") током 1
током свог 13
свог боравка 9
боравка у 44
у Италији. 13
Италији. А 1
А друга 1
друга да 1
да подигне 15
подигне палату 1
палату која 1
се померала 1
померала заједно 1
са сунчевом 1
сунчевом светлошћу 1
светлошћу где 1
где год 7
год да 7
се она 43
она појави. 1
појави. А 1
А други 1
други део 11
део Доњег 1
Доњег шора 1
шора у 1
у Мишарску 1
Мишарску (затим 1
(затим Луке 1
Луке Лазаревића). 1
Лазаревића). Адулти 1
Адулти се 3
могу видети 15
видети током 1
током јуна, 1
јуна, јула 1
јула и 6
и августа, 1
августа, а 5
а хране 1
хране се 5
се поленом 1
поленом и 1
другим деловима 11
деловима цветова. 1
цветова. Адулти 1
налазе на 33
на тањим 1
тањим гранама, 1
гранама, активни 1
активни су 2
у сумрак 6
сумрак и 4
и долећу 1
долећу на 1
на светло. 1
светло. Адулти 1
се срећу 7
срећу од 2
од јуна 16
јуна до 17
до августа. 4
августа. Адулти 1
Адулти су 3
су активни 9
активни од 3
од априла 16
априла до 18
до јуна, 1
јуна, а 2
а срећу 2
срећу се 3
на биљци 2
биљци домаћину. 1
домаћину. Адулти 1
од јула 8
јула до 5
до септембра. 5
септембра. Адулти 1
од маја 15
маја до 14
до јула. 4
јула. Адултна 1
Адултна женка 1
женка има 1
има сива 2
сива леђа 1
леђа и 4
и крила, 2
крила, наранџасту 1
наранџасту главу 1
главу и 15
и доње 3
доње делове 1
делове тела 4
тела и 22
и бело 2
бело лице 1
лице са 3
са црном 4
црном пругом 1
пругом око 2
око ока 2
ока која 1
се шири 16
шири ка 2
ка кљуну. 1
кљуну. Адулф 1
Адулф пак 1
пак не 2
не почека 1
почека дуго, 1
дуго, него 1
него одмах 1
одмах даде 1
даде знак 1
знак за 4
за почетак 16
почетак битке 1
битке у 3
у коју 38
коју се 43
се Франци, 1
Франци, поуздајући 1
поуздајући се 2
у своју 43
своју бројност, 1
бројност, радо 1
радо упустише. 1
упустише. Ађутант 1
Ађутант је 1
био директно 1
директно подређен 1
подређен врховном 1
врховном команданту 2
команданту и 1
и начелнику 1
начелнику кабинета. 1
кабинета. А 1
А Електропривреда 1
Електропривреда Србије 1
Србије у 26
у Сићевачкој 1
Сићевачкој клисури 3
клисури има 1
има чак 2
чак две 2
две које 1
даље неуморно 1
неуморно раде. 1
раде. Аелита 1
Аелита то 1
то потврђује, 1
потврђује, иако 1
иако зна 1
зна да 34
да међупростор 1
међупростор не 1
не постоји, 5
постоји, али 7
али онда 5
онда знамо 1
знамо шта 1
шта се 55
се десило: 1
десило: Ксена 1
Ксена је 2
је створио 23
створио међупростор 1
међупростор који 1
само површна 1
површна копија 1
копија стварног 1
стварног света 2
света да 6
да убаци 6
убаци Јуми, 1
Јуми, Ода 1
Ода и 2
и Улрика 2
Улрика у 2
у мишљење 1
мишљење да 18
у стварности. 2
стварности. Аелита 1
Аелита улази 1
улази у 49
у торањ 1
торањ и 2
и чим 4
чим пацови 1
пацови крену 1
крену да 3
да нападају 2
нападају децу, 1
децу, торањ 1
торањ бива 1
бива деактивиран. 1
деактивиран. АЕЛ 1
АЕЛ Лимасол 1
Лимасол се 1
се укупним 6
укупним резултатом 12
резултатом 2:0 3
2:0 пласирао 1
пласирао у 21
у плеј-оф 3
плеј-оф Лиге 3
Лиге шампиона, 5
шампиона, док 2
док ће 7
ће Партизан 1
Партизан такмичење 2
такмичење наставити 1
наставити у 1
у плеј-офу 2
плеј-офу Лиге 1
Лиге Европе. 5
Европе. Аеродинамичке 1
Аеродинамичке кочнице 1
кочнице уграђене 1
уграђене на 2
на крило 2
крило су 2
су врста 2
врста спојлера 1
спојлера и 1
и објашњене 1
објашњене су 1
у поглављу 4
поглављу „спојлери“. 1
„спојлери“. Аеродинаниче 1
Аеродинаниче кочнице, 1
кочнице, налазе 1
налазе се 112
се близу 6
близу тежишта 1
тежишта авиона, 1
авиона, иза 1
иза пилотске 2
пилотске кабине. 2
кабине. Аеродром 1
Аеродром Задар 1
Задар је 3
је авио-чвориште 1
авио-чвориште за 1
за „ 3
„ Аеродроми 1
Аеродроми у 1
у Ђеру, 1
Ђеру, Дебрецину 1
Дебрецину и 1
и Печују 1
Печују су 1
су пред 9
пред отварањем. 1
отварањем. Аеродром 1
Аеродром је 4
је 24 4
24 км 2
км јужно 9
јужно од 56
од града. 11
града. Аеродром 2
на једној 33
једној ливади 1
ливади дугој 1
дугој свега 1
свега шест 1
шест стотина 1
стотина метара, 2
метара, на 2
на локацији 7
локацији данашњег 1
данашњег хиподрома 1
хиподрома у 1
у непосредној 27
непосредној близини 33
близини пруге, 1
пруге, преко 1
преко пута 7
пута железничке 2
железничке станице 10
станице која 1
је некада 27
некада водила 1
водила до 1
до Дубравице. 1
Дубравице. Аеродром 1
је отворен 25
отворен 1976. 1
1976. Аеродром 1
је реновиран 2
реновиран а 1
а нова 4
нова опрема 1
опрема је 2
је омогућила 7
омогућила већи 1
већи квалитет 1
квалитет услуга 1
услуга за 2
за путнике 2
путнике и 2
и посетиоце. 2
посетиоце. Аеродром 1
Аеродром Никола 1
Тесла). Аеродром 1
Аеродром Приштина 1
Приштина функционише 1
функционише успешно, 1
успешно, статистике 1
статистике показују 2
показују да 28
да ваздушни 1
ваздушни саобраћај 1
саобраћај расте 1
расте и 14
да активности 1
активности око 2
око организације 1
организације аеродрома 1
аеродрома повољно 1
повољно утичу 1
на раст 4
раст саобраћаја. 1
саобраћаја. Аеродром 1
Аеродром се 3
на 18. 2
18. месту 1
месту у 33
у земљи 74
земљи по 2
по промету 2
промету путника 1
путника (2,37 1
(2,37 милиона 1
милиона путника). 1
путника). Аеродром 1
на северном 11
северном делу 20
делу Острва 1
Острва Пукет. 1
Пукет. Аеродром 1
налази око 10
око 15 8
15 км 2
км југоисточно 8
југоисточно од 19
Аеродром улази 1
у студио 2
студио и 3
и почиње 23
почиње рад 1
осмом студијском 1
студијском албуму 1
албуму ког 1
ког у 1
у пролеће 26
пролеће и 4
и лето 3
лето исте 1
године најављују 1
најављују синглови 1
синглови Лоше 1
Лоше вољe 1
вољe и 1
и Остани, 1
Остани, који 1
су попраћени 1
попраћени и 1
и видео 22
видео спотовима. 3
спотовима. Аеродром 1
Аеродром учествује 1
у пројекту 4
пројекту "RAIRDev". 1
"RAIRDev". Аеропрофил 1
Аеропрофил крила, 1
крила, корен 1
корен и 2
и средина 1
средина је 1
био Gö 1
Gö 549/676 1
549/676 а 1
а крај 5
крај крила 1
крила M12. 1
M12. Аеропрофил 1
Аеропрофил на 1
томе пресеку 1
пресеку је 1
је под 86
под ефективним 1
ефективним нападним 1
нападним углом 1
углом α 1
α 0 1
0 и 3
он генерише 1
генерише одговарајући 1
одговарајући узгон 1
узгон и 1
и отпор 4
отпор за 1
за тај 24
тај нападни 1
нападни угао. 1
угао. Аеропут 1
Аеропут је 1
је поседовао 8
поседовао густу 1
густу мрежу 1
мрежу домаћих 1
домаћих и 13
и међународних 12
међународних линија 1
линија са 2
са флотом 1
флотом од 2
од 14 14
14 авиона. 1
авиона. Аероснимање 1
Аероснимање у 1
у војне 4
војне сврхе 1
сврхе данас 1
данас често 5
често обављају 1
обављају беспилотне 1
беспилотне летелице 1
летелице (Предатор, 1
(Предатор, итд). 1
итд). Аеротунели 1
Аеротунели с 1
с неповратном 1
неповратном ваздушном 1
ваздушном струјом 1
струјом се 1
се искључиво 13
искључиво користе 1
за јефтинија 1
јефтинија и 1
и мање 27
мање захтевна 2
захтевна испитивања. 1
испитивања. Аес 1
Аес Седаи 1
Седаи такође 1
такође постају 1
постају подељене 1
подељене у 34
у вези 123
вези са 93
са тим 23
тим како 1
како решити 1
решити проблем 1
проблем Поноворођеног 1
Поноворођеног Змаја. 1
Змаја. Аетије 1
Аетије касније 1
касније није 2
није прихватио 6
прихватио ни 2
ни православни 1
православни „једносуштни“, 1
„једносуштни“, али 1
али ни 12
ни аријевски 1
аријевски „лични“, 1
„лични“, па 1
је зато 25
зато његово 1
његово проповедање 1
проповедање добило 1
добило анатему 1
анатему Аријанаца 1
Аријанаца на 1
на њихова 3
њихова два 1
два сабора, 1
сабора, те 1
те је 143
је прогнан 2
прогнан заједно 1
са учеником 1
учеником Евномијем. 1
Евномијем. А 1
А женка 1
женка из 1
овог легла 1
легла упарена 1
упарена је 1
са чоколадном 1
чоколадном сијамском 1
сијамском мачком. 1
мачком. А 1
А забележено 1
забележено је 17
такође да 9
је кијај 1
кијај натерао 1
натерао противника 1
противника који 1
који јуриша 1
јуриша да 1
се саплете 1
саплете или 1
или заустави. 1
заустави. Азазел 1
Азазел је 1
је искористио 27
искористио "Колт" 1
"Колт" да 1
да отвори 14
отвори врата 3
врата пакла 1
пакла која 1
је пре 69
пре тога 22
тога затворио 1
затворио сам 1
сам Самуел 1
Самуел Колт. 1
Колт. Азамат 1
Азамат због 1
због тога 177
тога напушта 1
напушта Бората, 1
Бората, узима 1
узима Боратов 1
Боратов пасош, 1
пасош, сав 1
сав њихов 1
њихов новац 2
новац и 11
и медведа, 1
медведа, чија 1
је глава 2
глава касније 1
касније виђена 1
виђена у 2
у Азаматовом 1
Азаматовом мотелском 1
мотелском фрижидеру. 1
фрижидеру. Азамат 1
Азамат је 1
је побеснео 3
побеснео због 1
због Боратове 1
Боратове преваре 1
преваре и 2
и њих 16
њих двојица 12
двојица се 4
се туку 1
туку голи 1
голи на 1
на кревету 3
кревету и 3
и јуре 2
јуре у 1
у ходнику 2
ходнику и 1
и лифту 1
лифту пуном 1
пуном људи 1
људи и 32
крају у 5
у дворани 63
дворани где 1
одржава конвенција. 1
конвенција. Азам 1
Азам и 1
његова два 8
два сина 14
сина убијени 1
убијени су 5
су мином 1
мином на 1
на путу 58
путу којим 1
којим су 31
су ишли 6
ишли у 5
у џамију 2
џамију на 1
Универзитету Пешавар, 1
Пешавар, где 1
био духовни 1
духовни центар 3
центар џихадиста. 1
џихадиста. А. 1
А. Замуровић, 1
Замуровић, Митолошки 1
Митолошки речник 2
речник Грка 1
Грка и 5
и Римљана, 2
Римљана, Београд 1
Београд 1998, 1
1998, стр. 1
стр. А 1
А занемарује 1
занемарује се 1
да умирање 1
умирање почиње 1
почиње одмах, 1
одмах, а 4
а срећа 1
срећа је 1
је успомена. 1
успомена. Азањац 1
Азањац Томислав 1
Томислав Грујић 1
Грујић - 1
- Груја 1
Груја је 1
је тим 11
тим поводом 2
поводом издао 1
издао књигу 3
књигу „Из 1
„Из Азање, 1
Азање, бре" 1
бре" Грујић 1
Грујић Т. 1
Т. Из 1
Из Азање, 1
Азање, бре. 1
бре. Азањска 1
Азањска фосилна 1
фосилна долина 2
долина је 4
је сува, 2
сува, фосилна 1
долина реке 2
реке Пракубршнице 1
Пракубршнице настала 1
настала низводно 1
низводно од 8
од места 13
места извршене 1
извршене контактне 1
контактне пиратерије. 1
пиратерије. А 1
А за 3
опстанак милитарског 1
милитарског режима 1
режима одлучили 1
одлучили су 14
су се: 2
се: капетан 1
капетан Димитрије 2
Димитрије Михајловић, 1
Михајловић, хаднађ 1
хаднађ Живко 1
Живко Попов 1
Попов и 1
и барјактар 2
барјактар Михајло 1
Михајло Михајловић. 1
Михајловић. Азаренкин 1
Азаренкин тренер 1
тренер је 7
започео рад 3
са Вером 2
Вером Звонаревом, 1
Звонаревом, а 1
а тренер 1
тренер Рускиње 1
Рускиње се 1
се придружио 27
придружио Викторијином 1
Викторијином тиму. 1
тиму. " 1
" а 1
као књига 2
књига "Калчине 1
"Калчине приче". 1
приче". ; 1
нашао и 7
на коначном 2
коначном списку, 1
списку, објављеном 1
објављеном 3. 1
3. јуна. 1
јуна. Азбе 1
Азбе је 1
је инсистирао 8
инсистирао на 3
на цртежу 1
цртежу као 1
као основи 1
основи сликарства, 1
сликарства, такође 1
такође истиче 1
истиче и 1
и тон 2
тон као 1
као једино 1
једино средство 1
средство моделације 1
моделације форме 1
форме у 1
у простору 14
простору у 3
у зависности 105
зависности од 151
од светла 2
светла које 1
је дефинише. 1
дефинише. "Азбука 1
"Азбука славенска" 1
славенска" књига 1
књига штампана 1
штампана у 3
у штампарији 2
штампарији Теодосија, 1
Теодосија, ( 1
( Азбука 1
Азбука урду 1
урду језика 1
језика на 7
на први 16
први поглед 11
поглед изгледа 3
изгледа веома 1
веома компликовано 1
компликовано за 1
за људе 6
људе који 17
се служе 3
служе словима 1
словима латинског 1
латинског порекла. 1
порекла. Азд 1
Азд је 1
такође широко 3
широко распрострањен 1
распрострањен као 1
као мушко 1
мушко име 1
име у 32
у Јемену. 3
Јемену. Азербејџан 1
Азербејџан је 4
био уздржан 1
уздржан приликом 1
приликом гласања 4
гласања за 1
за пријем 6
пријем Косова 1
Косова у 7
у УНЕСКО 4
УНЕСКО 2015. 4
2015. Азербејџан 1
је играо 97
играо са 2
са јаким 12
јаким Пољакињама 1
Пољакињама и 1
и ремизирају 1
ремизирају обе 1
обе своје 1
своје партије. 3
партије. Азербејџан 1
такође имплементирао 2
имплементирао нови 1
нови организациони 1
организациони стил, 1
стил, како 1
би модернизовао 1
модернизовао своју 1
своју војску. 2
војску. Азербејџанска 1
Азербејџанска морнарица 1
морнарица одржава 1
одржава специјалне 1
специјалне јединице. 1
јединице. Азербејџанско 1
Азербејџанско Министарство 1
Министарство одбране 3
одбране изјавило 2
изјавило је 2
су јерменске 1
јерменске снаге 1
снаге гранатирале 1
гранатирале округе 1
округе Горанбој, 1
Горанбој, Тартар, 1
Тартар, Агдам 1
Агдам и 1
и Агџабеди. 1
Агџабеди. Азербејџанско 1
Азербејџанско МО 1
МО наставило 1
наставило је 2
са објављивањем 1
објављивањем снимака 1
снимака који 1
који очигледно 3
очигледно показују 1
показују уништавање 1
уништавање јерменског 1
јерменског материјала. 1
материјала. Азер 1
Азер разматра 1
разматра детаљне 1
детаљне циљеве 1
циљеве за 2
за изградњу 34
изградњу "проблем" 1
"проблем" за 1
за ПН. 1
ПН. Азизино 1
Азизино рођење 1
рођење означава 1
означава почетак 4
почетак Лаилиног 1
Лаилиног пада 1
пада у 25
у очима 6
очима претходно 1
претходно јој 1
јој наклоњеног 1
наклоњеног Рашида 1
Рашида и 1
и почетак 15
почетак пријатељства 1
пријатељства између 2
између Мариам 1
Мариам и 1
и Лаиле. 1
Лаиле. Азија 1
Азија и 2
и ”класична” 1
”класична” ГП2 1
ГП2 серија 1
серија се 2
се разликују. 2
разликују. Азијски 1
Азијски слонови 1
слонови имају 1
имају једну 5
једну ткивну 1
ткивну ресицу 1
ресицу на 2
на сурли, 1
сурли, за 1
за разлику 93
разлику од 225
од афричког, 1
афричког, који 1
има двије. 1
двије. Азот 1
Азот се 1
у ту 10
ту сврху 14
сврху користи 2
користи у 64
у мешавини 1
мешавини са 1
са угљен-диоксидом. 2
угљен-диоксидом. Азрак 1
Азрак обезбеђује 1
обезбеђује пијаћу 1
пијаћу воду 1
воду за 6
једну четвртину 2
четвртину Амана. 1
Амана. Азу 1
Азу брак 1
брак је 9
је начин 15
начин живота 8
живота народа 1
народа Мосуо, 1
Мосуо, а 1
а Азу 1
Азу на 1
на локалном 7
локалном језику 2
језику Мосуо 1
Мосуо (који 1
(који нема 1
нема сопствено 1
сопствено писмо) 1
писмо) значи 1
значи „интимно 1
„интимно слатко 1
слатко срце“. 1
срце“. Азури 1
Азури су 1
су добили 48
добили два 1
два од 6
од последња 1
последња три 3
три издања 4
издања такмичења 1
такмичења у 30
су учествовали. 1
учествовали. Азучи-Момојама 1
Азучи-Момојама период 1
период је 11
је задњи 7
задњи део 12
део периода 2
периода зараћених 1
зараћених држава. 1
држава. А 1
А и 3
и ако 48
ако успе 1
успе да 12
да побегне, 11
побегне, останите 1
останите прибрани 1
прибрани и 1
и не 129
не паничите. 1
паничите. Аида 1
Аида Багић 1
Багић оснива 1
оснива женски 1
женски часопис 2
часопис Крух 1
Крух и 1
и руже. 1
руже. А 1
за летњога 1
летњога Свети—Николу 1
Свети—Николу молитва" 1
молитва" (Паклештица). 1
(Паклештица). Аини 1
Аини или 1
или Аину, 1
Аину, први 1
први је 18
је народ 8
народ који 3
је населио 2
населио данашња 1
данашња јапанска 1
јапанска острва. 1
острва. А 1
А ипак, 1
ипак, живот 1
живот ме 1
ме је 13
је увик 1
увик гура 1
гура и 1
и гура, 1
гура, баш 1
баш у 7
у такве 2
такве ситуације. 1
ситуације. А 1
и палата 1
палата сама 1
сама постала 1
постала је 56
на свој 31
свој начин 5
начин један 1
од драгоценијих 1
драгоценијих докумената 1
докумената тог 1
тог архива. 1
архива. Аирески 1
Аирески овчар 2
овчар је 1
генерално здрав 1
здрав пас, 1
пас, без 1
без наследних 1
наследних обољења. 1
обољења. Аирески 1
овчар се 1
се углавном 65
углавном слаже 1
слаже са 10
осталим псима. 1
псима. А 1
А ја 1
ја верујем 1
верујем да 2
се то 47
може постићи 9
постићи демократијом 1
демократијом базираном 1
базираном на 3
на консензусу." 1
консензусу." Ај-ај 1
Ај-ај прави 1
прави гнезда 1
гнезда у 2
којима спава 1
спава дању. 1
дању. Ајант 1
Ајант је 1
је признао 14
признао кривицу, 1
кривицу, али 1
се правдао 1
правдао да 1
то урадио 2
урадио најнежније 1
најнежније могуће 1
могуће у 4
у таквој 1
таквој ситуацији. 1
ситуацији. Ајахн 1
Ајахн Чах 1
Чах путује 1
путује у 5
у Енглеску 8
Енглеску како 1
би поставио 1
поставио темељ 1
темељ за 3
за малу 2
малу заједницу 1
заједницу монаха 2
монаха у 1
у Хамсптеад 1
Хамсптеад вихари, 1
вихари, која 1
касније сели 1
сели у 7
у Сасекс 1
Сасекс (Енглеска) 1
(Енглеска) и 1
и ствара 5
ствара Ват 1
Ват Пах 1
Пах Цитавивека 1
Цитавивека (Chithurst 1
(Chithurst шумски 1
шумски манастир). 1
манастир). Ајбак 1
Ајбак ал 1
ал Туркмени 1
Туркмени је 1
је приказан 29
приказан као 7
као негативан 1
негативан лик, 1
лик, који 2
који пристиже 1
пристиже у 1
у Египат 4
Египат из 1
из Мосула 1
Мосула да 1
да отме 2
отме власт 1
власт Шаџар 1
Шаџар ал-Дур 1
ал-Дур и 1
и њеном 12
њеном мужу 2
мужу Салиху. 1
Салиху. А.Ј. 1
А.Ј. Богданович 1
Богданович је 1
на позицији 35
позицији управника 1
управника научне 1
научне библиотеке 1
библиотеке Јарославског 1
Јарославског државног 1
државног музеја, 1
музеја, док 1
је истовремено 27
истовремено предавао 1
предавао историју 1
историју културе 1
културе у 21
у уметничком, 1
уметничком, музичком 1
музичком и 1
и позоришног 2
позоришног техникуму. 1
техникуму. Ајвинс 1
Ајвинс је 1
крају чуо 1
чуо и 1
и причу 1
причу о 18
о покушају 1
покушају мајке 1
мајке да 1
да абортира 2
абортира будућег 1
будућег сина. 1
сина. Ајген 1
Ајген је 1
био члан 33
члан одбора 1
одбора спонзора 1
спонзора Билтена 1
Билтена атомских 1
атомских научника. 1
научника. Ајде 1
Ајде да 1
су дали 14
дали бонове 1
бонове за 2
за лубенице, 1
лубенице, то 1
то бих 1
бих још 1
још могао 1
да схватим.“ 1
схватим.“ А 1
А јело 1
јело и 2
и пиће 5
пиће не 1
не изходе 1
изходе из 1
из човека 1
човека и 16
не прете 1
прете да 3
му покваре 1
покваре срце, 1
срце, штавише, 1
штавише, „ако 1
„ако по 1
по мало 5
мало вино 1
вино пиемо 1
пиемо здравие 1
здравие приносит.“ 1
приносит.“ Ајзенк 1
Ајзенк је 1
су медији 7
медији дали 1
дали погрешан 1
погрешан утисак 2
утисак да 16
су његови 34
његови ставови 2
ставови изван 1
изван главног 2
главног научног 1
научног консензуса. 1
консензуса. Ајзенхауер 1
Ајзенхауер и 1
и министар 17
министар спољних 8
спољних послова 15
послова САД 1
САД Далс. 1
Далс. Ајзенхауер 1
Ајзенхауер је 1
у оба 26
оба случаја 3
случаја настојао 1
настојао смирити 1
смирити тензије 1
тензије - 1
- Британце 1
Британце и 1
и Французе 1
Французе је 1
је економским 1
економским притиском 1
притиском натерао 1
натерао да 5
повуку из 6
из Суеца, 1
Суеца, а 1
а мађарским 1
мађарским побуњеницима 1
побуњеницима одбио 1
одбио пружити 1
пружити помоћ 1
помоћ након 2
након совјетске 2
совјетске пријетње 1
пријетње нуклеарном 1
нуклеарном одмаздом. 1
одмаздом. Ајзенхауер, 1
Ајзенхауер, уз 1
уз подршку 19
подршку Рузвелта 1
Рузвелта и 1
и Черчила, 1
Черчила, склопио 1
склопио је 3
је споразум 8
споразум са 14
са Дарланом, 1
Дарланом, признајући 1
признајући га 1
га као 15
као француског 1
француског "Високог 1
"Високог комесара" 1
комесара" у 1
Северној Африци. 2
Африци. Ајзенштајнов 1
Ајзенштајнов боравак 1
боравак на 2
на западу 35
западу га 1
је учинио 15
учинио сумњивим 1
сумњивим у 1
очима Стаљина 1
Стаљина и 1
и комунистичке 1
комунистичке номенклатуре. 1
номенклатуре. Ајзерман 1
Ајзерман је 1
је постављен 64
постављен за 40
за извршног 1
извршног директора 4
директора канадског 1
канадског националног 1
националног тима 7
тима 7. 1
7. октобра 7
октобра 2008, 1
2008, за 1
за зимске 7
зимске олимпијске 1
игре 2010. 2
2010. Ајкар 1
Ајкар тврди 1
су се, 24
се, због 4
своје панике, 1
панике, планинари 1
планинари осећали 1
осећали присиљено 1
присиљено да 1
на било 17
било који 57
који начин 12
начин напусте 1
напусте шатор 1
шатор и 1
и побегну 1
побегну низ 1
низ падину. 1
падину. Ајнтрахт 1
Ајнтрахт је 1
је тако, 2
тако, након 1
након 30 3
30 година 19
година поново 4
поново освојио 3
освојио трофеј 1
трофеј у 7
том такмичењу. 2
такмичењу. Ајнштајн 1
Ајнштајн и 1
и Хилберт 1
Хилберт међусобно 1
међусобно су 3
се дописивали 2
дописивали о 1
о томе 108
томе ко 4
први открио 1
открио једначине 1
једначине поља, 1
поља, али 2
али никад 2
никад о 1
томе нису 3
нису покренули 1
покренули јавну 1
јавну расправу. 1
расправу. Ајнштајн 1
Ајнштајн је 2
често коришћен 2
коришћен и 4
као модел 6
модел за 9
за осликавање 2
осликавање ликова 1
ликова лудог 1
лудог научника 1
научника или 1
или расејаног 1
расејаног професора 1
професора у 4
у разним 33
разним делима, 1
делима, пошто 1
пошто његов 1
његов карактер 2
карактер и 5
и препознатљива 1
препознатљива фризура 1
фризура указују 1
указују на 29
на ексцентричност, 1
ексцентричност, или 1
чак лудило, 1
лудило, због 1
због чега 143
чега је 198
је нашироко 1
нашироко имитиран 1
имитиран или 1
или карикиран. 1
карикиран. Ајра 1
Ајра је 1
је излапео 1
излапео и 1
и психички 3
психички је 1
је нестабилан, 2
нестабилан, а 2
а Џекови 1
Џекови покушаји 1
покушаји да 8
се разумеју 1
разумеју бивају 1
бивају узалудни. 1
узалудни. Ајрон 1
Ајрон мејден 1
мејден је 1
је инспирисао 3
инспирисао многе 1
многе уметнике. 1
уметнике. Ајубов 1
Ајубов син 1
син Саладин 1
Саладин такође 1
је служио 36
служио Нур 1
Нур ад 3
ад Дина. 1
Дина. Ајуми 1
Ајуми је 1
касније рекла 1
рекла да 28
је више 173
више осећала 1
осећала да 3
да јој 89
је бака 2
бака као 1
као мајка. 1
мајка. Ајуми 1
Ајуми није 1
није била 120
била задовољна 3
задовољна овом 1
овом одлуком, 1
одлуком, јер 1
је хтела 6
хтела да 16
да њен 10
њен best 1
best of 1
of албум 1
албум буде 1
буде на 9
на начин 34
начин на 32
који она 1
она жели 2
жели и 4
и мислила 1
мислила је 1
је прерано 3
прерано за 1
за то. 8
то. Ајфелов 1
Ајфелов дизајн 1
дизајн је 9
је базиран 7
базиран на 16
на теорији 2
теорији објектно-оријентисаног 1
објектно-оријентисаног програмирања, 1
програмирања, са 1
само већим 1
већим утицајем 1
утицајем других 1
других парадигми 1
парадигми или 1
или забринутости 1
забринутости за 1
за подршку 13
подршку застарелог 1
застарелог кода. 1
кода. Ајфон 1
Ајфон 5 1
5 је 2
је званично 27
званично обустављен 1
обустављен од 1
стране Епла 1
Епла 10. 1
10. септембра 9
2013. Ајфон 1
Ајфон Х 1
Х има 1
има стаклену 1
стаклену позадину 1
позадину уместо 1
уместо алуминијумске 1
алуминијумске које 1
била код 2
код Ајфон-а 1
Ајфон-а 7 1
7 (енгл. 1
(енгл. Iphone 1
Iphone 7). 1
7). Ајџија 1
Ајџија се 1
се придружила 11
придружила кастингу 1
кастингу америчког 1
америчког такмичарског 1
такмичарског шоуа 1
шоуа Songland 1
Songland као 1
као продуцент 2
продуцент талената, 1
талената, током 1
током њихове 2
њихове прве 2
прве сезоне. 4
сезоне. Ајша 1
Ајша је 2
да контролише 13
контролише и 5
и манипулише 2
манипулише ружичастом 1
ружичастом течношћу 1
течношћу која 1
се зове 57
зове морфикс. 1
морфикс. А 1
А када 4
када би 22
се ратне 1
ратне акције 1
акције стишале 1
стишале и 1
и најамници 1
најамници отпуштали, 1
отпуштали, пропадање 1
пропадање сељака 1
сељака не 1
не само 121
само да 71
да није 88
није престајало, 1
престајало, већ 1
је постајало 1
постајало још 1
још јаче. 1
јаче. А 1
она преминула 1
преминула цела 1
цела имовина 1
имовина је 4
је завршила 31
завршила код 1
код ћерке 1
ћерке коју 1
је Лин 1
Лин добила 1
добила са 1
са трећим 2
трећим мужем 1
мужем Беријем 1
Беријем Унгером, 1
Унгером, Кеси. 1
Кеси. А 1
када му 18
је досадило 3
досадило "пригрну 1
"пригрну ћурак 1
ћурак наопако", 1
наопако", узима 1
узима "тешку 1
"тешку топузину" 1
топузину" па 1
па одлази 2
одлази "цару 1
"цару под 1
под чадора". 1
чадора". А 1
када ретко 1
ретко и 2
и наврате 1
наврате у 1
у родни 9
родни крај 5
крај увек 1
увек су 12
су помало 1
помало сумњиви 1
сумњиви да 1
да случајно 1
случајно нешто 1
нешто не 2
не затраже 1
затраже што 1
што мали 2
мали град 3
град не 4
да им 104
им пружи. 1
пружи. Академија 1
Академија наука 1
наука укључила 1
укључила је 1
пројекат у 2
у централни 6
централни истраживачки 1
истраживачки план 1
план Историјске 1
Историјске секције 1
секције на 1
на Академији 18
Академији 1964—1970. 1
1964—1970. Академија 1
Академија уметности 3
уметности је 5
је понудила 6
понудила нацрт 1
нацрт са 1
са 50 4
50 фасада 1
фасада које 1
се нацртале 1
нацртале на 1
на фасадама 2
фасадама широм 1
широм Београда. 1
Београда. Академија 1
Београду је 18
је 1921. 4
1921. Академији 1
Академији за 5
за казалиште, 1
казалиште, филм 1
филм и 8
и телевизију. 2
телевизију. Академији 1
Академији наука 2
наука је 1
је завештао 3
завештао своје 1
своје рукописе, 1
рукописе, који 1
су чинили 46
чинили 138 1
138 портфолија, 1
портфолија, и 1
и своје 28
своје природњачке 1
природњачке збирке. 1
збирке. Академији 1
наука у 8
у Петрограду. 1
Петрограду. Академик 1
Академик Рајко 1
Рајко Томовић 1
Томовић био 1
је савјетник 2
савјетник Организације 1
Организације за 3
за економску 1
економску сарадњу 1
сарадњу европских 1
европских земаља 2
земаља (OECD) 1
(OECD) и 1
и Уједињених 2
Уједињених нација 13
нација за 6
за питања 3
питања технолошког 1
технолошког развоја. 2
развоја. Академици 1
Академици Решит 1
Решит Хајламаз 1
Хајламаз и 1
и Фатих 1
Фатих Хапчи 1
Хапчи сматрају 1
се ријечи 1
ријечи односе 1
односе на 46
на Бога. 1
Бога. Академски 1
Академски парк 1
парк је, 1
је, са 9
са становишта 10
становишта ботаничке 1
ботаничке вредности, 1
вредности, значајан 1
значајан јер 2
се унутар 4
унутар мале 1
мале површине 3
површине налази 1
налази 21 1
21 врста 1
врста дрвећа. 1
дрвећа. Академски 1
Академски сликар 1
сликар Миша 1
Миша Младеновић 1
Младеновић израдио 1
израдио је 4
је мозаичку 1
мозаичку икону 1
икону „Свети 1
„Свети Сава 1
Сава благосиља 1
благосиља српску 1
српску дјецу” 1
дјецу” која 1
налази изнад 5
изнад западних 1
западних врата. 1
врата. Академско 1
Академско културно 1
културно уметничко 1
уметничко друштво 2
друштво „Жикица 1
„Жикица Јовановић 1
Јовановић Шпанац” 1
Шпанац” А. 1
А. Кадијевић, 1
Кадијевић, Естетика 1
Естетика архитектуре 1
архитектуре академизма 1
академизма (XIX 1
(XIX –XX 1
–XX век), 1
век), Београд, 1
Београд, 2005, 1
2005, ст. 1
ст. ”, 1
”, а 4
а кад 10
кад је 70
је видела 7
видела Џејсона 1
Џејсона и 1
и Франки 1
Франки заједно 1
заједно то 1
је покренуло 5
покренуло још 1
још једну 28
једну љутину 1
љутину на 1
на Франки. 1
Франки. Акадом 1
Акадом се 1
се првобитно 6
првобитно звао 1
звао северни 1
северни део 12
део Месопотамије, 1
Месопотамије, насељен 1
насељен Сумерима, 1
Сумерима, где 1
доба Акадске 1
Акадске династије 1
династије (око 1
(око 2350. 2
2350. А 1
А кад 1
кад се 49
се пробудише, 1
пробудише, нађоше 1
нађоше им 1
им се 84
се при 17
при руци, 1
руци, окрепише 1
окрепише их 1
их јелом 1
јелом и 1
и испратише 1
испратише их 1
их до 2
до границе. 2
границе. Акадски 1
Акадски је 1
је постепено 15
постепено заменио 1
заменио Сумерски 1
Сумерски као 1
као говорни 3
говорни језик 3
језик Месопотамије 1
Месопотамије на 1
на прелазу 7
прелазу 3. 1
3. и 6
2. миленијума 1
миленијума п. 3
е. (прецизно 1
(прецизно датирање 1
датирање је 1
је предмент 1
предмент дебата), 1
дебата), Woods 1
Woods C. 1
C. 2006 1
2006 “Bilingualism, 1
“Bilingualism, Scribal 1
Scribal Learning, 1
Learning, and 1
and the 7
the Death 1
Death of 1
of Sumerian”. 1
Sumerian”. Акађани, 1
Акађани, који 1
који касније 3
касније покоравају 1
покоравају Сумерце, 1
Сумерце, имају 1
и лук 1
лук и 5
и стрелу, 2
стрелу, знатно 1
знатно погодније 1
погодније оружје 1
оружје за 3
за борбу 23
борбу у 6
у растреситим 1
растреситим стројевима 1
стројевима против 1
против гломазних 1
гломазних и 1
и крутих 1
крутих формација 1
формација Сумераца. 1
Сумераца. А 1
А како 2
се превазишао 1
превазишао проблем 1
проблем смештаја 1
смештаја болесника 1
болесника и 7
и рањеника, 1
рањеника, током 1
током 1914/1915. 1
1914/1915. А 1
је полазна 1
полазна претпоставка 1
претпоставка погрешна, 1
погрешна, ни 1
ни питања 1
питања која 9
која из 1
из ње 5
ње извиру 1
извиру не 1
не могу 106
бити исправна. 1
исправна. Акамацу 1
Акамацу убија 1
убија Јошинорија 1
Јошинорија у 1
у Какицу 1
Какицу инциденту 1
инциденту а 1
затим Јамана 1
Јамана убија 1
убија Акамацуа. 1
Акамацуа. А 1
А као 2
као бонус, 1
бонус, у 1
књизи су 3
су порно 1
порно скеч 1
скеч и 1
и рецепт 1
рецепт за 3
за колач 1
колач у 1
народу познат 3
као ’равнотежа’." 1
’равнотежа’." А 1
као сећање 3
сећање на 11
тај дана 1
дана слави 1
слави се 5
се сеоска 1
сеоска слава 1
слава Св. 1
Св. А 1
А Карловчанин, 1
Карловчанин, адвокат 1
адвокат Стефан 1
Стефан Ристић, 1
Ристић, платио 1
платио је 5
се плехом 1
плехом покрије 1
покрије олтар 1
олтар на 1
на капели 1
капели Св. 1
Св. Акарнанија 1
Акарнанија тражи 1
тражи помоћ 5
од 20 41
20 атинских 1
атинских бродова 1
бродова и 7
од атинског 1
атинског генерала 1
генерала Демостена. 1
Демостена. Акарнанци 1
Акарнанци су 2
су побили 5
побили око 1
око 200 22
200 Амбрачана, 1
Амбрачана, а 1
а Пелопонежани 1
Пелопонежани су 1
су побегли 10
побегли у 6
у Аграиду. 1
Аграиду. Акбар 1
Акбар Кан 2
Кан је 4
са авганистанском 1
авганистанском војском 1
војском прешао 1
прешао хајберски 1
хајберски превој 1
превој да 1
би поразили 2
поразили Сике 1
Сике у 1
у бици 48
бици код 37
код Џамруда, 1
Џамруда, након 1
након смрти 26
смрти Харија 1
Харија Синк 1
Синк Наллвуа 1
Наллвуа пре 1
него што 260
повукли у 6
у Кабул. 1
Кабул. Акбарова 1
Акбарова владавина 1
владавина је 5
је значајно 31
значајно утицала 1
утицала на 21
на ток 8
ток индијске 1
индијске историје. 1
историје. Акваторија 1
Акваторија захвата 1
захвата површину 4
површину од 51
од 22,28 1
22,28 км², 1
км², односно 1
односно басен 1
басен површине 2
површине 364 2
364 км². 1
км². Акваторија 2
Акваторија језера 3
језера обухвата 3
обухвата површину 11
од 2,4 1
2,4 км². 1
око 7,52 1
7,52 км² 1
км² (752 1
(752 хектара, 1
хектара, с 1
с острвима 1
острвима 7,73 1
7,73 км²). 1
км²). Акваторија 1
око 8 6
8 км², 1
км², максимална 1
максимална дубина 7
дубина језера 9
језера је 32
је до 300
до 7 10
7 метара, 4
метара, док 7
је просечна 8
просечна дубина 5
дубина око 2
око 3,5 2
3,5 метара. 1
метара. Аквизиција 1
Аквизиција је 1
објављена 22. 2
22. јуна 6
јуна 2016. 6
2016. Аквински 1
Аквински је 2
је нагласио 5
нагласио да 7
је „речено 1
„речено да 1
је синдереза 1
синдереза Синдереза 1
Синдереза или 1
или синтереза, 1
синтереза, у 1
у сколастичкој 1
сколастичкој моралној 1
моралној филозофији, 1
филозофији, је 1
је природна 5
природна способност 1
способност или 1
или расположење 1
расположење (хабитус) 1
(хабитус) практичног 1
практичног разлога 1
разлога да 7
се интуитивно 1
интуитивно схвате 1
схвате универзални 1
универзални први 1
први принципи 1
принципи људског 1
људског деловања. 1
деловања. Акебија 1
Акебија (Аkebia 1
(Аkebia quinata; 1
quinata; синоним 1
синоним Rajania 1
Rajania quinata 1
quinata Houtt.) 1
Houtt.) на 1
на српском 39
српском нема 1
нема посебан 1
посебан назив 1
назив већ 1
већ се 42
користи научни 1
научни назив 1
назив рода 1
рода - 1
- акебија. 1
акебија. Акинфенва 1
Акинфенва је 2
је потписао 37
потписао продужење 1
продужење уговора 1
уговора на 2
на годину 4
годину дана 76
дана са 11
са Вајкомбом 1
Вајкомбом 16. 1
16. јула 8
јула 2020. 5
2020. Акирађова 1
Акирађова снаја, 1
снаја, Мангла, 1
Мангла, говори 1
говори Јагију 1
Јагију да 1
не подржи 1
подржи Акирађа 1
Акирађа који 1
се кандидовао 3
кандидовао на 1
на изборима 33
изборима и 5
и објашњава 4
објашњава му 2
му какав 1
какав је 18
је он 179
он и 33
и шта 12
све урадио. 1
урадио. Акира 1
Акира је 1
да гледа 5
гледа филмове 1
филмове као 2
као шестогодишњак. 1
шестогодишњак. Акихабара 1
Акихабара је 1
тога бучна, 1
бучна, шарена 1
шарена и 1
и готово 15
готово непроходна. 1
непроходна. АК 1
АК је 1
је искористила 5
искористила то 1
то оружје 1
оружје против 2
против нациста 1
нациста током 1
током операције 3
операције Остра 1
Остра Брама. 1
Брама. Ако 1
Ако алгоритам 1
алгоритам и 1
и његови 51
његови подаци 1
подаци стају 1
стају у 1
у кеш 2
кеш меморију, 1
меморију, онда 1
онда се 35
постићи велика 1
велика брзина; 1
брзина; у 1
у овом 210
овом случају 30
случају минимизирање 1
минимизирање простора 1
простора би 1
би такође 3
такође допринело 1
допринело минимизирању 1
минимизирању времена. 1
времена. Ако 1
Ако би 18
би била 26
била ништава 1
ништава не 1
би производила 1
производила правна 1
правна дејства 1
дејства и 1
тада би 7
би остала 3
остала у 13
у важности 1
важности стара 1
стара облигација. 1
облигација. Ако 1
била тачна 2
тачна тврдња 1
тврдња да 5
овај крај 9
крај био 5
био лено 1
лено Јаја-паше, 1
Јаја-паше, онда 1
се село 4
село заселило 1
заселило у 1
доба Турака, 1
Турака, али 3
не пре 4
пре краја 14
краја 15. 1
15. века. 11
века. Ако 1
би врата 1
врата отворио 1
отворио било 1
било ко 4
ко други 1
други осим 1
осим девојке, 1
девојке, пред 1
пред вратима 3
вратима би 1
би угледао 1
угледао мноштво 1
мноштво гостију 1
гостију и 2
и ништа 6
ништа друго 13
друго што 3
што би 64
би било 41
било необично. 1
необично. Ако 1
би дошло 9
до ситуације 2
ситуације која 2
је потенцијално 1
потенцијално могла 1
могла да 95
да угрози 5
угрози ток 1
ток кривичног 1
кривичног поступка, 1
поступка, државни 1
државни тужилац 1
тужилац је 2
да позове 3
позове у 1
у помоћ 23
помоћ оружану 1
оружану силу 1
силу без 1
без посредовања 1
посредовања друге 1
друге власти. 1
власти. Ако 1
би и 11
и када 68
би Халид 1
Халид био 1
био превише 7
превише окупиран 1
окупиран у 1
у заузет 1
заузет целокупном 1
целокупном војском, 1
војском, Дхарар 1
Дхарар ибн 1
ибн ел-Азвар 1
ел-Азвар би 1
би заповедао 1
заповедао лаким 1
лаким елитним 1
елитним коњичким 1
коњичким трупама. 1
трупама. Ако 1
би квантни 1
квантни рачунар 1
рачунар са 2
са довољним 1
довољним бројем 1
бројем квантних 1
квантних бита 1
бита могао 1
ради без 2
без утицаја 2
утицаја шумова 1
шумова и 1
и осталих 24
осталих квантних 1
квантних сметњи, 1
сметњи, Шоров 1
Шоров алгоритам 1
алгоритам би 2
се могао 17
могао користити 3
користити за 36
за разбијање 2
разбијање шема 1
шема криптографије 1
криптографије јавног-кључа 1
јавног-кључа као 1
су веома 63
веома познате 1
познате RSA 1
RSA (РСА) 1
(РСА) шема. 1
шема. Ако 1
би компонента 1
компонента имала 1
имала бесконачну 1
бесконачну величину, 1
величину, регион 1
регион екстеријера 1
екстеријера компоненти 1
компоненти не 1
би био 44
био једноставно 1
једноставно повезан, 1
повезан, и 1
и стога 20
стога би 1
би интеграли 1
интеграли кроз 1
кроз њега 5
њега и 36
даље зависили 1
зависили од 3
од узете 1
узете путање. 1
путање. Ако 1
би краљ 1
краљ сматрао 1
сматрао да 61
да особи 1
особи још 1
још није 26
није дошло 15
дошло време 5
време онда 1
онда би 6
би јој 11
јој дао 1
дао другу 1
другу шансу. 1
шансу. Ако 1
Ако било 1
који члан 1
члан породице 8
породице играча 1
играча нема 1
нема приступ 1
приступ храни, 1
храни, грејању 1
грејању или 1
или лековима, 1
лековима, може 1
може преминути. 1
преминути. Ако 1
Ако би, 1
би, међутим, 2
међутим, неко 2
неко ко 10
ко га 6
је потегао 2
потегао био 1
био искрен, 2
искрен, желели 1
желели би 1
би "детаљно" 1
"детаљно" да 1
да испитају 4
испитају ствар. 1
ствар. Ако 1
би Михаиловић 1
Михаиловић дошао 1
дошао са 9
својим остацима 1
остацима (у 1
(у то 2
време око 2
око 25.000), 1
25.000), у 1
у Словенији 3
Словенији би 1
се створила 6
створила армија 1
армија од 2
од близу 2
близу 100.000 1
100.000 људи. 3
људи. Ако 1
му неко 2
неко приговорио 1
приговорио због 1
због нечега 2
нечега што 4
је написао, 3
написао, он 1
он се 56
се никад 8
никад неће 5
неће моћи 17
моћи 'вадити' 1
'вадити' на 1
на грешку 1
грешку у 4
у формулацији, 1
формулацији, на 1
на недореченост 1
недореченост или 1
на недовољну 1
недовољну прецизност 1
прецизност у 3
у изразу”. 1
изразу”. Ако 1
би неко 7
неко од 11
од богова 2
богова прекршио 1
прекршио заклетву, 1
заклетву, морао 1
морао се 2
се напити 1
напити воде 1
воде из 10
из реке 4
реке Стикс 1
Стикс и 1
и тиме 66
тиме је 15
је губио 3
губио глас 1
глас на 1
на девет 8
девет година. 6
година. Ако 2
би прва 1
прва теорија 1
теорија била 1
тачна то 1
то значи 9
и температура 4
температура у 9
у језгру 2
језгру морала 1
морала бити 5
бити мања 2
мања а 1
а то 61
то би 12
би узроковало 1
узроковало мањи 1
мањи сјај 1
сјај Сунца. 1
Сунца. Ако 1
би представник 1
представник града 1
града победио, 1
победио, непријатељска 1
непријатељска војска 2
војска би 2
се повукла. 1
повукла. Ако 1
би противник 1
противник био 1
веома прецизан, 2
прецизан, могао 1
могао је 25
убаци ручну 1
ручну бомбу 2
бомбу у 1
у задњи 4
део возила 2
тиме би 1
би га 48
га онеспособио 1
онеспособио за 1
за даљу 5
даљу употребу. 1
употребу. Ако 1
би рефлекс 1
рефлекс изостао, 1
изостао, сумњало 1
сумњало би 1
на недостатак 3
недостатак слуха. 1
слуха. Ако 1
би смо 3
смо сада 1
сада задали 1
задали да 1
да укупан 1
укупан Лагранжијан 1
Лагранжијан за 1
за фотон 1
фотон има 1
и члан 38
члан са 1
са масом, 1
масом, попут 1
попут следећег, 1
следећег, прекршили 1
прекршили би 1
смо локалну 1
локалну U(1) 1
U(1) гејџ 1
гејџ симетрију. 1
симетрију. Ако 1
би у 27
у вријеме 10
вријеме вјеридбе 1
вјеридбе дјевојка 1
дјевојка остала 1
остала трудна 1
трудна морали 1
морали би 1
би их 31
их каменовати. 1
каменовати. Ако 1
би учесник 1
учесник прекршио 1
прекршио правила 1
правила такмичења, 1
такмичења, могао 1
могао би 7
би бити 5
бити избачен 1
избачен из 5
из виле. 1
виле. Ако 1
Ако Бог 1
Бог постоји, 1
постоји, нека 1
нека преиспита 1
преиспита свој 1
свој план.“ 1
план.“ Ако 1
Ако бол 1
бол и 7
и вагинална 1
вагинална сувоћа 1
сувоћа ограничавају 1
ограничавају неке 1
неке жене 1
жене да 3
да имају 59
имају секс, 1
секс, такве 1
такве особе 4
особе треба 1
да повећају 4
повећају сексуалну 1
сексуалну активност, 1
активност, јер 1
јер им 8
им она 3
она може 9
може помоћи 7
помоћи у 18
у борби 61
борби са 16
са овим 25
овим проблемима. 1
проблемима. Ако 1
Ако брод 1
брод може 1
да превезе 1
превезе четворо, 1
четворо, било 1
који број 1
број парова 1
парова може 1
да пређе 14
пређе на 6
на другу 14
другу обалу. 1
обалу. Ако 1
Ако број 1
број и 5
и место 15
место ненаглашених 1
ненаглашених слоховса 1
слоховса у 1
у стиху 2
стиху варира, 1
варира, а 1
а одређен 1
одређен је 15
само број 1
број наглашених 1
наглашених стихова, 1
стихова, такав 1
такав се 1
се стих 1
стих назива 1
назива чистим 1
чистим тонским. 1
тонским. Ако 1
Ако више 1
више играча 2
играча постигне 1
постигне исти 1
исти број 13
број голова, 1
голова, бољи 1
бољи ће 1
ће бити 164
бити онај 2
онај играч 2
сакупио више 1
више асистенција 1
асистенција за 1
време турнира. 1
турнира. Ако 1
Ако гетер 1
гетер постане 1
постане бијел, 1
бијел, то 1
је цијев 1
цијев изгубила 1
изгубила херметичност 1
херметичност и 2
обично је 15
је неупотребљива. 1
неупотребљива. Ако 1
Ако две 1
две екипе 3
екипе буду 1
буду имале 1
имале исти 2
исти бриј 1
бриј бодовва, 1
бодовва, боља 1
боља је 3
она која 14
је опобедила 1
опобедила у 1
у међусобном 5
међусобном сусрету. 2
сусрету. Ако 2
Ако до 1
до тог 11
тог и 2
и дође 4
дође у 11
у таквим 10
таквим случајевима 5
случајевима болест 1
болест се 4
се карактерише 14
карактерише слабо 1
слабо израженим 1
израженим симптомима. 1
симптомима. Ако 1
Ако желимо 1
желимо да 8
да проверимо 1
проверимо ово: 1
ово: једноставно 1
једноставно проверимо 1
проверимо свих 1
свих 8 1
8 комбинација 1
комбинација за 2
за три 22
три променљиве. 1
променљиве. Ако 1
Ако желиш 1
желиш да 1
да упознаш 1
упознаш све 1
све и 7
и свакога, 1
свакога, читај 1
читај књигу 1
књигу и 3
и забави 2
забави се.” 1
се.” Ако 1
Ако због 1
тога заслужујем 1
заслужујем казну, 1
казну, потпуно 1
потпуно сам 1
сам спреман 1
спреман да 22
је прихватим.“ 1
прихватим.“ Ако 1
Ако знате 1
знате шта 1
шта логаритми 1
логаритми су, 1
су, слободно 1
слободно прескочите 1
прескочите овај 1
овај део. 1
део. Ако 1
Ако играју 1
играју четири 1
четири особе, 2
особе, направе 1
направе се 1
се два 23
два тима 5
тима који 10
обично разликују 2
разликују по 17
по бојама 1
бојама - 1
- један 2
један тим 4
тим су 7
су плави 1
плави а 1
а други 56
други су 9
су шарени. 1
шарени. Ако 1
Ако играчи 1
играчи имају 4
имају оштећење, 1
оштећење, њихов 1
њихов мерач 1
мерач здравља 1
здравља ће 1
ће постепено 2
постепено опадати 1
опадати до 1
до половине. 2
половине. Ако 1
Ако играч 3
играч одлучи 1
одлучи да 12
да убије 34
убије случајног 1
случајног лика 1
лика у 3
у игри, 7
игри, може 1
да пљачка 3
пљачка њихов 1
њихов леш. 1
леш. Ако 1
играч преда 1
преда уговоре, 1
уговоре, Ђаво 1
Ђаво претвара 1
претвара браћу 1
браћу у 1
у своје 43
своје зле 1
зле поданике 1
поданике и 1
се завршава; 1
завршава; ако 1
ако не, 3
не, Ђаво 1
Ђаво се 1
се разбесни 2
разбесни због 1
због одбијања 2
одбијања браће 1
браће да 1
да испоштују 2
испоштују њихов 1
њихов договор 1
договор и 2
бори против 19
против њих. 5
њих. Ако 2
играч током 1
меча одврне 1
одврне свој 1
свој штап, 1
штап, док 1
његов противник 1
противник за 3
за столом 2
столом и 2
и током 55
током противниковог 1
противниковог одлучујућег 1
одлучујућег „rack-а“ 1
„rack-а“ у 1
у мечу, 2
мечу, то 1
то ће 9
ће се 272
се сматрати 14
сматрати за 2
за предају 3
предају меча. 1
меча. Ако, 1
Ако, из 1
из било 3
којег разлога, 1
разлога, неко 1
неко изједначава 1
изједначава срећу 1
срећу са 2
са задовољством, 1
задовољством, долази 1
до парадокса 1
парадокса хедонизма. 1
хедонизма. Ако 1
Ако изгубе 1
изгубе превише 1
превише енергије, 1
енергије, можда 1
можда се 1
се неће 20
неће бити 34
бити у 48
у могућности 38
могућности да 50
се паре. 1
паре. Ако 1
Ако имају 1
имају ту 2
ту могућност, 1
могућност, велика 1
велика већина 6
већина трансексуалних 1
трансексуалних особа 1
особа у 6
у неком 21
неком ће 1
се тренутку 1
тренутку одлучити 1
одлучити хируршки 1
хируршки променити 1
променити свој 1
свој полни 1
полни изглед. 1
изглед. Ако 1
Ако имамо 1
имамо проблем 1
проблем у 16
у канонском 1
канонском облику 1
облику можемо 1
можемо директно 1
директно прочитати 1
прочитати једно 1
једно базно 1
базно допустиво 1
допустиво решење, 1
решење, без 1
без решавања 1
решавања систем 1
систем једначина. 1
једначина. Ако 1
Ако имате 2
имате амбиције 1
амбиције да 1
да радите 1
радите у 1
у настави 8
настави техничког 1
техничког васпитања 1
васпитања или 1
или информатике, 1
информатике, упишите 1
упишите се 1
на Студијски 1
Студијски програм 4
програм техничко 1
техничко васпитање 1
васпитање и 3
и информатикаи 1
информатикаи за 1
године постаните 1
постаните наставникова 1
наставникова два 1
два предмета. 1
предмета. Ако 1
имате пола 2
пола овог 1
овог броја 5
броја ових 1
ових јединки, 1
јединки, онда 1
онда имате 1
пола мола 1
мола њих. 1
Ако индивидуалац 1
индивидуалац верује 1
верује и 1
и практикује 1
практикује религиозне 1
религиозне активности 1
и те 18
те активности 2
активности имају 1
имају резултата, 1
резултата, онда 1
онда та 1
та пракса 2
пракса може 1
бити добар 3
добар избор 2
избор за 9
за тог 1
тог индивидуалца. 1
индивидуалца. Ако 1
Ако и 1
и недостаје 1
недостаје снаге, 1
снаге, ипак 1
ипак треба 4
треба похвалити 1
похвалити вољу. 1
вољу. Ако 1
Ако јe 1
јe власник 1
власник стрпљив 1
стрпљив и 1
и чeсто 1
чeсто у 1
у контакту 18
контакту с 1
с њом, 5
њом, нимфа 1
нимфа сe 1
сe припитоми 1
припитоми лако 1
лако у 3
на нeкe 1
нeкe другe 1
другe врстe 1
врстe папига. 1
папига. Ако 1
Ако је 64
је анемија 1
анемија благог 1
благог степена, 1
степена, без 1
без пратећих 1
пратећих тегоба 1
тегоба или 1
или са 20
са благим 2
благим симптомима, 1
симптомима, доктор 1
доктор ће 1
ће спровести 1
спровести дијагностику 1
дијагностику у 1
оквиру примарне 1
примарне здравствене 2
здравствене установе. 1
установе. Ако 1
је батерија 2
батерија сата 1
сата исцрпљена 1
исцрпљена до 2
до одређеној 1
одређеној нивоа, 1
нивоа, сат 1
сат ће 1
ће ући 3
ући у 15
у мод 1
мод резервне 1
резервне снаге, 1
снаге, који 1
омогућава кориснику 1
кориснику да 3
да настави 26
настави да 6
да чита 11
чита током 1
током додатних 1
додатних 72 1
72 сата. 2
сата. Ако 1
био потребан 8
потребан пријем 1
пријем немодулисане 1
немодулисане телеграфије, 1
телеграфије, додаван 1
додаван је 1
је осцилатор 1
осцилатор који 1
је мијешањем 1
мијешањем са 1
са примљеним 1
примљеним сигналом 1
сигналом стварао 1
стварао чујан 1
чујан тон. 1
тон. Ако 1
је брахман, 1
брахман, апсолут, 1
апсолут, једино 1
једино што 4
што заиста 1
заиста постоји, 2
постоји, онда 2
онда је 33
је опажање 1
опажање мноштвености 1
мноштвености својеврсна 1
својеврсна грешка. 1
грешка. Ако 2
је брзина 6
брзина ветра 1
ветра мала, 1
мала, учинак 1
учинак на 3
на одавање 1
одавање топлоте 1
топлоте приближно 1
приближно је 2
је пропорционалан 3
пропорционалан другом 1
другом корену 1
корену брзине 1
брзине ветра 1
ветра (нпр. 1
(нпр. Ако 1
је број 41
број максималних 1
максималних подударања 1
подударања у 1
у графу 3
графу мала, 1
мала, онда 1
онда ће 3
бити потребно 7
потребно пуно 1
пуно упаривања 1
упаривања да 1
се покриле 1
покриле све 1
све гране 4
гране графа. 1
графа. Ако 1
је ваш 3
ваш приоритет 1
приоритет приватност, 1
приватност, можда 1
можда ц́ете 1
ц́ете желети 1
желети да 2
се одлучите 1
одлучите за 1
за папир 1
папир или 1
или хардвер 1
хардвер новчаник. 1
новчаник. Ако 1
је грађевина 4
грађевина настала 1
настала да 1
да прими 16
прими душу 2
душу фараона, 1
фараона, или 1
или да 73
у њој 54
њој моли 1
моли верска 1
верска заједница, 1
заједница, онда 1
онда можемо 2
можемо рећи 7
рећи да 50
то архитектура. 1
архитектура. Ако 1
је граф 2
граф планаран 1
планаран и 1
има малу 1
малу ширину 1
ширину грана 1
грана (или 1
(или је 2
је непланаран 1
непланаран али 1
са познатом 5
познатом декомпозицијом 1
декомпозицијом грана), 1
грана), тада 1
тада може 3
бити решен 1
решен у 1
полиномијалном времену 4
времену користећи 1
користећи динамичко 1
динамичко програмирање. 1
програмирање. Ако 1
Ако један 1
тим почне 1
почне да 14
да губи, 1
губи, играчи 1
играчи могу 4
могу изгласати 1
изгласати да 1
се предају 4
предају када 1
када истекне 1
истекне десети 1
десети минут 1
минут игре. 2
игре. Ако 2
је дозвољено 23
дозвољено само 2
само усмеравање, 1
усмеравање, онда 1
би централна 1
централна веза 1
веза могла 1
носи само 3
само А 1
А или 2
или В, 1
В, али 1
и оба. 1
оба. Ако 1
до крварења 2
крварења у 3
у субхиалоидном 1
субхиалоидном простору, 1
простору, појављује 1
се чамац 1
чамац обликован 1
обликован на 1
на површини 27
површини мрежњаче, 1
мрежњаче, у 1
облику супериорне 1
супериорне равне 1
равне линију 1
линију у 2
у стојећем 3
стојећем положају 2
положају пацијента, 1
пацијента, која 1
се мења 17
мења са 2
са положајем 2
положајем пацијента. 1
пацијента. Ако 1
је енергија 3
енергија пројектила 1
пројектила толико 1
толико мала 1
мала да 1
да савлада 6
савлада отпор 1
отпор ткива, 1
ткива, он 1
он делује 1
делује у 5
виду удара, 1
удара, као 1
као тупина 1
тупина замахнутог 1
замахнутог механичког 1
механичког оруђа. 1
оруђа. Ако 1
је животу 2
животу на 5
на Земљи 13
Земљи требало 1
требало око 1
око 4 7
4 милијарде 3
милијарде година 2
година да 11
да еволуира 1
еволуира до 1
до данашњег 7
данашњег облика, 1
облика, тада 1
би звезда 1
звезда морала 1
морала потрајати 1
потрајати барем 1
барем толико. 1
толико. Ако 1
је злочин 1
злочин неизбежан, 1
неизбежан, која 1
је функција 10
функција казне? 1
казне? Ако 1
је исти 12
исти возач 1
возач лидер 1
лидер у 6
у још 15
још некој 1
некој класификацији, 1
класификацији, опет 1
опет носи 1
носи жуту 1
жуту мајицу 6
мајицу јер 1
је генерални 4
генерални пласман 1
пласман најважнији 1
најважнији на 1
на трци. 2
трци. Ако 1
један многоугао 1
многоугао конвексан, 1
конвексан, а 2
други није, 1
није, комплексност 1
комплексност њиховог 1
њиховог збира 1
збира Минковског 2
Минковског је 1
је O(nm). 1
O(nm). Ако 1
од празника 1
празника падао 1
падао у 1
у недјељу 1
недјељу сматрао 1
сматрао се 2
се празником 1
празником и 1
и први 56
први идући 1
идући радни 1
радни дан. 1
дан. Ако 1
је Кеплерова 1
Кеплерова супернова 1
супернова далека 1
далека звезда, 1
звезда, то 1
то потврђује 1
потврђује да 11
да Аристотелова 1
Аристотелова теорија 1
теорија непромењивих 1
непромењивих небеса 1
небеса не 1
не стоји. 1
стоји. Ако 1
је код 78
код болесника 9
болесника присутна 1
присутна промена 1
промена на 7
на лимфним 1
лимфним чворовима 2
чворовима прогноза 1
прогноза је 2
још слабија. 1
слабија. Ако 1
нас подне, 1
подне, западно 1
западно од 28
од нас 6
нас биће 2
биће још 1
још јутро, 1
јутро, а 1
а источније 1
источније од 1
биће поподне. 1
поподне. Ако 1
мање од 86
од 12 17
12 такмичара 6
такмичара пребацило 1
пребацило норму 1
норму онда 1
разлика попуњана 1
попуњана са 1
са онима 9
су постигли 6
постигли резултате 1
резултате најближе 1
најближе квалификационој 1
квалификационој норми. 1
норми. Ако 1
је могуће, 5
могуће, заседања 1
заседања није 1
требало одржавати 1
одржавати на 1
на фестивалске 1
фестивалске дане, 1
дане, укључујући 1
оне месечне, 1
месечне, на 1
на почетку 85
почетку сваког 1
сваког месеца. 1
месеца. Ако 1
могуће, хоботница 1
хоботница ће 1
ће им 10
им побећи 1
побећи највећом 1
највећом могућом 1
могућом брзином 1
брзином помоћу 1
помоћу свог 2
свог „млазног 1
„млазног погона“ 1
погона“ па 1
па ће 11
ће избацити 1
избацити мастило. 1
мастило. Ако 1
крају игре 3
игре резултат 1
резултат изједначен, 2
изједначен, игра 1
се продужетак 1
продужетак од 2
од пет 47
пет минута. 3
минута. Ако 1
народ узнемирен, 1
узнемирен, то 1
то није 86
није мој 1
мој проблем. 1
проблем. АКо 1
АКо је 1
је неопхдно 1
неопхдно може 1
се дода 6
дода мало 1
мало воде. 1
воде. Ако 1
ово тачно, 1
тачно, или 2
или је 45
је консеквенс, 1
консеквенс, x, 1
x, тачан, 1
тачан, када 1
је цела 10
цела формула 1
формула тачна, 1
тачна, или 2
је антецеденс 1
антецеденс x 1
x → 2
→ y 1
y нетачан. 1
нетачан. Ако 1
је оштећен 2
оштећен само 1
један алел 1
алел за 1
за ген, 1
ген, други 1
други може 1
да произведе 11
произведе довољно 1
довољно исправан 1
исправан полипептид 1
полипептид да 1
задржи одговарајућу 1
одговарајућу функцију. 1
функцију. Ако 1
је пас 4
пас имао 1
имао лоша 1
лоша искуства, 1
искуства, онда 1
је такав 11
такав страх 1
страх стваран 1
стваран и 2
и дубок 2
дубок и 2
и тај 17
тај проблем 2
проблем најчешће 1
најчешће није 3
није могуће 21
могуће решити. 1
решити. Ако 1
је пацијент 4
пацијент алергичан 1
алергичан на 2
на длаку 1
длаку кућног 1
кућног љубимца 1
љубимца или 1
или домаћих 1
домаћих животиња, 2
животиња, требало 1
требало би 22
би том 1
том љубимцу 1
љубимцу наћи 1
наћи други 1
други дом, 1
дом, а 3
другим домаћим 1
домаћим животињама 1
животињама избегавати 1
избегавати директан 1
контакт. Ако 1
је плочица 1
плочица напустила 1
напустила ледену 1
ледену провршину 1
провршину те 1
је избачена 2
избачена из 5
из игре, 2
игре, були 1
були се 1
се изводи 17
изводи на 7
месту што 1
што ближе 3
ближе позицији 1
позицији црне 1
црне плочице 1
плочице у 1
тренутку прекида 1
прекида игре. 1
је пнеуматизација 1
пнеуматизација јако 1
јако развијена, 1
развијена, мора 1
мора се 22
се урадити 1
урадити снимање 1
снимање пирамиде 1
пирамиде по 1
по Стенверсу. 1
Стенверсу. Ако 1
је позната 44
позната учесталост 1
учесталост рецесивног 1
рецесивног фенотипа 1
фенотипа (особине) 1
(особине) у 1
у одређеној 12
одређеној популацији, 1
популацији, могуће 1
могуће је 41
основу тога 13
тога израчунати 1
израчунати фреквенцију 1
фреквенцију алела 1
алела и 1
и генотипова. 1
генотипова. Ако 1
је политика 3
политика замене 1
замене слободна 1
слободна да 1
да изабере 10
изабере било 1
који улаз 1
улаз у 24
у кешу 1
кешу да 1
одржи копију, 1
копију, кеш 1
кеш се 2
зове потпуно 1
потпуно асоцијативни 1
асоцијативни (повезан). 1
(повезан). Ако 1
је потребно 81
потребно да 26
да нека 3
нека кугла 1
кугла буде 1
буде враћена 2
враћена на 4
своју претходну 1
претходну позицију 1
позицију због 1
због некаквог 1
некаквог померања, 1
померања, или 1
или због 7
због чишћења 1
чишћења кугле, 1
кугле, судија 1
судија ће 1
ће то 22
то урадити 1
урадити најбоље 1
најбоље што 2
што то 6
то уме 1
уме и 1
и зна. 1
зна. Ако 1
је потребно, 2
потребно, напајање 1
напајање за 1
за потребе 62
потребе нужде 1
нужде омогућава 1
омогућава безбедно 1
безбедно искључивање 1
искључивање нуклеарног 1
нуклеарног реактора. 1
реактора. Ако 1
потребно, трамваји 1
трамваји могу 1
могу имати 36
имати двоструке 1
двоструке енергетске 1
енергетске системе 1
системе - 1
- струју 1
струју на 1
на градским 4
градским улицама, 1
улицама, а 2
а дизел 1
дизел у 2
у претежно 1
претежно сеоским 1
сеоским срединама. 2
срединама. Ако 1
је право 22
право одустанка 1
одустанка уговорено 1
уговорено уз 1
уз капару, 1
капару, сматра 1
да оно 7
оно припада 1
припада свакој 1
свакој страни 5
страни уговорници. 1
уговорници. Ако 1
је превод 5
превод неког 1
неког сегмента 1
сегмента нетачан, 1
нетачан, он 1
он ће 8
као такав 9
такав поновити 1
поновити и 1
и следећег 2
следећег пута 1
пута што 1
што доводи 32
доводи до 99
до сталног 4
сталног понављања 1
понављања грешке. 1
грешке. Ако 1
је присутан 21
присутан name 1
name и 1
и id 1
id морају 1
морају бити 54
бити идентични. 1
идентични. Ако 1
је проблем 14
проблем улазне 1
улазне величине 1
величине n 1
n захтева 1
захтева f(n) 1
f(n) рачунарског 1
рачунарског времена 1
времена да 28
се реши, 1
реши, он 1
он припада 1
класи DTIME(f(n)). 1
DTIME(f(n)). Ако 1
је производ 3
производ растворљивости 1
растворљивости неке 1
неке соли 2
соли низак, 1
низак, онa 1
онa се 1
се исталожи. 1
исталожи. Ако 1
је променљива 4
променљива има 1
има негативан 2
негативан коефицијент, 1
коефицијент, онда 1
се добија 31
добија једначина 1
једначина ”веће-једнако”. 1
”веће-једнако”. Ако 1
је разлика 11
разлика једнака 1
једнака нули, 2
нули, излазни 1
излазни сигнал 1
сигнал грешке 1
грешке С 1
С ће 1
бити једнак 3
једнак нули. 3
нули. Ако 1
је рачун 2
рачун прихода 1
прихода негативан, 1
негативан, држава 1
држава плаћа 1
плаћа више 1
што добија 2
добија на 4
на конто 1
конто камате, 1
камате, дивиденди 1
дивиденди итд. 1
итд. Ако 1
је реч 43
реч о 45
о вашем 1
вашем пословном 1
пословном партнеру 1
партнеру цена 1
цена може 1
може достићи 7
достићи 220000$. 1
220000$. Ако 1
је рудна 1
рудна жила 1
жила паралелна 1
паралелна са 2
са потоком, 1
потоком, онда 1
онда комади 1
комади руда 1
руда могу 1
бити распоређени 2
распоређени по 3
по читавој 3
читавој падини, 1
падини, а 1
а ако 17
ако није 6
није онда 1
налазе само 2
само у 117
одређеној ширини. 1
ширини. Ако 1
је секундарни 2
секундарни кеш 1
кеш за 1
за ред 2
ред величине 2
величине веће 1
веће од 19
од примарног, 1
примарног, а 1
а кеш 1
кеш подаци 1
подаци за 5
један ред 4
величине већи 1
од кеш 1
кеш тага, 1
тага, овај 1
овај сачувана 1
сачувана област 1
област тага 1
тага може 1
бити упоређиван 1
упоређиван у 1
у инкременталној 1
инкременталној области 1
области која 2
је потребна 23
потребна да 6
да складишти 1
складишти L1 1
L1 кеш 1
кеш податке 1
податке у 2
у L2. 1
L2. Ако 1
је случајно 12
случајно н 1
н или 1
или м 1
м дупло 1
дупло нпр. 1
нпр. Ако 2
је структура 7
структура дефинисана 1
дефинисана у 3
у класи, 2
класи, може 1
се доделити 1
доделити било 1
било која 15
која резервисана 1
резервисана реч 1
реч за 2
за приступ. 1
приступ. Ако 1
је стуб 1
стуб виши 1
виши од 8
од 10,5 1
10,5 метара, 1
метара, треба 1
треба га 2
га причврстити 1
причврстити за 1
за грађевинску 1
грађевинску скелу 1
скелу или 1
или га 8
га усидрити 1
усидрити челичном 1
челичном ужади. 1
ужади. Ако 1
је Т 1
Т непрозирна 1
непрозирна шума 1
шума полигона 1
полигона Ф 1
Ф кажемо 1
кажемо да 4
да Т 1
Т прекрива 1
прекрива Ф. 1
Ф. Понекад 1
Понекад је 11
је задат 1
задат и 1
и додатни 3
додатни услов 2
услов да 10
да шума 1
шума мора 1
бити строго 1
строго ван 1
ван или 2
или строго 2
строго унутар 1
унутар полигона. 1
полигона. Ако 1
то тачно, 1
тачно, то 1
то онда 2
онда значи 2
је деда 5
деда по 3
по оцу 4
оцу био 1
био Муса 1
Муса ибн 2
ибн Муса 1
ибн Каси 1
Каси (арапски 1
(арапски موسى 1
موسى بن 1
بن موسى 1
موسى القسوي). 1
القسوي). Ако 1
у бежичном 1
бежичном уређају 1
уређају бежични 1
бежични део 1
део уграђен 1
уграђен два 1
два пута, 8
пута, означава 1
означава се 4
као point-to-multipoint 1
point-to-multipoint зато 1
што може 23
може нпр. 1
је удубљени 1
удубљени дио 1
дио профилације 1
профилације изнад 1
изнад онда 1
користи израз 2
израз „сима 1
„сима ректа’’ 1
ректа’’ а 1
је испупчени 1
испупчени дио 1
дио виши 1
виши онда 1
користи „сима 1
„сима реверса’’. 1
реверса’’. Ако 1
у реалној 1
реалној меморији, 1
меморији, унос 1
унос странице 1
странице табела 1
табела ће 1
ће садржати 2
садржати стварну 1
стварну меморијску 1
меморијску адресу 1
адресу на 1
је страница 2
страница ускладиштена 1
ускладиштена (меморисана, 1
(меморисана, сачувана). 1
сачувана). Ако 1
је ферментисана 1
ферментисана каша 1
каша дестилована, 1
дестилована, тада 1
то пиће 1
пиће жестоко. 1
жестоко. Ако 1
је формални 1
формални језик, 1
језик, онда 1
онда -ти 1
-ти степен 1
степен скупа 1
скупа представља 1
представља конкатенацију 1
конкатенацију скупа 1
скупа са 4
са самим 7
самим собом 4
собом пута. 1
пута. Ако 1
функција позвана 1
позвана 10 1
10 пута, 1
пута, биће 1
биће 10 1
10 примерака 2
примерака функције 1
функције убачено 1
убачено у 1
у коду. 2
коду. Ако 1
је Хегел, 1
Хегел, у 1
у својим 93
својим доцнијим 1
доцнијим годинама, 1
годинама, био 1
био више 9
више склон 1
склон конзервативним 1
конзервативним неголи 1
неголи радикалним 1
радикалним закључцима 1
закључцима своје 1
своје филозофије, 1
филозофије, то 1
то се 38
се делимично 6
делимично догодило 1
догодило стога 1
стога што 2
је дух 6
дух времена 1
времена (да 1
(да употребимо 1
употребимо његову 1
његову сопствену 1
сопствену историјску 1
историјску фразу) 1
фразу) био 1
био уморан 1
уморан од 2
од сувише 1
сувише многих 1
многих промена. 1
промена. Ако 1
је циљ 27
циљ обрнуте 1
обрнуте дискриминације 1
дискриминације да 1
да компензује 1
компензује групи 1
групи којој 1
је начињена 1
начињена неправда 1
неправда тешко 1
тешко да 16
сматрати битним 1
битним то 1
то што 63
што они 3
су превенствено 1
превенствено запослени 1
запослени нису 1
били међу 2
међу првобитним 2
првобитним жртвама 1
жртвама дискриминације. 1
дискриминације. Ако 1
је човекова 3
човекова свест 1
свест смештена 1
смештена у 26
у хари,он 1
хари,он се 1
се осећa 1
осећa стабилно 1
стабилно и 1
и испуњен 2
испуњен је 3
је позитивном 1
позитивном енергијом. 1
енергијом. Ако 1
је шум 1
шум благ 1
благ најчешће 1
најчешће се 24
не ради 8
о озбиљним 1
озбиљним промјенама 1
промјенама на 1
на залисцима 1
залисцима и 1
и промијене 1
промијене се 1
се прате 2
прате на 1
на годину-двије 1
годину-двије дана. 1
дана. Ако 1
Ако комплементирамо 1
комплементирамо све 1
све портове 1
портове на 1
сваком колу, 1
колу, и 1
и заменимо 1
заменимо И 1
И – 1
– кола 1
и ИЛИ 1
ИЛИ - 1
- кола, 1
кола, као 1
као на 32
на слици 9
слици испод 1
испод 4, 1
4, добијамо 1
добијамо исту 1
исту операцију 1
операцију од 1
од које 16
које смо 4
смо почели, 1
почели, илуструјући 1
илуструјући како 1
како Де 1
Де Морганове 1
Морганове законе 1
законе тако 1
и принцип 2
принцип дуалности. 2
дуалности. Ако 1
Ако коњ 1
коњ пређе 1
пређе у 14
у галоп, 1
галоп, коњ 1
коњ и 2
и возач-џокеј 1
возач-џокеј се 1
се дисквалификује. 1
дисквалификује. Ако 1
Ако ли 2
сврха чувати 1
чувати ногу 1
ногу од 1
од хладноће, 2
хладноће, онда 1
се употребљава 18
употребљава по 1
по правилу 35
правилу вуна. 1
вуна. Ако 1
ли Манота 1
Манота и 1
његова деца 1
деца и 5
и унуци 1
унуци одступе 1
одступе од 1
од цркве 6
цркве да 1
да губе 2
губе Драготина 1
Драготина места 1
места и 19
их држи 2
држи црква 1
црква како 1
како их 11
је нашло 2
нашло краљевство 1
краљевство у 4
у старим 4
старим хрисовуљама 1
хрисовуљама (као) 1
(као) царске 1
царске проније, 1
проније, а 1
не Драготину 1
Драготину баштину. 1
баштину. Ако 1
Ако лопта 1
лопта и 1
и најмањим 1
најмањим делом 1
делом додирне 1
додирне линију 1
линију чак 1
са спољне 4
спољне стране, 1
стране, то 3
није грешка. 1
Ако мајка 1
мајка страхује 1
страхује од 1
од грмљавине, 1
грмљавине, дете 1
дете ће 2
ће тај 2
тај исти 3
исти страх 1
страх од 13
од ње 37
ње научити. 1
научити. Ако, 1
Ако, међутим, 2
међутим, излаз 1
излаз је 1
је преко 81
преко отпорника, 1
отпорника, високе 1
високе фреквенције 1
фреквенције су 4
су прошли 7
прошли и 3
и ниске 5
ниске фреквенције 1
су ослабљени 1
ослабљени (од 1
(од кондензатора 1
кондензатора блокира 1
блокира сигнал 1
сигнал као 1
као његова 4
његова фреквенција 1
фреквенција тежи 1
тежи 0). 1
0). Ако, 1
неко куца 1
куца на 3
на предња 1
предња врата 1
и особа 5
особа која 32
је отишла 8
отишла да 1
врата узвикне, 1
узвикне, „ 1
„ “ 8
“ то 1
она дошла. 1
дошла. Ако 1
Ако ме 1
ме отпусти, 1
отпусти, захвалићу 1
захвалићу јој 1
јој на 1
на томе." 1
томе." Ако 1
Ако министар 1
министар одбране 5
одбране не 1
не спроводи 1
спроводи одлуке 1
одлуке врховног 1
врховног команданта, 3
команданта, врховни 1
врховни командант 3
командант може 1
може остваривати 1
остваривати командовање 1
командовање Оружаним 1
Оружаним снагама 1
снагама Републике 1
Републике Хрватске 13
Хрватске непосредно 1
непосредно преко 1
преко начелника 1
начелника Главног 2
Главног штаба. 1
штаба. Ако 1
Ако може, 1
може, али 2
не жели, 1
жели, онда 1
је зао 1
зао и 1
и малициозан. 1
малициозан. Ако 1
Ако мој 1
мој лик 1
лик има 1
има нервни 2
нервни слом, 3
слом, почињем 1
почињем да 1
га доживљавам 1
доживљавам и 1
и ја.” 1
ја.” Ако 1
Ако мрежа 1
мрежа доступна 1
доступна серверу 1
серверу висока 1
висока али 1
је издвојено 2
издвојено складиште 1
складиште мало, 1
мало, могуће 1
да дође 24
дође до 42
до огромне 1
огромне поплаве 1
поплаве долазећег 1
долазећег садржаја 1
садржаја која 1
би могла 27
да преплави 1
преплави алокацију 1
алокацију и 1
и истера 1
истера све 1
све што 55
се пре 25
пре налазило 1
налазило у 8
у групи. 5
групи. Ако 1
Ако надимак 1
надимак долази 1
долази иза 1
иза личног 1
личног имена, 2
имена, као 1
његова замена, 1
замена, онда 1
се веже 5
веже са 1
са именом, 1
именом, али 1
али цртом 1
цртом а 1
не цртицом: 1
цртицом: Милосав 1
Милосав — 1
— Мија 1
Мија Алексић, 1
Алексић, Велимир 1
Велимир — 1
— Бата 1
Бата Живојиновић. 1
Живојиновић. Ако 1
Ако на 3
месту доласка 2
доласка није 1
није било 193
било могућности 3
могућности смештаја, 1
смештаја, нацисти 1
нацисти су 6
су их 113
их ликвидирали 1
ликвидирали при 1
при доласку. 1
доласку. Ако, 1
Ако, на 1
на пример, 60
пример, онај 1
онај који 22
који чита 2
чита пита 1
пита да 5
ли име 1
име Јелена 1
Јелена значи 1
значи било 1
било шта 18
шта и 2
и добије 2
добије одричан 1
одричан одговор, 1
одговор, али 1
али Јелица 1
Јелица значи. 1
значи. Ако 1
на тело 4
тело делује 1
делује више 2
више сила, 1
сила, њих 1
њих је 66
је довољно 21
довољно само 2
само векторски 1
векторски сабрати 1
сабрати да 1
се убрзање 1
убрзање центра 1
центра масе 1
масе израчунало 1
израчунало помоћу 1
помоћу укупне 1
укупне силе. 1
силе. Ако 1
на централном 3
централном атому 1
атому има 1
има слободних 1
слободних електронских 1
електронских парова 2
парова онда 1
онда углови 1
углови између 1
између веза 1
веза постају 1
постају мањи 1
мањи због 2
због повећаног 3
повећаног одбијања. 1
одбијања. Ако 1
Ако не 5
не говорите 1
говорите народним 1
народним језиком 1
језиком тешко 1
тешко ћете 2
ћете разумети 1
разумети друге 1
друге људе 6
људе у 6
у тој 61
тој заједници. 1
заједници. «Ако 1
«Ако не 1
не дође 9
дође за 1
за пола 4
пола сата 8
сата све 1
све ћемо 2
ћемо вас 1
вас спалити». 1
спалити». Ако 1
Ако нека 1
нека материја 1
материја одбија 1
одбија зраке 1
зраке светлости 1
светлости свих 1
свих таласних 1
таласних дужина, 3
дужина, тада 1
та материја 1
материја види 1
види као 10
као бела. 1
бела. Ако 1
Ако неке 1
неке од 62
њих нису 4
нису испуњене, 1
испуњене, физиолошке 1
физиолошке потребе 1
потребе постају 1
постају највиши 1
највиши приоритет. 1
приоритет. Ако 1
Ако некоме 1
некоме зуји 1
зуји уво, 1
уво, верује 1
верује се 8
ће чути 1
чути неки 1
неки глас. 1
глас. Ако 1
Ако нема 2
нема изолованих 3
изолованих чворова 2
чворова у 4
графу (што 1
(што значи, 1
значи, ≥ 1
≥ 1), 1
1), онда 1
је доматик 1
доматик број 1
број најмање 1
најмање 2. 1
2. Да 1
Да би 218
би то 36
то видели, 1
видели, уочимо 1
уочимо да 1
је (1) 1
(1) слаба 1
слаба обојеност 1
обојеност са 2
две боје 2
боје доматик 1
доматик подела 1
подела ако 1
ако нема 6
чворова и 4
и (2) 3
(2) сваки 1
сваки граф 1
граф има 2
има слабу 1
слабу обојеност 1
две боје. 1
боје. Ако 1
нема сигнала 1
сигнала доведеног 1
доведеног на 1
на улазни 1
улазни шупљи 1
шупљи резонатор, 1
резонатор, густина 1
густина електрона 1
електрона је 1
је равномјерна 1
равномјерна по 1
по цијелој 2
цијелој дужини 2
дужини снопа. 1
снопа. Ако 1
Ако немате 1
немате дехидратор, 1
дехидратор, першунов 1
першунов лист 1
лист сушити 1
сушити у 1
у плеху 1
плеху за 1
за печење 5
печење у 3
у рерни, 1
рерни, који 1
који поређати 1
поређати на 1
на исти 22
исти начин 16
начин као 9
на полицама 3
полицама дехидратора, 1
дехидратора, али 1
али овога 4
овога пута 21
пута на 8
на папир 3
папир за 3
печење да 1
се лист 1
лист першуна 1
першуна не 1
би залепило 1
залепило за 1
за плех. 1
плех. Ако 1
не прихвати, 1
прихвати, аутоматски 1
аутоматски губи 1
губи партију. 1
партију. Ако 1
не прођу 1
прођу задану 1
задану стазу 1
стазу на 2
на прописан 1
прописан начин, 1
начин, тада 1
тада бивају 1
бивају дисквалификовани, 1
дисквалификовани, односно 1
односно њиховом 1
њиховом времену 1
времену проласка 1
проласка стазе, 1
стазе, прибраја 1
прибраја се 1
се додатно 2
додатно време 2
време као 2
као казна. 1
казна. Ако 1
у пуном, 1
пуном, институционалном 1
институционалном капацитету, 1
капацитету, онда 1
онда у 5
у програмском 5
програмском свакако. 1
свакако. Ако 1
Ако нешто 1
нешто мрзим 1
мрзим више 1
од тога 90
тога да 78
не будем 1
будем озбиљно 1
озбиљно схваћен, 1
схваћен, то 1
да будем 5
будем схваћен 1
схваћен превише 1
превише озбиљно. 1
озбиљно. Ако 1
Ако није 3
могуће начинити 1
начинити експлицитне 1
експлицитне изборе, 1
изборе, како 1
ти скупови 1
скупови постоје? 1
постоје? Ако 1
у питању 55
питању механичко 1
механичко мешање 1
мешање резултат 1
резултат сусрета 1
сусрета различитости 1
различитости нуди 1
нуди неочекиване 1
неочекиване визуре 1
визуре сагледавања 1
сагледавања спољњих 1
спољњих и 1
и унутрашњих 1
унутрашњих песничких 1
песничких светова. 1
светова. Ако 1
није хтио 4
хтио договор 1
договор са 7
са народним 4
народним посланицима, 2
посланицима, који 1
је прокламацијом 1
прокламацијом обећао, 1
обећао, није 1
није га 4
га морао 1
морао обећавати. 1
обећавати. Ако 1
Ако нико 1
нико из 1
из екипе 4
екипе која 5
је „кобила” 1
„кобила” не 1
не поклекне, 1
поклекне, они 1
они побеђују 1
побеђују и 1
и улоге 3
улоге се 2
се мењају. 1
мењају. Ако 1
Ако нису, 1
нису, у 1
у школи 24
школи плеса 1
плеса ће 1
ће стећи 1
стећи потребну 1
потребну кондицију 1
кондицију и 1
и снагу. 1
снагу. Ако 1
Ако ништа 1
ништа друго, 1
друго, он 1
он исмејава 1
исмејава што 1
што га 62
га људи 6
људи одликују 1
одликују титулама 1
титулама фанка 1
фанка који 1
је мањег 1
мањег значаја 2
значаја и 9
и позива 8
позива своју 1
своју непоуздану 1
непоуздану публику 1
публику да 1
га одгурну 1
одгурну са 1
са презиром 4
презиром ако 1
ако имају 5
имају смелости.“ 1
смелости.“ Ако 1
Ако оба 2
оба детектора 1
детектора (онај 1
(онај који 1
који мери 1
мери активност 1
активност угљеника-14 1
угљеника-14 у 1
у узорку 1
узорку и 1
и овај 16
овај заштитни) 1
заштитни) истовремено 1
истовремено детектују 1
детектују неки 1
неки импулс, 1
импулс, онда 1
онда то 2
да он 41
он потиече 1
потиече од 1
од основног 1
основног зрачења, 1
зрачења, а 1
не од 3
од распада 45
распада атома 1
атома угљеника-14, 1
угљеника-14, па 1
се такви 1
такви импулси 1
импулси одбацују. 1
одбацују. Ако 1
оба признају 1
признају добијају 1
добијају снижене 1
снижене казне 1
казне од 4
по 5 5
Ако обе 1
обе екипе 1
екипе постигну 1
постигну једнак 1
једнак број 3
број погодака, 1
погодака, или 1
или ако 9
ако ниједан 1
ниједан погодак 1
погодак није 2
није постигнут, 1
постигнут, утакмица 1
утакмица је 8
је нерешена. 1
нерешена. Ако 1
Ако ово 1
ово пилот 1
пилот не 2
би успео 1
успео да 173
да заустави 18
заустави нагињање 1
нагињање летелице 1
летелице на 2
на крило, 1
крило, ситуација 1
ситуација би 1
била критична. 1
критична. Ако 1
Ако он 1
он то 14
није рекао, 1
рекао, онда 1
је онај, 1
онај, који 2
по Барлецију 1
Барлецију први 1
први написао 1
написао скраћену 1
скраћену историју 1
историју радње 1
радње Скендербегове, 1
Скендербегове, увиђао 1
увиђао јасно 1
јасно једну 1
главних категорија 1
категорија узрока 1
узрока са 1
са којих 6
којих нас 1
нас је 11
је свако 8
свако зло 2
зло у 2
у 14. 9
14. и 6
и 15. 6
15. веку 2
веку постизавало.” 1
постизавало.” Ако 1
Ако ООРП 1
ООРП програмски 1
програмски језик 4
језик води 1
води своје 1
своје императивне 1
императивне методе, 1
методе, такође 1
такође потпада 1
потпада под 1
под категорију 2
категорију императивног 1
императивног реактивног 1
реактивног програмирања. 2
програмирања. Ако 1
Ако особа 3
особа има 9
има дијагнозу 1
дијагнозу епилепсије 1
епилепсије од 1
од раније 6
раније са 1
са раније 2
раније урађеним 1
урађеним имиџингом, 1
имиџингом, обично 1
обично није 5
није потребно 7
потребно понављати 1
понављати имиџинг, 1
имиџинг, чак 1
ни у 45
у случају 124
случају да 42
се епилептични 1
епилептични напади 1
напади понављају. 1
понављају. Ако 1
има овај 1
овај поремећај 3
поремећај личности, 1
личности, постоји 1
постоји велика 9
велика могућност 2
да поремећај 2
поремећај наследе 1
наследе деца. 1
деца. Ако 1
Ако остане 1
остане неповређен, 1
неповређен, тужилац 1
тужилац би 1
га замолио 1
замолио за 1
за опроштај. 1
опроштај. Ако, 1
Ако, пак, 1
пак, објашњава 1
објашњава целокупан 1
целокупан садржај 1
садржај реченице, 1
реченице, онда 1
се пише 6
пише иза 2
иза знака 1
знака за 2
за крај 7
крај реченице. 1
реченице. Ако 1
Ако подлегне 1
подлегне у 1
у борби, 5
борби, бар 1
бар ће 1
ће пад 1
пад бити 1
бити леп, 1
леп, и 1
и ореол 1
ореол мученика 1
мученика окружаваће 1
окружаваће несавитљивог 1
несавитљивог борца 1
борца за 4
за нарушене 1
нарушене црквене 1
црквене каноне. 1
каноне. Ако 1
Ако покуша 1
покуша да 18
да искористи 17
искористи своје 2
своје моћи 6
моћи за 1
за добро, 1
добро, обично 1
се повуче. 5
повуче. Ако 1
Ако политичка 1
политичка странка 2
странка или 2
или коалиција 3
коалиција тако 1
тако добије 1
добије негативан 1
негативан број 1
број компензационих 2
компензационих мандата, 1
мандата, та 1
та листа 1
листа задржава 1
задржава директне 1
директне мандате 1
мандате добијене 1
добијене у 1
у изборним 1
изборним јединицама, 1
јединицама, а 1
а укупан 3
укупан број 15
компензационих мандата 1
мандата за 1
за додјелу 1
додјелу се 1
се смањује. 5
смањује. Ако 1
Ако поновимо 1
поновимо поступак, 1
поступак, добијамо 1
добијамо 4896 1
4896 и 1
и тако 172
тако даље. 11
даље. Ако 1
Ако поново 1
поново падне, 1
падне, али 1
али између 1
између прве 1
прве и 7
и друге 138
друге рунде, 1
рунде, такмичар 1
такмичар може 2
може завршити 1
завршити жељену 1
жељену изведбу, 1
изведбу, али 1
али ако 10
ако жири 1
жири одлучи 1
да такмичар 2
такмичар због 1
због падова 3
падова не 1
не заслужује 3
заслужује пролазак, 1
пролазак, мора 1
мора напустити 1
напустити такмичење. 1
такмичење. Ако 1
Ако постоје 1
постоје докази 1
докази да 6
да један 11
један Јеховин 1
Јеховин сведок 2
сведок не 2
не живи 4
живи у 68
са библијским 2
библијским учењима 1
учењима и 1
не каје 1
каје се 1
се због 39
због тог 3
тог понашања, 2
понашања, он 1
он бива 4
бива искључен 1
искључен из 4
из хришћанске 1
хришћанске скупштине. 1
скупштине. Ако 1
Ако постоји 2
постоји енкрипција 1
енкрипција са 1
са краја-на-крај 1
краја-на-крај између 1
између пошиљаоца 2
пошиљаоца и 2
и примаоца 1
примаоца чак 1
ни излазни 1
излазни чвор 1
чвор не 1
видети оригиналан 1
оригиналан садржај 1
садржај поруке. 1
поруке. Ако 1
постоји могућност 9
могућност примене 3
примене више 1
више врста 15
врста анестезије, 1
анестезије, болеснику 1
болеснику се 2
се даје 14
да учествујете 1
учествујете у 1
у њеном 35
њеном избору. 1
избору. Ако 1
Ако почетна 1
почетна вредност 1
вредност није 2
није близу 1
близу узајамном 1
узајамном квадратном 1
квадратном корену, 1
корену, итерација 1
итерација ће 1
ће да 19
се разилазе 2
разилазе далеко 1
далеко од 28
од тога, 5
тога, пре 1
него да 27
се спајају. 2
спајају. Ако 1
Ако права 1
права улази 1
у троугао, 1
троугао, она 1
она мора 9
мора и 13
и изаћи 1
изаћи из 2
из троугла. 1
троугла. Ако 1
Ако пратимо 1
пратимо стрелице, 1
стрелице, можемо 1
можемо закључити 3
закључити да 15
да сваком 2
сваком рационалном 1
рационалном броју 1
броју можемо 2
можемо доделити 1
доделити његово 1
његово место 10
место у 115
у низу, 1
низу, односно 1
односно можемо 1
можемо дефинисати 1
дефинисати бијекцију 1
бијекцију на 1
на горе 1
горе описан 1
описан начин, 1
начин, па 1
па следи 1
следи да 8
су рационални 1
рационални бројеви 1
бројеви пребројиви. 1
пребројиви. Ако 1
Ако предузеће 1
предузеће оде 1
оде у 20
у стечај 2
стечај а 1
а сервер 1
сервер се 1
се искључи, 1
искључи, корисници 1
корисници имају 1
имају мало 2
мало приступа. 1
приступа. Ако 1
Ако преовладавају 1
преовладавају лако 1
лако разградива 1
разградива једињења 1
једињења (целулоза), 1
(целулоза), разградња 1
разградња у 1
у земљишту 6
земљишту тече 1
тече пребрзо. 1
пребрзо. Ако 1
Ако претња 1
претња постоји, 1
онда да 2
да уништи 19
уништи капију 1
капију нуклеарним 1
нуклеарним бомбама 1
бомбама да 1
да нико 7
нико не 17
путује кроз 2
кроз капију 2
капију ка 1
ка Земљи. 2
Земљи. Ако 1
Ако при 1
при претраживању 1
претраживању одређеног 1
одређеног броја 4
броја неразврстаних 1
неразврстаних информација 1
информација данашњи 1
данашњи компјутери 1
компјутери обављају 1
обављају просечно 1
просечно операција, 1
операција, квантни 1
квантни компјутери 1
компјутери би 1
би обављали 1
обављали просечно 1
просечно операција. 1
операција. Ако 1
Ако произведе 1
произведе више, 1
више, маргинални 1
маргинални приход 1
приход ће 1
бити мањи 3
мањи од 15
од маргиналног 1
маргиналног трошка, 1
трошка, те 1
те ће 7
ће га 52
га додатна 1
додатна јединица 1
јединица производа 1
производа коштати 1
коштати више 1
што доноси 2
доноси прихода. 1
прихода. Ако 1
Ако прочитате 1
прочитате интервује 1
интервује из 1
из периода 27
периода од 7
тих неких 1
неких осам-девет 1
осам-девет година, 1
година, видећете 1
видећете да 1
су о 10
томе како 37
како сам 9
сам разорчаран 1
разорчаран и 1
и несрећан 1
несрећан и 1
то тужно 1
тужно искуство. 1
искуство. Ако 1
Ако путања 1
путања комете 1
комете прелази 1
прелази Земљину 1
Земљину орбиту, 2
орбиту, онда 1
тој тачки 1
тачки вероватно 1
вероватно налазе 1
налазе кише 1
кише метеора 1
метеора док 1
док Земља 1
Земља пролази 2
пролази кроз 29
кроз траг 1
траг отпада. 1
отпада. Ако 1
Ако рачунар 1
рачунар није 1
није препознао 1
препознао овај 1
проблем и 5
и предузме 1
предузме акцију 1
акцију опоравка, 1
опоравка, сумњам 1
сумњам да 1
би Аполо 1
Аполо 11 1
11 био 1
био успешног 1
успешног слетања 2
слетања на 7
на Месец. 1
Месец. Ако 1
Ако речено 1
речено не 1
не звучи 1
звучи разумно, 1
разумно, онда 1
може успешно 1
успешно извршити. 1
извршити. Ако 1
Ако сапун 1
сапун и 2
и вода 5
вода нису 1
нису лако 2
лако доступни, 2
доступни, институти 1
институти за 1
за јавно 5
јавно здравља 1
здравља на 1
на глобалном 7
глобалном нивоу 6
нивоу препоручује 1
препоручује употребу 2
употребу средстава 2
средстава за 19
за дезинфекцију 3
дезинфекцију руку 1
руку на 2
бази алкохола 1
алкохола који 1
који садрже 11
садрже најмање 1
најмање 60% 1
60% етилног 1
етилног алкохола 1
алкохола (етанол) 1
(етанол) или 1
или 70% 1
70% изопропил 1
изопропил алкохола 1
алкохола (изопропанол) 1
(изопропанол) у 1
у заједници. 4
заједници. Ако 1
Ако сваке 1
сваке две 4
две прогресије 1
прогресије у 1
у породици 26
породици или 2
или дупле 1
дупле аритметичке 1
аритметичке прогресије 1
прогресије имају 1
имају не-празан 1
не-празан пресек, 1
пресек, онда 1
онда постоји 1
постоји број 1
број заједнички 1
заједнички за 2
све њих; 1
њих; то 1
је бесконачна 1
бесконачна аритметичка 1
аритметичка прогресија 1
прогресија из 1
из Хели 1
Хели породице. 1
породице. Ако 1
Ако светлосни 1
светлосни зрак 2
зрак прелази 1
прелази из 8
из оптички 1
оптички гушће 1
гушће (вода) 1
(вода) у 1
у оптички 1
оптички ређу 1
ређу средину 1
средину (ваздух) 1
(ваздух) преломни 1
преломни угао 1
угао је 6
од упадног. 1
упадног. Ако 1
Ако се 69
се болест 4
болест правовремено 1
правовремено не 1
не лечи 2
лечи ретко 1
ретко прелази 1
прелази у 37
у хроничних 1
хроничних компликација, 1
компликација, које 2
које могу 30
могу довести 6
до озбиљних 4
озбиљних оштећења 1
оштећења локализованих 1
локализованих у 1
деловима ока, 1
ока, као 1
пример упала 1
упала дужице 1
дужице или 1
или рожњаче. 1
рожњаче. Ако 1
се брод 3
брод оптерети 1
оптерети преко 1
преко масе 1
масе која 2
која изражава 1
изражава носивост, 1
носивост, транспорт 1
транспорт постаје 1
постаје опасан. 2
опасан. Ако 1
два бита 2
бита разликују, 1
разликују, онда 1
се множеник 1
множеник додаје 1
додаје регистру 1
регистру А, 1
А, или 1
или од 16
њега одузима, 1
одузима, зависно 1
зависно од 37
ли су 38
су два 63
бита 0-1 1
0-1 или 1
или 1-0. 1
1-0. Ако 1
се директна 1
директна линија 1
линија прекине, 1
прекине, начело 1
начело примогенитуре 1
примогенитуре се 1
поново успоставља 1
успоставља по 1
по старешинству 2
старешинству првородства 1
првородства међу 1
међу браћом 2
браћом последњег 1
последњег Монарха. 1
Монарха. Ако 1
се доведе 1
доведе спољашњи 1
спољашњи напон 1
напон на 4
на контакте 1
контакте диоде 1
диоде са 1
са истим 14
истим поларитетом 1
поларитетом као 1
и сопствено 1
сопствено електрично 1
електрично поље, 1
поље, област 1
област просторног 1
просторног товара 1
товара се 1
се и 474
даље понаша 1
понаша као 9
као изолатор 2
изолатор спречавајући 1
спречавајући проток 1
проток струје. 2
струје. Ако 1
дода додатни 1
додатни растворак 1
растворак засићеном 1
засићеном раствору, 1
раствору, он 1
неће растворити, 1
растворити, осим 1
осим у 21
у одређеним 22
одређеним околностима, 1
околностима, када 1
може јавити 11
јавити презасићеност. 1
презасићеност. Ако 1
се дозволи 4
дозволи кожи 1
кожи да 2
постане потпуно 1
потпуно смеђа, 1
смеђа, а 2
а месо 1
месо није 1
није ферментирало, 1
ферментирало, тада 1
тада текстура 1
текстура може 1
бити попут 2
попут кремa. 1
кремa. Ако 1
се докаже 3
докаже да 6
једна страна 3
страна знала 1
знала шта 2
шта ће 9
бити и 54
тако добије, 1
добије, то 1
сматра преваром 1
преваром и 1
и опклада 1
опклада се 1
се поништава. 1
поништава. Ако 1
се зависнот 1
зависнот од 1
од притиска 3
притиска у 13
у специфичним 2
специфичним применама 1
применама занемари 1
занемари (а 1
(а вероватно 1
вероватно и 10
и зависност 1
зависност од 4
од температуре), 1
температуре), понекад 1
понекад се 14
за гас 1
гас каже 1
каже да 98
је перфектан 1
перфектан гас, 1
гас, мада 1
мада прецизна 1
прецизна претпоставка 1
претпоставка може 2
да варира 4
од аутора 4
аутора и/или 1
и/или научног 1
научног поља. 1
поља. Ако 2
се замисли 2
замисли раван 1
раван која 1
која пресеца 1
пресеца проводник 1
проводник на 1
на пола, 1
пола, укупан 1
број слободних 1
слободних наелектрисања 1
наелектрисања (електрона) 1
(електрона) који 1
који пролазе 8
пролазе са 1
са једне 19
једне стране 13
стране на 4
другу једнак 1
једнак је 4
је броју 2
броју који 1
који пролази 11
пролази у 3
у супротном 22
супротном смеру. 4
смеру. Ако 1
се Златибор 1
Златибор тако 1
тако звао 1
звао и 2
и пре 36
пре појаве 2
појаве златног 1
златног бора, 1
бора, онда 1
онда не 3
не постоји 70
је Златибор 1
Златибор добио 1
добио име 27
име по 58
по том 15
том бору. 1
бору. Ако 1
се иде 3
иде по 2
по станици 1
станици у 2
у смеру 26
смеру казаљке 3
казаљке на 5
на сату, 3
сату, јасно 1
јасно се 3
видети читава 1
читава историја 1
историја древног 1
древног града. 1
града. Ако 1
се изузме 2
изузме захтев 1
захтев за 20
за комутативношћу 1
комутативношћу операције 1
операције * 1
* разликују 1
разликују се 19
се горња 1
горња комутативна 1
комутативна поља 1
поља од 2
од некомутативних 1
некомутативних поља. 1
се има 3
има у 24
виду време 1
време када 32
су настали, 1
настали, неколико 1
неколико преживелих 1
преживелих рукописа 1
рукописа вероватно 1
вероватно представљају 1
представљају стотине 1
стотине изгубљених. 1
изгубљених. Ако 1
се истина 1
истина не 1
не слаже 5
са ортодоксном 1
ортодоксном вером, 1
вером, утолико 1
утолико горе 1
горе по 1
по ортодоксију. 1
ортодоксију. Ако 1
се јама 1
јама напуни, 1
напуни, неки 1
неки музичари 1
музичари се 1
налазе одмах 1
одмах испод 5
испод прочеља 1
прочеља позорнице, 1
позорнице, што 1
је међу 35
међу неким 1
неким члановима 1
члановима оркестра 1
оркестра постало 1
постало проблематично 1
проблематично (према 1
(према туристичким 1
туристичким водичима 1
водичима из 1
из 2005. 5
2005. Ако 1
се класирају 1
класирају по 1
по народности 3
народности 59% 1
59% посланика 1
посланика су 2
су Велико-Руси, 1
Велико-Руси, 17% 1
17% Украјинци 1
Украјинци и 2
и Бело-Руси, 1
Бело-Руси, 22% 1
22% су 1
су страног 1
страног порекла 2
порекла (Пољаци, 1
(Пољаци, Балти, 1
Балти, Муслимани, 1
Муслимани, Јевреји); 1
Јевреји); они 1
они су 133
сви дакле, 1
дакле, у 2
великој већини, 1
већини, (75%) 1
(75%) православне 1
православне вере. 4
вере. Ако 1
се код 48
код њих 12
њих јаве 1
јаве извесни 1
извесни облици 1
облици емоционалног 1
емоционалног понашања, 1
понашања, можемо 1
можемо са 1
са сигурношћу 19
сигурношћу тврдити 1
тврдити да 4
они резултат 1
резултат сазревања. 1
сазревања. Ако 1
се контрола 1
контрола оргазма 1
оргазма препусти 1
препусти партнеру 1
партнеру и 2
и оргазам 1
оргазам не 1
не дозволи 5
дозволи одређено 1
одређено време 9
време како 2
се накупио 1
накупио виши 1
виши ниво 4
ниво сексуалне 1
сексуалне тензије, 1
тензије, у 1
питању је 19
је еротско 1
еротско сексуално 1
сексуално порицање. 1
порицање. Ако 1
користи брашно 1
брашно са 1
са мањим 4
мањим садржајем 1
садржајем протеина 1
протеина (9–11%) 1
(9–11%) за 1
за прављење 15
прављење хлеба, 1
хлеба, краће 1
краће време 10
време мешења 1
мешења је 1
потребно за 14
за развијање 4
развијање довољне 1
довољне глутенске 1
глутенске јачине. 1
јачине. Ако 1
у модулу 1
модулу који 1
који садржи 24
садржи опцију 1
опцију приватно, 1
приватно, поступак 1
поступак није 2
није доступан 2
доступан ван 1
ван пројекта. 1
пројекта. Ако 1
у ове 8
ове сврхе 2
сврхе за 1
за брестовину 1
брестовину је 1
је важно 21
важно да 8
буде влажна 1
влажна без 1
без прекида 6
прекида јер 2
јер истовремено 1
истовремено излагање 1
излагање влаги 1
влаги и 1
и ваздуху 1
ваздуху изазива 1
изазива појаву 1
појаву гљива 1
гљива трулежница 1
трулежница дрвета 1
дрвета на 3
на њој. 4
њој. Ако 1
се кривине 1
кривине к. 1
к. и 1
и пројектила 1
пројектила слажу, 1
слажу, то 1
је калибар 1
калибар пројектила. 1
пројектила. Ако 1
се лице 2
лице које 4
је вршило 2
вршило надзор 1
надзор над 8
над дететом 2
дететом ослободи 1
ослободи одговорности, 1
одговорности, за 2
за штету 1
штету одговарају 1
одговарају родитељи. 1
родитељи. Ако 1
могу очувати 1
очувати ДНК 1
ДНК и 5
и други 117
други стресори, 1
стресори, ако 1
се развије 6
развије антикацерски 1
антикацерски одговор 1
одговор ћелије 1
ћелије развиће 1
развиће се 1
се одбрана 1
одбрана интегритета 1
интегритета ћелије. 1
ћелије. Ако 1
се муж 1
муж и 4
и жена 9
жена ништа 1
ништа не 24
не договоре 2
договоре о 2
о свом 36
свом имању, 1
имању, онда 1
онда свако 1
свако своје 1
своје задржава. 1
задржава. Ако 1
се мучите 1
мучите у 1
у животу 36
животу и 29
и пуно 7
пуно се 1
се знојите, 1
знојите, ова 1
ова камила 1
камила ће 1
ће вам 6
вам помоћи 1
помоћи да 6
да прођете. 1
прођете. Ако 1
на пресеку 5
пресеку нађе 1
нађе нека 1
нека од 14
од јаких 3
јаких карти, 1
карти, може 1
се узети. 1
узети. Ако 1
не лови, 1
лови, прилично 1
прилично ју 1
лако видети. 2
видети. Ако 1
се непаран 1
непаран број 2
број битова 1
битова (укључујући 1
(укључујући бит 1
бит парности) 1
парности) емитује 1
емитује неправилно, 1
неправилно, бит 1
бит парности 1
парности ће 1
бити нетачан, 1
нетачан, што 1
што указује 16
указује да 16
до грешке 1
грешке парности 1
парности дошло 1
дошло у 4
у преносу. 1
преносу. Ако 1
се ниједан 3
ниједан одговор 1
одговор такмичара 1
такмичара не 2
не налази 10
на табли, 2
табли, осталих 1
осталих осам 1
осам такмичара 2
такмичара има 1
има шансу 2
шансу да 13
да одговори 13
одговори један 1
један по 3
по један 22
са наизменичних 1
наизменичних страна, 1
страна, све 1
не открије 2
открије одговор. 1
одговор. Ако 1
се обвезница 1
обвезница продаје 1
продаје по 3
по цени 4
цени већој 1
већој од 3
од номиналене, 1
номиналене, каже 1
каже се 7
се продаје 7
продаје с 1
с премијом. 1
премијом. Ако 1
се област 1
област трошења 1
трошења прошири 1
прошири да 1
да потпуно 8
потпуно обухвати 1
обухвати канал, 1
канал, отпор 1
отпор канала 1
канала од 4
од сорса 1
сорса до 1
до дрејна 1
дрејна постаје 1
постаје велики, 1
велики, и 1
и ФЕТ 1
ФЕТ се 1
се искључује 3
искључује као 1
као прекидач. 1
прекидач. Ако 1
се ови 7
ови лекови 3
лекови користе 1
користе дуготрајно, 1
дуготрајно, у 1
време напада 3
напада гихта 1
гихта препоручује 1
препоручује се 8
се прекидање 1
прекидање употребе. 1
употребе. Ако 1
се овоме 2
овоме дода 2
дода величина 1
величина (672 1
(672 км 1
км 2 5
2 ) 4
) и 46
и просечна 2
просечна висина 2
висина (1 1
(1 130м), 1
130м), као 1
њен висећи 1
висећи положај, 1
положај, који 1
је око 213
око 400 15
400 м, 1
м, изнад 1
изнад најближег 1
најближег слива 1
слива Људске 1
Људске реке 1
реке или 2
или Рашке, 1
Рашке, онда 1
је отвореност 1
отвореност котлине 1
котлине у 2
у југоисточном 6
југоисточном делу 8
делу интересантнија 1
интересантнија са 1
са геоморфолошког 1
геоморфолошког гледишта. 1
гледишта. Ако 1
се овом 8
овом процесу 3
процесу доводи 1
доводи водоник 1
водоник у 1
у већим 11
већим концентрацијама, 1
концентрацијама, попуњавају 1
попуњавају се 1
се незасићене 1
незасићене везе 1
везе и 7
тако настају 2
настају молекули 1
молекули богатији 1
богатији водоником. 1
водоником. Ако 1
се ово 27
ово померање 1
померање схвати 1
схвати као 4
као аналогно 1
аналогно вероватноћи 1
вероватноћи проналаска 1
проналаска електрона 1
електрона на 1
на датој 2
датој удаљености 1
удаљености од 15
од језгра, 1
језгра, тада 1
тада ће 2
се видети 14
видети да 5
да многи 7
многи модови 1
модови вибрирајућег 1
вибрирајућег диска 1
диска формирају 1
формирају обрасце 1
обрасце који 1
који прате 4
прате различите 1
различите облике 4
облике атомских 1
атомских орбитала. 1
орбитала. Ако 1
се окоти 1
окоти на 1
на отвореном, 7
отвореном, једноставно 1
једноставно их 1
их остави, 1
остави, а 1
а мачићи 1
мачићи угину. 1
угину. Ако 1
се осврнемо 1
осврнемо на 1
на још 15
још старија 1
старија раздобља, 1
раздобља, видећемо 1
видећемо да 1
се музика 1
музика користила 1
користила већ 1
већ у 59
у средњовековним 3
средњовековним мистеријаима. 1
мистеријаима. Ако 1
се остави 4
остави да 3
потпуно сазри, 2
сазри, плодови 1
плодови попримају 1
попримају црвену, 1
црвену, наранџасту 1
наранџасту или 1
или жуту 1
жуту боју. 1
боју. Ако 1
се пак 7
пак талас 1
талас пропусти 1
пропусти кроз 1
кроз четврт-таласну 1
четврт-таласну плочицу, 1
плочицу, тада 1
се талас 3
талас цепа 1
цепа на 2
две линеарно 1
линеарно поларизоване 1
поларизоване компоненте 1
компоненте чије 1
чије су 27
су равни 1
равни поларизације 1
поларизације ортогоналне. 1
ортогоналне. Ако 1
се повећава 22
повећава удаљеност 1
удаљеност од 10
од централе 2
централе ниво 1
ниво сигнала 1
сигнала у 5
у бакарној 1
бакарној парици 1
парици опада, 1
опада, тако 1
да корисник 3
корисник који 2
налази даље 1
даље од 18
централе неће 1
неће имати 13
имати жељену 1
жељену брзину 1
брзину или 1
или у 112
у најгорем 7
најгорем случају 4
случају DSL 1
DSL неће 1
моћи да 27
да ради. 6
ради. Ако 1
се потпуни 1
потпуни септакорд 1
септакорд разрешава 1
разрешава у 1
у потпуну 3
потпуну тонику, 1
тонику, онда 1
се примењује 23
примењује лиценција 1
лиценција вођице, 1
вођице, при 1
чему се 27
се вођица 1
вођица води 1
води наниже. 1
наниже. Ако 1
се претпостави 1
претпостави да 6
да чопер 1
чопер ради 1
ради у 50
у непрекидном 2
непрекидном режиму 1
режиму рада, 2
рада, таласни 1
таласни облици 1
облици напона 1
напона и 3
и струје 5
струје кроз 3
кроз индуктивитет 1
индуктивитет ће 1
ће изгледати 2
изгледати као 1
слици десно. 2
десно. Ако 1
се приближи 4
приближи другом 1
другом броду, 1
броду, његова 1
његова посада 2
посада ће 1
ће преко 1
преко њега 7
њега покушати 1
покушати послати 1
послати писма 1
писма на 1
на копно 6
копно која 1
која су 172
су упућена 1
упућена људима 1
људима који 15
су одавно 3
одавно умрли. 1
умрли. Ако 1
се прима 1
прима ново 1
ново основно 1
основно средство 2
средство без 1
без преузимања 1
преузимања дуга 1
дуга онда 1
се набавна 1
набавна вредност 1
вредност примљеног 1
примљеног основног 1
основног средства 1
средства књижи 1
књижи на 1
на дуговној 1
дуговној страни 1
страни рачуна 1
рачуна 027 1
027 – 1
– некретнине, 1
некретнине, постројења, 1
постројења, опрема 1
опрема и 5
и биолошка 1
биолошка средства 1
средства у 5
у припреми. 2
припреми. Ако 1
се пробудиш 2
пробудиш у 2
у различито 3
различито време 2
време на 18
на различитом 3
различитом месту, 2
месту, можеш 2
можеш ли 2
ли се 40
се пробудити 2
пробудити као 2
као различита 2
различита особа? 1
особа? Ако 1
о медијуму 1
медијуму који 1
који везује 1
везује само 3
само два 28
два чвора 1
чвора ( 1
) топологија, 1
топологија, методе 1
методе приступа 1
приступа су 1
су једноставне, 1
једноставне, без 1
без потребне 1
потребне или 1
са простом 1
простом контролом 1
контролом приступа 1
приступа и 4
и комуникације. 3
комуникације. Ако 1
о прекобројним 1
прекобројним зубима 1
зубима смањене 1
смањене величине, 1
величине, они 1
они се 29
називају рудиментарни 1
рудиментарни зуби. 1
зуби. Ако 1
се рак 1
рак велики 1
велики или 1
или се 44
се значајно 12
значајно проширио 1
проширио у 3
у дубља 1
дубља ткива 1
ткива пениса, 1
пениса, радикална 1
радикална операција 1
операција је 6
је метод 2
метод избора 1
избора за 10
за већину 11
већину мушкараца. 1
мушкараца. Ако 1
састоји из 23
из простих 1
простих гроздова, 1
гроздова, метлица 1
метлица најчешће 1
најчешће има 1
има пирамидалан 1
пирамидалан облик. 1
облик. Ако 1
се сви 31
сви укључимо 1
укључимо и 1
и радимо 1
радимо заједно, 1
заједно, можемо 1
можемо постићи 1
постићи било 1
шта - 1
- Ми 1
Ми смо 9
смо једно." 1
једно." Ако 1
сви услови 2
услови испоштују, 1
испоштују, пријем 1
пријем калемова 1
калемова може 1
бити 95-99%. 1
95-99%. Ако 1
се сирова 1
сирова пшеница 1
пшеница изломи 1
изломи на 1
на комадиће 1
комадиће у 1
у млину, 1
млину, како 1
то обично 7
обично ради, 1
ради, спољна 1
спољна опна 1
опна се 1
може користити 32
користити у 17
у разне 7
разне сврхе, 2
сврхе, попут 1
попут мекиња. 1
мекиња. Ако 1
се ситуација 9
ситуација промијени 1
промијени тако 1
је жртва 3
жртва за 1
за петорицу 1
петорицу била 1
била неки 1
неки члан 2
породице или 3
или романтични 1
романтични партнер, 1
партнер, испитаници 1
испитаници су 1
су много 26
много мање 16
мање спремни 1
спремни да 13
да жртвују 2
жртвују њихов 1
њихов живот. 1
живот. Ако 1
сматра потпуно 1
потпуно независном, 1
независном, онда 1
онда преузима 2
преузима већу 1
већу одговорност 1
одговорност за 10
за депортацију 1
депортацију Јевреја 1
Јевреја током 1
током Холокауста, 1
Холокауста, али 1
не, онда 1
онда губи 1
губи улогу 1
улогу легитимитета 1
легитимитета за 1
за тренутну 1
тренутну словачку 1
словачку државу. 1
државу. Ако 1
се средишњи 1
средишњи лик 1
лик појави 1
појави као 1
као феминистичка 1
феминистичка јунакиња 1
јунакиња за 1
за лепршаве 1
лепршаве патријархалне 1
патријархалне табуе, 1
табуе, она 1
она се 51
такође појављује 3
појављује као 9
као мукотрпна 1
мукотрпна сексуална 1
сексуална жртва 1
жртва чија 1
чија уметничка 1
уметничка радозналост 1
радозналост одзвања 1
одзвања воајеризмом. 1
воајеризмом. Ако 1
се суди 1
суди према 1
према условима 3
условима Монтевидејске 1
Монтевидејске конвенције, 1
конвенције, Нови 1
Нови Зеланд 12
Зеланд није 1
није достигао 1
достигао дејуре 1
дејуре пуну 1
пуну државност 1
државност све 1
до 1947. 1
1947. Ако 1
та допуна 1
допуна усвоји 1
усвоји као 1
као стандард, 1
стандард, ретроактивно 1
ретроактивно се 1
се спроводи 14
спроводи на 3
на свима, 1
свима, до 1
тада произведеним, 1
произведеним, авионима. 1
авионима. Ако 1
се тај 22
тај слој 1
слој остави 1
остави на 1
површини ово 1
ово се 5
се назива 111
назива ферментација 1
ферментација са 1
са пливајућим 1
пливајућим шеширом. 1
шеширом. Ако 1
се тамна 1
тамна енергија 3
енергија смањује 1
смањује у 1
у времену, 2
времену, то 1
би довело 2
до контракције 1
контракције свемира, 1
свемира, односно 1
односно „Великог 1
„Великог сажимања“. 1
сажимања“. Ако 1
се тачка 2
тачка у 10
у флуиду 1
флуиду сматра 1
сматра бесконачно 1
бесконачно малом 1
малом коцком, 1
коцком, онда 1
онда из 1
из принципа 3
принципа равнотеже 1
равнотеже следи 1
да притисак 2
притисак на 19
страни те 1
те јединице 2
јединице мора 1
бити једнак. 1
једнак. Ако 1
се термин 6
термин вредности 1
вредности дефинише 1
дефинише тако 1
да укључује 7
укључује варијаблу 1
варијаблу вредности 1
вредности себе, 1
себе, онда 1
онда поглед 1
поглед на 38
на програмирања 1
програмирања вредност 1
вредност на 2
нивоу је 4
од грађевинских 1
грађевинских вредности 1
вредности применом 1
применом постојећих 1
постојећих програма 1
програма (операције 1
(операције / 1
/ функције 1
функције вредност 1
вредност за 2
за обликовање) 1
обликовање) на 1
друге вредности. 2
вредности. Ако 1
у оваквом 3
оваквом низу 1
низу зауставимо 1
зауставимо на 1
било којем 7
којем одређеном 1
одређеном појму, 1
појму, све 1
све оне 14
оне који 35
су мање 20
мање општи 1
општи од 1
њега сматраћемо 1
сматраћемо посебним, 1
посебним, док 1
док ћемо 1
ћемо све 1
су вишег 2
вишег ступња 1
ступња општости 1
општости сматрати 1
сматрати општим. 1
општим. Ако 1
случају нужде 1
нужде користе 1
користе као 16
као предострожност, 1
предострожност, могу 1
могу се 113
се користити 36
у било 36
којем тренутку. 2
тренутку. Ако 1
се финална 1
финална утакмица 1
утакмица заврши 1
заврши нерешено 1
нерешено игра 1
се нова. 1
нова. Ако 1
се фокус 1
фокус окулара 1
окулара поклапа 1
поклапа са 6
са фокусом 2
фокусом објектива, 1
објектива, телескоп 1
телескоп постаје 1
постаје афокалан, 1
афокалан, што 1
се предмет 2
предмет може 1
може видети, 2
видети, независно 1
независно од 24
од растојања 1
растојања између 1
између ока 1
ока и 1
и окулара. 1
окулара. Ако 1
се шире 5
шире великом 1
великом брзином, 2
брзином, онда 1
онда постају 1
постају инвазивне 1
инвазивне врсте. 1
врсте. Ако 1
Ако Сим 1
Сим током 1
у универзитету 1
универзитету заради 1
заради довољно 2
довољно новца 7
новца може 1
да изнајми 1
изнајми сопствену 1
сопствену кућу 1
кућу на 9
на кампусу. 1
кампусу. Ако 1
Ако сте 2
сте је 1
је послали, 1
послали, тај 1
тај час 1
час пишите 1
пишите за 1
за њом 3
њом да 3
је фалса 1
фалса и 1
да смо 11
смо преварени. 1
преварени. Ако 1
Ако странице 1
странице садрже 1
садрже ове 1
ове показиваче 1
показиваче или 1
код који 11
који позивају 3
позивају слободан 1
слободан за 3
за странице, 1
странице, руковање 1
руковање прекидима 1
прекидима ће 1
ће постати 13
постати далеко 1
далеко сложеније 1
сложеније и 2
и дуготрајније, 1
дуготрајније, нарочито 1
нарочито у 20
случају грешке 1
грешке странице 1
странице прекида. 1
прекида. Ако 1
Ако су 21
два или 19
више возача 2
возача или 1
или конструктора 1
конструктора остварили 1
остварили исти 1
број најбољих 1
најбољих резултата 4
резултата на 4
на тркама, 1
тркама, гледа 1
гледа се 3
се следећи 2
следећи најбољи 1
најбољи резултат. 1
резултат. Ако 1
и била 46
била тешка 2
тешка времена 1
времена и 33
и немаштина, 1
немаштина, домаћице 1
домаћице су 1
се трудиле 2
трудиле да 3
да своје 10
своје раднике 1
раднике добро 1
добро нахране. 1
нахране. Ако 1
или А 1
или Б 1
Б ниски 1
ниски улази, 1
улази, један 1
од NMOS 1
NMOS транзистора 1
транзистора неће 1
неће проводити, 1
проводити, један 1
од PMOS 1
PMOS транзистора 1
транзистора хоће 1
хоће и 1
и биће 4
биће успостављен 1
успостављен проводни 1
проводни пут 1
пут између 3
између излаза 1
излаза и 2
и Vdd 1
Vdd (мрежног 1
(мрежног напона), 1
напона), стварајући 1
стварајући високи 1
високи излаз. 1
излаз. Ако 1
су јаја 1
јаја положена 1
положена на 4
на разним 14
разним дубинама 1
дубинама гнезда, 1
гнезда, велика 1
велика је 2
је вероватноћа 8
вероватноћа да 9
се излећи 1
излећи младунци 1
младунци различитог 1
различитог пола. 1
пола. Ако 1
Ако сумња 1
сумња у 8
у постојање 2
постојање других 1
других предмета 3
предмета и 7
и постојање 5
постојање бога, 1
бога, чињеница 1
чињеница његове 1
његове сумње 1
сумње показује 1
показује да 21
он сам 10
сам постоји, 1
постоји, јер 2
јер у 21
у противном 5
противном не 1
могао сумњати. 1
сумњати. Ако 1
су морална 1
морална уверења 1
уверења у 1
у основи 25
основи изрази 1
изрази личних 1
личних избора 1
избора и 2
и погледа 2
погледа онда 1
се негира 1
негира постојање 1
постојање објективног 1
објективног морала 1
морала које 1
је предуслов 3
предуслов постојања 1
постојања људских 1
људских права. 7
права. Ако 1
крају такмичења 2
такмичења по 1
по групама 3
групама две 1
екипе имале 1
број бодова 7
бодова боља 1
је победила 10
победила у 8
у њиховом 28
њиховом међусобном 2
Ако су, 1
су, пак, 3
пак, замене 1
замене потрошене, 1
потрошене, један 1
од играча 4
играча с 2
с терена 1
терена ће 1
ће стати 1
стати на 2
на гол. 2
гол. Ако 1
су подземне 2
подземне воде 5
воде обогаћене 1
обогаћене солима, 1
солима, у 1
у ритским 1
ритским црницама 1
црницама може 1
може доћи 17
доћи до 32
до заслањивања 1
заслањивања и 1
и алкализације, 1
алкализације, те 1
те могу 1
могу временом 1
временом еволуирати 1
еволуирати у 2
у халоморфна 1
халоморфна земљишта. 1
земљишта. Ако 1
су покојници 1
покојници сахрањени 1
сахрањени далеко 1
далеко и 2
могуће отићи 1
отићи на 3
на њихове 13
њихове гробове, 1
гробове, читав 1
читав обред 1
обред се 1
се служи 5
служи у 5
у храму. 2
храму. Ако 1
су покушавали 6
покушавали да 16
ме удаље 1
удаље (од 1
(од рада 1
рада на 15
на правима 1
правима жена), 1
жена), учинили 1
учинили су 10
су супротно. 1
супротно. Ако 1
су посебни 2
посебни примери 1
примери ретки, 1
ретки, онда 1
онда EAFP 1
EAFP верзија 1
верзија ће 1
имати супериорну 1
супериорну перформансу 1
перформансу у 1
на алтернативу. 1
алтернативу. Ако 1
су последице 3
последице лоше, 1
лоше, постоји 1
велика вероватноћа 1
се акција 1
акција неће 1
неће поновити, 1
поновити, ако 1
ако су 29
последице добре, 1
добре, вероватноћа 1
вероватноћа понављања 1
понављања акције 1
акције постаје 1
постаје јача. 1
јача. Ако 1
су пупољци 1
пупољци племке 1
племке потпуно 1
потпуно дормантни 1
дормантни и 1
и заштићени 2
заштићени љуспама 1
љуспама у 1
у течни 1
течни топли 1
топли восак 1
восак могу 1
се урањати 1
урањати цела 1
цела племка 1
племка и 1
и мали 20
део подлоге 1
подлоге испод 1
испод споја. 1
споја. Ако 1
су сва 11
сва могућа 3
могућа правила 1
правила испробана, 1
испробана, програм 1
програм се 5
се завршава. 2
завршава. Ако 1
све релевантне 2
релевантне информације 1
информације доступне 1
доступне било 1
било којој 11
којој релевантној 1
релевантној компанији, 1
компанији, тада 1
тада свака 1
свака компанија 1
компанија у 5
у ланцу 5
ланцу снабдевања 1
снабдевања има 1
има способност 7
способност да 21
да помогне 38
помогне у 9
у подоптимизацији 1
подоптимизацији читавог 1
читавог ланца 1
ланца снабдевања 2
снабдевања уместо 1
уместо да 23
се оптимизација 1
оптимизација изврши 1
изврши само 1
основу локалног 1
локалног интереса. 1
интереса. Ако 1
све тежине 1
тежине позитивне 1
позитивне тада 1
је минимално 2
минимално разапињуће 2
разапињуће стабло 1
стабло у 1
ствари подграф 1
подграф минималне 2
минималне тежине 1
тежине који 1
садржи све 3
све чворове, 1
чворове, како 1
како подграфови 1
подграфови садрже 1
садрже циклусе 1
циклусе углавном 1
углавном су 16
и веће 10
веће тежине. 1
тежине. Ако 1
сви чланови 8
чланови једног 1
једног тима 1
тима убијени,противнички 1
убијени,противнички тим 1
тим добија 1
добија поен. 1
поен. Ако 1
Ако сутра 1
сутра опет 1
опет дође 1
дође рећи 1
рећи ће 1
ће јој 14
јој ко 1
је убио 26
убио Лизавету 1
Лизавету - 1
- била 2
је запрепашћена. 1
запрепашћена. Ако 1
су узнемирени 1
узнемирени док 1
се одмарају 1
одмарају могу 1
се изненада 8
изненада пробудити, 1
пробудити, високо 1
високо скочити, 1
скочити, пљунути 1
пљунути и 1
и звиждати. 1
звиждати. Ако 1
су умјетничка 1
умјетничка дјела 1
дјела симболи 1
симболи које 1
које треба 12
треба разумјети 1
разумјети како 1
се разоткрило 1
разоткрило њихово 1
њихово значење, 1
значење, онда 1
је разумно 1
разумно очекивати 1
очекивати од 2
њих да 6
да унаприједе 1
унаприједе наше 1
наше когнитивне 1
когнитивне вјештине 1
вјештине и 2
и открију 1
открију истине 1
истине о 3
о свијету. 1
свијету. Ако 1
у реакцију 1
реакцију укључена 1
укључена ИгЕ 1
ИгЕ антитела, 1
антитела, тада 1
је одговарајући 1
одговарајући назив, 1
назив, ИгЕ 1
ИгЕ посредована 1
посредована алергија 1
алергија на 2
на храну. 2
храну. Ако 1
су црвене 2
црвене боје, 5
боје, производ 1
производ је 2
је свеж. 1
свеж. Ако 1
су честице 1
честице пропустљивије 1
пропустљивије брже 1
брже се 2
се привлачи 1
привлачи метал 1
метал и 3
и већа 9
већа је 6
брзина обртаја 1
обртаја метала. 1
метала. Ако 1
Ако тако 1
тако не 6
не поступимо, 1
поступимо, ми 1
ми ћемо, 1
ћемо, додуше, 1
додуше, непријатеља 1
непријатеља победити, 1
победити, али 1
али ћемо 1
ћемо после 1
после 30 3
поново стајати 1
стајати насупрот 1
насупрот комунистичком 1
комунистичком непријатељу. 1
непријатељу. Ако 1
Ако тело 1
тело није 2
није слободно, 1
слободно, каже 1
је везано. 1
везано. Ако 1
Ако ти 1
ти је 2
је дакле 5
дакле вера 1
вера права 1
и речи 5
речи истините, 1
истините, пошљи 1
пошљи ми 1
ми по 1
по свештеним 1
свештеним људима 1
људима Крст 1
Крст од 1
од дрвета, 6
дрвета, и 1
на веру 2
веру у 13
у име 34
име Господа 1
Господа нашег 1
нашег Исуса 2
Исуса Христа, 3
Христа, уздајући 1
уздајући се 2
у Животворни 1
Животворни Крст 1
Крст и 1
и Часно 1
Часно Дрво, 1
Дрво, доћи 1
доћи ћу. 1
ћу. Ако 1
Ако тим 1
тим на 6
на Туру 15
Туру остане 1
остане са 10
са мање 8
три возача, 1
возача, брише 1
брише се 1
из тимске 1
тимске класификације. 1
класификације. Ако 1
Ако то 2
то не 35
не успе, 1
успе, јавља 1
јавља се 31
се проблем 9
са математиком. 1
математиком. Ако 1
Ако тражимо 1
тражимо реч 1
реч која 5
која почиње 7
почиње на 6
на слово 2
слово Б, 1
Б, речник 1
речник ћемо 1
ћемо одмах 1
одмах отворити 1
отворити негде 1
негде близу 1
близу почетка. 1
почетка. Ако 1
Ако узмемо 1
и чињеницу 3
чињеницу да 28
се име 9
име Јовца 1
Јовца први 1
пут помиње 23
помиње у 24
у Хрисовуљи 1
Хрисовуљи кнеза 1
кнеза Лазара 4
Лазара коју 1
коју он 5
он издаје 1
издаје манастиру 1
манастиру Раваница 1
Раваница (око 1
(око 1380. 1
1380. Ако 1
Ако уоче 1
уоче специфичне 1
специфичне мале 1
мале обрасце 1
обрасце сметњи 1
сметњи у 1
оквиру праска 1
праска гама-зрака, 1
гама-зрака, то 1
могао бити 25
први индиректни 1
индиректни доказ 1
доказ о 9
о постојању 15
постојању првобитних 1
првобитних црних 1
црних рупа 2
рупа у 5
у теорији 6
теорији струна. 1
струна. Ако 1
Ако у 3
у рагбију 19
рагбију лопта 1
лопта оде 1
оде напријед, 1
напријед, судија 1
судија досуђује 1
досуђује скрам 1
скрам за 1
за противничку 2
противничку екипу. 1
екипу. Ако 1
Ако успјешна, 1
успјешна, инокулација 1
инокулација би 1
би омогућила 2
омогућила дуготрајни 1
дуготрајни имунитет. 1
имунитет. Ако 1
том периоду 61
периоду не 2
до делимичног 1
делимичног или 1
или потпуног 1
потпуног опоравка 1
опоравка језика, 1
језика, тешки 1
тешки су 2
су изгледи 1
изгледи да 1
се изгубљене 1
изгубљене језичке 1
језичке способности 1
способности поврате 1
поврате (Сарно, 1
(Сарно, 1998). 1
1998). Ако 1
у хемијском 1
хемијском саставу 4
саставу неког 1
неког минерала 1
минерала неки 1
неки елемент 1
елемент има 3
има учешће 1
учешће од 1
преко 1% 1
1% он 1
назива макроелемент 1
макроелемент минерала 1
минерала а 1
а уколико 6
уколико је 20
учешће мање 1
од 1% 7
1% тада 1
назива микроелемент 1
микроелемент или 1
или елемент 1
елемент примесе. 1
примесе. Ако 1
Ако хоћеш 1
хоћеш да 1
да изгубиш 1
изгубиш твој 1
твој народ, 1
народ, унуке 1
унуке Немањића, 1
Немањића, онда 1
онда нас 1
нас остави 1
остави Бугарима, 1
Бугарима, који 1
још гори 2
гори од 2
од Турака". 1
Турака". Ако 1
Ако хране 1
хране нема 1
нема довољно, 1
довољно, угибају. 1
угибају. Ако 1
Ако чвор 1
чвор има 1
има степен 2
степен нула, 1
нула, онда 1
он зове 2
зове изолован 1
изолован чвор. 1
чвор. Ако 1
Ако човек 1
човек може 4
буде и 9
и добар 8
добар и 5
и зао, 1
зао, значи 1
да може 26
и само 34
само добар. 1
добар. Ако 1
Ако чудовиште 1
чудовиште уочи 1
уочи Даниела, 1
Даниела, он 1
га ловити 1
ловити док 1
док не 28
не нестане 1
нестане из 2
из вида. 1
вида. Ако 1
Ако штала 1
штала има 1
два квадратна 1
квадратна метра, 1
метра, ако 1
нема промаје 1
промаје и 1
ако има 2
има довољно 10
довољно велики 3
велики прозор, 1
прозор, сасвим 1
сасвим је 7
је довољна 3
довољна за 1
две козе. 1
козе. Акра 1
Акра је 1
је две 35
године била 3
била центар 2
центар борби 1
борби супротстављених 1
супротстављених страна. 1
страна. Акрозомска 1
Акрозомска реакција 1
реакција састоји 1
састоји се 53
у издуживању 1
издуживању акрозома 1
акрозома у 1
виду цеви 1
цеви и 7
и ослобађању 1
ослобађању његовог 1
његовог садржаја 1
садржаја – 2
– Акрополит 1
Акрополит је 1
као царски 1
царски представник 1
представник упућен 1
упућен 1273. 1
1273. Акрополит 1
Акрополит пише 1
је Михаило 6
Михаило тада 1
тада одустао 1
одустао и 1
и потписао 3
потписао са 3
са латинским 1
латинским царем 1
царем једногодишње 1
једногодишње примирје. 1
примирје. Акропољ 1
Акропољ из 1
из 5. 2
5. вијека 2
вијека п. 3
н. е., 7
е., је 1
је сликовит 1
сликовит примјер 1
примјер раскоша, 1
раскоша, моћи 1
моћи о 1
о богатства 1
богатства Атине 1
Атине у 4
у златном 3
златном добу 1
добу Перикла. 1
Перикла. Аксијални 1
Аксијални вентилатори 1
вентилатори терају 1
терају ваздух 1
ваздух преко 1
преко осе 1
осе вентилатора, 1
вентилатора, линеарно, 1
линеарно, одакле 1
одакле и 3
и њихово 13
њихово име. 1
име. Аксиномизација 1
Аксиномизација првог 1
првог реда 4
реда Пеанове 1
Пеанове аритметике 1
аритметике имају 1
имају битну 1
битну ограниченост. 1
ограниченост. Аксиомом 1
Аксиомом пројективне 1
пројективне детерминације 1
детерминације (ПД) 1
(ПД) тврди 1
тврди се 5
сваки пројективни 1
пројективни скуп 1
скуп детерминисан. 1
детерминисан. Аксумите 1
Аксумите Британија, 1
Британија, предак 1
предак средњовековне 1
средњовековне и 2
и модерне 5
модерне Еритреје 1
Еритреје и 1
и северне 4
северне Етиопије 1
Етиопије током 1
током првог 3
првог века, 2
века, који 3
који био 1
могућности за 23
за поновно 7
поновно уједињење 1
уједињење подручја. 1
подручја. Аксух 1
Аксух је 1
је затражио 15
затражио милост 1
милост за 1
за Вријенија 1
Вријенија и 1
и Ану. 1
Ану. Акта 1
Акта о 1
о Дому 1
Дому лордова 2
лордова 1999. 1
1999. Активан 1
Активан је 3
као професор 16
професор на 26
на стручно 1
стручно уметничким 1
уметничким академијама, 1
академијама, у 1
у звању 3
звању ванредног 2
ванредног професора. 3
професора. Активан 1
друштвеном и 3
и политичком 3
политичком животу 8
животу Срба 1
Срба у 35
у Мађарској. 5
Мађарској. Активан 1
је члан 94
члан Друштва 4
Друштва српских 2
српских домаћина 1
домаћина свесрпских 1
свесрпских земаља 1
земаља (дугогодишњи 1
(дугогодишњи члан 1
члан Управног 3
Управног одбора) 1
одбора) и 1
члан Клуба 1
Клуба генерала 1
генерала и 4
и адмирала 1
адмирала Србије. 1
Србије. Активан 1
Активан облик 1
облик протеина 1
протеина се 3
се протеолитички 1
протеолитички разлаже 1
разлаже тако 1
да формира 7
формира два 1
два полипептидна 1
полипептидна ланца 1
ланца која 1
су заробљена 1
заробљена у 2
у високоенергетској 1
високоенергетској конформацији. 1
конформацији. Активан 1
Активан отпор 1
отпор јесте 2
јесте узрок, 1
узрок, реактиван 1
реактиван отпор 1
јесте последица 1
последица дешавања 1
дешавања радње. 1
радње. Активација 1
Активација сперматозоида 1
сперматозоида почиње 1
почиње када 4
када он 3
он додирне 1
додирне омотач 1
омотач јајне 1
јајне ћелије 1
ћелије што 1
до тзв. 2
тзв. Активација 1
Активација узрокује 1
узрокује производњу 1
производњу алоантитела 1
алоантитела и 1
и активацију 1
активацију Т-ћелија 1
Т-ћелија ( 1
( Активизион 1
Активизион је 1
издао пар 1
пар трилера, 1
трилера, а 1
а тим 3
тим Радикал 1
Радикал Ентартмент 1
Ентартмент је 1
такође отишао 1
отишао у 47
у Париз 8
Париз да 3
да промовише 10
промовише игру 1
игру у 5
фебруару 2012, 1
2012, и 1
и имали 11
имали су 83
су уживо 1
уживо интервју 1
интервју са 2
са ЈеуксВидео. 1
ЈеуксВидео. Активираност 1
Активираност β-лактама 1
β-лактама код 1
код пеницилина 1
пеницилина за 1
за нуклеофилни 1
нуклеофилни напад 1
напад представља 1
представља и 15
и основ 1
основ осетљивости 1
осетљивости на 2
на β-лактамазе 1
β-лактамазе које 1
које реагују 1
реагују као 1
као јаки 1
јаки нуклеофили. 1
нуклеофили. Активисти 1
Активисти покрета 1
покрета за 5
за права 11
права мушкараца 1
мушкараца добили 1
су подршку 2
подршку у 6
у лобирању 1
лобирању од 1
од конзервативних 1
конзервативних организација 1
организација и 9
и њихови 6
њихови ставови 1
ставови су 2
били присутни 6
присутни у 6
у неоконзервативним 1
неоконзервативним медијима. 1
медијима. Активна 1
Активна армија 1
армија првог 1
првог позива 4
позива (Armata 1
(Armata Activa) 1
Activa) је 1
је обухватала 6
обухватала људе 1
људе узраста 1
узраста 21-28 1
21-28 година, 1
година, Резервна 1
Резервна армија 1
армија другог 1
другог позива 2
позива (Reserva 1
(Reserva Armatei) 1
Armatei) људе 1
људе од 4
од 29-40 1
29-40 година, 1
година, а 38
а Миллиција 1
Миллиција трећепозиваца 1
трећепозиваца (Militii) 1
(Militii) људе 1
људе старости 1
старости 41-46 1
41-46 година. 1
година. Активна 1
Активна војна 1
војна служба 1
служба престала 1
престала му 8
је 30. 12
јуна 1999. 2
1999. Активна 1
Активна је 2
и данас, 14
данас, иако 2
иако у 6
у 100. 1
100. години 1
години живота 6
живота Бранка 1
Бранка обилази 1
обилази Домове 1
Домове за 2
за незбринуту 1
незбринуту децу, 1
децу, Домове 1
за стара 2
стара лица 1
лица и 14
и инвалиде 1
инвалиде где 1
где рецитује 1
рецитује и 1
и изводи 4
изводи монологе. 1
монологе. Активна 1
је углавном 74
углавном у 30
у зору, 4
зору, ноћу 1
ноћу или 2
или близу 4
близу сумрака, 1
сумрака, користећи 1
користећи своје 2
своје изузетно 1
изузетно чуло 1
чуло слуха 2
слуха и 2
и ноћни 2
ноћни вид 2
вид како 1
би лоцирала 1
лоцирала плен. 1
плен. Активна 1
Активна сарадња 1
сарадња са 11
са представницима 2
представницима совјетске 1
совјетске војне 1
војне елите 1
елите омогућила 1
омогућила је 9
је командном 1
командном руководству 1
руководству академије 1
академије да 1
да стекне 8
стекне непроцењиво 1
непроцењиво искуство 1
искуство у 8
у обуци 3
обуци специјалаца. 1
специјалаца. Активна 1
Активна служба 9
у ВКЈ 2
ВКЈ престала 2
је 1920. 5
1920. Активна 1
је 1941. 3
1941. Активна 1
у ВКС 2
ВКС престала 2
је 1900. 7
1900. Активна 1
је 1902. 1
1902. Активна 1
у ЈА 1
ЈА престала 1
је 1945. 6
1945. Активна 1
у ЈНА 6
ЈНА му 2
је престала 17
престала 1968. 1
1968. Активна 1
престала 1989. 1
1989. Активна 1
ЈНА престала 2
је 1975. 5
1975. Активна 1
је 1978. 4
1978. Активна 1
Активна терапија 1
терапија најчешће 1
најчешће врло 1
врло брзо 37
брзо доводи 1
до побољшања 1
побољшања и 2
и излечења. 1
излечења. Активни 1
Активни вулкани 1
вулкани на 1
на Марсу, 1
Марсу, међутим, 1
још нису 13
нису откривени. 2
откривени. Активни 1
Активни звучници 1
звучници са 1
са уграђеним 3
уграђеним активним 1
активним скретницама 1
скретницама су 1
су широко 4
широко расптострањени 1
расптострањени као 1
као концертно 1
концертно озвучење 1
озвучење и 1
као студијски 1
студијски монитори. 1
монитори. Активни 1
Активни муљ 1
муљ има 1
има земљаст 1
земљаст мирис 1
мирис који 3
који потиче 6
од присуства 2
присуства актиномицета. 1
актиномицета. Активни 1
Активни су 1
током ноћи, 4
ноћи, а 2
а преко 6
преко дана 2
дана се 5
се крију. 1
крију. Активни 1
Активни третмани 1
третмани киселих 1
киселих рудничких 2
рудничких вода 1
вода се 13
заснива на 45
на конвенциалним 1
конвенциалним методама, 1
методама, које 1
које си 1
си познате 1
познате као 13
као техмологија 1
техмологија за 1
за повећање 8
повећање pH 1
pH вредности 2
вредности ових 1
ових вода, 1
вода, односно 1
односно стварање 2
стварање редокс 1
редокс услова. 1
услова. Активно 1
Активно изборно 1
изборно право 1
право за 1
за Сенат 1
Сенат припадало 1
припадало је 3
је сваком 1
сваком пољском 1
пољском ржављанину, 1
ржављанину, који 1
има сва 3
сва грађанска 2
грађанска права, 4
права, ако 2
је навршио 4
навршио 30 1
30 година, 6
година, пасивно 1
пасивно право, 1
право, ако 1
навршио 40 1
40 година 14
година живота. 6
живота. Активно 2
Активно и 1
и пасивно 2
пасивно право 1
право је 6
имао сваки 1
сваки пољски 1
пољски држављанин, 1
држављанин, који 1
навршио 25 1
25 година 6
Активно је 5
више српских 2
српских удружења: 1
удружења: Српски 1
Српски клуб 1
клуб "Завичај", 1
"Завичај", удружење 1
удружење "Српска 1
"Српска слога", 1
слога", Српско 1
Српско културно-уметничко 2
културно-уметничко друштво 2
друштво "Африка" 1
"Африка" и 1
и црквено-школска 1
црквено-школска општина 1
општина "Свети 1
"Свети Сава". 1
Сава". Активно 1
писао до 1
до дана 6
дана своје 1
своје смрти. 12
смрти. Активно 1
радио на 55
на представљању 1
представљању кинеске 1
кинеске политике, 1
политике, привреде, 1
привреде, друштва 1
је улагао 2
улагао велике 1
велике напоре 3
напоре за 2
за сарадњу 9
другим земљама 5
земљама и 6
и постајао 1
постајао мост 1
мост пријатељства. 1
пријатељства. Активно 1
на чишћењу 2
чишћењу града 1
града и 43
и околине 4
околине од 1
од заосталих 1
заосталих фашистичких 1
фашистичких снага 1
снага и 20
на откривању 2
откривању сарадника 1
сарадника окупатора. 1
окупатора. Активно 1
у припремама 4
припремама за 10
за устанак, 2
устанак, сакупљању 1
сакупљању оружја 1
оружја и 13
и организовању 2
организовању отпора 1
отпора окупатору. 1
окупатору. Активно 1
Активно прикупљање, 1
прикупљање, у 1
у другу 9
другу руку, 2
руку, емитује 1
емитује енергију 1
енергију ради 1
ради скенирања 1
скенирања објеката 1
објеката и 10
и подручја 6
подручја а 1
затим пасивни 1
пасивни сензор 1
сензор детектује 1
детектује и 1
и мери 1
мери радијацију 1
радијацију коју 1
циљ рефлектовао 1
рефлектовао или 1
или распршио 1
распршио у 1
у позадини. 7
позадини. Активно 1
Активно се 4
бавила спортом 1
спортом од 1
од 1939. 6
1939. Активно 1
се бавио 43
бавио рукометом. 1
рукометом. Активно 1
користио немачким 1
немачким и 5
и руским 4
руским језиком. 2
језиком. Активно 1
се почела 6
почела бавити 4
бавити од 1
од најранијег 1
најранијег узраста, 1
узраста, обучавана 1
обучавана у 1
у Торнбију, 1
Торнбију, у 1
у локалном 11
локалном кајакашком 1
кајакашком клубу 1
клубу „Каструп”. 1
„Каструп”. Активности 1
Активности ОВК 1
ОВК су 2
су посебно 20
посебно интензивиране 1
интензивиране половином 1
половином 1998. 1
1998. Активности 1
Активности самог 1
самог кампуса 1
кампуса су 1
су почеле 21
почеле око 1
око 1970. 1
1970. Активности 1
Активности у 1
току дана 5
дана су 9
су им 76
им тачно 1
тачно одређене, 1
одређене, организоване 1
организоване и 2
увек исте. 1
исте. Активности 1
Активности четничких 1
четничких одреда 3
одреда у 5
у Србији 142
Србији сведене 1
сведене су 2
на најмању 3
најмању меру 1
меру да 1
би изазивао 1
изазивао окупатор, 1
окупатор, и, 1
и, уз 3
уз нападе 1
нападе на 21
на партизане 5
партизане и 2
и њихове 42
њихове сараднике, 1
сараднике, углавном 1
су ограничене 3
ограничене на 5
на организациону 1
организациону и 1
и обавештајну 1
обавештајну делатност 2
делатност и 3
и ситније 1
ситније диверзије. 1
диверзије. Активност 1
Активност је 1
је преусмјерена 1
преусмјерена на 1
на сјеверну 1
сјеверну низију 1
низију и 1
и мајанску 1
мајанску висију; 1
висију; то 1
можда укључивало 1
укључивало миграцију 1
миграцију из 1
из јужне 3
јужне низије, 1
низије, јер 1
су многе 27
многе посткласичне 1
посткласичне групе 1
групе Маја 1
Маја имале 1
имале митове 1
митове о 1
о миграцији. 1
миграцији. Активност 1
Активност ове 1
ове врсте 34
врсте може 1
бити већа 1
већа ноћу 1
ноћу него 1
него дању. 1
дању. Акт 1
Акт је 1
је ступио 18
ступио на 10
на снагу 26
снагу 2009 1
2009 године 1
и министарство 2
министарство владине 1
владине администрације, 1
администрације, реформе 1
реформе и 5
и црквених 3
црквених питања 2
питања је 1
је објавило 3
објавило решења 1
за универзалан 1
универзалан дизајн 1
дизајн информационе 1
информационе и 2
и комуникационе 2
комуникационе технологије 1
технологије 2013 1
2013 године. 4
године. Актом 1
Актом уступљења 1
уступљења од 1
од 17. 13
17. јуна 4
јуна 1868. 2
1868. Актор 1
Актор је 1
је дао 69
дао име 10
име своје 2
своје мајке 6
мајке граду 1
граду Хирмини, 1
Хирмини, који 1
касније нестао. 1
нестао. Акт 1
Акт се 1
односи на 80
на све 63
све који 5
пружају услугу: 1
услугу: јавне, 1
јавне, приватне 1
приватне и 3
и волонтерске 1
волонтерске секторе. 1
секторе. Актуелна 1
Актуелна је 1
и подела 5
подела на 5
на тзв 1
тзв реверзибилне 1
реверзибилне узроке 1
узроке АСЗ 1
АСЗ и 1
и иреверзибилне, 1
иреверзибилне, где 1
где би 19
би реверзибилни 1
реверзибилни били 1
били изражени 1
изражени познатим 1
познатим акронимом 1
акронимом 4Х 1
4Х и 1
и 4Т, 1
4Т, што 1
је приказано 7
приказано на 3
на доњој 9
доњој табели: 1
табели: Jasmeet 1
Jasmeet Soar, 1
Soar, Gavin 1
Gavin D. 1
D. Perkins, 1
Perkins, Jerry 1
Jerry Nolan., 1
Nolan., ed. 1
ed. Актуелни 1
Актуелни европски 1
европски сурекордер 1
сурекордер на 1
на 100 22
100 метара 18
метара Френсис 1
Френсис Обиквелу 1
Обиквелу 9,86 1
9,86 — 1
— 22. 1
22. 8. 1
8. 2004. 1
2004. Актуелни 1
Актуелни је 1
је олимпијски 3
олимпијски победник 2
победник у 2
у трци 31
трци на 30
на 1500 3
1500 метара, 1
метара, вишеструки 1
вишеструки светски, 1
светски, европски 2
европски и 1
и национални 11
национални првак 2
првак и 2
и рекордер 2
рекордер у 4
у великим 27
великим и 3
и малим 3
малим базенима. 2
базенима. Актуелни 1
Актуелни начелник 2
начелник града 2
града (од 2
(од 2005) 1
2005) је 1
је Пономарјов 1
Пономарјов Сергеј 1
Сергеј Анатољевич. 1
Анатољевич. Актуелни 1
(од марта 1
марта 2008) 1
2008) је 1
је Јегор 2
Јегор Јегорович 1
Јегорович Ољ. 1
Ољ. Актуелни 1
Актуелни председник 1
председник је 6
је Веи 1
Веи Ди. 1
Ди. Актуелни 1
Актуелни предсједник 1
предсједник Владе 1
Владе је 2
је Андреј 1
Андреј Пленковић. 1
Пленковић. Актуелни 1
Актуелни премијер, 1
премијер, Наџиб 1
Наџиб Разак, 1
Разак, именован 1
именован 2009, 1
2009, шести 1
шести је 2
је председник 39
председник владе 7
владе Малезије. 1
Малезије. Акуилиусовим 1
Акуилиусовим војницима 1
војницима предаје 1
предаје се 4
код Лорца. 1
Лорца. Акумулација 1
Акумулација протеина 1
протеина и 2
и течности 1
течности у 8
у ткивима 4
ткивима повећава 1
повећава осмотски 1
осмотски притисак 1
притисак и 6
и доводи 4
до дебаланса 1
дебаланса снага 1
у контроли 4
контроли размене 1
размене флуида 1
флуида кроз 1
кроз капиларну 1
капиларну мембрану. 1
мембрану. Акумулација 1
Акумулација у 1
у крашком 1
крашком процесу 1
процесу има 1
има три 14
три вида. 1
вида. Акумулацијом 1
Акумулацијом је 1
смањен број 2
број колиформних 1
колиформних клица 1
клица на 1
на профилима 1
профилима ближим 1
ближим брани. 1
брани. Акутна 1
Акутна психоза 1
психоза се 1
сматра примарном 1
примарном ако 1
је резултат 18
резултат психијатријског 1
психијатријског стања 1
стања и 16
и секундарном 1
секундарном ако 1
је узрокована 3
узрокована медицинским 1
медицинским стањем. 1
стањем. Акутни 1
Акутни застој 1
застој срца 1
срца у 1
у 10% 2
10% до 2
до 30% 4
30% случајева 1
случајева испољава 1
испољава се 1
као асистолија. 1
асистолија. Акутно 1
Акутно клицоноштво 1
клицоноштво открива 1
открива се 6
се брисом 1
брисом носа 1
носа и 2
и ждрела 1
ждрела најкасније 1
најкасније 5 1
5 дана 2
дана након 35
након утврђивања 1
утврђивања симптома; 1
симптома; преглед 1
преглед се 1
наставља док 1
не добију 1
добију два 1
два узастопна 5
узастопна негативна 1
негативна налаза. 1
налаза. Аку 1
Аку упркос 1
упркос тешких 1
тешких прилика 1
прилика гимназија 1
гимназија и 4
даље успешно 1
успешно ради. 1
ради. АК 1
АК формира 1
формира у 3
у јануару 57
јануару 1944. 1
1944. Акценат 1
Акценат у 1
у пољском 1
пољском језику 1
језику има 1
има мешани 1
мешани карактер. 1
карактер. Акцент 1
Акцент речи 1
речи је 4
на предзадњем 1
предзадњем слогу. 1
слогу. Акција 1
Акција америчких 1
америчких бомбардерских 1
бомбардерских снага 1
снага на 11
на Праг, 1
Праг, Плзењ 1
Плзењ и 1
још нека 2
нека места 1
места у 52
фебруару 1945. 1
1945. Акција 1
Акција је 1
веома важна 4
важна за 6
за његову 25
његову друштвену 1
друштвену теорију 1
теорију и, 1
и, према 3
према Миду, 1
Миду, акције 1
акције се 2
се јављају 56
јављају у 22
оквиру комуникативног 1
комуникативног процеса. 1
процеса. Акција 1
Акција младих 1
младих „Пружи 1
„Пружи и 1
и ти 3
ти своју 1
своју руку“ 1
руку“ која 1
која промовише 1
промовише мултикултуралност, 1
мултикултуралност, интеррелигиозност 1
интеррелигиозност и 1
и толеранцију, 2
толеранцију, годишња 1
годишња манифестација 2
манифестација коју 1
коју организује 1
организује Куцурско 1
Куцурско удружење 1
удружење младих. 1
младих. Акција 1
Акција „Нови 1
„Нови српски 1
српски пасош 1
пасош — 1
— ново 1
ново лице 1
лице Србије“ 1
Србије“ Акцији 1
Акцији су 1
се приључили 1
приључили како 1
како средње 1
друге библиотеке, 1
библиотеке, тако 1
и низ 20
низ уздружења 1
уздружења који 1
су помогли 4
се овај 31
овај циљ 1
циљ и 5
и оствари. 1
оствари. Акцијске 1
Акцијске игре 1
игре понекад 1
понекад користе 3
користе мапе 1
мапе којима 1
којима се 178
може приступити 4
приступити током 1
током затишја 1
затишја или 1
или мини 1
мини мапу 1
мапу која 1
је увек 44
увек видљива. 1
видљива. Акцију 1
Акцију је 1
предводио бивши 1
бивши гркокатолик 1
гркокатолик који 1
се пред 17
пред рат 2
рат вратио 1
вратио православљу. 1
православљу. Аладин 1
Аладин и 2
његов кућни 1
кућни љубимац, 2
љубимац, Абу, 1
Абу, упознају 1
упознају принцезу 1
принцезу Јасмин, 1
Јасмин, када 1
када она 4
она побегде 1
побегде прерушена 1
прерушена у 1
град одбијајући 1
одбијајући уговорен 1
уговорен брак. 1
брак. Аладин 1
Аладин је 1
је сиромашни 1
сиромашни млади 1
млади неспретњаковић 1
неспретњаковић који 1
који живи 15
у „једном 2
„једном од 1
од градова 2
градова Кине”. 1
Кине”. Алаина 1
Алаина је 1
је рођена 43
рођена 8. 1
новембра 1994. 3
1994. А. 1
А. Ланест 1
Ланест снимио 1
снимио је 13
само 22 3
22 села 1
села са 3
са ижорског 1
ижорског подручја, 1
подручја, укључујући 1
укључујући 4 1
4 вотско-ижорска 1
вотско-ижорска и 1
2 мјешовита 1
мјешовита села 1
села (финско-ижорска). 1
(финско-ижорска). Алани 1
Алани који 1
у региону 22
региону Кавказа 1
Кавказа под 1
под влашћу 12
влашћу Хуна, 1
Хуна, преселили 1
преселили су 3
се нешто 16
нешто јужније, 1
јужније, на 1
на саме 1
саме Кавкаске 1
Кавкаске планине. 1
планине. Алан 1
Алан Кеј 1
Кеј је 1
је показивао 5
показивао изузетну 1
изузетну способност 1
способност још 1
у раној 11
раној младости, 2
младости, научивши 1
научивши течно 1
течно да 1
чита са 1
са своје 12
своје три 2
три године. 16
године. Алански 1
Алански краљеви 1
краљеви имали 1
су велику 9
велику моћ 3
и међународни 10
међународни углед. 1
углед. Алан 1
Алан успева 1
успева да 90
се спријатељи 3
спријатељи са 4
са новим 25
новим чланом, 1
чланом, пожелевши 1
пожелевши да 1
да њих 5
двојица постану 1
постану нови 1
нови тандем 1
тандем за 1
за понос 1
понос марсељске 1
марсељске полиције. 1
полиције. Алан 1
Алан Фрид 1
Фрид је 2
да пушта 1
пушта ту 1
ту врсту 2
врсту музике 1
музике за 5
његову белу 1
белу публику. 1
публику. Аласан 1
Аласан Утара 1
Утара се 1
се склонио 5
склонио у 4
у француску 2
француску амбасаду, 1
амбасаду, јер 1
је спаљена 4
спаљена кућа. 1
кућа. Алас 1
Алас је 1
време био 36
од највећих 93
највећих стручњака 1
стручњака у 3
свету за 3
за диференцијалне 1
диференцијалне једначине. 2
једначине. Алат 1
Алат за 1
за попуњавање 2
попуњавање кантом 1
кантом (енгл. 1
(енгл. Bucket 1
Bucket Fill 1
Fill tool) 1
tool) се 1
попуњавање одабраног 1
одабраног подручја 1
подручја бојом 1
бојом или 1
или шаблоном. 1
шаблоном. Алати 1
Алати и 1
и поставке 2
поставке алата 1
алата су 1
на левој 28
левој страни, 4
страни, а 5
а остали 11
остали дијалози 1
дијалози су 1
десној страни. 2
страни. Алати 1
Алати конкретно 1
конкретно служе 1
служе да 5
би играч 1
играч могао 1
да копа, 1
копа, да 1
да обрађује 5
обрађује земљу, 2
земљу, како 1
могао лакше 1
да цепа 1
цепа дрва 1
дрва и 3
и сличне 3
сличне функције. 1
функције. Алати 1
Алати могу 1
да примене 3
примене референцијални 1
референцијални интегритет 1
интегритет и 2
да изводе 3
изводе статчке 1
статчке провере 1
провере финалног 1
финалног система 1
система пре 1
пре распоређивања. 1
распоређивања. Алатка 1
Алатка на 1
крају сумира 1
сумира своје 1
своје резултате 3
резултате после 1
после завршетка 9
завршетка 5 1
5 пинг 1
пинг пакета. 1
пакета. Алатке 1
Алатке које 1
за проналажење 7
проналажење информација 1
информација на 1
на вебу 1
вебу зову 1
зову се 9
се претраживачи. 1
претраживачи. Алат 1
Алат који 1
који одговара 13
одговара на 4
на питање 18
питање како 7
како тема, 1
тема, компанија, 1
компанија, бренд, 1
бренд, догађај 1
догађај или 1
или особа 1
особа се 3
види на 7
на Интернету. 2
Интернету. Ал 1
Ал Ахли 2
Ахли је 1
је основан 60
основан 1907. 1
1907. Ал 1
Ахли који 1
је водио 67
водио до 4
краја те 3
те године. 6
године. АЛБА 1
АЛБА је 1
је предложила 4
предложила стварање 1
стварање нове 2
нове валуте, 1
валуте, сукре, 1
сукре, за 1
за употребу 15
употребу међу 1
међу својим 8
својим члановима. 1
члановима. Албанез 1
Албанез је 1
носио позивно 1
позивно писмо 1
писмо руског 1
руског цара 4
цара од 1
од 23. 6
23. октобра 7
октобра 1723. 1
1723. Албанија 1
Албанија је 5
била заступљена 3
заступљена са 1
са 11 4
11 учесника 2
учесника од 2
од који 8
били 7 1
7 мушкарца 1
мушкарца и 25
4 жене 2
жене у 21
у 6 8
6 спортова. 1
спортова. Албанија 1
за учешће 13
учешће на 17
на играма 5
играма у 32
у Лондону 27
Лондону пријавила 1
пријавила укупно 1
укупно 11 3
11 спортиста 1
спортиста (7 1
(7 мушкараца 2
мушкараца и 398
4 жене) 1
жене) у 4
у 5 9
5 спортова 1
спортова (атлетика, 1
(атлетика, џудо, 1
џудо, стрељаштво, 1
стрељаштво, пливање 1
пливање и 2
и дизање 2
дизање тегова). 1
тегова). Албанија 1
је имала 243
само 500.000 1
500.000 посетилаца 2
посетилаца у 2
у 2005. 5
2005. Албанија 1
постала мање 1
мање зависна 1
зависна од 6
од помоћи 2
у храни. 2
храни. Албанија 1
је прогласила 4
прогласила независност 2
независност 28. 1
28. новембра. 1
новембра. Албаније 1
Албаније према 1
према *Федеративној 1
*Федеративној Народној 1
Народној Републици 2
Републици Југославији, 1
Југославији, Београд, 1
Београд, 1961. 1
1961. Албанка 1
Албанка у 1
у народној 8
народној ношњи 2
ношњи ( 1
( Албанска 1
Албанска историографија 1
историографија сматра 1
сматра Призренску 1
Призренску лигу 1
лигу изразом 1
изразом општеалбанског 1
општеалбанског националног 1
националног покрета. 1
покрета. Албанске 1
Албанске рампе 1
рампе углавном 1
служе као 11
као гарнизон 1
гарнизон на 2
на Јонским 1
Јонским острвима, 1
острвима, док 1
док стрелци 1
стрелци грчке 1
грчке пешадије 1
пешадије служе 1
као помоћна 1
помоћна снага. 1
снага. Албански 1
Албански део 1
део Голог 1
Голог Брда, 1
Брда, подељен 1
подељен је 3
на три 65
три општине: 1
општине: Требишта, 1
Требишта, Острени 1
Острени и 1
и Стебљево. 1
Стебљево. Албански 1
Албански и 1
и званичници 2
званичници УНМИК-а 1
УНМИК-а су 1
су релативизовали 1
релативизовали позадину 1
позадину и 1
и суштину 1
суштину ових 1
ових напада. 1
напада. Албански 1
Албански насељеници 1
насељеници из 1
из Мрамора 1
Мрамора одржали 1
одржали су 3
се ту 32
ту око 1
око тридесетак 2
тридесетак година, 2
година, да 3
би отишли 2
отишли због 1
због епидемије 1
епидемије неке 1
неке болести. 1
болести. Албански 1
Албански ће 1
бити званични 1
званични језик 2
језик у 12
областима где 3
где Албанци 1
Албанци чине 2
чине барем 1
барем 20 1
20 процената 1
процената укупног 1
укупног становништва. 3
становништва. Албанско-амерички 1
Албанско-амерички институт 1
институт за 15
за пољопривреду, 5
пољопривреду, или 1
или још 3
још познат 2
као Албанско-америчка 1
Албанско-америчка школа 1
школа пољопривреде 1
пољопривреде и 3
и домаће 7
домаће науке, 1
науке, техничка 1
техничка је 1
је школа 6
школа високог 1
високог образовања 4
образовања основана 1
основана у 5
у Каваји 1
Каваји 1926. 1
1926. Албанци 1
Албанци на 1
на југу, 10
југу, такође 1
такође су 42
су вребали 1
вребали прилику 1
прилику за 8
за антисрпске 1
антисрпске акције. 1
акције. Албанци 1
Албанци су 3
су порушили 1
порушили цркву, 1
цркву, српске 1
српске куће 3
куће опљачкали, 1
опљачкали, попалили 1
попалили и 1
и разорили, 1
разорили, а 1
а Србе 2
Србе протерали 1
протерали са 1
са прастарих 1
прастарих огњишта. 1
огњишта. Албанци 1
у село 20
село доселили 1
доселили из 1
из скадарске 1
скадарске Малесије, 1
Малесије, око 1
око 1750. 1
1750. Албанци 1
ово село 14
село стигли 1
стигли 182. 1
182. и 1
и затекли 1
затекли Србе, 1
Србе, који 2
се потом 19
потом иселили. 1
иселили. Алберик 1
Алберик је 1
био господар 3
господар Рима 1
Рима до 1
смрти 954. 1
954. године. 1
године. Алберих 1
Алберих је 1
је очајан 1
очајан и 2
на прстен 1
прстен баца 1
баца страшну 1
страшну клетву: 1
клетву: док 1
док му 13
му се 150
не врати, 1
врати, свако 1
свако ко 7
не поседује 4
поседује желеће 1
желеће га, 1
га, а 2
а свако 5
га поседује 1
поседује - 1
- умреће. 1
умреће. Алберт 1
Алберт III 1
III је 14
је 26. 18
26. марта 4
марта 1366. 1
1366. Алберт 1
Алберт Апоњи 1
Апоњи председник 1
председник Угарске 1
Угарске независне 1
независне странке 1
странке и 9
министар просвете 2
просвете је 2
је огољено 1
огољено шовинистички 1
шовинистички настројен. 1
настројен. Алберта 1
Алберта Фола 1
Фола из 1
из говора 1
говора пред 1
пред конгресном 1
конгресном истрагом 1
истрагом у 1
у двадесетима 1
двадесетима у 1
вези нафтног 1
нафтног скандала. 1
скандала. Алберти 1
Алберти изричито 1
изричито захтева 1
се кружни 1
кружни и 1
и полукружни 3
полукружни делови 1
делови који 4
у холовима 1
холовима понове 1
понове у 1
у врту, 1
врту, чиме 1
чиме обезбеђује 1
обезбеђује непосредан 1
непосредан прелаз 1
прелаз преко 1
преко прага. 1
прага. Алберт 1
Алберт је 2
овом роману 5
роману представљен 1
представљен кроз 2
кроз лик 1
лик главног 1
главног јунака 4
јунака Тинета 1
Тинета Глина 1
Глина Раса. 1
Раса. Алберт 1
Алберт Ламберт 1
Ламберт био 1
је једини 38
једини голфер 1
голфер који 1
се такмичио 23
такмичио оба 1
оба пута. 1
пута. Алберто 1
Алберто Ђакомети 1
Ђакомети умро 1
у кантонског 1
кантонског болници 1
болници у 7
у Хуру, 1
Хуру, у 1
у Швајцарској, 4
Швајцарској, 11. 1
11. јануара 5
јануара 1966. 1
1966. Алберто 1
Алберто је 2
даље умешан 1
умешан у 9
у TurboGears 1
TurboGears заједници 1
заједници кроз 1
кроз његов 4
његов ToscaWidgets 1
ToscaWidgets пројекат. 1
пројекат. Алберто 1
Алберто Томба 1
Томба ( 1
је бивши 5
бивши италијански 2
италијански алпски 1
алпски скијаш. 1
скијаш. Алберт 1
Алберт се 1
се неочекивано 2
неочекивано враћа 1
враћа након 1
након шестомесечног 1
шестомесечног путовања. 1
путовања. Алберт 1
Алберт Снајдер 1
Снајдер је 1
је тужио 3
тужио Фреда 1
Фреда Фелпса, 1
Фелпса, његове 1
његове две 2
две кћерке 7
кћерке и 3
и Баптистичку 1
Баптистичку цркву 1
цркву Вестборо, 1
Вестборо, и 1
то за 6
за клевету, 1
клевету, нарушавање 1
нарушавање приватности, 1
приватности, одавање 1
одавање личних 1
личних података, 1
података, намјерно 1
намјерно изазивање 1
изазивање душевног 1
душевног бола 1
бола и 5
и грађанску 2
грађанску завјеру. 1
завјеру. Алберт 1
Алберт Чимеџа 1
Чимеџа је 1
је проценио 4
проценио да 4
на свету 40
свету постоји 7
постоји око 6
око десет 5
десет хиљада 4
хиљада људи 9
људи који 84
који свирају 1
свирају калимбу, 1
калимбу, од 1
је најчешћа 7
најчешћа врста 3
врста калимба 1
калимба џаваџиму. 1
џаваџиму. Албин 1
Албин је 1
да побегне 46
побегне преко 1
преко једног 2
једног моста, 1
моста, али 4
га тамо 2
тамо дочекала 1
дочекала појачања 1
појачања Боја 1
Боја и 4
и уништила 3
уништила га 1
га заједно 1
заједно с 12
с војском. 1
војском. Албрехт 1
Албрехт није 1
није смео 5
смео да 7
да продаје 4
продаје или 1
у залог 1
залог своје 1
своје поседе 3
поседе или 1
или поседе 1
поседе умрлих 1
умрлих племића, 1
племића, него 1
него давати 1
давати као 1
као награду 9
награду само 1
само Угарима. 1
Угарима. Албум 1
Албум 2014 1
2014 Forest 1
Forest Hills 1
Hills Drive 1
Drive продат 1
у 350.000 1
350.000 примерака 1
примерака прве 1
недеље након 7
након избацивања, 1
избацивања, а 1
а снимљен 2
током турнеје. 1
турнеје. Албум 1
Албум 21 1
21 постао 1
број један 6
један у 11
у 18 7
18 земаља, 1
земаља, укључујући 1
укључујући Сједињене 1
Сједињене Државе. 3
Државе. Албум 1
Албум Banda 1
Banda Eva 1
Eva Ao 1
Ao Vivo 1
Vivo (1997) 1
(1997) је 1
милион примјерака 2
примјерака у 3
у Бразилу. 7
Бразилу. Албум 1
Албум "Echo" 1
"Echo" сниман 1
сниман је 2
је девет 13
девет месеци 2
месеци у 10
у Лос 17
Лос Анђелесу. 4
Анђелесу. Албум 1
Албум "Life 1
"Life for 1
for Rent" 1
Rent" је 1
је одмах 51
одмах постао 3
од најбрже 2
најбрже продаваних 2
продаваних албума 2
у Британској 1
Британској музичкој 1
музичкој историји. 1
историји. Албум 1
Албум The 1
The Seventh 3
Seventh One 1
One је 1
постао најуспешније 1
најуспешније издање 1
издање бенда 1
бенда од 1
од албума 1
албума Toto 1
Toto IV. 1
IV. Албум 1
Албум Zimmer 1
Zimmer 483 1
483 је 1
је издат 4
издат 23. 1
23. фебруара 6
2007. Албум 1
Албум достиже 1
достиже број 1
САД, са 2
са продатих 4
продатих преко 2
преко 609.000 1
609.000 примерака 1
у првој 91
првој недељи 3
недељи продаје. 1
продаје. Албуми 1
Албуми Falling 1
Falling into 1
into You 1
You (1996) 1
(1996) и 2
и Let's 1
Let's Talk 1
Talk About 1
About Love 2
Love (1997) 1
(1997) оставрили 1
оставрили су 1
су велики 21
велики успех 11
успех уз 3
уз помоћу 3
помоћу којих 10
је Дион 2
Дион постала 1
постала још 3
још познатија 1
познатија у 1
свету. Албум, 1
Албум, између 1
између осталих, 11
осталих, садржи 1
садржи сарадњу 1
сарадњу Квин 1
Квин + 2
+ Вајклеф 1
Вајклеф Жан 1
Жан на 1
на реп 1
реп верзији 1
верзији песме 1
песме Another 1
Another One 1
One Bites 1
Bites the 1
the Dust. 1
Dust. Албум 1
Албум је 59
је 6. 18
маја 2016. 7
2016. Албум 2
био најдужи 2
најдужи и 2
и једини 13
једини албум 1
албум Миног 1
Миног на 1
Новом Зеланду. 4
Зеланду. Албум 1
Билборд 200 6
200 и 3
и уједно 14
уједно други 1
други најпродаванији 2
најпродаванији албум 2
албум године. 1
године. Албум 1
на 3. 3
3. месту 2
месту британске 1
британске топ 2
топ листе 1
листе албума. 1
албума. Албум 3
месту Билбордове 2
Билбордове 200 2
200 листе 2
листе са 2
са 317,000 1
317,000 продатих 1
продатих примерака 1
првој недељи, 1
недељи, а 1
а до 24
до сада 58
сада је 50
преко 16 1
света. Албум 2
на сто 3
сто тридесет 1
тридесет и 3
и деветом 1
деветом месту 4
Билборд 500 1
500 и 2
на петом 11
петом месту 1
листе Билбордових 2
Билбордових топ 1
топ албума 1
албума Интернета, 1
Интернета, на 1
на другом 52
другом месту 11
Билборд Хитсикерс, 1
Хитсикерс, као 1
на осамнаестом 1
осамнаестом месту 1
Билбордових независних 1
независних албума. 1
на трећем 25
трећем мјесту 5
мјесту на 6
на Билборд 7
200 листи 3
листи у 4
Сједињеним Државама, 13
Државама, што 1
најбољи деби 1
деби неког 1
неког репера 1
репера у 1
то вријеме. 2
вријеме. Албум 1
на четвртом 16
четвртом мјесту 1
мјесту у 27
у Канади 7
Канади и 5
и сертификован 1
сертификован је 1
као златни 1
златни од 1
стране Канадске 1
Канадске издавачке 1
издавачке организације 1
организације (CRIA). 1
(CRIA). Албум 1
дебитовао у 6
Државама на 1
месту са 12
са 326, 1
326, 500 1
500 копија 1
копија продатих 1
продатих у 1
своје прве 15
прве недеље. 3
недеље. Албум 3
добио две 4
две номинације 2
номинације за 5
за „Brit 1
„Brit Awards” 1
Awards” заједно 1
са номинацијом 1
номинацијом за 1
награду „Ivor 1
„Ivor Novello” 1
Novello” за 1
за најбољи 23
најбољи албум, 1
албум, коју 1
је албум 10
албум и 5
и освојио 41
освојио 20. 1
20. маја 10
маја 2010. 9
2010. Албум 1
добио мешовите 2
мешовите критике 2
критике музичких 1
критичара. Албум 3
добио позитивне 7
позитивне критике; 1
критике; Бренди 1
Бренди је 2
је представљена 16
представљена на 3
на листи 39
листи „10 1
„10 уметника 1
уметника које 1
треба испратити 1
испратити 2005. 1
2005. Албум 1
добио помешане 1
помешане критике 4
критике критичара, 3
критичара, који 5
су осећали 3
да текст 1
текст песама 1
песама и 10
и продукција 2
продукција немају 1
немају суштину. 1
суштину. Албум 1
позитивне критике, 5
критике, а 4
а називан 1
називан је 3
је „страственим 1
„страственим поп 1
поп албумом 1
албумом електронске 1
електронске музике, 1
музике, филтрираним 1
филтрираним кроз 1
кроз душу 1
душу кантауторке”. 1
кантауторке”. Албум 1
критике, од 1
стране музичара 1
музичара и 6
и музичких 4
је добро 47
добро прихваћен 2
прихваћен од 6
стране публике, 1
публике, а 2
а критичари 2
критичари су 8
су истакли 3
истакли нешто 1
нешто мекши 1
мекши звук 1
звук појединих 1
појединих песама 1
песама у 8
на претходних 1
претходних неколико 2
неколико албума 2
албума групе. 1
групе. Албум 1
је доживео 24
доживео добар 1
добар одзив 1
одзив у 1
у публици. 1
публици. Албум 1
је доспео 7
доспео на 6
55. место 1
на Billboard 2
Billboard 200 2
200 листи, 1
листи, и 1
на 4. 7
4. место 7
место Најбољих 1
Најбољих хришћанских 1
хришћанских албума. 1
је достигао 16
достигао број 1
у Белгији 5
Белгији и 4
број два 2
два у 9
у Француској, 12
Француској, али 3
али највећа 1
највећа слушаност 1
слушаност је 1
била у 84
у Квебеку. 1
Квебеку. Албум 1
достигао врхунац 4
врхунац на 2
осмом месту 3
месту топ-листе 1
топ-листе UK 1
UK Albums 1
Albums Chart, 1
Chart, а 1
а Британска 1
Британска фонографска 2
фонографска индустрија 2
индустрија (BPI) 1
(BPI) доделила 1
доделила му 1
је златни 2
златни сертификат. 1
сертификат. Албум 1
достигао друго 3
друго место 15
листи албума, 1
албума, достигавши 1
достигавши платинасти 1
платинасти статус 1
статус за 3
три месеца. 4
месеца. Албум 1
у Јужној 21
Јужној Кореји 3
Кореји и 1
и покренуо 3
покренуо је 9
је сингл 2
сингл „Spark“, 1
„Spark“, који 1
на Гаон 1
Гаон Дигиталној 1
Дигиталној листи. 1
листи. Албум 2
за 3 7
3 дана 4
дана продат 1
преко 500.000 3
500.000 примерака 1
примерака само 2
у Шпанији. 8
Шпанији. Албум 1
заузео мјесто 1
мјесто на 6
на врху 42
врху листе 2
листе албума 1
албума Гаон 1
Гаон Албум, 1
Албум, и 1
број једанаест 1
једанаест ј 1
ј на 1
на Орицон 2
Орицон албуму. 1
албуму. Албум 1
заузео прво 3
на дневној, 1
дневној, недељној 1
недељној и 1
и месечној 1
месечној Oricon 1
Oricon албум 1
албум листи, 1
листи, продајом 1
продајом од 4
од 1.115.000 1
1.115.000 примерака 1
у Јапану 13
Јапану и 6
и 1.410.000 1
1.410.000 примерака 1
свету. Албум 1
изашао 9. 1
9. септембра 12
септембра и 7
и носи 10
носи назив 21
назив 99, 1
99, а 1
на њему 34
њему се 33
налази шест 2
шест песама 2
песама са 9
са видео 2
спотовима. Албум 1
издала издавачка 1
кућа Сербиан 1
Сербиан мјузик. 1
мјузик. Албум 1
издат 13. 1
13. октобра 7
октобра 2009. 9
2009. Албум 1
издат за 2
за продукцијску 3
продукцијску кућу 3
кућу Legacy 1
Legacy и 1
налази девет 1
девет песама, 2
песама, а 6
а од 103
од гостију 1
гостију се 1
појављује Yung 1
Yung Bude 1
Bude на 1
на песми 3
песми Змије. 1
Змије. Албум 1
је јако 32
јако редак 1
редак јер 1
објављен у 21
у само 20
само 1.000 2
1.000 примерака. 1
примерака. Албум 3
је компилација 1
компилација 17 1
17 б-страна 1
б-страна из 1
из прошчих 1
прошчих синглова. 1
синглова. “, 1
“, албум 1
албум је 17
много познатији 3
познатији по 2
по називу 4
називу „White 1
„White Album” 1
Album” по 1
по потпуно 1
потпуно белом 1
белом омоту, 1
омоту, на 1
коме се 101
се само 60
само налази 1
налази сиви 1
сиви натпис 1
натпис „The 1
„The Beatles“. 1
Beatles“. Албум 1
је наишао 13
наишао на 16
на веома 14
веома позитиван 2
позитиван пријем 4
пријем код 5
код критике, 1
а поједини 2
поједини музички 1
музички портали 1
портали прогласили 1
прогласили су 4
га и 33
и најбољим 3
најбољим дугосвирајућим 1
дугосвирајућим издањем 1
издањем које 1
током 2018. 3
2018. Албум 2
на мјешовиту 1
мјешовиту реакцију 1
реакцију критичара. 1
објавио преко 3
преко своје 3
своје издавачке 2
издавачке куће 20
куће No 1
No Genre 1
Genre Његова 1
Његова популарност 1
популарност почела 1
почела је 59
да опада, 1
опада, албум 1
листи на 2
на 179 1
179 мјесту. 1
мјесту. Албум 1
објављен 14. 1
14. августа 7
августа 2015. 4
2015. Албум 1
објављен 30. 2
30. септембра 11
септембра 2016. 4
у 3 21
3 верзије: 1
верзије: 3цд, 1
3цд, 3цд 1
3цд + 1
+ двд 1
двд и 1
и дигитално 2
дигитално издање. 1
издање. Албум 1
у августу 42
августу 1976. 1
1976. Албум 1
постао његов 6
његов четврти 1
четврти у 6
у низу 28
низу албум 1
албум број 1
број 1 5
1 у 20
у Шпанији 11
Шпанији и 2
и добија 11
добија 8 2
8 платинастих 1
платинастих сертификација. 1
сертификација. Албум 1
постигао велики 3
велики успјех 3
успјех у 2
Јужној Кореји. 2
Кореји. Албум 1
постигао релативан 1
релативан успех 1
успех код 3
код критике: 1
критике: Стивен 1
Стивен Ерлвајн 1
Ерлвајн из 1
из Водича 1
Водича свој 1
свој музици 1
музици је 2
писао како 1
се Дион 1
Дион „враћа 1
„враћа основама 1
основама попа 1
попа и 1
нивоу који 1
који дуже 1
време нисмо 1
нисмо чули“. 1
чули“. Албум 1
је првобитно 47
првобитно требало 2
да изађе 9
изађе 13. 1
13. марта 8
марта 2012. 2
2012. Албум 2
у 7 12
7 милиона 3
три милиона 4
примерака годину 1
након пуштања. 1
пуштања. Албум 1
преко два 2
два милиона 6
у Француској 26
Француској и 4
и достигао 2
достигао је 9
је платинасти 1
платинасти тираж 1
тираж за 1
за мање 13
две недеље. 5
у тиражу 6
тиражу од 6
од 100 39
100 000 2
000 примерака. 2
од 175 2
175 000 2
је промовисан 3
промовисан концертом 1
концертом у 1
у Сава 2
Сава центру 3
центру у 3
у Београду, 55
Београду, 9. 1
9. новембра 11
новембра и 5
и 16. 3
16. новембра 14
новембра 2018. 5
је пуштен 10
пуштен у 6
у продају 4
продају 6. 1
6. јуна 6
је реиздат 2
реиздат у 1
у Европи 52
Европи 1985. 1
1985. Албум 1
је садржао 10
садржао претходно 1
претходно објављене 1
објављене песме, 1
песме, као 2
осам нових, 1
нових, а 1
а достигао 1
је шесто 2
на US 1
US Billboard 1
200 листи. 2
је сертификован 1
сертификован као 1
као Дијамантски 1
Дијамантски у 1
у Колумбији, 2
Колумбији, са 1
у држави. 20
држави. Албум 1
је стављен 12
стављен на 7
на располагање 8
располагање за 1
за бесплатан 1
бесплатан доwнлоад. 1
доwнлоад. Албум 1
је стварала 2
стварала више 1
две године, 15
њему су 23
учествовали бројни 1
бројни велики 1
велики музичари. 1
музичари. Албум 1
је Точак 1
Точак посветио 1
посветио свом 1
свом преминулом 1
преминулом брату. 1
брату. Албум 1
углавном добио 1
добио високе 1
високе оцене, 2
оцене, иако 1
било неких 1
неких критика 1
критика на 1
на рачун 32
рачун љубавних 1
љубавних песама. 1
песама. Албум 2
Државама објављен 1
објављен 23. 1
23. марта 12
марта 1999. 5
1999. Албум 1
је штампан 11
штампан у 10
у ограниченом 7
ограниченом броју. 1
броју. Албум 1
од 120.000 1
120.000 примерака 1
примерака за 3
потребе тржишта 2
тржишта бивше 1
бивше Југославије. 7
Југославије. Албум 1
Албум „Лабудова 1
„Лабудова песма” 1
песма” првобитно 1
био замишљен 2
као опроштајни, 1
опроштајни, али 1
су одлучили 27
да раде 27
раде и 8
и даље. 4
даље. Албум 1
Албум Моја 1
Моја жена 2
жена фудбал 1
фудбал не 1
не воли! 1
воли! Албум 1
Албум на 1
на касети 2
касети 1979, 1
1979, а 2
на плочи 4
плочи 1980 1
1980 издао 1
издао је 13
је Београд 3
Београд диск. 1
диск. Албум 1
Албум није 3
није доживео 3
доживео значајан 1
значајан комерцијални 2
комерцијални успех. 6
успех. Албум 1
није успео 55
да добије 38
добије платинасти 1
платинасти сертификат 1
сертификат и 1
био њен 11
њен најмање 1
најмање успешан 1
успешан албум. 1
албум. Албум 1
се пласира 11
пласира на 2
на музичке 1
музичке листе, 1
листе, а 1
а произвео 1
произвео је 5
три промотивна 1
промотивна сингла, 1
сингла, укључујући 1
укључујући нумеру 1
нумеру Talk 1
Talk to 1
to Me. 1
Me. Албумов 1
Албумов трећи 1
трећи сингл 1
сингл Counting 1
Counting Stars 1
Stars постао 1
је њихов 33
њихов најуспешнији 1
најуспешнији сингл 3
сингл албума, 1
албума, и 1
и целокупне 1
целокупне претходне 1
претходне године. 2
године. Албумом 1
Албумом као 1
сада прожимају 1
прожимају љубавне 1
љубавне песме, 2
песме, али 2
и несхватљиво 1
несхватљиво велики 1
број обрада. 1
обрада. Албум 1
Албум прати 1
прати теме 1
теме Ашерових 1
Ашерових искустава 1
искустава из 1
из веза, 1
веза, укључујући 1
укључујући осјећања 1
осјећања љубави 1
љубави и 16
и сломљеног 1
сломљеног срца. 1
срца. Албум 1
Албум пролази 1
пролази готово 1
готово незапажено, 1
незапажено, због 1
због неодговорности 1
неодговорности продуцената, 1
продуцената, иако 1
је чињеница 6
чињеница то 1
је Марина 2
Марина у 1
у овај 13
овај пројекат 7
пројекат уложила 1
уложила око 1
око 100 29
100 хиљада 4
хиљада евра 1
евра и 3
да спотови 1
спотови изгледају 1
изгледају светски. 1
светски. Албум 1
Албум садржи 3
садржи два 3
два спота 2
спота и 1
и 18. 14
18. песама, 1
песама, које 1
је Ђус 1
Ђус урадио 1
урадио у 2
у сопственој 8
сопственој продукцији. 1
продукцији. Албум 1
садржи свих 1
свих 41 1
41 песама 1
песама изведене 1
изведене на 3
на Евросонгу 1
Евросонгу 2019. 1
2019. Албум 1
садржи тринаест 1
тринаест песама. 1
Албум се 7
касније попео 1
попео на 9
на прво 18
у Британији 7
и Аустралији. 2
Аустралији. Албум 1
Billboard Top 1
Top Reggae 1
Reggae Albums 1
Albums и 1
и задржао 5
задржао се 7
листи 34 1
34 недеље. 1
на седмом 8
седмом месту 2
месту Ајтјунс 1
Ајтјунс поп 1
поп листе 1
листе и 2
и двадесетом 1
двадесетом месу 1
месу Ајтјунс 1
Ајтјунс топ 1
топ 200 2
200 листе. 1
листе. Албум 1
на шестом 13
шестом месту 7
Билборд 200. 1
200. У 1
У јануару 7
јануару 2017. 1
2017. Албум 1
од девет 8
девет нумера, 1
нумера, укључујући 1
укључујући две 3
две скривене 1
скривене нумере, 1
нумере, са 1
са „No 1
„No Моre 1
Моre Dream" 1
Dream" као 1
као водећим 1
водећим синглом. 1
синглом. Албум 1
у студију 11
студију Радија 1
Радија Нови 1
Нови Сад. 4
Сад. Албум 1
десет песама 3
песама које 7
које мање-више 1
мање-више звуче 1
звуче акустично, 1
акустично, како 1
се пажња 2
пажња слушаоца 1
слушаоца више 1
више усмерила 1
усмерила текстове 1
текстове песама. 2
песама. Албумски 1
Албумски водећи 1
сингл Work 1
Work From 1
From Home 1
Home био 1
је четврти 12
четврти на 5
листи Билборд 1
Билборд 100 1
100 и 9
и ушао 5
ушао међу 2
међу десет 8
десет најбољих 4
најбољих на 2
на неколико 46
неколико интернационалних 1
интернационалних музичких 1
музичких листа. 1
листа. Албумски 1
Албумски сингл 1
сингл The 1
The Anthem 1
Anthem нашао 1
нашао се 12
на 36. 1
36. позицији 1
хот 100 4
и постао 44
постао најуспешнији 2
сингл још 1
још од 51
од сингла 1
сингла Culo. 1
Culo. Албумски 1
Албумски синглови 1
синглови What 1
What Do 1
Do You 1
You Mean?, 1
Mean?, Sorry 1
Sorry и 1
и Love 1
Love Yourself 1
Yourself нашли 1
нашли су 14
на врховима 10
врховима листе 1
листе у 3
у Канади, 10
Канади, Данској, 1
Данској, Ирској, 1
Ирској, Шведској, 1
Шведској, Великој 1
Великој Британији, 13
Британији, Сједињеним 1
на Новом 10
Зеланду. Албуму 1
Албуму је 1
је додељен 8
додељен сребрни 1
сребрни сертификат 1
сертификат од 1
од Британске 2
Британске фонографске 1
фонографске индустрије. 1
индустрије. Албус 1
Албус је 1
га спречи, 1
спречи, и 1
је двобој. 1
двобој. Албус 1
Албус се 1
се брине 17
брине да 2
у Слитерину, 1
Слитерину, али 1
али му 25
му Хари 1
Хари каже 1
каже како 5
је носилац 12
носилац његовог 1
његовог средњег 1
средњег имена, 1
имена, Северус 1
Северус Снејп, 1
Снејп, био 1
био Слитеринац 1
Слитеринац и 1
и можда 14
можда најхрабрији 1
најхрабрији човек 1
човек којег 2
је Хари 2
Хари упознао. 1
упознао. Алварез 1
Алварез били 1
били ангажовани 3
ангажовани Марисол 1
Марисол Гонзалез, 1
Гонзалез, који 1
је Мис 2
Мис Мексико 1
Мексико Универзум 1
Универзум 2003 1
2003 и 2
и спортски 7
спортски новинар 3
новинар "Телевиса" 1
"Телевиса" Депортес. 1
Депортес. Алварез 1
Алварез је 3
је победио 53
победио Кермит 1
Кермит Цинтрон 1
Цинтрон у 1
у 5. 7
5. рунди 1
рунди техничким 1
техничким нокаутом. 1
нокаутом. Алварез 1
Алварез рехидрација 1
рехидрација до 1
до 171 1
171 фунти, 1
фунти, док 1
док Лара 1
Лара пласирала 1
пласирала се 5
у рингу 3
рингу у 1
у 166 1
166 фунти. 1
фунти. Алгебарске 1
Алгебарске хијерархијске 1
хијерархијске једначине 1
једначине за 2
за апликације 1
апликације дизајна 1
дизајна (AHEAD) 1
(AHEAD) генерализовао 1
генерализовао је 1
је GenVoca 1
GenVoca на 1
два начина. 5
начина. Алгоритам 1
Алгоритам је 1
именован по 1
по своја 2
своја два 5
два развијаоца, 1
развијаоца, Ричарду 1
Ричарду Белману 1
Белману и 1
и Лестеру 1
Лестеру Форду 1
Форду Млађем, 1
Млађем, који 1
га објавили 1
објавили 1958. 1
1958. Алгоритам 1
Алгоритам компресије 1
компресије са 1
са губицима 2
губицима формата 1
формата WebP 1
WebP се 1
на унутар-оквирном 1
унутар-оквирном кодирању 1
кодирању VP8 1
VP8 видео 1
видео формата 1
формата Glaser, 1
Glaser, Fiona 1
Fiona (2010-09-30). 1
(2010-09-30). Алгоритам 1
Алгоритам копира 1
копира мањи 1
од два 66
два пролаза 1
пролаза у 2
у привремену 1
привремену меморију 1
и користи 19
користи оригиналну 1
оригиналну меморију 1
и меморију 1
меморију другог 1
другог пролаза 1
пролаза да 1
да смести 3
смести сортирани 1
сортирани резултат. 1
резултат. Алгоритам 1
Алгоритам неће 1
неће радити 4
радити ако 1
се улаз 1
улаз налази 1
на спољашњем 5
спољашњем зиду 3
зиду лавиринта, 1
лавиринта, а 1
а неки 35
неки циљ 1
циљ у 1
у унутрашњости 24
унутрашњости лавиринта. 1
лавиринта. Алгоритам 1
Алгоритам потом 1
потом "иде 1
"иде горе" 1
горе" на 1
на и 3
и мења 3
мења јој 1
јој вредност 1
вредност ако 1
могуће, у 2
супротном поново 1
поново врши 2
врши бектрекинг. 1
бектрекинг. Алгоритми 1
Алгоритми за 1
за селекцију 4
селекцију могу 1
бити реализовани 1
реализовани преко 1
преко модификације 1
модификације квикселекта 1
квикселекта или 1
или квиксорта, 1
квиксорта, тако 1
тако што 179
за пивот 2
пивот увек 1
увек узимати 1
узимати елемент 1
елемент чија 1
је вредност 7
вредност медијана 1
медијана посматраног 1
посматраног скупа. 1
скупа. Алгофобија 1
Алгофобија је 1
много чешћа 1
чешћа код 2
код старијих 5
старијих људи. 2
људи. Алегри 1
Алегри је 1
званично именован 1
за шефа 2
шефа стручног 2
стручног штаба. 1
штаба. Алезио 1
Алезио је 1
је заробљен 5
заробљен и 6
и погубљен. 5
погубљен. Алекандар 1
Алекандар Канингам 1
Канингам поново 1
је открио 27
открио Кушинагар 1
Кушинагар у 1
у касном 6
касном 19. 1
19. веку, 7
веку, а 11
а његов 18
његов колега 3
колега А.Ц.Л. 1
А.Ц.Л. Карлајл 1
Карлајл открио 1
открио је 10
је слику 1
слику Буде 1
Буде стару 1
стару 1.500 1
1.500 година. 1
година. Алекс 1
Алекс Абад 1
Абад Сантос 1
Сантос (енгл. 1
(енгл. Alex 1
Alex Abad-Santos) 1
Abad-Santos) наводи, 1
наводи, "Последица 1
"Последица да 1
да je 6
je Денерис 1
Денерис Таргаријен 1
Таргаријен полудела 1
полудела је 1
је највећа 32
највећа превара 2
превара икада 1
икада почињена". 1
почињена". Алекса 1
Алекса Дачић, 1
Дачић, син 1
син Толе 1
Толе Дачића 1
Дачића је 1
добио задатак 4
се укопа 2
укопа на 1
на вису 2
вису код 1
код каменолома 1
каменолома где 1
је дивизија 2
дивизија Хрвата. 1
Хрвата. Алекса 1
Алекса је 2
је одведен 3
одведен у 9
у логор 11
логор на 4
на Бањици 1
Бањици и 1
и стрељан 5
стрељан 26. 1
26. децембра 3
децембра 1942. 8
1942. Алексамен 1
Алексамен је 1
убио Набида, 1
Набида, па 1
су након 19
након тога 97
тога Етолци 1
Етолци заузели 1
заузели палату 1
палату и 2
и почели 10
почели су 31
су да 244
да пљачкају, 1
пљачкају, али 1
али становници 1
становници Спарте 1
Спарте су 3
су успели 41
успели да 77
их истерају. 1
истерају. Александар 1
Александар Ацо 1
Ацо Николић” 1
Николић” на 1
на Златибору. 2
Златибору. Александар 1
Александар Баркашов, 1
Баркашов, вођа 1
вођа Руског 1
Руског националог 1
националог фронта 1
фронта ЈЕДИНСТВО 1
ЈЕДИНСТВО такође 1
такође има 23
има многе 2
многе речи 2
речи хвале 1
хвале за 2
за Кодреануа 1
Кодреануа називајући 1
називајући га 2
га највећим 2
највећим православним 1
православним мислиоцем 1
мислиоцем 20 1
20 века. 3
века. Александар 1
Александар Блажевић, 1
Блажевић, рођен 1
рођен 1967. 2
1967. Александар 1
Александар Велики 1
Велики га 1
је волео 16
волео и 4
и често 58
често га 4
водио на 3
своје походе 2
походе и 2
га заштити, 1
заштити, али 1
спречи друге 1
друге да 4
би искористили 1
искористили и 1
и помоћу 9
помоћу њега 2
њега освојили 1
освојили власт. 1
власт. Александар 1
Александар В. 1
В. Поповић 1
Поповић Божанства 1
Божанства на 1
на бронзаној 2
бронзаној огради 1
огради са 1
са медијане 1
медијане у 1
у светлу 3
светлу теологије 1
теологије Јулијана 1
Јулијана Апостата. 1
Апостата. Александар 1
Александар Вучић 3
Вучић је 8
је замолио 10
замолио вечарас 1
вечарас све 1
све грађане 1
грађане Србије 1
Србије за 7
за дисциплину 1
дисциплину и 4
и одговорност. 1
одговорност. Александар 1
Александар Дамјановић 2
Дамјановић је 2
био довољно 8
довољно прибран 1
прибран да 1
да оде 30
оде и 3
и поправи 1
поправи кабл 1
кабл а 1
а потом 96
потом сам 1
сам напише 1
напише и 2
и прочита 1
прочита саопштење 1
саопштење о 3
о бомбардовању 1
бомбардовању Београда. 1
Београда. Александар 1
Александар Дима: 1
Дима: "Гроф 1
"Гроф од 1
од Монте-Христо", 1
Монте-Христо", превод, 1
превод, Беч 2
Беч 1854. 1
1854. Александар 1
Александар (Димитрије) 1
(Димитрије) Ђурић 1
Ђурић ( 1
( Александар 3
Александар Ераковић 1
Ераковић Ера, 1
Ера, вокал 1
вокал Вампира, 1
Вампира, власник 1
власник је 3
је музичког 1
музичког студија 1
студија Рама 1
Рама лама 1
лама у 1
Београду. Александар 1
Александар Иванович 1
Иванович Покришкин 1
Покришкин ( 1
; 6. 1
6. март 3
март 1913. 1
1913. Александар 1
Александар је 13
на новцу 2
новцу приказиван 1
приказиван са 1
са роговима 1
роговима јер 1
је син 34
син рожнатог 1
рожнатог божанства 1
божанства Амона. 1
Амона. Александар 1
је пребачен 9
пребачен хеликоптером 1
хеликоптером у 2
у Подгорицу, 1
Подгорицу, гдје 1
је 16 21
16 дана 2
дана био 4
у коми. 3
коми. Александар 1
је пристао 13
пристао на 8
на продају 4
продају неких 1
неких пловила. 1
пловила. Александар 1
је раније 36
раније сатрапију 1
сатрапију Медију 1
Медију предао 1
предао Оксидату. 1
Оксидату. Александар 1
је сазнао 15
сазнао да 10
се пролаз 2
пролаз може 1
може заобићи 1
заобићи користећи 1
користећи тешко 1
тешко проходну 1
проходну планинску 1
планинску стазу 1
стазу обраслу 1
обраслу жбуњем. 1
жбуњем. Александар 1
је угушио 2
угушио побуну 2
побуну хапшењем 1
хапшењем и 1
и погубљењем 1
погубљењем најистакнутијих 1
најистакнутијих побуњеника. 1
побуњеника. Александар 1
Александар Кадијевић, 1
Кадијевић, Три 1
Три нове 1
нове цркве 2
цркве Београда 1
Београда — 1
— три 2
три потстицаја 1
потстицаја развоју 1
развоју српског 1
српског сакралног 1
сакралног градитељства. 1
градитељства. Александар 1
Александар Лазаревић, 1
Лазаревић, син 1
син војводе 1
војводе Луке 1
Луке Лазаревића, 1
Лазаревића, члан 1
члан Главне 1
Главне контроле 3
контроле био 1
је ожењен 31
ожењен Надом 1
Надом Лазаревић, 1
Лазаревић, рођ. 1
рођ. Александар 1
Александар Македонски 1
Македонски је 1
био љут, 1
љут, али 1
али на 26
на састанку 8
састанку са 2
са главним 7
главним официрима 1
официрима Коин 1
Коин је 4
је уверио 2
уверио Александра 1
Александра да 2
је боље 12
боље да 7
се врате. 4
врате. Александар 1
Александар Медведев 1
Медведев завршава 1
завршава своје 1
своје студије 1
студије 8. 1
8. јула 6
јула 1929. 1
1929. Александар 1
Александар Микић 1
Микић (1882 1
(1882 - 1
- ) 1
) био 3
је школски 4
школски надзорник 1
надзорник у 1
у Суботици. 2
Суботици. Александар 1
Александар Милетић 1
Милетић (Ниш, 1
(Ниш, 20. 1
20. август 1
август 1987.) 1
1987.) је 1
је српски 23
српски кошаркаш. 1
кошаркаш. Александар 1
Александар Митровић 1
Митровић је 3
је рођен 104
рођен 1933. 1
1933. Александар 1
Александар Митровић, 1
Митровић, најбољи 1
најбољи стрелац 12
стрелац репрезентације 1
репрезентације у 3
у квалификацијама 14
квалификацијама за 4
за Светско 9
Светско првенство 26
првенство 2018, 1
2018, са 1
пет датих 1
датих голова. 2
голова. Александар 1
Александар Опуић 1
Опуић (1825-1888) 1
(1825-1888) брат 1
брат Христифора 1
Христифора Опуића, 1
Опуића, рођен 1
рођен je 1
у Дубровнику, 7
Дубровнику, ожењен 1
ожењен Маријом 1
Маријом Бошковић 1
Бошковић (1829-1889), 1
(1829-1889), сестром 1
сестром Божа 1
Божа и 1
и Ника 2
Ника Бошковића. 1
Бошковића. Александар 1
Александар Петровић 2
Петровић је 19
најбољих плеј-мејкера 1
плеј-мејкера старе 1
старе Југославије 1
Југославије ( 3
Александар Сања 1
Сања Илић 1
Илић ( 1
Александар се 3
се надовезао 1
надовезао на 1
на Диркемов 1
Диркемов појам 1
појам симболичког 1
симболичког колективног 1
колективног представљања 1
представљања како 1
би пронашао 4
пронашао начин 1
који култура 1
култура функционише. 1
функционише. Александар 1
се плашио 5
плашио да 5
ће Сједињене 1
Сједињене Америчке 8
Америчке Државе 4
Државе предузети 1
предузети корак 1
корак да 1
да освоји 37
освоји његову 2
његову нацију; 1
нацију; Уговор 1
Уговор о 7
о анексији 1
анексији предложен 1
предложен је 3
током владавине 10
владавине Камехамеха 2
Камехамеха III. 1
III. Александар 1
се током 45
свих својих 2
својих похода 2
похода није 1
није одвајао 2
одвајао од 1
од Илијаде, 1
Илијаде, коју 1
од Аристотела 1
Аристотела добио 1
добио на 6
на поклон. 3
поклон. Александер 1
Александер Андорил 1
Андорил и 1
и Александра 4
Александра Коељо 1
Коељо Андорил, 1
Андорил, новембар 1
новембар 2012. 1
2012. ” 1
” Александра 1
Александра Гајшека 1
Гајшека и 1
његов серијал 1
серијал Агапе. 1
Агапе. Александра 1
Александра Јанковић 1
Јанковић ( 2
( Александра 1
Александра је 3
да учи 6
учи шведски 1
шведски језик, 1
језик, као 2
се припрема 10
припрема да 1
да размишља 4
размишља о 12
свом будућем 1
будућем мужу. 1
мужу. Александра 1
Александра Класа, 1
Класа, уручује 1
уручује се 1
се Класово 1
Класово мајсторско 1
мајсторско перо. 1
перо. Александра 1
Александра Невског 1
Невског и 1
и Св. 4
Св. Александра 1
Александра Салома 1
Салома је 1
је онда 22
онда на 4
на инсистирање 2
инсистирање Хиркана 1
Хиркана II 2
II и 12
и фарисеја 1
фарисеја дала 1
дала да 2
се затворе 2
затворе Аристобулова 1
Аристобулова жена 1
и деца. 2
деца. Александра 1
Александра Смиљанић 1
Смиљанић је 1
и руководилац 4
руководилац пројекта 2
пројекта Министарства 1
Министарства науке 1
науке „Имплементација 1
„Имплементација контролера 1
контролера интернет 1
интернет рутера“. 1
рутера“. Александра 1
Александра Токовић 1
Токовић написала 1
написала је 5
је седам 17
седам песама 1
су обележиле 1
обележиле промену 1
промену жанра 1
жанра бенда 1
бенда ка 1
ка павер 1
павер попу. 1
попу. Александријска 1
Александријска медицина 1
медицина је 2
такође била 12
била пролазна. 1
пролазна. Александром 1
Александром Ухрином, 1
Ухрином, с 1
с којим 13
којим има 4
има сина 9
сина Страхињу. 1
Страхињу. Александру 1
Александру В. 1
В. Болдур 1
Болдур идентификовао 1
идентификовао је 2
је Болоховене 1
Болоховене као 1
као Румуне. 1
Румуне. Алекса 1
Алекса се 1
се упорно 3
упорно борио 1
борио против 11
против сваког 1
сваког државног 2
државног намета 1
намета на 1
на сељаштво. 1
сељаштво. Алекс 1
Алекс Бергерон, 1
Бергерон, бивше 1
бивше из 1
из локалног 1
локалног Хоума 1
Хоума бенда 1
бенда Слоув 1
Слоув д 1
д Најф, 1
Најф, се 1
касније прикључио 1
прикључио том 1
том бенду 1
бенду и 3
и наставио 10
наставио са 22
са Ригзовим 1
Ригзовим пост-Дедбој 1
пост-Дедбој соло 1
соло делима. 1
делима. Алексејев 1
Алексејев је 1
је висок 18
висок 1,85 1
1,85 метра, 1
метра, а 6
а тежак 4
тежак 76 1
76 килограма. 1
килограма. Алексеј 1
Алексеј је 2
први погубљен. 1
погубљен. Алексеј 1
Алексеј Луценко 2
Луценко је 1
је тријумфовао, 2
тријумфовао, док 3
је Томас 5
Томас завршио 2
у групи 41
групи и 3
и остао 24
остао на 18
шестом мјесту 3
у генералном 45
генералном пласману. 17
пласману. Алексеј 1
Алексеј Рјабињин 1
Рјабињин рођен 1
рођен је 41
је 3. 23
3. априла 8
априла 1970. 4
1970. Алексеј 1
Алексеј Семјонович 1
Семјонович Жадов 1
Жадов ( 1
; раније 1
раније презиме 1
презиме Жидов; 1
Жидов; село 1
село Николскоје 1
Николскоје ( 1
( Алекс 1
Алекс живи 1
живи са 15
са својом 100
својом сестром 2
сестром Аријаном 1
Аријаном (Марија 1
(Марија Симон), 1
Симон), мајком 1
мајком Кристијаном 1
Кристијаном (Катрин 1
(Катрин Сас), 1
Сас), и 1
и Аријанином 1
Аријанином малом 1
малом кћерком 1
кћерком Паулом. 1
Паулом. Алексија 1
Алексија митрополита 1
митрополита (1448) 1
(1448) и 1
и саставио 1
саставио му 1
је службу, 1
службу, а 1
а 1458. 1
1458. Алексијеви 1
Алексијеви наследници 1
наследници су 2
да укину 1
укину ове 1
ове привилегије 1
привилегије са 1
са променљивим 4
променљивим успехом. 1
успехом. Алексије 1
Алексије за 1
живота не 2
не даје 11
даје благослов 1
благослов да 2
га наследи 1
наследи на 2
на катедри. 1
катедри. Алексије 1
Алексије је 3
замолио крсташе 1
крсташе да 1
му врате 1
врате престо. 1
престо. Алексије 1
Алексије је, 1
је, сходно 1
сходно договору 1
договору кога 1
је склопио 12
склопио са 2
са крсташима 3
крсташима пре 1
пре избијања 4
избијања рата, 2
рата, сматрао 1
да полаже 3
полаже права 1
права над 6
над Антиохијом. 1
Антиохијом. Алексије 1
пре августа 1
августа 1373. 1
1373. Алексије 1
Алексије се 1
два пута 72
пута женио. 1
женио. Алексис 1
Алексис их 1
је заткела 1
заткела у 1
у тучи 1
тучи и 1
и рекла 5
да Моника 1
Моника није 1
није Џефу 1
Џефу сестра 1
сестра од 3
од стрица. 2
стрица. Алексис 1
Алексис је 5
у „Веза 1
„Веза из 1
из прошлости” 1
прошлости” предала 1
предала штампи 1
штампи тајне 1
тајне информације 1
о могућој 1
могућој умешаности 1
умешаности Карингтон 1
Карингтон Антлантика 1
Антлантика у 1
у скандал. 1
скандал. Алексис 1
Алексис прати 1
прати Карингтонове 1
Карингтонове до 1
до Парагваја 1
Парагваја како 1
би поправила 3
поправила своју 1
своју везу 5
везу са 66
са Стивеном, 1
Стивеном, који 1
који заузврат 2
заузврат убеди 1
убеди Фалон 1
Фалон да 2
да опрости 2
опрости Алексис. 1
Алексис. Алексис 1
Алексис проналази 1
проналази Џефа 1
Џефа у 1
у кревету 6
кревету са 2
са Миом 1
Миом у 1
у епизоди 36
епизоди „Мој 1
„Мој мамурлук 1
мамурлук је 1
је стигао” 1
стигао” ​​и 1
​​и он 1
он тражи 1
тражи развод. 1
развод. Алексис 1
Алексис се 1
у обновљену 1
обновљену коњушницу, 1
коњушницу, али 1
али њен 4
њен рат 1
рат са 13
са Кристал 1
Кристал достиже 1
достиже нове 1
нове висине 1
висине јер 1
јер обе 1
обе планирају 1
планирају да 2
да отерају 2
отерају своју 1
своју супарницу 1
супарницу са 1
са имања. 1
имања. Алекс 1
Алекс је 1
је освојила 60
освојила специјални 1
специјални имунитет 1
имунитет и 3
и она 76
она не 19
бити изгласана 1
изгласана до 1
до претпоследњег 1
претпоследњег племенског 1
племенског савета, 2
савета, али 2
али до 8
тада она 1
да победи 13
победи у 5
једној борби 2
борби за 37
за лични 2
лични имунитет 1
и једној 1
једној специјалној 1
специјалној (малој) 1
(малој) борби, 1
борби, а 3
ако у 5
у томе 78
томе успе, 1
успе, постаће 1
постаће први 1
први финалиста. 1
финалиста. Алекс 1
Алекс Рејмонд 1
Рејмонд је 2
је радом 4
радом на 8
на стрипу 1
стрипу Рип 1
Рип Кирби 1
Кирби поставио 1
поставио нове 2
нове стандарде 3
стандарде у 1
овом медију: 1
медију: фотореалистични 1
фотореалистични цртеж, 1
цртеж, интелектуалне 1
интелектуалне заплете 1
заплете и 2
и дубински 1
дубински окарактерисане 1
окарактерисане ликове 1
ликове (за 1
(за разлику 4
од тадашњег 2
тадашњег тренда 1
тренда у 2
у петпарачким 1
петпарачким романима). 1
романима). Алекс 1
Алекс се 1
се помири 5
помири са 4
са Никитом, 1
Никитом, након 1
је коначно 25
коначно срушио 1
срушио Семака 1
Семака и 1
и обновио 2
обновио очево 1
очево друштво. 1
друштво. Алел 1
Алел а 1
а се 1
се понаша 15
као доминантан 1
доминантан код 1
код мушкараца, 2
мушкараца, а 1
а као 22
као рецесиван 1
рецесиван код 1
код жена. 3
жена. Алемани 1
Алемани су 2
су потпуно 13
потпуно поражени 1
поражени и 4
и нису 40
нису узмениравали 1
узмениравали царство 1
царство наредних 1
наредних десет 1
година. Алемани 1
су стално 7
стално били 1
са Римским 1
Римским царством. 1
царством. Ален 1
Ален Кенет 1
Кенет Џонсон 1
Џонсон ( 1
; рођен 4
рођен 1. 1
1. марта 9
марта 1971) 1
1971) бивши 1
амерички атлетичар, 2
атлетичар, који 2
такмичио у 17
у дисциплини 14
дисциплини 110 1
110 метара 3
метара препоне. 1
препоне. Аленовог 1
Аленовог мочварног 1
мочварног мајмуна 1
мајмуна је 1
је ограничен 5
ограничен на 6
на мањи 1
мањи број 13
број држава. 1
држава. Алергени 1
Алергени из 1
из животињских 1
животињских отрова 1
отрова најчешће 1
најчешће у 13
у организам 5
организам доспевају 1
доспевају након 1
након убода 2
убода инсеката. 1
инсеката. Алергијске 1
Алергијске болести 1
болести се 3
се клинички 1
клинички манифестују 1
манифестују као 1
као ринитис, 1
ринитис, астма, 1
астма, коњуктивитис, 1
коњуктивитис, уртикарија, 1
уртикарија, гастроинтестинална 1
гастроинтестинална алергија, 1
алергија, атопијски 1
атопијски екцем, 1
екцем, алергијски 1
алергијски контактни 1
контактни дерматитис 1
дерматитис и 1
понекад као 1
као анафилаксија 1
анафилаксија која 1
која угрожава 2
угрожава живот 1
живот болесниа. 1
болесниа. Алергологија 1
Алергологија се 1
такође бави 3
бави лековима, 1
лековима, професионалним 1
професионалним алергијама, 1
алергијама, алергијама 1
алергијама на 1
на храну 3
храну и 14
и уједима 1
уједима инсеката. 1
инсеката. Алесандро 1
Алесандро има 1
има браћу: 1
браћу: Едоарда, 1
Едоарда, којег 1
којег покреће 1
покреће такмичење 1
такмичење са 2
са старијим 6
старијим братом, 3
братом, и 1
и Матеа, 1
Матеа, који 1
који сматра 3
да нема 38
нема ништа 2
ништа заједничко 1
заједничко са 1
са њима. 15
њима. Алесандро 1
Алесандро Кастело, 1
Кастело, богати 1
богати допредседник 1
допредседник и 1
и наследник 5
наследник важног 1
важног ланца 1
ланца хотела 1
хотела Тоскана, 1
Тоскана, један 1
један је 48
од заинтересованих. 1
заинтересованих. Алесандро 1
Алесандро Петаки 2
Петаки је 1
је остварио 44
остварио девет 1
девет етапних 1
етапних победа 1
победа на 5
трци. Алехандра 1
Алехандра сумња 1
у очухову 1
очухову љубав 1
љубав према 29
према њеној 2
њеној мајки 1
мајки и 1
и чини 22
чини све 2
да докаже 11
се оженио 25
оженио само 2
само због 9
због новца. 3
новца. Алеш 1
Алеш и 1
и Мирон 1
Мирон су 1
су браћа 3
браћа која 1
која пролазе 3
пролазе кроз 21
кроз кризу 1
кризу средњих 1
средњих година 3
година у 46
коју су 113
су доспели 3
доспели због 1
због неуспеха 1
неуспеха са 1
са женама. 2
женама. Алжир 1
Алжир је 2
је престао 14
престао да 16
у саставу 62
саставу Царства 1
Царства 1830. 1
1830. Алжир 1
је регионална 1
регионална сила 1
сила средње 1
средње величине. 5
величине. Алжирска 1
Алжирска група 1
за терористичку 1
терористичку групу 1
групу од 7
од шест 27
шест припадника 1
припадника одреда 2
одреда Ел 1
Ел Муџахедин 1
Муџахедин и 1
и Ал 3
Ал Каиде 3
Каиде који 1
на захтјев 2
захтјев Сједињених 1
Сједињених Америчких 17
Америчких Држава 10
Држава ухапшени 1
ухапшени у 2
октобру 2001. 1
2001. Алжирска 1
Алжирска клима 1
клима и 4
и рељеф 1
рељеф нису 1
нису нарочито 2
нарочито погодни 2
погодни за 3
за формирање 10
формирање природних 1
природних река. 1
река. Алжирска 1
Алжирска кухиња 1
кухиња настала 1
настала је 28
под утицајем 52
утицајем андалузијске, 1
андалузијске, медитеранске 1
медитеранске и 1
и берберске 1
берберске кухиње. 1
кухиње. Али 1
Али 1. 1
1. априла 7
априла 2005. 5
2005. Али, 1
Али, 7. 1
7. децембра 4
децембра 656. 1
656. је 1
је избило 2
избило непријатељставо. 1
непријатељставо. Али 1
Али ако 4
ако би 21
то дело 2
дело починио 1
починио из 1
из мржње 2
мржње према 2
према неком 2
неком онда 1
био кажњаван 1
кажњаван пуном 1
пуном казном. 1
казном. Алиако 1
Алиако је 1
је O( 1
O( n 2
n ) 1
) онда 1
не мора 30
бити Θ( 1
Θ( 1 1
1 ). 1
). Али 1
је другачије, 1
другачије, ако 1
је лагао, 2
лагао, нека 1
нека изгори 1
изгори заједно 1
са копљем 3
копљем које 1
које ће 58
ће носити 3
носити у 1
у рукама. 4
рукама. Али 2
ако му 5
се додају 8
додају неки 1
неки други 18
други префикси 1
префикси који 1
који мењају 1
мењају значење, 1
значење, основни 1
основни глагол 1
глагол постаје 1
постаје свршени: 1
свршени: записати 1
записати или 1
или преписати. 1
преписати. Али 1
ако нико 1
не одговори, 1
одговори, не 1
би били 20
били криви 1
криви за 3
за оно 7
јој се 56
се догодило. 5
догодило. Али, 1
Али, ако 1
ако привидан 1
привидан уговор 1
уговор покрива 1
покрива неки 1
други уговор, 1
уговор, тај 1
тај други 1
други важи 1
важи ако 2
су испуњени 6
испуњени услови 2
услови за 21
његову правну 1
правну ваљаност. 1
ваљаност. Али 1
Али Аладин 1
Аладин му 1
му говори 7
дух из 1
из лампе 1
лампе моћнији 1
моћнији од 5
од Џафара. 1
Џафара. Али 1
Али арадски 1
арадски владика 1
владика није 2
није хтео 20
да врати 15
врати Моноштор, 1
Моноштор, јер 1
се бојао 2
бојао румунске 1
румунске "револуције" 1
"револуције" у 1
у месту. 6
месту. Али 1
Али Ареф 1
Ареф Бурхан 1
Бурхан постаје 1
постаје потпредседник 1
потпредседник Савета 1
Савета Владе 1
Владе Француског 1
Француског Сомалиленда 1
Сомалиленда и 1
на том 81
том пооложају 1
пооложају остаје 1
остаје до 4
до 1966. 3
1966. Али 1
Али артиљерија 1
артиљерија која 1
буде избачена 1
избачена заједно 1
са 502. 1
502. пад. 1
пад. Али 1
Али Арчанини 1
Арчанини брачни 1
брачни планови 1
планови увек 1
увек наилазе 1
наилазе на 6
на неке 10
неке препреке. 1
препреке. Али 1
Али баш 1
баш тада 2
тада су 21
су набујале 1
набујале граничне 1
граничне реке 1
реке и 14
и постале 5
постале су 12
су несавладива 1
несавладива препрека 1
препрека за 6
за слабо 1
слабо опремљену 1
опремљену српску 1
српску војску. 1
војску. Али 2
Али било 1
је кућа 6
кућа које 2
су дале 1
дале и 1
по 200 2
200 ф. 2
ф. прилога. 1
прилога. Али 1
Али Бонго 1
Бонго Ондимба, 1
Ондимба, рођен 1
рођен као 3
као Алан 1
Алан Бернард 1
Бернард Бонго 1
Бонго ( 1
( Али 3
Али борбе 1
борбе фронтови 1
фронтови сада 1
сада упијају 1
упијају сву 1
сву производњу. 1
производњу. Али 1
Али бујица 1
бујица га 1
га сустиже 1
сустиже и 1
и дете 2
дете му 1
му клизну 1
клизну с 1
с леђа 4
и изгуби 1
изгуби се 3
у подивљалој 1
подивљалој ноћи. 1
ноћи. Али 1
Али верност 1
верност теоријске 1
теоријске реконструкције 1
реконструкције уобичајена 1
уобичајена је 2
је мера 3
мера ефикасности 2
ефикасности узорковања. 1
узорковања. Али 1
Али већа 1
већа и 9
већа паралелизација 1
паралелизација кад 1
кад тад 1
тад неће 1
неће успети 2
успети да 7
да покрене 7
покрене систем 1
систем брже 1
брже ако 1
се било 4
који део 4
део процеса 2
процеса за 1
за покретање 10
покретање оперативног 2
система изврши 1
изврши секвенцијално. 1
секвенцијално. Али 1
Али већ 2
већ за 6
време „филозофа 1
„филозофа на 1
на трону“ 1
трону“ Али 1
већ код 1
код Хомера 1
Хомера богови 1
богови су 2
су подвргнути 2
подвргнути критици, 1
критици, што 1
је јасан 3
јасан знак 3
знак постепеног 1
постепеног ослобађања 1
ослобађања старих 1
старих митолошких 1
митолошких представа. 1
представа. Али 1
Али га 1
је царица 2
царица храбрила; 1
храбрила; она 1
се љубазно 1
љубазно смешила, 1
смешила, ублажавала 1
ублажавала је 1
његову љубав 2
љубав строгост 1
строгост своје 1
своје страшне 2
страшне обрве, 1
обрве, чак 1
чак му 2
је издалека 1
издалека напомињала 1
напомињала своја 1
своја осећања 4
осећања спрам 1
спрам њега. 1
њега. ”, 1
”, али 2
али га 52
је цензура 1
цензура забранила. 1
забранила. Алигатори 1
Алигатори из 1
из канализације 1
канализације ( 1
је прича 17
прича која 1
која датира 2
датира из 16
из касних 1
касних 1920-их 1
1920-их и 2
и раних 8
раних 1930-их. 1
1930-их. Али 1
Али глодање 1
глодање се 1
наставља упркос 1
упркос овим 2
овим препрекама; 1
препрекама; заиста, 1
заиста, једно 1
једно дрво 1
дрво тврдог 1
тврдог дрвета 3
дрвета може 1
може вредети 1
вредети хиљаде 1
хиљаде долара. 1
долара. Али, 1
Али, Гргур 1
Гргур није 1
није пристао 2
на ту 11
ту понуду. 2
понуду. Али, 1
Али, губици 1
губици су 7
били сразмерно 1
сразмерно високи, 1
високи, у 1
у ствари, 17
ствари, највише 1
највише од 4
свих ловаца, 1
ловаца, у 1
у оперативној 4
оперативној употреби 4
употреби у 10
у Совјетском 13
Совјетском Савезу. 6
Савезу. Али 1
Али Гуглов 1
Гуглов директор 1
директор Андроид 1
Андроид глобоалног 1
глобоалног партнерства 1
партнерства Џон 1
Џон Лагеринг 1
Лагеринг (енгл. 1
(енгл. John 1
John Lagering) 1
Lagering) је 1
је мислио 10
мислио да 15
то име 8
име не 2
било превише 3
превише популарно 1
популарно име 1
име да 4
користи за 88
за 4.4. 1
4.4. Али 1
Али да 2
да бих 5
бих га 1
га завршио 1
завршио са 14
са петим 1
петим елементом, 1
елементом, осјетио 1
осјетио сам 1
сам као 2
да желим 3
желим да 7
буде више 3
више грандиозно 1
грандиозно велико 1
велико финале". 1
финале". Али 1
она сама, 1
сама, својом 1
својом вољом, 1
вољом, хтела 1
хтела та 1
та дела? 1
дела? Али 1
Али данас 1
данас не 7
не разговарам 1
разговарам са 1
са произвођачима 1
произвођачима оружја, 1
оружја, већ 1
већ са 17
са лидерима 1
лидерима човечанства, 1
човечанства, који 1
имају одговорност 1
одговорност да 1
да доносе 5
доносе принципе 1
принципе испред 1
испред профита, 1
профита, и 1
и омогуће 1
омогуће обећање 1
обећање будућности 1
будућности у 2
којој ћемо 1
ћемо на 1
крају моћи 1
моћи мирно 1
мирно да 1
да спавамо. 1
спавамо. Али, 1
Али, данас 1
данас су 18
су извори 8
извори за 5
за ту 30
ту епоху 1
епоху тако 1
тако добро 3
добро проучени 1
проучени да 1
да можемо 4
можемо створити 1
створити јасну 1
јасну представу 2
представу ко 1
она била 13
била и 38
и какву 2
какву је 3
је историску 1
историску улогу 1
улогу одиграла. 1
одиграла. Али, 1
Али, Дејви 1
Дејви се 1
не задовољава 4
задовољава пуким 1
пуким преживљавањем. 1
преживљавањем. Али 1
Али док 1
је Маријана 1
Маријана озбиљна, 1
озбиљна, слатка, 1
слатка, мирна 1
мирна и 6
и жели 6
ради све 2
све на 2
на прави 4
прави начин, 1
начин, Скарлет 1
Скарлет је 1
је забавна, 1
забавна, безобразна, 1
безобразна, агресивна 1
агресивна и 1
жели све 1
све одмах! 1
одмах! Али, 1
Али, до 1
до сада, 4
сада, пошто 1
пошто је 108
био прилично 5
прилично неоснован, 1
неоснован, могао 1
је изазвати 1
изазвати и 2
и нека 13
нека опречна 1
опречна шватања. 1
шватања. Али 1
Али Еуфрозина 1
Еуфрозина је 1
је мрзела 2
мрзела свет. 1
свет. Али 2
Али за 2
за дивно 1
дивно чудо 1
чудо остало 1
остало је 15
најмање оштећено 1
оштећено оно 1
оно најлепше 1
најлепше и 1
и најстарије, 1
најстарије, од 1
од живописа 1
живописа најстарији 1
најстарији слој: 1
слој: Архиепископи, 1
Архиепископи, владаоци 1
владаоци и 1
и анђели 1
анђели високо 1
високо на 2
на зидовима 5
зидовима "мирни 1
"мирни у 1
својој лепоти, 3
лепоти, сећају 1
сећају нас 1
нас на 3
на нашу 3
нашу дивну 1
дивну прошлост." 1
прошлост." Али, 1
Али, за 1
за поуздану 1
поуздану детерминацију 1
детерминацију карактера 1
карактера наборног 1
наборног облика, 1
облика, морају 1
морају се 4
се истражити 1
истражити однос 1
однос релативне 1
релативне старости 2
старости јединица 1
јединица које 2
га изграђују. 1
изграђују. Али 1
од пеницилина 1
пеницилина они 1
мање подложни 1
подложни дејству 1
дејству пеницилиназе. 1
пеницилиназе. Али 1
Али зато 1
зато нас 1
он тако 1
тако лепо 1
лепо упознао 1
упознао с 1
тим друштвом, 1
друштвом, да 1
по томе 52
томе заиста 1
заиста неупоредив. 1
неупоредив. Али 1
Али захваљујући 1
захваљујући подршци 2
подршци калвиника 1
калвиника и 1
и Чивута, 1
Чивута, ипак 1
ипак је 19
изабран српски 1
српски кандидат 1
кандидат биров 1
биров (кнез)Васа 1
(кнез)Васа Николић. 1
Николић. Али 1
Али због 3
због лоших 6
лоших веза 1
са Штабом 1
Штабом Треће 1
Треће оперативне 1
оперативне зоне, 1
зоне, Штаб 1
Штаб НОП 1
НОП одреда 4
одреда Срема 1
Срема деловао 1
деловао је 8
је самостално. 1
самостално. Али, 1
Али, због 2
због премалог 1
премалог интереса 1
интереса авио-компанија, 1
авио-компанија, Боинг 1
Боинг је 4
је одлучио 64
одлучио да 103
да откаже 2
откаже развој 1
развој ове 2
ове варијанте. 2
варијанте. Али 1
због прикључења 1
прикључења 4. 1
4. оклопне 1
оклопне бигаде 1
бигаде 13. 1
13. корпусу, 1
корпусу, задржавања 1
задржавања 22. 1
22. оклопне 1
оклопне са 1
са дивизијом 1
дивизијом Ариете 1
Ариете и 1
и напредовања 1
напредовања 7. 1
7. оклопне 1
оклопне бригаде 2
бригаде ка 1
ка Тобруку, 1
Тобруку, британске 1
британске оклопне 2
оклопне снаге 3
снаге биле 3
су безнадежно 1
безнадежно раштркане. 1
раштркане. Али 1
због релативно 2
релативно ограничене 1
ограничене употребе 1
употребе и 6
ниске гранулације, 1
гранулације, ово 1
ово је 66
је редак 1
редак проблем 1
за узорак 1
узорак посматрача 1
посматрача у 1
у пракси. 5
пракси. Али, 1
своје величине, 2
величине, ова 1
ова пасмина 1
пасмина највише 1
највише одговара 1
одговара породицама 1
породицама са 1
са старијом 4
старијом децом. 1
децом. Ализех 1
Ализех каже 1
каже Аиан 1
Аиан да 1
рак ИВ 1
ИВ стадијума 1
стадијума и 1
да нец́е 1
нец́е живети 1
живети још 1
још дуго. 2
дуго. Али 1
Али знамо 1
знамо да 11
није предао 1
предао и 3
и уместо 7
да окрене 2
окрене леђа 1
леђа анимацији, 1
анимацији, он 1
је показао 14
показао свету 1
свету да 1
у њему 66
њему више 2
од само 17
само стварања 1
стварања једног 2
једног славног 2
славног миша 1
миша – 1
– Микија. 1
Микија. Али 1
Али и 6
даље се 9
само мушкарцима 1
мушкарцима приписује 1
приписује улога 2
улога силоватеља. 1
силоватеља. Али 1
данас се 30
ситуација ништа 1
не поправља. 1
поправља. Али 1
Али изгледа 1
изгледа да 26
се иза 3
иза Синтије 1
Синтије крије 1
крије нешто 1
нешто злокобније. 1
злокобније. Али 1
Али између 1
између грубог 1
грубог војника 1
војника и 22
и отмене 1
отмене царице 1
царице супротност 1
супротност је 2
и сувише 3
сувише велика. 1
велика. Али 1
Али има 3
другим данима. 1
данима. Али 1
и посматрача 1
посматрача појединаца 1
појединаца који 1
јој траже 1
траже недостатке, 1
недостатке, попут 1
попут види 1
види јој 1
се туга 1
туга на 1
на лицу 13
лицу (алудирајући 1
(алудирајући на 1
на детињство 3
детињство без 1
без оца), 1
оца), или 1
или орган 1
орган (гласа) 1
(гласа) јој 1
јој није 5
није довољно 12
довољно звучан 1
звучан (када 1
(када је 3
је изводила 2
изводила шпанске 1
шпанске песме). 1
песме). Али 1
и тумачења 3
тумачења која 1
која само 1
само констатују 1
констатују да 1
да људи 9
људи прво 1
прво и 3
више воле 5
воле новац 1
новац него 1
него духовна 1
духовна добра. 1
добра. Али 1
Али имајмо 1
имајмо на 1
на уму 13
уму да 10
можемо само 3
само погоршати, 1
погоршати, односно 1
односно учинити 1
учинити га 2
са више 28
више инструкција, 1
инструкција, тако 1
је наша 5
наша процена 1
процена значајна 1
значајна за 5
за наш 3
наш оригиналан 1
оригиналан програм. 1
програм. “, 1
“, али 1
на друга 10
друга дела 5
дела и 19
и филмове. 1
филмове. Али, 1
Али, и 1
и овде 9
овде се 6
се извесни 2
извесни објекти, 1
објекти, због 1
због својих 19
својих димензија 1
димензија и 7
и умањења 1
умањења те 1
те слике, 1
слике, представљају 1
представљају помоћу 1
помоћу топографских 1
топографских знакова. 1
знакова. Али 1
су изумрли, 1
изумрли, након 1
након насељавања 1
насељавања људи 1
људи на 13
на острва, 1
острва, пре 1
неколико хиљада 20
хиљада година. 5
година. Али 2
и после 47
после спајања 1
спајања село 1
село није 1
било стално 1
стално на 1
на данашњем 3
данашњем месту, 2
месту, јер 2
због турског 2
турског зулума 2
зулума неколико 1
неколико пута 52
пута премештало. 1
премештало. Али 1
и султан 3
султан Мурат 1
Мурат је 8
много полагао 1
полагао да 1
да лично 3
лично охрабри 1
охрабри и 1
и подржи 2
своје на 1
на стеченим 1
стеченим положајима. 1
положајима. Али 1
Али Исус 1
Исус није 2
није дозволио 7
дозволио да 13
да они 27
они утичу 3
на њега, 6
њега, већ 2
даље чинио 1
чинио оно 1
је Бог 14
Бог желео. 1
желео. Али, 1
Али, јављају 1
јављају се 26
и другачији 4
другачији људи, 1
људи, буди 1
буди се 2
се политичка 4
политичка свест 1
свест угњетених. 1
угњетених. Али 1
Али јавни 1
јавни превоз 3
превоз је 1
је спречен 1
спречен да 1
да следи 4
следи своју 1
своју уобичајену 1
уобичајену линију, 1
линију, те 1
те Равашол 1
Равашол није 1
није могао 109
могао ништа 2
ништа да 7
да види. 2
види. Алија 1
Алија је 2
на аудицији 4
аудицији за 4
за неколико 21
неколико дискографских 1
дискографских кућа, 1
кућа, а 3
11 година 4
година појавила 1
појавила се 19
неколико музичких 2
музичких концерата 1
концерата заједно 1
са Гледис 1
Гледис Најт. 2
Најт. Алија 1
је делио 6
делио све 1
све тешкоће 1
тешкоће са 2
са заједницом. 1
заједницом. Алија 1
Алија Мандак 1
Мандак је 1
је декан 4
декан Учитељског 1
Учитељског факултета 1
факултета у 28
у Призрену 6
Призрену – 1
– Лепосавићу, 1
Лепосавићу, ову 1
ову функцију 3
функцију обавља 1
обавља од 1
од 01.10.2012. 1
01.10.2012. Али, 1
Али, Јапанци 1
Јапанци су 9
су већ 36
већ имали 2
имали реч 1
за „исток”, 1
„исток”, која 1
се изговарала 1
изговарала хигаши 1
хигаши (higashi) 1
(higashi) и 1
и некада 2
некада азума 1
азума (azuma). 1
(azuma). Али 1
Али је 16
довољно интелигентан 1
интелигентан и 3
и храбар 3
храбар да 1
бори за 11
за своја 13
своја уверења 1
уверења и 1
не одустаје. 2
одустаје. Али 1
је Борис 1
Борис начуо 1
начуо за 1
ту сплетку: 1
сплетку: Дионисије 1
Дионисије је 2
је свргнут, 1
свргнут, а 2
а Шујски 1
Шујски су 1
су прогнани 1
прогнани у 1
у далеке 2
далеке покрајине 1
покрајине или 1
и погубљени. 1
погубљени. Алијеве 1
Алијеве снаге 1
снаге су 39
су брзо 14
брзо поклекле, 1
поклекле, а 1
а Лав 1
Лав је 7
је оснаживши 1
оснаживши се 1
се пљачком 1
пљачком успео 1
да поврати 14
поврати како 1
како плен 1
плен византијског 1
византијског тако 1
и арапског 1
арапског порекла, 1
порекла, одлучно 1
одлучно уништивши 1
уништивши противничку 1
противничку војску. 1
Али један 1
један талас 1
талас ове 1
врсте новинарства 1
новинарства снажно 1
снажно је 3
је обележио 3
обележио медијску 1
медијску продукцију 1
продукцију половином 1
половином 20. 3
20. века. 42
века. Али 1
Али једне 1
једне ноћи, 1
ноћи, док 1
су две 38
две девојке 1
девојке мотриле 1
мотриле олују 1
олују над 1
над луком, 1
луком, из 1
из воде 8
изашао огроман 1
огроман брод, 1
брод, испруживши 1
испруживши две 1
две руке 2
руке и 11
и зграбивши 2
зграбивши их. 1
их. Али, 1
Али, једног 1
једног дана, 3
дана, на 2
на његова 2
његова врата 1
врата покуца 1
покуца проститутка 1
проститутка Арлете 1
Арлете са 1
са дететом 6
дететом у 1
у наручију 1
наручију за 1
које тврди 1
је његово. 1
његово. Али 1
Али једног 2
једног дана 17
дана они 1
они ће 8
ће пасти. 1
пасти. Али 1
дана он 2
он их 4
их грешком 1
грешком научи 1
научи да 7
да лажу 1
лажу и 1
тако ланац 1
ланац кварења 1
кварења доноси 1
доноси све 2
све исте 1
исте страхоте 1
страхоте као 1
на Земљи. 9
Земљи. Али 1
Али једно 1
једно специфично 1
специфично октриће 1
октриће за 1
које сам 6
сам био 10
веома заинтересован 1
заинтересован је 1
било резултат 1
резултат модификације 1
модификације ове 1
ове стандардне 1
стандардне процедуре. 1
процедуре. Али 1
довољно мудар 1
мудар да 1
постигне да 1
га влашки 1
влашки племићи 1
племићи заволе 1
заволе и 1
и дају 6
дају му 2
му и 6
је тражио. 1
тражио. ”, 1
је Моника 2
Моника препознала 1
препознала мајчине 1
мајчине себичне 1
себичне побуде 1
побуде па 1
па јој 8
је забранила 1
забранила да 1
да ишта 2
ишта говори 1
говори Џејсону. 1
Џејсону. Али 1
је најстрашнији 1
најстрашнији део 1
део пута 1
пута био 14
био између 1
између села 4
села Бабуњ 1
Бабуњ и 1
и Рунгај, 1
Рунгај, где 1
је земљиште 3
земљиште било 1
било поплављено 1
поплављено више 1
више километара 1
километара уоколо, 1
уоколо, па 1
сам пут. 1
пут. Али 1
је посве 1
посве сврсишодно 1
сврсишодно лечење 1
лечење против 1
против сифилиса 1
сифилиса започето 1
започето и 2
и спровођено 1
спровођено управо 1
управо у 14
у хоспиталима, 1
хоспиталима, из 1
из чега 6
се развила 15
развила прва 1
прва специфична 1
специфична терапија. 1
терапија. Али 1
постао полицајац 1
полицајац и 3
има вереницу 3
вереницу Назли 1
Назли која 1
такође полицајка. 1
полицајка. Али 1
све било 7
било узалуд. 2
узалуд. Али 1
је убрзо 65
убрзо имамов 1
имамов син 1
син Ахмед 1
Ахмед ибн 1
ибн Јаија, 1
Јаија, успео 1
успео срушити 1
срушити пучисте 1
пучисте и 1
и вратити 3
вратити се 1
на трон 5
трон након 1
након неколико 18
неколико месеци. 7
месеци. Али 1
је услед 4
услед великих 2
великих губитака 5
губитака његов 1
његов замах 1
замах ослабио, 1
ослабио, а 1
а ватра 2
ватра противничке 1
противничке артиљерије 1
артиљерије постајала 1
постајала све 6
све јача. 2
јача. Алијина 1
Алијина мајка 1
мајка бавила 2
бавила се 9
и певањем, 1
певањем, а 1
њен ујак 1
ујак Бери 1
Бери Ханкерсон 1
Ханкерсон био 1
је музички 2
музички продуцент, 1
продуцент, ожењен 1
ожењен певачицом 1
певачицом Гледис 1
Најт. Алијина 1
Алијина странка 1
странка победила 2
победила је 3
изборима 31. 1
31. марта 6
марта 1991. 6
1991. Али 1
Али још 1
још више 50
више или 6
или мање 11
мање количине, 1
количине, је 1
је "једнако 1
"једнако вероватно" 1
вероватно" претпоставка 1
претпоставка почиње 1
буде мало 1
мало неразумна. 1
неразумна. Али, 1
Али, још 1
још исто 1
исто вече, 1
вече, Стојадиновић 1
Стојадиновић је 3
је пред 23
пред посланицима 1
посланицима Југословенске 1
Југословенске радикалне 1
радикалне заједнице 1
заједнице објавио 1
се неко 12
неко време 34
време сачекати 1
сачекати са 1
са изношењем 1
изношењем Конкордата 1
Конкордата пред 1
пред Сенат. 1
Сенат. Али 1
Али када 9
када Бони 1
Бони на 1
на породично 1
породично путовање 1
путовање понесе 1
понесе целу 1
целу банду 1
банду играчака, 1
играчака, Вуди 1
Вуди ће 1
се наћи 17
наћи у 27
у неочекиваној 1
неочекиваној авантури 1
авантури у 1
којој ће 16
ће поново 2
поново срести 1
срести своју 1
своју давно 1
давно изгубљену 1
изгубљену пријатељицу, 1
пријатељицу, Бо 1
Бо Пип. 1
Пип. Али 1
када их 4
их Флавија 1
Флавија открије 1
открије учиниће 1
учиниће све 2
да натера 5
натера Бруна 1
Бруна да 1
се ожени 10
ожени другом 1
другом женом 1
женом и 9
тако уништи 1
уништи кћерки 1
кћерки прилику 1
за срећу 1
са мушкарцем 1
мушкарцем кога 1
кога воли. 2
воли. Али 1
је стигао 46
стигао у 19
у Корнвал, 1
Корнвал, био 1
је свестан 7
свестан крвне 1
крвне заваде 1
заваде која 1
која ће 58
ће вечно 1
вечно постојати 1
постојати између 1
између њих 21
њих двоје, 3
двоје, и 1
и одлучио 14
одлучио се 5
на дело 2
дело крајњег 1
крајњег несебичлука: 1
несебичлука: понудио 1
понудио је 5
освоји руку 1
руку Изолде 1
Изолде за 1
за краља 17
краља Марка. 2
Марка. Али 1
је такмичење 6
такмичење почело, 1
почело, када 1
је југословенска 1
југословенска репрезентација 1
репрезентација почела 1
да осваја 2
осваја медаље, 1
медаље, цео 1
цео стадион 1
стадион се 1
се окренуо 5
окренуо спорту 1
спорту и 1
и навијању 1
навијању за 1
за репрезентацију. 4
репрезентацију. Али, 1
Али, када 2
питању храна, 1
храна, сваки 1
сваки лав 1
лав се 1
се сналази 2
сналази сам 1
сам за 5
за себе. 10
себе. Али 1
када је, 5
је, ускоро 1
ускоро после 2
после тога, 4
тога, султан 1
султан Мухамед 2
Мухамед пошао 1
пошао на 4
на деспотовину, 1
деспотовину, у 1
у Смедереву 4
Смедереву је 3
је надваладала 1
надваладала туркофилска 1
туркофилска странка 1
странка и 2
и Турцима 1
Турцима је 4
је предат 5
предат град 1
град (20.јуна 1
(20.јуна 1459. 1
1459. Али 1
када ови 1
ови каменци 1
каменци својом 1
својом величином 4
величином превазиђу 1
превазиђу лумен 1
лумен жучовода, 1
жучовода, они 1
могу у 4
њему на 1
на њеном 18
њеном најужем 1
најужем делу 1
делу заглавити 1
заглавити и 1
и изазвати 1
изазвати напад 1
напад жучне 1
жучне колике. 1
колике. Али 1
она упознаје 1
упознаје младог 1
младог сликара 2
сликара сазнаје 1
сазнаје да 45
бира између 5
између стазе 1
стазе таме, 1
таме, сексуалног 1
сексуалног задовољства 1
задовољства као 1
као сврхе 1
сврхе по 1
по себи, 13
себи, и 2
и ризиковања 1
ризиковања свега 1
свега да 3
би пронашла 2
пронашла пут 1
пут који 9
који води 25
води до 15
до светог 1
светог секса: 1
секса: секса 1
секса у 1
у окриљу 2
окриљу љубави. 1
љубави. Али 1
када острво 1
острво посете 1
посете мистериозне 1
мистериозне зелене 1
зелене свиње, 1
свиње, управо 1
управо ће 2
ће ова 4
ова тројица 1
тројица имати 1
имати задатак 1
да открију 11
открију због 1
су ова 9
ова створења 1
створења посетила 1
посетила баш 1
баш њихово 1
њихово мало 1
мало место. 1
место. Али 1
се врате 18
врате на 6
на посао, 3
посао, недостаје 1
недостаје им 1
им храбрости 1
храбрости за 2
то. Али, 1
из српско-аустријског 1
српско-аустријског рата 1
рата излегао 1
излегао светски 1
светски рат, 7
рат, који 3
могао завршити 2
завршити само 1
само основном 1
основном променом 1
променом карте 1
карте Европе, 1
Европе, наша 1
наша влада, 1
влада, на 1
на челу 79
челу са 40
са Николом 5
Николом Пашићем, 1
Пашићем, нашла 1
нашла је 2
за потребно 1
да и 47
и она, 3
она, по 1
по примеру 2
примеру других 1
других влада, 1
влада, обележи 1
обележи наше 1
наше „ратне 1
„ратне циљеве“. 1
циљеве“. Али 1
Али када, 1
када, упозна 1
упозна Бруна, 1
Бруна, њен 1
њен посао 2
посао се 2
се претвара 13
претвара у 22
у терет 1
терет због 1
због кога 5
кога не 5
да изгради 10
изгради срећу. 1
срећу. Али, 1
Али, како 1
случају ипак 1
ипак најчудније 1
најчудније то 1
тај слаби 1
слаби покушај 1
покушај чекао 1
чекао пуне 1
пуне три 1
три године, 15
године, наведени 1
наведени ферман 1
ферман за 1
за присилно 1
присилно враћање 1
враћање Сремских 1
Сремских Изгнаника 1
Изгнаника више 1
више делује 1
делује као 18
као покриће 1
покриће за 1
за већ 2
већ створено 1
створено стање. 1
стање. Али 1
Али калкулатори 1
калкулатори се 1
се нису 36
нису појављивали 1
појављивали на 1
тржишту све 1
почетка деветнаестог 2
деветнаестог века, 3
века, када 18
је Чарлс 1
Чарлс Хавијер 1
Хавијер Томас 1
Томас де 1
де Колмар 1
Колмар изумео 1
изумео аритхометар 1
аритхометар базиран 1
на Лајбницовом 1
Лајбницовом моделу, 1
моделу, и 1
и који 66
први био 2
био комерцијално 1
комерцијално успешан. 1
успешан. Али 1
Али као 1
са многим 19
многим другим 14
другим конекторима, 1
конекторима, почео 1
буде коришћен 1
за друге 24
друге сврхе 1
сврхе од 2
од оних 34
оних за 3
био првобитно 1
првобитно намењен. 1
намењен. Али, 1
Али, као 1
као по 3
по неком 4
неком правила, 1
правила, погибијун 1
погибијун другова 1
другова удостручава 1
удостручава снаге. 1
снаге. Али, 1
Али, „карамазовштина“ 1
„карамазовштина“ је 1
је ширег 1
ширег значења, 1
значења, није 1
није дакле 2
дакле специфичност 1
специфичност једне 1
једне генетички 1
генетички оптерећене 1
оптерећене породице. 1
породице. Али, 1
Али, код 1
код редитеља 1
редитеља је 1
инсистирао да 5
да његова 10
његова девојка, 3
девојка, Хоуп 1
Хоуп Ланг, 1
Ланг, добије 1
добије највећу 1
највећу собу 1
собу и 11
и гардеробу 1
гардеробу на 1
на снимању 5
снимању филма. 1
филма. Али, 1
Али, корак 1
корак по 3
по корак, 2
корак, почели 1
се скупљају 3
скупљају подијуми, 1
подијуми, као 1
те двије 2
двије побједе. 1
побједе. Али 1
Али Кук 1
Кук се 1
могао одвојити 1
одвојити од 5
од мора. 3
мора. Али 1
Али лепота 1
лепота целине 1
целине долази 1
до изражаја 13
изражаја када 1
се крећете. 1
крећете. Али 1
Али ликови 1
ликови не 1
не знају 7
знају да 10
ће Ксена 1
Ксена напасти 1
напасти поново. 1
поново. Али 1
Али ма 2
ма да 1
да је, 20
је, као 40
његов отац, 10
отац, маштао 1
маштао да 2
да наметне 8
наметне своју 2
своју врховну 1
врховну власт 4
власт јерменским 1
јерменским и 1
и латинским 2
латинским државама, 1
државама, према 1
према Турцима 1
његова политика 2
политика била 2
била нестална 1
нестална и 1
и лабава. 1
лабава. Али, 1
Али, ма 2
ма и 2
и били 26
били род 1
род с 1
с Трњинићима, 1
Трњинићима, нису 1
нису населили 1
населили овамо 1
овамо заједно 1
с њима, 2
њима, него 1
него много 2
много доцније. 1
доцније. Алима 1
Алима је 1
била посебно 1
посебно мучена 1
мучена и 1
и премлаћивана, 1
премлаћивана, чупани 1
чупани су 1
су јој 61
јој нокти 1
нокти и 1
и коса, 2
коса, сломљена 1
сломљена рука 1
рука и 1
и нога, 1
нога, поливана 1
поливана је 1
је хладном 1
хладном водом 1
водом и 15
њено лице 2
лице је 6
било скроз 1
скроз изобличено 1
изобличено од 1
од батина. 2
батина. Али 1
ма каква 1
каква да 1
била Ирена, 1
Ирена, доба 1
она живела 1
живела остаје 1
остаје необично 1
необично занимљиво 1
занимљиво и 1
и драматично. 1
драматично. Али, 1
ма какво 1
какво да 1
је порекло, 1
порекло, та 1
та је 3
је храброст 1
храброст била 2
била стварна, 1
стварна, и 1
и испољила 1
испољила се 1
у много 10
много прилика. 1
прилика. Али, 1
Али, Макенро 1
Макенро је 1
је брзо 37
брзо постао 6
постао познат 17
познат по 68
по темпераменту 1
темпераменту и 1
и тешком 4
тешком подношењу 1
подношењу пораза. 1
пораза. Али 1
Али Маријина 1
Маријина предивна 1
предивна и 1
и несебична 1
несебична природа 1
природа не 1
не оставља 2
оставља у 4
у дворцу 5
дворцу никог 1
никог равнодушним 1
равнодушним и 1
и прича 4
прича се 7
се окреће 8
окреће у 2
у непланираном 1
непланираном смеру. 1
смеру. Али 1
Али много 1
много оштрији 1
оштрији предлог 1
предлог сенату 1
сенату – 1
– да 6
се Родос 1
Родос прогласи 1
прогласи за 3
за непријатеља 1
непријатеља и 12
и уништи 4
уништи – 1
– наишао 1
наишао је 5
на противљење 1
противљење старијих 1
старијих сенатора 1
сенатора као 1
је Катон 1
Катон Цензор 1
Цензор и 1
био одбијен. 2
одбијен. Али 1
Али моји 1
моји ти 1
ти Мађари 1
Мађари не 1
не ретерирају 1
ретерирају као 1
као пре 2
пре подне, 1
подне, него 1
него развише 1
развише против 1
против нас 1
нас сву 1
сву своју 3
своју војну 3
војну силу, 1
силу, коју 1
у Суботици 4
Суботици имали. 1
имали. АЛИМС 1
АЛИМС поседује 1
поседује и 13
и савремени 1
савремени информациони 1
информациони систем 1
систем који 16
је заснован 19
на релационој 1
релационој бази 1
бази ORALCE 1
ORALCE 9i, 1
9i, што 1
што представља 13
представља једну 10
од најсавременијих 3
најсавременијих информационих 1
информационих технологија 7
технологија у 4
свету кад 1
о информационим 1
информационим системима. 1
системима. Али, 1
Али, Нага 1
Нага и 1
и Гаруда 1
Гаруда су 1
заправо само 2
само две 29
две Вишну 1
Вишну инкарнације, 1
инкарнације, 2 1
2 апекта 1
апекта божанске 1
божанске садржине 1
садржине помирени 1
помирени у 1
у Вишнуу. 1
Вишнуу. Али 1
Али нажалост, 1
нажалост, као 1
други људи 3
који стварају, 1
стварају, ни 1
ни др 1
др Рашић 1
Рашић није 1
био поштеђен 1
поштеђен осуде 1
осуде оних 1
оних чланова 1
чланова који 3
који ништа 1
не доприносе. 1
доприносе. Али 1
Али највише 1
највише ће 1
га памтити 1
памтити по 2
томе што 100
био инспирацација 1
инспирацација многих 1
многих људи 1
људи широм 3
да крену 10
крену играти 1
играти кошарку 1
кошарку и 4
и такмиче 3
такмиче се 5
својим могућностима. 1
могућностима. Али, 1
Али, најпознатији 1
најпознатији је 3
као романописац, 1
романописац, јер 1
написао романе 1
романе попут 1
попут „Три 1
„Три погледа 1
погледа на 14
на човека 6
човека који 17
који долази“, 1
долази“, „Четрдесет 1
„Четрдесет писама 1
писама мојој 1
мојој жени“, 1
жени“, „Човек 1
„Човек у 1
у трајном 2
трајном изгнанству“ 1
изгнанству“ и 1
и „Ватра 1
„Ватра без 1
без дима“. 1
дима“. Али 1
Али на 4
на карти 6
карти из 2
из 1723. 1
1723. Али 1
Али након 1
након сусрета 4
сусрета са 13
са Стиком 1
Стиком и 1
његовим пријатељима, 1
пријатељима, Јелоу 1
Јелоу одлучује 1
одлучује да 83
помогне да 7
се Земља 4
Земља ослободи 1
ослободи од 2
од Инбита. 1
Инбита. Али 1
на крају, 11
крају, Сју 1
Сју ипак 1
ипак продаје 1
продаје своју 2
своју крв 1
крв и 5
и плаћа 2
плаћа свој 1
свој дуг 1
дуг Фангу. 1
Фангу. Али 1
на општу 1
општу молбу 1
молбу бораца 1
бораца и 13
и народа, 3
народа, Саво 1
Саво је 1
пристао да 7
се стави 5
стави на 4
на чело 14
чело устаника, 1
устаника, под 1
под условом 24
условом да 27
се додијели 1
додијели неколико 1
неколико угледних 4
угледних домаћина 1
домаћина који 1
га помагати 1
помагати и 1
и савјетовати. 1
савјетовати. Али 1
Али насупрот 1
насупрот свему 1
свему томе, 3
томе, противницима 1
противницима реформи 1
реформи враћа 1
враћа се 26
се храброст 1
храброст и 11
и удружују 1
удружују се. 1
се. Али 1
том турниру 5
турниру први 1
први голман 2
голман је 2
био Карлос 1
Карлос Кастиљо, 1
Кастиљо, те 1
је одиграо 74
одиграо само 5
само ту 1
ту једну 1
једну утакмицу 6
утакмицу на 2
на турниру. 2
турниру. Али 1
Али не 3
не било 3
коју књигу: 1
књигу: Андреас 1
Андреас Корели 1
Корели жели 1
створи нову 2
нову религију 1
религију и 3
је Давид 3
Давид Мартин 1
Мартин напише. 1
напише. Али 1
се стварају 5
стварају прејаке 1
прејаке струје 1
струје унутар 1
унутар самог 3
самог акваријума, 1
акваријума, пре 1
свега због 6
због биљака. 1
биљака. Али 1
Али неке, 1
неке, као 1
као Метида, 1
Метида, која 1
била богиња 3
богиња мудрости, 1
мудрости, нису 1
нису имале 14
имале никакве 1
никакве везе 9
везе с 11
с водом. 3
водом. Али 1
Али неколико 1
неколико векова 3
векова раније, 1
раније, тачно 1
тачно након 1
након њихове 3
њихове последње 1
последње етногенезе, 1
етногенезе, они 1
су веровали 21
је њихово 12
њихово ширење 1
ширење почело 1
почело из 1
из данашњег 2
данашњег Сенегала 1
Сенегала ка 1
ка истоку. 5
истоку. Али 1
Али Немања 1
Немања није 1
био савладан; 1
савладан; он 1
је борбу 2
борбу могао 2
могао наставити 1
наставити и 2
и негде 2
негде у 7
својим планинама 1
планинама Рашке. 1
Рашке. Али 1
не можемо 10
можемо да 16
да приуштимо 1
приуштимо одлагања 1
одлагања док 1
док ствар 1
ствар виси 1
виси у 1
у неизвесности, 1
неизвесности, јавно 1
јавно мњење 4
мњење ће 1
ће остати 15
остати узнемирено, 1
узнемирено, наша 1
наша трговина 1
трговина ће 1
ће трпети 1
трпети озбиљну 1
озбиљну штету, 1
штету, наше 1
наше акције 1
акције против 9
против побуњеника 1
побуњеника ће 1
бити веома 9
веома ометене.“ 1
ометене.“ Али 1
Али немојте 1
немојте ми 1
ми у 1
у сваком 51
сваком питању 1
питању подтурати 1
подтурати муслимански 1
муслимански народ. 1
народ. Али, 1
Али, не 1
треба превидети 1
превидети ни 1
ни чињеницу 1
да његове, 1
његове, на 1
поглед крајње 1
крајње поједностављене 1
поједностављене слике, 1
слике, нису 1
нису настајале 1
настајале нимало 1
нимало на 1
на једноставан 2
једноставан нити 1
нити на 2
на брз 1
брз начин. 1
начин. Али 1
Али није 4
било тако.“ 1
тако.“ Али 1
Али ниједан 1
ниједан изгледан 1
изгледан сценарио 1
сценарио се 1
није појављивао. 2
појављивао. Али 1
Али ниједно 1
ниједно од 1
се помирило 1
помирило са 1
са правом 7
правом снагом 1
снагом Винкса, 1
Винкса, снаге 1
снаге љубави: 1
љубави: Блум 1
Блум је 2
је одлучнија 1
одлучнија него 1
него икада 2
икада да 1
освоји магични 1
магични бисер 1
бисер пред 1
пред својим 3
својим непријатељима 2
непријатељима и 3
и спаси 1
спаси принца 1
принца Скаја 1
Скаја заробљеног 1
заробљеног од 1
стране Трикса 1
Трикса и 1
и затвореног 1
затвореног у 1
у Океану. 1
Океану. Али 1
није дочекала 1
дочекала поравнање. 1
поравнање. Али 1
се више 53
више бавио 1
бавио приповедачким 1
приповедачким деловима 1
деловима текста, 1
текста, већ 1
већ теолошким 1
теолошким и 1
и филозофским 1
филозофским деловима. 1
деловима. Али, 1
Али, није 1
се предавао. 1
предавао. Али 1
Али ни 1
ни то 5
било довољно, 1
довољно, па 1
део транспорта 1
транспорта упућен 1
упућен у 9
у Сталну 1
Сталну маринску 1
маринску болницу 1
болницу у 4
у Сиди 1
Сиди Абдалаху. 1
Абдалаху. Алинови 1
Алинови текстови 1
текстови су 2
су посвећени 3
посвећени педофилији, 1
педофилији, хомофобији, 1
хомофобији, мизогинији, 1
мизогинији, расизму, 1
расизму, садизму 1
садизму а 1
а садрже 1
садрже и 6
и политичке 14
политичке провокације. 1
провокације. Алинчани 1
Алинчани су 1
били познати 8
познати као 18
као добри 2
добри мајстори 1
мајстори за 2
за обраду 14
обраду дрвета 1
дрвета (израда 1
(израда кревета, 1
кревета, столова, 1
столова, качица 1
качица за 1
за сир 2
сир и 2
и кајмак 1
кајмак и 2
и сл) 1
сл) и 1
и већег 4
већег броја 22
броја пољопривредних 1
пољопривредних алата. 1
алата. Али, 1
Али, њега 1
њега није 4
није интересовала 1
интересовала само 1
само моћ 1
моћ већ 1
већ и 70
и богатство 3
богатство које 1
да прикупља 2
прикупља у 1
својим рукама. 3
Али његов 1
његов рад 17
рад није 4
није престао. 1
престао. Али 1
Али њему 1
њему спаса 1
спаса нема. 1
нема. Али 1
Али њено 1
њено богатство 1
богатство било 1
за причу, 1
причу, »краљевско 1
»краљевско богатство«, 1
богатство«, вели 1
вели један 1
један хроничар, 1
хроничар, »пре 1
»пре него 1
него приватног 1
приватног човека«. 1
човека«. Али, 1
Али, њих 1
нису најезде 1
најезде туђинаца 1
туђинаца натерале 1
натерале да 1
да напусте 18
напусте своја 2
своја огњишта, 1
огњишта, као 1
био случај 15
случај са 16
са Англима, 1
Англима, Сасима 1
Сасима и 1
и Јутима. 1
Јутима. Али, 1
Али, ова 2
врста не 1
воли ни 2
ни врло 1
врло отворена 1
отворена и 5
и нити 2
нити густо 1
густо шумовита 1
шумовита станишта. 1
станишта. Али 1
Али овај 3
овај велики 3
велики генерал 2
генерал је 1
је стизао 2
стизао да 1
докаже и 1
на другим 24
другим пољима. 1
пољима. Али 1
овај му 3
се стане 1
стане извињавати 1
извињавати што 1
је погрешно 4
погрешно оптужио 1
оптужио и 1
и проказао 1
проказао Порфирију 1
Порфирију јер 1
је видео 44
видео Раскољникова 1
Раскољникова оно 1
оно вече 1
вече кад 1
је завитлавао 1
завитлавао станаре 1
станаре и 1
и пазикућу, 1
пазикућу, а 1
а он 30
је обртник 1
обртник - 1
- крзнар, 1
крзнар, из 1
из исте 4
исте веже 1
веже и 1
да Раскољников 1
Раскољников прође 1
прође некажњено. 1
некажњено. Али, 1
Али, овај 1
овај поступак 3
поступак доста 1
доста одскаче 1
одскаче од 2
од једноставности 1
једноставности Другог 1
Другог Кирхофовог 1
Кирхофовог закона 1
закона и 10
и онемогућава 1
онемогућава посматрање 1
посматрање кола 1
кола као 2
као тополошке 1
тополошке шеме. 1
шеме. Али 1
овај чин 2
чин није 2
био довољан 7
довољан за 5
за њу, 6
њу, па 2
је отпловила 2
отпловила до 1
до Баликроја, 1
Баликроја, гдје 1
гдје се 25
се налазио 79
налазио замак 2
замак Мекмахових 1
Мекмахових - 1
- Дун. 1
Дун. Али, 1
Али, овакав 1
овакав маневар 1
маневар стајао 1
стајао је 5
је великих 3
великих људских 1
људских губитака. 1
губитака. Али, 1
ова ситуација 1
ситуација је 6
као статус 1
статус кво, 1
кво, трајала 1
трајала пуних 2
пуних 28 3
28 година. 4
Али ова 1
ова субјективна 1
субјективна идеја 1
идеја мора 1
да одговара 2
одговара или 1
или има 3
има као 4
као садржај 1
садржај објективну 1
објективну идеју. 1
идеју. Али, 1
Али, ови 1
ови забушанти 1
забушанти када 1
би испало 1
испало за 1
за руком 7
руком да 5
да пребегну, 1
пребегну, уписивали 1
уписивали су 1
у добровољце." 1
добровољце." Али 1
Али овога 1
пута бива 1
бива одбијен 2
одбијен јер 1
је престар. 1
престар. Али 1
Али ово 1
ово често 2
често резултује 1
резултује у 3
у компромису 1
компромису између 1
између димензија. 1
димензија. Али 1
Али Оле-Лукоје 1
Оле-Лукоје не 1
не жели 28
их повреди, 2
повреди, јер 1
он веома 1
веома воли 2
воли децу, 1
децу, и 2
само жели 1
буде миран, 1
миран, јер 1
јер он 11
он доноси 2
доноси за 1
за њих 26
њих лепе 1
лепе приче, 1
приче, а 1
а они 18
они никада 1
нису тихи 1
тихи док 1
у кревету. 2
кревету. Али 1
Али она 3
она има 3
има ману 1
ману јер 1
јер само 2
један уређај 1
уређај од 1
свих врста 8
врста уређаја 2
уређаја може 1
бити прикачен. 1
прикачен. Али 1
она није 21
није могла 56
постане лекар 1
лекар и 6
и оствари 2
оствари свој 2
свој сан, 1
сан, јер 1
често имала 2
имала болове 1
болове у 1
у леђима 2
леђима и 4
била болешљива 2
болешљива већину 1
већину времена. 1
времена. Али 1
она одлучује 1
се освети. 3
освети. Али, 1
Али, она 1
она у 10
у себи 20
себи има 9
и нечег 1
нечег конвенцијалног, 1
конвенцијалног, Петрарка 1
Петрарка је 2
је замишља 1
замишља онако 1
би сви 2
сви замишљали 1
замишљали идеалну 1
идеалну жену, 1
жену, њена 1
њена лепота 1
лепота приказана 1
приказана је 5
према унапред 2
унапред замишљеном 1
замишљеном обрасцу. 1
обрасцу. Али 1
Али онда 1
онда сам 2
окренуо и 1
и рекао 17
рекао Полу 1
Полу и 1
и Стиву 1
Стиву да 1
је напетост 1
напетост била 1
била моја 1
моја грешка, 1
грешка, јер 1
јер ја 1
ја се 2
не бих 7
бих сложио 1
сложио ни 1
ни са 11
са чим." 1
чим." Али, 1
Али, оне 1
оне се 10
могу јавити 8
јавити касније 2
касније и 55
и под 40
утицајем сазревања. 1
сазревања. Али 1
Али он 2
даље сматра 1
сматра неопходним 1
неопходним задржати 1
задржати резерву 1
резерву да 1
да истраживачи 1
истраживачи имају 1
имају погрешну 1
погрешну чињеничну 1
чињеничну основу 1
основу у 2
у погледу 53
погледу Пушкинове. 1
Пушкинове. Али 1
Али оним 1
оним људима 1
људима се 2
није допала 1
допала наша 1
наша музика, 1
музика, А 1
А сада 2
сада када 1
када смо 3
смо популарни 1
популарни људи 1
људи би 2
би желели 1
желели да 29
да нашу 1
нашу музику 1
музику називају 1
називају емо, 1
емо, али 1
али ми 2
ми више 1
више не 49
не желимо 1
да имамо 3
имамо ништа 1
ништа са 1
са њима". 1
њима". Али 1
Али они 4
они могу 15
могу приватно 1
приватно да 1
га користе. 2
користе. Али 1
они морају 3
се држе 9
држе даље 1
од Егберта, 1
Егберта, јазавца 1
јазавца који 1
је безобразан 1
безобразан и 2
и исмејава 1
исмејава их. 1
их. Али 1
морају поред 1
поред тога 42
тога и 16
да носе 7
носе храну 1
храну у 5
у бараке, 1
бараке, јер 1
су Срби, 2
Срби, од 1
се њих 4
њих 90% 1
90% може 1
сматрати болеснима, 1
болеснима, толико 1
толико слаби 1
слаби да 2
могу ни 1
ни напоље 1
напоље изаћи. 1
изаћи. Али 1
они најхрабрији, 1
најхрабрији, најпоштенији 1
најпоштенији вековне 1
вековне снове 1
снове о 1
о бољем 2
бољем животу 1
животу срећним 1
срећним случајевима 1
случајевима вољом 1
вољом судбине 1
судбине и 3
и уз 37
помоћ натприродних 1
натприродних бића: 1
бића: змајева, 1
змајева, вила. 1
вила. Али, 1
Али, он 2
је ишао 27
ишао по 1
по реду 13
реду вожње. 1
вожње. Али, 1
екрану само 1
само закратко: 1
закратко: трпнете 1
трпнете и 1
и пропустићете 1
пропустићете га.” 1
га.” Али 1
он није 38
није сентименталан. 1
сентименталан. Али 1
Али оно 2
они виде, 1
виде, ми 1
ми не 4
не добијамо, 1
добијамо, и 1
без визуалног, 1
визуалног, ова 1
ова колекција 1
колекција хитова 1
хитова - 1
- сви 3
сви његови 6
његови и 2
и неки 22
од Бобија 1
Бобија Брауна, 1
Брауна, чине 1
чине да 4
да зијевам". 1
зијевам". Али 1
што Осман 1
Осман не 1
не разуме 4
разуме је 1
да срце 2
срце жели 1
жели оно 1
што жели 3
управља животима 1
животима своје 1
своје деце 5
деце на 3
који он 6
он управља 2
управља својим 1
својим запосленима. 1
запосленима. Али, 1
Али, оно 1
се чини 11
чини као 3
као позив 2
на необавезно 1
необавезно дружење, 1
дружење, у 1
ствари је 5
је почетак 9
почетак експеримента 1
експеримента у 1
у ком 67
ком ће 5
ће Kејлеб 1
Kејлеб тестирати 1
тестирати границе 1
границе своје 2
своје људскости 1
људскости након 1
што упозна 2
упозна вештачко 1
вештачко створено 1
створено биће 1
биће у 3
у прелепом 1
прелепом женском 1
женском телу. 1
телу. Али, 1
Али, он, 1
он, усред 1
усред свих 1
свих мука 1
мука кроз 1
кроз које 16
које пролази, 1
пролази, није 1
није заборавио 3
заборавио да 2
се шали 1
шали и 2
се игра“. 1
игра“. Али 1
Али осим 1
осим ове, 1
ове, чисто 1
чисто религиозне, 1
религиозне, идеје, 1
идеје, сва 1
сва претходна 1
претходна радња, 1
радња, као 1
и саме 7
саме личности, 1
личности, световног 1
световног су 1
су карактера. 1
карактера. Али, 1
Али, отприлике 1
отприлике од 3
од XIV 2
XIV века 4
века победници 1
победници и 1
и побеђени 1
побеђени почињу 1
почињу да 39
се стапају 1
стапају у 1
у једну 36
једну нацију 1
нацију — 1
— енглеску. 1
енглеску. Али-паша 1
Али-паша је 1
својим војницима 4
војницима и 6
и плаћеницима 1
плаћеницима угушио 1
угушио устанак 1
устанак у 9
у независном 1
независном градићу 1
градићу Сули. 1
Сули. Али-паша 1
Али-паша у 1
у наредне 6
наредне две 13
две деценије 10
деценије шири 1
шири своју 3
своју власт 7
власт покоривши 1
покоривши Трикалу, 1
Трикалу, Ђирокастро, 1
Ђирокастро, Тирану, 1
Тирану, Валону 1
Валону и 1
и Елбасан. 1
Елбасан. Али 1
Али песништво 1
песништво је 2
је победило 1
победило над 1
над филозофијом, 1
филозофијом, и 1
то песништво 1
песништво у 1
и реторика 1
реторика нашла 1
нашла доста 1
доста места. 1
места. Али 1
Али Пјер 1
Пјер Керби 1
Керби упозорава 1
упозорава да 6
у Енглеској 19
Енглеској приказивање 1
приказивање Психе 1
Психе од 1
од Локеа 1
Локеа (1673) 1
(1673) овако 1
овако било 1
било најављено: 1
најављено: „Песме 1
„Песме и 1
и игре 3
игре са 3
са пратњом 2
пратњом за 1
за ансамбл 1
ансамбл тимпана, 1
тимпана, дувачких 1
дувачких инструмената, 1
инструмената, виолина 1
виолина итд." 1
итд." Али, 1
Али, план 1
план му 1
се изјалови 1
изјалови када 1
се открије 1
открије како 1
како отмичари 1
отмичари имају 1
имају другачије 1
другачије намјере 1
намјере те 1
те пошто 1
пошто локална 1
локална полицајка 1
полицајка Марџ 1
Марџ Гандерсон 1
Гандерсон ( 1
Али погађа 1
погађа га 1
га дијабетички 1
дијабетички шок, 1
шок, па 1
па га 12
га премештају 1
премештају у 1
у болницу. 10
болницу. Али 1
Али под 1
под претњом 3
претњом Британије, 1
Британије, Ирак 1
Ирак не 2
не испуњава 4
испуњава своје 2
своје претње 1
претње о 1
о нападу 2
нападу на 20
на Кувајт. 1
Кувајт. Али 1
Али пондерисани 1
пондерисани појединац 1
појединац је 1
је неизбежно 1
неизбежно опорезован 1
опорезован својим 1
својим теретом. 1
теретом. Али 1
Али Поповић 1
Поповић умире 1
умире 1894. 1
1894. Али, 1
Али, поред 1
поред овог 5
овог уобичајеног 1
уобичајеног облика, 1
облика, постоји 1
више ступњева 1
ступњева везе 1
везе између 18
између политичке 1
политичке странке 6
и појединца, 1
појединца, постоје 1
други облици 5
облици везаности 1
везаности поједница 1
поједница за 1
за странку 1
странку осим 1
осим чланства. 1
чланства. Али, 1
Али, по 1
по свој 9
свој природи 1
природи Београд 1
Београд је 14
је јединствен 6
јединствен између 1
између две 49
две силне 1
силне реке, 1
реке, град 1
град је 56
је сазидан 2
сазидан на 1
на стрмој 2
стрмој стени 1
стени а 1
на истој 10
истој висини 2
висини са 1
са градом 2
градом лежи 1
лежи варош 1
варош сама, 1
сама, као 1
као големи 1
големи змај. 1
змај. Али, 1
Али, последњих 1
последњих деценија 5
деценија њихов 1
њихов удео 1
удео је 2
је осетно 3
осетно опао 1
опао и 1
данас је 40
је сасвим 13
сасвим мали. 1
мали. Али, 1
Али, после 1
после изненадне 1
изненадне трагедије, 1
трагедије, Мајлс 1
Мајлс и 1
његови пријатељи 5
пријатељи покушавају 2
покушавају да 35
да схвате 3
схвате шта 2
догодило. Али 1
Али по 1
по смрти 2
смрти мужевљевој, 1
мужевљевој, међу 1
међу многобројним 1
многобројним опасностима 1
опасностима које 1
јој претиле, 1
претиле, регенткиња 1
регенткиња је 1
брзо разумела 1
разумела да 1
тај војсковођа 1
војсковођа једна 1
једна сила, 1
сила, и 1
га могла 2
могла искористити 1
искористити да 2
да осујети 2
осујети Врингасове 1
Врингасове амбиције. 1
амбиције. Али 1
Али постоје 1
постоје здравствени 1
здравствени ризици 1
ризици везани 1
везани за 25
њихову употребу. 3
употребу. Али 1
Али постоји 1
постоји мало 2
мало јасноће, 1
јасноће, а 1
а још 13
још мање 4
мање консензуса, 1
консензуса, о 1
је реформисати. 1
реформисати. Али 1
Али пошто 2
је 102. 1
102. дивизија 1
дивизија започела 1
започела да 1
да одступа, 1
одступа, остављајући 1
остављајући због 1
недостатка транспортних 1
транспортних средстава 1
средстава велики 1
део свог 11
свог тешког 1
тешког наоружања 2
наоружања и 6
и артиљерије, 2
артиљерије, на 1
на њу 11
њу се 5
се бацила 1
бацила 6. 1
6. оклопна 1
оклопна дивизија 4
дивизија генерала 1
генерала Франца 1
Франца Кемпфа. 1
Кемпфа. Али 1
је ова 57
ова настава 1
настава немогућа 1
немогућа без 1
без искуства, 1
искуства, она 1
она претпоставља 2
претпоставља дескриптивну 1
дескриптивну наставу. 1
наставу. Али, 1
Али, пошто 2
пошто се 39
се Дунавска 1
Дунавска дивизија 2
дивизија била 4
била повукла 1
повукла на 2
на Драгомаснки 1
Драгомаснки теснац, 1
теснац, ни 1
ни остале 1
остале дивизије 2
дивизије могле 1
могле остати 1
остати на 4
на својем 1
својем месту. 1
месту. Али, 1
о прекоморској 1
прекоморској територији 1
територији једне 2
једне од 41
од чланица 8
чланица ЕУ-а, 1
ЕУ-а, Европска 1
Европска унија 6
унија има 2
има одређени 3
одређени утицај, 1
утицај, углавном 1
углавном на 18
на трговинске 1
трговинске олакшице 1
олакшице за 1
за робу 1
робу са 2
са Гренланда. 1
Гренланда. Али, 1
Али, према 1
према мишљењу 2
мишљењу Унескове 1
Унескове комисије, 1
комисије, модеран 1
модеран начин 1
начин градње 2
градње је 3
је толико 22
толико продро 1
продро у 2
само градско 1
градско језгро 4
језгро да 1
да очување 1
очување изворног 1
изворног језгра 1
језгра тиме 1
тиме више 1
било могуће. 2
могуће. Али, 1
Али, пре 2
то учинио, 1
учинио, Дент 1
Дент на 1
на конференцији 18
конференцији за 9
за новинаре 6
новинаре изјављује 1
изјављује да 8
он Бетмен. 2
Бетмен. Али 1
Али пре 1
што оде, 2
оде, одлучује 1
да поново 16
поново запали 1
запали страст 1
страст у 2
у Ралфу, 1
Ралфу, и 1
њега учи 1
учи о 4
о природи 7
природи Светог 1
Светог секса 1
секса који 1
је помешан 2
помешан са 3
са истинском 2
истинском љубављу 1
љубављу и 5
који подразумева 3
подразумева одустајање 1
одустајање од 1
од нечије 1
нечије душе 1
душе за 1
за вољену 1
вољену особу. 1
особу. Али, 1
пре самог 5
самог експеримента 1
експеримента схватио 1
схватио је 6
је фотоплоча 1
фотоплоча већ 1
већ била 16
била осветљена. 1
осветљена. Али, 1
Али, претпостављам 1
претпостављам да 3
да сам 35
сам управо 1
управо то 2
то урадио." 1
урадио." Али, 1
Али, привлачење 1
привлачење настаје 1
настаје и 4
се магнет 1
магнет обеси, 1
обеси, па 1
па му 13
приближи предмет. 1
предмет. Али 1
Али Риза 1
Риза Текин 1
Текин је 1
је строг 1
строг и 3
и пожртвован 1
пожртвован отац 1
отац и 18
важи за 24
за поштеног 1
поштеног и 1
и вредног 2
вредног човека. 1
човека. Али 1
Али савезници, 1
савезници, поставши 1
поставши сад 1
сад освајачима, 1
освајачима, бејаху 1
бејаху изгубили 1
изгубили оно 1
оно поштовање 1
поштовање законитих 1
законитих права; 1
права; старо 1
старо начело 1
начело бејаше 1
бејаше уништено, 1
уништено, а 1
а никакво 1
никакво га 1
га ново 1
ново још 1
још не 5
не бејаше 1
бејаше заменило. 1
заменило. Али 1
Али сада, 1
сада, ко 1
ко зна, 1
зна, ако 1
мају или 2
или септембру? 1
септембру? Али 1
Али сада 1
сада можемо 1
можемо применити 1
применити исто 1
исто образложење, 1
образложење, замишљајући 1
замишљајући не 1
не осим 1
осим а/2 1
а/2 у 1
у коверти 2
коверти А. 1
А. и 3
и слично, 3
слично, за 1
за 2а. 1
2а. Али 1
Али Садам 1
Садам Хусеин 1
Хусеин није 1
се зауставио 3
зауставио само 1
да поубија 1
поубија потпуно 1
потпуно невине 1
невине људе. 1
људе. Али 1
Али сазнавши 1
сазнавши да 2
она долази 2
долази и 10
је притом 2
притом равнодушна 1
равнодушна што 1
се бивши 2
бивши муж 1
муж уселио 1
уселио у 4
у кућу 26
кућу своје 2
своје другарице, 1
другарице, Линет, 1
Линет, Бри, 1
Бри, Иди 1
Иди и 1
и Габријела 3
Габријела сматрају 1
је Сузанино 1
Сузанино понашање 1
понашање ненормално. 1
ненормално. Алиса 1
Алиса и 1
и Мег 1
Мег су 1
су добиле 10
добиле и 2
и упоредиле 1
упоредиле Фалстафова 1
Фалстафова писма. 1
писма. ; 1
; али 2
са модернијим 1
модернијим и 1
и једноставнијим 1
једноставнијим правоугаоним 1
правоугаоним облицима, 1
облицима, симетријом, 1
симетријом, једноставношћу 1
једноставношћу и 3
и општим 3
општим недостатком 1
недостатком кићености. 1
кићености. Али 1
Али се 8
се Груја 2
Груја не 1
не предаје. 1
предаје. Али 1
Али сељаци 1
сељаци нису 2
нису тежили 1
тежили само 1
се ослободе 3
ослободе данске 1
данске власти. 1
власти. Али 1
се најглавнија 1
најглавнија наредба 1
наредба Њешавских 1
Њешавских статута 1
статута састојала 1
састојала у 1
ниједан закон 1
закон није 2
могао издати, 1
издати, ниједан 1
ниједан рат 1
рат почети 1
почети без 1
без сагласности 3
сагласности шљахте 1
шљахте на 1
на »општој 1
»општој скупштини«. 1
скупштини«. Али 1
не понављају 1
понављају - 1
- постоји 1
постоји 7 3
7 или 1
или 8 1
8 знакова 1
знакова који 5
су различити. 2
различити. Али 1
се свакако 2
свакако понашао 1
понашао као 3
као човек 5
човек који 18
је сумњао 4
сумњао у 4
у непријатељство 1
непријатељство према 3
према себи, 1
себи, јер 1
је ускоро 9
ускоро ушао 1
у Басру 1
Басру са 1
са професионалном 1
професионалном војском 1
од двадесет 12
двадесет хиљада. 1
хиљада. Али 1
сви слажу 2
слажу да 9
то птица 1
птица огромне 1
огромне лепоте. 1
лепоте. Али 1
такође неке 2
неке реактивне 1
реактивне врсте 1
врсте кисеоника 1
кисеоника могу 1
могу стварати 1
стварати и 1
утицајем егзогених 1
егзогених тј 1
тј спољних 1
спољних извора 1
извора односно 1
односно спољних 1
спољних утицаја 1
утицаја који 1
који изазивају 7
изазивају повећано 1
повећано стварање 1
стварање слободних 1
слободних радикала. 2
радикала. Али 1
се Турци 2
Турци у 1
Србији нису 3
нису дали 3
дали збунити. 1
збунити. Алис 1
Алис (једна 1
(једна од 3
од четири 58
четири изузетне 1
изузетне сестре) 1
сестре) била 1
је живахна 2
живахна жена 1
жена за 6
коју би 9
би лорд 2
лорд Даферин 1
Даферин знао 1
знао рећи: 1
рећи: „Досада 1
„Досада и 1
и госпођа 4
госпођа Киплинг 1
Киплинг не 1
да постоје 17
постоје у 11
у истој 33
истој просторији.“ 1
просторији.“ Али, 1
Али, срећа 1
срећа га 1
је издала. 1
издала. Али, 1
Али, стара 1
стара љубав 1
љубав између 5
између Беле 1
Беле и 1
и Антонија 2
Антонија постаје 1
постаје прејака 1
прејака и 1
се упуштају 1
упуштају у 2
у аферу. 1
аферу. Али, 1
Али, стручњаци 1
стручњаци се 1
се слажу 12
да Амазонке 1
Амазонке нису 1
имале довољно 1
довољно медицинског 1
медицинског знања 1
знања да 12
би могле 16
могле да 32
да избегну 10
избегну обилно 1
обилно крварење 1
крварење или 2
или инфекцију 1
инфекцију да 1
је стварно 4
стварно долазило 1
долазило до 11
до такве 2
такве врсте 2
врсте аблације 1
аблације дојке. 1
дојке. Али 1
Али студија, 1
студија, објављена 1
објављена 2018. 2
2018. Али 1
Али судије 1
судије нису 1
нису више 15
више власници 1
власници своје 1
своје дужности, 2
дужности, него 1
него су 20
само њени 2
њени вршиоци 1
вршиоци (као 1
(као чиновници). 1
чиновници). Али 1
Али сукоб 1
сукоб је 4
је превазиђен 2
превазиђен и 2
и Одбор 1
Одбор је 5
са радом, 8
радом, требало 1
је пожурити 1
пожурити са 1
са припремама 1
за подизање 16
подизање споменика. 1
споменика. Али 1
Али суштина 1
суштина појава 1
појава остала 1
остала је 20
је непозната, 1
непозната, па 1
се оне 11
оне могле 1
могле истодобно 1
истодобно оправдати 1
оправдати разним 1
разним наивним 1
наивним и 1
и празноверним 1
празноверним објашњењима. 1
објашњењима. Али 1
Али тада 1
на Серу 1
Серу ( 1
Али тај 2
исти Петpонијевић 1
Петpонијевић Ксенију 1
Ксенију открива 1
открива као 3
као најталентованију 1
најталентованију на 1
на факултету 9
факултету и 2
и неформално 2
неформално је 1
је проглашава 1
проглашава својом 1
својом наследницом. 1
наследницом. Али 1
тај подигнути 1
подигнути тон, 1
тон, игра 1
игра са 8
са осећањима 1
осећањима и 3
и језиком, 2
језиком, често 1
је промашила 2
промашила и 1
и прешла 2
прешла у 8
у блештав 1
блештав стил. 1
стил. Али, 1
Али, такође 1
такође треба 5
треба знати 1
знати да 4
да што 15
је већа 24
већа брзина 1
брзина проласка 1
проласка узорка 1
узорка преко 1
преко стационарне 1
стационарне фазе 1
фазе у 2
у колони 6
колони то 1
и раздвајање 1
раздвајање слабије. 1
слабије. Али 1
Али та 1
та околина. 1
околина. Али 1
Али тек 1
тек су 3
су штрајкови 1
штрајкови злата 1
злата од 1
од 1898. 3
1898. Али, 1
Али, телефонирање 1
телефонирање ипак, 1
ипак, остаје 1
остаје најчешћи 1
најчешћи облик 2
облик комуникације 1
комуникације међу 2
међу пословним 1
пословним партнерима. 1
партнерима. Али, 1
Али, технологија 1
технологија је 1
је та 27
та која 4
омогућава и 3
и захтева 17
захтева услуге 1
услуге које 4
које морају 3
бити прилагођене 1
прилагођене са 1
са одговарајућим 7
одговарајућим њеним 1
њеним „менталним 1
„менталним склопом“. 1
склопом“. Али 1
Али те 1
те школе 6
школе су 9
су тенденциозно 1
тенденциозно називане 1
називане "славјанским", 1
"славјанским", од 1
стране бугарских 1
бугарских националних 1
националних радника. 1
радника. Али 1
Али ти 1
ти основни 1
основни закони 1
закони (обичајни) 1
(обичајни) нису 1
били написани, 1
написани, и 1
нико није 35
могао тачно 1
тачно казати 1
казати у 1
у чему 20
они састоје. 1
састоје. Али, 1
Али, тог 1
тог дана 15
дана Павелић 1
Павелић је 5
је пошао 7
пошао са 3
са женом 10
и ћерком. 1
ћерком. Али, 1
Али, то 2
је могло 13
могло да 21
се заврши 8
заврши трагично 1
трагично када 1
је Олга 3
Олга улазећи 1
улазећи у 4
у стан 3
стан венчаницом 1
венчаницом загачила 1
загачила жицу 1
жицу која 1
била спојена 2
спојена са 6
са ручном 1
ручном бомбом, 1
бомбом, која 1
постављена испред 2
испред њихових 1
њихових врата. 1
врата. Али 1
Али то 5
увек иста 2
иста ствар. 1
ствар. Али 1
то му 4
му није 16
није нимало 2
нимало сметало 1
сметало да 2
да поезији 1
поезији посвети 1
посвети свој 1
свој живот. 2
живот. Али, 1
био крај 4
крај његових 1
његових недаћа. 1
недаћа. Али 1
није све. 1
све. Али 1
није спречило 4
спречило РТС 1
РТС да 1
да преноси 3
преноси такмичења 1
такмичења уживо 1
уживо током 1
током 90-их. 1
90-их. Али 1
то све 7
све траје 1
траје кратко 1
кратко и 2
и головима 1
головима Сорманија 1
Сорманија и 1
и Пратија 1
Пратија Милан 1
Милан повећава 1
повећава вођство 1
вођство на 1
на 4:1 1
4:1 и 1
и осваја 3
осваја титулу 4
титулу шампиона 9
шампиона Европе. 1
Европе. Али 1
Али тражили 1
тражили су 5
су половину 1
половину прихода 2
прихода од 4
од прилога 2
прилога који 1
који буде 1
буде народ 1
народ давао, 1
давао, током 1
током поклоњења 1
поклоњења светитељима. 1
светитељима. Али, 1
Али, Трогирани 1
Трогирани и 2
и Ђеновљани 2
Ђеновљани су 3
одбили све 2
све млетачке 2
млетачке нападе, 1
нападе, побивши 1
побивши 600 1
600 и 3
и ранивши 1
ранивши 700 1
700 Млечана. 1
Млечана. Али 1
Али ту 1
ту се 17
се зауставља 2
зауставља сличност 1
сличност двеју 1
двеју царица. 2
царица. Али 1
Али у 10
у 11. 5
11. веку 2
веку народи 1
народи са 1
са севера, 1
севера, који 1
су прешли 10
прешли у 10
у исламску 1
исламску веру, 1
веру, почињу 1
почињу са 5
са освајањем 3
освајањем овог 1
овог дела 13
дела Африке. 1
Африке. Али 1
у грађевини 1
грађевини више 1
било Ковчега, 1
Ковчега, јер 1
је нестао. 1
нестао. Али 1
у датом 9
датом контексту 1
контексту овај 1
овај исказ 1
исказ заправо 1
заправо значи 1
да Б 1
Б неће 1
да иде 22
иде с 1
њима, због 1
тога што 134
што има 19
има пуно 5
пуно да 2
ради. Али, 1
Али, уз 1
уз Роселинијеву 1
Роселинијеву помоћ, 1
помоћ, у 1
у филму 73
филму сам 1
сам препознао 1
препознао други 1
други свет. 1
јануару 1962. 1
1962. Али 1
у кампањама 1
кампањама опсадног 1
опсадног типа, 1
типа, традиционалне 1
традиционалне масовне 1
масовне јединице 1
јединице -- 1
-- посебно 1
посебно уобичајене 1
уобичајене непосредно 1
непосредно по 2
завршетку жетве 1
жетве -- 1
-- су 1
се показале 6
показале лошим 1
лошим када 1
би им 18
се супротставили 6
супротставили добро 1
добро утврђени 1
утврђени браниоци 1
браниоци са 1
са модерним 4
модерним наоружањем. 2
наоружањем. Али, 1
Али, у 2
у класичној 6
класичној логици, 1
логици, ми 1
ми смо 5
смо добили 1
добили још 1
још идентитета:p 1
идентитета:p → 1
→ q 1
q се 1
може дефинисати 4
дефинисати као 6
као ¬p 1
¬p ∨ 1
∨ q, 1
q, где 1
где " 1
" " 2
" је 3
је дисјункција: 1
дисјункција: "не 1
"не p 1
p или 1
или q". 1
q". Али 1
у манастиру 34
манастиру је 10
је провео 51
провео пет 3
пет месеци 4
месеци да 1
се опоравио, 2
опоравио, а 1
потом се 12
у пустињу 3
пустињу и 2
са духовним 2
духовним подвизима. 1
подвизима. Али, 1
Али, уместо 1
уместо голубова, 1
голубова, у 1
у голубарник 1
голубарник се 1
се усељавају 1
усељавају незвани 1
незвани станари 1
станари - 1
један човек 5
човек и 13
двоје деце. 7
деце. Али 1
у наредним 15
наредним вековима 1
вековима бити 1
бити сахрањен 1
сахрањен у 10
у катакомбама 1
катакомбама постао 1
је статусни 1
статусни симбол. 3
симбол. Али 1
Али управо 1
управо када 1
када сазнаје 2
га Соледад 1
Соледад никад 1
није издала 2
издала и 4
све то 20
била окрутна 1
окрутна замка 1
замка судбине, 1
судбине, те 1
те да 46
је кћерка 7
кћерка коју 1
је родила 12
родила Соледад 1
Соледад заправо 1
заправо његова, 1
његова, Уго 1
Уго се 1
се горко 1
горко покаје 1
покаје што 1
што није 38
није веровао 6
веровао у 8
у Соледад 1
Соледад и 1
и одлучи 2
јој каже 2
каже истину. 1
истину. Али 1
Али упркос 3
упркос свему, 1
свему, његов 1
његов сјајан 1
и бритак 1
бритак хумор 1
хумор који 1
који плеше 1
плеше на 2
на ивици 7
ивици сарказма, 1
сарказма, даје 1
даје нам 1
нам неопходну 1
неопходну анестезију 1
анестезију и 1
и оставља 6
оставља места 1
места да 1
да све 24
све лакше 2
лакше и 6
и безболније 1
безболније прихватимо. 1
прихватимо. Али 1
упркос томе, 4
томе, патријарх 1
патријарх цариградски 1
цариградски Јован 1
Јован Калека 1
Калека је 1
је екскомуницирао 1
екскомуницирао светитеља 1
светитеља из 1
из Цркве 1
Цркве 1344. 1
1344. Али 1
томе, успели 1
успели су 13
га убију. 2
убију. Али 1
Али Урвич, 1
Урвич, иако 1
иако лежи 1
лежи близу 1
близу Ј. 1
Ј. Mopaвe, 1
Mopaвe, има 1
има 90 1
90 ха 1
ха земље 1
земље и 55
на планини 13
планини изнад 1
изнад Јастребца. 1
Јастребца. Али, 1
у самој 14
самој Далмацији 1
Далмацији Жигмунд 1
Жигмунд није 1
стању много 2
много да 6
да помогне. 5
помогне. ; 1
али у 55
у средишту, 1
средишту, где 1
је најужи, 1
најужи, односно 1
месту где 30
два лотоса 1
лотоса спајају, 1
спајају, налази 1
налази се 307
се мали 4
мали појас 1
појас који 1
садржи низ 3
низ ниша; 1
ниша; у 1
тим нишама 1
нишама биле 1
мале фигуре 1
фигуре лавова, 1
лавова, поред 1
поред две 1
две велике 11
велике које 1
се сада 31
сада могу 1
видети са 1
са сваке 6
сваке стране 4
стране Престола. 1
Престола. Али 1
ствари, Брајс 1
Брајс Ларкин, 1
Ларкин, Кејси, 1
Кејси, Карина, 1
Карина, Роан 1
Роан Монтгомери 1
Монтгомери и 1
њен отац 12
отац виде 1
виде да 3
да она 38
она воли 2
воли Чака. 1
Чака. Али 1
том тренутку 30
тренутку битка 1
битка се 4
се окренула; 1
окренула; Ел 1
Ел Зубајр 2
Зубајр је 2
од шачице 1
шачице мушкараца 1
мушкараца који 7
су стајали 2
стајали поред 1
поред Мухамеда 1
Мухамеда кад 1
кад су 27
су други 14
други Муслимани 1
Муслимани побегли 1
побегли и 1
га пратили 2
пратили у 1
у клисури. 1
клисури. Али 1
Али Фокејани 1
Фокејани нису 1
нису успели 18
да за 27
за дуже 3
време задрже 1
задрже Амис: 1
Амис: град 1
град су 5
су преплавили 3
преплавили досељеници 1
досељеници из 4
из Милета. 1
Милета. Али 1
Али фокус 1
фокус у 1
овим регулисаним 1
регулисаним теретним 1
теретним возовима 1
возовима пуним 1
пуним људског 1
људског терета 1
терета прикрива 1
прикрива размере 1
размере хуманитарне 1
хуманитарне катастрофе 1
катастрофе са 1
са којом 54
којом су 17
се суочили 4
суочили Немци 1
Немци током 1
током летњих 7
летњих месеци 3
месеци 1945. 1
1945. Али 1
Али фон 1
фон Ројтер 1
Ројтер је 1
био испланирао 1
испланирао да 1
се велико 1
велико потапање 1
потапање подудари 1
подудари са 1
са часом 1
часом истицања 1
истицања примирја, 1
примирја, а 1
а вест 1
вест да 9
ће Фриментал 1
Фриментал бити 1
бити 21. 1
21. јуна 8
јуна на 2
мору само 1
само је 28
је учврстила 2
учврстила његову 1
његову одлуку. 1
одлуку. Али, 1
Али, Хермајони, 1
Хермајони, љута 1
љута због 1
због Роновог 1
Роновог одласка, 1
одласка, у 1
почетку се 13
се према 23
према њему 6
њему односи 1
односи веома 1
веома хладно 1
хладно и 2
и одбија 3
да прихвати 31
прихвати његова 1
његова многобројна 1
многобројна извињења. 1
извињења. Али, 1
Али, Холандија 1
Холандија је 5
то организовала 1
организовала са 1
са неколико 36
неколико тимова, 1
тимова, од 2
којих сваки 8
сваки ради 1
ради исти 1
исти задатак 1
задатак за 1
за сукцесивне 1
сукцесивне бродове. 1
бродове. Али, 1
Али, често 1
за одвоз 1
одвоз посеченог 1
посеченог стабла 1
стабла прави 1
прави стаза 1
стаза до 1
до најближе 1
најближе цесте. 1
цесте. Али 1
Али читајући 1
читајући причу, 1
причу, стиче 1
стиче се 6
се утисак 5
их чика 1
чика Баја 1
Баја познаје 1
познаје одавно. 1
одавно. Али, 1
Али, чудан 1
чудан је 1
је угао 3
угао посматрања. 1
посматрања. Алишан 1
Алишан је 1
је израдио 14
израдио још 1
једну варијанту 2
варијанту заставе 1
заставе коју 2
коју данас 1
данас користе 2
користе јерменски 1
јерменски националисти. 1
националисти. Али 1
Али шилтрони 1
шилтрони су 2
се држали 3
држали чврсто, 1
чврсто, са 1
са витезовима 1
витезовима који 1
су остављали 2
остављали слаб 1
слаб утисак 1
утисак на 6
на густу 1
густу шуму 1
шуму дугих 1
дугих копаља 1
копаља и 2
мали број 35
број јахача 1
јахача је 1
убијен под 1
под њиховим 5
њиховим коњима. 1
коњима. Али 1
Али школа 1
школа се 7
се одлично 3
одлично снашла. 1
снашла. Али 1
Али шта 1
може учинити? 1
учинити? Али 1
Али што 1
се тиче 44
тиче онога 1
онога што 47
може замислити, 1
замислити, али 1
али што 2
што не 17
не постоји: 1
постоји: ако 1
би постојало, 3
постојало, његово 2
његово непостојање 2
непостојање у 1
стварности или 3
у уму 1
уму било 1
би могуће. 1
могуће. Ал 1
Ал Кавлани 1
Кавлани је 1
је успео 68
побегне само 1
само са 26
са делом 7
делом својих 1
својих снага, 2
снага, али 4
али убрзо 9
убрзо је 24
је умро, 4
умро, тако 1
је команда 2
команда над 1
над јединицама 1
јединицама остала 1
у рукама 29
рукама Абд 1
Абд Ал 3
Ал Рахмана, 2
Рахмана, који 1
постаје Емир 1
Емир Ал-Андалузије. 1
Ал-Андалузије. Алкалије 1
Алкалије нападају 1
нападају силицијум 1
силицијум директно 1
директно док 1
док киселине 1
киселине нападају 1
нападају алкалије 1
алкалије у 1
у стаклу. 1
стаклу. Алкани 1
Алкани се 1
се употребљавају 5
употребљавају као 1
као гориво. 2
гориво. Алкени 1
Алкени са 1
две двоструке 1
двоструке везе 5
везе (триени, 1
(триени, тетраени 1
тетраени итд.) 1
итд.) се 1
се уопштено 4
уопштено називају 1
називају полиени. 1
полиени. Алкибијад 1
Алкибијад прелази 1
прелази на 15
страну Спартанаца 1
Спартанаца који, 1
који, по 1
по његовом 17
његовом савезу, 1
савезу, стварају 1
стварају упориште 1
упориште на 1
на Атици. 1
Атици. Алкохол 1
Алкохол и 1
и домороци: 1
домороци: 12% 1
12% смртних 1
смртних случајева 6
случајева међу 1
међу америчким 3
америчким Индијанцима 1
Индијанцима и 1
и аљашким 1
аљашким домороцима 1
домороцима су 1
са алкохолом. 2
алкохолом. Алкохолизма 1
Алкохолизма у 1
у сеоским 6
сеоским заједницама 1
заједницама муслиманских 1
муслиманских земаља, 1
земаља, практично 1
практично не 2
постоји, изузев 1
изузев у 7
њиховим метрополама, 1
метрополама, где 1
је муслиманско 1
муслиманско становништво 1
становништво у 7
контакту са 19
са утицајима 1
утицајима који 1
који долазе 11
долазе из 14
из других 23
других социјалних 1
социјалних и 5
и религиозних 4
религиозних средина. 1
средина. Алкохол 1
Алкохол је 1
је легализована 1
легализована психоактивна 1
психоактивна супстанца 1
супстанца (ПАС) 1
(ПАС) и 1
његов промет 1
промет и 1
и трговина 2
трговина су 1
су законски 1
законски регулисани. 1
регулисани. Алкохолна 1
Алкохолна пића 1
пића су 2
су од 126
стране Међународне 3
Међународне агенције 1
агенције за 5
за истраживање 21
истраживање рака 1
рака (МАИР) 1
(МАИР) стављени 1
стављени у 5
у прву 6
прву групу 1
групу карциногена 1
карциногена (карциногено 1
(карциногено за 1
за људе). 1
људе). Аллах 1
Аллах је 1
је способан 6
способан учинити 1
учинити све.” 1
све.” Алма 1
Алма и 1
и Андрес, 1
Андрес, две 1
две душе 1
душе које 2
се споjиле 1
споjиле у 1
у једну, 1
једну, предуго 1
предуго су 1
су чекали 8
чекали једно 1
једно на 2
на друго. 2
друго. Ал 1
Ал Мајклс 1
Мајклс пренос 1
пренос утакмице 1
утакмице завршио 1
завршио је 107
је речима: 1
речима: „Да 1
„Да ли 5
ли верујете 1
верујете у 1
у чуда? 1
чуда? Алма 1
Алма много 1
много пати 1
пати кад 1
кад Роберта 1
Роберта сазна 1
сазна да 9
је Мартин 9
Мартин отац 1
и сели 3
код њега. 2
њега. Алманзор 1
Алманзор је 1
први министар 3
министар и 1
и војсковођа 1
војсковођа који 2
је владао 18
владао у 5
име малолетног 2
малолетног Хиксема 1
Хиксема II 1
II а 1
а уз 16
подршку Хиксемове 1
Хиксемове мајке. 1
мајке. Алма 1
Алма Ричардс, 1
Ричардс, који 1
касније прескочио 1
прескочио 1,93 1
1,93 и 1
и оборио 1
оборио Лишејев 1
Лишејев рекорд. 1
рекорд. Алмашка 1
Алмашка црква 1
црква је 38
је звона 1
звона набавила 1
набавила пред 1
пред Први 2
Први светски 10
рат, али 2
их Аустријанци 1
Аустријанци током 1
током рата, 3
рата, сва 1
сва скинули 1
скинули и 1
и претопили 1
претопили у 2
у топове. 1
топове. Алмеида 1
Алмеида је 3
први вицекраљ 1
вицекраљ Индије. 1
Индије. Алмеида 1
произвела прве 1
прве слике 1
слике вируса 1
вируса рубеоле 1
рубеоле користећи 1
користећи имуно-електронску 1
имуно-електронску микроскопију. 1
микроскопију. Алмерија 1
Алмерија је 1
град са 11
највише сунчаних 1
сунчаних сати 6
сати у 3
години у 3
у Шпанији, 3
Шпанији, скоро 1
скоро 3.000. 1
3.000. Алмошев 1
Алмошев отац 1
отац долази 2
долази на 18
на престо 20
престо 1074. 2
1074. Алнилам 1
Алнилам (Епсилон 1
(Епсилон Орионис, 1
Орионис, 46 1
46 Ори) 1
Ори) је 1
око 1340 1
1340 светлосних 1
светлосних година 3
година удаљен 1
удаљен од 9
од Земље, 1
Земље, и 1
и сија 2
сија магнитудом 1
магнитудом од 1
од 1.70. 1
1.70. Ал 1
Ал Нусра 1
Нусра је 1
је јуна 8
2016. Алодиста 1
Алодиста је 1
својој земљи 2
земљи био 1
био независан. 1
независан. Алонзо 1
Алонзо је 1
већ тада 14
тада много 2
много радио 1
радио због 1
свих тренера 1
тренера обожаван. 1
обожаван. Алонсо 1
Алонсо се 1
у Малезији, 1
Малезији, али 1
оба Мекларена 1
Мекларена морали 1
морали да 42
да одустану 3
одустану услед 1
услед кварова 1
кварова на 1
на Хондиној 1
Хондиној погонској 1
погонској јединици. 1
јединици. Алпске 1
Алпске дисциплине 1
дисциплине обухватају 1
обухватају нпр. 1
нпр. Алпски 1
Алпски регион 1
регион има 1
има снажан 2
снажан културни 1
културни идентитет. 2
идентитет. Алстер 1
Алстер је 2
до финала 13
финала дошао 1
дошао тако 1
победио Тулуз 1
Тулуз и 1
и Стад 1
Стад Франс, 1
Франс, а 2
а Коломиерс 1
Коломиерс је 1
је савладао 7
савладао Манстер 1
Манстер и 1
и Перпињан. 1
Перпињан. Алтерглобализам 1
Алтерглобализам треба 1
да разликује 3
разликује присталице 1
присталице алтерглобализације 1
алтерглобализације од 1
од различитих 10
различитих присталица 1
присталица антиглобализма 1
антиглобализма и 1
и антиглобализације, 1
антиглобализације, који 1
су против 4
против било 3
које врсте 4
врсте глобализације, 1
глобализације, односно 1
односно углавном 1
углавном десних 1
десних националиста, 1
националиста, десних 1
десних протекциониста 1
протекциониста и 1
даље. Алтернатива 1
Алтернатива A(1) 1
A(1) мора 1
бити најбоље 1
најбоље рангирана 1
рангирана помоћу 1
помоћу S 1
S или/и 1
или/и R. 1
R. Ово 1
Ово компромисно 1
компромисно решење 2
решење је 8
је стабилно 2
стабилно у 1
у одлучивању, 1
одлучивању, које 1
које може 12
бити стратегија 1
стратегија максимума 1
максимума групне 1
групне користи 1
користи (када 1
(када v 1
v > 1
> 0.5 1
0.5 је 1
је потребно), 1
потребно), или 1
или “помоћу 1
“помоћу комсенсуса” 1
комсенсуса” (v 1
(v око 1
око 0.5, 1
0.5, или 1
или “са 1
“са ветом” 1
ветом” v 1
v < 1
< 0.5). 1
0.5). Алтернатива 1
Алтернатива целијачном 1
целијачном блоку 1
блоку је 1
је спланхнички 1
спланхнички блок 1
блок који 1
нивоу Т11 1
Т11 у 1
у контрасту 2
контрасту на 1
на Т12-Л1 1
Т12-Л1 за 1
за целијачни 1
целијачни блок. 1
блок. Алтернатива 1
Алтернатива Џипси 1
Џипси моторима 1
моторима је 1
био мотор 1
мотор Валтер-Минор 1
Валтер-Минор а 1
а еластични 1
еластични стајни 1
трап је 5
је конструисан 3
конструисан и 1
и произведен 2
у Икарусу 2
Икарусу чија 1
је производња 4
производња пренета 1
пренета касније 1
касније у 26
у Прву 6
Прву Петољетку 1
Петољетку у 1
у Трстенику. 2
Трстенику. Алтернативе 1
Алтернативе као 1
су SPICE 1
SPICE или 1
или PECO 1
PECO (између 1
(између осталог) 1
осталог) се 1
такође могу 21
могу користити. 1
користити. Алтернативни 1
Алтернативни алгоритам 1
алгоритам лењи 1
лењи Витербијев 1
Витербијев алгоритам, 1
алгоритам, предложен 1
је недавно. 1
недавно. Алтернативни 1
Алтернативни метод 1
метод је 5
постоји само 15
само једна 16
једна табла 1
табла на 1
којој се 129
се потези 1
потези играју 1
играју и 4
и враћају 4
враћају како 1
се смањило 1
смањило коришћење 1
коришћење меморије 1
меморије а 1
а притом 4
притом да 1
се резултати 5
резултати евалуације 1
евалуације табле 1
табле сачувају. 1
сачувају. Алтернативни 1
Алтернативни начин 1
начин којим 3
може доскочити 1
доскочити чињеница 1
чињеница да 39
да соларна 1
соларна година 1
година не 3
не садржи 7
садржи цели 1
цели број 1
број месеци 2
месеци је 2
је укључивање 2
укључивање небројеног 1
небројеног времена 1
времена унутар 1
унутар године, 1
године, које 2
које не 23
не припада 12
припада ни 2
ни једном 4
једном месецу. 1
месецу. Алтернативни 1
Алтернативни пут 1
пут је 71
преко реке 7
реке Илиноис 1
Илиноис (из 1
(из Чикага), 1
Чикага), до 1
до Мисисипија, 1
Мисисипија, изнад 1
изнад Охаја, 1
Охаја, а 1
затим преко 1
преко воденог 1
воденог тока 1
тока Тенеси-Томбигби 1
Тенеси-Томбигби (комбинација 1
(комбинација низа 1
низа река 1
река и 13
и језера 5
језера и 11
и канала) 1
канала) до 1
до Мобилног 1
Мобилног залива 1
залива и 6
и Залива. 1
Залива. Алтернативно, 1
Алтернативно, (1) 1
(1) максимални 1
максимални независни 1
независни скуп 1
скуп је 2
је доминирајући 1
доминирајући скуп 1
скуп и 3
(2) комплемент 1
комплемент максималног 1
максималног независног 2
независног скупа 2
скупа је 1
такође доминантни 1
доминантни скуп 2
скуп ако 1
изолованих чворова. 1
чворова. Алтернативно, 1
Алтернативно, ГРУБ 1
ГРУБ може 1
може проћи 3
проћи контролу 1
контролу процеса 1
процеса подизања 1
подизања система 1
система другим 1
другим бут 1
бут лоадером, 1
лоадером, користећи 1
користећи учитавајући 1
учитавајући ланац. 1
ланац. Алтернативно, 1
Алтернативно, декодирање 1
декодирање Грејевог 1
Грејевог мода 1
мода у 1
у бинарни 1
бинарни број 1
број се 9
може описати 4
описати као 5
као префикс 1
префикс збира 1
збира битова 1
битова у 2
у Грејевом 1
Грејевом коду, 1
коду, где 1
где сваки 7
сваки појединац 1
појединац операције 1
операције у 10
у префиксу 1
префиксу суме 1
суме се 1
врши по 4
по модулу 1
модулу два. 1
два. Алтернативно, 1
Алтернативно, за 1
за исту 8
исту површину 2
површину кола, 1
кола, могло 1
могло је 7
више транзистора 1
транзистора да 1
се употреби 4
у дизајну, 1
дизајну, што 1
је повећало 5
повећало функционалност, 1
функционалност, посебно 1
посебно за 14
за CISC 1
CISC архитектуру. 1
архитектуру. Алтернативно, 1
Алтернативно, када 1
када CPU 1
CPU у 1
у процесору 1
процесору са 1
са више-језгара 1
више-језгара ажурира 1
ажурира податке 1
у кешу, 3
кешу, копије 1
копије података 1
података у 9
кешу, које 1
се повезати 2
повезати са 2
другим језгрима, 1
језгрима, постаће 1
постаће устајале. 1
устајале. Алтернативно, 1
Алтернативно, Мичел 1
Мичел је 2
је предложио 34
предложио да 18
да одбор 1
одбор еминентних 1
еминентних радника 1
радника извештава 1
извештава о 5
о условима 7
условима у 4
у нафтним 1
нафтним пољима. 1
пољима. Алтернативно, 1
Алтернативно, неки 1
неки факултети 1
факултети користе 1
користе финансијске 1
финансијске критеријуме 1
критеријуме да 1
да привуку 3
привуку расне 1
расне групе 1
групе које 10
су обично 47
обично биле 1
биле недовољно 1
недовољно заступљене 1
заступљене и 1
обично имају 8
имају лошије 1
лошије животне 1
животне услове. 1
услове. Алтернативно 1
Алтернативно порекло 1
порекло је 5
је представљено 7
представљено у 1
у Грутовим 1
Грутовим серијама. 1
серијама. Алтернативно, 1
Алтернативно, према 1
према Колинсовом 1
Колинсовом речнику 1
речнику романтична 1
романтична љубав 1
љубав је 4
као „интензитет 1
„интензитет и 1
и идеализација 1
идеализација љубавног 1
љубавног односа, 1
односа, у 1
су особе 3
особе прожете 1
прожете изванредном 1
изванредном врлином, 1
врлином, лепотом 1
лепотом итд, 1
итд, тако 1
однос превазилази 1
превазилази сва 1
сва остала 4
остала разматрања, 1
разматрања, укључујући 1
она материјална”. 1
материјална”. Алтернативно, 1
Алтернативно, уместо 1
уместо тога 15
тога бицикли 1
бицикли могу 1
имати педале 1
педале са 1
са отворима 1
отворима за 3
за фиксирање 1
фиксирање бициклистичких 1
бициклистичких патика. 1
патика. Алтер 1
Алтер Стром, 1
Стром, у 1
у морском 1
морском туристичком 1
туристичком насељу 1
насељу Варнеминде, 1
Варнеминде, Немачка. 1
Немачка. Алто- 1
Алто- колица 1
колица за 1
за чај 2
чај из 1
из 1936. 4
1936. Алувијална 1
Алувијална земљишта 1
земљишта заузимају 1
заузимају знатне 1
знатне површине 1
површине у 7
у Србији. 74
Србији. Алузије 1
Алузије на 1
на митологију 1
митологију – 1
– У 5
У првој 48
првој половини 39
половини филма, 1
филма, можемо 1
можемо видети 3
видети како 2
како Минами 1
Минами замало 1
замало улеће 1
улеће у 2
у реку 11
реку возећи 1
возећи аутомобил 1
аутомобил путем 1
путем који 4
је директно 12
директно препречен 1
препречен реком. 1
реком. АЛУ 1
АЛУ код 1
код цонтролфлоw 1
цонтролфлоw архитектура 1
архитектура заузима 1
заузима приближо 1
приближо 5% 1
5% величине 1
величине целокупног 1
целокупног чипа, 1
чипа, док 1
док јединице 1
јединице које 10
које изводе 1
изводе операције 1
операције код 2
код датафлоw 1
датафлоw архитектура 1
архитектура заузимају 1
заузимају приближно 1
приближно 95% 1
95% величине 1
величине чипа. 1
чипа. Алусијанов 1
Алусијанов отац 1
отац био 11
је бугарски 3
бугарски цар 2
цар Јован 3
Јован Владислав. 2
Владислав. Алфабети 1
Алфабети нису 1
нису једини 1
једини системи 1
системи записивања. 1
записивања. Алфабетски 1
Алфабетски течај, 1
течај, организован 1
организован 1945 1
1945 године, 1
године, са 6
је руководила 1
руководила учитељица 1
учитељица Драга 1
Драга Јовановић, 1
Јовановић, похађала 1
похађала је 4
је 44 3
44 полазника 1
полазника а 1
а завршило 2
завршило 33. 1
33. Са 1
Са описмењавањем 1
описмењавањем становништва 1
становништва радило 1
радило се 7
се све 67
до 1956/57. 1
1956/57. Алфонз 1
Алфонз је 1
је основну 11
основну школу 29
школу похађао 3
похађао у 4
у Рушама, 1
Рушама, после 1
после чега 15
је обрађивао 2
обрађивао земљу. 1
земљу. Алфонс 1
Алфонс Клајн, 1
Клајн, Карл 1
Карл Руоф 1
Руоф и 1
и Вилхелм 1
Вилхелм Вилиг 1
Вилиг су 1
су осуђени 3
осуђени на 8
на смрт 28
смрт и 6
и казне 3
казне су 2
су спроведене, 1
спроведене, а 1
а преосталих 2
преосталих четворо 1
четворо оптужених 1
оптужених су 2
на дугогодишње 1
дугогодишње затворске 1
затворске казне. 3
казне. Алфонсо 1
Алфонсо V 2
V је 3
је подарио 3
подарио Леону 2
Леону посебне 2
посебне законе, 2
законе, тзв. 1
тзв. Алфонсо 1
законе, фуерос, 1
фуерос, којима 1
којима је 205
је уредио 6
уредио управу 1
управу у 4
у престоници. 3
престоници. Алфонсове 1
Алфонсове таблице 1
таблице ( 1
), ово 1
ово дело 14
дело је 25
такође посвећено 1
посвећено астрономији. 1
астрономији. Алфонсо 1
Алфонсо и 1
и Санчо 1
Санчо се 1
се проглашавају 1
проглашавају краљевима 1
краљевима Галиције. 1
Галиције. Алфонсо 1
Алфонсо је 6
је заједно 28
са Стефаном 4
Стефаном у 1
у лето 32
лето 1449. 1
1449. Алфонсо 1
је морао 56
морао и 2
и повући 1
повући своје 3
своје људе 5
са Сицилије 2
Сицилије и 4
и одустао 2
одустао је 2
било каквог 5
каквог права 1
права на 23
на Сицилију 3
Сицилију без 1
без папиног 1
папиног одобрења. 1
одобрења. Алфонсо 1
такође имао 9
имао две 5
кћерке са 2
две учитељице 2
учитељице своје 1
своје деце. 6
деце. Алфонсо 1
у одабирању 1
одабирању преведених 1
преведених текстова, 1
текстова, написао 1
је многе 13
многе одломке 1
одломке на 1
на кастиљанском 1
кастиљанском језику 1
језику и 15
је својеручно 1
својеручно исправљао 1
исправљао текстове 1
текстове које 1
су писали 10
писали његови 1
његови сарадници. 2
сарадници. Алфонс, 1
Алфонс, погребник, 1
погребник, хитро 1
хитро и 1
са стилом.“ 1
стилом.“ Алфонсу 1
Алфонсу је 1
је вратио 13
вратио Мајорку 1
Мајорку и 1
и обавезао 1
обавезао се 1
ће арагонски 1
арагонски витезови 1
витезови отићи 1
отићи са 1
са Сицилије. 1
Сицилије. Алфред 1
Алфред је 1
први час 1
час хармонике 1
хармонике имао 1
имао 22. 2
22. октобра 8
октобра 1966, 1
1966, дан 1
дан пре 5
пре свога 2
свога седмог 1
седмог рођендана. 1
рођендана. Алфред 1
Алфред Нобел 1
Нобел је 2
је преминуо 18
преминуо 10. 1
10. децембра 5
децембра 1896. 3
1896. Алфред 1
Алфред Пал 1
Пал родио 1
родио се 5
се 30. 2
30. новембра 6
новембра 1920. 3
1920. Алфред 1
Алфред уништава 1
уништава Бет-пећину 1
Бет-пећину и 1
и Бетменов 2
Бетменов дворац 1
дворац пре 1
пре негп 1
негп што 1
ће умрети 2
умрети од 2
од можданога 1
можданога удара. 1
удара. Алфред 1
Алфред Х. 1
Х. Брукс 1
Брукс описао 1
описао га 3
као "мање 1
"мање или 1
више сломљен 1
сломљен појас 1
појас златних 1
златних стијена 1
стијена који 1
се протеже 18
протеже североисточно 1
североисточно од 11
од залива 2
залива Гудњус 1
Гудњус Беј 1
Беј паралелно 1
паралелно са 11
са доњим 3
доњим током 2
током Кускоквима 1
Кускоквима према 1
према округу 2
округу Идитарод 1
Идитарод Дистрикт, 1
Дистрикт, и 1
низ потока 1
потока који 2
кроз то. 1
то. Алхамбра 1
Алхамбра се 1
се истиче 9
истиче по 1
по својој 45
својој орнаментици 1
орнаментици и 1
и положају 3
положају над 1
над градом. 1
градом. Алхамијадо 1
Алхамијадо књижевност 1
књижевност је 2
је дала 18
дала преко 1
преко 100 21
100 дјела-како 1
дјела-како пјесничких, 1
пјесничких, тако 1
и прозних. 1
прозних. Ал 1
Ал Хаџар 1
Хаџар планине 1
планине представљају 2
представљају удаљени 1
удаљени еколошки 1
еколошки регион 1
регион Омана. 1
Омана. Алхемија 1
Алхемија се 1
се удаљава 1
удаљава од 2
од Цркве 1
Цркве у 3
у чијем 27
чијем се 10
се окриљу 1
окриљу појавила 1
појавила у 20
у претходним 7
претходним вековима. 1
вековима. Ал 1
Ал Хилал 1
Хилал домаће 1
домаће утакмице 4
утакмице игра 9
игра на 37
на стадиону 22
стадиону Краљ 1
Краљ Фахд 1
Фахд који 1
је саграђен 8
саграђен 1987. 1
1987. Аљаски 1
Аљаски хаски 1
хаски је 1
веома активан 2
активан пас, 1
пас, па 1
за њега 37
њега идеално 1
идеално домаћинство 1
домаћинство са 3
великим двориштем. 1
двориштем. Аљехин 1
Аљехин је 4
имао добре 1
неколико јеврејских 1
јеврејских шахиста, 1
шахиста, а 1
а његова 33
његова четврта 2
четврта жена 1
жена је 11
била Јеврејка. 1
Јеврејка. Аљехин 1
ово схватио 1
схватио као 3
као понижење 1
понижење али 1
али због 13
због велког 1
велког труда 1
труда да 1
да пронађе 34
пронађе спонзоре, 1
спонзоре, ипак 1
је прихватио. 1
прихватио. Аљехинова 1
Аљехинова одбрана 1
одбрана почиње 1
почиње са 13
са потезима 1
потезима (1. 1
(1. е4, 1
е4, Сф6). 1
Сф6). Аљехин 1
Аљехин се 1
у Русију 5
Русију крајем 1
крајем октобра 8
октобра 1914. 3
1914. Аљоша 1
Аљоша је 1
од детињаства 1
детињаства младић 1
младић са 1
лако манипулисати, 1
манипулисати, поготово 1
поготово од 3
стране свог 3
свог оца. 14
оца. Аљоша 1
Аљоша обећава 1
обећава да 6
се сетити 1
сетити Коље, 1
Коље, Иљуше 1
Иљуше и 1
и свих 17
свих дечака 1
дечака и 5
и држати 1
држати их 1
их у 30
у срцу, 1
срцу, иако 1
иако ће 2
ће морати 11
морати да 16
их напусти 1
напусти и 2
можда их 1
их више 5
више неће 14
неће видети 3
видети док 1
не прође 3
прође много 1
много година. 3
година. Амeричкe 1
Амeричкe сe 1
сe сeлe 1
сeлe до 1
до југа 1
југа Сједињених 1
Држава, Мeксика 1
Мeксика и 1
и Срeдњe 1
Срeдњe Амeрикe. 1
Амeрикe. Амазонас 1
Амазонас је 1
по површини 13
површини највећа 2
највећа бразилска 1
бразилска држава. 1
држава. Амазонова 1
Амазонова тржишна 1
тржишна капитализација 1
капитализација је 1
је вреднована 1
вреднована на 1
на преко 13
преко 803 1
803 милијарди 1
милијарди америчких 4
америчких долара 17
долара у 19
у раном 21
раном новембру 1
новембру 2018. 2
2018. Амаласвинта 1
Амаласвинта је 1
била позната 28
позната по 29
својој лепоти 2
лепоти и 3
и учености, 1
учености, а 1
а отац 12
отац Еутарих 1
Еутарих је 1
по готским 1
готским обичајима 1
обичајима усвојен 1
стране источноримског 1
источноримског ( 1
( Аманаје 1
Аманаје насељене 1
насељене уз 1
уз реку 3
реку Арарандева 1
Арарандева познате 1
познате су 4
су под 35
именом Арарандевара. 1
Арарандевара. Аманда 1
Аманда је 2
је дошла 20
дошла да 1
би сазнала 2
сазнала праву 1
праву истину 2
истину о 10
свом оцу. 2
оцу. Аманда 1
је одлучила 23
одлучила да 34
се забавља 3
забавља са 2
са Клејем. 1
Клејем. Амандмани 1
Амандмани 13-15 1
13-15 познати 1
познати су 7
су као 49
као реконструкциони 1
реконструкциони амандмани. 1
амандмани. Аман 1
Аман је 1
био везир 1
везир персијског 1
персијског цара 2
цара Асвира 1
Асвира ( 1
( Аман 1
Аман прима 1
прима 250.000 1
250.000 страних 1
страних пацијената 1
пацијената годишње 1
годишње и 1
томе заради 1
заради преко 1
преко милијарду 1
милијарду долара 3
долара годишње. 1
годишње. А 1
А марксизам-лењинизам 1
марксизам-лењинизам није 1
није исто 3
и марксизам. 1
марксизам. Амаро 1
Амаро Парго 1
Парго (Портрет 1
(Портрет из 1
из 18. 12
18. века). 1
века). Амасова 1
Амасова узима 1
узима Бондов 1
Бондов пиштољ 1
пиштољ и 5
и упери 1
упери га 1
у њега, 6
њега, али 6
онда одлучује 1
не убије 1
убије и 4
њих двоје 26
двоје се 5
се загрле. 1
загрле. Аматеризмом 1
Аматеризмом се 1
бави од 12
од ране 2
ране младости. 1
младости. Аматерски 1
Аматерски тим 1
тим игра 2
у оберлиги 1
оберлиги „југозапад“, 1
„југозапад“, док 1
док екипа 1
екипа младих 1
младих (У19) 1
(У19) игра 1
у регионалној 3
регионалној лиги 2
лиги „југозапад“. 1
„југозапад“. Амбажура 1
Амбажура је 1
је цео 11
цео један 2
један систем 3
омогућава добро 2
добро и 7
и лако 11
лако свирање 1
свирање инструмента. 1
инструмента. Амбалажа 1
Амбалажа за 1
ту линију 1
линију карактерише 1
карактерише издужени 1
издужени логотип 1
логотип у 1
у стандардној 3
стандардној црној 1
црној боји. 1
боји. Амбар 1
Амбар је 1
је градио 6
градио мајстор 1
мајстор Павле 1
Павле Бран 1
Бран за 1
потребе власника 2
власника Живана 1
Живана Перушића 1
Перушића и 1
његове синове, 1
синове, Митра 1
Митра и 1
и Недељка. 1
Недељка. Амбасадори, 1
Амбасадори, као 1
као опуномоћени 1
опуномоћени представници 1
представници своје 1
своје земље, 2
земље, предају 1
предају акредитивна 1
акредитивна писма 1
писма највишем 1
највишем представнику 1
представнику власти 1
власти државе 1
државе или 3
или међународне 1
међународне организације 4
организације у 7
ће представљати 4
представљати своју 1
своју земљу 6
земљу и 23
и заступати 1
заступати њене 1
њене интересе. 1
интересе. Амбасадори 1
Амбасадори лоше 1
лоше воље 1
воље је 1
је трећи 12
трећи и 8
последњи део 1
део трилогије. 1
трилогије. Амбасадор 1
Амбасадор Републике 1
Републике Србије 31
Србије из 4
из Анголе 1
Анголе је 1
је предао 14
предао акредитиве 1
акредитиве председнику 1
председнику Габона 1
Габона 2010. 1
2010. Амбасадор 1
Амбасадор СФРЈ 1
СФРЈ у 2
у Софији 6
Софији од 2
од 26. 9
26. октобра 4
октобра 1983. 1
1983. Амбасаду 1
Амбасаду је 1
је користио 31
користио да 3
би проверио 3
проверио информације, 1
информације, које 2
већ сазнао. 1
сазнао. Амбер 1
Амбер алерт 2
алерт обавештава 1
обавештава грађане 1
грађане које 1
је дете 9
дете нестало, 1
нестало, када 1
где последњи 1
последњи пут 10
пут виђено, 1
виђено, шта 1
на себи 13
себи имало 1
имало обучено 1
обучено и 1
и коме 5
коме треба 1
се обрате 3
обрате у 1
да запазе 1
запазе и 1
и препознају 1
препознају дете. 1
дете. Амбер 1
Амбер наставља 1
наставља да 33
да води 15
води блог 1
блог о 1
о краљевском 1
краљевском животу 1
животу са 2
са Ричардом. 1
Ричардом. Амбер 1
Амбер не 1
да открије 16
открије истину 1
истину јер 1
јер би 25
то повредило 1
повредило Ричарда, 1
Ричарда, али 1
али одлучује 2
то заслужује 1
заслужује да 2
да зна 12
зна и 3
и одводи 6
одводи га 3
у шетњу. 1
шетњу. Амбиент 1
Амбиент фронте 1
фронте је 1
је пренесен 2
пренесен у 3
у мотиву 1
мотиву рова. 1
рова. Амбијент 1
Амбијент атељеа 1
атељеа је 1
потпуно аутентичан. 1
аутентичан. Амбиција 1
Амбиција клуба 1
клуба у 11
у сезони 104
сезони 2020/2021 1
2020/2021 је 1
да избори 5
избори опстанак 2
опстанак у 9
у друголигашком 1
друголигашком друштву. 1
друштву. Амбициозна 1
Амбициозна Гертруда 1
Гертруда имала 1
имала је 89
је велики 92
велики политички 1
политички утицај 7
утицај током 1
владавине свог 2
свог мужа. 3
мужа. Амбриџова 1
Амбриџова спречава 1
спречава децу 1
децу да 2
да прописно 1
прописно науче 1
науче одбрану, 1
одбрану, јер 1
јер мисли 2
мисли да 29
да Дамблдор 1
Дамблдор регрутује 1
регрутује ученике 1
ученике у 4
своју приватну 1
приватну војску. 1
војску. Амвросија 1
Амвросија који 1
доста утицао 1
утицао на 25
на њега. 10
њега. АМД64 1
АМД64 је 1
настао као 11
као алтернатива 2
алтернатива радикално 1
радикално другачије 1
другачије ИА-64 1
ИА-64 архитектуре, 1
архитектуре, која 1
стране компаније 4
компаније Интел 1
Интел и 1
и ХП. 1
ХП. Амдал 1
Амдал 470В/6 1
470В/6 је 1
је јефтинија, 1
јефтинија, поузданија 1
поузданија и 1
и бржа 1
бржа замена 1
замена за 12
за систем 1
систем 370/168. 1
370/168. Амдалов 1
Амдалов закон 1
закон се 3
често спаја 1
спаја са 9
са законом 4
законом опадајућих 1
опадајућих повратних 2
повратних вредности, 1
вредности, с 1
обзиром само 1
на специјалан 1
специјалан случај 2
случај када 2
када применом 1
применом Амдаловог 1
Амдаловог закона, 1
закона, демонстрирамо 1
демонстрирамо закон 1
закон опадајућих 1
повратних вредности. 1
вредности. Амеба, 1
Амеба, при 1
при кретању 4
кретању наилази 1
наилази на 13
на ситне 4
ситне честице 1
честице (зрна 1
(зрна песка, 1
песка, једноћелијске 1
једноћелијске алге, 1
алге, друге 1
друге праживотиње 1
праживотиње и 1
и бактерије). 1
бактерије). ”, 1
а међу 18
међу приведенима 1
приведенима је 1
његов брат 21
брат Лола 1
Лола Рибар. 1
Рибар. Амелија 1
Амелија за 1
време спасава 1
спасава Купера 1
Купера и 1
двоје крећу 1
крећу у 11
у потеру 5
потеру за 5
за Маном, 1
Маном, који 1
не успева 18
се својом 7
својом капсулом 1
капсулом споји 1
споји са 2
са Индјурансом, 1
Индјурансом, што 1
до експлозије 6
експлозије која 2
убија Мана 1
Мана и 1
и изазива 7
изазива озбиљна 1
озбиљна оштећења. 2
оштећења. Амелија 1
Амелија се 1
се преселила 11
у Педров 1
Педров скромни 1
скромни дом, 1
дом, док 1
он давао 1
давао све 1
све од 6
од себе 9
себе да 6
да њој 1
њој и 9
и њеној 4
њеној ћерки 1
ћерки Луиси 1
Луиси Фернанди, 1
Фернанди, коју 1
признао као 3
као своју, 1
своју, пружи 1
пружи све 1
што им 29
је потребно. 5
потребно. Амел 1
Амел Мардук, 1
Мардук, Нериглисар, 1
Нериглисар, Лабаши 1
Лабаши Мардик 1
Мардик и 1
и Набонид 1
Набонид су 1
су владали 13
владали после 1
после Навукодоносореве 1
Навукодоносореве смрти. 1
смрти. Аменцију 1
Аменцију карактерише 1
карактерише исправно 1
исправно препознавање 1
препознавање појединости, 1
појединости, док 1
се способност 4
способност њиховог 1
њиховог међусобног 2
међусобног повезивања 1
повезивања у 1
у целину 3
целину изостаје. 1
изостаје. Америка 1
Америка и 1
и Европска 2
унија морају 1
да промене 14
промене политику 1
политику према 7
према Србији“. 1
Србији“. Американац 1
Американац Брајан 1
Брајан Берард 1
Берард који 1
учествовао на 20
на Зимским 10
Зимским Олимпијским 1
Олимпијским играма 28
играма 1998. 2
1998. Американци 1
Американци и 3
и Британци 2
Британци били 2
су добро 11
добро опремљени 1
опремљени за 1
за дуготрајно 1
дуготрајно стратешко 1
стратешко бомбардовање 1
бомбардовање током 1
током Другог 15
рата. Американци 1
Американци су 8
су до 84
до 6 14
6 минута 2
минута пред 1
пред крај 24
крај треће 1
треће трећине 2
трећине водили 1
водили са 2
са 2:1, 2
2:1, када 1
је Ромео 1
Ромео Риверс 1
Риверс пресревши 1
пресревши један 1
један одбијен 1
одбијен пак 1
пак постигао 1
постигао изједначујући 2
изједначујући гол. 1
гол. Американци 1
су знали 12
знали да 11
ће доћи 11
до рата 3
рата са 7
са Јапаном, 1
Јапаном, али 1
али нису 30
нису ни 15
ни могли 1
могли да 89
да замисле 1
замисле да 1
ће Јапанци 1
Јапанци напасти 1
напасти њихову 1
њихову базу 1
базу на 1
на Перл 3
Перл Харбору 1
Харбору авионима 1
авионима са 1
са носача 6
носача авиона. 2
авиона. Американци 1
су изгубили 34
изгубили 216 1
216 људи, 1
људи, а 16
а Јужновијетнамци 1
Јужновијетнамци 384. 1
384. Американци 1
су проценили 1
проценили да 1
је Армија 1
Армија Северног 2
Северног Вијетнама 3
Вијетнама изгубила 1
изгубила 8.000 1
8.000 људи 1
људи у 41
граду и 27
и борбама 2
борбама у 6
у околним 3
околним подручјима. 1
подручјима. Американци 1
су нудили 3
нудили боље 1
боље услове 4
услове за 25
за трговину 12
трговину него 1
него Британци, 1
Британци, а 1
а били 4
су заинтересованији 1
заинтересованији за 1
за куповину 11
куповину крзна 1
крзна бизона 1
бизона него 1
него Хадсон 1
Хадсон беј 1
беј компанија. 1
компанија. Американци 1
су одустали 3
одустали од 5
од пројекта 2
пројекта јер 1
време било 5
било пуно 2
пуно противника 1
противника суперсоничних 1
суперсоничних летова 1
летова који 1
као разлоге 1
разлоге наводили 1
наводили то 1
ће такви 1
такви авиони 1
авиони оштетити 1
оштетити озонски 1
озонски омотач, 1
омотач, угрожавати 1
угрожавати животну 1
животну средину 4
средину околине 1
околине аеродрома 1
аеродрома због 1
велике буке 2
буке итд. 1
итд. Американци 1
су са 80
са играчем 4
играчем више 3
више агресивније 1
агресивније кренули 1
кренули ка 7
ка голу 2
голу противника, 1
противника, и 2
и након 79
неколико успешних 2
успешних одбрана 1
одбрана совјетског 1
совјетског голмана, 1
голмана, Марк 1
Марк Џонсон 1
Џонсон напокон 1
напокон успева 1
да пошаље 15
пошаље пак 1
пак иза 2
иза леђа 5
леђа Владимира 1
Владимира Мишкина. 1
Мишкина. Америка 1
Америка усред 1
усред грађанског 1
грађанског рата, 8
рата, 1861. 1
1861. Америке 1
Америке користио 1
користио углавном 1
углавном током 3
током ритуалних 1
ритуалних церемонија, 1
церемонија, што 1
је какао 1
какао био 1
био јако 7
јако цењен 2
цењен и 4
и вредан 3
вредан производ. 1
производ. Америчка 1
Америчка академија 2
академија и 1
и институт 2
за уметност 8
и књижевност 8
књижевност му 1
је доделила 4
доделила Награду 1
Награду „Едвард 1
„Едвард Морган 1
Морган Форстер“. 1
Форстер“. Америчка 1
Америчка буљина 1
буљина је 2
је врста 26
врста која 6
се ретко 15
ретко виђа, 1
виђа, због 1
је широко 19
широко распрострањена, 1
распрострањена, али 1
у малим 24
малим густинама 1
густинама због 1
због лова 1
лова и 1
и размножавања. 2
размножавања. Америчка 1
Америчка војска, 1
војска, из 1
из економских 3
економских разлога, 2
разлога, у 1
Француској је 5
кратко време 30
време производила 2
производила правоугаоне 1
правоугаоне векне 1
векне од 1
од 10 50
10 килограма, 1
килограма, Међутим 1
Међутим због 5
због негодовања 1
негодовања војника 1
војника да 3
се распадају, 1
распадају, нису 1
нису најукусније, 1
најукусније, и 1
и проблема 4
проблема са 53
са транспортом, 1
транспортом, обустављена 1
обустављена производња. 1
производња. Америчка 1
Америчка војска 1
војска под 2
под сваку 3
сваку цену 4
цену жели 1
га врати 1
врати како 1
би зауставила 2
зауставила напредовање 1
напредовање непријатеља 1
непријатеља према 1
према Пацифику. 1
Пацифику. Америчка 1
Америчка експедиција 1
експедиција Пери 1
Пери 1853–54 1
1853–54 још 1
више је 12
је окончала 6
окончала изолацију 1
изолацију Јапана; 1
Јапана; ово 1
је допринело 9
допринело паду 1
паду шогуната 1
шогуната и 2
и повратку 1
повратку власти 1
власти цару 1
цару током 1
током Бошин 1
Бошин рата 1
рата 1868. 1
1868. Америчка 1
Америчка је 1
је куна 1
куна већином 1
већином активна 1
активна дању, 1
дању, рано 1
рано ујутро 3
ујутро или 1
или касно 1
касно поподне. 2
поподне. Америчка 1
Америчка канцеларија 1
канцеларија за 5
за јавну 4
јавну безбедност 1
безбедност (ОПС) 1
(ОПС) започела 1
започела је 18
радом у 14
у Уругвају 2
Уругвају 1965. 1
1965. Америчка 1
Америчка медицинска 1
медицинска асоцијација 1
асоцијација усвојила 1
усвојила је 7
први етички 1
етички кодекс. 1
кодекс. Америчка 1
Америчка надмоћ 1
надмоћ у 3
у трговини 9
трговини није 1
није дуго 15
дуго потрајала. 1
потрајала. Америчка 1
Америчка поморница 1
поморница испаљује 1
испаљује салву 1
салву од 1
четири торпеда 2
торпеда са 2
са даљине 1
даљине од 2
од 1.300 4
1.300 јарди, 1
јарди, од 1
којих једно 1
једно погађа 1
погађа крстарицу 1
крстарицу Нагара 1
Нагара у 1
у десни 1
десни бок. 2
бок. Америчке 1
Америчке ваздухопловне 1
ваздухопловне снаге 2
снаге користе 1
користе золпидем 1
золпидем као 1
од одобрених 1
одобрених хипнотика 1
хипнотика који 1
који помаже 3
помаже пилотима 1
пилотима и 1
и особљу 1
особљу на 1
на специјалним 2
специјалним задацима 1
задацима да 1
да спава 6
спава као 1
као облик 10
облик подршке 1
подршке операционе 1
операционе спремности. 1
спремности. Америчке 1
Америчке и 1
и вијетнамске 1
вијетнамске снаге 1
снаге (и 1
(и јужне 1
јужне и 6
и сјеверне) 1
сјеверне) су 1
су директно 10
директно учествовале 1
учествовале у 8
у борбама. 3
борбама. Америчке 1
Америчке социолошке 1
социолошке теорије 3
теорије су 1
почеле да 23
да привлаче 1
привлаче пажњу 4
пажњу током 3
током овог 17
овог развојног 1
развојног периода 1
периода јапанске 1
јапанске социологије. 1
социологије. Америчке 1
Америчке спортисткиње 1
спортисткиње су 1
су учествовале 18
у голфу 1
голфу (5) 1
(5) и 1
и тенису 1
тенису (2). 1
(2). Амерички 1
Амерички археолог 1
археолог Џејмс 1
Џејмс Стрејнџ 1
Стрејнџ је 1
је Назарет 2
Назарет током 1
током Исусовог 1
Исусовог раздобља 1
раздобља бројао 1
бројао само 1
само негде 1
негде између 5
између 480 1
480 до 1
до 2.000 5
2.000 становника, 1
становника, и 1
и приметио 4
приметио да 12
га јеврејски 1
јеврејски извори 1
извори не 4
не спомињу 3
спомињу све 1
до 3. 5
3. века. 2
века. Амерички 1
Амерички банкарско-стручни 1
банкарско-стручни експерт 1
експерт Дејвид 1
Дејвид П. 1
П. Вебер 1
Вебер помогао 1
помогао је 6
је новинарима 2
новинарима да 1
да прегледају 3
прегледају информације 1
информације из 7
из Панамских 1
Панамских папира. 1
папира. Амерички 1
Амерички војници 2
војници су 16
чинили око 2
око 74% 1
74% удружених 1
удружених снага 2
и укупни 2
укупни трошкови 2
су зато 10
зато били 2
били већи. 1
већи. Амерички 1
војници током 1
током обиласка 1
обиласка манастира 1
манастира 2009. 1
2009. Амерички 1
Амерички генерал 1
генерал Симон 1
Симон Боливар 2
Боливар Бакнер, 2
Бакнер, млађи 1
млађи је 2
је погинуо 32
погинуо од 1
од рикошетиране 1
рикошетиране јапанске 1
јапанске артиљеријске 1
артиљеријске гранате, 1
гранате, док 1
је вршио 14
вршио инспекцију 1
инспекцију трупа 1
трупа на 3
на линији 10
линији фронта, 1
фронта, само 1
4 дана 3
дана пре 24
краја битке. 1
битке. Амерички 1
Амерички грађански 1
грађански рат 8
рат је 17
од првих 82
првих правих 1
правих индустријских 1
индустријских ратова. 1
ратова. Амерички 1
Амерички Департман 1
Департман за 2
за одбрану 26
одбрану је 2
је 1999. 6
1999. Амерички 1
Амерички и 1
и западни 4
западни политичари 1
политичари су 2
су захтевали 9
захтевали промену 1
промену политичког 1
политичког система 1
система СФРЈ 1
СФРЈ и 4
и прелазак 2
прелазак на 5
на демократију. 1
демократију. Амерички 1
Амерички кокер 1
кокер ужива 1
ужива у 14
у изласцима, 1
изласцима, али 1
али ће 9
ће ипак 2
ипак бити 1
бити срећнији 1
срећнији у 1
граду са 3
са смањеним 2
смањеним радијусом 1
радијусом кретања. 1
кретања. Амерички 1
Амерички конгрес 1
конгрес одлучио 1
одлучио је 23
лето 1939. 1
1939. Амерички 1
Амерички критичар 1
критичар Норман 1
Норман Рабкин 1
Рабкин описао 1
је представу 1
представу као 1
као слику 1
слику са 1
два истовремена 1
истовремена значења. 1
значења. Амерички 1
Амерички маринци 1
маринци на 1
на положају 7
положају током 1
током битке 5
битке за 7
за Фалуџу. 1
Фалуџу. Америчким 1
Америчким фирмама 1
фирмама тада 1
било забрањено 9
забрањено да 14
да послују 1
послују са 1
са Југославијом. 1
Југославијом. Амерички 1
Амерички новинар 1
новинар и 9
и музичар 2
музичар Мајкл 1
Мајкл Џенскинс 1
Џенскинс Мојнихан 1
Мојнихан је 1
је 1994. 7
1994. Амерички 1
Амерички регистар 1
регистар интернет 1
интернет бројева 1
бројева ( 1
( Амерички 1
Амерички репер 1
репер Ајс 1
Ајс Кјуб 1
Кјуб сарађивао 1
сарађивао је 8
са продуцентом 1
продуцентом Шадоуом 1
Шадоуом на 1
снимању песме 1
песме Nobody 1
Nobody Wants 1
Wants to 1
to Die 1
Die за 1
за промотивно 1
промотивно представљање 1
представљање игре. 1
игре. Амерички 1
Амерички службени 1
службени став 1
став гласи 1
гласи да 1
до атомског 1
атомског бомбардовања 1
бомбардовања морало 1
морало доћи 1
доћи јер 1
би инвазија 1
инвазија на 5
на Јапан 2
Јапан узела 1
узела превелике 1
превелике жртве. 1
жртве. Амерички 1
Амерички Стејт 1
Стејт Департмент 1
Департмент је 1
је Конгресу 1
Конгресу поднео 1
поднео извештај 5
извештај под 1
називом "Савремени 1
"Савремени глобални 1
глобални антисемизам", 1
антисемизам", у 1
су описали 1
описали игрицу 1
игрицу Вуфленштајн 1
Вуфленштајн Повратак 1
Повратак у 3
у Замак 2
Замак као 1
као антисемитску. 1
антисемитску. Амерички 1
Амерички торпедни 1
торпедни чамци 1
чамци нису 1
нису извели 2
извели напад 1
напад током 1
током ноћи 10
ноћи на 2
на Хашимотове 1
Хашимотове снаге, 1
снаге, које 5
су неометано 1
неометано наставиле 1
наставиле са 2
са пловидбом. 1
пловидбом. Амерички 1
Амерички универзитет 1
универзитет Авганистана 1
Авганистана у 2
у Кабулу. 2
Кабулу. Амерички 1
Амерички филмски 2
филмски институт 3
институт га 1
је сврстао 2
сврстао међу 1
најбољих филмова 6
филмова из 4
из 2017, 2
2017, а 1
а филм 1
филм је 34
освојио награду 9
награду Хуго 1
Хуго за 1
најбољу драмску 1
драмску презентацију 1
презентацију 2018. 1
2018. Амерички 1
институт доделио 1
доделио је 1
је овом 6
овом филму 7
филму 5. 1
5. место 7
листи најбољих 5
филмова свих 5
свих времена. 26
времена. Амерички 1
Амерички цензусни 1
цензусни биро 1
биро процењује 1
је популација 3
популација Колорада 1
Колорада 1. 1
1. јула 11
јула 2012. 7
2012. Амерички 1
Амерички часопис 1
часопис „Вирд 1
„Вирд тејлс“ 1
тејлс“ објавио 1
марта 1923. 2
1923. Амерички-шведски 1
Амерички-шведски институт 1
институт у 4
којем си 1
си имигранти 1
имигранти са 1
са Скандијевије 1
Скандијевије били 1
били пописивани 1
пописивани током 1
током шездесетих 2
шездесетих година 26
година 19. 12
19. века. 43
века. Америчку 1
Америчку копнену 1
копнену кампању 1
кампању је 1
је контролисала 9
контролисала Америчка 1
Америчка десета 1
десета армија, 1
армија, којом 1
којом је 71
је командовао 10
командовао генерал-потпуковник 1
генерал-потпуковник Симон 1
Бакнер, млађи. 1
млађи. Амигдала 1
Амигдала покреће 1
покреће мождано 1
мождано стабло 1
стабло омогућавајући 1
омогућавајући лицу 1
лицу да 1
да задобије 1
задобије израз 1
израз одушевљења, 1
одушевљења, страха, 1
страха, да 1
се обуставе 1
обуставе неважни 1
неважни мишићни 1
мишићни покрети, 1
покрети, да 1
се убрза 2
убрза рад 1
рад срца, 1
срца, повећа 1
повећа крвни 1
крвни притисак 5
и успори 1
успори дисање. 1
дисање. "Амигос 1
"Амигос де 1
де Кангурик" 1
Кангурик" (1986) 1
(1986) је 1
је колекција 3
колекција карата. 1
карата. Амина 1
Амина Кајтаз 1
Кајтаз је 1
рођена 31. 1
31. децембра 9
децембра 1996. 2
1996. Амин 1
Амин никада 1
никада није 86
није написао 2
написао аутобиографију 1
аутобиографију нити 1
нити је 38
је потврдио 17
потврдио или 1
или оповргао 1
оповргао било 1
коју информацију 1
информацију о 6
свом животу. 2
животу. Амин 1
Амин тада 1
тада значи 1
значи литургијско 1
литургијско повлађивање, 1
повлађивање, и 1
и зато 43
зато му 1
је место 35
место иза 3
иза доксологија 1
доксологија (1 1
(1 Днев 1
Днев 16,36); 1
16,36); то 1
је значење 2
значење често 1
често у 19
Новом завету 1
завету (Рим 1
(Рим 1,25; 1
1,25; Гал 1
Гал 1,25; 1
1,25; 2 1
2 Пет 1
Пет 318; 1
318; Јев 1
Јев 13,21). 1
13,21). Аминта 1
Аминта је 1
ожењен Еуридиком 1
Еуридиком I, 1
I, ћерком 1
ћерком Сираса 1
Сираса од 1
од Линкестиса. 1
Линкестиса. Амишке 1
Амишке породице 1
породице и 13
и заједнице 2
заједнице су 7
су познате 17
познате по 7
по примитивном 1
примитивном начину 1
начину живота. 4
живота. Амниоцентеза 1
Амниоцентеза се 1
врши између 1
између 16. 4
16. и 14
18. недеље 1
недеље гестације 1
гестације пунктирањем 1
пунктирањем амнионске 1
амнионске течности 1
течности чиме 1
чиме се 56
се прибављају 1
прибављају феталне 1
феталне ћелије. 1
ћелије. А 1
А многи 1
многи су 20
са захвалношћу 1
захвалношћу прилазили 1
прилазили колима 1
колима и 5
и целивали 1
целивали их. 1
их. А 1
А множење 1
множење породица 1
породица као 2
да наликује 1
наликује фисији 1
фисији атомског 1
атомског језгра. 1
језгра. А 1
А мој 1
мој прадед 1
прадед Душан 1
Душан оженио 1
се Аустријанком 1
Аустријанком Елизабет 1
Елизабет Марно. 1
Марно. Амонијак 1
Амонијак је 1
уз сумпорну 1
сумпорну киселину 1
киселину један 1
од најважнијих 33
најважнијих продукта 1
продукта хемијске 1
хемијске индустрије, 2
индустрије, а 3
а добија 2
добија се 15
се Хабер-Бошовим 1
Хабер-Бошовим поступком 1
поступком – 1
– каталитичком 1
каталитичком синтезом 1
синтезом из 1
из елемената. 1
елемената. Амонијак 1
Амонијак није 1
није стабилан 2
стабилан у 2
у Марсовој 1
Марсовој атмосфери 1
атмосфери и 3
и разлаже 2
разлаже се 1
у року 43
року од 47
од неколико 53
неколико сати. 2
сати. Амонијумове 1
Амонијумове соли 1
соли ковертују 1
ковертују се 1
у нитрите 1
нитрите током 1
током нитрификације, 1
нитрификације, по 1
по чему 23
цео процес 4
добио име. 5
име. Амортизују 1
Амортизују се 1
током корисног 1
корисног века 1
века трајања. 1
трајања. Ампицилин 1
Ампицилин је 1
је α-аминобензилпеницилин 1
α-аминобензилпеницилин што 1
га чини 16
чини полусинтетским 1
полусинтетским пеницилином 1
пеницилином проширеног 1
проширеног спектра. 1
спектра. Ампутација 1
Ампутација изнад 1
изнад колена 1
колена може 1
се извршити 3
извршити на 1
нивоу проксималне, 1
проксималне, средње 1
средње и 5
и дисталне 1
дисталне трећине 1
трећине фемура. 1
фемура. Ампутација 1
Ампутација на 1
на терену 34
терену треба 1
користи само 11
као последње 3
последње средство. 1
средство. Ампутирана 1
Ампутирана јој 1
једна нога 1
нога а 1
а рука 1
рука јој 1
била одузета 1
одузета од 1
од убода 3
убода бајонетом. 1
бајонетом. Амр 1
Амр је 1
био врста 1
врста бескрупулозног 1
бескрупулозног опортунисте 1
опортунисте са 1
којим Али 1
није желео 17
да оптерети 1
оптерети своју 1
своју владавину." 1
владавину." Амстердамска 1
Амстердамска берза 1
берза (сада 1
(сада Еуронект 1
Еуронект Амстердам) 1
Амстердам) била 1
прва званична 1
званична (формална) 1
(формална) берза 1
берза на 1
свету када 2
да тргује 1
тргује слободно 1
слободно преносивим 1
преносивим хартијама 1
хартијама ВОЦ-а, 1
ВОЦ-а, укључујући 1
укључујући обвезнице 1
обвезнице и 3
и акције. 2
акције. Амстердамски 1
Амстердамски спрејери 1
спрејери утицали 1
утицали су 8
су стилом 1
стилом од 1
од почетка 47
почетка 1980-их 1
1980-их на 1
на многе 9
многе уметнике 1
уметнике графита 1
графита у 1
у целом 22
целом свету. 3
свету. Амундсен 1
Амундсен је 1
рођен у 43
породици норвешких 1
норвешких бродовласника 1
бродовласника и 1
и капетана. 3
капетана. Амундсен 1
Амундсен није 1
није имао 90
имао добар 2
добар однос 5
однос са 16
са Герлахом, 1
Герлахом, јер 1
само Белгијанци 1
Белгијанци могли 1
могли управљати 1
управљати експедицијом 1
експедицијом и 1
и ово 9
једини пут 5
пут да 23
био вођа 4
вођа експедиције. 1
експедиције. А 1
А мучитељ 1
мучитељ њихов, 1
њихов, Аријан, 1
Аријан, покајао 1
покајао се 2
се доцније, 1
доцније, поверовао 1
поверовао у 1
у Христа, 1
Христа, и 1
и јавно 6
јавно почео 1
почео исказивати 2
исказивати своју 1
своју веру 2
веру пред 1
пред незнабошцима. 1
незнабошцима. Амфипростилос 1
Амфипростилос (грчки: 1
(грчки: амфи 1
амфи — 1
— са 5
са двије 4
двије стране 2
стране и 15
и простилос 1
простилос — 1
— који 4
има стубове 2
стубове на 1
на фасади). 1
фасади). Амфитеатар 1
Амфитеатар је 1
изграђен око 1
око године 2
године 80, 1
80, али 1
њега до 2
до данас 57
данас остао 4
остао само 7
само овалан 1
овалан профил 1
профил у 1
у парку. 3
парку. Амфитеатар 1
Амфитеатар „Пионир” 1
„Пионир” се 1
се тамо 16
тамо налази 1
налази и 58
и домаћин 4
домаћин је 3
је многих 5
многих музичких 3
музичких фестивала. 1
фестивала. Амфортас, 1
Амфортас, кога 1
кога муче 2
муче грижа 1
грижа савести 1
савести и 1
и срам 1
срам због 1
због грешности, 1
грешности, тражи 1
тражи од 12
од оца 10
оца да 8
он врши 1
врши службу. 1
службу. Амфотерни 1
Амфотерни хидриди 1
хидриди се 1
се зависно 2
од реакције 2
реакције могу 1
могу понашати 1
понашати и 1
као киселине 1
киселине и 3
као базе. 1
базе. Ан-22 1
Ан-22 има 1
има општи 1
општи изглед 2
изглед проширене 1
проширене верзије 1
верзије раније 1
раније Ан-12, 1
Ан-12, осим 1
осим што 14
опремљен дуплим 1
дуплим репним 1
репним стабилизатором. 1
стабилизатором. Ана 1
Ана Ахматова 1
Ахматова враћена 1
враћена у 6
у Унији 1
Унији совјетских 1
совјетских писаца. 2
писаца. Анабет 1
Анабет је 1
је добар 18
добар борац 1
борац и 7
и може 34
да брзо 10
брзо донесе 1
донесе одлуке 1
одлуке у 5
у тешким 4
тешким ситуацијама. 1
ситуацијама. Ана 1
Ана ван 1
ван дер 5
дер Бреген, 1
Бреген, свјетска 1
свјетска шампионка 1
шампионка у 3
у друмској 4
друмској вожњи 1
вожњи 2018. 1
2018. Ана 1
Ана Гавалда 1
Гавалда појавила 1
у афричким 1
афричким медијима 1
медијима као 2
од финалисткиња 1
финалисткиња Велике 1
Велике награде 1
награде књижевних 1
књижевних удружења 1
удружења 2017. 1
2017. Анаграм 1
Анаграм је 1
је утолико 2
утолико квалитетнији 1
квалитетнији што 1
више наведених 1
наведених критеријума 1
критеријума испуњено. 1
испуњено. Анадиплоза 1
Анадиплоза је 1
је саставни 8
саставни део 23
део антиметаболе, 1
антиметаболе, али 1
али антиметабола 1
антиметабола није 1
није увек 16
увек употребљена 1
употребљена у 1
у анадиплози. 1
анадиплози. Анадолија 1
Анадолија је 1
је очишћена 2
очишћена од 3
од непријатеља, 2
непријатеља, а 2
а Ататурк 1
Ататурк се 1
у Анкару. 1
Анкару. Анаи 1
Анаи је, 1
као солиста, 2
солиста, продала 1
од 3 35
3 милиона 7
милиона копија 4
копија свог 1
свог албума 1
албума „Мој 1
„Мој делиријум”. 1
делиријум”. Ана 1
Ана има 1
има ћерку 8
ћерку Иву 1
Иву са 1
са Гораном 1
Гораном Стаменковићем, 1
Стаменковићем, директором 1
директором Емоушона, 1
Емоушона, и 1
и другу 13
другу са 4
са бизнисменом 1
бизнисменом Мирком 1
Мирком Грубином. 1
Грубином. Анаис 1
Анаис је 1
је поништила 1
поништила брак 1
брак са 13
са Полом, 1
Полом, због 1
због легалних 1
легалних проблема 1
се појавили 13
појавили када 1
и Гајлер 1
Гајлер и 1
и Пол 2
Пол покушали 1
је заведу 1
заведу као 1
као издржавано 1
издржавано лице 1
лице на 2
на својим 29
својим федералним 1
федералним таксама 1
таксама Woo, 1
Woo, Elaine 1
Elaine (2006-07-27). 1
(2006-07-27). Анаја 1
Анаја је 2
је одговорио: 3
одговорио: „Па, 1
„Па, претпостављам 1
их можемо 1
можемо назвати 1
назвати Наћовим 1
Наћовим специјалитетима“. 1
специјалитетима“. Анаја 1
је отишао 48
у кухињу 1
кухињу и 3
приметио свеже 1
свеже пржене 1
пржене комаде 1
комаде кукурузних 1
кукурузних тортиља. 1
тортиља. А 1
А на 4
на јастуку 1
јастуку може 1
бити приказан 1
приказан и 1
и Свети 9
Свети Дух 2
Дух у 1
виду голуба. 1
голуба. Ана 1
Ана је 15
била брижна 1
брижна мајка 1
мајка која 2
често посећивала 1
посећивала своју 1
своју кћерку 4
кћерку и 1
и притом 5
притом се 1
редовно сукобљавала 1
сукобљавала са 1
са пасторком. 1
пасторком. Ана 1
је одвезена 1
одвезена у 1
у болницу, 6
болницу, где 3
је установљено 7
установљено је 3
је пала 16
у кому. 3
кому. Ана 1
је сковала 3
сковала заверу 1
заверу да 2
да уклони 8
уклони Јована 1
Јована и 8
и постави 1
постави себе 1
себе и 34
и свог 21
свог супруга 2
супруга Нићифора 1
Нићифора за 1
за владаре. 1
владаре. Ана 1
је умрла 29
умрла 1634. 1
1634. “, 1
“, а 3
а најскупљи 1
најскупљи филм 2
филм југословенске 1
југословенске кинематографије 1
кинематографије је 1
такође партизански 1
партизански филм 1
филм „ 4
„ Ана 1
Ана Кијевска 1
Кијевска је 1
прва краљица, 1
краљица, која 1
је владала 11
владала као 1
као регент. 3
регент. Анакин 1
Анакин моли 1
моли Виндуа 1
Виндуа да 1
да поштеди 2
поштеди Палпатинов 1
Палпатинов живот, 1
живот, али 5
али он 23
он одбија 1
одбија спремајући 1
спремајући се 2
да сасече 1
сасече Палпатина. 1
Палпатина. Ана, 1
Ана, која 2
која трчи 1
трчи према 1
према Кристофу 1
Кристофу види 1
види ово, 1
ово, скреће 1
скреће према 2
према Елси 1
Елси и 1
и својим 16
својим последњим 3
последњим атомом 1
атомом снаге 1
снаге блокира 1
блокира Хансов 1
Хансов напад, 1
напад, смрзнувши 1
смрзнувши се. 1
се. А 1
А након 3
након Англо-бурског 1
Англо-бурског рата, 1
рата, британци 1
британци су 3
још шездесет 1
шездесет и 1
и шест 29
шест година 20
година владали 1
владали Свазиландом, 1
Свазиландом, као 1
као својом 1
својом колонијом. 1
колонијом. А 1
након полагања 1
полагања професорског 1
професорског испита 1
испита 1873. 1
1873. А 1
тога освојио 1
освојио је 87
је етапу 4
етапу и 3
и класификацију 2
класификацију по 4
по поенима 3
поенима на 2
Туру Швајцарске. 1
Швајцарске. Анаксибије 1
Анаксибије је 1
почетку био 12
био успешан 8
успешан против 1
против Персијанаца, 1
Персијанаца, а 2
а заробио 1
заробио је 1
и доста 17
доста атинских 1
атинских трговачких 1
трговачких бродова. 2
бродова. Ана 1
Ана Курњикова 1
Курњикова и 1
и Мартина 1
Мартина Хингис. 1
Хингис. Аналгезијски 1
Аналгезијски систем 1
систем почиње 1
у сивој 1
сивој маси 1
маси око 1
око акведукта 1
акведукта и 1
и перивентрикуларних 1
перивентрикуларних подручја 1
подручја у 9
у мезенцефалону 1
мезенцефалону и 1
и горњем 1
горњем делу 19
делу понса. 1
понса. Анализа 1
Анализа Y 1
Y хромозома 1
хромозома показује 1
да Мрдаци 1
Мрдаци припадају 1
припадају хаплогрупи 1
хаплогрупи G2, 1
G2, огранку 1
огранку P303 1
P303 L497>L42>YSC33. 1
L497>L42>YSC33. Анализа 1
Анализа извештаја, 1
извештаја, поређење 1
поређење резлтата 1
резлтата и 1
и дефинисање 2
дефинисање најбоље 1
најбоље праксе 2
праксе стварају 1
стварају притисак 1
на државе 3
државе чланице 1
чланице како 1
би достигле 1
достигле постављене 1
постављене циљеве. 1
циљеве. Анализа 1
Анализа коже 1
коже је 3
је показала 19
показала да 24
његовој кожи 1
кожи нагомилано 1
нагомилано сребро. 1
сребро. Анализа 1
Анализа самог 1
самог стварног 1
стварног експеримента 1
експеримента је 1
је мерење 4
мерење (нпр. 1
(нпр. Анализе 1
Анализе ДНК 1
ДНК су 1
су показале 6
показале да 7
да ове 9
ове две 37
две потпородице 1
потпородице нису 1
нису монофилетске. 1
монофилетске. Анализе 1
Анализе засноване 1
засноване на 19
на току 1
току се 1
користити уместо 1
уместо или 1
или као 26
као додатак 9
додатак анализама 1
анализама заснованим 1
заснованим на 5
на типу. 1
типу. Анализе 1
Анализе крви 1
крви могу 1
могу открити 2
открити бројне 1
бројне абнормалности 1
абнормалности повезане 1
повезане са 16
са гихтом 1
гихтом или 1
или код 10
код уобичајених 1
уобичајених болести 1
су међусобно 17
међусобно повезане. 3
повезане. Анализе 1
Анализе прстенованих 1
прстенованих птица 1
птица показале 1
показале су, 1
су, да 3
да водомари 1
водомари имају 1
имају високу 3
високу стопу 2
стопу смртности. 1
смртности. Анализе 1
Анализе скелета 1
скелета показују 1
се поп 2
поп Тјеходраг 1
Тјеходраг упокојио 1
упокојио у 1
у доби 8
доби између 2
између 35. 1
35. и 1
и 40. 4
40. године 1
живота. Анализирајући 1
Анализирајући одредбе 1
одредбе о 5
о протовприродном 1
протовприродном блуду 1
блуду у 1
оквиру Kривичног 1
Kривичног закона 1
закона из 2
из 1929. 2
1929. Анализирали 1
Анализирали су 1
су 26 1
26 женских 1
женских студената 1
студената са 2
са електродама 2
електродама како 1
им мерили 1
мерили друштвену 1
друштвену анксиозност. 1
анксиозност. Анализом 1
Анализом појединачних 1
појединачних узрока 1
узрока смрти 3
смрти у 12
Србији, у 3
у структури 7
структури свих 1
свих узрока 1
узрока смртног 1
смртног исхода, 2
исхода, смртност 1
смртност од 1
од појединих 2
појединих клиничких 1
клиничких облика 1
облика исхемијске 1
исхемијске болести 2
болести срца 2
срца је 1
међу првих 13
првих десет. 1
десет. Анализом 1
Анализом радиоактивног 1
радиоактивног изотопа 1
изотопа угљеника 1
угљеника установљена 1
установљена је 3
је старост 2
старост слоја 1
слоја од 1
око 12.320 1
12.320 година. 1
година. Аналитичари 1
Аналитичари пројекта 1
пројекта тврде 1
да ако 25
ако главни 1
главни лекови 1
лекови пропадну 1
пропадну због 1
због патената, 1
патената, рачунарска 1
рачунарска биологија 1
биологија ће 1
ће неопходно 1
неопходно да 6
замени постојеће 1
постојеће лекове 1
лекове на 1
на тржишту. 7
тржишту. Аналитичари 1
Аналитичари сматрају 1
је Степановић 1
Степановић мислио 1
да светониколским 1
светониколским правцем 1
правцем нападају 1
нападају бугарске 1
бугарске помоћне 1
помоћне трупе. 1
трупе. Аналитичка 1
Аналитичка машина 1
машина је 3
била програмирана 1
програмирана да 1
користи уланчане 1
уланчане Жакарове 1
Жакарове бушене 1
бушене картице 1
картице које 2
би контролисале 1
контролисале механички 1
механички рачунар, 1
рачунар, који 1
створи следећи 1
следећи резултат 1
резултат рачуна 1
рачуна на 3
основу неког 1
неког претходно 1
претходно израчунатог 1
израчунатог резултата. 1
резултата. Аналитичка 1
Аналитичка фаза 1
фаза је 5
је потребан 15
потребан корак 1
корак при 1
при решавању 1
решавању проблема 2
проблема или 2
или побољшавању 1
побољшавању ситуације. 1
ситуације. Аналоган 1
Аналоган је 1
је изразима 1
изразима код 1
других народа 6
народа Le 1
Le Monde 1
Monde français, 1
français, Русский 1
Русский мир, 1
мир, Die 1
Die deutsche 1
deutsche Welt, 1
Welt, La 1
La mondo 1
mondo Italiano, 1
Italiano, Lumea 1
Lumea Romaneasca 1
Romaneasca или 1
или The 1
The English 1
English World. 1
World. Аналогни 1
Аналогни интегрисани 1
интегрисани склопови 1
склопови попут 1
попут операцијских 1
операцијских појачала 1
појачала и 3
и стабилизатора 1
стабилизатора темеље 1
темеље се 3
се претежно 7
претежно на 4
на примени 1
примени биполарних 1
биполарних транзистора. 1
транзистора. Аналогним 1
Аналогним разлози 1
разлози одређују 1
одређују путеве 1
путеве двоструких 1
двоструких Y-структура 1
Y-структура или 1
или мехура. 1
мехура. Аналогно, 1
Аналогно, можемо 1
можемо показати 1
показати да 4
је неко 28
неко тврђење 1
тврђење нетачано 1
нетачано или 1
или апсурдно 1
апсурдно ако 1
ако претпоставимо 1
претпоставимо да 3
је тврђење 2
тврђење тачно. 1
тачно. Аналогно 1
Аналогно својеручном 1
својеручном потпису 1
потпису у 1
у стандардном 5
стандардном пословању, 1
пословању, електронски 1
електронски потпис 2
потпис се 1
у електронском. 1
електронском. Аналози 1
Аналози пуринских 1
пуринских и 1
и пиримидинских 1
пиримидинских база 1
база могу 1
замене нормалне 1
нормалне базе 1
базе у 4
току репликације 1
репликације ДНК 2
да делују 7
делују као 5
као мутагени. 1
мутагени. Ана 1
Ана Матвејевна, 1
Матвејевна, писац 1
писац из 1
из Јекатеринбурга, 1
Јекатеринбурга, је 1
помоћ филмске 1
филмске екипе 1
екипе објавила 1
објавила истоимену 1
истоимену документарну 1
документарну драмску 1
драмску новелу. 1
новелу. Анамнеза 1
Анамнеза постаје 1
постаје освећујућа 1
освећујућа само 1
само кроз 3
кроз призив 1
призив Светога 1
Светога Духа, 2
Духа, ради 1
ради претварања 1
претварања евхаристијских 1
евхаристијских дарова, 1
дарова, хлеба 1
хлеба и 3
и вина, 2
вина, у 1
само Тело 1
Тело и 2
и саму 6
саму Крв 1
Крв Господа 1
Господа и 3
и Бога 1
Бога и 6
и Спаса 1
Спаса Христа. 1
Христа. Ананди 1
Ананди и 1
и Шивам 2
Шивам живе 1
у палати 4
палати код 1
код Сингових, 1
Сингових, а 1
а Амол 1
Амол се 1
вратио својим 2
својим родитељима. 3
родитељима. Ананди 1
Ананди је 1
другом стању 2
стању и 8
и чека 4
чека близанце. 1
близанце. Ананди, 1
Ананди, Нандини 1
Нандини и 1
Шивам беже 1
беже према 1
према шуми, 1
шуми, затим 1
се склањају 2
склањају на 1
на безбедно 1
безбедно место 1
место и 26
и сакривају 2
сакривају од 1
од Акире 1
Акире да 1
се вратили 14
вратили у 14
у село. 1
село. Ананди 1
Ананди се 1
се бира, 1
бира, без 1
без супростављања, 1
супростављања, да 1
буде први 3
први женски 2
женски поглавар 1
поглавар у 1
у историји 130
историји села. 2
села. Ана 1
Ана није 1
није успела 23
успела у 1
у једином 1
једином задатку 1
задатку који 1
имала као 1
као краљева 1
краљева супруга; 1
супруга; није 1
није родила 1
родила здравог 1
здравог сина, 1
сина, што 1
убрзо баца 1
баца у 1
у Хенријеву 1
Хенријеву немилост. 1
немилост. Анан 1
Анан је 2
је стекао 55
стекао диплому 2
диплому напредних 1
напредних студија 1
студија у 11
у области 90
области међународних 3
међународних релација 1
релација на 1
на Постдипломском 1
Постдипломском институту 1
институту за 3
за интернационалне 1
интернационалне и 1
и развојене 1
развојене студије 1
у Женеви 2
Женеви у 1
Швајцарској, које 1
похађао током 1
током 1961–62. 1
1961–62. Ананкина 1
Ананкина моћ 1
моћ се 1
се осјећа 2
осјећа углавном 1
у физичком 4
физичком свијету, 1
свијету, стога 1
стога је 9
она одговорна 1
одговорна за 13
за ружноћу 1
ружноћу свих 1
свих насилних 1
насилних ствари 1
ствари које 21
које произилазе 3
произилазе из 6
из њене 5
њене несавладиве 1
несавладиве силе. 1
силе. А 1
на одсеку 4
одсеку за 6
за хирургију, 1
хирургију, на 1
коме није 4
било више 13
од шездесет 2
шездесет кревета, 1
кревета, и 1
колега да 1
му помогну, 1
помогну, искусан 1
искусан хирург 1
хирург као 1
био др 2
др Ван 1
Ван Тиховен 1
Тиховен могао 1
да оперише 2
оперише читав 1
читав дан, 1
дан, често 1
често и 17
до дубоко 2
у ноћ. 3
ноћ. А 1
А напасници 1
напасници су 1
су увек 12
увек спремни. 1
спремни. Анапластологија 1
Анапластологија је 1
је уметност, 2
уметност, занат 1
занат и 3
и наука 2
наука о 6
о враћању 3
враћању одсутне 1
одсутне или 1
или неправилне 1
неправилне анатомије 1
анатомије вештачким 1
вештачким средствима. 1
средствима. Ана 1
Ана постаје 1
постаје краљица 1
краљица Арендела, 1
Арендела, а 1
а Елса 1
Елса заштитница 1
заштитница Зачаране 1
Зачаране шуме 1
шуме која 1
која редовно 1
редовно посећује 4
посећује Арендел 1
Арендел јер 1
је мир 6
мир успостављен 1
успостављен у 4
свим земљама. 1
земљама. Анарх 1
Анарх може 1
бити било 5
било ко. 1
ко. Ана 1
Ана се 4
се појављивала 2
појављивала на 1
на многим 20
многим фестивалима 1
фестивалима — 1
— Белгрејд 1
Белгрејд Спринг 1
Спринг (2000), 1
(2000), Будва 1
Будва Фестивал 1
Фестивал (2001), 1
(2001), Еуросонг 1
Еуросонг (2004) 1
(2004) и 3
и Зрењанин 1
Зрењанин Фестивал 1
Фестивал (2004). 1
(2004). Ана 1
Ана Соколовић 1
Соколовић компонује 1
компонује дела 1
дела у 13
у многим 91
многим музичким 1
музичким облицима, 1
облицима, од 1
од солистичких 1
солистичких дела, 1
дела, преко 1
преко камерних 1
камерних и 1
и концертантних, 1
концертантних, до 1
до композиција 1
композиција за 2
за велики 12
велики оркестар. 1
оркестар. Анастасија 1
Анастасија је 1
је једино 28
једино дете 3
дете које 7
може приписати 4
приписати Евдокији. 1
Евдокији. Анастасиј 1
Анастасиј Дера 1
Дера је 1
је почетком 25
почетком 1841. 1
1841. Анастасије 1
Анастасије и 1
и Аријадна 1
Аријадна су 1
у поодмаклим 4
поодмаклим годинама 2
годинама склопили 1
склопили брак 1
брак тако 2
да нису 26
нису оставили 2
оставили потомства. 1
потомства. Анастасије 1
Анастасије је 1
је обновио 6
обновио цариградске 1
цариградске зидине, 1
зидине, нарочито 1
нарочито оне 4
су браниле 2
браниле град 1
са мора, 1
мора, поставио 1
поставио је 16
је разне 5
разне ратне 1
ратне справе 1
справе и 2
да пуни 1
пуни престоничке 1
престоничке амбаре 1
амбаре житом. 1
житом. Анастасије 1
Анастасије није 1
није пропустио 2
пропустио такву 1
такву прилику, 1
прилику, а 1
његова наклоност 1
наклоност монофизитизму 1
монофизитизму је 1
је расла 5
расла како 1
је старио 1
старио и 1
и доприносила 1
доприносила је 1
је постепеном 1
постепеном паду 1
паду цареве 1
цареве популарности. 1
популарности. Ана, 1
Ана, супруга 1
супруга краља 1
краља Радослава, 1
Радослава, била 1
је ћерка 8
ћерка Теодора 1
Теодора Комнина 1
Комнина Дуке 1
Дуке кога 1
је средином 21
средином 1227. 1
1227. Ана 1
Ана схвата 1
је Бејтс 1
Бејтс био 1
Лондону на 1
на дан 42
дан убиства. 1
убиства. Анатолиј 1
Анатолиј је 1
у ливонијској 1
ливонијској племићкој 1
племићкој породици 3
у Новгороду. 3
Новгороду. Анатомски 1
Анатомски зглоб 1
зглоб кука 1
кука повезује 1
повезује главу 1
главу бутне 1
бутне кости 2
кости ( 1
( Анатомски, 1
Анатомски, Ратни 1
Ратни Чекић 1
Чекић Оркови 1
Оркови нису 1
нису виши 1
од људи, 1
људи, осим 2
осим када 2
када у 8
у усправном 3
усправном положају 2
положају стоје 1
стоје уместо 1
уместо погнуте 1
погнуте главе, 1
главе, али 2
су знатно 9
знатно шири, 1
шири, са 1
са мајмуноликим 1
мајмуноликим кратким 1
кратким ногама 1
ногама и 8
и дугим 3
дугим рукама. 1
рукама. Анафора 1
Анафора је 1
је стилска 1
стилска фигура 2
фигура која 1
која представља 26
представља изношење 1
изношење спреда, 1
спреда, понављање 1
понављање истих 1
истих речи 1
речи на 7
почетку реченице 1
реченице и 4
и реченичних 1
реченичних делова. 1
делова. А 1
на целом 7
целом овом 1
овом подручју 21
подручју које 2
као вазал 2
вазал добио 1
добио од 11
од мађарског 2
мађарског краља 3
краља Сигисмунда 1
Сигисмунда подизао 1
подизао је 2
је православне 1
православне светиње. 1
светиње. Ангажман 1
Ангажман у 1
у Градској 5
Градској општини 1
општини Вождовац, 1
Вождовац, трајао 1
трајао је 16
до августа 51
августа 2020. 4
2020. Ангажован 1
Ангажован је 1
је међународни 4
међународни адвокатски 1
адвокатски тим 1
тим из 7
из сусједних 2
сусједних држава, 1
држава, али 2
након два 7
два мјесеца 1
мјесеца повукао 1
повукао из 5
из случаја. 1
случаја. Ангажовао 1
Ангажовао је 1
је италијанске 1
италијанске модне 1
модне дизајнере 1
дизајнере да 1
да ликовима 1
ликовима дају 1
дају модернији 1
модернији изглед. 1
изглед. Ангажовао 1
Ангажовао се 1
на раду 3
раду у 6
у партијској 3
партијској организацији. 1
организацији. Ангелина 1
Ангелина Ж. 1
Ж. Банковић, 1
Банковић, Годишњак 1
Годишњак града 2
града Београда 10
Београда Књ. 1
Књ. Ангида 1
Ангида би 1
им уклонио 1
уклонио очњаке 1
очњаке и 2
и пустио 3
пустио их. 1
их. Ангина 1
Ангина пекторис 1
пекторис је 1
је клинички 1
клинички синдром 2
синдром у 2
коме доминира 1
доминира повремени 1
повремени бол 1
бол у 4
у грудима, 1
грудима, као 1
као последица 41
последица трајне 1
трајне или 1
или пролазне 1
пролазне исхемије(смањене 1
исхемије(смањене прокрвљености) 1
прокрвљености) срчаног 1
срчаног мишића. 1
мишића. Ангину 1
Ангину пекторис 1
пекторис одликују 1
одликују електрографске 1
електрографске промене 1
промене у 31
у већини 37
већини случајева. 1
случајева. Ангиографија 1
Ангиографија се 1
за откривање 7
откривање патологије 1
патологије крвних 1
крвних судова 9
судова када 1
питању фактори 1
фактори ризика 3
ризика попут 1
попут продорне 1
продорне трауме 1
трауме главе. 2
главе. Анг 1
Анг је 1
је духовит, 1
духовит, оптимистичан, 1
оптимистичан, веран 1
веран и 1
и дарежљив 1
дарежљив што 1
што често 2
често помаже 1
помаже екипи 1
екипи да 1
из невоља, 1
невоља, али 2
али такође 14
такође поседује 4
и велику 9
моћ владања 1
владања ветром. 1
ветром. Анг 1
Анг Ли 1
Ли је 12
је унајмљен 1
унајмљен да 1
да режира 1
режира филм 1
филм за 2
за Paramount 1
Paramount Pictures 1
Pictures и 1
и Skydance 1
Skydance у 1
у Априлу 3
Априлу 2017. 1
2017. Англиканску 1
Англиканску заједницу 1
заједницу уједињује 1
уједињује заједничка 1
заједничка историја, 1
историја, доктрина 1
доктрина вере 1
вере и 6
и традиције. 4
традиције. Англо-америчка 1
Англо-америчка школа 1
школа геополитике 1
геополитике се 1
на учења 1
учења о 4
о преимућству 2
преимућству копнене 1
копнене или 1
или о 9
преимућству поморске 1
поморске моћи. 1
моћи. Англо-амерички 1
Англо-амерички појмови 1
појмови за 1
за имовину 2
имовину и 8
и стоку, 1
стоку, chattel 1
chattel и 1
и cattle, 1
cattle, имају 1
имају исто 4
исто порекло. 2
порекло. Англо-амерички 1
Англо-амерички тим 1
тим је 39
вршио ископавања 2
ископавања од 1
од 1923. 3
1923. Англо-руски 1
Англо-руски поморски 1
поморски рат 1
рат вођен 2
вођен је 3
од 1807. 2
1807. Англосаксонски 1
Англосаксонски мисионари 1
мисионари деловали 1
деловали су 1
један век. 2
век. Ангови 1
Ангови пријатељи 1
пријатељи уништавају 1
уништавају ескадрилу, 1
ескадрилу, а 1
а Анг 1
Анг долази 1
долази у 41
у сукоб 22
сукоб са 23
са господарем 1
господарем ватре 1
ватре Озаием 1
Озаием и 1
и поражава 1
поражава га. 1
га. Анг 1
Анг чува 1
чува Зукоа 1
Зукоа до 1
до јутра 1
јутра и 2
и затим 16
затим одлази 2
одлази да 5
поново сретне 2
сретне са 4
са Соком 1
Соком и 1
и Катаром. 1
Катаром. Андамани 1
Андамани чине 1
чине и 8
и посебан 9
посебан дистрикт 1
дистрикт унутар 1
унутар те 1
те савезне 1
савезне територије. 1
територије. Андерсен 1
Андерсен је 1
је промовисао 8
промовисао бајку 1
бајку „Ружно 1
„Ружно паче” 1
паче” читајући 1
читајући је 1
је наглас 1
наглас на 1
друштвеним окупљањима. 1
окупљањима. Андерсенов 1
Андерсенов отац, 1
отац, као 1
и Ханс, 1
Ханс, сматрао 1
сматрао је 14
је себе 7
себе рођаком 1
рођаком племства 1
племства (његова 1
(његова бака 1
бака по 2
по очевој 4
очевој страни 1
страни је 10
је рекла 16
рекла његовом 1
његовом оцу 1
оцу да 5
је њихова 37
њихова фамилија 1
фамилија припадала 1
припадала вишој 1
вишој друштвеној 1
друштвеној класи, 1
класи, али 1
али истраживања 1
истраживања нису 2
нису потрврдила 1
потрврдила ту 1
ту тврдњу). 1
тврдњу). Андерсонова 1
Андерсонова је 3
тада урадила 1
урадила операцију 1
операцију имплантата 1
имплантата дојке, 1
дојке, повећавајући 1
повећавајући јој 1
јој величину 1
величину груди 1
груди на 1
на 34Д. 1
34Д. Андерсонова 1
на насловницама 1
насловницама модних 1
модних часописа 1
часописа „W”, 1
„W”, Британских 1
Британских часописа 1
часописа „Marie 1
„Marie Claire”, 1
Claire”, „Flare 1
„Flare ”и 1
”и Канадског 1
Канадског „ 1
„ Андеситска 1
Андеситска линија 1
линија најважнија 1
најважнија је 3
је линија 3
линија која 3
која служи 3
служи за 32
за одвајање 1
одвајање регија 1
регија у 1
у Тихом 1
Тихом океану. 1
океану. Андијци 1
Андијци имају 1
имају карактеристике 1
карактеристике заједничке 1
заједничке за 1
за кавкаски 1
кавкаски тип 1
тип балканско-кавкаске 1
балканско-кавкаске расе: 1
расе: релативно 1
релативно свијетлу 1
свијетлу пигментацију, 1
пигментацију, масивност 1
масивност лобање 1
лобање у 1
у пределу 14
пределу лица 1
и изнад 7
изнад просјечну 1
просјечну висину. 1
висину. Андора 1
Андора има 1
има веома 15
веома ниску 1
ниску стопу 1
стопу наталитета: 1
наталитета: 8,3 1
8,3 живорођене 1
живорођене дјеце 1
дјеце на 1
на 1000 3
1000 становника 1
становника (2014. 1
(2014. година). 1
година). Андраде 1
Андраде је 1
првих звијезда 1
звијезда свјетског 1
свјетског фудбала. 1
фудбала. Андраши 1
Андраши је 2
је 8. 15
8. октобра 8
октобра 1879. 1
1879. Андраш 1
Андраш Хаклич 1
Хаклич је 1
је бацајући 1
бацајући кладиво 1
кладиво поправио 1
поправио свој 3
свој најбољи 3
најбољи резултат 11
резултат сезоне 3
сезоне од 5
од 76,28 1
76,28 м. 1
м. Његово 1
Његово најбоље 1
најбоље бацање 1
бацање у 1
у финалу 90
финалу је 13
било само 12
само мало 3
мало краће, 1
краће, што 1
довољно за 9
за 7. 2
7. место, 2
место, а 13
његов највећи 3
највећи успех 12
успех у 27
у каријери. 12
каријери. Андреа 1
Андреа ил 1
ил Ричо, 1
Ричо, који 1
би „пролазници 1
„пролазници требало 1
да уђу 12
уђу у 19
у двориште 4
двориште и 3
и виде 2
виде статуу, 1
статуу, уместо 1
да статуа 1
статуа изађе 1
изађе да 1
да види 22
види њих.” 1
њих.” Андреа 1
Андреа Лекић 1
Лекић је 1
је добитница 1
добитница награде 1
награде за 21
за најбљу 1
најбљу светску 1
светску рукометашицу 1
рукометашицу 2013. 1
2013. Андре 1
Андре Антоан 1
Антоан појавио 1
се 1880-их 1
1880-их са 1
својом Тхеатре 1
Тхеатре Либре 1
Либре која 1
била отворена 5
отворена само 1
само за 61
за чланове 12
чланове и 5
тога је 169
је изузета 1
изузета од 1
од цензуре. 1
цензуре. Андреа 1
Андреа Сансовино 1
Сансовино ( 1
) (рођен 1
(рођен око 1
око 1467. 1
1467. Андреас 1
Андреас је 1
укупно наступио 1
наступио 59 1
59 пута 1
пута за 10
за немачку 4
немачку репрезентацију. 1
репрезентацију. Андреа 1
Андреа Томпсон 1
Томпсон се 2
се придружује 12
придружује главној 1
главној постави. 1
постави. Андре 1
Андре Бонхоме 1
Бонхоме није 1
имао никакву 1
никакву улогу 1
улогу у 150
у удружењу 1
удружењу након 1
након 1956. 2
1956. Андрев 1
Андрев је 1
постао председник 8
председник угледног 1
угледног издавача 1
издавача у 1
у Њујорку. 10
Њујорку. Андреја 1
Андреја је 1
тада имала 9
имала осам 3
осам година. 4
година. Андреј 1
Андреј Борисовић 1
Борисовић Петров 1
Петров је 2
је руски 3
руски балетски 1
балетски играч. 1
играч. Андреј, 1
Андреј, брутално 1
брутално је 1
је претучен 1
претучен од 2
стране припадника 2
припадника жандармерије 1
жандармерије током 1
током Параде 1
Параде поноса. 1
поноса. Андреј 1
Андреј Громико 1
Громико умро 1
је 2. 21
2. јула 7
јула 1989. 1
1989. Андрејевић 1
Андрејевић је 2
у Штраусовом 1
Штраусовом оркестру 1
оркестру наступао 1
наступао као 3
као солиста 5
солиста на 1
на фаготу, 1
фаготу, али 1
у камерним 1
камерним ансамблима 1
ансамблима свирао 1
свирао и 5
и виолину 1
виолину и 2
и виолу. 1
виолу. Андреје 1
Андреје у 1
у кањону 2
кањону реке 1
реке Треске. 1
Треске. Андреј 1
Андреј и 1
даље не 10
не говори, 1
говори, упркос 1
упркос Кирилловом 1
Кирилловом очајничком 1
очајничком преклињању, 1
преклињању, и 1
и наставља 13
наставља свој 1
свој мушки 1
мушки посао 1
посао носећи 1
носећи велико 1
велико вруће 1
вруће камење 1
камење клештима 1
клештима да 1
да загреје 1
загреје воду 1
за манастир, 2
манастир, али 3
али баца 1
баца камен 1
камен у 3
у снег. 1
снег. Андреј 1
Андреј Митровић, 2
Митровић, Србија 1
Србија у 6
у Првом 20
Првом светском 15
светском рату, 9
рату, Београд 1
Београд 1984. 1
1984. Андреј 1
Митровић, Устаничке 1
Устаничке борбе 1
борбе у 12
Србији 1916–1918, 1
1916–1918, Београд 1
Београд 1987. 2
1987. Андреј 1
Андреј од 1
од Регензбурга 1
Регензбурга преоцењује 1
преоцењује пољско 1
пољско – 1
– литванске 1
литванске снаге 3
снаге на 6
на око 59
око 1200000 1
1200000 наоружаних 1
наоружаних људи. 1
људи. Андреј 1
Андреј Петровић 1
Петровић учи 1
учи мушку 1
мушку децу, 1
децу, а 7
а Арон 1
Арон Маринковић 1
Маринковић - 1
- женску 1
женску децу. 2
децу. Андретиум 1
Андретиум је 1
стављен под 3
под опсаду 1
опсаду која 2
је закључена 1
закључена дугом 1
дугом и 2
тешком битком 1
битком под 1
под његовим 8
његовим зидинама 1
зидинама и 5
и Батоновом 1
Батоновом предајом. 1
предајом. Андрија 1
Андрија III 1
III се 3
се крајем 14
крајем 1300. 1
1300. Андрија 1
Андрија II 1
II је 20
за стечене 1
стечене заслуге 1
заслуге даровао 1
даровао браћу 1
браћу острвима 1
острвима Брач, 2
Брач, Хвар, 1
Хвар, Корчула 1
Корчула и 1
и Ластово, 1
Ластово, са 1
са околним 3
околним мањим 1
мањим острвима. 1
острвима. Андрија 1
Андрија I 1
I се 2
у изворима 13
изворима помиње 3
помиње више 1
пута између 5
између 1317. 1
1317. Андрија 1
Андрија Алеши 1
Алеши ( 1
) познат 1
познат и 31
као Андреа 1
Андреа Алеси 1
Алеси ди 1
ди Дуразо 1
Дуразо ( 1
( Андрија 1
Андрија Бетлехем 1
Бетлехем је 1
је живио 8
живио недалеко 1
недалеко од 25
од мађарске 2
мађарске границе 1
границе и 8
и успоставио 4
успоставио је 5
је канал 5
канал за 1
за транспорт 11
транспорт усташа 1
усташа из 2
из Југославије 7
Југославије до 44
до логора 2
логора за 3
обуку Јанка 1
Јанка Пуста. 1
Пуста. Андрија 1
Андрија Дандоло 1
Дандоло у 1
својој Chronica 1
Chronica per 1
per extensum 1
extensum descripta. 1
descripta. Андрија 1
Андрија је 2
импресиониран пољском 1
пољском девојком 1
девојком коју 2
видео (за 1
(за коју 1
се испоставило 6
испоставило да 5
је Марилтсја, 1
Марилтсја, ћерка 1
ћерка пољског 1
пољског гувернера 1
гувернера Дубна). 1
Дубна). Андрија 1
Андрија Лубурић 1
Лубурић рођен 1
је 16. 17
новембра 1891. 1
1891. Андрија 1
Андрија Огњановић: 1
Огњановић: "Граничарске 1
"Граничарске народне 1
народне школе 2
њихови учитељи 1
учитељи на 1
Војводине од 1
од 1774. 2
1774. Андрија 1
Андрија Радовић 1
Радовић је 2
је указом 4
указом постављен 1
за министра 5
министра 20. 1
20. децембра 2
децембра 1915. 4
1915. Андрићева 1
Андрићева визија 1
визија хармоничног 1
хармоничног живота 1
живота будућег 1
будућег човечанства 1
човечанства заснована 1
заснована је 2
управо на 3
на уверењу 1
уверењу да 2
ће уметничка 1
уметничка лепота 1
лепота уништити 1
уништити зло 1
зло и 2
и измирити 1
измирити противречности 1
противречности човековог 1
човековог битисања. 1
битисања. Андрићеву 1
Андрићеву молбу 1
молбу Владимир, 1
Владимир, који 1
био претпостављени, 1
претпостављени, подржава 1
подржава и 2
што посебно 2
посебно хвали 1
хвали дотадашњи 1
дотадашњи Андрићев 1
Андрићев рад. 1
рад. Андрић 1
Андрић посебно 1
посебно развија 1
развија епизоду 1
епизоду везану 1
везану за 2
три групе 7
групе Травничана 1
Травничана који 1
који припремају 1
припремају пекмез 1
пекмез од 1
од шљива. 1
шљива. Андроид 1
Андроид 5.1 1
5.1 не 1
ради на 55
на Далвику, 1
Далвику, већ 1
већ на, 1
на, АРТ 1
АРТ виртуалној 1
виртуалној машини. 1
машини. Андроид 1
Андроид верзија 1
верзија игре 4
игре је 15
је врло 76
врло слична 5
слична по 1
по природи 5
природи иОС 1
иОС верзији. 1
верзији. Андроид 1
Андроид рантајм 1
рантајм (АРТ) 1
(АРТ) укључује 1
укључује профилно-вођени 1
профилно-вођени компилацијски 1
компилацијски систем, 1
систем, користећи 1
користећи ЈИТ 1
ЈИТ компајлер 1
компајлер и 1
и профиловање 1
профиловање заједно 1
са тренутним 1
тренутним 'испред-свог-времена' 1
'испред-свог-времена' компајлером 1
компајлером за 1
даљу оптимизацију 1
оптимизацију апликација 1
апликација за 3
за хардвер 1
хардвер уређаја 1
уређаја и 8
и друга 40
друга стања 1
стања у 10
позадини. Андроника 1
Андроника V 1
V за 1
за цара 7
цара савладара. 1
савладара. Андроник 1
Андроник је 6
је 1. 27
1. фебруара 8
фебруара 1300. 1
1300. Андроник 1
био побожан 1
побожан владар 1
владар добро 1
добро упознат 1
упознат са 7
са теолошким 1
теолошким проблемима 1
проблемима и 5
и попустљив 1
попустљив према 3
према цркви. 1
цркви. Андроник 1
је њих 4
њих 6 1
6 500 1
500 унапред 1
унапред исплатио, 1
исплатио, па 1
чак је 12
је Руђера, 1
Руђера, четири 1
четири месеца 6
месеца касније, 3
касније, оженио 1
оженио својом 2
својом нећаком 1
нећаком Маријом 1
Маријом Асен 1
Асен и 1
и доделио 2
доделио му 2
му титулу 2
титулу megas 1
megas dux. 1
dux. Андроник 1
је септембра 5
септембра 1324. 1
1324. Андроник, 1
Андроник, који 1
одлично разумео 1
разумео у 1
у реторику, 1
реторику, теологију 1
теологију и 2
и филозофију, 1
филозофију, посетио 1
посетио је 5
је патријарха 2
патријарха у 2
манастиру и 3
и придобио 1
придобио га 1
га дирљивим 1
дирљивим говором. 1
говором. Андроников 1
Андроников успон 1
успон до 1
до трона 2
трона остварен 1
остварен је 5
уз доста 2
доста преврата 1
преврата среће 1
среће и 9
и политичких 11
политичких ликвидација. 1
ликвидација. Андроник 1
Андроник се 1
око 1124. 1
1124. Андронику, 1
Андронику, једном 1
једном од 68
од 70 7
70 епископа, 1
епископа, који 2
је живео 47
живео у 32
у Панонији. 2
Панонији. Андрос 1
Андрос нема 1
нема великих 2
великих насеља 1
насеља - 1
- главно 1
главно место 5
на острву, 8
острву, град 1
град Андрос 1
Андрос има 1
има свега 2
свега 1.500 1
1.500 становника. 1
становника. Андруцос 1
Андруцос и 1
и његових 21
његових 116 1
116 Грка, 1
Грка, забариакдирали 1
забариакдирали су 1
у крчму 1
крчму и 1
и дочекали 1
дочекали Турску 1
Турску војску 1
војску Омера 1
Омера Вриона. 1
Вриона. Анђели 1
Анђели и 2
и демони 1
демони је 1
је написан 9
написан пре 1
пре Да 1
Да Винчијевог 1
Винчијевог кода 1
многи критичари 2
критичари га 1
га сматрају 7
сматрају квалитетнијим 1
квалитетнијим делом 1
делом од 3
од потоњег, 1
потоњег, али 1
али тек 4
тек је 6
је Да 1
Да Винчијев 1
Винчијев код 1
код пробудио 1
пробудио широку 1
широку пажњу 1
пажњу читалаца. 1
читалаца. Анђели 1
Анђели са 1
са прве 2
прве скулптуре 1
скулптуре на 2
на chevet 1
chevet – 1
– у 3
у (назива 1
(назива се 1
се још 70
и Зрачна 1
Зрачна капела 1
капела -Radiating 1
-Radiating Chapel, 1
Chapel, полукружна 1
полукружна апсида 1
апсида на 1
на истоку, 11
истоку, везује 1
везује се 7
искључиво за 9
за француску 3
француску готику) 1
готику) показује 1
показује другачији 1
другачији приступ. 1
приступ. Анђелко, 1
Анђелко, једноставно, 1
једноставно, не 1
може ни 4
ни да 22
да замисли 2
замисли да 2
том идеалном 1
идеалном свету 1
постоји нека 4
нека грешка. 1
грешка. Анђео 1
Анђео мира 1
мира у 3
у Донетску 1
Донетску из 1
из 2008. 8
2008. Анђео 1
Анђео Сихаил 1
Сихаил није 1
није познат 4
познат из 2
из канонских 1
канонских текстова. 1
текстова. Ане 1
Ане 2. 1
2. степена, 1
степена, из 1
из Ботуње, 1
Ботуње, крагујевачке 1
крагујевачке нахије. 1
нахије. ;Анегдота: 1
;Анегдота: Хомер 1
Хомер се 1
се веома 31
веома често 9
често брка 1
брка са 1
са особом 2
особом истог 1
истог имена 1
имена који 1
живео отприлике 1
отприлике у 4
у исто 58
исто време. 5
време. Ане 1
Ане и 1
и носилац 4
носилац Ордена 1
Ордена Св. 1
Св. Ане 1
Ане је 1
је дужине 3
дужине 35 1
35 м, 2
м, ширине 1
ширине 13 1
13 м, 2
м, торањ 1
торањ је 4
висок 35 1
м, док 2
је целокупна 4
целокупна површина 1
површина 526 1
526 m². 1
m². Анексија 1
Анексија Дагестана 1
Дагестана Русији 1
Русији је 4
је економији 1
економији дала 1
дала постицај, 1
постицај, јер 1
је поставила 9
поставила нову 2
нову основу 1
основу за 11
трговину и 10
и финансије. 1
финансије. Анексија 1
Анексија Крима 1
Крима је 1
за Катарину 1
Катарину била 1
била само 12
само етапа 1
етапа у 4
стварању православне 1
православне државе 2
државе на 6
са руским 9
руским владарем. 1
владарем. Анексом 1
Анексом 10: 1
10: „Стране 1
„Стране траже 1
траже да 3
се одреди 6
одреди Високи 1
Високи представник”, 1
представник”, који 1
који ће: 1
ће: „а) 1
„а) Надгледати 1
Надгледати спровођење 1
спровођење мирног 1
мирног решења”, 1
решења”, а 1
и „Високи 1
„Високи представник 1
представник на 1
терену је 1
је коначни 1
коначни ауторитет 1
ауторитет за 2
за тумачење 3
тумачење овог 1
овог споразума 2
споразума о 4
о цивилном 1
цивилном спровођењу 1
спровођењу мирног 1
мирног решења”. 1
решења”. Анектирала 1
Анектирала је 1
је Крим 1
Крим 1783, 1
1783, мање 1
девет година 6
година пошто 1
постао самосталан 1
самосталан као 1
резултат првог 1
првог рата 1
рата Русије 2
Русије и 19
и Турске. 4
Турске. Анелизе 1
Анелизе је 1
је одабрала 2
одабрала другу 1
другу могућност. 1
могућност. Анемари 1
Анемари Прел 1
Прел је 1
рођена као 3
као шесто 1
шесто од 2
од осморо 2
осморо деце 3
деце Марије 1
Марије и 2
и Јозефа 1
Јозефа Прела. 1
Прела. Анемометар 1
Анемометар са 1
са лопатицама 2
лопатицама из 1
из 1846., 1
1846., који 1
израдио Џон 1
Џон Томас 1
Томас Ромни 1
Ромни Робинсон. 1
Робинсон. Анестетик 1
Анестетик се 1
се уноси 3
уноси убризгавањем 1
убризгавањем око 1
око оперативног 1
оперативног поља 1
поља на 3
на потребну 2
потребну дубину 1
дубину зависно 1
од оперативне 1
оперативне технике. 1
технике. Анет 1
Анет Роџерс 1
Роџерс је 3
била последњи 2
последњи живи 1
живи атлетски 1
атлетски олимпијски 1
победник из 2
1936. Аника 1
Аника је 1
је књижевни 2
књижевни лик 2
лик из 5
из Андрићеве 1
Андрићеве приповијетке 1
приповијетке „Аникина 1
„Аникина времена”. 1
времена”. Анимација 1
Анимација која 1
која приказује 7
приказује геосинхрон 1
геосинхрон орбит 1
орбит који 1
који кружи 2
кружи око 3
око Земље. 2
Земље. Анимација 1
Анимација честица 1
честица гаса, 1
гаса, користећи 1
користећи љубичасте 1
љубичасте и 1
и зелене 3
зелене честице, 1
честице, илуструје 1
илуструје како 1
како то 7
то понашање 1
понашање доводи 1
до ширења 5
ширења гасова 1
гасова ( 1
( Аниме 1
Аниме се 1
се завршава 39
завршава назнакама 1
назнакама да 1
ће Аки 1
Аки и 1
и Уено 1
Уено наставити 1
наставити везу. 1
везу. Анимирана 1
Анимирана серија 2
серија не 1
не показује 4
показује имена 1
имена ових 2
ових компоненти. 1
компоненти. Анимирана 1
серија ће 1
се премијерно 1
премијерно емитовати 1
емитовати на 1
на руском 7
руском каналу 1
каналу Multimania 1
Multimania од 1
од 2. 7
2. септембра 4
септембра 2018. 3
2018. Анимичне 1
Анимичне именице 1
именице имају 1
имају облик 1
облик акузатива 1
акузатива исти 1
исти као 11
као генитив, 1
генитив, а 1
а неанимичне 1
неанимичне исти 1
као номинатив. 1
номинатив. Анихилација 1
Анихилација се 1
наставља све 3
не истроше 1
истроше све 1
све честице 2
честице или 1
или античестице. 1
античестице. Анка 1
Анка Аћимовић, 1
Аћимовић, кћерка 1
кћерка Михаила 1
Михаила Аћимовића, 1
Аћимовића, окружног 1
окружног начелника 2
начелника и 3
и Катарине 3
Катарине Спужић 1
Спужић била 1
је удата 13
удата за 23
за Константина 1
Константина Косту 2
Косту Павловића 1
Павловића окружног 1
начелника у 2
у Нишу. 10
Нишу. Анкара 1
Анкара је 1
преузела тај 1
тај корак 2
корак после 2
после бомбардовања 2
бомбардовања серије 1
серије инцидената 1
инцидената на 2
на граници 18
граници са 8
са Сиријом 3
Сиријом од 1
је неколико 102
неколико мештана 1
мештана лакше 1
лакше повређено. 1
повређено. Анке 1
Анке се 1
се удаје 4
удаје за 4
за клавијатуристу 1
клавијатуристу Андреаса 1
Андреаса Грима 1
Грима са 1
ћерку. Анкетирање 1
Анкетирање 56.307 1
56.307 мушкараца 1
жена различитих 1
различитих образовних 1
образовних и 2
и друштвено-економских 2
друштвено-економских нивоа 1
нивоа и 1
и узраста 1
од 15 31
15 до 11
до 49 1
49 година 1
година установило 1
установило је 1
да богатији 1
богатији појединци 1
појединци са 2
са средњим 1
средњим и 1
и пост-средњим 1
пост-средњим годинама 1
годинама нису 1
нису нестраначки 1
нестраначки према 1
према ХИВ-у. 1
ХИВ-у. Анкона 1
Анкона је 1
једина већа 2
већа лука. 1
лука. Анне 1
Анне IV 1
IV степена 1
степена и 3
више споменица. 1
споменица. Анонимност 1
Анонимност је 1
је релативна, 1
релативна, јер 1
се свака 5
свака БТЦ 1
БТЦ трансакција, 1
трансакција, која 1
је икада 5
икада обављена, 1
обављена, чува 1
чува на 3
на блокчеину. 1
блокчеину. Анонимус 1
Анонимус је 1
у 12. 14
12. веку, 3
његов прави 2
прави идентитет 3
идентитет није 2
није познат. 10
познат. Анри 1
Анри је 2
потписао професионални 2
професионални уговор 5
са Монаком, 1
Монаком, и 1
и направио 5
направио своју 1
своју професионални 1
професионални деби 1
деби 31. 1
31. августа 6
августа 1994. 1
1994. Ансамбл 1
Ансамбл кикиндског 1
кикиндског позоришта 2
у мјузиклу 2
мјузиклу Каубоји, 1
Каубоји, новембра 1
новембра 2019. 5
2019. Ансамбл 1
Ансамбл негује 1
негује и 1
и чува 8
чува народне 1
народне игре 1
игре које 1
представљају део 1
део богате 2
богате културне 1
културне традиције 1
традиције нашег 1
нашег народа. 1
народа. Ансамбл 1
Ансамбл Опере 1
Опере Српског 2
Српског народног 6
народног позоришта 4
позоришта и 6
данас има 19
има изванредне 2
изванредне солисте, 1
солисте, певаче 1
певаче и 1
и музичаре 1
музичаре који 1
који изводе 2
изводе дела 1
дела интернационалног 1
интернационалног и 1
и националног 3
националног оперског 1
оперског наслеђа, 1
наслеђа, оперете, 1
оперете, мјузикле 1
мјузикле и 1
и хорску 1
хорску музику, 1
музику, а 1
а одржава 2
одржава и 3
и богату 4
богату оркестарску 1
оркестарску продукцију. 1
продукцију. Ансамбл 1
Ансамбл позоришта 1
позоришта се 2
се уселио 1
у садашњу 1
садашњу зграду 1
зграду 1832, 1
1832, која 1
је настала 62
настала по 3
по пројекту 3
пројекту архитекте 1
архитекте Карла 1
Карла Росија. 1
Росија. Антакариња 1
Антакариња је 1
је прелазни 2
прелазни дијалекат 1
дијалекат између 1
између ванманског 1
ванманског и 1
и западнопустињског 1
западнопустињског језика 1
језика и 42
и постоје 6
постоје различити 2
различити ставови 2
ставови о 3
о припадности 1
припадности неком 1
неком од 9
од ова 7
ова два 57
два језика. 2
језика. Анталкида 1
Анталкида је 1
био спартански 1
спартански дипломата, 1
дипломата, који 1
је преговарао 2
преговарао о 2
о споразуму 2
споразуму са 3
са персијским 1
персијским краљем. 1
краљем. Антал 1
Антал Магуар, 1
Магуар, племић 1
племић поријеклом 1
поријеклом из 3
из Будимпеште, 1
Будимпеште, саградио 1
саградио је 4
је хотел 2
хотел на 1
на самој 15
самој обали 4
обали мора, 1
мора, на 1
на плажи 5
плажи окруженој 1
окруженој боровима 1
боровима и 1
и зеленилом, 1
зеленилом, па 1
томе и 9
добио своје 3
своје првобитно 1
првобитно име 1
име „Пансион 1
„Пансион на 1
на зеленој 2
зеленој плажи“. 1
плажи“. Антанас 1
Антанас Трајковић 1
Трајковић из 1
из махале 1
махале Дукинац 1
Дукинац сећа 1
сећа се 4
се приче 2
приче своје 1
своје бабе 1
бабе Наталије 1
Наталије о 1
о непокретном 1
непокретном младићу, 1
младићу, кога 1
су из 64
из Врања 1
Врања донели 1
донели у 2
у Богородицу 1
Богородицу ради 1
ради исцељења. 1
исцељења. Антарктик 1
Антарктик је, 1
међутим, крушкастог 1
крушкастог облика, 1
облика, сем 1
сем истуреног 1
истуреног полуострва 1
полуострва које 1
се пружа 23
пружа према 1
према југу 4
југу Јужне 1
Јужне Америке. 3
Америке. Антвон 1
Антвон Толек 1
Толек је 1
у бијегу 1
бијегу од 1
почетка етапе, 1
етапе, а 2
а пред 8
пред последњи 1
последњи успон 1
успон имао 1
је два 60
два минута 14
минута испред 5
испред главне 1
главне групе. 1
групе. Анте 1
Анте Јелавић 1
Јелавић (уз 1
(уз подршку 1
подршку ветерана 1
ветерана ХВО-а) 1
ХВО-а) постаје 1
постаје предсједник 2
предсједник странке 1
странке иако 1
иако противно 1
противно вољи 1
вољи Фрање 1
Фрање Туђмана 1
Туђмана који 1
ту функцију 2
функцију хтио 1
хтио Божу 1
Божу Љубића. 1
Љубића. Антене 1
Антене кратке 1
кратке или 1
средње дужине. 3
дужине. Антене 2
Антене су 2
су краће 1
краће у 2
друге стрижибубе, 1
стрижибубе, кратке 1
кратке су 1
су средње 7
средње дужине 2
дужине и 10
и тестерасте. 1
тестерасте. Антен 1
Антен је 1
је пажљиво 2
пажљиво развио 1
развио Елсине 1
Елсине изразе 1
изразе лица 1
лица како 1
би изнео 2
изнео њен 1
њен страх 1
страх као 1
као контраст 3
контраст Аниној 1
Аниној неустрашивости. 1
неустрашивости. Антенски 1
Антенски систем 1
систем са 5
електронским скенирањем 1
скенирањем је 1
је стациониран- 1
стациониран- нема 1
нема механичких 1
механичких окретаја 1
окретаја антене 1
антене већ 1
време рада 1
рада усмерен 1
усмерен у 1
у једном 112
једном правцу. 1
правцу. Анте 1
Анте Павелић 2
је подигао 20
подигао поклопац 1
поклопац корпе 1
корпе и 1
и показујући 1
показујући те 1
те морске 1
морске плодове, 1
плодове, ту 1
ту љигаву 1
љигаву и 1
и пихтијасту 1
пихтијасту масу 1
масу острига, 1
острига, рекао 1
рекао је, 3
је, осмехујући 1
осмехујући се, 1
се, са 8
тим својим 1
својим добрим 1
и уморним 1
уморним осмехом. 1
осмехом. Антерија 1
Антерија је 1
била од 13
од затворено 1
затворено плаве 1
плаве чохе. 1
чохе. Анте 1
Анте (Фетхија 1
(Фетхија џамија), 1
џамија), Наше 1
Наше старине, 1
старине, стр. 1
стр. Антибес 1
Антибес је 1
победио у 11
мечу, али 1
али им 16
је одузета 4
одузета титула 1
титула након 2
након због 1
због намештања 1
намештања утакмица. 1
утакмица. Антибиотици 1
Антибиотици хлорамфеникол 1
хлорамфеникол и 1
и циклохексамид 1
циклохексамид спречавају 1
спречавају синтезу 1
синтезу беланчевина 1
беланчевина и 1
и изазивају 3
изазивају хромозомске 1
хромозомске мутације. 1
мутације. Антигва 1
Антигва и 3
и Барбуда 3
Барбуда је 2
је учествовала 31
учествовала на 12
на 16. 5
16. Антигон 1
Антигон га 1
је 312. 1
312. п. 1
е. послао 1
послао у 11
у Грчку 2
Грчку са 2
са 5.000 2
5.000 пешака 1
и 500 5
500 коњаника. 1
коњаника. Антигон 1
Антигон и 2
и Деметрије 2
Деметрије овладавају 1
овладавају Егејским 1
Егејским морем 1
морем и 2
и узимају 1
узимају титуле 1
титуле базилеуса. 1
базилеуса. Антигон 1
Антигон је 2
видео да 8
да Персијанци 2
Персијанци јако 1
јако цене 1
цене Пеукеста. 1
Пеукеста. Антигон 1
то сазнао 1
сазнао па 1
је раширио 2
раширио вест 1
да намерава 3
намерава да 10
да именује 3
именује Питона 1
Питона стратегом 1
стратегом горњих 1
горњих сатрапија. 1
сатрапија. Антигонов 1
Антигонов изасланик 1
изасланик Аристодем 1
Аристодем унајмио 1
унајмио је 1
је 8.000 1
8.000 плаћеника 1
плаћеника за 1
за Полиперхона. 1
Полиперхона. Антигону 1
Антигону је 1
је играла 19
играла глумица 1
глумица Монел 1
Монел Валентин 1
Валентин а 1
а режисер 1
режисер и 1
и костимограф 1
костимограф био 1
је Андре 1
Андре Барсак. 1
Барсак. Антигон 1
Антигон успева 1
да побуни 2
побуни тракијска 1
тракијска и 1
и скитска 1
скитска племена 1
племена против 1
против њега 11
тиме му 1
му скрене 1
скрене пажњу. 1
пажњу. Антиинфламаторне 1
Антиинфламаторне лекове, 1
лекове, означене 1
означене као 4
као НСАИЛ/нестероидни 1
НСАИЛ/нестероидни антиинфламаторни 1
антиинфламаторни лек 1
лек (као 1
су ибупрофен 1
ибупрофен и 1
и аспирин), 1
аспирин), не 1
требало користити, 1
користити, због 1
због повећања 2
повећања могућности 1
могућности крварења. 1
крварења. Антикапиталистичка 1
Антикапиталистичка изградња 1
изградња је 2
је супротна 3
супротна владавини 1
владавини партијске 1
партијске елите 1
елите и 1
и аутократским 1
аутократским односима 1
односима у 4
у економској 2
економској сфери. 1
сфери. Антиквитети 1
Антиквитети су 1
су представљени 6
представљени хронолошким 1
хронолошким редом, 1
редом, и 1
и означени. 1
означени. Антиминс 1
Антиминс једне 1
једне месне 1
месне цркве 1
цркве освећен 1
освећен је 2
је 1718. 1
1718. “, 1
“, Антиопин 1
Антиопин отац 1
био речни 1
речни бог 1
бог Асоп. 1
Асоп. Антиох 1
Антиох II 1
наследио свог 2
оца. Антиох 1
Антиох IX 1
IX је 4
са египатском 1
египатском војском 1
војском пустошио 1
пустошио Јудеју, 1
Јудеју, али 1
али није 95
да дигне 5
дигне опсаду 2
опсаду Самарије. 1
Самарије. Антиохијски 1
Антиохијски барони 1
барони су, 1
су, кришом 1
кришом од 1
од Алисе 1
Алисе и 1
и Бернара, 1
Бернара, послали 1
послали позив 1
позив у 5
помоћ краљу 2
краљу Фулку 1
Фулку тражећи 1
тражећи да 3
пронађе мужа 2
мужа Констанци 1
Констанци Антиохијској. 1
Антиохијској. Антиох 1
Антиох им 1
се придружио, 1
придружио, те 1
те сљедећи 1
сљедећи дан 1
дан послао 1
послао гласнике 2
гласнике Птолемеју 1
Птолемеју затраживши 1
затраживши примирје 1
примирје да 1
да покопа 1
покопа мртве, 1
мртве, а 1
а што 10
било прешутно 1
прешутно признање 1
признање пораза. 1
пораза. Антиох 1
Антиох је 7
био релативно 6
релативно способан 1
способан војсковођа. 1
војсковођа. Антиох 1
наредио јуриш 1
јуриш свог 1
свог десног 1
десног крила 3
крила те 1
лако разбио 1
разбио Птолемејеву 1
Птолемејеву коњицу 1
коњицу и 3
и египатску 1
египатску краљевску 1
краљевску гарду 1
гарду на 1
на лијевом 1
лијевом крилу, 1
крилу, а 1
потом њене 1
њене остатке 1
остатке почео 1
почео гонити 1
гонити према 1
према Птолемејевом 1
Птолемејевом логору 1
логору увјерен 1
увјерен да 1
је извојевао 2
извојевао побједу. 1
побједу. Антиох 1
од 175. 1
175. п. 1
е. забрањивао 1
забрањивао Јеврејима 1
Јеврејима да 1
да обављају 6
обављају своје 1
своје верске 1
верске обреде. 1
обреде. Антиох 1
у Партију 2
Партију одакле 1
одакле је 16
је писмом 1
писмом убедио 1
убедио цара 1
цара да 4
је невин. 1
невин. Антиох 1
тога 133. 1
133. п. 1
е. срушио 1
срушио и 2
и део 23
део зидина 1
зидина око 1
око Јерусалима. 1
Јерусалима. Антиох 1
неколико бродова 2
бродова пркосио 1
пркосио Лисандру 1
Лисандру и 2
и ругао 1
ругао му 1
му се. 1
се. Антиподска 1
Антиподска шљука 1
шљука (Coenocorypha 1
(Coenocorypha aucklandica 1
aucklandica meinertzhagenae)је 1
meinertzhagenae)је подврста 1
подврста субантарктичке 1
субантарктичке шљуке, 1
шљуке, која 1
која живи 11
живи и 17
на околним 3
околним острвима. 1
острвима. Антипозитивисти 1
Антипозитивисти су 1
су супротног 1
супротног мишљења 1
мишљења и 6
и тврде 2
је историја 5
историја легитимни, 1
легитимни, когнитивни 1
когнитивни дио 1
дио нашег 1
нашег сазнања 1
сазнања о 8
о прошлости. 1
прошлости. Анти-тТг 1
Анти-тТг се 1
за дијагнозу, 1
дијагнозу, али 1
за процену 14
процену пацијентовог 1
пацијентовог поштовања 1
поштовања безглутенске 1
безглутенске исхране 1
исхране и 5
процену оштећења 1
оштећења цревне 1
цревне слузокоже. 1
слузокоже. Анти 1
Анти ће 1
ускоро нестати 1
нестати из 1
из историје, 2
историје, а 3
а њихово 5
њихово име 1
име замениће 1
замениће словенско. 1
словенско. Антић 1
Антић је 7
завршио основну 11
школу у 25
у Крупцу. 1
Крупцу. Антић 1
за првог 11
првог руководиоца 1
руководиоца Семинара 1
Семинара за 5
за економику 1
економику у 1
у статистици 2
статистици и 1
први шеф 1
шеф истоимене 1
истоимене катедре 1
катедре на 1
на Факулету. 1
Факулету. Антић 1
је извршио 20
извршио селекцију 1
селекцију тих 1
тих играча 1
играча и 6
и оставио 5
оставио је 17
је групу 3
њих 20, 1
20, на 2
на које 40
је рачунао 5
рачунао у 1
у наредној 9
наредној сезони. 1
сезони. Антић 1
изјавио да 80
је материјална 1
материјална штета 2
штета потпуна, 1
потпуна, а 1
такав чин 1
чин наставак 1
наставак притисака 1
притисака који 2
који трају 1
трају две 1
године, те 3
све последица 1
последица сукоба 1
сукоба са 25
са Новицом 1
Новицом Тончевим. 1
Тончевим. Антић 1
са Селтом 1
Селтом на 1
девет првенствених 1
првенствених утакмица 2
утакмица освојио 1
освојио само 2
само седам 6
седам бодова. 1
бодова. Античка 1
Античка и 1
и средњовековна 1
средњовековна проза 1
проза су 1
су водиле 5
водиле рачуна 1
о звуку 2
звуку и 1
и ритму 1
ритму прозне 1
прозне реченице. 1
реченице. Античка 1
Античка традиција 1
традиција нам 1
нам казује 1
казује да 5
је Хомер 1
Хомер био 1
био слепи 1
слепи певач, 1
певач, али 1
је највероватније 13
највероватније само 1
само пресликавање 1
пресликавање лика 1
лика слепога 1
слепога певача 1
певача Демодока 1
Демодока из 1
из Одисеје 1
Одисеје на 1
на личност 3
личност самога 1
самога песника. 1
песника. Антички 1
Антички град 1
град Тасос, 1
Тасос, престоница, 1
престоница, некад 1
некад се 1
налазио на 22
на сјеверној 3
сјеверној страни 2
страни острва, 2
острва, имао 1
је двије 4
двије луке, 1
луке, од 1
једна била 2
била затвореног 2
затвореног типа. 1
типа. Антички 1
Антички грчки 1
грчки аутори 1
аутори су 5
су овом 4
овом народу 1
народу дали 1
дали име 4
име Јапиги 1
Јапиги по 1
по митском 1
митском сину 1
сину Дедала. 1
Дедала. Антички 1
Антички извори 4
извори галски 1
галски пораз 1
пораз објашњавају 1
објашњавају тиме 1
тиме што 22
тренутку напада 1
на Делфе 1
Делфе избила 1
избила тако 1
тако жестока 1
жестока олуја 1
олуја да 1
да галске 1
галске снаге 1
снаге нису 2
нису могле 12
могле чути 1
чути команде 1
команде својих 1
својих поглавица 1
поглавица нити 1
нити маневрисати. 1
маневрисати. Антички 1
извори јављају 1
јављају како 2
се тада 47
тада створила 1
створила војска 1
војска огромне 1
огромне снаге 1
снаге од 5
од 152.000 1
152.000 пјешака 1
пјешака и 2
и 24.400 1
24.400 коњаника 1
коњаника - 1
- бројке 1
бројке у 1
у које 27
које сумњају 1
сумњају модерни 1
модерни историчари. 1
историчари. Антички 1
извори наводе 11
наводе да 15
су последње 3
последње Хадријанове 1
Хадријанове године 1
године обележене 1
обележене сукобима 1
сукобима и 1
и несрећом. 1
несрећом. Антички 1
извори праве 1
праве недвосмислену 1
недвосмислену разлику 1
разлику између 24
између термина 1
термина „лабарум” 1
„лабарум” и 1
и „Хи 1
„Хи Ро”, 1
Ро”, иако 1
је каснијом 1
каснијом употребом 1
употребом настао 1
настао утисак 1
су ти 15
ти термини 1
термини синоними. 1
синоними. Антоан 1
Антоан Фаивре 1
Фаивре је 1
то назове 1
назове "Бемеова 1
"Бемеова теозофија". 1
теозофија". Антонеску 1
Антонеску је 1
постао почасни 2
почасни вођа 1
вођа Гвоздене 1
Гвоздене гарде, 1
гарде, док 1
је Сима 2
Сима постао 1
постао заменик 2
заменик премијера. 2
премијера. Антонескуово 1
Антонескуово обраћање 1
обраћање јавности, 1
јавности, са 2
са циљем 51
се јавност 1
јавност умири, 1
умири, није 1
било објављено 2
објављено нити 1
нити емитовано, 1
емитовано, јер 1
медији били 2
били под 11
под контролом 33
контролом легионара. 1
легионара. Антонијеве 1
Антонијеве снаге 1
снаге опселе 1
опселе су 1
су атропатенску 1
атропатенску престоницу, 1
престоницу, али 1
се убрзо 25
убрзо морале 1
морале повући. 1
повући. Антоније 1
Антоније води 1
води прилично 1
прилично емоционално 1
емоционално неангажован 1
неангажован живот. 1
живот. Антоније 1
Антоније Дориго 1
Дориго је 1
је сценограф 1
сценограф који 2
има 49 2
49 година, 3
година, на 3
на измаку 1
измаку је 1
је своје 57
своје младости, 1
младости, али 2
се заљубљује 19
заљубљује у 25
у младу 1
младу проституку 1
проституку Лаиду. 1
Лаиду. Антоније 1
Антоније и 2
и Клеопатра 1
Клеопатра су 1
су извршили 6
извршили самоубиство. 1
самоубиство. Антонин 1
Антонин Пије 3
Пије је 3
добио свој 4
први конзулат 1
конзулат 120. 1
120. године; 1
године; тада 1
тада му 4
је колега 2
колега био 1
био Катилије 1
Катилије Север. 1
Север. Антонио 1
Антонио Дали 1
Дали Старији 1
Старији морао 1
морао је 33
је 1983. 4
1983. Антонио 1
Антонио Кралос 1
Кралос је 1
је најстарији 20
најстарији учесник 1
учесник Зеленортких 1
Зеленортких Остраваи 1
Остраваи данас, 1
данас, а 4
а Вању 1
Вању Монтеиро 1
Монтеиро је 1
Лондону 2012. 3
2012. Антонио 1
Антонио Ломбардо, 1
Ломбардо, успешан 1
успешан грађевински 1
грађевински бизнисмен, 1
бизнисмен, несрећно 1
несрећно је 1
ожењен Адријаном, 1
Адријаном, па 1
се несвесно 2
несвесно заљубљује 1
у Викторију, 1
Викторију, жену 1
жену свог 1
свог најбољег 5
најбољег пријатеља 2
пријатеља Самуела. 1
Самуела. Антонио 1
Антонио Луис 1
Луис Сантос 1
Сантос да 1
да Кошта 1
Кошта (рођен 1
(рођен 17. 2
17. јула 8
јула 1961) 1
1961) је 1
је португалски 1
португалски правник 1
правник и 3
и политичар 2
политичар који 1
од 11. 5
11. новембра 6
новембра 2015. 4
2015. Антониони 1
Антониони је 1
до спровода 1
спровода лежао 1
лежао у 1
у римској 6
римској градској 1
градској већници, 1
већници, где 1
на великом 13
великом екрану 1
екрану приказивали 1
приказивали црно-бели 1
црно-бели материјали 1
материјали с 1
с њим 12
њим на 8
на сетовима 1
сетовима филмова 1
филмова и 10
и иза 7
иза кулиса. 1
кулиса. Антонио 1
Антонио пати 1
пати због 4
због Викторијиног 1
Викторијиног одсуства, 1
одсуства, док 1
док његова 1
жена иде 1
иде на 15
на терапије 1
терапије које 1
јој омогуће 1
омогуће да 1
остане трудна. 1
трудна. Антонио 1
Антонио Табуки: 1
Табуки: Индијски 1
Индијски ноктурно, 1
ноктурно, Ниш, 1
Ниш, 1990 1
1990 / 1
/ Драган 1
Драган Великић. 1
Великић. Антон 1
Антон мора 1
да заврши 18
заврши књигу, 1
књигу, јер 1
јер и 4
је предмет 12
предмет уцене. 1
уцене. Антоновић 1
Антоновић је 1
постао илустратор 1
илустратор Ибарских 1
Ибарских новина 1
новина и 4
и главни 23
главни уредник 15
уредник подлиска 1
подлиска Освит. 1
Освит. Антонов 1
Антонов је 1
је пројектовао 7
пројектовао Ан-10, 1
Ан-10, за 1
за замену 2
замену авиона 1
авиона Ан-8, 1
Ан-8, који 1
није задовољио 2
задовољио потребе 1
потребе наручиоца, 1
наручиоца, па 1
у малој 4
малој серији. 1
серији. Антон 1
Антон се 2
са чињеницом 3
чињеницом да 13
његова трагична 1
трагична судбина 1
судбина била 2
била игра 1
игра судбине. 1
судбине. Антон 1
се упознаје 3
упознаје са 11
са мистериозним 1
мистериозним убицом, 1
убицом, стапа 1
стапа се 2
са његовом 10
његовом личношћу. 1
личношћу. Антропогеографске 1
Антропогеографске и 1
и историографске 2
историографске опсервације 1
опсервације проф. 1
проф. Антропологија 1
Антропологија је 1
је холистичка 2
холистичка наука 2
у два 83
два смисла: 1
смисла: увек 1
увек се 14
бави целим 1
целим човечанством, 1
човечанством, и 1
свим димензијама 1
димензијама човечанства. 1
човечанства. Антрополози 1
Антрополози који 1
који проучавају 2
проучавају тржиште, 1
тржиште, разматрали 1
разматрали су 1
су како 8
како врста 1
врста робе 1
робе утиче 1
на структуру 2
структуру тржишне 1
тржишне размене. 1
размене. Антрополози 1
Антрополози попут 1
попут Франца 1
Франца Боаса 1
Боаса и 1
и Бронислава 1
Бронислава Малиновског, 1
Малиновског, полемисали 1
полемисали су 1
је свака 17
свака друштвена 2
друштвена наука 1
наука морала 1
морала да 31
да превазиђе 7
превазиђе етноцентризам 1
етноцентризам научника. 1
научника. Антрополози 1
Антрополози узимају 1
узимају у 3
обзир различите 1
различите критеријуме 1
критеријуме за 3
за дефинисање 8
дефинисање религије 1
религије попут 1
попут веровања 1
веровања у 3
у натприродно 1
натприродно или 1
или ослањања 1
ослањања на 3
на ритуал 1
ритуал али 1
али мало 1
мало њих 1
њих тврди 1
ти критеријуми 1
критеријуми универзални. 1
универзални. Антрополошки 1
Антрополошки Багулали 1
Багулали припадају 1
припадају кавкаском 2
кавкаском типу 2
типу балканско-кавкаске 2
балканско-кавкаске расе, 3
расе, који 2
који карактерише 4
карактерише релативно 2
релативно тамна 1
тамна пигментација, 1
пигментација, масивно 1
масивно широко 1
широко лице 1
лице и 4
и округла 1
округла глава 1
глава и 8
и велики 65
велики раст. 1
раст. Антрополошки, 1
Антрополошки, Бежтинци, 1
Бежтинци, припадају 1
релативно лагана 1
лагана пигментација, 1
пигментација, масивност 1
масивност фацијалног 1
фацијалног дела 1
дела лобање 1
лобање и 3
и натпросечна 1
натпросечна висина. 1
висина. Антрополошки, 1
Антрополошки, Дидојци 1
Дидојци су 2
су припадници 9
припадници кавкаског 1
кавкаског типа 1
типа балканско-кавкаске 1
расе, са 1
са неким 13
неким видљивим 1
видљивим карактеристикама 1
карактеристикама каспијског 1
каспијског типа. 1
типа. Антропоморфна 1
Антропоморфна пластика 1
пластика је 1
је добила 108
добила нове 2
нове облике; 1
облике; појављују 1
појављују се 11
се строго 3
строго стилизоване 1
стилизоване статуете 1
статуете са 1
са дугим 12
дугим вратовима 1
вратовима и 1
и лицима 1
лицима која 1
која подсећају 1
подсећају на 12
на маске. 1
маске. Антропофагија 1
Антропофагија је 1
је шири 4
шири појам 2
појам људождерства. 1
људождерства. Антун 1
Антун Радић 1
Радић је 2
у новинама 6
новинама „Дом“ 1
„Дом“ Ану 1
Ану је 1
је одликовала 1
одликовала скромност 1
скромност и 2
и њена 32
њена необчна 1
необчна лепота 1
лепота је 2
била привлачна 1
привлачна страним 1
страним посетиоцима. 1
посетиоцима. Анујкине 1
Анујкине жртве 1
жртве су 4
обично били 4
били мушкарци, 1
мушкарци, од 1
је већина 31
већина била 2
била млада 4
млада и 7
и иначе 5
иначе здрави. 1
здрави. Ануј 1
Ануј реконструише 1
реконструише драму, 1
драму, како 1
би је 29
је прилагодио 1
прилагодио свом 1
свом времену. 1
времену. Анхела 1
Анхела се 1
се над 5
над мајчином 1
мајчином смртном 1
смртном постељом 1
постељом заклиње 1
заклиње да 4
ће пронаћи 4
пронаћи тетку 1
тетку и 1
и натерати 1
натерати је 1
да плати 11
плати за 2
је њеног 1
њеног оца 7
оца одвојила 1
одвојила од 2
од мајке. 2
мајке. Анцирабе 1
Анцирабе је 1
је повезан 20
повезан и 1
са Морондавом 1
Морондавом преко 1
преко националног 1
националног пута 1
пута 34/35. 1
34/35. Анчић 1
Анчић је 1
да игра 56
игра челенџере 1
челенџере без 1
без већег 3
већег успеха. 2
успеха. Анџелинини 1
Анџелинини филмови 1
филмови често 1
често нису 5
нису задовољавали 1
задовољавали ширу 1
ширу публику, 1
публику, али 1
али ју 11
је филм 26
филм Лара 1
Лара Крофт: 1
Крофт: Пљачкаш 1
Пљачкаш гробница 1
гробница (2001) 1
(2001) направио 1
направио филмском 1
филмском звездом. 1
звездом. А 1
А њен 1
њен највећи 1
највећи и 2
и најпрепознатљивији 1
најпрепознатљивији бренд 1
бренд је 1
је „Нектар 1
„Нектар пиво“. 1
пиво“. А 1
А њих 1
њих шесторо 1
шесторо је 1
је одлучило 1
одлучило да 2
им игра 1
игра и 7
и песма 5
песма буду 1
буду и 4
и средњошколско 1
средњошколско образовање, 1
образовање, па 1
су уписали 1
уписали Средњу 1
Средњу балетску 2
балетску школу 1
школу „ 1
„ Ањунг 1
Ањунг Самудра 1
Самудра је 1
је забавно 1
забавно место 1
на обали 25
обали у 1
у центру 59
центру града 11
града које 2
које садржи 6
садржи ресторане, 1
ресторане, кафиће, 1
кафиће, пабове 1
пабове и 1
ноћни клуб. 1
клуб. А 1
А ови 1
ови су, 1
су, каже 1
каже један 1
један аустријски 1
аустријски извештај, 1
извештај, знали 1
се држе. 1
држе. А 1
А ово 1
је најглавније 1
најглавније и 1
добро упамтите: 1
упамтите: жене 1
жене и 30
и одрасле 2
одрасле девојке 1
девојке не 1
не смете 1
смете ни 1
ни погледати. 1
погледати. А 1
А од 2
од Rubus 1
Rubus agritus 1
agritus је 1
је произашла 1
произашла сорта 1
сорта купине 2
купине Early 1
Early Harvest. 1
Harvest. А 1
од прота 1
прота Свете 1
Свете горе 1
горе Сава 1
Сава је 11
на поклон 4
поклон је 1
добио Буразерску 1
Буразерску келију 1
келију Светог 1
Светог Николе. 2
Николе. А 1
А она 1
она је 108
је (Кристал) 1
(Кристал) као 1
и ја 8
ја научила 1
научила да 5
да држи 5
држи до 2
до себе 2
себе помало 1
помало касно 1
касно у 2
у животу… 1
животу… Мада 1
Мада ја 1
ја држим 1
држим до 1
себе мало 1
мало више 7
од Кристал”. 1
Кристал”. А 1
А онда 4
је искрсла 1
искрсла ова 1
ова могућност 1
да радим 6
радим са 1
са Мирвајзом 1
Мирвајзом и 1
и просто 1
просто сам 1
сам морала 1
је уграбим. 1
уграбим. А 1
појавио кубански 1
кубански оркестар 1
оркестар „Воз 1
„Воз латина“ 1
латина“ и 1
и салса 1
салса грозница 1
грозница је 1
је кренула. 2
кренула. А 1
онда средином 1
средином педесетих 1
педесетих година, 2
година, прилично 1
прилично изненадно 1
изненадно интересовање 1
интересовање за 27
ову област 2
област се 4
изненада изгубило. 1
изгубило. А 1
онда су 10
се, на 9
на велико 3
велико изненађење 2
изненађење западних 1
западних официра, 1
официра, појавила 1
појавила 52 1
52 потпуно 1
потпуно нова 2
нова ЈС-3. 1
ЈС-3. А 1
А они 1
који оду 2
оду у 11
у иностранство 8
иностранство по 1
по повратку 18
повратку ће 1
ће "учити 1
"учити млађе 1
млађе како 1
како установе 1
установе других 1
других држава 2
држава заостају 1
заостају за 2
за њиховима" 1
њиховима" (Ном. 1
(Ном. 951 1
951 а 1
а 2–4). 1
2–4). А 1
А опасни 1
опасни су 1
су с 5
с етичког 1
етичког становишта, 1
становишта, због 1
који говоре 12
говоре о 20
о боговима, 1
боговима, због 1
који сликају 1
сликају своје 1
своје распојасане 1
распојасане ликове 1
ликове и 4
слично. АОП 1
АОП покушава 1
реши овај 3
проблем тако 1
што програмер 1
програмер да 1
да изразе 4
изразе укрштених 1
укрштених забринутости 1
забринутости у 1
у самосталном 1
самосталном модулу 1
модулу под 1
називом аспекти. 1
аспекти. Апамеју 1
Апамеју су 1
су основали 18
основали Грци, 1
Грци, што 1
види из 9
из грчког 5
грчког натписа 1
натписа који 1
настао за 1
време владавине 26
владавине Еумена 1
Еумена II 1
II (197-158 1
(197-158 пре 1
пре нове 27
нове ере). 1
ере). Апарата 1
Апарата са 1
са слабим 5
слабим и 1
и јаким 2
јаким магнетним 1
магнетним пољем 1
пољем имају 1
имају своје 11
своје предности 4
предности и 8
и мане 1
мане - 1
- што 5
не значи 13
су јача 1
јача поља 1
поља увек 1
увек боља. 1
боља. Апарати 1
Апарати под 1
под притиском 22
притиском се 1
се најчешће 46
најчешће користе. 1
користе. Апаратуре 1
Апаратуре су 1
биле састављане 1
састављане тако 1
се стаклене 1
стаклене цеви 1
цеви провлачиле 1
провлачиле кроз 1
кроз гумене 1
гумене чепове. 1
чепове. Апартман 1
Апартман садржи 1
садржи велики 1
велики балкон 2
балкон на 1
на источној 18
источној страни. 1
страни. А 1
А пастир 1
пастир добри, 1
добри, поп 1
поп Стојан—Дели-папаз, 1
Стојан—Дели-папаз, опхрван 1
опхрван великом 1
великом мисли 1
мисли Српства, 1
Српства, враћа 1
на коњу 2
коњу из 1
из Лабуништа 1
Лабуништа у 1
у Подгорац 1
Подгорац миломе 1
миломе дому 1
дому свом. 1
свом. Апдајк 1
Апдајк је 1
је своју 46
своју фикцију 1
фикцију напунио 1
напунио ликовима 1
ликовима који 4
који „често 1
„често доживљавају 1
доживљавају лична 1
лична превирања 1
превирања и 2
и морају 8
да одговоре 5
одговоре на 8
на кризе 1
кризе које 1
се односе 44
на религију, 1
религију, породичне 1
породичне обавезе 1
обавезе и 4
и брачно 1
брачно неверство“. 1
неверство“. Апекс 1
Апекс експанзија 1
експанзија такође 1
такође нам 1
нам представља 1
представља фикционални 1
фикционални „Ј-32 1
„Ј-32 Ксиан“ 1
Ксиан“ ВТОЛ, 1
ВТОЛ, са 1
са симултаним 1
симултаним транспортним 1
транспортним могућностима, 1
могућностима, хеликоптера 1
хеликоптера и 2
и борбеног 1
борбеног авиона 1
авиона у 18
у комбинацији 21
комбинацији са 16
са футуристичким 1
футуристичким дизајном. 1
дизајном. Апелациони 1
Апелациони суд 2
је 2002. 7
2002. Апелациони 1
суд своју 1
своју улогу 8
улогу показује 1
показује приликом 1
приликом приношења 1
приношења жалбе 1
жалбе на 2
на оригиналну 1
оригиналну пресуду 1
пресуду првостепеног 1
првостепеног суда. 1
суда. Апендикуларни 1
Апендикуларни скелет 1
скелет омогуће 1
омогуће кретање 1
кретање и 7
и заштиту 8
заштиту главних 1
главних органа 2
органа за 6
за варење, 2
варење, излучивање 1
излучивање и 1
и размножавање. 1
размножавање. Апије 1
Апије Клаудије 4
Клаудије је 2
у Сиракузу 1
Сиракузу изасланике, 1
изасланике, али 1
али једва 1
једва су 4
су умакли. 1
умакли. Апије 1
помоћ флоте 1
флоте настојао 1
настојао да 21
да улије 1
улије поуздање 1
поуздање у 1
у проримску 1
проримску фракцију 1
фракцију у 1
у Сиракузи. 1
Сиракузи. Апије 1
Клаудије Пулхер 1
Пулхер изабран 1
изабран је 48
за претора 1
претора Сицилије 1
Сицилије 215. 1
215. п. 1
е. Он 1
отишао на 11
Сицилију са 1
са остацима 3
остацима војске 1
војске поражене 1
поражене код 1
код Кане. 1
Кане. А 1
А писао 1
писао је 18
и позоришну 2
позоришну критику. 1
критику. Аписа 1
Аписа су 1
ставили у 2
у средину, 1
средину, а 2
а Малобабића 1
Малобабића и 1
и Вуловића 1
Вуловића са 1
са стране 13
и везали 2
везали су 2
им очи 1
очи црним 1
црним повезима. 1
повезима. Апис 1
Апис је 2
био најважнији 1
најважнији од 1
свих светих 1
светих животиња 1
у Египту, 3
Египту, и 1
са другима, 4
другима, његов 1
његов значај 2
значај се 1
временом увећавао. 1
увећавао. Апликација 1
Апликација наставља 1
да расте 7
и прикупља 3
прикупља нове 1
нове кориснике 1
кориснике широм 1
света који 8
је чине 1
чине јединственом 1
јединственом својим 1
својим објавама 1
објавама снимака 1
снимака и 1
и реакцијама 1
реакцијама на 2
на исте. 1
исте. Апликација 1
Апликација омогућава 1
омогућава корисницима 3
корисницима да 7
да учитавају 1
учитавају профиле 1
профиле и 2
и фотографије 1
фотографије и 5
и траже 6
траже друге 1
друге чланове 2
чланове према 1
према локацији 1
и заједничким 2
заједничким интересовањима. 1
интересовањима. Апликације 1
Апликације треба 1
буду констурисане 1
констурисане тако 1
да омогуће 3
омогуће равноправан 1
равноправан приступ 1
приступ свима. 1
свима. А 1
А поетски 1
поетски квалитет 1
квалитет ваше 1
ваше прозе 1
прозе се 1
може осетити 2
осетити преко 1
преко језичке 1
језичке баријере. 1
баријере. А 1
А Појас 1
Појас Газе 1
Газе представља 1
представља 1,3% 1
1,3% подручја 1
подручја Палестине, 1
Палестине, што 1
око 360 4
360 km². 2
km². Аполодор 1
Аполодор у 1
својој Хронологији 1
Хронологији каже 1
је Талес 1
Талес рођен 1
рођен прве 1
године тридесет 1
тридесет пете 1
пете олимпијаде 1
олимпијаде ( 1
( Аполоније 1
Аполоније са 2
са Рода 2
Рода као 1
као њиховог 2
њиховог оца 3
оца наводи 1
наводи речног 1
речног бога 2
бога Плеиста 1
Плеиста (или 1
(или Плиста). 1
Плиста). Аполон 1
Аполон је 1
је претежно 12
претежно планинска 1
планинска врста, 1
врста, а 3
а легенда 1
легенда каже 1
су његова 7
његова црвена 1
црвена окца 1
окца била 1
била инспирација 3
инспирација за 8
за означавање 11
означавање планинарских 1
планинарских стаза 1
стаза (Кнафелцова 1
(Кнафелцова маркација). 1
маркација). Аполон 1
Аполон ју 1
тада претворио 1
претворио у 9
у богињу 2
богињу коју 1
су обожавали 1
обожавали у 1
граду Бубасту 1
Бубасту у 1
у Карији. 1
Карији. Аполонов 1
Аполонов долазак 1
долазак на 7
на Олимп 1
Олимп је 1
је доносио 9
доносио радост 1
радост и 1
добро расположење. 1
расположење. Аполоново 1
Аполоново пророчиште 1
пророчиште свој 1
свој успон 1
успон започело 1
започело је 4
у 8. 5
8. и 8
и 7. 4
7. веку 7
веку п. 9
е. када 3
су Делфи 1
Делфи постали 1
постали религијско 1
религијско средиште 1
средиште грчког 1
грчког света. 1
света. А 1
А поподне 1
поподне ту 1
ту су 25
око Стаматовића 1
Стаматовића окупљали 1
окупљали млади 1
млади Срби 1
Срби гимназисти-филозофи 1
гимназисти-филозофи (било 1
(било их 1
их и 21
по 60-70) 1
60-70) са 1
са Лицеја 1
Лицеја и 1
и одржаване 1
одржаване су 3
су седнице 1
седнице њиховог 1
њиховог књижевног 2
књижевног друштва. 1
друштва. “, 1
а поред 12
поред бораца 1
и курира 1
курира почели 1
да долазе 8
долазе и 11
и партијски 3
партијски руководиоци. 1
руководиоци. А 1
А посебно 1
посебно је 14
било застрашујуће 1
застрашујуће што 1
што нико 2
нико и 2
знао одакле 1
одакле долазе. 1
долазе. ”, 1
после ње 1
ње загорску 1
загорску попјевку 1
попјевку „Фала”. 1
„Фала”. Апостоли, 1
Апостоли, чувши 1
чувши за 2
за Христово 1
Христово васкрсење, 1
васкрсење, нису 1
нису веровали. 2
веровали. Апостол 1
Апостол Петар 1
Петар каже 1
у побожности 1
побожности морамо 1
морамо показати 1
показати братску 1
братску љубав 1
љубав (2. 1
(2. Пет. 1
Пет. Апотека 1
Апотека се 1
од дела 3
дела за 1
за продају, 2
продају, складиштење 1
складиштење и 4
и магистралну 2
магистралну израду 1
израду лекова, 1
лекова, а 2
а данас 21
данас све 1
све чешће 10
чешће имају 2
посебан део 1
део за 3
за консултацију 1
консултацију са 2
са пацијентима. 1
пацијентима. “, 1
потом на 4
на Комунистичком 1
Комунистичком универзитету 1
универзитету радника 1
радника истока. 1
истока. А 1
А први 1
први пораз 1
пораз изван 1
изван четири 1
четири нације 1
нације на 1
острву, доживели 1
доживели су 4
стране Ирске 1
Ирске 1949. 1
1949. А 1
А према 2
другим изворима, 3
изворима, Мурат 1
Мурат IV 1
IV је 6
имао још 9
једну Хасеки 1
Хасеки која 1
дошла у 7
у харем 1
харем после 1
после Ајше, 1
Ајше, али 1
али Ајше 1
Ајше му 1
била омиљена 2
омиљена супруга. 1
супруга. А 1
према попису 37
попису обављеном 1
обављеном годину 1
дана касније 42
њему је 52
било 111 1
111 кућа 1
кућа са 4
са 1000 3
1000 чељади. 1
чељади. Априла 1
Априла 404. 1
404. године 1
е. Лисандар 1
Лисандар је 6
у Пиреј. 1
Пиреј. Априлски 1
Априлски рат 2
је трајао 30
трајао прекратко 1
прекратко да 2
би ове 2
ове јединице 3
јединице могле 2
да почну 7
почну са 2
са герилском 1
герилском борбом 1
борбом у 3
у непријатељској 1
непријатељској позадини, 1
позадини, или 1
помогну трансформацију 1
трансформацију регуларних 1
регуларних јединица 1
јединица југословенске 1
југословенске војске 1
војске у 16
у герлске 1
герлске одреде. 1
одреде. Апроксимација 1
Апроксимација се 1
обично јавља 5
јавља када 5
је тачан 4
тачан облик 3
облик или 1
или тачан 1
тачан нумерички 1
нумерички број 1
број непознат 1
непознат или 1
или тешко 1
тешко добити. 1
добити. Апроксимација 1
Апроксимација функција 1
функција може 1
бити линеарна 1
линеарна и 1
и нелинеарна 1
нелинеарна по 1
по параметрима. 1
параметрима. Апроксимациони 1
Апроксимациони алгоритам 1
алгоритам са 1
са коначним 1
коначним апроксимационим 1
апроксимационим фактором 1
фактором треба 1
да диференцира 1
диференцира између 1
између ова 9
два случаја. 2
случаја. Апсида 1
Апсида је 1
је затворена 5
затворена хиперболоидним 1
хиперболоидним трезором 1
трезором који 1
који досеже 1
досеже седамдесет 1
седамдесет пет 2
пет метара. 1
метара. Апсолутна 1
Апсолутна влажност 1
влажност описује 1
описује садржај 1
садржај воде 2
воде у 39
у ваздуху 10
ваздуху и 4
и изражава 3
изражава се 1
се или 11
у грамима 2
грамима по 2
по кубном 1
кубном метру 1
метру или 1
по килограму. 1
килограму. Апсолутна 1
Апсолутна вредност 1
вредност силе 1
силе између 2
две тачке 6
тачке наелектрисања 3
наелектрисања and 1
and односи 1
односи се 22
на растојање 1
растојање између 5
између тачке 2
наелектрисања и 3
и његовог 37
његовог једноставног 1
једноставног производа 1
производа наелектрисања. 1
наелектрисања. Апсолутна, 1
Апсолутна, једнака 1
једнака или 3
или линеална 1
линеална примогенитура 1
примогенитура је 1
је наследство 1
наследство где 1
где најстарије 1
најстарије дете 1
дете има 1
има приоритет, 1
приоритет, без 1
без обзира 106
обзира на 102
на пол. 1
пол. Апсолутне 1
Апсолутне вредности 1
вредности немају 1
немају велики 2
велики значај, 3
значај, већ 1
већ их 9
их треба 4
треба упоређивати 1
упоређивати и 1
и пратити. 1
пратити. Апсолутни 1
Апсолутни идеализам 1
идеализам је 1
је поставио 35
поставио још 1
више захтјеве 1
захтјеве за 1
за умјетност. 1
умјетност. Апсолутно 1
Апсолутно сиромаштво 1
сиромаштво се 1
дати стандард 1
стандард који 1
је конзистентан 2
конзистентан током 1
током времена 13
и међу 26
међу земљама. 1
земљама. Апсорбоване 1
Апсорбоване тачке 1
тачке затим 1
затим могу 1
бити уклоњене 1
уклоњене из 1
из тест 1
тест скупа. 1
скупа. Апсорбован 1
Апсорбован је 1
у општеексперименталну 1
општеексперименталну и 1
и когнитивну 1
когнитивну психологију. 1
психологију. Апстрактна 1
Апстрактна класа 1
класа се 5
се декларише 2
декларише тако 1
пре резервисане 1
резервисане речи 1
речи class 1
class и 1
и имена 10
имена класе 1
класе напише 1
напише apstract. 1
apstract. Апстрактна 1
Апстрактна уметност 1
уметност је 6
је уметност 2
уметност у 4
не појављују 1
појављују препознатљиве 1
препознатљиве сцене 1
сцене и 4
и предмети. 2
предмети. Апстракције 1
Апстракције класа 1
се продужавају 1
продужавају подкласама 1
подкласама и 1
и флексибилним 1
флексибилним механизмом 1
механизмом измешане 1
измешане композиције 1
композиције засноване 1
засноване да 1
се избегли 3
избегли проблеми 1
проблеми вишеструког 1
вишеструког наслеђивања. 1
наслеђивања. Аптерна 1
Аптерна је 1
и седентарна, 1
седентарна, а 1
а читав 1
читав феномен 1
феномен у 3
у науци 10
науци носи 1
назив катаметаболија. 1
катаметаболија. Аптски 1
Аптски седименти 1
седименти представљени 1
представљени су 5
су слојевитим 1
слојевитим и 1
и банковитим 1
банковитим кречњацима 1
кречњацима у 1
у смени 3
смени са 1
са песковито 1
песковито лапоровитим 1
лапоровитим партијама 1
партијама кречњака 1
кречњака и 5
и лапораца. 1
лапораца. Арабијско 1
Арабијско море 1
море је 3
део важног 1
важног пута 1
између Европе 2
Европе и 15
и Азије 2
Азије преко 1
преко Суецског 1
Суецског канала. 1
канала. Аравете 1
Аравете су 1
су пресељене 1
пресељене на 1
на горњи 2
горњи део 6
део тока 1
тока реке 5
реке Ипишуна, 1
Ипишуна, тако 1
су пешке 2
пешке ходале 1
ходале кроз 1
кроз густу 2
густу прашуму 1
прашуму до 1
до новог 7
новог насеља. 1
насеља. Арагонитна 1
Арагонитна форма 1
форма се 2
може прирпемити 1
прирпемити преципитацијом 1
преципитацијом на 2
на температурама 7
температурама изнад 1
изнад 85 1
85 °C, 1
°C, ватеритна 1
ватеритна форма 1
може припремити 1
припремити преципитацијом 1
на 60 11
60 °C. 1
°C. Арад 1
Арад Гај 1
Гај је 3
је преграђе, 1
преграђе, некад 1
некад засебно 1
засебно насеље, 1
насеље, које 4
се интегрисало 1
интегрисало са 1
градом Арадом. 1
Арадом. А 1
А Радићево 1
Радићево пољопривредно 1
пољопривредно стручно 1
стручно дело 1
дело узела 1
узела је 1
је 1867. 3
1867. Араи 1
Араи је 1
је заслужан 4
заслужан и 2
за увођење 6
увођење метричког 1
метричког система, 1
система, модерног 1
модерног мерења 1
мерења времена 2
и оснивање 6
оснивање Универзитета 1
Универзитета у 58
у Хокаиду. 1
Хокаиду. Араја 1
Араја Менгеша 1
Менгеша и 1
и Кристина 1
Кристина Броколини 1
Броколини су 1
два истраживача 1
истраживача који 4
који одлазе 1
одлазе на 8
на разне 19
разне локације 1
локације како 1
би истражили 1
истражили теме 1
теме које 4
су укључене 3
укључене у 8
у емисију. 1
емисију. Араки 1
Араки је 2
је напустио 69
напустио Универзитет 1
Универзитет образовања 1
образовања Мијаги 1
Мијаги пре 1
је дипломирао. 1
дипломирао. Араки 1
најбољег блокера 1
блокера турнира. 1
турнира. Арамејског 1
Арамејског је 1
је порекла 2
порекла – 1
– изведена 1
изведена из 3
из речи 2
речи Теомо 1
Теомо – 1
– и 9
и значи 5
значи "близанац". 1
"близанац". Аранжмани 1
Аранжмани песама 1
песама су 8
рађени на 1
се приближе 1
приближе млађој 1
млађој популацији, 1
популацији, што 1
што Дрита 1
Дрита сматра 1
сматра веома 4
веома важним. 1
важним. Аранжман 1
Аранжман и 1
и текст 7
текст за 2
песму Твоја 1
Твоја потписује 1
потписује Душан 1
Душан Алагић. 1
Алагић. Арапима 1
Арапима је 1
било понижавајуће 2
понижавајуће да 1
баве земљорадњом, 1
земљорадњом, па 1
они били 10
били трговци, 2
трговци, занатлије, 1
занатлије, војници 1
војници као 1
и високи 3
високи чиновници. 1
чиновници. Арапи 1
Арапи су 5
су прелазили 7
прелазили у 1
у хришћанство 2
хришћанство како 1
би избегли 8
избегли прогоне 1
прогоне и 1
и сигурну 1
сигурну смрт. 1
смрт. Арапи 1
са собом 37
собом донијели 1
донијели и 1
њихов најпопуларнији 1
најпопуларнији инструмент 1
инструмент - 2
- ал`уд 1
ал`уд (на 1
(на арапском 1
арапском значи 1
значи дрво). 1
дрво). Арапи 1
свом покушају 1
покушају овладавања 1
овладавања јерменским 1
јерменским становништвом, 1
становништвом, што 2
је укључивало 3
укључивало и 1
и масовна 3
масовна преобраћења, 1
преобраћења, наишли 1
наишли на 6
на жестоки 1
жестоки отпор 1
отпор становништва 1
становништва и 15
су присиљени 3
присиљени на 2
на компромисе. 1
компромисе. Араповац 1
Араповац се 1
распада Југославије 44
августа 1995. 44
1995. Арапска 1
Арапска банка 1
банка представља 1
представља 28% 1
28% аманске 1
аманске берзе 1
берзе и 1
и највиша 3
највиша је 2
је институција 2
институција по 2
по тржишној 1
тржишној капитализацији 1
капитализацији на 1
на берзи. 1
берзи. Арапска 1
Арапска поезија 1
поезија опала 1
опала је 2
после 13. 1
13. века, 4
века, заједно 1
са много 27
много литературе 2
литературе због 1
због успона 1
успона персијске 1
персијске и 2
и турске 3
турске књижевности. 2
књижевности. Арапске 1
Арапске државе 1
државе су 12
у присној 1
присној вези 1
са економским 1
економским стањем 1
стањем многих 1
многих арапских 1
арапских новина, 1
новина, и 2
зато примењују 1
примењују притисак 1
на више 51
више начина, 3
начина, највише 1
највише кроз 1
кроз власништво 1
власништво и 2
и пропаганду. 1
пропаганду. Арапски 1
Арапски индијски 1
индијски бројеви 1
бројеви ( 2
) који 10
користе уз 1
уз арапско 1
арапско писмо 1
писмо се 1
се транскрибују 1
транскрибују као 1
као западни 1
западни арапски 1
арапски бројеви 1
). Арапски 1
Арапски писци 1
писци су 7
га користили 2
користили да 2
би имплицирали 1
имплицирали културну 1
културну инфериорност 1
инфериорност неарапа 1
неарапа у 1
на Арапе. 1
Арапе. Арапских 1
Арапских освајања 1
освајања почетком 1
почетком 10. 1
10. века. 6
века. А 1
А располагали 1
располагали су 2
и виноградима 1
виноградима за 1
своје потребе 6
потребе и 6
и уживање. 1
уживање. Арбанаси 1
Арбанаси из 1
из Метохије 1
Метохије и 4
и Косова 2
Косова ушли 1
ушли су 5
у заједнички 3
заједнички албански 1
албански парламент 1
парламент и 7
и заједничку 1
заједничку владу 1
владу у 4
у Тирани. 1
Тирани. Арбатско-пакровска 1
Арбатско-пакровска линија 1
линија (овде 1
(овде можете 1
можете видети 5
видети трасу. 1
трасу. АРБиХ 1
АРБиХ је 2
на суђењу 4
суђењу Весел 1
Весел изјавио 1
је виђао 2
виђао неколико 1
неколико пута, 7
пута, а 5
је једне 7
једне прилике 4
прилике видио 1
видио самог. 1
самог. АРВ 1
АРВ наводи 1
наводи да 42
превише компликовано 1
компликовано да 1
се уградња 1
уградња опреме 1
опреме повери 1
повери некој 1
некој другој 5
другој компанији, 1
компанији, јер 1
би након 5
тога летелица 1
летелица морала 1
морала поново 1
поново да 10
да прође 14
прође цео 1
процес сертификације. 1
сертификације. Аргентина 1
Аргентина данас 1
има трећи 1
трећи највећи 2
број Хрвата 1
Хрвата или 1
или људи 3
људи хрватског 1
хрватског порекла 1
порекла на 1
на свету. 51
свету. Аргентина 1
Аргентина има 1
има 40 3
40 милиона 5
милиона становника. 4
становника. Аргентина 1
Аргентина је 3
је земља 13
земља у 6
настао танго. 1
танго. Аргентина 1
је побиједила 3
побиједила Мексико 1
Мексико у 1
у четвртфиналу 7
четвртфиналу и 1
и Чиле 1
Чиле у 1
у полуфиналу, 4
полуфиналу, након 1
играла против 3
против Чешке 2
Чешке у 2
у финалу. 20
финалу. Аргентинац 1
Аргентинац није 1
био кажњен 2
кажњен јер 2
је утврђено 16
утврђено да 17
постоји његова 1
његова кривица 1
кривица у 1
у инциденту. 1
инциденту. Аргентинска 1
Аргентинска војска 1
војска заузима 3
заузима комплетна 1
комплетна Фолкландска 1
Фолкландска острва, 1
острва, али 3
али их 31
их Британци 1
Британци враћају 1
враћају под 1
под своју 5
своју управу. 1
управу. Аргентинске 1
Аргентинске власти 1
власти које 2
су одмах 19
одмах сазнале 1
сазнале за 1
за атентат 2
атентат предузеле 1
предузеле су 3
су безбедносне 1
безбедносне мере, 1
мере, док 1
су Павелићеви 1
Павелићеви људи 1
људи спремали 1
спремали да 3
га пребаце 2
пребаце у 4
у Шпанију. 3
Шпанију. Аргентинци 1
Аргентинци источноевропског 1
источноевропског јеврејског 1
јеврејског порекла 1
порекла могу 1
могу правити 5
правити салату 1
салату са 1
са туњевином. 1
туњевином. Аргентиснке 1
Аргентиснке лучке 1
лучке власти 1
власти се 3
нису дале 2
дале заварати, 1
заварати, и 1
и притвориле 1
притвориле су 1
као немачки 2
немачки помоћни 1
помоћни брод. 2
брод. Арго 1
Арго трекинг 1
трекинг има 1
40 мм 2
мм виши 1
виши клиренс 1
клиренс од 1
од стандардне 4
стандардне верзије, 1
верзије, као 1
и заштитне 1
заштитне елементе 1
елементе на 2
на браницима, 1
браницима, крилима 1
крилима и 4
и праговима. 1
праговима. Аргументација 1
Аргументација Полиције 1
Полиције је 1
била да 32
у поседу 6
поседу поузданих 1
поузданих информација 1
информација да 3
току Литије 1
Литије могло 1
могло доћи 4
до озбиљног 2
озбиљног нарушавања 1
нарушавања реда 1
реда и 10
и мира, 2
мира, те 1
би за 4
њено одржавање 1
одржавање морале 1
морале бити 5
бити ангажоване 1
ангажоване бројне 1
бројне полицијске 1
полицијске снаге. 3
снаге. Аргумент 1
Аргумент даље 1
даље тврди 1
тврди (у 1
(у премиси 1
премиси НП2) 1
НП2) да 1
је постојање 7
постојање Бога 4
Бога неспојиво 1
неспојиво са 1
са патњом 1
патњом која 1
која не 22
не служи 2
служи никаквој 1
никаквој сврси, 1
сврси, за 1
коју не 3
постоји добар 1
добар разлог. 1
разлог. Аргумент 1
Аргумент за 2
за данашње 4
данашње стање, 1
стање, Себорге 1
Себорге као 1
као независне 3
независне државе, 1
државе, заснива 1
на тврдњи 2
тврдњи да 2
да ова 15
ова продаја 1
продаја никад 1
била регистрована 1
регистрована на 1
на новог 1
новог власника. 1
власника. Аргумент 1
за прихваћањем 1
прихваћањем митолошког 1
митолошког имена 1
имена био 1
складу с 15
с постојећом 1
постојећом традицијом 1
традицијом именовања 1
именовања планета 1
планета где 1
су све, 1
све, осим 1
осим Земље, 1
Земље, назване 1
назване по 3
по ликовима 1
ликовима из 1
из грчке 2
грчке и 2
и римске 1
римске митологије. 1
митологије. Аргумент 1
Аргумент и 1
и модуо 1
модуо лоцирају 1
лоцирају тачку 1
тачку на 7
на Аргандовом 1
Аргандовом дијаграму; 1
дијаграму; или 1
или су 49
су поларни 1
поларни изрази 1
изрази за 1
за тачку. 1
тачку. Аргумент 1
Аргумент књиге 1
књиге почива 1
почива на 14
на гомили 1
гомили случајности 1
случајности које 1
које немају 6
немају снагу 1
снагу доказа. 1
доказа. Арданаз 1
Арданаз IV 1
је 888. 1
888. године 1
године обновио 1
обновио монархију 1
монархију која 1
која није 34
није постојала 8
постојала од 2
од 580. 1
580. године. 1
године. Ардени 1
Ардени су 1
су непроходне 1
непроходне белгијске 1
белгијске планине. 1
планине. Ардијејско 1
Ардијејско је 1
је краљевство 2
краљевство досегло 1
досегло је 1
висок ступањ 1
ступањ развоја, 1
развоја, али 1
али упркос 4
томе важан 1
важан извор 4
извор прихода 6
прихода Ардијејаца 1
Ардијејаца је 1
било гусарење. 1
гусарење. АРДС, 1
АРДС, односно 1
односно акутни 1
акутни плућни 1
плућни едем, 1
едем, јавља 1
у 50% 1
50% пацијената 2
пацијената са 19
са контузијом 1
контузијом плућа, 1
плућа, а 1
а чак 7
чак у 6
у 80% 1
80% случајева 2
случајева код 4
код пацијената 10
са плућном 1
плућном контузијом 1
контузијом која 1
која захвата 2
захвата преко 1
преко 20% 1
20% плућног 1
плућног волумена. 1
волумена. Ардуин 1
Ардуин поступа 1
поступа једнако 1
једнако сурово 1
сурово према 1
према онима, 1
онима, који 2
му нису 7
били верни. 1
верни. Ареал 1
Ареал гнежђења 1
гнежђења се 2
се простире 22
простире од 6
од 70° 2
70° до 1
до 40° 1
40° северне 1
северне географске 4
географске ширине. 3
ширине. Ареал 1
Ареал распрострањења 1
распрострањења је 1
у тропским 2
тропским крајевима. 1
крајевима. Аревало 1
Аревало је 1
је спровео 5
спровео социјалне 1
социјалне реформе, 1
реформе, укључујући 1
укључујући законе 1
законе о 3
о минималним 1
минималним платама, 1
платама, повећано 1
повећано финансирање 1
финансирање образовања, 1
образовања, готово 1
готово универзално 2
универзално право 1
право гласа 7
гласа (искључујући 1
(искључујући неписмене 1
неписмене жене) 1
жене) и 1
и реформе 1
реформе рада. 1
рада. АРЕНА 1
АРЕНА и 1
и ФМЛН 1
ФМЛН су 1
сада удружили 1
удружили (у 1
(у и 1
и изван 9
изван скупштине) 1
скупштине) да 1
би оспорили 1
оспорили све 1
све акције 2
акције и 8
и предлоге 2
предлоге које 2
које Букеле 1
Букеле покушава 1
да спроведе. 1
спроведе. Арена 1
Арена означава 1
означава сценски 1
сценски простор 1
простор кружног, 1
кружног, полукружног 1
полукружног или 1
или овалног 1
овалног типа, 1
типа, претежно 1
на отвореном 45
отвореном простору. 4
простору. Арена 1
Арена поседује 1
поседује заједнички 1
заједнички паркинг 1
паркинг са 1
са тржним 2
тржним центром 2
центром и 2
и броји 2
броји око 11
око 1500 3
1500 паркинг 1
паркинг места, 1
места, од 4
се одређен 1
одређен број 9
број налази 2
у подземној 4
подземној гаражи. 1
гаражи. Арена 1
Арена током 1
током Летњих 1
Летњих олимпијских 3
олимпијских игара 13
игара 2008. 3
2008. Арианида 1
Арианида је 1
смрт. Аријадна 1
Аријадна је 1
рођена пре 1
пре Маркијанове 1
Маркијанове смрти 1
смрти (владао 1
(владао између 1
између 450. 1
450. и 1
и 457). 1
457). Аријана 1
Аријана Гранде-Бутера 1
Гранде-Бутера рођена 1
рођена је 22
26. јуна 7
јуна 1993. 1
1993. Аријана 1
Аријана је 2
је снимила 11
снимила много 1
много песама 1
са овог 12
овог албума 10
периоду од 135
године. Аријана 1
такође отворила 1
отворила 2018 1
2018 Billboard 1
Billboard Music 2
Music Awards 1
Awards са 1
са наступом 1
наступом њене 1
њене песме 4
песме 20. 1
2018. Аријарат 1
Аријарат је 1
је поражен 14
поражен и 9
и заробљен 2
заробљен идуће 1
идуће године, 1
године, након 5
је погубљен 3
погубљен заједно 2
са најближим 1
најближим сарадницима. 1
сарадницима. Аријевци 1
Аријевци су 1
су ћутали 1
ћутали и 1
и чудили 1
чудили се 1
се таквом 3
таквом позиву 1
позиву Ахила. 1
Ахила. Арије 1
Арије је, 1
је, напротив, 2
напротив, сматрао 1
се убеђења 1
убеђења не 1
могу одбацити 1
одбацити по 1
по наредби, 1
наредби, и 1
тако је 48
је покренут 6
покренут овај 1
овај спор, 2
спор, који 1
је прерастао 7
прерастао у 8
у један 25
највећих у 5
историји хришћанства. 1
хришћанства. Аријел 1
Аријел се 1
не свиђа 3
свиђа живот 1
живот који 3
тога се 55
се свађа 2
свађа са 2
са Тритоном. 1
Тритоном. Арик 1
Арик Боке 1
Боке се 1
се жилаво 1
жилаво бранио, 1
бранио, али 1
се стално 18
стално повлачио 1
повлачио пред 3
пред бројчано 1
бројчано надмоћном 1
надмоћном кинеском 1
кинеском војском. 1
војском. АР 1
АР и 1
и стандардне 1
стандардне цеви 1
цеви митраљеза 1
митраљеза такође 1
такође имају 16
имају ручку 1
ручку за 1
за ношење 5
ношење која 1
може закачити 2
закачити у 1
три позиције 2
позиције или 1
или потпуно 9
потпуно уклонити. 1
уклонити. Аристид 1
Аристид фон 1
фон Грос 1
Грос је 1
да 1927. 2
1927. Аристобула 1
Аристобула је 1
заробио и 4
и послао 7
у Рим. 9
Рим. Аристобул 1
Аристобул је 1
је понудио 15
понудио Скауру 1
Скауру 300 1
300 или 1
или 400 1
400 таланата, 1
таланата, па 1
је Скаур 1
Скаур стао 1
стао на 11
на његову 24
његову страну. 2
страну. Аристократија 1
Аристократија је 1
је злоупотребљавала 1
злоупотребљавала атинско 1
атинско усмено 1
усмено право 1
право све 1
појаве овог 1
закона. Аристократија 1
Аристократија се 1
се уторила 1
уторила против 1
против њега, 2
њега, његови 1
његови нови 2
нови порези 1
порези наишли 1
наишли су 3
на неодобравање 1
неодобравање Сената, 1
Сената, свештенство 1
свештенство и 4
и трговци 4
трговци нису 1
на његовој 12
његовој страни, 1
а ниже 3
ниже и 3
и средње 14
средње класе 6
класе често 1
често су 39
се дизале 1
дизале на 1
на побуне 1
побуне против 6
против корумпираних 2
корумпираних званичника. 1
званичника. Аристократи 1
Аристократи Таранта 1
Таранта су 1
били за 4
са Римом, 1
Римом, али 1
нису могли 51
могли директно 1
директно да 1
да предају 10
предају град 1
град јер 1
то непопуларно 1
непопуларно код 1
код народа. 1
народа. Аристотел 1
Аристотел је 6
био Платонов 1
Платонов ученик, 1
ученик, али 1
се супротставио 4
супротставио Платоновој 1
Платоновој идеји 1
идеји о 2
о два 7
два паралелна 2
паралелна света. 1
света. Аристотел 1
имао обичај 3
обичај да 12
у уводима 1
уводима својих 1
својих дела 4
дела наводи 1
наводи радове 1
радове својих 1
својих претходника 5
претходника који 2
се бавили 18
бавили истом 1
истом темом 1
темом као 1
његов актуелни 1
актуелни рад 1
да сваких 1
сваких такав 1
такав рад 1
рад аргументовано 1
аргументовано побије 1
побије и 1
и дисквалификује. 1
дисквалификује. Аристотел 1
је младост 1
младост провео 1
провео у 27
у Платоновој 1
Платоновој Академији 1
Академији студирајући 1
студирајући филозофију. 1
филозофију. Аристотел 1
најпознатији филозоф 1
филозоф старог 1
старог века. 1
века. Аристотел 1
је поделио 8
поделио државне 1
државне облике 1
облике на 1
на основне 4
основне две 1
две групе: 3
групе: добре 1
добре и 5
и лоше. 1
лоше. Аристотел 1
сви родови 1
родови и 1
и форме 3
форме особини 1
особини и 1
и непроменљиви. 1
непроменљиви. Аристотелов 1
Аристотелов универзитет 1
универзитет у 6
у Солуну 6
Солуну данас 1
има 41 3
41 факултет 1
факултет и 2
и школу. 1
школу. Аристофан 1
Аристофан је 1
био ангажован 7
ангажован писац, 1
писац, непосредан 1
непосредан и 1
и оштар 4
оштар у 1
својој критици. 1
критици. Аритметичка 1
Аритметичка густина 1
густина насељености 5
насељености је 14
девет пута 5
пута већа 8
већа од 24
од покрајинског 1
покрајинског просека. 1
просека. Аритметички, 1
Аритметички, вероватноћа 1
вероватноћа добијања 1
добијања шестице 1
шестице је 1
око 0,5177, 1
0,5177, односно, 1
односно, позитивну 1
позитивну вероватноћу 1
вероватноћу добијања 1
добијања шестице. 1
шестице. Аритметички 1
Аритметички квадрат 1
квадрат ( 1
) имао 1
је већу 2
већу дубину 1
дубину од 3
од ширине, 1
ширине, а 1
а примењивао 1
примењивао се 1
у покрету 11
покрету у 1
у близини 124
близини непријатеља. 1
непријатеља. Аришевац 1
Аришевац (лат. 1
(лат. Suillus 1
Suillus grevillei) 1
grevillei) је 1
је микоризна 1
микоризна гљива 1
гљива из 2
из реда 14
реда вргања 1
вргања (Boletales) 1
(Boletales) која 1
расте у 16
у симбиози 1
симбиози са 1
са аришима 1
аришима (лат.Larix 1
(лат.Larix spp). 1
spp). Арја 1
Арја неко 1
време служи 2
служи Руса, 1
Руса, али 1
убрзо побегне. 1
побегне. Аркадије 1
Аркадије Варађанин 1
Варађанин је 1
је откупио 5
откупио штампарију 1
штампарију и 2
и књиговезницу 1
књиговезницу браће 1
браће М. 1
М. Поповића. 1
Поповића. Аркадије 1
Аркадије је 1
више свестан 1
свестан своје 4
своје љубави 2
љубави према 8
према Катји, 1
Катји, и 1
и коначно 13
коначно је 7
је проси. 1
проси. Арклоу 1
Арклоу је 1
остао трговачко, 1
трговачко, лучко 1
лучко и 3
и управно 4
управно средиште. 1
средиште. Арктичка 1
Арктичка клима 1
клима је 3
веома хладна. 1
хладна. Арлен 1
Арлен је 1
представљен након 1
након напада 4
напада утробника 1
утробника у 1
у Тибетовом 1
Тибетовом Поточету 1
Поточету (његовом 1
(његовом родном 1
родном месту), 1
месту), када 1
стране демона 1
демона страдало 1
страдало 27 1
27 становника. 1
становника. Арлен 1
Арлен се 1
није дао 8
дао лако 1
лако преварити 1
преварити и 1
уопште га 2
га није 21
није занимала 1
занимала Алексис. 1
Алексис. Армагедона, 1
Армагедона, те 1
овај назив 6
назив постао 1
постао синоним 3
синоним за 18
за свршетак 1
свршетак свијета. 1
свијета. Армада, 1
Армада, или 1
или наоружана 1
наоружана пратња 1
пратња галеона, 1
галеона, такође 1
је одобрена. 2
одобрена. Армија 1
Армија Кине 1
Кине користи 2
користи јака 1
јака и 6
и разноврсна 1
разноврсна оклопна 1
оклопна возила. 1
возила. Армија 1
Армија надвојводе 1
надвојводе Карла, 1
Карла, састава 1
састава 6. 1
6. пешадијског 1
пешадијског корпуса 1
корпуса и 7
и корпус 1
корпус Линхенштајна, 1
Линхенштајна, у 1
у свему 9
свему око 1
око 105 1
105 000 1
000 људи 2
људи (од 1
(од којих 3
којих 15 1
15 000 2
000 коњаника) 1
коњаника) и 1
и 300 3
300 топова, 1
топова, била 1
је дотле 1
дотле прикупљена 1
прикупљена око 1
око Бизамберга 1
Бизамберга са 1
са претстражама 1
претстражама на 1
на Дунаву. 5
Дунаву. Армија 1
Армија РБиХ 1
РБиХ доживела 1
доживела је 9
је велик 3
велик пораз, 1
пораз, са 1
са преко 14
преко 50 11
50 погинулих. 1
погинулих. Армија 1
Армија Републике 1
Републике након 1
након победе 6
победе код 5
код Валмија 1
Валмија избија 1
избија на 2
на Алпе 1
Алпе и 2
и Рајну. 1
Рајну. Армија 1
Армија Светог 1
Светог рата, 1
рата, под 1
под заповједништвом 1
заповједништвом Абда 1
Абда ел 1
ел Кадира 1
Кадира ел 1
ел Хусајнија, 1
Хусајнија, дошла 1
дошла је 11
из Египта 3
Египта са 1
неколико стотина 27
стотина људи. 2
људи. Армија 1
Армија ће 1
ће припремити 1
припремити услове 1
услове да 4
да уз 8
помоћ ваздушнодесантних 1
ваздушнодесантних јединица, 1
јединица, брзо 1
брзо пробије 1
пробије јужни 1
јужни фронт 1
фронт Холандске 1
Холандске тврђаве. 1
тврђаве. Армије 1
Армије РБиХ 1
РБиХ у 1
у овој 126
овој операцији 1
операцији и 1
даље су, 1
су, недоступни 1
недоступни јавности. 1
јавности. Армијски 1
Армијски генерал 2
генерал Љубомир 1
Љубомир Марић 1
Марић је 3
ожењен Љубицом 1
Љубицом П. 1
П. Бошковић, 1
Бошковић, кћерком 1
кћерком генерала 1
генерала Павла 2
Павла Бошковића 2
Бошковића и 2
и унуком 1
унуком генерала 1
генерала Милутина 2
Милутина Јовановића. 2
Јовановића. Армијски 1
генерал Николајевић 1
Николајевић овластио 1
овластио је 1
је генералштабног 1
генералштабног мајора 2
мајора Пилетића 1
Пилетића да 1
да ову 2
ову наредбу 2
наредбу о 2
о одбрани 1
одбрани престонице 1
престонице са 1
са јужне 5
јужне стране 5
стране пренесе 1
пренесе свом 1
свом команданту 2
команданту Дунавске 1
Дунавске обласне 1
обласне дивизије 1
дивизије генералу 1
генералу Милетићу. 1
Милетићу. Армију 1
Армију је 1
је чинило 14
чинило око 2
1000 витезова, 1
витезова, 25.000 1
25.000 пешака 1
и 4000 1
4000 Туркопола. 1
Туркопола. Армстед 1
Армстед је 1
је колеџ 3
колеџ каријеру 2
каријеру провео 3
провео на 4
три универзитета. 2
универзитета. Армстронг, 1
Армстронг, његов 1
његов студент 1
студент у 1
у лабораторији, 1
лабораторији, произвео 1
је негативну 1
негативну отпорност 1
отпорност применом 1
применом троелектродне 1
троелектродне електронске 1
електронске цеви-триоде. 1
цеви-триоде. Армстронг, 1
Армстронг, Тошијев 1
Тошијев партнер 1
партнер у 4
случају Зодијак, 1
Зодијак, прелази 1
из полиције 2
полиције Сан 1
Сан Франциска 6
Франциска на 1
другу позицију 4
позицију јер 1
је тражио 35
тражио премештај, 1
премештај, а 1
а Тоши 1
Тоши је 1
је понижен 1
понижен због 1
због наводног 2
наводног фалсификовања 1
фалсификовања Зодијаковог 1
Зодијаковог писма 1
писма које 1
је стигло 10
стигло после 1
после дугог 4
дугог низа 4
низа година. 1
година. Арнаутски 1
Арнаутски обор 1
обор - 1
- локалитет 2
локалитет из 3
из праисторије 3
праисторије римског 2
римског периода. 2
периода. Арно 1
Арно Wониш 1
Wониш бави 1
бави се 29
се првенствено 14
првенствено тумачењем 1
тумачењем синхронијских 1
синхронијских и 1
и дијахронијских 1
дијахронијских аспеката 1
аспеката словенских 1
словенских језика 2
језика са 2
са тежиштем 2
тежиштем на 2
на јужнословенским 1
јужнословенским и 1
и источнословенским 1
источнословенским језицима. 1
језицима. Арнолд 1
Арнолд је 3
дао оставку 5
оставку на 16
место пуковника 1
пуковника и 1
и вратио 18
вратио се 58
у Масачусетс. 1
Масачусетс. Арнолдова 1
Арнолдова породица 1
породица финансијски 1
финансијски је 1
добро стајала, 1
стајала, све 1
док Арнолдов 1
Арнолдов отац 1
отац није 1
није направио 1
неколико пословних 1
пословних уговора 1
уговора који 1
их увукли 1
увукли у 2
у дугове. 2
дугове. Арнор 1
Арнор је 2
коначно разорен 1
разорен године 1
године 1974, 1
1974, а 1
а 1975. 2
1975. Арнорова 1
Арнорова прва 1
прва престоница 1
престоница био 1
је Ануминас, 1
Ануминас, на 1
на обалама 12
обалама језера 1
језера Евендим; 1
Евендим; до 1
до 861. 1
861. Форност 1
Форност је 1
његов најважнији 1
најважнији град 1
и престоница. 1
престоница. Арношт 1
Арношт Барт 1
Барт је 2
рођен 28. 1
28. августа 13
августа 1870. 2
1870. Арнулфов 1
Арнулфов незаконити 1
незаконити син 1
син Цвентиболд 1
Цвентиболд је 1
је послан 1
послан у 3
у Италију. 5
Италију. Арома 1
Арома и 1
и палета 1
палета се 1
се крећу 27
крећу од 11
од сувог 1
сувог до 1
до слатког 1
слатког и 1
и најбоља 3
најбоља вина 1
вина ће 1
имати свежу 1
свежу воћну 1
воћну арому 1
арому и 1
и деликатну 1
деликатну и 1
и комплексну 1
комплексну дуготрајну 1
дуготрајну палету. 1
палету. Аромантици 1
Аромантици су 1
су понекад 10
понекад суочени 1
суочени са 3
са стигмом 1
стигмом и 1
и сврставају 1
сврставају их 1
у стереотипе 1
стереотипе да 1
су безосећајни 1
безосећајни или 1
или слуђени. 1
слуђени. Арому 1
Арому шафрана 1
шафрана зналци 1
зналци често 1
често описују 4
описују као 12
као такву 1
такву да 1
да подсећа 3
подсећа на 36
на метал 1
и мед 1
мед са 1
са примесом 1
примесом суве 1
суве траве 1
траве или 1
или сена, 1
сена, док 1
за окус 1
окус такође 1
такође тврди 3
је налик 3
налик на 13
на сено 1
сено али 1
али сладак. 1
сладак. Арониан 1
Арониан је 1
је видио 5
видио 27. 1
27. Т8:ф4, 1
Т8:ф4, али 1
играо брзо 1
брзо како 2
би избјегао 2
избјегао временске 1
временске невоље, 1
невоље, мислио 1
мислио је 2
би бијели 1
бијели могао 1
могао узвратити 2
узвратити ударац 1
ударац са 1
са 28. 3
28. г:ф4 1
г:ф4 С:ф4 1
С:ф4 29. 1
29. Та8+ 1
Та8+ будући 1
оба 29. 1
29. Кф7 1
Кф7 и 1
и 29. 4
29. Кх7 1
Кх7 изгубили 1
изгубили на 2
на скакачеву 1
скакачеву виљушку 1
виљушку 30. 1
30. Сг5 1
Сг5 +. 1
+. Арон 1
Арон је 1
у Agrégation 1
Agrégation of 1
of philosophy 1
philosophy 1928. 1
1928. Ароново 1
Ароново свештенство, 1
свештенство, чији 1
главни задатак 4
задатак био 7
био приношење 1
приношење жртава 2
жртава прихватљивих 1
прихватљивих Богу, 1
Богу, дао 1
дао му 8
је јединствени 4
јединствени положај. 1
положај. Арп 1
Арп је 2
да црвени 2
црвени помак 2
помак није 1
био узрокован 1
узрокован Хабл 1
Хабл експанзијом 1
експанзијом или 1
или физичким 1
физичким кретањем 1
кретањем објеката, 1
објеката, већ 2
мора имати 17
имати некосмолошко 1
некосмолошко или 1
или унутрашње 2
унутрашње порекло. 1
порекло. Арсенал 1
Арсенал је 7
је испао 6
испао у 8
у осмини 5
осмини финала 2
финала лиге 1
лиге шампиона, 1
шампиона, шести 1
шести пут 3
пут заредом. 1
заредом. Арсенал 1
постао једини 5
једини клуб 1
клуб изван 1
изван Подгорице 1
Подгорице и 1
и Цетиња 1
Цетиња који 1
освојио титулу 6
титулу на 2
на црногорском 1
црногорском првенству 1
првенству у 47
периоду 1925-1940. 2
1925-1940. Арсенал 1
седам пута 8
пута завршио 1
завршио испод 2
испод четрнаестог 1
четрнаестог места 1
и имају 24
имају најбољу 2
најбољу просечну 1
просечну позицију 1
позицију у 8
у лиги 11
лиги за 1
за период 9
период од 19
од 1900—1999. 1
1900—1999. Арсенал 1
је убедљиво 6
убедљиво славио 1
славио са 1
са 5:1, 1
5:1, а 1
а Обамејанг 1
Обамејанг је 1
постигао два 8
два гола 9
гола — 1
— први 1
први из 3
из окрета, 1
окрета, а 1
други из 3
из контранапада. 1
контранапада. Арсенал 1
је утакмицу 3
утакмицу добио 1
добио резултатом 2
резултатом 3:1 1
3:1 и 1
и прекинуо 1
прекинуо низ 1
низ од 9
од 7 12
7 узастопних 3
узастопних утакмица 3
утакмица без 4
без победе 1
победе у 13
у Премијер 13
Премијер лиги. 3
лиги. Арсен 1
Арсен Дедић 3
Дедић је 2
био надахнуће 1
надахнуће и 1
за бројна 1
бројна ликовна 1
ликовна дјела. 1
дјела. Арсеније 1
Арсеније „Арса” 1
„Арса” Милошевић 1
Милошевић ( 2
( Арсенијевић 1
Арсенијевић је 1
је наставила 24
наставила своју 2
своју музичку 3
музичку каријеру 5
Државама, наступајући 1
наступајући у 1
у Карнеги 1
Карнеги Холу 1
Холу 2003. 1
2003. Артабаз 1
Артабаз је 1
је преузео 42
преузео персијску 1
персијску команду 1
команду и 4
и одмах 21
одмах наредио 2
наредио повлачење, 1
повлачење, што 1
је омогућило 36
омогућило Грцима 1
Грцима да 1
да освоје 12
освоје главно 1
главно седиште 2
седиште команде. 1
команде. Артабан 1
Артабан се 1
се једва 5
једва успео 5
успео спасити. 1
спасити. Артамона 1
Артамона Матвејева, 1
Матвејева, због 1
била знатно 4
знатно образованија 1
образованија од 1
од осталих 53
осталих саврменика 1
саврменика и 1
и прозападно 1
прозападно оријентисана. 1
оријентисана. Артаферн 1
Артаферн је 1
је јонским 1
јонским градовима 1
градовима опростио 1
опростио побуну 1
побуну и 5
вратио им 1
је пређашње 1
пређашње законе. 1
законе. Артемида 1
Артемида му 1
је допустила, 1
допустила, а 1
а Херакле 1
Херакле је 3
је кошуту 1
кошуту однео 1
однео Еуристеју. 1
Еуристеју. Артемидина 1
Артемидина корона 1
корона се 1
се умногоме 2
умногоме разликује 1
разликује од 41
од сличних 2
сличних објеката 1
објеката овог 1
типа и 10
своје морфологије 1
морфологије сматра 1
се неуобичајеном 1
неуобичајеном појавом. 1
појавом. Артемидин 1
Артемидин храм 2
храм је 12
око 700 10
700 м 1
м северозападно 1
северозападно од 10
од Хериног 1
Хериног храма 1
храма у 5
у Палаиополису 1
Палаиополису на 1
на Крфу. 4
Крфу. Артеска 1
Артеска вода 1
на одређеној 7
одређеној дубини 1
дубини између 1
између два 66
два водонепропусна 1
водонепропусна слоја 1
слоја тла. 1
тла. Артефакти 1
Артефакти из 1
из Легата 1
Легата др 1
Александра Костића, 1
Костића, пронађени 1
пронађени у 4
у околини 31
околини Гроцке, 1
Гроцке, који 1
се чувају 14
чувају у 11
његовом легату, 1
легату, изложеном 1
изложеном у 1
у библиотеци 9
библиотеци „Илија 1
„Илија Гарашанин” 1
Гарашанин” Артефакти 1
Артефакти скулптуре 1
скулптуре са 1
са забата 1
забата и 1
и фриза, 1
фриза, пронађени 1
пронађени су 14
месту храма, 1
храма, конзервирани 1
конзервирани су 1
и изложени 1
изложени у 2
у музеју. 2
музеју. Артешка 1
Артешка вода, 1
вода, подземна 1
подземна је 1
је вода 6
вода која 2
се под 33
под одређеним 5
одређеним притиском 1
притиском налази 1
у водопропусном 1
водопропусном слоју 1
слоју између 1
између водонепропусних 1
водонепропусних слојева. 1
слојева. Артиљерија 1
Артиљерија је 2
била слаба 1
слаба (топови 1
(топови из 1
из српско-турских 1
српско-турских ратова), 1
ратова), а 1
а нови 9
нови француски 1
француски топови 1
топови су 2
су каснили. 1
каснили. Артиљерија 1
септембра порушила 1
порушила палисаде 1
палисаде и 1
и истог 3
истог дана 20
дана је 19
је извршен 10
извршен општи 1
општи јуриш 1
јуриш на 1
на град 10
град (у 1
(у 9 1
9 часова). 1
часова). Артиљерија 1
Артиљерија је, 1
као засебан 3
засебан род 1
род војске, 1
војске, уведена 1
уведена 1836. 1
1836. Артиљерије 1
Артиљерије готово 1
готово и 4
и немам, 1
немам, имам 1
имам само 1
само неколико 43
неколико тенкова 1
тенкова и 14
неколико противавионских 1
противавионских топова“. 1
топова“. Артиљеријска 1
Артиљеријска ватра 1
ватра је 3
је трајала 44
трајала цео 1
цео дан 9
дан и 9
и целу 7
целу наредну 1
наредну ноћ. 1
ноћ. Артиљеријске 1
Артиљеријске положаје 1
положаје штитила 1
штитила је 2
једна чета 1
чета 74. 1
74. пешадијског 1
пешадијског пука 6
пука под 1
под командом 49
командом резервног 1
резервног потпоручника 1
потпоручника Чеде 1
Чеде Михајловића. 1
Михајловића. Артиљеријски 1
Артиљеријски дуел 1
дуел у 2
у противкурсевима 1
противкурсевима на 1
на удаљености 9
удаљености између 1
између 4.000 1
4.000 и 1
и 6.500 1
6.500 метара, 1
метара, уз 1
подршку десет 1
десет обалских 1
обалских батерија 1
батерија са 1
са Тигровог 1
Тигровог полуострва 1
полуострва и 2
и Златног 2
Златног брега, 1
брега, водио 1
водио се 2
око тридесет 4
тридесет минута. 1
минута. Артист 1
Артист модели 1
модели су 9
су квалитетније 1
квалитетније конструкције 1
конструкције и 6
и израде, 1
израде, и 1
и њихова 29
њихова цена 2
цена је 4
је знатно 38
знатно виша 1
виша од 3
осталих модела. 1
модела. Артичоке 1
Артичоке су 1
су главни 9
главни укус 1
укус за 1
за 16,5%-алкохолни 1
16,5%-алкохолни италијански 1
италијански ликер 1
ликер чинар 1
чинар који 1
који производи 1
производи Кампари 1
Кампари група. 1
група. Арт 1
Арт О’Конор 1
О’Конор рођен 1
је 1888. 4
1888. Артроскопија 1
Артроскопија се 1
изводи кроз 1
кроз два 2
два мала 5
мала реза 1
реза на 1
на кожи 7
кожи у 1
околини испитиваног 1
испитиваног зглоба 1
зглоба кроз 1
се уводи 3
уводи артроскоп 1
артроскоп и 1
и инструментаријум, 1
инструментаријум, према 1
према потреби. 3
потреби. Арт 1
Арт ТВ 2
ТВ је 3
била српска 2
српска телевизија. 2
телевизија. Арт 1
је награђена 3
награђена Наградом 1
Наградом за 1
за трајни 2
трајни допринос 2
допринос култури 2
култури Златни 1
Златни беочуг 1
беочуг Београда 1
Београда 2001. 1
2001. Артур 1
Артур А. 1
А. Коен 1
Коен га 1
га сматра 2
сматра „највећим 1
„највећим стилистом 1
стилистом шпанског 1
шпанског језика 3
језика после 1
после Сервантеса. 1
Сервантеса. Артур 1
Артур је 1
и две 75
две недеље 17
недеље пре 2
тога повредио 1
повредио главу, 1
главу, паднувши 1
паднувши низ 1
низ степенице, 2
степенице, због 1
ова мала 1
мала незгода 1
незгода имала 1
имала фаталне 1
фаталне последице. 2
последице. Артурови 1
Артурови односи 1
односи с 2
с мајком 1
мајком су 1
били тешки 3
тешки и 2
и антагонични 1
антагонични и 1
и резултирали 1
резултирали су 3
су коначним 1
коначним отуђењем. 1
отуђењем. Артуро, 1
Артуро, Флавио 1
Флавио и 1
и Самуел 1
Самуел завршавају 1
завршавају у 4
у затвору, 9
затвору, одакле 2
одакле излазе 1
излазе захваљујући 1
захваљујући милионерки 1
милионерки Беатрис 1
Беатрис Алкасар, 1
Алкасар, која 1
која на 12
све начине 5
начине покушава 2
освоји Самуела. 1
Самуела. Аруба 1
Аруба је 1
је послала 13
послала прву 1
прву петицију 1
петицију краљици 1
краљици у 1
којој тражи 1
тражи статус 1
статус независности 1
независности или 2
или аутономију. 1
аутономију. Аруба 1
Аруба се 1
Европи сматра 1
сматра одредиштем 1
одредиштем о 1
о којем 8
којем се, 1
се, осим 4
у круговима 2
круговима љубитеља, 1
љубитеља, не 1
не говори 4
говори пуно 1
пуно како 1
се избегла 8
избегла појава 1
појава масовног 1
масовног туризма. 1
туризма. Ару 1
Ару и 1
и Уран 1
Уран су 1
на 2,2 1
2,2 km 1
km до 23
до циља 9
циља стигли 1
стигли до 17
до возача 2
возача који 3
у бегу 2
бегу цео 1
цео дан, 3
дан, Ару 1
Ару је 6
је опет 18
опет напао 1
напао и 9
и овога 1
пута нико 1
оде са 2
њим. Ару 1
је обећао 10
обећао да 15
га тужи 1
тужи док 1
се спремао 6
спремао за 4
за Ђиро. 1
Ђиро. Ару 1
остварио другу 2
другу етапну 1
етапну победу, 1
победу, завршивши 1
завршивши два 2
и 25 14
25 секунди 5
секунди испред 15
испред Контадора, 1
Контадора, а 1
а 25 1
испред Ланде. 1
Ланде. Ару, 1
Ару, пошто 1
пошто не 3
да говори 9
говори због 1
због оштећеног 1
оштећеног врата 1
врата Јукитеруу 1
Јукитеруу показује 1
показује текст 1
текст у 4
у дневнику 4
дневнику пре 1
је Јуно 1
Јуно обезглавила. 1
обезглавила. Арфес 1
Арфес касније 1
касније губи 1
губи своја 1
осећања и 11
и постаје 27
постаје вођа 3
вођа немртвих, 1
немртвих, заједно 1
са васкрслим 1
васкрслим Келтузадом 1
Келтузадом као 1
као саветником. 1
саветником. Архангела 1
Архангела Михаила 1
Михаила и 2
и Гаврила 1
Гаврила са 1
са зградом 1
зградом Митрополије. 1
Митрополије. Архангел 1
Архангел Михаило 1
Михаило на 1
на гробљу, 2
гробљу, подигнута 1
подигнута 1852. 1
1852. Архангел 1
Архангел Михаил 1
Михаил сматра 1
се нарочитом 2
нарочитом чуварем 1
чуварем вере 1
вере православне 1
православне и 2
и борцем 1
борцем против 1
против јереси 1
јереси верских. 1
верских. Арханђела 1
Арханђела Гаврила 1
Гаврила својим 1
својим градитељским 1
градитељским поступком, 1
поступком, размерама 1
размерама и 1
и елегантном 1
елегантном силуетом, 1
силуетом, саграђена 1
саграђена је 17
у тада, 1
тада, на 1
на овим 32
овим просторима, 4
просторима, преовлађујућем 1
преовлађујућем српско-византијском 1
српско-византијском стилу 1
стилу као 1
као јединствен 1
јединствен пројектански 1
пројектански захват. 1
захват. Арханђела 1
Арханђела Михаила 5
Михаила 1. 1
1. маја 13
маја 1862. 2
1862. Арханђела 1
Михаила нема 1
нема припрату 1
припрату нити 1
нити има 2
има камени 1
камени под. 1
под. Арханђела 1
Михаила у 3
у Тари, 2
Тари, као 1
зна ни 3
ни вријеме 1
вријеме настанка 1
настанка цркве 1
цркве у 29
у Довољи, 1
Довољи, ипак, 1
ипак, постоје 2
постоје мишљења 1
мишљења да 6
je црква 2
црква у 18
у Довољи 1
Довољи нешто 1
нешто старија. 1
старија. Арханђела), 1
Арханђела), сви 1
сви досељеници 1
досељеници непознатог 1
непознатог порекла. 1
порекла. Арханђелу 1
Арханђелу Гаврилу, 1
Гаврилу, задужбини 1
задужбини Радмиле 1
Радмиле и 1
и Милана 3
Милана Вукићевића, 1
Вукићевића, бившег 1
бившег народног 1
народног посланика 3
посланика и 2
и члана 3
члана Главне 1
контроле у 1
у пензији. 1
пензији. Архелајева 1
Архелајева сина 1
сина Ореста 1
Ореста убио 1
убио је 7
је стриц 1
стриц Ероп. 1
Ероп. Археолози 1
Археолози из 1
из америчког 2
америчког истраживачког 1
истраживачког центра 1
центра у 4
у Египту 13
Египту обновили 1
обновили су 3
су слике 2
слике унутар 1
унутар цркве 2
цркве посвећене 2
посвећене св. 1
св. Археолози 1
Археолози и 1
и историчари 2
историчари данас 1
данас сматрају 4
су Крит 1
Крит постепено 1
постепено освајали 1
освајали Грци 1
Грци с 1
с копна, 1
копна, нарочито 1
нарочито Микењани. 1
Микењани. Археолозима 1
Археолозима су 1
велику помоћ 4
помоћ на 3
терену пружили 1
пружили мештани 1
мештани и 1
и тим 7
тим створили 1
створили добру 1
добру основу 3
за будуће 11
будуће проналажење, 1
проналажење, упознавање 1
упознавање и 1
и проучавање 4
проучавање знамења 1
знамења из 1
из прошлости 4
прошлости Источне 1
Источне Херцеговине 3
Херцеговине и 10
и шире. 3
шире. Археолози 1
Археолози нису 1
да одреде 4
одреде тачну 2
тачну локацију 2
локацију градова 1
градова које 2
које наводи 2
наводи Страбон. 1
Страбон. Археолози 1
Археолози сведоче 1
сведоче на 2
основу ископавања 1
ископавања да 1
су постојали 11
постојали браве 1
браве и 1
и кључеви 1
кључеви још 1
од 3. 10
3. века 8
века п. 16
е. Археолози 1
Археолози су 2
су изјавили 10
изјавили да 11
они из 4
из књига 1
књига знали 1
је мезар 1
мезар Шах 1
Шах султаније 1
султаније близу 1
близу мезара 1
мезара њене 1
њене мајке 4
мајке јер 1
она умрла 1
умрла 28 1
28 година 2
након ње, 1
ње, али 4
али ипак 19
ипак нису 7
тачну локацију. 1
локацију. Археолози 1
су открили 14
открили натписе 1
натписе из 1
из петог 2
петог и 1
и шестог 1
шестог века 4
века који 1
садрже јеврејске 1
јеврејске верске 1
верске појмове 1
појмове као 1
што су: 21
су: "Рахман" 1
"Рахман" ( 1
( "милостиви," 1
"милостиви," божански 1
божански епитет), 1
епитет), "Бог 1
"Бог Израела", 1
Израела", и 1
и "Господара 1
"Господара Јудина". 1
Јудина". Археолошка 1
Археолошка збирка 1
збирка - 1
- је 3
броју експоната 1
експоната најмања 1
најмања у 4
у фондовима 1
фондовима Музеја, 1
Музеја, али 1
са појединачним 1
појединачним примерцима 1
примерцима који 1
имају велику 2
велику културно-историјску 1
културно-историјску вредност 1
вредност и 2
који чине 21
чине део 1
део националних 1
националних баштина 1
баштина у 2
у подручјима 13
подручјима у 5
којима су 132
су пронађени. 1
пронађени. Археолошка 1
Археолошка ископавања 1
ископавања која 1
су вршена 5
вршена на 2
на локалитету 5
локалитету „Попљесак" 1
„Попљесак" потврдила 1
потврдила су 3
су постојале 17
постојале средњевековне 1
средњевековне некрополе. 1
некрополе. Археолошка 1
Археолошка истраживања 2
истраживања открила 1
открила су 1
су велико 2
велико келтско 1
келтско насеље, 1
је уједно 50
и најстарији 7
најстарији насеље 1
насеље у 12
тој области. 3
области. Археолошка 1
Археолошка налазишта 1
налазишта – 1
– Сесије, 1
Сесије, Горње 1
Горње шуме, 1
шуме, Водице, 1
Водице, Боктерница 1
Боктерница и 1
и Пашњак. 1
Пашњак. Археолошки 1
Археолошки Завод 1
Завод за 29
за заштиту 57
заштиту споменика 19
споменика у 4
у Сремској 12
Сремској Митровици 7
Митровици потврдио 1
потврдио је 6
постојање четири 1
четири локалитета 1
локалитета на 2
на просторима 6
просторима села 1
села Сот. 1
Сот. Археолошки 1
Археолошки локалитет 1
локалитет обухвата 1
18 km² 1
km² и 10
и укључује 6
укључује камену 1
камену архитектуру 1
архитектуру на 1
на коралном 1
коралном гребену 1
гребену острва 1
острва Темвен, 1
Темвен, много 1
много вештачких 1
вештачких острва, 1
острва, те 1
те у 10
близини обале 2
обале острва 2
острва Помпеј. 1
Помпеј. Археолошки 1
Археолошки музеј 2
музеј Истре 1
је крајем 43
крајем 80-их 2
80-их година 7
20. века 92
века покренуо 1
покренуо иницијативу 4
иницијативу за 4
за обнову 9
обнову цркве, 1
цркве, са 1
са намером 17
намером да 23
њој смести 1
смести Музејско-научни 1
Музејско-научни центар, 1
центар, али 3
коначне реализације 1
реализације ове 2
ове идеје 5
идеје протекло 1
протекло неколико 1
неколико деценија. 6
деценија. Археолошки 1
Археолошки налази 2
налази подржавају 2
подржавају присуство 1
присуство велике 1
велике популације 2
популације која 3
била део 8
део грчке 1
грчке културе. 1
културе. Археолошки 1
налази сведоче 1
сведоче да 3
његова владавина 4
владавина била 2
била опхрвана 1
опхрвана проблемима. 1
проблемима. Археолошки 1
Археолошки остаци 1
остаци рова 1
рова пронађени 1
су 2012. 3
2012. Археолошки 1
Археолошки подаци 1
подаци указују 2
указују да 11
је тамошњи 1
тамошњи јужни 1
јужни слив 1
слив имао 1
имао широке 2
широке степенице, 1
степенице, са 1
са засадима, 1
засадима, односно 1
односно да 11
овом месту 13
месту била 2
била миква. 1
миква. Археолошко 1
Археолошко истраживање 1
истраживање спроведено 1
спроведено током 1
током 20. 4
века сугерише 1
сугерише да 14
је географско 1
географско подручје 1
подручје Авганистана 1
Авганистана уско 1
уско повезано 2
повезано културом 1
културом и 4
и трговином 1
трговином са 2
својим суседима 1
суседима на 2
истоку, западу 1
западу и 17
и северу. 2
северу. Археолошко 1
Археолошко налазиште 2
налазиште је 1
је значајна, 2
значајна, јединствена 1
јединствена и 1
и целовито 3
целовито сачувана 1
сачувана грађевина 1
грађевина фунералне 1
фунералне архитектуре 1
архитектуре у 5
области касноантичког 1
касноантичког и 1
и рановизантијског 1
рановизантијског Наиса 1
Наиса (Ниша). 1
(Ниша). Археолошко 1
налазиште “Медијана 1
“Медијана - 1
- Бресје” 1
Бресје” је 1
основу Решења 1
Решења о 1
о заштити 13
заштити Завода 1
Завода за 14
заштиту и 10
и научно 11
научно проучавање 2
проучавање споменика 2
споменика културе 25
културе НР 1
НР Србије, 1
Србије, бр. 1
бр. Археометалурзи 1
Археометалурзи сматрају 1
да овај 17
овај локалитет 2
локалитет спада 1
спада међу 6
међу најочуваније 1
најочуваније античке 1
античке рударско 1
рударско металуршке 1
металуршке целине 1
целине у 1
у Европи. 31
Европи. Архива 1
Архива редовно 1
посећује странице 1
странице интернета 1
интернета сваких 1
сваких неколико 3
неколико дана, 15
дана, недеља 1
недеља или 1
или месеци 1
и архивира 1
архивира нове 1
нове верзије 3
верзије уколико 1
уколико се 26
садржај променио. 1
променио. Архив 1
Архив Војноисторијског 1
Војноисторијског института, 1
института, Београд, 1
Београд, ЧА, 1
ЧА, ЦГ—X—444, 1
ЦГ—X—444, Писмо 1
Писмо П. 1
П. Ђуришића 1
Ђуришића М. 1
М. Недићу 1
Недићу од 1
од 12. 4
12. јуна 9
јуна 1944. 4
1944. Архив 1
Архив завичајног 1
завичајног музеја 1
музеја у 15
у Приједору 5
Приједору Марјановић 1
Марјановић Ненад, 1
Ненад, Тенис 1
Тенис у 2
Приједору 1914-1999, 1
1914-1999, Тениски 1
Тениски клуб 1
клуб Приједор,1999. 1
Приједор,1999. Архив 1
Архив Југославије, 1
Југославије, фонд 1
фонд Државна 1
Државна комисија 2
комисија за 6
за утврђивање 5
утврђивање злочина 2
злочина окупатора 1
окупатора и 3
њихових помагача, 1
помагача, фасцикла 1
фасцикла број 1
број 61 1
61 Тачан 1
Тачан број 7
број стрељаних 2
стрељаних није 1
било могуће 21
могуће утврдити 2
утврдити пошто 1
су нацисти 1
нацисти уништили 1
уништили трагове 1
трагове злочина. 1
злочина. Архив 1
Архив Републичког 1
Републичког центра 1
центра за 10
истраживање рата, 3
рата, ратних 3
ратних злочина 3
злочина и 7
и тражење 4
тражење несталих 2
несталих лица, 2
лица, Записник 1
Записник о 2
о саслушању 1
саслушању свједока 1
свједока Ч. 1
Ч. С., 1
С., 21.06.1997. 1
21.06.1997. Архивска 1
Архивска грађа 2
грађа за 1
за насеља 1
насеља у 15
у Србији) 1
Србији) и 1
и из 67
из „Летописа“ 2
„Летописа“ села 1
села Ратара, 1
Ратара, Бр. 1
Бр. Архивска 1
Архивска теорија 1
теорија проучава 1
проучава основне 1
основне архивске 1
архивске појмове, 1
појмове, принципе 1
принципе и 2
и методе 5
методе рада, 1
рада, историју 1
историју архивистике 1
архивистике и 1
његов однос 2
однос према 8
другим сродним 1
сродним наукама. 1
наукама. Архив 1
Архив Србије, 6
Србије, Министарство 4
Министарство иностраних 1
иностраних дела, 2
дела, Просветно-пропагандно 1
Просветно-пропагандно одељење, 1
одељење, Но 1
Но 12, 1
12, Приштина 1
Приштина 9. 1
9. II 1
II 1903. 1
1903. Архив 1
Министарство просвете, 4
просвете, П.бр. 3
П.бр. 2502, 1
2502, 30. 1
30. март 1
март 1883. 1
1883. Архив 1
П.бр. 2716, 1
2716, 9. 1
9. фебруар 1
фебруар 1898. 1
1898. Архив 1
П.бр. 4620, 1
4620, 15. 1
15. септембар 1
септембар 1880. 1
1880. Архив 1
Србије, Митрополија 1
Митрополија београдска, 1
београдска, Но. 1
Но. Архив 1
Србије, Поклони 1
Поклони и 1
и откупи 1
откупи 85:3, 1
85:3, Расход 1
Расход арачких 1
арачких новаца 1
новаца за 1
за 1822. 1
1822. Архив 1
Архив чува 1
чува историјску 1
историјску грађу 2
грађу и 2
и техничку 3
техничку документацију, 1
документацију, неколико 1
хиљада фотографија 1
фотографија и 6
и негатива, 1
негатива, збирке 1
збирке географских 1
географских и 2
и железничких 2
железничких мапа. 1
мапа. Архиђакона 1
Архиђакона Стафана 1
Стафана у 1
у Голубићу 1
Голубићу са 1
са годином 1
годином подизања 1
подизања 1462. 1
1462. Архиепископ 1
Архиепископ Данило 2
Данило пише 1
је Радослав 3
Радослав умро 1
умро недуго 1
је изгубио 65
изгубио круну, 1
круну, не 1
не дајући 1
дајући прецизнију 1
прецизнију хронолошку 1
хронолошку одредницу. 1
одредницу. Архијерејском 1
Архијерејском намјеснику 1
намјеснику може 1
се поставити 3
поставити помоћник, 1
помоћник, свештено 1
свештено лице, 1
лице, које 1
које му 14
му по 2
по потреби 15
потреби помаже 1
свим парохијским 1
парохијским и 1
и канцеларијским 1
канцеларијским пословима. 1
пословима. Архијерејско 1
Архијерејско саслужење 1
саслужење увијек 1
увијек предводи 1
предводи онај 1
који у 42
у црквеној 4
црквеној хијерархији 1
хијерархији има 1
има већи 7
већи чин. 1
чин. Архилохово 1
Архилохово песништво 1
је пуно 7
пуно страсти, 1
страсти, жудње, 1
жудње, љубави, 1
љубави, љутње, 1
љутње, мржње, 1
мржње, патње, 1
патње, туге 1
туге и 1
и одрицања 1
одрицања чији 1
је извор 12
извор у 4
у самом 38
самом песниковом 1
песниковом животу 2
и искуству, 1
искуству, а 1
у строго 3
строго утврђеним 2
утврђеним идеалима 1
идеалима и 2
и колективним 2
колективним осећањима. 1
осећањима. Архимадрит 1
Архимадрит Варнава 1
Варнава био 1
је игуман 1
игуман Манастира 2
Манастира Света 1
Света Тројица 3
Тројица на 1
на Овчару 1
Овчару од 1
од 1978. 3
1978. Архимандрит 1
Архимандрит Јустин 1
Јустин Поповић. 1
Поповић. Архимандрит 1
Архимандрит мр 1
мр Силуан, 1
Силуан, у 1
у цивилу 1
цивилу Александар, 1
Александар, потиче 1
из херцеговачке 1
херцеговачке породице 1
породице Мракића 1
Мракића из 1
из завалског 1
завалског засеока 1
засеока Будим 1
Будим До, 1
До, Требињског 1
Требињског среза. 1
среза. Архимандрит 1
Архимандрит Нестор 1
Нестор је 1
као свештеник 2
свештеник покренуо 1
покренуо почетком 1
почетком 1868. 1
1868. Архимандрит 1
Архимандрит Серафим 1
Серафим (Џарић) 1
(Џарић) рођен 1
је 1875. 1
1875. Архимандрит 1
Архимандрит шишатовачки 1
шишатовачки Јоаникије 1
Јоаникије отишао 1
отишао је 19
је 1689. 1
1689. Архимед 1
Архимед је 1
вршио и 2
и астрономска 1
астрономска посматрања 2
посматрања да 1
би утврдио 2
утврдио тачну 1
тачну дужину 1
дужину године, 1
је нашао 18
нашао да 2
она износи 3
износи 365 1
365 1/4 1
1/4 дана. 1
дана. Архимедова 1
Архимедова смрт, 1
смрт, за 2
време опсаде 3
опсаде Сиракузе, 1
Сиракузе, позната 1
позната је 17
у оквирима 5
оквирима који 1
до нас 1
нас стигли 1
стигли захваљујући 1
захваљујући Плутарховом 1
Плутарховом животопису 1
животопису војсковође 1
војсковође Марцела. 1
Марцела. Архимедов 1
Архимедов принцип 1
принцип описује 1
описује однос 1
однос силе 1
силе потиска 1
потиска и 2
и истиснуте 1
истиснуте течности. 1
течности. Архистратига“, 1
Архистратига“, Српско-далматински 1
Српско-далматински магазин 1
магазин за 1
за 1840 1
1840 (Zadar: 1
(Zadar: Георгiй 1
Георгiй Николаєвићь/Ђорђе-Георгије 1
Николаєвићь/Ђорђе-Георгије Николајевић, 1
Николајевић, 1840, 1
1840, стр. 1
стр. Архитекта 1
Архитекта Богица 1
Богица Погачник 1
Погачник је 1
стварању инсигнија 1
инсигнија успела 1
успела да 59
да очува 5
очува аутентичан 1
аутентичан изглед 1
изглед већине 1
већине драгоцених 1
драгоцених предмета. 1
предмета. Архитекта 1
Архитекта Ј. 1
Ј. Беловић 1
Беловић направио 1
направио је 16
пројекат по 1
којем је 76
је 9 6
9 година 1
година грађена 1
грађена и 3
и дограђивана 1
дограђивана ова 1
ова зграда, 1
зграда, која 2
је намењена 6
за културна 1
културна дешавања 1
дешавања у 8
у општини 17
општини Чукарица. 1
Чукарица. Архитекта 1
Архитекта је 1
је непознат, 4
непознат, али 1
по стилу 2
стилу градње 1
градње види 1
види да 27
за повратак 5
повратак старог 1
старог српског 2
српског архитектонског 1
архитектонског стила. 1
стила. Архитекта 1
Архитекта Норман 1
Норман Хејмбродт 1
Хејмбродт креирао 1
је планове 1
планове за 11
за цркву. 1
цркву. Архитекта 1
Архитекта Пјуџин 1
Пјуџин га 1
искористио како 1
њему исказао 1
исказао сву 1
сву љепоту 1
љепоту и 1
и декоративност 1
декоративност готике. 1
готике. Архитектонски 1
Архитектонски дизајн 1
израдио тим 1
тим који 15
предводио архитекта 1
архитекта Георги 1
Георги Стоилов, 1
Стоилов, а 1
а структуре 1
структуре је 1
је дизајнирао 10
дизајнирао тим 1
предводио инжињер 1
инжињер Добромир 1
Добромир Коларов. 1
Коларов. Архитектонски, 1
Архитектонски, манастирска 1
манастирска црква 3
црква припада 1
припада моравској 1
моравској школи 1
школи и 12
због сличности 2
сличности са 5
са Лазарицом 1
Лазарицом у 1
у Крушевцу, 3
Крушевцу, сматра 1
била узор 1
узор у 1
у градњи 3
градњи или 1
да су, 2
пак, грађене 1
грађене истовремено, 1
истовремено, и 1
то од 7
од истих 3
истих мајстора. 1
мајстора. Архитектонским 1
Архитектонским одликама 1
одликама издваја 1
издваја се 4
од земунских 1
земунских кућа, 1
кућа, чиме 1
чиме сведочи 1
сведочи о 9
о посебном 1
посебном социјалном 1
социјалном положају 1
положају и 3
и укусу 1
укусу некадашњих 1
некадашњих власника 1
власника Дабижић, 1
Дабижић, Александра. 1
Александра. Архитектонски 1
Архитектонски наглашен 1
наглашен западни 1
западни део 7
део има 3
има бенедикстанска 1
бенедикстанска црква 1
црква У 1
У Фарфи, 1
Фарфи, северно 1
северно од 38
од Рима. 1
Рима. Архитектонски, 1
Архитектонски, одмах 1
након Другог 17
рата, 1946. 1
1946. Архитектонски 1
Архитектонски посматрано, 1
посматрано, ентеријер 1
ентеријер и 1
и екстеријер 1
екстеријер цркве 1
цркве карактерише 1
карактерише упечатљива 1
упечатљива једноставност, 1
једноставност, а 1
а трокровни 1
трокровни трем 1
трем на 3
на западном 12
западном делу 14
делу цркве 2
цркве са 2
са декоративним 6
декоративним стубовима 1
стубовима јој 1
јој у 4
одређеној мери 4
мери пружа 1
пружа знатну 1
знатну живост. 1
живост. Архитектонско-декоративни 1
Архитектонско-декоративни систем 1
систем фасада 1
фасада и 5
и архитектонских 2
архитектонских елемената 1
елемената на 1
на унутрашњим 5
унутрашњим површинама 1
површинама зидова, 1
зидова, као 1
и архитектонска 1
архитектонска опрема 1
опрема целокупног 1
целокупног ентеријера, 1
ентеријера, укључујући 1
укључујући иконостас, 1
иконостас, певнице, 1
певнице, тронове 1
тронове и 1
и сликарске 1
сликарске декорације 1
декорације у 1
у стилу 18
стилу класицизма. 1
класицизма. Архитектура 1
Архитектура Босне 1
Босне и 77
и Херцеговине 35
Херцеговине – 1
– Развој 1
Развој босанског 1
босанског стила. 1
стила. Архитектура 1
Архитектура и 1
и декоративни 2
декоративни елементи 3
елементи на 3
на објекту 4
објекту указују 1
на економски 3
економски статус 1
статус породице 1
породице у 9
чијем је 14
је власништву 2
власништву зграда 1
зграда била. 1
била. Архитектура 1
Архитектура првих 1
првих хотела 1
хотела се 1
често састојала 1
од четвртастог 1
четвртастог објекта 1
објекта са 3
са унутрашњим 4
унутрашњим двориштем, 1
двориштем, са 1
са улазом 3
улазом и 4
и приступом 1
приступом кроз 1
кроз лучни 2
лучни трем. 1
трем. Архитектура 1
Архитектура се 1
се могла 24
могла обновити, 1
обновити, посебно 1
посебно последњих 1
последњих петнаестак 1
петнаестак година, 2
а докази 1
докази о 6
о свему 9
се збивало 1
збивало препричавају 1
препричавају старији 1
старији становници. 1
становници. Архитектуре 1
Архитектуре су 1
у прошлости 25
прошлости углавном 1
углавном представљене 1
представљене од 1
стране кутија-и-линија 1
кутија-и-линија цртежа 1
цртежа обележених 1
обележених са 1
са стварима 2
стварима као 2
су природа 1
природа саставног 1
саставног дела, 1
дела, својства, 1
својства, семантике 1
семантике веза, 1
веза, и 1
и опште 6
опште системско 1
системско понашање. 1
понашање. Архонти 1
Архонти су 1
су атинском 1
атинском државом 1
државом управљали 1
управљали заједно 1
са ареопагом. 1
ареопагом. Аршавин 1
Аршавин је 1
је 27. 20
27. новембра 5
новембра 2010. 2
2010. А 1
сада господине 1
господине предсједниче 1
предсједниче Скупштине 1
Скупштине дозволите 1
дозволите ми 1
ми да 3
да докажем 1
докажем своју 1
своју истину 1
истину да 2
да нијесам 1
нијесам лажов. 1
лажов. А 1
А сам 1
сам газда 1
газда Груја 2
Груја једва 1
једва спашава 1
спашава главу. 1
главу. А 1
А само 2
само незнатан 1
незнатан проценат 1
проценат и 1
то образованијих 1
образованијих румунских 1
румунских свештеника 1
свештеника знао 1
знао је 5
и српски 14
српски језик. 9
језик. А 1
само хаднађ 1
хаднађ Неђо 1
Неђо Марковић 1
Марковић се 1
се изјаснио 5
изјаснио за 2
за милитарски 1
милитарски статус 2
статус и 7
и потом 15
потом одселио. 1
одселио. Асамски 1
Асамски језик 1
језик се 10
се записује 1
записује модификованим 1
модификованим бенгалским 1
бенгалским писмом. 1
писмом. Асасин 1
Асасин сваке 1
сваке колоније 1
колоније ће 1
се упустити 2
упустити у 3
у "епске 1
"епске борбе 1
борбе ограниченог 1
ограниченог времена" 1
времена" са 1
и играчи 4
играчи ће 1
да супротставе 1
супротставе своје 1
своје снаге 19
снаге против 3
против пријатеља 1
пријатеља у 1
у асинхроним 1
асинхроним 3D 1
3D тучама. 1
тучама. А 1
А свако 1
свако би 1
би зрно 1
зрно могло 1
могло дати 1
дати седам 1
седам мерица 1
мерица жита. 1
жита. А 1
А све 1
све је 22
је почело 31
почело октобра 1
октобра 1918. 9
1918. А 1
А свети 1
свети Марко 1
Марко благадараше 1
благадараше Христа 1
Христа Бога 1
Бога говорећи: 1
говорећи: Благодарим 1
Благодарим Ти, 1
Ти, Господе 1
Господе Исусе 2
Исусе Христе 2
Христе што 1
што си 4
си ме 1
ме удостојио 1
удостојио да 1
да страдам 1
страдам за 1
за име 3
име Твоје! 1
Твоје! АС 1
АС – 1
– ДС 1
ДС - 1
- IIБфИН 1
IIБфИН о 1
о 30/836, 1
30/836, Списак 1
Списак Црквиј 1
Црквиј наодећи 1
наодећи се 1
у Окружју 1
Окружју Смедеревском 1
Смедеревском и 1
и описаније 1
описаније сваке 1
сваке Цркве 1
у цјелом 1
цјелом њеном 1
њеном состојанију, 1
состојанију, число 1
число 7, 1
7, лист 1
лист 51 1
51 –53 1
–53 Освештана 1
Освештана је 2
је наредне 3
наредне 1828. 1
1828. А 1
А себи 1
себи је 2
и ученика, 2
ученика, попа 1
попа Стефана. 1
Стефана. Аселберг 1
Аселберг је 1
од људи 9
у НАЦ-у 1
НАЦ-у од 1
од његовог 18
његовог настанка. 1
настанка. Асен, 1
Асен, брат 1
брат Јелене 1
Јелене и 3
и бугарског 2
бугарског цара 2
цара Јована 4
Јована Александра, 1
Александра, носио 1
носио је 12
је титулу 18
титулу деспота. 2
деспота. Асептични 1
Асептични менингитис 1
менингитис је 2
је упала 3
упала менингеалних 1
менингеалних овојница 1
овојница са 1
са лимфоцитном 1
лимфоцитном плеоцитозом 1
плеоцитозом у 1
у ликвору 2
ликвору код 1
код које 10
се после 25
после рутинских 1
рутинских бојења 1
бојења и 1
и култура 3
култура ликвора 1
ликвора није 1
није пронађен 2
пронађен јасан 1
јасан узрок 1
узрок болести. 1
болести. Асимптоматско 1
Асимптоматско преношење 1
преношење се 1
јавити код 1
код 15–20% 1
15–20% деце 1
деце школског 1
школског узраста. 1
узраста. Асимптота 1
Асимптота функције 1
функције је 1
је права 12
права са 3
са особином 2
особином да 1
да удаљеност 1
удаљеност између 3
тачке на 6
на графику 2
графику функције 1
функције и 8
те праве 1
праве тежи 1
тежи ка 3
ка нули 1
нули ) 1
) када 2
када тачка 1
тачка на 2
графику одмиче 1
одмиче у 1
у бесконачност. 1
бесконачност. Асирија 1
Асирија је 2
била близу 3
близу револуције. 1
револуције. Асирија 1
освојила Митанску 1
Митанску територију 1
територију и 5
и показивала 1
показивала претензије 1
на запад. 4
запад. Асиријска 1
Асиријска војска 1
војска се 17
путу натраг 1
натраг борила 1
борила у 1
многим биткама 2
биткама и 3
и освајала 1
освајала градове. 1
градове. Асиријски 1
Асиријски текст 1
текст из 1
из 7. 4
7. века 6
века пре 7
пре Христа, 1
Христа, који 1
је наводно 20
наводно Саргонова 1
Саргонова аутобиографија 1
аутобиографија има 1
има део 1
део у 6
се тврди 9
је Саргон 2
Саргон био 1
био незаконит 1
незаконит син 1
син свештенице. 1
свештенице. Асирци 1
Асирци су 2
се надали 4
надали да 5
ће владати 3
владати Вавилонијом 1
Вавилонијом као 1
као марионетском 1
марионетском државом. 1
државом. Асистолија 1
Асистолија се 1
на електрокардиограму 1
електрокардиограму испољава 1
испољава као 1
као потпуни 2
потпуни прекид 1
прекид спонтане 1
спонтане електричне 1
електричне активности 3
активности срца, 1
срца, као 2
последица прекида 1
прекида механичке 1
механичке активности, 1
активности, тј. 1
тј. Аскенази 1
Аскенази (S. 1
(S. Askanazi) 1
Askanazi) је 1
за лечење 24
лечење ангинозних 1
ангинозних болова 2
болова применио 1
применио диуретин. 1
диуретин. Асклепиодоту 1
Асклепиодоту је 1
је успело 9
успело да 14
да под 1
под окриљем 9
окриљем густе 1
густе магле 1
магле прође 1
прође незапажено 1
незапажено код 1
код острва 3
острва Векте 1
Векте ( 1
( Аскорбинска 1
Аскорбинска киселина 1
киселина је 1
добро позната 1
својој антиоксидансној 1
антиоксидансној активности, 1
активности, при 1
чему она 1
она делује 1
као редукујући 1
редукујући агенс 1
агенс који 1
који поништава 1
поништава оксидацију 1
оксидацију у 1
у течностима. 1
течностима. Асонанца 1
Асонанца ( 1
( — 8
— звучати 1
звучати у 1
у складу) 1
складу) је 1
је фигура 3
фигура дикције 1
дикције која 1
која настаје 3
настаје понављањем 1
понављањем истих 1
истих самогласника 1
самогласника ради 1
ради постизања 3
постизања одређеног 1
одређеног звучног 1
звучног ефекта. 1
ефекта. Асоцијација 1
Асоцијација је 2
је основана 38
основана 1992. 2
1992. Асоцијација 1
је стала 2
стала у 1
у одбрану 4
одбрану постојећег 1
система "нагодбе" 1
"нагодбе" где 1
где играчи 1
играчи појединачно 2
појединачно договарају 1
договарају услове 1
услове са 1
са клубовима, 2
клубовима, док 1
док клубови, 1
клубови, с 1
с друге 18
друге стране, 97
стране, имају 1
имају потпуну 1
потпуну контролу 1
над буџетом 1
буџетом који 1
који желе 16
да потроше 2
потроше на 1
на играче. 1
играче. Аспект-оријентисано 1
Аспект-оријентисано програмирање 1
програмирање подразумева 1
подразумева разбијање 1
разбијање програмске 1
програмске логике 1
логике у 1
у различитим 58
различитим деловима 4
деловима (тзв 1
(тзв бриге, 1
бриге, уједињене 1
уједињене области 1
области функционалности). 1
функционалности). Аспендос 1
Аспендос је 1
од најранијих 10
најранијих градова 1
градова који 6
су ковали 2
ковали новчиће. 1
новчиће. Астарот 1
Астарот се 1
облику змаја 1
змаја и 1
тако ушао 2
ушао право 1
на реп. 1
реп. Астаротх, 1
Астаротх, Накладни 1
Накладни завод 1
завод Матице 1
Матице хрватске, 1
хрватске, 411 1
411 стр. 1
стр. Астартин 1
Астартин храм 1
храм у 10
у Библосу. 1
Библосу. Астатке 1
Астатке у 1
у наступу 2
наступу са 1
са члановима 10
члановима бенда 1
бенда Black 1
Black Jesus 1
Jesus Experience 1
Experience у 1
у Адис 1
Адис Абеби 1
Абеби 2015. 1
2015. Астероид 1
Астероид је 105
је коришћен 22
коришћен као 6
као вежба 1
вежба технике 1
технике космичког 1
космичког брода 1
брода Стардаста. 1
Стардаста. Астероид 1
је откривен 117
откривен 10. 3
10. априла 10
априла 1880. 1
1880. Астероид 1
10. јула 6
јула 1875. 1
1875. Астероид 2
септембра 1882. 1
1882. Астероид 2
откривен 11. 6
јануара 1965. 2
1965. Астероид 1
11. марта 5
марта 1907. 2
1907. Астероид 2
новембра 1906. 1
1906. Астероид 3
11. октобра 10
октобра 1931. 1
1931. Астероид 2
11. фебруара 6
фебруара 1894. 1
1894. Астероид 2
фебруара 1983. 2
1983. Астероид 2
откривен 12. 2
12. јула 7
јула 1910. 1
1910. Астероид 1
12. марта 8
марта 1871. 1
1871. Астероид 1
откривен 13. 3
13. јануара 9
јануара 1877. 1
1877. Астероид 1
13. септембра 5
септембра 1898. 1
1898. Астероид 1
13. фебруара 10
фебруара 1901. 1
1901. Астероид 2
откривен 14. 3
14. октобра 11
октобра 1988. 1
1988. Астероид 1
14. септембра 11
септембра 1860. 1
1860. Астероид 1
откривен 15. 6
15. августа 17
августа 1917. 2
1917. Астероид 1
15. новембра 12
новембра 1930. 3
1930. Астероид 1
новембра 1931. 1
15. октобра 3
октобра 1891. 1
1891. Астероид 2
15. септембра 8
септембра 1982. 2
1982. Астероид 4
15. фебруара 8
фебруара 1899. 3
1899. Астероид 2
откривен 16. 2
новембра 1904. 1
1904. Астероид 1
16. фебруара 6
фебруара 1982. 2
откривен 17. 2
17. марта 10
марта 1852. 1
1852. Астероид 1
17. октобра 9
октобра 1906. 1
откривен 18. 3
јануара 1975. 2
1975. Астероид 1
18. марта 11
марта 1990. 2
1990. Астероид 1
18. септембра 9
септембра 1938. 1
1938. Астероид 1
откривен 19. 4
19. априла 8
априла 1882. 2
децембра 1974. 1
1974. Астероид 2
19. јула 9
јула 1971. 1
1971. Астероид 1
19. септембра 6
септембра 1905. 1
1905. Астероид 1
откривен 1. 2
1. августа 10
августа 1929. 1
1929. Астероид 1
марта 1894. 1
откривен 21. 4
21. априла 6
априла 1901. 1
21. марта 7
марта 1879. 1
1879. Астероид 1
октобра 1982. 2
21. фебруара 11
фебруара 1916. 2
1916. Астероид 2
откривен 22. 5
22. децембра 9
децембра 1913. 2
1913. Астероид 4
22. септембра 12
септембра 1859. 1
1859. Астероид 1
септембра 1878. 3
1878. Астероид 1
септембра 1928. 2
1928. Астероид 1
откривен 23. 2
октобра 1922. 1
1922. Астероид 2
23. септембра 3
септембра 1979. 3
1979. Астероид 2
откривен 24. 2
24. августа 5
августа 1974. 1
24. септембра 10
откривен 25. 5
августа 1897. 1
1897. Астероид 1
25. септембра 14
септембра 1892. 1
1892. Астероид 1
септембра 1925. 2
1925. Астероид 1
25. фебруара 7
фебруара 1913. 2
фебруара 1987. 1
1987. Астероид 1
откривен 26. 5
26. августа 16
августа 1911. 1
1911. Астероид 1
26. априла 11
априла 1876. 1
1876. Астероид 3
26. јануара 4
јануара 1876. 1
26. новембра 5
новембра 1937. 2
1937. Астероид 1
26. септембра 3
септембра 1981. 5
1981. Астероид 3
откривен 27. 5
27. августа 10
августа 1922. 1
27. марта 10
марта 1906. 2
27. октобра 10
октобра 1899. 2
октобра 1903. 1
1903. Астероид 2
октобра 1916. 1
откривен 28. 4
28. јануара 4
јануара 1875. 1
28. новембра 10
новембра 1883. 1
1883. Астероид 1
новембра 1915. 5
1915. Астероид 1
28. октобра 12
октобра 1973. 2
1973. Астероид 1
откривен 29. 5
29. априла 4
априла 1921. 2
1921. Астероид 2
29. јуна 8
јуна 1914. 2
1914. Астероид 1
29. октобра 6
1918. Астероид 1
29. септембра 6
септембра 1913. 1
септембра 1924. 3
1924. Астероид 1
откривен 2. 1
септембра 1984. 2
1984. Астероид 1
откривен 30. 2
30. маја 11
маја 1903. 2
септембра 1972. 1
1972. Астероид 1
откривен 31. 1
августа 1935. 2
1935. Астероид 1
откривен 3. 2
3. септембра 6
септембра 1885. 1
1885. Астероид 2
3. фебруара 3
фебруара 1989. 3
1989. Астероид 2
откривен 4. 2
4. новембра 2
новембра 1981. 3
4. септембра 8
септембра 1919. 3
1919. Астероид 1
откривен 5. 6
5. јуна 6
јуна 1989. 2
5. новембра 12
новембра 1872. 1
1872. Астероид 1
новембра 1983. 2
5. септембра 8
септембра 1923. 1
1923. Астероид 1
5. фебруара 8
фебруара 1932. 1
1932. Астероид 2
откривен 6. 3
маја 1967. 1
1967. Астероид 1
6. октобра 7
октобра 1913. 1
6. фебруара 5
фебруара 1885. 1
откривен 7. 8
јануара 1976. 1
1976. Астероид 1
7. марта 6
марта 1934. 2
1934. Астероид 1
7. новембра 8
новембра 1909. 1
1909. Астероид 1
октобра 1902. 1
1902. Астероид 2
7. септембра 10
септембра 1902. 1
септембра 1921. 3
7. фебруара 9
фебруара 1896. 2
1896. Астероид 1
фебруара 1927. 1
1927. Астероид 1
откривен 8. 4
8. августа 12
августа 1932. 2
септембра 1891. 1
8. фебруара 7
фебруара 1889. 1
1889. Астероид 1
фебруара 1907. 1
откривен 9. 3
9. августа 12
августа 1876. 2
септембра 1920. 5
1920. Астероид 1
9. фебруара 7
фебруара 1917. 1
1917. Астеци 1
Астеци су 1
су својим 8
својим доласком 1
доласком преузели 1
преузели многе 1
многе елементе 1
елементе других 1
других мезоамеричких 1
мезоамеричких култура 1
култура и 3
и ранијих 2
ранијих народа. 1
народа. Астијаг 1
Астијаг је 1
да Кира 1
Кира опозове 1
опозове са 1
са путовања, 1
путовања, али 1
али безуспешно. 4
безуспешно. Астин 1
Астин је 1
је усвојио 11
усвојио њеног 1
њеног сина 2
сина а 1
а Ана 3
Ана његово 1
његово троје 2
деце. Астма 1
Астма се 1
обично лако 1
лако лечи, 1
лечи, али 2
али отприлике 1
отприлике 5% 1
5% болесника 1
болесника није 2
контролише болест 1
болест и 7
и поред 49
поред примене 1
примене високих 1
високих доза 1
доза инхалационих 1
инхалационих кортикостероида. 1
кортикостероида. Астрид 1
Астрид Берже-Фризби 1
Берже-Фризби (рођена 1
(рођена 26. 2
26. маја 6
маја 1986) 1
1986) француско-шпанска 1
француско-шпанска је 1
је глумица 3
глумица и 4
и модел. 2
модел. Астролошки 1
Астролошки водич 1
водич за 4
за неупућене, 1
неупућене, Београд, 1
Београд, „Дерета“, 1
„Дерета“, 2000, 1
2000, 186 1
186 стр. 1
стр. Астрономски 1
Астрономски каталози 1
каталози се 1
по форми 3
форми и 8
и садржају 1
садржају у 1
од врсте 18
врсте података 2
података и 19
и предмета 2
предмета примјене. 1
примјене. Астроном 1
Астроном Томас 1
Томас Хариот, 1
Хариот, који 1
је пратио 15
пратио Ричарда 1
Ричарда Гренвила 1
Гренвила на 1
његовој експедицији 1
експедицији из 1
из 1585. 1
1585. Асфиксија 1
Асфиксија детета 1
детета може 1
последица патолошког 1
патолошког процес 1
процес у 6
току трудноће 1
трудноће и 4
и порођаја, 1
порођаја, као 1
током раног 5
раног неонаталног 1
неонаталног периода. 1
периода. А 1
А тај 2
тај њима 1
њима познат 1
познат патријархални, 1
патријархални, оријентални, 1
оријентални, спокојни 1
спокојни облик 1
облик живота 1
живота у 24
је одрастало 1
одрастало много 1
много генерација, 1
генерација, сада 1
је устукнуо 1
устукнуо под 1
под налетом 1
налетом новог, 1
новог, модерног. 1
модерног. А 1
тај посао 2
посао разграничавања 1
разграничавања имања 1
имања могућан 1
могућан је 1
само помоћу 5
помоћу геодезије. 1
геодезије. А, 1
А, тај 1
тај санитет 1
санитет сачињавало 1
сачињавало је 1
само стотинак 1
стотинак активних 1
активних санитетских 1
санитетских официра, 1
официра, са 1
са јако 2
јако малим 1
малим бројем 5
бројем школованих 1
школованих у 3
у те 3
те сврхе. 1
сврхе. А 1
А такође 1
време великих 3
великих вода 1
вода Врело 1
Врело се 1
се замути. 1
замути. АТА 1
АТА комуницира 1
комуницира са 4
са сервером 2
сервером користећи 1
користећи портове 1
портове H.323, 1
H.323, SIP, 1
SIP, MGCP, 1
MGCP, SCCP 1
SCCP или 1
или IAX 1
IAX и 1
и кодира 1
кодира и 1
и декодира 1
декодира звучне 1
звучне сигнале 1
сигнале користећи 1
користећи следеће 1
следеће врсте 1
врсте кодека 1
кодека G.711, 1
G.711, G.729, 1
G.729, GSM, 1
GSM, iLBC 1
iLBC или 1
или неке 5
неке друге. 1
друге. Атаксија 1
Атаксија је 1
је губитак 7
губитак могућности 1
се контролишу 2
контролишу сви 1
сви или 1
или неки 8
неки вољни 1
вољни мишићни 1
мишићни покрети. 1
покрети. Атал 1
Атал је 1
преко својих 8
својих људи 4
људи покушао 1
да иницира 1
иницира побуну, 1
побуну, тако 1
и Антипатар 1
Антипатар једва 1
једва остао 1
остао жив. 2
жив. Атанаса 1
Атанаса Андонова 1
Андонова узима 1
узима презиме 1
презиме Андонов. 1
Андонов. Атанасије 1
Атанасије је 2
на њих 22
њих послао 1
послао војску 2
војску на 11
са Јованом 4
Јованом Скитом 1
Скитом и 1
и Јованом 2
Јованом Грбавцем 1
Грбавцем (Флавије 1
(Флавије Јован) 1
Јован) која 1
која устаницима 1
устаницима наноси 1
наноси пораз 1
пораз у 9
код Котиеја. 1
Котиеја. Атанасије 1
Атанасије Јечинац 1
Јечинац је 1
од 1878. 2
1878. Атанасије 1
Атанасије Карамата 2
Карамата (1821—1868), 1
(1821—1868), син 1
син Јована 2
Јована Карамате, 1
Карамате, који 1
завршио трговачке 1
трговачке и 2
и техничке 1
техничке науке 1
науке у 4
у Бечу 18
Бечу 1848. 1
1848. Атанасије 1
Карамата је 2
у раду 28
раду одбора 1
одбора да 2
би касније 18
касније постао 9
постао и 11
његов касир 1
касир Српске 1
Српске Војводине, 1
Војводине, што 1
би данас 4
данас био 1
био положај 2
положај у 18
у рангу 6
рангу министра 1
министра финансија. 3
финансија. Атанасије 1
Атанасије Стојковић: 1
Стојковић: „Физика”, 1
„Физика”, први 1
први део, 1
део, Будим 1
Будим 1801. 1
1801. Атанасије 1
Атанасије Шола 1
Шола је 1
од покретача 5
покретача листа 1
листа Српска 1
Српска ријеч, 1
ријеч, који 1
је излазио 19
излазио у 3
у Сарајеву 17
Сарајеву од 1
од 1905. 1
1905. Атар 1
Атар Душанова 1
Душанова сиромашан 1
сиромашан је 2
је водом. 1
водом. Атаридови 1
Атаридови људи 1
људи су 28
га опет 2
опет тукли 1
тукли цео 1
дан, а 2
а увече 2
увече га 1
је нека 11
нека побожна 1
побожна жена, 1
жена, видевши 1
видевши га 1
га како 2
како пати, 1
пати, ослободила. 1
ослободила. Атари 1
Атари је 1
је израелског 1
израелског музичара 1
музичара Давида 1
Давида Крибуха 1
Крибуха упознала 1
упознала када 1
имала 15 1
15 година. 8
година. Атар 1
Атар насеља 3
насеља се 11
територији катастарске 3
катастарске општине 8
општине Зупче 1
Зупче површине 1
површине 1.013 1
1.013 ha. 1
ha. Атар 3
општине Јунаке 1
Јунаке површине 1
површине 1.054 1
1.054 ha. 1
општине Рујиште 1
Рујиште површине 1
површине 787 1
787 ha. 1
Атар овог 1
овог села 11
села обухвата 1
обухвата 690 1
690 хектара, 1
хектара, од 2
чега пада 2
пада на 13
на обрадиву 2
обрадиву земљу 2
земљу 532 1
532 хектара. 1
хектара. Атар 2
Атар села 4
села Брајићи 1
Брајићи је 1
је брдско-планинске 1
брдско-планинске природе, 1
природе, које 1
је настало 34
настало у 6
у крчевинама 1
крчевинама јер 1
само село 2
село опкољено 1
опкољено шумом. 1
шумом. Атар 1
села има 2
има је 3
време 2.200 1
2.200 катастарских 1
катастарских јутара 1
јутара земље. 2
земље. Атар 1
села је 19
је 1016 1
1016 хектара. 1
села Славујевца 1
Славујевца избраздан 1
избраздан је 1
је многим 4
многим долинама 1
долинама којима 1
којима теку 1
теку поточићи. 1
поточићи. Атар 1
Атар се 1
простире на 7
на Банатској 1
Банатској лесној 1
лесној тераси 2
тераси која 2
шири целим 1
целим Банатом. 1
Банатом. Атбара 1
Атбара ( 1
) или 12
или Атбарах 1
Атбарах је 1
град у 22
у Судану, 2
Судану, у 1
у вијалету 1
вијалету Река 1
Река Нил. 1
Нил. АТВ 1
АТВ је 1
од самих 8
самих почетака 5
почетака била 1
била међу 9
међу 4 1
4 најгледаније 1
најгледаније ТВ 1
ТВ станице 3
станице у 8
у Републици 33
Републици Српској. 7
Српској. Атеисти 1
Атеисти и 1
и нерелигиозне 1
нерелигиозне особе 1
особе су 7
су врло 28
врло ретке. 2
ретке. Ателектаза 1
Ателектаза добро 1
добро реагује 1
реагује на 3
на лечење 6
лечење глукокортикоидима, 1
глукокортикоидима, уз 1
уз напомену 3
напомену да 3
да перибронхиоларни 1
перибронхиоларни лимфоцитни 1
лимфоцитни инфилтрати 1
инфилтрати могу 1
имати важну 1
у развоју 49
развоју синдрома 1
синдрома средњег 1
средњег режња 1
режња код 1
код ових 9
ових пацијената. 1
пацијената. Атеље 1
Атеље је 1
је сменио 5
сменио радионице 1
радионице у 6
у позном 2
позном средњем 1
средњем веку. 5
веку. Атенаида 1
Атенаида је 1
је крштена 1
крштена од 1
стране патријарха 1
патријарха Атика 1
Атика и 2
и добила 12
име Елија 1
Елија Евдокија. 1
Евдокија. Атенобарб 1
Атенобарб је 1
можда интервенисао 1
овом конфликту, 1
конфликту, након 1
преко Дунава 2
Дунава протерао 1
протерао Германе 1
Германе који 1
су упали 1
упали у 2
у Панонију. 1
Панонију. Атентат 1
Атентат на 1
на Хитлера 2
Хитлера 8. 1
новембра 1939. 2
1939. Атентатор 1
Атентатор је 1
је потом 36
потом извршио 1
извршио самоубиство. 4
самоубиство. Атентатор 1
Атентатор Стејић 1
Стејић је 2
био осуђен 4
на смртну 3
смртну казну, 4
казну, која 1
која му 30
потом била 1
била замењена 1
замењена са 1
са 20 10
20 година 20
година робије. 4
робије. Атила 1
Атила је 1
је 443. 1
443. уклонио 1
уклонио брата 1
брата и 15
и рачуна 1
рачуна се 5
тада владао 1
владао над 2
над разнородним 1
разнородним варварским 1
варварским племенима 1
племенима ( 1
( Атина 1
Атина затражила 1
затражила мир, 1
мир, а 1
а Спарта 1
Спарта је 7
то условљавала 1
условљавала очекивано 1
очекивано тешком 1
тешком погодбом: 1
погодбом: Атина 1
Атина је 9
је изгубила 24
изгубила властите 1
властите зидине, 1
зидине, морнарицу 1
морнарицу и 1
све прекоморске 1
прекоморске поседе. 1
поседе. Атина 1
је девица, 1
девица, никада 1
имала љубавника. 1
љубавника. Атина 1
је домаћин 5
домаћин 148 1
148 позоришта, 1
позоришта, више 1
него било 7
који град 1
свету, укључујући 1
и познати 6
познати антички 1
антички Херодотски 1
Херодотски Атикус 1
Атикус Театар, 1
Театар, дом 1
дом Атинског 1
Атинског фестивала, 1
фестивала, који 1
се дешава 44
дешава од 2
маја од 2
од октобра 15
октобра сваке 1
сваке године. 16
године. Атина 1
је обновила 4
обновила стару 1
стару политику 1
политику помагања 1
помагања Пердикиних 1
Пердикиних непријатеља, 1
непријатеља, тако 1
из Метона 1
Метона атинска 1
атинска коњица 2
коњица заједно 1
са македонским 1
македонским изгнаницима 1
изгнаницима поустошила 1
поустошила околне 1
околне македонске 1
македонске територије. 1
територије. Атина 1
је саграђена 8
саграђена око 3
око бројних 1
бројних ниских 1
ниских брежуљака. 1
брежуљака. Атина 1
помоћ Харпаловога 1
Харпаловога новца 1
новца започела 1
започела Ламијски 1
Ламијски рат. 1
рат. Атина 1
Атина Партенон 1
Партенон означава 1
означава да 8
је обожавана 1
обожавана на 1
на Акрополису. 1
Акрополису. Атина 1
Атина постаје 1
постаје главна 1
главна поморска 1
поморска сила 5
сила Егеја. 1
Егеја. Атина 1
Атина се 1
се води 6
води као 4
од најстаријих 38
најстаријих светских 1
светских градова, 1
градова, чија 1
чија се 16
се историја 3
историја бележи 1
бележи преко 1
преко 3400 1
3400 година. 1
година. Атина, 1
Атина, Спарта 1
Спарта и 2
и Теба 1
Теба и 2
и остали 36
остали грчки 2
грчки полиси 1
полиси признали 1
признали су 2
су персијски 2
персијски суверенитет 1
суверенитет у 1
у Малој 11
Малој Азији. 8
Азији. Атинска 1
Атинска повеља 1
повеља је 2
је збир 4
збир препорука 1
препорука за 2
изградњу градова, 1
градова, таквих 1
таквих какве 1
какве их 1
их данас 3
данас познајемо. 1
познајемо. Атињани 1
Атињани су 11
су 425. 1
425. п. 1
е. послали 1
послали 40 1
40 бродова 1
бродова као 1
као појачање 5
појачање за 1
за Сицилију. 1
Сицилију. Атињани 1
већ раније 6
раније упутили 1
упутили тајну 1
тајну делегацију 1
делегацију Антигону, 1
Антигону, позивјући 1
позивјући га 1
да ослободи 6
ослободи град, 1
град, а 6
а када 38
се Полемеј 1
Полемеј појавио 1
појавио пред 4
пред зидинама 1
зидинама Атине 1
Атине њени 1
њени грађани 3
грађани су 4
су натерали 2
натерали Деметрија 1
Деметрија Фалеронскога 1
Фалеронскога да 1
да склопи 6
склопи примирје 1
примирје са 2
са Антигоном 1
Антигоном и 1
да преговара 6
преговара о 3
о савезу. 1
савезу. Атињани 1
почели да 86
се кају 1
кају што 1
су уопште 1
уопште слали 1
слали оружје 1
оружје Византиону. 1
Византиону. Атињани 1
су сазнали 8
сазнали за 5
за Пердикине 1
Пердикине акције 1
и намере. 1
намере. Атињани 1
су то 70
то презриво 1
презриво одбили. 1
одбили. Атињани 1
су Трасилу 1
Трасилу због 1
због његових 7
његових заслуга 1
заслуга дали 1
дали 1.000 1
1.000 хоплита, 1
хоплита, 100 1
100 коњаника 1
коњаника и 6
и 50 11
50 тријера. 1
тријера. Атињани 1
су убрзо 13
убрзо опкољени. 1
опкољени. Атињанке 1
Атињанке су 1
се удавале 1
удавале са 1
са осамнаест 2
осамнаест година. 1
година. Аткинсонов 1
Аткинсонов стил 1
стил је 8
често базиран 1
на визуалним 1
визуалним ефектима. 1
ефектима. Атланта 1
Атланта је 1
је повезана 18
повезана редовним 1
редовним летовима 1
летовима са 1
са 150 3
150 америчких 1
америчких аеродрома 1
аеродрома скоро 1
скоро 70 1
70 међународних 1
међународних аеродрома. 1
аеродрома. Атлантида 1
Атлантида је 2
је изазвала 12
изазвала неки 1
неки атомски 1
атомски рат 1
рат којег 1
којег су 17
су следиле 2
следиле серије 1
серије вулканских 1
вулканских ерупција 2
ерупција и 2
и земљотреса, 1
земљотреса, што 1
што језиво 1
језиво подсеће 1
подсеће на 1
на данашњу 2
данашњу ситуацију. 1
ситуацију. Атласки 1
Атласки пастирски 1
пастирски пас 2
пас је 3
је привржен 1
привржен и 1
и воли 4
воли да 19
се игра, 2
игра, а 1
а пошто 11
јако интелигентан, 1
интелигентан, лако 1
лако га 2
је дресирати. 1
дресирати. Атлетико 1
Атлетико Мадрид 1
Мадрид га 1
га купује 1
купује од 1
од Виљареала 1
Виљареала 2007. 1
2007. Атлетиком 1
Атлетиком се 1
бавити са 1
11 година. 5
година. Атлетичари 1
Атлетичари Азербејџана 1
Азербејџана није 1
није освојио 36
освојио ниједну 29
ниједну медаљу, 31
медаљу, нити 16
је оборорио 1
оборорио неки 1
неки рекорд. 20
рекорд. Атлетичари 1
Атлетичари Мађарске 1
Мађарске нису 1
нису оборили 3
оборили националне 2
националне рекорде, 1
рекорде, а 1
а оборена 1
оборена су 3
су 4 10
4 лична 2
лична рејкорда 1
рејкорда на 1
на отвореном. 6
отвореном. Атлетичари 1
Атлетичари са 1
са физичком 2
физичком инвалидношћу 1
инвалидношћу су 1
се такмичили 63
такмичили у 60
у засебним 2
засебним међународним 1
међународним такмичењима 7
такмичењима од 1
од 1952. 4
1952. Атлетичарка 1
Атлетичарка Камија 1
Камија Јусуфи 1
Јусуфи оборила 1
оборила је 2
је национални 6
национални рекорд 9
рекорд на 4
100 метара. 6
метара. Атлетска 1
Атлетска такмичења 1
такмичења на 2
на Националном 6
Националном стадиону 1
стадиону у 5
у Пекингу 6
Пекингу на 1
на ЛОИ 3
ЛОИ 2008. 1
2008. Атлетског 1
Атлетског савеза 3
савеза Србије, 2
Србије, Издање 1
Издање Атлетског 1
Србије, Београд 5
Београд 1978. 2
1978. pp. 1
pp. Атмометар 1
Атмометар је 1
је прилично 20
прилично једноставан 2
једноставан за 4
за инсталирање 1
инсталирање и 1
и употребу. 1
употребу. Атмосфера 1
Атмосфера има 2
има делове 1
делове који 3
називају кома 1
кома (централни 1
(централни део 1
део који 5
који директно 4
директно окружује 1
окружује језгро) 1
језгро) и 1
и реп 2
реп (дугуљастог 1
(дугуљастог облика 1
облика и 30
и састоји 9
од прашине 2
прашине или 2
или гаса 1
гаса који 7
избацује из 1
из коме 1
коме притиском 1
притиском сунчевог 1
сунчевог светла 2
светла или 1
или соларним 1
соларним ветровима). 1
ветровима). Атмосфера 1
има сложену 1
сложену слојевиту 1
слојевиту структуру, 1
структуру, са 1
са водом 6
водом за 4
се мисли 9
да чини 4
чини најниже 1
најниже облаке, 1
облаке, а 1
а за 81
за метан 1
метан се 1
чини највише 1
највише слојеве 1
слојеве облака. 1
облака. Атмосфера 1
Атмосфера је 1
подељена у 22
више слојева 2
слојева на 2
основу висине 1
и хемијског 1
хемијског састава. 1
састава. Атмосфера 1
Атмосфера на 1
на Анђелиним 1
Анђелиним цртежима, 1
цртежима, најчешће 1
најчешће рађеним 1
рађеним графитном 1
графитном оловком 1
оловком на 1
на папиру, 2
папиру, зрачи 1
зрачи носталгијом 1
носталгијом за 1
за прошлошћу, 1
прошлошћу, двадесетих 1
двадесетих и 3
и тридесетих 3
тридесетих година 15
века. Атмосферски 1
Атмосферски притисак 1
притисак се 1
не мења, 4
мења, те 1
те ваздух, 1
ваздух, при 1
при удаху, 1
удаху, прелази 1
из области 76
области са 1
са већим 10
већим притиском 1
притиском (атмосфера) 1
(атмосфера) у 1
у област 4
област са 2
мањим притиском 1
притиском (грудна 1
(грудна шупљина). 1
шупљина). А 1
А то 3
ли суд 1
суд може 2
да изрази 7
изрази признање 1
признање патента 1
патента под 1
под МИТ 1
МИТ лиценцом, 1
лиценцом, дакле, 1
дакле, остаје 1
остаје отворено 2
отворено питање. 1
питање. Атоми 1
Атоми неодијума 1
неодијума су 1
су сличне 3
сличне величине 1
величине као 3
и атоми 1
атоми итријума, 1
итријума, па 1
га они 3
могу заменити 2
заменити у 1
у структури. 1
структури. Атоми 1
Атоми се 1
држе заједно 1
заједно помоћу 1
помоћу електростатичке 1
електростатичке привлачности 1
привлачности између 1
између позитивно 1
позитивно наелектрисаних 1
наелектрисаних језгара 1
језгара и 1
и негативно 2
негативно наелектрисаних 2
наелектрисаних електрона 1
електрона који 1
који заузимају 4
заузимају везујуће 1
везујуће молекуларне 1
молекуларне орбитале. 1
орбитале. “атомистичаре” 1
“атомистичаре” називао 1
називао “удружењем 1
“удружењем верника”, 1
верника”, мисле•и 1
мисле•и на 1
недостатак очигледног 1
очигледног доказа 1
доказа о 9
постојању атома. 1
атома. Атомистичка 1
Атомистичка мисао 1
мисао је 1
била плодна 3
плодна у 2
у неким 63
неким пољима. 1
пољима. Атомски 1
Атомски здесна 1
здесна је 1
је трагикомедија 1
трагикомедија која 1
о разорним 1
разорним последицама 1
последицама „домаћег“ 1
„домаћег“ дивљег 1
дивљег капитализма 1
капитализма на 1
на животе 1
животе обичних 1
обичних људи. 3
људи. Атонични 1
Атонични напади 1
напади могу 2
последица привремене 1
привремене несташице 1
несташице крви 1
крви у 5
у мозгу 9
мозгу и 3
и треба 10
треба их 5
их испитати. 1
испитати. Атонски 1
Атонски монах 1
монах је 2
је прецизирао 1
прецизирао ко 1
ко ће, 1
ће, по 1
по њему, 4
њему, бити 1
бити сукобљене 1
сукобљене стране: 1
стране: „Мы 1
„Мы смо 1
смо за 1
за монархију. 1
монархију. Атопија, 1
Атопија, по 1
својој суштини 2
суштини је 1
је клиничка 1
клиничка дефиниција 1
дефиниција за 1
за енормни 1
енормни одговор 1
одговор сензибилисаних 1
сензибилисаних особа 1
особа посредован 1
посредован ИгЕ 1
ИгЕ антителима. 1
антителима. А 1
то слушање 1
слушање понављало 1
понављало се 1
се сваке 15
сваке године 59
године у 85
исто време 53
време и 39
исти начин, 3
начин, и 2
тим понављањем 1
понављањем поруке 1
поруке те 1
те поезије 1
поезије стално 1
стално су 4
се утврђивале 1
утврђивале у 1
у души 2
души слушалаца, 1
слушалаца, постајући 1
постајући тако 1
тако битан 1
битан део 3
део њиховог 2
њиховог културног, 1
културног, верско-националног 1
верско-националног идентитета. 1
идентитета. А 1
су гробне 1
гробне хумке 1
хумке са 1
са раскошним 1
раскошним постхумним 1
постхумним поклоне, 1
поклоне, остаци 1
остаци насеља 2
насеља са 4
са моћним 2
моћним зидинама 1
и жртвениицима 1
жртвениицима који 1
који указују 5
на бизарне 1
бизарне обредне 1
обредне ритуале. 1
ритуале. АТП 1
АТП потребно 1
се 4 4
4 водоникова 1
водоникова јона 1
јона транспортују 1
транспортују из 1
из тилакоида 1
тилакоида у 1
у строму. 1
строму. Атрадат 1
Атрадат му 1
наводно задњим 1
задњим речима 1
речима одговорио: 1
одговорио: „Не 1
„Не знам 1
знам краљу, 1
краљу, које 1
је божанство 4
божанство узбудило 1
узбудило овај 1
овај бес 1
бес код 3
код мог 1
мог сина, 1
сина, али 1
али ме 2
ме немој 1
немој мучити 1
мучити јер 1
јер ћу 1
ћу ускоро 1
ускоро умрети.“ 1
умрети.“ Атрактивног 1
Атрактивног изгледа, 1
изгледа, висок 1
висок 188цм, 1
188цм, тежак 1
тежак 103кг, 1
103кг, брз 1
брз и 6
са добром 6
добром променом 1
променом правца, 1
правца, пробојан 1
пробојан на 1
на левом 7
левом крилу, 1
крилу, Коен 1
Коен је 2
био лако 1
лако препознатљив 1
препознатљив играч 1
на терену. 14
терену. Атракција 1
Атракција Калварије 1
Калварије су 1
и слабо 9
слабо познати 1
познати бунар 1
бунар и 1
и бункери 1
бункери из 1
из Првог 6
Првог светског 73
светског рата 122
рата укопани 1
укопани дубоко 1
у лесно 1
лесно залеђе. 1
залеђе. Атрибути 1
Атрибути проширеног 1
проширеног селектора 1
селектора се 1
се примењују 11
примењују на 1
на позвани 1
позвани селектор. 1
селектор. Атрибутом 1
Атрибутом usemap 1
usemap се 1
се задаје 1
задаје име 1
име мапе 1
мапе коју 1
коју користи 3
користи конкретна 1
конкретна слика 1
слика (различите 1
(различите мапе 1
мапе слика 1
слика могу 1
могу постојати 4
постојати на 2
једној страници). 1
страници). А 1
А ту 1
ту је 34
и имплементација 2
имплементација алгоритма 1
алгоритма у 2
програмском језику 4
језику C++. 1
C++. Аћимовићева 1
Аћимовићева управа 1
управа била 2
у посебно 2
посебно тешкој 1
тешкој ситуацији 4
ситуацији јер 2
јер практички 1
практички није 1
имала никакве 1
никакве овласти. 1
овласти. А 1
А Ћустендил 1
Ћустендил је 1
са градовима 3
градовима у 2
у Македонији 5
Македонији - 1
- Кратовом, 1
Кратовом, Штипом 1
Штипом и 1
и Струмицом 1
Струмицом био 1
био једна 9
једна целина, 1
целина, област 1
област којом 1
владали српски 1
српски великаши 2
великаши Дејановићи. 1
Дејановићи. Аугуста 1
Аугуста има 1
веома занимљив 2
занимљив положај, 1
положај, јер 2
део града 10
града налази 3
на некадашњем 3
некадашњем острву, 1
острву, које 2
у 16. 17
16. веку 8
веку спојено 1
спојено мостом 1
мостом са 1
са оближњим 2
оближњим копном. 1
копном. Аугуст 1
Аугуст Бекер 1
Бекер је 4
првобитно осуђен 3
затим му 1
је 1960. 3
1960. Аугуст 1
Аугуст Детер 1
Детер је 1
била жртва 1
жртва политике 1
политике те 1
те психијатријске 1
психијатријске заједнице. 1
заједнице. Аугустиновића 1
Аугустиновића (овај 1
(овај га 1
је украо 2
украо из 1
из војног 2
војног магазина). 1
магазина). А 1
А у 2
у децембру 45
децембру 1945 1
1945 Де 1
Де Гаспери 1
Гаспери постаје 1
постаје председник 3
председник владе. 2
владе. Ауди 1
Ауди Q5 1
Q5 је 1
је дугачак 2
дугачак 4,63 1
4,63 метра, 1
метра, широк 1
широк 1,88 1
1,88 и 1
и висок 6
висок 1,65 1
1,65 метара. 1
метара. Ауди 1
Ауди Ексклузив 1
Ексклузив програм 1
програм обухвата 1
обухвата и 4
и спољашност 1
спољашност аутомобила, 1
аутомобила, тако 1
да аутомобил 1
аутомобил можете 1
можете офарбати 1
офарбати у 1
у неку 10
неку од 6
од боја 3
боја као 1
су: дејтона 1
дејтона сива, 1
сива, нардо 1
нардо сива, 1
сива, мамба 1
мамба црна, 1
црна, солар 1
солар наранџаста, 1
наранџаста, нимбус 1
нимбус сива, 1
сива, ногаро 1
ногаро плава, 1
плава, боје 1
боје са 8
са перла(бисерним) 1
перла(бисерним) ефектима 1
ефектима итд. 1
итд. Аудио 1
Аудио верзија 1
верзија албума 1
албума објављена 2
је дигитално 2
дигитално за 1
за онлајн 1
онлајн преузимање. 1
преузимање. Аудио-запис 1
Аудио-запис целокупног 1
целокупног концерта 1
концерта у 4
у новосадском 2
новосадском Студију 1
Студију М 1
М је 1
је најцеловитији 1
најцеловитији и 1
и најпоутпунији 1
најпоутпунији приказ 1
приказ репертоара 1
репертоара ове 1
ове групе. 2
групе. Аудио-књига 1
Аудио-књига објављена 1
је компанија 11
компанија Харпер 1
Харпер Аудио 1
Аудио истог 1
дана када 12
када и 7
и је 3
објављена новела. 1
новела. А 1
у јесен 40
јесен идуће 1
идуће године 3
године ( 1
( Аукцијом 1
Аукцијом је 1
је скупљено 1
скупљено око 1
око шест 8
шест милиона 4
милиона долара, 14
долара, које 1
је Хепбернова 1
Хепбернова оставила 1
оставила рођацима 1
рођацима и 1
и блиским 1
блиским пријатељима, 1
пријатељима, попут 1
попут телевизијске 1
телевизијске новинарке 1
новинарке Синтије 1
Синтије Макфејден. 1
Макфејден. Аул 1
Аул Атилије 1
Атилије Кајатин 1
Кајатин ( 1
; до 2
до 216. 1
216. п. 1
н. е.) 5
е.) је 1
био римски 6
римски војсковођа 2
војсковођа и 7
и политичар, 1
политичар, који 3
се истакао 13
истакао током 1
током Првога 1
Првога пунскога 1
пунскога рата. 1
рата. ”, 1
а упоредо 2
упоредо са 8
са том 7
том формом 1
формом ангажмана, 1
ангажмана, Драган 1
Драган је 1
даље активан 2
активан као 3
као композитор, 1
композитор, као 1
као хармоникаш 1
хармоникаш и 1
и аутор 6
аутор музичких 1
музичких аранжмана. 1
аранжмана. Аурелијан 1
Аурелијан је 2
био обичан 1
обичан војник, 1
војник, али 1
је храброшћу 1
и разборитошћу 1
разборитошћу почео 1
да гради 12
гради успешну 1
успешну каријеру 2
у војсци. 3
војсци. Аурелио 1
Аурелио потом 1
потом долази 1
у контакт 27
контакт са 45
са човеком 3
човеком број 1
број 2 6
2 у 19
у Мексичком 1
Мексичком политичком 1
политичком животу, 2
животу, Рамиром 1
Рамиром Силвом, 1
Силвом, који 1
му омогућује 1
омогућује толику 1
толику снагу 1
снагу да 5
му Хименес-Аројо 1
Хименес-Аројо више 1
био ни 8
ни потребан. 1
потребан. Ауреол 1
Ауреол је 1
је одатле 1
одатле признао 1
признао Постума 1
Постума за 1
свог савладара 2
савладара највероватније 1
највероватније у 2
у покушају 28
покушају да 45
добије војну 1
војну помоћ 7
помоћ и 10
и ослободи 4
ослободи се 1
се опсаде. 1
опсаде. Аурикалцит 1
Аурикалцит је 1
је изузетно 48
изузетно осетљив 1
осетљив минерал 1
минерал небеско 1
небеско плаве 1
плаве боје, 2
боје, који 2
малим количинама 3
количинама може 1
може наћи 14
наћи скоро 1
скоро свугде 1
свугде у 2
свету. Аускултацијом 1
Аускултацијом уз 1
помоћ стетскопа 1
стетскопа могу 1
се чути 4
чути две 1
две врсте 18
врсте шума: 1
шума: шум 1
шум перикардног 1
перикардног трења 1
трења и 4
и хидропнеумоперикардни 1
хидропнеумоперикардни шум. 1
шум. Аустралија 1
Аустралија је 4
три пута 31
од Гренланда, 1
Гренланда, највећег 1
највећег острва. 1
острва. Аустралија 1
је учесница 2
учесница међународних 1
међународних напора 1
напора за 3
за ширење 4
ширење оружја 1
оружја намењених 1
намењених томе 1
се осигура 3
осигура да 3
се никакав 1
никакав извезени 1
извезени уранијум 1
уранијум не 1
не користи 14
у нуклеарном 2
нуклеарном оружју. 2
оружју. Аустралијанци 1
Аустралијанци су 1
су Евансову 1
Евансову победу 1
победу на 5
Туру упоредили 1
упоредили са 1
са победођ 1
победођ Аустралије 1
Аустралије на 2
на Америчком 1
Америчком купу 1
купу 1983. 1
1983. Аустралијски 1
Аустралијски теријер 1
теријер се 1
се мало 18
мало лиња, 1
лиња, а 1
тиче неге, 1
неге, потребно 1
потребно му 1
само свакодневно 1
свакодневно четкање 1
четкање оштром 1
оштром четком. 1
четком. Аустрија 1
Аустрија Беч 1
Беч се 1
резултатом 5:3 2
5:3 пласирала 1
пласирала у 16
у плеј 4
плеј оф 2
оф рунду 1
рунду квалификација 1
квалификација за 9
за Лигу 6
Лигу Европе. 6
Европе. Аустрија 1
Аустрија добила 1
добила Венецију, 1
Венецију, Истру, 1
Истру, Далмацију 1
Далмацију и 1
и Боку 2
Боку Которску. 1
Которску. Аустрија 1
Аустрија ( 2
), званично 1
званично Република 1
Република Аустрија 1
), је 6
је држава 8
држава у 16
у централној 16
централној Европи. 2
Европи. Аустрија 1
Аустрија излази 1
из рата 6
рата чиме 1
је окончан 9
окончан рат 1
рат Прве 2
Прве коалиције. 1
коалиције. Аустрија 1
Аустрија има 2
има бесплатан 1
бесплатан и 1
и јавни 6
јавни школски 1
школски систем, 2
систем, деветогодишње 1
деветогодишње образовање 1
образовање је 5
је обавезно. 1
обавезно. Аустрија 1
Аустрија и 2
и Пруска 1
Пруска решиле 1
решиле су 1
да из 6
овог сукоба 2
сукоба извуку 1
извуку корист. 1
корист. Аустрија 1
Аустрија је 15
је закључила 2
закључила одбрамбени 1
одбрамбени савез 1
савез са 23
са пољским 5
пољским краљем 1
краљем Августом 1
Августом II, 1
II, који 1
се труди 2
труди да 4
да своју 14
своју династију 1
династију учини 1
учини наследном 1
наследном и 1
да свога 1
свога сина, 4
сина, који 6
ожењен једном 1
једном аустриском 1
аустриском принцезом, 1
принцезом, начини 1
начини апсолутистичким 1
апсолутистичким владаоцем. 1
владаоцем. Аустрија 1
имала две 3
две неједнаке 1
неједнаке дивизије 1
дивизије тешке 1
тешке коњице, 1
коњице, али 1
су тактике 1
тактике и 2
и оружја 2
оружја напредовали 1
напредовали од 1
од Наполеонових 1
Наполеонових ратова, 1
ратова, тако 1
да коњица 2
коњица није 2
није више 16
више била 3
била одлучујући 1
одлучујући фактор 2
фактор за 4
за победу. 5
победу. Аустрија 1
је неочекивано 1
неочекивано изашла 1
изашла из 6
из савеза 1
савеза са 4
са Француском, 2
Француском, па 1
је Наполеон 6
Наполеон поново 1
поново преузео 2
преузео заповедништво 1
заповедништво на 1
на дунавском 2
дунавском и 1
и немачком 3
немачком фронту. 1
фронту. Аустрија 1
је реформисала 2
реформисала своју 1
своју војску, 7
војску, тако 2
да Наполеон 1
Наполеон није 3
није постигао 5
постигао брзу 1
брзу победу 1
победу као 1
то иначе 1
иначе чинио. 1
чинио. Аустрија 1
тим ратом 1
ратом била 1
била изненађена. 1
изненађена. Аустријанац 1
Аустријанац се 1
тога заправо 1
заправо није 5
није опоравио 1
опоравио и 2
и каријеру 3
каријеру је 30
јануару 2011. 5
2011. Аустријанци 1
Аустријанци односе 1
односе велику 2
велику победу. 5
победу. Аустријанци 1
Аустријанци су, 1
су, без 1
без наде 3
наде да 4
би скоро 1
скоро могли 1
могли поправити 1
поправити положај, 1
положај, почели 1
почели убрзо 1
убрзо преговоре 1
преговоре о 4
о миру. 2
миру. Аустријанци 1
Аустријанци су 8
су евакуисани 2
евакуисани у 2
у Фландрију 1
Фландрију и 1
и концентрисали 1
концентрисали своју 1
своју слабу 1
слабу војску 1
војску око 1
око Брисела. 1
Брисела. Аустријанци 1
су почетком 8
почетком јула 2
јула 1811. 1
1811. Аустријанци 1
су располагали 2
располагали и 1
и неупоредиво 1
неупоредиво јачом 1
јачом артиљеријом. 1
артиљеријом. Аустријанци 1
су фебруара 1
фебруара 1801. 1
1801. Аустрија 1
Аустрија се, 1
се, у 13
у недостатку 4
недостатку морнарице 1
морнарице која 1
могла мерити 1
мерити са 3
са млетачком, 1
млетачком, обратила 1
обратила за 1
за помоћ 20
помоћ Шпанији. 1
Шпанији. Аустријска 1
Аустријска војска 3
војска запленила 1
запленила је 1
је велику 21
велику количину 9
количину оружја 1
и ратне 4
ратне опреме. 1
опреме. Аустријска 1
заузима Цетинград. 1
Цетинград. Аустријска 1
је рачунала 1
рачунала да 1
ће брзо 2
брзо победити 1
победити сардинијску 1
сардинијску војску 1
војску пре 1
што стигне 2
стигне француска 1
француска војска 4
војска у 3
у Пијемонт. 1
Пијемонт. Аустријска 1
Аустријска пива 1
пива су 2
обично светла. 1
светла. Аустријска 1
Аустријска управа 1
управа се 2
се вратила, 1
вратила, али 1
али рат 1
рат и 7
и уништење 4
уништење града 1
града су 8
су негативно 1
негативно утицали 1
утицали на 14
на становништво, 1
становништво, а 1
а квалитет 3
квалитет живота 5
живота се 2
се погоршао. 1
погоршао. Аустријске 1
Аустријске власти 2
власти због 1
тога не 5
не допуштају 2
допуштају долазак 1
долазак талијанских 1
талијанских добровољаца 1
добровољаца преко 1
своје територија, 1
територија, а 1
а црногорски 1
црногорски и 2
српски кнез 2
кнез наређују 1
наређују јединицама 1
јединицама да 2
напусте устанак. 1
устанак. Аустријске 1
власти су 28
су тај 2
тај инцидент, 1
инцидент, у 1
један плебануш 1
плебануш изгубио 1
изгубио главу, 1
главу, заташкале, 1
заташкале, а 1
а екипе 1
екипе за 2
за насилно 1
насилно покатоличавање 1
покатоличавање нису 1
више у 12
у тај 10
тај крај 1
крај залазиле. 1
залазиле. Аустријске 1
Аустријске колоне 1
колоне развиле 1
развиле су 7
две линије 5
линије паралелно 1
паралелно Викторовом 1
Викторовом поретку 1
поретку - 1
- првом 1
првом је 2
командовао Хадик, 1
Хадик, а 1
а другом 1
другом Мелас. 1
Мелас. Аустријске 1
Аустријске снаге 1
су приближно 3
приближно једнаке. 1
једнаке. Аустријски 1
Аустријски кнез 1
кнез Лијхештајн 1
Лијхештајн је 1
по завештању 1
завештању оставио 1
оставио српској 1
српској школи 1
школи у 17
у месту 40
месту 315 1
315 ф. 1
ф. Тај 1
Тај новац 1
новац је 8
предат црквено-школској 1
црквено-школској општини 1
општини марта 1
марта 1861. 4
1861. Аустријски 1
Аустријски команданти 1
команданти су 2
то ретко 2
ретко користили, 1
користили, осим 1
осим кад 1
кад би 18
их надзирао 1
надзирао надвојвода. 1
надвојвода. Аустријски 1
Аустријски командант 1
командант Мелас 1
Мелас је 1
био спор 1
спор у 3
у гањању 1
гањању Француза, 1
Француза, који 1
се повлачили. 1
повлачили. Аустријски 1
Аустријски надвојвода 1
надвојвода Јохан 2
Јохан је 2
са 50.000 1
50.000 људи 1
људи започео 1
започео повлачење 1
повлачење из 6
из горње 2
горње Италије 1
Италије преко 1
преко Тарвизија 1
Тарвизија (1. 1
(1. мај) 1
мај) према 1
према Бечу 1
Бечу ради 1
ради садејства 2
садејства главнини 1
главнини аустријских 1
аустријских снага. 1
снага. Аустријски 1
Аустријски (Немачки) 1
(Немачки) систем 1
систем земљишних 1
земљишних књига 1
књига омогућавао 1
омогућавао је 1
је потпуну 2
потпуну правну 1
правну сигурност 1
сигурност носиоцима 1
носиоцима стварних 1
стварних права 1
над непокретностима 1
непокретностима и 2
је без 39
без претеривања 2
претеривања најбољи 1
најбољи у 8
свету. Аустријски 1
Аустријски неуропсихијатар 1
неуропсихијатар и 1
и суицидолог 1
суицидолог Ервин 1
Ервин Рингел 1
Рингел међу 1
међу првима 13
првима је 2
је дефинисао 7
дефинисао парасуицидално 1
парасуицидално понашање 1
понашање доминантно 1
доминантно изазвано 1
изазвано суицидаслним 1
суицидаслним идејама. 1
идејама. Аустријски 1
Аустријски освајачи 1
освајачи медаља 3
медаља после 3
после 5. 4
5. Европског 2
Европског првенства 29
првенства 1970—1974. 1
1970—1974. Аустријски 1
Аустријски тим 1
тим санкаша 1
санкаша на 1
на ЗОИ 6
ЗОИ 2014. 1
2014. Аустријски 1
Аустријски цар 2
цар је, 1
је, ради 1
ради прослављења 1
прослављења бескрвног 1
бескрвног заузимања 1
заузимања Ниша, 1
Ниша, наредио 1
у славу 5
славу Бога 1
Бога једна 1
једна џамија 1
џамија претвори 1
претвори у 11
у цркву. 3
цркву. Аустријски 1
цар Леополд 1
Леополд I 2
I је 20
је 1690. 2
1690. Аустријско 1
Аустријско запоседање 1
запоседање Београда 1
Београда праћено 1
праћено хабзбуршким 1
хабзбуршким продором 1
продором на 1
на исток 7
исток и 4
и југ, 1
југ, међутим, 1
међутим, и 8
и овог 4
пута морао 1
је бити 11
бити прекинут 2
прекинут због 1
због неповољног 2
неповољног развоја 1
развоја догађаја 1
догађаја на 6
западу Европе. 1
Европе. Аустријској 1
Аустријској војсци 1
војсци су 1
помоћ пристигли 1
пристигли Руси. 1
Руси. Аустро-Даимлер 1
Аустро-Даимлер имао 1
је погон 1
погон на 8
на сва 18
сва 4 2
точка (што 1
(што му 1
је давало 3
давало покретљивост 1
покретљивост ван 1
ван друма), 1
друма), потпуно 1
потпуно оклопљен 1
оклопљен труп 1
и покретну 1
покретну куполу 1
куполу (360 1
(360 степени) 1
степени) наоружану 1
наоружану митраљезом. 1
митраљезом. Аустроугарска 1
Аустроугарска војна 1
војна команда 1
команда је 10
била узнемирена 1
узнемирена националним 1
националним покретом 2
покретом Срба 1
у Војној 3
Војној крајини 1
крајини (која 1
(која се 3
се граничила 1
граничила са 2
са Србијом), 1
Србијом), па 1
је тако 77
тако 1867. 1
1867. Аустроугарска 1
Аустроугарска војска 1
октобру извршила 1
извршила противудар, 1
противудар, и 1
са доста 7
доста обрта, 1
обрта, у 1
бици на 11
на Гласинцу 1
Гласинцу успела 1
натера Санџачку 1
Санџачку војску 1
на повлачење. 9
повлачење. Аустроугарска 1
Аустроугарска пјешадија 1
пјешадија је 1
била шест 1
шест пута 12
пута бројнија, 1
бројнија, а 1
а сама 7
сама Аустроугарска 1
Аустроугарска је 2
имала 12 3
12 пута 4
више топова 1
топова од 2
од Црне 3
Црне Горе. 40
Горе. Аустроугарски 1
Аустроугарски посланик 1
посланик је 2
је разувјерио 1
разувјерио Николине 1
Николине жеље, 1
жеље, понудивши 1
понудивши за 1
за црногорско 1
црногорско одржавање 1
одржавање добросусједски 1
добросусједски односа 1
односа измјену 1
измјену Члана 1
Члана 29. 1
29. Овај 1
Овај приједлог 1
приједлог није 1
није одобровољио 1
одобровољио кнеза 1
кнеза Николу. 1
Николу. Аустрофилски 1
Аустрофилски настројен, 1
настројен, кнез 1
кнез Милан 3
Милан је 15
је решио 6
решио да 6
уклони митрополита 1
митрополита Михаила. 1
Михаила. Аутентичност 1
Аутентичност овог 1
овог репрезентативног 1
репрезентативног здања 1
здања драгоцено 1
драгоцено је 1
је наслеђе 1
наслеђе наше 1
наше културне 1
културне баштине 1
баштине које 1
које доприноси 2
доприноси откривању 1
откривању и 2
и дефинисању 1
дефинисању изгледа 1
изгледа и 9
и карактера 1
карактера старог 1
старог Београда. 1
Београда. А 1
А утеху 1
утеху лако 1
лако нађе 1
нађе љубав 1
љубав нова. 1
нова. Аутобиографија 1
Аутобиографија човека 1
је зарађивао 4
зарађивао 1.000.000 1
1.000.000 долара 1
долара дневно. 2
дневно. Аутобиографски 1
Аутобиографски филм 1
филм Федерика 1
Федерика Фелинија 1
Фелинија — 1
— 8½, 1
8½, постао 1
је мјузикл 2
мјузикл Девет 1
Девет Маурија 1
Маурија Истона. 1
Истона. Аутобиографско 1
Аутобиографско дело 2
дело иако 1
очигледно стилизовано. 1
стилизовано. Аутобиографско 1
је „У 1
„У судници 1
судници мог 1
мог оца”. 1
оца”. Аутоботи, 1
Аутоботи, заинтригирани 1
заинтригирани Девастаторовом 1
Девастаторовом јединственом 1
јединственом способности 1
способности комбинације, 1
комбинације, су 1
да ископирају 1
ископирају то 1
то градњом 1
градњом Омеге 1
Омеге Суприма. 1
Суприма. Аутобуси 1
Аутобуси за 1
за Нови 2
Нови Град 4
Град саобраћају 1
саобраћају само 1
само радним 1
радним даном 1
даном и 1
обично ујутро 1
ујутро између 1
између 6:30 1
6:30 и 1
и 7 16
7 часова. 1
часова. Аутобусом 1
Аутобусом или 1
или унајмљеним 1
унајмљеним таксијем 1
таксијем може 1
се доћи 1
до Нимати 1
Нимати Стимер 1
Стимер Гата 1
Гата одакле 1
одакле саобраћају 1
саобраћају трајектне 1
трајектне линије. 1
линије. Аутобус 1
Аутобус ФАП 1
ФАП А537.2 1
А537.2 Г 1
Г Градског 1
Градског саобраћајног 1
саобраћајног предузећа 1
предузећа Београд 1
Београд на 2
Новом Београду. 1
Београду. Аутогол 1
Аутогол не 1
бити постигнут 1
постигнут директно 1
директно из 4
из слободног 4
слободног ударца 4
ударца или 2
или аута. 1
аута. Аутозам 1
Аутозам АЗ-3 1
АЗ-3 је 1
је додат 3
додат на 2
на линију 5
линију јапанског 1
јапанског тржишта. 1
тржишта. Ауто 1
Ауто има 1
има петоро 2
петоро врата. 3
врата. Ауто 1
Ауто је 1
већ имао 1
имао свој 6
свој препознатљив 1
препознатљив округли 1
округли облик 1
облик у 2
у ваздушно 1
ваздушно хлађеном, 1
хлађеном, четверотактном, 1
четверотактном, мотору 1
мотору на 2
на задњи 1
задњи погон. 1
погон. Аутоматска 1
Аутоматска Gain 1
Gain контрола 1
контрола је 2
је брза 6
брза и 2
често веома 3
веома прецизна, 1
прецизна, али 1
је наравно 3
наравно доступна 1
доступна и 1
и мануелна 1
мануелна контрола. 1
контрола. Аутоматски 1
Аутоматски бели 1
бели баланс 1
баланс је 1
прилично добар, 1
добар, али 1
дешава да 9
се превари 1
превари у 1
у просторијама 14
просторијама са 1
различитим температурама 1
температурама боје. 1
боје. Аутоматски 1
Аутоматски пилот 1
пилот је 1
саставни дио 5
дио ваздухоплова 1
ваздухоплова и 1
и вођених 1
вођених пројектила 1
пројектила разних 1
разних врста. 1
врста. Аутоматски 1
Аутоматски прекидачи 1
прекидачи високог 1
високог напона 1
напона се 1
се разврставају 1
разврставају у 1
групе: „живи 1
„живи оклоп“, 1
оклоп“, где 1
где кућиште 1
кућиште у 1
је механизам 2
механизам растављача, 1
растављача, се 1
на линијском 1
линијском потенцијалу, 1
потенцијалу, или 1
или мртви 1
мртви оклоп 1
оклоп чије 1
чије кућиште 1
кућиште је 2
на потенцијалу 1
потенцијалу земље. 1
земље. Аутомобили 1
Аутомобили су 1
су 10. 2
новембра 2012. 8
2012. Аутомобил 1
Аутомобил је 3
је покретао 7
покретао четворотактни, 1
четворотактни, двоцилиндрични 3
двоцилиндрични мотор 3
мотор снаге 3
снаге 9 1
9 КС 1
КС и 6
и запремине 5
запремине 1148 1
1148 cm³. 1
cm³. Аутомобил 1
продаје у 3
у марту 45
марту 2009. 4
2009. Аутомобил 1
представљен само 3
године након 11
је Арманд 1
Арманд Пежо 1
Пежо напустио 1
напустио породични 1
породични посао 1
и основао 8
основао Peugeot 1
Peugeot Automobiles, 1
Automobiles, са 1
се фокусира 19
фокусира на 22
на производњу 2
производњу аутомобила. 2
аутомобила. Аутомобил 1
Аутомобил носи 1
назив по 16
по алпском 1
алпском превоју 1
превоју Стелвио. 1
Стелвио. Аутомобил 1
Аутомобил нуди 1
нуди довољно 1
довољно простора 4
за четири 14
четири одрасле 1
одрасле особе, 2
особе, заједно 1
са пртљагом, 1
пртљагом, а 1
а унутрашњост 4
унутрашњост може 1
са спуштањем 1
спуштањем задње 1
задње клупе. 2
клупе. Аутономна 1
Аутономна странка 1
странка добија 2
добија 6558, 1
6558, а 1
а национални 1
национални блок 1
блок (фашистичка, 1
(фашистичка, либерална 1
либерална и 1
и демократска 4
демократска странка) 1
странка) 3443 1
3443 гласова. 1
гласова. Аутономне 1
Аутономне заједнице 1
су конституисане 1
конституисане ради 1
ради остваривања 3
остваривања права 1
на аутономију 1
аутономију или 1
или самоуправу 1
самоуправу коју 1
коју устав 1
устав гарантује 1
гарантује националностима 1
националностима и 1
и регијама 1
регијама Шпаније, 1
Шпаније, Члан 1
Члан 143. 1
143. Устава 1
Устава Краљевине 1
Краљевине Шпаније 1
Шпаније док 1
док декларише 1
декларише нераскидиво 1
нераскидиво јединство 1
јединство шпанске 1
шпанске нације. 1
нације. Аутономне 1
Аутономне покрајине, 1
покрајине, у 2
са Уставом 4
Уставом и 2
својим статутом, 1
статутом, уређују 1
уређују надлежност, 1
надлежност, избор, 1
избор, организацију 1
организацију и 5
рад органа 2
органа и 8
и служби 1
служби које 1
које оснивају. 1
оснивају. Аутопсија 1
Аутопсија је 1
је Клифт, 1
Клифт, који 1
често патио 1
патио од 3
од повећаног 2
повећаног крвног 1
крвног притиска 7
притиска и 7
и дизентерије, 1
дизентерије, умро 1
од срчаног 9
срчаног удара. 5
удара. Аутопсија 1
Аутопсија у 1
овој студије 1
студије такође 1
је указала 2
указала да 2
да хидронефрозе 1
хидронефрозе је 1
је присутна 11
присутна у 8
у 2-2,5% 1
2-2,5% деце, 1
деце, која 3
је доминантно 1
доминантно незнатно 1
незнатно повећана 1
повећана код 1
код дечака, 1
дечака, од 1
већина у 5
студију била 1
била млађа 1
млађа од 2
од 1 35
1 године. 2
године. Ауто-пут 1
Ауто-пут А1 1
А1 је 1
најважнијих саобраћајних 1
саобраћајних праваца 2
праваца у 1
у Хрватској 28
Хрватској јер 1
јер повезује 1
повезује Загреб 1
Загреб и 4
и северозападну 1
северозападну Хрватску 1
Хрватску са 1
другим градом 1
градом по 1
по величини 31
величини у 10
Хрватској — 1
— Сплитом. 1
Сплитом. Аутопут 1
Аутопут почиње 1
почиње код 2
код места 6
места Трупале 1
Трупале близу 1
близу Ниша. 1
Ниша. Аутопут 1
Аутопут углавном 1
углавном пролази 1
пролази равничарским 1
равничарским пределима 2
пределима у 1
у долини 23
долини Западне 3
Западне Мораве 4
Мораве и 3
и њених 13
њених притока. 2
притока. Аутор 1
Аутор 5 1
5 позоришних 1
позоришних представа 2
представа и 3
и преко 50
преко двадесет 3
двадесет кратких, 1
кратких, документарних, 1
документарних, дугометражних 1
дугометражних анимираних 1
анимираних филмова. 3
филмова. Аутор 1
Аутор бисте 1
бисте је 4
је Драгутин 4
Драгутин Гргас. 1
Гргас. Аутор 1
Аутор више 1
50 радова 1
радова из 10
области историје. 1
историје. Аутор 1
Аутор даље 1
даље каже 3
је лик 8
лик Кола 1
Кола једини 1
једини који 5
који пати 3
пати за 2
за женама 1
женама у 5
свом животу 6
животу док 1
док његов 2
његов партнер 2
партнер не 1
може исправно 1
исправно да 1
се опходи 2
опходи ни 1
ни према 1
према једној 2
једној жени 1
жени у 3
животу. Аутор 1
Аутор Декларације 1
Декларације о 2
заштити и 4
и неговању 1
неговању ћирилице 1
ћирилице у 1
општини Бајина 1
Бајина Башта 1
Башта је 1
је одборник 1
одборник Синиша 1
Синиша Спасојевић, 1
Спасојевић, који 1
са одборником 1
одборником Зораном 1
Зораном Раковићем 1
Раковићем био 1
и предлагач 1
предлагач овог 1
овог акта. 1
акта. Аутор 1
Аутор дизајна 1
дизајна је 2
такође ( 1
). Аутор 2
Аутор Димитрије 1
Димитрије молер 1
молер Пруснички 1
Пруснички и 1
и Ристо 2
Ристо молер 1
молер Николић. 1
Николић. Аутор 1
Аутор и 4
и водитељ 2
водитељ квиза 2
квиза је 2
је Срђан 1
Срђан Динчић. 1
Динчић. Аутор 1
Аутор идејног 1
идејног решења 2
решења инсталација 1
инсталација је 1
је дипл. 1
дипл. Аутори 1
Аутори демантују 1
демантују технике 1
технике брзог 1
брзог читања 1
читања од 1
од смањивања 1
смањивања субвокализације, 1
субвокализације, читања 1
читања више 1
више речи 2
речи одједном 1
одједном („залогаји“), 1
(„залогаји“), повећења 1
повећења периферног 1
периферног вида, 1
вида, боје 1
боје које 4
се смењују 3
смењују у 2
у свакој 33
свакој линији 1
линији текста 1
текста које 1
које олакшавају 2
олакшавају праћење. 1
праћење. Ауторизације: 1
Ауторизације: Диплома 1
Диплома програм 1
програм – 1
– од 8
2005. Аутор 1
Аутор изложбе 1
изложбе под 1
називом „Медицина 1
„Медицина у 1
Србији кроз 1
кроз векове” 1
векове” је 1
је др 14
др Јелена 1
Јелена Јовановић-Симић, 1
Јовановић-Симић, а 1
а аутор 3
аутор поставке 1
поставке Зоран 1
Зоран Ђорђевић, 1
Ђорђевић, академски 1
академски сликар. 1
сликар. Аутор 1
Аутор изузетно 1
изузетно обимног 1
обимног дела: 1
дела: пројектовао 1
пројектовао је 3
од 1000 8
1000 заштитних 1
заштитних знакова, 1
знакова, десетак 1
десетак градских 1
градских грбова, 1
грбова, око 1
око 20 30
20 библиофилских 1
библиофилских и 1
и уникатних 2
уникатних књига 1
толико ауторских 1
ауторских пројеката 1
пројеката писама, 1
писама, велики 1
број плаката 1
плаката и 1
других радова 1
области графичког 1
графичког дизајна. 1
дизајна. Аутори 1
Аутори идејног 1
решења Студије 1
Студије довршења 1
довршења су 1
су проф. 2
проф. Аутори 1
Аутори мозаичке 1
мозаичке иконе 1
иконе су 4
су Миљан 1
Миљан и 1
и Јекатерина 1
Јекатерина Милетић. 1
Милетић. Аутори 1
Аутори нису 1
нису доказали 1
доказали да 3
је сунђераста 1
сунђераста структура 1
структура коју 2
користи SHA-3 1
SHA-3 отпорна 1
отпорна на 5
на квантум 1
квантум нападе. 1
нападе. Аутори 1
Аутори обе 1
обе верзије 1
верзије тврде 1
је баш 2
баш њихова 1
њихова права 1
и оригинална, 1
оригинална, али 1
ни једна 12
једна није 2
ни изблиза 4
изблиза посећена 1
посећена и 1
и популарна 3
популарна као 2
као некадашње 2
некадашње „Србовање“ 1
„Србовање“ Аутори 1
Аутори ове 1
ове књиге, 2
књиге, Дмитри 1
Дмитри Баида 1
Баида и 1
и Елена 2
Елена Љубимова, 1
Љубимова, сматрају 1
сматрају идеју 1
идеју коју 1
коју промовише 1
промовише серијал 1
серијал "Звонећи 1
"Звонећи кедри 1
кедри Русије" 1
Русије" идеолошком 1
идеолошком диверзијом 1
диверзијом у 1
у циљу 74
циљу обмане 1
обмане и 1
и манипулације 2
манипулације свешћу 1
свешћу читалаца. 1
читалаца. Аутори 1
Аутори песама 3
песама на 7
на Селмином 1
Селмином албуму 1
албуму који 2
изашао 2005. 1
2005. Аутори 1
били Сенић 1
Сенић и 1
и Александрић. 1
Александрић. Аутори 1
су му 164
му тада 2
тада били 4
били Раде 1
Раде Вучковић 2
Вучковић и 1
и Неша 1
Неша Галија. 1
Галија. Аутор 1
и продуцент 4
продуцент магазина 1
магазина је 2
је Дејан 3
Дејан Чавић, 1
Чавић, а 1
а издавач 1
издавач компанија 1
компанија Scorpion 1
Scorpion production. 1
production. Аутори 1
Аутори радова 1
радова своје 1
своје радове 4
радове треба 1
да приреде 1
приреде према 1
према детаљним 1
детаљним упутствима 1
упутствима уредништва, 1
уредништва, а 1
а радови 1
радови се 5
се објављују 4
објављују на 2
српском језику 21
на језицима 4
језицима националних 1
националних мањина, 4
мањина, а 2
а резимеи 1
резимеи радова 1
енглеском језику. 5
језику. Аутор 2
и реализатор 2
реализатор пројекта: 1
пројекта: „Ликовна 1
„Ликовна колонија 1
колонија Лидо 1
Лидо 2012.“ 1
2012.“ Аутори 1
Аутори серије 1
су Дејвид 1
Дејвид Кантола, 1
Кантола, Луис 1
Луис Галего 1
Галего и 1
и Гиљермо 1
Гиљермо Гарсија 1
Гарсија Карси. 1
Карси. Аутори 1
Аутори су 2
до назива 1
назива дошли 1
дошли захваљујући 1
захваљујући стиху 1
стиху из 1
из песме 3
песме Мала 1
Мала ломи: 1
ломи: Албум 1
Албум рађен 1
рађен у 8
у сарајевској 1
сарајевској продукцији 1
продукцији Империја, 1
Империја, издао 1
јула 2017. 9
2017. Аутори 1
су направили 11
направили незнатне 1
незнатне измјене 1
измјене у 1
у писму. 1
писму. Аутор 1
Аутор итинерара 1
итинерара није 1
није познат, 5
познат, али 4
према истраживањима 4
истраживањима претпоставља 1
претпоставља да 29
он био 17
био пореклом 1
пореклом из 14
данашњег Бордоа 1
Бордоа у 1
Француској, одакле 1
одакле итинерар 1
итинерар и 1
и почиње. 1
почиње. Аутор 1
и уредник 13
уредник више 1
од 150 11
150 научних 1
научних чланака 1
чланака и 6
и поглавља 1
поглавља и 1
18 књига, 1
књига, Бинова 1
Бинова истраžивања 1
истраžивања се 1
на меđународне 1
меđународне миграције, 1
миграције, неовлашћене 1
неовлашћене миграције, 1
миграције, САД 1
САД имиграционе 1
имиграционе политике 1
политике и 14
и демографију 1
демографију Америчке 1
Америчке Хиспано 1
Хиспано популације. 1
популације. Аутори 1
Аутори чланака 1
чланака могу 1
могу платити 1
платити да 1
да чланак 1
чланак буде 1
буде одмах 1
одмах бесплатно 1
бесплатно доступан. 1
доступан. Аутор 1
Аутор је 30
16 књига 1
и уџбеника. 1
уџбеника. Аутор 2
је 25 12
25 програма 1
програма стручног 1
стручног усавршавања 1
усавршавања запослених 1
запослених и 2
реализатор преко 1
преко 300 6
300 обука. 1
обука. Аутор 1
је бесплатне 2
бесплатне радионице 1
радионице Невербална 1
Невербална комуникација 1
комуникација кроз 1
кроз плес. 1
плес. Аутор 1
је бројних 9
бројних радова 1
области социјалне 2
социјалне медицине 2
медицине и 3
и здравственог 3
здравственог менаџмента, 1
менаџмента, које 1
и предаје 2
предаје на 5
на Медицинском 6
Медицинском факултету 6
факултету у 32
Београду. Аутор 1
бројних чланака 1
чланака у 8
у стручном 3
стручном часопису 1
часопису „Рачунари“ 1
„Рачунари“ у 1
од 1994. 11
1994. Аутор 1
је већег 6
броја књига 3
књига за 6
децу на 2
на македонском 3
македонском језику, 1
језику, а 10
а једна 9
тих књига, 1
књига, "Феликс", 1
"Феликс", била 1
је увршћена 1
увршћена у 1
у редовну 1
редовну лектиру 1
лектиру за 1
за основне 3
основне школе 32
школе у 32
у Македонији. 4
Македонији. Аутор 1
видео пројекта 1
пројекта под 3
називом „Слободни 1
„Слободни за 1
за љубав“. 1
љубав“. Аутор 1
више књига 2
и десетине 3
десетине студија, 1
студија, резултате 1
резултате истраживања 1
истраживања објављивао 1
објављивао је 9
у бројним 20
бројним радовима 1
радовима и 3
и расправама. 1
расправама. Аутор 1
више научних 3
научних радова 14
из домаће 1
домаће историографије. 1
историографије. Аутор 1
више радова 5
радова и 12
и књига 7
књига из 4
области науке 2
науке о 4
о језику. 3
више речника 1
речника и 1
и студија, 1
студија, међу 1
међу којима 97
се истичу 6
истичу општи 1
општи енглеско-српски 1
енглеско-српски речници 1
речници издавачке 1
куће Прометеј 1
Прометеј те 1
те студија 1
студија Lexical 1
Lexical Conflict 1
Conflict код 1
код издавачке 1
куће Cambridge 1
Press http://upbo. 1
http://upbo. Аутор 1
више ТВ 1
ТВ и 2
и радио-драма. 1
радио-драма. Аутор 1
више уџбеника 2
уџбеника и 4
и приручника: 1
приручника: Граматика 1
Граматика пољског 1
пољског језика 1
језика (1898), 1
(1898), Граматика 1
Граматика руског 1
руског језика 6
језика II. 1
II. Аутор 1
и коаутор 1
коаутор више 1
више монографија, 1
монографија, Учествује 1
Учествује на 3
већем броју 17
броју међународних 2
међународних научних 1
научних скупова 2
скупова и 3
и објавио 17
број научних 5
радова у 13
у домаћим 8
домаћим и 17
и страним 10
страним научним 3
научним часописима. 2
часописима. Аутор 2
је историјских 1
историјских романа 1
романа „Берачи 1
„Берачи туге“ 1
туге“ и 1
и „Оплакане 1
„Оплакане љубави“, 1
љубави“, монографија 1
монографија „Тајне 1
„Тајне око 1
око Тајна“ 1
Тајна“ и 1
и „Братоубилаштво 1
„Братоубилаштво и 1
и парадокси 1
парадокси једног 1
једног тешког 1
тешког времена“. 1
времена“. Аутор 1
једне изложбе 1
изложбе са 1
са рецензијом. 1
рецензијом. Аутор 1
је једног 10
једног универзитетског 1
универзитетског уџбеника 1
преко 70 7
70 научних 4
научних и 19
и стручних 20
стручних радова. 6
радова. Аутор 2
је књиге: 1
књиге: "Како 1
"Како смо 1
смо бранили 1
бранили Босну 1
Босну и 10
и Херцеговину 5
Херцеговину ". 1
". Аутор 1
је „лонгселера”, 1
„лонгселера”, књиге 1
књиге „Српско-српски 1
„Српско-српски речник” 2
речник” издате 1
издате у 3
више издања, 1
издања, емисије 1
емисије „Српско-српски 1
речник” на 1
на београдској 4
београдској телевизији 1
телевизији „Арт”, 1
„Арт”, и 1
и монографије 3
монографије „ 1
„ Аутор 1
је монументалног 1
монументалног шестотомног 1
шестотомног дела 1
дела „Почеци 1
„Почеци Пољске”. 1
Пољске”. Аутор 1
је најпознатије 2
најпознатије књиге 1
књиге о 6
о тенису, 1
тенису, «Побеђујте 1
«Побеђујте ружно», 1
ружно», посвећену 1
посвећену практичним 1
практичним аспектима 2
аспектима тениске 1
тениске психологије. 1
психологије. Аутор 1
је нападао 3
нападао европске 1
европске владе 2
владе попут 2
попут француске, 1
француске, пруске, 1
пруске, португалске 1
португалске и 1
и енглеске: 1
енглеске: француске 1
француске и 4
и пруске 2
пруске за 1
за Седмогодишњи 1
Седмогодишњи рат, 1
рат, португалске 1
португалске за 1
за инквизицију 1
инквизицију и 1
и британске 5
британске за 1
за погубљење 1
погубљење Џона 1
Џона Бинга. 1
Бинга. Аутор 1
тридесет научних 1
радова који 7
баве облашћу 1
облашћу физичке 1
физичке географије. 1
географије. Аутор 1
је „Описа 1
„Описа залива 1
и града 5
града Котора“ 1
Котора“ (поетски 1
(поетски опис 1
опис Бококоторског 1
Бококоторског залива 1
и Котора, 1
Котора, у 1
у хексаметру). 1
хексаметру). Аутор 1
је педесетак 4
педесетак новинских 1
новинских текстова 1
текстова и 2
приказа књига 1
књига у 10
у дневној 4
дневној штампи 2
штампи и 4
и стручним 3
стручним часописима. 1
50 књига 1
књига различитих 1
различитих жанрова: 1
жанрова: од 1
од филозофије, 1
филозофије, медицинске 1
медицинске етике, 1
етике, медицинског 1
медицинског и 1
и криминалног 1
криминалног права, 1
права, бројних 1
бројних књига 2
децу до 1
до кратких 1
кратких прича 4
прича и 11
и романа. 2
романа. Аутор 1
преко 80 9
80 научних 1
је сценографије 1
сценографије за 1
од 30 35
30 позоришних 1
представа широм 1
широм Бугарске. 1
Бугарске. Аутор 1
је цењени 1
цењени песник 1
песник и 5
и драматург 2
драматург тог 1
времена Тјен 1
Тјен Хан 1
Хан ( 1
), а 7
а музику 2
музику је 3
је компоновао 12
компоновао Ње 1
Ње Ер 1
Ер ( 1
је шест 28
шест изложби, 1
изложби, организатор 1
организатор је 3
више стотина 9
стотина предавања 1
предавања и 8
и трибина 3
трибина у 1
у читавој 5
читавој Србији, 1
Србији, али 7
и Црној 4
Црној Гори, 12
Гори, Републици 1
Републици Српској, 5
Српској, Хрватској, 1
Хрватској, Швајцарској 1
Швајцарској и 3
и Мађарској. 1
Мађарској. Ауторка 1
Ауторка бројних 1
бројних научних 1
да напише 12
напише књижевно 1
књижевно дело. 2
дело. Аутор 1
Аутор каже 1
се стручњаци 1
стручњаци веома 1
веома повољно 1
повољно изразили 1
изразили о 1
о Соколу 1
Соколу који 1
има облик 16
облик велике 1
велике птице 1
птице са 3
са раширеним 4
раширеним крилима 2
и репом. 2
репом. Ауторка 1
Ауторка је 2
је антологије 1
антологије савремене 1
савремене женске 1
женске поезије, 1
поезије, Мачке 1
Мачке не 1
не иду 4
иду у 16
у рај, 1
рај, у 1
је избор 7
избор из 2
из сопствене 4
сопствене поезије 1
поезије направила 1
направила лично. 1
лично. Ауторка 1
неколико есеја 1
есеја о 1
ратним силовањима, 1
силовањима, насиљу 1
насиљу над 1
над женама, 1
женама, лезбејским 1
лезбејским правима, 1
правима, лезбејкама 1
лезбејкама у 1
у рату, 14
рату, фемициду, 1
фемициду, феминистичком 1
феминистичком приступу 1
приступу транзицијској 1
транзицијској правди, 1
правди, женској 1
женској солидарности 1
солидарности и 4
и емоционалној 1
емоционалној писмености. 1
писмености. Ауторка 1
Ауторка три 1
три збирке 2
збирке поезије. 1
поезије. Аутор 1
Аутор квиза 1
је Никола 10
Никола Нешковић. 1
Нешковић. Ауторке 1
Ауторке истраживања 1
истраживања су 7
су Маријана 1
Маријана Стојчић 1
Стојчић и 1
и Драгана 1
Драгана Петровић. 1
Петровић. Аутор 1
Аутор кованица 1
кованица је 2
је Драгомир 1
Драгомир Милеуснић, 1
Милеуснић, а 1
а новац 2
у Златари 1
Златари Мајданпек. 1
Мајданпек. Аутор 1
Аутор Марко 1
Марко Лончар. 1
Лончар. Аутор 1
Аутор међународне 1
међународне поруке 1
поруке за 1
за 2016. 5
2016. Аутор 1
Аутор наводи 1
се приликом 8
приликом истраживања 1
истраживања и 17
и писања 5
писања романа 1
романа увек 1
увек консултовао 1
консултовао са 2
са домаћим 2
домаћим научницима 1
научницима о 1
о најмодернијим 1
најмодернијим токовима 1
токовима свог 1
свог времена. 4
времена. Аутор 1
Аутор насловне 1
насловне стране 2
стране је 11
је Ђорђе 5
Ђорђе Лебовић. 1
Лебовић. Аутор 1
Аутор Небојша 1
Небојша Митрић. 1
Митрић. Аутор 1
Аутор ове 1
ове бисте 1
је ужички 1
ужички вајар 1
вајар Милан 2
Милан Мишо 1
Мишо Верговић, 1
Верговић, који 1
је аутор 18
аутор и 6
и Споменика 1
Споменика борцима 2
борцима Револуције 2
Револуције у 1
центру Ариља. 1
Ариља. Аутор 1
Аутор ових 1
ових бисти 1
бисти био 1
је Љубоје 1
Љубоје Чабаркапа, 1
Чабаркапа, наставник 1
наставник из 1
из Пљеваља. 1
Пљеваља. Ауторово 1
Ауторово враћање 1
враћање писаној 1
писаној речи 1
је појачано 1
појачано оснивањем 1
оснивањем друштва 2
друштва љубитеља 1
љубитеља фантастике 1
фантастике „Лазар 1
„Лазар Комарчић“ 1
Комарчић“ 1981/1982, 1
1981/1982, где 1
је Анђелковићева 1
Анђелковићева улога 1
улога била 6
била једна 21
од кључних. 1
кључних. Аутор 1
Аутор овог 1
овог термина 1
термина је 2
амерички математичар 1
математичар Питер 1
Питер Фрејд, 1
Фрејд, чија 1
чија га 1
је фондација 1
фондација False 1
False memory 1
memory syndrome 1
syndrome foundation 1
foundation (FMSF) 1
(FMSF) популаризовала. 1
популаризовала. Аутор 1
Аутор посебно 1
посебно разматра 1
разматра разлоге 1
разлоге отпорности 1
отпорности англосаксонског 1
англосаксонског друштва 1
друштва на 3
на револуционарност. 1
револуционарност. Аутор 1
Аутор прве 1
прве књиге 1
о бонтону 1
бонтону је 1
је монсињор 1
монсињор Делаказа, 1
Делаказа, црквени 1
црквени великодостојник 1
великодостојник и 1
и научник. 2
научник. Аутор 1
Аутор репродукције 1
репродукције није 1
познат. Аутор 1
Аутор свих 1
свих наслова 1
наслова био 1
је Ђан 1
Ђан Луиђи 1
Луиђи Бонели, 1
Бонели, а 1
а стрипове 1
стрипове „Руке 1
„Руке увис!” 1
увис!” Ауторске 1
Ауторске књиге 1
књиге поклањао 1
поклањао у 1
у хуманитарне 3
хуманитарне сврхе,као 1
сврхе,као и 1
и бројна 4
бројна новчана 1
новчана средства 1
средства проданих 1
проданих књига 1
књига по 1
по Р. 1
Р. Србији, 1
Србији, Словенији 1
Словенији и 2
и Српској. 1
Српској. Ауторски 1
Ауторски је 1
је сарађивао 16
сарађивао и 3
током стварања 2
стварања Филмске 1
Филмске енциклопедије. 1
енциклопедије. Ауторско-издавачки 1
Ауторско-издавачки тимови 1
тимови који 4
који раде 19
раде уџбеник 1
уџбеник треба 1
да следе 2
следе педагошка, 1
педагошка, психолошка, 1
психолошка, дидактичка 1
дидактичка и 1
и методичка 1
методичка начела 1
начела за 2
за израду 34
израду уџбеника. 1
Аутор споменика 1
споменика је 4
је француски 6
француски скулптор 1
скулптор и 1
и националиста 1
националиста Максим 1
Максим Реал 1
Реал дел 1
дел Сарт. 1
Сарт. Аутор 1
Аутор стихова 1
стихова је 1
је св. 4
св. Аутор 1
Аутор фотографије 1
фотографије на 3
омоту издања 1
издања је 2
је Роберто 1
Роберто Павић, 1
Павић, док 1
је дизајн 4
дизајн дело 1
дело Дашка 1
Дашка Милиновића. 1
Милиновића. Аутор 1
Аутор Царства 1
Царства речи 1
речи кроз 1
кроз дијахрону 1
дијахрону перспективу 1
перспективу пружа 1
пружа језичку 1
језичку слику 1
слику света 2
и нуди 4
нуди бројне 1
бројне друштвено-историјске 1
друштвено-историјске податке 1
податке везане 2
одређене језичке 2
језичке заједнице. 2
заједнице. Аутохтона 1
Аутохтона египатска 1
египатска култура 1
култура одржала 1
одржала се 1
се много 18
много дуже 3
дуже и 4
и нестала 3
нестала је 4
је тек 58
тек после 11
после арапских 1
арапских освајања 1
освајања у 6
у 7. 10
веку н. 2
е. Афанасьев 1
Афанасьев Ю. 1
Ю. И., 1
И., Юрина 1
Юрина Н. 1
Н. А., 1
А., Котовский 1
Котовский Е. 1
Е. Ф. 1
Ф. и 1
др. Афера 1
Афера Трент 1
Трент није 1
није еруптирала 1
еруптирала као 1
као велика 6
велика криза 2
криза до 2
краја новембра 4
новембра 1861. 1
1861. Афера 1
Афера Холмец 1
Холмец је 1
почела када 2
је новинар 3
новинар Бојан 1
Бојан Буђа 1
Буђа објавио 1
објавио чланак 2
у Словенских 1
Словенских новицах 1
новицах о 1
о наводним 1
наводним злочинима. 1
злочинима. Афера 1
Афера Шпигел 1
Шпигел је 1
великој мери 53
мери утицала 1
на јавност, 1
јавност, поготово 1
поготово на 5
на припаднике 3
припаднике млађе 1
млађе генерације 2
генерације и 4
и критичне 1
критичне интелигенције, 1
интелигенције, које 1
су ангажовали 2
ангажовали за 1
за недељне 1
недељне новине 1
новине које 3
биле гаранција 1
гаранција за 2
за слободу 10
слободу мишљења. 1
мишљења. Аферентна 1
Аферентна или 1
или узлазна 1
узлазна (усходна) 1
(усходна) влакна 1
влакна проводе 1
проводе подражаје 1
подражаје центрипетално, 1
центрипетално, тј. 1
тј. Аферентни 1
Аферентни нерви 1
нерви доносе 1
доносе сигнале 1
сигнале (нервне 1
(нервне импулсе) 1
импулсе) у 1
централни нервни 3
нервни систем, 1
систем, где 2
информације обрађују 1
обрађују и 4
и одакле 3
одакле се 6
се шаљу 2
шаљу повратни 1
повратни сигнали 1
сигнали преко 1
преко еферентних 1
еферентних нерава 1
нерава у 1
у одговарајуће 2
одговарајуће структуре 1
структуре (мишиће, 1
(мишиће, жлезде, 1
жлезде, органе 1
органе итд). 1
итд). Афирмативна 1
Афирмативна акција 2
акција је 8
била предмет 6
предмет бројних 3
бројних судских 1
судских случајева 1
случајева и 3
и доведена 1
доведена је 1
у питање 18
питање након 1
након њеног 4
њеног уставног 1
уставног легитимитета. 1
легитимитета. Афирмативна 1
пут спроведена 1
спроведена од 3
стране председника 1
председника Џона 1
Џона Кенедија 1
Кенедија 6. 1
6. марта 4
марта 1961. 1
1961. Африканери 1
Африканери су 1
били подељени, 1
подељени, неки 1
неки као 2
су Бота 1
Бота и 1
и Смутс 1
Смутс имали 1
су истакнуто 1
истакнуто вођство 1
вођство у 6
у британским 5
британским ратним 1
ратним акцијама. 1
акцијама. Афричка 1
Афричка унија 1
унија одлучује 1
одлучује послати 1
послати мировну 1
мировну мисију, 1
мисију, али 1
али само 25
само 1,600 1
1,600 војника 1
војника из 11
из Уганде 1
Уганде се 1
се укључује 4
у мисију, 1
мисију, звану 1
звану АМИСОМ. 1
АМИСОМ. Афрички 1
Афрички мравоједи 1
мравоједи се 1
се спарују 1
спарују само 1
само током 6
сезоне парења; 1
парења; након 1
након 7 3
7 месеци, 1
месеци, рађа 1
рађа се 5
се младунче 1
младунче тешко 1
тешко око 3
око 2 11
2 kg. 1
kg. Афричко 1
Афричко домаће 1
домаће пиво 1
пиво се 1
прави углавном 1
углавном од 14
од соргума 1
соргума или 1
или кукуруза 1
кукуруза и 1
и вреди 3
вреди га 1
га пробати, 1
пробати, мада, 1
мада, његов 1
његов квалитет 1
квалитет варира 1
варира од 30
места до 4
до места. 1
места. Афродита 1
Афродита је 3
брзо протрчала 1
протрчала између 1
њих, а 4
а они, 1
они, осврнувши 1
осврнувши се 1
на њу, 4
њу, проболи 1
проболи су 1
један другог. 2
другог. Афродита 1
Афродита се, 1
се, да 9
би спасла 2
спасла свога 1
сина, умешала 1
умешала у 3
сукоб и 4
зграбивши Енеју, 1
Енеју, побегла 1
побегла са 2
њим. АХ 1
АХ (1999—2000) 1
(1999—2000) прославе 1
прославе су 1
су постале 14
постале једноликије. 1
једноликије. •(АХ1) 1
•(АХ1) Ако 1
која умре 1
умре престаје 1
престаје да 14
буде свесна 1
свесна када 1
када умре, 1
умре, онда 2
онда смрт 1
смрт не 4
не производи 5
производи више 1
више бола 2
бола од 2
од онога 10
би та 2
та особа 4
особа иначе 1
иначе доживела. 1
доживела. Ахад 1
Ахад Ха'ам 1
Ха'ам је 1
био талентовани 1
талентовани преговарач. 1
преговарач. Ахаик 1
Ахаик је 1
био добродушне 1
добродушне нарави. 1
нарави. Ахеј 1
Ахеј је 1
је поверовао 2
поверовао Болису, 1
Болису, па 1
њим изашао 1
изашао из 9
из тврђаве, 1
тврђаве, а 2
а Болис 1
Болис га 1
и предао 4
предао Антиоху. 1
Антиоху. Ахилеј 1
Ахилеј га 1
га послуша 1
послуша и 1
и изађе 2
изађе из 5
из воде, 2
воде, али 4
се замало 2
замало опет 1
опет врати 1
врати натраг. 1
натраг. Ахил 1
Ахил као 1
као чувар 4
чувар палате, 1
палате, гледа 1
гледа према 3
према граду 2
граду на 3
на северу. 11
северу. Ахил 1
Ахил није 1
имао ништа 2
ништа против 1
против тога 2
тога јер 1
није жудео 1
жудео за 3
за њом. 1
њом. Ахилове 1
Ахилове тетиве, 1
тетиве, кроз 1
кроз кожу 2
кожу се 1
се умеће 3
умеће танка 1
танка оштрица 1
оштрица да 1
се тетива 2
тетива пре 1
пре расецања 1
расецања делимично 1
делимично одвојила 1
одвојила на 1
више места. 1
места. Ахмед 1
Ахмед је 1
селу саградио 1
саградио воденицу 1
воденицу и 2
помоћу ње 2
ње сељацима 1
сељацима оспорио 1
оспорио право 1
на земљу. 5
земљу. Ахмет-кан 1
Ахмет-кан је 1
убијен од 11
од Тјуменског 1
Тјуменског кана 1
кана Избека 1
Избека 1481. 1
1481. Ахнаф 1
Ахнаф је 1
са даљим 1
даљим напредовањем. 1
напредовањем. Ахтум 1
Ахтум је 1
командовао јаком 1
јаком војском 1
војском којом 1
је упорно 4
упорно бранио 1
бранио северозападне 1
северозападне границе 1
границе државе. 1
државе. Аца 1
Аца Станојевић 1
Станојевић је 2
је пријавио 5
пријавио странку 1
странку у 3
новембру 1939. 1
1939. Аце 1
Аце даје 1
даје живот 1
живот да 1
би спасио 7
спасио Луфи-а 1
Луфи-а од 1
од адмирала 2
адмирала Акаина. 1
Акаина. А 1
А циљ 1
циљ G 1
G може 1
може доказати 3
доказати да 4
ли постоји 3
постоји извођење 1
извођење из 1
из G,0 1
G,0 у 1
у 0, 2
0, S 1
S за 1
за неко 3
неко задовољиво 1
задовољиво ограничење 1
ограничење продавница 1
продавница S. 1
S. Семантика 1
Семантика формализује 1
формализује могуће 1
могуће еволуције 1
еволуције тумача 1
тумача да 1
да произвољно 1
произвољно бира 1
бира литерале 1
литерале у 1
циљу процеса 1
процеса и 4
и клаузула 1
клаузула да 1
замени литерале. 1
литерале. Ацо 1
Ацо Шопов 1
Шопов је 1
је награда, 1
награда, највише 1
највише поетско 1
поетско признање 1
признање које 3
које додељује 3
додељује Друштво 1
Друштво писаца 1
писаца Македоније. 1
Македоније. Ачаман 1
Ачаман је 1
савлада Гуаиота 1
Гуаиота и 1
тако успе 1
да оконча 5
оконча заробљеништво 1
заробљеништво Сунца 1
Сунца и 4
и запечати 1
запечати Ечеидеова 1
Ечеидеова уста 1
уста са 3
са Гуаиота 1
Гуаиота изнутра. 1
изнутра. Ашелску 1
Ашелску културу 1
културу карактеришу 1
карактеришу готово 1
све појаве 2
појаве које 3
које обележавају 1
обележавају старији 1
старији палеолит. 1
палеолит. Ашер 1
Ашер је 6
је Versus 1
Versus описао 1
последње поглавље 1
поглавље албума 1
албума и 11
ће истражити 1
истражити теме 1
теме тога 1
тек разведен 1
разведен и 2
и отац. 1
отац. Ашер 1
првобитно планирао 1
планирао да 6
да објави 10
објави албум 1
албум 31. 1
31. октобра 5
октобра 2000. 4
2000. Ашер 1
је рангиран 3
рангиран као 3
као број 4
1 на 5
на BET 1
BET листи 1
листи 25 1
најсекси мушкараца 1
мушкараца у 4
у последњих 13
последњих 25 1
25 година, 5
година, 2005. 1
2005. Ашер 1
у галерију 1
галерију славних 1
славних музичара 1
музичара Џорџије 1
Џорџије 2007. 1
2007. Ашер 1
Ашер на 1
на отварању 9
отварању издавачке 1
куће Рика 1
Рика Лова, 1
Лова, Division 1
Division 1 1
1 2010. 1
2010. Ашик-паша, 1
Ашик-паша, турски 1
турски хроничар, 1
хроничар, изрично 1
изрично каже, 1
каже, да 2
је султан 5
султан рекао: 1
рекао: "Ако 1
"Ако неке 1
неке градове 2
градове дамо 1
дамо овом 1
овом краљу, 1
краљу, извор 1
извор за 7
за рат 5
рат остаће!" 1
остаће!" Ашик 1
Ашик пашина 1
пашина хроника 1
хроника бележи, 1
бележи, да 1
је, после 9
после овог 7
овог похода, 1
похода, од 1
од силног 1
силног плена 1
плена "у 1
"у Скопљу 1
Скопљу продаван 1
продаван дечак 1
дечак од 4
четири године 36
за 20 1
20 аспри". 1
аспри". Ашови 1
Ашови за 1
за вађење 3
вађење и 2
и расађивање 1
расађивање садница 1
садница су 1
су робуснији 1
робуснији од 1
од ашова 1
ашова риљача 1
риљача и 1
и оков 1
оков им 1
им допире 1
допире и 2
до половине 5
половине дрвене 1
дрвене држаље 1
држаље због 1
због јачих 1
јачих оптерећења 1
оптерећења него 1
него код 19
код риљања. 1
риљања. Ашока 1
Ашока је 1
после тога 37
тога рата 1
рата издао 1
издао едикте, 1
едикте, којима 1
је увео 16
увео праведну 1
праведну администрацију 1
администрацију у 2
у Калинги. 1
Калинги. Ашрави 1
Ашрави је 2
је чланица 9
чланица странке 1
странке палестинског 1
палестинског премијера 1
премијера Салама 1
Салама Фајада, 1
Фајада, Трећи 1
Трећи пут. 1
пут. А 1
А шта 1
ће нам 3
нам та 1
та магарећа 1
магарећа кожа, 1
кожа, тако 1
тако су 14
говорили који 1
свом незнању 1
незнању утаманише 1
утаманише тај, 1
тај, драгоцјени 1
драгоцјени аманет. 1
аманет. А 1
А што 1
тиче броја 1
броја ученика, 1
ученика, у 2
у ситуацији 5
ситуацији када 1
има мање 8
30 ђака, 1
ђака, учитељ 1
учитељ само 1
само неће 1
неће добијати 1
добијати припомоћ. 1
припомоћ. Ашур 1
Ашур је 1
такође име 1
име главног 2
главног божанства 1
божанства заштитника 1
заштитника града. 1
града. Ашурубалит 1
Ашурубалит I 1
се умешао, 1
умешао, јер 1
могао дозволити 1
дозволити да 5
да његов 8
његов унук 1
унук буде 1
буде свргнут 2
свргнут са 1
са трона 2
трона Вавилона. 1
Вавилона. Б737 1
Б737 се 1
данас производи 1
производи (и 1
(и одлично 1
одлично продаје), 1
продаје), уз 1
уз непрекидна 1
непрекидна унапређења. 1
унапређења. Б 1
Б x 1
x стабло 1
стабло користи 1
користи мрежу 1
мрежу за 1
за просторно 2
просторно дељење 1
дељење док 1
док мапира 1
мапира дводимензионалне 1
дводимензионалне локације 1
локације у 4
у једнодимензионални 1
једнодимензионални кључ. 1
кључ. Баал 1
Баал значи 1
значи власник. 1
власник. Бабадаг 1
Бабадаг се 1
се образовао 3
образовао на 1
на омањем 1
омањем Бабадашком 1
Бабадашком језеру, 1
језеру, које 1
које ствара 2
ствара река 1
река Тајша. 1
Тајша. Баба 1
Баба Злата 1
Злата је 1
је потицала 1
потицала из 1
из старе 4
старе угледне, 1
угледне, али 1
али осиромашене 1
осиромашене врањанске 1
врањанске породице 1
често му 2
је причала 3
причала о 1
о „старом“ 1
„старом“ Врању. 1
Врању. Баба 1
Баба и 1
и деда 4
по мајци 6
мајци били 1
јој Џон 1
Џон Велс 1
Велс (1715-1773) 1
(1715-1773) и 1
његова прва 4
прва супруга 5
супруга Марта 1
Марта Епес 1
Епес (1712-1748). 1
(1712-1748). Бабајаро 1
Бабајаро је 1
као јуниор 2
јуниор почео 1
почео своју 4
своју каријеру 9
у Плато 1
Плато јунајтеду, 1
јунајтеду, да 1
би затим 5
затим 1994. 1
1994. Баба 1
Баба је 3
је задужена 4
задужена за 9
за кухињу 1
и пилиће. 1
пилиће. Баба 1
је погодила 2
погодила деду 1
деду и 1
је планина 11
планина добила 1
добила име 16
по њој, 1
њој, односно 1
односно име 1
име Баба. 1
Баба. Баба 1
Баба Тахира 1
Тахира имају 1
имају више 9
више љубавну 1
љубавну и 1
и мистичну 1
мистичну конотацију 1
конотацију него 1
него филозофску. 1
филозофску. Бабеф 1
Бабеф и 1
и јакобинци 1
јакобинци су 1
се измирили 2
измирили и 2
и захтевали 1
захтевали примену 1
примену устава 1
устава из 1
из 1793. 1
1793. Бабина 1
Бабина Греда 1
Греда се 1
се помиње 48
помиње први 2
пут 1596. 1
1596. Бабино 1
Бабино Поље 1
Поље су 1
касније добили 3
добили мљетски 1
мљетски бенедиктинци, 1
бенедиктинци, који 1
који граде 2
граде управну 1
управну зграду 1
зграду Сотницу 1
Сотницу у 1
су спремали 2
спремали и 1
и приходе 1
приходе у 2
у натури 1
натури које 1
су добијали 9
добијали са 1
са самостанских 1
самостанских земаља, 1
земаља, посебно 1
посебно винограда 1
винограда из 1
из Бабиног 2
Бабиног Поља 1
Поља и 1
и околних 7
околних поља. 1
поља. Бабић, 1
Бабић, Д., 1
Д., Босна 1
Босна и 12
и Херцеговина, 3
Херцеговина, Језик 1
Језик мржње 1
мржње у 2
у јавној 4
јавној сфери, 1
сфери, Феноменолошк-типолошке 1
Феноменолошк-типолошке назнаке 1
назнаке карактеристичне 1
карактеристичне за 9
за ове 16
ове просторе, 1
просторе, Регионални 1
Регионални гласник 1
гласник за 1
за промоцију 6
промоцију културе, 1
културе, мањинских 1
мањинских права 1
и међуетничке 2
међуетничке толеранције, 1
толеранције, бр. 1
бр. Бабић 1
Бабић је 5
био стандардан 5
стандардан у 5
у Војводини 13
Војводини и 2
и одиграо 4
одиграо 27 1
27 утакмица 4
утакмица у 9
свим такмичењима. 3
такмичењима. ;Бабул: 1
;Бабул: Водан 1
Водан који 1
који дели 1
дели тело 1
тело са 3
са Конгом 1
Конгом Лингом. 1
Лингом. Бабул 1
Бабул и 1
и Линг 1
Линг су 1
да поштују 6
поштују један 1
један другог 3
другог и 3
се понашају 7
понашају као 2
као тим. 1
тим. Бабул 1
Бабул је 1
преузео контролу 4
над Лингом 1
Лингом да 1
би помогао 11
помогао воданима 1
воданима да 1
да преузму 10
преузму контролу 3
над бункером, 1
бункером, али 1
али жалећи 1
жалећи за 1
за својим 3
својим поступцима, 1
поступцима, Бабула 1
Бабула се 1
се жртвовао 1
жртвовао да 1
уништи водане 1
водане и 1
и помогне 3
помогне Лингу 1
Лингу да 1
да преживи. 2
преживи. Бабуна 1
Бабуна се 1
се убраја 4
убраја међу 1
међу средње 1
средње високе 1
високе планине. 2
планине. "Бабунска 1
"Бабунска реч“ 1
реч“ је 1
је подразумевала 2
подразумевала расправљање 1
расправљање о 1
о верским 1
верским догмама, 1
догмама, критиковање 1
критиковање цркве, 1
цркве, проповедање 1
проповедање равенства, 1
равенства, непокорност 1
непокорност властима, 1
властима, итд. 1
итд. Баварски 1
Баварски монаси 1
монаси из 1
из манастира 5
манастира Ворнбах 1
Ворнбах (Формбах) 1
(Формбах) основали 1
основали су 13
су Вирфлах. 1
Вирфлах. Баварски 1
Баварски планински 1
планински крвоследник 1
крвоследник се 1
за потрагу 2
потрагу рањене 1
рањене дивљачи 1
дивљачи од 1
стране ловца. 1
ловца. Бавећи 1
Бавећи се 2
сам ситним 1
ситним дорадама 1
дорадама тог 1
тог савршеног 1
савршеног света, 1
света, он 1
он фалсификује 1
фалсификује дипломе. 1
дипломе. Бавећи 1
се помало 2
помало и 1
и хирургијом, 1
хирургијом, др 1
др Младен 2
Младен Јанковић, 1
Јанковић, је 1
је описао 27
описао и 4
и несвакидашње 1
несвакидашње случајеве 1
случајеве хируршких 1
хируршких болести 1
је решавао 1
решавао током 1
током вршења 1
вршења приватне 1
приватне праксе. 1
праксе. Бавила 1
Бавила се 4
и манекенством. 1
манекенством. Бавила 1
и новинарством 1
новинарством последњих 1
последњих осам 1
осам година, 8
година, пре 1
свега као 2
као сарадница 1
сарадница и 1
и новинарка 3
новинарка недељника 1
недељника „Панчевац”, 1
„Панчевац”, али 1
и словеначког 1
словеначког „Дневника”. 1
„Дневника”. Бавила 1
се манекенством, 1
манекенством, модним 1
модним дизајном 1
дизајном и 3
и музиком, 1
музиком, а 1
а тренутно 7
тренутно је 7
је посвећена 19
посвећена хуманитарном 1
хуманитарном раду. 1
раду. Бавила 1
се темама 2
темама женске 1
женске сексуалности 1
сексуалности и 1
и емоција. 1
емоција. Бавили 1
Бавили су 4
су пољопривредом 1
пољопривредом и 7
и сточарством. 7
сточарством. Бавили 1
се земљорадњом. 4
земљорадњом. Бавили 1
се пиратством 1
пиратством и 1
и трговином. 1
трговином. Бавили 1
свега са 4
са храном 2
храном (услужно) 1
(услужно) а 1
а мање 9
мање у 2
у фабрикама 3
фабрикама и 2
на пристаништу. 1
пристаништу. Бавио 1
Бавио се 21
се архитектонском 1
архитектонском публицистиком 1
публицистиком и 3
и критиком. 1
критиком. Бавио 1
се гимнастиком, 1
гимнастиком, био 1
је репрезентативац 1
репрезентативац Србије, 1
Србије, играо 1
играо је 46
и кошарку. 1
кошарку. Бавио 1
се глумом 1
глумом у 2
у позоришту 11
позоришту КПГТ 1
КПГТ од 1
од 2010. 6
2010. Бавио 1
и књижевном 2
књижевном критиком 1
критиком и 1
и есејистиком. 1
есејистиком. Бавио 1
и књижевношћу 1
књижевношћу и 1
и написао 3
написао неколико 7
неколико књижевних 2
књижевних радова. 1
радова. Бавио 1
и компоновањем. 1
компоновањем. Бавио 1
и периодиком, 1
периодиком, а 1
од 1921. 5
1921. Бавио 1
и сакупљањем 1
сакупљањем старих 1
старих фотографија. 1
фотографија. Бавио 1
се калиграфијом 1
калиграфијом и 1
и коментарима 2
коментарима шеријатског 1
шеријатског права 1
права (дјело 1
(дјело „Sahidiya“). 1
„Sahidiya“). Бавио 1
се маларијом, 1
маларијом, као 1
и многим 18
другим болестима. 1
болестима. Бавио 1
велико трговином 1
трговином у 2
у Далмацији. 3
Далмацији. Бавио 1
се нарочито 6
нарочито међукултурним 1
међукултурним темама 1
темама у 2
у Закарпатју, 1
Закарпатју, тада 1
тада граници 1
граници Аустроугарске 1
Аустроугарске и 3
и Руске 2
Руске империје 1
империје и 4
и лошим 5
лошим положајем 1
положајем сељака 1
сељака и 5
и националних 6
националних мањина 5
мањина ( 1
( Бавио 1
се научним 2
научним радом 2
радом а 1
а радове 1
радове из 7
из историје 6
историје и 18
и литургике 1
литургике објављивао 1
у нашим 8
нашим и 1
страним часописима 2
часописима и 10
и листовима. 2
листовима. Бавио 1
се новинарством 3
новинарством и 7
био уредник 5
уредник листа 5
листа "Путар". 1
"Путар". Бавио 1
и издавачком 2
издавачком дјелатношћу 1
дјелатношћу (једно 1
(једно време 1
био издавач 1
издавач Подравских 1
Подравских новина), 1
новина), а 1
а радио 4
радио је 64
као главни 22
листа „Демократ” 1
„Демократ” и 1
уредник ”Копривничке” 1
”Копривничке” и 1
и „Соколске 1
„Соколске фанфаре”. 1
фанфаре”. Бавио 1
и сарађивао 5
у партијским 2
партијским листовима 1
листовима — 1
— „Радник”, 1
„Радник”, „Организовани 1
„Организовани радник”, 1
радник”, „Сутра” 1
„Сутра” и 1
др. Бавио 1
се обнављањем 1
обнављањем пруга 1
пруга разрушених 1
разрушених током 1
током рата 20
рата и 31
и успостављањем 2
успостављањем железниког 1
железниког саобраћаја. 1
саобраћаја. Бавио 1
Бавио се, 1
се, прво, 1
прво, промоцијом 1
промоцијом југословенских, 1
југословенских, затим 1
затим енглеских, 1
енглеских, а 1
потом и 23
других западноевропских 1
западноевропских сликара, 1
сликара, организујући 1
организујући изложбе. 1
изложбе. Бавио 1
се професионално 6
професионално позоришном 1
позоришном режијом. 1
режијом. Бавио 1
се уметничком 1
уметничком фотографијом 1
фотографијом и 2
и држао 7
држао курсеве 1
курсеве фотографије 1
фотографије у 1
новосадском Фото-кино 1
Фото-кино клубу. 1
клубу. Бавио 1
се уредничким 1
уредничким и 1
и редакторским 1
редакторским послом. 1
послом. Бавио 1
се фаунистиком, 1
фаунистиком, проучавајући 1
проучавајући различите 1
различите групе 2
групе животиња 1
животиња ( 1
( Бави 1
Бави се 12
и макробиотиком 1
макробиотиком и 1
и председница 3
председница је 1
је удружења 1
удружења макробиотичара 1
макробиотичара Србије. 1
Србије. Бави 1
и писањем 4
писањем поезије. 1
поезије. Бави 1
и превођењем 2
превођењем поезије, 1
поезије, а 2
а преводила 1
преводила је 1
са украјинског 1
језика поезију 1
поезију Наталке 1
Наталке Белацаркивец, 1
Белацаркивец, Уладзимира 1
Уладзимира Вакуленке-К, 1
Вакуленке-К, Миколе 1
Миколе Мартињука, 1
Мартињука, Волге 1
Волге Љасњук 1
Љасњук и 1
др. Бави 1
се истрагама 1
истрагама значајних 1
значајних злочина 1
и заштитом 2
заштитом вођа 1
вођа нације 1
нације и 3
њихових породица. 1
породица. Бави 1
и сценаријима 1
сценаријима за 1
за филм. 3
филм. Бави 1
и тонском 1
тонском продукцијом. 1
продукцијом. Бави 1
се палеославистиком 1
палеославистиком (упоредна 1
(упоредна граматика 1
граматика словенских 1
словенских језика), 1
језика), индоевропеистиком, 1
индоевропеистиком, историјом 1
историјом писма. 1
писма. Бави 1
се питањем 1
питањем због 1
чега ученици 1
ученици не 1
не науче 1
науче довољно 1
довољно слушајући 1
слушајући предавача 1
предавача или 1
или читајући 1
читајући књигу. 1
књигу. Бави 1
се проучавањем 1
проучавањем историје, 2
историје, али 1
и руске 3
руске књижевности; 1
књижевности; ту 1
ту започиње 1
започиње свој 2
свој књижевни 2
књижевни рад. 3
рад. Бави 1
се разним 6
разним спортовима: 1
спортовима: фудбалом, 1
фудбалом, тенисом, 1
тенисом, каратеом, 1
каратеом, пливањем. 1
пливањем. Бави 1
се сликом, 1
сликом, графиком, 1
графиком, скулптуром 1
скулптуром и 1
и цртежом. 1
цртежом. Бави 1
углавном петрогенетском 1
петрогенетском и 1
и геодинамичком 1
геодинамичком интерпретацијом 1
интерпретацијом магматских 1
магматских стена 2
стена различите 1
различите старости, 3
старости, применом 1
применом геохемијских 1
геохемијских података 1
и њиховом 5
њиховом интеграцијом 1
интеграцијом са 1
са текстурним 1
текстурним везама 1
везама и 2
и геолошким 2
геолошким доказима. 1
доказима. Бавити 1
Бавити се 1
се духом 1
духом по 1
је трагати 1
трагати за 1
за сопственим 2
сопственим идентитетом. 1
идентитетом. Бављење 1
Бављење науком 1
науком било 1
је једно 54
од најопаснијих 2
најопаснијих занимања, 1
занимања, а 1
нова открића 2
открића многи 1
многи научници 2
научници тога 2
тога доба 4
доба платили 1
платили су 2
су својом 7
својом главом. 1
главом. Багапш 1
Багапш је 1
да Абхазија 1
Абхазија делује 1
делује "независно". 1
"независно". Багдад 1
Багдад је 1
остао без 20
без становништва. 1
становништва. Багдадска 1
Багдадска железница 1
железница и 3
и Србија. 1
Србија. Багдадске 1
Багдадске снајперске 1
снајперске дивизије 1
дивизије који 1
који својим 7
својим акцијама 2
акцијама намерно 1
намерно стварају 1
стварају мит 1
мит о 6
о њему. 6
њему. Багјо 1
Багјо је 1
је локални 6
локални израз 1
израз на 3
на Филипинима 3
Филипинима за 1
за изузетно 2
изузетно снажне 1
снажне тропске 1
тропске циклоне. 1
циклоне. Багратион 1
Багратион је 1
је заступао 3
заступао сукоб 1
са Французима, 2
Французима, док 1
је Барклеј 1
Барклеј желео 1
се настави 10
настави са 8
са тактиком 1
тактиком повлачења. 1
повлачења. Багрјана 1
Багрјана под 1
његовим утицајем 1
утицајем почиње 1
да пише 21
пише са 3
са слободним 2
слободним стихом 2
стихом и 1
и ритмом. 1
ритмом. Бадемасте, 1
Бадемасте, прилично 1
прилично велике. 1
велике. Баденски 1
Баденски га 1
је домамио 1
домамио у 1
у Кладово, 1
Кладово, ухапсио, 1
ухапсио, и 1
као заробљеника 2
заробљеника послао 1
у Оршаву, 1
Оршаву, а 1
а одатле 7
одатле у 3
у затвор 14
затвор у 6
у Сибињ. 1
Сибињ. Бадер 1
Бадер је 1
је позван 8
позван од 1
стране Беле 1
Беле куће 2
куће од 3
од 20. 8
20. до 2
до 21. 10
октобра 2015. 5
2015. Бади 1
Бади је 1
син Џеја 1
Џеја и 1
и Атине 1
Атине Хандлсон. 1
Хандлсон. Бад 1
Бад Кројцнах 1
Кројцнах има 1
има око 51
око 1.600 1
1.600 предузећа 1
предузећа са 2
са најмање 7
најмање једним 2
једним запосленим, 1
запосленим, чиме 1
чиме нуди 1
нуди чак 1
чак 28.000 1
28.000 радних 1
радних места, 3
је половина 3
половина попуњена 1
попуњена путницима 1
путницима који 2
град из 2
из околних 6
околних подручја. 1
подручја. Бад 1
Бад Кројцнах, 1
Кројцнах, чији 1
чији су 38
су бањски 1
бањски објекти 1
објекти и 1
и хотели 2
хотели још 1
још једном, 4
једном, од 1
1939. Бадњаке 1
Бадњаке су 1
су доносили 4
доносили у 1
у круг 3
круг касарне, 1
касарне, гдје 1
гдје их 1
је командант 6
командант гарнизона 1
гарнизона налагао 1
налагао уз 1
уз пригодан 1
пригодан говор. 1
говор. Бадура-Шкода 1
Бадура-Шкода је 1
такође понудио 2
понудио завршене 1
завршене верзије 1
верзије неколико 1
неколико Шубертових 1
Шубертових дела 1
дела која 20
која композитор 1
композитор никада 1
није завршио. 2
завршио. База 1
База доњих 1
доњих фарингеалних 1
фарингеалних чељусти 1
чељусти формирана 1
формирана је 23
од петих 1
петих цератобранхиала, 1
цератобранхиала, док 1
док други, 1
други, трећи 1
и четврти 10
четврти стварају 1
стварају базу 1
базу горње 1
горње вилице. 1
вилице. База 1
База јавних 1
јавних кључева 1
кључева има 1
има неких 2
неких мањих 1
мањих предности 1
предности јер 1
јер пружа 1
пружа различите 1
различите услуге 1
услуге управљања 1
управљања и 4
и манипулисања 1
манипулисања дигиталним 1
дигиталним сертификатима. 1
сертификатима. База 1
База је 2
је делимично 17
делимично напуштена, 1
напуштена, а 2
а испод 4
испод брда 4
брда је 1
је прокопан 2
прокопан цивилни 1
цивилни тунел, 1
тунел, кроз 1
кроз који 10
ће пролазити 1
пролазити део 1
део Обилазнице 1
Обилазнице око 1
око Београда. 3
Београда. База 1
је укопана 4
укопана 100 1
метара испод 4
испод земље 1
и садржи 8
садржи радне 1
радне и 1
и спаваће 1
спаваће собе. 2
собе. База 1
База овог 1
овог уређеног 1
уређеног свемира 1
свемира су 1
су форме, 1
форме, најосновнија 1
најосновнија међу 1
међу њима 38
њима је 43
је теорија 3
теорија о 6
о добру, 1
добру, коју 1
коју Платон 1
Платон описује 1
као „најсветлији 1
„најсветлији регион 1
регион постојања“. 1
постојања“. База 1
База података 1
података може 2
може читати 1
читати и 3
и селектована 1
селектована поља 1
поља унутрашњег 1
унутрашњег придруживања 1
придруживања из 1
из обе 13
обе табеле 1
табеле пре 1
пре редуковања 1
редуковања броја 1
броја редова 1
редова користећи 1
користећи филтер 1
филтер који 1
који зависи 2
од израчунате 1
израчунате вредности, 1
вредности, што 3
што резултира 5
резултира релативно 1
релативно огромној 1
огромној количини 1
количини неефикасне 1
неефикасне обраде. 1
обраде. Базар 1
Базар у 1
граду Хајдерабад, 1
Хајдерабад, Пакистан. 1
Пакистан. База 1
База се 1
бави необичним 1
необичним догађајима 1
догађајима – 1
– блиским 1
блиским сусретима, 1
сусретима, немогућим 1
немогућим догађајима, 1
догађајима, тајанственим 1
тајанственим грађевинама. 1
грађевинама. Базе 1
Базе и 1
и касарне 1
касарне су 1
биле у 22
у Нишу, 20
Нишу, Куршумлији, 1
Куршумлији, Лесковцу, 1
Лесковцу, Приштини, 1
Приштини, Косовској 1
Косовској Митровици, 2
Митровици, Призрену, 1
Призрену, Гњилану, 1
Гњилану, Ђаковици, 1
Ђаковици, Пироту, 1
Пироту, Врању 1
Врању и 1
и Прокупљу. 1
Прокупљу. Базен 1
Базен мора 1
имати подводну 1
подводну расвету, 1
расвету, те 1
те надводне 1
надводне и 1
и подводне 2
подводне звучнике. 1
звучнике. Базидиокарп 1
Базидиокарп је 1
је 8 17
8 до 11
до 30 18
30 центриметара 1
центриметара у 1
у пречнику 3
пречнику и 2
до 10 27
10 центриметара 1
центриметара дебео. 1
дебео. Базилисков 1
Базилисков поглед 1
поглед требало 1
би да 27
буде смртоносан 1
смртоносан за 1
за свакога 2
свакога који 1
га погледа 1
погледа право 1
право у 13
у очи. 2
очи. Базиран 1
Базиран на 1
на новој 3
новој платформи 1
платформи ПСА 1
ПСА ПФ1 1
ПФ1 под 1
под кодним 1
кодним називом 1
називом А9. 1
А9. Базна 1
Базна места 1
места се 3
се затим 33
затим одређују 1
одређују користећи 1
користећи количину 1
количину апсорбованог 1
апсорбованог угљен-диоксида. 1
угљен-диоксида. Базна 1
Базна уља 1
уља су 2
су типична, 1
типична, биљна 1
биљна уља, 1
уља, која 1
која служе 4
за разређење 1
разређење етеричних 1
етеричних уља, 1
уља, и 1
и примењују 1
примењују се 8
кожи (нпр 1
(нпр уљњ 1
уљњ слатког 1
слатког бадема). 1
бадема). Базне 1
Базне станице 1
себи садрже 2
и пуњач 1
пуњач акумулаторске 1
акумулаторске батерије 1
батерије у 1
у слушалици 1
слушалици која 1
омогућава рад 1
рад преносне 1
преносне слушалице, 1
слушалице, тако 1
да бежични 1
бежични телефони 1
телефони у 1
у принципу 3
принципу не 1
не функционишу 1
функционишу при 1
при нестанку 1
нестанку струје. 1
струје. Баија 1
Баија је 1
била посљедња 1
посљедња држава 1
држава која 10
се прикључила 5
прикључила независној 1
независној конфедерацији 1
конфедерацији Бразила, 1
Бразила, јер 1
су поједини 12
поједини чланови 2
чланови елите 1
елите ове 1
ове државе 3
државе и 29
даље били 2
били лојални 2
лојални португалској 1
португалској круни 1
круни и 1
по проглашењу 2
проглашењу независности. 1
независности. Баилеија 1
Баилеија у 1
метара. Баили 1
Баили су 1
су бирани 5
бирани из 2
из средње 7
класе те 1
су остајали 1
остајали верни 1
верни владару. 1
владару. Баир 1
Баир (брег, 1
(брег, узвишење) 1
узвишење) једна 1
најстаријих градских 1
градских насељених 1
насељених зона, 1
зона, био 1
раније повезан 1
са тврђавом 2
тврђавом дугим 1
дугим дрвеним 1
дрвеним мостом 1
мостом који 1
је премошћавао 1
премошћавао водоплавни 1
водоплавни терен. 1
терен. Баја 1
Баја де 1
де Арама 1
Арама се 1
у котлини 5
котлини реке 2
реке Мотру. 1
Мотру. Бајазит 1
Бајазит им 1
је лично, 1
лично, праћен 1
праћен од 2
од својих 76
својих вазала, 1
вазала, међу 1
налазио и 8
и Стефан 5
Стефан Лазаревић 2
Лазаревић са 1
5.000 људи, 3
људи, пошао 1
пошао у 5
у сусрет. 4
сусрет. Бајазит 1
Бајазит и 1
и Османлије 2
Османлије катастрофално 1
катастрофално су 1
су поражени. 1
поражени. Бајазит 1
Бајазит је 2
дакле препустио 1
препустио Теодора 1
Теодора његовој 1
његовој судбини, 1
судбини, да 1
би започео 2
започео опсаду 2
опсаду Цариграда 1
Цариграда у 2
пролеће 1394. 1
1394. Бајазит, 1
Бајазит, коме 1
се успут 1
успут придружио 1
придружио Србин 1
Србин Стефан 1
Стефан Лазаревић, 1
Лазаревић, кренуо 1
кренуо је 12
их пресретне. 1
пресретне. Баја 1
Баја је 2
је ујак 2
ујак Паје 1
Паје и 1
и праујак 1
праујак његових 1
његових сестрића 1
сестрића Гаје, 1
Гаје, Раје 1
Раје и 1
и Влаје. 1
Влаје. Бајаловић 1
Бајаловић потиче 1
старе београдске 1
београдске породице. 1
породице. Ба 1
Ба је 1
играо као 1
као младић 2
младић за 1
за нижеразредне 1
нижеразредне француске 1
француске тимове. 1
тимове. Бајерн 1
Бајерн је 2
имао капитал 1
капитал од 1
од скоро 6
скоро 249 1
249 милиона 1
милиона евра. 9
евра. Баји 1
Баји је 2
именован у 1
у његову 22
његову част. 3
част. Бајића, 1
Бајића, који 1
код публике 4
публике постигао 1
постигао огроман 2
огроман успех. 2
успех. Бајка 1
Бајка о 1
о боксеру 1
боксеру ( 1
америчка филмска 1
филмска драма 1
драма која 5
је рађена 5
рађена по 2
по истинитој 1
истинитој причи 1
причи о 4
о америчком 2
америчком боксеру 1
боксеру Џејмсу 1
Џејмсу Џ. 1
Џ. Бредоку. 1
Бредоку. Бајо 1
Бајо дању 1
дању ради 1
ради „на 1
„на црно“ 1
црно“ физичке 1
физичке послове, 1
послове, а 1
а ноћу 3
ноћу помаже 1
у бару 3
бару Алфонсу 1
Алфонсу код 1
код кога 8
кога и 3
и станује 1
станује са 1
са петлићем, 1
петлићем, пореклом 1
из старог 5
старог краја. 1
краја. Бајонетима 1
Бајонетима су 1
су ископали 3
ископали раку 1
раку и 1
и сахранили 2
сахранили га 1
га на 30
на врх 12
врх Драгош 1
Драгош Седла. 1
Седла. Бајрактар 1
Бајрактар је 2
је моћнији 1
моћнији него 1
ствари био. 1
био. Бајрактар 1
да регрутује 2
регрутује око 1
око 5000 1
5000 људи 1
и новом 3
новом реду 1
реду је 2
због јаничара 1
јаничара дао 1
име сегбан 1
сегбан и-џедид 1
и-џедид по 1
по некадашњим 2
некадашњим чуварима 1
чуварима паса. 1
паса. Бајрамовић 1
Бајрамовић је 2
имао велико 1
велико пријатељство 1
пријатељство са 10
са Тихомиром 1
Тихомиром Орешковићем, 1
Орешковићем, који 1
чинио велике 1
велике злочине 1
злочине у 3
у Госпићу 3
Госпићу над 1
над Србима, 3
Србима, а 1
а касније 122
и осуђен 10
на вишегодишњу 1
вишегодишњу казну 1
казну затвора. 1
затвора. Бајрам 1
Бајрам Цури 2
Цури се 1
долини реке 7
реке Валбоне. 1
Валбоне. Бајронова 1
Бајронова незаконита 1
незаконита деца 1
деца укључују 1
укључују Алегру 1
Алегру Бајрон, 1
Бајрон, која 1
умрла у 6
у детињству, 3
детињству, а 2
и Елизабету 1
Елизабету Медору 1
Медору Леи. 1
Леи. Бајронов 1
Бајронов отац 1
претходно заводио 1
заводио удату 1
удату Кармартену 1
Кармартену и 1
се развела 2
развела од 2
свог супруга, 6
супруга, оженио 1
се њом. 1
њом. Бајткод 1
Бајткод ткање 1
ткање може 1
бити распоређено 1
распоређено током 1
током процеса 7
процеса израде 1
израде или, 1
или, ако 2
је ткање 2
ткање модел 1
модел по-класи, 1
по-класи, током 1
током утовара 1
утовара класе. 1
класе. Бајшански 1
Бајшански је 1
Београду, где 4
и стекао 7
стекао музичко 1
музичко образовање. 1
образовање. Бакарић 1
Бакарић је 1
је оценио 3
оценио Туђманову 1
Туђманову хисториографију 1
хисториографију овим 1
овим речима: 1
речима: „(Туђманове) 1
„(Туђманове) анализе 1
анализе имају 1
имају друго 1
друго мјерило 1
мјерило којим 1
којим мјере 1
мјере и 2
и оцјењују 1
оцјењују ствари, 1
ствари, мјерило 1
мјерило које 1
које није 18
није иманентно 1
иманентно току 1
току догађаја 2
догађаја и 5
не излазе 1
излазе из 9
из њих. 1
њих. Бакар 1
Бакар се 1
се масовно 5
масовно употребљава 1
употребљава за 5
за продукцију 4
продукцију електричних 1
електричних проводника 1
проводника и 4
уопште у 3
у електроници. 1
електроници. Бакид 1
Бакид га 1
је следио 4
следио са 2
са војском. 1
војском. Бакид 1
Бакид је 1
био присиљен 15
присиљен да 25
склопи мировни 1
мировни споразум 9
са Јонатаном 1
Јонатаном и 1
да размени 1
размени заробљенике. 1
заробљенике. Бакса 1
Бакса је 1
је популарност 4
популарност стекла 1
стекла током 2
током седамдесетих 2
година двадесетог 25
двадесетог века 11
века тумачећи 1
тумачећи углавном 1
углавном слободније 1
слободније улоге. 1
улоге. Бактерија 1
Бактерија Yersinia 1
Yersinia ruckeri 1
ruckeri код 1
код слатководних 1
слатководних морских 1
морских риба 1
риба узрокује 1
узрокује бактеријску 1
бактеријску инфекцију, 1
инфекцију, а 1
а пре 15
свега напада 1
напада дужичасте 1
дужичасте пастрмке 2
пастрмке и 1
друге врсте 10
врсте пастрмки 1
пастрмки које 1
се вештачки 1
вештачки узгајају. 1
узгајају. Бактерија 1
Бактерија пуца, 1
пуца, или 1
или подлеже 1
подлеже лизи, 1
лизи, а 1
на дејство 3
дејство пеницилина 1
пеницилина најосетљивија 1
најосетљивија је 1
фази деобе. 1
деобе. Бактерије 1
Бактерије које 1
које фиксирају 1
фиксирају азот 1
азот су 1
много проучаване, 1
проучаване, посебно 1
посебно са 10
становишта њиховог 1
њиховог значаја 2
у пољопривреди. 2
пољопривреди. Бактерију 1
Бактерију обично 1
обично шире 1
шире људи 1
који кашљу 1
кашљу или 1
или кијају. 1
кијају. Бактријска 1
Бактријска дева 1
дева кроз 1
кроз историју 12
историју је 3
врло често 12
често била 2
предмет занимања 1
занимања уметника. 1
уметника. Балавац 1
Балавац у 1
у мутној 1
мутној води 1
води и 9
на ниским 1
ниским температурама, 3
температурама, због 1
због развијеног 1
развијеног чула 1
чула вида, 1
вида, има 1
способност храњења 1
храњења у 1
у мраку. 2
мраку. Баладе 1
Баладе попут 1
попут Роберта 1
Роберта Семпила 1
Семпила "Живот 1
"Живот и 2
и смрт 7
смрт Хабија 1
Хабија Симсона, 1
Симсона, Пајпер 1
Пајпер Килбархана" 1
Килбархана" (1640), 1
(1640), одржавале 1
одржавале су 2
су народну 1
народну традицију 1
традицију на 1
на ивицама 2
ивицама све 1
више англизираног 1
англизираног тела 1
тела шкотског 1
шкотског писања. 1
писања. Баладе 1
Баладе такође 1
није измислио. 1
измислио. Бала 1
Бала је 1
такође планирао 2
планирао нову 3
нову фасаду, 1
фасаду, али 1
су планови 1
планови могли 1
се изврше. 2
изврше. Балаково 1
Балаково је 1
и партнер 1
партнер електране 1
електране Библис. 1
Библис. Балард 1
Балард је 1
је купила 3
купила и 1
и костим 1
костим за 1
за себе, 8
себе, што 2
је дало 8
дало "огроман 1
"огроман утисак 1
утисак опуштене, 1
опуштене, младалачке 1
младалачке елеганције 1
елеганције ", 1
", и 2
и поруџбине 1
поруџбине гардеробе 1
гардеробе коју 1
је Арно 1
Арно рекламирала, 1
рекламирала, врло 1
биле распрострањене 1
распрострањене широм 2
земље. Балви 1
Балви данас 1
од 9.000 1
9.000 становника 3
становника и 33
и последњих 16
година број 18
број становника 50
становника опада. 6
опада. Балдуин 1
Балдуин га 1
је укорио 2
укорио због 1
и приморао 2
приморао га 2
на послушност. 1
послушност. Балдуин 1
Балдуин гради 1
гради једну 1
од најјачих 5
најјачих тврђава 1
тврђава крсташких 1
крсташких ратова 1
ратова — 1
— Крак 1
Крак де 1
де Монтреал. 1
Монтреал. Балдуин 1
Балдуин јој 1
стварно опростио, 1
опростио, одузео 1
одузео јој 1
јој власт 1
власт над 21
над градом, 1
градом, али 1
али јој 10
јој дозволио 1
задржи Латакију 1
Латакију и 1
и Џабалу. 1
Џабалу. Балдуин 1
Балдуин покреће 1
покреће своју 1
војску ка 1
ка Египту. 1
Египту. Балеари 1
Балеари су 1
су током 41
током седмог 2
седмог века 2
века припадали 1
припадали искључиво 1
искључиво Византији, 1
Византији, да 1
коначно одвојили 1
одвојили од 3
од царства 1
царства током 1
током првих 9
првих сараценских 1
сараценских упада 1
упада почев 1
почев од 34
од 8. 6
8. па 1
па све 23
до 10. 6
века. Бален-Бланкенова 1
Бален-Бланкенова била 1
је пионир 4
пионир у 4
у женском 2
женском спорту. 1
спорту. Балета 1
Балета Народног 1
Београду. Балет 1
Балет карактеришу 1
карактеришу строге 1
строге форме 1
форме тела 1
и отворени 4
отворени положај 1
положај стопала, 1
стопала, што 1
цела нога 1
нога заротирана 1
заротирана из 1
из кука 1
кука према 1
према споља 1
споља за 1
за 90 2
90 ступњева. 1
ступњева. Балетске 1
Балетске ципеле 1
ципеле су 1
биле емитоване 1
емитоване у 1
Британији други 1
други дан 3
дан Божића 1
Божића 2007. 1
2007. Балет 1
Балет у 1
у Стокхолмској 1
Стокхолмској опери 1
опери 1940-их 1
1940-их постављан 1
постављан је 1
врло класично 1
класично и 1
и ригорозно. 1
ригорозно. Балзаков 1
Балзаков живот 1
живот од 3
од 1838. 1
1838. Балијан 1
Балијан се, 1
се, потом, 1
потом, поново 1
поново упутио 1
упутио Саладину 1
Саладину и 1
и замолио 3
замолио га 2
га ослободи 1
ослободи заклетве. 1
заклетве. Балим 1
Балим Султан 1
Султан је 9
касније проглашен 2
за другог 7
другог свеца 1
свеца заштитника. 1
заштитника. Балисти 1
Балисти који 1
су нападали 8
нападали уочили 1
уочили су 2
и ликвидирали. 1
ликвидирали. Балистичка 1
Балистичка заштита 1
заштита са 1
са свих 20
свих страна 6
страна возила 1
возила је 6
је Ниво 1
Ниво 3 2
3 „Stanag 1
„Stanag 4569", 1
4569", са 1
са предње 6
предње стране 7
стране возила 1
возила Ниво 1
Ниво 3+ 1
3+ „Stanag 1
„Stanag 4569". 1
4569". Балистичка 1
Балистичка ракета 1
ракета Ашуру 1
Ашуру развила 1
развила је 5
је Индустријска 1
Индустријска Група 1
Група Шахид 1
Шахид Багери 1
Багери (СБИГ) 1
(СБИГ) под 1
под Индустријском 1
Индустријском групом 1
групом Санам 1
Санам (одељење 1
(одељење 140), 1
140), који 1
до иранске 2
иранске Организације 1
за обрамбену 1
обрамбену индустрију. 1
индустрију. Балкан 1
Балкан није 1
био једино 2
једино место 3
место унутрашњег 1
унутрашњег конфликта 1
конфликта у 1
овом периоду, 4
периоду, те 1
и арапске 2
арапске вође 2
вође бориле 1
бориле за 1
за независност. 5
независност. Балканска 1
Балканска војска 1
војска није 11
била подређена 5
подређена начелнику 1
начелнику Аустроугарског 1
Аустроугарског генералштаба, 1
генералштаба, већ 1
била под 20
под директном 5
директном командом 2
командом врховног 1
врховног команданта. 1
команданта. Балканска 1
Балканска масница 1
масница ( 1
је вишегодишња 2
вишегодишња инсективорна 1
инсективорна биљка 1
биљка из 2
породице мешинки. 1
мешинки. "Балкански 1
"Балкански рат 1
рат у 18
у слици 1
слици и 1
и речи", 1
речи", Београд 1
Београд 19. 2
19. мај 1
мај 1913. 1
1913. Балкански 1
Балкански савез 1
савез почео 1
почео се 5
се распадати 1
распадати након 1
након Михаилове 1
Михаилове смрти. 1
смрти. Балкон 1
Балкон је 1
је урађен 8
урађен као 1
као креативно 1
креативно обликовани 1
обликовани детаљ. 1
детаљ. Балонет 1
Балонет код 1
код везаних 1
везаних балона 1
балона заузима 1
заузима и 1
до 1/3 2
1/3 укупне 1
укупне запремине 3
запремине балона 1
балона и 1
и стално 11
стално је 10
отворен на 1
једном мјесту. 1
мјесту. Балотели 1
Балотели се 1
верио са 3
својом девојком, 1
девојком, Фани 1
Фани Нигуешом. 1
Нигуешом. Балсамарији 1
Балсамарији могу 1
бити различитих 2
различитих облика. 1
облика. Балтазар 1
Балтазар Бекер, 1
Бекер, амстердамски 1
амстердамски проповедник 1
проповедник који 1
у борбу 15
борбу за 11
за просвећење. 1
просвећење. Балтик 1
Балтик је 1
био домовина 1
домовина неке 1
неке смоле 1
смоле коју 1
су римске 2
римске госпође 1
госпође употребљавале 1
употребљавале за 1
за бојење 3
бојење косе. 1
косе. Балџија 1
Балџија је 2
најбогатијих Врањанаца 1
Врањанаца у 1
је творац 4
творац урбаног 1
урбаног језгра 2
језгра града. 1
града. Балџија 1
обележио једно 1
једно време 43
прелазу из 2
из отоманког 1
отоманког ропства 1
ропства у 2
у слободну 1
слободну Краљевину 1
Краљевину Србију. 1
Србију. Баљестер 1
Баљестер је 1
такође коуредник 1
коуредник часописа 1
часописа Либурна. 1
Либурна. Банана 1
Банана такође 1
такође садржи 3
садржи бројне 2
бројне хранљиве 1
хранљиве материје 3
материје и 3
и витамине. 1
витамине. Банатска 1
Банатска војничка 1
војничка граница 1
граница је 5
имала типично 1
типично војничко 1
војничко уређење 1
уређење које 1
које почива 1
на чврстој 2
чврстој војничкој 1
војничкој организацији, 1
организацији, са 1
са правима, 1
правима, прописима 1
прописима и 3
и дужностима 1
дужностима свих 1
свих појединаца. 1
појединаца. Банатска 1
Банатска Крајина 1
Крајина је 1
била испрва 1
испрва подељена 1
два пука/регименте 1
пука/регименте ( 1
( Банатски 1
Банатски Комлош 1
Комлош је 1
средином 19. 9
века (1828-1858) 1
(1828-1858) имао 1
пута годишње 9
годишње вашар. 1
вашар. Банаћанин 1
Банаћанин Радован 1
Радован Калиновић 2
Калиновић академски 1
академски сликар, 1
сликар, ученик 1
ученик Предићев 1
Предићев и 1
и минхенски 1
минхенски академац 1
академац бавио 1
бавио се 37
се дванаест 1
дванаест година 5
у Бугарској. 5
Бугарској. Бангалор 1
Бангалор је 1
је окружен 10
окружен великим 1
великим бројем 25
бројем језера. 1
језера. Бангалор 1
Бангалор се 1
сматра „Силиконском 1
„Силиконском долином 1
долином Индије“ 1
Индије“ јер 1
јер извози 1
извози 35% 1
35% индијског 1
индијског извоза 1
извоза софтвера, 1
софтвера, који 2
који износи 2
износи 9 1
9 милијарди 2
милијарди $ 1
$ за 2
за целу 9
целу Индију. 1
Индију. Банго 1
Банго је 1
био имућан 2
имућан и 2
и угледан, 1
угледан, првенствено 1
првенствено због 7
се никада 21
није упуштао 1
упуштао у 1
у пустоловине, 1
пустоловине, што 1
сматрало врлином 1
врлином код 1
код Хобита. 1
Хобита. Бандити 1
Бандити у 1
тој страни 2
страни су 5
су пустињски 1
пустињски бандити. 1
бандити. Б. 1
Б. Ан-дрејевић, 1
Ан-дрејевић, Зграда 1
Зграда Официрског 1
Официрског дома 1
дома y 1
y Нишу, 1
Нишу, Градина 1
Градина 1 1
1 (Ниш1971) 1
(Ниш1971) 101. 1
101. Б. 1
Б. Андрејевић, 1
Андрејевић, Споменици 1
Споменици Ниша, 1
Ниша, Просвета 1
Просвета Ниш, 1
Ниш, Ниш, 1
Ниш, друго 1
друго издање 1
издање 2001., 1
2001., стр 1
стр 178 1
178 Зграда 1
Зграда је 15
првих пројеката 1
пројеката архитекте. 1
архитекте. Бане 1
Бане Опачић 1
Опачић са 1
са супругом 11
супругом Марином 1
Марином Нином 1
Нином Опачић 1
Опачић на 1
свом првом 5
првом солистичком 1
солистичком концерту 1
концерту у 3
центру 11. 1
11. маја 8
2018. Банер 1
Банер приказује 1
приказује све 3
све већу 4
већу контролу 3
над Хулком, 1
Хулком, али 1
нађе заједнички 1
језик са 3
њим. Бане 1
Бане Секулић 1
Секулић немерава 1
немерава да 1
даље настави 1
настави успешан 1
успешан развоји 1
развоји остане 1
остане лидер 1
својој области 1
области на 6
овим просторима. 6
просторима. Банијски 1
Банијски и 1
и Кордунашки 1
Кордунашки НОП 1
НОП одред 5
одред били 1
својим матичним 1
матичним подручјима 2
подручјима и 3
нису учествовали 5
учествовали у 70
у офанзиви. 1
офанзиви. Бан 1
Бан је 2
дао те 1
те грађане 1
грађане похватати, 1
похватати, па 1
па их 15
их онда 3
онда 8. 1
јула мучити 1
мучити и 1
и убити. 2
убити. Бан 1
одбио овај 1
овај предлог 3
предлог и 1
и непријатељства 2
непријатељства су 2
су настављена. 2
настављена. Банка 1
Банка је 2
пут одлучила 1
своје активности 4
активности посвети 1
посвети само 1
само и 3
и искључиво 3
искључиво у 14
у интересу 5
интересу индустрије 1
индустрије дијаманата. 1
дијаманата. Банкарством 1
Банкарством се 1
бавити у 1
у Привредној 1
Привредној банци 1
банци Србије, 1
Србије, од 4
касније настала 1
настала Београдска 1
Београдска банка. 1
банка. Банка 1
Банка Русије 1
Русије је 1
је покушала 18
покушала да 19
против овог 1
овог тренда 1
тренда агресивном 1
агресивном акумулацијом 1
акумулацијом девизних 1
девизних резерви. 1
резерви. Банка 1
Банка тренутно 1
тренутно има 2
има 103 4
103 члана, 1
члана, као 1
и 21 8
21 потенцијалног 1
потенцијалног члана 1
члана из 2
из целог 11
целог света. 7
света. Банке 1
Банке заправо 1
заправо посуђују 1
посуђују новац 1
морају га 1
га отплаћивати, 1
отплаћивати, а 1
а кратко 1
кратко трајање 1
трајање репо 1
репо споразума 1
споразума омогућава 1
омогућава континуирано 1
континуирано прилагођавање 1
прилагођавање каматних 1
каматних стопа. 1
стопа. Банке 1
Банке купују 1
купују америчке 1
америчке доларе 1
доларе за 1
за 82 1
82 кајманска 1
кајманска цента 1
цента и 1
и продају 7
продају 1,2 1
1,2 америчких 1
долара за 13
за 1 3
1 долар 1
долар Кајманских 1
Кајманских Острва. 1
Острва. Бан 1
Бан Ладислав 1
Ладислав од 1
од Лученца 1
Лученца није 1
није испунио 3
испунио наде 1
наде које 1
у њега 13
њега полагао 1
полагао краљ 1
краљ Жигмунд. 1
Жигмунд. Бан 1
Бан Никола 1
Никола се 4
овом титулом 1
титулом први 1
пут ословио 1
ословио у 1
у повељи 7
повељи од 3
од 13. 11
марта 1346. 1
1346. Бановина 1
Бановина Србија 1
Србија са 3
са подручјем 2
подручјем данашње 1
данашње Војводине 2
Војводине у 3
свом саставу, 2
саставу, чије 1
чије је 32
је формирање 5
формирање предложено 1
предложено пре 1
пре Другог 5
рата. Бановине 1
Бановине су 1
од 1929. 4
1929. Бан 1
Бан Стефан 1
Стефан II 1
је продро 2
у Полимље. 1
Полимље. Бан 1
Бан Твртко 1
Твртко се 4
по први 66
пут не 2
не помиње 11
помиње као 12
вазал угарског 1
угарског краља, 1
краља, и 1
и Млечани 1
Млечани га 1
га зову 2
зову босанским 1
босанским баном 1
баном само 1
само »по 1
»по божјој 1
божјој милости«. 1
милости«. Банту 1
Банту народ 1
народ је 10
користио различите 1
различите културе 1
културе биљака 1
биљака погодне 1
погодне за 6
за узгој 4
узгој у 1
у тропској 2
тропској Африци, 1
Африци, као 1
су касава 1
касава и 1
и јам. 1
јам. Бантустани 1
Бантустани су 1
заправо били 4
били сателитске 1
сателитске државе 1
државе ЈАР-а 1
ЈАР-а и 1
и ниједна 4
ниједна друга 2
друга држава 1
свету их 1
их није 6
није признала. 1
признала. Бану 1
Бану 'Амела) 1
'Амела) су 1
су јужно-арапска 1
јужно-арапска племена 1
племена која 4
су мигрирала 1
мигрирала из 1
из градова 1
градова Бардоун, 1
Бардоун, Јарим, 1
Јарим, Мајрајама 1
Мајрајама и 1
и Џибла 1
Џибла у 1
у централне 2
централне планине 1
планине и 13
и регион 2
регион Раима 1
Раима у 1
у Јемену 1
Јемену (Џабалан 1
(Џабалан Ел 1
Ел Ардаба, 1
Ардаба, Џабалан 1
Џабалан Ел 1
Ел Рајма). 1
Рајма). Бања 1
Бања је 4
је везана 11
везана за 28
за главну 5
главну железничку 3
железничку пругу 3
пругу Београд— 1
Београд— Бања 1
позната не 1
као лечилиште 1
лечилиште већ 1
као место 9
место за: 1
за: рехабилитацију, 1
рехабилитацију, рекреацију, 1
рекреацију, одмор 1
одмор и 7
и конгресни 1
конгресни туризам. 1
туризам. Бања 1
Бања Лука 7
Лука је 5
имала три 6
три православне 3
православне цркве, 11
цркве, две 1
две су 4
су порушене 2
порушене а 1
а трећа 3
трећа је 2
је претворена 7
претворена у 11
у гркокатоличку. 1
гркокатоличку. Бања 1
Бања Лука; 1
Лука; курс 1
курс заштита 1
заштита тајних 1
тајних података, 1
података, 2008. 1
2008. Бања 1
Лука у 1
у ООУР–у 1
ООУР–у Дом 1
Дом здравља 4
здравља Бања 1
Бања Лука, 6
Лука, гдје 1
се 1985. 1
1985. Бањалучка 1
Бањалучка пивара 2
пивара је 1
у протеклом 2
протеклом периоду 1
периоду креирала 1
креирала нове 1
нове укусе 1
укусе ароматизованих 1
ароматизованих пива, 1
пива, „Нектар“ 1
„Нектар“ лимун, 1
лимун, „Нектар“ 1
„Нектар“ црвени 1
црвени грејп. 1
грејп. Бањалучки 1
Бањалучки клуб 1
клуб у 12
у сезона 1
сезона 1975/1976 1
1975/1976 освојио 1
је - 4
- првенство, 1
првенство, куп 1
куп и 2
и титулу 7
титулу првака 8
првака Европе. 2
Европе. Бањалучким 1
Бањалучким путем 1
води према 4
југу кроз 2
кроз Лијевче 1
Лијевче Поље, 1
Поље, град 1
повезан с 4
с Новом 1
Новом Тополом, 1
Тополом, Лакташима 1
Лакташима и 1
и Бањалуком. 1
Бањалуком. Бањалучкје 1
Бањалучкје регије 1
регије се 1
се базира 10
базира на 11
на налазиштима 1
налазиштима руда 1
руда метала 3
метала и 8
и неметала. 2
неметала. Бањалучко-бихаћка 1
Бањалучко-бихаћка са 1
са сједиштем 6
сједиштем у 6
у Бањој 13
Бањој Луци. 10
Луци. Бањани 1
Бањани су 1
имали статус 1
статус варошице. 2
варошице. Бања 1
Бања се 2
на 680 1
680 m 1
m надморске 13
надморске висине 19
висине на 1
на изузетно 6
изузетно атрактивној 1
атрактивној планинској 1
планинској локацији. 1
локацији. Бао 1
Бао Ју 1
Ју је 3
је сањао 2
сањао да 5
у врту 1
врту истоветном 1
истоветном његовом. 1
његовом. Баптистеријум 1
Баптистеријум је 1
у целости, 3
целости, или 1
или највећим 1
највећим делом, 1
делом, био 1
био зидан 2
зидан од 2
од наменски 1
наменски печене 1
печене опеке 1
опеке димензија 1
димензија 40х26х5см, 1
40х26х5см, која 1
која обликом 1
обликом одговара 1
одговара угловима 1
угловима октогона. 1
октогона. Баражна 1
Баражна трка 1
трка за 3
за преостало 2
преостало место 2
финалу пливана 1
пливана је 5
је 24. 19
24. јула 8
јула са 3
са почетком 18
почетком у 9
у 10:00 2
10:00 часова. 1
часова. Барајић 1
Барајић је 1
у Избишту 1
Избишту 22. 1
22. априла 8
априла 1849. 1
1849. Бараке 1
Бараке изнад 1
изнад Хан-Рудине, 1
Хан-Рудине, и 1
др. Баракуде 1
Баракуде живе 1
живе углавном 1
у океанима, 1
океанима, али 1
али одређене 1
одређене врсте, 1
врсте, попут 3
попут велике 1
велике баракуде, 1
баракуде, живе 1
у бочастој 1
бочастој води. 1
води. Барба 1
Барба је 1
проглашен невин, 1
невин, али 1
дао отказ 5
отказ на 2
место ПОТ-а. 1
ПОТ-а. Барбара 1
Барбара жели 1
постане попут 1
попут Дајане, 1
Дајане, али 1
али стиче 1
стиче исте 1
исте суперсиле, 1
суперсиле, док 1
док Дајана 1
Дајана несвесно 1
несвесно жели 1
њен покојни 2
покојни љубавник 1
љубавник Стив 1
Стив Тревор 1
Тревор буде 1
буде жив, 1
жив, васкрсавајући 1
васкрсавајући га 1
телу другог 1
другог човека; 1
човека; њих 1
двоје су 16
поново окупили 2
окупили на 2
на свечаности 3
свечаности Смитсоновскоф 1
Смитсоновскоф института. 1
института. Барбара 1
Барбара и 1
и Дајана 1
Дајана примећују 1
примећују да 3
један предмет, 1
предмет, касније 1
касније идентификован 1
идентификован као 1
као Камен 1
Камен снова, 1
снова, садржи 1
садржи латински 1
латински натпис 1
натпис који 2
који тврди 1
да носиоцу 1
носиоцу испуњава 1
испуњава једну 1
једну жељу. 1
жељу. Барбара 1
Барбара је 1
је веровала 7
веровала да 10
њен брак 1
са Мариом 1
Мариом идеалан, 1
идеалан, са 1
има кћерку, 1
кћерку, док 1
док није 23
није срела 1
срела Данијела. 1
Данијела. Барбара 1
Барбара Розенкранц 1
Розенкранц се 1
се удала 21
удала за 18
за Хорста 1
Хорста Розенкранца. 1
Розенкранца. Барбара 1
Барбара Строци 1
Строци рођена 1
је 1619. 1
1619. Барбара 1
Барбара Џин 1
Џин Вонг 1
Вонг (3. 1
(3. март 1
март 1924 1
1924 – 1
– 13. 1
13. новембар 1
новембар 1999) 1
1999) била 1
америчка глумица 1
свега радио 1
радио глумица. 1
глумица. Барбаре 1
Барбаре Гордон 1
Гордон (која 1
(која ће 2
постати Бетгерл), 1
Бетгерл), догађај 1
догађај који 4
води ка 13
ка разоткривању 1
разоткривању компаније 1
компаније „Оракл”. 1
„Оракл”. Барбароси 1
Барбароси ово 1
ово није 15
да ставља 2
ставља крст 1
крст на 2
на себе. 6
себе. Барбиџ 1
Барбиџ је 1
првобитно право 1
право закупа 1
закупа 21 1
21 годину, 1
годину, места 1
места где 17
је позориште 4
позориште изградио, 1
изградио, али 2
градио без 1
на то. 2
то. Барбуда 1
поседу Британаца 1
Британаца од 1
од 1628. 1
1628. Бардак 1
Бардак служи 1
за хладну 1
хладну и 1
и врућу 2
врућу ракију, 1
ракију, ређе 1
ређе за 1
за воду. 1
воду. Барем 1
Барем је 1
је делом 3
делом заснована 1
на Волтеровом 1
Волтеровом Кандиду, 1
Кандиду, мада 1
мада је 43
је стварни 3
стварни утицај 1
утицај Кандида 1
Кандида дискутабилан. 1
дискутабилан. Баре 1
Баре су 1
биле обрасле 1
обрасле шеваром 1
шеваром и 1
другим барским 1
барским биљкама 1
биљкама и 2
и насељене 1
насељене многобројним 1
многобројним врстама 1
врстама барских 1
барских птица, 1
птица, које 1
у шеваришту 1
шеваришту гнездиле, 1
гнездиле, па 1
свим странама 3
странама било 1
било много 20
много птичјих 1
птичјих јаја. 1
јаја. Баријера 1
Баријера је 1
је препрека 2
препрека која 1
која онемогућава 1
онемогућава кретање 1
кретање или 1
или акцију. 1
акцију. Бари 1
Бари штампа 1
штампа књигу 1
књигу у 7
два примерка, 2
примерка, за 1
за себе 23
за Артура 1
Артура Левелин 1
Левелин Дејвиса, 1
Дејвиса, који 1
који свој 3
свој примерак 1
примерак губи 1
губи у 3
у возу. 1
возу. Бар 1
Бар један 1
један аудио 1
аудио коментатор 1
коментатор такође 1
такође ништа 1
ништа није 15
није примјетио, 1
примјетио, док 1
док Fritz 1
Fritz оператер 1
оператер Матхиас 1
Матхиас Феист 1
Феист је 1
је гледао 8
гледао са 2
са табле 1
табле у 1
у екран 1
екран и 1
и назад, 1
назад, једва 1
једва да 5
могао вјеровати 1
вјеровати да 2
је исправно 3
исправно унио 1
унио потез. 1
потез. Бар 1
Бар је 3
од шездесетих 2
година XII 2
XII вијека, 2
вијека, поново 2
поново у 13
рукама Ромеја 1
Ромеја (Византинаца). 1
(Византинаца). Бар 1
претходно креирао 1
креирао језик 1
језик за 3
за моделовање 2
моделовање анализе 1
анализе случаја, 1
случаја, инспирисан 1
инспирисан нотацијом 1
нотацијом статистичара 1
статистичара Мориса 1
Мориса Кендала 1
Кендала ( 1
( Бар 1
од 1964. 6
1964. Баркани 1
Баркани је 1
је посредовао 3
посредовао у 1
у преносу 4
преносу колекције 1
колекције у 3
у Државни 1
Државни јеврејски 1
јеврејски музеј 1
музеј у 13
у Прагу, 6
Прагу, у 1
чијим депоима 1
депоима је 1
је чувана 1
чувана до 1
до распада 5
распада Чехословачке. 1
Чехословачке. Баркер 1
Баркер се 1
се званично 6
званично придружује 1
придружује бенду 1
бенду на 1
на лето 1
лето 1998. 2
1998. Баркова 1
Баркова је 1
је осуђена 4
осуђена и 1
и ухапшена, 1
ухапшена, а 2
а део 5
део њене 4
њене поезије 1
поезије је 2
је употребљен 3
употребљен против 1
против ње 3
ње као 2
као доказ. 1
доказ. Баркук 1
Баркук се 1
се проглашава 2
проглашава новим 1
новим султаном. 1
султаном. Барнета, 1
Барнета, а 1
а удаљеност 1
њих се 31
се нагло 3
нагло смањивала. 1
смањивала. Барнс 1
Барнс је 1
од Стива 1
Стива Роџерса 1
Роџерса научио 1
научио многе 1
многе борилачке 1
борилачке вештине 4
вештине и 5
и употребу 3
употребу разног 1
разног оружја, 1
оружја, пиштоља, 1
пиштоља, ножева, 1
ножева, бомби 1
бомби и 4
сл. Бародонталгија 1
Бародонталгија може 1
може код 1
код пилота 2
пилота да 1
да узрокује 2
узрокује вртоглавицу, 1
вртоглавицу, онеспособљеност 1
онеспособљеност и 1
и превремени 1
превремени прекид 1
прекид лета. 1
лета. Барокни 1
Барокни кров 1
кров на 1
на торњу 1
торњу је 1
додат као 1
део изградње 1
изградње каменог 1
каменог моста 1
моста 1788. 1
1788. Бар 1
Бар сваки 1
сваки град 3
град или 3
или општина 1
општина имају 2
имају фестивал. 1
фестивал. Барселона 1
Барселона је 2
је данас 57
данас једна 2
најважнијих европских 1
европских и 2
и светских 6
светских престоница. 1
престоница. Барселона 1
је испрва 6
испрва била 2
само управна 1
управна јединица 3
јединица Франачке 1
Франачке државе. 1
државе. Барселона 1
Барселона је, 1
је, у 28
у другој 79
другој сезони 10
сезони у 10
је Рајкард 1
Рајкард био 1
био тренер, 1
тренер, освојила 1
освојила шпанску 1
шпанску лигу 1
лигу први 1
пут након 6
шест година. 14
година. Барселоне 1
Барселоне сруше, 1
сруше, схватио 1
је потребу 2
потребу за 18
за планирањем 1
планирањем проширења 1
проширења града, 1
града, како 1
би оно 1
оно постало 2
постало ефикасно 1
ефикасно место 1
коме би 5
би могло 14
могло складно 1
складно да 1
се живи, 2
живи, за 1
од закрченог 1
закрченог старог 1
старог града 3
града у 20
оквиру бедема, 1
бедема, који 1
био склон 1
склон епидемијама. 1
епидемијама. Бар 1
Бар тако 1
тако се 26
мора мислити 1
мислити према 1
према именима 2
именима мјеста 1
мјеста и 3
и земљишних 1
земљишних дјелова 1
дјелова и 1
и према 20
према незнатним 1
незнатним остацима 1
остацима старине, 1
старине, уколико 1
то у 46
народу зна. 1
зна. Бартали 1
Бартали је 1
први након 1
првог успона 2
успона — 1
— Ролеа, 1
Ролеа, док 1
је Валети 1
Валети све 1
више губио 1
губио вријеме. 1
вријеме. Бартали 1
Бартали се 1
се попео 8
на бицикл 1
бицикл и 3
освојио етапу. 1
етапу. Бартенштајн 1
Бартенштајн је 1
је безрезервно 1
безрезервно подржавао 1
подржавао неискусну 1
неискусну надвојвоткињу, 1
надвојвоткињу, која 1
је изрично 1
изрично одбијала 1
одбијала да 5
да уступи 2
уступи било 1
део своје 9
своје територији 1
територији и 4
и ревносно 1
ревносно истрајавала 1
истрајавала на 1
на принципу 18
принципу недељивости 1
недељивости својих 1
својих земаља. 2
земаља. Бартенштајнова 1
Бартенштајнова заслуга 1
заслуга је 2
и та 12
та што 1
су хабзбуршке 1
хабзбуршке наследне 1
наследне земље 1
и Угарска 2
Угарска 1723. 1
1723. Бартолди 1
Бартолди је 1
да развија 7
развија концепт 1
концепт по 1
свом повратку 2
повратку у 40
у Француску. 5
Француску. Бартоломеја, 1
Бартоломеја, Моли 1
Моли Хупер 1
Хупер (Луиз 1
(Луиз Брили), 1
Брили), Холмсу 1
Холмсу понекад 1
понекад помаже 2
помаже око 2
око случајева. 1
случајева. Бартоломеја 1
Бартоломеја у 1
у Њубурију 1
Њубурију и 1
и школу 4
у Западном 4
Западном Бриџфорду, 1
Бриџфорду, Нотингем. 1
Нотингем. Барут 1
Барут је 1
дуго времена 9
времена важио 1
важио као 2
као једина 5
једина експлозивна 1
експлозивна материја. 1
материја. Басараб 1
Басараб је 1
је нудио 5
нудио Карлу 1
Карлу мир, 1
мир, данак 1
данак од 1
од 7000 3
7000 сребрних 1
сребрних марака, 1
марака, предају 1
предају Северина 1
Северина и 1
свог сина 17
сина као 1
као таоца. 3
таоца. Бас 1
Бас гитару 1
гитару је 1
је свирао 21
свирао Жељко 1
Жељко Бебек 1
Бебек пошто 1
је Зоран 7
Зоран Реџић 1
Реџић уочи 1
уочи снимања 1
снимања тешко 1
тешко повредио 1
повредио прст 1
прст леве 2
леве руке. 2
руке. Басенџи 1
Басенџи је 1
је паметна 1
паметна и 3
и нежна 2
нежна врста. 1
врста. Басенџи 1
Басенџи се 1
слажу са 7
са мачкама, 2
мачкама, ако 1
су одрасли 1
одрасли са 1
са њима, 8
њима, али 2
треба имати 15
имати на 7
ово ловачки 1
ловачки пас. 1
пас. Басин 1
Басин је 1
постигао тридесет 1
тридесет поена, 1
поена, проглашен 1
играча утакмице 1
утакмице и 22
такође целог 1
целог турнира. 1
турнира. БАСК), 1
БАСК), чији 1
је првотимац 1
првотимац постао 1
постао са 1
са 19. 1
19. година. 1
година. Бастион 1
Бастион је 1
је студент 6
студент на 2
на академији 1
академији двобоја. 1
двобоја. Батавијска 1
Батавијска влада 1
влада је 56
била популарнија 1
популарнија у 1
народу од 2
од прица 1
прица од 1
од Орањеа. 1
Орањеа. Батавијска 1
Батавијска Република, 1
Република, као 1
као француска 1
француска вазална 1
вазална држава, 2
држава, била 1
француски савезник 1
савезник у 2
у ратовима 11
ратовима са 2
са Великом 5
Великом Британијом. 3
Британијом. Бата 1
Бата јој 1
био велика 2
велика подршка. 1
подршка. Баталака 1
Баталака у 1
у старости. 1
старости. Батаљони 1
Батаљони Седме 1
Седме банијске 1
банијске успели 1
се пробију 6
пробију до 2
до центра 6
центра Глине 1
Глине и 3
до зграде 1
зграде суда. 2
суда. Батаљон 1
Батаљон је 3
основан на 4
на јесен 4
јесен 1992. 4
1992. Батаљон 1
тога први 1
први ушао 2
у Прозор. 1
Прозор. Батаљон 1
је рабио 1
рабио као 1
као заставу 1
заставу бело-црвену 1
бело-црвену ( 1
( Батаљон 1
Батаљон мора 1
имати извор 1
поновно снабдевање 1
снабдевање како 1
омогућило одржавање 1
одржавање операција 1
операција током 1
током више 4
неколико дана. 9
дана. Бате 1
Бате Борисов 1
Борисов се 1
након укупног 2
укупног резултата 2
резултата 2:2 1
2:2 на 1
основу правила 4
правила о 5
о броју 9
броју постигнутих 5
постигнутих голова 8
голова на 16
на гостујућем 3
гостујућем терену 2
терену пласирао 2
у групну 3
групну фазу 7
фазу Лиге 1
је Партизан 4
такмичење наставио 1
наставио у 8
у групној 7
групној фази 5
фази Лиге 2
Европе. Батејн 1
Батејн су 1
су Британци 7
Британци заузели 1
заузели после 1
после месец 1
месец дана, 7
дана, 3. 1
3. јуна 7
јуна Пегу, 1
Пегу, а 1
а Пром 1
Пром тек 1
тек 9. 2
9. октобра 6
октобра после 1
после периода 1
периода кише 1
кише које 1
су прекинуле 1
прекинуле операције. 1
операције. Бател 1
Бател се 1
три дисциплине. 5
дисциплине. Батистон 1
Батистон је 1
тако морао 1
морао ван 1
ван терена 1
терена након 1
након свега 3
свега 10-ак 1
10-ак минута 1
минута откако 1
откако је 5
у игру. 5
игру. Батистута 1
Батистута је 1
четири гола 3
гола Аргентине. 1
Аргентине. Батлерова 1
Батлерова се 1
враћа и 6
и оплемењује 1
оплемењује своју 1
своју идеју 2
идеју перформативности 1
перформативности и 1
и фокусира 2
фокусира се 3
питање поништавања 1
поништавања „рестриктивно 1
„рестриктивно нормативне 1
нормативне концепције 1
концепције сексуалног 1
сексуалног и 1
и родно 1
родно живота”. 1
живота”. Батон 1
Батон се 1
се жали 3
жали да 2
да етнометодолошка 1
етнометодолошка престава 1
престава социјалних 1
социјалних наука 1
наука бива 1
бива константно 1
константно прескочена, 1
прескочена, несхваћена 1
несхваћена и 1
и погрешно 2
погрешно разумљена. 1
разумљена. Батрићева 1
Батрићева лепота 1
његова вера 1
вера у 3
у људе, 1
људе, и 1
и управо 4
управо га 1
она коштала 1
коштала живота. 1
живота. Баћевац 1
Баћевац се 1
на коси 3
коси која 2
која чини 8
чини развође 1
развође речице 1
речице Магачке 1
Магачке и 1
и потока 1
потока Липоваче. 1
Липоваче. Баћовићев 1
Баћовићев извјештај 1
извјештај је 1
јасно показао 1
показао да 8
су његове 12
његове снаге 2
снаге водиле 2
водиле планске 1
планске операције 1
операције убијања 1
убијања и 1
и протјеривања 1
протјеривања муслиманског 1
муслиманског и 1
и католичког 2
католичког становништва 2
становништва Херцеговине. 1
Херцеговине. Баћовић 1
Баћовић је 2
је 23. 19
октобра извјестио 1
извјестио Михаиловића 1
Михаиловића „у 1
„у операцији 1
операцији у 1
у Прозору 1
Прозору заклали 1
заклали смо 1
смо више 2
од 2.000 4
2.000 Хрвата 1
Хрвата и 14
и Муслимана”. 1
Муслимана”. Бауер 1
Бауер је 1
је додатно 13
додатно тврдио 1
је Галтунг 1
Галтунг најбоље 1
најбоље описан 1
описан као 13
као „доживотни 1
„доживотни непријатељ 1
непријатељ слободе“. 1
слободе“. Бафомет 1
Бафомет је 1
је идол 1
идол или 1
или слика. 1
слика. Бахајска 1
Бахајска теологија 1
теологија говори 1
о три 5
три јединства: 1
јединства: јединство 1
јединство Божије 1
Божије ( 1
( Бах 1
Бах је 1
је искуство 3
искуство блиске 1
блиске смрти 1
смрти које 1
се догодило 15
догодило након 2
након скоро 1
скоро фаталне 1
фаталне авионске 1
авионске несреће 1
несреће августа 1
августа 2012. 6
2012. Бахрам 1
Бахрам је 1
био скептичан 2
скептичан али 1
је послушао 3
послушао савет 2
савет свог 2
свог архитекте. 1
архитекте. Бацановић 1
Бацановић и 1
и Ваксал 1
Ваксал су 1
такође осуђени 1
осуђени за 1
за савезне 1
савезне оптужбе 1
оптужбе и 3
и осуђени 3
на затворске 1
казне. Бацач 1
Бацач може 1
да започне 11
започне бацање 1
бацање иако 1
иако се 41
се кладиво 1
кладиво у 1
у полазном 1
полазном положају 1
положају лежи 1
лежи изван 1
изван круга 1
круга за 1
за бацање. 1
бацање. Бацила 1
Бацила је 1
само 61,74 1
61,74 м. 1
м. Бацили 1
Бацили су 1
су је 103
у тамницу 6
тамницу и 1
и мучили 3
мучили је 1
са још 34
једном кршћанком 1
кршћанком Јулијаном. 1
Јулијаном. Бачелор 1
Бачелор трговине 1
трговине и 8
и права 9
права постао 1
на Колеџу 3
Колеџу DAV, 1
DAV, који 1
у склопу 28
склопу Универзитета 1
Универзитета Канпур 1
Канпур (данас 1
(данас Универзитет 2
Универзитет Чатрапати 1
Чатрапати Шаху 1
Шаху Џи 1
Џи Махараџ). 1
Махараџ). Бачка 1
Бачка Паланка, 1
Паланка, доселиле 1
доселиле су 2
се 2594 1
2594 породице 1
породице са 1
са 15747 1
15747 житеља. 1
житеља. Баџ 1
Баџ је 1
први тенисер 3
тенисер у 2
историји који 4
освојио календарски 1
календарски гренд 1
гренд слем 9
слем (1938), 1
(1938), победивши 1
победивши на 1
сва четири 15
четири највећа 4
највећа турнира 1
турнира у 14
једној години. 1
години. Баш 1
Баш град 1
град Софија 1
Софија је 5
је додирна 1
додирна тачка 1
тачка два 1
два православна 3
православна народа 1
народа Срба 1
Срба и 17
и Бугара, 1
Бугара, чија 1
историја вековима, 1
вековима, битисањем 1
битисањем на 1
на истом 29
истом простору 3
простору и 5
и страдањем 1
страдањем од 1
од истог 4
истог азијатског 1
азијатског непријатеља, 1
непријатеља, превише 1
превише испреплетена, 1
испреплетена, да 1
се превидела 1
превидела или 1
или заборавила. 1
заборавила. Баш 1
Баш због 1
због те 4
те чињенице, 1
чињенице, ауроре 1
ауроре на 1
на Марсу 3
Марсу су 1
су јединствене 3
јединствене и 1
и такве 3
такве не 1
не постоје 25
постоје нигде 1
нигде у 2
у Сунчевом 3
Сунчевом систему. 1
систему. Баш 1
Баш кад 1
кад ће 3
ће егзоодело 1
егзоодело да 1
уништи ВТОЛ, 1
ВТОЛ, Мајор 1
Мајор Стрикланд 1
Стрикланд привлачи 1
привлачи му 1
му пажњу 1
пажњу пуцањем 1
пуцањем на 1
на њега 24
њега користећи 1
користећи монтирани 1
монтирани митраљез 1
митраљез и 1
и егзоодело 1
егзоодело уместо 1
уместо ВТОЛ-а 1
ВТОЛ-а убија 1
убија Стрикланда. 1
Стрикланда. Баш 1
Баш као 4
и Буковски, 1
Буковски, Хенри 1
Хенри Кинаски 1
Кинаски преферира 1
преферира да 2
буде сам, 1
сам, пије, 1
пије, пише 1
пише и 6
и слуша 1
слуша класичну 1
класичну музику. 1
музику. Баш 1
његов лик 6
лик Игор 1
Игор Царевић 1
Царевић у 1
у сапуници 3
сапуници Забрањена 1
Забрањена љубав 1
љубав активно 1
активно се 6
бавио фудбалом. 1
фудбалом. Баш 1
као способност 3
способност људи 1
људи за 9
за добро 2
и зло 2
у стварном 6
стварном свету, 2
свету, Мартин 1
Мартин истражује 1
истражује питања 1
питања о 4
о ликовом 1
ликовом искупљењу 1
искупљењу и 1
и његову 23
његову промену 1
промену у 6
у серијалу. 4
серијалу. Баш 1
је 3ГЈ 1
3ГЈ понудила 1
понудила већу 1
већу моћ 1
моћ за 3
за програмера, 1
програмера, тако 1
и 4ГЈ 1
4ГЈ отворила 1
отворила развојно 1
развојно окружење 1
окружење широј 1
широј популацији. 1
популацији. Баштина 1
Баштина двора 1
двора Јанковића, 1
Јанковића, Историјски 1
Историјски музеј 2
музеј Србије, 1
Београд 2006. 2
2006. pp. 1
pp. Баштина 1
Баштина је 1
као приватно 1
приватно правна 1
правна својина 1
својина уживала 1
уживала неприкосновеност. 1
неприкосновеност. Баштина 1
Баштина народа 1
народа Аравак 1
Аравак је 1
је сачуванија 1
сачуванија на 1
на Аруби 1
Аруби него 1
другим карипским 1
карипским острвима. 1
острвима. Баш 1
Баш у 2
у зимском 7
зимском периоду 1
периоду су 6
се девојке 2
девојке у 4
у Дому 9
Дому често 1
често разболевале, 1
разболевале, а 1
а лекари 2
лекари нису 2
нису увек 5
увек могли 1
могли бити 15
бити поред 1
поред њих, 2
њих, притом 1
притом ни 1
ни њихово 1
њихово душевно 1
душевно стање, 1
стање, услед 1
услед свих 1
свих ових 6
ових околности 1
околности није 1
било добро, 1
добро, па 1
је прелазак 2
прелазак у 7
у Београд 18
Београд постао 1
постао приоритет. 1
приоритет. Баш 1
када Дуку 1
Дуку захтева 1
предају долази 1
долази Јода 1
Јода са 1
са појачањима 1
појачањима − 1
− војском 1
војском клонова. 1
клонова. БГ 1
БГ воз 1
воз тренутно 1
велики проблем 6
са наплатом 1
наплатом вожње 1
вожње (валидатори 1
(валидатори карата 1
карата су 2
су често 58
често разлупани), 1
разлупани), због 1
средином септембра 4
2016. БДП 1
БДП је 2
је имало 42
имало свој 3
свој „златни“ 1
„златни“ период, 1
период, а 1
а највише 21
највише захваљујући 2
захваљујући изузетно 1
изузетно успешним 1
успешним извођењима 1
извођењима дела 1
дела савремених 2
савремених америчких 1
америчких драмских 1
драмских писаца 3
писаца и 5
и плејади 1
плејади врсних 1
врсних глумаца, 1
глумаца, редитеља, 2
редитеља, сценографа, 1
сценографа, костимографа 1
костимографа који 1
својим талентом 1
талентом прославили 1
прославили сцену 1
сцену на 1
на Црвеном 2
Црвеном крсту. 1
крсту. БДП 1
према проценама 2
проценама из 2
из 2012. 4
2012. БДП 1
БДП по 4
по глави 7
глави становника 4
становника је 12
врло низак. 2
низак. БДП 1
по становнику 2
становнику у 1
у USD 1
USD по 1
по тржишним 1
тржишним ценама 1
ценама од 3
од 2000. 18
2000. БДП 1
БДП представља 1
представља укупно 1
укупно створен 1
створен домаћи 1
домаћи доходак. 1
доходак. Беатриз 1
Беатриз на 1
крају убија 1
убија шофера 1
шофера и 1
и успева 10
да увуче 1
увуче Инêс 1
Инêс у 1
у злочин. 1
злочин. “ 1
“ Беатрисина 1
Беатрисина јавна 1
јавна иступања 1
иступања су 1
се наставила, 2
наставила, али 1
њен положај 2
положај на 7
двору био 2
био умањен. 1
умањен. Беатрис 1
Беатрис је 2
је сада 48
сада часна 1
часна сестра 2
сестра и 5
и зове 4
се Анђелика. 1
Анђелика. Беатрис, 1
Беатрис, која 1
носила венчани 1
венчани вео 1
вео своје 1
мајке од 2
од чипке 1
чипке Хонитон, 1
Хонитон, пратили 1
пратили су 8
су краљица 1
краљица и 2
најстарији Беатрисин 1
Беатрисин брат, 1
брат, принц 2
принц од 2
од Велса. 1
Велса. Беатриче 1
Беатриче умрла, 1
умрла, Данте 1
Данте је 1
нађе спас 1
спас у 2
у латинској 1
латинској литератури. 1
литератури. Беатричино 1
Беатричино наследство 1
наследство би 1
би тиме, 1
тиме, после 1
после њене 1
њене смрти, 3
смрти, припало 1
припало Запољама. 1
Запољама. Беба 1
Беба Грут 1
Грут се 3
у „Mission: 1
„Mission: Breakout", 1
Breakout", наслов 1
наслов треће 1
треће сезоне. 2
сезоне. Беба 1
Беба завршава 1
завршава у 8
у Данијеловим 1
Данијеловим и 1
и Иваниним 1
Иваниним рукама, 1
рукама, а 1
а Максимилијано 1
Максимилијано преузима 1
преузима овај 1
овај случај 3
случај како 1
би доказао 1
доказао да 6
да Марија 1
Марија није 2
није починила 2
починила злочин 1
злочин који 4
се ставља 10
ставља на 5
на терет. 1
терет. Бебрици 1
Бебрици су 1
напали Аргонауте 1
Аргонауте због 1
због убиства 7
убиства свог 3
свог краља, 1
краља, па 1
су ови 20
ови морали 1
их савладају 1
савладају и 1
потом су 8
и опљачкали 2
опљачкали краљев 1
краљев двор. 1
двор. Беверли 1
Беверли је 1
радила као 9
као певачица 2
певачица и 3
и стриптизета 1
стриптизета у 1
у Колони 1
Колони Клубу, 1
Клубу, који 1
који се, 6
се, занимљиво, 1
занимљиво, такмичио 1
такмичио с 1
с клубом 1
клубом Џека 1
Џека Рубија- 1
Рубија- Кароусел 1
Кароусел Клуб. 1
Клуб. Бегби 1
Бегби вади 1
вади своју 1
своју сачмарицу 1
сачмарицу и 1
и покушава 15
покушава обојицу 1
обојицу да 1
их убије, 2
убије, али 4
али пада 1
у несвест 2
несвест након 1
га Спад 1
Спад удари 1
удари са 1
са откинутом 1
откинутом ве-це 1
ве-це шољом. 1
шољом. Бег, 1
Бег, међутим, 1
међутим, није 13
није успео, 6
успео, а 2
а Сервантес, 1
Сервантес, пошто 1
признао да 13
био вођа, 1
вођа, морао 1
проведе пет 1
у краљевским 1
краљевским тамницама. 1
тамницама. Беговић 1
Беговић је 3
постао први 20
први избор 2
избор пред 1
пред голом 1
голом репрезентације 1
репрезентације Босне 2
и Херцеговине. 21
Херцеговине. Беговић 1
у свијет 1
свијет професионалне 1
професионалне музике 1
музике 1985, 1
1985, када 1
написао и 17
и издао 6
издао први 1
први студијски 4
студијски албум 13
албум Још 2
Још само 2
само једном 13
једном сјети 1
сјети се 1
се ( 1
( Бег 1
Бег Риза 1
Риза се 1
се дао 5
дао у 6
у скупљање 1
скупљање харача. 1
харача. Бедем 1
Бедем и 1
и јарак 1
јарак штитили 1
штитили су 1
су цео 3
цео град. 1
град. Бедем 1
Бедем се 1
се састојао 20
састојао од 13
два потпорна 1
потпорна зида 1
зида који 3
били испуњени 1
испуњени шљунком, 1
шљунком, ради 1
ради веће 1
веће отпорности 1
отпорности на 5
на ударце 2
ударце оружја 1
оружја освајача, 1
освајача, а 1
се налазило 24
налазило одбрамбено 1
одбрамбено оружје, 1
оружје, као 1
и војска 4
војска која 5
била заштићена 3
заштићена снажним, 1
снажним, дрвеним 1
дрвеним грудобранима. 1
грудобранима. Бедуини 1
Бедуини су 1
бавили сточарством 2
сточарством све 1
касних педесетих 3
педесетих година 19
века када 7
пракса прекинута 1
прекинута због 1
велике суше 1
суше која 1
трајала од 8
од 1958. 4
1958. Беђијем 1
Беђијем и 1
и Ником, 1
Ником, који 1
припада нацистичком 1
нацистичком Аријевском 1
Аријевском братству. 1
братству. Бежећи 1
Бежећи од 1
од локалног 7
локалног полицајца 1
полицајца Малмала 1
Малмала који 1
који на 13
на силу 4
силу хоће 1
хоће да 11
је ожени, 1
ожени, Накуша 1
Накуша и 1
њена породица 9
породица наилазе 1
на Дуту, 1
Дуту, који 1
који их 24
их спашава, 1
спашава, али 1
у обрачуну 1
обрачуну бива 1
бива рањен. 4
рањен. Бежецк 1
Бежецк важи 1
од најхладнијих 3
најхладнијих градова 2
градова Тверске 1
Тверске области 4
области и 11
и познат 5
познат је 26
по честим 2
честим продорима 1
продорима хладног 1
хладног ваздуха. 1
ваздуха. Без 1
Без DMA, 1
DMA, када 1
када процесор 1
процесор користи 1
користи програмирани 1
програмирани улаз/излаз, 1
улаз/излаз, углавном 1
потпуно окупиран 1
окупиран током 1
током целокупног 1
целокупног трајања 1
трајања операције 2
операције читања 1
читања или 1
или писања, 1
писања, и 1
и услед 5
услед тога 6
тога недоступан 1
недоступан да 1
да обавља 7
обавља друге 2
друге послове. 1
послове. Без 1
Без Ајрон 1
Ајрон мејдена, 1
мејдена, Тривијум 1
Тривијум сигурно 1
сигурно не 2
би постојао.“ 1
постојао.“ Без 1
Без аутомобила, 1
аутомобила, играч 1
играч је 6
је ухапшен. 3
ухапшен. Безбедносно-информативна 1
Безбедносно-информативна агенција 1
агенција (БИА) 1
(БИА) формирана 1
2002. Безбедност 1
Безбедност и 1
и ефикасност 1
ефикасност лека 1
лека су 1
су потврђени: 1
потврђени: VISION 1
VISION (VEFG 1
(VEFG Inhibition 1
Inhibition Study 1
Study in 2
in Ocular 1
Ocular Neovascularisation) 1
Neovascularisation) студијом. 1
студијом. Безбедност 1
Безбедност је 1
је урачуната 1
урачуната у 1
у бројне 3
бројне разматрања 1
разматрања о 2
о пројектном 1
пројектном менаџменту. 1
менаџменту. Безбедност 1
Безбедност пацијената 1
пацијената — 1
— представља 2
представља идентификацију, 1
идентификацију, анализу 1
анализу и 4
и корекцију 1
корекцију ризичних 1
ризичних догадјаја 1
догадјаја с 1
се здравствена 2
здравствена заштита 2
заштита учини 1
учини безбеднијом 1
безбеднијом и 1
се ризик 2
ризик по 1
по пацијента 1
пацијента сведе 1
сведе на 5
на најмањи 2
најмањи могући 1
могући ниво. 1
ниво. Без 1
Без Брајанта, 1
Брајанта, испали 1
испали су 2
првој рунди 2
рунди плеј 3
плеј офа, 4
офа, изгубивши 1
изгубивши од 1
од Сан 1
Сан Антонија 1
Антонија 4:0. 1
4:0. Бездан 1
Бездан је 1
је старо 6
старо војвођанско 1
војвођанско насеље. 1
насеље. Без 1
Без довољно 1
довољно снаге 4
снаге у 19
у реактору, 2
реактору, Старк 1
Старк је 1
је приморан 5
у Тенесију, 2
Тенесију, док 1
је свет 6
свет уверен 1
уверен да 8
је Ајронмен 1
Ајронмен мртав. 1
мртав. Без 1
Без додира 1
додира са 1
са народом, 3
народом, Чаушеску 1
Чаушеску је 3
био сигуран 2
сигуран да 5
га маса 1
маса подржати 1
подржати великим 1
великим аплаузом. 1
аплаузом. Без 1
Без дозволе 1
дозволе Скупштине 1
Скупштине не 1
може Председник 1
Председник Републике 2
Републике објављивати 1
објављивати рат 1
рат или 2
или склапати 1
склапати мир. 1
мир. Без 1
Без документа 1
документа који 1
садржи одговор, 1
одговор, ниједан 1
ниједан савремени 1
савремени упитнички 1
упитнички систем 1
систем не 4
може много 2
много тога 8
да уради. 2
уради. Без 1
Без ензима 1
ензима реакције 1
реакције се 1
у устом 1
устом правцу 1
правцу као 1
са ензимом, 1
ензимом, али 1
али много 2
много мањом 2
мањом брзином, 1
брзином, где 1
где долази 1
долази улога 1
улога ензима, 1
ензима, а 1
је убрзање 1
убрзање брзине 1
брзине реакције. 1
реакције. Без 2
Без епитрахиља 1
епитрахиља јереј 1
јереј не 1
не сме 29
сме вршити 1
вршити никакву 1
никакву богослужбену 1
богослужбену радњу 1
радњу или 1
или обред. 1
обред. Без 1
Без заштићене 1
заштићене меморије, 1
меморије, могуће 1
да баг 1
баг у 1
једном програму 1
програму промени 1
промени меморију 1
меморију коришћену 1
коришћену у 1
другом програму. 1
програму. Без 1
Без земљотреса 1
земљотреса не 1
не видим 1
видим како 2
се таква 1
таква несрећа 1
несрећа могла 1
могла догодити.” 1
догодити.” Без 1
Без знања 1
знања оца 1
оца и 18
и људи 23
људи које 7
је окружују 1
окружују Симар 1
Симар почиње 1
да остварује 2
остварује своје 1
своје снове, 2
снове, уз 1
уз велику 5
велику подршку 4
подршку неких 1
неких чланова 1
чланова породице, 4
породице, и 2
изнад свих, 1
свих, свога 1
свога мужа. 3
мужа. Безизлазност 1
Безизлазност ситуације 1
ситуације и 5
и велика 14
велика глад 3
глад у 1
у граду, 13
граду, покренули 1
покренули су 6
су Андроника 1
Андроника да 1
да отпочне 4
отпочне преговоре 1
преговоре са 16
са Млечанима 2
Млечанима о 1
о њиховом 13
њиховом преузимању 1
преузимању града. 1
града. Без 1
Без икакве 1
икакве дискусије, 1
дискусије, овај 1
овај мир 1
мир је 6
је прихваћен 16
прихваћен међу 1
међу свим 8
свим грчким 2
грчким делегатима 1
делегатима без 1
без изузетка, 1
изузетка, који 1
су морали 42
да дају 17
дају часну 1
часну реч 1
реч да 3
се држати 2
држати поменутих 1
поменутих услова 1
услова мира. 1
мира. Без 1
Без јасног 1
јасног разлога, 1
разлога, она 1
она покушава 1
га заведе, 1
заведе, скидајући 1
скидајући своју 1
своју одећу. 1
одећу. Без 1
Без језика, 1
језика, Данбар 1
Данбар сматра 1
ће људи 4
људи морати 1
потроше скоро 1
скоро пола 2
пола свог 1
свог времена 4
времена на 13
на друштвено 4
друштвено четкање, 1
четкање, што 1
било скоро 3
скоро немогуће. 1
немогуће. Без 1
Без кешева, 1
кешева, ово 1
ово ефективно 1
ефективно смањује 1
смањује упола 1
упола брзину 1
брзину машине. 1
машине. Без 1
Без лидера 1
лидера стила 1
стила прогрес 1
прогрес у 1
у модној 1
модној индустрији 1
индустрији није 2
био могућ. 1
могућ. Без 1
Без Марија 1
Марија и 8
уз Сулин 1
Сулин успех 1
рату са 7
са Митридатом, 1
Митридатом, маријевци 1
маријевци нису 1
могли дуго 2
дуго да 12
се одрже. 1
одрже. Без 1
Без мреже 1
мреже екстерности 1
екстерности овај 1
овај вид 5
вид комуникације 2
комуникације би 1
био немогућ. 1
немогућ. Без 1
Без музике 1
музике је 4
песма "Запис 1
"Запис о 1
о земљи". 1
земљи". Безнадежни 1
Безнадежни немачки 1
немачки контранапад 1
контранапад у 2
лето 1943. 2
1943. Без 1
Без назива 1
назива 1990. 1
1990. Без 1
Без његовог 1
његовог креативног 1
креативног доприноса 1
доприноса данас 1
данас много 2
постојало, или 1
или би 8
би бар 1
бар било 1
много другачије 1
другачије у 2
у филмској 4
филмској индустрији. 2
индустрији. Без 1
Без ње 1
ње Лола 1
Лола би 1
била изгубљена. 2
изгубљена. Без 1
Без њих 1
њих би 1
се часопис 2
часопис одавно 1
одавно угасио. 1
угасио. Без 1
Без њихове 1
њихове сагласности, 1
сагласности, закон 1
закон не 1
бити донет. 1
донет. Без 1
Без обзирa 1
обзирa на 1
на занимљивост 1
занимљивост ефекта, 1
ефекта, тренутно 1
његова примена 1
примена јако 1
јако мала, 1
мала, због 1
због врло 1
врло ниских 1
ниских температура 1
температура потребних 1
потребних да 1
се суперфлуидност 1
суперфлуидност достигне. 1
достигне. Без 1
Без обзира 22
обзира да 10
живео или 1
или не 13
не на 13
самом двору, 1
двору, у 1
у времену 27
времену у 5
у 1854/55. 1
1854/55. Без 1
то чињеница 1
чињеница или 2
или измишљотина, 1
измишљотина, локално 1
локално становништво 7
становништво и 5
и туристи 1
туристи су 1
о његовом 26
његовом виђењу 1
виђењу извештавали 1
извештавали са 1
са разним 13
разним описима. 1
описима. Без 1
на јаку 2
јаку конкуренцију 1
конкуренцију средином 1
средином ’80-их 1
’80-их успева 1
обезбеди увоз 1
увоз од 1
20 филмова 1
из тзв. 1
тзв. Без 1
на мотиве 1
мотиве њиховог 1
њиховог постојања 1
постојања они 1
они стварају 1
стварају рањивост 1
рањивост система. 1
система. Без 1
начин постанка 1
постанка плодоносног 1
плодоносног тела 1
тела ( 3
( Без 1
на несвршеност 1
несвршеност и 1
и непотпуност, 1
непотпуност, ово 1
значајно као 1
као прва 9
прва граматика 1
граматика говора 1
говора простога 1
простога народа. 1
народа. Без 1
на новостворену 1
новостворену подозривост 1
подозривост према 1
према ситуацији 1
ситуацији у 3
се Грејс 1
Грејс налази, 1
налази, живот 1
у Догвилу 1
Догвилу се 1
на релативно 3
релативно неизмењен 1
неизмењен начин 1
начин и 8
и полако 4
полако стижу 1
стижу и 1
и прославе 2
прославе поводом 1
поводом 4. 1
4. јула. 1
јула. Без 1
на све, 3
све, Рената 1
Рената се 1
се њена 9
породица повеже 1
повеже са 5
са особама 3
особама нижег 1
нижег сталежа, 2
сталежа, и 1
и урадиће 1
урадиће све 1
би спречила 2
спречила да 2
двоје споје, 1
споје, као 1
и урадила 1
урадила са 1
са Патрисијом 1
Патрисијом и 1
и Луис 4
Луис Карлосом. 1
Карлосом. Без 1
све, ускоро 1
после сукоба 3
сукоба с 2
с ФИДЕ, 1
ФИДЕ, Фишер 1
Фишер је 4
је нестао 6
нестао и 1
није играо 6
играо такмичарски 1
такмичарски шах 1
шах готово 1
готово двадесет 1
двадесет година. 3
година. Без 1
на специфичана 1
специфичана законодавства 1
законодавства земље, 1
земље, главни 1
главни регулаторни 1
регулаторни циљеви 1
циљеви поклапају 1
поклапају се 1
се широм 6
света. Без 1
на те 3
те успехе 1
успехе она 1
она умире 1
умире 1538. 1
1538. Без 1
на тешкоће, 1
тешкоће, прва 1
прва михајловска 1
михајловска јесен 1
јесен била 1
је успешна 3
успешна за 2
за песника, 1
песника, који 1
пуно читао, 1
читао, размишљао, 1
размишљао, радио. 1
радио. Без 1
на то, 14
то, било 1
било каква 9
каква ревизија 1
ревизија или 1
или реформа 1
реформа земљишних 1
земљишних закона 1
у земљи, 11
земљи, то 1
даље може 6
бити интензиван 1
интензиван политички 1
политички процес, 1
процес, јер 1
јер реформа 1
реформа земљишне 1
земљишне политике 1
политике служи 1
за промену 7
промену односа 1
односа унутар 2
унутар и 5
и између 16
између заједница, 1
заједница, као 1
између заједница 2
заједница и 3
и државе. 2
државе. Без 1
то, и 5
за следећих 1
следећих 4-5 1
4-5 векова 1
векова може 1
се говорити 1
говорити „општесловенској 1
„општесловенској језичкој 1
језичкој разумљивости“. 1
разумљивости“. Без 1
то која 2
је верзија 4
верзија тачна, 1
тачна, црвено-бели 1
црвено-бели дрес 1
дрес постао 1
је заштитни 1
заштитни знак 8
знак Арсенала 1
Арсенала и 1
играчи га 1
и сада 29
сада носе 1
носе са 3
са изузетком 11
изузетком две 1
две сезоне. 2
сезоне. Без 1
то, ова 1
ова пресуда 1
пресуда је 2
је створила 6
створила збуњеност 1
збуњеност међу 1
међу универзитетима 1
универзитетима и 2
и смањила 2
смањила кредибилитет 1
кредибилитет суда 1
будуће предуде 1
предуде које 1
се буду 2
буду тицале 1
тицале афирмативне 1
афирмативне акције. 2
акције. Без 1
то, подржали 1
подржали су 1
су Омејаде 1
Омејаде током 1
Другог муслиманског 1
муслиманског грађанског 1
грађанског рата 19
рата (680-692). 1
(680-692). Без 1
то, портпарол 1
портпарол Гени 1
Гени награда 1
награда Крис 1
Крис Макдувал 1
Макдувал је 1
рекао како 3
како филм 1
филм није 6
ни узет 1
узет у 1
у разматрање 3
разматрање за 1
за номинације 1
номинације јер 1
ни пријављен: 1
пријављен: „Финансиирање 1
„Финансиирање је 1
од критеријума, 1
критеријума, али 1
и сви.“ 1
сви.“ Без 1
се здравље 1
здравље у 2
свету генерално 1
генерално побољшало, 1
побољшало, и 1
даље постоји 2
велика разлика 3
разлика између 40
између богатих 2
богатих и 3
и сиромашних. 2
сиромашних. Без 1
су рачуни 1
рачуни и 1
и подрачуни 1
подрачуни у 1
власништву фондације 1
фондације „Буди 1
„Буди хуман”, 1
хуман”, она 1
не узима 3
узима никакав 1
никакав проценат 1
проценат од 1
од прикупљених 1
прикупљених средстава 1
средстава на 4
на име 8
име корисника. 1
корисника. Без 1
уложено и 1
и цену 1
цену за 2
за болеснике 1
болеснике ефикасност 1
ефикасност лекова 1
лекова је 2
је упитна. 1
упитна. Без 1
Без обзира, 1
обзира, у 1
центру Нансија 1
Нансија једна 1
једна улица 4
улица и 3
данас носи 6
носи Блондлоово 1
Блондлоово име 1
име вероватно 1
вероватно потпуно 1
потпуно заборављено 1
заборављено због 1
то учињено. 1
учињено. Без 1
обзира што 2
овај напад 1
напад био 1
био бриљантно 1
бриљантно изведен, 1
изведен, он 1
био потпун. 2
потпун. Безобличан 1
Безобличан сумпор 1
сумпор се 1
такође јавља 3
јавља и 5
и при 21
при издвајању 1
издвајању из 1
из раствора 1
раствора у 1
току хемијске 2
хемијске реакције. 1
Без ове 1
ове капацитивности, 1
капацитивности, резонантна 1
резонантна фреквенција 1
фреквенција је 2
је виша. 1
виша. Без 1
Без ових 1
ових елемената, 1
елемената, ТИА 1
ТИА у 1
у вертебробазиларном 1
вертебробазиларном сливу 1
сливу је 2
мало вероватна 1
вероватна и 1
и додатна 3
додатна испитивања 1
испитивања вертебробазиларне 1
вертебробазиларне циркулације 1
циркулације нису 1
нису потребна. 1
потребна. Без 1
Без овог 1
овог поља 1
поља већи 1
већи проценат 6
проценат соларног 1
соларног ветра 1
ветра би 1
се директно 11
директно сударио 1
сударио са 1
са Земљином 1
Земљином атмосфером. 1
атмосфером. Без 1
Без озбиљније 1
озбиљније конкуренције 1
конкуренције Каунас 1
Каунас је 1
је 2009. 15
2009. Без 1
Без помоћи 1
помоћи одраслих, 1
одраслих, дете 1
дете не 3
да развије 13
развије ни 1
ни оне 2
оне најелементарније 1
најелементарније специфично 1
специфично људске 1
људске особине. 1
особине. Без 1
Без посла 1
посла или 1
или перспективе 1
перспективе код 1
код куће, 7
куће, Европљани 1
Европљани се 1
се селе 4
селе јер 1
јер то 8
то морају. 1
морају. Без 1
Без потомка 1
потомка које 1
било његов 1
његов наследник, 2
наследник, Мазговљево 1
Мазговљево царство 1
царство је 15
је нестало 6
нестало након 1
након његове 26
његове смрти. 21
смрти. Без 1
Без праве 1
праве помоћи 1
помоћи из 2
из Угарске, 1
Угарске, деспот 1
деспот се 1
се већ 32
већ током 3
током лета 22
лета 1455. 1
1455. Без 1
Без сећања 1
сећања не 1
било никаквог 2
никаквог писања. 1
писања. Без 1
Без статичке 1
статичке провере 1
провере куцања, 1
куцања, чак 1
и тестови 1
тестови покривености 1
покривености кода 1
кода са 1
са 100% 1
100% покривеношћу 1
покривеношћу можда 1
можда неће 7
да пронађу 16
пронађу овакве 1
овакве грешке. 1
грешке. Без 1
Без сумње, 3
сумње, да 2
га назремо, 1
назремо, имамо 1
имамо дела 1
дела њене 1
њене владе. 1
владе. Без 1
сумње, најважније 1
најважније је 1
било планирање 1
планирање и 3
и спровођење 6
спровођење Никарагванске 1
Никарагванске кампање 1
кампање за 2
за описмењавање. 1
описмењавање. Без 1
сумње, први 1
министар није 1
могао одрећи 1
одрећи генералу 1
генералу нови 1
нови и 2
и сјајни 1
сјајни триумфални 1
триумфални дочек. 1
дочек. Без 1
Без трептаја, 1
трептаја, професор 1
професор наређује 1
наређује Борменталу 1
Борменталу да 1
позове Шарика, 1
Шарика, који 1
мења назад 1
назад у 21
у пса. 1
пса. Безцентарски 1
Безцентарски точак 1
точак (такође 1
(такође познат 3
као „рим-рајдер” 1
„рим-рајдер” и 1
и точак 1
точак без 1
без центра) 1
центра) је 1
је тип 7
тип точка 1
точка кони 1
кони нема 1
нема централно 1
централно чвориште. 1
чвориште. Бејкер 1
Бејкер је 3
пута у 32
у затвору 22
затвору пре 1
његова каријера 5
каријера поново 1
поново оживела 2
оживела касних 1
касних 70-их 3
70-их и 3
и 80-их 3
80-их година. 1
година. Бејкон 1
Бејкон је 1
је ухапшен 15
ухапшен и 20
и стављен 2
стављен је 1
у кућни 3
кућни притвор 2
притвор по 1
по налогу 8
налогу Жерома 1
Жерома од 1
од Асколија, 1
Асколија, главног 1
главног управника 1
управника фрањеваца. 1
фрањеваца. Бејл 1
Бејл је 2
је овог 7
овог месеца 1
месеца 3 1
3 пута 5
био стрелац, 1
стрелац, а 1
уз то 15
је забележио 17
забележио и 3
2 асистенције. 2
асистенције. Бејнови 1
Бејнови филозофски 1
филозофски списи 1
списи већ 1
већ објављени, 1
објављени, поготово 1
поготово The 1
The Senses 1
Senses and 1
the Intellect, 1
Intellect, били 1
су превише 3
превише обимни 1
обимни да 1
се користили 16
користили у 7
у учионици. 2
учионици. Бејрут 1
Бејрут је 1
тога изграђен 1
изграђен у 11
у хеленистичком 2
хеленистичком стилу, 1
стилу, и 1
и преименован 2
преименован у 8
име тадашње 1
тадашње селеукидске 1
селеукидске краљице. 1
краљице. Бејсмент 1
Бејсмент Џекс 1
Џекс је 1
основан у 8
у Брикстону 1
Брикстону ( 1
), Јужни 1
Јужни Лондон 1
Лондон ( 1
), 1994. 1
1994. Бекам 1
Бекам је 3
завршио своју 2
своју импресивну 1
импресивну руки 1
руки сезону 1
сезону са 6
са 91 2
91 ухваћених 1
ухваћених пасева, 1
пасева, 1.305 1
1.305 јарди 1
јарди и 1
12 тачдаунова 1
тачдаунова у 1
само 12 3
12 утакмица. 2
утакмица. Бекам 1
је изјавио, 1
изјавио, Ја 1
Ја никада 1
никада нисам 3
нисам био 1
био потпуно 9
потпуно здрав, 1
здрав, само 1
само сам 2
сам хтео 1
да превазиђем 1
превазиђем и 1
и одржавам 1
одржавам форму. 1
форму. Бекер 1
најбоље резултате 2
резултате постизао 1
постизао на 1
на брзим 2
брзим подлогама, 1
подлогама, посебно 1
посебно на 13
на трави 2
трави и 1
на тепиху, 2
тепиху, на 1
на ком 24
ком је 27
освојио 26 1
26 титула. 1
титула. Бекер 1
Бекер је, 1
је, применом 1
применом микроекономске 1
микроекономске теорије, 1
теорије, покушао 1
да објасни 14
објасни многе 1
многе друштвене 1
друштвене феномене 1
феномене који 1
не припадају 4
припадају уобичајеним 1
уобичајеним појавама 1
појавама којима 1
бави економска 1
економска теорија. 1
теорија. Бекер 1
широко познат 2
свом раду 12
раду на 8
на културолошкој 1
културолошкој позадини 1
позадини употребе 1
употребе дрога, 1
дрога, нарочито 1
нарочито по 4
по својим 30
својим истраживањима 1
истраживањима уживања 1
уживања марихуане. 1
марихуане. Бекерова 1
Бекерова прва 1
прва жена 14
жена била 4
је Дорија 1
Дорија Слот, 1
Слот, од 1
од 1954. 4
1954. Бек 1
Бек је 6
нашао више 1
више истомишљеника 1
истомишљеника који 1
се противили 4
противили рату 1
рату и 8
и Хитлеру. 1
Хитлеру. Бек 1
задржи сопствени 1
сопствени батаљон 1
батаљон како 1
би дао 4
дао краљу 1
краљу времена 1
да стане 6
стане на 4
на позицију, 1
позицију, али 1
га одбацили 1
одбацили његови 1
његови нестрпљиви 1
нестрпљиви витезови, 1
витезови, који 1
били спремни 7
се придруже 8
придруже својим 1
својим друговима 3
друговима на 1
левој страни 11
страни у 4
у непосредном 7
непосредном нападу. 1
нападу. Бек 1
рођена 1996. 1
1996. Бекмесер 1
Бекмесер почне 1
да пева, 1
пева, али 2
али песма 1
песма има 3
има толико 1
толико грешака 1
грешака да 1
да Сакс 1
Сакс успева 1
заврши рад 1
на ципелама. 1
ципелама. Бекпропагација 1
Бекпропагација захтева 1
захтева познати 1
познати излаз 1
излаз за 1
за сваку 24
сваку улазну 1
улазну вредност 1
вредност па 1
се стога 6
стога сматра 1
то метод 1
метод учења 1
учења надгледањем 1
надгледањем (мада 1
(мада се 1
неким ненадгледаним 1
ненадгледаним мрежама 1
мрежама као 1
су аутоенкодери). 1
аутоенкодери). Бекпропагација 1
Бекпропагација користи 1
користи ове 1
ове вредности 1
вредности грешке 1
грешке за 1
за израчунавање 6
израчунавање градијента 1
градијента функције 1
функције губитка. 1
губитка. Бекташије 1
Бекташије осим 1
осим тога, 5
тога, у 12
у Алији 1
Алији виде 1
виде јединог 1
јединог легитимног 1
легитимног наследника 1
наследника Мухамеда. 1
Мухамеда. Бекхјан 1
Бекхјан је 2
је отпочео 18
отпочео свој 1
свој певачки 1
певачки тренинг 1
тренинг са 1
са једанаест 4
једанаест година, 3
година, под 1
утицајем јужнокорејског 1
јужнокорејског певача 1
певача Рејна. 1
Рејна. Бела 1
Бела IV 1
водио спретну 1
спретну брачну 1
брачну политику, 1
политику, добро 1
добро удавши 1
удавши своје 1
своје унуке 1
унуке (ћерке 1
(ћерке Белиног 1
Белиног сина, 1
сина, краљевића 1
краљевића Стефана 1
Стефана и 7
његове жене 9
жене куманке 1
куманке Јелисавете). 1
Јелисавете). Бела 1
Бела боја 2
боја која 5
која осликава 2
осликава ову 1
ову зграду 1
зграду симболизује 1
симболизује јасну 1
јасну будућност. 1
будућност. Бела 1
боја симболише 2
симболише чистоћу, 1
чистоћу, која 1
се тражи 7
од свештенослужитеља. 1
свештенослужитеља. Бела 1
Бела излази 1
излази напоље 3
напоље да 2
да поздрави 2
поздрави свог 1
супруга, Принца 1
Принца и 1
се пољубе 1
пољубе и 1
и загрле 1
загрле на 1
крају филма. 1
филма. Бела 1
Бела је 4
челу Мачванско-усорског 1
Мачванско-усорског кнештва 1
кнештва до 1
смрти 1272. 1
1272. Бела 1
послао војсковођу 1
војсковођу Дионисија, 1
Дионисија, славонског 1
славонског бана, 1
бана, да 1
да казни 4
казни Сплит. 1
Сплит. Бела 1
потом утамничио 1
утамничио свога 1
свога брата 4
брата што 1
до тензија 1
тензија између 2
између краља 4
краља и 15
његове мајке 4
мајке Еуфросине. 1
Еуфросине. БЕЛАМ 1
БЕЛАМ је 1
је укључен 9
у Генерални 1
Генерални урбанистички 1
урбанистички план 1
план Београда 1
Београда до 1
до 2021. 1
2021. Беланда 1
Беланда је 1
промовисан у 2
у резервни 3
резервни састав 2
састав Монпељеа 1
Монпељеа са 1
је наступао 24
у четвртој 14
четвртој аматерској 1
аматерској лиги. 2
лиги. Бела 1
Бела пчела 1
пчела у 2
неким крајевима 4
крајевима означава 1
означава и 5
и пети 1
пети степен 1
степен потомства, 1
потомства, или 1
се рачуна 12
рачуна да 8
су беле 3
беле пчеле 1
пчеле свака 1
свака осамнаеста 1
осамнаеста генерација. 1
генерација. Бела 1
Бела торта 1
торта се 2
може направити 3
направити помоћу 2
помоћу крема; 1
крема; од 1
њега се 25
правити колача 1
колача са 1
са чвршћом 1
чвршћом кором. 1
кором. Белатрикс, 1
Белатрикс, њен 1
њен муж 8
њен зет 1
зет били 1
активни Смртождери, 1
Смртождери, а 1
а Белатрикс 1
Белатрикс и 1
и Родолфус 1
Родолфус били 1
су ухваћени 4
ухваћени при 1
при покушају 5
да врате 4
врате свог 1
господара на 1
на власт 27
власт и 21
и заточени 1
заточени у 4
у Аскабану. 1
Аскабану. Белатрикс 1
Белатрикс открива 1
њеном сефу 1
сефу налази 1
још један 59
један Хоркрукс, 1
Хоркрукс, пошто 1
је стално 25
стално питала 1
питала Хермиону 1
Хермиону шта 1
шта су 11
још узели. 1
узели. Белведере 1
Белведере је 1
имао далекосежан 1
далекосежан и 1
и трајан 1
трајан утицај 1
утицај на 88
на будући 2
будући развој 2
развој вртова. 1
вртова. Белведур 1
Белведур је 1
имао 3 1
3 становника. 1
становника. Белгија 1
Белгија и 1
и Холандија 2
Холандија су 1
се квалификовале 3
квалификовале директно 1
директно као 1
као домаћини 1
домаћини првенства. 1
првенства. Белгија 1
Белгија је 3
значајно повећала 1
повећала свој 1
свој поновни 1
поновни извоз 1
извоз личија 1
личија са 1
са Мадагаскара 1
Мадагаскара због 1
због логистичких 1
логистичких избора. 1
избора. Белгијанци 1
Белгијанци су 1
су релативно 7
релативно „нови“. 1
„нови“. Белгија, 1
Белгија, Финска 1
Финска и 1
и Словачка 2
Словачка се 1
се враћају 11
враћају након 1
након једногодишње 1
једногодишње паузе. 1
паузе. Белгијска 1
Белгијска лакеноа 1
лакеноа је 1
веома бистар 1
бистар и 1
и послушан 1
послушан пас. 1
пас. Белгијски 1
Белгијски освајачи 1
после 3. 3
3. Европског 3
првенства на 6
отвореном 1934—1946. 1
1934—1946. Белгијски 1
Белгијски Талис 1
Талис (лево) 1
(лево) и 7
и Евростар 1
Евростар (десно) 1
(десно) на 1
на париском 1
париском Гар 1
Гар ду 1
ду Норд. 1
Норд. Бележе 1
Бележе се 1
или ситним 1
ситним нотама 1
нотама (мањим 1
(мањим од 1
од нормалних), 1
нормалних), или 1
или посебним 1
посебним знацима. 1
знацима. Бележио 1
Бележио је 1
своје најважније 2
најважније ставове, 1
ставове, мишљења 1
и упозорења 2
упозорења о 1
о политичким 4
политичким и 10
и друштвеним 6
друштвеним проблемима 1
проблемима са 4
са којима 51
се суочавају 14
суочавају исламска 1
исламска друштва, 1
друштва, и 1
људска заједнице 1
заједнице уопште, 1
уопште, у 2
у форми 17
форми чињеница 1
чињеница поткрепљених 1
поткрепљених документарним 1
документарним анализама 1
анализама и 1
и добронамерним 1
добронамерним саветима. 1
саветима. Беле 1
Беле је 1
је боје, 2
боје, допуштене 1
допуштене су 1
су неколико 12
неколико флека 1
флека жуте 1
жуте или 4
мање тамносиве, 1
тамносиве, посебно 1
на ушима. 1
ушима. Беле 1
Беле површине 1
површине одговарају 1
одговарају некласификованим 1
некласификованим подручијма, 1
подручијма, где 1
је 5NN 1
5NN гласање 1
гласање загушено 1
загушено (нпр., 1
(нпр., ако 1
ако постоје 3
постоје две 6
две зелене, 1
зелене, две 1
две црвене 1
црвене и 4
једна плава 2
плава тачка 2
тачка међу 1
међу пет 2
пет најближих 1
најближих суседа). 1
суседа). Белешка 1
Белешка се 1
се записивала 1
записивала између 1
између редова 2
редова (glossa 1
(glossa interlinearis) 1
interlinearis) или 1
на маргини 1
маргини (glossa 1
(glossa marginalis). 1
marginalis). Белешке 1
Белешке за 1
за часове 1
часове на 1
на Пословној 1
Пословној школи 1
школи Вартон. 1
Вартон. Беливук 1
Беливук је 1
преузео управљање 3
управљање групом 1
групом након 1
након убиства 7
убиства Станковића 1
Станковића 2016. 1
2016. Бели 1
Бели дуд 1
дуд је 1
је висине 4
висине до 4
до 20 23
20 метара. 6
метара. Белизејска 1
Белизејска дијета 1
дијета је 2
врло модерна 1
модерна и 2
и традиционална. 1
традиционална. Бели 1
Бели је 3
је лив 1
лив тврд 1
тврд и 2
и крхак. 1
крхак. Бели 1
је одбија, 1
одбија, са 1
са образложењем 2
образложењем да 2
се легализује 1
легализује и 1
да неће 30
неће да 8
бави тим 2
тим радњама 1
радњама више. 1
више. Бели 1
Бели Клит 1
Клит је 1
је близу 6
близу Бизантија 1
Бизантија уништио 1
уништио или 1
или заробио 1
заробио преко 1
50 Касандрових 1
Касандрових и 1
и Антигонових 1
Антигонових бродова 1
бродова под 1
под заповедништвом 6
заповедништвом Никанора. 1
Никанора. Бели 1
Бели лук 1
лук има 1
има врло 13
врло слаб, 1
слаб, готово 1
готово неприметан 1
неприметан мирис, 1
мирис, све 1
не озледи. 1
озледи. Белимарковић 1
Белимарковић је 1
је успешно 28
успешно командовао 1
командовао војним 1
војним јединицама 2
јединицама у 3
у Другом 19
Другом српско-турском 1
српско-турском рату. 1
рату. Бели 1
Бели медведи 1
медведи имају 1
имају кратак 3
кратак реп 1
и малене 1
малене уши 1
уши како 1
како не 15
би изгубили 1
изгубили вишак 1
вишак топлоте, 1
топлоте, као 1
и релативно 8
релативно малу 3
малу главу 1
и издужено 1
издужено заоштрено 1
заоштрено тело 1
тело погодно 1
погодно за 5
за пливање. 1
пливање. Бели 1
Бели може 1
може изградити 1
изградити и 1
и пешачки 1
пешачки центар, 1
под неповољним 2
неповољним условима, 2
условима, односно 1
односно центар 1
центар на 4
којег не 2
може градити 1
градити даљу 1
даљу акцију. 1
акцију. Белина 1
Белина је 1
је знак 9
знак који 2
који нема 4
нема графички 1
графички приказ 1
приказ на 1
на излазном 2
излазном уређају. 1
уређају. Белина 1
Белина ћерка 1
ћерка верена 1
верена је 1
за византијског 1
византијског цара. 2
цара. Белингхерстова 1
Белингхерстова пушка 1
пушка за 1
одбрану мостова 1
мостова ( 1
) имала 1
25 цеви 1
цеви у 2
у хоризонталној 1
хоризонталној равни, 1
равни, а 1
а затварач 1
затварач је 2
био са 9
са комором 1
комором (за 1
(за смештај 1
смештај барутних 1
барутних пуњења 1
пуњења и 3
и зрна), 1
зрна), поред 1
поред чијих 1
чијих су 1
су отвора 1
отвора пролазиле 1
пролазиле припале 1
припале (нит 1
(нит барута). 1
барута). Белини 1
Белини синови 1
синови су 7
су заузврат 2
заузврат тражили 1
тражили право 1
да наследе 2
наследе војводства 1
војводства свога 1
свога оца. 8
оца. Бели 1
Бели сепаратисти 1
сепаратисти названи 1
названи League 1
League of 1
of American 1
American Nationalists 1
Nationalists (LOAN) 1
(LOAN) стижу 1
стижу у 5
у Шарминг. 1
Шарминг. Белић 1
Белић 1905: 1
1905: Александар 1
Александар Белић, 1
Белић, Дијалекти 1
Дијалекти источне 1
источне и 6
и јужне 9
јужне Србије, 1
Србије, Српски 1
Српски дијалектолошки 1
дијалектолошки зборник, 1
зборник, I, 1
I, Српска 1
Српска академија 5
академија наука 4
и уметности 7
уметности и 25
и Институт 2
Институт за 24
за срп- 1
срп- ски 1
ски језик, 1
језик, Београд. 1
Београд. Белицона 1
Белицона је 1
је нарочито 22
нарочито позната 1
три стара, 1
стара, изузетно 1
изузетно добро 3
добро очувана 2
очувана замка. 1
замка. Бели 1
Бели чај 1
чај док 1
у шољу 1
шољу за 1
чај не 1
не долази 4
долази никад 1
никад у 2
у додир 6
додир са 6
са људском 7
људском кожом. 1
кожом. Беличасто 1
Беличасто је 1
до жуто, 1
жуто, а 1
на прелому 1
прелому благо 1
благо поплави. 1
поплави. Беличек 1
Беличек није 1
хтио да 5
му да 48
да уговор 1
уговор на 4
на дужи 2
дужи период, 1
период, који 1
је Брејди 3
Брејди тражио. 1
тражио. Бел 1
Бел је 2
је oд 1
oд почетка 1
почетка био 1
био одушевљен 3
одушевљен Стијеповићем, 1
Стијеповићем, тако 1
постао неизоставни 1
неизоставни члан 1
члан бенда, 1
бенда, а 3
а та 2
та сарадња 1
сарадња траје 1
траје и 4
даље. Бел 1
постао толико 4
толико вешт 1
вешт да 1
постао део 7
део очевих 1
очевих јавних 1
јавних демонстрација 1
демонстрација и 2
и запањио 1
запањио публику 1
публику својим 1
својим способностима. 1
способностима. Бел 1
Бел Лаб 1
Лаб научник 1
научник Френк 1
Френк Греј 1
Греј увео 1
увео је 9
је термин 6
термин рефлектовани 1
рефлектовани бинарни 1
бинарни код 1
код у 3
његовој општепознатој 1
општепознатој апликацији 1
апликацији из 1
из 1947. 4
1947. Белоглави 1
Белоглави суп 3
суп гнезди 1
гнезди се 3
у клисурама 1
клисурама река 1
река на 4
на стрмим 1
стрмим кречњачким 1
кречњачким стенама. 2
стенама. Белоглави 1
суп угинуле 1
угинуле зивотиње 1
зивотиње открива 1
открива не 1
не по 3
по њиховом 5
њиховом мирису 1
мирису већ 1
већ помоћу 1
свог оштрог 1
оштрог вида. 1
вида. Бело 1
Бело грло 1
грло може 1
да служи 13
служи као 36
као визуелни 1
визуелни стимуланс 1
стимуланс у 1
у условима 8
условима слабе 1
слабе светлости, 1
светлости, када 1
се ове 15
ове сове 3
сове обично 1
обично и 4
и удварају. 1
удварају. Бело 1
Бело је 1
рођена у 18
у Нористауну 1
Нористауну у 1
у Пенсилвинији, 1
Пенсилвинији, од 1
од мајке 8
мајке Кети 1
Кети учитељице 1
учитељице и 2
и школске 2
школске медицинске 1
медицинске сестре 1
сестре и 8
и оца 5
оца Џоа, 1
Џоа, предузимача. 1
предузимача. Белорепа 1
Белорепа гребенска 1
гребенска ајкула 1
ајкула ретко 1
ретко је 3
је агресивна 4
агресивна према 1
према људима, 1
људима, иако 1
иако поред 1
поред њих 2
њих често 1
често плива 1
плива доста 1
доста близу. 1
близу. Белорусија 1
Белорусија је 5
доста сиромашна 1
сиромашна рудним 1
рудним богатствима. 1
богатствима. Белорусија 1
је заузела 29
заузела 3. 1
3. место 5
групи због 1
због мањег 1
мањег броја 4
броја постигнутих 1
голова од 2
од Казахстана 1
Казахстана и 1
и остварила 1
остварила пласман 1
пласман у 46
у Групу 2
Групу Ц1 1
Ц1 на 1
Светском првенству 44
првенству 1994. 2
1994. Белоруска 1
Белоруска екстралига 1
екстралига у 1
у хокеју 9
хокеју на 9
на леду 14
леду 2011/12. 1
2011/12. Белорус 1
Белорус по 1
по рођењу, 2
рођењу, сматрао 1
и украјински 1
украјински својим 1
својим матерњим 1
матерњим језицима. 2
језицима. Белотино, 1
Белотино, православна 1
православна црква 28
црква „Св. 1
„Св. Белу 1
Белу боју, 1
боју, како 1
сам Никола 1
Никола каже, 1
каже, открио 1
је случајно. 1
случајно. Белу 1
Белу су 1
у бекству 2
бекству спасли 1
спасли верни 1
верни темплари, 1
темплари, који 1
сви изгинули 2
изгинули чувајући 1
чувајући одступницу 1
одступницу краљу. 1
краљу. Бељарица 1
Бељарица је 1
главних мрестилишта 1
мрестилишта и 1
подручја гнежђења 1
гнежђења птица 1
птица у 5
Србији. Бенд 1
Бенд је, 1
је, до 3
данас објавио 1
објавио 12 1
12 албума, 1
албума, плоча, 1
плоча, цд-ова, 1
цд-ова, носача 1
носача звука 2
звука или 1
или синглова 1
синглова као 1
број видео 1
видео материјала, 2
материјала, записа, 1
записа, трајних 1
трајних сњимака 1
сњимака и 1
видео спотова. 1
спотова. Бенд 1
Бенд је 11
је избацио 7
избацио EP 1
EP As 1
As Ugly 1
Ugly As 1
As They 1
They Wanna 1
Wanna Be 1
Be у 1
у окторбру 1
окторбру 1991. 1
1991. Бенд 1
кренуо на 11
на турнеју 4
турнеју по 3
по Америци, 1
Америци, Канади, 1
Канади, и 2
крају први 1
у Мексику, 3
Мексику, али 1
али зато 4
зато нису 2
нису свирали 1
свирали ни 1
ни једну 12
нових песама 4
са најновијег 1
најновијег албума. 1
албума. Бенд 1
тога отишао 2
на паузу, 1
паузу, током 1
током које 12
су Локнер 1
Локнер и 1
и Голубовић 1
Голубовић наступали 1
наступали у 3
у џез 4
џез клубовима 1
клубовима са 1
са музичарима 4
музичарима Стјепком 1
Стјепком Гутом 1
Гутом (труба), 1
(труба), Мишом 1
Мишом Крстићем 1
Крстићем (клавијар) 1
(клавијар) и 1
и Ненадом 1
Ненадом Петровићем 1
Петровићем (саксофон). 1
(саксофон). Бенд 1
основан 1980. 1
1980. Бенд 1
је оформљен 3
оформљен након 1
након понуде 1
понуде да 1
да наступају 2
наступају као 2
као помоћни 8
помоћни бенд, 1
бенд, другом 1
другом локалном 1
локалном бенду 1
бенду званом 1
званом Steak 1
Steak 72 1
72 David 1
David Keenan 1
Keenan (1998). 1
(1998). Бенд 1
почео са 15
са свирком 1
свирком и 1
и онда 22
из позадине, 1
позадине, као 1
као deus 1
deus ex 1
ex machna 1
machna чуо 1
чуо бубањ. 1
бубањ. Бенд 1
је прославио 3
прославио своју 1
своју 25. 1
25. годишњицу 1
годишњицу на 1
на фестивалу 11
фестивалу Од 1
Од 5 1
5 до 22
до 100, 1
100, који 1
је одржан 23
одржан 4. 1
4. јула 8
јула 2016. 7
2016. Бенд 1
је самостално 5
самостално објавио 1
објавио албум 1
албум у 4
у 25. 2
25. маја 10
2010. Бенд 1
својим дебитанским 1
дебитанским синглом 1
синглом Public 1
Public Image 1
Image ушао 1
у топ 10
топ 10 4
10 песама 1
песама британске 1
топ листе. 1
листе. Бенд 1
такође наступао 1
наступао на 2
на главној 6
главној бини 1
бини као 1
део Даунлоад 1
Даунлоад фестивала 1
фестивала 2015. 1
2015. Бенд 1
је узео 32
узео име 2
име из 4
из књиге 4
књиге „ 1
„ Бенд 1
Бенд Нова 1
Нова немачка 1
немачка тврдоћа 1
тврдоћа је 1
је најпопуларнијо 1
најпопуларнијо у 1
у Аустрији 8
Аустрији и 5
на осталим 8
осталим територијама 1
територијама немачког 1
немачког говорног 3
говорног подручја. 2
подручја. Бендови 1
Бендови као 1
су Би-2 1
Би-2 (који 1
(који тренутно 1
тренутно ради 3
у Русији), 1
Русији), Љапис 1
Љапис Трубетској, 1
Трубетској, Крама 1
Крама и 1
и УЛИС 1
УЛИС су 1
су основани 5
основани касних 1
касних 80их 1
80их и 1
раних 90их. 1
90их. Бенд 1
Бенд почиње 1
почиње заједно 1
са првим 7
првим наступима 2
наступима и 1
и представљају 12
представљају се 2
на "Бунт 1
"Бунт рок 1
рок мастерс" 1
мастерс" такмичењу 1
такмичењу где 1
су стигли 26
до полуфинала. 2
полуфинала. Бенд 1
Бенд се 4
на компилацији 1
компилацији Артистичка 1
Артистичка радна 1
радна акција 1
акција из 1
из 1981. 3
1981. Бенд 1
појављује на 12
неколико великих 6
великих фестивала 1
фестивала широм 1
света. Бенд 1
такође појавио 1
у видео 3
видео игри 1
игри Lego 1
Lego Rock 1
Rock Band 1
Band као 1
као лего 1
лего аватари. 1
аватари. Бенд 1
убрзо распао. 1
распао. Бенд 1
Бенд су 1
су критиковали 7
критиковали фламенко 1
фламенко пуристи, 1
пуристи, али 1
али Николас 1
Николас Рејес 1
Рејес је 1
једном интервјуу 5
интервјуу рекао 1
да свет 1
свет фламенка 1
фламенка није 1
доброј форми 2
је бенд 10
бенд поносан 1
поносан на 3
свој успех. 1
успех. Бенду 1
Бенду је 1
требало више 2
од годину 13
дана да 12
да ангажује 3
ангажује новог 1
новог гитаристу. 1
гитаристу. Беневенто 1
Беневенто је 1
такмичење у 17
у купу 1
купу завршио 1
завршио већ 1
у трећем 17
трећем колу, 1
колу, поразом 1
поразом 4:0 1
4:0 од 1
од Перуђе, 1
Перуђе, на 1
на домаћем 8
домаћем терену. 1
терену. Бенедикт 1
Бенедикт Курипешић 1
Курипешић је 1
са тог 6
тог путовања 3
путовања објавио 1
објавио путопис 1
путопис у 1
коме помиње 1
помиње Сурдулицу 1
Сурдулицу на 1
на следећи 16
следећи начин: 10
начин: »У 1
»У уторак, 1
уторак, 27. 1
27. септембра, 2
септембра, кренусмо 1
кренусмо из 1
из Катуна 1
Катуна према 1
према Врању, 1
Врању, тврђави 1
тврђави и 1
и вароши 1
вароши која 1
која лежи 3
лежи с 1
с леве 3
леве стране. 9
стране. Бенет 1
Бенет је 2
био возач 2
возач и 1
главних британских 1
британских тркача 1
тркача на 5
на дуже 6
дуже стазе. 1
стазе. Бенет 1
је пронашао 8
пронашао нишу 1
нишу међу 1
међу власницима 1
власницима радних 1
радних паса, 1
паса, као 1
су пастирски 1
пастирски и 2
и ловачки 2
ловачки пси. 1
пси. Бенетов 1
Бенетов циљ 1
циљ је 15
да киднаповањем 1
киднаповањем његове 1
његове ћерке 1
ћерке примора 1
примора Матрикса 1
Матрикса да 1
да изврши 22
изврши политички 1
политички мотивисан 2
мотивисан атентат 1
атентат који 1
је наручио 2
наручио Аријус 1
Аријус (себе 1
(себе назива 1
назива „Ел 1
„Ел Президенте“). 1
Президенте“). Бенефицијум 1
Бенефицијум је 1
је времено 1
времено постао 1
постао наследан. 1
наследан. Бенеш 1
Бенеш је 1
радио како 1
би чехословачке 1
чехословачке комунистичке 1
комунистичке прогнанике 1
прогнанике довео 1
довео у 5
у активну 3
активну сарадњу 1
својом владом, 1
владом, нудећи 1
нудећи далекосежне 1
далекосежне уступке, 1
уступке, укључујући 1
укључујући национализацију 1
национализацију тешке 1
тешке индустрије 3
индустрије и 13
и стварање 8
стварање локалних 1
локалних комитета 1
комитета на 1
крају рата 3
рата (што 1
(што се 7
се заиста 3
заиста и 4
и догодило). 1
догодило). Бенешу 1
Бенешу се 1
се придружиои 1
придружиои министар 1
министар правде 2
правде Прокоп 1
Прокоп Дртина 1
Дртина који 1
тражио од 8
од вођа 8
вођа отпора 1
отпора да 1
да ослобођење 1
ослобођење учине 1
учине "крвавим" 1
"крвавим" за 1
за Немце 1
Немце и 3
их протерају 1
протерају насиљем. 1
насиљем. Бензински 1
Бензински мотор 1
мотор производи 2
производи 200 1
200 КС, 1
КС, а 1
а сваки 12
сваки од 18
од електричних 1
електричних мотора 1
мотора испоручује 1
испоручује по 1
по 109 1
109 КС. 1
КС. Бен 1
Бен и 2
и Вивијен 1
Вивијен покушавају 1
покушавају поново 1
поново успоставити 2
успоставити своју 1
везу док 1
док Вајолет, 1
Вајолет, која 1
која пати 2
пати од 8
од депресије, 1
депресије, налази 1
налази утеху 1
утеху код 1
код Тејта 1
Тејта ( 1
( Бенин 1
Бенин никада 1
нису слао 1
слао своје 3
своје представнике. 3
представнике. Бенињи 1
Бенињи је 1
такође био 33
био инспирисан 2
инспирисан причом 1
причом о 5
о преживелом 1
преживелом из 1
из Холокауста, 1
Холокауста, Рубину 1
Рубину Ромео 1
Ромео Салмонију. 1
Салмонију. Бенито 1
Бенито Мусолини, 1
Мусолини, који 1
се повлачио 4
пред Савезничким 1
Савезничким напредовањем, 1
напредовањем, покушао 1
побегне у 9
у Швајцарску 3
Швајцарску у 1
пратњи једног 1
једног немачког 2
немачког против-авионског 1
против-авионског батаљона. 1
батаљона. Бенке 1
Бенке су 1
су ношене 1
ношене преко 1
преко кошуље, 1
кошуље, биле 1
су плаве 2
плаве боје 3
боје и 17
и глатке. 1
глатке. Бенко 1
Бенко имали 1
су синове 3
синове Стевана 1
Стевана Карамату, 1
Карамату, академика, 1
академика, и 1
и Константина 4
Косту Карамату. 1
Карамату. Бен 1
Бен се 1
може претворити 2
претворити у 8
у неког 1
од ванземаљаца 1
ванземаљаца из 1
из Омнитрикса. 1
Омнитрикса. Бенџамин 1
Бенџамин открива 1
је Елајн 1
Елајн особа 1
особа са 16
којом му 2
је угодно 2
угодно и 1
може разговарати 1
разговарати са 2
са њом 35
њом о 1
својим проблемима. 1
проблемима. Београд 1
Београд 2019, 1
2019, стр. 1
стр. Београд, 1
Београд, велика 1
велика сцена 1
сцена Народног 1
Народног позориште, 1
позориште, Оркестар 1
Оркестар опере, 1
опере, Диригент 1
Диригент Дејан 1
Дејан Савић, 1
Савић, „Магбет“ 1
„Магбет“ Ђ. 1
Ђ. Верди, 1
Верди, сећање 1
на М. 1
М. Калас. 1
Калас. Београд: 1
Београд: ГИП 1
ГИП експертски 1
експертски центар 1
центар за 19
за ментално 4
ментално здравље 1
здравље и 8
и ХИВ/АИДС 1
ХИВ/АИДС у 1
Србији. Београд, 1
Београд, Грађевински 1
Грађевински факултет, 1
факултет, 1996. 1
1996. Београд 1
Београд Диск 1
Диск је 2
је 1981. 6
1981. Београд, 1
Београд, Дом 1
Дом културе 3
културе Вук 1
Вук Караџић, 3
Караџић, Самоука 1
Самоука ликовна 2
ликовна уметност 1
уметност СР 2
СР Србије. 4
Србије. Београд 1
Београд : 7
: Завод 2
за основно 4
основно образовање 4
образовање и 16
и образовање 4
образовање наставника 1
наставника СР 1
СР Србије, 4
Србије, 1973. 1
1973. Београд 1
Београд има 2
има статус 10
статус посебне 1
посебне територијалне 1
територијалне јединице 2
јединице у 6
Републици Србији, 4
Србији, са 1
својим посебним 2
посебним органима 1
органима локалне 2
локалне самоуправе. 3
самоуправе. Београд: 1
Београд: Институт 4
за књижевност 12
књижевност и 18
и уметност, 4
уметност, 2010, 1
2010, pp. 1
pp. Београд: 1
уметност, 2017. 1
2017. Београд: 1
за савремену 3
савремену историју. 1
историју. Београд: 1
Институт ратне 1
ратне вештине. 1
вештине. Београд: 1
Београд: Историјски 1
институт : 1
: Институт 1
за стратегијска 1
стратегијска истраживања: 1
истраживања: 383. 1
383. Београд 1
Београд и 13
члан више 3
више других 6
других савета 1
савета и 3
и управних 3
управних одбора, 1
одбора, укључујући 1
и Економски 2
Економски савет 1
савет СФРЈ. 1
СФРЈ. Београд 1
био престоница 1
престоница и 1
и центар 6
центар једне 1
једне државе 4
и друштва. 2
друштва. Београд 1
имао 54.000 1
54.000 становника 1
и девет 8
девет квартова 1
квартова : 1
: Варошки, 1
Варошки, Врачарски, 1
Врачарски, Теразијски, 1
Теразијски, Дорћолски, 1
Дорћолски, Савамалски, 1
Савамалски, Палилулски, 1
Палилулски, Топчидерски, 1
Топчидерски, Град 1
Град (Тврђаву) 1
(Тврђаву) и 1
и Енглезовац. 1
Енглезовац. Београд 1
је кључна 8
кључна раскрсница 1
раскрсница балканских 1
балканских комуникација. 1
комуникација. Београд, 1
Београд, Јесења 1
Јесења изложба 1
изложба УЛУС–а, 1
УЛУС–а, учешће 1
учешће по 1
по позиву 4
позиву Уметничког 1
Уметничког савета. 1
савета. Београд 1
у утврђеније 1
утврђеније градове 1
градове оног 1
оног доба. 1
доба. Београд 1
тада по 7
пут ушао 1
састав српске 1
српске државе. 2
државе. Београд, 1
Београд, Југословенска 1
Југословенска галерија 2
галерија уметничких 2
уметничких дела, 6
дела, Фантастика 1
Фантастика у 2
у делима 10
делима наивних 2
наивних уметника 2
уметника Србије. 1
Србије. Београд: 1
Београд: Настава 1
Настава и 3
и васпитање. 1
васпитање. Београд 1
: Научна 1
Научна књига, 5
књига, 1995. 1
1995. Београд: 1
Београд: Научна 1
књига, Учитељски 1
Учитељски факултет. 2
факултет. Београд: 2
Београд: Републички 1
Републички геодетски 2
геодетски завод, 1
завод, (Београд: 1
(Београд: Службени 1
Службени гласник). 1
гласник). Београд 1
: Републички 1
Републички завод 4
завод за 8
заштиту природе. 1
природе. Београд: 1
Београд: Савез 2
Савез удружења 4
удружења правника 1
правника Југославије. 1
Југославије. Београд: 1
Београд: САНУ 1
САНУ Галерија 1
Галерија Српске 1
Српске академијенауке 1
академијенауке и 1
и уметности; 1
уметности; 1971: 1
1971: 148-54. 1
148-54. Београдска 1
Београдска општина 1
општина је 15
је бојкотовала 1
бојкотовала насеље 1
насеље због 1
због неплаћања 1
неплаћања ануитета 1
ануитета за 1
за земљиште, 1
земљиште, тако 1
да улице 1
улице нису 1
нису биле 40
биле нивелисане 1
нивелисане ни 1
ни калдрмисане. 1
калдрмисане. Београдска 1
Београдска полиција, 1
полиција, која 1
наводно унапред 1
унапред знала 1
знала за 2
за нереде, 1
нереде, се 1
се повукла 9
повукла из 5
из краја 2
краја пре 1
избило насиље. 1
насиље. Београдска 1
Београдска тврђава 2
тврђава у 4
у прошлости, 7
прошлости, садашњости 1
садашњости и 2
и будућности: 1
будућности: Збирка 1
Збирка реферата 1
реферата са 2
са научног 4
научног скупа 6
скупа о 1
о Београдској 1
Београдској тврђави 1
тврђави (1988), 1
(1988), Београд: 1
Београд: САНУ: 1
САНУ: Завод 1
културе града 4
града Београда. 4
Београда. Београдска 1
Београдска чаршија 1
чаршија звала 1
звала их 1
је „труба, 1
„труба, чинеле 1
чинеле и 1
велики бубањ“, 1
бубањ“, престонички 1
престонички музички 1
музички трио. 1
трио. "Београдске 1
"Београдске новине", 1
новине", Београд 6
Београд 1917. 1
1917. "Београдске 1
"Београдске општинске 4
општинске новине", 4
Београд 1.мај 1
1.мај 1939. 1
1939. "Београдске 2
Београд 1. 13
1. мај 1
мај 1939. 1
Београд 25. 1
25. јун 2
јун 1936. 1
1936. Београдске 1
Београдске општинске 2
општинске новине 1
новине су 7
су лист 1
лист који 1
као званични 6
званични орган 1
орган општинске 1
општинске управе 4
управе у 4
Београду излазио 1
излазио једанпут 1
једанпут недељно 1
недељно од 1
од 1882. 1
1882. Београдске 1
Београдске улице 1
улице и 7
и тргови 3
тргови : 1
: 1872—2003. 1
1872—2003. Београдске 1
Београдске џамије 1
џамије су 1
су исламске 1
исламске богомоље 1
богомоље којих 1
овом граду 9
граду за 1
време вишевековне 1
вишевековне владавине 1
владавине Османлија, 1
Османлија, било 1
од 50, 1
50, а 3
данас само 3
само једна. 2
једна. Београдски 1
Београдски арбитражни 1
арбитражни центар 1
центар (БАЦ) 1
(БАЦ) је 1
је организација 5
за решавање 11
решавање спорова, 1
спорова, основана 1
основана 2013. 1
2013. Београдски 1
Београдски везир, 1
везир, Хасан-паша, 1
Хасан-паша, обавештавајући 1
обавештавајући Порту 1
Порту о 1
о устанку 1
устанку и 1
и његовој 12
његовој озбиљности, 1
озбиљности, молио 1
молио је 3
се пошаље 2
пошаље војска 1
војска из 3
из Босне 13
од Крушевца, 1
Крушевца, јер 1
су Срби 20
Срби у 14
у надмоћности. 1
надмоћности. Београдски 1
Београдски имам 1
имам Џумхур 1
Џумхур је 2
је 20. 19
20. октобра 8
октобра 1920. 1
1920. Београдски 1
Београдски универзитети, 1
универзитети, тада 1
тада под 2
контролом Милошевићевог 1
Милошевићевог режима, 2
режима, именовали 1
именовали су 3
су ново 2
ново руководство 1
руководство које 1
које никада 4
није успело 5
поново покрене 3
покрене емитовање 1
емитовање програма 1
програма угашеног 1
угашеног Универзитетског 1
Универзитетског радија 1
радија „Индекс“. 1
„Индекс“. Београдско 1
Београдско женско 1
женско друштво 1
друштво било 1
је матица 1
матица из 1
из које 19
су основана 1
основана и 3
и остала 18
остала добротворна 1
добротворна и 1
и патриотска 1
патриотска женска 1
женска удружења 1
удружења и 5
својим деловањем 2
деловањем оставило 1
оставило дубок 1
дубок траг 2
траг у 9
у културној 4
културној историји 2
историји српског 3
српског народа. 12
народа. Београдској 1
Београдској публици 1
публици се 1
се први 72
пут представљају 1
представљају новембра 1
новембра 1980. 1
1980. Београд: 1
Београд: Српска 4
академија анука 1
анука и 1
уметности, 1999. 1
1999. Београд 1
: Српска 1
академија образовања, 1
образовања, 2014. 1
2014. Београд 1
Београд су 1
да насељавају 2
насељавају средином 1
средином 16. 2
16. века. 7
века. Београд 1
Београд / 1
/ Требиње: 1
Требиње: Институт 1
уметност, Филолошки 1
Филолошки факултет 2
факултет у 12
Београду, Дучићеве 1
Дучићеве вечери 1
вечери поезије, 1
поезије, (2013). 1
(2013). Београд, 1
Београд, Удружење 1
Удружење поетских 1
поетских стваралаца, 1
стваралаца, 2020. 1
2020. Београд: 1
Београд: Универзитет 2
Универзитет у 22
Београду - 1
- Правни 1
Правни факултет. 4
у Београду-Правни 1
Београду-Правни факултет 1
факултет стр. 1
стр. Београд: 1
Београд: Чигоја 1
Чигоја штампа 1
штампа и 5
за друштвене 5
друштвене науке. 2
науке. Беоњаче 1
Беоњаче очију 1
очију су 1
црвене боје. 6
боје. Беорн 1
Беорн је 1
један из 3
из народа 1
народа Беорнинга, 1
Беорнинга, који 1
трећем добу 1
добу спустио 1
спустио са 1
са планина 3
планина и 5
и населио 2
населио на 1
на ободу 6
ободу Мрке 1
Мрке шуме. 1
шуме. Беотуци 1
Беотуци су 1
избегну Европљане 1
Европљане на 1
на Њуфаундленду, 1
Њуфаундленду, напуштањем 1
напуштањем својих 1
својих традиционалних 2
традиционалних насеља. 1
насеља. Беоћани 1
Беоћани су 1
су крај 1
крај Коронеје 1
Коронеје припремили 1
припремили задесу 1
задесу за 1
за Толмида 1
Толмида и 1
и ту 43
га напали 1
напали док 1
се враћао 3
враћао са 1
са војском 12
војском из 2
из Херонеје. 1
Херонеје. Беравс 1
Беравс је 1
је наступио 12
наступио осам 1
осам пута. 1
пута. Бератом 1
Бератом султана 1
султана Ахмета 1
Ахмета Трећег 1
Трећег од 1
од 30. 8
30. октобра 9
октобра 1722. 1
1722. Бергерове 1
Бергерове левичарске 1
левичарске критике 1
критике му 1
нису много 6
много помогле 1
помогле у 1
том погледу. 2
погледу. Бергер 1
Бергер се 1
земљи од 1
од 2002. 11
2002. Берг 1
Берг је 1
прво наступао 1
наступао за 13
за локални 1
локални клуб 1
клуб ИФ 1
ИФ Торшби 1
Торшби и 1
и ЕФК 1
ЕФК Велен 1
Велен у 1
у млађим 12
млађим категоријама. 3
категоријама. Бергкампова 1
Бергкампова будућност 1
будућност у 2
првом тиму 9
тиму била 1
је неизвесна 1
неизвесна након 1
након доласка 9
доласка новог 1
новог газде, 1
газде, нарочито 1
нарочито након 7
након куповине 1
куповине Мауриција 1
Мауриција Ганца. 1
Ганца. Бергман 1
Бергман и 1
и глумица 2
глумица Ингрид 1
Ингрид Тулин 1
Тулин током 1
током продукције 1
продукције филма 2
филма Тишина 1
Тишина 1963. 1
1963. Бергман 1
Бергман је 3
написао сценарио 5
сценарио за 7
време боравка 8
у болници. 8
болници. Бергман 1
развио филм 1
сопствене представе 1
представе "Wood 1
"Wood Painting". 1
Painting". Бергољо 1
Бергољо је 1
после школовања 1
школовања дипломирао 1
дипломирао као 1
као хемијски 1
хемијски техничар. 1
техничар. Бергстрасер 1
Бергстрасер је 1
био убеђен 3
убеђен да 5
да одустане 13
одустане од 11
од захтева 3
захтева за 11
за одлагањем 1
одлагањем објављивања 1
објављивања и 1
да измени 4
измени своја 1
своја потраживања 1
потраживања ауторских 1
права за 4
за узврат 3
узврат за 1
за паушални 1
паушални износ. 1
износ. Берд 1
Берд је 2
по други 25
други пут 33
пут авионом 1
авионом прелетео 1
прелетео Јужни 1
Јужни пол. 1
пол. Беренгер 1
Беренгер Рамон 2
Рамон II, 1
II, познат 2
именом Беренгер 1
Рамон II 1
II Братоубица 1
Братоубица ( 1
( Берен 1
Берен је 1
био потомак 3
потомак једна 1
три куће 2
куће Људи 1
Људи који 9
су помагали 5
помагали Вилењацима 1
Вилењацима у 1
борби против 29
против Моргота. 1
Моргота. Беренц 1
Беренц је 1
још 1942. 1
1942. Бере 1
Бере се 1
половини октобра, 1
октобра, а 4
а чува 1
чува до 2
до маја. 2
маја. Бери 1
Бери је 2
завршио средњу 4
средњу школу 19
школу Розел 1
Розел Парк. 1
Парк. Бери 1
укључен на 1
неколико Ролингстоунових 1
Ролингстоунових листа 1
листа „Највећи 1
„Највећи свих 1
свих времена“, 1
времена“, као 1
као нпр. 21
нпр. Берилијумове 1
Берилијумове соли 1
соли су 4
су компоненте 4
компоненте светлећих 1
светлећих смеша 1
смеша - 1
- луминофора 1
луминофора са 1
са високим 18
високим светлотехничким 1
светлотехничким особинама. 1
особинама. Берил 1
Берил Маркам 1
Маркам је 3
постала најмлађи 1
најмлађи и 1
уједно једини 1
једини женски 2
женски тренер 1
тренер коња 1
коња у 3
у Кенији. 1
Кенији. Берил 1
Берил у 1
у Кенији 3
Кенији подижу 1
подижу отац, 1
отац, тренер 1
тренер тркачких 1
тркачких коња, 1
коња, и 2
и урођеничко 1
урођеничко племе 1
племе Кипсиги 1
Кипсиги које 1
је живело 17
живело на 3
на очевој 1
очевој земљи 1
земљи након 2
што ју 13
је мајка 13
мајка оставила. 1
оставила. Беришани 1
Беришани из 1
из Кметовца 1
Кметовца узму 1
узму у 3
у заштиту 4
и приме 2
приме за 1
за слуге 1
слуге у 1
свом селу. 1
селу. Бериши 1
Бериши су 1
се онда 6
онда иселили 1
иселили у 1
у околна 4
околна села. 1
села. Беркли 1
Беркли је 1
по разрађеној 1
разрађеној музичкој 1
музичкој продукцији 1
продукцији која 1
често укључивала 1
укључивала сложене 1
сложене геометријске 1
геометријске шаре. 1
шаре. Берко 1
Берко Зечевић 1
Зечевић је 2
је Међународном 1
Међународном кривичном 1
кривичном суду 1
суду за 2
за бившу 1
бившу Југославију 1
Југославију испоручен 1
испоручен 15. 1
фебруара 2011. 5
2011. Берко 1
Берко је 1
фебруара 1994. 2
1994. Беркшир 1
Беркшир Хатавеј 1
Хатавеј је 1
у просеку 52
просеку остварио 1
остварио годишњи 1
годишњи раст 4
раст књиговодствене 1
књиговодствене вредности 1
вредности од 14
од 19% 1
19% својим 1
својим акционарима 1
акционарима од 1
1965. Берлински 1
Берлински декрет 1
декрет имао 1
је погубне 1
погубне последице 1
последице по 8
по Француску 1
Француску и 3
и њене 33
њене савезнице, 1
савезнице, чак 1
него по 4
по саму 1
саму Британију 1
Британију која 1
над атлантском 1
атлантском трговином 1
трговином Alexander 1
Alexander Grab, 1
Grab, Napoleon 1
Napoleon and 1
the Transformation 1
Transformation of 1
of Europe 1
Europe (2003) 1
(2003) pp. 1
pp. Берлински 1
Берлински конгрес 1
конгрес одржан 2
одржан је 23
13. јуна 5
до 13. 10
13. јула 4
јула 1878. 3
1878. Бернадежно 1
Бернадежно се 1
у Габријелу, 1
Габријелу, али 1
када чује 1
чује да 2
је страдала 6
страдала у 4
у пожару, 1
пожару, жени 1
жени се 3
се прорачунатом 1
прорачунатом Ирене. 1
Ирене. Бернал 1
Бернал и 1
и Џек 3
Џек Хејг 1
Хејг су 1
су возили 2
возили заједно, 1
заједно, након 1
је Хејг 1
Хејг напао 1
и узео 8
узео друго 1
друго мјесто. 3
мјесто. Бернал 1
Бернал је 4
је напао 27
и Солер 1
Солер је 1
је дистанциран, 1
дистанциран, након 1
и Латур 1
Латур отпао. 1
отпао. Бернандо 1
Бернандо је 1
објавио рат 5
рат Пизи 1
Пизи и 1
и убрзо 20
убрзо после 6
је умро. 7
умро. Бернар 1
Бернар де 1
де Вентадур 1
Вентадур живео 1
живео је 18
је типичним 1
типичним трубадурским 1
трубадурским животом. 1
животом. Бернард 1
Бернард је 1
имао пацијента 1
пацијента који 2
био спреман 14
се подвргне 1
подвргне процедури, 1
процедури, али 1
потребан одговарајући 1
одговарајући донор. 1
донор. Бернард 1
Бернард који 1
га позива 2
позива да 6
гледа Марију, 1
Марију, а 1
а она 27
она ће 8
му својим 1
својим заговором 1
заговором омогућити 1
омогућити да 4
види Бога 2
Бога (отићи 1
(отићи ће 1
ће до 5
до босс-а 1
босс-а и 1
и апеловати 1
апеловати на 1
њега да 16
прими Дантеа 1
Дантеа на 1
на кратко 6
кратко иако 1
иако нема 2
нема заказано). 1
заказано). Бернард 1
Бернард Лама 1
Лама је 1
је отпуштен 4
отпуштен из 3
из клуба 1
клуба те 1
могао пронаћи 1
пронаћи нову 1
нову дестинацију. 1
дестинацију. Берн 1
Берн је 1
је дипломирао 5
дипломирао 1931. 1
1931. Бернова 1
Бернова породица 1
породица је 18
је емигрирала 3
емигрирала у 1
у Канаду 2
Канаду из 1
из Пољске 2
Пољске и 7
и Русије. 3
Русије. Берн 1
Берн се 1
се женио 5
женио три 1
три пута. 2
пута. Бертије 1
Бертије се 1
показао као 16
као неспособан 1
неспособан командант 1
командант на 1
на терену, 9
терену, а 2
још је 5
је горе 4
горе било 1
било што 2
неколико порука 1
порука из 1
из Париза 2
Париза дошло 1
дошло са 1
са закашњењем, 1
закашњењем, а 1
а биле 3
и лоше 10
лоше протумачене. 1
протумачене. Берт 1
Берт је 1
је врисак 1
врисак назвао 1
назвао по 1
по регруту 1
регруту Вилхелму, 1
Вилхелму, мање 1
мање битном 1
битном лику 1
лику који 2
је испустио 1
испустио исти 1
исти крик 1
крик у 1
филму The 1
The Charge 1
Charge at 1
at Feather 1
Feather River 1
River из 1
из 1953. 1
1953. Бертранд 1
Бертранд је 1
наставио опсаду, 1
опсаду, а 1
а Виљем 1
Виљем је 2
постао Танкредов 1
Танкредов вазал 1
вазал и 1
и господар 3
господар Акре. 1
Акре. Беру 1
Беру се 1
се цвасти 1
цвасти код 1
код којих 26
којих још 1
нису отворени 1
отворени сви 1
сви цветови 1
цветови заједно 1
са листовима 1
листовима или 1
или плодови 1
плодови у 2
јесен када 1
су зрели. 1
зрели. Бесан, 1
Бесан, Аурелио 1
Аурелио лично 1
лично убија 1
убија девојку 1
девојку (а 1
(а нешто 1
и мајку 2
мајку Марка 1
Марка Мехије). 1
Мехије). Бесан, 1
Бесан, Блументал 1
Блументал више 1
пута удара 1
удара Шарика 1
Шарика и 1
и присиљава 1
присиљава га 1
се извини. 1
извини. Бесан, 1
Бесан, верујући 1
верујући да 4
у близини, 2
близини, Кориолан 1
Кориолан почиње 1
почиње насумице 1
насумице да 1
да пуца 3
пуца у 6
у шуму, 3
шуму, али 1
да утврди 5
утврди да 6
је погоди. 1
погоди. Бесан 1
Бесан и 1
и разочаран, 1
разочаран, Мекој 1
Мекој је 2
наредио Катеру 1
Катеру да 1
да почне 10
да истражује 3
истражује Шалвоја 1
Шалвоја који 1
се светио 1
светио тако 1
је давао 12
давао подршку 2
подршку Мекојевом 1
Мекојевом противнику 1
противнику на 1
на изборима. 3
изборима. Бесан 1
Бесан јер 1
јер не 13
се домогне 5
домогне поседа 1
поседа који 1
који жели, 1
жели, Хенаро 1
Хенаро наређује 1
наређује свом 1
свом слуги 1
слуги да 1
се реши 8
реши Мигела, 1
Мигела, па 1
па он 2
он подмеће 1
подмеће пожар 1
пожар у 6
којем старац 1
старац страда. 1
страда. Бесан, 1
Бесан, Хампердинк 1
Хампердинк затвара 1
затвара Батеркап 1
Батеркап и 1
и мучи 1
мучи Вестлијаа, 1
Вестлијаа, наизглед 1
наизглед до 1
до смрти. 11
смрти. Бесан 1
Бесан Шариков 1
Шариков напушта 1
напушта стан 1
стан и 5
и одлази 23
одлази на 13
дана. Беседа 1
Беседа даље 1
даље набраја 1
набраја законодавни 1
законодавни рад 2
рад који 5
има да 2
изврши Скупштина, 1
Скупштина, a 1
a нарочиту 1
нарочиту пажњу 2
пажњу посвећује 2
посвећује спољнополитичким 1
спољнополитичким питањима 1
питањима и 3
и војној 2
војној организацији 1
организацији земље. 1
земље. Беседе 1
Беседе о 1
о хришћанском 1
хришћанском животу. 1
животу. Бесконачна 1
Бесконачна петља 1
петља настаје 1
настаје када 5
не испуни 2
испуни неки 1
од услова, 1
услова, због 2
због присутне 1
присутне карактеристике 1
карактеристике петље. 1
петље. Бескрајно 1
Бескрајно воли 1
воли своју 1
своју жену 4
жену и 7
јој угодио 1
угодио троши 1
троши изнад 1
изнад својих 1
својих могућности, 1
могућности, па 2
се наивно 1
наивно упушта 1
упушта у 7
у различите 5
различите послове, 1
послове, у 1
којима најчешће 1
најчешће извлачи 1
извлачи дебљи 1
дебљи крај. 1
крај. Бескрајно 1
Бескрајно је 1
је сазвежђе 1
сазвежђе брижљиво 1
брижљиво одабраних 1
одабраних цитата, 1
цитата, наслова, 1
наслова, одломака 1
одломака из 2
из часописа, 1
часописа, књига 1
и стрипова 1
стрипова – 1
– колаж 1
колаж нашег 1
нашег памћења 1
памћења се 1
се отвара 9
отвара у 2
у лавиринту 2
лавиринту значења 1
значења у 4
коме тумарамо 1
тумарамо до 1
краја историје 1
историје односно 1
односно њеног 2
њеног почетка, 2
почетка, као 1
има неке 4
неке разлике. 1
разлике. Бесна 1
Бесна Алексис 1
је испридиковала 1
испридиковала Дексу 1
Дексу зашто 1
зашто није 3
није истражио 1
истражио посао 1
посао како 1
како ваља. 1
ваља. Бесна, 1
Бесна, Доминик 1
Доминик покреће 1
покреће тужбу 1
тужбу против 2
против Блејка 2
Блејка због 2
због присвајања 1
присвајања финансијских 1
финансијских средстава 1
средстава компаније 1
компаније након 1
што Блејк 1
Блејк искористи 1
искористи део 1
део новца 5
новца који 3
је уложила 2
уложила у 1
у Денвер-Карингтон 1
Денвер-Карингтон како 1
би изгубио 2
изгубио своје 1
своје имање. 2
имање. Бесни 1
Бесни Нолан 1
Нолан му 1
му наређује 2
наређује да 13
да седне, 1
седне, али 1
али сви 8
сви дечаци 1
дечаци се 1
се пењу 5
пењу на 2
на столове, 1
столове, говорећи: 1
говорећи: „О, 1
„О, капетане! 1
капетане! Бесно 1
Бесно отпушта 1
отпушта хор, 1
хор, али 1
али задржава 1
задржава црквењака. 1
црквењака. Бесплатно 1
Бесплатно 101 1
101 такође 1
такође вам 1
вам омогућава 2
омогућава да 23
да видите 1
видите модела 1
модела са 1
од 101 1
101 објеката, 1
објеката, промена 1
промена улаза 1
улаза и 4
и израчунати 1
израчунати резултате 1
резултате које 2
које даје 2
могућност слободне 1
слободне размене 1
размене образаца 1
образаца за 1
за преглед. 1
преглед. Бес 1
Бес се 2
се прогласио 4
прогласио новим 2
новим персијским 1
персијским царем 1
царем и 1
и повукао 4
повукао се 11
у Централну 3
Централну Азију 1
Азију са 1
да ту 8
ту започне 1
започне герилски 1
герилски рат 2
рат против 15
против македонске 2
македонске војске. 1
војске. Бета 1
Бета и 1
и Риста 1
Риста Вукановић 2
Вукановић напустили 1
напустили су 6
су кућу 3
кућу са 4
са српском 7
српском војском. 2
војском. Бетанкур 1
Бетанкур је 1
је добитник 7
добитник почасних 1
почасних доктората 1
доктората са 1
са Универзитета 8
Универзитета Колорадо 1
Колорадо и 1
и Џорџтаун. 1
Џорџтаун. Бети 1
Бети Вилијамс, 1
Вилијамс, била 1
је сведок 3
сведок трагедије 1
трагедије и 3
и оптужила 2
оптужила ИРА-у 1
ИРА-у да 1
је пуцала 2
пуцала на 2
британску патролу 1
патролу и 1
и провоцирала 1
провоцирала инцидент. 1
инцидент. Бети 1
Бети Вилијамс 1
Вилијамс је 5
умрла 17. 1
марта 2020, 1
2020, у 1
у 76. 1
76. години 1
у Белфасту. 1
Белфасту. Бетлграундс 1
Бетлграундс преставља 1
преставља самосталну 1
самосталну верзију 1
верзију онога 1
што Грин 1
Грин верује 1
је коначна 2
коначна верзија 4
верзија бетл 1
бетл ројал 1
ројал концепта, 1
концепта, удружујући 1
удружујући елементе 1
елементе које 1
дизајнирао у 1
претходним покушајима. 1
покушајима. Бетлфилд 1
Бетлфилд 4 3
4 је 2
направљен на 2
новој Фростбајт 1
Фростбајт 3 1
3 машини. 1
машини. Бетлфилд 1
од критике 1
критике добио 1
добио позитивно 1
позитивно мишљење. 1
мишљење. Бетмен 1
Бетмен је 1
стекао дотад 1
дотад невиђену 1
невиђену популарност 1
популарност убрзо 1
убрзо након 22
првог појављивања 1
појављивања у 2
у 27. 2
27. броју 1
броју Детективских 1
Детективских стрипова 1
стрипова (мај 1
(мај 1939). 1
1939). Бетмен 1
Бетмен наговара 1
наговара Гордона 1
Гордона да 2
одржи Дентов 1
Дентов имиџ, 1
имиџ, окривљујући 1
окривљујући њега 1
њега за 2
за убиства. 1
убиства. Бетмен 1
Бетмен обавештава 1
обавештава комесара 1
комесара Џејмса 1
Џејмса Гордона 1
да Дент 1
Дент можда 1
можда планира 1
планира још 1
још већа 2
већа недела. 1
недела. Бетмен 1
Бетмен побеђује 1
побеђује Џокера 1
Џокера у 1
у крвавоме 1
крвавоме обрачуну, 1
обрачуну, који 1
завршава када 2
када Џокер 1
Џокер почини 1
почини самоубиство 1
самоубиство сломивши 1
сломивши себи 1
себи врат 1
врат како 1
би оптужио 1
оптужио Бетмена 1
Бетмена за 1
за убиство. 4
убиство. Бетмен 1
Бетмен прозире 1
прозире његов 1
његов план, 1
план, али 2
али Џокер 1
Џокер отима 1
отима Вики 1
Вики и 1
и одведи 1
одведи је 1
врх готамске 1
готамске катедрале. 1
катедрале. Бетовенова, 1
Бетовенова, Вагнерова 1
Вагнерова и 1
и Моцартова 1
Моцартова дела 1
дела су 22
су била 82
била најчешће 2
најчешће на 6
на Карајановом 1
Карајановом репертоару. 1
репертоару. Бетовенове 1
Бетовенове шаке 1
шаке су 1
су стегнуте 1
стегнуте у 1
у песницу, 1
песницу, израз 1
израз лица 3
лица енергичан 1
енергичан и 3
и концентрисан. 1
концентрисан. Бетовен 1
Бетовен се 1
затим фокусирао 1
фокусирао на 7
ову верзију 2
верзију за 1
за представе 1
представе 1806, 1
1806, стварајући 1
стварајући "Леонору 1
"Леонору бр. 1
бр. Бетонски 1
Бетонски носачи 1
носачи мотора, 1
мотора, млин, 1
млин, шљака 1
шљака „спрат“, 1
„спрат“, депоније 1
депоније руде, 1
руде, шупе 1
шупе у 1
облику челика 1
челика и 7
и докази 4
о свлачионицама 1
свлачионицама и 1
и купатилима 1
купатилима из 1
из 1970-их 1
1970-их пресецани 1
пресецани су 1
су бушилицама 1
бушилицама из 1
из истраживања 1
истраживања 2005. 1
2005. Бет 1
Бет Шеан 1
Шеан је 1
је родни 2
родни град 3
и главно 3
главно упориште 1
упориште Давида 1
Давида Левија, 1
Левија, истакнуте 1
истакнуте личности 1
личности у 7
у израелској 1
израелској политици. 1
политици. Бећир-паша 1
Бећир-паша је 1
је разговарао 3
разговарао са 5
са Карађорђем 2
Карађорђем (јул 1
(јул 1804. 1
1804. Беху 1
Беху у 1
том граду 5
граду два 1
два пријатеља 1
пријатеља официра: 1
официра: Неарх 1
Неарх и 1
и Полијевкт. 1
Полијевкт. Бечић 1
Бечић је 1
је кроз 34
историју Србија 1
Србија много 1
много пута 5
пута била 8
била поприште 3
поприште за 1
за поткусуривање 1
поткусуривање великих 1
великих сила. 3
сила. Беч 1
Беч је 2
је напустила 15
напустила 1860, 1
1860, због 2
због наводне 2
наводне болести. 1
болести. Бечка 1
Бечка буржоазија, 1
буржоазија, сматрајући 1
сматрајући да 18
је двор 3
двор после 1
три узастопна 3
узастопна пораза 1
пораза безопасан 1
безопасан противник, 1
противник, показала 1
показала је 9
је знаке 1
знаке заморености 1
заморености и 1
и апатије. 1
апатије. Бечка 1
Бечка шницла, 1
шницла, традиционално 1
традиционално Аустријско 1
Аустријско јело 1
јело направљено 1
направљено од 3
од меса 1
меса без 1
без кости 1
кости истањено 1
истањено чекићем 1
чекићем за 1
за месо 1
месо и 2
и пржено 1
пржено у 1
у смеси 1
смеси коју 1
коју чине 9
чине брашно, 1
брашно, јаје 1
јаје и 3
и презле. 1
презле. Бечкеречки 1
Бечкеречки мађарски 1
мађарски лист 1
лист је 9
писао између 1
два рата 11
рата о 1
о интересантном 1
интересантном открићу 1
открићу у 1
у Ботошу, 1
Ботошу, где 1
је учитељ 11
учитељ Николић 1
Николић пронашао 1
пронашао "хиљадугодишњи 1
"хиљадугодишњи гроб" 1
гроб" из 1
из доба 12
доба римских 1
римских легија 2
легија у 1
у Банату. 1
Банату. Бечки 1
Бечки божићни 1
божићни свет 1
свет на 2
на Ратхаусплацу 1
Ратхаусплацу такође 1
има адвентски 1
адвентски тематски 1
тематски парк 1
парк назван 1
назван Адвентзаубер 1
Адвентзаубер са 1
са радионицама 1
радионицама и 4
и културним 5
културним приредбама 1
приредбама које 1
су намењене 3
намењене породицама 1
породицама и 3
малој деци. 1
деци. Бечки 1
Бечки женски 1
женски кројач 1
кројач Глигорије 1
Глигорије Грујић 1
Грујић бавио 1
и књижевним 4
књижевним радом. 4
радом. Бечки 1
Бечки период 1
период Петра 1
Петра Кочића 1
Кочића уједно 1
уједно је 7
и период 5
период његовог 1
његовог најактивнијег 1
најактивнијег бављења 1
бављења књижевним 1
радом. Бешеновачко 1
Бешеновачко језеро 1
језеро је 12
је порибљено, 1
порибљено, а 1
а мештани 2
мештани га, 1
га, сем 1
сем за 1
за риболов, 1
риболов, користе 1
користе и 20
као излетиште. 2
излетиште. Беше 1
Беше Палата 1
Палата стоји 1
стоји на 12
на Роцхер 1
Роцхер у 1
првом плану. 1
плану. Бешика 1
Бешика се 1
може потпуно 2
потпуно испразнити 1
испразнити и 1
јавља већина 1
већина симптома. 1
симптома. Биo 1
Биo је 1
то ненаоружан 1
ненаоружан вишенаменски 1
вишенаменски авион 1
коришћен за 8
за извиђање 4
извиђање и 4
и обуку 5
обуку пилота. 4
пилота. Биатлонке 1
Биатлонке пуцају 1
пуцају четири 1
четири пута, 4
пута, два 1
два из 7
из лежећег, 2
лежећег, а 2
а два 10
из стојећег 3
стојећег става 3
става у 2
у укупно 7
укупно 20 4
20 мета 1
мета (4 1
(4 х 2
х по 1
по 5). 1
5). Биатлоном 1
Биатлоном је 1
бави 2003. 1
2003. Биатлонци 1
Биатлонци пуцају 1
пуцају два 1
пута, прво 1
прво из 1
а друго 8
друго из 1
10 мета. 1
мета. Бибери 1
Бибери се 1
се размножавају 6
размножавају путем 1
путем семена 1
семена које 1
које у 13
у природи 17
природи разносе 1
разносе разне 1
разне врсте 12
врсте птица 2
птица и 12
и сисара 1
сисара који 1
се њима 6
њима хране. 1
хране. Бибер 1
Бибер садржи 1
садржи фитохемијске 1
фитохемијске спојеве 1
спојеве попут 1
попут амида, 1
амида, пиперидина, 1
пиперидина, пиролидина 1
пиролидина и 1
и сафрола 1
сафрола (у 1
(у траговима) 1
траговима) за 1
имају канцерогена 1
канцерогена својства 1
својства (у 1
(у експериментима 1
експериментима на 1
на лабораторијским 1
лабораторијским мишевима). 1
мишевима). Библија 1
Библија и 1
и Бог 1
Бог говоре 1
говоре непосредно 1
непосредно онима 1
имају веру, 1
веру, која 1
је дар. 1
дар. Библија 1
Библија садржи 1
садржи многе 1
многе легенде, 1
легенде, историјске 1
историјске податке, 1
податке, филозофске, 1
филозофске, морално-религиозне 1
морално-религиозне погледе, 1
погледе, побожне 1
побожне (псалми), 1
(псалми), па 1
и љубавне 2
љубавне песме 2
песме („Песма 1
(„Песма над 1
над песмама”), 1
песмама”), па 1
па отуда 4
отуда представља 1
представља важан 5
за проучавање 15
проучавање античке 1
античке јеврејске 1
јеврејске историје. 1
историје. Библијски 1
Библијски писци 1
писци нас 1
нас никада 1
не остављају 3
остављају у 2
у недоумици 2
недоумици и 1
се труде 2
труде да 2
да до 9
краја објасне 1
објасне слику 1
слику коју 2
су употребили 2
употребили као 1
као алегорију. 1
алегорију. Библиографија 1
Библиографија академика 1
академика Вуксановића 1
Вуксановића је 1
крајем 2020. 1
2020. Библиографија 1
Библиографија обухвата 1
обухвата археологију, 1
археологију, историју, 1
историју, уметност, 1
уметност, древне 1
древне религије 1
религије и 5
и античку 1
античку грчку 1
грчку филозофију, 1
филозофију, као 1
и старогрчку 1
старогрчку и 1
и латинску 1
латинску књижевност. 1
књижевност. Библиотека-архив 1
Библиотека-архив је 1
своје таблице 1
таблице чувала 1
чувала у 2
у двема 1
двема просторијама, 1
просторијама, чије 1
су величине 1
величине биле 1
биле 5,1xх3,5m 1
5,1xх3,5m и 1
и 3,5x4m. 1
3,5x4m. Библиотека 1
Библиотека "Вук 1
"Вук Караџић" 1
Караџић" Библиотека 1
Библиотека има 2
око 20.000 4
20.000 књига, 1
књига, укључујући 1
и ретка 2
ретка издања 1
издања из 4
из 17. 6
17. века. 19
века. Библиотека 1
свој линк 1
линк на 1
на сајту 8
сајту Института 1
Института Винча, 1
Винча, и 1
и опремљена 5
опремљена је 2
је одговарајућим 1
одговарајућим бројем 1
бројем рачунара, 1
рачунара, штампача, 1
штампача, скенера, 1
скенера, фотокопир 1
фотокопир апаратом, 1
апаратом, као 1
и брзом 3
брзом Интрнет 1
Интрнет везом 1
везом преко 1
преко Рачунарског 1
Рачунарског центра 1
центра Универзитета 1
Београду. Библиотека 1
Библиотека је 13
2009. Библиотека 1
центар културног 1
културног развоја 1
развоја Запада, 1
Запада, током 1
током неколико 6
неколико векова. 3
векова. Библиотека 1
данас смештена 1
Дому културе 1
културе "Доситеј" 1
"Доситеј" и 1
и поседује 6
поседује око 1
око 14.000 6
14.000 књига, 1
књига, углавном 1
углавном белетристике 1
белетристике и 1
и стручне 5
стручне литературе. 1
литературе. Библиотека 1
добила свој 1
први статут, 1
статут, и 1
та година 1
година се 11
сматра оснивачком 1
оснивачком годином 1
годином Библиотеке. 1
Библиотеке. Библиотека 1
је започела 43
започела пројекат 1
пројекат дигитализације 1
дигитализације завичајне 1
завичајне грађе 1
грађе чиме 1
чиме ће 3
ће омогућити 4
омогућити његову 1
његову отвореност 1
отвореност према 2
према ширем 1
ширем кругу 1
кругу корисника, 1
корисника, али 1
и очување. 2
очување. Библиотека 1
имала врло 2
врло занимљиву 1
занимљиву прошлост 1
прошлост и 7
и одиграла 1
одиграла је 14
је значајну 6
значајну улогу 26
у образовању, 3
образовању, васпитању 1
васпитању и 2
и културном 7
културном животу 2
животу свих 1
свих њених 2
њених корисника 2
и шире 6
шире друштвене 1
друштвене заједнице. 1
заједнице. Библиотека 1
имала око 8
око 1400 1
1400 библиотечких 1
библиотечких јединица 1
јединица на 5
на грчком 4
грчком језику. 1
језику. Библиотека 1
почетка свог 2
свог рада 6
рада прикупљала 1
прикупљала стручну 1
стручну литературу 1
литературу из 3
области социологије 1
социологије и 2
и сродних 1
сродних научних 1
научних дисциплина. 1
дисциплина. Библиотека 1
је припојен 2
припојен Универзитету 1
Универзитету у 36
у Ријеци, 3
Ријеци, који 1
том основу 3
основу 1994. 1
1994. Библиотека 1
Библиотека је, 1
са Чомићем 1
Чомићем на 1
на челу, 3
челу, такође 1
такође виша 1
виша пута 1
пута награђивана 1
награђивана за 2
за допринос 6
допринос развоју 9
развоју културе 2
културе (Вукова 1
(Вукова награда, 1
награда, „Милорад 1
„Милорад Панић 1
Панић Суреп“. 1
Суреп“. Библиотека 1
своје фондове 1
фондове попуњавала 1
попуњавала честим 1
честим поклонима 1
поклонима од 1
стране појединих 1
појединих институција 1
институција и 9
и појединаца 1
појединаца из 2
из земље 17
и иностранства. 6
иностранства. Библиотека 1
Пули деловала 1
деловала унутар 1
унутар научних 1
стручних установа 1
установа царске 1
царске и 1
и краљевске 1
краљевске Ратне 1
Ратне морнарице 1
морнарице – 1
– Хидрографског 1
Хидрографског завода 2
завода (1869–1885), 1
(1869–1885), и 1
и Морнаричко-техничког 1
Морнаричко-техничког одбора 1
одбора (1885–1918). 1
(1885–1918). "Библиотека 1
"Библиотека кроз 1
кроз време: 1
време: прилози 1
прилози општој 1
општој историји 3
историји библиотека 1
библиотека до 1
до 16. 9
16. века". 1
века". Библиотека 1
Библиотека посебних 1
посебних издања, 1
издања, Зенит, 1
Зенит, Београд. 1
Београд. Библиотека 1
Библиотека поседује 3
број зборника 1
зборника са 2
са различитих 5
различитих конференција. 1
конференција. Библиотека 1
поседује фонд 1
фонд од 2
око 40 19
40 хиљада 5
хиљада књига, 1
књига, часописа 1
часописа и 8
стручних публикација. 1
публикација. Библиотека 1
поседује читаоницу 1
читаоницу са 1
са 30 6
30 места. 1
места. Библиотека 1
Библиотека посједује 1
посједује велики 1
велики фонд 1
фонд стручних 1
стручних књига 1
књига неопходних 1
неопходних за 3
за реализацију 8
реализацију свих 2
свих постојећих 3
постојећих студијских 1
студијских програма. 1
програма. Библиотека 1
Библиотека прикупља 1
прикупља литературу 1
области физичке 1
физичке културе 7
културе и 28
и спорта 6
и литературу 3
литературу која 1
на медицинске 1
медицинске науке 4
науке и 22
и здравствену 1
здравствену заштиту. 1
заштиту. Библиотекари 1
Библиотекари и 1
и наставници 2
наставници у 2
у школским 4
школским библиотекама 2
библиотекама су 1
само посредници 1
посредници између 2
између детета 2
детета и 5
и фонда, 1
фонда, тј. 1
тј. Библиотекарство 1
Библиотекарство се 1
се константно 3
константно развија, 1
развија, обухватајући 1
обухватајући нове 1
нове теме 3
теме као 1
су управљање 1
управљање базама 1
базама података, 1
података, информације 1
о архитектури 1
архитектури и 3
и управљање 7
управљање знањем, 1
знањем, између 1
између осталих. 3
осталих. Библиотека 1
Библиотека се 1
у улици 19
улици Обрена 1
Обрена Ивковића 1
Ивковића б.б. 1
б.б. Подршка 1
Подршка је 1
је школским 2
библиотекама и 1
другим програмима 2
програмима које 3
су намјењени 1
намјењени студентима 1
студентима и 5
осталим грађанима. 2
грађанима. Библиотека 1
Библиотека у 2
својим фондовима 2
фондовима има 1
има 6.500 1
6.500 инкунабула 1
инкунабула и 1
и 1.228.000 1
1.228.000 мапа. 1
мапа. Библиотека 1
својој мрежи 1
мрежи има 1
три огранка, 1
огранка, „ 1
„ Библиотеке 1
Библиотеке (API) 1
(API) се 1
се класификују 5
класификују по 1
по њиховој 2
њиховој сврси. 1
сврси. Библиотеке 1
Библиотеке код 1
код Асираца 1
Асираца су 1
су једне 4
првих библиотека 1
библиотека које 1
су поседовале 2
поседовале одговарајуће 1
одговарајуће просторије 1
просторије за 3
за библиотеку, 1
библиотеку, као 1
и систем 8
систем каталогизацје 1
каталогизацје библиотечке 1
библиотечке грађе. 2
грађе. "Библиотеке 1
"Библиотеке старог 1
старог света". 1
света". Библиотеке 1
Библиотеке "Филип 1
"Филип Вишњић" 1
Вишњић" Библиотечка 1
Библиотечка збирка 1
збирка је 6
стално расла. 1
расла. Бивеко 1
Бивеко објавила 1
објавила је 15
је компилацијски 1
компилацијски албум 1
албум Неизбрисано 1
Неизбрисано на 1
на којем 46
којем се 43
налазе материјали 1
материјали из 1
из различитих 24
различитих периода 1
периода Бајаге 1
Бајаге и 1
и Иструктора. 1
Иструктора. Бивербрук 1
Бивербрук је 1
време рата 9
рата имао 3
имао „једноставан“ 1
„једноставан“ задатак, 1
задатак, да 1
произведе што 1
што више 25
више авиона, 1
авиона, не 1
не обазирући 4
обазирући се 4
на постојеће 2
постојеће процедуре. 1
процедуре. Бивша 1
Бивша водитељка 1
водитељка Сарајевског 1
Сарајевског Новог 1
Новог дана 1
је Хана 2
Хана Соколовић. 1
Соколовић. Бивша 1
Бивша је 2
је библиотекарка 1
библиотекарка Универзитета 1
Универзитета за 1
за науку 13
науку и 12
и технологију 4
технологију Кваме 1
Кваме Нкрума, 1
Нкрума, а 1
2002. Бивша 1
је потпредседница 1
потпредседница Управног 1
Управног одбора 15
одбора НАЛЕД-а. 1
НАЛЕД-а. Бивша 1
Бивша краљица 1
краљица је 1
је гиљотинирана 1
гиљотинирана 16. 1
16. октобра 4
октобра 1793. 1
1793. Бивша 1
Бивша монашка 1
монашка библиотека 1
библиотека садржавал 1
садржавал је 1
број рукописа, 1
рукописа, који 1
сада налазе 4
разним другим 1
другим местима 6
местима (Кембриџ, 1
(Кембриџ, Оксфорд, 1
Оксфорд, Лондон. 1
Лондон. Бивше 1
Бивше аустријске 1
аустријске територије 1
територије у 5
југозападној Немачкој 1
Немачкој остале 1
остале су 11
контролом Виртемберга 1
Виртемберга и 2
и Бадена, 1
Бадена, а 1
а Аустрија 1
изгубила и 3
и аустријску 1
аустријску Низоземску. 1
Низоземску. Бивше 1
Бивше државе 1
државе домаћини 1
домаћини означене 1
означене су 1
су тамном 1
тамном сивом, 1
сивом, док 1
су локације 1
локације стаза 1
стаза означене 1
означене белом 2
белом тачком. 1
тачком. Бивши 1
Бивши властодршци 1
властодршци Наксоса 1
Наксоса обратили 1
обратили су 3
се тирану 1
тирану Милета 1
Милета Аристагори 1
Аристагори тражећи 1
тражећи начин 1
начин како 4
како да 48
на Наксос. 1
Наксос. Бивши 1
Бивши директор 1
директор Либертаријанског 1
Либертаријанског савеза, 1
савеза, Сеан 1
Сеан Габб, 1
Габб, је 1
је близак 6
близак пријатељ 4
пријатељ Ханс-Херманна 1
Ханс-Херманна Хоппеа, 1
Хоппеа, који 1
који сваке 2
године присуствује 2
присуствује конференцијама 1
конференцијама о 1
о имовини 1
имовини и 1
и слободи 1
слободи у 2
у Бодруму. 1
Бодруму. Бивши 1
Бивши заточеници 1
заточеници система 1
система радних 1
радних логора 2
логора пријавили 1
пријавили су 3
су Фалун 1
Фалун Гонг 9
Гонг практиканти 1
практиканти једна 1
највећих група 1
група затвореника; 1
затвореника; у 1
неким радним 1
радним логорима 2
логорима и 3
и затворским 2
затворским установама, 1
установама, они 1
они чине 2
чине већину 2
већину заточеника 1
заточеника и 2
се каже 16
да примају 4
примају најдуже 1
најдуже казне 1
казне и 3
и најгори 1
најгори третман. 1
третман. Бивши 1
Бивши мештанин, 1
мештанин, трговац 1
трговац у 1
у Карловцу 2
Карловцу Лука 1
Лука Петровић 2
је покренуо 21
покренуо акцију 2
акцију да 2
у Дабашници 1
Дабашници подигне 1
подигне православна 1
православна црквица. 1
црквица. Бивши 1
Бивши Министар 1
Министар одбране 1
одбране Северне 2
Северне Македоније 5
Македоније Фатмир 1
Фатмир Бесими 1
Бесими посетио 1
је РС. 1
РС. Бивши 1
Бивши мормони 1
мормони су 1
му говорили 1
говорили о 5
својим искуствима 3
искуствима и 2
и обезбедили 1
обезбедили прилично 1
прилично тачан 1
тачан опис 1
опис поступка. 1
поступка. Бивши 1
Бивши НБА 1
НБА комесар 1
комесар Давид 1
Давид Стерн 1
Стерн са 1
са одушевљењем 5
одушевљењем је 2
је расправљао 2
расправљао о 2
о могућности 6
могућности проширивања 1
проширивања НБА 1
НБА у 1
у Европу, 3
Европу, у 1
једном тренутку 16
тренутку предвиђајући 1
предвиђајући нову 1
нову поделу 1
поделу од 1
од 5 32
5 тимова 2
тимова са 1
са седиштем 21
седиштем у 21
у Лондону, 14
Лондону, Паризу, 1
Паризу, Берлину, 1
Берлину, Италији 1
Италији (Рим 1
(Рим или 1
или Милано) 1
Милано) и 1
и Шпанији 2
Шпанији (Мадрид 1
(Мадрид или 1
или Барселона). 1
Барселона). Бивши 1
Бивши послодавац 1
послодавац био 1
био јој 3
је господин 2
господин Боди. 1
Боди. Бивши 1
Бивши потпредседник 1
потпредседник владе 1
владе Ник 1
Ник Клег 1
Клег био 1
је посланик 4
посланик из 2
из Шефилда 1
Шефилда и 1
и представљао 3
представљао је 14
је Шефилд 1
Шефилд Халам. 1
Халам. Бивши 1
Бивши председник 2
председник Мартин 1
Мартин Торихос 1
Торихос син 1
син је 8
је генерала 1
генерала Омара 1
Омара Торихоса. 1
Торихоса. Бивши 1
председник Те 1
Те Ха 2
Ха Кјуа 1
Кјуа Џејсон 1
Џејсон Рубин 1
Рубин је 2
поделио детаље 1
детаље о 2
о изузетно 1
тешким условима 6
условима рада 1
рада и 28
и захтевима 2
захтевима који 1
су постављени 12
постављени у 6
тиму 4А 1
4А Гејмса 1
Гејмса током 1
током завршетка 1
завршетка игре. 1
игре. Бивши 1
Бивши премијер 1
премијер Пољске 1
Пољске Леон 1
Леон Козловски 1
Козловски пуштен 1
пуштен је 4
из совјетског 1
совјетског затвора 1
затвора и 5
и прешао 8
прешао у 28
у немачку 3
немачку окупациону 1
окупациону зону 1
зону у 1
октобру 1941. 2
1941. Бивши 1
Бивши таоци 1
таоци су 2
у САД 25
САД награђени 1
награђени многим 1
многим америчким 1
америчким одликовањима 1
одликовањима и 1
и добили 4
добили разне 1
разне мање 1
мање доживотне 1
доживотне повластице. 1
повластице. Бивши 1
Бивши Текелијанци, 1
Текелијанци, јер 1
јер неће 2
се уписују 1
уписују у 1
у Матицу, 1
Матицу, која 1
која им 10
дала штипендије, 1
штипендије, јер 1
онда изједначили 1
изједначили са 1
члановима Матице, 1
Матице, својим 1
својим добротворима, 1
добротворима, а 1
то им 4
им скромност 1
скромност забрањује." 1
забрањује." Бивши 1
Бивши француски 2
француски фудбалер 1
фудбалер Лиус 1
Лиус Фернандез 1
Фернандез је 1
је рекао: 20
рекао: „Хађи 1
„Хађи је 1
и вино, 1
вино, што 1
је старији 4
старији то 1
је бољи“. 1
бољи“. Бивши 1
француски цар 2
цар вратио 1
са Елбе 2
Елбе и 1
и преузео 11
преузео је 16
је власт 9
власт у 36
у Паризу 37
Паризу након 1
након десет 3
десет месеци 2
месеци изгнанства. 1
изгнанства. Биг 1
Биг картун 1
картун дејтабејс 1
дејтабејс ( 1
— „велика 1
„велика база 1
база цртаних 1
цртаних филмова”) 1
филмова”) је 1
је онлајн- 1
онлајн- Бидвел: 1
Бидвел: Господине, 1
Господине, ишао 1
ишао сам 1
сам у 9
у пакао 1
пакао и 1
и натраг. 1
натраг. Бидермајер 1
Бидермајер преузима 1
преузима форме 1
форме стила 1
стила ампир 1
ампир али 1
их омекшава 1
омекшава увођењем 1
увођењем заобљених 1
заобљених линија. 1
линија. Бизамски 1
Бизамски пацов 1
пацов аутохтона 1
аутохтона је 1
на подручју 74
подручју Северне 1
Северне Америке. 5
Америке. Бизариум 1
Бизариум такође 1
да представља 11
представља похвалу 1
похвалу свим 1
свим сањарима 1
сањарима и 1
и идеалистима, 1
идеалистима, који 1
се опиру 2
опиру од 1
од затвореног 1
затвореног ума 1
ума и 1
и правила. 1
правила. Бизмарк 1
Бизмарк је 1
је стога 16
стога велики 1
своје енергије 1
енергије уложио 1
уложио да 1
да тековине 1
тековине рата 1
рата очува 1
очува дипломатијом 1
дипломатијом и 1
и стварањем 3
стварањем сложене 1
сложене мреже 1
мреже војних 1
војних савеза. 1
савеза. Бизмарково 1
Бизмарково ново 1
ново царство 1
била најмоћнија 1
најмоћнија држава 1
држава на 7
на континенту. 3
континенту. Бизнисмен 1
Бизнисмен Виктор 1
Виктор Ортега 1
Ортега (Дон 1
(Дон Стјуарт) 1
Стјуарт) му 1
да елиминише 3
елиминише „Америчког 1
„Америчког нинџу“, 1
нинџу“, Џоа 1
Џоа Армстронга. 1
Армстронга. Бизнис 1
Бизнис цвета 1
цвета али 1
али газда 1
газда Грујине 1
Грујине планове 1
планове угрожава 1
угрожава његов 1
његов тетак 1
тетак Црни 1
Црни Ђорђе 1
Ђорђе (Никола 1
(Никола Којо) 1
Којо) који 1
је рођени 1
рођени бизнисмен. 1
бизнисмен. Бијанале 1
Бијанале је 1
је значајни 1
значајни културни 1
културни догађај. 1
догађај. Бијеле 1
Бијеле Воде 1
Воде су 1
1995. Бијели 1
Бијели обично 1
обично наставља 2
наставља 4.е3. 1
4.е3. Бик 1
Бик је 1
је велики, 5
велики, импресионира 1
импресионира снагом 1
снагом и 1
и силом 2
силом и 1
и неусклађен 1
неусклађен је 1
са витким 1
витким телом 1
телом акробате. 1
акробате. БИ, 1
БИ, Комсомолскаја 1
Комсомолскаја правда 1
правда у 1
у Белорусији, 2
Белорусији, Трибуна, 1
Трибуна, Онлинер, 1
Онлинер, Еурорадио, 1
Еурорадио, Радио 1
Радио Либерти 1
Либерти и 3
и други) 1
други) дошло 1
дошло је 73
у зграду 11
зграду Министарства 1
Министарства унутрашњих 13
унутрашњих послова 25
послова да 1
изрази солидарност 1
солидарност са 1
са притвореним 1
притвореним колегама. 1
колегама. Биктор 1
Биктор Хенсен 1
Хенсен је 1
дефинисао да 1
се планктон 1
планктон састоји 1
свих честица 1
честица и 1
и материјала 6
материјала који 8
налазе у 81
у зони 13
зони воде, 1
воде, без 1
у горњим 4
горњим или 1
или дубљим 1
дубљим слојевима 1
слојевима воденог 1
воденог стуба 1
стуба или 1
су живе 3
живе или 1
или мртве. 1
мртве. Бику 1
Бику Бити, 1
Бити, највиши 1
највиши врх 8
врх Либије, 1
Либије, се 1
на северу 40
северу планинског 1
планинског венца. 1
венца. Бикфорд 1
Бикфорд је 1
Хана Монтана 3
Монтана усвојила 1
усвојила пословни 1
пословни модел 1
модел комбиновања 1
комбиновања славних 1
славних чинова 1
чинова са 1
са филмом, 2
филмом, телевизијом 1
телевизијом и 1
и популарном 1
популарном музиком 1
музиком за 1
за пред-адолесцентну 1
пред-адолесцентну публику. 1
публику. Била 1
Била би 2
би неправедна 1
неправедна и 1
и глупа 2
глупа завист, 1
завист, ускратити 1
ускратити човеку 1
човеку његову 1
његову прирођену 1
прирођену слободу 1
слободу под 1
под изговором 6
изговором да 4
је може 2
може злоупотребити. 1
злоупотребити. Била 1
то кабаста 1
кабаста сваштара, 1
сваштара, нешто 1
нешто попут 3
попут Свезнања 1
Свезнања или 1
или Пелагићевог 1
Пелагићевог Народног 1
Народног учитеља. 1
учитеља. Била 1
је 2018 1
2018 и 2
и 2019. 2
2019. Била 1
је активна 5
активна у 8
у подизању 4
подизању манастира, 1
манастира, заједно 1
својим "подружијем" 1
"подружијем" Стефаном 1
Стефаном Немањом. 1
Немањом. Била 1
Совјетском комитету 1
комитету ратних 1
ратних ветерана. 1
ветерана. Била 1
је активни 2
активни организатор 1
организатор и 4
и просветар 1
просветар у 1
у штрајковима 1
штрајковима у 1
целој земљи, 2
земљи, а 5
а посебно 36
била активна 10
активна са 1
са Уједињеним 1
Уједињеним рударима 1
рударима (United 1
(United Mine 1
Mine Workers 1
Workers - 1
- UMW) 1
UMW) и 1
и Социјалистичком 1
Социјалистичком партијом 2
партијом Америке. 1
Америке. Била 1
је ванбрачно 1
ванбрачно дете, 1
дете, али 1
је ипак 60
ипак расла 1
расла у 3
у богатству 1
богатству јер 1
јер ју 2
је 1628. 1
1628. Била 1
веома активна 1
у Удружењу 8
Удружењу медицинара. 1
медицинара. Била 1
веома добра 1
добра пријатељица 2
пријатељица са 2
са Селијом 1
Селијом Круз 1
Круз којој 1
се обраћала 1
обраћала са 1
са „(њена) 1
„(њена) сестра“. 1
сестра“. Била 1
веома крвава 1
крвава и 1
и трајала 6
је 12 24
12 часова. 1
часова. Била 1
је висока 10
висока 177 1
177 цм, 1
цм, а 8
а тешка 2
тешка 64 1
64 кг. 1
кг. Била 1
готово уништена 1
уништена у 4
у потресу 1
потресу 1688, 1
1688, па 1
је поново 104
поново изграђена 1
изграђена у 13
у барокном 2
барокном облику. 1
облику. Била 1
је дио 7
дио шире 1
шире мреже 1
мреже организација 1
организација које 4
су дјеловале 2
дјеловале у 1
у европском 6
европском дијелу 1
дијелу Османског 1
Османског царства 10
царства ( 1
( Била 1
Била једном 3
једном једна 3
једна девојчица 1
девојчица која 2
носила црвену 2
црвену капу. 1
капу. Била 1
једна земља 2
земља је 12
је други 46
музички албум 4
албум групе 1
групе Браћа 1
Браћа са 1
са Динаре, 1
Динаре, чији 1
члан био 1
и Баја 1
Баја Мали 1
Мали Книнџа. 1
Книнџа. Била 1
је мини 2
мини тв 1
тв серија 2
серија Емира 1
Емира Кустурице 1
Кустурице настала 1
настала од 9
од вишка 1
вишка материјала 1
материјала из 6
из дугометражног 1
дугометражног филма 2
филма Подземље 1
Подземље премијерно 1
премијерно приказаног 1
приказаног 1995 1
1995 године. 1
године. Била 1
до 1784. 1
1784. Била 1
је друга 24
друга особа 2
у повести 1
повести која 1
је доживела 24
доживела доб 1
доб од 1
од 113 2
113 година 1
година (после 1
(после Делине 1
Делине Филкинс 1
Филкинс (1815 1
(1815 — 1
— 1928)). 1
1928)). Била 1
је друго 15
друго дете 2
дете у 6
породици Михаила 1
Михаила Миће 1
Миће Будисављевића 1
Будисављевића (1892—1944) 1
(1892—1944) и 1
и Милице 1
Милице (1902—1937), 1
(1902—1937), рођене 1
рођене Свилар. 1
Свилар. Била 1
је економски 7
економски заокружен 1
заокружен систем, 1
систем, становништво 1
становништво је 22
је гајило 1
гајило стоку 1
стоку и 3
и обрађивало 1
обрађивало земљу 1
земљу тако 1
производило хране 1
хране довољно 1
своје потребе. 4
потребе. Била 1
је жена 12
жена Хузе, 1
Хузе, дворјанина 1
дворјанина цара 1
цара Ирода. 1
Ирода. Била 1
је задња 2
задња жива 1
жива особа 1
рођена 1889. 1
1889. Била 1
је заменик 4
заменик руководиоца 1
руководиоца СКОЈ-а 1
СКОЈ-а и 2
и политички 18
политички комесар 6
комесар чете. 1
чете. Била 1
је идеална 2
идеална за 5
потребе коњице 2
коњице и 4
и артиљераца. 1
артиљераца. Била 1
је импресионирана 1
импресионирана његовом 1
његовом уметношћу 1
уметношћу и 1
и елегантним 1
елегантним начином 1
начином живота, 2
живота, па 1
је желела 20
желела да 38
да удовољи 3
удовољи родитељима 1
родитељима склапањем 1
склапањем повољног 1
повољног брака. 1
брака. Била 1
и почасна 3
почасна чланица 1
чланица загребачког 1
загребачког "ПЕН 1
"ПЕН клуба". 1
клуба". Била 1
и председник 29
председник Комисије 2
Комисије за 12
за доделу 5
доделу виших 1
виших библиотекарских 1
библиотекарских звања 1
звања и 1
члан Комисије 2
за полагање 3
полагање стручних 1
стручних државних 1
државних испита. 1
испита. Била 1
једина топионица 1
топионица бакра 1
бакра на 2
на рудном 1
рудном пољу 1
пољу Етериџ 1
Етериџ (Etheridge) 1
(Etheridge) и 1
и постала 24
само три 25
три руднике 1
руднике базних 1
базних метала 1
метала у 2
власништву државе 1
државе у 15
периоду државних 1
државних предузећа. 2
предузећа. Била 1
од звезда 1
звезда у 5
у документарном 3
документарном филму 3
филму Прва 1
Прва позиција 1
позиција ( 1
), у 4
ком се 23
се појавило 9
појавило шест 1
шест младих 1
младих играча, 1
играча, у 3
за место 11
у елитној 4
елитној балетској 1
балетској трупи 1
трупи или 1
или школи, 1
школи, и 1
и наступала 2
наступала је 9
у телевизијској 8
телевизијској емисији 4
емисији "Плес 1
"Плес са 1
са звездама". 1
звездама". Била 1
ретких затвореница 1
затвореница којој 1
су Грчке 1
Грчке власти 1
власти доделиле 1
доделиле награду, 1
награду, због 1
због сликарског 1
сликарског рада. 1
рада. Била 2
је кажњавана, 1
кажњавана, родитељи 1
родитељи су 19
јој позивани 1
позивани у 1
у школу 10
школу и 39
и добијала 2
добијала је 1
је слабе 2
слабе оцене 2
оцене из 3
из веронауке, 2
веронауке, али 1
је остала 44
остала упорна. 1
упорна. Била 1
је критикована, 1
критикована, какогод, 1
какогод, због 1
због високе 1
високе цене 2
цене и 3
и недостатка 4
недостатка етернет 1
етернет порта 1
порта и 1
и оптичког 3
оптичког диска. 1
диска. Била 1
је крупна 1
крупна и 1
и снажна, 1
снажна, крупних 1
крупних плавих 1
плавих очију, 2
очију, свијетле 1
свијетле косе 1
косе и 6
и широких 2
широких уста. 1
уста. Била 1
кћерка Ерика 1
Ерика II 1
II од 5
од Норвешке 1
Норвешке и 2
и Маргарете 1
Маргарете Шкотске. 1
Шкотске. Била 1
кћерка Карла 1
Карла Фердинанда 1
Фердинанда од 1
од Аустрије 2
Аустрије и 6
и Елизабете 2
Елизабете Францишке 1
Францишке од 1
од Аустрије. 2
Аустрије. Била 1
је купастог 1
купастог облика, 1
облика, дубине 1
дубине око 2
око 10 27
10 цм 1
цм и 13
и пречника 4
пречника око 2
20 цм. 2
цм. Била 1
мајка двоје 1
деце. Била 1
је масивног 1
масивног изгледа, 1
изгледа, са 1
са куполом 4
куполом нескладних 1
нескладних пропорција 1
пропорција и 1
и осмоугаоном 1
осмоугаоном тамбуром, 1
тамбуром, перфорираном 1
перфорираном са 1
са прозорским 1
прозорским отворима 1
отворима на 1
страни. Била 1
је маштовито 2
маштовито дете 1
дете и 8
и волела 1
волела је 4
чита и 6
и смишља 1
смишља приче. 1
приче. ; 1
; била 1
међу улогама 1
улогама серије 1
серије током 1
током треће 2
треће и 3
и четврте 3
четврте сезоне. 1
сезоне. Била 1
је ментор 8
ментор за 1
израду око 1
око 60 18
60 дипломских 2
дипломских и 4
и завршних 1
завршних радова, 1
радова, као 1
и два 100
два мастер 1
мастер рада 2
члан комисије 2
комисије за 12
одбрану четири 1
четири магистарска 1
магистарска и 1
једног докторског 1
докторског рада. 1
ментор мноштва 1
мноштва дипломских, 1
дипломских, магистарских 1
магистарских и 3
и докторских 3
докторских радова. 1
радова. Била 1
је млада 7
и лепа: 1
лепа: није 1
није узела 2
узела жњљубавника, 1
жњљубавника, из 1
из страха 6
страха да 6
не добије 8
добије господара. 1
господара. Била 1
је моћнија 1
моћнија од 1
од Тилиона, 1
Тилиона, који 1
пре свог 2
свог задатка 1
задатка волео 1
волео да 7
да лови 5
лови са 1
са Валом 1
Валом Оромеом 1
Оромеом и 1
и обожавао 1
обожавао је 1
је сребро. 1
сребро. Била 1
највероватније кћерка 1
кћерка речног 1
бога Меандера. 1
Меандера. Била 1
је најмлађа 5
најмлађа тенисерка 2
тенисерка међу 1
међу топ 1
200 најбољих 1
најбољих тенисерки 2
тенисерки света, 1
света, на 1
на 192. 1
192. месту, 1
месту, са 3
само петнаест 2
петнаест година. 3
година. Била 2
је најмоћнија 1
најмоћнија жена 1
жена у 28
у царству 6
царству и 5
је позајмљивала 1
позајмљивала новац 1
новац Селиму 1
Селиму за 1
потребе војске. 2
војске. Била 1
је најстарија 9
најстарија кћер 1
кћер Хенрија 1
Хенрија Греја, 1
Греја, маркиза 1
маркиза од 5
од Дорсета 1
Дорсета и 1
и леди 2
леди Френсис 1
Френсис Брендон. 1
Брендон. Била 1
најстарија ћерка 1
ћерка свештеника 1
свештеника Луке 3
Луке Поповића 3
Поповића из 2
из Врањева. 1
Врањева. Била 1
је намера 2
намера да 4
августу обележи 1
обележи јубилеј 1
јубилеј (педесетогодишњица), 1
(педесетогодишњица), турнира 1
турнира одржаног 1
одржаног 1886. 1
1886. Била 1
на уметничком 1
уметничком усавршавању 1
усавршавању у 2
у Берлину 11
Берлину од 1
јуна 1939. 1
1939. Била 1
је невероватна." 1
невероватна." Била 1
неколико дана 38
у бунилу, 1
бунилу, а 1
а скоро 7
скоро да 6
изгубила ногу 1
ногу због 1
због трмбозе, 1
трмбозе, која 1
се јавила 4
јавила у 1
току болести. 1
болести. Била 1
је норвешки 1
норвешки министар 1
министар за 3
за екологију 2
екологију 1976-79, 1
1976-79, и 1
први норвешки 1
норвешки премијер 1
премијер (фебруар-октобар 1
(фебруар-октобар 1981). 1
1981). Била 1
је обучена 1
обучена у 2
у пинк 1
пинк хаљину 1
хаљину (латекс). 1
(латекс). Била 1
је одличан 7
одличан ђак, 1
ђак, ишла 1
ишла на 8
на такмичења 1
такмичења из 3
и географије. 3
географије. Била 1
је побединк 1
побединк такмичења 1
у синхроном 2
синхроном пливању 1
пливању на 1
на 12. 8
12. Била 1
под великим 8
великим утицајем 2
утицајем стрица 1
стрица Мартина, 1
Мартина, бившег 1
бившег поручника 1
поручника аустроугарске 1
аустроугарске војске 1
војске са 3
са службом 5
службом у 5
у Босни. 3
Босни. Била 1
две екадре, 1
екадре, а 1
а ескадре 1
ескадре у 1
у истородне 1
истородне тактичке 1
тактичке групе 1
групе – 1
– дивизије, 1
дивизије, док 2
у резерви 2
резерви била 1
била још 3
још једна, 1
једна, трећа 1
трећа ескадара, 1
ескадара, састављена 1
састављена од 7
од застарелих 1
застарелих бродова, 1
бродова, за 1
за оперције 1
оперције на 1
на евентуалним 1
евентуалним секундарним 1
секундарним акцијама 1
акцијама у 3
у Јапанском 1
Јапанском мору. 1
мору. Била 1
је подигнута 28
подигнута у 3
стилу турског 1
турског барока, 1
барока, карактеристичног 1
карактеристичног за 1
за објекте 1
објекте овог 1
и тог 4
тог историјског 1
историјског раздобља 1
раздобља када 1
је саграђена. 1
саграђена. Била 1
као „Мајка 1
„Мајка вртића". 1
вртића". Била 1
је покренута 6
покренута масовна 1
масовна серијска 1
серијска производња 4
производња Ju 1
Ju 87, 2
87, у 1
у свима 3
свима расположивим 1
расположивим капацитетима. 1
капацитетима. Била 1
посвећена највећем 1
највећем српском 1
српском светитељу 1
светитељу - 1
- Била 1
посвећена празнику 4
празнику Летњи 1
Летњи Св. 1
Св. Била 1
посвећена својој 1
својој деци 1
деци и 3
је забринута 1
забринута кад 1
се лоше 3
лоше понашала 1
понашала у 1
у школи. 8
школи. Била 1
је последња 8
последња особа 1
је нацртала 1
нацртала Рембоов 1
Рембоов портрет. 1
портрет. Била 1
потпуно питома, 1
питома, спора 1
спора и 3
и вероватно 19
вероватно није 3
да рони. 2
рони. Била 1
потпуно руинирана, 1
руинирана, није 1
није одржавана, 1
одржавана, тако 1
је постојала 37
постојала опасност 2
опасност од 16
од урушења. 1
урушења. Била 1
потребна скупштина, 1
скупштина, да 1
јој разложи 1
разложи потребу 1
потребу своје 1
своје реформе, 1
реформе, стога 1
стога изради 1
изради да 1
се сазове 1
сазове скупштина 1
скупштина од 1
од племића, 1
племића, које 1
које влада 1
влада одабра 1
одабра (assamblée 1
(assamblée de 1
de notables). 1
notables). Била 1
прва Американка 1
Американка која 2
освојила медаљу 1
медаљу у 8
тој дисциплини. 2
дисциплини. Била 1
деценије која 1
је похађала 7
похађала или 1
или предавала 1
предавала на 1
овом инжењерском 1
инжењерском факултету. 1
факултету. Била 1
Србији која 3
је стекла 13
стекла то 1
то звање. 1
звање. Била 1
прва саграђена 1
саграђена фабрика 1
фабрика након 1
након Првог 9
веома значајна 4
развој српске 2
српске привреде. 1
привреде. Била 1
први поклон 1
поклон детету 1
детету од 1
оца када 2
када почне 1
да пузи, 1
пузи, човек 1
човек би 2
би својој 3
својој невести 1
невести дао 1
дао столицу 1
столицу да 1
би обезбедио 6
обезбедио да 1
је задржи. 1
задржи. Била 1
прво дете 3
дете сер 1
сер Џона 1
Џона Вилијама 1
Вилијама Пит 1
Пит Мјур 1
Мјур Макензија 1
Макензија и 1
и Софије 2
Софије Матилде 1
Матилде (рођене 1
(рођене Џонстон) 1
Џонстон) од 1
од Девина 1
Девина у 1
у Пертширу. 1
Пертширу. Била 1
председник Друштва 3
Друштва урбаниста 1
урбаниста Београда 1
Београда 2001-2004. 1
2001-2004. Била 1
је председница 3
председница Међународне 1
Међународне уније 2
уније географа 1
географа од 1
2000. Била 1
председница првог 1
првог Окружног 1
Окружног одбора 3
одбора АФЖ 2
АФЖ у 1
у Јагодини, 4
Јагодини, као 1
члан Народноослободилачког 1
Народноослободилачког одбора 2
одбора за 12
за Белички 1
Белички срез. 1
срез. Била 1
за „Најбољег 1
„Најбољег атлетичара“ 1
атлетичара“ на 1
Националном јуниорском 1
јуниорском првенству 5
у атлетици, 2
атлетици, 2012, 1
2012, у 4
у категорији 16
категорији испод 1
испод 16 1
16 година. 5
је професор 18
професор и 7
и преводилац. 1
преводилац. Била 1
је регистрована 2
регистрована бројем 1
бројем YU-J2 1
YU-J2 а 1
а уништио 1
уништио је 3
немачки пилот 1
пилот 1941. 1
1941. Била 1
је сарадник 6
сарадник у 2
настави на 2
на Факултету 14
Факултету примењених 1
примењених уметности 6
Београду на 4
на предметима 3
предметима Вајање 1
Вајање основе 1
основе и 2
и Вајање 1
Вајање и 1
и ентеријер, 1
ентеријер, од 1
од 2014 1
2014 до 1
до 2017. 2
2017. Била 1
је сестра 4
сестра Гијома 1
Гијома VI, 1
VI, војводе 1
војводе Ода, 1
Ода, војводе 1
војводе Гијома 2
Гијома VII 1
VII и 2
и војводе 3
Гијома VIII. 1
VIII. Била 1
је ситна 3
ситна и 2
и ниска 3
ниска и 4
и потајно 2
потајно заљубљена 1
заљубљена у 10
у Стрица. 1
Стрица. Била 1
је смештена 19
смештена заједно 1
са сликама 7
сликама оних 1
оних који 64
се борили 19
борили против 6
против Хектора. 1
Хектора. Била 1
је студент-продекан, 1
студент-продекан, а 1
а један 24
један семестар 1
семестар провела 1
провела је 11
у Бечу. 14
Бечу. Била 1
супруга Николе 1
Николе де 1
де Сент-Омер. 1
Сент-Омер. Била 1
је тајно 5
тајно сахрањена 1
сахрањена у 3
цркви светог 1
светог Кршевана. 1
Кршевана. Била 1
је тешка 3
тешка до 1
до 12 10
12 тона. 2
тона. Била 1
то 1/4 1
1/4 укупног 1
укупног броја 17
броја становника 11
становника Срба 1
Мађарској. Била 1
то Братска 1
Братска слога, 1
слога, покренута 1
покренута 1899. 1
1899. Била 1
то валута 1
валута која 2
је напочетку 1
напочетку прихваћена 1
прихваћена као 2
као арапска 1
арапска ријеч; 1
ријеч; затим 1
затим је 35
крајем 7. 1
7. вијека 1
вијека кованица 1
кованица постала 1
постала исламска 1
исламска валута 1
носила име 5
име суверена 1
суверена и 1
и вјерски 2
вјерски стих. 1
стих. Била 1
то веома 1
веома сложена 1
сложена операција 1
операција са 1
са форсирањем 2
форсирањем реке. 1
реке. Била 1
то друга 1
друга по 4
реду позната 1
позната слика 1
слика у 9
у ослобођеној 3
ослобођеној Србији, 1
Србији, након 1
Другог српског 4
српског устанка. 5
устанка. Била 1
то замисао 1
замисао мештанина 1
мештанина Арсе 1
Арсе Вуканца, 1
Вуканца, коју 1
и спровео 2
спровео као 1
као предузимљив 1
предузимљив човек. 1
човек. Била 1
то заслуга 1
заслуга и 2
и учитеља 2
учитеља из 1
из места 5
места Јабланице, 1
Јабланице, Матије 1
Матије Шуменковића. 1
Шуменковића. Била 1
то касније 1
касније чувена 1
чувена песма 1
песма " 2
" Била 1
толико млада 1
млада кад 1
се пуковник 1
пуковник заљубио 1
заљубио у 12
у њу 15
њу да 4
морали причекати 1
причекати с 1
с венчањем 1
венчањем до 1
до њеног 10
њеног уласка 1
уласка у 15
у пубертет. 1
пубертет. Била 1
то мала 1
мала чета 1
чета са 1
са свега 8
свега 19 2
19 бораца 2
и три 66
три пушке. 1
пушке. Била 1
то највећа 2
највећа Ромелова 1
Ромелова победа, 1
победа, али 1
знатно олакшана 1
олакшана пресретањем 1
пресретањем британских 1
британских радио 1
радио порука 1
порука од 1
стране немачке 2
немачке обавештајне 1
обавештајне службе, 2
службе, које 1
је потрајало 1
потрајало све 1
до 22. 2
јуна 1942, 1
1942, када 2
су шифре 1
шифре коначно 1
коначно замењене. 1
замењене. Била 1
то најдужа 1
најдужа власт 1
власт једне 1
једне династије 1
династије у 4
историји Вавилоније. 1
Вавилоније. Била 1
то ноћ 1
ноћ великог 1
великог музичког 1
музичког уживања 1
уживања у 2
овој сезони. 2
сезони. Била 1
то његова 2
прва медаља 3
медаља у 25
у репрезентативном 2
репрезентативном дресу 1
дресу на 1
на великим 17
великим такмичењима. 1
такмичењима. Била 1
то њихова 1
њихова 6. 1
6. златна 1
златна олимпијска 3
олимпијска медаља. 1
медаља. Била 1
то обична 1
обична бубазлата 1
бубазлата (Cetonia 1
(Cetonia aurata), 1
aurata), која 1
је супротно 2
супротно од 5
својих уобичајених 1
уобичајених навика 1
навика очигледно 1
очигледно осетила 1
осетила нагон 1
нагон да 1
да улети 1
улети у 1
у тамну 1
тамну просторију, 1
просторију, баш 1
том тренутку. 3
тренутку. Била 1
то прва 7
прва берза 1
берза у 2
у југословенским 2
југословенским крајевима. 1
крајевима. Била 1
жена проглашена 1
проглашена светом 1
светом у 1
у Америци. 6
Америци. Била 1
прва краљевска 1
краљевска прилика 1
прилика у 7
је леди 1
леди Елизабет 1
Елизабет Бовес-Лајон, 1
Бовес-Лајон, пријатељица 1
пријатељица принцезе 1
принцезе Мери, 1
Мери, учествовала 1
учествовала као 2
од деверуша. 1
деверуша. Била 1
прва мисија 2
мисија са 1
људском посадом 4
посадом посвећена 1
посвећена изградњи 1
изградњи Међународне 1
Међународне свемирске 1
свемирске станице. 1
станице. Била 1
мисија такве 1
врсте коју 2
је ЕУ 1
ЕУ преузела 2
преузела у 1
оквиру Заједничке 1
Заједничке безбједносне 1
безбједносне и 1
и одбрамбене 3
одбрамбене политике. 1
политике. Била 1
прва појава 1
појава либералних 1
либералних идеја 1
идеја у 6
у оновременој 1
оновременој Србији. 1
Србији. Била 1
то реприза 1
реприза финала 1
финала СП 1
СП 2011. 2
2011. Била 1
то савремена 1
савремена болничка 1
болничка зграда 1
зграда у 21
је хирургија 1
хирургија с 1
с операционом 1
операционом салом 1
салом у 1
у полукрузжном 1
полукрузжном дијелу 1
дијелу зграде 1
зграде била 1
била најупечатљивији 1
најупечатљивији дио. 1
дио. Била 1
то само 16
само прва 2
прва у 7
низу продавница. 1
продавница. Била 1
то суморна 1
суморна слика 1
слика огромне 1
огромне пустоши 1
пустоши која 1
владала тадашњом 1
тадашњом Србијом, 1
Србијом, за 1
коју ретки 1
ретки путници 1
путници говорили 1
говорили и 2
је „готово 1
„готово сасвим 1
сасвим покривена 1
покривена шумом“. 1
шумом“. Била 1
то тек 3
тек трећа 3
трећа Надалова 1
Надалова титула 1
титула у 12
у 2015. 5
2015. Била 1
то троразредна 1
троразредна мушка 1
мушка школа 1
школа са 6
неколико девојчица. 1
девојчица. Била 1
то уједно 3
једина златна 1
златна медаља 4
медаља италијанског 1
италијанског пливачког 1
пливачког тима 1
тима на 7
тим Олимпијским 2
Олимпијским играма. 6
играма. Била 1
и прва 17
прва златна 3
олимпијска медаља 3
историји казахстанског 1
казахстанског пливања. 1
пливања. Била 1
то унука 1
унука Џона 1
Џона Вајта. 1
Вајта. Била 1
то уцена, 1
уцена, чак 1
реда српских 1
српских епископа 2
епископа који 2
су потпали 1
потпали под 2
под његов 2
његов утицај, 1
утицај, и 1
и чинили 4
чинили некакву 1
некакву неформалну 1
неформалну Шогунину 1
Шогунину интересну 1
интересну групу 1
групу у 2
у Карловачкој 2
Карловачкој митрополији. 1
митрополији. Била 1
то шаховска 1
шаховска абецеда 1
абецеда Изидора 1
Изидора Гроса. 1
Гроса. Била 1
је трговачко 2
средиште. Била 1
је трећепласирана 1
трећепласирана са 1
са 16 11
16 бодова. 4
бодова. Била 1
је троструки 1
троструки јуниорски 1
јуниорски и 1
и сениорски 1
сениорски првак 1
првак Балкана 1
Балкана у 1
три дисциплине 2
дисциплине 100, 1
100, 200 2
и штафети 4
штафети 4 4
метара. Била 1
ћерка Јована 1
Јована Обреновића. 2
Обреновића. Била 1
са Драшком, 1
Драшком, музичарем 1
музичарем из 1
из Ниша, 3
Ниша, али 1
су раскинули. 1
раскинули. Била 1
увек у 18
у праву, 3
праву, тако 1
тако сигурна 1
сигурна у 2
у мене; 1
мене; и 1
ја сам 6
сам осетио 1
осетио да 4
да имам 3
имам за 2
шта да 7
да живим, 1
живим, некога 1
некога кога 1
не смем 2
смем разочарати.“ 1
разочарати.“ Била 1
за Тодора 1
Тодора Дирака. 1
Дирака. Била 1
за угледног 1
угледног човека, 1
човека, са 1
имала женско 1
женско дете. 1
дете. Била 1
удата од 1
од 1928. 4
1928. Била 1
је управник 4
управник Института 1
Института за 16
за фармацеутску 1
фармацеутску хемију 1
хемију и 2
и аналитику 1
аналитику лекова 1
лекова од 2
од 1984. 5
1984. Била 1
у Русији 23
Русији главни 1
главни стручњак 1
стручњак за 8
за изучавање 2
изучавање лужичкосрпских 1
лужичкосрпских језика. 1
језика. Била 1
саставу 19. 1
19. дивизије 1
дивизије од 4
оснивања до 8
краја рата. 10
рата. Била 2
је усредсређена 4
усредсређена на 4
на досетку 1
досетку која 1
која алудира 2
алудира на 5
на Трандафилово 1
Трандафилово име 1
име — 5
— „trandafir 1
„trandafir cu 1
cu of 1
of în 1
în coadă” 1
coadă” ( 1
( „ружа 1
„ружа која 1
завршава на 6
на -ов”, 1
-ов”, али 1
и „ружа 1
„ружа са 1
са тугом 2
тугом за 1
за стаблом”). 1
стаблом”). Била 1
је учитељица 3
учитељица ручног 1
ручног рада 3
рада у 22
у Каћу. 1
Каћу. Била 1
је чврсто 3
чврсто везана 1
француску државу 2
државу и 5
и деловала 1
деловала је 2
као владин 1
владин продужетак 1
продужетак у 2
недостатку владиних 1
владиних научника. 1
научника. Била 1
чланица штафете 1
штафете 4 1
100 метара, 4
метара, која 3
заузела 6 1
6 место. 1
место. Била 1
члан прве 2
прве поставе 1
поставе одбојакшке 1
одбојакшке репрезентације 1
репрезентације Југославије 3
Југославије која 2
освојила прву 2
прву међународну 1
међународну медаљу 1
за југословенску 1
југословенску одбојку, 1
одбојку, бронзу 1
бронзу на 4
на Европском 22
Европском првенству 28
Паризу 1951. 1
1951. Била 1
члан репрезентације 4
Југославије 18 1
18 пута. 2
пута. Била 1
члан СКОЈ-а 1
и учесник 3
учесник Народноослобилачког 1
Народноослобилачког рата. 1
члан Среског 5
Среског одбора 1
одбора АФЖ-а 1
АФЖ-а и 1
и Окружног 1
АФЖ за 1
за Јајачки 1
Јајачки округ. 1
округ. Била 1
је шеста 4
шеста на 1
листи Топ 2
Топ 50 1
50 порно 1
порно звезда 1
звезда свих 1
свих времена 14
времена од 6
стране AVN 1
AVN магазина. 1
магазина. Била 1
је шефица 1
шефица одељења 1
одељења од 2
од 1973. 3
1973. Била 1
је школована 1
школована у 1
у кући 46
кући и 20
и провела 1
је годину 5
дана (1855–56) 1
(1855–56) у 1
у самостанском 1
самостанском пансиону 1
пансиону сестара 1
сестара еухаристијских 1
еухаристијских поклоница 1
поклоница у 1
у Варшави 3
Варшави (Zespół 1
(Zespół klasztorny 1
klasztorny sakramentek 1
sakramentek w 1
w Warszawie). 1
Warszawie). Била 1
Била ми 1
ми је 26
потребна та 1
та сигурност, 1
сигурност, па 1
па сам 1
се зато 10
зато љутио 1
љутио на 1
на родитеље 1
родитеље неколико 1
неколико година”. 1
година”. Биланс, 1
Биланс, 3 1
3 победе 3
у првенству, 1
првенству, 1 1
у купу, 1
купу, 4 1
4 ремија 1
ремија и 6
4 пораза. 1
пораза. Биланс 1
Биланс медаља 4
медаља Бугарске 1
Бугарске после 1
после 6. 4
6. Европског 3
првенства у 32
дворани 1970—1975. 2
1970—1975. Биланс 2
медаља Луксембурга 1
Луксембурга после 1
медаља Португалије 1
Португалије 4. 1
4. Европског 2
дворани 1970—1973. 1
1970—1973. Биланс 1
медаља Шведске 1
Шведске после 1
после 2. 3
2. Европског 2
отвореном 1934—1938. 1
1934—1938. Била 1
Била сам 1
сам срећна 1
срећна и 2
и задовољна, 1
задовољна, нисам 1
нисам знала 1
знала ни 1
ни за 19
шта боље 1
и направила 5
направила сам 1
сам најбоље 2
најбоље од 1
живот понудио. 1
понудио. Била 1
Била су 4
два попа, 2
попа, које 1
би сваки 3
сваки попо 1
попо требао 1
требао у 1
у руку 2
руку да 1
да љуби. 1
љуби. Била 1
још 3 6
3 погубљења 1
погубљења 6. 1
јуна 1481. 1
1481. Била 1
су могућа 3
могућа чак 1
и именовања 2
именовања за 1
за надзорника 2
надзорника смене, 1
смене, представника 1
представника у 3
у савету 1
савету (Berggeschworenen) 1
(Berggeschworenen) или 1
или менаџера 1
менаџера рудника 1
рудника (Bergmeister). 1
(Bergmeister). Била 1
то огромна 1
огромна материјална 1
материјална средства 1
средства али 1
али тржишна 1
тржишна утакмица 1
утакмица и 57
и одушевљење 2
одушевљење публике 1
публике појавом 1
појавом звучног 1
звучног филма, 1
филма, приморало 1
приморало је 2
је велике 6
велике филмске 1
филмске студије 1
студије да 1
да улажу 2
улажу новац. 1
новац. Билбаа, 1
Билбаа, која 1
која која 2
од општина 1
општина Елорио 1
Елорио до 1
до Галдамеса. 1
Галдамеса. Биле 1
Биле су 10
су договечне, 1
договечне, али 1
и бесмртне. 1
бесмртне. Биле 1
су заступљене 6
заступљене двије 1
двије врсте 2
врсте градње 1
градње кућа, 1
кућа, али 1
су имале 53
имале једну 1
једну заједничку 1
заједничку основу, 1
основу, а 2
је посједовале 1
посједовале су 1
су дрвени 1
дрвени костур 2
костур од 1
од посјека, 1
посјека, дирека, 1
дирека, греда 1
греда и 2
и крова, 1
крова, а 1
а све 25
од дрвене 5
дрвене тесане 1
тесане грађе. 1
грађе. Биле 1
из серије 11
серије ЈД3/ 1
ЈД3/ Ј3 1
Ј3 30, 1
30, а 3
а изграђене 3
изграђене 1930. 1
1930. Биле 1
су могуће 3
могуће и 9
и комбинације 1
комбинације ових 2
ових начина 1
начина плаћања, 1
плаћања, па 1
па би 10
се један 20
један дио 4
дио цијене, 1
цијене, на 1
примјер, плаћао 1
плаћао у 1
у стоци, 1
стоци, а 1
други (већи 1
(већи или 1
или мањи) 1
мањи) у 1
у новцу 7
новцу или 4
или кованом 1
кованом сребру. 1
сребру. Биле 1
су носилац 1
носилац оружане 1
оружане борбе. 2
борбе. Биле 1
посебно заинтересоване 1
заинтересоване за 3
европске области 1
области под 2
под турском 8
турском влашћу 3
влашћу (данашњи 1
(данашњи Балкан) 1
Балкан) и 1
и стање 2
стање словенских 1
словенских народа 2
народа који 10
који тамо 2
тамо живе. 1
живе. Биле 1
су прозване 1
прозване све 1
све "газде" 1
"газде" (домаћини) 1
(домаћини) оба 1
оба народа, 1
народа, а 5
затим су 8
су одвојени 1
одвојени по 1
по просторијама 1
просторијама Срби 1
Срби од 1
од Румуна, 1
Румуна, давали 1
давали засебно 1
засебно изјаве, 1
изјаве, на 1
два постављена 1
постављена питања: 1
питања: "Шта 1
"Шта си 1
си ти?" 1
ти?" Биле 1
то избеглице 1
избеглице из 4
из Смедерева, 1
Смедерева, пред 1
пред Турцима, 1
Турцима, које 1
су ту 17
ту нашле 1
нашле спас. 1
спас. Биле 1
то револуционарне 1
револуционарне мере; 1
мере; дотле 1
дотле је 2
само краљ 3
краљ имао 2
имао право 6
на држање 1
држање војске. 1
војске. Биле 1
то три 1
три војне 1
војне кампање, 1
кампање, све 1
све против 1
против дачког 1
дачког краља 1
краља Децебала. 1
Децебала. Билећки 1
Билећки Т. 1
Т. О. 1
О. по 1
по наредби 4
наредби из 1
из Мараве 1
Мараве Љуте 1
Љуте пребацују 1
пребацују на 2
на Столачко 1
Столачко ратиште, 1
ратиште, остају 1
остају напуштени 2
напуштени положаји 1
положаји на 2
на котама 1
котама Зечја 1
Зечја глава, 1
глава, Оштри 1
Оштри врх. 1
врх. Билећко 1
Билећко поље 1
поље као 1
и цела 6
цела област 3
област Билећа 1
Билећа налази 1
се међу 22
међу најведријим 1
најведријим местима 1
местима у 13
у Босни 39
Босни и 39
и Херцеговини. 15
Херцеговини. Били 1
Били је 1
је тренер 6
тренер који 3
води „Беверли 1
„Беверли Хилс“ 1
Хилс“ и 1
регрутовао Спенсера. 1
Спенсера. Билимовић 1
Билимовић је 1
постане професор 1
професор па 1
је уписао 6
уписао и 1
и докторске 2
докторске студије. 2
студије. Били 1
Били смо 3
смо негде 1
негде на 3
на половини 1
половини снимања, 1
снимања, била 1
била сам 1
сам трудна 1
трудна и 1
то крила 1
крила од 2
од света. 2
света. Били 1
смо способни 1
способни за 5
све то, 4
то, али 1
али нисмо 1
нисмо успели 1
успели наћи 1
наћи нове." 1
нове." Били 1
Били су 39
веома различитих 1
различитих занимања, 1
занимања, од 1
од ученика 3
ученика и 10
и студената, 3
студената, радника, 1
радника, службеника, 1
службеника, просветних 1
просветних и 2
и здравствених 3
радника, инжењера, 1
инжењера, до 1
до руководилаца, 1
руководилаца, управника 1
управника и 1
и директора 1
директора у 3
у предузећима 1
предузећима и 1
и установама. 1
установама. Били 1
већ фанови 1
фанови бенда 1
бенда пре 1
се придружили, 2
придружили, тако 1
то било 29
било супер. 1
супер. Били 1
су високи 8
високи чиновници 1
чиновници код 1
код персијског 1
цара Аламундара. 1
Аламундара. Били 1
врло омиљени; 1
омиљени; он 1
је учио 9
учио дечаке, 1
дечаке, а 1
она девојчице. 1
девојчице. Били 1
су груписани 3
груписани у 3
у одреде 1
одреде јачине 1
јачине од 1
30 до 8
до 1000, 1
1000, а 2
а понегде 2
понегде и 2
хиљада људи. 7
људи. Били 1
су заточени 1
кући Ипатијевих, 1
Ипатијевих, која 1
тада називана 1
називана „Кућа 1
„Кућа посебне 1
посебне намене”. 1
намене”. Били 1
и добри 1
добри градитељи. 1
градитељи. Били 1
су имућна 1
имућна породица 1
породица која 5
време ратних 2
ратних дешавања 1
дешавања често 1
често примала 1
примала избегла 1
избегла лица, 1
лица, наручито 1
наручито оне 1
оне из 5
из мешаних 2
мешаних бракова. 1
бракова. Били 1
су многи 41
многи рифови, 1
рифови, идеје 1
идеје и 14
и комади 1
комади рефрена, 1
рефрена, попуњавао 1
попуњавао бих 1
бих ствари 1
ствари да 2
да видим 3
видим да 2
ли имамо 1
имамо песму. 1
песму. Били 1
му потчињене 1
потчињене све 1
све установе 2
установе и 5
и сви 51
сви чиновници. 1
чиновници. Били 1
су мучени 4
мучени и 6
крају убијени. 1
убијени. Били 1
су наоружани, 1
наоружани, како 1
како им 5
им само 1
само име 9
име каже, 4
каже, копљима, 1
копљима, али 1
и сабљама 1
сабљама и 1
и пиштољима. 1
пиштољима. Били 1
су наследници 1
наследници лозе 1
лозе Немањића, 1
Немањића, после 1
после смрти 23
смрти цара 1
цара Уроша. 2
Уроша. Били 1
су номади, 1
номади, сакупљачи 1
сакупљачи и 1
и рибари. 1
рибари. Били 1
његови саговорници 1
саговорници између 1
осталих, Вујић, 1
Вујић, Ненадовић, 1
Ненадовић, Живковић 1
Живковић и 1
и други. 18
други. Били 1
су ослобођени 4
ослобођени војне 1
војне службе. 4
службе. Били 1
су познати 30
као скромни 1
скромни и 1
и побожни 2
побожни људи 1
као издашни 1
издашни донатори. 1
донатори. Били 1
су присутни 7
присутни на 4
на жртвовањима, 1
жртвовањима, где 1
би носили 2
носили или 1
или гонили 1
гонили животиње 1
животиње на 3
на жртвовање. 1
жртвовање. Били 1
су разног 1
разног облика: 1
облика: конусног 1
конусног - 1
- германског, 1
германског, лончастог 1
лончастог - 1
- римског 1
римског и 4
са извученим 1
извученим шиљастим 1
шиљастим врхом. 1
врхом. Били 1
су ратници 4
ратници и 2
и Месопотамија 1
Месопотамија се 1
поново вратила 4
вратила на 12
на почетак 4
почетак распадања 1
распадања племенске 1
племенске заједнице. 2
заједнице. Били 1
су раштркани 1
раштркани на 1
на платоу 5
платоу испред 1
испред Скупштине. 1
Скупштине. Били 1
су рођена 2
рођена браћа. 1
браћа. Били 1
су секунду 1
секунду спорији 1
спорији од 2
од немачког 4
немачког чамца. 1
чамца. Били 1
су спремни 9
спремни за 3
за турнеју 1
турнеју од 1
од јануара 6
јануара до 6
до марта 5
марта 2008. 8
2008. Били 1
стално у 3
покрету и 1
и пратили 1
пратили стада 1
стада бизона 1
бизона до 1
до зиме. 2
зиме. Били 1
су тамошњи 2
тамошњи Срби 2
Срби жртвовани 1
жртвовани због 1
због руских 1
руских претензија 1
претензија према 2
према Цариграду, 1
Цариграду, које 1
остваре преко 1
преко Бугара. 1
Бугара. Били 1
су тесно 1
тесно повезани 1
својом матицом, 1
матицом, Српским 1
Српским лекраским 1
лекраским друштвом, 1
друштвом, и 1
својим предавањима 1
предавањима као 1
као позвани 1
позвани гости 1
гости уводили 1
уводили их 1
у свет 10
свет медицинских 1
медицинских открића, 1
открића, са 1
са медицинских 1
медицинских факултета, 1
факултета, првенствено 1
првенствено из 3
из Београда 16
Београда и 16
и Ниша. 1
Ниша. Били 1
су то: 1
то: Лука 1
Лука Николић, 1
Николић, Димитрије 1
Димитрије Милошев, 1
Милошев, Даца 1
Даца Николић, 1
Николић, Спасоје 1
Спасоје Петровић. 1
Петровић. Били 1
то младићи 1
младићи рођеним 1
рођеним 1896. 1
1896. Били 1
то пароси, 1
пароси, поп 3
поп Георгије 3
Георгије Михајловић 1
Михајловић (рукоп. 2
(рукоп. 1762), 1
1762), поп 1
поп Василије 4
Василије Гађански 1
Гађански (1781), 1
(1781), поп 1
поп Атанасије 1
Атанасије Вуковић 1
Вуковић (1789), 1
(1789), капелан 1
капелан поп 3
поп Јован 10
Јован Бедричић 1
Бедричић (1790) 1
(1790) те 1
те ђакон 1
ђакон и 1
и учитељ 4
учитељ Василије 1
Василије Михајловић 1
Михајловић (1793). 1
(1793). Били 2
то писмени 1
писмени људи 1
људи као 5
као Николај 2
Николај Радовановић, 1
Радовановић, Михаил 1
Михаил Тербовић, 1
Тербовић, Стефан 1
Стефан Сорковић, 1
Сорковић, Стефан 1
Стефан Рашевић 1
Рашевић са 1
супругом Марјетом, 1
Марјетом, Јован 1
Јован Атанасић, 1
Атанасић, Георгије 1
Георгије Јанковић 1
Јанковић и 2
и Димитрије 2
Димитрије Ристивојевић 1
Ристивојевић купец. 1
купец. Били 1
то поп 1
поп Павел 2
Павел Лујановић 1
Лујановић (рукоп. 1
(рукоп. 1788), 1
1788), поп 1
поп Марко 1
Марко Поповић 2
Поповић (1788) 1
(1788) и 1
и капелан 1
капелан Јован 1
Јован Лујановић 1
Лујановић (1793). 1
то попут 1
попут таласа, 1
таласа, погубни 1
погубни по 1
по Србе, 1
Србе, унутрашњи 1
унутрашњи сукоби: 1
сукоби: Ракоцијев 1
Ракоцијев устанак 1
устанак (1703-1711), 1
(1703-1711), Мађарска 1
Мађарска буна 1
буна (1848-1849) 1
(1848-1849) и 1
и Први 2
светски рат 18
рат (1914-1918). 1
(1914-1918). Били 1
то претплатници: 1
претплатници: Николај 1
Николај Корка 1
Корка купец, 1
купец, Вићентије 1
Вићентије Орлушић, 1
Орлушић, Јован 1
Јован Пелеч 1
Пелеч солар, 1
солар, Атанасије 1
Атанасије и 1
и Адам 4
Адам Николић. 1
Николић. Били 1
то тамошњи 1
тамошњи Срби, 1
Срби, Лука 1
Лука Павловић 1
Павловић учитељ 1
учитељ и 8
и Теодор 2
Теодор Хаџи 1
Хаџи Стојановић 1
Стојановић трговац. 1
трговац. Били 1
то Чичкови 1
Чичкови музичко-поетски 1
музичко-поетски перформанси 1
перформанси на 1
на којима 92
би као 3
као гости 2
гости његове 1
његове стихове 1
стихове говорили 1
говорили Етела 1
Етела Пардо 1
Пардо и 1
и Бранко 1
Бранко Личен, 1
Личен, тада 1
тада студентицa 1
студентицa и 1
и студент 1
студент Позоришне 1
Позоришне академије, 1
академије, док 1
за музичку 2
музичку подлогу 1
подлогу на 1
на оргуљама 1
оргуљама био 1
био задужен 7
задужен Ранко 1
Ранко Рихтман. 1
Рихтман. Били 1
традиционално путујући 1
путујући народ, 1
народ, али 1
али данас 3
мали проценат 5
проценат Синта 1
Синта живи 1
живи на 26
на такав 6
такав начиин. 1
начиин. Били 1
у положају 4
положају да 1
јој помогну 2
помогну да 1
да успе. 1
успе. Били 1
су чланови 16
чланови веслачког 1
веслачког клуба 2
клуба Атланта 2
Атланта из 2
из Њујорка. 2
Њујорка. Били 1
Били Џин 1
Џин Кинг 1
Кинг има 1
има пребивалишта 1
пребивалишта у 2
у Њујорку 12
Њујорку и 4
и Чикагу 1
Чикагу са 1
својом животном 1
животном партнерком 1
партнерком Клос. 1
Клос. Бил 1
Бил је 1
је закључио 1
закључио је 6
филм "фасцинантно 1
"фасцинантно дело 1
дело настало 1
настало на 2
на књижевном 4
књижевном предлошку 1
предлошку које 1
које успева 3
успева у 2
оба жанра." 1
жанра." Бил 1
Бил Нај 1
Нај на 1
конференцији 2011. 1
2011. Било 2
Било би 1
и здравља 3
здравља и 5
за животну 4
средину али 1
је тешко 52
тешко квантификовати 1
квантификовати јер 1
у Турској 8
Турској јавно 1
јавно доступно 1
доступно врло 1
врло мало 19
мало података 2
података о 27
о локалном 2
локалном загађењу 1
загађењу биљкама 1
и рудницима. 1
рудницима. Било 1
Било да 6
његов предмет 2
предмет моћ 1
моћ или 2
или љубав, 1
љубав, мрачно 1
мрачно угодно 1
угодно штиво." 1
штиво." Било 1
да лови, 1
лови, чува 1
чува и 5
и брани, 1
брани, налази 1
налази изгубљене 1
изгубљене људе 1
људе или 1
или дивљач 1
дивљач или 1
или открива 1
открива нешто 1
нешто скривено, 1
скривено, води 1
води слијепе 1
слијепе или 1
или вуче 1
вуче запрегу 1
запрегу на 1
на снијегу, 1
снијегу, активно 1
активно учествује 3
у људском 5
људском животу. 2
животу. Било 1
о оним 1
оним ликовима 1
који носе 7
носе суштину 1
суштину радње 1
радње или 2
о онима 1
другом плану, 1
плану, на 1
на могу 1
се посматрати 4
посматрати другачије 1
другачије до 1
до као 1
као нераздвојна 1
нераздвојна целина 1
целина у 2
свако од 3
њих уткан 1
уткан са 1
са одређеном 4
одређеном намером. 1
намером. Било 1
сте љубитељ 1
љубитељ дневног 1
дневног или 1
или ноћног 1
ноћног скијања 1
скијања – 1
– добар 1
добар провод, 1
провод, непоновљиво 1
непоновљиво искуство 1
искуство и 5
и позитивни 2
позитивни утисци 1
утисци из 1
овог планинског 1
планинског центра 1
центра су 3
су загарантовани. 1
загарантовани. Било 1
питању пси 2
пси који 3
који бораве 2
бораве у 4
кући или 2
или пси 1
живе на 12
отвореном, у 2
у дворишној 1
дворишној кућици 1
кућици за 1
за псе 1
псе или 1
или боксу, 1
боксу, власници 1
власници морају 1
морају предузимати 1
предузимати читав 1
читав низ 15
низ хигијенско 1
хигијенско техничких 1
техничких мера 1
мера које 3
ће допринети 2
допринети добром 1
добром здрављу 1
здрављу и 2
и лепом 1
лепом изгледу 1
изгледу њиховог 1
њиховог пса. 1
пса. Било 1
да тражите 3
тражите модну 1
модну инспирацију 1
инспирацију или 1
или практично 1
практично решење 1
решење из 1
из кухиње, 1
кухиње, желите 1
желите да 4
да вежбате 1
вежбате или 1
се играте 1
играте са 1
са вашом 1
вашом децом, 1
децом, емисија 1
емисија открива 1
открива ствари 1
могу лако 4
лако урадити 1
урадити уз 1
уз минимум 2
минимум трошкова 1
трошкова и 2
и времена. 1
времена. Било 1
Било им 1
су крсташи 2
крсташи малобројни. 1
малобројни. Било 1
Било их 2
око 2000, 1
2000, а 1
краја године 13
године издато 1
издато је 3
на читање 1
читање 900. 1
900. Библиотеку 1
Библиотеку је 1
тада водила 1
водила Деса 1
Деса Рап, 1
Рап, први 1
први професионални 2
професионални књижничар 1
књижничар у 2
овој установи. 4
установи. Било 1
је шестеро 1
шестеро дјеце 1
дјеце у 2
у породици, 5
породици, од 1
чега двоје 1
двоје близанаца 1
близанаца из 1
из првог 18
првог брака. 2
брака. Било 1
је 10 8
10 немачких 1
немачких наставника 1
наставника и 7
и професора 4
професора других 1
других националности 2
националности који 2
знали немачки. 1
немачки. Било 1
је 58 5
58 уздржана 1
уздржана и 2
и преостале 2
преостале 24 1
24 земље 1
земље нису 2
у гласању 3
гласању због 1
због одсуства 3
одсуства својих 1
својих представника. 1
представника. Било 1
8 радиотелеграфских 1
радиотелеграфских станица 1
станица и 6
то најненапредније 1
најненапредније врсте. 1
врсте. Било 1
више покушаја 3
покушаја наставка 1
наставка програма 1
програма „Ласта“ 1
„Ласта“ с 1
с редефинисањем 1
редефинисањем ТТЗ-а, 1
ТТЗ-а, па 1
и прототипског 1
прототипског стандарда. 1
стандарда. Било 1
више таласа 1
таласа колонизације 1
колонизације Словака, 1
Словака, који 1
су 1852. 1
1852. Било 1
је власништво 4
власништво Хуњадија, 1
Хуњадија, па 1
па Бранденбрга. 1
Бранденбрга. Било 1
Било је, 2
је, дакле, 7
дакле, потребно 1
се целокупно 1
целокупно васпитање 1
васпитање реорганизује 1
реорганизује да 1
одговори својој 1
својој новој 2
новој социјалној 1
социјалној улози. 1
улози. Било 1
до пет 8
пет таласа 1
таласа различитих 1
различитих амплитуда. 1
амплитуда. Било 1
девет српских 1
су столовали 2
столовали у 1
у Стону; 1
Стону; Иларије, 1
Иларије, Методије, 1
Методије, Теодосије, 1
Теодосије, Никола, 1
Никола, Сава, 1
Сава, Јевстратије, 1
Јевстратије, Јован, 1
Јован, Данило 1
Данило и 1
и Стефан. 1
Стефан. Било 1
доста неслагања 1
неслагања што 1
тиче генеративне 1
генеративне граматике, 1
граматике, на 1
крају се 12
се чак 10
чак водио 2
водио „Лингвистички 1
„Лингвистички рат“ 1
рат“ од 1
од 1960. 8
1960. Било 1
доста случајева 1
случајева убиства 1
убиства и 4
и силовања 1
силовања девојака, 1
девојака, који 2
прошли некажњено. 1
некажњено. Било 1
доста стационарних 1
стационарних јединица 1
јединица (нису 1
(нису имале 1
имале транспорт 1
транспорт већ 1
већ су 49
биле задужене 1
задужене да 1
да држе 5
држе одређени 1
одређени сектор). 1
сектор). Било 1
забрањено користити 1
који новац 1
новац осим 1
осим бан 1
бан лианг-а, 1
лианг-а, који 1
је представљао 26
представљао стандардни 1
стандардни новац 1
новац новонасталог 1
новонасталог царства 1
царства Ћин. 1
Ћин. Било 1
заиста лоше, 1
лоше, али 1
то ме 1
је ојачало". 1
ојачало". Било 1
заиста супер. 1
супер. Било 1
50 рудара 1
рудара из 1
из околине 13
околине Баљевца, 1
Баљевца, сељака 1
сељака који 1
радили по 1
по 12 4
12 сати 2
сати дневно. 2
дневно. Било 1
других истраживача 2
истраживача (АСАК, 1
(АСАК, 1984, 1
1984, 1985), 1
1985), али 1
али њихови 2
њихови резултати 1
резултати нису 1
били доступни. 1
доступни. Било 1
и покушаја 5
се идентификује 3
идентификује утицај 1
утицај Кафкине 1
Кафкине правничке 1
правничке позадине 1
позадине и 2
и улога 2
улога права 1
права у 6
његовом делу. 2
делу. Било 1
и учесника 1
учесника ратова 1
ратова у 3
и Хрватској 1
Хрватској 1991-1995. 1
1991-1995. Било 1
су здрави 1
здрави принципи 1
принципи напуштени 1
напуштени у 1
у корист 48
корист претераног 1
претераног поједностављења, 1
поједностављења, претераног 1
претераног тумачења, 1
тумачења, искључивања 1
искључивања релевантних 1
релевантних података 1
података и, 2
у неколико 71
неколико случајева, 3
случајева, замишљање 1
замишљање непостојећих 1
непостојећих налаза. 1
налаза. Било 1
још 19 2
19 других 1
других номинација 1
номинација и 3
и победа 2
победа које 1
филм остварио. 1
остварио. Било 1
још доста 4
доста нових 1
нових карактеристика, 1
карактеристика, од 1
којих су 111
се многе 7
многе налазиле 1
налазиле у 6
у CODASYL 1
CODASYL COBOL-у 1
COBOL-у Journal 1
of Development 1
Development још 1
1978. Било 1
је контроверзи 1
контроверзи уочи 1
уочи државне 1
државне посете 1
посете Великој 1
Британији, јер 1
време аукцијска 1
аукцијска кућа 1
кућа Кристи 1
Кристи на 1
продају ставила 1
ставила фотографију 1
фотографију голе 1
голе Брунијеве 1
Брунијеве која 1
настала током 2
током њене 4
њене каријере 1
каријере манекенке, 1
манекенке, а 1
а продата 1
продата је 3
за 91.000 1
91.000 долара. 1
долара. Било 1
много жртава, 1
жртава, током 1
током великог 1
великог броја 50
броја убитачних 1
убитачних детонација. 1
детонација. Било 1
много инцидената, 1
инцидената, а 1
а највећи 14
највећи се 1
се десио 7
десио 4 1
4 круга 1
круга прије 1
прије краја. 2
краја. Било 1
много прстења: 1
прстења: 3 1
за виловњаке, 1
виловњаке, најмудрија 1
најмудрија и 1
и бесмртна 1
бесмртна бића; 1
бића; 7 1
7 за 1
за патуљке, 1
патуљке, који 1
су живели 42
живели под 1
под планином, 1
планином, бавећи 1
бавећи се 13
се рударством; 1
рударством; и 1
и 9 12
9 за 1
за људе, 2
људе, осуђене 1
осуђене на 1
смрт. Било 1
много разлога 1
разлога зашто 2
су Бури 3
Бури напустили 1
напустили колонију 1
колонију Рт 1
Рт добре 3
добре наде; 1
наде; међу 1
првобитним разлозима 1
разлозима били 1
су закони 2
закони о 3
језику. Било 1
могуће избећи 1
избећи ова 1
ова ограничења 1
ограничења у 9
погледу средњег 1
средњег образовања 1
образовања комбиновањем 1
комбиновањем приватне 1
приватне наставе 1
наставе са 5
са испитом 1
испитом као 1
као "ванредни 1
"ванредни ученик". 1
ученик". Било 1
на програму 6
програму првог 1
првог првенства 1
првенства Југославије 1
Југославије у 25
у стрељаштву 1
стрељаштву 1930. 1
1930. Било 1
на хиљаде 6
хиљаде различитих 1
различитих тунинга, 1
тунинга, различитих 1
различитих распореда 1
распореда нота 1
нота и 2
и различитих 4
различитих дизајна 1
дизајна инструмента, 1
инструмента, али 1
али постоји 11
постоји хипотетичка 1
хипотетичка размишљања 1
размишљања и 4
и белешке 1
белешке оригиналног 1
оригиналног металног 1
металног инструмента 1
инструмента од 1
пре скоро 2
скоро 1300 1
1300 година. 1
година. Било 1
је незадовољства, 1
незадовољства, на 1
на највишем 3
највишем нивоу. 1
нивоу. Било 1
неколико покушаја 3
у Прњавору 3
Прњавору подигне 1
подигне школска 1
школска зграда, 5
зграда, мимо 1
мимо манастира, 1
манастира, али 1
сви покушаји 2
покушаји завршени 1
завршени без 1
без успеха. 2
успеха. Било 1
ово седамдесето 1
седамдесето и 1
уједно последње 1
последње издање 2
издање Купа 1
Купа пет 1
пет нација, 1
нација, пошто 1
се наредне 1
наредне године 15
године Италија 1
Италија прикључила 1
прикључила Француској 1
и острвским 1
острвским земљама, 1
земљама, па 1
игра Куп 1
Куп шест 1
шест нација. 4
нација. Било 1
је ограничено 6
ограничено на 4
1500 копија. 1
копија. Било 1
је опсежних 1
опсежних непотврђених 1
непотврђених медијских 1
медијских спекулација 1
спекулација да 3
је брак 6
брак повезан 1
са трудноћом, 1
трудноћом, али 1
али теорија 2
теорија се 1
се заснивала 2
заснивала само 1
њен представник 1
представник одбио 1
одбио да 32
да прокоментарише 1
прокоментарише то 1
то питање. 1
питање. Било 1
је планирано 5
планирано да 6
да одред 1
одред нападне 1
нападне логор 1
логор и 4
ослободи заточенике. 1
заточенике. Било 1
и изврши 3
изврши заклетва 1
заклетва краљу, 1
краљу, али 1
није спроведено. 1
спроведено. Било 1
је побијено 2
побијено око 2
око 70 14
70 хиљада 3
хиљада Римљана, 1
Римљана, а 2
а устанак 1
устанак је 10
био сурово 1
сурово угушен 1
угушен тек 1
тек 61. 1
61. н. 1
е., по 1
повратку Светонија 1
Светонија Паулина 1
Паулина у 1
у Британију. 1
Британију. Било 1
је порушених 1
порушених цркава, 1
цркава, попаљених 1
попаљених манастирских 1
манастирских конака, 2
конака, национализованих 1
национализованих парохијских 1
парохијских домова 1
домова и 3
других проблема 1
се суочавао. 1
суочавао. Било 1
потребно више 5
од 1500 8
1500 литара 1
литара ружичасте 1
ружичасте боје 2
боје да 1
да прекрију 1
прекрију дворац, 1
дворац, украшен 1
украшен разнобојним 1
разнобојним шарама, 1
шарама, 26 1
26 свећа, 1
свећа, висине 1
висине од 21
од 6-12 1
6-12 метара, 1
метара, шећерне 1
шећерне звезде 1
звезде дуге 1
дуге 61 1
61 цм, 1
цм, 16 1
16 медведића 1
медведића високих 1
високих 1,5 1
1,5 метар, 1
метар, 30 1
30 лизалица 1
лизалица 1 1
1 метар 1
метар високе 1
високе и 3
50 жвакаћих 1
жвакаћих гума 1
гума велике 1
велике око 1
60 цм. 1
цм. Било 1
потребно мање 3
да AMD 1
AMD прода 1
прода милион 1
милион примерака. 2
примерака. Било 1
потребно осмислити 1
осмислити другачији 1
другачији систем 1
систем од 2
од затворене 1
затворене корпе 1
корпе везане 1
везане ужетом 1
ужетом и 1
на памет 2
памет му 1
пала кружна 1
кружна платформа 1
платформа која 2
која окружује 1
окружује ложиште. 1
ложиште. Било 1
потребно пет 1
да оркестар 1
оркестар стаса 1
стаса и 2
напусти надметања 1
надметања у 1
у конкуренцији 23
конкуренцији младих 1
младих такмичара. 1
такмичара. Било 1
потребно пронаћи 2
пронаћи рјешење 1
рјешење које 1
сам живот 2
живот неће 1
да оспори. 1
оспори. Било 1
потребно са 1
са извоза 1
извоза примарних 1
примарних пољопривредних 1
пољопривредних производа 3
производа (првенствено 1
(првенствено сточарских) 1
сточарских) прећи 1
прећи на 7
на извоз 1
извоз ратарских 1
ратарских и 1
и воћарских 1
воћарских сировина 1
сировина и 3
више готових 1
готових производа. 1
производа. Било 1
је превише 8
превише лешева 1
лешева и 2
није пронађен. 1
пронађен. Било 1
је предвиђено 12
предвиђено да 11
да 2011. 1
да позориште 1
позориште има 1
има стално 1
стално запослене 1
запослене - 1
- чистачицу, 1
чистачицу, домара 1
домара и 1
и економа. 1
економа. Било 1
да сигнл 1
сигнл буде 1
буде објављен 2
30. маја, 1
маја, али 1
због проблема 13
на британском 2
британском веб-сајту 1
веб-сајту за 1
за преузимање 3
преузимање музике, 1
музике, сингл 1
сингл објављен 2
објављен 25. 4
25. маја. 1
маја. Било 1
у првих 14
првих неколико 5
неколико сцена 1
сцена филма 1
филма Гарландова 1
Гарландова носи 1
носи плаву 1
плаву перику, 1
перику, али 1
тога убрзо 2
убрзо одустало. 1
одустало. Било 2
предвиђено и 1
случају рата 3
рата формирају 1
формирају одређени 1
одређени заједнички 1
заједнички војни 1
војни контингенти. 1
контингенти. Било 1
је прекратко 1
се уклопила 3
уклопила у 2
у Маргулиесову 1
Маргулиесову политику 1
политику објављивања 1
објављивања водећег 1
водећег романа, 1
романа, тако 2
је Мервин 1
Мервин написао 1
написао додатна 1
додатна поглавља 1
поглавља из 1
из људске 1
људске перспективе 1
перспективе и 1
и изменио 1
изменио два 1
два гледишта 1
гледишта у 3
у објављеној 1
објављеној верзији. 1
верзији. Било 1
је примењавано 1
примењавано на 1
на богатим 2
богатим декорацијама 1
декорацијама руха 1
руха у 1
у богослужбама 1
богослужбама и 1
као украси 1
украси неких 1
неких одевних 1
одевних предмета. 2
предмета. Било 1
је припадника 2
припадника још 1
још десетак 2
десетак других 1
народа, тако 2
се јављали 2
јављали различити 1
различити начин 1
начин школовања 1
школовања деце 1
деце других 1
живели на 6
тим просторима. 1
просторима. Било 1
је проглашено 3
проглашено да 1
да „свет 1
„свет никада 1
никада неће 9
неће сазнати 2
сазнати шта 1
шта смо 3
смо урадили 1
урадили са 1
са њима”. 1
њима”. Било 1
седам записа. 1
записа. Било 1
тада предлога 1
предлога да 3
се њихов 2
њихов војно-четнички 1
војно-четнички одред 1
одред укључи 1
укључи у 7
у Ваљевски 1
Ваљевски партизански 1
партизански одред, 3
одред, али 1
тога одустало. 2
тешко гледати 1
гледати групу 1
групу другоразредних 1
другоразредних возача 1
возача како 1
како возе 2
возе кроз 1
кроз Фландрију, 1
Фландрију, фалило 1
фалило је 1
је прегршт 1
прегршт сантима 1
сантима који 1
који би 93
би помогли 6
се покрију 1
покрију трошкови. 1
трошкови. Било 1
то 1689. 1
1689. Било 1
то 56. 1
56. укупно 1
укупно финале 1
финале Европског 1
Европског купа, 1
купа, а 2
а 19. 2
19. финале 1
финале од 2
од када 16
такмичење поново 1
поново формирано 1
формирано као 1
као Лига 1
Лига шампиона. 3
шампиона. Било 1
то баш 3
време обнове 1
обнове овог 1
овог театра, 1
театра, када 1
је Емилија 1
Емилија могла 1
да заблиста 1
заблиста у 1
у пуном 4
пуном сјају. 1
сјају. Било 1
то бурно 1
бурно лето 1
лето за 1
за шах. 1
шах. Било 1
то велико 1
велико признање, 1
признање, од 1
стране партијских 1
партијских другова, 1
другова, за 1
за пожртвовани 1
пожртвовани рад 1
рад у 33
партијској техници, 1
техници, као 1
за херојско 1
херојско држање 1
држање у 3
у полицији. 3
полицији. Било 1
када Французи 1
Французи нису 1
да регрутују 3
регрутују довољно 1
довољно Италијана. 1
Италијана. Било 1
то годину 1
је Тесин 2
Тесин умро. 1
умро. Било 1
то давно, 1
давно, али 1
али тада 5
тада сам 3
сам мислио 2
то један 2
од заиста 1
заиста сјајних 1
сјајних филмова 1
филмова - 1
- и 17
и наравно 4
наравно убили 1
убили су 8
су га, 2
га, мислим 1
мислим да 5
да готово 1
готово никада 4
није приказан. 1
приказан. Било 1
то дозвољено 1
дозвољено повељом 1
повељом Јована 1
Јована Хуњадија 1
Хуњадија из 1
из Хунедоаре, 1
Хунедоаре, сина 1
сина краља 1
краља Матије 1
Матије Корвина. 1
Корвина. Било 1
време протопрезвитера 1
протопрезвитера поп 1
поп Јована 2
Јована Милановића, 1
Милановића, капелана 1
капелана Максима 1
Максима Милановића 1
Милановића и 1
учитеља Ђорђа 1
Ђорђа Јагличића. 1
Јагличића. Било 1
то између 1
између 269. 1
269. и 1
и 265. 1
265. пре 1
пре Христа. 2
Христа. Било 1
то након 2
након 22 2
22 године 5
почетка радова. 1
радова. Било 1
то последње 1
последње нерасподељено 1
нерасподељено место 1
свету. Било 1
то почетком 1
почетком десете 1
десете године 1
године рата, 2
рата, кад 1
у ахејском 1
ахејском табору 1
табору завладало 1
завладало дубоко 1
дубоко незадовољство 1
незадовољство због 3
због бескрајног 1
бескрајног одуговлачења 1
одуговлачења рата. 1
рата. Било 1
то прво 4
прво веће 2
веће учешће 1
учешће авијације 1
авијације НАТО 1
НАТО пакта 2
пакта у 1
ратовима на 2
на простору 55
простору бивше 7
Југославије. Било 1
прво глобално 1
глобално емитирање 1
емитирање концерта 1
концерта путем 1
путем сателита. 2
сателита. Било 1
то током 3
током његове 5
његове посете 2
посете француској 1
француској 5. 1
5. априла 6
до 27. 5
27. априла 10
априла 1910 1
1910 године. 1
године. Било 1
то треће 1
треће јавно 1
јавно позориште 1
позориште отворено 1
отворено у 2
у Вест 3
Вест Енду. 1
Енду. Било 1
у касномикенском 1
касномикенском периоду, 1
периоду, које 1
је припадало 8
припадало божанствима 1
божанствима Геји 1
Геји и 1
и Посејдону. 1
Посејдону. Било 1
је трагова 1
трагова мучења, 1
мучења, говорили 1
говорили су 4
су патолози. 1
патолози. Било 1
је ту 44
ту и 8
много плена, 1
плена, који 1
је Ханон 1
Ханон сакупио 1
сакупио пљачкањем 1
пљачкањем околних 1
околних територија. 2
територија. Било 1
ту по 1
по званичном 2
званичном попису 4
попису 1953. 1
1953. Било 1
је уобичајено 7
уобичајено да 7
се поставе 4
поставе четири 1
четири сата 7
сата на 2
врху или 1
или странама 1
странама торњева 1
торњева да 1
се мерило 1
мерило време. 1
време. Било 1
је, управо, 1
управо, супротно. 1
супротно. Било 1
селу и 10
и партизана 2
партизана и 5
и четника. 1
четника. Било 1
је формирано 6
формирано седам 1
седам четничких 1
четничких батаљона, 1
батаљона, на 1
на територију 16
територију сваке 1
сваке армијске 1
армијске области 4
области је 17
био дислоциран 1
дислоциран по 1
један батаљон, 1
батаљон, али 1
били предвиђени 1
предвиђени за 2
за самостално 4
самостално десјство, 1
десјство, ван 1
ван састава 2
састава армија. 1
армија. Било 1
Било јој 4
изузетно тешко 2
пише о 7
о овој 10
овој теми 1
теми и 1
и додаје: 1
додаје: „Поносна 1
„Поносна сам 1
сам на 9
на албум 2
албум Melodrama. 1
Melodrama. Било 1
је наређено 6
наређено да 11
се сваки 16
сваки дан 9
дан јавља 1
у сеоску 1
сеоску општину, 1
општину, све 1
док јој 4
се супруг 1
супруг и 2
и синови 2
синови не 1
не врате 2
врате кући, 2
кући, па 1
готово свакодневно 3
свакодневно била 1
била малтретирана. 1
малтретирана. Било 1
је подређено 1
подређено неколико 1
неколико зависних 1
зависних краљевина, 1
краљевина, као 1
је Ндонго 1
Ндонго на 1
југу Анголе. 1
Анголе. Било 1
потребно 73 1
73 минута 1
минута да 6
да прочита 3
прочита три 1
три поглавља 2
поглавља (око 1
(око 361 1
361 реч 1
реч у 5
у минути). 2
минути). Било 1
Било када 1
се клијент 1
клијент повезује 1
са "чистим 1
"чистим сервером" 1
сервером" он 1
он аутоматски 1
аутоматски омогућава 1
омогућава "чист" 1
"чист" начин, 1
је омогућен 5
омогућен тај 1
тај режим 1
режим само 1
само датотекама 1
датотекама у 1
у пакетима 1
пакетима података 1
података се 2
може приступити. 1
приступити. Било 1
Било каква 1
каква термичка 1
термичка обрада 1
обрада археолошког 1
археолошког материјала 1
материјала је 1
је апсолутно 2
апсолутно искључена. 1
искључена. Било 1
Било како 6
како било, 6
било, Агрипини 1
Агрипини Млађој 1
Млађој је 1
је добродошло 1
добродошло што 1
као синовица 1
синовица могла 1
да љуби 1
љуби и 1
и милује 1
милује свог 1
свог стрица 2
стрица Клаудија, 1
Клаудија, који 1
крају заведен 1
заведен њеном 1
њеном страственошћу. 1
страственошћу. Било 1
било, Гундериха 1
Гундериха су 1
су надживели 1
надживели његова 1
његова супруга 23
супруга и 3
синови које 1
је доцније 3
доцније Гејсерих 1
Гејсерих редом 1
редом уклонио. 1
уклонио. Било 1
било, Жан 1
Жан Шастел 1
Шастел је 1
убио животињу 1
животињу коју 1
многи сведоци 1
сведоци — 1
— дакле, 1
дакле, они 1
су преживели 8
преживели нападе 1
нападе — 1
— препознали 1
препознали као 2
као Звер 1
Звер из 1
из Жеводана, 1
Жеводана, у 1
чијем опису 1
опису се 1
помиње да 8
је подсећала 2
подсећала на 3
на вука, 1
вука, али 1
али да 51
био вук, 1
вук, а 2
а напади 1
напади су 2
тог тренутка 17
тренутка престали. 1
престали. Било 1
било, концепт 1
концепт ових 1
ових „лаких“ 1
„лаких“ снага 1
снага је 6
у знаку 8
знаку питања. 1
питања. Било 1
било, на 1
на улицама 10
улицама можете 1
можете чути 1
чути народ 1
народ како 1
како говори 2
говори и 11
и летонским 1
летонским и 1
језиком. Било 1
било, филм 1
освојио публику 1
публику а 1
а такође 42
и саундтрек 1
саундтрек који 1
од обрада 1
обрада савремених 1
савремених хитова 1
хитова са 1
са аранжманима 1
аранжманима примереним 1
примереним временском 1
временском периоду 4
периоду у 10
одвија радња 2
радња филма 1
филма (завршетак 1
(завршетак 19. 1
19. и 26
почетак 20. 1
20. века). 1
века). Било 1
Било која 2
која већа 1
већа организација, 1
организација, истиче 1
истиче Мајклс, 1
Мајклс, мора 1
да креира 3
креира бирократију 1
бирократију како 1
се одржала 12
одржала њена 1
њена учинковитост 1
учинковитост јер 1
јер постаје 1
постаје већа. 1
већа. Било 1
која дефиниција, 1
дефиниција, међутим, 1
међутим, мора 1
се позивати 1
позивати на 1
на одређен 3
одређен модел 1
модел обрачуна, 1
обрачуна, али 1
али све 7
све важеће 1
важеће дефиниције 1
дефиниције дају 1
дају исте 1
исте класе 2
класе функција. 1
функција. Било 1
Било му 2
да виђа 1
виђа друге 1
се слободно 6
слободно креће. 1
креће. Било 1
потребно времена 1
се прилагоди 6
прилагоди новој 1
новој екипи, 1
екипи, па 1
је праву 3
праву форму 1
форму постигао 1
постигао тек 1
плеј офу. 1
офу. Било 1
Било султан 1
султан сам, 1
сам, било 1
било друге 1
друге личности 1
личности тог 2
тог доба, 4
доба, саградили 1
саградили су 2
су преко 15
преко 60 7
60 фонтана. 1
фонтана. Било 1
Било у 1
у депоу, 1
депоу, током 1
током изложби 1
изложби или 1
у транзиту. 1
транзиту. Биљана 1
Биљана Вучетић, 1
Вучетић, Историјски 1
Историјски часопис 1
часопис LVII(2008)413-426 1
LVII(2008)413-426 Током 1
Током његовога 1
његовога боравка 1
у Скопљу 11
Скопљу долази 1
до сукоба 14
сукоба две 2
две струје 1
струје међу 1
међу српским 4
српским националним 3
националним радницима, 1
радницима, а 2
а радило 3
се о 67
о тзв. 2
тзв. Биљана 1
Биљана и 1
и Јанко 2
Јанко су 1
2018. Биљана 1
Биљана Костантиновић 1
Костантиновић је 1
је глумом 2
глумом почела 1
бави 1970. 1
1970. Биљана 1
Биљана Плавшић 2
Плавшић је 1
је шведски 2
шведски затвор 1
затвор Хисенберг 1
Хисенберг напустила 1
напустила 27. 1
2009. Биљана 1
Плавшић се 1
се жалила 3
жалила да 2
је муслиманске 1
муслиманске затворенице 1
затворенице малтретирају 1
малтретирају у 1
у затвору. 11
затвору. Биљана 1
Биљана Србљановић 1
Србљановић и 1
и Бобан 1
Бобан Стојановић 1
Стојановић на 1
на Паради 1
Паради поноса 1
поноса у 2
Београду, 2015. 2
2015. Биљешка: 1
Биљешка: Османски 1
Османски попис 1
попис не 1
је одвојене 1
одвојене податке 1
податке за 3
за муслиманске 2
муслиманске етничке 1
етничке групе 4
групе као 3
су Турци, 1
Турци, Курди, 1
Курди, Адиги 1
Адиги итд. 1
итд. Биљка 1
Биљка је 1
је чврста 1
чврста са 1
дугим белим, 1
белим, и 1
и кратким 3
кратким зеленим 1
зеленим делом 1
делом на 6
на врху. 8
врху. Биљка 1
Биљка развија 1
развија дугуљасте 1
дугуљасте црвене 1
црвене плодове 1
плодове само 1
изузетно топлим 1
топлим стаништима. 1
стаништима. Биљка 1
Биљка се 1
као боја 2
боја за 1
за тканине. 1
тканине. Биљка 1
Биљка цвета 3
цвета пре 1
пре листања 1
листања (каулифлорија) 1
(каулифлорија) или 1
или скоро 5
скоро истовремено 4
истовремено са 7
са листањем. 1
листањем. Биљка 1
цвета током 3
током маја 3
маја и 10
и јуна. 1
јуна. Биљка 1
током пролећа 3
пролећа и 6
и почетком 36
почетком лета. 1
лета. Биљке 1
Биљке добијене 1
добијене сетвом 1
сетвом цветају 1
цветају после 1
после 5—6 1
5—6 година. 1
година. Биљке 1
Биљке и 1
и животиње 1
животиње падају 1
падају у 4
у воду, 7
воду, згушњавају 1
згушњавају је, 1
је, и 7
тако добијају 2
добијају вино. 1
вино. Биљке 1
Биљке које 1
настају додавањем 2
додавањем гена 1
гена често 1
називају трансгеним 1
трансгеним биљкама. 1
биљкама. Биљке 1
Биљке на 1
и умерено 4
умерено хранљивим 1
хранљивим земљиштима 1
земљиштима могу 1
могу плодоносити 1
плодоносити од 1
од пете 1
пете године, 1
године, док 3
док у 19
у сенци 8
сенци и 1
после 15. 1
15. године. 1
године. Биљке 2
Биљке се 1
обично гаје 2
гаје из 1
из семена. 1
семена. Биљке 1
Биљке су 2
биле готово 2
готово нетакнуте, 1
нетакнуте, док 1
су морски 2
морски организми 1
организми најтеже 1
најтеже погођени. 1
погођени. Биљке 1
су осетљиве 3
осетљиве на 4
на припеку 1
припеку и 1
и сушу 1
сушу те 1
те их 8
их зато 1
зато треба 1
треба засењивати 1
засењивати и 1
и обилно 1
обилно заливати 1
заливати у 1
току прве 2
прве две 21
две године. 14
Биљке сушних 1
сушних предела 1
предела прилагођене 1
прилагођене су 1
су тако 23
да могу 18
могу нагомилавати 1
нагомилавати велике 1
велике количине 20
количине воде 4
у лишћу 1
лишћу ( 1
( Биљни 1
Биљни и 2
и животињски 4
животињски свет: 1
свет: Посебност 1
Посебност Апенина 1
Апенина је 1
је богатство 2
богатство средоземних 1
средоземних врста 1
врста биља 1
биља и 5
и животиња. 8
животиња. Биљождери 1
Биљождери су 1
су развили 5
развили низ 1
низ стратегија 1
стратегија да 1
своју храну, 1
храну, која 1
генерално тешко 1
тешко сварљива, 1
сварљива, искористе 1
искористе на 1
на најбољи 4
најбољи могући 3
могући начин. 2
начин. Биљци 1
Биљци су 1
су приписивана 1
приписивана различита 1
различита лековита 1
лековита својства. 1
својства. Бимбаша 1
Бимбаша Христа 1
Христа Ђорђевић, 1
Ђорђевић, из 1
из Самокова, 1
Самокова, његов 1
брат је 5
је бимбаша 2
бимбаша Величко, 1
Величко, родоначелник 1
родоначелник је 1
је Христића. 1
Христића. Бимер 1
Бимер је 1
рекао Џеферсоновој 1
Џеферсоновој да 1
да група 5
група планира 1
планира да 20
да „нападне” 1
„нападне” отмичаре 1
отмичаре и 1
и приземљи 1
приземљи авион 1
авион прије 1
прије него 16
би они 4
они могли 2
могли спровести 1
спровести свој 1
свој план 3
план до 2
до краја. 10
краја. Бина 1
Бина за 1
за извођаче 2
извођаче биће 1
биће опремљена 1
опремљена са 4
са 2.000 1
2.000 m² 1
m² ЛЕД 1
ЛЕД екрана, 1
екрана, што 1
је једнако 6
једнако укупној 1
укупној површини 3
површини ЛЕД 1
ЛЕД екрана 1
екрана коришћених 1
коришћених у 2
свим издањима 1
издањима Песме 1
Песме Евровизије 1
Евровизије од 1
2000. Бина 1
Бина на 1
на Стадиону 4
Стадиону ЏФК 1
ЏФК у 1
у Филаделфији. 3
Филаделфији. Бина 1
Бина нема 1
нема кров, 1
кров, па 1
па ако 2
ако буде 3
буде кише, 1
кише, вероватно 1
вероватно ће 3
ће све 9
све експлодирати.” 1
експлодирати.” Бинго, 1
Бинго, главни 1
главни трговачки 1
трговачки центар 3
центар у 12
многим градовима 1
градовима широм 3
широм Босне, 1
Босне, веома 1
веома је 32
је популаран 8
популаран трговачки 1
у Каракају. 1
Каракају. Бинда 1
Бинда је 1
је прихватио 29
прихватио понуду 4
понуду и 4
и фокусирао 1
фокусирао се 1
друге трке. 1
трке. Бин 1
Бин Ладена 1
Ладена су 1
су ликвидирале 2
ликвидирале америчке 1
америчке снаге 3
мају 2011. 1
2011. Бински 1
Бински простор 1
простор је 7
је уздигнут 1
уздигнут над 1
над нивом 1
нивом сале 1
сале и 4
свој посебни 1
посебни приступ 1
приступ са 2
са северне 4
северне стране 5
стране зграде, 1
зграде, као 1
све потребне 3
потребне просторије. 1
просторије. Био 1
Био амбасадор 1
амбасадор ФНРЈ 1
ФНРЈ у 2
у Анкари. 2
Анкари. Биовичино 1
Биовичино Село, 1
Село, храм 1
храм Св. 4
Св. Биографија 1
Биографија краљице 1
краљице Јелене 2
Јелене писана 1
писана је 2
је хагиографским 1
хагиографским стилом, 1
стилом, за 1
од биографија 1
биографија њених 1
њених синова 1
синова или 1
или мужа. 1
мужа. Биографски 1
Биографски подаци 1
подаци о 29
о њему 24
су ретки 3
ретки и 2
и непоуздани. 1
непоуздани. Биодиверзитет 1
Биодиверзитет овог 1
овог подручја 9
подручја најбоље 1
најбоље илуструје 2
илуструје број 1
број биљних 2
биљних и 6
и животињских 6
животињских врста 1
врста (више 1
(више од 4
од 1.200 1
1.200 биљних 1
биљних врста 2
врста и 10
и 350 1
350 врста 2
врста гљива). 1
гљива). Био 1
Био директор 1
директор драме 1
драме СНП-а. 1
СНП-а. Био 1
Био затворен 2
затворен у 9
Сремској Митровици. 5
Митровици. Био 3
Сремској Митровици, 3
Митровици, Лепоглави 1
Лепоглави и 2
и Марибору. 1
Марибору. Биоинформатика 1
Биоинформатика се 1
у анализама 1
анализама симулација 1
симулација биолошких 1
биолошких појава 1
појава користећи 1
користећи математичке 1
математичке и 1
и статистичке 1
статистичке технике. 1
технике. Био 1
Био је 537
10 година 15
година од 13
од 1865. 4
1865. Био 1
је 1929—30. 1
1929—30. Био 1
22. у 1
финалу са 4
са 54 1
54 освојена 1
освојена бода. 1
бода. Био 1
је активан, 1
активан, вјежбао 1
вјежбао је 1
је гимнастику 1
гимнастику и 1
и тренирао 3
тренирао више 1
више спортова. 1
спортова. Био 1
је активан 9
активан на 3
пољу глуме 1
глуме све 1
смрти. Био 2
активан у 11
у музичком 5
музичком животу 1
животу земље 1
земље четири 1
четири и 4
по деценије, 1
деценије, између 1
осталог, као 1
као члан 10
члан Удружења 4
Удружења композитора 1
композитора Србије 1
Србије од 7
од 1949. 5
1949. Био 1
у студентском 2
студентском покрету. 2
покрету. Био 1
активни учесник 2
учесник битака, 1
битака, тако 1
сам рањаван 1
рањаван неколико 1
пута, укључујући 2
укључујући ране 1
ране врата, 1
врата, грла 1
грла и 3
и стомака. 1
стомака. Био 1
је ангажован 7
ангажован на 4
на бројним 11
бројним пословима 1
пословима доквалификације 1
доквалификације учитеља 1
учитеља у 5
неколико градова, 1
градова, члан 1
члан редакција 1
редакција бројих 1
бројих часописа 1
и зборника 1
зборника из 1
из тог 39
тог краја. 2
краја. Био 1
је асистент 5
асистент на 6
на Електротехничком 2
Електротехничком факултету 2
Бањој Луци 5
Луци на 1
на предмету 6
предмету Системи 1
Системи аутоматског 1
аутоматског управљања. 3
управљања. Био 1
је астроном 1
астроном истраживач, 1
истраживач, професор, 1
професор, администратор, 1
администратор, популаризатор 1
популаризатор науке 1
и образовања 8
образовања и 15
и скептик. 1
скептик. Био 1
квиза Првих 1
Првих 100 1
100 година 5
година (1994/95) 1
(1994/95) који 1
био посвећен 4
посвећен обележавању 1
обележавању првог 1
првог века 2
века филмске 1
филмске уметности. 1
уметности. Био 1
је благ 2
благ и 2
га занимала 1
занимала политика. 1
политика. Био 1
близак српским 1
српским радикалима 1
радикалима у 1
у Мађарској; 1
Мађарској; одиграо 1
одиграо је 64
је политичку 3
политичку улогу 1
улогу - 1
- критиковао 1
критиковао и 1
био критикован. 1
критикован. Био 1
је босански 1
босански војвода, 1
војвода, организатор 1
и вођа 8
вођа сељачких 1
сељачких устанака 2
устанака у 2
у Босанској 2
Босанској Крајини 1
Крајини и 1
и Босанској 1
Босанској Посавини 1
Посавини 1858. 1
1858. Био 1
је важан 17
важан играч 1
играч у 15
у Кавали 1
Кавали и 1
и помогао 4
је клубу 1
клубу да 2
пласира у 9
у Другу 6
Другу грчку 1
грчку лигу. 1
лигу. Био 1
је „ванбрачни“ 1
„ванбрачни“ син 1
син Дагде 1
Дагде и 1
и Боан. 1
Боан. Био 1
је васпитач 1
васпитач престолонаследника 1
престолонаследника Петра 1
Петра II 2
II Карађорђевића 1
Карађорђевића у 1
периоду 1938–1939. 1
1938–1939. Био 1
је вегетаријанац 1
вегетаријанац и 1
и практиковао 1
практиковао је 1
је медитацију 1
медитацију као 1
као средство 21
средство за 25
за унутрашње 3
унутрашње разумевање 1
разумевање и 6
и интуицији 1
интуицији и 3
као извор 8
извор уметничке 1
уметничке инспирације 1
инспирације и 1
и праксе. 1
праксе. Био 1
је везан 10
везан за 23
за ноге 2
ноге и 10
и вучен 1
вучен улицама 1
улицама градским 1
градским док 1
док душу 1
душу није 1
није испустио. 1
испустио. Био 1
велика нада 1
нада и 3
и најталентованији 1
најталентованији сликар 1
сликар у 1
својој генерацији. 1
генерацији. Био 1
велики поборник 1
поборник грчке 1
грчке културе, 3
културе, а 3
а Грци 2
Грци су 10
га славили 1
славили као 1
као ослободиоца. 1
ослободиоца. Био 1
велики познавалац 2
познавалац и 2
и љубитељ 1
љубитељ музике 1
музике и 12
и претпоставља 4
претпоставља се 14
је прве 7
прве плоче 1
плоче Битлса 1
Битлса у 1
Београду, донео 1
донео он. 1
он. Био 1
веома ангажован 1
ангажован у 3
у струци 1
струци и 1
више запажених 2
запажених радова 1
из економске 2
економске теорије, 1
теорије, привредне 1
привредне историје 1
економске политике. 1
политике. Био 1
веома добар 6
добар витез, 1
витез, али 1
имао ту 1
ту несрећу 1
несрећу да 1
сваки коњ 1
коњ умирао 1
умирао после 1
после десет 5
десет дана. 3
дана. Био 1
веома млад 4
млад када 1
пише приче. 1
приче. Био 1
веома образован 1
образован човек, 2
човек, широких 1
широких погледа, 1
погледа, са 1
са обимном 2
обимном војном 1
војном каријером 1
каријером и 2
многим заслугама. 1
заслугама. Био 1
веома омиљен 1
омиљен професор, 1
професор, како 1
како међу 3
међу колегама, 1
колегама, тако 1
међу ђацима. 1
ђацима. Био 1
веома продуктиван 1
продуктиван писац. 1
писац. Био 1
веома разноврстан 1
разноврстан и 1
и свестран 2
свестран уметник. 1
уметник. Био 1
је вешт 1
вешт и 3
и талентован 1
талентован песник 1
и употребом 3
употребом стилских 1
стилских средстава 1
средстава успевао 1
успевао је 2
да дело 2
дело приближи 1
приближи читаоцу. 1
читаоцу. Био 1
висок 117 1
117 метара. 1
метара. Био 1
висок само 1
само 169 1
169 центиметара. 1
центиметара. Био 1
је вишеструки 2
вишеструки првак 2
првак Југославије. 1
Југославије. Био 7
првак Југославије 2
Југославије и 18
и Балкана. 1
Балкана. Био 1
је владар 3
владар северне 1
северне Сирије 1
Сирије (владавина 1
(владавина 945-967), 1
945-967), емир 1
емир Алепа 1
Алепа и 1
и брат 5
брат ал-Хасан 1
ал-Хасан ибн 1
ибн Хамдана 1
Хамдана (познатог 1
(познатог као 1
као Насир 1
Насир ал-Давла 1
ал-Давла или 1
или "Бранилац 1
"Бранилац државе"), 1
државе"), оснивача 1
оснивача и 7
и најпознатијег 1
најпознатијег владара 1
владара династије 1
династије Хамданида, 1
Хамданида, пореклом 1
пореклом је 1
из племена 9
племена Анизах 1
Анизах у 1
у Мосулу. 1
Мосулу. Био 1
власништво компаније 1
компаније Вајт 1
Вајт Стар 1
Стар Лајн, 1
Лајн, а 1
а изграђен 1
изграђен је 21
на бродоградилишту 1
бродоградилишту Харланд 1
Харланд и 1
и Вулф. 1
Вулф. Био 1
је водећи 6
водећи украјински 1
украјински шахиста. 1
шахиста. Био 1
је вођа 7
вођа Бану 1
Бану Абд-Шамс 1
Абд-Шамс клана 1
клана из 1
племена Курејшија, 1
Курејшија, што 1
учинило једним 2
од најмоћнијих 4
најмоћнијих у 1
у Меки. 1
Меки. Био 1
вођа побуне 1
побуне у 6
у Ердељу 1
Ердељу па 1
био искључен 3
из моћног 1
моћног племства 1
племства док 1
док 1486. 1
1486. Био 1
је војвода 7
војвода до 1
до 1300. 1
1300. Био 1
врло плодан 2
плодан писац 1
писац и 13
и публициста. 1
публициста. Био 1
генерални секретар 6
секретар Савеза 2
Савеза архитеката 2
архитеката Југославије, 1
Југославије, председник 2
председник Савеза 2
архитеката Србије. 1
Србије. Био 4
је генијалан 1
генијалан писац, 1
писац, чије 1
чије песме 1
песме представљају 1
представљају важан 3
важан културни 1
културни извор 1
извор из 3
периода османског 1
османског царства. 1
царства. Био 1
је геније 1
геније и 1
се мирио 1
мирио са 1
са тупошћу 1
тупошћу свога 1
свога окружења. 1
окружења. Био 1
главни град 38
град Енглеске 1
Енглеске у 3
у 10. 9
и 11. 6
11. веку. 2
веку. Био 1
град Јилишкога 1
Јилишкога војводства, 1
војводства, које 1
се сукобљавало 1
сукобљавало са 1
са оближњом 1
оближњом Келнском 1
Келнском надбискупијом. 1
надбискупијом. Био 1
град сатрапије 1
сатрапије Карије, 1
Карије, која 1
је уживала 6
уживала значајну 1
значајну аутономију. 1
аутономију. Био 1
уредник и 6
и издавач 3
издавач листа 1
листа Мађар 1
Мађар Јелен 1
Јелен (Мађарска 1
(Мађарска садашњост) 1
садашњост) у 1
од 2003 1
2003 — 1
— 2013 1
године. Био 1
уредник часописа 8
часописа „Le 1
„Le Bireau“ 1
Bireau“ (Биро), 1
(Биро), који 1
бавио економским 1
економским и 3
и политичким 12
политичким питањима 2
питањима тадашње 1
тадашње Европе. 2
Европе. Био 2
је глумац, 3
глумац, и 1
и ципелар, 1
ципелар, брица, 1
брица, сервисер 1
сервисер за 1
за бицикле, 1
бицикле, улични 1
улични телал, 1
телал, радник 1
радник у 7
у фабрици 19
фабрици памука 1
памука и 4
и цепач 1
цепач биоскопских 1
биоскопских карата. 1
карата. Био 1
је градоначелник 2
градоначелник Сарајева 1
Сарајева од 1
од 1983. 6
1983. Био 1
Био један 2
од потписника 3
потписника Резолуције 1
Резолуције муслиманске 1
муслиманске националне 1
националне војне 1
војне организације 5
организације донете 1
донете 31. 1
1942. Био 1
првих високих 1
високих официра 2
официра који 8
је новембра 8
новембра 1750. 2
1750. Био 1
пута посланик 1
посланик у 4
у Скупштини 7
Скупштини Србије, 1
Србије, 1993. 1
1993. Био 4
је дворски 1
дворски песник 1
песник саманидског 1
саманидског владара 1
владара Насера 1
Насера II 1
II ( 2
( Био 7
декан Економског 1
Економског факултета 1
у Источном 14
Источном Сарајеву 7
Сарајеву у 1
периоду 1993—1997. 1
1993—1997. Био 1
декан Филозофског 2
Филозофског факултета 9
у Љубљани 9
Љубљани (1947—1948). 1
(1947—1948). Био 1
део ирске 1
ирске репрезентације 1
репрезентације која 2
освојила грен 1
грен слем 1
слем 2009. 1
2009. Био 1
део млађих 1
млађих репрезентативних 1
репрезентативних селекција 1
селекција Србије. 1
део порториканског 1
порториканског тима 1
на Панамеричким 5
Панамеричким играма 6
у Торонту 6
Торонту 2015. 1
2015. Био 1
део тима 3
је 2004. 10
2004. Био 3
део фудбалске 1
фудбалске породице 1
породице јер 2
његов рођак 5
рођак Едуардо 1
Едуардо Шнебергер 1
Шнебергер био 1
био професионалац. 1
професионалац. Био 1
је децембар 1
децембар и 2
и пражничко 1
пражничко се 1
се расположење 1
расположење ширило 1
ширило и 2
и осећало 1
осећало у 1
у хотелу 9
хотелу Џоли 1
Џоли Роџер. 1
Роџер. Био 1
је директор 7
директор и 5
и уметнички 8
уметнички руководилац 3
руководилац Камерног 1
Камерног театра 2
театра 55. 1
55. Члан 1
Члан је 43
је Друштва 2
Друштва писаца 4
писаца БиХ. 1
БиХ. Био 1
је дични 1
дични Србин 1
Србин и 2
и "каваљер 1
"каваљер аустријског 1
аустријског Леополдовог 1
Леополдовог реда 1
и руског 3
руског реда 1
реда Св. 1
Св. Био 1
добар дриблер 1
дриблер и 1
и шутер. 1
шутер. Био 1
добар стручњак 1
стручњак и 1
добар говорник. 1
говорник. Био 1
прихваћен због 1
своје акције, 1
акције, али 1
али неки 7
неки рецензенти 1
рецензенти су 3
критиковали интензитет 1
интензитет неких 1
неких сцена. 1
сцена. Био 1
је дописник 2
дописник неколико 1
неколико дневних 1
дневних новина 2
новина (Вечерње 1
(Вечерње новости, 1
новости, Ослобођење) 1
Ослобођење) до 1
распада Југославије. 1
друга најноминованија 1
најноминованија особа 1
особа за 1
за Нобелову 1
Нобелову награду 3
награду са 1
са 82 1
82 номинације 1
номинације између 1
између 1925. 2
1925. Био 4
други на 11
Софији (1963), 1
(1963), победио 1
победио је 14
на Медитеранским 3
Медитеранским играма 3
у Тунису 6
Тунису (1967). 1
(1967). Био 1
други са 5
са 17,55 1
17,55 метара, 1
метара, скоро 1
скоро двадесет 2
двадесет центиметара 1
центиметара из 1
из Филипса 1
Филипса Идову 1
Идову којег 1
је победи 2
у Осаки. 2
Осаки. Био 1
је другонаграђени 1
другонаграђени на 1
међународном конкурсу 1
конкурсу 2005. 1
2005. Био 2
је дубоко 8
дубоко погођен 3
погођен начином 1
начином на 5
се градске 1
градске власти 3
власти опходиле 1
опходиле према 1
према Сократу, 1
Сократу, и 1
део његових 2
његових раних 1
раних дела 1
дела садржи 1
садржи његове 2
његове успомене 2
успомене на 5
на учитеља. 1
учитеља. Био 1
је дугогодишњи 3
дугогодишњи солиста 1
солиста Радио 1
Радио Београда. 2
Београда. Био 2
је ђак 1
ђак београдске 1
београдске Државне 1
Државне уметничке 1
уметничке школе. 1
школе. Био 3
је енергичан 1
и ватрени 2
ватрени присталица 1
присталица Конфедерације, 1
Конфедерације, али 2
имао војног 1
војног искуства. 1
искуства. Био 1
је епископ 5
епископ града 2
града Неапоља. 1
Неапоља. Био 1
је жељан 2
жељан освајања 1
освајања што 1
му на 8
крају донети 1
донети и 1
и пропаст. 1
пропаст. Био 1
је заговорник 1
заговорник уједињења 1
уједињења Црне 1
Црне Горе 58
Горе и 12
Херцеговине. Био 1
је задужен 11
задужен за 17
за цивилну 5
цивилну администрацију, 1
администрацију, за 1
стварање блиске 1
блиске економске 1
економске сарадње 2
сарадње са 11
са Немачком 4
Немачком и 3
за брањења 1
брањења интереса 1
интереса Рајха. 1
Рајха. Био 1
је заинтересован 3
заинтересован за 12
за остварење 2
остварење међународне 1
међународне сарадње 2
сарадње статистичара. 1
статистичара. Био 1
заменик управника 1
управника логора 1
логора Лора 1
Лора Томе 1
Томе Дујића. 1
Дујића. Био 1
је запажен 3
запажен и 2
по драмској 1
по лирској 1
лирској романтичној 1
романтичној поезији 1
поезији и 3
и назван 3
назван је 4
је „песником-пророком 1
„песником-пророком литванског 1
литванског националног 1
националног препорода”. 1
препорода”. Био 1
је заповедник 2
заповедник свих 1
свих војних 2
војних формација, 2
формација, имао 1
је засебне 1
засебне финансије 1
за односе 9
са Аустријом 3
Аустријом и 3
и решавање 2
решавање свих 2
свих међусобних 1
међусобних проблема. 1
проблема. Био 2
поновно примање 1
примање у 1
у Цркву 1
Цркву оних 1
су отпали 1
отпали од 1
од вере 2
вере услед 1
услед прогона, 1
прогона, уместо 1
уместо трајног 1
трајног искључења. 1
искључења. Био 1
је запослен 5
запослен у 5
Удружењу ликовних 1
ликовних стваралаца 1
стваралаца Шапца. 1
Шапца. Био 1
заслужан у 1
су Прада 1
Прада торбе 1
торбе видно 1
видно приказане 1
приказане у 2
у робним 2
робним кућама, 1
кућама, тако 1
постале хит 1
хит са 2
са модним 1
модним уредницима. 1
уредницима. Био 1
је заступник 2
заступник Сабора 1
Сабора СР 1
СР Хрватске 3
Хрватске у 6
свим сазивима 1
сазивима од 1
од 1946. 1
1946. Био 1
је затворен 10
у Лепоглави 2
и Сремској 1
је заштитник 3
заштитник и 3
и покровитељ 2
покровитељ муслиманских 1
муслиманских песника. 1
песника. Био 1
због наведених 1
наведених заслуга 1
заслуга од 1
од 1900. 8
1900. Био 1
је знаменити 1
знаменити руски 1
руски хирург 1
хирург и 2
и архијереј 1
архијереј који 1
цео свој 3
свој живот 13
живот посветио 1
посветио служби 1
служби Богу 1
Богу и 5
и људима 6
људима и 15
својим изузетним 1
изузетним подвизима 1
подвизима остао 1
остао да 12
да сија 1
сија и 1
после свог 1
свог живота 22
живота као 3
као најсветлији 1
најсветлији пример 1
пример професионалнизма 1
професионалнизма и 1
и духовне 4
духовне постојаности 1
постојаности и 1
и данашњем 1
данашњем нараштају. 1
нараштају. Био 1
је значајан 19
значајан град 1
град на 13
путу Via 1
Via Maris. 1
Maris. Био 1
аутор више 4
запажених анимираних 1
филмова. Био 2
и битна 1
битна фигура 1
у иностраним 1
иностраним односима 1
односима током 1
раног меиџи 1
меиџи периода. 1
периода. Био 1
и бог 1
бог стрељаштва, 1
стрељаштва, а 1
а његове 7
његове стреле 1
стреле никад 1
никад нису 7
нису промашиле 1
промашиле мету, 1
мету, поготово 1
поготово кад 1
су кажњавале 1
кажњавале зло 1
и носиле 1
носиле кугу. 1
кугу. Био 1
пута еврпски 1
еврпски првак 1
првак на 4
у дворании. 1
дворании. Био 1
и дописник 1
дописник за 2
за француски 3
француски лист 1
лист Лекип, 1
Лекип, консултант 1
консултант за 1
за канал 1
канал Европа 1
Европа 1, 1
1, а 3
касније директор 3
директор трке 1
трке Париз—Ница 1
Париз—Ница и 1
и Тур 5
Тур Медитерана 1
Медитерана у 1
Канади, те 1
те спортски 1
спортски директор 2
директор Француског 1
Француског тима 1
на светском 23
светском првенству. 2
првенству. Био 1
изабран 1610. 1
1610. Био 1
играча Челсија 1
Челсија у 2
у 2008. 10
2008. Био 2
изабран као 5
као заједнички 2
заједнички владар 1
владар неколико 1
неколико словенских 1
словенских и 2
и финских 1
финских племена. 1
племена. Био 1
је иза 7
иза Шварцмана 1
Шварцмана до 1
до пред 5
пред крај, 1
крај, након 1
се сударили 2
сударили и 1
и Јуки 1
Јуки Цунода 1
Цунода је 1
остварио побједу. 1
побједу. Био 1
је изванредан 4
изванредан у 1
у представљању 3
представљању мужевних 1
мужевних и 1
и паћеничких 1
паћеничких темперамената, 1
темперамената, док 1
је женске 1
женске ликове 1
ликове обично 1
обично занемаривао. 1
занемаривао. Био 1
изузетно даровит 1
даровит певач 1
певач због 1
за начелника 6
начелника дворских 1
дворских певача 1
певача и 2
био љубимац 1
љубимац самога 1
самога цара. 1
цара. Био 1
изузетно моћан, 1
моћан, и 1
и јуникс 1
јуникс се 1
сматрати његовим 1
његовим „поједностављеним“ 1
„поједностављеним“ наследником. 1
наследником. Био 1
и илустратор- 1
илустратор- графичар 1
графичар и 1
својим се 1
се делом 5
делом уписао 1
уписао у 8
у чешку 1
чешку и 1
и светску 1
светску графичку 1
графичку уметност. 1
уметност. Био 1
је илустратор 1
илустратор у 1
бројним часописима, 2
часописима, а 2
а бавио 2
и илустровањем 1
илустровањем уџбеника, 1
уџбеника, књига 1
различитих других 1
других публикација. 1
публикација. Био 2
челу Савеза 1
Савеза естрадних 1
естрадних уметника, 1
уметника, које 1
свом саставу 18
саставу има 5
има више 42
од тридесет 6
тридесет музичких 1
музичких удружења. 1
удружења. Био 2
инспирисан и 1
и Харолдом 1
Харолдом Блумом. 1
Блумом. Био 1
и песник. 3
песник. Био 1
пут намјесник 1
намјесник садразма 1
садразма (великог 1
(великог везира) 1
везира) 1605. 1
1605. Био 1
и ратни 1
ратни извештач 1
извештач са 1
са битке 1
битке на 6
на Вучјем 1
Вучјем Долу. 1
Долу. Био 1
и саветник 3
саветник за 5
за комерцијалне 2
комерцијалне послове 1
послове Алуминијумског 1
Алуминијумског комбината 1
комбината у 1
у Титограду. 1
Титограду. Био 1
је истакнута 3
истакнута личност 1
личност у 8
музичком свијету 1
свијету бивше 1
бивше Југославије 11
међу водећим 1
водећим музичким 1
музичким ствараоцима 1
ствараоцима у 1
Херцеговини. Био 2
је истраживач 1
истраживач стваралац 1
стваралац у 2
области медицине. 1
медицине. Био 2
члан бројних 1
бројних комисија 1
за официрске 1
официрске испите. 1
испите. Био 1
члан Југословенског 1
Југословенског друштва 2
друштва за 7
од зрачења. 1
зрачења. Био 1
члан ликовне 1
ликовне групе 1
групе „13. 1
„13. Био 1
један најгрознији 1
најгрознији пијаница, 1
пијаница, па 1
па отумарао." 1
отумарао." Био 1
од десеторице 1
десеторице оснивача 1
оснивача друштва 1
друштва "Лазар 1
"Лазар Комарчић" 1
Комарчић" i 1
i његов 1
његов активни 1
активни члан 1
члан од 2
оснивања 1981. 1
1981. Био 1
од истакнутих 4
истакнутих организатора 1
организатора устанка. 1
устанка. Био 1
од лидера 3
лидера младотурског 1
младотурског Комитета 1
Комитета за 2
за јединство 2
јединство и 6
и прогрес 1
прогрес ( 1
). Био 3
од најактивнијих 6
најактивнијих сарадника 1
сарадника и 1
и истраживача 1
истраживача Историјског 1
Историјског архива 3
архива Ужице. 1
Ужице. Био 1
од најбоље 5
најбоље критички 1
критички оцењених 1
оцењених албума. 1
албума. Био 1
најбољих митраљезаца 1
митраљезаца и 1
и бомбаша 1
бомбаша у 1
у Одреду. 1
Одреду. Био 1
најистакнутијих студентских 1
студентских политичких 1
политичких вођа 1
вођа у 2
у провинцији. 2
провинцији. Био 1
најмоћнијих племића 1
племића Пољске. 1
Пољске. Био 1
од најобразованијих 2
најобразованијих људи 2
људи свога 3
свога времена. 8
времена. Био 1
од најпопуларнијих 10
најпопуларнијих акустичних 1
акустичних извођача 1
извођача 1970-их. 1
1970-их. Био 1
најпопуларнијих и 1
и најцењенијих 1
најцењенијих југословенских 1
југословенских и 4
и српских 3
српских певача, 1
певача, добитник 1
добитник великог 1
броја признања 1
признања и 6
носилац статуса 1
статуса истакнутог 1
истакнутог естрадног 1
естрадног уметника. 1
уметника. Био 1
од његових 45
његових најрјечитијих 1
најрјечитијих заговорника 1
заговорника и 1
и проповједника. 1
проповједника. Био 1
од организатора 11
организатора многих 1
многих демонстрација 1
и митинга 1
митинга против 1
против тадашњег 1
тадашњег режима. 1
режима. Био 1
организатора Осме 1
Осме покрајинске 1
покрајинске конференције, 1
конференције, одржане 1
одржане 16. 1
и 19. 11
19. августа 7
августа 1940. 3
1940. Био 1
организатора устанка 4
устанка и 7
и првих 5
првих устаничких 1
устаничких акција 1
акција у 8
у Пријепољу 2
Пријепољу и 1
и околини. 5
околини. Био 2
устанка у 12
у пљеваљском 1
пљеваљском срезу. 1
срезу. Био 1
свом крају. 2
крају. Био 1
оснивача Адвокатске 1
Адвокатске коморе 3
коморе у 6
Саду (данашња 1
(данашња Адвокатска 1
Адвокатска комора 1
комора Војводине) 1
Војводине) 1921. 1
1921. Био 1
и председника 5
председника Друштва 1
Друштва конзерватора, 1
конзерватора, Међународног 1
Међународног комитета 1
комитета за 7
за споменике 1
споменике и 3
и споменичке 1
споменичке целине 1
целине (ICOMOS) 1
(ICOMOS) у 1
у Паризу, 13
Паризу, био 1
члан управе 5
управе и 7
члан његових 1
његових комитета 1
за народно 3
народно градитељство, 1
градитељство, туризам 1
туризам и 2
и дрво. 2
дрво. Био 1
од официра 4
се укључили 3
укључили у 3
у заверу 3
заверу против 5
против краља 2
краља Александра 9
Александра Обреновића 1
Обреновића али 1
у ноћи 16
ноћи преврата 1
преврата био 2
био распоређен 2
распоређен са 1
у Зајечару. 2
Зајечару. Био 1
официра у 4
у генералштабу 1
генералштабу коме 1
није свиђала 2
свиђала Хитлерова 1
Хитлерова политика 1
политика која 1
је позивала 1
позивала на 2
на ратовање. 1
ратовање. Био 1
пет субјелата 1
субјелата у 1
у документарцу 2
документарцу Моја 1
Моја велика 1
велика пауза, 1
пауза, која 1
је покрила 1
покрила његову 1
његову славу 1
славу након 1
након филма 1
филма Америчка 1
Америчка лепота 1
лепота и 1
борбама са 4
са злоупотребом 1
злоупотребом супстанци. 1
супстанци. Био 1
од писаца 4
писаца Меморандума 1
Меморандума САНУ. 1
САНУ. Био 1
покретача часописа 1
часописа Прозор 1
Прозор (1867). 1
(1867). Био 2
првих диверзаната 1
диверзаната у 1
у Војводини. 5
Војводини. Био 1
првих научника 1
научника који 6
је приметио 17
приметио велику 1
велику снагу 1
снагу квазара 1
квазара црних 1
црних рупа, 2
рупа, да 1
да астрономске 1
астрономске опсервације 1
опсервације брже 1
брже од 7
од светлости 3
светлости могу 1
бити објашњене 1
објашњене као 1
као оптичка 1
оптичка илузија 1
илузија изазвана 2
изазвана од 1
стране објекта 1
објекта који 3
делимично помера 1
помера у 4
смеру посматрача. 1
посматрача. Био 1
првих приватних 2
приватних учитеља 2
у кинеској 6
кинеској историји. 1
историји. Био 1
ретких владара 1
владара који 3
су проглашени 5
проглашени за 3
за божанство 2
божанство још 1
још за 13
за живота. 3
живота. Био 2
од уредника 4
уредника београдског 1
београдског енигматског 1
енигматског часописа 1
часописа "Политика 1
"Политика Мозаик", 1
Мозаик", а 1
а уређивао 1
уређивао је 3
и енигматску 1
енигматску рубрику 1
рубрику у 1
часопису "Дуга". 1
"Дуга". Био 1
уредника часописа 2
часописа „Социологија 1
„Социологија села“ 1
села“ и 1
и научни 5
научни сарадник, 1
сарадник, а 1
а једно 8
једно краће 2
и в.д. 1
в.д. директора 1
директора Аграрног 1
Аграрног института 1
института у 3
у Загребу. 19
Загребу. Био 1
од шеснаест 2
шеснаест команданата 1
команданата корпуса 1
корпуса Совјетског 1
Совјетског савеза 1
савеза и 2
члан Централног 1
Централног комитета 8
комитета КП 1
КП Белорусије. 1
Белорусије. Био 1
шест бруцоша 1
бруцоша у 1
у кошаркашком 2
кошаркашком тиму 1
тиму Универзитета 1
Универзитета Сент 1
Сент крос. 1
крос. Био 1
најзначајнијих личности 2
личности Лабуристичке 1
Лабуристичке странке 1
странке уз 1
уз Емета 1
Емета Стега. 1
Стега. Био 1
је једноседи 1
једноседи ловац 1
ловац парасол 1
парасол направљен 1
направљен да 2
побољша карактеристике 1
карактеристике у 3
на свог 12
свог претходника. 4
претходника. Био 1
је једну 11
једну трећину 2
трећину човек, 1
човек, а 3
а две 5
две трећине 19
трећине бог. 1
бог. Био 1
као конзул, 1
конзул, члан 1
члан новооснованог 1
новооснованог четничког 1
четничког "комитета", 1
"комитета", "Београдске 1
1. април 1
април 1939. 1
1939. Био 2
одбора Београдске 1
Београдске банке, 1
банке, председник 1
председник Надзорног 3
Надзорног одбора 4
одбора Државне 2
Државне хипотекарне 1
хипотекарне банке 1
банке и 4
Државне ликвидационе 1
ликвидационе банке 1
банке 1925. 1
књижевни критичар 2
критичар великога 1
великога талента, 1
талента, финог 1
финог опажања 1
опажања и 1
и сјајног 1
сјајног стила. 1
стила. Био 1
је колумниста 2
колумниста Слободне 1
Слободне Босне 1
Босне (која 1
(која му 1
му након 2
након егзила 1
егзила нуди 1
нуди да 4
о својој 18
својој америчкој 1
америчкој свакодневици), 1
свакодневици), Ослобођења, 1
Ослобођења, Колумнисте 1
Колумнисте и 1
и радио 27
као уредник 8
уредник у 5
часопису Лица. 1
Лица. Био 1
командант Друге 1
Друге Народноослободилачке 1
Народноослободилачке бригаде 1
бригаде Народноослободилачке 1
Народноослободилачке војске 3
војске Југославије. 2
је командир 3
командир вода 1
вода у 7
у чувеној 2
чувеној чети 1
чети поручника 1
поручника Милачића 1
Милачића и 1
као искусан 1
искусан ратник 1
ратник унапређен 1
унапређен је 7
у чин 16
чин потпоручника. 2
потпоручника. Био 1
командир Другог 1
Другог пешадијског 1
пука у 2
саставу Четврте 1
Четврте дивизије 1
дивизије пољских 1
пољских стрелаца. 1
стрелаца. Био 1
је комплетан 1
комплетан пилот 1
пилот који 3
је познавао 6
познавао авион 1
авион којим 2
је летео, 1
летео, терен 1
терен који 1
је прелетао 1
прелетао и 1
и атмосферу 2
атмосферу којом 1
је пловио. 1
пловио. Био 1
је композитор, 2
композитор, углавном 1
углавном музике 1
за клавир, 3
клавир, камерну 1
камерну музику 2
музику и 9
и лиед, 1
лиед, компонујући 1
компонујући у 1
у генерално 1
генерално конзервативном 1
конзервативном стилу. 1
стилу. Био 2
је конзул 1
конзул све 1
до 12. 10
12. децембра 8
децембра 1892, 1
1892, када 1
пребачен за 1
за конзула 2
конзула у 2
у Скопљу. 7
Скопљу. “, 1
“, био 1
је краљ 26
краљ Плеурона 1
Плеурона и 1
и Калидона. 1
Калидона. Био 1
је краће 3
време стрипски 1
стрипски сценариста 1
сценариста и 1
члан београдске 1
београдске „Туш 1
„Туш групе“. 1
групе“. Био 1
је крупан 2
крупан човек, 2
човек, згодан 1
згодан и 2
и плавокос, 1
плавокос, чист 1
чист Аријевац. 1
Аријевац. Био 1
је леворук 1
леворук и 1
и целог 3
целог живота 4
живота је 12
је употребљавао 1
употребљавао огледалско 1
огледалско писање 1
писање јер 1
се овако 3
овако лакше 1
лакше писало 1
писало помоћу 1
помоћу пера 1
пера левом 1
левом руком. 1
руком. Био 1
је лојалан 2
лојалан Русији 1
Русији и 5
је против 13
против независности 1
независности Украјине 1
Украјине и 3
и устанка 1
устанка који 2
трајао од 7
од 1917. 3
1917. Био 1
је љут 3
љут на 4
на Антигона 1
Антигона и 2
и љубоморан 1
љубоморан јер 1
је Антигон 1
Антигон све 1
све послове 3
послове у 9
у Грчкој 20
Грчкој поверио 1
поверио Полемеју. 1
Полемеју. Био 1
међу 28 1
28 официра 1
су ушли 14
ушли превратничке 1
превратничке ноћи 1
ноћи у 7
у двор 3
двор о 1
о чему 21
је оставио 37
оставио детаљне 1
детаљне белешке 1
белешке у 1
у грађи 1
грађи која 1
се чува 17
чува у 9
Градској библиотеци 1
библиотеци „Владислав 1
„Владислав Петковић 1
Петковић Дис“. 1
Дис“. Био 1
међу покретачима 1
покретачима нових 1
нових књижевних 1
књижевних покрета, 1
покрета, песничких 1
песничких прогласа 1
прогласа и 1
и краткотрајних 1
краткотрајних књижевних 1
књижевних публикација. 1
ментор 17 1
17 магистарских 1
магистарских теза, 1
теза, четири 1
четири супспецијалистичка 1
супспецијалистичка рада 1
18 докторских 1
докторских дисертација. 1
дисертација. Био 1
ментор 8 1
8 одбрањених 1
одбрањених доктората 1
доктората и 1
и 10 17
10 магистарских 1
магистарских радова. 1
радова. Био 2
ментор 9 2
9 докторских 2
докторских и 1
више магистарских 2
и дипломских 1
дипломских радова. 1
ментор више 1
докторских теза. 1
теза. Био 1
је милосрдан 1
милосрдан према 1
према сиромашнима 1
сиромашнима и 3
и лечио 1
лечио их 1
је бесплатно. 2
бесплатно. Био 1
је миљеник 2
миљеник људи 1
људи због 1
због свог 40
свог племенитог 1
племенитог порекла 2
порекла и 22
и физичког 5
физичког изгледа, 1
изгледа, постао 1
извор страха 1
страха за 3
за Ирода, 1
Ирода, који 1
почетку настојао 2
га потпуно 2
потпуно игнорише 1
игнорише тако 1
га искључити 1
искључити из 1
из првосвештенства. 1
првосвештенства. Био 1
је министар 12
министар унутрашњих 7
послова од 3
од 16. 11
16. маја 5
маја 1840. 1
1840. Био 1
је млађи 4
млађи брат 10
брат Вилијама 1
Вилијама Пита 1
Пита Каланимоку, 1
Каланимоку, али 1
се причало 4
причало да 4
син Кахекили 1
Кахекили II. 1
II. Био 2
је муслимански 1
муслимански Ром 1
Ром и 1
и живео 7
у М. 1
М. Белаћевцу. 1
Белаћевцу. Био 1
најбољи борац 1
борац те 1
те сезоне 7
сезоне у 32
у СР 5
СР Србији. 1
Србији. Био 1
најбољи лигашки 1
лигашки стрелац 1
стрелац у 4
у првенству 8
првенству 1975/76. 1
1975/76. Био 1
стрелац тима 1
тима са 5
са 22 2
22 постигнута 1
постигнута гола. 2
гола. Био 1
најбољи ученик 4
ученик у 3
и сећа 1
је једном 24
једном учитељ 1
учитељ критиковао 1
критиковао остале 1
остале дечаке 1
дечаке да 1
не уче 1
уче са 1
са речима 1
речима Јеврејски 1
Јеврејски дечак 1
дечак познаје 1
познаје боље 1
боље веронауку 1
веронауку од 1
свих вас. 1
вас. Био 1
је највише 30
највише познат 3
својој уметничкој 1
уметничкој персони 1
персони супер-зликовца 1
супер-зликовца и 1
свом препознатљивом 2
препознатљивом стилу 1
стилу и 8
и лирикама 1
лирикама пуних 1
пуних рима 1
рима и 1
и хумора. 1
хумора. Био 1
је најкрупнији 2
најкрупнији земљопоседник 1
земљопоседник у 1
у Србобрану. 1
Србобрану. Био 1
је најмлађи 8
најмлађи Азијат 1
Азијат који 1
добио међународну 1
међународну мајсторску 1
мајсторску титулу 1
титулу са 3
својих 15 2
15 година, 6
година, у 12
у шеснаестој 1
шеснаестој години 1
години је 5
постао национални 1
национални шампион 1
шампион а 1
осамнаест први 1
први индијски 1
индијски велемајстор. 1
велемајстор. Био 1
најмлађи капитен 1
капитен репрезентације 2
репрезентације Енглеске. 1
Енглеске. Био 1
је најмоћнији 4
најмоћнији од 2
свих руских 2
руских кнежева. 1
кнежева. Био 1
најпознатији по 5
својој поезији, 1
поезији, али 1
писао и 7
и многе 35
многе приповетке 1
приповетке и 3
и новеле 1
новеле које 1
биле објављиване 2
објављиване у 1
у периодичној 1
периодичној штампи 1
штампи између 1
два рата. 2
рата. Био 1
по улози 7
улози Џима 1
Џима Бранинга 1
Бранинга у 1
у популарној 5
популарној британској 1
британској ТВ 1
ТВ серији 4
серији Истедрерс. 1
Истедрерс. Био 1
најстарији играч 1
је убацио 3
убацио гол 1
гол у 23
финалу Светског 2
Светског првенства; 1
првенства; међутим, 1
међутим, Бразил 1
Бразил је 13
победио са 6
са 5:2. 1
5:2. Био 1
најстарији од 4
три брата, 2
брата, син 1
син адвоката 1
адвоката Макса 1
Макса Нојмана 1
Нојмана који 1
у банци, 2
банци, и 1
и Маргарет 1
Маргарет Кан. 1
Кан. Био 1
најстарији син 7
син Хуане 1
Хуане П. 1
П. Кариљо 1
Кариљо и 1
председника Карлоса 1
Карлоса Антонија 1
Антонија Лопеза, 1
Лопеза, ког 1
ког је 11
син наследио 1
наследио на 3
на председничком 1
председничком месту, 1
месту, поставши 1
поставши трећи 1
трећи председник 3
председник у 1
историји те 1
те земље. 1
земље. Био 1
за праћење 8
праћење и 2
заштиту авиона 1
авиона бомбардера, 1
бомбардера, на 1
на дужим 2
дужим летовима. 1
летовима. Био 1
на обуци 4
обуци за 2
за распоређивање 1
распоређивање на 1
на операцијје 1
операцијје у 1
у Кини, 14
Кини, Бурми 1
Бурми у 1
у Индији. 5
Индији. Био 1
са 2 20
2 митраљеза 1
митраљеза 7,92-мм 1
7,92-мм Шпандау. 1
Шпандау. Био 1
једним митраљезом 2
митраљезом калибра 1
калибра 12,7 1
12,7 и 1
два митраљеза 5
митраљеза калибра 1
калибра 7,62 1
7,62 милиметара. 1
милиметара. Био 1
једним ракетним 1
ракетним системом, 1
системом, а 1
а састојао 1
састојао се 5
из команде, 1
команде, четири 1
четири до 5
до шест 8
шест ракетних, 1
ракетних, једног 1
једног ракетнотехничког 1
ракетнотехничког дивизиона, 1
дивизиона, приштапских 1
приштапских и 1
и обезбеђујућих 1
обезбеђујућих јединица. 1
јединица. Био 1
Био је, 3
је, наравно, 3
наравно, с 1
његову моћ, 1
моћ, радо 1
радо примљен. 1
примљен. Био 1
је наратор 1
наратор у 2
у Раселовом 1
Раселовом филму 1
филму "Увијек 1
"Увијек у 1
у недјељу" 1
недјељу" (1965). 1
(1965). Био 1
наследио један 1
један део 27
део очеве 1
очеве радње, 1
радње, па 1
у скромној 3
скромној удобности 1
удобности од 1
од прихода 2
прихода које 1
је добијао 12
добијао од 3
тог дела. 1
дела. Био 3
је наставник 1
наставник у 3
у Другој 14
Другој подофицирској 1
подофицирској пешадијској 1
пешадијској школи. 1
школи. Био 1
је начелник 7
начелник Општине 1
Општине Пале 1
Пале од 1
2000. Био 1
начелник Управе 2
Управе за 5
за војнопривредну 1
војнопривредну дјелатност, 1
дјелатност, уједно 1
уједно помоћник 1
министра одбране 6
одбране Републике 4
Републике Српске. 32
Српске. Био 2
начелник Херцегновске 1
Херцегновске општине 1
и једно 25
време министар 1
министар у 2
у Влади 4
Влади Краљевине 1
Краљевине Југославије. 5
на ширем 3
ширем списку 1
списку играча, 2
играча, који 2
су конкурисали 1
конкурисали за 1
у репрезентацији 5
репрезентацији Велса 1
Велса за 1
за светско 1
светско првенство 7
првенство 2007., 1
2007., али 1
није упао. 1
упао. "Био 1
"Био је 1
је наш 2
наш љути 1
љути дечко 1
дечко - 1
- делинквент, 1
делинквент, побуњеник, 1
побуњеник, онај 1
онај снажни 1
снажни - 1
- који 6
је стајао 5
стајао у 2
центру нашег 1
нашег заједничког 1
заједничког искуства." 1
искуства." Био 1
је незадовољан 2
незадовољан премештањем 1
премештањем у 1
у Скопље, 1
Скопље, па 1
је 1901. 5
1901. Био 2
је непоткупљив, 1
непоткупљив, до 1
до неизљечења 1
неизљечења алергичан 1
на интервенције 1
интервенције и 1
и покушаје 1
покушаје протекције. 1
протекције. Био 1
је несташан 1
несташан дечак, 1
дечак, непослушан. 1
непослушан. Био 1
је, несумњиво, 1
несумњиво, један 1
у Кнежини 1
Кнежини Рујно. 1
Рујно. Био 1
је нећак 2
нећак Есад-паше 1
Есад-паше тј. 1
тј. Био 2
носилац свих 2
свих ратних 1
ратних споменица 1
споменица а 1
а одликован 1
одликован је 7
и орденом 2
орденом Светога 1
Светога Саве 2
Саве (5, 1
(5, 4. 1
4. и 11
и 3. 11
3. реда) 1
реда) и 1
орденом Белог 1
Белог орла 3
орла (4. 1
(4. реда). 1
реда). Био 1
њен духовник 1
духовник до 1
краја живота. 10
је образован 1
образован полиглота, 1
полиглота, одличан 1
одличан говорник 1
говорник и 2
и организатор 3
организатор који 1
који лако 2
лако придобија 1
придобија људе. 1
људе. Био 1
ово прави 1
прави насилни 1
насилни акт 1
акт над 1
над једном 1
једном аутокефалном 1
аутокефалном црквом. 1
црквом. Био 1
је огорчен 1
огорчен на 2
на буњевачку 1
буњевачку господу, 1
господу, која 1
се одрекла 3
одрекла свог 1
свог језика 1
и порекла 2
порекла из 3
из већ 2
већ поменутих 2
поменутих разлога. 1
разлога. Био 1
је ограђен 1
ограђен малом 1
малом металном 1
металном оградом 1
оградом на 1
на чијим 8
чијим угловима 1
угловима су 1
се налазиле 15
налазиле декоративне 1
декоративне светиљке. 1
светиљке. Био 1
јануара 1863. 2
1863. Био 1
од 1932. 2
1932. Био 1
је одликован 6
одликован медаљом 1
медаљом националног 1
националног центра 1
за научна 2
научна истраживања 2
истраживања 1993. 1
је одушевљен 3
одушевљен Александровом 1
Александровом храброшћу 1
и умећем, 1
умећем, па 1
рекао Александру 1
Александру да 1
да тражи 23
тражи краљевство, 1
краљевство, које 1
ће њега 1
њега бити 1
бити достојно, 1
достојно, пошто 1
је Македонија 1
Македонија за 1
њега премала. 1
премала. Био 1
ожењен глумицом 1
глумицом Брендом 1
Брендом Маршал, 1
Маршал, од 1
од 1941. 8
1941. Био 1
ожењен Елизабетом 1
Елизабетом (умрла 1
(умрла 1687), 1
1687), ћерком 1
ћерком сер 1
сер Френсиса 1
Френсиса Расела 1
Расела Члан 1
Члан Парламента, 1
Парламента, официр 1
официр и 4
и истакнути 1
истакнути републиканац. 1
републиканац. Био 1
ожењен Изабелом 1
Изабелом Ибелин. 1
Ибелин. Био 1
је ожењен, 1
ожењен, имао 1
три ћерке 1
ћерке и 3
једног сина. 2
сина. Био 2
својом женом 8
женом Наташом 1
Наташом је 1
имао двоје 4
деце, сина 2
сина Милоша 1
Милоша и 4
и ћерку 10
ћерку Милу. 1
Милу. Био 1
ожењен Јеленом, 1
Јеленом, кћерком 1
кћерком Миша 1
Миша Поповића, 1
Поповића, маршала 1
маршала двора 1
двора на 2
на Цетињу, 2
Цетињу, није 1
имао порода. 1
порода. Био 1
ожењен Јелицом, 1
Јелицом, која 1
јавља више 1
пута као 7
као његов 4
његов модел. 2
модел. Био 1
Катарином кћерком 1
кћерком др. 1
др. Био 1
ожењен Милевом 1
Милевом Јовановић 1
Јовановић из 1
из Крагујевца. 2
Крагујевца. Био 1
ожењен Милевом, 1
Милевом, са 1
три сина, 1
сина, Михаила, 1
Михаила, Драгутина 1
Драгутина и 1
и Милана. 4
Милана. Био 1
ожењен Милицом 2
Милицом Ејдус, 1
Ејдус, архитектом 1
архитектом и 1
и сценографом. 1
сценографом. Био 1
ожењен Милицом, 1
Милицом, са 1
имао једну 3
једну кћерку 1
кћерку Савку, 1
Савку, која 1
под старост 1
старост помагала 1
помагала као 2
као "секретар". 1
"секретар". Био 1
ожењен Мирјаном, 1
Мирјаном, има 1
троје деце 5
деце (Јелена, 1
(Јелена, Мирослав 1
Мирослав и 2
и Павле) 1
Павле) и 1
шест унука. 1
унука. Био 1
ожењен новинарком 1
новинарком Илдиком, 1
Илдиком, с 1
с којом 15
којом има 8
има сина. 1
ожењен образованом 1
образованом и 1
и изузетно 6
изузетно приврженом 1
приврженом супругом, 1
супругом, која 1
је међутим 17
међутим била 1
болешљива и 1
и умрла 8
умрла непуне 1
непуне две 2
године пре 15
пре њега. 3
њега. Био 2
ожењен од 1
од лета 2
лета 1835. 1
1835. Био 1
ожењен просветном 1
просветном радницом 1
радницом Даницом 1
Даницом (девојачко 1
(девојачко Јорговић). 1
Јорговић). Био 1
ожењен Словенком 1
Словенком Вилмом 1
Вилмом Хрибовшек, 1
Хрибовшек, поријеклом 1
из Цеља, 1
Цеља, рођеном 1
рођеном 1870. 1
1870. Био 1
ожењен Софијом, 1
Софијом, најстаријом 1
најстаријом кћерком 1
кћерком госпођиначког 1
госпођиначког попе 1
попе Николе 1
Николе Бељанског. 1
Бељанског. Био 1
ожењен Теом 1
Теом Драх. 1
Драх. Био 1
ожењен Францускињом. 1
Францускињом. Био 1
је омален, 1
омален, погурен 1
погурен и 1
и кратковидан, 1
кратковидан, понашања 1
понашања и 6
и спољашњости 1
спољашњости врло 1
врло скромне, 1
скромне, али 1
али иначе 2
иначе духовит 1
духовит и 2
и гостољубив. 1
гостољубив. Био 1
је омиљен 2
омиљен у 4
цркви и 11
и заслужан 3
заслужан је 5
за помирење 2
помирење папства 1
папства са 1
са царем 6
царем Светог 1
Светог римског 7
римског царства, 3
царства, Фридрихом 1
Фридрихом Барбаросом. 1
Барбаросом. Био 1
је опасан 1
опасан зидом 1
зидом са 1
са 4 20
4 куле. 1
куле. Био 1
је опскрбљен 1
опскрбљен водом 1
водом са 2
са Промине, 1
Промине, а 1
на Чиколи 1
Чиколи се 1
налазило неколико 4
неколико мостова. 1
мостова. Био 1
је опуномоћеник 1
опуномоћеник у 1
у преговорима 3
преговорима за 1
за мир 7
мир између 2
између Шведске 2
Шведске и 5
и Данске, 1
Данске, а 1
а 1617. 1
1617. Био 1
је осми 3
осми по 1
реду српски 1
српски архиепископ. 1
архиепископ. Био 1
је осмо 3
осмо дете 2
дете паора 1
паора Филипа 1
Филипа Луковића, 1
Луковића, и 1
и домаћице 1
домаћице Божане 1
Божане Кецојевић, 1
Кецојевић, удате 1
удате Луковић. 1
Луковић. Био 1
дете својих 1
својих родитеља. 2
родитеља. Био 1
је оснивач 14
оснивач а 1
часописа „ 3
„ Био 7
оснивач и 10
часописа University 1
of Denver 1
Denver Quarterly 1
Quarterly (касније 1
(касније Денвер 1
Денвер квартално), 1
квартално), који 1
пут објављен 4
објављен 1965. 1
1965. Био 1
председник првог 1
првог планинарског 1
планинарског друштва 1
друштва у 11
Војводини - 2
- ПД 1
ПД "Фрушка 1
"Фрушка гора" 1
гора" (1924). 1
(1924). Био 1
оснивач Канцеролошке 1
Канцеролошке секције 1
секције и 3
њен председник 1
председник десет 1
десет година, 7
од 1962. 3
1962. Био 2
оснивач Националног 1
Националног комитета 1
за слободе. 1
слободе. Био 1
отворен за 13
за јавност 8
јавност убрзо 1
је официр 2
официр Ратног 1
Ратног ваздухопловства 3
ваздухопловства Совјетског 1
Совјетског Савеза 27
Савеза и 7
Русије. Био 1
је папа 9
папа од 2
је Петар 8
Петар ожењен, 1
ожењен, али 1
али будући 2
будући без 1
без деце, 3
деце, као 1
као посведочени 1
посведочени велики 1
велики пријатељ 1
пријатељ Срба 1
Срба током 1
током Мађарске 1
Мађарске буне 2
буне 1848-1849. 2
1848-1849. Био 1
у употреби 29
употреби бирефрингенције 1
бирефрингенције за 1
за идентификацију 2
идентификацију минерала 1
минерала у 3
у танком 2
танком пресеку 1
пресеку помоћу 1
помоћу петрографског 1
петрографског микроскопа. 1
микроскопа. Био 1
је питомац 3
питомац српског 1
српског митрополита 1
митрополита Ненадовића, 1
Ненадовића, који 1
омогућио образовање 1
образовање у 7
у Европи, 20
Европи, вероватно 1
вероватно на 2
на универзитету 20
универзитету у 21
у Халеу. 2
Халеу. Био 1
је племенитог 2
племенитог рода 2
рода и 6
велики капетан 1
капетан бродова, 1
бродова, те 1
је уживао 10
уживао поштовање 1
поштовање свих 1
свих Нуменорејаца. 1
Нуменорејаца. Био 1
је повучен 6
повучен из 6
из службе 3
службе у 16
у Немачкој 23
Немачкој и 4
и демобилисан 1
демобилисан из 1
из Југословенске 2
Југословенске армије. 1
армије. Био 1
је погођен 3
погођен каменицом 1
каменицом у 1
у главу 1
главу приликом 1
приликом нереда 1
нереда на 2
на утакмици 14
утакмици у 13
у Нишу 38
Нишу са 1
са тамошњим 5
тамошњим Грађанским, 1
Грађанским, новембра 1
новембра 1935. 1
1935. Био 1
под сталним 4
сталним надзоротом 1
надзоротом полиције. 1
полиције. Био 1
под толиким 1
толиким утиском 1
утиском овог 1
овог призора 1
призора да 1
је ове 12
ове боје 3
и шему 1
шему усвојио 1
усвојио за 1
за своју 44
своју заставу. 2
заставу. Био 1
је познати 10
познати гуслар, 1
гуслар, а 1
а сам 15
сам је 8
је опјеван 1
опјеван у 1
многим народним 1
народним пјесмама. 1
пјесмама. Био 1
као гонитељ 1
гонитељ јеретика 1
јеретика и 1
заслужан за 7
за јачање 3
јачање православља. 1
православља. Био 1
као изузетан 2
изузетан шутер, 1
шутер, поготову 1
поготову за 1
три поена. 1
поена. Био 1
по екстравагантном 1
екстравагантном облачењу 1
облачењу и 1
по филозофским 1
филозофским стајалиштима 1
стајалиштима заснованим 1
на античком 1
античком кинизму. 1
кинизму. Био 1
својим страственим 1
страственим наставним 1
наставним методама 1
методама и 3
изузетно енергичном 1
енергичном предавању. 1
предавању. Био 1
препознатљивом гласу 1
гласу из 1
из цртаних 3
цртаних филмова. 1
по учествовању 1
учествовању у 1
у финансијском 2
финансијском и 3
и економском 6
економском препороду 1
препороду источног 1
источног дела 5
дела Украјине 1
и нарочито 7
нарочито Донбаса. 1
Донбаса. Био 1
покретач идеје, 1
идеје, и 2
са проф. 3
проф. Био 1
је покретачка 2
покретачка снага 5
снага оснивања 1
оснивања Конгреса 1
Конгреса индустријских 1
индустријских организација 1
организација (ЦИО). 1
(ЦИО). Био 1
је покровитељ 2
покровитељ наука 1
уметности, тако 1
је финансијски 3
финансијски подржавао 1
подржавао сицилијанску 1
сицилијанску школу 1
школу поезије, 1
од 1220. 1
1220. Био 1
је полиглота: 1
полиглота: говорио 1
говорио је 9
је немачки, 1
немачки, француски, 3
француски, енглески 2
енглески и 8
и италијански. 2
италијански. Био 1
је помоћник 1
помоћник редитеља 1
редитеља Предрага 1
Предрага Динуловића 1
Динуловића и 1
и Марка 3
Марка Фотеза. 1
Фотеза. Био 1
је попустљив 1
према својој 6
својој деци. 1
деци. Био 1
је посвећен 18
посвећен успомени 1
успомени на 3
на Христа 1
Христа Георгиевског. 1
Георгиевског. Био 1
посланик на 2
на црквено-народним 2
црквено-народним саборима 1
саборима у 1
у Карловцима 7
Карловцима 1837. 1
1837. Био 1
у Далматинском 2
Далматинском сабору 2
сабору и 2
вођа Народне 2
Народне странке. 2
странке. Био 2
је последњи 14
последњи председник 1
председник Југословенског 1
друштва физичара 1
физичара које 1
је трајало 28
трајало до 5
распада Државне 1
Државне заједнице 3
заједнице Србије 2
Србије и 62
и Црне 26
Црне Горе, 22
Горе, 2006. 1
2006. Био 2
после Хонекера, 1
Хонекера, по 1
по утицају 1
утицају други 1
други најјачи 1
најјачи човек 1
човек у 6
држави. Био 1
за вишег 1
вишег полицијског 1
полицијског и 1
и СС 2
СС вођу 1
вођу операционе 1
операционе зоне 1
зоне јадранског 1
јадранског приморја. 1
приморја. Био 1
је потпредседник 7
потпредседник Владе 1
Владе Републике 8
и технолошки 7
технолошки развој. 3
развој. Био 1
потпредседник Међународне 2
Међународне асоцијације 4
асоцијације професора 2
професора руског 2
и књижевности 9
књижевности (1986–1990). 1
(1986–1990). Био 1
потпредседник парламента 1
парламента од 1
од 1992. 13
1992. Био 2
потпуно непознат 1
непознат у 2
својој земљи. 2
земљи. Био 1
је почасни 6
почасни председник 2
председник Змајевих 1
Змајевих дечјих 1
дечјих игара 1
игара од 1
од 1993. 8
почасни члан 7
члан Српског 2
Српског ученог 5
ученог друштва 3
друштва од 6
30. 1. 1
1. 1869. 1
1869. Био 1
Удружења Пироћанаца 1
Пироћанаца у 1
Београду. Био 2
је поштован 1
поштован у 2
римској традицији 1
традицији као 2
као праведан 1
праведан краљ. 1
краљ. Био 1
је правни 2
правни консултант 1
консултант разним 1
разним државним 1
државним телима, 1
телима, синдикатима, 1
синдикатима, грађанским 1
грађанским организацијама 1
и неформалним 1
неформалним грађанским 1
грађанским иницијативама. 1
иницијативама. Био 1
прва особа 5
је писала 10
писала рецензије 1
рецензије Кафкиних 1
Кафкиних дела. 1
први адвокат 1
адвокат међу 1
међу београдским 1
београдским Јеврејима, 1
Јеврејима, а 1
а трећи 14
трећи од 4
од Јевреја 1
Јевреја који 3
завршио Правни 1
Правни Факултет 1
Факултет на 1
на Великој 8
Великој Школи 1
Школи у 1
први германски 1
германски вођа 1
вођа који 3
освојио Рим. 1
Рим. Био 1
први глумац 2
глумац који 2
добио Оскаре 1
Оскаре и 1
главну и 1
са споредну 1
споредну улогу. 1
улогу. Био 1
голман и 2
и учествовао 12
у освајању 5
освајању дупле 1
дупле круне 2
круне 2004. 2
први гувернер 1
гувернер чија 1
је канцеларија 2
канцеларија била 1
у Сакраменту. 1
Сакраменту. Био 1
први играч 10
постигао више 1
више голова 4
голова у 13
Светског првенства. 3
првенства. Био 2
први који 17
комбиновао "мини" 1
"мини" и 1
и "макси" 1
"макси" сукње 1
сукње седамдесетих. 1
седамдесетих. Био 1
први потппредседник 1
потппредседник Индије 1
Индије и 5
1952. Био 1
први председник 5
председник Словачке 1
Словачке народне 1
народне странке 3
странке од 4
од 1871. 2
1871. Био 1
први уредник 2
листа „Демократија“. 1
„Демократија“. Био 1
први француски 1
француски џезер 1
џезер са 1
са уговором 1
уговором легендарне 1
легендарне фирме 1
фирме Blue 1
Blue Note, 1
Note, а 1
потом најуспешнији 1
најуспешнији ексклузивац 1
ексклузивац париског 1
париског независног 1
независног издавача 1
издавача Dreyfus 1
Dreyfus Jazz. 1
Jazz. Био 1
први хришћански 3
хришћански историчар, 1
историчар, ерудита, 1
ерудита, апологета, 1
апологета, филолог; 1
филолог; сабрао 1
сабрао је 1
је сва 11
сва документа 2
документа и 4
и податке 2
податке који 3
се тичу 9
тичу догађаја 1
и хришћанских 2
хришћанских установа, 1
установа, писаца 1
и мученика 2
мученика прве 1
прве Цркве. 1
Цркве. Био 1
година тешког 2
тешког рада, 2
рада, али 2
након притужбе 1
притужбе од 2
стране Вишег 1
Вишег регионални 1
регионални суд 1
у Грацу, 1
Грацу, казна 1
казна била 1
била повећана 1
повећана на 3
на 10 17
10 година. 5
година. Био 3
је предавач 2
предавач и 3
и професор 6
на Природно-математичком 2
Природно-математичком факултету 2
Скопљу из 1
области нуклеарне 1
нуклеарне и 1
и атомске 2
атомске физике. 2
физике. Био 1
Друштва за 7
за индустријску 1
индустријску и 1
и примењену 1
примењену математику 2
математику од 2
од 2007. 8
2007. Био 2
за културну 2
културну сарадњу 1
сарадњу Југославија-Француска. 1
Југославија-Француска. Био 1
председник Института 1
за заваривање, 1
заваривање, члан 1
члан Краљевске 1
Краљевске комисије 1
комисије лепих 1
лепих уметности, 2
уметности, члан 1
члан City 1
City and 1
and Guilds 1
Guilds института, 1
института, један 1
првих чланова 1
чланова Краљевског 2
Краљевског научног 1
научног колеџа, 1
колеџа, и 1
члан Америчког 1
Америчког удружења 2
удружења грађевинских 1
грађевинских инжењера. 1
инжењера. Био 1
председник и 8
и оснивач 4
оснивач Саборне 1
Саборне народне 1
народне странке. 1
и секретар 6
секретар више 1
више комисија 1
комисија на 1
на Економском 2
Економском факултету, 1
факултету, председник 1
председник Већа 1
Већа године, 1
године, члан 1
члан савета 1
савета Центра 1
Центра за 17
за марксизам 2
марксизам ОСК 1
ОСК Београда, 1
Београда, члан 1
члан Савета 2
Савета Центра 1
марксизам Универзитета 1
Београду, члан 1
Савета Политичке 1
Политичке школе 1
школе Градског 1
Градског комитета 2
комитета ОСК 1
ОСК Београда. 1
председник испитне 1
испитне комисије 1
за чин 1
чин мајора 5
мајора рода 1
рода војске 1
војске за 2
за канцеларијске 1
канцеларијске и 1
и административне 5
административне послове 3
послове за 6
за испитну 1
испитну 1940/1941. 1
1940/1941. Био 1
је Комисије 1
Комисије Председништва 1
Председништва СКЈ 2
СКЈ за 1
за деловање 1
деловање Савеза 1
Савеза комуниста 5
комуниста у 3
у друштвеним 6
друштвеним организацијама 4
и посланик 2
посланик Већа 1
Већа народа 1
народа Савезне 1
Савезне скупштине. 2
скупштине. Био 1
председник Младежи 1
Младежи ХДЗ-а 1
ХДЗ-а Вировитице. 1
Вировитице. Био 1
председник Савета 2
Савета Института 1
за регионалну 2
регионалну геологију 1
геологију и 2
и палеонтологију, 1
палеонтологију, управник 1
управник Завода 1
Завода истог 1
истог института 1
института и 2
и шеф 7
шеф катедре 2
катедре за 2
за динамичку 1
динамичку геологију. 1
геологију. Био 1
председник сликарско-графичке 1
сликарско-графичке секције 1
секције УЛУПУДС-а 1
УЛУПУДС-а (2007—2010). 1
(2007—2010). Био 1
председник Страначког 1
Страначког одбора 1
за етничке 1
етничке мањине 1
мањине између 1
између 1997. 4
1997. Био 2
председник суда 2
за официре 1
официре у 2
Солуну 1917, 1
1917, командант 1
командант Ибарске 1
Ибарске дивизијске 1
дивизијске области, 1
области, државни 1
државни саветник 1
саветник од 2
од 1925. 2
председник Удружења 5
Удружења каталонског 1
каталонског ентитета 1
ентитета Палестра 1
Палестра ( 1
председник Уније 1
Уније Рома 1
Рома Србије. 1
председник фудбалског 1
фудбалског клуба 7
клуба „ 2
председник џудо 1
џудо клуба 1
клуба „Студент“, 1
„Студент“, председник 1
председник Џудо 2
Џудо савеза 2
савеза Београда, 1
Београда, Џудо 1
Џудо савез 1
савез Србије 1
и Џудо 1
савеза Југославије. 1
је предсједник 2
предсједник СО 1
СО у 1
два мандата, 1
мандата, обављао 1
обављао функцију 5
функцију министра 1
министра у 1
Влади РС, 1
РС, народног 1
посланика у 3
у Народној 9
Народној скупштини 6
скупштини Републике 2
Републике Српске 60
Српске и 9
и делегата 1
делегата у 2
у Вијећу 1
Вијећу народа 1
народа Републике 1
је представник 8
представник Косовског 1
Косовског вилајета 1
вилајета у 1
у Османској 1
Османској скупштини 1
скупштини између 1
између 1908. 3
1908. Био 1
је препознатљив 5
препознатљив по 4
по перманентно 1
перманентно црној 1
црној боји 1
боји гардеробе 1
гардеробе чиме 1
је скретао 1
скретао на 1
на себе 17
себе пажњу 1
пажњу као 1
као персонификација 1
персонификација прогнаног, 1
прогнаног, изданог, 1
изданог, а 1
његове антропоморфне 1
антропоморфне и 2
и зоморфне 1
зоморфне форме, 1
форме, бујале 1
бујале су 1
као под 1
под радијацијом 1
радијацијом људског 1
људског непријатељства. 1
непријатељства. Био 1
је прецизан 1
прецизан из 1
из пенала, 1
пенала, а 1
а Реал 1
Реал је 2
је побиједио, 2
побиједио, 0:3. 1
0:3. Био 1
је пријатељ 4
пријатељ и 6
и сарадник 7
сарадник Адолфа 1
Адолфа Биоја 1
Биоја Касареса, 1
Касареса, аутора 1
аутора једног 1
од најцењенијих 2
најцењенијих научнофантастичних 1
научнофантастичних романа, 1
романа, Морелов 1
Морелов изум. 1
изум. Био 1
је прималац 1
прималац треће 1
треће велике 1
велике Божје 1
Божје објаве 1
објаве - 1
- Био 1
је принуђен 8
принуђен да 16
као служитељ 1
служитељ у 1
у стоваришту 1
стоваришту соли, 1
соли, како 1
би прехранио 1
прехранио своју 1
своју бројну 1
бројну породицу. 1
породицу. Био 1
је припадник 5
припадник Удружења 1
Удружења четника 1
четника "Петар 1
"Петар Мркоњић" 1
Мркоњић" у 1
Скопљу. Био 1
је присталица 2
присталица демократске 1
демократске странке 3
странке Давидовић-Грол. 1
Давидовић-Грол. Био 1
присутан када 1
син умро. 1
умро. Био 1
присутан током 2
током читавог 10
читавог Сарајевског 1
Сарајевског процеса 1
и чак 24
чак покушао 3
његов ток. 1
ток. Био 1
је прогањан 1
прогањан и 1
и клеветан 2
клеветан и 1
од милитантних 1
милитантних римокатоличких 1
римокатоличких мисионара 1
мисионара и 1
и прелата. 1
прелата. Био 1
је просвећени 1
просвећени владар, 1
владар, који 1
је племство 1
племство држао 1
држао на 3
на узди 1
узди подржавајући 1
подржавајући и 1
и трговце 3
трговце и 3
и раднике 2
раднике против 1
против племства. 1
племства. Био 2
је протерани 1
протерани из 4
манастира од 5
стране завидних 1
завидних монаха 1
монаха под 1
под оптужбом 5
оптужбом за 2
за јеретичко 1
јеретичко учење. 1
учење. Био 1
је професионалац 2
професионалац од 1
од 1902. 4
1902. Био 1
професор емеритус 2
емеритус и 1
председник Биркбек 1
Биркбек универзитета, 1
универзитета, где 1
је предавао 13
предавао до 1
смрти и 14
то на 13
факултету политичких 1
политичких наука. 3
наука. Био 1
за ликовне 2
ликовне уметности 7
у Загребу 23
Загребу (1921—1943), 1
(1921—1943), где 1
предавао зидно 1
зидно и 1
и декоративно 1
декоративно сликарство. 1
сликарство. Био 1
професор у 8
Новом Саду. 18
Саду. Био 3
је расписан 1
расписан конкурс 1
конкурс на 1
је учествовало 29
учествовало 157 1
157 школа, 1
школа, а 2
а бирало 1
бирало се 1
по девет 4
девет основних 1
основних и 6
једна гимназија. 1
гимназија. Био 1
је редовни 3
редовни професор 8
и дугогодишњи 3
дугогодишњи декан 1
декан Стоматолошког 1
Стоматолошког факултета. 1
факултета. Био 1
је резервни 1
резервни официр 1
официр војске 2
војске краљевине 1
краљевине Југославије. 1
је репортер 1
репортер у 1
у Политици 1
Политици експрес, 1
експрес, након 1
чега прелази 1
у Радио 3
Радио ТВ 2
ТВ ревију. 1
ревију. Био 1
је референт 1
референт за 1
за исхрану 4
исхрану у 2
у Команди 1
Команди Ваздухопловства 1
Ваздухопловства Земун 1
Земун ( 2
у Калазу, 1
Калазу, где 1
радио као 43
као српски 2
српски учитељ 2
учитељ последњих 1
последњих 17 1
17 година 7
година каријере. 1
каријере. Био 1
је руководилац 2
руководилац за 1
израду два 1
два магистарска 1
магистарска рада 1
и једне 12
једне докторске 1
докторске дисертације. 1
дисертације. Био 1
пројекта 13М15 1
13М15 „Сексуалне 1
„Сексуалне разлике 1
разлике функције 1
функције лимбичког 1
лимбичког мозга” 1
мозга” који 1
био финансиран 1
финансиран од 1
стране Министарства 1
Министарства за 4
и технологију. 2
технологију. Био 1
савјетник за 1
са јавношћу 2
јавношћу и 1
шеф Кабинета 1
Кабинета предсједника 1
предсједника Скупштине 1
Скупштине Црне 1
Горе. Био 2
је садржан 1
садржан у 1
стандардној дистрибуцији 1
дистрибуцији од 1
од 5.2 1
5.2 јануара 1
јануара 2004. 6
краљ југа 1
југа Италије, 1
Италије, тј. 1
је самоук 1
самоук те 1
је прионуо 1
прионуо и 1
и научио 6
научио књиговезачки 1
књиговезачки занат 1
занат за 1
брзо увидео 1
увидео да 7
то доба 19
доба није 4
могао засновати 1
засновати живот 1
живот на 18
на приходима 1
приходима тог 1
тог посла. 1
посла. Био 1
сарадник магазина 1
магазина Кошава 1
Кошава и 1
и New 1
New Moment 1
Moment и 1
и писао 5
је недељну 1
недељну колумну 1
колумну у 2
у викенд 2
викенд издању 1
издању листа 1
листа Наша 1
Наша Борба. 1
Борба. Био 1
сарадник на 2
на изложби 3
изложби Заљубити 1
Заљубити се 1
један град: 1
град: Београд 1
Београд у 1
у путописима 1
путописима европских 1
европских путника 1
путника (2007). 1
(2007). Био 1
је сачињен 5
сачињен од 9
од бивших 4
бивших магистрата, 1
магистрата, од 1
од квестора 1
квестора навише. 1
навише. Био 1
сведок многих 1
многих ратних 2
ратних страдања 1
страдања и 2
и разарања. 1
разарања. Био 1
је светски 5
светски првак 5
првак у 8
у релију 1
релију 1990. 1
1990. Био 1
је седмо 2
седмо дијете 1
дијете оца 1
оца Османа 1
Османа и 1
и мајке 7
мајке Латифе. 1
Латифе. Био 1
је секретар 10
секретар (1990-1994) 1
(1990-1994) и 1
председник (2001-2005) 1
(2001-2005) Дерматовенеролошке 1
Дерматовенеролошке секције 1
секције Српског 1
Српског лекарског 3
лекарског друштва 1
друштва (СЛД). 1
(СЛД). Био 1
секретар Академског 1
Академског певачког 1
певачког друштва, 2
друштва, члан 1
члан Одбора 4
Одбора и 1
секретар Клуба 1
Клуба фотографских 1
фотографских аматера, 1
аматера, од 1
од 1901. 2
секретар једне 2
једне партијске 2
партијске ћелије, 2
ћелије, организатор 1
учесник многих 1
многих диверзантских 1
диверзантских акција. 1
акција. Био 1
секретар Толминске 1
Толминске чете, 1
чете, а 1
по формирању 1
формирању Треће 1
Треће словеначке 1
словеначке бригаде, 1
бригаде, командир 1
командир минерске 1
минерске чете. 1
чете. Био 1
секретар Универзитетског 1
Универзитетског комитета 2
комитета СКОЈ-а. 2
СКОЈ-а. Био 1
је селектован 1
селектован као 1
као Ол-НБА 2
Ол-НБА први 1
први тим 16
тим пет 2
пет пута, 4
пута, Ол-НБА 1
Ол-НБА други 1
други тим 2
пута, и 6
и једанпут 2
једанпут као 1
Ол-НБА трећи 1
трећи тим. 2
тим. Био 2
је селектор 2
селектор кошаркашких 1
кошаркашких репрезентација 1
репрезентација Либана, 1
Либана, Кипра 1
Кипра и 2
и Македоније. 1
Македоније. Био 1
селектор младе 2
младе репрезентације 2
репрезентације Југославије. 2
је сенатор 2
сенатор (1946—1952), 1
(1946—1952), a 1
a затим 1
затим министар 1
министар рада 1
рада до 1
до 1957. 3
1957. Био 1
сенатор до 1
до 1925. 1
је сенаторског 1
сенаторског порекла 1
у Тарску 1
Тарску Киликијском. 1
Киликијском. Био 1
је "сива 1
"сива еминенција", 1
еминенција", човек 1
је одређивао 7
одређивао ток 1
ток историје 2
историје на 3
на Балкану. 16
Балкану. Био 1
син Reginald 1
Reginald I, 1
I, Count 1
Count of 1
of Burgundy 1
Burgundy и 1
и Алиса 1
Алиса од 1
од Нормандије. 1
Нормандије. Био 1
син Балдуина 1
Балдуина V 2
V Фландријског 2
Фландријског и 2
и Аделе 2
Аделе од 1
од Француске. 1
Француске. Био 1
син Ђасинта 1
Ђасинта Паолија. 1
Паолија. Био 1
син Жофрое 1
Жофрое I 1
I Анжујског 1
Анжујског и 1
и Adele 1
Adele of 1
of Meaux. 1
Meaux. ; 1
; био 1
син извесног 1
извесног Ардашира. 1
Ардашира. Био 1
син Ладислава 1
Ладислава Илочког 1
Илочког и 1
и Ане 2
Ане Стиборић, 1
Стиборић, ћерке 1
ћерке трансилванијског 1
трансилванијског војводе 2
војводе Стибора. 1
Стибора. Био 1
син локалног 1
локалног берберина. 1
берберина. Био 1
син македонског 1
македонског племића 1
племића и 7
и Александров 2
Александров пријатељ 1
пријатељ још 1
од детињства. 4
детињства. Био 1
је синовац 2
синовац Урус-кана. 1
Урус-кана. Био 1
син песника 1
песника Роналда 1
Роналда Ботрола. 1
Ботрола. Био 1
син Пианхиа, 1
Пианхиа, нубијског 1
нубијског краља 1
краља Напате 1
Напате и 1
и освајача 1
освајача Египта, 1
Египта, и 1
и млађи 3
брат и 7
наследник фараона 1
фараона Шабатаке. 1
Шабатаке. Био 1
син свештеника 1
из Врањева, 1
Врањева, чија 1
се скоро 4
скоро сва 3
сва деца 7
деца одала 1
одала глуми. 1
глуми. Био 1
је сироче, 2
сироче, без 1
без оца 3
и мајке. 1
мајке. Био 1
сироче, и 1
и одрастао 3
у војном 5
војном логору 1
логору у 2
којем му 3
је отац 26
отац погинуо. 1
погинуо. Био 1
је слаткоречив 1
слаткоречив и 1
по китњастом 1
китњастом стилу. 1
сматран за 9
за једог 1
једог од 1
од најбржих 1
најбржих дефанзиваца 1
дефанзиваца на 1
и једним 7
најјачих из 1
из Серије 1
Серије А 2
А 1980-их 1
1980-их и 6
и 1990-их, 2
1990-их, због 1
своје снаге. 2
снаге. Био 1
је снажан 5
снажан човјек. 1
човјек. Био 1
је солидне 1
солидне конструкције 1
и врло 25
постао популаран 7
популаран широм 1
света. Био 1
је специјалиста 2
специјалиста за 4
за брзинске 1
брзинске дисциплине, 1
дисциплине, спуст 1
спуст и 1
и супервелеслалом, 1
супервелеслалом, освајач 1
освајач је 1
је златне 5
златне медаље 12
медаље са 4
са светског 1
светског првенства. 2
питања морнарице. 1
морнарице. Био 1
способан да 12
изведе скок 1
скок са 1
две ноге 2
ноге на 2
начин сличан 2
сличан кенгурима. 1
кенгурима. Био 1
је спреман 11
да призна 9
призна пољског 1
пољског краља 3
краља као 2
као свог 11
свог суверена 1
суверена у 1
у замену 29
замену за 31
за молдавску 1
молдавску круну 1
круну и 3
и признање 2
признање наследничког 1
наследничког права 1
права његовог 1
његовог сина 10
сина над 1
над три 1
три кнежевине. 1
кнежевине. Био 1
се суочи 6
суочи са 7
са мучним 1
мучним постоперативним 1
постоперативним боловима 1
боловима само 1
би очувао 1
очувао употребну 1
употребну функцију 1
функцију ноге. 1
ноге. Био 1
је средњокрилац 1
средњокрилац са 1
са крилима 3
крилима стреластог 1
стреластог облика, 1
облика, са 3
са углом 1
нагиба крила 1
крила 55°, 1
55°, која 1
при корену 1
корену крила 2
крила ширила. 1
ширила. Био 1
је стални 1
стални дописник 1
дописник „ 1
је старешина 1
старешина више 1
српских храмова 1
храмова у 1
у Чикагу 4
Чикагу и 2
старији од 16
свог брата 18
брата близанца 1
близанца ( 1
је стартер 1
стартер против 1
против Шведске 2
и Мексика; 1
Мексика; док 1
утакмици против 11
против Њемачке 2
Њемачке у 1
у игру 11
игру ушао 1
ушао са 4
са клупе. 2
клупе. Био 1
је стипендиста 2
стипендиста Министарства 1
Министарства просвете 6
просвете Србије 1
периоду 1850-1855. 1
1850-1855. Био 1
стипендиста Светске 1
Светске здравствене 4
здравствене организације 3
у Индији 9
Индији током 1
током 1963. 1
1963. Био 1
строго моралан 1
моралан човек 1
човек са 6
са смислом 1
смислом за 1
за хумор. 2
хумор. Био 1
је строг, 3
строг, принципијелан 1
принципијелан и 1
и поуздан 1
поуздан оцењивач 1
оцењивач радних 1
радних и 1
и уметничких 8
уметничких домета, 1
домета, градио 1
градио је 1
и изградио 4
изградио критеријуме 1
критеријуме вредновања 1
вредновања који 1
прелазили окриље 1
окриље матичне 1
матичне куће 1
куће и 23
постајали део 1
део мњења 1
мњења и 2
и делања 1
делања многих 1
многих посленика 1
посленика театра. 1
театра. Био 1
студент медицине. 1
је сценариста 1
сценариста три 1
три ТВ 1
ТВ серије: 1
серије: „Југовићи” 1
„Југовићи” ( 1
је таквог 1
таквог облика 1
облика да 2
би када 1
се противник 1
противник прободе 1
прободе поцепао 1
поцепао све 1
све виталне 1
виталне органе 1
органе у 1
телу. Био 1
је талентован 2
талентован и 1
и 2006. 2
творац генерације 1
генерације Приморја 1
Приморја која 1
створила ватерполисте 1
ватерполисте попут 1
попут Вујасиновића, 1
Вујасиновића, Хинића 1
Хинића и 1
и Бараћа. 1
Бараћа. Био 1
је тежак 5
тежак 15.4 1
15.4 тоне 1
тоне и 1
и развијао 2
развијао је 1
је брзину 1
од 32 8
32 km/h. 1
km/h. Био 1
је технички 7
технички уредник 2
уредник „Банатског 1
„Банатског весника“ 1
весника“ и 1
и настојатељ 1
настојатељ манастира 2
манастира Хајдучице 1
Хајдучице у 1
у Банатској 2
Банатској епархији 1
епархији до 1
до 1994. 2
1994. Био 2
то 18-годишњи 1
18-годишњи Адолф 1
Адолф Хитлер 1
Хитлер који 1
успешно наговорио 1
наговорио Кубичековог 1
Кубичековог оца 1
да сина 2
сина пусти 1
пусти у 3
у метрополу 1
метрополу да 1
да присуствује 7
присуствује конзерваторијуму. 1
конзерваторијуму. Био 1
то Васа 1
Васа Срдић. 1
Срдић. Био 1
то други 1
је Ирска 2
Ирска домаћин 1
домаћин такмичења 1
такмичења после 1
после њихове 1
њихове друге 1
друге победе 1
победе 1980. 1
1980. Био 1
то дуг 1
до евентуалне 2
евентуалне звезде, 1
звезде, током 1
она борила 1
борила да 1
подигне породицу 1
породицу након 1
након распалог 1
распалог брака. 1
брака. Био 1
првих сукоба 3
са Немцима 2
Немцима у 4
то једини 4
једини погодак 4
погодак на 1
на утакмици, 1
утакмици, а 7
а добрим 2
добрим играма 1
играма Матри 1
Матри је 1
је полагано 1
полагано постајао 1
постајао љубимац 1
љубимац навијача. 2
навијача. Био 1
то јединствен 1
јединствен подухват 1
подухват у 1
историји, да 1
да једна 5
једна држава 1
држава оде 1
у емиграцију. 1
емиграцију. Био 1
то јудео-кршћанин 1
јудео-кршћанин прве 1
прве половине 12
половине другог 1
другог века 3
века К. 1
К. Э. 1
Э. Керн. 1
Керн. Био 1
живота учени 1
учени монах 1
монах "Реда 1
"Реда мале 1
мале браће". 1
браће". Био 1
је толерантан, 1
толерантан, дружељубив, 1
дружељубив, миран, 1
миран, сталожен 1
сталожен и 1
и пријатан, 1
пријатан, те 1
те поштовао 1
поштовао све 1
све обичаје 1
обичаје пријатеља 1
пријатеља и 19
и комшија, 1
комшија, без 1
без разлика 1
разлика на 1
на вјеру 3
вјеру и 2
и социјално 4
социјално поријекло. 1
поријекло. Био 1
толико опчињен 1
опчињен Зелдом 1
Зелдом да 1
је преформулисао 1
преформулисао лик 1
лик Розалинд 1
Розалинд Конаж 1
Конаж у 1
у роману 5
роману Ова 1
Ова страна 3
страна раја 1
раја како 1
би подсећао 1
подсећао на 11
на њу. 9
њу. Био 1
толико талентован 1
талентован да 1
његов први 8
први наступ 3
наступ био 1
био већ 6
првом разреду 1
разреду основне 2
основне школе. 11
то лист 1
лист за 5
народно просвећивање, 1
просвећивање, чији 1
је власник 41
власник и 2
уредник био 2
др Марко 2
Марко Крстић, 1
Крстић, директор 1
директор Мушке 1
Мушке учитељске 1
учитељске школе. 2
то необично 1
необично дуг 2
пут од 15
од књиге 1
књиге до 1
до филмског 1
филмског платна 1
платна за 1
за Јејтсово 1
Јејтсово ремек-дело. 1
ремек-дело. Био 1
то Никола 1
Никола Швајцар 1
Швајцар који 1
за друштене 1
друштене потребе 1
потребе требало 1
да истражи 8
истражи развалине 1
развалине тамошње. 1
тамошње. Био 1
то њен 2
њен први 4
први мали 1
мали успех 1
успех после 1
после неколико 8
неколико година 49
година погрешних 1
погрешних пословних 1
пословних потеза, 1
потеза, и 1
лоше среће. 1
среће. Био 1
то отац 1
отац потоњег 1
потоњег проте 1
проте Јована 1
Јована Павловића, 1
Павловића, писца 1
писца и 7
и преводиоца, 1
преводиоца, мали 1
мали Јован 1
Јован је 20
је школу 5
школу почео 1
почео учити 1
учити у 1
у Шапцу, 5
Шапцу, а 1
а наставио, 1
наставио, са 1
са пропашћу 1
пропашћу Устанка, 1
Устанка, у 1
то период 1
период великога 1
великога националнога 1
националнога заноса 1
заноса српске 1
српске омладине. 1
омладине. Био 1
то последњи 1
последњи Србин 1
Србин епископ 1
епископ у 2
у Ердељу, 1
Ердељу, од 1
по царској 1
царској милости 1
милости постављани 1
постављани су 2
су Румуни 1
Румуни (1810). 1
(1810). Био 1
то почетак 3
почетак великога 1
великога рада 1
рада о 1
о диференцијалном 1
диференцијалном рачуну 1
рачуну који 1
Загребу почео 1
почео писати 3
писати на 2
на италијанском 6
италијанском језику. 4
језику. Био 1
то прави 1
прави кошаркашки 1
кошаркашки рат, 1
рат, а 5
а управо 3
управо је 8
је Кевин 1
Кевин тешким 1
тешким фаулом 1
фаулом над 1
над Курт 1
Курт Рамбисом 1
Рамбисом променио 1
променио ток 1
ток четврте 1
четврте утакмице, 1
утакмице, коју 1
је Бостон 2
Бостон победио 1
у продужетку. 1
продужетку. Био 1
то први 8
први дански 1
дански ВТА 1
ВТА турнир, 1
турнир, организован 1
организован углавном 1
углавном због 8
због популарности 1
популарности Возњацки 1
Возњацки у 1
у Данској. 3
Данској. Био 1
први послијератни 1
послијератни такмичарски 1
такмичарски циклус. 1
циклус. Био 1
је Совјетски 2
Совјетски Савез 14
Савез организовао 1
организовао једно 1
једно светско 1
првенство у 34
на леду. 5
леду. Био 1
први случај 4
случај да 8
је римска 8
римска царска 1
царска породица 1
породица добровољно 1
добровољно прихватила 1
прихватила брачно 1
брачно повезивање 1
повезивање са 1
са једном 22
једном варварском 1
варварском династијом. 1
династијом. Био 1
први филм 8
филм Старкове 1
Старкове компаније 1
компаније Растар. 1
Растар. Био 1
то преседан 1
преседан обзиром 1
обзиром да 83
да ниједан 8
њих двојице 3
двојице није 1
није пре 1
тога био 5
био конзул. 1
конзул. Био 1
то савез 1
савез полусамосталних, 1
полусамосталних, а 1
а временом 3
временом и 4
и независних, 1
независних, кнежевина 1
кнежевина и 2
и краљевина 1
краљевина којим 1
владали појединци 1
појединци из 1
из редова 20
редова крупног 1
крупног племства. 1
то спахија 1
спахија Стефан 1
Стефан Авакумовић 1
Авакумовић "от 1
"от Видак" 1
Видак" "земљедржац 1
"земљедржац от 1
от Мацедоније 1
Мацедоније Банатске". 1
Банатске". Био 1
то српски 1
учитељ Ј. 1
Ј. Симић, 1
Симић, учесник 1
учесник учитељског 1
учитељског скупа 1
скупа у 2
у Мохачу 1
Мохачу маја 1
маја 1897. 3
1897. Био 1
то страшан 1
страшан пораз 1
пораз за 2
за Османлије. 1
Османлије. Био 1
то тежак 1
тежак период 1
период за 2
за хришћане. 1
хришћане. Био 1
то укупно 1
укупно 23. 1
23. пут 1
је хокеј 2
хокеј не 1
не леду 1
леду био 1
био делом 1
делом олимпијског 1
олимпијског програма. 1
програма. Био 1
то успех. 1
успех. Био 1
то човјек 1
човјек непоколебљиве 1
непоколебљиве вјере 1
вјере и 2
и упорности, 1
упорности, а 1
као полемичар 1
полемичар личност 1
личност од 2
од ауторитета, 1
ауторитета, снажних 1
снажних аргумената 1
аргумената и 1
и оштрог 1
оштрог језика. 1
језика. Био 1
трећи по 1
реду председник 1
председник Молдавије. 1
Молдавије. Био 1
је ћутљив, 1
ћутљив, смеран, 1
смеран, смирен 1
смирен и 1
и прозорљив; 1
прозорљив; предвидео 1
предвидео је 2
је немачко 3
немачко бомбардовање 1
бомбардовање Београда 1
и страдање 1
страдање српског 1
народа. Био 1
веку посед 1
посед Карачоњија. 1
Карачоњија. Био 1
у администрацији 4
администрацији тројице 1
тројице председника 1
председника — 1
— Био 1
у Астапову 1
Астапову за 1
време Толстојеве 1
Толстојеве болести. 1
болести. Био 1
убедљиво најбољи 1
најбољи играч 1
играч Ирана 1
Ирана у 1
у Пекингу, 2
Пекингу, док 2
је Иран 1
Иран с 1
друге стране 31
стране био 1
био убедљиво 1
убедљиво најгори 1
најгори тим. 1
убијен седмог 1
седмог дана 4
дана од 24
за цара, 2
цара, а 4
а његово 9
његово тело 9
тело су 1
су растргли 1
растргли пси. 1
пси. Био 1
у блиском 3
блиском контакту 1
са адмиралом 1
адмиралом Колчаком 1
Колчаком који 1
је чак 49
чак Гајду 1
Гајду номиновао 1
номиновао за 1
за команданта 18
команданта операције 2
операције за 1
за освајање 4
освајање Москве. 1
Москве. Био 1
у браку 19
браку са 17
са оперском 1
оперском певачицом 1
певачицом Ивом 1
Ивом Михановић, 1
Михановић, немачко-хрватског 1
немачко-хрватског порекла. 1
порекла. Био 1
са певачицом 1
певачицом Естелом 1
Естелом Рајнер 1
Рајнер (девојачко 1
(девојачко Лебост), 1
Лебост), која 1
је осам 15
година старија 1
старија од 5
од њега. 12
са покојном 1
покојном Џоан 1
Џоан Клајнман, 1
Клајнман, која 1
је преминула 6
преминула 2011. 1
2011. Био 1
браку с 1
с порно 1
порно глумицама 1
глумицама као 1
су Данијела 1
Данијела Роџерс 1
Роџерс и 1
и Деми 1
Деми Делиа. 1
Делиа. Био 1
са Линдом 1
Линдом Дусет 1
Дусет од 1
од 1987. 3
1987. Био 1
са револуционарном 1
револуционарном организацијом. 1
организацијом. Био 1
власништву предузећа 1
предузећа Компањи 1
Компањи Интернасионал 1
Интернасионал де 1
де Вагон-Лит 1
Вагон-Лит ( 1
је узорно 1
узорно организован, 1
организован, без 1
обзира у 3
се рангу 1
рангу такмичења 5
такмичења налазио. 1
налазио. Био 1
у интимним 1
интимним односима 1
односима са 8
са Терезом, 1
Терезом, али 1
било никаквих 8
никаквих дубљих 1
дубљих осећања 1
осећања између 1
између њих. 9
њих. Био 1
је улични 1
улични песник 1
и симбол 9
симбол генерација 1
генерација које 2
су одрастале 1
одрастале на 1
на београдском 4
београдском асфалту 1
асфалту деведесетих 1
деведесетих година. 4
у лошој 1
лошој финансијској 1
финансијској ситуацији, 1
ситуацији, а 2
а морао 1
да издржава 3
издржава и 1
и удовицу 1
удовицу и 1
и децу 8
децу свога 1
свога брата. 3
брата. Био 1
је уметнички 2
уметнички директор 4
директор сарајевског 1
сарајевског филмског 1
филмског предузећа 2
предузећа „ 1
у нападу 11
нападу и 1
на етапи 12
етапи 18, 4
18, али 1
14 мјесту, 1
мјесту, три 1
три минута 10
минута иза 19
иза Сандера 1
Сандера Армеа. 1
Армеа. Био 1
потпуности окружен 1
окружен совјетском 1
совјетском окупационом 1
окупационом зоном. 1
зоном. Био 1
управник Пастеровог 1
Пастеровог завода 1
завода у 4
пратњи јерусалимског 1
јерусалимског патријарха 2
патријарха Јувеналија 1
Јувеналија ( 1
је уредник 8
уредник београдског 1
београдског недељника 1
недељника „ 2
уредник ваздухопловног 1
ваздухопловног часописа 1
часописа „Наша 1
„Наша крила“ 1
крила“ (1924-1939) 1
(1924-1939) и 1
и часописа 2
часописа „Телеграм“ 1
„Телеграм“ (1939). 1
(1939). Био 1
уредник недељника 2
недељника Време 1
Време и 1
као политички 4
политички коментатор 3
коментатор радија 1
радија Слободна 1
Слободна Европа. 1
Европа. Био 1
уредник Ревије 1
Ревије 57 1
57 док 1
није цензурисана 1
цензурисана 1959. 1
1959. Био 1
часописа „Књижевна 1
„Књижевна критика“, 1
критика“, дугогодишњи 1
дугогодишњи критичар 1
критичар недељника 1
у фудбалској 3
фудбалској репрезентацији 1
репрезентацији коју 1
је Мексико 1
Мексико послао 1
послао да 3
се такмичи 23
такмичи на 2
на Олимпијским 22
Олимпијским летима 1
летима 1928. 1
1928. Био 1
ухапшен 1945. 1
1945. Био 1
је ученик 4
ученик Димитрија 1
Димитрија Стефановића. 1
Стефановића. Био 1
ученик Огледне 1
Огледне основне 1
школе „Владислав 1
„Владислав Рибникар“, 1
Рибникар“, освајао 1
освајао је 4
је бројне 18
бројне награде 5
награде на 7
на такмичењима 10
такмичењима из 3
из математике, 2
математике, физике, 1
физике, хемије 1
хемије и 1
и српског 4
српског језика, 4
језика, а 6
ученик светог 1
светог Корнилија 1
Корнилија Комељског. 1
Комељског. Био 1
је учен 1
учен човек 1
и веома 42
веома цењени 2
цењени професор. 1
професор. Био 1
је учесник, 1
учесник, иницијатор 1
иницијатор и 2
организатор бројних 1
бројних међународних 2
међународних акција 1
акција и 5
стручних скупова, 1
скупова, иницијатор 1
и писац 5
писац многих 2
многих упутстава 1
упутстава и 1
других аката 1
аката и 1
и публикација 3
публикација СЗО. 1
СЗО. Био 1
је учесник 4
учесник Џордановог 1
Џордановог кампа 1
кампа у 1
Њујорку. Био 1
учитељ у 8
у Шиклушу, 1
Шиклушу, Мохачу 1
Мохачу и 1
и Вуковару. 1
Вуковару. Био 1
је финалиста 1
финалиста у 1
у Њу 4
Њу Хејвену 1
Хејвену 2010, 1
2010, Сан 1
Сан Хозеу 1
Хозеу 2012. 1
2012. Био 2
је херој 2
херој првој 1
првој генерацији 2
генерацији лабуристичких 1
лабуристичких политичара. 1
политичара. Био 1
је хиперактиван 1
хиперактиван у 1
у дјетињству, 2
дјетињству, што 1
је окарактерисао 2
окарактерисао као 3
главни разлог 10
разлог да 9
не упада 1
упада у 18
у проблеме, 1
проблеме, изјавивши: 1
изјавивши: „био 1
„био сам 1
сам дјечак 1
дјечак који 1
који једноставно 1
једноставно није 1
да сједи 1
сједи мирно. 1
мирно. Био 1
је храбар 2
храбар и 4
и частан 1
частан борац; 1
борац; и 1
и паметнији 1
паметнији но 1
но што 9
за политику 6
политику потребно; 1
потребно; и 1
и моралнији 1
моралнији но 1
политику корисно.“ 1
корисно.“ Био 1
је хуманиста 1
хуманиста који 1
је успевао 5
успевао да 8
да међу 10
својим потчињеним 1
потчињеним војницима 1
и старешинама 1
старешинама пробуди 1
пробуди велику 1
велику лојалност. 1
лојалност. Био 1
је цењен 2
као сликар, 1
сликар, али 1
створио релативно 1
релативно мало 7
мало дела. 1
четврти и 3
и најмлађи 3
најмлађи син 2
син Муршилија 1
Муршилија II. 1
је четврто 3
четврто дијете 1
дијете у 1
у породици. 9
породици. Био 1
члан авангардне 1
авангардне групе 1
групе „Мугри“. 1
„Мугри“. Био 1
члан веслачког 1
Њујорка. Био 1
више стручних 2
стручних и 4
и научних 8
научних удружења. 1
члан глумачке 2
глумачке екипе 1
екипе серије 1
серије „Невен“, 1
„Невен“, где 1
га гледаоци 1
гледаоци запазили 1
запазили у 1
улози Чика 1
Чика Петронија 1
Петронија и 2
и водитеља 1
водитеља даштања. 1
даштања. Био 1
члан групе 2
групе Самостални 1
Самостални ( 1
је члан, 2
члан, Демократске 1
Демократске партије 1
партије Косова. 1
Косова. Био 1
писаца БиХ 2
БиХ и 4
обраду фолклора. 1
фолклора. Био 1
члан "Друштва 1
"Друштва Руских 1
Руских врачева" 1
врачева" (лекара) 1
(лекара) у 1
у Москви 19
Москви (1867). 1
члан екипе 1
је 1986. 3
1986. Био 1
члан Загребачке 1
Загребачке опере 1
опере од 1
од 1881. 2
1881. Био 1
члан и 5
и потпредседник 4
потпредседник Академије 1
Академије уметника 1
уметника Совјетског 1
Совјетског Савеза. 8
Савеза. Био 1
руководилац разних 1
разних организација 1
и друштава: 1
друштава: секретар 1
секретар Југословенског 1
Југословенског националног 2
националног комитета 4
за историјске 1
историјске науке, 1
науке, управник 1
управник Одељења 1
Одељења за 5
за историју 11
историју и 9
и декан 1
Београду, председник 1
председник Научног 1
Научног већа 1
већа Историјског 1
Историјског института 1
института Црне 1
свих репрезентативних 1
репрезентативних селекција, 1
селекција, учествовао 1
првенству до 2
до 19 2
19 година. 2
члан Камерног 1
театра 55 1
55 (1987- 1
(1987- 2004). 1
2004). Био 1
члан Килкисијакоса 1
Килкисијакоса од 1
од 1991. 5
1991. Био 1
члан Књижевног 1
Књижевног одељења 1
одељења Матице 1
Матице српске 14
српске (од 1
(од 1873), 1
1873), Школског 1
Школског савета, 1
савета, Конзисторије 1
Конзисторије и 1
и Патроната 1
Патроната Карловачке 1
Карловачке гимназије 2
гимназије (од 1
(од 1897). 1
1897). Био 1
члан либанске 1
либанске владе, 1
владе, као 3
као министар 5
министар образовања 1
послова (1956-58). 1
(1956-58). Био 1
члан Матице 3
српске у 3
члан многих 2
многих краљевских 1
краљевских комисија, 1
комисија, укључујући 1
укључујући Комисију 1
Комисију за 3
за порез 3
порез на 6
на доходак 3
доходак ( 1
члан МО 2
МО одбора 2
проучавање села; 1
села; члан 1
одбора „ 1
члан Народног 1
у Прилепу 1
Прилепу од 1
од 1966. 3
1966. Био 1
Одбора за 13
за безбедност 5
безбедност и 2
и одбрану, 1
одбрану, Одбора 1
за антикорупцију 1
антикорупцију и 1
и Одбора 2
за међународне 8
међународне односе 4
односе и 8
и исељенике. 1
исељенике. Био 1
члан олимпијске 1
олимпијске екипе 1
екипе Србије, 1
Србије, на 3
Зимским олимпијским 10
олимпијским играма 30
играма за 1
за младе 11
младе 2012. 1
члан омладинске 3
омладинске репрезентације 2
репрезентације Србије 2
Србије која 1
омладинске школе 1
школе Васко 1
Васко да 2
да Гаме, 1
Гаме, за 1
за чији 1
је сениорски 1
сениорски тим 4
тим касније 1
касније играо. 1
играо. Био 1
члан оперских 1
оперских сцена 1
сцена широм 1
широм Европе. 10
члан оснивачког 1
оснивачког и 1
и редакционог 1
редакционог одбора 1
одбора „Дела“ 1
„Дела“ и 1
и „Српског 1
„Српског књижевног 1
књижевног гласника“ 1
гласника“ и 1
сарађивао у 2
свим знатнијим 1
знатнијим књижевним 1
књижевним и 4
политичким листовима. 1
листовима. Био 1
члан подружнице 1
подружнице СЛД 1
СЛД у 1
у Лесковцу 10
Лесковцу од 2
1958. Био 1
члан политичког 1
политичког већа 1
већа Демократске 1
Демократске странке 7
странке између 1
члан председништва 1
председништва Парламента 1
Парламента од 2
члан редакције 2
редакције Новина 1
Новина Београдског 1
Београдског читалишта, 1
читалишта, а 1
у редакцији 2
редакцији Гласа 1
Гласа библиотеке. 1
библиотеке. Био 1
репрезентације Грчке 2
Грчке која 1
пут играла 1
играла на 5
САД 1994. 1
освојила Европско 1
Европско првенство 8
првенство за 3
младе У21 1
У21 2006 1
2006 и 2
титулу најбољег 3
најбољег стрелца 5
стрелца на 1
том турниру, 1
турниру, као 1
у најбољем 6
најбољем тиму 1
тиму шампионата. 1
шампионата. Био 1
члан руководства 1
руководства Организације 1
Организације у 1
у Минску 2
Минску Народна 1
Народна воља, 1
воља, али 2
али после 9
после наглог 1
наглог погоршања 1
погоршања здравља 1
здравља је 1
напустио револуционарне 1
револуционарне активности. 2
активности. Био 1
члан Румунског 1
Румунског националног 1
комитета (Comitetul 1
(Comitetul Naţional 1
Naţional Român) 1
Român) и 1
и Лиге 3
Лиге слободних 1
слободних Румуна 1
Румуна (Liga 1
(Liga Românilor 1
Românilor Liberi) 1
Liberi) где 1
за председника 39
председника 1953. 1
1953. Био 1
члан Спољашњег 1
Спољашњег сената 1
сената Града. 1
Града. Био 1
Удружења књижевника 8
књижевника Југославије 1
и Савеза 1
Савеза преводилаца. 1
преводилаца. Био 1
управе клуба 1
клуба и 7
и активно 4
активно је 8
је помагао 13
помагао његово 1
његово функционисање 3
функционисање годинама. 1
годинама. Био 1
управе Савеза 1
Савеза композитора 1
композитора Србије. 1
члан уредништва 1
уредништва часописа 1
часописа за 6
културу демократије 1
демократије „Ерасмус“ 1
„Ерасмус“ у 1
Загребу и 4
покретача и 2
и уредника 1
уредника независног 1
независног магазина 1
магазина „Тједник“. 1
„Тједник“. Био 1
члан Ученог 1
Ученог друштва 1
друштва из 4
из Гетингена. 1
Гетингена. Био 1
је човјек 2
човјек одважан, 1
одважан, без 1
без страха, 1
страха, у 1
у окршајима 1
окршајима увијек 1
увијек испред 1
испред својих 1
својих бораца. 1
бораца. Био 1
је шампион 2
шампион Ирске 1
Ирске 1992. 1
је шеф 9
шеф тамбурашких 1
тамбурашких оркестара 1
оркестара Братимство, 1
Братимство, Бели 1
Бели Орао, 1
Орао, Ексцелсиор. 1
Ексцелсиор. Биоко 1
Биоко има 1
има површину 4
од 2.017 1
2.017 км². 1
км². Биолог 1
Биолог Роберт 1
Роберт Џ. 2
Џ. Бенке 2
Бенке приписује 1
приписује изумирање 1
изумирање подврста 1
подврста O. 2
O. c. 4
c. macdonaldi 1
macdonaldi и 1
и O. 2
c. alvordensis 1
alvordensis управо 1
управо увођењу 1
увођењу дужичасте 1
пастрмке у 1
у ареал 1
ареал ових 1
ових подврста. 1
подврста. Биолози 1
Биолози су 1
је открили 1
открили крајем 1
крајем 2011. 2
2011. Биолошка, 1
Биолошка, физичка 1
физичка и 1
и хемијска 2
хемијска функција 1
функција органске 1
органске материје 5
материје може 1
веома различита, 1
различита, у 1
од порекла, 1
порекла, начина 1
начина трансформације, 1
трансформације, времена 1
и средине. 1
средине. Биолошки 1
Биолошки лек 1
лек је 2
је фармацеутски 1
фармацеутски препарат 1
препарат произведен 1
произведен од 1
од супстанци 1
супстанци које 3
које потичу 7
потичу из 28
из људског 3
људског или 1
или животињског 1
животињског тела 1
тела - 2
- ДНК, 1
ДНК, плазма, 1
плазма, антитела 1
антитела или 1
или микроорганизама. 1
микроорганизама. Биолошки 1
Биолошки су 1
су неотпорне, 1
неотпорне, па 1
па им 6
знатно смањена 1
смањена репродуктивна 1
репродуктивна спосовност. 1
спосовност. Биолошког 1
Биолошког факултета 2
факултета Универзитета 6
Београду. Биомедицински 1
Биомедицински инжењеринг 1
инжењеринг се 1
се тек 23
тек недавно 1
недавно појавио 1
појавио као 4
као студија, 1
студија, у 1
другим областима 4
областима инжењеринга. 1
инжењеринга. Биометрија 1
Биометрија води 1
води порекло 6
порекло од 12
од грчке 6
грчке именице 1
именице „биос“ 1
„биос“ - 1
- живот 3
живот и 33
и глагола 1
глагола метрео 1
метрео - 1
- мерити. 1
мерити. Бионика 1
Бионика може 1
се примени 6
примени у 2
у решавању 6
решавању неких 1
неких инжењерских 1
инжењерских проблема. 1
Био ожењен 1
ожењен Емом 1
Емом од 1
од Блоа. 1
Блоа. Биопарк 1
Биопарк је 1
снажно посвећен 1
посвећен очувању 1
очувању природе 1
природе и 9
и животне 3
животне средине, 7
средине, рециклира 1
рециклира преко 1
преко 95% 2
95% воде 1
воде која 9
се користи, 3
користи, а 3
за загревање 3
загревање исте 1
исте користи 1
користи велики 1
број соларних 1
соларних панела 1
панела који 2
налазе око 2
око зоолошког 1
зоолошког врта. 4
врта. Био 1
Био почасни 1
почасни гост 2
гост на 3
на Светским 4
Светским козачким 1
козачким конгресима 1
конгресима 2008. 1
Био председник 2
председник Одбора 2
за писмо 1
писмо Вукове 1
Вукове задужбине 2
задужбине (до 1
(до 2005. 1
Удружења студената 1
студената агрономије 1
агрономије и 1
председник Студентске 1
Студентске мензе. 1
мензе. “ 1
“ био 1
се спусти 2
спусти на 1
на љубљански 1
љубљански аеродром. 1
аеродром. Биопсија 1
Биопсија се 1
се начелно 1
начелно изводи 1
изводи амбулантно 1
амбулантно као 1
као наставак 3
наставак других 1
других дијагностичких 1
дијагностичких прегледа 1
прегледа женских 1
женских гениталија. 3
гениталија. Биопсију 1
Биопсију је 1
најбоље узети 1
узети у 8
у ларингомикроскопији. 1
ларингомикроскопији. Био 1
Био сам 1
на проби 1
проби у 1
у 13 3
13 епизода, 4
епизода, а 3
су продужили 2
продужили на 1
на 24”. 1
24”. Биоскопски 1
Биоскопски дугометражни 1
дугометражни филм 1
филм базиран 1
на серији 3
серији под 1
насловом Бивис 1
Бивис и 1
и Батхед 1
Батхед одрађују 1
одрађују Америку 1
Америку је 1
објавио 1996. 1
1996. Био 1
Био током 1
током грађанског 5
рата у 34
у Црној 51
Црној Гори 32
Гори командант 1
командант Ровачког 1
Ровачког четничког 1
четничког одреда. 1
одреда. Биохемијски 1
Биохемијски састав 1
састав леблебије 1
леблебије сличан 1
сличан је 5
је осталим 2
осталим махунаркама. 1
махунаркама. Биоцидни 1
Биоцидни производ 1
производ се 3
од једне 32
једне или 7
више активних 1
активних супстанци 1
супстанци којима 1
којима остварују 1
остварују наведене 1
наведене учинке. 1
учинке. Био 1
Био члан 1
члан Комунистичке 2
Комунистичке партије 12
партије Шпаније 1
Шпаније и 3
секретар ћелије 1
ћелије у 4
у официрској 2
официрској школи. 1
школи. Биполарни 1
Биполарни имају 1
имају два 2
два наставка 2
наставка дендрит 1
дендрит и 2
и аксон 1
аксон и 1
има их 7
у спиналној 1
спиналној ганглији 1
ганглији кичмењака. 1
кичмењака. Бира 1
Бира га 2
га манастирско 1
манастирско братство 3
братство из 1
из својих 11
својих редова, 1
редова, а 1
а хиротонију 1
хиротонију обавља 1
обавља јерусалимски 1
јерусалимски патријарх. 1
патријарх. Бира 1
га Помјесни 1
Помјесни сабор 1
сабор из 1
реда три 1
три кандидата 1
кандидата која 1
која предлаже 1
предлаже Свети 1
Свети архијерејски 2
архијерејски сабор. 1
сабор. Бирајмо 1
Бирајмо знање 1
знање а 1
не учитеља. 1
учитеља. Бирајући 1
Бирајући између 1
између пројекта 1
пројекта фирми 1
фирми Викерс 1
Викерс и 2
и Армстронг, 1
Армстронг, Јапанци 1
Јапанци одабирају 1
одабирају Викерсов. 1
Викерсов. Бирајући 1
Бирајући пустоловне 1
пустоловне и 1
и егзотичне 1
егзотичне теме, 1
теме, Видаковић 1
Видаковић је 1
својим делима 8
делима тежио 1
тежио да 4
да разоноди, 1
разоноди, али 1
али уједно 2
уједно није 1
није одустајао 1
одустајао од 1
од намере 2
намере да 3
да васпита, 1
васпита, те 1
његови романи 1
романи пуни 1
пуни моралних 1
моралних и 1
и животних 3
животних поука. 1
поука. Бирала 1
Бирала их 1
је Скупштина 2
Скупштина Србије 2
Горе. Биран 1
Биран за 1
председника одбора 1
за здравље 7
здравље Приштинског 1
Приштинског среза 1
среза у 3
више наврата. 2
наврата. Биран 1
Биран је 6
за потпредседника 5
потпредседника Комисије 1
за овчарство 1
овчарство Европске 1
Европске зоотехничке 1
зоотехничке федерације. 1
федерације. Биран 1
за посланика 4
посланика Босанском 1
Босанском сабору 1
сабору у 7
у Сарајеву. 11
Сарајеву. Биран 1
за продекана 1
продекана (1976—78) 1
(1976—78) и 1
и декана 1
декана Природно-математичког 1
Природно-математичког факултета 2
факултета (1978—80). 1
(1978—80). Биран 1
посланика Српског 1
народног и 1
и црквеног 1
црквеног сабора 1
сабора и 2
времену од 9
1881. Биран 1
на Катедри 6
Катедри за 5
за обојену 1
обојену металургију 1
металургију ТМФ-а: 1
ТМФ-а: за 1
за асистента 6
асистента 1962. 1
1962. Биран 1
у звање 8
звање доцента 4
доцента 1983. 1
1983. Бира 1
Бира пријатеља 1
пријатеља који 5
који може 32
му пружи 1
пружи интиман, 1
интиман, близак 1
близак контакт, 1
контакт, који 1
му бити 5
бити одан, 1
одан, са 1
којим ће 11
ће доживети 1
доживети осећај 1
осећај заједништва. 1
заједништва. Бира 1
Бира се 4
се дете 3
које има 15
има неко 3
неко карактеристично 1
карактеристично обележје 1
обележје или 1
или које 2
које “препознаје” 1
“препознаје” предмете 1
предмете преминулог 1
преминулог ламе. 1
ламе. Бира 1
директно на 13
изборима. Бира 1
на мандат 2
мандат од 2
то највише 1
највише два 5
два пута. 11
пута. Бира 1
се посредно, 1
посредно, на 1
на седници 11
седници Градске 1
Градске скупштине. 1
скупштине. Бирачко 1
Бирачко право 2
право имају 2
имају сви 2
сви низоземски 1
низоземски држављани 1
држављани старији 1
од 18 16
18 година, 8
а пасивно 1
пасивно старији 1
од 21 7
21 године. 3
године. Бирачко 1
право су 1
имали мушкарци 1
мушкарци старији 3
21 године 7
године који 1
до 1. 6
1. децембра 8
децембра имали 1
имали држављанство, 1
држављанство, односно 1
односно припадништво 1
припадништво или 1
или домовинско 1
домовинско право 1
у државама 3
државама и 4
и територијама 1
територијама које 1
су ушле 9
ушле у 15
састав Државе 1
Државе СХС. 1
СХС. Бирачко 1
Бирачко тело 3
тело и 10
и излазност 1
излазност бирача 2
бирача у 1
у НР 1
НР Србији 1
Србији 1953. 1
1953. Бирачко 1
тело је 14
је скуп 16
скуп пуноправних 1
пуноправних грађана, 1
грађана, оних 1
имају право 12
право гласа. 6
гласа. Бирачко 1
тело које 6
које бира 1
бира Сенат 1
Сенат састављају 1
састављају грађани 1
грађани који 4
су напунили 2
напунили 30 1
30 година. 9
година. Биргер 1
Биргер је 1
повео крсташки 1
крсташки рат 12
против Финске 1
Финске и 2
и Неве, 1
Неве, тежећи 1
тежећи да 1
освоји њено 1
њено ушће 1
ушће и 2
и завлада 2
завлада балтичком 1
балтичком трговином 1
трговином с 1
с Русијом, 1
Русијом, такмичећи 1
такмичећи се 3
се с 26
с Немцима 1
тим освајањима. 1
освајањима. Биркинка 1
Биркинка је 1
је модел 5
модел ручно 1
ручно прављене 1
прављене торбе 1
торбе француске 1
француске модне 1
модне куће 3
куће Ермес. 1
Ермес. Бировљевићи 1
Бировљевићи (Михајловићи 1
(Михајловићи 13 1
13 кућа, 1
кућа, Мијајловићи 1
Мијајловићи 3 1
3 куће, 2
куће, Јовановићи 1
Јовановићи 6 1
6 кућа). 1
кућа). Биров 1
Биров мохачки 1
мохачки иначе 1
иначе купац 1
купац био 1
је 1824. 1
1824. Биро 1
Биро за 3
за попис 4
попис у 2
почетку је 41
ограничено користио 1
користио електронске 1
електронске рачунаре 1
рачунаре за 2
попис 1950. 1
1950. Бирократска 1
Бирократска организација 1
организација формирана 1
строго хијерархијски, 1
хијерархијски, са 1
са пирамидалном 1
пирамидалном структуром 1
структуром одговорности, 1
одговорности, која 1
која иде 4
иде од 6
од врха 4
врха према 2
према дну. 1
дну. Бисексуална 1
Бисексуална активисткиња, 1
активисткиња, Робин 1
Робин Охс, 1
Охс, бисексуалност 1
бисексуалност је 1
је дефинисала 3
дефинисала као 1
као „могућност 1
„могућност да 1
да Вас 1
Вас привлаче 1
привлаче – 1
– романтично 1
романтично и/или 1
и/или сексуално 1
сексуално – 1
– особе 1
особе више 1
од једног 63
једног пола 1
пола и/или 1
и/или родног 1
родног идентитета; 1
идентитета; не 1
мора обавезно 1
обавезно бити 2
бити истовремено, 1
истовремено, на 1
начин или 3
истој мери.” 1
мери.” "Бисер 1
"Бисер Бојане" 1
Бојане" је 1
је савремена, 1
савремена, романтична 1
романтична акциона 1
акциона комедија. 1
комедија. Бисер 1
Бисер Бојане 1
Бојане је 1
је тв 1
серија настала 1
по истоименом 4
истоименом филму 1
филму из 4
из 2017. 3
2017. Бисере 1
Бисере Будванске 1
Будванске ривијере 1
ривијере представљају 1
представљају ексклузивни 1
ексклузивни хотелски 1
хотелски објекти 1
објекти на 2
на Светом 1
Светом Стефану 2
Стефану и 1
и Вила 2
Вила Милочер, 1
Милочер, некадашњи 1
некадашњи летњиковац 1
летњиковац српске 1
српске краљевске 1
краљевске породице 8
породице Карађорђевић. 1
Карађорђевић. Бисерна 1
Бисерна река 1
река је 8
је пловна 3
пловна великим 1
великим делом 14
делом свога 1
свога корита. 1
корита. Бискупи 1
Бискупи Хенри 1
Хенри Окулу 1
Окулу и 1
и Алекандер 1
Алекандер Муге 1
Муге критиковали 1
критиковали су 2
су 1990. 1
1990. Бискупјец 1
Бискупјец је 1
био ограђен 2
ограђен зидинама 1
и имао 40
две капије. 1
капије. Бискупска 1
Бискупска палата, 1
палата, једна 1
од најпознатијих 31
најпознатијих грађевина 1
грађевина Великог 1
Великог Варадина, 1
Варадина, конструисана 1
конструисана је 1
по цртежима 2
цртежима италијанског 1
италијанског архитекте 1
архитекте Ђовани 1
Ђовани Батиста 1
Батиста Рица. 1
Рица. Биста 1
Биста источноримског 1
источноримског цара 1
цара Лава 2
Лава I: 1
I: Биста 1
Биста из 1
из око 3
око 470. 2
470. приказује 1
приказује цара 1
Лава који 1
готово до 5
до самог 11
самог краја 6
краја покушавао 1
да спасе 15
спасе Западноримско 1
Западноримско царство 1
царство чак 1
по цену 6
цену потпуног 2
потпуног пражњења 1
пражњења цариградске 1
цариградске ризнице 1
ризнице 468. 1
468. године. 1
године. Бистри 1
Бистри имају 1
имају већи 4
проценат воде 1
воде и 31
и прави 8
прави су 1
су сокови. 1
сокови. Бистрица 1
Бистрица је 1
такође званични 1
званични назив 2
назив једне 1
две месне 2
месне заједнице 8
заједнице које 3
које обухватају 1
обухватају насеље. 1
насеље. Бистро 1
Бистро је 1
и провидно 1
провидно до 1
до дна. 1
дна. Бистроока 1
Бистроока еребија 1
еребија ( 1
) врста 1
врста је 24
је лептира 1
лептира из 1
породице шаренаца 1
шаренаца ( 1
( Битан 1
Битан моменат 1
моменат је 1
само одржавање 1
одржавање говора. 1
говора. Бити 1
Бити без 1
без места 1
места становања, 1
становања, значи 1
значи дакле, 1
дакле, живети 1
живети на 1
на ограничено 1
ограничено време 2
време у 35
одређеним институцијама. 1
институцијама. Бити 1
Бити кротак 1
кротак јесте 1
јесте пут 1
да сачувате 2
сачувате снагу 1
и будете 1
будете јаки. 1
јаки. Бити 1
Бити хришћанин 1
хришћанин значи 1
сам позвана 1
позвана да 4
се борим 1
борим против 1
против лажи, 1
лажи, неправде, 1
неправде, окрутности, 1
окрутности, лицемерја 1
лицемерја - 1
- знате, 1
знате, све 1
све врлине 2
врлине у 1
цркви либерализма". 1
либерализма". Бити 1
Бити човек 1
човек значи 1
значи бити 2
бити конкретан, 1
конкретан, бити 1
бити ова 1
ова особа 2
особа овде 1
овде и 3
сада у 17
овом одређеном 1
одређеном и 2
и одлучујућем 1
одлучујућем тренутку, 1
тренутку, лицем 1
лицем у 5
у лице 4
овим одређеним 1
одређеним изазовом. 1
изазовом. Бит 1
Бит је 1
само носилац 1
носилац информације 1
информације и 6
физички је 1
представљен импулсом 1
импулсом који 1
два стања. 1
стања. Битка 1
Битка за 8
за Британију 1
Британију увела 1
увела је 3
у речнике 1
речнике света 1
света нови 1
нови глагол 1
глагол „ковентрирати“. 1
„ковентрирати“. Битка 1
за Леyте 1
Леyте трајала 1
даље. Битка 1
за мостобран 1
мостобран била 1
је при 15
при крају 11
крају ~ 1
~ на 1
западном боку 1
боку спремао 1
спремао се 2
се продор. 1
продор. Битка 1
за ослобођење 17
ослобођење Врања 1
Врања кој 1
кој се 1
се одиграла 14
одиграла од 1
до 31. 4
31. јануара 10
јануара 1878. 1
1878. Битка 1
ослобођење Дервенте 1
Дервенте трајала 1
двије седмице. 1
седмице. Битка 1
за Париз 2
Париз се 1
се водила 7
водила у 2
марту 30-31, 1
30-31, 1814. 1
1814. Битка 1
за Рт 1
Рт Светог 1
Светог Винсента, 1
Винсента, Ричард 1
Ричард Бриџис 1
Бриџис Бичи 1
Бичи (1881). 1
(1881). Битка 1
за Теруел 1
Теруел је 1
је представљала 22
представљала значајан 2
значајан сукоб 1
сукоб између 11
између фашиста 1
фашиста и 1
и републиканаца. 1
републиканаца. Битка 1
Битка је 16
била „вероватно 1
„вероватно највећа 1
највећа и 6
и најкрвавији 1
најкрвавији битка 1
битка икад 1
икад вођена 1
вођена на 2
енглеском тлу“. 1
тлу“. Битка 1
била кратка. 1
кратка. Битка 1
је вођена 7
вођена 13. 1
13. августа 6
августа 1806. 1
1806. Битка 1
је екранизована 2
екранизована у 2
у серији 43
серији Вук 1
Вук Караџић. 2
Караџић. Битка 1
је завршена 27
завршена тактички 1
тактички неодлученом, 1
неодлученом, али 1
је Грант 2
Грант стекао 1
стекао вредно 1
вредно искуство 2
и сазнање 1
сазнање да 4
су јужњачке 1
јужњачке снаге 1
случају по 1
по квалитету 2
квалитету једнаке 1
једнаке његовим 1
његовим трупама. 1
трупама. Битка 1
завршена турским 1
турским поразом. 1
поразом. Битка 1
завршена хрватском 1
хрватском победом. 1
победом. Битка 1
своје дужине 1
дужине од 5
два дана 29
дана била 2
била нетипична 1
нетипична за 1
за древно 1
древно ратовање, 1
ратовање, па 1
па део 1
део историчара 2
историчара верује 1
верује како 3
су Римљани, 1
Римљани, настојећи 1
настојећи изманеврисати 1
изманеврисати непријатеља, 1
непријатеља, поделили 1
поделили своју 1
више борбених 1
борбених група 1
група које 3
су Брите 1
Брите нападале 1
нападале из 1
из више 22
више смерова. 1
смерова. Битка 1
значајно дигла 1
дигла грчки 1
грчки морал. 1
морал. Битка 1
је окончана 6
окончана арапском 1
арапском победом 1
победом која 1
своју последицу 1
последицу имала 1
имала окончање 1
окончање византијске 1
византијске власти 7
власти у 33
у Сирији. 5
Сирији. Битка 1
у дугогодишњем 1
дугогодишњем сећању 1
сећању због 1
због великог 15
броја погинулих. 1
погинулих. Битка 1
је отпочела 10
отпочела око 1
око један 5
један час 1
час поподне 1
поподне топовским 1
топовским двобојем 1
двобојем и 1
и жестоким 1
жестоким нападом 1
нападом Срба 1
Срба на 8
на централне 2
централне положаје 1
положаје с 1
с намером 8
да неутралишу 1
неутралишу или 1
или запоседну 1
запоседну топовске 1
топовске батерије 1
батерије што 1
у добром 8
добром делу 1
делу и 5
и успело. 1
успело. Битка 1
почела кад 1
су Совјети 4
Совјети покушали 1
да заузму 16
заузму Јаши, 1
Јаши, у 1
у завршном 1
завршном стадијуму 1
стадијуму своје 1
своје пролећне 1
пролећне офанзиве, 1
офанзиве, као 1
део напора 1
напора да 3
се освоји 2
освоји источна 1
источна Румунија. 1
Румунија. Битка 1
је снимана 5
снимана на 2
на Бањичком 2
Бањичком пољу, 1
пољу, уз 1
помоћ војске. 1
војске. Битка 1
трајала све 1
док нису 8
нису заузели 2
заузели светилиште. 1
светилиште. Битка 1
својим фазама 1
фазама била 1
била рововског 1
рововског типа. 1
типа. Битка, 1
Битка, још 1
још жестока, 1
жестока, почиње 1
почиње опет, 1
опет, док 1
док ситуација 1
ситуација на 4
Земљи постаје 1
постаје критична. 1
критична. Битка 1
Битка код 11
код Алезије 1
Алезије је 1
постала задњи 1
задњи организовани 1
организовани отпор 1
отпор римском 1
римском освајању 1
освајању Галије, 1
Галије, и 1
и представља 31
представља дефинитивно 1
дефинитивно освајање 1
освајање Келта 1
Келта од 1
стране Римљана. 1
Римљана. Битка 1
код Арсуфа 1
Арсуфа одиграла 1
одиграла се 4
се 7. 4
септембра 1191. 1
1191. Битка 1
код Гаугамеле 2
Гаугамеле (331. 1
(331. п. 1
е.) одлучила 1
одлучила је 9
је судбину 3
судбину Персијског 1
Персијског царства. 1
царства. Битка 1
код Исандлуане 1
Исандлуане драматизована 1
драматизована је 1
у играном 2
играном филму 2
филму „Зора 1
„Зора Зулуа“. 1
Зулуа“. Битка 1
код Кентиш 1
Кентиш Нока 1
Нока одиграла 1
се 8. 6
октобра 1652. 1
1652. Битка 1
код Корсуња 1
Корсуња у 1
пролеће 1648. 1
1648. Битка 1
код Кулмјеа 1
Кулмјеа вођена 1
вођена је 5
је 9. 15
новембра 1870. 2
1870. Битка 1
код Кунаксе 1
Кунаксе у 1
је персијски 2
персијски цар 1
цар Артаксеркс 1
Артаксеркс задао 1
задао пораз 1
пораз грчким 1
грчким најамницима 1
најамницима предвођеним 1
предвођеним Клеархом 1
Клеархом и 1
и Киром 1
Киром Млађим. 1
Млађим. Битка 1
код Оластија 1
Оластија је 1
била једина 10
једина значајнија 1
значајнија битка 1
битка током 1
грађанског рата. 10
рата. Битка 3
код Талавера 1
Талавера де 1
де ла 11
ла Рејна 1
Рејна одиграла 1
се 27/28. 1
27/28. Битка 1
Битка која 1
је пламтела 1
пламтела на 1
свим секторима 1
секторима превазилазила 1
превазилазила је 1
својој жестини 1
жестини све 1
све дотадашње 3
дотадашње бојеве 1
бојеве од 1
почетка рата. 3
Битка на 1
на Марни 1
Марни је 1
представљала велику 2
велику прекретницу 1
прекретницу на 1
почетку Првог 3
Битка се 6
се завршила 10
завршила тешким 1
тешким поразом, 1
поразом, расулом 1
расулом у 1
у турској 6
турској војсци 3
војсци и 10
и Јусуфовим 1
Јусуфовим бегом 1
бегом са 1
са бојног 6
бојног поља. 5
поља. Битка 1
одиграла 28. 1
28. јуна. 2
јуна. Битка 1
одиграла 9. 1
9. јуна 7
јуна 1346. 1
1346. Битка 1
одиграла код 1
код Кемеја 1
Кемеја 26. 1
26. фебруара 7
фебруара 1076. 1
1076. Битка 1
одиграла на 2
на тлу 17
тлу Шпаније. 1
Шпаније. Битка 1
одиграла у 1
у узаном 2
узаном пролазу 1
пролазу код 1
код Дервенакие 1
Дервенакие где 1
је Теодорис 1
Теодорис Колокотронис 1
Колокотронис са 1
са грчким 4
грчким устаницима 1
устаницима извршио 1
извршио изненадни 1
изненадни напад 3
на конвој 1
конвој снага 1
снага Махмуд 1
Махмуд Драмали 1
Драмали паше. 1
паше. Битка 1
Битка у 1
у Лигурском 1
Лигурском мору 1
мору била 2
последња акција 1
акција површинске 1
површинске флоте 1
флоте немачке 1
немачке Кригсмарине. 1
Кригсмарине. Битке 1
Битке између 1
између уљешура 1
уљешура и 1
и дивовских 1
дивовских лигњи 1
лигњи или 1
или колосалних 1
колосалних лигњи 1
лигњи људи 1
људи никада 2
нису приметили; 1
приметили; међутим, 1
међутим, верује 1
да беле 1
беле ожиљке 1
ожиљке изазивају 1
изазивају велике 3
велике лигње. 1
лигње. Битке 1
Битке су 2
обично кратко 1
кратко трајале 1
трајале и 1
и биле 10
биле би 2
би одлучне. 1
одлучне. Битке 1
се водиле 2
водиле на 1
територији Беотије 1
Беотије где 1
су Теба 1
и Атина 1
Атина удруженим 1
удруженим снагама 1
снагама подигле 1
подигле праву 1
праву мрежу 1
мрежу утврђења. 1
утврђења. Биткојн 1
Биткојн Фондација 1
Фондација је 2
настала у 10
септембру 2012. 1
2012. Битку 1
Битку на 1
на Билећи 1
Билећи Срби 1
Срби Босне 1
Херцеговине прослављају 1
прослављају као 1
као једну 7
првих побједа 1
побједа против 2
против исламског 1
исламског отоманског 1
отоманског непријатеља 1
непријатеља који 5
је заувијек 1
заувијек промијенио 1
промијенио природу 1
природу њихове 1
њихове земље. 4
земље. Битна 1
Битна карактеристика 1
карактеристика грчке 1
грчке уметности 2
је веза 3
веза архитектуре 1
архитектуре и 14
и скулптуре. 2
скулптуре. Битна 1
Битна одлика 1
одлика код 1
код даривања 1
даривања у 1
у средњовековној 10
средњовековној Србији 4
Србији јесте 1
јесте да 23
да приватно 1
приватно и 1
јавно право 2
право нису 1
нису јасно 5
јасно одвојени. 1
одвојени. Битна 1
Битна разлика 1
између шприцера 1
шприцера и 1
и гемишта 1
гемишта је 1
саставу минералне 1
минералне газиране 1
газиране воде 1
која у 18
има доста 17
доста минерала 1
минерала и 5
и соли 3
тиме значајно 1
значајно погоршава 1
погоршава квалитет 1
квалитет мешавине. 1
мешавине. Битне 1
Битне карактеристике 1
карактеристике климе 1
климе у 2
у Лици 3
Лици су 1
су врућа 1
врућа и 3
и сушна 1
сушна љета 1
љета као 1
и хладне 3
хладне зиме 1
зиме уз 1
велику промјењивост 1
промјењивост падавина. 1
падавина. Битне 1
Битне области 1
области истраживања 2
истраживања резонантне 1
резонантне технике 1
технике за 4
извођење такта, 1
такта, отпичко 1
отпичко повезивање 1
повезивање на 1
бази чипа 1
чипа и 2
и локалне 8
локалне методе 2
методе за 6
за синхронизацију. 1
синхронизацију. Битнија 1
Битнија брда 1
брда су 2
су Велики 1
Велики белег 1
белег на 1
на Влашићу, 1
Влашићу, Задел 1
Задел до 1
до Црниљева 1
Црниљева и 1
и Шешевица 1
Шешевица до 1
до Каменице, 1
Каменице, као 1
и Пусула 1
Пусула и 1
и Оштриковача 1
Оштриковача које 1
самом селу. 4
селу. Битнија 1
Битнија је 1
је психолошка 1
психолошка димензија 1
димензија развоја 1
развоја личности 1
личности од 2
од теоретске 2
теоретске и 1
и практичне 2
практичне обуке 1
обуке којој 1
сврха професионално 1
професионално обликовање. 1
обликовање. Битно 1
Битно је 5
је артроза 1
артроза хронична 1
хронична болест 1
болест зглоба 1
зглоба која 1
која узрокује 1
узрокује деформацију, 1
деформацију, бол 1
и ограничење 1
ограничење функције 1
функције зглоба. 1
зглоба. Битно 1
је материјал 4
материјал који 2
користи довољно 1
довољно растегљив 1
растегљив како 1
се избегло 7
избегло усецање 1
усецање везива 1
везива у 1
у калем. 1
калем. Битно 1
је приметити 2
приметити да 2
се NP-тежак 1
NP-тежак проблем 1
проблем састоји 1
од израчунавања 1
израчунавања минималног 1
минималног броја 1
броја окретања 1
окретања потребно 1
се сортира 2
сортира n 1
n палачинки, 1
палачинки, а 1
само сортирање 1
сортирање палачинки. 1
палачинки. Битно 1
је разликовати 2
разликовати здраву 1
здраву и 2
и функционалну 1
функционалну бригу 1
бригу од 1
од нездраве 1
нездраве и 1
и дисфункционалне 1
дисфункционалне бриге. 1
бриге. Битно 1
је смањио 3
смањио политиком 1
политиком виза 1
виза и 1
број страних 2
страних студената, 1
студената, којима 1
дозвољено да 37
се школују 3
школују у 3
у мадрасама. 1
мадрасама. Битно 1
Битно му 1
да његово 3
његово дело 3
дело има 1
има поуку 1
поуку и 2
крају сваке 6
сваке приче 2
приче како 2
би његова 4
његова публика 1
публика увидела 1
увидела предности 1
и схватила 3
схватила зашто 1
зашто је 19
добро бити 1
бити љубитељ 1
љубитељ Богородице. 1
Богородице. Битови 1
Битови се 1
додају као 1
као две 3
две 32-битне 1
32-битне речи 1
речи тако 1
се прво 25
прво дода 1
дода реч 1
која садржи 18
садржи ниже 1
ниже битове, 1
битове, а 1
затим реч 1
садржи више 4
више битове. 1
битове. Битуше 1
Битуше се 1
у доњем 20
доњем делу 21
делу историјске 7
историјске области 7
области Река. 1
Река. Биће 1
Биће ово 2
ово први 1
се такмичење 3
такмичење одржи 2
одржи у 5
Бугарској. Биће 1
ово прво 2
прво издање 8
издање Ју-Ес 1
Ју-Ес опена 1
опена које 1
се играти 5
играти под 1
под покретним 1
покретним кровом 1
кровом на 3
на стадијуму 1
стадијуму Артур 1
Артур Еш, 1
Еш, као 1
на новоизграђеном 1
новоизграђеном Гренстенд 1
Гренстенд стадиону. 1
стадиону. Биће, 1
Биће, по 1
свој прилици, 2
прилици, да 1
све те 8
те људе 1
људе спајале 1
спајале не 1
само начелне, 1
начелне, него 1
и материалне 1
материалне везе. 1
везе. Биће 1
Биће развијене 1
развијене нове 1
нове ракете 1
ракете за 2
за Пинаку, 1
Пинаку, дугачке 1
дугачке 7,2m 1
7,2m које 1
ће моћи 10
да погоде 1
погоде мету 1
мету на 1
од 120 9
120 km 1
km и 9
носе експлозивно 1
експлозивно пуњење 1
пуњење од 2
од 250 7
250 kg. 1
kg. Биће 1
Биће то 1
то њено 1
њено седмо 1
седмо учешће 1
на Летњим 13
Летњим олимпијским 13
олимпијским играма. 5
играма. Биће 1
Биће успостављен 1
успостављен седмочлани 1
седмочлани задружни 1
задружни управни 1
управни одбор 4
одбор који 4
ће саветовати 1
саветовати савезног 1
савезног министра 2
министра животне 2
животне средине 16
средине у 12
са питањима 2
питањима управљања 1
управљања парком. 1
парком. Бихавски 1
Бихавски рејон 1
рејон обухвата 10
обухвата територију 14
територију површине 19
површине 2.263,16 1
2.263,16 км² 1
км² и 13
и највећи 17
највећи је 5
је рејон 2
рејон по 1
површини у 4
у Могиљовској 2
Могиљовској области. 2
области. Бихаћки 1
Бихаћки град 1
је порушен 1
порушен 1890. 1
1890. Бицикала 1
Бицикала је 1
нарочито имало 1
имало лети, 1
лети, када 1
село долазила 1
долазила деца 1
деца из 10
околних градова, 1
градова, Београда 1
и иностранства 2
иностранства на 1
на распуст. 1
распуст. Бициклизам 1
Бициклизам је 1
веома популаран 4
популаран у 11
Француској, што 1
из чињенице 2
чињенице да 28
да Тур 1
Тур де 46
де Франс 9
Франс привлачи 1
привлачи више 2
од дванаест 5
дванаест милиона 1
милиона гледалаца 4
гледалаца који 1
који путују 3
путују како 1
би пратили 2
пратили турнеј 1
турнеј уживо. 1
уживо. Бициклисти 1
Бициклисти који 1
пролазе поред 1
поред Атомијума. 1
Атомијума. Бициклисти 1
Бициклисти нису 1
нису возили 1
возили у 2
у тимовима; 1
тимовима; неки 1
неки су 16
имали истог 1
истог спонзора, 1
спонзора, али 1
није им 1
им било 2
било дозвољено 17
да возе 2
возе заједно. 1
заједно. Бицикли 1
Бицикли ће 1
имати ознаку 1
ознаку КТМ. 1
КТМ. Бицикл 1
Бицикл је 1
пут возио 2
возио са 2
са друговима, 1
друговима, у 1
трећем разреду 2
школе. Бишони, 1
Бишони, пудле 1
пудле и 1
и патуљасти 2
патуљасти шпанијели 1
шпанијели воде 1
воде дворски 1
дворски живот, 1
живот, а 4
а познати 2
познати писац 2
писац Жан-Жак 1
Жан-Жак Русо, 1
Русо, оживљава 1
оживљава успомену 1
успомену на 5
свог вјерног 1
вјерног пријатеља. 1
пријатеља. Бишоп 1
Бишоп је 2
је затим 28
затим отишао 2
отишао до 4
до стожера 1
стожера војске 1
у Форт 6
Форт Руперту, 1
Руперту, након 1
су стожер 1
стожер напале 1
напале јединице 1
јединице лојалне 1
лојалне Корду. 1
Корду. Бјалиничи 1
Бјалиничи су 1
познати по 8
по млечној 1
млечној индустрији, 1
индустрији, а 4
а нарочито 31
по производњи 4
производњи квалитетних 1
квалитетних сирева. 1
сирева. Бјекић 1
Бјекић М, 1
М, Влајинац 1
Влајинац Х, 1
Х, Шипетић 1
Шипетић С, 1
С, Маринковић 1
Маринковић Ј. 1
Ј. Карактеристике 1
Карактеристике сексуалног 1
сексуалног понашања 1
понашања тинејџера 1
тинејџера у 1
Београду. Бјеласица 1
Бјеласица је 1
осталих планина 1
планина у 5
региону вулканског 1
вулканског поријекла. 1
поријекла. Бјелаши 1
Бјелаши су 1
за јединствене 2
јединствене југословенске 1
југословенске државе. 2
државе. Бјеличаст, 1
Бјеличаст, сивкаст, 1
сивкаст, сивоокер, 1
сивоокер, најчешће 1
најчешће крем 1
крем или 2
као врло 7
врло свијетла 1
свијетла бијела 1
бијела кава; 1
кава; понекад 1
понекад с 1
с розе 1
розе дијеловима-у 1
дијеловима-у свим 1
свим нијансама 1
нијансама толико 1
толико свијетао 1
свијетао да 1
да дјелује 1
дјелује као 2
као бијел. 1
бијел. Бјелопавлићи 1
Бјелопавлићи и 1
и Пјешивци, 1
Пјешивци, племена 1
племена у 6
у Црногорским 1
Црногорским брдима 1
брдима од 1
од Петра 1
Петра Шобајића. 1
Шобајића. Бјелопоље 1
Бјелопоље се 1
1995. Бјеркман 1
Бјеркман је 1
у каријери 30
каријери достигао 1
достигао 4. 1
на АТП 8
АТП листи 2
појединачној и 5
и прво 11
конкуренцији мушких 1
мушких парова. 1
парова. Бјерутов 1
Бјерутов гроб 1
гроб на 1
на војном 2
војном гробљу 2
гробљу у 17
у Варшави. 3
Варшави. Бјуканан 1
Бјуканан се 1
још увијек 10
увијек кандидовао 1
кандидовао као 3
као кандидат 4
кандидат треће 1
треће стране, 1
стране, али 2
али Турнеј 1
Турнеј је 1
лако победио 1
победио на 18
на изборима, 4
изборима, окончавши 1
окончавши Бјукананову 1
Бјукананову политичку 1
политичку каријеру. 1
каријеру. Б 1
Б канала 1
од 64 3
64 Кбпс, 1
Кбпс, и 1
једног Д 1
Д канала 1
од 16Кбпс 1
16Кбпс (који 1
(који служи 1
за синхронизацију). 1
синхронизацију). БК 1
БК је 1
чак осмислила 1
осмислила и 2
и телефонски 2
телефонски квиз 1
квиз у 1
којем су 43
су гледаоцима 1
гледаоцима постављана 1
постављана питања 1
питања у 8
са тек 2
тек завршеном 1
завршеном епизодом, 1
епизодом, после 1
после које 3
се квиз 1
квиз емитовао. 1
емитовао. Б. 1
Б. Клаића 1
Клаића уз 1
уз овај 1
овај појам 3
појам стоји 1
стоји следеће 1
следеће објашњење: 1
објашњење: „ 1
„ Блаватска 1
Блаватска је 2
могуће остварити 1
остварити боље 1
боље знање 1
знање о 9
природи него 1
него оно 1
оно које 1
које нам 6
нам дају 4
дају емпиријски 1
емпиријски начини, 1
начини, а 1
а већина 13
већина Мондријановог 1
Мондријановог каснијег 1
каснијег рада 1
рада тежила 1
тежила је 3
је ка 8
ка спиритуалном 1
спиритуалном знању. 1
знању. Блаватска 1
пута оптуживана 1
оптуживана да 1
је лажно 1
лажно производила 1
производила наводно 1
наводно натприродне 1
натприродне појаве, 1
појаве, често 1
често заједно 1
тим "мајсторима". 1
"мајсторима". Блага 1
Блага клима 1
клима у 3
у летњем 4
летњем периоду 1
периоду погодна 1
погодна за 8
за повртарске 1
повртарске културе, 1
а постоји 5
дуга традиција 1
традиција у 2
у производњи 19
производњи паприке. 1
паприке. Благе 1
Благе промене 1
у обојености 2
обојености главе 1
главе и 12
и уста 2
уста се 2
се примећује 5
примећује код 1
код мужијака 3
мужијака приликом 1
приликом парења. 1
парења. Благи 1
Благи горки 1
горки укус 1
укус је 1
је особина 3
особина која 1
која јој 17
јој омогућава 3
омогућава дејство 1
дејство стимуланса 1
стимуланса система 1
за варење 4
варење па 1
користи код 1
код гастро 1
гастро обољења. 1
обољења. Благи 1
Благи случајеви 1
случајеви менингитиса 1
менингитиса се 1
могу лечити 1
лечити код 1
код куће 26
куће конзервативним 1
конзервативним мерама 1
мерама као 1
су: течност, 1
течност, мировање 1
мировање и 1
и аналгетици. 1
аналгетици. Благовести 1
Благовести у 2
у дну 2
дну приказана 1
приказана и 3
и композиција 1
композиција Богородичиног 1
Богородичиног Ваведења, 1
Ваведења, надверје 1
надверје са 1
са представом 4
представом Гостољубља 1
Гостољубља Аврамовог 1
Аврамовог и 1
део Деизисног 1
Деизисног чина. 1
чина. Благодарећи 1
Благодарећи темељно 1
темељно извршеним 1
извршеним припремама, 1
припремама, сви 1
сви покрети 1
покрети су 1
почели у 4
у рану 2
рану зору 1
зору 18. 1
18. септембра. 3
септембра. Благоја 1
Благоја Николића 1
Николића подигнута 1
подигнута је 17
2. августа 10
августа 1953 1
1953 год. 1
год. Благо 1
Благо је 1
је послато 4
послато у 4
у грузијски 1
грузијски музеј 1
музеј на 3
на даљу 1
даљу анализу 1
и студије. 1
студије. Благо 1
Благо клизи 1
клизи ка 1
ка изненадном 1
изненадном фалсету 1
фалсету који 1
који веома 1
веома смело 1
смело користи.“ 1
користи.“ "Благо 1
"Благо оном 1
оном ко 3
ко говори 1
је Турчин!" 1
Турчин!" Благосиља 1
Благосиља се 1
разним приликама: 1
приликама: при 1
при растанку 1
растанку или 1
или удаји 1
удаји - 1
- Ревека 1
Ревека нпр. 1
нпр. Благословом 1
Благословом епископа 1
епископа нишког 1
нишког господина 1
господина др 1
др Јована 1
Јована Илића, 1
Илића, 1960. 1
1960. Блајвајс 1
Блајвајс је 1
написао низ 1
низ текстова 1
текстова из 4
области ветерине 1
ветерине и 1
здравља људи, 1
људи, посебно 2
посебно о 5
о заразним 1
заразним болестима. 1
болестима. Бландина 1
Бландина Сегале, 1
Сегале, позната 1
позната и 24
као сестра 1
сестра Бландина 1
Бландина ( 1
( Бланка 1
Бланка ће 1
се децембра 2
децембра 1997. 2
1997. Бланкисти 1
Бланкисти су 1
то искористили 1
искористили да 1
да маја 1
маја 1839. 1
1839. Бластоцел 1
Бластоцел у 1
овом моменту 2
моменту нестаје. 1
нестаје. Блатко 1
Блатко остаје 1
остаје на 4
на дну 17
дну и 2
вода почиње 1
да топи 1
топи његово 1
његово тело, 3
тело, Фјут 1
Фјут жели 1
га пусти 1
пусти да 4
да умре, 2
умре, али 1
али Јан 1
Јан Бибијан 2
Бибијан то 1
не дозвољава, 1
дозвољава, вади 1
вади га 1
га зглобом 1
зглобом којим 1
је Лиана 1
Лиана попрскала 1
попрскала живу 1
живу воду, 1
воду, Калчо 1
Калчо прска. 1
прска. Блатуша 1
Блатуша се 1
1995. Бледа 1
Бледа плава 1
тачка је 7
је ускоугаона 1
ускоугаона слика. 1
слика. Бледолики 1
Бледолики јахач 1
јахач и 1
многим другим. 4
другим. Блејзерси 1
Блејзерси су 1
завршили сезону 1
са скором 3
скором од 3
од 51-31, 1
51-31, који 1
за четврто 1
четврто место 7
Западној Конференцији. 1
Конференцији. Блејк 1
Блејк и 3
Адам правним 1
правним путем 1
путем успевају 1
успевају да 23
да поврате 5
поврате 'друштво 1
'друштво од 1
од Конзорцијума. 1
Конзорцијума. Блејк 1
и Кристал 3
Кристал одржавају 1
одржавају породично 1
породично славље 1
славље у 1
дворцу на 1
је позвана 3
позвана чак 1
и Алексис. 1
Алексис. Блејк 1
Блејк је 8
изнео аргумент 1
аргумент да 1
да педер 1
педер не 1
буде добар 4
добар родитељ, 1
родитељ, а 1
а Стивен 1
Стивен да 1
би Блејк 1
Блејк као 1
као осуђени 1
осуђени злочинац 1
злочинац био 1
био још 8
још гори. 1
гори. Блејк 1
је купио 14
купио Кристал 1
Кристал ногометну 1
ногометну екипу 1
екипу у 6
епизоди „Прави 1
„Прави нагони 1
нагони за 1
за врат”. 1
врат”. Блејк 1
да сумња 5
сумња да 20
да Кристал 2
Кристал има 1
има прељубу 1
прељубу са 2
са Ником 1
Ником па 1
је кад 6
кад му 6
се вид 1
вид вратио 1
вратио наставио 1
да глуми 8
глуми да 1
још слеп 1
слеп како 1
је шпијунирао. 1
шпијунирао. Блејк 1
са Гибсоном 1
Гибсоном у 1
епизоди „ 5
„ Блејк 1
Блејк наздравља 1
наздравља свима, 1
свима, а 1
а Фалон 1
Фалон схвата 2
да воли 6
воли Џефа. 1
Џефа. Блејска 1
Блејска кремна 1
кремна резина 1
резина је 1
најпознатији симбол 1
симбол бледске 1
бледске кухиње. 1
кухиње. Блек 1
Блек је, 1
осталог, критикован 1
критикован и 2
због чланства 1
чланства у 7
у Клану, 1
Клану, када 1
то изашло 1
изашло у 1
у јавност. 4
јавност. Блендер 1
Блендер садржи 1
садржи интерни 1
интерни систем 1
систем датотека 1
датотека који 1
да спакује 1
спакује вишеструке 1
вишеструке сцене 1
сцене у 3
једну датотеку 1
датотеку (која 1
назива ". 1
". Блиx 1
Блиx је 1
да Ирак 1
да сарађује, 2
сарађује, него 1
него је 24
врло кооперативан. 1
кооперативан. Близак 1
Близак је 1
пријатељ Холи 1
Холи Шорт. 1
Шорт. Близак 1
Близак републиканским 1
републиканским интелектуалцима 1
интелектуалцима и 2
и незадовољан 1
незадовољан државном 1
државном политиком, 1
политиком, иако 1
иако с 1
с позитивним 1
позитивним ставовима 1
ставовима о 3
о Цару, 1
Цару, придружио 1
придружио се 12
се републиканској 1
републиканској фракцији 1
фракцији унутар 1
унутар војске. 1
војске. Близаначке 1
Близаначке студије 1
студије показују 4
је тзв. 7
тзв. Близанци 1
Близанци су 1
око 2%. 1
2%. Близард 1
Близард је 3
био део 12
део Вивенди 1
Вивенди Гејмс 1
Гејмс групе 1
групе Вивенди. 1
Вивенди. Близард 1
убацио Џејну 1
Џејну у 1
у пакао, 1
пакао, тако 1
време да 21
мало исплати 1
исплати у 1
у Хирос 1
Хирос оф 1
оф д 1
д Сторм 1
Сторм ". 1
". Близард 1
септембру 2017. 1
2017. Близина 1
Близина града, 1
града, међународног 1
међународног аеродрома, 1
аеродрома, раскрснице 1
раскрснице међународних 1
међународних аутопутева, 1
аутопутева, одличне 1
одличне инфраструктуре 1
инфраструктуре и 4
и живописни 1
живописни изглед 1
изглед шумовите 1
шумовите природе, 1
природе, благотворно 1
благотворно струјање 1
струјање чидстог 1
чидстог сокобањског 1
сокобањског ваздуха 1
ваздуха и 11
и спокојни 1
спокојни мир 1
мир и 12
и изолованост 1
изолованост од 1
од градске 1
градске буке, 1
буке, од 1
од 1970/75. 1
1970/75. Близу 1
Близу врха 1
врха урећаја 1
урећаја је 1
је предња 2
предња камера, 1
камера, инфраред, 1
инфраред, сензори 1
сензори за 1
за близину 1
близину и 1
и амбијентално 2
амбијентално светло. 1
светло. Близу 1
Близу географског 1
географског центра 1
центра града 9
града налазе 3
се мање 6
мање насељена 1
насељена брда. 1
брда. Близу 1
Близу Гоут 1
Гоут крика 1
крика у 1
у Алберти 1
Алберти је 1
за милион 1
милион долара 3
долара изграђен 1
изграђен историјски 1
историјски град 1
град Крид 1
Крид у 1
у Колораду. 2
Колораду. Близу 1
Близу града 2
се омање 1
омање Осијах 1
Осијах језеро. 1
језеро. Близу 1
се десили 3
десили наводни 1
наводни масакри 1
масакри над 1
над талибанским 1
талибанским борцима. 1
борцима. Близу 1
Близу краја 1
краја 2. 1
2. сезоне, 2
сезоне, Фиби 1
Фиби га 1
га упознаје 1
упознаје након 1
је пронашла 2
пронашла храброст 1
храброст да 1
да покуца 1
покуца на 1
на врата 8
врата свог 1
свог оца, 16
оца, али 4
али од 6
мајке Франк 1
Франк млађег 1
млађег сазнаје 1
отац напустио 1
напустио њихов 1
њихов дом 4
дом пре 1
неколико година. 12
година. Близу 1
Близу смо 1
смо света, 1
света, а 12
а тако 3
тако удаљени 1
удаљени од 2
од свих. 2
свих. Близу 1
Близу ушћа 1
ушћа у 4
у Амазон, 1
Амазон, отицај 1
отицај се 1
повећава на 2
на чак 4
чак 31.200 1
31.200 m³ 1
m³ по 1
по секунди. 3
секунди. Близу 1
Близу Хејстингса 1
Хејстингса Вилијам 1
Вилијам Освајач 1
Освајач је 3
направио дрвени 1
дрвени дворац 1
дворац као 1
као своју 15
своју базу. 1
базу. Близу 1
Близу церкве 1
церкве јест 1
јест један 1
један исцелителни 1
исцелителни источник 1
источник који 1
зове Двориште, 1
Двориште, а 1
а недалеко 1
од церкве 1
церкве тече 1
тече река 3
река Тамнава. 1
Тамнава. Близу 1
Близу цркве 1
у атару 5
атару села 5
села Габровница 1
Габровница пронађен 1
пронађен је 9
сада једини 4
једини пример 2
пример праисторијског 1
праисторијског пећинског 1
пећинског сликарства 1
сликарства у 3
Србији — 1
— неколико 1
неколико различитих 6
различитих представа 1
представа (коња 1
(коња са 1
са јахачем, 1
јахачем, неправилних 1
неправилних кругова 1
кругова и 2
и сл.) 2
сл.) изведених 1
изведених црном 1
црном бојом 2
бојом налик 1
налик гарежи. 1
гарежи. ; 1
; блимпови; 1
блимпови; летећи 1
летећи билборди 1
билборди (знакови 1
(знакови на 1
на вученим 1
вученим авионима); 1
авионима); плакати 1
плакати или 1
или киосци 1
киосци смештени 1
смештени унутар 2
изван аутобуса, 1
аутобуса, комерцијалних 1
комерцијалних зграда, 1
зграда, продавница, 1
продавница, спортских 1
спортских стадиона, 1
стадиона, кола 1
кола подземне 1
подземне железнице 2
железнице или 1
или возова; 1
возова; знаци; 1
знаци; или 1
или натписи 1
натписи на 4
на небу. 3
небу. Блиски 1
Блиски промашаји 1
промашаји су 1
додатно повећали 1
повећали пожар 1
пожар и 4
и продор 1
продор воде. 1
воде. Блиски 1
Блиски сродник 1
сродник области 1
истраживања се 3
бави реципрочном 1
реципрочном правичношћу; 1
правичношћу; доносиоци 1
доносиоци одлука 1
одлука желе 1
да награде 1
награде љубазне 1
љубазне акције 1
акције или 2
или намере 1
намере и 3
казне оне 1
оне нељубазне. 1
нељубазне. Блискоисточна 1
Блискоисточна уметност 1
такође имала 7
имала значајан 1
значајан утицај 7
на западну 2
западну уметност. 1
уметност. Блиско 1
Блиско повезан 1
повезан појам 1
појам је 2
да универзални 1
универзални компјутер 1
компјутер исписује 1
исписује неки 1
неки стринг 1
стринг x 1
x уколико 1
је преоптерећен 1
преоптерећен насумично 1
насумично изабраним 1
изабраним програмом. 1
програмом. Блиско 1
Блиско Подмосковље 1
Подмосковље обухвата 1
овај град. 2
град. Блистајући 1
Блистајући штитови 1
штитови горели 1
горели су 1
им од 1
од нечег 2
нечег непознатог, 1
непознатог, а 1
а сјај 1
сјај небеског 1
небеског оружја 1
оружја севао 1
севао је 1
је страшно. 1
страшно. БЛОБ-ови 1
БЛОБ-ови немају 1
немају име 1
име датотеке, 1
датотеке, временске 1
временске ознаке, 1
ознаке, нити 1
нити друге 1
друге метаподатке. 1
метаподатке. Блогери 1
Блогери које 1
које надгледа 1
надгледа влада 1
влада су 5
често изложени 1
изложени хакерским 1
хакерским нападима 1
нападима осмишљеним 1
осмишљеним да 1
да пресретну 1
пресретну податке 1
податке намењене 1
намењене слању 1
слању на 2
на заштићене 1
заштићене (https) 1
(https) локације 1
локације и 1
који омогућавају 5
омогућавају пресретање 1
пресретање лозинки 1
лозинки и 1
других врста 8
врста комуникације. 1
комуникације. Блогер 1
Блогер Стас 1
Стас Давидов 1
Давидов је 1
је прегледао 3
прегледао Јутјуб 1
Јутјуб и 1
назвао химну 1
химну увредљивом 1
увредљивом речју. 1
речју. Блок 1
Блок 71 1
71 се 1
близини аутобуске 1
аутобуске и 1
и трамвајске 1
трамвајске окретнице. 1
окретнице. Блок 1
Блок III 1
III програма 1
програма Рејнџер 1
Рејнџер је 1
имао четири 5
четири лансирања 1
лансирања од 1
од 1964-65. 1
1964-65. Блокада 1
Блокада коју 1
су грађани 3
грађани успоставили 1
успоставили је 1
је отклоњена 1
отклоњена и 1
и саобраћај 2
саобраћај се 4
одвија нормално. 1
нормално. Блок 1
Блок Браћа 1
Браћа Марић 1
потпуно стамбено 1
стамбено насеље, 1
насеље, у 1
још налази 1
и бензинска 1
бензинска пумпа 2
пумпа и 3
и мотел 1
мотел дуж 1
дуж Панчевачког 1
Панчевачког пута. 1
пута. Блок 1
Блок додиром 1
додиром остају 1
остају још 1
још само 7
два додира 1
додира пре 1
се лопта 2
лопта мора 1
мора ударити. 1
ударити. Блок 1
Блок за 1
обраду изузетка 1
изузетка опште 1
опште класе 1
класе Exception, 1
Exception, који 1
који хвата 3
хвата све 1
све изузетке, 1
изузетке, се 1
се поставља 13
поставља као 4
као последњи 4
последњи у 4
низу блокова 1
блокова за 1
за хватање 3
хватање изузетака. 1
изузетака. Блокирала 1
Блокирала га 1
мања спартанска 1
спартанска флота 1
флота од 4
50 трирема 1
трирема под 1
заповедништвом Етеоника. 1
Етеоника. Блок 1
Блок је 1
је тежио 3
тежио интеграцији 1
интеграцији теорија 1
теорија и 5
и метода 1
метода позитивизма, 1
позитивизма, и 1
и генерално 8
генерално методлогије 1
методлогије потекле 1
потекле из 1
из друштвених 2
наука, са 1
са историографским, 1
историографским, али 1
је одбијао 6
се приклони 1
приклони искључиво 1
искључиво таквом 1
таквом виду 2
виду истраживања. 1
истраживања. Блок 1
Блок књиге 1
књиге су 12
су отискиване 1
отискиване као 1
као печати, 1
печати, па 1
је штампа 1
штампа била 1
била неуједначеног 1
неуједначеног квалитета. 1
квалитета. Блокови 1
Блокови у 1
у насељу 18
насељу су 2
су подељени 11
подељени на 9
на северне 1
северне и 9
и јужне, 1
јужне, а 1
а деле 2
деле их 1
их улице 1
и паркови. 1
паркови. Блок 1
Блок подаци 1
подаци (кеш 1
(кеш линија) 1
линија) садрже 1
садрже стварне 1
стварне податке 1
податке учитане 2
учитане из 2
из главне 3
главне меморије. 1
меморије. Блоу 1
Блоу је 1
систем вртића 1
вртића побољшати 1
побољшати стопу 1
стопу напуштања 1
напуштања јер 1
јер ће 21
ће деца 2
деца кренути 1
кренути да 2
се образују 4
образују у 1
у ранијем 4
ранијем узрасту. 1
узрасту. Блох 1
Блох и 1
супруга Лора 1
Лора Тојч 1
Тојч први 1
пут су 20
се упознали 3
упознали у 1
у Минхену. 7
Минхену. Блум, 1
Блум, вила 1
вила са 1
са ватреним 1
ватреним моћима, 1
моћима, уписује 1
уписује се 6
у магични 1
магични интернат 1
интернат на 1
на Другом 5
Другом свету 1
свету под 1
називом Алфија. 1
Алфија. Блумер 1
Блумер је 1
више био 5
био заговорник 2
заговорник микро- 1
микро- фокусираних 1
фокусираних приступа 1
приступа социологији 1
социологији и 2
и фокусираних 1
фокусираних на 1
на субјективну 1
субјективну свест 1
свест и 3
и симболичких 1
симболичких значења 1
значења појединаца. 1
појединаца. Блумин 1
Блумин отац 1
са послом. 1
послом. Блум 1
добила титулу 1
титулу почасног 2
почасног доктора 5
доктора уметности 1
уметности на 3
на колеџу 7
колеџу Mount 1
Mount Holyoke 1
Holyoke и 1
главни говорник 1
говорник на 1
на њиховој 14
њиховој почетној 1
почетној годишњој 1
годишњој церемонији 1
церемонији 2003. 1
2003. Блумове 1
Блумове аксиоме 1
аксиоме се 1
дефинисање класа 1
класа сложености 1
сложености без 1
без позивања 1
позивања на 3
на неки 42
неки конкретни 1
конкретни рачунски 1
рачунски модел. 1
модел. Блумоушн 1
Блумоушн 3.0 1
3.0 V6 1
V6 ТДИ 2
ТДИ је 1
продат као 1
као V6 1
ТДИ клин 1
клин дизел 1
САД и 17
и Канади. 1
Канади. Блумфилдов 1
Блумфилдов најранији 1
најранији рад 1
рад био 7
области историјске 1
историјске германистике, 1
германистике, почињући 1
почињући са 1
његовом дисертацијом, 1
дисертацијом, а 1
а настављајући 1
настављајући се 1
се великим 6
бројем радова 1
из индоевропске 1
индоевропске и 1
и германске 1
германске фонологије 1
фонологије и 1
и морфологије. 1
морфологије. Блумфилд 1
Блумфилд се 1
истраживањем меноминија 1
меноминија током 1
лета 1920. 1
1920. Блустрик 1
Блустрик је 2
такође учествовао 2
трци Транс 1
Транс Европа 1
Европа Експрес 1
Експрес у 1
у хумантиране 1
хумантиране сврхе 1
од Париза 3
Париза до 2
до Истанбула. 1
Истанбула. Блустрик 1
углавном служио 1
служио као 22
као ратник 1
ратник на 1
на бојном 7
бојном пољу, 2
пољу, често 1
често опуштајући 1
опуштајући друге 1
друге Аутоботе 1
Аутоботе својим 1
својим духовитим 1
духовитим коментарима. 1
коментарима. Б. 1
Б. М. 1
М. Дробњаковић 1
Дробњаковић Космај 1
Космај ) 1
„Летописа“ општине 1
општине ђуриначке 1
ђуриначке Бр. 1
Бр. Б. 1
Б. Мићић-Кондић, 1
Мићић-Кондић, Записи 1
Записи о 3
о злочину, 1
злочину, Нови 1
Нови Сад 52
Сад 2010, 2
2010, 47. 1
47. БНП 1
БНП вуче 1
вуче корене 2
корене од 1
од Британског 1
Британског савеза 1
савеза фашиста, 1
фашиста, чији 1
и лидер 1
лидер био 1
био Освалд 1
Освалд Мозли. 1
Мозли. Боатенг 1
Боатенг је 1
својој снази, 1
снази, брзини 1
брзини и 2
и триковима 1
триковима са 1
са пимповањем 1
пимповањем лопте. 1
лопте. Боаћи 1
Боаћи је 1
са сјајним 4
сјајним партијама. 1
партијама. Боб 1
Боб Ајгер 1
Ајгер је 2
је заменио 24
заменио Ајзнера 1
Ајзнера на 1
челу Дизнија 1
Дизнија и 1
и Ајгер 1
брзо успео 1
да обнови 9
обнови сарадњу 1
са Џобсом 1
Џобсом и 1
и Пиксаром. 1
Пиксаром. Бобан 1
Бобан није 1
није никад 6
никад експлицитно 1
експлицитно дефинисао 1
дефинисао шта 1
шта сматра 1
сматра границама 1
границама своје 1
своје државе. 1
државе. Боб 1
Боб и 1
и Роуз 2
Роуз проналазе 1
проналазе срећу. 1
срећу. Боб 1
Боб ( 1
је једногодишња 2
једногодишња биљка 1
породице махунарки 1
махунарки ( 1
( Боб 1
Боб каже 1
каже Хартигану 1
Хартигану да 1
се његова 15
жена преудала. 1
преудала. Боб 1
Боб покуша 1
покуша постати 1
постати члан 1
члан банде 2
банде уз 1
помоћ свог 7
брата Чарлија 1
Чарлија Форда 1
Форда ( 1
( Бобс 1
Бобс Ганавеј 1
Ганавеј добио 1
је Дајндалово 1
Дајндалово одобрење 1
одобрење и 1
и желео 3
желео је 6
да сачува 13
сачува елементе 1
елементе из 2
из филма 8
филма у 7
свом телевизијском 2
телевизијском спин-офу, 1
спин-офу, посебно 1
свом уметничком 1
уметничком стилу. 1
стилу. Бовес 1
Бовес и 1
његови сљедбеници 2
сљедбеници често 1
су занемаривали 1
занемаривали команду 1
команду шпанских 1
шпанских званичника 1
званичника и 2
нису бринуло 1
бринуло о 2
томе хоће 1
хоће ли 8
ли заправо 1
заправо поново 1
успоставити краљевску 1
краљевску власт, 2
власт, одлучујући 1
одлучујући умјесто 1
умјесто тога 4
да задрже 9
задрже стварну 1
стварну власт 3
власт међу 1
међу собом. 3
собом. БОВ-М15 1
БОВ-М15 је 1
првенствено направљен 1
направљен за 4
за извршавање 3
извршавање како 1
како полицијских 1
полицијских тако 1
војних задатака. 1
задатака. БОВ 1
БОВ М16 1
М16 Милош 1
Милош је 17
је вишенаменско 1
вишенаменско оклопно 1
оклопно борбено 1
борбено возило 2
возило намењено 1
намењено извршавању 1
извршавању различитих 1
различитих задатака 1
задатака како 1
како војних, 1
војних, специјалних 1
специјалних и 1
и полицијских 1
полицијских снага, 1
снага, има 1
има погон 1
четири точка 3
точка 4x4. 1
4x4. Богата 1
Богата мрежа 1
мрежа река 1
и обилне 2
обилне кишне 1
кишне падавине 1
падавине омогућавају 1
омогућавају Бразила 1
Бразила да 1
има један 9
највећих хидроенергетских 1
хидроенергетских потенцијала 1
потенцијала на 1
свету. Богата 1
Богата флора 1
флора Азербејџана 1
Азербејџана привлачила 1
привлачила је 3
је пажњу 10
пажњу лекара 1
лекара и 9
и научника 2
научника од 1
од давнина. 5
давнина. Богат 1
Богат биљни 1
биљни свет 2
свет условљен 1
условљен је 2
и богатством 1
богатством воде 1
воде које 7
које на 9
на Кукавици 1
Кукавици има 1
има на 11
на претек. 1
претек. Богате 1
Богате земље 1
земље су 11
из неразвијених 2
неразвијених земаља 2
земаља увозиле 1
увозиле јефтине 1
јефтине пољопривредне 1
пољопривредне производе 1
производе и 7
и сировине, 1
сировине, а 1
а тамо 1
тамо извозиле 1
извозиле скупе 1
скупе индустријске 1
индустријске производе. 1
производе. Богате 1
Богате палате 1
палате и 6
и паркови 1
паркови изузетне 1
изузетне лепоте 1
лепоте налазе 1
у бившим 1
бившим царским 1
царским резиденцијама 1
резиденцијама у 1
у предграђу 3
предграђу Москве 1
Москве ( 1
( Богатији 1
Богатији осуђеници 1
осуђеници се 1
се усмрћују 1
усмрћују инекцијом, 1
инекцијом, а 1
а сиромашни 1
сиромашни стрељањем. 1
стрељањем. Богати 1
Богати научни 1
научни рад 7
рад професора 1
професора Филиповића 1
Филиповића прекида 1
прекида II 1
II свјетски 1
свјетски рат 2
рат на 6
подручју Југославије 1
Југославије од 4
од 1941-1945. 1
1941-1945. Богати 1
Богати српски 1
српски бизнисмени 1
бизнисмени не 1
не желе 11
улажу у 1
у рагби, 1
рагби, јер 1
јер тај 1
тај спорт 2
спорт овде 1
овде није 1
није профитабилан. 1
профитабилан. Богати 1
Богати су 1
често могли 1
ослободе откупнином, 1
откупнином, али 1
су сиромашни 3
сиромашни били 1
били осуђени 1
на ропство. 1
ропство. Богато 1
Богато су 1
су украшени 2
украшени дугмастим 1
дугмастим апликама 1
апликама и 1
и оригиналност 1
оригиналност су 1
су гркињских 1
гркињских грнчара. 1
грнчара. Богатсво 1
Богатсво подземних 1
подземних вода 7
вода зависи 1
од близине 2
близине копна, 1
копна, па 1
су острва 3
острва ближа 1
ближа копну 1
копну ( 1
( Богатство 1
Богатство квалитетног 1
квалитетног доказа 1
доказа наведених 1
наведених у 2
у литератури, 1
литератури, у 1
трећине студија 1
студија пружа 1
пружа валидне 1
валидне чињенице, 1
чињенице, док 1
једна трећина 3
трећина са 1
са условно 1
условно одређеним 1
одређеним резултатима, 1
резултатима, према 1
према контролној 1
контролној листи 1
листи ЦАСП-а. 1
ЦАСП-а. Богатство 1
Богатство керамичког, 1
керамичког, коштаног 1
коштаног материјала, 1
материјала, камене 1
камене пластике, 1
пластике, декоративних 1
декоративних фрагмената 1
фрагмената женских 1
женских и 3
и мушких 2
мушких и 24
и коњичке 1
коњичке опреме, 1
опреме, део 1
део су 7
су изузетно 5
изузетно драгоцених 1
драгоцених фондова 1
фондова Археолошког 1
Археолошког одељења. 1
одељења. Богатство 1
Богатство ликова 1
ликова - 1
- Лесаж 1
Лесаж уводи 1
уводи свог 1
свог јунака 1
јунака у 3
у најразличитије 1
најразличитије друштвене 1
друштвене средине 1
средине откривајући 1
откривајући једну 1
једну разноврсну 1
разноврсну палету 1
палету професија 1
професија и 1
и карактера. 1
карактера. Бог 1
Бог би 2
би могaо 1
могaо дeловaти 1
дeловaти унутaр 1
унутaр нaшeг 1
нaшeг врeмeнa 1
врeмeнa бeз 1
бeз дa 1
дa будe 1
будe нa 1
нa то 1
то приморaн. 1
приморaн. Бог 1
да уреди 2
уреди ствари 1
ствари тако 2
да многа 1
многа зла, 1
зла, ако 1
ако не 29
и сва, 1
сва, буду 1
буду спречена 1
спречена а 1
не угрози 2
угрози људску 1
људску слободу 1
слободу воље. 2
воље. Богдан 1
Богдан Бабић 2
Бабић успешно 1
успешно доноси 1
доноси музичку 1
музичку лепоту 1
лепоту разних 1
разних стилова 1
стилова у 1
у дивно 1
дивно одабраном 1
одабраном програму. 1
програму. Богдан 1
Богдан је 1
постигао 9 1
9 поена 1
поена у 14
у наставку 8
наставку меча. 1
меча. Богдановићева 1
Богдановићева композиција 1
композиција "Контемплација 1
"Контемплација на 1
на тајне 1
тајне Херувиме" 1
Херувиме" за 1
за вокални 1
вокални октет 1
октет и 1
и ансамбл 1
ансамбл ране 1
ране музике 1
била изведен 1
изведен у 5
у јуну 42
јуну 2018. 1
2018. Богдановић 1
Богдановић је 2
је поникао 3
поникао у 3
у екипи 13
екипи ШКК 1
ШКК Звездара, 1
Звездара, касније 1
касније наставио 1
у КК 1
КК Житко 1
Житко са 1
освојио треће 3
на завршном 4
завршном турниру 5
турниру јуниорске 1
јуниорске лиге 1
лиге у 10
сезони 2009/10. 3
2009/10. Богдановић 1
почео тренира 1
тренира кошарку 1
кошарку у 2
у СЦ 1
СЦ "25. 1
"25. Богданово 1
Богданово село 1
село је 27
је прешло 4
прешло у 4
у руке 22
руке челника 1
челника Мусе 1
Мусе те 1
сам Богдан 1
Богдан био 1
био његов 24
његов вазал. 1
вазал. Богдан 1
Богдан Поповић 2
Поповић из 1
из разговора 1
разговора давних. 1
давних. Бог 1
Бог заштитник 1
заштитник града 1
града био 2
је Забаба. 1
Забаба. Бог 1
Бог Изанаги 1
Изанаги и 1
и Богиња 1
Богиња Изанами 1
Изанами створили 1
створили су 14
су Јапанска 1
Јапанска острва 1
острва као 1
и остале 42
остале Богове. 1
Богове. Бог 1
Бог им 1
је поручио: 1
поручио: „Народ 1
„Народ један, 1
један, и 1
један језик 1
у свијех, 1
свијех, и 1
то почеше 1
почеше радити, 1
радити, и 1
и неће 7
неће им 1
им сметати 1
сметати ништа 1
не ураде 2
ураде што 1
су наумили. 1
наумили. Богиње, 1
Богиње, које 1
у Америку 5
Америку донели 1
донели са 1
собом конкистадори, 1
конкистадори, током 1
током двадесетих 4
двадесетих година 12
година 16. 3
16. века 11
века однеле 1
однеле су 1
су животе 1
животе више 1
више милиона 3
милиона Астека. 1
Астека. Богињи 1
Богињи Ики 1
Ики Аугусти, 1
Аугусти, која 1
из предримског 1
предримског периода, 1
периода, посвећене 1
посвећене су 1
две аре: 1
аре: једна 1
једна потиче 1
из Пуле 1
Пуле (богиња 1
(богиња Iki 1
Iki Aug(usti)), 1
Aug(usti)), а 1
а из 15
из Пломина 1
Пломина ара 1
ара с 1
с натписом 1
натписом Ica 1
Ica Aug(usta), 1
Aug(usta), која 1
постављена изнад 1
изнад извора, 1
извора, па 1
може претпоставити 7
претпоставити да 13
о заштитници 1
заштитници вода. 1
вода. Богишићева 1
Богишићева научна 1
научна и 3
и кодификаторска 1
кодификаторска начела 1
начела морала 1
морала су 1
су бити 9
бити тесно 1
тесно везана 1
за непосредну 2
непосредну стварност 1
стварност словенских 1
и југословенских 2
југословенских земаља. 1
земаља. Богишић 1
Богишић је 1
је приступио 8
приступио исписивању 1
исписивању правних 1
правних норми 1
норми заснованих 1
заснованих на 4
на обичајним 1
обичајним правилима 1
правилима и 4
и модерним 2
модерним установама 1
установама грађанског 1
грађанског права. 3
права. Богишић 1
Богишић се 1
се држао, 1
држао, како 1
како каже, 2
каже, што 1
више могуће 1
могуће наречја, 1
наречја, херцеговачког 1
херцеговачког – 1
– црногорског, 1
црногорског, уз 1
уз поштовање 1
поштовање начела 1
начела општег 1
општег српског 1
српског књижевног 3
књижевног језика, 2
језика, које 1
поставио Вук 1
Караџић. Бог 1
Бог је 2
послао Мојсија 1
Мојсија да 1
да затражи 3
затражи од 3
од фараона 1
фараона ослобађање 1
ослобађање Израелаца. 1
Израелаца. Бог 1
створио све 1
све расе 1
расе и 1
и народе, 1
народе, а 1
а Адам 1
Адам и 2
и Ева 4
Ева су 1
су наши 3
наши заједнички 1
заједнички прародитељи. 1
прародитељи. »Бог 1
»Бог је 1
то допустио,« 1
допустио,« вели 1
вели побожни 1
побожни хроничар 1
хроничар Теофан, 1
Теофан, »у 1
»у својој 1
својој несхватљивој 1
несхватљивој мудрости, 1
мудрости, да 1
би казнио 1
казнио грехове 1
грехове човечанства«. 1
човечанства«. Бог 1
Бог још 1
још прокле 1
прокле Еву 1
Еву да 2
ће с 2
с муком 1
муком рађати 1
рађати децу. 1
децу. Бог 1
Бог му 2
му душу 1
душу помиловао.” 1
помиловао.” Богобојажљиви 1
Богобојажљиви Никифор 1
Никифор покушаваше 1
покушаваше више 1
пута да 4
са свештеником, 1
свештеником, но 1
но овај 1
овај то 1
то никако 3
никако не 9
не хтеде. 1
хтеде. Бог 1
Бог ове 1
ове информације, 2
информације, он 1
бива киднапован. 1
киднапован. Боговињско 1
Боговињско језеро 1
језеро има 1
број притока 1
притока које 1
га снабдевају 1
снабдевају водом. 1
водом. Богови 1
Богови су 1
се приказивали 1
приказивали углавном 1
у седећем 2
седећем положају. 3
положају. Богомајка 1
Богомајка му 1
му рече 3
рече да 3
га то 3
то дете 1
дете спасти. 1
спасти. Богориди 1
Богориди му 1
прво обезбедио 1
обезбедио приватног 1
приватног учитеља, 1
учитеља, а 1
а 1837. 1
1837. Богородица 1
Богородица из 1
из Брижа, 1
Брижа, око 1
око 1504. 1
1504. Богородица 1
Богородица сједи 1
сједи на 2
на пријестољу 1
пријестољу између 1
између стубова 1
стубова на 4
на прочељу 2
прочељу једне 1
једне ренесансне 1
ренесансне цркве. 1
цркве. Богородице 1
Богородице y 1
y Сићевачкој 1
клисури — 1
— историја 1
историја и 3
и архитектура. 1
архитектура. Богородице, 1
Богородице, задужбина 1
задужбина сестре 1
сестре цара 1
цара Душана. 4
Душана. Богородице, 1
Богородице, коју 1
је Ана 5
Ана Комнина 2
Комнина лично 1
лично извезла 1
извезла златним 1
златним концем. 1
концем. Богосавац 1
Богосавац је 1
код Томића 1
Томића био 1
стандардан и 1
током пролећног 1
пролећног дела 3
дела сезоне 10
сезоне 2015/16. 1
2015/16. Богослови 1
Богослови нашег 1
нашег времена 2
времена се 5
да апостолске 1
апостолске каноне 1
каноне примене 1
примене на 1
на данашњицу, 1
данашњицу, те 1
те одговоре 1
на питања 4
овом проблематиком 1
проблематиком не 1
могу извести 1
извести као 2
као општа, 1
општа, већ 1
их прилагођавају 1
прилагођавају одређеној 1
одређеној ситуацији. 1
ситуацији. Богослужбени 1
Богослужбени дан 1
дан почиње 2
у поподневним 3
поподневним часовима. 1
часовима. Богослужења 1
Богослужења нема 1
нема у 10
овој цркви, 1
цркви, а 2
а повремено 5
повремено се 3
њој одржавају 1
одржавају концерти 2
концерти класичне 1
класичне музике. 5
музике. Богослужења 1
Богослужења су 1
се обављала 1
обављала у 1
у згради 17
згради Српског 1
Српског Дома 1
Дома до 1
до 2013. 3
2013. Богослужење 1
Богослужење Велико 1
Велико повечерје 1
повечерје је 1
ограничено само 3
на посебне 2
посебне прилике. 1
прилике. Бог 1
Бог реке 1
реке Ксанта, 1
Ксанта, разљутивши 1
разљутивши се 1
на Ахилеја 1
Ахилеја што 1
што гони 1
гони Тројанце 1
Тројанце у 1
његову воду 1
воду и 8
и пуни 2
пуни је 1
је лешевима, 1
лешевима, опомене 1
опомене јунака 1
јунака да 1
то више 5
не чини. 2
чини. Бог 1
Бог уводи 1
уводи појам 1
појам да 1
нису сви 9
сви тенгу 1
тенгу једнаки; 1
једнаки; учени 1
учени људи 1
људи постају 2
постају даитенгу 1
даитенгу (大天狗 1
(大天狗 већи 1
већи тенгу), 1
тенгу), али 1
али незналице 1
незналице постају 1
постају котенгу 1
котенгу (小天狗мали 1
(小天狗мали тенгу). 1
тенгу). Богуновић, 1
Богуновић, Поповић, 1
Поповић, Теодоровић, 1
Теодоровић, Жакула, 1
Жакула, Доминикановић, 1
Доминикановић, Метикош 1
Метикош и 2
др. Бодовање 1
Бодовање ових 1
ових комбинација 1
комбинација је 3
је следеће: 2
следеће: Ако 1
се кента 1
кента добије 1
добије из 1
првог бацања 1
бацања пише 1
пише се 1
се 66, 1
66, ако 1
из другог 9
другог 56 1
56 и 1
из трећег 3
трећег 46 1
46 поена. 1
поена. Бодови 1
Бодови се 1
се додељују 10
додељују тако 1
што првопласирани 1
првопласирани добија 1
8 бодова, 2
бодова, другопласирани 1
другопласирани 7, 1
7, и 1
тако до 3
до последњег 9
последњег осмог 1
осмог који 1
који добија 5
добија 1 1
1 бод. 5
бод. Бодови 1
Бодови су 1
су додељивани 1
додељивани на 1
овај начин: 1
начин: прволасирани 1
прволасирани је 1
добијао 8 1
бодова, а 3
а последњи 7
последњи (осми) 1
(осми) 1 1
бод. Бодрила 1
Бодрила га 1
након покушаја 2
покушаја атентата 4
атентата и 2
и тешила 1
тешила га 1
је када 24
изгубио изборе. 1
изборе. Боеинг 1
Боеинг је 1
произвео 1.815 1
1.815 примерака, 1
примерака, у 1
овој верзији. 1
верзији. Боетијева 1
Боетијева лична 1
лична трагедија 1
трагедија представљала 1
је симптом 2
симптом несигурности 1
несигурности онога 1
онога доба, 1
доба, супарништва 1
супарништва Источног 1
Источног и 1
и Западног 1
Западног царства. 1
царства. Божанске 1
Божанске је 1
је природе. 1
природе. Божанства 1
Божанства кише 1
кише су 2
су имала 12
имала своје 4
своје људске 1
људске пандане. 1
пандане. Божанствена 1
Божанствена комедија 1
комедија може 1
може једноставно 3
једноставно бити 1
бити описана 1
као алегорија. 1
алегорија. Божанство 1
Божанство (Θεοτης) 1
(Θεοτης) не 1
бити поистовећено 1
поистовећено ни 1
једним својством 1
својством или 1
или делањем 1
делањем Бога. 1
Бога. Божанство 1
Божанство и 1
и хуака 1
хуака били 1
су предмет 5
предмет посебних 1
посебних обреда 1
обреда којима 1
су служила 2
служила тела 1
тела свештеника 1
свештеника и 5
и примали 1
примали су 1
су жртве 3
жртве одговарајуће 1
одговарајуће њиховој 1
њиховој важности. 1
важности. Божанство 1
Божанство Тримурти 1
Тримурти чинила 1
чинила су 5
су три 43
три бога 1
бога (Брама, 1
(Брама, Вишну 1
Вишну и 1
и Шива) 1
Шива) који, 1
који, иако 1
иако имају 2
имају свој 4
свој божански 1
божански идентитет, 1
идентитет, заправо 1
заправо представљају 1
представљају различите 2
различите квалитете 1
квалитете једне 1
једне космчке 1
космчке силе 1
силе (стварање, 1
(стварање, одржавање 1
одржавање и 4
и уништавање). 1
уништавање). Боже, 1
Боже, или 1
се вас 1
вас двојца 1
двојца уједините, 1
уједините, или 1
или ћемо 1
ћемо заиста 1
заиста започети 1
започети с 1
с вама. 1
вама. "Боже, 1
"Боже, прими 1
прими дух 1
дух мој!" 1
мој!" Божидара 1
Божидара Вуковића, 1
Вуковића, иако 1
његова припадност 1
припадност српском 1
српском народу 3
народу посведочена 1
посведочена његовим 1
његовим сопственим 1
сопственим казивањима 1
казивањима и 1
другим изворима. 1
изворима. Божидарац 1
Божидарац нуди 1
нуди комплетну 1
комплетну инфраструктуру 1
инфраструктуру за 2
за организацију 5
организацију догађаја 1
догађаја у 17
свом простору: 1
простору: изложбе, 1
изложбе, презентације, 1
презентације, конференције, 1
конференције, семинаре, 1
семинаре, трибине, 1
трибине, дебате, 1
дебате, предавања, 1
предавања, корпоративне 1
корпоративне прославе, 1
прославе, концерте, 1
концерте, фестивале. 1
фестивале. ”Божидар 1
”Божидар Валтровић” 1
Валтровић” годишња 1
годишња награда 3
награда Малог 1
Малог позоришта 1
позоришта ”Душко 1
”Душко Радовић” 1
Радовић” за 1
за улогу 16
у представи 8
представи ”Девојчица 1
”Девојчица са 1
са шибицама” 1
шибицама” Божићна 1
Божићна јелка 1
јелка званично 1
званично се 1
се кити 1
кити 8. 1
8. децембра, 2
децембра, јер 1
према хришћанској 1
хришћанској традицији 6
традицији безгрешно 1
безгрешно зачеће 1
зачеће било 2
било на 18
овај датум. 1
датум. Божићна 1
Божићна честитка 1
честитка која 1
која држи 3
држи светски 2
светски рекорд 7
рекорд као 3
као најскупља 1
најскупља икад 1
икад продата 1
продата била 1
је честитка 1
честитка коју 1
је Хорсли 1
Хорсли произвео 1
произвео 1843. 1
1843. Божићни 1
Божићни догађај 1
догађај Филдс 1
Филдс Шопинг 1
Шопинг Центар 1
Центар 2016. 1
2016. Божићни 1
Божићни слаткиши 1
слаткиши су 1
веома разнолики 1
разнолики и 1
и сваки 20
сваки регион 2
регион и 2
и подрегион 1
подрегион имају 1
имају своје. 1
своје. Божићни 1
Божићни филателистички 1
филателистички клуб 1
клуб основали 1
су 1969. 1
1969. Божићно 1
Божићно оглашавање 1
оглашавање у 2
се помињу 12
помињу поклони, 1
поклони, око 1
око 1900. 3
1900. Божић 1
Божић се 2
се обележава 6
обележава 7. 1
јануара уместо 1
уместо 25. 1
25. децембра 4
децембра а 1
а исто 7
исто се 4
остале верске 1
верске празнике. 1
празнике. Божовић 1
Божовић је 3
у дресу 22
дресу Тома 1
Тома наступио 1
наступио на 6
на седам 11
седам премијерлигашких 1
премијерлигашких утакмица, 1
утакмица, а 5
а клуб 3
клуб је 44
сезоне 2013/14. 4
2013/14. Божо 1
Божо Гркинић 1
Гркинић га 1
је заинтересовао 3
заинтересовао за 9
за кошарку. 1
кошарку. Боинг 1
Боинг 747 1
747 трајџет 1
трајџет би 1
да понесе 4
понесе више 1
више терета, 1
терета, имао 1
имао би 2
би већи 1
већи долет 1
долет и 2
и капацитет 3
капацитет за 6
више путника 1
путника од 1
од ДЦ-10 1
ДЦ-10 и 1
и L-1011. 1
L-1011. Боинг 1
Боинг 757 1
757 је 1
такође морао 2
морао да 72
користи америчке 1
америчке моторе 1
моторе Прат 1
Прат & 5
& Витни 4
Витни PW2037, 1
PW2037, који 1
који производе 1
производе 170 1
170 kN 1
kN потиска. 1
потиска. Боинг 1
Боинг 787-8 1
787-8 је 1
конструисан тако 1
њега може 2
стане 234 1
234 путника 1
три путничке 1
путничке класе, 1
класе, 240 1
240 у 1
две и 6
до 296 1
296 путника 1
у једној. 1
једној. Боинг 1
Боинг и 1
и Теледин 1
Теледин енергетски 1
енергетски системи 1
системи сарађивали 1
сарађивали су 2
на концепту 2
концепту за 1
за ММРТГ 1
ММРТГ базираном 1
на претходном 2
претходном дизајну 1
дизајну термоелектричног 1
термоелектричног претварача, 1
претварача, СНАП 1
СНАП 19, 1
19, који 1
је Теледин 1
Теледин користио 1
користио у 5
претходним свемирским 1
свемирским мисијама. 1
мисијама. Боингова 1
Боингова фабрика 1
фабрика Еверет, 1
Еверет, првенствено 1
намењена производњи 1
производњи модела 1
модела „747“ 1
„747“ представља 1
представља највећу 3
највећу зграду 1
зграду на 3
свету по 7
по запремини 2
запремини (13.385.378 1
(13.385.378 m³), 1
m³), и 1
и заузима 6
заузима површину 9
од 399.480 1
399.480 м². 1
м². Боингов 1
Боингов представник 1
представник је 3
је авион 16
авион безбедно 1
безбедно слетео 1
на међународни 1
међународни аеродром 4
аеродром Ларидо 1
Ларидо и 1
чланови посаде 7
посаде безбедно 1
безбедно напустили 1
напустили авион. 1
авион. Боинг 1
Боинг Штеарман 1
Штеарман модел 1
модел 75 1
75 је 1
најпознатијих америчких 1
америчких двокрилца. 1
двокрилца. Боја 1
Боја дресова 1
дресова је 1
је бела 4
бела и 9
и црвена. 1
црвена. Боја 2
Боја им 1
је жутосива 1
жутосива са 1
са зеленим 5
зеленим мрљама. 1
мрљама. Боја 1
температура пламена 1
пламена зависи 1
врсте горива 1
горива које 1
које гори. 1
гори. Боја 1
Боја Јаковљевић 1
Јаковљевић из 1
у извештају 2
извештају 1890. 1
1890. Боја 1
Боја језера 1
је карактеристична 6
карактеристична за 6
за оне 15
оне у 12
јављају врло 1
врло велике 1
брзине испаравања. 1
испаравања. Боја 1
Боја је 1
најважнијих елемената 1
елемената израде 1
израде тканина. 1
тканина. Боја 1
Боја канарског 1
канарског пса 1
пса је 2
је сива 1
сива и 1
и браон. 1
браон. Боја 1
Боја клуба 2
клуба је 18
је зелена 3
зелена и 5
и бела. 3
бела. Боја 1
клуба су 14
су црвена 4
црвена и 7
и плава. 2
плава. Боја 1
Боја коју 1
коју користе 4
за навијање 2
навијање је 1
је зелена. 2
зелена. Боја 1
Боја кремена 1
кремена су 1
најчешће црвене 2
црвене браон 1
браон и 1
и сиве 4
сиве нијансе. 1
нијансе. Боја 1
Боја ленте 1
ленте је 1
је црвено 2
црвено - 3
- бијела, 1
бијела, а 1
а боје 2
боје се 1
се мијењају 2
мијењају на 1
на начин: 1
начин: бијела, 1
бијела, црвена, 3
црвена, бијела, 2
црвена, бијела. 1
бијела. Боја 1
Боја листа 1
листа нешто 1
нешто светлија 1
светлија него 2
код европских 1
европских врста. 1
врста. Боја 1
Боја љуске 1
љуске - 1
- Светла 1
Светла или 1
или тамна, 1
тамна, обојеност 1
обојеност плодова 1
плодова зависи 1
од манипулисања 1
манипулисања и 1
неких других 7
других мера, 1
мера, као 1
од заштите 1
заштите која 1
је спроведена 4
спроведена против 1
против инсеката 1
инсеката и 2
и болести. 4
болести. Боја 1
Боја може 1
бити комбинована 1
комбинована од 1
од наведених 6
наведених - 1
- двобојни 1
двобојни или 1
или тробојни 1
тробојни пси. 1
пси. Бојана 1
Бојана Младеновић, 1
Младеновић, а 1
за специјалне 8
специјалне ефекте 2
ефекте се 2
се побринуо 2
побринуо Томислав 1
Томислав Маги. 1
Маги. Бојана 1
Бојана се 1
се певањем 1
певањем бави 1
од своје 25
своје седме 1
седме године. 1
године. Боја 1
Боја националне 1
националне селекције 2
селекције је 1
је црвена. 1
Боја њихових 1
њихових леђа 2
и бокова 1
бокова варира 1
варира и 1
бити зелена, 1
зелена, браон, 1
браон, сива 1
сива или 1
или жута. 1
жута. Боја 1
Боја ове 2
врсте варира 1
од жућкасте 1
жућкасте до 1
до маслинасто 1
маслинасто зелене. 1
зелене. Боја 1
ове рибе 5
рибе продубљује 1
продубљује се 1
са годинама, 1
годинама, а 2
а млади 2
млади примерци 1
примерци могу 2
бити скроз 1
скроз бели. 1
бели. Боја 1
Боја плода 1
плода потиче 1
од каротеноида 1
каротеноида физалиена. 1
физалиена. Боја 1
Боја правоугаоника 1
правоугаоника показује 1
показује колико 6
колико трансакција 1
трансакција садржи 1
садржи комбинацију 1
комбинацију ставки. 1
ставки. Боја 1
Боја рибе 1
рибе варира 1
од златножуте 1
златножуте до 1
до црне. 1
црне. Боја 1
Боја се 2
се меша 3
меша претходно 1
претходно са 1
водом а 1
а исецање 1
исецање - 1
- гравирање 1
гравирање се 1
врши алатима 1
алатима који 2
употребљавају у 1
у вајарству. 1
вајарству. Боја 1
се наноси 2
наноси преливањем 1
преливањем преко 1
преко судова 1
судова или 2
или шарањем 1
шарањем помоћу 1
помоћу „будучета” 1
„будучета” (глинене 1
(глинене посуд 1
посуд коју 1
коју израђују 1
израђују сами 1
сами грнчари 1
грнчари од 1
од глине, 1
глине, или 1
или будуче 1
будуче може 1
и прекраћен 1
прекраћен и 1
и избушен 1
избушен рог 1
рог са 1
са уметнутом 1
уметнутом цевчицом 1
цевчицом од 1
од живинског 1
живинског пера) 1
пера) и 1
и осликавањем 1
осликавањем птичјим 1
птичјим пером 1
пером обмотаним 1
обмотаним глином. 1
глином. Боја 1
Боја странке 1
странке је 3
била црно-златна. 1
црно-златна. Боја 1
Боја тијела 1
тијела им 2
је тамносива, 1
тамносива, с 1
је доња 4
доња страна 1
страна мало 1
мало свјетлија 1
свјетлија од 1
од горње. 1
горње. Боја 1
Боја црвене 1
црвене бакље 1
бакље је 1
је приказана 16
приказана са 1
са десне 20
десне стране. 6
стране. Боја 1
Боја чекиње 1
чекиње варира 1
од тамније 1
тамније до 1
до светлије 1
светлије црвеносмеђе 1
црвеносмеђе боје. 1
боје. Бојева 1
Бојева глава 1
глава је 7
такође фрагмертског 1
фрагмертског типа, 1
типа, али 2
али поседује 1
остале типове 2
типове бојеве 1
бојеве главе. 4
главе. Боје 1
Боје варирају, 1
варирају, тако 1
се жути 1
жути берил 1
берил назива 1
назива хелидор, 1
хелидор, ружичасти 1
ружичасти морганит, 1
морганит, а 1
а бели 1
бели гошенит. 1
гошенит. Боје 1
Боје државне 1
државне заставе 1
заставе су: 1
су: црвена, 1
црвена, плава 1
плава и 2
и бијела. 1
бијела. Боје 1
Боје за 1
за сликање 1
сликање на 1
на свили- 1
свили- У 1
У ове 4
сврхе се 1
користе специјалне 1
специјалне боје 1
боје на 7
на воденој 2
воденој бази. 2
бази. Боје 1
Боје је 1
је смеђе, 1
смеђе, жуте 1
или беликасте. 1
беликасте. Боје 1
Боје клуба 3
су зелена 2
и црна, 2
црна, први 1
први дресови 1
дресови су 1
су добијени 2
добијени од 1
од ФК 1
ФК Ланчестер 1
Ланчестер Роверса 1
Роверса из 1
из Енглеске. 4
Енглеске. Боје 1
су пругаста 1
пругаста плаво 1
плаво бела. 1
бела. Боје 2
су црно-беле 1
црно-беле и 1
и жуте. 2
жуте. Боје 1
Боје на 1
на застави 6
застави представљају: 1
представљају: зелена 1
зелена - 1
- вегетацију, 1
вегетацију, црвена 1
црвена - 1
- социјалну 1
социјалну правду, 1
правду, жута 1
жута - 1
- сунчеву 1
сунчеву свјетлост, 1
свјетлост, црна 1
црна - 1
- земљу 1
и афричко 1
афричко порекло, 1
порекло, а 1
а бела 2
бела - 1
- бистре 1
бистре воде 1
и чистоћу. 1
чистоћу. Боје 1
Боје његових 1
његових фасада, 1
фасада, кровова, 1
кровова, прозора, 1
прозора, нису 1
нису природне 1
природне боје, 1
боје, то 1
није локални 1
локални колорит 1
колорит традиционалног 1
традиционалног баварског 1
баварског села. 1
села. Бојењем 1
Бојењем воде 1
воде доказао 1
доказао је 1
се воде 10
које пониру 1
пониру у 1
у валози 1
валози Ракош 1
Ракош чесме 1
чесме појављују 1
појављују у 10
у Бежишком 1
Бежишком врелу, 1
врелу, као 1
да исте 3
исте не 1
не избијају 1
избијају на 1
на Дивљанска 1
Дивљанска врела. 1
врела. Бојење 1
Бојење чворова 1
чворова представља 1
представља почетни 1
почетни проблем 2
проблем изучавања 1
изучавања ове 2
ове области 3
сви остали 16
остали проблеми 1
проблеми бојења 1
бојења се 1
могу свести 1
свести на 4
њега. Боје 1
Боје ове 1
ове екипе 1
екипе су 4
су црна 1
црна и 2
и бела, 1
бела, а 2
а капитен 2
капитен је 2
је искусни 3
искусни репрезентативац 1
репрезентативац азура 1
азура Марко 1
Марко Бортолами. 1
Бортолами. Бо 1
Бо је 1
похађала две 1
две средње 1
средње школе: 1
школе: средњу 1
школу Џорџ 1
Џорџ Елери 1
Елери Хејл 1
Хејл и 1
и Ајви 1
Ајви академију. 1
академију. Боје 1
Боје се 1
се мешају 12
мешају и 6
и разређују 1
разређују како 1
се користе. 3
користе. Боје 1
Боје су 1
су фино 3
фино засићене 1
засићене и 1
и сасвим 4
сасвим прецизно 1
прецизно рендероване. 1
рендероване. Бојећи 1
Бојећи да 1
да опет 3
опет не 1
не рани 1
рани Ану, 1
Ану, Елса 1
Елса већину 1
већину свога 1
свога времена 4
времена проводи 2
проводи сама 1
сама у 1
својој соби, 1
соби, одбијајући 1
одбијајући чак 1
и разговарати 1
својом сестром. 3
сестром. Бојећи 1
Бојећи се 2
се њега 2
и акције 2
акције његовог 1
његовог сина, 5
сина, јаничари 1
јаничари су 2
га 15. 1
15. децембра 8
децембра 1801. 1
1801. Бојећи 1
се освете 5
освете Тутсија, 1
Тутсија, више 1
од 2.000.000 1
2.000.000 Хутуа 1
Хутуа је 1
је напустило 1
напустило земљу, 1
земљу, али 1
се многи 17
многи у 4
међувремену вратили. 1
вратили. Боје 1
Боје фудбалског 1
су црна, 2
црна, црвена 1
Боје Хамбурга 1
Хамбурга су 1
бела. Бојлови 1
Бојлови биографи 1
биографи наглашавају 1
наглашавају да 2
он поставио 1
поставио темеље 2
темеље модерној 1
модерној дисциплини 1
дисциплини хемије 1
хемије негирајући 1
негирајући претходне 1
претходне доктрине 1
доктрине и 1
и праксе 4
праксе алхемије. 1
алхемије. Бојовић 1
Бојовић је 2
свој ратни 2
ратни чин 3
чин заслужио: 2
заслужио: као 1
за пролом 1
пролом Солунског 1
Солунског непријатељског 1
непријатељског фронта 1
фронта за 1
време дуготрајног 1
дуготрајног крвавог 1
крвавог а 1
по нашу 1
нашу Отаџбину 1
Отаџбину срећног 1
срећног рата 1
рата те 1
је унапређен 17
унапређен указом 2
указом од 5
септембра 1918. 3
1918. Боканегра 1
Боканегра одлази 1
одлази код 5
код Фиеска, 1
Фиеска, али 1
али сазнаје 2
његова Марија 1
Марија умрла. 1
умрла. Бокељи 1
Бокељи у 1
рату за 4
ослобођење грчко 1
грчко наводи 1
смо ми 4
ми били 1
у Цариграду 9
Цариграду најјачи 1
најјачи јер 1
ту имали 1
имали 4 1
4 до 9
до 5 16
5 стотина 1
стотина Грбљана, 1
Грбљана, Паштровића, 1
Паштровића, Мајина, 1
Мајина, Побора, 1
Побора, Црногораца 1
Црногораца и 5
и Спичана, 1
Спичана, који 1
Цариграду сви 1
сви скупа 1
скупа називљу 1
називљу хрватима. 1
хрватима. Боксерску 1
Боксерску каријеру 1
каријеру завршио 4
је 2006. 9
2006. Боксом 1
Боксом се 1
бавио 17 1
17 година. 5
година. Боланду 1
Боланду је 1
помогао опуштени 1
опуштени став 1
став Ди-Сија, 1
Ди-Сија, како 1
је истакао 14
истакао „изгледали 1
„изгледали су 1
да ми 9
ми дозволе 1
дозволе да 2
радим својим 1
својим темпом”. 1
темпом”. Бол 1
Бол грубо 1
грубо прати 1
прати дерматоме 1
дерматоме Т-10 1
Т-10 до 1
до S-4 1
S-4 (кичмене 1
(кичмене мождине), 1
мождине), а 1
а цео 1
цео ток 1
ток обично 1
обично траје 7
траје од 14
до 18 12
18 часова. 2
часова. Болдвин 1
Болдвин се 1
такође истакнуо 1
истакнуо на 1
на Маршу 1
Маршу за 1
за Вашингтон 1
Вашингтон за 1
за посао 8
и слободу 5
слободу 28. 1
августа 1963. 2
1963. Бол 1
Бол достиже 1
достиже врхунац 2
врхунац а 1
потом слаби, 1
слаби, да 1
поново јавио 2
јавио Неки 1
Неки пацијенти, 1
пацијенти, период 1
период између 4
две врхунца 1
врхунца бола 1
бола погрешно 1
погрешно описују 1
као период 3
период без 1
без болова. 1
болова. Болдрик 1
Болдрик је 1
је слуга 2
слуга Сер 1
Сер Едмунда 1
Едмунда Црне 1
Црне Гује 1
Гује у 1
Црној Гуји, 1
Гуји, Витешке 1
Витешке године. 1
године. Болдрик 1
Болдрик такође 1
такође изводи 1
изводи фантастичну 1
фантастичну имитацију 1
имитацију познатог 1
познатог глумца 1
глумца Чарлија 1
Чарлија Чаплина 1
Чаплина (иако 1
(иако неки 1
неки мисле 1
мисле да 15
питању тачка 1
тачка балансирања 1
балансирања са 1
са пужем). 1
пужем). Болесна 1
Болесна маћеха 1
маћеха му 1
убрзо умрла, 1
умрла, а 2
са 60 2
60 година 7
година развео 1
развео од 3
од супруге. 2
супруге. Болесника 1
Болесника са 1
са резистентном 1
резистентном хипертензијом 1
хипертензијом треба 1
треба одмах 2
одмах упутити 1
упутити специјалисти, 1
специјалисти, због 1
због често 1
често присутних 1
присутних оштећења 1
оштећења циљних 1
циљних органа 1
и високог 2
високог кардиоваскуларног 1
кардиоваскуларног ризика, 1
ризика, као 1
и тестове 1
тестове везаних 1
везаних за 17
за искључивања 1
искључивања секундарних 1
секундарних облика 1
облика артеријске 1
артеријске хипертензије. 1
хипертензије. Болеснике 1
Болеснике са 1
са хроничним 2
хроничним активним 1
активним хепатитисом 1
хепатитисом потребно 1
пре трансплантације 1
трансплантације лечити 1
лечити интерфероном. 1
интерфероном. Болесник 1
Болесник лежи 1
лежи непомично 1
непомично у 1
да ке 1
ке будан. 1
будан. Болесник 1
Болесник се 1
се помазује 1
помазује претходно 1
претходно посебно 1
посебно припремљеним 1
припремљеним јелејем 1
јелејем (уљем), 1
(уљем), и 1
и призива 1
призива се 1
се благодат 1
благодат Божија 1
Божија која 1
која исцељује 1
исцељује душевне 1
душевне и 1
и телесне 4
телесне немоћи. 1
немоћи. Болесник 1
Болесник сматра 1
је прдмет 1
прдмет сексуалног 1
сексуалног интересовања 1
интересовања јавно 1
јавно познатих 1
познатих личности 3
личности (из 1
(из света 1
света естраде, 1
естраде, политике, 1
политике, уметности. 1
уметности. Болесница 1
Болесница може, 1
може, извесно 1
извесно време 8
време пре 3
пре руптуре 1
руптуре материце, 1
материце, да 1
има неодређене 1
неодређене болове 1
болове који 1
се повремено 14
повремено јављају. 1
јављају. Болесница 1
Болесница није 1
имала секундарне 1
секундарне лезије 1
лезије у 1
јетри и 2
и накнадно 2
накнадно уклоњеним 1
уклоњеним лимфним 1
лимфним чворовима. 1
чворовима. Болесници 1
Болесници могу 1
имати више 2
више жаришта 1
жаришта у 1
пределу плућних 1
плућних вена, 1
вена, способних 1
способних да 2
да изазову 7
изазову АФ. 1
АФ. Болесници 1
Болесници са 2
са отпуштају 1
отпуштају кући 1
кући након 1
након 1 1
1 до 19
до 3 18
од оперативног 2
оперативног лечења, 1
лечења, уз 1
уз редовну 1
редовну употребу 1
употребу лекова 1
лекова против 3
против болова 2
болова и 3
и оралних 1
оралних антибиотика 1
антибиотика Ако 1
је повреда 1
повреда уретре 1
уретре лечена 1
лечена интраоперативно 1
интраоперативно уграђен 1
уграђен Фолијев 1
Фолијев катетер 1
катетер уклања 1
уклања се 1
пре отпуштања 1
отпуштања облесника 1
облесника из 1
из болнице. 1
болнице. Болесници 1
са тежим 3
тежим облицима 1
облицима розацее 1
розацее могу 1
се лечити 1
лечити синтетичким 1
синтетичким ретиноидима, 1
ретиноидима, које 1
које утичу 7
на процесе 1
процесе кератинизације 1
кератинизације и 1
и диференцијације 1
диференцијације лојних 1
лојних жлезда 2
жлезда и 2
и епидермалних 1
епидермалних ћелија. 2
ћелија. Болесници 1
Болесници се 1
се поред 17
поред ових 5
ових извора 2
извора веома 1
често бришу 1
бришу а 1
а пешкир 1
пешкир или 1
или марамицу 1
марамицу оставе 1
оставе поред 1
поред извора 1
извора у 2
циљу симболичког 1
симболичког остављања 1
остављања болести 1
болести да 2
вода однесе. 1
однесе. Болест 1
Болест загађења 1
загађења је 1
свака болест 1
болест узрокована 1
узрокована контаминираним 1
контаминираним стварима, 1
стварима, у 1
у конкретном 2
конкретном случају, 1
случају, водом. 1
водом. Болест 1
Болест има 1
има велику 14
велику смртност, 1
смртност, и 1
код оболелих 1
оболелих особа 3
особа износи 1
износи од 8
10 до 18
до 50%. 1
50%. Болест 1
Болест је 3
је напала 13
напала људе 1
људе различите 1
старости, пола, 1
пола, националности 1
националности и 5
и 25% 1
25% популације 1
популације је 2
је умрло. 1
умрло. Болест 1
је нестала 5
нестала на 1
на неко 8
неко време, 4
време, али 3
поново појавила 2
појавила средином 1
средином 2015. 1
2015. Болест 1
је утицала 14
на њену 16
њену способност 2
способност за 3
за рад. 5
рад. Болест 1
Болест може 2
имати периоде 2
периоде потпуне 2
потпуне ремисије 1
ремисије (мировања), 1
(мировања), посебно 1
у адолесценцији, 3
адолесценцији, али 1
може поново 4
поново јављати 1
јављати током 1
раног одраслог 1
одраслог доба. 3
доба. Болест 1
потпуне ремисије, 1
ремисије, нарочито 1
адолесценцији, да 1
би са 5
са након 1
након тог 6
тог животног 1
животног доба 1
доба поново 1
поново развила 1
развила у 6
раном одраслом 2
одраслом добу. 2
добу. Болест 1
Болест почиње 1
почиње између 2
и карактерише 2
карактерише се 2
се прогресивним 1
прогресивним погоршањем 1
погоршањем вида, 1
вида, зато 1
зато се 8
зове и 3
и јувенилна 1
јувенилна дистрофије 1
дистрофије макуле. 1
макуле. Болест 1
Болест пролази 1
пролази спонтано, 1
спонтано, а 1
а прелаз 1
прелаз у 3
у хронични 1
хронични облик 1
облик болести 2
болести није 2
није забележен. 1
забележен. Болест 1
Болест се 5
се испољава 3
испољава после 1
после узимања 1
узимања млека 1
млека које 1
садржи лактозу. 1
лактозу. Болест 1
најчешће јавља 2
јавља код 8
код новорођечади, 1
новорођечади, одојчади 1
одојчади и 1
и мале 8
мале деце 2
деце (у 1
(у епизодама 1
епизодама или 1
или непрекидно) 1
непрекидно) са 1
са знацима 2
знацима хиповентилације 1
хиповентилације и 1
и хипоксемије 1
хипоксемије у 1
у првим 29
првим месецима 2
месецима живота, 1
живота, Trochet 1
Trochet D, 1
D, de 1
de Pontual 1
Pontual L, 1
L, Straus 1
Straus C, 1
C, et 1
et al. 11
al. Болест 1
Болест се, 1
се, најчешће, 1
најчешће, случајно 1
случајно дијагностикује 1
дијагностикује у 1
склопу бројних 1
бројних сликовних 1
сликовних (имиџинг) 1
(имиџинг) метода 1
метода (из 1
(из других 1
других клиничких 1
клиничких разлога) 1
разлога) или 1
или након 5
након открића 3
открића шума, 1
шума, стетоскопом, 1
стетоскопом, у 1
у трбуху 1
трбуху или 1
на врату, 2
врату, код 1
код асимптоматских 1
асимптоматских болесника 1
болесника без 1
без атеросклеротског 1
атеросклеротског ризика. 1
ризика. Болест 1
се преноси 13
преноси директним 1
директним контактом, 1
контактом, углавном 1
углавном фекално-оралним 1
фекално-оралним путем. 1
путем. Болест 1
се развија 27
развија у 12
неколико часова 2
часова до 1
до неколико 13
дана. Болест 1
убрзо вратила 1
вратила па 1
је Фосетова 1
Фосетова отишла 1
отишла у 9
у Немачку 10
Немачку на 1
на третман 1
третман алтернативним 1
алтернативним методама 1
методама али 1
јој ни 1
није помогло. 2
помогло. Болест 1
Болест срчаног 1
срчаног црва 1
црва или 1
или дирофилариаза 1
дирофилариаза је 1
је озбиљно 5
озбиљно и 2
и потенцијално 2
потенцијално фатално 1
фатално обољење. 1
обољење. Боливар 1
Боливар је 1
је Легије 1
Легије и 1
су служили 10
служили у 1
њој описао 1
као „спаситеље 1
„спаситеље моје 1
моје земље”. 1
земље”. Боливарово 1
Боливарово породично 1
породично стабло 2
стабло има 2
има мноштво 1
мноштво сродника 1
сродника из 1
из две 7
две гране: 2
гране: фамилију 1
фамилију Паласиос 1
Паласиос и 1
и фамилију 1
фамилију Боливар. 1
Боливар. Болинбрук 1
Болинбрук је 1
на десет 6
десет година 30
година прогонства, 1
прогонства, али 1
али Ричард 1
Ричард га 1
га смањује 1
смањује на 3
на шест 9
видео ожалошћено 1
ожалошћено лице 1
лице Џона 1
Џона од 1
од Гонта, 2
Гонта, док 1
је Мобри 1
Мобри протеран 1
протеран заувек. 1
заувек. Бол 1
Бол код 1
код ове 6
ове болести 9
болести веома 1
често настаје 1
настаје нагло 1
нагло „из 1
„из пуног 1
пуног здравља“. 1
здравља“. Бол 1
Бол који 1
не ирадира 1
ирадира испод 1
испод колена 1
колена буди 1
буди сумњу 1
сумњу на 2
на на 9
на постојање 9
постојање псеудорадикуларног 1
псеудорадикуларног бола. 1
бола. Бол 1
Бол може 2
да ирадира 1
ирадира (зрачи) 1
(зрачи) у 1
у десну 2
десну плећку 1
плећку и 1
и десно 12
десно раме. 1
раме. Бол 1
се повећа 7
повећа до 1
до максималног 1
максималног интензитета, 1
интензитета, у 1
у око 14
око 30 16
30 минута 8
минута од 2
почетка напада, 1
напада, или 1
или до 4
до достизања 1
достизања врхунаца 1
врхунаца бола 1
бола може 2
проћи 6 1
6 или 2
више часова. 1
часова. Бол 1
Бол најчешће 1
није знатно 1
знатно изражена, 1
изражена, посебно 1
посебно уз 2
уз узимање 1
узимање лекова 1
против болова. 1
болова. Болница 1
Болница је 7
у реновираном 1
реновираном Сулејман 1
Сулејман – 1
– беговом 1
беговом сарају. 1
сарају. Болница 1
званично отворена 1
отворена 2. 1
2. јануара 7
јануара 1882. 2
1882. Болница 1
је испловила 1
испловила из 1
из Солунског 1
Солунског залива 1
залива 25. 1
1915. Болница 1
основана 1850. 1
1850. Болница 1
основана непосредно 1
непосредно након 14
након ослобођења 7
ослобођења Лесковца 1
Лесковца од 1
од османске 2
османске владавине 1
владавине 1878. 1
1878. Болница 1
понудила да 2
да тело 1
тело оставе 1
оставе на 1
на обдукцију, 1
обдукцију, али 1
али Кетрин 1
Кетрин и 3
и син 7
син Сергеј 1
Сергеј су 1
то одбили. 2
одбили. Болница 1
је реконструисана 2
реконструисана и 2
и значајно 8
значајно проширена 1
проширена 1912. 1
1912. Болница 1
Болница остаје 1
остаје још 1
у вароши, 1
вароши, а 1
а управник 1
управник ми 1
ће ме 3
ме поново 1
поново примити 1
примити када 1
се болница 1
болница буде 1
буде доселила 1
доселила у 3
у логор. 2
логор. Болница 1
Болница се 1
поред наставне 1
наставне и 2
и нучно-истраживачке 1
нучно-истраживачке делатности 1
делатности бави: 1
бави: превенцијом, 1
превенцијом, здравственим 1
здравственим образовање 1
и указивањем 1
указивањем хитне 1
хитне медицинске 2
медицинске помоћи. 1
помоћи. Болница 1
Болница Сорока 1
Сорока отворена 1
отворена је 13
1960. Болница 1
Болница у 3
у Бијелом 2
Бијелом Пољу 2
Пољу основана 1
је 1923. 3
1923. Болница 2
у Булоњу 1
Булоњу свечано 1
свечано је 4
је отворена 25
отворена 1. 2
1. новембра 9
новембра 1923. 4
манастиру Св. 5
Св. Болнице 1
Болнице су 1
су класификоване 3
класификоване као 2
као опште, 1
опште, специјалне 1
специјалне или 1
или државне, 1
државне, у 1
од извора 8
извора прихода. 1
прихода. Болнице 1
Болнице у 1
Тунису 1916/19 1
1916/19 биле 1
су привремене 1
привремене санитетске 1
санитетске установе 2
установе за 1
лечење и 4
и рехабилитацију 2
рехабилитацију српски 1
српски болесника 1
и рањеника 1
рањеника у 1
светском рату. 16
рату. Болнице 1
Болнице шкотских 5
шкотских жена 3
жена - 2
- Јединица 2
Јединица „Гиртон 1
„Гиртон и 1
и Њунхам” 1
Њунхам” Болничари 1
Болничари су 1
се налазили 28
налазили само 1
у пуковским 1
пуковским превијалиштима, 1
превијалиштима, дивизијским 1
дивизијским завојиштима 1
завојиштима и 1
и пољским 2
пољским болницама. 1
болницама. Болничарке, 1
Болничарке, непромрзли 1
непромрзли борци 1
борци и 1
и партизани 3
партизани Игманске 1
Игманске чете, 1
чете, сви 1
сви без 1
без разлике, 1
разлике, ужурбано 1
ужурбано су 1
су масирали 1
масирали промрзле. 1
промрзле. Болну 1
Болну осетљивост 1
осетљивост појединих 1
појединих тачака 2
тачака на 3
на телу 7
телу лекар 1
лекар оцењује 1
оцењује притиском 1
притиском палца 1
палца или 1
помоћу долориметра. 1
долориметра. Болну 1
Болну сензацију 1
сензацију прати 1
прати и 6
и осећај 4
осећај укочености, 1
укочености, али 1
не јавља 3
јавља утрнулост. 1
утрнулост. Боловао 1
Боловао је 1
од изузетно 4
изузетно малигног 1
малигног облика 1
облика мултиплог 1
мултиплог мијелома. 1
мијелома. Болови 1
Болови у 1
у мишићима 1
мишићима листова 1
листова и 6
и слабина 1
слабина су 1
веома патогномонични, 1
патогномонични, односно 1
односно представљају 1
представљају значајне 2
значајне показатеље 1
показатеље да 1
овој болести. 1
болести. Болотњиков 1
Болотњиков је 1
је планирао 9
планирао потпуно 1
потпуно окружење 1
и подизање 5
подизање устанка 1
самом граду, 1
граду, али 2
али редови 1
редови устаника 1
устаника нису 2
били јединствени. 2
јединствени. Болоховени 1
Болоховени се 1
спомињу у 5
у Ипатској 1
Ипатској хроници 1
хроници из 1
из 13. 3
13. века. 6
века. Бол 1
Бол попушта 1
попушта након 1
након одговарајуће 1
одговарајуће дијете 1
дијете и 3
и терапије 1
терапије антиулкусним 1
антиулкусним лековима. 1
лековима. Бол 1
Бол постаје 1
постаје јачи 1
јачи кад 1
се болесник 3
болесник креће, 1
креће, или 1
се излаже 3
излаже неком 1
неком физичком 1
физичком напору, 1
напору, у 1
у покушај 2
покушај да 19
да изазове 12
изазове мокрење. 1
мокрење. Болцано 1
Болцано тврди 1
постоје ствари 1
ствари ако 1
ако што 1
су лажне 1
лажне спознаје, 1
спознаје, само 1
само лажне 2
лажне процене. 1
процене. Болцманов 1
Болцманов интеграл 1
интеграл је 1
је историјски 8
историјски био 1
први колизиони 1
колизиони интеграл 1
интеграл и 1
њега су 20
пут написане 1
написане кинетичке 1
кинетичке једначине. 1
једначине. Боља 1
Боља екипа 1
екипа из 3
тог дуела 2
дуела осигурава 1
осигурава наступ 1
наступ у 7
у Екстралиги 1
Екстралиги наредне 1
наредне сезоне, 1
сезоне, док 2
док поражени 1
поражени такмичење 1
такмичење наставља 2
наставља у 4
у нижем 4
нижем рангу 2
рангу такмичења. 2
такмичења. Боље 1
Боље би 1
би ти 2
ти било 1
било да 23
да боље 5
боље промислиш 1
промислиш него 1
да губиш 1
губиш време 1
време пишући 1
пишући овакве 1
овакве текстове. 1
текстове. Бољевачка 1
Бољевачка бригада 1
бригада је 22
учествовала у 36
многим борбама 1
борбама против 4
против Немаца 3
Немаца и 6
и Бугара. 1
Бугара. Бољетинац 1
Бољетинац и 1
и Бајрам 1
Цури су 1
су 1913. 2
1913. Бољетинац 1
Бољетинац је 1
је положио 7
положио оружје, 1
оружје, након 1
су он 7
и државни 4
државни представник 1
представник отишли 1
отишли код 2
код косовског 1
косовског валије, 1
валије, који 1
ће испунити 3
испунити његове 1
његове захтјеве. 1
захтјеве. Бољшевички 1
Бољшевички морал 1
морал је 1
је доживио 2
доживио велики 1
велики пад, 1
пад, а 1
а између 14
између 19. 3
и 24. 4
24. марта 7
марта њихове 1
њихове снаге 1
су напустиле 2
напустиле Паневежис. 1
Паневежис. Бомба 1
Бомба је 3
је експлодирала 2
експлодирала у 2
у музеју, 2
музеју, убивши 1
убивши његову 1
његову мајку 5
неколико других 16
других посетилаца. 1
посетилаца. Бомба 1
имала снагу 1
снагу од 6
од 22 9
22 килотоне 1
килотоне ТНТ 1
ТНТ и 1
је имплозиона 1
имплозиона плутонијумска 1
плутонијумска бомба. 1
бомба. Бомба 1
Бомба је, 1
је, ипак, 5
ипак, била 1
била крајње 1
крајње непрактична: 1
непрактична: сувише 1
сувише велика 1
велика за 1
за класичне 5
класичне бомбардере, 1
бомбардере, сувише 1
сувише малог 1
малог домета 1
домета за 1
оне специјално 1
специјално прерађене, 1
прерађене, сувише 1
сувише гломазна 1
гломазна за 1
класичне пројектиле. 1
пројектиле. Бомба 1
искористила чињеницу 1
да прикључци 1
прикључци на 1
на плагборду 1
плагборду нису 1
нису утицали 1
сва слова; 1
слова; стога, 1
стога, када 1
1. јануара 30
јануара 1939. 2
1939. Бомбардери 1
Бомбардери су 1
вратили и 1
и следеће 15
следеће ноћи, 1
су долазили 12
долазили 76 1
76 наредних 1
наредних ноћи 1
ноћи узастопно. 1
узастопно. Бомбардерски 1
Бомбардерски напад 1
напад који 3
да одвуче 1
одвуче пажњу 1
пажњу бранилаца, 1
бранилаца, био 1
је слабог 2
слабог ефекта 1
ефекта и 2
је повећао 7
повећао будност 1
будност немачких 1
немачких јединица. 1
јединица. Бомбардовани 1
Бомбардовани су 1
су Остружница, 1
Остружница, Макиш, 1
Макиш, Батајница 1
Батајница и 1
и Зуце, 1
Зуце, док 1
два неексплодирана 1
неексплодирана пројектила 1
пројектила пала 1
пала на 6
на Нови 2
Нови Београд 6
и Врачар. 1
Врачар. Бомбардовања 1
Бомбардовања Северног 1
Вијетнама у 2
у знак 38
знак одмазде 4
одмазде су 1
су почела. 1
почела. Бомбардовање 1
Бомбардовање Београда, 1
Београда, 6. 1
6. априла 10
априла 1941. 10
1941. Бомбардовање 1
Бомбардовање Плшења 1
Плшења било 1
део истовременог 1
истовременог напада 1
напада Команде 1
Команде бомбардера 1
бомбардера на 1
неколико циљева 1
циљева на 2
континенту. Бомбашки 1
Бомбашки напад 1
напад у 6
у Бујнакску 1
Бујнакску водио 1
водио је 14
је ГРУ 1
ГРУ како 1
се избегао 4
избегао "међуагенцијски 1
"међуагенцијски сукоб 1
између ФСБ-а 1
ФСБ-а и 1
и Министарства 3
Министарства одбране" 1
одбране" Бомбице 1
Бомбице могу 1
се активирају 2
активирају одмах 1
одмах приликом 1
приликом пада, 1
пада, могу 1
бити обичне 1
обичне мине 1
мине са 1
различитим временима 2
временима успорења 1
успорења или 1
или специјалне 1
специјалне мине, 1
мине, опремљене 1
опремљене разним 1
разним типовима 3
типовима сензора 1
сензора (ИЦ, 1
(ИЦ, акустични 1
акустични и 1
и сеизмички) 1
сеизмички) за 1
за детекцију 2
детекцију и 2
и самонавођење 1
самонавођење на 1
на објекат 4
објекат дејства. 1
дејства. Бомерс 1
Бомерс је 1
је протумачио 2
протумачио да 1
да ово 17
ово значи 4
су Кромањонци 1
Кромањонци оставили 1
оставили то 1
то камење 1
камење у 5
у пећинама 4
пећинама пре 1
пре више 10
од 7.000 1
7.000 година 1
ово због 1
тога најстарије 1
најстарије кромањонско 1
кромањонско налазиште 1
налазиште на 2
свету. Бонапарта 1
Бонапарта и 1
и Ош 1
Ош прихватили 1
прихватили су 2
су другу 1
другу опцију. 1
опцију. Бонго 1
Бонго је 1
на председничким 6
председничким изборима 8
изборима 1998, 1
1998, те 1
те на 9
на следећим 1
следећим 2005. 1
2005. Бонграни 1
Бонграни је 1
је путовао 11
путовао кроз 2
кроз Италију 2
Италију тражећи 1
тражећи донације 1
донације да 1
се трка 2
трка одржала. 1
одржала. Бонде, 1
Бонде, међутим, 1
међутим, јесте 1
јесте гласао 1
гласао за 3
за извештај, 1
извештај, рекавши 1
је „психолошки 1
„психолошки важно 1
да покажемо 1
покажемо да 1
да желимо 1
да постанемо 1
постанемо политичкији 1
политичкији парламент“. 1
парламент“. Бонд 1
Бонд и 3
и Танакине 1
Танакине јединице 1
јединице примећују 1
примећују кретање 1
и крећу 4
крећу према 1
према вратима. 1
вратима. Бонд 1
Бонд је 5
ожењен два 1
пута - 1
- са 8
са Брендом 1
Брендом Мери 1
Мери Џонсон 1
Џонсон 1950. 1
1950. Бонд 1
није видео 5
видео Мужинића 1
Мужинића како 1
како игра 2
је довео 22
довео на 1
основу његове 3
његове репутације. 1
репутације. Бонд 1
на мисији 3
мисији праћења 1
праћења научника 1
научника званог 1
званог Гибсон, 1
Гибсон, за 1
за којег 9
се верује 10
како поседује 1
поседује информацију 1
информацију кључну 1
кључну за 1
решавање енергетске 1
енергетске кризе 1
кризе стварањем 1
стварањем неограничене 1
неограничене количине 1
количине енергије 1
енергије употребом 1
употребом нове 1
нове технике 1
коришћење Сунчеве 1
Сунчеве енергије. 1
енергије. Бонд 1
Бонд каже 1
каже Лајтеру 1
Лајтеру да 1
да испоручи 4
испоручи праве 1
праве дијаманте. 1
дијаманте. Бонд 1
Бонд мисли 1
он мета 1
мета и 3
док га 25
га Тили 1
Тили претиче, 1
претиче, Бонд 1
Бонд јој 1
јој пробуши 1
пробуши две 1
две гуме 1
гуме на 4
на ауту 2
ауту специјалном 1
специјалном направом 1
направом на 1
свом Астон 1
Астон Мартину 1
Мартину ДБ5. 1
ДБ5. Бонд 1
Бонд на 1
крају побегне 1
побегне скијајући 1
скијајући се 1
се низ 8
низ Пиз 1
Пиз Глорију 1
Глорију док 1
га Блофелд 1
Блофелд и 1
његови људи 7
људи јуре. 1
јуре. Бонд 1
Бонд наставља 1
наставља истраживати 1
истраживати ко 1
у праву 7
праву Густав 1
Густав Грејвс. 1
Грејвс. Бондов 1
Бондов авион 1
авион отима 1
отима Голдфингер, 1
Голдфингер, који 1
који покушава 8
побегне на 1
на Kубу. 1
Kубу. Бондове 1
Бондове девојке 1
филму су 4
су Силвија 1
Силвија Тренч 1
Тренч ( 1
( Бонд 1
Бонд открива 1
открива затим 1
затим два 1
два совјетска 1
совјетска нуклеарна 1
нуклеарна торпеда 1
торпеда монтирана 1
монтирана на 1
на Л-39 1
Л-39 Албатрос, 1
Албатрос, и 1
како Робак 1
Робак не 1
откаже лансирани 1
лансирани пројектил, 1
пројектил, 007 1
007 отима 1
отима Л-39 1
Л-39 и 1
и полеће 1
полеће у 1
у моменту 6
моменту када 5
када пројектил 1
пројектил погађа 1
погађа базар 1
базар оружја. 1
оружја. Бонд 1
Бонд преживи, 1
преживи, али 3
али Трејси 1
Трејси је 1
нападу погођена 1
погођена у 1
у главу. 4
главу. Бонд 1
Бонд примјећује 1
примјећује како 1
је снајпериста 1
снајпериста који 1
прати Коскова 1
Коскова прекрасна 1
прекрасна челисткиња 1
челисткиња из 1
из оркестра, 1
оркестра, дјевојка 1
дјевојка звана 1
звана Кара 1
Кара Миловиј. 1
Миловиј. Бонина 1
Бонина дела 1
дела из 15
тог периода 20
периода која 1
се одликовал 1
одликовал жанровском 1
жанровском и 1
и стилском 1
стилском разноликошћу 1
разноликошћу и 2
и постромантизмом, 1
постромантизмом, јако 1
јако добро 3
добро су 3
су прихваћена 2
прихваћена од 3
од публике, 1
публике, извођача 1
извођача и 5
и издавача. 1
издавача. Бонифасио 1
Бонифасио је 2
своје сједиште 1
сједиште премјестио 1
премјестио у 1
у Наик 1
Наик након 1
изгубио Имус. 1
Имус. Бонифасио 1
такође изгубио 2
изгубио друге 1
друге положаје 1
положаје на 5
су изабрани 12
изабрани чланови 1
чланови фракције 1
фракције Магдиванг. 1
Магдиванг. Бонифације 1
Бонифације је 1
је поразио 6
поразио град 1
град Монтиђио 1
Монтиђио јуна 1
јуна исте 3
године, али 8
се даљи 3
даљи ток 1
ток рата 2
рата водио 1
на штету 7
штету његове 1
његове династије. 1
династије. Бонобо 1
Бонобо мајмуни 1
мајмуни често 1
често имају 7
имају агресивно 1
агресивно сексуално 1
сексуално понашање 1
није уопште 3
уопште повезано 1
повезано са 19
са храном. 2
храном. Бонсаи 1
Бонсаи данас 1
данас није 14
само привилегија 1
привилегија више 1
више класе, 2
класе, већ 1
се претворио 4
у познату 2
и признату 1
признату хортикултурну 1
хортикултурну уметност 1
уметност широм 1
света. Бонус 1
Бонус поени 1
поени се 2
додељују када 1
је брдски 2
брдски циљ 1
циљ уједно 1
и финиш 1
финиш етапе, 1
етапе, као 1
на брдским 2
брдским циљевима 1
циљевима Чима 1
Чима копи, 1
копи, који 1
традиционално најтежи 1
најтежи брдски 1
брдски циљеви 1
циљеви и 6
и доносе 4
доносе највише 2
највише поена 5
поена (као 1
(као екстра 1
екстра категорија 1
категорија на 3
на Тур 11
де Франсу). 1
Франсу). Бонучи 1
Бонучи је 1
је прешао 27
у Јувентус. 1
Јувентус. Боравак 1
Боравак у 2
у заробљеништву 5
заробљеништву га 1
га нимало 1
нимало неће 1
неће променити. 1
променити. Боравак 1
у Призрену, 2
Призрену, који 1
био ендемско 1
ендемско подручје 1
подручје за 4
за антракс, 1
антракс, утицао 1
утицао је 9
се др 2
др Шуваковић 1
Шуваковић заинтересује 1
заинтересује за 2
ову болест. 1
болест. Боравећи 1
Боравећи у 1
у инострантсву, 1
инострантсву, одбацио 1
одбацио је 6
је старе 3
старе идеје 1
и прихватио 4
прихватио комунизам 1
комунизам као 1
као нову 2
нову идеологију. 1
идеологију. Боравила 1
Боравила је 1
кући своје 4
своје ћерке 5
ћерке Елен 1
Елен и 1
и зета 1
зета Џозефа 1
Џозефа Колиџа 1
Колиџа у 1
у Бостону 2
Бостону од 1
октобра 1826. 1
1826. Боравио 1
Боравио је 1
крају ове 4
ове завршне 1
завршне епопеје 1
епопеје на 1
терену Рожња, 1
Рожња, Растошнице, 1
Растошнице, Горњег 1
Горњег Прибоја, 1
Прибоја, Подгоре, 1
Подгоре, Коњиковића 1
Коњиковића и 1
и Пожарнице 1
Пожарнице у 1
пратњи поред 1
поред осталих, 1
осталих, Милорада 1
Милорада Јовановића, 1
Јовановића, Воје 1
Воје Симеуновића, 1
Симеуновића, Јове 1
Јове Симића, 1
Симића, Неђе 1
Неђе Тадића, 1
Тадића, Неђе 1
Неђе Јовановића 1
Јовановића са 2
са Орловина 1
Орловина у 1
у Подгори. 1
Подгори. Борат 1
Борат се 2
се спријатељио 5
спријатељио са 7
са Луел, 1
Луел, која 1
која тражи 3
да ступе 5
ступе у 6
у везу, 2
везу, али 1
јој он 2
он љубазно 1
љубазно каже 1
већ заљубљен 1
заљубљен у 19
у другу. 5
другу. Борач 1
Борач је 2
је бранило 5
бранило око 2
око 1.200 6
1.200 усташа. 1
усташа. Борба 1
Борба Антеја 1
Антеја и 1
и Херакла 1
Херакла је 1
била популарна 3
популарна тема 2
тема у 4
у скулптури 1
скулптури и 1
и сликарству 1
сликарству древног 1
древног и 1
и ренесансног 1
ренесансног доба. 1
доба. Борба 1
Борба за 5
за град 13
град била 1
је дуга 13
дуга и 9
и крвава. 1
крвава. Борба 1
опстанак без 1
без смисаоне 1
смисаоне борбене 1
борбене намере 1
намере назива 1
се селекција. 1
селекција. Борба 1
опстанак је 1
била изузезо 1
изузезо занимљива 1
занимљива и 2
и неизвесна 1
неизвесна до 1
последњег судијског 1
судијског звиждука. 1
звиждука. Борба 1
за сваког 6
сваког болесника 1
болесника у 4
овој болници 1
болници била 1
је Маријин 1
Маријин приоритет 1
приоритет у 2
и раду. 2
раду. Борба 1
Борба између 1
између Француза 1
Француза и 3
и Енглеза 2
Енглеза настављана 1
настављана је 1
је с 40
с променљивим 1
променљивим успесима. 1
успесима. Борба 1
Борба је 6
била дуга 2
и тешка, 1
тешка, али 2
њен исход 1
исход одлучио 1
одлучио скривени 1
скривени одред 1
одред коњице 1
коњице Црног 1
Црног Принца; 1
Принца; под 1
под вођством 18
вођством Жана 1
Жана де 1
де Грајиа, 1
Грајиа, витезови 1
витезови су 3
су успешно 5
успешно заобишли 1
заобишли француске 1
француске јединице 1
јединице и 8
и напали 5
напали их 3
од позади. 1
позади. Борба 1
била погоршана 1
погоршана утицајем 1
утицајем и 3
и акцијама 1
акцијама савезника 1
савезника обе 1
обе зараћене 1
зараћене стране. 2
стране. Борба 1
је ближе 2
ближе него 2
се очекивало, 2
очекивало, али 1
али Алварез 1
ипак успео 5
да доминирају 1
доминирају пастрмка 1
пастрмка током 1
током борби 7
са импресивно 1
импресивно покрета 1
покрета главе 1
и шокантне 1
шокантне власти. 1
власти. Борба 1
завршена због 1
због Лијеве 1
Лијеве „необичне 1
„необичне задиханости”, 1
задиханости”, за 1
од одлучног 1
одлучног даха 1
даха осталих 1
осталих бораца. 1
бораца. Борба 1
почела у 9
у Сувалкијском 1
Сувалкијском региону. 1
региону. Борба 1
је приватизована 1
приватизована крајем 1
крајем 2008. 3
2008. Борба 1
Борба се 2
водила на 1
на растојању 8
растојању од 6
од 5.500 2
5.500 m, 1
m, током 1
немачка крстарица 1
крстарица постигла 1
постигла знатан 1
знатан успех 1
успех наневши 1
наневши Еритјузи 1
Еритјузи таква 1
таква оштећења 1
оштећења да 1
је морала 25
напусти борбу. 1
борбу. Борба 1
завршила нерешено, 1
нерешено, при 1
чему су 26
две судије 1
судије судиле 2
судиле борбу 1
борбу резултатом 1
резултатом 47–47, 1
47–47, а 1
трећи 48–47 1
48–47 у 1
корист Вудлија. 1
Вудлија. Борба 1
Борба у 1
у Ломници 1
Ломници априла 1
априла 1944. 5
1944. Борбе 1
Борбе америчких 1
америчких и 3
и канадских 1
канадских трупа 1
трупа заједно 1
са британским, 1
британским, француским 1
француским и 1
осталим европским 3
европским трупама 1
трупама у 2
Европи током 1
током свјетских 1
свјетских ратова 1
ратова потпуно 1
потпуно су 3
су промјенили 1
промјенили ову 1
ову ситуацију. 1
ситуацију. Борбе 1
Борбе гладијатора 1
гладијатора се 1
пут помињу 2
помињу око 1
око 435. 1
435. године. 1
године. Борбе 1
Борбе за 3
за Анадолију 1
Анадолију између 1
између Истока 2
Истока и 5
и Запада 2
Запада добиле 1
добиле су 4
су нове 7
нове актере. 1
актере. Борбе 1
за Лудбрег 1
Лудбрег окончане 1
окончане су 2
су после 19
после 8 2
8 часова 2
часова ујутро 2
ујутро 3. 1
3. октобра, 1
октобра, док 1
су оштре 3
оштре борбе 4
за одбијање 1
одбијање усташке 1
усташке интервенције 1
интервенције из 1
из Вараждина 1
Вараждина потрајале 1
потрајале до 1
до поподневних 1
поподневних часова 1
часова истог 1
истог дана. 5
дана. Борбе 3
за Церску, 1
Церску, фебруар 1
фебруар — 1
— март 1
март 1993. 1
1993. Борбе 2
Борбе између 2
између Вишеграда 1
Вишеграда и 1
и Рогатице 1
Рогатице 14—16. 1
14—16. Борбе 1
између Римљана 3
Римљана и 7
и Гота 1
Гота су 1
су вођени 5
вођени са 1
са променљивом 2
променљивом срећом, 1
срећом, али 1
током 381. 1
381. Теодосије 1
Теодосије изгледа 1
изгледа присилио 1
присилио варваре 1
варваре да 1
се населе 2
населе у 1
у Тракији. 2
Тракији. Борбена 1
Борбена дејства 1
дејства око 1
око Бихаћа 1
Бихаћа трајала 1
трајала су 2
до децембра 11
децембра 1994. 1
1994. Борбе 1
Борбе на 2
на земљи 12
земљи отпочеле 1
отпочеле су 1
су 8. 3
септембра када 2
су прве 13
прве немачке 1
немачке оклопне 3
оклопне јединице 3
јединице стигле 1
стигле до 2
до рејона 1
рејона Воле, 1
Воле, југозападног 1
југозападног предграђа 1
предграђа Варшаве. 1
Варшаве. Борбена 1
Борбена маса 1
маса возила 1
возила повећана 1
повећана је 5
на 6 6
6 тона. 1
тона. Борбе 1
овом фронту 2
фронту вођене 1
вођене су 9
простору Вардарске 1
Вардарске Македоније, 1
Македоније, Косова 1
Косова и 23
и Новопазарског 1
Новопазарског санџака 1
санџака током 1
током 1912. 2
1912. Борбене 1
Борбене групе 1
групе Дванаесте 1
Дванаесте бригаде 1
бригаде морале 1
морале су 5
да освајају 2
освајају кућу 1
кућу по 1
по кућу. 1
кућу. Борбене 1
Борбене линије 1
линије муслимана 1
муслимана и 2
и Византијаца 1
Византијаца биле 1
су подељене 14
подељене на 7
на четири 38
четири дела: 1
дела: лево 1
лево крило, 2
крило, леви 1
леви центар, 1
центар, десни 1
десни центар 2
десно крило. 1
крило. Борбени 1
Борбени комплет 2
комплет пушке 1
пушке чини 1
чини 5 1
5 оквира 1
оквира у 1
може стати 1
стати до 1
30 метака. 1
метака. Борбени 1
комплет састојао 1
од високо 1
високо експлозивних 1
експлозивних граната 1
граната и 3
и противтенковских 2
противтенковских граната. 1
граната. Борбе 1
Борбе око 2
око Мојковца 1
Мојковца су 1
су вођене 9
вођене још 1
још неколико 36
дана, али 8
не оном 1
оном јачином 1
јачином као 1
биле 6. 1
6. и 4
7. јануара. 1
јануара. Борбе 1
око Сребренице, 1
Сребренице, март 1
март — 1
— април 1
април 1993. 1
Борбе са 1
крсташима настављене 1
настављене су 2
читавог постојања 1
постојања Халифата. 1
Халифата. Борбе 1
Борбе се 1
Србији, Ердељу, 1
Ердељу, Молдавији 1
Молдавији и 1
и Влашкој. 1
Влашкој. Борбе 1
Борбе су 7
су избиле 3
избиле истог 1
водиле из 1
из улице 3
улице у 6
у улицу, 1
улицу, од 1
од куће 7
куће до 3
до куће, 1
куће, и 3
и унутар 7
унутар зграда. 1
зграда. Борбе 1
су трајале 10
трајале 20 1
20 дана. 1
трајале десет 1
десет дана, 2
дана, до 1
тада кад 1
кад почиње 1
почиње пролећно 1
пролећно отопљење, 1
отопљење, но 1
но сви 1
покушаји совјета 1
совјета су 1
су одбијени. 2
одбијени. Борбе 1
трајале до 1
до 1992. 5
1992. Борбе 1
трајале наредних 1
наредних месец 1
месец и 3
и по, 1
по, током 1
током чега 1
су партизани 6
партизани спасили 1
спасили 4000 1
4000 рањеника. 1
рањеника. Борбе 1
трајале читаву 1
читаву ноћ, 1
ноћ, уз 1
уз велике 7
велике губитке 7
губитке на 1
на обе 17
обе стране. 17
стране. Борбу 1
Борбу против 2
против Доуа 1
Доуа одвојено 1
одвојено су 1
водиле герилске 1
герилске организације 1
организације Тејлора 1
Тејлора и 2
и Принса 1
Принса Џонсона. 1
Џонсона. Борбу 1
против Османлија 1
Османлија наставио 1
наставио је 42
је 1596. 2
1596. Борд 1
Борд директора 1
директора Европске 1
Европске кларинетистичке 1
кларинетистичке асоцијације, 1
асоцијације, који 1
чине музичари 1
музичари из 1
из Белгије, 1
Белгије, Велике 1
Велике Британије, 3
Британије, Италије, 1
Италије, Немачке, 1
Немачке, Пољске, 1
Пољске, Португалије, 1
Португалије, Холандије, 1
Холандије, Швајцарске 2
Швајцарске и 3
и Шпаније, 3
Шпаније, једногласно 1
једногласно је 1
да Стефановићу 1
Стефановићу додели 1
додели своје 1
своје најзначајније 1
најзначајније признање. 1
признање. Бордјужа 1
Бордјужа је 1
је додао 12
додао да 11
је азербејџанска 2
азербејџанска страна 2
страна "довела 1
"довела до 1
до ескалације 1
ескалације ситуације 1
и сукоба". 1
сукоба". Борел 1
Борел је 1
имао намеру 6
намеру да 17
регрутује лекаре 1
лекаре који 1
ће пружати 1
пружати помоћ 1
помоћ жртвама 1
жртвама природних 1
природних катастрофа. 1
катастрофа. Борећи 1
Борећи се 2
се сопственим 1
сопственим психолошким 1
психолошким демонима 1
демонима и 2
осећајем одбачености, 1
одбачености, папа 1
папа Пије 3
Пије се 2
новим непријатељима 1
непријатељима међу 1
међу кардиналима, 1
кардиналима, којима 1
не допада 2
допада нова 1
нова папина 1
папина политика. 1
политика. Борећи 1
стално са 1
са цензуром 1
цензуром и 1
и претплатничком 1
претплатничком нетачношћу. 1
нетачношћу. Боривоје 1
Боривоје Врачарић 1
Врачарић У:Начелници 1
У:Начелници Војномедицинске 1
Војномедицинске академе 2
академе од 2
од 1949., 2
1949., У: 2
У: Војномедицинска 1
Војномедицинска академија 1
академија 170 2
170 година. 2
година. Боривоје 1
Боривоје М. 1
М. Дробњаковић, 1
Дробњаковић, Космај, 1
Космај, у 1
у Насеља 1
Насеља и 1
и порекло 5
порекло становништва, 2
становништва, књига 1
књига 26, 1
26, уређује 1
уређује др 1
др Јован 2
Јован Ердељановић, 1
Ердељановић, Београд 1
Београд 1930, 1
1930, 61-62. 1
61-62. Боривши 1
Боривши се 1
и Француској, 1
Француској, Британске 1
Британске експедиционе 1
експедиционе снаге 1
снаге и 29
део француске 3
француске војске 4
војске су 8
су опколили 1
опколили Немци 1
Немци и 6
су принуђене 1
принуђене да 2
повуку у 3
у подручје 4
подручје око 7
око луке 2
луке Денкерк. 1
Денкерк. Борику 1
Борику у 1
склопу спектакла 1
спектакла под 1
називом Petko’s 1
Petko’s Fight 1
Fight Night. 1
Night. Борилачка 1
Борилачка вештина 1
вештина која 1
настала почетком 1
почетком 20. 22
века, све 1
више и 19
више популарна. 1
популарна. Бориле 1
Бориле су 1
се сигурно 2
сигурно у 1
3 од 2
5 постојећих 1
постојећих одреда. 1
одреда. Борили 1
Борили су 1
Француској, Месопотамији, 1
Месопотамији, Персији, 1
Персији, Суецу, 1
Суецу, Палестини, 1
Палестини, Галипољу 1
Галипољу и 1
и Солуну. 1
Солуну. Борио 1
Борио се 4
велике битке 2
битке и 5
и обе 8
обе је 1
изгубио и 3
био заробљен. 1
заробљен. Борио 1
првим Спинђицу 1
Спинђицу мајстором, 1
мајстором, који 1
победио и 5
и затворио 4
затворио на 1
на Острву 1
Острву таме. 1
таме. Борио 1
рату до 1
до 1943. 1
1943. Борио 1
у тег 1
тег тиму 1
тиму са 1
својим оцем 6
оцем Бобом 1
Бобом старијим 1
старијим са 1
освојио тег 1
тег тим 1
тим титулу 1
титулу промоције. 1
промоције. Борисевич, 1
Борисевич, кога 1
је Лемонд 3
Лемонд описао 1
као „првог 1
„првог правог 1
правог тренера“, 1
тренера“, хтио 1
хтио је 2
га спреми 1
спреми за 4
за наредне 2
наредне Олимпијске 1
Олимпијске игре, 3
игре, покушавајући 1
покушавајући да 13
га обесхрабри 1
обесхрабри да 1
постане професионалац, 1
професионалац, али 1
али Лемонд 1
Лемонд је 5
био одлучан 3
одлучан и 1
и тражио 8
тражио је 14
је тим. 1
тим. Борис 1
Борис Живковић 1
Живковић ( 1
( Борис 1
Борис Разумов) 1
Разумов) - 1
најистакнутијих бугарских 1
бугарских владика, 1
владика, митрополит 1
митрополит Неврокопски 1
Неврокопски Бугарске 1
Бугарске православне 1
православне цркве 16
цркве од 5
од 1935. 3
1935. Борис 1
Борис Тадић 2
Тадић је 2
је посетио 7
посетио Смријечно 1
Смријечно у 1
у петак 6
петак 9. 1
9. јула 7
јула 2010. 1
2010. Борис 1
Борис Циглић, 1
Циглић, Крила 1
Крила Србије 1
Србије Ваздухопловна 1
Ваздухопловна команда 1
команда и 3
и авијатика 1
авијатика српске 1
српске војске, 6
војске, Београд, 1
Београд, 2009. 1
2009. Борја 1
Борја је 1
углавном изграђена 1
изграђена од 9
од магматских 1
стена (ултрамафити, 1
(ултрамафити, габроперидотити). 1
габроперидотити). Бор 1
Бор је 1
је голосеменица, 2
голосеменица, припада 1
припада реду 1
реду четинара. 1
четинара. Борна 1
Борна је 1
превише слаб, 1
слаб, па 3
се Далматинци 1
Далматинци бранили 1
бранили користећи 1
користећи герилску 1
герилску тактику 1
тактику и 1
и чарке 1
чарке да 1
би изморили 1
изморили панонске 1
панонске војнике. 1
војнике. Боројевић, 1
Боројевић, Динко; 1
Динко; Ивић, 1
Ивић, Драги: 1
Драги: Војска 1
Војска Републике 3
Српске. Боромеове 1
Боромеове проповједи 1
проповједи су 1
су досегле 1
досегле свој 1
свој врхунац 5
врхунац у 4
у годинама 9
годинама након 4
након епидемије 1
епидемије куге. 1
куге. Борусија 1
Борусија је 1
је платила 1
платила највећу 1
највећу цијену 1
цијену икад 1
икад плаћену 1
плаћену неком 1
неком пољском 1
пољском клубу. 1
клубу. Борусија 1
Борусија своје 1
своје утакмице 7
стадиону „ 1
„ Борци 1
Борци ових 1
ових батаљона 1
батаљона пустили 1
пустили су 2
су нападача 1
нападача на 1
на блиско 1
блиско одстојање 1
одстојање (око 1
(око 100 3
100 метара) 1
метара) и 1
и јаком 1
јаком пушчаном 1
пушчаном и 1
и митраљеском 1
митраљеском ватром 2
ватром успели 1
га одбаце 1
одбаце на 1
на полазне 3
полазне положаје. 2
положаје. Борци 1
Борци са 1
са зачеља, 1
зачеља, када 1
се спуштали 1
спуштали низ 1
низ Перивој, 1
Перивој, могли 1
виде чело 1
чело колоне 1
колоне како 1
како наступа 2
наступа преко 1
преко Сарајевског 1
Сарајевског поља. 1
поља. Борци 1
Борци су 1
су размештени 2
размештени на 1
линију Мијатовићева 1
Мијатовићева коса 1
коса - 1
- Голо 1
Голо брдо 1
брдо - 1
- Жуч. 1
Жуч. Борци 1
Борци шалешке 1
шалешке групе 1
групе прикључили 1
прикључили су 1
се средином 2
септембра 1941. 10
1941. Боса 1
Боса била 1
је одликована 1
одликована орденом 1
орденом Св. 1
Св. Босанска 1
Босанска телевизија 1
телевизија је 2
поново објавила 1
објавила повлачење 1
повлачење са 1
са такмичења 1
такмичења 2017. 1
2017. Босанске 1
Босанске хаљине 1
хаљине су 1
су подијељене 2
подијељене у 2
у двије 7
двије групе; 1
групе; динарски 1
динарски и 1
и панонски 1
панонски стилови. 1
стилови. Босански 1
Босански бан 1
бан је 3
успео отети 1
отети Хум 1
Хум 1326. 1
1326. Босански 1
Босански великаши 1
великаши никако 1
никако нис 1
нис умогли 1
умогли да 1
да прихвате 8
прихвате уступање 1
уступање Сребренице 1
Сребренице деспоту 1
деспоту Стефану 2
Стефану па 1
више наврата 15
наврата припремали 1
припремали нападе 1
на Сребреницу 1
Сребреницу да 1
је отели. 1
отели. Босански 1
Босански краљ 1
краљ у 3
њему кује 1
кује и 2
свој новац. 2
новац. Босански 1
Босански Муслимани, 1
Муслимани, и 1
њихов председник 1
председник Алија 1
Алија Изетбеговић, 1
Изетбеговић, потражили 1
потражили су 1
помоћ међу 1
међу богатим 1
богатим блискоисточним 1
блискоисточним муслиманским 1
муслиманским државама. 1
државама. Босански 1
Босански посланици 1
посланици отишли 1
отишли су 5
и Скендер-бегу. 1
Скендер-бегу. Босански 1
Босански Срби 1
Срби су 59
дали значајан 1
значајан допринос 5
допринос српској 1
српској епској 1
епској поезији. 2
поезији. Босанскохерцеговачке 1
Босанскохерцеговачке хришћанске 1
хришћанске заједнице 1
такође доживјеле 1
доживјеле велике 1
велике промјене. 1
промјене. "Босанско-херцеговачки 1
"Босанско-херцеговачки источник", 1
источник", Сарајево 1
Сарајево 1. 1
1. јануар 4
јануар 1891. 1
1891. Босанци 1
Босанци пореклом, 1
пореклом, од 1
пре 100 4
100 година. 12
година. Босилеградски 1
Босилеградски крај 1
крај је 7
крајем децембра 1
децембра 1877. 5
1877. Босиљак 1
Босиљак се 1
се набере, 1
набере, сложи 1
сложи у 1
у букет, 1
букет, увеже 1
увеже се 1
у струку 1
струку и 2
и осуши. 1
осуши. Босна 1
и Херцеговина 9
Херцеговина има 1
има богату 4
богату књижевну 1
књижевну баштину. 1
баштину. Босна 1
Херцеговина је 2
најмлађа федерална 1
федерална држава 1
на свијету. 10
свијету. Босна 1
Херцеговина на 1
у атлетици 17
атлетици на 9
отвореном 2009. 1
2009. Босна 1
Херцеговина, понајвише 1
понајвише Република 1
Република Српска, 2
Српска, један 1
највећих трговинских 1
трговинских партнера 1
партнера Русије 1
Русије у 5
државама Западног 1
Западног Балкана. 2
Балкана. Босна 1
Херцеговина припадају 1
припадају краљу 1
краљу хрватскоме 1
хрватскоме који 1
на ове 17
ове земље". 1
земље". Босна 1
Босна свакако 1
свакако признаје 1
признаје врховну 1
врховну византијску 1
византијску власт. 2
власт. Босне 1
и Херцеговине, 14
Херцеговине, у 1
половини 20. 12
20. вијека. 10
вијека. Босни 1
Босни су 4
то вријеме 20
вријеме кружиле 1
кружиле приче, 1
приче, да 1
се везир 1
везир Мехмед–паша 1
Мехмед–паша „пофранцузио” 1
„пофранцузио” Босну 1
Херцеговину представља 1
представља представља 1
представља 11 1
11 спортиста, 1
спортиста, 7 1
7 мушкараца 1
5 спортова. 1
спортова. Бостонски 1
Бостонски државни 1
државни систем 3
за образовање 4
најстарији у 1
у земљи. 51
земљи. Бота 1
Бота је 1
од компликација 2
компликација насталих 1
насталих због 1
због прогерије, 1
прогерије, један 1
један дан 10
дан након 8
након свог 5
свог 26. 1
26. рођендана. 1
рођендана. Ботаника 1
Ботаника се 1
користи како 3
како посматрањем, 1
посматрањем, тако 1
и компаративним, 1
компаративним, историјским 1
историјским и 3
и експерименталним 1
експерименталним методама. 1
методама. Ботаничари 1
Ботаничари који 1
пратили шпанске 1
шпанске колонизаторе 1
колонизаторе током 1
током истраживања 1
истраживања у 13
у Мексику 2
Мексику су 1
их први 1
први открили. 1
открили. Ботанички 1
Ботанички гледано, 1
гледано, орах 1
орах је 1
је прост 2
прост суви 1
суви плод 1
плод са 1
са једним, 1
једним, ређе 1
ређе два 1
два семена. 1
семена. Ботас 1
Ботас је 2
је стартовао 7
стартовао са 4
са другог 3
другог мјеста, 2
мјеста, али 4
првој кривини 3
кривини обишао 1
обишао Хамилтона 1
Хамилтона и 7
преузео вођство. 2
вођство. Ботвиник 1
Ботвиник је 1
освојио четири 6
четири завршнице 1
завршнице након 1
након одлагања, 1
одлагања, и 1
његова пета 1
пета победа 1
победа је 7
била из 6
из завршнице 1
завршнице против 1
против Бронштајна 1
Бронштајна у 1
предао у 3
у 40-ом 1
40-ом потезу. 1
потезу. Ботиљија 1
Ботиљија га 1
га назива 5
назива минијатурним 1
минијатурним класиком, 1
класиком, мада 1
остали спремнији 1
спремнији да 2
да занемаре 2
занемаре његову 1
његову величину. 1
величину. Бот, 1
Бот, као 1
други роботи, 1
роботи, има 1
има улогу 6
улогу да 3
замени рад 1
рад човека 1
човека али 2
случају у 1
у виртуалном 1
виртуалном свету. 1
свету. Боуви 1
Боуви је 1
такође предложио 1
да Лакан 1
Лакан пати 1
пати истовремено 1
истовремено од 1
од љубави 2
према системима 1
и дубоко 6
дубоко укорењеног 1
укорењеног противљења 1
противљења свим 1
свим облицима 1
облицима система; 1
система; Adam 1
Adam Phillips, 1
Phillips, On 1
On Flirtation 1
Flirtation (London 1
(London 1 1
1 (9940). 1
(9940). Боуманова 1
Боуманова чахура 1
чахура и 1
и гломерул 1
гломерул граде 1
граде бубрежно 1
бубрежно телашце. 1
телашце. Боу 1
Боу Стит 1
Стит полиција 1
полиција је 10
представљала формализацију 1
формализацију и 1
и регулисање 3
регулисање постојећих 1
постојећих метода 1
метода за 6
рад полиције. 1
полиције. Боучек 1
Боучек је 1
био лични 2
лични љекар 1
љекар кнеза 1
кнеза Арношта 1
Арношта Филипа 1
Филипа Хохенлоа, 1
Хохенлоа, власника 1
власника подјебратског 1
подјебратског властелинства. 1
властелинства. Бохевиа 1
Бохевиа интерактив 1
интерактив је 1
они имају 9
имају статус 4
статус запослених, 1
запослених, али 1
касније навела 1
навела да 3
на острву 48
острву „само 1
„само како 1
би истраживали 1
истраживали прелепо 1
прелепо окружење“. 1
окружење“. Бохемија 1
Бохемија је 1
у бициклистичким 1
бициклистичким такмичењима 1
такмичењима са 1
једним такмичарем 1
такмичарем Франтишеком 1
Франтишеком Хиршом, 1
Хиршом, и 1
имала много 3
много успеха. 1
успеха. Бочна 1
Бочна дужина 1
дужина WebP 1
WebP слика 1
слика је 7
је ограничена 13
ограничена на 14
на 16,383 1
16,383 пиксела. 1
пиксела. Бочна 1
Бочна крила 1
су функционално 2
функционално повезани 1
главним објектом 1
објектом преко 1
преко комуникативних 1
комуникативних балкона 1
балкона у 1
у нивоу 9
нивоу спрата, 1
спрата, док 1
док просторије 1
просторије у 3
у приземњу 1
приземњу имају 1
имају приступ 1
приступ из 1
из дворишта. 2
дворишта. Бочне 1
Бочне гране 2
гране живца 1
живца лица 1
лица се 1
се деле 18
деле на: 2
на: интрапетрозне 1
интрапетрозне (велики 1
(велики петрозни 1
петрозни живац, 1
живац, спојнична 1
спојнична грана 1
грана са 4
са бубним 1
бубним сплетом, 1
сплетом, живац 1
живац мишића 1
мишића узенгије 1
узенгије и 1
и бубна 1
бубна врпца) 1
врпца) и 1
и ванлобањске 1
ванлобањске гране 1
гране (задњи 1
(задњи ушни 1
ушни живац 1
живац и 1
и дигастрична 1
дигастрична грана). 1
грана). Бочне 1
гране простог 1
простог грозда 1
грозда почињу 1
да расту 5
расту па 1
даље гранају. 1
гранају. Бочне 1
Бочне фасаде 1
фасаде украшене 1
украшене су 1
су дубоким 1
дубоким слепим 1
слепим нишама 1
нишама које 1
које прате 5
прате унутрашњи 1
унутрашњи просторни 1
просторни распоред. 1
распоред. Бочни 1
Бочни део 1
део део 1
део некадашње 2
некадашње пекаре 1
пекаре излази 1
из масе 2
масе објекта 1
објекта ка 1
ка улици 1
улици за 1
за дубину 1
дубину трема, 1
трема, тако 1
цела грађевина 1
грађевина била 2
била покривена 5
покривена јединственим 1
јединственим кровом. 1
кровом. Бочни 1
Бочни зидови 1
зидови били 2
су ојачани 1
ојачани правилним 1
правилним ритмом 1
ритмом лезена. 1
лезена. Бочни 1
Бочни ланац 1
ланац амино 1
амино киселина, 3
киселина, чији 1
су детаљи 2
детаљи дати 1
дати у 5
у листу 12
листу стандардних 1
стандардних амино 1
киселина, имају 1
имају различите 14
различите хемијске 1
хемијске карактеристике 1
карактеристике које 4
које репродукују 1
репродукују 3Д 1
3Д структуру. 1
структуру. Бочним 1
Бочним нападо 1
нападо главнине, 1
главнине, Филип 1
Филип Добри 1
Добри односи 2
односи победу. 1
победу. Бочни 1
Бочни отвори 1
отвори намењени 1
намењени су 1
су јужним 1
јужним и 3
и северним 1
северним дверима 1
дверима на 1
чијим површинама 1
површинама су 1
су иконе 1
иконе са 3
са приказима 1
приказима светаца. 1
светаца. Бочни 1
Бочни рубови 1
рубови тако 1
тако чине 2
чине заобљену 1
заобљену линију 1
облику параболе, 1
параболе, кружног 1
кружног лука 2
лука или 2
или комбинације 1
комбинације та 1
та два 9
два облика. 1
облика. Бочно 1
Бочно су 1
су постављене 7
постављене певничке 1
певничке апсиде, 1
апсиде, које 1
које полукружно 1
полукружно излазе 1
излазе у 2
у равни 6
равни подужних 1
подужних зидова. 1
зидова. Бочони, 1
Бочони, Северини 1
Северини и 1
њихови следбеници 1
следбеници настојали 1
настојали су 3
прикажу лепоту 1
лепоту модерних 1
модерних машина 1
машина помоћу 1
помоћу снопова 1
снопова линија 1
линија и 4
и равни 3
равни које 1
на сликарској 1
сликарској површини 1
површини стварају 1
стварају ефекат 1
ефекат динамичног 1
динамичног кретања 1
кретања и 8
и напетости. 1
напетости. Бош 1
Бош је 4
месту после 1
после Ренеа 1
Ренеа Вагенера 1
Вагенера међу 1
међу кандидатима 1
кандидатима Зелених 1
Зелених у 1
у Централној 4
Централној изборној 1
изборној јединици, 1
јединици, с 1
тада обојица 1
обојица изабрани. 1
изабрани. Бош 1
постао главна 1
главна звезда 1
звезда и 6
вођа нових 1
нових Репторса. 1
Репторса. Бошка 1
Бошка су 1
знали готово 1
готово сви 6
сви борци 1
борци бригаде, 1
бригаде, као 1
све старешине. 1
старешине. Бош, 1
Бош, који 1
претходно приморан 1
учествује само 1
само уз 9
уз финансијску 2
финансијску награду, 1
награду, ухваћен 1
ухваћен је 2
својих колега. 1
колега. Бошко 1
Бошко Новаковић, 1
Новаковић, Стеван 1
Стеван Сремац 2
Сремац и 1
и Ниш, 1
Ниш, Веселин 1
Веселин Маслеша, 1
Маслеша, Сарајево, 1
Сарајево, 1959. 1
1959. Бошко 1
Бошко Обрадовић 1
Обрадовић је 3
освојио 2,29% 1
2,29% гласова. 1
гласова. Бошњаци 1
Бошњаци углавном 1
углавном живе 4
у регији 4
регији Мармара 1
Мармара која 1
је — 6
— другим 2
другим речима 2
речима — 2
— северозападна 1
северозападна Турска. 1
Турска. Бошњачки 1
Бошњачки концепт 1
концепт унитарне 1
унитарне Босне 1
Босне не 1
треба мешати 6
мешати са 7
са "грађанским" 1
"грађанским" концептом 1
концептом унитарне 1
унитарне Босне, 1
Босне, за 1
се залажу 5
залажу поједине 1
поједине мање 1
мање странке 1
странке социјалдемократског 1
социјалдемократског и 1
и грађанско-либералног 1
грађанско-либералног усмерења. 1
усмерења. Бошча 1
Бошча преставља 1
преставља кецељак 1
кецељак који 1
се облачио 1
облачио са 1
стране преко 1
преко сукње 1
сукње и 1
се правио 2
правио од 1
једне „струке“ 1
„струке“ тацније 1
тацније поле. 1
поле. Брава 1
Брава слагалице 1
слагалице имају 1
имају дугачку 1
дугачку историју. 2
историју. ’браво’, 1
’браво’, ’свака 1
’свака част’, 1
част’, ’тако 1
’тако је’, 1
је’, ’у 1
’у праву 1
праву је’ 1
је’ итд. 1
итд. Бразил 1
био дисквалификован 1
дисквалификован после 1
после физичког 1
физичког напада 3
напада бразилских 1
бразилских играча 1
играча на 5
на званичнике 1
званичнике после 1
после утакмице 1
утакмице са 2
са Немачком. 5
Немачком. Бразил 1
је везао 4
везао своју 1
своју валуту, 1
валуту, бразилски 1
бразилски реал, 1
реал, за 1
за амерички 2
амерички долар 2
долар 1994. 1
1994. Бразил 1
је гласао 4
гласао против 2
против пријема 2
пријема Косова 2
2015. Бразил 1
је демократска 1
демократска република 2
република са 2
са председничким 1
председничким системом. 1
системом. Бразил 1
најуспешнија епрезентација 1
епрезентација са 1
са освојених 6
освојених златних 1
златних медаља. 2
медаља. Бразил 1
групи екипа 1
екипа које 2
које нису 35
нису освајале 2
освајале медаље 1
медаље на 14
играма. Бразил 1
је отворио 15
отворио конкурс 1
конкурс за 8
за набавку 4
набавку 36 1
36 авиона, 1
авиона, 1. 1
1. октобра 13
октобра 2008. 4
2008. Бразил 1
је пета 2
пета земља 2
земља на 2
и трећа 9
трећа на 2
на америчком 4
америчком континенту 1
континенту према 1
величини територије, 1
територије, са 1
са површином 6
површином од 8
од 8.515.767 1
8.515.767 km². 1
km². Бразил 1
је поновио 1
поновио једну 1
својих одличних 1
одличних игара 2
игара и 4
и елиминисао 2
елиминисао домаћина 1
домаћина резултатом 1
резултатом од 2
од 4:2. 2
4:2. Бразилски 1
Бразилски сенат 1
сенат је 3
је донео 24
донео закон 1
закон 2009. 1
2009. Бразилско 1
Бразилско друштво 1
друштво је 11
више подељено 1
подељено по 1
по социјалној 1
социјалној основи 1
основи него 1
по расној, 1
расној, мада 1
је несразмера 1
несразмера у 1
у приходима 1
приходима уочљива 1
уочљива између 1
између припадника 3
припадника различитих 2
различитих раса, 1
раса, па 1
се расна 1
расна и 1
и класна 1
класна дискриминација 1
дискриминација могу 1
могу посматрати 3
посматрати заједно. 1
заједно. Брајан 1
Брајан Бојли 1
Бојли из 1
из Тампа 1
Тампа Беја 1
Беја је 1
гола половином 1
половином треће 1
треће деонице 1
деонице смањио 1
смањио предност 1
предност Питсбурга 1
Питсбурга од 2
од 3-0 1
3-0 али 1
је одговор 3
одговор ривала 1
ривала уследио 1
уследио убрзо 2
након тога, 32
тога, преко 1
преко Брајана 1
Брајана Раста 1
Раста за 1
за 4-2 1
4-2 и 1
Ника Бонина 1
Бонина на 1
на празан 1
празан гол 1
гол за 20
за коначних 3
коначних 5-2 1
5-2 и 1
и 3-3 1
3-3 у 1
у серији. 6
серији. Брајан 1
Брајан и 1
и Доминик 2
Доминик су 1
су ишчупали 2
ишчупали сеф 1
сеф из 1
из зида 1
зида полицијске 1
полицијске станице 3
станице својим 1
својим колима 2
и вукли 1
вукли га 1
га по 3
по целом 11
целом граду, 2
граду, док 1
док их 10
полиција јурила. 1
јурила. Брајан 1
Брајан није 1
није Рус, 1
Рус, али 1
похађао неколико 1
неколико курсева 1
курсева руског 1
руског језика, 1
језика, као 4
видео курс 1
курс „Изговори 1
„Изговори савршено” 1
савршено” да 1
би савладао 1
савладао акценат. 1
акценат. Брајан 1
Брајан Ти 1
Ти је 1
је тумачио 6
тумачио ову 1
ову улогу. 3
улогу. Брајант 1
Брајант је 3
био најмлађи 3
троје дјеце. 2
дјеце. Брајант 1
је католик, 2
католик, а 1
а изјавио 1
изјавио је 23
му вјера 1
вјера и 2
и свјештеник 1
свјештеник помогли 1
помогли током 1
током тешких 2
тешких тренутака, 1
тренутака, као 1
било након 1
је оптужен 10
оптужен за 12
за силовање. 1
силовање. Брајантова 1
Брајантова је 1
била шокирана, 1
шокирана, погнула 1
погнула је 1
је главу 1
и држала 2
држала се 3
за руке 2
руке са 1
са Грином 1
Грином и 1
и молила 2
за Хигинса. 1
Хигинса. Брајантова 1
Брајантова мајка 1
мајка је 19
од аукцијске 1
аукцијске куће 1
куће за 8
за предмете 1
предмете добила 1
добила 450,000 1
450,000 долара 1
долара и 9
и тврдила 2
тврдила је 3
је Брајант 1
Брајант дао 1
дао права 1
на предмете 1
предмете који 2
њеном дому. 2
дому. Брајди 1
Брајди (Bridy) 1
(Bridy) је, 1
је, следећи 1
следећи план 1
план инжењерског 1
инжењерског тима, 1
тима, започео 1
започео копањем 1
копањем по 1
по сјеверном 1
сјеверном ободу 1
ободу обода 1
обода одлагалишта 1
одлагалишта и 1
и ископао 1
ископао око 1
око према 1
према ван 1
ван да 1
да бисте 6
бисте проширили 1
проширили обод. 1
обод. Брајтон 1
Брајтон је 1
од омиљених 3
омиљених енглеских 1
енглеских летовалишта. 1
летовалишта. Брак 1
Брак између 1
између богаташа 1
богаташа и 2
и лепе 7
лепе девојке 1
девојке покренуће 1
покренуће лавину 1
лавину страсти 1
страсти и 1
и превара 1
превара која 1
се тешко 10
тешко може 4
може зауставити. 1
зауставити. Брак 1
Брак је 6
био успешан, 2
успешан, а 1
а супруга 1
супруга му 2
постала важан 3
важан ослонац 1
ослонац у 1
у животу. 10
животу. Брак 1
двоје био 1
био тежак; 1
тежак; имали 1
су честа 3
честа неслагања. 1
неслагања. Брак 1
је склопљен 4
склопљен нешто 1
пре 110. 1
110. године 1
године пошто 2
се Марију 1
Марију између 1
између 110. 1
110. и 1
и 108. 1
108. родио 1
родио син 2
син Гај 1
Гај Марије 2
Марије Млађи. 1
Млађи. Брак 1
трајао око 2
година. Брак 1
да осигура 11
осигура савез 1
савез две 1
две државе 8
случај женидбе 1
женидбе византијског 1
византијског цара 4
цара са 2
једном страном 1
страном принцезом. 1
принцезом. Брак 1
уредио Папак 1
Папак након 1
је чуо 20
чуо да 11
да Сасан 1
Сасан у 1
има " 1
" Брак, 1
Брак, који 1
је донесен 2
донесен током 1
током њеног 4
њеног детињства, 1
детињства, одвијао 1
одвијао се 5
се против 7
против њеног 1
њеног пристанка 1
пристанка и 2
био срећан. 1
срећан. Брак 1
Брак Константине 1
Константине и 1
и Маврикија 1
Маврикија закључен 1
закључен је 2
јесен 582. 1
582. године. 1
године. Брак 1
Брак Милутина 1
Милутина и 4
Ане свакако 1
свакако није 2
није постојао 5
постојао већ 1
већ 1296. 1
1296. Брак 1
Брак његових 1
његових биолошких 1
биолошких родитеља 1
родитеља се 2
касније распао. 1
распао. Бракови 1
Бракови ти 1
ти били 1
су чисто 1
чисто политички. 1
политички. Брак 1
Брак са 2
са Гордоном 2
Гордоном је 1
окончан разводом 1
разводом 2015. 1
2015. Брак 1
са угарском 1
угарском принцезом 1
принцезом је 1
вероватно склопљен 1
склопљен 1084/1085. 1
1084/1085. Брак 1
Брак склапају 1
склапају пет 1
година касније 32
касније након 3
смрти њеног 3
оца Томаса 1
Томаса Евереста. 1
Евереста. Брамагуптасиданта 1
Брамагуптасиданта је 1
најстарији познати 2
познати текст 1
текст који 3
који нулу 1
нулу третира 1
третира као 4
број по 1
себи, уместо 1
уместо само 2
као цифру 1
цифру у 1
представљању другог 1
другог броја. 1
броја. Брамвел, 1
Брамвел, међутим, 1
међутим, коментарише 1
коментарише да 1
је Химлер 2
Химлер "требало 1
"требало да 1
пошаље групу 1
групу СС-оваца 1
СС-оваца на 1
на Тибет 1
Тибет у 1
у потрагу 19
потрагу за 22
за Шангри-Ла, 1
Шангри-Ла, експедицију 1
експедицију за 1
је вероватније 3
вероватније да 4
имала директну 1
директну шпијунажу 1
шпијунажу као 1
као сврху". 1
сврху". Брамина 1
Брамина жена, 1
жена, Ганешина 1
Ганешина сестра. 1
сестра. Брамс 1
Брамс је 1
је задржао 15
задржао класичан 1
класичан осећај 1
осећај облика 1
и реда 1
реда у 3
у његовим 18
његовим радовима, 1
радовима, за 1
од богатства 1
богатства музике 1
музике многих 1
многих његових 2
његових савременика. 3
савременика. Брана 1
Брана Димитријевић 1
Димитријевић и 2
и Александар 9
Александар С. 1
С. Недок, 1
Недок, Настанак 1
Настанак легендарне 1
легендарне Прве 1
Прве хируршке 1
хируршке пољске 1
пољске болнице 3
болнице Врховне 1
Врховне команде 8
команде на 4
на Солунском 5
Солунском фронту, 1
фронту, Излагања 1
Излагања са 1
са симпозијума 1
симпозијума „Српски 1
„Српски војни 1
војни санитет 4
санитет у 2
у 1916. 2
1916. Брана 1
Брана има 1
има седам 3
седам преливних 1
преливних поља 1
поља и 4
и преводницу 1
преводницу за 1
за бродове 6
бродове до 1
до 1000 3
1000 тона 1
тона носивости. 1
носивости. Брана 1
Брана је 4
је грађена 12
грађена у 6
од 1968−1976, 1
1968−1976, просечна 1
око 21 4
21 метар, 1
метар, максимална 1
максимална дужина 2
дужина око 1
око 290 2
290 km, 1
km, а 24
а ширина 9
ширина до 6
до 40 6
40 km. 2
km. Брана 1
је дугачка 4
дугачка 800 1
800 метара, 4
метара, преко 1
преко ње 3
ње прелази 1
прелази магистрални 1
магистрални друм, 1
друм, а 1
а препуст 1
препуст се 1
на висини 15
висини од 416
од 24 12
24 метра. 2
метра. Брана 1
се гради 10
гради 1946. 1
1946. Брана 1
стога проглашена 1
проглашена америчким 1
америчким националном 1
националном историјског 1
историјског градитељском 1
градитељском знаменитошћу, 1
знаменитошћу, једним 1
од Седам 2
Седам америчких 1
америчких чуда 1
чуда савременог 1
савременог градитељства, 1
градитељства, а 1
а 1999. 1
1999. Брана 1
Брана млина 1
млина је 1
је испрана 1
испрана у 1
у поплавама 1
поплавама 1929. 1
1929. Брана 1
Брана на 1
на језеру 5
језеру није 1
није прописно 2
прописно обезбијеђена 1
обезбијеђена и 2
и околном 1
околном становништу 1
становништу које 1
које живи 2
на нижој 1
нижој надморској 1
надморској висини 405
од нивоа 6
нивоа језера 2
језера пријети 1
пријети опасност. 1
опасност. Брандо 1
Брандо је 2
било потребно 21
потребно седам 1
седам понављања 1
понављања јер 1
јер Стајгер 1
Стајгер није 1
могао престати 1
престати да 2
да плаче, 4
плаче, што 1
је Стајгер 1
Стајгер сматрао 1
сматрао неправедним 1
неправедним и 1
и нетачним. 1
нетачним. "Браник", 1
"Браник", Нови 1
Сад 1886. 1
1886. Бранилаца 1
Бранилаца је 1
било премало 1
премало да 1
се успешно 12
успешно боре 1
боре на 1
свим странама. 1
странама. Бранио 1
Бранио је 1
репрезентацију на 3
првенству 1997. 1
1997. Браниоци 1
Браниоци обе 1
обе луке 1
луке углавном 1
на север 10
север захваљујући 1
захваљујући борбама 1
борбама које 5
водила заштитница 1
заштитница белгијске 1
белгијске војске. 1
војске. Браниоци 1
Браниоци су 1
су предали 6
предали цитаделу 1
цитаделу следећег 1
дана. Бранислав 1
Бранислав је 1
прихватио да 5
да влада 16
влада у 9
у Травунији 1
Травунији после 1
смрти оца, 1
је приговарао 1
приговарао против 1
против признања 1
признања краљевског 1
краљевског суверенитета. 1
суверенитета. Бранислав 1
Бранислав Маринковић 1
Маринковић је 1
у Смедереву, 2
Смедереву, 1928. 1
1928. Бранислав 1
Бранислав Пиха, 1
Пиха, Основе 1
Основе просторног 1
просторног планирања, 1
планирања, ПФВ, 1
ПФВ, Београд, 1
Београд, 1979. 2
1979. Бранислав 1
Бранислав Филиповић, 1
Филиповић, Интернет 1
Интернет порнографија 1
порнографија и 1
и политика 3
политика сексуалног 1
сексуалног идентитета. 1
идентитета. Бранкалео 1
Бранкалео се 1
за инвазију 6
инвазију на 9
на Арагон, 1
Арагон, а 1
а Ђоан 1
Ђоан се 1
на Сицилији 4
Сицилији спремао 1
на Сардинију. 1
Сардинију. Бранко 1
Бранко Дангубић 1
Дангубић је 1
пута освајао 2
освајао првенство 1
првенство Југославије 4
у бацању 16
бацању копља 3
копља 1949. 1
1949. Бранко 1
Бранко је 4
умро сам 1
сам током 1
током ноћи. 6
ноћи. Бранко 1
Бранко Павловић, 1
Павловић, Филозофски 1
Филозофски речник, 1
речник, Плато, 1
Плато, Београд, 2
Београд, 1997. 1
1997. Бранко 1
Бранко Р. 1
Р. Обровић 1
Обровић је 2
члан Наставне, 1
Наставне, Кадровске 1
Кадровске и 1
и Комисије 1
за издавачку 2
издавачку делатност 2
делатност Машинског 1
Машинског факултета 2
факултета и 6
и члан, 1
члан, а 4
и председник, 1
председник, Комисије 1
за публицистичку 1
публицистичку делатност 1
делатност Универзитета 1
у Крагујевцу. 7
Крагујевцу. Бранко 1
Бранко Цветковић 1
Цветковић ( 2
( Бран 1
Бран преживи, 1
преживи, иако 1
иако осакаћен 1
осакаћен и 1
не сећајући 1
сећајући се 2
се инцидента. 1
инцидента. Брант 1
Брант и 1
и Боулер 1
Боулер су 1
били овлашћени 1
овлашћени да 1
да одобравају 1
одобравају захтеве 1
захтеве да 1
се деца 2
деца у 4
у сличним 2
сличним околностима 1
околностима убијају. 1
убијају. Бранфорд 1
Бранфорд и 1
и Гедес 1
Гедес су 1
су заједно 27
заједно радили 1
развоју погледа 1
на корен 1
корен социлогије 1
социлогије у 1
у идајама 1
идајама Августа 1
Августа Комтеа 1
Комтеа и 1
и Фредерица 1
Фредерица Л 1
Л Плеја. 1
Плеја. Брасида 1
Брасида је 2
је сахрањен 12
у Амфипољу 1
Амфипољу уз 1
уз све 1
све почасти. 1
почасти. Братислава 1
Братислава у 1
периоду ће 2
ће протерати 1
протерати целокупно 1
целокупно становништво 1
становништво јеврејског 1
јеврејског порекла, 2
порекла, највећи 1
највећи део 32
део ће 1
ће завршити 2
завршити у 1
у нацистичким 1
нацистичким логорима. 1
логорима. Братислав 1
Братислав је 2
сада примао 1
примао плату 1
плату од 1
100 гривна 1
гривна финог 1
финог сребра, 1
сребра, као 3
10 таланта 1
таланта златника. 1
златника. Брат 1
Брат му 1
је писац 9
писац Пјер 1
Пјер Клосовски. 1
Клосовски. Брат 1
Брат Никола 1
Никола му 1
му је, 4
је, такође, 13
такође, погинуо 1
погинуо у 20
Другом светском 16
рату, као 1
као учесник 1
учесник НОБ-а, 1
НОБ-а, док 1
други брат 2
брат био 1
познати југословенски 1
југословенски адвокат 1
адвокат Јован 2
Јован Баровић. 1
Баровић. Братство 1
Братство га 1
с љубављу 1
љубављу неговало 1
неговало као 1
свог духовног 1
духовног оца, 1
оца, а 6
његова унука 1
унука докторка. 1
докторка. Братство 1
Братство је 2
је послало 2
послало допис 1
допис ФС 1
ФС Војводине 1
Војводине да 1
да „због 1
„због финансијских 1
финансијских проблема, 1
проблема, инфраструктуре 1
и Правилника 1
Правилника о 1
о стручно-педагошком 1
стручно-педагошком раду, 1
раду, одустаје 1
одустаје од 6
од играња 1
играња у 5
у Првој 16
Првој лиги.” 1
лиги.” Братство 1
српском већином, 1
већином, нема 1
нема игумана, 1
игумана, али 1
али спада 1
спада под 1
под јурисдикцију 2
јурисдикцију арадског 1
арадског владике 1
владике који 1
био Румун. 1
Румун. Братство 1
Братство тада 1
тада чини 1
чини 15 2
15 калуђера. 1
калуђера. Брат 1
Брат ухапшеног 1
ухапшеног хашког 1
хашког оптуженика 1
оптуженика Лука 1
Лука Караџић 1
Караџић позвао 1
позвао је 9
је Власти 1
Власти да 1
одустану од 2
од изручења 1
изручења његовог 1
његовог брата 6
брата Хашком 1
Хашком трибуналу. 1
трибуналу. Браћа 1
Браћа Грин 1
Грин су 1
основали пројекат 1
пројекат који 5
се звао 16
звао Brotherhood 1
Brotherhood 2.0 1
2.0 који 1
децембра 2007. 3
2007. Браћа 1
Браћа Карла 1
Карла IV 1
IV Лепог 1
Лепог су 1
су исто 6
исто умрла 1
умрла без 1
без мушких 2
мушких наследника. 1
наследника. Браћа 1
Браћа Лимијер 1
Лимијер су 1
су направила 2
направила свој 1
први филм, 2
филм, Излазак 1
Излазак радника 1
радника из 6
из фабрике 2
фабрике Лимијер 1
Лимијер (Sortie 1
(Sortie de 1
de l'usine 1
l'usine Lumière 1
Lumière de 1
de Lyon), 1
Lyon), исте 1
године. Браћа 1
Браћа Нанчић-Ђорђевић 1
Нанчић-Ђорђевић су 1
дали највише 1
највише 50 1
50 ф., 1
ф., а 2
а Белоцркванац 1
Белоцркванац Васић 1
Васић 10 1
10 ф. 2
ф. "Застава", 1
"Застава", Нови 8
Сад 1898. 1
1898. Браћа 1
Браћа од 1
од стричева, 1
стричева, Петко 1
Петко и 1
и Рисинтије 1
Рисинтије су 1
су осветлали 1
осветлали образ 1
образ својој 1
својој фамилији. 1
фамилији. Браћа 1
Браћа Стаменковић 1
Стаменковић (Трајко, 1
(Трајко, Божидар, 1
Божидар, Петар 1
Петар и 4
и Драги) 1
Драги) су 1
били синови 2
синови Тодора 1
Тодора и 1
и Даринке 1
Даринке Стаменковић, 1
Стаменковић, рођене 1
рођене Малешевић. 1
Малешевић. Браћа 1
Браћа су 4
била влашког 1
влашког порекла. 1
порекла. Браћа 1
му била 4
прва два 24
два латинска 1
латинска цара 1
цара - 1
- Балдуин 1
Балдуин (1204–1205) 1
(1204–1205) и 1
и Хенрик 1
Хенрик (1205–1216). 1
(1205–1216). Браћа 1
су одлучила 3
да утврде 4
утврде град. 1
град. Браћа 1
су располагала 1
располагала војском 1
војском коју 1
чинили углавном 1
углавном Бугари, 1
Бугари, Татари 1
Татари и 1
и Кумани. 1
Кумани. Браћа 1
Браћа Сципион 1
Сципион наставила 1
наставила су 2
својом политиком 1
политиком подјармљивања 1
подјармљивања иберских 1
иберских племена 1
племена и 8
и напада 5
на картагињанске 1
картагињанске територије. 2
територије. Браћа 1
Браћа Шамир 1
Шамир никада 1
нису јавно 2
јавно изнела 1
изнела да 1
је опис 3
опис из 1
из Захаријеве 1
Захаријеве књиге 1
књиге инсиприсао 1
инсиприсао иако 1
су детаљно 4
детаљно описали 2
описали свој 1
свој рад 25
на тему 23
тему грба 1
грба у 2
у интервјуу 7
интервјуу датом 1
датом за 1
за новине 2
новине Марив, 1
Марив, 16. 1
фебруара 1949. 1
1949. Браће 1
Браће Пиштаљића 1
Пиштаљића је 1
је сједиште 6
сједиште велике 1
велике медијске 1
медијске компаније 1
компаније „Дневне 1
„Дневне независне 1
независне новине“. 1
новине“. Браувер 1
Браувер признаје 1
признаје за 1
за математичке 2
математичке објекте 1
објекте само 1
само оне 4
су конструисани 1
конструисани од 1
од природних 6
природних бројева 7
бројева ефективним, 1
ефективним, алгоритамским 1
алгоритамским поступком. 1
поступком. Браун 1
Браун и 4
и бенд 3
бенд су 1
су вежбали 2
вежбали песме 1
песме и 17
и направили 3
направили су 6
су првмои 1
првмои де 1
де албум 1
албум који 4
предали ЕМИ 1
ЕМИ Објављивање 1
Објављивање Музике 1
Музике у 1
у Канади. 5
Канади. Браунинг 1
Браунинг 1910/22 1
1910/22 из 1
из ратне 1
ратне производње 1
производње током 2
током немачке 2
немачке окупације 1
окупације са 1
са дрвеним 6
дрвеним корицама. 1
корицама. Браун 1
Браун је 6
играо од 6
1932. Браун 1
први велики 6
каријери остварио 5
остварио са 1
са Универзитетом 2
Универзитетом Канзас. 1
Канзас. Браун 1
је прекинуо 13
прекинуо своје 2
своје пријатељство 2
са Харисом 1
Харисом годину 1
дана раније, 2
раније, јер 1
је Харис 1
Харис бацио 1
бацио комад 1
комад леда 1
леда на 2
на стакло 1
стакло аута; 1
аута; Браун 1
Браун се 1
се помирио 1
помирио Харисом 1
Харисом непосредно 1
непосредно пре 15
пре пуцања. 1
пуцања. Браунова 1
Браунова стабла 1
стабла су 2
су математички 1
математички модели 1
модели дендритске 1
дендритске структуре 1
структуре блиске 1
блиске физичком 1
физичком процесу 1
процесу познатом 1
познатом као 5
као дифузно 1
дифузно ограничена 1
ограничена агрегација. 1
агрегација. Браун 1
Браун тврди 1
је Свети 5
Свети Грал 1
Грал у 1
ствари Марија 1
Марија Магдалена. 1
Магдалена. Брауншвајг 1
Брауншвајг је 1
је претрпео 13
претрпео јака 1
јака разарања 1
разарања за 1
време савезничких 1
савезничких бомбардовања. 2
бомбардовања. Брахиоподе 1
Брахиоподе које 1
имале јак 1
јак оклоп 1
оклоп су 1
биле најзаступљенијије 1
најзаступљенијије врсте 1
врсте у 9
овом периоду. 3
периоду. Браца 1
Браца је 1
у окршају 2
окршају погинуо, 1
погинуо, док 1
су Јелисавета 1
Јелисавета и 2
и Странко 1
Странко били 1
били рањени. 1
рањени. Брачни 1
Брачни пар 2
пар је 4
заједно одгајао 1
одгајао Алис 1
Алис (Тедијеву 1
(Тедијеву ћерку 1
ћерку из 1
првог брака) 1
брака) и 1
и сопствену 5
сопствену децу: 1
децу: Теодора 1
Теодора (1887), 1
(1887), Кермит 1
Кермит (1889), 1
(1889), Етел 1
Етел (1891), 1
(1891), Арчибалд 1
Арчибалд (1894) 1
(1894) и 1
и Квентин 1
Квентин (1897). 1
(1897). Брачни 1
пар Робић 1
Робић је 1
време 1949. 1
1949. Брашно 1
Брашно се 1
производи целе 1
целе године, 10
године, жито 1
жито се 1
се повлачи 11
повлачи за 3
за мељаву 1
мељаву из 1
из силоса, 1
силоса, где 1
се жито 2
жито чува 1
чува после 1
после жетве. 1
жетве. Брвнара 1
Брвнара има 1
има уобичајену 1
уобичајену основу 1
основу са 1
са припратом, 2
припратом, наосом, 1
наосом, полукружном 1
полукружном олтарском 1
олтарском апсидом, 2
апсидом, галеријом 1
галеријом изнад 1
изнад припрате 1
припрате и 2
полукружни трем 1
на западној 13
западној страни. 4
страни. Брвнаре 1
Брвнаре се 1
широком простору 1
постоје динарске 1
динарске и 1
и алпске 3
алпске брвнаре. 1
брвнаре. Брвнаре, 1
Брвнаре, талпаре 1
талпаре или 1
или гредаре 1
гредаре градиле 1
градиле су 1
у сточарским 1
сточарским крајевима, 1
крајевима, у 1
у селима 10
селима разбијеног 1
разбијеног типа, 3
типа, где 1
су домови 1
домови удаљени 1
удаљени један 2
од другог. 4
другог. Брда 1
Брда од 1
од купуса 1
купуса на 1
на кванташкој 1
кванташкој Бајлонијевој 1
Бајлонијевој пијаци, 1
пијаци, новембар 1
новембар 1940. 1
1940. Брдо 1
Брдо је 1
је служило 5
служило као 2
као табор 1
табор и 1
и тачка 1
тачка за 5
за осматрање 1
осматрање и 3
и извиђање 2
извиђање околине. 1
околине. Брдо 1
Брдо Лисаја 1
Лисаја ( 1
) представља 1
представља други 1
други по 11
величини највиши 1
врх у 1
Белорусији, са 1
са надморском 4
надморском висином 4
висином од 7
од 342 2
342 метра. 1
метра. Брдо 1
Брдо се 1
на мало 2
мало узвишење 1
узвишење између 1
између четири 2
четири градске 1
градске реке 1
реке (највећа 1
(највећа од 1
је Ејсел), 1
Ејсел), које 1
би једино 2
једино остало 1
остало над 1
над водом 1
време поплава. 1
поплава. Брдско 1
Брдско подручје 1
подручје постепено 1
постепено ка 1
ка западном 1
делу Базиликате 1
Базиликате прелази 1
у високо 2
високо планинско 1
планинско подручје 1
подручје Луканских 1
Луканских Апенина 1
Апенина (47% 1
(47% површине). 1
површине). Брђани 1
Брђани се 1
почетка дела 1
дела херојски 1
херојски носе 1
са тиранијом 1
тиранијом Смаил-аге 1
Смаил-аге Ченгића. 1
Ченгића. Бревити 1
Бревити је 1
почео 15. 1
15. маја: 1
маја: Британци 1
Британци су 26
напали са 3
са малим 26
малим тенковско-пешадијским 1
тенковско-пешадијским снагама 1
снагама у 3
3 колоне: 1
колоне: Пустиња, 1
Пустиња, Центар 1
Центар и 2
и Обала. 1
Обала. Бредли 1
Бредли је 1
снаге усмерио 1
усмерио на 2
на амбициозни 1
амбициозни покушај 1
да опколи 3
опколи немачку 1
немачку војску 3
војску у 12
у Нормандији. 2
Нормандији. Бред 1
Бред Хукер 1
Хукер је 3
је избегао 5
избегао ову 1
ову замерку 1
замерку не 1
не заснивајући 1
заснивајући своју 1
своју форму 1
форму консеквенцијализма 1
консеквенцијализма правила 1
правила на 2
на идеалу 1
идеалу максимизирања 1
максимизирања доброг. 1
доброг. Брежани 1
Брежани су 1
1995. Брежуљасти 1
Брежуљасти део 1
део терена 1
терена котлине 1
котлине користи 1
за воћњаке, 1
воћњаке, винограде, 1
винограде, за 1
за овас, 1
овас, за 1
за пашњаке, 1
пашњаке, а 1
а има 13
доста терена 1
терена под 1
под шумом. 6
шумом. Брезе 1
Брезе су 1
су неизоставни 1
неизоставни елеменат 1
елеменат готово 1
готово сваке 1
сваке зелене 1
зелене површине, 1
површине, чак 1
и оних 18
оних најмањих. 1
најмањих. Брезојевачка 1
Брезојевачка црква 1
црква представља 1
представља камену 1
камену грађевину, 1
грађевину, састављену 1
састављену од 4
од наоса 1
наоса са 1
са великом 29
великом припратом 1
припратом и 2
и простране 2
простране апсиде. 1
апсиде. Брејди 1
Брејди је 1
остварио 43 1
43 додавања 1
додавања из 1
из 62 1
62 покушаја, 1
покушаја, за 1
за 466 1
466 јарди, 1
јарди, чиме 1
поставио рекорд 2
рекорд Супербоула, 1
Супербоула, уз 1
уз два 5
два тачдауна 2
тачдауна и 2
једну пресјечену 1
пресјечену лопту, 1
лопту, коју 1
узео Роберт 1
Роберт Алфорд 1
Алфорд из 1
из Атланте 1
Атланте и 1
и постигао 79
постигао тачдаун 1
тачдаун у 2
другој четвртини. 1
четвртини. Брекиња 1
Брекиња се 1
јавља спорадично 1
спорадично у 1
у светлим 1
светлим широколисним 1
широколисним шумама 1
шумама храстовог 1
храстовог појаса. 1
појаса. Брендирање 1
Брендирање особе 1
особе описује 1
описује процес 2
ком потрошачи 1
потрошачи повезују 1
повезују слику 1
слику о 4
о себи 9
себи са 1
са сликом 3
сликом о 1
о одређеном 2
одређеном бренду. 1
бренду. Бренди 1
Бренди током 1
током снимања 8
снимања емисије 1
емисије 2011. 1
2011. Бренд 1
Бренд је 2
је известио 4
известио да 2
је убијено 10
убијено 10 1
10 пирата 1
пирата и 1
11 Мејнардових 1
Мејнардових људи. 1
људи. Бренд 1
кренуо шест 1
шест дана 6
дана касније, 51
касније, и 2
и стигао 6
стигао на 8
три миље 1
миље од 1
од Бата 1
Бата 23. 1
23. новембра. 1
новембра. Бренд 1
Бренд „Липтон” 1
„Липтон” је 1
данас у 19
компаније Унилевер. 1
Унилевер. Брентфорд 1
Брентфорд ривалство 1
ривалство са 2
са "Квинс 1
"Квинс Парк 1
Парк Ренџерс" 1
Ренџерс" интензивирана 1
интензивирана у 1
у 1967. 1
1967. Брестовац 1
Брестовац је 1
економски врло 2
врло рано 5
рано стекао 2
стекао солидну 1
солидну основу. 1
основу. "Брестовик, 1
"Брестовик, место 1
општини Гроцка, 1
Гроцка, већини 1
већини људи 2
људи је 14
познато по 12
по грожђу 1
грожђу и 1
и другом 10
другом воћу 1
воћу којима 1
којима овај 1
крај обилује. 1
обилује. Бретови 1
Бретови обожаваоци 1
обожаваоци сматрају 2
ова улога 1
улога славног 1
славног детектива 1
детектива најбоље 1
најбоље икад 1
икад изведена. 1
изведена. Брецлав 1
Брецлав данас 1
око 24.000 3
24.000 становника 3
становника у 25
граду стагнира. 3
стагнира. Бржао 1
Бржао је 1
два светска 21
светска рекорда 2
рекорда на 1
на 110 4
110 и 1
и 220. 1
220. јарди. 1
јарди. Брже 1
Брже и 1
и правилније 1
правилније читање 1
читање доводи 1
до потпунијег 1
потпунијег схватања 1
схватања и 1
и разумевања 3
разумевања садржаја 2
садржаја текста. 1
текста. Брже 1
Брже метод 1
се процени 3
процени генерализовани 1
генерализовани верижни 1
верижни разломак. 1
разломак. Бржи 1
Бржи је 1
и агресивнији 1
агресивнији од 1
од класичног 2
класичног тренса, 1
тренса, а 1
а карактеришу 1
карактеришу га 3
га јаки 2
јаки битови 1
битови и 1
и тврд 2
тврд звук. 1
звук. Брза 1
Брза изградња 1
изградња и 4
вероватно недостаци 1
недостаци у 2
градњи проузроковали 1
проузроковали су 2
неколико несрећа 1
несрећа током 1
током 1990-их 2
1990-их у 3
је погинуло 19
погинуло и 2
и повређено 1
повређено неколико 1
људи. Брзаци 1
Брзаци реке 1
реке формирају 1
формирају водопаде 1
водопаде и 1
и каскаде. 1
каскаде. Брзе 1
Брзе немачке 1
немачке јединице 2
јединице успеле 2
успеле су 5
заузму Оршу, 1
Оршу, Смоленск, 1
Смоленск, Јељну 1
Јељну и 1
и Кричев 1
Кричев разбивши 1
разбивши претходно 1
претходно 22. 1
22. армију 1
армију генерала 1
генерала Ф. 1
Ф. А. 1
А. Јершакова. 1
Јершакова. Брзи 1
Брзи Гонзалес 1
Гонзалес је 1
је миш, 1
миш, лик 1
цртаних филмова 3
филмова Ворнер 1
Ворнер Бросовог 1
Бросовог анимационог 1
анимационог студија. 1
студија. Брзи, 1
Брзи, лако 1
лако покретни, 1
покретни, смели, 1
смели, вешти 1
вешти ратници 1
ратници они 1
су српској 1
српској војсци 4
војсци задали 1
задали већ 1
већ дотад 1
дотад два-три 1
два-три осетна 1
осетна ударца. 1
ударца. Брзим 1
Брзим маневрима 1
маневрима лаке 1
лаке и 1
и тешке 6
тешке коњице 1
коњице у 3
у координацији 2
координацији са 2
са добро 5
добро истренираном 1
истренираном и 1
и дисциплинираном 1
дисциплинираном пешадијом 1
пешадијом преокренуо 1
преокренуо би 1
би брзо 2
брзо битку 1
битку у 2
своју корист. 3
корист. Брзина 1
Брзина антиперисталтичких 1
антиперисталтичких контракција 1
контракција једњака 1
једњака омогућена 1
омогућена је 2
је природом 1
природом регургитованог 1
регургитованог садржаја 1
садржаја (течан 1
(течан или 1
или полутечан), 1
полутечан), за 1
од нормалног 3
нормалног залогаја 1
залогаја који 1
креће знатно 1
знатно спорије. 1
спорије. Брзина 1
Брзина асоцијација 1
асоцијација физиолошки 1
физиолошки може 1
може веома 1
веома варирати 1
варирати од 2
од особе 1
особе до 1
до особе, 1
особе, али 2
али ипак, 1
ипак, у 2
у нормалним 3
нормалним околностима 2
околностима је 1
увек без 1
без већих 13
већих напора, 1
напора, прихватљива 1
прихватљива за 1
за саговорника. 1
саговорника. Брзина 1
Брзина испаљивања 1
испаљивања ракета 1
ракета је 2
је 2 12
2 по 2
по секунди, 1
секунди, радијус 1
радијус кретања 2
кретања возила 1
возила износи 1
износи 500 3
500 km. 1
km. Брзина 1
Брзина је 1
је 370 1
370 м/с 1
м/с на 1
на 18 8
18 метара. 3
метара. Брзина 1
Брзина кретања 1
кретања при 1
при осипању 1
осипању зависи 1
од нагиба 1
нагиба падине 1
падине и 3
и дебљине 1
дебљине покренутог 1
покренутог материјала. 1
материјала. Брзина 1
Брзина масаже 1
масаже срца 1
срца износи 1
износи око 23
око 100/мин. 1
100/мин. Брзина 1
Брзина преласка 1
преласка у 4
у алфа 2
алфа модификацију 1
модификацију повећава 1
повећава се 10
се снижењем 1
снижењем температуре, 1
температуре, као 1
и непосредним 1
непосредним додиром 1
додиром металног 1
металног калаја 1
калаја са 1
са сивом 3
сивом модификацијом. 1
модификацијом. Брзина 1
Брзина пулса 1
пулса ове 1
врсте расте 1
расте са 3
са температуром 3
температуром воде. 1
воде. Брзина 1
Брзина се 1
налази из 3
из одстојања 1
одстојања међу 1
међу детекторима, 1
детекторима, и 1
и разлике 5
разлике времена 1
времена у 22
били кратко 1
кратко спојени. 1
спојени. Брзине 1
Брзине се 1
32 до 2
до 112 1
112 Кбпс 1
Кбпс према 1
према кориснику. 1
кориснику. Брзини 1
Брзини његовог 1
његовог писања 1
писања помагала 1
помагала је 2
и специјална 1
специјална писаћа 1
писаћа машина 1
машина коју 1
је имао, 5
имао, која 1
је прихватала 3
прихватала папир 1
папир у 2
у континуелној 1
континуелној ролни 1
ролни и 1
и која 28
имала обележене 1
обележене тастере 1
тастере за 1
за аутоматско 1
аутоматско куцање 1
куцање типичних 1
типичних речи 1
речи као 1
су the 1
the или 1
или but. 1
but. Брз 1
Брз и 1
оштар бол 2
бол се 1
не осећа 4
осећа у 6
већини унутрашњих 1
унутрашњих органа. 1
органа. Брзојав 1
Брзојав је 1
у Грубишином 1
Грубишином Пољу. 1
Пољу. Брзо 1
Брзо је 3
је напредовао, 1
напредовао, а 1
а спортски 2
спортски хроничари 1
хроничари се 1
се сећају 3
сећају важног 1
важног детаља 1
детаља у 5
његовој спортској 1
спортској биографији. 1
биографији. Брзо 1
је напредовао 12
напредовао и 3
након три 10
три сезоне 6
у омладинцима, 1
омладинцима, 2008. 1
2008. Брзо 1
напредовао па 1
мају 1943. 2
1943. Брзо 1
Брзо након 1
након упознавања 1
упознавања започне 1
започне љубавну 1
љубавну везу 5
са Емили 2
Емили Торн(Аманда 1
Торн(Аманда Кларк), 1
Кларк), иако 1
се његови 5
његови родитељи 3
родитељи томе 1
томе противе. 1
противе. Брзо 1
Брзо се 1
се успињао 2
успињао у 2
капетан 1778. 1
1778. Брзо 1
Брзо су 2
су обновили 2
обновили руднике 1
руднике у 3
Србији и 31
и Босни, 1
Босни, на 2
на рудоносним 1
рудоносним локацијама 1
локацијама познатим 1
познатим из 1
из античког 3
античког и 1
и праисторијског 1
праисторијског доба. 1
доба. Брзо 1
у бијегу, 1
бијегу, од 1
се Јирген 1
Јирген Ројландс 1
Ројландс задржао 1
задржао са 1
са њима 35
њима неко 1
неко вријеме, 2
вријеме, али 3
он отпао. 1
отпао. Брзо 1
Брзо схватају 1
схватају да 7
да Семјуел 1
Семјуел ради 1
ради против 3
против њих, 4
се Сем 3
Сем вратио 1
вратио без 1
без душе. 1
душе. Брзо 1
Брзо турско 1
турско освајање 1
освајање Бобовца 1
Бобовца изненадио 1
изненадио је 2
и деморалисао 1
деморалисао целокупну 1
целокупну тадашњу 1
тадашњу Босну. 1
Босну. Брзо 1
Брзо ширење 1
ширење мерења 1
мерења јавног 1
јавног мњења 2
мњења широм 1
света је 2
је одраз 3
одраз броја 1
броја коришћења 1
коришћења на 1
може свести. 1
свести. Бригада 1
Бригада и 1
и одред 3
одред имали 1
су 14 4
14 погинулих 1
погинулих (који 1
(који су 4
су уз 18
уз почасти 1
почасти и 2
уз учешће 5
учешће становништва 1
становништва Делница 1
Делница сахрањени) 1
сахрањени) и 1
и 20 17
20 рањених 1
рањених бораца. 8
бораца. Бригада 3
Бригада је 9
активна цело 1
цело време 1
време током 4
током 78 1
78 дана 2
дана агресије 1
агресије НАТО 2
НАТО снага, 1
снага, 24 1
24 часа 6
часа дневно. 1
дневно. Бригада 1
бранила фронт 1
фронт дугачак 1
дугачак 70 1
70 км. 1
км. Бригада 1
званично основана 1
основана 2. 1
августа 1992. 4
1992. Бригада 1
имала четири 5
четири батаљона. 2
батаљона. Бригада 1
још имала 1
имала приштапске 1
приштапске јединице, 1
јединице, јединице 1
јединице за 6
за подршку, 1
подршку, извиђачку 1
извиђачку чету 1
чету и 2
и чету 1
чету војне 1
војне полиције. 1
полиције. Бригада 1
наставила наступање 1
наступање јужно 1
од града, 3
града, али 5
први знак 1
знак непријатељске 1
непријатељске ватре 2
ватре колона 1
колона заустављена 1
заустављена на 1
на путу. 5
путу. Бригада 1
је повезала 1
повезала мјесне 1
мјесне заједнице 2
заједнице „4. 1
„4. Бригада 1
пре почетка 34
почетка битке 2
битке имала 1
око 1.450 1
1.450 бораца. 1
време формирања 1
формирања имала 4
имала укупно 2
укупно 550 1
550 бораца. 1
Бригада се 1
се посебно 23
посебно истакла 3
истакла у 2
у обрамбеним 1
обрамбеним борбама 1
на правцу 3
правцу Сански 1
Сански Мост- 1
Мост- Бригади 1
Бригади је 1
посвећена спомен-соба 1
спомен-соба која 1
саставу кампуса 1
кампуса Универзитета 1
Луци. Брига 1
Брига о 2
о другој 1
другој страни 6
страни не 1
мора нужно 5
нужно бити 1
бити аутентична, 1
аутентична, већ 1
већ служити 1
служити за 2
за олакшавање 2
олакшавање комуникације 2
и заједничке 1
заједничке потраге 1
потраге за 7
за решењем. 1
решењем. Брига 1
о хрчцима 1
хрчцима свих 1
јако једноставна 1
једноставна и 3
и слична, 1
слична, али 1
неколико разлика 1
у храњењу 1
храњењу и 1
и чишћењу. 1
чишћењу. Бригела 1
Бригела је, 1
сам патећи 1
патећи од 1
од љубоморе, 1
љубоморе, случајно 1
случајно ухапсио 1
ухапсио премаскираног 1
премаскираног регента 1
регента и 2
и открио 4
открио га. 1
га. Бригу 1
Бригу о 1
о деци 1
деци свакодневно 1
свакодневно воде 1
воде васпитачи, 1
васпитачи, неговатељице 1
неговатељице и 1
и стручни 1
стручни радници 1
радници различитих 1
различитих профила 2
профила (социјални 1
(социјални радник, 1
радник, педагог, 1
педагог, психолог, 1
психолог, дефектолог. 1
дефектолог. Бригу 1
Бригу око 1
око списа 1
списа и 3
и Магдалениног 1
Магдалениног гроба 1
гроба преузима 1
преузима Сионски 1
Сионски приорат. 1
приорат. Брижит 1
Брижит воли 1
да посећује 2
посећује позоришта, 1
позоришта, опере 1
опере и 5
и музеје, 2
музеје, а 1
а поседује 2
и префињену 1
префињену колекцију 1
колекцију слика 1
слика модерне 1
модерне уметности. 2
уметности. Брижит 1
Брижит Мари-Клод 1
Мари-Клод Макрон 1
Макрон рођена 1
13. априла 9
априла 1953. 1
1953. Бриљантан 1
Бриљантан је 1
је бизнисмен, 1
бизнисмен, нежан, 1
нежан, али 1
али често 3
често одсутан 1
одсутан отац 1
отац преоптерећен 1
преоптерећен послом. 1
послом. Бриљет 1
Бриљет се 1
се појавила 30
соби − 1
− није 1
била мртва, 1
мртва, само 1
носила мерач 1
мерач за 1
за притисак 1
на руци 4
руци док 1
је лежала 3
лежала у 2
у снегу 2
снегу и 1
и помогле 1
помогле је 1
је Поароу 1
Поароу да 1
да завара 2
завара Ли-Вортлија. 1
Ли-Вортлија. Брин 1
Брин Дајер 1
Дајер је 1
напустила главну 1
главну поставу 3
поставу на 1
крају сезоне. 2
сезоне. Брине 1
Брине се 2
за размену 3
размену података 1
података између 4
између мрежних 1
мрежних уређаја, 1
уређаја, и 1
за детекцију/корекцију 1
детекцију/корекцију могућих 1
могућих грешака 1
физичком слоју. 1
слоју. Брине 1
о благодети 1
благодети куће, 1
куће, посебно 1
о стоци, 1
стоци, због 1
са богом 2
богом Велесом. 1
Велесом. Бриско, 1
Бриско, међутим, 1
међутим, има 1
има покриће 1
покриће − 1
− био 1
са службеницом 1
службеницом Мери 1
Мери Абрамс 1
Абрамс (Керолајн 1
(Керолајн Кава), 1
Кава), удатом 1
удатом женом. 1
женом. Бриско 1
Бриско се 1
није баш 6
баш добро 1
добро слагао 1
слагао са 3
са оцем 8
оцем и 4
и једмом 1
једмом је 1
њега рекао 1
је "глуп 1
"глуп к'о 1
к'о курац". 1
курац". Бристол 1
Бристол је 2
постао округ 1
округ локалне 1
локалне управе 2
управе округа 1
округа Ејвон. 1
Ејвон. Бристол 1
је родно 3
родно место 10
место песника 1
песника из 3
18. века 29
века Роберта 1
Роберта Соаутхеја 1
Соаутхеја и 1
и Томаса 1
Томаса Катертона. 1
Катертона. Британија 1
Британија и 2
и САД 3
САД држале 1
држале су 2
су војску 1
на острву. 11
острву. Британија 1
Британија око 1
око 800. 1
800. године: 1
године: германска 1
германска краљевства 1
краљевства обележена 1
обележена су 2
су црвеним, 1
црвеним, а 1
а келтска 1
келтска црним 1
црним словима. 1
словима. Британија 1
Британија се, 1
се, дакле, 4
дакле, много 1
много пре 5
над светску 1
светску привреду 1
привреду надвити 1
надвити облаци 1
облаци Велике 1
Велике економске 1
економске кризе 4
кризе суочила 1
суочила са 2
одређеним поремећајима 1
поремећајима у 1
у функционисању 1
функционисању привредног 1
привредног система. 2
система. Британик 1
Британик је 1
потонуо за 1
за 55 1
55 минута. 1
минута. Британска 1
Британска влада 1
је оправдавала 1
оправдавала своје 1
своје акције 2
против Јужне 1
Јужне Родезије 1
Родезије да 1
да треба 22
треба поштовати 1
поштовати начело 1
начело „Независност 1
„Независност тек 1
тек након 30
након владавине 2
владавине већине“. 1
већине“. Британска 1
Британска дипломатија 1
дипломатија је 2
имала кључну 1
кључну улогу; 1
улогу; истиче 1
истиче се 4
се улога 1
улога министара 1
министара спољних 2
послова Роберта 1
Роберта Стјуарта 1
Стјуарта и 1
и Џорџа 1
Џорџа Канинга, 1
Канинга, који 1
су жељели 2
жељели видјети 1
видјети пропаст 1
пропаст шпанских 1
шпанских јужноамеричких 1
јужноамеричких колонија. 1
колонија. Британска 1
Британска добротворна 1
добротворна организација 2
организација КЕЈФОД 1
КЕЈФОД рекла 1
рекла је 6
је нови 29
нови консензус 1
консензус "језиво 1
"језиво познат" 1
познат" у 1
са ранијом 1
ранијом верзијом 1
верзијом из 1
из Вашингтона 1
Вашингтона и 1
нису задовољни 1
задовољни нагласком 1
нагласком на 2
на укључивању 1
укључивању приватног 1
приватног сектора, 2
сектора, посебно 1
у инфраструктури. 1
инфраструктури. Британска 1
Британска извиђачка 1
извиђачка авијација 1
авијација открила 1
открила је 5
је немачке 1
немачке трупе 5
трупе западно 1
од Ел 1
Ел Агајла 1
Агајла 25. 1
фебруара и 4
до 5. 2
5. марта, 2
марта, очекивало 1
очекивало се 3
ће немачки 1
немачки командант 1
командант консолидовати 1
консолидовати одбрану 1
одбрану Триполитаније, 1
Триполитаније, покушати 1
покушати да 9
поново заузме 1
заузме Киренајку 1
Киренајку и 1
затим нападне 1
нападне Египат. 1
Египат. Британска 1
Британска империја 2
империја је 2
је одредила 5
одредила своје 1
своје повлачење 1
повлачење и 3
и одбациње 1
одбациње свих 1
свих претензија 1
претензија на 3
на Палестину 1
Палестину 14. 1
14. маја 11
маја 1948. 3
1948. Британска 1
империја (обележено 1
(обележено розе) 1
розе) је 1
најмоћнијих сила 1
сила 19. 1
века. Британска 1
Британска круна 1
круна плашећи 1
плашећи се 5
не изгуби 3
изгуби ове 1
ове просторе 2
просторе проглашава 1
проглашава исте 1
исте 1858. 1
1858. Британска 1
Британска монархија 1
монархија је 3
заустави проток 1
проток бунтовних 1
бунтовних и 1
и јеретичких 1
јеретичких књига 1
књига закупљујући 1
закупљујући фирму 1
фирму Статионерс. 1
Статионерс. Британска 1
Британска морнарица, 1
морнарица, која 1
имала усавршенији 1
усавршенији радар 1
радар од 1
немачког и 4
ту предност 2
предност задржала 1
задржала током 1
читавог рата, 1
рата, била 1
у бољем 2
бољем положају 1
положају од 1
од немачке 5
немачке морнарице, 1
морнарице, што 1
нарочито дошло 1
изражаја за 1
време гоњења 1
гоњења бојног 1
бојног брода 2
брода Bismarck. 1
Bismarck. Британска 1
Британска морнарица 1
морнарица поново 1
је загосподарила 1
загосподарила морем. 1
морем. Британска 1
Британска РМ 1
РМ је 1
је прва, 3
прва, 1915, 1
1915, употребила 1
употребила специјално 1
специјално противподморничко 1
противподморничко оружје 2
оружје - 1
- Британска 1
Британска Солунска 1
Солунска армија 1
армија је 16
је формирана 16
формирана 4. 1
1915. Британска 1
Британска фирма 1
фирма Ролс-Ројс 1
Ролс-Ројс изабрала 1
изабрала је 3
је конфигурацију 1
конфигурацију са 2
три вратила 1
вратила за 1
за њихов 11
њихов велики 1
велики цивилни 1
цивилни двопроточни 1
двопроточни турбомлазни 2
турбомлазни мотор 1
мотор Ролс-Ројс 1
Ролс-Ројс RB211 1
RB211 и 1
и Ролс-Ројс 2
Ролс-Ројс Трент, 1
Трент, где 1
је сегмент 2
сегмент компресора 1
компресора средњег 1
средњег притиска 1
притиска засебно 1
засебно уграђен 1
уграђен на 1
на вратило 1
вратило турбине 1
турбине средњег 1
средњег притиска. 1
притиска. Британска 1
Британска флота, 1
флота, подељена 1
две линије, 1
линије, ухватила 1
ухватила је 2
је француске 3
француске бродове 1
бродове у 5
у унакрсну 1
унакрсну ватру. 1
ватру. Британске 1
Британске и 2
и Американце 1
Американце је 1
је обавестила 2
обавестила пољска 1
пољска влада 1
у егзилу. 4
егзилу. Британске 1
неке америчке 1
америчке трупе 1
трупе остале 1
као окупационе 1
окупационе снаге 2
снаге тако 1
је Либија 1
Либија започела 1
започела своју 3
своју званичну 3
званичну независност 1
независност са 1
са израженим 3
израженим елементом 1
елементом неоколонијализма. 1
неоколонијализма. Британске 1
Британске лађе 1
лађе су 2
одмах по 14
по потписивању 1
потписивању уговора 1
уговора ушле 1
у мореузе, 1
мореузе, а 1
а њена 11
њена дипломатија 1
заузела претећи 1
претећи став 1
став према 10
према Русији. 1
Русији. Британске 1
Британске подморнице, 1
подморнице, које 1
почетку ове 1
ове етапе 3
етапе продужиле 1
продужиле патролну 1
патролну службу 1
службу у 7
у Северном 6
Северном мору 3
и испред 3
испред западне 2
западне обале 1
обале Европе, 1
Европе, претрпеле 1
претрпеле су 3
су велике 7
велике губитке, 4
губитке, пошто 2
их Немци 1
Немци брзо 1
брзо откривали, 1
откривали, а 1
затим нападали 1
нападали из 1
из ваздуха 4
ваздуха специјалним 1
специјалним дубинским 1
дубинским бомбама. 1
бомбама. Британске 1
Британске снаге 2
имале другачији 1
другачији борбени 1
борбени распоред. 1
распоред. Британске 1
снаге улогориле 1
улогориле су 1
у подножју 17
подножју планине 2
планине Исандлуана. 1
Исандлуана. Британски 1
Британски асиролог 1
асиролог Хенри 1
Хенри Кресвик 1
Кресвик Ролинсон 1
Ролинсон покушао 1
да копира 2
копира напис 1
напис на 1
на стели, 1
стели, али 1
није успео. 3
успео. Британски 1
Британски инструктори 1
инструктори пријављивали 1
пријављивали су 1
га због 3
због непокорности 1
непокорности и 1
и насиглног 1
насиглног понашања, 1
понашања, исказујући 1
исказујући сумњу 1
сумњу да 4
је Гадафи 1
Гадафи умијешан 1
умијешан у 2
у атентат 2
атентат на 3
на команданта 1
команданта војне 1
војне академије 2
академије 1963. 1
1963. Британски 1
Британски и 1
француски политичари 1
политичари и 1
и дипломате 1
дипломате су 1
су подржали 4
подржали руски 1
руски мировни 1
мировни преговор 1
преговор јер 1
тада окончао 1
окончао рат 1
рат пре 1
би ико 1
ико од 1
њих стигао 1
стигао да 3
да изда 12
изда једно 1
једно другог. 2
другог. Британски 1
Британски колонисти 1
колонисти у 1
у Роатану, 1
Роатану, на 1
на заливским 1
заливским острвима, 1
острвима, плашећи 1
се влада 1
влада Хондураса 1
Хондураса померити 1
померити да 1
да успостави 12
успостави контролу 2
над њима, 1
њима, обратили 1
се Вокеру 1
Вокеру са 1
са понудом 2
понудом да 2
му помогну 4
помогну у 6
у успостављању 4
успостављању одвојене 1
одвојене владе 1
владе која 1
говори енглески 2
енглески језик 10
језик на 3
на острвима. 3
острвима. Британски 1
Британски морнарички 1
морнарички официри 1
официри су 11
остали напросто 1
напросто запањени 1
запањени када 1
се попели 2
попели на 2
на немачке 4
немачке ратне 2
ратне бродове 1
бродове – 1
– бродови 1
бродови прљави, 1
прљави, посаде 1
посаде такође, 1
такође, утучене, 1
утучене, зловољне, 1
зловољне, ни 1
ни трага 5
трага дисциплини. 1
дисциплини. Британски 1
Британски ортодонти 1
ортодонти препоручују 1
препоручују да 1
не користе 9
користе ни 1
ни гумене 1
гумене цуцле 1
цуцле ни 1
се допусти 3
допусти детету 1
детету да 2
да сиса 1
сиса палац 1
палац како 1
како у 12
у каснијем 5
каснијем животу 1
животу дете 1
би морало 4
морало да 5
носи протезу. 1
протезу. Британски 1
Британски постер 1
постер у 1
знак сећања 18
сећања на 20
на масакр 1
масакр у 5
у Лидицама. 1
Лидицама. Британски 1
Британски РАФ 1
РАФ силно 1
силно је 1
је настојао 16
настојао помоћи 1
помоћи и 9
и заштитити 1
заштитити јединице 1
јединице на 5
на земљи. 10
земљи. Британски 1
Британски систем 1
систем признања 1
признања је 1
изузетно комплексан. 1
комплексан. Британски 1
Британски службеници 1
службеници из 1
из Кантона 1
Кантона захтевали 1
захтевали су 5
су ослобађање. 1
ослобађање. Британски 1
Британски трговци 1
трговци и 4
и произвођачи, 1
произвођачи, чији 1
је извоз 3
извоз у 2
у колоније 1
колоније био 1
био угрожен 3
угрожен колонијалним 1
колонијалним бојкотима, 1
бојкотима, вршили 1
вршили су 5
су притисак 1
на Парламент. 1
Парламент. Британски 1
Британски угаљritish 1
угаљritish Coal 1
Coal (ново 1
(ново име 2
име за 13
за национални 6
национални одбор 1
одбор за 4
за угаљ) 1
угаљ) приватизован 1
приватизован је 1
је продајом 1
продајом великог 1
броја јама 1
јама приватним 1
приватним бригама 1
бригама средином 1
средином 1990-их. 2
1990-их. Британски 1
Британски универзитети 1
универзитети и 2
и колеџ 1
колеџ спорт, 1
спорт, национално 1
национално управљачко 1
управљачко тело 1
тело за 3
за британски 1
британски универзитетски 1
универзитетски спорт, 1
спорт, увео 1
је Америчку 1
Америчку фудбалску 1
фудбалску лигу 2
лигу британских 1
британских универзитета 1
универзитета у 15
у 2012. 8
2012. Британски 1
Британски филмски 2
филмски савет 1
савет је 4
2007. Британски 1
Британски „хариер“ 1
„хариер“ је 1
најпознатији авион 1
авион те 2
те врсте. 3
врсте. Британско 1
Британско аматерско 1
аматерско боксерско 1
боксерско удружење 1
удружење санкционисало 1
санкционисало је 1
своје прво 8
прво такмичење 2
у боксу 2
боксу за 1
за жене 35
жене 1997. 1
1997. Британско 1
Британско министарство 1
министарство ваздухопловства 2
ваздухопловства је 2
је показало 8
показало интерес 2
интерес за 6
ову летилицу 1
летилицу и 1
и дошло 5
до сарадње 2
сарадње у 3
развоју између 1
између инж. 1
инж. Британци, 1
Британци, који 1
међувремену одбили 1
одбили позив 1
на предају, 2
предају, прегруписали 1
прегруписали су 1
међу складиштима 1
складиштима и 1
и кренули 5
кренули у 18
у пробој 1
пробој ка 1
ка мосту 1
мосту који 1
водио у 6
у град, 11
град, одакле 1
одакле су 13
ће успети 3
пробију у 3
у унутрашњост. 2
унутрашњост. Британци 1
Британци нису 2
нису смели 6
смели дозволити 1
дозволити Русима 1
Русима да 1
да изађу 8
изађу на 1
на топла 1
топла мора, 1
мора, те 2
су ступили 2
ступили у 5
у преговоре 4
са Османлијама. 1
Османлијама. Британци 1
Британци се 1
нарочито изненадили 1
изненадили што 1
што Немци 2
Немци нису 3
почетку ометали 1
ометали њихове 1
њихове покрете 1
покрете из 1
из ваздуха. 5
ваздуха. Британци 1
били забринути 2
забринути да 2
ће француска 1
француска флота 1
флота пасти 1
пасти Немцима 1
у руке. 6
руке. Британци 1
су вратили 3
вратили Кејптаун 1
Кејптаун Холанђанима, 1
Холанђанима, али 1
убрзо Холандска 1
Холандска источноиндијска 1
источноиндијска компанија 1
компанија прогласила 1
прогласила банкрот. 1
банкрот. Британци 1
добро опремили 1
опремили Колчакову 1
Колчакову војску. 1
војску. Британци 1
су започели 11
започели стратегију 1
стратегију блокаде, 1
блокаде, којом 1
којом би 4
би индиректно, 1
индиректно, ослабили 1
ослабили Немачку. 1
Немачку. Британци 1
су затим 15
затим у 18
у зору 9
зору 24. 1
24. јануара 5
јануара под 1
под заштитом 19
заштитом магле 1
магле прешли 1
прешли поново 1
у напад 9
напад и 8
и избили 1
избили на 3
на Спајон 1
Спајон Коп. 1
Коп. Британци 1
изгубили 17.700 1
17.700 људи, 1
људи, у 2
са 37.400 1
37.400 на 1
на страни 29
страни осовине, 1
осовине, од 1
су многу 1
многу заробљени 1
заробљени код 1
код Халфаје 1
Халфаје и 1
и Бардије. 1
Бардије. Британци 1
изгубили 969 1
969 људи, 1
људи, 27 1
27 брзих 1
брзих и 1
и 64 3
64 пешадијска 1
пешадијска тенка 1
тенка су 1
су уништена, 1
уништена, избачена 1
из строја 8
строја због 1
због кварова 1
кварова или 1
или остављена, 1
остављена, а 1
а РАФ 1
РАФ је 1
изгубио 36 1
36 авиона. 1
авиона. Британци 1
имали 88.000 1
88.000 добро 1
добро опремљених 1
опремљених војника. 1
војника. Британци 1
су испалили 1
испалили упозоравајући 1
упозоравајући плотун 1
плотун на 1
на Ројал 2
Ројал Саксон, 1
Саксон, Кинеска 1
Кинеска флота 1
флота се 2
се умешала 2
да заштити 17
заштити британски 1
британски трговачки 1
трговачки брод. 1
брод. Британци 1
упорно гонили, 1
гонили, плашећи 1
се ширења 1
ширења устанка. 1
устанка. Британци 1
као разлог 9
разлог за 31
ширење своје 1
своје власти 3
власти на 6
на Трансвал 1
Трансвал навели 1
навели одбијање 1
одбијање бурских 1
бурских власти 1
власти да 6
да да 25
да грађанска 1
грађанска права 3
права такозваним 1
такозваним уитлендерсима 1
уитлендерсима (британским 1
(британским имигрантима 1
имигрантима у 1
у Републику 2
Републику Трансвал). 1
Трансвал). Британци 1
почетку рата 9
рата имали 3
имали план 1
план да 12
да сваки 19
сваки батаљон 1
батаљон добије 1
добије по 1
по два 24
два митраљеза. 2
митраљеза. Британци 1
су одабрали 2
одабрали Шангај 1
Шангај јер 1
град од 2
од 1840-их 1
1840-их постао 1
постао најзачајнији 1
најзачајнији трговачки 1
трговачки град 2
град Источне 1
Источне Азије. 1
Азије. Британци 1
одмах спустили 1
спустили чамце 1
чамце за 2
за спасавање, 2
спасавање, али 1
да спасу 3
спасу свега 1
свега 190 1
190 чланова 1
чланова посаде, 5
посаде, од 1
многи већ 1
већ сутрадан 2
сутрадан умрли. 1
умрли. Британци 1
су показали 14
показали велике 1
велике напоре, 1
напоре, сналажљивост, 1
сналажљивост, храброст 1
и одлучност 1
одлучност да 1
не предају. 1
предају. Британци 1
су претрпели 11
претрпели 1.800 1
1.800 жртава 1
жртава и 3
и изгубили 3
изгубили 2.300 1
2.300 заробљеника, 1
заробљеника, 16 1
16 тенкова, 1
тенкова, 17 1
17 топова, 1
топова, 13 1
13 противтенковских 1
противтенковских топова 2
топова и 10
40 других 1
других возила. 2
возила. Британци 1
су привели 1
привели 138.000 1
138.000 италијанских 1
италијанских и 1
и либијских 1
либијских заробљеника, 1
заробљеника, стотине 1
стотине тенкова, 1
тенкова, преко 1
преко 1.000 5
1.000 топова 1
и авиона, 1
авиона, изгубивши 1
изгубивши 1.900 1
1.900 људи 1
људи убијених 1
убијених и 2
и рањених. 5
рањених. Британци 1
стигли у 8
у Зимбабве 1
Зимбабве са 1
неколико компанија. 1
компанија. Бритни 1
Бритни је 1
је потписала 4
потписала уговор 1
уговор од 2
15 милиона 5
милиона долара 35
долара којим 1
којим постаје 1
постаје судија 1
судија на 1
на америчкој 5
америчкој верзији 1
верзији "X 1
"X Factor"-а. 1
Factor"-а. Бритни 1
Бритни Рис 1
Рис је 1
последњем скоку 1
скоку успела 1
постигне клакификациону 1
клакификациону норму 1
норму и 1
и уђе 2
уђе међу 1
међу финалисткиње. 1
финалисткиње. Бриџит 1
Бриџит прекида 1
прекида здравицу 1
здравицу емоционално 1
емоционално покретним 1
покретним говором 1
говором који 2
се пробија 2
пробија док 1
док схвата 1
схвата безнађе 1
безнађе свог 1
свог положаја; 1
положаја; њене 1
њене речи 1
речи очигледно 1
очигледно утичу 1
на Марка, 1
Марка, али 1
даље одлучан 2
одлучан да 3
да лети 8
лети за 3
за Њујорк. 1
Њујорк. Бриџит 1
Бриџит Џоунс 1
Џоунс има 1
има 32 3
32 године, 1
године, неудата 1
неудата и 2
и забринута 1
забринута због 3
своје тежине. 1
тежине. Брно 1
Брно је 1
постало значајно 1
значајно индустријско 1
индустријско средиште. 2
средиште. Броадвеј 1
Броадвеј екстраваганца 1
екстраваганца — 1
— Магични 1
Магични изазов 1
изазов из 1
из 1852. 2
1852. Бродар 1
Бродар је 1
је осигуравао 2
осигуравао пријелаз 1
пријелаз преко 1
преко Дрине. 2
Дрине. Бродац 1
Бродац је 1
од 1735. 1
1735. Брод 1
Брод „Бигл“ 1
„Бигл“ је 1
тада на 1
свом путовању 3
путовању око 1
око света 1
света пристао 1
пристао уз 3
уз острва 1
острва са 3
да природњаци 1
природњаци изуче 1
изуче геологију 1
и биологију 1
биологију острва. 1
острва. Брод-болница 1
Брод-болница „Краљ 1
„Краљ Алберт” 1
Алберт” — 1
— под 3
називом „Фердинандо 1
„Фердинандо Палашано“, 1
Палашано“, 1916. 1
1916. Бродвеј 1
Бродвеј и 1
и поп 17
поп стандарди 1
стандарди били 1
су инкорпорисани 1
инкорпорисани у 1
у њихов 6
њихов репертоар 1
репертоар поред 1
поред самих 3
самих хит 1
хит пјесама. 1
пјесама. Брод 1
Брод има 1
има дугу 6
дугу и 4
богату спортску 1
спортску традицију. 1
традицију. Броди 1
Броди се 1
њих растаје 1
растаје близу 1
близу мотела, 1
мотела, неколико 1
неколико миља 2
миља од 3
од Аркејдије 1
Аркејдије Беј 1
Беј (енгл. 1
(енгл. Arcadia 1
Arcadia Bay), 1
Bay), остављајући 1
остављајући их 2
их са 3
са залихама 2
залихама за 2
за остатак 7
остатак путовања. 1
путовања. Брод 1
Брод је 10
био комбиновани 1
комбиновани (могао 1
(могао је 1
је превозити 1
превозити нафту 1
нафту и 2
други терет) 1
терет) носивости 1
носивости 227.000 1
227.000 тона 1
тона и 3
је највећи 52
највећи брод 1
брод дотад 1
дотад изграђен 1
у Југославији. 10
Југославији. Брод 1
био специјално 1
специјално израђен 1
израђен по 2
по наруџбини 2
наруџбини за 1
за Шелија 1
Шелија у 1
у Ђенови. 2
Ђенови. Брод 1
је изгорео 1
изгорео и 2
остао доњи 1
доњи део 12
део трупа. 2
трупа. Брод 1
је изненада 7
изненада скренуо 1
скренуо и 1
и пробао 1
пробао да 3
изведе ударац 1
ударац прамцем 1
прамцем у 1
у подморницу, 1
подморницу, са 1
са које 6
су пуцали 5
пуцали на 4
на брод, 3
брод, али 2
али она 25
убрзо заронила. 1
заронила. Брод 1
је пловно 1
пловно средство 2
средство које 3
које служи 2
превоз робе 1
робе и 3
и путника 2
путника (теретни 1
(теретни и 1
и путнички 1
путнички бродови), 1
бродови), за 1
за војне 10
војне операције 4
операције на 1
на водама 1
водама ( 1
( Брод 1
поново тестиран 1
тестиран 20. 1
20. новембра 8
и том 8
том приликом 29
приликом постигао 1
постигао је 63
је максималну 1
максималну брзину 6
од 10,8 1
10,8 чворова, 1
чворова, а 1
од 21. 6
21. новембра 11
новембра добива 1
добива нову 1
нову матичну 1
матичну луку 1
луку – 1
– Брод 1
потонуо а 1
а погинуло 2
погинуло је 23
је 1.177 1
1.177 официра 1
официра и 13
и чланова 6
посаде, што 1
је скоро 24
скоро половина 3
половина од 3
од укупног 10
броја погинулих 1
погинулих у 3
Перл Харбор. 2
Харбор. Брод 1
је уочен 2
уочен у 1
у 04;45 1
04;45 сати, 1
сати, и 1
и заустављен 1
заустављен је 4
је ватром 1
ватром из 4
из митраљеза. 1
митраљеза. Брод 1
Брод није 1
био усидрен 1
усидрен већ 1
већ насукан. 1
насукан. Брод 1
Брод „Ниш" 1
„Ниш" је 1
био брод 1
брод који 2
потонуо 9. 1
септембра 1952. 1
1952. Бродови 1
Бродови из 1
Њујорка ушли 1
са Атлантика 1
Атлантика у 2
реку Сан 1
Сан Хуан 4
Хуан и 2
и препловили 1
препловили језеро 1
језеро Никарагва. 1
Никарагва. Бродови 1
Бродови који 2
који користе 15
користе ово 1
време су 6
су последњи 4
последњи који 2
који почињу 2
почињу календарску 1
календарску годину. 1
годину. Бродови 1
служили као 4
као мамац 1
мамац одмах 1
одмах су, 1
су, међутим, 9
међутим, побеђени, 1
побеђени, а 2
а остатак 22
остатак се 3
показао неспреман. 1
неспреман. Бродови 1
Бродови са 1
водом из 5
из Александрије 1
Александрије и 1
и дестилерија 1
дестилерија у 1
у Мерса 1
Мерса Матруху 1
Матруху повећавали 1
повећавали су 1
су залихе, 1
залихе, али 1
била неопходна 2
неопходна строга 1
строга штедња 1
штедња и 1
много воде 1
воде морало 1
морало се 3
се превозити 1
превозити копном 1
копном до 1
до истурених 1
истурених постаја. 1
постаја. Бродови 1
Бродови су 2
били једни 3
једни од 7
првих са 1
јаким оклопом 1
оклопом и 1
и великом 12
брзином, са 1
јаким наоружањем. 1
наоружањем. Бродови 1
били мали 1
мали и 5
и лаки 4
лаки и 1
и служили 5
служили су 15
су углавном 76
за гоњење 1
гоњење и 1
и хватање 2
хватање гусара. 1
гусара. Бродови 1
Бродови с 1
с хидроавионима 1
хидроавионима су 1
су ради 8
ради мале 1
мале носивости 1
носивости имали 1
имали лоше 2
лоше поморске 1
поморске карактеристике, 1
карактеристике, мали 1
мали радијус 1
и носили 3
носили су 8
неколико хидроавиона. 1
хидроавиона. Бродови 1
Бродови у 1
у лукама 1
лукама били 1
украшени белим, 1
белим, црвеним 1
црвеним и 1
и плавим 1
плавим бојама. 1
бојама. Бродоградња 1
Бродоградња лагано 1
лагано одумире, 1
одумире, а 1
а трговачке 1
трговачке везе 1
везе са 64
околним подручјима 1
подручјима се 1
се кидају. 1
кидају. Брод 1
Брод се 1
вратио флотили 1
флотили 3. 1
3. новембра. 2
новембра. Бродска 1
Бродска навигација 1
навигација каналима 1
каналима надопуњује 1
надопуњује речни 1
речни саобраћај 1
саобраћај и 7
и канали 1
канали деле 1
деле део 2
део воде 3
воде са 9
са рекама 1
рекама и 7
и њиховим 23
њиховим дренажним 1
дренажним базенима. 1
базенима. Брод 1
Брод "Славонија" 1
"Славонија" који 1
први употребио 4
употребио СОС 1
СОС сигнал, 1
сигнал, 10. 1
10. јуна 10
јуна 1909. 1
1909. Броз 1
Броз је 3
22. јуна, 1
јуна, поводом 1
поводом крвавог 1
крвавог обрачуна 1
обрачуна полиције 1
полиције с 1
с демонстрантима, 1
демонстрантима, у 1
име Месног 1
Месног комитета 11
комитета КПЈ 17
КПЈ за 28
за Загреб 2
Загреб написао 1
написао летак 1
летак у 1
је позвао 23
позвао загребачке 1
загребачке раднике 1
раднике да 2
да 23. 1
23. јуна 2
јуна ступе 1
у генерални 1
генерални штрајк. 2
штрајк. Број 1
Број 11 1
11 се 2
може сместити 2
сместити само 1
једну или 11
или 11 2
11 колона 1
колона од 1
по 11 3
11 односно 1
односно 1 1
1 елеменат, 1
елеменат, тј 1
тј 11 1
11 је 1
прост број. 1
број. Број 1
Број 80 1
80 под 1
под којим 16
играо повучен 1
повучен је 2
из употребе, 1
употребе, прво 1
прво у 9
у клубовима 3
клубовима у 3
играо (Келнер 1
(Келнер хаје 1
хаје и 1
и Адлер 1
Адлер Манхајм), 1
Манхајм), а 1
потом од 2
од сезоне 10
сезоне 2009/10. 3
2009/10. Број 2
Број n 1
n је 1
тада замењен 1
замењен са 1
са nf 1
nf и 1
и правило 1
правило се 1
се понавља. 2
понавља. Број 1
Број адресних 1
адресних пинова 1
пинова је 1
је дупло 3
дупло смањен 1
смањен у 1
на GDDR3 1
GDDR3 језгро, 1
језгро, и 1
и коришчени 1
коришчени су 1
за напајање 7
напајање и 1
и уземљење, 1
уземљење, што 1
што такође 1
такође повећава 2
повећава кашњење. 1
кашњење. Број 1
Број актера 1
актера је 1
је мали, 2
мали, а 2
а фигуре 3
фигуре су 2
велике и 9
и помало 6
помало статичне, 1
статичне, док 1
док композиција 1
композиција има 1
има тенденцију 8
буде симетрична. 1
симетрична. Бројала 1
Бројала је 1
је 15 18
15 ученика 1
ученика „изабраних 1
„изабраних по 1
по вољи 2
вољи родитељској 1
родитељској и 1
и општинског 1
општинског суда”. 1
суда”. Број 1
Број аустроугарских 1
аустроугарских трупа 1
трупа одређених 1
одређених за 2
на Србију 2
Србију је 3
био мањи 2
од првобитно 1
првобитно планираних 1
планираних 308.000 1
308.000 војника. 1
војника. Бројач 1
Бројач инкрементује 1
инкрементује стање 1
стање све 1
до 1001 1
1001 (децимално 1
(децимално 9). 1
9). Бројач 1
Бројач са 1
са m 1
m стања 1
стања је 3
је бројач 1
бројач модула 1
модула m. 1
m. Кружни 1
Кружни бројачи, 1
бројачи, синтетизовани 1
синтетизовани коришћењем 1
коришћењем померачких 1
померачких регистара, 1
регистара, могу 1
могу се, 1
се, генерално, 1
генерално, сврстати 1
сврстати у 12
у ову 10
ову класу 1
класу мрежа. 1
мрежа. Број 1
Број бескућника 1
бескућника се 1
је 13.500 1
13.500 од 1
којих 6.500 1
6.500 живи 1
на улицама. 3
улицама. Број 1
Број битова 2
битова података 1
података је 8
је 7, 1
7, 8 1
8 или 1
или 8, 1
8, број 1
број старт 1
старт битова 1
битова 1, 1
а стоп 1
стоп битова 1
битова 0 1
0 до 10
до 2. 4
2. Паритет 1
Паритет може 1
бити паран, 1
паран, непаран 1
непаран или 1
или непостојећи. 1
непостојећи. Број 1
битова присутних 1
присутних у 2
у грејовом 1
грејовом коду 1
коду је 1
је важан, 1
важан, а 1
а водеће 1
водеће нуле 1
нуле нису 1
нису опција, 1
опција, за 1
од позиционих 1
позиционих система. 1
система. Број 1
Број бодова 1
бодова за 4
за коначни 1
коначни пласман 2
пласман се 1
се одређује 9
одређује по 1
по Самалог 1
Самалог систему. 1
систему. Број 1
Број будистичких 1
будистичких сабора 1
сабора варира 1
од школе 1
школе до 3
до школе, 1
школе, али 7
сви се 4
слажу око 4
око прва 1
прва три 11
три сабора 1
сабора Trevor 1
Trevor O. 2
O. Ling, 2
Ling, Rečnik 2
Rečnik budizma, 2
budizma, Geopoetika, 2
Geopoetika, Beograd 2
Beograd 1998. 2
1998. Број 1
Број важећих 1
важећих гласова 1
гласова био 1
је 621.276 1
621.276 (92,6%), 1
(92,6%), а 1
а неважећих 2
неважећих 49.669 1
49.669 (7,4%). 1
(7,4%). Број 1
Број гонича 1
гонича повећавао 1
повећавао се 2
са бројем 13
бројем упрегнутих 1
упрегнутих коња. 1
коња. Број 1
Број дана 1
са ниским 11
ниским температурама 3
температурама потребних 1
потребних јабуци 1
јабуци за 1
за нормално 1
нормално одвијање 1
одвијање свих 1
свих процеса 1
процеса у 2
периоду вегетације 1
вегетације износи 1
од 45 12
45 до 3
до 65 3
65 дана. 1
дана. Број 1
Број данских 1
данских парламентараца 1
парламентараца на 1
овим изборима 2
изборима је 2
био 13. 1
13. Број 1
Број два 1
два праћен 1
праћен бројем 1
бројем шест 1
шест може 1
да означава 2
означава 260 1
260 колико 1
колико и 14
и 2.600 1
2.600 итд. 1
итд. Број 1
Број дендрита 1
дендрита може 1
мањи или 1
или већи 2
већи или 2
или могу 3
могу и 5
потпуно да 2
да одсуствују. 1
одсуствују. Број 1
Број домина 1
домина које 1
се подели 3
подели сваком 1
сваком играчу 1
играчу на 1
почетку игре 1
игре добија 1
се тако 30
број играча 3
играча одузима 1
одузима од 1
од броја 18
броја осам. 1
осам. Бројеви 1
Бројеви C/8–9 1
C/8–9 и 1
и C/13–14 1
C/13–14 имају 1
имају обим 1
обим 23 1
23 странице. 1
странице. Бројеви, 1
Бројеви, стрингови, 1
стрингови, секвенце, 1
секвенце, и 2
и мапирање 1
мапирање - 1
сви они 11
бити поређени 1
поређени међусобом. 1
међусобом. Број 1
Број екипа 1
екипа се 1
се мењао. 2
мењао. Број 2
Број жена 1
у војсци 11
војсци се 3
повећава иако 1
њих не 2
не очекује 2
очекује да 9
да обаве 2
обаве војну 1
војну службу, 1
службу, од 1
је 1989. 6
1989. Број 1
Број женске 1
женске конгрегације 1
конгрегације римокатоличких 1
римокатоличких редовница 1
редовница у 1
Гори је 4
је латентно 1
латентно растао. 1
растао. Број 2
Број животиња, 1
животиња, све 1
више погођен 1
погођен климатским 1
климатским условима 1
условима који 1
који данас 10
данас преовладавају. 1
преовладавају. Број 1
Број жртава 2
жртава још 1
увек није 18
није утврђен, 1
утврђен, али 2
углавном прихвата 1
прихвата да 2
најмање милион 1
милион људи. 4
људи. Број 2
жртава на 2
на немачкој 2
немачкој страни 1
страни се 3
се брзо 31
брзо повећавао, 1
повећавао, а 1
а браниоци 1
браниоци су 4
да униште 8
униште 8 1
8 немачких 1
немачких тенкова 1
тенкова Пантер 1
Пантер из 1
из Вуншаове 1
Вуншаове оклопне 1
оклопне чете 1
чете која 3
имала задатак 4
подржи пешадију 1
пешадију током 1
током напада. 2
напада. Број 1
Број заменика 1
заменика био 1
је раван 2
раван половини 1
половини броја 2
броја одборника, 1
одборника, не 1
не рачунајући 4
рачунајући председника 1
председника и 7
и чланове 6
чланове општинског 1
општинског суда. 1
суда. Број 1
Број затезача 1
затезача је 1
такође сведен 1
сведен на 4
на минимум. 9
минимум. Број 1
Број заточеника 1
заточеника попео 1
попео се 1
на 3.000, 2
3.000, па 1
многи били 1
били смештени 5
смештени на 6
и живели 3
живели и 7
и спавали 1
спавали на 1
земљи. Број 1
Број зуба 1
зуба варира 1
до 14 6
14 (или 1
(или чак 3
чак 15). 1
15). Броји 1
Броји 5 1
5 сезона 2
сезона од 3
којих свака 5
има 13 4
епизода, што 2
укупно 65 2
65 епизода. 1
епизода. Број 1
Број извода 1
извода зависи 1
од типа 9
типа интегрисаног 1
интегрисаног кола 1
кола тј. 1
тј. Број 1
Број имиграната 2
имиграната порастао 1
порастао је 2
са 48% 1
48% становништва 1
становништва 1860. 1
1860. Број 1
имиграната у 3
граду 2001. 1
2001. Број 1
Број им 1
је нарастао 5
нарастао на 7
на десетине 17
десетине хиљада 8
хиљада гусара 1
гусара који 1
су доминирали 7
доминирали читавим 1
читавим Медитераном. 1
Медитераном. Броји 1
Броји око 1
око 21.000 2
21.000 становника 1
у 36 1
36 насељених 1
насељених места. 5
места. Број 1
Број историјских 1
историјских за 1
одређени догађај 1
догађај обично 1
обично ће 1
ће зависити 4
зависити од 5
тога у 17
ком периоду 1
периоду се 9
се догађај 1
догађај одвијао. 1
одвијао. Број 1
Број Јевреја 1
Јевреја у 6
у пољско-литванској 1
пољско-литванској заједници 1
заједници по 1
по војводству 1
војводству 1764. 1
1764. Број 1
Број јеврејских 1
јеврејских заједница 3
заједница смањио 1
смањио се 2
са послератних 1
послератних 126 1
126 на 1
на 25, 1
25, док 1
становника смањио 1
смањио за 1
за 80 2
80 процената. 1
процената. Број 1
Број један 1
један америчке 1
америчке конфекције, 1
конфекције, Лорен 1
Лорен је 2
био подједнако 1
подједнако успешан 1
успешан са 2
са спортском 2
спортском одећом 1
одећом и 1
и фармеркама, 1
фармеркама, што 1
да досегне 1
досегне најшири 1
најшири могући 1
могући опсег 1
опсег друштвених 1
друштвених класа 2
класа и 3
и старосних 1
старосних група. 1
група. Број 1
Број јединки 1
јединки на 3
једном хектару 1
хектару је 1
је 5,8. 1
5,8. Број 1
Број јединствених 1
јединствених топологија 1
топологија које 1
могу добити 10
добити из 1
из н 1
н грана 1
грана је 4
је 2н-1. 1
2н-1. Број 1
Број је 1
је заступљен 3
заступљен покретним 1
покретним зарезом 2
зарезом у 1
у формату 2
формату као 1
као који 1
такође назива 4
назива „научна 1
„научна нотација“. 1
нотација“. Број 1
Број катастарских 1
катастарских општина 1
је 28, 1
28, а 1
а проценат 3
проценат пољопривредне 1
пољопривредне површине 1
површине је 4
је 30,3. 1
30,3. Број 1
Број Кинеза 1
Кинеза у 1
у Бањалуци 8
Бањалуци је 1
тада почео 1
почео нагло 1
нагло расти, 1
расти, да 2
се посљедњх 1
посљедњх година, 1
година, због 2
због повратка 1
повратка у 13
у родну 3
родну земљу 2
земљу смањио. 1
смањио. Број 1
Број корисних 1
корисних и 1
и честих 1
честих карактеристика 1
карактеристика порграмског 1
порграмског језика 1
језика не 2
бити проверен 1
проверен статички, 1
статички, као 1
може даункестинг. 1
даункестинг. Број 1
Број кућа 1
кућа и 27
и фабрика 5
фабрика 1823. 1
1823. Број 1
Број ламела 1
ламела у 1
једном реду 1
реду зависи 1
броја излаза 1
излаза из 3
из бирача. 1
бирача. Број 1
Број лица 1
лица старих 1
старих од 2
од 0 10
0 – 1
– 19 1
деценије смањио 1
смањио више 1
него дупло, 1
дупло, односно 1
односно мањи 1
мањи је 1
за 212 1
212 особа. 1
особа. Број 3
Број људи 1
на првој 12
првој конференцији 1
конференцији овог 1
овог друштва 2
друштва запрепастио 1
запрепастио је 1
је буржоазију. 1
буржоазију. Број 1
Број Мађара 1
Мађара депортованих 1
депортованих у 1
у Чешку 1
Чешку из 1
из Јужне 5
Јужне Словачке 2
Словачке Slovenský 1
Slovenský národný 1
národný archív, 1
archív, Bratislava 1
Bratislava (Slovak 1
(Slovak National 1
National Archives, 1
Archives, Bratislava 1
Bratislava Access 1
Access date:11. 1
date:11. Број 1
Број места 1
се пласирао 14
пласирао такмичар 1
такмичар појединачно, 1
појединачно, доносило 1
доносило је 1
исто толики 1
толики број 1
за екипу. 1
екипу. Број 1
Број младунаца 1
младунаца које 1
које женка 1
женка доноси 1
доноси на 1
на свет 10
свет је 8
је обично 48
обично 3-8. 1
3-8. Бројна 1
Бројна друга 1
друга истраживања 2
и радови 4
радови који 3
су допринели 5
допринели развоју 2
развоју знања 1
знања о 7
о долини 1
долини су 1
рађени током 1
века. Бројна 1
Бројна истраживања 1
Србији упућују 1
упућују и 1
на значај 3
значај религијског 1
религијског контекста 1
контекста у 3
у тумачењу 1
тумачењу самоубиства. 1
самоубиства. Бројна 1
Бројна Маклеланова 1
Маклеланова одгађања, 1
одгађања, те 1
те његов 1
његов став 3
став да 14
нису потребне 1
потребне војне 1
војне снаге 4
снаге за 6
одбрану Вашингтона 1
Вашингтона фрустрирале 1
фрустрирале су 1
су Конгрес 1
Конгрес и 1
и Линколна. 1
Линколна. Бројна 1
Бројна мања 1
мања острва 3
острва живе 1
живе мирним 1
мирним животом 1
животом - 1
- Бројна 1
Бројна међународна 1
међународна компанијска 1
компанијска седишта, 1
седишта, конференцијски 1
конференцијски центри 1
центри и 1
сл. Број 1
Број наоружања 1
наоружања у 1
у бригадама 1
бригадама и 1
и јединицама 1
јединицама крајишке 1
крајишке ТО 1
ТО значајно 1
значајно се 4
се разликовао. 1
разликовао. Број, 1
Број, на 1
почетку линије, 1
линије, био 1
је обавезан. 1
обавезан. Бројне 1
Бројне аутобуске 1
аутобуске линије 1
линије повезују 1
повезују град 1
са приградским 1
приградским насељима 1
насељима и 3
и суседним 2
суседним градовима. 1
градовима. Бројне 1
Бројне вредности 1
вредности су 4
у угловима, 2
угловима, лево 1
лево и 4
десно од 7
од грба. 1
грба. Бројне 1
Бројне жене 1
жене су 8
биле укључене 1
у ткање 1
ткање познатих 1
познатих оренбуршких 1
оренбуршких шалова. 1
шалова. Бројне 1
Бројне парфимерије 1
парфимерије и 1
и робне 1
робне куће 3
куће склапале 1
склапале су 1
су уговоре 1
уговоре са 1
са Естер. 1
Естер. Бројне 1
Бројне повреде 1
повреде спречиле 1
спречиле су 1
су Мејтланд-Најлса 1
Мејтланд-Најлса да 1
настави своју 1
своју сезону 1
сезону на 10
на позајмици 4
позајмици у 2
у континуитету. 2
континуитету. Бројне 1
Бројне посете, 1
посете, расправе 1
расправе о 6
о случајевима 2
случајевима и 2
и састанци 1
састанци на 1
се разговарало 1
разговарало о 1
о објављеним 1
објављеним медицинским 1
медицинским радовима 1
радовима представљали 1
представљали су 8
су преношење 2
преношење искустава 1
искустава и 2
и учење. 1
учење. Бројне 1
Бројне Сретенове 1
Сретенове књиге 1
су преведене 5
преведене на 7
на немачки, 2
француски, холандски, 1
холандски, руски, 1
руски, мађарски 1
мађарски и 2
и шпански. 1
шпански. Бројне 1
Бројне су 3
још врлине, 1
врлине, односно 2
односно пожељне 1
пожељне позитивне 1
позитивне особине 1
особине личности 1
личности познате 1
познате у 3
нашем супкултурном 1
супкултурном миљеу, 1
миљеу, које 1
да поседује 5
поседује сваки 1
сваки лекар. 1
лекар. Бројне 1
су контроверзе 2
контроверзе које 1
прате његове 1
његове мапе. 1
мапе. Бројне 1
су предрасуде 1
предрасуде о 1
о мандолини 1
мандолини као 1
као инструменту 1
инструменту мање 1
мање вредности 2
вредности с 1
с ограниченим 1
ограниченим могућностима 1
могућностима наспрам 1
наспрам другим 1
другим инструментима, 1
инструментима, мада 1
мада нису 2
нису засноване 1
на чињеницама 4
чињеницама већ 1
већ произлазе 1
произлазе из 3
из непознавања 1
непознавања стварних 1
стварних могућности 1
могућности и 7
и вредности 10
вредности тог 1
тог инструмента. 1
инструмента. Бројне 1
Бројне тезе 1
тезе и 1
радови су 13
су написани 2
написани о 1
о његовим 5
његовим романима. 1
романима. Бројне 1
Бројне техничке 1
техничке тешкоће 1
тешкоће успориле 1
успориле су 1
су напредак. 1
напредак. Број 1
Број неусмерених 1
неусмерених грана 1
је једнак 12
једнак половини 1
половини броју 1
броју усмерених 1
усмерених грана. 1
грана. Бројни 1
Бројни аргентински 1
аргентински архитекти 1
архитекти су 1
су обогатили 1
обогатили визуре 1
визуре градова 1
градова у 13
земљи и 48
и широм 4
света. Бројни 1
Бројни архивски 1
архивски документи 1
документи сведоче 1
сведоче о 8
о буђењу 1
буђењу друштвених 1
друштвених и 7
и привредних 5
привредних активности 3
активности у 11
том периоду. 2
периоду. Бројни 1
Бројни аутохтони 1
аутохтони објекти 1
објекти народне 1
народне архитектуре 1
селима и 2
и катунима, 1
катунима, куће, 1
куће, брвнаре, 1
брвнаре, куле, 1
куле, воденице, 1
воденице, расути 1
расути су 1
по ободу 7
ободу прашумског 1
прашумског резервата 2
резервата планине 1
планине Бјеласице. 1
Бјеласице. Бројни 1
Бројни градови 1
градови и 5
и села 5
села трпе 1
трпе насиље 1
насиље и 3
и нападе 1
нападе крволочног 1
крволочног Галбе. 1
Галбе. Бројни 1
Бројни извештаји 1
извештаји о 5
о људским 2
људским правима 3
правима непрекидно 1
непрекидно указују 1
на антисрпско 1
антисрпско расположење 1
расположење и 1
и негативан 3
негативан став 1
према Српској 1
Српској православној 2
православној цркви, 1
цркви, као 1
на дискриминацију 1
дискриминацију и 1
и злостављање. 1
злостављање. Бројни 1
Бројни извори 1
извори потврђују 1
потврђују да 8
је Хумберт 1
Хумберт имао 1
имао брата 1
брата Амадеуса. 1
Амадеуса. Бројни 1
Бројни истакнути 1
истакнути Срби 1
су годинама 2
након револуције 1
револуције живели 1
живели у 23
Бечу. Бројнија 1
Бројнија турска 1
турска војска 8
војска однела 1
однела је 2
је победу. 1
победу. Бројни 1
Бројни колекционари 1
колекционари третирају 1
третирају божићно 1
божићно колекционарство 1
колекционарство као 1
као поткатегорију 1
поткатегорију религије 1
религије на 3
на маркама. 1
маркама. Бројни 1
Бројни крчки 1
крчки архимандрити 1
архимандрити били 1
су намесници 2
намесници надлежних 1
надлежних епископа, 1
епископа, што 1
је манастир 14
манастир Крку 1
Крку чинило 1
чинило и 1
и формалним 1
формалним духовним 1
духовним седиштем 1
седиштем православних 1
православних Далматинаца. 1
Далматинаца. Бројни 1
Бројни лекови 1
лекови се 1
за превенцију 2
превенцију нових 1
нових епизода 1
епизода гихта, 1
гихта, укључујући 1
укључујући инхибитор 1
инхибитор ксантиноксидазе 1
ксантиноксидазе (алопуринол 1
(алопуринол и 1
и фебуксостат) 1
фебуксостат) и 1
и урикозурик-е 1
урикозурик-е (пробенецид 1
(пробенецид и 1
и сулфинпиразон). 1
сулфинпиразон). Бројни 1
Бројни људи 1
људи долазе 2
у Рејкјавик 1
Рејкјавик због 1
због бољег 3
бољег образовања. 1
образовања. Бројни 1
Бројни налази: 1
налази: оруђа 1
оруђа од 1
од камена 10
камена и 13
и кости, 2
кости, керамика 1
керамика и 2
и статуете 1
статуете од 1
од печене 3
печене земље 2
земље са 5
са људским 2
људским и 2
и животињским 4
животињским ликовима, 1
ликовима, то 1
то потвђују. 1
потвђују. Бројни 1
Бројни небески 1
небески објекти 1
објекти су 6
су именовани 3
именовани у 1
у Бондову 1
Бондову част. 1
част. Бројни 1
Бројни остаци 1
остаци античких 2
античких стубова, 1
стубова, базилика 1
базилика говоре 1
о богатој 2
богатој културној 1
културној традицији 1
традицији на 2
овом подручју. 3
подручју. Бројни 1
Бројни ресторани 1
ресторани и 2
остали угоститељски 1
угоститељски објекти 1
објекти нуде 1
нуде велики 1
велики избор 4
избор интернационалне 1
интернационалне кухиње, 1
кухиње, али 1
бројне холандске 1
холандске специјалитете, 1
специјалитете, нарочито 1
нарочито десерте. 1
десерте. Бројни 1
Бројни скептици 1
скептици нису 1
праву када 1
су предвидели 2
предвидели да 2
ће авион 1
авион врло 1
брзо бити 3
бити технолошки 1
технолошки превазиђен 1
ће интересовање 1
за овом 1
овом врстом 2
врстом вадухоплова 1
вадухоплова спласнути 1
спласнути већ 1
након 400 1
400 продатих 1
продатих примерака. 1
примерака. Бројни 1
Бројни Срби, 1
Срби, касније 1
касније високи 1
високи политички 1
политички дужноци, 1
дужноци, културни 1
културни радници 1
радници и 5
и научници 2
научници се 3
у Француској. 19
Француској. Бројни 1
Бројни уски 1
уски ртови 1
ртови који 1
се увлаче 2
увлаче дубоко 1
у море 7
море формирају 1
формирају бројне 1
бројне мање 4
мање заливе 1
заливе од 1
највећи залив 1
залив Чалонг 1
Чалонг дуж 1
дуж југозападне 1
југозападне обале. 1
обале. Бројни 1
Бројни хотели 1
хотели и 1
и пансиони 1
пансиони су 1
су сведоци 3
сведоци ове 2
ове епохе. 1
епохе. Бројно 1
Бројно стање 2
стање корпуса 1
корпуса било 1
око 5.000 10
5.000 бораца, 1
бораца, 1943. 1
1943. Бројно 1
стање пешадијских 1
пешадијских батаљона 1
батаљона било 1
у распону 25
распону 430-630 1
430-630 бораца. 1
бораца. Бројност 1
Бројност армије 1
армије омогућавала 1
омогућавала је 2
је освајање 5
освајање било 1
било ког 21
ког муслиманског 1
муслиманског града. 1
града. Бројност 1
Бројност популација 1
популација индокинеског 1
индокинеског тигра 1
тигра је 1
је процењена 7
процењена на 6
на између 3
између 1227 1
1227 и 1
и 1785 1
1785 јединки, 1
јединки, али 1
њихов број 7
број ближи 1
ближи доњој 1
доњој цифри. 1
цифри. Број 1
Број обвезника 1
обвезника је 1
стално растао 1
растао и 3
од средине 18
средине 14. 2
14. века 13
века обухватао 1
обухватао је 5
све бенефицијуме. 1
бенефицијуме. Број 1
Број од 1
од 248 1
248 врста 1
врста морске 2
морске флоре, 1
флоре, говори 1
о богатству 1
богатству подморја 1
подморја оточја, 1
оточја, јер 1
тај број 12
број на 4
овом малом 1
малом подручју 1
подручју једнак 1
једнак оном 1
оном са 1
са широког 1
широког простора 1
простора средњег 2
средњег и 1
и јужног 5
јужног Јадрана. 1
Јадрана. Број 1
Број османских 1
османских војника 1
војника могуће 1
само приближно 1
приближно проценити. 1
проценити. Број 1
Број откривених 1
откривених збијених 1
збијених јата 1
јата достигао 1
број 83 1
83 до 1
до 1915. 3
1915. Број 1
Број писаца 1
писаца заостаје 1
заостаје за 2
за бројем 1
бројем сликара, 1
сликара, али 1
на низоземском 1
низоземском језичком 1
језичком подручју 1
подручју били 1
познати Јост 1
Јост ван 1
ван ден 1
ден Вондел, 1
Вондел, Питер 1
Питер Корнелисзон 1
Корнелисзон Хофт 1
Хофт и 1
и Бредеро. 1
Бредеро. Број 1
Број подчворова 1
подчворова оваквог 1
оваквог чвора 1
чвора је 2
је искључиво 12
искључиво нула. 1
нула. Број 1
Број познатих 1
познатих једињења 2
једињења угљеника 1
угљеника је 1
преко 10 3
10 пута 4
пута већи 6
од познатих 2
једињења свих 1
осталих елемената. 1
елемената. Број 1
Број потребних 1
потребних окретаја 1
окретаја мотора 1
мотора за 3
за сваки 26
сваки жељени 1
жељени покрет 1
покрет прво 1
прво је 5
је цртан 1
цртан на 1
на папиру 2
папиру са 1
са графиконом. 1
графиконом. Број 1
Број православних 1
православних Румуна 1
Румуна је, 1
међутим, стално 1
стално растао, 1
растао, пошто 1
пошто их 3
их се 9
више одрицало 1
одрицало уније 1
уније и 6
и враћало 1
враћало православљу. 1
православљу. Број 1
Број представника 1
представника – 1
– конгресмена 1
конгресмена који 1
који улазе 2
улазе у 16
овај дом, 1
дом, дакле, 1
дакле, првенствено 1
првенствено зависи 1
броја становника, 5
становника, али 2
од економске 1
економске и 10
политичке снаге 1
снаге појединих 1
појединих савезних 1
савезних држава. 1
држава. Број 1
Број преживелих 1
преживелих текстова, 1
текстова, у 1
са несталим 1
несталим без 1
без трага, 1
трага, изузетно 1
изузетно је 7
је занемарљив. 1
занемарљив. Број 1
Број Привредникових 1
Привредникових чланова 1
чланова временом 1
временом се 5
Број приказа 1
приказа одређује 1
одређује неки 1
неки начин 26
начин кодирања 1
кодирања броја, 1
броја, обично 1
обично као 2
као низ 5
низ цифара. 1
цифара. Број 1
Број присутних 1
присутних аликвота 1
аликвота и 1
њихова различита 1
различита релативна 1
релативна јачина 1
јачина одређују 1
одређују боју 1
боју звука. 1
звука. Број 1
Број продатих 1
продатих ЦД-а 1
ЦД-а и 1
и продаја 2
продаја музике 1
музике која 1
се "скида" 1
"скида" ( 1
( Број 1
Број прототипова 1
прототипова варира 1
до 20% 3
20% за 1
за различите 14
различите класе 1
класе у 3
овом примеру. 1
примеру. Број 1
Број пуноправних 1
пуноправних спартанаца 1
спартанаца је 1
био опао 1
опао на 4
на 600—700 1
600—700 особа. 1
Број различитих 1
различитих врста 14
врста у 7
у колекцији, 1
колекцији, као 1
и научноистраживачки 1
научноистраживачки рад 2
се спроводио 1
спроводио у 1
у зоолошком 1
зоолошком врту, 1
врту, упућивао 1
упућивао је 1
од водећих 20
водећих зоолошких 1
зоолошких вртова 1
вртова у 2
Савезу. Број 1
Број рекреативних 1
рекреативних рибарских 1
рибарских бродова 1
бродова је 2
врло тешко 8
тешко порцијенити. 1
порцијенити. Број 1
Број робова 1
робова се 1
значајно повећао 1
повећао после 1
после освајања 3
у Средоземљу 1
Средоземљу (ратни 1
(ратни заробљеници 1
заробљеници продавани 1
продавани су 1
у ропство). 1
ропство). Број 1
Број рупа 1
рупа се 1
креће између 5
између 6 4
6 и 9
и 8. 5
8. Гајденица 1
Гајденица се 1
прави од 2
од тврдог 5
тврдог дрвета. 1
дрвета. Број 1
Број руског 1
руског становништва 1
становништва стално 1
стално се 5
се повећавао 1
повећавао досељавањем 1
досељавањем и 1
и средином 3
средином 18. 3
века Руси 1
Руси у 2
у Сибиру 2
Сибиру постају 1
постају бројнији 1
бројнији од 2
од староседелаца 1
староседелаца (којих 1
(којих је 1
је 1911. 4
1911. Број 1
Број савремених 1
савремених врста 1
врста које 10
које стручњаци 1
стручњаци препознају 1
препознају варира 1
једне до 4
до једанаест. 1
једанаест. Број 1
Број сагорених 1
сагорених калорија 1
калорија зависи 1
од брзине 4
брзине кретања, 1
кретања, висине 1
висине корака, 1
корака, дужине 1
дужине вежбања 1
вежбања и 1
и висине 5
и тежине 4
тежине особа. 1
Број седам 1
седам је 1
многим традицијама 1
традицијама и 1
сам поседовао 1
поседовао сопствену 1
сопствену древну 1
древну магију. 1
магију. Број 1
Број случајева 1
случајева појаве 1
појаве тромбозе 1
тромбозе код 1
код жена 10
жена које, 1
које, без 1
без обзора 1
обзора да 1
су користе 1
користе орално 1
орално контрацептивно 1
контрацептивно средство 1
средство као 1
је нпр. 8
нпр. Број 1
Број спортиста 1
спортиста у 6
у тимовима 1
тимовима држава 1
држава учесница 1
учесница Олимпијских 1
Олимпијских игара 17
игара 2016. 1
2016. Број 1
Број Срба 4
Срба је 8
стално опадао, 1
опадао, а 1
а уместо 10
уместо српске 1
српске црквене 2
црквене општине 9
општине ту 1
је парохијска 1
парохијска филијала. 1
филијала. Број 1
Срба које 2
требало депортовати 1
депортовати је 1
је износио 5
износио око 2
око 150.000. 1
150.000. Број 1
Срба се 3
завршетку Другог 6
рата попео 1
на 30%. 1
30%. Број 1
Срба становника 1
у Вемену 1
Вемену се 1
се половином 2
половином 19. 2
века међутим 1
међутим сада 1
сада дуплирао. 1
дуплирао. Број 1
Број српске 1
војске, а 6
а вероватно 8
вероватно тако 1
тако исто 1
исто и 5
и бугарске, 1
бугарске, износио 1
износио је 12
15.000 људи. 3
Број српских 2
српских жртава 2
жртава је 3
је 8256 1
8256 уморених 1
уморених лица. 1
лица. Број 1
српских православних 2
православних домова 1
домова у 2
у Болману 1
Болману је 1
износио 1731. 1
1731. Број 1
Број становника 10
је 229 1
229 у 1
селу Резолут, 1
Резолут, које 1
има мањи 1
мањи аеродром. 2
аеродром. Број 1
је 33.897 1
33.897 (густина 1
(густина становништва 1
становништва је 9
је 0,07/km²). 1
0,07/km²). Број 1
стално опадао 1
опадао тако 1
је 1883. 5
1883. Број 1
становника округа 3
округа Мајдлинг 1
Мајдлинг износи 1
износи 83.050. 1
83.050. Број 1
становника се 3
веома брзо 16
брзо повећавао. 1
повећавао. Број 1
становника тада 1
тада износи 1
износи 2.200 1
2.200 који 1
у 450 1
450 домова. 1
домова. Број 1
у Баранди 2
Баранди средином 1
века је 15
је опадао. 1
опадао. Број 1
у локу 1
локу био 1
је 1880. 2
1880. Број 1
у Чуругу 1
Чуругу је 1
века растао, 1
растао, а 1
а Срби 8
Срби православци 2
православци доминирају. 1
доминирају. Број 1
становника Чачка 1
Чачка непрекидно 1
непрекидно је 1
је растао. 1
Број степени 1
степени зависи 1
захтева мотора, 1
мотора, односа 1
односа двопроточности 1
двопроточности и 1
за количину 3
количину пуњења 1
пуњења са 1
са ваздухом 6
ваздухом са 1
са компресором, 1
компресором, који 1
на вратилу 1
вратилу турбине 1
турбине ниског 1
притиска, заједно 1
са вентилатором. 1
вентилатором. Број 1
Број стипендија 1
стипендија је 1
много више 27
подршку постдипломаца 1
постдипломаца медицинске 1
медицинске социологије, 1
социологије, а 1
а цела 1
област социологије 1
социологије имала 1
је користи 1
користи од 17
од ове 14
ове филантропске 1
филантропске и 1
и савезне 2
савезне дарежљивости. 1
дарежљивости. Број 1
Број стоке 1
стоке је 1
доста опао. 1
опао. Број 1
Број страних 1
страних посетилаца 1
посетилаца је 1
у порасту 4
порасту стално, 1
стално, на 1
пример за 10
за 14,6% 1
14,6% у 1
у 2011. 6
2011. Број 1
Број судара 1
судара између 1
између честица, 1
честица, а 1
а самим 13
самим тим 40
тим и 22
и брзина 6
брзина хетерогене 1
хетерогене реакције, 1
реакције, у 1
случају зависи 1
од површине 6
површине додира 1
додира границе 1
границе фаза. 1
фаза. Број 1
Број сунчаних 1
сати током 2
током тог 7
периода није 1
да било 7
било 2715 1
2715 сунчана 1
сунчана сата 2
сата током 1
током 2008–2016. 1
2008–2016. Број 1
Број тачака 1
тачака које 2
налазе унутар 1
унутар функције 1
функције у 8
на укупан 4
број тачака 1
тачака требало 1
да нам 8
нам да 2
да приближну 1
приближну вредност 1
вредност односа 1
односа интеграла 1
интеграла и 1
и свеукупне 1
свеукупне површине. 1
површине. Број 1
Број телефона 1
телефона је 2
је „Гленвју 1
„Гленвју 7537". 1
7537". Број 1
Број тимова 1
тимова учесника 1
учесника лиге 1
лиге се 1
се кроз 25
историју често 1
често мењао, 1
мењао, а 1
Број торњева 1
торњева изнад 1
изнад зграде 1
зграде указивао 1
указивао је 1
на важност 4
важност подручја. 1
подручја. Број 1
Број Турака 1
Турака се 2
се увећавао, 1
увећавао, а 1
а атмосфера 1
атмосфера је 1
је постајала 5
све напетија. 1
напетија. Број 1
Број туриста 1
туриста је 1
повећава од 2
2000. Број 1
Број ћелија 1
ћелија са 2
са старењем 1
старењем се 1
смањује. Број 1
Број убијених 1
убијених Јевреја 1
Јевреја није 1
није са 4
сигурношћу утврђен, 1
али процене 2
процене варирају 1
варирају од 6
од 36 4
36 до 2
до око 13
200 током 1
током два 2
дана немира. 1
немира. Број 1
Број убистава 1
убистава у 2
у Дугопољу 2
Дугопољу и 2
и Котленици 1
Котленици био 1
био би 7
би свакако 2
свакако већи 1
већи да 3
да већина 4
већина становника 4
становника није 1
није избегла 1
избегла у 1
у планину. 1
планину. Број 1
Број улазница 1
улазница се 1
временом постепено 1
постепено смањује, 1
смањује, а 1
а брзина 8
брзина опадања 2
опадања количине 1
количине улазница 1
улазница зависи 1
броја „контролних 1
„контролних тачака” 1
тачака” које 1
које сваки 2
од тимова 2
тимова контролише. 1
контролише. Број 1
Број умрлих 1
умрлих је 2
такође растао, 1
растао, тако 1
у фебруару, 2
фебруару, марту 1
марту и 4
и априлу 2
априлу 1945. 2
1945. Број 1
Број уских 1
уских и 2
и дугачких 1
дугачких хромозома 1
хромозома који 2
у следећој 9
следећој подфази, 1
подфази, груписати 1
груписати у 2
у биваленте. 1
биваленте. Број 1
Број утакмица 1
и датих 1
датих голова 3
голова односе 1
односе се 10
на утакмице 1
утакмице одигране 1
одигране пре 1
почетка турнира. 1
турнира. Број 1
Број ученика 1
ученика се 2
се кретао, 1
кретао, углавном, 1
углавном, од 2
од 40 22
40 до 7
до 50, 1
а године 2
године 1901/2. 1
1901/2. Број 1
Број учесника 1
учесника у 28
на прошло 1
прошло се 1
се повећао 5
повећао на 6
на 25 6
25 земаља. 6
земаља. Број 1
Број фолксдојчера 1
фолксдојчера који 1
живио у 4
тој области, 3
области, заједно 1
са њиховом 8
њиховом улогом 1
улогом у 5
пружању хране 1
хране Београду, 1
Београду, били 1
су важан 3
важан фактор 5
за првобитну 2
првобитну одлуку. 1
одлуку. Број 1
Број француских 1
француских војника 3
војника у 12
Немачкој достигао 1
је 130.000. 1
130.000. Број 1
Број хромозома 1
хромозома у 1
у полним 1
полним ћелијама 1
ћелијама човека 1
човека је 3
23. Бројчана 1
Бројчана предност 1
предност западних 1
западних сила 2
сила значила 1
значила је 1
ће генерални 1
секретар доћи 1
доћи од 1
од неке 3
тих земаља, 2
земаља, и 2
ће наравно 1
наравно бити 1
бити прозападно 1
прозападно настројен. 1
настројен. Бројчано 1
Бројчано доминирају 1
доминирају споменици 1
споменици у 3
облику стуба 1
стуба са 2
са покривком 1
покривком у 1
облику карактеристичне 1
карактеристичне „капе” 1
„капе” и 1
и вертикалне 2
вертикалне плоче 2
плоче на 5
на постољу 5
постољу са 1
са узвишеним 1
узвишеним крстом. 1
крстом. Бројчано 1
Бројчано надмоћнији 1
надмоћнији Персијци 1
Персијци били 1
су распоређени 9
распоређени тако 1
су заузели 23
заузели чврст 1
чврст одбрамбени 1
одбрамбени положај. 1
положај. Бројчано 1
Бројчано слабија 1
слабија византијска 1
византијска војска 3
је поражена. 2
поражена. Брондби 1
Брондби се 1
резултатом 4:1 1
4:1 пласирао 1
пласирао плеј-оф 1
Европе. Бронзана 1
Бронзана статуа 2
статуа Борац 1
Борац духа, 1
духа, Ернста 1
Ернста Барлаха, 1
Барлаха, стоји 1
стоји у 9
близини улаза 2
улаза у 21
у 24. 1
24. улици. 1
улици. Бронзана 1
статуа из 1
века висока 1
висока је 3
је 60 7
60 цм, 2
а настала 1
по легенди 4
легенди о 2
о дечаку 1
дечаку који 1
је спасао 6
спасао Брисел 1
Брисел тако 1
је урином 1
урином угасио 1
угасио фитиљ 1
фитиљ који 1
дигне у 2
у ваздух 10
ваздух зидине 1
зидине града. 1
града. Бронзану 1
Бронзану медаљу 2
медаљу освојио 3
је 1979. 2
1979. Бронштајн 1
Бронштајн је 1
био визионар 1
визионар шаха. 1
шаха. Броснан 1
Броснан је 1
је изразио 9
изразио презир 1
презир према 3
према свом 5
свом образовању 1
образовању у 3
у "Конгрегацији 1
"Конгрегацији хришћанске 1
хришћанске браће". 1
браће". Брошура 1
Брошура се 1
се дистрибуише 1
дистрибуише у 1
у шаблонски 1
шаблонски савијеном 1
савијеном формату, 1
формату, што 1
је чини 9
чини популарном 1
популарном због 1
због практичности 1
практичности – 1
– лако 1
лако стаје 2
стаје у 2
у џеп. 2
џеп. Брук 1
Брук и 3
она одлучују 1
одлучују да 17
врате у 11
у Три 2
Три Хил, 1
Хил, где 2
она оснива 1
оснива сопствену 1
сопствену музичку 1
музичку издавачку 1
издавачку кућу. 2
кућу. Брук 1
Брук ју 1
као "најцењенијег 1
"најцењенијег режисера 1
режисера у 1
Британији средином 1
средином 20. 2
20. века". 1
века". Бруклински 1
Бруклински мост 2
мост је 10
проглашен Националном 1
Националном историјском 2
историјском знаменитошћу, 1
знаменитошћу, Знаменитошћу 1
Знаменитошћу Њујорка 1
Њујорка и 4
и Националном 1
историјском знаменитошћу 1
знаменитошћу грађевинског 1
грађевинског инжењерства. 1
инжењерства. Брукс 1
Брукс се 1
се спомиње 18
спомиње у 12
неколико песама. 1
песама. "б-р" 1
"б-р" уместо 1
уместо арапску 1
арапску термин 1
термин "б-н". 1
"б-н". Брунејски 1
Брунејски малајски 1
малајски језик 1
језик је 18
је сродан 1
сродан са 1
са стандардним 2
стандардним малајским 1
малајским језиком 1
језиком око 1
око 84% 1
84% што 1
чини неразумљивим 1
неразумљивим са 1
са малајским. 1
малајским. Брунелески 1
Брунелески је 1
је осим 6
осим сакрилиних 1
сакрилиних градио 1
градио и 1
и цивилне 2
цивилне грађевине. 1
грађевине. Брунелески 1
Брунелески се 1
се инспирисао 1
инспирисао из 1
из средине 6
је поникао, 1
поникао, у 1
у романској, 1
романској, готичкој 1
готичкој и 1
и тосканској 1
тосканској архитектури. 1
архитектури. Брунер 1
Брунер истиче 1
истиче да 15
да подучавање 1
подучавање треба 1
буде засновано 1
засновано на 10
на искуствима, 1
искуствима, контекстима 1
контекстима и 2
и могућностима 4
могућностима у 1
којима ученици 1
ученици желе 1
да уче, 2
уче, на 1
основу претходно 1
претходно стеченог 1
стеченог знања, 1
знања, чиме 1
се попуњавају 1
попуњавају празнине 1
празнине у 3
у ономе 4
ономе што 12
претходно стечено. 1
стечено. Брунијева 1
Брунијева је 1
за Венити 1
Венити фер 1
фер изјавила 1
изјавила да 22
се разишли 1
разишли у 1
мају 2007. 2
2007. Бруно 1
Бруно Брун 1
Брун За 1
За такав 1
такав један 1
један рад 2
стално запослење, 1
запослење, морао 1
добије дозволу 1
дозволу професора. 1
професора. Бруно 1
Бруно Ганц 1
Ганц је 1
је Хитлеров 1
Хитлеров необични 1
необични акценат 1
акценат увежбавао 1
увежбавао уз 1
помоћ младог 1
младог глумца 1
глумца који 1
је одрастао 6
одрастао у 5
истом крају 1
крају где 1
где и 8
и Хитлер. 1
Хитлер. Бруно 1
Бруно Маричић 1
Маричић у 1
у школској 6
школској сали 1
сали одржао 1
одржао је 10
је патриотски 1
патриотски говор, 1
говор, а 1
са ђацима 1
ђацима изашао 1
изашао на 9
на улице 3
улице града 2
града да 1
да протестује. 1
протестује. Бруно 1
Бруно Марс 1
Марс је, 1
као гостујући 3
гостујући извођач, 1
извођач, заједно 1
са Марком 3
Марком Ронсоном 1
Ронсоном објавио 1
објавио хит 1
хит сингл 3
сингл Uptown 1
Uptown Funk 1
Funk који 1
на сам 9
сам врх 5
врх топ-листа 3
топ-листа у 1
Сједињеним Америчким 21
Америчким Државама, 6
Државама, Аустралији, 2
Аустралији, Канади, 2
Канади, Новом 1
Новом Зеланду 5
Зеланду у 1
у Уједињеном 12
Уједињеном Краљевству. 5
Краљевству. Бруно 1
Бруно не 1
воли свој 2
свој нови 5
нови дом 1
дом јер 1
јер ту 3
ту нема 2
нема с 1
ким да 1
игра а 1
мало ствари 1
ствари за 2
за истраживати. 1
истраживати. Брунхилда 1
Брунхилда га 2
га ја 2
ја отерала 1
отерала у 1
у манастир 19
манастир и 8
и натерала 1
натерала га 1
се зареди, 1
зареди, што 1
по обичајима 1
обичајима оног 1
оног времена 2
времена онемогућавало 1
онемогућавало да 2
поново преузме 1
преузме престо. 2
престо. Брус 1
Брус Десо, 1
Десо, пишући 1
пишући о 2
о 100. 1
100. епизоди, 1
епизоди, приметио 1
приметио је 7
о комедији 1
комедији коју 1
коју "критичари 1
"критичари мрзе, 1
мрзе, али 1
али јавност 1
јавност воли", 1
воли", на 1
основу оцена. 1
оцена. Брусилов 1
Брусилов је 2
је припремио 4
припремио изненадни 1
на 500 2
500 километара 1
километара дугом 1
дугом фронту. 1
фронту. Брусилов 1
сматрао патриотском 1
патриотском дужношћу 1
дужношћу свих 1
руских официра 1
официра да 1
се удруже 2
удруже са 1
са бољшевичком 1
бољшевичком владом, 1
владом, која 1
његовом мишљењу 2
мишљењу бранила 1
бранила Русију 1
Русију од 1
од страних 2
страних освајача. 1
освајача. Брус 1
Брус је 2
напустио школу 3
и 1977. 1
1977. Брус 1
Брус Ли 1
осим тренингу 1
тренингу био 1
веома посвећен 1
посвећен и 1
и својој 2
својој исхрани. 1
исхрани. Брусничноје 1
Брусничноје налази 1
око 35 6
35 километара 1
километара западније 1
западније од 2
града. Брутални 1
Брутални вокали, 1
вокали, текстови 1
текстови углавном 1
углавном неразумљиви. 1
неразумљиви. Бруталност 1
Бруталност којом 1
је угушена 4
угушена Тимочка 1
Тимочка буна 1
буна је 2
била показатељ 1
показатељ снаге 1
снаге монархије 1
монархије и 4
и неопходности 1
неопходности тражења 1
тражења компромиса. 1
компромиса. Бруто 1
Бруто домаћи 1
домаћи производ 1
производ нашао 1
нашао у 8
у паду. 1
паду. Бруто 1
Бруто национална 1
национална срећа 1
срећа спада 1
спада у 48
у групу 16
групу алтернативних 1
алтернативних индикатора 1
индикатора развоја. 1
развоја. Бруто 1
Бруто национални 1
национални производ 2
производ укључује 2
укључује све 2
све дохотке 1
дохотке домаћих 1
домаћих лица 1
лица остварене 1
остварене економским 1
економским активностима 1
активностима у 3
и иностранству. 18
иностранству. Бруто 1
Бруто потенцијал 1
потенцијал од 1
од вода 1
вода које 3
које отичу 1
отичу водотоковима 1
водотоковима у 1
Србији износи 1
износи 27,2 1
27,2 TWh/год. 1
TWh/год. Бруцелоза 1
Бруцелоза је 1
код животиња 3
животиња блага 1
блага болест 1
болест која 6
се манифестује 5
манифестује само 1
у гравидитету, 1
гравидитету, и 1
то побачајима. 1
побачајима. Брушка 1
Брушка је 1
од ријетких 2
ријетких села 1
села у 23
у Буковици 2
Буковици које 1
је прије 4
прије рата 1
рата имало 1
имало хрватску 1
хрватску етничку 1
етничку већину. 1
већину. БСК 1
БСК је 1
је скраћеница 3
скраћеница од 2
од Борчански 1
Борчански спортски 1
спортски клуб. 1
клуб. Б-ћелијски 1
Б-ћелијски рецептор 1
рецептор (БЦР) 1
(БЦР) је 1
је трансмембрански 1
трансмембрански протеин 1
протеин на 1
површини Б 1
Б ћелија. 2
ћелија. Бубало, 1
Бубало, 87–88, 1
87–88, 170, 1
170, 173. 1
173. За 1
За разлику 126
од Византије, 1
Византије, у 1
Србији је 25
било пронијара 1
пронијара који 1
су војну 1
војну службу 6
службу дуговали 1
дуговали црквама 1
црквама и 5
и манастирима, 1
манастирима, а 1
не владару. 1
владару. Бубамаре 1
Бубамаре се 1
неће смрзнути 1
смрзнути јер 1
њиховом телу 2
телу налази 1
налази довољно 1
довољно глицерина. 1
глицерина. Бубамаре 1
Бубамаре су 1
углавном униволтне 1
униволтне (рађају 1
(рађају један 1
један нараштај 1
нараштај годишње), 1
годишње), мада 1
мада има 6
и биволтних 1
биволтних (рађају 1
(рађају два 1
два нараштаја). 1
нараштаја). Бубна 1
Бубна опна 1
опна са 1
са слушним 1
слушним кошчицама 1
кошчицама премошћује 1
премошћује шупљину 1
шупљину бубне 1
бубне дупље 1
дупље и 3
чини основни 1
основни функционални 1
функционални систем 1
систем средњег 1
средњег ува 4
ува (тзв 1
(тзв тимпаноосикуларни 1
тимпаноосикуларни ланац). 1
ланац). Бубњар 1
Бубњар Марк 1
Марк Зондер 1
Зондер је 1
то бити 8
бити његов 2
његов последњи 3
последњи албум 1
албум са 5
са бендом, 1
бендом, пошто 1
пошто жели 1
се посвети 8
посвети другим 1
другим интересовањима, 1
интересовањима, па 1
и напустио 5
напустио бенд 2
бенд 2005. 1
2005. Бубњеви 1
Бубњеви могу 1
различитих величина. 2
величина. Бубњеви 1
Бубњеви се 1
од барем 1
барем једне 1
једне мембране, 1
мембране, која 1
назива мембрана 1
мембрана или 1
или глава 1
глава бубња, 1
бубња, која 1
је развучена 2
развучена преко 1
преко шкољке 1
шкољке и 2
и довољно 4
довољно затегнута 1
затегнута да 1
произведе звук 1
звук услед 1
услед удара. 1
удара. Бубрежни 1
Бубрежни каменци 1
каменци настали 1
настали као 2
последица инфекције 2
инфекције мокраћних 1
мокраћних путева 2
путева су 2
су чешћи 1
чешћи код 1
жена него 3
код мушкараца. 5
мушкараца. Бубрежнна 1
Бубрежнна аѕотмија 1
аѕотмија у 1
у АБИ 1
АБИ је 1
је примарна 4
примарна болест 1
болест или 2
или повреде 1
повреде бубрега 1
бубрега (продужена 1
(продужена исхемија 1
исхемија и 1
и нефротоксиемија, 1
нефротоксиемија, укључујући 1
и интравенске 1
интравенске јодне 1
јодне радиоконтрасте). 1
радиоконтрасте). Бубрешко 1
Бубрешко је 1
са капетаном 4
капетаном Милошем 1
Милошем Курешом 1
Курешом успео 1
побегне, пред 1
пред само 1
само погубљење. 1
погубљење. Бугарима, 1
Бугарима, Србима, 1
Србима, Црногорцима, 1
Црногорцима, Румунима, 1
Румунима, Гагаузима, 1
Гагаузима, затим 1
затим македонским 1
македонским Грцима, 1
Грцима, итд. 1
итд. Бугари 1
Бугари су 10
били опкољени 4
опкољени са 1
са севера 11
севера и 4
са југа. 5
југа. Бугари 1
су истерали 1
истерали народ 1
народ на 4
на трг, 1
трг, донели 1
донели сто 1
сто и 4
њега попели 1
попели српског 1
српског пилота. 1
пилота. Бугари 1
их открили 1
открили надомак 1
надомак Пчиње, 1
Пчиње, и 1
великом војном 1
војном силом 4
силом напали 1
напали код 1
код "Шупље 1
"Шупље стене", 1
стене", 9. 1
9. маја 8
маја 1904. 1
1904. Бугари 1
командом генерала 8
генерала Михаила 1
Михаила Савова 1
Савова и 1
и Николе 1
Николе Иванова 1
Иванова брзо 1
брзо напредовали. 1
напредовали. Бугарића 1
Бугарића се 1
се доселило 2
доселило три 1
три породице 2
у општој 10
општој сеоби, 1
сеоби, има 1
их 41 1
41 кућа, 1
кућа, славе 1
славе Св. 4
Св. Бугари 1
Бугари у 4
Републици Српској 8
Српској ( 1
) су 6
грађани бугарског 1
бугарског поријекла, 1
поријекла, који 1
живе и 12
и раде 3
територији Републике 4
Српске. Бугарска 1
Бугарска влада 1
влада могла 2
могла је 5
је закључивати 1
закључивати само 1
само споразуме 1
споразуме и 1
и уговоре 1
уговоре трговинске 1
трговинске природе. 1
природе. Бугарска 1
Бугарска војска 2
није издржала 1
издржала ни 1
ни први 2
први налет 1
налет српске 1
српске војске 9
војске већ 2
се разишла 2
разишла на 1
све стране, 2
стране, а 8
а српска 2
српска војска 10
је умела 2
умела да 2
искористи ово 1
ово и 5
и скроз 1
скроз их 1
их уништи. 1
уништи. Бугарска 1
Бугарска врховна 1
врховна влада 1
је прихватила 10
прихватила да 1
да снадбева 1
снадбева Другу 1
Другу српску 1
српску армију, 1
армију, али 2
али Степановић 1
Степановић тим 1
тим снадбевањем 1
снадбевањем није 1
био задовољан, 1
задовољан, јер 1
било врло 7
врло лоше. 1
лоше. Бугарска 1
Бугарска за 1
рата. Бугарска 1
Бугарска је 10
била присиљена 7
присиљена да 10
тражи и 5
и прихвати 2
прихвати примирје 1
примирје 30. 1
1918. Бугарска 1
изгубила независност 1
независност и 6
остала византијски 1
византијски предмет 1
предмет све 1
до 1185. 1
1185. Бугарска 1
после христијанизације 1
христијанизације из 1
из времена 25
времена кнеза 1
кнеза Бориса, 1
Бориса, под 1
под владавином 1
владавином његовог 1
његовог наследника 3
наследника Симеона, 1
Симеона, остварила 1
остварила низ 1
низ победа 2
победа над 5
над Византијом. 1
Византијом. Бугарска 1
је својим 22
својим средишњим 1
средишњим положајем 1
положајем на 1
на Балкану 8
Балкану била 1
била пресудни 1
пресудни чинилац 1
чинилац у 2
у обликовању 4
обликовању нове 1
нове политичке 2
политичке карте. 1
карте. Бугарска 1
је успоставила 5
успоставила борбене 1
борбене сигурносне 1
сигурносне испоставе 1
испоставе на 2
од 2 22
2 километра 2
километра (1,2 1
(1,2 миље) 1
миље) од 1
од непријатељских 3
непријатељских ровова, 1
ровова, истовремено 1
истовремено појачавајући 1
појачавајући одбрану 1
одбрану доминантних 1
доминантних планина 1
планина Дуб 1
Дуб и 1
и Кала 1
Кала Тепе. 1
Тепе. Бугарска 1
била кнежевина 1
кнежевина која 1
је признавала 1
признавала супериорност 1
супериорност Османског 1
Османског царства. 9
царства. Бугарска 1
Бугарска провокација 1
провокација или 1
или народни 1
народни устанак? 1
устанак? Бугарска 1
Бугарска производња 1
производња оружја 1
оружја углавном 1
углавном послује 1
послује у 3
централној Бугарској 1
Бугарској ( 1
( Бугарска 1
Бугарска се 1
се савезницима 1
савезницима придружила 1
придружила 8. 1
септембра 1944. 14
1944. Бугарски 1
Бугарски владар 1
владар Телериг 1
Телериг је 1
да консолидује 1
консолидује некако 1
некако прилике, 1
прилике, али 1
али земља 1
је пострадала 1
пострадала након 1
након пораза, 1
пораза, грађанског 1
и одласка 2
одласка великог 1
броја Словена. 1
Словена. Бугарски 1
Бугарски власник, 1
власник, Фокус, 1
Фокус, придружио 1
придружио им 1
крајем 2009. 2
2009. Бугарски 1
Бугарски застоји 1
застоји привукли 1
привукли су 1
су већу 1
већу пажњу 3
пажњу и 9
од бугарског 2
бугарског и 1
немачког врховног 1
врховног заповедништва 1
заповедништва и 1
направљено неколико 1
неколико важних 3
важних промена 1
промена у 18
у командној 1
командној структури. 1
структури. Бугарски 1
Бугарски историчар 1
историчар Христо 1
Христо Матанов 1
Матанов претпоставља 1
после 1355, 1
1355, Јован 1
можда ковао 1
ковао свој 2
свој новац 2
новац намењен 2
намењен размени 1
размени са 1
са партнерима 2
партнерима изван 1
изван унутрашњег 1
унутрашњег Балкана. 1
Балкана. Бугарски 1
Бугарски олимпијски 1
олимпијски комитет 4
комитет основан 2
основан је 20
30. марта 8
1923. Бугарски 1
Бугарски превод 1
превод Манасијеве 1
Манасијеве хронике 1
хронике из 2
из 14. 8
века броји 1
броји 8000 1
8000 заробљеника. 1
заробљеника. Бугарски 1
Бугарски револуционари 1
револуционари окупљени 1
окупљени око 4
око Каравелова 1
Каравелова доносе 1
доносе „Програм 1
„Програм политичкога 1
политичкога одношаја 1
одношаја Србо-Бугара“, 1
Србо-Бугара“, где 1
се наводи 32
да Бугари 1
Бугари и 2
и Срби 6
Срби треба 1
живе под 1
под једном 4
једном управом 1
управом и 2
и заставом. 1
заставом. Бугарски 1
Бугарски суд 1
суд га 5
је осудио 5
осудио на 9
на 15 8
15 година 25
робије. Бугарски 1
Бугарски цар 2
цар је 14
био добар 11
добар војсковођа 2
и успео 12
успео је 39
опколи изненађеног 1
изненађеног противника. 1
противника. Бугарски 1
цар подржавао 1
је Јована 1
Јована VI 1
VI Палеолога. 1
Палеолога. Бугарско 1
Бугарско царство 2
је окупирано 1
окупирано и 1
постаје вазална 1
вазална територија 1
територија Руса. 1
Руса. Бугарско 1
је стекло 2
стекло и 1
и црквену 1
црквену самосталност. 1
самосталност. Бугарску 1
Бугарску је 2
је представљало 12
представљало 28 1
28 атлетичара 1
атлетичара 15 1
15 мушкараца 1
и 13 13
13 жена) 3
жена) који 23
у 20 7
20 дисциплине 1
дисциплине (190 1
(190 мушке 1
мушке и 20
10 женских). 1
женских). Бугневил 1
Бугневил и 1
и Антрасто 1
Антрасто дошли 1
дошли су 6
на ова 5
ова острва 1
острва два 1
два века 11
века касније. 2
касније. Буда 1
Буда је 2
наводно рекао 1
рекао Ананди 1
Ананди да 1
може живети 4
живети до 3
краја вечности 1
вечности што 1
може и 22
и Ананда 1
Ананда ако 1
ако зажели. 1
зажели. Будак 1
Будак је 2
даље је 11
био доглавник, 1
доглавник, али 1
али без 32
без икаквих 23
икаквих званичних 1
званичних овлашћења. 1
овлашћења. Буда 1
Буда напомиње 1
напомиње да 8
да човек, 1
човек, који 4
је иначе 15
иначе добар, 1
добар, лакше 1
лакше може 1
може поднети 2
поднети последице 1
последице лошег 1
лошег дела, 1
дела, од 5
од лошег 1
лошег човека, 1
човека, у 2
којем оно 1
оно изазива 1
изазива теже 1
теже последице. 1
последице. Буда 1
Буда такође 1
такође асоцира 1
асоцира савест 1
савест са 1
са саосећањем, 1
саосећањем, за 1
да издрже 8
издрже све 1
све своје 18
своје жеље 2
жеље и 5
и патње 3
патње у 2
свету док 1
док право 2
право понашање 1
понашање не 2
не кулминира 1
кулминира у 2
у исправну 1
исправну сабраност 1
сабраност и 1
и исправну 1
исправну контемплацију. 1
контемплацију. Будва 1
Будва је 1
избијања рата 4
рата била 2
са Дубровачком 1
Дубровачком републиком. 1
републиком. Будванске 1
Будванске летњи 1
летњи музички 1
музички фестивал 3
фестивал је 5
једини музички 1
фестивал на 1
отвореном на 2
Балкану. Буде 1
Буде долазе 1
и одлазе, 1
одлазе, али 2
се дарма, 1
дарма, у 1
свом изворном 3
изворном облику, 4
облику, протеже 1
протеже у 2
у бескрај. 1
бескрај. Буди 1
Буди Бог 1
Бог с 1
с нама, 1
нама, за 1
и сценарио, 1
сценарио, али 1
али овај 5
овај филм 16
филм никада 1
није завршени. 1
завршени. Буди 1
Буди велики 1
велики и 9
другом праштај. 1
праштај. Будимир 1
Будимир Стојановић 1
Стојановић је 5
челу тамбурашког 1
тамбурашког оркестра 1
оркестра АКУД 1
АКУД Лола 1
Лола од 1
од њеног 17
њеног оснивања, 2
оснивања, септембра 1
септембра 1999. 1
1999. Будимски 1
Будимски беглербег 1
беглербег заузео 1
заузео је 14
је следеће 11
следеће године 26
године Беспрем 1
Беспрем у 1
у западној 23
западној Угарској, 1
Угарској, а 2
а Турци 2
Турци 1552. 1
1552. Будина 1
Будина маћеха, 1
маћеха, Пађапати 1
Пађапати Готами, 1
Готами, предочила 1
предочила му 1
је захтев 8
се женама 2
женама допусти 1
допусти приступање 1
приступање Реду, 1
Реду, што 1
је Буда 4
Буда испрва 1
испрва одбио. 1
одбио. Будин 1
Будин назив 1
за религију 1
религију коју 1
је основао. 1
основао. Будисти 1
Будисти југоисточне 1
југоисточне Азије 1
Азије су 2
такође имали 4
имали обичај 3
да сматрају 2
сматрају своје 1
своје краљеве 1
краљеве бодхисатама 1
бодхисатама Trevor 1
1998. Будистички 1
Будистички манастири 1
манастири подељени 1
подељени су 2
на 31 3
31 главни 1
главни храм 1
храм и 3
него 1200 1
1200 подхрамова, 1
подхрамова, а 1
а било 8
је подела 5
подела и 1
и сукоба 6
сукоба између 10
између неожењених 1
неожењених и 1
и ожењених 1
ожењених монаха. 1
монаха. Будистички 1
Будистички молитвеник 1
молитвеник из 1
из Мијанмара, 1
Мијанмара, осликан 1
осликан са 1
стране животописом 1
животописом Буде, 1
Буде, а 1
са друге 22
друге руком 1
руком исписаним 1
исписаним молитвама. 1
молитвама. Будистичко 1
Будистичко учење 1
учење о 2
о реинкарнацији 2
реинкарнацији и 1
и поновном 2
поновном рођењу, 1
рођењу, засновано 1
на појму 1
појму карме, 1
карме, оправдавало 1
оправдавало је 1
њихов положај 4
положај владара. 1
владара. Будите 1
Будите јако 1
јако опрезни 1
опрезни при 1
при интерпретацији 1
интерпретацији тих 1
тих резултата. 1
резултата. Будућа 1
Будућа секретарица 1
секретарица партизанског 1
партизанског чачанског 1
чачанског одреда 1
одреда је 3
била особа 1
је куцала 1
куцала Васићеву 1
Васићеву историју. 1
историју. Будуће 1
Будуће да 1
веома удаљен 1
стандардног говора 1
говора српског 1
језика, торлачки 1
торлачки говор 1
говор је 3
фази нестајања, 1
нестајања, под 1
утицајем медија, 1
медија, образовања 1
и миграција 2
миграција становништва. 1
становништва. Будуће 1
Будуће продужење 1
продужење Форт 1
Форт и 1
и Клајд 1
Клајд канала 1
од ушћа 7
ушћа реке 8
реке Форт 1
Форт је 1
такође предложено. 1
предложено. Будући 1
Будући господарско 1
господарско село, 1
село, Радоњица 1
Радоњица је 1
је плаћала 1
плаћала аграрни 1
аграрни дуг, 1
дуг, али 1
али као 13
као у 36
овом селу 5
селу није 1
било инсолвентних 1
инсолвентних сељака 1
сељака од 1
овај дуг 1
дуг наплаћивао 1
наплаћивао принудним 1
принудним путем 1
путем продајом 1
продајом целокупне 1
целокупне имовине 1
имовине аграрног 1
аграрног дужника. 1
дужника. Будући 1
Будући да 60
да барзој 1
барзој у 1
у западну 2
западну Европу 1
Европу доспева 1
доспева око 1
око 1850. 1
1850. Будући 1
већина организација 1
организација живи 1
њиховој унутрашњој 2
унутрашњој знања 1
знања која 4
су интелигентно 1
интелигентно комбинују 1
комбинују са 1
са веома 11
веома специфична 1
специфична (и 1
(и најчешће 2
најчешће јавно 2
јавно доступан) 1
доступан) знања 1
знања (и 1
(и података), 1
података), они 1
они би 4
би имали 5
имали користи 1
од LOD 1
LOD само 1
само ако 16
су покривени 3
покривени одређеним 1
одређеним доменима. 1
доменима. Будући 1
да врло 1
врло ретко 3
ретко има 1
довољно времена 8
времена или 1
или новца 1
новца за 11
за прикупљање 5
прикупљање информација 2
информација од 1
свих или 1
или свега 1
свега у 10
у некој 20
некој популацији, 1
популацији, циљ 1
циљ постаје 2
постаје проналажење 1
проналажење репрезентативног 1
репрезентативног узорка 1
узорка (или 1
(или подскупa) 1
подскупa) те 1
те популације. 2
популације. Будући 1
да град 3
град Беч 1
Беч и 3
и аустријска 3
аустријска влада 2
влада за 1
за његово 20
његово одржавање 2
одржавање нису 1
нису издвојили 1
издвојили скоро 1
скоро никаква 1
никаква средства, 1
средства, гробље 1
гробље је 6
у крајње 3
крајње запуштеном 1
запуштеном стању. 1
стању. Будући 1
да граница 1
граница није 2
није добро 5
добро дефинисана 1
дефинисана физичка 1
физичка целина, 1
целина, постоје 1
постоје различите 2
различите нееквивалентне 1
нееквивалентне дефиниције 1
дефиниције атомског 1
атомског радијуса. 1
радијуса. Будући 1
да дужина 1
дужина лунарног 1
лунарног месеца 1
месеца није 1
није једнака 1
једнака одсеку 1
одсеку дужине 1
дужине тропске 1
тропске године, 1
године, чисти 1
чисти лунарни 1
лунарни календар 1
календар убрзо 1
убрзо прелази 2
прелази годишња 1
годишња доба. 3
доба. Будући 1
био експерт 1
експерт у 1
у маркетингу, 1
маркетингу, како 1
како каже 1
каже „знао 1
„знао је 1
је како 27
да прода“, 1
прода“, освојио 1
је трећу 6
трећу награду. 2
награду. Будући 1
добар као 4
као дечак, 2
дечак, одлучио 1
не буде 17
као човек." 1
човек." Будући 1
био хомогенији 1
хомогенији и 1
и развијенији 1
развијенији од 1
од изворних 1
изворних племена 1
племена северно 1
од Куре, 1
Куре, јерменски 1
јерменски елемент 1
елемент је 4
преузео политички 1
политички живот 6
живот Кавкаске 1
наметне свој 2
свој језик 2
језик и 28
и културу. 4
културу. Будући 1
је Бразилска 1
Бразилска влада 1
влада такође 1
такође настојала 1
настојала да 3
развије авио-индустрију 1
авио-индустрију и 1
и одбрамбену 1
одбрамбену индустрију 1
индустрију у 2
у целини, 5
целини, Сухој 1
Сухој је 3
током тендера 1
тендера ушао 1
у партнерство 1
партнерство са 4
са Бразилским 1
Бразилским извођачем 1
извођачем одбране 1
одбране Авибрас. 1
Авибрас. Будући 1
је Вировитички 1
Вировитички мостобран 1
мостобран представљао 1
представљао потенцијалну 1
потенцијалну претњу, 1
претњу, штаб 1
штаб 69. 1
69. немачког 1
немачког корпуса 1
корпуса током 1
током децембра 4
децембра безуспешно 1
безуспешно је 2
је покушавао 20
га ликвидира 1
ликвидира расположивим 1
расположивим немачким 1
и усташко-домобранским 2
усташко-домобранским снагама. 1
снагама. Будући 1
је етапно 1
етапно грађена, 1
грађена, на 1
на неправилном 1
неправилном терену, 1
терену, зграда 1
зграда нема 1
нема своју 2
своју природно 1
природно развијену 1
развијену структуру, 1
структуру, већ 1
су распоред 1
распоред и 1
и архитектура 2
архитектура подијиних 1
подијиних простора 1
простора директно 1
директно следили 1
следили промењиве 1
промењиве намере 1
намере инвеститора. 1
инвеститора. Будући 1
је здраво 2
здраво стакласт 1
стакласт релативно 1
релативно нееластичано 1
нееластичано и 1
и непроменљиво, 1
непроменљиво, оно 1
оно игра 1
игра кључну 5
кључну улогу 14
у одржавању 4
одржавању транспарентности 1
транспарентности и 1
и облика 5
облика ока. 1
ока. Будући 1
земља подељена 1
у двадесет 6
двадесет пет 4
пет регија 1
регија које 1
су онда 7
онда подељене 1
у 194 1
194 провинције, 1
провинције, провинције 1
провинције су 4
су тек 8
трећа јединица 1
јединица власти 1
у Перуу. 1
Перуу. Будући 1
је Кирстинова 1
Кирстинова трупа 1
трупа распуштена 1
распуштена наредне 1
наредне године, 9
године, Хинестера 1
Хинестера је 1
је балет 2
балет прерадио 1
прерадио у 2
у истоимену 1
истоимену оркестарску 1
оркестарску свиту, 1
свиту, четвороставачну 1
четвороставачну композицију 1
композицију која 1
доживела огроман 1
огроман успех 5
успех након 1
након премијере 3
премијере у 1
у Театру 1
Театру „Колон“ 1
„Колон“ Будући 1
је Мађарска 3
Мађарска у 1
у процесу 29
процесу сустизања, 1
сустизања, дугорочни 1
дугорочни циљ 1
нешто виша 1
виша цифра, 1
цифра, око 1
око 2,3—3,2%. 1
2,3—3,2%. Будући 1
је мали 13
број држава 2
држава признало 1
признало Придњестровље 1
Придњестровље као 1
као независну 1
независну и 1
и самосталну 1
самосталну државу 1
државу њени 1
грађани у 2
већини случајева 16
случајева не 3
да користе 35
користе јужносетијски 1
јужносетијски пасош 1
пасош за 1
за путовање. 1
путовање. Будући 1
је Мах 1
Мах обезбеђивало 1
обезбеђивало само 1
само најниже 1
најниже функције 1
функције језгра, 1
језгра, Пројекат 1
Пројекат ГНУ 1
ГНУ је 2
развије делове 1
делове вишег 1
нивоа језгра, 1
језгра, и 2
то као 12
као збирку 1
збирку корисничких 1
корисничких програма. 1
програма. Будући 1
је „најбољи“ 1
„најбољи“ вредносна 1
вредносна и 1
и субјективна 2
субјективна категорија, 1
категорија, врло 1
врло је 13
тешко објективно 1
објективно и 1
и квалитативно 1
квалитативно разликовати 1
разликовати аристократију 1
аристократију од 1
од олигархије 1
олигархије или 1
или тимократије. 1
тимократије. Будући 1
ова анеуризматоидна 1
анеуризматоидна структура 1
структура настала 1
настала изван 1
изван зида 1
зида крвног 1
крвног суда, 2
суда, назива 1
се лажна 1
лажна анеуризма 1
анеуризма (анеуризма 1
(анеуризма спуриум 1
спуриум или 1
или фалсум). 1
фалсум). Будући 1
је Паула 1
Паула Данијелов 1
Данијелов алиби, 1
алиби, Олаво 1
Олаво сплеткама 1
сплеткама успева 1
да Паула 2
Паула оде 1
оде из 5
из Бахије 1
Бахије и 1
и раздвоји 1
раздвоји пар. 1
пар. Будући 1
породица имала 1
имала финансијских 1
финансијских потешкоћа, 1
потешкоћа, због 1
због смрти 4
смрти Фелтониног 1
Фелтониног оца, 1
оца, њена 1
њена мајка 10
прихватила позив. 1
позив. Будући 1
је Прва 2
Прва интернационала 1
интернационала 1876. 1
1876. Будући 1
је проток 2
проток ограничен 1
ограничен улазом 1
и могућим 2
могућим поновним 1
поновним уласком, 1
уласком, долази 1
до повећања 9
повећања притиска 3
у погрешном 2
погрешном лумену 1
лумену у 1
на средњи 1
средњи васкуларни 1
васкуларни притисак 1
притисак у 10
стварном лумену, 1
лумену, што 1
до компресије 1
компресије стварног. 1
стварног. Будући 1
је растао 5
растао у 3
у глумачком 1
глумачком окружењу 1
окружењу и 3
се определио 3
определио за 4
ову професију, 1
професију, веома 1
веома рано. 3
рано. Будући 1
сваки телохранитељ 1
телохранитељ тежи 1
тежи од 4
од претходног, 1
претходног, сенки 1
сенки су 1
су потребне 6
потребне комплетне 1
комплетне бочне 1
бочне мисије 1
мисије (турнири, 1
(турнири, изазови 1
изазови и 1
и опстанак) 1
опстанак) који 1
који играчу 1
играчу дају 1
дају новац 1
новац за 13
за надоградњу 1
надоградњу своје 1
своје опреме 1
опреме и 6
и повећање 13
повећање одређених 1
одређених статистика. 1
статистика. Будући 1
је симбол 9
симбол града, 1
града, често 1
наћи на 9
градским сувенирима 1
сувенирима или 1
или било 14
којој врсти 2
врсти рекламе 1
рекламе која 1
на град. 4
град. Будући 1
је сифон 1
сифон видљив, 1
видљив, можда 1
можда ћете 1
ћете желети 1
да поставите 1
поставите хромирани 1
хромирани а 1
не пластични 1
пластични и 1
и постигнете 1
постигнете лепши 1
лепши изглед. 1
изглед. Будући 1
тек била 1
била изашла 1
из школе, 5
школе, у 4
овој позоришној 1
позоришној кући 1
кући се 2
пут сусреће 1
сусреће са 4
са припремом 1
припремом једне 1
једне позоришне 1
позоришне представе: 1
представе: пробама 1
пробама ансамбла, 1
ансамбла, пробама 1
пробама солиста, 1
солиста, пробама 1
пробама костима 1
костима и 6
и оркестарским 1
оркестарским пробама. 1
пробама. Будући 1
време имао 3
само девет 3
година његов 1
његов деда 3
деда Јошифуса 1
Јошифуса именован 1
за регента 3
регента који 1
име цара 1
цара старао 1
старао о 2
о државним 2
државним питањима. 3
питањима. Будући 1
је Фламиније 1
Фламиније као 1
такав био 1
био лоше 1
лоше решење 1
решење за 6
за команданта, 1
команданта, око 1
15.000 Римљана, 1
Римљана, укључујући 1
и њега, 2
њега, изгубило 1
изгубило је 2
је животе 2
животе током 1
током битке. 2
битке. Будући 1
је Хичерен 1
Хичерен био 1
био велепосланик 1
велепосланик стране 1
стране државе, 2
државе, није 1
могао изаћи 1
изаћи на 3
на двобој, 1
двобој, јер 1
то значио 1
значио сигуран 1
сигуран крај 1
крај његове 4
његове каријере. 3
каријере. Будући 1
син дизајнер, 1
дизајнер, замолио 1
то пренесе 2
пренесе на 5
папир да 1
касније то 1
то могло 3
могло кројити. 1
кројити. Будући 1
се одупре 5
одупре сопственом 1
сопственом љубавном 1
љубавном жару, 1
жару, Доситеј 1
Доситеј ће 1
ће прихватити 2
прихватити позив 1
позив вође 1
вође устанка 1
устанка за 1
ослобођење од 8
од Турака 13
Турака и 12
и нагло 1
нагло отпутовати 1
отпутовати за 1
за Србију. 6
Србију. Будући 1
да непријатељу 3
непријатељу нису 1
нису омогућили 1
омогућили да 3
да запосједне 1
запосједне доминантне 1
доминантне положаје 1
положаје око 1
око Делница, 1
Делница, већ 1
је задржан 5
задржан у 3
у котлини, 1
котлини, одлучено 1
одлучено је 19
и нападне. 1
нападне. Будући 1
никаквих доказа, 1
доказа, никог 1
никог нису 1
да ухапсе. 1
ухапсе. Будући 1
имала двадесет 1
двадесет хиљада 3
хиљада за 1
издавање албума, 1
албума, ангажовала 1
ангажовала је 2
је менаџера, 1
менаџера, Зорана 1
Зорана Башановића, 1
Башановића, коме 1
коме је, 5
како наглашава, 1
наглашава, уложени 1
уложени новац 1
новац вратила. 1
вратила. Будући 1
да обред 1
обред има 1
има литургијске, 1
литургијске, теолошке, 1
теолошке, духовне 1
духовне и 3
и дисциплинске 2
дисциплинске елементе, 1
елементе, човек 1
човек такође 1
се клања, 1
клања, да 1
буде поучаван, 1
поучаван, да 1
се моли 4
моли и 1
се њиме 4
њиме управља 1
управља према 2
према одређеном 2
одређеном обреду. 1
обреду. Будући 1
да перихондриј 1
перихондриј омогућава 1
омогућава снабдевање 1
снабдевање хрскавице 1
хрскавице крвљу, 1
крвљу, његово 1
његово одвајање 1
одвајање са 1
обе стране 55
стране хрскавице 1
хрскавице може 1
може изазвати 11
изазвати аваскуларну 1
аваскуларну некрозу 1
некрозу и 1
и деформације 1
деформације ушне 1
ушне шкољке. 1
шкољке. Будући 1
да покрет 1
није директно 4
директно повезан 3
повезан ни 1
једном организацијом, 1
организацијом, тешко 1
тешко је 20
је прецизно 4
прецизно дефинисати 1
дефинисати његове 1
његове главне 1
главне циљеве. 1
циљеве. Будући 1
да пре 3
пре доласка 12
доласка Хрвата 1
Хрвата није 1
било бискупије 1
бискупије у 1
у Нину, 1
Нину, она 1
је укинута, 1
укинута, а 1
а Гргуру 1
Гргуру су 1
су понудили 2
понудили једну 1
од бискупских 1
бискупских столица 1
столица које 1
у римско 4
римско доба 3
доба постојале, 1
постојале, и 1
то скрадинску, 1
скрадинску, сисачку 1
сисачку или 1
или дувањску. 1
дувањску. Будући 1
се битка 5
битка одигравала 1
одигравала у 1
у августу, 5
августу, по 1
по великој 3
великој врућини 1
врућини турски 1
турски коњи 1
коњи који 1
од јутра 2
јутра непрестано 1
непрестано нападали 1
нападали шанац 1
шанац су 1
до поднева 2
поднева били 1
били преморени 1
преморени од 1
од врућине 1
врућине и 1
и жедни, 1
жедни, па 1
било ризично 1
ризично даље 1
даље форсирати 1
форсирати их, 1
их, па 2
је Сулејман-паша 2
Сулејман-паша Скопљак 2
Скопљак одустао 1
одустао од 14
од даљих 2
даљих напада. 1
напада. Будући 1
временом троши, 1
троши, спада 1
у потрошни 1
потрошни материјал 1
материјал као 1
и направе 3
направе за 1
за писање. 1
писање. Будући 1
се дело 2
дело појављује 1
периоду, у 4
се сједињују 1
сједињују елементи 1
елементи оба 1
оба књижевна 1
књижевна периода 1
периода који 3
који знатно 1
знатно доприносе 1
доприносе њеном 1
њеном значају. 1
значају. Будући 1
граници Европе 1
и Азије, 2
Азије, Грузија 1
Грузија такође 1
садржи широк 1
широк дијапазон 2
дијапазон певачких 1
певачких стилова 1
стилова са 1
са мешавином 2
мешавином аутохтоног 1
аутохтоног вишегласја, 1
вишегласја, блискоисточног 1
блискоисточног једногласја 1
једногласја и 1
и европских 4
европских хармонијских 1
хармонијских језика. 1
језика. Будући 1
могао угушити 1
угушити многи 1
многи постављају 1
постављају питање 2
питање шта 6
шта му 3
се десило. 2
десило. Будући 1
о конформној 1
конформној пројекцији, 1
пројекцији, углови 1
углови око 1
око свих 1
свих локација 1
локација су 1
су очувани, 2
очувани, али 2
али мерило 1
мерило стога 1
стога варира 1
једног до 9
до другог 7
другог места, 1
места, искривљујући 1
искривљујући величину 1
величину географских 1
географских објеката. 1
објеката. Будући 1
термин у 2
случајева користи 2
у њемачком 1
њемачком облику, 1
облику, закључено 1
закључено је 4
је њемачког 1
њемачког поријекла. 1
поријекла. Будући 1
времену по 1
по напуштању 1
напуштању НАСА 1
НАСА држао 1
држао подаље 1
подаље од 4
од јавности, 1
јавности, одбијајући 1
одбијајући већину 1
већину интервјуа 1
интервјуа и 1
и јавних 3
јавних наступа, 1
наступа, то 1
до веровања 1
веровања да 4
је пустињак. 1
пустињак. Будући 1
да Страцимир 1
Страцимир није 1
имао потомака, 1
потомака, Растко 1
Растко га 1
могао наследити 1
наследити на 3
том делу 10
делу Хума. 1
Хума. Будући 1
јој ноге 1
ноге већ 1
већ неко 2
време биле 5
биле тешке 1
тешке и 1
и болне, 1
болне, трпела 1
трпела је 1
је низ 18
низ падова 1
падова што 1
је резултирало 10
резултирало неколико 1
неколико шавова 1
шавова у 1
болници. Будући 1
су мета 1
мета снопа 1
снопа честица 1
честица раних 1
раних акцелератора 1
акцелератора обично 1
били атоми 1
атоми комада 1
комада материје, 1
материје, са 1
се створе 2
створе судари 1
судари са 1
са њиховим 23
њиховим језгрима 1
језгрима како 1
се истражила 1
истражила нуклеарна 1
нуклеарна структура, 1
структура, акцелератори 1
акцелератори су 1
у 20. 13
20. веку 8
веку обично 1
обично називали 1
називали разбијачима 1
разбијачима атома. 1
атома. Будући 1
су неке 25
неке ренесансне 1
ренесансне промене 1
промене извршене 2
извршене журно 1
журно (посебно 1
(посебно дрвени 1
дрвени кров), 1
кров), већ 1
већ 1616. 1
1616. Будући 1
су Немци 18
Немци били 1
опкољени на 2
и прикуцани 1
прикуцани за 1
за земљу 4
земљу на 3
својим одбрамбеним 1
одбрамбеним положајима, 1
положајима, напад 1
напад авијације 1
авијације имао 1
је разорно 1
разорно дејство 1
дејство и 1
и изазвао 3
је расуло 1
расуло у 1
њиховим редовима. 1
редовима. Будући 1
Срби предали 1
предали оружије 1
оружије Милошевих 1
Милошевих хиљаду 1
хиљаду Срба 1
Срба било 1
је наоружано 1
наоружано само 1
само батинама. 1
батинама. Будући 1
су те 14
те књиге 4
књиге темељене 1
темељене на 1
на Ибн 1
Ибн Халдунову 1
Халдунову личном 1
личном познавању 1
познавању Бербера, 1
Бербера, оне 1
оне за 4
данашње историчаре 1
историчаре представљају 1
представљају стварну 1
стварну вредност 1
вредност Китаб 1
Китаб ал-`ибара. 1
ал-`ибара. Будући 1
су транспортна 1
транспортна предузећа, 1
предузећа, подоста 1
подоста захваљујући 1
захваљујући и 2
и државном 1
државном систему 1
систему Пул 1
Пул Ре, 1
Ре, поприлично 1
поприлично покривена 1
покривена осигурањем 1
осигурањем за 1
за случај 8
случај терористичких 1
терористичких напада, 1
напада, та 1
је штета 3
штета била 1
била брзо 1
брзо покривена. 1
покривена. Будући 1
су филмови 3
филмови у 1
време већином 1
већином били 1
били снимани 1
снимани у 1
у студијима, 1
студијима, а 1
на локацијама, 1
локацијама, било 1
је немогуће 18
немогуће снимати 1
снимати из 1
из угла 4
угла који 1
би показивао 1
показивао плафоне, 1
плафоне, јер 1
јер их 14
их сетови 1
сетови нису 1
ни имали. 1
имали. Будући 1
да тежи 5
тежи идеалном, 1
идеалном, Суперего 1
Суперего не 1
не делује 1
делује по 2
по начелу 1
начелу реалности 1
реалности и 1
и непрестано 5
непрестано се 2
се сукобљава 3
сукобљава с 1
с Егом, 1
Егом, Идом 1
Идом и 1
и реалношћу. 1
реалношћу. Будући 1
да хронолошке 1
хронолошке податке 1
податке из 3
времена Немање 1
Немање добијамо 1
добијамо из 1
из његових 4
његових биографија, 1
биографија, пре 1
свега из 4
из житија 1
житија које 1
је саставио 12
саставио Свети 1
Свети Сава, 5
Сава, оне 1
оне представљају 4
главни извор 10
проучавање живота 1
живота кнеза 1
кнеза Мирослава 1
Мирослава Хумског. 1
Хумског. Будући 1
Будући директор 1
директор Штита, 1
Штита, који 1
периоду радње 1
радње овог 1
овог филма 6
филма бирократа 1
бирократа на 1
на ниском 5
ниском нивоу. 2
нивоу. Будући 1
Будући папа 1
папа би, 1
међутим, могао 1
могао поново 1
да организује 11
организује традиционалну 1
традиционалну крунисање. 1
крунисање. Будући 1
Будући примитивном 1
примитивном групом, 1
групом, разумљиво 1
разумљиво је 2
је што 27
присутни као 1
као фосили 1
фосили из 1
из најранијих 1
најранијих епоха 1
епоха ( 1
( Будући 1
Будући формално 1
формално глава 1
глава породице, 2
породице, добио 1
неколико мањих 13
мањих поседа 1
поседа којих 1
одрекао у 1
корист свог 1
брата Луја, 1
Луја, који 2
је заузврат 1
заузврат обезбедио 1
обезбедио већи 1
већи прилив 2
прилив новца. 1
новца. Будућност 1
Будућност је 2
као домаћин 10
домаћин морала 1
морала играти 1
играти у 6
у Даниловграду, 2
Даниловграду, а 1
а уочи 2
уочи дебија 1
дебија на 1
главној југословенској 1
југословенској сцени 1
сцени отворен 1
отворен је 11
је Спортски 1
Спортски центар 1
центар Морача, 1
Морача, чиме 1
су кошаркаши 2
кошаркаши Будућности 1
Будућности коначно 1
коначно добили 1
добили свој 1
свој “дом”. 1
“дом”. "Будућност 1
"Будућност Мобиле 1
Мобиле Безбедности" 1
Безбедности" указао 1
указао је 1
на могућности 1
могућности злоупотребе 1
злоупотребе прослеђивања 1
прослеђивања позива 1
позива унутар 1
унутар 3Г 1
3Г мобилних 1
мобилних стандарда. 1
стандарда. Будућност 1
Будућност се 1
се пласирала 18
у четвртину 1
четвртину финала 1
финала купа 1
купа Југославије, 1
Југославије, гдје 1
је поражена 11
поражена од 8
од екипе 2
екипе Босне. 1
Босне. Буж 1
Буж се 1
оженио са 6
са Дороти 2
Дороти Вокер 1
Вокер 6. 1
6. августа 6
августа 1921. 2
1921. Бујна, 1
Бујна, неуктротива 1
неуктротива природа, 1
природа, нарочито 1
нарочито планински 1
планински предели, 1
предели, не 1
добила техничку 1
техничку функцију 1
функцију савезника 1
савезника у 5
у народноослободилачкој 1
народноослободилачкој борби, 1
борби, већ 1
да послужи 7
послужи и 2
као одраз 1
одраз неукротивог 1
неукротивог партизанског 1
партизанског духа. 1
духа. Бука 1
Бука је 2
је сматрана 10
сматрана као 1
извор стреса, 1
стреса, проблема 1
са спавањем 1
спавањем и 1
здравствених проблема. 2
проблема. Буквално: 1
Буквално: Овај 1
Овај филм 8
филм ја 1
ја гледам-не-разумем. 1
гледам-не-разумем. Буквално: 1
Буквално: он 1
он радња 1
радња писање 1
писање предмет 1
предмет средство 1
средство број. 1
број. Буквално 1
Буквално сам 1
се будила 1
будила ујутро 1
ујутро и 2
и пуштала 1
пуштала музику 1
музику по 1
по цео 5
целу ноћ. 2
ноћ. Букова 1
Букова Глава 1
Глава је 7
је засељена 1
засељена на 1
на обема 3
обема странама 2
странама Буковоглавке, 1
Буковоглавке, на 1
где ова 2
ова планинска 1
планинска река 4
река излази 1
из планинског 1
планинског ждрела, 1
ждрела, па 1
његове куће 3
куће подигнуте 1
подигнуте и 1
једне и 7
стране реке. 1
реке. Буковић 1
Буковић је 1
попису становништва 26
из 2011. 34
2011. Буку 1
Буку на 1
на вратима 7
вратима је 1
чуо Јосеф 1
Јосеф Гутфројнд 1
Гутфројнд (Yossef 1
(Yossef Gutfreund), 1
Gutfreund), израелски 1
израелски рвачки 1
рвачки судија. 1
судија. Булгаков 1
Булгаков се 1
се преселио 16
преселио у 19
у Москву 6
Москву и 3
да сарађује 6
сарађује као 1
као фељтонист 1
фељтонист са 1
са московским 1
московским новинама 1
новинама ("Гудок", 1
("Гудок", "Рабочиј") 1
"Рабочиј") и 1
и часописима 1
часописима ("Медицинскиј 1
("Медицинскиј работник", 1
работник", "Россија", 1
"Россија", "Возрожденије"). 1
"Возрожденије"). Булгарија 1
Булгарија Сат-1 1
Сат-1 је 1
први у 10
историји државног 1
државног геостационарног 1
геостационарног комуникационог 1
комуникационог сателита 1
сателита на 1
на бугарском 5
бугарском орбиталном 1
орбиталном положају 1
и дизајниран 1
дизајниран је 1
да пружа 6
пружа услуге 3
услуге директног 1
директног до 1
до куће 6
и услуге 8
услуге комуникације 1
комуникације података 1
Балкану и 4
другим европским 2
европским регионима. 1
регионима. Булиса 1
Булиса Пијаде 1
Пијаде (1858—1922) 1
(1858—1922) је 1
била најмлађе 1
дете Узијела 1
Узијела Пијаде. 1
Пијаде. Бул 1
Бул је 3
је пришао 3
пришао логици 1
логици на 1
на нов 2
нов начин, 1
начин, сажимајући 1
сажимајући је 1
у просту 1
просту алгебру, 1
алгебру, претварајући 1
претварајући логику 1
логику у 1
у математику. 1
математику. Буљубаша 1
Буљубаша је 1
је батинао 1
батинао бабу, 1
бабу, али 1
њене другарице 2
другарице које 1
ова у 1
у очајању 1
очајању оптужила 1
оптужила да 3
такође вештице. 1
вештице. Бумедијен 1
Бумедијен је 1
у привреди 6
привреди напустио 1
напустио Бен 1
Бен Белину 1
Белину социјалистичку 1
социјалистичку политику 1
политику усмерену 1
усмерену према 1
према алжирском 1
алжирском селу 1
покренуо индустријализацију 1
индустријализацију под 1
под државном 2
државном контролом. 2
контролом. Бумеранг 1
Бумеранг БВП 1
БВП у 1
Москви током 1
током параде 1
параде победе 1
победе 9.мај. 1
9.мај. Бумер 1
Бумер је 2
касније претукла 1
претукла Атину, 1
Атину, завела 1
завела Хела 1
Хела и 1
и отела 1
отела Херу, 1
Херу, али 1
крају Атина 1
Атина убила 1
убила Бумер 1
Бумер која 1
поново учита 1
учита у 1
у друго 8
друго тело 1
је трајно 5
трајно умрла. 1
умрла. Бунари 1
Бунари израђени 1
израђени одговарајућим 1
одговарајућим бушилицама 1
бушилицама облажу 1
облажу се 1
се филтерима 1
филтерима кроз 1
које вода 2
вода дотиче 1
дотиче у 1
у бунар. 1
бунар. Бунар 1
Бунар је 1
по власнику, 1
власнику, Тоши 1
Тоши Апостоловићу. 1
Апостоловићу. Буне 1
Буне у 1
у крушевачкој 2
крушевачкој нахији, 1
нахији, неколико 1
неколико срезова 1
срезова централне 1
централне и 5
и Источној 1
Источној Србији 2
Србији довеле 1
довеле су 3
су Порту 1
Порту пред 1
пред свршен 1
свршен чин, 1
чин, јер 1
је кнез 6
кнез са 1
својом војском 6
војском ушао 1
ове крајеве. 2
крајеве. Бункери 1
Бункери који 1
су изграђени 12
изграђени у 1
овој фази, 2
фази, током 1
током 1938. 2
1938. Бункери 1
Бункери су 1
су првобитно 5
првобитно били 1
били опремљени 3
опремљени топовима 1
топовима који 1
половини рата 1
рата показали 1
показали неадекватним 1
неадекватним због 1
су демонтирани. 1
демонтирани. Бункер 1
Бункер је 1
имао своју 6
своју пећ 1
пећ за 1
за грејање 6
грејање са 1
са димњаком 1
димњаком који 1
на спољном 3
спољном делу 1
делу био 1
био заштићен 4
заштићен густом 1
густом решетком. 1
решетком. Бунтовник 1
Бунтовник и 1
и сањар, 1
сањар, принцеза 1
принцеза Нера 1
Нера се 1
се свим 4
свим силама 2
силама бори 1
против испразности 1
испразности материјалног 1
материјалног света 1
је наметнут, 1
наметнут, подсећајући 1
подсећајући нас 1
на вредности 2
вредности као 1
су храброст, 1
храброст, племенитост 1
племенитост и 1
и доброта, 1
доброта, које 1
постале толико 1
толико ретке 1
ретке да 1
данас виђају 1
виђају још 1
у бајкама. 1
бајкама. Бунтовни 1
Бунтовни становници 1
становници Крушева 1
Крушева су 1
те године 43
године поручили 1
поручили епископу 1
епископу Грку, 1
Грку, Партенију 1
Партенију из 1
из Битоља, 1
Битоља, да 1
им не 2
долази јер 1
није пожељан. 2
пожељан. Бупивакаин 1
Бупивакаин у 1
у концентрацији 1
концентрацији 0,25% 1
0,25% или 1
или 0,5% 1
0,5% (Маркаине®, 1
(Маркаине®, Сензоркаин®) 1
Сензоркаин®) је 1
је уобичајени 1
уобичајени локални 1
локални анестетик 2
анестетик са 1
дугим дејством. 1
дејством. Бура 1
Бура је 2
снажан и 2
и слаповит 1
слаповит вјетар 1
вјетар из 1
из сјеверног 1
сјеверног квадранта. 1
квадранта. Бургундијски 1
Бургундијски војвода 1
војвода био 1
од вазала 1
вазала који 2
нису покоравали 1
покоравали француској 1
француској круни. 1
круни. Бургунди 1
Бургунди су 1
је оборили 1
оборили с 1
с коња 1
коња и 11
и везали, 2
везали, а 1
а остале 9
остале војнике 1
војнике побили. 1
побили. Бургундски 1
Бургундски племић 1
племић Валтер 1
Валтер V 1
V од 2
од Бријена 1
Бријена изабран 1
за атинског 1
атинског војводу 1
војводу 1309. 1
1309. Бургундско 1
Бургундско предање 1
предање о 1
о скандинавском 1
скандинавском подреклу 1
подреклу потврђују 1
потврђују докази 1
докази као 1
су имена 26
имена места 2
и покрајина 2
покрајина те 1
те археолошки 1
археолошки докази 2
докази (Стерна), 1
(Стерна), те 1
те се 63
зато може 2
сматрати да 9
њихова предања 1
предања тачна. 1
тачна. Бурекакија 1
Бурекакија са 1
са орасима 1
орасима је 1
веома слична 3
слична баклави, 1
баклави, али 1
не залива 1
залива шећерним 1
шећерним сирупом, 2
сирупом, већ 1
се посипа 1
посипа шећером 1
шећером у 2
у праху. 2
праху. Буржоазија 1
Буржоазија једва 1
и постојала. 1
постојала. Буржоаска 1
Буржоаска уметност, 1
уметност, тврдио 1
тврдио је, 2
је, имала 1
је функцију 10
функцију индивидуалног 1
индивидуалног саморазумевања 1
саморазумевања и 1
и стварана 1
стварана је 1
и прихватана 1
прихватана индивидуално. 1
индивидуално. Буријан 1
Буријан је 1
био свјестан 1
свјестан да 1
да анексија 1
анексија Босне 1
Херцеговине проведена 1
проведена почетком 1
почетком октобра 4
октобра 1908. 3
1908. Буријанов 1
Буријанов главни 1
главни циљ, 1
циљ, психолошка 1
психолошка интеграција 1
интеграција провинција 1
провинција у 2
у Монархију, 1
Монархију, није 1
остварен. Буркханизам 1
Буркханизам остаје 1
остаје важна 1
важна компонента 2
компонента националне 1
националне свести 4
свести у 3
у Алтају 1
Алтају и 1
и тренутно 5
тренутно се 4
се оживљава 1
оживљава у 1
неколико облика 1
облика заједно 1
са аутохтоном 1
аутохтоном алтајском 1
алтајском културом 1
културом уопште. 1
уопште. Бурманска 1
Бурманска војска 1
из Читагонга 1
Читагонга је 1
је повучена. 1
повучена. Бурмански 1
Бурмански питон 1
питон се 1
често узгаја 1
узгаја у 3
у заточеништву 6
заточеништву због 1
због боје, 1
боје, газишта, 1
газишта, а 1
а однедавно 1
однедавно због 1
због величине. 1
величине. Бурса, 1
Бурса, главни 1
град северозападне 1
северозападне Анадолије 1
Анадолије и 1
главни центар 3
за производњу 43
производњу свиленог 1
свиленог текстила, 1
текстила, имала 1
је популацију 2
популацију која 1
се кретала 7
кретала између 2
између 20 4
20 и 7
хиљада током 1
током седамнаестог 2
седамнаестог века. 1
века. Бурса 1
Бурса је 1
четврти највећи 1
највећи град 10
град Турске, 1
Турске, као 1
њених најзначајнијих 1
најзначајнијих индустријских 1
индустријских и 2
и културних 8
културних центара. 1
центара. Бурска 1
Бурска породица 1
породица из 5
из 1886. 1
1886. Бурски 1
Бурски командоси 1
командоси су 1
у раним 16
раним јутарњим 2
јутарњим часовима 1
часовима успели 1
успели неопажено 1
неопажено на 1
на брдо 1
брдо Маџуба 1
Маџуба и 1
и иако 12
иако малобројнији, 1
малобројнији, захваљујући 1
захваљујући потпуном 1
потпуном изненађењу 1
изненађењу тешко 1
тешко поразили 1
поразили Британце. 1
Британце. Бусе 1
Бусе је 1
вероватно последњи 1
последњи теоретичар 1
теоретичар католичке 1
католичке монархије. 1
монархије. Буснић 1
Буснић је 1
јануару 2021. 4
2021. Бутенхант 1
Бутенхант се 1
придружио Националсоцијалистичкој 1
Националсоцијалистичкој партији 1
партији 1. 1
маја 1936. 1
1936. Бутине 1
Бутине су 1
веома снажне 1
снажне и 4
и јаке. 1
јаке. Бут 1
Бут не 1
сме имати 1
имати ногицу 1
ногицу која 1
која мора 3
бити одвојена 1
одвојена у 1
у скочном 1
скочном зглобу. 1
зглобу. Буто 1
Буто је 1
истовремено вршио 1
вршио притисак 1
на Јаију 1
Јаију Кана 1
Кана да 1
да одступи 1
одступи с 1
с места 1
места председника, 1
председника, како 1
би његов 2
његов план 2
план могао 1
се оствари. 1
оствари. Бутумит 1
Бутумит је 1
да умири 4
умири крсташе 1
крсташе и 1
и спречи 4
спречи их 2
их да 19
да опљачкају 1
опљачкају град. 1
град. Буфлер 1
Буфлер је 1
мислио једнако 1
једнако тако. 1
тако. Бухолц-релеј 1
Бухолц-релеј ће 1
ће такође 5
такође реаговати 1
реаговати и 1
и приликом 16
приликом истакања 1
истакања уља 1
уља из 2
из котла. 1
котла. Буч 1
Буч је 1
био третиран 1
третиран као 1
као роб. 1
роб. Буџет 1
Буџет за 1
за Милошевићеву 1
Милошевићеву полицијску 1
полицијску армију 1
армију треба 1
треба скресати 1
скресати и 1
и пренети 1
пренети у 1
у науку 1
и развој 25
развој младих 2
младих научника. 1
научника. Буџетско 1
Буџетско право 1
право припадало 1
је влади. 1
влади. Буџет 1
Буџет ће 1
се сав 3
сав проучавати 1
проучавати у 2
једном одбору. 1
одбору. Бушене 1
Бушене картице 1
се користиле 3
користиле веома 1
веома дуго 4
дуго за 1
за убацивање 1
убацивање програма 1
програма и 2
и података 5
у рачунар 1
рачунар - 1
- све 4
до 1980-их. 1
1980-их. Бушење 1
Бушење и 1
и минирање 1
минирање је 1
успешно коришћено 1
коришћено за 3
изградњу тунела 2
тунела широм 1
света, нпр. 1
нпр. Бушидо 1
Бушидо се 1
не гради 3
гради на 4
на креативна 1
креативна дела 1
дела једног 1
једног способног 1
способног мозга 1
мозга или 2
на животу 2
животу познатих 1
познатих личности. 2
личности. Бушилица 1
Бушилица поседује 1
поседује две 2
две резервне 1
резервне главе 1
главе (бургије). 1
(бургије). Бушић 1
Бушић је 2
био аутор 3
аутор памфлета 1
памфлета којим 1
се заговарало 1
заговарало јединство 1
јединство хрватских 1
хрватских националистички 1
националистички оријентисаних 1
оријентисаних комуниста 1
комуниста и 4
и усташа 1
усташа у 5
циљу обнављања 1
обнављања Независне 1
Независне Државе 5
Државе Хрватске. 2
Хрватске. Бушић 1
селу Вињани 1
Вињани Доњи 1
Доњи у 1
близини Имотског. 1
Имотског. Буш 1
Буш је 1
започео учитељску 1
учитељску каријеру 1
каријеру 1947. 1
1947. Бушнел 1
Бушнел је 1
је проучавао 8
проучавао експлозије 1
експлозије барута 1
барута под 1
под водом 12
и проблем 6
проблем подводне 1
подводне вожње. 1
вожње. Буш 1
Буш сања 1
сања о 3
себи како 1
игра централно 1
централно поље 1
поље на 3
на бејзбол 1
бејзбол утакмици. 1
утакмици. Б. 1
Б. Ф. 1
Ф. Скинер 1
Скинер је 5
књизи дао 1
дао спекулативно 1
спекулативно објашњење 1
објашњење језика 1
језика у 14
у функционалним, 1
функционалним, бихевиористичким 1
бихевиористичким терминима. 1
терминима. Вaзнeсeњу 1
Вaзнeсeњу Гoспoдњeм 1
Гoспoдњeм и 1
и нaлaзи 1
нaлaзи сe 1
сe нa 1
нa oтприликe 1
oтприликe пoлa 1
пoлa путa 1
путa oд 1
oд срeдњовјeкoвнoг 1
срeдњовјeкoвнoг утврђeнoг 1
утврђeнoг грaдa 1
грaдa Сoкoлa 1
Сoкoлa и 1
и Шћeпaн 1
Шћeпaн Пoљa 1
Пoљa – 1
– мјeстa 1
мјeстa кoje 1
кoje сe 1
сe пoд 1
пoд тoпoнимoм 1
тoпoнимoм Meђурeчje 1
Meђурeчje први 1
пут пoмињe 1
пoмињe joш 1
joш у 1
у извјeштajимa 1
извјeштajимa визaнтиjских 1
визaнтиjских хрoничaрa 1
хрoничaрa из 1
из 11. 2
11. вијeкa. 1
вијeкa. Вoда 1
Вoда за 1
за пиће 10
пиће добија 1
са извора 4
извора и 13
из по 1
по неког 1
неког бунара. 1
бунара. ВАБ 1
ВАБ је 1
је израђиван 2
израђиван у 1
основне шасије 1
шасије са 2
са 4x4 1
4x4 и 1
и 6x6, 1
6x6, од 1
ова друга 1
друга била 2
била намењена 8
за стране 7
стране купце. 1
купце. Вавегуидес 1
Вавегуидес су 1
сличне коаксијални 1
коаксијални каблови, 1
каблови, као 1
и састоје 2
састоје се 11
од цеви, 1
цеви, са 1
са највећом 5
највећом разликом 1
разликом да 1
да вавегуиде 1
вавегуиде нема 1
нема унутрашњег 1
унутрашњег проводника. 1
проводника. Вагина 1
Вагина представља 1
представља канал 1
канал кроз 1
које излази 1
излази новорођенче 1
новорођенче и 1
наставља живот 2
живот ван 2
ван тела 3
тела мајке. 1
мајке. Вагнер 1
Вагнер је 3
је измислио 6
измислио и 1
и ваљке 1
ваљке за 1
за сатне 1
сатне основе, 1
основе, међутим 1
међутим није 3
није их 4
их усавршио 1
усавршио тако 1
прве употребљиве 1
употребљиве ваљке 1
ваљке направили 1
направили Амос 1
Амос Рут 1
Рут и 1
и прецизни 1
прецизни механичар 1
механичар Алва 1
Алва Вашбурн 1
Вашбурн 1875. 1
1875. Вагнер 1
Вагнер ће 1
ће касније 20
сам имати 1
имати многе 1
многе познате 3
познате љубавне 1
љубавне афере, 1
афере, које 1
ће изазивати 1
изазивати ужасне 1
ужасне скандале 1
скандале у 1
у немачком 5
немачком друштву. 1
друштву. Вадуц 1
Вадуц се 1
резултата 3:3 1
3:3 на 1
у треће 2
треће коло 4
коло квалификација 5
Европе. Вађење 1
Вађење се 1
се наставило 5
наставило након 1
је ископавање 2
ископавање других 1
других метала 3
метала постало 1
постало неисплативо. 1
неисплативо. Важан 1
Важан део 1
своје заоставштине 1
заоставштине (део 1
(део своје 1
своје библиотеке, 2
библиотеке, збирку 1
збирку књига 1
књига са 3
са посветама 2
посветама и 1
и својих 5
својих личних 2
личних предмета) 1
предмета) поклонила 1
поклонила је 2
је Удружењу 2
Удружењу за 1
за културу, 4
културу, уметност 3
и међународну 3
међународну сарадњу 3
сарадњу „ 1
„ Важан 1
Важан дијагностички 1
дијагностички критеријум 1
критеријум је 2
је позитивна 2
позитивна породична 1
породична анамнеза 1
анамнеза и 1
и присуство 2
присуство дактилитиса 1
дактилитиса или 1
или специфичних 1
специфичних промена 1
на ноктима 1
ноктима Среће 1
Среће се 5
код 5-10% 1
5-10% оболелих. 1
оболелих. Важан 1
Важан допринос 1
допринос образовној 1
образовној литератури 1
литератури и 4
и водећи 3
водећи ауторитет 1
ауторитет у 1
области, основао 1
основао је 21
уредник Америчког 1
Америчког часописа 1
за психологију. 1
психологију. Важан 1
Важан извор 1
прихода клуба 1
клуба долазио 1
од концерата 1
концерата који 1
се приређивали 1
приређивали једном 1
једном годишње. 1
годишње. Важан 1
Важан податак 1
податак је 4
тренутку доласка 2
доласка Драгутина 1
Драгутина на 1
на власт, 9
власт, дубровачки 1
дубровачки кнез 1
кнез био 1
породице Морозини. 1
Морозини. Важан 1
Важан фактор 1
фактор у 8
томе је 27
већа ширина 2
ширина железничког 1
железничког колосека 1
колосека у 1
Совјетском Савезу 8
Савезу но 1
но у 2
у осталом 1
осталом делу 2
делу Европе. 2
Европе. Важећих 1
Важећих листића 1
листића је 1
било 3.733.640 1
3.733.640 (97,94%), 1
(97,94%), а 1
неважећих 76.911 1
76.911 (2,02%). 1
(2,02%). Важи 1
Важи за 4
за аутсајдера 1
аутсајдера у 2
у гимназији, 1
гимназији, он 1
и миран 1
миран тинејџер 1
тинејџер и 1
и талентовани 1
талентовани фотограф. 1
фотограф. Важи 1
за играча 9
играча доминантног 1
доминантног у 1
у позиционирању 1
позиционирању и 1
добром скок 1
скок игром. 1
игром. Важи 1
за једног 18
од врхунских 1
врхунских голгетера 1
голгетера своје 1
своје генерације. 2
генерације. Важи 1
за прву 9
прву југословенску 1
југословенску пјевачицу 1
пјевачицу која 1
је наступила 8
наступила у 3
у престижној 1
престижној париској 1
париској дворани 1
дворани Олимпија. 1
Олимпија. Важио 1
Важио је 4
за великог 4
великог радника 1
радника и 12
и доброг 2
доброг дефанзивца. 1
дефанзивца. Важио 1
за врло 3
врло талентованог 1
талентованог човека. 1
човека. Важио 1
за најсмиренијег 1
најсмиренијег и 1
и најпоузданијег 1
најпоузданијег фотографа 1
фотографа међу 1
међу колегама 1
колегама и 3
од последњих 8
последњих великих 2
великих уметника 1
уметника црно-беле 1
црно-беле фотографије. 1
фотографије. Важио 1
за проналазача 1
проналазача (приписују 1
(приписују му 1
се прва 5
прва географска 1
географска карта, 1
карта, глобус, 1
глобус, инструменти 1
инструменти за 1
за грађевинарство) 1
грађевинарство) и 1
за успјешног 1
успјешног државника. 1
државника. Важна 1
Важна димензија 1
димензија у 3
у имплементацији 4
имплементацији сопственог 1
сопственог преводиоца 1
преводиоца је 1
се карактеристика 1
карактеристика интерпретираног 1
интерпретираног језика 1
језика реализује 1
реализује са 1
истим особинама 1
особинама на 1
на матерњем 2
матерњем језику 1
језику преводиоца. 1
преводиоца. Важна 1
Важна иновација 1
иновација из 1
овог доба 1
доба било 3
је увођење 4
увођење писања 1
писања бројева 1
бројева хијероглифима, 1
хијероглифима, што 1
је коришћено 7
за записивање 1
записивање података 1
о порезима 1
порезима и 1
и годинама. 1
годинама. Важна 1
Важна је 2
брза корекција 1
корекција хиповолемије 1
хиповолемије и 1
и метаболичке 1
метаболичке ацидозе, 1
ацидозе, као 1
и превенција 1
превенција хипокалијемије. 1
хипокалијемије. Важна 1
је Пачуова 1
Пачуова улога 1
у тзв. 16
тзв. Важна 1
Важна подтема 1
подтема су 1
су различите 7
различите шеме 1
шеме приоритета 1
приоритета нити 1
нити које 2
које распоређивач 1
распоређивач може 1
може користити. 3
користити. Важна 1
Важна чињеница 1
чињеница је 4
су већина 5
већина владара 1
владара из 3
из Љешке 1
Љешке лиге 1
лиге након 2
смрти Скендербега 1
Скендербега пронашли 1
пронашли уточиште 1
уточиште у 3
у Краљевини 9
Краљевини Напуљ, 1
Напуљ, а 1
такође случај 1
случај и 6
код обичних 1
обичних људи 2
побегну од 3
од Османлија, 2
Османлија, који 1
су формирали 5
формирали арбанашке 1
арбанашке колоније 1
колоније на 5
том подручју. 10
подручју. Важнија 1
Важнија мања 1
острва су: 1
су: острво 1
острво Бранко 1
Бранко и 1
и острво 4
острво Рацо. 1
Рацо. Важнија 1
Важнија мјеста 1
мјеста за 3
за инострани 1
инострани саобраћај 1
саобраћај са 1
са одговарајућом 2
одговарајућом инфраструктуром 1
инфраструктуром су 1
су Карфас 1
Карфас - 1
- Karfás 1
Karfás ( 1
), Аја 1
Аја Ермиони 1
Ермиони - 1
- Agia 1
Agia Ermióni 1
Ermióni ( 1
), Коми 1
Коми - 1
- Kómi 1
Kómi ( 1
и Еборио 1
Еборио - 1
- Emporió 1
Emporió ( 1
). Важнија 1
Важнија питања 1
питања су 2
се решавала 1
решавала на 1
на заједничким 2
заједничким окупљањима, 1
окупљањима, која 1
се називала 5
називала сабор, 1
сабор, збор, 1
збор, савет, 1
савет, веће 1
веће ( 1
( Важније 1
Важније од 1
тога јесте 1
јесте чињеница 2
су храм 3
храм Рођења 1
Рођења Богородичиног 1
Богородичиног на 1
на Увцу 2
Увцу у 1
тим годинама 2
годинама осликавали 1
осликавали зографи 1
зографи из 1
из круга 3
круга хиландарског 1
хиландарског монаха 1
монаха Георгија 1
Георгија Митрофановића. 1
Митрофановића. Важнији 1
Важнији радови 1
радови - 1
- дизајн 1
дизајн фотомонографија 1
фотомонографија - 1
- Пећка 1
Пећка патријаршија, 2
патријаршија, Русија, 1
Русија, Хиландар, 1
Хиландар, Цигани 1
Цигани света, 1
света, Кина, 1
Кина, Тибет 1
Тибет штампан 1
штампан на 1
14 језика 1
у 240.000 1
240.000 тиража, 1
тиража, „Студеница“, 1
„Студеница“, Црна 1
Црна Гора 21
Гора - 1
- еколошка 1
еколошка држава, 1
држава, Сабори 1
Сабори србије, 1
србије, Српски 1
Српски средњовековни 1
средњовековни новац'' 1
новац'' Важнији 1
Важнији утицај 1
на аустријску 1
аустријску књижевност 1
књижевност било 1
је нацистичко 1
нацистичко оснаживање 1
оснаживање Немачке 1
Немачке 1933. 1
1933. Важни 1
Важни ртови 1
ртови укључују 1
укључују рт 1
рт Коморин, 1
Коморин, јужни 1
јужни врх 1
врх индијског 1
индијског копна, 1
копна, Индира 1
Индира поинт, 1
поинт, најјужнију 1
најјужнију тачку 1
тачку Индије, 1
Индије, Рамин 1
Рамин мост 1
мост и 3
и Поинт 1
Поинт Калимер. 1
Калимер. Важно 1
Важно је 9
да лезије 1
лезије буду 1
буду чисте 1
чисте како 1
се смањила 9
смањила могућност 1
могућност секундарне 1
секундарне инфекције 1
инфекције коже. 1
коже. Важно 1
пажња усредсреди 1
усредсреди на 1
на мисао 1
мисао и 1
тај се 4
се начин 6
начин све 1
више расветљава. 1
расветљава. Важно 1
и упознати 1
упознати учеснике 1
учеснике са 1
са добијеним 1
добијеним подацима 1
подацима кроз 1
кроз извештавање. 1
извештавање. Важно 1
је напоменути 3
напоменути да 14
су кинески 1
кинески историчари 1
историчари након 1
након детаљног 1
детаљног истраживања 1
истраживања дошли 1
дошли до 15
до закључка 10
закључка да 9
су Нг 1
Нг Муи, 1
Муи, Јим 1
Јим Винг-Чун, 1
Винг-Чун, Чи 1
Чи Сим, 1
Сим, Миу 1
Миу Хин 1
Хин и 1
остали легендарне 1
легендарне личности 1
личности и 13
постоји ни 2
ни најмањи 1
најмањи траг 1
траг њиховог 1
њиховог стварног 1
стварног постојања. 1
постојања. Важно 1
је поменути 2
поменути да 2
дело садржи 1
садржи и 15
и чувену 1
чувену студију 1
студију о 3
о малим 2
малим богињама, 1
богињама, прву 1
прву познату 1
познату студију 1
тој болести. 1
болести. Важно 1
је прикупити 1
прикупити податке 1
о жртвама 1
жртвама и 1
њиховим трговцима, 1
трговцима, а 1
а информације 1
о стопама 1
стопама истраге 1
истраге и 1
и кривичног 1
кривичног гоњења 1
гоњења често 1
користе приликом 4
приликом процене 1
процене учинка 1
учинка земље. 1
земље. Важно 1
је споменути 1
споменути и 5
и спомен 3
спомен обележје 2
обележје Станоју 1
Станоју Главашу 1
Главашу у 1
у Баничини 1
Баничини као 1
и грађевине 2
грађевине с 1
с почетка 12
почетка XX 1
XX века, 8
века, које 2
које говоре 4
о убрзаној 1
убрзаној индустријализацији 1
индустријализацији града 1
града везане 1
за настајање 1
настајање ГОШЕ, 1
ГОШЕ, некад 1
некад Јасенице 1
Јасенице а. 1
а. д. 1
д. из 1
из 1923. 2
1923. Важно 1
је уочити 1
уочити да 3
да поларно 1
поларно растварач 1
растварач не 1
ствара јоне 1
јоне већ 1
их само 1
само ослобађа 1
ослобађа из 2
из кристала. 1
кристала. Важно 1
је управно 2
управно седиште, 1
седиште, индустријски 1
индустријски град, 2
град, саобраћајно 1
саобраћајно чвориште 2
чвориште и 2
културни центар. 3
центар. Важност 1
Важност и 1
и воталност 1
воталност ове 1
ове идеје. 1
идеје. Важну 1
Важну улогу 1
улогу за 4
за продуктивност 1
продуктивност луцерке 1
луцерке имају 1
имају чиниоци 1
чиниоци спољне 1
спољне средине 1
време њеног 4
њеног цветања, 1
цветања, опрашивања 1
опрашивања и 1
и оплодње. 1
оплодње. Вазари 1
Вазари помиње 1
помиње име 1
име Мона 1
Мона Лиза 1
Лиза (Мона 1
(Мона - 1
- скраћено 1
скраћено од 2
од Мадона, 1
Мадона, у 1
у значењу 7
значењу „жена“). 1
„жена“). Ваздухолвне 1
Ваздухолвне снаге, 1
су нападале 1
нападале Британију, 1
Британију, биле 1
веома јаке, 1
јаке, укључивајући 1
укључивајући и 1
и „штуке“. 1
„штуке“. Ваздухопловнотехнички 1
Ваздухопловнотехнички институт 1
институт је 2
по скраћеном 1
скраћеном називу 1
називу ВТИ 1
ВТИ Жарково, 1
Жарково, по 1
по београдском 1
београдском насељу 1
насељу у 4
и лоциран. 1
лоциран. Ваздухопловство 1
Ваздухопловство је 1
уништи већину 1
већину града 1
већ по 1
по првом 3
првом бомбардовању 1
бомбардовању бачено 1
бачено је 1
је 1.000 3
1.000 тона 1
тона разорних 1
разорних бомби. 1
бомби. Ваздухопловство 1
Ваздухопловство чини 1
чини велики 2
велики скуп 1
скуп чиниоца, 1
чиниоца, са 1
различитим појмовима. 1
појмовима. Ваздушни 1
Ваздушни аларм 1
аларм за 1
за опсаност 1
опсаност огласио 1
огласио се 2
у Плзењу 1
Плзењу у 1
у 03:50 1
03:50 часова. 1
часова. Ваздушну 1
Ваздушну подршку 1
подршку пружала 1
пружала је 1
је флота 2
од 12.000 5
12.000 авиона 1
авиона под 1
командом ваздухопловног 1
ваздухопловног маршала 1
маршала сер 1
сер Трафорда 1
Трафорда Ли-Мелорија 1
Ли-Мелорија док 1
за ваздушни 1
ваздушни десант 1
десант обезбеђено 1
обезбеђено око 1
1000 транспортних 1
транспортних авиона. 1
авиона. Вазушни 1
Вазушни путеви 1
путеви са 1
са средствима 2
средствима која 2
која их 18
их дефинишу. 1
дефинишу. Ваингартнеров 1
Ваингартнеров интерпретативни 1
интерпретативни став 1
став био 1
је супротан 2
супротан Малеровом 1
Малеровом (Малер 1
(Малер је 1
користио изражене 1
изражене темпо 1
темпо флуктуације 1
флуктуације у 2
у Бетовену, 1
Бетовену, док 1
је Ваингартнер 1
Ваингартнер осуђивао 1
осуђивао "темпо 1
"темпо рубато 1
рубато проводнике"); 1
проводнике"); али 1
и Малер, 1
Малер, он 1
се сматрао 5
сматрао првенствено 1
првенствено композитором, 1
композитором, а 1
између 1910. 3
1910. Вајари 1
Вајари Логановски, 1
Логановски, Рамазанов 1
Рамазанов и 1
и Клод 1
Клод (творац 1
(творац Аничковог 1
Аничковог моста 1
моста и 7
и споменика 4
споменика Николају 1
Николају Првом 1
Првом у 1
у Санкт 4
Санкт Петербургу) 1
Петербургу) створили 1
су велелепне 1
велелепне рељефе 1
рељефе са 1
са темама 6
темама из 4
из Библије 1
Библије и 1
руске историје. 1
историје. Вајарски 1
Вајарски штафелај 1
штафелај се 1
моделовање биста 1
биста и 1
и фигурина, 1
фигурина, а 1
за моделе 1
моделе већих 1
већих димензија 4
димензија се 1
користе дрвени 1
дрвени подијуми 1
подијуми на 1
којима се, 2
од облика 6
и величине 3
величине фигуре, 1
фигуре, поставља 1
поставља арматура. 1
арматура. Вајат 1
Вајат је 1
је јула 4
јула 1880. 1
1880. Вајдишова 1
Вајдишова има 1
два млађа 2
млађа брата, 1
брата, Оливијеа 1
Оливијеа и 1
и Тобија. 1
Тобија. Вајерштрасова 1
Вајерштрасова теорема 2
теорема о 3
о екстремној 2
екстремној вредности 2
вредности појачава 1
појачава теорему 1
теорему о 2
о ограничености 1
ограничености тврдњом 1
тврдњом да 1
функција ограничена, 1
ограничена, већ 1
и најмању 3
најмању горњу 1
горњу границу 2
границу као 2
као максимум, 1
максимум, и 1
и највећу 2
највећу доњу 1
доњу границу 1
као минимум. 1
минимум. Вајмарски 1
Вајмарски устав 1
устав је 5
створио републику 1
републику под 1
под полу-председничким 1
полу-председничким системом 1
системом где 1
су представници 5
представници у 3
у рајхстагу 1
рајхстагу бирани 1
бирани по 1
по пропорционалном 1
пропорционалном систему. 1
систему. Вајмутов 1
Вајмутов бор 1
бор цвета 1
и прве 12
половине јуна. 1
јуна. Вајналдума 1
Вајналдума је 1
позвао Фејенордов 1
Фејенордов менаџер 1
менаџер Ервин 1
Ервин Куманна 1
Куманна тренинг 1
тренинг камп 2
камп са 1
првим тимом 1
тимом у 1
у Турску. 1
Турску. Вајналдум 1
Вајналдум је 2
играо за 18
за Ливерпул 4
Ливерпул у 2
финалу Лиге 1
Лиге Шампиона 2
Шампиона 2018. 1
2018. Вајналдум 1
за капитена 2
капитена ПСВ-а 1
ПСВ-а за 1
за сезону 10
сезону 2013-14. 1
2013-14. Вајналдум 1
Вајналдум се 1
Премијер Лигу, 1
Лигу, потписавши 1
потписавши за 1
Ливерпул петогодишњи 1
петогодишњи уговор, 1
уговор, уз 1
уз обештећење 1
обештећење од 1
23 милиона 1
милиона фунти 3
фунти са 1
још могућих 1
могућих 2 1
фунти у 2
у бонусима. 1
бонусима. Вајолет 1
Вајолет МекКиско 1
МекКиско је 1
раније слично 1
слично спознала 1
спознала да 1
да Никол 1
Никол има 1
има периоде 1
периоде лудила. 1
лудила. Вајс 1
Вајс је 1
је основао 37
основао два 1
два поља 3
поља фундаменталног 1
фундаменталног физичког 1
физичког истраживања 1
истраживања од 1
свог рођења 1
рођења до 1
до зрелог 1
зрелог доба: 1
доба: карактеризација 1
карактеризација космичког 1
космичког позадинског 1
позадинског зрачења, 1
зрачења, те 1
те интерферометричка 1
интерферометричка опсервација 1
опсервација гравитационих 1
гравитационих таласа. 1
таласа. Вајтова 1
Вајтова сестра 1
сестра Ана 1
била удата 10
за Томаса 1
Томаса Баркера 1
Баркера (1722-1809), 1
(1722-1809), H. 1
H. A. 1
A. Evans, 1
Evans, Highways 1
Highways and 1
and Byways 1
Byways in 1
in Northampton 1
Northampton & 1
& Rutland, 1
Rutland, Pocket 1
Pocket edition 1
edition (Macmillan 1
(Macmillan & 1
& Co, 1
Co, London 1
London 1924), 1
1924), 161-62. 1
161-62. Вајфертов 1
Вајфертов деда 1
деда се 1
се доселио 3
доселио у 1
у Панчево 1
Панчево почетком 1
почетком 19. 16
19. века, 35
века, тражећи 1
тражећи своју 1
своју срећу 2
срећу прво 1
прво као 6
као трговац 1
трговац а 1
као произвођач 1
произвођач пива. 1
пива. Вајцман 1
Вајцман и 1
супруга су 2
су сахрањени 3
сахрањени на 1
на кампусу 2
кампусу Института, 1
Института, који 1
се пажљиво 2
пажљиво одржава. 1
одржава. Вајцман 1
Вајцман је 1
је активно 11
активно учествовао 4
раду института 1
института бавећи 1
се органском 1
органском хемијом. 1
хемијом. Ваканђанка 1
Ваканђанка из 1
из Пограничног 1
Пограничног племена, 1
племена, врховни 1
врховни заповедник 3
заповедник елитне 1
елитне женске 1
женске јединице 1
јединице Дора 1
Дора Милаж. 1
Милаж. Вакатака 1
Вакатака династија 1
династија је 5
била јужни 1
јужни сусед 1
сусед Гупти, 1
Гупти, а 1
а владала 1
владала је 1
северном Декану 1
Декану од 1
од Арапског 1
Арапског мора 1
мора до 4
до Бенгалског 1
Бенгалског залива. 1
залива. Ваклинов 1
Ваклинов је 1
је упао 7
упао у 6
у заседу 3
заседу диверсаната 1
диверсаната за 1
се тврдило 2
тврдило да 5
су "испунили 1
"испунили задатак" 1
задатак" у 1
у бугарској 4
бугарској унутрашњости 1
унутрашњости и 4
ће незаконито 1
незаконито прећи 1
прећи грчку 1
грчку границу. 1
границу. Вакуоларни 1
Вакуоларни систем 1
систем је 14
је најпримитивнији 1
најпримитивнији и 1
и ослања 1
на унутарћелијску 1
унутарћелијску пробаву. 1
пробаву. Вакуоле, 1
Вакуоле, кад 1
су присутне, 2
присутне, су 1
су бројније 1
бројније и 1
и знатно 7
знатно мање 5
него оне 2
у биљним 1
биљним ћелијама. 1
ћелијама. Вакуоле 1
Вакуоле се 1
налазе код 1
код скоро 1
скоро свих 5
свих врсти 1
врсти алги. 1
алги. Вакцина 1
Вакцина дата 1
дата у 3
више доза 1
доза даје 1
даје заштиту 1
заштиту током 1
током живота. 5
живота. Вакцина 1
Вакцина је 1
на сличној 1
сличној технологији 1
технологији као 1
и вакцина 1
вакцина компанија 1
компанија Фајзер 1
Фајзер и 1
и Бajoнтек. 1
Бajoнтек. Валари 1
Валари (једнина: 1
(једнина: Вала) 1
Вала) су 1
су најмоћнија 1
најмоћнија боголика 1
боголика и 1
и анђеоска 1
анђеоска бића 1
бића створена 1
створена од 2
од Илуватара. 1
Илуватара. Валари 1
Валари су 2
одлучили радије 1
радије да 2
да позову 1
позову Вилењаке 1
Вилењаке у 1
у Валинор 2
Валинор него 1
их оставе 1
да бораве 2
бораве на 3
првобитно пробудили, 1
пробудили, покрај 1
покрај језера 1
језера Кујвијенен 1
Кујвијенен на 1
на крајњем 11
крајњем истоку 6
истоку Средње 1
Средње земље. 1
земље. Валве 1
Валве је 1
је приписао 1
приписао то 1
то цурење 1
цурење "претјераном 1
"претјераном агенту". 1
агенту". Валвердеова 1
Валвердеова прва 1
прва трка 1
трка била 2
у Хумили, 1
Хумили, у 1
региону Мурсије 1
Мурсије и 1
и завршио 20
је други. 1
други. Валв 1
Валв је 2
понудио робу 1
робу на 3
тему Портала 1
Портала 2, 1
2, као 1
су постери, 1
постери, чаше 1
чаше за 1
пиће и 5
и мајице. 1
мајице. Валв 1
у Јуну 3
Јуну 2012. 1
2012. Валв 1
Валв кашњење 1
кашњење приписује 1
приписује њиховом 1
њиховом менталитету 1
менталитету који 1
који фаворизује 2
фаворизује тимске 1
тимске иницијативе 1
иницијативе пре 1
пре корпоративих 1
корпоративих рокова, 1
рокова, обавезујући 1
обавезујући се 1
да издају 2
издају само 2
само производе 1
производе високог 2
високог квалитета 2
квалитета за 3
своје клијенте. 1
клијенте. Вал 1
Вал Гардена 1
Гардена је 1
пет долина 1
долина у 2
се прича 10
прича Ладинo 1
Ладинo језик 1
језик (две 1
(две од 1
пет ових 1
ових долина 1
долина налазе 1
у јужном 29
јужном Тиролу). 1
Тиролу). Валдај 1
Валдај добија 1
добија статус 3
статус града 3
и окружног 1
окружног центра, 1
центра, а 3
а захваљујући 2
захваљујући свом 11
свом положају 3
положају на 3
на трговачком 1
трговачком и 1
и поштанском 1
поштанском путу 1
путу између 3
између Москве 2
Москве и 2
и Санкт 2
Санкт Петербурга 1
Петербурга град 1
град се 11
се интензивно 3
интензивно развијао 1
развијао у 2
у културном 3
културном и 2
и привредном 3
привредном погледу. 1
погледу. Валдајско 1
Валдајско побрђе 1
побрђе је 1
важан туристички 1
туристички центар 3
центар тог 1
тог дела 3
дела Русије. 1
Русије. Валдемар 1
Валдемар II 1
II био 4
и принуђен 1
се одрекне 16
одрекне свих 1
свих данских 1
данских освајања 1
освајања на 2
југу Балтичког 1
Балтичког Мора, 1
Мора, сем 1
сем Рујане, 1
Рујане, а 1
и Естоније 2
Естоније (он 1
(он ју 1
ју је, 2
је, додуше, 2
додуше, убрзо 1
убрзо узео 1
узео натраг). 1
натраг). Валдемар 1
Валдемар Кристофер 1
Кристофер Брегер 1
Брегер био 1
је указао 4
на транспорт 1
транспорт загађивача 1
загађивача на 1
на веће 5
веће удаљености 4
удаљености који 1
који прелазе 3
прелазе границе 1
границе из 2
из Уједињеног 3
Уједињеног Краљевства 4
Краљевства у 1
у Норвешку. 1
Норвешку. Валдерар 1
Валдерар II 1
II умро 2
је 1241. 1
1241. Валенсија 1
Валенсија се 1
ствари обогатио 1
обогатио захваљујући 1
захваљујући браку 1
са добродушном 1
добродушном Софијом. 1
Софијом. Валенс 1
Валенс је 1
му бројчана 1
бројчана надмоћ 1
надмоћ донети 1
донети победу, 1
победу, али 2
није рачунао 1
рачунао на 2
на готску 1
готску коњицу 1
коњицу која 1
време била 12
била расута 1
расута у 1
у потрази 27
потрази за 32
за пленом. 1
пленом. Валентиновци 1
Валентиновци не 1
не одбацују 1
одбацују догме 1
догме нити 1
нити норме 1
норме које 3
је црква 25
црква прописала. 1
прописала. Валенцију 1
Валенцију су 1
су населили 5
населили Каталонци 1
Каталонци и 1
и Арагонци, 1
Арагонци, међутим, 1
још дуго 5
времена је 10
је преовладавало 2
преовладавало муслиманско 1
муслиманско становништво. 1
становништво. Валенштајн 1
Валенштајн је 1
тражио да 16
да једино 3
једино он 2
он има 12
да располаже 3
располаже благајном 1
благајном те 1
те војске, 2
да војска 3
војска има 2
да слободно 9
слободно располаже 1
располаже ратним 1
ратним пленом 1
пленом и 2
слободно пљачка 1
пљачка на 1
на заузетим 1
заузетим територијама. 1
територијама. Валерија 1
Валерија Пор, 1
Пор, „Било 1
„Било је 2
то давно. 1
давно. Валериј 1
Валериј Верхушин 1
Верхушин са 1
са 36 3
36 година 3
дана. Валерштајн 1
Валерштајн је 1
био тамо 1
тамо истакнути 1
истакнути професор 2
професор социологије 2
социологије до 1
своје пензије 1
пензије 1999. 1
1999. Валијум 1
Валијум је 1
је најсвестранији 1
најсвестранији међу 1
међу благим 1
благим транквилајзерима. 1
транквилајзерима. Валовита 1
Валовита зидна 1
зидна маса 2
маса је 1
са доње 6
доње и 2
и горње 7
горње стране 4
стране прозора 1
прозора ограничена 1
ограничена троструким 1
троструким кордонским 1
кордонским венцем. 2
венцем. Валт 1
Валт Диснеи 1
Диснеи Рецордс 1
Рецордс је 2
објавио соундтрацк 1
соундтрацк 12. 1
априла 2011. 6
2011. Валтера, 1
Валтера, команданта 1
команданта Дражине 1
Дражине београдске 1
београдске организације, 1
организације, најтраженијег 1
најтраженијег илегалца 1
илегалца на 1
Балкану. Валтер 1
Валтер Липман 1
Липман (23. 1
(23. септембар 1
септембар 1889 1
1889 — 1
— 14. 1
14. децембар 1
децембар 1974. 1
1974. Валтер 1
Валтер Минор 1
Минор направљен 1
направљен је 7
два основна 6
основна модела: 1
модела: Минор 1
Минор 4-III 1
4-III и 1
и Минор 1
Минор 6-III. 1
6-III. Валтер 1
Валтер Новотни 1
Новотни је 1
у алеји 1
алеји великана 1
великана на 1
на Централном 2
Централном гробљу 1
Бечу. Валтерова 1
Валтерова глава 1
је одсечена. 1
одсечена. Валута 1
Валута је 1
била уведена 2
уведена у 7
у нефизичкој 1
нефизичкој форми 1
форми (путнички 1
(путнички чекови, 1
чекови, електронски 1
електронски трансфери, 1
трансфери, банкарство, 1
банкарство, итд.) 1
итд.) у 2
у поноћ 1
поноћ 1. 1
јануара 1999, 1
1999, кад 1
су националне 2
националне валуте 1
валуте земаља 1
земаља чланица 7
чланица еврозоне 1
еврозоне независно 1
независно престале 1
престале да 1
да постоје. 2
постоје. Ваљадолид 1
Ваљадолид је 1
претрпео убедљив 1
убедљив пораз 2
пораз на 2
на Сантјаго 1
Сантјаго Бернабеу 1
Бернабеу (4:0). 1
(4:0). Ваљаност 1
Ваљаност извршавања 1
извршавања наведених 1
наведених задатака 1
задатака у 1
у кризним 3
кризним ситуацијама 1
ситуацијама у 3
мери зависи 2
од припремних 1
припремних мера, 1
мера, организационе, 1
организационе, материјалне 1
материјалне и 1
и кадровске 1
кадровске природе. 1
природе. Ваља 1
Ваља приметити 1
да шара 1
шара по 1
ови полигони 1
полигони боре 1
боре прогресира 1
прогресира са 1
са повећањем 13
повећањем растојања 1
растојања полигона 1
полигона од 1
од камере, 1
камере, што 1
је логична 1
логична последица 1
последица с 1
је узрок 11
узрок проблема 1
проблема недовољна 1
недовољна тачност 1
тачност дубинског 1
дубинског бафера. 1
бафера. Ваља 1
Ваља уочити 1
је хемолизирани 1
хемолизирани узорак 1
узорак провидан 1
провидан јер 1
јер нема 5
нема ћелија 1
ћелија које 2
би одбијале 1
одбијале светлост. 1
светлост. Ваљево 1
Ваљево се 1
тада налазило 2
налазило на 3
на оном 2
оном месту 1
данас његово 1
његово најуже 1
најуже језгро, 1
језгро, заузимајући 1
заузимајући као 1
данас обе 1
обе обале 6
обале реке. 2
реке. Ваљевске 1
Ваљевске планине: 1
планине: Медведник, 1
Медведник, Јабланик, 1
Јабланик, Повлен 1
Повлен и 1
и Маљен 1
Маљен спадају 1
спадају у 19
у рудне 1
рудне планине 1
оне су 20
су завршни 2
завршни масиви 1
масиви Динарског 1
Динарског планинског 2
планинског система 1
система у 11
у северозападној 4
северозападној Србији. 1
Србији. Ваљехо 1
Ваљехо је 1
је преводио 2
преводио са 2
са француског 5
француског на 1
на шпански 1
шпански дела 1
дела Шарла 1
Шарла Манжена, 1
Манжена, Анрија 1
Анрија Барбиса 1
Барбиса и 1
и Марсела 1
Марсела Емеа. 1
Емеа. Вампаноази 1
Вампаноази и 1
и Енглези 1
Енглези су 7
дуго успели 1
да одрже 7
одрже добре 1
добре односе, 1
односе, када 1
се сахем 1
сахем Масасојит 1
Масасојит озбиљно 1
озбиљно разболео 2
разболео у 1
у зиму 5
зиму 1623. 1
1623. Вампаноази 1
Вампаноази су 1
је отрован, 1
отрован, иако 1
иако им 1
је речено 9
речено да 10
од грознице. 2
грознице. Вампири 1
Вампири су 1
су свирали 6
свирали ду-вап 1
ду-вап музику 1
музику која 3
Америци била 1
била веома 25
веома популарна 4
популарна у 9
периоду 1955—1965. 1
1955—1965. Ван 1
Ван Бастен 1
Бастен је 1
имао затегнут 1
затегнут однос 1
са Суарезом, 1
Суарезом, али 1
је додао: 5
додао: „Луис 1
„Луис је 1
је непредвидљив, 1
непредвидљив, тешко 1
је утицати 1
утицати на 16
то га 4
чини посебним.“ 1
посебним.“ Ванболничку 1
Ванболничку порођај 1
порођај је 1
је пракса 4
пракса неједнако 1
неједнако заступљена 1
заступљена у 4
свету, јер 2
се нпр. 2
нпр. Ван 1
Ван Вајнендале 2
Вајнендале је 2
је жандармерију 1
жандармерију довео 1
довео 1933, 1
1933, али 1
то имало 2
имало слаб 1
слаб ефекат. 1
ефекат. Ван 1
је хтео 24
креира трку 1
трку искључиво 1
искључиво на 13
тлу Фландрије, 1
Фландрије, обилазећи 1
обилазећи што 1
више градова 4
градова могуће, 1
могуће, јер 1
у Фландрији 4
Фландрији треба 1
да допринесе 4
допринесе ослобођењу 1
ослобођењу Фламанаца. 1
Фламанаца. Ван 1
Ван Генучтен-Гуптин 1
Генучтен-Гуптин модел 1
модел се 3
на обрнутој 1
обрнутој „S” 1
„S” кривој 1
кривој и 1
и примењује 1
примењује се 10
на одговор 1
одговор приноса 1
приноса житарица 1
житарица на 1
на салинитет 1
салинитет тла. 1
тла. Ванг 1
Ванг Манг 2
Манг је 2
члан високе 1
високе породице 1
породице која 6
се венчала 1
венчала у 1
у краљевски 2
краљевски клан. 1
клан. Ванг 1
погинуо приликом 2
приликом опсаде, 1
опсаде, а 1
а династију 1
династију Хан 1
Хан су 1
обновили преживјели 1
преживјели припадници 1
припадници царског 1
царског клана. 1
клана. Ван 1
Ван Гог 1
Гог га 1
је поклонио 4
поклонио својој 1
својој мајци 6
мајци као 1
као рођендански 1
рођендански поклон. 1
поклон. Вандали 1
Вандали и 1
и Алани 1
Алани су 2
су поново 23
поново препуштени 1
препуштени сами 4
сами себи 4
себи на 1
неко време. 2
време. Ван 1
Ван Даме 1
Даме је 1
у саобраћајној 7
саобраћајној несрећи 6
несрећи у 2
у 22. 1
22. години. 1
години. Вандемонов 1
Вандемонов слуга, 1
слуга, Тејлмон 1
Тејлмон призива 1
призива Девидрамоне 1
Девидрамоне који 1
који нападају 3
нападају децу 1
децу и 19
након дуге 3
дуге борбе 1
борбе са 15
њиховим дигимонима 1
дигимонима капија 1
капија се 2
се затвара 2
затвара пре 1
што изабрана 1
изабрана деца 1
деца прођу 1
прођу кроз 3
кроз њу. 2
њу. Ван 1
Ван Европе, 1
Европе, филм 1
филм „Жеђ 1
„Жеђ каменог 1
каменог мора“ 1
мора“ проглашен 1
проглашен је 19
најбољи документарни 1
документарни филм 5
филм на 2
на „27. 1
„27. Ванеса 1
Ванеса је 1
је цвећарка 1
цвећарка доброг 1
доброг срца 1
срца која 1
која води 6
води сопствену 1
сопствену цвећару. 1
цвећару. Ванземаљскијунак 1
Ванземаљскијунак Капетан 1
Капетан Мар-Вел 1
Мар-Вел ( 1
од најватренијих 2
најватренијих савезника 1
савезника Осветника 1
Осветника током 1
током Кри-Скрал 1
Кри-Скрал Рата 1
Рата ( 1
). Ванила 1
Ванила има 1
има воштане, 1
воштане, зеленкастожуте 1
зеленкастожуте цвјетове 1
цвјетове који 1
који расту 3
расту у 7
у бокору. 1
бокору. Ванкувер 1
Ванкувер је 1
је највеће 12
највеће градско 1
градско подручје 6
подручје пописа 1
пописа становништва 8
становништва према 2
према броју 39
броју становника 11
западној Канади. 1
Канади. Ван 1
Ван овог 1
овог ужег 1
ужег дела, 1
дела, овај 1
овај рељеф 1
рељеф представљен 1
представљен је 8
је низом 1
низом благо 1
благо заобљених 1
заобљених брегова 1
брегова и 1
и брежуљака 1
брежуљака који 1
различите правце 1
правце и 1
и општу 2
општу тенденцију 1
се уздижу 3
уздижу према 1
према лепезастом 1
лепезастом ободу 1
ободу котлине 1
котлине почевши 1
од југа 2
југа па 1
па до 27
до севера 1
севера у 2
у побрђу 1
побрђу Пасјаче. 1
Пасјаче. Ванредна 1
Ванредна ситуација 1
ситуација ће 1
га поново 2
поново зближити 1
зближити са 1
са Стелом, 1
Стелом, својом 1
својом супругом 5
супругом од 1
се разводи. 1
разводи. Ванредно 1
Ванредно озвршавање 1
озвршавање је 1
ограничена форма 1
форма рачунања 1
рачунања тока 1
тока података, 1
података, који 1
велика област 2
област истраживања 4
у рачунарској 2
рачунарској архитектури 1
архитектури 70-их 1
70-их година 4
раних 80-их. 1
80-их. Ван 1
Ван сезоне 1
сезоне размножавања 1
размножавања је 1
присутан у 14
близини мочвара, 1
мочвара, слатина 1
слатина и 1
и забарених 1
забарених рубова 1
рубова језера, 1
језера, а 2
а одговарају 1
одговарају му 1
и влажна 2
влажна станишта 1
станишта настала 1
настала антропогеним 1
антропогеним утицајем, 1
утицајем, као 1
су поља 2
поља пиринча 1
пиринча и 1
и таложници 1
таложници отпадих 1
отпадих вода. 1
вода. Ван 1
Ван Сједињених 1
Сједињених Државама, 1
Државама, албум 1
такође доживео 1
доживео успех. 1
успех. Ван 1
Ван тога 1
тога цртежи 1
цртежи су 1
користили и 9
као сувенири 1
сувенири већ 1
већ виђеног 1
виђеног места 1
места а 1
а производи 2
производи су 6
били доступни 3
доступни и 1
и јефтини. 1
јефтини. Ванџски 1
Ванџски језик, 1
језик, има 1
има близак 1
близак однос 3
према јазгулемском, 1
јазгулемском, међутим, 1
међутим, данас 2
данас ванџски 1
ванџски језик 1
не користи. 5
користи. Вања 1
Вања Краут 1
Краут је 1
је покренула 6
покренула штампање 1
штампање ограничених 1
ограничених тиража 1
тиража са 1
са оригиналних 1
оригиналних плоча 1
плоча и 3
и организовала 3
организовала курс 1
курс графике, 1
графике, који 1
су водили 14
водили професори 1
професори Бошко 1
Бошко Карановић, 1
Карановић, Јаков 1
Јаков Ђуричић 1
Ђуричић и 2
и Жарко 3
Жарко Смиљанић. 1
Смиљанић. Вањски 1
Вањски круг 1
круг испуњен 1
је зеленим 1
зеленим емајлом 1
емајлом у 1
осам позлаћених 1
позлаћених гранчица 1
гранчица (по 1
(по двије 1
двије везане 1
везане цвијетом). 1
цвијетом). Вању 1
Вању уопште 1
уопште не 20
не подноси 2
подноси и 2
није јој 5
јој честитала 1
честитала што 1
постати мајка. 1
мајка. Варалица 1
Варалица одбија, 1
одбија, објашњавајући 1
објашњавајући прво 1
прво да 4
то његов 2
његов бивши 5
бивши дом 1
дом и 9
и друго, 3
друго, да 2
тада кренуо 1
кренуо у 23
у једини 1
једини поштени 1
поштени посао 1
посао који 4
који користи 13
користи своје 8
своје вештине, 1
вештине, радника 1
радника осигурања. 1
осигурања. Варанаси 1
Варанаси представља 1
осам светих 1
светих хиндуских 1
хиндуских места. 1
места. Варда 1
Варда је 1
од господарица 1
господарица Валара, 1
Валара, Валиера. 1
Валиера. Варење 1
Варење хране 1
хране одвија 1
одвија се 14
делимично унутарћелијски 1
унутарћелијски и 1
и делимично 7
делимично ванћелијски. 1
ванћелијски. Варијанта 1
Варијанта „300“ 1
„300“ има 1
два излаза 1
излаза за 2
за ванредне 3
ванредне ситуације 2
доста разлика 1
на претходне 9
претходне варијанте. 1
варијанте. Варијанта 1
Варијанта Гвоздене 1
Гвоздене завесе, 1
завесе, „Бамбусна 1
„Бамбусна завеса“ 1
завеса“ је 1
је смишљена 2
смишљена у 1
у референци 2
референци на 4
на Народну 1
Народну Републику 1
Републику Кину. 1
Кину. Варијанта 1
Варијанта имена 1
имена је 6
и Божидар 1
Божидар П. 1
П. Скок. 1
Скок. Варијанта 1
Варијанта ове 1
ове рутине 1
рутине је 1
приказана у 3
у наставку, 1
наставку, она 1
израчунавање реципрочног 1
реципрочног квадратног 1
квадратног корена, 2
корена, односно 1
односно уместо, 1
уместо, написао 1
је Грег 1
Грег Валсх 1
Валсх (Greg 1
(Greg Walsh), 1
Walsh), а 1
а спроводи 1
спроводи у 4
у SGI 1
SGI Indigo 1
Indigo Гари 1
Гари Тароли 1
Тароли (Gary 1
(Gary Tarolli). 1
Tarolli). Варијанта 1
Варијанта овог 1
овог имена 1
је Добривој. 1
Добривој. Варијанте 1
Варијанте језика 1
језика представљају, 1
представљају, дакле, 1
дакле, различите 1
различите стандарде 1
стандарде истога 1
истога језика, 1
а никако 1
никако различите 1
различите језике. 2
језике. Варијанте 1
Варијанте су 1
различите по 3
по тоналитету 1
тоналитету и 1
и детаљима 1
детаљима обраде. 1
обраде. “ 1
“ варијанти, 1
варијанти, али 1
али пошто 12
пошто тада 1
тада није 18
била пракса 1
пракса да 3
се аутомобили 1
аутомобили производе 1
производе у 3
овој варијанти, 2
варијанти, „Фијат” 1
„Фијат” је 1
је одустао 10
од ових 88
ових модела. 1
модела. Варијација 1
Варијација је 1
је темељно 2
темељно обрађена 1
обрађена у 4
књизи Мајкла 1
Мајкла Мелтса 1
Мелтса из 1
2002. Варијација 1
Варијација методе 1
методе одозго 1
одозго је 2
меша листа 1
листа тако 1
сортира са 1
са функцијом 3
функцијом поређења 1
поређења која 1
која даје 1
даје насумичне 1
насумичне вредности. 1
вредности. Варијације 1
Варијације забата 1
забата из 1
из четири 4
четири века 1
века красе 1
красе архитектонски 1
архитектонски изглед 2
изглед старог 1
старог града. 1
града. Варијације 1
Варијације на 1
ову тему 4
тему додељују 1
додељују кицуне 1
кицуне и 1
друге карактеристике 3
карактеристике лисице, 1
лисице, као 1
су коса 1
коса фине 1
фине длаке, 1
длаке, сенка 1
сенка у 1
облику лисице, 1
лисице, или 1
или одраз 1
одраз који 1
који показује 3
показује њиховз 1
њиховз праву 1
праву форму. 1
форму. Варијације 1
Варијације тонг 1
тонг бао 1
бао новца 1
новца су 1
користиле до 1
краја династије 1
династије Ћинг. 1
Ћинг. Варис 1
Варис покушава 1
да убеди 7
убеди Џона 1
Џона да 2
да тражити 1
тражити гвоздено 1
гвоздено престо, 1
престо, али 1
али Џон 2
Џон одбија 1
одбија и 3
и потврђује 3
потврђује своју 1
своју лојалност 3
лојалност Денерис, 1
Денерис, иако 1
је видно 3
видно изнервиран 1
изнервиран њеним 1
њеним све 1
све нестабилнијим 1
нестабилнијим понашањем. 1
понашањем. Вар 1
Вар је 2
као проконзул 1
проконзул био 1
био намесник 1
намесник недавно 1
недавно успостављене 1
успостављене провинције 1
провинције Германије 1
Германије која 1
се простирала 2
простирала источно 1
источно од 35
од реке 15
реке Рајне. 1
Рајне. Варошица 1
Варошица и 1
и планина 5
планина су 2
су повезане 8
повезане асфалтним 1
асфалтним путем 3
путем и 4
и великим 8
бројем стаза 1
стаза здравља. 1
здравља. Варошица 1
Варошица је 1
настала проласком 1
проласком првог 1
првог воза-легендарног 1
воза-легендарног „Ћире“ 1
„Ћире“ кроз 1
кроз ово 3
ово место. 4
место. Варошица 1
Варошица није 1
имала своју 4
своју цркву 3
цркву служили 1
служили се 2
са црквом 3
црквом у 1
у Поповићу. 1
Поповићу. Варошица 1
Варошица Сопот 1
Сопот је 2
је новије 1
новије насеље, 1
је добило 24
добило данашње 2
данашње име 4
истоименом извору. 1
извору. Варошице 1
Варошице у 1
Србији XIX 1
XIX века. 3
века. Варош 1
Варош је 1
је практично 9
практично заузета 1
заузета без 1
без борбе, 4
борбе, али 2
због слабо 1
слабо припремљене 1
припремљене операције, 1
операције, лоше 1
лоше сарадње 1
сарадње партизанских 1
партизанских батаљона 1
батаљона и 9
и превиђања 1
превиђања расположења 1
расположења муслиманског 1
муслиманског становништва 2
становништва околних 1
околних села, 2
села, покушај 1
покушај освајања 2
освајања Сјенице 1
Сјенице претворио 1
претворио се 2
у тежак 3
тежак пораз. 2
пораз. Варошница 1
Варошница и 1
око 150.000 3
150.000 тона 1
тона жељезне 1
жељезне шљаке. 1
шљаке. Варош 1
Варош се 1
се дели 25
дели на 32
две стране, 1
стране, западну 1
западну и 1
и јужну, 1
јужну, и 1
и онај 6
онај део 4
део насеља 3
насеља крај 1
крај Дунава, 1
Дунава, који 1
који зову 1
зову "митрополитски", 1
"митрополитски", јер 1
ту налази 3
налази српска 1
српска православна 8
црква Св. 14
Св. Вархол 1
Вархол је 1
волео новац, 1
новац, па 1
је сликао 6
сликао новчанице. 1
новчанице. Варшава 1
Варшава је 1
у Пољској. 9
Пољској. Варшава 1
Варшава представља 1
представља само 3
само једну 31
једну општину. 1
општину. Васа 1
Васа Павковић 1
Павковић је 1
објавио осам 1
осам песничких 1
песничких књига, 1
књига, шест 1
шест збирки 1
збирки прича, 1
прича, три 1
три романа, 2
романа, седам 1
седам књига 2
књига критика, 1
критика, као 1
две књиге 12
књиге посвећене 1
посвећене стрипу 1
стрипу и 2
још много 5
много тога. 3
тога. Васил 1
Васил Боднар 1
Боднар (Украјина), 1
(Украјина), Марцин 1
Марцин Псзидацх 1
Псзидацх (Пољска) 1
(Пољска) и 1
и Далус 1
Далус Цекуолис 1
Цекуолис (Литванија) 1
(Литванија) именовани 1
именовани су 5
су за 101
за координаторе 1
координаторе овог 1
овог трипартитног 1
трипартитног механизма 1
механизма сарадње. 1
сарадње. Василевс 1
Василевс најпре 1
најпре није 2
није разумео 2
разумео о 1
се ради, 1
ради, а 5
онда није 1
да поверује 2
поверује у 2
у оно 15
сестра Ирина 1
Ирина понављала. 1
понављала. Василија) 1
Василија) недалеко 1
од Никшића. 1
Никшића. Василија 1
Василија Острошког 2
Острошког представља 1
представља композиционо 1
композиционо чврсту 1
чврсту и 2
и ликовно 1
ликовно хомогену 1
хомогену целину, 1
целину, остварену 1
остварену модерним 1
модерним конструкционим 1
конструкционим поступком. 1
поступком. Василије 1
Василије Алексовић 1
Алексовић из 1
из Јегре, 1
Јегре, био 1
је православац 1
православац Србин, 1
Србин, па 1
се покатоличио 1
покатоличио и 1
и одродио 1
одродио - 1
- постао 1
постао "Паулинер". 1
"Паулинер". Василије 1
Василије је 4
је васкрсао 1
васкрсао сина 1
сина некога 1
некога кнеза 1
кнеза у 1
у Херсону, 1
Херсону, што 1
је огорчило 1
огорчило Јевреје, 1
Јевреје, те 1
га оптужили. 1
оптужили. Василије 1
ове покрајине 1
покрајине дао 1
дао најпре 1
најпре Василију 1
Василију Аргиру, 1
Аргиру, али 1
убрзо сменио 1
сменио због 1
због неспособности. 1
неспособности. Василије 1
Василије Јовановић 1
Јовановић бележио 1
бележио је 6
је народне 2
народне приповетке, 1
приповетке, а 1
а сем 1
сем тога 2
тога забележио 1
забележио је 10
својој песмарици 1
песмарици стотинак 1
стотинак народних 1
народних песама 4
песама војвођанске 1
војвођанске народне 2
народне лирике. 2
лирике. Василије 1
Василије Лекапен 1
Лекапен и 1
они не 6
не осећају 2
осећају никакву 1
никакву лојалност 1
лојалност према 3
према цару. 1
цару. Василије 1
Василије није 1
није пошао 1
штету принципа 1
принципа но 1
но због 1
због црквених 1
црквених послова. 1
послова. Василисков 1
Василисков план 1
највероватније да 4
да заузме 23
заузме град 4
град Утику 1
Утику и 1
и одатле 7
одатле покрене 1
покрене напад 1
напад копном 1
копном на 1
на вандалску 1
вандалску престоницу 1
престоницу Картагину. 1
Картагину. Васиљковић 1
Васиљковић одбацује 1
одбацује тврдње, 1
тврдње, и 1
да изјављује 1
ће уложити 1
уложити жалбу 1
жалбу на 1
на пресуду. 1
пресуду. Васиона 1
Васиона која 1
шири је 1
у одређеном 23
одређеном тренутку 3
тренутку своје 1
своје прошлости 2
прошлости то 1
то ширење 1
ширење морала 1
морала и 2
почне и 1
то из 2
из стања 2
је густина 2
густина материје 1
материје била 1
била изузетно 7
изузетно велика. 1
велика. Васићева 1
Васићева „Историја 1
„Историја Равне 1
Равне горе“ 1
горе“ је 1
била куцана 1
куцана на 1
на писаћој 2
писаћој машини 1
машини и 1
и имала 7
је 600 4
600 откуцаних 1
откуцаних страна. 1
страна. Васко 1
да Гама 1
Гама је 1
остао водећа 1
водећа фигура 1
историји експлорације. 1
експлорације. Васкуларне 1
Васкуларне аномалије 1
аномалије код 1
код деце 18
деце су 3
су кожне 1
кожне промене 1
промене које 5
које спадају 5
групу урођених 1
урођених аномалија, 1
аномалија, насталих 1
насталих поремећајем 1
поремећајем морфогенезе 1
морфогенезе током 1
током ембрионалног 2
ембрионалног развоја. 1
развоја. Васлуј 1
Васлуј своје 1
своје домаће 1
на градском 4
градском стадиону 1
у Васлују. 1
Васлују. Васо 1
Васо Видовић 1
Видовић је 1
имао сина 6
сина Богдана, 1
Богдана, који 1
време школских 1
школских одмора 1
одмора долазио 1
долазио у 9
у Градишку 2
Градишку где 1
у Културном 3
Културном животу 1
животу града. 1
града. Васовић 1
Васовић није 1
имао менаџера, 1
менаџера, па 1
ишао и 3
и нудио 2
нудио се 2
се сам. 3
сам. Васовић 1
Васовић први 1
постигао погодак 2
погодак у 6
у финалу, 10
финалу, али 1
зато први 1
пут освојио. 1
освојио. Васојевићи 1
Васојевићи су, 1
су, као 5
као племе, 1
племе, имали 1
имали уређену 1
уређену друштвену 1
друштвену организацију. 1
организацију. Васпитање 1
Васпитање мора 1
креће у 20
у правцу 55
правцу превазилажења 1
превазилажења сопствене 1
сопствене природе 1
и оно 16
оно мора 4
бити ствар 1
ствар ауторитета. 1
ауторитета. Васпитао 1
Васпитао је 1
број државних 1
државних рекордера 1
рекордера и 1
и првака 1
првака Србије 1
и Југославије, 1
Југославије, од 2
посебно истичу 1
истичу Борислав 1
Борислав Девић, 1
Девић, Слободан 1
Слободан Црнокрак, 1
Црнокрак, Слободан 1
Слободан Мијоловић 1
Мијоловић и 1
и Корнелија 1
Корнелија Матешић 1
Матешић Сикирић. 1
Сикирић. Ватерполо 1
Ватерполо за 3
за мушкарце 20
мушкарце на 7
играма 1908. 1
1908. Ватерполо 1
играма 1952. 1
1952. Ватерполо 1
играма 1984. 2
1984. Ватерполо 1
Ватерполо је 2
у Пливачком 1
Пливачком клубу 1
клубу Јединство 1
Јединство из 1
из Задра, 3
Задра, данашњем 1
данашњем Ватерполо 1
Ватерполо клубу 1
клубу Задар. 1
Задар. Ватерполо 1
почео тренирати 1
тренирати са 1
година. Ватерполо 1
Ватерполо репрезентација 1
репрезентација Мађарске 1
Мађарске је 6
освојила златну 4
златну медаљу 17
медаљу испред 1
испред ватерполо 1
ватерполо репрезентације 2
Југославије захваљујући 1
захваљујући бољој 1
бољој гол 1
гол разлици 1
разлици оствареној 1
оствареној у 1
у завршној 8
завршној фази, 1
фази, финалној 1
финалној рунди, 1
рунди, у 1
квалификовале четири 1
четири репрезентације. 3
репрезентације. Ватопедска 1
Ватопедска библиотека 1
библиотека садржи 1
садржи преко 2
преко 2000 2
2000 рукописа 1
рукописа и 3
од 35000 1
35000 штампаних 1
штампаних књига. 1
књига. Ватра 1
Ватра је 2
је букнула 1
букнула високо, 1
високо, а 1
њена врелина 1
врелина осетила 1
осетила се 1
на даљину, 1
даљину, чак 1
чак толико 1
толико да 9
се нико 3
могао ни 5
ни мало 3
мало приближити. 1
приближити. Ватра 1
мајка земљe 1
земљe пошто 1
се пепео 1
пепео ствара 1
ствара као 1
као крајњи 2
крајњи продукт 2
продукт ватре 1
ватре и 2
и симболизује 1
симболизује земљу. 1
земљу. Ватра 1
Ватра у 1
ноћи плаши 1
плаши и 2
и тјера 1
тјера демонске 1
демонске силе 1
силе чувајући 1
чувајући људе, 1
људе, животиње 1
животиње и 6
и усјеве. 1
усјеве. Ватрена 1
Ватрена стихија 1
стихија је 1
била висока 4
висока преко 1
преко 150 5
150 метара 3
метара и 29
и покривала 1
покривала је 1
је површину 5
16 хектара. 1
хектара. Ватрено 1
Ватрено се 1
за модернизовање 1
модернизовање овог 1
типа војне 1
војне снаге. 2
снаге. Ватрогасна 1
Ватрогасна кочија 1
кочија коришћена 1
коришћена у 7
од 1890-1920. 1
1890-1920. Ватрогасне 1
Ватрогасне бригаде, 1
бригаде, у 1
у крају 2
крају су 22
постојале још 1
још три 15
три циглане: 1
циглане: "Ђорђевић", 1
"Ђорђевић", на 1
месту Војногеографског 1
Војногеографског института; 1
института; Циглана 1
Циглана Индустријске 1
Индустријске банке, 1
банке, на 1
месту дечије 1
дечије болнице 1
болнице и 7
и "Димић", 1
"Димић", на 1
месту Београд 1
Београд пута 1
пута (такође 1
и "Ивковић", 1
"Ивковић", преко 1
пута Фабрике 1
Фабрике штофа 1
штофа у 1
у Вука 2
Вука Врчевића). 1
Врчевића). Ватрогасци 1
Ватрогасци који 1
били стационирани 2
стационирани у 1
у нуклеарној 4
нуклеарној електрани 1
електрани стигли 1
стигли су 9
први на 6
место несреће, 1
несреће, неколико 1
неколико минута 6
минута након 7
након експлозије 2
експлозије и 1
се огласио 1
огласио противпожарни 1
противпожарни аларм. 1
аларм. Вацлав 1
Вацлав II 1
II Пшемисл 1
Пшемисл је 1
од рођака 1
рођака и 3
и полагао 2
полагао је 2
на угарски 1
угарски трон. 1
трон. Вацлав 1
Вацлав IV 1
је привремено 10
привремено утамничен, 1
утамничен, а 1
а Јошт 1
Јошт Моравски 1
Моравски је 1
позван да, 1
да, као 2
као регент, 1
регент, управља 1
управља Чешком. 1
Чешком. Вацлав 1
Вацлав (Ласло) 1
(Ласло) је 1
је крунисан 3
крунисан 27. 1
августа 1301. 1
1301. Вацлав 1
Вацлав Проспал 1
Проспал одиграо 1
одиграо свој 2
свој хиљадити 2
хиљадити меч 2
меч у 8
у НХЛ-у. 2
НХЛ-у. Вацлав, 1
Вацлав, цешински 1
цешински кнез, 1
кнез, је 1
после овога 4
овога извршио 1
извршио инвазију 2
град Војковице 1
Војковице и 1
на Аушвиц, 1
Аушвиц, али 1
био поражен. 1
поражен. Вашингтон 1
Вашингтон је 6
у рат 19
рат још 1
од самог 23
самог почетка. 2
почетка. Вашингтон 1
је подршку 3
подршку пружио 1
пружио Хамилтону. 1
Хамилтону. Вашингтон 1
тражио челенџ 1
челенџ сматрајући 1
је Назем 1
Назем Кадри 1
Кадри ометао 1
ометао њиховог 1
њиховог голмана 1
голмана али 1
су судије 1
судије након 1
након прегледа 2
прегледа снимка 1
снимка установиле 1
установиле да 1
је жалба 3
жалба неоснована 1
неоснована и 1
и признале 1
признале погодак 1
погодак Торонта. 1
Торонта. Вашингтон 1
Вашингтон пост 1
пост је 1
на аукцији 2
аукцији купио 2
купио угледни 1
угледни финансер 1
финансер Јуџин 1
Јуџин Мејер, 1
Мејер, који 1
њега трошио 1
трошио милионе 1
милионе долара 1
долара настојећи 1
настојећи му 1
му повећати 1
повећати квалитет 1
квалитет и 3
и углед. 1
углед. Вашингтон 1
Вашингтон се 2
се 6. 3
6. јануара 6
јануара 1759. 1
1759. Вашингтон 1
у Вајт 1
Вајт Плејнс 1
Плејнс (северни 1
(северни део 1
део града), 1
града), па 1
се обе 11
стране начле 1
начле у 1
истој ситуацији 1
ситуацији као 1
пре две 2
године. Вашке 1
Вашке и 1
и којекакве 1
којекакве болести 1
болести што 1
су харале 1
харале међу 1
међу становништвом 3
становништвом могле 1
могле су 8
се приписати 3
приписати недостатку 1
недостатку хигијене, 1
хигијене, али 1
али мислим 1
то прије 1
прије свега 7
свега био 2
био биолошки 1
биолошки рат. 1
рат. В. 1
В. Бикић, 1
Бикић, Хронолошки, 1
Хронолошки, технолошки 1
технолошки и 3
и стилски 1
стилски оквири 1
оквири глеђосане 1
глеђосане керамике 1
керамике у 1
у Србији: 2
Србији: пример 1
пример манастира 1
манастира Студенице, 1
Студенице, in: 1
in: М. 1
М. Поповић, 2
Поповић, Манастир 1
Манастир Студеница 1
Студеница – 1
– археолошка 1
археолошка открића, 1
открића, Београд 1
Београд 2015, 1
2015, 337–357. 1
337–357. В. 1
В. Ђорђевић, 1
Ђорђевић, н. 1
н. д., 1
д., 134-35 1
134-35 Истога 1
Истога дана 2
дана Хорватовића 1
Хорватовића су 1
су телеграфисали 1
телеграфисали из 1
из телеграфске 1
телеграфске штације 1
штације у 1
у Оризишту, 1
Оризишту, питавши 1
питавши га 1
га какво 1
какво је 3
је стање 9
стање на 4
на фронту. 3
фронту. Веа 1
Веа се 1
се политиком 1
политиком бави 1
од завршетка 2
завршетка фудбалске 1
фудбалске каријере, 1
каријере, а 3
а познат 3
као велики 7
велики хуманитарац. 1
хуманитарац. Веб 1
Веб алати 1
алати су 2
су дизајнирани 7
дизајнирани тако 3
њима знали 1
знали управљати 1
управљати и 1
и не-технички 1
не-технички корисници. 1
корисници. Веб 1
Веб воркери 1
воркери интерагују 1
интерагују са 3
главним документом 1
документом преко 1
преко слања 1
слања порука. 1
порука. Веберов 1
Веберов модел 1
модел харизматичног 1
харизматичног вођства 1
вођства који 1
ка институционализацији 1
институционализацији је 1
је одобрен 3
одобрен од 1
неколико академских 1
академских социолога. 1
социолога. Веберов 1
Веберов рацио 1
рацио увек 1
увек следећи 1
следећи праву 1
праву водоравну 1
водоравну линију, 1
линију, док 2
је праг 2
праг осетљивости 1
осетљивости права 1
права линија 1
са нагибом 2
нагибом датим 1
датим количником 1
количником висине 1
висине (са 1
(са прагом 1
прагом осетљивости 1
на усправној 1
усправној скали) 1
скали) и 1
и дужине 4
дужине у 1
у линеарним 1
линеарним координатама, 1
координатама, док 1
у логаритамским 1
логаритамским под 1
под углом 8
углом од 6
од 45°, 1
45°, тј. 1
тј. Вебер 1
Вебер се, 1
пример, ослањао 1
ослањао на 7
на Ничеов 1
Ничеов перспективизам 1
перспективизам тврдећи 1
је објективност 1
објективност и 1
даље могућа 1
могућа - 1
- али 4
се утврди 7
утврди одређена 1
одређена перспектива, 1
перспектива, вредност 1
вредност или 3
или циљ. 2
циљ. Веб 1
Веб кеш 1
кеш складишти 1
складишти популаран 1
популаран садржај 1
садржај на 2
на серверима 1
серверима који 2
имају највећу 5
највећу потражњу 1
потражњу за 1
тај садржај. 1
садржај. Веб-локацију 1
Веб-локацију су 1
основали Бен 1
Бен Силберман, 1
Силберман, Пол 1
Пол Шиара 1
Шиара и 1
и Еван 1
Еван Шарп. 1
Шарп. Веб 1
Веб претраживач 1
претраживач обично 1
обично приказује 1
приказује врх 1
врх документа 1
документа за 1
за празан 2
празан фрагмент. 1
фрагмент. Веб 1
Веб сајтови 1
сајтови се 1
често креирају 1
креирају користећи 1
користећи софтвер 1
софтвер за 4
за менаџмент 2
менаџмент контента 1
контента са, 1
са, иницијално, 1
иницијално, веома 1
мало контента. 1
контента. Веб-сајт, 1
Веб-сајт, покренут 1
покренут 26. 1
августа 2005, 1
2005, убрзо 1
постао феномен 1
феномен на 1
на интернету. 5
интернету. Веб 1
Веб сервер 1
сервер ће 1
ће држати 2
држати отворену 1
отворену конекцију 1
конекцију одређен 1
број секунди 1
секунди (стандардно 1
(стандардно 5 1
5 код 1
код сервера 1
сервера Apache 1
Apache 2.2), 1
2.2), и 1
да више 29
више умањи 1
умањи перформансе 1
перформансе него 1
их повећао. 1
повећао. Вебстер 1
Вебстер тада 1
тада наређује 1
наређује Горману 1
Горману да 1
да употреби 4
употреби своје 1
своје компјутерашко 1
компјутерашко знање 1
знање да 1
направи дупликат 1
дупликат криптонита, 1
криптонита, присетивши 1
присетивши се 1
се првог 2
првог Суперменовог 1
Суперменовог интервјуа 1
интервјуа за 2
за "Дејли 1
"Дејли Планет", 1
Планет", током 1
током којег 5
којег га 2
је Супермен 1
Супермен идентификовао 1
идентификовао као 2
своју једину 1
једину слабост. 1
слабост. Вегетантни 1
Вегетантни облици 1
облици рака 1
рака гркљана 1
гркљана који 1
на слузокожи 1
слузокожи инфилтрацијом 1
инфилтрацијом се 1
шире у 3
у подслузокожу, 1
подслузокожу, а 1
а како 17
како ћелијску 1
ћелијску пролиферацију 1
пролиферацију не 1
не прати 3
и одговарајућа 3
одговарајућа васкуларизација 1
васкуларизација новоствореним 1
новоствореним крвним 1
крвним судовима, 1
судовима, јавља 1
се некрозе 1
некрозе ћелија 1
ћелија и 9
и појава 10
појава улцерација. 1
улцерација. Вегетативни 1
Вегетативни ганглиони 1
ганглиони ( 1
) има 2
има грађу 1
грађу идентичну 1
идентичну сензитивним 1
сензитивним ганглионима, 1
ганглионима, али 1
им нервне 1
нервне ћелије 2
ћелије мултиполарне 1
мултиполарне тј. 1
тј. Вегетативним 1
Вегетативним размножавањем 1
размножавањем једне 1
једне биљке 2
биљке може 1
да настане 3
настане велика 1
велика група 2
група биљака 1
биљака идентичног 1
идентичног генетичком 1
генетичком материјала 1
материјала - 1
- клон 1
клон који 1
често простире 1
на површинама 1
површинама од 1
више хиљада 7
хиљада квадратних 2
квадратних метара 3
метара (травњак, 1
(травњак, шума) 1
шума) и 1
буде стар 1
стар и 3
година. Вегетативни 1
Вегетативни облик 1
облик може 1
се надје 1
надје само 1
у дебелом 1
дебелом цреву 2
цреву човека 1
као хистолитички 1
хистолитички облик 1
облик и 7
и прелазни 2
прелазни облик. 1
облик. Вегетативно 1
Вегетативно размножавање 1
размножавање може 1
бити положеницама, 1
положеницама, резницама 1
резницама и 1
и калемљењем. 1
калемљењем. Вегетација, 1
Вегетација, која 1
у урбаним 4
урбаним условима 1
условима града 1
града је 45
је вештачког 1
вештачког порекла 1
њена просечна 1
просечна старост 354
старост износи 1
60 година. 8
година. Вегетација 1
Вегетација крашких 1
крашких предела 1
предела попут 1
попут Малог 1
Малог и 1
и Великог 3
Великог Курила 1
Курила флористички 1
флористички је 1
врло разноврсна 1
разноврсна али 1
је просторно 3
просторно релативно 1
мало заступљена. 1
заступљена. Вегетацијски 1
Вегетацијски покривач 1
покривач је 2
од разноврсног 1
разноврсног мешовитог 1
мешовитог растиња 1
растиња ( 1
( Вегеције 1
Вегеције пише 1
пише у 8
време почетка 2
почетка сеобе 1
сеобе народа 1
народа и 17
и опадања 2
опадања моћи 2
моћи Римске 1
Римске империје, 1
империје, и 1
како нема 1
нема узора 1
узора у 1
у епохи 2
епохи којој 1
којој припада 2
припада - 2
- покушава 1
да приказивањем 1
приказивањем славне 1
славне прошлости 1
прошлости римске 1
римске војске 1
војске подигне 1
подигне морал 1
морал својих 1
својих суграђана. 2
суграђана. Ведашић 1
Ведашић је 1
2011. Ведел 1
Ведел је 1
финалу испливао 2
испливао време 3
време од 9
од 24,43 1
24,43 секунде 1
секунде што 1
било довољно 21
за прво 7
титулу светског 9
светског првака. 4
првака. Веденски 1
Веденски одлучује 1
опет одигра 1
одигра главну 1
главну улогу 15
улогу и 10
и обојицу 1
обојицу приближава. 1
приближава. Веде 1
Веде су 1
су најстарија 1
најстарија збирка 1
збирка химни 1
химни и 1
религиозних текстова. 1
текстова. Ведска 1
Ведска дуплекс 1
дуплекс метод 1
метод из 1
књиге „Ведска 1
„Ведска Математика“ 1
Математика“ је 1
је варијанта 3
варијанта цифра 1
цифра по 1
по цифру 1
цифру методе 1
израчунавање квадратног 1
квадратног корена. 1
корена. Ведско 1
Ведско знање 1
знање забележио 1
на санскриту, 1
санскриту, древном 1
древном писму. 1
писму. Вежбали 1
Вежбали су 1
под будним 3
будним оком 2
оком магистера 1
магистера ( 1
време водио 1
водио и 5
и обуку. 2
обуку. Вежба 1
Вежба мора 1
мора поседовати 1
поседовати акробатску 1
акробатску серију, 1
серију, ритмичку 1
ритмичку серију, 1
серију, акробатско-ритмичку 1
акробатско-ритмичку серију, 1
серију, скокове 1
скокове са 1
великом амплитудом 1
амплитудом покрета, 1
покрета, окрете 1
окрете за 1
за 360 1
360 степени, 2
степени, али 1
једној нози 2
нози као 1
и елементе 3
елементе греде. 1
греде. Вежбање 1
Вежбање на 1
нивоу мајстора 1
мајстора траје 1
траје такође 1
такође 5 1
5 година 8
и завршава 18
завршава се 22
се стицањем 1
стицањем црвено-белог 1
црвено-белог појаса 1
појаса и 1
и титуле 1
титуле Шидоши. 1
Шидоши. Веза 1
Веза између 2
између Растињака 1
Растињака и 1
и Делфине 1
Делфине почива 1
на узајамном 1
узајамном интересу. 1
интересу. Веза 1
између суанпана 1
суанпана и 1
и римског 3
римског абакуса 1
абакуса постоји. 1
постоји. Везани 1
Везани изосилабички 1
изосилабички стих 1
стих је 2
је најприсутнији 1
најприсутнији у 1
у поеми 1
поеми "Године 1
"Године учења". 1
учења". Везано 1
Везано је 1
са бројним 22
бројним питањима, 1
питањима, чије 1
је проучавање 2
проучавање неопходно, 1
неопходно, да 1
се постигао 2
постигао циљ 1
циљ гајења 1
гајења : 1
: висок 1
висок принос 1
принос и 2
и квалитет 6
квалитет крме. 1
крме. Веза 1
Веза са 1
са узвишицом 1
узвишицом Ћуковцем 1
Ћуковцем остварена 1
остварена је 4
преко Цетињске 1
Цетињске улице. 1
улице. Везе 1
Везе између 2
између средњовековне 1
средњовековне Србије 2
и Русије 1
Русије су, 1
су, пре 2
пре свега, 25
свега, биле 1
биле верске 1
верске и 6
и културолошке 2
културолошке природе. 1
природе. Везе 1
између цркава 1
цркава Тесалије 1
Тесалије и 1
и Византије 2
Византије су 1
су обновљене. 1
обновљене. Везење 1
Везење је 1
је играло 5
играло важну 2
у белоруској 2
белоруској традицији. 1
традицији. Везе 1
Везе од 1
од аеродрома 2
аеродрома до 1
изузетно добре, 1
добре, тако 1
потребно око 3
аеродрома дође 1
центра користећи 1
користећи линије 1
линије С-Бана 1
С-Бана С2 1
С2 или 1
или С3. 1
С3. Везе 1
Везе преко 1
преко којих 10
свака дата 1
дата друштвена 1
друштвена јединица 2
јединица повезује 1
повезује представљају 1
представљају конвергенцију 1
конвергенцију различитих 1
различитих друштвених 4
друштвених контаката 1
контаката те 1
те јединице. 2
јединице. Везерминде) 1
Везерминде) одмах 1
одмах поред 3
поред Бремерхафена. 1
Бремерхафена. Везе 1
Везе са 1
са млађим 6
млађим женама 1
женама имају 1
имају предност 2
предност што 2
што живе 1
живе свакодневно 1
свакодневно без 1
икаквих брига, 1
брига, а 1
а укључују 1
укључују и 7
мање будућих 1
будућих планова, 1
планова, а 1
а тиме 16
тиме и 15
мање одговорности 1
одговорности “. 1
“. Везивање 1
Везивање их 1
држи заједно 1
заједно током 2
током печења, 1
печења, задржавајући 1
задржавајући пуњење 1
пуњење унутра, 1
унутра, а 2
а печење 1
печење држи 1
држи у 9
у округлом 2
округлом профилу, 1
профилу, што 1
што промовише 1
промовише равномерно 1
равномерно печење. 1
печење. Везивањем 1
Везивањем за 1
за тромбин 1
тромбин се 1
се активира 2
активира и 1
разлаже га. 1
га. Везивање 1
Везивање појма 1
појма бриганти 1
бриганти са 1
са пљачкашима 1
пљачкашима потиче 1
од честих 3
честих пљачки 1
пљачки у 2
се бриганти 1
бриганти упуштали, 1
упуштали, као 1
остали средњовјековни 1
средњовјековни најамници. 1
најамници. Везивање 1
Везивање сељака 1
сељака за 1
земљу у 4
Русији крајем 1
крајем 16. 3
16. века, 6
века, велика 1
глад 1601-1603. 1
1601-1603. Везивање 1
Везивање фосфата 1
фосфата смањује 1
смањује афинитет 1
афинитет хемоглобина 1
хемоглобина према 1
према кисеонику, 1
кисеонику, па 1
онда он 1
он мањи 1
мањи него 6
код миоглобина. 1
миоглобина. Везир 1
Везир је 1
био само 17
његових робова 1
робова (кул). 1
(кул). Везни 1
Везни играчи 1
највећу улогу 1
улогу међу 1
међу играчима 3
играчима јер 1
јер од 6
њих зависи 1
зависи напад 1
и одбрана. 1
одбрана. Везују 1
Везују се 1
се траком 1
траком на 1
на чијем 17
је крају 2
крају неки 1
неки тежи 1
тежи предмет 1
предмет да 1
да балони 1
балони не 1
не лебде 1
лебде даље. 1
даље. Вејвел 1
Вејвел је 1
је запазио 2
запазио да 1
су италијански 2
италијански одбрамбени 1
одбрамбени положаји 2
положаји сувише 1
сувише размакнути 1
размакнути за 1
за узајамну 1
узајамну подршку. 1
подршку. Вејдер 1
Вејдер води 1
води ескадрилу 1
ескадрилу Империјалних 1
Империјалних бродова 1
бродова припремајући 1
припремајући се 4
да нападне 13
нападне Луков 1
Луков брод, 1
али Хан 1
Хан се 1
и пуца 3
пуца на 4
на Империјалне 1
Империјалне бродове, 1
бродове, пославши 1
пославши Вејдеров 1
Вејдеров брод 1
брод далеко 1
од борбе. 1
борбе. Вејд 1
Вејд је 1
просеку постизао 4
постизао 27,4 1
27,4 поена, 1
поена, 4,7 1
4,7 скокова, 1
скокова, 7,5 1
7,5 асистенција 1
асистенција и 3
имао 2,1 1
2,1 украдену 1
украдену лопту. 1
лопту. Вејкфилд 1
Вејкфилд се 1
помиње 1086. 1
1086. Вејн 1
Вејн након 1
тога одлучује 2
да пропутује 2
пропутује свет 1
свет како 1
би схватио 3
схватио криминални 1
криминални ум. 1
ум. Века 1
Века није 1
да издржи 13
издржи тренутне 1
тренутне притиске 1
притиске са 1
суочава ни 1
ни на 23
на Северном 4
Северном ни 1
на Јужном 2
Јужном острву. 1
острву. Вековима 1
Вековима пре 1
пре конституисања 1
конституисања модерне 1
модерне државе, 2
државе, догодила 1
догодила се 8
се велика 11
велика централноафричка 1
централноафричка миграција 1
миграција са 1
са обала 1
обала ка 1
ка центру 1
центру континента, 1
континента, када 1
од кланова 1
кланова Нгуни 1
Нгуни народа 1
народа (данашњи 1
(данашњи Зулу 1
Зулу и 1
и Ххоса 1
Ххоса племена) 1
племена) населио 1
населио око 1
око данашњег 3
данашњег Мапута 1
Мапута у 1
у Мозамбику. 1
Мозамбику. Вековна 1
Вековна владавина 1
владавина Турака 1
Турака у 4
овим крајевима 3
крајевима оставила 1
оставила је 6
је дубоке 3
дубоке последице 1
по Кратово 1
Кратово и 1
околини. Вексфорд 1
Вексфорд је 1
био традиционално 2
традиционално лучко 1
средиште. Векторске 1
Векторске заразне 1
заразне болести, 2
болести, трансмисивне 1
трансмисивне заразне 2
заразне болести 2
болести (ВЗБ) 1
(ВЗБ) су 1
су болести 3
болести чији 1
чији узрочник 1
узрочник (бактерија, 1
(бактерија, вирус, 1
вирус, рикеција, 1
рикеција, паразит) 1
паразит) извесно 1
извесно време, 3
време, пре 2
што доспе 1
доспе у 3
у свог 5
свог домаћина, 1
домаћина, проведе 1
проведе у 5
у вектору 1
вектору (комарац, 1
(комарац, крпељ 1
крпељ и 1
и различите 14
различите друге 1
врсте инсеката). 1
инсеката). Векторске 1
Векторске или 1
или трансмисивне 1
болести су 9
су група 3
група болести 1
које преносе 1
преносе вектори 1
вектори заразних 1
заразних болести 3
болести или 5
или хематофагни 1
хематофагни инсекти. 1
инсекти. Векторски 1
Векторски простори 1
простори и 1
и елементи 3
елементи векторске 1
векторске анализе, 1
анализе, Иванка 1
Иванка Милошевић, 1
Милошевић, Универзитет 1
Београду, 1997. 1
1997. Велејер-Костер 1
Велејер-Костер је 1
углавном радила 1
радила на 13
на врстама 1
врстама мртве 1
мртве природе 2
природе развијеним 1
развијеним током 1
током 17. 1
17. и 6
18. века. 21
века. Велемајстор 1
Велемајстор Дражен 1
Дражен Маровић 1
Маровић значајан 1
значајан је 3
као дугогодишњи 1
дугогодишњи уредник 1
уредник Шаховског 1
Шаховског гласника 1
гласника (наследио 1
(наследио је 1
је Вуковића) 1
Вуковића) и 1
аутор бројних 1
бројних књига. 1
књига. Велемајстор 1
Велемајстор Џонн 1
Џонн Емс 1
Емс ово 1
ово назива 2
назива главном 1
главном линијом 1
линијом ове 1
две варијанте 5
варијанте 2. 1
2. Нф6, 1
Нф6, рекавши 1
је "3. 1
"3. Велер 1
Велер и 1
и Фокстон 1
Фокстон заменили 1
заменили су 2
су инструменте, 1
инструменте, те 1
је Фокстон 1
Фокстон свирао 1
свирао бас, 1
бас, а 1
а Пол 2
Пол Велер 1
Велер соло 1
соло гитару. 1
гитару. Велибор 1
Велибор је 1
листа "Војнички 1
"Војнички гласник". 1
гласник". Велибор 1
Велибор Сикимић 1
Сикимић рођен 1
у Љубињу. 2
Љубињу. Вели 1
Вели врх 1
врх (лево) 1
и Обзова 1
Обзова (одмах 1
(одмах до 1
до Велог 1
Велог врха 1
врха десно) 1
десно) се 1
се виде 11
виде у 4
горњем левом 3
левом углу. 3
углу. Велизара 1
Велизара Крстића, 1
Крстића, Зорана 1
Зорана Вуковића 1
Вуковића и 1
и Чедомира 1
Чедомира Васића). 1
Васића). Велизарово 1
Велизарово повлачење 1
повлачење било 1
једним делом 11
делом и 9
његов акт 1
акт револта 1
револта против 1
против политички 1
политички моћне 1
моћне неверне 1
неверне супруге. 1
супруге. Велика 1
Велика антифашистичка 1
антифашистичка народно-ослободилачка 1
народно-ослободилачка скупштина 1
скупштина Србије 1
Србије Пословник 1
Пословник Велике 1
Велике антифашистичке 1
антифашистичке народно-ослободилачке 1
народно-ослободилачке скупштине 1
скупштине Србије 2
Србије примљен 1
примљен на 3
седници од 2
од 10. 12
новембра 1944. 11
1944. Велика 1
Велика Британија 19
и Белгија 3
Белгија безуспешно 1
безуспешно су 1
се залагале 2
залагале да 1
врста уврсти 1
уврсти на 1
на Списак 1
Списак угрожених 1
угрожених животиња 1
животиња OSPAR 1
OSPAR конвенције 1
конвенције ( 1
). Велика 1
Британија је, 1
је, 1840. 1
1840. Велика 1
Британија је 5
је Марији 2
Марији Терезији 2
Терезији понудила 1
понудила 12.000 1
12.000 војника 2
да сви 16
сви мировни 1
мировни преговори 1
преговори пропадну. 1
пропадну. Велика 1
понудила помоћ 1
помоћ Исланду, 1
Исланду, тражећи 1
тражећи сарадњу 1
сарадњу „као 1
„као ратном 1
ратном савезнику“, 1
савезнику“, али 1
је исландска 1
исландска влада 1
влада то 1
то одбила 1
одбила и 1
и потврдила 1
потврдила своју 2
своју неутралност. 2
неутралност. Велика 1
учествовала са 2
4 авиона 1
авиона типа 5
типа Јагуар 1
Јагуар у 1
у бомбардовању 1
бомбардовању док 1
су Си 1
Си Харијери 1
Харијери са 1
носача авиона 8
авиона ХМС 1
ХМС Инвисибле 1
Инвисибле учествовали 1
у пратњи. 1
пратњи. Велика 1
Велика Британија, 5
Британија, попут 1
попут САД, 1
САД, није 1
није користила 2
користила меру 1
меру буџетског 1
буџетског дефицита 3
дефицита како 1
би подстакла 1
подстакла опоравак. 1
опоравак. Велика 1
Британија се 1
се обавезала 4
обавезала да 6
да Русији 1
Русији пружи 1
пружи помоћ 2
помоћ у 17
против Наполеона, 1
Наполеона, а 1
а Русија 2
Русија да 1
своје луке 2
луке отвори 1
отвори Британцима. 1
Британцима. Велика 1
Велика важност 1
важност придавана 1
придавана је 1
је Котаници 1
Котаници што 1
види по 4
га Георгије 1
Георгије Пахимер 1
Пахимер седам 1
пута помиње 4
својој хроници. 1
хроници. Велика 1
Велика вероватноћа 1
да остављени 1
остављени незаштићени 1
незаштићени лични 1
лични или 1
или мрежни 1
мрежни рачунари 1
рачунари бити 1
бити нападнути. 1
нападнути. Велика 1
Велика већина 7
већина албакора 1
албакора има 1
има веће 1
веће десне 1
десне тестисе 1
тестисе или 1
или јајнике, 1
јајнике, зависно 1
од пола. 1
пола. Велика 1
већина галаксија 1
галаксија организирана 1
организирана је 1
у хијерархијским 1
хијерархијским друштвима 1
друштвима која 2
називају скуповима, 1
скуповима, који 1
се опет, 1
опет, даље, 1
даље, могу 1
могу здруживати 1
здруживати у 1
у суперскупове. 1
суперскупове. Велика 1
већина извођачица 1
извођачица ове 1
врсте музике 1
остала запамћена 2
запамћена по 3
по неукусно 1
неукусно оскудној 1
оскудној гардероби, 1
гардероби, изношењу 1
изношењу приватног 1
приватног живота 1
у јавности, 7
јавности, честим 1
честим скандалима 1
скандалима и 1
и љубавним 1
љубавним везама 1
везама са 6
са припадницима 3
припадницима подземља. 1
подземља. Велика 1
већина народних 1
народних хероја 2
хероја одликованих 1
одликованих у 1
у после 1
после ратном 1
ратном периоду, 1
периоду, до 2
до 1951. 3
1951. Велика 1
већина пацијената 2
пацијената ће 2
се потпуно 6
потпуно опоравити, 1
опоравити, након 1
након лечења 1
лечења без 1
без последица, 1
последица, јер 1
јер рана 1
рана дијагноза 1
дијагноза и 2
и лечење 8
лечење смањује 1
смањује потребу 1
за интубацијом 1
интубацијом која 1
нпр. Велика 1
већина периодних 1
периодних система 1
система је 14
је дводимензионална;‍ 1
дводимензионална;‍ међутим, 1
међутим, тродимензионални 1
тродимензионални системи 1
системи су 9
познати још 1
још најмање 2
најмање од 1
од 1862. 2
1862. Велика 1
већина појединачних 1
појединачних врста 1
врста масница 1
масница има 1
веома ограничен 1
ограничен ареал. 1
ареал. Велика 1
Велика војвоткиња, 1
војвоткиња, Марија 1
Марија Аделаида, 1
Аделаида, била 1
против тога. 1
тога. Велика 1
Велика група 1
група из 5
из Алијеве 1
Алијеве војске, 1
војске, кариџити 1
кариџити или 1
или „шизматици“ 1
„шизматици“ (од 1
(од кариџа 1
кариџа - 1
- отићи, 1
отићи, изаћи), 1
изаћи), није 1
није прихватила 2
прихватила арбитражу 1
арбитражу људских 1
људских бића, 1
бића, јер 1
јер „нема 1
„нема другог 1
другог суда 1
суда до 2
до Божјег“. 1
Божјег“. Велика 1
Велика депресија 1
депресија је 1
је научила 2
научила људе 1
људе свих 1
свих друштвених 1
друштвених слојева 1
слојева и 2
и класа 1
класа вредностима 1
вредностима економске 1
економске сигурности 1
и поново 35
поново их 2
их упознала 1
упознала са 7
са инстинктом 1
инстинктом преживљавања 1
преживљавања у 1
кризним временима. 1
временима. Велика 1
Велика економска 1
економска криза, 1
криза, раних 1
раних 30их 1
30их година, 1
година, снизила 1
снизила је 1
је цене 1
цене коња 1
и неповољно 1
неповољно утицала 1
на узгој 1
узгој Хафлингера, 1
Хафлингера, али 1
од 1938. 4
1938. Велика 1
Велика загађења 1
загађења ваздуха 3
воде Рурске 1
Рурске области 1
области су 6
у највећем 8
највећем делу 2
делу ствар 1
ствар прошлости. 1
прошлости. Велика 1
Велика идеја 1
идеја која 3
је стопроцентно 1
стопроцентно важна 1
за јавни 1
јавни сервис. 1
сервис. Велика 1
Велика илустрована 1
илустрована енциклопедија 1
енциклопедија о 1
о човеку 4
човеку коју 1
издала „ 1
„ Велика 1
Велика и 1
и трајна 1
трајна топлотна 1
топлотна разлика 1
између хладног 2
хладног залеђа 1
залеђа и 1
и топлог 1
топлог морског 1
морског подручја 1
подручја подно 1
подно теренске 1
теренске косине 1
косине чини, 1
чини, да 1
дуже одржава 1
одржава велик 1
велик барички 1
барички градијент 1
градијент (велика 1
(велика разлика 1
разлика барометријског 1
барометријског притиска 1
притиска на 7
на размерно 1
размерно малим 1
малим удаљеностима). 1
удаљеностима). Велика 1
Велика је 4
и Дилчина 1
Дилчина гомила 1
гомила на 1
на Салаштима. 1
Салаштима. Велика 1
и примена 9
примена калцијум-карбоната 1
калцијум-карбоната у 1
у грађевинарству. 1
грађевинарству. Велика 1
12 до 6
до 15 23
15 центиматара. 1
центиматара. Велика 1
је употреба 10
употреба и 2
и шпанског 2
шпанског језика, 1
језика, тачније 1
тачније око 1
око 10,000 1
10,000 становника 1
становника говори 1
говори шпански. 1
шпански. Велика 1
Велика Кеопсова 1
Кеопсова пирамида 1
пирамида Данас 1
Данас ово 1
ово подручје, 1
подручје, заједно 1
другим пирамидама 1
пирамидама и 1
и скулптуром 1
скулптуром Сфинге 1
Сфинге представља 1
представља значајну 3
значајну туристичку 2
туристичку атракцију. 5
атракцију. Велика 1
Велика кнегиња 1
кнегиња Анастасија, 1
Анастасија, на 1
на руски 4
руски начин, 1
начин, писана 1
као Анастасија 1
Анастасија Николајевна. 1
Николајевна. Велика 1
Велика колонија 1
колонија морских 1
морских птица 2
птица постоји 1
постоји на 2
на стени 3
стени Скала 1
Скала Рубини 1
Рубини у 1
близини залива 1
залива Тикхаја. 1
Тикхаја. Велика 1
Велика криза 1
криза погодила 1
погодила је 3
и прљавог 1
прљавог и 1
и поквареног 1
поквареног приватног 1
приватног детектива 1
детектива Торентеа, 1
Торентеа, који 1
је дотакао 1
дотакао само 1
само дно. 1
дно. Велика 1
Велика ложа 2
ложа Рајнске 1
Рајнске масонске 1
масонске ложе 1
ложе (Осма 1
(Осма провинцијална 1
провинцијална Велика 1
Велика ложа), 1
ложа), основана 1
основана 1775. 1
1775. Велика 1
Велика Ломница 2
Ломница некада 1
некада је 5
је сачињавала, 1
сачињавала, административно, 1
административно, Буци, 1
Буци, Ломницу 1
Ломницу и 1
и Буковицу, 1
Буковицу, данас 1
данас то 2
није случај, 3
случај, осим 1
осим јединствене 1
јединствене месне 1
месне канцеларије 1
канцеларије и 8
и сеоске 3
сеоске амбуланте, 1
амбуланте, остало 1
је одељено. 1
одељено. Велика 1
Велика љубав 1
љубав његовог 2
његовог живота 3
живота био 5
Марк Алегре 1
Алегре (син 1
(син протестантског 1
протестантског пастора). 1
пастора). Велика 1
Велика материјална 1
материјална штета, 2
штета, употреба 1
употреба запаљивих 1
запаљивих бомби 1
велики (још 1
(још увек 1
увек спорни) 1
спорни) број 1
број жртава 9
жртава су 2
су учинили 5
учинили ову 1
тему контроверзном. 1
контроверзном. Велика 1
Велика Медија 1
Медија која 1
је припала 9
припала македонском 1
македонском генералу 1
генералу Питону 1
Питону и 1
и мањи, 1
мањи, сјеверозападни 1
сјеверозападни дио 1
дио који 2
је припао 5
припао Атропату 1
Атропату и 1
и отада 2
отада постао 1
као Атропатова 1
Атропатова Медија. 1
Медија. Велика 1
Велика метеорска 1
метеорска киша 1
киша новембра 1
новембра 1866. 1
1866. Велика 1
Велика мешавина 1
мешавина досељеника, 1
досељеника, настајала 1
настајала у 1
времену много 1
много дужем 1
дужем од 1
једног века, 5
века, дуго 1
дуго је 8
је живела 15
живела претежно 1
претежно од 1
од пољопривреде 3
пољопривреде на 1
самом рубу 1
рубу града 1
има посебне 2
посебне етнолошке 1
етнолошке одлике 1
одлике знатно 1
знатно различите 1
различите од 2
од Пирота. 1
Пирота. Велика 1
Велика Морава 2
Морава је 2
је прибијена 1
прибијена уз 1
уз западни 2
западни обод 2
обод Горњовеликоморавске 1
Горњовеликоморавске котлине 1
котлине јер 1
се јавило 1
јавило јаче 1
јаче издизање 1
издизање Карпатида, 1
Карпатида, спуштање 1
спуштање моравске 1
моравске дислокације 1
дислокације и 1
и спорије 2
спорије спуштање 1
спуштање Шумадије 1
Шумадије а 1
а последица 1
последица тога 2
је асиметрија. 1
асиметрија. Велика 1
Морава код 1
код Лапова. 1
Лапова. Велика 1
Велика морфолошка 1
морфолошка разноврсност 1
разноврсност на 1
на малом 4
малом простору 2
простору је 1
почетку збуњивала, 1
збуњивала, али 1
али нам 2
нам је 19
и помогла 3
помогла да 9
да реконструишемо 1
реконструишемо све 1
све еволутивне 1
еволутивне фазе. 1
фазе. Велика 1
Велика награда 4
награда Белгије 1
Белгије 2008. 1
2008. Велика 2
награда Бразила 1
Бразила 2008. 1
награда Гранд 1
Гранд При 2
При Британије 1
Британије одржава 1
одржава се 17
у Силверстону 2
Силверстону сваког 1
сваког јуна 1
јуна / 1
/ јула. 1
јула. Велика 1
награда жирија 1
жирија (Гран 1
(Гран при) 1
при) – 1
– Ранко 1
Ранко Гузина. 1
Гузина. Велика 1
Велика народна 1
народна скупштина 2
скупштина одлучила 1
је гласањем 2
гласањем да 1
се прими 1
прими мир 1
мир на 2
на основама 4
основама које 1
су предложене. 1
предложене. Велика 1
Велика обала 1
обала Грчке 1
Грчке и 5
и вишеструка 3
вишеструка острва 1
острва значе 1
значе да 3
је легалан 2
легалан улазак 1
улазак миграната 1
миграната веома 1
веома тежак. 2
тежак. Велика 1
Велика осјечка 1
осјечка синагога, 1
синагога, позната 1
називом Горњоградска 1
Горњоградска синагога, 1
синагога, изграђена 1
изграђена је 24
је 1869. 3
1869. Велика 1
Велика офанзива 1
офанзива на 4
на југозападном 2
југозападном фронту 2
фронту под 1
генерала Алексеја 1
Алексеја Брусилова 1
Брусилова ( 1
( Велика 1
Велика пажња 1
пажња се 4
се посвећивала 2
посвећивала илустровању 1
илустровању часописа 1
и заиста, 1
заиста, часопис 1
часопис је 8
био богат 4
богат занимљивим 1
занимљивим фотографијама 1
фотографијама из 1
из домена 6
домена уметности. 1
уметности. Велика 1
Велика Паисси 1
Паисси ( 1
) - 6
- Кристијан 1
Кристијан Саинт, 1
Саинт, поштован 1
у лица 1
лица свештеник. 1
свештеник. Велика 1
Велика петља 1
петља Еуфрата 1
Еуфрата била 1
природна граница 1
граница на 3
северу и 10
и западу. 2
западу. Велика 1
Велика победа 1
победа Британаца 1
Британаца одиграла 1
је улогу 5
у евентуалном 2
евентуалном губитку 1
губитку њихових 1
њихових тринаест 1
тринаест америчких 1
америчких колонија. 1
колонија. Велика 1
Велика површина 1
површина са 3
са фрагментованим 1
фрагментованим опекама 1
опекама и 1
и камењем 1
камењем и 6
и масивни 2
масивни зид 1
зид од 3
од опека 1
опека везаних 1
везаних малтером 1
малтером уочени 1
уочени су 3
локалитету Манастириште 1
Манастириште или 1
или Брзанско 1
Брзанско црквиште 1
црквиште у 1
у Брзи. 1
Брзи. Велика 1
Велика разлика 1
разлика је 10
у садржају 3
садржају поруке. 1
поруке. Велика 1
Велика сала 2
сала Факултета 1
Факултета уметности 2
Нишу. "Велика 1
"Велика Србија", 1
Србија", Солун 1
Солун 25. 1
јун 1916. 1
1916. Велика 1
Велика ступа 1
ступа у 12
у Санчи 1
Санчи (4-1. 1
(4-1. Велика 1
Велика тајна 1
тајна из 1
прошлости држи 1
држи Исолду 1
Исолду у 1
тој кући. 1
кући. Велика 1
Велика тополошка 1
тополошка и 1
и климатска 1
климатска разноликост 1
разноликост Кине 1
Кине створила 1
створила је 2
је широк 3
спектар природних 1
природних врста 1
врста вегетације. 1
вегетације. Велика 1
Велика уметничка 1
уметничка важност 1
важност фрески 1
фрески Давида 1
Давида Гареџе 1
Гареџе учинила 1
учинила их 1
је неизоставним 1
неизоставним делом 1
делом светске 1
светске културне 1
културне баштине. 4
баштине. Велика 1
Велика цивилизација 1
цивилизација антике, 1
антике, ТВ 1
ТВ серија 2
серија СТВ 1
СТВ (Словачке 1
(Словачке телевизије) 1
телевизије) у 1
13 епизода. 2
епизода. Велика 1
Велика црква 1
била обнављана, 1
обнављана, последњег 1
последњег пута 1
пута од 7
стране игумана 1
игумана Мауруса 1
Мауруса негде 1
између 1704. 1
1704. Велика 1
Велика џамија 2
џамија у 10
у Вирсавеји 1
Вирсавеји 1948. 1
1948. Велик 1
Велик број 5
број ерупција 1
ерупција вулкана 1
вулкана Шишалдин 1
Шишалдин регистрован 1
регистрован је 2
у 18, 1
18, 19. 1
20. веку. 6
веку. Велик 1
број засебних 1
засебних иновација 1
иновација то 1
то потврђује. 1
потврђује. Велик 1
број Златовићевих 1
Златовићевих дјела 1
дјела сачуван 1
сачуван је 7
у рукопису. 3
рукопису. Велик 1
број игара 1
игара је 2
популарно међу 2
међу професионалним 1
професионалним такмичарима. 1
такмичарима. Велик 1
број јапанских 1
јапанских авиона 2
авиона с 2
с пацифичких 1
пацифичких отока 1
отока одмах 1
одмах је 14
је враћен 11
враћен натраг 1
натраг у 10
одбрану домовине 1
домовине — 1
— авиона 1
авиона који 6
би Јапанцима 1
Јапанцима у 1
неким биткама 1
те како 8
како добродошли. 1
добродошли. Велике 1
Велике богиње 1
богиње су 1
су усмртиле 1
усмртиле 300 1
300 - 1
- 500 1
500 милиона 3
милиона људи 10
људи само 1
веку. Велике 1
Велике војне 1
војне и 6
и дипломатске 4
дипломатске припреме 1
припреме претходиле 1
претходиле су 2
су ратним 1
ратним сукобима. 1
сукобима. Велике 1
Велике груди, 1
груди, широки 1
широки кукови 1
кукови и 1
и женствена 1
женствена силуета 1
силуета коју 1
имала одувек 1
одувек су 2
је истицали 1
истицали у 1
у гомили. 3
гомили. Велике 1
Велике групе 1
групе су 24
су ретке 3
ретке и 2
и забележене 1
забележене су 3
подручјима са 6
са обилним 1
обилним људским 1
људским отпадом. 1
отпадом. Велике 1
Велике европске 2
европске силе 2
силе осетиле 1
осетиле су 1
се приморанима 1
приморанима да 1
да приступе 2
приступе рату, 1
рату, због 1
због осећаја 2
осећаја небезбедности 1
небезбедности које 1
изазвало опредељење 1
опредељење њихових 1
њихових суседа 1
суседа за 1
различите савезе, 1
савезе, и 1
ако то 9
то нису 6
нису желеле. 1
желеле. Велике 1
силе примиле 1
примиле су 2
су вести 3
вести без 1
без речи 3
речи протеста. 1
протеста. Велике 1
Велике заслуге 2
заслуге за 9
то има 5
има Руди 1
Руди Реш 1
Реш познати 1
познати тадашњи 1
тадашњи пливач 1
пливач и 2
и ватерполиста 1
ватерполиста са 1
са Сушака, 1
Сушака, уз 1
помоћ Пере 1
Пере Колића 1
Колића и 1
и Тончија 1
Тончија Нарделија. 1
Нарделија. Велике 1
заслуге имао 1
је парох, 1
парох, поп 4
поп Никола 3
Никола Ристић, 1
Ристић, који 1
сав заузео 1
заузео да 1
се градња 1
градња заврши 1
заврши у 3
најбољем реду. 1
реду. Велике 1
Велике корпорације 1
корпорације забринуто 1
забринуто су 1
су посматрале 1
посматрале профилисање 1
профилисање независних 1
независних електронских 1
електронских тржишта. 1
тржишта. Велике 1
Велике куће 1
куће би 1
би остајале 1
остајале празне, 1
празне, али 1
али сами 1
сами власници 1
власници кућа 1
кућа касно 1
касно би 1
би сазнали 1
сазнали да 7
су промашили 1
промашили у 1
у инвестирању. 1
инвестирању. Велике 1
Велике пљувачне 1
пљувачне жлезде 1
жлезде представљају 1
представљају самосталне 1
самосталне органе 1
органе обавијене 1
обавијене капсулом 1
капсулом од 1
од густог 1
густог везива. 1
везива. Велике 1
Велике површине 1
површине недирнуте 1
недирнуте земље 1
и шума 2
шума претварају 1
претварају се 4
у пиринчана 1
пиринчана поља, 1
поља, досељеници 1
досељеници са 2
са североистока 2
североистока Азије 1
Азије уводе 1
уводе напредну 1
напредну технологију 1
технологију производње 1
производње са 1
са континента, 1
континента, војници 1
војници користе 1
користе коње 1
коње и 4
и гвоздено 1
гвоздено оружје. 1
оружје. Велике 1
Велике прилоге 1
прилоге су 1
дали влашки 1
влашки кнез 1
кнез Влајку 1
Влајку Вода 1
Вода и 1
кнез Лазар. 1
Лазар. Велике 1
Велике пролећне 1
пролећне и 1
и летње 1
летње суше 1
суше спржиле 1
спржиле би 1
брзо ливадску 1
ливадску траву 1
траву те 1
су приноси 1
приноси сена 1
сена били 1
били знатно 2
знатно смањени 1
смањени и 1
и исхрана 1
исхрана стоке 1
стоке била 1
била доведена 2
доведена у 6
у критично 1
критично стање. 1
стање. Велике 1
Велике расправе 1
расправе вођене 1
ли ове 1
ове птице, 2
птице, због 1
због неспособности 1
неспособности да 1
да лете, 2
лете, примитивније 1
примитивније у 1
остале птице. 1
птице. Велике 1
Велике силе 1
силе и 7
и Србија 4
Србија пред 1
светски рат”, 1
рат”, Зборник 1
Зборник радова 7
радова са 5
са међународног 1
међународног научног 1
скупа САНУ, 1
САНУ, Београд 3
Београд 13–15. 1
13–15. Велике 1
Велике слободно 1
слободно постављене 1
постављене статуе 1
статуе у 1
покрету најважније 1
најважније су 1
су остварење 1
остварење строгог 1
строгог стила. 1
стила. Велике 1
Велике степенице 1
степенице су 2
су пешачка 1
пешачка улица 1
и туристичка 2
туристичка атракција 5
атракција дуж 1
дуж које 2
налазе кафићи 1
кафићи и 3
и ресторани. 3
ресторани. Велики 1
Велики базен 1
базен је 1
је хладнији, 1
хладнији, док 1
мали топлији. 1
топлији. Велики 1
Велики број 34
број артефаката 1
артефаката је 1
је извожен 1
извожен на 1
запад. Велики 1
број вируса 1
вируса који 2
изазивају прехладу 1
прехладу могу 1
могу изазвати 5
изазвати инфекцију 1
инфекцију без 1
без симптома. 1
симптома. Велики 1
број војника 3
војника тада 1
убијен или 1
или одведен 1
у ропство. 3
ропство. Велики 1
број двопроточних 1
двопроточних турбомлазних 1
турбомлазних мотора 1
мотора су 4
два вратила. 2
вратила. Велики 1
број дворјана 1
дворјана је 1
био понижаван 1
понижаван Риголетовим 1
Риголетовим опаскама, 1
опаскама, али 1
му нико 1
нико ништа 2
може јер 1
јер га 16
га војвода 2
војвода штити. 1
штити. Велики 1
држава и 8
међународних званичника 1
званичника осудили 1
осудили су 1
су нападе 3
нападе у 2
у Норвешкој 4
Норвешкој и 1
и изразили 1
изразили саучешће 1
саучешће породицама 2
породицама жртава. 1
жртава. Велики 2
број извора 2
извора потиче 1
из двора 1
двора самих 1
самих краљева. 1
краљева. Велики 1
број композитора 1
композитора је 1
писао хорска 1
хорска дела. 3
дела. Велики 1
број линија 1
линија има 1
има везе 6
са конвенционалном 1
конвенционалном железницом 1
железницом уз 1
уз минимално 2
минимално преседање. 1
преседање. Велики 1
број људи 16
великим кућама 1
кућама радили 1
радили као 2
као испомоћ 1
испомоћ оснива 1
оснива сопствена 1
сопствена домаћинста. 1
домаћинста. Велики 1
број Мађара 1
Мађара преселио 1
преселио се 8
у Словачку 1
Словачку да 1
избегли свирепост 1
свирепост отоманске 1
отоманске власти. 1
власти. Велики 1
број мањих 2
мањих радова 1
је штампао 1
штампао у 2
у „Годишњим 1
„Годишњим извештајима” 1
извештајима” Зајечарске 1
Зајечарске гимназије, 1
гимназије, који 2
је уређивао, 1
уређивао, а 1
касније прештампани 1
прештампани у 1
у „Зборнику 1
„Зборнику прилога 1
прилога за 1
за познавање 2
познавање Тимочке 1
Тимочке Крајине”. 1
Крајине”. Велики 1
број међународних 1
међународних стручњака 1
стручњака дели 1
дели мишљење 2
циљу значајнијег 1
значајнијег напретка 1
напретка у 3
против трговине 2
трговине људима, 1
људима, неопходно 1
неопходно унапредити 1
унапредити сам 1
сам процес 4
процес идентификације 1
идентификације жртава. 1
број мештана 1
мештана су 1
били печалбари 1
печалбари циглари, 1
циглари, а 1
познати зидари 1
зидари печалбари. 2
печалбари. Велики 1
број музичара 1
музичара учествовало 1
учествовало је 14
снимању албума: 1
албума: Дејан 1
Дејан Грујић 1
Грујић (бас-гитара), 1
(бас-гитара), Дарко 1
Дарко Грујић 1
Грујић ( 1
( Велики 1
број мутација 1
мутација на 1
на различитим 30
различитим локусима 1
локусима и 1
велика генска 1
генска хетерогеност 1
хетерогеност мукополисахаридоза 1
мукополисахаридоза отежава 1
отежава молекуларну 1
молекуларну дијагностику. 1
дијагностику. Велики 1
број насеља 1
на падинама 9
падинама и 2
и видиковцима, 1
видиковцима, па 1
ово стога 1
стога једна 1
од најсликовитијих 1
најсликовитијих општина 1
општина у 13
земљи. Велики 1
број његових 6
његових синглова 1
и албума 1
албума продати 1
продати су 1
у великом 35
броју примерака, 3
примерака, а 5
њих нашли 1
врховима светске 1
светске музичке 4
музичке листе. 2
листе. Велики 1
број оваквих 1
оваквих апотека 1
апотека је 1
сличан јавним 1
јавним апотекама, 1
апотекама, штавише 1
штавише многе 1
многе Интернет 1
Интернет апотеке 1
апотеке су 1
заправо Интернет 1
Интернет стране 1
стране реалних 1
реалних апотека, 1
апотека, које 1
које своје 1
своје услуге 3
услуге нуде 1
нуде пацијентима 1
пацијентима на 1
на мрежи 6
мрежи и 3
и онима 4
који дођу 1
дођу лично. 1
лично. Велики 1
број питања 1
питања око 1
око Ђулијанове 1
Ђулијанове смрти 1
смрти је 11
без одговора. 1
одговора. Велики 1
број представника 2
представника ове 1
ове породице 7
породице живи 1
мору, а 2
а мрести 1
мрести се 1
у слатким 1
слатким водама 1
водама услед 1
услед чега 11
чега преваљују 1
преваљују огромна 1
огромна растојања. 1
растојања. Велики 1
број припадника 5
припадника гарде 1
гарде стаје 1
стаје на 4
страну народа. 1
народа. Велики 1
број птица 1
птица се 1
се задржава 7
задржава у 6
у Финској 4
Финској почетком 1
почетком јуна. 1
јуна. Велики 2
број различитих 4
различитих лијепих 1
лијепих ствари 1
ствари наводи 1
наводи на 2
на закључак 3
закључак да 5
постоје канони 1
канони и 1
и правила 6
о лијепом 1
лијепом како 1
је сматрано 5
сматрано за 1
за вријеме 10
вријеме ренесансе. 1
ренесансе. Велики 1
број свештеника 1
и вјерника 1
вјерника је 1
је ухапшен, 2
ухапшен, а 1
а неколико 5
неколико је 2
је убијено. 2
убијено. Велики 1
број слова 1
слова могао 1
бити на 5
начин лако 1
лако и 5
и природно 2
природно објашњен. 1
објашњен. Велики 1
број словенских 4
словенских војника 1
војника страдао 1
страдао је 2
у изненадном 1
изненадном нападу. 1
нападу. Велики 1
словенских идиома 1
идиома и 1
и фраза 1
фраза је 3
је уткан 1
уткан у 1
у говор 1
говор грка 1
грка северног 1
северног Епира 1
Епира у 1
у јужној 13
јужној Албанији. 1
Албанији. Велики 1
словенских фраза 1
фраза и 1
и идиома 1
идиома уткан 1
уткан је 1
у грчки 2
грчки језик 2
језик епирског 1
епирског краја. 1
краја. Велики 1
број смеђих 1
смеђих смрдибуба 1
смрдибуба ( 1
), поријеклом 1
из Кине, 2
Кине, Јапана 1
Јапана и 2
и Тајвана, 1
Тајвана, појавио 1
широм Европе 8
САД 2000-их 1
2000-их година. 1
година. Велики 1
и убрзана 1
убрзана индустријализација 1
индустријализација представљају 1
представљају озбиљне 1
озбиљне проблеме 1
проблеме по 1
по животну 1
средину Индонезије, 1
Индонезије, којој 1
често придаје 1
придаје мањи 1
мањи значај 3
значај због 2
великог сиромаштва 1
сиромаштва и 3
и мањка 2
мањка средстава. 1
средстава. Велики 1
број странаца 1
странаца довео 1
довео је 19
до формирања 4
формирања делова 1
делова града 1
којима искључиво 1
искључиво живе 1
живе мањине. 1
мањине. Велики 1
број ученика 6
ученика освајао 1
је општинске 1
општинске и 1
и покрајинске 1
покрајинске награде 1
разним видовима 1
видовима такмичења 1
такмичења и 6
на републичким 2
републичким такмичењима 1
такмичењима подстизали 1
подстизали су 1
веома добре 1
добре резултате. 3
резултате. Велики 1
број цивила 1
цивила страдао 1
у злочинима 2
злочинима аустроугарске 1
аустроугарске војске. 3
војске. Велики 1
Велики везир 1
везир је 3
је погубљен. 3
погубљен. Велики 1
Велики врач 1
врач Хајрам 1
Хајрам Еванс 1
Еванс ( 1
), продао 1
продао је 4
је организацију 2
организацију 1939. 1
1939. Велики 1
Велики град 1
град који 14
припада већој 1
већој урбаној 1
урбаној агломерацији, 1
агломерацији, али 1
није срж 1
срж те 1
те агломерације, 1
агломерације, не 1
не сматра 14
генерално метрополом, 1
метрополом, али 1
али њеним 1
њеним дијелом 1
дијелом да. 1
да. Велики 1
Велики грб 1
грб је 5
је истоветан 2
истоветан Средњем 1
Средњем грбу, 1
грбу, с 1
што садржи 3
два држача 1
држача штита 1
штита у 2
облику сребрних 1
сребрних орлова, 1
орлова, црвено 1
црвено оружаних, 1
оружаних, златних, 1
златних, кљунова 1
кљунова и 1
и ногу, 1
ногу, крила 1
крила дигнутих 1
дигнутих на 1
на полет. 1
полет. Велики 1
Велики губитак 1
губитак за 4
за друштво 2
друштво била 1
је смрт 7
смрт краља 2
Александра Карађорђевића. 2
Карађорђевића. Велики 1
Велики део 15
део врта 1
врта простирао 1
простирао се 2
територији Црне 1
Црне планине. 1
планине. Велики 1
део друге 1
друге књиге 2
књиге нас 1
нас упознаје 2
са његовим 19
његовим унутрашњим 1
унутрашњим борбама 1
борбама и 3
и тежњама 1
тежњама да 1
се буде 3
буде бољи 1
бољи човек. 1
човек. Велики 1
део заслуга 1
заслуга за 7
за успех 9
успех Нинџа 1
Нинџа корњача 1
корњача иду 1
иду агенту 1
агенту за 1
за лиценцирање 1
лиценцирање Марку 1
Марку Фридману, 1
Фридману, који 1
предложио Истману 1
Истману и 1
и Лерду 1
Лерду да 1
да шире 2
шире рекламирају 1
рекламирају свој 1
свој стрип. 1
стрип. Велики 1
историчара (пример: 1
(пример: Роберт 1
Роберт Ф. 1
Ф. Пенел, 1
Пенел, Џон 1
Џон Норвич) 1
Норвич) га 1
назива човеком 1
човеком који 1
одржавао Западно 1
Западно римско 1
римско царство 3
царство 3 1
3 деценије. 1
деценије. Велики 1
део Камбоџе 1
Камбоџе прекривен 1
прекривен је 2
је густим 1
густим шумама. 1
шумама. Велики 1
део књижевног 1
књижевног опуса 1
опуса му 2
за фантастику 1
фантастику и 1
и авангардну 1
авангардну књижевност, 1
књижевност, нарочито 1
нарочито сигнализам. 1
сигнализам. Велики 1
део колекције, 1
колекције, чамци, 1
чамци, смештени 1
смештени су 1
дворани за 1
бродове на 2
на другој 19
другој локацији 1
локацији (Galärvarvet) 1
(Galärvarvet) музеја 1
у Стокхолму. 1
Стокхолму. Велики 1
део крсташа 1
крсташа прошао 1
је истим 3
истим путем 1
путем као 1
пре њих 2
њих масе 1
масе сиротиње. 1
сиротиње. Велики 1
део материјала 2
материјала осликавао 1
осликавао је 1
је политичка 5
политичка искуства. 1
искуства. Велики 1
део мушкараца 1
мушкараца је 3
до одређене 4
одређене мере 3
мере заинтересован 1
за њега, 9
њега, многа 1
многа деца 1
деца га 1
га редовно 2
редовно играју, 1
играју, а 1
а жене 11
жене се 2
такође придружују 1
придружују мушкарцима 1
мушкарцима у 1
у репрезентацији. 1
репрезентацији. Велики 1
део најважније 1
најважније мајанске 1
мајанске књиге, 1
књиге, Дрезденског 1
Дрезденског кодекса, 1
кодекса, је 1
посвећен Чаковима, 1
Чаковима, њиховим 1
њиховим локацијама 1
локацијама и 2
и активностима. 3
активностима. Велики 1
део њихове 3
њихове исхране 1
исхране чине 1
чине инсекти. 1
инсекти. Велики 1
део палате 1
палате је 2
касније обнављан 1
обнављан и 1
и дозиђиван, 1
дозиђиван, а 1
неки делови 5
делови грађевине 2
грађевине из 2
доба Руђера 1
Руђера II 1
II остали 1
остали су 17
у холу 3
холу - 1
- Sala 1
Sala Normanna. 1
Normanna. Велики 1
део простора 3
простора претворен 1
претворен је 2
у канцеларије 1
и конференцијске 1
конференцијске сале. 1
сале. Велики 1
Велики дио 2
дио овог 1
овог "чудесног 1
"чудесног спектакла" 1
спектакла" приписао 1
приписао је 1
је Нуновој 1
Нуновој режији, 1
режији, Напијеровој 1
Напијеровој сценографији 1
сценографији и 1
и костимима, 1
костимима, као 1
и талентованим 1
талентованим глумцима. 1
глумцима. Велики 1
дио те 2
те филмске 1
филмске грађе 1
грађе сачуван 1
и налази 24
у архиву 1
архиву југословенске 1
југословенске конотеке 1
конотеке у 1
Београду. Велики 1
Велики допринос 2
допринос дао 1
дао је 35
српском банкарству 1
банкарству и 1
и трговини. 2
трговини. Велики 1
развоју хармонике 1
хармонике и 2
и литератури 2
литератури за 1
за хармонику 1
хармонику дали 1
дали су 20
су руски 3
руски композитори. 1
композитори. Велики 1
Велики дукат 1
дукат је 1
је типична 5
типична хигрофилна 1
хигрофилна врста 1
врста животним 1
животним циклусом 1
циклусом везана 1
везана уз 2
уз вегетацију 1
вегетацију мочварних 1
мочварних и 1
и влажних 2
влажних ливада 1
ливада или 1
или делове 1
делове покрај 1
покрај река 1
и потока. 1
потока. Велики 1
Велики жупан 2
жупан био 1
је врховни 6
врховни старешина 1
старешина опште 1
опште државне 1
државне администрације 1
администрације у 1
у области, 1
области, уколико 1
уколико по 1
по закону 9
закону нису 1
нису постојала, 1
постојала, за 1
за нарочите 1
нарочите послове 1
послове државне 1
државне управе, 3
управе, посебна 1
посебна надлештва 1
надлештва за 1
више области. 1
области. Велики 1
Велики Жупан 1
Жупан Зетске 1
Зетске области 1
области Милован 1
Милован Џаковић 1
Џаковић је 1
је оснивао 1
оснивао општинске 1
општинске одборе 1
одборе за 1
народно опраштање, 1
опраштање, којим 1
се окупљали 5
окупљали оштећени 1
оштећени и 1
и молили 2
молили да 3
не подносе 2
подносе кривичне 1
кривичне пријаве 1
пријаве против 1
против потенцијалних 1
потенцијалних зеленашких 1
зеленашких злочинаца, 1
злочинаца, и 1
и популисала 1
популисала идеја 1
идеја опште 1
опште амнестије. 1
амнестије. Велики 1
жупан Лука 1
Лука Плесконић 1
Плесконић је 1
се штампа 2
штампа плакат 1
плакат у 1
коме обавештава 1
обавештава грађанство 1
грађанство о 1
о доласку 5
доласку српских 1
српских трупа. 1
трупа. Велики 1
Велики заслужни 1
заслужни српски 1
српски национални 2
национални радник 2
радник и 5
и књижевник 4
књижевник стрељан 1
стрељан је 5
је уочи 1
уочи Божића 1
Божића 1945. 1
1945. Велики 1
Велики земљопоседници, 1
земљопоседници, будући 1
више нису 17
могли сигурно 1
сигурно извозити 1
извозити своја 1
своја добра, 1
добра, производили 1
производили су 1
су сада 28
сада углавном 3
потребе. Велики 1
Велики значај 2
значај имала 2
појава штампарија 1
штампарија у 1
у српској 28
српској средини 1
средини крајем 1
крајем 15. 6
века. Велики 2
значај су 1
имала ратна 2
ратна друштва. 1
друштва. Велики 1
Велики и 3
и дебели 2
дебели Пандава, 1
Пандава, и 1
и полубог. 1
полубог. Велики 1
Велики извор 1
прихода је 1
је туризам. 1
туризам. Велики 1
мали жлеб 1
жлеб ДНК. 1
ДНК. Велики 1
и расељених 2
расељених лица 2
лица која 6
која живе 3
у општини. 5
општини. Велики 1
је произвођач 3
произвођач цемента, 1
цемента, гипса, 1
гипса, азбеста, 1
азбеста, цинка, 1
цинка, мрамора, 1
мрамора, олова, 1
олова, фосфатних 1
фосфатних стена. 1
стена. Велики 1
Велики канарски 1
канарски телескоп 1
телескоп (Gran 1
(Gran Telescopio 1
Telescopio Canarias 1
Canarias - 1
- GTC), 1
GTC), са 1
са пречником 2
пречником огледала 1
огледала од 1
од 10,40 1
10,40 m, 1
m, највећи 1
је телескоп 1
телескоп рефлектор 1
рефлектор на 1
свету (ако 1
(ако се 2
се посматрају 4
посматрају рефлектори 1
рефлектори који 1
састоје само 2
само од 19
једног телескопског 1
телескопског система). 1
система). Велики 1
Велики кањон 1
кањон се 1
протеже дужином 2
дужином од 5
50 km 3
и обрушава 1
обрушава 1400 1
1400 m 1
m до 1
до реке 5
реке Урикеа 1
Урикеа која 1
која тече 6
тече у 9
у тамној 1
тамној сенци. 1
сенци. Велики 1
Велики капацитет 1
капацитет унутрашњег 1
унутрашњег горива, 1
горива, од 2
око 12.000 3
12.000 литара, 1
литара, обезбеђује 1
обезбеђује долет 1
долет до 1
до 3.680 1
3.680 km, 1
а борбени 1
борбени радијус 1
радијус до 1
до 1.500 1
1.500 km. 1
km. Велики 1
Велики кинески 1
кинески будистички 1
будистички учењак-монах 1
учењак-монах Ксуанзанг 1
Ксуанзанг прошао 1
овог језера 1
приметио детаље 1
детаље у 3
у путопису 1
путопису Great 1
Great Tang 1
Tang Records 1
Records on 1
the Western 1
Western Regions 1
Regions из 1
7. века. 2
Велики Козинац 1
Козинац се 1
1995. Велики 1
Велики конкурс, 1
конкурс, широки 1
широки гребен 1
гребен булевара 1
булевара пролази 1
кроз подручје 3
подручје од 8
од севера 7
севера до 1
до југа. 1
југа. Велики 1
Велики љубимац 1
љубимац василисин, 1
василисин, та 1
та личност 2
личност постаде 1
постаде њеном 1
њеном милошћу 1
милошћу патриције, 1
патриције, логотег 1
логотег дрома, 1
дрома, ускоро 1
ускоро постаде 1
постаде неоспорни 1
неоспорни и 1
и свемоћни 1
свемоћни господар 1
господар Свете 1
Свете Палате. 2
Палате. Велики 1
Велики мајстор 1
мајстор Хоспиталаца 1
Хоспиталаца капитулирао 1
капитулирао је 1
11. јуна. 2
Велики макрометарски 1
макрометарски и 1
мали микрометарски. 1
микрометарски. Великим 1
Великим делом 1
било зато 1
ова књижевност 1
и штампа 2
и обраћале 1
обраћале пролетерској 1
пролетерској и 1
и сеоској 1
сеоској деци 1
деци која 3
су класну 1
класну неправду 1
неправду трпела, 1
трпела, па 1
па нови 1
нови педагози 1
педагози нису 1
нису видели 6
видели разлог 1
разлог зашто 11
зашто онда 1
могла разумети 1
разумети и 2
и друштвене 16
друштвене механизме 1
механизме које 1
је производе. 1
производе. Велики 1
Велики Моф 1
Моф Таркин 1
Таркин гине 1
гине у 1
у уништењу 1
уништењу Звезде 1
Звезде Смрти. 1
Смрти. Велики 1
Велики недостатак 1
недостатак је 3
је непостојање 2
непостојање дома 1
дома здравља. 1
здравља. Велики 1
Велики орлови 1
орлови онда 1
онда долазе 1
долазе са 3
са Радагастом 1
Радагастом и 1
и Беорном 1
Беорном да 1
се боре 25
боре са 5
са Орцима, 1
Орцима, и 1
и Орци 1
Орци коначно 1
коначно бивају 1
бивају уништени. 1
уништени. Велики 1
Велики плато 1
плато са 1
са фонтаном, 1
фонтаном, мостићи 1
мостићи над 1
над каналом 1
каналом којим 1
којим туристи 1
туристи пролазе 1
пролазе у 4
у гондолама 1
гондолама и 1
и велелепна 1
велелепна палата 1
палата од 1
од опеке, 2
опеке, украшена 1
украшена керамиком 1
керамиком у 1
у маварском 1
маварском стилу, 1
стилу, чине 1
чине овај 1
овај простор 9
простор јединственим. 1
јединственим. Велики, 1
Велики, припојио 1
припојио је 1
је свом 7
свом краљевству 1
краљевству Кастиљу 1
Кастиљу око 1
око 1020, 1
1020, а 1
крај живота, 3
живота, 1035, 1
1035, такође 1
такође ће 2
ће исто 1
исто урадити 1
урадити и 2
са Леоном, 1
Леоном, оставивши 1
оставивши Галицију 1
Галицију привремено 1
привремено независну. 1
независну. Велики 1
Велики проблеми 1
проблеми су 4
пратили увођење 1
увођење авиона 1
у оперативну 3
оперативну употребу. 2
употребу. Велики 1
Велики прозорски 1
прозорски профили 1
профили замењени 1
замењени су 4
су штедљивим 1
штедљивим двоструким 1
двоструким стаклима. 1
стаклима. Велики 1
Велики процват 1
процват доживљавају 1
доживљавају сликарство, 1
сликарство, кипарство, 1
кипарство, мозаик 1
мозаик и 1
и глиптика 1
глиптика (најпознатији 1
(најпознатији мајстор 1
мајстор Диоскурид 1
Диоскурид из 1
из Киликије). 1
Киликије). Велики 1
Велики проценат 1
проценат колонизованих 1
колонизованих становника 1
становника чиниле 1
чиниле су 11
су борачке 1
борачке породице, 1
породице, чији 2
припадници управо 1
управо били 1
били борци 1
борци Шесте 1
Шесте личке 1
личке дивизије. 1
дивизије. Велики 1
Велики размах 1
размах трговине 1
трговине био 1
омогућен одличном 1
одличном мрежом 1
мрежом путева 1
путева (viae), 1
(viae), које 1
су Римљани 15
Римљани почели 1
почели градити 1
градити пре 1
војне сврхе, 1
сврхе, упоредо 1
освајањем нових 2
нових земаља. 1
земаља. Велики 1
Велики распон 1
распон у 2
у надморској 2
надморској висина 1
висина и 3
и разноврсни 2
разноврсни климатски 1
климатски услови 3
услови омогућавају 2
омогућавају богату 1
богату флору 2
флору и 3
и фауну 1
фауну у 1
у сливу 13
сливу реке. 1
реке. Велики 1
Велики речник 1
речник страних 1
страних речи 5
речи и 12
и израза. 2
израза. Велики 1
Велики Смог 2
Смог у 1
Лондону или 1
или Велики 1
Смог 1952. 1
1952. Велики 1
Велики су 1
су захтеви 1
захтеви за 7
њено постизање, 1
постизање, и 1
су етичке, 1
етичке, спознајне 1
спознајне и 1
и контемплативне 1
контемплативне природе. 1
природе. Велики 1
Велики талас 1
талас тадашњих 1
тадашњих научних 1
научних подухвата 1
подухвата умногоме 1
умногоме је 4
је допринео 15
допринео знатном 1
знатном развоју 1
развоју географије 1
географије у 3
периоду Мамунове 1
Мамунове владавине. 1
владавине. Велики 1
Велики трансформатори 1
трансформатори могу 1
имати шупље 1
шупље порцеланске 1
порцеланске изолаторе 1
изолаторе кроз 1
које пролази 2
пролази проводник 1
проводник не 1
не додирујући 1
додирујући изолатор. 1
изолатор. Велики 1
Велики трошкови 1
трошкови одржања 1
одржања војске 1
војске ван 1
ван територија 1
територија Енглеске 1
Енглеске и 6
и плаћања 2
плаћања страних 1
страних витезова 1
витезова доводе 1
доводе Енглеску 1
Енглеску до 1
до банкротства. 1
банкротства. Велики 1
Велики успех 3
успех његове 1
његове музике 2
музике у 7
серији био 1
је евидентан 1
евидентан након 1
након само 8
само једне 7
једне сезоне 9
сезоне приказивања. 1
приказивања. Велики 1
успех ове 1
ове битке 5
битке је 9
тај што 19
овај начин 35
начин сузила 1
сузила опсадна 1
опсадна линија 1
линија око 1
Београда. Велики 1
успех постиже 2
постиже на 1
у Атини 12
Атини 2004. 2
2004. Велики 1
Велики утицај 1
утицај у 11
у интернационалном 1
интернационалном ширењу 1
ширењу reggae 1
reggae музике 1
музике имао 1
и енглески 5
енглески пунк 1
пунк покрет. 1
покрет. Великих 1
Великих градова 1
градова скоро 1
да нема. 2
нема. Велики 1
Велики Хорасан 1
Хорасан се 1
користи и 26
се нагласи 2
нагласи да 2
многе те 1
те територије 2
територије имале 1
имале и 8
и другачија 1
другачија имена. 1
имена. Велики 1
Велики часовник 1
часовник испрва 1
испрва је 1
представљао улаз 1
у утврђени 2
утврђени град, 1
град, који 5
био пробушен 1
пробушен кроз 1
кроз првобитни 1
првобитни бедем. 1
бедем. Велики 1
Велики четвртак 1
четвртак обележила 1
обележила су 1
су четири 24
четири велика 4
велика догађаја: 1
догађаја: свето 1
свето прање 1
прање ногу 2
ногу ученицима, 1
ученицима, тајна 1
тајна вечера, 1
вечера, чудесна 1
чудесна Исусова 1
Исусова молитва 1
молитва и 1
крају његово 1
његово издајство 1
издајство и 2
и хапшење. 1
хапшење. Велики 1
Велики шумски 1
шумски комплекси, 3
комплекси, које 1
је туђинска 1
туђинска власт 1
власт поклонила 1
поклонила појединим 1
појединим лицима, 1
лицима, прелазила 1
прелазила су 1
закону у 1
у државну 1
државну или 1
или општинску 1
општинску својину 1
својину без 1
без икакве 11
икакве накнаде 1
накнаде тим 1
тим лицима. 1
лицима. Велик 1
Велик напредак 1
напредак у 8
у начинима 1
начинима и 1
и техници 1
техници остеосинтеза 1
остеосинтеза учинила 1
учинила је 2
је група 9
група швајцарских 1
швајцарских ортопеда 1
ортопеда и 1
и хирурга 2
хирурга (позната 1
(позната као 1
као АО-група) 1
АО-група) која 1
је 1958. 3
1958. Великобечкеречка 1
Великобечкеречка штедионица 1
штедионица откупила 1
откупила од 1
од фирме 2
фирме „Фрајнд“ 1
„Фрајнд“ хотел 1
хотел за 1
за 48 1
48 000 1
000 форинти 2
форинти и 1
на спрату 18
спрату сместила 1
сместила своје 1
своје просторије. 1
просторије. Велико 1
Велико веће 1
веће се 2
од 17 9
17 судија 1
судија у 4
спадају председник 1
и потпредседници 1
потпредседници суда, 1
суда, председници 1
председници већа 1
и 3 33
3 резервне 1
резервне судије. 1
судије. Великог 1
Великог је 2
је долета 1
долета и 2
и прецизности 3
прецизности погађања. 1
погађања. Велико 1
Велико дивљење 1
дивљење осећа 1
осећа и 1
према Пилар, 1
Пилар, која 1
је пружила 3
пружила психолошку 1
психолошку помоћ 1
смрти његовог 1
брата Уга. 1
Уга. Велико 1
Велико искушење 1
искушење акита 1
акита је 1
имала током 1
рата, јер 2
су аките 1
аките биле 1
биле убијане 1
убијане због 1
због меса 1
меса и 2
и крзна. 1
крзна. Велико 1
Велико јажиначко 1
јажиначко језеро 1
језеро се 1
се напаја 2
напаја водом 2
из једног 19
једног потока 1
не пресушује 1
пресушује и 1
са околног 1
околног снега 1
снега који 3
задржава током 1
године. Великој 1
Великој економској 1
економској кризи 1
кризи у 1
Британији је, 1
дакле, претходио 1
претходио период 1
период који 4
је Кејнс 1
Кејнс означио 1
означио десетогодишњим 1
десетогодишњим застојем 1
застојем економског 1
економског развоја. 1
развоја. Великој 1
Великој награди 7
награди Сан 1
Сан Марина 4
Марина 2000. 1
2000. Велико 1
Велико Јовачко 1
Јовачко језеро 1
језеро настало 2
је преграђивањем 1
преграђивањем Јовачке 1
Јовачке реке 1
реке клизном 1
клизном масом. 1
масом. Велико 1
Велико незадовољство 1
незадовољство изазвано 1
изазвано тим 1
тим грешкама 1
грешкама натерало 1
натерало је 1
је Марвел 2
Марвел Студио 1
Студио да 1
изда нову, 1
нову, званичну 1
званичну временску 1
временску линију, 1
линију, али 1
се Невероватни 1
Невероватни Хулк, 1
Хулк, Антмен 1
Антмен и 1
и Оса 1
Оса као 1
и Повратак 1
Повратак кући 1
кући нису 1
нису нашли 3
нашли на 2
њој. Велико 1
Велико острво 2
острво Брајла 1
Брајла ( 1
је острво 8
острво на 1
на реци 36
реци Дунав 1
Дунав у 2
у округу 13
округу Браила, 1
Браила, Румунија. 1
Румунија. Велико 1
Велико Поморавље 1
Поморавље данас 1
има 288 1
288 насеља. 1
насеља. Велико 1
Велико путовање 1
путовање Болека 1
Болека и 1
и Лолека 1
Лолека (15 1
(15 епизода 1
епизода и 4
и ТВ 8
ТВ филм) 1
филм) - 1
- 1978. 1
1978. Велико 1
Велико увеличање 1
увеличање смањује 1
смањује видно 1
видно поље 3
поље телескопа 1
телескопа (и 1
(и то 2
не линеарно 1
линеарно већ 2
већ видно 1
поље опада 1
опада са 2
са квадратом 2
квадратом увеличања), 1
увеличања), тако 1
је неопходно 12
неопходно наћи 1
наћи баланс 1
баланс између 1
два параметра. 1
параметра. Велико 1
Велико финале 1
финале се 3
одржава у 14
у традиционалном 3
традиционалном термину 1
термину суботом 1
суботом у 1
у 21 3
21 час 3
час по 1
по средњоевропском 2
средњоевропском времену; 1
времену; полуфинале 1
полуфинале је 1
2004. Великоцветне 1
Великоцветне маснице 1
маснице имају 1
имају зелене 1
зелене скоро 1
скоро овалне 1
овалне или 1
или јајасте 1
јајасте листове 1
листове на 1
налазе жлезде 1
жлезде које 1
које луче 2
луче ензиме 1
ензиме за 2
варење и 2
и егзополисахариде 1
егзополисахариде који 1
који служе 9
за заробљавање 2
заробљавање инсеката. 1
инсеката. Великоцрнићка 1
Великоцрнићка (у 1
(у изворима 1
изворима се 6
наводи као: 1
као: великоцрнићска, 1
великоцрнићска, велико-црнићска 1
велико-црнићска и 1
и белоцрнићска) 1
белоцрнићска) парохија 1
парохија била 1
саставу Пожаревачког 1
Пожаревачког протопрезвитерата, 1
протопрезвитерата, Београдске 1
Београдске архидијецезе 1
архидијецезе (до 1
(до 1862), 1
1862), Епархијске 1
Епархијске београдске 1
београдске конзисторије 1
конзисторије (1863), 1
(1863), Епархије 1
Епархије београдске 1
београдске (од 1
(од 1864. 1
1864. Велику 1
Велику гледаност 1
гледаност и 2
и популарност 5
популарност има 1
има балканска 1
балканска јутјуб 1
јутјуб заједница, 1
заједница, видео 1
видео садржаји 1
садржаји аутора 1
аутора са 1
са ових 5
ових простора 3
простора достижу 1
достижу и 2
до 200 14
200 милиона 5
милиона укупних 1
укупних прегледа. 1
прегледа. Велику 1
Велику награду 14
награду Азербејџана 1
Азербејџана стартовао 1
стартовао је 13
са пол 8
пол позиције, 7
позиције, што 2
након 2013. 1
2013. Велику 1
награду Бахреина 3
Бахреина стартовао 2
позиције, прве 1
прве у 1
у сезони. 14
сезони. Велику 2
позиције, први 1
сезони, али 2
већ на 16
почетку обишао 2
обишао Хамилтон. 2
Хамилтон. Велику 2
награду Бразила 1
Бразила стартовао 1
са шестог 2
шестог мјеста, 2
мјеста, а 3
а завршио 8
на петом, 1
петом, престигавши 1
престигавши Валтерија 1
Валтерија Ботаса. 1
Ботаса. Велику 1
награду Кине 1
Кине стартовао 1
са четвртог 3
четвртог мјеста, 2
се повуче 23
повуче током 1
током 21 1
21 круга. 1
круга. Велику 1
награду Мађарске 1
Мађарске стартовао 1
напусти трку 2
трку у 4
у 64 1
64 кругу, 1
кругу, шест 1
шест кругова 1
кругова прије 1
прије краја, 1
краја, због 1
са мотором. 3
мотором. Велику 1
награду Монака 1
Монака стартовао 1
четвртом мјесту, 5
мјесту, Велику 1
награду Канаде 1
Канаде стартовао 1
са трећег 2
трећег мјеста, 3
мјеста, иза 3
иза Хамилтона 4
и Розберга; 1
Розберга; већ 1
првом кругу 6
кругу обишао 5
обишао је 8
је обојицу 1
обојицу и 1
је лидер 5
лидер до 2
до десетог 4
десетог круга, 1
круга, када 2
када га 27
награду Њемачке 2
Њемачке стартовао 2
позиције, пете 1
пете у 1
је четврти; 1
четврти; обишао 1
је Магнусена 1
Магнусена и 1
и Рикарда, 1
Рикарда, док 1
се Маса 1
Маса повукао. 1
повукао. Велику 1
награду Сједињених 1
Држава стартовао 1
иза Хамилтона, 2
Хамилтона, гдје 1
и завршио, 1
завршио, након 3
је предност 4
предност смањена 1
смањена на 4
на 26 2
26 бодова 1
бодова три 1
три трке 8
трке прије 1
краја. Велику 2
награду Шпаније 1
Шпаније Ботас 1
позиције, али 3
на старту 3
старту Хамилтон 1
Хамилтон обишао 2
и водио 6
Велику пажњу 1
пажњу посвећивао 1
посвећивао је 1
је обавештајном 1
обавештајном раду, 1
раду, што 1
многим ситуацијама 2
ситуацијама супротстави 1
супротстави надмоћном 1
надмоћном непријатељу. 1
непријатељу. Велику 1
Велику помоћ, 1
помоћ, може 1
се претпоставити, 1
претпоставити, пружио 1
пружио је 3
професор Линденшмит 1
Линденшмит који 1
њен дугогодишњи 1
дугогодишњи професор 1
и директор. 3
директор. Велику 1
Велику популарност 3
популарност је 4
стекао почетком 1
почетком 90-их 3
90-их година 5
година када 11
је, након 10
створио успешну 1
каријеру писца 1
и сценаристе, 1
сценаристе, почео 1
почео и 2
да режира. 1
режира. Велику 1
популарност на 3
западу стиче 1
стиче од 2
од 1960-их 1
1960-их година 2
година претходног 1
претходног века. 1
века. Велику 1
популарност стекао 1
стекао је 24
је поузданошћу 1
поузданошћу једноставне 1
једноставне конструкције 2
и добром 2
добром понудом 1
понудом простора 1
простора напред. 1
напред. Велилким 1
Велилким се 1
се грубо 1
грубо поставља 1
поставља тубус 1
тубус у 1
у блилзину 1
блилзину сасмог 1
сасмог предмета, 1
предмета, а 2
се малим 2
малим завртњем 1
завртњем примиче 1
примиче на 1
потребну удаљеност 1
од передмета. 1
передмета. Велимир 1
Велимир Бајкић 1
Бајкић је 1
био српски 4
српски економиста. 1
економиста. Велимир 1
Велимир Валожић 1
Валожић је 1
умро 27. 1
27. децембра 8
децембра 1887. 2
1887. Велимир 1
Велимир Илић 1
Илић је 5
постао њен 6
њен члан. 2
члан. Велимир 1
Велимир Јакић 1
Јакић је 1
је као, 1
као, секретар 1
секретар Месног 2
за Пљевља, 1
Пљевља, заједно 1
другим комунистима 1
комунистима радио 1
на смиривању 1
смиривању националних 1
националних страсти. 1
страсти. Велимир 1
Велимир је 2
многим борбама, 1
борбама, као 1
као командант 9
командант бригаде 2
бригаде и 7
члан новоформираног 1
новоформираног Оперативног 1
Оперативног штаба 3
штаба за 4
за Санџак. 1
Санџак. Велингтон 1
Велингтон је 3
заузео добар 1
добар бојни 1
бојни поредак. 1
поредак. Велингтон 1
је извео 14
извео велику 1
велику обману 1
обману француске 1
француске војске. 4
војске. Велингтон 1
8 и 4
по сати 2
сати вожњом 1
вожњом од 1
од Окланда 1
Окланда и 1
и око 54
око сат 3
сат времена 6
времена летом. 1
летом. Вели: 1
Вели: „не 1
„не може 1
може сe 2
сe разграничити". 1
разграничити". Вели 1
Вели се 1
је Хунг-џен 1
Хунг-џен одобрио 1
одобрио Хуј-ненгову 1
Хуј-ненгову песму 1
и именовао 4
именовао га 1
га својим 3
својим наследником. 1
наследником. Величанима 1
Величанима је 1
припала част 1
част да 3
да први 2
први започну 1
започну борбу 1
борбу против 36
против вишевјековног 1
вишевјековног непријатеља, 1
непријатеља, након 1
до објаве 3
објаве рата 3
и укључивање 2
укључивање у 2
борбу свих 1
свих балканских 1
балканских народа 2
народа за 2
за коначну 1
коначну слободу. 1
слободу. Величина 1
Величина гејта, 1
гејта, дужине 1
дужине L 1
L на 1
на слици, 2
слици, је 1
је размак 2
размак између 7
између сорса 1
сорса и 1
и дрејна. 1
дрејна. Величина 1
Величина и 3
и дужина 6
дужина змаја 1
змаја зависе 1
зависе од 29
од расположивог 2
расположивог броја 1
броја људи, 3
људи, финансијске 1
финансијске моћи, 1
моћи, материјала, 1
материјала, вештина 1
вештина и 5
величине терена. 1
терена. Величина 1
и облик 12
облик каменчића 1
каменчића може 1
може показати 2
показати која 1
била брзина 1
брзина и 4
и величина 4
величина давног 1
давног воденог 1
воденог тока. 1
тока. Величина 1
облик старе 1
старе и 5
и нове 20
нове капеле 2
капеле били 1
су исти, 1
исти, док 1
је простор 13
простор око 3
око нове 2
капеле нешто 1
нешто проширен. 1
проширен. Величина 1
Величина језера 1
променљива у 1
од годишњег 4
годишњег доба 1
доба и 10
и количини 2
количини воде 2
воде коју 1
коју пропушта 1
пропушта крашка 1
крашка стена 1
стена у 5
у унутрашњост 12
унутрашњост пећине. 1
пећине. ; 1
; Величина 1
Величина монитора 1
монитора : 1
: Данас 1
користе величине 1
величине од 7
од 15" 1
15" до 1
до 22"( 1
22"( Величина 1
Величина мужјака 1
мужјака је 6
је између 58
између 14-16 1
14-16 мм, 1
мм, док 3
су женке 3
женке крупније 1
крупније и 1
знатно варијабилније 1
варијабилније у 1
у величини 4
величини тела 1
тела која 3
21 до 2
до 35 5
35 мм. 1
мм. Величина 1
Величина њихових 1
њихових храмова 1
храмова зависила 1
зависила је 3
од моћи 3
и значаја 3
значаја неког 1
неког бога 1
бога коме 1
је храм 8
храм посвећен. 1
посвећен. Величина, 1
Величина, облик, 1
облик, површина 1
и састав 1
састав квантних 1
квантних тачака 1
тачака могу 1
се контролисати 2
контролисати у 1
у нетермалној 1
нетермалној плазми. 1
плазми. Величина 1
Величина подгрупа 1
подгрупа и 1
и степен 6
степен до 1
до ког 1
ког се 6
они међусобно 1
међусобно избегавају 1
избегавају током 1
током дана 8
дана зависи 2
од конкуренције 1
конкуренције у 3
у храни 5
храни и 11
и ризика 2
ризика од 8
од грабљиваца. 1
грабљиваца. Величина 1
Величина прстена 1
прстена код 1
код циклоалкана 1
циклоалкана може 1
бити доста 3
доста различита. 2
различита. Величина 1
Величина рудних 1
рудних тела 2
тела је 15
је различита, 2
различита, запремине 1
запремине од 3
10 000 4
000 до 4
до 300 12
300 000м³ 1
000м³ и 1
до 200м. 1
200м. Величина 1
Величина тела 1
тела одређује 1
одређује боју 1
боју врста, 1
врста, већи 1
већи примерци 1
примерци су 3
су тамноцрвене 1
тамноцрвене до 1
до тамнољубичасте, 1
тамнољубичасте, док 1
су мањи 1
мањи примерци 1
примерци светлије 1
светлије наранџасти 1
наранџасти или 1
или светло 1
светло браон, 1
браон, а 2
и примерци 1
примерци који 1
су безбојни. 1
безбојни. Величина 1
Величина честица 1
честица непрозирних 1
непрозирних пигмената 1
пигмената креће 1
креће се 21
од 0,2-0,3 1
0,2-0,3 µм. 1
µм. Величина 1
Величина чопора 1
чопора се 1
се мијења 2
мијења временом 1
и зависи 2
од околине 2
околине у 3
којој чопор 1
чопор живи, 1
живи, индивидуалности 1
индивидуалности јединки, 1
јединки, као 1
и извора 2
извора хране. 1
хране. Величине 1
Величине гранула 1
гранула варирају 1
варирају у 6
брзине хлађења 1
хлађења и 3
и трајања 1
трајања накнадног 1
накнадног термичког 1
термичког отпуштања. 1
отпуштања. Величине 1
Величине је 1
је 4-9/1,5-3,5cm, 1
4-9/1,5-3,5cm, ваљкаст, 1
ваљкаст, трбушаст 1
трбушаст или 1
или батинасто 1
батинасто задебљан, 1
задебљан, ширим 1
ширим уздужним 1
уздужним браздама 1
браздама наборан, 1
наборан, го, 1
го, готово 1
готово свиленасте 1
свиленасте површине. 1
површине. Величином 1
Величином кавеза 1
кавеза је 1
је је 14
је одређен 10
одређен капацитет 1
капацитет мењача, 1
мењача, тј. 1
тј. Величковићи 1
Величковићи (1 1
(1 к, 1
к, Свети 1
Свети Сава), 1
Сава), досељени 1
досељени из 3
Новог Села. 1
Села. Величковић 1
Величковић је 4
имао проблема 6
са повредом 7
повредом па 1
је пропустио 8
пропустио одређен 1
број утакмица. 2
утакмица. Велкине 1
Велкине и 1
и Јозефинине 1
Јозефинине сплетке 1
сплетке резултирају 1
резултирају општом 1
општом несрећом; 1
несрећом; породица 1
породица Костић 1
Костић се 1
се без 9
без стричеве 1
стричеве помоћи 1
помоћи суочава 1
са потпуном 1
потпуном финансијском 1
финансијском пропашћу, 1
пропашћу, а 1
а Митар 1
Митар умире 1
умире са 1
са осећањем 2
осећањем промашености 1
промашености и 1
и самоће. 1
самоће. Велоцираптори 1
Велоцираптори прате 1
прате његов 1
његов мирис 1
мирис до 1
до џунгле, 1
џунгле, у 1
којој га 2
га Овен 1
Овен и 1
неколико војника 2
војника нападну. 1
нападну. Велоцираптор 1
Велоцираптор је 1
био хитри 1
хитри ловац 1
ловац малих 1
малих димензија. 2
димензија. Велс, 1
Велс, због 1
својих националних 2
паркова и 2
и природе 3
природе привлачи 1
привлачи велики 3
број туриста, 1
туриста, који 2
који играју 4
играју велику 4
велику улогу 13
у мањим 7
мањим срединама. 1
срединама. Велс 1
Велс је 1
2016. Велфлин 1
Велфлин је 1
је посветио 10
посветио своју 1
своју пажњу 2
пажњу анализи 1
анализи појединиачних 1
појединиачних умјетничких 1
умјетничких дјела 1
дјела као 1
на систематску 1
систематску анализу 1
анализу умјетности. 1
умјетности. Велчев 1
Велчев је 1
желео нови 1
нови устав, 1
устав, али 2
краљ јануара 1
јануара 1935. 1
1935. Велшки 1
Велшки корги 1
корги пемброк 1
пемброк се 1
се рађа 7
рађа без 1
без репа, 1
репа, а 1
уколико га 2
га има 5
по рођењу 8
рођењу онда 1
се исти 5
исти одстрањује. 1
одстрањује. Велшки 1
Велшки шпрингер 1
шпрингер шпанијел 1
шпанијел је 1
је весела, 1
весела, активна 1
активна и 4
лојална раса. 1
раса. Вељић, 1
Вељић, М. 1
М. И 1
И сарадници, 1
сарадници, Породични 1
Породични смештај 1
смештај деце 1
деце Милошевац, 1
Милошевац, Београд, 1
Београд, 1979 1
1979 година. 1
година. Вељкова 1
Вељкова мајка 1
мајка се 9
се звала 16
звала Милева 1
Милева и 1
ћерка сомборског 1
сомборског пароха 1
пароха Јована 2
Јована Момировића. 1
Момировића. Вељковић 1
Вељковић С. 1
С. Хроника 1
Хроника судске 1
судске медицине 2
медицине у 7
Београду. Вељко 1
Вељко Ђурић: 1
Ђурић: "Усташе 1
"Усташе и 1
и Православље", 1
Православље", Београд 1
Београд 1989. 2
1989. Вељко 1
Вељко је 2
је ходајући 1
ходајући проблем 1
и чврсто 1
чврсто верује 1
да сав 2
сав несклад 1
несклад стварају 1
стварају људи 1
људи око 2
око њега, 3
њега, због 1
чега често 1
често упада 2
у комичне 1
комичне сукобе 1
сукобе са 5
са пријатељима, 4
пријатељима, породицом, 1
породицом, колегама, 1
колегама, па 1
и случајним 1
случајним пролазницима. 1
пролазницима. Вељко 1
Вељко Чубриловић 1
Чубриловић је 1
дана одбијао 1
да ода 3
ода имена 1
имена сељака, 1
сељака, који 4
помагали у 2
у скривању 1
скривању и 1
и преносу 1
преносу оружју. 1
оружју. ВЕМП 1
ВЕМП тестирање 1
тестирање може 1
може обезбедити 1
обезбедити релативно 1
релативно неинвазиван 1
неинвазиван метод 1
метод за 2
процену функције 1
функције отолита 1
отолита и 1
и функционални 2
функционални интегритет 1
интегритет нижег 1
нижег вестибуларног 1
вестибуларног нерва. 1
нерва. Вена 1
Вена порта 1
порта настаје 1
из три 16
три главне 4
главне венска 1
венска крвна 1
крвна суда 2
суда - 1
- слезинске, 1
слезинске, доње 1
горње мезентријске 1
мезентријске вене 1
вене - 1
начин прикупља 1
прикупља крв 1
крв из 1
из слезине, 1
слезине, желуца, 1
желуца, танког 1
танког и 1
и дебелог 2
дебелог црева, 3
црева, жучне 1
жучне кесице 1
кесице и 1
и гуштераче 1
гуштераче и 1
доводи је 1
у јетру. 1
јетру. Венац 1
Венац војводе 1
војводе Живојина 2
Живојина Мишића 3
Мишића налази 1
се источне 1
источне стране 8
стране старог 1
старог језгра 1
језгра Сомбора. 1
Сомбора. Венац 1
Венац Лужничких 1
Лужничких планина 1
планина представља 2
представља природни 2
природни наставак 1
наставак антиклинале 1
антиклинале Суве 2
Суве планине 4
планине па 1
па је, 4
према томе, 8
томе, образован 1
образован у 2
току истих 1
истих орогенетских 1
орогенетских циклуса. 1
циклуса. Венац 1
Венац Шушан 1
Шушан лежи 1
лежи на 30
на северозападу 9
северозападу Централног 1
Централног планинског 1
планинског венца, 1
венца, почев 1
од североисточног 1
североисточног шпица 1
шпица острва, 1
острва, и 2
и расте 7
расте док 2
протеже југозападно 1
југозападно према 1
округу Нантоу. 1
Нантоу. Венгер 1
Венгер је 1
донео нову 2
нову тактику, 1
тактику, нови 1
нови режим 2
режим тренинга 1
тренинга и 1
неколико страних 3
страних играча 1
играча са 1
великим талентом 1
талентом у 1
у енглески 2
енглески клуб. 1
клуб. Венди 1
Венди врисне 1
врисне и 1
и окрене 2
окрене се. 1
се. Вене 1
Вене које 1
које доводе 4
доводе крв 1
крв до 5
до шкрга 1
шкрга пре 1
што уђу 1
у шкржна 1
шкржна срца 1
срца пролази 1
кроз реналне 1
реналне кесе 1
кесе и 1
ту крв 1
крв ослобађа 1
ослобађа крајњи 1
крајњи производ 2
производ метаболизма. 1
метаболизма. Венера 1
Венера и 1
и свирач 1
свирач лауте, 1
лауте, око 1
око 1565–70. 1
1565–70. Венет 1
Венет објашњава 1
објашњава да 24
ће паковање 1
паковање другоразредних 1
другоразредних зајмова 1
зајмова у 1
у колатерализоване 1
колатерализоване дужничке 1
дужничке обавезе 1
обавезе (ЦДО) 1
(ЦДО) са 1
са рејтингом 2
рејтингом ААА 1
ААА гарантовати 1
гарантовати њихов 1
њихов коначни 1
коначни колапс. 1
колапс. Венеција 1
Венеција је 3
је опседнута 3
опседнута са 1
са копна 3
копна и 2
и мора 10
мора (Ђенова, 1
(Ђенова, Угари, 1
Угари, Верона, 1
Верона, Аустријско 1
Аустријско војводство). 1
војводство). Венеција 1
на Марка 1
Марка Пола, 1
Пола, дала 1
дала његово 1
његово име 15
име свом 1
свом међународном 1
међународном аеродрому, 1
аеродрому, а 1
два сателита 1
сателита које 1
британска компанија 1
компанија БСБ 1
БСБ лансирала 1
лансирала 1989 1
1989 и 1
и 1990 1
1990 носе 1
носе име 6
име славног 1
славног путника. 1
путника. Венизелос 1
Венизелос се 1
у политику 3
политику 1928. 1
1928. Венмо 1
Венмо такође 1
такође препоручује 1
препоручује кориштење 1
кориштење емотикона 1
емотикона у 1
у опису. 1
опису. Венови 1
Венови дијаграми 1
дијаграми су 1
посебно згодни 1
згодни за 1
за представљање 6
представљање догађаја, 1
догађаја, јер 1
се вероватноћа 1
вероватноћа догађаја 1
догађаја може 2
може посматрати 6
посматрати као 8
као однос 2
однос површине 1
површине која 3
на дијаграму 1
дијаграму представља 1
представља догађај 1
догађај и 3
и површине 1
површине простора 2
простора елементарних 1
елементарних исхода. 1
исхода. Венска 1
Венска тромбозе 1
тромбозе изазвана 1
изазвана је 2
је угрушком 1
угрушком (тромбом) 1
(тромбом) у 1
у површинским 1
површинским или 1
или дубоким 1
дубоким венама. 1
венама. Вентер 1
Вентер планира 1
да патентира 1
патентира своје 1
своје експерименталне 1
експерименталне ћелије, 1
ћелије, наводећи 1
наводећи да 12
су оне 31
оне „прилично 1
„прилично јасно 1
јасно људски 1
људски изуми“. 1
изуми“. Вентилација 1
Вентилација ваздух 1
ваздух и 6
и кисеоник 1
кисеоник допрмају 1
допрмају се 1
у скафандер 1
скафандер преко 1
преко улазних 1
улазних црева 1
црева која 1
која повезују 1
повезују одело 1
одело са 1
са специјалним 4
специјалним системом 1
системом у 2
у кабини 4
кабини летилице. 1
летилице. Вентил 1
Вентил служи 1
за пуштање 2
пуштање и 1
регулисање протока 1
протока гаса 1
гаса кроз 1
кроз цевчицу 1
цевчицу ка 1
ка горионику. 1
горионику. Вентрална 1
Вентрална (трбушна 1
(трбушна страна) 1
страна) је 1
је крем-бела 1
крем-бела са 1
са тамним 2
тамним пределима. 1
пределима. Вентрално 1
Вентрално су 1
обично беле 1
беле или 1
или бледе 1
бледе са 1
са изразитим 1
изразитим тамним 1
тамним шарама 1
шарама по 1
по којима 12
могу препознати 4
препознати појединачне 1
појединачне јединке. 1
јединке. Вентури 1
Вентури и 1
и Вентури 1
Вентури сугерирају 1
сугерирају да 2
је антиоксидансно 1
антиоксидансно дејство 1
дејство аскорбинске 1
аскорбинске киселине 1
киселине првобитно 1
првобитно развијено 1
развијено у 1
у биљном 2
биљном царству 1
царству кад 1
су пре 20
пре око 21
око 500 16
милиона година 6
година биљке 1
биљке почеле 1
се адаптирају 1
адаптирају на 1
на свежу 1
свежу воду 1
воду ушћа 1
ушћа река 1
река која 5
је дефицитарна 1
дефицитарна у 1
у антиоксидансним 1
антиоксидансним минералима. 1
минералима. Венула 1
Венула су 1
свега пасивни 1
пасивни крвни 1
крвни судови, 1
судови, који 1
за дренирање 1
дренирање крви 1
крви из 4
из мрежњаче. 1
мрежњаче. Венцловић 1
Венцловић је 1
за собом 11
собом оставио 1
оставио 20 1
20 хиљада 3
хиљада страница 1
страница рукописа 1
рукописа од 2
је 7 9
7 хиљада 2
хиљада на 3
на српскословенском, 1
српскословенском, а 1
а 9 4
9 хиљада 1
на народном 8
народном српском 1
српском „простом 1
„простом језику“. 1
језику“. Венчали 1
Венчали су 9
се 1501. 1
1501. Венчали 1
се 1935. 1
1935. Венчали 1
се, али 2
је Дејнина 1
Дејнина неспособност 1
неспособност да 1
да затрудни 1
затрудни оптеретила 1
оптеретила њихову 1
њихову везу. 2
везу. Венчали 1
и одлучили 5
да остану 8
остану у 5
у Средњој 6
Средњој земљи. 2
земљи. Венчали 1
се када 17
он имао 2
имао 41, 1
41, а 1
она 25 1
година, 9. 1
августа 1973. 1
1973. Венчали 1
Бечу 12. 1
децембра исте 4
године. Венчали 1
у јулу 44
јулу 1864. 1
1864. Венчали 1
јуну 2004. 1
2004. Венчали 1
Паризу у 3
у руској 5
руској православној 1
православној цркви 5
и изродили 1
изродили троје 1
деце. Венчани 1
Венчани прстен 1
прстен се 1
на домали 1
домали прст 1
руке. Венчање 1
Венчање Карла 1
Карла и 2
Елизабете је 1
је одржано 41
одржано 21. 3
21. маја 7
маја 1363. 1
1363. Веома 1
Веома богата 1
богата декорација 1
декорација и 1
и употреба 6
употреба луксузних 1
луксузних материјала 1
материјала сведоче 1
о великој 2
великој пажњи 1
пажњи посвећеној 1
посвећеној обради 1
обради и 1
и уређењу 1
уређењу «Сале 1
«Сале ратика» 1
ратика» која 1
која спада 1
у најлепше 1
најлепше изведене 1
изведене сале 1
сале у 1
Београду свога 1
времена. Веома 1
Веома брза, 1
брза, увек 1
увек савршено 1
савршено физички 1
физички спремна, 1
спремна, Штефин 1
Штефин рад 1
рад ногу 1
ногу омогућавао 1
омогућавао јој 1
игра форхенд 1
форхенд источним 1
источним грипом 1
грипом када 1
када лопта 3
лопта пређе 1
пређе зенит 1
зенит амплитуде 1
амплитуде и 2
и крене 1
крене да 5
да пада. 1
пада. Веома 1
Веома брзо 1
брзо могу 1
униште противничке 1
противничке јединице, 1
јединице, нарочито 1
нарочито када 9
групи има 1
више Мрачних 1
Мрачних Темплара. 1
Темплара. Веома 1
Веома велике 1
велике капи 1
капи су 1
су облика 3
облика падобрана. 1
падобрана. Веома 1
Веома дуго 1
дуго трајало 1
трајало је 12
је смењивање 1
смењивање јединица 1
јединица у 13
и долазак 1
долазак свежих 1
свежих снага 1
и оружја. 2
оружја. Веома 1
Веома занимљива 1
занимљива серија 1
серија говори 1
о догодовштинама 1
догодовштинама у 1
у свакодневном 11
свакодневном животу 3
животу две 1
две породице. 1
породице. Веома 1
Веома заступљени 1
заступљени код 1
код нас, 1
нас, готово 1
готово нема 2
нема краја 1
краја без 1
без е. 1
е. Веома 1
своју породицу, 2
породицу, на 1
на шта 26
шта указује 2
указује и 4
и чињеница 12
да још 9
увек живи 1
у породичној 11
породичној кући. 1
кући. Веома 1
висок двоножни 1
двоножни биљојед 1
биљојед са 1
са рукама 2
рукама на 2
су дуге 6
дуге канџе. 1
канџе. Веома 1
је интелигентна, 1
интелигентна, образована 1
образована и 3
и пожртвована. 1
пожртвована. Веома 1
је интиутивно 1
интиутивно прецизирати 1
прецизирати како 1
се апстрактне 1
апстрактне структуре 1
структуре података 3
података понашају 1
понашају при 1
при секвенцијалним 1
секвенцијалним подешавањима 1
подешавањима у 1
којима нема 3
нема преплитања. 1
преплитања. Веома 1
је искусна 1
искусна у 1
у продукцији, 1
продукцији, и 1
и пружању 1
пружању услуга 1
међународне копродукције 1
копродукције филмова 1
филмова као 1
за телевизију. 1
телевизију. Веома 1
могуће да 17
су словенски 3
словенски сељаци 1
сељаци прво 1
прво долазили 1
долазили у 9
са богумилским 1
богумилским веровањима 1
веровањима него 1
са правоверјем, 1
правоверјем, римске 1
римске и 3
и цариградске 1
цариградске цркве, 1
цркве, које 2
су прво 13
прво прихватали 1
прихватали виши 1
виши слојеви. 1
слојеви. Веома 1
је одговорна 5
одговорна због 1
чега одлично 1
одлично извршава 1
извршава улогу 1
улогу менаџера 1
менаџера бенда, 1
бенда, иако 1
крају серије 4
серије научила 1
да ризикује 1
ризикује због 1
због рока. 1
рока. Веома 1
је отпорна 2
на ниске 3
ниске температуре, 4
температуре, а 1
а животни 1
животни век 15
век појединачне 1
појединачне биљке 1
биљке је 2
до сто 3
сто година. 1
година. Веома 1
је паметан 3
паметан и 4
помаже свом 1
свом власнику 1
власнику Сунђер 1
Сунђер Бобу. 1
Бобу. Веома 1
је погодан 3
за окућнице 1
окућнице у 1
у пределима 2
пределима блиским 1
блиским природи 1
природи и 7
и градским 4
градским вртовима. 1
вртовима. Веома 1
познат присталица 1
присталица научног 1
научног образовања 2
и федералног 1
федералног финансирања 1
финансирања за 2
за неиндиректно 1
неиндиректно истраживање. 1
истраживање. Веома 1
популарно мјесто 1
мјесто за 2
за бег 2
бег из 2
из урбане 1
урбане градске 1
градске средине 1
у природу 1
природу и 4
и чист 1
чист ваздух. 1
ваздух. Веома 1
је привлачна 2
привлачна и 2
и елегантна 1
елегантна жена. 1
жена. Веома 1
је прозирно, 1
прозирно, тврдо 1
тврдо и 3
и чисто, 1
чисто, али 1
али светлост 1
светлост ломи 1
ломи нешто 1
нешто слабије 1
слабије него 2
него флинт. 1
флинт. Веома 1
је распрострањена. 1
распрострањена. Веома 1
снажно наглашена 1
наглашена вертикалност. 1
вертикалност. Веома 1
талентован графити 1
графити цртач 1
цртач и 2
и признаје 1
признаје да 6
је "цртао 1
"цртао тетоваже 1
тетоваже и 1
као шанкер. 1
шанкер. Веома 1
је чврст, 1
чврст, сув 1
сув и 1
и пун. 1
пун. Веома 1
је чудноват. 1
чудноват. Веома 1
Веома коришћене 1
коришћене везе 1
везе на 3
унутрашњим пловним 1
пловним путевима, 1
путевима, одвија 1
се преко 23
преко река 2
река Сузхоу 1
Сузхоу и 1
и Вусонг, 1
Вусонг, и 1
и широка 4
широка мрежа 1
мрежа канала 2
канала одржава 1
са Сузхоуом, 1
Сузхоуом, Вукием 1
Вукием и 1
и Иангзхоуом 1
Иангзхоуом у 1
у провинцији 10
провинцији Јиангсу 1
Јиангсу и 1
са Хангзхоуом 1
Хангзхоуом у 1
провинцији Зхејианг. 1
Зхејианг. Веома 1
Веома мало 2
мало се 5
зна о 14
његовом раном 2
раном животу. 2
животу. Веома 1
Веома одан 1
одан породици 1
којој живи, 1
живи, тражи 1
тражи друштво, 1
друштво, не 1
воли усамљеност, 1
усамљеност, у 1
у свађи 1
свађи је 1
који раздваја 4
раздваја било 1
пси или 1
или људи. 1
људи. Веома 1
Веома погодан 1
за стан. 1
стан. Веома 1
Веома продуктиван 1
продуктиван начин 1
начин творења 1
творења речи 1
речи гарантовао 1
гарантовао је 1
у почетном 2
почетном стадијуму 1
стадијуму развоја 1
развоја језика 1
језика изнијансиране 1
изнијансиране могућности 1
могућности изражавања, 1
изражавања, што 1
раним стадијумима 1
стадијумима учења 1
учења мотивисало 1
мотивисало ученике 1
ученике да 3
да напредују 10
напредују у 2
у учењу. 2
учењу. Веома 1
Веома рано 1
рано је 4
је учена 1
учена плесовима, 1
плесовима, музици 1
музици и 5
и певању, 1
певању, стрељаштву, 1
стрељаштву, лову, 1
лову, јахању, 1
јахању, али 1
и лепим 1
лепим манирима, 1
манирима, за 1
била задужена 5
задужена француска 1
француска гувернанта. 1
гувернанта. Веома 1
Веома религиозан 1
религиозан и 1
и предан 4
предан породичним 1
породичним вредностима. 1
вредностима. Веома 1
Веома ретко, 1
ретко, беба 1
беба одмах 1
рођењу има 1
има изникле 1
изникле зубе, 1
зубе, који 1
се означавају 7
означавају као 5
као пренатални. 1
пренатални. Веома 1
Веома ретко 1
ретко се 6
направи погрешну 1
погрешну процену 1
процену и 1
и падне 2
падне на 6
земљу. Веома 1
Веома својеглав 1
својеглав вампир 1
вампир па 1
га зато 1
зато његов 1
брат држи 1
сандуку. Веома 1
Веома се 2
се разликује 28
осталих врста 3
врста детлића. 1
детлића. Веома 1
се цене 1
цене у 2
у колекционарству. 1
колекционарству. "Веома 1
"Веома смо 1
смо изненађени 1
изненађени овим. 1
овим. Веома 1
Веома су 4
добро прилагођени 2
прилагођени животу 1
у крошњама 1
крошњама високог 1
високог дрвећа. 1
дрвећа. Веома 1
су одани 1
одани и 1
и пријатељски 2
пријатељски расположени 1
расположени према 2
према власнику. 1
власнику. Веома 1
су снажне 1
снажне речи 1
речи којима 1
којима она 1
она наговара 1
наговара мужа 1
мужа да 2
убије Данкана. 1
Данкана. Веома 1
су спретне 1
спретне и 1
и праве 6
праве су 1
су акробате. 1
акробате. Веома 1
Веома тешка 1
тешка (комплетна) 1
(комплетна) руптура 1
руптура тестиса 1
тестиса уз 1
уз деструкцију 1
деструкцију органа 1
органа зове 1
се конквасација. 1
конквасација. Веома 1
Веома тешке 1
тешке године 1
за Петрарку 1
Петрарку биле 1
су четрдесете 1
четрдесете године 1
године када 17
су преминули 1
преминули неки 1
неки за 1
њега веома 1
веома важни 2
важни људи, 1
људи, међу 1
њима и 24
и Лаура 1
Лаура (1348). 1
(1348). Веома 1
Веома често 2
често оба 1
оба типа 2
типа морфолошких 1
морфолошких оштећења 1
оштећења се 1
се уочавају 7
уочавају у 1
истом плућном 1
плућном крилу, 1
крилу, с 1
да преовладава 1
преовладава један 1
један или 18
или други 7
други тип. 1
тип. Веома 1
се оглашавање 1
оглашавање ове 1
сове описује 1
описује коришћењем 2
коришћењем речи, 1
речи, односно 1
односно граматички 1
граматички коректне 1
коректне фразе 1
фразе која 1
јако слична 1
слична вокализацији 1
вокализацији ове 1
ове птице: 1
птице: Ко 1
Ко кува 1
кува за 1
за вас? 1
вас? Вера 1
Вера ионако 1
ионако укључује 1
укључује преузимање 1
преузимање те 1
те обавезе. 1
обавезе. Вера 1
Вера је 1
радила у 14
у Универзитетској 1
Универзитетској библиотеци 1
библиотеци у 2
Београду. Веран 1
Веран поукама 1
поукама своје 1
своје мајке, 7
мајке, зетски 1
зетски господар 1
господар је 1
пред Млечанима 1
Млечанима у 1
доба мира 2
мира иступао 1
иступао као 1
као заштитник 3
заштитник старих 1
старих права 1
права српских 1
српских цркава, 1
цркава, скромно 1
скромно их 1
их помажући, 1
помажући, колико 1
колико је 78
било у 42
његовој моћи. 1
моћи. Вербална 1
Вербална нота 1
нота је 2
је писани 1
писани документ 3
документ у 3
у "трећем" 1
"трећем" лицу 1
лицу којим 1
се формално 4
формално врши 1
врши комуникација 1
комуникација између 2
између министарства 1
министарства спољних 1
послова и 11
дипломатске мисије. 2
мисије. Вергеланд 1
Вергеланд је 1
покушао током 1
током дугог 4
низа година 1
се запосли 2
запосли као 2
као свештеник, 1
свештеник, али 1
га увек 1
увек одбијали 1
одбијали због 1
су сматрали 35
сматрали да 34
његов начин 1
живота "непредвидив 1
"непредвидив и 1
и неодговоран". 1
неодговоран". Верден 1
Верден је 1
оформљен као 1
као заједница 1
заједница општина, 1
општина, учешћем 1
учешћем неколико 1
неколико суседних 1
суседних општина. 1
општина. Вердон 1
Вердон је 1
глумила Рокси 1
Рокси Харт, 2
Харт, чикашку 1
чикашку девојку 1
девојку која 4
која сања 1
сања да 3
постане велика 2
велика звезда. 1
звезда. Верена 1
Верена је 1
и срећно 1
срећно заљубљена 1
свог дечка 1
дечка Мануела 1
Мануела Веласка, 1
Веласка, са 1
са ким 4
ким планира 1
планира и 1
и венчање 1
венчање у 2
у новембру. 1
новембру. Верен 1
Верен је 1
има једног 1
сина. Верзија 1
Верзија 2.40, 1
2.40, објављена 1
објављена марта 1
марта 2009. 3
2009. Верзија 1
Верзија -300 1
-300 је 1
је најпроизведенија 1
најпроизведенија верзија 1
верзија са 2
са 218 1
218 испоручених 1
испоручених авиона. 1
авиона. Верзија 1
Верзија 3.1 1
3.1 је 1
само коришћена 1
коришћена за 7
за развој. 3
развој. Верзија 1
Верзија 3.4.5 1
3.4.5 објављена 1
објављена 19. 1
19. јануара 5
јануара 2010. 4
2010. Верзија 2
Верзија 3.5.6 1
3.5.6 објављен 1
објављен 8. 1
октобра 2010. 2
Верзија 7.2 1
7.2 додаје 1
додаје нову 1
нову тамницу 1
тамницу повезану 1
повезану са 2
са Sargeras-ом 1
Sargeras-ом названу 1
названу Cathedral 1
Cathedral of 1
of Eternal 1
Eternal Night. 1
Night. Верзија 1
Верзија 777-200ER 1
777-200ER је 1
је испоручена 2
испоручена у 1
највише примерка(421). 1
примерка(421). Верзија 1
Верзија за 1
за PS2 1
PS2 има 1
има успех 1
успех 84,78% 1
84,78% на 1
основу 44 1
44 ревизије 1
ревизије и 1
и оцену 1
оцену 85 1
85 од 1
100 на 4
основу 31 1
31 критике. 1
критике. Верзија 1
Верзија је 1
ове године 5
је послужила 3
послужила за 2
за сва 10
сва друга 4
друга штампања. 1
штампања. Верзија 1
Верзија М70А 1
М70А је 2
је израђена 6
израђена и 1
за цивилно 2
цивилно тржиште. 1
тржиште. Верзија 1
Верзија Мк 1
Мк I 1
имала ограничену 1
ограничену борбену 1
борбену примену, 1
примену, а 1
скоро половину 1
половину прозведених 1
прозведених примерака 1
примерака је 3
је чинила 6
чинила верзија 1
верзија Мк 1
Мк II. 1
II. Верзије 1
Верзије 7 1
7 и 1
и ниже 6
ниже верзије 1
верзије Интернет 1
Интернет експлорера 1
експлорера препознаје 1
препознаје својства 1
својства која 1
која претходе 1
претходе не-алфанумеричким 1
не-алфанумеричким карактерима 1
карактерима осим 1
осим underscore 1
underscore или 1
или hyphen 1
hyphen (после 1
(после одбацивања 1
одбацивања префикса). 1
префикса). Верзију 1
Верзију на 1
на француском 13
француском језику 7
језику је 6
објавио Les 1
Les Editions 2
Editions de 1
de l'Homme 2
l'Homme две 1
две хиљаде 6
хиљаде четврте 1
четврте године 2
године као 6
део серије 2
серије „Tout 1
„Tout un 1
un plat!” 1
plat!” Верзион 1
Верзион је 1
је ограничио 1
ограничио свој 1
свој приступ 2
приступ хијерархијама 1
хијерархијама велике 1
велике осмице. 1
осмице. Вериан 1
Вериан објављује 1
објављује прву 1
прву верзију 2
верзију програма 1
програма 31. 1
2008. Верижњача 1
Верижњача се 1
углавном носила 1
носила у 1
у функцији 17
функцији оклопне 1
оклопне кошуље. 1
кошуље. Верили 1
Верили су 1
мају 2013. 2
2013. Верица 1
Верица је 1
је узела 6
узела превише 1
превише седатива 1
седатива и 1
и оставила 1
је опроштајно 1
опроштајно писмо 2
писмо у 5
коме никога 1
никога није 2
није кривила 1
кривила за 1
је урадила. 2
урадила. Вермер 1
Вермер није 1
није много 10
много стварао 1
стварао ни 1
време највеће 1
највеће славе 1
славе али 1
добро продавао 1
продавао слике. 1
слике. Вернадски 1
Вернадски подсећа 1
подсећа да 1
у осетинском 1
осетинском језику 1
језику постоји 3
постоји једна 3
једна клетва, 1
клетва, која 1
која одговара 9
одговара овој 1
овој причи: 1
причи: „издао 1
„издао те 1
те глас“! 1
глас“! Вернам 1
Вернам је 1
касније радио 2
радио за 12
за „Поштанску 1
„Поштанску телеграфску 1
телеграфску компанију” 1
компанију” (Postal 1
(Postal Telegraph 1
Telegraph Company), 1
Company), након 1
је „Вестерн 1
„Вестерн Унион” 1
Унион” (Western 1
(Western Union) 1
Union) преузео 1
преузео ту 1
ту компанију 1
компанију 1943. 1
1943. Вернамо 1
Вернамо је 1
и седиште 16
седиште истоимене 7
истоимене општине. 6
општине. Вернер 1
Вернер је 1
позван у 8
немачку сениорску 1
сениорску екипу 1
екипу 2017. 1
2017. Верни 1
Верни народ 1
народ има 2
веома изоштрен 1
изоштрен њух 1
њух да 1
да осети 3
осети будућег 1
будућег светитеља. 1
светитеља. Верни 1
Верни пратилац 1
пратилац му 1
је малена 1
малена птица 1
птица Вудсток. 1
Вудсток. Верни 1
Верни слуга 1
слуга Александра 1
Александра III 1
и убеђени 1
убеђени монархиста, 1
монархиста, Вите 1
Вите очигледно 1
очигледно није 1
није најпогоднији 1
најпогоднији за 2
председника једног 1
једног уставотворног 1
уставотворног кабинета. 1
кабинета. Верници 1
Верници који 1
су присуствовали 6
присуствовали овим 1
овим састанцима 1
састанцима су, 1
су, између 6
осталог, могли 1
могли чути 1
чути да 2
епископ Иринеј, 1
Иринеј, иако 1
иако добар 1
добар човек, 2
човек, хришћанин 1
хришћанин ограниченог 1
ограниченог разумевања, 1
разумевања, који 1
не напредује 1
напредује од 1
вере као 1
као знању 1
знању (гноси). 1
(гноси). Верници 1
Верници ове 1
ове цркве 10
цркве су 7
углавном Мађари 1
Мађари из 1
из Војводине. 2
Војводине. Вернон 1
Вернон је 1
је потписан 9
потписан и 1
писаца песме. 1
песме. Верност 1
Верност и 1
и част 3
част су 1
су једина 1
једина мерила 1
мерила овде. 1
овде. Вероао 1
Вероао је 1
ће гувернер 1
гувернер Алабаме, 1
Алабаме, Џорџ 1
Џорџ Волас, 1
Волас, ускоро 1
ускоро постати 2
постати председник 1
ће за 8
за кратко 13
време изаћи 1
из затвора. 11
затвора. Веровала 1
Веровала је 2
то збуњујуће 1
збуњујуће и 1
и неоргфанизовано 1
неоргфанизовано и 1
и почела 14
гради нови 1
нови извршни 1
извршни тим. 1
тим. Веровала 1
је анонимност 2
анонимност с 1
којом се 45
се суочила 2
суочила у 1
у Америци 14
Америци помогла 1
добије улоге 1
улоге заслужено, 1
заслужено, а 1
не због 8
свог јавног 1
јавног имиџа. 1
имиџа. Веровали 1
Веровали су 3
да разумеју 5
разумеју људске 1
људске разговоре 1
разговоре и 2
и захтевала 4
захтевала су 1
добијала поштовање. 1
поштовање. Веровали 1
били окружени 1
окружени разним 1
разним духовима, 1
духовима, које 1
су називали 4
називали Маниток. 1
Маниток. Веровали 1
могуће реформе, 1
реформе, које 2
које воде 10
воде до 5
до фундаменталне 2
фундаменталне промене 2
друштву. Веровало 1
Веровало је 1
је Перо 2
Перо де 1
де Преса 1
Преса Канарио 1
Канарио створен 1
створен током 1
током 18. 6
века ради 1
ради очувања 3
очувања имовине 1
имовине и 4
и стада, 1
стада, као 1
за чување 11
чување и 3
и држање 3
држање стоке. 1
стоке. Веровало 1
Веровало се 4
град један 1
свету тога 1
тога доба. 5
доба. Веровало 1
се византија 1
византија ослободила 1
ослободила тог 1
тог финансијског 1
финансијског терета, 1
терета, али 1
али најгоре 1
најгоре је 2
тек следило. 1
следило. Веровало 1
су Хапијев 1
Хапијев извор 1
извор била 1
била два 5
два вртлога 1
вртлога у 2
пећинама на 1
острву Елепхантине. 1
Елепхантине. Веровало 1
ове организације 6
организације с 1
с временом 6
временом формирати 1
формирати у 2
у јединствену 8
јединствену партију, 1
партију, која 1
ће елиминисати 1
елиминисати секташтво 1
секташтво и 1
бити заснована 2
на широким 1
широким (али 1
(али јасно 1
јасно дефинисаним) 1
дефинисаним) класним 1
класним интересима. 1
интересима. Веровања 1
Веровања / 1
/ Идејне 1
Идејне димензије 1
димензије културе 1
културе (светски 1
(светски поглед) 1
поглед) је 1
још једна 30
једна структура 1
структура идеја, 1
идеја, понекад 1
понекад контрадикторна, 1
контрадикторна, које 1
које људи 1
људи имају 2
имају о 1
природи свемира, 1
свемира, свету 1
свету око 1
око њих, 2
њих, њихове 1
њихове улоге 2
улоге у 30
у њему, 5
њему, и 1
природе времена, 1
времена, ствари 1
ствари и 13
и понашања. 2
понашања. Веровао 1
Веровао је 4
неће ни 2
ни наићи 1
наићи на 4
на непријатељске 3
непријатељске снаге 5
пропустио да 1
пошаље напред 1
напред извиђаче. 1
извиђаче. Веровао 1
ће Атина 1
Атина постати 1
постати моћна 1
моћна експанзијом 1
експанзијом по 1
по Егеју. 1
Егеју. Веровао 1
му вечиту 1
вечиту славу 1
славу донети 1
донети дела 1
дела написана 1
написана на 4
на латинском, 1
латинском, али 2
али догодило 1
догодило се 4
се савим 1
савим супротно, 1
супротно, славу 1
славу су 1
му сачувале 1
сачувале песме 1
песме написане 2
написане на 2
народном језику. 2
језику. Веровао 1
у предност 1
предност неупитног 1
неупитног прихватања 1
прихватања традиционалног 1
традиционалног ауторитета, 1
ауторитета, у 1
у органско 1
органско друштво 1
друштво повезано 1
повезано „престолом 1
„престолом и 1
и олтаром“. 1
олтаром“. Вероватан 1
Вероватан разлог 1
разлог томе 2
релативно низак 2
низак морал 1
морал међу 1
међу морнарима 1
морнарима који 1
који већином 1
већином нису 3
нису рођене 1
рођене Османлије, 1
Османлије, због 1
чега султан 1
султан није 3
имао великог 2
великог поверења 1
поверења у 5
у њих. 3
њих. Вероватне 1
Вероватне рудне 1
рудне резерве 1
резерве су 4
су део 23
део назначених 1
назначених и, 1
неким околностима, 2
околностима, измерених 1
измерених минералних 1
минералних ресурса 1
ресурса који 2
могу минирати 1
минирати на 1
економски одржив 1
одржив начин. 1
начин. Вероватније 1
Вероватније је 1
је прави 11
прави разлог 5
разлог повратка 1
повратка Филипа 1
Филипа II 2
био политичке 1
политичке природе. 1
природе. Вероватно 1
Вероватно веће 1
веће и 8
и светлије 2
светлије од 1
ког данас 1
данас познатог 1
познатог супергиганта, 1
супергиганта, њихова 1
њихова структура 1
структура је 5
била сасвим 1
сасвим другачија 1
другачија са 1
са смањеном 1
смањеном конвекцијом 1
конвекцијом и 1
и мањим 2
мањим губитком 1
губитком масе. 1
масе. Вероватно 1
Вероватно да 3
би уверио 2
уверио Немце 1
Немце у 2
у озбиљност 1
озбиљност својих 1
својих намера, 3
намера, Михаиловић 1
Михаиловић је 9
се заробљени 1
заробљени партизани 1
партизани предају 1
предају Немцима 2
Немцима и 3
и квислинзима. 1
квислинзима. Вероватно 1
у ходницима 1
ходницима под 1
под земљом, 1
земљом, али 1
су природна 1
природна станишта 1
станишта ових 1
ових змија 1
змија су 1
увек ствар 1
ствар нагађања. 1
нагађања. Вероватно 1
прво калемљење 1
калемљење настало 1
настало спонтано 1
спонтано у 1
у природи, 4
природи, приљубљивањем 1
приљубљивањем грана 1
два суседна 6
суседна стабла 1
стабла сродних 1
сродних врста. 1
врста. Вероватно 1
Вероватно зато 2
зато Дејзи 1
Дејзи чита 1
чита много 1
много белетристике. 1
белетристике. Вероватно 1
зато наш 1
наш музеј 1
музеј и 3
у Африци 12
Африци статус 1
статус "најповлаштенијег 1
"најповлаштенијег пријатеља", 1
пријатеља", са 1
свим атрибутима 1
атрибутима привилегија 1
привилегија које 1
које уз 2
то иду. 1
иду. Вероватно 1
Вероватно због 5
због значајне 1
значајне ревидације, 1
ревидације, ово 1
ово извођење 1
извођење је 2
проглашено премијером. 1
премијером. Вероватно 1
због тога, 5
тога, дело 1
дело - 1
- песма 1
песма „Каталог 1
„Каталог жена” 1
жена” се 1
често приписивала 1
приписивала њему. 1
њему. Вероватно 1
тога, дизајн 1
дизајн нивоа 1
нивоа у 3
у Quake-у 1
Quake-у је 1
више погодан 1
за 2.5D 1
2.5D окружење 1
окружење Doom-а. 1
Doom-а. Вероватно 1
је Буковски 1
Буковски своја 1
своја дела 9
дела објављивао 2
објављивао претежно 1
претежно код 1
код малих 1
малих и 5
и независних 2
независних издавача. 1
издавача. Вероватно 1
светска рата 14
рата шећер 1
шећер био 1
био толико 6
толико скуп 1
скуп да 1
мало трошио 1
трошио и 1
и продавао 3
продавао у 4
у количинама 1
количинама 0,5 1
0,5 0,25 1
0,25 и 1
и 0,125 1
0,125 кг! 1
кг! Вероватно 1
Вероватно је 10
да бизнисмени 1
бизнисмени прихватају 1
прихватају такав 1
такав стил 1
стил живота 2
живота због 1
због новца; 1
новца; ако 1
је посао 5
посао добро 1
добро плаћен, 1
плаћен, могу 1
могу пуно 1
да зараде 3
зараде и 1
и шаљу 1
шаљу својој 1
својој породици. 3
породици. Вероватно 1
посаде Апола 1
Апола 13 1
13 током 1
лета иза 1
иза Месеца 1
Месеца били 1
били удаљенији 1
удаљенији од 2
од планете 1
планете Земље 3
Земље него 1
него астронаути 1
астронаути током 1
током осталих 1
осталих мисија 1
мисија пројекта 2
пројекта Аполо, 2
Аполо, тако 1
били најдаље 1
најдаље од 1
своје планете. 1
планете. Вероватно 1
је насилно 2
насилно потиснут, 1
потиснут, односно 1
односно присиљен 1
се замонаши. 3
замонаши. Вероватно 1
је подсећао 4
на модерне 1
модерне слонове. 1
слонове. Вероватно 1
страну Алтомановића 1
Алтомановића јер 1
јесен 1370. 1
1370. Вероватно 1
рођена седамдесетих 1
година 14. 2
14. века. 8
века. Вероватно 1
тада увидео 1
увидео опасност 2
Турака што 1
касније довести 1
до помирења 2
помирења између 2
између цркве 2
цркве Серске 1
Серске области 1
и Цариградске 1
Цариградске патријаршије 2
патријаршије ради 1
ради склапања 3
склапања савеза 2
савеза против 3
против Турака. 11
Турака. Вероватно 1
био разлог 3
разлог рушења, 1
рушења, мада 1
незадовољан народ 1
народ срушио 1
срушио нову 1
нову цркву, 1
цркву, с 1
је стара 4
стара црква 4
Св. Вероватно 1
од 1403. 1
1403. Вероватно 1
црква брвнара 6
брвнара изграђена 1
изграђена пошто 1
је стару 2
стару цркву 2
цркву порушио 1
порушио Јашар 1
Јашар - 1
- паша 1
паша Џинић. 1
Џинић. Вероватно 1
Вероватно ју 1
је Домицијан 1
Домицијан преселио 1
у Виндобону 1
Виндобону (данашњи 1
(данашњи Беч). 1
Беч). Вероватно 1
Вероватно најчешћа 1
најчешћа употреба 1
употреба термина 3
термина имам 1
имам јесте 1
јесте као 1
као наслов 1
наслов или 1
или титула 1
титула онога 1
онога који 4
или предводи 1
предводи муслиманску 1
муслиманску заједницу 1
заједницу ( 1
( Вероватно 1
Вероватно није 1
довољно пренумераната 1
пренумераната који 1
би претплатом 1
претплатом допринели 1
допринели покривању 1
покривању трошкова 1
трошкова штампања 1
штампања и 2
и дистрибуције. 1
дистрибуције. Вероватно 1
Вероватно објашњење 1
објашњење је 1
да назив 3
назив потиче 2
од имена 13
имена села 3
села Хадеруп 1
Хадеруп на 1
на јужној 19
јужној страни 11
страни залива 1
залива 500 1
500 метара 4
метара од 19
од Хадсунда 1
Хадсунда Југ. 1
Југ. Вероватно 1
Вероватно поједини 1
поједини ће 1
и летети 1
летети хиперсоничним 1
хиперсоничним брзинама. 1
брзинама. Вероватно 1
Вероватно сам 1
сам пригушила 1
пригушила своје 1
своје емоције 1
емоције и 5
почела сам 1
сам да 16
да паничим,и 1
паничим,и да 1
имам физичке 1
физичке реакције 2
реакције на 5
тај губитак 2
губитак "Тврдила 1
"Тврдила је 1
је трансцендентална 1
трансцендентална медитација 1
медитација готово 1
готово моментално 1
моментално утицала 1
се носи 17
носи с 1
с тиме. 1
тиме. Вероватно 1
Вероватно се 3
се Арапова 1
Арапова обратила 1
обратила својој 1
својој тетки 2
тетки ради 1
ради објашњења. 1
објашњења. Вероватно 1
вратио како 1
би посетио 1
посетио свог 1
свог болесног 1
болесног оца. 1
оца. Вероватно 1
поново повукла 1
повукла у 2
у манастир. 5
манастир. Вероватно 1
Вероватно су 2
постојале галије 1
галије са 1
са сва 2
сва три 26
три дизајна. 1
дизајна. Вероватно 1
овом региону 3
региону постојала 1
постојала насеља 1
насеља која 2
која датирају 1
датирају из 12
из 3000. 2
3000. Вероватноћа 1
Вероватноћа да 2
двојице камповао 1
камповао на 1
било ком 25
ком месту 1
месту потенцијалне 1
потенцијалне лавине 1
лавине је 2
изузетно мала. 1
мала. Вероватноћа 1
да јонизујуће 1
јонизујуће зрачење 1
зрачење изазове 1
изазове рак 1
рак зависи 1
од апсорбоване 1
апсорбоване дозе 1
дозе зрачења, 1
зрачења, и 1
функција тенденције 1
тенденције штете 1
штете тог 1
тог типа 3
типа зрачења 1
зрачења (еквивалентна 1
(еквивалентна доза) 1
доза) и 1
и осетљивости 1
осетљивости озраченог 1
озраченог организма 1
организма или 1
или ткива 1
ткива (ефективна 1
(ефективна доза). 1
доза). Вероватноћа 1
Вероватноћа јављања 1
јављања инфекције 1
инфекције повећава 1
у старијој 2
старијој доби 1
доби услед 1
услед ослабљеног 1
ослабљеног имунског 1
имунског система. 3
система. Вероватноћа 1
Вероватноћа је 1
се депресорни 1
депресорни ефекат 1
ефекат остварује 1
остварује посредством 2
посредством активног 1
активног метаболита, 1
метаболита, трихлороетанола. 1
трихлороетанола. Вероватноћа 1
Вероватноћа ова 1
два догађаја 2
догађаја није 1
није једнака. 1
једнака. Вероватноћа 1
Вероватноћа поновног 1
поновног јављања 2
јављања операнта 1
операнта ѕависиће 1
ѕависиће од 1
од поткрепљења 1
поткрепљења и 1
начин остати 1
остати као 1
као научена 1
научена радња 1
радња у 1
у понашању 4
понашању животиње 1
животиње у 2
истој или 1
или сличној 1
сличној ситуацији. 1
ситуацији. Веродостојност 1
Веродостојност Менделовог 1
Менделовог експеримента 1
експеримента лежи 1
у дуготрајном 1
дуготрајном континуираном 1
континуираном раду 1
раду с 1
с грашком. 1
грашком. Вероисповесно 1
Вероисповесно измешани 1
измешани били 1
су кантони 1
кантони Гларус, 1
Гларус, Аргау, 1
Аргау, Санкт 1
Санкт Гален 1
Гален и 1
и Граубинден. 1
Граубинден. Вероника 1
Вероника и 1
и Роман 1
Роман изгубили 1
су смисао 1
смисао живота 3
живота и 37
и жељу 2
жељу да 15
да икада 1
икада поново 1
поново воле. 1
воле. Верска 1
Верска служба 1
служба је 7
одржана у 9
кући господина 1
господина Лубинецког 1
Лубинецког и 1
потпуности на 1
на Украјинском 1
Украјинском језику. 1
језику. Верске 1
Верске школе 1
друштвене установе 2
установе су 3
биле затворене, 2
затворене, страни 1
страни мисионари 1
мисионари протерани, 1
протерани, а 1
а локалне 2
локалне верске 1
верске праксе 1
праксе забрањиване. 1
забрањиване. Верски 1
Верски карактер 1
карактер сумерско-вавилонске 1
сумерско-вавилонске књижевности 1
књижевности у 5
у знатној 6
знатној је 1
је мери 2
мери унапред 1
унапред одредио 1
одредио њен 1
њен традиционални 1
традиционални карактер. 1
карактер. Верски 1
Верски пацифизам 1
пацифизам је 1
претрпео измене 1
измене током 1
током година. 1
година. Верски 1
Верски састав 1
састав Војводине 1
Војводине по 2
по насељима 5
насељима 2011. 2
2011. Вертикална 1
Вертикална ерозија 1
ерозија делује 1
делује на 9
на местима 12
местима где 10
се речни 1
речни ток 2
ток усеца 1
усеца у 1
у отпорне 1
отпорне стене 1
стене и 3
тим местима 2
местима се 1
стварају клисуре. 1
клисуре. Вертикална 1
Вертикална плоча 1
плоча од 2
од пешчара 2
пешчара са 1
са савременом 4
савременом покривком. 1
покривком. Вертикална 1
Вертикална позиција 1
позиција ваздухоплова 1
ваздухоплова у 2
ствари је, 1
је, висина 1
висина на 1
се ваздухоплов 1
ваздухоплов налази 1
одређеном тренутку, 1
тренутку, а 2
а висина 4
висина лета 4
лета ваздухоплова 1
ваздухоплова вертикално 1
вертикално растојање 1
растојање ваздухоплова 1
ваздухоплова од 1
од равни 1
равни (нивоа), 1
(нивоа), која 1
је узета 4
узета као 1
као основ 3
основ за 9
за мерење 11
мерење висине. 1
висине. Вертикални 1
Вертикални аеротунели 1
аеротунели се 1
за испитивање 8
испитивање понашања 1
понашања модела 1
модела авиона 1
у ковиту. 1
ковиту. Вертикални 1
Вертикални и 1
и хоринзонтални 1
хоринзонтални репни 1
репни стабилизатори 3
стабилизатори као 1
и кормило 2
кормило правца 2
правца и 5
и кормила 3
кормила висине 1
висине су 2
су конструктивно 1
конструктивно изведена 1
изведена као 3
и крила: 1
крила: дрвена 1
дрвена носећа 1
носећа конструкција 2
конструкција пресвучена 3
платном. Вертикални 1
Вертикални новац 1
врста валуте 1
валуте на 1
је оријентација 3
оријентација штампања 1
штампања папирног 1
папирног новца 1
новца промењен 1
промењен из 1
из конвенционалне 1
конвенционалне хоризонталне 1
хоризонталне оријентације 1
оријентације у 1
у вертикалну 1
вертикалну оријентацију. 1
оријентацију. Вертикални 1
Вертикални угао 1
угао дејства 1
дејства топова 1
топова главне 2
главне артиљерије, 2
артиљерије, повећан 1
повећан је 2
на 43 1
43 степени, 1
степени, што 1
повећало домет 1
домет на 1
на 33.000 1
33.000 метара. 1
метара. Верује 1
Верује да 3
би Бјанка 1
Бјанка могла 1
му врати 4
врати веру 2
у љубав, 2
љубав, али 3
ни не 3
не слути 2
слути да 2
га млада 1
млада супруга 1
супруга преварити 1
преварити са 1
његовим нећаком. 1
нећаком. Верује 1
да Луталица 1
Луталица може 1
се уклопи 2
уклопи међу 2
међу људима 4
и гура 1
гура то 1
то до 3
до тачке 4
тачке да 1
да ствара 10
ствара велики 1
велики напор 1
напор унутар 1
унутар групе. 1
групе. Верује 1
да човек 7
човек мора 1
бити савршен. 1
савршен. Верујем 1
Верујем да 2
да 'догађаји' 1
'догађаји' у 1
у оди, 1
оди, који 1
временом развијају, 1
развијају, имају 1
више логике 1
логике но 1
се додељује, 1
додељује, као 1
се најбоље 6
најбоље виде 1
са Китсовом 1
Китсовом потрагом 1
потрагом за 3
за идејом 1
идејом о 2
о музици 3
музици као 2
као непредстављачкој 1
непредстављачкој уметности“. 1
уметности“. Верујем 1
може у 7
Војводини живети 1
живети са 1
са Мађарима, 1
Мађарима, али 1
са Албанцима 1
Албанцима – 1
– не! 1
не! Верује 1
Верује се 29
да Инканијамбин 1
Инканијамбин гнев 1
гнев изазива 1
изазива кишу. 1
кишу. Верује 1
велика зграда 1
зграда са 3
једном централном 1
централном просторијом 1
просторијом величине 1
величине 13 1
13 × 2
× 7 1
7 м 1
м била 1
била краљевска 1
краљевска спаваћа 1
спаваћа соба. 1
соба. Верује 1
је Едит 2
Едит имала 1
имала велики 5
велики утицај 28
свог супруга. 2
супруга. Верује 1
подизање куле 1
куле било 1
потребно 11.000 1
11.000 радних 1
радних дана. 1
дана. Верује 1
је Лујза 1
Лујза претрпела 1
претрпела побачај 1
побачај на 1
на пролеће 5
пролеће 1576. 1
1576. Верује 1
је најстарије 1
најстарије откривено 1
откривено легло 1
легло термита 1
термита из 1
из касне 4
касне креде 2
креде у 1
Западном Тексасу, 1
Тексасу, где 1
тако откривени 1
откривени најстарији 1
познати фекални 1
фекални пелети. 1
пелети. Верује 1
он себе 1
себе називао 1
називао „Неруда“ 1
„Неруда“ по 1
по чешком 1
чешком песнику 1
песнику „Јан 1
„Јан Неруда“. 1
Неруда“. Верује 1
је отварање 2
отварање гробља 1
гробља повезано 1
са насељавањем 2
насељавањем католичког 1
из Љубушког 1
Љубушког и 1
и Травничког 1
Травничког краја. 1
краја. Верује 1
првобитно постојао 1
постојао словенски 1
словенски изворник. 1
изворник. Верује 1
је село 16
село добило 2
добило назив 4
назив од 1
имена рода 1
рода Витановић 1
Витановић или 1
или мушког 2
мушког имена 1
имена Вита. 1
Вита. Верује 1
је Сотер 1
Сотер умро 1
умро 175. 1
175. године. 1
године. Верује 1
је Сулла 1
Сулла отворио 1
отворио библиотеку 1
библиотеку својим 1
својим пријатељима 5
пријатељима и 4
сам постао 3
постао књижевни 2
књижевни стручњак. 1
стручњак. Верује 1
сеоским областима 1
областима Египта 1
Египта преживео 1
преживео као 2
и наредних 3
наредних пар 1
пар векова. 1
векова. Верује 1
је Фолијов 1
Фолијов крвник 1
крвник заправо 1
заправо британски 1
британски држављанин. 1
држављанин. Верује 1
француски истраживач 1
истраживач Џен 1
Џен Николет 1
Николет био 1
први Европљанин 2
Европљанин који 2
стигао до 17
до језера 2
језера Мичиген, 1
Мичиген, вероватно 1
вероватно 1634. 1
1634. Верује 1
овај спорт 2
спорт потиче 1
од старог 6
старог ирског 1
ирског фудбала 1
фудбала по 2
имену каид, 1
каид, који 1
из Средњег 4
Средњег века, 2
века, мада 2
су модерна 1
модерна правила 1
правила донета 1
донета 1886. 1
1886. Верује 1
ова песме 1
песме потиче 1
од песме 2
песме по 1
имену "The 1
"The New 1
New Bath" 1
Bath" нађене 1
нађене у 3
у књигама 5
књигама плесова 1
плесова Џона 1
Џона Плејфорда 1
Плејфорда из 1
века. Верује 1
да породица 2
породица не 3
не подиже 1
подиже дете; 1
дете; цело 1
цело село 3
село га 1
га подиже. 1
подиже. Верује 1
прати овај 1
овај шаблон 1
шаблон јер 1
јер већина 4
већина буке 1
буке или 1
или џитера 1
џитера код 1
код електричних 1
електричних кола 1
кола је 3
је узроковано 1
узроковано термалном 1
термалном буком, 1
буком, која 1
која има 44
има Гаусову 1
Гаусову дистрибуцију. 1
дистрибуцију. Верује 1
се пругаста 1
пругаста риба 1
риба стрелац 1
стрелац први 1
пут размножава 1
размножава када 1
када нарасте 1
нарасте око 1
10 центиметара. 2
центиметара. Верује 1
се урбана 1
урбана цивилизација 1
цивилизација на 1
на овој 26
овој територији 4
територији појавила 1
појавила између 1
између 3000. 1
3000. Верује 1
су напустили 12
напустили Индију 1
Индију око 1
око 1000. 5
1000. Верује 1
су овде 9
овде неки 1
неки српски 1
српски ратници 2
ратници заспали 1
заспали омамљени 1
омамљени мирисом 1
мирисом отровне 1
отровне траве 1
траве и 3
тога пропустили 1
пропустили битку. 1
битку. Верује 1
ови цртежи 1
цртежи били 1
били нека 1
нека врста 20
врста компензације 1
компензације за 1
за дружење 2
дружење са 2
са вршњацима, 1
вршњацима, које 1
које јој 12
било ускраћено 1
ускраћено због 1
због болешљивости 1
болешљивости или 1
или других 11
других забрана. 1
забрана. Верује 1
први носиоци 1
носиоци R1a1 1
R1a1 хаплотипа 1
хаплотипа били 1
били људи 2
живели пре 2
15.000 година. 1
година. Верује 1
су Филипс 1
Филипс и 1
и Матасареану 1
Матасареану опљачкали 1
опљачкали најмање 1
најмање још 2
још две 17
две банке 1
банке на 1
на готово 6
готово идентичан 3
идентичан начин, 1
начин, а 2
а сумњиче 1
сумњиче се 1
за пљачку 1
пљачку оклопних 1
оклопних возила. 1
возила. Верује 1
Верује се, 1
се NO• 1
NO• у 1
том процесу 2
процесу везати 1
везати за 3
за протеине 3
протеине ендотелијума 1
ендотелијума (нпр., 1
(нпр., колаген) 1
колаген) који 1
садржи АGE, 1
АGE, и 1
начин њихово 1
њихово ширења 1
ширења у 2
у глатким 1
глатким мишићним 2
мишићним ћелијама 1
ћелијама постаје 1
постаје ограничено. 1
ограничено. Верује 1
да феромони 1
феромони индукују 1
индукују груписање 1
груписање и 1
и синхронизацију 1
синхронизацију индивидуа 1
индивидуа ради 1
ради парења. 1
парења. Верује 1
се како 15
је Стаљин 3
Стаљин при 1
при томе 19
томе вешто 1
вешто користио 1
користио управо 1
управо Зиновљевљеву 1
Зиновљевљеву позицију 1
у Коминтерни, 1
Коминтерни, оптужујући 1
оптужујући га 1
ње ствара 1
ствара " 1
" Верују 1
Верују наиме 1
наиме (и 1
(и Анти 1
Анти и 1
и Словени) 1
Словени) да 1
je један 1
од богова, 1
богова, творац 1
творац муње, 1
муње, једини 1
једини господар 1
господар света, 1
света, и 3
и жртвују 1
жртвују му 1
му говеда 1
говеда и 1
све остале 26
остале жртвене 1
жртвене животиње. 1
животиње. Верујући 1
Верујући Бруну, 1
Бруну, Котлер 1
Котлер говори 1
говори Шмулу 1
Шмулу да 1
имати „мали 1
„мали разговор” 1
разговор” после. 1
после. Верујући 1
Верујући да 4
је Леонора 1
Леонора мртва, 1
мртва, Алваро 1
Алваро се 1
се прикључио 10
прикључио шпанској 1
шпанској војсци 1
изградио војну 1
војну каријеру 2
каријеру под 1
под лажним 6
лажним именом. 1
именом. Верујући 1
да украде 7
украде лаптоп, 1
лаптоп, он 1
он води 1
води Ода 1
Ода до 1
до секретарске 1
секретарске канцеларије 1
и закључава 2
закључава врата, 1
врата, док 1
Сем срамоти 1
срамоти онога 1
је учинила. 2
учинила. Верујући 1
да Тигар 1
Тигар може 1
бити извучен 2
извучен и 1
и поправљен, 1
поправљен, Витман 1
Витман и 1
и чланови 8
чланови његове 2
његове посаде 2
посаде су 4
напустили тенк 1
тенк и 3
и пешице 1
пешице се 1
се упутили 2
упутили ка 2
ка изласку 1
изласку из 12
из града. 4
града. Верујући 1
ће технологија 1
технологија бити 1
бити злоупотребљена, 1
злоупотребљена, Пим 1
Пим се 1
се зариче 1
зариче да 1
је сачува 1
сачува од 1
од јавности 2
јавности докле 1
докле год 6
год је 10
је жив. 2
жив. Веру 1
Веру Радивојевић 1
Радивојевић су 1
су четници 6
четници извукли 1
извукли из 2
из школе 5
школе као 4
као партијског 1
партијског радника 1
и стрељали 1
стрељали је 1
у Црвеној 5
Црвеној Гори 1
Гори исте 1
исте ноћи. 1
ноћи. Верфоковани 1
Верфоковани налог 1
налог поседује 1
поседује квачицу 1
квачицу поред 1
поред свог 3
свог домена 1
домена у 1
у резултатима 2
резултатима претраге. 1
претраге. Весековце 1
Весековце је 1
је планинског 2
планинског брдовито 1
брдовито село, 1
село, разбијеног 1
типа, са 5
са листопадном 1
листопадном шумом, 1
шумом, ливадама 1
ливадама и 2
и пашњацима, 2
пашњацима, погодује 1
погодује сточарству. 1
сточарству. Весела 1
Весела браћа 1
браћа је 1
је уљана 1
уљана слика 1
слика димензије 1
димензије 82 1
82 × 1
× 122 1
122 центиметара. 1
центиметара. Веселе 1
Веселе је 1
је нарави 1
нарави и 1
и бескрајно 2
бескрајно одан 1
одан свом 1
свом власнику, 1
власнику, спреман 1
се одушевљено 1
одушевљено одазове 1
одазове сваком 1
сваком његовом 1
његовом позиву 1
позиву и 2
потпуности посвети. 1
посвети. Веселе 1
Веселе седамдесете 1
седамдесете су 1
биле смештене 5
смештене у 9
у 1977. 1
1977. Веселин 1
Веселин Марковић 1
Марковић за 2
за књигу 7
књигу „Ми 1
„Ми различити“ 1
различити“ Весеље 1
Весеље код 1
код преље 1
преље је 1
је годишњи 2
годишњи забавник 1
забавник за 1
за шалу 1
шалу и 3
и смеј, 1
смеј, нуз 1
нуз вино 1
вино и 4
и теј, 1
теј, нуз 1
нуз посо 1
посо и 1
и рад, 1
рад, да 1
да растера 2
растера јад, 1
јад, а 1
а баш 1
баш може 1
и ко 4
ко да 6
учи што. 1
што. Весино 1
Весино је 1
провео играјући 1
играјући као 1
као позајмљени 1
позајмљени играч 1
играч за 2
за екипу 8
екипу Емполија. 1
Емполија. Веслала 1
Веслала је 1
у пару 5
пару са 3
са Борутом 1
Борутом Јустином. 1
Јустином. Веслање 1
Веслање на 1
у 1908. 1
1908. Веслао 1
Веслао је 2
више дисциплина 2
дисциплина а 1
а највеће 6
највеће успехе 4
успехе постигао 2
са четверцем 1
четверцем без 1
без кормилара, 1
кормилара, и 1
и двојцем 1
двојцем без 1
без кормилара. 2
кормилара. Веслао 1
у двојцу 1
двојцу без 1
кормилара. Весли 1
Весли Морис 1
Морис из 1
из Бостон 1
Бостон глоуба, 1
глоуба, дао 1
је филму 3
филму четири 2
четири од 5
пет звезда, 1
звезда, написавши 1
написавши да 1
добро урађен, 1
урађен, свеж 1
свеж филм, 1
филм, али 1
ће оставити 3
оставити гледаоца 1
гледаоца „препуњеним 1
„препуњеним осећањима”. 1
осећањима”. Весли 1
Весли Снајпс 1
Снајпс глуми 1
глуми лик 1
лик суперхероја 1
суперхероја Блејда, 1
Блејда, полу-човека, 1
полу-човека, полу-вампира 1
полу-вампира и 1
и ловца 2
ловца на 3
на вампире 1
вампире који 1
постаје заштитник 1
заштитник људи 1
људи од 4
од вампира. 1
вампира. Веслоноси 1
Веслоноси су 2
веома еволуиране 1
еволуиране рибе 1
рибе с 1
током историје 7
историје прилагођавале 1
прилагођавале на 1
на адаптације 1
адаптације као 1
је храњење 1
храњење филтрирањем. 1
филтрирањем. Веслоноси 1
такође заштићени 1
заштићени и 1
и конвенцијом 1
конвенцијом CITES 1
CITES ( 1
). Весна 1
Весна је 1
је односила 1
односила победу 1
победу убијањем 1
убијањем Моране, 1
Моране, враћајући 1
враћајући је 1
у подземни 3
подземни свет 4
и ослобађајући 1
ослобађајући тиме 1
тиме земљу 1
земљу од 4
од зиме. 1
зиме. Весна: 1
Весна: Метро–саобраћајна 1
Метро–саобраћајна будућност 1
будућност Београда. 1
Београда. Весна 1
Весна Тодоровић, 1
Тодоровић, Продуховљени 1
Продуховљени хедонизам 1
хедонизам У: 1
У: Предговор 1
Предговор за 1
за изложбу 3
изложбу Миодрака 1
Миодрака Мишка 1
Мишка Петртовића 1
Петртовића у 1
у Галерији 4
Галерији Официрски 1
Официрски дом 1
дом у 4
Нишу 2018. 1
2018. Весна 1
Весна Шкаре-Ожболт 1
Шкаре-Ожболт је 1
је изјавила 18
да Санадер 1
Санадер поседује 1
поседује колекцију 1
колекцију сатова 1
сатова у 1
у вредности 11
вредности преко 1
преко 150.000 2
150.000 евра 1
евра које 1
није пријавио 3
пријавио у 1
у имовинској 1
имовинској картици. 1
картици. "Весник", 1
"Весник", Београд 1
1. март 3
март 1948. 1
1948. Веспазијан 1
Веспазијан је 2
је описиван 1
описиван као 3
као народски 1
народски човек, 1
човек, изразитог 1
изразитог смисла 1
смисла за 1
за хумор 1
хумор до 1
до цинизма. 1
цинизма. Веспазијан 1
током своје 13
своје владавине 7
владавине остао 1
остао близак 1
близак грађанима. 1
грађанима. Веспазијан 1
Веспазијан му 1
у Царство, 1
Царство, али 1
није вратио 3
на престо. 7
престо. Весталке 1
Весталке би 1
би пратио 2
пратио ликтор 1
ликтор када 1
би морала 2
присуствује јавној 1
јавној свечаности. 1
свечаности. Весталке 1
Весталке су 1
су уживале 1
уживале велики 1
велики углед, 2
углед, па 1
им припадале 1
припадале и 1
и одређене 4
одређене привилегије. 1
привилегије. Вестафрицан 1
Вестафрицан часопис 1
часопис за 7
за археологију. 1
археологију. Вестбрук 1
Вестбрук је 1
играо на 11
колеџу за 3
за УКЛА 1
УКЛА бруинсе 1
бруинсе и 1
за четвртог 1
четвртог пика 1
пика на 2
на драфту 4
драфту 2008. 1
2008. Вест 1
Вест да 1
је Чавић 1
Чавић пребачен 1
пребачен у 10
у болницу 11
болницу дошла 1
до партијске 1
партијске организације. 3
организације. Вестибуларни 1
Вестибуларни апарат 1
апарат је 1
прво чуло 1
чуло које 1
се развило 10
развило током 1
током еволуције 1
еволуције животиња 1
животиња и 11
људи са 17
са наменом 1
наменом да 1
да одржава 10
одржава равнотежу 1
равнотежу и 5
и положај 5
положај тела, 2
тела, правце 1
правце кретања 1
и омогући 2
омогући оријентацију 1
оријентацију у 1
у простору. 5
простору. Вести 1
Вести о 1
о паду 2
паду крсташке 1
крсташке државе, 1
државе, у 3
Европи су 3
су представљене 3
представљене са 2
са згражањем 1
згражањем према 1
према муслиманима. 1
муслиманима. Вести, 1
Вести, Поливка 1
Поливка је 1
од најчуднијих 2
најчуднијих судских 1
судских спорова 1
спорова у 1
историји Чешке 1
Чешке Републике. 1
Републике. Вести 1
Вести се 1
се пишу 4
пишу концизно 1
концизно и 1
и кратко 5
и преносе 2
преносе само 1
само најбитније 1
најбитније детаље. 1
детаље. Вестморланд 1
Вестморланд се 1
придружује Скофилдовој 1
Скофилдовој групи 1
групи за 2
за бекство 3
бекство након 1
му управа 1
управа затвора 1
затвора не 1
дозволи посету 1
посету болесној 1
болесној ћерци. 1
ћерци. Вест 1
Вест о 3
о новом 9
новом вођи 1
вођи Слободњака 1
Слободњака стиже 1
стиже и 5
до барона 1
барона Харконена 1
Харконена и 1
до цара, 1
цара, јер 1
јер производња 1
производња зачина 1
зачина пада 1
пада због 3
због њихових 3
њихових све 1
све разарајућих 1
разарајућих рација. 1
рација. Вест 1
о овом 17
овом снимку 1
снимку и 1
и хапшењу 1
хапшењу Петровића 1
Петровића обишла 1
обишла је 2
је свет. 1
свет. Вест 1
о смрти 6
смрти свога 4
брата Ибрахим 1
Ибрахим је 2
прихватио са 1
великим неповерењем. 1
неповерењем. Вест, 1
Вест, Пауел 1
Пауел и 1
његови преостали 1
преостали људи 1
људи беже 1
беже са 1
са сатом, 1
сатом, остављајући 1
остављајући Лару 1
Лару да 1
да порази 6
порази огромну 1
огромну статуу 1
статуу чувара 1
чувара са 1
шест руку. 1
руку. Вест 1
Вест Хем 1
Хем се 1
се 1958 1
1958 вратио 1
прву лигу, 1
лигу, победивши 1
победивши у 2
другој лиги. 2
лиги. Ветвлени 1
Ветвлени пражњења 1
пражњења коначно 1
коначно постају 1
постају хаирлике, 1
хаирлике, али 1
да проширују 1
проширују до 1
до молекуларног 1
молекуларног нивоа. 1
нивоа. Ветеринарске 1
Ветеринарске апотеке 1
апотеке могу 1
могу потпадати 1
потпадати под 1
категорију болничке 1
болничке или 1
или малопродајне 1
малопродајне апотеке. 1
апотеке. Ветерник 1
Ветерник представља 1
представља комбинацију 3
комбинацију урбане 1
урбане и 3
и руралне 1
руралне средине. 1
средине. Ветрењаче 1
Ветрењаче и 1
и млинови 1
млинови на 1
на коњски 1
коњски погон 1
погон су 1
су кориштени 2
кориштени у 1
у производњи, 1
производњи, као 1
као допуна 2
допуна људском 1
људском раду. 1
раду. Ветрове 1
Ветрове на 1
на Титану, 2
Титану, за 1
већине осталих 4
осталих тела 1
тела Сунчевог 1
Сунчевог система, 1
система, не 2
не покреће 1
покреће Сунчево 1
Сунчево зрачење 1
зрачење (које 1
(које је 4
је 100 7
100 пута 4
пута слабије 2
на Земљи) 1
Земљи) већ 1
већ плимне 1
плимне силе. 1
силе. Ветрови 1
Ветрови су 1
су претежно 6
претежно северни, 1
северни, уз 1
уз обалу 5
обалу дувају 1
дувају са 1
севера од 1
од новембра 8
новембра до 2
до марта, 1
марта, са 1
са истока 6
истока од 1
до августа, 2
а североисточни 1
североисточни од 1
од септембра 14
септембра до 10
до октобра. 2
октобра. Већ 1
Већ 17. 1
октобра год. 1
год. Већ 1
Већ 1888., 1
1888., био 1
познат највећи 1
број антимонских 1
антимонских руда 1
руда и 2
и рудника 1
рудника на 2
овом подручју, 5
подручју, међу 1
истиче налазиште 1
налазиште Костајник-Столице. 1
Костајник-Столице. Већ 1
Већ 1890-их 1
1890-их Батуми 1
Батуми је 1
од значајних 3
значајних светских 1
светских извозних 1
извозних лука 1
лука (вуна, 1
(вуна, манган, 1
манган, дрво, 1
дрво, свила, 1
свила, нафта). 1
нафта). Већ 1
Већ 1929, 1
1929, Ефим 1
Ефим је 1
имао четрдесет 1
четрдесет година 4
његов играчки 1
играчки зенит 1
зенит био 1
био прошао. 1
прошао. Већ 1
Већ 22. 1
22. новембра 6
новембра 2016. 8
2016. Већ 1
Већ 28. 1
28. јула 10
јула је, 1
је, заједно 11
са Атанасијем 1
Атанасијем Рашковићем, 1
Рашковићем, ушао 1
у Нови 9
Нови Пазар, 1
Пазар, ког 1
ког су 6
су претходно 7
претходно ослободили 1
ослободили устаници 1
устаници које 1
подигао патријарх 1
патријарх Арсеније 1
Арсеније IV. 1
IV. Већ 1
Већ 426. 1
426. године 1
године победио 2
је Визиготе 1
Визиготе који 1
покушавали проширити 1
проширити своју 1
своју територија 1
територија у 4
у данашњој 8
данашњој Француској 1
Француској ( 2
( Већ 1
Већ 5. 1
септембра Лашић 1
Лашић је 3
у Лијевој 1
Лијевој Ријеци 1
Ријеци одржао 1
одржао збор 1
збор грађана 1
грађана на 1
је позивао 1
позивао на 1
на обрачун 1
обрачун са 2
са устаницима. 2
устаницима. Већ 1
Већ 8. 1
новембра Михаило 1
Михаило је, 2
са кнезом 2
кнезом Алексом 1
Алексом Паштровићем, 1
Паштровићем, такође 1
такође Стефановим 1
Стефановим изаслаником, 1
изаслаником, добио 1
добио новац 1
новац од 7
од дубровачки 1
дубровачки власти. 1
власти. Већа 1
Већа апсолутна 1
апсолутна дебљина 1
дебљина кореног 1
кореног аеропрофила 1
аеропрофила обезбеђује 1
обезбеђује већи 1
већи отпорни 1
отпорни момент 1
момент структуре, 1
структуре, у 1
томе пресеку. 1
пресеку. Већа 1
Већа вредност 1
вредност представља 2
представља проток 1
проток према 1
према кориснику, 1
кориснику, а 1
а нижа 1
нижа проток 1
проток од 1
од корисника. 1
корисника. Већа 1
Већа је 1
је опасност 3
од појаве 3
појаве нестабилности 1
нестабилности структуре 1
структуре (флатера). 1
(флатера). Већа 1
Већа је, 1
је, свјетлијег 1
свјетлијег клобука, 1
клобука, дужег 1
дужег стручка, 1
стручка, јачег 1
јачег прстена, 1
прстена, крембијеле 1
крембијеле отрусине, 1
отрусине, те 1
у просјеку 4
просјеку мањих 1
мањих спора:до 1
спора:до 9-6mi. 1
9-6mi. Већа 1
Већа корист 1
корист од 6
од ХТРТ 1
ХТРТ постиће 1
постиће се 1
код болесница 1
болесница које 1
у стадијуму 4
стадијуму Iб2-IIа/б 1
Iб2-IIа/б него 1
у стадијума 1
стадијума III 1
и IVа. 1
IVа. Већа 1
Већа насељена 1
насељена места 6
места су: 2
су: Бромли, 1
Бромли, Бекенем, 1
Бекенем, Орпингтон, 1
Орпингтон, Фарнбороу, 1
Фарнбороу, Бигин 1
Бигин Хил, 1
Хил, Чизлхрст 1
Чизлхрст и 1
и друга. 3
друга. Већа 1
Већа ових 1
ових општина 1
почетку нису 2
нису могла 2
се одлуче 1
одлуче око 1
око имена, 1
имена, док 1
је Кејт 2
Кејт Џозеф 1
Џозеф предложио 1
предложио име 2
име Уксбриџ 1
Уксбриџ октобра 1
октобра 1963. 3
1963. Већа 1
Већа острва 1
острва су 16
су вулканског 1
вулканског порекла 1
и планинска, 1
планинска, а 1
а мања 2
мања су 1
су грађена 2
грађена од 6
од коралних 1
коралних кречњака. 1
кречњака. Већа 1
Већа пекунија 1
пекунија (pecunia 1
(pecunia maiorina) 1
maiorina) требало 1
да вреди 1
вреди 1/72 1
1/72 сребрног 1
сребрног милијаренса 1
милијаренса (miliarense), 1
(miliarense), мањи 1
мањи центенионал 1
центенионал (centenionalis) 1
(centenionalis) половину 1
половину истог. 1
истог. Већа 1
Већа производња 1
производња угља 2
угља у 5
у Алексинцу 1
Алексинцу забележена 1
забележена је 5
тек 1985. 1
1985. Већа 1
Већа села 1
села су 10
су Sant 1
Sant Francesc 1
Francesc Xavier, 1
Xavier, Sant 1
Sant Ferran 1
Ferran de 1
de ses 2
ses Roques, 1
Roques, El 1
El Pilar 1
Pilar de 1
de la 2
la Mola 1
Mola и 1
и La 1
La Savina. 1
Savina. Већа 1
Већа скупина 1
скупина Ровчана 1
Ровчана су 1
су потомци 4
потомци кнеза 1
кнеза Богдана 1
Богдана Љешњанина 1
Љешњанина који 1
из Чева, 1
Чева, због 1
због крвне 2
крвне освете, 1
освете, прво 1
прво преселио 1
село Лијешње 1
Лијешње – 1
– Љешанска 1
Љешанска нахија, 1
нахија, а 1
тамо пао 1
на крв 1
поново се 20
се сели 7
у данашња 1
данашња Ровца 1
Ровца (село 1
(село Лијешње). 1
Лијешње). Већа 1
Већа стопа 1
стопа афективних 1
афективних симптома 1
симптома јавила 1
јавила се 9
жена лекара 1
и медицинских 3
медицинских сестара 2
сестара у 2
са мушким 2
мушким лекарима 1
лекарима и 3
и медицинским 1
медицинским особљем. 1
особљем. Већа 1
Већа хрватска 1
хрватска заједница 1
заједница била 1
селу Румбоци, 1
Румбоци, другом 1
другом по 2
величини насељу 1
општини. Већ 1
Већ дан 1
дан после 5
после концерт 1
концерт су 1
да круже 2
круже приче 1
приче да 5
ће Анаин 1
Анаин у 1
у Србију 23
Србију доћи 1
доћи опет 1
опет у 7
августу, али, 1
али, ништа 1
није потврђено. 2
потврђено. Већ 1
Већ две 1
године касније 34
касније ( 4
( Веће 1
Веће библиотеке 1
библиотеке би 1
користе тачније 1
тачније табеле, 1
табеле, јер 1
су морале 5
бити прецизније 1
прецизније да 1
би одвојиле 1
одвојиле предмете. 1
предмете. Веће 1
Веће интересовање 1
за графологију 1
графологију јавља 1
другој половини 47
половини 18. 6
века Лаватеровим 1
Лаватеровим делима 1
делима у 1
се износе 1
износе неке 1
неке догматске 1
догматске тврдње 1
тврдње о 4
о психодијагностичкој 1
психодијагностичкој вредности 1
вредности разних 1
разних рукописа. 1
рукописа. Веће 1
Веће једрилице 1
једрилице имају 1
имају фиксирано 1
фиксирано пераје 1
пераје са 1
уграђеним баластом, 1
баластом, док 1
док мање 1
мање имају 1
имају пераје 1
пераје које 1
се подиже 5
подиже и 1
и спушта 2
спушта кроз 1
кроз дно 1
дно трупа. 1
трупа. Веће 1
Веће је 1
је одговорно 2
одговорно за 2
за вођење 6
вођење политике 1
политике између 1
два Конгреса, 1
Конгреса, и 1
и одлучује 12
одлучује о 10
о организационим 2
организационим питањима, 1
питањима, као 1
су избори 5
избори за 12
за Комитет, 1
Комитет, апликација 1
за чланство 2
чланство и 1
и посматрачки 1
посматрачки статус, 1
статус, и 1
и статут 1
статут ЕЗП. 1
ЕЗП. Већем 1
Већем дијелу 1
дијелу ове 1
ове популације 1
популације су 3
потребне двије 1
двије године 5
године да 5
да постану 8
постану зреле 1
зреле јединке 1
јединке и 2
и доживе 1
доживе само 1
једну сезону 10
сезону размножавања 1
размножавања прије 1
што умру. 1
умру. Веће 1
Веће министара, 1
министара, састављено 1
састављено углавном 1
од посланика, 1
посланика, мора 1
добије већину 2
већину у 11
оба дома. 1
дома. Веће 1
Веће народа 1
народа се 1
се састајало 1
састајало одвојено 1
одвојено и 1
и ради 19
ради давања 1
давања претходног 1
претходног мишљења 1
мишљења о 6
о потреби 6
потреби доношења 1
доношења савезног 1
савезног општег 1
општег закона 1
закона пре 1
се закон 1
закон ставио 1
ставио на 6
на скупштински 1
скупштински дневни 1
дневни ред. 1
ред. Веће 1
Веће побуне 1
побуне догодиле 1
догодиле су 1
се 1598. 1
1598. Веће 1
Веће рибе 1
рибе имају 2
имају тенденцију 8
да биоакумулирају 1
биоакумулирају веће 1
веће количине 9
количине живе. 1
живе. Веће 1
Веће скупине 1
скупине вјероватно 1
вјероватно се 2
од двије 8
двије до 2
до три 19
породице које 6
се тренутно 11
тренутно заједно 1
заједно хране. 1
хране. Веће 1
Веће стоји 1
стоји око 1
око убијене 1
убијене Кити 1
Кити и 1
и заклиње 3
заклиње се 3
да њена 5
њена херојска 1
херојска смрт 1
смрт неће 1
бити узалудна. 1
узалудна. Веће 1
Веће фигурине 1
фигурине су 1
су шупље, 1
шупље, могуће 1
могуће из 1
из разлога 3
разлога како 1
се спречило 8
спречило пуцање 1
пуцање глине 1
глине током 1
током печења 1
печења на 1
на ватри. 1
ватри. Веће 1
Веће шумске 1
шумске површине 2
површине налазе 1
на планинама 3
планинама Мадоние 1
Мадоние и 1
и Неброди. 1
Неброди. Већ 1
Већ за 2
године, годиште 1
годиште 1998 1
1998 се 1
се пласирало 8
пласирало на 2
на завршни 4
завршни турнир 4
турнир државног 1
државног првенства 2
у Крушевцу 2
Крушевцу у 1
у конкуреницији 1
конкуреницији «Црвене 1
«Црвене Звезде» 1
Звезде» из 1
из Београда, 6
Београда, »Напретка» 1
»Напретка» из 1
из Крушевца, 1
Крушевца, »Синтелона» 1
»Синтелона» из 1
из Бачке 2
Бачке Паланке 1
Паланке и 3
других гиганта 1
гиганта рукометне 1
рукометне Србије. 1
Србије. Већ 1
за првих 5
првих пет 10
година рада 3
рада овај 1
овај оркестар 1
оркестар је 1
постигао завидне 1
завидне резултате 1
резултате и 7
и сврстао 1
сврстао се 2
у најуспешније 1
најуспешније тамбурашке 1
тамбурашке оркестре 1
оркестре у 1
Србији: прва 1
прва места 1
београдском такмичењу 1
такмичењу “Аматери 1
“Аматери своме 1
своме граду” 1
граду” 2000. 1
2000. Већи 1
Већи број 7
бодова у 4
међусобним дуелима. 3
дуелима. Већи 1
број више 1
више никада 4
није обнављан. 1
обнављан. Већи 1
број Грачана 1
Грачана добровољно 1
добровољно или 2
или силом 1
силом био 1
саставу V 1
V доборовољачког 1
доборовољачког одреда 1
одреда под 1
вођством Петровића. 1
Петровића. Већи 1
жртава избјегнут 1
избјегнут је 1
је чињеницом 2
село већ 1
већ крајем 5
крајем јула 3
јула 1941. 12
1941. Већи 1
број концерата 1
концерата забележен 1
забележен је 8
пута емитован 1
емитован на 4
на националним 3
националним и 6
и локалним 3
локалним Радио 1
Радио и 2
ТВ станицама. 1
станицама. Већи 1
број медицинских 1
медицинских открића 1
открића произашао 1
произашао из 3
из космичког 1
космичког програма 1
и примењен 1
примењен у 2
у конструкцији 5
конструкцији медицинских 1
медицинских апарата 1
апарата за 4
потребе космичке 1
космичке медицине 1
медицине нашао 1
нашао је 4
је практичну 1
практичну примену 3
примену у 12
области многих 1
многих грана 2
грана медицине 2
медицине ( 1
( Већи 1
број молекула 1
молекула адсорбоваће 1
адсорбоваће се 1
се ако 3
се плоча 2
плоча више 1
више охрапави. 1
охрапави. Већи 1
Већи градови 1
градови као 2
као Сао 1
Сао Пауло, 1
Пауло, Рио 1
Рио де 7
де Жанеиро, 1
Жанеиро, Куритиба, 1
Куритиба, итд. 1
итд. Већи 1
Већи део 21
део вилајета 2
вилајета се 1
у Мраморној 1
Мраморној регији, 1
регији, док 1
се мањи 4
мањи део 9
вилајета налази 1
у Егејској 1
Егејској регији. 1
регији. Већи 1
део града, 4
града, који 3
десној обали, 2
обали, посвећен 1
посвећен је 7
је институцијама 1
институцијама трговине 1
и финансија, 2
финансија, док 1
је лева 4
лева обала 1
обала са 2
са Латинском 1
Латинском четврти 1
четврти универзитетски 1
универзитетски и 1
и стамбени 4
стамбени центар. 1
центар. Већи 1
део детињства, 1
детињства, Камила 1
Камила је 2
са породицом 16
породицом живели 1
на релацији 5
релацији између 1
између Ханаве 1
Ханаве и 1
и Мексико 1
Мексико Ситија. 1
Ситија. Већи 1
део југословенских 1
југословенских Немаца 1
Немаца (око 1
(око 200.000) 1
200.000) напустио 1
напустио је 16
је територију 3
територију Југославије 1
Југославије заједно 1
са окупационом 1
окупационом немачком 1
немачком војском 1
војском у 7
у повлачењу, 2
повлачењу, док 1
је мањи 12
део Немаца 1
Немаца који 2
на југословенској 3
југословенској територији 1
територији логорисан. 1
логорисан. Већи 1
део каријере 2
каријере Шефер 1
Шефер је 3
провео предајући 1
предајући на 1
на харвардском 1
харвардском одсеку 1
за филозофију. 1
филозофију. Већи 1
део куће 2
куће је 12
задржао аутентичну 1
аутентичну архитектуру. 1
архитектуру. Већи 1
део људског 1
људског тела 3
тела (60%) 1
(60%) је 1
је вода, 1
вода, и 1
оно има 2
има густину 1
густину сличну 1
сличну води. 1
води. Већи 1
део њеног 3
њеног простора 1
простора чини 1
чини благо 1
благо заталасани 1
заталасани рељеф 1
рељеф 100 1
100 - 1
- 300 2
300 m 2
m апсолутне 2
апсолутне висине. 1
висине. Већи 1
део њих 6
је ишаран. 1
ишаран. Већи 1
део овог 11
овог центра 1
центра користи 1
као канцеларијски 1
канцеларијски простор. 1
простор. Већи 1
део пољопривредног 1
пољопривредног земљишта 2
земљишта је 4
је покривен 2
покривен са 1
са сланом 1
сланом и 1
и блатом 1
блатом и 2
тако постао 5
постао неупотребљив. 1
неупотребљив. Већи 1
део производње 2
производње из 1
из департмана 1
департмана Масаја 1
Масаја и 1
и Каразо 1
Каразо и 1
околних подручја 1
подручја испоручује 1
испоручује се 1
кроз Масају 1
Масају на 1
путу ка 11
ка северу, 2
северу, према 1
према Манагви 1
Манагви и 1
и Леону. 1
Леону. Већи 1
део рата 2
рата се 6
се одвијао 8
одвијао на 1
Земљи или 1
близу ње 1
ње и 14
и укључивао 1
укључивао је 2
је Тактички 1
Тактички оклопни 1
оклопни свемирски 1
свемирски корпус 1
корпус и 2
и Алфа 1
Алфа тактички 1
тактички оклопни 1
оклопни корпус. 1
корпус. Већи 1
свог каснијег 1
каснијег живота 1
у тежњи 1
тежњи да 1
добије признање 1
признање за 11
своја достигнућа 1
достигнућа и 2
и подршку 4
подршку шпанског 1
шпанског краљевског 1
краљевског двора. 1
двора. Већи 1
део текућег 1
текућег рада 1
у космологији 1
космологији укључује 1
укључује разумевање 1
разумевање како 2
како настају 2
настају галаксије 1
галаксије у 1
у контексту 12
контексту великог 1
великог праска, 1
праска, разумевање 1
разумевање физике 1
физике свемира 1
свемира далеко 1
далеко у 4
његову прошлост, 1
прошлост, као 1
и усклађивањем 1
усклађивањем запажања 1
запажања са 1
са основном 4
основном теоријом. 1
теоријом. Већи 1
део тог 6
тог материјала 1
материјала Вицко 1
Вицко је 1
писао у 3
време плоче 1
плоче „Мртва 1
„Мртва природа” 2
природа” и 1
током рада 3
рада са 13
са групом 17
групом Ратници. 1
Ратници. Већи 1
део Хитлеровог 1
Хитлеровог текста 1
текста у 3
филму је 13
историјски тачан. 1
тачан. Већи 1
део цитоплазме 1
цитоплазме (а 1
(а посебно 1
посебно њен 3
њен апикални 1
апикални део) 1
део) је 1
је испуњен 3
испуњен мукозним 1
мукозним секретним 1
секретним гранулама. 1
гранулама. Већи 1
Већи дио 2
дио Страча 1
Страча је 1
је урушен, 1
урушен, осим 1
осим једне 2
једне очуване 1
очуване просторије 1
просторије са 3
са противмитраљеским 1
противмитраљеским штитом. 1
штитом. Већи 1
те флоте 1
флоте сада 1
пришао у 1
помоћ Боки 1
Боки и 3
Гори, зато 1
би уласком 1
уласком француских 1
француских бродова 1
у Боку, 1
Боку, руска 1
руска флота 1
флота у 1
у Јонском 1
Јонском мору 1
у тешком 2
тешком положају. 1
положају. Већ 1
Већ измучена 1
измучена жеђу, 1
жеђу, војска 1
проведе још 2
једну ноћ 3
ноћ без 2
без воде. 4
воде. Већи 1
Већи интензитет 1
интензитет стимулације, 1
стимулације, попут 1
попут светлије 1
светлије слике 1
слике / 1
/ гласнијег 1
гласнијег звука, 1
звука, не 1
производи јачи 1
јачи сигнал, 1
сигнал, али 1
али може 18
може повећати 2
повећати учесталост 1
учесталост пуцања. 1
пуцања. Већим 1
Већим делом 1
делом леве 1
леве стране 13
стране спомен—гробља 1
спомен—гробља се 1
налази зид, 1
зид, који 3
који ово 1
ово гробље 1
гробље раздваја 1
раздваја од 2
од Јеврејског 1
Јеврејског гробља, 1
гробља, док 1
док мањим 1
мањим делом 3
делом гробље 1
гробље избија 1
на двориште 1
двориште вртића 1
вртића „Мали 1
„Мали принц”, 1
принц”, који 1
који послује 1
оквиру Предшколске 1
Предшколске установе 1
установе „Бошко 1
„Бошко Буха”. 1
Буха”. Већина 1
Већина адреса 1
адреса у 1
граду садржи 1
садржи префиксе: 1
префиксе: НВ, 1
НВ, НЕ, 1
НЕ, СВ 1
СВ или 1
или СЕ. 1
СЕ. Већина 1
Већина Азербејџана 1
Азербејџана прима 1
прима информације 1
информације од 2
од главне 3
главне телевизије, 1
телевизије, која 1
је непоколебљиво 1
непоколебљиво провладина 1
провладина и 1
под строгом 3
строгом контролом 1
контролом владе. 1
владе. Већина 1
Већина активних 1
активних локомотива 1
локомотива су 1
су електричне 1
електричне локомотиве 1
локомотиве серија 1
серија 441 1
441 и 1
и 461. 1
461. Од 1
Од дизел 1
дизел локомотива 1
локомотива у 1
у експлоатацији 1
експлоатацији су 1
су локомотиве 1
локомотиве серије 2
серије 661 1
661 и 1
и 666, 1
666, као 1
и маневарка 1
маневарка 621. 1
621. Већина 1
Већина активности 1
активности приватног 1
приватног сектора 3
сектора усмјерена 1
усмјерена је 1
подручју трговине 1
и угоститељства, 1
угоститељства, а 1
а мањи 4
број у 4
неким од 12
од производних 1
производних дјелатности. 1
дјелатности. Већина 1
Већина алжирских 1
алжирских јела 1
јела се 1
од јагњећег 1
јагњећег или 1
или говеђег 1
говеђег меса, 2
меса, маслиновог 1
маслиновог уља, 1
уља, свежег 1
свежег поврћа 2
поврћа и 6
и биљака. 2
биљака. Већина 1
Већина америчког 1
америчког или 1
или европског 1
европског златног 1
златног накита 1
накита израђена 1
израђена је 1
од легура 1
легура злата, 1
злата, чистоћа 1
чистоћа којих 1
се некада 12
некада изражавала 1
изражавала у 1
у каратима, 1
каратима, а 1
у хиљадитинама. 1
хиљадитинама. Већина 1
Већина анализа 1
анализа сектора 1
сектора одбране 1
Северне Кореје, 1
Кореје, међутим, 1
међутим, процјењују 1
процјењују да 1
да издаци 1
издаци за 1
одбрану чине 1
чине између 2
између једне 4
једне четвртине 3
четвртине и 2
једне трећине 3
трећине укупне 4
укупне државне 1
државне потрошње. 1
потрошње. Већина 1
Већина анимације 1
анимације (са 1
(са измењеним 1
измењеним садржајем 1
садржајем и 2
и дијалозима) 1
дијалозима) је 1
је адаптиран 2
адаптиран за 2
за Макрос 1
Макрос сагу 1
сагу — 1
— прво 2
прво поглавље 2
поглавље Роботека. 1
Роботека. Већина 1
Већина аргумената 1
аргумената за 1
за постојање 6
Бога нису 1
нису специфична 1
специфична само 1
једну религију 1
и могу 42
многим религијама 1
религијама са 1
са приближно 2
приближно једнаком 1
једнаком оправданошћу. 1
оправданошћу. Већина 1
Већина аутобуса 1
аутобуса у 1
Лондону су 1
су дабл-декер 1
дабл-декер аутобуси. 1
аутобуси. Већина 1
Већина безбеднијих 1
безбеднијих вакцина 1
вакцина се 3
даје у 2
у већем 18
броју доза 1
доза током 1
током дужег 4
дужег временског 1
временског периода 2
периода (ревакцинације). 1
(ревакцинације). Већина 1
Већина болесника 1
болесника са 21
са карциномом 1
карциномом једњака 1
једњака живи 1
живи мање 2
године. Већина 3
Већина бораца 1
бораца 3. 1
3. крајишког 1
крајишког НОП 1
НОП одреда, 4
одреда, организована 1
организована у 7
у 4 13
4 батаљона, 1
батаљона, наставила 1
наставила је 13
води борбу 1
против окупатора 2
њихових сарадника. 2
сарадника. Већина 1
Већина браузера 1
браузера такође 1
такође приказује 3
приказује упозорење 1
упозорење уколико 2
уколико сајт 1
сајт користи 1
користи садржај 1
садржај са 2
са неке 3
неке друге 14
друге адресе 1
адресе који 1
није верификован 1
верификован дигиталним 1
дигиталним сертификатом. 1
сертификатом. Већина 1
Већина бродских 1
бродских радника 1
радника раде 1
раде седам 1
седам дана 5
у недељи 3
недељи и 1
време до 1
краја свог 4
свог путовања 1
путовања или 1
или престанка 1
престанка мандата 1
мандата на 2
броду обављајући 1
обављајући специфичне 1
специфичне функције. 1
функције. ; 1
; већина 1
већина веб-сајтова 1
веб-сајтова користи 1
користи Јаваскрипт 1
Јаваскрипт а 1
а сви 14
сви модерни 1
модерни веб-читачи 1
веб-читачи га 1
га подржавају 2
подржавају без 1
за инсталирањем 1
инсталирањем додатака. 1
додатака. Већина 1
Већина великих 1
великих порфиријских 1
порфиријских лежишта 1
лежишта има 1
има старост 1
старост мању 1
мању од 2
20 милиона 6
милиона година. 10
година. Већина 1
Већина верзија 1
верзија ГНУ-ових 1
ГНУ-ових пројеката 1
пројеката је 1
објављена под 3
под јаким 9
јаким копилефтом, 1
копилефтом, док 1
неки објављени 1
објављени под 1
под слабим 1
слабим копилефтом 1
копилефтом или 1
или попустљивом 1
попустљивом лиценцом 1
лиценцом слободног 1
слободног софтвера. 2
софтвера. Већина 1
Већина викинг 1
викинг метал 1
метал бендови 1
бендови потиче 1
из нордијских 1
нордијских земаља, 1
земаља, а 11
скоро сви 10
сви бендови 1
бендови тврде 1
да њихови 3
њихови чланови 1
чланови воде 1
воде порекло, 1
порекло, директно 1
директно или 13
или индиректно, 2
индиректно, од 1
од Викинга. 1
Викинга. Већина 1
Већина вила 1
вила треће 1
треће године 2
у Алфији, 1
Алфији, укључујући 1
укључујући Винкс 1
Винкс (без 1
(без Блум), 1
Блум), дипломирају 1
дипломирају и 1
и постају 8
постају виле 1
виле чуварке 1
чуварке својих 1
својих матичних 1
матичних планета, 1
планета, након 1
су стекле 4
стекле своје 1
своје Енчантикс 1
Енчантикс моћи. 1
моћи. Већина 1
Већина владиних 1
владиних зграда 1
зграда је 21
брзо поправљена, 1
поправљена, али 1
али Капитол, 1
Капитол, која 1
био увелико 2
увелико у 1
у изградњи, 3
изградњи, није 1
није завршен 3
завршен до 3
до 1868. 2
1868. Већина 1
Већина влакана 1
влакана може 1
преноси информације 1
информације у 4
оба смера. 1
смера. Већина 1
Већина власника 1
власника није 1
није знала 4
знала тачан 1
тачан број 4
број својих 3
својих свиња. 1
свиња. Већина 1
Већина воде 1
воде се 13
потом транспортује 1
транспортује на 1
на ниже 3
ниже висине 1
висине путем 1
путем речних 1
речних система, 1
система, све 1
до океана 1
океана или 2
или језера. 1
језера. Већина 1
Већина возача 1
возача каже 1
је Спа 1
Спа најзахтевнија 1
најзахтевнија стаза 1
стаза у 2
у тренутном 1
тренутном Ф1 1
Ф1 шампионату. 1
шампионату. Већина 1
Већина Војвођана 1
Војвођана у 1
у етничком 3
етничком смислу 1
смислу себе 1
себе сматра 5
сматра припадницима 1
припадницима одређених 1
одређених етничких 1
етничких група 4
група и 8
и народа 3
народа - 2
- Већина 1
Већина војних 1
војних обавештајних 1
обавештајних служби 1
служби у 8
свету има 3
има сову 1
сову као 1
своју маскоту 1
маскоту тј. 1
тј. Већина 1
Већина воћњака 1
воћњака засађена 1
засађена је 1
једну сорту 1
сорту воћа. 1
воћа. Већина 1
Већина врста 3
врста креће 1
у групама, 1
групама, неке 1
неке чак 2
међу стотину 1
стотину или 1
или пар 3
пар хиљада 1
хиљада јединки 1
јединки обично 1
обично једне 1
једне врсте, 2
врсте, али 5
повремено мешају 1
другим врстама. 2
врстама. Већина 1
врста се 4
се гнијезди 1
гнијезди на 1
на тлу. 3
тлу. Већина 1
су станарице 1
станарице или 1
или сезонске 1
сезонске селице 1
селице на 1
на кратке 1
кратке раздаљине. 1
раздаљине. Већина 1
Већина врхова 1
врхова на 1
на Хималајима 1
Хималајима остаје 1
остаје под 2
под снегом 1
снегом читаве 1
читаве године. 1
Већина генералних 1
генералних секретара 1
секретара су 1
су компромисни 1
компромисни кандидати 1
кандидати из 2
из неутралних 1
неутралних земаља 1
са малом 11
малом дотадашњом 1
дотадашњом политичком 1
политичком каријером. 1
каријером. Већина 1
Већина глумаца 1
глумаца је 1
је плаћена 3
плаћена узимањем 1
узимањем удјела 1
удјела у 1
у добити 1
добити од 3
од представе, 1
представе, отприлике 1
отприлике једнакој 1
једнакој величини 1
величини њихове 1
њихове улоге. 2
улоге. Већина 1
Већина годишње 1
годишње количине 1
количине падавина 2
падавина од 2
од 267 2
267 mm 1
mm падне 1
падне од 3
септембра. Већина 1
Већина града 1
првобитно била 4
била мочварни 1
мочварни предео 1
предео који 2
је исушен 1
исушен током 1
током деценија 1
деценија како 1
прилагодио популацији 1
популацији која 1
је расла. 2
расла. Већина 1
Већина градских 1
градских амбијената 1
амбијената и 1
и грађевина 2
грађевина је 11
за 20. 1
20. век. 1
век. Већина 1
Већина гранитних 1
гранитних магматских 1
магматских и 1
и метаморфних 1
метаморфних стена 1
стена датира 1
из мезозоика. 1
мезозоика. Већина 1
Већина грбова 1
грбова настала 1
након успостављања 2
успостављања Руске 1
Руске Федерације 7
Федерације и 2
и Брјанске 1
Брјанске области, 1
области, као 4
као њеног 1
њеног саставног 1
саставног субјекта. 1
субјекта. Већина 1
Већина гума, 1
гума, попут 1
попут оних 5
за аутомобиле 2
аутомобиле и 2
и бицикле, 1
бицикле, служе 1
за вучну 1
вучну снагу 1
снагу између 1
између возила 1
и пута 2
пута по 1
се возило 2
возило креће 1
креће и 4
и пружају 4
пружају флексибилност, 1
флексибилност, те 1
те апсорбирају 1
апсорбирају притисак. 1
притисак. Већина 1
Већина данашњих 1
данашњих научника 2
научника прихвата 1
прихвата ову 1
ову теорију, 1
теорију, док 1
док на 7
на теорију 1
теорију о 6
о позајмљеници 1
позајмљеници из 1
другог језика 1
језика гледа 1
гледа са 1
са скептицизмом. 2
скептицизмом. Већина 1
Већина делова 1
делова Неваде 1
Неваде има 1
има минималне 1
минималне падавине 1
падавине током 1
током године. 6
Већина добровољаца 1
добровољаца из 3
Југославије је 12
почетком новембра 4
новембра 1938. 2
1938. Већина 2
Већина држава 1
држава биле 2
су краљевства, 1
краљевства, у 1
краљ сматран 1
сматран божанским 1
божанским и 1
и обдарен 1
обдарен духовним 1
духовним силама. 1
силама. Већина 1
Већина египатских 1
египатских свештеника 1
свештеника је 3
иде у 17
у Рим, 4
Рим, али 1
томе спречио 1
спречио Григорије. 1
Григорије. Већина 1
Већина експоната 1
експоната страдала 1
страдала је 4
почетком септембра 4
1944. Већина 1
Већина епских 1
епских пјесама 1
пјесама је 1
је о 53
о ери 1
ери османске 1
османске окупације 1
окупације и 4
и борби 5
од ње. 5
ње. Већина 1
Већина еукариотских 1
еукариотских организама 1
организама у 2
својим ћелијама 1
ћелијама има 1
само једно 13
једно једро. 2
једро. Већина 1
Већина женки 1
женки не 1
не достигне 2
достигне сексуалну 1
сексуалну зрелост 1
зрелост пре 1
пре прве 3
прве деценије 6
деценије живота, 1
живота, док 3
је мужјаци 1
мужјаци достигну 1
достигну када 1
када имају 2
имају пет 1
пет година, 5
постоје многи 3
многи услови 1
услови и 5
и фактори 4
фактори како 1
би мрест 1
мрест био 1
био успешан. 2
успешан. Већина 1
Већина земљишта 2
земљишта који 2
који окружује 5
окружује планинске 1
планинске области 1
области Паркланда 1
Паркланда ( 1
( Већина 1
окружује планинску 1
планинску област 1
област парка 1
парка је, 1
је, равничарско 1
равничарско и 1
и претежно 6
претежно је 4
је намењено 2
намењено пољопривреди. 1
пољопривреди. Већина 1
Већина зидина 1
зидина и 1
и утврђења 3
утврђења уништена 1
уништена су 4
су двадесетих 1
века због 1
због препреке 1
препреке коју 1
су представљале 6
представљале развоју 1
развоју Осијека. 1
Осијека. Већина 1
Већина знакова 1
знакова анеуризме 1
анеуризме трбушне 1
трбушне аорте 1
аорте и 2
и карлице 1
карлице су 1
су асимптоматски. 1
асимптоматски. Већина 1
Већина значајних 1
значајних споменика 1
споменика датира 1
2. до 2
до 4. 7
4. века 5
века наше 3
наше ере. 4
ере. Већина 1
Већина идеја 1
идеја о 15
о причи 1
причи потиче 1
од писаца, 1
писаца, мада 1
и глумци 2
глумци додавали 1
додавали идеје. 1
идеје. Већина 1
Већина Израелаца 1
Израелаца се 1
се регрутује 1
регрутује у 1
у осамнаестој 1
осамнаестој години 2
години живота. 7
живота. Већина 2
Већина има 1
има мала 1
мала стопала 1
стопала која 1
ретко користе 1
за ходање 3
ходање и 2
и дугачка 2
дугачка зашињена 1
зашињена крила. 1
крила. Већина 1
Већина информација 1
информација се 2
преноси у 3
у обрађеном 1
обрађеном облику 1
облику из 1
из многобројних 1
многобројних светских 1
светских и 6
и домаћих 4
домаћих извора. 1
извора. Већина 1
Већина Исланђана 1
Исланђана је 1
веома либерална 1
либерална у 1
у верским 3
верским схватањима, 1
схватањима, и 1
не посећују 1
посећују цркву 1
цркву редовно. 1
редовно. Већина 1
Већина истраживача 1
истраживача и 3
и зачетника 1
зачетника филма 1
филма су 5
су посматрали 3
посматрали покретну 1
покретну слику 1
слику као 2
као научни 1
научни инструмент, 1
инструмент, који 1
ће помоћи 2
помоћи научницима 1
научницима да 3
да лакше 4
лакше схвате 1
схвате своја 1
своја научна 1
научна истраживања. 2
истраживања. Већина 1
Већина их 1
их не 8
не чује. 1
чује. Већина 1
Већина језика 1
језика има 1
два словна 1
словна списа 1
списа (изузеци 1
(изузеци су 2
су нпр. 6
нпр. Већина 1
Већина је 1
из Кастиље, 1
Кастиље, али 1
оних из 7
из Мадрида, 1
Мадрида, Валенсије, 1
Валенсије, Каталоније. 1
Каталоније. Већина 1
Већина је, 1
међутим, постала 1
постала делом 1
делом или 1
потпуности седентарна. 1
седентарна. Већина 1
Већина картагињанске 1
картагињанске војске 1
војске налазила 1
налазила се 29
близу Геле, 1
Геле, која 1
била делом 1
страни Агатокла, 1
Агатокла, али 1
којој није 2
да постави 6
постави посаду. 1
посаду. Већина 1
Већина кипова 1
кипова пронађених 1
пронађених у 3
у индским 1
индским градовима 1
градовима имају 1
имају маске 1
маске на 1
на глави 13
глави и 8
и накит 4
накит па 1
се претпоставља 18
да представљају 5
представљају фигуре 1
фигуре богиња. 1
богиња. Већина 1
Већина клубова 1
клубова се 1
се састаје 3
састаје једом 1
једом недељно, 1
недељно, обично 1
обично за 3
време оброка 1
оброка викендом 1
викендом у 1
у регуларним 1
регуларним локацијама, 1
локацијама, где 1
где дискутују 1
дискутују о 2
о послу 2
послу клуба 1
и слушају 1
слушају гостујуће 1
гостујуће говорнике. 1
говорнике. Већина 1
Већина књига 1
књига које 8
објавио су 1
су вешто 1
вешто спојени 1
спојени различити 1
различити књижевни 1
књижевни родови 1
родови као 1
су поезија, 1
поезија, кратка 1
кратка прича, 1
прича, есеј 1
есеј и 2
и документ. 1
документ. Већина 1
Већина књижевних 1
књижевних дела 2
дела само 1
је уметничко 1
уметничко уобличење 1
уобличење религијских 1
религијских митова, 1
митова, легенди, 1
легенди, догми 1
догми и 2
и идеја. 1
идеја. Већина 1
Већина кокоши 1
кокоши су 1
су дебељушкастог 1
дебељушкастог типа, 1
типа, дебелих 1
дебелих вратова 1
вратова и 1
средње дугих 1
дугих ногу, 1
ногу, са 2
са кратким 7
кратким и 3
и заобљеним 1
заобљеним крилима. 1
крилима. Већина 1
Већина кописта 1
кописта и 1
и помоћника 1
помоћника није 2
да достигне 6
достигне префињеност 1
префињеност његовог 1
његовог стила, 1
стила, тако 1
његова дела 6
дела лако 1
лако идентификовати. 1
идентификовати. Већина 1
Већина критичара 1
критичара се 1
се сложила 2
сложила да 2
су једине 2
једине светле 1
светле тачке 3
целом албуму 1
албуму управо 1
управо „глас 1
„глас и 1
и музичка 3
музичка страст 1
страст главног 1
главног вокала 1
вокала бенда 1
бенда Џенис 1
Џенис Џоплин“ 1
Џоплин“ (Питер 1
(Питер Рајли, 1
Рајли, музички 1
музички критичар 1
критичар магазина 1
магазина Стерео 1
Стерео Ривју). 1
Ривју). Већина 1
Већина културних 2
културних институција 3
институција у 7
Кенији је 1
у Најробију 1
Најробију или 1
у Момбаси. 1
Момбаси. Већина 1
културних форми 1
форми оваса 1
оваса се 1
на овас 1
овас метличар 1
метличар и 1
и овас 1
овас заставичар. 1
заставичар. Већина 1
Већина ловаца 1
ловаца пете 1
пете генерације 2
генерације постижу 1
постижу суперманеварбилност 1
суперманеварбилност са 1
са управљивим 1
управљивим вектором 1
вектором потиска 2
потиска мотора. 1
мотора. Већина 1
Већина локалних 1
локалних чиновника 1
чиновника у 1
у окрузима 1
окрузима и 2
и срезовима 1
срезовима је 1
остала на 7
својим местима, 1
местима, а 2
а немачка 3
немачка војна 2
војна управа 2
управа је 8
поставила своје 1
да надзиру 2
надзиру рад 1
рад локалних 1
локалних власти. 1
власти. Већина 1
Већина људи 3
људи без 3
без ЦФ 1
ЦФ имају 1
две радне 1
радне копије 1
копије CFTR 1
CFTR гена, 1
гена, и 1
обе копије 1
копије морају 1
морају недостајати 1
недостајати да 1
развила ЦФ, 1
ЦФ, услед 1
услед рецесивне 1
рецесивне природе 1
природе овог 1
овог поремећаја. 1
поремећаја. Већина 1
не доводи 4
доводи у 19
питање своје 1
своје претпоставке, 1
претпоставке, па 2
па тако 16
и реалност 2
реалност постоји 1
постоји за 3
њих онако 1
како претпостављају. 1
претпостављају. Већина 1
људи чека 1
чека појаву 1
појаву симптома 1
симптома да 1
јавила лекару 1
лекару али 1
али код 2
код неких 15
неких болести 2
не појављују. 2
појављују. Већина 1
Већина маски 1
маски има 1
има дрвену 1
дрвену конструкцију. 1
конструкцију. Већина 1
Већина математичара 1
математичара и 1
и информатичара 1
информатичара очекује 1
је П 1
П ≠ 1
≠ НП; 1
НП; међутим 1
међутим нема 1
нема доказа 6
доказа за 5
тај исказ. 1
исказ. Већина, 1
Већина, међу 1
међу које 2
које спадам 1
спадам и 1
и ја, 2
ја, сматра 1
је кривац 1
кривац за 3
то напад 1
на Југославију. 2
Југославију. Већина 1
Већина Метиса 1
Метиса говорио 1
говорио је, 1
је, а 7
а многи 18
многи и 1
даље говоре, 1
говоре, или 1
или француски 1
француски метиски 1
метиски или 1
од домородачких 1
домородачких језика 1
језика као 6
што су; 4
су; микмек 1
микмек (Mi'kmaq), 1
(Mi'kmaq), кри, 1
кри, анишинабаамвен 1
анишинабаамвен (Anishinaabemowin), 1
(Anishinaabemowin), денезолин 1
денезолин (Denésoliné), 1
(Denésoliné), итд. 1
итд. Већина 1
Већина методолошких 1
методолошких истраживања 1
не ослања 1
на спајање 1
спајање група 1
група већ, 1
већ, уместо 1
уместо тога, 5
тога, на 2
на изградњу 8
изградњу замишљеног 1
замишљеног контакта 1
са другом 8
другом групом. 1
групом. Већина 1
Већина механизама 1
механизама базираних 1
базираних на 4
на web 1
web технологијама 1
технологијама се 1
данас углавном 2
углавном баве 2
баве трансакционим 1
трансакционим делом 1
делом овог 1
овог процеса. 1
процеса. Већина 1
Већина миграната 1
миграната живи 1
западу земље, 2
земље, у 4
урбаним средиштима. 1
средиштима. Већина 1
Већина митологије 1
митологије која 1
је опстала 2
опстала до 1
бави проблемима 2
проблемима богова 1
богова и 1
њиховим односима 1
са другима 5
другима бићима, 1
бићима, као 1
су људи 20
и јотуни, 1
јотуни, бићима 1
бићима као 1
су пријатељи, 1
пријатељи, непријатељи, 1
непријатељи, љубавници 1
љубавници или 1
или чланови 1
чланови породице 7
породице богова. 1
богова. Већина 1
Већина мотора 2
мотора данас 1
користи Шурнеле 1
Шурнеле портирање. 1
портирање. Већина 1
мотора користи 1
користи „суве 1
„суве облоге“, 1
облоге“, при 1
је облог 1
облог окружен 1
окружен блоком 1
блоком мотора 1
не ступа 1
са расхладном 1
расхладном течношћу. 1
течношћу. Већина 1
Већина мужјака 1
мужјака рептиле 1
рептиле има 1
има копулаторне 1
копулаторне органе, 1
органе, који 1
обично повучени 1
повучени или 2
или преврнути 1
преврнути и 1
и смештени 2
унутар тела. 1
тела. Већина 1
Већина наведених 1
наведених конфигурација 1
конфигурација ваздухопловних 1
ваздухопловних авиона 1
авиона су 6
цивилну намену, 1
намену, док 2
док савремени 1
савремени војни 1
војни су 2
обично са 1
вратила. Већина 1
Већина Надри 1
Надри снимака 1
снимака је 1
је направљена 14
направљена са 1
са непрофесионалном 1
непрофесионалном снимајућом 1
снимајућом аудио 1
аудио опремом 1
опремом (Олимпусов 1
(Олимпусов Дигитални 1
Дигитални Диктафон 1
Диктафон за 1
за новинаре) 1
новинаре) и, 1
и, најчешће, 1
најчешће, тако 1
тако постављена 1
на интернет. 1
интернет. Већина 1
Већина најраспрострањенијих 1
најраспрострањенијих оперативних 1
оперативних система 2
система има 1
има језгра 1
језгра монолитног 1
монолитног типа, 1
типа, као 2
су Јуникс, 1
Јуникс, Линукс 1
Линукс и 1
и Windows. 1
Windows. Већина 1
Већина насеља 2
насеља је 25
је плански 1
плански грађена 1
грађена (ушореног 1
(ушореног типа). 1
типа). Већина 1
насеља су 15
су мала 3
мала села 1
села које 2
које повезују 1
повезују ретки 1
ретки путеви. 1
путеви. Већина 1
Већина научника 1
научника верује 1
човек еволуирао 1
еволуирао у 2
свој модерни 1
модерни облик 1
облик током 2
током плеистоцена. 1
плеистоцена. Већина 1
Већина нежељених 1
нежељених дејстава 1
дејстава је 1
је блага 2
блага и 5
од дозе 1
дозе лека. 1
лека. Већина 1
Већина његове 1
његове међународне 1
међународне каријере 1
каријере прошла 1
прошла је 2
у трчању 4
трчању у 2
улози „зеца“ 1
„зеца“ (пејсмејкера) 1
(пејсмејкера) другим 1
другим тркачима. 1
тркачима. Већина 1
Већина његових 6
његових главних 1
главних ликова 8
ликова су 1
особе које 15
да себе 4
себе објективно 1
објективно спознају 1
спознају и 2
и које, 1
које, да 2
се заштитиле 1
заштитиле од 1
од непријатне 1
непријатне истине, 1
истине, беже 1
беже у 4
у утешну, 1
утешну, алтернативну 1
алтернативну стварност. 1
стварност. Већина 1
његових преко 1
80 опера 1
опера је 3
је комична 2
комична и 1
и користе 19
користе једноставан, 1
једноставан, директан 1
директан и 1
и живахан 1
живахан стил, 1
стил, касније 1
касније са 2
са оштријом 1
оштријом карактеризацијом, 1
карактеризацијом, живописнијим 1
живописнијим бодовањем 1
бодовањем и 1
и топлијим 1
топлијим мелодијама 1
мелодијама (особине 1
(особине које 1
су утицале 7
утицале на 5
на Волфганга 1
Волфганга Амадеуса 1
Амадеуса Моцарта). 1
Моцарта). Већина 1
његових романа 6
романа преведена 1
преведена је 2
на енглески 12
често објављивана 1
објављивана у 1
и Сједињеним 2
Сједињеним Државама. 9
Државама. Већина 1
његових становника 1
становника су 3
су мушкарци 4
мушкарци млађи 1
млађи од 7
од 55 4
55 година 2
година рођени 1
рођени на 1
острву. Већина 1
његових филмова 4
филмова бави 1
се обичним 2
обичним људима 2
који траже 3
траже или 1
или који 3
контакт с 2
с необичним 1
необичним бићима 1
бићима или 1
или налазе 1
налазе сами 1
сами себе 3
себе у 7
у необичним 1
необичним околностима. 1
околностима. Већина 1
филмова није 1
није сачувана, 3
сачувана, јер 1
током Првог 9
рата француска 1
француска армија 2
армија неке 1
неке користила 1
користила као 5
као материјал 2
материјал за 11
производњу у 3
у ратној 1
ратној индустрији, 1
део филмова 1
филмова је 2
је рециклиран 1
рециклиран за 1
потребе производње 1
производње нове 1
нове филмске 1
филмске траке. 1
траке. Већина 1
Већина њеног 1
њеног рада 2
рада састоји 1
од аутопортрета, 1
аутопортрета, који 1
директно баве 1
баве њеном 1
њеном борбом 1
борбом са 1
са медицинским 2
медицинским проблемима, 1
проблемима, неплодношћу 1
неплодношћу и 1
и њеним 19
њеним телом. 1
телом. Већина 1
Већина њих 10
њих дели 1
дели своју 2
своју културу, 1
културу, обичаје 1
обичаје и 8
и језик. 1
језик. Већина 1
њих изгубила 1
изгубила је 12
живот због 1
лоших услова 6
услова живота 3
болести. Већина 1
њих има 7
има скоро 2
скоро линеарно 1
линеарно убрзање 1
убрзање за 1
за мали 5
број процесних 2
процесних елемената, 1
елемената, који 1
се поравнава 1
поравнава у 1
у константној 2
константној вредности 1
вредности за 9
процесних елемената. 1
елемената. Већина 1
касније усвојила 1
усвојила ислам. 1
ислам. Већина 1
је магистрирала 3
магистрирала и 1
и завршила 3
завршила факултете. 1
факултете. Већина 1
награду добила 1
добила у 4
века. Већина 1
бојном пољу 2
пољу у 1
у Галицији, 1
Галицији, на 1
руском фронту. 1
фронту. Већина 1
Већина њихових 1
њихових особина 1
особина зависи 1
од димензија, 1
димензија, облика 1
материјала од 4
су направљени 11
направљени Квантне 1
Квантне тачке. 1
тачке. Већина 1
у Киселбаховом 1
Киселбаховом плексусу. 1
плексусу. Већина 1
се слива 2
слива у 2
у понорницу 1
понорницу код 1
код села 12
села Агаровићи, 1
Агаровићи, која 1
у Старом 5
Старом Броду, 1
Броду, код 1
код кањона 1
кањона Суви 1
Суви до 1
до улива 1
улива у 24
у Дрину. 1
Дрину. Већина 1
су грмље 1
грмље или 1
или вишегодишње 1
вишегодишње зељасте 2
зељасте биљке, 1
биљке, али 2
али неколико 2
је једногодишњих 1
једногодишњих или 1
или двогодишњих. 1
двогодишњих. Већина 1
Већина објеката 1
објеката у 8
овом списку 1
списку су 2
су куле 1
куле пројектоване 1
пројектоване за 1
за веће 8
веће зграде. 1
зграде. Већина 1
Већина оболелих 1
особа (91%) 1
(91%) је 1
је невакцинисана, 1
невакцинисана, непотпуно 1
непотпуно вакцинисана 1
вакцинисана или 1
или непознатог 1
непознатог вакциналног 1
вакциналног статуса. 1
статуса. Већина 1
Већина ових 7
ових болесника 1
болесника ће 1
ће на 9
крају да 3
развије инфаркт 1
инфаркт миокарда 2
миокарда са 1
са СТ 1
СТ елевацијом 1
елевацијом (СТЕМИ) 1
(СТЕМИ) са 1
са „Q“ 1
„Q“ зупцем. 1
зупцем. Већина 1
ових дефиниција 1
дефиниција је 2
је симетрична, 1
симетрична, дефиниција 1
дефиниција преко 1
преко радних 1
радних дана 1
је еквивалентна. 1
еквивалентна. Већина 1
ових изотопа 1
изотопа распада 1
распада се 1
се путем 5
путем алфа 1
алфа распада, 1
распада, мада 1
мада неки 3
њих исказују 1
исказују и 1
и спонтану 1
спонтану фисију. 1
фисију. Већина 1
ових миграната 1
миграната сместила 1
сместила се 1
у индустријским 5
индустријским центрима 1
центрима у 1
у Онтарију. 3
Онтарију. Већина 1
ових серија 1
серија модела 1
модела имала 1
имала су 6
су провидну 1
провидну траку. 1
траку. Већина 1
ових тенкова 2
тенкова је 4
била подељена 18
два главна 8
главна корпуса 1
корпуса а 1
су 18. 4
18. тенковски 1
тенковски корпус 3
корпус који 2
имао 144 1
144 тенка 1
тенка (током 1
(током битке 1
битке појачан 1
појачан је 1
још 60 2
60 тенкова), 1
тенкова), и 1
29. тенковски 1
имао 212 1
212 тенкова. 1
тенкова. Већина 1
ових хемијских 1
хемијских реакција 3
реакција је 4
покренута сударањима. 1
сударањима. Већина 1
Већина од 2
од 240 5
240 јапанских 1
јапанских бранилаца 1
бранилаца на 2
на Танамбогу, 1
Танамбогу, били 1
посаде хидроавиона 1
хидроавиона и 1
и ремонтно 1
ремонтно особље 1
особље из 2
из Јокохама 1
Јокохама ваздушне 1
ваздушне грипе. 1
грипе. Већина 1
страни Тегошнице. 1
Тегошнице. Већина 1
Већина организама 1
организама приказује 1
приказује јаку 1
јаку пристрасност 1
пристрасност према 1
према врстама 1
врстама мутација 1
мутација које 1
јављају са 2
јаким утицајем 8
утицајем на 4
на ГЦ-садржаја. 1
ГЦ-садржаја. Већина 1
Већина организација 1
организација не 1
може очекивати 2
очекивати да 6
испунити потребу 1
за квалификованим 1
квалификованим ресурсима,a 1
ресурсима,a 57% 1
57% генералних 1
генералних директора 2
директора информационих 1
технологија немају 1
немају одговарајуће 2
одговарајуће механизме 1
механизме учења 1
учења и 6
и подршке 2
подршке како 1
би омогућили 3
омогућили тренутном 1
тренутном особљу 1
особљу да 1
да надомести 1
надомести мањак 1
мањак вештина. 1
вештина. Већина 1
Већина остатака 1
остатака пронађених 1
у гнездима 2
гнездима потиче 1
малих животиња 1
животиња које 5
су можда 7
можда уловљене 1
уловљене живе. 1
живе. Већина 1
Већина острва 1
острва је 7
је ненасељена 1
ненасељена са 1
са очуваном 1
очуваном природом. 1
природом. Већина 1
Већина официра 1
официра се 1
се јула 2
јула 1900. 2
1900. Већина 1
Већина пацијената 1
са миокимијом 1
миокимијом лица 1
лица или 4
или фокалном 1
фокалном миокимијом 1
миокимијом удова 1
удова не 1
не захтева 7
захтева посебне 3
посебне облике 2
облике лечења, 1
лечења, јер 1
јер највећи 1
највећи проблем 5
проблем пацијентима 1
пацијентима задају 1
задају неуролошки 1
неуролошки или 1
или медицински 2
медицински проблеми 1
проблеми везани 1
основну болест, 1
болест, којима 1
су примарно 2
примарно преукопирани 1
преукопирани они 1
они и 5
њихове породице. 4
породице. Већина 1
Већина пероксикиселина 1
пероксикиселина могу 1
се добити 6
добити у 3
у реакцији 4
реакцији водоник-пероксида 1
водоник-пероксида и 1
одговарајуће карбоксилне 1
карбоксилне киселине. 1
киселине. Већина 1
Већина планета 1
планета се 1
начин врти 1
врти око 11
око властите 2
властите осе. 1
осе. Већина 1
Већина поморских 1
поморских застава 1
застава има 1
облик правоугаоника, 1
правоугаоника, као 1
и заставе 2
заставе на 5
копну. Већина 1
Већина посетилаца 2
посетилаца била 1
била су 48
из Европе, 5
Европе, Азије, 1
Азије, Северне 1
Северне Америке 4
Америке и 8
сл. Већина 1
посетилаца преферира 1
преферира смештај 1
смештај у 1
у пансионима 1
пансионима којих 1
којих има 12
граду, а 9
највише бораве 1
у кварту 1
кварту Вазир 1
Вазир Акбар 1
Акбар Кан, 1
Кан, који 1
који важи 1
за сигуран 1
сигуран део 1
део града. 3
града. Већина 1
Већина посланика 1
посланика била, 1
била, је 1
је убеђена 2
убеђена да 2
је Дума 1
Дума неприкосновена; 1
неприкосновена; нарочито 1
нарочито они 1
са левице 1
левице тврдили 1
тврдили су 10
да њено 4
њено постојање 3
постојање спречава 1
спречава револуцију 1
револуцију и 2
и влада, 2
влада, заједно 1
са радничком 1
радничком партијом, 1
партијом, веровала 1
веровала је 4
да народ 4
народ не 1
би примио 1
примио мирно 1
мирно вест 1
вест о 13
о њеном 12
њеном растурању. 1
растурању. Већина 1
Већина похвала 1
похвала које 1
добијао стизала 1
стизала је 1
припадника грчке 1
грчке заједнице 1
заједнице који 3
у Александрији. 1
Александрији. Већина 1
Већина премиса 1
премиса се 1
се подразумева, 1
подразумева, нису 1
јасно формnулисане, 1
формnулисане, а 1
а сукцесивне 1
сукцесивне мисаоне 1
мисаоне операције 1
операције нису 1
јасно рашчлањене, 1
рашчлањене, посебно 1
у сложенијим 1
сложенијим проблемима. 1
проблемима. Већина 1
Већина припадника 1
припадника исламске 1
исламске вероисповести 1
вероисповести се 1
се изјашњавају 2
изјашњавају као 3
као сунити. 1
сунити. Већина 1
Већина произвођача 1
произвођача је 1
имала сопствене 1
сопствене ознаке 1
ознаке одвојене 1
одвојене од 6
од званичних 2
званичних војних 1
војних ознака 1
ознака за 3
своје производе. 2
производе. Већина 1
Већина просторија 1
просторија задржала 1
задржала је 9
је величину 1
величину од 2
од изградње 3
изградње палате, 1
палате, али 1
али њихова 5
њихова употреба 1
употреба је 4
је различита. 2
различита. Већина 1
Већина радилица 1
радилица за 1
за масовну 3
масовну производњу 3
производњу користи 1
користи индукцијско 1
индукцијско каљење 1
каљење за 1
за носеће 1
носеће површине. 1
површине. Већина 1
Већина радионуклида 1
радионуклида који 1
су произведени 5
произведени у 3
у води, 7
води, а 3
затим пренесени 1
пренесени на 1
на турбину, 1
турбину, имају 1
имају кратко 1
време полураспада, 2
полураспада, стога 1
стога турбина 1
турбина може 1
може након 1
након кратког 4
кратког временског 1
временског интервала 2
интервала опет 1
опет да 3
буде уведена 1
у рад. 3
рад. Већина 1
Већина размена 1
размена су 1
из локалне 1
локалне валуте 1
валуте у 3
неку другу 3
другу или 1
или нека 1
нека друга 4
друга валута 1
валута у 1
у локалну 5
локалну валуту. 1
валуту. Већина 1
Већина раритетних 1
раритетних књига 1
данас сачуване 2
сачуване потичу 1
ове библиотеке. 1
библиотеке. Већина 1
Већина реактора 1
реактора је 1
је обогаћена 1
обогаћена са 1
са 3-4%, 1
3-4%, иако 1
иако наравно 1
наравно неки 1
неки реактори 1
реактори могу 2
користе природни 1
природни или 1
или високо 1
високо обогаћени 1
обогаћени уранијум. 1
уранијум. Већина 1
Већина реалних 1
реалних програмских 1
програмских грешака 1
грешака се 1
се догађају 2
догађају негде 1
између паралелизма 1
паралелизма задатака 1
задатака и 4
и паралелизма 1
паралелизма података. 1
података. Већина 1
Већина референдума 1
референдума је 1
је бинарна. 1
бинарна. Већина 1
Већина римских 1
римских градова 2
градова је 3
имала бар 1
бар једно 1
једно купатило, 1
купатило, као 1
као грађевину, 1
грађевину, које 1
биле центар 1
центар јавног 1
јавног живота. 5
Већина савремених 1
савремених противтенковских 1
противтенковских разорних 1
разорних мина 1
мина је 1
је водоотпорна 1
водоотпорна и 1
многе се 1
могу полагати 1
полагати механичким 1
механичким путем, 1
путем, а 1
а неке 14
неке могу 2
и разбациване. 1
разбациване. Већина 1
Већина састава 1
састава за 1
рад ове 1
ове болнице 2
болнице дошла 1
редова студената 1
студената два 1
два женска 2
женска колеџа 1
колеџа на 1
у Кембриџу. 1
Кембриџу. Већина 1
Већина сватова 1
сватова иде 1
на коњима, 3
коњима, нарочито 1
нарочито зет 1
зет и 1
и побратими. 1
побратими. Већина 1
Већина световних 1
световних крсташа 1
крсташа ће 1
се вратити 7
вратити у 12
своје земље 7
земље након 2
након завршетка 15
завршетка похода, 1
похода, остављајући 1
остављајући Тефтонцима 1
Тефтонцима задатак 1
да консолидују 2
консолидују циљеве 1
циљеве и 4
и посаде 3
посаде у 3
у новосаграђеним 1
новосаграђеним утврђењима, 1
утврђењима, од 1
била мала 3
мала и 4
и израђена 2
израђена од 5
од дрвета. 6
дрвета. Већина 1
Већина Северњака 1
Северњака је 1
заробљавање Трента 1
Трента сазнало 1
сазнало 16. 1
новембра када 1
је вест 5
вест објављена 2
поподневним новинама. 1
новинама. Већина 1
Већина Секеља 1
Секеља је 1
тада припадала 1
припадала реформатској 1
реформатској цркви 1
и реформисти 1
реформисти су 2
тада веома 3
веома много 4
много утицали 1
на развој 23
развој књижевности 1
књижевности и 14
и културе 13
културе код 1
код Секеља. 1
Секеља. Већина 1
Већина се 2
се склонила 2
склонила у 3
у Акрагант. 1
Акрагант. Већина 1
да „Луцифер 1
„Луцифер има 1
има сексепила, 1
сексепила, али 1
свом језгру 2
језгру ово 1
ово само 3
само још 6
једна полицијска 1
полицијска крими 1
крими драма 1
драма може 1
да спута 1
спута серију 1
серију од 5
њеног потенцијално 1
потенцијално забавног 1
забавног садржаја 1
садржаја у 6
у будућности.“ 1
будућности.“ Већина 1
Већина сирева 1
сирева своју, 1
своју, нешто 1
нешто мању, 1
мању, киселост 1
киселост добија 1
добија деловањем 1
деловањем бактерија. 1
бактерија. Већина 1
Већина система 1
система користи 1
користи хардверски 1
хардверски базирано 1
базирано стабло. 1
стабло. Већина 1
Већина службеника 1
службеника и 4
и помоћног 2
помоћног особља 2
особља били 1
су Бугари. 2
Бугари. Већина 1
Већина сонета 1
сонета описује 1
описује добре 1
лоше стране 1
стране њихове 1
њихове везе, 1
везе, а 1
све кулминира 1
кулминира са 1
са љубавном 1
љубавном везом 1
везом између 2
између песника 1
песника и 6
Црне даме. 1
даме. Већина 1
Већина спонтаних 1
спонтаних побачаја 1
побачаја догађа 1
догађа се 3
раној трудноћи. 1
трудноћи. Већина 1
Већина Срба 1
Срба живи 1
у Сао 1
Сао Паулу, 1
Паулу, док 1
деловима Бразила 1
Бразила има 1
има мање. 1
мање. Већина 1
Већина српских 1
српских политичара 1
политичара видјело 1
видјело је 1
као кршење 1
кршење права 2
права српског 1
народа, који 2
је раније, 3
раније, заједно 1
с Хрватима, 1
Хрватима, био 1
био државотворни 1
државотворни народ. 1
народ. Већина 1
Већина становника 5
становника били 1
су Француски 1
Француски Канађани 1
Канађани и 1
и Индијанци 1
Индијанци и 1
у савезу 8
савезу са 8
са Француском. 3
Француском. Већина 1
становника боравила 1
боравила је 5
је кућама 1
кућама од 1
од блата 2
блата или 1
или шаторима, 1
шаторима, како 1
би радили 3
својим удаљеним 1
удаљеним пољима 1
пољима у 1
долини Јордана 1
Јордана и 1
и напасали 1
напасали своје 1
своје стадо 1
стадо оваца 1
оваца и 4
и коза. 2
коза. Већина 1
становника гета 1
гета уколико 1
уколико није 2
није умирала 1
умирала од 1
од глади 2
глади или 1
или епидемије 1
епидемије је 2
је убијена 5
убијена у 5
у концентрационом 1
концентрационом логору. 1
логору. Већина 1
становника Малог 1
Малог Гаја 1
Гаја не 1
воли њу 1
њу и 11
и њеног 18
њеног брата 4
брата због 1
због њиховог 7
њиховог дивљег 1
дивљег понашања. 1
понашања. Већина 1
су ьелоруси 1
ьелоруси (86%). 1
(86%). Већина 1
Већина становништва 3
становништва се 5
бави екстензивном 1
екстензивном пољопривредом 1
и рибарством. 1
рибарством. Већина 1
бавила пољопривредом, 1
пољопривредом, посебно 1
посебно воћарством. 1
воћарством. Већина 1
становништва Црне 1
Горе, 98,69%, 1
98,69%, изјављује 1
да припада 6
припада некој 1
некој религији, 1
религији, иако 1
се придржавање 1
придржавање њихове 1
њихове објављене 1
објављене религије 1
религије може 1
може увелико 1
увелико разликовати. 1
разликовати. Већина 1
Већина старих 1
старих градских 1
градских кула 1
кула се 1
још могу 2
могу видети. 4
видети. Већина 1
Већина страдалих 1
страдалих били 1
су жене, 1
жене, дјеца 1
дјеца и 2
и старци. 1
старци. Већина 1
Већина суботара 1
суботара у 1
Војводини настала 1
од назарена. 1
назарена. Већина 1
Већина су 1
су ововивипарне 1
ововивипарне врсте, 1
врсте, које 1
које држе 5
држе оплођена 1
оплођена јаја 1
јаја у 11
свом телу, 2
телу, где 1
се млади 5
млади и 3
и излегу. 1
излегу. Већина 1
Већина тадашњих 1
тадашњих активних 1
активних глумаца 1
глумаца била 1
је ангажована 1
ангажована у 3
у жанру. 1
жанру. Већина 1
Већина тенкова 1
тенкова Тигар 1
Тигар II 1
II напуштена 1
напуштена је 1
је или 16
или уништена 1
уништена од 2
стране својих 4
својих посада, 2
посада, зато 1
су услед 2
услед техничких 1
техничких кварова 1
кварова и 2
недостатка горива 1
горива остајали 1
остајали непокретни 1
непокретни на 1
на бојишту. 4
бојишту. Већина 1
Већина тих 3
тих забрана 1
забрана је 1
је укинута 10
укинута 28. 1
28. јуна 4
јуна 1938. 1
тих колонија 1
колонија налазила 1
се далеко 7
од морске 1
морске обале, 1
обале, а 1
од приморских 1
приморских тек 1
је понека 1
понека располагала 1
располагала добром 1
добром луком. 1
луком. Већина 1
тих купа 1
купа је 2
добро очувана, 1
очувана, изузев 1
изузев купа 1
купа Седластог 1
Седластог платоа 1
платоа које 1
биле под 7
под снажним 1
снажним дејством 1
дејством глечера. 1
глечера. Већина 1
Већина толтечке 1
толтечке историје 1
историје зна 1
зна се 35
из писања 1
писања каснијих 1
каснијих народа, 1
као Астека. 1
Астека. Већина 1
Већина уређаја 1
уређаја има 1
има читав 2
низ додатних 2
додатних функција. 1
функција. Већина 1
Већина устаника 1
устаника је 1
приликом погинула, 1
погинула, а 1
сам Фидел 1
Фидел се 1
са неколицином 3
неколицином преживелих 1
преживелих повукао 1
повукао у 17
у регион 2
регион Сиера 1
Сиера Маестре. 1
Маестре. Већина 1
Већина ученика 1
ученика долази 1
долази пешке, 1
пешке, али 1
користе превоз. 1
превоз. Већина 1
Већина фосилних 1
фосилних ајкула 1
ајкула од 1
око 300 19
300 до 3
до 150 10
150 милиона 5
може сврстати 2
две групе. 3
групе. Већина 1
Већина Фрумових 1
Фрумових сувозача 1
сувозача је 1
етапу завршила 1
завршила ван 1
ван временске 1
временске рампе, 1
рампе, али 1
да наставе 18
наставе трку 1
трку јер 3
је 91 2
91 возач 1
возач завршио 1
завршио ван 1
ван дозвољеног 1
дозвољеног времена. 1
времена. Већина 1
Већина Хебреја 1
Хебреја прави 1
прави дивље 1
дивље и 1
и декадентне 1
декадентне оргије. 1
оргије. Већина 1
Већина хетерогено 1
хетерогено катализованих 1
катализованих реакција 1
реакција се 3
дешава преко 1
преко Лангмир-Хиншелвудовог 1
Лангмир-Хиншелвудовог механизма. 1
механизма. Већина 1
Већина хипертензија 1
хипертензија које 1
јављају током 2
током детињства, 1
детињства, нарочито 2
нарочито код 8
код преадолесцената, 1
преадолесцената, секундарана 1
секундарана је, 1
на основни 1
основни поремећај. 1
поремећај. Већина 1
Већина цветова 1
цветова масница 1
масница је 1
је плава, 2
плава, љубичаста 1
љубичаста или 1
или бела, 1
бела, често 1
често испуњени 1
испуњени жутом, 1
жутом, зеленкастом 1
зеленкастом или 1
или црвенкастом 1
црвенкастом нијансом. 1
нијансом. Већина 1
Већина чланова 1
чланова хрватске 1
хрватске репрезентације 1
репрезентације се 1
се квалификовало 4
квалификовало за 1
првенство постигавши 1
постигавши задане 1
задане норме 1
норме у 1
својим дисциплинама. 1
дисциплинама. Већина 1
Већина џујин 1
џујин слова 1
слова су 1
су писани 2
писани у 1
у истим 2
истим редом 1
редом потеза 1
потеза као 1
као кинески 1
кинески знакови. 1
знакови. Већина 1
Већина шишмиша 1
шишмиша (осим 1
(осим неких 2
неких врста 4
врста великих 1
великих шишмиша) 1
шишмиша) су 1
су ноћне 3
ноћне животиње, 1
животиње, које 1
које дан 1
дан преспавају 1
преспавају у 1
од расположивих 1
расположивих скровишта. 1
скровишта. Већина 1
Већина шпанских 1
шпанских насеља 1
била дуж 1
дуж калифорнијске 1
калифорнијске обале 1
обале и 12
и реке 3
реке Санта 1
Санта Фе 2
Фе у 1
Новом Мексику. 1
Мексику. Већини 1
Већини људи, 1
људи, са 3
са шећерном 2
шећерном болешћу 1
болешћу тип 1
тип 2, 1
2, глукометрија 1
глукометрија се 1
се саветује 3
саветује најмање 1
најмање једном 3
једном дневно. 1
дневно. Већини 1
Већини ових 1
ових великодостојника 1
великодостојника подређена 1
подређена су 1
су одговарајућа 1
одговарајућа надлештва 1
надлештва са 1
са многобројним 1
многобројним чиновницима. 1
чиновницима. Већином 1
Већином инфицираних 1
инфицираних зглобова 1
зглобова ефикасно 1
ефикасно се 1
се управља 2
управља једним 1
једним хируршким 1
хируршким дебридманом, 1
дебридманом, јер 1
јер његова 1
његова чешћа 1
чешћа употреба 1
употреба носи 1
носи одређени 1
одређени ризик 1
ризик од 16
од компликација. 1
компликација. Већином 1
Већином је 1
то плаво 1
плаво зелена 1
зелена светлост 1
светлост коју 1
коју производе 2
производе фотофоре 1
фотофоре настале 1
настале из 2
из преображених 1
преображених слузних 1
слузних жлезда. 1
жлезда. Већином 1
Већином настањују 1
настањују његове 1
његове централне 1
централне делове. 1
делове. Већином 1
Већином расте 1
на пешчаном 1
пешчаном тлу. 1
тлу. Већином 1
Већином се 1
крећу ноћу 1
ноћу и 3
нису посебно 2
посебно територијални. 1
територијални. Већином 1
Већином су 3
активни ноћу, 1
ноћу, но 1
но понекад 1
понекад су 7
активни и 2
током дана. 5
дана. Већином 1
су српска 3
српска племена 3
племена веровала 1
веровала у 3
у загробни 4
загробни живот, 3
живот, зато 1
се мртвима 1
мртвима у 1
у гроб 1
гроб стављали 1
стављали други 1
други предмети 1
предмети (накит) 1
(накит) и 1
и храна. 1
храна. Већином 1
са вером, 1
вером, али 1
осталих примера. 1
примера. Већину 1
Већину дана 1
дана проводе 1
проводе на 2
на шумском 1
шумском тлу, 1
тлу, у 1
у бучним 1
бучним јатима 1
јатима са 1
са понекад 1
понекад и 25
100 јединки. 1
јединки. Већину 1
Већину живота 1
живота провео 11
провео је 27
је заузимајући 1
заузимајући јавне 1
јавне функције. 1
функције. Већину 1
Већину идуће 1
идуће сезоне 1
сезоне О'Нил 1
О'Нил је 3
био повређен 1
повређен и 1
и пропустио 2
пропустио је 6
чак 28 1
28 утакмица 3
утакмица регуларног 2
регуларног дела 4
дела па 1
је просечно 12
просечно постизао 11
постизао 26,6 1
26,6 поена 1
поена и 34
11 скокова. 1
скокова. Већину 1
Већину ликова 1
ликова глуми 1
глуми породица 1
породица Моган, 1
Моган, а 1
а предводи 3
предводи их 1
их најмлађа 1
најмлађа ћерка 1
ћерка Вини. 1
Вини. Већину 1
Већину невољних 1
невољних противника 1
противника одушевило 1
одушевило је 1
је њено 7
њено расположење, 1
расположење, победила 1
победила их 1
је једноставношћу 1
и скромношћу, 1
скромношћу, и 1
сви су 23
се дивили 3
дивили јасноћи 1
јасноћи њених 1
њених одговора, 1
одговора, доброј 1
доброј процени, 1
процени, њеном 1
њеном стрпљењу 1
стрпљењу тестираном 1
тестираном у 1
у најтежим 5
најтежим околностима. 1
околностима. Већину 1
Већину њих 1
њих привлаче 1
привлаче различити 1
различити пејзажи, 1
пејзажи, очувано 1
очувано историјско 1
историјско и 2
и културно 9
културно наслеђе 3
наслеђе и 1
и рурална 1
рурална и 1
и планинска 4
планинска подручја. 1
подручја. Већину 1
Већину ових 1
ових хитова 1
хитова написао 1
и продуцирао 3
продуцирао Мотаунов 1
Мотаунов главни 1
главни тим 1
тим за 4
за писање 6
писање пјесама 2
пјесама и 5
и њихову 8
њихову продукцију, 1
продукцију, Холанд—Дожер—Холанд. 1
Холанд—Дожер—Холанд. Већину 1
Већину производње 1
производње овог 1
овог модела 5
модела су 3
поново резервисали 1
резервисали истакнути 1
истакнути представници 1
представници комунистичке 1
комунистичке партије. 2
партије. Већину 1
Већину сезоне 1
сезоне 2016/17 1
2016/17 није 1
није играла 4
играла због 1
због повреде 13
повреде леђа 2
леђа те 2
се вратила 18
на терен 8
терен августа 1
августа али 1
почетком следеће 1
године имала 3
имала операцију. 1
операцију. Већину 1
Већину сличних 1
сличних профила 1
профила направили 1
његови фанови. 1
фанови. Већину 1
Већину становништва 1
становништва су 3
чинили хришћани 1
хришћани и 3
било све 9
до инвазије 1
инвазије Саладина 1
Саладина 1187. 1
1187. Већину 1
Већину територије 1
територије покрива 1
покрива тропска 1
тропска шума. 1
шума. Већину 1
Већину тога 1
тога дана 4
дана мало 1
мало већа 2
већа француска 1
војска нападала 1
нападала је 2
је савезничку 1
савезничку војску, 1
војску, у 2
су Енглези 3
Енглези били 2
били већина. 1
већина. Већи 1
Већи отвор 1
отвор бленде 1
бленде даје 1
даје и 6
и мању 3
мању дубинску 1
дубинску оштрину. 1
оштрину. Већи 1
Већи скупови 1
скупови одржани 1
одржани су 2
су 13. 1
13. маја 14
маја (који 1
(који је 13
је обележено 2
обележено 200 1
200 година 3
година Букурешшког 1
Букурешшког споразума 1
споразума 1812. 1
1812. Већих 1
Већих пешадијских 1
пешадијских окршаја 1
окршаја није 1
било. Већ 1
Већ једна 1
њених првих 1
првих представа 1
представа у 4
Паризу је 3
постала политичко 1
политичко питање. 2
питање. Већ 1
Већ је 4
од ђачких 1
ђачких дана 1
дана кмњижевним 1
кмњижевним прилозима 1
прилозима и 1
и репортажама 1
репортажама сарађивао 1
у периодичним 2
периодичним издањима 1
издањима Хрватски 1
Хрватски борац 1
борац (1928), 1
(1928), Јутарњи 1
Јутарњи лист 1
лист (1931), 1
(1931), Хрватски 1
Хрватски дневник 1
дневник (1937-1939) 1
(1937-1939) и 1
и остало. 4
остало. Већ 1
до 160 1
160 густих 1
густих страница. 1
страница. Већ 1
тада показивала 1
показивала способности 1
способности трансформације 1
трансформације у 1
различите улоге. 1
улоге. Већ 1
тада постало 1
је интервенција 2
интервенција ограничена 1
на покрајину 1
покрајину искључена, 1
искључена, те 1
је известан 2
известан напад 1
на целу 6
целу земљу. 2
земљу. Већ 1
Већ крајем 2
крајем 1990. 2
1990. Већ 1
крајем те 1
године се 19
вратила свом 1
свом оцу 2
оцу у 4
у византијску 1
византијску престоницу 1
престоницу и 2
и известила 1
известила га 1
га о 2
о новим 6
новим приликама 1
приликама у 5
Србији. Већ 1
Већ на 9
12. километру 1
километру појављују 1
прве мање 1
мање каскаде 2
каскаде у 1
у кориту, 2
кориту, а 1
а обале 4
обале су 7
знатно више. 1
више. Већ 1
Већ након 1
након 1. 1
1. филма, 1
филма, Ненси 1
Ненси је 2
многим књигама 1
књигама и 6
и стриповима. 1
стриповима. Већ 1
је Хамилтона 2
био лидер 8
лидер је 1
до шестог 3
шестог круга, 1
је Хамилтон 3
Хамилтон обишао. 1
обишао. Већ 1
почетку свог 3
свог мандата, 1
мандата, Додика 1
Додика је 1
је сачекала 1
сачекала обавеза 1
обавеза споразумевања 1
споразумевања са 1
са ЕУ 1
ЕУ и 8
и САД, 1
САД, као 2
спровођење реформи. 1
реформи. Већ 1
почетку своје 4
своје професионалне 1
професионалне каријере 3
каријере опредељује 1
опредељује се 1
за хидротехнику. 1
хидротехнику. Већ 1
првој трци 1
трци 400 1
400 метара 12
метара слободним 5
слободним стилом 5
стилом освојио 1
је златну 4
златну медаљу, 5
медаљу, и 1
врло убедљиво 1
убедљиво водио 2
водио за 1
једну па 1
две дужине 1
дужине тела 1
тела током 1
током читаве 6
читаве трке. 1
трке. Већ 1
пролеће следеђе 1
следеђе године 1
године Сајам 2
Сајам аутомобила 1
аутомобила организован 1
организован је 8
као самостална 8
самостална изложба, 1
изложба, један 1
од важнијих 6
важнијих догађаја 1
догађаја Београдског 1
Београдског сајма. 1
сајма. Већ 1
Већ наредне 5
године, 2015. 1
2015. Већ 1
године, 4. 1
4. маја 6
маја 1863. 3
1863. Већ 1
године на 25
на додели 11
додели годишњих 1
годишњих јерменских 1
јерменских музичких 1
музичких награда 7
награда додељено 1
додељено јој 2
је признање 4
за „музичко 1
„музичко откриће 1
откриће године”. 1
године”. Већ 1
насељу је 10
отворена пошта 1
пошта и 3
прва трговина 1
трговина чиме 1
је Сентрал 1
Сентрал Бјут 1
Бјут и 1
и службено 1
службено основан 1
основан као 2
као насеље. 1
насеље. Већ 1
године фестивал 1
је пресељен 1
пресељен на 1
на отворени 1
отворени стадион 1
стадион брзог 1
брзог клизања 1
клизања у 1
оквиру Олимпијског 1
Олимпијског комплекса 1
комплекса Зетра, 1
Зетра, док 1
је трајање 2
трајање продужено 1
три дана. 6
дана. Већ 1
на самим 3
самим скицама 1
скицама ове 1
ове костимографкиње, 1
костимографкиње, запажа 1
запажа се 2
се функционалност 1
функционалност и 1
и усклађеност 1
усклађеност костима 1
и људског 3
људског тела. 6
тела. Већ 1
самом почетку 19
почетку 1790. 1
1790. Већ 1
на трећој 6
трећој етапи 8
етапи виђена 1
виђена је 1
је борба 6
борба у 4
у финишу, 2
финишу, Кинтана 1
Кинтана је 6
изгубио шест 2
шест секунди 6
секунди од 4
од Фрума. 1
Фрума. Већ 1
Већ неколико 3
година активан 2
активан је 3
и ученички 1
ученички парламент 1
парламент који 2
који броји 2
20 чланова. 1
чланова. Већ 1
година, потражња 1
потражња свет 1
свет енергија 1
енергија карактеришу 1
карактеришу Посљедњи 1
Посљедњи кинеских 1
кинеских и 1
и индијских 1
индијских тржиштима, 1
тржиштима, док 1
док развијене 1
развијене земље 2
земље боре 1
са стагнације 1
стагнације привреде, 1
привреде, високе 1
цене нафте, 1
нафте, што 1
до стабилне 1
стабилне или 1
или смањењем 1
смањењем потрошње 1
потрошње енергије. 1
енергије. Већ 1
пута је 62
у конфликту 1
конфликту са 1
са властима 2
властима у 5
у Немчкој 1
Немчкој и 1
и Француској 2
Француској око 1
око школовања 1
школовања од 1
од куће, 5
куће, са 2
са поприлично 1
поприлично дугом 1
и спором 1
спором расправом 1
расправом између 1
између заједнице 1
заједнице у 7
у Клостерцимерн, 1
Клостерцимерн, општина 1
општина Деининген 1
Деининген у 1
у Баварској, 1
Баварској, и 1
и баварским 1
баварским органима 1
органима за 1
за едукацију. 1
едукацију. Већници 1
Већници ЗАВНО 1
ЗАВНО Санџака 1
Санџака у 1
у Пљевљима, 1
Пљевљима, новембра 1
новембра 1943. 9
1943. Већници 1
Већници представљају 1
представљају острво 1
острво у 5
у Балеарском 1
Балеарском парламенту. 1
парламенту. Већ 1
Већ новембра 1
1870. Већ 1
Већ од 3
августа наредне 1
године, као 2
као заинтересован 1
рад клуба, 1
клуба, био 1
ангажован од 1
стране Управе 1
Управе клуба. 1
клуба. Већ 1
од борби 2
за Јајце 1
Јајце започео 1
започео је 30
је сукоб 4
између ратних 1
ратних савезника, 1
савезника, Муслимана 1
Муслимана и 4
и Хрвата. 2
Хрвата. Већ 1
септембра јављају 1
први сњегови, 1
сњегови, који 1
који формирају 6
формирају доста 1
доста високи 1
високи сњежни 1
сњежни покривач, 1
покривач, који 1
се отопи 1
отопи тек 1
тек средином 1
средином маја. 1
маја. “ 1
“ већ 1
већ пола 1
пола вијека 1
вијека касније. 1
касније. Већ 1
Већ после 2
после обраде 1
обраде прва 1
три броја 2
броја почињемо 1
почињемо са 1
са упоређивањем 1
упоређивањем истих, 1
истих, односно 1
односно уводе 1
уводе се 2
се горе 1
горе поменуте 3
поменуте релације. 1
релације. Већ 1
оснивања Оријентала, 1
Оријентала, Бенедикт 1
Бенедикт XV 2
XV је 1
дозволио Институту 1
Институту својом 1
својом апостолском 1
апостолском конституцијом 1
конституцијом Quod 1
Quod nobis 2
nobis in 2
in condendo 1
condendo право 1
да даје 5
даје академска 1
академска звања 1
звања Quod 1
in condendo, 1
condendo, in 1
in V. 1
V. Peri, 1
Peri, Orientalium 1
Orientalium varietas, 1
varietas, Roma 1
Roma 1994, 1
1994, 373-374. 1
373-374. Већ 1
Већ постаје 1
постаје славан 1
славан (а 1
(а ако 1
је играч 13
играч имао 1
да заснује 3
заснује породицу, 1
породицу, нема 1
нема бољег 1
бољег тренутка), 1
тренутка), а 1
а жели 1
постане толико 1
толико познат 3
познат да 1
у Арени. 1
Арени. Већ 1
Већ почетком 5
века почело 3
почело се 3
у Сомбору 4
Сомбору размишљати 1
размишљати о 3
о изградњи 4
изградњи нове 2
нове Градске 1
Градске куће 2
куће јер 1
је дотадашње 1
дотадашње здање 1
здање постало 1
постало премало 1
премало за 1
све већи 11
број чиновника 1
чиновника и 2
особља запосленог 1
запосленог у 3
у градској 7
градској администрацији. 1
администрацији. Већ 1
почетком августа 3
августа 1910. 2
1910. Већ 1
деведесетих Мајда 1
Мајда ретко 1
ретко наступа. 1
наступа. Већ 1
почетком осамдесетих 1
осамдесетих у 2
у сам 5
врх европске 2
европске клупске 1
клупске одбојке 1
одбојке уздижу 1
уздижу се 4
се италијански 2
италијански клубови, 1
клубови, као 1
главни конкуренти 1
конкуренти источноевропским, 1
источноевропским, који 1
били доминантни 2
доминантни до 1
до тада. 3
тада. Већ 1
почетком прошлог 1
века у 41
селу је 11
живело готово 1
готово 10.000 1
10.000 становника. 1
становника. Већ 1
Већ прве 1
прве сезоне 14
сезоне је 23
је окупљена 2
окупљена екипа 1
екипа састављена 1
од младих 2
младих играча 2
играча од 1
око 17-18 1
17-18 година 1
година старости, 3
старости, коју 1
предводио прослављени 1
прослављени ватерполо 1
ватерполо репрезентативац 1
репрезентативац Горан 1
Горан Рађеновић. 1
Рађеновић. Већ 1
Већ првим 1
наступима у 3
дресу новог 1
новог клуба 1
клуба показао 1
показао се 4
као одлично 3
одлично појачање. 1
појачање. Већ 1
Већ првога 1
првога дана 1
дана окупације, 1
окупације, Гестапо 1
Гестапо је 5
је ухапсио 3
ухапсио већину 1
већину политичких 1
политичких противника, 2
противника, укључујући 1
укључујући неке 1
неке посланике 1
посланике и 1
и сенаторе, 1
сенаторе, савезничке 1
савезничке војнике, 1
војнике, неколико 1
хиљада избеглица, 1
избеглица, углавном 1
углавном Пољака, 1
Пољака, те 1
те јеврејске 1
јеврејске индустријалце 1
индустријалце који 1
се склонили 3
склонили у 2
у италијанској 3
италијанској амбасади. 1
амбасади. Већ 1
Већ пред 1
крај пројектантске 1
пројектантске каријере 1
каријере Поповић 1
Поповић је 16
у пројектовању 3
пројектовању и 2
и извођењу 3
извођењу зграде 1
зграде Дома 2
Дома удружења 1
удружења трговаца 1
трговаца (данас 1
(данас зграда 1
зграда Радио 1
Радио Новог 1
Новог Сада) 1
Сада) и 1
и Трговачке 1
Трговачке и 1
и занатске 2
занатске коморе 2
улици Модене. 1
Модене. Већ 1
Већ према 1
према томе 13
се врти 11
врти кристал 1
кристал око 1
око његове 3
његове осе, 1
осе, која 1
се подудара 5
подудара са 7
са зраком 1
зраком светлости, 1
светлости, мења 1
мења се 7
се јачина 1
јачина (интензитет) 1
(интензитет) светлости. 1
светлости. Већ 1
Већ приликом 1
приликом првог 3
првог напада 2
напада он 1
био погођен, 1
погођен, а 1
од 340 3
340 четника 1
четника остало 1
остало их 2
око 100. 1
100. Највећи 1
Највећи број 26
број тих 3
тих четника 1
четника су 2
били младићи 1
младићи (из 1
(из Скопља) 1
Скопља) до 1
18 година 15
година узраста, 1
узраста, и 1
ни стигли 1
стигли да 2
да прођу 10
прођу војну 1
војну обуку. 1
обуку. “Већ 1
“Већ рано 1
рано у 3
зору растурили 1
растурили су 1
по српским 3
српским селима, 2
селима, пуцали 1
пуцали и 2
и купили 1
купили Србе. 1
Србе. Већ 1
Већ са 5
са 15 17
за први 12
први тим, 4
тим, где 2
играо против 2
против много 1
много старијих 1
старијих играча 1
у тадашњој 9
тадашњој другој 1
другој лиги 6
лиги Југославије. 1
Југославије. Већ 1
година, дебитовао 1
дебитовао је 15
за рагби 1
рагби 7 1
7 репрезентацију 1
репрезентацију Канаде. 1
Канаде. Већ 1
година почео 4
као новинар, 2
новинар, а 1
19 је 1
већ усавршио 1
усавршио своје 1
своје знање 2
о новинарству, 1
новинарству, а 1
затим студирао 2
у Будимпешти 6
Будимпешти и 1
и Женеви. 1
Женеви. Већ 1
година био 9
генерални директор 6
директор Државног 1
Државног одела 1
одела за 1
за бране. 1
бране. Већ 1
године, родитељи 1
је уче 1
уче да 3
да скија 2
скија и 1
игра тенис. 2
тенис. Већ 1
Већ само 1
само место 2
место где 25
где смо 3
смо се 6
се сакупили 1
сакупили показује 1
показује Вам 1
Вам јасно, 1
јасно, да 1
је необично 4
необично важан 1
важан тренутак 1
тренутак у 4
се наша 2
наша Отаџбина 1
Отаџбина налази. 1
налази. Већ 1
Већ сасвим 1
сасвим на 1
почетку видимо 1
видимо неминовни 1
неминовни сукоб 1
сукоб генерација. 1
генерација. Већ 1
Већ се 1
време античке 1
античке Грчке 1
Грчке знало 1
знало о 1
о запаљивом 1
запаљивом гасу. 1
гасу. Већ 1
Већ следеће 8
следеће 1993. 1
1993. Већ 1
године велики 1
успех и 10
почетак славе 1
славе донеле 1
донеле су 4
му Смешне 1
Смешне прециозе, 1
прециозе, први 1
први значајнији 2
значајнији комад, 1
комад, јер 1
тада написао 1
написао само 3
неколико лакрдија 1
лакрдија без 1
без веће 1
веће важности. 1
важности. Већ 1
године именован 1
капитена националног 1
истој узрасној 1
узрасној селекцији. 1
селекцији. Већ 1
године италијански 1
италијански ваздухоплови 1
ваздухоплови извршили 1
извршили су 6
прво бомбардовање 1
бомбардовање непријатељских 1
непријатељских трупа 1
трупа као 3
и фотографско 1
фотографско снимање 1
снимање покрета 1
покрета непријатељских 1
непријатељских јединица. 1
јединица. Већ 1
следеће године, 4
године, Николајевић 1
Николајевић је 1
неколико свештеника 1
свештеника у 2
у Задру 2
Задру основао 1
основао фонд 1
фонд за 8
за свештеничке 1
свештеничке удовице 1
удовице и 2
и сирочад. 2
сирочад. Већ 1
године, пољска 1
пољска флота 1
флота трпи 1
трпи низ 1
низ пораза 1
и принуђена 1
принуђена је 3
се склони 3
склони у 2
у луку 3
луку Гдањск. 1
Гдањск. Већ 1
Немачку где 2
где почиње 1
за Тасманију 1
Тасманију 1900 1
1900 Берлин 1
Берлин и 1
ту остаје 3
краја играчке 2
играчке каријере. 2
каријере. Већ 1
следеће сезоне 6
сезоне прешао 2
прешао је 13
у други 22
други московски 1
московски клуб, 1
клуб, Локомотиву, 1
Локомотиву, а 1
периоду 1960−1967. 1
1960−1967. Већ 1
Већ сљедећег 1
сљедећег дана, 1
дана, Неле 1
Неле Карајлић 1
Карајлић и 1
и Емир 1
Емир Кустурица 1
Кустурица појавили 1
појавили су 7
на концерту 4
Бањалуци у 1
у мајицама 1
мајицама Рекреатива, 1
Рекреатива, а 1
а врло 4
брзо то 1
постала пракса 1
пракса чланова 1
чланова Но 1
Но Смокинг 1
Смокинг Орцхестра 1
Орцхестра и 1
они сада 1
сада често 2
често носе 2
носе мајице 1
мајице Рекреатива 1
Рекреатива на 1
на концертима 6
концертима широм 1
широм свијета. 6
свијета. Већ 1
Већ с 1
с првом 2
првом сезоном 1
сезоном 2014. 1
2014. Већ 2
Већ средином 2
средином 2006. 1
2006. Већ 1
средином фебруара 5
фебруара 1918. 1
1918. Већ 1
Већ су 1
хоризонту помаљале 1
помаљале две 1
две олује 1
олује које 2
су ускоро 5
ускоро имале 1
имале да 2
се устреме 1
устреме на 1
на царевину, 1
царевину, Нормани 1
Нормани на 1
на Западу, 4
Западу, Турци 1
Турци на 2
на Истоку. 2
Истоку. Већ 1
Већ сутрадан 1
сутрадан је 2
је Боемунд 1
Боемунд био 1
био тај 8
тај који 9
је најгласније 1
најгласније оптуживао 1
оптуживао за 1
за издају. 2
издају. Већ 1
Већ тада 1
тада показује 1
показује интересовање 2
за уметност, 1
уметност, а 2
за сликарство, 4
сликарство, музику 1
и књижевност. 4
књижевност. Већ 1
Већ у 23
16. минути 1
минути је 1
је Едгар 1
Едгар Гес 1
Гес постигао 1
постигао гол 8
за „Харлем“. 1
„Харлем“. Већ 1
августу се 1
у зидању 1
зидању дошло 1
до свода, 1
свода, и 1
и црква 10
завршена исте 1
године, што 3
што потврђује 2
потврђује писмо 1
писмо Грочана 1
Грочана кнезу 1
кнезу Милошу 2
Милошу из 2
из 1828. 1
1828. Већ 1
у гимназији 4
гимназији је 4
била политички 2
политички активна. 1
активна. Већ 1
у дебитантској 3
дебитантској сезони 4
сезони постао 1
члан стартне 1
стартне петорке 1
петорке Сакрамента 1
Сакрамента и 1
знатно допринео 2
допринео да 3
да тим 1
тим заигра 1
заигра у 4
плеј-офу те 1
године. Већ 1
другој години 3
години своје 2
своје владавине, 6
владавине, Ерик 1
Ерик се 1
се морао 12
морао суочити 2
суочити са 5
са Абелом, 1
Абелом, војводом 1
војводом Шлезвига. 1
Шлезвига. Већ 1
другом попису 1
из 1497. 1
1497. Већ 1
Већ узнемирена 1
узнемирена овим 1
овим невиђеним 1
невиђеним дешавањима, 1
дешавањима, група 1
група официра 2
официра на 3
са Слинтом 1
Слинтом отворено 1
отворено пркоси 1
пркоси Џоновим 1
Џоновим наредбама. 1
наредбама. Већ 1
јануару 2014. 1
јануару 402. 1
402. мали 1
мали Теодосије 1
Теодосије је 2
за августа 2
августа и 11
и очевог 1
очевог савладара. 1
савладара. Већ 1
1943. Већ 1
у њеној 21
њеној првој 1
првој сезони 31
сезони ушла 1
ушла је 5
у стартну 1
стартну поставу 1
поставу тима 1
тима и 7
помогла му 2
у плеј-оф, 1
плеј-оф, упркос 1
упркос великом 1
великом губитку 1
губитку њеног 1
њеног тима 1
почетку сезоне 2
сезоне из 2
екипе отишла 1
отишла Чамика 1
Чамика Холдсклов. 1
Холдсклов. Већ 1
овом периоду 48
га запазили 1
запазили амерички, 1
амерички, па 1
и југословенски 2
југословенски листови. 1
листови. Већ 1
у Основној 3
Основној школи 3
школи настоји 1
настоји да 16
се издвоји 1
издвоји из 2
из просјечности, 1
просјечности, па 1
неколико другова 1
другова покренуо 1
покренуо школски 1
школски часопис 1
часопис „Наша 1
„Наша ријеч", 1
ријеч", у 1
објавио своје 1
прве прозне 1
прозне и 2
и пјесничке 1
пјесничке радове. 1
радове. Већ 1
првим нападима 1
нападима страдало 1
страдало је 4
је 14 12
14 Илеаниних 1
Илеаниних блиских 1
блиских рођака. 1
рођака. Већ 1
првим утакмицама 1
утакмицама Рајовић 1
Рајовић се 1
као право 3
право појачање 1
појачање и 2
постао љубимац 1
навијача. Већ 1
првим хришћанским 1
хришћанским вековима 1
вековима Синајска 1
Синајска пустиња 1
пустиња бива 1
бива место 1
многи хришћани 1
хришћани Египта 1
Египта склањају 1
склањају тражећи 1
тражећи спас 1
спас од 2
од многобројних 4
многобројних намета 1
намета и 1
прогона идолопоклоничког 1
идолопоклоничког Рима. 1
Рима. Већ 1
сезони европског 1
европског “дрим 1
“дрим тима” 1
тима” како 1
многи тад 1
тад називали 1
називали тим 1
из Болоње, 2
Болоње, Киндер 1
Киндер доминантном 1
доминантном игром 1
игром осваја 1
шампиона Италије 1
Италије и 12
и Европе. 2
Европе. Већ 1
сезони имао 4
је солидну 1
солидну просечну 1
просечну статистику 1
статистику од 1
од 10,3 1
10,3 поена, 1
поена, 2 1
2 скока 2
скока и 5
и 1 35
1 асистенцију 1
асистенцију по 1
по мечу. 17
мечу. Већ 1
у највишем 8
највишем рангу 7
рангу су 1
заузели претпоследње 1
претпоследње место 1
и испали 1
испали у 2
у нижи 8
нижи ранг. 5
ранг. Већ 1
раној животној 1
животној доби 2
доби био 1
је признати 2
признати уметник. 1
уметник. Већ 1
раној младости 4
младости Цицерон 1
Цицерон започиње 1
рад. Већ 1
са Турцима 11
Турцима 1912. 1
1912. Већ 1
својој првој 9
првој професионалној 1
професионалној сезони 1
је просек 3
просек од 5
од 21,2 1
21,2 поена. 1
поена. Већ 1
сезони 1980/1981 1
1980/1981 клуб 1
клуб осваја 1
осваја 1. 1
1. место 2
тиме се 12
у међуопштинску 2
међуопштинску лигу 2
лигу Нови 1
Нови Пазар 5
Пазар - 1
- Сјеница 1
Сјеница - 1
- Тутин. 1
Тутин. Вечан 1
Вечан је 1
је јер 7
јер остаје 1
остаје исти 1
исти сваке 1
године. Вече 1
Вече на 1
на шкољу 1
шкољу носи 1
носи песничку 1
песничку идеју 1
идеју о 10
о уклетости 1
уклетости човекове 1
човекове судбине 1
и емоцију 1
емоцију неверице. 1
неверице. Вечера 1
Вечера се 1
се кади 2
кади да 1
за вечером 1
вечером спојили 1
спојили и 1
и живи 12
који то 4
то нису. 2
нису. Вечерњи 1
Вечерњи програм 1
програм фестивала 1
фестивала обухвата 1
обухвата културно-уметничке 1
културно-уметничке наступе, 1
наступе, средњовековно 1
средњовековно певање, 1
певање, плес 1
плес са 1
са ватром 2
ватром и 3
и борбе 6
борбе витезова. 1
витезова. Вече 1
Вече уочи 1
уочи Махировог 1
Махировог венчања, 1
венчања, Назиф 1
Назиф је 1
је означен 14
означен као 9
као кривац 1
за убиство 9
убиство које 1
није починио. 2
починио. Вечито 1
Вечито бежећи 1
бежећи и 1
и стрепећи 1
стрепећи излази 1
из једне 8
једне опасности 1
опасности и 3
и запада 2
запада у 6
другу. Вешањем 1
Вешањем се 1
се кажњавала 1
кажњавала ноћна 1
ноћна крађа 1
крађа или 1
или испуштање 1
испуштање животиња 1
из ограде 1
ограде и 2
и роб 1
роб који 4
који често 6
често ноћу 1
ноћу краде. 1
краде. Вештакиња, 1
Вештакиња, иначе 1
иначе другарица 1
другарица ван 1
ван Бјуренове, 1
Бјуренове, је 1
је петљала 1
петљала са 1
још неким 4
неким извештајима 1
извештајима па 1
је суђено 4
суђено због 1
због тих 3
тих поступака, 1
поступака, а 1
само радила 1
радила оно 1
је ван 8
ван Бјуренова 1
Бјуренова тражила. 1
тражила. Вештац, 1
Вештац, који 1
који путује 3
путује Континентом 1
Континентом (углавном 1
(углавном Северним 1
Северним краљевствима) 1
краљевствима) и 1
живи од 9
од лова 1
лова на 8
на чудовишта, 1
чудовишта, која 1
која муче 1
муче целу 1
земљу. Вештачење 1
Вештачење здравственог 1
здравственог стања 3
стања детета 1
детета обавља 1
обавља Првостепена 1
Првостепена комисија. 1
комисија. Вештачки 1
Вештачки трицијум 1
трицијум се 1
добија у 7
у језгро- 1
језгро- Вештина 1
Вештина ратовања, 1
ратовања, најстарије 1
најстарије познато 1
познато дело 1
дело о 5
о ратној 1
ратној вештини. 1
вештини. Вештина 1
Вештина решавања 1
решавања конфликата 2
конфликата на 1
на послу– 1
послу– Водич 1
Водич за 5
развијање вештине 1
вештине са 3
са практичним 2
практичним задацима. 2
задацима. Вештина 1
Вештина се 1
се мери 9
мери мерачем 1
мерачем у 1
у углу 2
углу екрана 2
екрана који 2
повећава како 3
како играч 1
играч убија 1
убија непријатеље. 1
непријатеље. Вештине 1
Вештине акупунктуре 1
акупунктуре и 2
и моксе 1
моксе се 1
се преносе 7
преносе традиционално 1
традиционално кроз 1
кроз генерације, 2
генерације, а 1
део формалног 1
формалног академског 1
академског образовања. 1
образовања. Вештине 1
Вештине управљања 1
управљања својим 1
својим емоцијама 1
емоцијама и 1
разумевања емоција 1
емоција других 1
других људи 4
у послу 6
послу – 1
– Водич 1
развијање вештина 1
вештина са 2
задацима. Вештице 1
Вештице поздрављају 1
поздрављају Магбета 1
Магбета његовом 1
његовом титулом, 1
титулом, намесник 1
намесник (Тан) 1
(Тан) Гламиса, 1
Гламиса, али 1
и двема 1
двема другима 1
другима које 1
које проричу, 1
проричу, намесник 1
намесник Кодора 1
Кодора и 1
и шкотски 1
шкотски краљ. 1
краљ. Вешто 1
Вешто преплићући 1
преплићући различите 1
различите ликове 1
њихове међусобно 1
међусобно повезане 2
повезане приче, 1
приче, аутор 1
аутор нам 1
нам у 2
роману дочарава 1
дочарава узбудљиву 1
узбудљиву слику 1
света презасићеног 1
презасићеног гламуром 1
гламуром и 1
и раскалашношћу, 1
раскалашношћу, и 1
и указује 2
указује нам 1
нам на 1
на кобне 1
кобне последице 1
последице наше 1
наше опседнутости 1
опседнутости славом. 1
славом. Виа 1
Виа Милитарис 1
Милитарис (у 1
(у античком 1
античком периоду) 1
периоду) • 1
• Пиротски 1
Пиротски сокак 2
сокак и 1
и Улица 1
Улица Стамбол 1
Стамбол капија 2
капија (у 1
(у периоду 1
периоду владавине 1
владавине Османлија) 1
Османлија) • 1
• Карађорђева 1
Карађорђева улица 1
улица (у 2
(у Краљевини 2
Краљевини Србији) 1
Србији) • 1
• Вождова 1
Вождова улица 1
Краљевини Југославији). 2
Југославији). Виба 1
Виба филм 1
свог оснивања 9
до 1991. 4
1991. Вивалди 1
Вивалди је 3
широко признат 1
признат као 6
као мајстор 4
мајстор барокног 1
барокног инструменталног 1
инструменталног концерта 1
концерта који 1
је усавршио 2
усавршио и 1
и популарисао 1
популарисао више 1
који његов 1
његов савременик. 1
савременик. Вивекананда, 1
Вивекананда, хиндуистички 1
хиндуистички монах 1
монах и 1
и ведиста 1
ведиста из 1
из 19. 9
века, тврди 2
ово дело, 2
дело, иако 1
иако старо, 1
старо, било 1
било непознато 1
непознато током 1
током индијске 1
индијске историје 1
историје до 1
до 8. 11
8. века 8
наше ере, 1
ере, када 3
је Ади 1
Ади Шанкара 1
Шанкара прославио 1
прославио записујући 1
записујући коментаре 1
коментаре за 1
њега, који 1
брзо постали 2
постали познати. 1
познати. Вивекови 1
Вивекови родитељи 1
родитељи и 2
његова сестра 9
сестра долазе 1
у Санчину 1
Санчину кућу. 1
кућу. Вивенди 1
Вивенди је 1
био већински 1
већински акционар, 1
акционар, са 1
са 52% 1
52% удела 1
удела у 8
у компанији, 1
компанији, а 1
остатак удела 1
удела имали 1
су институциони 1
институциони и 1
и приватни 2
приватни инвеститори. 1
инвеститори. Вивијан 1
Вивијан намерно 1
намерно позива 1
позива Ел 1
Ел на 1
на забаву, 1
забаву, говорећи 1
говорећи јој 2
јој да 18
то маскенбалска 1
маскенбалска забава 1
забава како 1
је понизила. 1
понизила. Вивинг 1
Вивинг је 1
започела са 8
са моделингом 1
моделингом аустралијским 1
аустралијским брендом 1
брендом Бондс 1
Бондс од 1
од 2012. 5
2012. Вивипарне 1
Вивипарне животиње 1
животиње се 2
се коте, 1
коте, а 1
а овипарне 1
овипарне се 1
се легу, 1
легу, изваљују 1
изваљују или 1
или вале. 1
вале. Вивци 1
Вивци се 1
у прољеће 3
прољеће селе 1
селе из 1
из сјевернијих 1
сјевернијих дијелова 1
дијелова Европе 1
Европе у 5
у јужније. 1
јужније. Вигинс 1
Вигинс је 5
повећао предност 5
предност и 4
након трећег 1
трећег пролазног 1
пролазног циља, 1
циља, на 1
на 35 3
35 km, 2
km, био 1
девет секунди 1
секунди испред. 2
испред. Вида 1
Вида живи 1
живи распусно 1
распусно и 1
ништа јој 1
не недостаје, 1
недостаје, али 1
даље користи 4
користи сваку 3
сваку прилику 5
прилику да 44
да понизи 1
понизи мајку, 1
мајку, пребацујући 1
пребацујући јој 3
је проста 1
проста као 1
свака новопечена 1
новопечена богаташица. 1
богаташица. Видана 1
Видана Николића, 1
Николића, у 1
каснијим издањима 1
издањима назван 1
назван „Проклета 1
„Проклета Јерина”. 1
Јерина”. Вида, 1
Вида, неког 1
неког Радована 1
Радована и 1
и Видовог 1
Видовог рођака 1
рођака Илију. 1
Илију. Видевши 1
Видевши да 5
да њене 2
њене примедбе 1
примедбе не 1
не наилазе 1
на разумевање, 1
разумевање, она 1
она одбија 3
одбија неколико 1
неколико улога 2
улога које 1
јој нису 1
биле по 1
по вољи. 2
вољи. Видевши 1
да принц 2
принц бежи, 1
бежи, Гавран 1
Гавран гласно 1
гласно гракће, 1
гракће, покушавајући 1
да привуче 3
привуче Грданину 1
Грданину пажњу. 1
пажњу. Видевши 1
се Картагина 1
Картагина занима 1
занима за 5
за плодну 1
плодну Сицилију, 1
Сицилију, Римљани 1
Римљани одлучују 1
ступе на 1
на сцену. 2
сцену. Видевши 1
се Рос 2
Рос и 2
и Чарли 3
Чарли љубе, 1
љубе, Џои 1
Џои одлази 1
одлази у 55
у Рејчелину 1
Рејчелину хотелску 1
хотелску собу, 1
собу, а 1
а сезона 4
сезона се 3
завршава тако 2
двоје љубе. 1
љубе. Видевши 1
се спрема 9
спрема невреме 1
невреме капетан 1
капетан Фердинанд 1
Фердинанд Нобило 1
Нобило је 1
од дежурног 1
дежурног службеника 1
службеника затражио 1
затражио и 1
добио одобрење 3
одобрење да 3
да раније 3
раније крене 2
крене за 1
за Земун, 1
Земун, због 1
су путници 2
путници стално 1
стално пристизали 1
пристизали на 1
брод и 4
га тако 1
би преоптеретио. 1
преоптеретио. »Видевши 1
»Видевши да 1
га мудраци 1
мудраци изиграли, 1
изиграли, Ирод 1
Ирод се 2
се силно 1
силно расрди 1
расрди и 1
и посла 1
посла поубијати 1
поубијати све 1
све дечаке 1
дечаке у 2
у Витлејему 1
Витлејему и 1
свој околини, 1
околини, од 1
године наниже 1
наниже - 1
- према 1
према времену 4
времену што 1
га разазна 1
разазна од 1
од мудраца.« 1
мудраца.« Видевши 1
Видевши долазак 1
долазак блиндираних 1
блиндираних возила 1
возила један 1
од терориста 2
терориста у 1
првом хеликоптеру 1
хеликоптеру је 1
је отварио 1
отварио ватру 1
ватру на 6
на беспомоћне 1
беспомоћне таоце 1
таоце дајући 1
дајући могућност 1
могућност другој 1
другој двојици 1
двојици терориста 1
терориста да 1
изађу из 9
из свог 19
свог заклона. 1
заклона. Видевши 1
Видевши колико 1
се људи 17
људи окупља 1
окупља око 3
око ње, 2
ње, Џејн 1
Џејн почиње 1
да игра, 1
игра, у 2
у ритму 3
ритму неке 1
неке песме 2
песме из 1
доба свог 1
свог детињства. 1
детињства. Видевши 1
Видевши немачки 1
немачки маневар 1
маневар и 1
и знајући 1
знајући да 10
је бојни 2
бојни брод 7
брод „Канопус“ 1
„Канопус“ обезбедио 1
обезбедио довољно 1
довољно времена, 1
времена, вицеадмирал 1
вицеадмирал Стради 1
Стради је 1
наредио посадама 1
посадама да 1
да доручкују 1
доручкују до 1
до се 2
не загреју 1
загреју котлови. 1
котлови. Видевши 1
Видевши шта 1
догодило Тројанци 1
Тројанци су 1
били принуђени 7
принуђени да 11
се повуку. 3
повуку. Виделе 1
Виделе према 1
2002. Видео 1
Видео игра 1
игра објављена 1
новембра 2006. 4
2006. Видео 1
Видео је 1
је протеране 1
протеране Индијанце 1
Индијанце и 1
био згранут 1
згранут начином 1
тај народ 1
народ понижаван 1
понижаван и 1
и унесрећен. 1
унесрећен. Видео 1
Видео приказује 2
приказује бенд 1
бенд како 2
наступа у 23
у стану, 2
стану, где 1
касније појевљује 1
појевљује неклико 1
неклико необичних 1
необичних људи. 1
људи. Видео-сигнал 1
Видео-сигнал и 1
и улазни 2
улазни напон 1
напон за 1
за исправљач 1
исправљач су 1
морали бити 6
бити измењени. 1
измењени. Видео 1
Видео снимак 1
снимак Маналине 1
Маналине вожње 1
вожње на 1
на Јутјубу 1
Јутјубу је 1
постао недоступан 2
недоступан на 1
својој изворној 1
изворној локацији, 1
локацији, Фејсбук 1
Фејсбук страница 1
страница кампање 1
кампање је 3
је избрисана, 1
избрисана, а 1
а Твитер 1
Твитер налог 1
налог који 1
је користила 12
користила ел 1
ел Шериф 2
Шериф је 2
је „копиран 1
„копиран и 1
и измењен". 1
измењен". Видео-спот 1
Видео-спот је 1
више подгрејао 1
подгрејао ове 1
ове контроверзе. 1
контроверзе. Видео 1
Видео спот 1
спот је 3
стилу индијске 1
индијске музике 1
и индијског 1
индијског филма. 1
филма. Видео-спот 1
Видео-спот приказује 1
приказује бизарну 1
бизарну верзију 1
верзију приче 2
приче о 14
о Снежани 1
Снежани и 1
седам патуљака. 1
патуљака. Видерспунова 1
Видерспунова је 1
за часопис 6
часопис „Ел“ 1
„Ел“ први 1
пут јавно 2
јавно говорила 2
говорила о 5
о разводу, 1
разводу, истичући 1
истичући да 3
је „целокупни 1
„целокупни процес 1
процес развода 1
развода за 1
за њу 20
њу био 1
веома тежак 3
тежак и 5
и застрашујући“. 1
застрашујући“. Виде 1
Виде се 1
се улице 1
улице Видина, 1
Видина, Приморска 1
Приморска и 1
и Бистричка, 1
Бистричка, као 1
и Булбулдерски 1
Булбулдерски поток, 1
поток, данашња 1
данашња Цвијићева 1
Цвијићева улица. 1
улица. Виде 1
Виде твој 1
твој тријумф 1
тријумф и 1
и нашу 1
нашу славу! 1
славу! Видећи 1
Видећи да 1
су границе 3
границе недовољно 1
недовољно штићене, 1
штићене, Словени 1
Словени заједно 1
са Обрима 1
Обрима прелазе 1
прелазе праћени 1
праћени породицама, 1
породицама, а 1
све мање 12
мање било 1
било војничких 1
војничких византијских 1
византијских покушаја, 1
покушаја, то 1
ти прелази 1
прелази постепено 1
постепено губили 1
губили четнички 1
четнички и 1
и освајачки 1
освајачки карактер. 1
карактер. Видећи 1
Видећи Саида 1
Саида узнемиреног 1
узнемиреног њеним 1
њеним писмом, 1
писмом, велечасни 1
велечасни Гилберт 1
Гилберт В. 1
В. Хартке, 1
Хартке, шеф 1
шеф одељења 1
одељења на 1
на Католичком 1
Католичком универзитету, 1
универзитету, приредио 1
приредио је 4
је Мадур 1
Мадур да 1
да предаје 7
предаје пантомиму 1
пантомиму у 1
школи Светог 1
Светог Михајла 1
Михајла тог 1
тог лета. 1
лета. Видећи 1
Видећи свога 1
свога мужа 1
мужа у 3
у опреци 1
опреци са 1
његовом родбином, 1
родбином, Ана 1
Ана га 1
тајно оставила 1
оставила и 1
и побегла 1
побегла на 1
неко далеко 1
далеко ненастањено 1
ненастањено острво. 1
острво. Види 1
Види Адамсова 1
Адамсова острва 1
острва (вишезначна 1
(вишезначна одредница) 1
одредница) за 1
за остала 1
остала значења. 1
значења. Види 1
Види да 1
оних на 2
на супротној 7
супротној страни 6
страни његови 1
његови рођаци, 2
рођаци, драги 1
драги пријатељи 1
пријатељи и 6
и учитељи. 2
учитељи. Види 1
Види и 1
и наредне 4
наредне годишње 1
годишње каталоге. 1
каталоге. Види 1
Види напомену 1
напомену код 1
код насеља 2
насеља Доња 1
Доња Река. 2
Река. Видио 1
Видио је 1
је паралелу 1
паралелу у 1
у колонијалном 1
колонијалном затирању 1
затирању култура 1
култура покорених 1
покорених народа 1
- Срба 1
Европи и 22
и аустралијских 1
аустралијских домородаца. 1
домородаца. Видио 1
Видио сам 1
сам и 8
и неугоду 1
неугоду тока 1
тока машинерије 1
машинерије смрти. 1
смрти. Види 1
Види све 1
све како 7
је му 1
испричао и 1
и Конрад. 1
Конрад. Видлич 1
Видлич је 1
делом обешумљен 1
обешумљен без 1
без површинског 1
површинског отицања 1
отицања на 1
простору од 4
од 141 2
141 km², 1
km², неплодан 1
неплодан и 1
и осим 2
осим југосточног 1
југосточног дела 1
дела ненастањен. 1
ненастањен. Видљива 1
Видљива је 1
је уметника 1
уметника тежња 1
тежња карактеризацији 1
карактеризацији и 1
и постизању 1
постизању материјализације, 1
материјализације, нарочито 1
нарочито на 12
коси и 2
и кожи, 1
кожи, те 2
те очима 1
очима које 2
су вероватно 14
вероватно биле 5
биле инкрустоване 1
инкрустоване неким 1
неким сјајним 1
сјајним каменом 1
каменом који 1
давао очима 1
очима сјај. 1
сјај. Видљива 1
Видљива траса 1
траса улице 1
улице иде 1
на југ 13
југ ка 1
ка Нишави 1
Нишави и 1
и улазној 1
улазној партији 1
партији у 2
у град. 18
град. Видљиве 1
Видљиве резерве 1
су рударским 1
рударским радовима 1
радовима потпуно 1
потпуно отворене 2
отворене и 4
могу одмах 1
одмах да 2
се експлоатишу. 1
експлоатишу. Видљивост 1
Видљивост је 1
веома повољна. 1
повољна. Видовдан 1
Видовдан је 1
је непокретни 1
непокретни празник 1
празник који 2
који Римокатоличка 1
Римокатоличка црква 2
црква обележава 2
обележава 15. 1
јуна и 6
и посвећен 2
св. Видре 1
Видре имају 1
имају гипко 1
гипко и 1
врло покретно 1
покретно тело. 1
тело. Видрих 1
Видрих се 1
поново враћа 6
враћа стварању 1
стварању сопствених 1
сопствених филмова, 1
филмова, прво 1
прво продуцирајући 1
продуцирајући краткометражни 1
краткометражни филм 2
филм „tx-transform“ 1
„tx-transform“ који 1
доживео велики 1
успех на 5
фестивалу Арс 1
Арс Електроника. 1
Електроника. Вид 1
Вид сматрао 1
сматрао заштитником 1
заштитником од 1
од очних 1
очних болести. 2
болести. Виђене 1
Виђене су 1
како прскају 1
прскају раднике 1
раднике у 3
великим акваријума. 1
акваријума. Виђено 1
Виђено је 1
како лети 1
лети око 2
око зграда 1
зграда које 5
су горијеле. 1
горијеле. Византија 1
Византија је 5
је 628. 1
628. године 1
године склопила 1
склопила с 1
с Персијом 1
Персијом мировни 1
мировни уговор 2
уговор и 4
и повратила 1
повратила све 1
своје изгубљене 1
изгубљене области. 1
области. Византија 1
била поражена 1
поражена и 1
и морала 2
морала је 9
је склопити 1
склопити мир 1
мир 1299. 1
1299. Византија 1
је ослобођена 9
ослобођена вазалних 1
вазалних обавеза 1
обавеза према 4
према Турској 1
Турској што 1
је љутило 1
љутило Стефана. 1
Стефана. Византија 1
Византија сама 1
сама није 3
их савлада; 1
савлада; тек 1
тек са 3
српском помоћу 1
помоћу они 1
су 1312. 1
1312. Византија 1
Византија се 1
се морала 5
морала задовољити 1
задовољити симболичним 1
симболичним потчињавањем 1
потчињавањем и 1
и укључивањем 1
укључивањем Војислављеве 1
Војислављеве државе 1
у систем 7
систем вазалних 1
вазалних територија. 1
територија. Византијска 1
Византијска војска 3
војска (30-40.000 1
(30-40.000 људи) 1
људи) потом 1
се упутила 3
упутила на 1
на север, 3
север, ка 1
ка Бугарској. 1
Бугарској. Византијска 1
војска их 2
је спасила 7
спасила опсаде. 1
опсаде. Византијска 1
у касну 2
касну јесен 1
јесен 1190. 1
1190. Византијска 1
Византијска кухиња 1
кухиња била 1
је слична 10
слична класичној 1
класичној кухињи 1
кухињи укључујући 1
нове састојке 1
састојке који 2
доступни раније, 1
раније, као 3
су кавијар, 1
кавијар, мускатни 1
мускатни орах 1
орах и 2
и лимун, 1
лимун, босиљак, 1
босиљак, а 1
а риба 1
риба наставља 1
буде саставни 2
дио исхране. 1
исхране. Византијска 1
Византијска освајања 1
у Италији 21
Италији за 1
владавине Манојла 1
Манојла Комнина. 1
Комнина. Византијске 1
Византијске снаге 1
снаге предводио 1
предводио је 12
Михаило Буркес, 1
Буркес, а 1
а арапске 1
арапске Манџутакин, 1
Манџутакин, турски 1
турски везир 1
везир Дамаска. 1
Дамаска. Византијски 1
Византијски извори 5
извори 1. 2
1. стр. 2
стр. Византијски 1
извори користе 2
користе овај 3
овај термин 2
термин како 1
би описали 1
описали земље 1
земље дуж 1
дуж Дунава 2
Дунава у 3
у целини. 10
целини. Византијски 1
Византијски сенат 1
сенат (синклит) 1
(синклит) тада 1
већ изгубио 1
изгубио своју 2
своју функцију 3
функцију из 1
из рановизантијског 1
рановизантијског периода, 1
периода, те 1
је титула 3
титула сенатора 1
сенатора значила 1
значила да 5
је Метохит 1
Метохит сврстан 1
сврстан у 2
у ред 24
ред повлашћених 1
повлашћених Ромеја. 1
Ромеја. Византијски 1
Византијски цареви 1
цареви су 2
владали словенским 1
словенским скупинама 1
скупинама преко 1
преко домаћих 1
домаћих кнезова. 1
кнезова. Византијски 1
Византијски цар 1
цар Манојло 3
Манојло Комнин 2
Комнин је 3
вратио Немању 1
Немању на 1
на положај 10
положај великог 1
великог жупана, 3
жупана, а 1
а његовој 1
његовој браћи 1
браћи је 1
потврдио њихове 1
њихове удеоне 1
удеоне области 1
области - 1
- Византијско 1
Византијско царство, 1
царство, међутим, 1
поврати своје 2
своје губитке 1
губитке у 7
Азији. Византинци, 1
Византинци, опоменути, 1
опоменути, спремно 1
спремно су 1
га дочекали. 1
дочекали. Византинци 1
Византинци су 4
крају успели 2
да савладају 4
савладају Словене, 1
Словене, који 1
борби елиминисали 1
елиминисали и 1
део преосталих 2
преосталих заробљеника. 1
заробљеника. Византинци 1
су употребљавали 1
употребљавали ово 1
ово оружје 3
оружје у 6
у лову. 4
лову. Визе 1
Визе које 1
тражио одобрене 1
одобрене су 1
и усташе 2
усташе су 17
су могле 9
могле ући 1
у Аргентину. 1
Аргентину. Визелу 1
Визелу је 1
његова генеалогија 1
генеалогија води 1
води назад 1
назад до 1
до рабина 1
рабина Шлома, 1
Шлома, сина 1
сина Јицака, 1
Јицака, и 1
потомак књижевника 1
књижевника рабина 1
рабина Јешајахуа 1
Јешајахуа бен 1
бен Абрахама 1
Абрахама Хоровица 1
Хоровица ха-Левија. 1
ха-Левија. Визија 1
Визија уништава 1
уништава и 1
и последње 7
последње Алтроново 1
Алтроново тело. 1
тело. Визуелизација 1
Визуелизација физичке 1
физичке појаве 1
појаве хемолизе 1
хемолизе у 1
у узорцима 2
узорцима крви 1
крви може 2
за одређивање 10
одређивање врста 1
врста разних 1
разних инфекција 1
инфекција Грам-позитивним 1
Грам-позитивним бактеријама 1
бактеријама (на 1
пример, стрептококама). 1
стрептококама). Визуелне 1
Визуелне халуцинације 1
халуцинације се 1
јављају код 5
код око 6
око трећине 2
трећине људи 1
са шизофренијом, 1
шизофренијом, мада 1
мада према 1
према неким 9
неким подацима 1
подацима стопа 1
стопа може 1
буде 55%. 1
55%. Визуелни 1
Визуелни знакови 1
знакови дају 1
дају се 2
се држањем 1
држањем тела 1
тела као 2
као начин 9
то непријатељско 1
непријатељско или 1
или пријатељско 1
пријатељско окружење. 1
окружење. Визуелни 1
Визуелни медији 1
медији дозвољавају 1
дозвољавају гледаоцу 1
гледаоцу да 1
буде пасивнији 1
пасивнији потрошач 1
потрошач информација. 1
информација. Визуелно 1
Визуелно су 1
су собу 1
собу украсили 1
украсили сликама 1
сликама винове 1
винове лозе, 3
лозе, које 1
вероватно прекривале 1
прекривале зидове 1
зидове и 3
и таваницу. 1
таваницу. Визуелно 1
Визуелно ће 1
се памтити 1
по сунчаним 1
сунчаним наочарима, 1
наочарима, без 1
без којих 4
појављивао. Ви 1
Ви им 1
придружује у 1
у трећу 3
трећу категорију 1
категорију игре: 1
игре: „затвореници”. 1
„затвореници”. Вијак 1
Вијак за 1
за дрво 2
дрво припади 1
припади групи 1
групи саморезних 1
саморезних вијака, 1
вијака, тј. 1
тј. Вијак 1
Вијак је 1
касније описао 1
описао грчки 1
грчки математичар 1
математичар и 1
и филозоф 1
филозоф Архита 1
Архита из 1
из Тарента 1
Тарента (428 1
(428 - 1
- 350 1
350 п. 1
н. е.). 2
е.). Вијенац 1
Вијенац који 1
често користио 5
користио био 2
је ловоров 2
ловоров вијенац. 1
вијенац. Вијентијан 1
Вијентијан је 1
је седиште 12
седиште покрајине 1
покрајине - 1
- градског 1
градског подручја 4
подручја Вијентијана 1
Вијентијана (кампенг 1
(кампенг након 1
након Вијентијан) 1
Вијентијан) која 1
девет дистрикта: 1
дистрикта: Чантабули, 1
Чантабули, Сикотабонг, 1
Сикотабонг, Хајсета, 1
Хајсета, Сисатанак, 1
Сисатанак, Нахајтонг, 1
Нахајтонг, Хајтани, 1
Хајтани, Хадксаифонг, 1
Хадксаифонг, Сангтонг 1
Сангтонг и 1
и Паркнгум). 1
Паркнгум). Вијероватно 1
Вијероватно је 1
од разлога 11
разлога несугласицама 1
несугласицама око 1
око Пецваловог 1
Пецваловог етничког 1
етничког поријекла. 1
поријекла. Вијетмин 1
Вијетмин је 1
наставио борбу 2
против Француза 1
Француза до 1
до 1949, 1
1949, када 2
је граница 2
граница Кине 2
Кине и 10
и Вијетнама 1
Вијетнама повезана 1
повезана као 1
резултат Граничног 1
Граничног похода. 1
похода. Вијеће 1
Вијеће за 1
штампу у 1
и Херцеговини 18
Херцеговини је 2
ваш посредник 1
посредник према 1
према штампаним 1
штампаним и 1
и онлајн 2
онлајн медијима 1
медијима у 1
у БиХ. 3
БиХ. Вијеће 1
Вијеће је 1
имало 12 1
12 чланова, 2
чланова, међу 1
уз Александар 1
Александар Аполонија, 1
Аполонија, били 1
били и 34
други угледни 2
угледни грађани 1
грађани Дубровника, 1
Дубровника, као 1
као Иво 1
Иво Ланг, 1
Ланг, Миро 1
Миро Братош, 1
Братош, Мирко 1
Мирко Вујачић, 1
Вујачић, Блажо 1
Блажо Злопаша 1
Злопаша и 1
и Угљеша 1
Угљеша Јовић. 1
Јовић. Вијци 1
Вијци и 1
и матице 2
матице специјалних 1
специјалних облика 1
облика примењују 1
тамо где 21
се спречи 6
спречи њихово 2
њихово увијање 1
увијање или 1
или одвијање 1
одвијање од 1
стране неовлаштених 1
неовлаштених особа, 1
особа, тиме 1
то потребан 1
потребан специјални 1
специјални алат. 1
алат. Вијци 1
Вијци са 1
посебним жлебовима 1
жлебовима на 1
глави вијка 1
вијка притежу 1
притежу се 1
се специјалним 2
специјалним кључевима. 1
кључевима. Викање 1
Викање не 1
не поможе 1
поможе јер 1
су змије 1
змије потпуно 1
потпуно глуве 1
глуве животиње 1
и осећају 3
осећају једино 1
једино подрхтавање 1
подрхтавање тла 1
тла и 6
и вибрације. 1
вибрације. Викенди 1
Викенди је 1
је леп 3
леп као 2
и опасан, 1
опасан, а 1
а преживели 1
преживели који 1
који газе 1
газе ове 1
ове хладне 1
хладне земље 1
земље мораће 1
мораће још 1
још ближе 1
ближе пазити 1
пазити на 2
на леђа, 1
леђа, јер 2
је свежи 1
свежи снег 1
снег савршен 1
савршен за 2
за остављање 2
остављање отисака 1
отисака стопала! 1
стопала! Викенд-насеље, 1
Викенд-насеље, насеље 1
насеље на 6
на Дунаву 7
Дунаву на 1
300 викендица, 1
викендица, викендаша 1
викендаша из 1
из целе 7
целе Србије, 2
Србије, налази 1
путу Ковин-Мало 1
Ковин-Мало Баваниште, 1
Баваниште, око 1
10 км 7
км од 12
града. Викентије 1
Викентије је 1
одржава везе 3
и помаже 8
помаже манастир 2
манастир Шишатовац. 1
Шишатовац. Викернес 1
Викернес је 1
наставио рад 1
са Бурцумом 1
Бурцумом после 1
после његовог 2
његовог ослобођења. 2
ослобођења. Википедија 1
Википедија је 1
стога остала 1
остала и 5
даље блокирана 1
блокирана у 1
Турској све 1
до укидања 2
укидања блокаде 1
блокаде 2020. 1
2020. Википедија, 1
Википедија, написана 1
написана са 1
са Муснад 1
Муснад словима, 1
словима, слева 1
слева надесно 3
надесно у 1
горњем реду 1
реду и 5
десно на 2
на лијево 1
лијево на 1
на дну. 3
дну. Виклиф 1
Виклиф је 3
имао моћне 1
моћне заштитнике. 1
заштитнике. Виклиф 1
одмах добио 1
добио жестоке 1
жестоке противнике, 2
противнике, монахе, 1
монахе, који 1
имали највеће 1
највеће поседе. 1
поседе. Виклиф 1
по земљи 5
земљи слао 1
своје ученике 4
ученике и 3
и следбенике. 1
следбенике. Виклунд 1
Виклунд је 1
је 18. 20
18. августа 5
2015. Ви, 1
Ви, који 3
који сте 4
сте толико 1
толико година 2
година управљали 1
управљали светим 1
светим манастирима 1
манастирима и 3
и манастирским 1
манастирским благом. 1
благом. Викотр 1
Викотр Верасис 1
Верасис Бранфорд 1
Бранфорд је 1
у Ундлу, 1
Ундлу, Нортамптоншајер, 1
Нортамптоншајер, 25. 1
септембра 1863. 1
1863. Викрам 1
Викрам Сарабај 1
Сарабај је 1
основао 1947. 1
1947. Викторија 1
Викторија је 2
наставила да 14
се тајно 4
тајно дописује 1
дописује са 1
са Лордом 1
Лордом Мелбурном, 1
Мелбурном, али 1
његов утицај 4
утицај временом 1
временом избледео 1
избледео на 1
рачун принца 1
принца Алберта. 1
Алберта. Викторија 1
Викторија није 1
није учествовала, 1
учествовала, због 1
због обавеза 2
обавеза око 1
око модног 1
модног бизниса. 1
бизниса. Викторија'с 1
Викторија'с Сикрет 1
Сикрет је 1
радом са 3
са реномираним 1
реномираним моделима 1
моделима почетком 1
почетком деведесетих, 1
деведесетих, запошљајући 1
запошљајући Стефани 1
Стефани Сејмор, 1
Сејмор, Карен 1
Карен Мулдер, 1
Мулдер, Јасмен 1
Јасмен Гаури 1
Гаури и 1
и Џил 1
Џил Гудакре. 1
Гудакре. Виктори 1
Виктори је 1
је прекинула 5
прекинула паљбу, 1
паљбу, а 1
а тобџије 1
тобџије су 1
су позване 2
позване на 2
на палубу 1
палубу да 1
боре и 3
да одбију 4
одбију покушај 1
покушај заузимања 1
заузимања брода. 1
брода. Виктор 1
Виктор је 4
познати стручњак 1
стручњак у 1
развоју рибарства. 1
рибарства. Виктор 1
рођен почетком 1
почетком 1889. 1
1889. Викторов 1
Викторов живот 1
и мучеништво 1
мучеништво приказани 1
приказани су 11
на олтару 1
олтару св. 1
св. Викторовој 1
Викторовој жени, 1
жени, Хоан 1
Хоан Хари, 1
Хари, је 1
дође и 5
и преузме 3
преузме његово 2
тело након 1
након чека 1
чека је 2
потврдила физичка 1
физичка оштећења 1
оштећења које 1
је Виктор 1
Виктор претрпео. 1
претрпео. Вила 1
Вила Бертрамка 1
Бертрамка у 1
је становао, 1
становао, данас 1
је музеј. 1
музеј. Вилајет 1
Вилајет захвата 1
захвата подручје 1
од 7.121 1
7.121 km² 1
km² где 1
где живи 4
живи 251.302 1
251.302 становника 1
становника (2010. 2
(2010. процена). 1
процена). Вилајети 1
Вилајети Ковач 1
Ковач и 2
и Павли 1
Павли били 1
под јурисдикцијом 3
јурисдикцијом Вишеградског 1
Вишеградског кадилука. 1
кадилука. Вилајет 1
Вилајет су 1
чинили Скадарски, 1
Скадарски, Дебарски 1
Дебарски и 1
и Призренски 1
Призренски санџак. 1
санџак. Вил 1
Вил Ајзнер 1
Ајзнер наследио 1
наследио је 10
је очев 2
очев таленат 1
таленат и 6
и интересовање 3
и отац 12
отац га 4
га је, 4
је, упркос 5
упркос мајчином 1
мајчином противљењу, 1
противљењу, охрабривао 1
охрабривао у 2
и куповао 2
куповао му 1
му уметнички 1
уметнички прибор. 1
прибор. Вила 1
Вила на 1
на Палићу 2
Палићу је 1
је лети 1
лети пружала 1
пружала могућности 1
и опоравак 2
опоравак Срба, 1
Срба, сиромашних 1
сиромашних и 1
и болесних, 1
болесних, деце 1
и одраслих. 1
одраслих. Вилард 1
Вилард Ван 1
Ван Орман 1
Орман Квин 1
Квин описује 1
описује натурализам 1
натурализам као 1
као одредбу 1
одредбу да 2
постоји никакав 3
никакав већи 1
већи суд 1
суд за 6
за истину 1
истину од 1
природних наука. 5
наука. Вила 1
Вила у 1
у Пођо 1
Пођо а 1
а Кајану 1
Кајану са 1
са вртом. 1
вртом. Вила 1
Вила Шилберблик 1
Шилберблик коју 1
сестра рентирала 1
рентирала како 1
би вршила 1
вршила промоцију 1
промоцију Ничеовог 1
Ничеовог опуса, 1
опуса, претворена 1
претворена је 1
у музеј. 6
музеј. Вил 1
Вил бежи 1
бежи када 1
га Ламбо 1
Ламбо ухвати 1
ухвати у 3
у писању 14
писању решења 1
решења на 2
табли, касно 1
касно током 1
ноћи. Виле 1
Виле га 1
га увуку 1
увуку у 2
у дивљи 1
дивљи плес 1
плес и 2
он на 4
крају пада 1
пада мртав. 2
мртав. Виле, 1
Виле, које 1
у замку 4
замку осетиле 1
осетиле црну 1
црну магију, 1
магију, јуре 1
јуре ходницима 1
ходницима и 1
и тајним 1
тајним пролазима, 1
пролазима, вичући: 1
вичући: Ружице, 1
Ружице, ништа 1
не дирај. 1
дирај. Вилемстад 1
Вилемстад је 1
био центар 5
трговину робовима. 1
робовима. Вилењаци 1
Вилењаци обасјавају 1
обасјавају својом 1
својом лепотом, 1
лепотом, док 1
су патуљци 2
патуљци често 1
често ковачи. 1
ковачи. Вилерден 1
Вилерден је 1
са папским 1
папским изаслаником 1
изаслаником Ђованијем 1
Ђованијем Колоном 1
Колоном који 1
је 1218. 1
1218. Вилер 1
Вилер је 1
први сковао 1
сковао термин 1
„ Виле 1
Виле су 1
су везане 5
за детињство, 1
детињство, па 2
па чудовиште 1
чудовиште — 1
— на 3
начин — 3
и одрасле. 2
одрасле. Вилет 1
Вилет започиње 1
започиње са 1
својом чувено 1
чувено пасивном 1
пасивном главном 1
главном јунакињом, 1
јунакињом, Луси 1
Луси Сноу, 1
Сноу, старом 1
старом 14 1
14 година, 7
која борави 1
борави у 7
своје куме 1
куме госпође 1
госпође Бретон 1
Бретон у 1
у чистом 2
чистом и 2
и древном 1
древном градићу 1
градићу Бретону 1
Бретону у 1
у Енглеској. 7
Енглеској. Вилијам 1
Вилијам III 1
III Орански 1
Орански је 1
једном рекао 1
рекао Мислио 1
Мислио је 3
на деформацију, 1
деформацију, коју 1
је Луксембург 1
Луксембург имао 1
имао на 7
на леђима. 4
леђима. Вилијам 1
Вилијам бежи 1
бежи у 5
у Енглеску, 3
Енглеску, где 2
где постаје 2
постаје учитељ 1
учитељ музике. 1
музике. Вилијам 1
Вилијам Бест, 1
Бест, познати 1
познати сценариста 1
сценариста у 1
то време, 54
време, рекао 1
рекао је 28
је Брандова 1
Брандова глума 1
глума тешка 1
тешка као 1
као олово, 1
олово, док 1
је Динова 1
Динова живахна 1
живахна и 3
и разиграна. 1
разиграна. Вилијам 1
Вилијам Годвин 1
Годвин је 2
сматрао карактере 1
карактере њене 1
њене ћекре 1
ћекре пре 1
пре као 2
као типове, 1
типове, а 1
као портрете 1
портрете особа 1
особа из 5
из стварног 2
стварног живота. 2
живота. Вилијам 1
Вилијам Гримс 1
Гримс је 1
написао је: 2
је: "Постоји 1
"Постоји више 1
од неколицине 2
неколицине који 1
који феномен 1
феномен Мачака 1
Мачака виде 1
виде као 5
као позоришни 3
позоришни еквивалент 1
еквивалент успона 1
успона мегабуџетног 1
мегабуџетног холивудског 1
холивудског акционог 1
акционог филма. 1
филма. Вилијам 1
Вилијам Едвард 1
Едвард Бергарт 1
Бергарт Ду 1
Ду Бојс 8
Бојс рођен 1
фебруара 1868. 1
1868. Вилијам 1
Вилијам је 11
био син 9
син Одоа 1
Одоа I 1
I Шамплита, 1
Шамплита, виконта 1
виконта Дижона, 1
Дижона, и 1
и Сибиле. 1
Сибиле. Вилијам 1
тога напао 1
напао Тебу 1
Тебу 1258. 1
1258. Вилијам 1
Вилијам је, 1
ипак, био 1
био критикован 1
критикован од 5
од старне 1
старне реформиста 1
реформиста који 1
нису проведене 1
проведене све 1
потребне реформе, 1
реформе, и 3
и традиционалиста 1
традиционалиста који 1
са реформама 3
реформама отишло 1
отишло предалеко. 1
предалеко. Вилијам 1
је искључио 1
искључио Џорџа 1
Џорџа из 1
из активне 2
активне војне 2
војне службе, 1
службе, а 2
а ни 12
ни он 4
он ни 1
ни његова 1
супруга нису 1
имали значајан 2
утицај за 1
време живота 1
живота заједничких 1
заједничких владара. 1
владара. Вилијам 1
у Свету 1
Свету земљу 1
у посети 7
посети унуку, 1
унуку, остављајући 1
остављајући Конрада 1
Конрада и 2
и Бонифација 1
Бонифација у 1
у Монферату. 1
Монферату. Вилијам 1
је подржавао 16
подржавао Малколмовог 1
Малколмовог сина 1
сина у 5
за шкотски 1
шкотски трон. 1
трон. Вилијам 1
постао гроф 1
гроф Апулије. 1
Апулије. Вилијам 1
умро 7. 1
7. маја 13
маја 1166. 1
1166. Вилијам 1
умро новембра 4
новембра 1189. 1
1189. Вилијам 1
Вилијам Кели 1
Кели је 4
отворио ватру 3
на ненаоружане 1
ненаоружане цивиле. 1
цивиле. Вилијам 1
Вилијам Рајкер 1
Рајкер се 1
ликова у 5
у серијалу 5
серијалу Звездане 1
Звездане стазе: 1
стазе: Следећа 1
Следећа генерација. 1
генерација. Вилијамс 1
Вилијамс и 2
и сарадници 5
сарадници (1981) 1
(1981) открили 1
открили су 3
у 74% 1
74% случајева 1
случајева РС 1
РС као 1
самостални облик 1
облик болести. 1
болести. Вилијамс 1
задржао наслов 1
наслов у 3
конкуренцији конструктора 1
конструктора 84 1
84 бода 1
бода испред 1
испред Мекларена. 1
Мекларена. Вилијамс 1
је идентификовала 1
идентификовала Дајану 1
Дајану Таурази 1
Таурази као 1
као играчицу 1
играчицу на 1
коју "се 1
"се угледам 1
угледам на 1
ким ја 1
ја упоређујем 1
упоређујем свој 1
свој менталитет", 1
менталитет", а 1
а сада 12
сада ће 1
ће она 4
она играти 1
истом тиму 1
тиму као 1
и Таурази. 1
Таурази. Вилијамс 1
је одбранио 3
одбранио наслов 1
наслов првака 3
првака у 3
категорији Конструктора, 1
Конструктора, сакупивши 1
сакупивши 95 1
95 бодова, 1
бодова, 34 1
34 више 1
од другопласираног 2
другопласираног Бребема. 1
Бребема. Вилијамсова 1
Вилијамсова је 2
ову улогу 2
улогу добила 1
добила номинацију 1
номинацију за 6
за Златни 2
Златни глобус 2
глобус за 1
најбољу глумицу. 1
глумицу. Вилијамсонова 1
Вилијамсонова је 1
рођена 1947 1
1947 у 1
у Дедвуду, 1
Дедвуду, Јужна 1
Јужна Дакота, 1
Дакота, Ruhlmann, 1
Ruhlmann, William 1
William (2005-12-15). 1
(2005-12-15). Вилијамс 1
Вилијамс се 2
на списку 9
списку првих 1
првих 100 3
100 најбоље 1
најбоље продатих 1
продатих албума 2
Уједињеном Краљевству 7
Краљевству шест 1
шест пута. 3
пута. Вилијамс 1
поново бацио 1
бацио на 3
посао, подстакнут 1
подстакнут чињеницом 1
је кров 3
кров болнице 1
болнице у 14
у пламену, 2
пламену, док 1
су Хук 1
Хук и 1
и Вотерс 1
Вотерс отварали 1
отварали ватру 2
ватру кроз 1
кроз пушкарницу 1
пушкарницу и 1
и отвор 1
отвор у 1
у зиду. 1
зиду. Вилијам 1
Вилијам Шекспир 1
Шекспир је 1
син Џона 1
Џона Шекспира, 1
Шекспира, успешног 1
успешног рукавичара 1
рукавичара родом 1
родом из 28
из Снитерфилда, 1
Снитерфилда, и 1
и Мери 3
Мери Арден, 1
Арден, кћерке 1
кћерке угледног 1
угледног земљопоседника. 1
земљопоседника. Вили 1
Вили је 1
је дограђен 2
дограђен приземан 1
приземан анекс 1
анекс од 1
од стакла 2
стакла и 3
и метала 1
метала испред 1
испред зграде, 1
зграде, а 4
а пространо 1
пространо двориште 1
двориште је 2
с укусом 1
укусом и 1
и мером 1
мером уређено 1
уређено као 1
као парковски 1
парковски простор. 1
простор. Вилијем 1
Вилијем Робихо 1
Робихо (1998), 1
(1998), координатор 1
координатор „Радне 1
„Радне Групе 1
Групе Саола” 1
Саола” ( 1
својој публикацији 1
публикацији забележио 1
забележио мере 1
мере женке, 1
женке, коју 1
је назвао 12
назвао Марта 1
Марта заточене 1
заточене (у 1
(у лаошанском 1
лаошанском зверињаку). 1
зверињаку). Вилис 1
Вилис на 1
на Канском 2
Канском фестивалу 2
фестивалу 2006. 1
2006. Вилични 1
Вилични угао 1
угао ( 1
) настаје 2
настаје на 2
на мјесту 11
мјесту споја 1
споја тијела 1
тијела и 2
и грана 4
грана доње 1
доње вилице. 1
вилице. Вил 1
Вил је 1
да уради 12
уради шта 1
шта год 4
год треба 1
би Гли 1
Гли клуб 1
клуб поново 1
поново био 6
био добар, 2
добар, иако 1
иако многи 3
многи мисле 1
је луд. 1
луд. Вилкинс 1
Вилкинс је 1
после само 4
неколико месеци 18
месеци замењен 1
замењен за 1
за Џона 2
Џона Дру,Фремена 1
Дру,Фремена Вилиамса 1
Вилиамса и 1
1 милион 3
милион $, 1
$, што 1
сматра за 8
за једном 1
највећих грешака 1
трговини играчима. 1
играчима. Вилкс 1
Вилкс је 1
касније тврдио 2
да Трент 1
Трент носи 1
носи „веома 1
„веома важне 1
важне депеше 1
депеше и 1
је садржавао 3
садржавао инструкције 1
инструкције штетне 1
штетне по 1
по Сједињене 1
Сједињене Државе“. 1
Државе“. Виловњак 1
Виловњак од 1
од западних 4
западних страна 1
страна редитеља 1
редитеља Милана 1
Милана Караџића. 1
Караџића. Вил 1
Вил онда 1
онда приређује 1
приређује журку, 1
журку, на 1
коју Џек 1
Џек улеће 1
улеће као 1
као „падобранац“ 1
„падобранац“ и 1
крају журке 1
журке оптужује 1
оптужује Вила 1
Вила да 1
не признаје 8
признаје своју 2
своју праву 1
праву сексуалну 1
сексуалну оријентацију. 2
оријентацију. Вилотијевић 1
Вилотијевић била 1
за Божидара 1
Божидара Јанковића, 1
Јанковића, чиновника. 1
чиновника. Вилсон 1
Вилсон је 6
је донатор 2
донатор хуманитарне 1
хуманитарне организације 1
организације Моментум 1
Моментум из 1
из Кингстона 1
Кингстона на 1
на Темзи 1
Темзи која 1
која помаже 2
помаже деци 1
деци (и 1
(и њиховим 1
њиховим породицама) 1
породицама) из 1
области Сари 1
Сари која 1
се лече 4
лече од 1
од рака, 2
рака, а 1
донатор организације 1
заштиту Парка 1
Парка Ричмонд. 1
Ричмонд. Вилсон 1
затим изнова 1
изнова написао 1
написао BBC 1
BBC Basic 1
Basic у 1
у ARM 1
ARM асемблерском 1
асемблерском језику. 1
језику. Вилсон 1
шеф Одсека 1
Одсека онкологије 1
онкологије у 1
у болници 17
болници Принстон 1
Принстон - 1
- Плејнсборо 1
Плејнсборо ( 1
). Вилсонова 1
Вилсонова је 2
је студирала 6
студирала у 1
у аустралијском 1
аустралијском театру 1
театру за 1
младе (АТИП) 1
(АТИП) Године 1
Године 2003. 1
2003. Вилсонов 1
Вилсонов рад 1
рад Econometrica 1
Econometrica paper 1
paper The 1
The Theory 1
Theory of 2
the Syndicates 1
Syndicates утицао 1
на читаву 3
читаву генерацију 1
генерацију студената 1
студената економије, 1
економије, финансија 1
финансија и 6
и рачуноводства. 1
рачуноводства. Вилхелм 1
Вилхелм је 2
био приватни 1
приватни доцент 1
доцент за 2
за медицину 3
медицину који 1
предавао изборни 1
изборни предмет 3
предмет под 1
називом Хидропатија. 1
Хидропатија. Вилхелм 1
подржавао смену 1
смену Хелмута 1
Хелмута фон 1
фон Молткеа 1
Молткеа млађег 1
млађег у 2
септембру 1914. 2
1914. Вилџек 1
Вилџек је 4
био главни 16
главни архитекта 1
архитекта Динобота, 1
Динобота, иако 1
они ретко 1
ретко показивали 1
показивали да 1
имају било 3
било какву 10
какву присност 1
присност са 1
са њиме. 1
њиме. Вилџек 1
је Хот 1
Хот Шот 1
Шот напустио, 1
напустио, а 1
је Мегатрон 1
Мегатрон пронашао 1
пронашао и 2
и спасио, 1
спасио, заклео 1
заклео се 2
на верност 2
верност десептиконском 1
десептиконском команданту. 1
команданту. Вилџек 1
у стриповима 1
стриповима био 1
више споредан 1
споредан лик 1
лик кроз 1
кроз већи 1
део серије. 1
серије. Вилшир 1
Вилшир (десно) 1
(десно) дебитује 1
дебитује за 1
репрезентацију 2010. 1
2010. Вилшир 1
Вилшир је 2
више различитих 8
различитих позиција, 1
позиција, укључујући 1
укључујући офанзивног 1
офанзивног везног, 1
везног, крило, 1
крило, а 2
а најчешће 6
најчешће као 5
као везни 1
везни играч 1
играч средине 1
средине терена. 1
терена. Вилшир 1
само 14 5
14 година 13
за тим 5
тим до 8
до 16 7
16 година 11
година 2006. 2
2006. Виљареал 1
Виљареал се 1
у четвртфинале 9
четвртфинале Лиге 3
Лиге Европе, 6
Европе, укупним 5
резултатом 4:0. 1
4:0. Виљемов 1
Виљемов замак 1
замак је 6
представљао почетак 1
почетак тога 1
тога града. 1
града. Виљем 1
Виљем Рајт 1
Рајт срео 1
срео је 1
и оженио 5
оженио Ану 1
Ану Лојд 1
Лојд Џоунс 1
Џоунс ( 1
( Вим 1
Вим Вендерс 1
Вендерс је 1
је седамдесетих 4
година XX 8
XX века 8
века стекао 1
стекао репутацију 4
репутацију једног 1
водећих редитеља 1
редитеља новог 1
новог немачког 1
немачког филма. 1
филма. Винаја 1
Винаја питака 1
питака је 1
је далеко 8
далеко више 5
од пуке 1
пуке листе 1
листе правила. 1
правила. Вина 1
Вина Каберне 1
Каберне фран 2
фран су 1
су воћнијег 1
воћнијег укуса 1
укуса и 3
израженим вегетативним 1
вегетативним тоном, 1
тоном, са 1
мање танина 1
танина и 2
и нижим 2
нижим ацидитетом 1
ацидитетом али 1
не толико 4
толико пуног 1
пуног укуса. 1
укуса. ВИНГ-ТИП 1
ВИНГ-ТИП је 1
је правилно 6
правилно витоперење 1
витоперење крила 1
крила у 6
у лету. 5
лету. Виндишгрец 1
Виндишгрец је 1
је смењен 2
смењен и 2
и нови 26
нови аустријски 1
аустријски заповедник, 1
заповедник, генерал 1
генерал Франц 1
Франц Велден, 1
Велден, повукао 1
повукао је 1
је главнину 3
главнину војске 1
војске према 1
према Бечу, 1
Бечу, оставивши 1
оставивши у 1
у Будиму 4
Будиму генерала 1
генерала Хајнриха 2
Хајнриха Хенција 1
Хенција са 1
4 батаљона 2
једним ескадроном 1
ескадроном коњице. 1
коњице. Виндјачал 1
Виндјачал се 1
овој мапи 1
мапи види 1
као јужна 1
јужна граница 1
граница Ариаварте. 1
Ариаварте. Винеж 1
Винеж је 1
био познато 2
познато антифашистичко 1
антифашистичко упориште. 1
упориште. Винеров 1
Винеров процес 1
процес се 10
у литератури 13
литератури такође 2
такође често 5
често поистовећује 3
поистовећује са 5
са Брауновим 1
Брауновим кретањем. 1
кретањем. Винкс 1
Винкс је 1
пут заиграо 1
заиграо у 3
у ФА 1
ФА купу 1
купу 8. 1
8. јануара 5
јануара 2017. 4
2017. Винович 1
Винович је 1
играо лајнбекера 1
лајнбекера и 1
и квотербека 1
квотербека у 4
у средњој 19
средњој школи 10
школи „Томас 1
„Томас Џеферсон”, 1
Џеферсон”, у 1
у Пенсилванији. 4
Пенсилванији. Виногорје 1
Виногорје Велике 1
Велике Плане 2
Плане и 2
и Крњева 1
Крњева припада 1
припада шумадијско-великоморавском 1
шумадијско-великоморавском рејону. 1
рејону. Вино 1
Вино се 1
производи од 4
од локалних 4
локалних сорти 1
сорти помешаних 1
помешаних са 1
са сепарави 1
сепарави сортом. 1
сортом. Винсент 1
Винсент је 1
њен најбољи 2
најбољи пријатељ 4
пријатељ тамо 1
тамо и 4
први сазнаје 1
сазнаје о 1
о њеној 3
њеној способности 1
способности путовања 1
путовања у 6
у Сентопију. 1
Сентопију. Винсент 1
Винсент приговара 1
приговара Зази 1
Зази да 1
том подручју 8
подручју влада 1
влада безакоње. 1
безакоње. Винслев 1
Винслев је 1
је безуспешно 3
безуспешно покушао 2
да покатоличи 1
покатоличи Холберга. 1
Холберга. Винстон 1
Винстон Черчил 1
Черчил је 4
је 25. 26
августа послао 1
послао телеграм 2
телеграм Рузвелту 1
Рузвелту у 1
коме предлаже 1
се авиони 1
авиони са 2
за устанике 1
устанике у 1
Варшави пошаљу 1
пошаљу упркос 1
упркос Стаљиновом 1
Стаљиновом противљењу. 1
противљењу. Виолета 1
Виолета и 1
Чарли су 1
су забављали 1
забављали сву 1
сву децу 3
децу из 2
из града: 1
града: Виолета 1
Виолета је 1
глумила страшило, 1
страшило, а 1
а Чарли 1
Чарли гаврана 1
гаврана који 1
међусобно чаркали 1
чаркали кроз 1
кроз песмице, 1
песмице, све 1
до једног 6
једног трагичног 1
трагичног дана, 1
дана, када 7
се њихова 11
њихова љуљашка 1
љуљашка откинула, 1
откинула, и 1
су обоје 2
обоје пали 1
пали на 4
на земљу 10
земљу са 5
са велике 6
велике висине. 1
висине. Виолинисти 1
Виолинисти често 1
често мењају 2
мењају позиције. 1
позиције. Ви 1
Ви пише: 1
пише: „Алтернативно, 1
„Алтернативно, рањивост 1
рањивост деце 1
деце може 1
се тумачити 1
тумачити као 1
као чистота 1
чистота и 1
и невиност 1
невиност којима 1
потребна заштита 1
заштита одговорних 1
одговорних одраслих. 1
одраслих. Виразол 1
Виразол је 1
крају постао 3
постао глобални 1
глобални стандард 1
лечење вишеструких 1
вишеструких педијатријских 1
педијатријских и 1
медицинских стања 1
стања код 1
код одраслих. 3
одраслих. Вирални 1
Вирални видео 1
видео је 10
често хумористичког 1
хумористичког садржаја 1
садржаја и 2
број прегледа 1
прегледа у 2
у кратком 4
кратком временском 3
временском року. 1
року. Виренк 1
Виренк је 1
је успех 6
успех поновио 1
поновио и 1
а 1998. 1
1998. Виржини 1
Виржини је 1
је увела 5
увела Поароа 1
Поароа у 2
у дом 2
да саслушава 1
саслушава послугу 1
послугу у 1
вези јела 1
јела послуженог 1
послуженог у 1
ноћи кад 1
умро господин 1
господин Дерулар. 1
Дерулар. Вирт 1
Вирт је 1
по суровости 1
суровости којом 1
одржавао ред 1
ред и 14
и мир. 1
мир. Виртуално 1
Виртуално сва 1
сва основна 1
основна храна 1
храна потиче 1
потиче директно 1
директно од 1
од примарне 1
примарне производње 1
производње биљкама, 1
биљкама, или 1
или индиректно 7
индиректно из 1
из животиња 1
је једу. 1
једу. Виртуелни 1
Виртуелни светови 1
светови могу 1
до "мобилности" 1
"мобилности" радне 1
радне снаге 9
снаге која 1
може утицати 2
на националну 4
националну и 4
и организациону 2
организациону конкурентност 1
конкурентност на 1
сличан променама 1
променама које 4
виде при 1
при мобилности 1
мобилности робе, 1
робе, а 3
и мобилности 1
мобилности рада. 1
рада. Виртуелни 1
Виртуелни фотони 1
фотони уведени 1
уведени у 2
оквиру квантне 1
квантне електродинамике 1
електродинамике могу 1
такође налазити 1
налазити у 3
у нефизичким 1
нефизичким поларизационим 1
поларизационим стањима. 1
стањима. Вируси 1
Вируси се 1
размножавају на 2
начин који 14
јединствен у 2
у живом 1
живом свету 1
свету па 1
назива умножавање. 1
умножавање. Вируси 1
Вируси су 1
изграђени од 4
две компоненте. 1
компоненте. Вирус 1
Вирус је 1
пут идентификован 1
идентификован 1947. 1
1947. Вирус 1
Вирус мозаика 1
мозаика хмеља 1
хмеља се 1
се садним 1
садним материјалом 1
материјалом раширио 1
раширио широм 1
света. Вирусни 1
Вирусни менингитис 1
углавном изазван 1
изазван ентеровирусима, 1
ентеровирусима, и 1
и најчешће 16
преноси фекалном 1
фекалном контаминацијом. 1
контаминацијом. Вирусом 1
Вирусом Западног 1
Западног Нила 1
Нила заражено 1
заражено седам 1
седам пацијената, 1
пацијената, Правда 1
Правда од 1
од 12.09.2012. 1
12.09.2012. Вирус 1
Вирус се 2
може пренети 4
пренети и 4
са човека 1
човека на 7
човека директним 1
директним контактом 3
контактом са 3
са излучевинама 2
излучевинама или 1
или крвљу 1
крвљу оболеле 1
оболеле особе. 2
особе. Вирус 1
преноси аеросолом 1
аеросолом и 1
и храном 2
храном загађеном 1
загађеном фецесом. 1
фецесом. Вирц 1
Вирц је 1
после служио 1
као затворски 1
затворски стражар 1
стражар у 1
у Алабами. 1
Алабами. Вирџил 1
Вирџил је 1
обављао различите 2
различите послове 2
послове попут 1
попут шерифа, 1
шерифа, земљорадника, 1
земљорадника, радника 1
радника на 2
на железници 1
железници у 2
у Вајомингу, 1
Вајомингу, радника 1
радника у 8
у пилани, 1
пилани, поштара. 1
поштара. Вирџинија 1
Вирџинија Газет 1
Газет је 1
је забележила 5
забележила афро-Американце 1
афро-Американце који 1
свирали барафу 1
барафу 1776. 1
1776. Вирџинија 1
Вирџинија се 1
површини од 14
од 110.785 1
110.785 km², 1
km², што 2
чини тридесет 1
тридесет петом 1
петом државом 1
државом САД 1
САД по 2
по величини. 3
величини. Вирџинија 1
Вирџинија ће 1
се одлучи 8
одлучи за 3
за љубав 5
љубав Едуарда, 1
Едуарда, њеног 1
њеног комшије 1
комшије из 1
из Вила 1
Вила Маријане 1
Маријане или 1
или Луиса 1
Луиса Карлоса, 1
Карлоса, момка 1
момка који 3
од детињства 4
детињства заљубљен 1
у њу. 13
њу. Виршле 1
Виршле и 1
и кобасице 1
кобасице се 1
се сматрају 16
сматрају немачким 1
и аустријским 2
аустријским традиционалним 1
традиционалним специјалитетима. 1
специјалитетима. Виршле 1
Виршле нису 1
нису најздравија 1
најздравија храна 1
храна на 1
свету, али 2
су јефтине, 1
јефтине, укусне 1
укусне и 1
лако се 10
се спремају. 1
спремају. Висарион 1
Висарион се 1
у Венецију 1
Венецију као 1
као папски 1
папски легат, 1
легат, са 1
са задатком 8
задатком да 11
о учешћу 5
учешћу републике 1
републике у 5
у крсташком 1
крсташком рату 1
за ослобађање 3
ослобађање Цариграда 1
Цариграда од 2
од Турака. 11
Турака. Висерис 1
Висерис постаје 1
постаје љубоморан 1
љубоморан на 4
на Денерисину 1
Денерисину популарност 1
постаје бесан 1
бесан због 2
због Дроговог 1
Дроговог недостатка 1
недостатка хитности 1
хитности у 1
у покретању 1
покретању инвазије, 1
инвазије, што 1
је навело 15
навело да 6
да запрети 1
запрети да 2
ће Денерисиног 1
Денерисиног нерођеног 1
нерођеног сина 1
сина изрезати 1
изрезати из 1
из утробе. 1
утробе. Висеће 1
Висеће су, 1
су, дуге 1
дуге око 1
око 5 13
5 цм, 1
цм, сјајне, 1
сјајне, црвено 1
црвено смеђе 1
смеђе боје. 3
боје. Висећи 1
Висећи мост 1
мост Капилано 1
Капилано је 1
део приватног 1
приватног туристичког 1
туристичког комплекса 1
комплекса који 3
представља веома 3
веома интересантну 1
интересантну туристичку 1
туристичку понуду 2
понуду Ванкувера. 1
Ванкувера. Висина 1
Висина водопада 1
водопада је 2
је 315 1
315 метара, 1
метара, а 27
а чине 4
чине га 8
га три 2
три главна 4
главна скока 1
скока од 1
по 166, 1
166, 74 1
74 и 1
и 75 4
75 метара. 1
метара. Висина 3
Висина врата 1
врата је 2
је 30 12
30 метара, 2
ширина 36 1
36 метара. 1
Висина данка 1
данка пресечена 1
пресечена је 1
на 2.300.000 1
2.300.000 турских 1
турских гроша, 1
гроша, у 1
две рате. 1
рате. Висина 1
Висина дебла 1
дебла је 1
различита, формира 1
формира се 5
од начина 13
начина бербе, 1
бербе, а 1
а обично 5
од 0,5-1,2 1
0,5-1,2 м. 1
м. Ако 1
је берба 1
берба механозована, 1
механозована, онда 1
потребно и 3
више стабло. 1
стабло. Висина 1
Висина зиданог 1
зиданог дела 1
дела звоника 1
звоника износи 1
износи 26,10 1
26,10 м, 1
м, висина 1
висина декоративне 1
декоративне капе 1
капе (са 1
(са јабуком 1
јабуком и 1
и крстом 1
крстом ) 1
) 14,30 1
14,30 м, 1
м, а 9
а свеукупна 1
свеукупна висина 1
висина је 10
је 40,40 1
40,40 метара. 1
Висина мужјака 1
од 46 3
46 до 1
до 56, 1
56, а 1
а идеално 1
идеално је 3
је 52 3
52 цм. 1
цм. Висина 1
Висина неколико 1
неколико узвишења 1
узвишења која 1
острву се 9
од сјеверозападног 1
сјеверозападног према 1
према југоисточном 1
југоисточном дијелу 2
дијелу острва, 2
острва, гдје 1
налази Вела 1
Вела главица. 1
главица. Висина 1
Висина околног 1
околног терена 2
терена је 1
је 123 1
123 метра, 1
ширина планине 1
планине износи 1
износи 1,9 1
1,9 километара. 1
километара. Висина 1
Висина пода 1
пода на 1
на улазним 2
улазним вратима 3
вратима од 4
од 340mm 1
340mm омогућава 1
омогућава путницима 1
путницима улазак 1
улазак директно 1
директно са 4
са тротоара, 1
тротоара, без 1
без и 3
једног степеника. 1
степеника. Висина 1
Висина притиска 1
притиска или 1
или максимални 1
максимални расположиви 1
расположиви водени 1
водени пад 1
пад је 5
је 80,6 1
80,6 м. 1
м. Проток 1
Проток воде 1
воде износи 1
од 600 12
600 до 6
до 950 1
950 м 1
м 3 3
3 /s, 1
/s, зависно 1
расположивог воденог 1
воденог пада. 1
пада. Висина 1
Висина се 1
се поступно 3
поступно повећава 1
како ученик 1
ученик напредује. 1
напредује. Висина 1
Висина споменика, 1
споменика, са 1
са плинтом 1
плинтом је 1
два метра, 3
а тежина 1
тежина 300 1
300 килограма. 1
килограма. Висина 1
Висина трупа 1
трупа је 6
била већа 5
већа у 6
на тадашње 2
тадашње конструкције 1
конструкције авиона 1
авиона исте 1
исте класе, 1
класе, због 1
се испод 6
испод мотора 1
и кабине 1
кабине пилота 3
пилота налазио 1
налазио канал 1
канал (усисник) 1
(усисник) за 1
за ваздух 1
ваздух млазног 1
млазног мотора. 1
мотора. Висина 1
Висина хеликса 1
хеликса је 1
је раздаљина 1
раздаљина између 1
на хеликсу 1
хеликсу које 1
се разликују 38
разликују за 3
за тачно 1
тачно један 1
један обртај 1
обртај хеликса. 1
хеликса. Висине 1
Висине је 1
је 2—5, 1
2—5, а 1
а ширине 2
ширине 2—4 1
2—4 цемтиметра. 1
цемтиметра. Висинска 1
Висинска разлика 1
разлика износи 1
износи 185 1
185 м. 1
м. Површина 2
Површина слива 5
слива је 6
је 293 1
293 km². 1
km². Висинско 1
Висинско кормило 1
кормило се 1
налазило испод 1
испод трупа 3
трупа авиона 7
авиона на 6
на репном 1
репном делу. 2
делу. Виситор 1
Виситор и 1
његово окружење 1
окружење карактеристични 1
карактеристични су 1
по не 1
не лако 1
лако доступном 1
доступном стеновитом 1
стеновитом врху 1
врху због 1
због изразитих 1
изразитих стрмина, 1
стрмина, шумском 1
шумском богатству 1
богатству белогорице 1
белогорице и 1
и црногорице 1
црногорице и 1
и високим 5
високим зеленим 1
зеленим језерима 1
језерима од 1
су нека 6
нека лоцирана 1
лоцирана под 1
под самим 1
самим врхом. 1
врхом. Вискозитет 1
Вискозитет – 1
– је 1
је најважнија 6
најважнија карактеристика 1
карактеристика течности, 1
течности, која 2
која утиче 2
на течљивост 1
течљивост нафте 1
нафте и 11
и нафтних 1
нафтних производа 1
производа и 11
и мера 2
мера је 1
је унутрашњег 1
унутрашњег отпора 1
отпора померања 1
померања течности 1
течности које 2
које изазивају 3
изазивају кохезионе 1
кохезионе силе 1
силе међу 2
међу молекулама 1
молекулама или 1
или молекулским 1
молекулским агломератима. 1
агломератима. Висконтији, 1
Висконтији, који 1
су Дела 1
Дела Торе 1
Торе оптужили 1
оптужили за 2
за исте 3
исте злочине, 1
злочине, прогнани 1
прогнани су 1
из Милана 3
Милана а 1
а њихова 9
њихова имовина 2
је заплењена. 1
заплењена. Висок 1
Висок 173 1
173 цм, 1
цм, тежак 7
тежак 81 1
81 кг, 1
кг, Робинсон 1
Робинсон је 1
био невероватно 2
невероватно агилан 1
агилан и 1
и експлозиван, 1
експлозиван, са 1
са феноменалном 1
феноменалном променом 1
променом правца 1
и убрзањем 1
убрзањем представљао 1
велику опасност 3
опасност за 6
противничку одбрану. 1
одбрану. Висок 1
Висок 174цм, 1
174цм, тежак 1
тежак 85кг, 1
85кг, Кер 1
Кер се 1
се изборио 5
изборио за 5
своје место 13
место захваљући 1
захваљући прецизном 1
прецизном пасу, 1
пасу, добром 1
добром прегледу 1
прегледу игре 1
игре и 12
и луцидним 1
луцидним потезима. 1
потезима. Висок 1
Висок 181 1
181 цм, 1
тежак 89 1
89 кг, 1
кг, студирао 1
студирао је 5
на Линколн 1
Линколн универзитету, 1
универзитету, најстарији 1
најстарији је 2
деце, ожењен 1
ожењен је 2
има једну 8
једну ћерку. 2
ћерку. Висок 1
Висок 183 1
183 цм, 2
тежак 93 1
93 кг, 1
кг, Хук 1
Хук је 1
је универзалан 1
универзалан играч 1
играч ( 1
), повремено 1
повремено је 4
играо крило, 1
крило, центра 1
центра и 8
и аријера, 1
аријера, али 1
ипак најчешће 1
најчешће игра 2
позицији број 6
број 10 3
10 - 3
- отварач 1
отварач ( 1
( )), 1
)), зато 1
има добар 3
добар преглед 1
преглед игре 1
добар шут. 1
шут. Висок 1
Висок 185 1
185 cm, 1
cm, тежак 1
тежак 113 1
113 kg, 1
kg, Форд 1
Форд игра 1
2 - 2
- Талонер 1
Талонер ( 1
). Висок 1
Висок 186 2
186 цм, 2
тежак 92 2
92 кг, 1
кг, најчешће 1
позицији центра, 1
повремено игра 2
позицији аријера 1
аријера или 1
или отварача. 1
отварача. Висок 1
92 кг 1
кг у 4
каријери је 11
екипу Стеауа 1
Стеауа Букурешт 1
Букурешт 2010-2014 1
2010-2014 (13 1
(13 утакмица, 1
утакмица, 20 1
20 поена), 1
поена), Фарул 1
Фарул Констанца 1
Констанца 2012-2014 1
2012-2014 (16 1
(16 утакмица, 1
утакмица, 1 1
1 есеј), 1
есеј), пре 1
је 2015. 9
2015. Висок 1
Висок 186цм, 1
186цм, тежак 1
тежак 95кг, 1
95кг, Конрад 1
Конрад Смит 1
Смит игра 1
број 13 1
13 - 1
- други 2
други центар 1
центар ( 1
је најбољих 1
овој позицији. 1
позицији. Висок 1
Висок 202цм 1
202цм и 1
и тежак 8
тежак 118кг 1
118кг Али 1
Али Вилијамс 1
Вилијамс игра 1
позицији скакача 1
скакача у 2
другој линији 1
линији ( 1
). Висока 1
Висока је 3
је 185 1
185 центиметара 1
центиметара и 6
позицији крилног 4
крилног центра. 1
центра. Висока 1
је 26 8
26 и 3
и дуга 2
дуга 104 1
104 метра. 2
метра. Висока 1
је 80 2
80 метара. 2
метара. Висока 1
Висока позиција 1
позиција Кјото 1
Кјото шошидајиа 1
шошидајиа увек 1
је ишла 17
ишла некоме 1
некоме од 1
од фудаи 1
фудаи даимјоа. 1
даимјоа. Висока 1
Висока саобраћајна 1
саобраћајна школа 1
школа почела 1
радом од 1
од јесени 3
јесени 1950. 1
1950. Висока 1
Висока стопа 1
стопа у 2
Египту се 1
се доводи 6
у везу 23
са сада 2
сада укинутом 1
укинутом кампањом 1
кампањом масовног 1
масовног лечења 1
лечења шистосомијазе, 1
шистосомијазе, коришћењем 1
коришћењем неправилно 1
неправилно стерилисаних 1
стерилисаних стаклених 1
стаклених шприцева. 1
шприцева. Висока 1
Висока техничка 1
техничка школа 4
школа струковних 2
струковних студија 6
студија је 9
је савремена 3
савремена високошколска 1
високошколска државна 1
државна установа. 1
установа. Високе 1
Високе висоравни 1
висоравни се 1
налазе међу 2
међу сушним 1
сушним крајолицима 1
крајолицима сјеверна, 1
сјеверна, као 1
су Такла-макан 1
Такла-макан и 1
и Гоби. 1
Гоби. Високе 1
Високе голе 1
голе литице 1
литице уздижу 1
над Моравом 1
Моравом неколико 1
стотина метара. 1
метара. Високе 1
Високе температуре 2
температуре ових 1
ових плазми 1
плазми погодне 1
погодне су 1
производњу нових 2
нових хемијских 1
хемијских врста 1
врста или 4
или реактивних 1
реактивних интермедијера 1
интермедијера који 1
који учествују 4
учествују у 37
разним реакцијама 1
реакцијама синтеза 1
синтеза у 1
у плазми. 1
плазми. Високе 1
температуре у 6
граду приписане 1
приписане су 2
су присуству 1
присуству две 1
две реке 2
реке - 1
- Кавери 1
Кавери и 1
и Колидам 1
Колидам - 1
и одсуству 1
одсуству зеленила 1
зеленила око 1
око града. 1
града. Високи 1
Високи армијски 1
армијски официри 1
били шокирани 2
шокирани тим 1
тим предлогом. 1
предлогом. Високи 1
Високи ниво 1
ниво снаге 1
снаге је 2
је неопходан 6
неопходан за 4
за брзо 3
брзо пуњење 1
пуњење батерија, 1
батерија, а 1
а велика 4
велика ефикасност 1
ефикасност је 1
потребна због 1
због исплативости 1
исплативости и 1
избегао негативан 1
негативан утицај 3
утицај система 1
система на 2
на околину. 3
околину. Високи 1
Високи представник 1
представник UNHCR-а 1
UNHCR-а од 1
од 2016. 6
2016. Високи 1
Високи цивилни 1
цивилни комесар 1
комесар је 2
био врховна 1
врховна власт 1
Црној Гори. 21
Гори. Високи 1
Високи човек, 1
човек, са 1
својом армијом 1
армијом чудовишта, 1
чудовишта, их 1
их напада 2
напада и 8
одводи Лиз 1
Лиз са 1
са собом. 9
собом. Висок 1
Висок је 9
је 1.344 1
1.344 метра 1
метра (4.409 1
(4.409 стопа). 1
стопа). Висок 1
је 174 1
174 цм. 1
цм. Висок 1
је 180 2
180 цм 1
тежак 70 1
70 kg. 1
kg. Висок 1
је 183 1
тежак је 2
је 90 3
90 кг 1
кг и 3
и игран 1
игран позицији 1
- отварач. 1
отварач. Висок 1
је 188 1
188 цм 1
тежак 91 1
91 кг. 1
кг. Висок 1
је 193 1
193 цм, 1
је 102 2
102 кг 1
крилног у 1
трећој линији 1
линији скрама. 1
скрама. Висок 1
је 202 2
202 cm 1
cm и 10
позицији средњег 1
средњег блокера 1
блокера у 1
у Трентино 1
Трентино Волеју. 1
Волеју. Висок 1
је 32 10
32 метара, 1
његова метална 1
метална конструкција 2
конструкција тешка 1
тешка је 3
је 62 2
62 тоне. 1
тоне. Висок 1
и мршав, 1
мршав, а 1
а цимер 1
цимер му 1
му иронично 1
иронично даје 1
даје надимак 1
надимак Паџ 1
Паџ (Pudge). 1
(Pudge). Висок 1
Висок однос 1
однос полова 2
полова указује 1
указује на 41
више мушкараца 2
мушкараца него 1
него жена 2
жена доступно, 1
доступно, док 1
док низак 1
низак однос 1
полова подразумева 1
више жена 3
него мушкараца 1
мушкараца сексуално 1
сексуално доступно. 1
доступно. Високо 1
Високо егзотермне 1
егзотермне реакције 1
реакције (које 1
(које имају 5
имају велике 2
велике негативне 1
негативне промене 1
промене слободне 1
слободне енергије) 1
енергије) су 1
су иреверзибилне. 1
иреверзибилне. Високо 1
Високо засвођена 1
засвођена Велика 1
сала (Rittersaal) 1
(Rittersaal) првобитно 1
првобитно се 3
се користила 13
као трпезарија 1
трпезарија за 2
за ручавање; 1
ручавање; то 1
сада Готска 1
Готска витешка 1
витешка дворана, 1
дворана, са 1
са готичким 1
готичким попречно 1
попречно ребрастим 1
ребрастим сводом. 1
сводом. Високо 1
Високо међу 1
међу Алпским 1
Алпским врховима 1
врховима у 1
у идиличној 1
идиличној долини 1
долини налази 1
мало село. 1
село. Високопартерна 1
Високопартерна кућа 1
два дворишна 1
дворишна крила 1
крила постављена 1
постављена је 8
низу на 1
на уличној 1
уличној регулацији. 1
регулацији. Високо 1
Високо професионална 1
професионална француска 1
француска артиљерија 1
артиљерија се 1
тој бици. 3
бици. Високо 1
Високо развијене 1
развијене конволуције 1
конволуције су 1
тако уочене, 1
уочене, што 1
у роном 1
роном 20. 1
веку сматрано 1
сматрано објашњењем 1
објашњењем његовог 1
његовог генија. 2
генија. Високотемпературне 1
Високотемпературне плазме 1
плазме називају 1
називају се 26
и термичке, 1
термичке, равнотежне 1
равнотежне или 1
или вруће 1
вруће плазме. 1
плазме. Високошколска 1
Високошколска установа 1
установа има 4
статус академије 1
академије струковних 1
студија ако 1
ако остварује 1
остварује најмање 1
најмање пет 4
пет акредитованих 1
акредитованих студијских 2
студијских програма 1
програма струковних 1
студија из 4
из најмање 3
три поља. 2
поља. Висок 1
Висок раст 1
раст становништва 3
становништва осликава 1
осликава тренд 1
тренд урбанизације 1
урбанизације широм 1
широм земље, 4
земље, с 1
после Истанбула 1
Истанбула други 1
други и 8
и трећи 10
трећи град 1
град по 4
по расту 1
у земљама 20
земљама ОЕСР-а 1
ОЕСР-а турски 1
турски градови 1
градови Измир 1
Измир и 1
и Анкара. 1
Анкара. Висок 1
Висок степен 2
степен конвергенције 1
конвергенције и 1
и интеграције 1
интеграције сигнала 1
у мрежњачи 1
мрежњачи региструје 1
региструје се 1
односу 10:1, 1
10:1, у 1
у фоторецепторима 1
фоторецепторима (≈ 1
(≈ 130 1
130 милиона) 1
милиона) и 1
и ганглионима 1
ганглионима (≈ 1
(≈ 1,2 1
1,2 милиона) 1
милиона) по 1
по људском 1
људском оку. 1
оку. Висок 1
степен насиља 1
насиља у 5
породици има 1
своје корене 1
корене у 2
у фрустрацијама, 1
фрустрацијама, страху, 1
страху, неизвесности 1
неизвесности и 1
и тешкоћама 1
тешкоћама које 1
које поједини 1
чланови доживљвају 1
доживљвају у 1
у друштву 27
друштву и 11
то преносе 1
преносе на 3
на породицу. 1
породицу. Висок 1
Висок тринаест 1
тринаест центиметара, 1
центиметара, Сива 1
Сива материја 1
материја припада 1
припада жаболикој 1
жаболикој раси 1
раси ванземаљаца 1
ванземаљаца која 1
је узгајана 1
узгајана да 1
би улазила 1
улазила у 6
у разноврсне 1
разноврсне машине 1
машине и 5
и поправљала 2
поправљала их 1
их изнутра. 1
изнутра. Висок 1
Висок удео 1
удео рендгенских 1
рендгенских зрака 3
зрака указује 1
ови рудари 1
рудари развили 1
развили силикозу. 1
силикозу. Висораван 1
Висораван је 1
је долинама 1
долинама три 1
три велике 5
велике реке 1
реке (Замбези, 1
(Замбези, Лимпопо 1
Лимпопо и 1
и Орање) 1
Орање) рашчлањена 1
рашчлањена на 1
велике целине. 1
целине. Висоравни 1
Висоравни су 1
су проходне 1
проходне само 1
за теренска 1
теренска возила 1
то искључиво 1
искључиво током 1
летњих месеци. 3
месеци. Ви 1
Ви сте 2
сте нам 1
нам дани 1
дани за 1
за учитеље 1
учитеље ваше 1
ваше чини 1
чини нашим 1
нашим за 1
за идеал 2
идеал и 1
и узор!“ 1
узор!“ Витез 1
Витез је 1
преговарао са 2
са Маргаретиним 1
Маргаретиним оцем 1
оцем око 1
око удаје 1
удаје Маргарете 1
Маргарете и 1
и француског 2
француског краља. 1
краља. Витезови 1
Витезови су 1
добили звање 1
звање великог 1
великог слуге, 1
слуге, потканцелара 1
потканцелара и 1
једног бург 1
бург грофа 1
грофа од 3
од Карловог 1
Карловог Тина. 1
Тина. Вите, 1
Вите, коме 1
коме цар 1
цар шаље 2
шаље оба 1
оба нацрта, 1
нацрта, одговара 1
одговара да 6
да писац 1
писац примљеног 1
примљеног нацрта 1
нацрта треба 1
се именује 2
именује за 2
председника савета. 1
савета. Вителије 1
Вителије је 2
је дуговао 1
дуговао свој 1
свој положај 8
положај двојици 1
двојици команданата 1
команданата рајнских 1
рајнских легија, 1
легија, Цецини 1
Цецини и 1
и Фабију 1
Фабију Валенсу, 1
Валенсу, који 1
који су, 13
су, одбивши 1
одбивши да 1
да након 5
након Нероновог 1
Нероновог пада 1
пада прихвате 1
прихвате Галбу, 1
Галбу, на 1
на изненађење 2
изненађење многих, 1
многих, прогласили 1
прогласили Вителија 1
Вителија за 1
цара 1. 1
јануара 69. 1
69. у 1
у Келну. 1
Келну. Вителије 1
је распустио 3
распустио дотадашњу 1
дотадашњу гарду, 1
гарду, а 1
је проширио 6
проширио на 4
укупно 16 7
16 кохорти 1
кохорти и 1
и попунио 1
попунио их 1
их војницима 1
војницима из 2
из њему 1
њему лојалних 1
лојалних јединица. 1
јединица. Витепска 1
Витепска област 2
област је 8
је важна 12
важна саобраћајна 1
саобраћајна раскрсница. 1
раскрсница. Витепска 1
област обухвата 1
од 40.100 1
40.100 км² 1
км² што 1
што чини 19
чини нешто 2
нешто мање 8
од 20% 6
20% територије 1
територије Белорусије. 1
Белорусије. Витешке 1
Витешке игре 1
игре доминирају 1
доминирају међу 1
међу мушком 1
мушком децом. 1
децом. Витигесови 1
Витигесови људи 1
су су 3
да поткопају 1
поткопају или 1
или разруше 1
разруше један 1
део зида, 2
зида, и 1
да продру 6
продру унутра. 1
унутра. Виткова 1
Виткова је 1
промашила две 1
две мете 1
мете и 2
и опростила 1
опростила се 1
од медаље. 1
медаље. Витлејем 1
Витлејем се 1
пут спомиње 4
у Библији 2
Библији (у 1
(у Књизи 1
Књизи постања), 1
постања), гдје 1
гдје стоји 1
стоји (Пост 1
(Пост 35, 1
35, 15) 1
15) да 1
је Јаков 1
Јаков своју 1
своју љубљену 1
љубљену жену 1
жену Рахелу 1
Рахелу покопао 1
покопао „на 1
„на путу 1
путу у 5
у Ефрату, 1
Ефрату, то 1
то јест 23
јест Витлејем“. 1
Витлејем“. Вито 1
Вито и 1
и Мајкл 5
Мајкл су 2
су тајно 1
тајно наставили 1
наставили да 23
да истражују 2
истражују Сонијево 1
Сонијево убиство 1
убиство како 1
би обрисали 1
обрисали друге 1
друге Њујоршке 1
Њујоршке донове 1
донове ради 1
ради освете. 1
освете. Витомир 1
Витомир Станојевић 1
Станојевић (1859-1929), 1
(1859-1929), син 1
син пуковника 1
пуковника Јеремије 1
Јеремије Станојевића 1
Станојевића и 1
и Марије 5
Марије Ненадовић, 1
Ненадовић, виши 1
виши инспектор 1
инспектор у 1
у Министарству 16
Министарству финансија, 2
финансија, имао 1
са Јелисаветом 1
Јелисаветом Лонгиновић 1
Лонгиновић синове 1
синове Станоја, 1
Станоја, Јеремију 1
Јеремију и 1
и Вељка 1
Вељка и 1
и кћерке 6
кћерке Марију 1
Марију и 4
и Веру. 1
Веру. Витомирци 1
Витомирци и 1
и Радановићи 1
Радановићи долазе 1
са Косова, 6
Косова, а 1
а Богдановићи 1
Богдановићи из 1
околине Алексинца. 1
Алексинца. Витстон 1
Витстон је 1
је Краљевском 1
Краљевском Друштву 1
Друштву доставио 1
доставио важан 1
важан рад 2
рад под 5
насловом Објашњење 1
Објашњење неколицине 1
неколицине нових 1
нових процеса 1
процеса одређивања 1
одређивања константи 1
константи у 1
у галванским 1
галванским колима. 1
колима. Виховски 1
Виховски и 1
и старшина, 1
старшина, уговором 1
уговором чији 1
се промени 3
промени лице 1
лице Источне 1
Источне Европе. 2
Европе. Вицеадмирал 1
Вицеадмирал Браун 1
једном тешком 1
тешком крстарицом, 1
крстарицом, пет 1
пет разарача 1
разарача и 2
и групом 1
групом миноловаца 1
миноловаца био 1
био код 3
острва Џонстон. 1
Џонстон. Вицеадмирал 1
Вицеадмирал Рожденственски 1
Рожденственски је 1
је очекивао 1
очекивао појаву 1
појаву главнине 1
главнине јапанске 1
јапанске флоте 1
флоте одмах 1
одмах иза 8
иза опажених 1
опажених извиђачких 1
извиђачких јединица 1
јединица и 9
и бојао 1
бојао се 3
се напада 3
напада у 5
у најнепововољнијем 1
најнепововољнијем тренутку, 1
тренутку, тј. 1
тј. Вицко 1
Вицко Крстуловић 1
Крстуловић се 1
налазио са 1
осталим члановима 4
члановима АВНОЈ-а, 1
АВНОЈ-а, чији 1
био члан. 1
члан. Вицо 1
Вицо је 1
списку Б 1
Б репрезентације 1
репрезентације Црне 2
Горе за 3
за ревијалну 1
ревијалну утакмицу 1
утакмицу против 4
против А 1
А тима 1
тима те 1
те државе 2
државе 2016. 1
2016. Вицтор 1
Вицтор Ернест 1
Ернест Схелфорд 1
Схелфорд је 1
написао Животне 1
Животне заједнице 1
у умереној 2
умереној Америци 1
Америци 1913. 1
1913. Вичан 1
Вичан је 1
борби прса 3
прса у 6
у прса 2
прса и 1
и стиче 4
стиче надљудску 1
надљудску снагу 1
и издржљивост, 1
издржљивост, након 1
након мистичног 1
мистичног ритуала 1
ритуала који 2
укључује убијање 1
убијање и 1
и конзумирање 1
конзумирање меса 1
меса беле 1
беле гориле. 1
гориле. Вичан 1
Вичан перу, 1
перу, оставио 1
иза себе 12
себе више 1
радова историјске 1
историјске тематике. 1
тематике. Вичита 1
Вичита није 1
била спремна 4
спремна за 4
корак и 3
са Литл 1
Литл Рок 1
Рок одлучују 1
побегну током 1
ноћи. Вичитански 1
Вичитански се 1
у посебан 4
посебан језик 1
језик пре 1
око 2.000 9
2.000 година. 1
година. Виџети 1
Виџети су 1
су мали 4
мали модули 1
модули који 2
који корисницима 1
корисницима нуде 1
нуде превлачење 1
превлачење садржаја 1
у бочни 1
бочни део 2
део и 9
и имплементацију 2
имплементацију многих 1
многих проширених 1
проширених могућности 1
могућности додатака. 1
додатака. Виша 1
Виша женска 1
женска школа 1
школа је 43
такође интернатског 1
интернатског типа, 1
типа, у 2
којој раде 3
раде три 1
три наставнице. 1
наставнице. Виша 1
Виша истина 1
истина се 1
састоји у 5
да ствари 7
ствари нису 1
ни yu 1
yu ни 1
ни wu, 1
wu, нити 1
нити не-yu, 1
не-yu, не-wu, 1
не-wu, а 1
да средњи 1
средњи пут 2
пут није 2
ни једностран 1
једностран ни 1
ни неједностран. 1
неједностран. Виша 1
Виша је 1
од основне 4
основне форме. 1
форме. Вишак 1
Вишак воде 1
кроз цеви 1
цеви одводи 1
одводи у 3
посебан суд 2
суд или 1
или канализацију. 1
канализацију. Вишак 1
Вишак вредности 1
вредности се 2
на профит, 1
профит, камату 1
камату и 1
и ренту, 1
ренту, а 1
један његов 3
његов део 2
део чине 2
и порези. 1
порези. Виша 1
Виша надморска 1
надморска висина 17
висина укључује 1
укључује тундру 1
тундру и 1
алпске пропланке. 1
пропланке. Виша 1
Виша стопа 1
стопа на 2
на документарним 1
документарним трансакцијама 1
трансакцијама оправдана 1
оправдана је 2
као накнада 1
за додатно 2
и трошкове 4
трошкове чишћења 1
чишћења документа. 1
документа. Вишевјековна 1
Вишевјековна српска 1
српска неслога 1
неслога и 1
и борба 9
борба за 19
за престо 2
престо долазе 1
долазе нарочито 1
нарочито до 1
изражаја у 2
овој пјесми. 1
пјесми. Више 1
Више вјеровати 1
вјеровати очима 1
очима него 1
него ушима. 1
ушима. Више 1
Више генерално, 1
генерално, можемо 1
да констатуејмо 1
констатуејмо да 1
да више-степено 1
више-степено прилагођавање 1
прилагођавање намеће 1
намеће веома 1
веома фине 1
фине структуре 1
структуре ограничења 1
ограничења на 4
на укљученим 1
укљученим моделима 1
моделима и 1
и фрагментима 1
фрагментима кода. 1
кода. Више 1
Више година 3
члан Редакције 1
Редакције одбора 1
одбора листа 1
листа " 1
" Више 1
је коришћена 10
коришћена као 3
као средиште 3
средиште радничких 1
радничких синдиката, 1
синдиката, и 1
и отуд 1
отуд носи 1
носи име. 2
име. Више 1
у Историјском 2
Историјском архиву 2
архиву Крушевац. 1
Крушевац. Вишегодишње 1
Вишегодишње и 1
и дуговечне 1
дуговечне су 1
су прилагођене 3
прилагођене животу 2
у сушним 4
сушним условима, 1
условима, значи 1
значи и 3
када воде 1
воде нема. 1
нема. Вишегодишње 1
Вишегодишње намере 1
намере срба 1
срба и 1
и млетака 1
млетака нису 1
нису дочекале 1
дочекале већу 1
већу мобилизацију 1
мобилизацију војно 1
војно способних. 1
способних. Вишегодишњи 1
Вишегодишњи боравак 1
боравак у 14
Паризу оставио 1
је видљиве 1
видљиве трагове 1
трагове на 2
на стваралаштво 1
стваралаштво Томета 1
Томета Серафимовског. 1
Серафимовског. Вишегодишњи 1
Вишегодишњи је 1
председник организације 1
организације Пријатељи 1
Пријатељи деце 1
деце Србије, 1
Србије, најстарије 1
најстарије и 1
и најзначајније 1
најзначајније организације 1
организације која 5
бави друштвеним 1
друштвеним положајем 1
положајем деце 1
њиховим правима. 1
правима. Вишегодишњи 1
Вишегодишњи огранци 1
огранци стабла 1
стабла називају 1
се кракови 1
кракови и 1
и родни 1
родни чворови. 1
чворови. Више 1
Више гробова 1
гробова је 2
је пронађено 9
пронађено у 4
појединим курганима, 1
курганима, често 1
често додатно 1
додатно ископаним. 1
ископаним. Више 1
Више демократских 1
демократских новина 1
новина престало 1
престало је 4
је излазити, 1
излазити, а 1
а кордиљерски 1
кордиљерски клуб 1
је затворен. 3
затворен. Више 1
Више десетина 1
десетина грађана 1
грађана ушло 1
ушло је 2
око 16 6
16 часова 1
часова у 3
у Савезну 2
Савезну скупштину, 1
скупштину, док 1
се полицајци 1
полицајци који 2
тада чували 1
чували зграду 1
зграду повукли. 1
повукли. Више 1
Више због 1
због лојалности 1
лојалности према 1
према њему, 3
њему, него 1
него због 2
због вере 1
вере у 2
у успех 1
успех филма, 1
филма, они 1
тада пристали. 1
пристали. Више 1
Више или 2
мање угласте. 1
угласте. Више 1
мање формални 1
формални поступци 1
поступци постоје 1
међу осталим 5
осталим ромским 1
ромским огранцима. 1
огранцима. Више 1
Више је 3
да пости, 1
пости, чита 1
чита Свето 1
Свето писмо 2
писмо и 4
и верске 5
верске књиге 1
књиге и 19
се предаје 3
предаје молитви, 1
молитви, него 1
него весеље 1
весеље и 1
и забава. 1
забава. Вишејезгарна 1
Вишејезгарна обрада 1
обрада је 1
такође утицала 1
на способност 1
способност развоја 1
развоја модерног 1
модерног рачунарског 1
рачунарског софтвера. 1
софтвера. Више 1
200 паркова, 1
паркова, шума 1
шума и 6
и вртова 1
граду, те 2
те око 1
око 4,5 3
4,5 милиона 5
милиона стабала 2
стабала па 1
па Шефилд 1
Шефилд има 1
већи удео 3
удео стабала 1
стабала по 1
становника од 5
којег европског 1
европског града. 1
града. Више 1
је примерена 1
примерена стационарном 1
стационарном пчеларењу 1
пчеларењу јер 1
их лако 1
лако ни 2
ни селити 1
селити на 1
на удаљене 1
удаљене паше. 1
паше. Више 1
Више личе 1
личе на 10
на дивље 3
дивље звери 1
звери него 1
на људе. 5
људе. Више 1
Више може, 1
не бесплатно 1
бесплатно моћан 1
моћан музички 1
музички плејер 1
плејер вам 1
сачувате улазни 1
улазни подаци 1
подаци и 3
и користите 1
користите базу 1
базу података 3
података везе. 1
везе. Више 1
Више него 1
него његов 4
отац, Лајош 1
Лајош је 5
је обратио 1
обратио пажњу 1
пажњу Далмацији 1
Далмацији и 3
и јужним 4
јужним границама. 1
границама. Више 1
Више новина, 1
новина, часописа, 1
часописа, телевизијских 1
телевизијских и 2
радио станица, 1
станица, бродова, 1
бродова, тргова, 1
тргова, булевара, 1
булевара, музичких 1
музичких албума, 1
албума, јела 1
јела итд. 1
итд. • 1
• Више 1
Више области 1
области чини 1
чини унију. 1
унију. Више 1
Више од 41
од 100.000 8
100.000 m3 1
m3 муља 1
муља са 1
са јаловином 1
јаловином је 1
је отекло 1
отекло у 1
у поток 2
поток Костајник 1
Костајник од 1
од којег 8
којег касније 1
касније настаје 1
настаје река 1
река Коренита, 1
Коренита, притока 1
притока Јадра. 1
Јадра. Више 1
100.000 имиграната 1
имиграната стигне 1
стигне у 6
област Торонта 1
Торонта сваке 1
године. Више 1
од 1.000 9
1.000 људи 1
људи умрло 1
умрло је 7
северозападу Аљаске,, 1
Аљаске,, Donahue, 1
Donahue, Deirdre 1
Deirdre (07/29/2003). 1
(07/29/2003). Више 1
100 година, 1
година, Феба 1
Феба је 1
сматрана најудаљенијим 1
најудаљенијим Сатурновим 1
Сатурновим месецом, 1
месецом, све 1
до открића 2
открића неколико 2
мањих сателита 1
сателита 2000. 1
2000. Више 1
од 10% 6
10% ученика 1
са родитељима 5
родитељима код 1
куће говори 1
говори искључиво 1
искључиво или 1
или дјелимично 2
дјелимично неки 1
други језик 2
језик осим 1
осим њемачког. 1
њемачког. Више 1
150 запослених 1
запослених радника, 1
радника, у 1
у осам 6
осам служби 1
служби распоређених 1
распоређених на 4
на 1.500 9
1.500 м 1
м 2 3
2 радног 1
радног простора 1
простора Клиника 1
Клиника баве 1
баве се 5
се здравственом 1
здравственом и 1
и наставном 1
наставном делатношћу. 1
делатношћу. Више 1
су имигранти 2
имигранти прве 1
друге генерације. 2
генерације. Више 1
20.000 људи 1
људи слило 1
слило се 1
у центар 9
центар Бијелог 1
Бијелог Поља 1
Поља код 1
код Цркве 1
Цркве Светог 1
Светог Петра 3
Петра и 9
и Павла. 3
Павла. Више 1
од 2000 5
2000 делегата 1
делегата је 1
је присуствовало 7
присуствовало тродневном 1
тродневном састанку. 1
састанку. Више 1
20 милијарди 1
милијарди рубаља 1
рубаља прихода 1
прихода обезбеђена 1
обезбеђена је 2
виду субвенција 1
субвенција савезне 1
савезне владе. 2
владе. Више 1
20 пута 2
на шаховским 2
шаховским првенствима 1
првенствима Југославије. 1
Југославије. Више 1
од 250.000 2
250.000 људи 1
у Чехословачкој 2
Чехословачкој умрло 1
рата због 1
због погубљења, 1
погубљења, затвора 1
затвора или 1
у транзитним 1
транзитним логорима 2
логорима у 1
и иностранству 6
иностранству (Пољској), 1
(Пољској), а 1
а 300.000 1
300.000 Чеха 1
Чеха и 1
и Јевреја 2
Јевреја депортовано 2
депортовано је 2
у концентрационе 5
концентрационе логоре. 2
логоре. Више 1
25 река 1
река утиче 1
утиче у 3
у језеро 5
језеро Титикака, 1
Титикака, у 1
и 41 2
41 острво 1
острво – 1
нека густо 1
густо насељена. 10
насељена. Више 1
од 25% 1
25% становника 1
су страни 3
страни држављани 1
држављани или 2
или грађани 1
грађани ненемачког 1
ненемачког порекла. 1
порекла. Више 1
од 300.000 8
300.000 Аркараганата 1
Аркараганата је 1
је пребегло 2
пребегло на 1
на римско 1
римско тло. 1
тло. Више 1
од 30.000 2
30.000 људи, 1
људи, углавном 2
углавном жена 1
и деце, 3
деце, пребачено 1
пребачено је 1
територију под 2
контролом владе 2
владе у 8
Сарајеву. Више 1
његове смрти, 18
смрти, четири 1
четири организације 1
организације које 6
основао и 4
даље су 11
су активне. 1
активне. Више 1
од 330 2
330 милиона 2
милиона тона 6
тона ових 1
ових полимера 1
полимера се 1
направи сваке 1
године (2015). 1
(2015). Више 1
50 година 10
супругом Божицом, 1
Божицом, до 1
до њене 6
њене смрти 6
смрти 2006. 1
2006. Више 1
био активан 9
активан члан 3
члан Савеза 2
Савеза грађевинских 1
грађевинских инжењера 1
инжењера и 2
и техничара. 1
техничара. Више 1
од 50% 6
50% примарне 1
примарне конструкције 1
конструкције сачињено 1
сачињено је 1
од композитних 2
композитних материјала, 1
материјала, укључујући 1
укључујући труп 1
и крила. 1
крила. Више 1
од 5.600 1
5.600 стећака 1
стећака је 1
је украшено 1
украшено и 1
то најчешће: 1
најчешће: повијеном 1
повијеном лозицом, 1
лозицом, розетама, 1
розетама, крстовима, 1
крстовима, штитовима 1
штитовима и 1
и мачевима, 1
мачевима, луком 1
луком и 5
и стрелом, 1
стрелом, људским 1
животињским фигурама, 1
фигурама, сценама 1
сценама лова 1
на јелене, 1
јелене, сценама 1
сценама турнира, 1
турнира, геометријским 1
геометријским орнаментима 1
орнаментима и 1
слично. Више 1
70 година 4
након теста, 1
теста, преостала 1
преостала радијација 1
радијација на 2
месту је 29
десет пута 2
пута веће 2
од нормалне 1
нормалне позадинске 1
позадинске радијације 1
радијације на 1
подручју. Више 1
од 80% 3
80% је 1
са „Павел 1
„Павел Буре“ 1
Буре“ Више 1
80% становништва 1
становништва живи 7
на селу. 7
селу. Више 1
80% цитаделе 1
цитаделе је 1
потпуно уништено. 1
уништено. Више 1
од 885.000 2
885.000 британских 1
британских војника 2
војника је 7
погинуло на 1
на бојиштима 2
бојиштима Првог 1
рата. Више 1
од 90% 3
90% геј 1
геј особа 1
особа подржава 1
подржава бизнисе 1
бизнисе који 1
који циљају 1
циљају розе 1
розе новац, 1
новац, док 1
док активно 1
активно бојкотују 1
бојкотују анти-геј 1
анти-геј компаније. 1
компаније. Више 1
две десеније 1
десеније касније, 1
касније, враћа 1
у село, 7
село, јер 1
је „Јудина 1
„Јудина жена“ 1
жена“ изашла 1
из затвора, 20
затвора, спреман 1
спреман на 3
јој загорчао 1
загорчао живот. 1
живот. Више 1
две стотине 6
стотине радова 1
радова које 2
направили фанови 1
фанови певачице 1
певачице постављено 1
постављено је 6
5. октобра 13
октобра на 1
њен сајт 1
сајт и 1
на фејсбук 1
фејсбук страницу, 1
страницу, а 1
а гласање 1
гласање за 3
најбољи омот 1
омот трајало 1
је десет 11
дана. Више 1
трећине општина 2
општина има 2
од 3.000 3
3.000 становника. 2
становника. Више 1
Више о 2
о деклинацији 1
деклинацији именица 1
именица у 2
другим језицима 4
језицима налази 1
у одговарајућим 3
одговарајућим чланцима 1
чланцима о 1
о тим 4
тим језицима. 1
језицима. Више 1
о дешавањима 2
дешавањима током 1
рата на 12
на Савинцу 1
Савинцу може 1
се прочитати 1
прочитати у 1
књизи Савинац 1
Савинац у 1
у таковском 1
таковском крају 1
крају – 1
– село 2
село Шарани 1
Шарани и 2
и село 5
село Дренова, 1
Дренова, на 1
на странама 2
странама 59–69. 1
59–69. Више 1
од половине 19
половине истраживаних 1
истраживаних пацијената 1
са СКУ 2
СКУ осећало 1
осећало је 1
је побољшање 3
побољшање услед 1
услед терапије 1
терапије дозираним 1
дозираним вежбањем, 1
вежбањем, једним 1
једним обликом 1
обликом физичке 1
физичке терапије. 1
терапије. Више 1
половине мечева 1
мечева одигране 1
одигране су 3
југу Шведске, 1
Шведске, где 1
је саграђено 4
саграђено више 1
више модерних 1
модерних дворана. 1
дворана. Више 1
половине ПВЛ 1
ПВЛ (53,3%) 1
(53,3%) имало 1
имало је 25
је испод 9
испод пет 1
година радног 4
радног стажа. 1
стажа. Више 1
од свега, 2
свега, сада 1
буде истраживач 1
истраживач и 2
и географ, 1
географ, што 1
уму током 1
током повратка 1
повратка кући. 1
кући. Више 1
од трећине 2
трећине конструкције 1
конструкције Ка-50 1
Ка-50 израђено 1
израђено је 1
композитних материјала. 2
материјала. Више 1
три вијека 2
вијека давали 1
давали су 7
су свештенике 1
свештенике племену. 1
племену. Више 1
тридесет препарата 1
препарата има 1
има Tc-99m 1
Tc-99m основу. 1
основу. Више 1
од четвртине 1
четвртине шума 1
шума у 6
приватном је 1
власништву и 4
као примарни 2
примарни или 2
или секундарни 2
секундарни извор 1
од великог 34
великог значаја 12
значаја за 23
за бројне 8
бројне сеоске 1
сеоске поседе. 1
поседе. Више 1
четири деценије 3
деценије библиотека 1
библиотека континуирано 1
континуирано наставља 1
наставља с 1
с радом 1
овој локацији. 1
локацији. Више 1
шеснаест главних 1
главних заосталих 1
заосталих потреса 1
потреса јачина 1
јачина између 1
између 4,0 1
4,0 и 1
и 6,0 1
6,0 забележени 1
забележени су 3
су девет 1
девет сати 2
сати након 6
након главног 2
главног потреса. 1
потреса. Више 1
Више органа 1
органа може 2
да суделује 1
суделује у 1
у провођењу 1
провођењу јединствене 1
јединствене државне 1
државне власти. 3
власти. Више 1
Више прописа 1
прописа је 1
је посвећено 2
посвећено брачном 1
брачном праву. 1
праву. Више 1
Више пута 9
био консултант 1
консултант Уставног 1
Уставног суда 7
суда Србије. 2
Србије. Више 1
био хапшен 2
хапшен и 4
и осуђиван 1
осуђиван од 1
од Суда 1
Суда за 1
заштиту државе. 3
државе. Више 1
је паљена 2
паљена и 2
и обнављана. 1
обнављана. Више 1
реновиран и 1
и обнављан. 2
обнављан. Више 1
је суђење 1
суђење одгађано 1
одгађано због 1
због његовог 9
његовог здравствена 1
здравствена стања. 1
стања. Више 1
пута Кејси 1
Кејси је 1
је груб 1
груб према 1
према Чаку 1
Чаку али 1
и епизода 1
епизода када 1
се добро 14
добро односи 1
односи према 1
према њему. 6
њему. Више 1
помиње Ебу 1
Ебу Екерлунд, 1
Екерлунд, жртву 1
жртву Напада 1
Напада камионом 1
камионом у 1
у Стокхолму 3
Стокхолму 2017. 1
2017. Више 1
пута се 6
бавио у 3
у Цариграду, 3
Цариграду, међу 1
међу Турцима. 1
Турцима. Више 1
пута су 5
се смјењивали 1
смјењивали у 1
у вођству, 1
вођству, али 1
другом мјесту, 16
мјесту, 0.6 1
0.6 секунди 1
секунди иза, 2
иза, док 2
је трећепласирани 1
трећепласирани Рикардо 1
Рикардо завршио 1
завршио 49 1
49 секунди 1
секунди иза 25
иза двојца 1
двојца Мерцедеса. 1
Мерцедеса. Више 1
Више се 1
није појављивао 1
појављивао у 1
јавности. Вишеслојне 1
Вишеслојне мелодије 1
мелодије гоа 1
гоа тренса 1
тренса су 1
биле замењене 1
замењене нешто 1
нешто мрачнијим 1
мрачнијим и 1
и понављајућим 1
понављајућим обликом 1
обликом музике, 1
музике, који 1
је акценат 2
акценат давао 1
давао ритму. 1
ритму. Вишесоковни 1
Вишесоковни напитак 1
напитак ( 1
је напитак 1
напитак који 1
који физички 1
физички преображава 1
преображава једну 1
једну особу 2
особу у 2
другу. Више 1
Више становника 1
од Утар 1
Утар Прадеша 1
Прадеша имају 1
имају само 13
само Кина, 1
Кина, САД, 1
САД, Индонезија 1
Индонезија и 1
и Бразил. 2
Бразил. Вишеструка 1
Вишеструка шифровања 1
шифровања не 1
не омогућавају 1
омогућавају додатну 1
додатну сигурност. 1
сигурност. Вишеструке 1
Вишеструке нотификације 1
нотификације једне 1
једне апликације 1
апликације могу 1
бити упаковане, 1
упаковане, и 1
и постоји 7
постоји већа 2
већа контрола 1
контрола по 1
по апликацији 1
апликацији преко 1
преко обавештења. 1
обавештења. Вишеструке 1
Вишеструке транскриптне 1
транскриптне варијанте 1
варијанте које 2
које кодирају 1
кодирају различите 1
различите изоформе 1
изоформе овог 1
овог гена 1
гена су 2
су нађене. 1
нађене. Вишеструки 1
Вишеструки је 3
национални првак, 1
првак, учесник 1
учесник светских 2
светских првенстава 5
првенстава и 7
и Олимпијских 1
Олимпијских игара. 2
игара. Вишеструки 1
је освајач 1
освајач медаља 1
медаља са 12
са Олимпијских 2
Олимпијских игара, 3
игара, светских 1
европских првенстава 2
национални рекордер. 2
рекордер. Вишеструки 1
светски и 3
и олимпијски 1
олимпијски победник. 1
победник. Вишеструки 1
Вишеструки начин 1
начин приступа 1
приступа мрежама 1
мрежама за 2
за пренос 12
пренос података, 2
података, укључујући 1
укључујући велике 2
брзине широкопојасни 1
широкопојасни пренос 1
података, чини 1
чини кључни 1
кључни део 1
део кинеске 1
кинеске економске 1
и социјалне 11
социјалне структуре. 1
структуре. Вишеструко 1
Вишеструко је 1
је награђивана 2
за свој 37
и дело. 4
дело. Више 1
Више су 1
су држали 5
држали козе 1
козе него 1
него овце, 1
овце, а 1
а крава 1
крава је 1
врло мало. 4
мало. Више 1
Више тужби 1
тужби је 1
одмах поднето 1
поднето против 1
против универзтитета 1
универзтитета и 1
и појединаца. 1
појединаца. Више 1
Више фосила 1
фосила названо 1
названо је 2
је његовим 4
његовим презименом. 1
презименом. Виши 1
Виши делови 1
делови подземних 1
подземних просторија 1
просторија остају 1
напуштени и 1
и суви. 1
суви. Виши 1
Виши крај 1
крај мрежних 1
мрежних емулатора 1
емулатора може 1
да имитира 3
имитира типични 1
типични Лајер 1
Лајер 1 1
1 типичне 1
типичне грешке 1
грешке као 1
су Грешка 1
Грешка Бита, 1
Бита, губитак 1
губитак сигнала, 1
сигнала, излаз 1
излаз ротације 1
ротације бита 1
бита и 1
други. Виши 1
Виши продуцент 1
продуцент Decca 1
Decca Records, 1
Records, Виктор 1
Виктор Улоф, 1
Улоф, није 1
много дивио 1
дивио Солтију 1
Солтију као 1
као диригенту 1
диригенту Culshaw 1
Culshaw (1982) 1
(1982) p. 1
p. 88 1
88 (као 1
(као ни 1
ни Волтер 1
Волтер Лег, 1
Лег, Columbia 1
Columbia Graphophone 1
Graphophone Company), 1
Company), Schwarzkopf, 1
Schwarzkopf, p. 1
p. 79 1
79 али 1
али Олофов 1
Олофов млађи 1
млађи колега 2
колега и 4
и наследник, 3
наследник, Калшо, 1
Калшо, веома 1
је ценио 6
ценио Солтија. 1
Солтија. Виши 1
Виши савјетник 1
савјетник Бијеле 1
Бијеле куће 1
куће — 1
— Џаред 1
Џаред Кушнер, 1
Кушнер, изјавио 1
да планира 2
да прича 6
прича са 5
са Џејмсом 1
Џејмсом о 1
о бојкоту; 1
бојкоту; због 1
због жеље 3
жеље играча 1
играча да 3
да разговарају, 1
разговарају, посјетили 1
посјетили су 1
су Барака 1
Барака Обаму, 1
Обаму, који 1
је савјетовао 1
савјетовао да 1
да играју 6
играју плеј 1
оф и 1
да заврше 2
заврше сезону. 1
сезону. Виши 1
Виши су 1
се слојеви 2
слојеви састојали 1
састојали од 4
око 600 14
600 римских 1
римских сенатора, 1
сенатора, 25.000 1
25.000 витезова 1
витезова и 3
и 100.000 3
100.000 градских 1
градских сенатора 1
сенатора и 1
чинили су, 2
су, дакле, 2
дакле, 2 1
2 одсто 1
одсто укупног 2
становништва. Вишња 1
Вишња је 1
приказана као 5
веома лепа 3
лепа девојка 1
девојка која 5
која воли 3
да флертује 2
флертује и 1
се допада 1
допада људима, 1
људима, што 1
што заљубљеном 1
заљубљеном Милошу 1
Милошу не 1
не одговара, 1
одговара, јер 1
он жели 1
има то 2
што воли 2
воли поред 1
поред себе. 1
себе. Вишњина 1
Вишњина кућа 1
кућа је 13
била задња 2
задња на 1
путу према 4
према Србији, 1
Србији, многи 1
је користили 1
користили као 8
као одмор 1
и неку 3
неку врсту 19
врсту припреме 1
припреме за 12
за прелазак 4
прелазак границе. 1
границе. Вјежбом 1
Вјежбом је 1
постала изузетан 1
изузетан борац 1
и мачевалац. 1
мачевалац. Вјенцеслав 1
Вјенцеслав је 1
тог злочина 1
злочина своју 1
своју мајку 7
мајку прогнао. 1
прогнао. Вјеровало 1
Вјеровало се 2
се комерцијалним 1
комерцијалним корисницима 1
корисницима ускрати 1
ускрати приступ 1
приступ националној 1
националној мрежи, 1
мрежи, да 1
то подстаћи 1
подстаћи стварање 1
стварање комерцијалних 1
комерцијалних мрежа 1
мрежа широм 1
широм САД. 2
САД. Вјеровало 1
тек тада 8
тада спремно 1
спремно на 1
на вјечни 1
вјечни пут. 1
пут. "Вјеровао 1
"Вјеровао сам 1
бити групни 1
групни спринт 2
спринт и 1
и чекао 1
чекао сам 1
како ћемо 2
ћемо га 1
га одрадити. 1
одрадити. Вјероватно 1
Вјероватно је 1
је пописано 3
пописано и 1
веће подручје, 1
подручје, укључујући 1
и ондашње 1
ондашње засеоке 1
засеоке на 1
на Змајевцу 1
Змајевцу и 1
и падинама 1
падинама Лисца. 1
Лисца. Вјероисповјест 1
Вјероисповјест по 1
по општинама 1
општинама у 1
Краљевини СХС 1
СХС према 1
из 1921. 5
1921. Вјеронаука 1
Вјеронаука је 1
школски предмет 1
предмет који 5
има за 28
за циљ 51
циљ вјерско 1
вјерско образовање 1
и васпитање 1
васпитање ученика. 1
ученика. Вјерски 1
Вјерски објекат 1
објекат је 6
је привременог 1
привременог карактера 1
карактера и 14
и служиће 1
служиће као 1
као богомоља 1
богомоља до 1
до изградње 5
изградње синагоге. 1
синагоге. Вјерски 1
Вјерски састав 1
састав према 2
према резултатима 4
резултатима пописа 5
2011. Вјерује 1
Вјерује се 5
да јаркушта 1
јаркушта поријеклом 1
поријеклом води 1
води из 1
из раног 3
раног средњег 2
средњег вијека, 1
вијека, јер 1
у дјелима 2
дјелима Мовсеса 1
Мовсеса Хоренација, 1
Хоренација, Фавстоса 1
Фавстоса Бузанда 1
Бузанда и 1
и Григора 2
Григора Магистроса. 1
Магистроса. Вјерује 1
је Богут(а) 1
Богут(а) најстарији 1
најстарији предак 1
предак династије 1
династије Петровић 1
Петровић Његош. 1
Његош. Вјерује 1
је Езоп 1
Езоп умро 1
умро у 32
у Делфима, 1
Делфима, убијен 1
стране тамошњих 1
тамошњих житеља, 1
житеља, 564. 1
564. године 1
ере. Вјерује 1
у богатој 3
богатој хришћанској 1
хришћанској породици 2
породици и 3
стекао основно 1
основно образовање. 1
образовање. Вјерује 1
у Косовском 1
Косовском боју 2
боју 1389. 1
1389. Вјесник 1
Вјесник који 1
заступао идеје 1
идеје француског 1
француског радикализма. 1
радикализма. Вјетровњаци, 1
Вјетровњаци, познати 1
познати у 2
неким дијелова 1
дијелова западне 1
западне Србије, 3
Србије, духом 1
духом су 1
се сукобљавали 1
сукобљавали са 1
црном птицом 1
птицом која 1
је доводила 1
доводила стихију 1
стихију над 1
над поља 1
поља њиховог 1
њиховог села. 1
села. ВК 1
ВК је 1
је витални 1
витални капацитет, 1
капацитет, количина 1
количина ваздуха 1
ваздуха која 1
може максимално 1
максимално удахнути 1
удахнути или 1
или издахнути, 1
издахнути, нормално 1
нормално око 1
5 литара. 1
литара. Влага 1
Влага у 1
у дрвету 4
дрвету изједначава 1
изједначава се 1
се постепено 21
постепено са 2
са климом 1
климом околине. 1
околине. Владавина 1
Владавина Карла 1
Карла Великог 2
била мирна, 1
мирна, али 1
није ишла 1
ишла у 6
корист стновништву 1
стновништву Апенинског 1
Апенинског полуострва. 1
полуострва. Владавина 1
Владавина Мурата 1
Мурата II 2
од велике 11
велике политичке 2
политичке и 11
и културне 12
културне важности 1
важности за 10
развој Османског 1
царства. Владавина 1
Владавина Стефана 1
Стефана Томашевића 2
Томашевића Смедеревом 1
Смедеревом слабо 1
слабо је 2
је позната. 1
позната. Владавина 1
Владавина финансијске 1
финансијске аристократије 1
аристократије наишла 1
наишла је 2
на отпор 7
отпор париског 1
париског пролетаријата 1
пролетаријата и 2
и ситне 3
ситне буржоазије: 1
буржоазије: париски 1
париски радници 1
радници устајали 1
устајали су 1
заштиту својих 1
својих права 1
права 1832, 1
1832, 1834. 1
1834. Влада 1
Влада доставља 1
доставља преговарачку 1
преговарачку позицију 1
позицију надлежном 1
надлежном телу 1
телу Народне 1
Народне скупштине 12
скупштине и 5
има обавезу 1
обавезу да 7
да обавештава 1
обавештава јавност 1
јавност о 2
о фазама 1
фазама приступа. 1
приступа. Влада 1
Влада и 1
и конзули 2
конзули из 1
из српских 3
српских конзулата 1
конзулата на 1
југу били 1
су апсолутно 1
апсолутно противни 1
противни четничкој 1
четничкој акцији. 1
акцији. Влада 1
Влада Ирана 1
Ирана контролише 1
контролише или 1
челу готово 1
готово свих 7
свих институција 1
у држави 19
држави које 1
које регулишу 2
регулишу и 2
и управљају 1
управљају законима 1
законима о 1
о телекомуникацијама. 1
телекомуникацијама. Влада 1
Влада их 1
је склонила 1
у Висконсин 1
Висконсин гдје 1
гдје и 1
данас живе. 1
живе. Влада 1
Влада је 18
утицајем намесника. 1
намесника. Влада 1
спремна да 7
да услиши 1
услиши српске 1
српске захтеве, 1
захтеве, али 1
само неке 5
од њих. 17
њих. Влада 1
изашла као 1
као победник 4
овог сукоба. 1
сукоба. Влада 1
је најавила 6
најавила да 3
бити нових 1
нових улагања, 1
улагања, а 1
да аеродром 1
аеродром ускоро 1
ускоро постане 1
постане међународни. 1
међународни. Влада 1
је негирала 2
негирала било 1
какву умешаност 1
умешаност у 5
у убиства 1
и нестанке. 1
нестанке. Влада 1
њен рад 4
рад забранила 1
забранила 1942. 1
1942. Влада 1
се енегично 1
енегично и 1
последњег човека 1
човека брани 1
брани фронт. 1
фронт. Влада 1
ће датум 1
датум празника 1
празника бити 1
бити 14. 1
14. јули, 1
јули, али 1
увек био 7
био донекле 2
донекле проблематичан. 1
проблематичан. Влада 1
оптужила и 1
и YPG 1
YPG и 1
и ПКК 1
ПКК за 1
за одговорност 1
за напад, 3
напад, чак 1
је ПАК 1
ПАК преузео 1
преузео одговорност. 1
одговорност. Влада 1
је поднела 5
поднела тај 1
тај план 2
план великој 1
великој тројици 1
тројици и 1
и замолила 1
замолила да 1
допусти регрутација 1
регрутација међу 1
међу италијанским 1
италијанским ратним 1
ратним заробљеницима. 1
заробљеницима. Влада 1
предложила закон 1
закон против 1
против субверзије 1
субверзије у 1
с чланком 1
чланком 23. 1
23. темељног 1
темељног закона, 1
закона, који 2
је захтевао 16
захтевао доношење 1
доношење закона 2
закона који 3
који забрањују 1
забрањују дела 1
дела издаје 1
издаје и 5
и субверзије 1
субверзије против 1
против кинеске 1
кинеске владе. 1
владе. Влада 1
преузела драстичне 1
драстичне реформе 1
реформе како 1
би ојачали 2
ојачали шогунат. 1
шогунат. Влада 1
је ћутала 2
ћутала све 1
до доношења 5
доношења Октроисаног 1
Октроисаног устава 1
устава марта 1
марта 1849. 2
1849. Владајуће 1
Владајуће политичко 1
политичко тело 1
тело у 8
у Аруби 1
Аруби је 1
је парламент 3
који чини 4
чини 21 1
21 члан. 1
члан. Владајући 1
Владајући монарх 3
монарх био 3
је цар 19
цар Го 1
Го Цучимикадо. 1
Цучимикадо. Владајући 1
цар Монтоку. 1
Монтоку. Владајући 1
цар Фушими. 1
Фушими. Владајући 1
Владајући цареви 3
цареви били 3
су Го 1
Го Саи 1
Саи и 1
и Реиген. 1
Реиген. Владајући 1
су Го-Хорикава 1
Го-Хорикава и 1
и Шиџо. 1
Шиџо. Владајући 1
су Монтоку 1
Монтоку и 1
и Сеива. 1
Сеива. Влада 1
Влада Кнежевине 1
Кнежевине Румуније 1
Румуније донела 1
донела је 6
је 1864. 2
1864. Влада 1
Влада која 1
се представља 19
представља Привременом 1
Привременом представништву 1
представништву стоји 1
на гледишту, 1
гледишту, да 1
немогуће и 1
и штетно 1
штетно распуштати 1
распуштати сада 1
сада Привремено 1
Привремено народно 1
народно представништво. 1
представништво. Владала 1
Владала је 3
је атмосфера 1
атмосфера опште 1
опште мржње, 1
мржње, оговарања, 1
оговарања, завада 1
завада и 1
и општи 6
општи неред. 1
неред. Владала 1
из Ити-тауија. 1
Ити-тауија. Владала 1
периоду великих 1
великих верских 1
верских превирања. 1
превирања. Влада 1
Влада мајанских 1
мајанских држава, 1
држава, од 1
од Јукатана 1
Јукатана до 1
до Гватемалске 1
Гватемалске висије, 1
висије, често 1
као заједничку 1
заједничку власт 1
власт организовало 1
организовало вијеће. 1
вијеће. Влада 1
Влада Народне 1
Народне Републике 8
Републике Кине 7
Кине се 1
се плаши 3
плаши да 2
случају неисплаћивања 1
неисплаћивања зарада 1
зарада избиле 1
избиле масовне 1
масовне демонстрације. 1
демонстрације. Влада 1
Влада НДХ, 1
НДХ, уз 1
уз немачку 1
немачку дозволу, 1
дозволу, је 1
је реаговала 3
реаговала формалним 1
формалним спајањем 1
спајањем Хрватског 1
Хрватског домобранства 1
домобранства и 1
и Усташке 1
Усташке милиције. 1
милиције. Влада 1
Влада није 2
није зависила 1
зависила од 5
од Скупштине 1
Скупштине него 1
него од 7
од књаза. 1
књаза. Влада 1
није презала 1
презала ни 1
ни од 16
од каквих 2
каквих метода. 1
метода. Владан 1
Владан Недић, 1
Недић, Зборник 1
Зборник Никше 1
Никше Рањине 1
Рањине и 1
и усмено 1
усмено песништво. 1
песништво. Влада 1
Влада ограничава 1
ограничава које 1
врсте уређаја 1
уређаја Севернокорејци 1
Севернокорејци могу 1
могу поседовати 1
поседовати у 1
свом дому, 1
дому, како 1
како радио 1
радио или 1
или ТВ 1
ТВ пријемници 1
пријемници не 1
би покупили 1
покупили сигнале 1
сигнале из 1
из оближње 1
оближње Јужне 1
Јужне Кореје, 3
Кореје, Кине 1
Кине или 2
или Русије. 1
Русије. Владао 1
Владао је 11
вероватно у 4
периоду 2870. 1
2870. Владао 1
смрти 1154. 1
1154. Владао 1
око 2530. 1
2530. Владао 1
је латинским 1
латинским и 1
и грчким, 1
грчким, а 1
а познавао 1
познавао је 1
је хебрејски 1
хебрејски и 1
и арапски 3
арапски језик. 2
језик. Владао 1
од 1384. 2
1384. Владао 1
од 727. 1
727. године 1
године до 5
смрти. Владао 4
од 934. 1
934. године 2
од 946. 1
946. године 1
од 953. 1
953. године 1
око 2589. 1
2589. Владао 1
и његовом 15
његовом смрћу 1
смрћу је 1
дошао крај 1
крај директној 1
директној мушкој 1
мушкој линији 1
линији династије 1
династије Романов. 2
Романов. Влада 1
Влада Републике 6
Републике Босне 4
Херцеговине је 3
је поздравила 1
поздравила овај 1
овај потез 3
потез као 1
као допринос 2
допринос њеном 1
њеном циљу 1
циљу успостављања 1
успостављања контроле 1
контроле над 7
над западном 1
западном Босном 1
Босном и 3
и градом 2
градом Бањом 1
Бањом Луком, 1
Луком, главним 1
главним градом 2
градом Републике 1
Српске. Влада 1
Републике Србије. 8
Србије. Влада 1
Српске је 9
је 2013. 10
2013. Влада 1
Хрватске саопштила 1
саопштила да 6
је заказани 1
заказани референдум 1
референдум о 2
о аутономији 3
аутономији Срба 1
Хрватској незаконит 1
незаконит и 1
постоје правне 1
правне основе 2
основе за 6
његово одржавање. 1
одржавање. Владари 1
Владари из 1
из овога 2
овога доба 1
доба су 5
су градили 6
градили велике 1
велике палате 1
палате са 1
са гробљима 1
гробљима у 3
у којим 6
се сахрањивали 1
сахрањивали заједно 1
са целом 2
целом својом 3
својом дружином. 1
дружином. Владарима 1
Владарима Саксоније 1
Саксоније и 1
и Баварске, 1
Баварске, највећих 1
највећих држава 1
држава конфедерације, 1
конфедерације, дао 1
је статус 5
статус краља. 1
краља. Владар 1
Владар је 3
могао купити 2
купити или 1
или заменити 1
заменити само 1
уз сагласност 3
сагласност баштиника 1
баштиника према 1
према одредбама 1
одредбама из 1
из Душановог 2
Душановог законика, 1
законика, тако 1
заштићена од 7
од самовоље 1
самовоље владара 1
владара и 5
и могла 1
могла се 3
се одузети 1
одузети само 1
случају издаје 1
издаје владара. 1
владара. Владар 1
принуђен на 1
на изгнанство 1
изгнанство иако 1
је република 2
република проглашена 1
проглашена годину 1
дана касније. 10
касније. Владар 1
је сазивао 1
сазивао редовна 1
редовна и 3
и ванредна 1
ванредна заседања 1
заседања Народне 1
Народне скупштине, 1
скупштине, могао 1
могао ју 1
је распустити, 1
распустити, потврђивао 1
потврђивао је 1
и проглашавао 1
проглашавао законе, 1
законе, био 1
заповедник војске 2
војске и 35
и заступао 3
заступао је 1
је државу 4
државу у 5
у иностранству. 11
иностранству. Владар 1
Владар Мерина 1
Мерина краљевства 1
краљевства Радама 1
Радама I 1
I успио 1
успио је 6
да уједини 2
уједини скоро 1
скоро читаво 2
читаво острво 1
острво под 1
под његову 5
његову владавину 1
владавину и 4
и упоставио 1
упоставио Краљевину 1
Краљевину Мадагаскар, 1
Мадагаскар, а 1
а управљао 1
управљао је 7
је територијим 1
територијим све 1
до колонизације 1
колонизације од 1
стране Француске, 1
Француске, 1896. 1
1896. Владар 1
Владар монополизује 1
монополизује сву 1
сву власт 2
држави и 5
преузима све 1
све функције. 1
функције. Влада 1
Влада северозападних 1
северозападних територија 1
територија Канаде 1
Канаде (ВСЗТ) 1
(ВСЗТ) такође 1
има јединствени 1
јединствени програм 1
програм сертификације. 1
сертификације. Влада 1
Влада се 2
мери показала 1
показала неуспешном 1
неуспешном због 1
недостатка подршке 1
подршке конзервативцима 1
конзервативцима у 1
у скупштини 6
скупштини и 3
и исте 7
је пала. 1
пала. Влада 1
Влада Србије, 1
Србије, међутим, 1
међутим, сумња 1
је Црна 3
Гора омогућила 1
омогућила и 2
и пружила 1
пружила заштиту 1
заштиту бјегунцу. 1
бјегунцу. Влада 1
Влада Станојевић 1
Станојевић и 2
и Председник 1
Председник Комисије 1
са верским 2
верским заједницама 1
заједницама СО 1
СО Ниш 1
Ниш Мирослав 1
Мирослав Соколовић. 1
Соколовић. Влада 1
Влада Узбекистана 1
Узбекистана троши 1
троши око 2
око 3,7% 1
3,7% БДП-а 1
БДП-а на 1
на војску, 2
војску, али 3
је примила 7
примила и 1
и растућу 1
растућу подршку 1
подршку Страног 1
Страног војног 1
војног финансирања 1
финансирања (ФМФ) 1
(ФМФ) и 1
других безбедносних 2
безбедносних помоћних 1
помоћних фондова 1
фондова од 1
од 1998. 5
1998. Влада 1
Влада управља 1
управља са 2
неколико радијских 1
радијских и 2
и телевизијских 3
телевизијских станица. 1
станица. Влада 1
Влада у 1
Краљевству има 1
има директан 1
директан утицај 1
на законодавну 1
законодавну власт 1
на судску 1
судску власт. 1
власт. Влада 1
Влада Црне 1
Горе је 3
је 1992. 6
1992. Владе 1
Владе балтичких 1
балтичких држава 1
држава сложиле 1
сложиле су 1
да би, 3
би, у 3
условима тренутне 1
тренутне међународне 1
међународне изолације, 1
изолације, пружање 1
пружање отпора 1
отпора Црвеној 1
Црвеној армији 2
армији било 1
било бесмислено 1
бесмислено крвопролиће, 1
крвопролиће, па 1
су одлучиле 5
одлучиле да 6
не пружају 2
пружају активан 1
активан отпор. 1
отпор. Владе 1
Владе западних 1
западних држава 3
држава наметнуле 1
наметнуле су 1
су економске 2
економске санкције 1
санкције и 1
и ембаргое 1
ембаргое на 1
на испоруку 1
испоруку оружја. 1
оружја. Владе 1
Владе Западног 1
Западног Бенгала, 1
Бенгала, Бихара, 1
Бихара, Асама, 1
Асама, Мегалаје 1
Мегалаје и 1
и Трипуре 1
Трипуре су 1
су успоставиле 3
успоставиле избегличке 1
избегличке кампове 1
кампове дуж 1
дуж границе. 1
границе. Владе 1
Српске. Владета 1
Владета Јеротић: 1
Јеротић: "Старе 1
"Старе и 1
нове мрвице 1
мрвице из 1
из православних 1
православних српских 2
српских манастира", 1
манастира", Београд 1
Београд 2003. 1
2003. ''Владе 1
''Владе цара 1
цара и 6
и шогуна 1
шогуна су 1
су покушале 4
покушале да 9
да ублаже 4
ублаже тешке 1
тешке услове 1
услове али 2
али махом 1
махом неуспешно. 1
неуспешно. Владика 1
Владика је 1
је достојанствено 2
достојанствено прекинуо 1
прекинуо шалу 1
шалу па 1
је оба 4
оба попа, 1
попа, мирећи 1
мирећи их 1
и благосиљајући, 1
благосиљајући, испратио. 1
испратио. Владика 1
Владика Јероним 1
Јероним је 1
одмах ( 1
( Владика 1
Владика Јоаникије 1
Јоаникије предвиђа 1
предвиђа да 7
ће овакво 1
овакво стање 1
стање у 15
Гори дуго 1
да траје. 1
траје. Владика 1
Владика Сава 1
Сава (писмо 1
(писмо 219.). 1
219.). Владимир 1
Владимир 1 1
1 степен. 1
степен. Владимира, 1
Владимира, заузимао 1
заузимао је 4
је положај 6
положај библиотекара, 1
библиотекара, продекана 1
продекана за 4
за наставу, 2
наставу, и 1
и дугогодишњег 2
дугогодишњег уредника 2
уредника Богословског 1
Богословског тромесечника 1
тромесечника св. 1
св. Владимира 1
Владимира обављао 1
обављао је 18
марта 1984. 1
1984. Владимир 1
Владимир Влада 1
Влада Даниловић 1
Даниловић ( 1
( Владимир 2
Владимир га 1
га покушава 1
покушава разуверити, 1
разуверити, но 1
но то 3
му не 9
не иде 8
од руке. 2
руке. Владимир 1
Владимир Дедијер, 1
Дедијер, Југословенско-албански 1
Југословенско-албански односи, 1
односи, Београд 1
Београд 1949. 1
1949. Владимир 1
Владимир Ђурић, 1
Ђурић, професор 1
професор историје 3
историје из 1
из Бајине 1
Бајине Баште 1
Баште је 1
је шездесетих 1
20. вијека 5
вијека на 2
простору Скелана 1
Скелана открио 1
открио римске 1
римске мозаике. 1
мозаике. Владимир 1
Владимир Живановић 1
Живановић Влада 1
Влада ( 1
Владимир и 5
и Косара 1
Косара су 1
су праведни 1
праведни владари 1
владари народ 1
народ их 1
их воли. 1
воли. Владимир 1
Владимир је 3
је разлагао 1
разлагао како 1
је народу 1
народу потребна 1
потребна политичка 1
политичка слобода, 1
слобода, укључујући 1
и опозицију 1
опозицију и 1
слободу штампе, 1
штампе, и 1
како једино 1
једино она 1
може донети 1
донети толико 1
толико потребан 1
потребан напредак. 1
напредак. Владимир 1
Владимир је, 1
у међувремену, 3
међувремену, наследио 1
наследио свога 1
свога оца 8
оца који 5
се повукао 25
манастир. Владимир 1
Владимир Јовановић, 1
Јовановић, Успомене, 1
Успомене, Београд 1
Београд 1988, 1
1988, pp. 2
pp. Владимир 1
Владимир Марган: 1
Марган: "Прва 1
"Прва годишњица 1
годишњица првог 1
првог конгреса 1
конгреса војвођанских 1
војвођанских градова", 1
градова", Вршац 1
Вршац 1925. 1
1925. Владимир 1
Владимир Мегре 1
Мегре рођен 1
је 1950. 4
1950. Владимир 1
Владимир се 1
бави уметничком 1
уметничком и 1
и комерцијалном 1
комерцијалном фотографијом. 1
фотографијом. Владимир 1
Владимир Солоухин 1
Солоухин припада 1
припада такозваном 1
такозваном правцу 1
правцу деревеншчики, 1
деревеншчики, због 1
због сеоске 1
сеоске тематике 1
тематике у 1
својим делима. 1
делима. Владимир 1
Владимир Станојевић, 2
Станојевић, „О 1
„О постанку 1
постанку Музеја 1
Музеја српске 2
српске медицине 2
медицине Српског 2
лекарског друштва“, 1
друштва“, Српски 1
Српски архив 1
архив за 1
за целокупно 3
целокупно лекарство 1
лекарство 11 1
11 (1955): 1
(1955): 8 1
8 Владимир 1
Станојевић, Музеј 1
Музеј Српске 1
Српске медицине 1
лекарског друштва, 1
друштва, 419. 1
419. Владимир 1
Владимир Стојанчевић, 1
Стојанчевић, „Цивилни 1
„Цивилни интернирци 1
интернирци у 1
у логорима 3
логорима Аустро‒Угарске 1
Аустро‒Угарске и 1
и Бугарске 2
Бугарске у 3
време Првог 7
светског рата”, 1
рата”, у: 1
у: Србија 2
Србија и 11
стварање југословенске 1
југословенске државе 3
државе 1918. 1
1918. Владимир 1
Владимир Титов 1
Титов изабран 1
лети на 4
мисији шатла 1
шатла СТС-63, 1
СТС-63, док 1
је Крикаљов 1
Крикаљов био 1
био његова 1
његова замена. 1
замена. Владимир 1
Владимир Ћоровић 1
Ћоровић је 3
од оптуженика 1
оптуженика за 1
за „велеиздају“ 1
„велеиздају“ Аустроугарске 1
Аустроугарске на 1
на Бањалучком 1
Бањалучком процесу 1
процесу ( 1
( Владина 1
Владина врдања 1
врдања и 1
и царска 1
царска наредба 1
наредба од 1
од 18. 6
18. фебруара 5
фебруара до 8
3. марта 12
марта 1905. 1
1905. Владини 1
Владини агенти 1
агенти су 4
су Павлу 1
Павлу Радићу 1
Радићу (потпредседнику 1
(потпредседнику ХРСС) 1
ХРСС) задали 1
задали теже 1
теже повреде 1
повреде код 1
код Скопља 1
Скопља и 2
и присилили 2
присилили га 1
у Загреб. 4
Загреб. Владини 1
Владини кандидати 1
кандидати добили 1
подршку 180.000 1
180.000 гласова, 1
гласова, што 1
за 50.000 1
50.000 било 1
од подршке 2
подршке коју 1
године раније 5
раније одржаним 1
одржаним изборима 1
изборима добила 1
добила напредњачко-радикалска 1
напредњачко-радикалска коалиција. 1
коалиција. Владиним 1
Владиним снагама 1
снагама су 1
остали само 3
само Мадрид 1
Мадрид и 2
неколико утврђења. 1
утврђења. Владиној 1
Владиној листи 1
листи припао 1
припао је 1
је 301 1
301 мандат, 1
мандат, а 1
а Влатку 1
Влатку Мачеку 1
Мачеку 67. 1
67. Ипак, 1
Ипак, резултати 1
резултати избора 1
избора показали 1
показали су 8
су кнезу-намеснику 1
кнезу-намеснику да 1
мора мењати 1
мењати политички 1
политички курс 1
курс како 1
се ефикасније 1
ефикасније решило 1
решило хрватско 1
хрватско питање. 1
питање. Владислава 1
Владислава Војновић 1
Војновић је 4
у Белој 4
Белој Цркви 1
Цркви 24. 1
24. јуна 8
јуна 1965. 1
1965. Владислав 1
Владислав је 3
потом побегао 1
у дворац 3
дворац Дрезденко, 1
Дрезденко, где 1
био под 16
заштитом пана 1
пана Улриха 1
Улриха фон 1
фон Остена, 1
Остена, али 1
су скоро 18
скоро неосвојиви 1
неосвојиви замкови 1
замкови Шарлеј 1
Шарлеј и 1
и Злоторија 1
Злоторија су 1
се одржали 2
одржали због 1
броја своје 1
своје војске 5
и добре 6
добре снабдевености 1
снабдевености храном. 1
храном. Владислав 1
Владислав Херцеговић, 1
Херцеговић, превртљив 1
превртљив и 1
без икаквог 11
икаквог моралног 1
моралног упоришта, 1
упоришта, видећи 1
видећи незаустављиво 1
незаустављиво напредовање 1
напредовање Турака 1
сасвим јалову 1
јалову хришћанску 1
хришћанску политику, 1
политику, обратио 1
обратио се 4
се султану 1
султану и 2
и ставио 2
ставио се 2
лето 1466. 1
1466. Владица 1
Владица Поповић 1
Поповић има 1
има освојен 1
освојен и 3
и Дунавски 1
Дунавски (Митропа) 1
(Митропа) куп 1
куп са 1
са Звездом 1
Звездом 1958. 1
1958. Владу 1
Владу је 1
затим образовао 1
образовао Андрија 1
Андрија Радовић, 1
Радовић, коме 1
је успјело 2
успјело да 2
да поправи 7
поправи положај 1
положај краља 1
и владе. 3
владе. Владу 1
Владу су 2
су формирале 2
формирале СПС, 1
СПС, ЈУЛ 1
ЈУЛ и 1
и СРС, 1
СРС, а 1
челу владе 2
владе је 5
остао Марјановић 1
Марјановић као 1
и Томић 1
Томић на 1
месту председника 3
председника парламента. 1
парламента. Владу 1
чинили премијер, 2
премијер, 3 1
3 потпредседника, 1
потпредседника, 10 1
10 министара 1
министара и 4
и четири 36
четири министра 1
министра без 1
без портфеља. 2
портфеља. Владу 1
Владу у 2
у егзилу 5
егзилу у 3
у окупираној 7
окупираној Пољској 3
Пољској представљала 1
је Делегација 1
Делегација владе 1
владе за 2
за Пољску, 1
Пољску, на 1
је челу 3
челу био 5
био Владин 1
Владин делегат 1
делегат за 2
за Пољску. 1
Пољску. Владу 1
Србији преузе 1
преузе бугарски 1
бугарски штићеник 2
штићеник Павле 1
Павле Брановић, 1
Брановић, признавши 1
признавши Симеонову 1
Симеонову врховну 1
врховну власт. 3
власт. Влажне 1
Влажне сезона 1
сезона је 15
октобра до 7
до априла, 2
априла, а 3
а сува 1
сува сезона 1
септембра. Влакна 1
Влакна и 1
и смола 1
смола коришћена 1
израду скулптуре 1
скулптуре коштала 1
коштала су 1
су око 27
око 50.000 9
50.000 злота 1
злота ($ 1
($ 14.000; 1
14.000; 12.000 1
12.000 евра) 1
евра) и 1
и регионална 1
регионална власт 1
у Слубицама 1
Слубицама је 1
била финансијер. 1
финансијер. Влакна 1
Влакна конопље 1
конопље су 1
широко кориштена 1
кориштена за 1
за придукцију 1
придукцију папира 1
папира од 2
од 200. 1
200. п. 1
е. до 2
касних 1800-их. 1
1800-их. Влакна 1
Влакна се 1
не апсорбују 1
апсорбују и 1
не варе, 1
варе, већ 1
већ остају 2
остају у 7
у цреву 1
цреву где 1
где моделују 1
моделују варење 1
варење других 1
других нутријената 1
нутријената и 1
и регулишу 1
регулишу перисталтику. 1
перисталтику. Власац 1
Власац је 1
откривен касније, 1
касније, а 4
а сматра 4
се старијим 1
старијим од 4
од локалитета 2
локалитета Лепенски 1
Лепенски вир. 1
вир. Власенички 1
Власенички вод 1
вод је 3
рата функционисао 1
функционисао као 2
као јуришни 1
јуришни вод, 1
вод, док 1
је Бијељински 1
Бијељински вод 1
вод коришћен 1
за диверзантска 1
диверзантска дејства. 1
дејства. Власинско 1
Власинско језеро, 1
језеро, једно 1
највећих и 6
и највиших 3
највиших језера 1
језера у 4
Србији, бисер 1
бисер је 2
је југоисточне 1
југоисточне Србије. 3
Србије. Власи 1
Власи су 2
били ослобођени 3
ослобођени радних 1
радних обавеза. 1
обавеза. Власи 1
су убили 9
убили Давида 1
Давида у 1
првој документованој 1
документованој борби. 1
борби. Власник 1
Власник авио-комапније 1
авио-комапније је 1
је Влада 3
Влада Етиопије 1
Етиопије и 1
и запошљава 3
запошљава 4.700 1
4.700 радника 1
радника (марта 1
(марта 2007). 1
2007). Власник 1
Власник земље 1
земље постаје 1
постаје онај 2
који за 11
њу плаћа 1
плаћа порез. 2
порез. Власник 1
Власник и 1
уредник Зорта 1
Зорта „листа 1
„листа за 1
политику и 12
и друштвену 2
друштвену шалу 1
и сатиру”, 1
сатиру”, био 1
познати карикатуриста 1
карикатуриста Драгутин 1
Драгутин Дамјановић. 1
Дамјановић. Власник 1
Власник је 5
један турски 3
турски трговац. 1
трговац. Власник 1
готово комплетне 1
комплетне домаће 1
домаће рок 1
рок литературе 1
литературе (али 1
(али и 3
и светске), 1
светске), уз 1
уз пристојну 1
пристојну колекцију 1
колекцију искључиво 1
искључиво музичких 1
музичких рок 1
рок издања 1
издања на 2
свим носачима 1
носачима звука. 1
звука. Власник 1
Власник једноставно 1
једноставно мора 1
прихвати ту 1
ту особину 2
особину свог 1
свог љубимца 1
љубимца и 2
сме га 1
томе спречавати 1
спречавати како 1
како му 11
би нарушавао 1
нарушавао квалитет 1
тиме изазвао 1
изазвао трауме 1
трауме које 2
до дубљих 1
дубљих поремећаја 1
поремећаја у 8
у понашању. 1
понашању. Власник 1
две олимпијске 2
олимпијске медаље. 2
медаље. Власник 1
имао непрестано 1
непрестано проблема 1
са непријатељски 1
непријатељски расположеним 1
расположеним људима, 1
људима, који 4
су правили 6
правили штету 1
штету и 2
и ломили 2
ломили таблу 1
таблу са 1
са ћириличним 1
ћириличним називом 1
називом изнад 1
изнад улаза 4
у његово 5
његово домаћинство. 1
домаћинство. Власник 1
понудио дијамант 1
дијамант по 1
по почетној 2
почетној цени 1
цени од 4
од 12.000.000,00$. 1
12.000.000,00$. Власник 1
Власник крчме 1
крчме му 1
му препоручи 1
препоручи да 1
иде тамо, 1
тамо, говорећи 1
говорећи му 3
му како 3
том крају 4
крају сви 2
сви боје 1
боје грофа 1
грофа Орлока 2
Орлока и 2
треба тамо 1
тамо да 2
да иде, 2
иде, поготово 1
поготово не 1
не ноћу 1
ноћу јер 1
прича да 5
се ноћу 1
ноћу појављују 1
појављују вукодлаци. 1
вукодлаци. Власник 1
Власник листа 1
листа био 3
је Д. 1
Д. Бојовић, 1
Бојовић, док 1
био Милан 2
Милан Николић. 1
Николић. Власник 1
Власник овог 1
овог стадиона 1
стадиона је 10
је рагби 2
рагби савез 2
савез Ирске. 1
Ирске. Власник 1
Власник парка, 1
парка, Сајмон 1
Сајмон Масрани, 1
Масрани, позива 1
позива истраживача 1
и тренера 1
тренера велоцираптора, 1
велоцираптора, Овена 1
Овена Грејдија 1
Грејдија и 1
и Клер 1
Клер да 1
прегледају диносауруса 1
диносауруса пре 1
што изађе 2
изађе у 1
јавност. Власник 1
Власник Позоришта 1
Позоришта лутака 1
лутака је 2
то ипак, 1
ипак, али 1
али невољно, 1
невољно, и 1
и урадио. 1
урадио. Власник 1
Власник претраживача 1
претраживача била 1
је особа 7
се представљала 1
представљала под 1
псеудонимом Флипи 1
Флипи ( 1
). Власник 1
Власник хотела 1
хотела Ф. 1
Ф. Ван 1
Ван Ес 1
Ес млађи 1
млађи затражио 1
затражио је 7
од Алберса 1
Алберса да 1
да реновира 1
реновира хотел 1
хотел са 1
са сличним 5
сличним еластичним 1
еластичним утиском 1
утиском као 1
код зграде 2
зграде ДЕНИС 1
ДЕНИС банке. 1
банке. Власница 1
Власница је 2
је америчког 1
америчког националног 1
националног рекорда 2
рекорда у 4
дисциплини 100 1
стилом из 1
из 2006. 6
2006. Власница 1
је кафића 1
кафића у 1
који свраћа 1
свраћа ретко 1
ретко ко 2
ко изузев 1
изузев дежурне 1
дежурне екипе 1
екипе девојака. 1
девојака. Власници 1
Власници аутомобла 1
аутомобла су 1
својим пригодно 1
пригодно маскираним 1
маскираним олдтајмерима 1
олдтајмерима и 1
и сами 12
сами носећи 1
носећи посебне 1
посебне костиме, 1
костиме, продефиловали 1
продефиловали улицама 1
улицама Тивта, 1
Тивта, а 1
тога аутомобили 1
аутомобили су 2
били изложени 10
у на 5
на Пинама. 1
Пинама. Власници 1
Власници ваучера 1
ваучера би 1
би тада 2
тада могли 1
их уложе, 1
уложе, повећавајући 1
повећавајући капиталну 1
капиталну основу 1
основу одабране 1
одабране компаније 1
компаније и 5
и стварајући 1
стварајући државу 1
државу грађанских 1
грађанских акционара. 1
акционара. Власници 1
Власници замка 1
замка Шарошпатак 1
Шарошпатак биле 1
најважнијих особа 1
у мађарској 5
мађарској историји. 1
историји. Власници 1
Власници земље 1
земље на 6
овом простору, 3
простору, Војнићи, 1
Војнићи, су 1
су волели 2
волели да 1
да титулишу, 1
титулишу, а 1
а родоначелник 1
родоначелник ове 1
ове породице, 2
породице, Шимун, 1
Шимун, је 1
је платио 3
платио титулу 1
титулу па 1
насеље названо 1
названо Барон 1
Барон салаш 1
салаш или 1
или Баронов 1
Баронов салаш. 1
салаш. Власници 1
Власници и 1
и оператори 1
оператори су 1
су компаније 1
компаније AEG 1
AEG и 1
и L.A. 1
L.A. Arena 1
Arena Company, 1
Company, а 1
а дворана 1
дворана је 2
такође дом 1
дом Лос 1
Лос Анђелес 17
Анђелес клиперса, 1
клиперса, женског 1
женског тима 1
тима — 2
— Лос 2
Анђелес спаркса, 1
спаркса, као 1
и НХЛ 1
НХЛ тима 1
Анђелес кингса. 1
кингса. Власници 1
Власници поштанских 1
поштанских кочија 1
кочија су 1
се прилагодили 3
прилагодили железници 1
железници тако 1
нудили услуге 1
услуге превоза 1
превоза у 5
оквиру локалног 1
локалног саобраћаја. 1
саобраћаја. Власници 1
Власници рудника 1
рудника најавили 1
најавили су 1
су намеру 1
да смање 3
смање плату 1
плату рудара. 1
рудара. Власници 1
Власници су 1
су крајем 6
крајем 1970-их 1
1970-их затражили 1
затражили грађевинску 1
грађевинску дозволу 1
дозволу за 5
за још 11
две јединице, 1
јединице, међутим 1
међутим ове 1
су отказане 1
отказане пре 1
пре издавања 1
издавања дозвола 1
дозвола из 1
економских ризика. 1
ризика. Власници 1
Власници често 1
често с 1
почетка мењају 1
мењају ветеринара 1
ветеринара мислећи 1
мислећи да 17
је нестручност 1
нестручност разлог 1
разлог што 5
што њиховом 1
њиховом псу 1
псу не 1
не проналази 1
проналази лек 2
лек за 3
за „болест”. 1
„болест”. Власништво 1
Власништво над 1
над овим 2
овим бродовима 1
бродовима често 1
било подељено 6
подељено на 16
на ⅛ 1
⅛ деоница. 1
деоница. Власотинчани 1
Власотинчани су 2
у 19.веку 1
19.веку дизали 1
дизали чак 1
чак 4 2
4 буне 1
буне против 2
Турака. Власт 1
Власт врши 1
врши Савет 1
Савет Черниговске 1
Черниговске области 1
области ( 3
). Власт 1
Власт Директоријума 1
Директоријума била 1
је разбијена, 2
разбијена, изузев 1
у десетак 1
десетак департмана. 1
департмана. Властела 1
Властела је 2
је журила 1
журила да 1
напусти град. 1
град. Властела 1
је прешла 11
прешла на 6
страну Драгутина, 1
Драгутина, а 1
а Милутина 1
Милутина је 1
из тешког 2
тешког положаја 1
положаја спасло 1
спасло свештенство 1
свештенство које 1
је зазирало 1
зазирало од 1
од Драгутинових 1
Драгутинових веза 1
са западом. 2
западом. Властела 1
Властела се 1
све јаче 2
јаче афирмише. 1
афирмише. Властелини 1
Властелини су 1
тим поседима 1
поседима уживали 1
уживали економски, 1
економски, административни 1
административни и 5
и судски 4
судски имунитет. 2
имунитет. Власти 1
Власти Јужне 1
Јужне Осетије 2
Осетије сматрају 1
сматрају Јужну 1
Јужну Осетију 1
Осетију независном 1
независном републиком, 1
републиком, док 1
је власти 1
власти Грузије 1
Грузије сматрају 1
сматрају територијом 1
територијом у 1
саставу Грузије. 1
Грузије. Власти 1
Власти логора 1
логора покушале 1
покушале су 2
да жене 6
жене Лидице 1
Лидице држе 1
држе у 7
у изолацији, 2
изолацији, али 1
томе спречили 2
спречили други 1
други затвореници. 1
затвореници. Власти 1
Власти Совјетског 1
Савеза проглаиле 1
проглаиле су 1
су декларацију 1
декларацију неважећом, 1
неважећом, јер 1
је Литванија 1
Литванија прво 1
прво морала 1
прође процес 1
процес одвајања 1
одвајања одређен 1
одређен совјетским 1
совјетским Уставом. 1
Уставом. Власти 1
Власти су 3
биле свјесне 1
свјесне његових 1
његових пријетњи 1
пријетњи и 1
и одбили 2
све молбе 1
молбе оцјењујући 1
оцјењујући да 1
могао починити 1
починити још 1
још злочина 1
злочина након 1
након пуштања 2
пуштања из 2
затвора. Власти 1
су вршиле 2
вршиле притисак 1
на Косановића 1
Косановића да 1
га хиротонишу 1
хиротонишу епископи 1
епископи Карловачке 1
Карловачке патријаршије, 1
патријаршије, што 1
он одбио. 2
одбио. Власти 1
су маја 2
маја 2017. 5
2017. Власт 1
Власт једног 1
једног човека 3
човека над 1
над читавом 1
читавом земљом 1
земљом Доњи 1
Доњи Краји 1
Краји није 1
од времена 12
времена Хрватина 1
Хрватина Стјепанића 1
Стјепанића (1299). 1
(1299). Власт 1
Власт је 3
овог пута, 3
пута, као 1
приликом штрајка 2
штрајка железничара, 1
железничара, у 1
у априлу, 4
априлу, одговорила 1
одговорила силом 1
силом у 2
било и 30
и мртвих. 1
мртвих. Власт 1
је легитимна 1
легитимна или 1
или друштвено 1
друштвено прихваћена 1
прихваћена употреба 1
употреба моћи. 1
моћи. Власт 1
припала преосталим 1
преосталим члановима 1
члановима бившег 1
бившег намесништва 1
намесништва - 1
- Стефану 1
Стефану Бранковићу, 1
Бранковићу, који 1
постао нови 3
нови Деспот, 1
Деспот, и 1
и Јелени 1
Јелени Палеолог. 1
Палеолог. Власт 1
Власт која 1
која упраља 1
упраља економском 1
економском активношћу 1
активношћу не 1
би контролисала 3
контролисала само 2
само онај 4
део наших 2
наших живота 1
живота који 7
тиче мање 1
мање значајних 1
значајних ствари 1
ствари она 1
она би 1
контролисала расподелу 1
расподелу ограничених 1
ограничених средстава 1
све наше 1
наше циљеве. 1
циљеве. Власт 1
Власт није 1
могла предузети 1
предузети никакво 1
никакво претресање 1
претресање ни 1
ни истраживање 1
истраживање у 4
у стану 7
стану грађана, 1
грађана, осим 1
у случајевима 11
случајевима које 1
је закон 7
закон предвидео 1
предвидео и 1
и начином 2
начином како 1
закон прописао. 1
прописао. Власт 1
Власт Павла 1
Павла Шубића 2
Шубића признавала 1
признавала је 1
тада сва 1
сва властела 1
властела у 1
Хрватској и 5
и Далмацији. 1
Далмацији. Власт 1
Власт припада 1
припада Савету 1
Савету старешина 1
старешина на 2
са религиозним 2
религиозним вођом 1
вођом огоном. 1
огоном. Влаха, 1
Влаха, заштитника 1
заштитника града, 1
града, и 2
и окачена 1
окачена француска 1
француска застава. 1
застава. Влаховићем 1
Влаховићем су 1
називали Дубровчани 1
Дубровчани и 1
и унука 2
унука Шишка. 1
Шишка. Влашке 1
Влашке повластице 1
повластице у 1
у санџаку 1
санџаку Зворник, 1
Зворник, међутим, 1
међутим, укинуте 1
укинуте су 2
већ 1533. 1
1533. Влашко-словенско 1
Влашко-словенско војводство 1
војводство војводе 1
војводе Гелуа 1
Гелуа и 1
и Секељи 1
Секељи на 1
подручју Трансилваније 1
Трансилваније у 1
у 9. 6
9. веку 5
веку (према 2
(према мађарском 1
мађарском историчару 2
историчару Др. 1
Др. ВМНР 1
ВМНР асемблер 1
асемблер уграђен 1
у машински 3
машински код 2
код подржава 1
подржава већина 2
већина ВМНР-ових 1
ВМНР-ових мета, 1
мета, укључујући 1
и x86, 1
x86, x86-64, 1
x86-64, АРМ, 1
АРМ, и 1
и АРМ64. 1
АРМ64. Вогл 1
Вогл за 1
за којега 1
којега ће 1
ће Шуберт 1
Шуберт написати 1
написати бројне 1
бројне песме 1
песме постао 1
главних промотера 1
промотера Шуберта 1
Шуберта у 1
у бечким 1
бечким музичким 1
музичким круговима. 1
круговима. Вод 1
Вод 13. 1
13. Гардијске 1
Гардијске армије 1
армије је 3
добио наређење 1
наређење да 6
заузме зграду 1
зграду и 3
је брани. 1
брани. Вода 1
Вода за 1
за домаће 4
домаће потребе 2
пиће узима 1
узима се 6
на потоку. 1
потоку. Вода 1
Вода из 1
из врела 2
врела се 1
за водоснабдевање 2
водоснабдевање Града 1
Града Ниша. 1
Ниша. Вода 1
Вода има 1
има одлично 1
одлично дејство 1
дејство на 6
лечење поремећаја 1
поремећаја моторике, 1
моторике, нервних 1
нервних проблема, 1
проблема, рехабилитације, 1
рехабилитације, болести 1
болести желуца 1
желуца киселинског 1
киселинског порекла 1
и гинеколошких 1
гинеколошких запаљења. 1
запаљења. Вода 1
Вода истиче 1
истиче на 1
од 321 1
321 метара 1
метара надморске 40
надморске висине. 51
висине. Вода 1
Вода је 7
је бистра 1
бистра због 1
недостатка загађења 1
загађења и 2
и природне 2
природне филтрације 1
филтрације воде 1
воде кроз 3
кроз много 3
много пешчаних 1
пешчаних дина. 1
дина. Вода 1
готово целе 1
целе године 9
године замућена 1
замућена услед 1
услед муљевитог 1
муљевитог дна 1
дна језера, 1
језера, као 3
и присуства 1
присуства пањева 1
пањева и 1
и грања 1
грања у 1
његовом доњем 1
доњем делу. 3
делу. Вода 1
Вода је, 1
је, једног 1
једног јутра, 1
јутра, ушла 1
у просторије 6
просторије Сипске 1
Сипске локомотивске 1
локомотивске вуче, 1
вуче, скоро 1
скоро шест 3
месеци пре 3
су градитељи 3
градитељи електране 1
електране најавили 1
најавили и 1
и предвидели. 1
предвидели. Вода 1
је невероватно 2
невероватно чиста 1
чиста и 1
и бистра. 2
бистра. Вода 1
је однела 7
однела 17 1
17 кућа 2
много стоке. 1
стоке. Вода 1
је пребачена 8
пребачена из 2
из резервоара 1
резервоара у 1
у електрану 1
електрану кроз 1
кроз тунел 2
тунел под 1
притиском дужине 1
дужине пет 2
пет километара 2
километара и 1
и линију 1
линију притиска 1
притиска од 3
три километра. 1
километра. Вода 1
је реактант, 1
реактант, али 1
и продукт 1
продукт у 1
многим реакцијама. 1
реакцијама. Вода 1
сушним периодима 1
периодима отицала 1
отицала каналом 1
каналом преко 1
преко кога 2
је постављено 9
постављено брвно 1
брвно за 1
другу страну, 1
страну, а 2
прелазили брвно, 1
брвно, говорило 1
говорило се 1
налазе „преко 1
„преко брвна“ 1
брвна“ или 1
или „преко 1
„преко брвника“, 1
брвника“, тако 1
то задржало 1
задржало као 1
као назив. 1
назив. Вода 1
Вода која 2
је јин 1
јин (пасивна) 1
(пасивна) дуби 1
дуби стену 1
стену која 2
је јанг 1
јанг (снага). 1
(снага). Вода 1
се топи 3
топи из 2
из великих 4
великих ледењака 1
ледењака јужно 1
јужно и 3
и источно 9
од К2, 1
К2, користи 1
за пољопривреду 4
пољопривреду у 1
у долинама 5
долинама и 3
значајно доприноси 2
доприноси регионалној 1
регионалној опскрби 1
опскрби свежом 1
свежом водом. 1
водом. Вода 1
Вода мора 1
бити потпуно 4
потпуно уклоњена, 1
уклоњена, јер 1
је инкомпатибилна 1
инкомпатибилна са 1
са калофониј. 1
калофониј. Вода 1
Вода покрива 1
покрива преко 1
преко 70% 1
70% земљине 1
земљине површине. 1
површине. Вода 1
Вода се 2
се излучује 3
излучује из 1
из биљке 1
биљке помоћу 1
помоћу хидатода. 1
хидатода. Вода 1
се налазила 72
налазила са 2
десне стране, 6
а храна 2
храна са 1
са леве. 1
леве. Вода 1
Вода у 2
у алкохолу 1
алкохолу смањује 1
смањује његову 1
његову способност 1
способност растварања. 1
растварања. Вода 1
у језеру 7
језеру варира 1
од прве 8
прве до 1
до друге 8
друге категорије, 1
категорије, што 1
што углавном 2
углавном зависи 1
броја купача 1
купача на 1
на језеру. 1
језеру. Вода 1
Вода учествује 1
у разношењу 1
разношењу семена 1
семена и 1
и плодова 2
плодова многих 1
многих водених 2
водених обалских 1
обалских бињака. 1
бињака. Водафон 1
Водафон има 1
има 165 2
165 милиона 2
милиона претплатника 1
претплатника у 1
у 28 3
28 земаља 2
земаља света. 6
света. Вода 1
Вода чини 1
чини око 7
око 60% 3
60% укупне 2
укупне тежине 3
тежине мушкарца 1
око 50% 8
50% тежине 1
тежине жене. 1
жене. Воде 1
Воде Аракса 1
Аракса се 1
целом делу 1
делу тока 14
тока користе 1
за наводњавање 7
наводњавање околних 1
околних пољопривредних 1
пољопривредних подручја. 1
подручја. Воде: 1
Воде: Врабље 1
Врабље се 1
реци Житави. 1
Житави. Воде: 1
Воде: Гбели 1
Гбели се 1
у делу 26
делу без 1
већих токова. 1
токова. Воде: 1
Воде: Главни 1
Главни водоток 1
водоток у 5
општини је 4
је река-понорница 1
река-понорница са 1
са називом 5
називом Река. 1
Река. Воде 1
Воде Дрине 1
Дрине и 3
и Трешњице 1
Трешњице настањује 1
настањује младица, 1
младица, највећа 1
највећа грабљивица 1
грабљивица међу 1
међу рибама 1
рибама бистрих 1
бистрих вода 1
вода Европе. 1
Европе. Воде: 1
Воде: Клагенфурт 1
Клагенфурт се 1
на Врпском 1
Врпском језеру. 1
језеру. Воде: 1
Воде: Куопио 1
Куопио се 1
развио на 5
обали језера 3
језера Калавеси. 1
Калавеси. Воде 1
Воде Мене 1
Мене се 1
затим уливају 1
уливају у 5
у Лоару 1
Лоару јужно 1
од Анжеа. 1
Анжеа. Воде: 1
Воде: Најважнији 1
Најважнији водоток 4
је речица 1
речица Матнишница. 1
Матнишница. Водена 1
Водена суспензија 1
суспензија из 1
је дестилацијом 1
дестилацијом издвојен 1
издвојен алкохол 1
алкохол (џибра) 1
(џибра) служи 1
као сточна 1
сточна храна 2
храна или 2
или (од 1
(од меласе) 1
меласе) за 1
за добивање 1
добивање ђубрива 1
ђубрива и 2
др. Водене 1
Водене нити 1
нити не 1
не кидају 1
кидају се 1
утицајем своје 2
своје тежине, 1
тежине, без 1
при јакој 1
јакој транспирацији 1
транспирацији налазе 1
у затегнутом 1
затегнутом стању. 1
стању. Водени 1
Водени коњи 1
коњи и 3
и крокодили 1
крокодили се 1
у рекама. 1
рекама. Водени 1
Водени ресурси 1
ресурси знатно 1
знатно су 4
су изнад 3
изнад просека 2
просека тако 1
на 184 1
184 km 1
km 2 3
2 површине 1
површине долази 1
долази 205 1
205 km 1
km река, 1
река, тако 1
је идентификовано 3
идентификовано 27 1
27 могућих 1
могућих локација 1
локација за 2
изградњу минихидроцентрала, 1
минихидроцентрала, чија 1
чија би 2
би инсталисана 1
инсталисана снага 1
снага износила 1
износила 3.325 1
3.325 kW. 1
kW. Воденица 1
Воденица се 1
на Јаћмовачком 1
Јаћмовачком потоку, 1
потоку, направљена 1
направљена је 5
је 1962. 7
1962. Воденичарство 1
Воденичарство се 1
се угасило 1
угасило до 1
до 1961. 1
1961. Воде: 1
Воде: Округ 2
Округ Каван 1
Каван је 1
је извориште 1
извориште многих 1
многих река 1
острву. Воде: 1
Округ Мејо 1
Мејо је 1
је богат 8
богат водама. 1
водама. Воде 1
Воде свих 1
свих већих 3
већих река 1
река се 7
за натапање 1
натапање засејаних 1
засејаних површина. 1
површина. Воде: 1
Воде: Стара 1
Стара Река 1
Река је 6
је најзначајнији 4
најзначајнији водоток 1
у општини, 1
општини, а 1
а значајна 2
значајна је 4
и Крива 1
Крива Лакавица, 1
Лакавица, која 1
тече јужним 1
јужним ободом 1
ободом општине. 1
општине. Водећа 1
Водећа хемисфера 1
хемисфера је 1
је прекривена 6
прекривена кратерима 1
кратерима и 1
и светле 2
светле је 1
боје, док 5
његовој пратећој 1
пратећој хемисфери 1
хемисфери запажају 1
запажају необичне 1
необичне светле 1
светле ледене 1
ледене литице. 1
литице. Водећи 1
Водећи албумски 2
сингл Miss 1
Miss Independent 1
Independent био 1
првој позицији 1
позицији листа 1
листа девет 1
девет земаља, 1
100. На 2
На албуму 21
албуму су 9
се нашли 18
нашли и 2
и синглови 2
синглови Low 1
Low и 1
и The 4
The Trouble 1
Trouble with 1
with Love 1
Love Is. 1
Is. Водећи 1
сингл Nothin' 1
Nothin' Better 1
Better to 1
to Do 1
Do објављен 1
средином 2007. 1
2007. Водећи 1
Водећи возачи 1
возачи су 3
се смењивали 1
смењивали у 1
у нападима, 1
нападима, али 1
али нико 5
се одвоји, 1
одвоји, док 1
није Фрум 1
Фрум напао 1
убрзо направио 1
направио велику 2
велику предност. 1
предност. Водећи 1
Водећи вокалиста 1
вокалиста Себастијан 1
Себастијан Бах 1
Бах заменио 1
заменио је 7
је оригиналног 1
оригиналног певача 1
певача Мет 1
Мет Фалона 1
Фалона након 1
бенд приметио 1
приметио Баха 1
Баха како 1
како пева 2
пева на 3
на венчању 2
венчању рок 1
рок фотографа 1
фотографа Марка 1
Марка Вејса 1
Вејса у 1
доби од 9
а чланови 5
чланови су 9
га замолили 2
замолили да 2
се придружи 16
придружи почетком 1
почетком 1987. 1
1987. Водећи 1
Водећи кинески 1
кинески портали 1
портали Сина 1
Сина и 3
и Соџу 1
Соџу избацили 1
избацили су 1
су реч 1
реч комунизам 1
комунизам и 1
и параграф 1
параграф о 1
о неистомишљеницима, 1
неистомишљеницима, док 1
је Нетеасеа 1
Нетеасеа у 1
потпуности избацила 1
избацила компромитујући 1
компромитујући одељак. 1
одељак. Водећи 1
Водећи књижевни 1
књижевни лист 1
лист у 4
у СССР, 1
СССР, “Литературнаја 1
“Литературнаја газета” 1
газета” објавио 1
њему текст 1
текст на 2
првој страни. 2
страни. Водећи 1
Водећи људи 1
људи краљевске 1
породице бирају 1
бирају краља 1
краља из 1
редова једног 1
својих припадника, 1
припадника, уз 1
уз одобрење 2
одобрење улеме. 1
улеме. Водећи 1
Водећи мајстор 1
мајстор зграде 1
зграде био 1
вероватно каменорезац 1
каменорезац Герке. 1
Герке. Водећи 1
Водећи писци 1
писци кроз 1
кроз своја 2
дела промовишу 1
промовишу народне 1
народне обичаје 1
и народно 2
народно предање. 1
предање. Водећи 1
Водећи потрагу, 1
потрагу, начелник 1
начелник полицијског 1
полицијског одсека 1
одсека у 1
Лос Анђелесу, 2
Анђелесу, Џим 1
Џим Бакстер, 1
Бакстер, импресиониран 1
импресиониран је 1
је Деконовим 1
Деконовим инстинктима 1
инстинктима полицајаца, 1
полицајаца, па 1
га ангажује 1
ангажује као 1
као помоћ 4
у истрази. 1
истрази. Водећи 1
Водећи предузетник 1
предузетник био 1
је трансплантирани 1
трансплантирани Енглез 1
Енглез Џон 1
Џон Кокерил 1
Кокерил (John 1
(John Cockerill). 1
Cockerill). Водећи 1
Водећи рачуна 1
рачуна само 1
само о 6
о интересима 1
интересима своје 1
своје нације, 1
нације, мађарски 1
мађарски посланици 1
посланици су 5
на саборским 1
саборским седницама 1
седницама 1875. 1
1875. Водећи 1
Водећи сингл 2
албума под 2
називом Never 1
Never Say 1
Say Never, 1
Never, доспео 1
доспео је 3
првих десет 8
неколико земаља. 5
земаља. Водећи 1
сингл Трејнориног 1
Трејнориног трећег 1
трећег главног 1
главног студијског 1
студијског албума 3
албума Treat 1
Treat Myself, 1
Myself, назван 1
назван No 1
No Excuses, 1
Excuses, објављен 1
марта 2018. 4
2018. “, 1
“, водећи 1
водећи фолклорну 1
фолклорну секцију 1
секцију и 1
и предавала 1
предавала је 2
у балетској 2
балетској школи 1
школи фолклор, 1
фолклор, ритмику 1
ритмику и 1
и историју 5
историју игре. 1
игре. Воде: 1
Воде: У 3
У близини 26
близини Каолинова 1
Каолинова протиче 1
протиче више 2
више мањих 7
мањих водотока. 3
водотока. Воде: 2
У околини 8
околини Јабланице 1
Јабланице има 1
У општини 12
општини постоји 2
постоји низ 3
низ мањих 3
мањих река- 1
река- Воде: 1
Воде: Фрибур/Фрајбург 1
Фрибур/Фрајбург се 1
се сместио 6
сместио на 4
на гребенима 1
гребенима изнад 1
изнад уске 1
уске долине 1
долине реке 3
реке Сарин. 1
Сарин. Води 1
Води за 1
за нос: 1
нос: ово 1
техника коју 1
коју нуде 1
нуде многи 1
многи произвођачи 2
произвођачи робота. 1
робота. Водила 1
Водила је 3
локални женски 1
женски хор 1
хор и 2
секретар читаонице 1
читаонице коју 1
основао Грегорчич. 1
Грегорчич. Водила 1
је миран 1
миран и 6
и повучен 1
повучен живот, 1
живот, никад 1
није желела 9
желела медијски 1
медијски да 1
се експонира 1
експонира изузев 1
изузев емисије 1
емисије за 2
за Херцег 1
Херцег ТВ 1
ТВ у 1
једино гостовала, 1
гостовала, пошто 1
је родом 2
из тих 10
тих крајева. 1
крајева. Водила 1
је телевизијске 2
телевизијске емисије 3
емисије као 1
су Да 1
Да Вас 1
Вас чујемо, 1
чујемо, Теле 1
Теле квиз, 1
квиз, Срећни 1
Срећни телефони, 1
телефони, Плесом 1
Плесом до 1
до снова, 1
снова, Храбри 1
Храбри људи, 1
људи, Шоу 1
Шоу снова 1
снова и 1
и Фантастик 1
Фантастик шоу. 1
шоу. Водила 1
Водила се 1
се борба 6
борба ножем 1
ножем и 1
и каменом. 1
каменом. Водио 1
Водио је 14
је вечерње 1
вечерње течајеве 1
течајеве за 3
за описмењавање 2
описмењавање старијих, 1
старијих, организовао 1
организовао је 9
је културне 1
културне групе 2
групе међу 2
међу младима, 1
младима, које 1
су изводиле 2
изводиле позоришне 1
позоришне представе 2
представе или 1
се бавиле 7
бавиле писањем. 1
писањем. Водио 1
је емисију 1
емисију „24 1
„24 часа 1
часа у 1
у свету“, 1
свету“, „Свет 1
„Свет спорта“, 1
спорта“, „Спортска 1
„Спортска субота“ 1
субота“ и 1
и „Спортски 1
„Спортски преглед“. 1
преглед“. Водио 1
и емисију 2
емисију о 2
о школском 1
школском програму 1
програму „Велики 1
„Велики одмор“. 1
одмор“. Водио 1
је клубове 1
клубове из 2
из Пољске, 1
Пољске, Бугарске, 1
Бугарске, Чешке, 1
Чешке, ОКК 1
ОКК Београд, 1
Београд, Раднички 1
Раднички из 2
из Крагујевца, 1
Крагујевца, Борца 1
Борца из 1
из Бањалуке, 1
Бањалуке, Напредак 1
Напредак из 1
из Алексинца, 1
Алексинца, БАСК 1
БАСК и 1
и Константин. 1
Константин. Водио 1
је млин 2
млин од 1
од 1834. 1
1834. Водио 1
на 71,7% 1
71,7% трка 1
трка на 5
на такмичењу 13
такмичењу и 3
остао једини 2
једини возач 1
возач који 4
има највише 7
највише кругова 1
кругова водства 1
водства три 1
године заредом. 1
заредом. Водио 1
две сезоне 22
сезоне клуб 3
клуб из 7
Милана и 2
освојио једно 1
једно првенство 1
првенство и 8
два Суперкупа 1
Суперкупа Италије. 1
Италије. Водио 1
је подручну 1
подручну јединицу 1
јединицу Букурешт 1
Букурешт СНЛ 1
СНЛ од 1
новембра 2002, 1
2002, а 1
јула 2004. 3
2004. Водио 1
је радионице 1
радионице са 1
са мјешовитим 1
мјешовитим групама 1
групама из 1
из удружења 1
удружења особа 1
посебним потребама 3
потребама у 3
у Бањалуци, 1
Бањалуци, Источном 1
Источном Сарајеву, 2
Сарајеву, Требињу, 1
Требињу, и 1
и Горажду. 1
Горажду. Водио 1
је радознао 1
радознао живот, 1
живот, сакупљајући 1
сакупљајући библиотеку 1
библиотеку специјализовану 1
специјализовану за 1
за библиологију, 1
библиологију, теологију 1
и мистику. 1
мистику. Водио 1
је разуздан 1
разуздан јавни 1
јавни живот 2
живот све 1
није заљубио 1
у Етелку 1
Етелку Перцел, 1
Перцел, која 1
на вишем 3
вишем друштвеном 1
друштвеном нивоу 1
нивоу од 2
њега. Водио 1
тим све 1
2008. Водио 1
је улицу 1
улицу Бољшаја 1
Бољшаја Казањскаја 1
Казањскаја (главну 1
(главну улицу 1
улицу града) 1
града) која 1
је повезивала 1
повезивала стари 1
стари центар 1
центар - 1
- Троицкаја 1
Троицкаја и 1
и Нижњеторговују 1
Нижњеторговују сквер 1
сквер - 2
- нови 1
нови тржни 1
тржни центар 4
центар града: 1
града: будући 1
будући Гостињи 1
Гостињи двор 1
двор на 1
на Верхнеторговој 1
Верхнеторговој скверу. 1
скверу. Водио 1
је успешан 4
успешан рат 1
против Шпаније 2
Шпаније у 5
са Енглеском, 1
Енглеском, Аустријом 1
и Холандијом. 1
Холандијом. Води 1
Води порекло 1
старог сеоског 1
сеоског пута. 1
пута. Води 1
Води посластичарницу 1
посластичарницу у 1
којој углавном 1
углавном служи 1
служи желе. 1
желе. Води 1
Води се, 1
та породица 1
породица авиона 1
авиона извојевала 1
извојевала више 1
од 900 2
900 победа 1
победа у 11
у ваздушном 7
ваздушном простору. 3
простору. Водитељи 1
Водитељи Првог 1
Првог Сабора 1
Сабора били 1
су Милица 1
Милица Гацин, 1
Гацин, Марија 1
Марија Поповић, 1
Поповић, Бојана 1
Бојана Марковић 1
Марковић и 4
и Ненад 4
Ненад Камиџорац. 1
Камиџорац. Водитељ 1
Водитељ је 1
на неколио 1
неколио научних 1
стручних пројеката 1
пројеката везаних 1
за делинквенцију 1
делинквенцију и 1
и криминалитет 1
криминалитет деце 1
и младих. 1
младих. Водитељ 1
Водитељ креативних 1
креативних радионица, 1
радионица, аутор 1
аутор пројеката 1
пројеката "Корак 1
"Корак по 1
по корак","Није 1
корак","Није знање 1
знање знање 2
знање знати,већ 1
знати,већ је 1
је знање 1
знање дати", 1
дати", "Описменимо 1
"Описменимо Србију" 1
Србију" и 1
других. Водитељ 1
Водитељ такмичења 2
такмичења је 7
била Ерика 1
Ерика Вал. 1
Вал. Водитељ 1
била Кејти 1
Кејти Бојл, 1
Бојл, која 1
претходно водила 1
водила такмичења 1
такмичења 1960., 1
1960., 1963. 1
1963. Водич 1
за енглеске 1
енглеске џентлмене 1
џентлмене (ен. 1
(ен. English 1
English Gentleman), 1
Gentleman), Политику 1
Политику (ен. 1
(ен. Politics) 1
Politics) и 1
и Спорт 1
Спорт (ен. 1
(ен. Sport) 1
Sport) су 1
су припремљени 1
припремљени али 1
били приказани 1
приказани на 3
на телевизији 9
телевизији него 1
су светло 2
светло дана 2
дана угледали 1
угледали на 1
на ДВД-у 2
ДВД-у Али 1
Али Џија. 1
Џија. Водич 1
Водич наставе 1
наставе у 2
Дому тренира 1
тренира и 2
помаже ученицима, 1
ученицима, развијајући 1
развијајући блиске 1
блиске односе 2
односе с 2
с студентима 1
и родитељима 2
родитељима који 3
који припадају 8
припадају његовом 1
његовом Дому. 1
Дому. Водич 1
Водич уз 1
уз карту. 1
карту. Водном 1
Водном подручју 2
подручју Ибар 1
Ибар и 1
и Лепенац 1
Лепенац прикључује 1
прикључује се 1
се река 3
река Лепенац 1
Лепенац (део 1
(део међународног 1
међународног водног 1
водног подручја 1
подручја реке 3
реке Вардар). 1
Вардар). Водном 1
подручју Морава 1
Морава прикључују 1
прикључују се 2
и подсливови 1
подсливови Пчиње 1
Пчиње и 1
и Драговиштице. 1
Драговиштице. Водови 1
Водови Шпанаца 1
Шпанаца служили 1
у немачкој 9
немачкој 3. 1
3. брдској 1
брдској дивизији 1
дивизији и 1
и 357. 1
357. пешадијској 1
пешадијској дивизији. 1
дивизији. Водовод 1
Водовод је 1
откривен на 3
на дужини 5
дужини од 23
20 метара, 2
метара, његова 1
његова дужина 2
дужина и 4
и каптажа 1
каптажа нису 1
нису истраживани. 1
истраживани. Водоводне 1
Водоводне услуге 1
услуге у 4
у Манили 4
Манили пружа 1
пружа Метрополитански 1
Метрополитански водоводни 1
водоводни и 1
и канализациони 1
канализациони систем 1
систем ( 4
за 30% 1
30% града 1
града (већина 1
(већина осталих 1
осталих вода 1
вода и 7
и отпада 2
отпада директно 1
директно одлази 1
у шахтове, 1
шахтове, септичке 1
септичке јаме 2
јаме или 1
или отворене 1
отворене канале). 1
канале). Вододелнице 1
Вододелнице деле 1
деле територију 1
територију подручја 1
подручја на 7
на мање 10
мање предеоне 1
предеоне целине. 1
целине. Водомар 1
Водомар се 1
може заменити 6
заменити ни 2
једном другом 4
другом европском 1
европском птицом, 1
птицом, али 1
заменити са 2
са иностраним 2
иностраним врстама 1
врстама његове 1
његове породице. 3
породице. Водом 1
Водом га 1
га храни 1
храни највећи 1
највећи подземни 1
подземни самородни 1
самородни ток 1
ток који 1
који одводи 1
одводи воду 1
воду са 2
стране Сврљишких 1
Сврљишких планина. 2
планина. Водом 1
Водом се 1
се снабдева 4
снабдева са 1
са манастирског 1
манастирског кладенца, 1
кладенца, а 1
ноћу осветљава 1
осветљава свећама 1
свећама и 1
и кандилом. 1
кандилом. Водонга 1
Водонга је 1
у викторијанском 1
викторијанском изборном 1
изборном округу 2
округу Бенамбра. 1
Бенамбра. Водоничне 1
Водоничне везе 1
везе у 4
у води. 8
води. Водопад 1
Водопад је 1
је крашког 1
крашког типа, 1
типа, а 2
висина каскада 1
каскада са 1
се обрушава 1
обрушава вода 1
вода је 13
је 20 17
20 до 12
30 метара. 6
метара. Водопад 1
Водопад Стирлинг 1
Стирлинг је 2
висине 146 1
146 метара 2
и пада 11
пада директно 2
директно у 17
у воду 15
воду између 1
две стене. 1
стене. Водоснабдевањем 1
Водоснабдевањем управљају 1
управљају четири 1
четири сливна 1
сливна округа 1
округа која 1
која одговарају 1
одговарају Мисисипију 1
Мисисипију и 1
три градска 2
градска потока. 1
потока. Водоторањ 1
Водоторањ је 1
је рађен 8
тзв. Вод 1
Вод смрти 1
је полу-аутобиографски 1
полу-аутобиографски филм 1
филм о 6
о редитељевом 1
редитељевом искуству 1
искуству у 1
у борби. 7
борби. Воду 1
Воду са 1
са овдашње 1
овдашње чесме 1
чесме верници 1
верници сматрају 1
сматрају чудотворном 1
чудотворном и 1
и лековитом. 1
лековитом. Вођа 1
Вођа Парламента 1
Парламента постао 1
је Аугустин 1
Аугустин Штефан 1
Штефан са 1
својим заменицима, 1
заменицима, Федиром 1
Федиром Ревајем 1
Ревајем и 1
и Степаном 1
Степаном Росоком. 1
Росоком. Вођа 1
Вођа покрета 1
покрета отпора 4
отпора комуниста 1
комуниста Педер 1
Педер Фуруботн, 1
Фуруботн, био 1
за активни 1
активни отпор, 1
отпор, тј. 1
тј. Вођа 1
Вођа сиракушких 1
сиракушких избеглица 2
избеглица Дејнократ 1
Дејнократ позвао 1
је Картагињане 1
Картагињане да 1
помогне пре 1
што Агатокло 1
Агатокло покори 1
покори целу 1
целу Сицилију. 1
Сицилију. Вођа 1
Вођа те 1
војске, Топал 1
Топал Ахмед-паша 1
Ахмед-паша наставио 1
одмах Бећирову 1
Бећирову политику, 1
политику, а 2
за постигнуте 2
постигнуте успехе 1
успехе добио 1
је везирски 1
везирски чин 1
чин у 2
Београду. Вођа 1
Вођа Фронта 1
Фронта ел 1
ел Нусра, 1
Нусра, Абу 1
Абу Мухамед 1
Мухамед ел 3
ел Џавлани, 1
Џавлани, оспорио 1
оспорио је 1
до спајања 3
спајања две 1
две групе 33
групе и 19
и позвао 5
позвао емира 1
емира Ал 1
Ал Каиде, 1
Каиде, Ајмана 1
Ајмана ел 1
ел Завахирија 1
Завахирија да 1
се огласи 1
огласи по 1
по овом 8
овом питању. 3
питању. Вођа 1
Вођа чете 1
чете је 1
води рачуна 5
свему и 2
и одговоран 4
одговоран је 6
сваку грешку. 1
грешку. Вође 1
Вође конзервативаца, 1
конзервативаца, Гарашанин 1
Гарашанин и 1
и Јован 10
Јован Мариновић, 1
Мариновић, оштро 1
оштро су 2
критиковали намесничке 1
намесничке реформе 1
и политику 2
политику умереног 1
умереног либерализма. 1
либерализма. Вођена 1
Вођена је 3
је дуж 3
дуж стаклене 1
стаклене површине 2
површине и 3
и плафона 1
плафона спрата, 1
спрата, достижући 1
достижући знатну 1
знатну дужину. 2
дужину. Вођена 1
између америчких 2
и јужновијетнамских 1
јужновијетнамских снага 1
снага с 3
и северновијетнамски 1
северновијетнамски снага 1
стране од 6
10. до 3
до 20. 5
маја 1969. 2
1969. Вођена 1
од 1798. 1
1798. Вођени 1
Вођени радозналошћу, 1
радозналошћу, те 1
те судбоносне 1
судбоносне вечери 1
вечери се 1
у пансиону 1
пансиону окупљају 1
окупљају многобројни 1
многобројни гости. 1
гости. Вођени 1
Вођени су 1
су преговори 9
преговори и 2
и споразум 2
споразум је 6
потписан у 2
новембру 1994. 1
1994. Вођен 1
Вођен од 1
стране администрације 1
администрације Генерал 1
Генерал де 1
де Пуертос, 1
Пуертос, државног 1
државног предузећа, 1
предузећа, то 1
је водеће 1
водеће претоварно 1
претоварно место 1
место за 32
за спољну 4
спољну трговину 3
трговину Аргентине. 1
Аргентине. Вођен 1
Вођен том 1
том бригом, 1
бригом, на 1
три километра 2
километра од 4
од Дечанских 1
Дечанских конака 1
конака он 1
подигао посебан 1
посебан објекат 1
објекат за 3
за неговање 3
неговање болесника, 1
болесника, богаља 1
богаља и 1
и престарелих 1
престарелих из 1
целе његове 1
његове краљевине. 1
краљевине. Вођење 1
Вођење непознатог 1
непознатог кнеза 1
кнеза кроз 1
кроз Балкан. 1
Балкан. Вођење 1
Вођење финансијских 1
финансијских промена 1
промена може 2
се вршити 5
вршити по 1
по методи 1
методи простог 1
простог или 1
или двојног 1
двојног књиговодства. 1
књиговодства. Вође 1
Вође српских 1
српских чета 1
чета често 1
се обраћале 2
обраћале Београду 1
Београду за 3
за помоћ, 1
помоћ, али 2
она изостајала 1
изостајала све 1
до 1903. 1
1903. Вође 1
Вође су 1
биле „савршени“, 1
„савршени“, а 1
већина следбеника 1
следбеника „верни“. 1
„верни“. Вођство 1
Вођство над 1
над групом 1
групом је 2
преузео Чаруга, 1
Чаруга, али 1
убрзо одлучио 1
одлучио примирити 1
примирити схвативши 1
схвативши да 3
је ситуација 4
ситуација озбиљна. 1
озбиљна. Вођство 1
Вођство у 1
у шампионату 7
шампионату возача 1
возача преузео 1
трећим мјестом 1
мјестом на 1
на трци 21
на стази 15
стази Спа 1
Спа Франкошамп, 1
Франкошамп, коју 1
је претходни 3
претходни лидер 1
лидер — 1
— Вођство 1
Вођство Хеганове 1
Хеганове у 1
у анкетама 2
анкетама је 2
било удвостручено 1
удвостручено и 1
и победила 4
трци за 6
за девет 1
девет маргина. 1
маргина. Вождовац 1
Вождовац је 2
прва екипа 1
екипа са 4
са простора 6
простора бивше 1
је заиграла 1
заиграла у 1
неком европском 1
европском финалу. 1
финалу. Вожено 1
Вожено је 1
је 17 17
17 калдрмисаних 1
калдрмисаних успона, 1
успона, од 2
је Ауде 1
Ауде Кваремонт 1
Кваремонт вожен 1
вожен три 1
пута. Вожња 1
Вожња га 1
није интересовала, 1
интересовала, али 1
је возио 18
возио око 1
око града 7
града довољно 1
довољно брзо 1
брзо да 9
га назову 1
назову лудак. 1
лудак. Возар 1
Возар има 1
има људску 1
људску природу, 1
природу, један 1
један коњ 1
коњ је 2
племенитог порекла, 2
порекла, а 4
други је 15
је супротан. 1
супротан. "Возарска 1
"Возарска дјевица", 1
дјевица", превод 1
превод са 3
са немачког, 2
немачког, Карловац 1
Карловац 1830. 1
1830. Возачев 1
Возачев отвор 1
отвор и 2
и нишан 1
нишан се 1
испод главног 1
главног топа. 1
топа. Возач 1
Возач Енди 1
Енди Грин, 1
Грин, британски 1
британски војни 1
војни пилот 2
први пробио 1
пробио звучни 1
звучни зид 1
зид на 1
на путу, 2
путу, покушаће 1
покушаће да 2
да сруши 2
сруши сопствени 1
сопствени рекорд 1
рекорд постављен 1
постављен 1997. 1
1997. Возач 1
Возач Заубера, 1
Заубера, Педро 1
Педро Диниз 1
Диниз имао 1
је проблема 8
са цурењем 1
цурењем уља, 1
уља, што 1
је лимитирало 1
лимитирало вријеме 1
вријеме за 3
за тестирање. 1
тестирање. Возачи 1
Возачи добијају 1
добијају време 1
време групе 2
групе у 21
којој заврше. 1
заврше. Возачи 1
Возачи који 1
су агресивнији 1
агресивнији при 1
при вожњи 2
вожњи користе 1
користе точкове 2
точкове са 1
са 48 1
48 жица, 1
жица, али 1
тим точковима 1
точковима користи 1
користи другачија 1
другачија конструкција 1
конструкција слободне 1
слободне главчине. 1
главчине. Возачима 1
Возачима се 1
се додјељује 4
додјељује по 1
један бод 2
бод за 1
сваки километар 1
километар који 1
који проведу 1
проведу у 1
у таквом 11
таквом бијегу; 1
бијегу; возач 1
возач са 2
највише скупљених 1
скупљених поена 1
поена је 3
је побједник 2
побједник класификације. 1
класификације. Возачи 1
Возачи су 1
у необичном 1
необичном формату, 1
формату, било 1
група од 6
по 10, 1
10, 13 1
13 возача 1
возача и 4
и време 13
време остварено 1
остварено на 1
том прологу, 1
прологу, није 1
се рачунало. 1
рачунало. Возач 1
Возач је 2
био смештен 5
смештен у 29
у предњем 8
предњем делу 16
делу са 3
са леве 27
стране. Возач 1
је седео 9
седео напред 1
напред и 8
и лево. 1
лево. Возач 1
Возач може 1
може радити 2
радити сам 1
сам или 4
у пару. 3
пару. Возач 1
Возач Проста, 1
Проста, Жан 1
Жан Алеси, 1
Алеси, осјећао 1
осјећао се 1
добро пред 1
пред трку. 1
трку. Возач 1
Возач са 1
са најбољим 15
најбољим временом 1
временом на 1
крају је 58
је победник 4
победник Вуелте. 1
Вуелте. Воз 1
Воз држи 1
светски брзински 1
брзински рекорд 1
на железницама, 1
железницама, па 1
рекорд просечне 1
просечне брзине. 1
брзине. Воздухом 1
Воздухом се 1
називала и 4
и завеса 2
завеса на 2
на стубовима 2
стубовима киворија 1
киворија изнад 1
изнад Часне 1
Часне трпезе, 1
трпезе, као 1
она на 6
на олтарској 1
олтарској прегради, 1
прегради, јер 1
после Великог 1
Великог входа 1
входа завеса 1
завеса навлачи, 1
навлачи, а 1
то означава 2
означава печаћење 1
печаћење гроба 1
гроба Христовог. 1
Христовог. Возила 1
Возила „ГАЗ 1
„ГАЗ тигар“ 1
тигар“ на 1
на девотомајској 1
девотомајској паради 1
паради у 3
у Москви. 9
Москви. Возила 1
Возила је 1
са пригушеним 1
пригушеним свјетлима. 1
свјетлима. Возило 1
Возило безбједности 1
безбједности је 1
је изашло 6
изашло на 2
на стазу, 4
стазу, Розберг 2
Розберг је 3
преузео вођство, 2
вођство, испред 1
испред Хамилтона, 3
Хамилтона, слиједили 1
слиједили су 1
су Верстапен, 1
Верстапен, Рикардо 1
Рикардо и 1
и Рејкенен. 1
Рејкенен. Возило 1
Возило димензија 1
димензија 5050x1900x2405 1
5050x1900x2405 мм, 1
мм, поседовало 1
поседовало је 1
је надградњу 1
надградњу за 1
превоз 1200 1
1200 кг 1
кг меса 1
меса израђену 1
израђену у 1
потпуности од 2
од алуминијума. 1
алуминијума. Возило 1
Возило је 5
било доступно 1
доступно са 1
са предњим 3
предњим погоном 2
погоном или 2
или погоном 1
погоном на 6
четири точка. 6
точка. Возило 1
покретао Дајмлеров 2
Дајмлеров четворотактни, 2
снаге 3-3,75 1
3-3,75 КС 1
запремине 1.282 1
1.282 cm³. 1
cm³. Возило 1
снаге 3,75 1
3,75 КС 1
запремине 1645 1
1645 цц. 1
цц. Возило 1
је пружало 1
пружало одлично 1
одлично осматрање, 1
осматрање, кључно 1
кључно за 2
за извиђачко 1
извиђачко возило, 1
возило, али 1
није имало 9
имало радио 1
пренос информација. 1
информација. Возило 1
такође имало 1
имало митраљез 1
митраљез МГ-34 1
МГ-34 којим 1
се могло 30
могло управљати 2
управљати из 1
из унутрашњости 8
унутрашњости тенка. 1
тенка. Возило 1
Возило није 1
имало наоружање, 1
наоружање, али 1
у плану 6
плану један 1
један двофунтни 1
двофунтни топ 1
топ и 1
седам митраљеза. 1
митраљеза. Возило 1
Возило с 1
с биоетанолом 1
биоетанолом може 1
достићи око 1
око 2/3 2
2/3 домета 1
домета бензинског 1
бензинског возила 1
возила исте 1
исте величине 6
величине спремника, 1
спремника, што 1
се побољшава 1
побољшава кориштењем 1
кориштењем етанола 1
етанола помешаног 1
помешаног с 1
с бензином. 1
бензином. Возило 1
Возило у 1
у Азија 1
Азија Серији 1
Серији 2008 1
2008 је 2
дизајн фирме 1
фирме Далара 1
Далара Аутмобили. 1
Аутмобили. Воз 1
Воз има 1
има систем 1
за дијагностику 1
дијагностику и 1
и управљање, 1
управљање, савремени 1
савремени простран 1
простран вакуум 1
вакуум тоалет 1
тоалет прилагођен 1
прилагођен и 1
за особе 6
посебним потребама. 2
потребама. Возио 1
Возио је 4
је Вуелта 4
Вуелта а 20
а Еспању, 2
Еспању, али 2
на 109 1
109 мјесту. 1
мјесту. Возио 1
и друмску 1
друмску трку, 1
трку, коју 3
коју није 10
није завршио, 4
је комплетирао 2
комплетирао сезону. 1
сезону. Возио 1
и Енеко 1
Енеко Тур, 2
Тур, али 1
без успјеха, 1
успјеха, ниједну 1
ниједну етапу 1
етапу није 1
није завршио 3
испод стотог 1
стотог мјеста 1
току седме 1
седме етапе. 1
етапе. Возио 1
је пребрзо, 1
пребрзо, изгубио 1
изгубио је 18
над мотоциклом 1
мотоциклом те 1
је пао 18
пао са 3
са њега. 1
њега. Возни 1
Возни парк 1
веома разнолик. 1
разнолик. Воја 1
Воја Кецман 1
Кецман је 1
и обавештајни 1
обавештајни официр 1
официр Војске 1
Војске Републике 4
Српске. Војвода 1
Војвода Бојовић 1
Београду и 19
и сахрањен 8
сахрањен је 8
без војних 1
војних и 5
и државних 3
државних почасти 1
почасти у 2
породичној гробници 2
гробници на 2
Новом гробљу. 3
гробљу. Војвода 1
Војвода Вук 1
Вук са 1
војницима 1912. 1
1912. Војвода 1
Војвода Драшко 1
Драшко Поповић 1
историјски лик 1
из књижевног 1
књижевног дијела 1
дијела „ 1
„ Војвода 1
Војвода Живојин 1
Живојин Мишић 4
Мишић и 3
и генерал 3
генерал Џорџ 1
Џорџ Милн, 1
Милн, априла 1
априла 1917. 1
1917. Војвода 1
Војвода Кристијан 1
Кристијан од 1
од Анхалта, 1
Анхалта, гравира 1
гравира из 1
из 1615. 1
1615. Војвода 1
Војвода од 1
од Брунсвика 1
Брунсвика је 1
већ пре 4
пре 10:00 1
10:00 био 1
био смртно 3
смртно рањен. 2
рањен. Војвода 1
Војвода Петар 1
Петар Вукотић 1
Вукотић је 1
ожењен Јелом 1
Јелом Војводић 1
Војводић их 1
их Бјелопавлића, 1
Бјелопавлића, а 1
потом Јаницом 1
Јаницом Ковачевић 1
Ковачевић из 1
из Грахова. 1
Грахова. Војвода 1
Војвода пограничне 1
пограничне мачванске 1
мачванске кнежине 2
кнежине Стојан 1
Стојан Чупић, 1
Чупић, родио 1
у Пиви 1
Пиви у 1
у Старој 8
Старој Херцеговини. 1
Херцеговини. Војвода 1
Војвода Путник 1
Путник је 6
три дана 23
дана сагледавања 1
сагледавања ситуације 1
ситуације донео 1
донео одлуку 8
одлуку да 18
непријатељу наметне 1
наметне битку 1
битку маневарског 1
маневарског типа. 1
типа. Војвода 1
Војвода Симо 1
Симо имао 1
је брата 3
брата Новака, 1
Новака, а 1
овај сина 1
сина Николу, 1
Николу, који 1
био кнез. 1
кнез. Војвода 1
Војвода стоји 1
на тријумфалном 1
тријумфалном ловоровом 1
ловоровом венцу, 1
венцу, овенчан 1
овенчан бесмртном 1
бесмртном славом, 1
славом, али 1
са истакнутим 3
истакнутим симболом 1
симболом припадности 1
припадности народној 1
народној добровољачкој 1
добровољачкој војсци. 1
војсци. Војводе 1
Војводе и 1
и маркгрофови 1
маркгрофови из 1
ове куће 7
куће владају 1
владају Источном 1
Источном марком 1
марком (976-1246), 1
(976-1246), која 1
која касније 2
касније добија 2
добија име 6
име Аустрија. 1
Аустрија. Војводе 1
Војводе Модене 1
Модене су 1
до 1859. 3
1859. Војводина 1
Војводина има, 1
има, у 1
у просеку, 2
просеку, око 1
2 до 17
пута већу 1
већу стопу 2
стопу самоубистава 1
самоубистава од 1
од централне 2
централне Србије, 1
Србије, у 4
последњих педесет 1
педесет година. 1
година. Војводина 2
Војводина је 4
завршила као 4
у КЛС 1
КЛС и 1
и четврта 2
четврта у 2
у Суперлиги, 3
Суперлиги, док 1
полуфиналу плеј 1
офа поражена 1
поражена са 1
са 2:0 2
2:0 од 1
од Партизана. 1
Партизана. Војводина 1
освојила своју 3
своју другу 4
првака државе 2
државе а 2
а први 20
титулу после 3
8 година. 1
Војводина од 1
октобра 1944. 15
1944. Војводине 1
Војводине играла 1
играла је 12
је рукомет 2
рукомет као 1
као ученица 3
ученица основне 1
основне школе, 20
али већ 11
година скаче 1
скаче најпре 1
најпре за 1
свој клуб, 1
клуб, затим 1
затим омладинску 1
омладинску и 1
и ускоро 6
ускоро сениорску 1
сениорску репрезентацију 9
репрезентацију Југославије. 3
Југославије. Војводство 1
Војводство Нормандија 1
Нормандија резултат 1
резултат је 14
је викиншких 1
викиншких напада 1
на Франачку 1
Франачку у 1
8. веку. 1
веку. Војводство 1
Војводство Србија 1
и Тамишки 1
Тамишки Банат 1
Банат је 1
је укинуто 3
укинуто 1860. 1
1860. Војводу 1
Војводу Мића 1
Мића је 2
је посебно 26
посебно уважавао 1
уважавао Свети 1
Свети Петар 2
Петар Цетињски 1
Цетињски и 1
и слао 2
слао да 1
да мири 1
мири разна 1
разна братства 1
братства у 2
Гори. Војвођанске 1
Војвођанске бригаде 1
бригаде извршиле 1
извршиле су 4
су покрет 1
покрет ради 1
ради прихвата 1
прихвата и 5
и повезивања 3
повезивања са 3
са Првом 1
Првом пролетерском 1
пролетерском дивизијом. 1
дивизијом. Војвођански 1
Војвођански гласник, 1
гласник, мада 1
мада званично 1
званично „непристрасан 1
„непристрасан орган 1
орган јавног 1
јавног мишљења“ 1
мишљења“ био 1
је наклоњен 1
наклоњен С. 1
С. Прибићевићу. 1
Прибићевићу. Војвођански 1
Војвођански део 1
чинили срезови 1
срезови Сента, 1
Сента, Стари 1
Стари Бечеј, 1
Бечеј, Велика 1
Велика Кикинда, 1
Кикинда, Велики 1
Велики Бечкерек, 1
Бечкерек, Тител, 1
Тител, Нова 1
Нова Кањижа, 1
Кањижа, Нови 1
Нови Бечеј, 1
Бечеј, Јаша 1
Јаша Томић, 1
Томић, Жабаљ, 1
Жабаљ, Ковачица 1
Ковачица и 1
и Панчево. 1
Панчево. Војин 1
Војин Бакић, 1
Бакић, мој 1
мој пријатељ. 1
пријатељ. Војислав 1
Војислав Вучковић, 1
Вучковић, Дипломатска 1
Дипломатска историја 1
историја српско-бугарског 1
српско-бугарског рата, 1
рата, Научно 1
Научно дело, 1
дело, Београд 1
Београд 1956. 1
1956. Војислав 1
Војислав је 4
током година 11
година распада 1
распада српског 1
српског царства 1
царства постао 1
постао најмоћнији 1
најмоћнији обласни 1
обласни господар 1
господар у 1
тзв. Војислав 1
приликом био 2
био рањен 1
рањен и 5
и ухапшен, 1
ухапшен, док 1
је Бенковић 1
Бенковић успео 1
побегне, али 5
био ухапшен 6
ухапшен наредног 1
наредног дана. 1
дана. Војислав 1
у Прапратни, 1
Прапратни, у 1
својој престоници, 1
престоници, и 1
цркви Св. 6
Св. Војислав 1
Војислав Николајевић 1
Николајевић виде 1
виде кад 1
је пуковник 6
пуковник пао. 1
пао. Војихна 1
Војихна је 1
области Драме, 1
Драме, најисточнијег 1
најисточнијег дела 1
дела Српског 1
Српског царства. 1
царства. Војка 1
Војка је 1
сада била 4
била организована 2
три корпуса 1
корпуса од 2
по око 2
људи, од 5
део био 5
био чуван 1
чуван у 2
у резерви. 3
резерви. Војна 1
Војна болница 3
болница у 6
Пољу из 1
из 1914. 3
1914. Војна 1
Војна верзија 1
верзија овог 4
овог авиона 11
авиона је 45
била наоружана: 1
наоружана: 1 1
1 х 1
х митраљез 1
митраљез на 1
на обртној 1
обртној куполи 1
куполи Vickers 1
Vickers K, 1
K, калибра 1
калибра 7,7 3
7,7 mm 2
mm и 1
и 16 9
16 х 1
х 5 1
5 kg 1
kg бомби 1
бомби на 3
на спољним 2
спољним носачима. 1
носачима. Војна 1
Војна галерија 1
галерија у 1
музеју Ермитаж 1
Ермитаж са 1
са портретима 2
портретима руских 1
руских војсковођа 1
војсковођа из 1
времена Наполеонових 1
Наполеонових ратова. 1
ратова. Војна 1
Војна гимназија 1
гимназија од 2
од 2014. 4
2014. Војна 1
Војна дипломатија 1
дипломатија руског 1
руског министра 1
одбране се 2
овога наставила. 1
наставила. Војна 1
Војна енциклопедија, 1
енциклопедија, Београд, 1
Београд, 1972., 1
1972., књига 1
књига четврта, 1
четврта, 658. 1
658. стр. 1
стр. Војна 1
Војна наука 1
наука изучава 1
изучава рат 1
и оружану 1
оружану борбу, 1
борбу, пре 1
свега, са 1
становишта ратне 1
ратне вештине, 2
вештине, јер 1
се тим 6
тим феноменом 1
феноменом не 1
не бави 3
бави ниједна 1
друга наука. 1
наука. Војна 1
Војна парада 1
парада Бастиље 1
Бастиље је 1
је француска 7
француска војна 1
војна парада 1
парада која 1
одржава ујутро 1
ујутро 14. 1
14. јула 8
јула сваке 2
Паризу од 3
од 1880. 5
1880. Војна 1
Војна служба 1
служба и 1
и полицијска 2
полицијска служба 2
служба постоје 1
постоје само 5
као видови 1
видови федералне 1
федералне државне 1
државне службе. 3
службе. Војна 1
Војна станица 1
станица је 8
да врши 15
врши припреме 1
за долазак 3
долазак колониста. 1
колониста. Војне 1
Војне академије 7
академије и 7
3. кл. 1
кл. Војне 1
др. Војне 1
Војне власти 2
власти пратиле 1
пратиле су 3
су његову 2
његову активност. 2
активност. Војне 1
у Барањи 1
Барањи имале 1
имале проблема 2
веома утицајном 1
утицајном Социјалдемократском 1
Социјалдемократском партијом 1
партијом и 2
и синдикалним 1
синдикалним савезима 1
савезима које 1
су окупљали 1
окупљали мађарско 1
мађарско радништво. 1
радништво. Војне 1
Војне интервенције 1
интервенције НАТО 1
пакта извршене 1
извршене су 7
против Републике 2
Српске Крајине, 1
Крајине, Републике 1
Српске (1994—1995) 1
(1994—1995) и 1
и СР 1
СР Југославије 9
Југославије (1999). 1
(1999). Војне 1
Војне судије 1
судије расправљају 1
расправљају о 6
о питањима 4
питањима која 5
поставити пред 1
пред Диван 1
Диван и 1
и постављају 2
постављају судије 1
судије ( 1
( Војне 1
Војне чарке 1
чарке су 1
избиле 12. 1
јуна пред 1
пред Карловцима, 1
Карловцима, да 1
касније дошло 2
до примирја. 1
примирја. Војни 1
Војни аналитичари, 1
аналитичари, пак, 1
пак, тврде 1
ова посета 1
посета била 1
била плод 1
плод медијске 1
медијске манипулације, 1
манипулације, те 1
је Холбрук 1
Холбрук практично 1
практично дошао 1
дошао да 6
да Милошевића 1
Милошевића обавести 1
обавести да 1
је одлука 11
одлука већ 1
већ донесена. 1
донесена. Војни 1
Војни архив 1
архив Србије, 1
Србије, ЈВуО, 1
ЈВуО, К-22, 1
К-22, ф-I, 1
ф-I, р. 1
р. бр. 1
бр. Војни 1
Војни гувернер 1
гувернер провинције, 1
провинције, Убаид 1
Убаид Алах 1
Алах ибн 1
ибн Мамар, 1
Мамар, поражен 1
поражен је 2
и убијен. 2
убијен. Војни 1
Војни двопроточни 1
турбомлазни мотори, 1
мотори, са 1
ниским односом 1
односом двопроточности, 1
двопроточности, обично 1
једну једностепену 1
једностепену турбину, 1
турбину, али 1
за већи 6
већи однос 1
однос двопроточности 1
двопроточности потребна 1
потребна двостепена 1
двостепена турбина. 1
турбина. Војни 1
Војни испити 1
испити су 1
су спровођени 1
спровођени уз 1
уз цивилне 1
цивилне испите, 1
испите, и 1
циљ су 3
имали избор 1
избор војних 1
војних званичника. 2
званичника. Војни 1
Војни комесар 1
комесар или 1
или воинком 1
воинком ( 1
), био 1
је службеник 1
службеник на 1
челу војног 1
војног комесаријата, 1
комесаријата, подручних 1
подручних канцеларија 1
канцеларија које 1
бавиле питањима 1
питањима мобилизације. 1
мобилизације. Војни 1
Војни кругови 1
кругови и 2
су гледали 4
гледали на 3
на аутомат 1
аутомат с 1
с негативне 1
негативне стране 2
стране али 1
Влада подржала 1
подржала пројекат. 1
пројекат. Војним 1
Војним револуционарним 1
револуционарним комитетом 1
комитетом јужног 1
јужног рејона 1
рејона румунског 1
румунског фронта, 1
фронта, и 1
одлучили основати 1
основати — 1
— Револуционарни 1
Револуционарни штаб 1
штаб совјетске 1
совјетске војске 1
војске Бесарабијске 1
Бесарабијске губерније. 1
губерније. Војни 1
Војни порази, 1
порази, глади 1
глади и 3
и растући 1
растући дуг 1
дуг натерали 1
натерали су 5
су Француску 1
Француску у 1
у дефанзивну 1
дефанзивну позицију. 1
позицију. “ 1
“ (Војни 1
(Војни пут), 1
пут), кроз 1
кроз дуги 1
дуги временски 1
временски период 8
период била 1
су повезана 2
повезана орашачко-ливадичком 1
орашачко-ливадичком скелом, 1
скелом, која 1
је саобраћала 1
саобраћала између 1
између истоимених 1
истоимених села. 1
села. Војни 1
Војни рок 2
рок је 2
одслужио у 1
у брдској 1
брдској пешадији, 1
пешадији, где 1
био митраљезац. 1
митраљезац. Војни 1
служио 1912. 1
1912. Војни 1
је, по 29
по Закону 5
Закону о 9
заштити државе, 1
државе, осудио 1
на пет 13
затвора. Војни 1
Војни хирург 1
хирург Чарлс 1
Чарлс Лил 1
Лил који 1
седео у 6
близини у 1
позоришту прискочио 1
прискочио је 1
помоћ Линколну. 1
Линколну. Војници 1
Војници КНА 1
КНА служе 1
служе три 1
године војне 1
војне службе 5
у КАИ, 1
КАИ, која 1
која такође 4
такође води 2
води сопствене 1
сопствене фабрике, 1
фабрике, фарме 1
фарме и 2
и трговину 3
трговину оружјем. 1
оружјем. Војници 1
Војници који 2
су дошли 44
дошли да 10
да бајонетима 1
бајонетима растерају 1
растерају посланике 1
посланике нису 1
нису се 17
се усудили 3
усудили да 5
то учине 3
учине јер 1
вратима испречили 1
испречили племићи-официри 1
племићи-официри који 1
су пришли 1
пришли трећем 1
трећем сталежу 1
сталежу после 1
после краљевог 1
краљевог говора. 1
говора. Војници 1
се враћали 4
враћали кући 1
кући су 3
су патили 2
патили од 2
од ужаса 1
ужаса чији 1
били сведоци. 1
сведоци. Војници 1
Војници српски 1
српски са 1
стране узимани 1
узимани су 1
су радо 1
радо за 1
за чуваре 1
чуваре по 1
по мађарским 1
мађарским градовима. 1
градовима. Војници 1
Војници стајаће 1
стајаће војске, 1
војске, ма 1
ма кога 1
кога чина, 1
чина, нису 1
могли ни 1
ни бирати 1
бирати ни 1
ни изабрани 1
изабрани бити. 1
бити. Војници 1
Војници су 5
волели јер 1
је одлично 7
одлично обучавао 1
обучавао своје 1
своје јединице 4
веома храбар. 1
храбар. Војници 1
га одвели 2
одвели на 1
на реку 7
реку с 1
га баце 1
баце у 2
воду да 2
се удави. 1
удави. Војници 1
добијали земљу 1
земљу (стратиотска 1
(стратиотска имања) 1
имања) у 1
за војну 4
војну службу. 3
службу. Војници 1
имали власт 1
над 44 1
44 милиона 1
милиона субјеката. 1
субјеката. Војници 1
Војници су, 1
међутим, поново 1
поново наваљивали 1
наваљивали на 1
на оце 1
оце да 1
се повинују 2
повинују њиховим 1
њиховим жељама. 1
жељама. Војници 1
се прикупили 2
прикупили на 1
на Везировом 1
Везировом брду 1
брду код 2
код Ћуприје. 1
Ћуприје. Војници 1
Војници убијају 1
убијају картел, 1
картел, али 1
се реанимирају 1
реанимирају као 1
као зомбији, 1
зомбији, који 1
који убијају 1
убијају Ј. 1
Ј. Д. 1
Д. и 1
остале војнике. 1
војнике. Војници 1
Војници Црвене 1
Црвене армије 13
армије из 1
из јужних 1
јужних региона 1
региона апсолутно 1
апсолутно нису 1
имали искуства 1
искуства са 9
са условима 1
условима арктичке 1
арктичке зиме 1
зиме те 1
и преживљавањем 1
преживљавањем у 1
у шуми. 4
шуми. Војнички 1
Војнички гледано, 1
гледано, Дрварска 1
Дрварска операција 1
била неуспех. 1
неуспех. Војничко 1
Војничко гробље 1
у Вишеграду, 1
Вишеграду, гдје 1
гдје су 17
сахрањени руски 1
руски добровољци. 1
добровољци. Војничку 1
Војничку каријеру 1
завршио као 7
као капетан 1
капетан прве 2
прве класе. 4
класе. Војновић 1
као страствени 1
страствени библиофил 1
библиофил поседовао 1
поседовао велику 1
велику библиотеку 1
библиотеку која 1
обухватала преко 1
преко 6.000 3
6.000 књига, 1
књига, међу 3
и 70 4
70 ретких 1
ретких књига. 1
књига. Војног 1
Војног архива 1
архива обухвата 1
обухвата збирку 1
око 7.000 3
7.000 метара 1
метара архивске 1
архивске грађе, 2
грађе, са 1
са близу 1
близу 40 1
милиона листова. 1
листова. Војнодипломатско 1
Војнодипломатско представништво 1
представништво има 1
има важну 1
ту сарадњу 2
сарадњу унапређује, 1
унапређује, да 1
да убрза 5
убрза токове, 1
токове, да 1
их прошири 1
прошири и 3
да креативним 1
креативним радом 1
радом својих 1
својих актера 1
актера пронађе 1
пронађе нове 1
нове путеве, 1
путеве, нове 1
нове садржаје 1
садржаје и 2
подручја сарадње, 1
сарадње, да 1
превазиђе све 1
све постојеће 2
постојеће препреке. 1
препреке. Војно 1
Војно искуство 1
искуство је 3
стекао у 3
у Мађарској, 4
Мађарској, где 1
где му 10
је рођак 1
рођак био 1
на високом 9
високом положају 3
положају у 9
у царској 6
царској команди. 1
команди. Војно-историјски 1
Војно-историјски гласник, 1
гласник, бр. 2
бр. Војно 1
Војно историјски 1
историјски институт 1
институт ЈНА(VII 1
ЈНА(VII ЈНА 1
ЈНА ) 1
) K-124, 1
K-124, Ф-1, 1
Ф-1, лист 1
лист 1, 1
1, бр. 2
бр. Војној 1
Војној служби 1
служби припадала 1
и обавеза 5
обавеза " 1
" Војну 1
Војну академију 2
академију завршио 1
1981. Војска 1
Војска Ђина 1
Ђина имала 1
своје положаје 1
положаје управо 1
на брду 14
брду Хуа. 1
Хуа. Војска 1
Војска из 1
из Вршца 2
Вршца успела 1
поврати ред. 1
ред. Војска 1
Војска је 11
изузетно незадовољна 1
незадовољна због 1
тога убиства, 1
убиства, па 1
је Пердика 1
Пердика био 1
умири војску 1
и одобри 1
одобри венчање 1
венчање Еуридике 1
Еуридике и 1
и новога 2
новога краља. 1
краља. Војска 1
три армијске 1
области које 5
саставу имале 1
имале око 1
70 бригада 1
бригада разних 1
разних типова 1
типова (пешадијских, 1
(пешадијских, механизованих, 1
механизованих, моторизованих, 1
моторизованих, оклопних 1
оклопних итд.). 1
итд.). Војска 1
изгубила скоро 1
скоро 15 1
су убијени, 3
убијени, рањених 1
рањених или 1
се смрзли 1
смрзли и 1
5 000 3
000 затвореника. 1
затвореника. Војска 1
ово урадила 1
урадила у 1
у убеђењу 1
убеђењу да 1
ће српски 1
српски народ 2
народ то 1
то подржати, 1
подржати, и 1
није хтела 7
уради било 2
шта без 1
без подршке 7
подршке или 1
или против 2
против српског 1
српског народа”. 1
народа”. Војска 1
потом палила 1
палила куће 1
куће убијајући 1
убијајући испред 1
испред врата 1
врата укућане 1
укућане који 1
се спасу 3
спасу од 1
од пламена. 1
пламена. Војска 1
је правдала 1
правдала своје 1
своје поступке 2
поступке тиме 1
је тврдила 6
да Аријас 1
Аријас Мадрид 1
Мадрид покушава 1
да уведе 14
уведе диктатуру, 1
диктатуру, и 1
и обећавала 1
обећавала је 1
је повратак 5
повратак у 17
у уставне 1
уставне оквире. 1
оквире. Војска 1
је претрпела 7
претрпела озбиљан 1
озбиљан пораз, 1
пораз, што 1
је присилило 3
присилило Чанакју 1
Чанакју и 1
и Чандрагупту 1
Чандрагупту да 1
побегну са 3
поља. Војска 1
је регрутована 2
регрутована по 1
по тадашњим 2
тадашњим административним 1
административним јединицама 4
јединицама краљевине 1
краљевине и 2
је Дожа 1
Дожа успео 1
им даје 3
даје основну 1
обуку већ 1
су почела 2
да избијају 1
избијају незадовољства. 1
незадовољства. Војска 1
са околних 2
околних узвишења 1
узвишења из 1
наоружања пружала 1
пружала ватрену 1
ватрену подршку, 1
подршку, док 1
припадници МУП-а 1
МУП-а ишли 1
ишли од 3
и „чистили 1
„чистили село“. 1
село“. Војска 1
у Тексас 1
Тексас ушла 1
ушла средином 1
фебруара 1836. 1
1836. Војска 1
чинила велика 1
велика зверства; 1
зверства; убијани 1
убијани су 2
сви мушкарци 4
година. Војска 1
Војска Југославије 3
и Војска 1
Српске нису 1
нису реаговале 1
реаговале нити 1
нити су 17
се укључивале 1
укључивале док 1
је "Бљесак" 1
"Бљесак" трајао. 1
трајао. Војска 1
због притиска 3
притиска вршила 1
вршила константна 1
константна прегруписавања 1
прегруписавања и 1
и покрете 2
покрете трупа. 1
трупа. Војска 1
Војска му 1
страдала од 2
од стрела 1
стрела и 2
и камења 1
камења којим 1
их засипали 1
засипали устаници. 1
устаници. Војска 1
Војска равенског 1
равенског егзарха 1
егзарха угушила 1
угушила је 1
је устанак, 2
устанак, а 2
а узурпатор 1
узурпатор је 1
убијен 669. 1
669. године. 1
године. Војска 1
Републике Српске, 13
Српске, поседовала 1
поседовала је 1
12 хеликоптера 1
хеликоптера Ми-8Т 1
Ми-8Т који 1
били оперативни, 1
оперативни, све 1
до Операција 1
Операција Коридор. 1
Коридор. Војска 1
Војска САД 1
САД принудно 1
принудно одводи 1
одводи Мартија, 1
Мартија, Јаву 1
Јаву и 1
и Дијану 1
Дијану заједно 1
угледних природних 1
природних и 5
друштвених научника 1
научника у 1
у авион 1
их води 3
води у 13
у непознатом 2
непознатом правцу. 2
правцу. Војска 1
Војска Свете 1
Свете Алијансе 1
Алијансе од 1
од 16.000 2
16.000 људи 2
људи упала 1
упала је 1
у Напуљ 2
Напуљ и 2
и обновила 1
обновила Фердинандову 1
Фердинандову власт. 1
власт. Војска 1
Војска Северног 1
Вијетнама је 1
је поновила 2
поновила напад 1
на Дидурикове 1
Дидурикове линије 1
линије око 1
20 минута 6
минута после 1
после првог, 1
првог, док 1
су сигналне 1
сигналне бомбе 1
бомбе избачене 1
избачене из 2
америчког авиона 1
авиона Ц-123 1
Ц-123 који 1
летео изнад 2
изнад осветљавале 1
осветљавале бојиште 1
бојиште у 2
корист чете 1
чете Браво. 1
Браво. Војска 1
Војска се 3
се обрела 1
обрела пред 1
пред Сплитом 1
Сплитом и 1
и присилила 1
присилила град 1
на предају. 2
предају. Војска 1
се повлачила 1
повлачила све 1
све дубље 2
дубље у 7
у Шумадију, 1
Шумадију, и 1
29. новембра 9
новембра 1914. 3
1914. Војска 1
се фокусирала 3
фокусирала на 3
на „бројања 1
„бројања жртава“ 1
жртава“ као 1
као показатељ 1
показатељ напретка 1
у уништељу 1
уништељу побуне. 1
побуне. Војска 1
Војска Сједињених 1
Држава изградила 1
изградила је 3
прво шеталиште 1
шеталиште и 1
и базене 1
базене 1942. 1
1942. Војска 1
Војска Србије 1
и Жандармерија 1
Жандармерија имају 1
имају Ниво 1
3 „Stanag", 1
„Stanag", односно 1
односно оклоп 1
оклоп штити 1
штити од 7
од калибра 1
калибра 7.62mm 1
7.62mm и 1
до 8kg 1
8kg ТНТ-а. 1
ТНТ-а. Војске 1
Војске којима 1
је управљао 12
управљао директно 1
или преко 9
људи чиниле 1
су трећину 1
трећину укупних 1
укупних снага 1
снага Византијског 1
Византијског царства. 5
царства. Војске 1
Војске су 2
пред битку 3
битку улогориле 1
улогориле око 1
око 1 12
1 км 3
км једна 1
од друге. 4
друге. Војске 1
се сусреле 1
сусреле на 1
на равници 2
равници Сентина. 1
Сентина. Војску 1
Војску је 2
поделио на 5
три дела. 4
дела. Војску 1
је сачињавао 2
сачињавао стални 1
стални и 1
и резервни 2
резервни састав. 1
састав. Војт 1
Војт је 1
интервјуу изјавио 2
његова кћерка 2
кћерка има 1
има озбиљне 1
озбиљне емоционалне 1
емоционалне проблеме. 1
проблеме. Војтово 1
Војтово обележавање 1
обележавање користи 1
посебно приликом 1
приликом приказа 2
приказа везе 1
између напона 1
и истезања 1
истезања у 1
у механици 1
механици чврстих 1
чврстих тела, 1
тела, и 3
приликом прорачунама 1
прорачунама у 1
у софтверима 1
софтверима који 1
примењују у 8
у структурној 1
структурној механици. 1
механици. Вокал 1
Вокал је 1
у песми 6
песми „Очи 1
„Очи боје 1
боје дуге” 1
дуге” са 1
са Др 2
Др Иги. 1
Иги. Вокално 1
Вокално вишегласје 1
вишегласје које 1
на остинату 1
остинату и 1
и ритмичком 1
ритмичком бурдону, 1
бурдону, заступљено 1
заступљено је 1
свим грузијским 1
грузијским регионалним 1
регионалним стиловима. 1
стиловима. Вокер 1
Вокер је 2
рођен близу 1
близу Хантсвила 1
Хантсвила у 1
у Алабами 4
Алабами 1817. 1
1817. Вокер, 1
Вокер, Франц 1
Франц Лист: 1
Лист: Виртуозне 1
Виртуозне године, 1
године, 1811-1847, 1
1811-1847, стр. 1
стр. Воксол 1
Воксол је 1
некада био 9
био други 9
други највећи 8
највећи произвођач 4
Краљевству. Воласа 1
Воласа су 1
добили из 1
из Портланда, 1
Портланда, као 1
и Веслија 1
Веслија Персона, 1
Персона, за 1
за Абдур-Рахима, 1
Абдур-Рахима, Ратлифа 1
Ратлифа и 1
и Дана 1
Дана Дикауа. 1
Дикауа. Волга 1
Волга пресеца 1
пресеца рејонску 1
рејонску територију 1
територију готово 1
готово по 1
по средини 7
средини и 3
подручју тече 1
правцу југ-север. 1
југ-север. Волдемор 1
Волдемор је 5
затражио позицију 1
позицију наставника 1
наставника чим 1
чим је 12
завршио Хоговртс. 1
Хоговртс. Волдемор 1
најпре убио 1
убио Џејмса, 1
Џејмса, који 1
га задржи, 1
задржи, да 1
дао Лили 1
Лили времена 1
узме Харија 1
Харија и 1
и побегне. 3
побегне. Волдемор 1
опет побегао, 1
побегао, а 1
а Квирела 1
Квирела је 1
оставио да 2
да умре. 2
умре. Волдемор 1
Волдемор то 1
и чини, 1
чини, али 1
али клетва 1
клетва убаје 1
убаје само 1
само комад 1
комад Волдеморове 1
Волдеморове душе, 1
душе, а 1
а Харијев 1
Харијев остаје 1
остаје нетакнута, 1
нетакнута, и 1
и напокон 1
напокон слободна. 1
слободна. Волден 1
Волден и 2
и Алан 3
Алан зову 1
зову и 4
и опраштају 1
опраштају се 1
свих великих 2
великих љубави. 1
љубави. Воле 1
Воле да 1
буду у 12
центру пажње, 1
пажње, али 1
добро слажу 1
са псима 2
псима и 2
другим мачкама. 1
мачкама. Воле 1
Воле децу 1
и благе 3
благе су 1
су нарави. 1
нарави. Волела 1
Волела је 5
да слуша 5
слуша музику 1
музику са 2
са радија. 1
радија. Волела 1
лепе мушкарце 1
мушкарце па 1
веома лако 3
лако заљубљивала. 1
заљубљивала. Волела 1
је млеко, 1
млеко, млечне 1
млечне производе, 1
производе, али 1
све остало. 1
остало. Волела 1
је спорт, 1
спорт, псе 1
псе и 3
и коње. 2
коње. Волела 1
књижевност. Волела 1
Волела сам 1
сам тебе 1
тебе ( 1
( Волео 1
Волео бих 1
да исто 2
исто може 1
може задесити 1
задесити све 1
све јавне 2
јавне зграде 1
зграде Париза“ 1
Париза“ 'Paris 1
'Paris under 1
under Siege' 1
Siege' by 1
by Joanna 1
Joanna Richardson 1
Richardson publ. 1
publ. Волео 1
Волео је 4
је посматра 1
посматра са 3
са стране, 9
стране, да 4
да уочи 2
уочи сваки 1
сваки њен 2
њен покрет, 1
покрет, сваку 1
сваку особину 1
особину чуднога 1
чуднога јој 1
јој стаса. 1
стаса. Волео 1
да слика 5
слика животиње, 1
животиње, нарочито 1
нарочито коње. 1
коње. Волео 1
да чита, 3
чита, а 2
а своје 4
своје политичке 7
политичке активности 3
активности укомбиновао 1
укомбиновао је 1
са новинарством 1
и писањем. 2
писањем. Волео 1
је музику 6
музику те 1
те постаје 2
постаје успешни 1
успешни гитариста 1
гитариста и 3
и певач 2
певач у 3
у андерграунд 2
андерграунд круговима. 1
круговима. Воле 1
Воле уметност 1
и уживају 1
уживају да 1
да са 20
са пуно 11
пуно укуса 1
укуса украсе 1
украсе свој 1
свој дом. 1
дом. Воли 1
Воли Алистера, 1
Алистера, иако 1
иако јој 2
је срцепарајуће 1
срцепарајуће што 1
само види 1
као пријатеља. 1
пријатеља. Воли 1
Воли влажно, 1
влажно, али 1
али добро 2
добро расте 2
на сувом. 2
сувом. Воли 1
Воли да 4
да имитира, 1
имитира, па 1
би волела 1
волела да 2
буде глумица 1
глумица да 1
није певачица. 1
певачица. Воли 1
да калкулише 1
калкулише и 1
и екстремно 1
екстремно је 1
је амбициозан. 1
амбициозан. Воли 1
прича о 44
свом љубавном 1
љубавном животу, 1
животу, и 2
и комунистичкој 1
комунистичкој прошлости. 1
прошлости. Воли 1
слуша хип 1
хип хоп, 1
хоп, нарочито 1
нарочито Канје 1
Канје Веста. 1
Веста. Волим 1
Волим да 1
радим с 1
с чудацима 1
чудацима за 1
које нико 1
зна - 1
- с 3
с људима 1
који поседују 3
поседују сиров 1
сиров таленат 1
који стварају 5
стварају музико 1
музико као 1
као нико 2
нико други. 1
други. Воли 1
Воли мирне 1
мирне или 1
или споротекуће, 1
споротекуће, муљевите 1
муљевите воде 1
и најрадије 1
најрадије задржава. 1
задржава. Воли 1
Воли осећај 1
осећај да 3
физички јака 1
и грди 1
грди Луталицу 1
Луталицу због 1
због занемаривања 1
занемаривања да 1
и одржи. 1
одржи. Воли 1
Воли своје 1
своје родитеље, 1
родитеље, без 1
на предност 1
предност коју 1
коју има 4
има Родриго. 1
Родриго. Воли 1
Воли свој 1
свој посао, 3
посао, али 4
суштини веома 1
веома незадовољан. 1
незадовољан. Воли 1
Воли своју 1
своју унуку 2
унуку и 1
и свим 10
свим начинима 1
начинима је 1
је жели 1
жели заштити. 1
заштити. Воли 1
Воли Фалстафа, 1
Фалстафа, али 1
не прави 3
прави се 2
је попут 2
попут њега. 1
њега. " 1
" волкисцх 1
волкисцх ", 1
", баш 1
баш као 15
као и" 1
и" волкисцх 1
волкисцх " 1
" идеје 1
идеје су 2
су национално-социјалисти 1
национално-социјалисти ". 1
". Волпол 1
Волпол и 1
друге опозиционе 1
опозиционе вође 2
вође окупљљали 1
окупљљали су 1
у Лестеровој 1
Лестеровој кући, 1
кући, дому 1
дому принца 1
принца од 4
од Велса, 3
Велса, где 1
су ковани 2
ковани нови 1
нови политички 2
политички планови. 1
планови. Волтер 1
Волтер Буркерт, 1
Буркерт, Грчка 1
Грчка религија 1
религија 1985; 1
1985; E. 1
E. Rexine, 1
Rexine, Демон 1
Демон у 1
литератури класичне 1
класичне Грчке 1
Грчке 1985, 1
1985, pp. 1
pp. Волтер 1
Волтер је 2
био свестран 1
и плодан 1
плодан писац, 1
писац, који 1
произвео радове 1
радове у 5
у скоро 6
скоро свакој 2
свакој литерарној 1
литерарној форми, 1
форми, укључујући 1
укључујући драме, 1
драме, поеме, 1
поеме, новеле, 1
новеле, есеје, 1
есеје, и 1
и историјске 4
историјске и 3
и научне 6
научне радове. 1
радове. Волтер 1
који „намерно 1
„намерно напушта 1
напушта светлост 1
светлост и 5
у таму” 1
таму” док 1
је Тони 2
Тони „неко 1
„неко ко 2
рођен и 6
у тами” 1
тами” и 1
који упорно 1
упорно „одбија 1
„одбија мноштво 1
мноштво прилика 1
прилика да 14
се извуче 4
извуче према 1
према светлу”. 1
светлу”. Волтер 1
Волтер М. 1
М. Гибсон, 1
Гибсон, политички 1
политички поборника 1
поборника Калакауае, 1
Калакауае, прогурао 1
прогурао је 1
је издвајања 1
издвајања од 1
од 50.000 7
50.000 долара 2
за нову 16
нову палату. 2
палату. Волтеров 1
Волтеров смео 1
смео осећај 1
осећај за 8
за иронију 1
иронију је 1
је легендаран. 1
легендаран. Волтер 1
Волтер се 1
према Џесију 1
Џесију понаша 1
као према 6
према будаластом 1
будаластом сину 1
сину коме 1
стално потребне 1
потребне строге 1
строге корекције. 1
корекције. Волтер 1
Волтер убија 1
убија Мајка 1
Мајка који 1
захтевао свој 1
свој део 5
новца и 15
и ангажује 1
ангажује банду 1
банду Џека 1
Џека Велкера 1
Велкера (Мајкл 1
(Мајкл Бауен) 1
Бауен) да 1
убије Мајкове 1
Мајкове сараднике 1
сараднике и 2
и Џесија. 1
Џесија. Волт 1
Волт се 1
се поверава 2
поверава Локу 1
Локу да 1
он тај 4
тај ко 2
је спалио 5
спалио сплав, 1
сплав, зато 1
је заволео 3
заволео острво. 1
острво. Волумен 1
Волумен је 1
је фундаментална 1
фундаментална јединка 1
јединка тродимензионалне 1
тродимензионалне чврсте 1
чврсте форме 2
форме коју 1
могуће конципирати. 1
конципирати. Волф 1
Волф Бирман 1
Бирман почео 1
је тамо 21
тамо 1950их 1
1950их као 1
као аситент 1
аситент режије. 1
режије. Волф 1
Волф је 2
замолио Моријартија 1
Моријартија да 1
да стиша 1
стиша мало 1
мало своје 2
своје опаске, 1
опаске, а 1
он му 7
одговорио тако 1
отказ у 5
серији следеће 1
следеће недеље. 1
недеље. Волф 1
схватио да, 1
да, пошто 2
пошто има 3
има шест 5
шест главних 1
у серији, 4
серији, неко 1
неко мора 1
да иде. 1
иде. Волфрам 1
Волфрам у 1
свом Парцивалу 1
Парцивалу наводи 1
је неписмен. 1
неписмен. Волхејм 1
Волхејм је 1
такође добио 1
добио бесплатну 1
бесплатну уметност 1
уметност од 1
стране Рој 1
Рој Хунта, 1
Хунта, уметник 1
уметник са 1
у Денверу. 2
Денверу. Воља 1
Воља је 1
човекова слобода, 1
слобода, и 1
зато је 9
човек слободнији 1
слободнији од 1
од других 58
других живих 2
живих бића 4
бића зато 1
није везан 2
везан само 3
своје нагоне. 1
нагоне. Вољни 1
Вољни побачај 1
побачај се 1
се кажњавао, 1
кажњавао, али 1
се ипак 12
ипак признавала 1
признавала потреба 1
потреба вештачког 1
вештачког прекида 1
прекида трудноће 1
трудноће ако 1
то захтевају 1
захтевају неотклониви 1
неотклониви разлози 1
разлози тешке 1
тешке опасности 1
опасности по 1
по живот 1
и здравље 4
здравље трудне 1
трудне жене. 1
жене. Вољом 1
Вољом народа 1
народа обновљена: 1
обновљена: о 1
о догађајима 9
догађајима из 6
из 1968. 1
1968. Вомероназални 1
Вомероназални орган 1
орган је 3
добро развијен 3
развијен код 3
код гуштера 1
гуштера и 2
и змија, 1
змија, код 1
којих није 3
више повезан 1
са назалном 1
назалном шушљином, 1
шушљином, већ 1
директно отвара 1
отвара на 2
на горњу 2
горњу страну 1
страну уста. 1
уста. Воново 1
Воново порекло 1
порекло се 1
може пратити 5
пратити уназад 2
уназад до 5
до његовог 8
његовог прадеде, 1
прадеде, Роберт 1
Роберт Ходген 1
Ходген ЛаРуе. 1
ЛаРуе. Ворд 1
Ворд је 1
наставио пљачкати 1
пљачкати медитеранске 1
медитеранске трговачке 1
трговачке бродове, 1
бродове, на 1
крају заповедајући 1
заповедајући читавом 1
читавом флотом 1
флотом гусара, 1
гусара, чији 1
је командни 1
командни брод 1
брод била 1
била млетачка 1
млетачка шездесетотоповка. 1
шездесетотоповка. Ворд 1
Ворд Мобајл, 1
Мобајл, Ексел 1
Ексел Мобајл, 1
Мобајл, Павер 1
Павер поинт 1
поинт Мобајл 1
Мобајл су 1
су састави 1
састави део 1
овог пакета. 1
пакета. Вордпрес 1
Вордпрес је 1
је ревидирао 1
ревидирао начин 1
који подразумевани 1
подразумевани едитор 1
едитор уређује 1
уређује садржај 1
садржај унутар 1
унутар страница 1
страница и 2
и постова. 1
постова. Вордсворт 1
Вордсворт је 3
био британски 1
британски Поет 1
Поет лауреатис 1
лауреатис од 1
од 1843. 1
1843. Ворену 1
Ворену се 1
придружује Маникс, 1
Маникс, коме 1
коме он 3
он верује 2
верује јер 1
он умало 1
умало попио 1
попио отровану 1
отровану кафу. 1
кафу. Ворлд 1
Ворлд Пис 1
Пис је 1
искључен са 1
са утакмице 1
и суспендован 2
суспендован 7 1
7 утакмица. 1
утакмица. Воронцов 1
Воронцов је 1
да британски 2
британски архитекта 1
архитекта Едвард 1
Едвард Блор 1
Блор редизајнира 1
редизајнира и 1
и доврши 1
доврши зграду. 1
зграду. Ворпарламент 1
Ворпарламент се 1
се одлучио 6
за федералну 1
федералну државу. 1
државу. Ворхол 1
Ворхол је 3
био успешни 1
успешни рекламни 1
рекламни илустратор. 1
илустратор. Ворхол 1
је наговорио 5
наговорио групу 1
групу да 3
прихвати немачког 1
немачког некадањег 1
некадањег модела 1
модела и 5
и певачицу 1
певачицу Нико 1
Нико у 1
у бенд. 1
бенд. Ворхол 1
многим медијима 1
медијима – 2
– сликарство, 2
сликарство, фотографија, 1
фотографија, цртеж 1
цртеж и 2
и скулптура. 2
скулптура. Восонова 1
Восонова редакција 1
редакција се 2
се свела 2
свела на 3
на редукцију 1
редукцију улоге 1
улоге Хораса 1
Хораса Бенбоуа, 1
Бенбоуа, коме 1
у оригиналном 4
оригиналном тексту 2
тексту дато 1
дато место 1
место симболичног 1
симболичног парњака 1
парњака Бајарда 1
Бајарда Сарториса. 1
Сарториса. Воспс, 1
Воспс, Лестер, 1
Лестер, Бат 1
Бат и 1
и Глостер 1
Глостер никада 1
нису испали 1
другу лигу. 1
лигу. Восток 1
Восток на 1
на тржиште 5
тржиште избацио 1
избацио јубиларни 1
јубиларни модел 1
модел Амфибија 1
Амфибија 1967 1
1967 у 1
у част 37
част 40 1
година постојања 6
постојања овог 3
овог славног 1
славног сата, 1
сата, вероватно 1
вероватно да 15
прва Амфибија 1
Амфибија развијена 1
развијена још 1
још 1967. 1
1967. Вотанијат 1
Вотанијат је, 1
је, уз 13
уз то, 3
то, био 1
био стар, 2
стар, без 1
без енергије, 1
енергије, мало 1
мало смешан. 1
смешан. Вотан 1
Вотан смирено 1
смирено покупи 1
покупи крхотине 1
крхотине свог 1
свог копља, 1
копља, поражено 1
поражено дозволи 1
дозволи Зигфриду 1
Зигфриду да 1
прође и 1
и нестане. 1
нестане. Воткинс 1
Воткинс сматра 1
то текст 1
води деполитизацији. 1
деполитизацији. Вотрен 1
Вотрен говори 1
говори Растињаку 1
Растињаку о 1
о људима 4
људима са 5
са страстима 1
страстима у 1
у Паризу. 15
Паризу. Вотсон 1
Вотсон додаје, 1
додаје, као 1
као евиденцију, 1
евиденцију, да 1
свих песама 1
песама приписаних 1
приписаних Ли 1
Ли Бају, 1
Бају, око 1
око једне 12
једне шестине 1
шестине су 1
форми јуефу, 1
јуефу, или, 1
или, другим 1
другим речима, 5
речима, прераде 1
прераде су 1
су текстова 1
из традиционалних 1
традиционалних народних 2
народних балада. 1
балада. Вотсонова 1
Вотсонова је 1
награђена за 1
најбољи британски 1
британски стил 1
стил на 1
додели Британских 1
Британских модних 1
модних награда 1
награда 2014. 1
2014. Воћна 1
Воћна салата 1
салата је 2
врста десертне 1
десертне салате 1
салате у 1
главни састојци 1
састојци разне 1
врсте воћа. 1
воћа. Воћни 1
Воћни сок 1
сок се 1
за припрему 7
припрему смудија. 1
смудија. Вохан 1
Вохан је 1
у вазалном 1
вазалном положају 1
положају према 1
према Бадахшану. 1
Бадахшану. Врагочаница 1
Врагочаница је 1
врло старо 1
старо село, 1
село, у 2
њој има 2
доста старих 1
старих породица, 1
породица, које 2
знају своје 1
своје порекло. 1
порекло. Врангел 1
Врангел је 1
лето 1917. 1
1917. Враницки 1
Враницки ју 1
је разрешио 2
разрешио дужности 2
дужности министарке 1
министарке женских 1
женских питања 1
питања упркос 1
упркос њеном 2
њеном отпору. 2
отпору. Врањске 1
Врањске су 1
биле недељне 1
недељне политичко-информативне 1
политичко-информативне новине, 1
новине, које 1
су покривале 2
покривале југ 1
југ Србије 1
Србије ( 3
( Врањски 1
Врањски надимци 1
надимци добијали 1
добијали су 8
по личном 1
личном изгледу, 1
изгледу, по 2
по спољашности, 1
спољашности, по 1
по занимању 1
занимању или 1
или месту 1
месту одакле 1
одакле неко 1
неко потиче, 1
потиче, неки 1
неки по 1
по понашању 2
понашању и 4
сл. Врата 1
Врата Дома 1
Дома Културе 1
Културе су 1
била широм 1
широм отворена 1
отворена за 6
све радознале 1
радознале грађане, 1
грађане, с 1
сви осим 2
осим делегата 1
делегата на 1
на улазу 18
улазу темељно 1
темељно претресани 1
претресани због 1
због могућности 5
могућности постављања 1
постављања диверзије. 1
диверзије. Врата 1
Врата за 1
за утовар 1
утовар терета 1
терета се 1
налазе задњем 1
задњем делу 10
делу авиона 2
авиона испод 1
испод репног 2
репног дела. 1
дела. Врата 1
Врата му 1
му отвара 1
отвара човечуљак 1
човечуљак под 1
именом Блок 1
Блок који 1
он клијент 1
клијент адвоката, 1
адвоката, и 1
то већ 3
већ пуних 1
пуних 5 1
година. Вратар 1
Вратар њене 1
њене зграде 1
зграде брзо 1
брзо јој 2
јој показује 2
показује путеве 1
путеве и 7
рад главног 1
главног града 9
града своје 1
своје нације. 1
нације. Врата 1
Врата са 1
са улице 5
улице била 2
су увучена 1
увучена у 4
у зид, 1
зид, са 1
са карактеристична 1
карактеристична два 1
или три 15
три степеника. 1
степеника. Врата 1
Врата се 1
могу сматрати 4
сматрати као 3
као прелаз 1
прелаз између 4
два света; 1
света; не 1
не знаш 1
знаш шта 1
дешава у 15
другом свету 1
свету ако 1
не пређеш 1
пређеш прелаз. 1
прелаз. Врата 1
Врата су 2
била мала, 2
мала, а 3
а прозори 2
прозори једва 1
једва видљиви 1
видљиви или 1
или их 6
их уопште 1
уопште није 15
било. Врата 1
су изведена 2
изведена са 1
са посебном 3
посебном пажњом 1
пажњом па 1
су испуне 1
испуне изрезбарене 1
изрезбарене геометријским 1
геометријским мотивима 1
мотивима у 2
облику ромба. 1
ромба. Вративши 1
Вративши се 9
у Италију, 3
Италију, неко 1
давао успешан 1
успешан отпор 1
отпор Аустријанцима, 1
Аустријанцима, али 1
16. априла 7
априла 1814. 1
1814. Вративши 1
се једном 11
једном са 1
са свога 1
свога пословног 1
пословног пута, 1
пута, он 1
он види 2
жена расточила 1
расточила његово 1
његово богатство 3
богатство на 1
на сиромахе. 1
сиромахе. Вративши 1
под име 1
име бенда 2
бенда 2005. 1
2005. Вративши 1
са издржане 1
издржане робије 1
робије у 2
у Скопљу, 3
Скопљу, 1908. 1
1908. Вративши 1
Вративши се, 1
се, султан 1
султан је 7
је прикупио 4
прикупио велику 1
велику флоту 2
флоту којом 1
је опсео 3
опсео Негропонт 1
Негропонт (Еубеју). 1
(Еубеју). Вративши 1
у Београд, 12
Београд, деловао 1
деловао је, 1
до 1939, 1
1939, као 1
као доцент 1
доцент и 1
и ванредни 1
ванредни професор 7
историје музике 1
музике на 2
на Филозофском 13
Филозофском факултету. 2
факултету. Вративши 1
Градишку радио 1
на унапређењу 2
унапређењу своје 1
своје регименте, 1
регименте, градећи 1
градећи путеве, 1
путеве, мостове 1
мостове и 1
и здања. 1
здања. Вративши 1
Енглеску, године 1
године 1907. 1
1907. Вративши 1
Рим, оптужила 1
оптужила је 2
је Пизона 1
Пизона да 1
је одговоран 11
за Германикову 1
Германикову смрт. 1
смрт. Вративши 1
своје епископије 1
епископије они 1
остали при 1
при свом 2
свом мишљењу. 1
мишљењу. Вратила 1
Вратила се 1
поново била 3
била најбоља 2
најбоља у 1
земљи. Вратили 1
Вратили су 2
на међународну 3
међународну сцену 2
сцену у 4
септембру 2002. 1
2002. Вратили 1
у Назарет, 1
Назарет, Исус 1
Исус им 2
је надаље 1
надаље био 1
био послушан. 1
послушан. Вратио 1
Вратио се 20
би нашао 5
нашао француско-немачко 1
француско-немачко примирје. 1
примирје. Вратио 1
одмах наставио 1
својим успешним 1
успешним композиторским 1
композиторским деловањем, 1
деловањем, а 1
а добио 3
пута и 20
повећање плате. 1
плате. Вратио 1
се кући 3
кући 1919. 1
1919. Вратио 1
на Јамајку 1
Јамајку и 1
и изгледало 2
изгледало је 4
се опоравио. 1
опоравио. Вратио 1
терен после 1
три месеца 19
месеца паузе. 1
паузе. Вратио 1
се такмичењу 1
такмичењу на 2
на Вуелта 11
а кастиља 1
кастиља и 1
и Леон 3
Леон трци, 1
трци, коју 3
освојио уз 1
уз две 1
две етапне 1
етапне победе. 2
победе. Вратио 1
у Андерлехт 1
Андерлехт 1997. 1
1997. Вратио 1
у Бањалуку, 1
Бањалуку, где 1
маја 1911 1
1911 обављао 1
обављао дужност 1
дужност у 3
у црквеном 3
црквеном суду 1
суду у 4
у Бањалучкој 1
Бањалучкој епархији. 1
епархији. Вратио 1
Београд 1936. 1
1936. Вратио 1
Београд 1945. 1
1945. Вратио 1
Београд почетком 1
почетком 1916. 3
1916. Вратио 1
у европску 1
европску кошарку 1
октобру 2014, 1
2014, потписавши 1
потписавши уговор 1
са француским 5
француским Булоњом. 1
Булоњом. Вратио 1
у Иран 1
Иран 1964. 1
1964. Вратио 1
у Југословенско 1
Југословенско драмско 1
драмско позориште 1
позориште где 1
где од 2
2020. Вратио 1
у Јужну 7
Јужну Каролину 1
Каролину 1980. 1
1980. Вратио 1
провео остатак 2
остатак живота. 2
живота. Вратио 1
Немачку и 3
преузео професорску 1
професорску катедру 1
катедру на 1
у Халеу 1
Халеу 1804. 1
1804. Вратио 1
у Пелистер 1
Пелистер с 1
сезони 2000. 1
2000. Вратио 1
првој епизоди 6
епизоди седме 1
седме сезоне, 1
сезоне, „ 1
„ Вратио 1
у Тегеју. 1
Тегеју. Врат 1
Врат је 2
је дебео 1
дебео и 1
и мишићав, 2
мишићав, без 1
без подгушњака, 1
подгушњака, сразмеран 1
сразмеран у 1
на главу. 1
главу. Врат 1
је средње 7
средње дужине, 3
дужине, гребен 1
гребен је 1
је благо 8
благо изражен. 1
изражен. Враћају 1
Враћају се 1
на Шри 3
Шри Ланку 1
Ланку следеће 1
и полажу 2
полажу темељ 1
темељ Рамана 1
Рамана никаје. 1
никаје. Враћајући 1
Враћајући се 3
из егзила, 1
егзила, чехословачки 1
чехословачки председник 1
председник Едвард 1
Едвард Бенеш 2
Бенеш затекао 1
затекао је 6
је сломљену 1
сломљену нацију 1
нацију разјарену 1
разјарену етничком 1
етничком мржњом 1
мржњом према 1
према Немцима, 1
Немцима, без 1
њихова политичка 1
политичка уверења 1
уверења или 1
или мишљење 1
мишљење о 9
о нацизму 2
нацизму или 1
или антисловенском 1
антисловенском нацистичком 1
нацистичком шовинизму. 1
шовинизму. Враћајући 1
село где 2
где раде 1
раде Јиле 1
Јиле и 1
и Ерле, 1
Ерле, Јиле-у 1
Јиле-у је 1
је позлило. 1
позлило. Враћајући 1
у Француску, 2
Француску, представио 1
представио је 10
је своја 4
своја искуства 4
искуства из 1
из Азије 4
Азије у 1
у успешном 1
успешном роману 1
роману Ла 1
Ла Воие 1
Воие роиале 1
роиале ( 1
( Враћајучи 1
Враћајучи се 1
из Крапе 1
Крапе срели 1
срели су 1
су једног 4
једног старог 1
старог воденичара 1
воденичара и 1
убили га. 1
га. Враћали 1
Враћали су 1
се ти 4
ти номади 1
номади у 1
своју постојбину 1
постојбину пред 1
пред зиму, 1
зиму, где 1
ће продавати 1
продавати своје 1
производе. Враћањем 1
Враћањем имена, 1
имена, враћена 1
враћена је 3
и стара 4
стара црвено 1
црвено – 2
– бела 1
бела боја, 1
боја, а 6
а клупске 1
клупске просторије 1
просторије су 2
су промењене. 1
промењене. Враћањем 1
Враћањем на 1
на стари 3
стари школски 1
систем, Једанаеста 1
Једанаеста београдска 1
београдска гимназија 1
гимназија задржала 1
своје основно 1
основно опредељење: 1
опредељење: образовање 1
образовање ученика 1
ученика по 1
по програму 2
програму који 1
који осигурава 2
осигурава наставак 1
наставак школовања 3
школовања на 2
вишем нивоу 1
нивоу и 4
и проходност 1
проходност за 2
за упис 4
упис на 3
све факултете 1
факултете у 1
земљи. Враћање 1
Враћање трзајућих 1
трзајућих делова 1
делова по 1
правилу још 1
било аутоматско: 1
аутоматско: оно 1
оно је 12
то постало 2
постало тек 1
тек крајем 5
крајем 19. 19
је уведен 10
уведен еластични 1
еластични лафет 1
лафет са 1
са хидрауличним 1
хидрауличним системом 1
за кочење 1
кочење и 1
и враћање 1
враћање цеви 1
и гвозденим 1
гвозденим штитом 1
штитом за 1
за послугу. 1
послугу. Враћа 1
Враћа се 3
свету, а 5
а годину 3
годину завршава 1
завршава као 3
као 71. 1
71. играчица 1
играчица света. 1
света. Враћа 1
у Лутадел, 1
Лутадел, главни 1
град Последњег 1
Последњег царства, 1
царства, где 1
где окупља 2
окупља своју 1
своју дружину 1
дружину за 1
за нови 14
нови задатак 1
задатак а 1
да сруше 3
сруше Последње 1
Последње царство. 1
царство. Враћа 1
свој родни 5
крај с 3
да преузме 17
преузме на 2
себе вођење 1
вођење озбиљног 1
озбиљног породичног 1
породичног бизниса. 1
бизниса. Враћен 1
Враћен је 1
је верницима 1
верницима и 1
и Богослужју 1
Богослужју државном 1
државном одлуком 1
одлуком 1995. 1
1995. Врачебно 1
Врачебно и 1
и етики 1
етики и 1
и мед. 1
мед. Врба 1
Врба покрива 1
покрива готово 1
готово цели 1
цели ток 1
ток потока, 1
потока, док 1
док лески 1
лески покрива 1
покрива северне 1
стране поточића. 1
поточића. Врбас 1
Врбас својим 1
својим током 2
током на 1
овом мјесту 3
мјесту прави 1
прави лук 1
лук којим 1
је одредио 7
одредио јужне 1
и источне 13
источне границе 4
границе овог 1
овог насеља. 2
насеља. Врбница 1
Врбница прима 1
прима већи 1
број углавном 1
углавном кратких 1
кратких притока, 1
притока, нарочито 1
нарочито са 3
леве стране, 3
стране, иако 2
је десна 3
десна страна 3
страна слива 1
слива знатно 1
знатно пространија 1
пространија од 1
од леве 1
стране. Врбовљани 1
Врбовљани су 1
вријеме пописа 1
становништва 1961. 1
1961. Вргаде 1
Вргаде са 1
још 12 1
12 острва 1
острва и 10
и острвца. 1
острвца. Вргинмосту 1
Вргинмосту је 1
је промењено 7
промењено име 3
у Гвозд. 1
Гвозд. Вребао 1
Вребао је 1
је коња 1
коња данима 1
данима и 1
и ноћима 1
ноћима и 2
и напокoн 1
напокoн га 1
и дочекао. 1
дочекао. Вредан 1
Вредан пажње 1
пажње је 1
је биографски 1
биографски рад 1
рад објављен 2
у "Раду" 1
"Раду" југословенске 1
југословенске академије 1
академије у 6
у Загребу, 12
Загребу, под 1
под насловом: 1
насловом: "Живот 1
"Живот кардинала 1
кардинала Ђурђа 1
Ђурђа Утјешеновића". 1
Утјешеновића". Вреди 1
Вреди споменути 1
споменути његов 1
његов хет 1
хет трик 6
трик против 1
против Реал 1
Реал Сосиједада 1
Сосиједада 1961. 1
1961. Вредна 1
Вредна је 1
је златом 1
златом извезена 1
извезена плаштаница 1
плаштаница из 1
из 1693. 1
1693. Вредна 1
Вредна је, 1
је, одлучна 1
одлучна и 1
и лепа. 1
лепа. Вредно 1
Вредно је 1
је помена 1
помена да 1
да споменике 1
споменике римокатолика 1
римокатолика и 2
Јевреја нису 1
нису поломили. 1
поломили. Вредност 1
Вредност 0! 1
0! је 1
је 1, 1
1, према 1
према конвенцији 1
конвенцији за 1
празан производ. 1
производ. Вредност 1
Вредност 100 1
100 представља 1
представља најбољи 1
резултат који 2
који држава 1
држава може 3
да оствари. 1
оствари. Вредност 1
Вредност Q 1
Q није 1
није даље 1
даље дефинисана 1
дефинисана од 1
стране CIPM, 1
CIPM, али 1
али захтева 1
захтева употребу 1
употребу релевантних 1
релевантних препорука 1
препорука CIPM 1
CIPM да 1
се обезбедила 4
обезбедила ова 1
ова вредност. 1
вредност. Вредности 1
Вредности HbA1c 1
HbA1c од 1
од 6,5% 1
6,5% до 1
до 7,5% 1
7,5% сматрају 1
сматрају се 14
се задовољавајућим, 1
задовољавајућим, код 1
код особа 10
шећерном болешћу. 1
болешћу. Вредности 1
Вредности добијене 1
добијене током 1
током респирометријских 1
респирометријских тестова 1
тестова упоређују 1
упоређују се 1
са референтним 2
референтним вредностима 1
вредностима за 1
одређени пол, 1
пол, старост 1
старост и 3
и висину 2
висину и 5
и изражавају 1
изражавају се 1
као проценат 1
проценат реализације 1
реализације предвиђених 1
предвиђених вредности. 1
вредности. Вредности 1
Вредности за 1
за смеше 1
смеше се 1
се узимају 5
узимају као 3
као пондерисани 1
пондерисани просеци 1
просеци вредности 1
вредности чистих 1
чистих растварача. 1
растварача. Вредности 1
Вредности могу 1
бити од 9
0 (нема 1
(нема високих 1
високих облака) 1
облака) до 1
до 9 8
9 или 1
или разломачка 1
разломачка црта 1
црта кад 1
кад нема 2
нема осматрања 1
осматрања због 1
због мрака 1
мрака или 1
или засењења. 1
засењења. Вредности 1
Вредности преко 1
преко 100% 1
100% нису 1
нису могуће. 1
могуће. Вредности 1
Вредности су 1
више артикулисане 1
артикулисане и 1
имају одређену 3
одређену концепцију, 1
концепцију, док 1
су вредносне 1
вредносне оријенације 1
оријенације мање 1
мање артикулисан 1
артикулисан сиситем 1
сиситем уверења. 1
уверења. Вредности 1
Вредности у 1
у баферима 1
баферима се 1
се расподељују 1
расподељују према 1
према њиховим 6
њиховим првим 1
првим сортираним 1
сортираним позицијама 1
позицијама у 3
у низу. 4
низу. Вредност 1
Вредност јединичне 1
јединичне учесталости 1
учесталости је 1
распону од 23
од 0, 2
0, за 1
за бесконачно 1
бесконачно широке 1
широке линије, 1
линије, до 1
до 1, 1
1, за 1
за ширину 1
ширину линија 1
линија при 1
при којој 5
се контраст 1
контраст међу 1
њима потпуно 1
потпуно губи. 1
губи. Вредност 1
Вредност комплексног 1
комплексног степена 1
степена кохерентности 1
кохерентности се 1
између нуле, 1
нуле, за 1
за потпуно 4
потпуно некохерентну 1
некохерентну светлост, 1
светлост, и 1
један за 10
за кохерентну 1
кохерентну светлост, 1
светлост, тј. 1
тј. Вредност 1
Вредност куцаних 1
куцаних система 1
система се 4
њиховој способности 1
способности да 10
представљају већину 1
већину типичних 1
типичних компјутерских 1
компјутерских програма, 1
програма, док 1
док открива 1
открива више 1
више грешака. 2
грешака. Вредност 1
Вредност људи 1
људи се 9
се највише 24
највише ценила 1
ценила по 1
по војничким 1
војничким вештинама. 1
вештинама. Вредност 1
Вредност мађарског 1
мађарског индекса 1
индекса развоја 1
развоја родно 1
родно заснованог 1
заснованог од 1
од 0,879, 1
0,879, представља 1
представља 100% 1
100% његове 1
његове вредности 2
вредности индекса 1
индекса хуманог 1
хуманог развоја 1
развоја (трећи 1
(трећи најбољи 1
најбољи на 3
на свету). 2
свету). Вредност 1
Вредност овог 1
овог произлази 1
произлази из 5
из лудорија 1
лудорија које 1
које Дизни 1
Дизни чини 1
чини када 1
када његове 1
његове фигуре 1
фигуре наступају 1
наступају током 1
током хајке 1
хајке и 1
и двобоја. 2
двобоја. Вредност 1
Вредност огрлице 1
огрлице може 1
бити велика 1
велика уколико 1
скуп материјал 1
материјал од 5
од кога 26
израђена или 1
израђена као 1
као уметничко 2
уметничко дело 3
дело (у 1
(у зависности 3
од вредности 6
вредности рада 2
рада уметника 1
уметника који 8
направио огрлицу). 1
огрлицу). Вредност 1
Вредност од 1
од 1491 1
1491 м 1
м надморске 6
висине најчешће 1
спомиње као 3
као висина 1
висина врха, 1
врха, али 1
и 1491,3, 1
1491,3, или 1
или 1492 1
1492 или 1
или 1493 1
1493 метра. 1
метра. Вредност 1
Вредност опљачкане 1
опљачкане имовине 1
имовине износи 1
износи 539.251.271 1
539.251.271 предратних 1
предратних динара. 1
динара. Вредност 1
Вредност рада 1
рада тима 1
тима „Стробери 1
„Стробери енерџи“ 2
енерџи“ препозната 1
препозната је 1
Србији као 2
и Европи. 3
Европи. Вредност 1
Вредност робне 1
робне размене, 1
размене, закључно 1
закључно са 8
са новембром 1
новембром 2014. 1
2014. Вредност 1
Вредност стога 1
стога може 1
може само 7
се прецизно 2
прецизно одредити 4
одредити скупом 1
скупом инструкција 1
инструкција симулација, 1
симулација, које 1
ретко практикују. 1
практикују. Вредност 1
Вредност те 1
те инвестиције 1
инвестиције у 4
у 2017. 11
2017. Вредност 1
Вредност фабрике 1
фабрике је 3
године дуплирана. 1
дуплирана. Вредност 1
Вредност целокупне 1
целокупне заплене 1
заплене процењена 1
процењена је 1
на ондашњих 1
ондашњих 2.500.000 1
2.500.000 гулдена. 1
гулдена. Врело 1
Врело камење 1
камење се 2
прво послаже 1
послаже на 1
на дно 5
дно рупе. 1
рупе. Врело 1
Врело Костур 1
Костур се 1
на периферији 6
периферији истоименог 1
истоименог села, 1
села, у 4
долини између 2
између локалитета 1
локалитета Греда 1
Греда и 1
и самог 11
самог села, 1
села, коју 1
је усекао 1
усекао ток 1
ток формиран 1
формиран ерозионим 1
ерозионим деловањем 1
деловањем вода 1
вода врела. 1
врела. Врелом 1
Врелом водом, 1
водом, у 1
у мјери 1
мјери укуса, 1
укуса, се 1
се прелива 1
прелива чај. 1
чај. "Време", 1
"Време", 14. 1
14. март 1
март 1937, 1
1937, стр. 3
стр. Време, 1
Време, 18. 1
18. нов. 1
нов. "Време", 1
"Време", 29. 1
29. март 1
март 1939, 2
1939, стр. 2
стр. "Време", 2
"Време", 5. 1
5. март 1
"Време", Београд 19
Београд 10. 1
10. јануар 1
јануар 1933. 1
1933. "Време", 2
Београд 12. 2
12. новембар 2
новембар 1934. 2
1934. "Време", 3
Београд 14. 1
14. август 1
август 1927. 2
1927. "Време", 2
Београд 16. 2
16. јул 2
јул 1930. 1
1930. "Време", 1
Београд 1933. 2
Београд 1939. 2
1939. "Време", 1
19. фебруар 2
фебруар 1937 1
1937 који 1
му додељује 1
додељује четворогодишњу 1
четворогодишњу стипендију. 1
стипендију. "Време", 1
1. новембар 2
новембар 1929. 2
1929. "Време", 1
Београд 20. 4
20. април 1
април 1940. 1
1940. "Време", 1
20. јануар 1
јануар 1937. 1
1937. "Време", 2
20. мај 1
мај 1931. 1
1931. "Време", 2
Београд 24. 1
24. новембар 1
Београд 28. 1
28. април 1
април 1927. 1
Београд 30. 1
30. октобар 1
октобар 1937. 1
Београд 6. 5
6. јул 1
јул 1932. 1
1932. "Време", 1
6. јун 2
јун 1931. 1
Београд 7. 1
7. октобар 2
октобар 1934. 1
Београд 8. 2
8. новембар 2
1929. Време 1
Време борбе 1
борбе није 2
било ограничено, 1
ограничено, и 1
се мислило 4
мислило да 4
се такмичења 2
такмичења одвијају 1
одвијају у 4
у грчко-римски 1
грчко-римски стилу, 1
стилу, такмичарима 1
такмичарима је 1
дозвољено и 4
хватање испод 1
испод појаса, 1
појаса, што 1
касније било 4
било карактеристично 1
за слободан 4
слободан стил. 1
стил. Време 1
Време за 1
за заљубљене 1
заљубљене је 1
је тринаести 1
тринаести музички 1
албум Шабана 2
Шабана Шаулића; 2
Шаулића; изашао 2
изашао је 24
је 1988. 5
1988. Време 1
Време између 1
између поруџбина 1
поруџбина попунио 1
попунио је 1
је сликањем 1
сликањем портрета 1
портрета пријатеља 1
и колега. 1
колега. Време 1
Време је 4
је могућно 1
могућно тумачити, 1
тумачити, истраживати 1
истраживати помоћу 1
помоћу различитих 1
различитих духовних 1
духовних способности. 1
способности. Време 1
је понекад 9
понекад непредвидиво. 1
непредвидиво. Време 1
приказано у 2
у сатима. 1
сатима. Време 1
Време које 1
се систем 11
систем активира 2
активира у 3
у борбеним 4
борбеним дејствима 3
дејствима износи 1
5 минута. 4
минута. Времена 1
Времена возача 1
возача се 2
додају на 1
сваке етапе 2
етапе и 3
и возач 3
са најмањим 3
најмањим укупним 1
укупним временом 1
временом је 11
је лидер. 1
лидер. Временом, 1
Временом, велики 1
део ресурса 2
ресурса био 1
за османску 2
османску економију, 1
економију, било 1
било кроз 1
кроз монополе 1
монополе на 1
на трговину 3
трговину који 1
постављени 1829. 1
1829. Временом, 1
Временом, израда 1
израда чипке 1
чипке у 1
Лепоглави организована 1
организована је 2
оквиру школа, 1
школа, курсева 1
курсева и 3
и радионица, 2
радионица, постаје 1
постаје сталан 1
сталан извор 2
извор додатне 1
додатне зараде 1
зараде сеоских 1
сеоских чипкарица. 1
чипкарица. Временом 1
Временом ипак, 1
ипак, лишена 1
лишена свега 1
свега што 13
је волела, 2
волела, Зоја 1
Зоја се 1
се побуни. 1
побуни. Временом 1
Временом јављале 1
јављале су 1
се разне 1
разне варијанте 1
варијанте ове 2
ове гитаре 2
гитаре са 1
различитим избором 1
избором пикапова, 1
пикапова, као 1
и хамбакери 1
хамбакери на 1
на вратној 1
вратној позицији, 1
позицији, три 1
три пикапа, 1
пикапа, два 1
два хамбакера 1
хамбакера са 1
посебном шемом 1
шемом повезивања. 1
повезивања. Временом 1
Временом је 17
је библиотека 4
библиотека била 1
била обогаћена 1
обогаћена књигама 1
књигама бургундског, 1
бургундског, северно-француског 1
северно-француског и 1
и италијанског 3
италијанског књижног 1
књижног сликарства. 1
сликарства. Временом 1
био протеран 2
протеран са 1
са дворова, 1
дворова, а 1
онда као 2
као саставни 5
део васпитања 1
васпитања у 3
у интернатима, 1
интернатима, постао 1
је јаче 3
јаче озакоњен 1
озакоњен и 1
и развио 4
развио је 4
и основне 5
основне облике 1
облике пристојности 1
пристојности („То 1
(„То није 1
није спортски 1
спортски “). 1
“). Временом 1
број звона 1
звона варирао. 1
варирао. Временом 1
је долазило 5
до мањих 1
мањих побуна 1
побуна робова 1
робова а 1
а најозбиљнија 1
најозбиљнија је 1
била побуна 2
побуна из 1
из 1821. 1
1821. Временом 1
је достигнут 1
достигнут стандард 1
стандард Т-72А, 1
Т-72А, што 1
укључивало побољшан 1
побољшан бочни 1
бочни оклоп, 1
оклоп, 17 1
17 мм 1
мм дебљи 1
дебљи сендвич 1
сендвич оклоп 1
оклоп на 2
на предњем 9
делу трупа 2
трупа и 9
и лансере 1
лансере димних 1
димних кутија. 1
кутија. Временом 1
сукоба по 2
по верској 2
верској основи 1
основи између 1
између православних 1
православних Срба 2
и Грка 1
Грка у 3
у Јегри, 1
Јегри, а 1
а поп 1
поп Петар 5
Петар није 3
их сложи, 1
сложи, па 1
напустио Јегру 1
Јегру да 1
био до 14
до смрти 11
смрти парох 1
парох у 5
у Будиму. 4
Будиму. Временом 1
књигу почело 1
почело да 13
толико моћна 1
моћна да 1
да чак 6
онај ко 8
је чита, 1
чита, понекад 1
понекад може 3
осети њено 1
њено штетно 1
штетно дејство. 1
дејство. Временом 1
је латинично 1
латинично слово 1
слово ку 1
ку стилизовано, 1
стилизовано, а 1
а слово 1
слово о 1
о је 1
је претворено 3
претворено у 4
у тачку, 1
тачку, и 1
настао знак 1
знак питања 2
питања који 1
данас користимо. 1
користимо. Временом 1
је манжетна 1
манжетна око 1
око ноге 1
ноге еволуирала 1
еволуирала према 1
према горе, 1
горе, почевши 1
почевши мало 1
мало изнад 1
изнад зглоба 1
зглоба попут 1
попут кожних 1
кожних чизама, 1
чизама, али 1
се до 55
до 1980-их 1
1980-их подигла 1
подигла на 1
на тачку 4
тачку око 2
око половине 5
половине колена. 1
колена. Временом 1
модел ИК-104 1
ИК-104 повучен 1
из производње 2
производње у 5
корист успешнијем 1
успешнијем и 1
и масовнијем 1
масовнијем моделу 1
моделу ИК-103. 1
ИК-103. Временом 1
овај модел 3
модел претрпео 1
претрпео и 1
неколико визуелних 1
визуелних промена 1
промена модернизацијом 1
модернизацијом дизајна. 1
дизајна. Временом 1
Временом је, 1
је, од 7
од насеља 10
насеља људи 1
овом чифлуку, 1
чифлуку, створено 1
створено самостално 1
самостално сеоско 1
сеоско насеље. 2
насеље. Временом 1
основан амерички 1
амерички национални 1
национални Амбер 1
алерт програм, 1
програм, а 3
до фебруара 6
фебруара 2005. 5
2005. Временом 1
постао стандардан 2
стандардан на 1
на голу 2
голу Челика, 1
Челика, укупно 1
укупно пет 5
пет сезона 5
носио дрес 1
дрес Челика 1
Челика у 1
у југословенској 1
југословенској првој 1
првој лиги. 1
лиги. Временом 1
стандардан првотимац 1
првотимац и 1
и љубимац 1
љубимац навијача 1
навијача због 1
своје борбености 2
борбености и 1
и залагања 1
залагања на 1
терену. Временом 1
је Совјет 1
Совјет обављао 1
обављао све 2
више послова, 1
послова, одигравши 1
одигравши значајну 1
у организовању 4
организовању власти 1
власти и 30
и функционисању 2
функционисању устаничке 1
устаничке државе. 1
државе. Временом 1
стекао и 3
међународну славу. 1
славу. Временом 1
у речи 2
речи логос 1
логос сабрано 1
сабрано и 1
и изражено 1
изражено грчко 1
грчко разумевање 1
разумевање суштине 1
суштине језика 1
као мишљења 1
и казивања 1
казивања истине 1
истине бића. 1
бића. Временом, 1
Временом, на 1
канал К1 1
К1 ТВ 1
ТВ су 1
су прешла 2
прешла позната 1
позната телевизијска 1
телевизијска лица, 1
истој телевизији 1
телевизији воде 1
воде емисије. 1
емисије. Временом, 1
Временом, Нарин 1
Нарин постаје 1
постаје успешан 1
успешан адвокат 1
адвокат и 7
чини се 17
њено пријатељство 1
са Дениз 1
Дениз ништа 1
да угрози. 1
угрози. Временом, 1
Временом, Петар 1
Петар је 13
је формирао 12
формирао сопствену 1
сопствену јединицу 1
јединицу само 1
само њему 3
њему верних 1
верних војника 1
војника коју 1
назвао „Преображенски“ 1
„Преображенски“ и 1
и „Семјоновски“, 1
„Семјоновски“, према 1
према дворцима 1
дворцима у 1
живео са 4
са мајком. 2
мајком. Временом 1
Временом потиснут 1
потиснут од 1
од грчког, 1
грчког, изумро 1
изумро је 1
краја 1. 2
1. миленијума 1
миленијума пре. 1
пре. Временом 1
Временом производња 1
производња се 2
шири па 1
се осим 7
осим ужади 1
ужади производе 1
и јутани 2
јутани теписи, 1
теписи, а 1
од 1933. 2
1933. Временом 1
Временом се, 2
се, док 3
док Едит 1
Едит полаже 1
полаже испите 1
испите чип 1
чип развија 1
у паралелни 1
паралелни нервни 1
нервни систем 7
је путем 5
путем микронских 1
микронских жица 1
жица развијен 1
развијен по 1
целом њеном 1
њеном телу. 1
телу. Временом 1
Временом се 2
се међутим 5
међутим ниво 1
ниво Штајницове 1
Штајницове игре 1
игре унапређивао 1
унапређивао и 1
и меч 2
меч се 3
се завршио 9
завршио његовом 1
његовом убедљивом 1
убедљивом победом 2
победом (10:5). 1
(10:5). Временом 1
се разболела 2
разболела и 2
и умрла. 1
умрла. Временом 1
се, сазревајући, 1
сазревајући, све 1
више окретала 1
окретала писању 1
писању на 1
на арапском 7
арапском језику. 4
језику. Временом, 1
Временом, смер 1
смер поларних 1
поларних авиона 1
авиона се 7
мења због 1
због осцилације. 1
осцилације. Временом 1
Временом Срба 1
Срба нестаје 1
нестаје јер 1
делом исељавају, 1
исељавају, па 1
па Румуни 1
Румуни чине 1
чине већину. 2
већину. Временом 1
Временом су 8
су изграђене 11
изграђене градска 1
градска кућа, 1
кућа, школе 1
две такозване 1
такозване болнице, 1
болнице, које 1
које као 4
као такве 4
такве никад 1
нису коришћене. 1
коришћене. Временом 1
су оснивали 2
оснивали мале 1
мале градове 1
градове с 1
с посебним 2
посебним одвојеним 2
одвојеним фармама. 1
фармама. Временом 1
остали модели 1
модели повучени 1
повучени из 1
производње док 1
је ИК-103 1
ИК-103 усавршаван 1
усавршаван и 1
и модернизован 1
модернизован те 1
данас налази 16
у понуди 5
понуди производа 1
производа фабрике 1
фабрике аутобуса 1
аутобуса Икарбус. 1
Икарбус. Временом 1
су постали 34
постали велики 1
велики пријатељи 1
и Ибрахим 1
Ибрахим је, 1
је, поред 7
био учитељ, 2
учитељ, стекао 1
стекао велико 1
велико искуство 1
у лову 7
лову и 2
областима и 4
у младости 9
младости је 7
је знао 18
знао неколико 1
неколико језика. 4
језика. Временом 1
су републичке 1
републичке службе 1
службе безбедности 4
безбедности добијала 1
добијала све 1
све већа 7
већа овлашћења. 1
овлашћења. Временом 1
њих стопили 1
стопили са 2
Французима, али 1
али ратничка 1
ратничка жар 1
жар је 1
је остала. 1
остала. Временом 1
поред класичних 1
класичних једнокраких 1
једнокраких мердевина 1
мердевина појавиле 1
појавиле и 1
и двокраке 1
двокраке мердевине 1
мердевине којима 1
којима није 7
није неопходан 1
неопходан ослонац 1
ослонац и 3
и њима 7
њима су 22
су омогућене 1
омогућене и 2
и радње 1
радње на 3
на плафону. 1
плафону. Временом 1
у новонасталим 2
новонасталим школама 1
школама настала 1
настала различита 1
различита тумачења 2
тумачења нирване. 1
нирване. Временом 1
Временом ће 2
ће Мамелуци 1
Мамелуци доћи 1
доћи на 1
у Египту. 2
Египту. Временом 1
ће праву 1
праву љубав 1
љубав наћи 1
у сиромашном 3
сиромашном адвокату 1
адвокату Елану. 1
Елану. Временом, 1
Временом, Џон 1
Џон је 7
на тежини 2
тежини и 3
у форму, 1
форму, а 1
његова проређена 1
проређена коса 1
коса поново 1
постала густа. 1
густа. Временска 1
Временска каракетеристика 1
каракетеристика флукса 1
флукса стога 1
стога има 2
има готово 3
готово квадратни 1
квадратни облик. 1
облик. Временска 1
Временска неизвесност 1
неизвесност финализације 1
финализације преузимања 1
преузимања био 1
је разлог 10
је Кенигсег 1
Кенигсег изјавио 1
напустио посао. 1
посао. Временске 1
Временске прилике 1
прилике су 1
биле неповољне: 1
неповољне: јужни 1
јужни ветар 1
ветар је 1
је дувао 2
дувао брзином 1
брзином од 12
од 6 16
6 бофора 1
бофора правећи 1
правећи велике 1
велике таласе. 1
таласе. Временске 1
Временске промене 1
промене се 4
се дешавају 9
дешавају у 7
у стратосфери 2
стратосфери и 1
оне могу 1
могу утицати 5
на временске 3
временске услове 2
услове који 2
се спуштају 6
спуштају у 4
у тропосферу, 1
тропосферу, али 1
су тачни 2
тачни механизми 1
механизми слабо 1
слабо изучени. 1
изучени. Временски 1
Временски захтевна 1
захтевна "Левин" 1
"Левин" комплексност 1
комплексност кажњава 1
кажњава спор 1
спор програм 1
програм додајући 1
додајући време 1
време трајања 6
трајања алгоритма 1
алгоритма његовој 1
његовој дужини. 1
дужини. Временски 1
Временски интервал 1
интервал између 1
узастопна узорка 1
узорка говорног 1
говорног сигнала 1
сигнала је 3
је 125 2
125 us. 1
us. Временски 1
Временски лимит 1
лимит може 1
бити продужен 2
продужен или 1
или дисквалификација 1
дисквалификација може 1
бити избегнута 1
избегнута ако 1
20% возача 1
возача остало 1
остало ван 1
ван лимита 1
лимита или 1
падова и 2
и лошег 1
лошег времена. 2
времена. Временски 1
Временски најближи 1
најближи пример 1
пример пружа 1
пружа Бапска 1
Бапска прича 1
прича (The 1
(The Old 1
Old Wives'Tale,1591) 1
Wives'Tale,1591) Џорџ 1
Џорџ Пила. 1
Пила. Временски 1
Временски период 1
период може 2
бити одређен 3
одређен или 1
или док 8
док кривци 1
кривци не 1
не плате 2
плате новчану 1
новчану казну 3
казну или 1
врате претходно 1
претходно стање. 1
стање. Време 1
Време његове 1
његове смрти 33
је непознато. 1
непознато. Време 1
Време обично 1
обично проводи 1
проводи на 2
дну или 3
близу њега, 1
њега, у 2
у бистој 1
бистој води 1
води на 6
на дубини 10
дубини од 10
од 8 19
40 м. 3
м. Време 1
Време обрта 1
обрта за 1
један посао 2
често трајао 1
трајао данима. 1
данима. Време 1
Време парења 1
парења започиње 1
започиње крајем 2
крајем фебруара 4
завршава крајем 2
крајем априла. 1
априла. Време 1
Време полураспада 2
полураспада је 1
је време 23
време за 15
број радиоактивних 1
радиоактивних језгара 2
језгара у 2
неком узорку 1
узорку преполови. 1
преполови. Време 1
полураспада угљеника-14 1
угљеника-14 и 1
и азота 1
азота је 1
је 5730 1
5730 година. 1
година. Време 2
Време потребно 1
за заузимање 1
заузимање борбеног 1
борбеног положаја 1
положаја износи 1
износи 20 2
минута. Време 1
Време почетка 1
почетка испољавања 1
испољавања Вернеровог 1
Вернеровог синдрома 1
синдрома је 1
је варијабилно. 1
варијабилно. Време 1
Време првих 1
пет стрипова 1
стрипова је 1
је смештено 19
смештено 5 1
година раније 5
раније и 3
омогућило нови 1
нови почетак 1
почетак тима. 1
тима. Време 1
Време првог 1
првог настањивања 1
настањивања Теночититлана 1
Теночититлана од 1
стране Астека 1
Астека се 1
рачуна између 1
између 1320. 1
1320. i 1
i 1350. 1
1350. Време 1
Време реверберације, 1
реверберације, које 1
може израчунати, 1
израчунати, може 1
да доведе 18
доведе до 12
до слабе 1
слабе разумљивости 1
разумљивости говора. 1
говора. Време 1
Време се 3
зауставља после 1
сваког постигнутог 1
постигнутог гола, 1
гола, али 1
време изрицања 1
изрицања казне. 1
казне. Време 1
Време сезоне 1
сезоне порођаја 1
порођаја варира 1
од локације, 1
локације, Temte, 1
Temte, J. 1
J. L. 1
L. (1994). 1
(1994). Време 1
за завршавање 1
завршавање задатака, 1
задатака, праћење 1
праћење тема 1
тема од 1
од интереса 9
интереса или 1
или учење. 1
учење. Време 1
рачуна од 2
од 22. 4
септембра 1791. 3
1791. Време 1
Време тешког 1
тешког бомбардовања 1
бомбардовања траје 1
траје укупно 1
укупно око 11
око пола 4
пола милијарде 1
милијарде година. 3
Време чекања 1
чекања за 1
за пацијенте 1
пацијенте који 2
непосредној животној 1
животној опасности 1
опасности порасло 1
порасло је 1
за 33%. 1
33%. Време 1
Време штафете 1
штафете износило 1
износило је 3
је 41,3, 1
41,3, што 1
поново значило 1
значило побољшање 1
побољшање сопственог 1
сопственог националног 1
националног рекорда. 1
рекорда. Врење 1
Врење протиче 1
протиче најбрже 1
најбрже на 1
на температури 6
температури од 2
од 20° 1
20° до 1
до 26° 1
26° целзијуса. 1
целзијуса. Вретено 1
Вретено ових 1
ових цвасти 1
цвасти грана 1
грана се 2
се моноподијално, 1
моноподијално, тако 1
што осовина 1
осовина дуго 1
дуго расте, 1
расте, а 3
ње се 16
образују бочне 1
бочне гране 2
гране са 1
са цветовима, 1
цветовима, па 1
тек на 6
крају на 3
њеном врху 1
врху развија 1
развија цвет. 1
цвет. Вриједност 1
Вриједност уговора 1
уговора била 1
је четири 29
четири милиона 5
милиона евра 3
евра годишње, 1
годишње, а 6
а узео 1
узео је 10
је дрес 1
дрес са 4
бројем 22, 1
22, који 1
носио и 2
пут када 11
за Милан. 2
Милан. Врлина 1
Врлина је 1
начин до 1
до моћи! 1
моћи! ; 1
; врло 1
врло активан 3
на научном 2
научном пољу. 1
пољу. Врло 1
Врло брзо 5
напредовао у 9
у рвању 5
рвању и 1
и заслужио 1
заслужио да 2
буде део 6
део Совјетске 1
Совјетске репрезентације 1
категоријама. Врло 1
брзо након 4
након чишћења 1
чишћења одлучено 1
на позицијама 2
позицијама некадашњих 1
некадашњих Кула 1
Кула Близнакиња 1
Близнакиња буду 1
буду фонтане 1
фонтане које 1
основи поклапати 1
поклапати са 1
са некадашњим 2
некадашњим кулама. 1
кулама. Врло 1
брзо окупљена 1
окупљена је 1
је такмичарска 1
такмичарска екипа, 1
екипа, направљен 1
је лого 1
лого клуба 1
и завршен 1
завршен процес 1
процес регистрације 1
регистрације код 1
код свих 15
свих надлежних 1
надлежних институција. 1
институција. Врло 1
брзо после 3
тога, место 1
место је 28
постало омиљено 1
омиљено излетиште 1
излетиште и 1
место окупљања 3
окупљања људи, 1
људи, па 3
и добило 1
назив „Тошин 1
„Тошин бунар“. 1
бунар“. Врло 1
брзо Сара 1
Сара Кеј 1
Кеј постала 1
је омиљени 1
омиљени лик 1
лик девојчица 1
девојчица широм 1
Европе. Врло 1
Врло велечасни 1
велечасни Артуро 1
Артуро Соса, 1
Соса, СЈ, 1
СЈ, генерални 1
генерални светиште 1
светиште Дружбе 1
Дружбе Исусове 1
Исусове (језуити) 1
(језуити) с 1
с његове 3
његове леве 2
стране. "Врло 1
"Врло висок" 1
висок" ДЕКС9 1
ДЕКС9 графички 1
графички режим 1
режим изгледа 1
изгледа готово 2
готово идентично 2
идентично као 3
као ДЕКС10 1
ДЕКС10 мод, 1
мод, са 1
одређеним графичким 1
графичким карактеристикама 1
карактеристикама које 1
могу исправно 1
исправно репродуковати 1
репродуковати под 1
под ДЕКС9, 1
ДЕКС9, као 1
је Покретно 1
Покретно Објектно 1
Објектно Замућење. 1
Замућење. Врло 1
Врло добра 1
добра особина 1
особина рогача 1
рогача је 1
се плодови 4
плодови могли 1
могли сачувати 1
сачувати годинама 1
на стаблу, 1
стаблу, додуше 1
додуше донекле 1
донекле осушени, 1
осушени, али 1
али још 6
увек употребљиви. 1
употребљиви. Врло 1
Врло је 16
важан његов 2
његов говор 1
говор на 2
седници српске 1
српске скупштине 2
скупштине на 2
на Крфу, 1
Крфу, кад 1
се одлучивало 1
одлучивало да 1
ли да 7
настави рат 2
или не. 9
не. Врло 1
важно схватити 1
схватити да 1
неке јединке 3
јединке отпорније 1
отпорније од 1
других и 3
сви не 1
не показују 5
показују једнаке 1
једнаке симптоме. 1
симптоме. Врло 1
је река 15
река Брзанка, 1
Брзанка, која 1
је кao 1
кao планинска 1
река брзоr 1
брзоr тока, 1
тока, дала 1
дала име 2
име селу 2
селу Брзи 1
Брзи које 1
се заселило 1
заселило на 1
обалама Големе 1
Големе и 2
Мале реке 1
или Големе 1
Мале Брзанке. 1
Брзанке. Врло 1
су читаве 2
читаве породице 1
породице сахрањене 1
сахрањене у 2
својим кућама. 2
кућама. Врло 1
је ефикасна 3
ефикасна у 3
у третману 2
третману бројних 1
бројних поремећаја 1
поремећаја нервног 1
нервног система. 3
система. Врло 2
значајан лако 1
лако испарљиви 1
испарљиви племенити 1
племенити гас 1
гас радон 1
радон који 1
организам доспева 1
доспева путем 1
путем коже 1
коже и 10
и респираторног 1
респираторног система. 1
је креативна, 1
креативна, самоуверена, 1
самоуверена, паметна 1
и неустрашива 1
неустрашива када 1
питању доношење 1
доношење тешких 1
тешких одлука. 1
одлука. Врло 1
маштовито и 1
и украшавање 1
украшавање божићних 1
божићних поклона 1
поклона који 2
се умотавају 1
умотавају у 1
разне украсне 1
украсне папире, 1
папире, а 1
потом украсе 1
украсе разнобојним 1
разнобојним украсним 1
украсним тракама 1
тракама (машнама). 1
(машнама). Врло 1
ова „племена 1
„племена Хрвата” 1
Хрвата” у 1
ствари српска 1
српска племена, 2
племена, с 1
да византијски 2
византијски писци 1
писци нису 1
нису правили 1
правили разлику 1
између Срба 3
Хрвата. Врло 1
је омиљена 3
омиљена и 1
и издржљива 1
издржљива баштенска 1
баштенска биљка. 1
биљка. Врло 1
на зимске 1
зимске студени. 1
студени. Врло 1
за гађање 2
гађање циљева 1
на задњим 5
задњим нагибима. 1
нагибима. Врло 1
је пријатан 2
пријатан и 1
и уљудан 1
уљудан човек. 1
човек. Врло 1
је пријатна 1
пријатна на 1
на укус 1
укус и 1
поред своје 3
своје велике 7
велике јачине 1
јачине која 1
се осећа 12
у стомаку. 2
стомаку. Врло 1
сличан приватном, 1
приватном, али 1
може примате 1
примате веће 1
веће износе, 1
износе, те 1
са тиме 10
одређене накнаде 1
накнаде вежу 1
вежу уз 1
уз њега. 1
њега. Врло 1
успешан био 2
писању општих 1
општих прегледа 1
прегледа и 4
у изради 10
изради већине 1
већине колективних 1
колективних дела 1
дела почев 1
од Историје 1
Историје народа 1
народа Југославије 2
( Врло 3
Врло корисни 1
корисни су 2
су подаци 8
о распореду 1
распореду насељеника 1
насељеника по 1
по војвођанским 1
војвођанским срезовима 1
срезовима и 1
и градовима, 1
градовима, њихов 1
њихов процентуални 1
процентуални удео 1
удео у 7
у укупном 29
укупном становништву 3
становништву као 1
и преглед 4
преглед становништва 1
становништва Војводине 2
по републикама 1
републикама рођења 1
рођења и 8
њихов етнички 1
етнички састав. 1
састав. Врло 1
Врло крупан 1
човек, док 1
у Дунав-Тиси 1
Дунав-Тиси био 1
је багериста 1
багериста али 1
се угојио 1
угојио и 1
није после 1
после могао 1
да уђе 16
уђе у 29
у кабину 3
кабину багера. 1
багера. Врло 1
Врло млада, 1
млада, појављивала 1
појављивала се 2
појединим рекламама 1
рекламама и 1
и краткометражним 1
краткометражним филмовима. 1
филмовима. Врло 1
Врло наивна 1
наивна и 1
и романтична, 1
романтична, са 1
оцем се 1
се посвађала 2
посвађала јер 1
има фабрику 1
фабрику кобасица. 1
кобасица. Врло 1
Врло помињан 1
помињан "Случај 1
"Случај Гајдобра", 1
Гајдобра", за 1
се уопште 5
зна шта 9
се тачно 15
тачно десило 2
десило у 4
том селу, 2
селу, ни 1
ни када, 1
када, али 1
Ђорђе учествовао 1
у нечему 1
нечему противзаконитом. 1
противзаконитом. Врло 1
Врло препреден, 1
препреден, бан 1
бан Стефан 2
Стефан је 10
неке преговоре 1
са Млечанима, 1
Млечанима, склопивши 1
склопивши са 1
њима примирје, 1
примирје, изгледа 1
изгледа више 1
више на 9
на млетачку 1
млетачку него 1
на задарску 1
задарску корист. 1
корист. Врло 1
Врло рано 2
рано дошао 3
дошао је 37
је својеврсне 1
својеврсне технике 1
технике помоћу 1
помоћу које 5
је насликао 10
насликао једно 1
својих најпознатијих 3
најпознатијих дела 2
дела - 2
- „Вила 1
„Вила народа 1
народа мога“. 1
мога“. Врло 1
на пут 7
пут револуционарне 1
револуционарне борбе. 1
борбе. Врло 1
Врло ретко 1
ретко су 3
су посматрана 1
посматрана јата 1
јата од 1
стотина јединки. 1
јединки. Врло 1
Врло сам 1
сам задовољна 1
задовољна што 1
што сам 11
сам овде 3
овде била 2
од првог 19
првог тренутка, 1
тренутка, човек 1
човек доживљава 1
доживљава толико 1
толико интересантних 1
интересантних и 1
и непоновљивих 1
непоновљивих ствари 1
било штета 1
штета испустити 1
испустити коју. 1
коју. Врло 1
Врло су 3
су великих 2
великих електричних 1
електричних капацитета 1
капацитета кондензатори 1
кондензатори с 1
с проводљивим 1
проводљивим раствором 1
раствором ( 1
су значајни 4
значајни за 2
за одржавање 27
одржавање сталног 1
сталног састава 1
састава крви 1
крви ( 2
су раширени 1
раширени кромпирови 1
кромпирови уштипци 1
уштипци (“драники”), 1
(“драники”), мусака 1
мусака од 1
од кромпира 1
кромпира са 1
са сланином 2
сланином (“драчонка”), 1
(“драчонка”), дробљени 1
дробљени кромпир 1
кромпир са 1
сланином или 1
или млеком 1
млеком и 3
и јајима 1
јајима (“тавканица”, 1
(“тавканица”, ”буљбјанаја 1
”буљбјанаја јајечња”). 1
јајечња”). Врло 1
Врло често 4
укопана у 3
у песак. 1
песак. Врло 1
често легалица 1
легалица може 1
пута дужа 1
дужа од 4
самог тела 1
тела (видети 1
(видети слику). 1
слику). Врло 1
називају генетичким 1
генетичким отпадом 1
отпадом (енгл. 1
(енгл. junk 1
junk DNA) 1
DNA) пошто 1
не садрже 6
садрже упутство 1
упутство за 3
за синтезу 3
синтезу протеина. 1
протеина. Врло 1
примењује у 7
народној књижевности, 1
књижевности, у 1
у изразима 1
изразима попут 1
попут крвца 1
крвца до 1
до кољена. 1
кољена. Вронски 1
Вронски је 1
сматрао своје 1
своје односе 2
односе према 2
према Кити 1
Кити само 1
извор забаве 1
забаве и 5
и претпостављао 1
претпостављао је 1
и Кити 1
Кити то 1
то чини 4
чини из 1
из истих 2
истих разлога. 1
разлога. Врпце 1
Врпце се 1
се увијају 1
увијају неколико 1
пута око 1
око ноге. 1
ноге. ВРС 1
ВРС држале 1
су линије 4
линије спрам 1
спрам Олова 1
Олова у 1
склопу редовних 1
редовних дужности. 1
дужности. ВРС 1
ВРС је 3
искористио прилику 7
покрене свеж 1
свеж напад 1
напад према 1
према Јајцу 1
Јајцу услед 1
услед сукоба 1
сукоба АРБиХ–ХВО, 1
АРБиХ–ХВО, нападајући 1
нападајући из 1
три праваца 1
праваца према 1
граду 25. 1
25. октобра. 1
октобра. Врста 1
Врста Asiabradypus 1
Asiabradypus incompositus 1
incompositus је 1
својој грађи 1
грађи тјела 1
тјела наликовала 1
наликовала на 1
на представнике 1
представнике изумрле 1
изумрле породице 1
породице љењиваца 1
љењиваца Mylodontidae. 1
Mylodontidae. Врста 1
Врста Barbourofelis 1
Barbourofelis loveorum 1
loveorum је 1
врста са 3
са највећим 19
највећим бројем 12
бројем знани 1
знани фосилни 1
фосилни остатака 1
остатака међу 1
свим врстама 4
врстама из 2
из рода 13
рода Barbourofelis. 1
Barbourofelis. Врста 1
Врста Boritia 1
Boritia duffaudi 1
duffaudi је 1
је тежила 5
тежила око 3
око 2,58 1
2,58 kg. 1
kg. Врста 2
Врста Lesmesodon 1
Lesmesodon behnkeae 1
behnkeae је 1
око 8,31 1
8,31 kg, 1
kg, док 2
врста Lesmesodon 1
Lesmesodon edingeri 1
edingeri тежила 1
око 2,21 1
2,21 kg. 1
Врста Shandgolictis 1
Shandgolictis constans 1
constans је 1
била мања 2
врсте Shandgolictis 1
Shandgolictis elegans. 1
elegans. Врста 1
Врста боје, 1
боје, природа 1
природа чворова 1
положај представљају 1
различите информације 2
информације које 7
искусни читач 1
читач куипуа 1
куипуа могао 1
да протумачи. 1
протумачи. Врста 1
Врста брзо 1
брзо расте 2
да плодоноси 1
плодоноси после 1
после 3-5 1
3-5 година. 1
година. Врста 1
Врста је 12
је изумрла, 1
изумрла, познат 1
само фосил. 1
фосил. Врста 1
од природе 3
природе распрострањена 1
распрострањена у 2
тропској Азији 1
Азији ( 1
( Врста 1
по висини 15
висини распрострањена 7
распрострањена до 3
до 1700 2
1700 метара 1
висине. Врста 7
до 2.800 1
2.800 метара 1
до 4.050 1
4.050 метара 1
распрострањена од 4
од 1200 3
1200 до 1
до 1800 1
1800 метара 1
2.000 до 3
до 3.000 3
3.000 метара 7
до 3.650 1
3.650 метара 1
900 до 1
до 1.300 2
1.300 метара 2
је распрострањена 3
распрострањена на 2
подручју Европе. 1
Европе. Врста 1
распрострањена широм 1
широм Палеарктика. 1
Палеарктика. Врста 1
релативно мала 1
мала па 1
се лако 23
лако узгаја. 1
узгаја. Врста 1
Врста као 1
су видре, 1
видре, куне, 1
куне, рибе 1
рибе и 7
и ждеравци 1
ждеравци нестали 1
нестали су 2
у потпуности. 8
потпуности. Врста 1
Врста кокоши 1
кокоши са 1
највећим распоном 1
распоном крила 1
крила је 30
је највјероватније 2
највјероватније зелени 1
зелени паун 1
паун ( 1
). Врста 1
Врста напада 1
напада коју 1
коју особа 1
има зависна 1
зависна је 1
дела мозга, 1
мозга, који 1
је захваћен 3
захваћен патолошком 1
патолошком електричном 1
електричном активношћу, 1
активношћу, као 1
величине просторног 1
просторног ширења 1
ширења измењене 1
измењене електричне 1
активности која 2
је укључена 5
укључена у 10
у електрично 1
електрично ширење 1
ширење имплуса 1
имплуса који 1
који доводе 3
доводе до 25
до напада. 1
напада. Врста 1
Врста објеката 1
и уређаја 2
уређаја којим 1
је опремљена 6
опремљена АКЛ 1
АКЛ зависи 1
од намене 3
намене и 5
и категорије 1
категорије аеродрома. 2
аеродрома. Врста 1
Врста презимљава 3
презимљава у 3
стадијуму јајета, 1
јајета, али 1
тада већ 9
већ формирана 1
формирана гусеница 1
гусеница првог 1
првог ступња 2
ступња која 1
која чека 2
чека погодне 1
погодне услове 1
за еклозију. 1
еклозију. Врста 1
стадијуму јајета 1
јајета и 2
једну генерацију 3
генерацију годишње. 1
годишње. Врста 1
стадијуму лутке, 1
лутке, која 2
је најчешће 20
најчешће зелена, 1
зелена, али 1
и жута, 1
жута, смеђа 1
смеђа или 1
или маркирана 1
маркирана црним 1
црним кратким 1
кратким пругама. 1
пругама. Врсте 1
Врсте за 1
за чију 4
чију заштиту 1
заштиту одређена 1
одређена чланица 1
чланица тражи 1
осталих држава, 1
држава, пошто 1
пошто може 1
их сачува 1
сачува само 1
само интернационална 1
интернационална сарадња 1
сарадња на 1
на спречавању 1
спречавању њихове 1
њихове трговине. 1
трговине. Врсте 1
Врсте из 1
рода Semigenetta 1
Semigenetta су 1
просјеку тежиле 1
тежиле до 1
15 kg. 1
kg. ВРС, 1
ВРС, те 1
те јединица 1
јединица из 2
из цијеле 1
цијеле РС. 1
РС. Врсте 1
Врсте касетне 1
касетне муниције 1
муниције које 2
су коришћене 8
коришћене су: 1
су: БЛУ-97, 1
БЛУ-97, БЛ-755 1
БЛ-755 (МК-1 1
(МК-1 и 1
и МК-4), 1
МК-4), МК-118 1
МК-118 као 1
и БЛУ-114Б 1
БЛУ-114Б која 1
има графитна 1
графитна влакна, 1
влакна, која 2
за прекид 1
прекид протока 1
протока електричне 1
енергије на 2
на централама 1
централама или 1
или далеководима. 1
далеководима. Врсте 1
Врсте које 3
се гнезде 4
гнезде на 1
на северу, 12
северу, због 1
због кратког 3
кратког лета 1
лета имају 1
мало времена 5
времена за 19
за размножавање 2
размножавање и 1
и одгајање 2
одгајање младих. 1
младих. Врсте 1
јављају као 4
као биљка 1
биљка домаћин: 1
домаћин: стрижуша 1
стрижуша (Sisymbrium 1
(Sisymbrium spp. 1
spp. Врсте 1
на копну 11
копну су 1
обично полигниозни, 1
полигниозни, женке 1
женке се 2
скупљају у 2
у велике 10
велике групе, 2
групе, и 2
и мужјаци 1
се паре 5
паре са 1
њима, као 2
их бране 1
бране од 3
од ривала. 1
ривала. Врсте 1
Врсте неких 1
неких родова 1
родова као 1
нпр. Врсте 1
Врсте ове 1
ове класе 2
класе имају 1
имају дорзовентралну 1
дорзовентралну грађу 1
грађу гаметофита, 1
гаметофита, тј. 1
тј. Врсте 1
Врсте представљају 1
представљају категорије 1
категорије цемената 1
цемената с 1
на састав 1
састав и 5
технологију производње, 1
производње, док 1
док класе 1
класе цемената 1
цемената означавају 1
означавају њихове 1
њихове механичке 1
механичке карактеристике. 1
карактеристике. Врсте 1
Врсте рода 1
рода Thymus 1
Thymus су 1
су вишегодишње 1
зељасте трајнице 1
трајнице (попут 1
(попут мајкине 1
мајкине душице) 1
душице) или 1
или ниски 1
ниски полужбунови, 1
полужбунови, одрвенели 1
одрвенели у 1
делу (попут 1
(попут тимијана). 1
тимијана). Врсте 1
Врсте се 1
се појављују 27
појављују експлицитно 1
експлицитно у 1
у куцаном 1
куцаном програмирању, 1
програмирању, као 1
је конструктор 1
конструктор куцања 1
куцања у 1
у Хаскеловом 1
Хаскеловом језику. 1
језику. Врсте 1
Врсте су 1
су честе 5
честе и 2
се проналазе, 1
проналазе, али 1
али број 2
број индивидуа 1
индивидуа се 1
временом мења. 1
мења. Врсти 1
Врсти одговарају 1
одговарају кисела 1
кисела до 1
до неутрална 1
неутрална земљишта. 1
земљишта. Вртаче 1
Вртаче су 1
дуге 150 1
150 до 7
200 m, 1
m, а 13
а каменице 1
каменице су 1
су пречника 1
пречника 10 1
20 cm, 1
cm, а 2
највеће достижу 1
до 1 6
1 m. 2
m. Вртић 1
Вртић још 1
није пуштен 1
рад. Врт 1
Врт је 2
био наставак 2
наставак куће. 1
куће. Врт 1
је идеално 1
идеално место 2
место да 2
се тестирају 2
тестирају и 2
и хвале 2
хвале ове 1
ове сумње 2
сумње зато 1
је врт 1
врт помало 1
помало вештачка 1
вештачка природа 1
природа створена 1
створена руком 1
руком човека, 1
човека, идеално 1
идеално произведен 1
произведен космички 1
космички пејзаж, 1
пејзаж, али 1
његова критика. 1
критика. Вртложне 1
Вртложне струје 1
струје (које 1
(које настају 1
настају услед 2
услед промене 1
промене магнетног 1
магнетног поља), 1
поља), укидају 1
укидају ток 1
ток струје 1
струје у 3
центру проводника 1
и појачавају 1
појачавају га 1
га ка 1
ка површини. 1
површини. Вртови 1
Вртови и 1
његове зграде 1
зграде сачувани 1
сачувани су 8
као Музеј 1
Музеј Монмартра. 1
Монмартра. Вртоглавива 1
Вртоглавива или 1
или вертиго 1
вертиго је 1
је сензација 2
сензација која 1
када нема 8
нема компензације 1
компензације или 1
или навикавања 1
навикавања на 1
на промене. 2
промене. Вртоглавицу 1
Вртоглавицу је 1
тешко и 5
и дијагностиковати 1
дијагностиковати и 1
и лечити. 1
лечити. Врући 1
Врући новац 1
новац ( 1
је новац 11
новац који 7
се држи 10
некој валути 1
валути да 1
касније стекао 4
стекао екстра 1
екстра профит. 1
профит. Врх 1
Врх антене 1
антене подигнут 1
подигнут је 10
помоћ хеликоптера. 1
хеликоптера. Врх 1
Врх власти 1
власти није 4
да правилно 3
правилно сарађује, 1
сарађује, због 1
њихово стварање 1
стварање фракција 1
фракција унутар 1
унутар владе 1
владе убрзо 1
убрзо довело 1
до сукоба. 2
сукоба. Врх 1
Врх којим 1
се црта 1
црта или 1
или пише 1
пише је 2
такође направљен 1
од филца. 1
филца. Врх 1
Врх косог 1
косог кружног 1
кружног конуса 3
конуса се 2
у ортогоналној 2
ортогоналној пројекцији 2
пројекцији не 1
не пројектује 1
пројектује у 3
центар основе. 1
основе. Врх 1
Врх коца 1
коца је 1
био избио 1
избио из 1
из грудног 1
грудног коша 10
коша на 1
на горњој 6
горњој половини 1
половини ребара. 1
ребара. Врх 1
Врх крила 1
је зашиљен, 1
зашиљен, а 1
а изражен 1
изражен црни 1
црни појас 1
појас прати 1
прати ивице 1
ивице крила. 1
крила. Врхобрезнички 1
Врхобрезнички љетопис: 1
љетопис: књига 1
књига староставна 1
староставна из 1
из 1650, 1
1650, прев. 1
прев. Врхови 1
Врхови близанци 1
близанци високи 1
високи 544 1
544 m 1
m пружају 1
пружају одличан 1
одличан поглед 1
поглед у 2
свим правцима, 3
правцима, а 1
су временски 4
временски услови 5
услови добри 1
добри са 1
са њих 2
видети већи 1
део обале 4
обале општине 1
општине Кеката. 1
Кеката. Врхови 1
Врхови крила 1
добили граничнике 1
граничнике да 1
се смањио 5
смањио индуковани 1
индуковани отпор. 1
отпор. Врхови 1
Врхови првог 1
првог леђног 1
леђног пераја 1
пераја и 1
и горњег 3
горњег режња 1
режња каудалног 1
каудалног пераја, 1
пераја, а 1
а понекад 23
другог су 1
светло беле 1
беле боје. 8
боје. Врхови 1
Врхови Сомине 1
Сомине и 1
и Братогошта 1
Братогошта прелазе 1
прелазе ову 1
ову висину, 1
висину, а 1
а највиши 2
врх Његоша, 1
Његоша, Равна 1
Равна главица, 1
главица, диже 1
диже се 3
се изнад 2
изнад нивоа 4
нивоа мора 4
мора 1.721 1
1.721 метар. 1
метар. Врхови 1
Врхови удица 1
удица се 1
углавном називају 1
називају овим 1
овим именима: 1
именима: иглени 1
иглени врх, 1
врх, умотан, 1
умотан, шупљи, 1
шупљи, копље, 1
копље, кљун, 1
кљун, мини-удица, 1
мини-удица, полу-савијена 1
полу-савијена и 1
и ивица 1
ивица ножа. 1
ножа. Врховна 1
Врховна команда 8
команда га 1
да хитно 2
хитно дође 1
у Ваљево 2
Ваљево да 1
се заједно 12
заједно договоре 1
договоре шта 1
шта ваља 1
ваља чинити. 1
чинити. Врховна 1
команда Црвене 1
армије закључила 1
закључила је 1
то права 1
права прилика 2
и њени 10
њени нови 1
нови тешки 1
тешки тенкови. 1
тенкови. Врховна 1
Врховна флота 1
флота започела 1
је масовно 3
масовно планетарно 1
планетарно бомбардовање 1
бомбардовање Земље, 1
Земље, истребивши 1
истребивши готово 1
готово сваки 2
сваки велики 1
велики насељени 1
насељени део 1
и опустошивши 1
опустошивши већину 1
већину земљишта 1
земљишта (уништено 1
(уништено је 1
између 70% 1
70% и 1
и 95% 1
95% површине 1
површине (зависно 1
(зависно од 3
од извора). 1
извора). Врховни 1
Врховни вођа 1
вођа може 1
може своје 1
своје дужности 3
дужности преносити 1
преносити и 1
друга лица. 1
лица. Врховни 1
Врховни народни 1
народни суд 1
суд преко 1
преко Савјета 1
Савјета остварује 1
остварује право 1
право законодавне 1
законодавне иницијативе. 1
иницијативе. Врховни 1
Врховни партизански 1
партизански штаб 1
штаб дао 1
задатак Петој 1
Петој пролетерској 1
пролетерској црногорској 1
црногорској бригади 1
бригади да 1
да опседне 1
опседне и 1
и ликвидира 2
ликвидира Станишићев 1
Станишићев и 1
и Ђукановићев 1
Ђукановићев штаб 1
штаб у 2
самом Острогу. 1
Острогу. Врховни 1
Врховни суд 11
суд донио 1
донио је 4
је једногласну 1
једногласну пресуду, 1
пресуду, у 1
прогласио политику 1
политику сегрегације 1
сегрегације у 1
у јавним 10
јавним школама 2
школама неуставном, 1
неуставном, чак 1
су услови 6
услови у 4
таквим школама 1
школама једнаки. 1
једнаки. Врховни 1
суд Етиопије 1
Етиопије осудио 1
осудио га 1
смрт у 2
у одсуству, 2
одсуству, сматрајући 1
сматрајући га 4
га кривим 1
за геноцид. 1
геноцид. Врховни 1
је такође, 4
такође, у 2
у извесној 7
извесној мери, 3
мери, вршио 1
вршио функцију 1
функцију сталног 1
сталног саборског 1
саборског одбора 1
одбора који 2
је мотрио 1
мотрио на 1
на делатност 2
делатност краља. 1
краља. Врховни 1
суд Руске 1
Федерације одлучује 1
о ванредним 1
ванредним правним 1
правним средствима 1
средствима ( 1
), али 3
као апелациони 1
апелациони и 2
и касациони 1
касациони суд. 1
суд. Врховни 1
суд Сједињених 1
Држава састоји 1
од предсједника 1
предсједника суда 1
суда и 2
и оноликог 1
оноликог броја 1
броја судија 1
судија колико 1
колико то 2
то одреди 1
одреди Конгрес. 1
Конгрес. Врховни 1
суд СР 1
СР Србије 3
Србије је 14
1982. Врховни 1
суд Чилеа 1
Чилеа је 1
маја 1973. 1
1973. Врховни 1
Врховни штаб 4
штаб је 4
не примају 1
примају фронталне 1
фронталне борбе, 1
борбе, већ 1
на бокове 2
бокове и 2
и позадину 1
позадину немачких 1
немачких снага 2
снага дуж 1
дуж комуникација. 1
комуникација. Врховни 1
са око 49
око 1.500 10
1.500 бораца 1
бораца прешао 1
прешао Увац 1
Увац и 1
и нашао 5
у Санџаку. 1
Санџаку. Врховно 1
Врховно божанство 1
божанство Катабанаца 1
Катабанаца био 1
је Амм 1
Амм (Ујак), 1
(Ујак), а 1
су сами 10
себе називали 1
називали Децом 1
Децом Амма. 1
Амма. Врховно 1
Врховно законодавно 1
законодавно тело 2
тело републике 1
републике је 1
је Државна 1
Државна скупштина 1
скупштина - 1
- Ел 1
Ел Курултај, 1
Курултај, са 1
са 41 3
41 послаником 1
послаником који 1
се бирају 9
бирају сваке 1
сваке четири 2
четири године. 18
године. Врховно 1
Врховно управно 1
управно тело 2
школи је 15
је Школски 1
Школски одбор 5
броји 7 1
7 чланова 2
чланова - 1
- по 6
реда запослених 1
у школи, 13
школи, оснивача 1
оснивача школе, 1
школе, родитеља 1
родитеља и 10
члана испред 1
испред локалне 1
локалне заједнице. 3
заједнице. Врх 1
Врх Партије 1
Партије је 1
рачунао да 3
да пета 1
пета колона 1
колона броји 1
броји доста 1
доста стаљиниста 1
стаљиниста и 1
ће задавати 1
задавати велике 1
велике проблеме, 1
проблеме, посебно 1
посебно ако 5
ако дође 4
тада очекиваног 1
очекиваног напада 1
напада Совјетског 1
Савеза на 1
Југославију. Врх 1
Врх правог 1
правог кружног 1
пројекцији пројектује 1
центар његове 1
његове основе. 1
основе. Врхунац 1
Врхунац Бофортове 1
Бофортове моћи 1
моћи била 1
је владавина 2
владавина његовог 1
његовог нећака 1
нећака Хенрија 1
Хенрија V 1
V (1413—1421. 1
(1413—1421. Врхунац 1
Врхунац кризе 1
кризе на 1
левом крилу 5
крилу српске 1
српске армије 1
армије очекивао 1
очекивао се 2
8. јула, 1
јула, али 1
није догодило 1
догодило ништа 1
ништа важније. 1
важније. Врхунац 1
Врхунац популарности 1
популарности достигла 1
достигла је 6
је 70-тих 1
70-тих и 1
и 80-тих 1
80-тих година 1
година прошлог 38
прошлог века, 16
остала једна 2
најпопуларнијих певачица 1
певачица забавне 1
забавне музике, 1
музике, као 2
и шлагера, 1
шлагера, на 1
Југославије. Врхунац 1
Врхунац се 1
се догодио 12
догодио у 5
у Чикагу, 4
Чикагу, маја 1
маја 1886. 1
1886. Врхунац 1
Врхунац хајке 1
хајке представљало 1
представљало је 43
је подизање 1
подизање оптужнице 1
оптужнице пред 1
пред Специјалним 1
Специјалним судом 1
судом у 2
Београду којом 1
је Суботић 1
Суботић био 1
био оптужен 4
за непостојеће 1
непостојеће дело 1
дело “злоупотреба 1
“злоупотреба службеног 1
службеног положаја 1
положаја у 6
у приватној 7
приватној фирми”. 1
фирми”. Врхунске 1
Врхунске спортисте, 1
спортисте, највише 1
највише експлоатишу 1
експлоатишу еустрес, 1
еустрес, јер 1
јер захваљујући 1
захваљујући њему 1
њему успевају 2
да извуку 2
извуку оно 1
оно најпозитивније 1
најпозитивније из 1
из стреса. 1
стреса. Врхунски 1
Врхунски научник-трансхуманиста 1
научник-трансхуманиста који 1
који верује 1
верује у 12
у супериорнију 1
супериорнију расу 1
расу од 1
од homosapiensa 1
homosapiensa уграђивањем 1
уграђивањем модерних 1
модерних научних 1
научних достигнућа 1
достигнућа у 10
у људе. 1
људе. Врх 1
Врх Хазића 1
Хазића главица 1
главица на 1
на обронцима 2
обронцима Мулежа, 1
Мулежа, висока 1
је 879 1
879 метара 1
представља највишу 2
највишу надморску 1
надморску висину 1
висину на 1
територији општине. 1
општине. Врх 1
Врх чела 1
чела је 1
означен линијом 1
линијом косе, 1
косе, ивицом 1
ивицом области 1
области где 3
где коса 1
коса на 1
на скалпу 1
скалпу расте. 1
расте. Вршац 1
Вршац има 1
има знамениту 1
знамениту историјску 1
историјску прошлост, 1
прошлост, са 1
са споменицима 2
споменицима од 1
од праисторије 4
праисторије до 4
данашњег доба. 2
доба. Вршачка 1
Вршачка црквена 1
црквена општина 8
тада поклонила 1
поклонила иланџанском 1
иланџанском пострадалом 1
пострадалом храму 1
храму једну 1
једну лепу 1
лепу свештеничку 1
свештеничку свечану 1
свечану одежду 1
одежду са 1
свим пратећим 1
пратећим деловима. 1
деловима. Вршени 1
Вршени су 1
су страшни 1
страшни покољи 1
покољи на 1
једној и 2
и другој 5
другој страни. 3
страни. Вршење 1
Вршење ове 1
ове Тајне 1
Тајне је 1
је заповешћу 1
заповешћу апостола 1
апостола пренесено 1
пренесено на 1
на епископе 1
епископе и 1
и свештенике: 1
свештенике: “Болује 1
“Болује ли 1
ли ко 1
ко међу 1
међу вама? 1
вама? Вршикање 1
Вршикање или 1
или декаптација, 1
декаптација, примењује 1
најчешће код 1
код раних 2
раних али 1
код касних 1
касних индертеминантних 1
индертеминантних сорти 1
сорти у 1
у заштићеном 4
заштићеном простору 1
простору то 1
је редовна 8
редовна мера. 1
мера. Вршилац 1
Вршилац дужности 1
дужности директора 1
директора од 1
новембра 2020. 3
2020. Вршио 1
Вршио је 1
је дужност 9
дужност командата 1
командата Омладинског 1
Омладинског батаљона, 1
батаљона, који 2
је 1944. 2
1944. Врши 1
Врши се 1
постизања изненађења 1
изненађења широког 1
широког обима. 1
обима. Вршни 1
Вршни гребен 1
гребен северне 1
северне Учке 1
Учке чини 1
чини посебно 2
посебно занимљиву 1
занимљиву хидрогеолошку 1
хидрогеолошку целину. 1
целину. Вуду 1
Вуду следбеници 1
следбеници мисле 1
мисле како 1
како лутке 1
лутке имају 1
имају посебан 1
посебан однос 2
одређеном особом. 1
особом. Вуелинг 1
Вуелинг је 1
фебруару 2004. 3
2004. Вуелта 1
а Еспању 2
Еспању је 2
на 46 2
46 месту 1
пласману. Вуелта 1
мјесту, а 5
а Тур 1
Франс на 1
на осмом. 1
осмом. Вуелта 1
Вуелта се 1
се одржавала 4
одржавала у 4
априлу и 4
и мају 3
мају до 1
1995. Вуелту 1
Вуелту је 1
почео победама 1
победама на 1
на етапама 1
етапама Валдопењас 1
Валдопењас де 1
де Жен 1
Жен и 1
Сан Лоренцо 1
Лоренцо де 1
де Ескоријал, 1
Ескоријал, где 1
узео и 3
и лидерску 1
лидерску мајицу, 1
мајицу, али 2
је посустао 1
посустао и 1
је Вуелту 2
Вуелту на 2
на 19 7
19 месту. 2
месту. Вујевић 1
Вујевић 1939 1
1939 — 1
— П. 1
П. Вујевић, 1
Вујевић, Геополитички 1
Геополитички и 1
и физичко-географски 1
физичко-географски приказ 1
приказ Војводине, 1
Војводине, Војводина 1
Војводина I, 1
I, Од 1
Од најстаријих 3
најстаријих времена 5
времена до 7
до Велике 1
Велике сеобе, 1
сеобе, Нови 1
Нови Сад, 23
Сад, 1-28. 1
1-28. Вујић 1
Вујић даље 1
храм комплетно 1
комплетно опремљен, 1
опремљен, али 1
још нема 2
нема свештеника 1
свештеника који 1
га опслужује. 1
опслужује. Вујићев 1
Вујићев путопис 1
путопис „Путешествије 1
„Путешествије по 2
по Унгарији, 2
Унгарији, Валахији, 2
Валахији, Молдавији, 2
Молдавији, Басарабији, 1
Басарабији, Херсону 1
Херсону и 2
и Криму“ 1
Криму“ (Београд 1
(Београд 1845) 1
1845) садржи 1
садржи занимљива 1
занимљива запажања, 1
запажања, често 1
често врло 2
врло корисне 1
корисне податке, 1
податке, али 3
је писан 4
писан невешто 1
невешто и 1
и некњижевно, 1
некњижевно, сувопарно, 1
сувопарно, готово 1
готово само 2
само документарни. 1
документарни. Вујица 1
Вујица Рајчић 1
Рајчић иако 1
поодмаклим годинама, 2
годинама, постиже 1
постиже сагласност 1
сагласност истомишљеника 1
истомишљеника и 1
почиње изградњу 1
изградњу нове 5
нове школе. 2
школе. Вукан 1
Вукан и 1
два његова 4
његова сина 1
сина (Ђорђе 1
(Ђорђе и 1
и Стефан) 1
Стефан) носили 1
ту почасну 1
почасну титулу 1
титулу „дукљанског 1
„дукљанског краља“. 1
краља“. Вукац 1
Вукац се 1
се последњи 3
помиње међу 1
међу пријатељима 1
пријатељима краља 1
краља Твртка 2
Твртка у 1
априла 1378. 1
1378. Вукашин 1
Вукашин је 3
на бојно 4
бојно поље 6
поље довео 1
довео добро 1
добро извежбану 1
извежбану војску 1
и професионалне 2
професионалне војнике. 1
војнике. Вукашин 1
је скупио 5
скупио под 1
под својом 3
својом влашћу 1
влашћу у 2
у главном 12
главном Стару 1
Стару Србију 1
Србију и 9
и северну 1
северну и 2
и западну 1
западну Македонију, 1
Македонију, с 1
с градовима 2
градовима Призреном, 1
Призреном, Скопљем, 1
Скопљем, Прилепом 1
Прилепом и 1
и Охридом. 1
Охридом. Вукашинов 1
Вукашинов успон 1
успон био 2
нешто спорији. 1
спорији. Вук 1
Вук Бранковић 4
Бранковић се 1
оженио Лазаревом 1
Лазаревом ћерком, 1
ћерком, који 1
је 1374. 1
1374. Вук 1
Вук га 1
изузетно ценио 1
ценио и 1
често бораво 1
бораво у 1
његовој кући 4
и дописивао 1
дописивао се 1
њим. Вук 1
Вук длаку 1
длаку мијења, 1
мијења, не 1
не нарав. 1
нарав. Вукић, 1
Вукић, М., 1
М., Портић, 1
Портић, М. 1
М. (2009): 1
(2009): Куварство 1
Куварство са 1
са практичном 1
практичном наставом, 1
наставом, Завод 1
издавање уџбеника, 1
уџбеника, Београд. 1
Београд. Вукица 1
Вукица је 1
била треће 2
треће дете 1
дете по 1
рођењу и 2
прво женско 1
женско у 1
породици. Вукица 1
Вукица Поповић, 1
Поповић, наведено 1
наведено дело, 1
дело, страна 1
страна 334. 1
334. Вук 1
Вук је 13
видео девојчицу 1
девојчицу на 1
у шуму 4
шуму и 1
је план 10
је поједе. 1
поједе. Вук 1
заузео град 2
град Нови. 1
Нови. Вук 1
објавио седам 1
седам њених 1
њених песама. 1
песама. Вук 1
свог највећег 2
највећег доприноса 1
доприноса на 1
књижевном плану, 1
плану, дао 1
дао веома 1
веома значајан 6
допринос и 4
и српској 1
српској антропологији 1
антропологији у 1
са оновременом 1
оновременом етнографијом. 1
етнографијом. Вук 1
септембру 2020. 1
2020. Вук 1
заврши своје 1
своје дело. 5
дело. Вук 1
Караџић, литографија 1
литографија Јозефа 1
Јозефа Крихубера. 1
Крихубера. Вук 1
Караџић, Сабрани 1
Сабрани историјски 1
историјски и 3
и етнографски 1
етнографски списи 1
списи књ. 1
књ. Вук 1
Вук Караџић 3
Караџић уе 1
уе умро 1
умро 1864. 1
1864. Вук 1
Караџић у 1
у „Писменици 1
„Писменици Сербскога 1
Сербскога језика“ 1
језика“ 1814. 1
1814. Вукмир 1
Вукмир увлачи 1
увлачи Милоша 1
Милоша у 1
у низ 7
низ невероватних, 1
невероватних, окрутних 1
окрутних и 1
и насилних 1
насилних ситуација, 1
ситуација, решен 1
решен да 1
да сними 9
сними филм 1
филм какав 1
какав никада 1
није виђен, 1
виђен, користећи 1
користећи људе 1
људе као 2
као топовско 1
топовско месо. 1
месо. Вуковарска 1
Вуковарска ада 1
ада налази 1
са источне 4
стране Дунава. 2
Дунава. Вукови 1
Вукови могу 1
могу напасти 1
напасти јазбине 1
јазбине којота, 1
којота, при 1
при том 11
том извући 1
извући и 1
и убити 4
убити њихову 1
њихову штенад, 1
штенад, али 2
их ријетко 1
ријетко једу. 1
једу. Вукови 1
Вукови обично 1
обично доминирају 1
доминирају над 1
над другим 4
другим врстама 6
врстама канида 1
канида у 1
областима у 4
заједно налазе. 1
налазе. Вукови 1
Вукови су 2
су прогањани 1
прогањани у 1
у Кини 21
Кини кроз 1
кроз историју, 2
историју, али 2
су правно 1
правно заштићени 1
заштићени од 6
1998. Вуковићи 1
Вуковићи – 1
– Знају 1
Знају да 1
да воде 7
воде порекло 10
порекло из 9
из Врличког 1
Врличког краја, 1
краја, са 1
извора ријеке 1
ријеке Цетине. 1
Цетине. Вуковић 1
Вуковић је 1
средином 2001. 1
2001. Вуков 1
Вуков српски 1
српски речник, 1
речник, тумачен 1
тумачен немачким 1
латинским речима, 1
речима, купио 1
купио је 4
је 1818. 4
1818. Вукову 1
Вукову књигу 1
књигу српских 1
српских народних 7
песама купио 1
у Темишвару 3
Темишвару 1846. 1
1846. Вукодав, 1
Вукодав, сада 1
сада већ 6
већ одрастао 1
одрастао и 3
и снажан 5
снажан младић 1
младић се 2
се заклиње 3
ће осветити 1
осветити смрт 1
смрт својих 1
својих родитеља 4
и казнити 1
казнити оне 1
су спалили 2
спалили његово 1
његово село, 1
село, а 2
а њега 2
њега претворили 1
претворили у 6
у роба. 1
роба. Вукоман 1
Вукоман Шалипуровић, 1
Шалипуровић, Раоничка 1
Раоничка Буна,Аграрни 1
Буна,Аграрни покрет 1
покрет у 4
у западним 6
западним крајевима 1
крајевима Старе 1
Старе Србије, 4
Србије, Заједница 1
Заједница образовања 1
образовања Сјеница, 1
Сјеница, 1969, 1
1969, pp. 1
pp. Вукослав 1
Вукослав је 1
син Влатка 1
Влатка Вукославића, 1
Вукославића, кнеза 1
кнеза Кључа 1
Кључа из 1
породице Хрватинића. 1
Хрватинића. Вукославов 1
Вукославов отац 1
је Хрватин 1
Хрватин Стјепанић, 1
Стјепанић, син 1
син Стјепана, 1
Стјепана, првог 1
првог познатог 1
познатог припадника 1
припадника Хрватинића. 1
Хрватинића. Вук 1
Вук се 1
поново помиње 1
помиње 1387. 1
1387. Вук 1
Вук Стефановић 1
Стефановић Караџић 1
Караџић је 5
1818. Вуле 1
Вуле Журић 1
Журић о 1
о збирци 1
збирци прича 1
прича ОДБРАНА 1
ОДБРАНА ГРАДОВА: 1
ГРАДОВА: „Док 1
„Док су 1
су „Вулваши“ 1
„Вулваши“ само 1
од наслова 1
наслова који 2
који одржавају 2
одржавају Ћирићев 1
Ћирићев култни 1
култни статус, 1
статус, збирка 1
збирка прича 1
прича „Одбрана 1
„Одбрана градова“ 1
градова“ је 1
његова најбоља 1
најбоља књига. 1
књига. Вулкан 1
Вулкан је 1
за свега 4
свега 7 3
7 дана 3
прве ерупције 1
ерупције избацио 1
избацио количину 1
количину лаве 1
лаве и 1
другог материјала 2
материјала у 5
у висини 12
висини петоспратнице, 1
петоспратнице, а 1
након годину 4
дана достигао 1
је висину 1
од 336 2
336 m. 1
m. Данас 1
Данас је 76
је Перикутин 1
Перикутин један 1
најактивнијих вулкана 1
вулкана у 2
Мексику, и 1
висок 2.800 1
2.800 m. 1
m. Вулкан 1
Вулкан Сакураџиме 1
Сакураџиме активирао 1
активирао се 1
7 години 1
години Анеи 1
Анеи ере. 1
ере. Вулканско 1
Вулканско земљиште 1
земљиште у 3
у Хаурану 1
Хаурану чини 1
чини га 5
га једним 3
од најплоднијих 7
најплоднијих региона 1
региона у 5
у Сирији; 1
Сирији; на 1
успевају значајни 1
значајни приноси 1
приноси пшенице 1
пшенице и 3
и познато 6
познато је 13
својим виноградима. 1
виноградима. Вулф 1
Вулф замагљује 1
замагљује разлику 1
између директног 1
директног и 1
и индиректног 1
индиректног говора 1
говора кроз 1
кроз читав 3
читав роман 1
роман тако 1
што слободно 2
слободно мења 1
мења нарацију 1
нарацију између 1
између свезнајућег 1
свезнајућег приповедача, 1
приповедача, индиректног 1
индиректног унутрашњег 1
унутрашњег монолога 1
монолога и 1
и солилоквија. 1
солилоквија. Вулф 1
Вулф је 1
позвао Самлина 1
Самлина да 1
се пресели 4
пресели у 4
у Чикаго 3
Чикаго да 1
да свира 9
свира другу 1
другу гитару 1
гитару у 1
његовом чикашком 1
чикашком бенду. 1
бенду. Вуна 1
Вуна има 1
има својство 3
својство задржавања 1
задржавања ситних 1
ситних ваздушних 1
ваздушних мехурића 1
мехурића који 1
који када 1
броју веома 1
добар топлотни 1
топлотни изолатор. 1
изолатор. Вуна 1
Вуна је 1
даље била 5
била најпопуларнија 1
најпопуларнија тканина 1
тканина за 1
све класе, 2
класе, а 4
а пратили 2
је лан 2
лан и 1
и конопља. 1
конопља. Вунене 1
Вунене рукавице 1
рукавице ( 1
и пругасте 1
пругасте сукње 1
сукње су 1
многим земљама. 3
земљама. Вунска 1
Вунска влакна 1
влакна су 1
су мало 5
мало слабијег 1
слабијег квалитета 1
квалитета неголи 1
неголи код 1
код оваца 1
оваца за 1
производњу вуне, 2
вуне, искључиво. 1
искључиво. Вунт 1
Вунт је 1
начин пружио 1
пружио водећи 1
водећи принцип 2
принцип првенствено 1
првенствено психолошки 1
психолошки оријентисаног 1
оријентисаног истраживања 1
истраживања програм 1
програм о 1
о највишим 1
највишим интегративним 1
интегративним процесима. 1
процесима. Вучене 1
Вучене и 1
и самоходне 1
самоходне варијанте 1
варијанте Кунг 1
Кунг Фенг 2
Фенг IV 1
IV ступиле 1
ступиле су 1
у службу 10
службу 1972. 1
1972. Вучић 1
члан фондације 1
фондације Споменица 1
Споменица солидарности 1
солидарности - 1
- која 5
је финансирала 6
финансирала школовање 1
школовање сиромашне 1
сиромашне деце 1
деце са 10
са Косова. 2
Косова. Вучић 1
додао и 2
тај момак 1
момак особа 1
особа врло 1
врло лоше 2
лоше прошлости, 1
прошлости, осуђивана 1
осуђивана за 1
за прекшајна 1
прекшајна и 1
и кривична 1
кривична дела. 3
дела. Вучић 1
ишао поред 1
поред кола 1
и говорио 1
говорио окупљеној 1
окупљеној маси: 1
маси: „Ну, 1
„Ну, ето 1
ето ван 1
ван страшног 1
страшног Мићића, 1
Мићића, душмана 1
душмана нашег 1
нашег и 1
и вашег, 1
вашег, који 1
који смо 3
смо верни 1
верни нашем 1
нашем милостивом 1
милостивом цару 1
цару и 3
и цареву 1
цареву уставу. 1
уставу. Вучић 1
ове седмице 1
седмице "измишљао 1
"измишљао ко 1
је шта 3
шта стигао", 1
стигао", и 1
и оценио 1
оценио да 3
од лажних 1
лажних вести 3
вести биле 1
биле сасвим 1
сасвим бесмислене, 1
бесмислене, а 1
неке циљане 1
циљане да 1
да утичу 7
на јавно 3
јавно мњење. 1
мњење. Вучић 1
Вучић се 1
потом дистанцирао 1
дистанцирао од 2
од одлуке 1
одлуке руководства 1
руководства Републике 1
Републике Срспке 1
Срспке и 1
је „Србија 1
„Србија против 1
против референдума, 1
референдума, да 1
коначна одлука 3
одлука на 1
на руководству 1
руководству у 1
Бањалуци и 1
ће је 18
је поштовати, 1
поштовати, да 1
неће мешати 2
мешати у 3
у унутрашња 3
унутрашња питања 3
питања БиХ 1
лојалан Дејтону”. 1
Дејтону”. Вучји 1
Вучји мото, 1
мото, „снага 1
„снага вука 1
вука је 2
је чопор, 1
чопор, а 1
а снага 1
снага чопора 1
чопора је 1
је вук”, 1
вук”, потврђена 1
потврђена је 2
је теренским 1
теренским студијама 1
студијама која 1
која показује 4
да стопа 2
стопа успјеха 1
успјеха у 3
и одбијању 1
одбијању уљеза 1
уљеза зависи 1
од величине 11
величине чопора 1
чопора и 1
и броја 4
броја одраслих 2
одраслих мужјака 2
мужјака или 2
или старијих 1
старијих вукова. 1
вукова. Вучји 1
Вучји пси 1
пси су 4
били популарни 2
популарни експонати 1
експонати у 1
британским звјерињацима 1
звјерињацима и 1
и зоолошким 1
зоолошким вртовима. 1
вртовима. Вучковић 1
Вучковић је 5
био затражио 1
затражио од 6
од Николића 1
Николића да 1
да одмах 5
одмах везу 2
са Михаиловићем 1
Михаиловићем како 1
како бих 1
бих кренуо 1
шуму да 1
против окупатора. 5
окупатора. Вучо 1
Вучо је 1
„ ВХ1 1
ВХ1 прогласио 1
прогласио је 7
је Блајџову 1
Блајџову 80. 1
80. најбољом 1
најбољом уметницом 1
уметницом свих 1
времена. ВХЛ 1
ВХЛ тумори 1
тумори (од 1
(од — 2
— „Фон 1
„Фон Хипел—Линдауова 1
Хипел—Линдауова болест”) 1
болест”) и 1
су изазвани 2
изазвани мутацијом 1
мутацијом гена 2
гена који 4
стварају низак 1
низак ниво 5
ниво кисеоника 2
кисеоника у 5
у крви 10
крви су 1
су заинтересовали 1
заинтересовали Вилијама 1
Вилијама Келина 1
Келина да 1
бави истраживачким 2
истраживачким радом 2
том пољу. 1
пољу. В. 1
В. Хумек 1
Хумек који 1
да завршава 3
завршава заједничку 1
заједничку једрилицу 1
једрилицу са 1
са Шоштарићем 1
Шоштарићем ШХ.1 1
ШХ.1 Сраку 1
Сраку и 1
је самостални 3
самостални рад 1
на једрилици 2
једрилици Хумек 1
Хумек Х.2 1
Х.2 "Метла". 1
"Метла". Г11/Г12 1
Г11/Г12 је 1
прва аутомобилска 1
аутомобилска линија 1
линија BMW 1
BMW групе 1
групе која 6
на модуларној 1
модуларној ОКЛ 1
ОКЛ платформи 1
платформи (Oberklasse, 1
(Oberklasse, немачки 1
немачки за 1
за луксузну 1
луксузну класу). 1
класу). Габаритне 1
Габаритне спољашње 1
спољашње мере 1
мере износе 1
износе 19,12 1
19,12 х 1
х 13,16 1
13,16 метара. 1
метара. Габарит 1
Габарит првобитног 1
првобитног објекта 1
објекта је 4
смањен и 1
и преобликован. 1
преобликован. Габорова 1
Габорова је 1
водила живот 1
живот типичне 1
типичне холивудске 1
холивудске звезде 1
звезде – 1
– гламурозан 1
гламурозан и 1
и скандалозан. 1
скандалозан. Габријела 1
Габријела и 1
и Трој 1
Трој проводе 1
проводе вече 1
вече заједно. 1
заједно. Габријела 1
Габријела Коневска 1
Коневска Трајковска 1
Трајковска је 1
рођена 29. 1
29. маја 11
маја 1971. 1
1971. Габријел 1
Габријел је 1
младости био 2
био заљубљен 4
у Софију, 1
Софију, а 1
није срећна 1
срећна крај 1
крај супруга 1
супруга одлучује 1
поново освоји. 1
освоји. Габријел 1
Габријел такође 1
такође долази 2
њом подижући 1
подижући са 1
собом Хенарову 1
Хенарову мржњу 1
мржњу која 1
која ни 1
ни после 2
после толико 2
година није 6
остане иза 1
иза њих. 1
њих. Габровачка 1
Габровачка река 1
је изразити 2
изразити бујичарски 1
бујичарски ток. 1
ток. Гавеа 1
Гавеа је 1
по Бајшо 1
Бајшо Гавеа, 1
Гавеа, боемском 1
боемском мјесту 1
скупљају млади 1
млади из 2
из читавог 5
читавог града. 2
града. Гавиота 1
Гавиота је 1
је затруднела 2
затруднела и 1
у Европу 8
Европу како 2
би нашла 1
нашла свог 1
свог вољеног. 1
вољеног. Гаврила" 1
Гаврила" (1913), 1
(1913), "Историја 1
"Историја Кратовске 1
Кратовске области" 1
области" (1914), 1
(1914), "Срби 1
"Срби и 3
и Бугари 5
прошлости и 14
и садашњости" 1
садашњости" (1918), 1
(1918), "Велешки 1
"Велешки манастир 1
манастир Св. 5
Св. Гаврила 1
Гаврила као 2
као алтернативно 1
алтернативно место 1
место објаве 1
објаве уз 1
уз Маријино 1
Маријино врело. 1
врело. Гаврилови 1
Гаврилови родитељи 1
родитељи Марија 1
и Петар 7
Петар Принцип 1
Принцип 1927. 1
1927. Гавриловићева 1
Гавриловићева књига 1
књига „На 1
„На бранику 1
бранику вере 1
и нације” 1
нације” је 1
по изласку 3
изласку изазвала 1
изазвала велику 2
велику пажњу 10
и доживела 6
доживела неколико 3
неколико издања. 1
издања. Гавриловић 1
Гавриловић Славољуб 1
Славољуб - 1
- „Утицај 1
„Утицај укрштања 1
укрштања домаћег 1
домаћег шареног 1
шареног говеда 1
говеда са 1
са холштајн-фризијским 1
холштајн-фризијским на 1
на мелчне 1
мелчне особине 1
особине и 6
и музне 1
музне карактеристике" 1
карактеристике" - 1
- докторска 1
докторска дисертација, 4
дисертација, Пољопривредни 1
Пољопривредни факултет 3
факултет Нови 1
Сад, 1979. 1
1979. Гага 1
Гага је 3
током целог 18
целог свог 3
свог детињства 4
детињства желела 1
постане глумица 1
глумица што 1
је пошло 4
пошло за 7
руком кад 1
појавили у 6
серији Америчка 1
Америчка хорор 1
хорор прича: 1
прича: Хотел. 1
Хотел. Гаго 1
Гаго је 1
са глумицом 3
глумицом Микаелом 1
Микаелом Васкес 1
Васкес од 1
од 2006. 5
2006. Гагулић, 1
Гагулић, прота 1
прота Петар 2
Петар В, 1
В, 1980 1
1980 У 1
У Сићевачкој 1
клисури цркве 1
и манастири, 1
манастири, II, 1
II, Просвета, 1
Просвета, Ниш, 1
Ниш, 1980 1
1980 Како 1
је Сићевачка 2
Сићевачка клисура 1
клисура остала 1
остала по 2
по страни 3
страни важнијих 1
важнијих путева 1
путева живот 1
њој пулсирао 1
пулсирао је 1
преко Нишаве 1
Нишаве и 4
њених притока, 1
притока, протичући 1
протичући у 1
знаку духовног 1
духовног мира 1
мира и 9
и страха. 2
страха. Гадафи 1
Гадафи је 2
је опуштен 1
опуштен и 1
и видно 2
видно ужива 1
у интелектуалним 1
интелектуалним конверзацијама. 1
конверзацијама. Гађајући 1
Гађајући на 1
на нас 1
нас хитали 1
хитали су 1
су читава 1
читава брда 1
брда и 4
и брежуљке. 1
брежуљке. Гађало 1
Гађало се 1
из пушака 2
пушака великог 1
великог калибра 1
калибра (7,62 1
(7,62 мм). 1
мм). Газдинска 1
Газдинска јединица 1
налази Ада 1
Ада Међица 1
Међица припада 1
припада Централној 1
Централној шумској 1
шумској области, 1
области, Посaвско-подунавском 1
Посaвско-подунавском шумском 1
шумском подручју. 1
подручју. Газни 1
Газни је 1
је чувен 3
чувен и 1
по минаретима, 1
минаретима, који 1
су грађени 10
грађени по 1
по звезданом 1
звезданом плану. 1
плану. Гајану 1
Гајану су 1
су похарале 1
похарале средњовековне 1
средњовековне епидемије 1
епидемије па 1
остала пуста, 1
пуста, као 1
низ других 8
других истарских 1
истарских села. 1
села. Гајасиса 1
Гајасиса или 1
или Брамајони 1
Брамајони брдо, 1
брдо, где 1
је беседа 1
беседа одржана. 1
одржана. Гај 1
Гај Балтар 1
Балтар који 1
који сазнаје 1
да крв 1
крв фетуса 1
фетуса може 1
да излечи 3
излечи рак. 1
рак. Гајда 1
Гајда је 2
рата ухапшен 1
и затворена 1
затворена 12. 1
12. маја 16
маја 1945. 8
1945. Гај 1
Гај Дмитриевич 1
Дмитриевич и 1
и литванске 1
снаге освојиле 1
освојиле су 2
су Вилњус 1
Вилњус 14. 1
14. јула, 1
јула, присиљавајући 1
присиљавајући Пољаке 1
Пољаке на 1
на поново 1
поново повлачење. 1
повлачење. Гајев 1
Гајев и 1
и Варја 1
Варја такође 1
такође покушавају 2
да нађу 8
нађу неки 1
неки излаз 1
излаз из 3
из сложене 1
сложене ситуације 1
ситуације у 8
се налазе. 3
налазе. Гајев 1
Гајев све 1
све смирује, 1
смирује, говорећи 1
говорећи да 8
се куне 2
куне да 2
да имање 2
имање неће 1
бити продато. 1
продато. Гајен 1
Гајен је 1
лан у 1
околини Јагодине, 1
Јагодине, о 1
томе говори 6
говори топонимија 1
топонимија (село 1
(село Ланиште). 1
Ланиште). Гајење 1
Гајење воћа 1
воћа и 5
и поврћа 3
и виноградарство 2
виноградарство има 1
дугу традицију. 3
традицију. Гајење 1
Гајење крмних 1
крмних биљака 1
биљака по 1
својој природи 4
природи је 3
врло сложено. 1
сложено. Гајерова 1
Гајерова није 1
задовољна овим 1
овим албумом, 1
албумом, а 1
након промоције 2
промоције у 1
у Аустралији 7
Аустралији албум 1
његови синглови 1
синглови нису 1
нису постигли 4
постигли комерцијални 2
успех. Гајили 1
Гајили су 2
је италијански 5
италијански научници, 1
научници, клонирана 1
клонирана је 1
од коже 4
коже кобиле 1
кобиле и 2
је здрава 1
здрава ждребица. 1
ждребица. Гајили 1
су јечам 2
јечам и 2
и производили 1
производили посебно 1
посебно уље 1
уље од 1
од сусама. 1
сусама. Гајио 1
Гајио је 1
је блиске 1
блиске везе 2
са источним 3
источним племством 1
племством и 2
постао доста 1
доста независан 1
независан од 3
од свога 6
оца. Гај 1
због уложеног 1
уложеног напора 1
напора остао 1
без снаге 2
у финишу 4
финишу и 1
и изгубио 12
17 минута. 2
минута. Гајњаче, 1
Гајњаче, смонице 1
смонице и 1
и подзол 1
подзол заузимају 1
заузимају средњи 1
средњи висински 1
висински део 1
део врањског 1
врањског подручја 1
подручја и 9
на нагибним 1
нагибним теренима 1
теренима су 1
стању еродираних 1
еродираних типова. 1
типова. Гај 1
Гај Рабирије 1
Рабирије Постум 1
Постум је 1
побегао из 7
из затвора 16
се 54. 1
54. п. 1
е. у 4
Рим. Гај 1
Гај Фламиније 3
Фламиније је 3
је 223. 1
223. п. 1
е. по 1
пут изабран 3
конзула заједно 1
са Публијем 1
Публијем Фуријем 1
Фуријем Филом. 1
Филом. Гај 1
је не 22
не чекајући 1
чекајући другу 1
другу римску 1
римску војску 1
војску кренуо 1
кренуо за 2
за Ханибалом 1
Ханибалом са 1
започне битку 1
битку са 3
њим. Гала 1
Гала је 2
био Масинисин 1
Масинисин отац. 1
отац. Гала 1
је дебитовала 7
дебитовала на 4
на филму 7
филму већ 1
са дванаест 3
дванаест година. 2
година. Галаксије 1
Галаксије се 1
величини деле 1
деле на 18
на оне 17
оне најмање 1
најмање (патуљасте) 1
(патуљасте) које 1
које садрже 11
садрже око 1
милиона звезда 1
звезда до 1
до енормно 1
енормно великих 1
великих које 1
до билион 1
билион (10 1
(10 12 1
12 ) 1
) звезда. 1
звезда. Галаксије 1
Галаксије су 1
повезане гравитацијом 1
гравитацијом и 1
такве чине 1
чине скуп 1
скуп или 3
или галактичко 1
галактичко јато, 1
јато, која 1
која заједно 2
заједно могу 1
могу формирати 1
формирати и 2
и суперјато. 1
суперјато. Галактичин 1
Галактичин извршни 1
извршни продуцент 4
продуцент Роналд 1
Роналд Д. 1
Д. Мур 1
Мур описао 1
описао ју 1
као глумицу 1
глумицу која 1
која успева 3
успева заинтригирати 1
заинтригирати публику. 1
публику. Галаму 1
Галаму са 1
улице чули 1
чули би 2
би учесници 2
учесници весеља 1
весеља у 1
у момковој 1
момковој кући. 1
кући. Гала 1
Гала премијера 1
премијера рестаурираног 1
рестаурираног и 1
и дигитализованог 1
дигитализованог филма 1
филма одржана 2
одржана је 15
је 14. 25
14. децембра 10
децембра 2017 1
2017 године. 1
године. Галбрајт 1
Галбрајт је 2
октобра обавијестио 1
обавијестио Туђмана 1
Туђмана о 1
о плану 1
плану без 1
без достављања 1
достављања било 1
било каквих 7
каквих детаља. 1
детаља. Галбрајт 1
да прилагоди 5
прилагоди план 1
план са 1
новим околностима 1
околностима на 1
на терену; 1
терену; примјер 1
примјер је 3
била ограничена 2
ограничена самоуправа 1
самоуправа за 1
за крајишке 1
крајишке Србе 1
Србе у 5
у источнославонским 1
источнославонским општинама 1
општинама гдје 1
чинили већину 3
већину према 1
из 1991. 8
1991. Галванизам 1
Галванизам је 1
термин који 3
подразумева настанак 1
настанак електрицитета 1
електрицитета хемијским 1
хемијским трансформацијама, 1
трансформацијама, без 1
је систем 19
систем део 1
део живе 1
живе материје. 2
материје. Галванска 1
Галванска корозија 1
корозија је 1
се метал 1
метал деградира 1
деградира електрохемијски. 1
електрохемијски. Галватрон 1
Галватрон их 1
је пратио, 3
пратио, мислећи 1
је Блицвинг 1
Блицвинг издајник 1
издајник и 1
је повукао 9
повукао прекидач, 1
прекидач, изазвавши 1
изазвавши тиме 1
тиме да 12
сви Трансформерси 1
Трансформерси замрзну. 1
замрзну. Галвез 1
Галвез се 1
председника Републике 6
Републике Акре. 1
Акре. Гален 1
Гален је 1
како био 1
био свестан 10
свестан отровности 1
отровности ове 1
ове биљке, 1
биљке, и 1
сврстао препарате 1
препарате добијене 1
добијене од 1
од мандрагоре 1
мандрагоре у 1
у најшкодљивије 1
најшкодљивије лекове 1
лекове „који 1
„који се 1
се морају 11
морају узимати 1
узимати умерено 1
умерено да 1
би деловали 1
деловали као 2
као отров“. 1
отров“. Галерија 1
Галерија Блатно 1
Блатно је 1
је помогла 6
се добије 6
добије важно 1
важно искуство 1
искуство за 3
за организовање 4
организовање ликовног 1
ликовног живота 2
у Бачком 2
Бачком Петровцу. 1
Петровцу. Галерија 1
Галерија европских 1
европских мајстора. 1
мајстора. Галерија 1
Галерија је 1
затворена до 1
до даљњег. 1
даљњег. Галерија 1
Галерија МАС 1
МАС већ 1
већ души 1
души низ 1
низ година 10
година учествује 1
у Ноћи 1
Ноћи музеја 2
којој учествује 1
учествује преко 1
преко 200 7
200 музеја, 1
музеја, галерија 1
галерија и 1
и изложбених 1
изложбених простора 1
у 65 2
65 градова 1
Србији. Галерија 1
Галерија на 1
овом нивоу 3
нивоу поседује 1
и клавир 2
клавир (пијанинино) 1
(пијанинино) марке 1
марке „Петроф“, 1
„Петроф“, намењен 1
намењен одржавању 1
одржавању солистичких 1
солистичких концерата 1
концерата и 3
извођењу пратећих 1
пратећих музичких 1
музичких нумера 2
нумера на 1
на свеченим 1
свеченим отварањима 1
отварањима изложби. 1
изложби. Галерија 1
Галерија "Поглед 1
"Поглед са 2
са јеремијиног 1
јеремијиног брда" 1
брда" Галерија 1
Галерија садржи 1
садржи грбове 1
грбове француских 1
француских региона, 1
региона, прекоморских 1
прекоморских територија 1
територија и 3
и департмана. 1
департмана. Галерија 1
Галерија Слика 1
Слика „Говор 1
„Говор птица“ 1
птица“ Галерија 1
Галерија у 1
на шведској 2
шведској Краљевској 1
Краљевској палати. 1
палати. Галеријом 1
Галеријом руководи 1
руководи директор 2
директор у 2
са одлукама 1
одлукама које 1
које доноси 1
доноси Стручни 1
Стручни савет 1
савет Галерије, 1
Галерије, а 1
а над 4
над њом 4
њом права 1
и дужности 3
дужности оснивача 1
оснивача врши 1
врши САНУ. 1
САНУ. Галерију 1
Галерију поред 1
поред збирке 1
збирке чини 1
чини стална 1
стална изложбена 1
изложбена поставка 1
поставка савременог 1
савременог стваралаштва 1
стваралаштва војвођанских 1
војвођанских Словака, 1
Словака, која 1
једина ове 1
стога веома 1
културу Војводине 1
Србије. Галије 1
Галије су 1
обично проводиле 1
проводиле зиму 1
зиму у 3
у бродским 2
бродским хангарима 1
хангарима иза 1
иза којих 2
остали нарочити 1
нарочити археолошки 1
археолошки остаци. 1
остаци. Галилеј 1
Галилеј је 1
су звездице 1
звездице у 2
ствари три 1
три Јупитерова 1
Јупитерова сателита. 1
сателита. Галилејом 1
Галилејом и 1
и Јудејом 1
Јудејом шири 1
шири се 3
талас негодовања. 1
негодовања. Галина 1
Галина је 1
умрла годину 1
касније од 3
срчаног удара, 1
удара, а 1
а син 4
син Игор 1
Игор је 1
постао зависник 1
зависник од 2
од дроге, 1
дроге, од 1
и умро. 3
умро. Гали 1
Гали су 2
успели изманеврисати 1
изманеврисати Папову 1
Папову војску 1
и неометано 2
неометано прећи 1
прећи Алпе 1
Алпе продирући 1
продирући у 1
у Етрурију. 1
Етрурију. Галицијаца 1
Галицијаца има 1
укупно и 1
до 3,2 2
3,2 милиона, 1
милиона, а 2
тога око 2
око 2,8 2
2,8 милиона 2
милиона живи 1
Шпанији. Гал 1
Гал Квинт 1
Квинт Бонос 1
Бонос је 1
римски узурпатор. 1
узурпатор. Галске 1
Галске поглавице, 1
поглавице, уморни 1
уморни од 1
од рата, 1
рата, које 1
је Цезар 2
Цезар придобио 1
придобио слаткоречивим 1
слаткоречивим обећањима 1
обећањима и 1
и богатим 2
богатим даровима, 1
даровима, одлучиле 1
одлучиле су 4
прихвате римску 1
римску власт. 2
власт. Галсулфаза 1
Галсулфаза је 1
је гликопротеин 1
гликопротеин са 1
са молекулском 1
молекулском тежином 1
тежином од 1
око 56 1
56 кД. 1
кД. Гама 1
Гама зраци 1
зраци (фотони) 1
(фотони) настају 1
настају када 1
када атомско 1
атомско језгро 2
језгро прелази 1
из нестабилног 2
нестабилног високоенергијског 1
високоенергијског стања 1
у стабилно 1
стабилно стање 1
стање ниже 2
ниже енергије. 1
енергије. Гамбелићи, 1
Гамбелићи, односно 1
односно Миловићи, 1
Миловићи, такође 1
су стара 1
стара и 2
и позната 5
позната бањска 1
бањска кућа. 1
кућа. Гамбит 1
Гамбит је 1
је назван 17
назван по 6
по оснивачу, 1
оснивачу, морнару, 1
морнару, Евансу. 1
Евансу. Гаметангије 1
Гаметангије ничу 1
ничу или 1
врховима главних 1
главних грана, 1
грана, или 1
веома кратким 1
кратким бочним 1
бочним гранама. 1
гранама. Гамети 1
Гамети који 1
садрже хроматиде 1
хроматиде које 1
су размењивале 1
размењивале делове 1
делове називају 1
се кросинг-овер 1
кросинг-овер гамети. 1
гамети. Гамети 1
Гамети се 1
се ослобађају 3
ослобађају у 1
воду, спајају 1
спајају и 3
стварају нову 2
нову јединку. 1
јединку. Гаметофит 1
Гаметофит папратњача 1
папратњача се 1
назива проталијум 1
проталијум који 1
за тло 1
тло причвршћен 1
причвршћен великим 1
бројем ризоида 1
ризоида (ћелија 1
(ћелија које 1
су издужене 1
издужене као 1
као коренске 1
коренске длаке 1
длаке и 3
и које 20
које имају 37
имају исту 2
исту функцију). 1
функцију). Гамефорге 1
Гамефорге објавио 1
је Цабал 1
Цабал Онлине 1
Онлине у 1
у Њемачкој 1
Њемачкој 3. 1
3. децембра 2
децембра 2009. 2
2009. Гамов 1
Гамов је 1
је илем 1
илем замислио 1
замислио као 2
као неутронски 1
неутронски плин 1
плин врло 1
врло високе 4
високе температуре 3
температуре (изнад 1
(изнад 10 1
10 милијарди 1
милијарди ступњева 1
ступњева К). 1
К). Ганга 1
Ганга ће 1
то покушати 1
да спречи. 1
спречи. Гандалф 1
Гандалф га 1
је спасио, 1
спасио, испаливши 1
испаливши из 1
свог штапа 1
штапа белу 1
белу светлост 1
светлост на 2
на Назгуле, 1
Назгуле, који 1
потом повукли. 1
повукли. Гандалф 1
Гандалф их 1
је сустигао, 1
сустигао, али 1
али био 4
је обучен 1
обучен у 4
у сиве 1
сиве рите 1
рите које 1
је пребацио 3
пребацио преко 1
своје беле 1
беле одоре. 1
одоре. Гандалф 1
Гандалф је 1
га убеди, 1
убеди, али 1
безуспешно. Гандалф 1
Гандалф објашњава 1
је Голум 2
Голум некада 1
био сличан 2
сличан хобитима, 1
хобитима, прије 1
добио Прстен, 1
Прстен, који 1
је искварио. 1
искварио. Гандалф 1
Гандалф се 1
се срео 4
срео са 4
са Галадријелом 1
Галадријелом и 1
и Саруманом, 1
Саруманом, којима 1
је објаснио 9
објаснио да 3
је организовао 22
организовао поход 1
поход на 10
на Шмауга 1
Шмауга како 1
га спречио 1
спречио да 3
придружи Саурону. 1
Саурону. Гандијева 1
Гандијева радозналост 1
радозналост у 1
у вези, 3
вези, и 1
и анализи, 1
анализи, " 1
" Гандијев 1
Гандијев политички 1
политички и 5
и духовни 6
духовни утицај 1
на Индију 1
Индију с 1
толико велик 2
велик да 2
се британске 1
британске власти 2
власти нису 2
нису усудиле 1
усудиле да 1
да према 1
њему подузиму 1
подузиму било 1
какве протимере. 1
протимере. Ганимед 1
Ганимед је 1
је успио 7
успио да 15
да упумпа 1
упумпа морску 1
морску воду 1
воду у 7
у систем, 1
систем, одакле 1
се Цезарова 1
Цезарова војска 2
војска снабдевала 1
снабдевала водом. 1
водом. Ган 1
Ган је 1
је најавио 10
најавио да 7
ће овај 6
филм бити 1
бити повезан 1
са филмом 1
филмом Осветници: 1
Осветници: Рат 1
Рат Бескраја. 1
Бескраја. Гантер 1
Гантер је 1
је објашњавао 3
објашњавао како 1
како са 4
својом размером 1
размером и 1
и квандрантом 1
квандрантом могу 1
се израчунају 1
израчунају положаји 1
положаји звезда 1
звезда или 1
или удаљеност 1
од цркве, 2
цркве, све 1
док Севил 1
Севил није 1
није посустао. 1
посустао. Гантер 1
Гантер се 1
већини епизода, 1
епизода, али 1
само повремено 6
повремено скреће 1
скреће пажњу 1
пажњу на 15
никада нема 1
нема велику 2
у радњи 3
радњи епизоде. 1
епизоде. Гануш 1
Гануш тада 1
тада одлучује 3
да погази 2
погази свој 1
свој понос 1
понос и 1
коленима је 1
је моли 2
моли да 4
јој продужи 1
продужи рок, 1
рок, али 1
је Кристина 2
Кристина само 1
само одгурне 1
одгурне и 1
и осрамоти 1
осрамоти пред 1
пред свима. 2
свима. Ганцавички 1
Ганцавички рејон 1
површине 1.709,58 1
1.709,58 km² 1
9. је 1
је месту 8
месту по 13
површини међу 5
међу рејонима 6
рејонима Брестске 2
Брестске области. 2
области. Ганчев 1
Ганчев је 1
до лета 4
лета 2017. 1
2017. Гарантовали 1
Гарантовали су 1
његову врховну 1
над Мљетом 1
Мљетом док 1
се Стон 1
Стон и 2
и Пељешац, 1
Пељешац, главне 1
главне мете 1
мете Војислава, 1
Војислава, и 1
не помињу. 1
помињу. Гаранција 1
Гаранција тог 1
тог напретка 1
напретка је 1
човекова мисао 1
мисао која 1
која једино 1
једино забележена 1
забележена и 1
и предата 1
предата другима 1
другима чува 1
чува континуитет 1
континуитет човекове 1
човекове спознаје 1
спознаје света. 1
света. Гарашанин 1
Гарашанин се 1
на врхунцу 13
врхунцу своје 4
политичке каријере, 2
а либерали, 1
либерали, који 1
су Обреновиће 1
Обреновиће и 1
и довели 4
довели на 2
на престо, 10
престо, одстрањени 1
одстрањени су 1
из власти. 1
власти. Гарбо 1
Гарбо је 1
била ћутљива 1
ћутљива и 1
и повучена, 1
повучена, нерадо 1
нерадо је 2
је давала 5
давала интервјуе 1
интервјуе и 1
и одбијала 1
одбијала гостовања 1
гостовања у 4
у телевизијским 3
телевизијским емисијама. 1
емисијама. Гарбо 1
Гарбо се 1
се присећала: 1
присећала: Атмосфера 1
Атмосфера у 1
кући постала 1
још тежа 1
тежа када 1
се Карл 1
Карл озбиљно 1
разболео 1919. 1
1919. Гаргантуа 1
Гаргантуа почиње 1
бави физичким 1
физичким вежбама, 1
вежбама, устаје 1
устаје рано 1
рано и 3
умерено доручкује, 1
доручкује, након 1
тога шета 1
шета са 1
својим учитељем 2
учитељем и 2
и разговара 2
разговара о 2
о науци, 1
науци, затим 1
затим изучава 1
изучава читав 1
низ наука 1
наука читајући 1
читајући књиге 1
водећи разговоре 1
разговоре о 1
о занимљивим 1
занимљивим темама. 1
темама. Гарда, 1
Гарда, која 1
сада бројала 1
бројала 9000 1
9000 људи, 1
људи, је 1
је доведена 6
доведена 23. 1
23. године 1
у Рим 9
Рим и 4
и смештена 2
у нарочито 1
нарочито изграђен 1
изграђен Преторијански 1
Преторијански логор 1
логор (Castra 1
(Castra Praetoria). 1
Praetoria). Гарда 1
Гарда се 1
се борила 7
борила док 1
се Наполеон 2
није уверио 1
уверио да 5
мора повући. 1
повући. Гардош 1
Гардош је 1
свега била 1
била тврђава 1
тврђава око 1
око које 4
се формирало 3
формирало стамбено 1
стамбено насеље 3
насеље и 5
својим кратким 1
и уским 2
уским улицама 1
улицама и 8
и степеништима. 1
степеништима. Гарен 1
Гарен би 1
би освојио 1
освојио друго 7
друго место, 11
место, али 3
пао у 14
у финишу. 2
финишу. Гарен 1
Гарен је 1
постао професионалац 2
професионалац случајно. 1
случајно. Гарера 1
Гарера јој 1
показује поруку, 1
поруку, у 2
којој Гејлен 1
Гејлен открива 1
тајно уградио 1
уградио слабу 1
слабу тачку 1
тачку у 1
у Звезду 1
Звезду смрти 1
и упућује 2
упућује их 1
преузму шеме 1
шеме из 1
из Империјалне 1
Империјалне базе 1
базе података 5
на планети 4
планети Скариф. 1
Скариф. Гарет 1
Гарет је 1
је рекао, 6
рекао, да 1
као дете, 3
дете, вежбао 1
вежбао по 1
по осам 5
осам сати 1
дневно. Гарибалди 1
Гарибалди изводи 1
изводи свој 1
свој највећи 6
највећи подухват 2
подухват и 1
и поход: 1
поход: освајање 1
освајање Сицилије 2
и Напуља. 1
Напуља. Гарибалди 1
Гарибалди је 2
је узалуд 1
узалуд покушавао 1
помогне устаницима. 1
устаницима. Гарија, 1
Гарија, познатог 1
познатог по 1
по бизарном 1
бизарном понашању 1
понашању на 1
на позорници, 2
позорници, заменио 1
је Стив 2
Стив Вест 1
Вест 1993. 1
1993. Гариње 1
Гариње има 1
има посебно 7
посебно гробље. 1
гробље. Гарнер 1
Гарнер је 1
је примио 24
примио неколико 1
неколико награда 6
награда за 29
време своје 5
своје каријере, 8
каријере, укључујући 1
укључујући избор 1
за Националну 1
Националну академију 1
академију наука 1
наука 1965. 1
1965. Гарнијеов 1
Гарнијеов је 1
био цитат 1
цитат „Bramo 1
„Bramo assai, 1
assai, poco 1
poco spero” 1
spero” („Надам 1
(„Надам се 1
се пуно, 1
пуно, очекујем 1
очекујем мало”). 1
мало”). Гарсиа 1
Гарсиа је 1
преживео тешку 1
тешку борбу 1
борбу са 8
са Ешли 1
Ешли Тхепхане 1
Тхепхане у 1
фебруару 2010. 1
2010. Гарсија 1
Гарсија је 1
је уплашена 1
уплашена да 1
ће изгубити 2
изгубити партнера 1
партнера и 3
и ризиковала 2
ризиковала је 1
каријеру оборивши 1
оборивши федерални 1
федерални сајт 1
сајт како 1
спречила свог 1
свог дечка, 1
дечка, Кевина 1
Кевина Линча, 1
Линча, да 1
буде пребачен 1
пребачен ван 1
ван државе 1
државе због 1
због посла. 1
посла. Гарсин 1
Гарсин рани 1
рани успех 1
успех скренуо 1
скренуо је 1
пажњу оних 1
су заговарали 2
заговарали идеју 1
идеју националног 1
представљати Мексико 1
Мексико на 1
на међународним 16
међународним такмичењима. 5
такмичењима. Гартен 1
Гартен није 1
није поново 2
поново отворила 2
отворила радњу, 1
радњу, већ 1
задржао имање 1
имање за 1
за потенцијалне 3
потенцијалне нове 1
нове станаре. 1
станаре. Гарфилдов 1
Гарфилдов већи, 1
већи, бољи 1
бољи и 2
и савршенији 1
савршенији свет 1
свет ускоро 1
ускоро ће 2
бити окренут 1
окренут наглавачке! 1
наглавачке! Гарфинклер 1
Гарфинклер је 1
заменио реч 1
реч „принцип“ 1
„принцип“ речју 1
речју „појава“ 1
„појава“ тиме 1
тиме показавши 1
показавши другачији 1
другачији приступ 1
приступ социолошком 1
социолошком истраживању. 1
истраживању. Гасовити 1
Гасовити џинови 1
џинови су 1
су састављени 3
састављени првенствено 1
првенствено од 1
од гасова, 1
гасова, а 1
а могу 14
имати и 17
и камено 1
камено или 1
или метално 1
метално језгро. 1
језгро. Гас 1
Гас под 1
под високим 2
високим притиском 2
притиском настаје 1
настаје сагоревањем 1
сагоревањем чврстих 1
чврстих или 1
или течних 1
течних ракетних 1
ракетних горива 1
горива у 5
у комори 4
комори за 3
за сагоревање. 2
сагоревање. Гас 1
Гас покушава 1
створи сопствени 1
сопствени извор 1
извор метамфетамина 1
метамфетамина и 1
и елиминише 1
елиминише своје 1
своје ослањање 1
ослањање на 3
на картел 1
картел изградњом 1
изградњом „супер-лабораторије”, 1
„супер-лабораторије”, смештене 1
смештене испод 1
испод индустријске 1
индустријске праонице 1
праонице веша. 1
веша. Гаструлација 1
Гаструлација подразумева 1
подразумева процес 1
процес формирања 1
формирања клициних 1
клициних листова. 1
листова. Гатањем 1
Гатањем и 1
и бајањем 1
бајањем су 1
бавиле старије 1
старије жене 1
жене (збване 1
(збване „бајалице“) 1
„бајалице“) које 1
своју делотворност 1
делотворност користиле 1
користиле најразличитије 1
најразличитије ствари, 1
ствари, обично 1
обично присутне 1
присутне у 3
у кући. 7
кући. Гатачка 1
Гатачка бригада 1
бригада заузима 1
заузима положаје 1
положаје према 1
према Ивановом 1
Ивановом Крсту 1
Крсту код 1
села Пољице 1
Пољице и 1
до комплетирања 1
комплетирања 5. 1
5. батаљона 1
батаљона Требињске 1
Требињске бригаде. 1
бригаде. Гатери 1
Гатери се 1
на вертикалне 1
вертикалне и 3
и хоризонталне. 1
хоризонталне. Гатилузији 1
Гатилузији су 1
својим поседима 2
поседима развијали 1
развијали рударство, 1
рударство, трговину 1
трговину стипсом, 1
стипсом, производњу 1
производњу текстила 1
текстила и 3
сл. Гаури, 1
Гаури, ипак 1
ипак жели 1
и благослов 1
благослов своје 1
своје тазбине 1
тазбине и 1
и шаље 8
шаље Јагдиша 1
Јагдиша у 1
у Џаитсар. 2
Џаитсар. Гаф 1
Гаф стиже 1
и говори 15
говори Декарду 1
Декарду о 1
о Рејчел: 1
Рејчел: „Штета 1
„Штета што 1
што неће 3
неће преживети, 1
преживети, али 1
али опет, 1
опет, ко 1
ко хоће?” 1
хоће?” Гашење 1
Гашење је 1
организовао усташки 1
усташки поручник 1
поручник Јозо 1
Јозо Матковић. 1
Матковић. Гашењем 1
Гашењем производње 1
производње резултираће 1
резултираће губитком 1
губитком 2.900 1
2.900 радних 1
места, што 1
бити велики 3
за аустралијску 1
аустралијску аутомобилску 1
аутомобилску индустрију. 1
индустрију. Гашербрум 1
Гашербрум II 1
II први 1
је пута 4
пута освојила 2
освојила 8. 1
8. јул 1
јул 1956. 1
1956. Гашић 1
Гашић је 2
део августа 1
августа 2016. 8
2016. Гашпар 1
Гашпар Улмер 1
Улмер ( 1
), историчар, 1
историчар, књижевник 1
књижевник и 4
и архивист 1
архивист ( 1
( Гвајана 1
Гвајана и 1
и Света 4
Света Луција 1
Луција мешају 1
мешају системе 1
системе општег 1
општег права 1
и грађанског 1
права. Гвам 1
Гвам на 1
отвореном 2011. 1
2011. Гванахуато 1
Гванахуато је 1
од привредно 2
привредно најдинамичнијих 1
најдинамичнијих држава 1
држава Мексика, 1
Мексика, чије 1
чије стопе 1
стопе раста 1
раста редовно 1
редовно надмашују 1
надмашују национални 1
национални просек. 1
просек. Гвендолин 1
Гвендолин и 1
њена изузетна 1
изузетна мајка 1
мајка Леди 1
Леди Брекнел 2
Брекнел такође 1
такође долазе 1
у посету 8
посету Алџернону, 1
Алџернону, који 1
који одвлачи 1
одвлачи пажњу 1
пажњу Леди 1
Брекнел у 1
другу собу, 1
собу, док 1
док Џек 1
Џек проси 1
проси Гвендолин. 1
Гвендолин. Гвен 1
Гвен такође 1
такође схвата 1
су исте 6
исте те 2
те ноћи 3
ноћи били 1
остали гости, 1
гости, осим 1
осим Мелание. 1
Мелание. Гвоздени 1
Гвоздени клинови 1
клинови представљали 1
су закивање 1
закивање покојникове 1
покојникове душе 1
душе како 1
би вратила 3
вратила и 4
и узнемиравала 1
узнемиравала живе. 1
живе. Гвозденог 1
Гвозденог крста 1
крста са 4
са храстовим 1
храстовим лишћем, 1
лишћем, мачевима 1
мачевима и 2
и дијамантима. 2
дијамантима. Гвоздено 1
Гвоздено доба 1
доба на 2
тлу Србије 2
Србије везано 1
везано је 2
долазак Трако-Кимераца 1
Трако-Кимераца из 1
из кавкаско-понтских 1
кавкаско-понтских области 1
области око 5
око 725. 1
725. године 1
е. Они 1
су донели 9
донели низ 1
низ нових 4
нових културних 1
културних добара 2
добара као 2
су оружје 1
оружје и 10
накит направљени 1
направљени од 4
од гвожђа. 4
гвожђа. Гвоздено 1
Гвоздено дрво 1
дрво се 2
може размножити 1
размножити коренским 1
коренским резницама, 1
резницама, припремљеним 1
припремљеним у 1
у децембру, 3
децембру, дебелим 1
дебелим око 1
1 cm 2
и више, 4
више, дугим 1
дугим око 2
5 cm 3
и посађеним 1
посађеним у 1
у сандучиће, 1
сандучиће, смештене 1
у умерено 1
умерено загрејаној 1
загрејаној стаклари. 1
стаклари. ГГБ 1
ГГБ XXIX, 1
XXIX, Београд 1
Београд 1982, 2
1982, стр. 1
стр. Где 1
Где га 1
је Шарл 2
Шарл V 2
V позвао 1
позвао у 7
у палату 2
и дао 12
је мач 3
мач главног 1
главног генерала 1
генерала круне, 1
круне, јер 1
је претходни, 1
претходни, Робер 1
Робер де 1
де Фиен, 1
Фиен, због 1
своје старости 1
старости поднео 1
поднео оставку 10
тај положај, 1
положај, али 2
тек 2. 2
2. октобра 8
октобра 1370. 1
1370. Где 1
Где год 1
год можете 1
можете да 7
да погледате, 1
погледате, где 1
води борба, 1
борба, тако 1
да гладни 1
гладни људи 1
људи могу 8
да једу, 1
једу, бићу 1
бићу тамо. 1
тамо. Где 1
Где је 5
је Италија 4
Италија погрешила? 1
погрешила? “, 1
“, где 1
је Мерил 1
Мерил била 1
у главној 13
главној улози. 3
улози. Где 1
је реципрочна 1
реципрочна вредност 1
вредност жижне 1
жижне даљине 2
даљине (f) 1
(f) једнака 1
једнака је 2
је збиру 2
збиру реципрочних 1
реципрочних вредности 1
вредности растојања 1
растојања предмета 1
предмета (p) 1
(p) и 1
и лика 2
од сочива 2
сочива (l). 1
(l). Где 1
Где ми 1
је отишло 1
отишло пет 1
пет добрих 1
добрих година? 1
година? Где 1
Где се 4
и корист 2
корист најбрже 1
најбрже повратно 1
повратно доказала. 1
доказала. Где 1
се ОдељењеИД 2
ОдељењеИД не 1
не подудара, 1
подудара, резултујући 1
резултујући ред 1
ред неће 1
бити генерисан. 1
генерисан. Где 1
ОдељењеИД ових 1
ових табела 1
табела подудара 1
подудара (тј. 1
(тј. предикат 1
предикат придруживања 1
придруживања је 1
је задовољен), 1
задовољен), упит 1
упит ће 1
ће комбиновати 1
комбиновати Презиме, 1
Презиме, Одељење 1
Одељење и 1
и ОдељењеНазив 1
ОдељењеНазив колоне 1
колоне из 1
две табеле 1
табеле у 2
у резултујући 1
резултујући ред. 1
ред. Где 1
се примењујеу 1
примењујеу биоцидни 1
биоцидни производи? 1
производи? Где 1
Где су 1
су према 16
према Барлоу 1
Барлоу дочекани 1
дочекани са 1
великим гостопримством 1
гостопримством и 1
и великодушношћу. 1
великодушношћу. Г-дин 1
Г-дин Бора 1
Бора Илић, 1
Илић, први 1
први подпреседник, 1
подпреседник, је 1
је 1934. 4
1934. Гдје 1
Гдје суди 1
суди онај 1
који тужи, 1
тужи, онде 1
онде влада 1
влада сила, 1
сила, а 1
не закон. 1
закон. Г-ђа 1
Г-ђа Беди 1
Беди је 1
кроз курс 1
курс пустила 1
пустила најпре 1
најпре затворске 1
затворске чуваре, 1
чуваре, а 1
је г-дин 1
г-дин Гоенка 1
Гоенка одржао 1
одржао уводно 1
уводно предавање 1
предавање пред 2
пред 1.000 1
1.000 затвореника. 1
затвореника. Гевара 1
Гевара је 2
је упитао 5
упитао „како 1
„како они 1
који све 3
све ово 6
ово чине 1
чине могу 1
могу себе 1
себе називати 1
називати заштитницима 1
заштитницима слободе?” 1
слободе?” Гевин 1
Гевин Хејстингс 1
Хејстингс био 1
кључних рагбиста 1
рагбиста у 1
репрезентацији Шкотске. 1
Шкотске. Гегић 1
Гегић је 1
ране младости 2
младости од 1
оца Ибре 1
Ибре новопазарског 1
новопазарског продавца 1
продавца свећа, 1
свећа, наследио 1
наследио свакодневни 1
свакодневни рад, 1
рад, што 2
и примењивао. 1
примењивао. Гедеон 1
Гедеон Ернест, 1
Ернест, барон 1
барон Маретић, 1
Маретић, О 1
О могућности 2
могућности преласка 1
преласка аустријских 1
аустријских трупа 3
трупа у 5
у Србију, 5
Србију, Историја 1
Историја српске 2
српске револуције 1
револуције 1804-1813, 1
1804-1813, Београд 1
Београд 2004. 2
2004. Геза 1
Геза Киш 1
Киш из 2
из Мађарске 1
био трећи. 1
трећи. Гези 1
Гези су 1
су приморали 1
приморали шпанску 1
шпанску војску 1
војску да 7
подигне опсаде 1
опсаде са 1
са устаничких 1
устаничких градова. 1
градова. Гејла 1
Гејла је 1
је помоћ 6
помоћ клера, 1
клера, што 1
изазвало грађански 1
грађански рат. 7
рат. Гејл 1
Гејл је 1
током наредних 8
наредних издања 1
издања имала 1
имала синглове 1
синглове који 1
комерцијални успех 6
то Straight 1
Straight to 1
the Heart 1
Heart (1986) 1
(1986) и 3
и Cry 1
Cry (1986). 1
(1986). Гејман 1
Гејман је 1
написао полуаутобиографску 1
полуаутобиографску причу 1
о фасцинацији 1
фасцинацији једног 1
једног дечака 1
дечака са 2
са антијунаком 1
антијунаком Елриком 1
Елриком за 1
за антологију 2
антологију Приче 1
Приче белог 1
белог вука 1
вука Еда 1
Еда Крејмера. 1
Крејмера. Гејм 1
Гејм Бој 1
Бој напредна 1
напредна верзија 1
верзија дели 1
дели основне 1
основне елементе 2
елементе са 3
својим конзолним 1
конзолним колегама. 1
колегама. Гејм 1
Гејм Информер 1
Информер је 1
је игру 4
игру окарактерисао 1
као невероватно 1
невероватно искуство, 1
искуство, напомињући 1
напомињући да 2
је „круг 1
„круг прикупљања, 1
прикупљања, надоградње 1
надоградње и 1
и прилагођавања 2
прилагођавања игре 1
игре задивљујућ“. 1
задивљујућ“. Гејнс 1
Гејнс је 1
производњи спектакуларних 1
спектакуларних златних 1
златних златица, 1
златица, укључујући 1
укључујући пету 1
пету (122 1
(122 трои 1
трои унци) 2
унци) и 1
и 13. 12
13. највећу 1
највећу (62,5 1
(62,5 трои 1
унци) на 1
на Аљасци. 1
Аљасци. Геј 1
Геј ослободилачки 1
ослободилачки покрет 1
покрет се 1
се проширио 6
на земље 4
земље широм 1
и снажно 2
снажно утицао 3
на савремени 1
савремени покрет 1
покрет за 4
за геј 4
геј права. 1
права. Гејсир 1
Гејсир се 1
на југоистоку 10
југоистоку Исланда, 1
Исланда, његове 1
његове ерупције 1
ерупције нису 1
у правилним 3
правилним размацима, 1
размацима, а 1
током сваке 2
сваке од 9
њих водоскок 1
водоскок вреле 1
вреле воде 1
воде достиже 1
достиже висину 2
до 70 4
70 метара. 2
метара. Гејт 1
Гејт (капија) 1
(капија) контакт 1
контакт може 1
се разматра 6
разматра као 4
као контрола 1
контрола затварања 1
затварања и 2
и отварања 1
отварања физичке 1
физичке капије. 1
капије. Гејтс 1
Гејтс је 1
такође 2015. 1
2015. Гекас 1
Гекас је 1
завршио ту 2
ту сезону 2
са 6 16
6 постигнутих 2
у 17 4
17 утакмица 5
утакмица које 1
одиграо за 2
за клуб. 2
клуб. Гељфандово 1
Гељфандово прво 1
прво појављивање 1
појављивање на 3
на првенство 3
првенство Совјетског 1
Савеза је 2
је одржаном 1
одржаном у 6
у Одеси, 2
Одеси, у 1
у 1989. 1
1989. Гематол 1
Гематол и 1
и трансфузиол 1
трансфузиол 1990; 1
1990; 35: 1
35: 9: 1
9: 3—6 1
3—6 у 2
својој студији 1
студији наводе 1
је лумбална 1
лумбална симпатектомија 1
симпатектомија ефикасна 1
у 88% 1
88% болесника 1
са лезијом 2
лезијом поплитеално-тибијалног 1
поплитеално-тибијалног сегмента 1
сегмента и 2
и 35,4% 1
35,4% у 1
у болесника 2
лезијом феморално-поплитеалног 1
феморално-поплитеалног сегмента. 1
сегмента. Гем 1
Гем је 1
је основни 12
основни лик 1
лик романа. 1
романа. Гемовић 1
Гемовић је 1
играча Војводине 1
Војводине који 1
били прецизни 1
прецизни у 1
у пенал 3
пенал серији. 2
серији. Гемуле 1
Гемуле падају 1
падају на 5
дно и 1
ту презиме, 1
презиме, а 1
по наступању 2
наступању пролећа 1
пролећа развијају 1
развијају у 9
у нове 3
нове сунђере. 1
сунђере. Ген 1
Ген fru 1
fru је 1
био израженији 1
израженији у 1
одређеним регионима 1
регионима мозга 1
мозга муве 1
муве ( 1
). Генерал 1
Генерал Андерс 1
Андерс је 1
не прогони 1
прогони дезертере 1
дезертере и 1
и нагласио 2
се јеврејски 1
јеврејски војници 1
војници који 4
у Сили 1
Сили храбро 1
храбро борили. 1
борили. Генерал 1
Генерал Антоније 1
Антоније Богићевић, 1
Богићевић, ујак 1
ујак краља 1
краља Милана 3
Милана у 1
другом колену, 1
колену, и 1
и Марија 7
Марија Богићевић 1
Богићевић имали 1
су сина 5
сина Божидара 1
Божидара и 2
кћерке Јелену 1
Јелену и 1
и Стану. 1
Стану. Генерал-губернатор 1
Генерал-губернатор области 1
области од 3
од стварања 1
стварања и 3
до 1918. 4
1918. Генерал 1
Генерал д’Епере 1
д’Епере му 1
то оспорио, 1
оспорио, рекавши 1
они припадају 2
припадају побеђеном 1
побеђеном народу 1
народу и 10
морају покорити 1
покорити условима 1
условима победника. 1
победника. Генерал 1
Генерал Живко 1
Живко Павловић 2
Павловић је 5
био специфичан 1
специфичан случај 1
случај у 18
у Краљевској 4
Краљевској Академији. 1
Академији. Генерали 1
Генерали војске 1
војске Републике 1
Српске, Саво 1
Саво Блажановић, 1
Блажановић, Бања 1
Лука, 2005. 1
2005. "Генерализовани 1
"Генерализовани остали" 1
остали" могу 1
као разумевање 1
разумевање дате 1
дате активности 1
и места 5
места актера 1
актера у 1
оквиру активности 1
активности из 1
перспективе свих 1
осталих ангажованих 1
ангажованих у 1
у активности. 1
активности. Генерали 1
Генерали под 1
под Лу 1
Лу Буом 1
Буом се 1
предају над 1
над надмоћном 1
надмоћном војском 1
војском коалиције 1
коалиције те 1
те предају 1
предају заробљене 1
заробљене Лу 1
Лу Буа, 1
Буа, Диао 1
Диао Хан 1
Хан и 1
и генерала 2
генерала Зханг 1
Зханг Лиао 1
Лиао који 1
стекао дивљење 1
дивљење Цао 1
Цао Цаоа 1
Цаоа и 1
и Гуан 1
Гуан Јуа 1
Јуа још 1
време борбе 1
борбе пред 1
пред Ху 1
Ху Лао 2
Лао вратима. 1
вратима. Генерали 1
Генерали Републике 1
Српске, Група 1
Група аутора, 7
аутора, Министарство 1
Министарство рада 1
и борачко 1
борачко инвалидске 1
инвалидске заштите 1
заштите РС, 1
РС, Бања 1
Лука, 2017. 1
2017. Генерали 1
Генерали су 1
њих осам 1
осам са 1
са већином 7
већином бродова 1
бродова крену 1
крену према 1
према Митилени 1
Митилени и 1
да покушају 5
да потопе 1
потопе Етеоникову 1
Етеоникову флоту. 1
флоту. Генерал 1
Генерал Конфедерације 1
Конфедерације Џубал 1
Џубал Андерсон 1
Андерсон Ерли 1
Ерли започео 1
низ напада 2
на Север 1
Север како 1
би запретио 1
запретио главном 1
главном граду. 2
граду. Генерал 1
Генерал Леон 1
Леон Рупник 1
Рупник (лево) 1
генерал Мирослав 1
Мирослав Опачић. 1
Опачић. Генерал 1
Генерал Луј 1
Луј Десо 1
Десо је 1
на време 22
време стигао 1
стигао са 3
са појачањем 2
појачањем и 1
и преокренуо 1
преокренуо француски 1
француски пораз 1
у победу. 1
победу. Генерал 1
Генерал Милован 1
Милован Павловић 1
Павловић (1842—1903), 1
(1842—1903), био 1
министар војни 2
војни у 1
више влада. 1
влада. Генерал 1
Генерал Милутин 1
Милутин Мариновић 1
Мариновић (1861-1941), 1
(1861-1941), син 1
син Петра 1
Петра Мариновића, 1
Мариновића, среског 1
среског начелника 3
начелника (рођеног 1
(рођеног у 1
у Дубровнику 11
Дубровнику 1819) 1
1819) и 1
и Данице 1
Данице рођ. 1
рођ. Генерал 1
Генерал Мога 2
Мога је 1
је поднео 12
оставку и 5
на његово 15
место дошао 4
је генерал 10
генерал Артур 2
Артур Гергеј. 2
Гергеј. Генерал 1
Мога поднео 1
поднео је 9
је оставку 8
Гергеј. Генерална 1
Генерална битка 1
битка била 2
на одвојене 1
одвојене бродове. 1
бродове. Генерална 1
Генерална директорка 1
директорка УНЕСКО-а, 1
УНЕСКО-а, Ирина 1
Ирина Бокова, 1
Бокова, посетила 1
посетила је 2
је Палату 1
Палату Шакијских 1
Шакијских канова 1
канова у 1
оквиру службене 1
службене посете 1
посете Шаки 1
Шаки 1. 1
августа 2010. 5
2010. Генерална 1
Генерална организација 1
организација фанова 1
фанова Евровизије 1
Евровизије ( 1
; ), 1
), чешће 1
чешће позната 1
по француској 1
француској скраћеници 1
скраћеници ОГАЕ, 1
ОГАЕ, међународна 1
међународна је 1
организација основана 3
основана 1984. 2
1984. Генерална 1
Генерална скупштина 2
скупштина прогласила 1
прогласила је 2
је 1983–1992. 1
1983–1992. Генералне 1
Генералне колекције 1
колекције се 1
на подршку 4
подршку информационим 1
информационим потребама 1
потребама грађана 1
грађана Новог 1
Новог Зеланда 5
Зеланда кроз 1
кроз услуге 1
услуге за 2
за појединце, 1
појединце, школе 1
и истраживаче, 1
истраживаче, уз 1
уз значајне 2
значајне збирке 1
збирке као 1
колекција Дороти 1
Дороти Неал 1
Неал Вајт. 1
Вајт. Генерални 1
Генерални гувернер 2
гувернер за 1
за премијера 2
премијера одређује 1
одређује оног 1
оног члана 1
члана Представничког 1
Представничког дома 4
који по 6
по његовој 5
његовој процени 1
процени може 1
овом телу. 1
телу. Генерални 1
гувернер именује 1
именује 12 1
12 чланова 1
чланова Сената, 1
Сената, а 1
а председника 1
председника Сената 1
Сената бирају 1
бирају чланови. 1
чланови. Генерални 1
Генерални директор 2
директор LinkedIn-а 1
LinkedIn-а је 1
је Џеф 2
Џеф Вајнер 1
Вајнер (Jeff 1
(Jeff Weiner) 1
Weiner) Hempel, 1
Hempel, Jessi 1
Jessi (July 1
(July 1, 1
1, 2013). 1
2013). Генерални 1
директор Музеја 1
Музеја Нубије 1
Нубије од 1
самог отварања 1
отварања био 1
др Осама 1
Осама А.В 1
А.В Абделмегид 1
Абделмегид (познат 1
(познат као 2
као "Осама 1
"Осама Хасун"). 1
Хасун"). Генерал 1
Генерал Никсон 1
Никсон је 5
априлу 1915. 1
1915. Генерални 1
Генерални план 1
план за 8
град Београд 3
Београд из 2
1923. Генерални 1
Генерални пласман 1
пласман је 2
најстарија и 2
и најважнија 2
најважнија класификација. 1
класификација. Генерални 1
Генерални правац 1
правац тока 2
тока је 13
према североистоку. 2
североистоку. Генерални 1
Генерални спонзор 1
спонзор рагби 1
рагби клуба 1
клуба Победник 1
Победник је 11
је спортска 1
спортска кладионица 1
кладионица "Mozzart". 1
"Mozzart". Генерално 1
Генерално гледано, 2
гледано, биомаркери 1
биомаркери су 1
су видљиве 3
видљиве особине 1
особине организма 1
организма које 1
користити на 4
више начина: 3
начина: Hostettler 1
Hostettler FD 1
FD (1991). 1
(1991). Генерално 1
гледано, пружање 1
пружање косјерске 1
косјерске котлине 1
котлине је 1
по правцу 1
правцу северозапад-југоисток. 2
северозапад-југоисток. Генерално 1
Генерално говорећи, 2
говорећи, ови 1
ови пси 1
су пријатне 1
пријатне нараве 1
нараве и 1
пријатељски су 1
су настројени 1
настројени - 1
- привржени 1
привржени су 1
су власницима. 1
власницима. Генерално 1
говорећи, програмски 1
програмски код 1
код аутомата 3
аутомата заснива 1
не природно 1
природно одражавању 1
одражавању оваквог 1
оваквог приступа. 1
приступа. Генерално, 1
Генерално, држи 1
држи се 5
се апокалиптичка 1
апокалиптичка књижевна 1
књижевна врста 1
врста надовезује 1
надовезује на 1
на пророчку, 1
пророчку, но 1
но док 1
су пророци 1
пророци слушали 1
слушали Божје 1
Божје објаве, 1
објаве, аутори 1
аутори разних 1
разних откривења 1
откривења имају 1
имају визије, 1
визије, која 1
која обично 4
имају симболична 1
симболична значења. 1
значења. Генерално, 1
Генерално, за 1
представљање ласцивних 1
ласцивних осећања 1
осећања користио 1
користио се 5
се арапски 1
арапски језик, 1
језик, док 3
се патња 2
патња представљала 1
представљала на 1
на романском. 1
романском. " 1
" генерално 1
генерално је 3
је понављао: 1
понављао: " 1
" Достојан 1
Достојан је 1
је читалаца 1
читалаца изван 1
изван Толкинових 1
Толкинових љубитеља," 1
љубитеља," иако 1
то недостатак 1
недостатак (" 1
(" повремено 1
повремено проза 1
проза превише 1
превише укочена, 1
укочена, дијалог 1
дијалог превише 1
превише кобан, 1
кобан, неопјашњена 1
неопјашњена имена 1
имена превише 1
превише неразумљива"). 1
неразумљива"). Генерал 1
Генерал Нојман-Силков 1
Нојман-Силков одлучио 1
да најпре 2
најпре нападне 1
нападне Сиди 1
Сиди Азиз 1
Азиз (надајући 1
(надајући се 1
се британским 1
британским залихама), 1
залихама), пре 1
пре повратка 3
у Тобрук. 1
Тобрук. Генерално, 1
Генерално, код 1
код већих 1
већих атома 1
атома је 1
је вероватнија 1
вероватнија апсорпција 1
апсорпција фотона 1
фотона икс 1
икс зрака, 1
зрака, јер 1
јер имају 4
имају већу 9
већу енергетску 2
енергетску разлику 1
између електронских 1
електронских орбита. 1
орбита. Генерално, 1
Генерално, контекст 1
контекст у 4
којем индивидуа 1
индивидуа живи 1
живи је 1
за њен 6
њен здравствени 1
здравствени статус 1
за квалитет 1
живота те 1
те особе. 2
особе. Генерално, 1
Генерално, најбоље 1
најбоље делује 1
делује код 1
код печења 1
печења целих 1
целих пилића, 1
пилића, ћуретине 1
ћуретине и 1
и мршавијих 1
мршавијих комада 1
комада јагњетине, 1
јагњетине, свињетине 1
свињетине и 1
и говедине. 1
говедине. Генерално 1
Генерално нуде 1
нуде срећу 1
срећу или 1
или новац 1
новац примаоцима 1
примаоцима ако 1
ако их 6
их проследе, 1
проследе, и 1
и прете 2
прете несрећом 1
несрећом онима 1
који прекину 1
прекину ланац, 1
ланац, наводећи 1
наводећи измишљене 1
измишљене примере. 1
примере. Генерално, 1
Генерално, османска 1
османска војска 6
војска постала 3
је барем 6
барем једнако 1
једнако ефикасна 1
ефикасна као 1
њени европски 1
европски ривали 1
ривали током 1
овог периода. 8
периода. Генерално, 1
Генерално, открива 1
више пестицидних 1
пестицидних једињења 1
једињења како 1
су програми 2
програми праћења 1
праћења квалитета 1
квалитета подземних 1
вода постали 1
постали све 1
све обимнији; 1
обимнији; међутим, 1
међутим, много 1
мање праћења 1
праћења је 1
је спроведено 1
спроведено у 4
земљама у 12
развоју због 1
због високих 2
високих трошкова 4
трошкова анализе. 1
анализе. Генерално 1
Генерално пробна 1
пробна логичка 1
логичка кола 1
високом нивоу 1
нивоу апстракције 1
апстракције се 1
називају логичком 1
логичком синтезом 1
синтезом која 1
радити ручно, 1
ручно, али 1
али чешће 2
чешће на 2
неки формални 1
формални начин 1
примењује преко 1
преко рачунара. 1
рачунара. Генерално, 1
Генерално, село 1
је сиромашно 3
сиромашно водом. 1
водом. Генерално 1
Генерално се 1
прави разлика 3
разлика између„ 1
између„ директне 1
директне мајчине 1
мајчине смрти 2
смрти “која 2
“која је 2
је последица 18
последица компликација 1
компликација саме 1
саме трудноће, 1
трудноће, порођаја 1
порођаја или 1
или неге 1
неге и„ 1
и„ индиректног 1
индиректног узрока 1
смрт повезана 1
повезана са 41
са трудноћом 1
трудноћом код 1
код пацијента 4
пацијента са 1
са већ 2
већ постојећим 1
постојећим или 1
или недавним 1
недавним здравственим 1
здравственим проблемом. 1
проблемом. Генерално, 1
Генерално, совјетски 1
совјетски период 1
био најплоднији 1
најплоднији у 1
историји Руске 1
Руске (у 1
(у ово 1
ово доба 3
доба Совјетске) 1
Совјетске) академије 1
је се 8
многи руски 2
руски научници 2
научници са 2
са носталгијом 1
носталгијом присећају. 1
присећају. Генерално 1
Генерално су 1
су писци 1
писци били 2
у искушењу 1
искушењу (или 1
(или су 1
били приморани) 1
приморани) да 1
се окрену 4
окрену реалистичким 1
реалистичким или 1
или историјским 1
историјским темама. 1
темама. Генерално, 1
Генерално, током 1
током зиме 12
зиме лови 1
лови увече, 1
увече, ујутру 1
ујутру и 2
и поподне, 1
поподне, или 1
чак током 1
целог дана, 2
мање активна 1
активна око 1
око поднева. 1
поднева. Генерално, 1
Генерално, што 1
шири и 3
и дубљи 1
дубљи пехар, 1
пехар, то 1
је тамнији 2
тамнији звук. 1
звук. Генерал 1
Генерал Петар 1
Петар Бојовић 1
Бојовић у 1
у свечаној 2
свечаној униформи 1
униформи 1913. 1
1913. Генерал 1
Генерал Сава 1
Сава Грујић 1
Грујић био 1
Милицом Магазиновић, 1
Магазиновић, чија 1
сестра Лепосава 1
Лепосава била 1
министра Светозара 1
Светозара Милосављевића. 1
Милосављевића. Генерал 1
Генерал Силхади 1
Силхади је 1
делом војске 3
војске напустио 1
напустио бојно 1
бојно поље, 1
поље, па 1
су Раџпуте 1
Раџпуте изгубили 1
изгубили битку. 1
битку. Генералски, 1
Генералски, односно 1
односно адмиралски 1
адмиралски чинови 1
чинови у 2
у ЈВ 1
ЈВ су 1
били — 2
— Генерал 1
Генерал Славко 1
Славко Лисица, 1
Лисица, споменик 1
споменик у 7
у Броду2. 1
Броду2. Генерал-Ферзамлунг 1
Генерал-Ферзамлунг је 1
био скуп 1
скуп изузетног 1
изузетног и 1
и ванредног 1
ванредног састава. 1
састава. Генерал 1
Генерал Франко 1
Франко је 4
је 17. 15
јула 1936. 1
1936. Генерал 1
Генерал Францис 1
Францис Слунечко 1
Слунечко је 1
је 28. 13
октобра 1945. 1
1945. Генерал 1
Генерал Џозеф 1
Џозеф Вотел 1
Вотел у 1
међувремену је 18
се курдски 1
курдски борци 1
борци повукли 1
повукли источно 1
од Еуфрата. 1
Еуфрата. Генерал 1
Генерал Шу-лијанг 1
Шу-лијанг је 1
имао 66 1
66 година 1
се Конфучије 1
Конфучије родио, 1
родио, а 1
његова мајка 20
мајка само 1
само петнаест. 1
петнаест. Генератора 1
Генератора производе 1
производе око 1
20.000 kWh 1
kWh дневно, 1
дневно, односно 1
односно 4 1
4 милиона 4
милиона годишње. 1
годишње. Генератори 1
Генератори паре 1
паре продиру 1
продиру у 5
у задржавање. 1
задржавање. Генератори 1
Генератори су 1
активне снаге 1
снаге 105,6 1
105,6 MW. 1
MW. Генераторски 1
Генераторски потенцијал 1
потенцијал изазива 1
изазива стварање 1
стварање акционог 1
акционог потенцијала 1
потенцијала (биолошка 1
(биолошка струја 1
струја која 1
назива и 29
и језик 6
језик нервног 1
нервног система) 1
система) у 1
у сензитивном 1
сензитивном неурону 1
неурону и 1
начин преноси 1
преноси информацију 1
о дражи. 1
дражи. Генератор 1
Генератор такта 1
такта може 1
прекинут током 1
овог времена. 2
времена. Генерацијама, 1
Генерацијама, декоративни 1
декоративни украси 1
украси су 2
су додавани 1
додавани кашикама, 1
кашикама, тако 1
оне изгубиле 1
изгубиле основно 1
основно својство 1
својство и 1
су драгоцени 1
драгоцени декоративни 1
декоративни додатак 1
додатак који 3
се качио 1
качио на 1
на зидовима. 1
зидовима. Генерацијски 1
Генерацијски јаз 1
јаз се 2
се искуства 2
искуства и 6
и ставови 1
ставови једне 1
једне генерације 1
генерације знатно 1
знатно разликују 2
разликују од 20
од искустава 1
и ставова 1
ставова других 1
других генерација. 1
генерација. Генерисана 1
Генерисана је 1
је збирка 5
збирка библиографских, 1
библиографских, графичких, 1
графичких, текстуалних, 1
текстуалних, звучних 1
звучних и 2
и језичних 1
језичних база 1
база података. 2
података. Генерични 1
Генерични текстуални 1
текстуални уређивачи 1
уређивачи који 1
бити параметризовани 1
параметризовани са 1
са граматиком 1
граматиком језика 1
језика постоје 1
постоје већ 3
већ дуже 3
дуже време. 2
време. Генеришемо 1
Генеришемо број 1
број улаза 1
улаза просипањем 1
просипањем преко 1
преко квадрата, 1
квадрата, затим 1
затим извршимо 1
извршимо прорачуне 1
прорачуне на 1
на сваки 6
сваки улаз 2
улаз (питамо 1
(питамо се 1
је зрно 1
зрно пало 1
пало у 3
у круг). 1
круг). Генеро 1
Генеро објављује 1
објављује и 6
и посебно 12
посебно издање, 1
издање, посвећено 1
посвећено студентским 1
студентским истраживањима. 1
истраживањима. Генетска 1
Генетска модификација 1
модификација може 1
може додатно 3
додатно повећати 1
повећати приносе 1
приносе повећањем 1
повећањем отпорности 1
на стрес 1
стрес за 1
за дато 1
дато окружење. 1
окружење. Генетска 1
Генетска студија 1
студија са 1
Универзитета Аутонома 1
Аутонома у 1
у Барселони 2
Барселони (2015) 1
(2015) фаворизује 1
фаворизује курганску 1
курганску хипотезу 1
хипотезу Марије 1
Марије Гимбутас 1
Гимбутас над 1
над Ренфруовом 1
Ренфруовом анатолском 1
анатолском хипотезом, 1
хипотезом, али 1
али „не 1
„не открива 1
открива тачно 1
тачно порекло 2
порекло ПИЕ, 1
ПИЕ, нити 1
нити објашњава 1
објашњава утицај 1
утицај курганских 1
курганских миграција 1
миграција на 1
на различите 25
различите делове 2
делове Европе“. 1
Европе“. Генетско 1
Генетско саветовање 1
саветовање може 1
помоћи родитељима 1
имају породичну 1
породичну историју 1
историју мукополисахаридоза 1
мукополисахаридоза да 1
ли њихово 1
њихово дете 1
дете носи 1
носи мутирани 1
мутирани ген 1
ген који 1
који узрокује 1
узрокује поремећај. 1
поремећај. Гени 1
Гени за 1
за снРНК 1
снРНК и 1
и сноРНК 1
сноРНК су 1
две фамилије 1
фамилије гена, 1
гена, чији 1
чији локуси 1
локуси су 1
су расути 1
расути у 1
у геному. 1
геному. Гени 1
Гени који 1
не мутирају 1
мутирају (не 1
(не мењају 1
мењају се) 1
се) тако 1
један облик 6
облик су 1
су мономорфни 1
мономорфни (њих 1
(њих има 1
око 70% 7
70% код 1
код човека). 1
човека). Генистеин 1
Генистеин се 1
као инхибитор 1
инхибитор тирозин 1
тирозин киназе, 1
киназе, ензима 1
ензима битног 1
битног у 1
процесу коришћења 1
коришћења есенцијалне 1
есенцијалне аминокиселине 1
аминокиселине тирозина 1
тирозина у 1
у мозгу, 2
мозгу, чији 1
је утицај 10
утицај изузетно 1
изузетно важан 2
важан за 5
за функцију 2
функцију тироидних 1
тироидних хормона 1
хормона и 3
многе друге 22
друге функције 2
функције организма. 1
организма. Гениталије 1
Гениталије морају 1
бити прикривене 1
прикривене пикселизацијом, 1
пикселизацијом, што 1
што за 6
за последицу 22
последицу има 6
се јапанска 1
јапанска порнографија 1
порнографија више 1
више фокусира 1
на лице 7
и тело 4
тело глумица 1
глумица него 1
њихове гениталије. 1
гениталије. Генитално 1
Генитално сакаћење 1
сакаћење жена 1
све процедуре 1
процедуре које 1
које укључују 6
укључују делимично 1
делимично или 7
потпуно уклањање 2
уклањање екстерних 1
екстерних женских 1
женских гениталија 1
гениталија или 1
било какво 4
какво сакаћење 1
сакаћење женских 1
женских полних 1
полних органа 2
органа из 1
из традиционалних, 1
традиционалних, верских 1
верских или 1
других разлога. 3
разлога. Гени 1
Гени чуваркуће 1
чуваркуће осигуравају 1
осигуравају стабилност 1
стабилност генома 1
генома репарацијом 1
репарацијом ДНК, 1
ДНК, а 1
тим када 1
су мутирани 1
мутирани доводе 1
до акумулације 1
акумулације мутација. 1
мутација. Ген 1
Ген овог 1
овог молекула 1
молекула се 1
сада званично 1
званично зове 2
зове ИЛ-27 1
ИЛ-27 под 1
под ХГНЦ 1
ХГНЦ препорукама 1
препорукама смерницама. 1
смерницама. Геномска 1
Геномска студија 1
студија Абу 1
Абу Даби 2
Даби центра 1
за геномику 1
геномику и 1
и системску 1
системску биологију 1
биологију Њујоршког 1
Њујоршког универзитета 1
универзитета показала 1
су припитомљене 1
припитомљене сорте 1
сорте датула 1
датула пореклом 1
из северне 8
северне Африке, 2
Африке, укључујући 1
укључујући добро 1
добро познате 1
познате сорте 1
сорте попут 1
попут Медџул 1
Медџул и 1
и Деглет 1
Деглет Нор. 1
Нор. Гентил 1
Гентил је 2
отпочео преговоре 2
са сваким 20
сваким од 2
њих одвојено. 1
одвојено. Географија 1
Географија за 1
за 3. 1
3. разред 1
разред гимназије, 1
гимназије, I 1
I издање, 1
издање, Beograd. 1
Beograd. Географија 1
Географија и 1
и карта 1
карта Табула 1
Табула Пеунтингериана), 1
Пеунтингериана), Даљ 1
Даљ се 1
спомиње под 2
под римским 2
римским именом 1
именом TEUTOBURGIUM 1
TEUTOBURGIUM као 1
као насеље 3
насеље које 4
четири главна 6
главна правца 1
правца ка 1
ка Далмацији. 1
Далмацији. Географија 1
Географија Ирана 1
Ирана састоји 1
од висоравни 1
висоравни окружене 1
окружене планинама 1
планинама и 4
и подељене 3
на дренажне 1
дренажне базене. 1
базене. Географија 1
Географија на 1
на Република 1
Република Македонија. 1
Македонија. Географска 1
Географска подјела 1
подјела на 1
на „сјеверне“ 1
„сјеверне“ ( 1
и „јужне“ 1
„јужне“ ( 1
једна популарна 1
популарна подјела 1
подјела борилачких 1
борилачких вјештина. 1
вјештина. Географска 1
Географска природа 1
природа земљишта 1
земљишта битно 1
битно је 4
ток и 3
и исход 1
исход борбених 1
борбених дејстава. 1
дејстава. Географска 1
Географска распрострањеност 1
распрострањеност Апача 1
Апача и 1
и Навахоа 1
Навахоа у 1
19. веку. 9
веку. Географски 1
Географски називи 1
називи на 1
подручју општине 4
општине Братунац 1
Братунац су 1
су већином 12
већином прасловенског 1
прасловенског и 1
и словенског 1
словенског поријекла. 1
поријекла. Географски 1
Географски положај 1
положај Копенхагена 1
Копенхагена је 1
је изразито 13
изразито повољан. 1
повољан. Географску 1
Географску особеност 1
особеност Краљева 1
Краљева употпуњују 1
употпуњују и 1
и делови 8
делови речних 1
речних токова 2
токова Ибра 1
Ибра и 3
и Западне 5
Мораве са 1
са притокама. 1
притокама. Геодета 1
Геодета брзо 1
брзо поставља 1
поставља инструмент 1
инструмент и 1
мора га 1
га пажљиво 1
пажљиво ректификовати 1
ректификовати сваки 1
сваки пут 11
када премјешта 1
премјешта инструмент. 1
инструмент. Геодетским 1
Геодетским методама 1
методама одређују 1
одређују се 1
се промене 3
промене положаја 1
положаја појединих 1
на објекту, 1
објекту, а 1
а деформација 1
деформација се 1
може утврдити 3
утврдити на 2
на темељу 8
темељу резултата 1
резултата мерења 1
мерења помака. 1
помака. Геолози 1
Геолози су 1
се трудили 3
трудили да 4
да помоћу 2
помоћу магнетних 1
магнетних карактеристика 1
карактеристика камења 1
камења одреде 1
одреде топлоту 1
топлоту пирокластичног 1
пирокластичног облака 1
облака који 1
је затрпао 1
затрпао град. 1
град. Геолошка 1
Геолошка грађа 2
грађа Бачке 1
Бачке је 1
углавном представљена 1
представљена квартарним 1
квартарним наслагама 1
наслагама флувијалног 1
флувијалног и 2
и еолског 1
еолског порекла. 1
порекла. Геолошка 1
грађа обухвата 1
обухвата стене 1
стене различите 1
старости, од 1
од протерозојских 1
протерозојских до 1
до квартарних. 1
квартарних. Геолошка 1
Геолошка основа 1
основа је 4
од силикатних 1
силикатних стена 1
стена палеозојске 1
палеозојске старости 1
старости са 1
са кристаластим 1
кристаластим шкриљцима. 1
шкриљцима. Геолошки 1
Геолошки гласник 1
гласник бр. 1
бр. Геолошки 1
Геолошки је 1
део исте 1
исте тектонске 1
тектонске плоче 1
плоче као 1
и Аустралија. 1
Аустралија. Геолошки 1
Геолошки састав 3
састав — 1
— Златара 1
Златара карактерише 1
карактерише највеће 1
највеће распростарањење 1
распростарањење тријаски 1
тријаски седимента 1
седимента заступљених 1
заступљених дијабаз 1
дијабаз рожнацима 1
рожнацима и 1
и кречњачко 1
кречњачко – 1
– доломитском 1
доломитском серијом. 1
серијом. Геолошки 1
и тектонски 1
тектонски склоп 1
склоп Суве 1
Суве Планине. 1
Планине. Геолошки 1
састав околине 1
околине врела 1
врела Мокра 1
Мокра и 1
и Дивљана 1
Дивљана одређен 1
је њиховим 3
њиховим положајем 1
положајем у 1
две структурне 1
структурне јединице: 1
јединице: делове 1
делове североисточног 1
североисточног крила 1
крила антиклинале 1
и делове 1
делове терцијарне 1
терцијарне флишне 1
флишне синклинале. 1
синклинале. Геолошки 1
Геолошки топографски 1
топографски институт 1
институт Сједињених 1
Сједињених Држава 14
Држава ( 1
је научна 1
научна агенција 1
агенција владе 1
владе Сједињених 3
Америчких Држава. 5
Држава. Геолошко-морфолошка 1
Геолошко-морфолошка разноврсност 1
разноврсност је 1
од основних 10
основних карактеристика 2
карактеристика подручја 1
подручја Јелашничке 1
Јелашничке клисуре. 2
клисуре. Геометрија 1
Геометрија задњег 1
задњег огибљења 1
огибљења је 1
је побољшана,а 1
побољшана,а самим 1
управљивост аутомобила. 1
аутомобила. Геометрија 1
Геометрија може 1
да третирара 1
третирара ствари, 1
ствари, о 1
о којима 6
којима имамо 1
имамо снажну 1
снажну интуицију, 1
интуицију, али 1
није нужно 5
нужно да 6
се припише 2
припише екплицитно 1
екплицитно значење 1
значење недефинисаним 1
недефинисаним концептима. 1
концептима. Геометријска 1
Геометријска ограничења 1
ограничења мотора 1
мотора могу 1
могу такође 8
такође бити 6
бити упослени 1
упослени за 1
управљање удружених 1
удружених веза 1
веза у 5
у геометрији, 1
геометрији, као 1
пример геометријски 1
геометријски жичани 1
жичани модел 1
модел на 3
на скици 1
скици или 1
или делови 1
делови асемблера. 1
асемблера. Геометријска 1
Геометријска теорија 1
теорија бројева 1
бројева (традиционално 1
(традиционално звана 1
звана геометријом 1
геометријом бројева) 1
бројева) укључује 1
укључује неке 2
неке основне 1
основне геометријске 1
геометријске појмове 1
појмове у 1
у питања 1
питања теорије 1
теорије бројева. 2
бројева. Геометријски 1
Геометријски стилизовано 1
стилизовано тело 1
тело састоји 1
из повезаних 1
повезаних крстова, 1
крстова, док 1
је „сунцолика” 1
„сунцолика” глава 1
глава представљена 1
представљена кругом 1
кругом оивиченим 1
оивиченим клинастим 1
клинастим урезима. 1
урезима. Геопатогена 1
Геопатогена зрачења 1
зрачења се 1
испод површине 5
површине земље 1
земље водотокови, 1
водотокови, стајаће 1
стајаће воде 1
воде минерали, 1
минерали, руде 1
руде раселине. 1
раселине. Георгиадис 1
Георгиадис је 1
је непоражен 2
непоражен освојио 1
освојио златну 7
златну медаљу. 4
медаљу. Георгија; 1
Георгија; Дубајићи, 1
Дубајићи, славе 1
Св. Георгија, 1
Георгија, за 1
за владе 1
владе Књаза 1
Књаза Никола 1
Никола I 1
I при 1
при митрополиту 1
митрополиту Г. 1
Г. Митрофану, 1
Митрофану, настојатељ 1
настојатељ игуман 1
игуман Дионисије 1
Дионисије Глођаја 1
Глођаја 1887. 1
1887. Георгијев 1
Георгијев је 1
постао премијер. 1
премијер. Георгије 1
Георгије Крстић 1
Крстић је 4
је 1831. 3
1831. Георгије 1
Георгије Магарашевић, 1
Магарашевић, Његова 1
Његова Светост. 1
Светост. Георгије 1
Георгије Пеолог 1
Пеолог није 1
поново уђе 2
град након 2
након битке 2
главнину снага. 1
снага. Георгије 1
Георгије се 1
јавља пренумерантом 1
пренумерантом и 1
и 1841. 1
1841. Георг 1
Георг је 1
је оженио 4
оженио своју 1
своју рођаку, 1
рођаку, Софију 1
Софију Доротеју, 1
Доротеју, тако 1
тако осигуравши 1
осигуравши да 1
сав приход, 1
приход, који 1
који Салијски 1
Салијски законик 1
законик није 2
није покривао 1
покривао и 1
би ишао 2
ишао Софији 1
Софији Доротеји 1
Доротеји као 1
као очевој 1
очевој насљедници, 1
насљедници, остане 1
породици. Георг 1
Георг Царстенсен 1
Царстенсен рекао 1
је 1844. 3
1844. Геотехника 1
Геотехника је 1
је научно-стручна 1
научно-стручна област, 1
област, која 2
бави изучавањем 3
изучавањем својстава, 1
својстава, стања 1
и понашања 3
понашања геолошке 1
геолошке средине 1
средине као 2
и законитости 1
законитости њихових 1
њихових промена 1
промена под 1
утицајем одређене 1
одређене инжењерске 1
инжењерске делатности 1
делатности и/или 1
и/или природних 1
природних процеса. 1
процеса. Геоцентрична 1
Геоцентрична еклиптичка 1
еклиптичка латитуда 3
латитуда Сунца 1
и хелиоцентрична 1
хелиоцентрична еклиптичка 1
латитуда Земље 1
Земље су 4
су практично 6
практично нула. 1
нула. Гепард 1
Гепард са 1
већим и 3
и тамнијим 1
тамнијим тачкама 1
тачкама је 1
као „краљ 1
„краљ гепард”. 1
гепард”. Гепинген 1
Гепинген у 1
у 17. 20
17. веку. 10
веку. Гералт 1
Гералт јој 1
јој успут 1
успут исприча 1
исприча причу, 1
причу, подели 1
подели храну 1
храну са 4
њом и 6
и научи 1
научи је 1
да истресе 1
истресе нос 1
нос прстима; 1
прстима; на 1
на доласку 1
доласку у 16
на дрвећу, 4
дрвећу, Срце 1
Срце Брокилона, 1
Брокилона, Гералту 1
Гералту везују 1
везују очи, 1
очи, док 1
док Цири 1
Цири не, 1
не, и 1
он јој 2
јој објашњава 3
да дријаде 1
дријаде никада 1
не секу 1
секу дрвеће, 1
дрвеће, већ 1
већ га 6
га негују 1
негују да 1
да расте. 6
расте. Гералт 1
Гералт одбија 1
га убије, 4
убије, дајући 1
дајући му 3
му исти 1
исти савет 1
савет који 2
је синоћ 1
синоћ добио 1
од разбојника. 1
разбојника. Гералт 1
Гералт сазнаје 1
од судбине 3
судбине не 1
може побећи. 1
побећи. Герасим 1
Герасим је 1
је пришао, 1
пришао, прекрстио 1
прекрстио се, 1
се, и 6
и извадио 1
извадио лаву 1
лаву трн 1
трн из 1
из ноге. 1
ноге. Герасим 1
Герасим Крстић 1
Крстић био 1
је духовник 1
духовник манастира 1
од (1960—2009). 1
(1960—2009). Гербер 1
Гербер је, 1
је, да 13
се сузбиле 1
сузбиле гласине, 1
гласине, изјавио 1
да Волш, 1
Волш, иако 1
иако има 5
има двоструке 1
двоструке гениталије, 1
гениталије, треба 1
треба посматрати 5
као жену, 1
жену, јер 1
она подигнута 1
подигнута као 2
као девојчица, 1
девојчица, и 1
живела као 1
је социјално 1
социјално и 3
и правно 1
правно Волш 1
Волш била 1
била жена. 1
жена. Герилским 1
Герилским баштованством 1
баштованством се 1
данас баве 2
баве појединци, 1
појединци, организације, 1
организације, мреже 1
мреже и 6
и акционе 3
акционе групе. 1
групе. Гери 1
Гери почиње 1
да извлачи 1
извлачи разне 1
разне цртеже 1
цртеже ентитета 1
ентитета и 2
да улази 2
у транс, 1
транс, што 1
је ентитет 1
ентитет већ 1
већ морао 1
морао дјеломично 1
дјеломично преузети 1
преузети прије 1
је стигао. 2
стигао. Германик 1
Германик је 3
је казнио 1
казнио коловође, 1
коловође, а 1
повео војнике 1
војнике на 1
на германску 1
германску територију 1
територију у 1
у поход 6
поход који 1
завршио покољем 1
покољем племена 1
племена Марса 1
Марса са 1
са горњег 1
горњег тока 3
реке Рур. 1
Рур. Германик 1
је пак 6
пак одбио 1
одбио ову 2
ову почаст 1
почаст и 1
и изјаснио 1
изјаснио се 1
остати лојалан 1
лојалан стрицу 1
стрицу Тиберију. 1
Тиберију. Германик 1
пред смрт 7
смрт Агрипини 1
Агрипини саветовао 1
саветовао да 2
име деце 1
деце савлада 1
савлада своју 1
своју плаховиту 1
плаховиту природу 1
не изазива 4
изазива моћније 1
моћније од 1
од себе, 10
себе, мислећи 1
мислећи при 1
томе на 2
на Тиберија. 1
Тиберија. Германи 1
Германи нису 1
нису показивали 2
показивали жељу 1
у градовима. 6
градовима. Германофилија 1
Германофилија је 1
историју била 3
била честа 2
честа појава, 2
појава, како 2
како код 2
код народа, 1
код политичара 1
политичара и 4
и истакнутих 1
истакнутих појединаца. 1
појединаца. Германски 1
Германски коњаници 1
коњаници били 1
служби Рима 1
Рима све 1
до пада 8
пада Западног 1
Западног Римског 1
Римског Царства. 1
Царства. Германско 1
Германско право 1
је кодификовано 1
кодификовано под 1
утицајем римског 1
римског права. 3
права. Гертруда 1
Гертруда Стајн 1
Стајн је 2
сковала термин 1
термин изгубљена 1
изгубљена генерација 1
генерација за 1
ових писаца, 1
писаца, који 2
и радили 6
радили ван 1
ван Америке. 1
Америке. Герхардов 1
Герхардов превод 1
превод изашао 1
је Гетеу. 1
Гетеу. Гестапо 1
Гестапо има 1
има стратегију 1
стратегију да 1
да народне 1
народне хероје 1
хероје претвори 1
у издајнике 1
издајнике и 1
и осуди 1
осуди их 1
их на 15
на линч. 1
линч. Гестапо 1
је 15. 34
1941. Гестапо 1
је појединце 1
појединце покушавао 1
убаци у 2
у партизанске 2
партизанске одреде 4
одреде или 1
или пак 10
пак партијске 1
партијске ћелије 3
ћелије као 1
као провокаторе. 1
провокаторе. Гестапо 1
формирао концентрациони 1
концентрациони логор 3
логор Сајмиште, 1
Сајмиште, или 1
или преведено 1
преведено са 1
са немачког 4
немачког Јеврејски 1
Јеврејски логор 1
логор Земун 1
), ради 1
ради ликвидације 1
ликвидације јеврејског 1
јеврејског и 1
и ромског 1
ромског становништва 1
становништва у 20
и Србији. 2
Србији. Гестикулациони 1
Гестикулациони период 1
период краве 1
краве је 1
је 280 2
280 дана. 2
дана. Гете 1
Гете је 2
веома плодан 1
плодан на 1
пољу драма. 1
драма. Гети 1
Гети је 2
познати женскарош 1
женскарош још 1
још из 16
времена његове 1
његове младости, 1
младости, што 1
је ужаснуло 1
ужаснуло његове 1
његове конзервативне 1
конзервативне хришћанске 1
хришћанске родитеље. 1
родитеље. Гетино 1
Гетино лице 1
је збрисано 1
збрисано после 1
смрти истог. 1
истог. Гети 1
Гети се 1
оженио и 2
и развео 2
развео пет 1
пет пута. 2
пута. Гетмејл 1
Гетмејл има 1
и изузетну 2
изузетну подршку 1
подршку за 9
за доменску 1
доменску сандучад, 1
сандучад, укључујући 1
укључујући испоруку 1
испоруку порука 1
порука различитим 1
различитим корисницима 1
корисницима или 2
или одредиштима 1
одредиштима заснованим 1
на рашчлањивању 1
рашчлањивању адресе 1
адресе примаоца. 1
примаоца. Гетмејл 1
Гетмејл ( 1
је осмишљен 5
осмишљен као 3
као једноставна, 1
једноставна, безбедна 1
безбедна и 2
и поуздана 2
поуздана замена 1
за програм 1
програм Фечмејл. 1
Фечмејл. Гет 1
Гет му 1
му свако 2
свако име 1
име скупо 1
скупо наплаћује. 1
наплаћује. Гибање 1
Гибање комунистичких 1
комунистичких герилских 1
герилских армија 1
армија са 3
са југа 8
југа Кине 1
Кине према 1
према северу 6
северу током 1
током 1934. 1
1934. Гибс 1
Гибс и 1
и Френкс 1
Френкс су 1
да прикрију 3
прикрију грешку 1
грешку и 2
и Џенину 1
Џенину смрт 1
смрт прикажу 1
прикажу као 3
као пожар 1
у вили 4
вили у 4
у Џорџтауну. 1
Џорџтауну. Гибс 1
Гибс је 2
је закључио, 1
закључио, исправно, 1
исправно, да 1
једина особа 5
особа којој 3
којој би 12
би Даки 1
Даки "подметнуо 1
"подметнуо своја 1
своја леђа" 1
леђа" директорка. 1
директорка. Гибсон 1
Гибсон је 1
обновио модел 1
модел са 4
новим дуплим 1
дуплим пресеченим 1
пресеченим обликом 1
обликом тела. 1
тела. Гибсон 1
Гибсон Риканбакер 1
Риканбакер је 1
јој помаже 5
помаже да 13
да стигне 7
стигне до 12
до њих, 1
њих, али 2
путу испречи 1
испречи банда 1
банда озлоглашених 1
озлоглашених пирата, 1
пирата, која 1
је побила 1
побила његову 1
његову породицу. 2
породицу. Гиденсов 1
Гиденсов скорашњи 1
скорашњи рад 1
је осврнут 1
осврнут на 1
друштвене институције 1
институције у 5
разним тренуцима 1
тренуцима у 1
у историји. 15
историји. Гидеон, 1
Гидеон, је 1
као „противник 1
„противник Баала“ 1
Баала“ јер 1
је уништио 7
уништио многе 1
многе жртвенике, 1
жртвенике, на 1
на коjима 1
коjима су 1
су приношене 2
приношене жртве 1
жртве у 2
част паганских 1
паганских божанстава. 1
божанстава. Гиза 1
Гиза је 1
је привукла 9
привукла светску 1
светску пажњу 1
пажњу због 1
броја древних 1
древних египатских 1
египатских споменика 1
споменика на 6
на Висоравни 1
Висоравни Гиза, 1
Гиза, који 1
су привукле 3
привукле милионе 1
милионе туриста 1
туриста и 2
и посетилаца. 1
посетилаца. Гизо 1
Гизо је 1
дошао на 20
чело владе 1
владе 1840. 1
1840. Гизо 1
Гизо се 1
ипак одржао 1
одржао на 1
на власти. 4
власти. Гијом 1
Гијом Адам 1
Адам даје 1
даје другачију 2
другачију визију 1
визију Константинове 1
Константинове смрти: 1
смрти: „Он 1
„Он га 1
га даде 1
даде оптужити 1
оптужити на 1
једном комаду 1
комаду дрвета, 1
дрвета, па 2
му клинцима 1
клинцима проби 1
проби мишице 1
мишице и 1
и бутине, 1
бутине, па 1
га онда 1
онда расече 1
расече на 1
две половине, 1
половине, по 1
по средини. 1
средини. Гијом 1
Гијом је 1
о понуди 1
понуди обавестио 1
обавестио француског 1
француског краља 3
краља који 2
не чини 5
чини никакве 1
никакве преговоре 1
преговоре без 1
без његове 3
његове дозволе. 1
дозволе. Гилгамеш, 1
Гилгамеш, избезумљен 1
избезумљен од 1
бола, оплакује 1
оплакује свог 1
свог пријатеља. 3
пријатеља. Гилгамеш 1
Гилгамеш свирепо 1
свирепо угњетава 1
угњетава народ, 1
народ, терајући 1
терајући га 1
да зида 1
зида градске 1
градске бедеме 1
бедеме и 1
и храмове 4
храмове боговима. 1
боговима. Гилди 1
Гилди се 1
се приписује 8
приписује и 3
и црквена 3
црквена химна 1
химна позната 1
позната под 12
називом Оклоп 1
Оклоп ( 1
), молитва 1
молитва за 1
за избављење 1
избављење од 1
од зла, 1
зла, која 1
садржи речи 1
на хиберно-латинском. 1
хиберно-латинском. Гилемот 1
Гилемот је 1
рекао: "Ми 1
"Ми осигуравамо 1
осигуравамо да 1
да тимови 2
стварају различите 1
различите итерације 1
итерације имају 1
имају довољно 1
довољно времена—две 1
времена—две године, 1
године, три 1
године, да 2
преузму ризик 1
ризик и 2
промене концепт 1
концепт толико 1
даље буде 2
буде привлачан 1
привлачан и 1
и свеж." 1
свеж." Гилијам 1
Гилијам је 1
филму поново 1
поново допринео 1
допринео са 3
две анимиране 1
анимиране секвенце 1
секвенце (један 1
(један од 3
на уводној 1
уводној шпици) 1
шпици) и 1
преузео одговорност 2
за сценографију. 1
сценографију. Гилијамови 1
Гилијамови филмови 1
филмови се 1
углавном своде 1
своде на 5
изузетно имагинативне 1
имагинативне фантазије. 1
фантазије. Гилманина 1
Гилманина прва 1
прва књига 5
књига била 1
је Уметнички 2
Уметнички драгуљи 1
драгуљи за 1
за дом 1
и крај 8
крај камина 1
камина (1888); 1
(1888); међутим, 1
међутим, њен 1
први свезак 1
свезак поезије 1
поезије У 1
У овом 129
овом нашем 1
нашем свету 1
свету (1893), 1
(1893), збирка 1
збирка сатиричних 1
сатиричних песама, 1
песама, први 1
први јој 1
донео признање. 1
признање. Гилман 1
Гилман је 1
такође веровала 1
да стари 2
стари Американци 1
Американци британског 1
британског колонијалног 1
колонијалног порекла 1
порекла предају 1
предају своју 1
земљу имигрантима 1
имигрантима који, 1
који, како 2
је рекла, 1
рекла, умањују 1
умањују репродуктивну 1
репродуктивну чистоћу 1
чистоћу нације. 1
нације. Гил 1
Гил одводи 1
одводи Шона 1
Шона до 1
до свог 5
свог бившег 8
бившег саиграча 1
саиграча Копа 1
Копа и 1
и лаже 2
лаже да 1
син. Гил 1
Гил тада 1
тада почиње 8
почиње сматрати 1
допринео Рејберновом 1
Рејберновом и 1
и успеху 1
успеху клуба, 1
клуба, те 1
те почиње 2
почиње пратити 1
пратити Рејберна 1
Рејберна у 1
близини његове 1
куће на 9
на плажи. 1
плажи. Гиљермо 1
Гиљермо је 2
ожењен Лоренцом 1
Лоренцом Њутн. 1
Њутн. Гиљотина 1
Гиљотина је 1
најпре испробана 1
испробана на 1
на луткама 1
луткама од 1
од сламе, 1
сламе, касније 1
касније на 5
на овцама 1
овцама и 1
и коначно, 3
коначно, на 1
на људским 1
људским лешевима. 1
лешевима. Гимазија 1
Гимазија је 1
је обављала 2
обављала делатност 1
делатност у 3
новим смеровима 1
смеровима природно-математичком 1
природно-математичком и 1
и друштвено-језичком. 1
друштвено-језичком. Гимли 1
Гимли је 1
највећа заједница 2
заједница Исланђана 1
Исланђана ван 1
ван Исланда 1
Исланда на 1
свету. Гимназија 1
Гимназија има 1
има четири 8
четири спрата, 1
спрата, четири 1
четири кабинета 1
кабинета за 2
за информатику, 1
информатику, једну 1
једну салу 2
салу за 3
за физичко 2
физичко васпитање, 1
васпитање, свечану 1
свечану салу, 1
салу, кабинете 1
кабинете за 1
за хемију, 1
хемију, физику 1
физику и 4
и биологију, 1
биологију, ботаничку 1
ботаничку башту 2
башту и 1
и клуб 5
клуб ученика. 1
ученика. Гимназија 1
Гимназија је 3
међутим убрзо 1
убрзо потпуно 2
потпуно изгорела 1
изгорела 30. 1
октобра 1904. 1
1904. Гимназија 1
је наставу 2
наставу изводила 1
изводила у 2
својој згради, 1
згради, у 1
у 22 7
22 одељења, 1
одељења, повремено, 1
повремено, заједно 1
са непријатељским 1
непријатељским војницима 1
њиховим оружјем, 1
оружјем, складиштеним 1
складиштеним у 1
просторијама гимназије. 1
гимназије. Гимназија 1
Гимназија садржи 1
једно одељење 1
одељење природно-математичког 1
природно-математичког смера. 1
смера. Гимназија 1
Гимназија у 4
у Високом, 1
Високом, која 1
после постала 1
постала средњошколски 1
средњошколски центар, 1
центар, до 1
до 1993. 3
1993. je 1
je носиla 1
носиla назив 1
по њему. 7
њему. Гимназија 1
у Клаићевој 1
Клаићевој улици 1
улици бр. 10
бр. Гимназија 1
Солуну је 5
престала да 17
постоји 1910. 1
1910. Гимназија 1
Гимназија „Црњански” 1
„Црњански” део 1
део је 38
је образовног 1
образовног програма 1
програма „Црњански” 1
„Црњански” који 1
обухвата образовање 2
образовање кроз 2
кроз предшколске 1
предшколске установе, 1
установе, све 1
до средњег 4
средњег образовања, 4
образовања, укључујући 1
и међународне 9
међународне програме. 1
програме. Гимназије 1
Гимназије за 1
за ученике 13
ученике старијих 1
старијих разреда, 1
разреда, док 2
за наставу 8
наставу ученика 1
ученика млађих 1
млађих разреда 2
разреда користио 1
користио простор 1
простор на 5
на Радничком 1
Радничком универзитету. 1
универзитету. Гимназију 1
Гимназију завршила 1
завршила у 10
у Билећи, 2
Билећи, а 2
а студиј 1
студиј југословенске 1
југословенске књижевности 2
и српско-хрватског 1
српско-хрватског језика 1
Филозофском факултету 13
Сарајеву. Гимназију 1
Гимназију је 3
Зајечару. Гимназију 1
у Новој 8
Новој Горици. 1
Горици. Гимнастиком 1
Гимнастиком је 1
бави веома 1
веома рано 4
рано захваљујући 1
захваљујући јачању 1
јачању соколског 1
соколског покрета 1
покрета у 12
у Словенији, 6
Словенији, а 1
а већ 8
Љубљани 1922. 1
1922. Гимнастичари 1
Гимнастичари из 2
из Милвокија 1
Милвокија у 1
у Франкфурту, 1
Франкфурту, Немачкој 1
Немачкој 1880. 1
1880. Гимнастичари 1
из Украјине 1
Украјине су 1
постигли успех 1
првенству 2009. 1
2009. Гимнастичари 1
Гимнастичари на 1
на трамболини 1
трамболини изводе 1
изводе серију 1
серију кратких 1
кратких рутина 1
рутина које 1
садрже мноштво 1
мноштво окрета, 1
окрета, одскока 1
одскока и 1
и борбених 3
борбених удараца. 1
удараца. Гимнастичко 1
Гимнастичко друштво 1
друштво Про 1
Про Верчели 1
Верчели ( 1
је основано 25
основано 1892. 1
1892. ГИМП 1
ГИМП има 1
има изворну 1
изворну подршку 1
за индексиране 1
индексиране боје 1
и RGB 1
RGB колорне 1
колорне просторе; 1
просторе; други 1
други простори 1
простори боја 1
боја су 1
су подржани 2
подржани коришћењем 1
коришћењем декомпозиције 1
декомпозиције где 1
сваки канал 1
канал новог 1
новог простора 2
простора боја 1
боја постаје 1
постаје црно-бела 1
црно-бела слика. 1
слика. Гинска 1
Гинска река 1
река има 2
има дужину 1
дужину тока 1
тока од 4
од 30,6 1
30,6 km, 1
km, док 9
док површина 1
површина њеног 2
њеног слива 2
слива износи 1
износи 104,6 1
104,6 km². 1
km². Гирс 1
Гирс је 1
остао са 3
са Аутоботима 1
Аутоботима под 1
вођством Праула. 1
Праула. Гитаријада 1
Гитаријада која, 1
која, нажалост, 1
нажалост, није 3
није заживела 1
заживела била 1
је идеја 6
идеја и 7
и творевина 1
творевина Небојше 1
Небојше Петровића 2
Петровића Левака. 1
Левака. Гитариста 1
Гитариста Мик 1
Мик Џоунс 1
Џоунс је 11
је главна 24
главна тема 4
тема поплаве 1
поплаве Лондона 1
Лондона дошла 1
дошла када 1
је прочитао 3
прочитао наслов 1
у новинама: 2
новинама: ' 1
' ; 1
; Гит 1
Гит демон, 1
демон, аутоматски-веб: 1
аутоматски-веб: Гит 1
Гит демон 1
демон ( 1
) омогућава 1
да деле 3
деле свој 1
свој репозиторијум 1
репозиторијум колегама. 1
колегама. Гихт 1
Гихт се 1
се типично 2
типично манифестује 1
манифестује као 2
као рецидивски 1
рецидивски акутни 1
акутни артритис. 1
артритис. Гјоргос 1
Гјоргос Никитијадис, 1
Никитијадис, министар 1
министар културе 2
у влади 9
влади Грчке, 2
Грчке, описао 1
је истрагу 1
истрагу као 1
као "најмрачнију 1
"најмрачнију страницу 1
страницу у 2
историји грчког 1
грчког фудбала", 1
фудбала", истакавши 1
истакавши да 1
ће истрага 2
истрага ићи 1
ићи дубоко 1
дубоко колико 1
потребно. Глава 1
Глава војника 1
војника окренута 1
окренута у 1
смеру запада, 1
запада, према 1
према Долини 1
Долини славе, 1
славе, где 1
се одвиле 1
одвиле најжешће 1
најжешће борбе 1
борбе Арктичког 1
Арктичког похода 1
похода током 1
су немачки 4
немачки окупатори 1
окупатори одбијени 1
одбијени од 1
од Мурманска 1
Мурманска на 1
реци Западнаја 1
Западнаја Лица 1
Лица у 1
јулу 1941. 1
1941. Глава 1
Глава жели 1
иде даље, 1
даље, али 3
али тијело 1
тијело више 1
да поднесе. 1
поднесе. Глава 1
је бледе 1
бледе боје, 1
боје, са 5
са тамном 1
тамном пругом 1
око очију 3
очију и 6
и губице. 1
губице. Глава 1
је масивна, 1
масивна, кратка, 1
кратка, прекривена 1
прекривена слободно 1
слободно висећом 1
висећом кожом. 1
кожом. Глава 1
нешто краћа 1
од тела, 4
тела, са 1
са изразито 2
изразито наглашеном 1
наглашеном њушком. 1
њушком. Глава 1
је припадала 13
припадала шупљој 1
шупљој ливеној 1
ливеној статуи, 1
статуи, која 1
приказује младу 1
младу жену, 1
жену, приближно 1
приближно природне 1
природне висине, 1
висине, има 1
има масивно 1
масивно изливен 1
изливен украс 1
украс на 1
на глави, 3
глави, капу 1
капу и 2
и дијадему. 1
дијадему. Глава 1
је широка 5
широка и 2
и дуга, 1
дуга, а 1
а њушка 2
њушка витка. 1
витка. Глава 1
Глава медвједа 1
медвједа је 1
са отвореним 7
отвореним устима, 1
устима, црвени 1
црвени очима 1
очима и 5
језиком, која 1
која гледа 1
гледа ка 1
ка успону 1
успону „најблиставијег 1
„најблиставијег сунца“ 1
сунца“ на 1
Истоку. Глава, 1
Глава, месосома, 1
месосома, и 1
и метасома 1
метасома су 1
три дистинктна 1
дистинктна телесна 1
телесна сегмента. 1
сегмента. Глава 1
Глава му 1
била набодена 1
набодена на 1
врх Лондонског 1
Лондонског моста. 1
моста. Глава 1
Глава породице, 1
породице, носилац 1
свих породичних 1
породичних култних 1
култних радњи, 1
радњи, ужива 1
ужива изузетно 1
изузетно поштовање 1
поштовање код 1
код својих 2
му то 6
то показују. 1
показују. Глава 1
Глава преподобног 1
преподобног Никодима 1
Никодима чува 1
чува се 5
у Кареји, 1
Кареји, а 1
остатак моштију 1
моштију у 2
у Манастиру 1
Манастиру светог 1
светог Никодима 1
Никодима Светогорца 1
Светогорца у 1
у грчкој 7
грчкој области 1
области Гуменица. 1
Гуменица. Глава 1
Глава се 1
прије процеса 1
процеса обрије, 1
обрије, као 1
и нога 1
нога на 1
мјесту гдје 3
се припаја 2
припаја жица. 1
жица. Глава 1
Глава треба 1
је дуга, 1
дуга, са 1
са наглашеним 5
наглашеним стопом, 1
стопом, очи 1
очи су 7
су боје 2
боје лешника, 1
лешника, сјајне, 1
сјајне, велике, 1
велике, благог 1
благог израза. 1
израза. Глава 1
Глава туатаре 1
туатаре је 2
је четвртаста, 1
четвртаста, напред 1
напред благо 1
благо кљунасто 1
кљунасто издужена. 1
издужена. Главена 1
Главена капсула 2
капсула је 2
је бледо 1
бледо жуте 1
жуте боје, 3
боје, по 1
по рубовима 1
рубовима изражено 1
изражено маркирана 1
маркирана тамно 1
тамно смеђе, 1
смеђе, што 1
је карактерстично 1
карактерстично за 1
врсту скелара. 1
скелара. Главена 1
је шира 3
шира од 4
тела, светло 1
светло смеђа 1
смеђа и 2
и уздужно 1
уздужно маркирана 1
маркирана нешто 1
нешто тамнијим 1
тамнијим пругама. 1
пругама. Главе 1
Главе су 1
се увијек 1
увијек уклањале 1
уклањале ноћу. 1
ноћу. Главинов 1
Главинов се 1
се оштро 4
оштро супротставио 1
супротставио њиховом 1
њиховом прелазу. 1
прелазу. Глави 1
Глави проблем 1
проблем је 15
је лиценцирани 2
лиценцирани амерички 1
амерички мотор 1
мотор Либерти 1
Либерти био 1
био недовољно 1
недовољно јак. 1
јак. Глави 1
Глави сингл 1
сингл албума 2
албума била 3
је истоимена 2
истоимена песма, 1
песма, која 1
се нашла 21
нашла међу 2
десет у 1
неколико земаља 4
света. Главице 1
Главице су 1
су крупне 2
крупне и 2
имају меснату 1
меснату цветну 1
цветну осовину, 1
осовину, а 2
а споља 1
споља су 1
су обавијене 1
обавијене меснатим 1
меснатим листовима 1
листовима љубичасте 1
љубичасте или 2
или зелене 1
зелене боје. 5
боје. Главна 1
Главна алтернатива 1
алтернатива листи 1
листи суседства 1
суседства је 2
је матрица 1
матрица суседства, 1
суседства, матрица 1
матрица чији 1
чији редови 1
редови и 1
и колоне 1
колоне индексирају 1
индексирају темена 1
темена и 2
и чије 2
чије ћелије 1
ћелије садрже 1
садрже Боолеан 1
Боолеан вредност 1
вредност која 4
која означавају 1
означавају да 2
је ивица 1
ивица присутна 1
присутна између 1
између темена 1
темена који 1
који одговарају 2
одговарају реду 1
и колони 1
колони ћелије. 1
ћелије. Главна 1
Главна атракција 1
атракција за 2
за Египћане 1
Египћане у 1
јужној Арабији 1
Арабији био 1
је тамјан 1
тамјан који 1
они високо 1
високо ценили 1
ценили због 1
његове употребе 1
употребе у 4
у храмовима 2
храмовима и 5
приликом мумификације 1
мумификације (балсамовања), 1
(балсамовања), а 1
а њиме 3
њиме је 2
тај део 10
део Арабије 1
Арабије био 1
био нарочито 5
нарочито богат. 1
богат. Главна 1
Главна аутобуска 1
аутобуска станицу 1
станицу у 8
у Истанбулу 5
Истанбулу је 1
највећа у 7
Европи, са 2
са дневним 4
дневним капацитетом 1
капацитетом од 3
од 15.000 4
15.000 аутобуса 1
аутобуса и 3
и 600.000 1
600.000 путника, 1
путника, нудећи 1
нудећи превоз 1
превоз до 1
до удаљених 1
удаљених дестинација 1
дестинација као 1
је Франкфурт. 1
Франкфурт. Главна 1
Главна болница 1
болница Масачусетса 1
Масачусетса се 1
налази близу 3
близу дела 1
дела познатог 1
познатог као 8
као Бикон 1
Бикон Хил, 1
се уједно 3
уједно налази 1
и скупштина 1
скупштина града, 1
града, док 1
у квартовима 1
квартовима као 1
као Џамајка 1
Џамајка Плејн 1
Плејн и 1
и Вест 1
Вест Роксбури 1
Роксбури налази 1
налази велика 2
велика градска 1
градска болница 1
болница - 1
- Медицински 1
Медицински центар 1
центар Бостон. 1
Бостон. Главна 1
Главна вегетација 1
вегетација је 3
је трава, 1
трава, без 1
без дрвећа. 1
дрвећа. Главна 1
Главна војна 1
војна вредност 1
вредност замка 1
замка била 1
је моћ 4
моћ застрашивања; 1
застрашивања; никада 1
није морао 6
са стварним 3
стварним нападом. 1
нападом. Главна 1
Главна врата 1
врата града 1
на југоисточном 3
делу пећине 1
пећине и 2
њима се 18
се приступа 2
приступа са 1
са истока. 4
истока. Главна 1
Главна вредност 1
вредност задруге 1
задруге је 2
је породична 2
породична слога 1
слога и 1
и узајамна 2
узајамна љубав 1
љубав међу 1
међу члановима. 2
члановима. Главна 1
Главна геолошка 1
геолошка карактеристика 1
карактеристика овог 3
подручја је 8
је условљена 2
условљена тиме 2
је целокупни 1
целокупни простор 1
простор део 1
део пространог 1
пространог мезозоиско-терцијарног 1
мезозоиско-терцијарног комплекса 1
комплекса спољних 1
спољних динарида. 1
динарида. Главна 1
Главна градска 1
градска улица 3
улица је 7
је Улица 1
Улица слободе, 1
слободе, која 1
и градски 1
градски корзо, 1
корзо, док 1
док пешачку 1
пешачку зону 1
зону чине 1
чине Његошева 1
Његошева и 1
и Херцеговачка 1
Херцеговачка улица, 1
улица, са 1
са бутицима 1
бутицима и 1
и кафићима. 1
кафићима. Главна 1
Главна грана 1
грана привреде 1
привреде је 1
је индустрија 2
индустрија сијалица 1
сијалица и 1
и туризам, 1
туризам, а 2
а околина 1
околина је 1
по узгајању 1
узгајању маслина. 1
маслина. Главна 1
Главна дела: 1
дела: Сипине 1
Сипине кости, 1
кости, Прилике, 1
Прилике, Олуја 1
Олуја и 1
друго, Сатура, 1
Сатура, Дневник 1
Дневник 71. 1
71. и 1
и 72. 1
72. године, 1
године, Свеска 1
Свеска за 1
четири године, 10
године, Аутодафе, 1
Аутодафе, Лептир 1
Лептир из 1
из Динара 1
Динара и 1
и друго. 7
друго. Главна 1
Главна достигнућа 1
достигнућа владе 1
владе Јустина 1
Јустина I 1
I биле 1
су повратак 2
повратак халкедонском 1
халкедонском (православном) 1
(православном) симболу 1
симболу вере 1
и црквено 5
црквено измирење 1
измирење са 2
са Римом. 1
Римом. Главна 1
Главна државна 1
државна адвокатура 1
адвокатура у 1
у Риму 22
Риму ( 1
седиште главног 1
главног државног 1
државног правобраниоца 1
правобраниоца и 1
свих административних 1
административних канцеларија 1
канцеларија и 1
и савета 1
савета Државног 1
Државног правобранилаштва. 1
правобранилаштва. Главна 1
Главна дужност 1
дужност посаде 1
посаде капетаније 1
капетаније је 1
спречи продоре 1
продоре аустријанаца 1
аустријанаца у 1
у Босну. 5
Босну. Главна 1
Главна Душанова 1
Душанова задужбина 1
задужбина био 1
манастир посвећен 6
посвећен светим 1
светим арханђелима 1
арханђелима Михаилу 1
Михаилу и 1
и Гаврилу. 1
Гаврилу. Главна 1
Главна жељезничка 1
жељезничка станица 4
станица на 12
пример стоји 1
око 8.600 1
8.600 стубова, 1
стубова, а 2
а Краљевска 1
Краљевска палата 2
палата на 1
на 13.659 1
13.659 стубова. 1
стубова. Главна 1
Главна западна 1
западна врата 1
врата су 2
су двокрилна. 1
двокрилна. Главна 1
Главна знаменитост 1
знаменитост је 1
је Керенски 1
Керенски Тихвински 1
Тихвински мушки 1
мушки манастир. 3
манастир. Главна 1
Главна идеја 2
идеја књиге 1
књиге је 4
са етичке 1
етичке стране 1
стране оправда 1
оправда принцип 1
принцип највеће 1
највеће среће. 1
среће. Главна 1
која стоји 4
стоји иза 6
иза менаџмента 1
менаџмента ланца 1
снабдевања је 1
та да 8
се компаније 1
и корпорације 1
корпорације укључе 1
укључе у 7
у ланац 1
ланац снабдевања 1
снабдевања разменом 1
разменом информација 1
информација везано 1
везано за 13
за флуктуације 1
флуктуације на 1
тржишту и 3
и производне 2
производне могућности. 1
могућности. Главна 1
Главна или 1
или највећа 1
највећа промена 1
била затварање 1
затварање аустријског 1
аустријског тржишта 1
тржишта за 2
трговину због 1
због Њујоркшке 1
Њујоркшке берзанске 1
берзанске кризе 1
кризе 1929. 1
1929. Главна 1
Главна индустријска 1
индустријска постројења 1
постројења су 2
југоистоку у 1
у четвртима 1
четвртима Авељанеда 1
Авељанеда и 1
и Ланус. 1
Ланус. Главна 1
Главна институција 1
институција која 2
која контролише 2
контролише археолошка 1
археолошка истраживања 2
истраживања данас 1
је Врховни 2
Врховни савет 1
савет за 3
за старине. 1
старине. Главна 1
Главна и 1
и одговорна 1
одговорна уредница 1
уредница од 1
првог броја 4
броја била 2
је Биљана 1
Биљана Дојчиновић-Нешић. 1
Дојчиновић-Нешић. Главна 1
Главна јунакиња 2
јунакиња Зоа 1
Зоа Мун, 1
Мун, самохрана 1
самохрана мајка 3
мајка излази 1
из сенке 1
сенке бившег 1
бившег мужа 2
мужа и 3
да уравнотежи 1
уравнотежи дружење, 1
дружење, мајчинство 1
мајчинство и 1
каријеру као 6
као козметичарка. 1
козметичарка. Главна 1
јунакиња увек 1
увек вечера 1
вечера у 1
исто време, 28
време, увек 1
увек устаје 1
устаје у 1
користи исто 1
исто средство 1
за прање 4
прање прозора 1
прозора Факсин 1
Факсин који 1
се одавно 2
одавно не 2
не испоставља 1
испоставља радњама. 1
радњама. Главна 1
Главна карактеристика 2
карактеристика кружне 1
кружне руте 1
руте је 1
је успон 3
успон Салмон 1
Салмон Хил, 1
Хил, који 1
налази након 1
7 km 2
km круга; 1
круга; успон 1
успон је 2
дуг 1,5 1
1,5 km 3
km са 1
са просјечним 4
просјечним нагибом 2
нагибом 6,4%. 1
6,4%. Главна 1
карактеристика Ми-17, 1
Ми-17, у 1
са Ми-8, 1
Ми-8, била 1
је уградња 1
уградња снажнијих 1
снажнијих мотора, 1
мотора, савремена 1
савремена авионика 1
авионика и 1
низ уређаја 1
и опреме 3
опреме која 1
је побољшала 1
побољшала безбедност 1
безбедност лета 1
лета и 10
и борбену 1
борбену жилавост. 1
жилавост. Главна 1
Главна КДС 1
КДС станица 1
станица Суботица 1
Суботица је 1
је сигнал 2
сигнал једне 1
једне Београдске 1
Београдске ТВ 1
станице ( 1
( Главна 1
Главна критика 1
критика против 2
против програма 1
програма јесте 1
да наводно 1
наводно подстиче 1
подстиче дискриминацију 1
дискриминацију уметника, 1
уметника, дозвољавајући 1
дозвољавајући већу 1
већу специјализацију 1
специјализацију у 1
у осталим 18
осталим групама 1
групама а 1
а потенцијално 1
потенцијално изостављајући 1
изостављајући предмет 1
предмет из 1
из 6. 3
6. групе, 1
групе, док, 1
док, с 1
стране, не 1
нуди такву 1
такву опцију 1
опцију за 1
који воле 3
воле уметност. 1
уметност. Главна 1
Главна линија 1
линија одбране 2
одбране копненог 1
копненог фронта 1
фронта била 1
повучена тако 1
је база 4
база и 3
са те 9
те стране 7
стране била 1
била изложена. 2
изложена. Главна 1
Главна личност 1
личност серије 1
серије је 10
је Адам 2
Адам Чабрић 1
Чабрић који 1
који након 2
након слома 3
слома Аустроугарске 1
Аустроугарске бива 1
бива распуштен 1
распуштен из 1
из војске 4
и долази 8
једну босанску 1
босанску касабу 1
касабу где 1
се запошљава 1
запошљава као 1
као радник 2
трговини хаџије 1
хаџије Арифа 1
Арифа Зејниловића. 1
Зејниловића. Главна 1
Главна мана 1
мана ових 1
ових апликација 1
апликација је 2
на одређеним 7
одређеним платаформама 1
платаформама могу 1
могу појавити 4
појавити специфични 1
специфични проблеми, 1
проблеми, који 1
на њима 14
њима апликација 1
апликација спорије 1
спорије и 1
и лошије 1
лошије функционише. 1
функционише. Главна 1
Главна мисија 1
мисија размене 1
размене била 1
је исељавање 1
исељавање Јевреја 1
Јевреја изван 1
изван граница 6
граница Царства. 1
Царства. Главна 1
Главна мушка 1
мушка линија 1
линија изумрла 1
изумрла је 1
је смрћу 2
смрћу краља 1
краља Ђорђа, 1
Ђорђа, а 1
а наставила 1
наставила се 2
кроз брак 1
са аланским 1
аланским кнезом 1
кнезом Давидом 1
Давидом Сосланом. 1
Сосланом. Главна 1
Главна Набокова 1
Набокова критика 1
критика Арнтовог 1
Арнтовог и 1
других превода 1
превода је 1
су жртвовали 2
жртвовали дословност 1
дословност и 1
и тачност 2
тачност ради 1
очувања мелодије 1
мелодије и 2
и риме. 1
риме. Главна 1
Главна намена 1
намена овог 1
овог теста 1
теста је 1
да допуни 2
допуни информације 1
до примене 1
примене ВЕМП 1
ВЕМП углавном 1
углавном добијане 1
добијане калориметријским 1
калориметријским и 1
другим тестовима 1
тестовима за 1
процену функција 2
функција вестибуларног 1
вестибуларног апарата 2
апарата унутрашњег 1
унутрашњег ува. 2
ува. Главна 1
Главна насељена 1
насељена мјеста 2
мјеста у 13
у Босанско-подрињском 1
Босанско-подрињском кантону 1
кантону су 1
су Горажде, 1
Горажде, Прача, 1
Прача, Устиколина, 1
Устиколина, Витковићи, 1
Витковићи, Иловача, 1
Иловача, Јабука, 1
Јабука, Зупчићи, 1
Зупчићи, Цвилин 1
Цвилин и 1
др. Главна 1
Главна ограничења 1
ограничења балон 1
балон ангиопластике 1
ангиопластике је 1
је акутно 1
акутно затварање 1
затварање или 1
или рестеноза 1
рестеноза крвног 1
крвног суда 4
суда након 2
његове дилатације 1
дилатације (проширења) 1
(проширења) балоном. 1
балоном. Главна 1
Главна одлика 1
одлика ликовног 1
ликовног манира 1
манира Србољуба 1
Србољуба Којадиновића 1
Којадиновића је 1
је инстиктивно 1
инстиктивно преплетање 1
преплетање реално 1
реално опажајног 1
опажајног и 1
и иреалног. 1
иреалног. Главна 1
Главна оклопна 1
оклопна групација 1
групација од 1
30 тенкова 1
извршила контра 1
контра напад 2
три сата 6
сата жестоке 1
жестоке борбе 3
борбе онеспособила 1
онеспособила 42 1
42 тенка. 1
тенка. Главна 1
Главна опасност 1
опасност подвала 1
подвала ове 1
врсте је 6
њихова способност 2
способност уможавања. 1
уможавања. Главна 1
Главна особина 1
особина неког 2
неког произвољног 1
произвољног процеса, 1
процеса, је 1
је јединственост 1
јединственост у 1
у контексту. 1
контексту. Главна 1
Главна острва 2
су Каварати, 1
Каварати, Миникој, 1
Миникој, Агати 1
Агати и 1
и Амини. 1
Амини. Главна 1
су Џонстон 1
Џонстон и 1
и Сенд 2
Сенд Ајланд 2
Ајланд (пешчано 1
(пешчано острво) 1
острво) чије 1
је површине 5
површине америчка 1
америчка војска 2
војска значајно 1
значајно увећала, 1
увећала, Џонстон 1
Џонстон са 1
19 на 1
на 291 1
291 ha 1
ha и 1
Ајланд са 1
4 на 3
на 8,9 1
8,9 ha. 1
ha. Главна 1
Главна пажња 1
пажња посвећена 4
посвећена је 4
је лику 1
лику самог 1
самог Магбета. 1
Магбета. Главна 1
Главна подела 1
подела унутар 1
унутар џомонског 1
џомонског периода 1
периода заснива 1
на типовима 1
типовима керамике 1
керамике који 2
формирају иницијални 1
иницијални период 1
период и 4
и пет 20
пет фаза 1
фаза развоја. 1
развоја. Главна 1
Главна подјела 1
подјела је 1
на аналогне 1
аналогне рачунаре 2
специјалне намјене 1
намјене (директне), 1
(директне), и 1
и универзалне 1
универзалне аналогне 1
рачунаре (за 1
(за општу 1
општу намјену, 1
намјену, индиректне). 1
индиректне). Главна 1
Главна полемика 1
полемика била 1
је усмерена 5
усмерена на 6
то које 1
ће луке 1
луке бити 1
бити отворене 1
отворене јер 1
је Пери 1
Пери изричито 1
изричито одбацио 1
одбацио Нагасаки 1
Нагасаки да 1
крају дошли 1
до узајамног 1
узајамног договора 1
договора отварањем 1
отварањем луке 1
луке Шимода 1
Шимода и 1
и Хакодате. 1
Хакодате. Главна 1
Главна поморска 1
поморска веза 1
веза Илканата 1
Илканата са 1
са Кином 3
Кином био 1
је Ормуз 1
Ормуз у 1
у Персијском 2
Персијском залива. 1
залива. Главна 1
Главна предност 3
предност неуронског 1
неуронског предвиђача 2
предвиђача је 1
његова способност 2
искористи дугу 1
дугу историју 2
историју док 1
док захтева 1
захтева само 2
само линеарну 1
линеарну раст 1
раст ресурса. 1
ресурса. Главна 1
предност овог 2
овог приступа 2
приступа била 1
су програмери 1
програмери стварно 1
стварно тестирали 1
тестирали наш 1
наш рад 1
и дали 8
дали нам 1
нам повратне 1
повратне инфорамције. 1
инфорамције. Главна 1
предност устаника 1
устаника било 1
што их 31
нису озбиљно 1
озбиљно схватили. 1
схватили. Главна 1
Главна примена 1
примена рибон 1
рибон микрофона 1
микрофона је 1
је снимање 3
снимање и 2
и озвучавање 1
озвучавање вокала. 1
вокала. Главна 1
Главна разлика 4
између Израелског 1
Израелског стандард 1
стандард и 2
и W3C 1
W3C стандард 1
стандард тиче 1
тиче се 5
се захтева 2
постојање натписа 1
натписа И 1
И текстова 1
текстова за 1
за аудио 1
аудио и 5
видео снимке. 2
снимке. Главна 1
између хаотичног 1
хаотичног компјутерског 1
компјутерског чипа 1
и конвенционалног 1
конвенционалног рачунарског 1
рачунарског чипа 1
чипа је 1
је реконфигурабилност 1
реконфигурабилност хаотичног 1
хаотичног система. 1
система. Главна 1
што ФПК 1
ФПК као 1
као објект 1
објект има 1
има не 3
не синусоид, 1
синусоид, него 1
него тзв. 1
тзв. Главна 1
на геноцид 1
геноцид односи 1
на непостојање 1
непостојање геноцидне 1
геноцидне намере 1
намере код 1
код извршиоца 1
извршиоца злочина 1
злочина против 5
против човечности. 2
човечности. Главна 1
Главна расправа 1
расправа трајала 1
од 6. 7
6. до 4
до 9. 12
9. септембра, 3
септембра, на 1
је Јосип 3
Јосип Броз 5
Броз изјавио 1
члан КПЈ 2
КПЈ и 4
да суд 2
суд не 1
сматра компетентним, 1
компетентним, већ 1
већ само 21
само признаје 1
признаје суд 1
суд своје 1
партије. Главна 1
Главна сврха 1
сврха језера 1
језера Тартар 1
Тартар је 1
је прикупљање 2
прикупљање вишка 1
вишка воде 1
реке Тигар 1
Тигар током 1
сезоне поплава 1
поплава и 3
и допуњавање 1
допуњавање воде 1
у рекама 3
рекама Тигар 1
Тигар и 1
и Еуфрат 1
Еуфрат у 1
сушним периодима. 1
периодима. Главна 1
Главна сезона 1
сезона пењања 1
пењања почиње 1
крајем јесени. 1
јесени. Главна 1
Главна слабост 1
слабост једнодомног 1
једнодомног система 1
система јесте 1
да онај 2
ко контролише 1
контролише скупштину, 1
скупштину, контролише 1
и извршну 2
извршну власт. 2
власт. Главна 1
Главна тачка 1
тачка културно-историјске 1
културно-историјске археологије 1
археологије је 1
је уверење 1
уверење да 5
се људски 2
људски род 4
род може 1
може поделити 9
поделити на 14
различите " 1
" Главна 1
Главна тема 1
тема кружи 1
око питања 3
питања да 3
могуће наћи 3
наћи идеал 1
идеал у 1
у реалности, 1
реалности, то 1
то јест, 7
јест, да 2
ли реалност 1
реалност побеђује 1
побеђује фикцију 1
фикцију или 1
или фикција 1
фикција побеђује 1
побеђује реалност. 1
реалност. Главна 1
Главна тешкоћа 1
тешкоћа земље 1
земље је 14
њен веома 1
веома изражен 1
изражен планински 1
планински карактер 2
и непроходност, 1
непроходност, што 1
знатно допринијело 1
допринијело спором 1
спором развоју 1
развоју саобраћаја 1
саобраћаја у 1
земљи. Главна 1
Главна улога 1
улога чашице 1
чашице је 1
је заштита 4
заштита осталих 1
осталих делова 6
делова цвета, 1
цвета, које 1
које штити 1
штити док 1
су неразвијени, 1
неразвијени, или 1
развоју. Главна 1
Главна фасада 1
фасада је 4
је техником 1
техником фрескосликарства, 1
фрескосликарства, као 1
као рад 1
рад Бете 1
Бете Вукомановић, 1
Вукомановић, била 1
била осликана 1
осликана декорацијом 1
декорацијом коју 1
су чиниле 9
чиниле орнаменти 1
орнаменти у 1
виду цветова 1
цветова перунике 1
перунике и 1
и пауновог 1
пауновог перја, 1
перја, а 1
улаза композиција 1
композиција са 2
представом три 1
три музе 1
музе – 1
– заштитнице 1
заштитнице сликарства, 1
сликарства, музике 1
и игре. 1
игре. Главна 1
Главна фотографија 1
фотографија за 1
за серију 2
серију је 4
крају започела 1
започела у 4
септембру 2019. 3
2019. Главна 1
Главна црква 1
је изграђена 30
у атонском 1
атонском стилу, 1
стилу, у 1
облику крста 1
куполом и 1
и бочним 2
бочним капелама, 1
капелама, испуњена 1
испуњена предивним 1
предивним фрескама 1
фрескама (1522) 1
(1522) које 1
насликао непознати 1
непознати уметник. 1
уметник. Главне 1
Главне бањске 1
бањске зоне 1
зоне у 1
Србији према 1
према Марковић 1
Марковић Ј. 1
Ј. (1987). 1
(1987). Главне 1
Главне вође 2
вође програмера 1
програмера су 1
се повукле 6
повукле због 1
због приватних 2
приватних проблема 1
проблема у 13
у животима. 1
животима. Главне 1
вође синдиката 1
синдиката ухапшене 1
ухапшене су, 1
су, а 2
а Ахур 1
Ахур је 1
година присилног 1
присилног рада. 1
рада. Главне 1
Главне групе 1
групе Шошона 1
Шошона су 1
су Западни, 1
Западни, Северни 1
Северни и 2
и Винд 1
Винд Ривер 1
Ривер (Источни), 1
(Источни), које 1
даље деле 1
на низ 6
низ локалних 1
локалних скупина. 1
скупина. Главне 1
Главне илузије 1
илузије овог 1
овог поретка 1
поретка су 1
су синтеза, 1
синтеза, аутономија, 1
аутономија, дуалност, 1
дуалност, и 1
и сличност. 1
сличност. Главне 1
Главне индустрије 1
индустрије су 2
су електроника, 1
електроника, информационе 1
информационе технологије 3
технологије и 14
и биотехнологија. 1
биотехнологија. Главне 1
Главне индустријске 1
индустријске културе 1
културе су 4
су шећерна 1
шећерна репа, 1
репа, сунцокрет 1
сунцокрет и 1
и дуван. 3
дуван. Главне, 1
Главне, историјски 1
историјски утемељене 1
утемељене религије 1
религије (вјере) 1
(вјере) у 1
Српској су: 1
су: православље, 1
православље, римокатоличанство, 1
римокатоличанство, ислам 1
ислам и 5
и јудаизам. 1
јудаизам. Главне 1
Главне карактеристике 3
карактеристике масовних 1
масовних медија 4
медија и 4
и глобалног 2
глобалног медијског 1
медијског система 1
система су 6
су жестоко 1
жестоко надметање 1
надметање под 1
под нетржишним 1
нетржишним основама 1
основама и 1
брза комерцијализација. 1
комерцијализација. Главне 1
карактеристике ове 1
ове уметности 2
уметности су 3
су били, 4
били, симболизам, 1
симболизам, субјективност, 1
субјективност, употреба 1
употреба деформације, 1
деформације, страх 1
страх и 6
и песимизам. 1
песимизам. Главне 1
карактеристике партизанског 1
партизанског рата 1
рата су 5
су офанзивност, 1
офанзивност, држање 1
држање иницијативе 1
иницијативе и 1
и избегавање 3
избегавање крутих 1
крутих фронтова. 1
фронтова. Главне 1
Главне литванске 1
снаге могле 1
бити прераспоређене 1
прераспоређене на 1
другим местима, 1
местима, укључујући 1
укључујући заштиту 1
заштиту линије 1
линије разграничења 1
разграничења с 1
с Пољском 1
Пољском и 2
и планираним 1
планираним нападима 1
на Западноруско 1
Западноруско добровољачку 1
добровољачку армију 1
армију у 4
у северној 17
северној Литванији. 1
Литванији. Главне 1
Главне магистрале 1
магистрале које 1
које које 2
које пролазе 2
кроз Западни 1
Западни Рали, 1
Рали, поред 1
поред улице 2
улице Хилсборо, 1
Хилсборо, су: 1
су: Авент 1
Авент Фери, 1
Фери, Блу 1
Блу Риџ 1
Риџ и 1
и Западни 1
Западни булевар. 1
булевар. Главне 1
Главне области 1
области његовог 1
његовог научног 2
научног интересовања 2
интересовања биле 1
у материји 1
материји јавног 1
јавног права 1
права (социјално 1
(социјално право) 1
право) и 1
и правне 6
правне историје 1
историје савременог 1
савременог доба 2
и новог 9
новог века 2
века (посебно 1
(посебно историје 1
историје јавног 1
јавног права). 1
права). Главне 1
Главне падавине 1
падавине су 4
су киша 1
киша са 1
са крупним 2
крупним капима 1
капима и 1
и снијег 1
снијег са 1
крупним пахуљицама. 1
пахуљицама. Главне 1
Главне политичке 1
странке у 4
у Онтарију 1
Онтарију су: 1
су: Прогресивна 1
Прогресивна конзервативна 1
конзервативна странка 1
странка Онтарија, 1
Онтарија, Либерална 1
Либерална странка 1
странка Онтарија 1
Онтарија и 1
и Нова 6
Нова демократска 1
демократска странка 2
странка Онтарија. 1
Онтарија. Главне 1
Главне преинаке 1
преинаке на 1
на носачима 1
носачима биле 1
биле су: 5
су: угаона 1
угаона палуба, 1
палуба, парни 1
парни катапулт, 1
катапулт, електро-акустички 1
електро-акустички и 1
и аутоматски 2
аутоматски уређај 1
уређај за 7
за слетање. 3
слетање. Главне 1
Главне преправке 1
преправке аутобуског 1
аутобуског сервиса 1
сервиса спроведене 1
спроведене су 1
2016. Главне 1
Главне привредне 3
привредне активности 1
активности су 4
су пољопривреда 2
пољопривреда и 2
и сточарство. 1
сточарство. Главне 1
привредне гране 2
гране су: 1
су: банкарство, 1
банкарство, производња 1
производња машина 2
машина и 7
и папира. 1
папира. Главне 1
гране су 2
су сточарство 1
сточарство и 2
и туризам. 3
туризам. Главне 1
Главне притоке 3
притоке Височице 1
Височице налазе 1
са њене 3
њене десне 2
стране. Главне 1
притоке су 12
су јој:Кобра, 1
јој:Кобра, Летка, 1
Летка, Великаја, 1
Великаја, Молома, 1
Молома, Пижма, 1
Пижма, Чепца, 1
Чепца, Бистрица, 1
Бистрица, Ваја 1
Ваја и 1
и Килмез. 1
Килмез. Главне 1
му Зелени 1
Зелени и 1
и Студени 1
Студени Јадар. 1
Јадар. Главне 1
Главне раседне 1
раседне линије 1
линије прузају 1
прузају се 1
се дуж 8
дуж југозападног 1
југозападног и 1
и северозападног 1
северозападног обода 1
обода потколине. 1
потколине. Главне 1
Главне реке 1
и речице 1
речице ове 1
области су: 1
су: Колубара, 1
Колубара, Оњег, 1
Оњег, Љиг, 1
Љиг, Пештан, 1
Пештан, Турија, 1
Турија, Бељаница 1
Бељаница и 1
и Лукавица. 1
Лукавица. Главне 1
Главне руде 1
руде су 1
су бакар, 1
бакар, гвожђе, 1
гвожђе, олово, 1
олово, никл, 1
никл, злато, 1
злато, сребро, 1
сребро, уранијум 1
уранијум и 1
и цинк. 1
цинк. Главне 1
Главне улице 5
улице завршавају 1
завршавају на 2
на форуму 1
форуму у 1
центру града. 6
града. Главне 1
су Мис 1
Мис Ирбијева 1
Ирбијева и 1
и Учитељска. 1
Учитељска. Главне 1
Главне улоге 2
улоге су, 1
су, осим 4
осим Чаплина, 1
Чаплина, тумачили 1
тумачили Ал 1
Ал Ернест 1
Ернест Гарсија, 1
Гарсија, Мерна 1
Мерна Кенеди 1
Кенеди и 3
и Хари 2
Хари Крокер. 1
Крокер. Главне 1
улоге тумаче 1
тумаче Тија 1
Тија Маури 1
Маури као 2
као Александра 1
Александра Филдинг 1
Филдинг и 1
и Тамера 1
Тамера Маури 1
као Камрин 1
Камрин Барнс. 1
Барнс. Главни 1
Главни архитекта 1
архитекта при 1
при изградњи 2
изградњи капеле 1
капеле је 2
био Живојин 1
Живојин Николић. 1
Николић. Главни 1
Главни асфалтирани 1
асфалтирани пут 1
је Чујски 1
Чујски тракт, 1
тракт, који 1
обухвата републику 1
републику из 1
из главног 2
главног Горно-Алтајска 1
Горно-Алтајска на 1
северу до 4
до границе 3
границе Монголије 1
Монголије на 1
на југу. 14
југу. Главни 1
Главни блок 1
блок ове 1
куће прилично 1
прилично је 3
је испратио 1
испратио упутства 1
упутства Паладиа 1
Паладиа за 1
од ниских, 1
ниских, често 1
често одмакнутих, 1
одмакнутих, крила 1
крила зграда 1
зграда домаћинства. 1
домаћинства. Главни 1
Главни брод 1
брод од 1
од бочних 3
бочних одвајају 1
одвајају по 1
три четвртаста 1
четвртаста стуба 1
стуба изидана 1
изидана опеком, 1
опеком, а 1
за везивни 1
везивни материјал 1
материјал коришћен 1
је хидростатни 1
хидростатни - 1
- водонепропусни 1
водонепропусни малтер. 1
малтер. Главни 1
Главни веб 1
веб прегледачи 1
прегледачи убрзо 1
убрзо су 4
су уградили 1
уградили могућност 1
могућност покретања 1
покретања Јава 1
Јава аплета 1
аплета на 1
на веб 3
веб страницама 2
страницама и 1
и Јава 1
Јава је 1
брзо постала 2
постала популарна. 1
популарна. Главни 1
Главни војни 1
војни комитет 1
комитет Совјетског 1
Савеза дозволио 1
дозволио је 1
је конструисање 1
конструисање модела 1
модела А-32, 1
А-32, али 1
није одустао 1
од идеје 4
идеје коришћења 1
коришћења тенка 1
тенка са 2
са могућношћу 9
могућношћу кретања 1
на точковима. 1
точковима. Главни 1
Главни град 15
град Багирмија 1
Багирмија је 1
је уништен 6
уништен 1893. 1
1893. Главни 1
град био 4
је Грос 1
Грос Фридихсбург, 1
Фридихсбург, данашњи 1
данашњи Покесу. 1
Покесу. Главни 1
град вилајета 1
вилајета је 1
је Кадукли. 1
Кадукли. Главни 1
град Демократске 1
Демократске Републике 3
Републике Конго, 2
Конго, Киншаса, 1
Киншаса, налази 1
страни од 5
од главног 7
града Републике 1
Конго, Бразавила. 1
Бразавила. Главни 1
град државе 4
државе је 8
је Баидоа. 1
Баидоа. Главни 1
је Каронга. 1
Каронга. Главни 1
је Мандалгови. 1
Мандалгови. Главни 1
је Сарајево, 1
Сарајево, уз 1
уз Мостар 1
Мостар у 1
налазе сједишта 1
сједишта четири 1
четири федерална 1
федерална министарства. 1
министарства. Главни 1
је Фарах. 1
Фарах. Главни 1
град Кајена 1
Кајена био 1
окружен плантажама, 1
плантажама, од 1
неке имале 1
хиљада робова. 1
робова. Главни 1
град области 4
области био 1
је Степанакерт. 1
Степанакерт. Главни 1
Главни градови, 1
градови, поготово 1
поготово Јин, 1
Јин, били 1
су средиште 1
средиште раскошног 1
раскошног дворског 1
дворског живота. 1
живота. Главни 1
Главни градови 1
градови у 3
у Алто 1
Алто Вале 1
Вале су: 1
су: Генерал 1
Генерал Рока, 1
Рока, Ћиполети, 1
Ћиполети, Цинко 1
Цинко Салтос, 1
Салтос, и 1
Националном путу 1
путу бр. 1
бр. Главни 1
град постаје 1
постаје Хансеонг. 1
Хансеонг. Главни 1
град провинције 2
провинције Албај 1
Албај на 1
на Филипинима, 3
Филипинима, Легаспи 1
Легаспи Сити, 1
Сити, носи 1
носи његово 10
његово име. 17
име. Главни 1
град региона 1
региона је 1
је Бабати. 1
Бабати. Главни 1
град Хрватске 1
Хрватске је 4
највећи културни 2
културни центар 5
земљи, са 2
бројним музејима 1
музејима и 2
и галеријама. 1
галеријама. Главни 1
Главни гуше 1
гуше дастгаха 1
дастгаха означава 1
означава различите 1
различите модусе 1
модусе унутар 1
унутар тог 1
тог дастгаха. 1
дастгаха. Главни 1
Главни део 2
део перидермиса 1
перидермиса је 1
је плута. 1
плута. Главни 1
део хана, 1
хана, се 1
од приземља 2
приземља и 4
и спрата 2
спрата и 3
служио је 18
за преноћиште 2
преноћиште путника. 1
путника. Главни 1
Главни догађај 1
догађај на 3
на сабору 3
сабору је 3
је игра 10
у колу 2
колу где 1
где најспремнији 1
најспремнији и 1
и највештији 1
највештији младић 1
младић и 3
и девојка 3
девојка као 1
награду добијају 1
добијају по 2
по дукат. 1
дукат. Главни 1
Главни Европски 1
Европски произвођачи 1
произвођачи су 5
су Италија, 1
Италија, Шпанија 1
и Француска, 2
Француска, а 1
а главни 13
главни Амерички 1
Амерички произвођачи 1
су Аргентина, 1
Аргентина, Перу 1
Перу и 3
и Сједињене 4
Државе. Главни 1
Главни задатак 6
задатак канцеларијских 1
канцеларијских информационих 1
информационих система 1
је олакшавање 1
и сарадње 5
сарадње свим 1
свим члановима 2
члановима једне 1
једне организације, 1
организације, али 1
члановима других 1
других организација. 1
организација. Главни 1
задатак леукоцита 1
леукоцита је 1
је одбрана 3
одбрана организма 1
организма од 1
од страних, 1
страних, опасних 1
опасних нападача. 1
нападача. Главни 1
задатак Министарства 1
Министарства породице, 1
породице, омладине 1
омладине и 5
спорта Републике 1
је промоција 2
промоција националног 1
националног спортског 1
спортског признања 1
признања Републике 1
Српске. Главни 1
задатак новог 1
новог бана 1
бана био 1
обнови међе 1
међе краљевина 1
краљевина Далмације 1
Далмације и 5
и Хрватске, 1
Хрватске, тако 1
ће освојити 2
освојити утврђени 1
утврђени Клис. 1
Клис. Главни 1
задатак СОПО-а 1
СОПО-а је 1
био да 48
да поред 5
поред пропагандне 1
пропагандне делатности 1
делатности припреме 1
припреме и 7
и бомбашке 1
бомбашке нападе 1
на југословенска 1
југословенска дипломатска 1
дипломатска предстваништва 1
предстваништва у 1
државама Европе 1
и Америке. 2
Америке. Главни 1
задатак феудалних 1
феудалних клика 1
клика постаје 1
постаје борба 1
за власт, 2
власт, борба 1
за стицање 7
стицање краљевске 1
краљевске круне 1
круне или 1
или утицаја 1
на краљевском 3
краљевском двору 2
двору како 1
се пљачкала 1
пљачкала државна 1
државна каса. 1
каса. Главни 1
Главни заједнички 1
заједнички именитељу 1
именитељу су 1
су корејски 2
корејски корени 1
корени и 1
и свеобухватност 1
свеобухватност вештине. 1
вештине. Главни 1
Главни (западни) 1
(западни) део 1
део улице 1
улице је 3
на траси 4
траси магистралног 1
магистралног Пута 1
Пута 101 1
101 (U.S. 1
(U.S. Route 1
Route 101). 1
101). Главни 1
Главни извоз 1
извоз града 1
је Лечеов 1
Лечеов камен, 1
камен, који 2
био позната 1
позната алатка 1
алатка у 2
у кипарству. 1
кипарству. Главни 1
Главни извозни 1
извозни партнери 1
партнери су 2
су Аустралија, 1
Аустралија, САД, 1
САД, Јапан, 1
Јапан, Кина 1
Кина и 4
и Уједињено 1
Уједињено Краљевство. 2
Краљевство. Главни 1
Главни извори 2
извори хране 1
хране били 1
су шуме, 2
шуме, реке, 1
реке, језера, 2
језера, мора 1
и равнице. 2
равнице. Главни 1
Главни и 2
је Лусака 1
Лусака (1,2 1
(1,2 милиона 1
милиона становника). 1
становника). Главни 1
Главни инжењер 1
инжењер у 3
у Макросу 1
Макросу је 1
за модуларну 1
модуларну трансформацију 1
трансформацију и 1
и заштитну 1
заштитну тачкасту 1
тачкасту баријеру 1
баријеру СДФ-1, 1
СДФ-1, али 1
али ниједна 4
ниједна од 6
ових иновација 1
иновација у 2
у Роботеку 1
Роботеку није 1
није приписана 1
приписана самом 1
самом доктору 1
доктору Лангу, 1
Лангу, већ 1
већ целом 1
целом његовом 1
његовом тиму. 1
тиму. Главни 1
и одговорни 7
одговорни уредник 5
уредник пет 1
пет књига. 2
књига. Главни 1
Главни је 1
град истоимене 2
истоимене провинције. 1
провинције. Главни 1
Главни јунак 2
јунак је 2
је истоимени 5
истоимени Рајмен, 1
Рајмен, магично 1
магично биће 1
биће познато 1
по храбрости 1
храбрости и 7
и одлучности 1
одлучности које 1
помоћ својих 7
својих пријатеља 7
пријатеља мора 1
мора спасити 2
спасити свој 1
свој свет 2
свет од 2
од разних 8
разних зликоваца. 1
зликоваца. Главни 1
јунак се 1
враћа из 5
затвора са 2
са жељом 15
жељом да 15
изгради нормалан 1
нормалан однос 1
својом сада 1
сада пунолетном 1
пунолетном ћерком 1
ћерком која 1
која га 30
га добар 1
добар део 8
део свога 3
свога живота 3
живота није 4
ни видела. 1
видела. Главни 1
Главни конструктор 2
конструктор овог 1
био швајцарски 1
швајцарски инжењер 1
инжењер Robert 1
Robert Wild. 1
Wild. Главни 1
конструктор система 1
система био 1
је Александар 11
Александар Никитович 1
Никитович Ганичев. 1
Ганичев. Главни 1
Главни кривац 1
за овакав 4
овакав крах 1
крах је 1
британска артиљерија, 1
артиљерија, која 1
била способна 3
способна да 11
да пресече 3
пресече немачку 1
немачку бодљикаву 1
бодљикаву жицу 1
жицу како 1
како треба, 1
треба, а 1
да развали 1
развали немачке 1
немачке укопане 1
укопане положаје, 1
положаје, нити 1
нити да 7
да ућутка 2
ућутка немачке 1
немачке митраљезе. 1
митраљезе. Главни 1
Главни критеријум 1
критеријум токсичности 1
токсичности хемикалије 1
хемикалије је 1
је доза, 1
доза, то 1
јест степен 1
степен излагања 1
излагања супстанци. 1
супстанци. Главни 1
Главни леднички 1
леднички фронт 1
фронт је 3
на Ескрику, 1
Ескрику, где 1
највеће проширење 1
проширење те 1
те морене. 1
морене. Главни 1
Главни лик, 2
лик, генерал 1
генерал Кастер, 1
Кастер, међутим 1
међутим појављује 1
тек пред 1
крај епизоде. 1
епизоде. Главни 1
Главни лик 5
лик и 7
и наратор 1
је Горан 3
Горан Чавајда 1
Чавајда Чавке, 1
Чавке, који 1
који размишља 2
о времену 8
којем живи 2
га окружују, 1
окружују, непрепознајући 1
непрепознајући Београд. 1
Београд. Главни 1
лик је 13
веома разочаран 1
разочаран што 2
је наука 4
наука довела 1
довела до 20
такве катастрофе. 1
катастрофе. Главни 1
је Лео, 1
Лео, источноевропски 1
источноевропски имигрант 1
имигрант који 1
живи негде 1
у Западној 12
Западној Европи 3
који улази 4
у времеплов. 1
времеплов. Главни 1
Главни ликови 2
ликови Лукас 1
Лукас и 1
и Клаус 1
Клаус названи 1
названи су 2
по приповедачима 1
приповедачима књиге. 1
књиге. Главни 1
ликови у 2
у обе 19
обе игре 1
игре су 9
су 3 8
3 Викинга 1
Викинга - 1
- Ерик 1
Ерик Брзи 1
Брзи (мали 1
(мали викинг), 1
викинг), Балеог 1
Балеог Дивљи 1
Дивљи (средњи 1
(средњи викинг) 1
викинг) и 1
и Олаф 1
Олаф Крепки 1
Крепки (велики 1
(велики дебели 1
дебели викинг). 1
викинг). Главни 1
лик посматра 1
посматра луткарску 1
луткарску представу 1
представу и 2
и толико 2
толико се 1
се уживи 1
уживи у 1
у радњу 2
радњу да 1
спасе даму 1
даму у 1
у невољи, 2
невољи, али 1
али једино 2
једино му 1
му полази 1
полази за 2
уништи луткарско 1
луткарско позориште 1
позориште сиротог 1
сиротог мајстора 1
мајстора Педра. 1
Педра. Главни 1
лик у 9
игри је 3
Тони Принц, 1
Принц, прозван 1
прозван Геј 1
Геј Тони. 1
Тони. Главни 1
лик, Џеки 1
Џеки Диноршио 1
Диноршио ( 1
( Главни 2
Главни максимуми 1
максимуми падавина 1
падавина у 7
у Одоровском 1
Одоровском пољу 1
пољу су 3
мају (74,9мм) 1
(74,9мм) и 1
и јуну 4
јуну (87,1мм). 1
(87,1мм). Главни 1
Главни мотиви 1
мотиви на 1
на његовим 7
његовим сликама 2
сликама су 1
су људи, 3
људи, сељаци 1
сељаци са 1
великим радничким 1
радничким рукама 1
рукама и 5
и тешким 4
тешким ногама, 1
ногама, са 1
малом гротескно 1
гротескно изгледајућом 1
изгледајућом главом, 1
главом, у 1
у сценографији 1
сценографији са 1
са словачким 1
словачким кућицама 1
кућицама и 1
и пољима. 1
пољима. Главни 1
Главни мотив 1
мотив је 2
је ноћ. 1
ноћ. Главни 1
Главни надзорник 1
надзорник финансија 1
финансија је 2
на засједањима 2
засједањима Краљевског 1
Краљевског савјета 3
савјета заједно 1
са краљевским 1
краљевским ризничарем. 1
ризничарем. Главни 1
Главни напад 2
напад би 1
би извеле 1
извеле Кавагучијеве 1
Кавагучијеве „централне 1
„централне снаге“, 1
снаге“, које 1
бројале 3.000 1
3.000 људи 1
људи из 23
три батаљона, 3
батаљона, а 2
а напале 1
напале би 1
би периметар 1
периметар Лунга 1
Лунга са 1
југа. Главни 1
напад одиграо 1
одиграо се 2
се 18. 1
18. марта, 4
марта, када 2
је Гепрат 1
Гепрат предводио 1
предводио ударну 1
ударну флотилу. 1
флотилу. Главни 1
Главни народноослободилачки 1
народноослободилачки одбори 3
одбори основани 1
основани су 3
су 1941. 2
1941. Главни 1
Главни негативац 1
негативац у 1
је Петер 1
Петер Криг 1
Криг ( 1
Главни недостатак 4
је авансна 1
авансна цена. 1
цена. Главни 1
недостатак ове 1
ове методе 7
методе је 4
да прикаже 6
прикаже само 1
само површне 1
површне структуре 1
структуре до 1
до дубине 3
дубине од 5
од 4-6 1
4-6 cm, 1
cm, тако 1
да дубоко 1
дубоко локализовани 1
локализовани лимфни 1
лимфни чворови 1
чворови нису 1
нису доступни 5
доступни прегледу, 1
прегледу, као 1
као ни 17
ни већина 2
већина примарних 2
примарних тумора. 1
тумора. Главни 1
недостатак ових 1
ових уређаја 2
уређаја је 5
њихова висока 2
висока цена, 1
цена, због 1
у малом 15
малом броју 6
броју установа 1
установа у 6
свету омогућена 1
омогућена терапија 1
терапија протонским 1
протонским зрацима. 1
зрацима. Главни 1
недостатак плана 1
плана је 2
велике топовске 1
топовске ватре 1
ватре на 2
на водеће 1
водеће британске 1
британске бродове, 1
бродове, док 1
буду прилижавали. 1
прилижавали. Главни 1
Главни недостаци 1
недостаци Нагантове 1
Нагантове пушке 1
пушке били 1
много компликован 1
компликован механизам 1
механизам и 2
и дуг 4
дуг процес 2
процес растављања(које 1
растављања(које је 1
је захтијевало 1
захтијевало посебне 1
посебне посебне 1
посебне алате;било 1
алате;било је 1
потребно одшрафити 1
одшрафити два 1
два шрафа). 1
шрафа). Главни 1
Главни немачки 1
немачки војни 1
војни саветник 1
саветник Ото 1
Ото фон 2
фон Сандерс 1
Сандерс аргументовано 1
аргументовано се 1
се опирао 2
опирао томе 1
томе плану, 1
плану, али 1
али Енвер-паша 1
Енвер-паша га 1
није послушао. 1
послушао. Главнину 1
Главнину њеног 1
њеног опуса 1
опуса чине 1
чине романи 1
романи у 2
којима деца 2
деца доживљавају 1
доживљавају пустоловине, 1
пустоловине, уз 1
минимално учешће 1
учешће одраслих. 1
одраслих. Главни 1
Главни облик 1
облик израчунљивости 1
израчунљивости проучаван 1
проучаван у 1
теорији рекурзије 1
рекурзије је 1
представио Тјуринг 1
Тјуринг (1936). 1
(1936). Главни 1
Главни пад 1
пад од 3
од 60 24
60 метара 7
метара на 3
на горњем 4
горњем нивоу, 1
нивоу, као 2
и мањи 12
мањи пад 2
30 метара 5
на нижем 5
нижем нивоу. 1
нивоу. Главни 1
Главни педагошки 1
педагошки институт 2
институт поново 1
је основан, 1
основан, али 1
као институција 3
институција независна 1
независна од 5
од универзитета. 1
универзитета. Главни 1
Главни план 1
план Астане 1
Астане је 1
дизајнирао јапански 1
јапански архитекта 1
архитекта Кишо 1
Кишо Курокава. 1
Курокава. Главни 1
Главни подстрек 1
подстрек за 2
за сазивање 2
сазивање првог 1
првог омладинског 1
омладинског конгреса 1
конгреса имала 1
и Демократска 1
Демократска омладина. 1
омладина. Главни 1
Главни портал 1
портал је 1
је наглашен 5
наглашен тремом 1
тремом са 1
два стуба 3
стуба спојена 1
спојена луком. 1
луком. Главни 1
Главни правац 3
правац дијалектичког 1
дијалектичког материјализма 1
материјализма лежи 1
у концепту 1
концепту еволуције 1
еволуције природног 1
природног света 1
и појави 1
појави нових 1
нових квалитета 1
квалитета бића 1
бића у 2
оквиру нових 1
нових фаза 1
фаза еволуције. 1
еволуције. Главни 1
правац и 5
и усмерење 1
усмерење групе 1
остали слични 1
слични првoj 1
првoj постави. 1
постави. Главни 1
правац напада 1
напада био 5
је Бужим 1
Бужим – 1
– Цазин, 1
Цазин, а 1
а помоћни 1
помоћни на 1
правцу Отока 1
Отока – 1
– Босанска 1
Босанска Крупа. 1
Крупа. Главни 1
Главни представници 1
представници персоналистичке 1
персоналистичке педагогије 1
педагогије су 1
немачки педагози: 1
педагози: В. 1
В. Гаудиг 1
Гаудиг (1860—1923. 1
(1860—1923. Главни 1
Главни производи 1
производи острва 1
су воће, 1
воће, пиринач, 1
пиринач, дуван 1
дуван и 3
и соја. 1
соја. Главни 1
Главни пролаз 1
пролаз варира 1
6 метара. 4
метара. Главни 1
Главни противници 1
противници Светског 1
Светског календара 1
календара су 1
су лидери 1
лидери религија 1
религија који 1
који врше 1
врше богослужбу 1
богослужбу у 1
са седмодневним 1
седмодневним циклусом. 1
циклусом. Главни 1
Главни путеви 1
путеви и 4
и железнице 1
железнице пролазе 1
кроз Приштину 1
Приштину и 1
и повезују 1
повезују северни 1
део покрајине 1
покрајине за 1
за југ 1
југ и 2
и запад 1
запад са 1
са истоком. 1
истоком. Главни 1
Главни пут 1
је асфалтиран, 1
асфалтиран, за 1
од прилаза 1
прилаза самом 1
селу. Главни 1
Главни разлог 2
разлог неслагања 1
неслагања о 1
о том 13
том питању 4
питању јесте 1
јесте разлика 1
између културне 1
културне и 6
и географске 1
географске дефиниције 1
дефиниције „источне 1
„источне Азије“. 1
Азије“. Главни 1
разлог таквој 1
таквој употреби 1
употреби је 4
на стандардним 1
стандардним тастатурама 1
тастатурама цртица 1
цртица заправо 1
заправо нигде 1
нигде не 1
не налази, 1
налази, већ 1
је црта‐минус 1
црта‐минус у 1
употреби и 4
и цртице, 1
цртице, и 1
и минуса, 1
минуса, а 1
понекад чак 4
и црте. 1
црте. Главни 1
Главни разлози 1
разлози за 9
овај слаб 1
слаб успех 1
успех британске 2
британске авијације 1
авијације били 1
су недостатак 2
недостатак погодних 1
погодних авиона 1
и бомби 1
бомби за 1
за нападе, 1
нападе, недовољно 1
недовољно искоришћавање 1
искоришћавање торпеда, 1
торпеда, ангажовање 1
ангажовање бомбардерске 1
бомбардерске авијације 1
авијације за 2
друге задатке 1
задатке и 5
и недовољна 1
недовољна обученост 1
обученост посада 1
посада за 1
за напад 13
на бродове. 1
бродове. Главни 1
Главни резервоар 1
резервоар за 3
за гориво 6
гориво се 3
налазио између 1
два горња 1
горња крила. 1
крила. Главни 1
Главни ривал 1
ривал им 1
је Б36 1
Б36 Торсхавн. 1
Торсхавн. Главни 1
Главни савез 1
савез српских 1
српских земљорадничких 1
земљорадничких задруга 2
задруга примио 1
је 1931. 1
1931. Главни 1
Главни сарадник 1
сарадник је 1
је Др 2
Др Мум, 1
Мум, односно 1
односно Ристо 1
Ристо Пејатовић. 1
Пејатовић. Главни 1
Главни сегмент 1
сегмент индустрије 1
индустрије Шираза 1
Шираза је 1
је електронска 1
електронска индустрија, 1
индустрија, рафинерија 1
рафинерија нафте, 2
нафте, петрохемијски 1
петрохемијски комплекс, 1
комплекс, производња 1
производња цемента, 1
цемента, синтетичких 1
синтетичких гума, 1
гума, млека 1
млека и 5
и млечних 3
млечних производа 2
и ткање. 1
ткање. Главни 1
Главни сингл 2
сингл за 3
за филм, 3
филм, под 1
називом The 6
The Climb 1
Climb био 1
Канади, Ирској 1
Ирској и 1
и Новершкој. 1
Новершкој. Главни 1
насловом Speed 1
Speed of 1
of Sound 1
Sound се 1
се позиционирао 2
позиционирао на 1
месту број 2
Краљевству и 2
ушао је 14
топ десет 2
десет хитова 2
хитова на 1
на многобројним 2
многобројним међународним 1
међународним топ-листама. 1
топ-листама. Главни 1
Главни ступњеви 1
ступњеви су: 2
су: I, 1
I, IV 1
и V, 1
V, а 1
а споредни 1
споредни ступњеви 1
су: II, 1
II, III, 1
III, VI 1
VI и 2
и VII. 1
VII. Главни 1
Главни терен 1
терен у 4
дворани је 2
је димензија 1
димензија 44x24 1
44x24 m, 1
а пуни 1
пуни капацитет 1
капацитет дворане 1
дворане је 4
је 3.000 6
3.000 посјетилаца. 1
посјетилаца. Главни 1
Главни трозвуци 1
трозвуци се 1
на првом, 1
првом, четвртом 1
четвртом и 3
и петом 2
петом ступњу 1
ступњу лествице. 1
лествице. Главни 1
Главни турнири 1
турнири се 1
се играју 5
играју у 6
у пет 19
пет категорија: 1
категорија: жене 1
жене појединачно 1
појединачно и 6
и паровима, 1
паровима, мушкарци 1
мушкарци појединачно 1
и паровима 1
паровима и 1
и мешовити 1
мешовити парови. 1
парови. Главни 1
Главни удар 1
удар требао 1
требао је 1
се изведе 5
изведе на 1
десном (западном) 1
(западном) крилу 1
крилу са 1
три комбиноване 1
комбиноване армије, 1
армије, две 1
две тенковске 1
тенковске армије 1
армије (3. 1
(3. и 2
4. гардијска 1
гардијска тенковска 2
тенковска армија) 1
армија) и 1
пет артиљеријских 1
артиљеријских дивизија, 1
дивизија, пратећи 1
пратећи долине 1
долине река 1
река Лабе 1
Лабе и 1
и Влтаве. 1
Влтаве. Главни 1
Главни узрок 1
узрок њене 1
смрти било 1
је тровање 1
тровање крви, 1
крви, пре 1
због њене 12
њене козметичке 1
козметичке праксе 1
праксе коришћења 1
коришћења шминке 1
шминке која 1
садржи токсичне 1
токсичне материјале, 1
материјале, укључујући 1
укључујући пудер 1
пудер за 2
за лице 5
бази олова. 1
олова. Главни 1
Главни узроци 1
узроци угрожености 1
угрожености су 1
су погоршавање 1
погоршавање животне 1
средине и 4
и новоуведене 1
новоуведене врсте 1
врсте предатора. 1
предатора. Главни 1
Главни улаз 3
улаз је 2
широк 14,4 1
14,4 метра 1
метра и 5
висок 2,25 1
2,25 метара, 1
а окренут 1
окренут је 4
према истоку 3
истоку у 4
близини цркве 6
цркве Покрова 1
Покрова Пресвете 2
Пресвете Богородице. 6
Богородице. Главни 1
улаз се 2
из Улице 2
Улице Јована 1
Јована Цвијића. 1
Цвијића. Главни 1
у цркву 13
цркву је 5
наглашен стубовима, 1
стубовима, на 1
се наслања 2
наслања архиволта, 1
архиволта, са 1
стране врата. 3
врата. Главни 1
Главни унутрашњи 1
унутрашњи водени 1
водени путеви 1
путеви Северне 1
Северне Холандије 1
Холандије су 1
су Еј 1
Еј (некадашњи 1
(некадашњи морски 1
морски рукавац) 1
рукавац) и 1
и Северноморски 1
Северноморски канал 1
канал у 3
се уливају, 1
уливају, или 1
или директно 7
преко бочних 1
бочних канала, 1
канала, реке 1
реке Амстел, 1
Амстел, Зан 1
Зан и 1
и Спарне, 1
Спарне, и 1
и Севернохоландски 1
Севернохоландски канал 1
канал и 4
и канал 3
канал Амстердам-Рајна. 1
Амстердам-Рајна. Главни 1
Главни уредник 5
уредник 1862. 1
1862. Главни 1
уредник Аднан 1
Аднан Чиргић 1
Чиргић је 1
Гори нема 1
нема квалификованих 1
квалификованих људи 1
људи да 8
на граматици, 1
граматици, нити 1
нити интереса 1
интереса за 8
њу, те 1
те признао 1
признао њене 1
њене мане, 1
мане, али 1
али истакао 1
истакао да 14
она најбоља 1
најбоља која 1
која постоји 3
за сада. 2
сада. Главни 1
оснивач часописа 1
часописа био 2
је Аркадије 1
Аркадије Варађанин. 1
Варађанин. Главни 1
уредник је 3
био Димитрије 2
Димитрије П. 2
П. Стефановић. 1
Стефановић. Главни 1
уредник "Недељника" 1
"Недељника" Вељко 1
Вељко Лалић 1
Лалић добио 1
је 2018. 4
2018. Главни 1
Главни уредници 1
уредници су 2
добили титулу 1
титулу „editor-in-chief”. 1
„editor-in-chief”. Главни 1
Главни усташа 1
у ливањском 1
ливањском крају 1
крају био 3
је Др. 1
Др. Главни 1
Главни фактори 1
фактори при 1
при доношењу 1
доношењу ове 1
ове одлуке 1
одлуке су 3
били мала 2
мала величина 1
величина резиденције, 1
резиденције, удаљеност 1
града (Винипега), 1
(Винипега), потреба 1
потреба за 24
за сталним 1
сталним поправкама 1
поправкама и 2
сл. Главни 1
фокус сезоне 1
сезоне био 5
био му 2
је Тур 14
де Франс. 2
Франс. Главни 1
Главни фудбалски 1
фудбалски клуб 10
клуб Рио 1
Рио Гаљегос 2
Гаљегос је 1
је Бока 1
Бока Рио 1
Гаљегос из 1
из лиге 5
лиге Торнеа 1
Торнеа Аргентино 1
Аргентино Б, 1
Б, четвртог 1
четвртог нивоа 1
нивоа аргентинског 1
аргентинског фудбала. 1
фудбала. Главни 1
Главни хит 1
хит им 2
била песма 2
песма Балкан 1
Балкан коју 1
је Штулић 1
Штулић написао 1
написао по 1
повратку из 11
из војске, 1
војске, 1974. 1
1974. Главни 1
Главни храм 1
у Међугорју 1
Међугорју је 1
црква Светог 4
Светог Јакова. 1
Јакова. Главни 1
Главни центар 1
за регрутацију 2
регрутацију у 1
у Интернационалне 1
Интернационалне бригаде 1
бригаде био 1
је Париз, 1
Париз, а 1
а надзор 1
надзор је 1
вршио пољски 1
пољски комунистички 1
комунистички официр 1
официр Карол 1
Карол Свјерчевски. 1
Свјерчевски. "Главни 1
"Главни циљ 1
циљ аналитичке 1
аналитичке судске 1
судске праксе 1
праксе је 2
обезбеди извештај 1
извештај о 17
томе шта 12
шта разликује 1
разликује право 1
право као 4
као систем 6
систем норми 1
норми од 1
других нормативних 3
нормативних система, 1
система, као 2
су етичке 1
етичке норме." 1
норме." Главни 1
Главни циљ 5
циљ законика 1
законика је 1
спречи племенска 1
племенска самовоља. 1
самовоља. Главни 1
се постигне 8
постигне погодак 1
погодак тако 1
лопта шутне 1
шутне или 1
или руком 1
руком удари 1
удари кроз 1
кроз гол. 1
гол. Главни 1
циљ комитета 1
комитета било 1
је промовисање 1
промовисање и 1
за грађанска 2
права, једнако 1
једнако право 1
право гласања 1
гласања и 2
и једнаке 1
једнаке могућности 1
за образовање. 3
образовање. Главни 1
циљ ове 1
ове библиотеке 2
библиотеке је 4
да сакупља 3
сакупља и 3
чува културну 1
културну баштину 4
баштину израелске 1
израелске земље, 1
земље, народа, 1
посебно јеврејског 1
јеврејског народа. 1
народа. Главни 1
циљ реплантације 1
реплантације је 1
је реперфузија 1
реперфузија уда 1
уда и 1
и минимизирање 1
минимизирање времена 1
времена исхемије, 1
исхемије, од 1
од момента 3
момента ампутације. 1
ампутације. Главни 1
Главни чувар 1
чувар те 1
те традиције 2
традиције је 1
се служба 1
служба врши 1
врши на 9
на архаичном 1
архаичном руском 1
руском језику. 5
језику. Главно 1
Главно гледалиште 1
гледалиште Гранд 1
Гранд Рекса 1
Рекса садржи 1
садржи плафон 1
плафон украшен 1
украшен звезданим 1
звезданим небом 1
небом и 3
и украсима 1
украсима из 1
из разнораних 1
разнораних бајки, 1
бајки, укључујући 1
и водене 2
водене површине. 1
површине. Главно 1
Главно градско 1
подручје подељено 1
подељено је 4
три дела 5
називају Сабиндо, 1
Сабиндо, Фајар 1
Фајар и 1
и Тавау 1
Тавау Лама 1
Лама (Стари 1
(Стари Тавау). 1
Тавау). Главно 1
Главно дело 2
дело Вашеовог 1
Вашеовог живота 1
било његово 3
његово напуштање 2
напуштање истог. 1
истог. Главно 1
дело му 1
је "Филозофско 1
"Филозофско истраживање 1
истраживање о 6
о пореклу 5
пореклу наших 1
наших идеја 1
о узвишеном 1
узвишеном и 1
и лепом" 1
лепом" Главно 1
Главно железничко 1
железничко предузеће 1
предузеће у 2
у Литванији 2
Литванији су 1
су "Литванске 1
"Литванске железнице" 1
железнице" у 1
власништву државе. 4
државе. Главно 1
Главно истраживање 1
о јаким 1
јаким смањењима 1
смањењима је 1
да упореде 1
упореде своје 1
своје теорије, 1
теорије, како 1
како за 12
за класу 2
класу свих 2
свих рекурзивно 1
рекурзивно пребројивих 1
пребројивих скупова, 1
скупова, као 1
свих подгрупа 1
подгрупа природних 2
природних бројева. 2
бројева. Главно 1
Главно језгро 1
језгро говорника 1
говорника дравидских 1
дравидских језика 1
језика је 13
је југ 1
југ Индије, 1
Индије, док 1
северу овог 1
овог потконтинента 1
потконтинента користе 1
користе индоаријевски 1
индоаријевски језици. 1
језици. Главно 1
Главно је 2
је питање 8
питање несклада 1
несклада између 1
између спољашњег 1
спољашњег и 1
и унутрашњег 2
унутрашњег живота 1
и виђење 2
виђење сабласног. 2
сабласног. Главно 1
Главно лице 1
лице романа 1
романа јесте 1
јесте сурова 1
сурова борба 1
за опстанак, 5
опстанак, људска 1
људска свест 1
њено трагично 1
трагично развијање. 1
развијање. Главно 1
Главно место 1
острву је 10
истоимени градић 3
градић Мегисти. 1
Мегисти. Главно 1
Главно му 1
дело било 2
било Географија 1
Географија у 1
три књиге, 1
књиге, којим 1
постао прави 2
прави творац 1
творац те 1
те науке. 1
науке. Главно 1
Главно насеље, 1
насеље, Ваитапе, 1
Ваитапе, је 1
делу острва. 3
острва. Главно 1
Главно насеље 1
је Врхмљеће. 1
Врхмљеће. Главно 1
Главно оружје 1
оружје ловца 1
ловца ипак 1
је лук 1
и стријела. 1
стријела. Главно 1
Главно побољшање 1
побољшање које 1
је Спорт 2
Интерактив навео 1
навео за 1
верзију ФМ-а 1
ФМ-а је 1
је побољшани 1
побољшани систем 1
систем извиђања 1
извиђања играча 1
играча ( 1
( Главно 1
Главно поприште 1
поприште тих 1
тих збивања 2
збивања је 3
била руска 1
руска Одеса, 1
Одеса, тада 1
тада један 1
од богатијих 1
богатијих трговачких 1
трговачких градова, 1
градова, не 1
само Руске 1
Руске Империје, 1
Империје, него 1
Европе. Главно 1
Главно станиште 1
станиште људи 1
живели овде 1
овде у 1
доба Неолита 1
Неолита је 1
била лесна 1
лесна висораван 1
висораван Шанц, 1
Шанц, где 1
пронађено највише 1
највише археолошких 1
археолошких предмета. 1
предмета. Главно 1
Главно трговинско 1
трговинско средиште 1
средиште у 3
било село 3
село Холмогорји, 1
Холмогорји, који 1
налазио нешто 1
нешто узводно. 1
узводно. Главну 1
Главну улогу 1
улогу су 1
су играле 5
играле бакљоноше 1
бакљоноше Котес 1
Котес и 1
и Каутопатес 1
Каутопатес који 1
су будно 1
будно пратили 1
пратили Митраичке 1
Митраичке мистерије. 1
мистерије. Главобоља 1
Главобоља се 1
може поновити 2
поновити неколико 1
ноћи. Главу 1
Главу и 1
и труп 1
труп захвата 1
захвата при 1
при седећем 1
положају. Глаголски 1
Глаголски вид 1
вид је 1
свим словенским 1
словенским језицима, 1
језицима, уграђен 1
сам глагол, 1
глагол, за 1
од неких 10
других граматика 1
граматика које 1
га изражавају 1
изражавају различитим 1
различитим глаголским 1
глаголским временима. 1
временима. Гладијаторске 1
Гладијаторске школе 1
друге помоћне 1
помоћне зграде 1
зграде су 4
изграђене у 2
близини унутар 1
унутар некадашњег 1
некадашњег подручја 2
подручја Домус 1
Домус Ауреа. 2
Ауреа. ГЛаДОСин 1
ГЛаДОСин дијалог 1
дијалог би 1
би представио 2
представио људски"проблем 1
људски"проблем слике", 1
слике", овај 1
овај аспект 1
аспект је 1
задржан након 1
се дизајнери 1
дизајнери пребацили 1
пребацили на 2
на употребу 5
употребу робота. 1
робота. Глад 1
Глад се 1
се раширила 4
раширила у 1
у Русији. 8
Русији. Глад 1
Глад често 1
често тјера 1
тјера човјека 1
човјека на 1
на нечасна 1
нечасна дјела. 1
дјела. Гламурозна 1
Гламурозна у 1
свом приватном 1
приватном животу 4
својим улогама, 1
улогама, Колинсова 1
Колинсова наставља 1
глуми у 7
у позоришту, 6
позоришту, филму 1
филму и 8
и телевизији 2
телевизији у 2
каријери која 1
која траје 8
траје више 3
година. Глас 1
Глас Америке 1
Радио Москва 1
Москва су 1
су 7. 6
маја објавили 1
објавили вијест 1
вијест о 1
о устанку. 2
устанку. Гласање 1
Гласање за 1
за избор 12
избор предсједника 1
предсједника Републике 3
Хрватске обавља 1
обавља се 3
на бирачким 2
бирачким местима 2
местима на 4
подручју Републике 2
Хрватске и 14
у сједиштима 1
сједиштима хрватских 1
хрватских дипломатско-конзуларних 1
дипломатско-конзуларних представништава 1
представништава и 1
и страних 12
страних уреда. 1
уреда. Гласање 1
Гласање је 2
је вршено 3
вршено тако 1
се бирачи 1
бирачи опредељивали 1
опредељивали (убацивањем 1
(убацивањем гумене 1
гумене куглице) 1
куглице) између 1
између кутије 1
кутије Народног 1
Народног фронта 1
фронта и 2
и кутије 1
кутије без 1
без листе 2
листе тзв. 1
тзв. Гласање 1
је ишло 6
ишло брзо, 1
брзо, и 1
свих 158 1
158 чланова 1
чланова Народног 1
Народног представништва 1
представништва дали 1
су глас 1
глас за 2
за Петра 3
Петра Карађорђевића 1
Карађорђевића коме 1
је Народно 1
Народно представништво 2
представништво и 1
даље бурно 1
бурно манифестовало. 1
манифестовало. Гласање 1
Гласање може 1
бити другачије 1
другачије када 1
је птица 4
птица узнемирена, 1
узнемирена, нападнута 1
нападнута или 1
или угрожена 1
угрожена у 1
у гнезду 4
гнезду (често 1
(често од 1
стране човека 1
човека или 3
неке дивљачи). 1
дивљачи). Гласање 1
Гласање се 2
може такође 6
такође извести 1
извести и 2
потпуно тајним 1
тајним поступком, 1
поступком, на 1
пример, када 2
бира Председник. 1
Председник. Гласање 1
се одржавало 2
одржавало у 2
у основној 15
основној школи 13
школи а 1
сваки гласач 1
гласач је 1
био упознат 4
са начином 2
начином гласања 1
и вољом 1
вољом изјашњавања. 1
изјашњавања. Гласање 1
Гласање УН 1
УН о 1
о усвајању 2
усвајању Уговора 1
Уговора о 4
о забрани 7
забрани нуклеарних 2
нуклеарних оружја 1
оружја 7. 1
7. јула 8
2017. Гласа 1
Гласа х 1
х углавном 1
углавном нема 1
овом дијалекту. 1
дијалекту. Гласачи 1
Гласачи су 1
се определили 2
определили за 2
за Јована 1
Јована Георгијевића, 1
Георгијевића, кандидата 1
кандидата Двора. 1
Двора. Гласило 1
Гласило надреализма 1
надреализма био 1
је часопис 7
часопис „Littératuré“ 1
„Littératuré“ („књижевност“ 1
(„књижевност“ на 1
на српском), 1
српском), који 1
су 1910. 1
1910. Гласинац 1
Гласинац је 1
под турску 3
турску власт 3
власт пао 1
пао веома 1
рано. Гласине 1
Гласине да 2
је броду 1
броду дато 1
дато довољно 1
довољно горива 1
горива само 1
за пут 5
једном смеру 1
смеру нису 1
нису тачне; 1
тачне; Џорџ 1
Џорџ Фајфер 1
Фајфер демантује 1
демантује ове 3
ове тврдње. 2
тврдње. Гласине 1
син Џејмса 1
Џејмса II 1
II у 2
ствари подметнут 1
подметнут подстакле 1
подстакле су 1
су Мери 1
Мери да 1
напише својој 1
својој сестри 4
сестри Ани 1
Ани писмо 1
којем тражи 1
тражи објашњење 1
објашњење ових 1
ових гласина. 1
гласина. Глас 1
Глас јавности 1
јавности тренутно 1
тренутно излази 1
излази само 1
на Интернету 3
Интернету где 1
се публикују 2
публикују агенцијске 1
агенцијске вести. 1
вести. Глас 1
Глас јој 1
јој позајмљује 1
позајмљује Мајуми 1
Мајуми Асано 1
Асано а 1
а лик 2
рађен по 4
по правој 1
правој Икумацу 1
Икумацу која 1
била гејша 1
гејша а 1
и Кацурина 1
Кацурина жена. 1
жена. Глас 1
Глас мора 1
чува од 1
од хладног 1
и хране, 3
хране, свакодневно 1
свакодневно мора 1
се вежба. 1
вежба. Глас 1
Глас му 2
готово увек 14
увек миран 1
и сталожен. 2
сталожен. Глас 1
му у 7
овој видео-игри 1
видео-игри позајмљује 1
позајмљује Сем 1
Сем Ригел. 1
Ригел. "Гласник, 1
"Гласник, Географског 1
Географског друштва", 1
друштва", Београд 2
Београд 1953. 2
1953. "Гласник 1
"Гласник друштва 2
друштва србске 2
србске словесности", 4
словесности", Београд 4
Београд 1858. 2
1858. "Гласник 1
"Гласник Друштва 1
Друштва србске 1
Београд 1868. 1
1868. Гласник 1
Гласник Етнографског 1
Етнографског института 3
института САНУ 1
САНУ 2002-2003, 1
2002-2003, бр. 1
бр. "Гласник 1
"Гласник Историјског 2
Историјског друштва 3
Новом Саду", 3
Саду", Нови 3
Сад 1936. 1
1936. "Гласник 1
Сад 193? 1
193? Када 1
Када је 304
је обудовео, 1
обудовео, због 1
због "љепопљенија" 1
"љепопљенија" (лепог 1
(лепог појања) 1
појања) позван 1
позван је 4
манастир Бездин. 1
Бездин. "Гласник 1
"Гласник Истроријског 1
Истроријског друштва 1
Сад 1931. 1
1931. "Гласник 1
"Гласник Српског 1
Српског географског 1
географског друштва", 1
1953. Гласност 1
Гласност је 1
својим заокретом 1
заокретом у 1
у односно 1
на ранију 1
ранију репресивну 1
репресивну политику 1
политику такође 1
такође требало 2
да избије 2
избије главни 1
главни пропагандни 1
пропагандни аргумент 1
аргумент из 1
из руку 8
руку антисовјетских 1
антисовјетских кругова 1
кругова у 1
иностранству. Гласови 1
Гласови из 1
из куће 11
на Кинга 1
Кинга почињу 1
да стварају 3
стварају дрогирајући 1
дрогирајући ефекат. 1
ефекат. Гласови 1
Гласови се 1
се читају 4
читају у 1
у растућем 1
растућем поретку, 1
поретку, почевши 1
једног поена 1
и завршно 1
завршно са 1
са дванаест. 1
дванаест. Гласови 1
Гласови су 1
подељени међу 1
међу земљама 1
у УК 4
УК где 1
Енглеској и 4
и Велсу 1
Велсу гласала 1
гласала за 3
за напуштање, 1
напуштање, а 1
у Шкотској 1
Шкотској и 2
и Северној 6
Северној Ирској, 1
Ирској, укључујући 1
и Гибралтар, 1
Гибралтар, је 1
је гласала 2
за останак. 1
останак. Гласовна 1
Гласовна контрола, 1
контрола, WiFi 1
WiFi hotspot 1
hotspot и 1
и Amazon 1
Amazon Alexa, 1
Alexa, Android 1
Android Auto 1
Auto и 1
и Apple 2
Apple CarPlay 1
CarPlay су 1
су стандардни. 1
стандардни. Глас 1
Глас о 1
о султановој 1
султановој сили 1
сили ишао 1
ишао је 5
као планински 2
планински пожар 1
пожар испред 1
испред ње 2
и избезумљивао 1
избезумљивао и 1
и мало 20
мало и 5
и велико. 1
велико. Глас 1
Глас Питеру 1
Питеру позајмљује 1
позајмљује Макфарлан, 1
Макфарлан, који 1
који такође 10
такође даје 1
даје глас 1
глас Брајану, 1
Брајану, Стјуију 1
Стјуију и 1
и Куегмајру. 1
Куегмајру. Глас 1
Глас са 1
са Цера 1
Цера часопис 1
часопис бр. 1
бр. Глас 1
Глас се 1
је цијела 1
цијела штампарија 1
штампарија била 1
била срушена, 1
срушена, тако 1
морала измјестити. 1
измјестити. Глафира 1
Глафира је 1
била врло 11
врло радосна, 1
радосна, што 1
остала девица 1
девица и 1
и писала 2
писала је 3
томе царици. 1
царици. Глацијални 1
Глацијални процес 1
процес спада 2
тзв. Гледајући 1
Гледајући да 1
успостави „прогресивну 1
„прогресивну инфраструктуру” 1
инфраструктуру” у 1
на ривале 1
ривале тј. 1
тј. Гледајући 1
Гледајући једно 1
једно у 6
друго док 1
док сте 1
сте у 3
положају с 1
с прекриженим 1
прекриженим ногама 1
и додирујући 1
додирујући дланове 1
дланове других 1
других руку, 1
руку, то 1
је уобичајена 5
уобичајена тактика 1
тактика предигре 1
предигре коју 1
користе тантра 1
тантра практичари. 1
практичари. Гледајући 1
Гледајући како 1
око Српске 1
Српске цркве 2
цркве скупљају 1
скупљају сви 1
сви противници 1
противници режима, 1
режима, и 1
имали појма 1
појма шта 1
шта садржи 1
садржи конкордат, 1
конкордат, и 1
су заборавили 2
заборавили када 1
пут ушли 1
ушли у 21
у цркву, 3
цркву, Стојадиновић 1
питање конкордата 1
конкордата схватио 1
као питање 1
питање угледа 1
угледа шефа 1
шефа владе. 1
владе. Гледајући 1
Гледајући своје, 1
своје, пре 1
свега унутрашње 1
унутрашње интересе, 1
интересе, свесно 1
свесно су 1
су занемариле 1
занемариле очигледне 1
очигледне аустроугарске 1
аустроугарске и 1
и немачке 7
немачке планове 1
планове о 1
о покоравању 1
покоравању Истока. 1
Истока. Гледала 1
Гледала сам 1
сам како 3
како хрватски 1
хрватски сељаци 1
сељаци износе 1
износе и 2
последње ствари 1
ствари из 5
из наших 2
наших кућа, 1
кућа, товаре 1
товаре их 1
на наша 1
наша кола 1
и односе 5
односе у 3
у Трновац,Брушане 1
Трновац,Брушане и 1
остала католичка 1
католичка села 1
села преко 1
преко баре". 1
баре". Гледан 1
Гледан одозго 1
одозго и 3
и раширених 1
раширених крила, 1
крила, на 1
на смеђим 1
смеђим леђима 1
леђима има 1
има светла 1
светла хоризонтална 1
хоризонтална широка 1
широка поље 1
поље дифузних 1
дифузних ивица 1
ивица које 1
на крила. 1
крила. Гледано 1
Гледано из 1
перспективе планете, 1
планете, квазисателит 1
квазисателит има 1
има ретроградну 1
ретроградну и 1
веома издужену 1
издужену путању 1
путању око 1
око исте. 1
исте. Гледано 1
Гледано са 2
са Дунава, 2
Дунава, они 1
они изгледају 1
изгледају само 1
само ниска 1
ниска брда. 1
брда. Гледано 1
стране, овалног 1
овалног попречног 1
попречног пресјека 1
пресјека и 1
и велике 17
велике дубине, 1
дубине, чак 1
чак дубље 1
дубље и 1
од лактова. 1
лактова. Гледаоци 1
Гледаоци су 1
били узнемирени 1
узнемирени због 1
тога, нарочито 1
нарочито јер 1
на обје 4
обје награде 1
награде одата 1
одата почаст 2
почаст глумцима 1
глумцима — 1
— Глеђосана 1
Глеђосана керамика 1
керамика Прве 1
Прве Мезије, 1
Мезије, Приобалне 1
Приобалне Дакије, 1
Дакије, Средоземне 1
Средоземне Дакије 1
Дакије и 1
и Дарданије, 1
Дарданије, Народни 1
Народни музеј 8
Београду / 1
/ Late 1
Late Roman 1
Roman glazed 1
glazed pottery. 1
pottery. Гленцоре 1
Гленцоре је 1
понудио 2,8 1
2,8 нове 1
нове акције 1
акције за 4
сваку Xstrata 1
Xstrata акцију 1
акцију у 4
у договореном 1
договореном алл-схаре 1
алл-схаре "спајању 1
"спајању једнаких". 1
једнаких". Глетерица 1
Глетерица изгледа 1
изгледа слично 1
слично хобли 1
хобли или 1
или пердашци, 1
пердашци, осим 1
је радна 1
радна површина 1
површина тања 1
тања а 1
а дршка 1
дршка отворена 1
отворена наместо 1
наместо затворене. 1
затворене. Глидроуз 1
Глидроуз објављује 1
објављује књигу 1
књигу Авантуре 1
Авантуре Џејмса 1
Џејмса Бонда 2
Бонда Јуниора 1
Јуниора коју 1
написао Артур 1
Артур Колдер-Маршал 1
Колдер-Маршал под 1
псеудонимом Р. 1
Р. Д. 2
Д. Маскот. 1
Маскот. " 1
" Глин 1
Глин је 1
била прослављена 1
прослављена ауторка 1
ауторка таквих 1
таквих бестселера 1
бестселера с 1
почетка 20. 8
века као 5
је "It", 1
"It", Three 1
Three Weeks, 1
Weeks, Beyond 1
Beyond the 1
the Rocks 1
Rocks и 1
других романа 1
романа који 1
време били 5
били поприлично 1
поприлично добро 1
добро прихваћени. 1
прихваћени. Глицерије 1
Глицерије није 1
није пружао 1
пружао отпор 2
отпор и 5
одмах се 5
се предао. 2
предао. Глицерин 1
Глицерин је 1
је нуспроизвод 1
нуспроизвод хемијске 1
хемијске реакције 3
реакције при 1
при стварању 1
стварању сапуна. 1
сапуна. Глишић 1
Глишић је 1
рођен 23. 2
23. новембра 7
новембра 1977. 1
1977. Глобална 1
Глобална иницијатива 2
иницијатива за 4
за астму 1
астму је 1
је дефинише 1
дефинише као 13
као "хронични 1
"хронични упални 1
упални поремећај 1
поремећај дисајних 1
дисајних путева 3
путева у 3
којем своју 1
улогу имају 3
имају многе 1
многе ћелије 1
ћелије и 7
и ћелијски 1
ћелијски елементи. 1
елементи. Глобална 1
Глобална продаја 1
продаја модела 1
модела BMW 1
BMW i3 2
i3 досегла 1
досегла је 2
је прекретницу 1
прекретницу од 1
50.000 јединица 1
јулу 2016. 1
2016. Глобалне 1
Глобалне променљиве 1
променљиве су 3
видљиве у 1
у читавом 13
читавом програму 1
програму од 1
места иницијализације. 1
иницијализације. Глобални 1
Глобални индекс 1
индекс ропства 1
ропства 2018 1
2018 процењује 1
су 2,8 1
људи били 1
били робови 2
робови у 1
земљи. Глобални 1
Глобални југ 1
југ односи 1
на социјално 3
и економски 12
економски мање 1
мање развијену 1
развијену јужну 1
јужну половину 1
половину света. 1
света. Глобално 1
Глобално предвиђање 1
предвиђање гранања 2
гранања не 1
не води 3
води посебну 1
посебну евиденцију 1
евиденцију историје 1
историје за 3
сваки условни 1
условни скок. 1
скок. Глорија 1
Глорија Картер, 1
Картер, Џеј-Зијева 1
Џеј-Зијева мајка, 1
мајка, сведочи 1
сведочи да 5
он прве 1
прве кораке 2
кораке у 1
у музици 4
музици направио 1
направио још 1
као мало 3
мало дете, 1
дете, у 1
у кухињи, 3
кухињи, ударајући 1
ударајући посуђем 1
посуђем о 1
о сто 1
тако производећи 1
производећи различите 1
различите звукове. 1
звукове. Глосатор 1
Глосатор је 1
аутор глоса, 1
глоса, односно 1
односно објашњења 1
објашњења или 1
или коментара 1
коментара одређеног 1
одређеног текста. 1
текста. Глосоптоза 1
Глосоптоза је 1
је доминантан 1
доминантан симптом 1
симптом док 1
док расцеп 1
расцеп непца 1
непца не 1
бити увек 4
увек присутан. 1
присутан. ГЛСД 1
ГЛСД је 1
је развијена 8
развијена за 1
потребе референтних 1
референтних приручника, 1
приручника, документационог 1
документационог и 1
и сличних 7
сличних материјала 1
који обично 4
обично прате 1
прате ГНУ 1
ГНУ софтвер. 1
софтвер. Глуваћ 1
Глуваћ је 1
истоименом засеоку 1
засеоку села 1
села Дубоко 1
Дубоко у 1
сливу Ђетиње, 1
Ђетиње, одакле 1
је пореклом 4
пореклом његов 1
његов главни 6
главни род. 1
род. Глувоме 1
Глувоме причати 1
причати причу, 1
причу, значи 1
је неће 1
неће чути! 1
чути! Глумац 1
Глумац Доналд 1
Доналд Главер 2
Главер одлучује 1
напусти глумачку 1
глумачку поставу 1
поставу Заједнице 1
Заједнице да 1
се фокусирао 4
своју реп 1
реп каријеру 1
каријеру (касније 1
(касније Доналд 1
Главер постаје 1
постаје репер 1
репер Чајлдиш 1
Чајлдиш Гембино) 1
Гембино) и 1
пет епизода 3
епизода сезоне. 1
сезоне. Глумац 1
Глумац је 1
једном приликом 14
приликом изјавио 1
је главну 4
улогу чекао 1
чекао 20 1
20 година. 13
година. Глумац 1
Глумац који 1
био славан 1
славан и 1
играо у 19
многим филмовима 1
филмовима и 3
и позоришним 2
позоришним представама, 2
представама, живи 1
живи своје 1
своје старачке 1
старачке дане 1
дане монотоно 1
монотоно и 1
и једнолично, 1
једнолично, све 1
не сретне 2
сретне једну 1
једну девојчицу 1
девојчицу која 1
која жели 6
постане глумица. 2
глумица. Глумац 1
Глумац Марлон 1
Марлон Брандо 1
рекао “Стела 1
“Стела Адлер 1
Адлер је 1
прва жена, 2
жена, прва 1
прва култивисана 1
култивисана особа 1
особа коју 2
коју сам 3
сам упознао. 1
упознао. Глумац 1
Глумац Ричард 1
Ричард Харис 1
Харис преминуо 1
преминуо је 4
25. октобра 12
2002. Глумач 1
Глумач је 1
својим рељефом 1
рељефом укључен 1
у лов 6
лов и 8
и риболов. 3
риболов. Глумачка 1
Глумачка награда: 1
награда: Тома 1
Тома Трифуновић 1
Трифуновић за 1
улогу капетана. 1
капетана. Глумећи 1
Глумећи промотора 1
промотора ноћног 1
ноћног клуба, 1
клуба, остварује 1
остварује зараду 1
зараду и 2
и штеди 2
штеди сваки 1
сваки цент. 1
цент. Глумила 1
Глумила је 6
је ментално 1
ментално лоше 1
лоше и 1
и сама 21
сама се 1
се пријавила 2
пријавила да 1
да 10 1
10 дана 5
дана проведе 2
установи. Глумила 1
50 филмова, 2
филмова, а 2
највећи славу 1
славу донели 1
донели су 9
јој филмови 1
филмови Ми 1
смо из 2
из будућности 2
будућности и 1
и Ми 2
будућности 2. 1
2. Такође 1
Такође популарност 1
стекла извођењем 1
извођењем руске 1
руске народне 1
народне романсне 1
романсне песаме 1
песаме За 1
За све 11
све хвала, 1
хвала, добри 1
добри пријатељу 1
пријатељу од 1
од певачице 1
певачице Елизабете 1
Елизабете Стјуарт. 1
Стјуарт. Глумила 1
у једанаестој 1
једанаестој епизоди 1
епизоди Buyur 1
Buyur Burdan 1
Burdan Yak 1
Yak 11. 1
2015. Глумила 1
многим представама 1
представама попут 1
попут „Хамлет 1
„Хамлет у 1
селу Мрдуша 1
Мрдуша Доња”, 1
Доња”, „Краљево”, 1
„Краљево”, „Омер 1
„Омер са 1
са начвама”, 1
начвама”, „Бијесни 1
„Бијесни Орландо”, 1
Орландо”, „Луда 1
„Луда лова”, 1
лова”, „Мјера 1
„Мјера за 1
за мјеру”, 1
мјеру”, „Први 1
„Први пут 1
пут са 7
оцем за 1
за изборе” 1
изборе” и 1
другим. Глумила 1
у позоришним 3
позоришним представама 2
представама за 2
за децу, 14
а појављивала 1
телевизији. Глумила 1
првој сезони, 3
сезони, на 2
крају напустила 2
напустила посао 1
посао кућне 1
кућне помоћнице 1
помоћнице код 1
код Фазлиновића. 1
Фазлиновића. Глумио 1
Глумио је 4
и хероје 1
хероје и 1
и зликовце 1
зликовце и 1
лако је 4
је прелазио 2
прелазио из 1
из улоге 1
улоге главног 1
главног у 1
у улогу 7
улогу споредног 1
споредног лика. 1
лика. Глумио 1
углавном робусне, 1
робусне, енергичне 1
енергичне и 1
и карактерне 1
карактерне ликове; 1
ликове; био 1
је карактеристичан 13
карактеристичан по 6
по несвакидашњем 1
несвакидашњем промуклом 1
промуклом гласу 1
гласу али 1
и очински 1
очински благом 1
благом осмеху. 1
осмеху. Глумио 1
најпознатијих југословенских 1
југословенских филмова 1
филмова — 1
— Глумио 1
филму "Паре 1
"Паре или 1
или живот" 1
живот" 2008. 1
2008. Глумица 1
Глумица Зои 1
Зои Меклилан, 1
Меклилан, која 1
је тумачила 8
тумачила Мередит 1
Мередит Броди, 1
Броди, је 1
такође тумачила 1
тумачила лик 3
лик Џенифер 1
Џенифер Коутс 1
Коутс у 1
серији "САГ". 1
"САГ". Глумица 1
Глумица Сандра 1
Сандра Келер 1
Келер која 1
напустила своју 2
своју популарну 1
популарну улогу 1
улогу као 9
као Тина 1
Тина Цимерман 1
Цимерман четири 1
раније требало 1
врати као 1
као звезда 1
новом пројекту. 1
пројекту. Глумице: 1
Глумице: Анкица 1
Анкица Миленковић, 1
Миленковић, Милица 1
Милица Благојевић, 1
Благојевић, Нада 1
Нада Радоњић, 1
Радоњић, Љубица 1
Љубица Димић-Милетић, 1
Димић-Милетић, Драгана 1
Драгана Радојевић, 1
Радојевић, Радмила 1
Радмила Стојковић, 1
Стојковић, Аида 1
Аида Кожар, 1
Кожар, Јасмина 1
Јасмина Стоиљковић 1
Стоиљковић и 1
и Аника 2
Аника Милићевић. 1
Милићевић. Глумице 1
Глумице су 1
су нештедимице 1
нештедимице коментарисале 1
коментарисале једна 1
једна другу 1
другу у 1
у медијима. 3
медијима. Глуму 1
Глуму је 3
је дипломирала 8
дипломирала на 5
Академији уметности 7
Бањој Луци, 1
Луци, са 1
са самосталном 1
самосталном дипломском 1
дипломском представом 1
представом Мерлин 1
Мерлин Монро, 1
Монро, Николаја 1
Николаја Кољаде. 1
Кољаде. Глуму 1
у класи 9
класи професора 1
професора Боре 1
Боре Драшковића. 1
Драшковића. Глуму 1
Факултету драмских 3
драмских умјетности 1
умјетности у 5
у Задру. 5
Задру. Глумци 1
Глумци које 1
спасао били 1
су породица 3
породица Саливен 1
Саливен који 1
касније постати 4
постати његови 1
његови велики 1
велики пријатељи. 1
пријатељи. Глумци 1
Глумци не 1
показују много 2
много емоција, 1
емоција, ретко 1
се смеју, 1
смеју, али 1
ни тужни, 1
тужни, увек 1
увек очекују 1
очекују најгоре 1
најгоре и 1
увек пуше. 1
пуше. Глумци 1
Глумци су 1
тек загревали 1
загревали за 1
за сцену. 1
сцену. Глумци 1
Глумци су, 1
су, у 16
једном тренутку, 1
тренутку, заменили 1
заменили улоге 1
улоге с 1
с келнерима 1
келнерима и 1
да служе 8
служе госте. 1
госте. Глумци 1
Глумци углавном 1
углавном имају 5
имају своја 3
своја одвојена 1
одвојена времена 1
времена доласка. 1
доласка. Гљиве 1
Гљиве се 1
сматрају засебним 1
засебним царством, 1
царством, јасно 1
јасно раздвојеним 1
раздвојеним од 1
од биљака 1
биљака и 15
и животиња, 2
животиња, од 1
којих изгледа 1
се одвојиле 1
одвојиле пре 1
једне милијарде 1
милијарде године. 1
године. Гневан 1
Гневан Тиресија 1
Тиресија означава 1
означава као 6
као убицу 1
убицу Едипа 1
Едипа који 1
који мисли 2
се врач 1
врач тако 1
тако договорио 1
договорио са 1
са Креонтом, 1
Креонтом, јер 1
тај жели 1
жели домоћи 1
домоћи престола. 1
престола. Гнезда 1
Гнезда лепе 1
лепе својом 1
својом пљувачком 1
пљувачком за 1
за вертикалне 1
вертикалне површине, 1
површине, литице 1
литице или 1
или зидове 1
зидове зграда. 1
зграда. Гнездарица 1
Гнездарица низијских 1
низијских делова 1
делова Србије. 1
Србије. Гнезде 1
Гнезде се 1
у шупљинама, 1
шупљинама, обично 1
обично у 9
у тунелима 1
тунелима ископаним 1
ископаним на 1
обалама река. 1
река. Гнездеће 1
Гнездеће територије 1
територије заузима 1
заузима од 1
средине априла 2
до средине 23
средине маја. 1
маја. Гнезди 1
Гнезди се 2
на далеком 1
далеком северу 1
северу Азије 1
Азије и 4
је малобројна 1
малобројна гнездарица 1
гнездарица Европе. 1
Европе. Гнезди 1
у шупљинама 4
шупљинама у 1
у дрвећу, 1
дрвећу, где 1
где женка 1
женка полаже 3
полаже 3—5 1
3—5 јаја. 1
јаја. Гнеј 1
Гнеј је 2
први стигао 1
на циљ. 1
циљ. Гнијезда 1
Гнијезда обично 1
обично граде 1
граде у 1
у мочварама. 1
мочварама. Гнијезди 1
Гнијезди се 1
дуж фјордландске 1
фјордландске обале 1
околних острва, 1
острва, као 2
острву Стјуарт. 1
Стјуарт. Гностицизам 1
Гностицизам је 1
био распрострањен 2
распрострањен средоземљем 1
средоземљем и 1
и средњим 3
средњим истоком 1
истоком у 1
првим вековима 3
вековима хришћанства. 1
хришћанства. ГНУ 1
ГНУ Емакс 1
Емакс је 1
касније портован 1
портован на 1
на Линукс. 1
Линукс. ГНУ 1
покрене Јуниксове 1
Јуниксове програме 1
програме али 1
био исти 2
као Јуникс. 1
Јуникс. Гобељић 1
Гобељић је 3
те утакмице 1
утакмице изашао 1
изашао у 5
у 74. 1
74. минуту, 1
минуту, а 2
уместо њега 5
њега у 11
игру је 9
ушао Милан 1
Милан Гајић. 1
Гајић. Гобељић 1
Гобељић се 1
током каријере 6
каријере афирмисао 1
афирмисао као 1
као универзални 2
универзални играч, 1
играч, способан 1
да покрије 8
покрије већину 1
већину позиција 1
позиција на 3
терену. Говоре 1
Говоре икавски, 1
икавски, али 1
нису Хрвати, 1
Хрвати, већ 1
већ православни 1
православни Срби, 2
Срби, који 3
се покатоличили. 1
покатоличили. Говоре 1
Говоре јој 1
јој и 8
да хоће 3
да изгледају 2
изгледају као 8
као хероји 1
хероји тако 1
ће пошто 2
је убију, 1
убију, да 1
да убију 5
убију један 2
другог. Говорећи 1
Говорећи o 1
o Зборнику, 1
Зборнику, Даничић 1
Даничић је 2
је поменуо 1
поменуо и 1
и Молитву 1
Молитву Димитрија 1
Димитрија Кантакузина 1
Кантакузина и 1
ње је 15
донео почетак 1
почетак и 4
крај по 1
по рукопису 1
рукопису бр. 1
бр. Говорећи 1
Говорећи о 5
о делокругу 1
делокругу природе, 1
природе, он 1
он најпре 2
најпре природне 1
природне појаве 1
појаве дели 1
три класи: 1
класи: животињска, 1
животињска, биљне 1
биљне и 2
и минералне. 1
минералне. Говорећи 1
о Закону 1
о слободи 4
слободи вероисповести, 2
вероисповести, шеф 1
шеф црногорске 1
црногорске дипломатије 1
дипломатије је 1
је Венецијанска 1
Венецијанска комисија 1
комисија Савета 1
Савета Европе 1
Европе оценила 1
оценила тај 1
тај закон 3
закон као 1
као корак 3
корак напред 1
напред ка 1
ка модернизацији 1
модернизацији законског 1
законског оквира 1
оквира за 3
за уређење 2
уређење статуса 1
статуса верских 1
верских заједница, 1
заједница, пренео 1
пренео је 5
је Танјуг. 1
Танјуг. Говорећи 1
о овоме, 2
овоме, они 2
они такође 2
имају осећај 1
осећај сваке 1
да жребом 1
жребом изаберу 1
изаберу једног 1
једног хришћанина 1
хришћанина којег 1
којег жртвују 1
жртвују у 1
у нарочиту 1
нарочиту част 1
част своме 1
своме богу. 1
богу. Говорећи 1
себи и 9
и револуцији 1
револуцији Замјтин 1
Замјтин је 1
је овако 1
овако описао 1
описао тај 1
тај тренутак: 1
тренутак: Било 1
то 1906. 1
1906. Говорећи 1
о срцу, 1
срцу, једном 1
једном је 10
рекао: „Постоје 1
„Постоје четири 1
четири врсте 1
врсте срца. 1
срца. Говори 1
Говори га 1
га око 4
око 9 5
9 милиона 2
милиона људи. 7
људи. Говори 1
Говори да 2
да ђаволи 1
ђаволи не 1
не изгледају 2
изгледају онако 1
их људи 3
људи цртају. 1
цртају. Говори 1
да упуца 3
упуца и 2
и њу 4
и себе, 1
себе, али 3
нема срца 1
срца да 1
да испали 3
испали хице 1
хице у 1
њу. Говори 1
Говори енглески 1
и немачки; 1
немачки; служи 1
служи се 4
се руским 1
руским и 1
и италијанским 1
италијанским језиком. 1
језиком. Говори 1
Говори италијански, 1
италијански, енглески, 3
енглески, француски. 1
француски. Говори 1
Говори како 1
се сећа 5
сећа да 2
одмах следећег 1
следећег дана 9
дана бароница 1
бароница дошла 1
дошла код 1
код њих, 1
њих, са 2
са букетом 1
букетом љубичица 1
љубичица и 1
и псом 1
псом и 2
ни измолила 1
измолила „Оче 1
„Оче наш”, 1
наш”, а 1
се прекрстила 1
прекрстила и 1
и отишла 3
у салон. 1
салон. Говорила 1
Говорила је 5
је стрељањем 2
стрељањем сина 1
сина Аце 1
Аце из 1
из њених 1
њених вена 1
вена истекла 1
истекла немачка 1
немачка половина 1
половина крви. 1
крви. Говорила 1
је енглески, 3
француски, италијански, 3
италијански, холандски 1
холандски и 1
и немачки 6
немачки језик. 3
језик. Говорила 2
пред бројним 1
бројним званичницима 1
званичницима у 1
циљу промоције 2
промоције закона 1
би женама 1
женама дали 1
дали већа 1
већа права. 1
права. Говорила 1
је румунски, 1
румунски, немачки, 1
немачки, француски 1
француски и 7
енглески језик. 10
четири страна 1
страна језика: 1
језика: италијански, 1
италијански, латински, 1
латински, руски 1
и француски, 1
француски, а 1
а под 5
под њеним 1
њеним утицајем 2
утицајем књаз 1
књаз је 1
учи руски 1
и француски. 4
француски. Говорило 1
Говорило се 4
била најлеша 1
најлеша црква 1
у тадашњем 3
тадашњем Београду, 1
Београду, а 8
а иако 2
зна тачна 1
тачна година 4
година почетка 1
почетка градње, 1
градње, сасвим 1
је сигурно 8
сигурно да 9
прва Божија 1
Божија служба 1
служба вршила 1
вршила у 1
пролеће 1835. 1
1835. Говорило 1
је имовина 3
имовина износила 2
износила око 2
100 таланата. 1
таланата. Говорило 1
да комента, 1
комента, која 1
је прошла 10
прошла близу 1
близу земље 1
земље у 25
била видљива 2
видљива у 2
у Јапану, 8
Јапану, имала 1
имала лик 1
лик Саига 1
Саига Такаморија 1
Такаморија што 1
се узимало 1
узимало као 1
као лош 2
лош знак 1
знак према 1
према његовим 2
његовим непријатељима. 2
непријатељима. Говорило 1
чак о 2
о обавези 1
обавези беле 1
беле расе 1
расе да 1
да „ 1
„ Говори 1
Говори му 1
суд уверен 1
уверен у 2
његову кривицу 1
кривицу и 5
бити тешко 3
се одбрани. 1
одбрани. Говори 1
Говори о 3
времену када 3
је осетила 1
осетила изненадну 1
изненадну незаинтересованост 1
незаинтересованост за 1
за исти 5
исти дом 1
касније схвата 3
жена увек 1
увек подређена 1
подређена мушкарцу 1
мушкарцу и 1
и потребан 1
потребан јој 2
је мушкарац 2
мушкарац да 1
је доврши. 1
доврши. Говорио 1
Говорио их 1
је напамет, 1
напамет, те 1
је ефекат 1
ефекат био 1
потпун. Говорио 1
Говорио је 7
је грчки, 1
грчки, италијански, 2
италијански, француски, 1
француски, руски, 2
руски, њемачки 1
њемачки и 2
језик. Говорио 4
енглески, руски, 1
руски, француски 1
енглески, француски 2
и италијански 2
италијански језик. 1
времену одвајања 1
одвајања душе 1
душе од 2
тела, како 1
ће Анђели 1
и духови 1
духови злобе 1
злобе окружити 1
окружити човека, 1
човека, показати 1
показати сва 1
сва његова 3
- добра 1
добра и 8
и зла, 2
зла, подсећати 1
подсећати га 1
све његове 9
његове мисли 1
мисли и 10
и жеље, 1
жеље, које 1
је заборавио 2
заборавио и 1
није сматрао 5
сматрао грехом. 1
грехом. Говорио 1
одлично руски, 1
руски, чешки, 1
чешки, немачки 1
немачки и 2
француски језик. 4
је оно 22
је мислио, 1
мислио, и 1
то свакоме 1
свакоме коме 1
је хтео. 1
хтео. Говорио 1
српски и 2
и мађарски 1
мађарски језик. 1
језик. Говори 1
томе кад 1
се руски 1
руски народ 1
народ први 1
у црквеним 2
црквеним изворима 1
изворима – 1
– Говори 1
о чланцима 1
чланцима у 1
у новинама, 2
новинама, који 1
који неповољно 1
неповољно говоре 1
о породици 4
породици Глембај 1
Глембај и 2
посебно бароници. 1
бароници. Говори 1
Говори пет 1
пет језика. 2
језика. Говори 1
Говори се 1
о хиљадама 1
хиљадама бачених 1
бачених у 1
у крашке 1
крашке јаме. 1
јаме. Говорити 1
Говорити о 1
о међуетничком 1
међуетничком конфликту 1
конфликту на 1
на Косову 22
Косову је 1
велика лицемерна 1
лицемерна лаж. 1
лаж. Говори 1
Говори француски 1
енглески језик, 3
језик, а 6
а служи 2
се руским. 1
руским. Говор 1
Говор као 1
као звучна 1
звучна појава 1
појава систематски 1
систематски је 1
се проучаван 1
проучаван пре 1
рата, мада 1
су прва 3
прва истраживања 1
у акустици 1
акустици започета 1
започета у 3
и 17. 13
веку. Говорници 1
Говорници матерњег 1
матерњег (годоберинског 1
(годоберинског језика) 1
језика) живе 1
два села 4
села Годобери 1
Годобери ( 1
( село 1
село „Гјуду” 1
„Гјуду” у 1
у Годоберу) 1
Годоберу) и 1
и Зибирхали 1
Зибирхали (село 1
(село „Шалу” 1
„Шалу” у 1
у Годоберу). 1
Годоберу). Говор 1
Говор одржан 1
одржан при 1
при уручивању 1
уручивању награде 1
науку Вукове 1
Вукове задужбине. 1
задужбине. Годвин 1
имао значајан 3
британску књижевност 1
и књижевну 3
књижевну културу. 1
културу. Година 1
Година 1970 1
1970 добија 1
статус самосталног 3
самосталног насеља. 1
насеља. Година 1
Година и 1
место његовог 1
његовог рођења 3
рођења нису 1
познати. Годинама 1
Годинама је 4
пољу педагогије 1
педагогије где 1
где остварује 1
остварује велике 1
велике успехе. 2
успехе. Годинама 1
члан удружења 4
удружења „Reformbühne 1
„Reformbühne Heim 1
Heim & 1
& Welt“, 1
Welt“, у 1
је сваке 3
сваке недеље 5
недеље у 7
у уметничком 4
уметничком кафеу 1
кафеу Kaffee 1
Kaffee Burger 1
Burger читао 1
читао своје 2
своје најновије 1
најновије приче. 1
приче. Годинама 1
компанија успешно 1
успешно пословала, 1
пословала, али 1
је Сузуки 2
Сузуки увидео 1
да уколико 6
уколико жели 1
у бизнису 1
бизнису мора 1
мора развијати 1
развијати своје 1
своје пословање. 2
пословање. Годинама 1
његова чета 2
чета упадала 1
упадала на 1
на турску 2
турску територију, 1
територију, где 1
је нападала 4
нападала и 1
и пљачкала 1
пљачкала Турке. 1
Турке. Годинама 1
Годинама касније, 3
касније, Герда 1
Герда је 1
развила Алцхајмерову 1
Алцхајмерову болест 2
умрла 1998. 1
1998. Годинама 1
касније, постао 1
је професионални 4
професионални глумац 1
глумац и 2
и освајао 2
освајао награде 1
за глуму. 3
глуму. Годинама 1
касније, рекла 1
је публици: 1
публици: „Била 1
„Била сам 1
сам диригент 1
диригент подземне 1
железнице осам 1
година, и 9
могу рећи 1
рећи оно 1
што већина 3
већина кондуктера 1
кондуктера не 1
да каже 10
каже - 1
- никада 1
нисам сишла 1
сишла са 2
са пруге 1
пруге и 6
и никада 5
нисам изгубила 1
изгубила путника." 1
путника." Годинама 1
Годинама Касније, 1
Касније, Хулијета 1
Хулијета одлучује 1
у завичај 2
завичај — 1
— израсла 1
израсла је 2
у прелепу 1
прелепу жену 2
постала докторка. 1
докторка. Годинама 1
Годинама раније, 1
раније, Антенор 1
Антенор је 1
изгубио јединог 1
јединог сина, 1
сина, Марсела, 1
Марсела, када 1
имао 16 4
16 година, 6
тада очајнички 1
очајнички жели 1
жели наследника 1
наследника који 1
би преузео 7
над Групом 1
Групом Кавалканти 1
Кавалканти након 1
смрти. Годинама 1
Годинама се 1
се борио 18
против босанске 1
босанске цркве, 1
цркве, а 5
као савезник 1
савезник Угарске, 1
Угарске, стекао 1
над Захумљем, 1
Захумљем, које 1
његови сизерени 1
сизерени отели 1
отели Рашкој. 1
Рашкој. Годинама 1
Годинама су 2
су бродови 4
бродови ратне 1
ратне морнарице 5
морнарице из 1
својих научних 1
научних мисија 1
мисија по 1
целом свету 2
свету доносили 1
доносили разноврсну 1
разноврсну флору 1
флору којом 1
је уређиван 1
уређиван парк. 1
парк. Годинама 1
су Џеферсон 1
Џеферсон и 1
остали наследници 1
наследници отплаћивали 1
отплаћивали те 1
те дугове, 1
дугове, а 1
а због 13
је Џеферсон 1
Џеферсон породица 1
породица упала 1
упала у 3
у финансијске 1
финансијске проблеме. 2
проблеме. Година 1
Година њеног 1
њеног замонашења 1
замонашења није 1
није утврђена. 2
утврђена. Година 1
Година рођења 2
и младост 2
младост Константина 1
Константина нису 1
познати. Година 1
Година се 1
се обнавља 4
обнавља у 1
смени која 1
која нема 2
нема краја, 1
краја, симболишући 1
симболишући трајање 1
трајање свемира, 1
свемира, његово 1
његово надживљавање 1
надживљавање смрти, 1
смрти, окончавање 1
окончавање зарад 1
зарад започињања. 1
започињања. Година 1
Година смрти 2
смрти му 1
није прецизно 2
прецизно позната, 1
позната, али 1
се традиционално 8
традиционално узима 1
узима да 3
о 546. 1
546. п. 1
е. Година 1
смрти није 2
није позната. 3
позната. Године 1
Године 1280 1
1280 Литавски 1
Литавски Судовинци 1
Судовинци су 1
напали Самланд, 1
Самланд, али 1
али ред 1
ред је 6
је ојачао 4
ојачао своје 2
своје дворце 1
дворце и 2
и поштеђен 1
поштеђен од 1
од пљачкаша. 1
пљачкаша. Године 1
Године 1307, 1
1307, наредио 1
наредио је 15
је хапшења 1
хапшења великог 1
броја припадника 1
припадника реда 1
Француској, којима 1
су кроз 11
кроз мучења 1
мучења изнуђена 1
изнуђена лажна 1
лажна признања, 1
признања, а 2
су спаљивани 1
спаљивани на 1
на ломачи. 2
ломачи. Године 1
Године 1312., 1
1312., Ђовани 1
Ђовани је 3
играо значајну 1
у бирању 1
бирању дужда 1
дужда Ђованија 1
Ђованија Соранцоа, 1
Соранцоа, а 1
а 1329. 1
1329. Године 1
Године 1400, 1
1400, оженио 1
са Беатриз 1
Беатриз Переира 1
Переира де 1
де Алвим, 1
Алвим, ћерком 1
ћерком генерала 1
генерала Нуна 1
Нуна Алвареса 1
Алвареса Переире. 1
Переире. Године 1
Године 1506, 1
1506, новгородским 1
новгородским епископ 1
епископ Серапион 1
Серапион поставио 1
је Александра 4
Александра за 1
за игумана 2
игумана манастира 1
манастира Свете 1
Свете Тројице 7
Тројице (касније 1
(касније Александро-Свирски 1
Александро-Свирски манастир 1
манастир Олонец, 1
Олонец, сада 1
сада Тихвинска 1
Тихвинска епархија). 1
епархија). Године 1
Године 1564, 1
1564, пао 1
пао је 15
око 50 19
50 домаћинстава. 1
домаћинстава. Године 1
Године 1610, 1
1610, Текеира 1
Текеира је 1
да Анах 1
Анах лежи 1
обале реке, 1
реке, са 1
са чиме 5
се Пјетро 1
Пјетро Дела 1
Дела Вале 1
Вале сложио. 1
сложио. Године 1
Године 1681, 1
1681, речи 1
речи „ 1
„ Године 4
Године 1710, 1
1710, постављен 1
постављен је 34
за вођу 5
вођу великог 1
великог владиног 1
владиног пројекта, 1
пројекта, који 2
последицу имао 1
имао оснивање 1
оснивање мануфактура, 1
мануфактура, које 1
биле нове 1
нове за 1
за Француску, 1
Француску, и 1
и оживљавање 1
оживљавање запостављених 1
запостављених индустрија. 1
индустрија. Године 1
Године 1728, 1
1728, после 1
смрти Петра 1
Петра Великог 1
Великог и 4
и царице 2
царице Катарине, 1
Катарине, Матија 1
Матија бива 1
бива неосновано 1
неосновано оптужен 1
оптужен и 1
на смрт, 7
смрт, због 1
наводне проневере 1
проневере државног 1
државног новца. 1
новца. Године 1
Године 1734, 1
1734, је 1
је избио 16
избио пожар 2
Краљевској палати 1
палати ( 1
) па 1
краљ Филип 3
Филип V 1
V наредио 1
наредио изградњу 1
нове палате. 1
палате. Године 1
Године 1735, 1
1735, подигнута 1
црква брвнара. 1
брвнара. Године 1
Године 1743., 1
1743., на 1
на иницијативу 8
иницијативу епископа 1
епископа Берата 1
Берата Методија, 1
Методија, манастир 1
манастир је 20
значајно обновљен. 1
обновљен. Године 1
Године 1746, 1
1746, генерална 1
генерална скупштина 1
скупштина Њујорка 1
Њујорка донела 1
је одлуку 6
одлуку о 16
о прикупљању 1
прикупљању средстава 1
за оснивање 17
оснивање новог 1
новог колеџа. 1
колеџа. Године 1
Године 1749, 1
1749, у 1
овој области 13
основана британска 1
британска краљевска 1
краљевска Компанија 1
Компанија Охајо 1
Охајо чији 1
је основи 2
основи циљ 1
циљ било 2
било успостављање 1
успостављање нових 1
нових трговачких 1
трговачких станица 1
и интензивнија 2
интензивнија колонизација 1
колонизација области. 1
области. Године 1
Године 1757, 1
1757, немачки 1
немачки хидролог 1
хидролог Алберт 1
Алберт Брахмс 1
Брахмс је 1
је емпиријски 1
емпиријски уочио 1
уочио да 3
је потопљена 1
потопљена тежина 1
тежина објеката 2
објеката који 4
буду ношени 1
ношени реком 1
реком пропорционална 1
пропорционална шестом 1
шестом степену 1
степену брзине 1
брзине речног 1
речног протока. 1
протока. Године 1
Године 1799, 1
1799, то 1
је редифинисано 1
редифинисано у 1
у смислу 31
смислу прототипа 1
прототипа метарског 1
метарског еталона 1
еталона (стварни 1
(стварни еталон 1
еталон је 1
је промењен 8
промењен 1889. 1
1889. Године 1
Године 1801., 1
1801., крше 1
крше се 1
се одредбе 1
одредбе Георгијевског 1
Георгијевског уговора. 1
уговора. Године 1
Године 1818, 1
1818, јавља 1
се опет 9
опет књижицом 1
књижицом Вѣнец 1
Вѣнец безсмертне 1
безсмертне славе 1
славе сербским 1
сербским просвѣтителем 1
просвѣтителем и 1
и књижицом 1
књижицом Пѣсноловка. 1
Пѣсноловка. Године 1
Године 1822, 1
1822, након 1
се Ђорђе 1
Ђорђе Лазар 1
Лазар разболео, 1
разболео, Хелиаде 1
поново отворио 2
отворио Колеџ 1
Колеџ Свети 1
Свети Сава 6
Сава и 7
главни професор 1
професор (у 1
(у почетку 2
почетку без 1
икакве накнаде). 1
накнаде). Године 1
Године 1834, 1
1834, још 1
још јачи 1
јачи пожар 1
пожар похарао 1
похарао је 1
знатно обновљени 1
обновљени Парламентарни 1
Парламентарни дом, 1
а једине 1
једине значајне 1
значајне средњовековне 1
средњовековне грађевине 1
грађевине које 2
су преживеле 2
преживеле биле 1
су Вестминстерска 1
Вестминстерска дворана, 1
дворана, клаустери 1
клаустери Светог 1
Светог Стефана, 1
Стефана, капела 1
капела Свете 1
Свете Мери 1
Мери Андеркрофт 1
Андеркрофт и 1
и Ризнички 1
Ризнички торањ. 1
торањ. Године 1
Године 1836, 1
1836, Боливија 1
Боливија је 3
вођством маршала 1
маршала Андреса 2
Андреса де 2
де Санта 3
Санта Круза, 2
Круза, напала 1
напала Перу 1
власт свргнутог 1
свргнутог председника 1
председника генерала 1
генерала Луиса 1
Луиса Хосе 1
Хосе де 3
де Орбегоса. 1
Орбегоса. Године 1
Године 184/193 1
184/193 македонски 1
македонски владар 1
владар предузео 1
предузео је 4
велики поход 1
против Одриса, 1
Одриса, Беса 1
Беса и 1
и Денелата 1
Денелата у 1
унутрашњости земље. 1
земље. Године 1
Године 1844, 1
1844, пар 1
купио кућу 1
кућу у 14
близини правног 1
правног уреда. 1
уреда. Године 1
Године 1847, 1
1847, је 1
је година 5
година Вукове 1
Вукове победе, 1
победе, и 1
и година 2
коначно доказао 1
српски народни 2
народни језик 2
језик једини 1
једини прави 3
прави језик 1
језик Срба, 1
Срба, тј. 1
тј. Године 2
Године 1863., 1
1863., француски 1
француски физиолог 1
физиолог Етјен-Жил 1
Етјен-Жил Мари 1
Мари (Étienne-Jules 1
(Étienne-Jules Marey, 1
Marey, 1830—1904), 1
1830—1904), конструисао 1
конструисао је 3
је побољшану, 1
побољшану, преносну 1
преносну верзију 1
верзију Карловог 1
Карловог уређаја. 1
уређаја. Године 1
Године 1866, 1
1866, деветнаестогодишњи 1
деветнаестогодишњи Томас 1
Томас Едисон 1
Едисон се 1
се преселиоу 1
преселиоу Лујвил, 1
Лујвил, Кентаки, 1
Кентаки, где 1
се запослио 4
запослио у 2
у Вестерн 2
Вестерн Јуниону, 1
Јуниону, где 1
једну агенцију 1
агенцију за 1
за жичани 1
жичани пренос 1
пренос вести. 1
вести. Године 1
Године 1870, 1
1870, након 1
након очеве 5
очеве смрти, 5
смрти, на 3
кратко је 4
да прекине 12
прекине студије, 1
студије, како 1
у Рјабов 1
Рјабов и 1
помогао браћи 1
браћи око 1
око сахране. 1
сахране. Године 1
Године 1871, 1
1871, припадници 1
припадници Париске 1
Париске комуне 1
комуне убили 1
су групу 2
групу ројалиста 1
ројалиста у 1
једној одаји. 1
одаји. Године 1
Године 1877, 1
1877, одлучено 1
да Задужбина 2
Задужбина издаје 1
издаје једном 1
једном годишње 6
годишње свој 1
свој часопис 1
часопис који 4
звао „ 1
Године 1878, 1
1878, у 1
у дворишту 5
дворишту болнице, 1
болнице, подигнута 1
зграда за 7
за умоболне 2
умоболне са 1
пет ћелија, 1
ћелија, мртвачницом, 1
мртвачницом, салом 1
салом за 1
за обдукције 1
обдукције и 2
и пероницом. 1
пероницом. Године 1
Године 1882, 1
1882, Метју 1
Метју Магвајер, 1
Магвајер, машиниста, 1
машиниста, први 1
предложио Празник 1
Празник рада 1
рада првог 1
првог понедељка 1
понедељка у 1
у септембру, 5
септембру, док 1
као секретар 4
секретар Централне 1
Централне радничке 1
радничке уније 1
уније (ЦЛУ) 1
(ЦЛУ) у 1
Њујорку. Године 1
Године 1887, 1
1887, постао 1
сарадник „Голуба“, 1
„Голуба“, затим 1
затим „ 1
Године 1890, 1
1890, у 1
Загребу је 3
с одличним 1
одличним успехом 1
успехом положио 1
положио испит 1
испит за 9
за учитеља 4
учитеља грађанских 1
грађанских школа 1
школа и 21
године постао 3
учитељ вежбаонице 1
вежбаонице при 1
при Српској 1
Српској женској 1
женској учитељској 1
учитељској школи 1
у Горњем 9
Горњем Карловцу. 1
Карловцу. Године 1
Године 1892., 1
1892., 23. 1
фебруара Дизел 1
Дизел је 1
је патентирао 1
патентирао свој 1
свој мотор. 1
мотор. Године 1
Године 1892, 1
1892, увела 1
је Стипендију 1
Стипендију Артур 1
Артур ( 1
) у 18
промоције медицинског 1
медицинског образовања 2
образовања међу 1
међу женама. 2
женама. Године 1
Године 1894, 1
1894, године 1
године Хилдебранд 1
Хилдебранд и 1
и Волфмулер 1
Волфмулер постаје 1
постаје прва 2
прва серијска 1
производња мотоцикла. 1
мотоцикла. Године 1
Године 1895 1
1895 први 1
први се 1
историји истраживања 1
истраживања Антарктиде 1
Антарктиде искрцао 1
искрцао на 1
на континент 1
континент у 1
у рејону 4
рејону Рт-а 1
Рт-а Адер. 1
Адер. Године 1
Године 1898, 1
1898, Велика 1
Британија захтевала 1
захтевала је 2
за новим 6
новим територијама 1
територијама северно 1
од Хонг 1
Хонг Конга 2
Конга ( 1
). Године 2
Године 1902, 1
1902, оснива 1
оснива Психолошко 1
Психолошко друштво 1
друштво средом 1
средом у 2
којем окупља 1
окупља своје 1
прве ученике 1
ученике (Фердерн, 1
(Фердерн, Ранка, 1
Ранка, Адлер). 1
Адлер). Године 1
Године 1905., 1
1905., догодио 1
један велики 8
велики трансфер 1
трансфер закупа, 1
закупа, уз 1
уз куповину 1
куповину новоформиране 1
новоформиране компаније 1
компаније Мрамор 1
Мрамор из 1
из компаније 2
компаније Колорадо-Јул 1
Колорадо-Јул (ЦИМЦ). 1
(ЦИМЦ). Године 1
Године 1905 1
1905 Јевреји 1
Јевреји су 13
постали и 2
и пуноправни 2
пуноправни чланови 1
чланови књижевног 1
књижевног друштва 2
друштва израелског 1
израелског Мигиар 1
Мигиар Иролдалми 1
Иролдалми Тарсулат-а 1
Тарсулат-а са 1
са националним 4
националним делокругом. 1
делокругом. Године 1
Године 1906, 1
1906, Коста 1
Коста и 1
његови синови, 1
синови, осим 1
осим Петра, 1
Петра, иступили 1
иступили су 2
из акционарског 1
акционарског друштва. 1
друштва. Године 1
Године 1908., 1
1908., након 1
након свргавања 2
свргавања султана, 1
султана, коњица 1
коњица Хамидија 1
Хамидија расформирана 1
расформирана је 1
као организована 1
организована снага, 1
али како 11
били „племенске 1
„племенске снаге“ 2
снаге“ пре 1
пре званичног 5
званичног признања, 1
признања, остале 1
као „племенске 1
снаге“ након 1
након раскомадавања. 1
раскомадавања. Године 1
Године 1909 1
1909 неко 1
ко се 8
се назвао 2
назвао "Тетка 1
"Тетка дуда" 1
дуда" је 1
писао Њу 1
Њу Јорк 1
Јорк Тајмсу 1
Тајмсу о 1
о штетности 2
штетности коју 1
коју дуда 1
дуда узрокује 1
узрокује у 1
у даљем 7
даљем развоју 4
развоју зуба. 1
зуба. Године 1
Године 1911., 1
1911., од 1
стране јеврејских 2
јеврејских имиграната 2
у Палестини, 1
Палестини, основана 1
је пољопривредна 1
пољопривредна задруга, 1
задруга, тзв.” 1
тзв.” Године 1
Године 1912, 1
1912, вратио 1
Санкт Петербург 5
Петербург и 1
супруге. Године 1
Године 1914 1
1914 основан 1
је протекторат 1
протекторат и 1
је Лагос 1
Лагос постао 1
постао главни 4
град државе. 1
државе. Године 1
Године 1915, 1
1915, Трећој 1
Трећој армији 2
армији је 1
је полако 6
полако враћана 1
враћана снага. 1
снага. Године 1
Године 1916, 1
1916, у 1
у јеку 1
јеку Првог 1
Првог свјетског 5
свјетског рата, 8
рата, Самуилов 1
Самуилов натпис 1
натпис пренет 1
пренет је 1
у Софију. 1
Софију. Године 1
Године 1917, 2
1917, наступала 1
својим оцем, 1
оцем, певајући 1
певајући и 2
и играјући 1
играјући у 6
у најбољим 2
најбољим позориштима, 1
позориштима, продавале 1
продавале су 1
се лутке 1
лутке са 1
њеним ликом 1
ликом и 3
брзо добила 1
добила прве 1
прве улоге 1
улоге на 1
на филму. 3
филму. Године 1
1917, он 1
је демонстрирао 2
демонстрирао даљински 1
даљински контролисани 1
контролисани авион 1
авион Краљевском 1
Краљевском ваздухопловном 1
ваздухопловном корпусу 1
корпусу и 1
године изградио 1
изградио је 4
прву жицом 1
жицом вођену 1
вођену ракету. 1
ракету. Године 1
Године 1918, 2
1918, Алексеј 1
Алексеј Шусев 1
Шусев (1873–1949) 1
(1873–1949) и 1
и Иван 4
Иван Жолтовски 1
Жолтовски основали 1
су Архитектонску 1
Архитектонску радионицу 1
радионицу у 3
у Мосовету, 1
Мосовету, где 1
одржано комплексно 1
комплексно планирање 1
планирање реконструкције 1
реконструкције Москве 1
Москве као 1
као новог 1
новог совјетског 1
совјетског капитала. 1
капитала. Године 1
1918, Јапан 1
Јапан је 10
да шири 4
шири свој 2
свој утицај 7
на Кину. 1
Кину. Године 1
Године 1919, 1
1919, након 1
смрти првог 1
првог министра 1
министра унутрашњих 4
послова Јерменије 1
Јерменије Арама 1
Арама Манукијана, 1
Манукијана, улица 1
званично преименована 1
преименована и 2
и понела 1
понела име 1
њему. Године 1
Године 1924, 1
1924, је 1
за бечки 1
бечки клуб 1
клуб Вакер 1
Вакер где 1
играо четири 1
године. Године 3
Године 1925, 2
1925, град 1
вратио своје 1
своје стари 1
стари назив 1
назив Осло. 1
Осло. Године 1
1925, променио 1
променио је 4
у Гарy, 1
Гарy, на 1
на савет 1
савет аудицијског 1
аудицијског редатеља 1
редатеља Нана 1
Нана Колинса. 1
Колинса. Године 1
Године 1926—1935 1
1926—1935 биле 1
су позитивно 1
позитивно посматране 1
посматране од 1
стране многих 5
многих пољских 1
пољских Јевреја, 1
Јевреја, чија 1
ситуација посебно 1
посебно побољшала 1
побољшала под 1
под кабинетом 1
кабинетом именованог. 1
именованог. Године 1
Године 1926, 1
1926, број 1
број чланова 325
чланова је 3
је порастао 8
порастао на 4
на 246. 1
246. Иако 1
Иако успешно 1
успешно у 1
у почетку, 7
почетку, Удружење 1
Удружење је 4
година запало 1
запало у 1
у кризу 3
кризу када 1
услед политичких 1
политичких превирања 1
превирања у 2
земљи дошло 1
сукоба међу 5
члановима. Године 1
Године 1927 1
1927 је 1
био саветник 2
саветник одбране 1
одбране македонских 1
македонских терориста 1
терориста током 1
током скопскога 1
скопскога процеса. 1
процеса. Године 1
Године 1927, 1
1927, је 1
почео победом 1
победом на 6
трци у 11
у Женеви, 2
Женеви, а 1
освојио Ђиро 2
Ђиро д’Италију 1
д’Италију по 1
други пут, 6
пут, уз 1
уз 12 1
12 освојених 2
освојених етапа 1
етапа од 1
од 15, 1
15, што 1
је рекорд. 1
рекорд. Године 1
Године 1928, 1
1928, првенство 1
првенство је 2
освојио Белгијанац 1
Белгијанац Жорж 1
Жорж Ронс, 1
Ронс, 19 1
19 минута 1
испред Њемца 1
Њемца Херберта 1
Херберта Небеа. 1
Небеа. Године 1
Године 1931, 1
1931, Пезенти 1
Пезенти је 2
Ђиру као 1
као самосталан 2
самосталан возач. 1
возач. Године 1
Године 1933, 2
1933, Елијас 1
Елијас је 1
у Париз. 2
Париз. Године 1
1933, Камусо 1
Камусо је 4
је побиједио 20
побиједио на 9
трци Сиркуит 1
Сиркуит ди 1
ди Шјери, 1
Шјери, након 1
возио Париз—Ницу, 1
Париз—Ницу, која 1
је 1933 1
1933 организована 1
организована по 1
први пут. 5
пут. Године 1
Године 1935, 1
1935, са 1
својих 52, 1
52, жени 1
са Луси 1
Луси Валоре 1
Валоре и 1
у место 5
место Ле 1
Ле Весине 1
Весине ван 1
ван Париза. 1
Париза. Године 1
Године 1936, 1
1936, специјални 1
специјални стручни 1
стручни штаб, 1
штаб, укључујући 1
укључујући Деникеа, 1
Деникеа, Чепелева, 1
Чепелева, Вајмара 1
Вајмара и 1
и Болотова 1
Болотова из 1
из Московског 1
Московског државног 2
државног музеја 1
музеја источних 1
источних култура, 1
култура, прикупио 1
прикупио је 2
много података 2
о споменику. 1
споменику. Године 1
Године 1937, 1
1937, Црвена 1
Црвена армија 4
је бројала 8
бројала око 4
око 1,3 1
1,3 милиона 2
милиона војника, 1
а јуна 1
јуна 1941. 3
1941. Године 1
Године 1938., 1
1938., око 1
око 309,000 1
309,000 Јапанаца 1
Јапанаца је 2
на Тајвану. 1
Тајвану. Године 1
Године 1938, 1
1938, саградио 1
је властиту 2
властиту кућу 1
у пустињи 6
пустињи крај 1
крај Феникса 1
Феникса и 1
остао до 12
краја живота 10
живота створивши 1
створивши од 1
себе својим 2
својим животом 2
животом изван 1
изван цивилизације 1
цивилизације готово 1
готово митску 1
митску личност. 1
личност. Године 1
Године 1939, 1
1939, председник 1
председник Куезон 1
Куезон преименовао 1
преименовао је 1
је предложени 1
предложени на 1
на Таралогу 1
Таралогу базирани 1
базирани национални 1
национални језик 1
у Виканг 1
Виканг Памбанса 1
Памбанса (национални 1
(национални језик). 1
језик). Године 1
Године 1941, 2
1941, било 1
је запослено 6
запослено 6.500 1
6.500 у 1
у федералним 1
федералним службама, 1
службама, а 1
краја 1946. 1
1946. Године 1
1941, реактивиран 1
реактивиран је 1
као пешадијски 1
пешадијски пуковник. 1
пуковник. Године 1
Године 1943, 1
1943, придружио 1
се Другој 2
Другој призренској 1
призренској лиги 1
лиги као 1
као изабрани 1
изабрани члан 1
члан централног 1
централног одбора. 1
одбора. Године 1
Године 1946, 1
1946, на 1
Ђиру је 1
је предствљена 1
предствљена црна 1
црна мајица, 1
мајица, која 1
се додељивала 2
додељивала возачу 1
возачу који 1
био задњи 1
задњи у 1
пласману. Године 1
Године 1947, 2
1947, Специјални 1
Специјални комитет 1
комитет Уједињених 1
за Палестину 1
Палестину (UNSCOP), 1
(UNSCOP), предложио 1
предложио је 16
да Вирсавеја 1
Вирсавеја буде 1
буде прикључена 1
прикључена јеврејској 1
јеврејској држави, 1
држави, у 1
њиховом плану 1
плану подјеле 1
подјеле за 1
за Палестину. 1
Палестину. Године 1
1947, средњевековни 1
средњевековни рејон 1
рејон Зарјадје 1
Зарјадје је 1
је срушен 2
срушен како 1
се направило 4
направило места 1
нови 32-спратни, 1
32-спратни, 275-метарски 1
275-метарски торањ 1
торањ (бројеви 1
(бројеви су 2
из завршног 1
завршног нацрта 1
нацрта из 1
из 1951). 1
1951). Године 1
Године 1948, 1
1948, написао 1
је Смрт 1
Смрт трговачког 1
трговачког путника 2
путника који 5
данас сматра 8
сматра класичним 1
класичним делом 1
делом светског 1
светског театра. 1
театра. Године 1
Године 1949, 1
1949, фудбалски 1
фудбалски савез 4
савез Енглеске 1
Енглеске послао 1
послао је 15
је захтјев 2
захтјев ФИФА 1
ФИФА о 1
о укидању 3
укидању суспензије 1
суспензије за 1
за клубове, 1
клубове, након 1
је ФИФА 1
ФИФА укинула 1
укинула суспензију 1
суспензију 7. 1
маја 1949. 1
1949. Године 1
Године 1953, 1
1953, из 1
из политичких 6
политичких разлога, 1
разлога, морао 1
да поднесе 18
поднесе оставку 4
оставку а 1
запослио као 2
као административни 4
административни радник 1
у издавачкој 5
издавачкој кући 5
кући (Државна 1
(Државна издавачка 1
кућа прелепе 1
прелепе књижевности) 1
књижевности) у 1
Прагу, и 1
да преводи 1
преводи стручне 1
стручне текстове 1
текстове и 3
и фикцију. 1
фикцију. Године 1
Године 1953., 1
1953., новом 1
новом територијалном 1
територијалном подјелом 1
подјелом СФРЈ, 1
СФРЈ, Јошавка 1
Јошавка улази 1
састав новоформиране 2
новоформиране општине 2
општине Челинац. 1
Челинац. Године 1
Године 1956, 2
1956, био 1
члан антикомунистичког 1
антикомунистичког Петефијевог 1
Петефијевог круга. 1
круга. Године 1
1956, након 1
након Двадесетог 1
Двадесетог конгреса 1
конгреса КПСС, 2
КПСС, унутар 1
унутар ПУРП-а 1
ПУРП-а су 1
се формирале 2
формирале две 1
две струје. 1
струје. Године 1
Године 1957, 1
1957, првобитни 1
првобитни аеродром 1
аеродром Денвера 1
Денвера — 1
— Међународни 1
Међународни аеродром 3
аеродром Степлетон, 1
Степлетон, био 1
осми у 2
Државама по 2
броју путника. 2
путника. Године 1
Године 1958, 2
1958, Анан 1
да студира 8
студира економију 1
економију на 3
на Кумаси 1
Кумаси колеџу 1
и технологију, 1
технологију, сада 1
сада Кваме 1
Кваме Нкрумах 1
Нкрумах иниверзитету 1
иниверзитету науке 1
и технологије 3
технологије у 3
у Гани. 1
Гани. Године 1
1958, Џулијан 1
Џулијан Хаксли 1
Хаксли је 1
је користион 1
користион термин 1
термин клада. 1
клада. Године 1
Године 1961 1
1961 је 2
у Армалајту 1
Армалајту да 1
би прешао 1
у Колт 1
Колт као 1
као стручни 1
стручни консултант. 1
консултант. Године 1
Године 1961, 1
1961, је, 1
и претходну, 1
претходну, почео 1
на писти, 1
писти, победом 1
трци Шест 2
Шест дана 4
дана Антверпена, 1
Антверпена, док 1
дана Берлина 1
Берлина завршио 1
завршио други. 2
други. Године 1
Године 1965, 1
1965, док 1
је Аспида 1
Аспида завера 1
завера у 1
оквиру Хеленске 1
Хеленске армије 1
армије била 1
под истрагом, 1
истрагом, наводно 1
наводно од 2
стране политичке 1
политичке опозиције 1
опозиције да 1
укључен Андреас 1
Андреас лично, 1
лично, Јоргос 1
Јоргос Папандреас 1
Папандреас је 1
пребацио лопту 1
лопту на 3
на министра 1
одбране и 17
и натерао 4
натерао га 2
то преузме 1
себе. Године 1
Године 1966, 2
1966, SIR 1
SIR је 1
отворио први 1
први национални 1
национални геј 1
геј и 3
и лезбејски 2
лезбејски друштвени 1
друштвени центар, 1
центар, који 3
до 1968. 6
1968. Године 1
1966, година 1
година била 8
је прекретница 1
прекретница у 2
животу Новице 1
Новице Неговановића. 1
Неговановића. Године 1
Године 1969, 2
1969, грчки 1
грчки археолог 1
археолог Николаос 1
Николаос Муцопулос 1
Муцопулос је 1
ископавања на 4
на базилици 1
базилици и 1
и пронашао 1
пронашао је 8
четири гробнице. 1
гробнице. Године 1
1969, Делбрику, 1
Делбрику, Лурији 1
Лурији и 1
и Хершију 1
Хершију је 1
је додељена 13
додељена Нобелова 1
Нобелова награда 4
за физиологију 2
физиологију или 1
или медицину 1
медицину за 1
своја „открића 1
„открића која 1
на механизам 2
механизам репликације 1
репликације и 1
и генетску 1
генетску структуру 1
структуру вируса”. 1
вируса”. Године 1
Године 1971, 3
1971, „Јуниор” 1
„Јуниор” открива 1
открива своје 3
своје стварне 1
стварне тежње 1
тежње у 1
у разговору 2
разговору са 6
са оцем: 1
оцем: рад 1
у професионалном 4
професионалном бејзболу. 1
бејзболу. Године 1
1971, ухваћена 1
ухваћена је 1
је обична 3
обична фока 1
фока по 1
имену Хувер, 1
Хувер, тренирана 1
тренирана је 1
имитира људске 1
људске ријечи, 1
ријечи, фразе 1
фразе и 1
и смијех. 1
смијех. Године 1
1971, Фирма 1
Фирма је 3
је запала 2
запала у 4
у озбиљне 1
озбиљне финансијске 2
финансијске проблеме, 2
проблеме, углавном 1
углавном услед 1
услед високих 2
трошкова развоја 1
развоја новог 1
новог авионског 1
авионског мотора, 1
мотора, па 1
дела. Године 1
Године 1976, 1
1976, почела 1
се интересује 3
интересује за 2
добијање филмских 1
филмских улога. 2
улога. Године 1
Године 1977., 1
1977., Букурешт 1
Букурешт је 1
је погодио 11
погодио разоран 1
разоран земљотрес 1
земљотрес у 1
биле оштећене 1
оштећене многе 1
многе грађевине 2
грађевине од 1
од културно-историјске 1
културно-историјске важности. 1
важности. Године 1
Године 1977, 3
1977, Ле 1
Ле Бурже 1
Бурже је 1
затворен за 2
за међународни 2
међународни саобраћај, 1
саобраћај, а 2
а 1980. 1
1980. Године 1
1977, Мајами 1
Мајами је 5
скоро 40 1
40 градова 1
САД који 3
донели уредбе 1
уредбе о 2
забрани дискриминације 1
дискриминације геј 1
геј мушкараца 1
и лезбијки. 1
лезбијки. Године 1
1977, осмислио 1
осмислио је 3
је кампању 2
кампању под 1
називом „Очистите 1
„Очистите Америку“ 1
Америку“ чији 1
циљ био 6
био прикупљање 1
прикупљање средстава 1
његову телевизијску 1
телевизијску емисију. 1
емисију. Године 1
Године 1979, 1
1979, ураган 1
ураган Дејвид 1
Дејвид погодио 1
погодио је 4
острво као 1
као ураган 1
ураган 4. 1
4. категорије, 1
категорије, узрокујући 1
узрокујући широку 1
широку и 1
и екстремну 1
екстремну штету. 1
штету. Године 1
Године 1981, 1
1981, усвојен 1
усвојен је 10
се изради 1
изради макета 1
макета у 1
у пуној 8
пуној величини. 1
величини. Године 1
Године 1982, 1
1982, укинута 1
укинута је 2
функција Председник 1
Председник КП 1
КП Кине 1
и поновно 3
поновно уведена 1
уведена Генерални 1
Генерални секретар. 1
секретар. Године 1
Године 1984, 1
1984, Америчка 1
Америчка хуманистичка 1
хуманистичка асоцијација 1
асоцијација (АХА) 1
(АХА) га 1
је именовала 3
именовала Хуманистом 1
Хуманистом године. 1
Године 1985, 1
1985, у 1
у 63. 2
63. години 1
години Њерере 1
Њерере је 1
рекао: "Нисам 1
"Нисам успео. 1
успео. Године 1
Године 1986 1
1986 Адри 1
Адри ван 1
дер Пул 1
Пул је 1
донео Холандији 1
Холандији пету 1
пету победу 1
победу у 11
у седам 6
седам година. 9
година. Године 1
Године 1987, 3
1987, Мадона 1
Мадона учествује 1
филму Ко 1
Ко је 8
та девојка? 1
девојка? Године 1
1987, морао 1
напусти Тур 1
Тур због 1
због повреде, 3
повреде, након 1
имао двије 1
двије операције 1
операције и 6
Тур наредне 1
наредне двије 4
двије године. 2
1987, Ник 1
Ник Мејсон 1
Мејсон и 1
и Дејвид 3
Дејвид Гилмор 1
Гилмор су 2
поново удружили 1
удружили под 1
именом Пинк 1
Пинк Флојд 1
Флојд и 1
и снимили 1
снимили албум 1
албум A 1
A Momentary 1
Momentary Lapse 1
Lapse Of 1
Of Reason. 1
Reason. Године 1
Године 1988, 1
1988, Глобална 1
за ерадикацију 1
ерадикацију полиа 1
полиа је 1
је успостављена. 1
успостављена. Године 1
Године 1989, 1
1989, Џексонова 1
Џексонова зарада 1
зарада од 2
од продаја 2
продаја албума, 1
албума, концерата 1
другог била 1
око 125 2
125 милиона 5
милиона долара. 21
долара. Године 1
Године 1990,– 1
1990,– Положио 1
Положио све 1
све испите 1
испите на 1
на специјализацији 2
специјализацији са 1
са оценом 1
оценом 10, 1
10, написао 1
и одбранио 3
одбранио магистрарски 1
магистрарски рад 1
добио звање 3
звање магистар 1
магистар ветеринарских 1
ветеринарских наука. 1
наука. Године 1
Године 1990, 1
1990, поново 1
је успостављена 7
успостављена држава 1
држава Мекленбург-Предња 1
Мекленбург-Предња Померанија, 1
Померанија, у 1
у нешто 8
нешто измењеним 1
измењеним границама. 1
границама. Године 1
Године 1991, 1
1991, је 1
завршио студије 2
студије и 10
звање дипломираног 2
дипломираног правника 1
правника ( 1
) постигавши 1
постигавши изузетно 1
изузетно добар 2
добар успех 1
велике похвале. 1
похвале. Године 1
Године 1992., 1
1992., медицински, 1
медицински, фармацеутски 1
фармацеутски и 1
и стоматолошки 1
стоматолошки факултет 1
факултет су 1
се припојили 1
припојили и 1
и образовали 1
образовали Универзитет 1
Универзитет медицине 1
у Техерану, 1
Техерану, али 1
даље налазе 3
главном универзитетском 1
универзитетском блоку. 1
блоку. Године 1
Године 1992, 1
1992, овај 1
овај владар 1
владар је 3
је уврштен 2
уврштен у 3
листу 100 1
100 најутицањијих 1
најутицањијих људи 1
историји, према 1
према Мишел 1
Мишел Х. 1
Х. Харту. 1
Харту. Године 1
Године 1994, 1
1994, СТО 1
СТО земље 1
земље чланице 3
чланице су 3
се сложиле 1
сложиле око 1
око разумевања 1
разумевања правила 1
правила и 12
и процедура 1
процедура које 1
регулишу решавање 1
решавање спорова 1
спорова (ДСУ) 1
(ДСУ) приложених 1
приложених у 1
у „Завршном 1
„Завршном акту” 1
акту” потписаном 1
потписаном у 1
у Маракешу 1
Маракешу 1994. 1
1994. Године 1
Године 1995, 2
1995, бејзбол 1
бејзбол играчи 1
играчи су 7
су кренули 20
у штрајк 2
штрајк и 1
и Џордан 1
Џордан је 2
врати кошарци. 1
кошарци. Године 1
1995, владе 1
владе Кеније 1
Кеније и 1
и Уганде 1
Уганде пристају 1
пристају да 1
испитају могућност 1
могућност продужења 1
продужења Mombasa–Eldoret 1
Mombasa–Eldoret pipeline 1
pipeline још 1
за 320 2
320 км 1
км у 3
у Кампали. 1
Кампали. Године 1
Године 1995 1
1995 објавио 1
је речник 1
речник економских 1
економских појмова 1
појмова преведен 1
преведен између 1
између хебрејског, 1
хебрејског, арапског 1
арапског и 1
и енглеског, 1
енглеског, за 1
за изванредан 1
изванредан рад 1
пољу студија 1
студија арапског 1
арапског језика. 1
језика. Године 1
Године 1995., 1
1995., освојио 1
је Класик 1
Класик Сан 1
Сан Себастијан 2
Себастијан и 2
Тур Дупон. 1
Дупон. Године 1
Године 1996, 1
1996, освојио 1
је Париз—Ницу, 3
Париз—Ницу, етапу 1
етапу на 4
Туру Баскијске 1
Баскијске земље, 1
земље, класик 1
класик Алпа, 1
Алпа, Тур 1
Тур Пиринеја 1
Пиринеја и 2
две етапе 6
етапе на 4
Вуелта Еспањи. 1
Еспањи. Године 1
Године 1998., 2
1998., VMware 1
VMware је 2
је основала 12
основала Диана 1
Диана Грин, 1
Грин, Мендел 1
Мендел Росенблум, 1
Росенблум, Скот 1
Скот Девин, 1
Девин, Едвард 1
Едвард Ванг 1
Ванг и 1
и Едвард 2
Едвард Буњон. 1
Буњон. Године 1
1998., Мајкрософт 1
Мајкрософт је 4
да издаје 4
издаје нове 1
верзије такозване 1
такозване Windows 1
Windows 9x 1
9x породице 1
породице оперативног 1
оперативног система, 2
система, које 1
биле базиране 1
базиране на 7
на DOS 1
DOS оперативном 1
оперативном систему. 2
систему. Године 1
Године 1998, 1
1998, прешао 1
у шкотски 1
шкотски ФК 1
ФК „Ренџерс“. 1
„Ренџерс“. Године 1
Године 1999, 4
1999, Британски 1
институт сместио 1
сместио је 1
на 11. 4
11. место 3
место листе 2
листе најбољих 3
најбољих британских 1
британских филмова 1
филмова 20. 1
века. Године 1
Године 1999,, 1
1999,, група 1
од 99 1
99 писаца, 1
писаца, научника 1
научника и 5
и критичара 1
критичара прогласила 1
је романе 2
романе Процес 1
Процес и 1
и Дворац 1
Дворац другим, 1
другим, односно 1
односно деветим 1
деветим најзначајнијим 1
најзначајнијим романом 1
романом на 1
на немачком 5
немачком језику 2
језику у 6
у XX 4
XX веку. 1
веку. Године 1
Године 1999., 1
1999., Ђин 1
Ђин оснива 1
оснива прву 1
прву приватну 1
приватну плесну 1
плесну компанију 1
компанију „Плесни 1
„Плесни театар 1
театар Ђин 1
Ђин Синг„ 1
Синг„ (кинески: 1
(кинески: 金星舞蹈团 1
金星舞蹈团 пин'јин: 1
пин'јин: Jīn 1
Jīn Xīng 1
Xīng wǔdǎo 1
wǔdǎo tuán) 1
tuán) у 1
у Шангају, 4
Шангају, а 1
а 2000. 1
2000. Године 1
1999, Лапина 1
Лапина је 1
је постигла 18
постигла двоструки 1
двоструки успех. 1
успех. Године 1
1999, основа 1
основа групу 1
групу Буквар 1
Буквар Буквар 1
Буквар која 1
која издаје 1
издаје само 1
један албум, 3
албум, а 1
а 2010. 1
2010. Године 1
1999, српске 1
српске снаге 2
повукле из 2
из рудника, 2
рудника, након 1
га преузеле 1
преузеле снаге 1
снаге ОВК. 1
ОВК. Године 1
Године 2000, 1
2000, Крамник 1
Крамник игра 1
игра меч 1
меч од 1
16 партија 1
партија са 1
са Гаријем 1
Гаријем Каспаровим 1
Каспаровим у 1
Лондону за 1
за титулу 14
светског првака 6
у организацији 18
организацији Удружења 2
Удружења професионалних 1
професионалних играча. 1
играча. Године 1
Године 2001, 2
2001, Михаел 1
Михаел осваја 1
осваја и 1
и четврту 3
четврту титулу 3
првака и 5
и понавља 1
понавља рекорд 1
рекорд од 5
9 победа 1
сезони. Године 1
2001, скочила 1
скочила је 1
је 2,04 1
2,04 метара, 1
метара, девети 1
девети апсолутни 1
апсолутни резултат 1
за жене. 11
жене. Године 2
Године 2002, 6
2002, UCI 1
тужио једног 1
из бициклистичког 1
бициклистичког тима 1
тима Фестина 1
Фестина — 1
— Вилија 1
Вилија Вуеа, 1
Вуеа, због 1
због тврдњи 1
тврдњи у 1
књизи Ломећи 1
Ломећи ланац. 1
ланац. Године 1
2002, Баста 1
Баста Рајмс 1
Рајмс је 1
издао свој 3
свој шести 1
шести студијски 2
албум Више 1
Више није 1
није сигурно. 1
сигурно. Године 1
2002, година 1
је донела 17
донела потпуну 1
потпуну доминацију 1
доминацију Ферарија 1
Ферарија и 1
и Михаела 2
Михаела Шумахера 2
Шумахера - 1
- италијански 1
италијански тим 1
15 од 3
17 трка, 1
трка, а 2
а Вилијамс 1
Вилијамс само 1
једној (Ралф 1
(Ралф Шумахер 1
Шумахер у 1
у Малезији), 1
Малезији), упркос 1
је Монтоја 1
Монтоја те 1
сезоне чак 1
чак седам 6
пута освојио 2
освојио пол 4
пол позицију. 1
позицију. Године 1
2002, изабран 1
за највећег 2
највећег филмског 1
филмског режисера 1
режисера свих 1
две анкете 1
анкете Британског 1
Британског филмског 2
филмског института 1
института спроведеним 1
спроведеним међу 1
међу режисерима 1
режисерима и 1
и критичарима. 1
критичарима. Године 1
2002, на 1
на стварању 12
стварању мјузикла 1
мјузикла Потпуно 1
Потпуно модерна 1
модерна фабрика, 1
фабрика, учествовало 1
десет продуцената, 1
продуцената, а 1
међу тим 2
тим именима 1
именима су 1
и ентитети 1
ентитети састављени 1
састављени од 3
више појединаца. 2
појединаца. Године 1
2002, саосновала 1
саосновала је 1
је Европску 1
Европску коалицију 1
коалицију обољелих 1
обољелих од 1
од рака 13
рака ( 1
), којом 1
је предсједавала 1
предсједавала 2003—2010. 1
2003—2010. Године 1
Године 2003, 1
2003, албум 1
заузео 68. 1
68. место 2
листе „ 1
Године 2004, 8
2004, добили 1
сина — 3
— Бронија, 1
Бронија, након 1
добили другог 1
другог сина 1
сина 2007 1
2007 — 1
— Бруса 1
Бруса Максимуса 1
Максимуса и 1
и ћерку, 1
ћерку, Зури 1
Зури Нову 1
Нову 2014. 1
2014. Године 2
2004, док 1
био државни 2
државни министар, 1
министар, основао 1
је Академију 2
Академију фудбала 1
фудбала чији 1
чланови преко 1
300 деце 1
деце широм 1
широм Бурундија. 1
Бурундија. Године 1
2004, је 2
била права 3
права рекордна 1
рекордна сезона 1
сезона Михаела 1
Михаела Шумахера. 1
Шумахера. Године 1
треће мјесто 3
на Еуробајк 1
Еуробајк трци 1
у Њемачкој. 1
Њемачкој. Године 1
2004, на 1
на 25. 2
25. трци 1
трци је 4
победио Хав 1
Хав Лоб 1
Лоб (Huw 1
(Huw Lobb), 1
Lobb), са 1
временом од 7
2 сата, 1
сата, 5 1
5 минута 2
19 секунди. 1
секунди. Године 1
2004, поновно 1
поновно је 4
изабран на 3
на функцију 3
функцију председника, 1
председника, а 2
а заклетву 1
заклетву је 1
положио на 1
Стадиону генерала 1
генерала Сејнија 1
Сејнија Куншеа 1
Куншеа у 1
граду. Године 1
2004, права 1
албум Collide 1
Collide купљена 1
купљена су 1
стране Lava 1
Lava Records-а. 1
Records-а. Године 1
2004, Џастин 1
Џастин Тимберлејк 1
Тимберлејк одлучује 1
напусти групу 1
групу након 2
након које 8
које започиње 1
започиње успешну 1
успешну соло-каријеру. 1
соло-каријеру. Године 1
Године 2005, 2
2005, Вуелта 1
а Каталуња 1
Каталуња је 1
у тек 2
тек основани 1
основани UCI 1
UCI про 2
про тур 4
тур и 2
и датум 6
датум одржавања 2
одржавања је 1
је помјерен 2
помјерен за 1
за мај,како 1
мај,како би 1
избегло поклапање 1
поклапање са 2
са Тур 2
де Свис 2
Свис трком. 1
трком. Године 1
2005, завршио 1
а Андалузију 1
Андалузију на 1
мјесту, док 3
прву побједу 3
побједу остварио 1
остварио 2007, 1
2007, када 1
освојио трку 1
трку Ескалада 1
Ескалада а 1
а Монжуик. 1
Монжуик. Године 1
Године 2006, 4
2006, возио 1
возио је 25
де Лањави, 1
Лањави, који 1
на 56 2
56 мјесту; 1
мјесту; Тур 1
Тур Британије 1
Британије завршио 1
на 40 4
40 мјесту. 1
мјесту. Године 1
2006, Норштејн 1
Норштејн је 1
навео себе 1
и Козлова 1
Козлова као 1
као ко-ауторе. 1
ко-ауторе. Године 1
2006, ово 1
ово туристичко 1
туристичко место 1
било захваћено 3
захваћено пожаром 1
пожаром чије 1
чије последице 1
последице су 3
су уочљиве 2
уочљиве на 2
на брдашцима 1
брдашцима који 1
га наткриљују. 1
наткриљују. Године 1
2006, са 1
са песмом 9
песмом Иста 1
Иста нам 1
је туга, 1
туга, учествовала 1
учествовала је 17
на Првом 4
Првом Гранд 1
Гранд фестивалу 1
фестивалу и 1
и освојила 10
освојила друго 2
место, као 3
и награду 11
најбољу женску 1
женску интерпретацију. 1
интерпретацију. Године 1
Године 2007, 5
2007, Гарет 1
Гарет Грахам 1
Грахам објавио 1
план и 4
и устав 1
устав за 1
геј државу. 1
државу. Године 1
2007, група 1
група непознатих 1
непознатих лица 1
лица напала 1
напала је 4
је Сијеру, 1
Сијеру, претећи 1
претећи јој 1
јој силовањем 1
силовањем и 1
и дављењем, 1
дављењем, објављује 1
објављује њену 1
њену кућну 1
кућну адресу 2
адресу и 2
број осигурања, 1
осигурања, и 1
и поставили 6
поставили су 3
су њену 1
њену монтирану 1
монтирану фотографију. 1
фотографију. Године 1
2007, Петросјан 1
Петросјан је 1
добила награду 2
награду Тигран 1
Тигран Хајрапетјан 1
Хајрапетјан за 1
за есеј 1
есеј „Зашто 1
„Зашто рату 1
рату нема 1
нема краја”. 1
краја”. Године 1
2007, рудник 1
рудник бакра 1
бакра Ајнак 1
Ајнак је 1
је изнајмљен 1
изнајмљен Кинеској 1
Кинеској металургијској 1
металургијској групи 1
групи на 2
на 30 4
година по 3
3 милијарде 3
долара, "Кина, 1
"Кина, а 1
не Америка, 1
Америка, ће 1
ће највероватније 4
највероватније имати 1
имати користи 2
од рудних 1
рудних богатства 1
богатства Авганистана". 1
Авганистана". Године 1
2007, у 1
у Тафоралту 1
Тафоралту су 1
су откривене 4
откривене мале 1
мале перфориране 1
перфориране шкољке 1
шкољке старе 1
старе 82.000 1
82.000 година, 1
година, што 4
их чини 9
чини најранијим 1
најранијим познатим 1
познатим доказима 1
доказима о 1
о личном 2
личном украсу 1
украсу пронађеним 1
пронађеним било 1
било где 7
где у 7
свету. Године 1
Године 2008, 1
2008, 25 1
након распада, 1
распада, Кларк 1
и Моје 1
Моје су 1
се помирили 1
помирили и 1
и урадили 1
урадили успешну 1
успешну турнеју 1
турнеју у 2
Британији, Европи 1
Северној Америци. 7
Америци. Године 1
Године 2008., 1
2008., на 1
на филмском 4
филмском фестивалу 6
фестивалу Либертас 1
Либертас у 1
Дубровнику Кристина 1
Кристина је 4
стручном жирију, 1
жирију, заједно 1
са Стивеном 1
Стивеном Ротенбергом 1
Ротенбергом и 1
и Грегоријем 1
Грегоријем Валенсом. 1
Валенсом. Године 1
Године 2011, 2
2011, објавила 1
је песме 3
песме Заплачем 1
Заплачем ли, 1
ли, Наша 1
Наша љубав 1
љубав и 11
и BMW. 1
BMW. Године 1
2011, Сиријалс 1
Сиријалс солушонс 1
солушонс је 1
део нове 1
нове дивизије 1
дивизије Проквеста 1
Проквеста — 1
— Воркфлоу 1
Воркфлоу солушонс 1
солушонс ( 1
Године 2012., 2
2012., један 1
један рибар 1
рибар у 1
у Доњој 9
Доњој Калифорнији 1
Калифорнији уловио 1
уловио је 1
је жуторепу 1
жуторепу туну 1
туну од 1
од 193 1
193 килограма. 1
килограма. Године 1
Године 2012, 3
2012, је 1
добила признање 2
признање „Мајка 1
„Мајка Тереза”. 1
Тереза”. Године 1
у годишњој 1
годишњој анкети 1
анкети међу 1
међу тренерима, 1
тренерима, по 1
по десети 1
десети пут 1
пут заредом 2
заредом је 1
играча кога 1
кога би 4
би вољели 1
вољели да 1
да шутира 1
шутира одлучујући 1
одлучујући шут. 1
шут. Године 1
понуди је 2
било 210.000 1
210.000 хотела 1
хотела широм 1
света. Године 1
Године 2012 1
2012 у 1
живело 15 1
15 становника,13 1
становника,13 Срба 1
двоје Хрвата. 1
Хрвата. Године 1
2012., Шапиро 1
Шапиро је 1
уредник Breitbart 1
Breitbart News, 1
News, конзервативног 1
конзервативног сајта 1
сајта који 1
основао Andrew 1
Andrew Breitbart. 1
Breitbart. ‍ 1
‍ Године 1
Године 2013, 3
2013, Дијего 1
Дијего Амансио 1
Амансио и 1
др. Године 1
2013, је 1
у Кијеву 5
Кијеву откривен 1
откривен споменик 1
споменик Његошу. 1
Његошу. Године 1
2013, кула 1
кула је 2
потпуно завршена. 1
завршена. Године 1
Године 2014, 4
2014, Исланд 1
Исланд је 2
је умало 3
умало постао 1
постао најмања 1
најмања нација 1
нација која 1
је стигла 13
стигла до 10
до Светског 1
првенства. Године 1
2014, када 2
у Кливленд, 1
Кливленд, било 1
би испунио 3
испунио обећање. 1
обећање. Године 1
2014, ненатурализовани 1
ненатурализовани радници 1
радници рођени 1
рођени изван 1
изван Јапана 2
Јапана чинили 1
чинили су 18
су 1,5% 1
1,5% укупног 1
броја становника. 2
становника. Године 1
2014, објавио 1
једну збирку 1
збирку есеја 1
есеја на 1
на енглеском: 1
енглеском: Why 1
Why I 1
I Killed 1
Killed Franz 1
Franz Ferdinand 1
Ferdinand and 1
and Other 1
Other Essays 1
Essays (Зашто 1
(Зашто сам 1
сам убио 2
убио Франца 1
Франца Фердинанда 1
Фердинанда и 1
други есеји). 1
есеји). Године 1
Године 2014 1
2014 суспендован 1
суспендован је 1
стране свјетске 1
свјетске бициклистичке 1
бициклистичке уније, 1
уније, док 1
трајала истрага 1
истрага око 1
око допинга, 1
допинга, пропустио 1
де Франс, 6
а ослобођен 1
ослобођен је 3
је оптужби 1
оптужби у 1
септембру 2014. 1
Године 2015, 3
2015, godine 1
godine nagradu 1
nagradu "Pravi 1
"Pravi muškarac" 1
muškarac" dobio 1
dobio je 1
je Zoran 1
Zoran Kesić. 1
Kesić. Године 1
2015, основана 1
и трка 1
жене — 1
— Страде 1
Страде Бјанке 1
Бјанке доне, 1
доне, која 1
се вози 5
вози истог 1
истог дана, 6
дана, прије 1
прије трке 1
трке за 2
за мушкарце, 4
мушкарце, али 1
са мањом 4
мањом дистанцом 1
дистанцом и 1
прва је 4
је трка 3
трка у 7
у календару 2
календару UCI 1
UCI ворлд 1
ворлд тура 2
тура за 1
2015, успела 1
обезбеди високо 1
високо рангирано 1
рангирано место 1
на музичком 4
музичком такмичењу 1
такмичењу Звезде 1
Звезде Гранда. 1
Гранда. Године 1
Године 2016, 3
2016, највећа 1
највећа видљива 1
видљива мањина 1
мањина су 1
били Јужноазијати 1
Јужноазијати (5,6%), 1
(5,6%), Кинези 1
Кинези (5,1%) 1
(5,1%) и 1
и Црнци 1
Црнци (3,5%). 1
(3,5%). Године 1
2016, освојио 2
медаљу на 17
на Свјетском 6
Свјетском првенству 6
у медисону 1
медисону и 1
и златну 6
у дохватној 1
дохватној вожњи 1
вожњи екипно 1
екипно на 1
играма. Године 1
пут титулу 1
шампиона формуле 2
формуле 1 2
1 након 2
након велике 1
велике борбе 2
са Хамилтоном, 1
Хамилтоном, која 1
је одлучена 1
одлучена на 1
на последњој 4
последњој трци, 1
трци, у 2
у Абу 2
Абу Дабију. 2
Дабију. Године 1
Године 2017, 3
2017, његов 1
његов син, 5
син, Роналд, 1
Роналд, ушао 1
састав јуниорске 1
јуниорске репрезентације 1
репрезентације Бразила 1
Бразила за 1
за Макабијске 1
Макабијске игре 1
игре 2017. 1
2017. Године 1
Године 2017 1
2017 објављена 1
о животу 19
и раду 8
раду Дороти 1
Дороти Брук 2
Брук под 1
насловом Дороти 1
за спас 6
спас изгубљених 1
изгубљених ратних 1
ратних коња 1
коња Каира 1
Каира (Dorothy 1
(Dorothy Brooke 1
Brooke and 1
the Fight 1
Fight to 1
to Save 1
Save Cairo’s 1
Cairo’s Lost 1
Lost War 1
War Horses). 1
Horses). Године 1
2017, потврђен 1
потврђен је 6
нови урбани 1
урбани план 1
план града, 1
града, дизајниран 1
да повећа 19
повећа популацију 1
популацију становништва 1
становништва на 9
на 340.000 1
340.000 до 1
до 2030. 1
2030. Године 1
2017, Рошан 1
Рошан је 3
постао бренд 1
бренд амбасадор 1
амбасадор Велнес 1
Велнес и 1
здравственог стартапа 1
стартапа Cure.fit 1
Cure.fit и 1
ова сарадња 1
сарадња рекламирана 1
рекламирана је 1
највећих уговора 1
уговора које 1
потписао неки 1
неки индијски 1
индијски стартап. 1
стартап. Године 1
Године 2019, 1
2019, расписан 1
расписан је 1
је конкурс 3
за грб 4
грб и 2
и заставу 1
заставу Општине 1
Општине Опово, 1
Опово, а 1
а победио 3
је предлог 5
предлог Оповчанина 1
Оповчанина Алексе 1
Алексе Савулова, 1
Савулова, те 1
предлог званично 1
званично и 1
и усвојен 1
усвојен као 1
као грб 2
грб Општине 1
Општине Опово. 1
Опово. Године 1
Године 2020, 1
2020, остварио 1
остварио је 42
два подијума, 1
подијума, завршивши 1
завршивши двије 1
двије трке 1
трке на 15
трећем мјесту, 4
седмом мјесту 2
у шампионату. 3
шампионату. Године 1
Године 27. 1
27. п. 2
е. провинције 1
на сенатске 1
сенатске и 1
и царске. 1
царске. Године 1
Године 340. 1
340. п. 1
е. избио 1
избио је 8
тзв. Године 2
Године 356. 1
356. п. 1
е. упао 1
упао је 2
територију Тракије 1
Тракије и 4
и учврстио 2
учврстио се 1
у градићу 5
градићу Крениди. 1
Крениди. Године 1
Године 454. 1
454. п. 2
е. благајна 1
благајна Делског 1
Делског савеза 1
савеза пренесена 1
пренесена је 2
у Атину, 2
Атину, а 1
а савез 1
савез је 4
је преименован 4
у "Атински 1
"Атински поморски 1
поморски савез". 1
савез". Године 1
Године 476. 1
476. п. 1
е. Леотихида 1
Леотихида је 1
повео поход 1
на Тесалију 1
Тесалију против 1
против Алеуада, 1
Алеуада, краљевске 1
је сарађивала 4
сарађивала са 5
са Персијом. 1
Персијом. Године 1
Године 494, 1
494, Ђорђе 1
Ђорђе је 7
за свеца. 1
свеца. Године 1
Године 532. 1
532. су 1
су пали 7
пали под 2
под франачку 1
франачку власт. 1
власт. Године 1
Године 539. 1
539. п. 1
е. Кир 1
Кир Велики 4
освојио Бабилону 1
Бабилону и 1
и укинуо 3
укинуо је 2
је Нео-Бабилонско 1
Нео-Бабилонско царство. 1
царство. Године 1
Године 548. 1
548. Словени 1
Словени продиру 1
продиру до 1
до Драча 1
Драча Византијски 1
стр. Године 1
Године 557. 1
557. закључено 1
је прелиминарно 1
прелиминарно примирје, 1
примирје, а 1
а пет 5
касније тзв. 1
Године 601. 1
601. п. 1
е. Набукодоносор 1
Набукодоносор покреће 1
покреће неуспешан 1
неуспешан поход 1
сам Египат. 2
Египат. Године 1
Године 651. 1
651. Нубија 1
Нубија потписује 1
потписује мировне 1
мировне споразуме 1
споразуме са 4
са исламским 1
исламским Египтом, 1
Египтом, којим 1
којим у 1
време владају 1
владају Арапи. 1
Арапи. Године 1
Године 705, 1
705, Али 1
Али Валид 1
Валид I 1
подигао и 2
Ал Аксу, 1
Аксу, која 1
налазила у 22
дворишту некадашњег 1
некадашњег храма. 1
храма. Године 1
Године 763. 1
763. војвода 1
војвода Стефан 1
Стефан отказао 1
отказао је 1
је верност 1
верност византијском 1
византијском цару 1
и Напуљ 2
Напуљ ставио 1
ставио под 3
под сизеренство 1
сизеренство папе. 1
папе. Године 1
Године 826, 1
826, Еуфемије, 1
Еуфемије, заповедник 1
заповедник византијске 1
византијске флоте 1
флоте на 2
Сицилији је 1
присилио часну 1
часну сестру 1
сестру на 1
на брак. 1
брак. Године 1
Године 832. 1
832. је 1
за цариградског 1
цариградског патријарха 4
патријарха постављен 1
постављен Јован 1
Јован Граматичар. 1
Граматичар. Године 1
Године 8. 1
8. после 1
после Христа, 1
Христа, Овидије 1
Овидије бива 1
бива изгнан 1
изгнан у 1
у Томе, 1
Томе, невелику 1
невелику утврду 1
утврду на 1
обали Црног 2
Црног мора. 3
мора. Године 1
Године 91. 1
91. Трајан 1
Трајан је 2
за конзула. 2
конзула. Године 2
Године 924. 1
924. повео 1
повео је 4
је нов 3
нов рат 1
против Санча 1
Санча I 1
I од 6
од Наваре 1
Наваре као 1
као одмазду 1
одмазду за 1
за покољ 1
покољ кога 1
је наварски 1
наварски краљ 1
краљ извршио 1
извршио годину 1
дана раније 5
раније у 6
у Вигуери. 1
Вигуери. Године 1
Године 954. 1
954. заузео 1
је Јорк 1
Јорк убивши 1
убивши последнјег 1
последнјег викиншког 1
викиншког краља 1
краља Ерика. 1
Ерика. Године 1
Године 97. 1
97. п. 1
е. вршио 1
вршио је 9
функцију конзула. 1
Године А.Х. 1
А.Х. 98 1
98 (716-717) 1
(716-717) Сулејман 1
Сулејман је 4
је именовао 7
именовао сина 1
сина Ајуба 1
Ајуба за 1
за наследника 6
наследника престола. 2
престола. Године 1
Године био 1
због њихове 5
њихове недавне 1
недавне експанзије 1
експанзије на 1
на кинеско 1
кинеско тржиште. 1
тржиште. Године 1
Године до 1
данас многе 2
многе генерације 1
генерације су 2
су прошле 5
прошле кроз 2
кроз ову 2
ову школу. 1
школу. Године 1
Године запосели 1
запосели Вогелсанг 1
Вогелсанг (немачки 1
(немачки : 1
: "цвркут 1
"цвркут птица"), 1
птица"), дворац 1
дворац који 2
је саградио 9
саградио Конрад 1
Конрад насупрот 1
насупрот будућем 1
будућем Тхорну 1
Тхорну (Торуну). 1
(Торуну). Године 1
Године и 1
назвао га 1
је Пријатно 1
Пријатно острво. 1
острво. Године 1
Године је 1
1911. Године 1
Године карактерише 1
карактерише насилно 1
насилно бугаризацију 1
бугаризацију становништва. 1
становништва. Године 1
Године које 1
су појели 2
појели скакавци, 1
скакавци, у 1
три тома, 1
тома, издате 1
издате су 1
су између 11
између 1987. 1
1987. Године 1
Године одваја 1
одваја од 8
ове организације. 1
организације. Године 1
Године одржава 1
се друга 9
друга извиђачка 1
извиђачка конференција 1
конференција у 2
Паризу. Године 1
Године пре 1
нове ере 16
ере он 1
на 600 2
600 000. 1
000. За 1
За само 5
само 3 5
3 миленијум 1
миленијум број 1
број политичких 2
политичких заједница 1
заједница са 1
са 600.000 1
600.000 спао 1
спао је 1
на 157. 1
157. Carneiro, 1
Carneiro, Robert 1
Robert L. 1
L. (1978). 1
(1978). Године, 1
Године, престао 1
престао је 6
бити књижевни 1
књижевни и 1
и заменио 2
заменио га 2
је англо 1
англо – 1
– нормански 1
нормански као 1
као писани 1
писани језик 1
језик Енглеске. 1
Енглеске. Године 1
Године претеране 1
претеране обраде 1
обраде земље 3
и недовољног 1
недовољног ђубрења 1
ђубрења довели 1
довели су 20
до стварања 12
стварања велике 1
велике неплодне 1
неплодне области 1
области – 1
– када 2
је плодно 2
плодно земљиште 1
земљиште еродирало. 1
еродирало. Године 1
Године (претпоставка 1
(претпоставка од 1
од за 2
име од 9
од Св. 2
Св. Године 1
Године пречник 1
пречник ракете 1
ракете био 1
две опције: 2
опције: 130 1
130 mm 1
mm за 2
за (РК-2) 1
(РК-2) и 1
и 210 1
210 mm 1
за (РК-3). 1
(РК-3). Године 1
Године проведене 1
проведене у 4
Италији биле 1
су период 1
период интензивне 2
интензивне интелектуалне 1
интелектуалне и 1
и креативне 2
креативне активности 1
активности Шелијевих. 1
Шелијевих. Године 1
Године рада 1
и строга 2
строга селекција 1
селекција учиниле 1
учиниле су 3
ова раса 4
раса буде 1
буде другачија 1
другачија од 2
од првобитне, 1
првобитне, тј. 1
Године РО 1
РО у 1
у оснивању 5
оснивању СПЦ 1
СПЦ „Војводина“ 1
„Војводина“ сва 1
сва расположива 1
расположива средства 1
средства усмеравала 1
усмеравала на 2
на враћање 1
враћање доспелих 1
доспелих обавеза. 2
обавеза. Године 1
Године у 1
у Хусх 1
Хусх долази 1
долази Сергио 1
Сергио Блажић, 1
Блажић, који 1
прво свирао 1
свирао бубњеве, 1
бубњеве, а 2
касније паралелно 1
паралелно певао 1
певао са 1
са Бранком. 1
Бранком. Годину 1
Годину дана 30
( Годину 2
касније, 1861. 1
1861. Годину 2
касније, 1964. 1
1964. Годину 1
касније Ана 1
свом професионално 1
професионално имену 1
имену додала 1
додала презиме 1
презиме Астин 1
Астин и 1
представља као 16
као Пати 1
Пати Дјук 1
Дјук Астин. 1
Астин. Годину 1
касније, Боерсма 1
Боерсма је 1
поново учествовала 1
у побољшању 2
побољшању рекорда 1
рекорда штафете. 1
штафете. Годину 1
касније, већина 1
већина европских 1
европских валута 1
валута је 1
проглашена конвертибилним, 1
конвертибилним, па 1
се евродоларима 1
евродоларима придружили 1
придружили и 6
и евромарка, 1
евромарка, еврофранак, 1
еврофранак, а 1
и евројен. 1
евројен. Годину 1
касније дебитује 1
дебитује на 1
на Фестивалу 4
Фестивалу Илиџа, 1
Илиџа, где 1
где пева 1
пева Стару 1
Стару песму, 1
песму, у 1
у алтернацији 2
алтернацији са 2
са Бором 2
Бором Спужићем 1
Спужићем Кваком. 1
Кваком. Годину 1
касније житарски 1
житарски трговац 1
трговац Игњат 1
Игњат Барајевац 1
Барајевац завештао 1
завештао је 2
је имање 2
имање које 1
се састојало 6
састојало од 5
велике зграде, 1
зграде, гостионице 1
гостионице „Код 1
„Код звезде“, 1
звезде“, за 1
оснивање ђачког 1
ђачког интерната. 1
интерната. Годину 1
привремено затворен 1
затворен због 5
што по 1
по кинеском 1
кинеском закону 1
закону културни 1
културни центри 1
центри нису 1
нису дипломатска 1
дипломатска представништава, 1
представништава, што 1
је онемогућавало 1
да наша 3
наша држава 1
држава запосленима 1
запосленима исплаћује 1
исплаћује плате. 1
плате. Годину 1
касније Каморан 1
Каморан Усурпер 1
Усурпер напада 1
осваја цео 1
цео Вејленвуд. 1
Вејленвуд. Годину 1
касније, Корнелија 1
Корнелија је 1
је представила 3
представила свој 1
нови пројекат, 1
пројекат, под 1
називом Школа 1
Школа вртларства, 1
вртларства, под 1
под покровитељством 8
покровитељством трговинског 1
трговинског ланца 1
ланца Баухаус. 1
Баухаус. Годину 1
на европском 6
европском јуниорском 2
првенству осваја 1
осваја три 1
три медаље 4
медаље у 9
у све 20
све три 30
дисциплине леђним 1
леђним стилом, 1
стилом, а 2
успех остварује 1
остварује у 3
метара леђно 1
леђно где 1
где осваја 1
титулу европског 2
европског првака. 1
првака. Годину 1
касније, они 1
заузели шесто 1
шесто место, 1
затим испада 1
испада са 1
са финалног 2
финалног турнира. 1
турнира. Годину 1
касније, опет 1
у Оберхофу, 1
Оберхофу, и 1
и опет 7
трци са 1
са масовним 1
масовним стартом 1
стартом Домрачева 1
Домрачева је 1
била водећа 1
водећа са 1
великом предности 1
предности до 1
до трећег 6
трећег пуцања, 1
пуцања, али 1
три метка 1
метка је 2
је испалила 1
испалила у 1
у туђу 1
туђу мету. 1
мету. Годину 1
касније, Појраз 1
Појраз излази 1
и осећа 3
осећа се 4
се безнадежно 1
безнадежно - 1
- више 2
није полицајац 1
поврати старатељство 1
старатељство над 7
над сином 1
сином јер 1
нема сталан 2
сталан посао. 2
посао. Годину 1
касније положио 2
положио мастер 1
мастер испит 1
испит монодрамом 1
монодрамом „Лед“ 1
„Лед“ Радоша 1
Радоша Бајића. 2
Бајића. Годину 1
касније, пребацио 1
пребацио се 2
на Универзитет 3
у Упсали, 1
Упсали, тада 1
тада најпрестижнији 1
најпрестижнији универзитет 1
у Шведској; 2
Шведској; међутим, 1
међутим, медицинске 1
медицинске установе 1
установе на 1
том универзитету 1
универзитету су 1
биле занемарене 1
занемарене и 1
и запуштене. 1
запуштене. Годину 1
касније, Сарандос 1
Сарандос је 1
је заказивање 1
заказивање премијера 1
премијера Марвел 1
Марвел Нетфликс 1
Нетфликс серија 1
серија у 1
од "дугог 1
"дугог времена 1
времена продукције 1
продукције и 4
и дугог 3
дугог пост-продукционог 1
пост-продукционог времена. 1
времена. Годину 1
касније, тај 1
и повећавао 1
повећавао и 1
и смањивао, 1
смањивао, па 2
тешко утврдити 4
утврдити тачно 1
тачно бројно 1
бројно стање. 1
стање. Годину 1
истом рангу 1
такмичења осваја 1
осваја још 1
медаље - 1
- злато 1
злато на 8
на 200 11
200 мешовито 1
мешовито и 2
и бронзе 1
бронзе на 1
на 400 15
400 мешовито 2
и 4×200 1
4×200 слободно. 1
слободно. Годину 2
касније учестовао 1
учестовао је 2
светском првенству 23
малим базенима 6
базенима где 1
освојио бронзану 5
бронзану медаљу 14
у штафети 3
штафети 4×100 1
4×100 слободно. 1
након догађаја 3
догађаја из 3
из претходног 10
претходног филма, 2
филма, породица 1
породица Фрилинг 1
Фрилинг живи 1
кући Дајанине 1
Дајанине мајке, 1
мајке, Џес. 1
Џес. Годину 1
након опсаде 2
опсаде Валет 1
Валет је 1
приступио изградњи 1
изградњи новог 2
новог града. 2
града. Годину 1
након оснивања 7
оснивања лицеја, 1
лицеја, октобра 1
октобра 1838. 1
1838. Годину 1
завршио играчку 6
играчку каријеру, 4
каријеру, Савић 1
Савић је 5
добио УЕФА 2
УЕФА Про 1
Про лиценцу 1
лиценцу за 3
за тренера. 1
тренера. Годину 1
дана по 4
по преузимању 4
преузимању власти, 1
власти, Кнез 1
Кнез Михаило 3
Михаило је 8
својим указом 1
од 19. 15
јула 1861. 1
дана после 10
после рата 15
рата објавила 1
два романа 3
романа - 2
- „ 2
„ Banshū 1
Banshū heiya“ 1
heiya“ (Долина 1
(Долина Баншу) 1
Баншу) и 1
и „Fūchisō“ 1
„Fūchisō“ (Долина 1
(Долина ветроказа) 1
ветроказа) у 1
којима описује 1
описује своја 1
искуства у 6
у месецима 2
месецима који 2
прате предају 1
предају Јапана 1
Јапана у 2
рату. Годину 1
раније представљен 1
као концептно 1
возило на 2
на салонима 1
салонима у 1
Пекингу и 2
и Паризу. 2
Паризу. Годину 1
се усавршавао 1
усавршавао ( 1
дана уочи 2
уочи селекције 1
селекције завршио 1
је мастер 1
студије из 4
из нуклеарне 1
нуклеарне технике, 1
технике, области 1
области у 12
био доста 9
доста укључен, 1
укључен, нарочито 1
након напуштања 1
напуштања НАСА. 1
НАСА. Годину 1
Годину завршава 1
на 53. 2
53. месту 1
месту ВТА 3
ВТА листе, 1
листе, иако 1
најбољи пласман 6
пласман током 1
био 48. 1
48. позиција. 1
позиција. Годину 1
Годину и 1
по дана 9
дана пошто 3
је Суд 1
Суд Општине 1
Општине града 2
Београда донео 1
донео решење 2
решење о 2
о формирању 6
формирању јавне 1
јавне централне 1
централне књижнице, 1
књижнице, свечано 1
свечано су 1
су освећени 1
освећени Библиотека 1
Библиотека и 1
и Музеј 4
Музеј Општине 1
Београда. Годишњак 1
Београда LXV, 1
LXV, 2018. 1
2018. Годишња 1
Годишња количина 1
количина падавина 8
падавина се 3
креће око 2
око 760-770 1
760-770 милиметара 1
милиметара по 3
по квадратном 7
квадратном метру. 1
метру. Годишња 1
Годишња потрошња 1
потрошња природног 1
природног уранијума 1
уранијума у 1
земљи износила 1
износила је 59
је приближно 24
приближно 9000 1
9000 т. 1
т. Према 1
Према пројекцијама, 1
пројекцијама, потражња 1
потражња за 7
за ураном 1
ураном од 1
стране нуклеарне 1
нуклеарне индустрије 1
индустрије у 2
Русији ће 1
ће порасти 1
порасти за 1
за 1,7 2
1,7 пута. 1
пута. Годишња 1
Годишња производња 2
производња била 2
200 возила. 1
возила. Годишња 1
угља је 2
око 2,12 1
2,12 милиона 1
милиона тона. 2
тона. Годишња 1
Годишња сума 1
сума падавина 8
падавина има 2
има вредност 2
вредност од 3
око 561 1
561 мм, 1
мм, а 3
највише падавина 2
се излучи 1
излучи током 2
током јула 4
и августа 3
августа који 1
су уједно 7
и најкишовитији 1
најкишовитији месеци, 1
месеци, са 2
са просечно 2
просечно око 2
око 71 1
71 мм, 1
се најмање 2
најмање падавина 2
падавина свега 1
свега 23 1
23 мм 1
мм излучи 1
током фебруара 2
фебруара месеца. 1
месеца. Годишње 1
Годишње дворац 1
дворац посети 1
посети око 2
око три 9
људи. Годишње 1
Годишње на 1
подручју у 3
просеку падне 1
падне око 1
око 653 1
653 мм 1
мм падавина, 1
падавина, највише 1
највише у 9
јуну (до 1
(до 91 1
91 мм). 1
мм). Годишње 1
Годишње падне 1
од 450 5
450 mm 1
mm (у 2
(у приобалном 1
приобалном делу) 1
делу) до 1
до 550 1
550 mm 2
(у планинама) 1
планинама) кише. 1
кише. Годишње 1
Годишње се 2
се задужи 1
задужи 7.900.000 1
7.900.000 јединица 1
јединица (7,400,000 1
(7,400,000 је 1
је електронским 1
електронским путем). 1
путем). Годишње 1
се произведе 1
произведе 20.180 1
20.180 тона 1
тона шкампи, 1
шкампи, или 1
око 1.680 1
1.680 тона 1
тона месечно. 1
месечно. Годишњи 1
Годишњи број 1
број долазака 1
долазака страних 1
страних туриста 1
туриста у 2
свету је 6
на 456 1
456 милиона 1
милиона до 4
до 1990., 1
1990., да 1
од тад 4
тад увећао 1
увећао скоро 1
скоро троструко, 1
троструко, на 1
преко 1,2 1
1,2 милијарде 2
милијарде у 2
у 2016. 9
2016. Годишњи 1
Годишњи буџет 2
буџет града 1
града од 5
од 112 1
112 милиона 1
милиона шекела 1
шекела је 1
је уравнотежен 1
уравнотежен и 2
прикупља се 2
од 95% 1
95% становника 2
и 97% 1
97% предузетника 1
предузетника и 1
и предузећа. 2
предузећа. Годишњи 1
буџет канала 1
канала за 6
за 2012—13 1
2012—13 је 1
износио 1,14 1
1,14 милијарди 1
милијарди £. 1
£. Годишњи 1
Годишњи вашар 1
вашар у 1
у Српској 7
Српској Неузини 1
Неузини одржавао 1
одржавао се 1
само једанпут, 1
једанпут, и 1
то 20. 1
20. јуна 7
јуна (1926). 1
(1926). Годишњи 1
Годишњи и 1
и месечни 1
месечни (температурни 1
(температурни и) 1
и) подаци 1
о падавинама 1
падавинама приказани 1
у табели 2
табели испод. 2
испод. Годишњи 1
Годишњи музички 1
и конференција 1
конференција Waves 1
Waves Vienna 1
Vienna одржава 1
у сваке 1
у октобру. 3
октобру. Годишњи 1
Годишњи обичаји, 1
обичаји, као 1
уопште обичаји 1
обичаји понашања 1
понашања људи, 1
људи, датују 1
датују још 1
из архаичних 1
архаичних паганских 1
паганских времена. 1
времена. Годишњи 1
Годишњи улов 1
улов је 1
15.000 тона, 1
тона, али 2
због премећаја 1
премећаја еколошких 1
еколошких односа 1
односа улов 1
улов повећати 1
повећати на 1
преко 30.000 1
30.000 тона. 1
тона. Годишњи 1
Годишњи фестивал 1
фестивал садржи 1
садржи бесплатне 1
бесплатне концерте 1
концерте на 1
отвореном, на 2
на плажи, 3
плажи, вечерње 1
вечерње представе, 1
представе, изложбе 1
изложбе визуелне 1
визуелне уметности, 1
уметности, разне 1
разне радионице 1
радионице и 8
две викенд 1
викенд уметничке 1
уметничке пијаце. 1
пијаце. Годишњица 1
Годишњица или 1
или облетница 1
облетница је 1
је дан 13
дан на 1
пре годину 1
годину или 3
више дана 2
дана збио 1
збио неки 1
неки догађај. 1
догађај. Годиште 1
Годиште 2008 1
игра Финални 1
Финални турнир 1
турнир али 1
он одложен 1
одложен због 1
због Корона 1
Корона вируса. 1
вируса. Годфри 1
Годфри и 1
и де 1
де Моле 1
Моле су 1
одбили да 9
поново признају 1
признају кривицу 1
спасу сигурне 1
сигурне смрти. 2
смрти. Гоенкина 1
Гоенкина мрежа 1
мрежа центара 1
центара је 1
је децентрализована. 1
децентрализована. Гозба 1
Гозба за 1
за вране 1
вране се 1
се надовезивала 2
надовезивала одмах 1
одмах после 13
после краја 2
краја треће 3
треће књиге, 1
књиге, па 1
Мартин на 1
крају одбацио 1
одбацио идеју 1
о петогодишњој 1
петогодишњој празнини. 1
празнини. "Го“ 1
"Го“ значи 1
значи чврстина 1
чврстина или 1
или спољашња 1
спољашња сила; 1
сила; „ђу“ 1
„ђу“ значи 1
значи мекоћа 1
мекоћа или 1
или унутрашња 1
унутрашња сила. 1
сила. Гојазне 1
Гојазне жене 1
жене зарађују 1
зарађују у 2
просеку 6% 1
6% мање, 1
мање, а 1
а гојазни 1
гојазни мушкарци 1
мушкарци 3% 1
3% мање. 1
мање. Гојак 1
Гојак тврди 1
са обезбеђењем 1
обезбеђењем избацио 1
избацио Џамба 1
Џамба на 1
на улицу 3
улицу и 3
њим после 1
после десило. 1
десило. Го 1
Го је 1
је мисаона 1
мисаона игра 1
табли за 2
два играча, 1
се заузме 6
заузме више 1
више територије 1
територије од 6
од опонента. 1
опонента. Гојислав 1
Гојислав је 1
умро 1020. 1
1020. Гојко 1
Гојко Јокић: 1
Јокић: „Мркоњић 1
„Мркоњић Град 1
Град - 1
- Град 1
Град I 1
I засједања 1
засједања ЗАВНОБиХ-а“, 1
ЗАВНОБиХ-а“, 1979. 1
1979. Гојко 1
Гојко Маловић: 1
Маловић: "Оптирање 1
"Оптирање и 1
и исељавање 2
исељавање Срба 2
у Мађарској 8
Мађарској 1920-1931. 1
1920-1931. Голден 1
Голден Стејт 1
Стејт му 1
није понудио 1
понудио нови 1
нови уговор 3
уговор па 1
постао слободан 3
слободан играч. 3
играч. Голдштајн 1
Голдштајн је 1
међутим изричит 1
изричит да 1
су цивили 1
цивили пуштени 1
пуштени кућама 1
кућама и 3
међу страдалима 1
страдалима није 1
било цивила. 1
цивила. Голема 1
Голема чапља 1
чапља је 1
највећа чапља 1
чапља на 1
свету. Голијат 1
Голијат је 1
је изазивао 1
изазивао Израелце 1
Израелце да 1
му покажу 1
покажу свог 1
најбољег јунака 1
јунака како 1
би видели 5
видели ко 1
је бољи 6
бољи у 1
борби један 1
један на 11
на један, 1
један, односно 1
односно чији 1
Бог јачи, 1
јачи, израелски 1
израелски или 1
или филистејски. 1
филистејски. Голицин 1
Голицин је 2
искористио тешкоће 1
тешкоће Швеђана 1
Швеђана и 2
у напад. 5
напад. Голицин 1
је неоспорно 1
неоспорно био 1
био образованији 1
образованији од 1
од Петра, 1
Петра, али 1
имао чврсту 1
чврсту вољу 1
вољу као 1
као Петар 1
Петар који 1
тешко писао 1
и правио 1
правио много 1
много правописних 1
правописних грешака, 1
грешака, али 1
је размишљао 1
размишљао практично 1
практично и 1
и вешто 2
вешто руковао 1
руковао свим 1
свим средствима 1
средствима у 1
циљу реформе. 1
реформе. Гол 1
Гол је 5
био седми 1
седми Лаказетов 1
Лаказетов у 1
седам утакмица 4
утакмица за 21
за клуб 10
клуб од 2
од повратка 3
повратка после 2
после повреде. 2
повреде. Голмани 1
Голмани имају 1
имају посебне 3
посебне рукавице 1
рукавице „без 1
„без прстију“ 1
прстију“ да 1
имали више 2
више осећаја 2
осећаја при 1
при бацању 1
бацању брзе 1
брзе лопте 1
лопте приликом 1
приликом контранапада. 1
контранапада. Голмани 1
Голмани морају 1
имају другачију 2
другачију опрему 1
опрему од 3
од саиграча, 1
саиграча, противничких 1
противничких играча 1
и судија. 1
судија. Голмани 1
Голмани су 1
су чудан, 1
чудан, често 1
често неразумљив 1
неразумљив сој. 1
сој. Голман 1
Голман је 1
стајао изван 1
изван игралишта 1
игралишта и 2
и бранио 3
бранио је 2
је гол 12
гол скачући 1
скачући са 1
са на 1
на противничког 1
противничког играча 1
играча који 11
да стави 5
стави лопту 1
на платформу. 1
платформу. Голман 1
Голман који 1
је замењен, 1
замењен, ако 1
у игру, 2
игру, може 1
може играти 3
играти на 1
којем месту. 1
месту. Голман 1
Голман у 1
у акцији. 2
акцији. Голове 1
Голове су 1
дали Кастањо 1
Кастањо два 1
два и 8
и Генто 1
Генто и 1
и Ди 1
Ди Стефано 1
Стефано по 1
по један. 2
један. Голове 1
Голове у 1
финалу су 6
постигли Хорст 1
Хорст Хрубеш 1
Хрубеш у 1
и 88. 1
88. минуту 1
минуту утакмице 2
утакмице за 7
за Западну 1
Западну Немачку 1
и Рене 1
Рене Вандерејкен 1
Вандерејкен у 1
у 72. 2
72. минуту 1
минуту из 2
из једанаестерца 1
једанаестерца за 1
за Белгију. 1
Белгију. Голови 1
Голови морају 1
бити чврсто 1
чврсто причвршћена 1
причвршћена у 1
у земљу. 11
земљу. Голови 1
Голови се 1
се постављају 11
постављају на 4
на средини 8
средини сваке 1
сваке попречне 1
попречне линије. 1
линије. Гол 1
Гол се 1
две стативе 1
стативе повезане 1
повезане пречком, 1
пречком, на 1
је причвршћена 2
причвршћена мрежа. 1
мрежа. Голубачка 1
Голубачка тврђава, 1
тврђава, поглед 1
поглед са 3
са Дунава. 2
Дунава. Голуб 1
Голуб Бабић 1
је зими 4
зими набавио 1
набавио 200 1
200 пушака 1
пушака острагуша, 1
острагуша, и 1
и барут 2
барут и 1
и олово 1
олово за 1
за њих. 8
њих. Голубица 1
Голубица са 1
и уздигнутим 1
уздигнутим репом 1
репом долази 1
долази к 1
к њему, 1
њему, пажљиво 1
пажљиво му 1
му кљуном 1
кљуном глади 1
глади перје 1
перје главе, 1
главе, а 4
он исто 1
исто чини 1
чини и 5
и њој 4
њој те 1
се љубавна 1
љубавна игра 1
игра наставља 1
наставља изван 1
изван гнијезда. 1
гнијезда. Голуб 1
Голуб Јанић 1
Јанић је 2
био оснивач 3
председник удружења 1
удружења које 1
су финансирале 2
финансирале и 1
и организовале 2
организовале четничке 1
четничке активности, 1
активности, национално-просветни 1
национално-просветни и 1
и добротворни 1
добротворни рад 1
Македонији. Голубље 1
Голубље млеко 1
млеко има 2
високе нутритивне 2
нутритивне вредности, 1
вредности, а 2
а родитељи 3
родитељи њиме 1
њиме хране 1
хране своје 1
своје младе. 1
младе. Голубови 1
Голубови граде 1
граде релативно 1
релативно слаба 1
слаба гнезда, 1
гнезда, често 1
често користећи 2
користећи пруће 1
пруће и 1
друге материјале, 1
материјале, који 1
могу положити 1
положити на 1
дрвећу, испод 1
испод стреха, 1
стреха, или 1
на земљи, 9
земљи, у 1
од врсте. 2
врсте. Голум 1
Голум упада 1
у ватру 2
ватру са 1
са Прстеном 1
Прстеном и 1
и умире. 4
умире. Голф 1
Голф ГТЕ 1
ГТЕ ће 1
бити покренут 1
покренут крајем 1
крајем 2014. 2
2014. Голф 1
Голф је 2
су супротстављени 1
супротстављени играч 1
играч и 3
и голф 1
голф игралиште. 1
игралиште. Голф 1
најстаријих спортова 1
спортова у 6
историји. Голф 1
Голф клуб 1
клуб Београд 1
Београд организује 1
организује голф 1
голф академију, 1
академију, индивидуалне 1
индивидуалне голф 1
голф часове, 1
часове, полагање 1
полагање за 1
за „зелену 1
„зелену карту”, 1
карту”, голф 1
голф турнире 1
турнире и 1
и корпорацијске 1
корпорацијске голф 1
голф дане. 1
дане. Голц 1
Голц није 1
да испуни 4
испуни своје 1
своје обећање, 1
обећање, јер 1
су турске 1
турске власти 7
власти депортовале 1
депортовале Јермене. 1
Јермене. Гомез 1
Гомез се 1
у Колумбију 2
Колумбију у 2
децембру 2012. 1
2012. Гомељска 1
Гомељска телевизија 1
телевизија зове 1
се „Ниреја“. 1
„Ниреја“. Гомила 1
Гомила се 1
крају придружила 1
придружила побуњена 1
побуњена Gardes 1
Gardes Françaises 1
Françaises ("француска 1
("француска гарда"), 1
гарда"), чија 1
уобичајена улога 1
заштити јавне 1
јавне зграде. 1
зграде. Гомиле 1
Гомиле камена 1
камена којим 1
били зидани 1
зидани објекти 1
објекти цркве 1
и школе 3
школе налазе 1
се разасуте 1
разасуте око 1
око ових 1
ових објеката. 2
објеката. " 1
" Гомилу 1
Гомилу одеће 1
одеће први 1
видео надзорник 1
надзорник на 1
плажи, који 1
то откриће 2
откриће пријавио 1
пријавио Џон 1
Џон Дилону, 1
Дилону, капетану 1
капетану спасилачке 1
спасилачке службе. 1
службе. Гонг 1
Гонг производи 1
производи 2 1
2 различита 1
различита типа 1
типа звука. 1
звука. Гондвана 1
Гондвана је 1
тада поседовала 1
поседовала велику 1
велику разноврсност 1
разноврсност биљног 1
биљног и 3
и животињског 3
животињског света 3
света милионима 1
милионима година. 1
година. Гондвански 1
Гондвански систем 1
видети у 13
у подручју 22
подручју реке 1
реке Нармаде 1
Нармаде у 1
у Винђама 1
Винђама и 1
и Сатпурама. 1
Сатпурама. Гонзало 1
Гонзало Суарез 1
Суарез вратио 1
се кларинијанској 1
кларинијанској теми 1
теми 2007. 1
2007. Гонио 1
Гонио га 1
је 640 1
640 km. 1
km. Гонореја 1
Гонореја се 1
шири сексуалним 1
сексуалним контактом 1
са зараженом 1
зараженом особом. 1
особом. Гонсалвес 1
Гонсалвес се 2
се преселио, 1
преселио, овај 1
овај пут 15
у St. 1
St. Гоњен 1
Гоњен нелогичним 1
нелогичним поривима, 1
поривима, као 1
као неким 1
неким проклетством, 1
проклетством, упорно 1
упорно трага 1
трага за 7
за нечим 1
нечим чиме 1
чиме би 9
би надоградио 1
надоградио тривијалну 1
тривијалну реалност 1
реалност Лаидиног 1
Лаидиног лика. 1
лика. Гоњење 1
Гоњење и 1
и пушкарање 1
пушкарање протеже 1
протеже се 5
ноћ. Горан 1
Горан Васин: 1
Васин: „Максимовић, 1
„Максимовић, Милан”, 1
Милан”, страна 1
страна 784, 1
784, Српски 1
Српски биографски 2
биографски речник, 2
речник, том 2
том 5, 2
5, Нови 2
Сад, 2011. 2
2011. Горан 1
Горан Стојковић 1
Стојковић је 2
рођен 18. 1
18. маја 6
маја 1972. 2
1972. Горанци 1
Горанци четвртак 1
четвртак називају 1
називају још 1
и Добар 1
Добар дан 1
дан (на 1
(на горанском 1
горанском говору 1
говору Убав 1
Убав ден) 1
ден) и 1
и сматрају 7
сматрају га 3
га даном 1
даном када 1
када треба 7
треба започети 2
започети одређени 1
одређени посао, 1
посао, добар 1
добар дан 1
дан за 3
за путовања, 1
путовања, и 1
друге почетке. 1
почетке. Гордана 1
Гордана Илић 1
Илић Марковић, 1
Марковић, Живео 1
Живео рат! 1
рат! Гордане 1
Гордане и 1
њихове две 1
две ћерке. 4
ћерке. Гордан 1
Гордан је 1
преминуо након 2
дуге и 9
тешке болести 1
болести срца. 1
срца. Гордић, 1
Гордић, Марија, 1
Марија, Абадић, 1
Абадић, Весна, 1
Весна, Универзитетска 1
Универзитетска библиотека 1
библиотека у 11
у Крагујевцу 11
Крагујевцу – 1
– прве 1
прве четири 4
четири деценије, 1
деценије, Глас 1
Глас Библиотеке, 1
Библиотеке, Чачак, 1
Чачак, 2017. 1
2017. Горе 1
Горе изнад 1
изнад причешћа 1
причешћа апостола, 1
апостола, где 1
у конхи 1
конхи олтарска 1
олтарска апсида, 1
апсида, осликан 1
осликан је 2
изванредан уметнички 1
уметнички велики 1
велики лик 1
лик Пресвете 1
Пресвете Богородице 17
Богородице са 3
раширеним рукама 1
својим сином 5
сином Господом 1
Господом Христом 1
Христом као 1
као дететом 1
дететом на 1
својим грудима. 1
грудима. Горенаведени 1
Горенаведени проблеми, 1
проблеми, губитак 1
губитак многих 2
многих Скендербегових 1
Скендербегових племића 1
нови савез 3
са Леком 1
Леком Дукађинијем, 1
Дукађинијем, довели 1
до тога 47
да Скандербег 1
Скандербег у 1
јануару 1468. 1
1468. Горео 1
Горео је 1
и 1835. 1
1835. Горе 1
Горе описане 1
описане мере 1
мере за 8
за негу 4
негу сира 1
сира спроводе 1
спроводе се 3
процеса складиштења. 1
складиштења. Горе 1
Горе приказана 1
приказана слика, 1
слика, тј. 1
тј. Горе 1
Горе су 1
су обрасле 1
обрасле разним 1
разним шумским 1
шумским дрвећем, 1
дрвећем, као: 1
као: дубом, 1
дубом, јасеном, 1
јасеном, цером, 1
цером, ловориком, 1
ловориком, зелеником 1
зелеником и 1
и др., 2
др., а 1
од усјева 1
усјева се 1
се већином 1
већином сију: 1
сију: пшеница 1
пшеница и 3
и кукуруз, 2
кукуруз, а 1
а сади 1
сади се 2
се кртола 1
кртола и 1
и разно 1
разно поврће. 1
поврће. Гориве 1
Гориве ћелије 1
ћелије су 2
су високо 5
високо делотворни 1
делотворни претварачи 1
претварачи енергије. 1
енергије. Гориво 1
Гориво и 1
и муниција 1
муниција на 1
на британским 1
британским бродовима 2
бродовима било 2
било су 2
су при 4
крају - 1
на чињенице 2
чињенице како 2
тешко било 1
било бојном 1
бојном броду 2
броду да 1
да потопи 2
потопи сличну 1
сличну јединицу 1
јединицу у 1
у равноправном 1
равноправном сукобу. 1
сукобу. Гориво 1
Гориво је 1
било распоређено 1
распоређено у 1
4 крилна 1
крилна резервоара 1
резервоара укупног 1
укупног капацитета 1
капацитета 160 1
160 литара. 1
литара. Гориво 1
Гориво се 2
другим материјама 1
материјама ради 1
постизања различитих 1
различитих дејстава. 1
дејстава. Гориво 1
од смеше 2
смеше сагорљивих 1
сагорљивих компоненти 1
компоненти и 3
и оксидатора,. 1
оксидатора,. Горичка 1
Горичка се 1
1995. Горки 1
Горки вргањ 1
вргањ нема 1
нема црвенокармин 1
црвенокармин боју 1
боју дршке, 1
дршке, а 1
а лудара 1
лудара има 1
има црвено 1
црвено обојене 1
обојене поре 1
поре и 1
много је 14
је већих 1
димензија посебно 1
посебно шешира. 1
шешира. Горки 1
Горки и 1
његов син 23
син живели 1
живели су 10
у приземљу, 3
приземљу, док 1
је остатак 16
остатак његове 2
његове породице 3
породице живео 1
живео на 1
на горња 1
горња два 1
два спрата. 2
спрата. Горња 1
Горња Бијења 1
Бијења је 1
је смјештена 5
смјештена под 1
под планином 2
планином Црвањ, 1
Црвањ, док 1
испод села 3
села пружа 1
пружа Невесињско 1
Невесињско поље. 1
поље. Горња 1
Горња Врањска 1
Врањска је 1
данас једно 1
од модернијих 3
модернијих и 1
и најразвијенијих 1
најразвијенијих села 1
села Шабачке 1
Шабачке општине. 1
општине. Горња 1
Горња граница 1
граница меморије 1
меморије која 1
датом x86-64 1
x86-64 систему 1
систему зависи 1
разних фактора 1
фактора и 3
бити далеко 2
далеко мање 2
него максимум 1
максимум процесора. 1
процесора. Горња 1
Горња ивица 1
ивица отвора 1
отвора у 1
области ламине 1
ламине остерне 1
остерне равно 1
равно је 1
је заокружена. 1
заокружена. Горња 1
Горња или 1
или орбитална 2
орбитална страна 2
страна има 1
има троугласт 1
троугласт облик. 1
облик. Горња 1
Горња линија 1
линија лобање 1
лобање је 1
је (скоро) 1
(скоро) паралелна 1
са горњом 3
горњом линијом 1
линијом њушке, 1
њушке, а 1
њушка је 1
исте дужине 2
дужине као 1
и лобања. 1
лобања. Горња 1
Плоча се 1
1995. Горња 1
Горња површина 1
површина моста 1
моста је 2
је хоризонтална 1
хоризонтална и 2
чини је 2
је решеткаста 3
решеткаста челична 1
челична конструкција 1
конструкција која 2
и ограда 1
ограда моста. 1
моста. Горња 1
Горња половина 1
половина приказује 1
приказује човека 1
човека у 8
у белом 4
белом свемирском 1
свемирском оделу 1
оделу и 1
и јединицу 1
јединицу за 4
за маневрисање 1
маневрисање на 1
на црној 3
црној позадини. 1
позадини. Горња 1
Горња стена 1
стена је 1
је равна 1
равна и 2
и глатка 2
глатка испресецана 1
испресецана линијама, 1
линијама, урезаним 1
урезаним у 2
у стену 2
стену и 2
и прекривена 1
прекривена хиљадама 1
хиљадама мањих 1
мањих и 2
и већих 2
већих рупа 1
рупа пуних 1
пуних воде. 1
воде. Горња 1
Горња трака 1
трака је 4
плава, средња 1
средња бела, 1
а доња 2
доња црвена. 1
црвена. Горња 1
Горња Трнава 1
Трнава је 1
село пољопривредног 1
пољопривредног карактера 1
карактера са 3
са 360 2
360 становника. 1
становника. Горња 1
Горња усна 1
усна је 1
је тик 1
тик уз 2
уз горње 1
горње зубе 1
зубе и 2
и обавија 1
обавија усник. 1
усник. Горње 1
Горње Драгачево 1
Драгачево је 1
је планински 3
планински крај, 1
крај, a 1
a делом 1
делом чини 1
чини прилаз 1
прилаз из 1
из јако 1
јако заталасане 1
заталасане у 1
у планинску 1
планинску област. 1
област. Горње 1
Горње поље 1
поље је 5
било плаве 1
боје, а 7
а доње 1
доње беле. 1
беле. Горње 1
Горње трепавице 1
трепавице су 1
су многобројније 1
многобројније од 1
од доњих 1
доњих трепавица: 1
трепавица: од 1
сто педесет 3
педесет до 2
до двеста 1
двеста трепавица 1
трепавица за 2
за горњи 1
и педесет 2
педесет трепавица 1
за дорњи 1
дорњи део. 1
део. Горњи 1
Горњи део 3
део главе 1
главе чини 1
чини 50% 1
50% дужине 1
дужине главе. 1
главе. Горњи 1
овог палеовизантијског 1
палеовизантијског утврђења, 1
утврђења, са 1
са приступачне 1
приступачне западне 1
западне стране, 2
стране, штитио 1
штитио је 3
је зид 3
зид широк 1
широк 80-90 1
80-90 cm, 1
cm, грађен 1
грађен ломљеним 1
ломљеним каменом 1
каменом с 1
с малтером. 1
малтером. Горњи 1
Горњи дио 1
дио предњи 1
предњи стопала 1
стопала је 1
је длакав 1
длакав и 1
није покривен 1
покривен љускама. 1
љускама. Горњи 1
Горњи дом 1
дом представља 2
представља директног 1
директног наследника 1
наследника великог 1
великог већа 1
већа из 1
из XI 1
XI и 1
и XII 1
XII века. 1
века. Горњи 1
Горњи је 1
на филогенетским 1
филогенетским студијама 1
студијама Johnson 1
Johnson et 1
al. Горњи 1
Горњи Јеловац 1
Јеловац је 1
пао под 3
власт након 1
након престанка 3
престанка владавине 1
владавине Котроманића, 1
Котроманића, а 1
а Бања 1
била сједиште 1
сједиште санџака 1
санџака између 1
између 1554. 1
1554. Горњи 1
Горњи слој 1
слој управе 1
управе је 2
је унитарно 1
унитарно веће 1
веће Корнвола, 1
Корнвола, директно 1
директно под 2
под централном 1
централном управом. 1
управом. Горњи 1
Горњи ток 1
ток ове 1
ове ријеке 1
ријеке је 1
готово паралелан 1
паралелан са 1
са матичном 1
матичном Врбањом 1
Врбањом која 1
тече долином 1
долином испод 1
испод јужних 1
јужних падина 1
падина брда 1
брда које 2
их дијели. 1
дијели. Горњи 1
Горњи цекутићи 1
цекутићи су 1
у уском 5
уском додиру 1
додиру са 4
са предњом 1
предњом страном 1
страном доњих 1
доњих секутића 1
секутића (маказасто 1
(маказасто зубало). 1
зубало). Горњобањска 1
Горњобањска села 1
села нижу 1
нижу се 2
од 800 5
800 до 1
до 1.100 1
1.100 метара 1
висине. Горњокарловачка 1
Горњокарловачка епархија 1
епархија је 2
тешко пострадала 1
пострадала током 1
Другог свјетског 26
свјетског рата. 5
рата. Госпа 1
Госпа Мара 1
Мара је 5
је замишљена 4
замишљена и 1
о новцима 1
новцима које 1
јој дугује 1
дугује трговац 1
трговац Васа, 1
Васа, али 1
неће понижавати 1
понижавати да 1
њега тај 2
тај дуг. 1
дуг. Госпе 1
Госпе и 1
и Христа 2
Христа веома 1
веома архаичног 1
архаичног изгледа. 1
изгледа. Госпина 1
Госпина папучица 1
папучица је 1
је одувек 16
одувек била 4
веома омиљена 1
омиљена украсна 1
украсна биљка, 1
биљка, што 1
њеног интензивног 1
интензивног брања 1
брања и 1
коначно до 1
постане ретка 1
ретка и 1
веома угрожена 1
угрожена врста. 2
врста. Госпићку 1
Госпићку парохију 1
парохију је 2
преузео по 1
по одласку 2
одласку проте 2
проте Петра 1
Петра Н. 1
Н. Мандића. 1
Мандића. Господари 1
Господари покрајина 1
покрајина су, 1
интересу проширивања 1
проширивања своје 1
и поседа, 1
поседа, често 1
често водили 2
водили праве 1
праве ратове 1
ратове против 1
против својих 2
својих суседа. 2
суседа. Господар 1
Господар је 1
је Докторов 1
Докторов архинепријатељ, 1
архинепријатељ, такође 1
такође Временски 1
Временски Господар 1
Господар који 1
уништи универзум. 1
универзум. Господе 1
Господе Исусе, 1
Исусе, прими 1
душу моју. 1
моју. Господе 1
Исусе Христе, 1
Христе, прими 1
прими у 3
у миру 10
миру дух 1
дух мој, 1
мој, јер 1
јер већ 4
да дођем 1
дођем к 1
к Теби 1
Теби и 1
да гледам 2
гледам Тебе, 1
Тебе, за 1
за којим 5
којим силно 1
силно чезнем! 1
чезнем! "Господе 1
"Господе Исусе 1
Христе Спасе 1
Спасе спаси 1
спаси нас." 1
нас." Господине 1
Господине Мираше, 1
Мираше, Ви 1
сте ходајућа 1
ходајућа анатема. 1
анатема. "„Господине 1
"„Господине Мираше, 1
Мираше, пишем 1
пишем вам, 1
вам, не 1
због вас, 1
вас, већ 1
већ због 5
због оних 1
који од 15
од ваше 1
ваше квази 1
квази мантије 1
мантије и 1
оних у 8
у власти 2
власти који 4
који вам 1
вам је 2
је придржавају, 1
придржавају, не 1
виде истину. 1
истину. Господин 1
Господин и 1
госпођа Кингстон, 1
Кингстон, чувари 1
чувари Тауера, 1
Тауера, рекли 1
рекли су 1
Ана задњих 1
задњих сати 1
сати свог 1
живота била 3
била срећна 1
и смирена, 1
смирена, и 1
и спремна 2
са смрћу. 1
смрћу. Госпођа 1
Госпођа Мидлтон 1
Мидлтон је 1
послала Зои 1
Зои Хејверинг 1
Хејверинг код 1
код Хејстингса 1
Хејстингса и 1
потврдила причу 1
причу кућне 1
кућне помоћнице. 1
помоћнице. Госпођа 1
Госпођа Патмор 1
Патмор је 1
је куварица, 1
куварица, Дејзи 1
Дејзи је 1
је њена 29
њена помоћница, 1
помоћница, а 1
је собарица, 1
собарица, која 1
у Џона 2
Џона Бејтса, 1
Бејтса, новог 1
новог личног 1
личног слугу 1
слугу лорда 1
лорда Грантама. 1
Грантама. Госпођа 1
Госпођа Ролан 1
Ролан је 1
била душа 1
душа жирондинске 1
жирондинске странке, 1
странке, а 3
а Дантон 1
Дантон је 1
приликом напао 1
напао Ролан 1
Ролан због 1
због њеног 9
њеног мешања 1
мешања у 2
у политику, 2
политику, што 1
му она 5
она никад 1
није опростила. 1
опростила. Госпођа 1
Госпођа Џад 1
Џад ју 1
је упознала 11
са причом 1
о Естери 1
Естери и 1
и указала 1
указала јој 1
бити јака 1
и преузети 1
преузети одговорност 1
одговорност владара 1
владара нације 1
нације за 3
свој народ. 1
народ. Госпођица 1
Госпођица Хедрен 1
Хедрен има 1
има квалитет 1
квалитет једне 1
једне звезде, 1
звезде, а 2
а Хичкок 1
Хичкок јој 1
је пружио 7
пружио могућност 1
започне величанствену 1
величанствену каријеру.” 1
каријеру.” Гости 1
Гости из 1
из удаљених 3
удаљених села 2
села долазе 1
долазе да 1
да учествују 25
у пола-и, 1
пола-и, месец 1
месец дана 15
дана дугом 1
дугом науканском 1
науканском фестивалу 1
фестивалу лова 1
на китове. 2
китове. Гости 1
Гости обрћу 1
обрћу организатора 1
организатора прославе, 1
прославе, који 1
који потом 3
потом покушава 1
да удари 3
удари пињату. 1
пињату. Гости 1
Гости су 2
били одушевљени 2
одушевљени младином 1
младином љупкошћу, 1
љупкошћу, лепотом 1
лепотом и 5
и младошћу. 1
младошћу. Гости 1
имали и 10
избор јела 1
јела српске 1
српске кухиње. 1
кухиње. Гостовао 1
Гостовао је 2
више албума 1
су снимили 4
снимили други 1
други познати 2
познати извођачи. 1
извођачи. Гостовао 1
позиву на 2
на Окајама 1
Окајама универзитету 1
Јапану (мај 1
(мај 2004) 1
2004) и 1
на Аристотеловом 1
Аристотеловом универзитету 1
Солуну (мај 1
(мај 2009). 1
2009). Госту 1
Госту се 1
се наплаћује 3
наплаћује роба 1
роба која 2
се потроши 1
потроши приликом 1
приликом одласка 1
одласка из 10
из хотела. 1
хотела. Готика 1
Готика 3 1
3 Упутство 1
Упутство (све 1
(све верзије). 1
верзије). Готичка 1
Готичка архитектура 1
архитектура је 3
историјски подељена 1
различите стилове, 2
стилове, укључујући 1
укључујући рани 1
рани готички, 1
готички, високоготички, 1
високоготички, рејонантски 1
рејонантски и 1
и касни 1
касни или 2
или флембојант 1
флембојант стил. 1
стил. Гот 1
Гот је 2
15. маја 16
маја напао 1
напао са 1
са мешовитим 1
мешовитим одредом 1
одредом пешадије 1
пешадије и 2
и тенкова 2
тенкова у 2
три колоне. 3
колоне. Готје 1
Готје је 1
често имао 1
имао медитације 1
медитације о 1
и ужасу 1
ужасу живота 1
су утицали 8
на теме 3
теме у 4
у Бодлеровим 1
Бодлеровим списима. 1
списима. Го-Тоба 1
Го-Тоба ју 1
је одбио. 5
одбио. Готово 1
Готово да 2
нема особе 1
особе која 6
која током 2
није доживела 2
доживела емоционални 1
емоционални шок. 1
шок. Готово 1
било европске 1
европске земље 3
земље која 3
није осудила 1
осудила убиство 1
убиство краљевског 1
краљевског пара. 2
пара. Готово 1
Готово истовремено 1
истовремено послат 1
послат је 5
у Босну 10
Херцеговину ради 1
ради командовања 1
командовања операцијама 1
операцијама око 1
око Ливна. 1
Ливна. Готово 1
Готово је 1
је изостављена 2
изостављена из 1
из телевизијске 2
телевизијске адаптације, 1
адаптације, накратко 1
накратко се 1
појављује са 3
својим сестрама 2
сестрама и 1
и Калигулом 1
Калигулом и 1
и накратко 2
накратко су 2
су приказане 5
приказане две 1
две сестре 3
сестре непосредно 1
пре Калигулиног 1
Калигулиног убиства. 1
убиства. Готово 1
Готово пет 1
месеци радио 1
стварању и 2
и учвршћивању 2
учвршћивању партијских 2
партијских организација, 1
организација, на 1
на обнављању 3
обнављању и 2
и развијању 1
развијању устанка, 1
устанка, на 2
стварању партизанских 1
партизанских и 1
и добровољачких 1
добровољачких јединица. 1
јединица. Готово 1
Готово половина 1
половина затвореника 1
затвореника дели 1
дели нестерилисану 1
нестерилисану опрему 1
опрему за 3
за тетовирање. 1
тетовирање. Готово 1
Готово потпуно 1
потпуно поражени, 1
поражени, и 1
и свесни 1
свесни чињенице 2
сваки даљи 1
даљи отпор 2
отпор без 1
без сврхе, 1
сврхе, Ото 1
фон Лаш 1
Лаш је 1
своју руку 2
руку одлучио 1
пошаље емисаре 1
емисаре да 1
да преговарају 3
преговарају о 2
о предаји. 2
предаји. Готово 1
Готово сав 1
сав хлор 1
хлор у 1
у Земљиној 2
Земљиној кори 1
кори налази 1
виду хлорида 1
хлорида у 2
разним јонским 1
јонским једињењима, 1
једињењима, укључујући 1
и кухињску 1
кухињску со. 1
со. Готово 1
Готово све 1
све обале 1
доста ниске 5
ниске и 7
и замочварене 2
замочварене и 2
и обрасле 3
обрасле џбуњем 1
џбуњем и 2
и мочварном 1
мочварном вегетацијом. 2
вегетацијом. Готово 1
Готово сви 6
сви бегунци 1
бегунци су 1
су заробљени 6
заробљени или 1
или убијени, 1
убијени, а 2
неколико усташа 1
усташа је 1
такође изгубило 1
изгубило живот. 1
живот. Готово 1
сви који 6
састанку су 1
убијени, али 1
али Мајкл 1
Мајкл и 4
и Винсент 1
Винсент успевају 1
да побегну, 2
побегну, при 1
се Винсент 1
Винсент поставио 1
поставио као 1
као стричев 1
стричев живи 1
живи штит. 1
штит. Готово 1
сви метали 1
метали на 1
на собној 5
собној температури 4
температури су 1
у чврстом 5
чврстом стању 1
се већим 4
већим или 2
или мањим 2
мањим загријавањем 1
загријавањем истопити. 1
истопити. Готово 1
сви римски 1
римски бродови 1
бродови су 19
су потопљени 2
потопљени у 1
бици. Готово 1
сви фондови 1
фондови су 1
су технички 2
технички сређени, 1
сређени, најстарији 1
најстарији су 1
и аналитички 1
аналитички обрађени. 1
обрађени. Готово 1
чланови јеврејске 1
јеврејске заједнице 4
заједнице Вуковар 1
Вуковар су 1
су ухапшени 4
ухапшени и 4
и депортовани 1
депортовани у 2
у легоре 1
легоре у 1
су убијени 12
убијени током 1
током холокауста, 1
холокауста, укључујући 1
укључујући рабина 1
рабина Израела 1
Израела Сцхеера 1
Сцхеера и 1
његову супругу. 1
супругу. Готово 1
Готово стотину 1
стотину година 1
година су 8
водили ратове 2
ратове са 2
са Астецима. 1
Астецима. Готово 1
Готово су 1
потпуности потисле 1
потисле из 1
из употребе 5
употребе Јустинијанов 1
Јустинијанов законик 1
законик и 2
за Византијско 1
Византијско царство 1
царство постају 1
постају темељ 1
темељ правне 1
правне науке. 3
науке. Готово 1
Готово убеђен, 1
убеђен, регент 1
регент се 1
реши да 1
да пође 7
пође са 5
са двором: 1
двором: Василије, 1
Василије, три 1
пута кривоклетник, 1
кривоклетник, био 1
дошао до 27
до свога 1
свога циља. 1
циља. Готово 1
Готово цело 1
цело Пљеваљко 1
Пљеваљко поље 1
поље и 7
и делом 5
делом околне 1
околне висоравни 1
висоравни биле 1
су његово 2
његово власништво. 1
власништво. Готово 1
Готово целу 1
целу ноћ 4
ноћ је 1
је наговарао 3
наговарао остале 1
остале да 3
крену са 1
нису успели. 4
успели. Готово 1
Готово читав 1
читав вијека 1
вијека послије, 1
послије, конзервативци 1
конзервативци и 1
и либерали 1
либерали борили 1
борили су 3
да преокрену 3
преокрену или 1
или продубе 1
продубе друштвене 1
друштвене и 8
политичке промјене 1
промјене које 3
су покренуте 4
покренуте тим 1
тим побунама. 1
побунама. Готов 1
Готов портрет 1
портрет је 1
однела у 2
у Петерсбург, 1
Петерсбург, у 1
своју царску 1
царску галерију 1
галерију Ермитаж. 1
Ермитаж. Готра, 1
Готра, или 1
или систем 1
систем Тотем 1
Тотем има 1
веома значајну 2
у социјалној 2
социјалној структури 1
структури овог 1
овог народа. 3
народа. Готфрид 1
Готфрид од 1
од Хоенлое-Лангенбурга 2
Хоенлое-Лангенбурга ( 1
син Ернста 1
Ернста II, 1
II, принца 1
Хоенлое-Лангенбурга и 1
и принцезе 4
принцезе Александре 1
Александре од 1
од Саксе-Кобург 1
Саксе-Кобург и 1
и Готе. 1
Готе. Гофман 1
Гофман је 1
постао члан 11
члан факултета 1
у одељењу 3
одељењу социологије 1
социологије на 2
Универзитету Беркли, 1
Беркли, прво 1
гостујући професор 3
професор 1958. 1
1958. Гоца 1
Гоца је 1
је 21. 21
марта 2020. 5
2020. Гоџу-рју 1
Гоџу-рју комбинује 1
комбинује тврде 1
тврде ударце 1
ударце као 1
су шутеви 1
шутеви и 1
и ударци 1
ударци песницом 1
песницом са 1
са мекшим, 1
мекшим, кружним 1
кружним техникама 1
техникама за 1
за блокирање 4
блокирање и 1
и контролисање 1
контролисање противника, 1
противника, које 1
укључују locks, 1
locks, grappling, 1
grappling, рушење 1
рушење и 1
и бацање. 1
бацање. Грaд 1
Грaд Севастопољ 1
Севастопољ је 1
претрпео огромна 1
огромна разарања 1
стране артиљерије 1
артиљерије и 7
и авијације. 2
авијације. Грабар 1
Грабар је 1
име устаника, 1
устаника, после 1
после њиховог 1
њиховог преузимања 1
преузимања команде 1
на адмиралском 1
адмиралском броду, 1
броду, захтевао 1
захтевао од 2
од контраадмирала 1
контраадмирала Hanse 1
Hanse завршетак 1
завршетак рата 1
и закључивање 1
закључивање мира. 1
мира. Грабовничани 1
Грабовничани су 1
традиционално везани 1
за цигларски 1
цигларски занат. 1
занат. Гравазвезде 1
Гравазвезде могу 1
такође обезбедити 1
обезбедити механизам 1
за описивање 8
описивање како 1
како тамне 1
тамне звезде 1
звезде поспешују 1
поспешују ширење 1
ширење свемира. 1
свемира. Гравет 1
Гравет је 1
више значајних 3
значајних књига 2
о стрипу, 1
стрипу, а 1
је коуредник 1
коуредник антологије 1
антологије политичког 1
политичког стрипа 1
стрипа Ctrl. 1
Ctrl. Гравира, 1
Гравира, 'Виртембершка 1
'Виртембершка Палата 1
Палата и 1
и Касарна", 1
Касарна", на 1
на углу 12
углу Кнез 1
Кнез Михаилове 3
Михаилове улице 3
и Обилићевог 1
Обилићевог венца, 1
венца, XVIII 1
XVIII век, 1
век, око 1
око 1738, 1
1738, рад 1
рад Nicolas 1
Nicolas de 1
de Spaar-а, 1
Spaar-а, Бечки 1
Бечки државни 1
државни архиви. 1
архиви. Гравитациона 1
Гравитациона аномалија, 1
аномалија, поправљена 1
поправљена вредностима 1
вредностима поправке 1
поправке за 1
за висину 2
и топографске 1
топографске поправке, 1
поправке, назива 1
се Фајова 1
Фајова аномалија. 1
аномалија. Гравитационом 1
Гравитационом колапсу 1
колапсу звезда 1
звезда маса 1
маса већих 1
већих од 2
три масе 2
масе Сунца 1
Сунца претходи 1
претходи експлозија 1
експлозија супернове. 1
супернове. Град 1
Град Агринион 1
Агринион се 1
у запдном 1
запдном делу 1
историјске покрајине 1
покрајине Етолије. 1
Етолије. Градац 1
Градац завршава 1
завршава Музичку 1
Музичку академију 2
академију у 5
Сарајеву и 9
и придружује 2
придружује се 5
се оркестру 1
оркестру Радија 1
Радија Сарајева, 1
Сарајева, док 1
је Срдић 1
Срдић почео 1
писати свој 1
свој самостални 1
самостални албум. 1
албум. Град 1
Град Бањана 1
Бањана се 1
главних токова 2
токова унутрашњих 1
унутрашњих култура 1
култура централне 1
централне Кине, 3
Кине, и 1
и детаљно 6
детаљно се 1
других подручја 1
подручја кинеске 1
кинеске обале. 1
обале. Град 1
Град Београд 3
је 1990. 8
1990. Град 1
Град Битољ 1
Битољ са 1
са околином 5
околином веома 1
богат споменицима 1
споменицима из 2
из праисторијског 2
праисторијског периода. 1
периода. Град 1
Град бола 1
бола је 3
роман који 3
је препун 2
препун вере 1
у живот, 1
живот, у 1
у људе… 1
људе… Град 1
Град Босковице 1
Босковице је 1
је смештен 27
области западне 2
западне Моравске. 2
Моравске. Град 2
Град Брисел 1
Брисел не 1
припада ниједној 1
ниједној провинцији. 1
провинцији. Град 1
Град Буенос 1
Буенос Ајрес 8
Ајрес је 2
на барије 1
барије ( 1
и комуне. 1
комуне. Град 1
Град већ 1
већ деценијама 2
деценијама пропада. 1
пропада. Град 1
Град Вишеград 1
Вишеград заузет 1
заузет је 3
у 9,30 2
9,30 часова. 1
часова. Град 1
Град Врање 1
Врање и 2
и читав 6
читав Пчињски 1
Пчињски округ 1
округ имају 1
имају чему 1
чему да 2
да захвале 1
захвале овим 1
овим људима 1
људима јер 1
су поред 10
поред музике 1
музике налазили 1
налазили времена 1
за хуманитарни 1
хуманитарни рад. 1
рад. Град 1
Град данас 2
готово безначајан 1
безначајан удео 1
удео имигрантског 2
имигрантског становништва, 2
становништва, досељеника 2
досељеника из 3
из свих 27
свих крајева 6
крајева свега 1
свега 2%. 1
2%. Град 1
има значајан 3
значајан удео 1
крајева света. 1
света. Град 1
Град добија 1
добија 2.731 1
2.731 сунчаних 1
сунчаних часова 1
часова годишње; 1
годишње; максимално 1
максимално дневно 1
дневно сунчано 1
сунчано излагање 1
излагање се 1
у фебруару. 3
фебруару. Граде 1
Граде гнезда 1
у пукотинама 4
пукотинама и 2
и рупама. 1
рупама. Град 1
Град Елбасан 1
Елбасан се 1
се 1894. 1
1894. Граде 1
Граде по 1
по неколико 19
неколико гнијезда 1
гнијезда широм 1
широм своје 1
своје територије 4
територије и 7
користе их 1
их по 3
година. Граде 1
Граде све 1
све грађевине 1
грађевине на 1
а гради 1
гради их 1
их Пеон. 1
Пеон. Граде 1
Граде се 1
од именица 1
именица али 1
у новије 6
новије време 13
време се 11
се граде 8
граде и 1
врста речи. 1
речи. Град 1
Град Зајечар 1
Зајечар чини 1
чини 42 1
42 насеља, 1
насеља, од 2
једно градско, 1
градско, 41 1
41 сеоско. 1
сеоско. Град 1
Град затим 1
затим може 1
изабере да 2
да становницима 1
становницима пружа 1
пружа готово 1
све услуге 1
које обично 2
обично пружа 1
пружа округ 1
округ (или 1
чак више), 1
више), или 1
пружа само 2
неке услуге, 1
услуге, а 1
плати округу 1
округу да 1
брине за 5
за остало. 1
остало. Град 1
Град заузимају 1
заузимају тек 1
децембру 1210. 1
1210. Гради 1
Гради велика 1
велика гнезда 1
гнезда од 1
од гранчица 1
гранчица на 1
дрвећу изнад 1
изнад воде, 1
воде, на 2
тлу и 2
ниском грмљу. 1
грмљу. Град 1
Град И 1
И Гогартх 1
Гогартх у 1
у југозападном 6
југозападном „углу“ 1
„углу“ Великог 1
Великог Ормеа 1
Ормеа био 1
је најмањи, 1
најмањи, али 1
садржао палату 1
палату владике 1
владике Бангора. 1
Бангора. Град 1
Град из 1
из ових 8
ових сукоба 3
сукоба изашао 1
изашао разорен, 1
разорен, а 1
његово становништво 4
становништво због 1
због сарадње 2
са Аустријанцима, 1
Аустријанцима, изложено 1
изложено убијању, 1
убијању, прогонима 1
прогонима и 1
и пљачкама. 1
пљачкама. Градијент 1
Градијент притиска 1
притиска између 1
између десне 1
десне коморе 2
коморе и 5
и поменуте 1
поменуте артерије 1
артерије (што 1
(што је 13
већи градијент 1
градијент притиска 1
притиска то 1
се виче 1
виче крви 1
крви избаци 1
избаци у 1
у плућну 1
плућну циркулацију) 1
циркулацију) се 1
се смањује 12
смањује тако 1
да десна 2
десна комора 1
комора мора 1
мора појачано 1
појачано да 1
да ради, 5
ради, што 2
што опет 1
опет доводи 1
до његове 15
његове хипертрофије. 1
хипертрофије. Градили 1
Градили су 1
су резервоар 1
за воду 7
у логору, 2
логору, радили 1
радили у 10
у каменолому, 1
каменолому, правили 1
правили путеве 1
и мостове, 1
мостове, градили 1
градили хемијску 1
хемијску фабрику 1
фабрику у 1
у Соколовцу, 1
Соколовцу, граду 1
граду удаљеном 1
удаљеном око 1
тридесет километара, 1
километара, у 1
су одлазили 3
одлазили и 1
и враћали 1
враћали се 1
се пешице 1
пешице сваког 1
сваког дана. 4
дана. Град 1
Град има 17
има бројна 2
бројна насеља, 1
насеља, укључујући 1
и међународно 2
међународно познати 1
познати Јордан. 1
Јордан. Град 1
број школа 2
и предшколских 1
предшколских установа. 1
установа. Град 1
број тргова 1
тргова са 2
много цркава, 1
цркава, палата, 1
палата, здања, 1
здања, споменика. 1
споменика. Град 1
од 3.850 1
3.850 сунчаних 1
у години, 9
години, што 2
просеку више 2
10 сати 4
сати сунца 1
сунца на 2
на дан. 3
дан. Град 1
и развијене 1
развијене образовне 1
образовне установе 1
установе - 1
- Унивезитет 1
Унивезитет примењених 1
примењених наука 2
и Универзитет 7
Универзитет дизајна. 1
дизајна. Град 1
од најлибералнијих 2
најлибералнијих привреда 1
привреда на 1
велики је 2
међународни финансијски 1
финансијски и 1
и трговински 1
трговински центар. 1
центар. Град 1
има модерну 1
модерну спортску 1
спортску халу 1
халу у 1
у северном 18
делу града. 3
града. Град 5
има Музичку 1
Музичку академију, 1
академију, Молдавски 1
Молдавски државни 1
државни уметнички 1
уметнички музеј 1
музеј као 1
неколико научно 1
научно истраживачких 1
истраживачких установа 1
установа и 2
и лабораторија. 2
лабораторија. Град 1
има низ 4
низ тргова 1
са многобнројним 1
многобнројним црквама, 1
црквама, палатама, 1
палатама, торњевима, 1
торњевима, споменицима 1
споменицима и 1
и фонтанама. 1
фонтанама. Град 1
око 26.000 3
26.000 становника 1
становника (податак 3
(податак из 3
2010. Град 3
око 4200 1
4200 становника. 1
становника. Град 2
око 80.000 2
80.000 становника 2
има пет 3
пет џамија, 1
џамија, није 1
није нарочито 3
нарочито велик 1
велик нити 1
нити се 5
истиче лепим 1
лепим зградама. 1
зградама. Град 1
има приближно 3
приближно 65.000 1
65.000 становника 1
има речну 1
речну луку 1
луку која 1
левој обали 9
обали Дњепра. 1
Дњепра. Град 1
има серију 1
серију повезаних 1
повезаних језера. 1
језера. Град 1
снажан индустријски 1
индустријски карактер. 1
карактер. Град 1
Град и 2
и остатак 8
остатак залива 1
залива су 1
су укључени 9
састав аустријског 1
аустријског крунског 1
крунског поседа. 1
поседа. Гради 1
Гради се 2
велика џамија 1
џамија 1555. 1
1555. Гради 1
од свршених, 1
свршених, а 1
а ретко 1
ретко од 1
од несвршених 1
несвршених глагола. 1
глагола. Градитељи 1
Градитељи из 1
из Осата 1
Осата из 1
око Сребренице 1
Сребренице били 1
по подизању 1
подизању објеката 1
објеката од 2
дрвене грађе. 1
грађе. Градитељи 1
Градитељи су 1
радили само 1
само лети. 1
лети. Градитељ 1
Градитељ је 1
ипак тражио 1
допусти да 6
користи свога 1
свога коња 1
коња Свадилфарија, 1
Свадилфарија, а 1
а Локи 1
Локи предложи 1
предложи да 1
буде тако. 1
тако. Градитељство 1
Градитељство Андреје 1
Андреје Дамјанова 1
Дамјанова представља 1
представља прву 1
прву фазу 1
фазу у 4
у обнови 2
обнови старог, 1
старог, средњовековног 1
средњовековног стила. 1
стила. Градитељство 1
Градитељство цркве 1
цркве је 21
било практично 1
практично немогуће, 2
немогуће, ако 1
се узме 6
обзир тешко 1
тешко време 1
време турске 10
турске владавине. 1
владавине. Градитељ 1
Градитељ храма 1
храма је 7
био Андреа 1
Андреа Дамјанов. 1
Дамјанов. Градити 1
Градити се 1
унутар града 2
града може 1
може на 2
на 17 6
17 места, 1
места, а 3
а грађевина 1
грађевина има 1
има 27 2
27 па 1
мора водити 1
о потребама 1
потребама града. 1
града. Градићи 1
Градићи су 1
основани крајем 1
крајем 12. 2
12. вијека, 2
вијека, а 4
а 1220. 1
1220. Град 1
Град Јаопи 1
Јаопи је 1
је распуштен 1
распуштен 20. 1
2015. Град 1
Град је 68
било кључно 1
кључно византијско 1
византијско упориште 1
упориште у 4
у Албанији 8
Албанији и 3
центар византијске 1
византијске трговине, 1
трговине, али 1
и мета 1
мета освајача 1
освајача из 2
из Италије. 6
Италије. Град 1
био домаћин 7
домаћин 3. 1
3. Западноазијских 1
Западноазијских игара 1
игара у 16
децембру 2005. 3
2005. Град 1
био независтан 1
независтан до 1
до 1875. 1
1875. Град 1
влашћу Британије 1
Британије све 1
до 1953. 3
1953. Град 1
по изради 1
изради чипке 1
чипке и 2
по везовима 1
везовима од 1
од злата 4
злата и 9
и сребра 3
сребра на 1
на свили 2
свили и 2
и сомоту. 1
сомоту. Град 1
био правоугаоног 2
правоугаоног облика 7
и мерила 1
мерила је 1
је 1760 1
1760 метара 1
метара са 11
са 1635 1
1635 метара. 1
метара. Град 35
био пуст, 1
пуст, а 1
током вечери 1
вечери подметнути 1
подметнути су 1
су пожари 1
пожари на 1
неколико места. 2
места. Град 1
је бомбардован 1
бомбардован од 1
стране аустроугарске 1
аустроугарске артиљерије 1
артиљерије са 1
леве обале 3
обале Саве, 1
Саве, са 2
са Бежанијске 1
Бежанијске косе 1
са монитора 1
монитора на 1
на Сави. 3
Сави. Град 1
бранило 700 1
700 наоружаних 1
наоружаних сељака 1
и грађана 2
грађана и 13
и 38 1
38 најамника-коњаника 1
најамника-коњаника под 1
под капетаном 1
капетаном Николом 1
Николом Јуришићем. 1
Јуришићем. Град 1
је бранио 8
бранио Јован 1
Јован Таловац. 1
Таловац. Град 1
бранио Стефан 1
Стефан Лошонци, 1
Лошонци, који 1
приликом опсаде. 1
опсаде. Град 1
постао најважније 2
најважније градско 1
градско средиште 1
средиште Конфедерације. 1
Конфедерације. Град 1
значајан центар 2
центар медија, 1
медија, издавачке 1
издавачке индустрије, 1
индустрије, телекомуникација, 1
телекомуникација, информационих 1
технологија и 6
и филмске 2
филмске индустрије. 1
индустрије. Град 1
данас познат 5
по авиоиндустрији. 1
авиоиндустрији. Град 1
по бившем 1
бившем председнику 1
председнику Филипина 1
Филипина Мануелу 1
Мануелу Кезону. 1
Кезону. Град 1
по жуазеиро 1
жуазеиро дрвету 1
дрвету који 1
у околини. 8
околини. Град 1
остао под 2
под редовном 1
редовном надзором 1
надзором украјинских 1
украјинских државних 1
државних служби 1
служби за 2
заштиту околине. 1
околине. Град 1
доживео брзу 1
брзу урбанизацију 1
урбанизацију са 1
са све 13
све већим 12
већим бројем 11
бројем становника, 1
становника, а 329
а изграђена 2
изграђена су 2
су многа 6
многа дивља 1
дивља насеља. 1
насеља. Град 2
је жестоко 5
жестоко бомбардован 1
бомбардован 21. 1
21. 2. 1
2. 1945, 1
1945, када 1
њега бачено 1
бачено 1.100 1
1.100 тона 1
тона бомби. 2
бомби. Град 1
потребе евакуације 1
евакуације подељен 1
пет сектора, 1
сектора, од 1
сваки обухватао 1
обухватао по 1
по једну 14
једну градску 4
градску четврт. 1
четврт. Град 1
заправо сунчанији 1
сунчанији током 1
зиме и 7
и пролећа, 2
пролећа, кад 1
услови хладни 1
хладни али 1
али пријатни. 1
пријатни. Град 1
падинама планина 1
планина које 2
спуштају ка 2
ка океану. 1
океану. Град 1
имао бурну 1
бурну прошлост, 1
прошлост, тако 1
данас на 5
подручју град 1
град налазе 1
налазе бројни 3
бројни остаци 1
остаци из 3
из давних 1
давних времена. 1
времена. Град 2
имао масивне 1
масивне зидове, 1
зидове, 37 1
37 km 2
km дуге, 1
дуге, дуже 1
дуже од 20
других градова 3
градова тога 1
тога времена. 7
имао правоугаону 1
правоугаону основу, 1
његове улице 1
улице су 3
се секле 1
секле под 1
под правим 5
правим углом. 1
углом. Град 1
од најтоплијих 2
најтоплијих и 1
и најсушнијих 1
најсушнијих делова 1
делова Словачке. 1
Словачке. Град 1
је налази 1
на Сорентинском 1
Сорентинском полуострву, 1
полуострву, које 1
које раздваја 1
раздваја Напуљски 1
Напуљски и 1
и Салернски 1
Салернски залив. 1
залив. Град 1
наставио свој 3
свој развој, 1
развој, али 1
у сасвим 2
сасвим новом 2
новом амбијенту 1
амбијенту проширене 1
проширене државе. 1
државе. Град 1
настао уједињењем 1
уједињењем насеља 1
насеља Стритсвил 1
Стритсвил (најстарије 1
(најстарије насеље), 1
насеље), Ериндејл, 1
Ериндејл, Порт 1
Порт Кредит, 1
Кредит, село 1
село Медоувејл, 1
Медоувејл, Куксвил, 1
Куксвил, Кларксон 1
Кларксон и 1
и Еплвуд. 1
Еплвуд. Град 1
је недавно 6
недавно добио 1
и епитет 1
епитет најбољег 1
најбољег града 1
града за 2
за предузетништво 1
предузетништво у 3
у Јужноафричкој 6
Јужноафричкој Републици, 1
Републици, са 1
са постотком 1
постотком грађана 1
грађана који 5
који остварују 1
остварују пословне 1
пословне могућности 1
могућности готово 1
готово три 2
него државни 1
државни просек. 1
просек. Град 1
пута ослобађана 1
ослобађана у 1
у 1941. 2
1941. Град 1
је неправилне 1
неправилне четвороугаоне 1
четвороугаоне основе 2
основе (57x57 1
(57x57 m), 1
m), са 1
са истуреним 2
истуреним округлим 1
округлим кулама 1
кулама на 2
на угловима. 1
угловима. Град 1
његово средиште. 1
средиште. Град 2
ограничен стакленим 1
стакленим кровом 1
кровом и 2
и зидовима, 1
зидовима, строго 1
строго су 1
су контролисани 2
контролисани временски 1
временски услови. 1
услови. Град 1
од 1700. 1
1700. Град 1
од 1979. 3
1979. Град 1
тада трансформисан 1
трансформисан у 2
у израелски 1
израелски град, 1
град, са 1
малом арапском 1
арапском заједницом. 1
заједницом. Град 1
је освојен 4
освојен 20. 1
јуна 1459. 1
1459. Град 1
основан 1. 2
јануара 1959. 1
1959. Град 1
под Турке 1
Турке пре 1
доласка Ђорђа 1
Ђорђа Сремца. 1
Сремца. Град 1
по надимку 4
надимку „мали 1
„мали Париз“. 1
Париз“. Град 1
по лепим 2
лепим плажама 1
плажама и 2
и туризму. 1
туризму. Град 1
по музејима, 1
музејима, галеријама 2
галеријама и 2
и уметницима. 1
уметницима. Град 1
полако напредовао 1
напредовао као 1
као пољопривредно, 1
пољопривредно, а 1
и индустријско 2
индустријско средиште, 1
средиште, све 1
до катастрофалног 1
катастрофалног потреса 1
потреса 2003. 1
2003. Град 1
је положена 2
на приближно 18
приближно 230 1
230 m 1
висине. Град 9
приближно 270 1
270 m 1
је понео 8
понео назив 2
по владару. 1
владару. Град 1
и бањско 1
бањско средиште 1
средиште захваљујући 1
захваљујући откривеним 1
откривеним термалним 1
термалним изворима. 1
изворима. Град 1
постао османска 1
османска престоница. 1
престоница. Град 1
постао симбол 6
симбол отпора 1
отпора етничком 1
етничком чишћењу 1
чишћењу на 1
Косову и 16
и Метохији. 7
Метохији. Град 1
потпуно уништен 2
уништен у 3
у савезничким 1
савезничким бомбардовањима 1
бомбардовањима 9. 1
августа 1944. 7
1944. Град 1
преживео опсаду 1
опсаду 1637. 1
1637. Град 1
част песника 1
песника Мирзе 1
Мирзе Алекпера 1
Алекпера Сабира. 1
Сабира. Град 1
пре напуштања 1
напуштања имао 1
имао 270.000 1
270.000 становника. 1
је претворен 8
претворен у 16
у војно 1
војно упориште, 1
упориште, а 1
а око 11
око његових 2
његових граница 1
граница изграђени 1
изграђени су 5
су величанствени 1
величанствени објекти 1
објекти верског 1
верског карактера, 1
карактера, који 1
су значајно 6
значајно изменили 1
изменили архитектуру 1
архитектуру града. 1
је процветао 1
процветао за 1
владавине Вишаната 1
Вишаната Најака, 1
Најака, (око 1
(око 1529–1564), 1
1529–1564), за 1
кога се 30
је заштитио 2
заштитио то 1
то подручје 7
подручје тако 1
је изградио 15
изградио тепакулам 1
тепакулам и 1
изградио зидове 1
зидове око 1
око храма 1
храма Срирангам. 1
Срирангам. Град 1
саграђен на 2
на западним 8
западним обалама 1
обалама Каспијског 1
Каспијског језера, 1
језера, јужно 1
реке Рубас, 1
Рубас, на 1
падинама Табасаранских 1
Табасаранских планина 1
које припадају 11
припадају Кавказу. 1
Кавказу. Град 1
југа омеђен 1
омеђен 49 1
49 km 1
km дугом 1
дугом обалом 1
обалом Онтарија, 1
Онтарија, на 1
западу се 5
простире до 4
до речице 1
речице Етобико 1
Етобико Крик 1
Крик и 1
дела ауто-пута 1
ауто-пута 427 1
427 док 1
је источна 2
источна граница 1
граница река 1
река Руж. 1
Руж. Град 1
смештен на 5
на брдовитом 2
брдовитом подручју. 1
подручју. Град 1
тада опљачкан 1
опљачкан и 2
и разрушен, 1
разрушен, док 1
је Нићифор 1
Нићифор раселио 1
раселио све 1
његове становнике. 2
становнике. Град 1
управно и 2
трговачко средиште 3
средиште префектуре. 1
префектуре. Град 1
рата потпуно 1
потпуно уништен. 3
уништен. Град 1
рата готово 2
до темеља 5
темеља порушен. 1
порушен. Град 1
центар производње 3
производње челика 1
челика у 3
земљи. Град 1
четврти по 2
Пољској. Град, 1
Град, као 1
некадашње важно 1
важно стециште 1
стециште бугарског 1
бугарског народног 1
народног препорода, 1
препорода, поседује 1
поседује добро 1
добро очувано 1
очувано старо 2
старо градско 2
језгро са 2
бројним кућама 1
кућама у 2
у балканском 1
балканском стилу. 2
стилу. Град 1
Град Книн 1
Книн има 1
има просечно 1
просечно 2.444 1
2.444 сунчаних 1
сати годишње. 1
годишње. Град 1
Град који 1
је средиште 3
средиште департмана 1
департмана назива 1
се префектура. 1
префектура. Град 1
Град колониста 1
колониста је 1
у журби, 1
журби, окружен 1
окружен је 5
је зидом 2
зидом од 1
од ћерпича 1
ћерпича од 1
од дебљине 1
дебљине од 1
1 метра. 2
метра. Град 16
Град Куржим 1
Куржим је 1
Град лежи 4
на речици 4
речици Бели 1
Бели Лом. 1
Лом. Град 1
на у 4
области Чехоморавског 1
Чехоморавског горја, 1
горја, на 1
приближно 360 1
360 м 1
на уском 1
уском појасу 2
појасу земље 1
земље између 1
између брда 1
и мора. 2
мора. Град 1
у омањој 4
омањој долини, 2
долини, коју 1
коју гради 1
гради више 1
више потока. 1
потока. Град 1
Град Милано 1
Милано назива 1
и „северним 1
„северним бисером“, 1
бисером“, будући 1
и бурну 1
бурну прошлост. 2
прошлост. Град 1
Град Мост 1
Мост је 4
по бројним 7
бројним мостовима 1
мостовима (истоветна 1
(истоветна реч 1
у чешком 1
чешком језику), 1
језику), којима 1
био премошћен 1
премошћен некада 1
некада мочварни 1
мочварни крај 1
крај данашњег 1
данашњег града. 2
Град Новара 1
Новара је 1
као карика 1
карика у 3
главној „економској 1
„економској артерији“ 1
артерији“ Град 1
Град Новгород 1
Новгород је 1
је сходно 2
сходно тој 1
тој подели 1
подели постао 1
постао седиштем 1
седиштем једне 1
од једанаест 3
једанаест провинција 1
провинција које 1
састав Санктпетербуршке 1
Санктпетербуршке губерније. 1
губерније. Град 1
Град Нови 2
Нови бан 1
је повратио 4
повратио уз 1
уз Вукову 1
Вукову помоћ. 1
помоћ. Град 1
Пазар остао 1
остао је 57
рукама Нијемаца. 1
Нијемаца. Град 1
Град Новоросијск 1
Новоросијск на 1
источној обали 6
Црног мора 2
мора је 3
био одбрамбено 1
одбрамбено упориште 1
упориште од 1
немачке летње 1
летње офанзиве 1
офанзиве 1942. 1
1942. Градња 1
Градња велике 1
велике радионице 2
радионице локомотива 1
локомотива и 2
и вагона 1
вагона је 2
почела већ 2
већ 1924. 1
1924. Градња 1
Градња је 2
завршена 22. 1
априла 2002. 2
2002. Градња 1
селу Ракотис, 1
Ракотис, укључујући 1
острво Фарос, 1
Фарос, до 1
до кога 4
су саграђене 3
саграђене две 1
две луке. 1
луке. Градња 1
Градња мотора 1
мотора почела 1
почела после 1
после Божића 1
Божића 1902. 1
1902. Градња 1
Градња парних 1
парних корвета 1
корвета нарочито 1
нарочито је 7
је форсирана 2
форсирана у 1
Француској, где 1
према флотним 1
флотним законима 1
законима из 1
из 1837. 2
1837. Градња 1
Градња стадиона 1
започела 1946, 1
1946, а 1
главни део 5
део стадиона 1
стадиона довршен 1
довршен је 1
1962. Градња 1
Градња храма 1
храма почела 1
је 2001. 6
2001. Градња 1
Градња цркве 2
цркве започета 1
започета је 15
1989. Градња 1
цркве отпочела 1
отпочела је 6
је 2005. 7
2005. Градња 1
Градња школског 1
школског здања 1
здања је 2
трајала годину 1
годину дана, 14
а опремање 1
опремање унутрашњости 1
и улепшавање 1
улепшавање се 1
наставило даље. 1
даље. Град 1
Град обухвата 1
обухвата парк 1
парк природе 2
природе Зебенштајн 1
Зебенштајн и 1
и историјску 2
историјску област 1
област Туренстурза. 1
Туренстурза. Град 1
Град овакве 1
овакве концепције 1
концепције настао 1
настао је 29
у раздобљу 7
раздобљу од 4
од 1502. 1
1502. Градови 1
Градови данашње 1
данашње Аргентине 1
Аргентине су 1
подржали отцепљење 1
отцепљење после 1
после 1811. 1
1811. Градови-државе 1
Градови-државе унутар 1
унутар краљевства 1
краљевства уживали 1
уживали су 5
су одређени 5
одређени степен 3
степен самоуправе 1
самоуправе и 3
и плаћели 1
плаћели су 1
су порез 1
порез краљу. 1
краљу. Градови 1
Градови као 1
су Орагла, 1
Орагла, Тогорт, 1
Тогорт, Бени 1
Бени Абес, 1
Абес, Ардар 1
Ардар и 1
и Ин 1
Ин Салах 1
Салах су 1
су међу 11
међу најтоплијим 1
најтоплијим местима 1
на планети. 5
планети. Градови 1
Градови који 1
га следе 1
следе су 2
су 7,8 1
7,8 пута 1
пута мањи 1
главног града. 1
града. Градови 1
Градови Местика 1
Местика усредсређени 1
усредсређени су 1
на главни 9
главни трг, 1
трг, а 1
а друштвени 2
друштвени живот 3
живот усредсређен 1
усредсређен је 1
на католичку 3
католичку цркву 2
цркву саграђену 1
саграђену на 1
једној његовој 1
његовој страни. 1
страни. Градови 1
Градови на 2
обали Јадрана 1
Јадрана су 1
добили своје 2
своје статуте 1
статуте у 1
у 13. 5
13. и 8
и 14. 11
14. веку. 3
веку. Градови 1
Градови прелазе 1
прелазе неколико 1
пута из 3
из руке 6
руке у 8
у руку, 2
руку, а 3
а Енглези 2
Енглези постављају 1
постављају своје 1
своје гарнизоне 1
гарнизоне у 1
у Бретањи. 2
Бретањи. Градови 1
Градови су 3
били „затварани“ 1
„затварани“ јер 1
њима налазиле 1
налазиле тајне 1
тајне индустријске 1
индустријске и 2
војне установе. 1
установе. Градови 1
грађени каменом, 1
каменом, веома 1
веома прецизно, 1
прецизно, на 1
више нивоа 5
у планинском 4
планинском терену. 1
терену. Градови 1
подељени у 22
у једанаест 3
једанаест тематских 1
тематских група, 2
група, а 6
свако поглавље 1
поглавље има 1
пет целина. 1
целина. Град 1
Град одликују 1
одликују топла 1
топла и 5
влажна лета 1
лета те 4
те изразито 1
изразито хладне 1
хладне и 4
и снежне 2
снежне зиме. 1
зиме. Град 1
Град одржава 1
одржава многе 1
многе фестивале, 1
фестивале, који 1
често трају 2
трају по 1
цео викенд. 1
викенд. Град 1
Град Олајне 1
Олајне развио 1
на равничарском 1
равничарском подручју, 2
подручју, на 2
приближно 10 3
10 метара 2
висине. Градом 1
Градом управља 1
управља гувернер 1
гувернер који 1
на четворогодишњи 1
четворогодишњи период. 1
период. Градоначелника 1
Градоначелника именује 1
именује Скупштина 1
Скупштина града 2
града непосредним 1
непосредним тајним 1
тајним гласањем 4
гласањем на 2
године. Градоначелник 1
Градоначелник Антун 1
Антун Холик 1
Холик је 1
новембра 1918. 8
1918. Градоначелник 1
Градоначелник града 2
је Анджеј 1
Анджеј Чапски 1
Чапски ( 1
). Градоначелник 1
је социјалиста 1
социјалиста Франсиско 1
Франсиско Тоскано 1
Тоскано Санчез 1
Санчез (PSOE). 1
(PSOE). Градоначелник 1
Градоначелник и 1
веће именују 1
именују градског 1
градског менаџера 1
менаџера за 1
за обављање 9
обављање обичних 1
обичних послова 1
послова града. 1
града. Градоначелник 1
Градоначелник је 1
представник државе 1
државе Берлин. 1
Берлин. Градоначелник 1
Градоначелник општине 1
општине је 19
је Гјунтер 1
Гјунтер Штелваг 1
Штелваг ( 1
( Градоначелник 1
Градоначелник Панчева 1
Панчева упутио 1
упутио је 5
је Добротворној 1
Добротворној задрузи 1
задрузи Српкиња 1
Српкиња панчевачких 1
панчевачких Наредбу 1
Наредбу војног 1
војног заповедника 1
заповедника Србије 2
Србије којом 1
се забрањујуе 1
забрањујуе рад 1
рад свим 1
свим удружењима 1
удружењима сем 1
сем оним 1
оним који 2
служе чисто 1
чисто привредним 1
привредним циљевима. 1
циљевима. Град 1
Град Порос 1
Порос је 1
добро очуван 1
очуван градић 1
градић са 3
са лепим 2
лепим старим 1
старим језгром, 2
језгром, које 2
се сместило 5
сместило на 1
брду на 1
крају залива. 1
залива. Град 1
Град посети 1
посети приближно 1
приближно 25.000 1
25.000 људи 1
људи током 2
године. Град 1
Град постаје 1
постаје и 5
значајно трговачко 3
трговачко и 1
Град припада 1
припада тзв. 1
тзв. Град 1
Град Ријека 1
Ријека је 1
подељен у 13
у 33 1
33 мјесна 1
мјесна одбора. 1
одбора. Град 1
Град Родос 1
Родос је 1
и средиште 5
средиште острвске 1
острвске градске 1
градске зоне, 1
зоне, која 1
обухвата неколико 2
неколико насеља 1
насеља и 14
и пар 7
пар општина. 1
општина. Град 1
Град Ротердам 1
Ротердам му 1
2004. Град 1
Град Сао 1
Сао Пауло 2
Пауло дели 1
дели се 3
31 градску 1
градску четврт, 1
четврт, тј. 1
тј. Град, 1
Град, са 1
својим купатилима, 1
купатилима, позориштима 1
позориштима и 2
другим јавним 3
јавним институцијама 1
институцијама је 1
је новина 1
новина коју 1
је домаће 3
домаће становништво 1
становништво веома 1
веома лепо 1
лепо прихватило. 1
прихватило. Град 1
Град се 76
већ дуго 5
дуго сматра 1
најбољих пристаништа 1
пристаништа на 1
на мароканској 2
мароканској обали. 1
обали. Град 2
две реке, 1
реке, на 4
на Колентини 1
Колентини и 1
и Дамбовици. 1
Дамбовици. Град 1
Град се, 1
се, касније, 2
касније, помиње 1
14. веку 6
веку као 2
као утврђено 2
утврђено станиште 1
станиште богатих 1
богатих властелина, 1
властелина, који 1
време, трговали 1
трговали са 1
са трговцима 1
трговцима из 3
из Дубровника. 1
Дубровника. Град 1
на 199 1
199 m 1
на надморској 390
од 100–515 1
100–515 метара. 1
- 158 1
158 метара. 1
од 103 2
103 метра. 1
10 метара. 7
од 118 2
118 метара. 1
од 124 1
124 - 1
- 427 1
427 метара. 1
од 134 1
134 метра. 1
од 13 16
13 метара. 1
од 1533 1
1533 метра. 1
од 154 2
154 метра. 2
од 160 3
160 – 1
– 462 1
462 метра. 1
од 170 4
170 – 1
– 365 1
365 метара. 1
од 179 1
179 метара. 1
од 188 1
188 – 1
– 525 1
525 метара. 1
од 210 2
210 метара. 1
од 215–402 1
215–402 метра. 1
од 218 2
218 метара. 1
од 230 1
230 метара. 1
240 – 1
– 300 1
300 метара. 3
од 252 1
252 метра. 1
од 25-95 1
25-95 метара. 1
од 264 1
264 метра. 1
30 – 1
– 68 1
68 метара. 1
од 320–497 1
320–497 метара. 1
од 327 1
327 метара. 1
од 37-111 1
37-111 метара. 1
од 373 1
373 метра. 1
од 382 1
382 метра. 1
од 402 2
402 метра. 2
од 413 1
413 метара. 1
од 438 1
438 метара. 1
од 45-80 1
45-80 метара. 1
45 метара. 2
од 485-1293 1
485-1293 метра. 1
од 495 1
495 метара. 1
од 505–560 1
505–560 метара. 1
од 507 1
507 метара. 1
од 508 2
508 метара. 1
од 51-145 1
51-145 метара. 1
од 564 1
564 метра. 1
од 574 1
574 - 1
- 935 1
935 метара. 1
од 586 1
586 метара. 1
од 607 1
607 метара. 1
од 610 1
610 метара. 1
од 630-900 1
630-900 метара. 1
од 659 1
659 метара. 1
од 660 2
660 метара. 1
од 723 2
723 метра. 2
од 82 3
82 метра. 1
реци Душанбинка 1
Душанбинка у 1
у густо 1
густо насељеној 1
насељеној долини 1
долини Гисар. 1
Гисар. Град 1
у кошичком 1
кошичком крају 1
у Источној 9
Источној низији, 1
низији, у 1
у историјском 4
историјском региону 1
региону Земплин. 1
Земплин. Град 1
округу Ферфилд. 1
Ферфилд. Град 1
у равничарском 3
равничарском крају, 1
крају, познатом 1
познатом по 3
по веома 4
веома развијеној 1
развијеној пољопривреди 1
пољопривреди (вино, 1
(вино, пиринач, 1
пиринач, житарице 1
житарице и 3
и млечни 1
млечни производи), 1
производи), на 1
приближно 220 2
220 метара 1
региону језера, 1
језера, шуме 1
шуме и 14
равнице. Град 1
дао освојити. 1
освојити. Град 1
није развијао 1
развијао до 1
до поновног 3
поновног уништења 1
уништења Порт 1
Порт Ројала 1
Ројала 1703. 1
1703. Град 1
образовао око 1
око прелаза 1
прелаза преко 1
реке Ди. 1
Ди. Град 1
се предао 4
предао 10. 1
10. фебруара 6
фебруара 1258. 1
1258. Град 1
предао 11. 1
а опера 1
9. децембра 7
децембра путовала 1
путовала у 1
у Лајпциг. 2
Лајпциг. Град 1
простире се 11
на 1818 1
1818 km² 1
km² а 2
само изграђено 1
изграђено градско 1
подручје захвата 1
захвата 225 1
225 km². 1
km². Град 1
језера Мјеса, 1
Мјеса, у 1
области Хедмаркен. 1
Хедмаркен. Град 1
на ушћу 16
ушћу реке 4
реке Слејни. 1
Слејни. Град 1
развио уз 1
уз Отски 1
Отски фјорд. 1
фјорд. Град 1
у напредан 1
напредан индустријски 1
су дошле 4
дошле и 1
веће амбиције 1
амбиције о 1
о изгледу 3
изгледу главних 1
главних улица. 1
улица. Град 1
у стратешки 1
стратешки важном 1
важном малом 1
малом заливу 1
заливу на 2
на иначе 1
иначе слабо 1
слабо разуђеној 1
разуђеној обали. 1
узаном обалном 1
обалном подручју 1
подручју фјорда 1
фјорда Согне. 1
Согне. Град 1
јужној обали, 2
обали, око 1
око најбоље 2
најбоље природне 1
природне луке 1
луке на 2
острву. Град 1
обали реке, 2
око 170 4
170 метара 2
сместио уз 1
уз реку, 1
реку, на 1
приближно 190 1
190 m 1
сместио у 4
у невеликој 2
невеликој приморској 1
приморској долини, 1
долини, изнад 1
изнад које 4
се стрмо 2
стрмо издижу 1
издижу Лигуријски 1
Лигуријски Алпи. 1
Алпи. Град 1
подручју, у 2
реке Јантре, 1
Јантре, на 1
приближно 55 1
55 метара 1
хроничним проблемом 1
проблемом цене 1
цене одржавања 1
одржавања свог 1
свог архитектонског 2
архитектонског наслеђа. 1
наслеђа. Град 1
такође налази 12
налази релативно 1
релативно близу 1
граница са 2
са Монголијом 1
Монголијом и 1
и Кином. 1
Кином. Градска 1
Градска главна 1
главна ТВ 1
ТВ станица 3
је Comcast. 1
Comcast. Градска 1
Градска депонија 1
депонија лоцирана 1
лоцирана је 1
поред пута 5
пута Петровац-Добрње, 1
Петровац-Добрње, ван 1
ван града 2
града на 10
70 ари 1
ари и 1
и намењена 2
намењена је 3
за одлагање 3
одлагање смећа 1
смећа из 1
из домаћинства. 1
домаћинства. Градска 1
Градска зона 1
зона Велингтона 1
Велингтона налази 1
брдовитом терену 1
терену и 1
и простире 3
два правца 4
правца северно 1
од центра 19
града - 2
- у 15
у басену 3
басену Порируа 1
Порируа и 1
и долини 1
долини Хат. 1
Хат. Градска 1
Градска Катедрала 1
Катедрала Св. 1
Св. Градска 1
Градска кућа 2
кућа у 17
Стокхолму коришћена 1
коришћена је 10
број културних 2
културних продукција, 1
продукција, укључујући 1
укључујући музички 1
музички спот 2
спот из 1
1991. Градска 1
Градска лука 1
лука се 3
сматра највећим 2
највећим гробљем 1
гробљем бродова 1
то дозволила 1
дозволила корумпирана 1
корумпирана локална 1
локална администрација. 1
администрација. Градска 1
Градска општина 1
општина заузима 1
заузима око 2
око 30% 5
30% површине 1
површине острва, 1
њој живи 1
70% становништва. 1
становништва. Градска 1
Градска привреда 1
привреда се 5
се махом 7
махом ослања 1
на туризам. 1
туризам. Градска 1
Градска средина 1
средина подразумева 1
подразумева значајна 1
значајна оптерећења 1
оптерећења ваздуха, 1
ваздуха, воде 2
и тла 1
тла загађујућим 1
загађујућим материјама. 1
материјама. Градска 1
Градска управа 2
је 1965. 2
1965. Градска 1
започела планирање 1
планирање велике 1
велике санације 1
санације бивше 1
бивше депоније 1
депоније на 1
обали реке 10
реке Снохомиш 1
Снохомиш крајем 1
крајем 1990-их, 1
1990-их, али 1
али пројекат 1
доживео застој, 1
застој, јер 1
су приватни 1
приватни предузимачи 1
предузимачи одбили 1
са реализацијом 2
реализацијом пројекта. 1
пројекта. Градске 1
Градске власти 2
власти желеле 1
желеле су 1
да сиромашном 1
сиромашном становништву, 1
становништву, које 2
које иначе 1
иначе не 1
би имало 3
имало приступ 1
приступ веш-машинама, 1
веш-машинама, омогуће 1
омогуће прање 1
прање одеће. 1
одеће. Градске 1
су тврдиле 3
тврдиле да 3
крај постати 1
постати Београдска 1
Београдска “Санта 1
“Санта Барбара” 1
Барбара” али, 1
али, пројекат 1
пројекат никада 1
није реализован. 1
реализован. Градске 1
Градске зидине 1
зидине су 1
су подизане 1
подизане помоћу 1
помоћу српског 1
српског владаоца 1
владаоца Павлимира, 1
Павлимира, и 1
прво на 7
јужној страни. 2
страни. Градске 1
Градске капије 1
капије су 1
су затворене, 2
затворене, путовање 1
путовање железницом 1
железницом је 1
је забрањено, 1
забрањено, а 1
а сва 5
сва поштанска 1
поштанска услуга 1
услуга је 1
је обустављена. 2
обустављена. Градске 1
Градске општине 2
општине нису 1
нису одређене 1
одређене Законом 1
Законом и 1
стога су 5
су интерно 2
интерно питање 1
питање организације 1
организације сваког 1
сваког града. 1
града. Градске 1
Градске општинске 1
општинске саобраћајнице 1
саобраћајнице такође 1
такође трпе 1
трпе исте 1
исте проблеме 1
проблеме са 5
са финансирањем 1
финансирањем као 1
и трамваји, 1
трамваји, а 1
у веома 14
веома лошем 3
лошем техничком 1
техничком стању. 1
стању. Градски 1
Градски аутобуски, 1
аутобуски, трамвајски 1
трамвајски и 1
и тролејбуски 1
тролејбуски саобраћај 1
саобраћај обавља 1
обавља Градско 1
Градско саобраћајно 1
саобраћајно предузеће. 1
предузеће. Градски 1
Градски владари 1
владари су 4
су користили 33
користили град 1
град како 1
би контролисали 1
контролисали своје 1
своје противнике 3
противнике који 1
били присиљени 6
присиљени да 11
у насељу. 1
насељу. Градски 1
Градски магистрат 1
магистрат је 1
основан 1690. 1
1690. Градски 1
Градски медицински 1
медицински центар 1
центар Мири 1
Мири приватна 1
приватна је 1
је болница 5
болница која 1
2002. Градски 1
Градски обор 1
обор затварају 1
затварају чврсти, 1
чврсти, високи 1
високи и 2
четири куле 1
куле и 7
много пушкарница 1
пушкарница осигурани 1
осигурани зидови. 1
зидови. Градски 1
Градски парк 1
парк у 7
у Врању 3
Врању је 1
од настаријих 1
настаријих паркова 1
паркова у 2
у Врању. 3
Врању. Градски 1
Градски превоз 1
превоз на 1
територији Врања. 1
Врања. Градски 1
Градски прописи 1
прописи забранили 1
забранили су 1
су Јеврејима 1
Јеврејима право 1
да бирају 6
бирају или 1
или буду 1
буду бирани 1
бирани у 1
граду Думас. 1
Думас. Градско 1
Градско веће 1
веће је 7
1883. Градско 1
Градско језгро 1
језгро се 1
се образовало 1
образовало око 1
око брега, 1
брега, на 1
налази главна 1
главна градска 3
градска црква. 1
црква. Градско 1
Градско клизалиште 1
клизалиште је 1
центар рекреативног 1
рекреативног спорта 1
спорта у 8
зимском делу 1
делу године. 1
године. Градско 1
Градско подручје 3
подручје је 21
је валовито. 1
валовито. Градско 1
је покренуто 1
покренуто за 1
за данске 1
данске услове. 1
услове. Градско 1
је равница, 1
равница, окружено 1
окружено са 1
неколико брда 1
брда од 1
је Гванџиосан 1
Гванџиосан највиши 1
највиши са 1
са 582 1
582 метара 1
Град Сомбор 1
Сомбор 1698. 1
1698. Град 1
Град су 5
су градиле 1
градиле омладинске 1
омладинске добровољачке 1
добровољачке бригаде, 1
бригаде, које 4
су организоване 4
организоване за 1
тај циљ. 1
циљ. Град 1
су опасивале 1
опасивале две 1
линије одбране: 1
одбране: спољна 1
спољна и 1
и унутрашња. 1
унутрашња. Град 1
освојили Французи 1
Французи 1746. 1
1746. Град 1
су попут 3
попут целе 1
целе Португалије 1
Португалије заобишла 1
заобишла два 1
светска рата. 4
рата. Град 1
су преплавиле 1
преплавиле бројне 1
бројне избеглице 1
избеглице са 2
са Балкана 2
Балкана и 2
и Анадолци 1
Анадолци уз 1
уз ратом 1
ратом уништених 1
уништених насеља. 1
Град такође 2
има разноврсну 1
разноврсну колекцију 1
колекцију уметничких 3
уметничких дела 7
дела изложених 1
изложених у 1
јавности. Град 1
такође располаже 1
располаже и 4
и аеродромом, 1
аеродромом, који 1
је удаљен 10
удаљен свега 1
km од 20
центра града. 5
Град Такско 1
Такско је 1
је мексички 1
мексички центар 1
центар експлоатације 1
експлоатације сребра, 1
сребра, познат 1
по историјској 1
историјској колонијалној 1
колонијалној архитектури. 1
архитектури. Град 1
Град ће 2
бити пети 1
пети у 1
историји два 1
пута домаћин 1
домаћин Игара 1
Игара и 2
први азијски 1
азијски град 1
има ову 2
ову титулу. 1
титулу. Град 1
бити укључен 2
у територију 1
територију нове 1
нове савезне 1
савезне територије 1
територије која 3
бити основана 1
основана 40 1
година касније. 13
касније. Граду 1
Граду се 1
могло прићи 2
прићи само 1
стране која 4
била боље 2
боље обезбијеђена 1
и чувана 1
чувана Стари 1
Стари Угљевик 1
Угљевик који 1
који нестаје; 1
нестаје; Иван 1
Иван Марковић; 1
Марковић; Бијељина. 1
Бијељина. Град 1
Град у 1
у средишту 7
средишту Атласа, 1
Атласа, Блида 1
Блида (265.000 1
(265.000 становника 1
становника 2005) 1
2005) била 1
веку два 1
пута до 1
темеља уништена 1
уништена земљотресима. 1
земљотресима. Граду 1
Граду су 1
су нанете 1
нанете велике 1
велике штете, 3
штете, а 1
и знатних 1
знатних губитака 1
губитака у 3
у људству, 2
људству, нарочито 1
нарочито употребом 1
употребом Конгривових 1
Конгривових ракета. 1
ракета. Град 1
Град Хомутов 1
Хомутов се 1
речици Хомутовки, 1
Хомутовки, притоке 1
притоке веће 1
веће Охре, 1
Охре, која 1
која протиче 2
протиче пар 1
пар километара 2
километара јужно 2
Град Шабац 1
Шабац је 2
је тих 5
тих дана 2
био сабласано 1
сабласано пуст. 1
пуст. Град 1
Град Шајбс 1
Шајбс се 1
образовао у 1
тзв. Грађа 1
Грађа за 1
културе Војводине 1
Војводине 33. 1
33. Грађа 1
Грађа Земље 1
Земље подељена 1
подељена је 7
две категорије: 3
категорије: хемијски 1
хемијски диференциране 1
диференциране (одвојене) 1
(одвојене) слојеве 1
слојеве и 2
и слојеве 1
слојеве који 1
који одвојене 1
одвојене по 1
по чврстоћи 1
чврстоћи и 1
и густини 1
густини материјала. 1
материјала. Грађа 1
Грађа Николе 1
Николе Пашића, 1
Пашића, Архив 1
Архив Србије. 1
Србије. Грађани 1
Грађани Масура 1
Масура бирају 1
бирају четири 2
четири заступника 1
заступника у 1
у Законодавну 1
Законодавну скупштину 1
скупштину Карнатаке 1
Карнатаке кроз 1
кроз изборне 1
изборне јединице. 1
јединице. Грађани, 1
Грађани, незадовољни 1
незадовољни због 1
због најављених 1
најављених мера, 1
мера, у 1
у вечерњим 4
вечерњим сатима 3
сатима окупили 1
окупили су 1
се испред 4
испред Скупштине 1
Скупштине Србије 2
Србије протестујући 1
протестујући због 1
због најављеног 1
најављеног увођења 1
увођења полицијског 1
полицијског часа. 1
часа. Грађани 1
Грађани су 5
да беже, 1
беже, али 1
али Монголи 1
Монголи би 1
их убијали 2
убијали и 1
и силовали. 1
силовали. Грађани 1
да беже 4
беже назад 1
назад ка 3
ка раскрсници 1
раскрсници Лондон 1
Лондон и 1
према Железничкој 1
Железничкој станици. 1
станици. Грађани 1
су растерећени 1
растерећени неугодних 1
неугодних чекања 1
чекања на 1
на шалтерима 1
шалтерима банака 1
банака и 3
време могу 1
могу боље 1
боље користити 1
потребе. Грађани 1
су самоиницијативно 1
самоиницијативно организовали 1
организовали Одбор 1
Одбор за 8
за дочек 1
дочек рањеника 1
рањеника преко 1
ангажован велики 1
број ваљевчана. 1
ваљевчана. Грађани 1
и вечерас 1
вечерас окупили 1
окупили у 6
Нишу испред 1
испред градске 1
градске скупштине. 1
скупштине. Грађани 1
Грађани учествују 1
у вршењу 6
вршењу послова 1
послова градске 1
општине преко 1
преко изабраних 1
изабраних одборника 2
одборника у 1
скупштини градске 1
градске општине, 1
општине, путем 1
путем грађанске 1
грађанске иницијативе, 1
иницијативе, збора 1
збора грађана 1
и референдума, 1
референдума, у 2
са Уставом, 1
Уставом, Законом, 1
Законом, Статутом 1
Статутом града 2
и актима 1
актима градске 1
градске општине. 2
општине. Грађанска 1
Грађанска дворана 1
рађена на 2
на Трифковићевом 1
Трифковићевом тргу 1
тргу по 1
по плановима 3
плановима Андреаса 1
Андреаса Паулика 1
Паулика који 1
касније развијени 1
развијени у 2
у пројекат 1
пројекат Ђерђа 1
Ђерђа Молнара, 1
Молнара, али 1
али нема 7
нема архивских 2
архивских извора 1
извора који 5
који сведоче 2
сведоче у 1
мери тај 1
тај пројекат 1
пројекат био 2
био реализован 1
реализован јер 1
марту 1892. 1
1892. Грађанска 1
Грађанска култура 1
култура је 9
првих истраживања 2
истраживања тј. 1
тј. Грађанска 1
Грађанска непослушност 1
непослушност је 1
је спречила 4
спречила спровођење 1
спровођење овог 1
овог закона, 1
закона, а 1
а организовани 1
организовани су 4
су бојкоти 1
бојкоти британске 1
британске робе. 1
робе. Грађанске 1
Грађанске дужности 1
дужности касније 1
касније су 24
су назване 2
назване грађански 1
грађански чинови. 1
чинови. Грађански 1
Грађански и 1
и кривични 1
кривични закони 1
закони постоје 1
стварном свету 1
и постављени 1
постављени су 10
би владали 1
владали људским 1
људским понашањем. 1
понашањем. Грађански 1
Грађански рат 2
Косову 1998—1999. 1
1998—1999. Грађански 1
рат приморао 1
приморао је 2
многе Никарагване 1
Никарагване да 1
да започну 3
започну живот 1
ван своје 2
своје земље. 3
земље. Грађански 1
Грађански рат, 1
рат, такође 1
такође познат 10
као интрадржавни 1
интрадржавни рат 1
у полемологији, 1
полемологији, је 1
је оружана 1
оружана борба 1
борба између 5
између класних, 1
класних, националних, 1
националних, политичких 1
политичких или 1
других антагонистичких 1
антагонистичких друштвених 1
друштвених група 2
група унутар 2
унутар једне 2
једне државе, 2
државе, за 2
остварење одређених 1
одређених политичких 2
политичких и 13
и економских 7
економских циљева. 1
циљева. Грађевина 1
Грађевина има 1
облик потковице, 1
потковице, са 1
четири округле 1
округле куле 1
куле на 1
сваком углу 1
углу и 1
и широким 3
широким унутрашњим 1
унутрашњим предворјем 1
предворјем поплочаним 1
поплочаним мермером. 1
мермером. Грађевина 1
Грађевина је 2
завршена 1618. 1
1618. Грађевина 1
имала 36 1
36 просторија, 1
просторија, билијар 1
билијар салу, 1
салу, бројне 1
бројне салоне. 1
салоне. Грађевина 1
Грађевина мешовите 1
мешовите стамбено-угоститељске 1
стамбено-угоститељске намене 1
намене састоји 1
три спрата. 2
спрата. Грађевинарство 1
Грађевинарство чини 1
чини мањи 1
тог броја. 1
броја. Грађевине 1
Грађевине имају 1
имају по 9
два улаза. 1
улаза. Грађевине 1
Грађевине су 2
су грађене 4
грађене више-мање 1
више-мање само 1
од опеке. 5
опеке. Грађевине 1
су разноврсне, 1
разноврсне, а 1
а свака 12
свака је 2
или неопходна 1
неопходна или 2
или добродошла. 1
добродошла. Грађевинска 1
Грађевинска књига, 1
књига, Београд, 3
Београд, 1991. 1
1991. Грађевински 1
Грађевински инжењер 1
инжењер био 1
је Лесли 1
Лесли Е. 1
Е. Робертсон, 1
Робертсон, док 1
је Tishman 1
Tishman Construction 1
Construction служио 1
главни извођач. 1
извођач. Грађевински 1
Грађевински језици 1
језици укључују 1
укључују све 1
све облике 2
облике комуникације 1
комуникације којима 1
којима човек 1
да наведе 3
наведе извршење 1
извршење решења 1
решења проблема 1
проблема за 1
за рачунаром. 1
рачунаром. Грађевински 1
Грађевински радови 1
радови трајали 1
трајали су 3
су тринаест 1
тринаест година, 3
година, завршени 1
завршени су 4
су 1754. 1
1754. Грађевински 1
Грађевински стил 1
стил ове 1
куће представља 1
представља радикалан 1
радикалан преокрет 1
преокрет у 2
у преласку 1
преласку са 1
са градње 1
градње објеката 1
објеката са 3
са утицајем 2
утицајем архитектуре 1
архитектуре оријенталног 1
оријенталног стила 1
стила на 1
на градњу 1
градњу објеката 1
са стилом 1
стилом савремене 1
савремене европске 2
европске архитектуре. 1
архитектуре. Грађена 1
Грађена је 7
за Андраша 1
Андраша Винклеа, 1
Винклеа, као 1
као спратна 1
спратна грађевина-гостионица, 1
грађевина-гостионица, са 1
шест гостиских 1
гостиских соба, 1
соба, трпезаријом 1
трпезаријом и 1
и плесном 1
плесном двораном. 1
двораном. Грађена 1
од коштаног 1
коштаног ткива 1
ткива (код 1
(код коштуњача), 1
коштуњача), па 1
на њој 11
њој разликују 1
разликују трупна 1
трупна и 1
и репна 1
репна регија. 1
регија. Грађена 1
од набоја, 1
набоја, делом 1
делом укопана, 1
укопана, двосливног 1
двосливног крова 1
крова покривеног 1
покривеног трском, 1
трском, наглашено 1
наглашено испуштене 1
испуштене стрехе 1
стрехе дуж 1
дуж подужне, 1
подужне, дворишне 1
дворишне стране. 1
стране. Грађена 1
од опеке 6
опеке и 4
и омалтерисана, 1
омалтерисана, а 1
прозори на 2
на мансаради 1
мансаради изграђени 1
се истакне 2
истакне врх 1
врх архитектонске 1
архитектонске композиције 1
композиције репрезентативних 1
репрезентативних прочеља 1
прочеља породичних 1
породичних кућа 1
кућа богатих 1
богатих трговаца. 1
трговаца. Грађена 1
је поступком 1
поступком карактеристичним 1
карактеристичним за 1
крај 19. 1
века, опеком 1
опеком у 1
у кречном 2
кречном малтеру 1
малтеру са 1
са масивним 1
масивним зидовима 1
зидовима премошћеним 1
премошћеним плитким 1
плитким пруским 1
пруским сводовима. 1
сводовима. Грађена 1
од 1984—1985. 1
1984—1985. Грађена 1
у романско- 1
романско- Грађена 1
Грађена су 1
су нова 7
нова насеља: 1
насеља: Чаир, 1
Чаир, радничка 1
радничка колонија 1
колонија на 5
на Светониколском 1
Светониколском брегу, 1
брегу, колонија 1
колонија особља 1
особља Железничке 1
Железничке дирекције, 1
дирекције, такође 1
неколико дивљих 1
дивљих насеља. 1
насеља. Грађене 1
Грађене су 1
по узору 18
узору на 24
на европске 4
европске лаке 1
лаке крстарице 3
крстарице тог 1
тог времена. 15
времена. Грађени 1
Грађени су 3
су близу 4
близу река 1
језера који 2
су коришћени 14
коришћени да 1
се обезбеде 1
обезбеде велике 1
воде потребне 2
потребне за 7
за тешку 1
тешку индустрију 1
индустрију и 4
и нуклеарна 2
нуклеарна истраживања. 1
истраживања. Грађени 1
од коштане 1
коштане супстанце, 1
супстанце, и 1
и сваке 2
године израсту 1
израсту нови, 1
нови, док 1
су код 16
код шупљорожаца 1
шупљорожаца трајни 1
трајни и 2
и непрекидно 1
непрекидно расту 1
расту цијели 1
цијели живот. 1
живот. Грађени 1
од тесаног 1
тесаног камена 2
камена везаног 1
везаног малтером 1
малтером величине 1
величине 35 1
35 х 1
х 130 1
130 х 1
х 20 1
20 х 1
х 97 1
97 метара. 2
метара. Грађен 1
Грађен је 6
између 1854. 1
1854. Грађен 1
између 1993. 1
1993. Грађен 1
од 1995. 7
1995. Грађен 1
од тријаских 1
тријаских кречњака 1
и доломита. 1
доломита. Грађен 1
њему може 1
може боравити 1
боравити преко 1
преко 6 2
6 мјесеци 1
мјесеци без 1
се изађе 1
изађе вани. 1
вани. Грађен 1
у дорском 1
дорском стилу 1
стилу између 1
између 400. 1
400. и 1
и 360. 1
360. п. 1
е. Имао 1
Имао је 86
шест стубова 1
прочељу и 1
и зачељу, 1
зачељу, и 1
11 са 1
сваке стране. 1
стране. Грађено 1
Грађено је 2
старог кристаластог 1
кристаластог камења, 1
камења, које 1
је прекривено 7
прекривено млађим 1
млађим терцијарним 1
терцијарним слојевима. 1
слојевима. Грађено 1
од танких 2
танких грана, 1
грана, корења, 1
корења, лишћа 1
лишћа и 4
и маховине, 1
маховине, а 1
а изнутра 3
изнутра је 1
је обложено 1
обложено животињском 1
животињском длаком 1
длаком од 1
од срна, 1
срна, дивљих 1
дивљих свиња 1
свиња и 1
и говеда. 1
говеда. Грађење 1
Грађење информација 1
информација и 7
и давање 3
давање значења 1
значења истима 1
истима на 1
основу личног 2
личног или 1
или друштвеног 1
друштвеног искуства 1
искуства зове 1
зове конструктивизам. 1
конструктивизам. Грађу 1
Грађу за 1
за приповетке 1
приповетке је 1
је узимао 5
узимао из 2
из босанског 1
босанског живота. 1
живота. Грамада 1
Грамада се 1
крајњем југозападу 1
југозападу слива 1
слива Нишаве, 1
Нишаве, у 1
горњем току 5
току Јерме. 1
Јерме. Грамате 1
Грамате је 1
је доделио 5
доделио епископ 1
епископ врањски 1
врањски Пахомије 1
Пахомије на 1
на Духовној 1
Духовној академији 1
академији 26. 1
26. 1. 1
1. 2018. 2
2018. Граматика 1
Граматика : 1
: српски 1
српски језик 18
књижевност за 3
за трећи 6
трећи разред 1
разред гимназија 1
и средњих 7
средњих стручних 1
стручних школа. 1
школа. Гранада 1
Гранада се 1
резултатом 3:2. 3
3:2. Грана 1
Грана јаке 1
јаке струје 2
струје обухвата 1
обухвата производњу, 1
производњу, пренос 1
пренос и 2
и дистрибуцију 4
дистрибуцију електричне 1
енергије за 6
потребе механичког 1
механичког погона 1
погона свих 1
свих врста, 1
врста, електричне 1
електричне расвете, 1
расвете, грејања 1
грејања и 1
и хемијских 5
хемијских реакција. 3
реакција. Грана 1
Грана која 1
са тачком 1
тачком назива 1
се инцидентном 1
инцидентном на 1
на тачку. 1
тачку. Грана 1
Грана математике 1
математике и 7
и рачунарства 1
рачунарства која 1
бави само 1
само синтаксним 1
синтаксним аспектима 1
аспектима таквих 1
таквих језика, 1
језика, то 1
јест њиховим 1
њиховим структурним 1
структурним обрасцима, 1
обрасцима, се 1
назива теорија 1
теорија формалних 1
формалних језика. 3
језика. Гранатирање 1
Гранатирање је 1
је настављено 5
настављено у 2
у Лењинским 1
Лењинским и 1
и Кијевским 1
Кијевским окрузима 1
окрузима Доњецка. 1
Доњецка. Гранатирање 1
Гранатирање страних 1
страних бродова 1
у Шимоносеки 1
Шимоносеки и 1
и напади 2
напади на 7
страну имовину 1
имовину довели 1
до бомбардовања 1
бомбардовања Шимоносекија 1
Шимоносекија од 1
стране мултинационалних 1
мултинационалних снага 1
снага 1864. 1
1864. Гране, 1
Гране, гранчице 1
гранчице и 2
и дршке 1
дршке главица 1
главица су 1
су усправне. 1
усправне. Гране 1
Гране су 1
су повијене, 1
повијене, а 1
а шишарке 1
шишарке симетриче, 1
симетриче, сједеће 1
сједеће или 1
на врло 9
врло краткој 1
краткој дршци, 1
дршци, јајасте 1
јајасте или 1
скоро округласте. 1
округласте. Гранис 1
Гранис је 1
имала неколико 2
у краткометражним 1
краткометражним филмовима 1
филмовима Вонг 1
Вонг фу 1
фу продукције, 1
продукције, укључујући 1
укључујући The 1
The Last, 1
Last, као 1
и серијала 1
серијала Funemployed 1
Funemployed и 1
и Single 1
Single by 1
by 30. 1
30. Такође 1
видео записима 1
записима других 1
других звезда 1
звезда са 2
са Јутјуба. 1
Јутјуба. Граница 1
Граница између 5
између двије 5
двије Зете 1
Зете не 1
прецизно повући, 1
повући, али 1
могу одредити 1
одредити планинска 1
планинска подручја 2
подручја гдје 2
се сусретале. 1
сусретале. Граница 1
планински гребен 1
гребен Сијера. 1
Сијера. Граница 1
између оперативног 1
система и 21
и корисничких 1
корисничких програма 1
програма није 1
прецизно одређена 1
одређена и 1
представља често 1
често предмет 1
предмет расправа. 1
расправа. Граница 1
између САД 2
САД (лево) 1
и Мексика 2
Мексика (десно). 1
(десно). Граница 1
између Србије 5
и Угарске 1
Угарске вероватно 1
вероватно се 4
се усталила 1
усталила по 1
по повлачењу 1
повлачењу Стефана 1
Стефана Немање 3
Немање са 1
са власти 8
и смрти 4
смрти краља 2
краља Беле. 1
Беле. Граница 1
Граница Југославије 1
и Румуније 3
Румуније у 4
у Банату 1
Банату 1919. 1
1919. Граница 1
Граница ка 1
ка „царству 1
„царству блуза“ 1
блуза“ је 1
био ауто-пут 1
ауто-пут 90 1
90 дуж 1
дуж којег 1
налазили бројни 1
бројни блуз 1
блуз клубови, 1
клубови, веома 1
веома популарни 2
популарни међу 1
међу Тексашанима. 1
Тексашанима. Граница 1
Граница са 1
Аустријом постала 1
за трговину. 1
трговину. Граница 1
Граница с 1
с Босном 1
Босном од 1
ишла рекама 1
рекама Савом, 1
Савом, Уном, 1
Уном, Глином 1
Глином и 1
и Кораном. 1
Кораном. Границе 1
Границе археолошког 1
археолошког локалитета 1
локалитета од 1
од 48 3
48 хектара 1
хектара чине 1
чине римске 1
римске ниске 1
ниске зидине 1
зидине изграђене 1
изграђене од 3
од 168-169. 1
168-169. Границе 1
Границе и 1
и градови 3
градови Босанске 1
Босанске крајине 2
крајине данас. 1
данас. Границе 1
Границе представљају 1
представљају улице 1
улице Бошка 1
Бошка Бухе 2
Бухе (исток), 1
(исток), Краља 1
Краља Александра 4
Александра (сјевер), 1
(сјевер), Саве 1
Саве Ковачевића 1
Ковачевића (запад) 1
(запад) те 1
те индустријска 1
индустријска зона 4
зона бивше 1
бивше фабрике 1
фабрике Целпак 1
Целпак према 1
према југу. 1
југу. Границе 1
Границе Средње 1
Средње Азије 1
бројних дефиниција. 1
дефиниција. Границе 1
Границе су 2
поново биле 3
биле померене 1
померене далеко 1
далеко на 5
југ до 1
до Нубије. 1
Нубије. Границе 1
су прекрајане, 1
прекрајане, а 1
а политички 2
политички системи 2
системи мењани 1
мењани у 1
њиховим интересима. 1
интересима. Границу 1
Границу између 2
заједнице чини 1
чини Хајдук 1
Хајдук Вељкова 2
Вељкова улица. 1
улица. Границу 1
између ове 9
ове двије 3
двије области 1
области представља 1
представља линија 1
линија између 2
између Стоунхевна 1
Стоунхевна и 1
и Хеленсбурга 1
Хеленсбурга (код 1
(код залива 1
залива Клајд). 1
Клајд). Границу 1
Границу припадајућег 1
припадајућег простора 1
простора споменика 1
споменика природе 3
природе на 2
терену чини 1
чини пројекција 1
пројекција његове 1
његове крошње. 1
крошње. Граничи 1
Граничи са 1
са дистриктима 1
дистриктима Газипур, 1
Газипур, Тангаил, 1
Тангаил, Муншигањ, 1
Муншигањ, Рајбари, 1
Рајбари, Нарајангањ 1
Нарајангањ и 1
и Маникгањ. 1
Маникгањ. Граничи 1
Граничи се 5
са Либаном 1
Либаном на 1
северу, Сиријом 1
Сиријом на 1
на североистоку, 3
североистоку, Јорданом 1
Јорданом на 1
на истоку 28
истоку и 8
и Египтом 1
Египтом на 1
на југозападу. 2
југозападу. Граничи 1
са насељима 1
насељима Коњарник, 1
Коњарник, Пашино 1
Пашино брдо, 1
брдо, Шумице, 1
Шумице, и 1
и Денковом 1
Денковом баштом. 1
баштом. Граничи 1
са окрузима 1
окрузима Тимбу, 1
Тимбу, Гаса 1
Гаса и 1
и Вангду 1
Вангду Подранг. 1
Подранг. Граничи 1
са општинама 1
општинама Жабаљ 1
Жабаљ на 1
истоку, Србобран 1
Србобран на 1
северу, Врбас 1
Врбас на 2
и Нови 3
Сад на 1
југу. Граничи 1
са Француском 5
Француском (дужина 1
(дужина границе 1
границе 73 1
73 km), 1
km), Белгијом 1
Белгијом (148 1
(148 km) 1
km) и 2
и Немачком 1
Немачком (138 1
(138 km). 1
km). Гранична 1
Гранична линија 1
између млађе 1
млађе и 4
старије грађевине 1
грађевине спуштена 1
спуштена је 1
између горњих 1
горњих пиластара, 1
пиластара, који 1
у продужетку 5
продужетку централног 1
централног лука. 1
лука. Гранична 1
Гранична међа 1
међа је 1
је раздвојила 1
раздвојила два 1
два ћилимарска 1
ћилимарска производна 1
производна центра 1
центра Ћипровац 1
Ћипровац и 1
и Пирот. 1
Пирот. Граничне 1
Граничне тврђаве 1
тврђаве су 2
имале складишта 1
складишта која 1
су могла 2
да снабдевају 1
снабдевају војску 1
војску када 1
када стигне 4
границе. Гранични 1
Гранични пацијенти 1
пацијенти такође 1
такође показују 3
показују дефицит, 1
дефицит, често 1
у контролисању 2
контролисању импулса, 1
импулса, афеката 1
афеката или 1
или фантазија 1
фантазија – 1
– али 2
да тестирају 1
тестирају реалност 1
реалност остаје 1
остаје мање 1
мање или 14
више нетакнута. 1
нетакнута. Гранични 1
Гранични прелаз 1
прелаз Шентиљ 1
Шентиљ северно 1
од Марибора, 1
Марибора, отишао 1
у историју. 5
историју. Гранични 1
Гранични слој 2
слој има 2
на брзину 10
брзину свих 1
осталих операција. 1
операција. Гранични 1
слој струјања 1
струјања ваздуха 3
ваздуха уза 1
уза зид, 1
раздваја труп 1
канал усисника, 1
усисника, одсисава 1
одсисава се 1
кроз перфорирану, 1
перфорирану, вертикалну 1
вертикалну плочу 1
плочу (види 1
(види се 1
на слици). 4
слици). Гранични 1
Гранични случај 1
случај кретања 1
кретања на 1
на косини 1
косини је 1
је кретање 3
кретање на 4
на водоравној 1
водоравној равни, 1
равни, кретање 1
кретање једнолико 1
једнолико по 1
по правцу. 1
правцу. Гранично 1
Гранично време 1
за пласман 22
у финале 67
финале било 2
је 4:05,75. 1
4:05,75. Грант 1
Грант је 3
посећује породицу 1
породицу Дент. 1
Дент. Грант 1
свој посед 1
посед испарчао 1
испарчао на 1
на 106 2
106 малих 1
малих плацева 1
плацева које 1
је продавао. 1
продавао. Грант 1
стигао пред 1
пред Виксбург 1
Виксбург и 1
и започео 8
започео опсаду. 1
опсаду. Гранула 1
Гранула плутонијума-238, 1
плутонијума-238, која 1
која светли 1
светли од 1
своје сопствене 4
сопствене топлоте, 1
топлоте, користи 1
за термоелектричне 1
термоелектричне генераторе. 1
генераторе. Грануларна 1
Грануларна глина 1
глина се 1
припрема путем 1
путем спрејног 1
спрејног сушења 1
сушења чиме 1
се формира 16
формира фини 1
фини и 1
и слободно 3
слободно проточни 1
проточни материјал 1
материјал са 2
са садржајем 3
садржајем влаге 1
влаге између 1
између 5 5
5 и 7
и 6%. 1
6%. Грануларни 1
Грануларни ГМЕ 1
ГМЕ се 1
у чврстим 2
чврстим талозима 1
талозима магнетског 1
магнетског материјала 1
материјала нанетог 1
нанетог на 1
на немагнетску 1
немагнетску матрицу. 1
матрицу. Грануларни 1
Грануларни леукоцити 1
леукоцити имају 1
моћ фагоцитозе 1
фагоцитозе бактерија 1
бактерија и 3
и њиховог 17
њиховог варења 1
варења у 1
у лизозомима 1
лизозомима (лизозоми 1
(лизозоми се 1
овим леукоцитима 1
леукоцитима виде 1
као зрнца 1
зрнца – 1
– грануле). 1
грануле). Гранчице 1
Гранчице врло 1
врло танке 1
танке са 1
кратким сомотастим 1
сомотастим длачицама. 1
длачицама. Гранчице 1
Гранчице се 1
се одсеку 3
одсеку на 1
на дужину 1
5 центиметара. 1
центиметара. Графика 1
Графика може 1
бити функционална 1
функционална и 1
и уметничка. 1
уметничка. График 1
График комплексног 1
комплексног кубног 1
кубног корена 1
корена заједно 1
две додатне 2
додатне гране. 1
гране. Графикон 1
Графикон у 1
оба облика 3
облика се 3
као талас 2
талас с 1
с аликвотним 1
аликвотним тоновима. 1
тоновима. График 1
График продаје 1
продаје паметних 1
паметних телефона 1
телефона по 1
по оперативном 1
оперативном систему 3
систему (у 1
(у хиљадама). 1
хиљадама). Графити 1
Графити који 1
на исписане 1
исписане пароле 1
пароле немају 1
немају значај 1
значај у 12
у ликовном 1
ликовном смислу, 1
смислу, већ 1
више путоказ 1
путоказ дневних 1
дневних дешавања 1
дешавања и 4
и нових 9
нових друштвено-политичких, 1
друштвено-политичких, социолошких 1
социолошких и 1
и моралних 2
моралних ситуација. 1
ситуација. Графитни 1
Графитни листићи 1
листићи пресецају 1
пресецају основни 1
основни челични 1
челични лив 1
лив и 1
имају зарезно 1
зарезно деловање. 1
деловање. Графичар 1
Графичар је 1
на тој 22
тој утакмици 3
утакмици победио 1
победио резултатом 1
резултатом 5 1
5 : 3
: 0, 3
0, а 2
на табели 11
табели Прве 1
Прве лиге 8
лиге Србије 2
Србије заузео 1
место. Графичкo-медијска 1
Графичкo-медијска школа 1
школа у 45
је средња 1
средња школа 3
школа која 2
која образује 2
образује раднике 1
у графичарству 1
графичарству и 1
и будуће 3
будуће студенте. 1
студенте. Графичке 1
Графичке картице 1
које користе 11
користе GDDR4 1
GDDR4 меморију 1
меморију се 1
могу купити 3
купити са 1
са радним 1
радним тактом 1
тактом од 1
око 1.0 1
1.0 GHz 1
GHz до 1
до 1.1 1
1.1 GHz. 1
GHz. Графичким 1
Графичким програмом 1
програмом је 1
могућности сакрити 1
сакрити један 1
један слој 1
слој слике, 1
слике, променити 1
променити само 1
један да 1
не утиче 6
на други, 2
други, те 1
те стопити 1
стопити два 1
два слоја 3
слоја у 2
у један, 1
један, груписати 1
груписати их 1
даље. Графички 1
Графички опус 1
опус му 1
је обимнији 1
обимнији и 1
и значајнији 1
значајнији од 1
од сликарског. 1
сликарског. Графички 1
Графички приказ 1
приказ релативне 1
релативне јачине 1
јачине магнетног 1
магнетног поља 4
поља Меркура. 1
Меркура. Графички 1
Графички симболи 1
симболи који 1
означавање телефонских 1
телефонских услуга 1
услуга или 1
или информација 1
информација везаних 1
за телефон 1
телефон у 1
у штампи, 3
штампи, рекламама, 1
рекламама, и 1
другим медијима 1
медијима су 2
су ℡ 1
℡ ( 1
( Графички 1
Графички су 1
су превладавале 1
превладавале пререндиране 1
пререндиране позадине 1
позадине радије 1
радије него 3
него 3Д 1
3Д (ради 1
(ради већег 1
већег реализма). 1
реализма). Граф 1
Граф који 1
који настаје 3
настаје повезивањем 1
повезивањем две 2
тачке кад 1
год су 4
један другом 5
другом најближи 1
најближи суседи, 1
суседи, је 1
је подграф 1
минималне тежинске 1
тежинске триангулације. 1
триангулације. Граф 1
Граф мреже 1
мреже приказује 1
приказује само 1
неке одређене 1
одређене аспекте 3
аспекте мреже; 1
мреже; ти 1
ти аспекти 1
аспекти се 1
њену спосбност 1
спосбност повезивања 1
повезивања или 1
или другим 7
речима, на 1
њену топологију. 1
топологију. Графови 1
Графови се 1
у анализи 4
анализи бесконачних 1
бесконачних мрежа. 1
мрежа. Графовске 1
Графовске структуре 1
података су 2
су не-хијерархијске, 1
не-хијерархијске, и 1
су погодне 4
за податке 1
податке где 1
су појединачни 5
појединачни елементи 1
елементи повезани 1
повезани на 3
на комплексне 1
комплексне начине. 1
начине. Граф 1
Граф позивања 1
позивања и 2
и граф 1
граф контроле 1
контроле тока 1
тока се 1
често праве 1
праве за 1
време фазе 1
фазе анализе. 2
анализе. Грахам 1
Грахам је 1
одбио песму, 1
песму, која 1
која можда 1
можда није 3
њеној крајњој 1
крајњој верзији, 1
верзији, мада 1
је Поу 1
Поу дао 1
дао 15 1
15 долара 1
долара као 1
као добротворну 1
добротворну помоћ. 1
помоћ. Грациано 1
Грациано уз 1
помоћ пријатеља 3
пријатеља успева 1
смести Валентина 1
Валентина на 1
на Кађиву 1
Кађиву Мито 1
Мито од 1
од 125 2
125 кубика, 1
кубика, и 1
и првог 12
првог викенда 2
викенда Роси 1
Роси завршава 1
као 9. 1
9. На 1
На крају 159
крају те 2
те врло 1
врло променљиве 1
променљиве сезоне 1
сезоне Валентино 1
Валентино доспева 1
доспева на 1
на прву 5
прву пол 1
пол позицију 6
позицију на 7
у Мизану 1
Мизану и 1
саму трку 1
трку завршава 1
на подијуму. 2
подијуму. Грачаница 1
Грачаница је 1
била изразито 2
изразито трговачко 1
трговачко место, 2
место, са 3
са нешто 5
нешто већом 1
већом чаршијом. 1
чаршијом. Грбави 1
Грбави делфин 1
делфин има 1
има јединствен 3
јединствен начин 1
начин израњања 1
израњања из 1
из воде: 1
воде: кљун 1
кљун и 1
често цела 1
цела глава 1
глава пробију 1
пробију површину 1
површину воде 1
воде пре 1
се тело 3
тело затегне 1
затегне у 1
у лук, 1
лук, истичући 1
истичући тако 1
тако грбу 1
грбу и 3
и леђну 1
леђну перају. 1
перају. Грб 1
Грб Београда 1
Београда из 1
из Брокхауса. 1
Брокхауса. Грб 1
Грб Бургенланда 1
Бургенланда је 1
званично одобрен 1
одобрен 1922. 1
1922. Грб 1
Грб Волгоградске 1
Волгоградске области 1
је традиционални 3
традиционални грб 1
грб руске 1
руске хералдике. 1
хералдике. Грб 1
Грб Града 1
Града Митровице 1
Митровице из 1
из 1884. 3
1884. Грб 1
Грб дат 1
дат Оландским 1
Оландским острвима 1
острвима био 1
ствари намењен 1
намењен Еландији, 1
Еландији, острву 1
острву познатом 1
по ловиштима 1
ловиштима јелена. 1
јелена. Грб 1
Грб евоцира 1
евоцира историјско 1
наслеђе Лесковца. 1
Лесковца. Грб 1
Грб Зворника 1
Зворника Грб 1
Грб општине 1
општине Зворник 2
Зворник усвојен 1
је 1996. 7
1996. Грбић 1
Грбић пише 1
пише кратку 1
кратку песму 1
песму од 2
3 дистиха 1
дистиха коју 1
коју посвеђује 1
посвеђује делу 1
делу Јакоба 1
Јакоба Шека 1
Шека Philosophiae 1
Philosophiae naturalis 1
naturalis omnes 1
omnes disputationes 1
disputationes ac 1
ac universa 1
universa tractatio. 1
tractatio. Грбић 1
Грбић се 1
дуго задржао 4
задржао у 3
Радио Београду, 1
Београду, већ 1
августа 1951. 1
1951. Грб 1
Грб је 5
изведен из 9
старог печата 1
печата еснафа 1
еснафа Светог 1
Светог Олафа 1
Олафа из 1
из Онархејма 1
Онархејма у 1
општини Тиснес. 1
Тиснес. Грб 1
је огрнут 1
огрнут пурпурним 1
пурпурним хермелиновим 1
хермелиновим плаштом, 1
плаштом, коме 1
врху налази 1
налази кнежевска 1
кнежевска круна. 1
круна. Грб 1
представљен двоглавим 1
двоглавим белим 1
белим орлом 1
орлом на 1
на црвеној 4
црвеној позадини 1
позадини са 1
спуштеним крилима, 1
крилима, који 1
на грудима 6
грудима носи 1
носи мањи 2
мањи штит 1
штит и 2
српски крст 1
крст са 2
са оцилима. 1
оцилима. Грб 1
представљен пропетим 1
пропетим лавом 1
лавом који 1
обојен хоризонталним 1
хоризонталним црвено-белим 1
црвено-белим пругама 1
пругама на 1
на плавом 2
плавом пољу. 1
пољу. Грб 2
потпуности идентичан 1
идентичан са 2
са тренутно 2
тренутно важећим, 1
важећим, а 1
његов садржај 2
садржај је 3
је утврђен 3
утврђен актуелним 1
актуелним Статутом 1
Статутом Града 1
Града Сремска 1
Сремска Митровица. 2
Митровица. Грб 1
Грб клуба 1
1954. Грбови 1
Грбови на 1
на штиту 2
штиту су 2
део европске 1
европске традиције, 1
традиције, настали 1
као знак 11
знак власништва 1
власништва одређене 1
одређене особе 1
особе или 4
или групе 3
групе људи, 2
људи, и 3
он или 3
или она 3
она користили 1
користили на 4
разне начине. 5
начине. Грб 1
Грб се 3
на позадини 3
позадини беле 1
беле боје 7
са црвеним 3
црвеним кругом 1
кругом на 1
је натпис 3
натпис "República 1
"República del 1
del Paraguay" 1
Paraguay" ("Република 1
("Република Парагвај"). 1
Парагвај"). Грб 1
позадини краљевске 1
краљевске ултрамарин 1
ултрамарин плаве 1
плаве боје. 2
боје. Грб 1
од штита, 1
штита, два 1
два укрштена 1
укрштена копља 1
копља и 3
и земљане 1
земљане плоче. 1
плоче. Грб 1
Грб Тичина 1
Тичина је 1
је германски 2
германски штит 2
штит вертикално 1
вертикално подјељен 1
подјељен на 2
два једнака 5
једнака поља, 1
поља, од 1
је лијево 1
лијево поље 1
поље (хералдички 1
(хералдички десно) 1
десно) у 1
у црвеној 5
црвеној боји, 1
боји, док 1
десна половина 1
половина поља 1
поља (хералдички 1
(хералдички лијева) 1
лијева) плаво 1
плаво обојено 1
обојено без 1
без додатних 2
додатних приказа 1
приказа на 1
на пољима. 1
пољима. Грб 1
Грб Трирског 1
Трирског електората, 1
електората, представљен 1
је црвеним 1
црвеним крстом 1
крстом на 1
на сребром 1
сребром пољу. 1
Грб Шафхаузена 1
Шафхаузена је 1
штит са 2
са пољем 1
пољем златно 1
златно обојеним 1
обојеним на 1
налази црни 1
црни пропети 1
пропети ован, 1
ован, наоружан 1
наоружан златним 1
златним роговима 1
роговима и 1
и црвеним 3
црвеним језиком. 1
језиком. Гргур 1
Гргур је 2
био заповедник 3
заповедник града 1
и тврђаве 5
тврђаве Рипча 1
Рипча и 1
и 1421. 1
1421. Гргур 1
био велики 18
велики кнез. 1
кнез. Гргур 1
Гргур Орловић 1
Орловић се 1
помиње на 1
листи племства 1
племства краља 1
краља Ладислава 3
Ладислава од 1
од 7. 12
марта 1492. 1
1492. Гргур 1
Гргур се 1
се родио 12
родио још 1
време германске 1
германске владавине, 1
владавине, године 1
године 540. 1
540. До 1
До 573. 1
573. године, 1
године, вршио 1
функцију перфекта 1
перфекта Рима. 1
Рима. Грделица 1
Грделица је 1
по утврђеном 2
утврђеном насељу 1
насељу Кале 1
Кале које 1
се звало 7
звало Град 1
Град Јелица. 1
Јелица. Гребени 1
Гребени се 1
се пружају 7
пружају правцем 1
правцем север-југ, 1
север-југ, скоро 1
скоро паралелно. 1
паралелно. Грегор 1
Грегор Далас 1
Далас пише 1
је „Домовинска 1
„Домовинска армија 1
армија (Армија 1
(Армија Крајова 1
Крајова или 1
или АК) 1
АК) крајем 1
крајем 1943. 1
1943. Грејвс 1
Грејвс и 1
његова нова 2
нова жена 1
жена Берил 1
Берил су 1
су 1946. 1
1946. Грејвс 1
Грејвс је 2
следеће вечери 1
вечери Фоскантини 1
Фоскантини пустио 1
пустио после 1
после вечере 1
вечере када 1
је порто 1
порто послужен. 1
послужен. Грејвс 1
чуо њихов 1
њихов први 5
први разговор 2
разговор и 2
било претњи, 1
претњи, а 1
је гроф 2
гроф позвао 1
позвао ту 1
ту двојицу 1
двојицу на 1
на вечеру 4
вечеру сутрадан. 1
сутрадан. Грејвс 1
Грејвс одржава 1
одржава презентацију 1
презентацију о 1
враћању планету, 1
планету, користећи 1
користећи контролу 2
контролу у 2
у хај-тек 1
хај-тек актовци 1
актовци у 1
коме Грејвс 1
Грејвс активира 1
активира сателит 1
сателит у 4
у свемиру 7
свемиру који 1
који рефлектира 1
рефлектира сунчеве 1
сунчеве светлост 1
на Ледену 1
Ледену палату 1
палату - 1
- претворивши 1
претворивши ноћ 1
ноћ у 6
у дан. 2
дан. Грејвс 1
Грејвс признаје 1
признаје свој 2
план према 1
према коме 9
ослободи Опскура 1
Опскура и 1
и окриви 1
окриви Њута, 1
Њута, тако 1
тако откривајући 1
откривајући постојање 1
постојање магијске 1
магијске заједнице 1
заједнице нормалцима; 1
нормалцима; изјављује 1
да МАКСАД 1
МАКСАД штити 1
штити нормалце 1
нормалце више 1
њих самих. 1
самих. Греј 1
Греј презентује 1
презентује саму 1
саму себе 1
у порно 2
порно индустрији 1
индустрији кроз 1
кроз сопствену 1
сопствену агенцију 1
агенцију L.A. 1
L.A. Factory 1
Factory Girls. 1
Girls. Грејс 1
Грејс Мкена 1
Мкена је 1
глумила тринаестогодишњу 1
тринаестогодишњу Керол 1
Керол Денверс, 2
Денверс, док 1
је Лондон 1
Лондон Филер 1
Филер представљала 1
представљала као 1
као шестогодишњакињу. 1
шестогодишњакињу. Грејс 1
Грејс Николс 1
Николс је 1
је замјенила 1
замјенила Гроса 1
Гроса као 1
као председника. 2
председника. Гренландске 1
Гренландске фоке 1
фоке су 1
су изразито 3
изразито номадске. 1
номадске. Грета 1
Грета је 1
била штедљива 1
штедљива и 1
и мудра 2
мудра када 1
новац био 1
у питању. 3
питању. Грехом 1
Грехом се 1
такође подразумевало 1
подразумевало све 1
све оно 12
би изазвало 1
код богова. 1
богова. Грешка 1
Грешка друге 1
врсте би 1
била неодбацивање 1
неодбацивање иако 1
заправо тачна. 1
тачна. Грешка 1
Грешка се 1
се јавља, 1
јавља, јер 1
се игнорише 2
игнорише да 1
друга веза 1
веза између 21
између појава 1
појава или 1
или зато 3
што можда 2
можда у 5
у опште 1
опште не 1
постоји веза 1
њих. Грешке 1
Грешке педигреа 1
педигреа су 1
добро познат 2
познат извор 1
извор грешака 1
у медицинским 2
медицинским студијама. 1
студијама. Грешке 1
Грешке су 1
ради јасноће 1
јасноће врло 1
врло преувеличане, 1
преувеличане, посебно 1
случају грешки 1
грешки нагиба 1
нагиба и 3
и центра. 1
центра. Грешнике 1
Грешнике Бог 1
Бог не 1
жели уништити, 1
уништити, него 1
него их 1
их овим 1
овим злима 1
злима опомиње 1
опомиње да 1
обрате (Отк 1
(Отк 8-9). 1
8-9). Грибовал 1
Грибовал је 1
увео израду 1
израду једнообразних 1
једнообразних делова 1
делова оруђа 1
оруђа тако 1
лако могли 1
могли замењивати. 1
замењивати. Гриверс 1
Гриверс је 1
у спортској 2
спортској породици, 1
породици, његово 1
његово отац 1
активно играо 1
играо ватерполо, 1
ватерполо, док 1
бавила пливањем. 1
пливањем. Григорија 1
Григорија Калимахија 1
Калимахија (1735-1769), 1
(1735-1769), сина 1
сина кнеза 2
кнеза Молдавије 1
Молдавије (1758-1761) 1
(1758-1761) Иона 1
Иона (Јована) 1
(Јована) Теодора 1
Теодора Калимахија, 1
Калимахија, чији 1
је потомак, 1
потомак, по 1
мајци и 3
и принц 1
принц Александар 1
Александар Карађорђевић. 1
Карађорђевић. Григориј 1
Григориј живописац 1
живописац се 1
јавља 1807. 1
1807. Григориј 1
Григориј Кривошев 1
Кривошев је 1
објавио сличне 1
сличне податке, 1
податке, 382,071 1
382,071 војника 1
војника на 6
западном фронту 2
фронту и 5
и 282,507 1
282,507 војника 1
фронту током 1
и августа. 1
августа. Григсон 1
Григсон је 3
у политичком 14
политичком лобирању, 1
лобирању, кампањи 1
кампањи против 2
против узгоја 1
узгоја животиња 1
у кавезима, 1
кавезима, залагала 1
залагала се 1
за порекло 1
порекло хране 1
хране и 22
и малих 5
малих фармера; 1
фармера; 1988. 1
1988. Григсон 1
је разматрала 2
разматрала изостављање 1
изостављање гљива 1
из књиге, 2
књиге, уз 1
уз образложење 5
образложење да 5
да оне 5
оне нису 4
нису поврће 1
поврће и 4
већ посветила 1
посветила читаву 1
читаву књигу 1
књигу 1975. 1
1975. Грим 1
Грим је 1
је пјесму 1
пјесму превео 1
превео на 4
на њемачки 1
њемачки језик 1
и додао 4
је „једна 1
„једна од 1
од најдирљивијих 1
најдирљивијих пјесама 1
пјесама свих 1
свих народа 5
свих времена”. 1
времена”. Гринвалд 1
Гринвалд је 1
1967. Гринготс 1
Гринготс је 1
је чувена 2
чувена чаробњачка 1
чаробњачка банка. 1
банка. Гринда 1
Гринда га 1
га одводи 3
одводи до 6
до Ника 1
Ника у 1
у препуном 2
препуном клубу 2
клубу где 1
игра руски 1
руски рулет, 1
рулет, али 1
али Ник 1
Ник се 1
не сећа 1
сећа свог 1
свог пријатеља 8
свог дома 1
дома у 2
Пенсилванији. Грин 1
Грин је 7
био ексклузивни 1
ексклузивни продуцент 1
продуцент филма 1
филма Градови 1
на папиру. 2
папиру. Грин 1
касније утицао 1
њега, што 1
касније резултирало 1
резултирало трибјут 1
трибјут албумом 1
албумом из 1
из 1995, 1
1995, Blues 1
Blues for 1
for Greeny, 1
Greeny, а 1
а албум 1
албум се 3
од Гринових 1
Гринових композиција. 1
композиција. Грин 1
остао упамћен 8
упамћен по 7
по моту 1
моту који 1
често понављао: 1
понављао: „Боримо 1
„Боримо се, 1
се, губимо, 1
губимо, уздижемо 1
уздижемо и 1
опет боримо." 1
боримо." Грин 1
успешно посматрао 1
посматрао транзицију 1
транзицију 9. 1
9. новембра, 2
а залив 1
залив где 1
су крочили 1
крочили на 2
копно 3. 1
3. новембра 11
новембра је 2
назван залив 1
залив Меркура. 1
Меркура. Гринфелд 1
Гринфелд је, 1
дакле, кључни 1
кључни хипермодерно 1
хипермодерно отварање, 1
отварање, показујући 1
показујући отприлике 1
отприлике како 1
како велики 1
велики центар 1
центар залагаонице 1
залагаонице може 1
бити снажан 1
снажан ован 1
ован или 1
или мета 1
мета за 1
за напад. 4
напад. Грис 1
Грис Фјорд 1
Фјорд је 1
градова са 2
просечном годишњом 1
годишњом температуром 1
од -16.5°C. 1
-16.5°C. Грит, 1
Грит, међутим, 1
међутим, схвата 1
могла носити 1
носити као 1
као месарева 1
месарева супруга. 1
супруга. Грифитове 1
Грифитове визуелне 1
визуелне метафоре 1
метафоре су 1
су претходиле 1
претходиле совјетској 1
совјетској теорији 1
теорији асоцијативне, 1
асоцијативне, тј. 1
тј. Грифит 1
Грифит режира 1
режира потресне 1
потресне личне 1
личне људске 1
људске драме 1
драме и 3
и мајсторски 1
мајсторски снима 1
снима велике 1
велике историјске 1
историјске спектакле 1
спектакле и 2
друштвене критике 1
критике (Рађање 1
(Рађање једне 1
једне нације, 1
нације, Интолеранце). 1
Интолеранце). Гришем 1
Гришем је 1
успешно аргументовао 2
аргументовао случај 1
случај својих 1
својих клијената, 1
клијената, зарадивши 1
зарадивши им 1
им исплату 1
исплату у 1
у износу 12
износу од 12
од 683 1
683 500 1
500 долара 1
долара - 1
- највећу 1
највећу пресуду 1
пресуду у 1
његовој каријери. 1
каријери. Грке 1
Грке је 1
је опслуживао 3
опслуживао парох 1
парох архимандрит 1
архимандрит Дамаскин 1
Дамаскин Омеро 1
Омеро а 1
Србе неки 1
неки јеромонах. 1
јеромонах. Грљан 1
Грљан је 1
коначно ослобођен 1
ослобођен од 3
Турака 1833. 2
1833. Гроб 1
Гроб Агате 1
Агате и 1
и Олауса 1
Олауса на 1
на гробљу 19
гробљу Наш 1
Наш Спаситељ 1
Спаситељ (Vår 1
(Vår Frelsers 1
Frelsers gravlund) 1
gravlund) у 1
у Ослу. 1
Ослу. Гроб 1
Гроб Василија 1
Василија Зајцева 1
Зајцева налази 1
близини споменика 1
налази знаменита 1
знаменита фраза 1
фраза самог 1
самог Зајцева 1
Зајцева - 1
- „Иза 1
„Иза Волге 1
Волге за 1
за нас 3
нас није 1
било земље“ 1
земље“ ( 1
). Гробља 1
Гробља ван 1
ван употребе. 2
употребе. Гробље 1
Гробље и 1
и Црква 2
Црква Свете 4
Свете Ане. 1
Ане. Гробље 1
Гробље је 3
је величине 6
величине 1.5 1
1.5 хектара 1
хектара и 5
је сахрањено 5
сахрањено 7 1
хиљада војника. 1
војника. Гробље 1
је омањих 1
омањих димензија, 1
димензија, неуређено 1
неуређено у 1
у најстаријем 1
најстаријем делу. 1
делу. Гробље 1
је уређено 2
уређено и 1
и ограђено, 1
ограђено, у 1
у одличном 2
одличном стању, 1
стању, са 1
споменицима на 1
српском језику, 7
језику, од 2
века. Гробље 1
Гробље се 1
налази код 6
код сеоске 1
сеоске цркве. 1
цркве. Гробље 1
Гробље у 1
селу Коретишту 1
Коретишту смештено 1
смештено је 3
на брежуљку 3
брежуљку северозападно 1
од села, 2
села, а 9
а добило 1
добило је 10
2004. Гробне 1
Гробне конструкције 1
конструкције нису 1
биле униформне, 1
униформне, јављају 1
се слободни 2
слободни укопи, 1
укопи, једноставне 1
конструкције ограђене 1
ограђене каменом 1
каменом и 1
велике гробнице 1
гробнице правоугаоне 1
правоугаоне или 1
или квадратне 1
квадратне основе, 1
основе, са 1
са полуобличастим 1
полуобличастим сводом 2
сводом или 1
или калотом. 1
калотом. Гробни 1
Гробни камен 1
камен Вилхелма 1
Вилхелма Хауфа 1
Хауфа у 1
у Штутгарту, 1
Штутгарту, Немачка. 1
Немачка. Гробница 1
Гробница Исака 1
Исака лежи 1
лежи напред, 1
напред, у 1
главној згради 1
згради џамије, 1
џамије, Јаковљева 1
Јаковљева гробница 1
гробница са 2
са задње 4
задње стране; 1
стране; окренута 1
окренута сваком 1
сваком пророку 1
пророку лежи 1
лежи његова 1
његова супруга. 3
супруга. Гробница 1
Гробница је 1
припадала породици 1
породици 21 1
21 годину. 1
годину. Гробница 1
Гробница Јоаникија 1
Јоаникија Девичког 1
Девичког је 1
и оскрнављена. 1
оскрнављена. Гробно 1
Гробно место 1
место су 3
су купили 4
купили захвални 1
захвални Срби 1
Срби Дубровчани, 1
Дубровчани, јер 1
су обојица 8
обојица били 2
били пуки 1
пуки сиромаси. 1
сиромаси. Гробове 1
Гробове у 1
унутрашњости су 2
су Етрурции 1
Етрурции осликавали. 1
осликавали. Гроб 1
Гроб Петра 1
Петра Биге, 1
Биге, уз 1
уз још 2
још 23 1
23 гроба 1
гроба истакнутих 1
истакнутих личности 2
личности сахрањених 2
сахрањених на 1
на Успенском 2
Успенском грубљу, 1
грубљу, су 1
су заштићени 5
заштићени споменик 1
споменик културе 6
културе од 4
од 1968. 3
1968. Гроб 1
Гроб Саладина 1
Саладина стоји 1
малом врту 1
врту који 1
северном зиду 2
зиду џамије. 1
џамије. Гровантри 1
Гровантри као 1
део Блекфутске 1
Блекфутске конфедерације 1
конфедерације 1855. 1
1855. Громогласан 1
Громогласан аплауз 1
аплауз забележен 1
забележен на 1
на „Ливерпулском 1
„Ливерпулском фестивалу 1
фестивалу арапске 1
арапске уметности” 1
уметности” Гронкауски 1
Гронкауски је 1
започео сезону 1
сезону 2017. 1
2017. Гропијус 1
Гропијус је 2
био архитекта, 1
архитекта, као 1
отац, међутим, 1
међутим, никад 1
није научио 3
научио да 11
да добро 5
добро црта, 1
црта, тако 1
израду нацрта 1
нацрта увек 1
увек морао 1
на друге. 5
друге. Гропијус 1
испрва веровао 1
дете његово, 1
његово, али 1
али Алмина 1
Алмина стална 1
стална веза 1
са Францом 2
Францом Верфелом 1
Верфелом до 1
била општепозната 1
општепозната у 1
Бечу. Гропијус 1
Гропијус се 1
се скромно 1
скромно бранио 1
бранио рекавши 1
он подигао 1
подигао кућу 1
са традицијама 1
традицијама Нове 1
Нове Енглеске 2
Енглеске која 1
је успут 3
успут требало 1
да задовољи 7
задовољи његове 1
његове основне 1
основне животне 1
животне потребе. 1
потребе. Гросхајмова 1
Гросхајмова значка 1
значка у 1
затвору била 1
је означена 1
означена словом 1
словом А 1
А које 1
је значило 22
значило Аршфикер 1
Аршфикер („упражњивач 1
(„упражњивач аналног 1
аналног секса 1
секса - 1
- вулгарно“). 1
вулгарно“). Гроф 1
Гроф Александар 1
Александар Григоријевић 1
Григоријевић Милорадовић, 1
Милорадовић, син 1
син генерал-лајтнанта 1
генерал-лајтнанта Григорија 1
Григорија Александровића 1
Александровића Милорадовића. 1
Милорадовића. Гроф 1
Гроф Геро 1
Геро је 1
је усред 3
усред гозбе 1
гозбе позвао 1
позвао стражаре, 1
стражаре, који 1
побили голоруке 1
голоруке кнезове. 1
кнезове. Грофица 1
Грофица Тун, 1
Тун, Разне 1
Разне особе 1
су носиле 6
носиле титулу 1
титулу „Грофица 1
„Грофица Тун” 1
Тун” током 1
времена. Гроф 1
Гроф Иштван 1
Иштван Сечењи, 1
Сечењи, мађарски 1
мађарски политичар, 1
политичар, писац 1
и историчар, 1
историчар, помиње 1
помиње овај 1
назив у 8
књизи Свет, 1
Свет, објављеној 1
објављеној 1831. 1
1831. Гроф 1
Гроф Кевенхилер 1
Кевенхилер је 1
је сместа 2
сместа отишао 1
у бугарски 1
бугарски главни 1
главни стан 1
стан у 6
у Пироту 8
Пироту и 4
рекао кнезу 1
кнезу Александру 1
Александру Батенбергу 1
Батенбергу да 1
ће аустријска 1
аустријска војска 2
војска ући 1
рат да 1
помогне Србији 1
Србији ако 1
ако рат 1
рат не 1
буде прекинут. 1
прекинут. Грофовија 1
Грофовија Мидлсекс 1
Мидлсекс је 1
тако добила 3
добила црвени 1
црвени штит 1
три закривљена 1
закривљена једносекла 1
једносекла мача 1
мача и 2
и "саксонском 1
"саксонском круном". 1
круном". Грофовија 1
Грофовија Шропшир 1
Шропшир је 1
углавном пољопривредна. 1
пољопривредна. Гроф 1
Гроф од 1
од Пембрука 1
Пембрука направио 1
је базу 1
базу у 6
у Перту 1
Перту где 1
се придружиле 3
придружиле многе 1
многе присталице 1
присталице Џона 1
Џона Комуна. 1
Комуна. Гроф 1
Гроф Серафим 1
Серафим Николајевић 1
Николајевић Милорадовић, 1
Милорадовић, рођен 1
Паризу 1929. 1
1929. Гроф 1
Гроф Фалвик 1
Фалвик наређује 1
наређује најамницима 1
најамницима да 1
га ухвате, 2
ухвате, али 2
их Денис 1
Денис Кранмер 1
Кранмер зауставља, 1
зауставља, тврдећи 1
да Гералт 1
Гералт заправо 1
није додирнуо 1
додирнуо Таилеса, 1
Таилеса, који 1
се набо 1
набо на 1
на сопствено 1
сопствено оружје. 1
оружје. Гроцка 1
Гроцка у 1
доба припада 1
припада насељима 1
насељима на 1
на горњомезијском 1
горњомезијском лимесу 1
лимесу које 1
које чини 4
чини низ 3
низ градова 2
градова и 13
утврђења на 5
Дунаву. Грпуа 1
Грпуа људи 1
људи која 6
себе назвала 1
назвала Лидери 1
Лидери нашег 1
нашег народа, 1
народа, демократски 1
демократски изабрани 2
изабрани Нигде 1
Нигде се 1
тексту на 1
на албанском 3
албанском не 1
не спомиње 3
спомиње да 2
је декларација 2
декларација дело 1
дело скупштине 1
скупштине Косова. 1
Косова. Грубац 1
Грубац се 1
се узгредно 1
узгредно помиње 1
помиње само 3
овом документу. 1
документу. ГРУБ 1
ГРУБ можете 1
можете преузети 1
преузети као 1
као покретач 1
покретач оперативног 1
система са 8
са мреже, 1
мреже, чиме 1
се подржава 2
подржава подизање 1
подизање система 1
система без 2
без диска. 1
диска. Груди 1
Груди су 1
јој браон 1
браон боје. 1
боје. Груди 1
Груди треба 1
су дубоке 2
дубоке и 2
да омогућавају 1
омогућавају доста 1
доста места 1
за плућа, 2
плућа, али 1
али уже 1
уже у 2
поређењу код 1
код енглеског 1
енглеског лисичара. 1
лисичара. Грудна 1
Грудна пераја 1
пераја су 4
су велика 9
велика и 10
и широка; 1
широка; карлична 1
карлична и 1
и анална 2
анална пераја 1
много мања, 1
мања, али 1
али већа 1
од другог 15
другог леђног 1
леђног пераја. 2
пераја. Грузија 1
Грузија је 2
13. новембра 7
новембра прекинула 1
прекинула своју 1
неутралност. Грузија 1
прекинула снабдевање 1
снабдевање електричном 3
електричном енергијом, 2
енергијом, па 1
је Јужна 2
Јужна Осетија 1
Осетија била 1
присиљена направити 1
направити далеководе 1
далеководе до 1
до Северне 2
Северне Осетије. 1
Осетије. Грузијска 1
Грузијска села 1
околини Цхинвалија 1
Цхинвалија била 1
су уништена 3
уништена након 1
завршетка рата. 4
рата. Грузијски 1
Грузијски снајпери 1
снајпери гађали 1
гађали су 2
су колоне 1
колоне избеглица 1
избеглица које 1
су напуштале 1
напуштале своје 1
своје домове. 1
домове. Грузијци 1
Грузијци су 2
били близу 3
близу победе, 1
победе, али 2
је моћни 2
моћни контра 1
напад предвођен 1
предвођен од 1
стране Василија 1
Василија испоставило 1
испоставило се 2
се био 3
био одлучујући 2
одлучујући за 2
за исход 1
исход битке. 2
битке. Грузијци 1
налазили у 4
у безнадежној 1
безнадежној систуацији 1
систуацији јер 1
били вишеструко 1
вишеструко надбројани, 1
надбројани, и 1
поред жестоког 1
жестоког отпора 1
отпора на 4
били поражени. 2
поражени. Груја, 1
Груја, Боле 1
Боле и 1
и Чеда 1
Чеда су 1
побегли из 5
и седе 1
седе на 6
једном пропланку 1
пропланку и 1
и причају 1
причају о 6
о ранијим 1
ранијим догађајима. 1
догађајима. Грујица 1
Грујица Чолак-Антић 1
Чолак-Антић има 1
ћерку Мару, 1
Мару, (1939), 1
(1939), која 1
сина Предрага 1
Предрага (1971) 1
(1971) и 1
и унуке: 1
унуке: Уроша 1
Уроша и 3
и Тамару. 1
Тамару. Грујичић 1
Грујичић је 1
је досад 2
досад написао 1
написао девет 1
девет сонетних 1
сонетних венаца, 1
венаца, од 1
су најпознатија 1
најпознатија три 1
три у 8
књизи Пуста 1
Пуста срећа 1
срећа (1994), 1
(1994), која 1
две деценије, 1
деценије, такође 1
такође објављена 1
у Просвети, 1
Просвети, доживела 1
доживела три 1
издања (1994, 1
(1994, 1995. 1
1995. Група 1
Група 2 5
је жребом 2
жребом изабрана 1
изабрана да 2
да другопласирани 1
другопласирани из 2
те групе 2
групе иде 1
у интерконтинентални 2
интерконтинентални бараж 1
бараж против 1
против азијске 1
азијске репрезентације. 1
репрезентације. Група 1
Група 9. 1
9. хемијских 1
хемијских елемената 1
елемената је 2
прва група 2
група прелазних 1
прелазних метала 3
метала која 1
која исказује 1
исказује нижа 1
нижа оксидациона 1
оксидациона стања 1
стања од 1
броја групе, 1
групе, мада 1
мада стање 1
стање +9 1
+9 није 1
није познато 7
познато ни 3
један познати 2
познати елемент. 1
елемент. Група 1
Група А 1
А 9,10, 1
9,10, а 1
а група 4
група B 1
B 10,50 1
10,50 часова. 1
часова. Група 1
Група ао 1
ао сажима 1
сажима се 1
у о: 1
о: пјевао 1
пјевао > 1
> пјево. 1
пјево. Група 1
аутора, Византијски 1
историју народа 2
Југославије I, 1
I, Београд 1
Београд 1955, 1
1955, 178 1
178 Међутим, 1
Међутим, и 7
поред напада 1
напада са 4
са хелиполима 1
хелиполима (вишеспратне 1
(вишеспратне куле 1
куле са 4
са точковима), 1
точковима), гвозденим 1
гвозденим овновима 1
овновима и 1
и бацачима 1
бацачима камења 1
камења град 1
није предавао. 1
предавао. Група 1
аутора, Крагујевачки 1
Крагујевачки октобар, 1
октобар, друго 1
друго издање, 1
издање, Спомен-парк 1
Спомен-парк Крагујевац, 1
Крагујевац, Крагујевац 1
Крагујевац 1964. 1
1964. pp. 1
pp. Група 2
Група аутора 2
аутора Ниш, 1
Ниш, Сликарско 1
Сликарско средиште 1
средиште Југоисточне 1
Југоисточне Србије 1
Србије У:Историја 1
У:Историја Ниша 2
Ниша том 1
том други 1
други Просвета 1
Просвета и 2
и Градина, 1
Градина, Ниш. 1
Ниш. Група 1
аутора, Основна 1
Основна школа 26
у Бољевцу, 1
Бољевцу, Историјски 1
Историјски архив 6
архив Тимочка 1
Тимочка крајина 1
крајина Зајечар, 1
Зајечар, 1981. 1
1981. Група 1
аутора, „Политика“, 1
„Политика“, Новинско 1
Новинско издавачка 1
кућа Политика, 1
Политика, Београд, 1
Београд, 26.март 1
26.март 1923. 1
1923. Група 1
аутора, Сва 1
Сва чуда 1
чуда света, 1
света, Младинска 1
Младинска књига, 1
књига, Нови 1
Сад 2005. 1
2005. pp. 1
Група афинитета 1
афинитета функционише 1
функционише као 10
као привремени 3
привремени колектив 1
колектив а 1
а сродност 1
сродност чланова 1
чланова групе 1
групе је 6
најчешће заснована 1
заједничким интересима, 1
интересима, идејама 1
идејама или 1
или методологији 1
методологији спровођења 1
спровођења циљева. 1
циљева. Група 1
Група биолошких 1
биолошких средстава 1
средстава је 1
скуп сличних 1
сличних живих 1
живих животиња 1
животиња или 2
или биљака. 1
биљака. Група 1
Група ветерана, 1
ветерана, предвођени 1
предвођени Ваздухопловним 1
Ваздухопловним удружењем 1
удружењем пензионисаних 1
пензионисаних официра, 1
официра, упорно 1
упорно трврдећи 1
трврдећи да 1
је изложба 2
изложба политички 1
политички обојена 1
обојена јер 1
се укључивањем 1
укључивањем јапанских 1
јапанских рачуна 1
рачуна и 5
и фотографија 1
фотографија жртава 1
на изложбу 1
изложбу вређају 1
вређају амерички 1
амерички пилоти. 1
пилоти. Група 1
Група домаћинства 1
домаћинства искористила 1
искористила је 2
овај извор 1
извор да 1
доведе воду 1
воду до 1
до својих 2
својих домова. 1
домова. Група 1
Група држи 1
држи концерте 1
концерте у 1
свом позоришту 1
позоришту готово 1
готово свакодневно. 1
свакодневно. Група 1
Група издаје 1
издаје у 1
иностранству 38 1
38 дневних 1
дневних листова, 1
листова, 108 1
108 публикација 1
публикација и 2
стручних часописа, 1
часописа, 133 1
133 рекламних 1
рекламних листова 1
и 250 2
250 часописа 1
за познате 3
познате муштерије. 1
муштерије. Група 1
Група има 1
има одличан 2
одличан и 1
и запажен 1
запажен наступ 1
наступ 17.6.1995. 1
17.6.1995. Група 1
Група инструмената 1
инструмената код 1
један крај 3
крај басових 1
басових жица 1
жица причвршћен 1
причвршћен за 2
за основне, 1
основне, а 1
други за 3
за помоћне 2
помоћне чивије, 1
чивије, називају 1
се арћилаутама 1
арћилаутама (итал. 1
(итал. arciliuto). 1
arciliuto). Група 1
Група је 19
5. марта 4
марта објавила 1
објавила слику 1
слику самоубилачког 1
самоубилачког бомбаша 1
бомбаша који 1
је детонирао 1
детонирао експлозив 1
експлозив у 1
у штабу 5
штабу војске 1
и идентификовала 1
идентификовала га 1
као Јунуса 1
Јунуса ал-Фуланија. 1
ал-Фуланија. Група 1
је антикомунистичко 1
антикомунистичко расположење 1
расположење довољно 1
довољно јако 2
јако да 5
само њихово 1
њихово присуство 2
присуство да 1
се подигне 4
подигне устанак. 1
устанак. Група 1
име Мот 1
Мот д 1
д хупл 1
хупл по 1
по књизи 1
књизи Виларда 1
Виларда Мануса 1
Мануса (Willard 1
(Willard Manus). 1
Manus). Група 1
издала пет 1
пет албума 1
две компилације. 1
компилације. Група 1
увек активна 1
и спроводи 3
спроводи месечне 1
месечне акције 1
акције на 2
пољу питања 1
питања жена, 1
жена, мира 1
и безбедности 5
безбедности која 1
која утичу 1
на дневном 2
дневном реду 1
реду Савета. 1
Савета. Група 1
касније добила 1
добила назив 12
назив „постимпресионисти”, 1
„постимпресионисти”, нејасан 1
нејасан појам 1
појам у 3
значењу „они 1
„они који 2
који слиједе 1
слиједе иза 1
иза импресиониста”. 1
импресиониста”. Група 1
је номинована 4
номинована за 5
за Бибисијеву 1
Бибисијеву награду 1
награду Sound 1
Sound of 1
of 2014. 1
2014. Група 1
објавила до 1
сада 13 1
13 студијских 1
студијских албума. 3
албума. Група 1
окупљена око 2
око доминантног 1
доминантног пара 1
пара и 4
изузетно су 2
везане и 1
и сараднички 1
сараднички расположене. 1
расположене. Група 1
1984. Група 1
основана 1997. 1
1997. Група 1
основни концепт 2
концепт унутар 1
унутар апстрактне 1
апстрактне алгебре. 1
алгебре. Група 1
је откривена 9
откривена и 2
и разбијена 1
разбијена па 1
па намера 1
намера није 1
није успела. 4
успела. Група 1
постојала до 3
почетка осамдесетих 1
осамдесетих година. 4
година. Група 1
првобитно настала 1
5 приајтељица: 1
приајтељица: Simone, 1
Simone, Diethilde, 1
Diethilde, Indra, 1
Indra, Sibel 1
Sibel и 1
и Yvonne. 1
Yvonne. Група 1
је променила 10
променила више 1
више постава, 1
постава, а 1
а имала 5
је осмогодишњу 1
осмогодишњу паузу 1
паузу у 2
раду и 5
два поновна 1
поновна окупљања. 1
окупљања. Група 1
радом почела 1
почела 1998. 1
1998. Група 1
уведе потенцијалне 1
потенцијалне учеснике 1
учеснике експедиције 1
експедиције у 2
у проблематику 1
проблематику маринистичке 1
маринистичке културе 1
их подстакне 1
подстакне на 1
на једрење. 1
једрење. Група 1
Група која 1
која надвуче 1
надвуче противничку 1
противничку проглашава 1
проглашава се 2
се победничком, 1
победничком, а 1
игра понавља, 1
понавља, са 1
новим позицијама 1
позицијама учесника. 1
учесника. Група 1
Група конструктора 1
конструктора авиона 1
авиона пољске 1
пољске фабрике 1
фабрике авиона 2
авиона ДВЛ 1
ДВЛ ( 1
) из 4
из Варшаве 1
Варшаве у 1
саставу Станислав 1
Станислав Рогалски 1
Рогалски ( 1
), Станислав 1
Станислав Вигура 1
Вигура ( 1
и Јержи 1
Јержи Држевиецки 1
Држевиецки ( 1
), која 8
је заједнички 5
заједнички радила 1
радила од 1
од 1927. 3
1927. Група 1
Група коој 1
коој су 1
су дате 6
дате само 1
две информације 1
о доношењу 1
доношењу одлуке 1
одлуке имале 1
имале су 41
мање нивое 1
нивое селективне 1
селективне изложености 2
изложености од 1
од друге 11
друге групе 2
имала десетак 2
десетак информација 1
информација за 1
за процену. 1
процену. Група 1
Група лекова 1
лекова звана 1
звана инхибитори 1
инхибитори протонске 1
протонске пумпе 1
пумпе (омепразол, 1
(омепразол, лансопразол, 1
лансопразол, пантопразол 1
пантопразол и 1
и есомепразол) 1
есомепразол) представљају 1
представљају за 1
сада најадекватнију 1
најадекватнију медикаментозну 1
медикаментозну терапију 1
терапију Беретовог 1
Беретовог једњака, 1
једњака, и 1
је иницијално 2
иницијално прихватљив. 1
прихватљив. Група 1
Група либералних 1
либералних припадника 1
припадника келнске 1
келнске буржоазије 1
буржоазије основала 1
основала је 5
децембра 1841. 1
1841. Група 1
Група људи 1
људи често 1
често прави 1
прави дочек 1
дочек и 1
самом аеродрому, 1
аеродрому, по 1
по доласку 18
доласку спортиста. 1
спортиста. Група 1
Група најамника 1
најамника предвођених 1
предвођених Максом 1
Максом Гатлингом 1
Гатлингом бежи 1
бежи након 1
након неуспелог 2
неуспелог покушаја 2
покушаја спасавања; 1
спасавања; унајмио 1
унајмио их 1
је богати 2
богати индустријалиста 1
индустријалиста да 1
град преплављен 1
преплављен зомбијима, 1
зомбијима, како 1
би спасли 1
спасли његову 1
његову ћерку 2
ћерку Џуд. 1
Џуд. Група 1
Група Напалм 1
Напалм Дет 1
Дет је 1
поставила добре 1
добре темеље 1
темеље грајнд 1
грајнд кор 1
кор музике. 1
музике. Група 1
Група наступа 1
у градовима 12
градовима који 2
који до 4
тада нису 3
нису никад 1
никад имали 1
имали прилику 1
прилику видети 1
видети концерт 1
концерт Забрањеног 1
Забрањеног пушења 1
пушења уживо. 1
уживо. Група 1
Група новинара, 1
новинара, рад 1
рад УНРС-а 1
УНРС-а обнавља 1
обнавља почетком 1
почетком 2019. 1
2019. Група 1
Група њемачких 1
њемачких војника 1
састава 27. 1
27. кажњеничког 1
кажњеничког оклопног 1
оклопног батаљона 1
батаљона послата 1
послата је 3
на самоубилачку 1
самоубилачку мисију 1
мисију иза 1
иза непријатељских 1
непријатељских линија. 1
линија. Група 1
Група побуњеника 1
побуњеника која 1
је кренула 18
кренула ка 5
ка месту 3
месту Рибица, 1
Рибица, стигла 1
на одредиште 1
одредиште ујутру, 1
ујутру, дана 1
дана 3. 1
новембра. Група 1
Група пронађе 1
пронађе патику 1
патику једне 1
од несталих 1
несталих девојака, 1
девојака, док 1
док један 4
један члан 5
члан Бауерсове 1
Бауерсове банде, 1
банде, Патрик 1
Патрик Хокстетер, 1
Хокстетер, постаје 1
постаје Пенивајзова 1
Пенивајзова жртва 1
жртва док 1
док претражује 1
претражује канализацију 1
канализацију у 1
за Беном. 1
Беном. Група 1
Група проширења 1
проширења које 1
развио Пол 1
Пол Харисон 1
Харисон као 1
своје докторске 1
докторске дисертације, 2
дисертације, које 1
које додају 2
додају могућности 1
могућности "допуна 1
"допуна на 1
основу контекста", 1
контекста", и 1
и омогућују 1
омогућују да 1
да лако 3
лако уклоните 1
уклоните елементе 1
са ваше 1
ваше слике 1
слике или 2
да допуните 1
допуните области 1
на вашој 1
вашој слици 1
слици које 1
које недостају. 1
недостају. Група 1
Група се 5
данас, поред 1
поред стварања 1
стварања својих 1
својих песама, 1
песама, бави 1
бави продуцирањем 1
продуцирањем песама 1
песама за 5
друге музичаре, 1
музичаре, па 1
тако за 2
за словеначку 2
словеначку групу 1
групу AMN 1
AMN продуцирали 1
продуцирали доста 1
доста песама, 1
песама, укључујући 2
и цео 5
цео њихов 1
њихов албум 1
албум HCK. 1
HCK. Група 1
се изругује 1
изругује и 1
њом, али 2
али Татар 1
Татар јој 1
се допада, 1
допада, стављајући 1
стављајући јој 1
јој рогати 1
рогати шлем 1
шлем на 1
на главу 4
и облачећи 1
облачећи је 1
у ћебе, 1
ћебе, обећавајући 1
обећавајући да 1
је одвести 1
одвести са 1
собом као 2
своју осму 1
осму и 1
и једину 1
једину Рускињу. 1
Рускињу. Група 1
као Yellow 1
Yellow Deli 1
Deli People 1
People и 1
неформално као 1
као Заједница. 1
Заједница. Група 1
поново састала 2
састала са 4
са Космотрасом 1
Космотрасом и 1
и понуђена 1
понуђена им 1
једна ракета 1
ракета за 2
за 8 7
8 милиона 3
милиона долара; 1
долара; међутим, 1
међутим, Маск 1
Маск је 6
то сматрао 1
сматрао прескупим, 1
прескупим, те 1
тога изјурио 1
изјурио са 1
са састанка. 2
састанка. Група 1
осам чланова: 1
чланова: Хонг-џунг, 1
Хонг-џунг, Сонг-хва, 1
Сонг-хва, Јун-хо, 1
Јун-хо, Јо-санг, 1
Јо-санг, Сан, 1
Сан, Мин-ги, 1
Мин-ги, Ву-јанг 1
Ву-јанг и 1
и Џонг-хо. 1
Џонг-хо. Група 1
Група словенских 1
словенских племена 1
племена је 1
је 615. 1
615. године 1
године опсела 1
опсела Солун. 1
Солун. Група 1
Група ће 1
ће након 6
промоције албума 1
албума отићи 1
на неодређену 1
неодређену паузу. 1
паузу. Група 1
Група у 1
у Архидони 1
Архидони се 1
тада готово 2
готово распала 1
распала и 2
и остало 6
их четири 1
четири или 1
или пет 3
пет особа. 1
особа. Група 1
Група узима 1
узима име 3
име Соколови 1
Соколови због 1
због повезаности 1
повезаности некадашњег 1
некадашњег СД 1
СД Славија 1
Славија са 1
са Српским 3
Српским соколским 1
соколским друштвом. 1
друштвом. Групација 1
Групација НОВЈ 1
НОВЈ је, 1
са групацијом 1
групацијом из 1
јужне Србије 1
( Група 1
Група чији 1
чланови из 2
различитих еволуционих 1
еволуционих линија 1
линија назива 1
се полифилетском. 1
полифилетском. Група 1
Група чланова 1
чланова „Савеза 1
„Савеза праведних“ 1
праведних“ која 1
у Швајцарску, 1
Швајцарску, је 1
тамо потпала 1
потпала под 1
под утицај 3
утицај Вајтлинговог 1
Вајтлинговог учења 1
учења - 1
- утопијско-уједначавајућег 1
утопијско-уједначавајућег комунизма 1
комунизма хришћанске 1
хришћанске љубави: 1
љубави: да 1
сви људи 6
људи браћа. 1
браћа. Групе 1
Групе које 1
које преузимају 1
преузимају електроне, 1
електроне, попут 1
попут група 1
група са 7
са супституцијом 1
супституцијом флуора, 1
флуора, неопходне 1
неопходне су 1
се стабилизовала 3
стабилизовала ова 1
ова једињења. 1
једињења. Групе 1
Групе од 1
5 су 2
имале по 1
по 10 4
10 такмичара, 1
такмичара, група 1
група број 2
2 имала 1
је 8, 1
8, а 1
1 три 1
три такмичара. 1
такмичара. Групе 1
Групе чланова 1
чланова Теозофског 1
Теозофског друштва 1
друштва су 4
у феминистичким 1
феминистичким протестима 1
протестима тог 1
тог времена, 12
времена, на 1
пример група 1
група теозофиста 1
теозофиста је 1
1911. Груписање 1
Груписање илирског 1
илирског са 1
са месапским 1
месапским је 1
је предлагано 1
предлагано већ 1
већ један 3
један вијек, 1
вијек, али 1
то остаје 1
остаје непотврђена 1
непотврђена хипотеза. 1
хипотеза. Групи 1
Групи се 1
се одмах 24
одмах придружују 1
придружују Жарко 1
Жарко Савић 1
Савић (вокал), 1
(вокал), Ненад 1
Ненад Николић-Жуле 1
Николић-Жуле (бубњеви), 1
(бубњеви), Миша 1
Миша Павловић 1
Павловић (клавир), 1
(клавир), Нена 1
Нена и 1
и Марина 2
Марина (пратећи 1
(пратећи вокали). 1
вокали). Групи 1
Групи су 1
се придружили 9
придружили Арсеније 1
Арсеније Тодираш 1
Тодираш и 1
и Раду 1
Раду Сирбу, 1
Сирбу, а 1
а 2002. 1
2002. Групица 1
Групица једва 1
једва успева 3
побегне након 1
је Винс 1
Винс умало 1
умало погодио 1
погодио полицајца. 1
полицајца. Групишу 1
Групишу се 1
по географском 1
географском распрострањењу 1
распрострањењу (француске, 1
(француске, калифорнијске, 1
калифорнијске, руске 1
руске итд.) 1
итд.) Висина 1
Висина ораха 1
ораха достиже 1
достиже и 2
35 m, 1
m, обим 1
обим стабла 1
стабла може 1
3 m. 1
m. Орах 1
Орах живи 3
година. Групна 1
Групна изложба 1
изложба (Колекција 1
(Колекција Горана 1
Горана Гатарића, 1
Гатарића, Бранка 1
Бранка Никитовића 1
Никитовића и 1
и Обрена 1
Обрена Крстића). 1
Крстића). Групна 1
Групна фаза 4
фаза се 6
се играла 6
играла од 4
октобра 2014., 1
2014., до 1
до 25. 4
25. јануара 9
2015. Групна 1
19. новембра 9
новембра 1999., 1
1999., до 1
16. јануара 5
јануара 2000. 2
2000. Групна 1
од 31. 4
до 15. 11
децембра по 2
по једнокружном 3
једнокружном систему 2
систему без 1
без реванша. 1
реванша. Групна 1
октобра 2009., 1
2009., до 1
до 23. 4
23. јануара 3
2010. Групни 1
Групни притисак 1
притисак (или 1
(или социјални 1
социјални притисак) 1
притисак) је 1
утицај групе 1
групе вршњака, 1
вршњака, посматрача 1
посматрача или 2
или индивидуални 1
индивидуални вршилац 1
вршилац који 1
који охрабрује 2
охрабрује друге 1
промене њихове 1
њихове ставове, 1
ставове, вредности, 1
вредности, или 1
или понашања 1
понашања да 1
са утицајном 1
утицајном групом 1
групом или 1
или индивидуом. 1
индивидуом. Групни 1
Групни рад 1
тако креиран 1
креиран да 2
да омогућава 2
омогућава ученицима 1
ученицима испољавање 1
испољавање различитих 1
различитих емоција 1
емоција и 3
и схватање 2
схватање њихових 1
њихових значења, 1
значења, са 1
становишта других 1
других чланова 2
чланова и 7
и групе 5
целини. Групни 1
Групни секс 1
секс у 1
којем у 2
особу пенетрира 1
пенетрира више 1
других особа, 1
особа, на 1
енглеском говорном 1
говорном подручју 2
подручју често 1
назива генг-бенг 1
генг-бенг (gang 1
(gang bang) 1
bang) или 1
српском „групњак“. 1
„групњак“. Групни 1
Групни сетинг 1
сетинг у 1
смислу простора, 1
простора, распореда 1
распореда седења, 1
седења, основних 1
основних правила 2
сл. Групно 1
Групно мрешћење 1
мрешћење и 1
и мрешћење 1
мрешћење у 1
пару догађају 1
догађају се 5
у системима 6
системима парења. 1
парења. Групну 1
Групну психоаналитичку 1
психоаналитичку терапију 1
терапију први 1
користе Т. 1
Т. Бароу, 1
Бароу, Џозеф 1
Џозеф Прат, 1
Прат, Пол 1
Пол Ф. 1
Ф. Шилдер, 1
Шилдер, Семјуел 1
Семјуел Р. 1
Р. Славсон, 1
Славсон, Хари 1
Хари Стек 1
Стек Саливен 1
Саливен и 1
и Волф. 1
Волф. Групну 1
Групну фазу 1
фазу Леверкузен 1
Леверкузен је 1
мјесту, са 4
шест бодова, 1
бодова, као 1
и Рома, 2
Рома, која 1
прошла даље 1
даље због 1
бољег међусобног 2
међусобног скора; 1
скора; Чалханоглу 1
Чалханоглу је 3
играо сваку 1
сваку утакмицу. 1
утакмицу. Групу 1
Групу Јевреја, 1
Јевреја, који 1
да плате 8
плате тражени 1
тражени износ, 1
износ, мађарски 1
мађарски фашисти 1
фашисти су 2
предали усташама 1
усташама и 3
и Немцима, 1
Немцима, који 1
их одвели 1
одвели у 8
у логоре, 1
логоре, где 1
су страдали. 2
страдали. Групу 1
Групу понекад 1
понекад потпомаже 1
потпомаже Анто 1
Анто Дренан 1
Дренан (соло 1
(соло гитара) 1
гитара) и 1
и Кеит 1
Кеит Дафи 1
Дафи ( 2
( Групу 1
Групу су 1
основали Фарин 1
Фарин Урлауб, 1
Урлауб, Бела 1
Бела Фелзенхајмер 1
Фелзенхајмер и 1
и Зани. 1
Зани. Грут 1
у „Повратак 1
„Повратак чувара 1
чувара галаксије" 1
галаксије" заједно 1
осталим чуварима 1
чуварима како 1
би поправио 2
свој свемирски 1
свемирски брод 1
брод у 6
је Титус 1
Титус водио 1
водио Читаурову 1
Читаурову војску 1
на Новину 1
Новину Кацигу. 1
Кацигу. Грут 1
поново појавио 2
појавио 2006. 1
2006. Грци 1
били амбивалентни 1
амбивалентни према 1
према Аресу: 1
Аресу: иако 1
је отелотворивао 1
отелотворивао физичку 1
физичку храброст 1
храброст неопходну 1
неопходну за 4
рату, он 1
био опасна 1
опасна сила, 1
сила, „преплављујућа, 1
„преплављујућа, незаситна 1
незаситна у 1
борби, деструктивна 1
деструктивна и 2
и склона 2
склона покољу 1
покољу људи”. 1
људи”. Грци 1
су другачије 2
другачије тумачили 1
тумачили појам 1
појам паидеиа, 1
паидеиа, ми 1
ми данас 2
данас разумемо 1
разумемо паидеиу 1
паидеиу као 1
као појам 3
појам васпитања 1
васпитања и 11
и образовања. 1
образовања. Грци 1
су јели 2
јели седећи, 1
седећи, употреба 1
употреба столица 1
столица била 1
је резервисана 2
резервисана за 3
за банкете 1
банкете или 1
или аристократе. 1
аристократе. Грци 1
Грци су, 1
су, наравно, 3
наравно, били 1
били обавештени 1
обавештени о 2
свему овом. 1
овом. Грци 1
се учврстили 2
учврстили у 1
јужној и 3
и средњој 3
средњој Италији 1
Италији и 6
острву Сицилији. 1
Сицилији. Грци 1
Грци често 1
често комбинују 3
комбинују на 1
на грађевинама 2
грађевинама ступове 1
ступове сва 1
три стила, 1
стила, али 1
их користе 5
користе по 1
по строгим 3
строгим правилима 3
правилима распореда. 1
распореда. Грчка 1
Грчка и 2
и Бразил 2
Бразил су 1
су савладани 2
савладани доста 1
доста убедљиво 1
убедљиво уз 1
уз одличну 2
одличну игру 1
игру каква, 1
каква, пре 1
пре тога, 5
тога, није 2
се наговести 1
наговести у 1
групи. Грчка 1
и Румунија 1
Румунија нису 1
се одазвале 1
одазвале српским 1
српским позивима 1
позивима да 2
се прикључе 3
прикључе рату. 1
рату. Грчка 1
Грчка је 10
је кажњена 1
кажњена новчано 1
новчано и 1
већ наредне 5
на такмичење. 2
такмичење. Грчка 1
Грчка јела 1
јела је 1
веома декоративно 1
декоративно дрво. 1
дрво. Грчка 1
се преда 8
преда и 5
и повуче 2
повуче одреде, 1
одреде, након 1
је устанак 4
устанак угушен. 1
угушен. Грчка 1
најавила своје 1
своје учешће 3
учешће и 2
на Дечјој 2
Дечјој ппесми 1
ппесми Евровизије 1
Евровизије 2008. 1
2008. Грчка 1
највише радила 2
радила преко 1
преко цркве 1
већина свештенства 1
свештенства била 1
била грчког 1
грчког порекла 2
и коју 3
водили Грци. 1
Грци. Грчка 1
је нападнута 2
нападнута од 4
стране италијанске 1
италијанске војске 1
војске октобра 1
октобра 1940. 2
1940. Грчка 1
тада ушла 1
у период 11
период поларизације 1
поларизације и 1
и нестабилности, 1
нестабилности, који 1
завршио државним 1
државним ударом 1
ударом 21. 1
априла 1967. 2
1967. Грчка 1
чланица бројних 1
међународних економских, 1
економских, политичких 2
војних организација. 1
организација. Грчка 1
Грчка полиција 2
полиција и 6
и кадети 1
кадети су 1
такође били 17
ангажовани у 2
борбама. Грчка 1
полиција покушала 1
покушала је 7
спречи демонстранте 1
демонстранте у 1
у њиховој 24
њиховој намери 1
намери што 1
до отвореног 5
отвореног сукоба 4
сукоба демонстраната 1
демонстраната и 3
и полиције. 2
полиције. Грчка 1
Грчка пословица 1
пословица се 1
на Аглаоникино 1
Аглаоникино наводно 1
наводно хваљење: 1
хваљење: "Да, 1
"Да, као 1
што Месец 1
Месец слуша 1
слуша Аглаонику". 1
Аглаонику". Грчка 1
Грчка реч 1
реч очито 1
очито потиче 1
од вавилонске 1
вавилонске речи 1
речи „sāru“ 1
„sāru“ у 1
значењу 3600. 1
3600. Грчка 1
Грчка умјетност 1
умјетност при 1
при томе, 2
томе, није 2
била препрека 2
препрека том 1
том експлицитном 1
експлицитном изразу. 1
изразу. Грчка 1
Грчка филозофија, 1
филозофија, а 1
нарочито Аристотелова 1
Аристотелова филозофија, 1
филозофија, имала 1
је кључни 3
кључни значај 2
развоју средњовековне 1
средњовековне алхемије 1
алхемије у 2
12. и 5
13. веку. 3
веку. Грчка 1
Грчка флота 1
флота играла 1
улогу током 1
током побуне 2
против иконокласта 1
иконокласта 726/7. 1
726/7. Грчке 1
Грчке античке 1
античке колоније 1
на Криму. 2
Криму. Грчке 1
Грчке земље 1
земље се 3
његовој титулатури 1
титулатури појављују 1
појављују одмах 1
после 1342/43. 1
1342/43. Грчке 1
Грчке именице 1
именице које 1
имају множину 1
множину узимају 1
узимају наставке 1
наставке латинске 1
латинске промене. 1
промене. Грчке 1
Грчке колоније 1
на Апенинском 2
Апенинском полуострву 2
полуострву која 1
би окупила 1
окупила на 2
једном месту 3
месту избеглице 1
из некадашњег 1
некадашњег Византијског 1
царства. " 1
" (грчки: 1
(грчки: Παράφρασις 1
Παράφρασις εις 1
εις τον 1
τον Άγιον 1
Άγιον ιερομάρτυρα 1
ιερομάρτυρα Διονύσιον 1
Διονύσιον τον 1
τον Αρεοπαγίτην) 1
Αρεοπαγίτην) представља 1
представља неку 2
врсту стилских 1
стилских вежби 1
вежби посвећених 1
посвећених александријском 1
александријском патријарху 1
патријарху Атанасију 1
Атанасију II 1
II (1276—1316). 1
(1276—1316). Грчки 1
Грчки богови 1
богови имали 1
су лепа 1
лепа тела 1
тела на 2
им лепи 1
лепи мишићи, 1
мишићи, очи 1
очи и 14
и коса 1
коса побољшали 1
побољшали изглед. 1
изглед. Грчки 1
Грчки бродови 1
тога запловили 1
запловили ка 1
ка Троји. 1
Троји. Грчки 1
Грчки званичници 1
званичници и 1
и јавност 2
јавност били 2
су одушевљени 1
одушевљени искуством 1
искуством домаћинства 1
домаћинства Олимпијских 1
игара. Грчки 1
Грчки менталитет 1
менталитет био 1
је „увек 1
„увек буди 1
буди надмоћан“. 1
надмоћан“. Грчки 1
Грчки назив 1
за логику 1
логику јесте 1
јесте логике 1
логике епистеме, 1
епистеме, а 1
значи „знање 1
„знање о 1
о логосу“. 1
логосу“. Грчки 1
Грчки полиси 1
полиси су 1
изгубили битку 1
битку када 1
бродови Самоса 1
Самоса прешли 1
прешли на 4
на персијску 1
персијску страну. 1
страну. Грчки 1
Грчки представник, 1
представник, Критопл, 1
Критопл, побеже 1
побеже у 1
у Цариград. 6
Цариград. Грчки 1
Грчки ратни 1
ратни брод 3
брод са 4
са вазе 1
вазе која 1
је пронађена 3
пронађена у 3
у Етрурији 1
Етрурији - 1
- 500. 1
500. п. 1
е. Грчки 1
Грчки човек 1
човек је 11
свету пренасељеном 1
пренасељеном знацима. 1
знацима. Грчку 1
Грчку настањује 1
настањује око 1
милиона Грка. 1
Грка. ГС1 1
ГС1 има 1
има 115 2
115 локалних 1
локалних организација-чланица 1
организација-чланица и 1
преко 2 5
милиона компанија 1
компанија корисника. 1
корисника. ГС1 1
ГС1 стандарди 1
стандарди се 1
се развијају 10
развијају и 6
и одржавају 11
одржавају кроз 1
кроз ГС1 1
ГС1 процес 1
процес управљања 1
управљања глобалним 1
глобалним стандардима 1
стандардима (GSMP), 1
(GSMP), форум 1
форум који 1
који окупља 1
окупља представнике 1
представнике различитих 1
различитих индустрија 1
индустрија и 4
предузећа. Гуамски 1
Гуамски тркавац 1
тркавац није 1
имао искуства 1
том врстом 2
врстом грабљивице 1
грабљивице и 1
имао одбрамбене 1
одбрамбене механизме 2
механизме којим 1
којим би 12
се заштитио 1
заштитио од 1
од ње, 3
ње, због 1
био лак 2
лак плен. 1
плен. Губавчево 1
Губавчево Поље 1
Поље се 2
1995. Губа 1
Губа је 1
историји била 1
била повезана 5
са социјалном 1
социјалном стигмом, 1
стигмом, која 1
која и 7
даље представља 1
представља препреку 1
препреку самопријављивању 1
самопријављивању и 1
и раном 1
раном лечењу. 1
лечењу. Губа 1
Губа погађа 1
погађа човечанство 1
човечанство већ 1
већ хиљадама 2
хиљадама година. 4
година. Губе 1
Губе генерале 1
генерале и 1
преко 430 1
430 људи. 1
људи. Губитак 1
Губитак бирократских 1
бирократских послова 1
и последично 2
последично опадајућа 1
опадајућа финансијска 1
финансијска ситуација 4
ситуација довели 1
до велике 5
велике незапослености. 1
незапослености. Губитак 1
Губитак од 1
од Чилеа 2
Чилеа у 2
у финалној 2
финалној групи 1
групи значио 1
значио је 2
да Француска 2
Француска завршава 1
као трећа 1
трећа са 1
са бронзаном 2
бронзаном медаљом 1
медаљом иза 1
иза домаћина 1
домаћина и 1
и америчких 2
америчких победница. 1
победница. Губитак 1
Губитак свести 1
свести је 1
обично краткотрајан, 1
краткотрајан, али 1
и дужи 2
дужи нарочито 1
старијих особа 3
особа (30 1
(30 сек. 1
сек. Губитак 1
Губитак сестре 1
и брата 4
брата оставили 1
оставили су 9
су дубок 2
траг на 5
на Распућина, 1
Распућина, који 1
своје двоје 2
двоје деце 13
деце назвао 1
назвао Марија 1
и Димитрије. 1
Димитрије. Губици 1
Губици партизана 1
партизана су 1
били око 3
око 1.000 5
1.000 бораца, 1
бораца, а 4
а Црвене 1
армије око 1
око 2.000. 1
2.000. Губици 1
Губици су 1
велики са 1
стране. Губици 2
Губици у 2
у људству 2
људству и 2
и оштећења 6
оштећења бродова 1
бродова били 1
су тешки 4
тешки на 1
у техници 5
техници и 3
и људству 1
људству нису 1
били велики, 1
велики, али 3
зато стање 1
стање морала 1
морала било 1
било катастрофално. 1
катастрофално. Губици 1
Губици Шпанаца 1
Шпанаца били 1
су безначајни. 1
безначајни. Гувернадури 1
Гувернадури су 1
су жељели, 1
жељели, да 1
да свјетовну 1
свјетовну власт 1
власт врше 1
врше они, 1
они, а 1
а духовну 1
духовну владике. 1
владике. Гувернере 1
Гувернере је 1
је бирао 1
бирао султан 1
султан из 1
редова високих 1
високих емира. 1
емира. Гувернер 1
Гувернер Калифорније 1
Калифорније је 2
шеф државне 1
државне владе 2
владе Калифорније, 1
Калифорније, чије 1
чије одговорности 1
одговорности укључују 1
укључују годишње 1
годишње обраћање 1
обраћање о 1
о стању 6
стању државе 1
државе Скупштини 1
Скупштини Калифорније, 1
Калифорније, предлагање 1
предлагање буџета, 1
буџета, и 1
и старање 2
старање да 1
се државни 2
државни закони 1
закони спроводе. 1
спроводе. Гувернер 1
Гувернер Панаме 1
Панаме им 1
је одобрио 5
одобрио прву 1
прву истраживачку 2
истраживачку експедицију, 1
експедицију, која 1
завршила неуспешно. 1
неуспешно. Гувернер 1
Гувернер Хонг 1
Конга ју 1
је дрогирао 1
дрогирао и 1
и претворио 4
у киборг 1
киборг сексуалну 1
сексуалну играчку, 1
играчку, али 1
она га 6
крају убила. 1
убила. Гувернер 1
Гувернер Џорџије 1
Џорџије Јуџин 1
Јуџин Толмиџ 1
Толмиџ (1884-1946.) 1
(1884-1946.) поставио 1
је амбар 1
амбар и 1
и кокошињац 1
кокошињац у 1
двориште гувернерске 1
гувернерске резиденције, 1
резиденције, гласно 1
гласно објашњавајући 1
објашњавајући да 1
спава ноћу 1
ноћу без 1
без звукова 1
звукова стоке 1
стоке и 3
и живине. 1
живине. Гугл 1
Гугл је 1
искористио ову 2
ову нову 2
нову верзију 2
верзију да 1
да погурају 1
погурају њихове 1
њихове уређаје 1
уређаје у 2
у премијум 1
премијум категорију 1
категорију на 1
тржишту. Гуглов 1
Гуглов директоријум 1
директоријум фонтова 1
фонтова је 1
за олакшано 1
олакшано откривање 1
откривање фонтова 1
фонтова на 1
интернету. Гугл 1
Гугл претрага 1
претрага враћа 1
враћа листу 2
листу веб 1
веб страница 2
страница у 4
у хијерархијској 2
хијерархијској листи 1
листи заснованој 1
заснованој по 1
њиховом личном 1
личном систему 1
систему бодовања, 1
бодовања, тј 1
тј колико 1
колико су 17
близу задатом 1
задатом услову 1
услову (од 1
(од најближег 1
најближег до 1
до најдаљег). 1
најдаљег). Гудачи, 1
Гудачи, осим 1
осим виолине 1
виолине и 3
и контрабаса, 1
контрабаса, нису 1
имали важније 1
важније улоге. 1
улоге. Гудеа, 1
Гудеа, ма 1
ма колико 4
колико био 1
био привржен 1
привржен традиционалним 1
традиционалним вредностима, 1
вредностима, наследио 1
осећај личне 1
личне важности 1
важности од 2
од акадских 1
акадских краљева. 1
краљева. Гудеријан 1
Гудеријан је 1
је несумњиво 4
несумњиво био 2
од најспособнијих 1
најспособнијих немачких 1
немачких генерала 1
генерала оклопних 1
оклопних јединица. 1
јединица. Гудеријан 1
Гудеријан се 1
ипак надао 1
надао да 7
ће неколико 1
после пада 4
пада Булоња 1
Булоња заузети 1
заузети и 1
и Денкерк. 1
Денкерк. Гудеријану 1
Гудеријану и 1
и Рајнхарду 1
Рајнхарду су 1
су дата 1
дата упутства 1
упутства за 4
за пробијање 3
пробијање одбране 1
одбране на 1
Северном каналу 1
каналу коју 1
поставили савезници 1
савезници у 1
циљу да 8
да пресеку 3
пресеку пут 1
пут Немцима 1
Немцима ка 1
ка Ламаншу. 1
Ламаншу. Гудинаф 1
Гудинаф је 1
на девојчици 1
девојчици која 1
од рођења 4
рођења била 1
била слепа 1
слепа и 2
и глува 1
глува установила 1
установила исти 1
исти редослед 1
редослед јављања 1
јављања и 2
и изражавања 4
изражавања примарних 1
примарних емоција, 1
емоција, као 1
код нормалне 1
нормалне деце. 1
деце. Гудманова 1
Гудманова идеја 1
идеја је 10
је општија 1
општија од 1
од Аристотелове. 1
Аристотелове. Гудман 1
Гудман оснива 1
оснива сопствени 1
сопствени бенд 1
бенд а 1
а 1934. 1
1934. Гудолова 1
Гудолова је 1
такође пронашла 1
пронашла и 1
и агресивну 1
агресивну страну 1
страну природе 1
природе шимпанзи 1
шимпанзи у 1
у Гомбе 1
Гомбе Стриму. 1
Стриму. Гуен 1
Гуен - 1
- Ју 1
Ју такође 1
и политичку 4
политичку позадину. 1
позадину. Гуидо 1
Гуидо Ван 1
Ван Росум, 1
Росум, креатор 1
креатор Пајтона, 1
Пајтона, је 1
раним осамдесетим 1
осамдесетим радио 1
на ABC 2
ABC језику. 1
језику. Гуљелмо 1
Гуљелмо је 1
је подиго 1
подиго палату 1
палату Сан 1
Сан Ђорђо 1
Ђорђо у 1
у Ђенови 1
Ђенови у 1
тада живели 1
живели сви 1
сви владари 1
владари Ђенове. 1
Ђенове. Гуме 1
Гуме и 1
и напред 1
и позади 1
позади биле 1
су димензија 2
димензија 815 1
815 x 1
x 105". 1
105". Гумени 1
Гумени пуфери 1
пуфери су 1
су неопходни 8
неопходни за 5
за омекшавање 1
омекшавање дизалице 1
дизалице за 1
за дизање 2
дизање у 1
случају удара 1
удара на 1
на крајњим 1
крајњим крајевима 1
крајевима или 1
било којим 5
којим другим 1
другим дизалицама. 1
дизалицама. Гумуш 1
Гумуш верује 1
се њен 4
њен сан 3
сан остварује. 1
остварује. Гунпеи 1
Гунпеи Jокоj 1
Jокоj са 1
својим тимом 2
тимом Нинтендо 1
Нинтендо РиД1 1
РиД1 1988. 1
1988. Гупта 1
Гупта је 1
да Рај 1
Рај креира 1
креира дизајне 1
дизајне насловних 1
насловних страна 1
страна за 1
за књиге 1
књиге које 7
је фирма 5
фирма објављивала 1
објављивала и 1
је комплетну 1
комплетну уметничку 1
уметничку слободу. 1
слободу. Гурије 1
Гурије и 1
и Самон 1
Самон су 1
живели граду 1
граду Едеси. 1
Едеси. Гурнеманц 1
Гурнеманц га 1
га упита 1
упита да 2
он гађао 1
гађао лабуда, 1
лабуда, а 1
а младић 1
младић поносно 1
поносно одговара 1
одговара како 2
то он 2
он учинио 1
учинио и 3
како може 2
да погоди 6
погоди све 1
што лети. 1
лети. Гуровска 1
Гуровска шаховница 1
шаховница је 1
је грб 4
грб руско-пољске 1
руско-пољске грофовске 1
грофовске и 1
и племићке 2
племићке породице 2
породице Гуровски, 1
Гуровски, а 1
а која 20
у родбинској 1
родбинској вези 1
са племићком 1
племићком породицом 1
породицом Вчела. 1
Вчела. Гуру 1
Гуру је 1
у Роксберију, 1
Роксберију, предграђу 1
предграђу Бостона 1
Бостона у 3
у Масачусетсу. 1
Масачусетсу. Гусeницe 1
Гусeницe су 1
су зeлeнe 1
зeлeнe са 1
са свeтложутим 1
свeтложутим узорком 1
узорком и 1
два вeлика 1
вeлика 'рога'. 1
'рога'. Гусари 1
Гусари су 2
такође запленили 1
запленили и 1
и откупили 1
откупили неке 1
неке градове. 1
градове. Гусари 1
у Насау 1
Насау основали 1
основали Пиратску 1
Пиратску Републику 1
Републику чији 1
шеф био 1
био Црнобради. 1
Црнобради. Гусеница 1
Гусеница најчешће 1
најчешће одмара 1
одмара у 1
положају удице, 1
удице, а 1
а храни 2
храни се 6
и скрива 1
скрива унутар 1
унутар замотуљка 1
замотуљка који 1
који формира 2
формира савијењем 1
савијењем обода 1
обода листа 1
листа биљке 1
биљке хранитељке. 1
хранитељке. Гусеница 1
Гусеница производи 1
производи звук 1
звук налик 1
налик кликтању 1
кликтању у 1
току храњења, 1
храњења, помоћу 1
помоћу мандибула. 1
мандибула. Гусенице 1
Гусенице првог 1
ступња су 2
су здепастог 1
здепастог тела, 1
тела, а 3
а интегумент 1
интегумент је 1
је сивкасте 1
сивкасте боје, 1
боје, прекривен 1
прекривен сетама. 1
сетама. Гусенице 1
Гусенице се 1
се хране 12
хране биљком 1
биљком хранитељком 1
хранитељком Pelargonium 1
Pelargonium dasyphyllum. 1
dasyphyllum. Густав 1
Густав је 2
напустио Рефснес, 1
Рефснес, где 1
је претила 6
претила смртна 1
смртна опасност 1
опасност и 2
и отпутовао 1
отпутовао у 4
у шведску 1
шведску покрајину 1
покрајину Даларну, 1
Даларну, у 1
град Мору. 1
Мору. Густавов 1
Густавов гроб 1
гроб у 2
у катедрали 4
катедрали у 3
у Упсали. 2
Упсали. Густа 1
Густа црна 1
црна коса 1
коса начешљана 1
начешљана на 1
на страну, 2
страну, пада 1
на рамена. 1
рамена. Густ 1
Густ и 1
и јако 14
јако чврст 1
чврст гел 1
гел формира 1
формира фризуру 1
фризуру која 3
може задржати 2
задржати непромењен 1
непромењен облик 1
целог дана. 3
дана. Густина 1
Густина јединки 1
јединки се 1
се знатно 14
знатно разликује 4
од региона 4
региона до 3
до региона, 1
региона, а 1
а увелико 1
увелико зависи 2
од присутности 1
присутности плена 1
плена и 3
и доступности 1
доступности гнезда. 1
гнезда. Густина 1
Густина ледене 1
ледене магле 1
магле је 1
генерално много 1
много мања 3
мања него 4
него густина 1
густина водених 1
водених магли. 1
магли. Густина 1
Густина магнетног 1
магнетног флукса 1
флукса при 1
при константној 1
константној јачини 1
јачини поља 1
поља је 2
већа када 1
када поље 1
поље слаби, 1
слаби, него 1
него када 3
када јача. 1
јача. Густина 1
Густина насељености 13
насељености зависи 1
многих фактора. 1
фактора. Густина 1
близу 60 1
60 ст. 1
ст. Густина 5
је велика, 3
велика, око 1
око 280 1
280 ст/км². 1
ст/км². Густина 6
велика (преко 1
(преко 100 1
100 ст. 1
веома мала, 3
мала, испод 1
испод 60 1
60 ст/км². 1
изузетно велика, 3
велика, близу 1
близу 350 1
350 ст/км². 1
велика, преко 2
преко 220 1
220 ст/км². 1
преко 260 2
260 ст/км². 1
је мала 17
мала (око 1
(око 30 3
30 ст. 1
преко 130 4
130 ст/км². 1
је свега 11
свега 25 1
25 ст. 2
насељености Краљевине 1
Југославије 1931. 1
1931. Густина 1
насељености у 1
округу је 3
16 становника/км², 1
становника/км², што 1
је истоветно 1
истоветно државном 1
државном просеку 1
просеку (16 1
(16 ст. 1
Густина подлаке 1
подлаке варира 1
од климе. 1
климе. Густина 1
Густина речне 1
речне мреже 3
мреже у 2
је 1,62 1
1,62 km/km². 1
km/km². Густина 1
Густина сејања 1
сејања утиче 1
на вишеструке 2
вишеструке аспекте 1
аспекте кукуруза. 1
кукуруза. Густина 1
Густина тела 1
тела не 4
не зависи 7
од гравитације 1
гравитације док 1
док специфична 1
специфична тежина 2
тежина зависи. 1
зависи. Густо 1
Густо и 1
и компактно 1
компактно тијесто 1
тијесто значи 1
да приганице 1
приганице неће 1
неће упити 1
упити уље 1
уље током 1
током пржења. 1
пржења. Гутвајн, 1
Гутвајн, Н. 1
Н. И.Ђерић 1
И.Ђерић и 1
и Д. 2
Д. Малинић 1
Малинић (2014) 1
(2014) Педесет 1
Педесет пет 1
година Института 1
за педагошка 2
педагошка истраживања 1
истраживања 1959-2014. 1
1959-2014. Гутић 1
Гутић је 2
је „са 1
„са нарочитим 1
нарочитим уживањем 1
уживањем са 1
са прозора 1
прозора банске 1
банске палате 1
палате посматрао 1
посматрао рушење 1
рушење православне 1
православне цркве“. 1
цркве“. Гуч 1
Гуч банда 1
банда је 1
са структуром 1
структуром на 1
више нивоа. 1
нивоа. Гуџарат 1
Гуџарат долази 1
долази под 4
под управу 2
управу Бомбајског 1
Бомбајског Председништва. 1
Председништва. Гушанац 1
Гушанац Алија 1
Алија то 1
то користи 2
користи да 11
се пробије 10
пробије до 3
до Београда. 1
Београда. Гушанац 1
Гушанац је 1
из боја, 1
његова војска 10
је разоружана. 1
разоружана. Гушење 1
Гушење револуције 1
револуције скоро 1
скоро је 3
до Микојановог 1
Микојановог изласка 1
изласка из 14
из политике. 1
политике. Гушмао 1
Гушмао је 1
председника Већа, 1
Већа, па 1
председника Фретилина. 1
Фретилина. Гушћа 1
Гушћа јела 1
јела су 2
се служила 1
служила без 1
без виљушке, 1
виљушке, а 1
они за 4
за совром 1
совром су 1
су узимали 3
узимали јело 1
јело на 1
начин што 5
што су, 1
су, држећи 1
држећи хлеб 1
хлеб међу 1
међу прстима, 1
прстима, умакали 1
умакали и 1
и топили 1
топили хлебом. 1
хлебом. Г. 1
Г. Х. 1
Х. Харди 1
Харди рођен 1
је 7.фебруара 1
7.фебруара 1877. 1
1877. Д409 1
Д409 је 1
први Слеко 1
Слеко модел 1
са он-боард 1
он-боард унос 1
унос података 1
података (са 1
(са малом 1
малом тастатуром) 1
тастатуром) и 1
и доносио 2
доносио је 1
је екран 1
екран са 1
са тачкастом 1
тачкастом матрицом. 1
матрицом. Дa 1
Дa би 1
би скрининг 1
скрининг биo 1
биo успeшaн 1
успeшaн трeбa 1
трeбa oмoгућити 1
oмoгућити покривеност 1
покривеност од 1
од најмање 11
најмање 75% 2
75% циљне 1
циљне популације 1
популације жена. 1
жена. Дaнac 1
Дaнac на 1
на вpx 1
вpx Мусале 1
Мусале постоји 1
постоји интepнeт 1
интepнeт и 1
и 4Г 1
4Г мpeжy. 1
мpeжy. Да 1
би β 1
β конструктибилан 1
конструктибилан број, 1
број, мора 1
мора постојати 5
постојати алгебарско 1
алгебарско решење 1
решење ове 2
ове једначине. 1
једначине. Да 1
би Београдска 1
тврђава попримила 1
попримила стари 1
стари (данашњи) 1
(данашњи) изглед, 2
изглед, Турцима 1
потребно скоро 1
скоро 14 1
година. Да 1
били изабрани 2
изабрани у 3
у олимпијски 1
олимпијски тим, 1
тим, требало 1
имају бољи 2
бољи резултат 1
резултат од 4
од победника 1
победника Панхеленских 1
Панхеленских игара. 1
игара. Да 1
били избегнути 1
избегнути прекиди 1
прекиди игре, 1
игре, голманима 1
голманима је 1
омогућено да, 1
да, уз 1
уз судијску 1
судијску дозволу, 1
дозволу, уведу 1
уведу у 2
игру резервну 1
резервну лопту 1
лопту (по 1
(по једна 1
једна се 1
налази иза 3
иза сваког 1
сваког од 9
од голова). 1
голова). Да 1
било још 2
још теже 1
теже саботирати 1
саботирати компјутере 1
компјутере или 1
или украсти 1
украсти њихове 1
њихове погоне, 1
погоне, новинари 1
новинари СЗ-а 1
СЗ-а су 1
их учинили 1
учинили очигледнијим 1
очигледнијим за 1
случај проваљивања 1
проваљивања бојењем 1
бојењем шрафова 1
шрафова који 1
који држе 2
држе погоне 1
погоне на 2
сјајним лаком 1
лаком за 1
за нокте. 2
нокте. Да 1
могуће поређење 1
поређење елиптицитета 1
елиптицитета за 1
за узорке 1
узорке различитих 1
различитих концентрација 1
концентрација потребно 1
изразити елиптицитет 1
елиптицитет по 1
по јединици 9
јединици концентрације, 1
концентрације, или 1
или по 6
броју резидуа. 1
резидуа. Да 1
би боље 3
боље објаснио 1
објаснио демократију 1
демократију посвећености, 1
посвећености, он 1
он прво 1
прво прави 1
прави разлику 3
два концепта. 1
концепта. Да 1
би брзина 1
брзина честице 1
честице у 2
у синхротрону 1
синхротрону била 1
била одржана, 1
одржана, ови 1
ови губици 1
губици се 1
морају стално 1
стално надокнађивати, 1
надокнађивати, те 1
рад синхротрона 1
синхротрона потребно 1
потребно обезбедити 2
обезбедити огромне 1
огромне количине 4
количине енергије. 1
енергије. Да 1
га ублажио 1
ублажио деспот 1
деспот је 1
морао предати 1
предати Турцима 1
Турцима браничевски 1
браничевски крај, 1
крај, да 1
могли вршити 1
вршити непосреднији 1
непосреднији надзор 1
над угарским 1
угарским кретањима 1
кретањима уз 1
уз дунавску 1
дунавску линију. 1
линију. Да 1
би добили 9
добили вино, 1
вино, Египћани 1
Египћани су 10
га увозе 1
увозе из 1
из Грчке, 1
Грчке, Феникије 1
Феникије и 1
и Палестине. 1
Палестине. Да 1
би добио 6
добио ово 1
ово признање 3
признање кандидат 1
кандидат треба 2
има најмање 4
година континуираног 1
континуираног и 1
и запаженог 1
запаженог културног 1
културног стваралаштва 1
стваралаштва које 2
да надмаши 2
надмаши ангажовање 1
ангажовање у 3
у колективу 1
колективу гдје 1
је запослен. 1
запослен. Да 1
добио подршку 2
подршку племића 1
племића (шљахте) 1
(шљахте) је 1
био принуђен 8
им да 15
да многобројне 1
многобројне привилегије 1
привилегије и 4
и уступке. 1
уступке. Да 1
би доказали 1
да свако 14
свако изводљиво 1
изводљиво решење 1
је интеграл, 1
интеграл, нека 1
нека буде 1
буде произвољно 1
произвољно основно 1
и изводљиво 1
изводљиво решење. 1
решење. Да 1
би до 7
до ње 7
ње стигли 1
стигли требало 1
да обиђу 2
обиђу цели 1
цели европски 1
европски континент, 1
континент, бродом 1
бродом преко 1
преко Средоземног 1
Средоземног мора, 1
мора, Гибралтара, 1
Гибралтара, Канала 1
Канала Ламанш, 1
Ламанш, Северног 1
Северног мора 1
до руске 1
руске луке 1
луке Архангелск 1
Архангелск и 1
то упркос 1
упркос претњама 1
претњама немачких 1
немачких подморница 1
подморница које 3
тада биле 2
биле господари 1
господари пучине. 1
пучине. Да 1
би досегао 1
досегао вилу, 1
вилу, Шарац 1
Шарац мора 1
се пропне 1
пропне до 1
до облака 1
облака тако 1
ће скакати 1
скакати три 1
три копља 1
копља у 1
у висину 4
четири унапред. 1
унапред. Да 1
до рекурентне 1
рекурентне херпетичне 1
херпетичне инфекције, 1
инфекције, потребно 1
до реактивације 1
реактивације вируса. 1
вируса. Да 1
би држава 2
држава добила 1
признање мора 1
имати глас 1
глас да 6
осталих држава. 1
држава. Да 1
држава живела 1
живела и 2
и преживела 1
преживела она 1
своју територију. 1
територију. Да 1
мир придобио 1
придобио и 1
и Хуњадија, 1
Хуњадија, главу 1
главу ратничке 1
ратничке странке, 1
странке, деспот 1
деспот му 1
је уступио 1
уступио неколико 1
неколико својих 6
својих поседа 2
поседа у 3
у Угарској. 6
Угарској. Да 1
би зарадили 1
зарадили новац 1
набавку потребштина 1
потребштина које 1
које нијесу 1
нијесу могли 1
могли сами 1
сами произвести, 1
произвести, мушкарци 1
мушкарци и 5
и младићи 1
младићи одлазили 1
одлазили су 1
у Славонију 2
Славонију и 2
и Срем, 1
Срем, у 1
у сјечу 1
сјечу шуме, 1
шуме, бербу 1
бербу кукуруза 1
кукуруза итд. 1
итд. Да 1
би зарадио 4
зарадио за 2
живот радио 1
секретар у 2
позоришту, а 3
водио колумну 1
колумну о 1
о позоришту 2
позоришту у 3
новинама свог 1
свог очуха 1
очуха Анрија 1
Анрија Фукјеа 1
Фукјеа (Henry 1
(Henry Fouquier). 1
Fouquier). Да 1
би заштитила 1
заштитила дунавску 1
дунавску границу 2
границу између 9
између Румуније 3
Румуније и 6
Бугарске на 3
од 480 1
480 км, 1
км, флотила 1
флотила је 2
успоставила заштићену 1
заштићену базу 1
у Беленском 1
Беленском каналу. 1
каналу. Да 1
би заштитио 5
заштитио рејдерску 1
рејдерску чету 1
чету „Б“, 1
„Б“, Едсон 1
Едсон им 1
им наређује 1
повуку назад 1
ка „брегу 1
„брегу 123". 1
123". Да 1
заштитио своју 3
своју породицу 8
породицу Стилианос 1
Стилианос их 1
пребацио у 1
родну Лефкару. 1
Лефкару. Да 1
би избегао 10
избегао катастрофу 1
катастрофу Клајст 1
Клајст је 1
да повуче 8
повуче своју 1
своју 13. 1
14. оклопну 1
оклопну дивизију 1
дивизију на 2
север и 3
и серерозапад. 1
серерозапад. Да 1
избегао нови 1
нови грађански 1
грађански рат, 2
рат, Требонијан 1
Требонијан је 1
прихватио Хостилијана 1
Хостилијана као 1
као савладара 1
савладара и 1
и усвојио 2
усвојио га. 1
га. Да 1
избегао опкољавње 1
опкољавње својих 1
својих јединица, 1
јединица, он 1
поново наредио 1
наредио повлачење. 2
повлачење. Да 1
избегао хапшење 2
хапшење током 1
током народноослободилачке 1
народноослободилачке борбе 1
борбе користио 1
користио уместо 1
уместо личног 1
личног имена 3
имена псеудоним 1
псеудоним Бранко 1
Бранко Храст. 1
Храст. Да 1
избегли могуће 1
могуће финансијске 1
проблеме, кућа 1
кућа Суги 1
Суги је 1
контролисала две 1
додатне самурајске 1
самурајске породичне 1
породичне лозе 1
лозе – 1
– Тамаки 1
Тамаки и 1
и Јошида. 1
Јошида. Да 1
избегли предрасуде 1
предрасуде према 1
према женским 1
женским ауторима 1
ауторима сестре 1
сестре Бронте 1
Бронте користе 1
користе друга 1
друга имена 1
имена задржавајући 1
задржавајући само 1
само почетна 2
почетна слова 3
слова својих 1
својих сопствених 1
сопствених имена 1
имена и 9
тако постају: 1
постају: (Шарлота) 1
(Шарлота) Charlotte 1
Charlotte --> 1
--> Currer 1
Currer Bell, 1
Bell, (Ен) 1
(Ен) Anne 1
Anne --> 1
--> Acton 1
Acton Bell, 1
Bell, i 1
i (Емили) 1
(Емили) Emily 1
Emily --> 1
--> Ellis 1
Ellis Bell. 1
Bell. Да 1
би извршили 2
извршили реституцију, 1
реституцију, хиљаде 1
хиљаде власника 1
власника би 1
морало бити 4
бити отуђено, 1
отуђено, вероватно 1
вероватно силом, 1
силом, а 1
а последични 1
последични хаос 1
хаос могао 1
да баци 4
баци сву 1
сву Немачку 1
Немачку у 3
у револуцију. 2
револуцију. Да 1
би изгледао 1
изгледао достојанственији, 1
достојанственији, он 1
он обуче 1
обуче раскошно 1
раскошно одело, 1
одело, и, 1
и, на 4
на коњу, 5
коњу, са 3
са многобројном 1
многобројном свитом, 1
свитом, оде 1
оде рано 1
рано ујутру, 3
ујутру, по 1
по обичају, 1
обичају, цару 1
цару на 2
на подворење. 1
подворење. Да 1
би изградили 1
изградили пругу 1
пругу млади 1
млади су 1
ископали 1.360.000 1
1.360.000 кубних 1
кубних метара 1
метара земље 1
и пробили 1
пробили три 1
три тунела 1
тунела укупне 1
укупне дужине 5
дужине око 7
600 метара. 1
метара. Да 1
би измамили 1
измамили Енглезе 1
Енглезе из 1
из шуме 1
шуме Французи 1
Французи су 28
повуку. Да 1
би изнели 1
изнели своју 1
идеју на 1
тржиште у 4
јануару 2000. 1
2000. Да 1
би имале 1
имале право 3
учествују на 16
на аукцијама, 1
аукцијама, банке 1
банке морају 1
да понуде 3
понуде доказ 1
о адекватном 1
адекватном обезбеђењу 1
обезбеђењу у 1
облику кредита 2
кредита другим 1
другим ентитетима. 1
ентитетима. Да 1
би имао 7
имао више 7
више сигурности 1
сигурности он 1
ушао током 1
током догађаја 2
у савез 3
са франачким 1
франачким кнезовима 1
кнезовима Вилхелмом 1
Вилхелмом Вилардуенским, 1
Вилардуенским, господарем 1
господарем Ахаје 1
Ахаје и 1
и Манфредом 1
Манфредом краљем 1
краљем Сицијлије. 1
Сицијлије. Да 1
би исхранио 1
исхранио себе 1
и породицу, 2
породицу, он 1
без роптања, 1
роптања, војводску 1
војводску пушку 1
пушку заменио 1
заменио пастирском 1
пастирском палицом 1
палицом и 1
и примио 6
примио се 3
да чува 9
чува сеоску 1
сеоску стоку 1
стоку за 1
за скромну 1
скромну награду. 1
награду. Да 1
би један 3
један противотров 1
противотров био 1
био ефикасан, 1
ефикасан, мора 1
мора деловати 1
деловати брзо 1
брзо и 15
и мора, 1
мора, сам 1
сам по 8
себи, бити 1
бити довољно 3
довољно безопасан 1
безопасан за 1
за употребу. 4
употребу. Да 1
добио користио 1
користио је 13
је могућности 2
могућности које 4
које пружа 2
пружа ћелијска 1
ћелијска терапија. 1
терапија. Да 1
је натерао 2
буде љупка 1
љупка и 1
и весела, 1
весела, њен 1
њен партнер 1
у филму, 6
филму, Џорџ 1
Џорџ Брент, 1
Брент, кришом 1
кришом ју 1
је голицао 1
голицао тако 1
не виде 2
виде сниматељ 1
сниматељ и 1
и режисер. 2
режисер. Да 1
би још 5
више увећала 1
увећала сигурност, 1
сигурност, енигма 1
енигма је 1
је посједовала 1
посједовала и 1
и тзв. 7
тзв. Да 1
би кандидат 1
кандидат добио 1
добио право 3
да отпева 2
отпева другу 1
другу песму, 1
песму, а 2
а жири 1
жири поразговара 1
поразговара с 1
с њим, 4
њим, три 1
три или 6
више столица 1
столица морају 1
буду подигнуте. 1
подигнуте. Да 1
би карта 1
карта била 1
била додата, 1
додата, она 1
мора чинити 1
чинити комбинацију 1
комбинацију са 1
са спојеним 1
спојеним картама 1
картама (пр. 1
(пр. А♣ 1
А♣ се 1
може додати 5
додати на 1
на 2♣,3♣,4♣). 1
2♣,3♣,4♣). Да 1
би колонама 1
колонама обезбедио 1
обезбедио слободан 1
слободан пролаз 1
пролаз цестом 1
цестом Крагујевац—Београд, 1
Крагујевац—Београд, и 1
и одбацио 2
одбацио јединице 1
јединице 1. 1
1. пролетерског 1
пролетерског корпуса 1
корпуса на 3
на запад, 3
запад, генерал 1
генерал Ханс 1
Ханс Фелбер 1
Фелбер је 1
је предузео 5
предузео противнапад 1
противнапад на 2
на правцима 2
правцима Чачак—Горњи 1
Чачак—Горњи Милановац—Доња 1
Милановац—Доња Шаторња 1
Шаторња и 1
и Топола—Аранђеловац. 1
Топола—Аранђеловац. Да 1
би корисник 1
корисник добио 1
добио приступ 2
приступ одређеној 1
одређеној просторији 1
просторији или 2
или објекту 1
објекту пин 1
пин код 2
код мора 1
постоји у 17
у бази 4
бази читача. 1
читача. Да 1
би максимално 2
максимално смањили 1
смањили губитке 1
губитке потиска, 1
потиска, издувна 1
издувна цев 1
цев је 1
врло кратака. 1
кратака. Да 1
би Маре 1
Маре могла 1
могла наћи 1
наћи Ивана, 1
Ивана, договоре 1
договоре се 1
ће он 8
он запалити 1
запалити фењер 1
фењер на 1
стени и 1
ће чекати 1
чекати Мару, 1
Мару, која 1
ће пливати 1
пливати по 1
по сигналу. 1
сигналу. Да 1
би масовна 1
масовна убиства 1
убиства могла 1
се наставе 1
наставе по 1
по плану, 2
плану, са 1
са што 3
што мање 8
мање негативног 1
негативног утицаја 1
на извршитеље, 1
извршитеље, Химлер 1
Химлер је 3
тог нивоа 1
нивоа омаловажи 1
омаловажи жртву 1
жртву и 3
јој практично 1
практично одузме 1
одузме право 1
буде живо 1
живо биће. 2
биће. Да 1
могли пратити 1
пратити кретања 1
кретања Мађара 1
Мађара око 1
око Београда 2
Београда подигли 1
подигли су 5
су Турци 11
Турци 1442. 1
1442. Да 1
би надокнадила 1
надокнадила тако 1
тако велике 2
губитке, немачка 1
војна индустрија 1
индустрија је 4
граници могућности. 1
могућности. Да 1
би напустили 1
напустили далеко 1
далеко острво, 1
острво, ови 1
ови Њујорчани 1
Њујорчани су 2
су сковали 1
сковали сулуд 1
сулуд план, 1
план, који 2
који им 17
им може 4
и поћи 1
поћи за 1
за руком. 4
руком. Да 1
неко постао 2
председник ДС-а, 1
ДС-а, потребно 1
освоји подршку 1
подршку већине 1
већине од 2
1 700 1
700 чланова 1
чланова СКупштине 1
СКупштине странке. 1
странке. Да 1
постао сатаниста, 1
сатаниста, тј. 1
тј. Да 2
би обезбедили 5
обезбедили мир 1
мир са 10
те стране, 1
стране, Византинци 1
Византинци пристају 1
пристају на 3
на плаћање 4
плаћање данка 2
данка који 1
достигао висину 1
од 80.000 2
80.000 солида. 1
солида. Да 1
обезбедили храну 1
и финансијску 1
финансијску подршку 2
подршку породици, 1
породици, деца 1
деца Финикса 1
Финикса су 1
су наступала 1
наступала на 6
разним такмичењима 1
такмичењима талената, 1
талената, певајући 1
и свирајући 1
свирајући на 1
на инструментима. 1
инструментима. Да 1
би обезбедило 1
обезбедило компатибилност, 1
компатибилност, етернет 1
етернет удружење 1
удружење није 2
није хтело 2
хтело да 2
да мења 5
мења минималну 1
минималну величину 1
величину оквира, 1
оквира, па 1
за гигабитни 1
гигабитни етернет 1
етернет развили 1
развили две 1
две технике: 1
технике: проширење 1
проширење носиоца 1
носиоца ( 1
и бујица 1
бујица оквира 1
оквира ( 1
), да 2
би одржали 2
одржали довољно 1
довољно растојање 1
растојање и 1
и очували 1
очували ефикасност. 1
ефикасност. Да 1
обезбедио владавину 1
владавину свога 1
свога сина 4
сина Ваха, 1
Ваха, он 1
лично наредио 3
наредио Ваху 1
Ваху да 1
да ликвидира 3
ликвидира Тата 1
Тата што 1
овај и 4
и учинио 6
тако завладао 1
завладао Лангобардима. 1
Лангобардима. Да 1
обезбедио подршку 3
подршку клера 1
клера и 1
и племства, 1
племства, вратио 1
вратио је 3
је поседе 3
поседе онима 1
у ранијим 3
ранијим немирима. 1
немирима. Да 1
подршку локалних 1
локалних трупа, 1
трупа, Лициније 1
Лициније је 4
у Сердики 1
Сердики (данашњој 1
(данашњој Софији) 1
Софији) прогласио 1
прогласио тамошњег 1
тамошњег команданта 1
команданта Валерија 1
Валерија Валенса 1
Валенса за 1
свог савладара. 1
савладара. Да 1
би објавио 1
објавио једну 1
једну своју 3
своју приповетку 1
приповетку у 1
првом броју 2
броју Париске 1
Париске хронике, 2
хронике, чији 1
директор постао, 1
постао, Балзак 1
Балзак за 1
за ноћ 2
ноћ смишља, 1
смишља, пише 1
штампа Безбожникову 1
Безбожникову мису. 1
мису. Да 1
би објаснио 3
објаснио такво 1
такво понашање, 1
понашање, Скинер 1
увео концепт 1
концепт понашања 1
понашања којим 1
којим управља 1
управља правило. 1
правило. Да 1
би ово 4
ово било 3
било издводљиво, 1
издводљиво, требало 1
би растерети 1
растерети град 1
град свих 1
свих вастелинских 1
вастелинских наметимх, 1
наметимх, осим 1
осим оних 3
му већ 1
раније одређени 1
одређени коморским 1
коморским уговором. 1
уговором. Да 1
ово успео, 1
успео, авион 1
је пројектован 7
пројектован са 1
два подкрилна 1
подкрилна стабилизатора 1
стабилизатора са 3
са пловцима, 1
пловцима, који 1
су могли 35
се увуку 1
у крила, 1
крила, и 2
великим централним 1
централним пловком 1
пловком који 1
се одбацивао 1
одбацивао у 1
у море, 5
море, те 1
те би 2
начин побољшале 1
побољшале перформансе 1
перформансе за 1
за борбу. 8
борбу. Да 1
ово учинили 1
учинили компактнијим, 1
компактнијим, избјегли 1
избјегли су 1
су уобичајену 1
уобичајену клипњачу 1
клипњачу парног 1
парног мотора 1
мотора са 4
са одвојеним 2
одвојеним попречним 1
попречним главама 1
главама и 2
и умјесто 1
тога били 6
први дизајн 1
дизајн мотора 1
мотора гдје 1
је осовина 1
осовина клипа 1
клипа постављена 1
постављена директно 1
директно унутар 1
унутар клипа. 1
клипа. ", 1
", да 1
би од 9
2010. Да 1
би однели 2
однели повређене, 1
повређене, навијачи 1
навијачи су 3
су рушили 2
рушили рекламне 1
рекламне табле 1
табле да 1
их користили 2
као носила, 1
носила, а 1
а позване 1
позване су 1
и хитне 1
хитне службе 1
службе да 1
да пруже 6
пруже помоћ. 2
помоћ. Да 2
почетка XIV 1
века па 2
до 1373. 1
1373. Да 1
би одржавање 1
одржавање избора 1
избора прошло 1
прошло мирно 1
мирно и 3
без побуна 1
побуна девет 1
девет држава 1
држава је 21
послало међународне 1
међународне војне 1
снаге под 4
називом Операција 1
Операција Алба. 1
Алба. Да 1
би одржало 1
одржало производњу, 1
производњу, предузеће 1
предузеће би 1
да значајно 2
значајно развије 1
развије подземни 1
подземни рудник. 1
рудник. Да 1
би одржао 2
одржао јединство 1
јединство у 3
у Краљевству 1
Краљевству краљ 1
краљ Остоја 1
Остоја се 2
оженио Хрвојевом 1
Хрвојевом удовицом 1
удовицом Јеленом. 1
Јеленом. Да 1
би озваничио 1
озваничио савез 1
савез оженио 1
са Рудолфовом 1
Рудолфовом ћерком 1
ћерком Аделаидом. 1
Аделаидом. Да 1
би ојачао 2
ојачао централну 1
централну власт, 2
власт, предузео 1
је драстичне 1
драстичне мере 1
мере против 4
против племства, 1
племства, па 1
да укине 4
укине и 1
њихову приватну 1
приватну својину 1
својину у 1
корист државе. 1
државе. Да 2
би окајао 1
окајао грех 1
грех који 1
његови синови 8
синови починили, 1
починили, Бугарчић 1
Бугарчић за 1
исту суму 1
суму дуката, 1
дуката, колика 1
колика некада 1
некада беше 1
беше исплатио 1
исплатио Раји, 1
Раји, на 1
на своме 4
своме имању, 1
имању, недалеко 1
извора где 1
је Раја 1
Раја убијен, 1
убијен, подигне 1
подигне малу 1
малу дрвену 1
дрвену цркву 1
цркву Раји 1
Раји за 1
за душу, 1
душу, а 1
а себи 1
себи за 2
за спасење. 1
спасење. Да 1
би омогућио 2
омогућио прелиминарну 1
прелиминарну продају 1
продају игре, 1
игре, Рокстар 1
Рокстар је 2
сарађивао са 17
неколико продавница 1
продавница које 1
пружају овакве 1
овакве услуге 1
услуге наруџбина 1
наруџбина односно 1
односно претпродајне 1
претпродајне бонусе. 1
бонусе. Да 1
Да био 1
био обезбедио 1
обезбедио свој 1
свој престиж 1
престиж у 1
Србији, која 3
страдала због 1
због веза 1
веза с 2
њим, краљ 1
краљ Жигмунд 1
Жигмунд је 7
послао деспоту 1
деспоту војску 1
у помоћ. 7
би опет 1
опет касних 1
касних четрдесетих 1
четрдесетих година 6
био обновљен. 1
обновљен. Да 1
би осигурали 3
осигурали јединство 1
у остваривању 6
остваривању заједничких 1
заједничких циљева, 2
циљева, одбор 1
одбор подстиче 1
подстиче дебате 1
дебате и 1
и кооперације. 1
кооперације. Да 1
би осигурао 1
осигурао своју 1
и безбедност 3
безбедност Критија 1
Критија је 1
позвао спартански 1
спартански гарнизон. 1
гарнизон. Да 1
би ослободио 1
ослободио вранину 1
вранину сестру, 1
сестру, Јан 1
Бибијан извлачи 1
извлачи све 1
три длаке. 1
длаке. Да 1
би остале 1
остале исправне 1
исправне према 1
према Јусуфу 1
Јусуфу оне 1
су званично 4
званично сузбијале 1
сузбијале емиграцију 1
емиграцију из 1
из Србије 20
давање муниције, 1
муниције, али 1
су потајно, 1
потајно, правећи 1
правећи се 1
не виде, 1
виде, трпеле 1
трпеле продају. 1
продају. Да 1
би остварили 2
остварили своју 1
своју љубав, 2
љубав, помаже 1
помаже им 2
им Фигаро 1
Фигаро који 1
који доводи 3
доводи бележника 1
бележника и 1
и сведоке. 1
сведоке. Да 1
би писао 1
писао равномерно 1
равномерно писар 1
писар је 2
је исцртавао 1
исцртавао и 1
и линије 3
линије редова 1
редова текста. 1
текста. Да 1
би победио, 1
победио, рвач 1
рвач мора 1
задржи противника 1
противника на 1
на поду 5
поду једну 1
једну секунду. 1
секунду. Да 1
би подупро 1
подупро политички 1
политички културно 1
културно и 5
и религиозно 1
религиозно јединство 1
и суживот 1
суживот јужнословенских 1
јужнословенских народа, 2
народа, он 1
је идеје 1
идеје овога 1
овога суживота 1
суживота пропагирао 1
пропагирао и 1
и кроз 22
кроз његову 2
његову Народну 1
Народну странку 2
у хрватском 7
хрватском Сабору. 1
Сабору. Да 1
би показао 3
показао своје 4
моћи морао 1
погоди где 1
су 8 1
8 од 5
10 људи. 1
људи. Да 1
помогао пацијенту, 1
пацијенту, лекар 1
лекар примењује 1
примењује Еплијев 1
Еплијев репозициони 1
репозициони маневар, 1
маневар, захват 1
захват којим 1
се залутали 1
залутали микрокристали 1
микрокристали избацују 1
избацују из 3
из полукружног 1
полукружног ушног 1
ушног канала 3
канала у 1
су запали, 1
запали, у 1
у друге 7
друге области 3
области ува 1
ува у 1
којима такви 1
такви проблеми 3
проблеми не 1
не настају. 1
настају. Да 1
би поново 4
поново пренеле 1
пренеле енергију 1
енергију животиње 1
хране биљкама, 1
биљкама, и 1
користе енергију 1
енергију свареног 1
свареног биљног 1
биљног материјала 2
материјала за 6
за креирање 6
креирање биолошких 1
биолошких макромолекула. 1
макромолекула. Да 1
поправила ствари 1
ствари са 1
са Фалон, 1
Фалон, Алексис 1
је прегазила 1
прегазила Мими 1
Мими својим 1
својим аутомобилом 2
аутомобилом како 1
би осигурала 2
осигурала да 1
да венчање 1
венчање неће 1
бити истог 1
дана као 6
као Фалонино, 1
Фалонино, остављајући 1
остављајући тако 1
тако Лабудову 1
Лабудову кућу 1
на располагању. 6
располагању. Да 1
поправио овај 1
овај пропуст, 1
пропуст, BMW 1
издао сигурносно 1
сигурносно ажурирање 1
ажурирање које 1
се аутоматски 7
аутоматски инсталирало 1
инсталирало преко 1
преко интернета. 3
интернета. Да 1
би постала 3
постала права 1
права вештица, 1
вештица, мора 1
да положи 4
положи девет 1
девет чаробних 1
чаробних испита, 1
испита, притом 1
притом скривајући 1
скривајући своје 1
своје моћи. 2
моћи. Да 1
би постигла 2
постигла то, 1
то, потребно 1
потребно јој 1
било ратовати 1
ратовати са 1
са свима 2
свима народима, 1
народима, који 1
живели око 1
око тог 2
тог мора. 1
мора. Да 1
би постигли 1
постигли звук 1
звук Кликера, 1
Кликера, ангажовали 1
ангажовали су 1
су гласовну 1
гласовну глумицу 1
глумицу Мисти 1
Мисти Ли, 1
Ли, која 2
давала звук 1
звук који 4
је аудио 1
аудио водитељ 1
водитељ Филип 1
Филип Коватс 1
Коватс описао 1
да потиче 6
из "задњег 1
"задњег дела 1
дела грла". 1
грла". Да 1
би потпуно 4
потпуно разумели 1
разумели комплексност 1
комплексност захтева 1
захтева доследности 1
доследности система 1
система базирани 1
базирани на 5
више језика, 2
језика, корисно 1
корисно је 1
да прерадимо 1
прерадимо наш 1
наш концепт 1
концепт доследности. 1
доследности. Да 1
би прекинула 1
прекинула свађу, 1
свађу, Лаодамија 1
Лаодамија је 2
то буде 6
буде њено 1
њено дете, 1
дете, Сарпедон. 1
Сарпедон. Да 1
би прелазили 1
прелазили преко 3
преко реке, 1
реке, користили 1
користили су 9
су чамац, 1
чамац, направљен 1
од прућа 1
прућа и 1
и прекривен 1
прекривен бизонском 1
бизонском кожом. 1
кожом. Да 1
би придобио 3
придобио своје 1
своје поданике, 1
поданике, дозвољавао 1
дозвољавао је 1
велику слободу 2
слободу вероисповести. 3
вероисповести. Да 1
би примарни 1
примарни и 3
и секундарни 2
секундарни алкохоли 1
алкохоли реаговали 1
реаговали са 1
са хлороводоничном 1
хлороводоничном киселином, 1
киселином, потребан 1
потребан је 4
је активатор 1
активатор као 1
је цинк 1
цинк хлорид. 1
хлорид. Да 1
би промовисао 1
промовисао нов 1
нов албум, 1
албум, бенд 1
бенд је 15
своју прву 22
прву турнеју 1
по Северној 1
Америци као 1
као подршка 2
подршка бенду 1
бенду Eluveitie, 1
Eluveitie, заједно 1
групом Varg, 1
Varg, почевши 1
почевши крајем 1
крајем новембра. 1
новембра. Да 1
би прославили 1
прославили први 1
први рођендан 1
рођендан свог 1
свог сина, 4
сина, у 1
новембру 2013. 2
2013. Да 1
би психолошки 1
психолошки утицао 1
на демонстранте, 1
демонстранте, Комитет 1
Комитет за 4
за општенародну 1
општенародну одбрану 1
издао наредбу 2
наредбу да 1
да кроз 6
кроз град 6
град прођу 1
прођу тенкови. 1
тенкови. Да 1
би пуцао, 1
пуцао, оператор 1
оператор прво 1
прво убацује 1
убацује напуњен 1
напуњен оквир, 1
оквир, помера 1
помера полугу 1
полугу селектора 1
селектора паљбе 1
паљбе на 1
на најнижу 1
најнижу позицију, 1
позицију, ручицу 1
ручицу за 1
за пуњење 4
пуњење повуче 1
повуче назад 1
назад и 3
и пусти 2
пусти и 1
онда притисне 1
притисне окидач. 1
окидач. Да 1
би разликовале 1
разликовале разне 1
разне гране, 1
гране, заједница 1
заједница им 1
дала надимке; 1
надимке; Жозефова 1
Жозефова грана 1
називала „Жакар” 1
„Жакар” Шарлс. 1
Шарлс. ” 1
” да 1
би разликовао 1
разликовао „праву” 1
„праву” цркву 1
цркву од 2
од јеретичких 1
јеретичких група: 1
група: У 2
У католичкој 1
католичкој цркви 1
цркви постоје 1
постоје многе 2
друге ствари 4
које ме 1
ме најправедније 1
најправедније држе 1
држе на 4
на њеним 4
њеним грудима. 1
грудима. Да 1
би разумео 3
разумео проблеме 1
проблеме појединаца, 1
појединаца, Хоркхајмер 1
Хоркхајмер обухвата 1
обухвата два 3
два примера 1
примера студија 1
студија о 5
о појединцима: 1
појединцима: једна 1
једна на 7
тему Монтагнија 1
Монтагнија и 1
једну на 2
основу себе. 1
себе. Да 1
би решио 4
решио ове 1
ове проблеме, 1
проблеме, Коста 1
Коста Стојановић 1
Стојановић се 1
се угледао 2
угледао на 1
друге земље, 3
земље, које 3
успешно решиле 1
решиле исти 1
исти проблем, 2
проблем, тако 1
већ 1906. 3
1906. Да 1
решио проблем, 1
проблем, Дејвис 1
Дејвис је 2
замолио Дана 1
Дана Сасакија 1
Сасакија из 1
из Панавижн-а 1
Панавижн-а да 1
да "прилагоди" 1
"прилагоди" сочива 1
сочива за 2
за призоре 2
призоре из 1
периода и 5
и изјавио 9
је: "Данова 1
"Данова сочива 1
сочива направљене 1
направљене по 1
по мери 3
мери биле 1
тако добра 1
добра да 1
да нисам 1
нисам могао 1
се суздржим, 1
суздржим, током 1
снимања ванземаљских 1
ванземаљских сцена 1
сцена такође. 1
такође. Да 1
решио проблем 2
велике излазне 1
излазне отпорности 1
отпорности једноставног 1
једноставног излазног 1
излазног стања, 1
стања, друга 1
друга шема 1
шема се 2
се додаје 8
додаје "totem-pole"-у 1
"totem-pole"-у ("push–pull"). 1
("push–pull"). Да 1
би садржај 2
садржај био 1
био претражив, 1
претражив, он 1
он би 3
буде категоризован 1
категоризован и 1
и груписан. 1
груписан. Да 1
би сакрио 1
сакрио идентитет 1
идентитет крадљиваца, 1
крадљиваца, Трофоније 1
Трофоније је 1
је исекао 2
исекао Агамеду 1
Агамеду главу 1
њом побегао 1
шуму покрај 1
покрај Лебадеје. 1
Лебадеје. Да 1
би сачувао 1
сачувао популарност 1
популарност у 10
одржао савезничко 1
савезничко признање, 1
признање, тражио 1
од Немаца 2
Немаца да 1
да евентуални 1
евентуални договор 1
договор остане 1
у тајности. 3
тајности. Да 1
би све 5
све прошло 1
прошло како 1
како ваља, 1
ваља, одмах 1
се позива 4
позива Педро 1
Педро Ара 1
Ара који 1
требало да, 1
да, по 2
по Пероновој 1
Пероновој жељи, 1
жељи, балсамује 1
балсамује Евино 1
Евино тело. 1
тело. Да 1
се гарантовала 1
гарантовала безбедносна 1
безбедносна и 1
и животносна 1
животносна својства,конкурентне 1
својства,конкурентне структуре 1
података често 1
често (мада 1
(мада не 3
не увек) 2
увек) морају 1
да дозволе 2
дозволе нитима 1
нитима да 1
постигну консензус 1
консензус као 1
као резултатима 1
резултатима њихових 1
њихових истовремених 1
истовремених захтева 1
за приступом 1
приступом и 2
и мењањем 1
мењањем података. 1
података. Да 1
се добило 4
добило више 3
више светлости 3
светлости на 5
на своду 1
своду над 1
над певницом 1
певницом су 1
су направљена 2
направљена два 1
два отвора 2
отвора и 1
и застакљена. 1
застакљена. Да 1
се добио 4
добио 1 1
1 kg 2
kg семена 1
семена потребне 1
потребне су 2
су 32 3
32 шишарке. 1
шишарке. Да 1
добио тофу, 1
тофу, сојин 1
сојин пудинг 1
пудинг се 1
ставља у 8
у четири 40
четири дрвене 1
дрвене фиоке 1
фиоке (зване 1
(зване тау 1
тау на 1
на јужноминском 1
јужноминском дијалекту) 1
дијалекту) обложене 1
обложене тау-ху 1
тау-ху генгом, 1
генгом, или 1
или платном. 1
платном. Да 1
се дошло 6
до овог 8
овог закључка, 1
закључка, атеисти 1
атеисти су 1
су размотрили 2
размотрили и 1
и одбацили 2
одбацили неколико 1
неколико одбрана 1
одбрана Божијег 1
Божијег постојања 1
постојања које 1
се позивају 3
позивају на 5
постојање различитих 2
различитих добара 1
добара која 1
која патњу 1
патњу чине 1
чине нужном. 1
нужном. Да 1
се задовољили 3
задовољили сви 1
сви безбедносни 1
безбедносни стандарди 1
стандарди капацитет 1
капацитет стадиона 5
стадиона био 1
након реконструкције 1
реконструкције смањен 1
око 37.000 1
37.000 места. 1
места. Да 1
се извршила 1
извршила трансплантација 1
трансплантација матичних 2
матичних ћелија, 2
ћелија, мора 1
наћи адекватан 1
адекватан донор 1
донор чији 1
се тип 1
тип ткива 2
ткива (ХЛА 1
(ХЛА антиген) 1
антиген) подудара 1
са примаоцем. 1
примаоцем. Да 1
се извукао 1
извукао из 3
из кризе, 1
кризе, клуб 1
2005. Да 1
се имплементација 1
имплементација поједноставила, 1
поједноставила, узећемо 1
узећемо додатни 1
низ завршава 1
завршава са 9
са нулом. 1
нулом. Да 1
се испунила 2
испунила вертикална 1
вертикална либрација 1
либрација потребно 1
време два 1
узастопна проласка 1
проласка Месеца 1
Месеца кроз 1
кроз чвор, 1
чвор, односно 1
односно један 2
један драконички 1
драконички месец. 1
месец. Да 1
се истински 1
истински откриле 1
откриле друштвене 1
друштвене реалности 1
реалности појединаца 1
појединаца различитих 2
различитих од 1
од самога 1
самога себе, 2
себе, посматрач 1
посматрач мора 1
бити свестан 1
свестан свог 3
свог оквира 1
оквира и 3
бити отворен 2
отворен различитим 1
различитим схватањима 1
схватањима друштвене 1
друштвене стварности. 3
стварности. Да 1
се квалификовао, 1
квалификовао, мушкарац 1
мушкарац мора 1
мора подићи 1
подићи барем 1
барем hálfdrættingur 1
hálfdrættingur камен 1
камен на 2
на ивицу 1
ивицу у 1
висини кукова. 1
кукова. Да 1
се користило 3
користило у 3
у аутомобилима 1
аутомобилима потребно 1
је додати 1
додати мотору 1
мотору 50% 1
50% више 1
више Е96 1
Е96 у 1
на бензин. 1
бензин. Да 1
се Марс 1
Марс загрејао 1
загрејао до 1
до нивоа 4
нивоа температуре 1
температуре блиске 1
блиске земљиној, 1
земљиној, на 1
њега треба 1
се усмери 1
усмери сунчево 1
сунчево зрачење 1
зрачење рефлектовано 1
рефлектовано са 1
са космичких 1
космичких огледала. 1
огледала. Да 1
могло сместити 1
сместити више 1
више топова, 1
топова, грађени 1
грађени су 2
и двоспратни 2
двоспратни казамати 1
казамати - 1
- као 6
британском бојном 1
броду Александра 1
Александра ( 1
из 1875, 1
1875, са 1
са оклопом 1
оклопом казамата 1
казамата дебљине 1
дебљине 204 1
204 мм. 1
мм. Да 1
се написало 1
написало систематско 1
систематско име, 1
име, структура 1
структура једињења 1
једињења мора 1
бити позната, 1
позната, као 1
имена родитељских 1
родитељских структура. 1
структура. Да 1
се направио 2
направио Freak 1
Freak On 1
On семплована 1
семплована је 1
песма Freak 1
Freak Like 1
Like Me 1
Me певачице 1
певачице Адине 1
Адине Хауард. 1
Хауард. Да 1
научним радницима 3
радницима олакшало 1
олакшало информисање 1
информисање о 1
о стручној 1
стручној литератури 1
литератури која 1
Београду може 1
јавним и 3
и већим 5
већим приватним 1
приватним библиотекама, 1
библиотекама, предложио 1
је оснивање 7
оснивање Централног 1
Централног каталога 1
каталога Универзитета 1
његовом оснивању 2
оснивању постао 1
његов управник. 1
управник. Да 1
се обезбедило 3
обезбедило од 1
каквих изненађења 1
изненађења на 1
Великој народној 2
народној скупштини, 1
скупштини, Намесништво 1
Намесништво је 4
је одржало 1
одржало конференцију 1
конференцију са 1
са посланицима 2
посланицима на 1
је утврдило 1
утврдило све 1
све елементе 2
елементе скупштинског 1
скупштинског система. 1
система. Да 1
овај систем 4
систем остварио 1
остварио неопходан 1
неопходан је 2
технички систем 1
систем електронских 1
електронских уређаја, 1
уређаја, чији 2
чији број 3
и врста 7
врста зависе 1
тога какав 1
је систем. 1
систем. Да 1
овај чајни 1
чајни напитак 1
напитак направио 1
направио на 3
на одговарајући 9
одговарајући начин 6
начин треба 1
треба следити 1
следити упутства. 1
упутства. Да 1
се оверклок 1
оверклок успешно 1
успешно остварио 1
остварио понекад 1
понекад је 4
потребно повећати 1
повећати и 1
и волтаже. 1
волтаже. Да 1
се одбранили 3
одбранили од 3
од арапских 1
арапских напада, 1
напада, Јевреји 1
Јевреји стварају 1
стварају тајну 1
тајну армију 1
армију звану 1
звану Хаганах 1
Хаганах (Одбрана), 1
(Одбрана), одреде 1
одреде стражара 1
стражара зване 1
зване Нотрим 1
Нотрим и 1
и претечу 1
претечу израелских 1
израелских специјалних 1
специјалних јединица 3
јединица – 1
– Нодедот 1
Нодедот (Луталице). 1
(Луталице). Да 1
се одвијао, 1
одвијао, њему 1
потребан атом 1
атом сребра 1
сребра који 2
хвата неутрон 1
неутрон те 1
затим распада 1
распада бета-распадом. 1
бета-распадом. Да 1
се одредио 3
одредио степен 2
степен сродства 1
сродства између 1
два лица, 1
лица, гледа 1
на број 9
број рођења 1
рођења (сродника) 1
(сродника) преко 1
су дотична 1
дотична два 1
два лица 3
лица у 5
у сродству. 1
сродству. Да 1
се одржао 6
одржао ред, 1
ред, десничарске 1
десничарске странке 1
странке оснивале 1
оснивале су 1
су "заштитне 1
"заштитне одреде" 1
одреде" а 1
а левичари 1
левичари су 1
су одговорили 3
одговорили с 1
с црвеном 1
црвеном гардом. 1
гардом. Да 1
се оживотворило 1
оживотворило ново 1
ново уставно 1
уставно начело 1
начело једнакости 2
једнакости мушкарца 2
и жене, 4
жене, морало 1
морало је 5
се темељито 2
темељито мења 1
мења породично 1
породично и 1
и наследно 1
наследно право, 1
право, те 1
те с 3
тим у 11
вези напусти 1
напусти јапански 1
јапански „породични 1
„породични систем“. 1
систем“. Да 1
се омогућила 2
омогућила динамична 1
динамична веб 1
страница која 1
би рефлектовала 1
рефлектовала корисничке 1
корисничке уносе, 1
уносе, Common 1
Common Gateway 1
Gateway Interface 1
Interface (CGI) 1
(CGI) стандард 1
стандард је 2
уведен за 1
за интерфејсинг 1
интерфејсинг спољних 1
спољних апликација 1
апликација са 1
са веб 1
веб серверима. 1
серверима. Да 1
омогућило извршење 1
извршење овог 2
овог маневра, 1
маневра, белгијска 1
белгијска Врховна 1
је усвојила 6
усвојила дефанзиван 1
дефанзиван план 1
за упорну 1
упорну одбрану 1
одбрану на 1
на Мези 1
Мези и 1
и Албертовом 1
Албертовом Каналу. 1
Каналу. Да 1
омогућио почетни 1
почетни продор, 1
продор, немачки 1
немачки генерал-пуковник 1
генерал-пуковник Георг 1
Георг Брихмилер 1
Брихмилер је 1
осмислио „ватрени 1
„ватрени валцер“, 1
валцер“, схема 1
схема ефикасног 1
ефикасног и 1
и економичног 1
економичног артиљеријског 1
артиљеријског напада. 1
напада. Да 1
омогућио савременији 1
савременији рад 1
рад 1972. 1
1972. Да 1
се опстало 2
опстало у 2
у "транзиционој" 1
"транзиционој" ситуацији, 1
ситуацији, потребна 1
је радикална 1
радикална проимена 1
проимена и 1
и аскетска 1
аскетска дисциплина. 1
дисциплина. Да 1
се осигурала 1
осигурала нормална 1
нормална перфузија 1
перфузија мозга, 1
мозга, средњи 1
средњи артеријски 1
артеријски притисак 1
притисак треба 1
треба бити 5
од 60-160 1
60-160 ммХг. 1
ммХг. Да 1
се особа 6
помоћ лечила 1
лечила психоанализом, 1
психоанализом, без 1
на проблем 2
проблем који 4
који има, 1
има, мора 1
мора показати 1
показати жељу 1
жељу за 5
за започињањем 1
започињањем анализе. 1
анализе. Да 2
се остварили 2
остварили ови 1
ови циљеви 2
циљеви једна 1
главних функција 1
функција Комитета 1
Комитета је 1
и дистрибуира 1
дистрибуира понуде 1
понуде и 1
и захтеве 1
захтеве за 8
у испуњењу 1
испуњењу обавеза 1
обавеза из 2
из Резолуције. 1
Резолуције. Да 1
се очувала 3
очувала непроцењива 1
непроцењива хармонија 1
хармонија биљног 1
света на 2
на нашим 4
нашим планинама, 1
планинама, неке 1
су заштићене 5
заштићене у 1
оквиру пет 1
пет националних 1
паркова ( 1
( Да 3
очувала развојна 1
развојна динамика, 1
динамика, Фихте 1
Фихте је 1
увео појам 2
појам »не-ја« 1
»не-ја« као 1
као тачку 1
тачку отпора 1
отпора и 6
и супротстављања. 1
супротстављања. Да 1
се пласирале 14
пласирале у 9
у финале, 3
финале, атлетичарке 1
атлетичарке је 1
квалификацијама постигну 1
постигну резултат 1
резултат бољи 1
бољи од 11
од 62,50. 1
62,50. Да 1
се повећала 3
повећала брзина 1
брзина таложења 1
таложења и 1
и филтрирања 1
филтрирања честица 1
честица из 1
воде додају 1
додају се 2
се хемијски 1
хемијски реагенси 1
реагенси (коагуланти 1
(коагуланти или 1
или глокуланти). 1
глокуланти). Да 1
се подигао 1
подигао морал, 1
морал, било 1
потребно чудо. 1
чудо. Да 1
се покренуле 1
покренуле реакције 1
реакције са 4
са таквим 2
таквим кисеоником 1
кисеоником потребно 1
је превазићи 1
превазићи велику 1
велику енергију 3
енергију активације 1
активације или 1
неопходни неки 1
неки врло 1
врло реактивни 1
реактивни радикали. 1
радикали. Да 1
се поставила 1
поставила дијагноза 1
дијагноза инфекције 1
инфекције уринарног 1
уринарног тракта 3
тракта код 1
код деце, 2
деце, обавезна 1
обавезна је 1
позитивна уринокултура. 1
уринокултура. Да 1
се постигла 2
постигла комплетна 1
комплетна контрола 1
контрола звука, 1
звука, комплетна 1
комплетна музика 1
музика која 3
серији је 4
је унапред 5
унапред снимљена. 1
снимљена. Да 1
се привукли 1
привукли туристи 1
туристи острво 1
проглашено као 1
као слободна 1
слободна економска 1
економска зона, 1
зона, што 1
чини погодним 1
погодним за 2
куповину на 1
на њему. 7
њему. Да 1
се прилагодиле 1
прилагодиле животној 1
животној околини, 2
околини, ове 1
ове животиње 4
животиње веома 1
веома добро 11
добро пливају 1
пливају и 1
и прикривају 1
прикривају се 1
у води 12
води тако 1
што мирују 1
мирују уроњене 1
уроњене у 1
воду, при 1
чему из 1
воде извирују 1
извирују једино 1
једино очи 1
и носнице. 1
носнице. Да 1
се пронашло 1
пронашло најбоље 1
најбоље решење, 3
решење, сваки 1
сваки део 3
део се 9
се процесуира, 1
процесуира, и 1
много различитих 8
различитих начина 2
начина превода 1
превода речи 1
речи се 5
се појави. 3
појави. Да 1
се разјаснило 1
разјаснило како 1
се иџтихад 1
иџтихад разликује 1
разликује у 4
у сунитском 1
сунитском и 1
и шиитском 1
шиитском исламу, 1
исламу, неопходно 1
неопходно је 18
је истражити 1
истражити историјски 1
историјски развој 5
развој овог 7
овог положаја 1
обе гране. 1
гране. Да 1
се разликовао 4
разликовао од 6
стрица Алексија 1
Алексија III, 1
III, Алексије 1
Алексије IV 1
IV се 2
понекад назива 5
и Алексије 1
Алексије Млађи. 1
Млађи. Да 1
се решили 1
решили проблеми 1
проблеми које 2
је Факултет 6
Факултет имао, 1
имао, град 1
град Нови 1
Сад је 5
1979. Да 1
се ритуал 1
ритуал обавио, 1
обавио, неопходно 1
се укључи 5
укључи што 1
што већи 7
број учесника. 2
учесника. Да 1
се сачувала 1
сачувала укупна 1
укупна дужина 2
дужина метка, 1
метка, кућиште 1
је скраћено 3
скраћено на 1
на 38,7 1
38,7 мм 1
мм (а 1
(а заокруживањем 1
заокруживањем се 1
се уобичајено 3
уобичајено назива 1
назива 7,62 1
7,62 × 1
× 39.) 1
39.) Поред 1
тога, нови 1
нови метак 1
метак имао 1
је језгру 1
језгру од 1
од олова 1
олова омотану 1
омотану у 1
у мало 1
мало угљеника 1
угљеника челика. 1
челика. Да 1
се сачували 2
сачували примерци, 1
примерци, ниједно 1
ниједно складиште 1
складиште не 1
не дели 6
дели зид 1
зид са 2
спољашњим зидом 1
зидом зграде; 1
зграде; са 1
са посебно 2
посебно заптивеним 1
заптивеним ходником 1
ходником који 1
окружује складиште. 1
складиште. Да 1
смањила међусобна 1
међусобна ватра 1
ватра између 1
између падобранаца 1
падобранаца коришћен 1
чувен систем 1
систем „Гром!" 1
„Гром!" Да 1
се смањиле 2
смањиле последице 1
последице катастрофалних 1
катастрофалних поплава 2
поплава у 2
долини Колубаре, 1
Колубаре, а 1
мање и 8
потпуно спречиле, 1
спречиле, обављени 1
обављени су 1
велики хидромелиорациони 1
хидромелиорациони радови 1
радови низводно 1
ушћа Љига. 1
Љига. Да 1
смањио број 1
породице, мајка 1
је Кату 1
Кату врло 1
рано удала; 1
удала; као 1
као шеснаестогодишњакиња, 1
шеснаестогодишњакиња, и 1
сама је 4
постала мајка. 1
мајка. Да 1
се спречила 4
спречила руптура 1
руптура бубне 1
бубне опне 4
опне у 1
току јаке 1
јаке акустичне 1
акустичне трауме 1
трауме примењује 1
се метода 1
метода зевања 1
зевања или 1
или Валсалва 1
Валсалва маневар 1
маневар како 2
у што 4
што краћем 2
краћем времену 1
времену изједначио 1
изједначио притисак 1
у средњем 37
средњем уву 2
уву максималним 1
максималним отварањем 1
отварањем Еустахијеве 1
Еустахијеве тубе. 1
тубе. Да 1
се спречиле 1
спречиле будуће 1
будуће катастрофалне 1
катастрофалне поплаве, 1
поплаве, тадашњи 1
тадашњи покрајински 1
покрајински премијер 1
премијер Даферин 1
Даферин Роблин 1
Роблин је 1
о градњи 2
градњи великог 1
великог насипа 1
насипа и 1
и одводних 1
одводних канала 1
канала који 4
би штитили 1
штитили Винипег 1
Винипег од 1
од будућих 2
будућих поплава. 1
поплава. Да 1
спречило варање 1
варање у 1
игри, игра 1
игра користи 1
користи БетлАј 1
БетлАј анти-чит 1
анти-чит софтвер, 1
софтвер, који 1
је бановао 1
бановао више 1
од 6000 3
6000 играча 1
играча дневно 1
дневно у 1
у Октобру 1
Октобру 2017. 1
2017. Да 2
спречило скидање 1
скидање са 1
са коже, 1
коже, паста 1
паста се 1
често лепи 1
лепи додавање 1
додавање шећера. 1
шећера. Да 1
се створио 2
створио систем 1
систем опорезивања, 1
опорезивања, држава 1
држава мора 2
направи избор 1
избор у 4
погледу расподеле 1
расподеле пореског 1
пореског оптерећења 2
оптерећења - 1
- ко 1
ко ће 14
ће платити 7
платити порезе 1
порезе и 2
и колико 12
колико ће 7
платити - 1
ће сакупљени 1
сакупљени порези 1
порези бити 1
бити потрошени. 1
потрошени. Да 1
супротставили све 1
све већем 6
већем утицају 1
утицају Немаца, 1
Немаца, Срби 1
Срби који 5
у Футогу 1
Футогу почели 1
воде рачуна 5
о културно-просветном 1
културно-просветном уздизању 1
уздизању свог 1
свог живља. 1
живља. Да 1
тај спој 1
спој могао 1
могао укључити 1
укључити у 3
у гликолизу, 1
гликолизу, мора 1
се претходно 11
претходно претворити 1
у пирогрожђану 1
пирогрожђану киселину. 1
киселину. Да 1
тај циљ 2
циљ постигао, 1
постигао, у 1
овом стандарду 2
стандарду утврђен 1
утврђен је 2
је општи 3
општи приступ 1
приказивању финансијских 1
финансијских извештаја, 1
извештаја, смернице 1
смернице за 3
његову структуру 2
структуру и 4
и минимум 2
минимум захтева 1
захтева у 1
на садржај 1
садржај финансијских 1
финансијских извештаја. 1
извештаја. Да 1
такмичили 2017. 1
то видело, 1
видело, довољно 1
довољно је 3
је упоредити 1
упоредити садашњу 1
садашњу статистику 1
статистику са 1
са статистиком 1
статистиком из 1
из почетка 3
почетка XIX 2
XIX столећа. 1
столећа. Да 1
то исправило 1
исправило водопривредне 1
водопривредне организације 1
организације задужене 1
задужене за 2
одржавање (некада 1
(некада фирма 1
фирма "ДТД 1
"ДТД Северна 1
Северна Бачка" 1
Бачка" а 1
данас "ЈКП 1
"ЈКП Воде 1
Воде Војводине") 1
Војводине") багерима 1
багерима систематски 1
систематски сваке 1
сваке две-три 1
две-три године 1
године ваде 1
ваде муљ 1
муљ и 3
и извлаче 1
извлаче га 1
на обалу. 1
обалу. Да 1
се топостигло 1
топостигло потребно 1
је идентификован 3
идентификован и 1
и третирати 2
третирати болест 1
болест у 1
од узрок 1
узрок који 2
ње довео. 1
довео. Да 1
то постигло, 1
постигло, различитим 1
различитим методама 1
методама се 1
врши одстрањивање 1
одстрањивање непотребних 1
непотребних влакана, 1
влакана, више 1
пута потапају 1
потапају у 1
воду, па 2
па на 3
крају суше, 1
суше, а 1
затим секу 1
секу у 2
одговарајуће величине. 1
величине. Да 1
то реализовало, 1
реализовало, морала 1
морала се 1
се оформити 1
оформити војна 1
војна јединица 2
јединица пилота 1
пилота бомбаша 1
бомбаша самоубица, 1
самоубица, за 1
за што 4
и извршена 1
извршена посебна 1
посебна обука, 1
обука, 200 1
200 припадника 1
припадника Луфтвафе. 1
Луфтвафе. Да 1
се установило 1
установило по 1
се закону 1
закону влада 1
влада притисак 1
притисак код 1
код течности 1
у струјању, 1
струјању, може 1
се разматрати 1
разматрати једна 1
једна нагнута 1
нагнута цев 1
цев којој 1
се пресек 1
пресек према 1
према крају 2
крају смањује. 1
смањује. Да 1
се утврдило 5
утврдило којих 1
којих осам 1
осам тимова 2
тимова ће 2
се квалификовати 3
квалификовати на 1
на Квалификације 1
Квалификације за 5
првенство 2019. 1
2019. Да 1
телу ове 1
ове птице 3
птице створило 1
створило више 1
више места 3
за масне 1
масне наслаге 1
наслаге без 1
којих не 2
би преживео 2
преживео несташицу 1
несташицу хране, 1
хране, додо 1
додо је 1
је порастао. 3
порастао. Да 1
то увјерио, 1
увјерио, витез 1
витез је 1
сам кренуо 1
и једном 18
приликом приметио 1
приметио како 2
како дивљач 1
дивљач лиже 1
лиже стијену. 1
стијену. Да 1
се шаке 1
шаке вратиле 1
вратиле у 1
у почетни 3
почетни положај, 1
положај, надлактице 1
надлактице морају 1
врате из 2
свог положаја 3
положаја до 1
до положаја 2
положаја испод 1
испод груди. 1
груди. Да 1
се што 13
што пре 10
пре излечио 1
излечио покушао 1
са нормалним 3
нормалним послом. 1
послом. Да 1
би систем 1
систем функционисао 1
функционисао на 1
целој теририторији 1
теририторији Русије, 1
Русије, формирано 1
формирано је 5
7 регионалних 1
регионалних центара 1
центара овог 1
овог министарства. 1
министарства. Да 1
би скенирани 1
скенирани документ 1
документ био 1
био употребљив, 1
употребљив, он 1
он мора 4
бити пребачен 2
пребачен са 2
са скенера 1
скенера до 1
до апликације 1
апликације на 1
на рачунару, 1
рачунару, којом 1
којом ће 6
даље обрадити. 1
обрадити. Да 1
би смањио 1
смањио физичке 1
физичке патње 1
патње током 1
током медицинских 1
медицинских интервенција, 1
интервенција, човек 1
свог постанка 2
постанка истраживао 1
истраживао начине 2
начине да 7
да ублажи 5
ублажи бол 1
и смањи 2
смањи патње 1
патње болесницима. 1
болесницима. Да 1
би смирили 1
смирили страсти 1
страсти међу 1
међу граничарима, 1
граничарима, царски 1
царски двор 3
двор 1751. 1
1751. Да 1
би смирио 1
смирио ситуацију 1
ситуацију у 4
у Београдском 3
Београдском пашалуку, 1
пашалуку, турски 1
турски султан 5
јула 1804. 1
1804. Да 1
Да бисмо 8
бисмо били 2
били сигурни 4
сигурни да 7
да добијени 1
добијени сигнал 1
сигнал заиста 1
заиста представљају 1
представљају ниво 1
ниво експресије 1
експресије протеина 1
протеина од 1
интереса у 4
нашим узорцима, 1
узорцима, а 1
не последицу 1
последицу наливања 1
наливања различитих 1
различитих количина 1
количина узорака 1
узорака неопходно 1
је урадити 2
урадити поређење 1
поређење детектоване 1
детектоване експресије 1
експресије са 1
са резултатима 2
резултатима ендогене 1
ендогене контроле. 1
контроле. Да 1
бисмо показали 1
показали да 11
да иста 1
иста шема 1
шема ради 1
ради за 10
за негативан 1
негативан множилац, 1
множилац, треба 1
да посматрамо 1
посматрамо следеће. 1
следеће. Да 1
бисмо помножили 1
помножили децимални 1
децимални број 1
број целим 1
целим бројем 1
бројем један 1
којим следи 1
следи неколико 1
неколико нула, 1
нула, треба 1
да померимо 1
померимо запету 1
запету удесно 1
удесно за 1
за по 3
по једно 3
једно место 7
сваку нулу. 1
нулу. Да 1
бисмо разликовали 1
разликовали ове 1
ове концепте, 1
концепте, кажемо 1
кажемо и 1
је сабтајпинг 1
сабтајпинг познат 1
као интерфејсно 1
интерфејсно наслеђивање, 1
наслеђивање, док 1
је наслеђивање 1
наслеђивање описано 1
описано као 2
као наслеђивање 1
наслеђивање имплементација 1
имплементација или 1
или наслеђивање 1
наслеђивање кода. 1
кода. Да 1
бисмо решили 1
решили овакав 1
овакав 3-САТ 1
3-САТ проблем, 1
проблем, морамо 1
морамо да 3
да утвридмо 1
утвридмо да 1
постоји истинитосна 1
истинитосна вредност 1
вредност (ТАЧНО 1
(ТАЧНО или 1
или НЕТАЧНО) 1
НЕТАЧНО) коју 1
коју можемо 1
да доделимо 1
доделимо сваком 1
сваком од 6
од литерала 1
литерала (x 1
(x 1 1
до x 1
x 4 2
4 ) 1
) тако 1
да цео 1
цео израз 1
израз има 1
вредност ТАЧНО. 1
ТАЧНО. Да 1
бисмо се 1
бавили овим 1
овим питањима, 2
питањима, Мертон 1
Мертон је 2
да морају 3
постоје нивои 1
нивои функционалне 1
функционалне анализе. 2
бисмо у 1
најбољем светлу 1
светлу приказали 1
приказали значај 1
значај Новина 1
Новина Читалишта 1
Читалишта београдског, 1
београдског, неопходно 1
да кажемо 1
кажемо нешто 1
нешто о 2
о самом 4
самом Београдском 1
Београдском читалишту. 1
читалишту. Да 1
бисмо уочили 1
уочили и 1
и описали, 1
описали, а 1
и репродуковали 1
репродуковали ( 1
( цртањем 1
цртањем или 1
или моделовањем 1
моделовањем ) 1
) анатомско-морфолошке 1
анатомско-морфолошке детаље 1
детаље једног 1
једног зуба, 1
зуба, посматрамо 1
посматрамо посебно 1
посебно круну, 1
круну, врат 1
врат и 4
и корен 1
корен зуба. 1
зуба. Да 1
спасио Турску 1
Турску од 1
од пропадања 1
пропадања почео 1
да уводи 2
уводи војне, 1
војне, просветне 1
просветне и 3
друге реформе 1
реформе у 8
оквиру Османског 1
царства. Да 1
би спречио 5
спречио остале 1
остале британске 1
британске бродове 2
бродове да 1
се оглушавју 1
оглушавју о 1
о наређење 1
наређење о 1
о престанку 2
престанку трговине 1
трговине са 4
Кином Елиот 1
Елиот је 3
наредио блокаду 1
блокаду Бисерне 1
Бисерне реке. 1
реке. Да 1
спречио француску 1
француску инвазију, 1
инвазију, Хуан 1
Хуан II 1
заузме Ампурдан, 1
Ампурдан, који 1
омогућити било 1
којој експедицијској 1
експедицијској војсци 1
војсци да 1
прекине комуникацију. 1
комуникацију. Да 1
би спријечио 1
спријечио да 2
да возило 2
возило дође 1
до Барталија, 1
Барталија, возач 1
возач Фрејуса 1
Фрејуса претварао 1
претварао се 2
изгубио контролу 1
над у 1
у снијегу, 1
снијегу, зауставивши 1
зауставивши аутомобил 1
аутомобил по 1
средини пута. 1
пута. Да 1
би спровео 2
спровео своју 1
своју утопију 1
утопију у 1
у наум, 1
наум, изоловао 1
изоловао је 1
државу против 1
против свих 3
свих утицаја 1
утицаја споља, 1
споља, покушавши 1
покушавши основати 1
основати индустрију 1
индустрију за 1
потребе сопствене 1
сопствене државе. 1
Да бисте 3
бисте избегли 1
избегли жртвујући 1
жртвујући добитак, 1
добитак, диференцијал 1
диференцијал за 1
за сингле-ендед 1
сингле-ендед конвертором 1
конвертором могу 1
могу искористити. 1
искористити. Да 1
би стекао 3
стекао нових 1
нових пријатеља, 2
пријатеља, а 2
нарочито да 1
придобио католичко 1
католичко свештенство 1
и папску 1
папску курију 1
курију Томаш 1
Томаш је 1
лето 1444. 1
1444. Да 1
бисте победили, 1
победили, морате 1
морате поново 1
да успоставите 1
успоставите нарушену 1
нарушену равнотежу, 1
равнотежу, изједначавајући 1
изједначавајући раздаљине 1
раздаљине измећу 1
измећу својих 1
својих и 2
и противничких 1
противничких фигура 1
фигура али 1
другој колони. 1
колони. Да 1
бисте то 1
то урадили, 2
урадили, потребно 1
да направите 1
направите седам 1
седам пирамида 1
пирамида са 1
са дисковима 2
дисковима од 1
од звезданих 2
звезданих метала 1
метала на 3
врху. Да 1
би судови 1
судови били 3
били отворени 3
отворени од 1
од горе, 1
горе, довољно 1
имају незанемарљив 1
незанемарљив отвор. 1
отвор. Да 1
у квантно-механичком 1
квантно-механичком посматрању, 1
посматрању, закључено 1
да флукс 1
флукс електро-магнетног 1
електро-магнетног поља 1
поља кроз 1
кроз соленоид 1
соленоид мора 1
бити квантован. 1
квантован. Да 1
то генерализовали, 1
генерализовали, сваки 1
сваки програм 2
је Θ( 2
Θ( a 1
a ) 1
је О( 1
О( b 1
b ) 1
је b 1
b горе 1
горе него 2
него a. 1
a. Обратите 1
Обратите пажњу 1
пажњу да 4
наша промена 1
у програму 6
програму не 1
нам врати 1
врати програм 1
заправо смислен 1
смислен или 1
или еквивалентан 1
еквивалентан нашем 1
нашем оригиналном 1
оригиналном програму. 1
програму. Да 1
то испунила, 1
испунила, Уједињено 1
Уједињено Краљевство 11
Краљевство је 4
тајно подржавало 1
подржавало револуционарне 1
револуционарне у 1
Јужној Америци. 4
Америци. Да 1
то постигли, 3
постигли, морају 1
морају применити 1
применити теоретске 1
теоретске конструкте 1
конструкте који 1
који постављају 1
постављају темеље 1
темеље за 3
дефинисање облика 1
облика социјалног 1
социјалног света. 1
света. Да 1
постигли, покушавају 1
да украду 1
украду вредну 1
вредну старинску 1
старинску марку 1
марку од 1
од Рејевог 1
Рејевог успешнијег 1
успешнијег старијег 1
старијег брата 5
брата Емита 1
Емита (кога 1
(кога такође 1
такође глуми 1
глуми Макгрегор), 1
Макгрегор), самопроглашеног 1
самопроглашеног „Краља 1
„Краља паркиралишта 1
паркиралишта Минесоте”. 1
Минесоте”. Да 1
постигли, требало 1
је искоренити 1
искоренити самопомоћ 1
самопомоћ која 1
негирала врховну 1
врховну судску 1
судску власт 2
и упутити 1
упутити завађене 1
завађене стране 1
стране да 2
да спор 1
спор реше 1
реше судским 1
судским путем. 1
путем. Да 1
то спречила, 2
спречила, Кина 1
Кина је 9
послала трупе 1
трупе у 7
у Северну 2
Северну Кореју. 1
Кореју. Да 1
спречила, понудила 1
понудила је 1
да гађају 2
гађају њеног 1
њеног сина. 3
сина. Да 1
то успешно 1
успешно обављао, 1
обављао, његова 1
његова власт 1
власт мора 1
бити апсолутна. 1
апсолутна. Да 1
то учиниле, 1
учиниле, морају 1
пронађу и 2
и Елдору, 1
Елдору, вилинску 1
вилинску куму, 1
куму, која 1
попут Блум 1
Блум у 1
у прилично 1
прилично блиској 1
блиској вези 2
са Селином 1
Селином и 1
која зна 2
зна како 4
да заувек 3
заувек запечати 1
запечати Легендаријум. 1
Легендаријум. Да 1
би убрзала 1
убрзала улазак 1
улазак на 2
на чешко-словачку 1
чешко-словачку територију, 1
територију, совјетска 1
совјетска команда 3
команда одлучила 1
повуче 1. 1
1. чехоловачки 1
чехоловачки армијски 1
армијски корпус 3
корпус из 1
из борбе 2
борбе на 6
на Хирововој 1
Хирововој гори 1
гори и 2
и пресели 1
пресели га 1
у непосредну 1
непосредну близину 1
близину границе. 1
границе. Да 1
би укључили 2
укључили играче 1
играче у 4
у даљи 1
даљи развој 5
развој игре, 1
игре, Ubisost 1
Ubisost је 1
представио R6Fix 1
R6Fix програм 1
програм у 7
у 2018. 2
2018. Да 1
би умирио 2
умирио бога, 1
бога, Ахилеј 1
Ахилеј сазове 1
сазове скупштину 1
скупштину Ахајаца 1
Ахајаца у 1
којој врач 1
врач Калхант 1
Калхант на 1
на подстицај 1
подстицај Ахилејев 1
Ахилејев изјави 1
изјави да 3
се Аполон 1
Аполон разљутио 1
разљутио на 1
на Ахајце 1
Ахајце зато 1
су увредили 1
увредили Хриса. 1
Хриса. Да 1
би уопште 1
уопште дошли 1
дошли у 11
у прилику 1
да видимо 2
видимо експлозију 1
експлозију црне 1
црне рупе 4
рупе потребно 1
је пронаћи 5
пронаћи начин 1
за регистрацију 2
регистрацију ових 1
ових експлозија 1
експлозија на 1
на раздаљини 1
раздаљини од 1
једне светлосне 1
светлосне године. 2
године. Да 1
би услов 1
услов био 1
био испуњен, 1
испуњен, сума 1
сума мора 1
од нуле. 1
нуле. Да 1
би успешно 1
успешно обавио 1
обавио своју 1
своју револуционарну 2
револуционарну активност, 1
активност, он 1
је непрекидно 3
непрекидно читао 1
читао и 2
и прорађивао 1
прорађивао са 1
са друговима 2
друговима дела 1
дела класика 1
класика марксизма, 1
марксизма, од 1
нека први 1
пут превео 1
на албански 1
албански језик. 1
језик. Да 1
би учествовао 1
у конкурсу, 1
конкурсу, кандидат 1
треба Управном 1
Управном одбору 2
одбору Друштва 1
Друштва досатавити 1
досатавити своју 1
своју радну 2
радну биографију 1
биографију и 1
и образложење 1
образложење кандидата. 1
кандидата. Да 1
би финансирао 1
финансирао студирање 1
студирање предавао 1
предавао је 6
неколико школа. 1
школа. Да 1
би хватао 1
хватао плен 1
плен већи 1
себе, афрички 1
афрички и 1
и азијски 1
азијски дивљи 1
дивљи пас 1
пас и 2
и сиви 1
сиви вук 1
вук зависе 1
својих вилица, 1
вилица, јер 1
користити своје 1
своје предње 1
предње удове 1
удове како 1
се рвали 1
рвали са 1
са пленом. 1
пленом. Да 1
би човек 4
човек био 3
био осетљив 1
на казне 2
и награде, 2
награде, потребно 1
буде свестан 2
дужности и 6
и достојанства. 1
достојанства. Да 1
би што 2
што брже 4
брже сломили 1
сломили отпор 1
отпор бранилаца 1
на Кадињачи, 1
Кадињачи, Немци 1
Немци су 60
су упутили 3
упутили обухватне 1
обухватне колоне 1
колоне јачине 1
јачине два 2
два батаљона. 1
батаљона. Даб 1
Даб је 1
је утицајан 1
утицајан и 1
и интернационално 2
интернационално значајан 1
значајан музички 1
музички жанр. 2
жанр. Дабл-декер 1
Дабл-декер аутобуси 1
аутобуси су 1
општој употреби 2
употреби широм 2
широм Велике 1
Велике Британије. 8
Британије. Дабнеи 1
Дабнеи се 1
се забрињава 1
забрињава због 1
његове новонастале 1
новонастале несмотрености 1
несмотрености и 1
пријатеља, али 1
али Стевие 1
Стевие је 1
већ одлучио 1
остане уз 1
уз групу. 1
групу. Да 1
Да бог 1
бог да, 1
да, ко 1
ко оставља 1
оставља на 2
на сина, 2
сина, оста 1
оста без 2
без сина 1
сина и 27
и свега 4
је бог 2
бог удијелио. 1
удијелио. Давалац 1
Давалац семених 1
семених ћелија 1
ћелија је 7
је мушкарац, 1
мушкарац, који 1
дао писмени 1
писмени пристанак 1
пристанак за 2
за даривање, 1
даривање, семене 1
семене ћелије 1
ћелије која 1
бити употребљавана 1
употребљавана за 2
за оплодњу 1
оплодњу жене 1
жене која 3
није његова 1
његова супруга, 1
супруга, односно 1
односно ванбрачна 1
ванбрачна партнерка. 1
партнерка. Давани 1
Давани су 1
су орално 1
орално у 1
у почетку. 1
почетку. Давање 1
Давање Ордена 1
Ордена Лењина 1
Лењина приликом 1
приликом награђивања 1
награђивања другом 1
другом и 3
и трећом 2
трећом медаљом, 1
медаљом, није 1
није предвиђено. 1
предвиђено. Давање 1
Давање степена 1
степена контроле 1
контроле програмеру 1
програмеру омогућава 1
омогућава коришћење 1
коришћење специфичних 1
специфичних знања 1
знања примене 1
примене у 1
у избору 7
избору који 1
који функционише 3
функционише на 2
на стази. 2
стази. Давенпортова 1
Давенпортова је 1
завршила основну 2
основну и 2
и средњу 9
средњу школу, 7
школу, матуриравши 1
матуриравши у 1
јуну 1994. 1
1994. Давид 1
Давид Албахари 1
Албахари је 1
писац прилично 1
прилично затвореног, 1
затвореног, на 1
на моменте 2
моменте чак 1
чак херметичног 1
херметичног израза, 1
израза, аутор 1
аутор који 2
који захтева 5
захтева не 1
само велики 2
велики читалачки 1
читалачки напор, 1
напор, већ 1
и пуну 1
пуну сарадњу 1
сарадњу читаоца 1
читаоца у 1
у изграђивању 1
изграђивању значења 1
значења појединих 2
појединих дела. 1
дела. Давидовићева 1
Давидовићева влада 1
влада формирана 1
27. јула 8
јула 1924. 3
1924. Давидовић 1
Давидовић је 1
12 година 6
година радио 3
као економиста 1
економиста и 2
и финансијски 5
финансијски руководилац 1
руководилац у 2
у „ 7
„ Жељезари 1
Жељезари Борис 1
Борис Кидрич” 1
Кидрич” Никшић. 1
Никшић. Давид 1
Давид Пајић 1
Пајић је 1
тада имао 3
имао револвер 1
револвер и 1
и полицији 1
полицији је 1
пружио отпор, 1
отпор, али 3
сукобу погинуо. 1
погинуо. Давид 1
Давид Ренвик 1
Ренвик је 1
напише детективску 1
детективску серију 1
серију која 1
бави стварним 1
стварним радом 1
на откривању, 1
откривању, а 1
не деловању, 1
деловању, на 1
се чинило 5
чинило да 4
се већина 10
већина драма 1
драма тада 1
тада фокусирало. 1
фокусирало. Давид 1
Давид се 1
морао родити 1
родити негде 1
негде око 5
око 1184. 1
1184. Давид 1
Давид цар 1
цар бугарски, 1
бугарски, Св. 1
Св. Давла 1
Давла га 1
спровео кроз 1
кроз Алепо. 1
Алепо. Даворјанка 1
Даворјанка је 1
то приметила, 1
приметила, па 1
је непромишљено 1
непромишљено узвикнула: 1
узвикнула: „Тито, 1
„Тито, пази 1
пази кофер!” 1
кофер!” Давор 1
Давор Коњикушић 1
Коњикушић и 1
и Мишо 1
Мишо Бабовић 1
Бабовић направили 1
су 2003. 1
2003. Давос 1
Давос Сеавортх, 1
Сеавортх, Долороус 1
Долороус Ед 1
Ед и 1
друга браћа 1
браћа Ноћне 1
Ноћне страже, 2
страже, лојалне 1
лојалне Џону, 1
Џону, барикадирали 1
барикадирали су 1
соби са 4
са Духом 1
Духом и 1
и Џоновим 1
Џоновим телом, 1
телом, а 2
а напад 1
напад Торнеа 1
Торнеа и 1
његових људи 2
је осујећен 1
осујећен доласком 1
доласком Тормунда 1
Тормунда и 1
његових дивљих 1
дивљих људи. 1
људи. Даглас 1
Даглас Дунове 1
Дунове песме 1
и романе 3
романе Ирвина 1
Ирвина Велса 1
Велса живописно 1
живописно описују 1
описују живот 1
живот радничке 1
класе. Даглас 1
Даглас је 2
гласао са 1
са Блеком 1
Блеком у 1
случајева, посебно 1
посебно оних 4
се односили 2
односили на 2
први амандман, 1
амандман, док 1
је Франкфуртер 1
Франкфуртер убрзо 1
убрзо постао 4
од Блекових 1
Блекових идеолошких 1
идеолошких непријатеља. 1
непријатеља. Даглас 1
Даглас Рос 1
Рос је 6
главни лик 6
лик до 1
до шеснаесте 1
шеснаесте епизоде 1
епизоде пете 1
пете сезоне, 2
сезоне, након 1
је избачен 8
из серије. 3
серије. Дагоберт 1
Дагоберт се 1
то страшно 1
страшно увреди. 1
увреди. Да 1
Да данас 1
данас (30.6.2017.) 1
(30.6.2017.) ИААФ 1
ИААФ је 3
је ратификовао 3
ратификовао укупно 1
укупно 5 5
5 светска 1
у мушкој 10
мушкој конкуренцији. 2
конкуренцији. Дади 1
Дади Вујасиновић, 1
Вујасиновић, новинарки 1
новинарки листа 1
листа „Дуга“ 1
„Дуга“ награда 1
награда је 4
додељена постхумно. 1
постхумно. Дадли 1
Дадли је 1
био предводник 2
предводник протестантског 1
протестантског покрета 2
Европи. Дадов 1
Дадов видим 1
видим као 1
као водећу 1
водећу институцију 1
институцију стваралаштва 1
стваралаштва за 1
младе из 1
области позоришне 1
позоришне уметности, 1
уметности, као 2
и расадник 1
расадник младих 1
младих уметника." 1
уметника." Дадоше 1
Дадоше му 1
му филозофи 1
филозофи златник 1
златник да 1
да купи 8
купи хлеба. 1
хлеба. Дадријан 1
Дадријан сматра 1
начин у 4
у Трабзонском 1
Трабзонском санџаку 1
санџаку побијено 1
50.000 јерменских 1
јерменских жена 2
и деце. 4
деце. Да 1
Да зло 1
зло буде 1
буде горе, 1
горе, око 1
око манастира 4
манастира су 4
се врзмали 1
врзмали и 1
и разбојници 1
разбојници придошли 1
придошли 1737. 1
1737. Да 1
Да имамо 1
имамо шта 1
шта читати 1
и над 3
над чим 1
чим се 3
се замислити. 1
замислити. Да 1
Да имате 1
имате некога 1
некога у 1
овом кампусу, 1
кампусу, ове 1
ове младе 1
младе жене 5
жене би 1
да кажу: 1
кажу: „Бојим 1
„Бојим се“ 1
се“ – 1
– ако 1
не радите 1
радите овде, 1
овде, дехуманизујете 1
дехуманизујете их 1
не помажући 1
помажући тим 1
тим младим 1
младим женама, 1
женама, зар 1
зар не? 1
не? Даимјои 1
Даимјои који 1
се потчинили 1
потчинили Токугава 1
Токугава Ијејасуу 1
Ијејасуу после 1
после битке 2
битке код 12
код Секигахаре 1
Секигахаре (поставши 1
(поставши његови 1
његови вазали 2
вазали тек 1
после победе), 1
победе), класификовани 1
класификовани су 1
у тозама 1
тозама даимјое. 1
даимјое. Даимлер-Бенц, 1
Даимлер-Бенц, Круп, 1
Круп, МАН 1
МАН и 1
и Рајнметал 1
Рајнметал су 1
су произвели 2
произвели прототипе. 1
прототипе. Да 1
Да иронија 1
иронија буде 1
буде већа, 1
већа, тенкови 1
тенкови који 2
брзину и 7
и високу 2
високу мобилност 1
мобилност патили 1
патили су 1
од сталних 1
сталних проблема 1
са непоузданим 1
непоузданим моторима. 1
моторима. Да 1
Да их 1
их лакше 1
лакше запамтите, 1
запамтите, било 1
је измислено 1
измислено неколико 1
неколико стихова 1
стихова са 1
са словом 2
словом ѣ. 1
ѣ. Да 1
Да их, 1
их, чак 1
чак иако 6
иако пронађу 1
пронађу дневник, 1
дневник, Немци 1
Немци не 1
би открили, 1
открили, Ана 1
дневнику користила 1
користила псеудониме. 1
псеудониме. Даишо 1
Даишо је 1
стављен иза 1
иза обија 1
обија који 1
га донекле 1
донекле држи 1
држи и 1
и завезан 1
завезан ужетом 1
ужетом који 1
потпуности спречава 2
спречава мачеве 1
мачеве да 1
да испадну. 1
испадну. Дајана 1
Дајана Бутулија 1
Бутулија (рођена 1
(рођена 23. 1
фебруара 1986. 1
1986. Дајанин 1
Дајанин очух 1
очух Ричард 1
Ричард Прајс, 1
Прајс, никад 1
никад се 6
није односио 1
односио према 1
према њој 3
њој као 3
према ћерци. 1
ћерци. Да 1
Да је 9
је Ветранион, 1
Ветранион, честити 1
честити ветеран, 1
ветеран, — 1
који је, 16
додуше, могао 1
да одбије 8
одбије наређење, 2
наређење, али 1
али који 4
који исто 1
тако није 2
био створен 1
створен за 2
за рафиниранију 1
рафиниранију перфидност 1
перфидност — 1
— деловао 1
деловао у 4
у духу 15
духу свог 1
свог противника, 2
противника, могао 1
га ухвати 2
ухвати усред 1
усред свог 1
свог логора. 1
логора. Да 1
до оштећења 8
оштећења одела 1
одела на 1
висини већој 2
од 19.200 1
19.200 метара 1
метара ( 1
је Еберхард 1
Еберхард ратовао 1
ратовао против 1
против Словена, 1
Словена, потврђује 1
потврђује и 4
његов савременик, 1
савременик, песник 1
песник Седулије, 1
Седулије, који 1
који каже 4
њега плаши 1
плаши Африка, 1
Африка, Маври, 1
Маври, а 1
да дрхте 1
дрхте пред 1
пред њим 4
њим храбри 1
храбри Словени 1
Словени (. 1
(. Даје 1
Даје инстрилцију 1
инстрилцију УA 1
УA да 1
да аутоматски 2
аутоматски почне 1
да репродукује 2
репродукује аудио 1
аудио стрим 1
стрим чим 1
чим буде 2
могућности без 1
без заустављања. 1
заустављања. Да 1
можда s 1
s G.I. 1
G.I. Joe: 1
Joe: The 1
The Movie 1
Movie завршен 1
завршен пре 1
пре Трансформерса, 1
Трансформерса, Оптимус 1
Оптимус Прајм 3
Прајм би 2
би вероватно 4
вероватно преживео 1
преживео филм. 1
филм. Да 1
овај најсевернији 1
најсевернији врх 1
врх Суве 1
Суве планине, 2
планине, не 1
од већих 8
већих већ 1
њених најлепших 1
најлепших врхова, 1
врхова, говори 1
говори његово 1
његово помало 1
помало необично 2
необично име 1
— Дивна 1
Дивна Горица. 1
Горица. Да 1
је протекло 3
протекло мало 1
више времена 11
времена успели 1
успели би 1
помоћ француске 1
војске додатно 1
додатно обуче 1
обуче о 1
о модернизују 1
модернизују војску, 1
војску, а 1
питању морнарице 1
морнарице имали 1
су највећу 1
највећу флоту 1
флоту у 2
у Азији 5
Азији која 1
Осаки. Да 1
село било 1
пре насељено 1
насељено говоре 1
говоре бројни 1
бројни трагови: 1
трагови: стара 1
стара гробља 1
гробља и 6
и остаци 9
остаци старог 4
старог насеља. 1
насеља. Да 1
је тадашња 1
тадашња научна 1
научна заједница 1
заједница познавала 1
познавала и 1
и признавала 1
признавала рад 1
рад жена 1
жена које 12
вријеме бавиле 1
бавиле науком, 1
науком, доказ 1
доказ је 1
познати физичар 1
физичар Бернули 1
Бернули тврдио 1
мање позната 2
позната Барбара 1
Барбара Рајнхард 1
Рајнхард болља 1
болља математичарка 1
математичарка од 1
од Емили 1
Емили ди 1
ди Шатле 1
Шатле Ломон. 1
Ломон. Да 1
је тачна 2
тачна следи 1
следи из 1
из следећег 1
следећег разматрања. 1
разматрања. Дајир 1
Дајир је 1
у јуришу 1
јуришу против 1
против града 1
града 30. 1
30. децембра 4
децембра 1241. 1
1241. Дајмлеров 1
Дајмлеров В 1
В мотор 1
мотор запремине 1
запремине 1282 1
1282 cm³ 1
cm³ био 1
био монтиран 1
монтиран позади 1
позади и 1
је снагу 3
од 3.7 1
3.7 КС. 1
КС. Дајмонд 1
Дајмонд је 3
је храну 1
храну категоризовао 1
категоризовао у 1
групе: на 1
на „мртву 1
„мртву храну“ 1
храну“ која 2
која „запушава“ 1
„запушава“ тело, 1
тело, и 1
и „живу 1
„живу храну“ 1
га прочишћава. 1
прочишћава. ДАЈС 1
ДАЈС је 2
касније изашао 1
у јавност 2
јавност са 1
са проблемима 2
проблемима који 5
јављали у 1
у мултиплејер 1
мултиплејер режиму, 1
режиму, и 2
и саопштили 2
саопштили су 1
на поправци, 1
поправци, и 1
радити на 4
на проширењима 1
проширењима за 1
будуће пројекте, 1
пројекте, док 1
се проблеми 1
проблеми са 6
овом игрицом 1
игрицом не 1
не реше. 1
реше. ДАЈС 1
открио Подизање 1
Подизање Кине 1
Кине на 1
на Бетллог 1
Бетллог блогу, 1
блогу, и 1
и тврдио 5
имати 4 1
4 нове 1
нове мапе: 1
мапе: Пут 1
Пут свиле, 1
свиле, Алтаи 1
Алтаи ранг, 1
ранг, Пропусница 1
Пропусница за 1
за змајеве 1
змајеве и 2
и Гуилин 1
Гуилин врхови, 1
врхови, на 1
на кинеском 1
кинеском тлу, 1
тлу, десет 1
десет нових 2
нових задатака, 1
задатака, нова 1
нова возила, 1
возила, и 2
и супериорност 1
супериорност у 4
у ваздуху. 4
ваздуху. Дајсона 1
Дајсона интересује 1
интересује одлазак 1
одлазак у 10
у свемир 3
свемир још 1
од детињства, 2
након читања 1
читања научнофантастичне 1
научнофантастичне класике 1
класике Олафа 1
Олафа Стејплдона 1
Стејплдона „Творац 1
„Творац Звезда“. 1
Звезда“. Дајсонов 1
Дајсонов прстен 1
прстен — 1
— најједноставнији 1
најједноставнији облик 1
облик Дајсонове 1
Дајсонове сфере 1
сфере (представљен 1
(представљен у 1
у размери). 1
размери). Дајсон 1
Дајсон претпоставља 1
у примитивним 1
примитивним ћелијама, 1
ћелијама, које 2
садрже АТП 1
АТП и 1
и АМП, 1
АМП, РНК 1
РНК и 1
и репликација 1
репликација настале 1
настале случајно 1
случајно због 1
велике сличности 2
сличности АМП 1
АМП и 1
и РНК. 1
РНК. Дајући 1
Дајући филму 1
филму три 1
три звездице, 1
звездице, новинар 1
новинар Бостон 1
Бостон глоуба 1
глоуба ( 1
) Тај 1
Тај Бур 1
Бур навео 1
да филм 4
филм делује 1
човека „као 1
„као чини”. 1
чини”. Да 1
Да кажем 1
кажем истину, 1
истину, бескрајно 1
бескрајно више 1
више волим 1
волим дечаке 1
дечаке него 1
него девојчице." 1
девојчице." Дакако, 1
Дакако, не 1
постоји апроксимативни 1
апроксимативни алгоритам 1
алгоритам полиномијалне 1
полиномијалне сложености 1
сложености са 1
са подлогаритамским 1
подлогаритамским апроксимативним 1
апроксимативним фактором. 1
фактором. Дакићева 1
Дакићева је 1
током дугогодишње 1
дугогодишње каријере 1
каријере успела 1
да интервјуише 2
интервјуише многе 1
многе светске 2
светске дизајнере, 1
дизајнере, модне 1
модне креаторе, 1
креаторе, глумце, 1
глумце, моделе 1
моделе и 2
и певаче, 1
певаче, те 1
да публици 1
публици на 1
овом простору 10
простору прикаже 1
прикаже ексклузивне 1
ексклузивне извештаје 1
извештаје са 1
са великих 1
великих модних 1
модних догађаја. 1
догађаја. Дакле, 1
Дакле, 20. 1
20. фебруар 1
фебруар 1992 1
1992 Врховна 1
Врховна Рада 1
Рада Украјине 1
Украјине усвојила 1
је резолуцију 1
резолуцију "на 1
"на Дан 1
Дан независности 2
независности Украјине." 1
Украјине." Дакле, 1
Дакле, MMU 1
MMU је 1
веома комплексна, 1
комплексна, са 1
различитих могућих 1
могућих режима 1
режима рада. 1
рада. Дакле, 1
Дакле, ако 1
ако меримо 2
меримо понашање 1
понашање нашег 1
нашег програма 1
мали унос, 1
унос, можемо 1
можемо добити 1
добити добру 1
добру идеју 1
идеју како 1
се понашати 1
понашати за 1
веће уносе. 1
уносе. Дакле, 1
Дакле, антипозитивисти 1
антипозитивисти су 1
су фокусирани 2
фокусирани на 3
на разумевање 5
тумачења метода 1
метода запослених. 1
запослених. Дакле 1
Дакле број 1
број бита 1
бита је 1
број бинарних 1
бинарних питања. 1
питања. Дакле, 1
Дакле, време 1
време извршавања 3
извршавања по 2
по операцији 1
операцији је 1
је ефикасно 3
ефикасно мала 1
мала константа. 1
константа. Дакле, 1
Дакле, гавран 1
гавран и 1
и којот 1
којот коначно 1
коначно посредују 1
посредују супротност 1
супротност између 2
између живота 3
и смрти. 8
смрти. Дакле 1
Дакле град 1
био насељен 5
насељен хришћанима, 1
хришћанима, који 1
су признавали 3
признавали власт 1
власт калифа 1
калифа од 1
од Дамаска, 1
Дамаска, а 1
а заузврат 3
заузврат су 1
су уживали 6
уживали пуну 1
пуну аутономију. 1
аутономију. Дакле, 1
Дакле, далеко 1
су постану 1
постану војно 1
војно неефикасни, 1
неефикасни, јањичари 1
јањичари су 2
су наставили 23
буду једна 1
од најиновативнијих 1
најиновативнијих снага 1
Европи, уводећи 1
уводећи примену 1
примену ватрене 1
ватрене паљбе, 1
паљбе, а 1
и раније 11
раније од 5
већине европских 1
европских армија. 1
армија. Дакле, 1
Дакле, деда 1
деда Милана 1
Милана Ракића 1
Ракића је 1
био пашеног 1
пашеног господар 1
господар Јована 1
Обреновића. Дакле, 1
Дакле, за 1
веће земљотресе, 1
земљотресе, ова 1
два параметра 1
параметра не 1
показују праву 1
праву величину 1
величину енергије 1
енергије која 3
ослобођена у 1
у жаришту 1
жаришту потреса. 1
потреса. Дакле 1
Дакле за 1
сваку позицију 1
позицију десно 1
од децималне 1
децималне запете 1
запете номинална 1
номинална вредност 2
вредност цифре 1
цифре се 2
на десет. 1
десет. Дакле, 1
Дакле, иако 2
иако не 7
не спречавају 1
спречавају вруће 1
вруће масе 1
масе да 1
у Азербејџан 3
Азербејџан са 1
са југа, 3
југа, хладне 1
хладне континенталне 1
континенталне и 1
и поморске 2
поморске ваздушне 1
ваздушне масе 2
масе узрокују 1
узрокују промене 3
промене својстава 1
својстава тих 1
тих врућих 1
врућих ваздушних 1
ваздушних маса 3
маса и 5
и утичу 1
на динамику 1
динамику атмосфере. 1
атмосфере. Дакле, 1
се Уједињено 1
Краљевство није 1
није придружило 1
придружило ЕВМ-у, 1
ЕВМ-у, Трезор 1
Трезор је 1
почетка 1987. 1
1987. Дакле, 1
Дакле, имамо 1
имамо једну 1
једну врсту 4
врсту вентила 1
вентила за 2
за електроне 2
електроне који 1
који пропушта 1
пропушта струју 1
струју само 1
једном смјеру, 1
смјеру, што 1
у електроници 1
електроници за 1
за разне 10
разне намјене. 1
намјене. Дакле, 1
Дакле, индексирање 1
индексирање се 1
врши тако 1
прво наведе 1
наведе индекс 1
индекс реда 1
реда који 2
који нам 1
нам треба 1
треба а 1
затим индекс 1
индекс елемента 1
елемента у 4
том реду. 1
реду. Дакле, 1
Дакле, инжењер 1
инжењер би 1
би пројектовао 1
пројектовао читаву 1
читаву логику 1
логику система 1
система управљања, 1
управљања, а 1
а електричар 1
електричар би 1
те релеје 1
релеје повезао 1
повезао према 1
према схематском 1
схематском плану 1
плану логике. 1
логике. Дакле, 1
Дакле, и 1
и протестанти 1
протестанти схватају, 1
схватају, попут 1
попут православаца 1
православаца и 1
и католика, 1
католика, да 1
да новац 1
новац може 3
може постати 8
постати сврха 1
сврха самом 1
самом себи. 2
себи. Дакле, 1
Дакле, испитивање 1
испитивање клатрата 1
клатрата има 1
има много 20
много шири 3
шири интерес 1
интерес од 1
од чисте 3
чисте научне 1
научне радозналости. 1
радозналости. Дакле, 1
Дакле, када 1
се четири 5
четири тонске 1
тонске класе 1
класе поделе, 1
поделе, добија 1
се осам 2
осам врста 1
врста тона. 1
тона. Дакле, 1
Дакле, казгик 1
казгик је 1
био резиденција, 1
резиденција, купатило 1
купатило и 2
и радионица 2
радионица за 4
све осим 4
осим најмлађих 1
најмлађих чланова 1
чланова заједнице 1
даље живели 1
живели са 1
својим мајкама. 1
мајкама. Дакле, 1
Дакле, како 1
смањила удаљеност 1
удаљеност детекције, 1
детекције, за 1
једну десетину, 1
десетину, ПРП 1
ПРП треба 1
треба смањити 1
смањити за 1
за фактор 2
фактор од 2
од 10.000. 1
10.000. Дакле, 1
Дакле, користећи 1
користећи вето, 1
вето, Председник 1
Председник се 1
мере може 1
може мешати 2
у законодавну 1
законодавну власт. 1
власт. Дакле, 1
Дакле, меморија 1
меморија обухвата 1
обухвата како 2
како садржај 1
садржај тако 1
и процесе 1
процесе који 2
се изводе 8
изводе на 3
њеном садржају. 1
садржају. Дакле, 1
Дакле, може 1
се рећи 11
рећи да, 1
да, бар, 1
бар, квалитети 1
квалитети Акатоша 1
Акатоша нису 1
потпуности занемарени 1
занемарени међу 1
међу Данмерима, 1
Данмерима, чак 1
ако његово 1
име јесте. 1
јесте. Дакле, 1
Дакле, на 3
20 м, 1
м, притисак 1
притисак је 4
је 3 12
3 бара 1
бара (1 1
(1 бар 1
бар атмосферски 1
атмосферски притисак 4
притисак плус 1
плус 1 1
1 бар 1
бар за 1
за сваких 3
сваких 10 1
10 м 2
м дубине). 1
дубине). Дакле, 1
језицима које 2
које признају 1
признају ову 1
ову имовину 1
имовину задњих 1
задњих позива, 1
позива, реп 1
реп рекурзије 1
рекурзије штеди 1
штеди простор 1
и време. 3
време. Дакле, 1
на повратак 5
повратак свог 1
свог Лицеја 1
Лицеја Крагујевац 1
Крагујевац је 3
је чекао 5
чекао пуних 1
пуних 138 1
138 година. 1
година. Дакле, 1
Дакле, настанку 1
настанку обавештајне 1
обавештајне службе 2
службе као 2
као институције 1
институције претходила 1
претходила је 1
је потреба 4
за откривањем 1
откривањем војних 1
војних могућности 1
могућности суседа 1
суседа (противник, 1
(противник, непријатељ), 1
непријатељ), а 1
а тај 7
тај задатак 1
задатак су 1
су извршавали 1
извршавали посебно 1
посебно талентовани 1
талентовани појединци 1
појединци и 4
и групе." 1
групе." Дакле, 1
Дакле, нематеријални 1
нематеријални "активни 1
"активни интелект", 1
интелект", одвојен 1
одвојен од 9
које појединачне 1
појединачне особе, 1
особе, још 1
за разумевање. 1
разумевање. Дакле, 1
Дакле, није 1
под режимом 1
режимом окупационе 1
окупационе власти, 2
власти, већ 2
се сматрала 9
сматрала делом 1
делом немачке 1
немачке територије 1
територије под 3
директном управом 1
управом Берлина. 1
Берлина. "Дакле, 1
"Дакле, обични 1
обични рачунарски 1
рачунарски описи 1
описи немају 1
немају кардиналност 1
кардиналност стања 1
стања трајекторија 1
трајекторија простора 1
простора који 2
је довољан 5
се мапирају 2
мапирају на 1
карти обичних 1
обичних математичких 1
математичких описа 1
описа природних 1
природних система. 1
система. Дакле, 1
Дакле, ова 1
ова особа, 1
особа, тромија 1
тромија него 1
је зла, 1
зла, али 1
али негативно 1
негативно доминантна, 1
доминантна, шета 1
шета около 1
около тражећи 1
тражећи разноликост. 1
разноликост. Дакле, 1
Дакле, од 1
од Косова 1
Косова раздвојени, 1
раздвојени, ево 1
ево нас 1
нас опет 1
једном српском 2
српском заставом 1
заставом боримо 1
боримо за 2
слободу и 5
и уједињење 4
уједињење свега 1
свега српског 1
српског народа 16
на Балканском 5
Балканском полуострву. 2
полуострву. Дакле, 1
Дакле, одређивање 1
одређивање аминокиселинске 1
аминокиселинске секвенце 1
секвенце протеина 1
протеина из 2
из секвенце 1
секвенце база 1
база ДНК 1
ДНК не 1
замени директно 1
директно одређивање 1
одређивање примарне 1
примарне струцтуре 1
струцтуре протеина 1
протеина већ 1
је комплементарно 1
комплементарно са 1
њим. Дакле, 1
Дакле, она 1
је сама 12
сама прогласила 1
прогласила новог 1
новог султана, 1
султана, и 1
и наставила 8
влада све 1
смрти. Дакле, 1
Дакле, периода 1
периода у 14
времену има 1
има исту 2
исту улогу 1
као таласна 1
таласна дужина 4
дужина у 2
простору. Дакле, 1
Дакле, Повеља 1
Повеља је 1
у посједу 1
посједу Радоњића 1
Радоњића још 1
још прије 2
прије 1774. 1
1774. Дакле, 1
Дакле, покорени 1
покорени су 1
су коју 1
коју годину 1
годину пре 1
пре тога. 2
тога. Дакле, 1
Дакле, пољопривредника 1
пољопривредника је 1
било око 17
20 милиона. 2
милиона. Дакле, 1
Дакле, потпуна 1
потпуна полиномијална 1
полиномијална апроксимација 1
апроксимација шеме 1
шеме за 2
за минималну 2
минималну тежину 1
тежину триангулацијје 1
триангулацијје је 1
је неизвесно. 1
неизвесно. Дакле, 1
Дакле, прави 1
прави ковчег 1
ковчег је 2
је оловни, 1
оловни, и 1
њему пише 1
пише На 1
На коцку 1
коцку ставља 1
ставља све 1
све / 1
/ све 1
све даје 1
даје ко 1
ко ме 1
ме узме. 1
узме. Дакле, 1
Дакле, примицањем 1
примицањем и 1
и одмицањем 1
одмицањем завојнице 1
завојнице којом 1
којом тече 1
тече електрична 1
електрична струја 1
струја побуђује 1
побуђује се 1
у затвореном 4
затвореном струјном 1
струјном кругу 1
кругу тренутна 1
тренутна индукована 1
индукована електрична 1
електрична струја. 2
струја. Дакле, 1
Дакле, програм 1
Θ( n 1
n 2 3
такође O( 1
2 ). 3
). Дакле, 1
Дакле, проширења 1
проширења у 1
у снази 2
снази повећавају 1
повећавају ефикасност 1
ефикасност значајно. 1
значајно. Дакле, 1
Дакле, пуковник 1
пуковник Д. 1
Д. Д. 1
Д. Апис 1
као ревносан 1
ревносан и 1
одговоран човек 1
служби интереса 1
интереса свје 1
свје земље, 1
земље, био 1
свестан последица 1
по Србију 1
Србију од 2
од таквог, 1
таквог, у 1
сваком погледу 2
погледу штетног 1
штетног чина 1
чина какав 1
је атентат 1
на надвојводу 1
надвојводу Фердинанда. 1
Фердинанда. Дакле, 1
Дакле, рачунар 1
са случајном 1
случајном Тјуринговом 1
Тјуринговом пророчком 1
пророчком машином 1
машином може 1
може израчунати 6
израчунати ствари 1
које Тјурингова 1
Тјурингова машина 3
машина не 1
не може. 1
може. Дакле, 1
Дакле, Римљани 1
Римљани су 32
су наметали 2
наметали своје 1
своје законе 3
законе и 5
и власт, 1
власт, али 5
отворени према 1
према уметности, 2
уметности, култури 1
култури и 6
и обичајима 3
обичајима потчињених 1
потчињених народа 1
народа (то 1
(то је 3
је доприносило 1
доприносило чврстом 1
чврстом јединству 1
јединству друштва, 1
друштва, отвореном 1
и разноликом 1
разноликом у 1
исто време). 1
време). Дакле, 1
Дакле, сваки 1
дан који 2
календару уписан 1
уписан као 1
као црвено 1
црвено слово, 1
слово, по 1
по црквеном 2
црквеном правилу 1
правилу је 4
је нерадан 1
нерадан дан. 1
дан. Дакле, 1
Дакле, сви 1
сви блиски 1
блиски атоми 1
атоми показују 1
показују НОЕ, 1
НОЕ, док 1
се спинско 1
спинско спрезање 1
спрезање опажа 1
опажа тек 1
тек када 11
су атоми 3
атоми хемијски 1
хемијски везани. 1
везани. Дакле 1
Дакле сви 1
сви интервали 1
интервали су 1
су дисјунктни 1
дисјунктни и 1
код је 1
је префиксан. 1
префиксан. Дакле 1
Дакле синодичка 1
синодичка година 1
не преставља 1
преставља само 1
само особину 1
особину неке 1
неке планете, 1
планете, већ 1
већ зависи 2
зависи и 5
тога како 3
Земља креће 1
око Сунца. 2
Сунца. Дакле, 1
Дакле, сложеност 1
сложеност је 1
је O(m*log 1
O(m*log N). 1
N). Дакле, 1
Дакле, средином 1
века Приједор 1
Приједор постаје 1
постаје самосталан 1
самосталан кадилук 1
кадилук ( 1
( Дакле, 1
Дакле, таписерије 1
таписерије нису 1
нису продате. 1
продате. Дакле, 1
Дакле, торањ 1
и Стари 3
Стари Томас 1
Томас су 1
су замењени. 1
замењени. Дакле, 1
Дакле, у 1
у идеалном 1
идеалном трансформатору, 1
трансформатору, однос 1
однос примарног 1
примарног и 1
и секундарног 1
секундарног напона 1
напона је 1
једнак односу 3
односу броја 1
броја навојака 1
навојака у 1
у намотајима, 1
намотајима, тј. 1
тј. Дакле, 1
Дакле, уместо 1
уместо непромењеног 1
непромењеног знања, 1
знања, физички 1
физички закони 1
закони боље 1
боље се 1
посматрају као 3
низ побољшања 1
и прецизније 2
прецизније генерализације. 1
генерализације. Дакле 1
Дакле хистерезис 1
хистерезис узрокује 1
узрокује да 4
да вриједност 1
вриједност излазног 1
излазног сигнала 1
сигнала зависи 1
од претходних 8
претходних вриједности 1
вриједности улазног 1
улазног сигнала. 1
сигнала. Дакле, 1
Дакле, чиста 1
чиста прима 1
прима је 2
је поновљен 4
поновљен тон. 1
тон. Дакле, 1
Дакле, шта 1
онда спречавало 1
спречавало Диоклецијана 1
Диоклецијана на 1
на повлачење 8
повлачење овог 1
овог потеза? 1
потеза? Дакле, 1
Дакле, шуме 1
шуме је 2
до Другог 5
рата представљала 1
представљала сигуран 1
сигуран извор 1
извор Туловчана 1
Туловчана за 1
за живот. 16
живот. Да 1
Да кршиш 1
кршиш с 1
с горе 1
горе злотворе? 1
злотворе? Дакс, 1
Дакс, после 1
после напуштања 2
напуштања дворане, 1
дворане, чује 1
чује буку, 1
буку, која 1
је допирала 2
допирала из 1
из механе. 1
механе. Дала 1
Дала је 1
једну милијарду 2
у фонд 3
фонд „Јунајтед 1
„Јунајтед негро 1
негро колеџ“. 1
колеџ“. Далај 1
Далај Лама 1
Лама припада 1
припада гелук 1
гелук школи. 1
школи. Даласина 1
Даласина и 1
и Апокавк 1
Апокавк нуде 1
нуде Душану 1
Душану исте 1
исте услове 1
услове као 1
и Кантакузин 1
Кантакузин уколико 1
уколико му 2
му га 4
га преда. 1
преда. Да 1
Да Лат 1
Лат се 1
у брдско-планинском 3
брдско-планинском крају, 1
крају, на 2
1500 м 1
надморске висине, 13
висине, са 2
са умереном 1
умереном климом. 2
климом. Далеки 1
Далеки запад 1
запад Тексаса 1
Тексаса или 1
или област 1
област Транс 1
Транс – 1
– Пекос 1
Пекос има 1
има најразноврснији 1
најразноврснији рељеф, 1
рељеф, ту 1
могу срести 4
срести планине, 1
планине, пустињске 1
пустињске долине, 1
долине, пашњаци, 1
пашњаци, шуме 1
и највиши 3
највиши врхови 1
врхови Тексаса. 1
Тексаса. Далеководи 1
Далеководи преносе 1
преносе електричну 1
електричну енергију 4
енергију дуж 1
дуж електричне 1
електричне мреже. 1
мреже. Далеко 1
Далеко од 7
од Леонисијеве 1
Леонисијеве злобе, 1
злобе, она 1
она живи 1
живи као 3
као Елвира 1
Елвира и 1
и упознаје 3
упознаје згодног 1
згодног младића 1
младића Алвара. 1
Алвара. Далеко 1
од нивелисања, 1
нивелисања, таква 1
таква једнакост 1
једнакост отвара 1
отвара врата 4
врата за 7
за већу 5
већу могућу 1
могућу разноликост 1
разноликост и 1
и развој. 3
развој. Да 1
Да ли 20
би национална 1
национална независност, 1
независност, сама 1
сама по 7
себи, довела 1
довела да 1
да слободе 1
слободе за 2
за радни 1
радни народ? 1
народ? Далибор 1
Далибор Денда, 1
Денда, „Српски 1
„Српски ратни 1
ратни заробљеници 3
заробљеници у 1
у Великом 9
Великом рату“ 1
рату“ у:Први 1
у:Први светски 1
рат, Србија, 1
Србија, Балкан 1
Балкан и 1
велике силе, 3
силе, Београд, 1
Београд, (2015). 1
(2015). Да 1
ли грађанска 1
грађанска непослушност 1
непослушност треба 1
одвија јавно 1
јавно без 1
без употребе 3
употребе силе 2
силе и/или 1
и/или са 1
са вољом 1
вољом да 1
се одговори 2
одговори на 11
на могуће 2
могуће санкције? 1
санкције? Да 1
ли играч 1
играч уместо 1
да отворити 1
отворити $ 1
$ 5.00 1
5.00 коверат, 1
коверат, он 1
у могућност 2
могућност од 1
од $ 2
$ 2.50 1
2.50 исплате, 1
исплате, што 1
представља мање 1
мање одступање 1
одступање од 2
од праве 1
праве вредности; 1
вредности; ово 1
резултат у 9
у парадоксу 1
парадоксу неслагања. 1
неслагања. Да 1
ли и 1
које последице 1
последице ова 1
ова чињеница 2
чињеница има 1
у наукама 1
наукама које 1
баве реалним 1
реалним светом, 1
светом, нико 1
нико још 1
није размишљао. 1
размишљао. Да 1
је бржа 2
бржа или 1
од x86 1
x86 имплементације, 1
имплементације, као 1
од конвенције 1
конвенције позивања 1
и кода 1
кода потребном 1
потребном да 1
више процесора. 1
процесора. ;Да 1
;Да ли 1
је дијагноза 1
дијагноза тачна, 1
или постоји 1
постоји алтернатива 1
алтернатива дијагноза? 1
дијагноза? Да 1
је љубав 11
љубав довољно 1
довољно јака 4
јака да 3
да угаси 1
угаси пламен 1
пламен мржње 1
мржње и 4
спречи да 5
да смрт 2
смрт закуца 1
закуца на 2
на врата? 1
врата? Да 1
овај синдром 2
синдром последица 1
последица повреде 1
повреде само 1
само хипофизе 1
хипофизе и/или 1
и/или хипоталамуса, 1
хипоталамуса, било 1
изузетно контроверзано. 1
контроверзано. Да 1
је овуда 1
овуда прошао 1
прошао млади 1
млади човек, 1
човек, Павел 1
Павел Хануш 1
Хануш (1959/1960), 1
(1959/1960), Доживљаји 1
Доживљаји Николетине 1
Николетине Бурсаћа 1
Бурсаћа (1959/1960). 1
(1959/1960). Да 1
проблем визуелно 1
визуелно представљен, 1
представљен, вербално, 1
вербално, просторно, 1
просторно, или 1
или математички, 1
математички, небитна 1
небитна информација 1
информација може 2
имати значајан 1
значајан утицај, 1
утицај, колико 1
колико дуго 2
је проблему 1
проблему потребно 1
се решити; 1
решити; или 1
је уопште 12
уопште могуће. 2
могуће. Да 1
је сложенији 2
сложенији цлиницохистеросцопиц 1
цлиницохистеросцопиц систем 1
систем бодовања 2
бодовања је 1
било боље 4
боље од 6
од других, 5
других, остаје 1
остаје да 5
се види. 1
види. Да 1
био стрес, 1
стрес, епилепсија 1
епилепсија или 1
био дрогиран?“ 1
дрогиран?“ Да 1
у стању, 3
стању, али 2
није вољан? 1
вољан? Да 1
ли одговор 1
на порекло 2
порекло хумке 1
хумке лежи 1
значењу овог 1
овог имена? 1
имена? Да 1
ли смо 1
смо заиста 2
заиста мислили 1
мислили да 11
је разапнуо 1
разапнуо 163 1
163 људи, 1
људи, јер 1
је претпостављала 2
претпостављала да 2
сви одговорни 1
за убијање 2
убијање робова, 1
робова, добра 1
добра особа?" 1
особа?" Да 1
ли сте 1
сте имали 1
имали осећај 1
сте преварени? 1
преварени? Да 1
више особа 3
особа помешане 1
помешане у 1
овом наводу 1
наводу о 1
о Иполиту 1
Иполиту и 1
се Иполит 1
Иполит заиста 1
заиста прогласио 1
прогласио римским 1
римским бискупом, 1
бискупом, остаје 1
остаје нејасно, 1
нејасно, јер 1
јер ниједна 2
ниједна таква 1
таква тврдња 2
тврдња није 1
није нађена 1
нађена у 2
у списима 3
списима који 1
се приписују 5
приписују Иполиту. 1
Иполиту. Да 1
ће атом 1
атом упити 1
упити и 1
и задржати 2
задржати један 1
више фотона 2
фотона зависи 1
од њихових 17
њихових особина, 1
особина, као 1
и молекуларног 1
молекуларног наелектрисања, 1
наелектрисања, тј. 1
ће ограда 1
ограда бити 1
бити резана 1
резана или 1
или слободнорастућа 1
слободнорастућа зависи 1
величине парцеле, 1
парцеле, архитектуре 1
архитектуре самог 1
самог објекта, 1
објекта, окружења 1
окружења у 2
се објекат 1
објекат налази 2
сл. Далмацији 1
Далмацији имало 1
имало за 2
за резултат 3
резултат убрзану 1
убрзану пропаст 1
пропаст устанка. 1
устанка. Даља 1
Даља аутовања 1
аутовања потом 1
потом иду 1
иду много 1
много лакше. 1
лакше. Даља 1
Даља политичка 1
политичка судбина 1
судбина Адема 1
Адема Хоџе 1
Хоџе као 1
као представника 3
представника Горанаца 1
Горанаца је 1
је неизвесна. 2
неизвесна. Даља 1
Даља територијална 1
територијална реорганизација 1
реорганизација извршена 1
извршена је 15
је 1939. 2
1939. Даље, 1
Даље, архиепископ 1
архиепископ Јоаникије 1
Јоаникије је 1
први српски 5
српски патријарх, 1
патријарх, а 2
а заслужни 1
заслужни ктитор 1
ктитор манастира 1
манастира Лешак, 1
Лешак, монах 1
монах Антоније 1
Антоније - 1
- први 1
први епископ 1
епископ Полошки, 1
Полошки, чија 1
је дијецеза 1
дијецеза тада 1
тада установљена, 1
установљена, али 1
под новим 5
новим именом 5
именом - 1
- Јоаникије. 1
Јоаникије. Даље, 1
Даље, велики 1
део укупне 1
укупне кише 1
кише сваког 1
сваког дана 9
дана јавља 1
првим минутама 1
минутама пљускова, 1
пљускова, пре 1
што олује 1
олује прерасту 1
прерасту у 3
своју стратиформну 1
стратиформну фазу. 1
фазу. Даље, 1
Даље, етнометодолошка 1
етнометодолошка истраживања 1
истраживања признају 1
признају и 3
дају значај 1
значај просторном 1
просторном уређењу 1
уређењу радног 1
радног места 1
места ради 1
остваривања одређених 1
одређених активности. 1
активности. Даље, 1
Даље, иако 1
ће артиљеријска 1
артиљеријска ватра 2
ватра од 1
од 750 1
750 оруђа 1
оруђа на 1
почетку подржати 1
подржати напредовање 1
напредовање оклопних 1
оклопних јединица, 1
јединица, артиљерија 1
артиљерија у 1
каснијим фазама 1
фазама неће 1
моћи прећи 1
прећи Орне 1
Орне све 1
се зачеље 1
зачеље оклопних 1
оклопних дивизија 2
дивизија не 2
не удаљи 1
удаљи од 4
од реке. 1
реке. Даље, 1
Даље, Јапанци 1
Јапанци се 2
могли надати 2
надати постизању 1
постизању преговарачког 1
преговарачког мира 1
мира са 3
са савезницима 3
савезницима користећи 1
користећи Совјетски 1
Савез као 1
као посредника 1
посредника након 1
совјетске објаве 1
објаве рата. 1
рата. Даље 1
Даље је 2
је Илић 1
Илић писао: 1
писао: Мене 1
Мене је 1
још 24 1
24 дечака 1
дечака „Српски 1
„Српски потпорни 1
потпорни фонд“ 1
фонд“ упутио 1
упутио у 3
у Единбург 1
Единбург у 1
у стару 2
стару „Џорџ 1
„Џорџ Хериотс“ 1
Хериотс“ школу. 1
школу. Даље 1
југу, испод 1
испод цркве, 1
цркве, Доње 1
Доње Село 1
Село или 1
или Доњи 1
Доњи Очинићи. 1
Очинићи. Даље, 1
Даље, мисаоном 1
мисаоном обрадом 1
обрадом (мисаоним 1
(мисаоним операцијама) 1
операцијама) чулно 1
чулно - 1
- искуствених 1
искуствених сазнања 1
сазнања долази 1
долази се 4
до појма. 1
појма. Даљем 1
Даљем опадању 1
опадању утицаја 1
утицаја астрологије 1
астрологије допринела 1
допринела је 5
појава протестантског 1
покрета који 3
је није 9
није прихватао. 1
прихватао. Даље, 1
Даље, мрзео 1
мрзео је 1
је помпезни 1
помпезни царски 1
царски наступ. 1
наступ. Даље 1
Даље на 1
истоку је 6
претежно изолована 1
изолована нација 1
нација Шаре, 1
Шаре, одвојена 1
одвојена од 4
од Пустаре 1
Пустаре великим 1
великим планинским 1
планинским ланцем 1
ланцем и 2
и непроходним 1
непроходним тереном. 1
тереном. "Даље 1
"Даље од 1
од Рима 1
Рима ближе 1
ближе теби". 1
теби". Даље 1
Даље од 1
од села 8
су познатији 1
познатији извори: 1
извори: Ајдучки 1
Ајдучки Кладенац, 1
Кладенац, Ашански 1
Ашански Кладенац, 1
Кладенац, Радин 1
Радин кладенац, 1
кладенац, Високи 1
Високи Кладенац 1
Кладенац и 1
др. Даље, 1
Даље, он 1
заправо човек 1
човек по 3
имену Дру 1
Дру Маршал 1
Маршал који 1
створио лажни 1
лажни идентитет, 1
идентитет, употпуњен 1
употпуњен лажним 1
лажним нагласком. 1
нагласком. Даље 1
Даље повећање 1
повећање прецизности 1
прецизности (и 1
(и обртног 1
обртног момента) 1
момента) се 1
се постиже 21
постиже кориштењем 1
кориштењем зупчаничког 1
зупчаничког преноса 1
преноса или 1
или осовине 1
осовине са 1
са прецизним 1
прецизним навојима 1
навојима коју 1
коју покреће 1
покреће мотор. 1
мотор. Даље 1
Даље поделе 1
поделе сегменталних 1
сегменталних бронхија 1
бронхија (1 1
(1 до 1
6 mm 1
mm у 1
у пречнику) 1
пречнику) су 1
као 4. 1
4. ред, 1
ред, 5. 1
5. ред, 1
ред, и 1
и 6. 9
6. ред 1
ред сегменталних 1
сегменталних бронхија, 1
бронхија, или 1
или груписане 1
груписане заједно 1
заједно као 2
као субсегменталне 1
субсегменталне бронхије. 1
бронхије. Даље 1
Даље признање 1
признање стигло 1
стигло је 9
је 1990-их; 1
1990-их; готово 1
готово истовремено 2
истовремено су 4
појавиле две 1
две његове 2
његове пуне 1
пуне биографије. 1
биографије. Даље 1
Даље пропадање 1
пропадање дворца 1
дворца зауставила 1
зауставила је 1
је Кајкавиана, 1
Кајкавиана, друштво 1
друштво за 4
за сакупљање, 1
сакупљање, очување 1
очување и 4
и промоцију 1
промоцију хрватске 1
хрватске кајкавске 1
кајкавске баштине, 1
баштине, које 1
које окупља 3
200 чланова 2
чланова из 1
из Стубице, 1
Стубице, Хрватске 1
и иностранства, 3
иностранства, почело 1
почело је 18
замку 9. 1
1989. Даље, 1
Даље, Русија, 1
Русија, а 1
и Совјетски 1
Совјетски Савез, 4
Савез, сматрали 1
сматрали су 10
је регион 1
регион совјетска 1
совјетска територија 1
територија под 2
под страном 2
страном окупацијом 1
окупацијом и 1
и спровели 1
спровели су 1
су бројне 10
бројне дипломатске 2
дипломатске покушаје 1
покушаје да 5
је поврате. 1
поврате. Даље, 1
Даље, санкаре 1
санкаре се 1
нам користе, 1
користе, оне 1
нам штете 1
штете и 2
и "непроменљиве". 1
"непроменљиве". Даље 1
Даље се 1
се подтипови 1
подтипови деле 1
на варијетете 1
варијетете у 1
од дубине 3
дубине профила, 1
профила, физичких 1
физичких и 1
хемијских особина. 1
особина. Даље, 1
Даље, следили 1
следили су 2
су масакри 1
масакри великих 1
великих јунашких 1
јунашких муслимана. 1
муслимана. Даље 1
Даље стаза 1
стаза води 1
води низбрдо 1
низбрдо поред 1
поред ски-лифта 1
ски-лифта Караман 1
Караман (стаза 1
(стаза бр. 1
бр. Даље 1
Даље стоји 1
стоји да 8
му одузимају 1
одузимају Другу 1
Другу дунавску 1
дунавску дивизију, 1
дивизију, коју 1
су прикључили 1
прикључили Првој 1
Првој армији. 1
армији. Даље 1
Даље су 1
се готовили 1
готовили разни 1
разни оклопи 1
оклопи и 1
и витешка 1
витешка оружја, 1
оружја, знакови, 1
знакови, грбови, 1
грбови, печати 1
печати и 1
и ковани 1
ковани новац 3
новац са 5
са знаком 2
знаком на 1
стране. Даље 1
Даље тврде 1
се форме 1
форме знања 1
знања не 1
могу објаснити 2
објаснити у 1
друштвеном или 1
или психолошком 2
психолошком оквиру 1
оквиру из 1
перспективе посматрача. 1
посматрача. Даље, 1
Даље, тражили 1
су аутономију 1
аутономију цркве 1
и школе, 1
школе, свој 1
свој народни 1
народни сабор 1
сабор и 3
и аутономно 2
аутономно уређење 1
уређење Војне 1
Војне границе. 1
границе. Даље 1
Даље уједињавање 1
уједињавање племена 1
племена Норвешке 1
Норвешке доводи 1
њој формирају 1
формирају четири 1
четири велике 3
велике области, 1
области, свака 1
свака са 4
својим самосталним 1
самосталним тингом, 1
тингом, својим 1
посебним законом 1
законом и 6
и посебним 5
посебним месним 1
месним обичајима. 1
обичајима. Даље, 1
Даље, уколико 1
уколико буде 3
буде немогуће 1
немогуће одредити 2
одредити етничке 1
етничке границе, 1
границе, граница 1
граница ће 1
се повући 4
повући тако 1
на румунској 2
румунској страни 1
страни остане 2
остане приближно 1
приближно исти 1
број Срба, 1
Срба, колико 1
колико на 1
на српској 4
српској страни 2
остане Румуна. 1
Румуна. Даље 1
Даље унапређење 1
унапређење обавештајних 1
обавештајних активности 1
активности одвија 1
владавине Луја 1
Луја XIV 3
XIV (1638-1715), 1
(1638-1715), који 1
формира прву 1
прву модерну 2
модерну политичку 1
политичку полицију, 1
полицију, тзв. 1
тзв. Даље 1
Даље школовање 1
школовање је 2
наставио као 2
као питомац 1
питомац 8. 1
8. класе 1
класе више 1
школе Војне 3
Војне академије. 3
академије. Даљим 1
Даљим истраживањем 1
истраживањем је 1
тај војник 1
војник био 3
био Британска 1
Британска жртва 1
жртва и 3
његови остаци 1
остаци регистровани 1
регистровани у 2
октобру 1919. 1
1919. Даљим 1
Даљим пореклом 1
пореклом су 2
од племена 2
племена Куча. 1
Куча. Даљи 1
Даљи напад 1
напад хрватских 1
хрватских снага 7
на Шатору 1
Шатору и 1
и Старетини 1
Старетини спречила 1
спречила је 2
је борбена 1
борбена група 3
група ”Вијуга”, 1
”Вијуга”, која 1
је уведена 5
уведена на 2
правцу Талијанов 1
Талијанов врх 1
врх - 2
- Шатор. 1
Шатор. Даљински 1
Даљински управљач 1
управљач је 1
са телевизором 1
телевизором био 1
био повезан 4
повезан жицом. 1
жицом. Даљи 1
Даљи правни 1
правни процеси 1
процеси се 1
се настављају 3
настављају по 1
по окончању 4
окончању лечења. 1
лечења. Даљи 1
Даљи проблем 1
проблем били 1
страни називи 1
називи за 5
разне технике 1
технике и 8
и филозофска 2
филозофска позадина 1
позадина посебно 1
посебно далекоисточних 1
далекоисточних борилачких 1
борилачких вештина, 2
вештина, при 1
се традиционалне 1
традиционалне борилачке 1
борилачке вештине, 2
вештине, по 1
по Купсу, 1
Купсу, показале 1
показале за 1
за војску 7
војску не 1
не оптималним. 1
оптималним. Даљи 1
Даљи развитак 1
развитак религије 1
религије довео 1
је појаве 2
појаве култа 1
култа природе. 1
природе. Даљи 1
Даљи развој 1
развој може 1
до тешке 1
тешке упале 1
упале плућа, 1
плућа, синдрома 1
синдрома акутног 1
акутног респираторног 1
респираторног дистреса, 1
дистреса, сепсе, 1
сепсе, септичког 1
септичког шока 1
шока и 2
смрти. Даљи 1
Даљи распад 1
распад одвија 1
дуж торијумовог 1
торијумовог низа. 1
низа. Даљи 1
Даљи резултати 1
резултати показали 1
је Шарић 1
Шарић у 1
периоду 2008-2009. 1
2008-2009. Даљних 1
Даљних 11 1
11 елемената 1
елемената откривено 1
откривено је 12
периоду између 24
између 1830. 1
1830. Даљом 1
Даљом реорганизациом 1
реорганизациом државне 1
државне управе 4
управе крајем 1
крајем 1951. 1
1951. Дамаск 1
Дамаск је 1
доба био 2
веома важан 5
важан град 3
је војна 3
војна база 2
база армија 1
армија које 1
се бориле 5
бориле против 2
против Персијанаца. 1
Персијанаца. Дамат-паша 1
Дамат-паша је 1
кључних личности 1
личности на 3
тим суђењима 1
суђењима и 1
најватренијих заговорника 1
заговорника изрицања 1
изрицања смртних 1
смртних казни 1
казни над 1
над оптуженим 1
оптуженим за 1
за ратне 15
ратне злочине. 1
злочине. Дамбертонова 1
Дамбертонова библиотека 1
библиотека је 6
била правно 1
правно пренета 1
пренета на 3
на Харвард 1
Харвард 29. 1
новембра 1940. 6
1940. Дамблдор 1
Дамблдор верује 1
је Волдемор 3
Волдемор креирао 1
креирао шест 1
шест хоркрукса, 1
хоркрукса, након 1
шест важних 1
важних убистава, 1
убистава, а 1
његове душе 1
душе задржао 1
задржао је 10
телу, тако 1
тако чувајући 1
чувајући своју 1
своју душу 3
душу на 1
седам различитих 3
различитих локација 2
локација будући 1
број седам 1
седам сматрао 1
сматрао најмоћнијим 1
најмоћнијим магичним 1
магичним бројем. 1
бројем. Дамблдор 1
Дамблдор исто 1
тако изјављује 1
да Нагини 1
Нагини наглашава 1
наглашава повезаност 1
повезаност са 6
са Слитерином 1
Слитерином и 1
и појачава 2
појачава мистичност 1
мистичност Лорда 1
Лорда Волдемора. 1
Волдемора. Дамблдор 1
Дамблдор је 4
објаснио Харију 1
Харију да 1
је Камен 1
Камен добио 1
добио из 1
из огледала 2
огледала зато 1
било зачарано 1
зачарано да 1
да само 6
само ономе 1
ономе ко 5
га узме, 1
узме, али 1
га користи. 1
користи. Дамблдор 1
пронашао локације 1
локације два 1
два Хоркрукса 1
Хоркрукса и 1
уништи један, 1
један, прстен 1
прстен Салазара 1
Салазара Слитерина. 1
Слитерина. Дамблдор 1
је тиме 12
тиме заштитио 1
заштитио Трилејнијеву 1
Трилејнијеву од 1
од Волдемора, 1
Волдемора, који 1
је убије 5
убије јер 1
направила пророчансво 1
пророчансво о 1
његовом поразу. 1
поразу. Дамјановић 1
постављен 11. 1
маја 1865. 1
1865. Дамјану 1
Дамјану Перовићу 1
Перовићу није 1
није преостало 1
преостало ништа 1
друго већ 2
се покупи 1
покупи са 1
са многољудном 1
многољудном породицом 1
породицом и 8
и напусти 3
напусти Црну 1
Црну Гору. 8
Гору. Да, 1
Да, Моравску 1
Моравску дивизију 1
дивизију првог 2
позива остави 1
се брани 4
брани сама, 1
сама, а 1
да армијску 1
армијску резерву 1
резерву и 1
и појачања 1
појачања која 1
која добија 2
добија од 5
од Врховне 1
команде употреби 1
употреби за 3
за заустављање 3
заустављање непријатеља 1
непријатеља из 1
из правца 20
правца Јарак- 1
Јарак- Да 1
Да му 1
се признају 1
признају те 1
те медаље, 1
медаље, би 1
листи спортиста 1
спортиста према 1
броју освојених 27
освојених медаља 27
медаља (10 1
(10 златних) 1
златних) први 1
периоду 1908—2008 1
1908—2008 пуних 1
пуних 100 1
година. Дан 1
Дан 3. 1
септембра (рус. 1
(рус. Знаменосцы 1
Знаменосцы грядущих 1
грядущих боев. 1
боев. Дана, 1
Дана, 10. 1
априла 1942. 6
1942. Дана 3
Дана 10. 8
2017. Дана 10
јуна 2013. 5
2013. Дана 6
10. марта 4
марта 1585. 1
1585. Дана 1
10. октобра 11
октобра 1938. 1
1938. Дана 2
октобра 1939. 3
1939. Дана 3
1944. Дана 5
октобра 2017. 3
Дана 11. 3
11. августа 5
августа те 1
године рањен 1
рањен је 3
на Огоријевцу, 1
Огоријевцу, због 1
унапређен у 14
мајора и 3
добио Орден 1
Орден Таковског 2
Таковског крста 2
крста V 1
V степена. 1
степена. Дана 1
11. априла 8
априла 2014. 7
2014. Дана 7
новембра, британска 1
британска 36. 1
36. пешадијска 1
пешадијска бригада 1
је пристала 6
пристала без 1
без отпора 6
отпора у 2
у Бугију, 1
Бугију, али 1
али недостатак 1
недостатак залиха 1
залиха је 1
је одложио 3
одложио долазак 1
долазак у 3
у Ђеђели 1
Ђеђели до 1
13. новембра. 1
новембра. Дана 1
Дана 12. 6
2011. Дана 5
12. јануара 5
јануара 1989. 1
1989. Дана 1
јула 1960. 1
1960. Дана 1
1945. Дана 1
маја 1992. 6
1992. Дана 2
маја 2008. 6
2008. Дана 7
Дана 13. 8
априла 1939. 2
Дана 13, 1
13, јануара 1
2010. Дана 4
маја 2015. 7
2015. Дана 4
марта 2010. 5
новембра 2006, 1
2006, Sun 1
Sun је 1
је издавао 7
издавао већи 1
своје Јава 1
Јава виртуелне 1
виртуелне машине 1
машине (JVM) 1
(JVM) као 1
као бесплатни 1
бесплатни и 2
и open-source 1
open-source софтвер 1
софтвер (FOSS), 1
(FOSS), под 1
под условима 7
условима наведеним 1
наведеним у 1
у GNU 1
GNU General 1
General Public 1
Public Licence 1
Licence (GPL). 1
(GPL). Дана 1
2016. Дана 9
октобра 1889. 2
1889. Дана 1
2009. Дана 7
Дана 14. 5
14. априла 6
14. јануара 7
јануара 2008. 3
1948. Дана 1
14. октобра, 1
октобра, Шекуларски 1
Шекуларски комити 1
комити које 1
водио мајор 1
мајор Мило 1
Мило Саичић 1
Саичић са 1
са Беранским 1
Беранским устаницима, 1
устаницима, ослободио 1
ослободио је 2
је Беране, 1
Беране, а 1
а комите 1
комите Бошка 1
Бошка Ђуричанина 1
Ђуричанина су 1
су ослободиле 1
ослободиле Плав. 1
Плав. Дана 1
Дана 15. 8
15. (28) 1
(28) децембра 1
децембра совјетска 1
совјетска делегација, 1
делегација, која 1
три пленарна 1
пленарна и 1
три састанка 1
састанка политичке 1
политичке комисије, 1
комисије, отпутовала 1
отпутовала је 1
у Петроград. 2
Петроград. Дана 1
15. јануара 5
2000. Дана 3
15. јула 12
јула 1940. 1
1940. Дана 3
2020. Дана 3
маја 1992, 1
1992, Савјет 1
Савјет безбједности 1
безбједности ОУН 2
ОУН је 1
усвојио резолуцију 1
резолуцију 752, 1
752, захтјевајући 1
захтјевајући повлачење 1
повлачење ХВ 1
ХВ из 1
Херцеговине. Дана 1
новембра 2011., 1
2011., зграда 1
поново отворена 3
отворена након 1
је Кришаниц 1
Кришаниц опремио 1
опремио као 1
као музеј 2
музеј са 1
добро организованим 1
организованим изложбеним 1
изложбеним просторима 1
просторима и 1
и биоскопом. 1
биоскопом. Дана 1
2012. Дана 8
фебруара 1914. 1
1914. Дана 2
Дана 16. 8
16. децембра 7
децембра 1438. 1
1438. Дана 1
јула 1995. 3
1995. Дана 2
јула 2009. 6
јула је 3
је објављено 15
објављено да 5
све репрезентације 1
репрезентације које 2
стекле услов 1
услов за 6
учешће исто 1
и потврдиле. 2
потврдиле. Дана 1
16. јуна 9
јуна 2017. 3
јуна Дума 1
Дума је 3
је растурена, 1
растурена, нови 1
нови избори 2
избори заказани 1
заказани за 1
за 14. 2
14. јули 1
јули и 2
и сазив 1
сазив треће 1
треће Думе 1
Думе за 1
14. новембар. 1
новембар. Дана 1
маја 2011. 5
16. марта 4
марта 1896, 1
1896, Национална 1
Национална библиотека 3
јавност у 4
истој згради 2
згради у 5
сада налази, 2
налази, и 2
и обухватала 1
обухватала је 3
је огромну 2
огромну читаоницу 1
читаоницу на 1
на главном 9
главном спрату 1
спрату дизајнирану 1
дизајнирану за 1
320 читалаца. 1
читалаца. Дана 1
Дана 17. 7
17. августа 10
августа 1987. 2
1987. Дана 1
децембра 2003. 3
2003. Дана 2
17. маја 8
маја 2006. 3
2006. Дана 3
марта 2014. 9
марта 2015. 7
марта око 1
око 20:00 2
20:00 часова, 1
часова, на 1
на главним 4
главним улицама 1
улицама већих 1
већих градова: 1
градова: Београд, 1
Београд, Ниш, 1
Ниш, Нови 1
Сад, су 1
се окупили 6
окупили демонстранти 1
демонстранти у 1
у протестној 1
протестној шетњи, 1
шетњи, поводом 1
поводом догађаја 1
Метохији. Дана 1
октобра 1926. 2
1926. Дана 1
Дана 18. 9
18. априла 3
априла 2012. 5
18. јула 5
јула 2007. 5
2007. Дана 4
18. јуна 2
јуна 2015, 2
2015, Брезец 1
Брезец се 1
у АЕК 1
АЕК Ларнаку. 1
Ларнаку. Дана 1
марта 1882. 2
1882. Дана 1
18. октобра 9
фебруара 2009, 2
2009, Гага, 1
Гага, певач 1
певач групе 1
групе Килерс 1
Килерс и 1
и група 10
група Пет 1
Пет шоп 1
шоп бојс 1
бојс извели 1
извели су 1
су медли 1
медли разних 1
разних песама 1
додели Брит 1
Брит награда. 1
награда. Дана 1
фебруара 2020. 6
Дана 19. 4
априла 1825. 1
1825. Дана 1
19. марта, 2
марта, забрањен 1
забрањен је 2
је превоз 2
превоз више 2
двије одрасле 1
одрасле особе 3
особе у 11
истом аутомобилу. 1
аутомобилу. Дана 1
1983. Дана 1
Дана 1. 8
августа 2017. 7
априла 2010. 4
јануара 1993. 4
1993. Дана 2
маја 1942. 5
2008. Дана, 1
Дана, 1. 1
септембра 1940. 1
септембра 2014. 7
фебруара 1938. 2
фебруара 1958. 3
1958. Дана 2
Дана 20. 8
20. августа 7
августа 1792. 2
1792. Дана 1
20. јануара 7
јануара 1064. 1
1064. Дана 1
20. јула 7
јула 1629. 1
1629. Дана 1
маја 1993. 2
1861. Дана, 1
Дана, 20. 1
октобра 1827. 1
1827. Дана 1
Дана 21. 2
априла 1856. 1
1856. Дана 1
21. јула 6
Дана 22. 6
22. августа 4
августа 2014. 6
22. маја, 2
маја, Манал 1
Манал ел 1
поново ухапшена, 1
а новинари 1
новинари су 1
су испитивали 2
испитивали генералног 1
генералног директора 3
директора саудијске 1
саудијске Управе 1
саобраћај, генерал-мајора 1
генерал-мајора Сулејмана 1
Сулејмана ал 1
ал Аџлана 1
Аџлана у 1
са саобраћајним 1
саобраћајним прописима 1
прописима везаним 1
везаним за 9
за вожњу 5
вожњу жена. 1
жена. Дана 1
22. марта, 1
марта, Ло 1
Ло и 1
његови саиграчи 2
саиграчи су 2
се састали 6
састали са 2
другим носиоцем, 1
носиоцем, екипом 1
екипом Мемфис 1
Мемфис тајгерса. 1
тајгерса. Дана 1
22. фебруара 8
фебруара 1976. 2
1976. Дана 1
Дана 23. 6
августа 1793. 2
1793. Дана 1
августа 2006. 4
23. априла 7
1970. Дана 2
23. маја 3
марта 1900. 2
1900. Дана 2
Дана 24. 5
јуна 2016, 1
2016, Харис 1
Харис је 6
објавио колаборацију 1
колаборацију са 2
са Дизијем 1
Дизијем Раскалом 1
Раскалом — 1
називом Hype. 1
Hype. Дана 1
2018. Дана 3
септембра изабран 1
за кандидата 4
кандидата УНП-а 1
УНП-а за 1
за председавање 2
председавање Сенатом 1
Сенатом са 1
са 78 1
78 гласова 1
гласова наспрам 1
наспрам 56 1
56 гласова 1
гласова за 2
за Рафарина 1
Рафарина и 1
17 гласова 1
за сенатора 1
сенатора Филипа 1
Филипа Маринија. 1
Маринија. Дана 1
24. фебруара 6
фебруара 2017. 4
фебруара 2021. 7
2021. Дана 2
Дана 25. 7
августа 1790. 1
1790. Дана 1
25. априла 10
априла 2009. 4
25. јула 8
јула 1897. 2
1897. Дана 1
јула 2008. 6
25. марта 5
марта 2013. 6
септембра 2019. 4
2019. Дана 4
фебруара у 2
у мечу 3
мечу против 9
против Урава 1
Урава Ред 2
Ред Дајмондса, 1
Дајмондса, дебитовао 1
у Џеј 1
Џеј лиги. 1
лиги. Дана 1
Дана 26. 6
26. јула 6
јуна 2009. 6
октобра 2012. 2
26. септембра, 1
септембра, 1996. 1
1996. Дана 1
1916. Дана 1
Дана 27. 8
августа 2007. 5
августа Задар 1
уз краља 2
Ладислава и 1
је свечано 6
свечано примио 1
примио напуљску 1
напуљску флоту 1
флоту и 4
и Хрвојеву 1
Хрвојеву копнену 1
копнену војску. 1
војску. Дана 1
27. априла, 1
априла, 1978. 1
1978. Дана 1
априла 2017. 5
децембра 1867. 1
1867. Дана 1
јануара 2016. 4
јула 2011. 10
27. јуна 5
Дана 28. 9
1932. Дана 1
августа 1946. 2
1946. Дана 1
августа из 2
из Ирига, 1
Ирига, по 1
по одлуци 4
одлуци ОК 1
ОК КПЈ 3
за Срем 1
Срем једна 1
једна десетина 1
десетина бораца 2
бораца стигла 1
стигла на 4
на Фрушку 2
Фрушку гору 2
гору и 1
и прикључила 1
прикључила се 2
се комунистима 1
комунистима ослобођеним 1
ослобођеним из 1
из казнионе 1
казнионе у 1
Митровици. Дана 1
2004. Дана 1
28. марта 3
марта Татари 1
Татари су 1
стигли пред 1
пред напуштени 1
напуштени Краков 1
Краков из 1
из кога 11
у шуме 2
шуме побегла 1
побегла читава 1
читава његова 1
његова популација. 1
популација. Дана 1
28. септембра 5
Дана 29. 6
29. јануара 8
јануара 2003. 2
јануара 2021. 4
јуна 2019. 6
маја 1453. 1
1453. Дана 1
маја 2015, 1
2015, Улбрихт 1
Улбрихт је 1
добио пет 1
пет оптужби 1
оптужби које 1
служи истовремено, 1
истовремено, укључујући 1
две за 1
за доживотну 1
доживотну затворску 1
затворску казну 4
казну без 1
могућности условног 1
условног отпуста. 1
отпуста. Дана 1
29. фебруара 3
фебруара 2008. 5
Дана 2. 4
2. децембра 6
децембра 2013. 5
јула 2018. 5
2. марта 6
марта 1390, 1
1390, Џенг 1
Џенг Хе 2
Хе пратио 1
пратио је 8
је Џу 1
Џу Дија 1
Дија када 1
он командовао 1
командовао својом 1
својом првом 1
првом експедицијом, 1
експедицијом, која 1
била велика 5
велика победа 4
победа пошто 1
се монголски 1
монголски командант 1
командант Нагхачу 1
Нагхачу предао 1
предао чим 1
у замку. 1
замку. Дана 1
2. фебруара 2
фебруара 2014, 1
2014, опсерваторија 1
опсерваторија Оро 1
Оро Верде 1
Верде у 1
у Аргентини 2
Аргентини пријавила 1
пријавила је 1
десет или 3
више гигантских 1
гигантских млазних 1
млазних догађаја 1
догађаја забележених 1
забележених током 1
током грмљавине 1
грмљавине на 1
југу Ентре 1
Ентре Риоса. 1
Риоса. Дана 1
Дана 30. 6
30. јануара 6
јануара 2009. 2
јануара први 1
се уписао 7
у стрелце 1
стрелце у 1
јуна 1878. 3
1878. Дана 1
марта започето 1
започето је 4
је бомбардовање 3
бомбардовање Рима 1
Рима без 1
икакве најаве. 1
најаве. Дана 1
октобра 1943, 2
1943, неопходност 1
неопходност постојања 1
постојања међународне 1
организације изражена 1
изражена је 2
виду Московске 1
Московске декларације, 1
декларације, с 1
се сложили 4
сложили Кина, 1
Кина, Велика 1
Британија, Сједињене 1
Сједињене Државе 10
Државе и 4
и СССР. 2
СССР. Дана 1
октобра 1990. 2
1990. Дана 1
Дана 31. 4
јануара 2012. 5
јула Контадоров 1
Контадоров брат 1
и агент, 1
агент, изјавио 1
је Контадор 1
Контадор одбио 1
одбио нови 1
нови чегворогодишњи 1
чегворогодишњи уговор 1
са Астаном 1
Астаном и 1
се нада 9
нада да 15
ће напустити 7
напустити тим 1
крају сезоне, 7
сезоне, иако 1
има уговор 3
уговор до 3
краја 2010. 1
31. маја 9
маја 2013., 1
2013., Гучи 1
Гучи Мејн 1
Мејн је 2
такође објавио 2
касније током 3
током године 8
године издати 1
издати нови 1
нови албум 3
албум под 6
називом Mr. 1
Mr. Дана 1
Дана 3. 4
3. јануара 6
јануара 1868. 3
1868. Дана 1
Дана 4. 4
4. августа 5
4. септембра, 2
септембра, Лист 1
Лист је 20
наредио Бехмеу 1
Бехмеу да 1
да препусти 3
препусти остатак 1
остатак 433. 1
433. пјешадијског 1
пјешадијског пука 1
пука 164. 1
164. пјешадијске 1
пјешадијске дивизије 2
дивизије Бадеру. 1
Бадеру. Дана 1
4. фебруара 7
фебруара 1839. 1
1839. Дана 1
Дана 5. 7
5. августа 6
5. јануара 4
јануара 2013. 7
јуна 2006. 3
октобра 1994. 3
1994. Дана 2
септембра отпочео 1
отпочео је 8
је турски 5
турски напад 1
Турци одузели 1
одузели хришћанима 1
хришћанима седам 1
седам застава, 1
застава, али 1
били одбијени. 1
одбијени. Дана 1
фебруара 2015. 4
фебруара 2016, 1
2016, продужио 1
продужио је 2
је уговор 8
са клубом. 3
клубом. Дана 1
Дана 6. 5
августа 2019. 6
априла исте 1
године заменик 1
заменик маршала, 1
маршала, Ј. 1
Ј. Г. 1
Г. Овенс 1
Овенс оптужио 1
оптужио је 5
је Ерпа 1
Ерпа за 1
за крађу 2
крађу два 1
два коња 1
коња (сваки 1
(сваки вредан 1
вредан по 1
по 100 4
100 долара) 1
долара) за 1
се теретили 1
теретили Едвард 1
Едвард Кенеди 1
и Џон 6
Џон Шаун. 1
Шаун. Дана 1
6. децембра 3
децембра 2000. 3
6. јула 7
Дана 7. 9
7. априла 7
априла 1789. 1
1789. Дана 1
децембра 1929. 2
1929. Дана 1
јула 2019. 9
7. јуна 4
јуна 2000. 2
септембра 1994. 2
Дана 8. 7
8. априла 9
априла 2016. 6
8. децембра 5
децембра 2005. 3
2005. Дана 1
8. јуна 8
8. маја 3
маја 1965. 1
1965. Дана 1
октобра 1967. 1
1967. Дана 1
фебруара 2013, 2
2013, Карла 1
Карла је 2
родила девојчицу, 1
девојчицу, којој 1
име Лусијана. 1
Лусијана. Дана 1
Дана 9. 10
9. априла 10
9. јануара 4
јануара 2012, 1
2012, Ина 1
Ина је 2
објавила ремикс 1
ремикс за 1
песму "Ai 1
"Ai se 1
se eu 1
eu te 1
te pego!" 1
pego!" Дана 1
9. јануара, 2
јануара, постигао 2
први гол 11
гол на 7
у победи 14
победи од 7
од 4:1 1
4:1 против 1
против Виторије 1
Виторије Гимараеш. 1
Гимараеш. Дана 1
јула министри 1
министри у 1
његовој влади 1
влади су 3
су положили 3
положили заклетву. 1
заклетву. Дана 1
новембра 1939., 1
1939., два 1
два војника 2
војника пољске 1
пољске војске— 1
војске— Дана 1
септембра 2008. 4
септембра, анонимна 1
анонимна особа, 1
особа, која 2
имала кавкаски 1
кавкаски нагласак, 1
нагласак, позвала 1
позвала је 1
је новинску 1
новинску агенцију 1
агенцију Интерфакс, 1
Интерфакс, рекавши 1
су експлозије 2
експлозије у 5
Москви и 5
и Бујнакску 1
Бујнакску биле 1
биле "наш 1
"наш одговор 1
на бомбардовање 1
бомбардовање цивила 1
цивила у 3
селима у 2
у Чеченији 1
Чеченији и 1
и Дагестану". 1
Дагестану". Дана 1
Дана Затопкова 1
Затопкова је 1
такође два 1
била првакиња 1
првакиња Европе: 1
Европе: 1954. 1
1954. Дана 1
Дана објашњава 1
је Хилер-ова 1
Хилер-ова ћерка, 1
ћерка, Маја, 1
Маја, још 1
увек жива, 2
жива, што 1
навело Хилер 1
Хилер да 1
да крене 19
крене у 19
у Црвену 2
Црвену зону 1
зону како 1
би оборио 1
оборио Мерцера 1
Мерцера и 1
и спасио 1
спасио Мају. 1
Мају. Данас(2017), 1
Данас(2017), ово 1
село броји 1
броји мање 1
40 становника. 1
становника. Данас 6
Данас 60% 1
60% играча 1
у НХЛ-у 1
НХЛ-у носи 1
носи визир. 1
визир. Данас 1
Данас Абазина 1
Абазина укупно 1
укупно има 4
око 71.000, 1
71.000, од 1
Русији око 1
око 45.000, 1
45.000, у 1
Турској око 1
око 13.000 1
13.000 и 1
и Египту 1
Египту око 1
око 13.000. 1
13.000. Данас 1
Данас Амам 1
Амам кнеза 1
кнеза Милоша 4
Милоша служи 1
као угоститељски 1
угоститељски објекат. 1
објекат. Данас 1
Данас Бановце 1
Бановце на 1
на Бебрави 1
Бебрави имају 1
имају нешто 3
нешто преко 4
преко 20.000 3
20.000 становника 1
опада. Данас 6
Данас Банска 1
Банска Бистрица 1
Бистрица има 1
Данас бенд 1
бенд чине: 1
чине: Зоран 1
Зоран Соколовић 1
Соколовић Вандал(вокал, 1
Вандал(вокал, гитара), 1
гитара), Tyrant 1
Tyrant (гитара), 1
(гитара), Khil 1
Khil (бас-гитара) 1
(бас-гитара) и 1
и Zombie 1
Zombie (бубањ). 1
(бубањ). Данас, 1
Данас, библиотека 1
библиотека располаже 1
располаже са 5
око 40.000 3
40.000 књига, 1
књига, са 1
просјечним годишњим 1
годишњим бројем 1
бројем око 1
1000 чланова. 1
чланова. Данас 1
Данас би 1
би писање 1
писање светске 1
светске историје 1
историје због 1
због количине 1
количине података 1
података био 1
толико комплексан 1
комплексан задатак 2
га ни 3
ни најбољи 1
најбољи стручњак 1
стручњак не 1
могао извршити. 1
извршити. Данас 1
Данас болница 1
болница Источно 1
Источно Сарајево 1
Сарајево у 2
има преко 5
преко 22 1
22 одељења 1
одељења и 6
и службе. 1
службе. Данас 1
Данас Брезова 1
Брезова под 1
под Брадлом 1
Брадлом има 1
има нешто 11
нешто око 1
око 5.500 1
5.500 становника 1
становника расте. 2
расте. Данас 2
Данас Бриж 1
Бриж профитира 1
профитира због 1
своје очуване 1
очуване архитектуре 1
архитектуре која 1
је основ 3
за туризам. 1
туризам. Данас 1
Данас Вадсе 1
Вадсе са 1
са предграђима 4
предграђима има 4
5 хиљада 1
хиљада у 7
у градским 7
градским границама 3
границама и 3
и близу 7
близу 6 1
6 хиљада 1
подручју општине. 4
општине. Данас 2
Данас Вељки 1
Вељки Медјер 1
Медјер има 1
има близу 2
близу 9.000 1
број опада. 1
Данас већина 1
већина трамваја 1
трамваја користи 1
користи електричну 1
електричну енергију, 2
енергију, обично 1
напаја пантографом 1
пантографом који 1
који клизи 1
клизи по 1
по надземној 1
надземној линији; 1
линији; старији 1
старији системи 2
системи могу 2
могу употребљавати 1
употребљавати трамвајски 1
трамвајски стожер 1
стожер или 1
или лучни 1
лучни конектор. 1
конектор. Данас, 1
Данас, Вирсавеја 1
Вирсавеја је 2
је подијељена 3
подијељена на 2
17 настањених 1
настањених четврти, 1
четврти, као 2
додатак Старом 1
Старом граду 1
и Рамоту. 1
Рамоту. Данас 1
Данас више 4
више нема 7
нема нинџа 1
нинџа или 1
или тачније 3
тачније они 1
они више 1
форми посебног 1
посебног сталежа 1
сталежа плаћеника 1
плаћеника и 2
и убица. 1
убица. Данас 1
нема сеоских 1
сеоских утрина. 1
утрина. Данас 1
постоји јасно 1
јасно дефинисана 1
дефинисана граница 1
граница између 10
између биохемије, 1
биохемије, молекуларне 1
молекуларне биологије 1
биологије и 1
и генетике, 1
генетике, јер 1
се једна 16
једна наука 1
мери ослања 1
на истраживања 1
и проналаске 1
проналаске друге. 1
друге. Данас 1
више ниједан 2
ниједан авион 1
авион овог 1
типа није 1
у употреби. 8
употреби. Данас 1
Данас време 1
време рачунамо 1
рачунамо на 1
начина. Данас, 1
Данас, Врт 1
Врт Ерам 1
Ерам и 1
и зграде 4
саставу Ботаничке 1
Ботаничке баште 2
баште Шираза 1
Шираза (основана 1
(основана 1983.) 1
1983.) од 1
стране Универзитета 1
у Ширазу. 1
Ширазу. Данас 1
Данас Гајана 1
Гајана има 1
има двадесетак 1
двадесетак кућа. 1
кућа. Данас 2
Данас галерија 1
галерија има 1
има сопствену 3
сопствену зграду 1
зграду окружену 1
окружену атељеима 1
атељеима наивних 1
наивних сликара 3
сликара и 4
и располаже 1
располаже фондом 1
фондом од 1
од 821 2
821 слика. 1
слика. Данас, 1
Данас, говорници 1
говорници кинеског 2
кинеског користе 1
користе три 2
три нумеричка 1
нумеричка система, 1
система, поред 2
поред арапских 1
арапских бројева 1
бројева то 1
још два 30
два древна 1
древна кинеска 1
кинеска бројчана 1
бројчана система. 1
система. Данас 2
Данас Гровантри 1
Гровантри живе 1
на резервату 1
резервату Форт 1
Форт Белнап 1
Белнап у 1
у Монтани. 1
Монтани. Данас 1
Данас да 1
да сретнемо 1
сретнемо такву 1
такву особу, 1
особу, са 1
са таквом 2
таквом опремом, 1
опремом, помислили 1
помислили би 1
да долази 3
долази из 11
из неког 4
неког фолклорног 1
фолклорног друштва. 1
друштва. Данас 1
Данас дворац 1
дворац користи 1
користи факултет 1
факултет за 1
европске правно-политичке 1
правно-политичке студије. 1
студије. Данас, 1
Данас, десет 1
доласка међународних 1
међународних снага, 1
снага, силом 1
силом прилика, 1
прилика, постала 1
је административни, 1
административни, здравствени, 1
здравствени, образовни 1
образовни и 3
центар Срба 1
Срба централног 1
централног Косова. 1
Косова. Данас 1
Данас Драмен 1
Драмен са 1
око 65 3
65 хиљада 1
градским границама, 1
границама, што 1
је 2,5 4
2,5 пута 3
него пре 7
пре пола 1
пола века. 1
века. Данас 1
Данас држава 1
држава улаже 1
улаже велика 1
велика средства 2
у узгој 1
узгој шума, 1
шума, пошумљавање 1
пошумљавање и 1
и изградњу 5
изградњу шумских 1
шумских путева. 1
путева. Данас 1
Данас елитне 1
елитне лисице 1
лисице чине 1
чине 70 1
70 до 1
до 80 3
80 процената 1
процената наше 1
наше одабране 1
одабране популације.” 1
популације.” Данас, 1
Данас, ергела 1
ергела Борике 1
Борике броји 1
броји 98 1
98 коња, 1
коња, од 1
је 56 1
56 босанско-брдске 1
босанско-брдске пасмине 1
пасмине и 1
40 арапске 1
арапске пасмине. 1
пасмине. Данас, 1
Данас, жири 1
жири за 3
избор најбољег 1
најбољег сачињавају 1
сачињавају досадашњи 1
досадашњи добитници 1
добитници „Златне 1
„Златне значке“. 1
значке“. Данас 1
Данас замак 1
замак служи 1
као казнена 1
казнена установа 1
установа за 3
жене. Данас 1
Данас земљишта 1
земљишта тог 1
тог подручја 2
подручја спадају 1
ред најбољих 1
најбољих тала. 1
тала. Данас 1
Данас знамо 1
о метеоритима 1
метеоритима на 1
свету. Данас 2
Данас значи 1
значи - 1
- стручњак 1
стручњак који 2
који побољшава 1
побољшава изражавање 1
изражавање у 2
у рукопису 5
рукопису за 1
за штампање 4
штампање или 1
или говорење. 1
говорење. Данас 1
Данас има 2
има 490 1
490 становника 1
становника ( 5
( Данас 3
Данас имам 1
имам статус 1
статус угрожених 1
угрожених језика. 1
језика. Данас 1
има остатака 2
остатака утврде. 1
утврде. Данас 1
Данас Ингви 1
Ингви користи 1
користи своју 3
своју потписну 1
потписну Ovation 1
Ovation YM68's 1
YM68's гитару 1
гитару за 1
за акустичне 1
акустичне и 1
и најлон 1
најлон потребе 1
потребе звука. 1
звука. Данас 1
је Блуденц 1
Блуденц град 1
14.000 становника. 1
је вјештачком 1
вјештачком селекцијом 1
селекцијом и 1
и оплемењивањем 1
оплемењивањем створен 1
створен велики 1
број сорти 1
сорти трешања 1
трешања који 1
врло честе 1
честе воћарске 1
воћарске културе 1
у цијелом 2
цијелом свијету. 1
свијету. Данас 1
је Војна 1
болница савремена 1
савремена здравствена 1
здравствена установа 2
установа са 1
са развијеном 4
развијеном специјалистичком 1
специјалистичком и 1
и субспецијалистичком 1
субспецијалистичком службом 1
службом из 1
свих грана 2
са потребама 1
потребама Војске 1
Војске Србије. 2
Србије. Данас 2
град Румуније 1
Румуније асиметрично 1
асиметрично постављен 1
постављен у 6
оквиру граница 3
граница земље. 1
земље. Данас 1
град више 1
више познат 1
као туристичко 2
туристичко насеље 1
насеље са 8
добро очуваним 1
очуваним старим 1
данас више 5
више туристичко 2
туристичко одредиште, 1
одредиште, него 1
него „жив 1
„жив град“. 1
град“. Данас 1
је грожђем 1
грожђем засађено 1
засађено преко 1
преко 2500 2
2500 хектара 1
хектара обрадивих 1
обрадивих површина. 1
површина. Данас 1
део месне 2
месне општине 1
општине уПонголо 1
уПонголо - 1
- једне 1
једне је 2
пет локалних 1
локалних општина 1
општина које 4
које чине 14
чине дистрикт 1
дистрикт Зулуланд. 1
Зулуланд. Данас 1
део обавезне 1
обавезне лектире 2
лектире у 1
у перуанским 1
перуанским основним 1
основним школама. 1
школама. Данас, 1
Данас, једини 1
једини бивши 1
бивши члан 1
члан Клана 1
Клана који 1
САД је 15
је демократа 1
демократа Роберт 1
Роберт Бирд 1
Бирд ( 1
), сенатор 1
сенатор Западне 1
Западне Вирџиније, 1
Вирџиније, који 1
да „дубоко 1
„дубоко жали“ 1
жали“ што 1
придружио Клану 1
Клану пре 1
скоро педесет 1
педесет година, 4
година, кад 1
имао 24 3
24 године. 3
године. Данас 1
је доберман 1
доберман одличан 1
одличан пас 1
пас чувар, 1
чувар, али 1
и одличан 3
одличан љубимац. 1
љубимац. Данас 1
Данас је, 2
је, за 6
времена, народ 1
народ суверен. 1
суверен. Данас 1
је Звездарска 1
Звездарска шума 1
шума једно 1
највећих излетишта 1
излетишта града. 1
града. Данас 1
изузетно ретко 2
ретко пронаћи 1
пронаћи локални 1
локални тим 1
само Јокнам 1
Јокнам Илит 1
Илит или 1
или само 16
само Регионално 1
Регионално веће 2
веће Мегидо. 1
Мегидо. Данас 1
њих изумрло 1
изумрло сточарство 1
сточарство које 1
два рата, 5
рата, уз 1
уз земљорљдњу, 1
земљорљдњу, било 1
било развијено. 1
развијено. Данас 1
је интегрално 1
интегрално схватање 1
схватање организације 2
организације доминирајуће 1
доминирајуће и 1
и њега 8
њега прихватају 1
прихватају све 1
и присталице 3
присталице других 1
других схватања. 1
схватања. Данас 1
Ирска други 1
други светски 3
светски највећи 1
највећи извозник 3
извозник рачунарских 1
рачунарских програма. 1
програма. Данас 1
је Кремљ 1
Кремљ једна 1
највећих туристичких 3
туристичких атракција 5
атракција Русије, 1
Русије, који 2
године привуче 1
привуче огроман 1
огроман број 6
број туриста. 3
туриста. Данас 1
је Лазарево 1
Лазарево једно 1
већих и 3
и уређенијих 1
уређенијих градских 1
градских насеља. 1
насеља. Данас 2
је Мала 1
Мала ријечка 1
ријечка синагога 1
синагога један 1
од ретким 1
ретким молитвених 1
молитвених домова 1
Хрватској који 1
својој првобитној 1
првобитној ритуалној 1
ритуалној функцији. 1
функцији. Данас 1
манастир обновљен, 1
обновљен, црква 1
црква саграђена 2
саграђена од 6
старог камена 1
камена тако 1
да изгледа 5
изгледа исто 2
исто као 14
као некад. 1
некад. Данас 1
је Мараба 1
Мараба економско 1
економско средиште 1
средиште и 3
и пространа 2
пространа административна 1
административна регија 1
регија амазонске 1
амазонске пољопривредне 1
пољопривредне границе, 1
границе, град 1
град има 5
најзначајнијих економских 1
економских раста 1
раста у 2
земљи. Данас 2
међутим, јасно 1
да исхрана 1
исхрана представља 2
најважнијих фактора 1
фактора за 2
за људско 4
људско здравље. 2
здравље. Данас 1
гробљу на 1
на Марјану 1
Марјану према 1
неким изворима 12
изворима 650 1
650 гробова 1
гробова Јевреја, 1
Јевреја, према 1
према другима 3
другима до 1
до 700 1
700 гробова, 1
гробова, од 1
најстарији из 1
из 1717. 2
1717. Данас 1
највећи европски 2
европски студио. 1
студио. Данас 1
је најшире 2
најшире прихваћена 1
прихваћена теорија 2
њиховом пореклу 3
пореклу да 1
су „ухваћени” 1
„ухваћени” Данас 1
је насељен 2
насељен муслиманима 1
муслиманима и 2
бројем Срба 1
Срба повратника. 1
повратника. Данас 1
број осетно 1
осетно мањи 1
деценија. Данас 1
простор адаптиран 1
адаптиран и 1
и прилагођен 3
прилагођен новим 1
новим функцијама. 1
функцијама. Данас 1
је овакав 1
овакав третман 1
третман животиња 1
животиња забрањен 1
забрањен у 3
већини земаља 6
земаља у 10
ово здање 1
здање у 2
функцији приватног 1
приватног стамбеног 1
стамбеног објекта 1
објекта и 4
није отворен 2
за посетиоце. 5
посетиоце. Данас 1
ово одржавање 1
одржавање успомене 1
успомене под 1
заштитом непрофитабилне 1
непрофитабилне организације 1
организације Енглиш 1
Енглиш херитеиџ. 1
херитеиџ. Данас 1
ово савремена 1
савремена реуматолошка 1
реуматолошка болница 1
болница и 7
једина установа 1
установа ове 2
Војводини. Данас 1
ово светилиште 1
светилиште туристичка 1
атракција која 1
привлачи све 1
више посетилаца. 1
посетилаца. Данас 1
овог засеока 1
засеока остало 1
остало само 5
само пар 6
пар салаша. 1
салаша. Данас 1
око старог 1
старог бреста 1
бреста све 1
све узорано, 1
узорано, а 1
мање зеленила 1
зеленила на 1
на његовом 27
његовом врху 2
врху речито 1
речито казује 1
приближава крај 2
крај живота 7
живота овог 1
овог горостаса." 1
горостаса." Данас 1
очигледно да 4
до 2015. 4
2015. Данас 1
је Палата 1
Палата Воронцов 1
Воронцов део 1
део „Комплекса 1
„Комплекса Палата-парк 1
Палата-парк Алупка“, 1
Алупка“, националног 1
националног историјског 1
историјског резервата, 1
резервата, укључујући 1
укључујући Масандра 1
Масандра палату 1
палату у 4
у суседној 5
суседној Масандри. 1
Масандри. Данас 1
је Перг 1
Перг град 1
око 7.700 1
7.700 становника. 1
четири секције, 1
секције, а 1
а главна 6
главна носи 1
назив „Врсте” 1
„Врсте” и 1
и обухвата 5
обухвата 90% 1
90% сајта 1
сајта (ту 1
(ту су 1
су описи, 1
описи, класификација, 1
класификација, екологија, 1
екологија, етноботаника 1
етноботаника и 1
друге теме 1
теме готово 1
свих породица, 1
породица, родова 1
родова и 5
врста голосеменица). 1
голосеменица). Данас 1
је Пољска 3
Пољска високо 1
високо развијена 1
развијена земља 1
земља која 4
која задржава 2
задржава своје 1
своје традиције. 1
традиције. Данас 1
је популарна 9
популарна туристичка 1
атракција и 1
што пружа 3
пружа изванредан 1
изванредан поглед 1
околину. Данас 1
је пословна 1
пословна зграда 1
компаније МПЦ. 1
МПЦ. Данас 1
председник Библијског 1
Библијског друштва 1
друштва Србије 1
Србије Његово 1
Његово Преосвештенство 1
Преосвештенство епископ 1
епископ шабачки 1
шабачки Лаврентије, 1
Лаврентије, а 1
а генерални 1
секретар Вера 1
Вера Митић. 1
Митић. Данас 1
је приљубљено 1
приљубљено одмаралиште 1
одмаралиште и 1
и плажа 1
плажа јекатеринбурчанима. 1
јекатеринбурчанима. Данас 1
је приметан 3
приметан део 1
део становништва 11
становништва страних 1
страних корена. 1
корена. Данас 1
је приступ 4
приступ електрани 1
електрани могућ 1
могућ до 1
до места 8
места првобитне 1
првобитне хидроелектране 1
хидроелектране из 1
1914. Данас 1
је Пула 1
Пула позната 1
својој благој 1
благој клими, 1
клими, мирноме 1
мирноме мору 1
и нетакнутој 1
нетакнутој природи. 1
природи. Данас 1
је Радио-телевизија 1
Радио-телевизија Републике 1
Српске један 1
три равноправна 1
равноправна емитера 1
емитера у 1
оквиру Јавног 1
Јавног сервиса 2
сервиса Босне 1
Херцеговине, који 1
који првенствено 1
првенствено прати 1
прати дешавања 2
Српској. Данас 1
је Ранквајл 1
Ранквајл град 1
12.000 становника. 1
је рачунар 1
рачунар у 1
ситуацијама код 1
код криминалаца 1
криминалаца заменио 1
заменио класично 1
класично оружје. 1
оружје. Данас 1
је реновирана, 1
реновирана, а 1
а неко 3
је служила 10
служила и 1
као парохијски 1
парохијски дом. 2
дом. Данас 1
саграђено око 1
око 79 1
79 km. 1
km. Данас 1
само 100 3
100 Јевреја 1
Јевреја остало 2
остало у 5
у Волосу. 1
Волосу. Данас 1
мањих острва 1
и архипелага 1
архипелага остало 1
остало под 2
влашћу Велике 1
Британије, Француске, 1
Француске, САД 1
и Холандије. 3
Холандије. Данас 1
је саобраћај 2
саобраћај на 3
реци толико 1
толико густ, 1
густ, да 1
сматрати преоптерећеним. 1
преоптерећеним. Данас 1
Свети Прокопије 1
Прокопије и 1
и слава 2
слава целог 1
целог насеља. 1
седиште гуверната 1
гуверната Дираја 1
Дираја у 1
у покрајини 2
покрајини Ријад, 1
Ријад, с 1
с око 3
око 33.213 1
33.213 становника 1
становника (2004). 1
(2004). Данас 1
је Соломон 3
Соломон чест 1
чест коментатор 1
коментатор међународних 1
међународних послова, 1
послова, одбране 1
безбедности и 6
и иновација 2
иновација за 1
за националне 3
националне и 4
и светске 7
светске медије. 1
медије. Данас 1
је спортско-рекреативни 1
спортско-рекреативни центар 1
у лошем 6
лошем стању, 4
стању, руиниран 1
руиниран је 1
и ресторан 2
ресторан у 3
оквиру комплекса, 2
комплекса, који 1
у модерном 12
модерном стилу 2
амбијентално уклопљен 1
уклопљен у 2
у целину. 1
целину. Данас 1
је сточарство 2
сточарство мање 1
мање заступљено, 1
заступљено, тако 1
део домаћинстава 1
домаћинстава уопште 1
не гаји 1
гаји стоку, 1
стоку, али 1
али постоје 6
она домаћинства 1
домаћинства која 1
која имају 7
имају мање 7
или веће 2
веће фарме 1
фарме са 1
са по 38
неколико десетина 22
десетина крава 1
крава или 1
или свиња. 1
свиња. Данас 1
је Страшени 1
Страшени познат 1
по вину. 1
вину. Данас 1
је Сурдулица 1
Сурдулица обновљена 1
обновљена и 6
је леп, 1
леп, чист 1
чист и 4
модеран град 1
и општина 2
општина са 1
развијеном привредом, 1
привредом, путном 1
путном мрежом, 1
мрежом, електро, 1
електро, водоводном 1
водоводном и 1
и канализационом 1
канализационом мрежом, 1
мрежом, развијеним 1
развијеним школством, 1
школством, здравством 1
здравством и 1
и бројним 8
бројним институцијама 1
институцијама од 2
за грађане. 1
грађане. Данас 1
је Таганрог 1
Таганрог економски, 1
економски, културни 1
културни и 9
и туристички 3
центар јужне 1
јужне Русије. 1
Русије. Данас 2
је таквих 1
таквих башти 1
башти врло 1
мало. Данас 1
је тврђава. 1
тврђава. Данас 2
је тврђава 2
тврђава реконструисана 1
и служи 10
туристичка атракција. 7
атракција. Данас 1
је територија 4
територија овог 1
овог бившег 1
бившег султаната 1
султаната дио 1
дио јеменске 1
јеменске мухафазе 1
мухафазе Абјан. 1
Абјан. Данас 1
то видиковац, 1
видиковац, а 1
а сатни 1
сатни механизам 1
и звоно 1
звоно су 1
су склоњени. 1
склоњени. Данас 1
то јавна 1
јавна и 1
и уметничка 2
уметничка школа 1
школа с 1
с делатношћу 1
делатношћу основног 1
основног и 4
и средњег 8
средњег музичког 1
музичког образовања. 1
образовања. Данас 1
то најраспрострањенији 1
најраспрострањенији модел 1
за моделирање 2
моделирање реалних 1
реалних проблема 1
и динамично 1
динамично управљање 1
управљање подацима. 1
подацима. Данас 1
то пешачка 1
пешачка зона. 1
зона. Данас 1
великог палеонтолошког 1
палеонтолошког значаја, 1
значаја, у 2
са налазиштем 1
налазиштем код 1
код Барџеса. 1
Барџеса. Данас 1
то Републички 1
Републички фонд 3
за пензијско 2
пензијско и 2
и инвалидско 2
инвалидско оигурање 2
оигурање и 2
и Републички 2
за здравствено 2
здравствено осигурање. 2
осигурање. Данас 1
у 100% 1
100% власништву 1
власништву ове 1
ове компаније. 1
компаније. Данас 1
у рад 10
рад Удружења 1
Удружења дипломираних 1
дипломираних утметника 1
утметника Кинеског 1
Кинеског Универзитета 1
у Хонгконгу 2
Хонгконгу и 1
и редовно 5
редовно учествује 1
учествује на 11
на изложбама 4
изложбама овог 1
овог удружења. 2
удружења. Данас 1
кући смештен 1
смештен Завод 1
културе Краљево. 1
Краљево. Данас 1
је уместо 11
уместо парохијског 1
парохијског дома 2
дома ту 2
ту смјештена 1
смјештена Полицијска 1
Полицијска страница 1
страница Нова 1
Нова Топола. 1
Топола. Данас 1
је учешће 4
учешће радно 1
радно активног 2
активног становништва 1
становништва значајно 2
значајно смањено 1
смањено и 1
и преоријентисано 1
преоријентисано на 1
на услужне 2
услужне делатности. 1
делатности. Данас 1
Данас Јунковац 1
Јунковац има 1
има 44 3
44 рода 1
рода са 1
са 178 1
178 кућа 1
1 цигански 1
цигански род 1
род са 2
са 3 19
3 куће. 1
куће. Данас 1
Данас Капса 1
Капса функционише 1
као мушки 1
манастир. Данас 1
Данас Лејкангер 1
Лејкангер има 1
2 хиљаде. 1
хиљаде. Данас 1
Данас Липтовски 1
Липтовски Микулаш 1
Микулаш има 1
око 33.000 1
33.000 становника 1
Данас МЗ 1
МЗ Залужани 1
Залужани обухвата 1
само дио 2
дио насељеног 2
насељеног мјеста 2
мјеста Залужани. 1
Залужани. Данас 1
Данас младић 1
девојка се 1
могу виђати 1
виђати у 1
у присуству 12
присуству породице. 1
породице. Данас 1
Данас многи 1
многи Аини 1
Аини презиру 1
презиру израз 1
израз Аини 1
Аини и 1
воле да 6
називају Утар 1
Утар (друг 1
(друг на 1
на аинском 1
аинском језику). 1
језику). Данас 1
Данас Мо 1
Мо и 2
и Рана 1
Рана са 1
око 18 4
18 хиљада 2
близу 26 1
26 хиљада 1
општине. Данас, 1
Данас, највећи 1
највећи део, 1
део, десно 1
десно и 2
и централни 2
централни део, 1
део, заузима 1
заузима хотел, 1
хотел, док 1
у левом 2
крилу смештени 1
смештени Историјски 1
архив града 1
града Новог 2
Новог Сада, 4
Сада, Хидрометеоролошки 1
Хидрометеоролошки завод, 1
завод, док 1
у сутерену 1
сутерену смештени 1
смештени уметнички 1
уметнички атељеи. 1
атељеи. Данас 1
Данас најчешће 1
најчешће коришћена 1
коришћена стопа 1
стопа је 1
је интернационална 2
интернационална стопа. 1
стопа. Данас 1
Данас на 5
острву живи 4
живи 2.502 1
2.502 становника. 2
више људи 10
који владају 4
владају са 1
више језика 2
језика од 4
владају само 1
само једним 6
једним (монолингвизам). 1
(монолингвизам). Данас 1
том месту 29
месту погибије 1
погибије стоји 1
стоји црква 1
црква 40 1
40 мученика 1
мученика Севастијских 1
Севастијских ( 1
). Данас 1
месту стоји 2
стоји Краљевски 1
Краљевски суд 1
у Труроу. 1
Труроу. Данас 1
стоји споменик 1
облику вешала 1
вешала који 1
који подсећа 4
тај трагични 1
трагични дан. 1
дан. Данас 1
Данас нема 1
нема никакву 5
никакву званичну 2
званичну употребу, 1
употребу, иако 1
понекад појављује. 1
појављује. Данас 1
Данас Немат 1
Немат хонорарно 1
хонорарно предаје 1
предаје писање 1
писање мемоара 1
мемоара на 1
Универзитету Торонто 1
Торонто у 1
школи континуираних 1
континуираних студија, 1
студија, и 3
редовно говори 1
искуствима пред 1
пред средњошколским 1
средњошколским одељењима, 1
одељењима, универзитетима, 1
универзитетима, библиотекама, 1
библиотекама, удружењима. 1
удружењима. Данас 1
Данас не 1
не постоји. 11
постоји. Данас 1
Данас Николајевска 1
Николајевска црква 1
црква плени 1
плени својом 1
својом лепотом 1
лепотом која 1
нарочито огледа 1
огледа у 19
у њене 2
њене две 1
две позлаћене 1
позлаћене куполе 1
куполе на 3
на крову. 2
крову. Данас 1
Данас новинари 1
новинари и 1
и читава 1
читава агенција 1
агенција раде 1
на савременим 1
савременим компјутерима. 1
компјутерима. Данас 1
Данас његова 1
његова светска 1
светска популација 2
популација износи 1
милиона грла, 1
грла, традиционално 1
традиционално са 2
са нејвећим 1
нејвећим бројем 1
бројем животиња 1
јужној Азији. 1
Азији. Данас, 1
Данас, њен 1
њен јутјуб 1
јутјуб (youtube) 1
(youtube) канал 1
канал броји 1
броји више 1
200 000 4
000 претплатника. 1
претплатника. Данас 1
Данас ова 2
ова библиотека 2
библиотека има 1
има богат 2
богат фонд 2
фонд раритета 1
раритета (старе 1
(старе српске 1
српске књиге 8
књиге објављене 3
објављене до 1
1868. Данас 1
ова тврђава 1
тврђава представља 1
представља сведочанство 1
сведочанство различитих 1
различитих историјских 2
историјских периода. 1
периода. Данас 2
Данас ови 1
ови канали 1
канали и 2
грађевине не 1
не служе 4
служе само 2
за наводњавање, 4
наводњавање, већ 1
производњу обновљиве 1
обновљиве електричне 1
електричне енергије. 5
енергије. Данас 1
Данас овим 1
овим објектом 1
објектом управља 1
управља Радомир 1
Радомир Јевтић 1
Јевтић из 1
из Тупанаца. 1
Тупанаца. Данас 1
Данас овој 1
овој светињи 1
светињи притичу 1
притичу многи 1
многи верници 1
верници из 1
разних крајева. 1
крајева. Данас 1
Данас она 1
она представља 10
представља минорну 1
минорну странку, 1
странку, а 2
од децембрa 1
децембрa 2018. 1
2018. Данас 2
Данас он 1
он улази 1
у ринг 1
ринг уз 1
уз песму 2
песму „Игра“. 1
„Игра“. Данас, 1
Данас, Оријент 1
Оријент експерес 1
експерес не 1
не саобраћа. 1
саобраћа. Данас 1
Данас остатке 1
остатке Змајевца 1
Змајевца чине 1
чине само 4
само остаци 2
остаци зидина. 1
зидина. Данас 1
Данас оцењујемо 1
оцењујемо да 1
су прави 5
прави угао 1
угао и 2
и крива 2
крива линија 1
линија само 1
само привидно 1
привидно супростављени 1
супростављени и 1
оне само 1
само произлазе 1
из намене 1
намене појединих 1
појединих објеката. 2
објеката. Данас 1
Данас ОШ 1
ОШ „Ђура 1
„Ђура Јакшић”, 1
Јакшић”, породична 1
породична кућа 3
кућа Меланијиних 1
Меланијиних родитеља 1
родитеља коју 1
је доградила. 1
доградила. Данас 1
Данас парохија 1
парохија у 5
Новом Српском 1
Српском Сарајеву 2
Сарајеву броји 1
600 домова. 1
домова. Данас 1
Данас по 1
по Мицкјевичу 1
Мицкјевичу носи 1
име Универзитет 1
у Познању 1
Познању и 1
за пољску 2
пољску културу, 1
културу, који 1
који служи 12
за њену 7
њену међународну 1
међународну промоцију. 1
промоцију. Данас 1
Данас послује 1
земаља на 5
на 3 11
3 континента 1
континента и 2
око 3.200 1
3.200 запослених. 1
запослених. Данас 1
Данас постоје 6
постоје два 14
два врела, 1
врела, „Поташ” 1
„Поташ” (температуре 1
(температуре 40°С) 1
40°С) и 1
и „Сумпор” 1
„Сумпор” (температуре 1
(температуре 65°С). 1
65°С). Данас 1
постоје делимични 1
делимични остаци 1
остаци средњовековне 2
средњовековне архитектура 1
архитектура и 1
доста добро 3
добро очувани 2
очувани остаци 1
из каснијег 1
каснијег периода. 1
и музејске 1
музејске изложбе, 1
изложбе, чассописи 1
чассописи и 1
и каталози 2
каталози посвећени 1
посвећени овој 1
овој врсти 3
врсти уметности, 1
уметности, од 1
најранијих дана 2
дана па 2
до данас. 21
данас. Данас 1
многи начини 1
начини прилагођени 1
прилагођени научно 1
научно технолошким 1
технолошким достигнућима 2
достигнућима ради 1
ради прикупљања 3
прикупљања података. 1
података. Данас 1
постоје подаци 2
пацијента враћала 1
враћала нормална 1
нормална мождана 1
мождана функција, 1
функција, и 2
трајање срчаног 1
срчаног застоја 3
застоја било 1
минута. Данас 1
постоје слободни 1
слободни и 3
и бесплатни 1
бесплатни алати 1
алати који 1
који ефикасно 1
ефикасно уклањају 1
уклањају овај 1
овај вирус 3
вирус и 1
и ревертују 1
ревертују измене 1
измене које 2
на систему. 1
систему. Данас 1
Данас постоји 5
постоји велики 6
избор вештачких, 1
вештачких, механичких 1
механичких и 1
и биолошких 2
биолошких срачаних 1
срачаних залистака. 1
залистака. Данас 1
постоји индустријска 1
зона на 1
северном крају 1
крају града, 1
града, велики 1
велики производ 1
производ текстила 1
текстила Јитекс, 1
Јитекс, и 1
неколико малих 3
малих фабрика. 1
фабрика. Данас 1
постоји много 6
много произвођача 1
произвођача ИП 1
ИП камера. 1
камера. Данас 1
постоји огроман 1
број фан 1
фан клубова 1
клубова и 5
и веб-сајтова, 1
веб-сајтова, скоро 1
скоро на 2
свим језицима, 1
језицима, обезбеђујући 1
обезбеђујући групи 1
групи непролазну 1
непролазну славу. 1
славу. Данас 1
постоји пет 2
пет очуваних 1
очуваних примерака 1
примерака овог 1
овог тенка. 1
тенка. Данас, 1
Данас, поступак 1
поступак обогаћивања 1
обогаћивања оксида 1
оксида је 1
веома скупа, 3
скупа, зато 1
стално траже 1
траже алтернативна 1
алтернативна решења 1
решења обогаћивања 1
обогаћивања како 1
се инвестиције 1
инвестиције што 1
више смањиле. 1
смањиле. Данас, 1
Данас, потрошња 1
потрошња банана 1
банана је 1
значајно порасла 1
порасла у 3
у исламским 2
исламским земљама 1
земљама током 3
током месеца 1
месеца Рамазана. 1
Рамазана. Данас 1
Данас предаје 1
на Мегатренд 1
Мегатренд универзитету 1
универзитету на 1
предметима Економија 1
Економија природних 1
природних ресурса, 3
ресурса, Обновљиви 1
Обновљиви извори 1
извори енергије. 1
енергије. “ 1
“ данас 1
данас представља 5
важан историјски 1
историјски документ. 1
документ. Данас 1
Данас представља 1
од најрепрезентативнијих 1
најрепрезентативнијих и 1
и најзначајнијих 3
најзначајнијих културних 1
институција Србије. 1
Данас предузеће 1
предузеће успјешно 1
успјешно послује. 1
послује. Данас 1
Данас према 1
према евиденцији 1
евиденцији овдашњег 1
овдашњег свештеника 1
свештеника Зорана 1
Зорана Јаковљевића 1
Јаковљевића у 1
у Миличиници 1
Миличиници има 1
има 250 1
250 домаћинстава 1
домаћинстава са 3
око 750-800 1
750-800 становника. 1
Данас престолонаследник, 1
престолонаследник, Хокон 1
Хокон је 1
до очевог 1
очевог крунисања 1
крунисања 1991. 1
1991. Данас, 1
Данас, приземље 1
приземље школе 1
као депо 1
депо користи 1
користи Историјски 1
архив у 2
у Јагодини. 4
Јагодини. Данас 1
Данас протестанти 1
протестанти чине 2
чине релативну 1
релативну већину 1
већину становништва 3
становништва Моржа 1
Моржа (38,4%). 1
(38,4%). Данас 1
Данас ради 1
ради спортска 1
спортска школица, 1
школица, џудо 1
џудо школа 1
школа за 14
децу, група 1
група за 7
за рекреацију, 2
рекреацију, ветерани 1
ветерани као 1
већ опредељени 1
опредељени спортисти 1
спортисти и 3
и такмичари. 1
такмичари. Данас 1
Данас река 1
има огроман 5
огроман значај 1
значај за 11
за водоснабдевање, 2
водоснабдевање, пловидбу 1
пловидбу и 1
и регулационе 1
регулационе радове 1
радове од 1
стране разних 3
разних савезних 1
савезних органа, 1
органа, који 1
су драматично 1
драматично смањили 1
смањили ток 1
ток реке 6
реке од 2
века. Данас, 1
Данас, Ријечка 1
Ријечка надбискупија 1
надбискупија обухвата 1
од 2.580 1
2.580 km2, 1
km2, на 1
којој живи 3
живи 266.818 1
266.818 становника, 1
становника, од 6
чега 213.854 1
213.854 католика. 1
католика. Данас 1
Данас Римавска 1
Римавска Собота 1
Собота има 1
Данас Ружићима 1
Ружићима припада 1
припада око 1
15 разних 1
разних презимена 1
презимена (Лајшићи, 1
(Лајшићи, Јевтићи, 1
Јевтићи, Чолићи 1
Чолићи и 1
др. Данас 1
Данас Самарџића 1
Самарџића има 1
свим континентима. 2
континентима. Данас 1
Данас Сандефјорд 1
Сандефјорд има 1
градским границама. 1
границама. Данас 1
се верници 1
верници најчешће 1
најчешће причешћују 1
причешћују у 1
току четири 2
велика поста 1
поста (Божићног, 1
(Божићног, Ускршњег, 1
Ускршњег, Св. 1
Св. Данас 1
су астрономи 1
астрономи видели 1
видели канале 1
канале због 1
због тенденције 1
тенденције ока 1
ока да 2
да тамне 1
тамне мрље 1
мрље на 2
на светлијој 1
светлијој позадини 1
позадини види 1
види спојене 1
спојене правим 1
правим линијама. 2
линијама. Данас 1
већина ове 1
ове групе 16
групе асимирала 1
асимирала у 1
у локално 1
локално друштво, 1
а етничке 1
етничке традицију 1
традицију настављају 1
настављају да 11
се негују 1
негују искључиво 1
искључиво око 1
око цркве. 1
цркве. Данас 1
већина сајтова 1
сајтова окренула 1
окренула игрању 1
игрању бекгемона 1
бекгемона за 1
за новац, 4
новац, али 4
то задржали 1
задржали и 1
могућност бесплатног 1
бесплатног играња. 1
играња. Данас 1
се Витлејемско 1
Витлејемско општинско 1
општинско веће 1
веће састоји 1
15 већника, 1
већника, укључујући 1
укључујући градоначелника 1
градоначелника и 3
и заменика 3
заменика градоначелника. 1
градоначелника. Данас 1
се војнику 1
војнику дају 1
дају поклони 1
поклони у 2
новцу и 5
други врло 1
врло вредни 1
вредни поклони, 1
поклони, укључујући 1
и веш 1
веш и 2
и гардеробу. 2
гардеробу. Данас 1
се Врхлицки 1
Врхлицки сматра 1
за најзначајнијег 1
најзначајнијег чешког 1
чешког песника. 1
песника. Данас 1
се драгољуб 1
драгољуб све 1
чешће користи 1
у исхрани, 5
исхрани, справљање 1
справљање укусних, 1
укусних, витаминских 1
витаминских салата. 1
салата. Данас 1
се Жуковски 1
Жуковски сматра 1
сматра „оцем 2
„оцем руског 1
руског ваздухопловства“. 1
ваздухопловства“. Данас 1
градовима током 1
током зиме, 3
зиме, где 1
наћи храну 1
храну за 3
себе. Данас 1
мерење густине 1
густине кости, 1
кости, као 2
као водећа 1
водећа метода, 1
метода, највише 1
највише употребљава 1
употребљава двоенергијска 1
двоенергијска рендгенска 1
рендгенска дензитометрија 1
дензитометрија (DEXA) 1
(DEXA) у 1
извор зрачења 1
зрачења употребљава 1
употребљава ренгенска 1
ренгенска цев. 1
цев. Данас 1
за стари 1
стари средњовековни 1
средњовековни мост 1
мост који 5
копно употребљава 1
употребљава назив 1
назив „Мали 1
„Мали мост”, 1
мост”, а 1
за онај 2
онај према 1
према Чиову 1
Чиову „Чиовски 1
„Чиовски мост”. 1
мост”. Данас 1
се значај 2
значај ове 3
ове дисертације 1
дисертације своди 1
своди на 14
њен литерални 1
литерални и 1
и поетички 1
поетички значај, 1
значај, а 3
на научно-историјску 1
научно-историјску важност. 1
важност. Данас 1
се између 24
између првог 3
првог и 12
спрата на 1
на неким 13
неким местима 7
местима виде 1
виде дрвене 1
дрвене греде, 1
греде, које 1
носиле кровну 1
кровну конструкцију, 1
конструкцију, или 1
или можда 7
можда делове 1
делове дрвеног 1
дрвеног спрата. 1
спрата. Данас 1
име тешко 1
тешко види, 1
види, те 1
науци име 1
име ове 2
ове српске 2
српске принцезе 1
принцезе често 1
често интерпретирано 1
интерпретирано као 1
као "Зорица" 1
"Зорица" или 1
или "Царица". 1
"Царица". Данас 1
испред зграде 4
зграде налази 3
налази спомен-плоча. 1
спомен-плоча. Данас 1
се историчари 2
историчари приклањају 1
приклањају преводу 1
преводу који 1
који гласи 1
гласи „О 1
„О Набу 1
Набу охрањуј 1
охрањуј моје 1
моје потомство“. 1
потомство“. Данас 1
се јеврејско 1
јеврејско становништво 1
становништво Русије 1
Русије смањује 1
смањује због 1
због малих 1
и високих 3
високих стопа 1
стопа асимилације 1
асимилације и 2
и међусобног 1
међусобног брака. 1
брака. Данас 1
се Јиричекова 1
Јиричекова историја 1
историја штампа 1
штампа углавном 1
књиге (Политичка 1
(Политичка историја 1
историја до 2
до 1537. 1
1537. Данас 1
се Катеров 1
Катеров портрет 1
портрет налази 1
изнад столова 1
столова референтних 1
референтних библиотекара 1
библиотекара у 1
библиотеци Форбес 1
Форбес у 1
у Нортхемптону. 1
Нортхемптону. Данас 1
користе метални 1
метални котлови 1
котлови за 1
за млеко, 1
млеко, али 1
се методе 1
методе производње 1
производње мало 1
мало промениле 1
промениле од 1
давнина. Данас 1
за изложбе. 1
изложбе. Данас 1
као психијатријска 1
психијатријска болница, 1
болница, док 1
део претворен 1
музеј. Данас 1
се Културни 1
Културни центар 5
у Комижи 1
Комижи зове 1
зове по 1
по Ивану 1
Ивану Витићу. 1
Витићу. Данас 1
међу страним 1
страним ауторима 1
ауторима које 1
које ова 1
ова издавачка 1
кућа објављује 1
објављује налазе 1
налазе имена 2
имена многих 1
многих светских 4
светских класика 1
класика ( 1
могу наћи 32
различитим облицима, 2
облицима, направљене 1
различитих материјала 3
материјала и 21
различите крутости, 1
крутости, односно 1
односно мекоће. 1
мекоће. Данас 1
може рећи 19
да гробље 1
гробље изгледа 1
изгледа онако 1
како и 4
и заслужују 2
заслужују наши 1
наши преци 2
преци који 1
тамо почивају. 1
почивају. Данас 1
брду Витков 1
Витков налази 1
налази монументални 1
монументални споменик 1
споменик Јану 1
Јану Жишки. 1
Жишки. Данас 1
застави налази 1
налази грб 1
грб са 2
са петокраком 1
петокраком звездом 1
звездом и 1
и зрацима. 1
зрацима. Данас 1
највише прихода 1
прихода остварује 1
остварује туризмом 1
туризмом и 1
и извозом 1
извозом шећера. 1
шећера. Данас 1
најчешће назива 1
назива Кјокутеј 1
Кјокутеј Бакин, 1
Бакин, или 1
само Бакин. 1
Бакин. Данас 1
приватној колекцији. 1
колекцији. Данас 1
подручју Бара 1
Бара налази 1
налази преко 1
преко 100.000 7
100.000 маслинових 1
маслинових стабала, 1
стабала, а 2
већина засада 1
засада су 1
су стабла 1
стабла стара 1
стара по 1
стотина година. 1
година. Данас 1
на тргу 7
тргу налазе 1
налазе многобројне 2
многобројне продавнице. 1
продавнице. Данас 1
тржишту могу 1
наћи два 1
основна типа 2
типа хард 1
хард диска: 1
диска: један 1
један који 3
има покретне 1
покретне делове 2
ће у 31
даљем тексту 3
тексту бити 1
бити означен 1
као ХДД 1
ХДД и 1
други новије 1
новије генерације, 1
генерације, без 1
без покретних 1
покретних делова 2
делова - 1
- Данас 1
тржишту широм 1
света може 2
наћи велики 1
број производа 1
производа са 1
овим именом, 1
именом, различитог 1
различитог састава 1
састава и 4
разним додацима. 2
додацима. Данас 1
се носе 4
носе широм 1
да потичу 1
античког Египта. 1
Египта. Данас 1
ова изрека 1
изрека употребљава 1
употребљава у 4
у општем 6
општем смислу 2
смислу као 1
као поука 1
поука да 1
дан понешто 1
понешто треба 1
треба урадити 1
урадити ако 1
се жели 5
жели успех. 1
успех. Данас 1
дело обично 1
обично изводи 3
изводи у 6
целини, или 1
дела. Данас 1
имену ове 1
ове грађевине 1
грађевине све 1
све велике 2
и раскошне 1
раскошне гробнице 1
гробнице називају 1
називају маузолејима. 1
маузолејима. Данас 1
се попиначки 1
попиначки црвено 1
- бели 1
бели такмиче 1
такмиче у 5
Сремској лиги, 1
лиги, а 3
а пласман 5
пласман за 1
сезону 2018. 1
се привреда 1
привреда Симија 1
Симија све 1
више заснива 1
на туризму 1
туризму и 2
и поморству, 1
поморству, а 1
мање на 2
на традициналној 1
традициналној пољопривреди 1
пољопривреди ( 2
се примерци 1
примерци ових 1
ових старих 1
старих инструмената 1
инструмената и 2
према њима 3
њима грађени 1
грађени нови 1
нови каткад 1
каткад користе 1
приликом изођења 1
изођења одговарајуће 1
одговарајуће старе 1
старе музичке 1
музичке литературе. 1
литературе. Данас 1
се производња 4
производња одвија 1
одвија на 7
два угљена 1
угљена система. 1
за будност 1
будност одговорна 1
одговорна нервна 1
нервна структура 1
структура ретикуларна 1
ретикуларна формација. 1
формација. Данас 1
је су 3
они произашли 1
произашли из 1
из потреба 1
потреба боље 1
боље сеизмичке 1
сеизмичке постојаности. 1
постојаности. Данас 1
термин Стирлингов 1
Стирлингов мотор 1
мотор треба 1
треба односити 1
односити искључиво 1
на регенеративни 1
регенеративни топлотни 1
топлотни мотор 1
мотор са 3
са затвореним 2
затвореним циклусом 1
циклусом са 1
са сталним 3
сталним гасовитим 1
гасовитим радним 1
радним флуидом. 1
флуидом. Данас 1
сматра угроженим 1
угроженим језиком. 1
језиком. Данас 1
спроводи доживотна 1
доживотна супституциона 1
супституциона терапија 2
терапија (узимање 1
(узимање синтетичких 1
синтетичких хормона 1
других материја). 1
материја). Данас 1
се сушено 1
сушено воће 2
воће производи 2
већини региона 1
региона света, 1
а потрошња 1
потрошња се 1
свим културама 2
културама и 2
и демографским 2
демографским сегментима. 1
сегментима. Данас 1
тај објекат 2
објекат користи 1
административни објекат 1
објекат резиденције. 1
резиденције. Данас 1
такмичи у 17
Првој Б 3
Б лиги 2
лиги са 1
са јасним 5
јасним циљем 1
у елитни 2
елитни ранг. 2
ранг. Данас 1
се топови 2
топови користе 1
скоро свим 4
свим родовима 2
родовима војске, 1
војске, напретком 1
напретком технологије 1
технологије повећан 1
повећан им 1
је домет, 1
домет, калибар, 1
калибар, као 1
и покретљивост. 2
покретљивост. Данас 1
то село 2
село у 11
Албанији зове 1
зове Калур, 1
Калур, а 1
а назив 1
је вјероватно 3
вјероватно изведен 1
изведен од 2
од кале, 1
кале, кула, 1
кула, тврђава. 1
у Лепетанима 1
Лепетанима налази 1
налази трајектни 1
трајектни прелаз 1
прелаз (Лепетане 1
(Лепетане – 1
– Данас 1
области Сушице 1
Сушице не 1
налази село 2
село Сушица, 1
Сушица, па 1
је Драгољуб 3
Драгољуб Трајковић 1
Трајковић мишљења, 1
мишљења, с 1
село граничило 1
граничило са 1
са Дубочицом, 1
Дубочицом, да 1
то данашње 1
данашње село 2
село Шишинце. 1
Шишинце. Данас 1
употребљава када 2
се хоће 5
хоће скренути 1
скренути пажња 1
пажња да 2
да охолости, 1
охолости, надмености 1
надмености и 1
и искључивости 1
искључивости не 1
не смије 5
смије бити 2
у изрицању 1
изрицању коначних 1
коначних истина. 1
истина. Данас 1
употребљава читави 1
читави низ 1
низ амебоицида, 1
амебоицида, од 1
којих неки 1
неки делују 1
на амебе 2
амебе у 1
у лумену 1
лумену црева 1
црева а 1
на ткивне 1
ткивне облике, 1
облике, али 1
тога трајно 2
трајно клиничко 1
клиничко и 1
и паразитолошко 1
паразитолошко излечење 1
излечење се 1
тешко постиже. 1
постиже. Данас 1
се Хиршфилдова 1
Хиршфилдова дефиниција 1
дефиниција трансвестизма 1
трансвестизма не 1
не користи, 2
а данашњи 1
данашњи израз 1
израз „трансродно“ 1
„трансродно“ је 1
је еквивалент. 1
еквивалент. Данас 1
се храм 1
храм не 1
у верске 2
верске сврхе, 1
сврхе, пошто 1
зграда синагоге 1
синагоге постала 1
постала једна 6
најважнијих културних 1
у граду. 18
граду. Данас 1
Данас Сечовце 1
Сечовце имају 1
имају око 3
око 8.000 4
8.000 становника 1
становника лагано 1
лагано расте. 3
се Шенон 1
Шенон и 1
даље развија, 1
развија, али 1
низ тешкоћа 1
тешкоћа везаних 1
за „младе“ 1
„младе“ градове 1
градове (недостатак 1
(недостатак „правог“ 1
„правог“ средишта 1
средишта града, 1
града, послератна 1
послератна изградња 1
изградња у 1
лошем стању 4
стању итд. 1
итд. Данас 2
Данас снаге 1
снаге одбране 1
одбране имају 1
имају укупно 1
укупно 3000 1
3000 возила. 1
возила. Данас 1
Данас Соколски 1
Соколски дом 1
од стубова 1
стубова обреновачког 1
обреновачког културног 1
културног и 7
и друштвеног 7
друштвеног живота. 5
живота. Данас 1
Данас спомен 1
спомен стоји 1
у парку 9
парку у 3
у оближњем 5
оближњем Новом 1
Новом Гласгову, 1
Гласгову, на 1
на приближној 1
приближној локацији 1
локацији изнад 1
изнад земље, 2
земље, где 3
је заробљено 3
заробљено преосталих 1
преосталих 11 1
11 рудара. 1
рудара. Данас 1
Данас становништво 1
становништво углавном 1
углавном чине 1
чине Срби, 1
Срби, досељеници 1
других крајева 2
крајева Херцеговине 1
Горе. Данас 1
Данас су 14
су амерички 3
амерички историчари, 1
историчари, пак, 1
пак, далеко 1
далеко склонији 1
склонији Ајзенхауера 1
Ајзенхауера проглашавати 1
проглашавати далеко 1
далеко бољим 1
бољим председником 1
председником од 1
многих својих 1
претходника и 3
и наследника. 1
наследника. Данас 1
су главне 3
главне гране 1
гране економије 1
економије у 2
у граду: 1
граду: државне 1
државне службе, 1
службе, трговачка 1
трговачка и 2
и војна 2
војна лука, 2
лука, рибарство 1
рибарство и 1
и прерада 4
прерада ресурса 1
ресурса Нове 1
Нове Шкотске 2
Шкотске (пољопривреда, 1
(пољопривреда, рударство). 1
рударство). Данас 1
су дијелови 1
дијелови већине 1
већине тих 1
тих земаља 2
земаља (осим 1
(осим Крањске) 1
Крањске) изван 1
граница Словеније. 1
Словеније. Данас 1
су најважнији 5
најважнији инструмент 1
инструмент из 2
групе удараљки 1
удараљки у 1
у савременом 13
савременом оркестру. 1
оркестру. Данас 1
фасадама видљиви 1
видљиви многи 1
многи архитектонски 1
архитектонски стилови. 1
стилови. Данас 1
оне једина 1
једина два 1
два типа 14
типа странака 1
странака чије 1
оснивање у 1
појединим земљама, 1
земљама, по 1
правилу у 1
у оним 5
оним у 1
те странке 2
странке биле 1
биле на 8
на валсти, 1
валсти, забрањено. 1
забрањено. Данас 1
оне претворене 1
претворене у 3
у лучка 1
лучка подручја. 1
подручја. Данас 1
као радници 1
радници на 1
великим висинама, 2
висинама, који 1
на склапању 1
склапању челичних 1
челичних конструкција 1
конструкција облакодера. 1
облакодера. Данас 1
све активне 1
активне компоненте 2
компоненте полупроводничке, 1
полупроводничке, тако 1
да кад 5
данас говори 1
о електроници, 1
електроници, често 1
мисли само 1
на полупроводничку 1
полупроводничку електронику. 1
електронику. Данас 1
су такви 2
такви примери 1
примери веома 1
веома ретки. 1
ретки. Данас 1
добром стању 3
стању само 1
две воденице. 2
воденице. Данас 1
Јапану жути 1
жути „брајеви 1
„брајеви блокови“ 1
блокови“ свеприсутни. 1
свеприсутни. Данас 1
њему најзначајније 1
најзначајније установе 1
и органи 2
органи врховне 1
врховне управе 1
управе Русије. 1
су цркве-бродови 1
цркве-бродови још 1
употреби. Данас, 1
Данас, термин 1
термин Власи 1
Власи се 1
науци користи 1
за романске 1
романске говорне 1
говорне заједнице 1
заједнице на 3
на Балкану, 4
Балкану, нарочито 1
у Грчкој, 5
Грчкој, Албанији 1
и Македонији. 3
Македонији. Данас 1
Данас то 1
то изгледа 2
изгледа овако: 1
овако: на 1
простору изван 1
изван града 3
града опремљеним 1
опремљеним шаторима 1
шаторима окупе 1
окупе се 1
се групе 3
групе људи 3
људи (братства, 1
(братства, групе 1
које играју 2
играју фламенго, 1
фламенго, студенти, 1
студенти, итд. 1
Данас треба 1
да поменемо 1
поменемо и 1
су мошти 3
мошти Светог 2
Светог цара 1
цара Уроша, 3
Уроша, када 1
су понесене 1
понесене из 1
из Неродимља 1
Неродимља са 1
Косова, једно 1
једно вријеме 5
вријеме биле 1
биле смјештене 1
смјештене у 1
манастиру Шудикову, 1
Шудикову, гдје 1
гдје су, 1
су, највјероватније, 1
највјероватније, биле 1
биле склоњене. 1
склоњене. Данас 1
Данас ћемо 1
ћемо славити, 1
славити, а 1
а сутра 1
сутра ћемо 1
ћемо кренути 1
кренути назад.“ 1
назад.“ Данас 1
Данас у 15
у Бањанима 2
Бањанима нема 1
нема ниједна 1
ниједна црква 1
црква ни 1
ни манастир 1
манастир из 1
из средњег 4
средњег вијека. 1
вијека. Данас 1
у Битољу 1
Битољу у 1
града стоји 1
стоји њена 1
њена биста, 1
биста, а 1
један дечији 1
дечији вртић 1
вртић носи 1
носи њено 1
њено име. 2
име. Данас 1
у Вргинмосту 2
Вргинмосту нема 1
нема ниједног 2
ниједног значајног 1
значајног привредног 1
привредног објекта. 1
објекта. Данас 1
Данас углавном 1
углавном влада 1
влада мишљење 1
то „солидан 1
„солидан филм 1
за празнично 1
празнично вече“. 1
вече“. Данас, 1
Данас, у 3
граду постоји 8
постоји најмање 4
најмање 30 3
30 приватних 1
приватних универзитета, 1
универзитета, укључујући 1
укључујући Комерцијални 1
Комерцијални универзитет 1
универзитет Истанбул 1
Истанбул и 2
Универзитет Кадир 1
Кадир Хас. 1
Хас. Данас, 1
граду се 20
налази више 4
више установа 1
установа културе. 1
културе. Данас 1
у клиничкој 7
клиничкој употреби 1
употреби постоји 1
постоји преко 2
100 различитих 2
врста имплантационих 1
имплантационих система 1
система који 6
различитим срединама. 1
срединама. Данас 1
Колумбију углавном 1
углавном мигрирају 1
мигрирају Венецуеланци, 1
Венецуеланци, због 1
због политичких 3
привредних прилика 1
њиховој земљи. 4
многим земљама 6
земљама света 5
света жене 1
доста изједначене 1
изједначене са 1
са мушкарцима, 1
мушкарцима, а 1
а социолошка 1
социолошка свест 1
свест друштва 1
друштва се 1
се полако 6
полако мења. 1
мења. Данас, 1
Нишу и 9
и околини 10
околини производњом 1
производњом свећа 1
свећа од 1
од воска 1
воска и 1
и воска 1
воска помешаног 1
помешаног са 1
са парафином 1
парафином бави 1
бави на 1
десетине занатских 1
занатских радњи 2
радњи и 3
и фирми. 1
фирми. Данас 1
њему има 3
има 11 3
11 родова 2
родова са 1
50 кућа. 1
у Руском 3
Руском Крстуру 1
Крстуру делује 1
делује забавиште, 1
забавиште, основна 1
основна школа 13
школа на 3
српском и 5
и русинском 1
русинском језику. 1
језику. Данас 1
у Сани 1
Сани живи 1
око два 6
људи. Данас 1
има 1 1
1 404 1
404 176 1
176 регистрованих 1
регистрованих играча 1
играча аустралијског 1
аустралијског фудбала 2
фудбала и 2
25 770 1
770 регистрованих 1
регистрованих клубова 1
клубова аустралијског 1
аустралијског фудбала. 1
фудбала. Данас 1
Северној Македонији 2
Македонији делује 1
делује пет 1
пет државних 1
државних универзитета. 1
универзитета. Данас 1
селу нема 2
нема Срба. 1
Срба. Данас 1
Државама постоји 1
постоји дванаест 1
дванаест еко-општина, 1
еко-општина, а 1
а Америчко 1
Америчко удружење 1
удружење за 2
за планирање 3
планирање усвојило 1
усвојило је 3
је циљеве 1
циљеве одрживости 1
одрживости засноване 1
на истим 8
истим принципима 1
принципима James, 1
James, S. 1
S. (2003). 2
(2003). Данас 1
у Славонском 1
Славонском Броду 1
Броду постоји 1
постоји Машински 1
Машински факултет, 1
факултет, Висока 1
Висока учитељска 1
учитељска школа, 1
школа, осам 1
осам средњих 1
средњих школа, 5
школа, десет 1
десет основних 1
основних школа 6
једна основна 1
основна музичка 1
музичка школа. 1
школа. Данас, 1
Данас, услед 1
услед недостатка 4
недостатка простора 1
мањка инфрастурктуре 1
инфрастурктуре настава 1
настава се 8
одржава на 4
отвореном. Данас 1
Данас успомену 1
ту колонију 1
колонију чува 1
чува Национали 1
Национали археолошки 1
археолошки резерват 1
резерват „Дуелтум-Дебелт“ 1
„Дуелтум-Дебелт“ у 1
селу Дебелт. 1
Дебелт. Данас 1
Данас ученици 1
ученици енглески 1
језик уче 1
уче од 1
од првог, 1
првог, а 1
а руски 2
руски од 1
од петог 2
петог разреда. 1
разреда. Данас 1
у Штрпцу 1
Штрпцу постоји 1
постоји основна 2
школа „Стаја 1
„Стаја Марковић“, 1
Марковић“, која 1
има издвојена 1
издвојена четвороразредна 1
четвороразредна одељења 1
одељења у 5
у Сушићиу 1
Сушићиу и 1
и Горњој 1
Горњој Битињи 1
Битињи у 1
коју иду 1
иду и 3
и деца 9
из Доње 2
Доње Битиње. 1
Битиње. Данас 1
Данас фамилија 1
фамилија Поповић. 1
Поповић. Данас 1
Данас фобичне 1
фобичне поремећаје 1
поремећаје дијелимо 1
дијелимо на 1
на агорафобије, 1
агорафобије, социјалне 1
социјалне фобије 1
фобије и 1
и специфичне 3
специфичне фобије. 1
фобије. Данас, 1
Данас, Фонд 1
Фонд библиотеке 3
библиотеке садржи 1
садржи око 3
око 6000 2
6000 наслова 1
наслова књига 2
књига домаћих 1
страних аутора 1
аутора из 2
области историје 4
и теорије 7
теорије савремене 1
савремене уметности, 2
уметности, филозофије, 1
филозофије, естетике, 2
естетике, архитектуре, 1
архитектуре, дизајна, 1
дизајна, филма. 1
филма. Данас 1
Данас функционише 1
као акционарско 1
акционарско друштво. 2
друштво. Данас 1
Данас Харстад 1
Харстад са 1
близу 20 1
близу 24 1
24 хиљада 1
Данас Хумење 1
Хумење има 1
око 35.000 3
35.000 становника 1
Данас школа 1
школа броји 1
броји 15 1
15 одељења. 1
одељења. Данас 1
Данас школовање 1
школовање ученика 1
ученика у 2
у привреди, 2
привреди, као 1
као се 1
данас зове 2
зове шегрт, 1
шегрт, траје, 1
траје, три 1
године по 9
завршетку основне 3
школе. Данас 1
Данас Штирнер 1
Штирнер остаје 1
центру неодређене, 1
неодређене, али 1
али високо 1
високо набијене 1
набијене расправе 1
расправе широм 1
широм Европе; 1
Европе; секундарна 1
секундарна литература 1
литература се 1
на немачком, 3
немачком, италијанском, 1
италијанском, француском 1
француском и 2
и шпанском. 1
шпанском. Данашња 1
Данашња граница 1
између Босне 1
и Републике 6
настала из 2
овог исхода. 1
исхода. Данашња 1
Данашња збирка 1
збирка садржи 1
садржи 300 1
300 фондова 1
фондова и 1
и колекција, 1
колекција, са 1
од 2,7 3
2,7 милиона 1
милиона страница 1
страница писаних 1
писаних докумената, 1
докумената, исправа, 1
исправа, докумената 1
докумената и 7
и осталих. 1
осталих. Данашња 1
Данашња зграда 1
зграда Гимназије 2
Гимназије почела 1
гради 1904. 1
1904. Данашња 1
Данашња насеља 1
у младеновачком 1
младеновачком крају 1
крају помињу 1
помињу се 7
средњем веку, 12
веку, у 3
доба Деспота 1
Деспота Стефана 1
Стефана Лазаревића. 1
Лазаревића. Данашња 1
Данашња општина 1
општина формирана 2
1965. Данашња 1
Данашња регулација 1
регулација вода, 1
вода, језера 1
и канала, 1
канала, укључујући 1
канал Рику, 1
Рику, датира 1
датира с 2
с краја 14
краја 18. 4
века. Данашња 1
Данашња улица 1
улица Николе 1
Николе Вукићевића, 1
Вукићевића, раније 1
раније је 6
називом Каменита. 1
Каменита. Данашња 1
Данашња црква 1
је једноставна 5
једноставна једнобродна 2
једнобродна грађевина 4
грађевина на 2
на дуж, 1
дуж, без 1
без припрате, 1
припрате, певница 1
певница (њих 1
(њих замењују 1
замењују мало 1
мало наглашене 1
наглашене нише) 1
нише) и 1
и куполе. 1
куполе. Данашње 1
Данашње Бричевље 1
Бричевље није 1
није мноrо 1
мноrо старо 1
старо село. 1
село. Данашње 1
Данашње гробље 1
коси западно 1
од насеља. 1
насеља. Данашње 1
Данашње друштво 1
друштво углавном 1
углавном тврди 1
су здравствени 1
здравствени проблеми 4
проблеми индивидуално, 1
индивидуално, а 1
не друштвено 1
друштвено питање. 1
питање. Данашње 1
Данашње Зебинце 1
Зебинце основано 1
основано је 14
исто доба 2
доба када 6
и суседно 2
суседно насеље 1
насеље Рдово. 1
Рдово. Данашње 1
Данашње име 2
име добија 2
добија тек 1
тек 1902. 1
1902. Данашње 1
име носи 3
носи од 2
1960. Данашње 1
Данашње коцке 1
коцке су 1
најчешће димензија 1
димензија 1,6×1,6,x 1
1,6×1,6,x 1,1 1
1,1 центиметар. 1
центиметар. Данашње 1
Данашње куле 1
куле су 2
су дело 4
дело Хелгоа 1
Хелгоа Сетервала 1
Сетервала који 1
потпуности обновио 1
обновио 1880-их, 1
1880-их, значајно 1
значајно повећавајући 1
повећавајући њихову 1
њихову висину. 1
висину. Данашње 1
Данашње металкор 1
металкор групе 1
групе често 1
комбинују гровлове 1
гровлове и 1
и мелодично 1
мелодично певање 1
певање ("clean" 1
("clean" вокали 1
вокали - 1
- „нормално 1
„нормално певање"). 1
певање"). Данашње 1
Данашње насеље 2
насеље је 20
постало на 1
на пустари 2
пустари Кокот 1
Кокот 1784-1786. 1
1784-1786. Данашње 1
насеље обједињује 1
обједињује више 1
више махала 1
махала које 1
које носе 10
носе називе 2
називе по 2
по фамилијама. 1
фамилијама. Данашње 1
Данашње Православље 1
Православље излази 1
излази сваког 1
сваког првог 2
и петнаестог 1
петнаестог у 1
у мјесецу, 1
мјесецу, за 1
за јануар 1
јануар и 3
и август 3
август двоброј. 1
двоброј. Данашње 1
Данашње сламчице 1
сламчице су 1
су направљене 6
од полиетилена 1
полиетилена или 1
или полипропилена 1
полипропилена и 1
за једнократну 2
једнократну употребу. 1
употребу. Данашње 1
Данашње становништво 1
становништво резервата 2
резервата Ареа 1
Ареа Индижена 1
Индижена Аманаје, 1
Аманаје, највероватније 1
највероватније највећим 1
највећим делом 24
делом потиче 3
од групе 2
групе Аманаја, 1
Аманаја, која 1
око горњег 1
реке Капим 1
Капим доселила 1
доселила 1941. 1
1941. Данашње 1
Данашње стање 1
стање показује 1
је улица 2
улица задржала 1
задржала аутентични 1
аутентични габарит, 1
габарит, профиле 1
и правац 3
правац простирања. 1
простирања. Данашње 1
Данашње старо 1
старо језгро 1
језгро града 1
града добрим 1
добрим делом 5
периода. Данашње 1
Данашње схватање 1
схватање фестивала 1
фестивала је 3
је састављено 5
састављено из 2
из неколико 3
неколико извора 3
баве његовим 1
његовим различитим 1
различитим апектима. 1
апектима. Данашњи 1
Данашњи број 1
број радника 1
радника Мосада 1
Мосада се 1
процењује на 10
око 1200. 4
1200. Данашњи 1
Данашњи Ђујићи 1
Ђујићи везују 1
везују своје 1
своје порекло 4
порекло за 1
за извесног 1
извесног Ђују 1
Ђују и 1
и Божанку 1
Божанку из 1
времена. Данашњи 1
Данашњи изглед 1
изглед зграда 1
добила надоградњом 1
надоградњом 1975-1976, 1
1975-1976, када 1
према пројекту 4
пројекту Александра 1
Александра Келемена 1
Келемена надзидано 1
надзидано поткровље 1
поткровље у 1
у мансардном 1
мансардном крову, 1
крову, отвори 1
отвори су 1
су модификовани, 1
модификовани, а 1
а фасада 1
добила савременији 1
савременији изглед 1
изглед коришћењем 1
коришћењем бетонских 1
бетонских декоративних 1
декоративних елемената. 1
елемената. Данашњи 1
Данашњи истраживачи 1
истраживачи сумњају 1
сумњају у 1
у постојаност 1
постојаност девет 1
девет царева 1
царева Јапана, 1
Јапана, укључујући 1
и Кошоа, 1
Кошоа, па 1
их класификују 1
класификују у 1
у тз. 1
тз. Данашњи 1
Данашњи Јунајтед 1
Јунајтед Центар 1
Центар саграђен 1
саграђен је 5
десетина метара 2
метара удаљености 1
старог Чикаговог 1
Чикаговог стадиона, 1
стадиона, који 1
након рушења 2
рушења послужио 1
послужио као 3
као велико 1
велико паркиралиште 1
паркиралиште испред 1
испред дворане. 1
дворане. Данашњи 1
Данашњи назив 1
назив библиотека 1
библиотека добија 1
добија 1956. 1
1956. Данашњи 1
Данашњи назив, 1
назив, Народно 1
позориште Кикинда, 1
Кикинда, добило 1
је 27.јуна 1
27.јуна 1991. 1
1991. Данашњи 1
Данашњи национални 1
национални парк 7
парк укључује 1
укључује бране 1
бране Малеме 1
Малеме (Maleme), 1
(Maleme), Мпопома 1
Мпопома (Mpopoma) 1
(Mpopoma) и 1
и Тогвана 1
Тогвана (Toghwana), 1
(Toghwana), спектакуларна 1
спектакуларна брда 1
брда као 1
су Малиндидзиму 1
Малиндидзиму (Malindidzimu), 1
(Malindidzimu), Инунгу 1
Инунгу (Inungu) 1
(Inungu) и 1
и Помонгве 1
Помонгве (Pomongwe) 1
(Pomongwe) као 1
и већину 4
већину најбољих 1
најбољих пећинских 1
пећинских цртежа. 1
цртежа. Данашњи 1
Данашњи поглед 1
на књижевност 3
књижевност као 2
као вид 5
комуникације између 3
између писца 1
и читаоца 1
читаоца води 1
води корене 1
корене из 2
из реторике. 1
реторике. Данашњи 1
Данашњи путни 1
путни правци 1
правци и 1
и улице, 1
улице, урбани 1
урбани блокови 1
блокови и 2
тргови су 1
већ читљиви 1
читљиви са 1
са ње, 1
ње, као 1
прве грађанске 1
грађанске куће 1
куће подужног 1
подужног типа 1
типа сконцентрисане 1
сконцентрисане око 1
око фрањевачке 1
фрањевачке цркве 1
уз раскршће 1
раскршће путева. 1
путева. Данашњи 1
Данашњи Рејкјавик 1
Рејкјавик је 1
са досељеницима 1
досељеницима из 1
најмање 100 1
100 земаља. 1
земаља. Данашњи 1
Данашњи саобраћајни 1
саобраћајни пут 1
кроз Островичку 1
Островичку клисуру 1
клисуру изграђен 1
је 1968. 7
1968. Данашњи 1
Данашњи слонови, 1
слонови, делфини 1
делфини и 2
и китови 2
китови користе 2
користе инфразвук 1
инфразвук за 1
за вокалну 1
вокалну комуникацију, 1
комуникацију, али 1
га делфини 1
да ехолоцирају 1
ехолоцирају плен. 1
плен. Данашњи 1
Данашњи спољашњи 1
спољашњи изглед 2
изглед цркве 2
цркве Водоче 1
Водоче - 1
- манастира 1
манастира Светог 2
Светог Леонтија 1
Леонтија потврђује 1
потврђује њен 1
њен некадашњи 1
некадашњи сјај. 1
сјај. Данашњи 1
Данашњи Управитељ 1
Управитељ Задужбине 1
Задужбине је 1
је дипломирани 3
дипломирани правник 2
правник Војин 1
Војин Ђекић. 1
Ђекић. Данашњи 1
Данашњи центар 1
центар обухвата 1
само остатак 1
остатак некадашњег 1
некадашњег занатско-трговачког 1
занатско-трговачког дела 1
дела чаршије. 1
чаршије. Дан 1
Дан Градинару, 1
Градинару, истраживач 1
истраживач Кренгеовог 1
Кренгеовог рада, 1
рада, сматра 1
писац имао 2
имао посебну 3
посебну наклоност 2
наклоност према 3
према облику 2
облику имена 1
имена Јоан, 1
Јоан, која 1
су чешће 3
чешће коришћена 1
у научним 5
научним круговима, 1
круговима, уместо 1
уместо варијанте 1
варијанте Јон, 1
Јон, коју 1
његови биографи 1
биографи користили. 1
користили. Дан 1
Дан два 1
два броја 3
броја пи, 1
пи, познат 1
као Дан 2
Дан тауа, 1
тауа, празнује 1
празнује се 1
се 28. 4
јуна. Дан 1
Дан девојчица 1
девојчица помаже 1
подизању свести 1
свести не 1
само по 12
по питањима 2
питањима са 1
девојке суочавају, 1
суочавају, али 1
са оним 4
оним што 5
се вероватно 6
вероватно десити 1
десити када 1
се решавају 2
решавају ти 1
ти проблеми. 1
проблеми. Данденонг 1
Данденонг такође 1
и српске 9
српске продавнице, 1
продавнице, ћевабџинице, 1
ћевабџинице, посластичарнице 1
посластичарнице и 1
и ноћне 5
ноћне клубове. 1
клубове. Да 1
Да не 6
било забуне 1
забуне о 1
на каква 1
каква права 1
права мисли, 1
мисли, навео 1
се “у 1
“у правној 1
правној држави 1
држави слобода 1
слобода говора, 1
говора, писања 1
писања и 4
и религије 1
религије дозволити 1
дозволити мора”. 1
мора”. Да 1
би дошао 2
дошао међу 1
међу два 1
два непријатеља, 1
непријатеља, Кантакузен 1
Кантакузен се 1
брзо повукао 1
у Бер. 1
Бер. Да 1
би одали 1
одали своје 1
своје протесте 1
протесте који 1
би послужили 1
послужили као 2
за растурање 1
растурање Думе, 1
Думе, она 1
она примењује 1
примењује тактику 1
тактику ћутања, 1
ћутања, коју 1
коју прекидају 1
прекидају само 2
само социјал-демократи. 1
социјал-демократи. Да 1
потпуно стао 1
стао рад 1
рад просветно-богословски 1
просветно-богословски у 1
у Плашком, 1
Плашком, ту 1
1831. Да 1
не бисмо 3
бисмо дубље 1
дубље улазили 1
улазили у 1
у физиологију 1
физиологију АНС, 1
АНС, оно 1
је битно 8
битно да 4
да знате 1
знате је 1
да људско 2
људско тело 5
тело има 2
има психолошки 1
психолошки и 1
и физиолошки 3
физиолошки одговор 1
опасност који 1
веома битно 3
битно разликује 1
од наше 2
наше реакције 1
реакције када 1
смо у 4
у безбедном 1
безбедном и 1
и сигурном 1
сигурном окружењу. 1
окружењу. Да 1
не спомињемо, 1
спомињемо, са 1
са побољшањем 1
побољшањем технологије 1
већу присутност 1
присутност мобилних 1
мобилних телефона, 3
телефона, може 1
се тврдити 2
је грађанско 1
грађанско учешће 1
учешће све 1
лакше остварити. 1
остварити. Дане 1
Дане су 1
су проводили 5
проводили у 2
у филозофским 1
филозофским разговорима 1
разговорима и 1
начин се 22
временом зближили. 1
зближили. Данешвар 1
Данешвар је 1
похађала енглеску 1
енглеску двојезичну 1
двојезичну школу, 1
школу, Мехр 1
Мехр Аин. 1
Аин. Дан 1
Дан за 1
против малтретирања 1
малтретирања (дан 1
(дан розе 1
розе мајице) 1
мајице) креирали 1
креирали су 1
су ученици 6
ученици средњих 1
средњих школа 4
школа Дејвид 1
Дејвид Схепхерд 1
Схепхерд и 1
и Травис 1
Травис Прице 1
Прице из 1
из Бервицк-а, 1
Бервицк-а, Нова 1
Нова Шкотска, 1
Шкотска, и 1
сада се 14
се годишње 4
годишње слави 1
слави преко 1
преко Канаде. 1
Канаде. Данидин 1
Данидин је 1
је универзитетски 2
универзитетски град 1
и већи 23
становништва чине 3
чине студенти 1
студенти и 3
и запослени 1
запослени на 1
два универзитета, 2
универзитета, Отаго 1
Отаго и 1
и Политехничком. 1
Политехничком. Дани 1
Дани Еванс 1
Еванс је 4
прешао са 1
са бас-гитаре 1
бас-гитаре на 1
на гитару, 1
гитару, а 2
а Герет 1
Герет Мурдок 1
Мурдок је 1
приступио бенду 1
бенду као 2
као басиста. 1
басиста. Даниел 1
Даниел одлази 1
је посети 1
посети за 1
више информација 5
информација о 20
о Хулиану, 1
Хулиану, али 1
али касније 6
она лагала 1
лагала да 1
заштити Хулиана. 1
Хулиана. Да 1
Да није 4
било илидана 1
илидана Нордрасил(енг. 1
Нордрасил(енг. Данијела 1
Данијела Пурешевић 1
Пурешевић за 1
за ауторску 1
ауторску емисију 1
емисију Арт 1
Арт зона 1
зона „Лев 1
„Лев Манович: 1
Манович: језик 1
језик нових 1
нових медија” 1
медија” и 1
и критике 5
критике изречене 1
изречене у 1
Културном дневнику: 1
дневнику: Музеји 1
Музеји – 1
– Финално 1
Финално одбројавање 1
одбројавање и 1
Музеј савремене 3
савремене уметности 7
уметности – 2
– пролазно 1
пролазно време. 1
време. Данијел 1
Данијел Драгојевић 1
Драгојевић песник 1
песник је 6
једног смирујућег, 1
смирујућег, али 1
али опет 1
опет проактивног 1
проактивног става 1
става према 1
према стварима 1
стварима које 3
које нас 2
нас окружују. 2
окружују. Данијел 1
Данијел је 2
је заврбовао 2
заврбовао Декса 1
Декса да 1
иде са 6
на строго 4
строго поверљиви 1
поверљиви паравојни 1
паравојни задатак. 1
задатак. Данијел 1
рођен 1988, 1
1988, Прентић 1
Прентић 1986, 1
1986, остали 1
остали 1985; 1
1985; Сви 1
Сви су 14
завршили подгоричку 1
подгоричку музичку 1
музичку школу 6
школу „Васа 1
„Васа Павић“. 1
Павић“. Данијел 1
Данијел Мартин 1
Мартин је 8
напао на 15
последњем километру 1
километру и 1
и тријумфовао, 1
је Бернал 1
Бернал завршио 1
завршио 12 1
12 секунди 1
иза, радећи 1
радећи за 2
за Фрума, 1
Фрума, који 1
једном изгубио 1
изгубио вријеме. 1
вријеме. Данијел 1
Данијел сав 1
сав у 2
у депресији 1
депресији постаје 1
постаје нервозан 1
нервозан на 1
све око 6
око себе 15
себе а 1
а поготово 7
на старог 1
старог пријатеља 4
пријатеља Игора 1
Игора који 1
је тукао 3
тукао Петру 1
Петру с 1
браку и 1
и варао 2
варао је 2
с његовом 2
његовом другом 1
другом сестром 1
сестром Ивом 1
Ивом с 1
ћерку Дору. 1
Дору. Данијел 1
Данијел се 1
се поновно 8
поновно почне 2
почне уздати 1
уздати у 1
у Хенрија, 1
Хенрија, али 1
убрзо почне 1
да Хенри 2
Хенри није 1
није оно 2
оно за 3
се представља. 2
представља. Да 1
потребно лепити 1
лепити се 1
као пијавица 1
пијавица за 1
за материјална 1
материјална добра 1
и луксуз, 1
луксуз, него 1
него уживати 1
уживати у 2
свим добрим 1
лошим што 1
што он 13
он носи. 1
носи. Да 1
није такав 2
такав какав 1
какав јесте, 2
јесте, можда 1
би песник 1
песник онакав 1
онакав какав 1
какав није. 1
није. Да 1
није тако 9
тако казује 1
казује нам 1
нам везиров 1
везиров коментар 1
коментар после 1
после једног 1
једног Давиловог 1
Давиловог сукоба 1
са фон 1
фон Митерером: 1
Митерером: „ 1
„ Два 1
Два пса, 1
пса, па 1
се побила 1
побила у 1
у мојој 2
мојој авлији.“ 1
авлији.“ Данила 1
Данила Козловски 1
Козловски је 1
рођен 1985. 1
1985. Данило 1
Данило II 1
својој задужбини, 1
задужбини, Богородичиној 1
Богородичиној цркви 1
цркви у 10
у Пећи, 3
Пећи, дао 1
дао да 5
се наслика 1
наслика циклус 1
циклус слика 1
слика из 5
из Арсенијевог 1
Арсенијевог живота. 1
живота. Данилова 1
Данилова мисија 1
мисија завршена 1
завршена је 16
је неуспехом 2
неуспехом Бугарска 1
Бугарска и 1
Србија поново 1
поново су 13
се супротставиле 1
супротставиле једна 1
једна другој 6
другој у 2
у византијском 5
византијском грађанском 1
грађанском рату 4
рату подржавајући 1
подржавајући супротстављене 1
супротстављене фракције. 1
фракције. Даниловград 1
Даниловград се 1
као млађе 1
млађе насеље, 1
насеље, по 1
вријеме почетка 1
почетка његове 1
његове изградње 2
изградње 1869. 1
1869. Данилови 1
Данилови синови 1
су Душан 1
Душан (1986) 1
и Вељко 2
Вељко (1987) 1
(1987) Хајдук-Вељковић 1
Хајдук-Вељковић Вид. 1
Вид. Данилов 1
Данилов ученик 1
ученик (ХIV 1
(ХIV век), 1
век), српски 1
српски средњовековни 2
средњовековни писац. 2
писац. Данило 1
Данило Илић 1
управо требало 1
да напуни 2
напуни 24 1
године. Данило 1
Данило је 1
то открио 1
открио краљу, 1
краљу, који 1
дао погубити 1
погубити преваранте, 1
преваранте, а 1
а Даниел 1
Даниел је 1
на краљево 1
краљево допуштење 1
допуштење уништио 1
уништио кип 1
кип Бела. 1
Бела. Данило 1
Данило Хајдук-Вељковић 1
Хајдук-Вељковић је 1
имао синове 1
синове Милована, 1
Милована, Душана 1
Душана и 4
и Стевана. 1
Стевана. Данилски 1
Данилски облик 1
облик посуде 1
посуде карактеришу 1
карактеришу четири 1
четири здепасте 1
здепасте ноге, 1
ноге, с 1
с накошеним 1
накошеним реципијентом 1
реципијентом и 1
и високом 3
високом прстенастом 1
прстенастом ручком. 1
ручком. Данилу 1
Данилу Николићу, 1
Николићу, за 1
најбољу књигу 4
књигу прозе 1
прозе на 1
у 1995. 3
1995. Данима 1
Данима је 2
римска комисија 1
комисија дискутовала 1
дискутовала заједно 1
са Фламинином, 2
Фламинином, који 2
да Грчка 1
Грчка остане 1
остане слободна, 1
слободна, ако 1
ако желе 2
да увере 1
увере Грке 1
Грке да 1
Римљани дошли 1
им донесу 1
донесу слободу, 1
слободу, а 1
себе освоје 1
освоје територије, 1
територије, које 2
раније држао 2
држао Филип. 1
Филип. Данима 1
у радњи, 1
радњи, делио 1
делио аутограме 1
аутограме и 1
продавао своје 1
своје књиге, 3
књиге, али 2
од тога. 8
тога. Да 1
Да нису 1
нису одустали, 1
одустали, били 1
били би 5
би жребовани 1
жребовани да 1
да наступе 2
наступе четврти 1
по реду. 3
реду. Данић 1
Данић имао 1
имао осморо 2
осморо деце, 1
деце, пет 1
пет синова 2
синова - 3
- Миленка, 1
Миленка, Михаила, 1
Михаила, Јована, 1
Јована, Ђорђа 1
Ђорђа и 1
и Јеврема 1
Јеврема и 2
три кћерке 2
кћерке Катарину, 1
Катарину, Јелисавету 1
Јелисавету и 1
и Љубицу 1
Љубицу Вид. 1
Вид. Даница 1
Даница Антић 1
току свог 6
живота излагала 1
излагала на 1
46 групних 1
групних изложби 1
изложби у 4
12 у 3
иностранству, Милосављевић, 1
Милосављевић, Пеђа; 1
Пеђа; Павле 1
Павле Васић, 1
Васић, Миодраг 1
Миодраг В. 2
В. Протић 1
Протић (1983). 1
(1983). Даница 1
Даница је 2
борби дејствовала 1
дејствовала као 1
као бомбаш. 3
бомбаш. Даница 1
првом браку 2
браку била 1
удата Михаиловић 1
Михаиловић и 1
као новинар 6
новинар на 1
на женској 2
женској страни 1
страни „Политике“. 1
„Политике“. Даница 1
Даница Марковић 1
Марковић своју 1
прву песму 2
песму Последње 1
Последње жеље, 1
жеље, коју 1
је написала 13
написала са 1
година, објављује 1
објављује 1900. 1
1900. "Даница", 1
"Даница", Нови 1
Сад 1862. 1
1862. Даницу 1
Даницу је 1
је књаз 2
књаз Данило 1
Данило отео 1
отео и 2
и повео 5
повео са 3
собом. Дан 1
Дан је 1
овом обрасцу 1
обрасцу могао 1
бити назван: 1
назван: „трећи 1
„трећи (дан) 1
(дан) Таргелиона 1
Таргелиона опадајућег“, 1
опадајућег“, што 1
што означава 3
означава 28. 1
28. месеца 1
месеца Таргелиона. 1
Таргелиона. Дан 1
Дан касније, 3
касније, Бекхјан 1
издао водећи 1
водећи сингл, 1
сингл, под 1
називом Get 1
Get you 1
you alone, 1
alone, са 1
са свог 5
свог првог 8
првог јапанског 1
јапанског албума 1
албума истоименог 1
истоименог назива. 1
назива. Дан 1
Дан касније 2
до обале, 1
обале, брод 1
брод је 4
био окружен 3
окружен ледом 1
ледом гдје 1
остао скоро 1
скоро годину 3
годину дана. 14
дана. Дан 1
касније, Јовић 1
Јовић је 3
наступио за 4
за омладински 2
омладински састав 1
састав Црвене 1
Црвене звезде, 7
звезде, на 1
на Вечитом 1
Вечитом дербију 1
дербију против 2
против одговарајуће 1
одговарајуће селекције 1
селекције Партизана. 1
Партизана. Дан 1
касније, Немци 1
за одмазду 1
одмазду стрељали 1
стрељали 56 1
56 људи 1
и Скеле, 1
Скеле, село 1
село Скелу 1
Скелу спалили. 1
спалили. Дан 1
касније позива 1
позива раднике, 1
раднике, сељаке, 1
сељаке, чиновнике 1
чиновнике и 2
пруже “пасивни 1
“пасивни отпор” 1
отпор” окупаторима. 1
окупаторима. Дан 1
Дан Кудса 1
Кудса је 1
дан када 12
мора одредити 1
одредити судбина 1
судбина потлачених 1
потлачених нација, 1
нација, потлачене 1
потлачене нације 1
нације морају 1
морају прогласити 1
прогласити своје 1
своје постојање 3
постојање против 1
против арогантних. 1
арогантних. Дан 1
Дан му 1
успео само 1
је пун 5
пун новотарија 1
новотарија и 1
и авантура. 1
авантура. Даном 1
Даном сећања 1
на холокауст 1
холокауст у 1
Грчкој и 6
и обећао 7
обећао је 5
је "коалицији 1
"коалицији грчких 1
грчких Јевреја, 1
Јевреја, грчким 1
грчким не-Јеврејима 1
не-Јеврејима и 1
и Јеврејима 2
Јеврејима широм 1
света - 1
- борбу 1
против антисемитизма 2
антисемитизма у 2
у Грчкој. 9
Грчкој. Дан 1
Дан Петра 1
Петра Другог 1
Другог Петровића 1
Петровића Његоша, 2
Његоша, на 1
својим клупама 1
клупама истакли 1
истакли портрете 1
портрете овог 1
овог великана. 1
великана. Дан 1
Дан покрајине 1
покрајине се 1
се прославља 3
прославља 19. 1
марта, као 1
на одржавање 1
одржавање оснивачке 1
оснивачке скупштине 3
скупштине Кадиза. 1
Кадиза. Дан 1
Дан после 2
завршетка сезоне 1
сезоне за 3
за ХВ71 1
ХВ71 почело 1
је рушење 3
рушење Росенлундхале. 1
Росенлундхале. ; 1
; дан 1
после објављено 1
се изласност 1
изласност процењује 1
на 60%. 1
60%. Дан 1
освајања града 2
града Жана 1
Жана се 2
се одужила 1
одужила свим 1
свим војсковођама 1
војсковођама који 1
у ослобођењу 2
ослобођењу града. 1
града. Дан 1
Дан пре 5
су планирали 5
планирали да 7
да оду, 1
оду, Парсонс 1
Парсонс је 4
јуна 1952. 1
1952. Дан 1
почетка померања 1
померања мора 1
извршити детаљан 1
детаљан преглед 1
преглед целокупног 1
целокупног транспортера 1
транспортера и 1
и отклонити 1
отклонити сви 1
сви недостаци. 1
недостаци. Дан 1
тога, поднео 1
место председника 5
председника Владе 2
Владе Србије. 1
Србије. Дан 1
пре турнира 1
турнира питао 1
питао ме 2
да преводим 1
преводим за 1
за њега. 15
њега. Дан 1
пре устоличења 1
устоличења на 1
положај председника, 1
председника, престао 1
буде гувернер 1
гувернер Кацине. 1
Кацине. Дан 1
Дан светог 1
светог Рејмонда 1
Рејмонда из 1
из Пенафорта 1
Пенафорта слави 1
јануара по 1
по грегоријанском 3
грегоријанском календару. 1
календару. Дан 1
Дан се 1
завршава вечерњом 1
вечерњом молитвом. 1
молитвом. Данска 1
Данска задржава 1
задржава контролу 1
над спољним 1
спољним пословима 1
пословима и 5
и питањима 2
питањима одбране. 1
одбране. Данска 1
Данска је 2
била домаћин 4
домаћин женског 1
женског Светског 1
Светског првенства 18
првенства 1999. 1
1999. Данске 1
Данске Ерик 1
Ерик Адрарах 1
Адрарах је 1
дао правни 1
правни простор 1
простор немачким 1
немачким трговачким 1
трговачким градовима 1
градовима да 1
обављају важну 1
у трговини, 1
трговини, посебно 1
са Русима. 1
Русима. Дански 1
Дански Американци 1
Американци нису 1
ни приближно 3
приближно бројни 1
бројни јер 1
их има 11
има 4.434, 1
4.434, а 1
само 1,3% 1
1,3% становништва. 1
становништва. Дански 1
Дански војник 1
војник УН 1
УН Јан 1
Јан Велендорф 1
Велендорф је 1
јануару 2012. 3
2012. Данској 1
Данској доделила 1
доделила 589 1
589 милиона 2
милиона € 2
€ ЕУ 1
ЕУ средстава 1
средстава у 7
оквиру шеме 1
шеме Повезивање 1
Повезивање Европе 1
Европе (ЦЕФ), 1
(ЦЕФ), чиме 1
пројекат тунела 1
тунела могао 1
се настави. 1
настави. Дан 1
Дан слободе 1
слободе стиже, 1
стиже, и 1
док Брко 1
Брко излеће 1
излеће да 1
поздрави прве 1
прве ослободиоце, 1
ослободиоце, једног 1
њих погађа 1
погађа скривени 1
скривени снајпер, 1
снајпер, на 1
на којег 5
којег полази 2
полази Брко 1
Брко са 1
2 партизана. 1
партизана. Данс 1
Данс младићи 1
младићи и 1
и девојке 2
девојке пекарски 1
пекарски занат 2
занат изучавају 1
изучавају у 2
у за 1
то специјализованим 1
специјализованим струковним 1
струковним школама. 1
школама. Данстова 1
Данстова и 1
и Магвајер 1
Магвајер су 1
били номиновани 1
номиновани за 1
за Националне 1
Националне филмске 1
филмске награде. 2
награде. Данте 1
Данте истражује 1
истражује замак 1
замак и 3
и наилази 1
основне непријатеље 1
непријатеље игрице, 1
игрице, демонске 1
демонске марионете. 1
марионете. Д'Антес 1
Д'Антес је 1
је Наталију 1
Наталију Николајевну, 1
Николајевну, сусревши 1
сусревши се 1
јавно с 1
њом, прогонио. 1
прогонио. Дан 1
Дан у 1
се славио 2
славио бог 1
бог Сунца, 1
Сунца, био 1
био он 1
он Сол 1
Сол Инвиктус 1
Инвиктус или 1
или Митра, 1
Митра, била 1
је недеља, 1
недеља, dies 1
dies Solis 1
Solis ( 1
( Д'Анунцио 1
Д'Анунцио се 1
често приказује 3
приказује као 4
као претеча 1
претеча и 1
и идејни 1
идејни зачетник 1
зачетник италијанског 1
италијанског фашизма. 1
фашизма. Дан 1
Дан уочи 1
уочи његовог 1
његовог празника 1
празника сабирао 1
сабирао се 1
се народ 3
народ код 1
код те 1
те порушене 1
порушене цркве, 1
цркве, палио 1
палио свијеће 1
свијеће по 1
по њеним 2
њеним зидинама 1
и молио 3
молио се 1
се свецу. 1
свецу. Дан 1
Дан устанка, 1
устанка, обележавао 1
обележавао је 1
је годишњицу 1
годишњицу почетка 1
почетка „ 1
„ Данци 1
Данци су 2
су северно-германски 1
северно-германски народ, 1
народ, претежно 1
претежно настањен 1
настањен у 2
Данској. Данцишко 1
Данцишко питање, 1
питање, поред 1
поред политичког, 1
политичког, имало 1
и стратегијски 1
стратегијски значај. 1
значај. Да 1
Да обарају 1
обарају наше 1
наше горде 1
горде ратнике! 1
ратнике! Дао 1
Дао велики 1
велики допринос 7
допринос оснивању 1
оснивању Соловецког 1
Соловецког манастира. 1
манастира. Да 1
Да одјећа 1
одјећа не 1
би нагорјела 1
нагорјела унутрашњост 1
унутрашњост бурета 1
бурета се 1
се облаже 1
облаже дрвеним 1
дрвеним пречкама. 1
пречкама. Дао 1
Дао је 6
је 1 9
1 есеј 3
есеј у 3
18 тест 1
тест мечева 5
мечева колико 1
одиграо у 9
дресу "галских 1
"галских петлова". 1
петлова". Дао 1
је 5 12
5 есеја 1
есеја за 2
за Ирску 2
Ирску на 2
првенству 2011. 4
2011. Дао 1
за Швајцарце 1
Швајцарце у 1
у 35. 2
35. минуту 1
минуту против 1
против Немачке 1
Немачке у 2
осмини финала, 3
финала, док 1
је Швајцарска 2
Швајцарска на 1
крају добила 2
добила 4:3 1
4:3 у 1
у додатном 1
додатном продужетку. 1
продужетку. Дао 1
је конкретна 1
конкретна решења 1
за техничке 1
техничке проблеме 1
проблеме при 1
при градњи 1
градњи брана 1
брана у 1
60 земаља. 2
земаља. Дао 1
крупан допринос 1
допринос у 8
изградњи, довршењу 1
довршењу и 1
и опремању 1
опремању нове 1
нове болнице 2
Лесковцу са 1
1000 кревета, 1
кревета, а 3
на реконструкцији 2
реконструкцији старих 1
старих болничких 1
болничких капацитета, 1
капацитета, реконструкцији 1
реконструкцији Дечјег 1
Дечјег и 1
и Школског 2
Школског диспанзера. 1
диспанзера. Дао 1
је оригинално 6
оригинално тумачење 1
тумачење апокалиптичких 1
апокалиптичких пророчанстава, 1
пророчанстава, које 1
које он 4
он сматра 1
сматра условним. 1
условним. Дао 1
Дао јој 1
да прескочи 1
прескочи његов 1
његов чаробни 1
чаробни штап 1
штап и 2
она то 8
то учинила, 3
учинила, испустила 1
испустила је 1
два плавокоса 1
плавокоса дечака. 1
дечака. Дао 1
Дао му 1
титулу краља 2
краља око 1
око августа 1
августа 1365. 2
1365. Да 1
Да писац 1
писац дело 1
дело није 2
није довршио, 1
довршио, види 1
и отуда 2
отуда што 2
после његове 10
смрти тридесету 1
тридесету књигу 1
књигу написао 1
написао његов 3
син Демофил 1
Демофил (Diod. 1
(Diod. XVI 1
XVI 14, 1
14, 3; 1
3; Athen. 1
Athen. Да 1
Да покаже 1
покаже своје 2
своје искрене 1
искрене намере 1
намере он 1
он посла 1
посла Душану 1
Душану као 1
као таоца 1
таоца свог 1
брата Михаила. 1
Михаила. Дара 1
Дара Бановић 1
Бановић са 1
са 29 3
29 ожиљака 1
ожиљака од 1
убода ножем 1
ножем преживјела 1
преживјела је 1
овај усташки 1
усташки покољ, 1
покољ, али 1
али њена 1
њена дјеца, 1
дјеца, четворогодишња 1
четворогодишња Радославка 1
Радославка и 1
и двогодишњи 1
двогодишњи Бошко 1
Бошко — 1
— нису. 1
нису. Дара 1
Дара је 1
овом песмом 1
песмом освојила 1
освојила награду 3
награду публике. 1
публике. Да 1
Да распрши 1
распрши притужбе 1
од клијената 1
клијената који 1
такмичили са 1
са Acer-ом 1
Acer-ом са 1
својим производима 1
производима и 2
ублажи конкурентску 1
конкурентску природу 1
природу брендираних 1
брендираних продаја 1
продаја против 1
против производних 1
производних уговора 2
уговора предузећа, 1
предузећа, у 1
у 2000. 1
2000. Дарбиширом 1
Дарбиширом управља 1
управља Веће 1
Веће Дарбишира 1
Дарбишира које 1
окупља осам 1
осам обласних 1
обласних већа 1
већа (Хај 1
(Хај Пик, 1
Пик, Дарбишир 1
Дарбишир Дејлс, 1
Дејлс, Јужни 1
Јужни Дарбишир, 1
Дарбишир, Еревош, 1
Еревош, Амбер 1
Амбер Вали, 1
Вали, Североистични 1
Североистични Дарбишир, 1
Дарбишир, Честерфилд, 1
Честерфилд, Болсовер). 1
Болсовер). Д'Аргенвил 1
Д'Аргенвил узима 1
узима у 6
разматрање све 1
све околности 3
околности које 2
које сматра 3
сматра пресудним 1
пресудним за 1
оснивање врта. 1
врта. Даргинци 1
Даргинци чине 1
чине апсолутну 2
апсолутну етничку 2
етничку већину 5
граду Изербаш 1
Изербаш (58%), 1
(58%), а 1
а релативну 2
релативну етничку 2
граду Каспијск 1
Каспијск (20%). 1
(20%). Дарданиј 1
Дарданиј у 1
у итинерарима 1
итинерарима је 1
је приказ 6
приказ посебне 1
посебне групе 2
групе римских 1
римских путних 1
путних карата 1
карата значајних 1
за територију 1
територију Дарданије. 1
Дарданије. Дарданци 1
Дарданци су 1
области углавном 1
углавном бавили 2
сточарством и 5
и земљорадњом 1
земљорадњом али 1
и ловом 2
ловом и 4
и риболовом. 5
риболовом. Дарендорф 1
Дарендорф истиче 1
у посткапиталистичком 1
посткапиталистичком друштву 1
друштву постоје 1
постоје разлике 1
разлике у 22
погледу прихода, 1
прихода, престижа, 1
престижа, вештина 1
животних шанси. 1
шанси. Дарендорф 1
Дарендорф је 2
је критикован 7
критикован због 3
задовољан са 1
две алтернативне 2
алтернативне теорије 1
теорије реда 1
и сукоба, 1
сукоба, уместо 1
да покуша 13
пронађе теорију 1
теорију која 2
их комбиновала. 1
комбиновала. Дарен 1
Дарен Франич 1
Франич из 1
из Ентертејнмент 1
Ентертејнмент викли 1
викли назвао 1
је „мрачно 1
„мрачно фасцинантнoм 1
фасцинантнoм главном 1
главном улогом“ 1
улогом“ и 1
да „Тејлор-Џој 1
„Тејлор-Џој бриљира 1
бриљира у 1
у тихим 2
тихим тренуцима, 1
тренуцима, док 1
се капци 1
капци сужавају 1
сужавају кад 1
кад десеткује 1
десеткује противника, 1
противника, а 2
а цело 1
цело тело 2
тело показује 1
показује бесни 1
бесни очај 1
очај када 1
игра окрене 1
окрене против 2
против ње“. 1
ње“. Даривање 1
Даривање органа 1
органа се 1
врши добровољно 1
добровољно и 2
и било 22
каква новчана 1
новчана накнада 1
накнада је 1
је забрањена. 1
забрањена. Дари 1
Дари и 1
и Триш 1
Триш успеју 1
успеју да 3
се спасу, 1
спасу, и 1
и настављају 5
настављају свој 2
свој пут. 2
пут. Даријев 1
Даријев тројезични 1
тројезични Бехистунски 1
Бехистунски натпис 1
натпис на 5
на староперсијском, 1
староперсијском, еламитском 1
еламитском и 1
и вавилонском 1
вавилонском језику, 1
језику, где 1
спомиње Даријев 1
Даријев успон 1
успон на 3
власт, као 2
имена 23 1
23 сатрапије 1
сатрапије под 1
под његовом 11
његовом управом. 1
управом. Дарије 1
Дарије је 7
имао далеке 1
далеке крвен 1
крвен везе 1
са владајућом 1
владајућом династијом, 1
династијом, што 1
да легализује 1
легализује своју 1
своју власт. 5
власт. Дарије 1
подигао властиту 1
властиту палату, 1
палату, ападану, 1
ападану, ризницу, 1
ризницу, те 1
те градске 1
градске зидине, 1
зидине, него 1
него тешко 1
је утврдити 4
утврдити када 1
је поједина 1
поједина грађевина 1
била завршена. 3
завршена. Дарије 1
провео годину 3
њиховом гушењу 1
гушењу које 1
било изузетно 4
изузетно сурово. 1
сурово. Дарије 1
је сачекао 2
сачекао Александра 1
Александра у 2
у равници 4
равници код 1
Гаугамеле са 1
са далеко 1
далеко бројнијом 1
бројнијом восјком. 1
восјком. Даринка 1
Даринка Гортан-Премк 1
Гортан-Премк истиче 1
и хомонимија 1
хомонимија и 1
и полисемија 1
полисемија факта 1
факта језичке 1
језичке синхроније, 1
синхроније, зато 1
зато са 1
са синхронијског 1
синхронијског становишта 1
становишта треба 1
треба и 3
и наћи 2
наћи везу 1
везу између 5
две семантичке 1
семантичке јединице 1
јединице да 1
оне сматрале 1
сматрале полисемијом, 1
полисемијом, а 1
а етимологија 1
етимологија је 1
је помоћно 1
помоћно мерило. 1
мерило. Дарио, 1
Дарио, Џора 1
Џора и 1
командант робова 1
робова названих 1
названих Неокаљани 1
Неокаљани ослобођених 1
ослобођених у 1
у Астапору 1
Астапору звани 1
звани Сиви 1
Сиви Црв 1
Црв (енгл. 1
(енгл. Grey 1
Grey Worm) 1
Worm) инфилтрирали 1
инфилтрирали су 1
у Јункаи, 1
Јункаи, отварајући 1
отварајући врата 1
за Денерисину 1
Денерисину војску 1
освоје град. 1
град. Дарко 1
Дарко Русо 1
Русо је 5
1995. Дарлан 1
Дарлан који 1
имао републиканско 1
републиканско залеђе, 1
залеђе, никада 1
у националну 5
националну револуције; 1
револуције; нпр. 1
нпр. Дарт 1
Дарт програми 1
програми раде 2
на један 19
начина. Да 1
Да руски 1
руски пораз 1
пораз буде 1
буде потпун 1
потпун допринело 1
допринело је 2
је заробљавање 3
заробљавање великог 1
броја војника 1
војника који 9
се копном 1
копном врате 1
кући, али 5
им византински 1
византински одреди 1
одреди препречили 1
препречили пут 1
пут и 14
и осујетили 1
осујетили њихову 1
њихову намеру. 1
намеру. Да 1
Да све 1
све буде 3
буде још 3
још горе, 1
горе, Џим 1
Џим је 1
је ухватио 3
ухватио Џеремија 1
Џеремија и 2
и води 9
води га 4
у директорову 1
директорову канцеларију. 1
канцеларију. Да 1
Да се 11
се доместицирање 1
доместицирање одвило 1
одвило само 1
једном месту, 3
месту, код 1
код домаћих 2
домаћих коња 2
коња би 1
могла очекивати 2
очекивати пуно 1
пуно мања 1
мања ширина 1
ширина генетичких 1
генетичких варијација. 1
варијација. Да 1
се ја 1
ја питам 1
питам ( 1
би смрзли 1
смрзли у 1
у леденој 1
леденој води 1
води пингвини 1
пингвини имају 1
имају неколико 3
неколико слојева 1
слојева густог 1
густог перја 1
перја и 3
и дебео 2
дебео слој 1
слој поткожног 1
поткожног сала. 1
сала. Да 1
нешто уради 1
уради најзаслужнији 1
најзаслужнији су 1
били ктитори 1
ктитори - 1
- чувени 1
чувени добротвор 1
добротвор градоначелник 1
градоначелник и 2
посланик Сентандреје 1
Сентандреје Еуген 1
Еуген Думча 1
Думча и 1
и архитекта 2
архитекта Михаил 1
Михаил Харминц 1
Харминц из 1
из Будимпеште. 1
Будимпеште. Да 1
освете за 1
тај пораз, 1
пораз, и 1
постигну сигурнији 1
сигурнији успех, 1
успех, савезници 1
савезници почеше 1
почеше да 3
се боље 7
боље спремају. 1
спремају. Да 1
се посматрани 1
посматрани објекат 1
објекат не 1
би губи 1
губи из 1
из вида 3
вида није 1
довољно да 18
се стационарни 1
стационарни телескоп 1
телескоп само 1
само креће 1
креће брзином 1
брзином окретања 1
окретања планете 1
Земље у 3
супротном смеру, 1
смеру, већ 1
се телескоп 1
телескоп мора 1
мора поставити 1
поставити поштујући 1
поштујући одређене 1
одређене услове. 1
услове. Да 1
ради заиста 1
заиста великој 1
великој древности, 1
древности, говоре 1
говоре и 4
и разни 5
разни новчићи 1
новчићи које 1
ту налазили. 2
налазили. Да 1
се становништву 1
становништву разреже 1
разреже прирез, 1
прирез, из 1
из којег 8
којег би 2
би учитељ 1
учитељ добио 1
добио законом 1
законом гарантовану 1
гарантовану минималну 1
минималну плату, 1
плату, од 1
340 ф. 1
ф. и 2
новог учитеља 1
учитеља по 1
закону изабере. 1
изабере. Да 1
се суздрже 1
суздрже од 1
од давања 3
давања имена 1
и презимена, 1
презимена, адресе, 1
адресе, или 1
које друге 6
друге личне 2
личне информације 5
информације која 1
се искористи 3
искористи за 4
за приступ 8
приступ финансијама. 1
финансијама. Да 1
тај поход 1
поход није 1
није спремао 1
спремао из 1
из раније 2
раније најбољи 1
најбољи је 3
је доказ 5
доказ у 2
у том, 2
том, што 1
краљ Вукашин 4
Вукашин са 1
са сином 7
сином Марком, 1
Марком, јуна 1
јуна месеца, 4
месеца, дошао 1
дошао с 1
с војском 3
војском под 1
под Скадар, 1
Скадар, да 1
да одатле, 1
одатле, с 1
с другим 9
другим савезницима, 1
савезницима, делује 1
делује против 2
против Николе 1
Николе Алтомановића. 1
Алтомановића. Да 1
њима вршило 1
вршило сањхрањивање 1
сањхрањивање посведочено 1
посведочено је 1
је открићима 1
открићима у 1
градским некрополама, 1
некрополама, али 1
на некрополама 1
некрополама насталим 1
насталим у 2
у окружењу, 3
окружењу, као 2
простору мањих 1
мањих или 2
или већих 2
већих пољских 1
пољских добара 1
добара – 1
– вила 1
вила рустика. 1
рустика. Да 1
Да ситуација 1
ситуација буде 2
још тежа, 1
тежа, у 1
за Ђурино 1
Ђурино милионче 1
милионче нису 1
нису јединствени. 1
јединствени. Даска 1
Даска се 1
се саставља 1
саставља из 1
неколико (најчешће 1
(најчешће три) 1
три) мање 1
мање дашчице 1
дашчице које 1
се бочно 1
бочно спајају 1
спајају лепљењем 1
лепљењем а 1
задње стране 6
стране углављеним 1
углављеним кушацима. 1
кушацима. Да 1
Да смо 2
смо женама 1
женама одузели 1
одузели бирачко 1
бирачко право, 1
право, никад 1
бисмо бринули 1
бринули о 3
о другом 1
другом председнику 1
председнику демократа. 1
демократа. Да 1
ми њима 1
њима то 1
то учинили, 1
учинили, што 1
би нами, 1
нами, ако 1
би могли, 1
могли, вратили? 1
вратили? Да 1
Да ствар 1
ствар буде 2
буде гора, 2
гора, њихова 1
њихова мајка, 2
мајка, Ванда, 1
Ванда, одувек 1
одувек је 2
је заштитнички 1
заштитнички наклоњена 1
наклоњена Леу, 1
Леу, због 1
чега и 1
сама доноси 1
доноси непромишљене 1
непромишљене одлуке. 1
одлуке. "Да 1
"Да сте 1
сте ми 2
ми пре 1
пре три 1
три недеље 13
недеље рекли 1
рекли да 8
да ћу 3
ћу стајати 1
стајати на 2
на подијуму 1
подијуму у 1
у Мадриду, 3
Мадриду, не 1
бих вам 1
вам веровао", 1
веровао", изјавио 1
је Фрум 3
Фрум након 1
након Вуелте. 1
Вуелте. Да 1
Да су 7
су 1/3 1
1/3 лечених 1
лечених представљали 1
представљали рањеници 1
рањеници а 1
а 2/3 1
2/3 болесници, 1
болесници, да 1
број повратника 1
повратника на 1
на фронт 5
фронт у 3
у трену- 1
трену- Да 1
боје неке 1
неке друге, 1
друге, њима 1
њима не 3
би сметало, 1
сметало, да 1
је жута 2
жута или 1
или зелена, 1
зелена, не 1
им сметало“. 1
сметало“. Да 1
веровали мојим 1
мојим саветима, 1
саветима, имали 1
имали бисмо 1
бисмо довољно 1
довољно људи 1
се боримо 3
боримо против 1
против наших 1
наших непријатеља." 1
непријатеља." Да 1
су дажбине 1
дажбине биле 1
биле велике 2
често несношљиве, 1
несношљиве, види 1
су Староврбашани 1
Староврбашани у 1
једном моменту 2
моменту били 1
се одрекну 4
одрекну дела 2
свог атара, 1
атара, на 1
касније населили 1
населили Немци. 1
Немци. Да 1
су мени 1
мени дали 1
дали пола 1
пола награде 1
награде бацила 1
бацила бих 1
бих им 1
у лице!“ 1
лице!“ Да 1
они ујединили, 1
ујединили, руске 1
руске колоније 1
колоније се 1
би одржале, 1
одржале, али 1
али уједињење 1
уједињење је 1
било немогуће 7
немогуће због 2
њиховог примитивизма, 1
примитивизма, које 1
се манифестовало 2
манифестовало сталним 1
сталним непријатељством 1
непријатељством међу 1
међу племенима. 1
племенима. Да 1
су угледали 1
угледали санту 1
санту десетак 1
десетак секунди 1
секунди раније, 1
раније, или 1
чак касније, 1
касније, несрећа 1
несрећа би 1
вероватно била 4
била избегнута. 1
избегнута. Дата 1
Дата песма 1
песма је 17
је репрезентовна 1
репрезентовна вектором 1
вектором који 1
садржи вредности 1
за око 20
400 „гена“ 1
„гена“ односно 1
односно особина. 1
особина. Да 1
Да те 1
те опет 1
опет позна 1
позна и 1
и земља 5
земља и 2
и море. 1
море. Дате 1
Дате се 1
много борио 1
борио са 8
са комшијама, 2
комшијама, укључујући 1
и битку 1
битку код 6
код Хитоторибашија 1
Хитоторибашија 1585. 1
1585. Дате 1
Дате су 1
три класе 3
класе (црвена, 1
(црвена, зелена 1
и плава). 1
плава). Датира 1
Датира из 1
из друге 14
друге половине 30
половине XVII 1
XVII века. 2
века. Датира 1
Датира од 1
века. Дати 1
Дати списак 1
списак је 1
урађен на 3
основу граница 1
граница које 1
су успостављене 3
успостављене после 1
после Норманске 1
Норманске најезде. 1
најезде. Дат 1
Дат је 2
је пример 12
пример Привремених 1
Привремених резултата 1
резултата са 1
са Парламентарних 1
Парламентарних избора 1
избора у 7
Србији, априла 1
2016. Дат 1
само нацрт 1
нацрт упутстава 1
упутстава у 1
у Старфишу 2
Старфишу и 1
и подложан 1
подложан је 1
је променама. 1
променама. Дат 1
Дат му 1
је карактер 2
карактер крсташког 1
крсташког рата 3
рата против 4
против неверника. 1
неверника. Датовање 1
Датовање на 1
на 17. 2
17. век 1
век пре 1
ере указује 1
се насељавање 1
насељавање десило 1
десило или 1
или одмах 2
након индо-аријевске 1
индо-аријевске миграције 1
миграције у 1
Јужну Азију 1
Азију и 3
и Месопотамију 2
Месопотамију и 1
била рана 1
рана иранска 1
иранска култура 1
култура или 1
или непозната 1
непозната грана 1
грана индо-иранске 1
индо-иранске која 1
није преживела 1
преживела у 1
у историјским 7
историјским временима. 1
временима. Дато 1
Дато му 1
и тајно 3
тајно оружје 1
добијање расправе 1
расправе у 4
корист. Датотека:Горња 1
Датотека:Горња Каменица, 1
Каменица, речица 1
речица у 1
селу Књажевац 1
Књажевац Миомир 1
Миомир Станковић 1
Станковић 03 1
03 04 1
04 2021. 1
2021. Датотека:Градско 1
Датотека:Градско народно 1
народно позориште 2
позориште Фоча, 1
Фоча, Андријана 1
Андријана Јовановић, 1
Јовановић, Немања 1
Немања Митровић, 1
Митровић, Игор 1
Игор Крњић, 1
Крњић, Дејан 1
Дејан Радовић 1
Радовић и 3
и Мирјана 1
Мирјана Радовић. 1
Радовић. Датотека:Део 1
Датотека:Део 2 1
2 цркве 1
селу Станичењег 1
Станичењег поред 1
поред Пирота 1
Пирота 18 1
18 04 1
04 2018. 1
2018. Датотека:Детаљ 1
Датотека:Детаљ из 1
из сталне 1
сталне поставке 3
поставке Музеја. 1
Музеја. Датотека:Дивизијски 1
Датотека:Дивизијски генерали 1
генерали Владимир 1
Владимир Цукавац 1
Цукавац и 1
и Милојко 1
Милојко Јанковић. 1
Јанковић. Датотека:Драгутин 1
Датотека:Драгутин Паунић 1
Паунић на 1
терену. Датотека:Жељезника 1
Датотека:Жељезника станица 1
станица Вуков 2
Вуков споменик, 2
споменик, Биоград2. 1
Биоград2. Датотека:Жељезничка 1
Датотека:Жељезничка станица 1
споменик, Биоград19. 1
Биоград19. Датотека:Заштићени 1
Датотека:Заштићени природни 1
природни предио 1
предио Плива, 1
Плива, Јањ 1
Јањ са 1
са резерватом 1
резерватом Јањске 1
Јањске отоке 1
отоке - 1
- Janjske 1
Janjske otoke. 1
otoke. Датотека:Зупци, 1
Датотека:Зупци, стара 1
стара жељезничка 1
жељезничка станица. 3
станица. Датотека:Иконостас 1
Датотека:Иконостас Храма 1
Храма Сабор 1
Сабор Светих 1
Светих Апостола. 1
Апостола. Датотека:Институт 1
Датотека:Институт за 1
за воћарство 1
воћарство и 1
виноградарство у 1
у Чачку. 4
Чачку. Датотека:Љуберађа 1
Датотека:Љуберађа Милованка 1
Милованка центар 1
центар села 3
села пут 1
пут за 12
за линово 1
линово 11 1
11 11 1
11 2014. 1
2014. Датотека:Медова, 1
Датотека:Медова, Братски 1
Братски сусрет 1
сусрет генерала 1
генерала Јанка 1
Јанка Вукотића 1
Вукотића и 1
и Бојовића. 1
Бојовића. Датотека: 1
Датотека: Мозаичная 1
Мозаичная икона 1
икона Спасителя 1
Спасителя у 1
у входа 1
входа в 1
в Донской 1
Донской монастырь. 1
монастырь. Датотека:Музеј 1
Датотека:Музеј савремене 1
савремене умјетности 2
умјетности Републике 3
Српске. Датотека:ОШ 1
Датотека:ОШ Никола 2
Никола Тесла 6
Тесла у 3
у Новим 3
Новим Бановцима04. 1
Бановцима04. Датотека:ОШ 1
Новим Бановцима09. 1
Бановцима09. Датотека:Палеонтолошки 1
Датотека:Палеонтолошки локалитет, 1
локалитет, Споменик 1
природе Пребреза 1
Пребреза - 1
- едукација, 1
едукација, посета 1
посета биолошког 1
биолошког друштва 1
друштва "Др 1
"Др Сава 1
Сава Петровић" 1
Петровић" из 1
из Ниша. 2
Ниша. Датотека:Пацијент 1
Датотека:Пацијент пре 1
почетка ХБОТ. 1
ХБОТ. Датотека:Пешачка 1
Датотека:Пешачка улица 1
улица у 11
у Сомбору1 1
Сомбору1 - 1
- Pedestrian 1
Pedestrian Street 1
Street in 1
in Sombor1. 1
Sombor1. Датотека:Поглед 1
Датотека:Поглед на 3
на стене 1
стене са 2
са конзолског 1
конзолског моста 1
моста Капилано. 1
Капилано. Датотека:Поглед 1
на храм 3
храм са 3
Дунава. Датотека:Поглед 1
Дунава, мај 1
мај 2004. 1
2004. Датотека:Пољска 1
Датотека:Пољска Ржана 1
Ржана Пирот 1
Пирот улица 1
улица поред 1
поред цркве 3
цркве 29 1
29 04 1
04 2021 1
2021 Миомир 1
Миомир Станковић. 1
Станковић. Датотека:Пригодни 1
Датотека:Пригодни динар 1
динар - 1
- Доситеј 1
Доситеј Обрадовић. 1
Обрадовић. Датотека:Професори 1
Датотека:Професори и 1
и студенти. 2
студенти. Датотека:Ранији 1
Датотека:Ранији изглед 1
цркве св 1
св Саве 1
Саве у 4
у Џексону. 1
Џексону. Датотека:Сарти 1
Датотека:Сарти Грчка 1
Грчка фонтана 1
фонтана у 1
у ресторану. 1
ресторану. Датотека: 1
Датотека: Свечана 1
Свечана сала 1
сала школе. 1
школе. Датотека:Свјетлопис 1
Датотека:Свјетлопис једне 1
од спомен 1
спомен плоча 5
плоча на 6
на Спомен-гробљу 2
Спомен-гробљу жртава 1
жртава нацистичког 1
нацистичког (1941.) 1
(1941.) и 1
и савезничког 1
савезничког (1944.) 1
(1944.) бомбардовања 1
бомбардовања Београда. 1
Београда. Датотека:Свјетлопис 1
Датотека:Свјетлопис руске 1
руске Иверске 1
Иверске капеле 1
капеле на 2
Новом гробљу 1
у Биограду7. 1
Биограду7. Датотека:Свјетлопис 1
Датотека:Свјетлопис Франуцског 1
Франуцског војног 1
војног гробља 2
гробља у 4
у Биограду2. 1
Биограду2. Датотека:Синагога 1
Датотека:Синагога на 1
на Поклонной 1
Поклонной горе. 1
горе. Датотека:Синагога 1
Датотека:Синагога у 1
Суботици. Датотека:Сплав 1
Датотека:Сплав на 1
Сави. Датотека:Улазак 1
Датотека:Улазак у 1
у део 4
за обилазак 2
обилазак стена 1
стена Капилано. 1
Капилано. Датотека:Улаз 1
Датотека:Улаз у 2
у Музеј. 1
Музеј. Датотека:Улаз 1
у туристички 2
туристички комплекс 1
комплекс Грза 1
Грза 2021. 1
2021. Датотека:Устието 1
Датотека:Устието на 1
на река 1
река Резовска. 1
Резовска. Датотека:Фонтана 1
Датотека:Фонтана и 1
и скулптура 1
скулптура Николе 1
Николе Тесле 1
Тесле на 1
на тргу. 1
тргу. Датотека:Храм 1
Датотека:Храм Рођења 1
Рођења пресвете 1
пресвете Богородице 3
Богородице у 7
у Кнежеву. 1
Кнежеву. Датотека:Црква 1
Датотека:Црква Рођења 1
Рођења Господа 1
Господа Исуса 2
Исуса Христа 6
Христа у 1
Љубињу. Датотека:Шанац 1
Датотека:Шанац брдо 1
брдо Бабушница 1
Бабушница прилаз 1
прилаз до 2
до предњег 2
предњег дела 4
дела утврђења. 1
утврђења. Датум 1
Датум и 2
време ове 4
ове стварне 1
стварне опсервације 1
опсервације зависе 1
од тачне 1
тачне географске 1
географске дужине, 1
дужине, као 1
и ширине, 1
ширине, атмосферских 1
атмосферских услова, 1
услова, оштрине 1
оштрине вида 1
вида посматрача 1
посматрача итд. 1
итд. Датум 1
место смрти 2
смрти Геце 1
Геце Кона, 1
Кона, као 1
ни место 2
сахрањен нису 1
познати. Датуми 1
Датуми рођења, 1
рођења, венчања 1
венчања и 3
смрти њених 1
њених родитеља 1
родитеља остају 1
остају непознати. 1
непознати. Датум 1
Датум његовог 1
његовог рођења, 5
рођења, 19. 1
19. март, 1
март, узет 1
узет је 3
за Дан 1
Дан школе 1
обележава сваке 1
године. Датум 1
Датум одржавања 1
одржавања доделе: 1
доделе: 17. 1
17. април 1
април 2019. 1
2019. Датум 1
Датум оснивања 1
оснивања манастира 2
манастира није 4
није до 6
краја утврђен. 1
утврђен. Датум 1
Датум оснивања: 1
оснивања: фебруар 1
фебруар 1943. 1
1943. Датум 1
Датум рођења 1
рођења би 1
буде 15. 1
15. јун 3
јун или 1
или 15. 1
15. јул. 1
јул. Да 1
Да ће 1
ће Lonliness 1
Lonliness бити 1
велики хит, 1
хит, показало 1
показало се 10
се јос 1
јос у 1
у Немачкој. 12
Немачкој. Да 1
Да у 1
у Колубари 1
Колубари има 1
има угља 1
угља знало 1
знало се 4
још 1875. 1
1875. “ 1
“ да 1
уради насловну 1
насловну причу 1
причу са 1
са њим, 12
њим, био 1
је одбијен 6
одбијен што 1
је коментарисао: 1
коментарисао: „Говорио 1
„Говорио сам 1
да црни 1
црни људи 1
на насловним 2
насловним странама 2
странама не 1
не продају 1
продају копије. 1
копије. Дафи 1
Дафи је 2
водио пола 1
пола трке, 1
трке, али 5
је истегао 1
истегао мишић, 1
мишић, пао 1
пао и 3
и морао 10
морао одустати. 1
одустати. Дафнис 1
Дафнис је, 1
је, неславно 1
неславно и 1
и нејуначки 1
нејуначки и 1
и умро, 3
умро, као 1
и живео. 1
живео. Дахијске 1
Дахијске убице 1
убице су 1
биле послате 1
послате и 1
његово имање, 1
имање, али 1
али Карађорђе 1
Карађорђе је 4
својим наоружаним 1
наоружаним чобанима 1
чобанима побио 1
побио и 1
и растерао 1
растерао дахијске 1
дахијске снаге. 1
снаге. Дачани 1
Дачани су 1
су нанели 3
нанели тежак 1
тежак пораз 7
пораз Таурисцима 1
Таурисцима и 1
и Бојима. 1
Бојима. Дачићев 1
Дачићев премијерски 1
премијерски мандат 1
мандат трајао 1
до пролећа 4
пролећа 2014. 1
2014. Даџбине 1
Даџбине су 1
биле наплаћиване 1
наплаћиване од 1
од правних 1
правних и 2
и физичких 5
физичких лица 1
у готовом 2
готовом новцу, 1
новцу, маркицама, 1
маркицама, картама 1
картама и 1
и трошаринским 1
трошаринским таксама, 1
таксама, а 1
а контролу 2
контролу наплате 1
наплате вршило 1
вршило је 2
је Финансијско 1
Финансијско одељење 1
одељење Краљевске 1
Краљевске банске 2
банске управе. 1
управе. Дашаватара 1
Дашаватара (दशावतार, 1
(दशावतार, daśāvatāra 1
daśāvatāra - 1
- десет 1
десет аватара), 1
аватара), дело 1
дело из 6
из XIX 1
века. ДБИ 1
ДБИ подаци 1
подаци су 7
дизајнирани како 1
одреди способност 1
способност славних 1
славних личност 1
личност како 1
како они 5
на склоност 1
склоност ка 4
ка неком 2
неком брендуи 1
брендуи и 1
и сврси 1
сврси те 1
те куповине. 1
куповине. Д., 1
Д., Болести 1
Болести плућа 1
плућа и 3
и пропедевтика, 1
пропедевтика, Београд 1
Београд Привредни 1
Привредни преглед, 1
преглед, 1987. 1
1987. pp. 1
pp. Два 1
Два А 1
А блока 1
блока се 1
се ролају 1
ролају кроз 1
кроз Б 1
Б блокове. 1
блокове. Два 1
Два амазонски 1
амазонски ламантина 1
ламантина су 1
су живела 3
живела је 5
заточеништву 12,5 1
12,5 година. 1
година. Два 1
Два биометријска 1
биометријска обрасца 1
обрасца не 1
не морају 16
буду идентична. 1
идентична. Два 1
Два блиско 1
блиско повезана 3
повезана концепта 1
концепта су 1
су важна 2
за разумевање 8
разумевање начина 1
су метаболички 1
метаболички путеви 1
путеви контролисани. 1
контролисани. Два 1
Два брата 1
брата су 2
се дописивала 1
дописивала поштом, 1
поштом, што 1
вероватно побудило 1
побудило жељу 1
жељу код 1
код Жозефа 1
Жозефа да 1
сам покуша 1
покуша са 2
својим експериментима. 1
експериментима. Два 1
Два брода 1
брода била 1
су поручена 1
поручена код 1
код Кавасакија 1
Кавасакија (N°801 1
(N°801 и 1
и N°802) 1
N°802) а 1
пет код 1
код Мицубишија 1
Мицубишија (N°5021-N°5025). 1
(N°5021-N°5025). Два 1
Два века 1
века рационализма 1
рационализма обележена 1
су тријумфом 1
тријумфом астрономије 1
астрономије и 3
и физике, 3
физике, због 1
су мислиоци 1
мислиоци у 1
другим областима, 1
областима, с 1
с мање 2
више успеха, 1
успеха, настојали 1
настојали да 6
остваре резултате 1
резултате применом 1
применом сличне 1
сличне методологије. 1
методологије. Два 1
Два вектора 1
вектора се 2
се одузму 1
одузму тако 1
њих транслатује 1
транслатује до 1
до другога 1
другога и 2
се се 8
се изврши 8
изврши одузимање. 1
одузимање. Два 1
Два висока 1
висока звоника 1
звоника завршени 1
су високим 1
високим и 2
уским шестоугаоним 1
шестоугаоним пирамидама, 1
пирамидама, са 1
са улазима 2
улазима са 1
са бочних 3
бочних страна. 1
страна. Два 1
Два вулканска 1
вулканска врха 1
врха планине 3
планине Килиманџаро: 1
Килиманџаро: Кибо 1
Кибо (лево) 1
и Мавензи 1
Мавензи (десно). 1
(десно). Два 1
Два генератора 1
генератора су 1
на иранској, 1
иранској, а 1
два на 4
на азерској 1
азерској страни 1
страни бране. 1
бране. Два 1
Два главна 2
главна глумца 1
глумца која 1
не позајмљују 2
позајмљују гласове 1
гласове ни 1
једном члану 1
члану насловне 1
насловне породице 1
породице дају 1
дају гласове 1
гласове већини 1
већини грађана 1
грађана Спрингфилда. 1
Спрингфилда. Два 1
главна састојка 1
састојка су 1
су месо 1
месо ( 1
( Два 3
Два дана 9
касније, Бошњачка 1
Бошњачка странка 1
странка међу 1
првима се 1
се огласила 1
огласила саопштењем 1
саопштењем у 1
којем поздравља 1
поздравља одлуку 1
одлуку Владе 1
Владе Црне 1
Горе да 1
се донесе 3
донесе спорни 1
спорни закон. 1
закон. Два 1
касније, наставили 1
наставили су 12
су своје 28
своје путовање. 1
путовање. Два 1
касније обрађено 1
обрађено је 1
још по 3
по 300 1
300 рањеника 1
рањеника и 4
тако надаље 1
надаље све 1
до трајања 1
трајања Церске 1
Церске битке. 1
битке. Два 1
касније, поверена 1
поверена му 1
дужност вође 1
вође групе 1
групе при 1
при нападу 2
на концентрацију 1
концентрацију тенкова 1
борбених возила. 1
возила. Два 1
да преотму 2
преотму од 1
од Енглеза 2
Енглеза део 1
део бродова, 1
бродова, успели 1
преотму два 1
два брода. 1
брода. Два 1
касније, Фреитас 1
Фреитас је 1
повукао тужбу, 1
тужбу, рекавши 1
то „случај 1
„случај надражљивости“ 1
надражљивости“ од 1
стране његовог 4
његовог особља. 1
особља. Два 1
по почетку 2
почетку битке, 1
битке, Зворничка 1
Зворничка бригада 1
направила пробој 1
пробој заузевши 1
заузевши коту 1
коту Висока 1
Висока главица. 1
главица. Два 1
дана пред 6
пред смрт, 2
смрт, 19. 1
јануара 1894. 2
1894. Два 1
уочи свадбе, 1
свадбе, капија 1
капија испред 1
испред младожењине 1
младожењине куће 2
куће се 1
отвара и 2
не затвара 1
затвара се 1
краја весеља. 1
весеља. Двадесетак 1
Двадесетак фотографија 1
фотографија Георгија 1
Георгија Краљевачког 1
Краљевачког су 1
у фундусу 1
фундусу „Универзитетског 1
„Универзитетског колеџа 1
колеџа у 4
у Лондону” 1
Лондону” ( 1
( Двадесет 1
Двадесет година 3
касније Солти 1
Солти је 2
рекао, „Сигуран 1
„Сигуран сам 1
то ужасна 1
ужасна плоча, 1
плоча, јер 1
јер оркестар 1
оркестар у 2
био баш 2
баш добар 1
био сам 5
сам тако 1
тако узбуђен. 1
узбуђен. Двадесет 1
првих досељавања 1
досељавања створени 1
створени су 3
за школовање. 3
школовање. Двадесет 1
година Чајниче 1
Чајниче није 1
није видјело 1
видјело свештеника, 1
свештеника, а 1
а поготову 1
поготову не 1
не тако 7
тако лијепог, 1
лијепог, маркантног 1
маркантног и 1
и наочитог. 1
наочитог. Двадесетдругог 1
Двадесетдругог јануара 1
јануара 2008, 1
2008, неколико 1
месеци након 8
са снимањем 1
снимањем и 1
пре изласка 4
изласка филма, 2
филма, Хит 1
Хит Леџер 1
Леџер је 1
умро услед 1
услед предозирања 1
предозирања лековима 1
лековима што 1
је узроковало 5
узроковало интензивну 1
интензивну пажњу 1
пажњу медија 2
медија као 1
и обожавалаца. 3
обожавалаца. Двадесет 1
Двадесет и 5
девет насеља 1
насеља на 8
на Гренланду 2
Гренланду са 1
са популацијом 1
популацијом мањом 1
мањом од 2
100 становника. 1
становника. Двадесет 1
девет рана 1
рана су 1
су ми 7
ми задали. 1
задали. Двадесет 1
стварању јавног 1
јавног лица 1
лица нацистичке 1
нацистичке партије. 1
партије. Двадесет 1
пет посто 1
посто испитаника 1
испитаника рекло 1
рекло је 1
су поклоне 1
поклоне поклонили 1
поклонили некоме 1
некоме другоме, 1
другоме, 14% 1
14% их 1
је продало, 1
продало, 10% 1
10% покушало 1
их врати 1
у продавницу, 1
продавницу, а 1
а 5% 1
5% је 2
је поклон 3
поклон вратило 1
вратило даваоцу. 1
даваоцу. Двадесет 1
првог јуна 1
јуна то 1
и десило. 2
десило. Двадесетих 1
Двадесетих година 1
двадесетог века, 10
века, аматерски 1
аматерски репрезентативци 1
репрезентативци доживели 1
прве неуспехе. 1
неуспехе. Двадесет 1
Двадесет пет 2
др Ђорђевић, 1
Ђорђевић, као 1
уредник бринуо 1
бринуо о 5
о финансирању 1
финансирању и 1
и изласку 1
изласку „Српског 1
„Српског архива“, 1
архива“, часописа 1
часописа који 1
данас излази 2
излази и 2
најстаријих и 4
и најдуговечнијих 1
најдуговечнијих медицинских 1
медицинских часописа 1
часописа у 2
свету. Двадесет 1
пет дана 5
дана затварала 1
затварала је 1
је правац 4
правац Бугојно- 1
Бугојно- Двадесет 1
Двадесет првог 2
првог октобра 1
октобра 2018. 4
2018. Двадесет 1
првог октобра, 1
октобра, Москара 1
Москара је 1
смрт избоден 1
избоден ножем 2
ножем 19 1
19 пута, 2
пута, заједно 1
још једним 6
једним колегом 1
колегом и 1
и двојицом 2
двојицом редара. 1
редара. Двадесет 1
Двадесет седми 1
седми пук 1
пук прешао 1
је Саву 1
Саву у 2
зору код 1
код Босанске 1
Босанске Раче, 1
Раче, близу 1
близу ушћа 2
ушћа са 1
са Дрином. 1
Дрином. Двадесет 1
Двадесет џонгкхага 1
џонгкхага су 1
су даље 5
даље подељени 1
у 205 1
205 гевога. 1
гевога. Два 1
Два дивизиона 1
дивизиона су 1
била упућена 1
упућена ка 1
ка Та-Леин 1
Та-Леин где 1
се претпостављало 3
претпостављало да 5
има руских 1
руских ратних 1
ратних бродова. 2
бродова. Два 2
Два догађаја, 1
догађаја, један 1
један унутрашњи 1
унутрашњи ( 1
Два епископа 1
епископа и 1
један пустињак 1
пустињак дођоше 1
дођоше дукљанском 1
дукљанском кнезу, 1
кнезу, предадоше 1
предадоше му 1
му дрвени 1
дрвени крст, 1
крст, те 1
те потврдише 1
потврдише да 1
њему цар 1
цар заклео 1
заклео да 2
му никаква 1
никаква зла 1
зла од 1
њега неће 1
неће бити. 1
бити. Два 1
Два званична 1
званична језика 1
у Валенсији 1
Валенсији су 1
су валенсијски 1
валенсијски ( 1
и шпански 4
шпански ( 1
). Два 1
Два звона 1
звона за 1
за цркву 6
цркву урадио 1
урадио је 5
је Павле 4
Павле Пантелић 1
Пантелић и 1
та звона 1
звона су 1
су 26. 2
августа 1923. 2
1923. Два 1
Два извора, 1
извора, Вернон 1
Вернон Касл 1
Касл и 1
учитељ плеса 1
плеса Бети 1
Бети Ли, 1
Ли, сматрају 1
су афричко 1
афричко амерички 1
амерички плесачи 1
плесачи извор 1
извор фокстрота. 1
фокстрота. Два 1
Два или 1
више пуферских 1
пуферских раствора 1
раствора се 1
користе да 12
се прилагодило 1
прилагодило чињеници 1
чињеници да 19
се „нагиб” 1
„нагиб” може 1
може донекле 2
донекле разликовати 1
разликовати од 8
од идеалног. 1
идеалног. Два 1
Два искључења 1
искључења истог 1
истог играча 1
играча доводе 1
његове дисквалификације 1
дисквалификације (са 1
(са правом 1
правом замене). 1
замене). Два 1
Два јеврејска 1
јеврејска свештеника; 1
свештеника; Кааб 1
Кааб и 1
и Асад 1
Асад дочули 1
дочули су 1
за несрећу 1
несрећу својих 1
својих непријатеља, 1
непријатеља, отишли 1
логор краља 1
краља Абу 1
Абу Кариба 1
Кариба и 1
уз своје 3
своје медицинско 1
медицинско знање 1
знање успели 1
га изљечие, 1
изљечие, успут 1
успут су 1
прекине опсаду 1
опсаду и 5
и понудили 1
понудили му 1
му мир. 1
мир. Два 1
Два кануа 1
кануа су 1
су претворили 1
велики чамац 1
чамац и 1
кренули су 5
су низводно. 1
низводно. Два 1
Два касније 1
касније возио 1
је Гент—Вевелгем. 1
Гент—Вевелгем. Два 1
Два кола 1
кола касније 1
касније Гринфелд 1
Гринфелд је 1
прихватио исту 1
исту варијанту 1
варијанту против 1
против Спилмана, 1
Спилмана, такође 1
такође победивши. 1
победивши. Два 1
Два крила 1
крила окружују 1
окружују главни 1
главни улаз. 1
улаз. Два 1
Два локална 1
локална племића 1
племића срба 1
срба – 1
– Шипош 1
Шипош и 1
и Зако 1
Зако – 1
– су 1
такође искористила 1
искористила прилику 2
да своја 2
своја имања 1
имања распарцелишу 1
распарцелишу и 1
их јефтино 1
јефтино продају 1
продају досељеницима. 1
досељеницима. Два 1
Два мања 1
мања језгра 1
језгра имају 1
мање унутрашње 1
унутрашње одбијање 1
одбијање од 1
једног већег 1
већег језгра. 1
језгра. Два 1
Два месеца 1
месеца његова 1
војска очекује 1
се тврђава 1
тврђава смилује 1
смилује и 1
се преда. 6
преда. Два 1
Два младића 2
младића и 2
једна девојка 1
девојка мењају 1
мењају фазе 1
фазе међусобних 2
међусобних сукоба 2
сукоба и 9
и привлачења 1
привлачења затечени 1
затечени су 1
времену кад 2
до усијања 2
усијања постављало 2
постављало питање 2
питање људске 2
људске слободе. 2
слободе. Два 2
једна девојка, 1
девојка, од 1
којих свако 1
свако заступа 1
заступа своје 2
своје гледиште 1
гледиште мењајући 1
мењајући фазе 1
и привлачења, 1
привлачења, заточени 1
заточени су 1
Два монарха 1
монарха су 1
се толико 7
толико мрзела, 1
мрзела, да 1
их тај 1
тај гест 1
гест није 1
могао помирити. 1
помирити. Два 1
Два монаха 1
монаха грабовачка 1
грабовачка су 1
постали епископи. 1
епископи. Два 1
Два монашка 1
монашка братства, 1
братства, Винчанско 1
Винчанско и 1
и Бездинско 1
Бездинско су 1
се 1740. 1
1740. Два 1
Два монохроматора 1
монохроматора се 1
многим флуорметрима; 1
флуорметрима; један 1
за одабир 4
одабир таласне 1
таласне дужине 3
дужине ексцитације 1
ексцитације док 1
се други 12
други користи 1
за анализу 3
анализу емитоване 1
емитоване светлости. 1
светлости. Два 1
Два музејска 1
музејска брода 1
брода су 4
су усидрена 1
усидрена близу 1
близу Фишерменс 1
Фишерменс Ворфа, 1
Ворфа, СС 1
СС Џеремаја 1
Џеремаја О'Брајен 1
О'Брајен и 1
и подморница 3
подморница УСС 1
УСС Пампанито. 1
Пампанито. Два 1
Два мушкарца 1
мушкарца представљају 1
представљају Манеовог 1
Манеовог брата, 1
брата, Густава, 1
Густава, и 1
његовог будућег 1
будућег зета, 1
зета, холандског 1
холандског кипара 1
кипара Фердинанда 1
Фердинанда Леинхофа, 1
Леинхофа, који 1
који разговарају 1
разговарају игноришући 1
игноришући девојке. 1
девојке. Дванаест 1
Дванаест година 1
било их 1
је 365, 1
365, а 1
а 1859. 1
1859. Дванаест 1
Дванаест дечака 1
дечака у 2
у сузама 1
сузама обећавају 1
обећавају Аљоши 1
Аљоши да 1
ће једни 1
једни друге 3
друге заувек 1
заувек задржати 1
задржати у 2
у сећању. 3
сећању. Дванаестогодишњи 1
Дванаестогодишњи дечак 1
дечак разведених 1
разведених родитеља 1
родитеља живи 1
насељу солитера, 1
солитера, али 1
али сивило 1
сивило његовог 1
његовог урбаног 1
урбаног живљења 1
живљења разбија 1
разбија близина 1
близина хиподрома 1
хиподрома и 1
и ергела. 1
ергела. Дванаесторо 1
Дванаесторо деце 1
деце Изабеле 1
Изабеле Баварске 1
Баварске потврђено 1
потврђено је 5
историјским изворима. 4
изворима. Два, 1
Два, Назови 1
Назови М 1
М ради 1
ради убиства 1
и Прозор 1
Прозор у 2
у двориште, 1
двориште, режирани 1
режирани од 1
стране Алфреда 1
Алфреда Хичкока, 1
Хичкока, створили 1
ње светску 1
светску звезду. 1
звезду. Два 1
Два најважнија 1
најважнија дела 1
дела гробнице 1
гробнице била 1
су погребна 1
погребна одаја 1
одаја и 1
и капела 1
капела у 2
се окупљају 5
окупљају чланови 1
и пријатељи. 1
пријатељи. Два 1
Два највећа 1
највећа универзитета 1
универзитета града 1
су државни 2
државни универзитет 1
универзитет Алтај 1
Алтај и 1
и Државни 1
Државни технички 1
технички универзитет 1
универзитет Ползунов 1
Ползунов Алтај 1
Алтај — 1
у сто 1
сто најбољих 1
најбољих институција 1
институција високог 1
образовања на 1
нивоу свих 1
свих универзитета 2
земљи. Два 1
Два најмлађа 1
најмлађа сина 1
сина принцезе 1
принцезе Маргриет 1
Маргриет су 1
такође изгубили 1
изгубили наследна 1
наследна права 1
права оженивши 1
оженивши се 2
без одобрења 8
одобрења парламента. 1
парламента. Два 1
Два најпознатија 1
најпознатија артефакта 1
артефакта из 1
времена су 3
су Pelgrin 1
Pelgrin Oracle, 1
Oracle, Centerpoint 1
Centerpoint станица. 1
станица. Два 1
Два најстарија 1
најстарија сина 1
сина поручници 1
поручници Грујица 1
Грујица Мишковић 1
Мишковић и 1
и Михаило 4
Михаило Мишковић 1
Мишковић погинули 1
погинули су 5
рату. Два 1
Два насељена 1
мјеста која 1
су припадала 3
припадала општини 1
општини Модрича: 1
Модрича: Пећник 1
Пећник и 1
и Модрички 1
Модрички Луг 1
Луг у 1
у цјелини 3
цјелини су 1
су ушла 1
састав општине 4
општине Вукосавље, 1
Вукосавље, као 1
већи дио 8
мјеста Јакеш. 1
Јакеш. Два 1
Два натписа 1
натписа на 3
западним вратима 1
вратима која 2
која потичу 3
из 1615/16. 1
1615/16. Два 1
Два његова 2
његова албума 1
албума уврштени 1
уврштени су 1
у „200 1
„200 најутицајнијих 1
најутицајнијих кантри 1
кантри албума 1
албума икада”. 1
икада”. Два 1
његова ранија 1
ранија чланка 1
чланка могу 1
сматрати весницима 1
весницима његовог 1
његовог више 1
него директног 1
директног рада 1
са темом 7
темом трауме. 1
трауме. Два 1
Два оваква 2
оваква воза 1
воза направљена 1
направљена су 1
су када 3
да пегави 1
пегави тифус 1
тифус угрожава 1
угрожава целу 1
целу Краљевину 1
Краљевину Србију, 1
Србију, српска 1
српска влада 4
влада се 5
фебруару 1915. 1
1915. Два 1
оваква сензора 1
сензора била 1
су програмирана 1
програмирана за 1
за независтан 1
независтан рад, 1
повећало могућности 1
за снимање. 3
снимање. Два 1
Два од 1
главна града 2
града Хорасана 1
Хорасана (Балх 1
(Балх и 1
и Херат) 1
Херат) се 1
у Авганистану. 2
Авганистану. Два 1
Два опремљена 1
опремљена пука 1
пука са 1
са „торнадом“ 1
„торнадом“ наоружана 1
наоружана су 1
су противбродским 1
противбродским ракетама 1
ракетама AS.34 1
AS.34 корморан, 1
корморан, што 1
почетку допуњавано 1
допуњавано касетним 1
касетним бомбама 1
бомбама BL755, 1
BL755, а 1
и противрадарским 1
противрадарским ракетама 1
ракетама AGM-88-HARM. 1
AGM-88-HARM. Два 1
Два пара 1
пара најширих 1
најширих категорија 1
категорија сврстава 1
сврстава их 1
их или 2
по структури 2
структури ( 1
Два певача 1
певача су 1
направила сталан 1
сталан дует 1
дует за 1
за наредних 1
наредних петнаест 1
петнаест оперских 1
оперских продукција. 1
продукција. Два 1
Два подписца 1
подписца су 1
били Хана 1
Хана Кикући, 1
Кикући, која 1
била сценариста 1
сценариста за 1
за Nier 1
Nier и 1
и Drakengard 1
Drakengard 3 1
3 (2013), 1
(2013), и 1
и Yошихо 1
Yошихо Акабане 1
Акабане који 1
који ради 15
у спољној 2
спољној компанији 1
компанији Highestar. 1
Highestar. Два 1
Два појединачна 1
појединачна меча 1
меча играју 1
играју се 3
првог дана, 2
а друга 31
друга два 5
два појединачна 1
појединачна и 1
један меч 4
игри парова 2
парова другог 1
другог дана. 2
дана. Два 1
Два претплатника 1
претплатника српске 1
књиге 1832. 1
1832. Два 1
Два простора 1
простора између 2
између којих 7
којих постоји 4
постоји хомеоморфизам 1
хомеоморфизам се 1
називају хомеоморфним, 1
хомеоморфним, а 1
са тополошке 1
тополошке тачке 1
тачке гледишта 7
гледишта су 1
су исти. 2
исти. Два 1
Два прототипа 1
прототипа носе 1
носе оригиналне 1
оригиналне серијске 1
серијске бројеве 1
бројеве пројеката, 1
пројеката, 105.33.xx. 1
105.33.xx. Два 1
Два пута 15
пута именован 1
за заменика 5
заменика Министра. 1
Министра. Два 1
био најкориснији 1
најкориснији играч 3
играч првенства 1
првенства Италије, 1
Италије, три 1
пута најкориснији 1
играч финалне 1
финалне серије 2
серије а 1
а 2008. 1
2008. Два 1
био првак 4
првак Европе, 1
Европе, на 2
Светским првенствима 4
првенствима је 3
освојио једну 3
једну бронзу 1
бронзу и 2
Олимпијским играма, 5
играма, 1992. 1
1992. Два 1
био ректор 1
ректор универзитета. 1
универзитета. Два 1
председника Међународног 1
Међународног ПЕН 1
ПЕН центра 1
центра Србије. 1
Србије. Два 1
за јуниорску 1
јуниорску репрезентацију 1
репрезентацију и 7
једанпут за 1
за младу 3
младу репрезентацију 2
Југославије. Два 1
је отпао 8
отпао у 1
последњем скраћивању 1
скраћивању списка. 1
списка. Два 1
је постављан 1
постављан за 1
за директора 3
директора београдске 1
београдске полиције: 1
полиције: 1831. 1
1831. Два 1
је прошириван 1
прошириван и 1
и реконструисан. 1
реконструисан. Два 1
се женио, 1
женио, а 1
а иза 5
себе је 6
оставио супругу 2
супругу и 3
и петоро 4
петоро деце. 5
деце. Два 1
женио и 1
и оба 10
оба пута 4
пута остао 2
остао удовац 1
удовац (прву 1
(прву жену 1
жену су 1
му убили, 1
убили, а 2
друга је 3
умрла природном 1
природном смрћу). 1
смрћу). Два 1
се удавала, 1
удавала, а 1
а уметничко 1
уметничко име 7
име Оливера 1
Оливера Катарина 1
Катарина је 4
изабрала по 1
по мајци. 1
мајци. Два 1
били прваци 2
прваци у 1
лиги Андоре. 1
Андоре. Два 1
пута уврштен 1
„ Двапут 1
Двапут је 1
био ожењен. 1
ожењен. Два 1
Два ранија 1
ранија приступа 1
приступа у 2
којима социологија 1
социологија покушава 1
да свој 8
свој другачији 1
другачији допринос 1
допринос проучавању 1
проучавању девијантности, 1
девијантности, називају 1
се социјална 1
социјална патологија 1
патологија и 1
и социјална 3
социјална дезорганизација. 1
дезорганизација. Два 1
Два рибара 1
рибара истовремено 1
истовремено откривају 1
откривају острво 1
острво које 2
је изронило 1
изронило из 1
из мора. 2
мора. Два 1
Два римска 1
римска високо 1
високо рангирана 1
рангирана команданта, 1
команданта, Тимостратус 1
Тимостратус и 1
Јован су 2
су том 5
приликом били 1
били заробљени. 1
заробљени. Два 1
Два рога 1
рога су 1
обично виша 1
виша па 1
па цјелина 1
цјелина дјелује 1
дјелује седласто. 1
седласто. Два 1
Два савремена 1
савремена града 1
града носе 1
име Епидавр: 1
Епидавр: Палаја 1
Палаја Епидавр 1
Епидавр и 1
и Неа 1
Неа Епидавр. 1
Епидавр. Два 1
Два сата 2
након паузе 1
паузе у 5
у падавинама: 1
падавинама: пахуљице 1
пахуљице су 1
већ поново 1
поново отопиле. 1
отопиле. Два 1
сата након 4
након одласка 4
одласка у 12
у тимски 1
тимски хотел, 1
хотел, пао 1
кому. Два 1
Два сведока 1
сведока изјавила 1
изјавила су 1
да Јанг 1
Јанг није 1
био наоружан. 1
наоружан. Два 1
Два сина 1
сина су 3
му умрла, 1
а преостала 4
преостала двојица 1
двојица су 9
му радила 1
радила о 1
о глави. 1
глави. Два 1
Два сингла 1
сингла су 3
била избачена 1
избачена са 1
албума - 2
- "The 1
"The Perfect 1
Perfect Kiss" 1
Kiss" и 1
и "Sub-culture". 1
"Sub-culture". Два 1
Два су 4
из баналних 1
баналних разлога 1
разлога — 1
— због 1
због неузвраћене 1
неузвраћене љубави, 1
љубави, односно 1
односно нерешених 1
нерешених пословних 1
пословних односа, 1
односа, док 1
је треће 7
треће убиство 1
убиство најавило 1
најавило оно 1
година постати 1
постати суморна 1
суморна београдска 1
београдска свакодневница. 1
свакодневница. Два 1
велика таласа 1
таласа насељавања 2
насељавања у 1
у Црну 10
Црну Гору 9
Гору након 1
након турских 1
турских освајања, 2
освајања, из 1
са сјевера 1
сјевера данашње 1
данашње Македоније. 1
Македоније. Два 1
су С 1
С 29Ц 2
29Ц 1955. 1
1955. Два 1
се фактора 1
фактора узимала 1
узимала у 1
у обзир: 1
обзир: претходно 1
претходно знање 1
знање сведока 1
сведока из 1
и сведоков 1
сведоков „морални 1
„морални интегритет“. 1
интегритет“. Два 1
Два тест 1
тест меча 2
меча су 2
су одиграна 1
одиграна у 2
у Сиднеју. 2
Сиднеју. Два 1
Два топа 1
топа постављена 1
постављена су 3
на леви 1
леви бок, 1
бок, испред 1
испред слетне 1
слетне палубе, 1
палубе, а 1
преостала два 4
почетак комадног 1
комадног моста. 1
моста. Два 1
Два трговца 1
трговца понудила 1
понудила су 1
су превоз 1
превоз за 1
за онолико 1
онолико деце 1
деце колико 1
могло стати 1
седам бродова. 1
Два троугла 1
троугла су 1
су вага, 1
вага, а 1
а полукруг 1
полукруг је 2
је сунце. 1
сунце. Два 1
Два турска 1
турска брода 1
брода нападају 1
нападају брик 1
брик Меркур 1
Меркур (у 1
(у средини), 1
средини), Иван 1
Иван Константинович 1
Константинович Ајвазовски, 1
Ајвазовски, 1892. 1
1892. Два 1
Два улаза 1
улаза била 1
су намењена 2
за стамбени 1
стамбени део 1
део зграде, 2
трећи само 1
приступ свечаним 1
свечаним просторијама. 1
просторијама. Два 1
Два унутрашња 1
унутрашња су 1
су закрилца, 1
закрилца, а 2
једно спољашње 1
спољашње је 1
је крилце. 1
крилце. Два 1
Два успона 1
успона четврте 1
четврте категорије 1
категорије на 1
почетку етапе, 1
етапе, након 1
је слиједио 1
слиједио успон 1
успон прве 1
прве категорије 1
категорије — 1
— Кол 2
Кол д’Аспен, 1
д’Аспен, дуг 1
дуг 12 1
12 km, 1
km, са 3
нагибом 6,5%. 1
6,5%. Два 1
Два физичка 1
физичка тела 1
исту температуру 2
температуру су 1
у топлотној 2
топлотној равнотежи. 1
равнотежи. Два 1
Два филма 1
су издата, 1
издата, први 1
први назван 1
назван кратко 1
кратко „Гинтама 1
„Гинтама – 1
– филм“ 1
филм“ који 1
који детаљније 1
детаљније прати 1
прати познати 1
познати „Бенизакура“ 1
„Бенизакура“ арк 1
арк са 1
са додатним 11
додатним сценама 1
сценама које 2
које незнатно 1
незнатно откривају 1
откривају прошлост 1
прошлост главних 1
главних ликова. 3
ликова. Два 1
Два царства 1
царства на 4
на корак 5
корак су 1
до спајања. 1
спајања. Два 1
Два четничка 1
четничка официра 1
официра за 5
везу су 1
су 28. 2
октобра ступили 1
са Недићем, 1
Недићем, а 1
а сутрадан 1
сутрадан са 1
са немачким 8
немачким официром 1
официром Јозефом 1
Јозефом Матлом, 1
Матлом, са 1
са Михаиловићевом 1
Михаиловићевом понудом 1
понудом за 1
за заједничку 1
заједничку борбу 1
против партизана 2
партизана у 4
за оружје. 1
оружје. Два 1
Два човека 1
човека су 1
тада постала 1
постала противници. 1
противници. Две 1
Две Борине 1
Борине песме 1
песме Несрећнице, 1
Несрећнице, није 1
није те 1
те срамота 1
срамота и 1
и Зашто 1
Зашто куче 1
куче арлауче, 1
арлауче, које 1
нису ушле 2
у конкуренцију 1
конкуренцију за 1
за плочу, 1
плочу, су 1
су објављене 7
објављене на 2
на поклон-синглу 1
поклон-синглу који 1
је дељен 1
дељен уз 1
уз првих 1
првих хиљаду 1
хиљаду албума. 1
албума. Две 1
Две водеће 1
водеће ТВ 1
ТВ станице, 1
станице, бТВ 1
бТВ и 1
Нова ТВ, 1
ТВ, су 1
власништву иностраних 1
иностраних компанија. 1
компанија. Две 1
Две врсте 2
врсте адвоката 1
адвоката искомпликовала 1
искомпликовала су 1
су процес 1
процес јер 2
њихова становишта 1
становишта и 1
и циљеви 1
циљеви разликовали. 1
разликовали. Две 1
врсте нису 2
нису са 3
сигурношћу утврђена 1
утврђена због 1
услова посматрања. 1
посматрања. Две 1
Две године 32
за премијерлигаша 1
премијерлигаша - 1
- Две 1
путовао док 1
испунио ту 1
ту крљеву 1
крљеву мисију. 1
мисију. Две 1
је свирала 3
свирала бас-гитару, 1
бас-гитару, а 1
се венчали. 2
венчали. Две 1
године касније, 19
касније, 1793., 1
1793., Луј 1
Луј XVI 2
XVI и 3
супруга убијени 1
на гиљотини 1
гиљотини непосредно 1
непосредно испред 1
испред улаза 3
у зграду. 1
зграду. Две 1
касније 1858. 1
1858. Две 1
касније 1897., 1
1897., Ђирчани 1
Ђирчани су 1
су тражили 11
тражили да 7
им епархија 1
епархија додели 1
додели у 1
једном лицу 1
лицу и 5
и пароха 1
пароха и 1
и учитеља, 1
учитеља, због 1
због немаштине 1
немаштине која 1
која влада 1
тој општини. 1
општини. Две 1
касније (1909), 1
(1909), Лицикас 1
Лицикас му 1
због презадужености 1
презадужености продао 1
продао свој 1
свој удео, 1
удео, чиме 1
је Светозар 2
Светозар постао 1
једини власник 1
власник индусгријских 1
индусгријских објеката 1
у Станову. 1
Станову. Две 1
касније, 1928. 1
1928. Две 1
касније добио 4
титулу „академик 1
„академик архитектуре“ 1
архитектуре“ Две 1
касније Ени 1
Ени је 2
је изјавила: 4
изјавила: „Морала 1
„Морала сам 1
радим као 1
као конобарица, 1
конобарица, барменка, 1
барменка, помоћна 1
помоћна продавачица." 1
продавачица." Две 1
касније, због 1
због истог 1
истог дела, 1
дела, које 1
званично оквалификовано 1
оквалификовано као 1
као „дрска 1
„дрска крађа“, 1
крађа“, зарадио 1
зарадио је 4
још шест 2
месеци затвора. 3
затвора. Две 1
касније играо 1
селекцију до 1
20 година, 7
година, са 4
на СП. 2
СП. Две 1
касније избија 1
избија устанак 2
устанак на 2
на Криту. 1
Криту. Две 1
касније Ингвар 1
Ингвар Кампрад 1
Кампрад је 1
купио фабрику 1
фабрику столарије 1
столарије у 1
у Елмхулту 1
Елмхулту и 1
претворио је 2
у изложбени 1
изложбени простор 2
простор за 19
за намештај. 1
намештај. Две 1
командовао француским 1
француским трупама 1
против Аустрије. 1
Аустрије. Две 1
касније одиграо 1
први завршни 1
турнир Афричког 1
Афричког купа 2
купа нација 2
нација на 2
са репрезентацијом 7
репрезентацијом освојио 2
место. Две 1
касније осваја 1
осваја прву 1
прву велику 2
велику медаљу 1
у каријери, 9
каријери, злато 1
играма 2007. 1
2007. Две 1
касније, позван 1
у професионални 2
професионални ансамбл 1
ансамбл „Коло“. 1
„Коло“. Две 1
касније постаје 2
постаје новинар 1
издавач „ 1
„ Две 2
генерал француске 1
француске револуционарне 1
револуционарне војске 2
у Алзасу. 1
Алзасу. Две 1
питомац 43. 1
43. класе 1
класе Ниже 1
Ниже школе 3
академије. Две 1
се пријављује 3
пријављује за 3
за такмичење 5
такмичење The 1
The Voice 2
Voice of 1
of Germany. 1
Germany. Две 1
касније Сингапур 1
Сингапур је 2
је иступио 1
иступио из 1
из Малезије. 1
Малезије. Две 1
касније такмичила 1
такмичила се 3
на ФИФА-ином 2
ФИФА-ином Светском 1
Светском купу 6
купу за 1
у У-20, 1
У-20, 2010. 1
2010. Две 1
касније тумачила 1
тумачила је 2
улогу Нине 1
Нине Ечеверије 1
Ечеверије у 1
у Улици 14
Улици Принц, 1
Принц, а 1
и улогу 3
улогу Синтије 1
Синтије Хупер 1
Хупер у 1
четвртој сезони 4
сезони Хитна 1
Хитна служба. 1
служба. Две 1
његовог одласка 2
из клуба, 2
клуба, објављен 1
је списак 8
списак потраживања 1
потраживања бивших 1
бивших играча 1
играча тог 1
тог клуба, 3
клуба, на 1
основу заосталих 1
заосталих зарада, 2
зарада, на 1
чијем врху 2
врху се 4
налазило Мартиновићево 1
Мартиновићево име. 1
име. Две 1
тога, 1996, 1
1996, основао 1
је „Дневни 1
„Дневни телеграф“ 1
телеграф“ (ДТ), 1
(ДТ), први 1
први приватни 1
приватни дневни 1
дневни лист 3
Србији. Две 1
тога, односно 1
на 15. 3
15. издању 1
издању фестивала, 1
фестивала, његов 1
његов међународни 1
међународни карактер 1
карактер дошао 1
изражаја будући 1
њему учествовали 1
учествовали извођачи 1
извођачи из 1
из 10 5
10 земаља 3
света. Две 1
по оснивању, 1
оснивању, 1905. 1
1905. Две 1
године после 4
после распада 2
распада Ендорфин 1
Ендорфин издаје 1
издаје дупли 1
дупли албум 1
албум својих 1
својих снимака 1
снимака „Џанк 1
„Џанк и 1
и Сканк“, 1
Сканк“, са 1
са укупно 18
укупно 18 4
18 песама. 1
песама. Две 1
после учествовао 1
грчкој верзији 1
верзији шоуа 1
шоуа „ 1
сливу реке 3
реке почело 1
се развијати 3
развијати низ 1
низ вртача 1
вртача као 1
резултат урушавања 1
урушавања подземног 1
подземног висећег 1
висећег зида, 1
зида, а 1
а забележена 2
забележена су 2
два случаја 1
случаја продора 1
продора блата. 1
блата. Две 1
Две горње 1
горње једначине 1
једначине су 1
су примери 5
примери идентитета: 1
идентитета: једначина 1
једначина које 1
су тачне 1
тачне невезано 1
невезано за 1
за вредности 7
вредности било 1
које променљиве 1
променљиве у 2
у њима. 9
њима. Две 1
Две групе 1
групе Предрагових 1
Предрагових хајдука 1
хајдука нападају 1
нападају Ненада. 1
Ненада. Две 1
Две дефиниције 1
дефиниције које 1
су обе 9
обе објављене 1
објављене 1920-их, 1
1920-их, пак, 1
пак, сугеришу 1
сугеришу опсег 1
опсег доступног 1
доступног мишљења. 1
мишљења. Две 1
Две деценије 2
деценије касније, 3
касније, 1794. 1
1794. Две 1
касније, 1839. 1
1839. Две 1
Две етапе 1
етапе освојио 1
Туру Романдије, 1
Романдије, пре 1
пре учешћа 1
учешћа на 5
на Ђиро 6
Ђиро д’Италији. 1
д’Италији. Две 1
Две жртве 1
су успеле 6
успеле да 12
да преживе 5
преживе пад. 1
пад. Две 1
Две земље 1
су 16. 4
априла 1949. 2
1949. Две 1
Две зиме 1
зиме је 2
острву краља 1
краља Вилијама, 1
Вилијама, на 1
налази једино 1
једино насеље 1
острву, Гјеа 1
Гјеа Хавен. 1
Хавен. Две 1
Две или 2
године рата 1
су уследиле. 1
уследиле. Две 1
три локомотиве 1
локомотиве су 1
су дневно 1
дневно биле 1
биле тестиране, 1
тестиране, а 1
а тестирање 1
тестирање је 1
трајало неколико 1
дана. Двејн 1
Двејн доводи 1
доводи и 2
и бубњара 1
бубњара Џејмоа, 1
Џејмоа, с 1
раније свирао 1
формирано језгро 1
језгро групе. 1
групе. Две 1
Две канадске 1
канадске институције, 1
институције, Бриџпоинт 1
Бриџпоинт и 1
и затвор 1
затвор Дон, 1
Дон, представљају 1
представљају зграде 1
зграде Дајад 1
Дајад института. 1
института. Две 1
Две крајње 1
крајње временске 1
временске зоне 1
зоне разликују 1
чак 25 1
25 сати, 1
сати, па 1
током једног 4
једног сата 2
сата дневно 3
дневно датум 1
датум разликује 1
разликује за 1
за 2 4
2 дана. 1
дана. Две 1
Две младе 1
жене чији 1
чији животи 1
животи се 1
неочекивано испреплићу 1
испреплићу кад 1
кад обе 1
обе постану 1
постану самохране 1
самохране мајке. 1
мајке. Две 1
Две најбоље 1
најбоље рангиране 1
рангиране селекције 1
селекције обезбедиле 1
обезбедиле су 4
су пласман 3
у виши 5
виши ранг 3
ранг такмичења 5
такмичења за 5
за наредну 4
наредну годину, 1
годину, односно 1
односно у 12
у елитну 2
елитну групу, 1
групу, док 2
док последњепласирани 1
последњепласирани тим 1
тим испада 1
испада у 5
групу Б 1
Б прве 1
прве дивизије. 1
дивизије. Две 1
Две највеће 2
највеће су 2
су народ 4
народ Ив 1
Ив који 1
југу и 13
и Кабје 1
Кабје са 1
са севера. 4
севера. Две 1
највеће шеме 1
за изнајмљивање 2
изнајмљивање бицикала 1
бицикала којима 1
којима управља 2
управља Некстбајк 1
Некстбајк су 1
су Ветурило 1
Ветурило http://en. 1
http://en. Две 1
Две најзначајније 1
најзначајније зелене 1
зелене површине 1
површине градских 1
градских улица 2
улица на 4
територији општине 7
општине Вождовац 1
Вождовац су: 1
су: зеленило 1
зеленило у 2
у Устаничкој 1
Устаничкој улици 1
улици са 2
са двострано 1
двострано и 1
и једнострано 1
једнострано компонованим 1
компонованим стаблима 1
стаблима крупнолисне 1
крупнолисне липе 1
липе и 1
и јавора 1
јавора и 1
и зеленило 1
у Црнотравској 1
Црнотравској улици 1
са стаблима 1
стаблима дивљег 1
дивљег кестена 2
кестена ( 1
( Две 2
Две недеље 2
недеље касније 2
на 26. 2
26. децемрбу, 1
децемрбу, Мајлс 1
Мајлс Димитри 1
Димитри Бејкер 1
је најављен 6
најављен као 2
као њихов 3
њихов нови 2
нови секундарни 1
секундарни гитариста. 1
гитариста. Две 1
након Олимпијских 1
игара, Лидија 1
Лидија је 1
поновила свој 1
свој наступ 2
наступ из 1
из Каруизаве 1
Каруизаве и 1
све четири 11
четири категорија 1
првенству. Две 1
Две особе 3
су „ролале“ 1
„ролале“ веш 1
веш тако 1
би сандук 1
сандук вукле 1
вукле преко 1
преко ваљкова 1
ваљкова који 1
се котрљали. 1
котрљали. Две 1
у Бадњевцу 1
Бадњевцу су 1
су изгубиле 6
изгубиле живот. 1
живот. Две 1
истој породици 1
породици ретко 1
ретко обољевају. 1
обољевају. Две 1
Две остале 1
остале јединице, 1
јединице, 2. 1
2. и 8
и 41. 1
41. ескадриле, 1
ескадриле, су 1
су првенствено 5
првенствено имале 1
имале намену 1
намену тактичког 1
тактичког извиђања. 1
извиђања. Две 1
Две офанзиве 1
офанзиве које 1
покренуте током 1
зиме коштале 1
коштале су 1
су Азере 1
Азере 5.000 1
5.000 људи 3
људи док 1
су Јермени 1
Јермени изгубили 1
изгубили неколико 1
стотина војника. 1
војника. Две 1
Две песме 2
песме (7. 1
(7. и 1
и 9.), 1
9.), упућене 1
упућене епском 1
епском песнику 1
песнику Понтику, 1
Понтику, које 1
које супротстављају 1
супротстављају елегију 1
елегију и 1
и еп, 1
еп, служе 1
као оквир 1
оквир да 1
се покаже 6
покаже моћ 1
моћ песничке 1
песничке речи 1
речи у 12
у љубави. 1
љубави. Две 1
песме албума 1
албума су 10
су „Лет 1
„Лет во 1
во празно“ 1
празно“ и 1
и „Одам“. 1
„Одам“. Две 1
Две подвучене 1
подвучене линије 1
линије под 1
правим углом 2
углом према 2
према попречној 1
попречној линији 1
линији 16,5 1
16,5 метара 1
од унутрашље 1
унутрашље стране 1
стране сваког 1
сваког стуба 1
стуба гола. 1
гола. Две 1
Две подужне 1
подужне зграде, 1
зграде, са 1
по пет 9
пет просторија, 1
просторија, налазиле 1
налазиле су 9
на источној, 2
источној, а 2
друга на 4
страни главне 1
главне Цркве. 1
Цркве. Две 1
Две позлаћене 1
позлаћене фигуралне 1
фигуралне групе, 1
групе, Хармонија, 1
Хармонија, Чарлса 1
Чарлса Гумерија 1
Гумерија и 2
и Поезија, 1
Поезија, окружују 1
окружују врхове 1
врхове левог 1
левог и 2
и десног 4
десног аванг-трупа 1
аванг-трупа главне 1
главне фасаде. 1
фасаде. Две 1
Две првопласиране 1
првопласиране екипе 8
пласирале на 2
на завршницу 2
завршницу овог 1
овог такмичења. 2
такмичења. Две 1
Две публике 1
публике тражиле 1
тражиле су 1
различите песме 1
песме тако 1
је Вишњић 1
Вишњић имао 1
два различита 13
различита репертоара, 1
репертоара, један 1
своје хришћанске 1
хришћанске а 1
муслиманске слушаоце. 1
слушаоце. Две 1
Две речне 1
речне гране 1
гране које 5
га раздвајају 1
раздвајају од 1
од копна 1
копна су 1
су огранак 2
огранак Мацин 1
Мацин (( 1
(( ) 1
грана Валциу 1
Валциу ( 1
). Двери 1
Двери делују 1
делују и 2
политички под 1
називом Двери 2
Двери - 1
- Покрет 1
Покрет за 6
живот Србије. 3
Србије. Две 1
Две сезоне 1
био фудбалер 1
фудбалер Штутгарта, 1
Штутгарта, у 1
је дресу 1
дресу одиграо 2
одиграо 46 1
46 утакмица 3
постигао седам 2
седам голова. 2
голова. Две 1
Две скупштине 1
скупштине друштва 1
друштва „одржане 1
„одржане 24. 1
24. и 3
и 28. 3
јуна 1847. 1
1847. Две 1
Две смицалице 1
смицалице које 1
веома сличне 2
сличне враголијама 1
враголијама које 1
је Џон 7
Џон изводио 1
изводио у 2
школи. Две 1
Две таблице 1
таблице нађене 1
у Телу 1
Телу ( 1
Две такмичарке 1
такмичарке нису 1
нису наступиле. 1
наступиле. Две 1
Две трећине 1
становника. Две 1
Две утакмице 1
утакмице је 7
пропустио због 2
због поновног 1
поновног уганућа 1
уганућа левог 1
левог чланка, 1
чланка, а 1
а једну 3
утакмицу због 1
због болова 1
болова у 1
левом колену. 1
колену. Две 1
Две флоте 1
флоте се 1
се сукобљавају 6
сукобљавају на 2
мору крај 1
крај Мила 1
Мила на 1
на Сицилији. 1
Сицилији. Две 1
Две хиљаде 1
хиљаде дванесте 1
дванесте и 1
и тринаесте 1
тринаесте године 2
године дошло 2
појаве храстовог 1
храстовог савијача 1
савијача и 1
и бубе 1
бубе листаре. 1
листаре. Двије 1
Двије године 5
касније (163), 1
(163), након 1
након римског 1
римског контранападa 1
контранападa којим 1
је руководио 8
руководио Марко 1
Марко Стације 1
Стације Приск, 1
Приск, поново 1
на пријесто 2
пријесто Јерменије 1
Јерменије постављен 1
постављен Риму 1
Риму подобан 1
подобан владар. 1
владар. Двије 1
касније, Вишњевскаја 1
Вишњевскаја је 1
објавила књигу 1
књигу „Галина. 1
„Галина. Двије 1
убиства ( 1
( Двије 1
године прије 2
прије упокојена, 1
упокојена, умро 1
син проте 1
проте Герасима 1
Герасима свештеник 1
свештеник Никола. 1
Никола. Двије 1
Двије првопласиране 1
првопласиране репрезентације 1
репрезентације пролазе 1
пролазе међу 1
међу најбољих 1
најбољих 16, 1
16, као 1
и могуће 6
могуће трећепласирана 1
трећепласирана репрезентација, 1
репрезентација, ако 1
ако по 1
по учинку 2
учинку буде 1
буде међу 1
међу четири 1
четири најбоље 2
најбоље трећепласиране 1
трећепласиране репрезентације 1
репрезентације од 1
укупно шест. 1
шест. Двије 1
Двије струје 1
струје разликују 1
међу собом 5
као два 1
различита спорта, 1
спорта, са 1
различитим савезима. 1
савезима. Двије 1
Двије сусједне 1
сусједне ћелије 2
ћелије близу 1
близу заједничког 1
заједничког попречног 1
попречног зида 1
зида дају 1
дају избочине 1
избочине познате 2
као коњугационе 1
коњугационе цијеви, 1
цијеви, које 1
које приликом 1
приликом контакта 1
контакта даље 1
даље формирају 1
формирају коњугацијски 1
коњугацијски канал. 1
канал. Двоглави 1
Двоглави орао 1
орао је 2
остао и 2
и важан 3
важан мотив 1
мотив у 1
у хералдици 3
хералдици царских 1
царских владарских 1
владарских династија 1
династија Русије 1
Русије ( 1
( Двогледи 1
Двогледи се 1
најчешће израђују 1
израђују за 1
за посебне 1
посебне намјене 1
намјене и 1
тога зависе 1
зависе њихови 2
њихови оптички 1
оптички параметри. 1
параметри. Двогодишње 1
Двогодишње одлагање 1
одлагање увећаће 1
увећаће цену 1
цену мисије 1
мисије за 1
долара. Двогодишњи 1
Двогодишњи мир 1
мир прекинула 1
прекинула је 3
је изненадна 1
изненадна Антипатерова 1
Антипатерова смрт. 1
смрт. Дводимензиона 1
Дводимензиона нотација 1
нотација коју 1
је фреге 1
фреге развио 1
развио никада 1
није шире 3
шире прихваћена, 1
прихваћена, и 1
у савременим 3
савременим текстовима. 1
текстовима. Двојац 1
Двојац Бебл 1
Бебл Гунз 1
Гунз је 1
својим оштрим 1
оштрим и 1
и агресивним 1
агресивним стилом 1
стилом већ 1
тога изградио 1
изградио репутацију 2
репутацију како 1
како пред 1
пред публиком 1
публиком у 1
Канади, тако 1
и пред 7
пред домаћим 1
домаћим слушаоцима 1
слушаоцима упућеним 1
упућеним у 1
у дешавања 2
српском демо 1
демо репу 1
репу углавном 1
углавном преко 3
преко тадашњег 1
тадашњег интернет 1
интернет Хипхоп 1
Хипхоп портала 1
портала Радивизија. 1
Радивизија. Двоје 1
Двоје земљана 1
земљана добијају 1
добијају водича 1
водича - 3
- Магуа, 1
Магуа, који 1
који током 5
током акције 1
акције показује 1
показује тенденцију 1
да пије 2
пије вино 1
вино донето 1
донето са 1
са матичне 1
матичне планете 2
планете Јана 1
Јана Бибијана 1
Бибијана и 1
и Блатка. 1
Блатка. Двоје 1
Двоје је 1
у озбиљном 2
озбиљном стању, 1
стању, а 1
а 4-годишња 1
4-годишња девојчица 1
девојчица је 1
пребачена у 4
у Болницу 1
Болницу Старшип 1
Старшип у 1
у критичном 1
критичном стању. 1
стању. Двоје 1
Двоје његових 1
његових пријатеља 3
касније заробљени 1
заробљени „нестали 1
„нестали су“. 1
су“. Двојица 1
Двојица аристократа 1
аристократа одмах 1
се спријатеље 1
спријатеље и 1
воде дуг 1
дуг интелектуални 1
интелектуални разговор 1
разговор о 2
улози њихове 1
њихове одумируће 1
одумируће класе 1
европском друштву. 1
друштву. Двојица 1
Двојица британских 1
британских специјалиста 1
специјалиста и 3
и тројица 2
тројица командоса 1
командоса сачињавала 1
сачињавала су 2
групу за 3
за постављање 3
постављање експлозива, 1
експлозива, док 1
остали распоређени 1
распоређени на 3
на обезбеђењу 1
обезбеђењу од 1
од непријатељске 1
непријатељске интервенције. 1
интервенције. Двојица 1
Двојица возача 1
возача стала 1
стала су 1
на семафору 1
семафору на 1
на изласку 1
из пит 1
пит лејна 1
лејна чекајући 1
чекајући зелено 1
зелено светло 5
светло које 1
им одобрило 1
одобрило наставак 1
наставак трке, 1
али Хамилтон 1
Хамилтон није 1
није успорио 1
успорио и 1
и тренутак 2
тренутак касније 1
касније забио 1
забио се 1
задњи крај 2
крај Кимијевог 1
Кимијевог болида. 1
болида. Двојица 1
Двојица главних 1
главних учесника 1
овој дебати 1
дебати били 1
су Едгар 1
Едгар Кисер 1
Кисер и 2
Мајкл Хектер. 1
Хектер. Двојица 1
Двојица дипломата 1
дипломата су 1
се сместе 1
сместе у 2
у Карденасу 1
Карденасу пре 1
што копном 1
копном пређу 1
пређу за 1
за Хавану 1
Хавану како 1
би ухватили 1
ухватили следећи 1
следећи британски 1
британски брод. 1
брод. Двојица 1
Двојица његових 1
његових унука 1
унука кандидовани 1
кандидовани су 1
за конзуле 2
конзуле 1. 1
4. године 2
године нове 5
ере. Двојица 1
Двојица су 1
била заражена 1
заражена пегавцем, 1
пегавцем, а 1
умро. Двојнице 1
Двојнице или 1
или свирале 1
свирале су 2
су народни 1
народни дувачки 1
дувачки инструмент. 1
инструмент. Двојно 1
Двојно устројство 1
устројство Аустроугарске 1
Аустроугарске монархије 3
монархије која 1
која је, 15
према нагодби 1
нагодби из 1
из 1867, 1
1867, била 1
била сложена 1
сложена од 1
двије државе 2
државе — 3
— аустријске 1
аустријске царевине 1
царевине и 1
и угарске 2
угарске краљевине 1
краљевине — 1
једном (хабзбуршком) 1
(хабзбуршком) династијом. 1
династијом. Дворамењачна 1
Дворамењачна је 1
је струкура 1
струкура крила. 1
крила. Дворана 1
Дворана је 1
је погодна 3
за остале 5
остале врсте 2
врсте врсте 1
врсте догађаја, 1
догађаја, за 1
за културно-забавне 1
културно-забавне приредбе 1
приредбе и 5
и концерте, 1
концерте, конгресне 1
конгресне скупове 1
скупове и 1
бројне друге 5
друге манифестације. 1
манифестације. Дворана 1
Дворана у 1
у Вартбургу, 1
Вартбургу, где 1
где сама 1
сама стоји 1
стоји Елизабета. 1
Елизабета. Дворану 1
Дворану су 1
су 11. 2
новембра 2011. 4
2011. Дворац 1
Дворац Ашфорд 1
Ашфорд је 1
је средњовековни 3
средњовековни и 1
и Викторијански 1
Викторијански дворац 1
је, током 2
током векова, 1
векова, често 1
често мењао 5
мењао свога 1
свога власника, 1
власника, али 1
и своју 24
своју намену. 1
намену. Дворац 1
Дворац Единбург 1
Единбург годишње 1
годишње посети 2
око милион 3
људи. Дворац 1
Дворац је 2
у еклектичком 1
еклектичком маниру 1
маниру са 1
са елементима 6
елементима класицизма 1
класицизма и 2
и барока. 1
барока. Дворац 1
оригинално био 1
окружен са 2
са ораховом 1
ораховом шумом, 1
шумом, тако 1
је спајањем 1
спајањем ове 1
данашњег назива 1
назива Диошђер 1
Диошђер или 1
или слободним 1
слободним преводом 1
преводом Орахов 1
Орахов прстен. 1
прстен. Дворац 1
Дворац Јефремов 1
Јефремов (салон!) 1
(салон!) је 1
је сачуван 7
сачуван у 7
потпуности и 2
и луксузно 1
луксузно опремљен, 1
опремљен, данас 1
представља туристичко-угоститељску 1
туристичко-угоститељску атракцију. 1
атракцију. Дворац 1
Дворац Керестинец, 1
Керестинец, након 1
након бега 1
бега логораша 1
логораша и 1
и стрељања 1
стрељања заробљеника, 1
заробљеника, до 1
краја Другог 3
рата више 2
није кориштен 1
кориштен као 1
као логор. 1
логор. Двор 1
Двор и 1
и имање 3
имање су 4
су похарани 1
похарани за 1
време Iсв. 1
Iсв. Дворишта 1
Дворишта су 1
по особеностима 1
особеностима традиционалне 1
традиционалне градње 1
градње делила 1
делила на 2
три основне 5
основне врсте: 1
врсте: дворишта 1
дворишта “на 1
“на венац” 1
венац” (са 1
(са зградама 1
зградама са 2
четири стране, 1
стране, тј. 1
тј. Двориште 1
Двориште Владимира 1
Владимира Ј. 1
Ј. Јовановића 1
Јовановића се 1
месту данашље 1
данашље оптике 1
оптике или 1
или поред. 1
поред. Двориште 1
Двориште је 1
је правоугаоног 3
правоугаоног облика, 5
облика, организовано 1
организовано око 1
око дрвета 1
дрвета ораха. 1
ораха. Двор 1
Двор је 1
познат у 8
Европи као 1
као школа 1
школа витештва. 1
витештва. Дворкиново 1
Дворкиново гледиште 1
гледиште на 2
на заједницу, 1
заједницу, као 1
и Тејлорово, 1
Тејлорово, се 1
се заснивају 6
заснивају на 7
на Хабермасовој 1
Хабермасовој теорији 1
теорији комуникације. 1
комуникације. Двор 1
Двор представља 1
представља једно 8
од највреднијих 2
највреднијих архитектонских 1
архитектонских дела 2
Саду. Дворски 1
Дворски комплекс 1
комплекс на 1
на Дедињу 1
Дедињу проглашен 1
за споменик 5
споменик културе. 2
културе. Двослој 1
Двослој фосфолипида 1
фосфолипида сачињава 1
сачињава ћелијске 1
ћелијске мембране 4
мембране које 1
представљају баријеру, 1
баријеру, којом 1
је обухваћено 2
обухваћено све 1
све унутар 2
унутар ћелије 1
и спречавају 1
спречавају једињења 1
једињења да 1
слободно улазе 1
улазе и 4
и излазе 2
из ћелије. 2
ћелије. Двосмерни 1
Двосмерни речник 1
речник српског 1
српског жаргона 1
жаргона и 1
и жаргону 2
жаргону сродних 1
сродних речи 1
израза. Двоспратна 1
Двоспратна зграда 1
зграда има 2
има велике 2
велике изложбене 1
изложбене просторе, 1
просторе, лабораторије, 1
лабораторије, салу 1
за чишћење 7
чишћење артефаката, 1
артефаката, библиотеку, 1
библиотеку, канцеларије 1
посебно одељење, 1
одељење, “научна 1
“научна колекција“, 1
колекција“, у 1
чувају и 4
и истражују 1
истражују бројни 1
бројни налази. 1
налази. Двостепени 1
Двостепени планетарни 1
планетарни механизам 1
управљање за 2
за оклопни 1
оклопни транспортер 1
транспортер ОТ 1
ОТ М60. 1
М60. Двострука 1
Двострука диплома 1
диплома подразумева 1
сваки студент 1
студент стиче 2
стиче право 1
две дипломе: 1
дипломе: диплому 1
диплому Факултета 1
Факултета организационих 1
организационих наука 1
наука – 1
– Двострука 1
Двострука светлосна 1
светлосна сабља 1
сабља карактер 1
карактер је 2
неколико пародија, 1
пародија, укључујући 1
и наступ 1
у Симпсоновима 1
Симпсоновима епизода 1
епизода "Кућица 1
"Кућица на 1
на дрвету 4
дрвету Хорора 1
Хорора Х" 1
Х" и 1
и слично 6
слично оружје 1
оружје које 5
у споту 1
споту серије 1
серије игара 1
игара Речет 1
Речет енд 1
енд Кленк. 1
Кленк. Двоструке 1
Двоструке везе 1
везе незасићених 1
незасићених масти 1
масти имају 1
имају двојак 1
двојак начин 1
начин организације. 1
организације. Двоструке 1
Двоструке комбинације 1
комбинације типова 1
типова (+ 1
(+ +) 1
+) и 1
и (- 1
(- -) 1
-) су 1
даље мутиране. 1
мутиране. Двоструки 1
Двоструки и 1
и троструки 2
троструки интеграли 1
интеграли могу 1
за рачунање 1
рачунање површина 1
и запремина 1
запремина области 1
равни и 4
и простору. 1
простору. Двоструки 1
Двоструки је 2
олимпијски и 1
и шестоструки 1
шестоструки светски 1
леду. Двоструки 1
победник такмичења 2
у шутирању 1
шутирању тројки 1
тројки на 1
на ол-стар 2
ол-стар викенду. 1
викенду. Д. 1
Д. Гудека 1
Гудека који 1
на катихетском 1
катихетском састанку 1
састанку рекао 1
и ђачком 1
ђачком покрету 1
покрету за 2
за укидање 5
укидање вјеронауке 1
вјеронауке у 2
школи највише 1
највише истицали 1
истицали јеврејски 1
јеврејски ученици. 1
ученици. Деактивиран 1
Деактивиран је 1
је Нокс 1
Нокс поражен. 1
поражен. Дебар 1
Дебар је 1
више векова 2
векова мешовито 1
мешовито насеље. 1
насеље. Дебата 1
Дебата о 1
о традиционалном 1
традиционалном и 1
и упрошћеном 1
упрошћеном кинеском 1
кинеском писму 1
писму још 1
увијек траје 1
траје међу 1
међу кинеским 1
кинеским заједницама. 1
заједницама. Дебата 1
Дебата се 1
прво повела 1
повела око 1
најбоље руте 1
руте за 1
за носаче 2
носаче до 1
до острва 6
острва Оаху. 1
Оаху. Дебатери 1
Дебатери из 1
Србије се 5
већ годинама 3
годинама такмиче 1
такмиче на 3
међународним турнирима 1
турнирима широм 1
а постизали 1
постизали су 1
и изванредне 4
изванредне успехе. 1
успехе. Дебели, 1
Дебели, камени 1
камени зидови 1
зидови приземља 1
три централно 1
централно постављена, 1
постављена, масивна 1
масивна стуба 2
стуба у 1
у приземној 1
приземној просторији 1
просторији са 1
са подужном 1
подужном гредом 1
гредом су 1
су ослонац 1
ослонац за 1
за 11 1
11 међуспратних 1
међуспратних греда 1
греда које 1
носе целокупну 1
целокупну бондручну 1
бондручну конструкцију 1
конструкцију спрата 1
и четвороводну 1
четвороводну конструкцију 1
конструкцију крова. 1
крова. Дебели 1
Дебели црни 1
црни кљун 1
кљун има 1
има туп 1
туп крај. 1
крај. Деби 1
Деби за 1
за сениорску 4
и Свјетско 1
Свјетско првенство 4
првенство 2010. 1
2010. Деби 1
Деби је 1
имао у 10
у Руану, 1
Руану, а 1
а 2005 1
2005 се 1
у Мускрон. 1
Мускрон. Дебисијева 1
Дебисијева музика 1
музика практично 1
практично дефинише 1
дефинише прелазак 1
прелазак из 1
из касно-романтичарске 1
касно-романтичарске музике 1
музике ка 1
ка модернистичкој 1
модернистичкој музици 1
музици 20. 1
века. Дебитантска 1
Дебитантска сезона 1
сезона му 1
веома успешна 2
успешна јер 1
остварио четири 1
четири победе 2
победе и 11
девет пласмана 1
пласмана међу 1
међу прва 2
прва три. 1
три. Дебитантски 1
Дебитантски наступ 3
наступ за 5
за Атлетико 1
Атлетико је 1
имао 6. 1
6. септембра 8
септембра 1997. 1
1997. Дебитантски 1
репрезентацију Холандије 1
Холандије је 1
остварио 1981-е. 1
1981-е. Дебитантски 1
наступ петнаестогодишњег 1
петнаестогодишњег Џима 1
Џима одевеног 1
одевеног у 2
у раднички 1
раднички комбинезон, 1
комбинезон, је 1
био прави 1
прави фијаско. 1
фијаско. Дебитантску 1
Дебитантску сезону 1
сезону окончао 2
окончао је 5
са 17 9
17 погодака 1
погодака и 1
и 14 10
14 асистенција 1
асистенција на 3
на 48 2
48 одиграних 1
одиграних утакмица. 3
утакмица. Дебитовали 1
Дебитовали су 1
су 25. 4
2008. Дебитовао 1
Дебитовао је 25
12. новембра 5
1983. Дебитовао 1
12. октобра 6
октобра 1966. 3
1966. Дебитовао 1
13. децембра 8
2000. Дебитовао 1
августа 2001. 2
2001. Дебитовао 2
16. августа 7
2006. Дебитовао 1
2012. Дебитовао 1
2013. Дебитовао 3
1934. Дебитовао 1
октобра 1933. 3
1933. Дебитовао 1
марта 2007. 3
2007. Дебитовао 2
августа када 3
у 77. 2
77. минуту. 1
минуту. Дебитовао 1
1963. Дебитовао 1
је 29. 23
маја 2013. 3
2. јуна 6
марта 2012, 1
у ремију 2
ремију са 1
са Нагојом, 1
Нагојом, у 1
у утакмици 4
добио жути 1
жути картон. 1
картон. Дебитовао 1
30. априла 9
априла 2003. 2
2003. Дебитовао 1
30. јула 9
јула као 1
као замена 9
за голмана 1
голмана Дијего 1
Дијего Лопеза 1
Лопеза у 1
72. минуту, 1
минуту, задржавајући 1
задржавајући clean-sheet 1
clean-sheet током 1
током остатка 4
остатка меча, 1
меча, али 1
два играча 3
играча Милана 1
Милана који 1
је промашио 3
промашио свој 2
свој пенал 1
пенал у 2
укупном поразу 1
поразу 10-9. 1
10-9. Дебитовао 1
клуб 4. 1
4. марта 8
репрезентацију БиХ, 1
БиХ, 1. 1
1. јуна 11
јуна 2011. 2
2011. Дебитовао 1
за "Ол 3
"Ол Блексе" 3
Блексе" против 1
против Аргентине 2
Аргентине 2001. 1
тим црно-белих 1
црно-белих 18. 1
фебруара 2018. 2
2018. Дебитовао 1
такмичењима 1965. 1
1965. Дебитовао 1
на херојски 1
херојски начин, 1
начин, држећи 1
држећи своју 1
своју мрежу 1
мрежу нетакнуту 1
нетакнуту у 1
победи 1-0 1
1-0 против 1
против Данске 1
Данске и 1
је квалификовао 1
квалификовао Шпанију 1
Шпанију на 1
на светско 1
светско првенство. 1
првенство. Дебитовао 1
против свог 3
бившег клуба 1
клуба Селте 1
Селте из 1
из Вига. 1
Вига. Дебитовао 1
у болиду 1
болиду Далара 1
Далара Ф2, 1
Ф2, током 1
током продужене 1
продужене сезоне 1
сезоне са 4
са 12 5
12 трка. 1
трка. Дебитује 1
Дебитује са 1
са цртаним 2
цртаним филмом 1
филмом „Како 1
„Како се 1
родио Кићо“. 1
Кићо“. Деби 1
Деби у 1
у сениорском 3
сениорском фудбалу 1
фудбалу је 3
имао током 5
сезоне 2004/05. 1
2004/05. Дебљина 1
Дебљина аерофила 1
аерофила у 1
у корену 1
је 4,2%, 1
4,2%, а 1
крају 2,5% 1
2,5% (геометријско 1
(геометријско витоперење). 1
витоперење). Дебљина 1
Дебљина главног 1
главног угљеног 1
угљеног слоја 2
у централном 14
централном делу 16
делу се 6
креће до 1
до 26 5
26 м 1
м док 1
је дебљина 1
дебљина лапораца 1
лапораца (кровине) 1
(кровине) у 1
у синклиналном 1
синклиналном дијелу 1
дијелу до 1
до 120 3
120 м. 1
м. Дебљина 1
Дебљина зидова 2
зидова достиже 1
достиже преко 2
преко 1,40 1
1,40 м. 1
м. Последњих 1
Последњих деценија 11
деценија тврђава 1
тврђава пропада, 1
пропада, а 2
а локално 1
локално становништва 1
становништва узима 1
узима камен 1
камен са 2
са тврђаве 1
тврђаве којег 1
којег користе 1
изградњу кућа. 1
кућа. Дебљина 1
зидова у 1
приземљу креће 1
од 66 7
66 до 3
до 91 1
91 центиметара. 1
центиметара. Дебљина 1
Дебљина малтерисаних 1
малтерисаних зидова 1
зидова на 1
на фасади 3
фасади не 1
не прелази 5
прелази 20 1
20 цм 1
цм са 2
изузетком западног 1
западног зида, 2
зида, који 1
нивоу приземља 2
приземља широк 1
широк 50 1
50 цм 3
и изграђен 3
од камена, 3
камена, док 2
спрату је 4
његова дебљина 1
дебљина 36 1
36 цм. 1
цм. Дебљина 1
Дебљина овог 1
овог слоја 2
слоја зависи 1
више фактора: 1
фактора: састава 1
састава тла, 1
тла, хидрогеолошких 1
хидрогеолошких услова, 1
услова, дебљине 1
дебљине снежног 1
снежног покривача, 1
покривача, температуре 1
температуре ваздуха 6
осталих климатских 1
климатских фактора. 1
фактора. Дебридман 1
Дебридман девитализованог 1
девитализованог ткива 1
ткива је 1
врло важна 2
важна компонета 1
компонета у 1
у лечењу 19
лечењу скоро 1
свих типова 3
типова ране 1
ране којим 1
постиже хируршким, 1
хируршким, али 1
али многим 1
другим начинима 2
начинима од 1
су најчешћи 5
најчешћи Huljev 1
Huljev D, 1
D, Gajić 1
Gajić A, 1
A, Triller 1
Triller C, 1
C, Smrke 1
Smrke D. 1
D. Mehanički 1
Mehanički debridement. 1
debridement. Де 1
Де Бројне 2
Бројне је 2
у Вердер 2
Вердер Бремен 1
Бремен на 1
на једногодишњу 2
једногодишњу позајмицу. 1
позајмицу. Дебрц 1
Дебрц је, 1
према тајном 1
тајном попису 1
попису рађеном 1
рађеном за 1
потребе хабзбуршких 1
хабзбуршких војних 1
војних власти, 1
власти, имао 1
имао свега 1
свега 3 2
куће, без 1
без сеоског 1
сеоског кнеза. 1
кнеза. Деб 1
Деб се 2
Три Хил 1
Хил и 1
је Ден 2
Ден окривио 1
окривио Кита 1
Кита за 1
за пожар 1
у салону 2
салону аутомобила, 1
аутомобила, одлучује 1
открије Дену 1
Дену да 1
она заправо 4
заправо подметнула 1
подметнула тај 1
тај пожар. 1
пожар. Дебтивао 1
Дебтивао је 1
Билборд 200, 1
а продат 2
у 70.000 1
70.000 примерака 1
примерака током 2
недеље од 5
од објављивања. 3
објављивања. "Дебуј 1
"Дебуј на 2
њих људе." 1
људе." ДеВал 1
ДеВал одбија 1
одбија сарадњу, 1
сарадњу, али 1
не знајући 8
знајући одведе 1
одведе детективе 1
детективе до 1
до скровишта 1
скровишта дубоко 1
у речном 1
речном рукавцу. 1
рукавцу. Девастирана 1
Девастирана је 1
у II 2
II свјетском 1
свјетском рату, 2
рату, а 4
и спаљена 4
спаљена ударом 1
ударом грома. 1
грома. Деведесет 1
Деведесет и 1
девет од 1
од стотину 5
стотину њих 1
њих погинуће, 1
погинуће, а 1
сваки ће 1
ће од 4
њих рећи: 1
рећи: „Можда 1
„Можда ћу 1
ћу ја 1
ја једини 1
једини преживети“« 1
преживети“« - 1
- Сахих 1
Сахих Букари. 1
Букари. Деведесетих 1
Деведесетих година 7
века Трг 1
Трг је 2
је озелењен 1
озелењен младицама 1
младицама бођоша, 1
бођоша, који 1
су, након 2
након више 4
века, замењени 1
замењени приликом 1
приликом реконструкције 3
реконструкције Главне 2
и Трга 1
Трга 2007/08. 1
2007/08. Деведесетих 1
века рад 1
рад Тајне 1
Тајне службе 1
службе се 1
и институционално 1
институционално уређује. 1
уређује. Деведесетих 1
година Арсић 1
Арсић се 1
пут повукао 1
света глуме. 1
глуме. Деведесетих 1
као адвокат 2
адвокат у 2
до 1999. 4
1999. Деведесетих 1
века, спомен-биста 1
спомен-биста је 1
је нестала. 2
нестала. Деведесетих 1
прошлог вијека, 2
вијека, објекат 1
објекат ове 1
школе је 16
је изложен 5
изложен пропадању 1
пропадању а 1
а послије 5
послије пожара 1
пожара који 1
је претрпио 2
претрпио недавно, 1
недавно, објекат 1
објекат се 4
користи. Деведесетих 1
освојили 3 1
3 титуле 1
титуле првенства, 1
првенства, 3 2
3 куп 1
куп титуле 1
титуле и 7
4 супер 1
супер купа. 1
купа. Девер 1
Девер преузима 1
преузима младу 1
младу која 1
му дарује 1
дарује бели 1
бели пешкир 1
пешкир који 1
он носи 2
носи пребачен 1
пребачен преко 1
преко рамена. 1
рамена. Девета 1
Девета етапа 1
етапа састајала 1
састајала се 1
пет брдских 1
брдских циљева, 2
циљева, тим 1
тим Скај 2
Скај је 4
је контролисао 7
контролисао трку, 1
трку, Контадор 1
Контадор је 7
напустио због 3
због пада, 1
пада, а 2
а борба 1
борба је 4
последњем успону. 1
успону. Девета 1
Девета сезона 1
сезона серије 7
серије "САГ" 3
"САГ" је 3
је емитована 8
емитована од 4
септембра 2003. 1
2003. Девет 1
Девет година, 1
година, Франсоаз 1
Франсоаз је 1
била Скаронова 1
Скаронова жена, 1
жена, неговатељица 1
неговатељица и 1
и веза 4
са књижевним 1
књижевним светом. 1
светом. Девет 1
Девет дана 1
касније, постигао 1
новој сезони, 1
сезони, у 6
у побједи 17
побједи од 15
од 3:0 2
3:0 против 2
против Челсија, 1
Челсија, у 1
другом колу. 1
колу. Девет 1
Девет месеци 1
након оснивања, 1
оснивања, рукометашице 1
рукометашице су 1
у Суперлигу 4
Суперлигу и 1
и постигле 1
постигле сензационалан 1
сензационалан успех. 1
успех. Деветнаести 1
Деветнаести век 1
је означио 2
означио почетак 3
почетак модерне 3
модерне науке 1
иновација и 1
велике промене 2
у друштву, 11
друштву, што 2
је наилазило 1
наилазило на 2
отпор делова 1
делова становништва. 1
становништва. Деветомјесечном 1
Деветомјесечном припремом 1
припремом и 1
и истрагом 1
истрагом састављена 1
састављена је 2
је оптужница 1
оптужница у 1
15 тачака 1
тачака под 1
под председавајућим 1
председавајућим судијама 1
судијама Моше 1
Моше Ландау, 1
Ландау, Бенјамин 1
Бенјамин Халеви 1
Халеви и 1
и Јицак 1
Јицак Равех. 1
Равех. Девет 1
Девет пута 1
је освајао 4
освајао трку 1
трку Гран 1
Гран при 2
при десет 1
десет нација, 1
нација, која 1
била незванично 1
незванично светско 1
у вожњи 4
вожњи на 5
на хронометар. 1
хронометар. Девет 1
Девет радника 1
радника је 4
је изгубило 3
изгубило свој 1
живот за 3
време изградње: 1
изградње: један 1
у амштешкој 1
амштешкој секцији, 1
секцији, два 1
у зедрунској 1
зедрунској секцији 1
секцији и 2
у најјужнијој 1
најјужнијој фаидској 1
фаидској и 1
и бодиоској 1
бодиоској секцији. 1
секцији. Девиза 1
Девиза Друге 1
Друге француске 1
француске републике, 1
републике, као 1
и 1792. 1
1792. Девиза 1
Девиза Ордена 1
Ордена је: 1
је: „Онај 1
„Онај који 1
који свијетли 1
свијетли људима 1
сам мора 1
бити свјетлост”. 1
свјетлост”. Девојачка 1
Девојачка група 1
група Или 1
Или герл 1
герл група, 1
група, аналогно 1
аналогно бој 1
бој бенду. 1
бенду. Девојка 1
Девојка бежи 1
у Мексико, 4
Мексико, а 1
а свештеник 1
свештеник моли 1
моли милионера 1
милионера дон 1
дон Алберта 1
Алберта Салватијера 1
Салватијера да 1
да о 7
о њој 13
њој води 1
води рачуна. 1
рачуна. Девојка 1
Девојка је 3
је прећутала 1
прећутала овај 1
овај догађај, 2
догађај, али 2
отац ипак 1
ипак сазнао 1
сазнао истину 1
истину када 1
родила сина. 1
сина. Девојка 1
је успела 22
да заведе 4
заведе ловца 1
ловца послатог 1
послатог да 1
је убије, 3
убије, и 1
постала чувена 1
чувена разбојница, 1
разбојница, наговоривши 1
наговоривши седморицу 1
седморицу гномова-рудара 1
гномова-рудара да 1
приступе њеној 1
њеној банди. 1
банди. Девојка 1
је Фајнману 1
Фајнману рекла 1
да размисли 2
размисли о 2
о селидби 1
селидби у 1
Јужну Америку. 1
Америку. Девојка 1
Девојка с 1
с десне 2
десне стране 19
стране држи 1
држи сноп 1
сноп жита, 1
жита, а 1
иза ње 5
и фабрички 1
фабрички димњаци, 1
димњаци, а 1
пред њом 2
њом су 2
су бундева, 1
бундева, грожђе, 1
грожђе, крушке 1
крушке и 1
и јабуке. 1
јабуке. Девојке 1
Девојке грубо 1
грубо изводе 1
изводе из 3
из камиона 1
камиона који 2
за камуфлажу, 1
камуфлажу, Веронику 1
Веронику остављају 1
остављају да 3
је силује 2
силује један 2
један полицајац 2
полицајац који 4
који ју 9
је одабрао 6
одабрао за 1
себе, а 1
а малој 1
малој Адријани 1
Адријани наређују 1
наређују да 1
да као 4
модел позира 1
позира како 1
је фотографисали. 1
фотографисали. Девојке 1
Девојке које 1
су добијале 2
добијале ову 1
врсту васпитања 1
васпитања понекад 1
су одбијале 2
одбијале да 2
се подвргну 2
подвргну традиционалним 1
традиционалним дужностима 1
дужностима матроне, 1
матроне, јер 1
јер сувише 1
сувише волеле 1
волеле да 1
и свирају. 1
свирају. Девојке 1
Девојке су 2
су обучене 2
обучене у 1
у јелеке 1
јелеке и 1
и дугачке 1
дугачке плаве 1
плаве хаљине, 1
хаљине, средњовековних 1
средњовековних српских 1
српских властелинки, 1
властелинки, а 1
на главама 1
главама су 1
им беле 1
беле мараме. 1
мараме. Девојке 1
после свега, 1
свега, на 1
на одмору 3
одмору певале 1
певале и 1
и песме 7
песме са 9
са националном 1
националном тематиком. 1
тематиком. Девојчица 1
Девојчица из 1
породице набаса 1
набаса на 1
на заједницу 1
заједницу кампсогнатуса 1
кампсогнатуса који 1
за храном, 5
храном, нападају. 1
нападају. Девојчица 1
Девојчица у 1
у циркусу 1
циркусу добија 1
име Перегрина 1
Перегрина ( 1
). Девојчице 1
Девојчице би 1
се играле 6
играле са 1
са луткама, 1
луткама, опонашајући 1
опонашајући мајке 1
мајке са 2
са децом, 4
децом, где 1
би лутка 1
лутка у 1
случају била 1
била дете. 1
дете. Девојчице 1
Девојчице су 1
се том 3
приликом бориле 1
бориле потпуно 1
потпуно голе 2
голе као 1
и мушкарци. 1
мушкарци. Девонски 1
Девонски гребен 1
гребен (Devonian 1
(Devonian Reef) 1
Reef) — 1
— је 4
је музејска 1
поставка најрепрезентативнији 1
најрепрезентативнији дела 1
дела 375 1
375 милиона 1
година старог 2
старог морског 1
морског гребена, 1
гребена, и 1
и подводног 2
подводног света 1
је окруживао 1
окруживао и 1
чинио део 1
део живота 5
овим водама 1
водама током 1
током девона. 1
девона. Деврња 1
Деврња је 1
људе на 3
на Кордуну. 3
Кордуну. Дега 1
Дега уздиже 1
уздиже тло 1
тло и 3
начин скраћује 1
скраћује дубину 1
дубину сцене 1
сцене - 1
- подижући 1
подижући линију 1
линију хоризонта. 1
хоризонта. Дегенеративне 1
Дегенеративне деменције 1
деменције које 1
припадају ни 1
ни Пиковој 1
Пиковој болести, 1
болести, ни 1
ни АБ, 1
АБ, могу 1
бити удружене 1
удружене са 1
различитим нозолошким 1
нозолошким ентитетима. 1
ентитетима. Де 1
Де Гол 4
градио свој 1
свој ауторитет 1
ауторитет вође 1
вође стварањем 1
стварањем покрета 1
покрета и 9
његовим обедињавањем. 1
обедињавањем. Де 1
се спроведе 2
спроведе други 1
други референдум. 1
референдум. Де 1
познато одговорио: 1
одговорио: „Француска 1
„Француска нема 1
нема пријатеља, 1
пријатеља, само 1
само интереса”. 1
интереса”. Де 1
Де Грије 1
Грије залуд 1
залуд тражи 1
тражи воду 1
она, последњим 1
последњим дахом 2
дахом га 1
га уверавајући 1
уверавајући у 1
љубав, умире 1
умире на 1
његовим рукама. 2
рукама. Де 1
Де Гуж 1
Гуж је 1
била редовна 1
редовна посетитељка 1
посетитељка седница 1
седница Националне 1
Националне скупштине. 1
скупштине. Деда 1
Деда Душан, 1
Душан, који 1
који неким 1
неким чудом 3
чудом зна 1
зна чак 1
то какав 2
је џемпер 1
џемпер носила 1
носила беба 1
беба коју 1
у дом, 1
дом, травар 1
травар и 1
и зналац 2
зналац чајева, 1
чајева, поставља 1
поставља свом 1
свом усвојеном 1
усвојеном унуку 1
унуку необичан 1
необичан захтев. 1
захтев. Деда 1
Деда је 2
лични лекар 1
лекар српског 1
српског краља 3
краља Петра 8
Петра Карађорђевића, 1
Карађорђевића, а 1
отац др 1
др Васа 1
Васа Димитријевић 1
Димитријевић такође 1
такође београдски 1
београдски лекар. 1
лекар. Деда 1
је испалио 1
испалио из 1
из топа 1
топа али 1
промашио бабу 1
бабу и 1
њен ред 1
ред да 2
да пуца. 1
пуца. Деда 1
Деда му 1
умро 1032. 1
1032. Деда 1
Деда његове 1
његове мајке, 3
мајке, Хенриете 1
Хенриете Пресбург, 1
Пресбург, односно 1
односно Пресброк, 1
Пресброк, је 1
био рабин 1
рабин у 1
у Нимегеу. 1
Нимегеу. Деда 1
Деда сматра 1
добро то 1
што Кирику 1
Кирику стално 1
стално поставља 1
поставља питања 2
питања и 6
и одговара 1
одговара му 1
она зла 1
зла јер 1
јер пати 1
пати зато 1
има отровани 1
отровани трн 1
трн у 2
леђима који 1
је забио 1
забио неки 1
неки зли 1
зли човек. 1
човек. Деде 1
Деде је 2
била последња 12
последња преживела 1
преживела сестра 1
сестра породице. 1
породице. Деде 1
покренула Фондацију 1
Фондацију сестара 1
сестара Мирабал 2
Мирабал и 1
и музеј 3
музеј сестара 1
Мирабал како 1
би наставила 1
наставила наслеђе 1
наслеђе својих 1
својих сестара. 1
сестара. Деди 1
Деди Јанки 1
Јанки (лево) 1
Луис Фонси 1
Фонси (десно) 1
(десно) у 1
у староградском 1
староградском бару 1
бару Ла 1
Ла Факторија 1
Факторија ( 1
у Сан 13
Сан Хуану 1
Хуану ( 1
( Де 1
Де Дот 1
Дот сам 1
сам оперише 1
оперише на 1
и преживљава, 1
преживљава, а 1
а камен 1
камен који 3
који вади 1
вади је 1
наводно величине 1
величине јајета. 1
јајета. Дедукциона 1
Дедукциона мета-теорема 1
мета-теорема је 1
најважнијих мета-теорема. 1
мета-теорема. Дезен 1
Дезен или 1
или десен 1
десен је 1
на шару, 1
шару, узорак, 1
узорак, односно 1
односно врсту 1
врсту неког 1
неког производа. 1
производа. Дезерт 1
Дезерт Игл 1
Игл користи 1
користи механизам 1
механизам на 1
на гас 2
гас који 1
у пушкама, 1
пушкама, за 1
од кратког 1
кратког трзаја 1
трзаја или 1
или блоу-бeк 1
блоу-бeк дизајна 1
дизајна који 1
најчешће види 1
види код 2
код полу-аутоматских 1
полу-аутоматских пиштоља. 1
пиштоља. Деификовани 1
Деификовани Цезар 1
Цезар (divus 1
(divus Iulius) 1
Iulius) трудио 1
трудио се 5
ту највећу 1
највећу организацију 1
организацију античког 1
античког света 1
света унесе 1
унесе не 1
само политичко-економске 1
политичко-економске него 1
и друштвено-етичке 1
друштвено-етичке садржаје. 1
садржаје. Дејан 1
Дејан Дабић 1
Дабић професионални 1
професионални филмски 1
филмски критичар 2
критичар прокоментарисао 1
филм следећим 1
следећим речима 2
речима “. 1
“. Дејан 1
Дејан „Деки” 1
„Деки” Машић 1
Машић је 1
је полицијски 2
полицијски инспектор, 1
инспектор, Марков 1
Марков подређени. 1
подређени. Дејан 1
Дејан Јазвић 1
Јазвић (7. 1
(7. септембар 1
септембар 2012). 1
2012). Дејан 1
Дејан је 1
је успесима 1
успесима Интера 1
Интера допринео 1
6 голова 4
на 38 3
38 утакмица. 1
утакмица. Дејан 1
Дејан Маодуш, 1
Маодуш, Историја 1
Историја Руменке. 1
Руменке. Дејан 1
Дејан Миловановић 1
Миловановић је 9
је овога 6
као капитен 2
капитен предводио 1
предводио тим 1
другог места. 1
места. Дејан 1
Дејан Млађеновић 1
Млађеновић је 2
најбољи српски 3
српски виолиста, 1
виолиста, најбољи 1
најбољи виолиста 1
виолиста кога 1
је Србија 7
Србија имала 2
имала икада, 1
икада, а 1
а важи 1
од бољих 3
бољих у 1
свету. Дејан 1
Дејан Симић 1
Симић (види 1
(види детаље, 1
детаље, реф. 1
реф. Дејанци 1
Дејанци су 1
били цигларски 1
цигларски печалбари 1
печалбари у 1
прошлости, али 2
али сада 7
сада иду 1
иду ређе 1
ређе у 2
у цигларе. 1
цигларе. Дејвид 1
Дејвид Коперфилд 1
Коперфилд ( 1
као Дејвид 1
Дејвид Сет 1
Сет Коткин 1
Коткин 16. 1
16. септембра 7
септембра 1956. 2
1956. Дејвид 1
Дејвид му 1
то трајати 1
трајати пет 1
пет сати, 1
сати, на 2
шта Бин 1
Бин каже: 1
каже: „Није 1
„Није неопходно”. 1
неопходно”. Дејвидова 1
Дејвидова је, 1
многи из 2
њене генерације 1
и класе, 1
класе, користила 1
користила изразе 1
изразе "Енглеска" 1
"Енглеска" и 1
и "Енглески" 1
"Енглески" да 1
се односио 7
односио на 8
читаву Британију. 1
Британију. Дејвидова 1
Дејвидова мајка 1
је угледна 2
угледна енглеска 1
енглеска позоришна 1
позоришна глумица. 1
глумица. Дејвид 1
Дејвид Смит 1
Смит који 1
за London 1
London Evening 1
Evening Standard 1
Standard окарактерисао 1
окарактерисао је 3
ове три 5
три нумере 1
нумере као 1
као „напете 1
„напете и 1
и прелепе”, 1
прелепе”, те 1
те написао 1
написао да 11
је саундтрек 1
саундтрек свеукупно 1
свеукупно „музика 1
„музика за 1
за орасположивање 1
орасположивање најфинијег 1
најфинијег калибра”. 1
калибра”. Дејвидсон 1
Дејвидсон успева 1
да побегнеи 1
побегнеи уз 1
помоћ доброћудне 1
доброћудне мајмунске 1
мајмунске научнице 1
научнице Ари, 1
Ари, ћерке 1
ћерке утицајног 1
утицајног мајмунског 1
мајмунског сенатора, 1
сенатора, а 1
за њима 8
њима у 5
потрагу креће 1
креће немилосрдни 1
немилосрдни генерал 1
генерал Тејд 1
Тејд ком 1
отац на 1
на самрти 3
самрти признао 1
су некад 7
некад јако 1
јако давно 1
давно људи 1
људи владали 1
владали мајмунима. 1
мајмунима. Дејвис, 1
Дејвис, којем 1
се републиканци 1
републиканци већ 1
већ успротивили, 1
успротивили, почео 1
је губити 1
губити наклоност 1
наклоност чланова 1
чланова своје 1
своје странке. 2
странке. Дејвисов 1
Дејвисов отац 1
такође служио 3
служио у 6
у војсци, 3
војсци, боравио 1
боравио је 3
у Кореји 1
Кореји две 1
године. Дејзи 1
Дејзи и 1
и господин 1
господин Моузли 1
Моузли имају 1
имају високе 3
високе оцене 2
оцене на 1
својим недавно 1
недавно положеним 1
положеним академским 1
академским испитима. 1
испитима. Дејмон 1
Дејмон је 2
је вампир 1
вампир и 1
има убилачке 1
убилачке намере, 1
намере, поготово 1
почетку серијала. 1
серијала. Дејмон 1
као шармантан 1
шармантан и 1
и згодан 2
згодан вампир, 1
вампир, који 1
се задовољава 1
задовољава хранећи 1
хранећи се 4
се људима 3
и убијајући 1
убијајући их, 1
их, наручито 1
наручито током 1
сезоне. Дејм 1
Дејм Симбај 1
Симбај је 1
је медицинска 1
медицинска помоћница 1
помоћница за 1
за Снежне 1
Снежне Клинце 1
Клинце и 1
и тајни 1
тајни агент 1
агент за 4
за Друштво 1
Друштво Флукса. 1
Флукса. Дејс 1
Дејс је 1
од јутјуб 1
јутјуб личности 1
личности Зои 1
Зои Саг. 1
Саг. Дејство 1
Дејство дрога 1
дрога за 1
за силовање 1
силовање почиње 1
почиње од 4
двадесет до 4
до тридесет 5
тридесет минута 2
након њиховог 4
њиховог конзумирања, 1
конзумирања, а 1
а може 17
може трајати 7
трајати између 1
између осам 2
осам и 5
и дванаест 3
дванаест сати. 2
сати. Дејство 1
Дејство се 1
се свело 1
свело на 1
на класично 1
класично бомбардовање 2
бомбардовање слабо 1
слабо брањених 1
брањених циљева. 1
циљева. Дејтонски 1
Дејтонски мировни 1
је дјеловао 1
дјеловао да 1
да усагласи 2
усагласи договор 1
договор о 3
о проблематичним 1
проблематичним питањима 1
питањима неке 1
су биле: 3
биле: правне, 1
правне, државне 1
државне и 3
и територијалне 1
територијалне нагодбе. 1
нагодбе. Декан 1
Декан је 1
је Факултета 1
Факултета за 7
за економију 2
економију и 4
и инжењерски 1
инжењерски менаџмент 1
менаџмент у 2
Саду. Декан 1
Декан Факултета 1
Факултета је 1
је проф. 11
проф. Декарт 1
Декарт за 1
за радним 1
радним столом. 1
столом. Декарт 1
Декарт каже 1
да здрав 1
здрав разум 1
разум не 1
у сумњу 1
сумњу чулне 1
чулне податке, 1
су нас 3
нас чула 1
чула макар 1
макар једном 1
једном преварила, 1
преварила, сматра 1
овом истраживању 1
истраживању потпуно 1
потпуно одбацимо 1
одбацимо све 1
све податке 3
податке до 1
до којих 9
којих долазимо 1
долазимо чулима. 1
чулима. Декларација 1
Декларација везује 1
везује non-blank 1
non-blank идентификатор 1
идентификатор за 2
за константу, 1
константу, тип, 1
тип, променљиву, 1
променљиву, функцију 1
функцију или 1
или пакет. 1
пакет. Декларација 1
Декларација наводи 1
је ћирилица 1
ћирилица нит 1
нит која 1
која повезује 9
повезује српску 1
српску писменост 1
писменост од 1
њених почетака 2
почетака до 1
до данас, 10
данас, сведок 1
сведок континуитета 1
континуитета и 2
и идентитета 1
идентитета српског 1
српског језика 5
и показатељ 1
показатељ колико 1
је српско 4
српско наслеђе 1
наслеђе богато 1
богато и 2
и утемељено. 1
утемељено. Декларација 1
Декларација о 4
о независности 6
независности је 1
је озаконила 1
озаконила Америчку 1
Америчку револуцију. 1
револуцију. Декларација 1
о осуди 1
осуди злочина 1
злочина у 2
у Сребреници 1
Сребреници Народне 1
скупштине Републике 3
након цјелодневне 1
цјелодневне расправе 1
расправе до 1
до касно 1
у ноћ 2
ноћ 30.3.2010. 1
30.3.2010. Декларација 1
о расположењима, 1
расположењима, позната 1
као Декларација 1
о правима 5
правима и 6
и расположењима, 1
расположењима, Library 1
Library of 1
of Congress. 1
Congress. Декларација 1
Декларација права 2
права која 13
му претходи 1
претходи је 1
напреднија од 1
од Декларације 1
Декларације из 1
из 1789. 2
1789. Декларацијом 1
Декларацијом је 1
је изражена 6
изражена подршка 1
за уграђивањем 1
уграђивањем подручја 1
подручја инвестиција 1
инвестиција и 3
и конкуренције 1
у оквире 2
оквире СТО. 1
СТО. Декодирање 1
Декодирање ових 1
ових сигнала 1
области неуронаука 1
неуронаука је 1
процес којим 4
којим неурони 1
неурони разумеју 1
разумеју напоне 1
напоне који 1
њих. Деколонизација 1
Деколонизација Африке 1
Африке изазвала 1
изазвала је 11
највећи пораст 1
пораст броја 5
броја независних, 1
независних, ауторитарних 1
ауторитарних влада 1
историји. Декомпозиција 1
Декомпозиција је 1
посебно важна 1
важна уколико 1
се решавањем 1
решавањем проблема 1
проблема бави 1
бави више 1
једног програмера. 1
програмера. Деконтаминацијом 1
Деконтаминацијом је 1
било обухваћено 3
обухваћено око 1
око 246 1
246 хектара 1
хектара земљишта, 1
земљишта, око 1
око 110.000 2
110.000 m² 1
m² отвореног 1
отвореног простора 1
простора испред 1
испред зграда, 1
зграда, 13.000 1
13.000 m² 1
m² кровова. 1
кровова. Декоративне 1
Декоративне уметности, 1
уметности, скулптура 1
скулптура древног 1
древног Рима 1
Рима и 5
и савремене 1
савремене државе 1
државе (Мариано 1
(Мариано Бенлуире), 1
Бенлуире), фламански 1
фламански таписери 1
таписери шеснаестог 1
шеснаестог и 1
и седамнаестог 1
седамнаестог (Вилјем 1
(Вилјем де 1
де Пенмејкер), 1
Пенмејкер), мозаици 1
мозаици и 1
и многа 9
многа друга 9
друга дела. 2
дела. Декорација 1
Декорација од 1
од кованог 7
кованог гвожђа 3
гвожђа на 3
фасади такође 1
имала морску 1
морску тематику, 1
тематику, док 1
дизајн на 2
од махагонија 2
махагонија имао 1
имао лотосове 1
лотосове украсе 1
украсе од 1
од месинга. 1
месинга. Декорација 1
Декорација припада 1
припада новосадским 1
новосадским уметницима 1
уметницима Павлу 1
Павлу Чортановићу 1
Чортановићу и 1
његовом сину 4
сину Павлу, 1
Павлу, који 1
су ангажовани 2
ангажовани и 1
израду зидног 1
зидног сликарства. 1
сликарства. Декорацију 1
Декорацију допуњава 1
допуњава бело 1
бело обојен 1
обојен појас 1
појас ограде, 1
ограде, који 1
који истиче 1
истиче њену 2
њену профилацију. 1
профилацију. Декрет 1
Декрет је 1
такође дозволио 1
дозволио полицији 1
полицији да 3
да временски 1
временски неограничено 1
неограничено притвара 1
притвара људе 1
људе без 1
без оптужнице 1
оптужнице или 1
или судског 1
судског налога. 1
налога. Декрет 1
Декрет о 2
о земљи 3
земљи је 8
ратификовао акције 1
акције сељака 1
сељака широм 1
широм Русије 1
Русије који 3
заузели приватно 1
приватно земљиште 1
земљиште и 4
и поделили 1
поделили га 1
га међу 1
собом. Декрет 1
о миру 5
миру је 1
усвојен на 1
Другом конгресу 3
конгресу радничких 1
радничких и 2
и сељачких 1
сељачких депутаната, 1
депутаната, 8. 1
новембра (26. 1
(26. октобра 1
октобра по 1
по старом 2
старом календару) 2
календару) 1917. 1
1917. Декс 1
Декс је 3
је оптужио 7
оптужио Алексис 1
Алексис да 4
да гура 1
гура Аманду 1
Аманду у 1
у брак 6
брак без 1
без љубави 1
љубави како 1
би испунила 1
испунила своју 1
своју жељу 3
жељу која 1
је потекла 3
потекла из 2
из пубертетског 1
пубертетског симпатисања 1
симпатисања краља 1
краља Галена. 1
Галена. Декс 1
је упозорио 5
упозорио Алексис 1
Алексис на 1
на најгоре. 1
најгоре. Дексова 1
Дексова и 1
и Алексисина 1
Алексисина веза 1
веза кратко 1
је трајала. 1
трајала. Дексова 1
Дексова настављена 1
настављена осећања 1
осећања према 11
према Аманди 1
Аманди су 1
су усложили 1
усложили њену 1
њену веридбу 1
веридбу са 2
са краљевићем 1
краљевићем Мајклом. 1
Мајклом. Декс 1
Декс се 1
није појавио 5
појавио 1991. 1
1991. Декс 1
Декс сумња 1
се Гален 1
Гален претвара 1
претвара да 3
је парализован, 1
парализован, што 1
је тачно 9
тачно и 1
покушава га 1
га натерати 1
да хода. 1
хода. Дела 1
Дела Јана 1
Јана Стахњука 1
Стахњука су 1
су инспирисала 1
инспирисала и 1
и настанак 3
настанак часописа 1
часописа „Триглав“, 1
„Триглав“, који 1
који повремено 1
од 1997. 9
1997. Делаје 1
Делаје тип 1
тип 44 1
44 је 1
је револуционарни 2
револуционарни аутомобил 1
аутомобил за 1
своје време. 2
време. Дела 1
Дела која 1
оставио за 3
собом су 7
су Роман 1
Роман Јегуље, 1
Јегуље, Ђердапски 1
Ђердапски риболови 1
риболови у 1
и садашњости, 2
садашњости, Кроз 1
Кроз поларну 1
поларну област, 1
област, У 1
У царству 1
царству гусара, 1
гусара, Са 1
Са океанским 1
океанским рибарима, 1
рибарима, По 1
По забаченим 1
забаченим острвима. 1
острвима. Дела 1
Дела које 1
важно истаћи 1
истаћи у 1
области културе 3
и науке 5
науке су 1
су Митолошки 1
речник А. 1
А. Залуровића 1
Залуровића и 1
и Филозофски 1
Филозофски речник 1
речник С. 1
С. Марића. 1
Марића. Дела 1
Дела лепе 1
лепе књижевности 2
књижевности многих 1
многих земаља 2
стручне књиге 1
књиге из 5
из науке, 1
науке, културе 1
уметности задовољавају 1
задовољавају различите 1
различите потребе 1
потребе чланова. 1
чланова. Дела 1
Дела ових 1
ових и 4
других уметника 1
уметника су 1
су оставила 1
оставила снажан 1
снажан утисак 2
на Пикаса 1
Пикаса и 1
такође постала 3
постала путоказ 1
путоказ у 1
различитим моментима 1
моментима његове 1
његове дуге 2
дуге каријере. 1
каријере. Дела 1
Дела овог 1
овог писца 1
писца су 1
врло атрактивно 1
атрактивно написана, 1
написана, одликују 1
одликују се 4
се несвакидашњим 1
несвакидашњим односима 1
односима појединац-друштво, 1
појединац-друштво, оригиналним 1
оригиналним заплетима 1
заплетима и 1
и атмосфером. 1
атмосфером. Дела 1
Дела рађена 1
рађена у 1
у овоме 6
овоме стилу 1
стилу су 1
обично изгледала 1
изгледала као 2
као скицирана 1
скицирана снажним 1
снажним линијама, 1
линијама, а 1
а била 5
мање раскошна 1
раскошна од 1
од слика 2
периоду фантастичног 1
фантастичног реализма, 1
реализма, али 1
била једнако 1
једнако моћна 1
моћна и 1
и доминантна. 1
доминантна. Дела 1
Дела су 2
му објављена 1
објављена више 1
више пута, 5
пута, почев 1
од 1665, 1
1665, а 1
а најпотпуније 1
најпотпуније 1864-1882 1
1864-1882 заслугом 1
заслугом Историјског 1
друштва Француске. 1
Француске. Дела 1
му превођена 1
превођена и 1
на македонски 2
македонски и 1
и узбечки 2
узбечки језик, 1
а Чеговић 1
Чеговић је 1
објављен на 3
руском у 1
у 100 3
хиљада примерака. 2
примерака. Делатност 1
Делатност високошколског 1
високошколског образовања 1
образовања се 1
се одиграва 7
одиграва у 4
у следећим 4
следећим установама: 1
установама: универзитет 1
универзитет односно 1
односно факултет 1
факултет или 1
или уметничка 1
уметничка академија, 1
академија, академија 1
академија струковних 1
струковних студија, 1
студија, висока 1
висока школа 3
и висока 2
студија (Станисављевић-Петровић, 1
(Станисављевић-Петровић, 2011). 1
2011). Делатност 1
Делатност средњег 1
средњег образовање 1
образовање се 3
се остварује 9
у гимназијама, 1
гимназијама, стручној 1
стручној школи, 1
школи, уметничкој 1
уметничкој школи, 1
школи, мешовитој 1
мешовитој школи 1
школи (гимназији 1
(гимназији и 1
и стручној 1
стручној или 1
или уметничкој 1
уметничкој школи), 1
школи), школи 1
школи за 4
ученике са 4
са сметњама 2
сметњама у 3
развоју (Закон 1
(Закон о 1
о средњем 1
средњем образовању 1
образовању и 4
и васпитању, 1
васпитању, 2017). 1
2017). Делатност 1
Делатност Театра 1
Театра на 1
на Ђумруку 1
Ђумруку се 1
две фазе. 4
фазе. Делатност 1
Делатност Центра 1
заштиту жртава 2
жртава трговине 2
трговине људима 2
људима подразумева 1
подразумева идентификацију 1
идентификацију и 1
и утврђивање 1
утврђивање статуса 1
статуса жртве 1
жртве трговине 2
трговине људима. 5
људима. Дела 1
Дела Чарлса 1
Чарлса Буковског 1
Буковског су 1
основи аутобиографска. 1
аутобиографска. Делгадо 1
Делгадо је 1
је попио 3
попио покварени 1
покварени милк 1
милк шејк, 1
шејк, који 1
је изазвао 16
изазвао проблеме 1
са стомаком 1
стомаком током 1
током етапе 2
етапе 18 1
18 и 5
25 минута 1
и прву 4
прву шансу 1
освоји Тур. 1
Тур. Делегати 1
Делегати из 1
из мањих 1
мањих савезних 1
савезних држава 1
држава су 3
углавном били 11
били наклоњени 2
наклоњени Колегијуму 1
Колегијуму изборника 1
изборника јер 1
постојала бојазан 1
бојазан да 4
ће веће 1
веће савезне 1
савезне државе 3
државе контролисати 1
контролисати председничке 1
председничке изборе. 1
изборе. Делегати 1
Делегати Конгреса 1
Конгреса бирају 1
бирају председника 1
председника странке 1
чланове Централне 1
Централне отаџбинске 1
отаџбинске управе. 1
управе. Делегати 1
Делегати на 1
Првом заседању 1
заседању АСНОМ-а, 1
АСНОМ-а, 2. 1
2. август 2
август 1944. 1
1944. Делегација 1
Делегација Албаније 1
Албаније на 2
на церемонији 8
церемонији отварања 3
отварања Зимских 1
Зимских олимпијских 5
у Ванкуверу 3
Ванкуверу 2010. 2
2010. Делегација 2
Делегација Мексика 1
Мексика на 1
отварања Олимпијских 1
Делегација чехословачке 1
чехословачке владе 2
у егзилу, 3
егзилу, коју 1
предводио министар 1
министар Франтишек 1
Франтишек Немец, 1
Немец, стигла 1
у Хуст 1
Хуст да 1
успостави привремену 1
привремену чехословачку 1
чехословачку администрацију, 1
администрацију, према 1
према споразумима 1
споразумима између 1
између совјетске 1
совјетске и 1
и чехословачке 1
владе те 1
године. Делегацију 1
Делегацију Малдива, 1
Малдива, представљало 1
7 спортиста 1
спортиста (6 1
(6 мушкараца 4
1 жена) 7
у 8 7
8 дисциплина 3
дисциплина у 5
у 2 10
2 спрота. 1
спрота. Делегацију 1
Делегацију Српке 1
Српке Православне 1
Православне Цркве 2
Цркве - 1
- патријарха 1
патријарха Иринеја, 2
Иринеја, митрополита 1
митрополита црногорско-приморског 1
црногорско-приморског Амфилохија 1
Амфилохија и 1
и епископа 2
епископа шумадијског 1
шумадијског Јована 1
Јована - 1
- свечано 1
је дочекао 2
дочекао антиохијски 1
антиохијски патријарх 1
патријарх Јован 2
Јован пред 1
пред Саборним 2
Саборним храмом 2
храмом Дјеве 1
Дјеве Марије 1
Марије у 3
у Дамаску, 1
Дамаску, 1. 1
2019. Делегацију 1
Делегацију су 1
су предводили 3
предводили представник 1
представник Олимпијског 1
Олимпијског комитета 1
комитета Шпаније 1
два представника 2
представника Шпанског 1
Шпанског савеза 1
савеза за 3
за спортове 2
спортове на 2
леду и 3
и Краљевског 2
Краљевског шпанског 1
шпанског савеза 1
савеза зимских 1
зимских спортова. 1
спортова. Деле 1
Деле заједничке 1
заједничке интересе 1
интересе и 1
и пријатељство 2
пријатељство се, 1
се, проласком 1
проласком година, 1
година, претвори 1
у велику 3
велику љубав. 1
љубав. Деле 1
Деле се 1
три засебне 2
засебне брдске 1
брдске целине 1
целине (Вороња 1
(Вороња гора, 1
гора, Орехова 1
Орехова гора 1
гора и 1
и Кирхоф) 1
Кирхоф) које 1
међусобно раздвојене 1
раздвојене двема 1
двема долинама 1
долинама ширине 1
ширине од 2
100 до 8
150 метара, 1
метара, и 5
и дубине 2
дубине до 2
метара. Делиград 1
Делиград се 1
се држао 1
држао 6 1
6 недеља 1
недеља након 2
након пада 8
пада Београда. 1
Београда. Делили 1
Делили су 1
четири скупине: 1
скупине: Вестфалци, 1
Вестфалци, Остфалци, 1
Остфалци, Нордалбинзи 1
Нордалбинзи и 1
и Ангаријци. 1
Ангаријци. Делил 1
Делил је 1
одабрао своју 1
своју скалу 1
скалу користећи 1
користећи температуру 1
температуру кључале 1
кључале воде 1
воде као 4
као фиксну 1
фиксну нулту 1
нулту тачку 1
тачку и 3
и мерио 1
мерио је 1
је повлачење 3
повлачење живе 1
живе (са 1
(са нижим 1
нижим температурама) 1
температурама) у 1
у стохиљадитим 1
стохиљадитим деловима. 1
деловима. Делима 1
Делима Зелбова 1
Зелбова превара 1
превара (награда 1
(награда Deutscher 1
Deutscher Krimi 1
Krimi Preis) 1
Preis) и 1
и Зелбова 1
Зелбова смрт 1
смрт заокружио 1
заокружио је 1
је трилогију 1
трилогију о 1
о приватном 2
приватном детективу 1
детективу Герхарду 1
Герхарду Зелбу. 1
Зелбу. Делимир 1
Делимир Петровић 1
вођа месних 1
месних одбора 1
одбора у 4
у Јагодини.2. 1
Јагодини.2. Делимична 1
Делимична листа 1
листа структуре 1
структуре које 2
садрже Јул 1
Јул мермер, 1
мермер, 1905. 1
1905. Делимично 1
Делимично због 1
због ових 3
ових проблема, 1
проблема, Совјети 1
Совјети нису 2
да дистрибуирају 2
дистрибуирају велик 1
велик број 10
број ових 6
ових нових 1
нових пушака 1
пушака до 1
до 1956. 3
1956. Делимично 1
Делимично је 2
када Месец 1
Месец делимично 1
делимично уђе 1
у Земљину 1
Земљину сенку. 1
сенку. Делимично 1
уништен средином 1
средином 15. 3
15. века, 10
века, а 17
а напуштен 1
напуштен у 1
17. веку 12
веку након 2
је спаљен 1
спаљен од 1
од побуњених 1
побуњених сељака 1
сељака 1635. 1
1635. Делимично 1
Делимично остварење 1
остварење тог 1
тог пројекта 1
пројекта се 1
се испољавало 1
испољавало у 1
у анексији 1
анексији ( 1
( Делимичну 1
Делимичну независност 1
независност задржале 1
задржале су 2
су Спарта 1
и Атина. 2
Атина. Дели 1
Дели рекорд 1
рекорд доигравања 1
доигравања у 1
у асистенцијама 2
асистенцијама на 1
једној утакмици 5
утакмици (24), 1
(24), држи 1
држи рекорд 4
рекорд НБА 2
НБА финала 1
финала у 2
асистенцијама (21) 1
(21) и 1
асистент у 3
историји доигравања 1
доигравања (2346). 1
(2346). Дели 1
Дели се 3
100 центесима, 1
центесима, а 1
а означава 1
се симболом 1
симболом $. 1
$. Дели 1
две махале. 2
махале. Дели 1
на раноархајски 1
раноархајски (660–580. 1
(660–580. Делитељ 1
Делитељ затим 1
затим окрене 1
окрене следећу 1
следећу карту 1
карту лицем 1
лицем према 2
према горе. 2
горе. Делмати 1
Делмати код 1
код Промоне 1
Промоне (у 1
(у близини 2
близини данашњег 3
данашњег Дрниша) 1
Дрниша) поражавају 1
поражавају Римљане. 1
Римљане. Делничка 1
Делничка чета 1
чета је 4
донела одлуку 2
га убије. 5
убије. Дело 1
Дело "Music 1
"Music of 1
of Changes" 1
Changes" за 1
за соло 3
соло клавир, 1
клавир, које 1
пример недетерминисаности 1
недетерминисаности у 1
музици (у 1
(у којој 1
је Кејџ 1
Кејџ био 1
био пионир), 1
пионир), које 1
написао 1951. 1
1951. Дело 1
Дело Ана 1
Ана Карењина 1
Карењина (1877) 1
(1877) има 1
за тему 2
тему живот 1
живот узорне 1
узорне мајке 1
мајке и 6
и супруге 2
супруге у 1
у атмосфери 4
атмосфери лицемерја 1
лицемерја високог 1
високог племства, 1
племства, која 1
која разбија 1
разбија окове 1
окове и 1
и против 9
против правила 1
правила започиње 1
започиње живот 1
живот са 6
човеком кога 1
воли. "Дело", 1
"Дело", Београд 2
јануар 1908. 1
1908. "Дело", 1
1. октобар 1
октобар 1894. 1
1894. Деловало 1
Деловало је 1
ће Марина 1
Марина опростити 1
опростити Николи, 1
Николи, међутим, 1
међутим, он 1
видио њен 1
њен и 3
и Марков 2
Марков пољубац 1
пољубац и 1
њихов однос 3
однос је 3
корак до 2
до прекида. 1
прекида. Деловање 1
Деловање овог 1
овог трења 1
трења на 1
на законитост 1
законитост кретања 1
кретања зависи 1
врсте флуида 1
флуида као 1
осталих услова 1
услова кретања. 1
кретања. Деловање 1
Деловање опертивног 1
опертивног штаба 1
штаба убрзо 1
заменио Штаб 1
Штаб Четврте 1
Четврте оперативне 1
оперативне зоне. 1
зоне. Деловао 1
Деловао је 2
је илегално 3
илегално и 2
и служио 3
служио се 7
се псеудонимом 1
псеудонимом „Боснић”. 1
„Боснић”. Деловао 1
успешно и 1
као црногорски 2
црногорски конзул 1
конзул у 4
у Скадру. 3
Скадру. Делове 1
Делове страног 1
страног биља 1
и стране 10
стране семенке 1
семенке убрајамо 1
убрајамо у 1
у органске 1
органске нечистоће, 1
нечистоће, а 1
а каменчиће, 1
каменчиће, земљу, 1
земљу, прашину 1
прашину и 2
и металне 2
металне делове 1
делове у 3
у неорганске. 1
неорганске. Делови 1
Делови 10. 1
10. крајишке 1
крајишке дивизије 1
дивизије повратили 1
повратили су 1
су Прозор, 1
Прозор, Горњи 1
Горњи Вакуф, 1
Вакуф, Бугојно 1
Бугојно и 1
и Купрес. 1
Купрес. Делови 1
Делови 2. 1
2. пука 1
пука су 2
су успели, 1
успели, упркос 1
упркос жилавом 1
жилавом отпору 1
отпору Бугара, 1
Бугара, да 1
продру у 4
у одбрамбене 1
одбрамбене положаје 4
положаје код 2
код Гран 1
Гран курона. 1
курона. Делови 1
Делови врта 1
врта су 2
међусобно боље 1
боље усклађени, 1
усклађени, стазе 1
стазе су 4
су шире, 1
шире, обликовање 1
обликовање партера 1
партера усавршено. 1
усавршено. Делови 1
Делови Гајевих 1
Гајевих Институција 1
Институција садржани 1
садржани су 2
у зборнику 1
зборнику варварског 1
варварског права 1
права познатом 1
имену Алариков 1
Алариков бревијар, 1
бревијар, а 1
а прва 4
три коментара 1
коментара Институција 1
Институција препричана 1
препричана су 1
у такозваним 4
такозваним Гајевим 1
Гајевим епитомама 1
епитомама ( 1
). Делови 1
Делови гребена 1
гребена (десног 1
(десног и 1
и левог) 1
левог) који 1
који остају 2
остају и 3
након поделе 1
поделе булбуса 1
булбуса и 1
и трункуса 1
трункуса формирају 1
формирају полумесечасте 1
полумесечасте валвуле 1
валвуле аорте 1
и валвуле 1
валвуле пулмоналног 1
пулмоналног трунккуса. 1
трунккуса. Делови 1
Делови Мароканское 1
Мароканское четврти 1
четврти који 2
били уништени 1
уништени су 4
сада део 2
део Јеврејске 1
Јеврејске четврти. 1
четврти. Делови 1
Делови његовог 1
његовог стрица 1
стрица - 1
био шеф 9
шеф мафије 1
мафије у 1
у Чинизију 1
Чинизију - 1
- нађени 1
нађени су 4
у стаблима 1
стаблима лимуна 1
лимуна на 1
на стотине 2
стотине метара 1
од кратера 1
кратера где 1
је аутомобил 2
аутомобил био. 1
био. Делови 1
Делови њеног 1
њеног истраживања 1
истраживања укључују 2
укључују теоријску 1
теоријску оријентацију 1
оријентацију вишедимензионалног 1
вишедимензионалног приступа 1
приступа полу 1
полу и 1
и детаљније 2
детаљније разматрају 1
разматрају у 1
књизи Жене 1
Жене и 3
и економија. 1
економија. Делови 1
Делови преносне 1
преносне функције 1
функције су 3
су равни, 1
равни, што 1
даје индикацију 1
индикацију да 2
сва информација 1
о улазном 1
улазном сигналу 1
сигналу изгубљена 1
изгубљена у 4
овој области. 6
области. Делови 1
Делови пука 1
су истовремено, 1
истовремено, након 1
након успешног 2
успешног прикрадања, 1
прикрадања, мањим 1
мањим интервенцијама 1
интервенцијама против 1
против партизанских 1
партизанских делова 1
делова успели 1
да створе 4
створе уже 1
уже обезбешење 1
обезбешење пута 1
пута који 3
који низ 2
низ реку 2
реку Милешевку 1
Милешевку води 1
у Пријепоље. 1
Пријепоље. Делови 1
Делови речи 1
речи са 1
са граматичком 1
граматичком функцијом 1
функцијом појављују 1
се самостално 2
самостално из 1
из речника 1
речника тако 1
сваки текст 1
текст разумљив 1
разумљив без 1
без посебног 3
посебног граматичког 1
граматичког објашњења. 1
објашњења. Делови 1
Делови села 1
села носе 1
по именима 2
именима старијег 1
старијег или 1
или садашљег 1
садашљег становништва: 1
становништва: Чукиће, 1
Чукиће, Кривчевиће 1
Кривчевиће и 1
и Гариште. 1
Гариште. Делови 1
Делови сребрног 1
сребрног тањира 1
тањира из 1
из Музеја 1
Музеја уметности 1
у Индијанаполису, 1
Индијанаполису, Чишћење 1
Чишћење кредном 1
кредном кашом. 1
кашом. Делови 1
Делови стазе 1
и пролазе 2
кроз растиње. 1
растиње. Делови 1
Делови тих 1
тих конструкција 1
конструкција се 1
се протежу, 1
протежу, као 1
као чудо 2
чудо математике, 1
математике, пратећи 1
пратећи смерове 1
смерове терета, 1
терета, стварајући 1
стварајући утисак 1
утисак као 2
је преостао 1
преостао само 1
само костур 1
костур некадашњих 1
некадашњих „тела“ 1
„тела“ зграда. 1
зграда. Делови 1
Делови Учке 1
Учке и 1
и Ћићарије 1
Ћићарије који 1
припадају зони 1
зони букових 1
букових шума 2
шума по 1
својим основним 1
основним карактеристикама 1
карактеристикама сврставају 1
сврставају се 2
у континентално 1
континентално подручјр 1
подручјр Приморско-горанске 1
Приморско-горанске и 1
и Истарске 1
Истарске жупаније. 2
жупаније. Делови 1
Делови хоризонталног 1
хоризонталног гатера 1
гатера су 1
су исти 4
код вертикалног, 1
вертикалног, с 1
с том 1
том разликом 1
разликом што 2
постоји класичан 1
класичан гатерски 1
гатерски рам, 1
рам, јер 1
се упреже 1
упреже само 1
једна пила. 1
пила. Делови 1
Делови Чачанског 1
Чачанског НОП 2
одреда, пошто 1
су преотели 3
преотели артиљерску 1
артиљерску батерију 1
батерију и 1
један тенк, 2
тенк, у 1
у огорченој 1
огорченој борби 1
борби која 3
трајала до 9
3 часа 1
часа по 2
по поноћи, 1
поноћи, разбили 1
разбили су 2
су нападаче, 1
нападаче, заробивши 1
заробивши око 1
400 четника. 1
четника. Дело 1
Дело „Долазак 1
„Долазак књиге“( 1
књиге“( L'Apparition 1
L'Apparition du 1
du livre) 1
livre) које 1
су написали 8
написали Лисјен 1
Лисјен Февр(Lucien 1
Февр(Lucien Febvre) 1
Febvre) и 1
и Анри-Жан 1
Анри-Жан Мартен(Henri-Jean 1
Мартен(Henri-Jean Martin) 1
Martin) и 1
прво објављено 1
објављено на 1
језику 1958. 2
1958. Дело 1
Дело је 6
вероватно писао 1
у заробљеништву. 4
заробљеништву. Дело 1
је доживело 4
доживело значајан 1
значајан успех, 1
успех, те 1
седамнаестог века 2
века више 4
пута штампано. 1
штампано. Дело 1
је меморисано 1
меморисано у 1
у рачунару 1
рачунару и 2
се штампати 1
штампати у 1
у произвољном 2
произвољном броју 1
броју примерака. 3
примерака. Дело 1
објавио за 1
потребе студената 1
студената историје 2
и ширу 1
ширу публику. 1
публику. Дело 1
је позајмљено 1
позајмљено између 1
између новембра 2
новембра 2004. 2
2004. Дело 1
пуно живих 1
живих епизода, 1
епизода, етногеографских 1
етногеографских података 1
и, разуме 1
разуме се, 3
се, војних 1
војних детаља. 1
детаља. Дело 1
Дело које 1
садржи еротске 1
еротске приче 1
приче као 2
као La 1
La Susana 1
Susana i 1
i Amón 1
Amón y 1
y Tamar. 1
Tamar. Делокруг 1
Делокруг Геолошког 1
Геолошког завода 2
завода Србије 1
Србије утврђен 1
је Законом 2
Законом о 18
о рударству 2
рударству и 1
геолошким истраживањима. 1
истраживањима. Делом 1
Делом авантуристичка 1
авантуристичка проза, 1
проза, делом 1
делом водич 1
откривање самога 1
себе, ова 1
ова узбудљива 1
узбудљива књига 1
књига има 2
има драж 1
драж чаролије 1
чаролије и 1
и спознајног 1
спознајног увида. 1
увида. Делом 1
Делом због 1
због образовања 1
и планирања 1
планирања породице, 1
породице, људи 1
људи почињу 2
да рационалније 1
рационалније процењују 1
процењују колико 1
колико им 2
је деце 3
деце заиста 1
заиста потребно. 2
потребно. Делом 1
Делом и 1
тога задесило 1
задесило га 1
велико сиромаштво. 2
сиромаштво. Дело 1
Дело „Мртва 1
природа” настало 1
периоду 1930—1940. 1
1930—1940. Делом 1
Делом су 1
се тачке 1
тачке односиле 1
на привилегије, 1
привилегије, а 1
на недавно 1
недавно сачињени 1
сачињени Регуламент. 1
Регуламент. Дело 1
Дело представља 2
представља вредну 1
вредну и 1
доста објективну 1
објективну хронику. 1
хронику. Дело 1
комбинацију историјских 1
историјских чињеница 2
чињеница и 5
и Цанблакових 1
Цанблакових литерарних 1
литерарних наговештаја 1
наговештаја из 1
из 15. 5
века. Дело 1
Дело приказује 1
приказује таму 1
таму иза 1
иза блиставости 1
блиставости и 1
и гламура 1
гламура богатог 1
богатог друштва, 1
друштва, са 1
са крахом 1
крахом брака 1
брака Дајверових 1
Дајверових и 1
и Диковим 1
Диковим путем 1
путем од 2
од професионалног 1
професионалног и 1
и породичног 5
породичног успеха 1
успеха до 1
алкохолизам као 1
као основним 2
основним темама. 1
темама. Дело 1
Дело садржи 1
садржи 21 1
21 чин 1
чин и 4
треба напоменути 4
аутор у 3
у предговору 4
предговору овог 1
дела образлаже 1
образлаже да 2
оно написано 1
написано као 1
као упозорење 1
упозорење за 1
су лудо 1
лудо заљубљени. 1
заљубљени. Дело 1
Дело (санскрит: 1
(санскрит: карма) 1
карма) тако 1
тако постаје 3
постаје „закон 1
„закон чијем 1
се дејству 1
дејству не 1
може избећи". 1
избећи". Дело 1
Дело се 1
на 23 3
23 тома 1
тома „Потпуне 1
„Потпуне збирке 1
збирке руских 1
руских летописа“ 1
летописа“ ( 1
) која 10
су објављена 3
периоду 1841-1911. 1
1841-1911. Делта 1
Делта II 1
део Делта 1
Делта фамилије 1
фамилије ракета 1
ракета и 2
и ушла 3
у употребу 8
употребу 1989. 1
1989. Делта 1
Делта ерлајнс 1
ерлајнс превезе 1
превезе највише 1
највише путника 1
путника на 5
на преко-атлантским 1
преко-атлантским летовима, 1
летовима, више 1
која авио-компанија 1
авио-компанија на 1
свету. Делта 1
Делта је 2
тиме најуспешнији 1
најуспешнији поједини 1
поједини модел 1
модел икада 1
икада на 2
овом такмичењу 11
такмичењу од 2
од оснивања. 3
оснивања. Делта 1
Делта Касиопеје 1
Касиопеје (Ксора 1
(Ксора или 1
или Рухбах, 1
Рухбах, „колено“) 1
„колено“) је 1
је еклипсна 1
еклипсна променњива 1
променњива чија 1
чија магнитуда 1
магнитуда варира 1
варира између 6
између 2,68 1
2,68 и 1
и 2,71. 1
2,71. Делта 1
Делта Летеће 1
Летеће рибе 2
рибе је 2
је жутобели 1
жутобели светли 1
светли џин 1
џин удаљен 1
од Сунца 4
Сунца 660 1
660 светлосних 1
светлосних година, 1
а алфа 1
алфа бели 1
бели субџин 1
субџин магнитуде 1
магнитуде 4,00 1
4,00 удаљен 1
Сунца 124 1
124 светлосне 1
године. Делује 1
Делује да 1
би Abu’l-Fath 1
Abu’l-Fath Gilani 1
Gilani требало 1
буде заслужан 1
представљање наргиле 1
наргиле у 1
у Индији, 8
Индији, која 1
већ користила 1
користила у 8
у Персији. 1
Персији. Делује 1
Делује и 1
на бубреге 1
бубреге побољшавајући 1
побољшавајући њихов 1
њихов рад 2
и излучивање 1
излучивање мокраће 1
мокраће и 2
помаже код 1
код песка 1
песка и 2
и камена 2
камена у 5
у бубрегу. 1
бубрегу. Делују 1
Делују као 1
као филтри 1
филтри или 1
или замке 1
замке за 1
стране честице, 1
честице, и 1
и важни 1
важни су 2
за исправно 1
исправно функционисање 1
функционисање имунског 1
система. Делујући 1
Делујући заједно 1
са КУД 1
КУД Абрашевић 1
Абрашевић ширили 1
ширили су 2
су културни 1
граду. Делујући 1
Делујући у 1
у разговорима 1
разговорима са 2
својим терапеутом, 1
терапеутом, Сага 1
Сага одлучује 1
се исправи 2
исправи и 1
и удвостручује 1
удвостручује напоре 1
напоре да 7
пронађе Хенрикове 1
Хенрикове ћерке. 1
ћерке. Делфина 1
Делфина Рајић 1
Рајић је 3
у Чачку 5
Чачку 1961. 1
1961. Делфини 1
Делфини су 1
да комуницирају 2
комуницирају једни 2
једни са 4
другима, обраћајући 1
обраћајући се 4
се другом 1
другом делфину 1
делфину опонашајући 1
опонашајући његов 1
његов звиждук. 1
звиждук. ;Делфин 1
;Делфин Табада: 1
Табада: Један 1
од најоданијих 1
најоданијих људи 1
људи Ринакери. 1
Ринакери. Делфи 1
Делфи су 1
су поштовани 2
поштовани широм 1
широм грчког 1
грчког света 1
света као 3
место (omphalos) 1
(omphalos) камена, 1
камена, центра 1
центра света. 1
света. Дељење 1
Дељење података 1
на траке 2
траке се 3
по кружном 1
кружном додељивању 1
додељивању и 1
и позиционирање 1
позиционирање дискова 1
дискова је 1
је паралелно. 1
паралелно. Дељење 1
Дељење са 1
2 даје 1
даје цео 1
цео број 3
број јер 1
разлика два 1
два непарна 1
непарна броја 1
броја паран 1
паран број. 1
број. Демарш 1
Демарш је 1
је усмено 3
усмено средство 1
средство комуникације 1
комуникације којим 1
служе и 4
и мисије 1
мисије и 2
министарство спољних 2
спољних послова. 4
послова. Демаћи 1
Демаћи је 1
пут ухапшен 1
ухапшен због 2
свог великоалбанског 1
великоалбанског национализма 1
национализма 1958. 1
1958. Демеја, 1
Демеја, који 1
своје време 12
време проводи 3
проводи у 11
свом сеоском 1
сеоском имању, 1
имању, има 1
два сина, 4
сина, од 1
којих једног 1
једног посињује 1
посињује његов 1
брат нежења 1
нежења који 1
и ужива 3
у удобностима 1
удобностима градског 1
градског живота. 1
живота. Деменције 1
Деменције су 1
су озбиљна 1
озбиљна обољења 1
обољења која 1
која значајно 2
значајно умањују 1
умањују квалитет 1
бити лечене 1
лечене адекватном 1
адекватном терапијом 1
терапијом од 1
стране неуролога. 1
неуролога. Деметрије 1
Деметрије каже 1
ова фигура 1
фигура доприноси 1
доприноси драматском 1
драматском набоју 1
набоју израза. 1
израза. Демијан 1
Демијан Вејн 1
Вејн је 2
наследио Дрејка 1
Дрејка као 1
као Робин 1
Робин 2009. 1
2009. Демилитаризација 1
Демилитаризација је 1
започела 1869, 1
1869, а 1
а 8. 1
августа 1873. 1
1873. Демо 1
Демо верзија 1
игре може 2
његовом официјелном 1
официјелном сајту. 1
сајту. Демо 1
Демо видео-игре 1
видео-игре објављен 1
њеном званичном 1
званичном веб-сајту. 1
веб-сајту. Демо 1
Демо врста 1
објављена на 3
на ПлејСтејшн 1
ПлејСтејшн Нетворк-у 1
Нетворк-у и 1
и Иксбокс 1
Иксбокс Ливе-у 1
Ливе-у пре 1
изласка главне 1
главне игре 1
августу 2009. 1
2009. Демографија 1
Демографија региона 1
региона променила 1
променила се 1
због серије 1
серије ратова 1
ратова између 1
између Османског 1
Османског царства, 5
царства, Ирана 1
Ирана и 4
и Русије, 2
Русије, тако 1
већ до 4
почетка 19. 10
века Јереван 1
Јереван имао 1
имао муслиманску 1
муслиманску већину. 1
већину. Демографски 1
Демографски подаци 1
град Травник 1
Травник су 1
су оскудни. 4
оскудни. Демократе, 1
Демократе, на 1
својим лидером, 1
лидером, одрекли 1
одрекли су 1
се службених 1
службених возила, 1
возила, горива, 1
горива, трошкова 1
трошкова мобилних 1
телефона, станарине 1
станарине и 1
и дневница. 1
дневница. Демократе 1
Демократе односе 1
односе победу 1
победу и 7
и образују 3
образују нову 1
нову владу 2
владу на 2
са Ђобертијем 1
Ђобертијем као 1
као председником 1
председником и 2
и Ратацијем 1
Ратацијем као 1
као министром 1
министром унутрашњих 2
унутрашњих послова. 6
послова. Демократе 1
Демократе су 1
су саопштиле 1
саопштиле да 2
да прекидају 3
прекидају сваки 1
сваки контакт 3
са ДФ-ом. 1
ДФ-ом. Демократе 1
Демократе такође 1
такође сада 1
сада имају 3
имају већину 1
оба дома 2
дома државног 1
државног законодавног 1
законодавног тела. 1
тела. Демократија 1
Демократија се 1
одржала једино 1
једино на 5
на Самосу 1
Самосу коме 1
су Атињани 4
Атињани касније, 1
касније, у 10
знак захвалности, 4
захвалности, доделили 1
доделили титулу 1
титулу грађанства. 1
грађанства. Демократска 1
Демократска опозиција 1
опозиција Србије 1
је формирала 5
формирала кризни 1
кризни штаб 2
штаб за 3
за кључне 1
кључне функције 1
земљи у 5
новим председником, 1
председником, а 1
а представници 1
представници ДОС 1
ДОС разговарали 1
разговарали су 2
ноћи са 1
са челницима 1
челницима државне 1
и јавне 4
јавне безбедности. 1
безбедности. Демократска 1
Демократска странка 1
странка поставила 1
је тежиште 5
тежиште на 3
на рушење 1
рушење Пашићевог 1
Пашићевог режима. 1
режима. Демократско 1
Демократско учешће, 1
учешће, јак 1
јак парламент 1
и држава 3
су незамјенљиви. 1
незамјенљиви. Демокрит 1
Демокрит је 1
су права 3
права својства 1
својства атома: 1
атома: облик, 1
облик, величина, 1
величина, тежина, 1
тежина, покрет 1
покрет и 10
и тврдоћа. 1
тврдоћа. Демонизација 1
Демонизација је 1
успешно представљала 1
представљала Србе 1
Србе као 2
као најодговорније 1
најодговорније за 1
за југословенски 1
југословенски ратове 1
ратове у 1
у медијима 8
медијима на 1
на Западу. 4
Западу. Демон 1
Демон је 1
смештен поред 1
поред концертне 1
концертне дворане. 1
дворане. Демонстранти 1
Демонстранти који 1
су пружали 4
пружали отпор 1
отпор повучени 1
повучени су 3
кроз полицијску 1
полицијску линију 1
линију и 3
и стављени 3
у комбије 1
комбије за 1
за задржавање. 1
задржавање. Демонстранти 1
Демонстранти су 3
су бацали 2
бацали бакље, 1
бакље, а 1
током укључења 1
укључења репортерке 1
репортерке РТС-а 1
РТС-а демонстранти 1
демонстранти су 4
су скандирали, 1
скандирали, јер 1
су незадовољни 1
незадовољни извештавањем 1
извештавањем РТС-а. 1
РТС-а. Демонстранти 1
су Мурсију 1
Мурсију поставили 1
поставили ултиматум 1
ултиматум да 2
3. јула 8
јула напусти 1
напусти земљу. 1
земљу. Демонстранти 1
су уништили 6
уништили на 1
десетине возила 1
возила УНМИК 1
УНМИК полиције, 1
полиције, службена 1
службена возила 1
возила УН, 1
УН, као 1
неколико приватних 1
приватних аутомобила. 1
аутомобила. Демонстрације 1
Демонстрације и 1
и протестне 2
протестне шетње 2
шетње у 2
Нишу нису 1
се завршиле 1
завршиле до 1
до коначног 5
коначног признања 1
признања изборних 1
изборних резултата 3
резултата у 12
целој Србији. 2
Србији. Демонстрације 1
Демонстрације је 1
организовао Народни 1
Народни покрет 2
за Косово, 1
Косово, творац 1
творац ОВК 1
ОВК и 1
и имале 2
учесника. Демонстрације 1
Демонстрације Народне 1
Народне глобалне 1
глобалне акције 1
акције у 9
Прагу, септембра 1
септембра 2000. 5
2000. Демонстрације 1
Демонстрације су 1
су одржане 11
одржане под 1
називом "Стоп 1
"Стоп фашизму". 1
фашизму". " 1
" демонстрирало 1
демонстрирало против 1
против војне 1
војне власти. 1
власти. Демонтирао 1
Демонтирао га 1
је каменорезац 1
каменорезац Маринковић 1
Маринковић по 1
по молби 1
молби Црквене 1
Црквене општине, 1
општине, а 5
а платио 1
је Град. 1
Град. Деморалисани 1
Деморалисани партијским 1
партијским сукобима, 1
сукобима, чланови 1
чланови ЦК 1
ЦК КПЈ 6
КПЈ Триша 1
Триша Кацлеровић, 1
Кацлеровић, Сима 1
Сима Миљуш 1
Миљуш и 1
и Павле 2
Павле Павловић 1
Павловић напустили 1
су партијски 1
партијски рад. 3
рад. Демостен 1
Демостен им 1
поставио заседу. 1
заседу. Демостен 1
Демостен је 2
оптужен да 3
примио мито 1
мито од 1
од Харпала. 1
Харпала. Демостен 1
изгубио 300 1
300 људи. 2
људи. Демостенови 1
Демостенови говори 1
говори су 1
су уврштени 2
уврштени у 2
у корпус 1
корпус дјела 1
дјела класичне 1
класичне грчке 2
грчке књижевности 1
остали сачувана, 1
сачувана, каталогизовани 1
каталогизовани и 1
и проучавани 1
проучавани касније, 1
доба хеленизма. 1
хеленизма. Демостен 1
Демостен се 3
се предао, 2
предао, а 2
а Никија 1
Никија је 1
поражен од 5
стране Сиракужана. 1
Сиракужана. Демостен 1
он други 1
њихове армије 1
армије и 12
и изненађује 1
изненађује их 1
их преко 1
преко ноћи 6
ноћи убијајући 1
убијајући већину. 1
већину. Демпси 1
Демпси је 1
стога одлучио 2
се корпус 1
корпус након 1
након заузимања 2
заузимања Бургебиса 1
Бургебиса повуче 1
повуче и 4
и спреми 1
за идући 1
идући напад. 1
напад. Денатурисани 1
Денатурисани протеини 1
протеини су 4
они протеини 1
протеини који 4
били претходно 1
претходно изложени 1
изложени кувању 1
кувању до 1
до степена 1
степена при 1
при којем 3
од ланаца 1
ланаца аминокиселина 1
аминокиселина покидани 1
покидани до 1
до појединачних 1
појединачних аминокиселина 1
аминокиселина или 1
до краћих 2
краћих ланаца 1
ланаца (месни 1
(месни оброк, 1
оброк, рибљи 1
рибљи оброк, 1
оброк, екстраховани 1
екстраховани сојин 1
сојин оброк). 1
оброк). Денвер 1
Денвер је 3
је дом 14
дом разних 1
разних врста 4
врста музеја. 1
музеја. Денвер 1
је успоставио 10
успоставио суд 1
за малољетнике, 1
малољетнике, под 1
вођством судије 1
судије Бена 1
Бена Линдсеја, 1
Линдсеја, који 1
стекао националну 1
националну славу 1
славу за 1
за труд 1
труд у 2
стварању важног 1
важног напретка 1
односу закона 1
закона према 1
према дјеци. 1
дјеци. Денвер 1
центар урбаног 1
урбаног коридора 1
коридора предњег 1
предњег ланца, 1
ланца, између 1
између Стјеновитих 1
Стјеновитих планина 1
планина на 4
и Великих 1
Великих равница 1
равница на 1
на истоку. 14
истоку. Денг 1
Јингчао је 1
напусти Гуангџоу 1
Гуангџоу заједно 1
својом мајком. 2
мајком. Денг 1
Денг никада 1
имао функцију 1
функцију председника 5
председника државе 4
или генералног 1
генералног секретара, 1
секретара, али 1
био де 1
де факто 5
факто вођа 1
Кине од 1
1978. Денг 1
Денг ће 1
три наврата 2
наврата бити 1
бити послан 1
у уњутрашњост 1
уњутрашњост на 1
на преваспитавање, 1
преваспитавање, да 1
би коначно 2
коначно завршио 1
на присилном 1
присилном раду 1
фабрици мотора 1
мотора у 4
у Ђангсију. 1
Ђангсију. Денерис 1
Денерис импулсивно 1
импулсивно уништава 1
уништава већи 1
града упркос 1
упркос његовој 2
његовој предаји, 1
предаји, водећи 1
водећи шокираног 1
шокираног Џона 1
да нареди 4
нареди својим 1
својим људима 7
људима да 7
из града 15
града док 1
док он 4
он гори. 1
гори. Денерисини 1
Денерисини људи 1
људи извиђају 1
извиђају околину 1
околину и 2
и пронађу 2
пронађу сигуран 1
сигуран пут 1
до великог 3
великог трговачког 1
трговачког града 2
града Карта. 1
Карта. Дени 1
Дени Ајело 1
Ајело није 1
само глумац, 1
глумац, већ 1
и музички 6
музички извођач. 1
извођач. Ден 1
Ден и 2
и Деб 1
поново мире, 1
мире, али 1
би заједничким 1
заједничким снагама 2
снагама покушали 1
да пониште 2
пониште брак 1
брак између 3
између Нејтана 1
Нејтана и 1
и Хејли. 1
Хејли. Дениз 1
Дениз је 1
је поштена 1
поштена и 2
и једноставна 2
једноставна жена, 1
жена, која 2
се разуме 1
разуме у 2
у бонтон 1
бонтон и 1
своје манире 1
манире покушава 1
да пренесе 8
пренесе и 1
другим људима. 5
људима. Дени 1
Дени Лару 1
Лару је 2
је организовала 9
организовала седам 1
седам великих 2
великих наступа. 1
наступа. Дени 1
Дени Ренд 1
Ренд се 1
у Њујорк, 6
Њујорк, након 1
нестао пре 2
пре петнаест 2
петнаест година, 7
би повратио 3
повратио своју 1
своју породичну 1
породичну компанију. 1
компанију. Денис 1
Денис је 1
финишу, због 1
испао из 3
из топ 1
топ 10, 1
10, док 1
Томас остао 1
мјесту, 14 2
14 секунди 2
иза Солера. 1
Солера. Дени 1
Дени Стронг 1
Стронг је 1
ће писати 2
писати сценарио 1
четврти део. 1
део. Ден 1
Ден схвата 1
је починио 3
починио братоубиство 1
братоубиство без 1
икаквих разлога. 1
разлога. Дентална 1
Дентална формула 1
формула млечне 1
млечне дентиције 1
дентиције гласи 1
гласи 2-1-2 1
2-1-2 (два 1
(два секутића, 1
секутића, један 1
један очњак 1
очњак и 1
два кутњака). 1
кутњака). Дентин 1
Дентин је 1
је аваскуларно 1
аваскуларно ткиво 1
ткиво које 2
из малог 1
малог дела 2
дела органског 1
органског матрикса 1
матрикса у 1
је уграђена 3
уграђена велика 1
велика количина 6
количина соли 1
соли калцијума 1
калцијума које 1
чине око 8
70% његове 1
његове масе. 1
масе. Денудација 1
Денудација у 1
у геоморфологији 1
геоморфологији означава 1
означава скидање 1
скидање површинског 1
површинског растреситог 1
растреситог материјала 1
и оголићавање 1
оголићавање матичне 1
матичне стене. 1
стене. Дењикин 1
Дењикин је 1
предводио напад 2
напад јужних 1
јужних белих 1
белих снага 1
снага када 1
покушали коначно 1
коначно да 1
да лета 1
лета 1919. 1
1919. Део 1
Део 1, 1
1, Основна 1
Основна тактика 1
тактика / 1
/ Густав 1
Густав Грисхајм 1
Грисхајм (Год. 1
(Год. 1, 1
бр. Део 1
Део 2, 1
2, Пирот 1
Пирот у 1
саставу српске 1
српске државе 7
државе : 1
: 1878-1918. 1
1878-1918. Део 1
Део ауто-пута 1
ауто-пута од 2
од Мостарске 1
Мостарске петље 1
петље до 1
до Ауто-команде 1
Ауто-команде се 1
зове Булевар 1
Булевар Франша 1
Франша д'Епереа. 1
д'Епереа. Деоба 1
Деоба црквена 1
црквена и 1
и школска 4
школска у 1
у Печки 2
Печки је 1
прошла договором. 1
договором. Део 1
Део гњиланског 1
гњиланског среза, 1
среза, Качаник 1
Качаник и 1
и Витина 1
Витина окупирали 1
окупирали су 1
Бугари. Део 1
Део грађана 1
грађана удаљио 1
удаљио се 1
са платоа 2
платоа испред 3
испред Скупштине, 1
Скупштине, уз 1
уз поруку 1
поруку да 3
у немирима. 2
немирима. Део 1
Део границе 1
границе са 6
са Бугарском 3
Бугарском је 1
је Стара 1
Стара планина. 2
планина. Део 1
Део дестилата 1
дестилата од 1
од 35-10 1
35-10 вол. 1
вол. Део 1
Део египатског 1
египатског обелиска 1
обелиска је 1
је пронађен 9
пронађен 1939. 1
1939. Део 1
Део Западних 1
Западних Ниантика 1
Ниантика који 1
преживео Пековотски 1
Пековотски рат 1
побегао на 2
на запад 8
запад и 5
и придружио 5
се Индијанцима 1
Индијанцима Брад`ртона. 1
Брад`ртона. Део 1
Део западно 1
од Нова 1
Нова до 1
до Сингидунума, 1
Сингидунума, долине 1
долине Велике 1
Велике Мораве 6
и Млаве 1
Млаве у 1
доба раног 1
раног царства 1
царства још 1
били осигурани. 1
осигурани. Део 1
Део зараде 1
зараде усмераван 1
усмераван је 1
за финансирање 10
финансирање неколико 1
неколико кампова 1
кампова на 1
на КиМ, 1
КиМ, у 1
су обучавани 2
обучавани терористи, 1
терористи, за 1
куповину савременог 1
савременог оружја, 1
оружја, као 1
за хонораре 1
хонораре професионалних 1
професионалних војних 2
војних инструктора 1
инструктора из 1
из појединих 5
појединих западних 1
западних земаља. 2
земаља. Део 1
Део Зечевиће 1
Зечевиће носи 1
носи и 8
и називе 2
називе Село 1
Село и 3
и Старо 1
Старо Село. 3
Село. Део 1
Део изложбе 1
изложбе смештен 1
смештен је 13
простору „Апотеке 1
„Апотеке нa 1
нa степеницaмa” 1
степеницaмa” а 1
а предстaвљa 1
предстaвљa рaзвој 1
рaзвој грађанског 1
грађанског сталежа 2
сталежа на 2
простору током 1
током XVIII, 1
XVIII, XIX 1
XIX и 3
и XX 2
XX века. 8
века. Део 1
Део историчара 2
историчара је 2
прихватио мишљење 1
мишљење како 2
је томе 1
томе значајно 1
значајно допринео 2
допринео сукоб 1
између радикалних 1
радикалних револуционара 1
револуционара и 2
и републиканске 1
републиканске владе, 1
владе, који 1
значајно ослабио 1
ослабио Народни 1
Народни фронт. 1
фронт. Део 1
историчара ликовне 1
уметности сматра 1
је фрескодекорација 1
фрескодекорација са 1
са изузетно 2
изузетно зналачки 1
зналачки компонованим 1
компонованим бојама, 1
бојама, међу 1
посебно истиче 3
истиче црвена, 1
црвена, љубичаста, 1
љубичаста, светлоплава, 1
светлоплава, зелена, 1
зелена, окер 1
окер и 2
и жута. 1
жута. Део 1
Део је 7
је грађанске 1
грађанске парохије 1
парохије у 2
у Енглеској, 5
Енглеској, Бродстерс 1
Бродстерс и 1
Св. Део 1
Део јединица 1
јединица 30. 1
30. армије 1
армије генерала 2
генерала Д. 1
Д. Љељушенка 1
Љељушенка повукао 1
се сутрадан 1
сутрадан на 1
на североисточну 1
североисточну обалу 2
обалу Волге. 1
Волге. Део 1
је дуге 1
дуге традиције 1
традиције и 2
и сматра 11
из Џомон 1
Џомон ере, 1
ере, старовековног 1
старовековног периода 1
периода Јапана 1
Јапана од 1
од 12.000. 1
12.000. Део 1
је корпорације 1
корпорације Тоеј 1
Тоеј компани. 1
компани. Део 1
је нападачке 2
нападачке формације 1
формације и 2
иза офанзивне 1
офанзивне линије. 1
линије. Део 1
је региона 1
региона Велики 1
Велики Едмонтон 1
Едмонтон и 1
и смештен 3
готово географском 1
географском центру 1
центру провинције. 1
провинције. Део 1
је традиције 1
традиције са 1
се становништво 5
становништво овог 3
овог места 4
места поистовећује, 1
поистовећује, сматра 1
сматра га 1
га искључиво 1
искључиво својим 1
својим и 1
њим повезује 1
повезује своје 1
постојање и 3
и континуитет 2
континуитет на 1
подручју. Део 1
је Федералне 1
Федералне финансијске 1
финансијске администрације, 1
администрације, која 1
која даље 1
даље припада 1
припада Федералном 1
Федералном одељењу 1
одељењу за 5
за финансије. 1
финансије. Део 1
Део капитала 1
капитала је 1
је уложио 5
уложио у 1
у Призренску 1
Призренску богословију. 1
богословију. Део 1
Део Кримских 1
Кримских Татара 2
Татара се 1
на полуострво 1
полуострво Крим 1
Крим из 1
из средишње 1
средишње Азије 1
Азије након 1
након осамостаљења 1
осамостаљења Украјине, 1
Украјине, па 1
на Криму 1
Криму живи 1
око 250.000. 1
250.000. Део 1
Део критика 1
критика је 3
штампи ( 1
( Део 2
Део литургије 1
литургије су 1
и такозвана 1
такозвана давидијанска 1
давидијанска музика, 1
музика, те 1
те и 7
и игранке 1
игранке и 1
и песме. 1
песме. Део 1
Део манастирског 1
манастирског имања 1
имања данас 1
данас заузима 2
заузима Музеј 1
Музеј народне 1
народне историје 1
географије. Део 1
Део мапе 1
мапе Напуља 1
Напуља и 1
околине из 2
из 1670. 1
1670. Део 1
Део насеља 1
насеља Шура 1
Шура Маре 1
Маре (Велика 1
(Велика Шура) 1
Шура) је 1
је предграђе 1
предграђе Сарба 1
Сарба (српски), 1
(српски), које 1
које сведочи 1
о историјском 1
историјском великом 1
великом присуству 1
присуству Срба 1
том простору, 1
простору, још 1
времена Јаноша 1
Јаноша Хуњадија 1
Хуњадија )Сибињанин 1
)Сибињанин Јанка). 1
Јанка). Деоница 1
Деоница Ибарске 1
Ибарске магистрале 1
магистрале при 1
при проласку 1
проласку кроз 2
кроз Липовицу. 1
Липовицу. "Деонице 1
"Деонице уложене 1
уложене у 2
у демократију 1
демократију су 1
су пропале, 1
пропале, а 1
а глобализација 1
глобализација довела 1
до снажења 1
снажења нове, 1
нове, супербогате 1
супербогате - 1
- лумпенелите, 1
лумпенелите, која 1
која чак 1
не примећује 2
примећује да 8
је планета 2
планета захваћена 1
захваћена великим 1
великим пожаром“ 1
пожаром“ – 1
– закључује 1
закључује Кантор. 1
Кантор. Деоничари 1
Деоничари у 1
у корпорацији 1
корпорацији су 1
су појединци 5
и изборне 1
изборне јединице 1
јединице које, 1
које, било 1
било добровољно 1
или несвесно, 1
несвесно, доприносе 1
доприносе активностима 1
активностима и 2
могућностима за 2
стварање богатства 1
богатства и 5
су њени 8
њени потенцијални 1
потенцијални профитери 1
профитери и/или 1
и/или носиоци 1
носиоци ризика.” 1
ризика.” Део 1
Део новца 1
новца Исак 1
Исак је 3
искористио да 5
ангажује плаћеничке 1
плаћеничке трупе 1
трупе са 2
на Кипар. 1
Кипар. Део 1
Део његове 1
његове прагамтичарске 1
прагамтичарске политке 1
политке било 1
је проширење 2
проширење права 1
права гласа 1
гласа на 3
на обојене 1
обојене и 1
и Азијце 1
Азијце како 1
стекао више 1
више подршке 1
подршке међу 1
међу јавности. 1
јавности. Део 1
Део осталих 1
осталих светлосних 1
светлосних кретања 1
кретања се 2
осетити помоћу 1
помоћу других 1
других чулних 1
чулних органа. 1
органа. Део 1
Део пењача 1
пењача је 1
да упражњава 1
упражњава и 1
и разне 11
разне акробарске 1
акробарске вештине, 1
вештине, тако 1
су данас 17
свету позната 1
и удружења 1
удружења популарно 1
популарно названа 1
названа „Јамакаши“, 1
„Јамакаши“, према 1
према истоименом 1
истоименом филму. 1
филму. Део 1
Део племена 1
племена Шкрељ 1
Шкрељ је 1
вероватно био 6
угрожен од 2
осталих племена 1
у Албанији, 2
Албанији, тако 1
је емигрирао 4
емигрирао на 1
различите локације: 1
локације: Црногорско 1
Црногорско приморје, 1
приморје, Санџак 1
Санџак и 2
и Ругову 1
Ругову (лоцирану 1
(лоцирану на 1
на северозападном 2
северозападном Косову 1
Косову близу 1
близу града 4
града Пећи). 1
Пећи). Део 1
Део племства 1
племства у 3
Француској позива 1
позива Лудвига 1
Лудвига Млађег 1
Млађег да 1
да завлада 3
завлада Француском. 1
Француском. Део 1
Део плодова 1
плодова се 1
се извози, 1
извози, али 1
али већина 7
већина се 3
се прерађује 2
прерађује у 2
у домаћој 5
домаћој прехрамбеној 1
прехрамбеној индустрији, 1
индустрији, стационираној 1
стационираној углавном 1
Војводини (погони 1
(погони за 1
за прераду 7
прераду меса, 1
меса, воћа 1
и поврћа, 2
поврћа, уљаре, 1
уљаре, шећеране, 1
шећеране, млекаре, 1
млекаре, итд). 1
итд). Део 1
Део по 1
по део 1
део линеарна 1
линеарна (светлосива) 1
(светлосива) линија 1
и кубни 2
кубни сплајн 1
сплајн (плава) 1
(плава) упоређена 1
упоређена са 1
са Безијеовом 1
Безијеовом кривом 1
кривом 6. 1
6. степена 1
степена (црвене 1
(црвене тачкице). 1
тачкице). Део 1
Део политичких 1
политичких првака 1
првака из 1
редова зеленаша 1
зеленаша дочекао 1
је италијанску 1
италијанску окупацију 1
окупацију као 1
као ослобођење. 1
ослобођење. Део 1
Део пољске 1
пољске војске 3
војске је 4
избегао у 3
у Румунију, 1
Румунију, одакле 1
одакле ће 1
ће прећи 3
на Запад, 1
Запад, док 1
остатак заробљен 1
заробљен до 1
почетка октобра. 1
октобра. Део 1
Део пореза 1
пореза се 1
за отплаћивање 1
отплаћивање прошлих 1
прошлих дугова. 1
дугова. Део 1
Део православне 1
цркве Преображења 2
Преображења Господњег 2
Господњег у 1
у строгом 3
строгом центру 2
центру Сарајева 1
Сарајева запаљен 1
запаљен је 1
21. августа 8
2016. Део 1
Део прихода 1
од продаје 2
продаје својих 1
својих књига 1
књига донира 1
донира организацијама 1
организацијама за 2
заштиту животиња. 1
животиња. Део 1
Део радова 1
радова остао 1
остао му 1
рукопису. Део 1
Део регименте 1
регименте је 1
је блокирао 2
блокирао подручје 1
подручје Селементаузена 1
Селементаузена са 1
циљем спречавања 1
спречавања пробоја 1
пробоја побуњеника 1
побуњеника у 1
правцу Махетија, 1
Махетија, Киров-Јурта, 1
Киров-Јурта, Елистанжија 1
Елистанжија и 1
и Ведена. 1
Ведена. Део 1
Део садржаја 1
садржаја или 1
или података 1
отворен ако 1
неко слободан 1
слободан да 2
да користи, 1
користи, поново 1
поново користи 3
и редистрибуира-само 1
редистрибуира-само предмет, 1
предмет, највише 1
највише да 2
да захтева 5
и ShareAlike. 1
ShareAlike. Део 1
Део своје 1
своје графике 1
графике под 1
насловом „Амбалажа, 1
„Амбалажа, плакати, 1
плакати, књиге 1
и штошта 1
штошта друго“, 1
друго“, изложио 1
изложио је 3
2001. Део 1
Део скулптуре 1
скулптуре Агрипине 1
Агрипине Млађе 1
Млађе пронађене 1
пронађене у 1
у Агрипининој 1
Агрипининој кући. 1
кући. Део 1
Део Срба 1
Срба који 5
се затекао 1
затекао на 1
на станици 5
станици је 1
побегне, док 1
су остали, 1
остали, након 1
након батинања, 1
батинања, задобили 1
задобили тешке 1
тешке телесне 4
телесне повреде. 4
повреде. Део 1
Део становништва 2
становништва бави 3
се сточарством. 2
сточарством. Део 1
у Молдавију, 1
Молдавију, те 1
су учестале 1
учестале несташице, 1
несташице, а 1
а услови 1
услови живота 1
живота су 3
били тешки. 1
тешки. Део 1
Део татарске 1
татарске војске, 1
војске, предвођен 1
предвођен Чрноглавом 1
Чрноглавом покушао 1
на коњима 4
коњима да 1
да преплива 2
преплива Бели 1
Бели Дрим, 1
Дрим, али 1
успели и 2
и подавили 1
подавили су 1
је Чрноглава 1
Чрноглава са 1
војске успео 1
преплива реку, 1
реку, али 1
изгинули у 2
војском. Део 1
Део тих 1
тих Југословена 1
Југословена вероватно 1
вероватно су 3
нису желели 9
изразе своју 1
своју етничку 1
етничку припадност, 2
припадност, јер 1
били из 7
мешаних бракова, 1
бракова, или 1
разлога. Део 1
Део тог 1
тог правног 1
правног поретка 2
поретка били 1
и Бенешови 1
Бенешови декрети 2
декрети и 1
и Чехословачки 1
Чехословачки уставни 1
уставни закон 2
закон 23/1991 1
23/1991 (Повеља 1
(Повеља темељних 1
темељних права 1
и слобода). 1
слобода). Део 1
Део фонда 2
фонда за 3
потребе наставног 1
наставног процеса 2
процеса ( 1
фонда је 1
је доступан 8
доступан сваком 1
сваком лицу 1
лицу мађарског 1
мађарског порекла 1
порекла или 1
или страног 2
страног који 1
је пунолетан. 1
пунолетан. Део 1
Део чланка 1
чланка је 3
је преузет 5
преузет из 4
књиге Ивана 1
Ивана Видановића 1
Видановића „ 1
„ Департман 1
Департман Вар 1
означен редним 6
редним бројем 7
бројем 83. 1
83. Његова 1
Његова површина 7
површина износи 8
износи 5.973 1
5.973 км². 1
км². Департман 4
Департман Горња 1
Горња Рајна 1
Рајна је 1
бројем 68. 1
68. Његова 1
износи 3.525 1
3.525 км². 1
Департман Ен 1
Ен је 1
бројем 01. 1
01. Његова 1
износи 5.762 1
5.762 км². 1
Департман Жиронда 1
Жиронда је 1
бројем 33. 1
33. Његова 1
износи 10.000 1
10.000 км². 1
за правне 2
правне науке 1
науке постоји 1
постоји од 8
самог оснивања 1
оснивања Интернационалног 2
Интернационалног универзитета 2
Новом Пазару. 1
Пазару. Департман 1
Департман Ивлин 1
Ивлин је 1
бројем 78. 1
78. Његова 1
износи 2.284 1
2.284 км². 1
км². Департмани 1
Департмани су 1
на 41 1
41 округ 1
округ и 1
и 133 2
133 општине. 1
општине. Департман 1
Департман Обале 1
Обале Армора 1
Армора је 1
бројем 22. 1
22. Његова 1
износи 6.878 1
6.878 км². 1
км². Депозити 1
Депозити порфира 1
порфира представљају 1
важан ресурс 2
ресурс бакра; 1
бакра; међутим, 1
међутим, они 3
такође важни 1
важни извори 1
извори злата 1
и молибдена 1
молибдена - 1
с порфирним 1
порфирним наслагама 1
наслагама су 1
извор последњег. 1
последњег. Депозит 1
Депозит мермера 2
мермера који 1
постао каменолом 1
каменолом ЦИМЦ-а 1
ЦИМЦ-а набављен 1
набављен је 1
14. новембра 5
новембра 1905. 3
1905. Депозит 1
мермера продат 1
28. фебруара 10
фебруара 1905. 3
1905. Депозитни 1
Депозитни материјал 1
материјал у 4
у крвном 1
крвном суду 1
суду састоји 1
од продукта 1
продукта разлагања 1
разлагања амилоидног 1
амилоидног прекурсорског 1
прекурсорског протеина, 1
протеина, који 1
се одваја 2
од β- 1
β- и 1
и γ-секретаза 1
γ-секретаза у 1
у фрагменте 1
фрагменте амилоида-бета 1
амилоида-бета (Aβ) 1
(Aβ) различитих 1
различитих дужина 1
дужина аминокиселина 1
аминокиселина (Aβ40 1
(Aβ40 и 1
и Aβ42). 1
Aβ42). Депортацијом 1
Депортацијом Јевреја 1
Јевреја нестали 1
и бројни 8
бројни припадници 1
припадници Хашомер 1
Хашомер хацаира. 1
хацаира. Депортовани 1
Депортовани су 1
суочили са 4
са малтретирањем 1
малтретирањем и 1
и застрашивањем 1
застрашивањем гарде 1
гарде Хлинке 1
Хлинке Sokolovič, 1
Sokolovič, Peter 1
Peter (2013). 1
(2013). Депресија 1
Депресија је 1
је најчешћи 6
најчешћи ментални 1
ментални поремећај 1
поремећај у 6
општој популацији. 2
популацији. Депресија 1
Депресија представља 1
представља главни 3
главни узрок 4
узрок глобалне 1
глобалне инвалидности 1
инвалидности и 1
четвртом месту 7
месту глобалног 1
глобалног оптерећења 1
оптерећења болестима. 1
болестима. Депутати 1
Депутати су 1
у Кнежевину 1
Кнежевину марта 1
марта 1838. 1
1838. Дервента 1
Дервента представља 1
представља значајно 1
значајно чвориште 1
чвориште магистралних, 1
магистралних, регионалних 1
регионалних и 4
и локалних 5
локалних путева. 1
путева. Дерек 1
Дерек Роси, 1
Роси, истраживач 1
истраживач у 2
области матичних 1
ћелија, прочитао 1
прочитао је 1
рад тек 1
тек пет 1
и схватио 1
схватио његов 1
његов потенцијал. 1
потенцијал. Деретић 1
Деретић афирмише 1
афирмише да 1
стари писци 1
најчешће говорили 1
о појединим 4
појединим покрајинама 2
покрајинама или 1
или племенима, 1
племенима, а 1
а ређе 5
ређе о 1
о народу 2
народу као 2
као целини 1
целини у 1
у националном 14
националном погледу 2
погледу и 1
имали исто 2
исто схватање 1
схватање о 1
о нацији 1
нацији као 1
то ми 4
данас имамо. 1
имамо. Деретић, 1
Деретић, Јован: 1
Јован: Кратка 1
Кратка историја 3
историја српске 1
српске књижевности, 4
књижевности, Светови, 1
Светови, Нови 1
Сад, (2001). 1
(2001). Дерик 1
Дерик Меј 1
Меј је 4
увек интернационално 1
интернационално врло 1
као музичар. 1
музичар. Дерил 1
Дерил долази 1
долази кући 1
кући не 1
не наилазивши 1
наилазивши ни 1
на кога. 1
кога. Дермокаит 1
Дермокаит га 1
тужио цару 1
цару да 2
тежи за 3
за самовладом. 1
самовладом. Дерна 1
Дерна има 1
има јединствено 1
јединствено окружење 1
окружење у 5
друге либијске 1
либијске градове, 1
градове, зато 1
налази између 14
између зелених 1
зелених планина, 1
планина, Средоземног 1
Средоземног мора 1
и пустиње. 2
пустиње. Дерозан 1
Дерозан је 1
провео једну 2
сезону (2008–09) 1
(2008–09) на 1
Универзитету Јужна 1
Јужна Калифорнија 1
Калифорнија где 2
екипу УСЦ 1
УСЦ тројанса. 1
тројанса. Де 1
Де Роси 4
Роси је, 1
је, уживајући 1
уживајући поверење 1
поверење новог 1
новог тренера 1
тренера Рудија 1
Рудија Гарсије, 1
Гарсије, допринео 1
допринео фантастичној 1
фантастичној серији 1
серији Роме 1
Роме од 1
10 победа 1
старту сезоне. 1
сезоне. Де 1
Роси се, 1
се, након 2
након наступа 1
у победама 1
победама над 2
над Белгијом 1
Белгијом (2:0) 1
(2:0) и 1
и Шведском 1
Шведском (1:0), 1
(1:0), повредио 1
повредио на 1
утакмици са 5
са Шпанијом 1
Шпанијом и 1
зато није 3
у четвртфиналу, 2
четвртфиналу, где 1
Италија поразом 1
поразом од 3
од Немачке 2
Немачке након 1
након једанаестераца, 1
једанаестераца, завршила 1
завршила такмичење 2
такмичење на 4
на првенству. 5
првенству. Дер 1
Дер планира 1
и Ендевора, 1
Ендевора, али 1
тренутку убија 1
убија једна 1
од девојака, 1
девојака, које 1
су одрасле 2
одрасле у 2
у дому 2
дому «Бленхајм 1
«Бленхајм Вели». 1
Вели». Дерсу 1
Дерсу Узала 1
Узала је 1
један старији, 1
старији, кривоногоги, 1
кривоногоги, сеоски 1
сеоски шумар. 1
шумар. Десаи 1
Десаи је 1
за премијера, 2
премијера, и 2
први премијер 2
премијер Индије 1
Индије који 1
члан Индијског 1
Индијског националног 2
националног конгреса. 1
конгреса. Десанка 1
Десанка Којић-Ковачевић, 1
Којић-Ковачевић, Градска 1
Градска насеља 1
насеља средњовековне 1
средњовековне босанске 1
босанске државе. 1
државе. Десанке 1
Десанке Максимовић 2
Максимовић је 2
добила нешто 1
нешто смиренији 1
смиренији и 1
и тиши 1
тиши дух. 1
дух. Десант 1
Десант је 1
отпочео између 1
између 00:48 1
00:48 и 1
и 01:40 1
01:40 часова 1
часова по 4
по Лондонском 1
Лондонском времену. 1
времену. Десау 1
Десау је 1
место композитора 1
композитора Курта 1
Курта Вајла, 1
Вајла, у 1
у чију 1
чију част 2
част се 1
1993. Де 1
Де Сен-Марс, 1
Сен-Марс, који 1
био управитељ 1
управитељ острва 1
острва Сент 1
Сент Онора 1
Онора и 1
и Сент 1
Сент Маргерит, 1
Маргерит, стигао 1
стигао овде 1
овде пре 1
управљање Бастиљом, 1
Бастиљом, по 1
по жељи 7
жељи Његовог 1
Његовог Величанства.“ 1
Величанства.“ Десета 1
Десета и 1
и последња 7
последња сезона 2
од 24. 4
септембра 2004. 2
2004. Десетак 1
Десетак година 3
касније започиње 1
започиње сарадњу 1
са Борисом 1
Борисом Бизетићем, 1
Бизетићем, младим, 1
младим, али 1
већ афирмисаним 1
афирмисаним кантаутором. 1
кантаутором. Десетак 1
је Друштво 2
Друштво било 1
у кризи. 1
кризи. Десетак 1
година после 12
после Другог 16
рата Пољаница 1
Пољаница није 1
имала амбуланту 1
амбуланту нити 1
нити правог 1
правог лекара, 1
лекара, па 1
за Цанета 1
Цанета било 1
много посла. 1
посла. Десетак 1
Десетак књига 1
књига објављено 1
пре 1945. 1
1945. Десет 1
Десет арапских 1
арапских нација 1
нација успротивило 1
успротивило се 1
таквом чину 1
чину тако 1
истовремено враћене 1
враћене у 1
у почетно 2
почетно стање. 1
стање. Десета 1
Десета херцеговачка 1
херцеговачка бригада 2
бригада вратила 1
вратила се 13
састав Дивизије 1
Дивизије и 1
остала до 3
децембра 1943. 4
1943. Десет 1
Десет година 7
и Радослав 1
Радослав Павловић 1
Павловић купује 1
купује шест 1
шест самострела. 1
самострела. Десет 1
две њене 1
њене гране. 1
гране. Десет 1
касније њено 1
промењено је 2
у „Свети 1
„Свети Ћирило 1
Ћирило и 2
и Методије”. 1
Методије”. Десет 1
касније, Џорџ 1
Џорџ Вилијам 2
Вилијам Хил 1
Хил је 4
описао нов 1
нов и 1
и елегантан 1
елегантан метод 1
за бављење 5
бављење проблемом 1
проблемом лунарног 1
лунарног кретања. 1
кретања. Десет 1
касније, Школа 1
Школа ће 3
ће окупити 2
окупити укупно 1
400 деце. 1
деце. Десет 1
смрти Болеслава 1
Болеслава Храброг 1
Храброг дошло 1
до општег 1
општег устанка 1
устанка кметова 1
кметова и 1
и робова. 1
робова. Десет 1
Десет дана 3
потписао други 1
други десетодневни 1
десетодневни уговор 1
са Пистонсима, 1
Пистонсима, а 1
а 13. 1
априла је 4
потписао уговор 7
краја сезоне. 2
сезоне. Десет 1
касније ухапшен 1
ухапшен је 5
оптужбом да 3
подржавао Пишегрија 1
Пишегрија и 1
његове пријатеље. 1
пријатеље. Десет 1
пре његове 5
смрти, Америчка 1
Америчка психолошка 1
психолошка асоцијација 1
асоцијација додељује 1
додељује награду 1
за животно 10
животно дело 7
дело и 5
говори у 10
у аудиторијуму 1
аудиторијуму о 1
свом раду. 2
раду. Десети 1
Десети и 1
и једанаести 1
једанаести век 1
век обележени 1
обележени су 2
су борбама 1
борбама цркве 1
и феудалаца 1
феудалаца око 1
око права 1
права кметова. 1
кметова. Десетине 1
Десетине милиона 1
милиона Европљана 1
Европљана су 2
у карантину, 1
карантину, а 1
а Црна 2
Црна Гора, 3
Гора, где 1
где није 5
није забележен 3
забележен ниједан 2
ниједан случај, 1
случај, од 1
од 15. 10
15. марта 4
марта затворила 1
затворила је 1
је границе 5
и увела 1
увела обавезну 1
обавезну самоизолацију 1
самоизолацију за 1
путнике из 1
из иностранства. 3
иностранства. Десетине 1
Десетине научно-истраживачких 1
научно-истраживачких радова 1
радова се 1
се презентује 1
презентује сваке 1
сваке године, 12
године, и 6
и SIGGRAPH 1
SIGGRAPH је 1
је општеприхваћен 1
општеприхваћен као 1
као најпрестижније 1
најпрестижније место 1
за публикације 1
публикације радова 1
са поља 1
поља рачунарске 1
рачунарске графике. 1
графике. Десетине 1
Десетине хиљада 5
хиљада етничких 1
етничких Мађара 1
Мађара требало 1
буду протерано 1
протерано само 1
због дуготрајног 1
дуготрајног сукоба 1
сукоба њихове 1
њихове националности 2
националности са 1
са Словацима 1
Словацима и 1
њихова нација 1
нација била 1
била блиски 1
блиски савезник 1
савезник Трећег 1
Трећег рајха. 2
рајха. Десетине 1
хиљада оваца 1
и коза 1
коза у 1
друштву хиљаде 1
хиљаде говеда 1
говеда напасано 1
напасано је 1
на бурелским 1
бурелским пашњацима. 1
пашњацима. Десетине 1
хиљада православних 1
православних Антиохијаца 1
Антиохијаца је 1
је убијено, 1
убијено, остали 1
су одведени 4
одведени у 7
ропство. Десетине 1
хиљада припадника 1
припадника отпора 1
други затвореници 1
затвореници су 3
и стрељани 1
стрељани у 1
затвору Павјак 1
Павјак у 1
Варшави. Десетине 1
хиљада Срба 2
су протерани 3
из Хрватске, 1
Хрватске, те 1
те бошњачких 1
бошњачких и 1
и хрватских 4
хрватских делова 1
делова БиХ 1
БиХ доселили 1
доселили су 1
у Приједор 1
Приједор и 1
његову околину, 1
околину, а 1
већина Бошњака 1
Бошњака и 2
и Хрвата 3
Хрвата је 2
је протерана 1
протерана из 2
из приједорске 1
приједорске регије, 1
регије, тако 1
до 1997. 2
1997. Десети 1
Десети новембар 1
новембар “Орестија” 1
“Орестија” Есхила 1
Есхила - 1
- трилогија 1
трилогија Агамемнон, 1
Агамемнон, Хоефоре, 1
Хоефоре, Еумениде 1
Еумениде (редитељ 1
(редитељ Мира 1
Мира Ерцег, 1
Ерцег, Јелена 1
Јелена ради 1
ради кореографију 1
кореографију и 1
и сценски 2
сценски покрет, 1
покрет, сценографија 1
сценографија Миодраг 1
Миодраг Табачки, 1
Табачки, костими 1
костими Љиљана 1
Љиљана Драговић) 1
Драговић) - 1
- прва. 1
прва. " 1
" Десети 1
Десети том 1
том је 8
додат 1986., 1
1986., а 1
а једанаести 1
једанаести је 1
заправо збирка 1
збирка есеја 1
есеја који 1
појавили 1956. 1
1956. Десет 1
Десет мушкараца 1
две жене 4
жене је 1
је погубљено 1
погубљено док 1
17 људи 1
људи страдало 2
страдало у 2
у пожару. 2
пожару. Десет 1
Десет најбољи 1
најбољи европски 2
европски такмичари 2
такмичари у 3
у скоку 30
скоку увис 16
увис у 7
дворани 1992. 2
1992. Десет 1
Десет најбољих 51
најбољих атлетичара 8
атлетичара године 5
1.500 метара 11
метара у 27
дворани пре 12
пре првенства 16
првенства (14. 1
(14. марта 1
марта 2003), 1
2003), имали 1
су следећи 22
следећи пласман. 21
пласман. Десет 20
првенства (17. 1
(17. марта 2
марта 2016), 3
2016), имале 2
године скока 1
скока удаљ 1
удаљ у 3
првенства (7. 1
(7. март 1
март 1997), 1
1997), имали 1
бацању кладива 2
кладива пре 1
првенства (21. 2
(21. августа 2
августа 1999), 2
1999), имале 2
бацању кугле 6
кугле у 4
првенства (6. 1
(6. марта 1
марта 2014), 1
2014), имале 1
атлетичара на 2
са препонама 6
препонама у 2
мушкој конкуренцији 5
конкуренцији у 7
почетка такмичења 3
такмичења (17. 1
2016), имали 1
атлетичара сезоне 2
у троскоку 8
троскоку пре 3
првенства (27. 1
(27. августа 1
августа 2015), 1
2015), имали 1
на 10.000 3
10.000 метара 1
метара пре 5
првенства (10 1
(10 августа 1
августа 2013), 1
2013), имали 1
најбољих атлетичарки 14
атлетичарки године 6
скоку мотком 3
мотком у 3
првенства (10. 1
(10. марта 1
марта 2012), 3
2012), имале 3
првенства (11. 1
(11. марта 1
марта 2010), 1
2010), имале 1
почетка првенства 9
првенства (8. 3
(8. марта 3
првенства (16. 1
(16. марта 1
првенства (1. 3
(1. марта 2
марта 2018), 2
2018), имале 2
скоку удаљ 8
атлетичарки на 4
метара 2012. 1
2012. Десет 3
атлетичарки сезоне 2
првенства (4. 1
(4. марта 1
марта 2001), 1
2001), имале 1
на 800 7
800 метара 7
(1. август 1
август 1997. 1
1997. Десет 1
атлетичарки у 4
кладива 2015. 1
2015. Десет 4
копља 2017. 1
2017. Десет 3
удаљ 2017. 1
трчању на 4
најбољих бацача 1
бацача диска 2
диска пре 2
првенства (18. 1
(18. августа 1
августа 2009), 1
2009), имали 1
најбољих европских 16
европских атлетичарки 2
дворани 2011. 1
2011. Десет 2
европских бацача 2
диска 2018. 1
2018. Десет 2
бацача кугле 1
кугле 2010. 1
2010. Десет 1
европских десетобојаца 1
десетобојаца 2014. 1
2014. Десет 2
европских маратонки 1
маратонки 2014. 1
европских скакача 1
троскоку 2016. 1
2016. Десет 3
европских спринтерки 1
спринтерки на 1
дворани 2013. 4
2013. Десет 3
европских такмичара 3
такмичара у 11
дворани 2021. 2
2021. Десет 2
дворани 2017. 1
европских такмичарки 4
такмичарки у 11
троскоку у 1
дворани 2019. 2
2019. Десет 2
на 3.000 9
дворани 2015. 2
европских тркача 1
на 5.000 4
5.000 метара 5
метара 2018. 2
европских троскокашица 1
троскокашица у 1
најбољих маратонаца 1
маратонаца у 1
у 2013. 6
најбољих светских 2
светских такмичарки 1
дворани 1987. 1
1987. Десет 2
светских троскокаша 1
троскокаша пре 1
првенства (30. 1
(30. августа 1
најбољих седмобојки 1
седмобојки у 1
најбољих се 1
пласирало у 4
финале 8. 1
8. марта, 1
марта, на 1
изабран и 2
и победник, 1
победник, гласовима 1
гласовима жирија 1
жирија (50%) 1
(50%) и 1
и гледалаца 1
гледалаца путем 1
путем телегласања 1
телегласања (50%). 1
(50%). Десет 1
најбољих такмичарки 2
такмичарки на 1
метара 2016. 1
препонама 2012. 1
најбољих тркача 3
препонама 2016. 1
првенства (13. 1
(13. августа 1
августа 1991), 1
1991), имали 1
првенства (3. 1
(3. августа 1
августа 2001), 1
2001), имали 1
најбољих ходача 2
ходача на 2
на 50 11
50 километара 2
километара у 6
сезони 2011. 2
50 км 4
км 2012. 1
Десет најбржих 1
најбржих европских 1
2018. Десетогодишњу 1
Десетогодишњу казну 1
казну Шаламов 1
Шаламов је 1
добио 1943. 1
1943. Десетог 1
Десетог октобра 1
октобра Турци 1
Турци предузимају 1
предузимају јуриш 1
јуриш и 2
и савладавају 1
савладавају посаду 1
посаду бедема, 1
бедема, избијајући 1
избијајући под 1
под тврђаву, 1
тврђаву, коју 1
су Аустријанци 3
Аустријанци напустили 1
напустили како 1
се пребацили 1
на леву 10
леву обалу 6
обалу Саве 1
Саве и 9
и Дунава. 2
Дунава. Десет 1
Десет од 1
15 направљених 1
направљених летова 1
летова предатора 1
предатора изнад 1
изнад Авганистана 1
Авганистана цењене 1
цењене су 2
као успешни. 1
успешни. Десет, 1
Десет, од 1
укупно једанаест 1
једанаест песама, 2
песама, издато 1
као сингл; 1
сингл; од 1
један био 5
био промотивни 1
промотивни сингл 2
сингл а 1
објављен изван 1
изван Северне 1
Америке. Десеторица 1
Десеторица и 1
и Тридесеторица 1
Тридесеторица су 1
су затражила 1
затражила помоћ 2
од Спарте. 1
Спарте. Десето 1
Десето Светско 1
рагбију тринаест 1
тринаест је 2
одржано у 5
земаља. Десет 1
Десет посто 1
посто светске 1
светске популације 1
популације - 1
- око 3
600 милиона 2
људи - 4
- живи 1
у равничарским 2
пределима који 1
су осетљиви 1
осетљиви на 2
на пораст 2
пораст нивоа 2
нивоа мора. 4
мора. Десет 1
Десет пританија 1
пританија је 1
вероватно било 1
било расподељено 1
расподељено у 1
у шест 15
месеци од 4
од 37 2
37 дана 1
дана а 3
месеца од 5
по 36 1
36 дана. 2
дана. Десет 1
Десет умјетника 1
умјетника има 1
по три, 1
три, а 2
а дванаест 1
дванаест има 1
два таква 1
таква видеа. 1
видеа. Десет 1
Десет филозофа 1
филозофа и 4
и мислилаца 1
мислилаца представљају 1
представљају сапиентиа 1
сапиентиа – 1
– мудрост, 1
мудрост, док 1
док седам 1
седам научника 1
научника представљају 1
представљају сциентиа 1
сциентиа – 1
– науку. 1
науку. Десило 1
Десило се 1
се управо 13
управо оно 2
се догоди, 1
догоди, а 1
она оде 1
оде прва, 1
прва, а 2
он остане 1
остане сам. 1
сам. Десна 1
Десна зебра 1
зебра осим 1
осим штита 1
штита придржава 1
придржава и 1
и соргум, 1
соргум, важну 1
важну житарицу 1
житарицу у 1
држави. Десна 1
Десна колона 1
колона ове 1
групе добила 1
да "гони" 1
"гони" наводно 1
наводно разбијене 1
разбијене групе 1
групе партизана 1
партизана северозападно 1
од Коњица, 1
Коњица, у 1
рејону Битовње. 1
Битовње. Десна 1
Десна коронарна 1
коронарна артерија 1
артерија ( 1
) излази 1
из десног 1
десног синуса 1
синуса аорталног 1
аорталног ушћа, 1
ушћа, затим 1
након прелаза 1
прелаза субперикардијално 1
субперикардијално кроз 1
кроз коронарни 1
коронарни жлеб 1
жлеб пружа 1
пружа удесно, 1
удесно, обилази 1
обилази десну 1
десну ивицу 1
ивицу срца, 1
срца, између 1
између плућне 1
плућне артерије 1
артерије и 3
и десне 10
десне аурикуле, 1
аурикуле, те 1
на предњој 7
предњој површини 1
површини срца 1
срца грана. 1
грана. Десна 1
Десна нога 1
нога је 2
центру круга, 1
круга, лева 1
лева нога 2
нога спољашњим 1
спољашњим делом 1
делом стопала 1
стопала додирује 1
додирује унутрашњу 1
унутрашњу површину 1
површину сегмента. 1
сегмента. Десна 1
Десна обала 1
обала (стари 1
(стари Тонбури) 1
Тонбури) је 1
више традиционалног 1
традиционалног карактера, 1
карактера, у 1
овом делу 25
делу града 6
града се 17
налазе многи 1
многи „клонгови“ 1
„клонгови“ тј. 1
тј. Десна 1
Десна рука 1
рука је 2
подигнута и 2
птица као 1
као симбол 15
симбол слободе 1
слободе и 9
и младости. 1
младости. "Десна 1
"Десна рука 1
рука Очева" 1
Очева" (према 1
(према папској 1
папској химни 1
химни Veni 1
Veni Creator 1
Creator Spiritus) 1
Spiritus) снажно 1
снажно потиче 1
потиче "првог 1
"првог човека" 1
човека" који 1
који као 4
се буди 11
буди из 4
из сна, 1
сна, при 1
је Божији 1
Божији кажипрст 1
кажипрст усмерен 1
усмерен заповеднички 1
заповеднички и 1
и одлучно, 1
одлучно, док 1
док Адам 1
Адам једва 1
подигне руку. 1
руку. Десна 1
Десна страница 1
страница приказује 1
приказује Хафиза 1
Хафиза како 1
како мецени 1
мецени нуди 1
нуди своје 1
дело. Десни, 1
Десни, егејски 1
егејски крак, 1
крак, и 1
данас тече 1
тече од 4
од Теразије 1
Теразије према 1
према граду, 2
након 800 1
метара, код 1
код првих 2
првих градских 2
градских кућа, 1
кућа, скоро 1
скоро под 1
од 90° 2
90° нагло 1
нагло скреће 1
скреће ка 1
ка југу 10
југу улазећи 1
сам град. 1
град. Десни 1
Десни зид 1
зид образује 1
образује срчану 1
срчану међукоморску 1
међукоморску преграду 1
преграду која 1
која претежно 1
претежно образује 1
образује мускулатуру 1
мускулатуру леве 1
леве коморе 3
има већу 4
већу дебљину 1
дебљину ( 1
). Десним 1
Десним крилом 1
командовао Григорије, 1
Григорије, а 1
а левим 1
левим Канатир. 1
Канатир. Десно 1
Десно (јужно) 1
(јужно) су 1
су Лисичије 1
Лисичије стене, 1
стене, Дражина 1
Дражина вода 1
и Маркове 1
Маркове стене. 1
стене. Десном 1
Десном литицом 1
литицом пут 1
пут води 1
ка чудотворном 1
чудотворном манастиришту, 1
манастиришту, док 1
док централна 1
централна стаза 1
стаза иде 2
иде кроз 1
кроз саму 1
саму клисуру 1
клисуру и 2
њене пећине, 1
пећине, где 1
су тиховали 1
тиховали испосници 1
испосници и 1
и скривали 1
скривали се 1
се збегови 1
збегови и 1
и хајдуци 1
хајдуци у 1
владавине Османлија 1
Османлија на 2
овом простору. 2
простору. Десно 1
Десно од 1
њега је 29
ловоров венац 2
венац који 1
окружује број 1
број 85. 1
85. На 1
На рубу 1
рубу око 1
око обода 1
обода је 1
је украшен 2
украшен тачкицама. 1
тачкицама. Десно 1
Десно Требарјево, 1
Требарјево, које 1
десној обали 10
реке Саве, 2
Саве, је 1
било родно 1
место хрватских 1
хрватских политичара 1
и народних 4
народних посланика, 2
посланика, браће 1
браће Радића; 1
Радића; Стјепана 1
Стјепана и 1
и Анте. 1
Анте. Деспот 1
Деспот је 2
граду "Соколошу" 1
"Соколошу" (по 1
(по српском) 1
српском) тј. 1
тј. Деспот 1
Деспот Јован 1
имао сасвим 1
сасвим другачије 3
другачије погледе 1
погледе на 5
свет него 1
брат Ђорђе. 1
Ђорђе. Деспотове 1
Деспотове поседе 1
поседе у 7
у Зети 2
Зети више 1
имао ко 2
да штити. 1
штити. Деспотовићи, 1
Деспотовићи, три 1
три куће. 1
куће. Деспот 1
Деспот се 3
време упутио 2
залагао упорно, 1
упорно, да 1
спречи ту 1
ту одлуку. 1
одлуку. Деспот 1
се обавезао 4
обавезао да 4
бити „вечни 1
„вечни пријатељ“ 1
пријатељ“ и 1
ће плаћати 1
плаћати годишњи 1
годишњи данак. 1
данак. Деспот 1
претходно повукао 1
у Угарску 5
Угарску и, 1
и, слично 1
слично догађајима 1
из 1443, 1
1443, иницирао 1
иницирао Хуњадијев 1
Хуњадијев поход 1
Турака. Деспоту 1
Деспоту је 1
било поверено 3
поверено и 1
управљање сатмарске 1
сатмарске жупаније. 1
жупаније. Деспоту 1
Деспоту су 1
су рудници 1
рудници Ново 1
Ново Брдо 1
Брдо и 2
и Сребреница 1
Сребреница доносили 1
доносили велике 1
велике приходе 1
приходе (годишње 1
(годишње и 1
до 250.000 1
250.000 дуката). 1
дуката). Детаље 1
Детаље битке 1
битке различито 1
различито описују 2
описују различити 1
различити извори. 1
извори. Детаљи 1
Детаљи везани 1
за ударац 1
ударац (као 1
су број 2
број мартинела 1
мартинела које 1
ће кугла 2
кугла погодити, 1
погодити, или 1
или број 2
број кугли 1
кугли које 1
кугла погодити) 1
погодити) су 1
су небитни. 1
небитни. Детаљи 1
Детаљи доношења 1
доношења овакве 1
овакве одлуке 2
одлуке нису 2
нису ближе 1
ближе познати, 1
познати, али 1
је извесно 10
извесно да 11
она донета 1
донета пре 1
смрти патријарха 2
патријарха Спиридона, 1
Спиридона, 18. 1
августа 1389. 1
1389. Детаљи 1
Детаљи његовог 1
његовог наводног 1
наводног личног 1
личног живота 1
веома апсурдни, 1
апсурдни, непотпуни 1
непотпуни и 1
нису објашњени 1
објашњени у 1
у детаљу. 1
детаљу. Детаљи 1
Детаљи о 3
животу Теодорита 1
Теодорита Кирског 1
Кирског сачувани 1
књизи под 1
именом "Историја 1
"Историја богољупства". 1
богољупства". Детаљи 1
о овоме 2
овоме су 2
су дати 5
у одељку 1
одељку тачки 1
тачки су 1
дате у 1
у " 3
" Компатибилност 1
Компатибилност са 1
са оперативним 1
оперативним системима 1
и карактеристике 5
карактеристике ". 1
". Детаљи 1
о размножавању 1
размножавању и 1
и животном 2
животном циклусу 2
циклусу дивовске 1
дивовске видре 2
видре су 1
су оскудни 2
оскудни али 1
су примјерци 1
примјерци у 1
заробљеништву пружили 1
пружили много 1
много података. 3
података. Детаљи 1
Детаљи рата 1
рата познати 1
основу угарских 1
угарских повеља, 1
повеља, док 1
у српским 10
српским изворима 2
изворима нема 2
нема трагова 2
трагова о 2
о било 3
било каквом 2
каквом сукобу 1
сукобу између 2
између Угарске 1
Угарске и 6
и Србије 5
Србије овога 1
овога времена. 1
времена. Детаљи 1
Детаљи уговора 1
уговора том 1
приликом су 8
су изостављени, 1
изостављени, док 1
је споразумом 1
споразумом два 1
два клуба 6
клуба договорено 1
договорено да 3
да играч 2
играч остане 1
у Радничком 1
Радничком до 1
сезоне. Детаљна 1
Детаљна анализа 1
анализа учинка 1
учинка треба 1
се обави 4
обави да 1
што радимо 1
радимо оправдало. 1
оправдало. Детаљне 1
Детаљне описе 1
описе вртова 1
вртова износе 1
познати старогрчки 1
старогрчки писци 1
писци тог 1
тог доба 14
доба - 1
- Страбон 1
Страбон и 1
и Филон 1
Филон византијски. 1
византијски. Детаљни 1
Детаљни записи, 1
записи, посебно 1
о праћењу 1
праћењу опсервације 1
опсервације нису 1
нису преживели. 2
преживели. Детаљније 1
Детаљније од 1
од Томановића 1
Томановића је 1
о цркви 1
цркви писао 1
писао јошићки 1
јошићки свештеник 1
свештеник Андрија 1
Андрија И. 1
И. Балић. 1
Балић. Детаљни 1
Детаљни опис 1
опис географије 1
географије и 4
културе Хино 1
Хино области 1
области односно 1
односно провинције 1
провинције Изомо 1
Изомо налази 1
рукопису из 1
из 8. 3
века Изумо 1
Изумо Фудоки. 1
Фудоки. Детаљном 1
Детаљном анализом 1
анализом се 1
могу утврдити 1
утврдити карактеристичне 1
карактеристичне особине 2
особине функције. 1
функције. Дете 1
Дете бива 1
бива спашено, 1
спашено, а 1
њена лекарска 1
лекарска етика 1
етика побеђује. 1
побеђује. Дете 1
Дете доживљава 1
доживљава овај 1
овај контраст 1
контраст у 4
почетку као 1
као ривалство 1
својом сликом, 1
сликом, јер 1
јер целовитост 1
целовитост слике 1
слике прети 1
прети дететовој 1
дететовој фрагментираности-чиме 1
фрагментираности-чиме фаза 1
фаза огледала 1
огледала доводи 1
до агресивне 1
агресивне напетост 1
напетост између 1
између субјекта 1
субјекта и 2
и слике. 2
слике. Дете 1
Дете једва 1
и родило, 1
родило, а 1
родитељи би 2
би почели 3
да размишљају 2
размишљају о 4
његовом браку. 1
браку. Дете 1
Дете је 3
је Кипарских 1
Кипарских избеглица 1
избеглица који 2
се доселили 2
доселили у 3
у Лондон. 3
Лондон. Дете 1
је мајке 1
мајке плесачице 1
плесачице и 1
оца перкусионисте 1
перкусионисте Мора 1
Мора Тиама. 1
Тиама. Дете 1
скуп безусловних 1
безусловних и 1
и условних 1
условних рефлексних 1
рефлексних реакција, 1
реакција, којима 1
мора прилагодити 1
прилагодити и 1
и прилагођавати 2
прилагођавати околини. 1
околини. Детективи 1
Детективи понекад 1
траже од 5
од жртве 1
жртве или 1
или сведока 1
сведока да 2
да погледају 2
погледају слике 1
слике злочинаца 1
злочинаца или 1
да дођу 10
дођу на 3
на препознавање 1
препознавање како 1
би покушали 1
да препознају 7
препознају осумњиченог 1
осумњиченог или 1
или осумњичене. 1
осумњичене. Детективи 1
Детективи све 1
време извештавају 1
извештавају свог 1
свог надређеног, 1
надређеног, обавештавају 1
обавештавају га 1
и бивају 3
бивају саветовани 1
саветовани како 1
како најбоље 1
најбоље ићи 1
ићи даље. 1
даље. Детективка 1
Детективка Волис 1
Волис долази 1
долази да 8
да ухапси 1
ухапси Ника, 1
Ника, те 1
те га 4
га успут 1
успут обавештава 1
обавештава да 2
се Лукас 2
Лукас померио 1
померио и 1
се извући. 1
извући. Детектори 1
Детектори инфрацрвеног 1
инфрацрвеног зрачења 1
зрачења морају 1
бити хлађени, 1
хлађени, на 1
пример течним 1
течним азотом. 1
азотом. Дете 1
Дете преко 1
преко играчака, 1
играчака, долази 1
стварима са 1
којима иначе, 1
иначе, не 1
да рукује 2
рукује у 1
свету одраслих 1
одраслих људи, 2
успева а 1
му се, 2
на известан 3
известан начин 3
начин приближи, 1
приближи, за 1
веома мотивисано. 1
мотивисано. Детерминанте 1
Детерминанте се 1
могу при 1
томе мењати, 1
мењати, и 1
то појединачно, 1
појединачно, независно 1
других, тако 2
да цели 2
цели организам 1
организам постаје 1
постаје мозаик 1
мозаик појединих 1
појединих својстава. 1
својстава. Детерминантни 1
Детерминантни ранг 1
ранг матрице 1
матрице је 1
је ред 6
ред највеће 1
највеће њене 1
њене инверзибилне 1
инверзибилне подматрице, 1
подматрице, односно 1
односно највећег 1
највећег њеног 1
њеног не-нула 1
не-нула минора. 1
минора. Дете 1
Дете се 2
може казнити, 1
казнити, ограничити, 1
ограничити, али 1
али увек 5
увек га 4
потребно волети 1
волети и 1
и охрабривати. 1
охрабривати. Дете 1
се пусти 2
изабере један 2
један и 4
тај предмет 2
предмет предвиђа 1
предвиђа његов 1
његов будући 1
будући живот. 1
живот. Детињство 1
Детињство му 1
било јако 4
јако несрећно, 1
несрећно, његов 1
брат му 1
је отимао 1
отимао сваку 1
сваку девојку, 1
девојку, све 1
он добије. 1
добије. Детињство 1
Детињство провео 1
у Петроварадину. 2
Петроварадину. Деткор 1
Деткор (енг. 1
(енг. Deathcore) 1
Deathcore) представља 1
представља музички 1
музички правац 1
правац настао 1
настао мешањем 1
мешањем дет 1
дет метала 2
и металкора. 1
металкора. Детон 1
Детон и 1
и Кејс 1
Кејс су 1
томе дошли 1
је константан 2
константан стрес 1
стрес узрок 1
узрок да 2
да ови 5
ови бели 1
бели Американци 1
Американци средњих 1
година осећају 1
осећају последице 1
последице сиромаштва 1
и осцилације 1
осцилације између 1
између ниже 1
и радничке 2
радничке класе, 3
класе, ова 1
ова напрезања 1
напрезања су 1
су утицала 1
ове људе 1
њихова тела. 2
тела. Деутеријум 1
Деутеријум има 1
врло различиту 1
различиту резонантну 1
резонантну фреквенцију 2
фреквенцију па 1
па стога 6
стога не 1
не доприноси 3
доприноси сигналу 1
сигналу на 1
на резонанцији 1
резонанцији водоника 1
водоника (протона). 1
(протона). Дефинисани 1
Дефинисани оквир 1
оквир према 1
према којем 6
којем појединац 1
појединац постаје 1
постаје алкохоличар, 2
алкохоличар, је 1
који заузима 6
заузима вишегодишњи 1
вишегодишњи временски 1
временски период. 2
период. ” 1
” дефинисан 1
дефинисан је 4
више начина 4
начина и 3
се примијенити 1
примијенити на 1
на сличне 1
сличне или 1
или исте 1
исте области 1
користи свака 2
свака од 21
ових демаркационих 1
демаркационих структура. 1
структура. Дефинитивно 1
Дефинитивно је 1
да излази 7
излази октобра 1
октобра 1924. 3
1924. Дефинитивно, 1
Дефинитивно, село 1
основано на 1
реке Токантинс, 1
Токантинс, око 1
км низводно 1
другог кампа, 1
кампа, места 1
места које 5
је Карлос 2
Карлос Леитао 1
Леитао назвао 1
назвао „Burgo 1
„Burgo do 1
do Itacayúna“. 1
Itacayúna“. Дефинитивну 1
Дефинитивну форму 1
форму ови 2
ови прописи 1
прописи добили 1
су 1873. 1
1873. ; 1
; Дефиниција 1
Дефиниција 1: 1
1: Нека 1
Нека су 2
и непразни 1
непразни скупови. 1
скупови. Дефиниција 1
Дефиниција слободног 1
слободног софтвера 2
софтвера од 1
стране ЗСС 1
ЗСС занемарује 1
занемарује цену. 1
цену. Дефиниција 1
Дефиниција функције 1
функције може 2
може садржати 2
садржати листу 1
листу параметара, 1
параметара, који 1
пишу унутар 1
унутар заграда. 1
заграда. Дефиниције 1
Дефиниције у 1
литератури се 7
понекад мало 1
мало разликују, 1
разликују, праве 1
праве аргументе 1
аргументе или 2
или доказе 1
доказе лакшим 1
лакшим или 1
или јаснијим, 1
јаснијим, али 1
се увек 24
увек ради 1
такав начин 5
да резултујућа 1
резултујућа машина 1
машина има 1
има исте 1
исте рачунарске 1
рачунарске моћи. 1
моћи. Дефинише 1
Дефинише се 1
као сума 3
сума трговинског 1
трговинског биланса 1
биланса (извоз 1
(извоз роба 1
роба и 5
и услуга 2
услуга умањен 1
умањен за 2
за увоз), 1
увоз), нето 1
нето прихода 1
прихода из 1
из иностранства 7
иностранства и 2
и нето 1
нето текућих 1
текућих трансфера. 1
трансфера. Дехидриране 1
Дехидриране кромпирове 1
кромпирове пахуљице 1
пахуљице додају 1
у кључалу 1
кључалу воду, 1
воду, уз 1
уз додатак 3
додатак млека, 1
млека, маслаца 1
маслаца и 1
и зачина. 1
зачина. Деца, 1
Деца, бабе, 1
бабе, девојке, 1
девојке, паори, 1
паори, свирци, 1
свирци, сватови, 1
сватови, „бундеваши”… 1
„бундеваши”… Деца 1
Деца из 1
села била 4
су смештена 2
у „коначић” 1
„коначић” и 1
су суботом 1
суботом и 1
и недељом 1
недељом одлазили 1
одлазили кући 1
кући по 1
по храну. 2
храну. Деца 1
Деца која 1
тек уписала 1
уписала у 1
у обданиште 1
обданиште редовно 1
редовно показују 1
показују отпор 1
отпор да 1
се прегледа 1
прегледа грло, 1
грло, али 1
већ кроз 4
кроз неколико 7
дана, под 1
утицајем средине, 1
средине, савлађују 1
савлађују страх 1
и пристају 2
тај рутински 1
рутински преглед. 1
преглед. Деца 1
Деца малог 1
малог града 3
града скупљају 1
скупљају новац 1
за чамац, 1
чамац, који 1
им непрестано 1
непрестано одузима 1
одузима силеџија. 1
силеџија. Деца 1
Деца морају 1
морају пажљиво 2
пажљиво слушати 1
слушати како 1
би зауставили 1
зауставили сат 1
сат када 1
када достигне 3
достигне циљно 1
циљно време. 1
време. Деца 1
Деца на 1
на портретима 1
портретима из 1
из 16. 7
17. нису 1
нису никада 2
никада или 1
или готово 2
никада голишава. 1
голишава. Деца 1
Деца нећака 1
нећака били 1
су колективно 1
колективно унуци 1
унуци међу 1
међу старијим 1
старијим генерацијама 1
генерацијама правих 1
правих бака 1
бака и 4
и дека 1
дека и 2
њихове браће 1
и сестара. 5
сестара. Деца 1
Деца нису 1
нису само 4
само посматрачи, 1
посматрачи, већ 1
и активни 3
активни учесници 2
учесници карневалских 1
карневалских дана. 1
дана. Деца 1
Деца почињу 2
да преузимају 2
преузимају више 1
више одговорности 2
одговорности као 3
су: кување, 1
кување, чишћење, 1
чишћење, куповина 1
куповина намирница, 1
намирница, итд. 1
итд. Деца 1
почињу нестајати 1
нестајати из 1
из немачког 3
немачког града 1
града Винден 1
Винден откривајући 1
откривајући разорене 1
разорене односе, 1
односе, двоструке 1
двоструке животе 1
животе и 1
и мрачну 1
мрачну прошлост 1
прошлост четири 1
четири породице 1
живе тамо 2
и откривајући 1
откривајући мистерију 1
мистерију која 1
протеже кроз 4
кроз четири 6
четири генерације. 2
генерације. Деца 1
Деца примљена 1
примљена у 9
болницу са 2
са гастроентеритисом 1
гастроентеритисом се 1
понекад тестирају 1
тестирају на 1
на ротавирус 1
ротавирус и 1
и норовирус, 1
норовирус, што 1
изузетно инфективни 1
инфективни агенс 1
агенс и 1
посебне процедуре 1
процедуре и 3
и изолацију 2
изолацију да 1
избегао пренос 1
пренос на 1
друге пацијенте. 1
пацијенте. Деца 1
Деца Росових 1
Росових онда 1
онда убеђују 1
убеђују своје 1
своје родитеље 1
родитеље да 2
да купе 9
купе камп 1
камп Кикивака 1
Кикивака и 1
их поведу. 1
поведу. Деца 1
Деца са 1
са Санфилиппо 1
Санфилиппо синдромом 1
синдромом су 1
рођена без 1
без клиничких 1
клиничких карактеристика 1
карактеристика метаболичког 1
метаболичког поремећаја. 1
поремећаја. Деца 1
Деца се 2
се гурају 2
гурају да 1
да читају 4
читају и 4
и пишу 1
пишу у 4
веома младом 1
младом узрасту. 1
узрасту. Деца 1
и школовати 1
школовати код 1
куће учећи 1
учећи током 1
дана како 2
би задржали 3
задржали добре 1
добре оцене, 1
оцене, али 1
али мање 1
мање реалистично 1
реалистично јесте 1
јесте то 2
да они, 1
они, упркос 1
упркос учењу, 1
учењу, једном 1
једном научено 1
научено задржавају 1
задржавају заувек! 1
заувек! Деца 1
Деца старија 1
месеци живота 1
живота теже 1
теже се 2
лече овом 1
овом методом, 1
методом, односно 1
односно успех 1
успех лечења 1
лечења је 3
је мањи. 2
мањи. Деца 1
су ишла 2
школу пет 1
пет наставних 1
наставних дана, 1
дана, без 1
без четвртка 1
четвртка и 1
и недеље 1
недеље и 3
током зимских 4
зимских месеци. 3
месеци. Деца 1
Деца су, 1
наравно, увек 1
увек уз 2
уз свог 2
свог учитеља, 1
учитеља, искреног 1
искреног друга. 1
друга. Деца 1
су одрасла 1
одрасла код 1
код мајчиног 1
мајчиног оца 1
и тетака. 1
тетака. Деца 1
су појала 1
појала на 1
на румунском 2
румунском језику, 1
српском се 1
тек мало 1
мало огласио 1
огласио један 1
један свештеник 2
свештеник читајући 1
читајући јектенија. 1
јектенија. Деца 1
у летњиковцу 1
летњиковцу имала 1
имала прилику 1
на чистом 1
и свежем 1
свежем ваздуху, 1
ваздуху, доктори 1
доктори и 1
и неговатељи 1
неговатељи су 1
им поклањали 1
поклањали изузетну 1
изузетну пажњу 1
су пет 5
пет оброка 1
оброка дневно. 1
дневно. Деца 1
Деца у 2
у Јогјакарти 1
Јогјакарти обично 1
обично добијају 1
добијају новац 1
новац у 9
коверти на 1
поклон од 4
од старијих. 2
старијих. Деца 1
српској патријархалној 1
патријархалној породици 1
породици морају 1
веома послушна, 1
послушна, без 1
без поговора. 1
поговора. Деца 1
Деца Хуринова 1
Хуринова дебитовала 1
дебитовала су 1
на " 2
" Деца 1
Деца чије 1
су когнитивна 1
когнитивна вештина 1
вештина унутар 1
унутар нормале 1
нормале у 1
тренутку трансплантације 1
трансплантације имају 1
највећу корист, 1
корист, јер 1
јер ова 3
ова интервенција 1
интервенција спречава 1
спречава даље 2
даље погоршање 1
погоршање синдрома. 1
синдрома. Децембра 1
Децембра 1935, 1
1935, после 1
после низа 2
низа сукоба, 1
сукоба, Вилијам 1
Вилијам Пајпер 1
Пајпер је 1
откупио компанију 1
компанију од 1
од Г. 1
Г. Тејлора, 1
Тејлора, који 1
напустио фирму 1
фирму и 2
и формирао 3
формирао нову 1
нову компанију 1
компанију „Тејлоркрафт 1
„Тејлоркрафт Авиони“ 1
Авиони“ ( 1
). Децембра 1
Децембра 947. 1
947. године 1
године откривен 1
откривен је 5
је покушај 4
покушај неких 1
неких припадника 1
припадника царске 1
царске владе 1
владе да 4
врате Стефана 1
Стефана Лакапина 1
Лакапина на 1
на власт. 8
власт. Децембра 1
Децембра исте 1
на ванредним 2
ванредним изборима 1
изборима за 13
за Скупштину 3
Скупштину Србије, 1
Србије, изабран 1
српском парламенту. 1
парламенту. Деценијама 1
Деценијама након 1
су откривени 5
откривени први 1
први планови, 1
планови, радови 1
радови и 4
и градња 2
градња су 1
су каснили 1
каснили због 1
медији исмевали 1
исмевали пројекат, 1
пројекат, цинично 1
цинично га 1
га називајући 1
називајући „Гран 1
„Гран Виа“ 1
Виа“ или 1
или „Велики 1
„Велики пут“. 1
пут“. Деценијама 1
Деценијама су 1
ту гајила 1
гајила и 1
и неговала 1
неговала врхунска 1
врхунска такмичарска 1
такмичарска грла 1
грла која 1
су дуго 8
дуго година 3
година побеђивала 1
побеђивала и 1
у врху 4
врху некада 1
некада југословенског, 1
југословенског, а 1
данас српског 1
српског коњичког 2
коњичког спорта. 2
спорта. Деценију 1
Деценију након 1
свјетског рата 18
рата село 1
дио Врбаске 1
Врбаске бановине 1
бановине - 1
- покрајине 1
покрајине Краљевине 1
Југославије. Децентрализована 1
Децентрализована корупција 1
корупција је 1
је корупција 1
корупција која 1
не односи 6
на државни 2
државни апарат, 1
апарат, а 1
а централизована 1
централизована корупција 1
корупција се 1
самом државном 1
државном врху. 1
врху. Децентрализовани 1
Децентрализовани карактер 1
карактер територије 1
и значај 5
значај њених 1
њених регионалних 1
регионалних посебности 1
посебности снажно 1
снажно су 1
развој јеврејске 1
јеврејске заједнице, 1
заједнице, помажући 1
помажући у 2
обликовању широког 1
широког спектра 2
спектра верских, 1
верских, културних 1
културних и 5
политичких опредељења 1
опредељења током 1
њене историје. 1
историје. Деци 1
Деци је 2
слободно крећу 1
крећу по 3
по учионици, 1
учионици, а 1
а наставник 2
наставник би 2
био ту 1
ту да 4
помогне ако 2
постоји неки 1
неки проблем. 1
проблем. Деци 1
омогућен наставак 1
школовања у 4
југословенским образовним 1
образовним институцијама. 1
институцијама. ДеЦСС 1
ДеЦСС скрипте 1
скрипте и 1
и пројекта 2
пројекта за 1
приступ музици 2
музици из 1
из библиотеке 1
библиотеке (ЛАМП), 1
(ЛАМП), МИТ-ов 1
МИТ-ов систем 1
музици унутар 1
унутар универзитетског 1
универзитетског насеља. 1
насеља. Децу 1
Децу иначе 1
иначе туку 1
туку до 1
до пубертета 1
пубертета односно 1
односно дечаке 1
дечаке бију 1
бију док 1
се незамомче. 1
незамомче. Децу 1
Децу је 2
усвојила Кузина 1
Кузина супруга 1
супруга Елена, 1
Елена, која 1
да рађа. 1
рађа. Децу 1
је Џулија 1
Џулија оставила 1
оставила код 1
код родбине 1
родбине и 2
рата боравила 2
са Јулисисом 1
Јулисисом у 1
у Мемфису, 1
Мемфису, Виксбургу, 1
Виксбургу, Нешвилу 1
Нешвилу и 1
и Вирџинији. 1
Вирџинији. Дечак 1
Дечак долази 1
на идеју 7
идеју и 2
уз бакину 1
бакину помоћ 1
помоћ успева 1
да провали 1
провали у 4
у собу 11
собу Врховне 1
Врховне првовештице 1
првовештице (која 1
(која је 11
испод његове) 1
његове) и 1
украде једну 1
од бочица. 1
бочица. Дечак 1
Дечак је 3
пута дневно 1
дневно пешачио 1
пешачио да 1
слуша наставу 1
наставу на 7
на хрватском 5
хрватском језику. 3
језику. Дечак 1
крају нашао 1
нашао свој 3
свој калеидоскоп, 1
калеидоскоп, остаје 1
остаје питање 2
питање да 8
остали нашли 1
нашли своје 1
своје снове 1
снове или 1
или бар 7
бар њихове 1
њихове искре. 1
искре. Дечак 1
као Мухамед. 1
Мухамед. Дечак 1
Дечак не 1
поправи звучни 1
звучни систем, 1
систем, а 2
а девојчица 1
девојчица се 1
њим и 10
и покушаће 1
то поправи 1
поправи сама. 1
сама. Дечак 1
Дечак одраста 1
одраста као 1
као Ерик 1
Ерик Стивенс 2
Стивенс и 2
постаје агент 1
за "црне 1
"црне операције" 1
операције" познат 1
под надимком 8
надимком Килмонгер. 1
Килмонгер. Дечак 1
Дечак се 1
се врло 18
брзо претвара 1
у миша 2
миша јер 1
добио претерану 1
претерану дозу, 1
дозу, али 1
његово чуђење, 1
чуђење, он 1
он задржава 1
задржава моћ 1
моћ говора. 1
говора. Дечак 1
Дечак Џо 1
Џо потиче 1
из сиромашне 5
сиромашне породице, 3
породице, а 4
а најбоља 4
другарица му 1
је женка 1
женка шкотског 1
шкотског овчара 1
овчара Леси, 1
Леси, која 1
га сваки 1
дан чека 1
чека испред 1
испред школе 2
школе како 1
га отпратила 1
отпратила кући. 1
кући. Дечански 1
Дечански ледник 1
ледник имао 1
је дужину 1
20 а 1
а Рожајски 1
Рожајски 16 1
16 km. 1
km. Дечаци 1
Дечаци одлучују 1
му помогу 1
помогу да 1
да избегне 17
избегне полицајце 1
полицајце који 1
на трагу 1
трагу и 1
поново сусретне 1
сусретне са 1
са девојком 5
коју воли 2
воли од 1
детињства. Дечја 1
Дечја проституција 1
проституција се 1
сматра инхерентно, 1
инхерентно, без 1
без пристанка 3
и искориштавање, 1
искориштавање, где 1
где деца, 2
деца, због 1
својих година, 1
година, нису 1
нису законски 1
законски у 1
дају свој 1
свој пристанак. 1
пристанак. Дечје 1
Дечје одељење 1
одељење Библиотеке 1
Библиотеке града 2
Београда је 9
прво дечје 1
дечје одељење 1
одељење у 1
Краљевини Југославији. 2
Југославији. Дечји 1
Дечји хор 1
хор Војислав-Воја 1
Војислав-Воја Илић 1
Илић / 1
/ Л. 1
Л. Х. 1
Х. (47); 1
(47); Биографија 1
Биографија аутора 1
аутора (48). 1
(48). Деш 1
Деш 8 1
8 је 3
имао најмању 1
најмању цену 1
цену по 1
по путнику 1
путнику по 1
по миљи. 1
миљи. Дешавало 1
Дешавало се 2
да весело 1
весело друштво 1
друштво целу 1
ноћ проведе 1
у кафани, 1
кафани, и 1
и ујутру 1
ујутру прелази 1
прелази преко 4
преко лукова 1
лукова панчевачког 1
панчевачког моста. 1
моста. Дешавало 1
да публика 2
публика награди 1
награди алпаузом 1
алпаузом филм 1
филм усред 1
усред сцене. 1
сцене. Дешава 1
Дешава се 1
други грађански 1
у Византији 4
Византији током 1
Стефан Душан 1
Душан активно 1
учествовао и 5
Јованом V 1
V Палеологом, 1
Палеологом, током 1
тог рата 3
рата је 27
заузео Епир 1
Епир и 1
и Тесалију. 1
Тесалију. Дзержински 1
Дзержински је 1
на дужности 10
дужности министра 2
унутрашњих послова, 3
послова, директор 1
директор Чеке/ГПУ-а, 1
Чеке/ГПУ-а, министар 1
за комуникације 1
директор Весенке 1
Весенке (врховно 1
(врховно веће 1
веће народне 1
народне економије). 1
економије). Дибифе 1
Дибифе је 1
да доминантна 1
доминантна култура 2
култура гуши 1
гуши сваки 2
сваки нов 1
нов продор 1
продор у 1
у уметности, 4
уметности, и 1
тако лишава 1
лишава енергије, 1
енергије, што 1
што резултује 4
резултује гушењем 1
гушењем уметничког 1
уметничког израза. 3
израза. Диван 1
Диван је 1
имао улогу 1
и врховног 2
врховног суда 1
суда коме 1
се поданици 1
поданици могли 1
могли жалити 1
жалити на 1
на одлуке 3
одлуке нижих 1
нижих судова. 1
судова. Дивергентне 1
Дивергентне границе 1
границе могу 1
могу створити 4
створити масивне 1
масивне зоне 1
зоне раседања 1
раседања у 1
у систему 14
систему средњоокеанског 1
средњоокеанског гребена. 1
гребена. Диверзификација 1
Диверзификација (разноликост) 1
(разноликост) је 1
је тактика 2
тактика код 1
које играч 2
играч тако 1
тако смешта 1
смешта своје 1
своје фигуре 1
фигуре да 1
му приликом 1
приликом следећих 1
следећих бацања 1
бацања више 1
различитих бројева 1
бројева може 2
може доњети 1
доњети помак 1
помак на 2
на неку 1
од жељенених 1
жељенених позиција. 1
позиција. Дивизија 1
Дивизија Sassari 1
Sassari наступала 1
је правцем 3
правцем Книн-Босанско 1
Книн-Босанско Грахово-Дрвар, 1
Грахово-Дрвар, а 1
а 26. 1
26. пешадијски 1
пешадијски пук 3
пук дивизије 1
дивизије Bergamo 1
Bergamo из 1
из Ливна 1
Ливна према 1
према Босанском 1
Босанском Грахову 1
Грахову и 2
и Дрвару. 1
Дрвару. ;Дивизија 1
;Дивизија број 1
број (Nummer): 1
(Nummer): Нека 1
Нека врста 1
врста дивизионе 1
дивизионе основе 1
основе која 1
имала свој 1
свој број 1
број (Nummer) 1
(Nummer) и 1
и штаб 3
штаб али 1
са делимичним 2
делимичним или 1
или никаквим 1
никаквим борбеним 1
борбеним капацитетима. 1
капацитетима. Дивизија 1
Дивизија „Гросдојчланд“ 1
„Гросдојчланд“ била 1
практично потпуно 1
уништена током 1
за „Мемелски 1
„Мемелски мостобран“. 1
мостобран“. Дивизија 1
Дивизија је 6
назив „ 4
„ Дивизија 1
укупно 150 1
150 тенкова 1
тенкова од 1
130 имало 1
имало борбену 1
борбену вредност 3
вредност док 1
су остатак 1
остатак углавном 1
углавном чинили 1
чинили командни 1
командни и 1
и извиђачки 1
извиђачки тенкови. 1
тенкови. Дивизија 1
почетку била 5
била опремљена 7
опремљена заробљеним 1
заробљеним италијанским 1
италијанским тенком 1
тенком M15/42, 1
M15/42, који 1
као непоуздан. 2
непоуздан. Дивизија 1
неколико делова 2
делова и 6
и пробијала 1
пробијала се 2
дуж реке 7
реке Сутјеске 1
Сутјеске самостално. 1
самостално. Дивизија 1
имала 4647 1
4647 бораца. 1
бораца. Дивизија 1
немачке октобарске 1
октобарске „Ромелове“ 1
„Ромелове“ офанзиве 1
офанзиве у 2
у оштрим 2
оштрим борбама 1
са надмоћним 1
надмоћним непријатељем 1
непријатељем претрпела 1
претрпела знатне 1
знатне губитке. 1
губитке. Дивизија 1
Дивизија „Принц 1
„Принц Ојген“ 2
Ојген“ је 1
остала најбоље 1
најбоље упамћена 1
упамћена по 1
броју ратних 1
ратних злочина. 1
злочина. Дивизија 1
Дивизија Херман 1
Херман Геринг, 2
Геринг, подржана 1
подржана од 3
од тенкова 2
тенкова из 2
из 10. 6
10. оклопне 1
оклопне дивизије, 3
дивизије, продрла 1
продрла је 1
до (8,0 1
(8,0 km) 1
km) у 1
неким тачкама, 2
тачкама, али 1
изазове генерално 1
генерално повлачење 2
повлачење Савезника 1
Савезника и 1
своје линије. 1
линије. Дивизије 1
Дивизије траже 1
траже хлеб 1
хлеб и 1
ако ми 1
ми се 6
исти не 1
не пошаље 3
пошаље најдаље 1
најдаље до 1
2. октабра, 1
октабра, стање 1
стање може 1
постати непоправљиво" 1
непоправљиво" (Архив 1
(Архив ВИИ, 1
ВИИ, поп. 1
поп. Дивизијско 1
Дивизијско завојиште 1
завојиште било 1
је опремљено 2
опремљено лековима, 1
лековима, медицинским 1
медицинским инструнментима, 1
инструнментима, завојним 1
завојним материјалом, 1
материјалом, осталим 1
осталим прибором 1
прибором укључујући 1
и рендген 1
рендген опрему. 1
опрему. Дивизма 1
Дивизма улази 1
састав тзв. 1
тзв. Дивио 1
Дивио се 1
се човековом 1
човековом телу 1
телу као 1
као изузетном 1
изузетном делу 1
делу природе, 1
природе, али 1
је осећао 8
осећао да 2
људи не 4
не заслужују 2
заслужују тако 1
тако софистициран 1
софистициран „инструмент”. 1
„инструмент”. Дивљачи 1
Дивљачи - 1
- звери 1
звери и 1
и птица 2
птица - 1
- имало 1
у изобиљу. 3
изобиљу. Дивље 1
Дивље животиње 1
животиње могу 1
такође страдати 1
страдати од 1
разних болести: 1
болести: нпр. 1
нпр. Дивље 1
Дивље јагоде 1
јагоде ( 1
шведски филм 1
из 1957. 3
1957. Дивљи 1
Дивљи археолози 1
археолози су 2
су прекопали 1
прекопали и 1
и оштетили 2
оштетили овај 1
овај локалитет. 1
локалитет. Дивна 1
Дивна Вековић 1
Вековић је 1
је слиједила 1
слиједила политичке 1
политичке идеје 1
идеје краља 1
краља у 4
у избјеглиштву 1
избјеглиштву и 1
била одана 1
одана националним 1
националним циљевима 1
циљевима српског 1
народа. Дивна 1
Дивна Ђурић 1
Ђурић Замоло, 1
Замоло, Градитељи 1
Градитељи Београда 1
Београда 1815-1914, 1
1815-1914, Београд 1
Београд 1981. 2
1981. Дивна 1
Дивна Марић 1
Марић - 1
- награђена 1
награђена је 3
је Златном 1
Златном значком 1
значком Културно-просветне 1
Културно-просветне заједнице 2
заједнице Србије. 1
Србије. Дивну 1
Дивну Горица 1
Горица чине 1
чине скоро 1
скоро искључиво 2
искључиво кречњаци 1
кречњаци титон-валендинске 1
титон-валендинске старости. 1
старости. Дивовска 1
Дивовска видра 1
видра се 1
се видно 1
видно разликује 1
осталих видри 1
видри својим 1
својим морфолошким 1
морфолошким и 1
и социолошким 1
социолошким карактеристикама. 1
карактеристикама. Дивовски 1
Дивовски рак 1
рак има 1
има мању 1
мању улогу 2
у Херакловом 1
Херакловом другом 1
другом задатку. 1
задатку. Дивовски 1
Дивовски рак, 1
рак, Харкинос, 1
Харкинос, чудовиште 1
чудовиште је 1
је које 2
је помогло 8
помогло деветоглавој 1
деветоглавој Хидри 1
Хидри у 1
бици са 3
са Херклом 1
Херклом код 1
код Лерна. 1
Лерна. Дивокоза 1
Дивокоза је 1
храни изузетно 1
изузетно скромна 1
скромна животиња. 1
животиња. Дивок 1
Дивок Ориги 1
Ориги у 1
другој полуфиналној 1
полуфиналној утакмици 2
против Барселоне 1
Барселоне је 1
од најзаслужнијих 3
најзаслужнијих играча 1
играча за 4
велики преокрет 1
преокрет и 2
и победу, 1
победу, погурао 1
погурао је 1
је Ливерпул 2
Ливерпул да 2
финала постигавши 1
постигавши одлучујући 1
одлучујући гол. 1
гол. Дигитална 1
Дигитална библиотека 1
библиотека Словеније 1
Словеније је 2
такође део 2
део Европске 1
Европске библиотеке, 1
библиотеке, заједничког 1
заједничког пројекта 1
пројекта европских 1
европских националних 1
националних библиотека. 1
библиотека. Дигиталне 1
Дигиталне игре 1
игре доносе 1
доносе низ 1
низ образовних 1
образовних предности. 1
предности. Дигитални 1
Дигитални аудио 1
аудио сигнал 1
сигнал може 1
може опционално 1
опционално бити 1
бити кодиран 1
кодиран ради 1
ради исправљања 1
исправљања било 1
каквих грешака 1
грешака које 2
појавити у 3
у меморији 2
меморији или 1
или преносу 1
преносу сигнала. 2
сигнала. Дигитални 1
Дигитални - 1
- електронски 1
потпис остварује 1
остварује се 3
се помоћу 4
помоћу hash 1
hash функције 1
његова сврха 1
сврха је 2
је потврда 1
потврда аутентичности 1
аутентичности садржаја 1
садржаја поруке 1
поруке (доказ 1
(доказ да 1
да порука 2
порука није 2
није промењена 1
промењена на 1
путу од 7
од пошаљиоца 1
пошаљиоца до 1
до примаоца), 1
примаоца), као 1
и гарантовање 1
гарантовање идентитета 1
идентитета пошаљиоца 1
пошаљиоца поруке. 1
поруке. Дигитални 1
Дигитални инструменти 1
инструменти у 1
овој конфигурацији 1
конфигурацији били 1
су право 6
право чудо 2
чудо у 1
погледу функционалности 1
функционалности и 2
и ергономичности 1
ергономичности и 1
и пружали 2
пружали су 1
су одличну 1
одличну видљивост. 1
видљивост. Дигитални 1
Дигитални процесори 1
процесори обрађују 1
обрађују радарске 1
радарске податке, 1
податке, одређују 1
одређују приоритете 1
приоритете циљева 1
циљева и 6
и врше 3
врше избор 1
избор употребе 1
употребе оружја. 1
оружја. Диграме 1
Диграме са 1
са ⟨ә⟩ 1
⟨ә⟩ третирају 1
третирају се 3
као слова 1
слова и 4
имају одвојене 1
одвојене позиције 2
позиције у 8
у алфабету. 1
алфабету. Дидаскалија 1
Дидаскалија је 1
је садржала 9
садржала назив 1
назив архонта, 1
архонта, празник, 1
празник, имена 1
имена песника 1
и хорега 1
хорега који 1
се надметали, 1
надметали, натписе 1
натписе драма 1
драма којима 1
се песници 1
песници такмичили, 1
такмичили, имена 1
имена протагониста 1
протагониста и 3
и судијску 1
судијску оцену. 1
оцену. Ди 1
Ди Ди 2
Ди је 3
био коаутор 1
коаутор књиге 1
књиге са 6
са Вероником 1
Вероником Кофман. 1
Кофман. Дидић 1
Дидић је 1
био врло 16
врло политички 1
политички активан 3
као вођа 2
вођа побуњеника, 1
побуњеника, организатор 1
руководилац устаничке 1
устаничке војске 4
војске свог 1
свог краја. 1
краја. Дидроов 1
Дидроов фатализам 1
фатализам је 1
суштини биолошки 1
биолошки и 1
физиолошки детерминизам. 1
детерминизам. Диедрални 1
Диедрални ефекат 1
ефекат снажније 1
снажније утиче 1
утиче да 2
да ваљање 2
ваљање изазива 2
изазива враћање 2
враћање крила 2
крила на 3
на претходни 5
претходни положај 2
положај дуж 1
дуж размаха, 1
размаха, а 1
мањи му 1
утицај да 1
крила и 14
и усмереање 1
усмереање носа 1
носа авиона 1
у правац 1
правац ваздушне 1
ваздушне струје, 1
струје, који 1
био пре 2
пре поремећаја. 1
поремећаја. Диедрални 1
Диедрални углови 1
углови ((φ, 1
((φ, ψ) 1
ψ) су 1
су отприлике 1
отприлике (–120°, 1
(–120°, 115°) 1
115°) у 1
у паралелним 3
паралелним плочама. 1
плочама. Ди-Ем-Екс 1
Ди-Ем-Екс је 1
овом албуму 4
албуму радио 1
радио без 1
без престанка, 2
престанка, сваког 1
дана. Дием 1
Дием је 1
врши римокатоличку 1
римокатоличку евангелизацију 1
евангелизацију Јужног 1
Јужног Вијетнама 1
Вијетнама и 1
први противник 1
противник који 1
се супротставио, 1
супротставио, као 1
чувар суштине 1
суштине вијетнамизма, 1
вијетнамизма, био 1
је будизам, 1
будизам, који 1
бранио Вијетнам 1
Вијетнам од 1
од римокатолицизма 1
римокатолицизма са 1
југа и 3
и комунизма 1
комунизма са 1
севера. Диже 1
Диже у 1
ваздух паркинг 1
паркинг сервис 1
сервис и 2
постаје национални 3
национални херој. 1
херој. Дизајн 1
Дизајн аудиторијума 1
аудиторијума је 1
јединствен и 3
и заснован 1
заснован је 3
три центра. 1
центра. Дизајн 1
Дизајн боксер 1
боксер мотора 1
мотора омогућава 1
добро уравнотежење 1
уравнотежење вибрација 1
вибрација захваљујући 1
захваљујући уравнотежености 1
уравнотежености мотора, 1
мотора, јер 2
се кретању 1
кретању сваког 1
сваког клипа 1
клипа у 2
мери супротставља 1
супротставља клип 1
клип у 1
у цилиндру 2
цилиндру који 1
је насупрот 2
насупрот њега, 1
њега, елиминишући 1
елиминишући потребу 1
за против-тегом 1
против-тегом на 1
на радилици. 1
радилици. Дизајн 1
Дизајн генератора 1
генератора псеудо 1
псеудо случајних 2
случајних бројева 2
бројева који 1
је адекватан 1
адекватан за 1
за криптографију 1
криптографију је 1
је крајње 2
крајње сложен, 1
сложен, зато 1
што морају 1
да испуне 3
испуне додатне 1
додатне критеријуме. 1
критеријуме. Дизајнери 1
Дизајнери CPU-а 1
CPU-а су 1
су због 20
тога покушавали 1
да направе 16
направе инструкције 1
инструкције које 1
ће урадити 1
урадити колико 1
колико год 8
могуће изводљивог 1
изводљивог посла. 1
посла. Дизајнери 1
Дизајнери Гвоји 1
Гвоји Ромадзиа 2
Ромадзиа су 1
имали веће 1
веће амбиције: 1
амбиције: њихов 1
њихов циљ 4
био потпуна 1
потпуна реформа 1
реформа писма, 1
писма, користећи 1
користећи Гвоји 1
Ромадзиа као 1
као практичан 3
практичан систем 1
систем писања. 1
писања. Дизајнери 1
Дизајнери су 1
дају аутомобилу 1
аутомобилу специфичан, 1
специфичан, али 1
али конзервативан 1
конзервативан изглед. 1
изглед. Дизајнер 1
Дизајнер је 1
можда ставио 1
ставио као 1
главни циљ 12
да минимизује 1
минимизује број 1
број кола, 1
кола, или 1
или нешто 4
нешто друго. 2
друго. Дизајнер 1
Дизајнер овогодишње 1
овогодишње сценографије 1
сценографије био 1
је Клаус 1
Клаус Сир, 1
Сир, познати 1
познати дански 1
дански сценограф 1
у осмишљавању 1
осмишљавању визуелног 1
визуелног бројних 1
бројних забавних 1
забавних шоу 1
шоу програма 2
програма у 5
Данској. Дизајн 1
Дизајн зграде 1
зграде реактора 1
реактора се 1
се разликује: 1
разликује: Брус 1
Брус користи 1
користи квадратни 1
квадратни дизајн, 1
дизајн, у 1
могуће више 4
више опреме 1
опреме распоређено 1
распоређено изван 1
изван главне 2
главне заштитне 1
заштитне омотаче 1
омотаче ради 1
ради лакшег 4
лакшег приступа 1
приступа током 1
током одржавања 1
одржавања и 2
и ванредних 3
ванредних ситуација. 1
ситуација. Дизајнирао 1
Дизајнирао га 4
је Вилиам 1
Вилиам Етериџ, 1
Етериџ, а 1
а изградио 1
изградио Џејмс 1
Џејмс Есек. 1
Есек. Дизајнирао 1
је Јуриј 2
Јуриј Кобе 1
Кобе из 1
из студија 1
студија Атеље 1
Атеље Архитекти 1
Архитекти (Atelier 1
(Atelier Arhitekti). 1
Arhitekti). Дизајнирао 1
је Роберт 3
Роберт Јанес, 1
Јанес, коју 1
касније основао 1
основао фабрику 1
фабрику за 1
производњу синтисајзера 1
синтисајзера Енсоник. 1
Енсоник. Дизајнирао 1
је швајцарски 1
швајцарски херладичар 1
херладичар и 1
и вексилолог 1
вексилолог Луј 1
Луј Милеман. 1
Милеман. Дизајнирао 1
Дизајнирао је 1
је архитекта 6
архитекта Ј.М. 1
Ј.М. Пеј, 1
Пеј, савремена 1
савремена грађевина 1
завршена 1978. 1
1978. Дизајн 1
Дизајн је 2
на теми: 1
теми: Славимо 1
Славимо уметност 1
уметност фудбала 1
фудбала ( 1
). Дизајн 1
је креиралала 1
креиралала компанија 1
компанија Маклин 1
Маклин дизајн, 1
дизајн, фирма 1
фирма за 3
за стратешко 2
стратешко брендирање 1
брендирање са 1
у Калифорнији. 4
Калифорнији. Дизајн 1
Дизајн корисничког 1
корисничког интерфејса 3
интерфејса захтева 1
захтева добро 2
добро разумевање 1
разумевање потреба 1
потреба корисника. 1
корисника. Дизајн 1
Дизајн куће 1
куће обухватао 1
је малу 4
малу староверску 1
староверску капелу 1
капелу која 1
била дискретно 1
дискретно сакривена 1
сакривена испод 1
испод угла 1
угла крова. 1
крова. Дизајн 1
Дизајн мозаика 1
мозаика ове 1
ове џамије, 1
џамије, као 1
и Шах 2
Шах џамије 1
џамије и 6
других персијских 1
персијских џамија 1
џамија и 2
пре периода 1
периода Сафавида, 1
Сафавида, изгледа 1
потпуности симетричан 1
симетричан — 1
— нарочито 2
бојама дезена. 1
дезена. Дизајн 1
Дизајн ових 1
ових модула 1
модула развијен 1
развијен је 4
време дизајнирања 1
дизајнирања станица 1
станица Саљут, 1
Саљут, са 1
којим имају 1
имају доста 1
доста заједничког. 1
заједничког. Дизалица 1
Дизалица може 1
подигне тежине 1
тежине до 2
до 13 3
13 тона, 1
тона, а 3
да вуче 2
вуче до 1
до 110. 2
110. Има 1
Има монтирану 1
монтирану хидрауличну 1
хидрауличну булдожерску 1
булдожерску кашику 1
кашику и 1
и широк 2
спектар додатних 1
додатних алата. 1
алата. Дизел-мотори 1
Дизел-мотори били 1
су ћудљиви 2
ћудљиви при 1
при експлоатацији, 1
експлоатацији, труп 1
труп није 1
имао одговарајућу 1
одговарајућу чврстину, 1
чврстину, а 2
а високи 3
високи бокови 1
бокови при 1
при плитком 1
плитком газу 1
газу нису 1
нису осигуравали 1
осигуравали неопходну 1
неопходну сигурност 1
сигурност пловљења. 1
пловљења. Дизнијевом 1
Дизнијевом цртаном 1
цртаном филму 2
из 1963. 2
1963. Дизнијев 1
Дизнијев филм 1
филм „Прича 1
„Прича о 3
о играчкама“ 1
играчкама“ први 1
историји у 4
потпуности настао 1
настао помоћу 1
помоћу рачунарске 1
рачунарске анимације. 1
анимације. Дизни 1
Дизни је 3
издао Хана 1
Хана Монтана-саундтрак, 1
Монтана-саундтрак, песме 1
песме извођене 1
извођене у 1
току серије. 1
серије. Дизни 1
је осигурао 6
осигурао да 1
ће замак 1
замак бити 1
потпуности посетљив 1
посетљив док 1
док радови 1
радови буду 1
буду трајали, 1
трајали, и 1
и ватромет 1
ватромет догађаји 1
догађаји ће 1
се настављати. 1
настављати. Дизни 1
Дизни канал 1
канал је 2
2014. Дијабетес 1
Дијабетес мора 1
мора лечити 1
лечити ветеринар 1
ветеринар који 1
ће преписати 1
преписати одговарајућу 1
одговарајућу инсулинску 1
инсулинску терапију 1
терапију за 1
за оболелог 1
оболелог пса. 1
пса. Дијагноза 1
Дијагноза артеријских 1
артеријских и 2
и венских 2
венских тромбоза 1
тромбоза поставља 1
поставља се 9
основу симптома 3
симптома и 4
и знакова 3
знакова зависно 1
врсте тромбозе 1
тромбозе и 1
њене локализације. 1
локализације. Дијагноза 1
Дијагноза болести 1
обично може 2
може поставити 2
поставити на 3
основу знакова 1
знакова и 2
и симптома 1
симптома болести. 2
болести. Дијагноза 1
Дијагноза болниче 1
болниче пнеумоније 1
пнеумоније се 1
поставља на 6
основу клиничке 1
клиничке слике 2
слике (фебрилност, 1
(фебрилност, пурулентан 1
пурулентан бронхопулмонални 1
бронхопулмонални секрет), 1
секрет), лабораторијских 1
лабораторијских тестова 1
тестова (леукоцитоза 1
(леукоцитоза у 1
у крвној 1
крвној слици) 1
слици) сликовних 1
сликовних метода 1
метода (инфилтративне 1
(инфилтративне сенке 1
сенке на 1
на радиографији 1
радиографији грудног 2
грудног коша). 1
коша). Дијагноза 1
Дијагноза васкуларних 1
васкуларних обољења 1
обољења поставља 1
основу анамнезе, 2
анамнезе, неинвазивних, 1
неинвазивних, инвазивних 1
инвазивних и 1
и посебних 2
посебних (ЦТ, 1
(ЦТ, НМР) 1
НМР) поступака: 1
поступака: Maksimović 1
Maksimović Ž: 1
Ž: Vaskularna 1
Vaskularna oboljenja. 1
oboljenja. Дијагноза 1
Дијагноза и 1
лечење трауме 1
трауме јетре 1
јетре еволуирали 1
еволуирали су 1
су коришћењем 2
коришћењем савремених 1
савремених дијагностичких 1
дијагностичких и 1
и терапијских 3
терапијских алата. 1
алата. Дијагноза 1
Дијагноза је 1
најчешћа код 1
код људи 8
људи између 2
између 55 1
55 до 2
65 година. 2
година. Дијагноза 1
Дијагноза ПТСП, 1
ПТСП, данас 1
углавном заснива 2
8 критеријума 1
критеријума из 1
из Дијагностичког 1
Дијагностичког и 1
и статистичког 1
статистичког приручник 1
приручник за 1
за менталне 1
менталне поремећаје, 1
поремећаје, пето 1
пето издање 1
издање (ДСМ-5). 1
(ДСМ-5). Дијагноза 1
Дијагноза се 5
на ЕКГ-у 1
ЕКГ-у Тахикардија 1
Тахикардија широких 1
широких QRS 1
QRS комплекса 1
комплекса (QRS 1
(QRS ≥ 1
≥ 0,12 1
0,12 сек) 1
сек) треба 1
треба сматрати 4
сматрати ВТ 1
ВТ док 1
не докаже 1
докаже супротно. 1
супротно. Дијагноза 1
се лекао 1
лекао поставља 1
анамнезе, клиничког 1
клиничког прегледа 1
и ултразвучне 1
ултразвучне сонографије. 1
сонографије. Дијагноза 1
Дијагноза сенајчешће 1
сенајчешће поставља 1
основу клиничког 1
клиничког испитивања 1
испитивања и 4
и анализе 4
анализе урина 1
урина (вишак 1
(вишак мукополисахарида 1
мукополисахарида се 1
излучује у 1
у урину). 1
урину). Дијагноза 1
поставља након 1
након опсежних 1
опсежних гастроинтестиналних 1
гастроинтестиналних испитивања, 1
испитивања, која 1
да укажу 3
укажу на 3
на узрок 1
узрок наведеног 1
наведеног обољења, 1
обољења, већ 1
након артериографије 1
артериографије висцералних 1
висцералних артерија 2
артерија може 1
може дати 6
дати коначна 1
коначна дијагноза. 1
дијагноза. Дијагноза 1
знакова шока, 1
шока, лабораторијских 1
лабораторијских налаза, 1
налаза, гдје 1
се констатује 1
констатује ацидоза, 1
ацидоза, негативни 1
негативни базни 1
базни ексцес 1
ексцес (“недостају 1
(“недостају базе“), 1
базе“), лактатна 1
лактатна ацидоза, 1
ацидоза, хипоксија 1
хипоксија (извршити 1
(извршити анализе 1
анализе гасова 1
гасова у 3
у крви). 1
крви). Дијагноза 1
случајева потврђује 1
потврђује провокацијским 1
провокацијским Дикс-Халлпикеовим 1
Дикс-Халлпикеовим маневром. 1
маневром. Дијагнозу 1
Дијагнозу о 1
о самоубиству 1
самоубиству је 1
потписао др. 1
др. Дијагностикује 1
Дијагностикује се 1
се инспекцијом 1
инспекцијом и 1
и ултразвучним 1
ултразвучним прегледом. 1
прегледом. Дијагностикују 1
Дијагностикују јој 1
јој рак 1
рак грлића 1
грлића материце 2
материце (дијагноза 1
(дијагноза која 1
ње крије) 1
крије) у 1
у поодмаклој 2
поодмаклој фази. 1
фази. Дијагонално 1
Дијагонално од 1
од Алфераца 1
Алфераца почиње 1
почиње врат 1
врат Пегаза, 1
Пегаза, који 1
завршава Енифом 1
Енифом као 1
као њушком. 1
њушком. Дијаграми 1
Дијаграми су 1
такође повезани 2
са методом 1
методом сифанг 1
сифанг (четири 1
(четири правца) 1
правца) ( 1
( Дијаграм 1
Дијаграм који 1
приказује границе 1
границе насељене 1
насељене зоне 1
зоне око 2
око звезда 1
те границе 2
границе утичу 1
утичу одређени 1
одређени типови 1
типови звезда. 2
звезда. Дијаграм 1
Дијаграм осциловања 1
осциловања се 1
се сними 2
сними и 1
његов изглед 1
изглед је 2
слици. Дијадема 1
Дијадема од 1
тада постаје 3
постаје обавезан 2
обавезан део 1
део царских 1
царских инсигнија 1
инсигнија и 1
и временом 8
временом прераста 1
прераста у 11
у круну. 1
круну. Дијаз 1
Дијаз је 2
поставио јаку 1
јаку обрамбену 1
обрамбену линију 1
линију на 4
реци Пијави. 1
Пијави. Дијаз 1
упознао УФЦ 1
УФЦ шампиона 1
шампиона и 3
и бившег 5
бившег шампиона 1
шампиона средње 1
средње категорије 1
категорије у 3
у "King 1
"King of 1
the Cage" 1
Cage" Џоа 1
Џоа Стевенсон-а 1
Стевенсон-а у 1
у УФ 1
УФ 9 1
9 финалу. 1
финалу. Дијализа 1
Дијализа је 1
је неопходна 10
неопходна у 2
у ~ 1
~ 50% 1
50% оних 1
оних са 7
са бубрежном 2
бубрежном инсуфицијенцијом. 1
инсуфицијенцијом. Дијализатор 1
Дијализатор има 1
два одељка 1
одељка одвојена 1
одвојена мембраном. 1
мембраном. Дијамант 1
Дијамант је 3
је најтврђи 1
најтврђи минерал, 1
минерал, док 1
је графит 1
графит изузетно 1
изузетно мек. 1
мек. Дијамант 1
пронађен у 4
у џунгли, 1
џунгли, близу 1
близу граничног 1
граничног прелаза 3
прелаза Обале 1
Обале Слоноваче 1
Слоноваче и 1
и Либерије. 1
Либерије. Дијамант 1
случајно пронашао 1
пронашао радник 1
радник док 1
је товарио 1
товарио вагон 1
вагон са 1
са отпадом. 1
отпадом. Дијамант, 1
Дијамант, који 1
је Алис 1
Алис назвала 1
назвала Јужна 1
Јужна звезда, 1
звезда, је 1
приказан на 7
на прослави. 2
прослави. Дијамантски 1
Дијамантски извоз 1
извоз је 2
био вредан 1
вредан 78.373.900 1
78.373.900 америчких 1
у 2009. 6
2009. Дијаноетичких 1
Дијаноетичких врлина 1
врлина има 1
има 5: 1
5: епистеме 1
епистеме (знање), 1
(знање), софиа 1
софиа (мудрост), 1
(мудрост), техне 1
техне (вештина), 1
(вештина), нус 1
нус (разум) 1
(разум) и 1
и фронесис 1
фронесис (животна 1
(животна мудрост). 1
мудрост). Дијаспора 1
Дијаспора (Стокхолм), 1
(Стокхолм), Кишобран 1
Кишобран (Ванкувер), 1
(Ванкувер), Огледало 1
Огледало и 1
и Новине 1
Новине (Торонто) 1
(Торонто) само 1
њих. Дијастереоизомери 1
Дијастереоизомери се 1
се готово 12
увек разликују 1
по физичким 1
физичким и 3
и хемијским 2
хемијским особинама. 1
особинама. Дијафрагма 1
Дијафрагма је 1
у стенску 1
стенску масу 1
масу најмање 1
најмање 0.50м, 1
0.50м, изграђена 1
од мешавине 2
мешавине цемента 1
цемента и 2
и бентонита. 1
бентонита. Дијеле 1
Дијеле се 1
на лаке, 1
лаке, средње 1
и тешке, 1
тешке, а 1
по покретљивости 1
покретљивости на 1
на непокретне 1
непокретне (фиксне, 1
(фиксне, стационарне) 1
стационарне) и 1
и покретне 1
покретне (мобилне). 1
(мобилне). Дијетална 1
Дијетална исхрана 1
исхрана је 1
најважнијих превентивних 1
превентивних фактора. 1
фактора. Ди 1
упознао самопроглашеног 1
самопроглашеног медија 1
медија Едварда 1
Едварда Талбота 1
Талбота (касније 1
(касније Едвард 1
Едвард Кели) 1
Кели) који 1
му помоћи 2
помоћи израдити 1
израдити нови 1
нови магијски 1
магијски алфабет. 1
алфабет. Дијецезан 1
Дијецезан је 1
је пожелео 1
пожелео да 2
на тако 3
тако лепом 1
лепом месту 1
са којег 6
пружа диван 1
диван поглед, 1
поглед, остане 1
остане два 1
два дана. 4
дана. Дикаприо 1
Дикаприо је 1
глумац коме 1
била понуђена 1
понуђена улога 2
овом пројекту, 1
пројекту, а 2
а пристао 1
пристао је 4
учествује јер 1
био „интригиран 1
„интригиран филмским 1
филмским концептом 1
концептом и 1
тиме како 1
ће његов 2
лик да 1
да откључа 2
откључа свој 1
свет снова, 1
снова, што 1
утиче и 5
његов стваран 1
стваран живот”. 1
живот”. Дикенс 1
Дикенс је 1
у своме 7
своме дому 1
дому доживео 1
доживео још 1
један мождани 1
мождани удар, 2
удар, након 1
након целог 1
целог дана 2
дана рада 2
на делу 3
делу „Едвин 1
„Едвин Друд“. 1
Друд“. Дикенс 1
Дикенс се 1
сматра оснивачем 3
оснивачем социјалног 1
социјалног романа, 1
романа, а 1
његова највећа 3
највећа заслуга 1
заслуга што 1
је малограђанску 1
малограђанску публику 1
публику придобио 1
придобио за 2
за литературу. 1
литературу. Дик 1
Дик је 1
у јавности 12
јавности познат 1
свом непримереном 1
непримереном понашању 1
понашању највише 1
највише по 2
био ухапшен, 2
ухапшен, највише 1
највише због 7
због сексуалног 1
сексуалног узнемиравања. 1
узнемиравања. Дик 1
Дик одлучује 2
на Мартину 1
Мартину фарму. 1
фарму. Дик 1
ожени Никол 1
Никол упркос 1
упркос Бејбином 1
Бејбином веровању 1
веровању да 4
се Дик 1
Дик жени 1
жени како 1
добио Николин 1
Николин новац. 1
новац. Ди 1
Ди Козимов 1
Козимов зрели 1
зрели стил 1
стил карактеришу 1
карактеришу митолошке 1
митолошке слике 1
слике у 4
присутна романтична 1
романтична фантазија 1
фантазија са 1
са бизарним 1
бизарним сценама. 1
сценама. Диктатори 1
Диктатори који 1
владали Гватемалом 1
Гватемалом крајем 1
века били 3
врло прилагодљиви 1
прилагодљиви америчким 1
америчким пословним 1
пословним и 2
политичким интересима, 1
интересима, јер 1
су лично 1
лично имали 1
имали користи. 1
користи. Диктирани 1
Диктирани дневник 1
дневник није 1
није толико 15
толико интиман 1
интиман колико 1
био док 1
писао својеручно. 1
својеручно. Дилан 1
Дилан Дога 2
Дога показује 1
су аутори 3
аутори били 2
били инспирисани 1
инспирисани филмском 1
филмском уметниошћу. 1
уметниошћу. Дилан 1
Дилан ускоро 1
ускоро сазнаје 1
да Блокови 1
Блокови нови 1
нови пријатељи 1
пријатељи нису 1
нису реални 1
реални људи, 1
људи, већ 3
њихово место 4
место заузела 2
заузела сама 1
сама Смрт. 1
Смрт. Дилатација 1
Дилатација се 1
се препоручује 7
препоручује у 1
случајевима неуспеха 1
неуспеха медикаментне 1
медикаментне и 1
и дијеталне 1
дијеталне исхране 1
исхране или 2
код могућих 1
могућих компликација. 1
компликација. Димензије 1
Димензије новчанице 1
новчанице су 1
биле 124 1
124 х 1
х 77 1
77 mm, 1
mm, однсно 1
однсно 115 1
115 x 1
x 68 1
68 само 1
само цртеж. 1
цртеж. Димензије 1
Димензије ових 1
ових рудних 1
тела су 7
су променљиве, 1
променљиве, што 1
пратити са 2
са геолошких 1
геолошких планова 1
планова не 1
не већ 1
већ отвореним 1
отвореним хоризонтима. 1
хоризонтима. Димензије 1
Димензије Северозападних 1
Северозападних Територија 1
Територија су 1
2.000 км 1
севера ка 9
и 1.400 1
1.400 км. 1
км. Димензије 1
Димензије слике 1
слике су 5
су 69 1
69 × 1
× 57 1
57 центиметара. 1
центиметара. Димензије 1
Димензије су 1
су 24 5
24 x 1
x 16 1
16 cm, 1
cm, једино 1
једино бр.13/14 1
бр.13/14 има 1
има формат 1
формат 20,5 1
20,5 x 1
x 14,5 1
14,5 cm. 1
cm. Димензије 1
Димензије целог 1
целог комплекса 1
комплекса су 1
су импозантне 1
импозантне и 1
и јединствене 1
јединствене за 1
за подручје 5
подручје Фрушке 1
Фрушке горе. 1
горе. Димини 1
Димини локалитет 1
локалитет у 2
у Тесалији 2
Тесалији и 2
и чији 2
чији цват 1
цват спада 1
у Енеолит 1
Енеолит у 1
пронађено и 2
и бакар 1
бакар и 3
и гвожђе. 1
гвожђе. Димитар 1
Димитар Благоев 1
Благоев - 1
- Палио, 1
Палио, 21-годишњи 1
21-годишњи студент, 1
студент, изабран 1
првог председника 3
председника клуба. 2
клуба. Димитрија, 1
Димитрија, као 1
као нека 11
нека целина. 1
целина. Димитрија 1
Димитрија нешто 1
нешто старији. 1
старији. Димитрија 1
Димитрија следећи 1
следећи пут 1
пут виде 1
виде омамљеног 1
омамљеног на 1
на улици, 4
улици, обливеног 1
обливеног крвљу, 1
крвљу, са 1
са гомилом 3
гомилом новца 1
новца у 5
у руци. 2
руци. Димитриј 1
Димитриј дугује 1
дугује новац 2
новац својој 1
својој вереници 1
вереници Катерини 1
Катерини Ивановни 1
Ивановни и 1
и верује 2
он лопов 1
лопов ако 1
не пронађе 1
пронађе новац 2
новац да 4
јој врати 1
врати пре 2
што крене 2
за Грушењком. 1
Грушењком. Димитријевићеви 1
Димитријевићеви радови 1
радови имају 1
имају фундаменталан 1
фундаменталан значај 1
бављење српском 1
српском средњовековном 1
средњовековном нумизматиком. 1
нумизматиком. Димитрије 1
Димитрије Давидовић 1
Давидовић покушао 1
да штампарију 1
штампарију пренесе 1
пренесе у 2
Србију, међутим 1
успео и 3
напусти Беч. 1
Беч. Димитрије 1
Димитрије Исајловић: 1
Исајловић: "Историја 1
"Историја трговине 1
трговине од 1
почетка света 1
до наши 1
наши дана", 1
дана", Будим 1
Будим 1816. 1
1816. Димитрије 1
Димитрије Ј. 1
Ј. Антула 1
Антула (1870-1924), 1
(1870-1924), геолог, 1
геолог, генерални 1
директор Рударског 1
Рударског одељења 1
одељења министарства 1
министарства шума 1
и руда, 2
руда, је 1
са Љубом 1
Љубом Миленковић 1
Миленковић имао 1
сина Милорада 1
Милорада и 1
и кћерку 4
кћерку Радимилу. 1
Радимилу. Димитрије 1
Димитрије је 6
члан "Трезвене 1
"Трезвене омладине", 1
омладине", Аер 1
Аер клуба 1
и литерарне 1
литерарне дружине 2
дружине "Вуловић". 1
"Вуловић". Димитрије 1
завршио гимназију 2
гимназију у 13
родном месту 11
месту и 15
потом богословију 1
богословију ( 1
( Димитрије 2
Димитрије Јовановић 1
Јовановић ( 3
Димитрије Љотић 3
Љотић и 2
и супружници 1
супружници Драгојла 1
Драгојла и 1
и Милован 1
Милован Поповић 1
Поповић излазе 1
из Завода 2
за принудно 1
принудно васпитање 1
васпитање омладине. 1
омладине. Димитрије 1
Љотић никада 1
никада својом 1
својом идеологијом 1
идеологијом није 1
да придобије 3
придобије значајнији 2
значајнији део 1
део српског 2
народа. Димитрије 1
Љотић се, 1
на вест 1
о „крвавој 1
„крвавој литији“ 1
литији“ обратио 1
обратио верницима 1
верницима у 1
цркви Светог 7
Светог Ђорђа 3
Ђорђа у 3
у Смедереву. 1
Смедереву. Димитрије 1
Димитрије Марић 1
рођен 31. 1
1868. Димитрије 1
Димитрије Митица 1
Митица Марковић 1
Марковић био 1
и непосредан 1
непосредан драмски 1
драмски и 1
и карактерни 1
карактерни глумац, 1
глумац, као 1
и оперски 1
оперски певач 2
певач пријатног 1
пријатног гласа. 1
гласа. Димитрије 1
Димитрије М. 1
М. Леко 2
Леко (1887-1964), 1
(1887-1964), архитекта, 1
архитекта, је 1
са Љубицом 1
Љубицом Леко, 1
Леко, рођ. 1
рођ. Димитрије 1
Димитрије Руварац: 1
Руварац: „Опис 1
„Опис Темишварске 1
Темишварске епархије 1
епархије из 2
из 1727. 1
1727. Димитрије 1
Димитрије Ружић 1
Ружић први 1
са позориштем 1
позориштем у 2
у родном 46
родном Српском 1
Српском Чанаду 1
Чанаду у 1
зиму 1859/1860, 1
1859/1860, за 1
време гостовања 2
гостовања немачке 1
немачке позоришне 1
позоришне дружине 1
дружине Карла 1
Карла Буша, 1
Буша, у 1
чијим представама 1
представама је 1
и статирао. 1
статирао. Димитрије 1
Димитрије Туцовић, 2
Туцовић, Србија 1
и Арбанија 1
Арбанија (у 1
(у Изабрани 1
Изабрани списи, 1
списи, књига 1
књига II. 1
II. Димитриј 1
Димитриј се 1
сматра сензуалистом, 1
сензуалистом, попут 1
попут свог 1
оца, и 1
редовно се 3
се упушта 3
ноћи испијања 1
испијања шампањца 1
шампањца и 1
које забаве 1
и стимулације 1
стимулације коју 1
коју новац 1
може купити. 1
купити. Димитрију 1
Димитрију је 1
је освећен 3
освећен 20. 1
новембра 1894. 1
1894. Димитри 1
Димитри му 1
му одговара 3
њој да 2
да одлучи. 1
одлучи. Димитров 1
Димитров је 2
започео професионалну 1
професионалну каријеру 6
каријеру 1996. 1
1996. Димитров 1
и пријаве 1
пријаве Северне 1
Македоније и 4
Србије на 5
такмичењу за 1
за Песму 5
Песму Евровизије, 1
Евровизије, укључујући 1
укључујући песму 1
песму „ 2
„ Поносна 1
Поносна “ 1
“ која 2
укупном скору 3
скору заузела 1
заузела 7. 1
7. место 1
такмичењу 2019. 1
2019. Димитровљев 1
Димитровљев устав 1
устав писан 1
писан је 3
на совјетски 1
совјетски устав 1
устав из 3
1936. Димлер 1
Димлер држи 1
држи да 2
се Срби 6
Срби и 11
и Хрвати 1
Хрвати насилно 1
насилно населили 1
населили заједно 1
другим Јужним 1
Јужним Словенима, 1
Словенима, а 1
њиховом досељењу 1
досељењу званична 1
званична теорија, 1
теорија, по 1
сви народи 1
народи доспели 1
доспели на 2
територију Византијског 2
Византијског царства, 1
царства, силом 1
силом или 1
или милом, 1
милом, ту 1
ту налазе 1
налазе царевом 1
царевом вољом. 1
вољом. Димљење 1
Димљење и 1
и сушење 1
сушење пршута 1
пршута траје 1
траје до 5
до 45 5
45 дана. 2
дана. Димнов 1
Димнов пријатељ 1
пријатељ открио 1
је заверу 1
заверу своме 1
своме брату 2
брату Кебалину, 1
Кебалину, који 1
лично обавести 1
обавести краља. 1
краља. Димонов 1
Димонов отац 1
отац Габријел 1
Габријел Шарл 1
Шарл Франсоа 1
Франсоа Димон 1
Димон д’Ирвил 1
д’Ирвил и 1
и бејлиф 1
бејлиф Конде 1
Конде сир 1
сир Ноароа 1
Ноароа (1728—1796) 1
(1728—1796) је 1
је био, 2
био, као 1
његови преци, 1
преци, одговоран 1
одговоран двору 1
двору Конде. 1
Конде. Димтрије 1
Димтрије Грујић 1
Грујић син 1
син Грује 1
Грује Илића 1
Илића Коларца 2
Коларца и 1
и братанац 1
братанац војводе 1
војводе Вула 1
Вула Илића 1
Коларца имао 1
је сина 11
сина Саву 1
Саву Грујића. 1
Грујића. Димулен 1
Димулен ипак 1
буде бициклиста, 1
бициклиста, већ 1
већ доктор, 1
доктор, али 1
у Холандији 3
Холандији је 3
тешко уписати 1
уписати медицинску 1
медицинску школу: 1
школу: од 1
300 пријава 1
пријава колико 1
колико пристиже, 1
пристиже, само 1
100 буде 1
буде примљено. 1
примљено. Димулен 1
Димулен је, 1
осталим Дантовцима, 1
Дантовцима, оптужен 1
за корупцију 2
корупцију и 4
и учешће 3
учешће у 31
у контрареволуционарној 1
контрареволуционарној завери. 1
завери. Димулен 1
Димулен је 9
мало ризиковао, 1
ризиковао, док 1
је киша 3
киша падала 1
падала све 1
јаче у 1
у Бергену, 1
Бергену, али 1
даље повећавао 1
повећавао своју 1
своју предност 2
предност до 2
почетка успона; 1
успона; од 1
тренутка побједа 1
побједа је 1
била неупитна. 1
неупитна. Дина 1
Дина и 1
и Отавио 1
Отавио се 1
се заљубе 1
заљубе једно 1
у друго, 1
друго, као 1
и Тео 1
Тео и 1
и Лиса. 1
Лиса. Динамика 1
Динамика се 1
може фино 1
фино угађати 1
угађати разним 1
разним гестовима: 1
гестовима: показивање 1
показивање длана 1
длана извођачима 1
извођачима или 1
или нагињање 1
нагињање на 1
на супротну 1
супротну страну 1
страну од 1
њих може 2
може назначивати 1
назначивати смањивање 1
смањивање јачине 1
јачине звука. 1
звука. Динамика 1
Динамика становништва 1
била главна 7
главна грана 3
грана математичке 1
математичке биологије, 1
биологије, која 1
има историју 1
историју дугу 1
дугу 200 1
200 година, 2
година, мада 1
у скорије 3
скорије време 3
време обим 1
обим математичке 1
математичке биологије 1
биологије знатно 1
знатно проширен. 1
проширен. Динамички 1
Динамички језици 1
језици се 2
често (али 1
(али не 2
увек) називају 1
називају " 1
" Динамички 1
Динамички микрофони 1
микрофони су 1
прилично отпорни 1
отпорни на 2
на механичка 2
механичка оштећења 1
оштећења и 4
и влагу 1
влагу и 4
имају висок 3
висок GBF 1
GBF (Gain 1
(Gain Before 1
Before Feedback), 1
Feedback), тако 1
главна примена 2
примена озвучавање 1
озвучавање концерата. 1
концерата. Динамички 1
Динамички РАМ 1
РАМ има 1
има компликованији 1
компликованији интерфејс 1
интерфејс и 3
и контроле, 3
контроле, и 1
и потребни 1
потребни су 2
му чести 1
чести циклуси 1
циклуси освежавања, 1
освежавања, како 1
се ускладиштени 1
ускладиштени подаци 1
подаци не 2
би изгубили. 1
изгубили. Динамично 1
Динамично куцање 1
куцање дозвољава 1
дозвољава дак 1
дак куцање 1
куцање (што 1
(што омогућава 1
омогућава лакшу 1
лакшу поновну 1
поновну употребу 2
употребу кода). 1
кода). Динамо 1
Динамо је 2
освојио прва 1
два Совјетска 1
Совјетска шампионата 1
шампионата 1936. 1
1936. Динар 1
Динар је 2
први дубровачки 1
дубровачки сребрни 1
сребрни новац 1
је 47 3
47 варијанти. 1
варијанти. Динар 1
Судану, 8. 1
јуна 1992. 3
1992. Динарска 1
Динарска струја 1
струја или 1
или подручје 1
подручје чини 1
чини прелаз 2
између пононске 1
пононске равнице 1
равнице и 4
и зоне 2
зоне високих 1
високих планина. 3
планина. Династија 1
Династија Зијарида 1
Зијарида је 1
влада великим 1
делом Табаристана 1
Табаристана све 1
смрти смрти 1
смрти свог 8
свог владара 1
владара 1090. 1
1090. Династија 1
Династија Таргарјен 1
Таргарјен изгубила 1
је рат, 1
се наметнуо 2
наметнуо у 1
улогу политичког 1
политичког саветника 1
саветника за 1
за новопеченог 1
новопеченог краља 1
краља Роберта. 1
Роберта. Династичке 1
Династичке промене 1
промене на 9
српском престолу 1
престолу знатно 1
на Протин 1
Протин животни 1
животни пут 4
и страдања 2
страдања којима 1
био изложен. 1
изложен. Динвиди 1
Динвиди је 1
послао Вашингтона 1
Вашингтона натраг 1
у Охајо 1
Охајо да 1
да штити 10
штити изградњу 1
изградњу утврђења 1
утврђења Охајо 1
Охајо компаније 1
компаније у 5
у данашњем 7
данашњем Питсбургу 1
Питсбургу у 1
Пенсилванији. Динга 1
Динга је 1
2016. Динића, 1
Динића, Булевар 1
Булевар 12.фебруар, 1
12.фебруар, Београдска 1
Београдска улица, 1
улица, Улица 1
Улица Александра 1
Александра Медведева 1
Медведева и 1
и Булевар 1
Булевар Николе 1
Николе Тесле. 2
Тесле. Дин 1
Дин је 2
је нанео 3
нанео велику 2
велику штету 2
штету на 3
северу Белизеа. 1
Белизеа. Динкин 1
Динкин је 1
први рад 1
рад објавио 1
објавио заједно 1
са Н. 1
Н. Дмитријевом 1
Дмитријевом 1945. 1
1945. Динко 1
Динко Давидов: 1
Давидов: „Споменици 1
„Споменици Будимске 1
Будимске епархије”, 1
епархије”, Нови 1
Сад 1990. 1
1990. "Дино" 1
"Дино" (1927–1986) 1
(1927–1986) — 1
— Позоришни 1
Позоришни редитељ 1
редитељ и 4
и педагог. 1
педагог. Дино 1
Дино Буцати 1
Буцати није 1
није престао 1
се потписује 2
потписује као 1
новинар ни 1
после добијања 2
добијања угледних 1
угледних књижевних 1
књижевних награда. 2
награда. Дино 1
Дино Шаран 1
Шаран појављује 1
још једној 2
једној песми 1
песми - 1
- За 1
За Мирзу, 1
Мирзу, песми-писму 1
песми-писму пуној 1
пуној емоција 1
емоција за 1
за ратом 1
ратом расуту 1
расуту дијаспору. 1
дијаспору. Дио 1
Дио аутора 1
аутора датирају 1
датирају издубљену 1
издубљену комору 1
комору у 1
у стијени 2
стијени и 1
и гробницу 1
гробницу у 1
њој у 2
период касног 1
касног средњег 2
средњег вијека 1
вијека (XIV-XV 1
(XIV-XV стољеће), 1
стољеће), док 1
док други 12
други датирају 1
датирају у 3
у касноантички 1
касноантички период, 1
период, IV-VI 1
IV-VI стољеће. 1
стољеће. Диоген 1
Диоген Лаертије 2
Лаертије је 1
оставио највише 1
највише података 1
о Теофрасту 1
Теофрасту у 1
делу „Животи 1
„Животи и 1
и мишљења 11
мишљења истакнутих 1
истакнутих филозофа“. 1
филозофа“. Диоген 1
Лаертије сведочи 1
је Платон 1
Платон стекао 1
стекао свој 1
свој надимак 2
надимак у 1
у рвачким 1
рвачким круговима. 1
круговима. Диодор 1
Диодор је 1
сина Херакла 1
Херакла и 1
и Омфале 1
Омфале називао 1
називао Лармом, 1
Лармом, док 1
га други 1
други аутори, 1
аутори, попут 1
попут Антонина 1
Антонина Либерала, 1
Либерала, називали 1
називали Лаомедом. 1
Лаомедом. Дио 1
Дио историчара 1
историчара вјерује 1
вјерује да 1
током монголске 1
монголске инвазије 1
инвазије убијено 1
убијено преко 2
преко 80% 2
80% становништва. 1
становништва. Дио 1
Дио је 1
је историјског 1
историјског региона 1
региона Бадахшан. 1
Бадахшан. Диоклецијан 1
Диоклецијан је 3
је абдицирао 2
абдицирао 305. 1
305. године, 1
године, поставши 1
поставши први 2
први римски 1
римски цар 2
цар који 4
се добровољно 5
добровољно одрекао 1
одрекао престола. 1
престола. Диоклецијан 1
врло задовољан 1
задовољан делом 1
и поделио 2
поделио је 5
је радницима 1
радницима велике 1
и богате 7
богате поклоне. 1
поклоне. Диомеда, 1
Диомеда, такође 1
сматрана претњом 1
претњом за 2
за регента. 1
регента. Дио 1
Дио некадашњег 1
некадашњег насеља 2
насеља припада 1
припада Републици 1
Српској. Дионисије 1
Дионисије се 1
у Фокеју 1
Фокеју где 1
са пиратским 1
пиратским нападима 1
на персијске 1
персијске бродове. 1
бродове. Дион 1
Дион је 3
је 354. 1
354. п. 1
е. наредио 2
га ликвидирају. 1
ликвидирају. Дион 1
снимила песму 2
песму „у 1
„у једном 1
једном даху” 1
даху” и 1
икаквих преправки 1
преправки је 1
послала Хорнеру. 1
Хорнеру. Дион 1
Дион каже 1
је медијско 1
медијско исмејавање 1
исмејавање не 1
не додирује: 1
додирује: „Прија 1
„Прија ми 1
ми када 1
када неко 6
неко уложи 1
уложи време 1
би вас 1
вас имитирао. 1
имитирао. Дион 1
Дион Форчун 1
Форчун је 1
била утицајни 1
утицајни популаризатор 1
популаризатор умереног 1
умереног политеизма. 1
политеизма. Дио 1
Дио његових 1
његових радова 2
радова препознат 1
препознат је 2
по фалсификовању 1
фалсификовању историјских 1
историјских података 1
и селективном 1
селективном одабиру 1
одабиру извора. 1
извора. Диоптрија 1
Диоптрија је 1
о оптици. 1
оптици. Дио 1
Дио пута 1
од Горњег 4
Горњег Вакуфа 1
Вакуфа до 1
до Прозора 2
Прозора у 1
прошлости није 4
био асфалтиран 1
асфалтиран и 1
на дијелу 2
дијелу од 1
од Макљена 1
Макљена до 1
Прозора је 1
пуно серпентина. 1
серпентина. Дио 1
Дио се 1
није слагао 3
овом променом 1
променом и 1
и напушта 5
напушта групу 2
групу 1979. 1
1979. Диофизитску 1
Диофизитску христологију, 1
христологију, која 1
свом правоверном 1
правоверном облику 1
облику озваничена 1
озваничена и 1
и утврђена 2
утврђена на 1
на васељенским 1
васељенским саборима, 1
саборима, заступају: 1
заступају: Православна 1
Православна црква, 1
црква, Римокатоличка 1
Римокатоличка црква, 1
црква, Англиканска 1
Англиканска црква, 1
црква, Старокатоличка 1
Старокатоличка црква, 1
црква, као 1
друге хришћанске 1
хришћанске заједнице. 1
заједнице. Дио 1
Дио чланова 1
чланова скупштине 1
скупштине је 2
је постављао 1
постављао кнез, 1
кнез, а 1
остатак је 3
је биран 8
биран на 3
изборима. Диплакузија 1
Диплакузија је 1
је поремећај 2
поремећај слуха 1
слуха који 1
карактерише различитим 2
различитим осећајем 1
осећајем висине 1
висине звука 1
звука између 1
између ушију. 1
ушију. Дипле 1
Дипле утврђује 1
утврђује два 1
два кључна 2
кључна фактора 1
фактора у 3
у одабиру 1
одабиру станишта: 1
станишта: обиље 1
обиље хране, 1
хране, које 1
у позитивној 1
позитивној корелацији 1
корелацији с 1
с плитком 1
плитком водом, 1
водом, те 2
те ниске 1
и косе 1
косе ријечне 1
ријечне обале 1
обале с 1
с добрим 2
добрим заклоном 1
заклоном и 1
и лаким 1
лаким приступом 1
приступом води. 1
води. Дипломатички 1
Дипломатички зборник 1
зборник Краљевине 1
Краљевине Хрватске, 1
Хрватске, Далмације 1
и Славоније, 2
Славоније, ЈАЗУ, 1
ЈАЗУ, Т. 1
Т. Смичиклас, 1
Смичиклас, Свезак 1
Свезак 2, 1
2, Загреб, 1
Загреб, 1904. 1
1904. Дипломатске 1
Дипломатске вештине 1
вештине Сабаха 1
Сабаха су 1
биле важне 2
важне и 3
према околним 1
околним племенима, 1
племенима, посебно 1
посебно како 1
је опадала 3
опадала моћ 1
моћ Бани 1
Бани Калида. 1
Калида. Дипломатски 1
Дипломатски односи 4
односи две 1
су прекинути, 1
прекинути, а 1
а грчко 1
грчко становништво 1
у Царству 4
Царству прогањано. 1
прогањано. Дипломатски 1
односи између 12
државе успостављени 1
успостављени су 2
7. августа 5
2006. Дипломатски 1
односи са 6
са Републиком 2
Републиком Перу 1
Перу који 1
првобитно успостављени 1
успостављени пре 1
пре II 2
II светског 6
рата, обновљени 1
обновљени су 2
су 1967. 2
1967. Дипломатски 1
са Сан 1
Сан Марином 1
Марином су 1
су успостављени 3
успостављени 14. 1
14. фебруара 6
фебруара 2002. 1
2002. Дипломатском 1
Дипломатском вештином 1
вештином успео 1
да пољуља 1
пољуља редове 1
редове противника, 1
противника, сиракушких 1
избеглица и 2
их победи. 1
победи. Дипломирала 1
Дипломирала је 6
је историју 3
историју уметности 2
и новинарство. 1
новинарство. Дипломирала 1
Академији драмских 1
драмских уметности 3
факултету Универзитета 10
Београду. Дипломирала 1
уметности 2008. 1
2008. Дипломирала 1
на Одсеку 5
Одсеку за 6
клавир, Факултета 1
Факултета музичке 2
музичке уметности 4
Београду 2009. 1
2009. Дипломирала 1
Факултету Музичке 1
Музичке уметности, 1
уметности, одсек 1
одсек за 1
за Општу 1
Општу музичку 1
музичку педагогију. 1
педагогију. Дипломирала 1
је улогом 2
улогом Колумбине 1
Колумбине у 1
у позоришној 1
позоришној представи 2
представи Живот 1
Живот провинцијског 1
провинцијског плејбола 1
плејбола после 1
после другог 4
другог светског 10
и госпође 2
госпође Сирели 1
Сирели у 1
филму Шта 1
Шта је 8
је истина? 1
истина? Дипломирала 1
Дипломирала на 1
у Луизијани 1
Луизијани 2006. 1
2006. Дипломирао 1
Дипломирао је 28
маја (по 1
(по новом 2
новом календару) 1
календару) 1903. 1
1903. Дипломирао 1
је 1768, 1
1768, а 1
а стекао 1
стекао магистратуру 1
магистратуру 1773. 1
1773. Дипломирао 1
1950. Дипломирао 1
је 1966. 6
1966. Дипломирао 1
је 2011. 6
2011. Дипломирао 1
је глуму 1
глуму на 2
на новосадској 1
новосадској Академији. 1
Академији. Дипломирао 1
Дипломирао је, 1
је, затим 2
затим магистрирао 1
магистрирао и 1
и докторирао 3
докторирао на 2
Факултету политичких 3
политичких наука 6
Сарајеву темом: 1
темом: „Политички 1
„Политички пројектовани 1
пројектовани човјек”. 1
човјек”. Дипломирао 1
докторирао у 2
области грађанског 1
права. Дипломирао 1
код професора 6
професора Фуртвенглера. 1
Фуртвенглера. Дипломирао 1
је маркетинг 1
маркетинг на 1
на Државном 4
Државном универзитету 1
у Кливленду, 2
Кливленду, који 1
је 1995. 3
1995. Дипломирао 1
Београду 2015. 1
2015. Дипломирао 1
на Вишој 4
Вишој грађевинској 1
грађевинској школи 1
школи Универзитета 1
Универзитета Ј. 1
Ј. Ј. 1
Ј. Штросмајер 1
Штросмајер у 1
у Осијеку. 1
Осијеку. Дипломирао 1
на Корнвел 1
Корнвел Универзитети 1
Универзитети 1906. 1
1906. Дипломирао 1
на Математичкој 1
Математичкој групи 1
групи ПМФ 1
ПМФ у 1
Београду 1973. 2
1973. Дипломирао 1
на Пекиншком 1
Пекиншком ваздухопловном 1
ваздухопловном институту 1
институту 1961. 1
1961. Дипломирао 1
на Правном 7
Правном факултету 8
факултету на 2
Анкари. Дипломирао 1
на Православном 1
Православном богословском 1
богословском факултету 1
Београду, месеца 1
месеца јула 1
2013. Дипломирао 2
Западној Вирџинији. 1
Вирџинији. Дипломирао 1
Халеу. Дипломирао 1
а докторирао 1
Загребу 1929. 1
1929. Дипломирао 1
после Игара 1
постао генерални 1
секретар холанског 1
холанског Црвеног 1
Црвеног крста. 4
крста. Дипломирао 1
права 1868. 1
1868. Дипломирао 1
права 1940. 1
1940. Дипломирао 1
је режију 1
режију на 1
Београду у 7
класи Светозара 1
Светозара Рапаића, 1
Рапаића, где 1
као асистент 7
на катедри 5
катедри за 2
глуму. Дипломирао 1
је сликарство 2
сликарство 2012, 1
2012, а 1
а мастер 1
студије завршио 3
завршио 2013. 1
је соло 2
соло певање, 1
певање, а 2
а магистрирао 1
магистрирао оперску 1
оперску уметност. 1
уметност. Дипломирао 1
јуну 2007. 1
2007. Дипломирао 1
уметност, пословну 1
пословну администрацију 1
администрацију и 4
и напредне 2
напредне студије. 1
студије. Дипломирао 1
је филозофију 2
филозофију књижевности 1
књижевности на 7
на Мадридском 1
Мадридском универзитету, 1
универзитету, а 1
а специјализовао 1
специјализовао енглеску 1
енглеску филологију. 1
филологију. Дипломирао 1
Дипломирао монтажу 1
монтажу на 1
Београду. Дипломски 1
Дипломски рад 1
је би 3
тему "Кондициона 1
"Кондициона припрема 1
припрема шахиста", 1
шахиста", сам 1
сам рад 2
писао 10 1
10 месеци. 1
месеци. Диплому 1
Диплому је 1
добио 1840. 1
1840. Диплому 1
Диплому магистра 1
магистра стекао 1
на Кембриџу 2
Кембриџу 1652. 1
1652. Диплому 1
Диплому професора 1
професора југословенских 1
југословенских књижевности 1
и српскохрватског 1
српскохрватског језика 1
језика стекла 1
стекла је 8
1981. Дипол 1
Дипол може 1
бити електрични 1
електрични или 1
или магнетни 1
магнетни зависно 1
од набоја 2
набоја који 2
га образују. 1
образују. Дипон 1
Дипон се 1
истакао и 2
пут преласком 1
преласком код 1
код воденице 1
воденице и 2
и нападајући 2
нападајући лево 1
лево крило 7
крило рускога 1
рускога центра. 1
центра. Директан 1
Директан пласман 3
у полуфинале 19
полуфинале обезбедили 1
обезбедили су 6
су победници 2
победници све 1
три групе, 5
групе, док 3
су другопласиране 2
другопласиране селекције 1
селекције наставиле 1
наставиле такмичење 1
такмичење кроз 1
кроз додатне 1
додатне квалификације 1
квалификације за 7
у полуфинале. 5
полуфинале. Директан 1
финале за 1
за најбржих 1
најбржих 5 1
5 атлетичара 2
атлетичара у 2
обе полуфиналне 2
полуфиналне групе 1
групе (КВ), 1
(КВ), плус 1
плус два 1
два атлетичара 2
атлетичара са 1
најбољим временима 3
временима који 1
били иза 1
иза првих 1
првих 5 1
5 (кв). 1
(кв). Директан 1
четвртфинале плеј-офа 1
плеј-офа након 1
након лигашког 1
лигашког дела 2
сезоне обезбеђује 1
обезбеђује 6 1
6 првопласираних 1
првопласираних екипа, 1
екипа, док 1
док екипе 2
екипе пласиране 3
пласиране од 2
7. до 8
10. места 2
места разигравају 2
разигравају за 2
за преостала 3
два места. 2
места. Директан 1
Директан превод 1
превод тог 1
тог израза 1
израза је 4
је "херетичко 1
"херетичко учење", 1
учење", али 1
током анти-Фалун 1
анти-Фалун Гонг 1
Гонг пропагандне 1
пропагандне кампање 1
кампање на 1
енглеском представљен 1
представљен као 10
као "зла 1
"зла култ". 1
култ". Директан 1
Директан промет 1
промет према 1
према Солуну 1
затворен 1984. 1
1984. Директан 1
Директан утицај 1
развој еконимије 1
еконимије и 1
и тржишта 1
тржишта је 1
је очигледан 3
очигледан у 2
у е-набавки. 1
е-набавки. Директива 1
Директива медицинског 1
медицинског уређаја 1
уређаја одређује 1
одређује детаљне 1
детаљне процедуре 1
процедуре за 1
за сертификацију. 1
сертификацију. Директна 1
Директна кинематика 1
кинематика одређује 1
одређује заједничке 1
заједничке параметре 1
параметре и 1
и израчунава 1
израчунава конфигурацију 1
конфигурацију ланца. 1
ланца. Директни 1
Директни потомак 1
потомак је 1
је ујгурски 1
ујгурски туркменистански 1
туркменистански језици, 1
језици, који 2
који укључују 11
укључују ујгурски 1
ујгурски и 1
узбечки језик. 1
језик. Директно 1
Директно начин 1
начин подразумева 1
подразумева коришћење 1
коришћење вруће 1
вруће воде 1
која избија 1
избија или 1
се испумпава 1
испумпава из 1
из Земље. 1
Земље. Директно 1
Директно посматрање 1
посматрање фотона 1
фотона емитованих 1
емитованих изомерним 1
изомерним распадом 1
распадом значајно 1
значајно би 1
би помогло 2
помогло да 7
се смањи 5
смањи изомерна 1
изомерна енергетска 1
енергетска вредност. 1
вредност. Директор 1
Директор Gearbox-a 1
Gearbox-a Ренди 1
Ренди Пичфорд 1
Пичфорд (Randy 1
(Randy Pitchford) 1
Pitchford) и 1
директор Take-Two 1
Take-Two Interactive-а 1
Interactive-а Страус 1
Страус Зелник 1
Зелник (Strauss 1
(Strauss Zelnik) 1
Zelnik) су 1
извршни продуценти 1
продуценти филма. 1
филма. Директора 1
Директора куће 1
куће одређује 1
одређује комитет 1
комитет на 1
на период 11
4 године. 13
године. Директор 1
Директор болнице 1
Суботици Слободан 1
Слободан Пушкар 1
Пушкар да 1
ово нормалан 1
нормалан и 1
и очекиван 1
очекиван ток 1
ток болести. 1
болести. Директор 1
Директор Виктор 1
Виктор Брјуканов 1
Брјуканов је 1
пре трансфера 1
трансфера у 2
у чернобиљску 1
чернобиљску нуклеарну 1
нуклеарну електрану 1
електрану радио 1
у термоелектрани 1
термоелектрани на 1
на угаљ. 1
угаљ. Директор 1
Директор гимназије 1
гимназије био 2
је Гончо 1
Гончо Калинов. 1
Калинов. Директори 1
Директори и 1
и продуценти 2
продуценти успешно 1
успешно управљају 1
управљају овим 2
овим пројектима 1
пројектима из 1
из припремних 1
припремних фаза, 1
фаза, као 1
је кастинг 1
кастинг глумаца, 1
глумаца, до 1
до испоруке 1
испоруке финалног 1
финалног производа 1
производа клијенту. 1
клијенту. Директоријуми 1
Директоријуми имају 1
имају веће 3
веће латенције 1
латенције али 1
али користе 2
користе мање 2
мање бендвита 1
бендвита пошто 1
су поруке 1
поруке тачно 1
тачно насловљене 1
насловљене некоме. 1
некоме. Директоријум 1
Директоријум отвореног 1
кода Black 1
Black Duck 1
Duck Open 1
Open Hub 1
Hub извештава 1
извештава сличан 1
сличан однос 1
однос међу 1
међу пројектима 1
пројектима отвореног 1
отвореног кода. 1
кода. Директор 1
Директор Института 1
за виноградарство 1
виноградарство и 3
и винарство 1
винарство СР 1
Србије. Директор 1
Директор канцеларије 1
канцеларије је 3
је Марко 3
Марко Благојевић. 1
Благојевић. Директор 1
Директор Канцеларије 1
Канцеларије руководи, 1
руководи, организује, 1
организује, усмерава 1
усмерава рад 1
рад Канцеларије, 1
Канцеларије, представља 1
представља Канцеларију 1
Канцеларију и 1
и обезбеђује 1
обезбеђује законито 1
законито и 1
и ефикасно 3
ефикасно обављање 1
обављање послова, 1
послова, одлучује 1
о дужностима 1
дужностима и 1
и правима 3
и одговорностима 1
одговорностима запослених 1
и обавља 4
друге послове 3
са законом. 4
законом. Директор 1
Директор најављује 1
најављује да 5
да школа 3
школа треба 1
се евакуише 1
евакуише док 1
док Од 1
Од иде 1
по Кивија, 1
Кивија, а 1
а Јуми 2
Јуми и 1
и Улрик 4
Улрик иду 1
у фабрику. 1
фабрику. Директор 1
Директор ове 1
организације био 1
1958. Директор 1
Директор овог 1
овог института 3
института био 1
је Дмитриј 2
Дмитриј Устинов, 1
Устинов, а 1
а Корољев 1
Корољев је 1
главни дизајнер 1
дизајнер далекометних 1
далекометних пројектила. 1
пројектила. Директор 1
Директор остаје 1
остаје збуњен 1
збуњен и 1
и Лиоко 1
Лиоко ратници 2
ратници кажу 1
кажу Џиму 1
Џиму да 1
он омиљени 1
омиљени професор. 1
професор. Директор 1
Директор полиције 1
полиције Министарства 1
послова Владе 1
Србије Владимир 1
Владимир Ребић 1
Ребић изјавио 1
данас да 4
сада поднето 1
поднето 678 1
678 кривичних 1
кривичних пријава 1
пријава против 1
против особа 1
особа које 6
су прекршиле 2
прекршиле самоизолацију, 1
самоизолацију, за 1
шта следи 1
следи казна 1
казна и 2
године затвора. 5
затвора. Директор 1
Директор предузећа 1
предузећа уступа 1
уступа своје 1
своје новогодишње 1
новогодишње наградно 1
наградно путовање 2
путовање на 1
на Балеаре 1
Балеаре вредном 1
вредном шалтерском 1
шалтерском службенику 1
службенику Милораду 1
Милораду Петровићу. 1
Петровићу. Директор 1
Директор се 1
године са 6
могућношћу једног 1
једног поновног 1
поновног избора. 2
избора. Директор 1
Директор филма 1
филма Пинк, 1
Пинк, Норифуми 1
Норифуми Сузуки 1
Сузуки снимио 1
прве филмове 1
филмове у 4
серији филмова 1
филмова Гирл 1
Гирл Босс 1
Босс ( 1
( Сукебан 1
Сукебан ). 1
). Дирекцијом 1
Дирекцијом полиције 1
полиције руководи 1
директор полиције. 1
полиције. Диригент 1
Диригент је 1
био Фернандез 1
Фернандез Арбос, 1
Арбос, а 1
а клавир 1
клавир је 1
свирао Хосе 1
Хосе Кубилес. 1
Кубилес. Диригентска 1
Диригентска палица 1
палица (муз.појам), 1
(муз.појам), лаки 1
лаки кратки 1
кратки штап 1
штап у 1
рукама диригента 1
диригента - 1
- (њемачка 1
(њемачка ријеч 1
ријеч од 1
од латинског 2
латинског dirigents 1
dirigents - 1
- oнај 1
oнај који 1
који управља), 1
управља), којом 1
којом диригент 1
диригент руководи 1
руководи инструменталним 1
инструменталним или 1
или вокалним 1
вокалним музичким 1
музичким извођењем. 1
извођењем. Диркем 1
Диркем верује 1
да органска 1
органска солидарност 1
солидарност преовлађује 1
преовлађује у 2
у напреднијим 1
напреднијим друштвима, 1
друштвима, док 1
док механичка 1
механичка солидарности 1
солидарности симболизује 1
симболизује мање 1
мање развијена 2
развијена друштва. 1
друштва. Диркем 1
Диркем је 1
изградио социолошко 1
социолошко објашњење 1
објашњење ове 1
ове везе 2
и представио 2
конзистентан оквир 1
оквир социолошке 1
теорије који 1
може повезати 4
повезати главне 1
главне емпиријске 1
емпиријске корелације 1
корелације које 1
већ биле 3
биле установљене. 1
установљене. Диркему 1
Диркему припада 1
припада част 1
част оснивача 1
оснивача социологије 1
социологије породице 1
породице као 4
као универзитетске 1
универзитетске научне 1
научне и 5
и наставне 1
наставне дисциплине. 1
дисциплине. Дирљив, 1
Дирљив, пун 1
пун смисла 1
смисла и 1
и милине, 1
милине, ово 1
музички осврт 1
осврт који 1
који треба 9
треба делити 1
делити са 1
свима од 1
нас који 3
даље трагамо 1
трагамо за 1
за начинима 1
начинима да 1
се изборимо." 1
изборимо." Дирнули 1
Дирнули су 1
га навијачи 1
навијачи Арсенала 1
Арсенала који 1
су скандирали 2
скандирали "још 1
"још једну 1
једну годину", 1
годину", описујући 1
описујући га 1
као "веома 1
"веома посебног". 1
посебног". Дирнут 1
Дирнут пажњом 1
пажњом грчког 1
грчког народа, 1
народа, дао 1
је 1000 1
1000 драхми 1
драхми да 1
се разделе 1
разделе сиротињи 1
сиротињи тог 1
тог насеља. 1
насеља. Дисање 1
Дисање се 1
две радње: 1
радње: удисаја 1
удисаја и 1
и издисаја. 1
издисаја. Дисассемблерс 1
Дисассемблерс је 1
широко распрострањен, 2
распрострањен, обично 1
у дебагерима. 1
дебагерима. Дисертација 1
Дисертација од 1
од 456 2
456 страница 1
страница текста 1
текста објављена 1
чувеној Цвијићевој 1
Цвијићевој едицији 1
едицији “Насеља 1
“Насеља српских 1
српских земаља”. 1
земаља”. ДИС, 1
ДИС, ИМП 3
ИМП и 4
и PC-Press, 1
PC-Press, Београд 1
Београд 2011. 5
2011. ДИС, 1
и РС-press, 1
РС-press, Београд 1
2011. Диск 1
био достављан 1
достављан са 1
са рачунаром, 2
рачунаром, па 1
случају његовог 1
његовог губитка 1
губитка било 1
немогуће променити 1
променити системска 1
системска подешавања. 1
подешавања. Дискови 1
Дискови се 1
такође повезују 1
повезују са 2
са напајањем. 1
напајањем. Дискографија 1
Дискографија Рамштајна 1
Рамштајна се 1
6 студијских 1
студијских албума, 2
албума, 2 1
2 лајв 1
лајв албума, 1
албума, 4 1
4 видео 1
видео албума 2
25 синглова. 1
синглова. Диско 1
Диско плес 1
плес одликује 1
одликује веома 1
веома једноставан 1
једноставан трокорак 1
трокорак где 1
играју два 2
два корака 2
корака у 2
у месту, 4
месту, а 10
трећи корак 1
корак назад. 1
назад. Диск 1
Диск партиција 1
партиција може 1
бити форматиран 1
форматиран са 1
са APFS 1
APFS у 1
у Мацос 1
Мацос Сијера 1
Сијера са 1
са diskutil 1
diskutil командне 1
командне линије. 3
линије. Дискретна 1
Дискретна косинус 1
косинус трансформација 1
трансформација (ДКТ) 1
(ДКТ) трансформише 1
трансформише неки 1
неки сигнал 1
сигнал са 1
са реалним 1
реалним вредностима 1
вредностима у 1
у амплитуде 1
амплитуде основног 1
основног тона 1
његових хармоника. 1
хармоника. Дискриминација 1
Дискриминација је 1
је забрањена 9
забрањена по 1
по основу 4
основу рођења, 1
рођења, расе, 1
расе, пола, 1
пола, мишљења 1
мишљења или 1
личне или 1
или социјалне 1
социјалне околности" 1
околности" (чл.29). 1
(чл.29). Дискриминацијски 1
Дискриминацијски аспекти 1
аспекти старосне 1
старосне доби 1
доби били 1
су снажно 2
снажно повезани 2
са геронтофобијом. 1
геронтофобијом. Дискусија 1
Дискусија око 1
око стихова 1
стихова навела 1
навела је 3
је певача 1
певача да 1
поново сними 1
сними песму 1
и промени 2
промени текст. 1
текст. Дискусија 1
Дискусија о 2
новом ванредном 1
ванредном кредиту 1
кредиту била 1
је кратка. 2
кратка. Дискусија 1
о овим 9
овим питањима 2
питањима не 1
не остаје 5
остаје чисто 1
чисто техничке 1
техничке природе. 1
природе. Дискусија 1
Дискусија страшила 1
страшила покушава 1
да оповргне 2
оповргне задато 1
задато тврђење 1
тврђење показујући 1
показујући да 1
да незнатно 1
незнатно другачије 1
другачије или 1
или погрешно 2
погрешно тумачење 2
тумачење тврђења 1
тврђења доводи 1
до апсурног 1
апсурног или 1
или смешног 1
смешног закључка, 1
закључка, поуздајући 1
публика не 1
се аргумент 1
аргумент заправо 1
заправо не 2
на почетно 1
почетно тврђење. 2
тврђење. Дискутабилно 1
Дискутабилно је, 1
је користећи 1
користећи се 10
се ухваћеним 1
ухваћеним извештајем, 1
извештајем, дискрецијом, 1
дискрецијом, извиђањима 1
извиђањима и 1
употребом радара, 1
радара, Самервил 1
Самервил успео 1
сачува своје 1
велике носача 1
авиона Индомитабл 1
Индомитабл и 1
и Формидебл 1
Формидебл за 1
за неку 4
неку будућу 1
будућу борбу. 1
борбу. Дискутује 1
Дискутује своју 1
у дизајнирању 3
дизајнирању неколико 1
неколико рачунара 1
рачунара за 1
IBM укључујући 1
укључујући STRETCH, 1
STRETCH, IBM 1
IBM 701, 1
701, и 1
и IBM 2
IBM 704. 1
704. Дискутује 1
Дискутује свој 1
са Натанијелом 1
Натанијелом Рохестером 1
Рохестером и 1
и IBM-овим 1
IBM-овим менаџментом 1
менаџментом процеса 1
процеса дизајнирања. 1
дизајнирања. Дискутује 1
Дискутује се 1
о делотворности 1
делотворности домаћих 1
домаћих задатака. 1
задатака. Дислокација 1
Дислокација са 1
истим елементима 1
елементима пада 1
пада контролише 1
и просторни 2
просторни положај 1
положај лежишта 1
лежишта Благодат, 1
Благодат, а 1
се пратити 4
пратити од 2
од Ајдучког 1
Ајдучког Осоја 1
Осоја до 1
до Мусуљске 1
Мусуљске реке. 1
реке. Дисоцијативни 1
Дисоцијативни поремећај 1
поремећај идентитета 1
идентитета (имање 1
(имање "подељене 1
"подељене личности") 1
личности") је 1
често погрешно 2
погрешно дијагностикован 1
дијагностикован као 1
као схизофренија 1
схизофренија на 1
основу слободних 1
слободних критеријума 1
критеријума у 1
у DSM-II. 1
DSM-II. Диспозиција 1
Диспозиција плана 1
плана грађевине 1
грађевине и 4
делови статуа 1
статуа које 1
биле пронађене 1
пронађене током 1
првих ископавања 1
ископавања упућују 1
упућују на 8
на везу 2
везу гробнице 1
гробнице с 1
с паганским 1
паганским хероонима 1
хероонима и 1
и светилиштима 1
светилиштима царског 1
царског култа. 1
култа. Диспропорција 1
Диспропорција је 1
су ретка 1
ретка насеља 1
са кућама 2
кућама наслоњеним 1
наслоњеним једне 1
једне на 3
друге. Дистално 1
Дистално проширење 1
проширење сунђерастог 1
сунђерастог тела 1
је главић 1
главић пениса. 1
пениса. Ди 1
Ди Стефанови 1
Стефанови су 1
основали Скијашки 1
Скијашки савез, 1
савез, који 1
прихватила Међународна 1
Међународна скијашка 1
скијашка федерација 1
федерација (ФИС), 1
(ФИС), а 1
су Гари 1
Гари и 1
и Анђелика 1
Анђелика учествовали 1
учествовали на 2
на довољном 1
довољном броју 1
броју трка 1
трка да 1
испуне норму 1
норму за 2
за игре. 1
игре. Дистобукална 1
Дистобукална квржица 1
квржица је 1
је најоштрија 1
најоштрија и 1
трећа по 3
величини. Дистрибутивни 1
Дистрибутивни систем 1
систем преноси 2
преноси електричну 1
енергију од 2
од преносне 1
преносне мреже 1
мреже до 2
до непосредних 1
непосредних пријемника. 1
пријемника. Дистрибуција 1
Дистрибуција дигиталних 1
дигиталних фајлова 1
фајлова и 1
и дељење 2
дељење датотека 1
датотека P2P. 1
P2P. Дистрибуција 1
Дистрибуција линукс, 1
линукс, често 1
често скраћено 1
скраћено названа 1
названа „дистро“, 1
„дистро“, је 1
колекција софтверских 1
софтверских пакета 1
пакета која 1
је слободно 3
слободно доступна 1
доступна за 2
за снимање 9
снимање на 2
на диск 1
диск и 2
и каснију 1
каснију инсталацију 1
инсталацију на 1
на рачунар. 1
рачунар. Дистрибуција 1
Дистрибуција мекопте 1
мекопте је 1
је широм 7
широм света; 1
света; највећа 1
највећа разноликост 1
разноликост на 1
нивоу врста 1
врста постоји 1
у афротропској 1
афротропској палеарктичкој 1
палеарктичкој области, 1
области, али 2
у неотропској 1
неотропској и 1
и аустралској. 1
аустралској. Дистрибуцију 1
Дистрибуцију за 1
за Србију 6
Србију радила 1
радила је 21
компанија Тарамаунт 1
Тарамаунт филм. 1
филм. Дистрибуцију 1
Дистрибуцију је 1
први извео 2
извео Максвел 1
Максвел 1860. 1
1860. Дисфорична 1
Дисфорична манија 1
манија описана 1
описана је 3
у Мерковом 1
Мерковом приручника 1
приручника као; 1
као; "исражени 1
"исражени депресивни 1
депресивни симптоми 1
симптоми суперпонирани 1
суперпонирани на 1
на маничну 1
маничну психозу." 1
психозу." Дисциплина 1
Дисциплина moguls 1
moguls је 1
тип скијања 1
скијања где 1
где терен 1
терен карактерише 1
карактерише велики 1
број испупчења 1
испупчења тј. 1
тј. Дисциплина 1
Дисциплина појединачно 1
појединачно је 1
најстарија дисциплина 1
у биатлону, 1
биатлону, која 1
у женској 12
женској конкуренцији 6
конкуренцији одвија 1
на кружној 1
кружној стази 1
стази од 7
16 километара. 1
километара. Дисциплине 1
Дисциплине у 1
такмичи су: 1
су: малокалибарска 1
малокалибарска пушка 2
пушка тростав 1
тростав на 1
50 метара, 3
метара, малокалибарска 1
пушка 60 1
60 метака 1
метака лежећи 1
лежећи став 1
став и 2
и ваздушна 1
ваздушна пушка 1
пушка на 1
метара. Дисчев 1
Дисчев "Храбри 1
"Храбри мали 1
мали Тостер" 1
Тостер" постао 1
је Hyperion 1
Hyperion Pictures 1
Pictures анимирани 1
анимирани филм 2
филм 1987. 1
1987. Дитрихова 1
Дитрихова је 1
била поприлично 1
поприлично забринута 1
због ње 2
и кад 11
би каснила 1
каснила на 1
на вечеру, 1
вечеру, јавила 1
јавила би 1
би јој: 1
јој: „Љубави, 1
„Љубави, молим 1
молим те 1
те једи 1
једи нешто 1
нешто и 2
и иди 1
иди у 1
у кревет. 1
кревет. Диференцијална 1
Диференцијална брзина 1
брзина на 2
на жицама 1
жицама повезаним 1
повезаним са 4
са обалском 1
обалском станицом 1
станицом омогућавала 1
се торпедо 1
торпедо усмери 1
усмери ка 2
ка својој 1
својој мети, 1
мети, што 1
чинило „првим 1
„првим у 1
свету практично 1
практично вођеним 1
вођеним пројектилом”. 1
пројектилом”. Диференцијалне 1
Диференцијалне једначине 1
једначине имају 1
имају важну 3
у моделовању 1
моделовању практично 1
практично сваког 1
сваког физичког, 1
физичког, техничког, 1
техничког, или 1
или биолошког 2
биолошког процеса, 1
процеса, од 1
од небеских 1
небеских кретања, 1
кретања, до 1
до дизајна 1
дизајна мостова, 1
мостова, до 1
до интеракција 1
интеракција између 4
између неурона. 1
неурона. Диференцијални 1
Диференцијални праг 1
праг две 1
две фреквенција 1
фреквенција или 1
или два 17
два интензитета 1
интензитета звука 1
звука представља 1
представља најмању 1
најмању разлику 1
разлику коју 1
могуће осетити 1
осетити у 1
одређеном подручју 1
подручју дубине 1
дубине слушног 1
слушног поља. 1
поља. Диференцијално 1
Диференцијално се 1
се отклањају, 1
отклањају, у 1
функцији стварања 1
стварања разлике 1
разлике узгона 1
узгона на 2
левом и 1
и десном 1
десном полу–крилу, 1
полу–крилу, резултат 1
резултат чега 1
је момент 1
момент ваљања 1
ваљања авиона, 1
авиона, око 1
његове уздужне 1
уздужне осе. 1
осе. Диференцирање 1
Диференцирање цветних 1
цветних пупољака 2
пупољака је 1
је дуготрајан 2
дуготрајан и 5
веома сложен 3
сложен процес 1
процес од 1
кога зависи 2
зависи родност 1
родност воћака 1
воћака у 1
у предстојећој 2
предстојећој вегетацији. 1
вегетацији. Дифузиони 1
Дифузиони метод 1
метод се 4
чврстој хранљивој 1
хранљивој подлози 1
подлози (најчешће 1
(најчешће је 2
питању Милер-Хинтонов 1
Милер-Хинтонов агар 1
агар изливен 1
изливен у 2
у Петријевој 1
Петријевој шољи) 1
шољи) на 1
су бактерије 1
бактерије претходно 1
претходно густо 1
густо засејане. 1
засејане. Дицинодонти, 1
Дицинодонти, које 1
које сада 3
сада представља 3
представља једна 1
једна породица 2
породица бројних 1
бројних биљоједа, 1
биљоједа, канемејерида, 1
канемејерида, и 1
и цинодонти 1
цинодонти средње 1
величине (укључујући 1
(укључујући и 7
и месоједе 1
месоједе и 1
и биљоједе), 1
биљоједе), бујали 1
бујали су 1
су широм 2
широм свијета 4
свијета током 1
раног и 1
средњег тријаса. 1
тријаса. Ди-Џи-Ај 1
Ди-Џи-Ај је 1
тржишту дронова 1
дронова дошао 1
дошао нови 1
нови дрон 1
дрон – 1
– Мавик 1
Мавик 2 2
2 Ентерпрајз. 1
Ентерпрајз. Диџорџов 1
Диџорџов синдром 2
синдром је 4
могуће открити 2
открити пре 1
пре рођења 3
рођења или 3
или током 3
раног развоја, 1
развоја, што 2
од значаја 6
за предузимање 3
предузимање превентивних 1
превентивних и 1
терапијских мера. 1
мера. Дјевојке 1
Дјевојке су 1
на прсима 2
прсима носиле 1
носиле талијер, 1
талијер, а 1
глави тилсум 1
тилсум и 1
и укошњаке. 1
укошњаке. Дјед 1
Дјед Стјепан 1
Стјепан нас 1
је храбрио, 1
храбрио, бринуо 1
о нама,соколио 1
нама,соколио нас, 1
нас, привијао 1
привијао уза 1
уза се, 1
се, покривао 1
покривао ноћу, 1
ноћу, бдио 1
бдио над 1
над нама. 1
нама. Дјела 1
Дјела су 1
су извођена 1
извођена широм 1
широм бивше 2
бивше Југославије, 4
Југославије, као 2
свијета. Дјелимично 1
Дјелимично је 1
је нагнута 2
нагнута на 1
једну страну, 2
страну, па 1
добила и 4
и назив 20
назив “Криви 1
“Криви торањ” 1
торањ” у 1
у Грачаници. 1
Грачаници. Дјеловође 1
Дјеловође су 1
су били: 9
били: Миленко 1
Миленко Жујовић 1
Жујовић и 1
и Драгутин 1
Драгутин Илић. 1
Илић. Дјетињство 1
Дјетињство је 1
јужном дијелу 6
дијелу Бредфорда. 1
Бредфорда. Дјеца 1
Дјеца морају 1
морају извјештавати 1
извјештавати државне 1
државне органе 2
органе о 1
о успјеху 1
успјеху и 1
и резултатима 2
резултатима свог 1
свог образовања 1
образовања код 1
код куће. 4
куће. Дјеца 1
Дјеца ће 1
брзо уочити 1
уочити и 5
лакоћом одговорити 1
одговорити на 2
на да 2
на столу 6
столу два 1
два жетона. 1
жетона. Дјечија 1
Дјечија библиотека 1
у свакодневној 2
свакодневној понуди 1
понуди има 1
има школе 1
школе страних 1
страних језика, 7
језика, школу 1
школу рацунара, 1
рацунара, едукативне 1
едукативне радионице, 1
радионице, школу 1
школу сликања, 1
сликања, програм 1
програм за 11
за бебе 2
бебе до 1
3 године, 2
године, музичке 1
музичке радионице, 1
радионице, као 1
и омладински 1
омладински хор. 1
хор. Дјуи, 1
Дјуи, је 1
стране, сматрао 1
сматрао не 1
је јавност 2
јавност способна 1
да разуме 6
разуме отворена 1
отворена питања 2
питања или 2
да пружи 19
пружи одговор 1
одговор елити, 1
елити, него 1
него исто 1
да одлуке 1
одлуке треба 1
буду донесене 1
донесене на 1
јавним форумима 1
форумима након 1
након дискусије 1
дискусије и 2
и дебате. 1
дебате. Дјуји 1
Дјуји сматра 1
да бесплатне 1
бесплатне државне 1
државне школе 2
школе играју 1
играју изузетно 1
изузетно важну 2
у демократском 1
демократском друштву. 1
друштву. ДКА 1
ДКА без 1
листе прихватајућих 1
прихватајућих (завршних) 1
(завршних) стања 1
без почетног 1
почетног стања 2
стања познат 1
као полуаутомат. 1
полуаутомат. ДКА 1
ДКА је 1
пут описана 2
описана 1886; 1
1886; до 1
до увођења 4
увођења инсулинске 1
инсулинске терапије 1
терапије 1920-их 1
1920-их година 1
искључиво фатална. 1
фатална. Д. 1
Д. Ковачевић-Којић, 1
Ковачевић-Којић, О 1
О библиотеци 1
библиотеци Николе 1
Николе из 1
из Котора, 2
Котора, канцелара 1
канцелара на 1
двору српских 1
српских деспота, 1
деспота, Градски 1
Градски живот 1
и Босни 5
Босни : 1
: (XIV-XV 1
(XIV-XV вијек), 1
вијек), Београд, 1
Београд, 2007, 1
2007, стр 1
стр 311 1
311 У 1
У изворима 4
изворима се, 1
се, као 8
као писар, 1
писар, први 1
помиње 1423. 1
1423. Длака 1
Длака је 4
веома кратка, 1
кратка, густа 1
густа и 3
и сјајна. 1
сјајна. Длака 1
је свиласта, 1
свиласта, равна 1
равна или 1
или незнатно 3
незнатно таласаста 1
таласаста и 1
и таквог 1
таквог квалитета 1
квалитета да 2
да дозвољава 1
дозвољава лаку 1
лаку негу. 1
негу. Длака 1
дужине. Длака 1
је тамнобраон 1
тамнобраон са 1
са сивкастом 1
сивкастом леђном 1
леђном пругом 1
пругом која 1
од врата 3
врата до 3
до репа. 1
репа. Длака 1
Длака може 1
бити глатка 1
глатка или 2
или груба. 1
груба. Длака 1
Длака му 1
веома густа 1
начин одржава 1
одржава телесну 1
телесну температуру 3
температуру у 1
води. Длака 1
Длака на 1
на личном 1
личном делу 1
и ногама 2
ногама треба 1
врло кратка 1
кратка и 5
и равна, 2
равна, само 1
на плећкама, 1
плећкама, врату, 1
врату, леђима 1
и бутинама 1
бутинама показује 1
показује знаке 3
знаке таласастости. 1
таласастости. Длака 1
Длака пса 1
пса се 1
се благо 2
благо исцеди 1
исцеди руком 1
руком а 1
добро обрише 1
обрише пешкиром. 1
пешкиром. Длака 1
Длака се 1
лако заплете 1
и заплете, 1
заплете, посебно 1
посебно када 4
се скида 1
скида подлака, 1
подлака, што 1
дешава два 1
пута годишње. 5
годишње. Длугош, 1
Длугош, такође 1
такође један 3
извора за 5
за реконструкцију 4
реконструкцију ове 1
ове битке, 3
битке, сматра 1
је Велики 3
Велики Мајстор 1
Мајстор имао 1
да набаци 1
набаци Литванце 1
Литванце на 1
на Пољаке, 1
Пољаке, али 1
свакако имао 1
имао тежиште 1
свом левом 1
левом крилу. 1
крилу. Дмитриј 1
Дмитриј Јарош 1
Јарош је 2
власник заштитног 1
заштитног знака 1
знака "Right 1
"Right Sector". 1
Sector". Дмитрово 1
Дмитрово име 1
име се 9
у натпису 1
натпису на 3
на јужном 13
јужном зиду 1
зиду манастира 1
Светог Димитрија. 2
Димитрија. Дневна 1
Дневна је 1
врста током 1
током гнездеће 2
гнездеће сезоне, 1
док током 2
зиме често 1
често активно 1
активно претражује 1
претражује за 1
за храном 3
храном у 2
сумрак или 2
или ноћу. 1
ноћу. Дневне 1
Дневне промјене 1
промјене у 3
у биоценози 1
биоценози се 1
уочавају при 1
при смјени 1
смјени дана 1
дана и 26
и ноћи. 1
ноћи. Дневник 1
Дневник Сабора 1
Сабора троједине 1
троједине краљевине 1
краљевине Далмације, 1
Далмације, Хрватске 1
и Славоније 4
Славоније год.1861, 1
год.1861, Загреб 1
Загреб 1862. 1
1862. Дневни 1
Дневни лептири 1
лептири се 1
се оријентишу 4
оријентишу посматрајући 1
посматрајући небо. 1
небо. Дневно 1
Дневно је 1
ту циркулисало 1
циркулисало од 1
од 4-6000 1
4-6000 и 1
људи (и 1
(и купаца 1
купаца и 2
и продаваца). 1
продаваца). Дневњак 1
Дневњак има 1
свој канал 1
канал под 1
под истоименим 1
истоименим називом 1
називом на 1
коме избацује 1
избацује епизоде 1
епизоде своје 1
своје серије. 1
серије. ДНК 1
ДНК анализом 1
анализом из 1
из 2005, 1
2005, потврђено 1
о засебној 1
засебној подврсти. 1
подврсти. ДНК 1
ДНК метилација 1
метилација је 1
од пресудне 3
пресудне важности 2
важности у 4
развоју скоро 1
типова канцера. 1
канцера. ДНК 1
ДНК обављала 1
обављала ту 1
ту функцију. 3
функцију. ДНК 1
ДНК полимеразе 1
полимеразе које 1
су зависне 1
зависне од 4
од РНК 1
РНК су 1
су специјализована 1
специјализована класа 1
класа полимераза 1
полимераза која 1
која копира 1
копира секвенцу 1
секвенцу РНК 1
РНК ланца 1
ланца у 1
у ДНК. 1
ДНК. Дно 1
Дно језера 1
језера чини 1
чини бела, 1
бела, непропусна 1
непропусна глина 1
глина преко 1
преко које 5
већем делу 13
делу наталожио 1
наталожио муљ. 1
муљ. Дно 1
Дно је 1
на дубинама 3
дубинама већим 1
већим од 4
5 метара 3
метара прекривено 1
прекривено муљем. 1
муљем. Дно 1
Дно кратера 1
кратера је 1
у морфолошком 1
морфолошком смислу 1
смислу доста 1
доста слично 2
слично околном 1
околном равничарском 1
равничарском подручју. 1
подручју. ДНС 1
ДНС је 1
након избора 3
избора 2010. 2
2010. Дњестар 1
Дњестар је 1
постала гранична 1
гранична река 1
река између 1
између Турске 1
Турске и 6
Русије. До 1
До 01:00 1
01:00 ватра 1
већ захватила 1
захватила кућу 1
кућу и 14
и продавницу, 1
продавницу, док 1
је Фаринор 1
Фаринор увелико 1
увелико спавао. 1
спавао. До 1
До 12. 1
12. августа 5
августа пристигла 1
пристигла је 1
је главнина 4
главнина турске 1
турске војске 4
и рапоредила 1
рапоредила се 1
линији Вишњица 1
Вишњица – 1
– Екмеклук 1
Екмеклук – 1
– Дедиње 1
Дедиње – 1
– Сава 1
Сава према 1
према западном 1
западном врху 1
врху Велике 1
Велике аде 1
аде циганлије. 1
циганлије. До 1
До 12 1
12 литара 1
литара течности 1
течности може 2
бити депоновано 1
депоновано у 1
у некротичном 1
некротичном мишићном 1
мишићном ткиву 1
ткиву што 1
што доприноси 2
доприноси хиповолемији, 1
хиповолемији, као 1
као једном 2
од узрока 3
узрока акутне 1
акутне бубрежне 1
бубрежне инсуфицијенције, 1
инсуфицијенције, код 1
са рабдомиолизом, 1
рабдомиолизом, и 1
примарна мера 1
мера у 6
лечењу надокнада 1
надокнада течности. 1
течности. До 1
До 13. 1
јуна у 5
у океану 1
океану је 1
пронађено 50 1
50 тела 1
тела настрадалих 1
настрадалих путника. 1
путника. До 1
До 14. 1
октобра 3. 1
3. српска 1
српска армија 1
армија изгубила 1
је најважније 4
најважније положаје 1
положаје уз 1
обалу Дунава. 2
Дунава. До 1
До 15. 1
2016. До 2
До 15 3
15 часова, 2
часова, 27. 1
2020. До 1
часова, у 1
у националној 2
националној референтној 1
референтној лабораторији 1
лабораторији Института 1
Института Торлак 1
Торлак тестирана 1
тестирана је 2
укупно 3.561 1
3.561 особа 1
је испуњавала 1
испуњавала критеријуме 1
критеријуме дефиниције 3
дефиниције случаја. 3
случаја. До 2
До 1602, 1
1602, чоколада 1
чоколада је 1
стигла из 1
из Шпаније 3
у Аустрију. 1
Аустрију. До 1
До 1612, 1
1612, присталице 1
присталице шогуна 1
шогуна и 1
и становници 4
становници Токугава 1
Токугава земаља, 1
земаља, су 1
да одбаце 2
одбаце хришћанство. 1
хришћанство. До 1
До 1650, 1
1650, под 1
вођством директора 1
директора Петера 1
Петера Стојвесанта, 1
Стојвесанта, колонија 1
колонија је 2
постала водећи 3
водећи извозник 1
извозник дувана, 1
дувана, дрвета 1
дрвета и 5
и пшенице. 1
пшенице. До 1
До 18:00 1
18:00 у 1
бици је 11
учествовало 48.000 1
48.000 пруских 1
пруских војника. 1
војника. До 1
До 1826, 1
1826, Британци 1
су вршили 8
вршили непосредну 1
непосредну власт 1
над Пенангом, 1
Пенангом, Малаком, 1
Малаком, Сингапуром, 1
Сингапуром, и 1
и острвом 1
острвом Лабуан, 1
Лабуан, који 1
су прогласили 1
прогласили крунском 1
крунском колонијом 1
колонијом Британских 1
Британских поседа 1
у Малаји. 1
Малаји. До 1
До 1901, 1
1901, ту 1
биле бараке 1
бараке са 2
малим гарнизоном 1
гарнизоном и 2
остале грађевине. 1
грађевине. До 1
До 1959, 1
1959, BMW 1
у дуговима 2
дуговима и 2
и губио 3
губио је 2
је новац. 1
новац. До 1
До 1967, 1
1967, војска 1
око 70.000 3
70.000 припадника 1
припадника војног 1
војног особља, 1
особља, око 1
око 550 2
550 тенкова 1
и јуришних 1
јуришних пушака 1
пушака и 3
и остало, 1
остало, те 1
те 16 1
16 бригада 1
бригада (дванаест 1
(дванаест пешадијских, 1
пешадијских, две 1
две оклопне 1
оклопне и 3
две механизоване). 1
механизоване). До 1
До 1971, 1
1971, било 1
познато више 1
од 80 14
80 једињења 1
једињења ксенона. 1
ксенона. До 1
До 1980-их, 1
1980-их, Њу 1
Њу Ејџ 1
Ејџ музика 1
музика је 5
постала толико 2
толико познатија 1
познатија од 1
од амбијенталне 1
амбијенталне музике, 1
музике, да 1
је „амбијент“ 1
„амбијент“ узет 1
узет као 1
као синоним 4
за „Њу 1
„Њу Ејџ“. 1
Ејџ“. До 1
До 19. 3
тврди он, 1
он, "истина" 1
"истина" сексуалности 1
сексуалности лако 1
се истраживала 2
истраживала и 3
и путем 10
путем исповести 1
исповести и 2
кроз научно 1
научно истраживање. 9
истраживање. До 1
у кнежинама 1
кнежинама и 1
и селима 1
селима није 1
било турских 1
турских органа, 1
органа, па 1
су кнежински 1
кнежински и 1
и сеоски 3
сеоски кнез 1
кнез били 1
били једина 3
једина власт 1
власт бирани 1
бирани од 3
стране народа 2
и потврђивани 1
потврђивани од 1
од турских 3
турских власти. 1
власти. До 2
2018. До 2
До 1. 3
јуна 2018. 5
1. марта, 1
марта, преко 1
преко две 5
трећине корисника 1
корисника Базфида 1
Базфида је 1
на анкети 1
анкети одговорило 1
одговорило да 2
је хаљина 1
хаљина бела 1
и златна. 1
златна. До 1
До 1% 1
1% њихове 1
њихове ДНК 1
ДНК садржи 1
садржи 5-метилцитозин. 1
5-метилцитозин. До 1
септембра 1943. 6
1943. До 2
До 2000, 1
2000, Ровер 1
Ровер је 1
направио велике 2
у пословању, 1
пословању, па 1
је BMW 1
BMW одлучио 1
да прода 6
прода неколико 1
неколико брендова. 1
брендова. До 1
До 2007, 1
2007, 62% 1
62% америчких 1
америчких домова 1
домова имало 1
је машине 1
машине за 5
прање судова. 1
судова. До 1
До 2014-е 1
2014-е године 1
године 11 1
11 земаља 1
земаља је 5
је направило 2
направило њихове 1
њихове верзије 1
верзије овог 1
овог квиза. 1
квиза. До 1
До 2016., 1
2016., Снапчат 1
Снапчат је 3
достигао 10 1
10 билиона 2
билиона свакодневних 1
свакодневних видео 1
видео прегледа. 1
прегледа. До 1
До 20. 1
века препознатљив 1
препознатљив стил 1
стил архитектуре 2
архитектуре дрвене 1
дрвене синагоге 1
синагоге је 1
да карактерише 1
карактерише гранична 1
гранична подручја 1
подручја између 1
између Пољске, 1
Пољске, Литваније 1
Литваније и 4
и Белорусије. 1
Белорусије. До 1
До 23. 2
23. августа, 1
августа, на 1
на слободној 2
слободној српској 1
српској територији 1
територији није 1
није остао 2
остао ниједан 1
ниједан аустроугарски 1
аустроугарски војник. 1
војник. До 1
фебруара Немци 1
су напредовали 4
напредовали 5 1
5 km 4
и заузели 4
заузели су 4
су Боа 1
Боа де 1
де Коре(Bois 1
Коре(Bois des 1
des Caures 1
Caures ) 1
и потиснули 1
потиснули су 1
су Французе. 1
Французе. До 1
До 24. 1
24. априла 7
априла на 2
на Скандинавско 1
Скандинавско полуострво 1
полуострво стигле 1
стигле су 4
друге две 3
две чете 1
чете (1. 1
(1. и 2
и 2.). 1
2.). До 1
До 25. 1
румунска војска, 1
војска, не 1
не наилазећи 2
наилазећи на 1
отпор непријатеља, 1
непријатеља, допрла 1
допрла на 1
на 5 9
5 километара 1
километара од 10
од Софије, 1
Софије, а 1
а даље 2
даље надирање 2
надирање спречила 1
интервенција немачког 1
немачког цара. 2
цара. До 1
До 3. 1
3. маја, 1
маја, 2016. 1
До 400 1
400 °C 1
°C бор 1
бор врло 1
врло слабо 3
слабо реагује, 1
реагује, тек 1
на вишим 6
вишим температурама 1
температурама реагује 1
реагује као 1
као снажно 1
снажно редукцијско 1
редукцијско средство. 1
средство. До 1
До 4. 2
4. децембра 6
по совјетским 1
совјетским извештајима, 1
извештајима, одбрамбени 1
положаји су 2
су обновљени. 3
обновљени. До 1
септембра, када 1
острво напуштено, 1
напуштено, смртност 1
смртност француских 1
на Малти 1
Малти од 1
од тифуса 3
тифуса и 5
других болести 2
болести досегао 1
досегао је 2
100 људи 1
људи дневно. 1
дневно. До 1
До 50-их 1
50-их година 3
века обално 1
обално подручје 2
подручје Кине 1
Кине терорисале 1
терорисале су 1
су одметнуте 1
одметнуте тешко 1
тешко наоружане 2
наоружане групе. 1
групе. До 1
До 600. 1
600. дана, 1
дана, становништво 1
путу изумирања. 1
изумирања. До 1
До 621. 1
621. године 2
године провинција 1
провинција је 3
потпуности у 2
рукама Сасанида. 1
Сасанида. До 1
До 65% 1
65% популацијске 1
популацијске варијанце 1
варијанце резултата 1
на тестовима 2
тестовима интелигенције 1
интелигенције (на 1
(на Западу) 1
Западу) се 1
приписати генетским 1
генетским факторима 1
факторима док 1
док до 2
до 40% 2
40% варијанце 1
варијанце приписује 1
приписује се 3
се околинском 1
околинском утицају. 1
утицају. До 1
До 8. 2
од бомбардовања 2
бомбардовања погинуло 1
погинуло око 4
12.000 лица. 1
лица. До 1
био представник 3
представник цивилне, 1
цивилне, а 1
својим рукама 4
рукама концентрисао 1
концентрисао и 1
и војну 4
војну власт. 1
власт. До 1
До априла 3
априла 1963. 1
1963. До 1
2012. До 2
2014. Доба 1
Доба династије 1
династије Хан 4
Хан је 1
је завршило 2
завршило око 1
око 9. 2
9. године. 1
године. Доба 1
Доба долазе 1
пролазе и 3
се враћају. 1
враћају. Доба 1
Доба запрежне 1
запрежне обраде 1
са ралом 1
ралом и 1
и плугом 1
плугом у 1
вези је 4
са припитомљавањем 1
припитомљавањем животиња. 1
животиња. Доба 1
Доба капитализма 1
капитализма и 1
и пролетерског 1
пролетерског социјализма 1
социјализма је 1
било готово, 1
готово, и 1
и "немачки 1
"немачки социјализам" 1
социјализам" заузима 1
заузима њихово 1
њихово место. 1
место. Доба 1
Доба пристанка 1
пристанка је 1
је повећана 8
повећана са 2
са 13 8
13 на 1
на 16 4
16 у 2
од недељу 3
недељу дана 14
објављивања. Добар 1
Добар бицикл 1
бицикл коштао 1
коштао је 1
у Кампали 2
Кампали 24 1
24 фунте. 1
фунте. Добар 1
Добар географски 1
географски положај 1
положај утицао 1
на сусрете 1
сусрете Хистрана 1
Хистрана са 1
различитим културама. 2
културама. Добар 1
Добар интерфејс 1
интерфејс не 1
осећа спорим. 1
спорим. Добар 1
Добар и 1
и стручан 1
стручан рад 1
рад тренера 1
тренера Невена 1
Невена Дондура 1
Дондура и 1
и Неце 1
Неце Милошевића 1
Милошевића допринели 1
допринели су 9
су великим 3
великим успесима 2
успесима и 1
и омогућили 2
да кик-бокс 1
кик-бокс постане 1
постане један 2
од најтрофејнијих 2
најтрофејнијих спортова 1
у нашој 7
нашој земљи, 1
наша репрезентација 1
репрезентација котира 1
котира међу 1
међу три 3
три најуспешније 1
најуспешније на 2
свету. Добар 1
Добар је 1
је пливач 2
и зна 4
добро стопити 1
стопити са 1
околином (нпр. 1
(нпр. на 1
површини језера 3
језера зна 1
зна имитирати 1
имитирати дебло 1
дебло које 1
које плута). 1
плута). Добар 1
Добар пример 1
је Антиохија 1
Антиохија у 1
у Писидији. 1
Писидији. Добар 1
Добар расад 1
расад мора 1
најмање 5 3
5 развијених 1
развијених листова. 1
листова. Добар 1
Добар стил 1
је субјективна 1
субјективна ствар, 1
ствар, и 1
и тешко 14
је дефинисана. 1
дефинисана. Добар 1
Добар темељ 1
темељ различитих 1
различитих програмских 1
програмских вештина 1
вештина допуњен 1
допуњен је 2
је способношћу 1
способношћу ефективног 1
ефективног комуницирања, 1
комуницирања, посебно 1
када писац 1
писац настоји 1
развије течан 1
течан ниво 1
ниво разумевања 1
разумевања са 1
са девелоперима. 1
девелоперима. До 1
До бекства 1
бекства логор 1
логор је 4
био опасан 1
опасан бодљикавом 1
бодљикавом жицом, 1
жицом, а 1
после бекства 1
бекства је 1
цео комплекс 1
комплекс превентивно 1
превентивно ограђен 1
ограђен високим 2
високим зидом. 1
зидом. Добивши 1
Добивши више 1
више оружја 1
оружја од 2
од Британца, 1
Британца, наредио 1
низ акција 1
и саботажа, 1
саботажа, разоружавао 1
разоружавао одреде 1
одреде Српске 1
Српске државне 2
државне страже 1
страже и 3
и нападао 2
нападао бугарске 1
бугарске трупе, 1
трупе, али 1
углавном избегавао 1
избегавао Немце, 1
Немце, сматрајући 1
војска још 1
довољно спремна. 1
спремна. Добивши 1
Добивши име 1
од богиње, 1
богиње, Скади 1
Скади је 1
у интернет 4
интернет стрипу 1
стрипу Кејти 1
Кејти Рајс 1
Рајс и 1
и Лук 1
Лук Коримакана 1
Коримакана који 1
на интерет-стрип 1
интерет-стрип сајту 1
сајту Dumm 1
Dumm Comics. 1
Comics. Добивши 1
Добивши наименовање 1
наименовање у 1
у Румелији, 1
Румелији, Селим 1
Селим је 5
искористи одсуство 1
одсуство султана 1
султана да 1
у Једрене, 1
Једрене, како 1
преузео ризницу 1
ризницу и 1
и поставио 7
поставио своје 1
своје људе. 1
људе. Добија 1
Добија добре 1
добре критике 2
критике за 3
за улоге 6
у филмовима 16
филмовима Separate 1
Separate Tables 1
Tables ( 1
( Добија 2
Добија задатак 1
штити Арасели, 1
Арасели, конобарицу 1
конобарицу у 1
у казину. 1
казину. Добија 1
Добија Златну 1
Златну медаљу 4
медаљу Америчке 1
Америчке психолошке 1
психолошке асоцијације 1
асоцијације за 2
за животни 2
животни рад 1
пољу психологије. 1
психологије. Добијају 1
Добијају почасну 1
почасну титулу, 1
титулу, најчешће 1
најчешће по 1
по некој 2
некој историјској 1
историјској епископији. 1
епископији. Добијањем 1
Добијањем и 1
и четвртог 2
четвртог разреда 3
разреда малчанска 1
малчанска школа 1
стекла категорију 1
категорију ниже 1
ниже основне 1
школе. Добијање 1
Добијање тачних 1
тачних статистичких 1
статистичких података 2
је тешко, 1
тешко, због 1
због недоступности 1
недоступности поузданих 1
поузданих извора, 1
извора, брака 1
брака и 9
пада талишког 1
талишког језика. 1
језика. Добијао 1
Добијао је 1
је инспирацију 2
инспирацију за 9
за музику 5
музику највише 1
од бендова 2
били актуелни 1
актуелни када 1
је почињао 2
почињао своју 1
каријеру ( 1
Добија писмо 1
писмо од 6
од Жоржа 1
Жоржа Жермона, 1
Жермона, који 1
који поручује 1
поручује да 1
је барон 1
барон рањен, 1
рањен, а 2
је Алфред 3
Алфред у 1
у бекству. 3
бекству. Добија 1
Добија се 1
се дијамант 1
дијамант избруси 1
избруси низ 1
низ пљоснице 1
пљоснице (фасета) 1
(фасета) у 1
облику бипирамиде. 1
бипирамиде. Добијена 1
Добијена глутаминска 1
глутаминска киселина 1
киселина у 3
реакцији са 2
другим α-кетокиселинама 1
α-кетокиселинама као 1
као производ 2
производ даје 1
даје одређену 1
одређену α-кетокиселину 1
α-кетокиселину и 1
и одређену 2
одређену аминокиселину. 1
аминокиселину. Добијена 1
Добијена маст 1
маст се 1
се издваја, 1
издваја, а 1
остатак неотопљене 1
неотопљене масти 1
масти се 1
обично кува 1
кува још 1
једном истим 1
истим процесом. 1
процесом. Добијена 1
Добијена разноликост 1
разноликост биљних 1
животињских станишта 1
станишта као 2
и изолација 1
изолација дају 1
дају Приморској 1
Приморској Покрајини 1
Покрајини највише 1
највише нивое 1
нивое биодиверзитета 1
биодиверзитета у 1
Русији. Добијена 1
Добијена смеса 1
смеса се 1
се разлије 1
разлије у 1
у претходно 3
претходно подмазани 1
подмазани плех. 1
плех. Добијени 1
Добијени комади 1
комади симбол 1
симбол су 2
су Хвара. 1
Хвара. Добијени 1
Добијени резултат 1
резултат се 6
се потврђује 1
потврђује поузданошћу 1
поузданошћу првих 1
првих летова 2
летова прототипова. 1
прототипова. Добијено 1
Добијено је 1
много једињења 1
једињења која 4
природи не 1
не јављају, 1
јављају, али 1
али која 3
имају сличне 4
сличне особине 1
особине онима 1
у живим 3
живим оранизмима, 1
оранизмима, као 1
онда која 1
се убрајају 7
убрајају у 4
у органска 1
органска а 1
а нису 6
нису слична 1
слична једињењима 1
једињењима која 1
живим организмима. 2
организмима. Добијено 1
Добијено решење 1
решење ће 1
бити једно 2
четири најкраћа 1
најкраћа могућа 1
могућа решења. 2
решења. Добила 1
Добила је 8
је задужење 2
задужење болничара 1
болничара у 2
у пуковској 1
пуковској болници 1
болници 11. 1
11. пешадијског 1
пука „Карађорђе”. 1
„Карађорђе”. Добила 1
по економском 1
економском појму 1
појму „ 1
„ Добила 1
доктора наука 5
наука Универзитета 5
Универзитета Валонсијен, 1
Валонсијен, као 1
и Велику 2
Велику златну 1
медаљу ( 1
) града 1
града Париза 1
Париза за 2
допринос људским 1
изузетну књижевну 1
књижевну каријеру. 1
каријеру. Добила 1
је међународно 3
међународно критичко 1
критичко одобрење 1
одобрење након 1
премијере и 1
већ друге 1
друге сезоне 7
сезоне стекла 1
стекла огромну 1
огромну популарност. 1
популарност. Добила 1
геј икону. 1
икону. Добила 1
надимак Сиротињска 1
Сиротињска мајка. 1
мајка. Добила 1
је обуку 1
обуку и 2
и новчану 1
новчану помоћ 1
од америчке 1
америчке Управе 1
за сузбијање 8
сузбијање наркотима 1
наркотима и 1
и водила 2
водила рације 1
рације на 1
на пољима 4
пољима коке 1
коке и 2
и сузбијала 1
сузбијала организовање 1
организовање кокалера. 1
кокалера. Добила 1
је Стаљинову 1
Стаљинову награду 1
награду 1941. 1
1941. Добили 1
Добили су 5
су двоје 5
деце, кћерку 1
кћерку Линду 1
Линду ( 1
( Добили 1
су задатак 2
наставе опсаду 1
опсаду Капуе 1
Капуе док 1
док год 2
не заузму. 1
заузму. Добили 1
по мјесту 1
мјесту Вражји 1
Вражји грм. 1
грм. Добили 1
су позив 1
јесен 2009. 1
2009. Добили 1
су сина. 1
сина. Добио 1
Добио 80 1
80 гласова 1
гласова више 2
свог противника. 1
противника. Добио 1
Добио је 36
је 31. 13
маја 1883. 1
1883. Добио 1
2006. Добио 1
је аустријску 1
аустријску сребрну 1
сребрну и 5
златну колајну 1
колајну (медаљу) 1
(медаљу) и 1
француски почасни 1
почасни орден. 1
орден. Добио 1
је бројна 3
бројна признања 2
и почасне 1
почасне докторате 2
докторате неколико 1
неколико универзитета. 1
универзитета. Добио 1
број награда 3
награда и 18
и признања 10
члан неколико 2
неколико иностраних 1
иностраних академија 1
наука ( 1
( “, 2
“, добио 1
два месеца 19
месеца годишњег 1
годишњег одмора 2
одмора да 1
у Виртембергу 1
Виртембергу осигура 1
осигура објављивање. 1
објављивање. Добио 1
је дозволу 3
дозволу да 7
у Француску 5
Француску 1850, 1
1850, остао 1
Паризу до 1
живота. Добио 1
задатак да, 1
да, разрешених 1
разрешених руку, 1
руку, уради 1
уради све 1
потребно како 1
утврдио Београд. 1
Београд. Добио 1
је заслуге 1
филм, Надмудривање 1
Надмудривање Тата, 1
Тата, у 1
у 1914. 1
1914. Добио 1
и захвалницу 1
захвалницу од 1
од Патријарха 1
Патријарха српског 2
српског Павла. 1
Павла. Добио 1
најбољег младог 9
младог играча 3
првенству. Добио 1
и помоћ 6
помоћ конзула 1
конзула Аула 1
Аула Габинија 2
Габинија са 1
15 кохорти 1
кохорти пјешака 1
3 000 1
000 коњаника. 1
коњаника. Добио 1
и Српски 1
Српски крст 1
крст за 1
за заслуге. 2
заслуге. Добио 1
и статус 5
статус барона 1
барона са 1
са предикатом 1
предикатом гроф 1
гроф од 4
од Требиња. 1
Требиња. Добио 1
је команду 2
команду у 2
у Брутијуму 1
Брутијуму и 1
и Луканији, 1
Луканији, где 1
успешно покорио 1
покорио неколико 1
неколико градова. 1
градова. Добио 1
је кредит 2
кредит од 1
од Универзитета 1
Универзитета да 1
извршио рестаурацију 1
рестаурацију зграде 1
зграде опсерваторије 1
опсерваторије и 1
њених старих 1
старих инструмената. 1
инструмената. Добио 1
награду Queensland 1
Queensland Media 1
Media Award 1
Award за 2
за најбоље 6
најбоље покривање 1
покривање вести 1
вести за 2
за репортажу 1
репортажу о 2
о пожару 1
пожару у 1
у омладинском 5
омладинском хостелу 1
хостелу 2000. 1
2000. Добио 2
награду „Витез 1
„Витез од 1
од Ладина” 1
Ладина” 2020. 1
2020. Добио 1
надимак Pystykorva 1
Pystykorva (у 1
(у преводу 1
преводу „шпиц''). 1
„шпиц''). Добио 1
надимак „Тифа“ 1
„Тифа“ пре 1
је напунио 8
напунио четири 1
године, јер 4
много волео 2
волео возове 1
возове и 1
је викао 1
викао „Иде 1
„Иде локомотифа“, 1
локомотифа“, пошто 1
са изговором 1
изговором гласа 1
гласа „В“. 1
„В“. Добио 1
нови мотор 2
мотор 54к-ИП, 1
54к-ИП, радио 1
радио станица 1
станица 10-РЦ-26 1
10-РЦ-26 је 1
је замењен 7
замењен новом 1
новом радио 1
радио станицом 1
станицом Р-113, 1
Р-113, место 1
место возача 1
опремљено уређајем 1
уређајем за 2
за ноћно 3
ноћно осматрање 1
осматрање ТВН-2. 1
ТВН-2. Добио 1
је нову 3
нову клавијатуру 1
клавијатуру са 1
са ширим 1
ширим спектром 1
спектром нота 1
у октагонални 1
октагонални киоск 1
киоск са 1
са куполом. 1
куполом. Добио 1
од епископа 4
епископа Никодима 1
Никодима Милаша 1
Милаша 1905. 1
1905. Добио 1
је одликовања 1
одликовања за 1
за заслуге 5
заслуге у 10
у Парагвајском 1
Парагвајском рату 1
и операцији 1
операцији Рио 1
Рио Негро 1
Негро (Освајање 1
(Освајање Патагоније), 1
Патагоније), али 1
прими штит 1
штит Курупајтија 1
Курупајтија јер 1
није учествовао 6
бици због 1
због одласка 4
у Буенос 6
Ајрес по 2
по медицинску 2
медицинску дозволу. 1
дозволу. Добио 1
је позив 3
на предаје 1
на Кембриџу. 2
Кембриџу. Добио 1
је позитивне 3
стране критичара, 5
посебно похвалили 1
похвалили хумор, 1
хумор, глуму, 1
глуму, причу 1
причу и 6
акционе сцене. 2
сцене. Добио 1
су похвалили 3
похвалили глуму 1
глуму Пола 1
Пола и 2
и Племонса, 1
Племонса, као 1
и Гилигенову 1
Гилигенову режију. 1
режију. Добио 1
је помешане 3
помешане критике, 1
критике, далеко 1
далеко боље 3
од публике 1
публике него 1
од критичара. 1
критичара. Добио 2
и публике, 4
публике, али 2
финансијски успешан 1
са зарадом 4
зарадом од 3
од 709 1
709 милиона 1
долара, што 4
чини деветим 1
деветим филмом 1
филмом по 1
по заради 3
заради из 1
из 2014. 8
2014. Добио 1
помешан пријем 1
пријем критичара. 1
је похвале 2
похвале за 3
за Бролинову 1
Бролинову глуму, 1
глуму, визуелне 1
визуелне ефекте, 1
ефекте, акционе 1
акционе сцене 1
и емоционалну 1
емоционалну тежину, 1
тежину, али 1
прича критикована 1
критикована због 2
због превеликог 2
превеликог ослањања 1
претходне филмове. 1
филмове. Добио 1
седам година 11
година затвора, 3
затвора, пошто 1
пошто није 4
није проглашен 1
проглашен кривим 2
кривим по 1
неколико озбиљних 1
озбиљних тачака 1
тачака оптужнице. 1
оптужнице. Добио 1
је стручно 1
стручно звање 1
звање библиотекара 1
библиотекара 2000. 1
је Тринаестојулску 1
Тринаестојулску награду 1
награду Републике 1
Републике Црне 4
дело 2016. 1
2016. Добио 1
углавном негативне 1
негативне критике 2
критике и 11
и зарадио 3
зарадио 97 1
97 милиона 1
милиона америчких 10
долара широм 12
света. Добио 1
је част 1
да посади 1
посади дрво 1
дрво у 1
у Авенији 1
Авенији праведних. 1
праведних. Добио 1
је чин 11
чин капетана 4
капетана шпанске 1
шпанске републиканске 2
републиканске армије 3
био командант 4
командант "Балканске" 1
"Балканске" чете. 1
чете. Добити 1
Добити наградно 1
путовање за 1
за уложен 1
уложен труд 1
труд и 3
и остварене 1
остварене резултате, 1
резултате, ствара 1
ствара одређену 1
одређену дозу 2
дозу поноса 1
поноса и 2
и успеха 1
успеха код 1
код запослених. 1
запослених. До 1
До битке 1
дошло код 1
места Тел 1
Тел Данит, 1
Данит, у 1
близини Сармина. 1
Сармина. Добитник 1
Добитник више 1
више награда 7
признања за 8
за књижевни 2
књижевни рад 3
и укупно 5
укупно стваралаштво. 1
стваралаштво. Добитник 2
Добитник је 40
бројних домаћих 3
међународних награда 2
за филмско 1
филмско и 1
и телевизијско 1
телевизијско стваралаштво. 1
бројних награда 2
представама, као 1
бројем државних 1
државних награда 1
и признања. 8
признања. Добитник 1
је великог 3
броја награда 2
свој ликовни 1
ликовни израз. 1
израз. Добитник 1
више друштвених 1
друштвених признања: 1
признања: почасни 1
почасни грађанин 2
грађанин Међуречја, 1
Међуречја, Похвала 1
Похвала „13. 1
„13. Добитник 1
за поезију. 1
поезију. Добитник 1
свој уметнички 1
уметнички рад. 1
рад. Добитник 2
и диплома. 2
диплома. Добитник 1
за вишедеценијски 1
вишедеценијски стваралачки 1
стваралачки рад. 2
рад међу 2
истиче награда 1
награда Медитеранског 1
Медитеранског бијенала 1
бијенала у 1
у Александрији 2
Александрији за 1
за вајарство. 1
вајарство. Добитник 1
признања из 2
области скулптуре 1
скулптуре и 2
мале пластике 1
пластике попут 1
попут „Златно 1
„Златно длето“ 1
длето“ УЛУСа 1
УЛУСа и 1
и многих 12
многих других. 1
других. Добитник 1
више признања 2
области енигматике. 1
енигматике. Добитник 1
и награда 10
награда међу 2
су најзначајнији 3
најзначајнији Орден 1
Орден рада 1
са сребрним 3
сребрним венцем, 1
венцем, Златна 1
Златна значка 2
значка КПЗ 1
КПЗ Србије, 1
Србије, октобарска 1
октобарска награда 1
награда општине 1
општине Рековац 1
Рековац и 1
др. Добитник 1
две највеће 3
највеће новинарске 1
новинарске награде 1
дело — 1
— „Светозар 1
„Светозар Марковић” 1
Марковић” и 1
и „Моша 1
„Моша Пијаде”. 1
Пијаде”. Добитник 1
је друге 1
друге награде 2
за прозу 1
прозу на 1
књижевном конкурсу 1
конкурсу „Просветног 1
„Просветног прегледа“ 1
прегледа“ (1980), 1
(1980), као 1
и „Вуковог 1
„Вуковог пера“ 1
пера“ за 1
књигу проза 1
проза у 1
рукопису. Добитник 1
златне значке 1
значке КПЗ 1
КПЗ Србије 1
( Добитник 2
је интернационалне 1
интернационалне ликовне 1
ликовне награде 1
награде „АРТ 1
„АРТ ФЕНИКС“ 1
ФЕНИКС“ за 1
за сликарство 1
сликарство 2015. 1
2015. Добитник 1
је Јавног 1
Јавног признања 1
признања – 1
– Захвалнице 1
Захвалнице града 1
града Књажевца 1
Књажевца (2008) 1
(2008) за 1
за свеукупан 1
свеукупан рад 1
области археологије, 2
археологије, историје 2
историје уметности, 4
уметности, етнологије 1
етнологије и 1
и митологије 1
митологије а 1
за монографију 2
монографију Света 1
Света Богородица 2
Богородица – 2
– Доња 2
Доња Каменица. 1
Каменица. Добитник 1
је Лењинске 1
Лењинске награде 1
награде (1976) 1
(1976) и 1
и Државне 2
Државне награде 1
награде СССР 1
СССР (1970, 1
(1970, 1982). 1
1982). Добитник 1
је многобројних 4
многобројних награда 2
којима и 15
и награде 3
животно дело- 1
дело- Добитник 1
многобројних угледних 1
угледних награда. 1
награда. Добитник 3
је награда 9
награда Super 1
Super Cyber 1
Cyber Story 1
Story за 1
за причу 1
и Farah 1
Farah Tahirbegović 1
Tahirbegović за 1
за ангажман 1
ангажман у 2
у култури 3
култури Босне 1
Херцеговине. Добитник 1
је награде 7
награде " 1
" Добитник 1
награде Social 1
Social Business 1
Business Grand 1
Grand Prize 1
Prize 2012 1
2012 Summer. 1
Summer. Добитник 1
награде «Александар 1
«Александар Белић» 1
Белић» за 1
најбољи чланак 2
чланак младог 1
младог лингвиста 1
лингвиста 1987, 1
1987, као 1
и Награде 1
Награде Вукове 1
задужбине за 1
најбољу научну 1
научну књигу 1
књигу 2002 1
2002 године. 1
године. Добитник 1
награде Греми 1
Греми у 2
три категорије. 2
категорије. Добитник 1
је Награде 1
Награде за 1
дело од 1
стране Савеза 1
Савеза естрадно-музичких 1
естрадно-музичких уметника 1
уметника Србије 3
Србије 2018. 1
2018. Добитник 1
награде „Милка 1
„Милка Трнина” 1
Трнина” Удружења 1
Удружења музичких 1
музичких умјетника 1
умјетника Хрватске 1
Хрватске (1971) 1
(1971) те 1
те почасни 1
члан тога 1
тога Удружења, 1
Удружења, „Вјесникове” 1
„Вјесникове” награде 1
награде „Јосип 1
„Јосип Штолцер 1
Штолцер Славенски” 1
Славенски” (1983) 1
(1983) и 1
и почасни 6
члан Хрватског 1
Хрватског глазбеног 1
глазбеног завода 1
Загребу (1977). 1
(1977). Добитник 1
награде Председника 1
Председника Републике 1
Републике Белорусије 1
Белорусије За 1
За духовни 1
духовни препород 1
препород ( 1
неколико значајних 4
значајних награда. 1
награда из 3
области архитектуре. 1
архитектуре. Добитник 1
признања владе 1
владе САД-а 1
САД-а за 1
рад током 2
током ангажовања 1
ангажовања у 1
у мисији 4
мисији у 1
у Ираку, 1
Ираку, као 1
на Косову. 5
Косову. Добитник 1
је Нобелове 1
Нобелове награде 3
за хемију 3
хемију 2009. 1
2009. Добитник 2
Добитник је: 1
је: Октобарске 1
Октобарске награде 2
награде Земуна, 1
Земуна, Златне 1
Златне значке 1
значке културно 1
културно просветне 2
просветне заједнице 1
заједнице Србије, 1
Србије, Сребрне 1
Сребрне плакете 1
плакете Универзитета 1
Универзитета Уметности, 1
Уметности, Студентске 1
Студентске Октобарске 1
награде Београда. 1
Београда. Добитник 1
прве награде 2
конкурсу „ 1
„ Добитник 1
100 (110) 1
(110) награда 1
за карикатуру, 1
карикатуру, од 1
тога 56 1
56 међународних. 1
међународних. Добитник 1
је признања 1
признања „Менаџер 1
„Менаџер године 1
области банкарства 1
банкарства и 1
и финансија". 1
финансија". Добитник 1
је специјалне 3
специјалне награде 1
награде Америчке 1
Америчке филмске 2
филмске академије 3
академије за 2
младе глумце 2
глумце 1935, 1
1935, награде 1
награде Кенеди 1
Кенеди центра 1
центра 1998. 1
1998. Добитник 1
такође бројних 1
бројних прознања 1
прознања међу 1
су Златна 1
Златна плакета 2
плакета Одбојкашког 1
Одбојкашког савеза 1
и Златна 1
плакета Удружења 1
Удружења државних 1
државних репрезентатицваца 1
репрезентатицваца Србије. 1
Србије. Добитник 1
је хрватског 1
хрватског одликовања 1
одликовања реда 1
реда Данице 1
Данице с 1
с ликом 4
ликом Марка 1
Марка Марулића. 1
Марулића. Добитник 1
је Шекспирове 1
Шекспирове награде 1
књижевност (Хамбург), 1
(Хамбург), Европске 1
Европске награде 1
књижевност (Беч), 1
(Беч), Пиранделове 1
Пиранделове награде 1
награде (Паралмо), 1
(Паралмо), Дејвид 1
Дејвид Коен 1
Коен британске 1
британске награде 1
за књижевност, 1
књижевност, Лоренс 1
Лоренс Оливер 1
Оливер награде 1
награде и 9
и Молијерове 1
Молијерове награде 1
животно дело. 1
дело. Добитник 1
Добитник награде 3
за 2009. 4
за љето 1
љето 2010. 1
2010. Добитник 1
награде односно 1
односно мнографије 1
мнографије на 1
овој Јесењој 1
Јесењој изложби 1
изложби је 2
је уметник 3
уметник Душан 1
Душан Јуначков. 1
Јуначков. Добитник 1
Добитник признања 1
признања „Млади 1
„Млади долазе“ 1
долазе“ Добитница 1
Добитница је 9
бројних књижевних 1
награда. Добитница 2
бројних награда, 1
награда, као 1
и медаља: 1
медаља: Василије 1
Василије Шукшин 1
Шукшин ( 1
( Добитница 1
броја награда, 1
награда, укључујући 2
укључујући шест 1
шест спикерских 1
спикерских и 1
уметничких награда 1
награда „Гордана 1
„Гордана Бонети” 1
Бонети” и 1
неговање језичке 1
језичке културе 1
културе „Радмила 1
„Радмила Видац”. 1
Видац”. Добитница 1
је значајних 2
значајних глумачких 1
глумачких награда. 1
признања. Добитница 2
награде „Српско 1
„Српско перо” 1
перо” 1994. 1
1994. Добитница 1
је низа 1
низа државних 1
државних почасти. 1
почасти. Добитница 1
је Хрватске 1
Хрватске државне 1
државне награде 1
за спорт 4
спорт „Фрањо 1
„Фрањо Бучар“ 1
Бучар“ Добитница 1
Добитница награде 1
за 2014. 2
2014. Добитници 1
Добитници овог 1
овог признања 1
признања су 1
су удружења 2
удружења чији 2
су пројекти 2
пројекти финансирани 1
финансирани путем 1
путем јавних 2
јавних конкурса 2
конкурса које 1
су расписале 1
расписале организационе 1
организационе јединице 1
јединице Градске 1
Градске управе 1
управе односно 2
односно секретаријати 1
секретаријати током 1
током 2010. 4
2010. Добра 1
Добра жена 1
је серијализована 1
серијализована емисија 1
емисија која 2
садржи неколико 2
неколико лучних 1
лучних прича 1
прича које 1
се репродукују 2
репродукују у 1
више епизода, 1
епизода, као 2
и самосталне 2
самосталне приче 1
приче које 2
се закључују 1
закључују до 1
краја сваке 1
сваке епизоде. 2
епизоде. Добра 1
Добра издања 1
издања наставио 1
и репрезентацији 1
репрезентацији Јужне 1
Јужне Кореје 3
Кореје до 1
12 година, 10
година, гдје 1
оквиру Канга 1
Канга купа 1
купа постигао 1
постигао 22 1
22 гола, 1
гола, што 1
био апсолутни 2
апсолутни рекорд 1
рекорд турнира. 1
турнира. Добра 1
Добра је 3
и поштена, 1
поштена, изузетно 1
изузетно цени 1
цени свог 2
и никоме 1
никоме не 1
жели зло. 1
зло. Добра 1
и пржена 1
пржена на 1
на маслацу. 1
маслацу. Добра 1
са таксонима 1
таксонима родова 1
родова Chrysanthemum, 1
Chrysanthemum, Helenium, 1
Helenium, Heliopsis, 1
Heliopsis, Rudbeckia, 1
Rudbeckia, Solidago. 1
Solidago. Добра 1
Добра количина 1
количина растворљивих 1
растворљивих шећера 1
шећера обезбеђује 1
обезбеђује могућност 1
могућност њихове 1
њихове ферментације 1
ферментације односно 1
односно стварања 1
стварања довољних 1
довољних количина 2
количина млечне 1
млечне киселине 2
киселине која 1
која омогућује 1
омогућује жељену 1
жељену киселост 1
киселост силаже 1
силаже (pH 1
(pH 3,8-4,2). 1
3,8-4,2). Добра 1
Добра организација 1
организација овог 1
овог лазарета 1
лазарета омогућила 1
потпуно напуштање 1
напуштање карантина 1
карантина на 1
на острвима 5
острвима крај 1
крај Цавтата. 1
Цавтата. Добра 1
Добра страна 1
страна је 11
заштита деце 1
деце у 10
у возилу 2
возилу на 1
истом тесту 1
тесту оцењена 1
оцењена као 3
врло добра. 1
добра. Добре 1
Добре је 1
је манипулативности 1
манипулативности и 1
и транспортабилности. 1
транспортабилности. Добре 1
Добре перформансе, 1
перформансе, поузданост, 1
поузданост, одлично 1
одлично руковање, 1
руковање, елегантан, 1
елегантан, савремен 1
савремен дизајн 1
дизајн и 4
мали потрошач 1
потрошач учиниле 1
су саксо 1
саксо популараним. 1
популараним. Добривоје 1
Добривоје Божић 1
Божић - 1
- проналазач 1
проналазач прве 1
прве савремене 1
савремене кочнице 1
кочнице / 1
/ Слободан 1
Слободан Росић. 1
Росић. Добри 1
Добри ефекти 1
ефекти постижу 1
постижу се 3
са жуто-наранџастим 1
жуто-наранџастим нијансама 1
нијансама (диморфотека, 1
(диморфотека, драгољуб). 1
драгољуб). Добрилу, 1
Добрилу, као 1
остале партизане, 1
партизане, идентификовао 1
је Бранко 5
Бранко Стојановић 1
Стојановић Ладовина. 1
Ладовина. Добрим 1
Добрим делом 3
делом захваљујући 2
његовом упорном 1
упорном раду 1
раду Врело 1
Врело је 1
рата било 6
било један 2
од значајнијих 3
значајнијих задружних 1
задружних центара. 1
центара. Добрим 1
делом због 8
због земљотреса 1
земљотреса 1988, 1
1988, азербејџанске 1
азербејџанске блокаде 1
блокаде које 1
су започеле 3
започеле 1989. 1
1989. Добрим 1
делом су 2
су еродирале, 1
еродирале, стварајући 1
стварајући тиме 1
тиме крашке 1
крашке облике 1
облике рељефа. 1
рељефа. Добрим 1
Добрим резултатима 1
резултатима могу 1
се похвалити 3
похвалити и 1
играчи млађих 1
млађих селекција 1
селекција који 1
су наступали 7
разним репрезентативним 1
репрезентативним селекцијама 2
селекцијама РС 1
РС и 2
и БиХ. 2
БиХ. Добри 1
односи нарушени 1
нарушени су 1
су 1267. 1
1267. Добри 1
Добри познаваоци 1
познаваоци ове 1
ове проблематике 1
проблематике сматрају 1
сматрају „да 1
„да само 1
део данашњег 1
данашњег становништва 1
становништва које 2
сматра стариначким 1
стариначким може 1
може потицати 1
потицати од 1
од средњовековног 1
средњовековног предеоног 1
предеоног односно 1
односно домородачког 1
домородачког становништва. 1
становништва. Добри 1
Добри су 2
као радни 2
радни пси 1
пси и 2
на изложби. 2
изложби. Добри 1
су резултати 5
резултати парења 1
парења крмаче 1
крмаче расе 1
расе дурок 1
дурок и 1
и нераста 1
нераста ландрас 1
ландрас расе, 1
расе, јер 1
се добијају 9
добијају крупна 1
крупна прасад 1
прасад која 1
дан рођења 2
рођења имају 1
имају телесну 1
телесну масу 4
масу од 7
од 1,6-2 1
1,6-2 кг. 1
кг. Добрица 1
Добрица Ерић 1
Ерић — 1
— „Чудесна 1
„Чудесна pужа 1
pужа Гружа: 1
Гружа: Огрлица 1
Огрлица гружанских 1
гружанских песника 1
песника од 1
од Живадина 1
Живадина до 1
до Невене“, 1
Невене“, Београд, 1
Београд, „Вук 1
„Вук Караџић“, 2
Караџић“, 1981. 1
1981. Добровић 1
Добровић је 1
дочекао са 1
великим одушевљењем. 1
одушевљењем. Добровољачки 1
Добровољачки кор 1
кор од 2
три батаљона. 1
батаљона. Добровољно 1
Добровољно је 1
давао крв 1
крв више 1
50 пута 1
био учесник 3
учесник на 2
више добровољних 1
добровољних радних 1
радних акција. 1
акција. Добровољно 1
Добровољно се 1
се понудио 2
понудио да 3
у Ужице 2
Ужице да 1
помогне и 4
од британске 2
британске владе 2
на партизанско 1
партизанско вођство 1
вођство да 1
делује под 2
под Михаиловићевом 1
Михаиловићевом командом 1
командом преко 1
преко поруке 1
поруке Радио 1
Радио Москве 1
Москве која 1
убрзо емитована. 1
емитована. Добро 1
Добро га 1
га разумете, 1
разумете, али 1
му можете 1
можете и 1
мало помоћи. 1
помоћи. Доброгост 1
Доброгост је 1
касније успео 1
побегне и 7
у Пољску, 1
Пољску, али 1
али никада 6
није добио 28
добио надбискупски 1
надбискупски положај. 1
положај. Добро 1
Добро је 2
је адаптирана 1
адаптирана на 3
различите климатске 1
климатске услове 1
услове и 3
и сезонске 1
сезонске промене. 1
промене. Добро 1
је грађен 7
грађен и 1
и брз 4
брз је 1
својим потерама. 1
потерама. Добро 1
Добро лабијализовано 1
лабијализовано је 1
је ретко, 1
ретко, али 1
неким врстама 1
врстама енглеског 1
енглеског језика. 4
језика. Добро 1
Добро опрашује 1
опрашује друге 1
друге сорте, 1
сорте, а 1
а њу 3
њу добро 1
добро опрашују 1
опрашују јонатан, 1
јонатан, ружичасти 1
ружичасти и 2
и златни 1
златни делишес. 1
делишес. Добро 1
Добро опремљен 1
и наоружан, 1
наоружан, иако 1
је кокпит 1
кокпит задњег 1
задњег стрелца 1
стрелца био 1
горњој страни 3
страни трупа, 1
трупа, био 2
опремљен зглобним 1
зглобним прозором 1
прозором у 1
у поду 2
поду за 1
за гледање 3
гледање и 1
од ловачких 1
ловачких авиона 4
доње задње 1
задње полусфере. 1
полусфере. Добро 1
Добро организована 1
организована аустријска 1
аустријска шпијунска 1
шпијунска служба 1
Херцеговини позната 1
из ранијих 6
ранијих времена. 1
времена. Добро 1
Добро организоване 1
организоване групе 2
групе загребачког 1
загребачког покрета 1
различите начине 6
начине наносе 1
наносе тешке 1
тешке ударце 1
ударце усташама 1
и Немцима 1
Немцима кроз 1
кроз заседе, 1
заседе, диверзије 1
диверзије и 1
и саботаже. 1
саботаже. Добро 1
Добро очувани 1
очувани историјски 1
историјски предмети 1
предмети могу 1
се чистити 1
чистити тампонима 1
тампонима минимално 1
минимално натопљеним 1
натопљеним дестилованом 1
дестилованом водом. 1
водом. Добро 1
Добро плива, 1
плива, а 1
свим на 1
шта наиђе: 1
наиђе: од 1
од стрвина 1
стрвина до 1
до живих 1
живих бића. 3
бића. Добро 1
Добро подноси 1
и сушу. 1
сушу. Добро 1
Добро позната 1
позната примена 1
примена је 2
је аутоматско 1
аутоматско препознавање 1
препознавање говора, 1
говора, где 1
се излази 1
излази на 12
на крај 11
крај са 6
различитим брзинама 1
брзинама говора. 1
говора. Добро 1
Добро познате 1
познате локалне 1
методе су 7
су Kernighan 1
Kernighan Lin 1
Lin алгоритам, 1
алгоритам, и 1
и Fiduccia-Mattheyses 1
Fiduccia-Mattheyses алгоритми, 1
алгоритми, који 1
били први 7
први алгоритми 1
алгоритми који 2
радили дворсмерне 1
дворсмерне резове. 1
резове. Добро 1
Добро покривене 1
покривене дугом, 1
дугом, равном 1
равном свиленкастом 1
свиленкастом длаком. 1
длаком. Добро 1
Добро по 1
по себи 19
себи (или 1
(или чисто 1
чисто добро) 1
добро) не 1
другог бића, 1
бића, нема 1
нема сврху 1
сврху изван 1
изван себе, 1
себе, нити 1
нити за 2
циљ има 2
има неку 2
неку корист 1
корист или 1
или интерес. 1
интерес. Добро 1
Добро правило 1
правило префикса 1
префикса захтева 1
захтева две 1
две табеле: 1
табеле: једну 1
једну да 2
генералном случају, 1
случају, и 1
користи када 3
када када 1
када или 1
или генерални 1
генерални случај 1
случај не 1
не врати 5
врати неки 1
неки значајан 1
значајан резултат 1
резултат или 1
или дође 1
до подударања. 1
подударања. Добро 1
Добро развијена 1
развијена колатерална 1
колатерална циркулација 1
циркулација спречава 1
спречава настајање 1
настајање некрозе 1
некрозе и 1
и уништавања 2
уништавања колагена 1
колагена после 1
после инфарктин 1
инфарктин стања 1
често спасава 1
спасава живот. 1
живот. Добро 1
Добро развијени 1
развијени мишићи, 1
мишићи, поготово 1
на екстремитетима, 1
екстремитетима, омогућују 1
омогућују им 1
им добро 2
добро приањање 1
приањање и 1
и пењање 1
пењање уз 1
уз дрвеће, 1
дрвеће, а 1
а мембрана, 1
мембрана, која 1
према потреби 4
потреби може 2
може раширити 1
раширити између 1
између екстремитета, 1
екстремитета, омогућава 1
омогућава „лет”. 1
„лет”. Добро 1
Добро се 3
се држало 2
држало и 1
и крило 1
крило Вука 1
Вука Бранковића. 1
Бранковића. Добро 1
се уклапао 2
уклапао у 2
у Ђуришићеву 1
Ђуришићеву општу 1
општу оријентацију 1
оријентацију кретања 1
кретања према 1
према морској 1
морској обали, 1
обали, гдје 1
се очекивало 9
очекивало савезничко 1
савезничко искрцавање. 1
искрцавање. Доброслав 1
Доброслав Јевђевић 1
Јевђевић је 2
је Немцима 2
Немцима понудио 1
понудио услуге 2
услуге својих 1
својих 5.000 1
5.000 војника. 1
војника. Добро 1
Добро стојећа 1
стојећа београдска 1
београдска породица 1
је навикла 1
навикла на 1
на висок 1
висок стандард 1
и леп 5
леп живот 1
живот суочава 1
суочава се 3
са бедом 1
бедом и 1
и неким 10
неким новим 1
новим системом 2
системом вредности. 1
вредности. Добро 1
Добро су 1
су развијене 4
развијене машине 1
и обрада 3
обрада метала. 1
метала. Доброта 1
Доброта је 1
је језик 4
језик који 9
који глув 1
глув може 1
да чује 5
чује и 4
и нем 1
нем да 1
да разуме. 1
разуме. Добротворима 1
Добротворима богдајским 1
богдајским Николај 1
Николај Велимировић 1
Велимировић је 1
говорио „кад 1
„кад пружају 1
пружају хлеб 1
хлеб гладној 1
гладној деци, 1
деци, самоме 1
самоме Христу 1
Христу пружају. 1
пружају. Добротворна 1
Добротворна задруга 1
задруга Српкиња 1
Српкиња и 1
др. Добро 1
Добро умутити 1
умутити слатку 1
слатку павлаку 1
павлаку са 1
са шећером 1
у праху 1
праху и 1
и чоколадом 1
чоколадом у 1
праху. Добро 1
Добро храњене 1
храњене рибе 1
рибе могу 2
могу нарасти 1
нарасти од 1
десет до 4
до петнаест 3
петнаест центиметара 1
центиметара у 1
у дужину, 2
дужину, те 1
те петнаест 1
петнаест до 1
до 25 5
25 cm 1
cm у 1
у висину. 4
висину. Добру 1
Добру срећу 1
срећу су 1
представљале лепе 1
лепе девојке, 1
девојке, а 1
а лошу, 1
лошу, ружне 1
ружне и 1
и старе 4
старе жене. 1
жене. Доведен 1
Доведен је 1
је Аргентинац 1
Аргентинац Франсиско 1
Франсиско Лођаконо, 1
Лођаконо, који 1
каријере у 14
у Роми 1
Роми постигао 1
постигао 36 1
36 голова. 1
голова. Довезли 1
Довезли су 1
у Загреб 4
и сахранили. 1
сахранили. До 1
До вечери 1
вечери 2. 1
2. априла, 1
априла, обе 1
стране су 15
су пријавиле 2
пријавиле много 1
много мртвих 1
мртвих и 15
рањених. До 1
До Винатоваче 1
Винатоваче се 1
се јако 4
тешко долази. 1
долази. До 1
До висине 1
од приближно 8
приближно око 3
метара доминрају 1
доминрају палме. 1
палме. Довићи 1
Довићи се 1
налазе надомак 1
надомак Лакташа 1
Лакташа (4 1
(4 км). 1
км). Довмонт 1
Довмонт је 1
потомак литванских 1
литванских кнежева. 1
кнежева. Доводни 1
Доводни цевовод 1
цевовод из 1
из Горње 3
Горње студене 1
студене пролази 1
пролази и 4
и снабдева 2
снабдева Јелашницу 1
Јелашницу и 1
и Нишку 1
Нишку Бању, 2
Бању, одакле 1
одакле долази 2
на резервоар 1
резервоар на 1
брду изнад 3
изнад Ниша 1
Ниша - 1
- Делијски 1
Делијски Вис. 1
Вис. Довођење 1
Довођење Карија 1
Карија се 2
испоставило као 2
добар потез 1
потез те 2
постављени услови 1
стварање шампионске 1
шампионске генерације. 1
генерације. Довозио 1
Довозио је 1
је афричке 1
афричке робове 1
робове у 1
у Лагос, 1
Лагос, ту 1
ту их 1
их продавао 1
продавао и 1
огромну зараду. 1
зараду. Довољан 1
Довољан и 1
и предовољан 1
предовољан да 1
не заборави." 1
заборави." Довољно 1
Довољно да 1
предмет кроз 1
много времена 7
нашој публици 1
публици одзива 1
одзива налазио. 1
налазио. Довољно 1
Довољно је 3
да пазе 2
пазе на 2
на чистоћу 1
чистоћу руку. 1
руку. Довољно 1
се спојно 1
спојно место 1
место обавије 1
обавије лепљивом 1
лепљивом траком. 1
траком. Довољно 1
је операцију 1
операцију XOR 1
XOR извршити 1
извршити са 1
са првих 1
првих r 1
r битова, 1
битова, јер 1
су последњих 2
последњих c 1
c битова 1
битова нуле. 1
нуле. До 1
До времена 3
времена Америчког 1
Америчког грађанског 2
рата годишњи 1
годишњи извоз 1
достигао 16 1
долара (120.000 1
(120.000 бала), 1
бала), који 1
56 милиона 1
долара до 2
до 1864, 1
1864, превасходно 1
превасходно због 1
због губитка 11
губитка конфедератне 1
конфедератне тржишне 1
тржишне понуде. 1
понуде. До 1
времена када 6
син Абрахам, 1
Абрахам, Томас 1
Томас је 11
поседовао двије 1
двије фарме 1
фарме од 1
240 ha, 1
ha, неколико 1
неколико градских 1
градских парцела, 1
парцела, коње 1
и стоку. 3
стоку. До 1
времена кад 1
ова група 2
група изумрла 1
изумрла пре 1
око 220 2
220 милион 1
милион година, 1
година, оне 1
биле раширене 1
раширене широм 1
света. До 3
До врха 2
врха води 1
води асфалтни 1
асфалтни пут. 1
пут. До 1
врха грађевине 1
грађевине водила 1
водила су 2
су широка 1
широка степеништа 1
степеништа са 1
са страна. 1
страна. Довршење 1
Довршење значајних 1
значајних календарских 1
календарских циклуса 1
циклуса ("завршеци 1
("завршеци периода"), 1
периода"), као 1
као к'атун-ски 1
к'атун-ски циклус, 1
циклус, су 1
често били 5
били означавани 1
означавани подизањем 1
подизањем и 1
и посвећењем 1
посвећењем неких 1
неких обележја, 1
обележја, нпр. 1
нпр. Догађајем 1
Догађајем се 1
прошлости бавила 1
бавила чешка 1
чешка полиција. 1
полиција. Догађаји 1
Догађаји које 1
које доказују 1
доказују да 4
је владајућа 1
владајућа породица 1
породица изгубила 1
изгубила мандат 1
мандат неба 1
неба су 1
су природне 2
природне катастрофе 2
катастрофе и 3
и побуне. 1
побуне. Догађаји 1
Догађаји који 4
који обрађују 3
обрађују улазни 1
улазни сигнал 2
сигнал се 2
називају улазни 1
улазни процеси, 1
процеси, док 1
док догађаји 1
догађаји који 2
обрађују производњу 1
производњу говора 1
говора се 1
називају излазни 1
излазни процеси. 1
процеси. Догађаји 1
су довели 14
довели до 14
до Агрипинине 1
Агрипинине смрти 1
смрти нису 1
нису довољно 2
довољно познати 1
познати захваљујући 1
захваљујући контрадикторности 1
контрадикторности извора 1
њихове изразите 1
изразите ненаклоности 1
ненаклоности према 1
према Нерону. 1
Нерону. Догађаји 1
се збили 1
збили 1943. 1
1943. Догађаји 1
се сматрали 2
сматрали посебно 1
посебно важним 1
важним у 1
животу сваког 1
сваког човека 2
или његове 1
породице - 1
- рођење, 1
рођење, склапање 1
склапање брака 3
смрт - 1
- праћени 1
праћени су 2
су одређеним 2
одређеним обичајима 1
обичајима у 1
су обредни 1
обредни хлебови 1
хлебови имали 1
имали важну 2
важну улогу. 3
улогу. Догађаји 1
Догађаји се 1
се хронолошки 2
хронолошки нижу 1
нижу један 2
за другим. 2
другим. Догађај 1
Догађај је 4
врло свечан 1
свечан и 2
и весео 2
весео и 1
све вернике, 1
вернике, симболично 1
симболично је 1
представљао суживот 1
суживот различитих 1
различитих религија 1
религија и 3
и нација 1
подручју. Догађај 1
толико успешан 1
успешан да 1
је Енглеска 4
Енглеска постала 1
водећи центар 1
за експериментисање 1
експериментисање и 1
развој парне 1
парне локомотиве. 1
локомотиве. Догађај 1
у Москви, 3
Москви, у 1
у Колониј 1
Колониј Залу 1
Залу 1998. 1
1998. Догађај 1
организовао Микс 1
Микс еф-ем 1
еф-ем радио, 1
радио, а 2
а сингл 1
сингл Изгуби 1
Изгуби се 1
у мени 1
мени достигао 1
2. место 5
листи топ 1
10 преноса 1
преноса пред 1
пред емитовање, 1
емитовање, а 1
на либанском 1
либанском Ер-еф-икс 1
Ер-еф-икс радију 1
радију 3 1
3 недеље 1
недеље заредом. 1
заредом. Догађај 1
Догађај на 1
на Чукур 1
Чукур чесми 1
чесми почео 1
је безазлено, 1
безазлено, једноставним 1
једноставним речима 1
речима изговореним 1
изговореним дечаку 1
дечаку шегрту:„Саво, 1
шегрту:„Саво, ајд` 1
ајд` трк 1
трк донеси 1
донеси воде 1
са Чукур 1
Чукур чесме!“ 1
чесме!“ Догађај 1
Догађај се 1
се кобно 1
кобно одразио 1
одразио на 1
на Бергмана. 1
Бергмана. Догађају 1
Догађају им 1
се краткотрајни 1
краткотрајни најлепши 1
најлепши тренуци 1
тренуци љубави, 1
љубави, и 1
он умире. 1
умире. Догађало 1
Догађало се 2
je Гестапо 1
Гестапо вршио 1
вршио стрељање 1
стрељање и 1
и вешање 1
вешање у 1
у касарнском 1
касарнском кругу 1
кругу пред 1
пред зору. 2
зору. Догађало 1
вријеме аустроугарско-турских 1
аустроугарско-турских ратова, 1
ратова, послије 1
послије Другог 4
рата, као 3
након посљедњег 2
посљедњег рата. 1
рата. Догађа 1
Догађа се 1
једна несрећа 1
фабрици за 1
опет Тревор 1
Тревор одговоран, 1
одговоран, што 1
што узрокује 3
узрокује бес 1
бес Треворових 1
Треворових колега 1
резултат тога, 25
тога, добија 1
добија отказ. 1
отказ. Доган 1
Доган је 1
селу Пчеларево 1
Пчеларево од 1
стране мајке 1
мајке Демире 1
Демире Доган 1
Доган и 1
и непознатог 1
непознатог оца 1
оца 1954. 1
1954. Договорена 1
Договорена је 1
вредност трансфера 1
од 1,75 1
1,75 милиона 2
милиона евра, 9
евра, као 1
10 процената 2
процената од 3
од наредног 1
наредног трансфера. 1
трансфера. Договорено 1
Договорено је 3
да кастиљански 1
кастиљански монарх 1
монарх укине 1
укине своју 1
војну подршку 1
подршку принцу 1
принцу Карлосу 1
Карлосу и, 1
и, поред 1
поред тога, 5
тога, потпуно 1
потпуно примирје 1
примирје је 3
је ојачано 1
ојачано двоструком 1
двоструком везом. 1
везом. Договорено 1
се једнодневна 1
једнодневна такмичења 1
такмичења одржавају 1
одржавају у 3
три категогије: 1
категогије: сениори 1
сениори на 1
12 км, 2
км, сениорке 1
сениорке и 1
и јуниори 1
јуниори на 1
8 км. 1
км. Договорено 1
се мобилизација 1
мобилизација изводи 1
изводи без 2
без присиле 1
присиле и 1
се две 14
две стране 6
стране не 2
не сукобљавају. 1
сукобљавају. Договорено 1
Договорено је, 1
такође, да 1
ће будући 2
будући манастир 1
манастир бити 1
бити метох 1
метох тј. 1
тј. Договорили 1
Договорили су 2
да одиграју 2
одиграју игру 2
игру загонетки. 2
загонетки. Договорили 1
и побегли 2
из ропства, 1
ропства, али 1
али Арапи 1
их замало 1
замало стигли. 1
стигли. Договор 1
Договор председника 1
председника СРЈ 1
СРЈ Слободана 1
Слободана Милошевића 2
Милошевића и 2
и америчког 2
америчког изасланика 1
изасланика Ричарда 1
Ричарда Холбрука 1
Холбрука о 1
о решавању 1
решавању косметског 1
косметског проблема 1
проблема почео 1
се реализује. 2
реализује. Догодило 1
Догодило се 2
међутим да 2
је Пјер 2
Пјер Содерини 1
Содерини (управник 1
(управник Фиренце) 1
Фиренце) коме 1
много свидео 1
свидео Давид 1
Давид кад 1
кад га 4
видео постављеног, 1
постављеног, рекао 1
рекао Микеланђелу, 1
Микеланђелу, док 1
овај на 1
местима дотеривао, 1
дотеривао, да 1
чини да 9
је нос 3
нос на 1
на кипу 1
кипу превелик. 1
превелик. Догодило 1
нешто невероватно: 1
невероватно: хиљаде 1
хиљаде Немаца 1
Немаца је 2
је гинуло, 1
гинуло, а 1
а хиљаде 2
хиљаде њих 1
се предавало! 1
предавало! Догодовштине 1
Догодовштине младог 1
младог шнајдерског 1
шнајдерског шегрта, 1
шегрта, који 1
који иде 5
иде из 1
једног ратног 1
ратног подвига 1
подвига у 1
други као 1
као јунак, 1
јунак, али 1
тих акција 2
акција повезана 1
са неком 6
неком љубавном 1
љубавном авантуром, 1
авантуром, јер 1
његова љубав 4
према женама 5
женама много 1
много јача 2
јача од 3
према партији. 1
партији. Доградњом 1
Доградњом зграда 1
добила скоро 1
скоро симетричан 1
симетричан изглед, 1
изглед, а 1
изграђене су 5
су бочне 1
бочне куле 1
велика купола 1
купола на 1
углу изнад 2
изнад улазних 1
улазних врата. 2
врата. Додавање 1
Додавање два 1
два негативна 1
негативна броја 1
броја врло 1
је слишно 1
слишно додатку 1
додатку два 1
два позитивна 1
позитивна броја. 1
броја. Додавањем 1
Додавањем још 1
још једне 7
једне линије, 1
линије, формира 1
осам триграма 1
триграма Ба 1
Ба Гуа 1
Гуа (појед. 1
(појед. кин. 1
кин. Додавањем 1
Додавањем фактора 1
фактора иницијације, 1
иницијације, код 1
код организама 1
организама типа 1
типа Ешерихија 1
Ешерихија коли 1
коли тај 1
тај фактор 1
фактор је 3
је σ70 1
σ70 (сигма 1
(сигма 70) 1
70) механизам 1
за транскрипцију 1
транскрипцију препознаје 1
препознаје секвенцу 1
секвенцу промотера. 1
промотера. Додавањем 1
Додавањем црне 1
црне и 4
и беле 4
беле у 1
у чисту 2
чисту боју 1
боју губе 1
губе се 2
се те 7
те вредности. 1
вредности. Додавањем 1
Додавањем четврте 1
четврте тачке 1
тачке скупу 1
скупу од 1
три неколинеарне 1
неколинеарне тачке 1
тачке се 1
већ долази 1
у ситуацију 5
ситуацију када 1
да задовољава 3
задовољава одређене 1
одређене услове, 1
услове, како 1
четири тачке 1
тачке биле 2
биле копланарне. 1
копланарне. Додаје 1
Додаје да 1
се савременост 1
савременост и 1
и прошлост 2
прошлост не 1
не супротстављају, 1
супротстављају, већ 1
се узајамно 1
узајамно потврђују, 1
потврђују, заједно 1
заједно расту 1
расту и 3
и прерастају 1
прерастају у 1
у ново. 1
ново. Додаје 1
Додаје и 1
да Сиси 1
Сиси зна 1
зна за 9
за Лиоко; 1
Лиоко; не 1
шта је, 1
је, али 6
али жели 1
да сазна 6
сазна користећи 1
користећи оно 1
што има. 1
има. Додаје 1
Додаје хумористичну 1
хумористичну енергију 1
енергију како 1
на птовању 1
птовању тако 1
и криз 1
криз целу 1
целу књигу. 1
књигу. Додајући 1
Додајући оријентацију 1
оријентацију неодређеном 1
неодређеном графу, 1
графу, тј 1
тј постављајучи 1
постављајучи смер 1
смер сваке 1
сваке гране, 2
гране, од 1
од обичног 3
обичног графа 1
графа добијамо 1
добијамо усмерен 1
усмерен граф. 1
граф. Додала 1
Додала је 1
још да 3
све свађе 1
свађе до 1
дошло биле 1
биле искрене. 1
искрене. Додали 1
Додали графику, 1
графику, лакше 1
лакше коришћење 1
коришћење и 3
и подржавање 1
подржавање иконица 1
иконица на 1
на програмима 1
програмима и 2
осталим фајловима. 1
фајловима. До 1
До дана 2
дана данашњег 2
данашњег то 1
су остале 20
остале те 1
те исте 7
исте жице. 1
жице. До 1
До данас 7
данас Гучи 1
Гучи је 1
од најпознатијих, 1
најпознатијих, најпрестижнијих 1
најпрестижнијих и 1
и најпрепознатљивијих 1
најпрепознатљивијих модних 1
модних брендова 1
брендова на 1
свету. До 3
До данас, 2
данас, једини 1
једини такав 3
такав систем 2
у широку 2
широку производњу 1
производњу је 2
је Фероелектрични 1
Фероелектрични РАМ, 1
РАМ, или 1
или Ф-РАМ 1
Ф-РАМ (или 1
(или ФеРАМ). 1
ФеРАМ). До 1
објавио романе 1
романе „Одборник 1
„Одборник Неле“ 1
Неле“ (1984), 1
(1984), „Кад 1
„Кад се 1
се небо 2
небо љуља“ 1
љуља“ (1995), 1
(1995), „Недрузи“ 1
„Недрузи“ (1997), 1
(1997), „Убити 1
„Убити Маринка“ 1
Маринка“ (1998) 1
(1998) и 1
и „Херцег 1
„Херцег Херцеговине“ 1
Херцеговине“ (1999), 1
(1999), као 1
и збирке 2
збирке приповедака 4
приповедака „Сучелице 1
„Сучелице на 1
на Тари“ 1
Тари“ (1984), 1
(1984), „Зловатре“ 1
„Зловатре“ (1986) 1
и „Под 1
„Под оком 1
оком богова“. 1
богова“. До 1
је продато 7
продато 200 1
копија њихових 1
њихових плоча. 1
плоча. До 1
у процењено 1
процењено 7 1
милиона примерака. 8
примерака. До 1
је сачувано 5
сачувано шест 1
шест оригиналних 1
оригиналних издања 1
издања овог 1
овог дела. 2
дела. До 1
у лабораторију 2
лабораторију синтетисано 1
синтетисано неколико 1
неколико радиоактивних 1
радиоактивних изотопа, 1
изотопа, било 1
било фузијом 1
фузијом два 1
два атома 1
атома било 1
било распадом 1
распадом неког 1
неког тежег 1
тежег елемента. 1
елемента. До 1
било свеобухватне 1
свеобухватне студије 1
студије овог 1
овог аспекта 1
аспекта његове 1
његове музике, 1
музике, иако 1
објављени вредни 1
вредни радови 1
радови на 16
на појединачним 2
појединачним случајевима. 1
случајевима. До 1
данас, то 1
се три 13
пута догодило 1
догодило у 3
у клупској 4
клупској историји 4
историји и 6
током сезона 1
сезона 1899–1900, 1
1899–1900, 1906–07 1
1906–07 и 1
и 1908–09. 1
1908–09. До 1
До данашњег 1
данашњег дана 3
дана мати 1
мати Ирина 1
Ирина борави 1
свом манастиру 1
манастиру пуних 1
пуних 45 1
45 година. 2
година. До 2
До данашњих 1
данашњих дана 8
дана сачувано 1
сачувано је 5
је 67 1
67 рукописа 1
рукописа у 2
две верзије. 1
верзије. Додао 1
Додао је 5
не урадите 1
урадите како 1
они кажу, 1
кажу, да 1
ће вас 1
вас напасти 1
напасти јако. 1
јако. Додао 1
на лимити 1
лимити и 1
да анализира 2
анализира зашто 1
завршио осам 1
осам секунди 4
иза Томаса. 1
Томаса. Додао 1
се пласирају 4
пласирају манипулације 1
манипулације о 1
о „отимању 1
„отимању светиња“. 1
светиња“. Додао 1
је узорке, 1
узорке, не 1
не веће 1
једног и 5
по грама, 1
грама, могло 1
да контаминира 1
контаминира малтене 1
малтене било 1
било шта. 1
шта. Додао 1
се клади 1
клади да 1
није догодило, 2
догодило, неће 1
неће десити, 1
десити, те 1
те не 5
може десити, 1
десити, јер 1
то нешто 1
он не 12
не ради. 3
ради. Додата 1
Додата је 1
друга цев 1
цев (као 1
(као рамењача) 1
рамењача) и 1
и жице 2
жице за 1
одржавање целине. 1
целине. Додатак 1
Додатак за 2
за игру 5
игру под 1
именом Wolf 1
Wolf Pack 1
Pack DLC 1
DLC је 1
је убачен 2
убачен у 3
игру 7. 1
2012. Додатак 1
Додатак зе 1
зе Лвовиц 1
Лвовиц придодао 1
придодао је 1
свом имену 4
имену тврдећи 1
је потомак 5
потомак шеснаестовековног 1
шеснаестовековног астронома 1
астронома Циприана 1
Циприана Лвовицкехоа 1
Лвовицкехоа зе 1
зе Лвовица. 1
Лвовица. Додатак 1
Додатак уводи 1
уводи у 5
игру свет 1
свет путовања 1
путовања и 6
породичног одмора 1
одмора као 1
и ново 3
ново место 1
место уживања 1
уживања названо 1
названо Vacation 1
Vacation Island. 1
Island. Додатани 1
Додатани проблеми 1
проблеми ове 2
ове логичке 2
логичке грешке 2
грешке је 2
се заправо 5
заправо ради 1
о правом 5
правом ауторитету 1
ауторитету или 1
ли постоје 1
постоје други 2
други ауторитети 1
ауторитети који 1
имају супротно 2
супротно мишљење. 1
мишљење. Додатком 1
Додатком мање 1
мање количине 4
количине једног 2
једног енантиомера 1
енантиомера у 1
у раствор, 1
раствор, под 1
одређеним условима, 2
условима, долази 1
до концентрисања 1
концентрисања тог 1
тог енантиомера 1
енантиомера око 1
око новоствореног 1
новоствореног центра 1
центра кристализације 1
кристализације чиме 1
постиже раздвајање. 1
раздвајање. Додатком 1
Додатком пар 1
пар капи 1
капи Kovatz-евог 1
Kovatz-евог реагенса 1
реагенса за 1
за доказивање 7
доказивање индола 1
индола на 1
на плочи, 4
плочи, око 1
око индол-позитивних 1
индол-позитивних колонија 1
колонија E. 1
E. colli 1
colli стварају 1
се црвени 1
црвени прстенови, 1
прстенови, што 1
их разликује 3
од евентуално 1
евентуално пораслих 1
пораслих плавих 1
плавих колонија 1
колонија из 1
рода Salmonella 1
Salmonella и 1
и Shigella. 1
Shigella. Додатна 1
Додатна истраживања 1
истраживања треба 1
да утврда 1
утврда да 1
ли „упорност“ 1
„упорност“ Вест 1
Вест Нил 1
Нил вирус 1
вирус може 2
до болести 2
болести бубрега 1
бубрега или 2
других медицинских 1
медицинских проблема. 1
проблема. Додатна 1
Додатна оклопна 1
оклопна заштита 2
заштита повећала 1
повећала је 2
је тежину 1
тежину тенка 1
тенка на 2
на 22.7 1
22.7 тона. 1
тона. Додатна 1
Додатна подршка 1
појам укључује 1
укључује преорјентација 1
преорјентација неких 1
неких карактера 1
карактера окрећући 1
окрећући их 2
их 90 1
90 степени 4
степени како 1
боље стали 1
стали на 2
на дугачкој, 1
дугачкој, уској 1
уској летвици. 1
летвици. Додатна 1
Додатна четири 1
четири тима 3
тима биће 1
биће одређена 1
одређена кроз 1
четири ФИБА-ине 1
ФИБА-ине светске 1
светске олимпијске 1
олимпијске квалификационе 1
квалификационе турнире 1
турнире по 1
по шест 8
шест тимова 1
тимова или 1
или између 3
између 24 1
24 тима. 1
тима. Додатне 1
Додатне алатке 1
алатке као 1
су lint 1
lint и 1
IBM Rational 1
Rational Purify 1
Purify се 1
такође користити 1
за постизање 11
постизање високог 1
високог нивоа 3
нивоа ограничења. 1
ограничења. Додатне 1
Додатне везе 1
везе се 2
могу додати 3
додати да 3
формира шестокрака 1
шестокрака веза 1
веза или 3
у серију 2
серију којом 1
формира робот. 1
робот. Додатне 1
Додатне опције 1
опције које 1
могу укључити 2
укључити по 1
жељи су 1
два пакета 1
пакета опреме, 1
опреме, један 1
са ГПС-ом, 1
ГПС-ом, а 1
са ИФР 1
ИФР ГПС-ом 1
ГПС-ом и 1
и аутопилотом 1
аутопилотом око 1
једне осе. 1
осе. Додатне 1
Додатне погодности 2
погодности попут 1
попут централног 1
централног закључавања, 1
закључавања, аутоматским 1
аутоматским светлима 1
светлима и 1
и брисачима. 1
брисачима. Додатне 1
погодности су 1
могућност подизања 2
подизања новца 1
новца када 1
се затекну 1
затекну у 1
у иностранству 19
иностранству где 1
где има 3
има банкомата. 1
банкомата. Додатне 1
Додатне студије 1
студије различитих 1
различитих скупина 1
скупина у 1
у Вилхелмовој 1
Вилхелмовој Њемачкој 1
Њемачкој су 1
су доприњеле 1
доприњеле новом 1
новом погледу 1
погледу на 6
тај период. 3
период. Додатне 1
Додатне функције 1
и креирање 1
креирање МД5 1
МД5 хеша 1
хеша за 1
за копирани 1
копирани диск, 1
диск, партицију 1
партицију или 1
или изабране 1
изабране датотеке, 1
датотеке, сигурно 1
сигурно брисање 1
брисање диска. 1
диска. Додатни 1
Додатни проблем 3
било екстремно 1
екстремно дуго 1
дуго развојно 1
развојно време, 1
време, што 1
резултирало графичким 1
графичким елементима 1
елементима који 3
већ чинили 1
чинили застарелим 1
застарелим до 1
тренутка објављивања. 1
објављивања. Додатни 1
је тешкоћа 1
тешкоћа проналажења 1
проналажења биљака 1
биљака јер 1
је понуда 4
понуда врста 1
њиховог станишта 1
станишта ограничена. 1
ограничена. Додатни 1
у пренасељеном 1
пренасељеном Рандстаду 1
Рандстаду је 1
је мањак 2
мањак стамбеног 1
стамбеног простора. 1
простора. Додатни 1
Додатни рад 1
рад му 2
је омогућавао 7
омогућавао да 3
да материјално 1
материјално помаже 1
помаже брата 1
и сестре, 1
сестре, али 3
се одужи 3
одужи мајчиној 1
мајчиној родбини 1
родбини која 1
је материјално 1
материјално помогла 1
помогла током 1
током школовања, 1
школовања, након 1
смрти оца. 1
оца. Додатни 1
Додатни разлог 1
за катастрофалне 1
катастрофалне ефекте 1
ефекте несташице 1
несташице хране 2
хране је 2
била лоша 1
лоша расподела 1
расподела земљишта 1
земљишта и 10
и однос 2
однос земљовласника 1
земљовласника према 1
према станарима 1
станарима на 1
земљи. Додатни 1
Додатни спасилачки 1
спасилачки чамци 1
чамци могли 2
бити постављени 1
постављени надохват 1
надохват руке 1
руке на 2
на крову 7
крову куће 1
на палуби, 1
палуби, а 1
а портални 1
портални чамци 1
су доћи 2
до спасилачких 1
спасилачких чамаца 1
чамаца с 1
стране брода, 1
брода, под 1
од лијевака 1
лијевака није 1
није ометала 1
ометала пут. 1
пут. Додатно, 1
Додатно, ако 1
ако играч 1
играч посједује 1
посједује све 1
све улице 1
улице исте 1
исте боје, 1
боје, он 1
он у 14
тим улицама 1
улицама може 1
гради кућице 1
кућице и 1
хотеле. Додатно, 1
Додатно, асоцијативни 1
асоцијативни низови 1
низови могу 1
укључити друге 1
друге операције 2
операције попут 1
попут одређивање 1
одређивање броја 1
броја везивања 1
везивања или 1
или конструисање 1
конструисање итератора 1
итератора којим 1
би се, 6
се, кроз 1
кроз петљу, 1
петљу, прошло 1
прошло кроз 4
кроз сва 1
сва везивања. 1
везивања. Додатно 1
Додатно жигосање 1
жигосање извршено 1
извршено је 4
у Управи 2
Управи фондова, 1
фондова, почевши 1
јануара 1920, 1
1920, али 1
на оним 2
оним новчаницама 1
новчаницама које 1
у трезору, 2
трезору, док 1
су новчанице 2
новчанице које 1
већ налазиле 1
у оптицају 4
оптицају остале 1
остале нежигосане. 1
нежигосане. Додатно, 1
Додатно, иницијална 1
иницијална понашања 1
понашања ван 1
ван групе 1
групе неће 1
неће довести 1
до позитивних 2
позитивних интеракција 1
интеракција код 1
код анксиозних 1
анксиозних чланова 1
чланова у 6
групи. Додатно 1
Додатно је 1
присутан ризик 1
ризик да 2
да подаци 1
подаци буду 2
буду непрецизни, 1
непрецизни, пошто 1
двије сусједне 1
сусједне површине 1
површине могу 1
јавити разлике 1
разлике усљед 1
усљед различитог 1
различитог извора 1
извора информација. 1
информација. Додатно, 1
Додатно, низ 1
низ регионалних 1
локалних интереса 1
интереса је 1
је налагао 1
налагао да 1
да други 4
други мостови 1
мостови и 1
и саобраћајни 1
саобраћајни пријекти, 1
пријекти, као 1
време неизграђени 1
неизграђени мост 1
мост преко 4
преко Великог 1
Великог Белта, 1
Белта, требају 1
требају да 2
имају приоритет. 1
приоритет. Додатно 1
Додатно пети 1
пети амандман 1
амандман такође 1
такође брани 1
брани влади 1
влади да 2
преузме приватни 1
приватни посед 1
посед за 1
јавну употребу 1
употребу без 1
без довољне 2
довољне надокнаде. 1
надокнаде. Додатно 1
Додатно се 1
се вакцинишу 1
вакцинишу деца 1
у узрасту 7
узрасту између 1
и 6 24
6 година, 2
и млади 6
млади између 1
између 9. 2
9. и 5
18. рођендана. 1
рођендана. Додатно 1
Додатно спортским 1
спортским преформансама, 1
преформансама, напредовање 1
напредовање је 1
обично зависно 1
зависно на 1
на испуњавању 1
испуњавању критеријума 1
критеријума који 2
постављени од 2
од снажнијих 1
снажнијих лига, 1
лига, посебно 1
погледу одговарајућих 1
одговарајућих постројења 1
постројења и 3
и финансија. 2
финансија. Додатно 1
Додатно уз 1
уз главну 1
главну радњу 1
радњу игре, 1
игре, играч 1
играч има 4
потпуно насумично 1
насумично упозна 1
упозна друге 1
друге ликове 1
ликове који 2
му нуде 1
нуде неку 1
врсту информације 1
информације или 2
или дају 1
дају неку 1
неку кратку 1
кратку мисију 1
мисију да 1
да одради. 2
одради. Додатно, 1
Додатно, у 1
да становништво 1
становништво махом 1
махом има 1
има словенска 1
словенска и 1
и хришћанска 1
хришћанска имена, 1
имена, где 1
где међу 1
њима изостају 1
изостају она 1
могу везати 2
за католике. 1
католике. Додатну 1
Додатну компликацију 1
компликацију у 1
у Лалином 1
Лалином животу 1
животу ће 1
ће унети 1
унети њен 1
пријатељ, неурохирург 1
неурохирург Атеш 1
Атеш који 1
је заљубљен 9
њу. Додатну 1
Додатну потешкоћу 1
потешкоћу им 1
створио и 3
сам сер 1
сер Еван-Томас 1
Еван-Томас који 1
издао наређење 2
наређење за 3
за „окрет 1
„окрет у 1
у низу“ 1
низу“ уместо 1
уместо „окрет 1
„окрет заједно“. 1
заједно“. Додаци 1
Додаци обухватају 1
обухватају и 3
и сцену 2
појављује Хемки 1
Хемки Мадера 1
Мадера у 1
улози господина 1
господина Делмара, 1
Делмара, улоге 1
улоге коју 3
је глумио 11
глумио у 6
филму Спајдермен: 1
Спајдермен: Повратак 1
Повратак кући. 1
кући. До 1
До деведесетих, 1
деведесетих, пасмина 1
пасмина је 2
била готово 2
готово непозната 2
непозната изван 1
изван Русије, 1
Русије, па 1
познато релативно 1
мало детаља 1
детаља о 2
о повезаним 1
повезаним здравственим 1
здравственим проблемима. 1
проблемима. Додељена 1
Додељена је 1
за достигнућа 3
науке Лужичких 1
Лужичких Срба, 1
Срба, и 1
одржавала сваке 1
на рођендан 1
рођендан Јакуба 1
Јакуба Барта-Ћишинског 1
Барта-Ћишинског — 1
— 20. 1
20. августа. 1
августа. Додељена 1
Додељена јој 1
функција у 3
у одбору 2
одбору за 3
за пољопривреду. 4
пољопривреду. Додељена 1
Додељена му 1
команда на 1
југоисточном театру. 1
театру. Додељен 1
Додељен му 1
је орден 1
орден Британске 1
Британске империје, 2
империје, а 1
а астероид 1
астероид 3174 1
3174 Алкок 1
Алкок је 1
њему. Додељивана 1
Додељивана им 1
је улога 7
улога оних 1
оних које 11
да испишу 1
испишу ламенте 1
ламенте над 1
над смрћу 2
смрћу својих 1
својих најмилијих, 1
најмилијих, те 1
их изводе 1
изводе јавно, 1
јавно, кроз 1
кроз рецитовање. 1
рецитовање. Додељивана 1
Додељивана је 1
за укупан 3
укупан допринос 1
допринос једног 1
једног писца, 1
писца, који 1
објавио дело, 1
дело, или 1
или оригинално 1
оригинално на 1
енглеском језику, 3
језику, или 1
или превeдено 1
превeдено на 1
језик. Додељивањем 1
Додељивањем државе 1
на управу 7
управу краљици 1
краљици Јелени, 2
Јелени, Драгутин 1
Драгутин је 6
од очеве 2
очеве централистичке 1
централистичке политике. 1
политике. Додељује 1
Додељује их 1
их Британска 1
индустрија од 1
од 1977. 9
1977. Додељује 2
Додељује повељу 1
повељу почасним 1
почасним члановима, 1
члановима, захвалнице 1
захвалнице и 1
две награде: 1
награде: награду 1
награду « 1
« Додељује 1
Додељује се 2
заслуге финским 1
финским држављанима, 1
држављанима, а 1
а странцима 1
странцима за 1
за дела 1
дела којима 1
су задужили 1
задужили Финску. 1
Финску. " 1
" додељује 1
додељује се 8
1997. Додељују 1
Додељују је 1
Уметнички савет 2
савет и 1
и Организациони 1
Организациони одбор 2
одбор манифестације 1
манифестације Позоришне 1
Позоришне свечаности 1
свечаности „Жанки 1
„Жанки у 1
у част”, 1
част”, које 1
које организује 2
организује Удружење 1
Удружење грађана 2
грађана „Жанка 1
„Жанка Стокић”. 1
Стокић”. Додељују 1
Додељују се 1
годишње на 2
церемонији која 2
се прати 6
прати на 1
сајту магазина, 1
магазина, а 2
а некада 4
некада се 1
се емитује 7
емитује и 2
путем телевизије. 1
телевизије. До 1
До десет 1
десет сати, 1
сати, градом 1
градом су 2
су залепршале 1
залепршале југословенске, 1
југословенске, енглеске, 1
енглеске, француске 1
и америчке 6
америчке заставе; 1
заставе; немачка 1
немачка застава 1
застава била 1
је спаљена. 2
спаљена. До 1
До децембра 2
децембра 1995. 1
1995. До 2
децембра компанија 1
компанија је 15
процењена у 1
од 1,575 1
1,575 милијарди 1
милијарди долара 4
у приватним 6
приватним тржиштима 1
тржиштима Demos, 1
Demos, Telis; 1
Telis; Menn, 1
Menn, Joseph 1
Joseph (January 1
(January 27, 1
27, 2011). 1
2011). Додијелили 1
Додијелили су 1
награду "Најбоља 1
"Најбоља графика: 1
графика: Техничка" 1
Техничка" и 1
и "Најбоља 2
"Најбоља ПЦ 1
ПЦ игра" 1
игра" наводећи 1
су "борбе 1
"борбе у 1
игри лепе 1
лепе за 1
за гледање, 1
гледање, али 1
али изузетно 1
изузетно интензивне 1
интензивне ствари 1
које вас 1
вас присиљавају 1
присиљавају да 2
брзо размислите 1
размислите - 1
и награди 1
награди вас 1
вас за 1
за то." 1
то." ‡ 1
‡ Додијељено 1
Додијељено је 1
по пола 2
пола бодова 1
бодова јер 1
је завршено 4
завршено мање 1
од 75% 1
75% трке. 2
трке. До 1
До доласка 2
доласка КФОР-а 1
КФОР-а у 1
Приштини је 2
живело око 2
око 45.000 3
45.000 Срба, 1
Срба, да 1
лета иселило 1
иселило готово 1
готово комплетно 1
комплетно српско 1
српско становништво. 5
становништво. До 1
доласка Португалаца, 1
Португалаца, краљевина 1
краљевина је 1
била доминантна 2
доминантна сила 1
региону, заједно 1
са краљевинама 1
краљевинама Луба, 1
Луба, Лунда, 1
Лунда, Монго 1
Монго и 1
и Анзик. 1
Анзик. До 1
До дома 1
дома се 1
се долази 10
Београда преко 1
преко села 2
села Славковица. 1
Славковица. Додо 1
Додо се 1
на грбу 7
грбу Републике 2
Републике Маурицијус. 1
Маурицијус. До 1
До друге 1
половине XIX 3
XIX века 9
века све 2
све сеоске 2
сеоске куће 2
куће (18) 1
(18) налазиле 1
на Селишту. 1
Селишту. До 1
До Другог 1
рата, осим 1
осим православних 1
православних Срба, 1
Срба, у 2
у насељима 2
насељима Бочац, 1
Бочац, Агино 1
Агино Село 1
и Крупа 1
Крупа на 1
на Врбасу, 1
Врбасу, живели 1
и муслимани 1
муслимани који 1
су одсељени, 1
одсељени, највише 1
у Бању 3
Бању Луку. 1
Луку. Додуше 1
Додуше амерички 1
долар и 2
толико рањив 1
рањив као 1
што произилази 2
произилази из 11
из мишљења 1
мишљења тих 1
тих критичара. 1
критичара. Додуше, 1
Додуше, када 1
када искоче 1
искоче отварају 1
отварају им 1
се лица 1
жице, намера 1
намера чега 1
се преплаши 1
преплаши играч. 1
играч. Додуше, 1
Додуше, Немаца 1
препознати по 1
по немачким 2
немачким именима 2
именима и 4
и презименима, 2
презименима, јер 1
јер многи 1
од грађана 3
грађана са 1
са ортодоксним 1
ортодоксним немачким 1
презименима, у 1
ствари, и 2
не говоре 2
говоре немачки 2
немачки језик 2
језик те 2
осећају Немцима. 1
Немцима. Додуше, 1
Додуше, постоје 1
постоје претпоставке 1
претпоставке да 5
у лику 3
лику овог 1
овог Хероја 1
Хероја обједињено 1
обједињено више 1
више личности 1
личности - 1
- славних 1
славних војсковођа 1
слава многобројних 1
многобројних освајачких 1
освајачких похода. 1
похода. Додуше, 1
Додуше, проблемима 1
проблемима васпитања 1
васпитања су 1
бавили кроз 1
кроз разматрања 1
разматрања и 3
критике буржоаског 1
буржоаског друштва, 1
друштва, дакле 1
дакле не 1
не директно. 1
директно. Додуше 1
Додуше свега 1
свега за 3
за 5 3
5 поена 1
поена (206:201), 1
(206:201), али 1
али Рено 1
Рено је 3
и ове 7
ове сезоне 3
сезоне успео 2
освоји титулу. 1
титулу. Додуше, 1
Додуше, умирући 1
умирући су 1
су слонови 1
слонови често 1
често нађени 1
нађени у 4
овим подручјима 3
подручјима због 1
ова вегетација 1
вегетација мекша, 1
мекша, а 1
а старим 1
старим слоновима 1
слоновима често 1
често недостају 1
недостају зуби. 1
зуби. Дође 1
Дође му 1
у Стањевиће 1
Стањевиће и 1
ту смо 1
се пуно 4
пуно инадили. 1
инадили. Дођо 1
Дођо ( 1
), често 1
често неправилно 1
неправилно доџо, 1
доџо, израз 1
израз је 1
је који 3
у дословном 2
дословном преводу 2
значи „место 1
„место пута“. 1
пута“. Дођу 1
Дођу до 1
до воде 1
воде Тамиша 1
Тамиша и 2
и наиђу 1
наиђу на 1
на Неузин-агу 1
Неузин-агу темишварског 1
темишварског "присједатеља" 1
"присједатеља" (становника) 1
(становника) и 1
и умоле 1
умоле га 1
им дозволи 1
дозволи да 8
ту населе 1
населе и 1
и чувају 1
чувају му 1
му марву. 1
марву. До 1
До експерименталне 1
експерименталне потврде 1
потврде је 1
је прошло 12
прошло доста 1
доста година, 1
година, али 9
крају коначно 1
коначно добијена 1
добијена у 2
октобра 2013. 1
2013. До 2
До експлозивне 1
експлозивне ерупције 2
ерупције је 1
дошло 9. 1
априла у 6
у 8:41 1
8:41 ујутру 1
ујутру по 1
локалном времену, 3
времену, а 3
тренутка било 1
је евакуисано 1
евакуисано 20.000 1
20.000 људи. 2
људи. До 2
До ескалације 1
ескалације сукоба 1
сукоба тада 1
дошло јер 6
стране понеле 1
понеле уздржано. 1
уздржано. Доживевши 1
Доживевши импресиван 1
импресиван препород 1
препород за 1
за само 23
само деценију, 1
деценију, један 1
најуспешнијих недавних 1
недавних пројеката 1
пројеката обнове 1
обнове риве 1
риве на 1
свету. Доживела 1
Доживела је 1
две лажне 1
лажне трудноће. 1
трудноће. ” 1
” доживело 1
доживело једанаест 1
једанаест издања 1
издања у 5
у временском 3
од 1904. 2
1904. Доживео 1
Доживео је 1
неколико срчаних 1
срчаних напада, 1
напада, а 3
а 1970. 1
1970. Доживјела 1
Доживјела је 1
бројне књижевне, 1
књижевне, филмске 1
филмске и 3
и музичке 5
музичке адаптације. 1
адаптације. До 1
До забуне 2
забуне је 2
дошло због 5
због изразитог 1
изразитог луксуза 1
луксуза саме 1
саме гробнице. 1
гробнице. До 2
јер општинске 1
општинске границе 1
границе још 1
увек нису 11
потпуности одређене. 1
одређене. До 1
До завештаочеве 1
завештаочеве смрти, 1
смрти, легатар 1
легатар нема 1
нема никакво 1
никакво субјективно 1
субјективно право 1
право поводом 1
поводом остављеног 1
остављеног легата. 1
легата. Дозвола 1
Дозвола важи 1
важи пет 1
година, након 4
се поступак 2
поступак издавања 1
издавања понавља. 1
понавља. Дозвола 1
Дозвола за 2
изградњу добијена 1
добијена је 1
тек 1855. 1
1855. Дозвола 1
изградњу је 1
је издата, 1
издата, а 1
до реализације 4
реализације је 1
касну јесен. 1
јесен. Дозволе 1
Дозволе су 1
су издате 3
издате ретроактивно, 1
ретроактивно, када 1
кућа постала 1
постала главна 2
главна локална 1
локална знаменитост 1
знаменитост и 1
најбољи нови 1
нови стамбени 1
стамбени објекат 1
објекат од 1
стране градских 1
градских удружења 1
удружења архитеката. 1
архитеката. Дозволили 1
Дозволили су 1
да емигрира 1
емигрира у 3
Немачку Демократску 1
Демократску Републику 1
Републику (Источну 1
(Источну Немачку). 1
Немачку). Дозволу 1
Дозволу можете 1
видети овде. 1
овде. Дозвољава 1
Дозвољава доделу 1
доделу више 1
више метода, 1
метода, при 1
чему не 2
могућност враћања 1
враћања вредности, 1
вредности, односно 1
односно њен 1
њен повратни 2
повратни тип 3
тип је 4
је void. 1
void. Дозвољавају 1
Дозвољавају му 1
му исто 1
и извоз 1
извоз оружја. 1
оружја. Дозвољена 1
Дозвољена им 1
била слобода 1
слобода вероисповести. 1
вероисповести. Дозвољена 1
Дозвољена старост 1
старост за 1
за трчање 2
трчање се 1
од града 19
до града. 2
града. Дозвољена 1
Дозвољена су 1
само путничка 1
путничка возила, 1
возила, те 1
те пешачки 1
пешачки и 1
и бициклистички 2
бициклистички саобраћај. 1
саобраћај. Дозвољен 1
Дозвољен је 1
једино порез 1
порез од 1
једне златне 1
златне форинте 1
форинте коју 1
свако домаћинство 2
домаћинство плаћало. 1
плаћало. Дозвољено 1
Дозвољено им 1
је да, 7
да, у 4
са условима, 1
условима, организују 1
организују неки 1
неки вид 3
вид културног 1
и забавног 6
забавног живота 1
живота (позориште, 1
(позориште, мешовити 1
мешовити хор, 1
хор, хор 1
хор свештеника, 1
свештеника, оркестар). 1
оркестар). Дозвољено 1
Дозвољено је 4
се золпидем 1
золпидем користи 1
за краткотрајне 1
краткотрајне (обично 1
(обично две 1
две до 5
шест недеља) 1
недеља) третмане 1
третмане инсомније. 1
инсомније. Дозвољено 1
јуна 1896. 1
1896. Дозвољено 1
је поседовање 2
поседовање 5 1
5 грама 2
грама лаких 1
лаких дрога 1
дрога по 1
по особи. 1
особи. Дозвољено 1
је страно 2
страно учешће 1
и улагање 2
улагање у 5
у боливијске 1
боливијске банке. 1
банке. Дозвољено 1
Дозвољено му 1
прекине трку 1
трку и 3
и додељено 1
додељено му 2
је последње 4
последње 10. 1
10. место. 1
место. Дозвољено 1
Дозвољено оптерећење 1
оптерећење је 1
битно како 2
како возило 1
возило својом 1
својом тежином 1
тежином не 1
би оштетило 1
оштетило надвожњак. 1
надвожњак. До 1
До зимске 1
зимске паузе 2
у Бундеслиги, 2
Бундеслиги, постигао 1
девет голова 1
голова и 11
и уписао 6
уписао седам 1
седам асистенција 1
16 утакмица, 1
утакмица, док 3
постигао три 7
три гола 3
гола у 6
у Лиги 7
Лиги шампиона, 3
шампиона, чиме 1
постигао укупно 4
укупно 13 5
13 голова 2
првом дијелу 3
дијелу сезоне, 2
сезоне, укључујући 1
и гол 1
гол против 6
против Борусије 2
Борусије Дортмунд 1
Дортмунд у 1
у Суперкупу. 1
Суперкупу. Дозирање 1
Дозирање гљива 1
гљива које 1
садрже псилоцибин 1
псилоцибин зависе 1
од јачине 5
јачине гљиве 1
гљиве (укупни 1
(укупни садржај 1
садржај псилоцибина 1
псилоцибина и 1
и псилоцина 1
псилоцина у 1
у гљивама), 1
гљивама), која 1
значајно разликује 1
разликује како 1
како између 2
између врста, 1
врста, тако 1
унутар исте 2
исте врсте, 1
је типично 11
типично око 1
око 0,5–2,0% 1
0,5–2,0% сушене 1
сушене масе 1
масе печурке. 1
печурке. Дозрева 1
Дозрева почетком 1
почетком јесени, 1
јесени, понекад 1
понекад остаје 1
остаје и 5
преко зиме 4
зиме на 1
на гранама. 1
гранама. До 1
До избора 1
избора новог 2
новог реис-ул-улеме 1
реис-ул-улеме одлучено 1
да Исламску 1
Исламску заједницу 1
заједницу Србије 1
Србије водити 1
водити повереништво 1
повереништво сачињено 1
сачињено од 2
од тројице 5
тројице муфтија 1
муфтија (србијанског, 1
(србијанског, санџачког 1
санџачког и 1
и прешевског). 1
прешевског). До 1
До извесних 1
извесних проблема 1
проблема дошло 2
пре 31. 1
јула 1375. 1
1375. До 1
До извидника, 1
извидника, квуце 1
квуце су 1
су редовно 6
редовно биле 1
биле одвојене 4
одвојене за 1
за дечаке 2
дечаке и 1
девојчице, а 1
биле заједничке. 1
заједничке. До 1
До изградње 1
изградње смештајних 1
смештајних капацитета 1
капацитета на 1
на располагању 16
располагању је 3
је камп 1
камп простор 1
простор који 5
у атрактивном 1
атрактивном природном 1
природном окружењу. 1
окружењу. До 1
До излазне 1
излазне ивице 2
крила кабински 1
кабински део 1
део трупа 6
трупа се 3
се сужава 3
сужава тако 1
се труп 1
труп наставља 1
наставља ка 2
ка вертикалном 1
вертикалном стабилизатору 1
стабилизатору у 1
виду решеткасте 1
решеткасте конструкције. 1
конструкције. До 1
До Илинданског 1
Илинданског покоља 1
покоља санских 1
санских Срба 1
Срба ова 1
ова агитација 1
агитација имала 1
ограничено дејство, 1
дејство, углавном 1
граду гдје 1
неколико породица 2
породица извршиле 1
извршиле вјерску 1
вјерску конверзију. 1
конверзију. До 1
До интензивнијег 1
интензивнијег развоја 1
развоја села 1
села долази 2
долази након 2
након отварања 3
отварања погона 1
погона хемијске 1
хемијске индустрије 2
индустрије 1953. 1
1953. Доиста, 1
Доиста, врло 1
су избили 5
избили нови 1
нови сукоби. 1
сукоби. До 1
До истицања 1
истицања вода 1
вода кроз 1
кроз неогене 1
неогене наслаге 1
наслаге долази 1
долази као 3
последица блоковске 1
блоковске структуре 1
структуре кречњака 1
кречњака који 1
који представљају 8
представљају подину 1
подину неогених 1
неогених наслага. 1
наслага. До 1
До истог 1
у републици 2
републици делује 1
делује 98 1
98 небанкарских 1
небанкарских кредитних 1
кредитних организација 1
организација заједно 1
са банкама. 1
банкама. Дојенчад 1
Дојенчад која 2
била примаоци 1
примаоци негативног 1
негативног додиривања 1
додиривања повезана 1
повезана је 4
са емоционалним 1
емоционалним проблемима 1
и проблемима 3
проблемима у 4
понашању касније 1
животу. Дојенчад 1
су примила 2
примила позитиван 1
позитиван додир 1
додир ређе 1
ређе су 2
су плакала, 1
плакала, а 1
су гласнија 1
гласнија и 1
и осмехивала 1
осмехивала се 1
од деце 7
деце која 7
била изложена 6
изложена негативним 1
негативним додирима. 1
додирима. Дојење 1
Дојење може 1
трајати око 2
300 дана. 1
дана. Д.О. 1
Д.О. је 1
да пева 7
пева у 2
је ентузијастичан 1
ентузијастичан учесник 1
учесник локалних 1
локалних певачких 1
певачких такмичења 1
такмичења током 1
своје гимназијске 1
гимназијске каријере. 1
каријере. Дојкиначка 1
Дојкиначка река 1
се улива 24
у Височицу 3
Височицу код 2
села Височка 1
Височка Ржана 1
Ржана на 1
на 689 1
689 m 1
m н.в. 5
н.в. Дојл 1
Дојл је 1
као кондуктер 1
кондуктер када 1
и Волт 1
Волт упознали 1
упознали око 1
око 1866. 1
1866. До 1
До Јована 1
Јована Кантакузина 2
Кантакузина су 1
су стизале 3
стизале лоше 1
лоше вести 1
вести из 4
из Солуна, 3
Солуна, али 1
да реагује 4
реагује јер 1
је ратовао 1
ратовао са 2
са Ђеновљанима. 1
Ђеновљанима. До 1
До јуна 3
јуна 1997, 1
1997, само 1
само десет 7
десет процената 1
продаја његовог 2
његовог тада 1
тада последњег 1
последњег студијског 1
албума је 10
је пристигло 3
пристигло из 1
из Сједињених 3
Сједињених Држава. 7
Држава. До 1
јуна 2020, 1
2020, укупно 1
16 пута 2
пута изабран 3
изабран у 11
у идеални 3
идеални тим 3
тим лиге, 1
лиге, по 1
је рекордер, 1
рекордер, од 1
је 13 12
13 пута 1
прву петорку, 1
петорку, по 1
такође рекордер. 1
рекордер. До 1
јуна 68. 1
68. п. 1
е. До 1
До јутарњих 1
јутарњих часова 1
часова 10. 1
августа 2011, 1
2011, у 2
Лондону је 4
је ухапшено 3
ухапшено укупно 1
укупно 768 1
768 изгредника. 1
изгредника. Док 1
Док Аелита, 1
Аелита, Од 1
Од и 2
и Јуми 4
Јуми напредују 1
напредују ка 1
ка торњу, 1
торњу, Џереми 1
Џереми је 1
да одреди 6
одреди периодичност 1
периодичност нулте 1
нулте гравитације 2
гравитације у 1
згради природних 1
наука. Доказали 1
Доказали су 1
су, повећани 1
повећани упис 1
упис дјеце 1
тзв. Доказане 1
Доказане резерве 1
резерве не 1
не укључују 5
укључују страшке 1
страшке резерве, 1
резерве, које 1
које (глобално) 1
(глобално) износе 1
износе 4,1 1
4,1 милијарде 2
милијарде барела. 1
барела. Доказано 1
Доказано је 1
да свака 8
свака грешка 1
грешка у 4
исхрани, без 1
на старост 2
старост животиње, 1
животиње, може 1
може убрзати 3
убрзати процес 1
процес старења. 1
старења. Доказао 1
Доказао је 1
је испред 3
испред свих 2
осталих те 1
те сезоне.“ 1
сезоне.“ Доказаћемо 1
Доказаћемо теорему 1
теорему за 1
за специјалан 1
је P 2
P без 1
без елемената 1
елемената који 9
су једнаки 3
једнаки нули, 1
нули, а 3
после ћемо 1
ћемо уопштити. 1
уопштити. Доказ 1
Доказ за 1
његова мумија 1
мумија са 1
са јасно 4
јасно видљивим 2
видљивим озледама 1
озледама на 1
челу, те 1
те слепоочницама. 1
слепоочницама. Докази 1
Докази и 2
и аргументи 1
аргументи подупиру 1
подупиру коперникански 1
коперникански систем. 1
систем. Докази 1
и објашњења 3
објашњења су 1
су краћи 1
краћи и 3
и изостављен 1
изостављен је 2
дугачак увод. 1
увод. Докази 1
Докази којим 1
се потврђују 1
постоји асимптоматска 1
асимптоматска антраксна 1
антраксна сепса, 1
сепса, или 1
само симптоматска 1
симптоматска сепса 1
сепса код 1
код антракс 1
антракс нису 1
нису пронађени. 1
пронађени. Докази 1
Докази о 2
локалном преношењу 1
преношењу болести 2
болести пронађени 1
више земаља, 1
земаља, у 2
у свих 6
свих шест 5
шест региона 1
региона СЗО. 1
СЗО. Докази 1
постојању воде 1
воде на 13
површини Марса 1
Марса су 1
су прикупљени 2
прикупљени и 1
и раније, 5
раније, али 2
али Кјуриосити 1
Кјуриосити је 1
пут открио 1
открио шљунак 1
шљунак који 1
је водена 1
водена бујица 1
бујица носила 1
носила са 1
собом по 1
по кориту 1
кориту потока. 1
потока. Докази 1
Докази подржавају 1
подржавају да 1
постоји ризик 2
ризик за 8
за хетеросексулне 1
хетеросексулне парове 1
парове који 1
који немају 6
немају секс 1
секс са 2
људима. Докази 1
Докази против 1
постојали али 1
били слаби. 2
слаби. Доказ 1
Доказ је 1
открио њен 1
њен супруг 12
супруг из 1
из болничких 1
болничких евиденција 1
евиденција које 1
од адвоката 1
адвоката за 1
за развод 4
развод Мерилин 1
Мерилин Стоув, 1
Стоув, која 1
је пружала 6
пружала своје 1
услуге бесплатно, 1
бесплатно, јер 1
је сматрала 11
сматрала да 6
да "нешто 1
"нешто није 1
у реду 8
реду у 2
у случају". 1
случају". Доказ 1
Доказ о 1
о Драшковом 1
Драшковом угледу 1
угледу се 1
у петнаест 1
петнаест архивских 1
архивских докумената 1
докумената од 1
од 1684. 1
1684. Доказ 1
Доказ показује 1
сваки НП 1
НП проблем 1
проблем може 5
може свести 1
времену на 2
на САТ 1
САТ проблем. 1
проблем. До 1
До касног 1
касног 19. 3
века, Халшату 1
Халшату се 1
прићи једино 1
једино чамцем 1
чамцем или 1
или узаном 1
узаном стазом. 1
стазом. Док 1
Док беже, 1
беже, Сару 1
Сару је 1
је упуцао 1
упуцао војник 1
војник и 4
и умире 1
умире у 6
у Џоловом 1
Џоловом наручију. 1
наручију. Док 1
Док Вуди 1
Вуди у 1
у шали 3
шали пита 1
пита шта 1
шта би 4
бити гори 1
гори поклон 1
од База, 1
База, откривају 1
откривају да 7
је Ендијев 1
Ендијев нови 1
нови поклон 1
поклон штене, 1
штене, што 1
што обојцу 1
обојцу чини 1
чини нервозним. 1
нервозним. Док 1
Док гледамо 1
гледамо сцену, 1
сцену, појављује 1
се натпис 3
који објашњава 5
данас мање 1
четири хиљаде 1
хиљаде Јевреја 1
у Пољској, 3
Пољској, али 1
шест хиљада 2
хиљада потомака 1
потомака Шиндлерових 1
Шиндлерових Јевреја. 1
Јевреја. Док 1
Док град 1
град дефинише 1
као јединицу 1
јединицу локалне 1
локалне самоуправе 4
самоуправе у 1
сједиште жупаније 1
жупаније или 1
као свако 1
свако мјесто 1
мјесто која 1
од 10.000 5
10.000 становника 2
представља урбану, 1
урбану, историјску, 1
историјску, природну, 1
природну, привредну 1
привредну и 2
друштвену цјелину. 1
цјелину. Док 1
Док девојчица 1
девојчица не 1
не одрасте 1
одрасте и 2
не уда 1
уда се, 1
се, лутка 1
лутка ће 1
уз њу. 3
њу. Док 2
Док Догет 1
Догет и 1
и Рејес 1
Рејес подносе 1
подносе извештај 2
извештај заменику 1
заменику директора 1
директора ФБИ 1
ФБИ Алвину 1
Алвину Кершу 1
Кершу у 1
штабу ФБИ-а, 1
ФБИ-а, они 1
они га 3
га оптужују 2
оптужују и 1
за колаборацију 2
са завереницима. 1
завереницима. Док 1
Док Доминик 1
Доминик размишља 1
о удаји 1
удаји за 1
за Ника, 1
Ника, Џеки 1
Џеки се 1
у Денвер 2
Денвер како 1
би рекла 1
рекла својој 1
мајци да 1
је Гарет 1
Гарет још 1
увек заљубљен 1
Док Дороти 1
Дороти креће 1
креће на 4
своје путовање, 1
путовање, добра 1
добра вештица 1
вештица Севера 1
Севера је 1
је пољуби 1
пољуби у 1
у чело 1
чело пружајући 1
пружајући јој 1
јој магичну 1
магичну заштиту 1
од штете. 1
штете. Док 1
Док други 1
други бифиларни 1
бифиларни оквири, 1
оквири, као 2
случај код 4
аутомата Томпсон, 1
Томпсон, узимају 1
узимају наизменично 1
наизменично по 1
по метак 1
метак са 1
леве и 10
стране, Стенов 1
Стенов оквир 1
оквир је, 1
код МП 1
МП 38, 1
38, захтевао 1
захтевао да 11
се оба 4
оба реда 1
реда истовремено 1
истовремено постепено 1
постепено крећу 1
крећу ка 2
ка врху 2
врху оквира 2
и формирају 5
формирају један. 1
један. Док 1
Док Еван 1
Еван даје 1
даје оцјену 1
оцјену да 1
ова ера 1
ера „пружа 1
„пружа скоро 1
скоро универзални 1
универзални апел, 1
апел, јер 1
јер њен 2
њен убилачки 1
убилачки расизам 1
расизам стоји 1
стоји као 1
као опомена 1
опомена за 1
за цијело 1
цијело човечанство”, 1
човечанство”, млади 1
млади неонацисти 1
неонацисти уживају 1
уживају вриједносни 1
вриједносни шок 1
шок користећи 1
користећи нацистичке 1
нацистичке симболе 1
симболе или 2
или слогане. 1
слогане. Док 1
Док женке 1
женке испуштају 1
испуштају јајашца, 1
јајашца, мужјак 1
мужјак се 3
креће поред 1
поред ње 4
и полаже 1
полаже млеч 1
млеч (сперму) 1
(сперму) преко 1
преко јајашца 1
јајашца како 1
их оплодио. 1
оплодио. Док 1
Док законитост 1
законитост одрасле 1
одрасле проституције 1
проституције варира 1
између различитих 3
различитих делова 3
делова света, 3
света, проституција 1
проституција малолетника 1
малолетника је 1
је илегална 1
илегална у 1
већини земаља, 2
све земље 9
земље имају 3
имају неку 2
врсту ограничења 1
ограничења против 1
против ње. 4
ње. Док 1
Док западни 1
западни историчари 1
историчари сматрају 6
као основа 6
основа за 20
за пројектовање 1
пројектовање тенка 1
тенка Т-35 1
Т-35 послужио 1
послужио британски 1
британски тенк 1
тенк Викерс 1
Викерс А1Е1, 1
А1Е1, руски 1
руски историчари 1
историчари то 2
то негирају. 1
негирају. Док 1
Док изражава 1
изражава своју 2
своју збуњеност 1
збуњеност Кристини, 1
Кристини, воз 1
воз експлодира, 1
експлодира, убијајући 1
убијајући све 3
све путнике. 1
путнике. Докинс 1
Докинс је 1
сматрао да, 1
иако идеје 1
идеје еволуирају 1
еволуирају проласком 1
проласком кроз 2
кроз своје 4
своје преносиоце, 1
преносиоце, оне 1
оне ипак 3
ипак задржавају 1
задржавају свој 1
свој основни 1
основни облик. 1
облик. Док 1
Док испадају 1
испадају из 1
из торбе, 1
торбе, чује 1
чује се 1
се Курибајашијев 1
Курибајашијев глас 1
глас како 2
их чита 2
чита у 1
позадини. Докићи, 1
Докићи, једна 1
једна кућа 1
и славе 7
славе Мратињдан. 1
Мратињдан. Док 1
је анализа 2
анализа аутозомалне 1
аутозомалне ДНК 1
ДНК два 1
два узорка 1
узорка показала 1
били ближи 1
ближи Неандерталцима 1
Неандерталцима него 1
него Денисовцима, 1
Денисовцима, а 1
два је 2
имао митохондријалну 1
митохондријалну ДНК 1
ДНК сроднију 1
сроднију Денисовцима. 1
Денисовцима. Док 1
је Анкетил 1
Анкетил петоструки 1
петоструки освајач 1
освајач Тура, 1
Тура, Пулидор 1
Пулидор је 1
једном освојио 3
освојио Вуелту. 1
Вуелту. Док 1
је Антипатер 1
Антипатер као 1
као регент 3
регент целог 1
целог царства 1
царства контролисао 1
контролисао Европу, 1
Европу, Антигон 1
Антигон контролише 1
контролише Азију. 1
Азију. Док 1
је Апије 1
Клаудије успешно 1
успешно спречавао 1
спречавао испад 1
испад из 1
из Капуе 1
Капуе дотле 1
је Квинт 1
Квинт Фулвије 1
Фулвије Флак 1
Флак једва 1
спречи Ханибала 1
Ханибала да 3
војском освоји 1
освоји римски 1
римски логор. 1
логор. Док 1
је Бек 1
Бек био 1
био противник 2
противник превременог 1
превременог рата, 1
рата, Хитлер 2
Хитлер га 1
је критиковао 10
критиковао као 1
као једног 8
увек ограничени 1
ограничени на 5
на војску 2
војску одређену 1
одређену Версајским 1
Версајским споразумом. 1
споразумом. Док 1
на хаџилуку 1
хаџилуку у 1
у Јерусалиму 4
Јерусалиму 1106. 1
1106. Док 1
школи наилазила 1
наилазила је 1
на бројне 2
бројне глумачке 1
глумачке послове. 1
послове. Док 2
био дечак 1
дечак његов 1
његов тренер 1
његов отац. 5
отац. Док 1
на академији, 1
академији, Павлов 1
Павлов је 1
постао асистент 1
асистент свог 1
бившег професора, 1
професора, Тајсона, 1
Тајсона, али 1
напустио ово 1
ово одељење 1
одељење када 1
је Тајсон 1
Тајсон био 1
био замењен 2
замењен другим 1
другим инструктором. 1
инструктором. Док 1
на Њујоршком 2
Њујоршком универзитету, 1
универзитету, постао 1
део поезијске 1
поезијске сцене 1
сцене Њујорк 1
Њујорк кафе 1
кафе ( 1
). Док 1
на УМД-у 1
УМД-у 1992. 1
1992. Док 1
у Zip2, 1
Zip2, Маск 1
постане главни 1
главни извршни 2
извршни директор; 1
директор; међутим, 1
међутим, ниједан 1
од чланова 8
чланова одбора 1
одбора то 1
није дозволио. 1
дозволио. Док 1
затвору, истрага 1
истрага Наваљног 1
Наваљног и 1
његове Фондације 1
Фондације за 3
против корупције 2
корупције (ФБК) 1
(ФБК) објављена 1
је 19. 21
19. јануара, 1
јануара, оптужујући 1
оптужујући Путина 1
Путина за 1
за корупцију. 1
корупцију. Док 1
у Звијезди, 1
Звијезди, од 1
до јуна 7
2012. Док 1
у изнанству 1
изнанству у 1
у Ираку 3
Ираку у 1
у светом 2
светом граду 1
граду Наџафу, 1
Наџафу, Хомеини 1
Хомеини је 1
21. јануара 7
фебруара 1970. 1
1970. Док 1
у Килруту 1
Килруту био 1
у романтичној 4
романтичној вези 1
са Џејн 1
Џејн Варинг. 1
Варинг. Док 1
Мађарској, у 1
Будимпешти је 2
био душобрижник 1
душобрижник и 1
и предводник 1
предводник мисних 1
мисних славља 1
славља на 1
хрватском језику, 1
језику, чиме 1
чиме га 3
га памти 1
памти и 2
и тамошња 1
тамошња хрватска 1
хрватска заједница. 1
заједница. Док 1
за неким 1
неким смећем, 1
смећем, једног 1
једног зимског 1
зимског дана 1
дана пса 1
пса луталицу 1
луталицу је 1
пронашао кувар 1
кувар и 1
и хтео 1
га слува 1
слува у 1
у кључалој 1
кључалој води. 1
води. Док 1
серији Ред 3
Ред и 5
и закон, 1
закон, Крејген 1
Крејген је 3
је описан 13
као особа 3
лако раздражује 1
раздражује кад 1
се насекира. 1
насекира. Док 1
је боравила 6
боравила у 4
Чикагу, она 1
такође успела 1
да просвети 1
просвети и 2
и едукује 1
едукује сиромашне. 1
сиромашне. Док 1
је боравио 11
боравио у 9
у Перуу, 3
Перуу, требало 1
лети са 1
са ЛАНСА 1
ЛАНСА 508 1
508 летом, 1
летом, међутим, 1
међутим, у 6
последњим минутима 1
минутима су 1
су променили 5
променили његову 1
његову резервацију. 1
резервацију. Док 1
Хонгконгу 1883. 1
1883. Док 1
већина побуњеничке 1
побуњеничке војске 2
војске била 3
била ангажована 4
ангажована на 1
северу, Михаило 1
Михаило VIII 1
VIII је 2
отпочео са 5
са преговорима 1
преговорима са 3
са трновским 1
трновским великашима 1
великашима и 1
и убедио 3
убедио локалне 1
локалне званичнике 1
званичнике да 1
прихвате Јована 1
Јована Асена 1
Асена за 1
за новог 8
новог бугарског 1
бугарског цара. 1
цара. Док 1
главна игра 1
игра бесплатна, 1
бесплатна, експанзије 1
експанзије које 1
додају нове 1
теме су 2
могуће за 1
куповину правим 1
правим парама 1
парама или 1
или златницима 1
златницима у 1
у игри. 11
игри. Док 1
главнина спаранске 1
спаранске војске 1
војске боравила 1
боравила на 2
на Халкидикију, 1
Халкидикију, Тебанци 1
Тебанци су 2
су припремали 2
припремали устанак. 1
устанак. Док 1
је гљива 1
гљива млада 1
млада цевчице 1
цевчице су 1
су покривене 3
покривене дебелим 1
дебелим белим 1
белим опнастим 1
опнастим велом. 1
велом. Док 1
је директан 1
директан фронтални 1
фронтални напад 3
напад привукао 1
привукао пажњу 5
пажњу чувара 1
чувара и 2
и обезбеђења, 1
обезбеђења, један 1
од нападача 1
нападача из 1
из позадине 1
позадине пуца 1
пуца пиштољем 1
пиштољем (морнаричким 1
(морнаричким колтом 1
колтом 1851) 1
1851) у 1
у палакин 1
палакин у 1
био Наосуке. 1
Наосуке. Док 1
Док једни 1
једни издају 1
издају у 1
у закуп 4
закуп рудна 1
рудна поља 1
поља камена, 1
камена, други 1
други се 7
баве његовом 1
његовом обрадом 1
обрадом и 3
и продајом. 1
продајом. Док 1
је домаћинство 3
домаћинство у 1
у 1878. 2
1878. Док 1
је Дрого 1
Дрого болестан, 1
болестан, његови 1
његови ратници 1
ратници су 5
се побунили 2
побунили и 2
и напустили 2
напустили га. 1
га. Док 1
живела у 9
у Њујорку, 9
Њујорку, играла 1
малу улогу 3
2006. Док 1
у Ређо 1
Ређо Емилији, 1
Емилији, почео 1
игра кошарку 1
кошарку озбиљније, 1
озбиљније, а 1
његов дјед 1
дјед му 1
је слао 7
слао видео 1
видео снимке 2
снимке утакмица 1
утакмица из 1
из НБА 2
НБА лиге 5
лиге како 2
би учио. 1
учио. Док 1
за Ренџерс, 1
Ренџерс, на 1
на дербију 1
против Селтика 2
Селтика ушао 1
у свађу 1
свађу са 2
са капитеном 1
капитеном противничке 1
противничке екипе 2
екипе Скотом 1
Скотом Брауном, 1
Брауном, који 1
након постизања 1
постизања гола 1
гола окренуо 1
окренуо према 1
према Диуфу 1
Диуфу и 1
тако га 6
га провоцирао. 1
провоцирао. Док 1
је извештај 3
извештај Aмнести 1
Aмнести Интернатионал 1
Интернатионал Ирана: 1
Ирана: Кршење 1
Кршење људских 1
људских права 7
права 1987-1990 1
1987-1990 године 1
године издваја 1
издваја неколико 1
неколико страница 2
страница масакра, 1
масакра, организација 1
за људска 15
људска права 15
права никада 1
није написала 1
написала комплетан 1
комплетан извештај 1
о убиствима. 1
убиствима. Док 1
излазио из 2
из зграде, 1
зграде, око 2
20:00 ухапшен 1
са замеником 1
замеником председника 1
председника СПО, 1
СПО, Јованом 1
Јованом Марјановићем. 1
Марјановићем. Док 1
је јапанска 2
јапанска флота, 1
флота, 22. 1
22. октобра, 1
октобра, пловила 1
пловила кроз 1
кроз Лузонски 1
Лузонски пролаз, 1
пролаз, у 1
у цик-цак 2
цик-цак вожњи, 1
вожњи, брзином 1
19 чворова, 1
чворова, подморница 1
подморница Сидрагон 1
Сидрагон испаљује 1
испаљује 4 1
4 торпеда, 1
торпеда, али 1
али сва 2
сва промашују. 1
промашују. Док 1
једне вечери 2
вечери шетао 1
шетао својим 1
својим кукурузним 1
кукурузним пољем, 1
пољем, чуо 1
је глас 5
глас који 2
који шапуће: 1
шапуће: „Ако 1
„Ако га 1
га саградиш, 1
саградиш, он 1
ће доћи”. 1
доћи”. Док 1
једноставна машина 1
машина омогућила 1
омогућила да 5
обави више 1
више разних 2
разних радњи, 1
радњи, комплексне 1
комплексне машине 1
машине су 2
направљени с 1
с задатком 1
обављају тачно 1
тачно одређене 1
одређене послове. 1
је копнена 1
копнена војска 1
војска опседала 1
опседала град 1
град стигле 2
три флоте: 1
флоте: римска, 1
римска, пергамска 1
пергамска и 1
и рођанска. 1
рођанска. Док 1
крајем 1846. 1
1846. Док 1
краљ заузет 1
заузет са 1
седам невести, 1
невести, његов 1
његов зли 1
зли министар 1
министар преузима 1
преузима власт 2
у царству. 1
царству. Док 1
је Кристал 3
Кристал бежала, 1
бежала, она 1
и Рита 2
Рита су 1
се потукле, 1
потукле, а 1
а Семи 2
Семи Џо 7
Џо је 4
је онесвестила 1
онесвестила Риту 1
Риту и 1
и ослободила 2
ослободила Кристал. 1
Кристал. Док 1
је Ланг 1
Ланг у 1
у квантној 2
квантној стварности, 1
стварности, остало 1
остало троје 1
троје нестају 1
нестају са 1
са крова 1
крова зграде 1
зграде на 1
ком су 12
се налазили. 1
налазили. Док 1
је Леви-Строс 1
Леви-Строс био 1
у академским 4
академским круговима, 1
круговима, постао 1
најпознатијих француских 1
француских интелектуалаца, 1
интелектуалаца, 1955. 1
1955. Док 1
је литија 1
литија пролазила 1
пролазила кроз 3
кроз подгоричко 1
подгоричко насеље 1
насеље Толоше, 1
Толоше, окупљенима, 1
окупљенима, који 1
који ходају 1
ходају носећи 1
носећи упаљене 1
упаљене свеће 1
свеће или 1
или иконе, 1
иконе, придруживали 1
придруживали су 1
се мештани. 1
мештани. Док 1
је митограф 1
митограф Аполодор, 1
Аполодор, без 1
без давања 3
давања било 1
каквих предака, 1
предака, једноставно 1
једноставно рекао 1
је Уран 1
Уран био 1
био „први 1
„први који 1
владао светом”. 1
светом”. Док 1
млада конвексан 1
конвексан је, 1
затим постаје 1
постаје раван. 1
раван. Док 1
народ ватре 1
ватре представљен 1
као зачетник 1
зачетник насиља, 1
насиља, показују 1
показују се 1
такође системске 1
системске неједнакости 1
неједнакости са 1
суочавају становници 1
становници у 2
Царству Земље, 1
Земље, град 1
град Ба 1
Ба Синг 1
Синг Се, 1
Се, као 1
и зле 1
зле активности 1
активности градске 1
градске полиције. 1
полиције. Док 1
је НП 2
НП учетвовао 1
учетвовао на 1
неким локалним 1
локалним изборима 10
изборима од 1
од 1970. 7
1970. "Док 1
"Док је 1
његово височанство 1
височанство инфант 1
инфант Алфонсо 1
Алфонсо прошле 1
прошле вечери, 1
вечери, у 1
друштву брата 1
брата чистио 1
чистио пиштољ, 1
пиштољ, пиштољ 1
пиштољ је 1
је опалио, 1
опалио, а 1
а метак 1
метак погодио 2
погодио дон 1
дон Алфонса 1
Алфонса у 2
у чело, 1
чело, од 1
преминуо за 2
неколико минута. 4
минута. Док 1
син Вабалат 1
Вабалат умро 1
умро током 2
током пута 2
Рим, Зенобија 1
Зенобија је 1
доцније вођена 1
вођена у 1
у златним 2
златним ланцима 1
ланцима приликом 1
приликом прославе 1
прославе Аурелијанових 1
Аурелијанових тријумфа. 1
тријумфа. Док 1
супруг био 1
био управник 2
управник Вирџиније 1
Вирџиније (1819-1822), 1
(1819-1822), она 1
у Монтикелоу. 1
Монтикелоу. Док 1
обављао ту 1
ту функцију, 1
функцију, добио 1
неколико признања 1
допринос слободи 1
слободи штампе 1
штампе и 3
и људским 1
људским правима. 1
правима. Док 1
је Оби-Ван 1
Оби-Ван онесвешћен, 1
онесвешћен, Анакин 1
Анакин се 2
сам бори 1
против Дукуа. 1
Дукуа. Док 1
ово америчка 1
америчка победа 1
у бројчаном 1
бројчаном смислу, 1
смислу, са 1
4 према 2
према 1 1
1 односом 1
односом жртава 1
жртава у 1
њихову корист, 1
корист, Мур 1
Мур ипак 1
ипак сматра 1
је битка 5
битка нерешена. 1
нерешена. Док 1
је ОИРО 1
ОИРО био 1
укупан дизајн 2
и развој, 1
развој, његови 1
његови партнери 1
партнери одиграли 1
одиграли су 4
су значајну 1
развоју важних 1
важних подсистема 1
подсистема и 2
и компоненти. 1
компоненти. Док 1
је Османско 2
Османско царство 6
царство напредовало 1
напредовало и 1
и ширило 1
ширило се 1
у средишњу 1
средишњу Европу, 1
Европу, Босна 1
Босна је 2
била поштеђена 1
поштеђена ситуације 1
ситуације да 1
буде погранична 1
погранична провинција, 1
провинција, и 1
и доживјела 1
доживјела је 3
дуг период 1
период благостања 1
благостања и 1
и напретка. 1
напретка. Док 1
концепт инспирисан 1
инспирисан од 1
стране других 6
других игара 1
истом жанру, 1
жанру, постоји 1
постоји неколико 13
неколико јединствених 1
јединствених елемената. 1
елемената. Док 1
је перје 1
перје са 2
доње стране 5
стране тела 1
тела прљаво 1
прљаво беле 1
боје. Док 1
је пловио 3
пловио морао 1
се спушта 6
спушта у 4
у дубине 2
дубине и 3
и одобровољи 1
одобровољи краља 1
краља коме 1
био дужан. 1
дужан. Док 1
позориште било 2
било затворено, 1
затворено, компанија 1
представља радове 1
просторијама Студио 1
Студио и 1
и Подрум, 1
Подрум, као 1
местима широм 1
широм Бристола. 1
Бристола. Док 1
похађао средњу 5
школу, свирао 1
свирао је 5
џез бенду 1
бенду са 1
са будућим 5
будућим џез 1
џез легендама 1
легендама као 1
су Џеки 1
Џеки МекЛин 1
МекЛин (Jackie 1
(Jackie McLean), 1
McLean), Кени 1
Кени Дру 1
Дру (Kenny 1
(Kenny Drew) 1
Drew) и 1
и Арт 1
Арт Тејлор(Art 1
Тејлор(Art Taylor). 1
Taylor). Док 1
похађао универзитет, 1
универзитет, случајно 1
случајно је 2
убио свог 1
најбољег пријатеља. 1
пријатеља. Док 1
промовисао Крај 1
Крај игре 1
игре на 4
на фан 1
фан догађају 1
догађају у 2
Шангају, Фајги 1
Фајги је 2
филм Далеко 1
куће последњи 1
последњи филм 3
филм треће 1
треће фазе 1
фазе Марвеловог 1
Марвеловог филмског 1
филмског универзума, 1
универзума, а 2
не први 1
филм четврте 1
четврте фазе 1
фазе како 1
сви мислили. 1
мислили. Док 1
у Пожаревцу, 4
Пожаревцу, допринео 1
допринео је 11
да средњошколци 1
средњошколци боље 1
боље схвате 1
схвате не 1
само књижевност, 1
књижевност, већ 1
политичке догађаје 2
и земљи. 1
земљи. Док 1
у ИРС-у, 1
ИРС-у, Јенси 1
Јенси је 1
у слободно 2
слободно време 6
време писао 2
писао сценарије. 1
сценарије. Док 1
раније манастир 1
манастир био 2
био пуст 1
пуст служио 1
служио им 1
као стаја 1
стаја за 1
за овце 1
овце и 2
и козе. 2
козе. Док 1
је Русија 8
Русија тражила 1
тражила од 2
од Србије 3
и Грчке 1
Грчке да 1
буду умерене 1
умерене у 1
у захтевима, 1
захтевима, Аустроугарска 1
је гурала 1
гурала Бугарску 1
Бугарску у 1
у рат. 6
рат. Док 1
је Салцманов 1
Салцманов одлазак 1
одлазак приближио 1
приближио франшизу 1
франшизу корпоративној 1
корпоративној контроли, 1
контроли, Броколи 1
Броколи је 1
изгубио мало 1
мало независности 1
или престижа 1
престижа у 1
овој погодби. 1
погодби. Док 1
је сваког 1
дана чекала 1
чекала да 3
из земље, 5
земље, напсала 1
напсала је 1
две песме 8
песме под 3
називом California 1
California и 1
и For 1
For Now. 1
Now. Док 1
свирала дубоко 1
дубоко испреплетане 1
испреплетане хришћанске 1
хришћанске и 2
и муслиманске 3
муслиманске мелодије 1
мелодије „Косова” 1
„Косова” са 1
са сузама 2
сузама по 1
по лицу, 2
лицу, приметила 1
приметила је 1
је публика 5
публика почела 1
плаче, јер 1
сви у 6
у концертној 1
концертној дворани 1
дворани схватили 1
схватили да 8
да Југославија, 1
Југославија, као 1
као удружена 1
удружена мултикултурална 1
мултикултурална нација, 1
нација, више 1
постоји. Док 2
је службовао 2
службовао у 1
у земунској 1
земунској болници, 1
болници, др 1
др Милош 2
Милош Ђорић 1
Ђорић обављао 1
и дужност 2
дужност градоначелник 1
градоначелник Земуна 1
Земуна (9. 1
(9. децембра 1
децембра 1931—31. 1
1931—31. Док 1
је снимала 4
снимала пилот, 1
пилот, Сајрусова 1
Сајрусова је 1
је извела 5
извела концерт 1
концерт као 1
као Хана 1
Монтана у 1
у Глендејл 1
Глендејл сентар 1
сентар театеру 1
театеру како 1
би набавила 2
набавила снимке 1
снимке за 1
за серију. 1
серију. Док 1
је спроводио 3
спроводио коње 1
коње на 1
на већу 3
већу удаљеност 3
удаљеност разболио 1
разболио се 1
се па 1
је коње 1
коње предао 1
предао другом 1
другом козаку 1
козаку да 1
их одведе. 1
одведе. Док 1
је Србе 2
Србе ова 1
ова вест 1
вест искрено 1
искрено одушевила, 1
одушевила, Мађаре 1
Мађаре је 1
она непријатно 1
непријатно изненадила. 1
изненадила. Док 1
студирала на 2
на Пен 1
Пен Стејт 1
Стејт Универзитету, 1
Универзитету, играла 1
је фудбал 2
фудбал у 3
у клубу 13
клубу Нитани 1
Нитани Лајонс. 1
Лајонс. Док 1
студирао инжењерство 1
инжењерство на 1
универзитету Стратклајд, 1
Стратклајд, радио 1
као ди-џеј; 1
ди-џеј; истовремено 1
истовремено је 5
писао за 4
за универзитетске 1
универзитетске новине 1
новине под 1
псеудонимом Федрус. 1
Федрус. Док 1
је тетка 3
тетка Ана 1
Ана Гојак 1
Гојак била 1
била заробљена 1
заробљена од 1
од припадника 5
припадника ЗНГ, 1
ЗНГ, па 1
је вратили 1
вратили кући. 1
кући. Док 1
то она 2
она кривила 1
кривила особље 1
особље за 2
тај случај, 1
случај, саопштено 1
саопштено је 2
је споменула 1
споменула да 1
нема времена 3
то. Док 1
трајао Први 1
рат све 1
међу рањеницима. 1
рањеницима. Док 1
Немачкој "коначно 1
"коначно решење" 1
решење" Док 1
у Никомедији 2
Никомедији боравила 1
боравила као 1
као царица 1
царица источног 1
дела Царства, 1
Царства, на 1
је превагнуо 2
превагнуо утицај 1
утицај тамошњег 1
тамошњег епископа 1
епископа Еузебија. 1
Еузебија. Док 1
управљао Далматинском 1
Далматинском епархијом 1
епархијом саграђено 1
саграђено је 3
седам нових 1
нових цркава 1
цркава и 6
шест црквених 1
црквених објеката. 1
објеката. Док 1
филм наилазио 1
наилазио на 3
на помешане 1
критичара, задобио 1
задобио је 1
похвале због 2
својих визуелних 1
визуелних ефеката, 1
ефеката, костима, 1
костима, музике 1
и извођења 3
извођења Анџелине 1
Анџелине Џоли. 1
Џоли. Док 1
је Хајдер 1
Хајдер често 1
користио контроверзну 1
контроверзну реторику, 1
реторику, његови 1
његови изричити 1
изричити политички 1
политички циљеви 1
циљеви су 4
мала влада 1
влада са 2
са непосредном 1
непосредном демократијом 1
демократијом умјесто 1
умјесто централизованог 1
централизованог тоталитаризма. 1
тоталитаризма. Док 1
је Хрватско 1
Хрватско домобранство 1
домобранство било 1
било лоше 1
лоше наоружано 1
наоружано и 1
од 1942. 2
1942. Док 1
је Чандрагупта 1
Чандрагупта спавао, 1
спавао, он 1
од Пабате 1
Пабате да 1
уклони Чандрагуптин 1
Чандрагуптин вунени 1
вунени конац 1
конац без 1
без кидања 1
кидања и 1
да при 9
том не 3
не пробуди 1
пробуди Чандрагупту. 1
Чандрагупту. Док 1
чекао његов 1
његов одговор, 1
одговор, изненада 1
изненада је 3
је преминуо. 4
преминуо. Док 1
је Џереми 3
Џереми чистио 1
чистио своју 1
своју тастатуру, 1
тастатуру, схватио 1
је програм 7
програм модификован 1
модификован и 1
и покренут, 1
покренут, и 1
пут завршен 1
завршен исправно! 1
исправно! Док 1
је шоштањска 1
шоштањска група 1
група боравила 1
на Мрзници, 1
Мрзници, Кајух 1
Кајух се 1
се разболео, 2
разболео, а 1
затим при 1
при повлачењу 3
повлачењу пред 1
пред немачком 2
немачком патролом 1
патролом се 1
се повредио. 2
повредио. Док 1
Док Југо 1
Југо дува 1
дува из 2
правца југоистока, 1
југоистока, доноси 1
доноси топло 1
топло и 3
и кишовито 1
кишовито време. 1
време. Док 1
Док Кен 1
Кен присиљен 1
присиљен помаже 1
помаже лоповима, 1
лоповима, Пат 1
Пат и 2
и Елен 1
Елен остају 1
остају насамо 1
насамо у 1
ноћ проводе 1
проводе заједно 2
заједно у 13
у причи 1
о Патиној 1
Патиној мајци. 1
мајци. Док 1
Док кинески 1
кинески опијум 1
опијум имају 1
имају осам 1
осам тих 1
тих јединица 2
се висококвалитетан, 1
висококвалитетан, индијски 1
индијски опијум 1
опијум садржи 2
садржи седам, 1
седам, а 1
а турски 1
турски опијум 1
опијум само 1
само шест, 1
шест, северномакедонски 1
северномакедонски опијум 1
садржи пуних 1
пуних 14 1
14 јединица 1
јединица морфина 1
морфина и 1
од најквалитетнијих 4
најквалитетнијих врста 1
врста опијума 1
опијума на 1
свету. Док 1
Док класични 1
класични гитариста 1
гитариста ослања 1
ослања своју 1
своју гитару, 1
гитару, у 1
у косом 1
косом положају, 1
положају, више 1
леву ногу, 1
ногу, гитариста 1
гитариста фламенка 1
фламенка има 1
има обичај 2
да наслони 1
наслони гитару 1
гитару на 2
на прекрштене 1
прекрштене ноге, 1
ноге, тако 1
нађе у 8
скоро хоризонталном 1
хоризонталном положају 2
на под. 2
под. Док 1
Док Коста 1
Коста Говоруша, 1
Говоруша, избјеглица 1
избјеглица из 2
из Крајине, 1
Крајине, покушава 1
са сестром 4
сестром Кристином 1
Кристином некако 1
некако преживи 1
преживи бавећи 1
се кречењем, 1
кречењем, Коста 1
Коста Гајић 1
Гајић мирно 1
мирно гради 1
гради каријеру 2
у лепом 2
лепом друштву 1
друштву своје 1
своје жене 4
жене Зорице, 1
Зорице, иначе 1
иначе директорке 1
директорке маркетиншке 1
маркетиншке агенције. 1
агенције. Докле 1
Докле год 1
су снаге 7
снаге Осовине 2
Осовине имале 1
имале гориво 1
гориво за 1
за маневрисање, 1
маневрисање, Британци 1
имали одбрану 1
одбрану против 1
против обухватних 1
обухватних напада 1
југу. Док 1
Док Лејла 1
Лејла по 1
дан ради 2
у маркетиншкој 2
маркетиншкој агенцији 1
агенцији "Сјајна 1
"Сјајна идеја". 1
идеја". Док 1
Док манастири 1
манастири нису 1
били обновљени, 1
обновљени, народ 1
народ није 2
смео играти 1
играти коло 1
коло по 1
по селима 4
другим местима. 4
местима. Докмановић 1
Докмановић се 1
није усуђивао 1
усуђивао да 1
на посао 5
и влада 6
влада Хрватске 1
Хрватске сменила 1
сменила је 1
је Докмановића 1
Докмановића у 1
половини јула 1
јула 1991. 2
1991. Док 1
Док маршира 1
маршира на 1
на Мерин, 1
Мерин, Денерис 1
Денерис сазнаје 1
њених пратилаца 1
пратилаца заправо 1
заправо сер 1
сер Баристан 1
Баристан Селми, 1
Селми, бивши 1
бивши заповедник 1
заповедник краљевске 1
краљевске гарде 1
гарде Роберта 1
Роберта Баратеона, 1
Баратеона, и 1
је Џора 1
Џора шпијунирао 1
шпијунирао раније. 1
раније. Док 1
Док материјали 1
материјали који 3
коришћени у 7
у грађевинарству 4
грађевинарству су 1
су бледо 2
бледо мркожути. 1
мркожути. Док 1
Док ми 1
је препричавала 1
препричавала сан, 1
сан, седео 1
седео сам 1
сам леђима 1
леђима окренут 1
окренут према 4
према затвореном 1
затвореном прозору. 1
прозору. Док 1
Док млади 1
млади поручник, 1
поручник, с 1
с чином 1
чином који 1
се, како 3
како објашњава, 1
објашњава, у 1
у аустријској 3
аустријској војсци 4
војсци добијао 1
добијао са 1
са четрдесет 1
четрдесет година, 2
година, размишља 1
размишља да 3
срећу нађе 1
нађе на 2
другом месту, 3
месту, у 2
Русији већ 1
већ ничу 1
ничу два 1
два српска 1
српска насеља. 1
насеља. Док 1
Док многи 1
многи Фендерови 1
Фендерови модели 1
модели имају 6
имају електромагнете 1
електромагнете монтиране 1
монтиране на 1
позицији између 1
између врата 2
и моста 2
моста гитаре, 1
гитаре, многи 1
многи Гибсонови 1
Гибсонови ранији 1
ранији модели 1
имају један 3
један двоструки 1
двоструки електромагнет 1
електромагнет монтиран 1
монтиран директно 1
директно при 1
при врату 1
врату гитаре. 1
гитаре. Док 1
Док мотор 1
мотор гори, 1
гори, Пинк 1
Пинк на 1
на улици 7
улици ускаче 1
ускаче у 1
у аутомобил 2
аутомобил свог 1
свог новог 5
новог дечка 1
дечка и 1
одлази са 9
њим. Док 1
Док на 1
нивоу средњег 1
средњег грба 1
грба предлог 1
предлог са 1
са одликовањима 1
одликовањима није 1
није усвојен 4
усвојен (сл. 1
(сл. 51), 1
51), на 1
нивоу великог 1
великог грба 1
грба јесте. 1
јесте. Док 1
Док Натанаел 1
Натанаел верује 1
у Копелијуса, 1
Копелијуса, он 1
он постоји. 1
Док неки 2
неки алеф 1
алеф бројеви 1
бројеви могу 1
буду већи 2
других, ∞ 1
∞ је 1
је једноставно 4
једноставно ∞. 1
∞. Док 1
неки извори 4
извори „гужве“ 1
„гужве“ могу 1
бити непожељни 1
непожељни за 1
неке апликације 1
апликације радара, 1
радара, као 1
су олујни 1
олујни облаци 1
облаци за 1
за задатке 1
задатке одбране 1
одбране од 7
од напада 13
из ваздушног 2
ваздушног простора, 3
простора, исти 1
исти су 2
су пожељни 2
пожељни за 1
за метеоролошко 1
метеоролошко праћење. 1
праћење. Док 1
Док нису 1
нису постојали 2
постојали коани, 1
коани, зен 1
зен је 1
био природнији 1
природнији и 1
и чистији, 1
чистији, али 1
само неколицина 1
неколицина одабраних 1
одабраних могла 1
да допре 1
допре до 2
његовог духа. 1
духа. Док, 1
Док, његов 1
његов најбољи 4
најбољи друг, 1
друг, убеђује 1
убеђује га 1
организација тог 1
тог избора 1
избора најбољи 1
најбољи начин 5
да смува 1
смува Аницу. 1
Аницу. Док 1
Док њене 1
њене лудости 1
лудости избацују 1
из такта 1
такта све 1
све професоре, 1
професоре, непосредност 1
непосредност и 1
и љупкост 1
љупкост обезбеђују 1
обезбеђују јој 1
и симпатије. 1
симпатије. Док 1
Док њихови 1
њихови немачки 1
немачки албуми 1
албуми никада 1
никада званично 1
званично нису 1
нису изашли 1
изашли ван 1
ван немачког 1
говорног подручја, 2
подручја, Токио 1
Токио Хотелов 1
Хотелов први 1
први албум 9
албум на 1
језику, Scream, 1
Scream, издат 1
издат је 8
је 4. 26
4. јуна 10
јуна 2007. 2
2007. Док 1
Док одрасли 1
одрасли спавају, 1
спавају, ове 1
ове "заменске" 1
"заменске" мајке 1
мајке морају 1
морају заштити 1
заштити бебе 1
бебе и 1
вратити их 1
их ако 2
ако одлутају 1
одлутају предалеко. 1
предалеко. Док 1
Док она 2
она броји 1
броји и 1
и показује 3
показује ахајске 1
ахајске јунаке, 1
јунаке, дођу 1
дођу гласници 1
гласници Пријаму 1
Пријаму те 1
те он 4
он оде 1
оде колима 1
колима на 2
бојно поље. 1
поље. Док 1
она траје, 1
траје, Ричардова 1
Ричардова сестра, 1
сестра, принцеза 1
принцеза Емили 1
Емили (Хонор 1
(Хонор Кнафсеј), 1
Кнафсеј), сазнаје 1
сазнаје за 8
за древну 1
древну легенду 1
легенду која 1
која каже 3
ће смртно 1
смртно проклетство 1
проклетство задесити 1
задесити прворођено 1
прворођено дете 1
дете монарха 1
монарха одговорних 1
одговорних за 2
за кршење 3
кршење уговора. 1
уговора. Док 1
Док подсектори 1
подсектори гарантују 1
гарантују да 3
све у 18
у реду, 5
реду, sprites-ови 1
sprites-ови унутар 1
унутар њих 1
њих самих 1
самих не. 1
не. Док 1
Док појачава 1
појачава сигнал 1
сигнал неопходан 1
неопходан му 1
енергије. Док 1
Док покушава 2
пронађе начин 3
врати кући, 2
кући, она 1
да удружи 1
удружи снаге 1
снаге са 4
са јединственим 4
јединственим становницима 1
становницима шуме, 1
шуме, како 1
би сачували 3
сачували њихов 1
њихов и 1
и наш 5
наш свет. 1
свет. Док 1
се одбрани 6
одбрани од 7
од штетног 1
утицаја својих 1
својих вршњака, 1
вршњака, подршку 1
подршку јој 1
јој пружа 2
пружа млад 1
млад и 3
згодан комшија 1
комшија Ернан 1
Ернан Дарио, 1
Дарио, који 1
се одлучно 2
одлучно бори 1
против света 1
света дроге 1
дроге и 4
и насиља, 2
насиља, не 1
ли заштитио 1
своју породицу. 4
породицу. Док 1
Док полиција 1
полиција јури 1
јури за 2
за њима, 1
њима, Рајдер 1
Рајдер се 1
придружи јурњави 1
јурњави и 1
и побије 1
побије полицајце 1
полицајце изазивајући 1
изазивајући масовну 1
масовну саобраћајну 1
саобраћајну несрећу. 1
несрећу. Док 1
Док први 1
први део 8
део филма 4
филма прати 4
прати авантуре 5
авантуре групе 1
групе пријатеља 1
и тинејџера 1
тинејџера током 1
током једне 5
једне летње 1
летње ноћи, 1
ноћи, други 1
део нам 1
нам показује 2
показује где 1
група људи 2
људи завршава 1
завршава пар 1
пар година 6
касније. Док 1
Док прелази 1
прелази улицу 1
улицу једног 1
дана, она 1
она пролази 1
пролази поред 2
поред жене 1
жене са 5
са кратком 2
кратком плавом 1
плавом косом 1
косом и 4
и бива 15
бива моментално 1
моментално обузета. 1
обузета. Док 1
Док прелистава 1
прелистава странице, 1
странице, на 1
једној страници 1
страници речи 1
речи „Баци 1
„Баци бомбу, 1
бомбу, све 1
све их 2
их истреби” 1
истреби” подвучене 1
подвучене су 1
су црвеном 3
црвеном оловком. 1
оловком. Док 1
Док премаChristina 1
премаChristina Hoff 1
Hoff Sommers, 1
Sommers, Hannah 1
Hannah More 1
More је 1
упознала жене 1
жене какве 1
какве су 9
су некада 9
некада биле. 1
биле. До 1
До краја 53
краја 1980-их, 1
1980-их, приступ 1
приступ свим 1
свим документима 1
документима случаја 1
случаја Дјатлов 1
Дјатлов је 1
је отворен. 3
отворен. До 2
краја 19. 7
века било 7
неколико пописа 1
пописа становништва. 2
становништва. До 1
века, само 2
само домаћинство 1
домаћинство породице 1
породице Циско 1
Циско у 1
у Графтону 1
Графтону још 1
власништву директних 1
директних потомака 1
потомака нипмачких 1
нипмачких земљопоседника. 1
земљопоседника. До 1
краја априла 1
1942. До 2
године група 2
својим електро-попом 1
електро-попом и 1
изузетно сензуалним 1
сензуалним наступима 1
наступима Перазићеве 1
Перазићеве добила 1
и избила 1
избила у 3
у врх 2
врх топ-листа. 1
топ-листа. До 1
године има 9
има још 18
још 178 1
178 дана. 1
дана. До 8
још 189 1
189 дана. 1
још 205 1
205 дана. 1
још 289 1
289 дана. 1
још 38 1
38 дана. 2
још 42 1
42 дана. 1
још 44 2
44 дана. 1
још 4 6
4 дана. 1
године пристигло 1
пристигло је 2
до 17.000 1
17.000 кубанских 1
кубанских војника, 1
војника, што 2
је преокренуло 1
преокренуло превагу 1
превагу у 1
рату на 5
страну Етиопије. 1
Етиопије. До 1
године ухапшено 1
ухапшено је 3
300 лица, 1
лица, да 1
фебруара 1943. 1
краја дана 2
дана ЈНА 1
ЈНА је 1
увек држала 1
држала многе 1
од своји 1
своји положаја, 1
положаја, али 1
брзо губила 1
губила подршку. 1
подршку. До 1
краја дана, 1
дана, припадници 1
припадници 11. 1
11. дубичке 1
дубичке бригаде, 1
бригаде, војне 1
војне полиције, 2
полиције, и 2
и специјалних 3
јединица полиције 1
полиције зауставиле 1
зауставиле су 1
су хрватски 2
хрватски напад 1
овом правцу. 1
правцу. До 1
краја децембра 1
децембра 1944, 1
1944, бригада 1
водила борбе 1
на сектору 3
сектору северно 1
од Загреба 3
Загреба ( 1
( До 1
краја другог 1
другог сета 1
сета српски 1
српски тенисер 1
тенисер направио 1
један брејк, 1
брејк, а 1
без изгубљеног 4
изгубљеног поена 1
поена одсервирао 1
одсервирао за 1
за 6:1 1
6:1 и 1
и 2:0 1
2:0 у 1
у сетовима. 2
сетовима. До 1
живота живео 2
тамо са 1
и кћерком 1
кћерком Харуми. 1
Харуми. До 1
живота неуморно 1
неуморно пише. 1
пише. До 1
није скупила 1
скупила довољно 1
новца да 9
купи кућу. 1
кућу. До 2
играчке каријере 11
каријере Зито 1
Зито је 1
у Сантосу. 1
Сантосу. До 1
краја исте 2
већ постојало 1
постојало педесет 1
педесет таквих 1
таквих логора. 1
логора. До 1
краја јуна 3
године, већ 1
је испоручено 1
испоручено првих 1
првих 20 3
20 предсеријских 1
предсеријских Ар 1
Ар 234Б. 1
234Б. До 1
краја каријере 2
каријере скупила 1
скупила је 1
је двестотињак 1
двестотињак улога 1
улога на 3
великом и 2
и малом 3
малом екрану. 1
екрану. До 1
краја конфликата, 1
конфликата, на 1
хиљада војника 2
служило Великој 1
Великој армији. 1
армији. До 1
краја марта 2
марта буна 1
буна се 1
се проширила 4
проширила до 1
до западне 3
западне Олтеније 1
Олтеније на 1
другом крају 4
крају државе. 1
државе. До 1
краја месеца 2
месеца је 7
је ослобођен 11
ослобођен окупиран 1
окупиран део 1
део Братунца. 1
Братунца. До 1
новембра највећи 1
највећи дио 4
дио турских 1
турских војника 4
из босанске 1
босанске армије 1
армије вратио 1
се кућама, 1
кућама, а 1
мањи дио 1
дио остао 1
на граници. 3
граници. До 1
краја октобра 1
октобра 1941. 13
1941. До 2
краја пењачке 1
пењачке сезоне 1
сезоне 2008, 1
2008, 2.700 1
2.700 особа 1
особа остварило 1
остварило је 5
је 4.103 1
4.103 успона 1
успона на 1
на врхунац. 1
врхунац. До 1
краја петог 1
петог стољећа 1
стољећа јевреји 1
јевреји су 1
изгубили контролу 1
над градом 2
градом од 1
од та 3
два племена 2
племена али 1
њихова присутност 1
присутност остала 1
остала веома 2
веома јака. 1
јака. До 1
краја првог 2
првог миленијума 3
миленијума нове 2
нове ере, 11
ере, Јужна 1
Јужна Америка 1
Америка са 1
својим непрегледним 1
непрегледним кишним 1
кишним шумама, 1
шумама, планинама, 1
планинама, долинама 1
и обалама 2
обалама била 1
дом десетина 1
десетина милиона 3
До краја, 1
краја, приморали 1
су Минесоту 1
Минесоту на 1
вишеструке грешке 1
грешке и 5
и победили 3
победили 32-14, 1
32-14, за 1
прву титулу 5
после уједињења 1
уједињења АФЛ-а 1
АФЛ-а и 1
и НФЛ-а. 1
НФЛ-а. До 1
краја рата 9
рата игра 1
игра незваничне 1
незваничне утакмице 1
за Варезе. 1
Варезе. До 1
рата крила 1
крила се 2
и бринула 1
бринула о 5
о јеврејској 1
јеврејској деци. 1
деци. До 1
свог дугог 2
дугог живота 1
живота остаје 1
остаје активан 1
члан књижевних 1
књижевних салона 1
салона и 1
и учених 1
учених кругова. 1
кругова. До 1
свог емитовања, 1
емитовања, серија 1
серија је 9
била један 5
од најгледанијих 3
најгледанијих програма 1
програма америчке 1
америчке кабловске 1
кабловске телевизије, 1
телевизије, уз 1
се гледаност 1
гледаност између 1
између четврте 1
четврте и 2
и пете 3
пете сезоне 3
сезоне емитовања 1
емитовања дословно 1
дословно удвостручила. 1
удвостручила. До 1
краја своје 3
владавине Калергис 1
Калергис је 1
остао веран 1
веран уговору 1
уговору и 1
и гушио 1
гушио немире 1
немире против 1
против Млечана. 1
Млечана. До 1
краја сезоне 11
сезоне бележила 1
бележила је 1
веома слабе 1
слабе резултате, 1
резултате, свега 1
свега неколико 14
играла друго 1
друго коло 3
коло неког 1
неког турнира. 1
турнира. До 1
сезоне возио 1
је трке 2
трке у 9
у Италији, 16
Италији, а 4
највећи успјех 3
успјех остварио 3
трци Ђиро 2
Ђиро дела 4
дела Тоскана, 1
Тоскана, гдје 1
прву етапу 1
етапу завршио 4
мјесту, иза 4
иза Стивена 1
Стивена Камингса, 1
Камингса, који 1
побиједио у 3
у спринту. 5
спринту. До 2
краја сезоне, 3
сезоне, једини 1
једини светли 1
светли тренуци 1
тренуци за 1
за Мекларен 1
Мекларен су 1
биле неочекиване 1
неочекиване победе 1
победе Хакинена 1
Хакинена у 1
и САД. 5
САД. До 1
сезоне одиграо 7
свега 12 3
12 мечева. 1
мечева. До 1
сезоне, освојио 1
једну етапу 1
де Франсу 3
Франсу и 1
и трку 7
у Локерену. 1
Локерену. До 1
краја септембра 1
септембра подрхтавања 1
подрхтавања тла 1
тла су 1
су постала 4
постала учесталија 1
учесталија и 1
интензивнија и 1
о вулканским 1
вулканским активностима. 1
активностима. До 1
краја снимања 1
снимања уништено 1
уништено је 6
14 разних 1
разних возила. 1
возила. До 1
краја такмичења 1
такмичења више 1
није наступао, 1
наступао, а 1
са екипом 6
екипом је 2
и бронзану 6
бронзану медаљу. 8
медаљу. До 1
краја трећег 4
трећег века 4
века не, 1
не, било 1
мало трагова 1
његовом постојању. 2
постојању. До 1
века правоугаони 1
правоугаони скутуми 1
скутуми су 1
су престали 5
престали да 4
користе. До 1
треће сезоне, 3
сезоне, Ема, 1
Ема, Зури 1
Зури и 1
и Рави 1
Рави се 1
да продају 8
продају кампу 1
кампу Лу 1
Лу по 1
по ниској 2
ниској цени 2
цени док 1
док одлазе 1
одлазе у 16
своје послове 2
послове из 2
из снова. 1
снова. До 1
краја трке, 1
трке, изгубио 1
20 секунди 6
секунди и 9
генералном пласману, 22
пласману, 43 1
43 секунде 1
секунде иза 7
иза Рајана 1
Рајана Гибонса. 1
Гибонса. До 1
краја фебруара 1
фебруара 1942. 3
краја четрдесетих 1
века, хомосексуалност 1
хомосексуалност се 1
сматрала видом 1
видом психопатских, 1
психопатских, параноичних 1
параноичних и 1
и шизоидних 1
шизоидних поремећаја 1
поремећаја личности. 2
личности. До 2
До крајности 1
крајности сажети 1
сажети графизам, 1
графизам, с 1
с непогрешивим 1
непогрешивим осјећајем 1
осјећајем за 1
за покрет 2
читав филм 1
филм читамо 1
читамо као 1
као знаковно 1
знаковно писмо, 1
писмо, тј. 1
тј. До 2
До краља 1
краља Стефана 4
Стефана Владислава, 1
Владислава, употребљавао 1
употребљавао се 1
у титулама 1
титулама Немањића 1
Немањића назив 1
назив „Диоклитија 1
„Диоклитија с 1
с Далмацијом“. 1
Далмацијом“. Док 1
Док рецимо, 1
рецимо, један 1
један стоп 1
стоп кодон 1
кодон је 1
довољан да 6
се цео 4
процес заустави. 1
заустави. Док 1
Док решаваш 1
решаваш проблем 1
проблем размишљај 1
размишљај наглас. 1
наглас. Док 1
Док Рихард 1
Рихард Вајл 1
Вајл и 1
и Јохем 1
Јохем Кал 1
Кал јасно 1
јасно разликују 1
разликују краља 1
краља Перибсена 1
Перибсена и 1
наследника Сехемиба, 1
Сехемиба, други 1
други стручњаци, 1
стручњаци, попут 1
попут Валтера 1
Валтера Брајана 1
Брајана Емерија, 1
Емерија, тврде 1
је Перибсен 1
Перибсен почетком 1
почетком своје 1
владавине променио 1
променио име 11
од Хор-Сехемиб 1
Хор-Сехемиб у 1
у Сет-Перибсен. 1
Сет-Перибсен. Док 1
Док Роберт 1
Роберт и 1
и пријатељи 2
живе од 2
од посла 2
посла поправке 1
поправке аутомобила 1
и таксирања, 1
таксирања, економски 1
економски опстанак 1
граду је 30
је тежи 1
тежи из 1
из дана 4
дан. Док 1
Док сам 2
сам записивао 1
записивао последње 1
последње речи 4
у свјим 1
свјим белешкама 1
белешкама Фреско 1
Фреско је 2
рекао гледаоцима 1
гледаоцима (то 1
(то ми 1
изазвало грозницу, 1
грозницу, зато 1
је изгледало 5
изгледало као 4
се обраћа 8
обраћа директно 1
директно мојим 1
мојим белешкама) 1
белешкама) да 1
да људска 1
људска природа 2
природа није 2
није синоним 1
људско понашање; 1
понашање; ово 1
ово друго 3
друго се 2
може променити. 2
променити. Док 1
спремао да 2
да кренем, 1
кренем, Мухамед 1
Мухамед ме 1
позвао и 3
и рекао: 2
рекао: Худајфа, 1
Худајфа, ни 1
ком случају 3
случају не 2
чини ништа 1
ништа међу 1
међу супротстављеним 1
супротстављеним снагама 1
снагама све 1
не кренеш. 1
кренеш. Док 1
Док сваки 1
пут заузета 2
заузета дабар 1
дабар машина 1
машина "ради" 1
"ради" увек 1
увек следи 1
следи исту 1
исту путању 1
путању стања, 1
стања, то 1
није истина 1
истина за 2
за "копију" 1
"копију" машине 1
машине које 3
бити пружене 1
пружене са 1
променљивим улазним 1
улазним „параметрима 1
„параметрима ". 1
". Док 1
Док све 1
све ризикује 1
ризикује и 1
и очајнички 2
очајнички трага 1
за истином, 1
истином, неће 1
неће знати 3
знати колико 1
колико она 1
буде заправо 1
заправо болна. 1
болна. Док 1
Док се 25
се Блејк 1
Блејк борио 1
борио да 3
сачува Денвер-Карингтон 1
Денвер-Карингтон од 1
од новчаних 1
новчаних тешкоћа, 1
тешкоћа, он 1
се одушевио 1
одушевио кад 1
Кристал трудна. 1
трудна. Док 1
се Бонд 1
и Голдфингер 1
Голдфингер боре, 1
боре, пиштољ 1
пиштољ опаљује 1
опаљује разбивши 1
разбивши прозор, 1
прозор, након 1
чега притисак 1
кабини пада. 1
пада. Док 1
се део 6
новца користи 1
помогне три 1
три пријатеља 1
пријатеља са 1
своје финансијске 1
финансијске ситуације, 2
ситуације, остатак 1
дат њиховим 1
њиховим породицама, 2
породицама, пријатељима, 1
пријатељима, колегама 1
осталим пензионерима 1
пензионерима у 1
јавној кухињи 1
кухињи за 1
за пензионере. 1
пензионере. Док 1
за младожењу, 1
младожењу, који 1
пут жени 1
жени набавља 1
набавља скупо 1
скупо кројено 1
кројено одело, 1
одело, удовац 1
удовац се 1
обично венчава 1
венчава у 1
свом празничном 1
празничном оделу. 1
оделу. Док 1
се искрцавају 1
искрцавају у 1
Египту примећује 1
примећује их 1
их детектив 1
детектив Скотланд 1
Скотланд јарда 3
јарда по 1
имену Фикс, 1
Фикс, који 1
је послат 14
послат из 1
Лондона у 2
за пљачкашем 1
пљачкашем банке. 1
банке. Док 1
се крећу, 1
крећу, прилично 1
прилично се 1
се гегају. 1
гегају. Док 1
се Мона 1
Мона испрва 1
испрва љути 1
љути на 2
на Роса, 1
Роса, касније 1
касније му 1
му долази 2
посету да 1
прихвати његово 1
његово извињење 1
извињење и 1
и претпостави 2
даље има 5
има осећања 1
према њој. 3
њој. Док 1
се неки 9
неки научници 3
научници слажу 2
са Фројдовим 1
Фројдовим идејама, 1
идејама, други 1
други тврде 1
да развој 1
развој особе 1
особе није 1
није потпуно 13
потпуно одређен 1
одређен биологијом, 1
биологијом, него 1
су доминантније 1
доминантније интеракције 1
интеракције које 3
које дете(особа)има 1
дете(особа)има са 1
са примарним 3
примарним неговатељем. 1
неговатељем. Док 1
није удала 1
удала за, 1
за, Ибрахима 1
Ибрахима Хасана, 1
Хасана, мајка 1
мајка Субха 1
Субха сама 1
је одгајала 4
одгајала Садама. 1
Садама. Док 1
се опоравља 3
опоравља у 1
свом апартману, 1
апартману, мистериозни 1
мистериозни човек 1
је покуша 1
покуша збости 1
збости у 1
део врата, 1
врата, али 1
она успе 1
успе умаћи 1
умаћи након 1
након борбе. 1
борбе. Док 1
се откривају 1
откривају приче 1
о невероватној 1
невероватној храбрости, 1
храбрости, цео 1
цео свет 1
свет навија 1
навија за 1
за његов 17
његов безбедан 1
безбедан повратак. 1
повратак. Док 1
се пнеумонија 1
пнеумонија повезана 1
са механичком 2
механичком вентилацијом 1
вентилацијом (ВАП) 1
(ВАП) могу 1
могу успешно 4
успешно лечити 2
лечити 7 1
7 дана. 2
дана. Док 1
се податак 2
податак преноси 1
преноси са 4
са првог 2
првог диска, 1
диска, други 1
други диск 1
диск може 2
да проналази 2
проналази следећи 1
следећи сегмент. 1
сегмент. Док 1
се поклањао 1
поклањао светитељевом 1
светитељевом гробу, 1
гробу, игумански 1
игумански штап 1
штап је 1
је пао. 1
пао. Док 1
се притисак 4
у дисајним 2
дисајним путевима 1
путевима расподељује 1
расподељује кроз 1
кроз међусобну 1
међусобну везу 1
везу грудног 1
коша и 4
и плућа 1
плућа у 2
у пропорцијама 2
пропорцијама одређеним 1
одређеним њиховим 1
њиховим индивидуалним 1
индивидуалним карактеристикама, 1
карактеристикама, запремина 1
запремина је 1
је јединствена 5
јединствена варијабла 1
варијабла заједничка 1
заједничка за 2
за обе 3
обе структуре. 1
структуре. Док 1
Док Сервантесову 1
Сервантесову јунакињу 1
јунакињу Роми 1
Роми одгајају 1
одгајају с 1
с много 2
много љубави 1
све се 7
завршава хепиендом, 1
хепиендом, у 1
каснијим делима 1
делима судбина 1
судбина украденог 1
украденог детета 1
детета се 1
се погоршава, 1
погоршава, а 1
а прича 1
о украденом 1
украденом детету 1
детету постаје 1
постаје педагошко 1
педагошко средство 1
средство и 1
и претња 1
претња непослушној 1
непослушној деци. 1
деци. Док 1
се срећни 1
срећни парови 1
парови грле 1
грле - 1
- Џек 1
Џек и 2
и Гвендолин, 1
Гвендолин, Алџернон 1
Алџернон и 1
и Сесили, 1
Сесили, па 1
др Чезебел 1
Чезебел и 1
и госпођица 1
госпођица Призма 1
Призма - 1
- леди 1
леди Брекнел 1
Брекнел жали 1
жали свог 1
свог новопеченог 1
новопеченог рођака: 1
рођака: "Мој 1
"Мој нећаке, 1
нећаке, изгледа 1
да показујеш 1
показујеш знаке 1
знаке површности." 1
површности." Док 1
тачка гледишта 1
гледишта помера 1
помера лево-десно, 1
лево-десно, објекти 1
објекти у 5
у даљини 1
даљини изгледају 1
крећу спорије 1
спорије од 3
од објеката 2
близини камере. 1
камере. Док 1
се удвара, 3
удвара, мужјак 1
се оглашава 2
оглашава са 1
са неког 3
неког узвишења 1
узвишења или 1
док лебди 1
лебди у 1
ваздуху. Док 1
друштву много 1
много говори 1
о спречавању 1
спречавању дивље 1
дивље градње 1
градње и 3
и легализацији 1
легализацији приватних 1
приватних објеката, 1
објеката, изгледа 1
изгледа као 18
да држава 1
држава гради 1
гради без 1
без смисаоног 1
смисаоног урбанистичког 1
урбанистичког плана 1
плана или 1
све измаколо 1
измаколо контроли. 1
контроли. Док 1
Европи у 4
у 15. 6
веку развијала 1
развијала штампарија 1
штампарија и 2
начин повећавала 1
повећавала доступност 1
доступност књига, 1
књига, на 1
територији Србије 3
Србије су 6
због доласка 1
доласка Османлија 2
Османлија једини 1
једини центри 1
центри културе 1
културе били 1
били манастири. 1
манастири. Док 1
се Улрик 1
Улрик завитлавао 1
завитлавао у 1
ходнику клизећи 1
клизећи се, 1
се, Џим 1
Џим их 1
их налази 1
и љути 1
љути се 1
њих. Док 1
се усавршавају 1
усавршавају у 1
у координисању 1
координисању својих 1
својих руку 1
руку побољшава 1
побољшава се 2
и координација 1
координација око 1
око – 1
– рука. 1
рука. Док 1
у сандуцима 2
сандуцима држи 1
држи уобичајено 1
уобичајено оружје, 1
оружје, сакупљено 1
сакупљено оружје 1
оружје се 2
користити кад 1
год затреба, 1
затреба, а 1
а оружје 2
оружје специфично 1
специфично за 3
неке нивое 1
нивое се 1
може употребити 2
употребити једном 1
једном када 2
се специфична 1
специфична мисија 1
мисија заврши, 1
заврши, доносећи 1
доносећи довољно 1
довољно поена 1
поена из 1
из нивоа. 1
нивоа. Док 1
се чекало 1
чекало одобрење 1
одобрење турских 1
турских власти 1
власти српска 1
променила одлуку 1
одлуку и 2
преко конзула 1
конзула наложила 1
наложила народу 1
народу да 4
тражи да 12
за владику 1
владику именује 1
именује Богдан 1
Богдан Раденковић. 1
Раденковић. Док 1
се Џокер, 1
Џокер, Рафтерман, 1
Рафтерман, Мајка 1
Мајка Животиња 1
Животиња и 1
остатак маринаца 1
маринаца окупљају 1
окупљају око 1
око девојке, 1
девојке, она 1
она почиње 3
се моли, 1
моли, а 1
затим замоли 1
замоли маринце 1
маринце да 1
је убију. 1
убију. Док 1
Док смишља 1
смишља сценарио 1
нови филм, 1
филм, у 2
у посјету 1
посјету му 1
долази младић 1
као Игнасио, 1
Игнасио, његов 1
његов другар 1
другар из 1
из дјетињства 1
дјетињства и 1
прва љубав. 2
љубав. Док 1
Док снег 1
снег пада, 1
пада, Ватанабе 1
Ватанабе је 2
је загледан 1
загледан у 1
у игралиште, 1
игралиште, у 1
миру са 2
собом и 11
и светом. 1
светом. Док 1
Док Спунер 1
Спунер и 1
и Kалвинова 1
Kалвинова истражују 1
истражују смрт, 1
смрт, схватају 1
је робот 1
робот заиста 1
заиста извршио 1
извршио злочин. 1
злочин. Док 1
су ауторска 2
ауторска права 4
права примарни 1
примарни легални 1
легални начин 1
који аутори 1
аутори користе 3
да осигурају 3
осигурају сагласност 1
сагласност за 1
своје софтвере, 1
софтвере, други 1
други механизми 1
механизми као 1
су законодавство, 1
законодавство, изуми, 1
изуми, брендови 1
брендови имају 1
имају проблеме 1
проблеме као 1
и увек. 1
увек. Док 1
били ван 1
ван Москве, 1
Москве, Олга 1
Олга је 4
је открила 9
открила да 11
да Иван 1
Иван има 1
има инфекцију 1
инфекцију грла 1
хитно мора 1
мора на 3
на операцију. 2
операцију. Док 1
групи The 2
The Tourists, 1
Tourists, Стјуарт 1
Стјуарт и 1
и Ленокс 1
Ленокс су 1
имали кратку 1
кратку љубавну 1
љубавну везу, 1
везу, која 1
окончана у 2
време кад 7
основали The 1
The Eurythmics. 1
Eurythmics. Док 1
Канади, добили 1
још двоје 6
деце, Питера 1
Питера и 1
и Дороти. 1
Дороти. Док 1
Кини, посматрали 1
посматрали су 1
су сложене 1
сложене методе 1
за узгајање 2
узгајање свилених 1
свилених црва 1
црва и 2
и производњу 6
производњу свиле. 1
свиле. Док 1
су бољшевици 1
бољшевици били 1
да признају 10
признају независност 1
независност тих 1
тих нових 1
нових земаља 1
земаља (бољшевици 1
(бољшевици су 1
све државе 4
државе ускоро 1
ускоро престати 1
постоје пошто 1
пошто би 3
би комунизам 1
комунизам избрисао 1
избрисао националне 1
националне границе), 1
границе), Бели 1
Бели нису 1
били спремни. 1
спремни. Док 1
су Боратови 1
Боратови суговорници 1
суговорници били 1
веома толерантни 1
толерантни у 1
Уједињеном Краљевству, 3
Краљевству, реакције 1
реакције америчке 1
америчке популације 1
популације биле 1
мање умерене 1
умерене али 1
и теме 1
теме били 1
били више 1
више контроверзне. 1
контроверзне. Док 1
високи језици 1
језици намењени 1
намењени да 1
се комплексно 1
комплексно програмирање 1
програмирање учини 1
учини једноставније, 1
једноставније, језици 1
језици ниског 1
ниског нивоа 3
нивоа ће 1
ће често 2
често произвести 1
произвести ефикаснији 1
ефикаснији код. 1
код. Док 1
су вредности 4
за тачке 1
тачке мржњења 1
мржњења и 1
и кључања 1
кључања воде 1
воде остале 1
остале приближно 1
приближно тачне, 1
тачне, првобитна 1
првобитна дефиниција 1
је неприкладна 1
неприкладна као 1
званични стандард: 1
стандард: зависи 1
од дефиниције 3
дефиниције за 1
за стандардни 1
стандардни атмосферски 1
атмосферски притисак, 1
притисак, који 1
узврат зависи 1
дефиниције температуре. 1
температуре. Док 1
су Дабујиди 1
Дабујиди контролисали 1
контролисали низију, 1
низију, Сокрајани 1
Сокрајани су 1
су управљали 7
управљали планинским 1
планинским регионима. 1
регионима. Док 1
две старије 3
старије нашле 1
нашле мужеве 1
мужеве из 1
из краљевских 1
краљевских домова, 1
домова, најмлађа, 1
најмлађа, чија 1
се лепота 1
лепота није 1
могла исказати 1
исказати речима, 1
речима, остала 1
је неудата. 1
неудата. Док 1
дуге строфе 1
строфе компликоване 1
компликоване структуре 1
структуре пренете 1
пренете из 1
из провансе 1
провансе или 1
или боље 4
боље речено 2
речено прављене 1
прављене по 1
по угледу 14
угледу на 14
на провансалске 1
провансалске уметнике, 1
уметнике, кратке 1
кратке строфе 1
строфе пренете 1
пренете су 3
из народне 2
народне у 1
у уметничку 1
уметничку поезију. 1
поезију. Док 1
су затвореници 2
затвореници на 1
неколико метара 3
ње умирали 1
умирали од 2
од глади, 2
глади, она 1
време купала 1
купала у 1
у вину. 1
вину. Док 1
су Златко 1
Златко и 1
и Душко 1
Душко стално 1
новим авантурама, 1
авантурама, Софија 1
је примерно 1
примерно дете 1
које похађа 2
похађа часове 3
часове виолине 1
а Бранкица 1
Бранкица је 1
је размажена, 1
размажена, али 1
тога њено 1
њено понашање 2
понашање толерише 1
толерише од 1
од маме 1
маме Верославе. 1
Верославе. Док 1
су играчи 3
играчи на 1
одмору или 1
или играју 2
играју на 7
у Бразилу 10
Бразилу Брендану 1
Брендану Роџерсу 1
Роџерсу предстоји 1
предстоји узбудљив 1
узбудљив прелазни 1
прелазни рок 1
рок и 3
и попуњавање 2
попуњавање рупа 1
тиму јер 1
ће Ливерпул 1
сезони 2014/15. 2
2014/15. Док 1
су истовремено 4
истовремено уништавали 1
уништавали српске 1
српске средњовековне 6
средњовековне цркаве 1
цркаве и 1
и претварали 1
претварали их 1
у џамије. 2
џамије. Док 1
код Лоренца 1
Лоренца трансформисане 1
трансформисане координате 1
координате само 1
само помоћне 1
помоћне варијабле, 1
варијабле, код 1
код Ајнштајна 1
Ајнштајна су 1
то праве 1
праве физичке 1
физичке величине. 1
величине. Док 1
су Марвелови 1
Марвелови главни 1
уредници носили 1
носили титулу 1
титулу уредника, 1
уредника, извршни 1
извршни уредници 1
се звали 2
звали сарађујућим 1
сарађујућим уредницима. 1
уредницима. Док 1
су нивои 1
нивои имали 1
имали исте 2
исте циљеве, 1
циљеве, играчи 1
да уравнотеже 1
уравнотеже две 1
две насумично 1
насумично одабране 1
одабране боје 1
боје бомбона 1
бомбона да 1
би пореметили 1
пореметили успавану 1
успавану сову 1
сову Одис-а; 1
Одис-а; ако 1
то ураде, 2
ураде, ниво 1
ниво се 2
сматра изгубљеним 1
изгубљеним и 1
и играч 2
је мора 3
покуша поново. 1
поново. Док 1
они формирали 1
формирали борбену 1
борбену линију 1
и заклањали 1
заклањали осетљивије 1
осетљивије у 1
у центар, 1
центар, Турци 1
Турци су 42
имали времена 1
за маневар. 2
маневар. Док 1
су осталим 1
осталим Словенима 1
Словенима наплаћивали 1
наплаћивали порез 1
порез у 2
у крзну, 2
крзну, Хазари 1
Хазари су 1
од Пољана 1
Пољана захтевали 1
захтевали по 1
по 'мач' 1
'мач' (читај 1
(читај ратника) 1
ратника) на 1
на свако 2
свако домаћинство. 1
домаћинство. Док 1
Док суперскаларни 1
суперскаларни procesor 1
procesor такође 1
има проточну 1
проточну обраду, 1
обраду, проточна 1
проточна обрада 1
обрада и 1
и суперскаларна 1
суперскаларна архитектура 1
архитектура се 2
разликују у 12
побољшању учинка. 1
учинка. Док 1
у Консултацији 1
Консултацији (прелазној 1
(прелазној влади) 1
влади) расправљали 1
расправљали о 2
о мотивима 1
мотивима рата, 1
рата, Тексашани 1
Тексашани и 1
број добровољаца 1
Држава поражен 1
стране мањих 1
мањих гарнизона 1
гарнизона мексичке 1
мексичке војске 1
војске средином 1
средином децембра 2
децембра 1835. 1
1835. Док 1
су ранији 1
ранији годвинијански 1
годвинијански романи 1
романи показивали 1
показивали како 1
како рационални 1
рационални појединац 1
појединац може 2
може постепено 1
постепено побољшати 1
побољшати друштво, 1
друштво, Последњи 1
Последњи човек 1
и Франкенштајн 1
Франкенштајн показују 1
показују појединчев 1
појединчев недостатак 1
недостатак контроле 1
над историјом. 1
историјом. Док 1
сви мушки 1
мушки бендови 1
бендови уобичајени 1
уобичајени у 1
многим рок 1
и поп-сценама, 1
поп-сценама, женски 1
женски бендови 2
бендови састављени 1
састављени само 1
од жена 2
жена су 2
мање чести. 1
чести. Док 1
се бланкоси 1
бланкоси борили 1
борили да 5
да побољшају 5
побољшају економију, 1
економију, заговарали 1
заговарали су 1
у снажно 1
снажно председништво. 1
председништво. Док 1
се Заморини 1
Заморини званичници 1
званичници питали 1
питали зашто 1
било злата 1
злата или 1
или сребра, 1
сребра, муслимански 1
муслимански трговци 1
трговци који 2
да Гаму 1
Гаму својим 1
својим ривалом 1
ривалом сугерисали 1
сугерисали су 1
само обичан 1
обичан пират, 1
пират, а 1
не краљевски 1
краљевски амбасадор. 1
амбасадор. Док 1
се муслимани 1
муслимани фокусирали 1
фокусирали на 5
на ударног 1
ударног овна, 1
овна, рудари 1
рудари су 4
ископали тунеле 1
тунеле испод 1
испод зидова 1
зидова и 2
поставили експлозивне 1
експлозивне и 1
и запаљиве 1
запаљиве материјале 1
материјале испод 1
испод слабих 1
слабих тачака. 1
тачака. Док 1
се Нормани 1
Нормани првобитно 1
првобитно само 1
само борили 1
борили као 2
као плаћеници 1
плаћеници у 1
Италији, они 1
значајно повећавају 1
повећавају сопствену 1
сопствену контролу 1
контролу за 1
време побуне 2
побуне из 1
из 1041. 1
1041. Док 1
мајка и 12
и браћа 3
браћа шћућурили 1
шћућурили у 1
у страху, 1
страху, Ориген 1
Ориген је 1
прати свога 1
оца на 6
путу мучеништва, 1
мучеништва, схвативши 1
то мисли 1
мисли озбиљно, 1
озбиљно, његова 1
његова је 4
мајка узела 1
узела његове 1
његове сандале 1
сандале и 1
и сакрила 1
сакрила их. 1
их. Док 1
се припремали 2
припремали за 4
на Наксос 1
Наксос Аристагора 1
Аристагора вређа 1
вређа адмирала 1
адмирала Мегабата, 1
Мегабата, па 1
па овај 1
овај тајно 1
тајно јавља 1
јавља устаницима 1
устаницима да 1
бити инвазија. 1
инвазија. Док 1
се рани 1
рани RISC 1
RISC дизајни 1
дизајни значајно 1
значајно разликовали 1
разликовали од 6
од савремених 2
савремених CISC 1
CISC дизајна, 1
дизајна, до 1
до 2000. 3
2000. Док 1
снаге Куоминтанга 1
Куоминтанга стигле 1
стигле у 2
у Манџурију, 1
Манџурију, Линове 1
Линове јединице 1
јединице већ 1
су контролисале 3
контролисале сва 1
сва стратешки 1
стратешки битна 1
битна подручја. 1
подручја. Док 1
током 1721. 1
1721. Док 1
су трајали 11
трајали преговори, 1
преговори, четници 1
четници су 15
прешли преко 3
преко моста 3
моста на 6
на Скрапежу 1
Скрапежу и 1
и извршили 1
извршили изненадни 1
партизане у 7
да заробе 3
заробе једну 1
једну партизанску 1
партизанску десетину 1
десетину и 1
и Рачанску 1
Рачанску чету 1
чету одбаце 1
одбаце ка 1
ка Висибаби. 1
Висибаби. Док 1
су унеким 1
унеким земљама 1
земљама филмови 1
филмови или 1
или ТВ-серије 1
ТВ-серије најгледанији 1
најгледанији телевизијски 1
телевизијски програм, 1
програм, у 1
Бразилу су 1
су сапунице 1
сапунице далеко 1
далеко најгледанија 1
најгледанија врста 1
врста програма. 1
програма. Док 1
су филозофи 1
филозофи радили 1
на научној 1
научној анализи 1
анализи друштва, 1
друштва, били 1
су умешани 1
умешани у 2
у социологију 1
социологију идеја 2
и знаменитости, 1
знаменитости, иако 1
био критиковање 1
критиковање рационализма. 1
рационализма. Док 1
чекали на 1
на успостављање 1
успостављање комуникације 1
комуникације са 7
војском војводе 1
војводе од 8
од Парме, 1
Парме, енглески 1
енглески ратни 2
ратни бродови 3
су осули 1
осули паљбу 1
паљбу по 1
по шпанским 1
шпанским бродовима, 1
бродовима, натерали 1
натерали их 1
да дигну 2
дигну сидра 1
сидра и 2
и напусте 2
напусте место 1
место састанка 2
састанка са 3
са Пармом. 1
Пармом. Док 1
су Џули 1
Џули и 2
и Рос 2
Рос били 1
вези, Рејчел 1
Рејчел ју 1
мрзела јер 1
је отприлике 7
отприлике недељу 1
Рос вратио 1
вратио из 2
Кине, Рејчел 1
Рејчел открила 1
је Рос 2
Рос заљубљен 1
њу. Докторанти 1
Докторанти у 1
рачунарској биологији 1
биологији се 1
се охрабрују 1
охрабрују да 1
наставе каријеру 1
у индустрији 8
индустрији уместо 1
да узму 6
узму пост-докторске 1
пост-докторске позиције. 1
позиције. Доктора 1
Доктора покушава 1
побегне али 1
али неуспешно. 2
неуспешно. Доктор 1
Доктор Божа 1
Божа лечио 1
лечио је 1
је децу, 1
децу, одрасле, 1
одрасле, порађао 1
порађао жене, 1
жене, обављао 1
обављао акушерске 1
акушерске интервенције, 1
интервенције, и 2
и хируршке 2
хируршке захвате 1
захвате попут 1
попут операције 1
операције слепог 1
слепог црева, 1
црева, збрињавања 1
збрињавања рана, 1
рана, вађења 1
вађења страних 1
страних тела; 1
тела; чак 1
и обдукције. 1
обдукције. Доктор 1
Доктор Божидар 1
Божидар Станишић 1
Станишић био 1
грађанин Умке, 1
Умке, а 1
након смрти, 2
смрти, 9. 1
децембра 2011. 5
2011. Доктор 1
Доктор Елси 1
Елси Инглис 2
Инглис је 1
тога оштро 1
оштро протестовала 1
протестовала код 1
код Руса 1
Руса наглашавајући 1
наглашавајући да 2
болница жена 1
жена Шкотске 1
Шкотске српска 1
српска болница. 1
болница. Доктори 1
Доктори нису 1
имали лек. 1
лек. Докторирао 1
Докторирао је 6
је економију 3
Берлину 1904. 1
1904. Докторирао 1
јула 1928. 1
1928. Докторирао 1
на проблему 1
проблему класичне 1
класичне немачке 1
немачке филозофије, 1
филозофије, објавио 1
преко 250 4
250 научних 1
и иностраним 4
иностраним часописима 2
часописима („Facta 1
(„Facta Universitatis“, 1
Universitatis“, Ниш, 1
Ниш, бр.2/ 1
бр.2/ (1999). 1
(1999). pp. 1
pp. Докторирао 1
Универзитету Колумбија, 1
Колумбија, 1896. 1
1896. Докторирао 1
на социјалноеколошким 1
социјалноеколошким проблемима, 1
проблемима, тезом 1
тезом „Еколошка 1
„Еколошка криза 1
криза и 2
и еколошка 1
еколошка свест 1
свест омладине“. 1
омладине“. Докторирао 1
са тезом 2
тезом Идеолошка 1
Идеолошка инструментализација 1
инструментализација књижевности 1
на примјерима 1
примјерима читанки 1
читанки од 1
5. разреда 1
разреда основне 10
основне до 1
4. разреда 1
разреда средње 2
Херцеговини. Доктори 1
Доктори су 1
му саветовали 1
саветовали да 2
тражи блажу 1
блажу климу 1
климу и 1
он оставља 3
оставља службу 1
службу и 4
у азијски 1
азијски департман, 1
департман, у 1
у нади 10
нади да 12
ће после 3
после неког 3
неког времена 14
времена тамо 1
тамо добити 1
добити адекватно 1
адекватно запослење. 1
запослење. ;Докторка 1
;Докторка Марина 1
Марина Петровић: 1
Петровић: Патолог 1
Патолог у 1
у Алијанси 1
Алијанси и 1
и ексцентрична 1
ексцентрична жена 1
има задатак 6
да искорени 1
искорени ванземаљске 1
ванземаљске вирусе 1
вирусе и 1
пронађе противотрове 1
противотрове за 1
за вемпирске 1
вемпирске отрове. 1
отрове. Докторска 1
Докторска дисертација 2
дисертација му 1
имала наслов 2
наслов Studies 1
Studies on 1
the Frog 1
Frog Electroretinogram 1
Electroretinogram (Студије 1
(Студије електроретинограма 1
електроретинограма жаба). 1
жаба). Докторска 1
дисертација о 1
о почецима 3
почецима цистерцитске 1
цистерцитске опатије 1
опатије у 1
у Лубјежу 1
Лубјежу објављена 1
1911. Докторске 1
Докторске студије 3
студије започиње 1
започиње 1979. 1
1979. Докторске 1
студије трају 2
трају три 1
године, у 6
оквиру којих 2
којих студенти 1
студенти пишу 1
пишу и 1
и докторску 1
докторску дисертацију. 1
дисертацију. Докторску 1
Докторску дисертацију 1
дисертацију може 1
да пријави 5
пријави кандидат 1
кандидат који 5
стекао академски 1
академски назив 1
назив магистра 1
магистра економских 2
економских наука, 1
наука, или 1
или кандидат 1
завршио докторске 1
студије. Докторску 1
Докторску тезу 2
тезу из 2
области органске 1
органске хемије 1
хемије одбранио 1
одбранио (1964) 1
(1964) је 1
хемију Прироно-математичког 1
Прироно-математичког факултета 1
Београду. Докторску 1
тезу „Полне 1
„Полне разлике 1
у схизофренији: 1
схизофренији: анализа 1
анализа мождане 1
мождане морфологије“ 1
морфологије“ (ментор: 1
(ментор: проф. 1
проф. Доктор 1
Доктор Хасе 1
Хасе објашњава 1
објашњава Хитлеру 1
Хитлеру најбољи 1
за самоуиство 1
самоуиство и 1
и издаје 2
издаје отров 1
отров Хитлеровом 1
Хитлеровом псу 1
псу Блонди. 1
Блонди. Док 1
Док траже 1
траже нови 1
нови стан, 1
стан, брак 1
брак се 2
се распада. 1
распада. Док 1
Док тропске 1
тропске врсте 2
врсте остају 1
остају на 6
свом подручју, 1
подручју, друге 1
врсте одлазе 1
одлазе и 1
стотина километара 1
километара далеко 1
од океана 1
океана како 1
би дошле 1
дошле у 3
у подручја 1
гдје легу 1
легу младунце. 1
младунце. Документарац 1
Документарац приказује 1
све промене 3
се дешавале 1
дешавале кроз 1
кроз живот 3
живот након 2
једна номадска 1
номадска породица 1
породица доселила 1
у суседну 5
суседну кућу. 1
кућу. Документарац 1
Документарац Џет 1
Џет Ли 1
је ’Један 1
’Један једини’ 1
једини’ на 1
на специјалном 1
специјалном издању 1
издању ДВД-а 1
ДВД-а објашњава 1
и Габријел 1
Габријел Ју-Лоу 1
Ју-Лоу и 1
и Гејб 1
Гејб Лоу 1
Лоу борци 1
борци који 1
представљају своје 1
своје личности. 2
личности. Документарни 1
Документарни филм 2
филм Edies 1
Edies Paradies 1
Paradies 3 1
3 (by 1
(by Otto 1
Otto C. 1
C. Honegger) 1
Honegger) је 1
је емитован 4
на највећој 1
највећој швајцарској 1
швајцарској телевизији, 1
телевизији, Schweizer 1
Schweizer Fernsehen. 1
Fernsehen. Документарни 1
филм " 3
" Злочин 1
Злочин који 1
одговара казни 1
казни " 1
" о 1
о снимању 3
снимању филма 4
филма објављен 1
је 1982., 1
1982., а 1
а режирали 1
режирали су 1
га Барбара 1
Барбара Мос 1
Мос и 1
и Стефен 1
Стефен Мак. 1
Мак. Документација 1
Документација употребе 1
употребе шафрана 1
шафрана током 1
током раздобља 2
раздобља од 1
од 3.500 2
3.500 година 1
је откривена. 1
откривена. Документ 1
Документ Градског 1
Градског поглаварства 1
поглаварства Загреб, 1
Загреб, стамбени 1
стамбени уред, 1
уред, бр. 1
бр. Документ 1
Документ декларације 1
декларације постао 1
изузетно значајан 2
значајан за 6
за ционистички 1
ционистички покрет, 1
покрет, јер 1
представљао својеврсну 1
својеврсну повељу 1
повељу на 1
се почео 9
почео одлучно 1
одлучно позивати 1
позивати и 1
користити је. 1
је. Документирати 1
Документирати морамо 1
морамо и 1
и сва 13
сва евентуална 1
евентуална научна 1
научна испитивања 1
испитивања спроведена 1
спроведена на 1
на предмету, 3
предмету, ау 1
ау документацију 1
документацију мора 1
бити укључена 1
укључена и 1
и препорука 1
за даље 7
даље чување 1
чување предмета. 1
предмета. Документ 1
Документ је 2
је регистрован 2
регистрован у 2
у протколној 1
протколној књизи 1
књизи фонда 1
фонда Lettere 1
Lettere di 1
di Levante 1
Levante Архива 1
Архива Дубровачке 1
Дубровачке Републике. 1
Републике. Документ 1
Бечу на 1
представља нотни 1
нотни запис 2
запис за 2
за клавир 7
клавир песме 1
песме „Што 1
„Што се 4
боре мисли 1
мисли моје“. 1
моје“. До 1
До Куонг-су 1
Куонг-су (корејски: 1
(корејски: 도경수; 1
도경수; рођен 1
рођен 12. 2
1993. Док 1
Док у 1
у Сиријској 1
Сиријској пустињи 1
пустињи могу 1
могу проћи 1
проћи године 1
године а 6
падне киша, 1
киша, у 1
у планинској 2
планинској регији 1
регији на 1
на североистоку 2
североистоку земље 1
земље зими 1
зими пада 2
пада снег. 1
снег. Док 1
Док Фрањевци 1
Фрањевци немају 1
немају никакве 4
са љествама, 1
љествама, нешто 1
нешто у 5
облику љестви 1
љестви се 1
у десном 3
десном делу 4
делу прозора 1
прозора изнад 1
изнад улаза. 1
улаза. Док 1
Док чембало 1
чембало омогучава 1
омогучава изражајну 1
изражајну контролу 1
контролу јачине 1
јачине и 1
и одржавања, 1
одржавања, превише 1
превише је 2
тих за 1
за велике 8
велике перформансе 1
перформансе у 3
великим дворанама. 1
дворанама. Док 1
Док Черити 1
Черити и 1
и Брет 2
Брет напуштају 1
напуштају град, 1
град, Куџо 1
Куџо убија 1
убија њиховог 1
њиховог суседа 1
суседа алкохоличара, 1
алкохоличара, Гарија 1
Гарија Первијеа. 1
Первијеа. Док 1
Док четворка 1
четворка стиче 1
стиче залет 1
залет и 2
постаје запажена 1
запажена у 2
штампи, Волас 1
Волас обавештава 1
обавештава Неса 1
Неса да 1
да Капоне 1
Капоне није 1
пријавио порез 1
доходак од 1
од 1926. 3
1926. Док 1
Док четири 1
четири година 3
касније 1958. 1
1958. Док 1
Док Чики 1
Чики и 1
и Нино 2
Нино покушавају 1
да смисле 1
смисле како 1
се извуку 2
извуку из 2
из неприлике, 1
неприлике, храбри 1
храбри наредник 1
наредник УН-а 1
УН-а одлази 1
им помогне 1
помогне упркос 1
упркос наређењу 1
наређењу да 2
не меша. 1
меша. Док 1
Док Шилер 1
Шилер редовно 1
редовно полази 1
полази од 6
од етичке 1
етичке идеје, 1
идеје, Гете 1
је слободнији 1
слободнији у 1
у концепцији. 1
концепцији. Долазак 1
Долазак Арманда 1
Арманда Маркана, 1
Маркана, веома 1
веома згодног 1
згодног сина 1
сина надзорника 1
надзорника Урсулине 1
Урсулине фарме, 1
фарме, ремети 1
ремети Патрисијин 1
Патрисијин уобичајен 1
уобичајен живот. 1
живот. Долазак 1
Долазак евра 1
евра увео 1
економски федерализам 1
федерализам међу 1
међу земље 1
земље еврозоне 1
еврозоне и 1
тако ЕУ 1
ЕУ као 2
као целини. 1
целини. Долазак 1
Долазак на 1
власт 2008. 1
2008. Долазак 1
Долазак новог 1
новог железничког 1
железничког доба. 1
доба. Долазак 1
Долазак руске 1
руске власти 2
власти створио 1
створио је 7
је повољно 3
повољно окружење 1
окружење по 1
по хришћане. 1
хришћане. Долазак 1
Долазак Хуна 1
Хуна изазвао 1
је ланчано 1
ланчано померање 1
померање народа, 1
народа, једни 1
једни народи 1
народи потискивали 1
потискивали су 1
су друге. 1
друге. Долазак 1
Долазак Џорџа 1
Џорџа Првог 1
Првог на 1
престо 1714. 1
1714. Долазе 1
Долазе жене 1
жене из 6
из харема, 1
харема, одалиске, 1
одалиске, и 1
након њих, 1
њих, уз 1
уз фанфаре, 1
фанфаре, султан 1
султан који 1
који седа 1
седа на 1
престо пред 1
пред робове. 1
робове. Долазећи 1
Долазећи у 1
са појединим 3
појединим народима 1
народима на 1
одређеним територијама, 1
територијама, Роми 1
Роми су 1
су попримили 1
попримили поједине 1
поједине њихове 1
њихове особености, 1
особености, навике, 1
навике, понашања 1
елементе њихових 1
њихових култура. 1
култура. Долази 1
Долази Волфрам 1
Волфрам и 1
и посматра 1
посматра је; 1
је; он 1
сам дубоко 1
дубоко заљубљен 1
у њу, 5
њу, али 4
али зна 2
воли Танхојзера 1
Танхојзера и 1
није суђено 1
суђено да 2
буде с 1
с њом. 3
њом. Долази 1
Долази до 9
до ватреног 1
ватреног обрачуна 1
обрачуна и 1
и устаници 2
устаници не 1
не успијевају 1
успијевају да 1
град. Долази 1
да Рачет 1
Рачет није 1
није особа 1
особа каквом 1
каквом се 4
представља. Долази 1
до издавања 1
издавања великог 1
и публицистичких 1
публицистичких дела 1
дела о 3
о Степинцу. 1
Степинцу. Долази 1
до комешања 1
комешања – 1
– Хенри 1
Хенри и 1
и Чарлс 3
Чарлс се 1
боре око 1
око пиштоља 1
пиштоља који 1
који случајно 1
случајно окида 1
окида и 1
и метак 2
метак погађа 1
погађа Ричарда 1
Ричарда у 1
у стомак. 4
стомак. Долази 1
до механичке 1
механичке употребе 1
употребе сталног 1
сталног епитета: 1
епитета: “бијеле 1
“бијеле руке 1
руке Арапке 1
Арапке ђевојке“, 1
ђевојке“, “верна 1
“верна љуба“ 1
љуба“ у 1
у песмама 6
песмама у 4
се пева 2
пева о 5
о неверству 1
неверству жене, 1
жене, “стара 1
“стара мајка“ 1
мајка“ у 1
о старој 1
старој жени, 1
жени, епитети 1
епитети таутологијског 1
таутологијског карактера 1
карактера (“младо 1
(“младо момче“). 1
момче“). Долази 1
до преласка 4
преласка на 1
на експлицитни 1
експлицитни одељак 1
одељак од 1
стране заглавља 1
заглавља CACHE: 1
CACHE: и 1
тада ресурси 1
ресурси (CSS 1
(CSS stylesheet, 1
stylesheet, JavaScript 1
JavaScript и 1
и датотека 1
датотека слике) 1
слике) могу 1
се преузму 1
преузму и 2
користе офлајн. 1
офлајн. Долази 1
до промена 3
штету Срба. 1
Срба. Долази 1
до спорадичних 1
спорадичних сукоба 1
по Сајгону 1
Сајгону који 1
изазивају неорганизовање 1
неорганизовање групе 1
групе АРВН 1
АРВН и 2
и полиције 1
полиције који 2
су угушени 1
угушени у 1
току неколико 3
дана. Долази 1
између њега 5
и Астрономе, 1
Астрономе, где 1
где он 4
у самоодбрани 1
самоодбрани "убија" 1
"убија" њу. 1
њу. Долази 1
Долази Закарија 1
Закарија и 1
и прориче 1
прориче да 2
неће умрети, 1
умрети, већ 1
се Јудејски 1
Јудејски Лав 1
Лав поново 1
поново уздићи, 1
уздићи, а 1
од Вавилона 1
Вавилона камен 1
на камену 1
камену неће 1
неће остати 2
остати и 2
их Бог 1
Бог спасити. 1
спасити. Долази 1
Долази из 1
из високе 1
високе класе, 2
а упркос 1
је адвокат, 1
адвокат, одувек 1
је маштао 1
маштао о 2
о каријери 1
каријери пијанисте. 1
пијанисте. Долази 1
Долази као 1
за модел 5
модел 323, 1
323, односно 1
односно за 6
модел фамилију. 1
фамилију. Долазили 1
Долазили су 1
по окрузима 1
и отседали 1
отседали у 1
у локалима 1
локалима који 1
им унапред 1
унапред били 2
били одређени. 1
одређени. Долазило 1
Долазило је 1
до повлачења 3
повлачења кредитних 1
кредитних уговора, 1
уговора, закључених 1
закључених споразума 1
споразума и 2
и новчаних 1
новчаних помоћи. 1
помоћи. Долази 1
Долази нам 1
нам река 1
води моћни 1
моћни океан!“ 1
океан!“ Долази 1
Долази на 1
на Пале 1
Пале гдје 1
гдје наставља 1
наставља са 8
са истраживањем 1
истраживањем паљанског 1
паљанског простора. 1
простора. Долази 1
Долази у 1
село Индијанаца 1
Индијанаца Абенака 1
Абенака којима 1
је Кински 1
Кински био 1
био нека 2
врста поглавице 1
поглавице и 2
и убија 18
убија неколико 1
неколико Индијанаца 1
Индијанаца из 2
из заседе. 2
заседе. Долар 1
Долар издаје 2
издаје Монетарна 1
Монетарна управа 1
управа Сингапура. 1
Сингапура. Долар 1
издаје Централна 4
Централна банка 7
банка Либерије. 1
Либерије. Доласком 1
Доласком германских 1
германских и 1
и словенских 2
словенских етничких 1
етничких таласа 1
таласа на 5
на тло 4
тло Далмације 1
Далмације започиње 1
започиње њено 1
њено територијално 1
територијално пулсирање. 1
пулсирање. Доласком 1
Доласком деведесетих, 1
деведесетих, поднео 1
све функције 1
у партији 1
партији и 1
и ДДР-у. 1
ДДР-у. Доласком 1
Доласком младих 1
младих лекара 1
лекара на 1
на специјализацију 2
специјализацију и 1
и постојећих 1
постојећих специјалиста 1
специјалиста мењао 1
мењао се 2
се став 1
став у 2
корист оперативног 1
оперативног начина 1
начина лечења 1
лечења према 1
према савременим 2
савременим схватањима. 1
схватањима. Доласком 1
Доласком на 1
на простор 1
простор Зубачког 1
Зубачког поља 1
поља у 16
у 18. 15
18. веку 8
веку Османилија 1
Османилија су 1
спалили и 2
и разорени 2
разорени до 2
темеља манастир 1
и манстирску 1
манстирску цркву 1
цркву и 11
убили 14 1
14 монаха. 1
монаха. Доласком 1
Доласком ослобођења, 1
ослобођења, немачко 1
немачко становништво 2
у страху 8
страху од 11
од одмазде 3
одмазде углавном 1
углавном бежи. 1
бежи. Доласком 1
Доласком Османлија 1
Османлија и 5
и падом, 1
падом, Србије, 1
Србије, Босне, 1
Босне, Херцеговине, 1
Херцеговине, садашњи 1
садашњи становници 1
становници Полаче, 1
Полаче, овде 1
овде су 10
су затекли 4
затекли своје 1
своје сународнике 2
сународнике по 1
по вери, 1
вери, цркви 1
и нацији, 1
нацији, као 1
пример Деботиће 1
Деботиће и 1
и Станковиће 1
Станковиће који 1
ту живели 2
живели од 2
од раније, 1
раније, тј. 1
тј. Доласком 1
Доласком под 1
под византијску 2
византијску власт 2
власт београдска 1
београдска црква 1
црква готово 1
готово да 8
доживела никакву 1
никакву промену. 1
промену. Доласком 1
Доласком Пугачова 1
Пугачова на 1
на Урал, 1
Урал, поново 1
се разбуктао 2
разбуктао устанак 1
области. Доласком 1
Доласком Скарића 1
Скарића на 1
на мјесто 5
мјесто уредника, 1
уредника, лист 1
лист мјења 1
мјења назив 1
у Службени 1
Службени лист 1
лист самоуправе 1
самоуправе Области 1
Области врбаске. 1
врбаске. Доласком 1
Доласком Слободана 1
Слободана Вучићевића 1
Вучићевића на 1
председника клуба 1
клуба чинило 1
чинило се 5
ће клуб 1
клуб успети 1
извуче из 5
из кризе. 1
кризе. Доласком 1
Доласком Турака 1
Турака на 2
просторе рударство 1
рударство умире. 1
умире. Доласком 1
Доласком у 4
у Лесковац 1
Лесковац добија 1
добија специјализацију 2
специјализацију из 2
из ОРЛ 1
ОРЛ и 1
и специјалистички 1
специјалистички испит 1
испит положио 2
положио је 9
је 1972. 5
1972. Доласком 1
Сад 1921. 1
1921. Доласком 1
у Пјешивце, 1
Пјешивце, ступио 1
ступио је 12
у устанички 1
устанички одред 1
одред „Бијели 1
„Бијели Павле” 1
Павле” и 1
на окупљању 3
окупљању народа, 1
народа, јер 1
као потомак 1
потомак старе 1
старе ратничке 1
ратничке породице 1
породице имао 1
имао велики 12
велики углед. 1
углед. Доласком 1
у Црљивицу 1
Црљивицу усташе 1
су отвориле 2
отвориле жестоку 1
жестоку митраљеску 1
митраљеску и 1
и пушчану 1
пушчану ватру 1
ватру по 2
по сеоским 1
сеоским кућама. 1
кућама. Долгани 1
Долгани делом 1
делом практикују 1
практикују традиционална 1
традиционална веровања 1
веровања (анимизам, 1
(анимизам, шаманство), 1
шаманство), а 1
су православне 1
православне вероисповести. 1
вероисповести. Долгоруков 1
Долгоруков говори 1
говори како 3
султан Мусатафа 1
Мусатафа заробио 1
заробио у 1
тамницу министра 1
министра Обврескова 1
Обврескова и 1
рат царици 1
царици и 1
и хришћанском 1
хришћанском роду, 1
роду, царица 1
царица је 4
је дигла 1
дигла војску 1
да ко 2
ко год 1
три прста 2
прста крсти 1
крсти устане 1
устане на 1
на ноге 3
ноге јуначке. 1
јуначке. До 1
До ледеће 1
ледеће вечери, 1
вечери, Стилго 1
Стилго је 1
припремио нацрт 1
нацрт за 1
за пјесму 5
пјесму „Jellicle 1
„Jellicle Songs 1
Songs for 1
for Jellicle 1
Jellicle Cats”. 1
Cats”. Доле 1
Доле приказани 1
приказани кладограм 1
кладограм прати 1
прати Mazák, 1
Mazák, Christiansen 1
Christiansen и 1
и Kitchener 1
Kitchener (2011). 1
(2011). Доле 1
Доле су 1
су приказани 11
приказани комплексна 1
комплексна везница 1
везница почетног 1
почетног таласа 1
таласа у 4
тренутку t, 1
t, као 1
и разлика 5
фази и 4
и распону 1
распону у 1
на талас 1
талас у 2
другом тренутку. 1
тренутку. До 1
До лета 1
лета је 7
је војска 12
војска Аглабида 1
Аглабида патила 1
патила од 3
од недостатка 3
недостатка хране 1
и епидемије 1
епидемије која 1
однела велики 2
војника укључујући 1
и команданта 3
команданта Ибн 1
Ибн ел 4
ел Асад 1
Асад Фурата. 1
Фурата. До 1
До летне 1
летне карауле 1
карауле Кајмакчалан 1
Кајмакчалан потребно 1
је 18-19 1
18-19 km 1
km путовања. 1
путовања. Долина 1
Долина Бањске 1
Бањске реке 1
реке је 10
је махом 3
махом клисураста, 1
клисураста, а 1
а слив 2
слив добро 1
добро пошумљен. 1
пошумљен. Долина 1
Долина Велике 1
Мораве (развијене 1
(развијене у 1
у фосилном 1
фосилном заливу) 1
заливу) је 1
благо нагнута 1
нагнута ка 1
северу, као 1
њено меандарско 1
меандарско корито 1
корито са 1
са врло 9
врло малим 4
малим падовима. 1
падовима. Долина 1
Долина је 1
за сахране 1
сахране од 1
од 1539. 1
1539. Долина 1
Долина Лескове 1
Лескове падине, 1
падине, која 1
пружа од 2
од Питњег 1
Питњег рида 1
рида са 1
са суподине 1
суподине Суве 1
планине, је 1
кратко убрзаном 1
убрзаном ерозијом, 1
ерозијом, на 1
неколико места 3
места удубљена 1
удубљена четири 1
четири метра 2
метра кроз 1
кроз растресити 1
растресити слој 1
слој земље 2
у стеновиту 1
стеновиту подлогу. 1
подлогу. Долина 1
Долина Нармада 1
Нармада валеј, 1
валеј, Сиваликс 1
Сиваликс и 1
и регија 1
регија Потвар 1
Потвар такође 1
такође садрже 2
садрже многе 1
многе фосиле 1
фосиле кичмењака 1
кичмењака као 1
и палеолитска 1
палеолитска оруђа. 1
оруђа. Долина 1
Долина потока 1
потока је 2
је обрасла 2
обрасла густом 1
густом буковом 1
буковом шумом. 2
шумом. ; 1
; Долина 1
Долина реке 1
реке Убинас 1
Убинас је 2
је густо 7
насељена. Долина 1
Долина се 1
од отвореног 1
отвореног травњака 1
травњака који 1
одржава годишњим 1
годишњим паљењем, 1
паљењем, са 1
са раштрканим 1
раштрканим засадима 1
засадима дрвећа 1
дрвећа дуж 1
дуж потока. 1
потока. Долина 1
Долина у 1
делу широка, 1
широка, плодна 1
плодна и 2
и густо 8
насељена. Долине 1
Долине на 1
југу су 2
покривене бјелогоричним 1
бјелогоричним дрвећем. 1
дрвећем. Долине 1
Долине ових 1
ових ријека 1
ријека су 1
слабо насељене. 1
насељене. Долински 1
Долински подови 1
подови у 1
котлини повијају 1
повијају се 1
виду лукова 1
лукова или 1
или сводова. 1
сводова. Долово 1
Долово је 1
масовно насељено 1
насељено тек 1
периоду 1745—1750. 1
1745—1750. Долтон 1
Долтон је 1
глумио Симона 1
Симона Скинера, 1
Скинера, који 1
водио локални 1
локални супермаркет, 1
супермаркет, у 1
у акционој 2
акционој комедији 1
комедији Hot 1
Hot Fuzz, 1
Fuzz, који 1
објављен 2007. 1
2007. Долфус 1
Долфус је 1
Априлу 1934. 1
1934. Доље 1
Доље приказан 10
приказан кладограм 10
кладограм представља 10
представља филогенетске 10
филогенетске везе 10
везе врсте 1
врсте "Miacis" 1
"Miacis" exiguus. 1
exiguus. Доље 1
везе рода 9
рода Albanosmilus. 1
Albanosmilus. Доље 1
рода Gracilocyon. 1
Gracilocyon. Доље 1
рода Lycarion. 1
Lycarion. Доље 1
рода Miocyon. 1
Miocyon. Доље 1
рода Paenoxyaenoides. 1
Paenoxyaenoides. Доље 1
рода Pappictidops. 1
Pappictidops. Доље 1
рода Protopsalis. 1
Protopsalis. Доље 1
рода Quercygale. 1
Quercygale. Доље 1
рода Variviverra. 1
Variviverra. Домагој 1
Домагој Иван 1
Иван Милошевић 1
( Домагој, 1
Домагој, оснивач 1
оснивач династије, 1
династије, задржао 1
на престолу 3
престолу од 1
око 864. 1
864. до 1
око 876. 1
876. године. 1
године. До 2
До Мађарске 1
буне је 2
и патрон 1
патрон Карловачке 1
гимназије и 8
члан Сремске 1
Сремске жупаније 1
жупаније (од 1
(од 1846). 1
1846). Дом 1
Дом Аеро 1
Аеро клуба 2
Београду ул. 1
ул. До 1
До маја 1
маја тврђаве 1
брзо падале 1
падале под 1
под османску 1
османску контролу. 1
контролу. Дом 1
Дом анђела 1
анђела је 1
филм који 11
је награђиван 2
награђиван најпрестижнијим 1
најпрестижнијим наградама 1
наградама стручног 1
стручног жирија 5
жирија по 1
по филмским 1
филмским фестивалима 1
фестивалима по 1
по васцелом 1
васцелом свету. 1
До марта, 1
марта, Хусајнијева 1
Хусајнијева тактика 1
тактика се 1
се исплатила. 1
исплатила. Домаћа 1
Домаћа припрема 1
припрема ове 1
рибе неретко 1
неретко се 3
завршава смртним 1
смртним случајем. 1
случајем. Домаће 1
Домаће становништво 1
већим мјестима 1
мјестима острва 1
са туристима 1
туристима углавном 1
углавном разговара 1
разговара на 1
енглеском и 2
и италијанском 2
језику. Домаће 1
Домаће утакмице 2
стадиону ФК 1
ФК ЖАК, 1
ЖАК, који 1
града званом 2
званом Вашариште, 1
Вашариште, а 1
има капацитет 8
2.000 гледалаца. 2
гледалаца. Домаће 1
у Тегера 1
Тегера арени 1
арени капацитета 1
капацитета 7.650 1
7.650 седећих 1
седећих места 4
за хокејашке 1
хокејашке утакмице. 1
утакмице. Домаћи 1
Домаћи авиопревозници 1
авиопревозници нису 1
биле заинтересоване 1
мали тромоторац, 1
тромоторац, јер 1
им били 6
били потребни 5
потребни већи 1
већи авиони, 1
авиони, али 1
у ЈРВ 2
ЈРВ и 1
и ПВО 4
ПВО понуда 1
понуда је 1
је прихваћена 4
прихваћена и 5
и одлучено 4
се набави 1
набави Јак-40. 1
Јак-40. Домаћи 1
Домаћи и 1
међународни посматрачи 1
посматрачи избора 1
избора су 2
су забележили 3
забележили да 2
избори спроведени 1
спроведени ефективно 1
ефективно и 1
су испунили 2
испунили минималне 1
минималне демократске 1
демократске стандарде, 1
стандарде, али 1
али уз 8
уз нерегуларности 1
нерегуларности које 1
на резултате 1
и излазност. 1
излазност. Домаћи 1
Домаћи назив 1
назив маснице 1
маснице (понегде 1
(понегде дебељаче 1
дебељаче или 1
или тустице) 1
тустице) одражава 1
одражава ову 1
ову особину. 1
особину. Домаћини 1
Домаћини су 1
што срдачније 1
срдачније дочекају 1
дочекају госте. 1
госте. Домаћин 1
Домаћин је 1
је свих 13
свих репрезентација 2
репрезентација Македоније 1
Македоније у 3
у дворанским 1
дворанским спортовима. 1
спортовима. Домаћин 1
Домаћин код 1
су коначили 1
коначили Радак 1
Радак "писао 1
"писао је 1
је себи 4
себи 80 1
80 литургија", 1
литургија", Фијат 1
Фијат - 1
- 40 1
40 литургија 1
литургија а 1
а Неша 1
Неша и 1
и Радован 2
Радован платили 1
за проскомидију. 1
проскомидију. Домаћин 1
Домаћин МОАА 1
МОАА је 1
задужен да 2
се побрине 2
побрине о 1
о трошковима 1
трошковима тимова 1
тимова и 2
и организације 2
организације такмичења 1
такмичења (смештај 1
(смештај и 1
и храна, 1
храна, екскурзије, 1
екскурзије, културни 1
културни програм, 3
програм, тестови, 1
тестови, награде. 1
награде. Домаћин 1
Домаћин на 1
крају монолога 1
монолога најављује 1
најављује музичког 1
музичког госта 1
госта — 1
— извођача 1
извођача или 1
или бенд 1
бенд који 4
током емисије 1
емисије уживо 1
уживо изводи 1
изводи две 1
три нумере, 1
нумере, а 1
понекад такође 2
води емисију 2
емисију и 1
и учествују 3
у скечевима. 1
скечевима. Домаћин 1
Домаћин обезбеђује 1
обезбеђује информативну 1
информативну службу, 1
службу, која 1
која саставља 1
саставља штампани 1
штампани сажетак 1
сажетак питања 1
и одговора 1
одговора са 1
са конференција 1
конференција за 1
штампу и 4
и доставља 1
доставља их 1
у новинарске 1
новинарске сандучиће. 1
сандучиће. Домаћиновић 1
Домаћиновић је 1
био изузетно 8
изузетно популаран 2
популаран међу 5
међу влашким 1
влашким живљем. 1
живљем. Домаћин 1
Домаћин поставља 1
поставља питање, 1
питање, а 2
а такмичари 1
такмичари морају 2
морају одговорити 1
на питање. 1
питање. Домаћин 1
Домаћин се 1
групи А, 1
А, под 1
под бројем 4
бројем 1. 1
1. Репрезентације 1
Репрезентације из 1
исте конфедерације 1
конфедерације морају 1
различитим групама. 2
групама. Домаћин 1
Домаћин славе 2
славе био 5
је мештанин 1
мештанин Трајче 1
Трајче Цветковић, 1
Цветковић, а 2
а службу 1
службу вршио 1
вршио поп 1
поп Атанас 1
Атанас Гуцевић. 1
Гуцевић. Домаћин 1
је учитељ, 1
учитељ, који 1
по резању 1
резању славског 1
славског колача 1
колача изговорио 1
изговорио светосавску 1
светосавску беседу. 1
беседу. Домаћин 1
Домаћин утакмице 1
је екипа 11
екипа која 8
освојила титулу 3
првака лиге 1
у претходној 6
претходној сезони. 2
сезони. Домаћи 1
Домаћи секретар 1
секретар Сер 1
Сер Вилијам 1
Вилијам Џонсон 1
Џонсон Хикс 1
Хикс био 1
међу онима 5
супротставили мечу, 1
мечу, тврдећи 1
да "Законодавац 1
"Законодавац никада 1
није замислио 1
замислио да 1
ће таква 1
таква срамотна 1
срамотна борба 1
борба бити 1
бити организована 1
овој земљи." 1
земљи." Домаћи 1
Домаћи терен 1
терен Локомотиве 1
Локомотиве је 1
као Грбавица, 1
Грбавица, а 1
а тренутни 1
тренутни капацитет 1
1.000 седећих 1
седећих места. 11
места. "Домаћи" 1
"Домаћи" тим 1
тим (за 1
(за административне 1
административне сврхе) 1
сврхе) одређен 1
је додатним 1
додатним извлачењем 1
извлачењем одржаним 1
одржаним након 1
након жреба 1
жреба за 1
за четвртфиналну 1
четвртфиналну и 1
и полуфиналну 1
полуфиналну рунду. 1
рунду. Домаћи 1
Домаћи туризам 1
туризам је 2
тога побошљан 1
побошљан за 1
за 45%, 1
45%, а 1
а укупна 3
укупна зарада 1
зарада била 1
је 3,65 1
3,65 милијарди 1
милијарди шилинга. 1
шилинга. Домаћица 1
Домаћица Ани-Фрид 1
Ани-Фрид Лингштад 1
Лингштад је 1
била повремена 1
повремена певачица 1
певачица у 4
у кабареу 1
кабареу када 1
оде на 7
на такмичење 6
у певању 2
певању и 2
победила на 4
њему. Домаћици 1
Домаћици су 1
биле подређене 1
подређене млађе 1
млађе чланице 1
чланице домаћинства 1
домаћинства за 1
била одговорна, 1
одговорна, које 1
одгајала и 1
је доносила 5
доносила одлуке 1
одлуке заједно 1
са главом 5
главом породице. 2
породице. Домбровски 1
Домбровски је 1
висок 1,82 1
1,82 м, 1
тежак 72 1
72 кг. 1
кг. Домени 1
Домени овог 1
типа могу 1
се региструју 1
региструју преко 1
преко Интернет 1
Интернет сервисне 1
сервисне јединице 1
јединице Града 1
Града краља 1
краља Абдулазиза 1
Абдулазиза за 1
технологију. Домети 1
Домети и 1
правац система 1
за корекцију 3
корекцију ватре 1
ватре омогућује 1
омогућује бољу 1
бољу прецизност 1
своје претходнике. 2
претходнике. Домет 1
Домет се 1
смањује са 3
са смањењем 3
смањењем пречника 1
пречника проводника 1
и повећањем 2
повећањем брзине. 1
брзине. Дом 1
здравља „Црвени 1
„Црвени крст“ 1
крст“ наставља 1
наставља рад 3
рад некадашњег 1
некадашњег Дома 1
Дома здравља 3
здравља Среза 1
Среза нишког, 1
нишког, са 1
са затеченим 1
затеченим медицинским 1
медицинским кадром, 1
кадром, а 1
а дужност 1
дужност првог 1
првог управника 3
управника преузима 1
преузима др 1
др Војислав 1
Војислав — 1
— Вова 1
Вова Петровић. 1
Петровић. Доминантни 1
Доминантни језици 1
језици у 3
Америци су 2
су енглески, 2
енглески, шпански 1
шпански и 2
француски. Доминантно 1
Доминантно место 1
у припрати 2
припрати зауизимају 1
зауизимају сцене 1
сцене Богородичиног 1
Богородичиног акатиста 1
акатиста и 1
део Страшног 1
Страшног суда 1
суда на 1
на источном 10
источном зиду. 2
зиду. Доминантно 1
Доминантно обележје 1
обележје Трура 1
Трура је 1
је неоготичка 1
неоготичка Катедрала 1
Катедрала Труро, 1
Труро, коју 1
пројектовао архитекта 1
архитекта Џон 1
Џон Лонгбороу 1
Лонгбороу Пирсон, 1
Пирсон, која 1
уздиже на 2
на висину 3
од 76 2
76 m 1
m са 2
њеним највишим 1
највишим торњем. 1
торњем. Доминика 1
Доминика је 1
дом широком 1
широком кругу 1
кругу људи. 1
људи. Доминиканска 1
Доминиканска република 1
република је 6
и издала 1
издала поштанску 1
поштанску марку 1
марку да 1
би обележила 1
обележила овај 1
овај успех. 1
успех. Доминик 1
Доминик Обије 1
Обије за 1
француски магазин 1
магазин Карие 1
Карие ду 1
ду Синема 1
Синема изјавио 1
да Улица 1
Улица припада 1
припада „часовима 1
„часовима митологије, 1
митологије, коме 1
би циљ 1
да обухвати 5
обухвати критике 1
критике више 1
него јавност.“ 1
јавност.“ Доминирају 1
Доминирају Немци, 1
Немци, Срба 1
дупло мање; 2
мање; има 2
их 367 1
367 православних 1
православних душа 4
душа (или 4
(или 36%) 1
36%) са 1
са 65 1
65 кућа. 1
кућа. Доминирају 1
Доминирају традиционална 1
традиционална архитектура, 1
архитектура, камене 1
камене куће 1
куће с 1
с волтовима 1
волтовима и 1
и конобама, 1
конобама, као 1
и објекти 2
објекти типични 1
типични за 2
за некадашњи 1
некадашњи начин 1
начин живота, 9
живота, као 4
су млинови. 1
млинови. Доминирала 1
Доминирала је 1
околини са 1
са позлаћеним 1
позлаћеним крстом 1
крстом и 3
и јабуком 1
јабуком на 1
врху торња. 1
торња. Доминирали 1
Доминирали су 1
су хард 1
хард рок 1
рок рифови, 1
рифови, са 1
са упечатљивим 1
упечатљивим клавијатурама, 1
клавијатурама, задивљујућим 1
задивљујућим вокалом 1
вокалом и 2
и чврстом 2
чврстом продукцијом. 1
продукцијом. Доминирао 1
Доминирао је 1
је књижевним 1
књижевним животом 1
животом тридесет 1
и висе 1
висе година 1
и увелико 4
увелико утицао 1
на политичко 2
политичко - 1
- интелектуалну 1
интелектуалну климу 1
климу свог 1
времена. Домино 1
Домино је 1
је научио 13
научио свирати 1
свирати клавир 1
клавир око 1
око 1938. 1
1938. Домино 1
Домино се 1
два филма 3
филма која 2
су изашла 1
изашла 1956: 1
1956: Shake, 1
Shake, Rattle 1
Rattle & 1
& Rock! 1
Rock! Домину 1
Домину је 1
враћен некадашњи 1
некадашњи сјај, 1
сјај, Орител 1
Орител се 1
се ослобађа 6
ослобађа камена, 1
камена, враћајући 1
враћајући Мерион 1
Мерион у 1
у људски 2
људски лик; 1
лик; Блумина 1
Блумина снага 1
снага Енчантикса 1
Енчантикса је 1
је потпуна 2
потпуна и 1
коначно поново 2
поново ујединила 1
ујединила са 1
са биолошким 1
биолошким родитељима. 1
родитељима. Домицијан 1
Домицијан је 1
подигао устанак 2
јуну и 2
и јулу 2
јулу 297. 1
297. године, 1
умро већ 3
децембру исте 5
године, када 6
је Диоклецијан 1
Диоклецијан дошао 1
Египат да 2
се обрачуна 5
обрачуна са 10
њим. Домицилно 1
Домицилно становништво 1
становништво улаже 1
улаже напоре 1
да матерњи 1
матерњи језик 6
и писмо 6
писмо уведу 1
у школе. 2
школе. Домишљата 1
Домишљата принцеза 1
принцеза Елиса 1
Елиса нареди 1
нареди да 4
се коже 1
коже бика 1
бика исече 1
исече на 1
на танке 3
танке траке 1
траке са 2
да окружи 2
окружи једно 1
једно брдо 1
брдо и 2
и околне 6
околне земље. 1
земље. Дом 1
Дом је 2
имао много 6
много пријатеља, 1
пријатеља, који 2
су бринули 2
бринули и 1
и слали 2
слали помоћ 1
помоћ Дому 1
Дому и 1
и питомцима. 1
питомцима. Дом 1
првобитно био 5
био намењен 10
за смештенај 1
смештенај и 1
и школовање 1
школовање деце 1
Нишу, узраста 1
6 до 6
година. Дом 1
Дом Лазаро 1
Лазаро Вентурини, 1
Вентурини, већински 1
већински власник 1
власник "Вентурини 1
"Вентурини Дизајнерса" 1
Дизајнерса" дели 1
дели власништво 1
власништво са 1
са Рикардом 1
Рикардом Мирандом 1
Мирандом који 1
има 30% 1
30% акција 1
у компанији. 1
компанији. Домобранске 1
Домобранске и 1
и оружничке 1
оружничке јединице, 1
јединице, су 1
тако крајем 1
крајем априла 4
априла и 9
почетком маја 5
маја 1941. 5
1941. Домовинска 1
Домовинска армија 1
замишљена као 4
као масовна 2
масовна организација 2
организација окупљена 1
око предатног 1
предатног официрског 1
официрског кора. 1
кора. Дом 1
Дом омладине 1
омладине Аранђеловац 1
Аранђеловац Република 1
Република Србија, 2
Србија, Општина 1
Општина Аранђеловац, 1
Аранђеловац, Центар 1
Центар за 8
културу и 13
и образовање. 1
образовање. Домородачка 1
Домородачка земља 1
земља се 2
дели белцима 1
белцима геодетским 1
геодетским штаповима 1
штаповима које 1
које Габо 1
Габо Ђара 1
Ђара види 1
као погребне 1
погребне мотке. 1
мотке. Домородачки 1
Домородачки народ 1
народ Гарифуна, 1
Гарифуна, који 1
називом „Црне 1
„Црне карибе“, 1
карибе“, агресивно 1
агресивно је 1
је спречавао 2
спречавао европско 1
европско насељавање 1
насељавање Светог 1
Светог Винсента. 1
Винсента. Домородачко 1
Домородачко становништво 2
становништво источног 1
дела Малезије 1
Малезије познато 1
по дрвеним 1
дрвеним маскама. 1
маскама. Домородачко 1
је присутно 5
присутно у 5
у Нунавуту 1
Нунавуту већ 1
већ 4000 1
4000 година. 1
година. Домороци 1
Домороци су 1
били ратоборни 1
ратоборни и 1
и многобројнији, 1
многобројнији, тако 1
су Шпанци 4
Шпанци одлучили 1
остану на 2
на броду. 2
броду. Дом 1
Дом ради 1
као смештајно-угоститељски 1
смештајно-угоститељски објекат 1
објекат и 2
До мрака 1
мрака Холанђани 1
Холанђани су 3
изгубили један 1
један а 2
Енглези укупно 1
пет бродова. 1
бродова. Дом 1
Дом Светог 1
Светог Саве 12
Саве се 1
Улици цара 1
цара Душана 6
Душана бр. 1
бр. Дом 1
Дом ученика 2
ученика од 2
2012. Дом 1
ученика „Петар 1
„Петар Драпшин” 1
Драпшин” је 1
је монументално 2
монументално здање, 1
здање, саграђено 1
саграђено 1926. 1
1926. До 1
До наглог 1
наглог раста 1
раста броја 2
становника између 1
између пописа 2
пописа 2002. 1
2002. Дона 1
Дона је 2
кренула да 5
за Луиса, 1
Луиса, што 1
био Луисов 1
Луисов сан 1
сан од 1
када ју 3
је упознао. 1
упознао. Дона 1
за Дагласа 1
Дагласа Дикара, 1
Дикара, такође 1
такође физичара. 1
физичара. Дон 1
Дон Алберто 1
је прихвата 1
прихвата као 2
као своје 9
своје дете 1
о Маријани, 1
Маријани, док 1
син Луис 1
Луис Алберто, 1
Алберто, иначе 1
иначе женскарош, 1
женскарош, покушава 1
је заведе. 2
заведе. Доналда 1
Доналда Нефа, 1
Нефа, и 1
и повремено 8
за објашњење 2
објашњење када 1
када нека 1
од мисија 1
мисија пође 1
пође по 1
по злу. 1
злу. Доналд 1
Доналд Каган 1
Каган сматра 1
Атињани тада 1
тада позвали 1
позвали Кимона 1
Кимона да 1
врати и 6
склопили четворомесечно 1
четворомесечно примирје, 1
примирје, али 2
али други 1
други историчари 1
није закључено 1
закључено такво 1
такво примирје 1
примирје и 4
се Кимон 1
Кимон касније 1
касније вратио. 1
вратио. Доналд 1
Доналд Лидекер 1
Лидекер (Џон 1
(Џон Севиџ), 1
Севиџ), који 1
који пред 1
крај сезоне 2
сезоне издаје 1
издаје своје 1
своје надређене, 1
надређене, чак 1
и немилосрдну 1
немилосрдну Елизабету 1
Елизабету Ренфро 1
Ренфро (Нана 1
(Нана Визјтор). 1
Визјтор). До 1
До насеља 1
доћи приградском 1
приградском аутобуском 1
аутобуском линијом 1
линијом ПАС 1
ПАС Ниш—Поповац 1
Ниш—Поповац (линија 1
(линија бр. 1
бр. Донатор 1
Донатор је 1
оснивач многих 1
многих пројеката 1
пројеката из 1
из српске 4
српске културе 4
културе као 2
је фонд 2
фонд " 1
" Донације 1
Донације православној 1
православној хришћанској 1
хришћанској цркви, 1
цркви, које 1
је Јулијан 2
Јулијан укинуо, 1
укинуо, Јовијан 1
Јовијан је 2
је обновио, 1
обновио, а 1
његовом новцу 2
новцу се 1
поново појављује 2
појављује христограм. 1
христограм. Донг 1
Донг је 1
узео неке 1
неке слободе 1
слободе са 1
са појавом 7
појавом врата 1
врата Тјенанмен, 1
Тјенанмен, отварајући 1
отварајући простор 1
простор испред 2
испред Маа 1
Маа да 1
би председнику 1
председнику дао 1
дао директнију 1
директнију везу 1
народом, стp. 1
стp. До 1
До недавно 1
недавно питања 1
питања доступности, 1
доступности, употребе 1
и управљања 3
управљања водама 1
водама истраживана 1
истраживана су 1
већином на 1
на локалном, 2
локалном, националном 1
националном или 2
или нивоу 1
нивоу једне 2
једне реке. 1
реке. Донедавно, 1
Донедавно, споменик 1
споменик је 7
имао прекривку 1
прекривку у 1
облику тање 1
тање профилисане 1
профилисане плоче. 1
плоче. Донедавно, 1
Донедавно, Султанбејли 1
Султанбејли је 1
био сеоце. 1
сеоце. Донекле 1
Донекле због 1
због пристрасности, 1
пристрасности, а 1
а донекле 2
донекле због 1
због површног 1
површног схватања 1
схватања свог 1
свог задатка, 1
задатка, Ксенофонт 1
Ксенофонт не 1
даје одговарајући 1
одговарајући простор 1
и праву 1
праву оцену 1
оцену појединим 1
појединим догађајима 1
догађајима и 8
и личностима. 2
личностима. Донекле 1
Донекле стекавши 1
стекавши славу, 1
славу, Виктор 1
Виктор Цој 1
Цој и 1
и Алексеј 2
Алексеј Рибин 1
Рибин су, 1
саставу групе 1
групе „Автоматическије 1
„Автоматическије удовљетворитељи“, 1
удовљетворитељи“, путовали 1
путовали у 2
Москву на 1
на кућни 1
кућни концерт 1
концерт у 3
стану Артемија 1
Артемија Троицког. 1
Троицког. “ 1
“ донели 1
донели одлуку 1
о присаједињењу 1
присаједињењу Црне 1
Горе Србији. 1
Србији. Донело 1
Донело је 1
побољшање за 1
за офикалну 1
офикалну мултиплејер 1
мултиплејер мисију 1
мисију „End 1
„End Game“ 1
Game“ (крај 1
(крај игре), 1
игре), режим 1
режим посматрача 1
посматрача и 2
вишеструка побољшања 1
побољшања као 1
заштита војника, 1
војника, издржљивост 1
издржљивост и 2
и аудио 3
аудио доживљај. 1
доживљај. До 1
До немачког 1
немачког пораза 2
пораза код 3
код Москве 1
Москве децембра 1
децембра 1941. 6
1941. Донео 1
Донео је 1
је конопац 1
конопац за 1
за завијање 1
завијање кофера 1
кофера и, 1
и, уверавајући 1
уверавајући је 1
о његовој 11
његовој јачини, 1
јачини, нашалио 1
нашалио се: 1
се: "Каноп 1
"Каноп ће 1
све издржати, 1
издржати, чак 1
да обеси." 1
обеси." Донета 1
Донета је 1
је уредба 1
уредба о 2
о јавним 3
јавним функцијама, 1
функцијама, а 1
високи функционери 1
функционери су 1
су образовани 1
образовани у 1
у Административној, 1
Административној, али 1
и новоотвореној 1
новоотвореној Правној 1
Правној и 1
и Финансијској 1
Финансијској школи. 1
школи. Донети 1
Донети су 1
закони са 1
се утврде 1
утврде максималне 1
максималне цене, 1
цене, али 1
оне биле 5
биле знатно 3
знатно испод 3
испод тржишних 1
тржишних цена, 1
цена, тиме 1
у пракси 23
пракси само 1
само поспешен 1
поспешен развој 1
развој сиве 1
сиве привреде. 1
привреде. Донет 1
Донет је 1
1791. Донинирају 1
Донинирају терцијарни 1
терцијарни и 1
и кватерни 1
кватерни сектор, 1
сектор, односно 1
односно трговина, 1
трговина, услуге, 1
услуге, пословање, 1
пословање, управа, 1
управа, култура, 1
култура, образовање. 1
образовање. Донирао 1
Донирао је 1
своје тело 2
истраживања. Дон 1
Дон Кихот 3
Кихот представља 1
представља Санчи 1
Санчи великог 1
великог краља 1
његову раскошну 1
раскошну свиту 1
свиту којој 1
сам смерно 1
смерно клања. 1
клања. Донован 1
Донован је 2
током многих 1
многих путовања 1
путовања Европом 1
Европом у 1
у међуратном 4
међуратном периоду 6
периоду стекао 1
стекао убеђење 1
убеђење да 1
нови велики 2
велики рат 1
рат неизбежан. 1
неизбежан. До 1
До нових 1
нових проблема 1
на мастерсу 1
мастерсу у 1
Шангају, на 1
је Надал 1
Надал елиминисан 1
елиминисан на 1
на старту, 2
старту, поразом 1
од земљака 1
земљака Фелисијана 1
Фелисијана Лопеза. 1
Лопеза. До 1
До новог 1
новог локаута 1
локаута дошло 1
већ две 3
касније, на 5
сезоне 1994/95. 1
1994/95. Доносећи 1
Доносећи нови 1
нови бокал 1
бокал вина, 1
вина, Цири 1
Цири случајно 1
случајно примећује 1
примећује Црну 1
Црну Рајлу 1
Рајлу (старешину 1
(старешину најамника 1
најамника који 1
су допратили 1
допратили чаробнице 1
чаробнице у 1
у град) 1
град) која 1
која наређује 1
наређује гостионичару 1
гостионичару да 1
јој отвори 1
отвори подземни 1
подземни ходник 2
ходник који 1
који воде 9
воде директно 2
директно ван 1
ван градских 1
градских зидина, 3
зидина, заобилазећи 1
заобилазећи капије 1
капије и 4
и стражаре. 1
стражаре. Доноси 1
Доноси одреднице 1
одреднице за 1
10.000 стрипова, 1
стрипова, теоријских 1
теоријских књига, 1
књига, културних 1
културних часописа 1
часописа са 3
са тематским 1
тематским бројевима, 1
бројевима, каталога 1
каталога изложби 1
изложби и 4
других издања. 1
издања. Доносио 1
Доносио је 1
је новости 1
новости из 2
области биљних 1
биљних штеточина 1
штеточина и 2
и болести, 2
болести, ветеринарства, 1
ветеринарства, подрумарства, 1
подрумарства, дописа 1
дописа из 1
из народа, 1
народа, бележака, 1
бележака, некролога. 1
некролога. Доноси 1
Доноси хармонију, 1
хармонију, верује 1
да привлачи 3
привлачи срећу 1
срећу и 3
и пријатељство. 1
пријатељство. Доношењем 1
Доношењем законских 1
законских аката 1
аката још 1
Средњег века 3
века држава 1
простору Косова 1
и Метохије 12
Метохије контролисала 1
контролисала и 2
и креира 2
креира визуелни 1
визуелни идентитет 1
идентитет својих 1
својих градова. 1
градова. Доношење 1
Доношење одлуке 1
одлуке изазива 1
изазива олакшање 1
олакшање због 1
због ослобођења 1
ослобођења од 7
од тензије. 1
тензије. Доношење 1
Доношење таквих 1
таквих одлука 1
одлука у 7
раном дјетињству 1
дјетињству помаже 1
помаже дјетету 1
дјетету да 1
прилагоди околини, 1
околини, док 1
у одраслом 2
одраслом добу 1
добу не 1
не представљају 4
представљају конкретну 1
конкретну корист. 1
корист. Дончо 1
Дончо Лазаров 1
Лазаров је 1
водећи своју 1
своју чету 1
чету састављену 1
од становника 2
становника села 1
села Ваташа 1
Ваташа и 1
и Моклиште 1
Моклиште извршио 1
извршио злочин 1
злочин над 1
над 16 1
16 муслимана 1
муслимана из 1
из села 16
села Бунарче, 1
Бунарче, које 1
ухватио и 3
затворио у 2
у Мехмедбегову 1
Мехмедбегову кулу 1
кулу коју 1
затим спалио. 1
спалио. Доња 1
Доња вилица 1
вилица код 1
код уљешура 1
уљешура је 1
веома уска; 1
уска; имају 1
имају од 2
18 до 1
26 зуба 1
зуба на 1
обје стране 2
стране у 7
у доњој 7
доњој вилици, 1
вилици, које 1
се уклапају 3
уклапају са 1
са горњом. 1
горњом. Доња 1
Доња и 4
и горња 4
горња крила 2
готово подударна 1
подударна што 1
тиче величине 1
величине и 15
и облика. 2
облика. Доња 1
повезана уз 1
помоћ две 1
две паралелно 1
паралелно постављена 1
постављена подупирача 1
подупирача у 1
налазили сви 1
сви потрени 1
потрени каблови. 1
каблови. Доња 1
горња текстура 1
текстура се 1
да попуне 2
попуне празнине 1
којој суседни 1
суседни сектори 1
сектори имају 1
различите подове 1
подове и 1
висине плафона: 1
плафона: док 1
пример ниже 1
ниже текстуре 1
текстуре користе 1
за кораке. 1
кораке. Доња 1
Доња Козница, 1
Козница, под 1
именом Козница 1
Козница се 1
сматра и 3
као посебно 4
посебно село. 1
село. Доња 1
Доња крила 1
су загаситије, 1
загаситије, сиве 1
сиве боје. 2
боје. Доња 1
Доња прегача 1
прегача био 1
је бели 4
бели лекедов, 1
лекедов, а 1
црвену прегачу. 1
прегачу. Доња 1
Доња страна 1
је бледа, 1
бледа, понекад 1
понекад са 5
са светлосивим 1
светлосивим мрљама 1
мрљама и 1
јасно разгранатим 1
разгранатим бочним 1
бочним линијама. 1
линијама. Доња 1
Доња Трнова 2
Трнова је 1
била сигурно 1
сигурно партизанско 1
партизанско уточиште 1
уточиште и 2
и база 3
база из 1
се ишло 4
ишло у 7
у акције 1
околна мјеста. 1
мјеста. Доње 1
Доње Биљане 1
Биљане се 1
До њега 3
њега води 1
води пут 2
пут пополочан 1
пополочан каменим 1
каменим плочама. 2
плочама. До 1
је икона 3
икона Богородице 2
са Христом, 2
Христом, а 1
затим следе 1
следе представе 1
представе Исуса 1
Христа, Светог 1
Светог Јована 6
Јована Крститеља 5
Крститеља и 1
и Светог 3
Николе. До 1
из подножја, 1
подножја, иако 1
су станице 2
станице на 1
на извесној 2
извесној удаљености, 1
удаљености, редовним 1
редовним аутобусима 1
аутобусима или 1
или туристичким 1
туристичким аутобусима. 1
аутобусима. До 1
До његовог 1
његовог врха 1
врха вози 1
вози жичара. 1
жичара. Доње 1
Доње доломитичне 1
доломитичне партије 1
партије кречњака 1
и доломити 1
доломити мање 1
мање су 4
су карстификовани 1
карстификовани нарочито 1
зони извора 1
и испод 9
испод њега. 2
њега. Доње 1
Доње и 2
горње крило 1
се поклапала 1
поклапала по 1
својим излазним 1
излазним ивицама. 1
ивицама. Доњем 1
Доњем граду 1
граду прилази 1
прилази се 1
се Булеваром 1
Булеваром војводе 1
војводе Бојовића 1
Бојовића (Видин-капија) 1
(Видин-капија) и 1
из Карађорђеве 1
Карађорђеве улице 1
улице (Мрачна 1
(Мрачна капија). 1
капија). До 1
До њеног 1
њеног укидања 1
укидања ( 1
( Доње 1
Доње Табориште 1
Табориште се 1
1995. Доњи 1
Доњи град 2
град саграђен 1
као топничка 1
топничка тврђава 1
тврђава четвороуглог 1
четвороуглог облика. 1
облика. Доњи 1
Доњи град, 1
град, се 1
налази поред 5
поред магистралног 1
магистралног пута 7
пута Зворник-Сарајево, 1
Зворник-Сарајево, а 1
његов саставни 1
је бедем 1
бедем кроз 1
кроз чији 1
чији део 1
део пролази 1
пролази ова 1
ова саобраћајница. 1
саобраћајница. Доњи, 1
Доњи, данашњи 1
данашњи манастир 1
манастир Лешак 1
Лешак се 1
налази ниже, 1
ниже, на 1
на садашњем 1
садашњем месту 1
у немирна 1
немирна време 1
време које 7
су обележили 6
обележили сукоби 2
сукоби са 3
са Турцима. 6
Турцима. Доњи 1
Доњи део 5
део бедема 1
бедема је 1
изграђен од 10
од пуног 1
пуног камена, 1
је горњи 6
део изграђен 1
од лучно 1
лучно засвођених 1
засвођених просторија 1
просторија дубине 1
око 2.6m 1
2.6m које 1
се завршавају 5
завршавају пушкарницама. 1
пушкарницама. Доњи 1
део масива 2
масива обрасо 1
обрасо је 1
је листопадном, 1
листопадном, углавном 1
углавном буковом 1
буковом шумом, 2
шумом, која 1
нешто вишим 1
вишим пределима 1
пределима меша 1
меша са 7
са четинарима, 1
четинарима, који 1
ће потом 1
потом преовладати. 1
преовладати. Доњи 1
део тела 6
је тамне 2
тамне окер 1
окер боје, 1
боје, често 2
често прошаран 1
прошаран браон 1
браон нијансама 1
нијансама и 1
и црнкастим 1
црнкастим пругама. 1
пругама. Доњи 1
део углавном 1
углавном заузимају 1
заузимају гостујући 1
гостујући навијачи, 1
навијачи, док 1
се горњи 1
горњи део, 1
део, који 5
са северозападним 1
северозападним углом 1
углом испуњава 1
испуњава домаћим 1
домаћим навијачима 1
навијачима (мада, 1
(мада, део 1
део горњег 1
горњег дела 2
дела трибине 1
трибине може 1
се продати 1
продати и 2
и гостујућим 2
гостујућим навијачима 1
навијачима за 1
за утакмице 2
утакмице купа 1
купа уколико 1
је потражња 2
потражња велика). 1
велика). Доњи 1
део штита 1
штита обојан 1
обојан је 1
је националним 3
националним бојама 1
бојама какве 1
на застави. 2
застави. Доњи 1
Доњи дио 1
дио ногу, 1
ногу, прса, 1
прса, као 1
и доњи 8
доњи дио 2
дио тијела 1
тијела је 1
добро длакав, 1
длакав, за 1
од репа 1
репа и 7
и ушију, 1
ушију, која 1
су лакше 4
лакше длакави. 1
длакави. Доњи 1
Доњи Кабан 1
Кабан одвојен 1
одвојен је 1
од природног 3
природног канала 1
канала Булак 1
Булак мостом 1
мостом кроз 1
се вода 15
вода повремено 1
повремено пумпа 1
пумпа из 1
из језера 5
језера како 1
се регулисао 1
регулисао ниво 1
ниво канала. 1
канала. Доњи 1
Доњи Косоврасти 1
Косоврасти се 1
области Дебар. 4
Дебар. Доњи 1
Доњи луци 1
луци се 1
код копнених 2
копнених кичмењака 1
кичмењака редукују 1
редукују и 1
и своде 1
на двојне 1
двојне наставке 1
наставке на 1
ослањају ребра. 1
ребра. Доњи 1
Доњи Ступањ 2
Ступањ је 1
имао пространу 1
пространу утрину, 1
утрину, по 1
је напасана 1
напасана сеоска 1
сеоска стока 1
стока све 1
до 1937. 2
1937. Доњи 1
Доњи ток 2
ток Јереза 1
Јереза представља 1
представља депресију 1
депресију са 1
са одликама 4
одликама барског 1
барског подручја. 1
подручја. Доњи 1
реке Адамс 1
Адамс започиње 1
започиње на 1
јужном крају 2
крају језера 1
и улива 3
улива се 6
у крајњи 1
крајњи западни 1
западни крај 1
крај језера 3
језера Шусвап. 1
Шусвап. Доњи 1
Доњи храм 1
храм који 1
нешто старији 1
од средишњег 1
средишњег је 1
своје очуваности 1
очуваности најбољи 1
најбољи пример 2
пример мегалитске 1
мегалитске културе 1
културе Малте. 1
Малте. До 1
До објављивања 1
објављивања Музакијевих 1
Музакијевих мемоара 1
мемоара од 1
стране професора 2
професора Хопфа, 1
Хопфа, сви 1
су мислили 6
је Скендербег 2
Скендербег по 1
народности био 1
био Албанац. 1
Албанац. До 1
До ове 2
ове висине 2
висине атмосфере 1
атмосфере у 2
у организму 8
организму човека 1
човека не 2
не догађају 1
се никакве 1
никакве промене 1
промене са 1
са висином, 1
висином, без 1
о здравом 1
здравом или 1
или болесном 1
болесном организму. 1
организму. До 1
ове године, 2
године, међутим, 1
међутим, збирка 1
толико велика 1
велика да 2
буде одвојена 1
одвојена и 3
и приказана 1
у посебној 5
посебној установи, 1
установи, која 1
у етнографски 1
етнографски музеј 1
музеј Софије. 1
Софије. До 1
До ових 1
ових чесама 1
чесама воду 1
воду је 1
доводио стари 1
стари турски 1
турски водовод. 1
водовод. До 1
До овога 1
овога долази 2
начина: запушавањем 1
запушавањем бронхија 1
бронхија нагомиланом 1
нагомиланом слузи, 1
слузи, задебљавањем 1
задебљавањем слузнице, 1
слузнице, смањењем 1
смањењем лумена 1
лумена бронха 1
бронха и 2
сл. До 1
До овог 2
броја је 2
дошао сабирајући 1
сабирајући податке 1
податке са 6
пет сачуваних 1
сачуваних спомен-каменова 1
спомен-каменова у 1
једном углу 2
углу логора, 1
логора, који 1
су означавали 1
означавали масовне 1
масовне гробнице. 2
овог времена 5
времена Луфи 1
Луфи је 2
стекао светску 2
светску славу 4
славу као 1
као злогласни 2
злогласни новајлија 1
новајлија са 1
са наградама 1
наградама преко 1
100 милиона; 1
милиона; ови 1
ови новајлији 1
новајлији су 1
као Супернове 1
Супернове и 1
и укључују 5
укључују Зоро, 1
Зоро, Трафалгар 1
Трафалгар Лав, 1
Лав, Еустас 1
Еустас Кид 1
Кид и 2
и Цапоне 1
Цапоне „Ганг“ 1
„Ганг“ Беге. 1
Беге. До 1
До одлучујуће 1
одлучујуће битке 1
битке дошло 1
речици Тари 1
Тари у 1
данашњег Ваљева. 1
Ваљева. До 1
До одређених 1
политичких проблема 1
проблема доводила 1
доводила је 1
и Августова 1
Августова жеља 1
га његов 3
његов рођак, 1
рођак, Марко 1
Марко Клаудије 2
Клаудије Марцел, 1
Марцел, наследи 1
месту принцепса. 1
принцепса. До 1
До одслужења 1
одслужења војног 4
војног рока 10
рока живео 1
на породичном 3
породичном имању 2
имању и 6
и бавио 7
земљорадњом. До 1
До око 1
око 1800, 1
1800, то 1
скоро у 9
био писани 1
писани језик, 2
језик, али 3
у данашње 4
данашње време 10
веома широкој 1
широкој употреби 2
употреби као 6
говорни језик, 1
језик, тако 1
већина бивших 1
бивших немачких 1
немачких дијалеката 1
дијалеката скоро 1
скоро изумрла. 1
изумрла. До 1
До октобра 4
1918. До 1
октобра 1941, 2
1941, немачка 1
немачка војска 3
до области 1
области Локот 1
Локот близу 1
града Брјанска, 1
Брјанска, који 1
Немци освојили 1
освојили 6. 1
октобра 1963 1
1963 пројекат 1
је променио 21
у Д-21 1
Д-21 (12 1
(12 окренуто 1
окренуто у 1
у 21. 8
21. Тагборд 1
Тагборд је 1
било шифровано 1
шифровано име 3
име пројекта. 2
пројекта. До 1
2017. До 1
До октобра, 1
октобра, овој 1
овој малој 1
малој флоти 1
флоти се 2
придружује још 2
један освојени 1
освојени брод. 1
брод. До 1
До окупације 1
окупације Србије 1
Србије радила 1
као учитељица. 1
учитељица. До 1
До оперативног 1
оперативног коришћења 2
коришћења овог 2
авиона није 4
није дошло, 2
дошло, јер 1
пројекта одустало 1
одустало након 1
након фабричког 1
фабричког тестирања 1
тестирања авиона. 1
авиона. До 1
До осамнаестог 1
осамнаестог века, 2
века, реч 1
реч теозофија 1
теозофија је 1
често коришћена 1
са панозофијом, 1
панозофијом, односно 1
односно познавањем 1
познавањем божанских 1
божанских ствари 1
се стичу 4
стичу дешифровањем 1
дешифровањем наводних 1
наводних хијероглифа 1
хијероглифа конкретног 1
конкретног универзума. 1
универзума. До 1
До оснивања 1
оснивања тог 1
тог суда 1
суда дошло 1
због незадовољства 1
незадовољства народа 1
и старешина, 1
старешина, које 1
је ескалирало 2
ескалирало у 2
у Абдулиној 1
Абдулиној и 1
и Добрњчевој 1
Добрњчевој буни. 1
буни. До 1
До отворене 1
отворене побуне 1
побуне је 3
марту 2011. 2
2011. Допало 1
Допало му 1
затражи данско 1
данско држављанство. 1
држављанство. Допао 1
Допао се 1
се слушаоцима, 1
слушаоцима, па 1
добио термин 1
термин од 1
минута двапут 1
двапут недељно 1
недељно да 2
да изводи 4
изводи своју 1
своју музику. 1
музику. До 1
До пећине 1
пећине се 3
долази сеоским 1
сеоским путем. 1
путем. Допис 1
Допис генерала 1
генерала Домобранства 1
Домобранства Ивана 1
Ивана Прпића 1
Прпића од 1
од 27. 8
1942. Дописни 1
Дописни је 1
члан Војвођанске 1
Војвођанске академије 1
уметности од 1
од 2004. 9
2004. Дописници 1
Дописници из 1
иностранства током 1
рата радили 1
су бесплатно 2
бесплатно са 1
помогну Републици 1
Српској. До 1
До пљачке 1
пљачке овог, 1
овог, другог 1
другог по 1
величини византијског 1
византијског града 1
града дошло 1
напада сараценске 1
сараценске (муслиманске) 1
(муслиманске) флоте 1
са Лавом 2
Лавом од 1
од Триполија, 2
Триполија, грчким 1
грчким поморцем 1
поморцем који 1
је пребегао 3
пребегао на 2
на арапску 2
арапску страну 1
страну и 7
у ислам. 2
ислам. До 1
До повећања 1
повећања у 3
у перформансама 2
перформансама дошло 1
након комплетног 1
комплетног редизајнирања 1
редизајнирања ракетног 1
ракетног мотора 1
мотора Валтера 1
Валтера Тиела. 1
Тиела. До 1
До подизања 1
подизања школе 1
у Међуречју 1
Међуречју деца 1
деца су 10
су пешачила 1
пешачила десет 1
десет па 1
и двадесет 2
двадесет километара 1
километара до 2
до Ивањице 1
Ивањице и 1
и натраг, 2
натраг, зависно 1
зависно из 1
су засеока 1
засеока одлазила. 1
одлазила. До 1
До појаве 2
појаве ислама 1
ислама и 2
и хришћанства 1
хришћанства Дидојци 1
били пагани 1
пагани који 1
су практиковали 2
практиковали своје 1
своје обичаје. 1
обичаје. До 1
појаве панталона, 1
панталона, српски 1
су носили 21
носили калци 1
калци или 1
или бечве. 1
бечве. До 1
До полне 1
полне зрелости 1
зрелости пролази 1
пролази пуно 1
пуно година. 1
До половине 1
половине 18. 2
18. века, 13
века, током 1
током постојања 1
постојања Војне 1
Војне крајине 3
крајине у 1
у Бачкој 3
Бачкој (до 1
(до 1751. 1
1751. До 1
До поновног 1
поновног судара 1
судара и 1
и шведског 1
шведског пораза 1
пораза на 3
мору дошло 1
јуна код 1
острва Еланда 1
Еланда док 1
копну код 1
код Лунда, 1
Лунда, 14. 1
14. децембра, 3
децембра, Швеђани 1
Швеђани (око 1
(око 6000 1
6000 људи) 1
људи) нанели 1
нанели пораз 2
пораз Данцима. 1
Данцима. До 1
До поподнева 1
поподнева 17. 1
17. фебруара, 1
фебруара, Ромелове 1
Ромелове трупе 1
трупе су 21
су окупирале 4
окупирале Феријану 1
Феријану и 1
и Телепте 1
Телепте (око 1
(око 24 1
24 km 3
km југозападно 2
југозападно од 8
од Касерина), 1
Касерина), што 1
изазвало евакуацију 1
евакуацију аеродрома 1
аеродрома Телепте, 1
Телепте, главне 1
главне ваздушне 1
ваздушне базе 1
јужном сектору 1
сектору британске 1
британске Прве 2
Прве армије, 4
армије, ујутро 1
ујутро 18. 1
18. фебруара. 1
фебруара. До 1
До последњег 1
последњег приказивања 1
приказивања у 2
у биоскопима, 2
биоскопима, Прича 1
о Пепељуги 1
Пепељуги је 1
је зарадила 2
зарадила 51.438.175 1
51.438.175 долара 1
и 18.629.734 1
18.629.734 долара 1
долара на 4
међународном нивоу, 2
нивоу, што 1
укупно 70.067.909 1
70.067.909 долара 1
До почетка 5
почетка 2010. 1
2010. До 1
почетка Другог 5
рата увођење 1
увођење ових 1
ових прописа 1
прописа није 1
краја спроведено 1
целој држави 5
држави због 1
због недостака 2
недостака времена 1
и новца. 2
новца. До 1
почетка рата 7
јесен 1980. 3
1980. До 1
почетка устанка, 2
устанка, представници 1
представници илегалног 1
илегалног Словачког 1
Словачког националног 1
националног већа 1
већа нису 1
постигну конкретне 1
конкретне резултате 1
резултате у 9
совјетским политичким 1
и војним 6
војним представницима. 1
представницима. До 1
почетка фебуара 1
фебуара 2000. 1
2000. До 2
До прве 1
прве побуне 1
побуне долази 1
долази већ 1
већ 1212. 1
1212. До 1
До првих 1
сукоба Дубровника 1
Дубровника и 6
и Војислава 1
Војислава дошло 1
је половином 3
половином 1358. 1
1358. До 1
До првог 1
првог контакта 1
са белцима 1
белцима највероватније 1
највероватније је 4
дошло 1524. 1
1524. До 1
До прекида 1
прекида напада 1
напада долази 1
долази тек 3
се играчу 2
играчу који 1
у офсајду 3
офсајду упути 1
упути лопта. 1
лопта. До 1
До пре 3
неколико деценија 11
деценија у 1
селу су 8
постојали и 2
и породилиште 1
породилиште и 1
и дом 3
дом за 8
децу без 1
без родитеља. 3
родитеља. До 1
пре петнаестак 1
петнаестак година 1
у Чекмину 1
Чекмину је 1
је постојало 15
постојало купалиште, 1
купалиште, познатије 1
познатије као 2
као "Јаз“. 1
"Јаз“. До 1
пре спајања, 1
спајања, интереси 1
интереси AIEE 1
AIEE били 1
комуникацији жичаним 1
жичаним уређајима 1
уређајима (телеграф, 1
(телеграф, телефон) 1
телефон) и 1
и електроенергетски 1
електроенергетски системи, 1
системи, док 1
се IRE 1
IRE бавило 1
бавило радио-техником 1
радио-техником тј. 1
До престанка 1
престанка радова 1
је изграђено 3
изграђено 75 1
75 просторија 1
просторија и 2
неколико километара 9
километара саобраћајница 1
саобраћајница које 1
их повезују, 1
повезују, као 1
водоснабдевање, са 1
дванаест улаза 1
улаза према 1
према реци 3
реци Дрини. 1
Дрини. Допринео 1
Допринео је 3
много штошта 1
штошта не 1
не заборави. 1
заборави. Допринео 1
победи Француза 1
Француза у 1
код Лизарда. 1
Лизарда. Допринео 1
је побољшању 1
побољшању положаја 2
положаја државних 1
државних и 4
и судских 3
судских чиновника. 1
чиновника. Допринос 1
Допринос авиона 1
авиона B-24 1
B-24 савезничком 1
савезничком ратном 1
ратном напору 1
напору је 1
био изузетан, 1
изузетан, у 1
у борбеним, 1
борбеним, транспортним 1
транспортним и 1
другим улогама. 1
улогама. Доприносећи 1
Доприносећи фактори 1
фактори су 3
су смањење 2
смањење ниво 1
ниво масних 1
масних киселина 4
у секрету 1
секрету лојних 1
и лизозима 1
лизозима и 1
и оштећење 1
оштећење механизма 1
механизма самочишћења 1
самочишћења ушног 1
ушног канала. 1
канала. Допринос 1
Допринос који 1
у теоријским 1
теоријским радовима 1
радовима огледа 1
огледа се 13
у обогаћивању 1
обогаћивању геоморфолошке 1
геоморфолошке терминологије, 1
терминологије, терминима 1
терминима којих 1
којих до 2
домаћој научној 1
научној литератури. 2
литератури. До 1
До проглашења 1
проглашења банкрота 1
банкрота 3. 1
фебруара 2012. 5
До промене 4
промене је 2
дошло када 2
се кренуло 2
кренуло у 2
правцу да 1
се истраживања 1
истраживања више 1
више научника 1
научника окупе 1
окупе на 1
а академије, 1
академије, које 1
је финансирало 1
финансирало више 1
више покровитеља. 1
покровитеља. До 1
промене планова 1
планова снимања 1
снимања долази 1
долази када 1
се филмска 1
филмска екипа 1
екипа на 1
терену упознаје 1
са Хатиџе 1
Хатиџе и 1
њеним животом. 2
животом. До 1
њиховом ставу 1
ставу дошло 1
је Бокаса 1
Бокаса почео 1
сарађује са 14
са режимом 2
режимом у 1
у Либији. 2
Либији. До 1
организацији цркве 1
цркве дошло 1
је 1942. 4
1942. Допунска 1
Допунска истраживања 1
истраживања Драгачеве 1
Драгачеве пећине, 1
пећине, објављена 1
објављена су 2
су 2. 3
и 3.9.2008. 1
3.9.2008. Допунски 1
Допунски трупни 1
трупни резервоари 1
резервоари горива 1
горива су 3
су капацитета 1
капацитета 2.045 1
2.045 литара, 1
литара, са 1
ослобађају подвесне 1
подвесне тачке 1
тачке за 5
ношење разног 1
разног ракетног 1
ракетног и 1
и бомбардерског 1
бомбардерског наоружања, 1
наоружања, а 2
а значајно 1
повећава долет. 1
долет. До 1
До развитка 1
развитка примитивизма 1
примитивизма долази 1
више праваца. 2
праваца. До 1
До развоја 1
развоја индустрије, 1
и увећања 1
увећања капитала, 1
капитала, дошло 1
отварања Тополивнице. 1
Тополивнице. До 1
До разумевања 1
разумевања санитета 1
санитета и 1
и испуњавае 1
испуњавае његових 1
његових потреба, 1
потреба, тешко 1
се долазило. 1
долазило. До 1
раних 1950-их, 1
1950-их, он 1
да посматра 3
посматра огледало-фазу 1
огледало-фазу као 1
као нешто 3
нешто више 19
од тренутка 5
тренутка у 4
животу детета, 2
детета, већ 1
већ као 8
као формирање 1
формирање дела 1
дела сталне 1
сталне структуре 1
структуре субјективности. 1
субјективности. До 1
раних 2000-тих, 1
2000-тих, телевизијски 1
телевизијски сигнали 1
сигнали су 2
су трансмитовани 1
трансмитовани као 1
као аналогни 1
аналогни сигнали, 1
сигнали, али 1
убрзо већина 1
већина земаља 1
земаља прешла 1
на дигиталне 2
дигиталне сигнале, 1
сигнале, и 1
и очекује 2
очекује се 6
ће прелаз 1
прелаз бити 1
бити оконћан 1
оконћан широм 1
краја 2010-тих. 1
2010-тих. До 1
До растанка 1
растанка словеначког 1
словеначког клуба 1
српског тренера 1
тренера је 2
дошло после 2
после казне 1
утакмица суспензије, 1
суспензије, коју 1
је Николић 1
Николић зарадио 1
зарадио због 1
због наводно 1
наводно расистичке 1
расистичке изјаве 1
изјаве на 2
рачун тамнопутог 1
тамнопутог нападача 1
нападача Олимпије 1
Олимпије Блесинга 1
Блесинга Елека. 1
Елека. До 1
До рата 1
написао више 2
области интерне 2
интерне медицине, 2
медицине, као 1
више чланака 2
у напредним 1
напредним културним 1
културним часописима. 1
часописима. Доријан 1
Доријан му 1
му показује 2
показује портрет 1
портрет и 1
и Базил, 1
Базил, ужаснут, 1
ужаснут, моли 1
моли Доријана 1
Доријана да 1
се покаје. 1
покаје. Доротеја 1
Доротеја и 1
и Фернандо 1
Фернандо се 1
се скривају 4
скривају и 1
њихова љубав 3
љубав преживљава. 1
преживљава. Дороти, 1
Дороти, Тото, 1
Тото, страшило, 1
страшило, лимени 1
лимени човек 1
и плашљиви 1
плашљиви лав 1
лав крећу 1
крећу да 1
га спасу 1
спасу и 2
и заувек 1
заувек ослободе 1
ослободе Оз 1
Оз од 1
од зле 2
зле вештице. 1
вештице. Дортон 1
Дортон Арена, 1
Арена, вишенаменска 1
вишенаменска арена 1
арена од 1
од 7.610 1
7.610 места, 1
места, коју 1
дизајнирао Метју 1
Метју Новицки, 1
Новицки, отворена 1
је 1952. 2
1952. Дорћолска 1
Дорћолска основна 1
била „Српска 1
„Српска краљевска 1
краљевска основна 1
основна школа”, 1
школа”, касније 1
касније Техничка 1
Техничка школа 4
обраду дрвета, 1
дрвета, унутрашњу 1
унутрашњу декорацију 1
декорацију и 1
и пејзажну 1
пејзажну архитектуру. 1
архитектуру. Дорћолски 1
Дорћолски дисконт, 1
дисконт, Слободана 1
Слободана Зубановића 1
Зубановића (Градска 1
(Градска библиотека 2
библиотека Владислав 2
Владислав Петковић 2
Петковић Дис, 2
Дис, Чачак). 2
Чачак). Доручак: 1
Доручак: Слатки 1
Слатки кромпир, 1
кромпир, боквица 1
боквица или 1
или банане 1
банане које 1
могу укључивати 3
укључивати и 1
и локалну 1
локалну крофну. 1
крофну. До 1
До сада 22
9 пута 1
био првак, 1
првак, 11 1
11 пута 3
је тријумфовао 4
тријумфовао у 4
националном купу 1
купу и 2
освојио титуле 1
титуле националног 1
националног суперкупа. 2
суперкупа. До 1
репрезентацију дао 1
дао 59 1
59 голова 1
на 94 1
94 утакмице. 1
утакмице. До 1
издала два 1
два студијска 1
студијска албума. 1
албума. До 1
половине чланица, 1
чланица, укупно 1
укупно 85 2
85 држава, 1
држава, потписало 1
потписало декларацију, 1
декларацију, 57 1
57 држава 1
је изразило 2
изразило противљење 1
противљење декларацији, 1
декларацији, док 1
се остале 2
остале државе 2
државе нису 2
нису изјашњавале. 1
изјашњавале. До 1
Никола за 1
за Фјорентину 1
Фјорентину одиграо 1
одиграо 16 3
16 утакмица. 2
утакмица. До 1
је обавио 5
обавио неколико 1
неколико турнеја 1
турнеја по 2
по свету. 1
објавила 180 1
180 научних 1
у најпознатијим 1
најпознатијим светским 1
светским стручним 1
стручним часописима, 1
а ти 3
ти радови 1
3.500 пута 1
пута цитирани 1
цитирани од 1
других научника. 2
научника. До 1
објавио више 3
више приповедака 1
приповедака и 2
романе Последња 1
Последња шанса 1
шанса (1999) 1
(1999) и 3
и Садржај 1
Садржај шупљине 1
шупљине (2001). 1
(2001). До 1
објављено 53 1
53 тома 1
тома едиције 1
едиције са 1
са 242 1
242 драме 1
и биографије, 1
биографије, као 1
53 пропратна 1
пропратна текста. 1
текста. До 1
објављено преко 1
преко 120 3
120 прича. 1
прича. До 1
објављено шест 1
шест свезака 1
свезака Старог 1
Старог српског 2
српског архива, 1
архива, седма 1
седма свеска 1
свеска је 1
штампи. Досада 1
Досада је 1
је означено 1
означено 180 1
180 топионица, 1
топионица, углавном 1
углавном оловних, 1
оловних, гвоздених 1
гвоздених и 1
и бакарних 1
бакарних руда. 1
руда. До 1
је продао 3
продао више 1
50 милиона 5
милиона дискова. 1
дискова. До 1
пронађено преко 1
преко 60.000 1
60.000 стећака 1
стећака на 1
територији Босне 2
Херцеговине, западне 1
Србије, јужне 1
јужне Хрватске 1
Горе. До 1
сада највећа 1
највећа пријављена 1
пријављена епидемија 1
епидемија догодила 1
западној Африци 3
Африци крајем 1
крајем 2013. 2
сада није 9
није утврђено 1
утврђено којом 1
су тачно 4
тачно области 1
области управљали. 1
управљали. До 1
сада пронађени 2
пронађени кућни 1
кућни знаковни 1
знаковни системи 1
системи показују 1
показују неке 1
неке централне 1
централне особине 1
особине језика, 1
основни речник 1
речник гестова 1
гестова и 1
и конзистентан 1
конзистентан ред 1
ред речи 2
речи који 2
који омогућује 1
омогућује рекурзију. 1
рекурзију. До 1
сада су 18
су издале 1
издале три 1
три студијска 2
студијска албума, 2
албума, од 2
три била 1
врло успешна. 1
успешна. До 1
су једном 1
једном освојили 1
освојили континентално 1
континентално првенство 1
првенство Јужне 2
Јужне Америке 6
Америке — 1
— До 1
су највише 8
највише успеха 1
успеха имали 2
имали Нови 1
Нови Зеланд, 3
Зеланд, Јужна 1
Јужна Африка 4
Африка и 1
и Фиџи. 1
Фиџи. До 1
су описане 4
описане три 1
три теорије 1
теорије о 6
формирању асцита: 1
асцита: теорија 1
теорија испод 1
испод траженог 1
траженог ниво, 1
ниво, теорија 1
теорија прелива, 1
прелива, и 1
и теорија 5
теорија вазодилатације 1
вазодилатације периферних 1
периферних артерија. 1
артерија. До 1
су регистрована 2
регистрована 24 1
24 случаја. 1
су узроковали 2
узроковали само 1
само обољења 1
обољења биљака 1
биљака (Тако 1
(Тако се 1
они узроковали 1
узроковали смрт 1
смрт преко 1
стабала кокосовог 1
кокосовог ораха 1
ораха на 1
на Филипинима). 1
Филипинима). Досадашњим 1
Досадашњим радовима 1
радовима разликује 1
других поморавских 1
поморавских наиваца, 1
наиваца, сликајући 1
сликајући најчешће 1
најчешће свој 1
свој замишљени 1
замишљени свет. 1
свет. Досад 1
Досад је 3
одиграо 70 1
70 утакмица 1
дресу репрезентације 5
репрезентације и 3
постигао 31 1
31 гол. 1
гол. Досад 1
је произведено 12
произведено десетак 1
десетак авиона 1
авиона овог 3
типа који 1
који лете 2
лете широм 1
До сад 1
сад је 1
је режирала 1
режирала петнаест 1
петнаест позоришних 1
позоришних комада, 1
комада, написала 1
написала два 1
два драмска 1
драмска текста, 1
а сценариста 1
сценариста је 1
неколико ТВ 1
ТВ серија. 2
серија. До 1
До самих 1
самих трибина 1
трибина улази 1
се специјално 2
специјално саграђеним 1
саграђеним мостовима 1
мостовима дугим 1
дугим двадесетак 1
двадесетак метара, 1
метара, којима 1
се пролази 1
пролази директно 2
са капија 1
капија старог 1
старог стадиона. 1
стадиона. До 1
До самог 2
самог базена 1
базена воде 1
воде бројна 1
бројна степеништа. 1
степеништа. До 1
самог подножја 1
подножја водопада 1
могуће прићи 1
прићи некако, 1
некако, али 1
у подножје 1
подножје главног 1
главног и 1
и највећег 4
највећег водопада 1
водопада скоро 1
скоро никако 1
никако у 1
пун воде. 1
воде. До 1
До сва 1
три портала 2
портала води 1
води ниско 1
ниско степениште, 1
степениште, сва 1
портала су 1
прилично узана 1
узана и 1
и лучно 1
лучно завршена, 1
завршена, усечена 1
усечена у 2
у масу 2
масу зида. 1
зида. До 1
До Светог 1
Петра Александријског 1
Александријског је 1
је Св. 1
Св. До 1
До своје 3
своје 20. 1
20. године, 1
године, Ћаласан 1
Ћаласан је 1
за Бачку 1
Бачку уписао 1
уписао укупно 1
укупно 38 1
38 утакмица 1
четири поготка, 1
поготка, као 1
као бонус 1
бонус играч 1
трећем степену 2
степену такмичења 1
Србији. До 1
своје друге 5
друге титуле 2
титуле победника 1
победника Стенли 1
Стенли купа 1
купа дошао 1
сезони 2008/09. 4
2008/09. До 1
смрти 1899. 2
1899. Досегао 1
Досегао је 2
листи Billboard 2
Music Video 1
Video Sales. 1
Sales. Досегао 1
осам земаља 1
земаља Европе. 1
Европе. До 1
До села 2
села се 4
налази „Кodra 1
„Кodra kalaja’’, 1
kalaja’’, а 1
је руинирана 1
руинирана античка 1
античка тврђава, 1
тврђава, свакако 1
свакако војничког 1
војничког карактера 1
карактера из 1
времена Римљана. 1
Римљана. До 1
налази старовремско 1
старовремско гробље 1
гробље звано 1
звано Воре 1
Воре те 1
те крушћеве 1
крушћеве ( 1
). Доселили 1
Доселили се 1
из Церена 1
Церена у 1
у Калису, 1
Калису, Северна 1
Северна Албанија. 1
Албанија. Доселили 1
Доселили су 1
из Пеуља 1
Пеуља у 1
века. Досељавање 1
Досељавање на 1
територију данашње 3
Војводине Словаци 1
Словаци су 2
су обавили 4
обавили у 1
неколико таласа, 1
таласа, почевши 1
средине 18. 4
века. Досељен 1
Досељен из 3
из Зајчевца 1
Зајчевца (Новобрдска 1
(Новобрдска Крива 1
Крива река) 1
река) 1924. 1
1924. Досељен 1
из Стога 1
Стога у 3
у пећкој 1
пећкој нахији 1
нахији после 1
после Кећола. 1
Кећола. Досељен 1
из Шегаћа 1
Шегаћа у 1
у Лабу 1
Лабу око 1
око 1873. 1
1873. Досељени 1
Досељени из 1
из Малесије 1
Малесије за 1
за првима, 1
првима, по 1
по позиву. 1
позиву. Досељени 1
Досељени су 2
из Горњег 5
Горњег Села 1
Села - 1
- Грахово. 1
Грахово. Досељени 1
су средином 5
средином XVIII 2
XVIII века. 3
века. Досељеници 2
Досељеници из 1
из Рисна 1
Рисна насељени 1
насељени унутар 1
унутар зидина 4
зидина тврђаве 3
тврђаве основали 1
су Рисанску 1
Рисанску махалу 1
махалу (овај 1
(овај део 1
града касније 1
је назвиван 1
назвиван Стари 1
Стари град 4
и Кастел), 1
Кастел), а 1
следеће махале: 2
махале: Ћатовића, 1
Ћатовића, Хаџихасановић, 1
Хаџихасановић, Хаџисмаиловић, 1
Хаџисмаиловић, Ландровић 1
Ландровић и 1
и Салаховић. 1
Салаховић. Досељеници 1
Досељеници су 5
два брата. 2
брата. Досељеници 1
дошли из 14
из следећик 1
следећик крајева: 1
крајева: Стара 1
Стара Србија 1
Србија му 1
дала 8 1
8 родова, 1
родова, Лепеница 1
Лепеница – 1
– 4, 1
4, Нишава 1
Нишава – 3
– 2, 1
2, Гружа,Македноја 1
Гружа,Македноја и 1
и Ибар 1
Ибар по 1
један род. 2
род. Досељеници 1
из Кратова. 1
Кратова. Досељеници 1
су непознатог 1
непознатог порекла 1
лако прилагодили 1
прилагодили новој 1
новој привредној 1
привредној средини 1
средини пошто 1
у старом 7
старом завичају 1
завичају бавили 1
бавили земљорадњом 3
земљорадњом гајећи 1
гајећи готово 1
готово исте 1
исте културе 1
културе (кукуруз, 1
(кукуруз, пшеницу, 1
пшеницу, воће, 1
воће, поврће). 1
поврће). Досељено 1
Досељено је 1
из осталих 2
делова Хрватске, 1
Хрватске, углавном 1
углавном Горског 1
Горског Котара, 1
Котара, те 1
те Хрвата 1
Хрвата из 1
Херцеговине. До 1
До септембра 1
септембра 2011 1
2011 године 1
године ово 1
је порасло 3
порасло на 1
31 милијарди 1
милијарди RDF 1
RDF тројки, 1
тројки, повезаној 1
повезаној око 1
око 504 1
504 милиона 1
милиона RDF 1
RDF линкова. 1
линкова. Досетљив, 1
Досетљив, радо 1
радо је 1
у говору 4
говору правио 1
правио шале, 1
шале, лепе 1
лепе и 5
и пријатне. 1
пријатне. ДОС 1
ДОС је 1
убедљиво победио 1
на српским 2
српским парламентарним 1
парламентарним изборима 13
изборима 2000. 4
До скоро 1
скоро су 2
током предновогодишње 1
предновогодишње еуфорије 1
еуфорије у 1
у продаји 5
продаји најчешће 1
најчешће могле 1
могле наћи 2
наћи јелке 1
јелке посечене 1
посечене у 1
у природи. 9
природи. До 1
До следећег 1
следећег свог 1
свог борбеног 1
борбеног испловљавања 1
испловљавања - 1
- Доследност 1
Доследност дешавања 1
дешавања реверзија 1
реверзија магнетског 1
магнетског поља 1
поља Земље 1
Земље откривена 1
откривена је 8
је мерењима 1
мерењима у 1
у океанским 1
океанским гребенима. 1
гребенима. До 1
До Сливља 1
Сливља се 1
зове Горња 1
Горња Зета, 1
Зета, а 1
од врела 1
врела Перучица 1
Перучица Доња 1
Доња Зета. 1
Зета. Дословно 1
Дословно означава 1
означава „време 1
„време и 1
место заласка 1
заласка сунца 2
сунца - 2
- запад”. 1
запад”. До 1
До смрти 2
председника Удружења 1
Удружења ратника 1
ратника Србије 1
Србије 1914-1918. 1
1914-1918. До 1
смрти се 1
се подвргавао 1
подвргавао низу 1
низу операција, 1
операција, након 1
након којих 2
био излечен. 1
излечен. До 1
До смртоносних 1
смртоносних поплава 1
поплава је 2
дошло услед 1
услед олуја 1
олуја са 3
са грмљавином 2
грмљавином над 1
над делом 2
делом дренажног 1
дренажног базена, 1
базена, где 1
су стрми 1
стрми нагиби 1
нагиби од 1
од голих 1
голих стена 1
стена чести, 1
чести, а 1
а танак 1
танак слој 5
слој земљишта 1
био засићен. 1
засићен. Доспео 1
Доспео је 1
до Психе 1
Психе коју 1
даље волео, 1
волео, протерао 1
протерао њен 1
сан и 2
уз пољубац 1
пољубац пробудио 1
пробудио је 1
своју драгу. 1
драгу. До 1
До споразума 1
споразума није 1
дошло, али 1
је постигнут 13
постигнут споразум 1
споразум о 8
о подели 4
подели ратног 1
ратног плена. 4
плена. До 1
До сребра 1
сребра је 1
дошла на 3
на 1000м, 1
1000м, а 1
а злато 1
злато је 2
освојила и 4
До средине 7
века, цела 1
цела Доња 1
Доња Славонија 1
Славонија се 1
са Сремом 2
Сремом налазила 1
налазила под 1
војном и 4
и коморском 1
коморском управом. 1
управом. До 1
средине 1921. 1
1921. До 1
средине 20. 4
20. вијека, 5
вијека, јаја 1
јаја пингвина 1
пингвина су 1
сматрала деликатесом 1
деликатесом и 1
и масовно 1
масовно су 6
се сакупљала 1
сакупљала за 1
за продају. 3
продају. До 1
средине двадесетог 1
двадесетог столећа 1
столећа често 1
се мењале 1
мењале боје 1
боје дреса, 1
дреса, а 1
тада дрес 1
дрес је 2
је црвене 4
боје, шорц 1
шорц беле 1
беле боје, 5
а штуцне 1
штуцне плаве 1
боје. До 1
средине марта, 1
марта, Вучић 1
обишао неколико 1
неколико округа. 1
округа. До 1
средине новембра, 1
новембра, савезници 1
савезници су 6
у Тунис, 1
Тунис, али 1
једном дивизијом. 1
дивизијом. До 1
средине октобра, 1
октобра, разне 1
разне фракције 1
фракције про-демократског 1
про-демократског покрета 1
покрета покренуле 1
покренуле су 1
различитих планова 1
планова за 2
за свргавање 1
свргавање хунте, 1
хунте, укључујући 1
укључујући наставнике, 1
наставнике, студенте 1
студенте и 3
и напредну 1
напредну војску. 1
војску. До 1
До стабилнијег 1
стабилнијег рјешења 1
рјешења долази 1
тек почетком 3
почетком седамдесетих 6
седамдесетих година, 3
и коначног. 1
коначног. Доста 1
Доста високо 1
високо носи 1
носи један 2
један ужи, 1
ужи, но 1
но дебљи 1
дебљи прстен. 1
прстен. Достављена 1
Достављена је 1
и порука 2
порука Епископског 1
Епископског савета, 1
савета, која 1
бити прочитана 1
прочитана сутра 1
сутра током 1
током молебана 1
молебана и 1
и литија. 1
литија. Достављен 1
Достављен је 1
је агенцији 1
агенцији НАСА 2
НАСА у 1
јануару 1966. 1
1966. Доста 1
Доста добро 1
добро подноси 3
подноси недостатак 1
недостатак кисеоника 1
води. Доста 1
Доста еластично 1
еластично али 1
и жилаво. 1
жилаво. Доста 1
Доста их 1
је уточиште 1
уточиште нашло 1
нашло у 1
Угарској. Доста 1
Доста је 1
области српске 1
српске и 9
и византијске 1
византијске дипломатике 1
дипломатике где 1
броју мањих 1
мањих прилога 1
прилога решавао 1
решавао различите 1
различите проблеме 1
проблеме углавном 1
са датирањем 1
датирањем појединих 1
појединих повеља. 1
повеља. Доста 1
Доста њих, 1
њих, иако 2
не сви, 1
сви, у 1
имену садрже 1
садрже реч 1
реч „олимпијски 1
„олимпијски стадион“. 1
стадион“. Доста 1
Доста оштре 1
борбе водиле 1
водиле су 4
око Лашве. 1
Лашве. Доста 1
Доста података 1
граду дају 2
дају нам 3
нам глинене 1
глинене плочице 1
плочице из 1
од Уша 1
Уша до 1
до Ила 1
Ила (2400-2336. 1
(2400-2336. Доста 1
Доста посла 1
посла у 2
систему база 1
база података 6
података имају 1
имају за 8
циљ ефикасну 1
ефикасну имплементацију 1
имплементацију за 1
за придруживање, 1
придруживање, јер 1
јер релациони 1
релациони системи 1
системи обично 1
обично траже 1
траже придруживање, 1
придруживање, али 1
суочавају са 9
са потешкоћама 3
потешкоћама у 1
у оптимизацији 1
оптимизацији за 1
за ефикасно 1
ефикасно извршавање. 1
извршавање. Доста 1
Доста сумње 1
сумње је 1
је падало 1
падало на 1
на Ричарда. 1
Ричарда. Доста 1
Доста су 1
се мирно 2
мирно према 1
томе односили. 1
односили. Доста 1
Доста тога 1
тога пд 1
пд данашњих 1
данашњих претпоставка 1
претпоставка начина 1
начина рада 4
рада ума 1
ума потичу 1
потичу директно 1
из идеја 1
идеја које 3
изнео Чомски 1
Чомски као 1
као првог 2
првог аутора 1
аутора модерног 1
модерног доба. 1
доба. Достигао 1
Достигао је 2
је пето 1
пето место 5
у јуниорском 1
јуниорском ранкингу 1
ранкингу 3. 1
јануара 2011. 3
2011. Достигао 1
је Тиралонга 1
Тиралонга на 1
метара до 2
до циља, 15
циља, изашао 1
изашао испред 1
испред њега, 1
њега, радио 1
радио до 8
циља, с 1
с затим 1
се склонио, 1
склонио, препустивши 1
препустивши Тиралонгу, 1
Тиралонгу, са 1
возио у 4
тиму 2010, 1
2010, да 1
да оствари 9
оствари прву 1
прву победу 6
каријери дугој 3
дугој 12 1
12 година. 4
година. Достигла 1
Достигла је 2
је 66. 1
66. место 1
америчкој листи 1
листи Билбордових 1
Билбордових врућих 1
врућих 100, 1
100, а 3
а 3. 2
америчкој лист 1
лист модерних 1
модерних рок 1
рок песама. 1
песама. Достигла 1
је тадашњих 1
тадашњих запањујућих 1
запањујућих 45 1
45 km 3
km на 4
на час 2
час првог 1
првог дана 13
дана такмичења. 1
такмичења. Достигнућа 1
Достигнућа младих 1
младих је 1
део светске 1
светске мреже 1
мреже ЈАВ, 1
ЈАВ, чију 1
чију активност 1
активност финансирају 1
финансирају поједине 1
поједине компаније, 1
компаније, разне 1
разне фондације 1
фондације и 1
и појединци. 2
појединци. Достиже 1
Достиже висину 1
цм. Достизале 1
Достизале су 1
су висину 1
од 3,6 2
3,6 м, 1
а тежиле 1
тежиле 230-240 1
230-240 кг. 1
кг. Достизањем 1
Достизањем максималне 1
максималне висине 2
висине стабала 1
стабала престаје 1
престаје и 2
развој нових 3
нових листова. 1
листова. Достизао 1
Достизао је 1
је просечне 1
просечне брзине 1
брзине до 1
до 36 3
36 км/час, 1
км/час, односно 1
односно максималне 1
максималне до 1
до 43 2
43 км/час. 1
км/час. До 1
До стицања 1
стицања независности 3
независности 2006. 1
2006. Достојевски 1
Достојевски је 1
је Бедне 1
Бедне људе 1
људе писао 1
писао преко 1
преко девет 2
девет месеци. 5
месеци. Достојевски 1
Достојевски читаоцу 1
читаоцу уопште 1
не открива 2
открива шта 2
Москви, само 1
само даје 1
даје неке 1
неке важне 2
и тајанствене 1
тајанствене наговештаје. 1
наговештаје. Доступан 1
Доступан је 2
први број 3
број из 1
друге године 4
године излажења 2
излажења (школска 1
(школска година 1
година 1909/1910) 1
1909/1910) у 1
Народној библиотеци 5
библиотеци Србије. 1
Србије. Доступан 1
са шестостепеним 3
шестостепеним мануелним 1
мануелним мењачем, 2
мењачем, као 1
шестостепеним и 1
и осмостепеним 1
осмостепеним аутоматским 1
аутоматским мењачем. 2
мењачем. Доступна 1
Доступна је 1
сваком делићу 1
делићу планете 1
Земље уз 1
уз одговарајућу 1
одговарајућу опрему. 1
опрему. Доступни 1
Доступни су 1
и рукави 1
рукави за 1
за претварање 3
претварање који 1
омогућавају пуштање 1
пуштање овог 1
овог круга 2
круга помоћу 1
помоћу пушака 1
пушака породице 1
породице Мосин-Нагант. 1
Мосин-Нагант. До 1
До суђења 2
суђења је 2
био утамничен 1
утамничен у 2
у Мостару, 1
Мостару, Сарајеву 1
и Бањој 1
Луци. До 1
суђења у 1
у Хашком 2
Хашком трибуналу 2
трибуналу није 1
случај пребачен 1
пребачен хрватском 1
хрватском правосуђу 1
правосуђу у 1
2005. До 1
До сукоба 4
сукоба је 5
дошло зато 1
је Бренда 1
Бренда Ли 1
Ли већ 1
тада потписала 1
потписала за 1
исту издавачку 1
је Касано 1
Касано напустио 1
напустио тренинг 2
тренинг утакмицу. 1
утакмицу. До 1
дошло на 2
на скупштини 4
скупштини коју 1
је Ахилеј 1
Ахилеј сазвао 1
сазвао јер 1
јер ахајску 1
ахајску војску 1
војску мори 1
мори куга. 1
куга. До 1
сукоба није 1
се браћа 2
браћа измирила. 1
измирила. До 1
До тада 13
тада доступне 1
доступне изворе 1
изворе енергије 1
енергије дрво 1
дрво и 6
и угаљ 1
угаљ (у 1
(у парним 1
парним машинама), 1
машинама), за 1
производњу полако 1
полако замењује 1
замењује хидроенергетски 1
хидроенергетски потенцијал 2
потенцијал река 2
река из 1
из слива 2
слива понишавља. 1
понишавља. До 1
тада их 1
опслуживао српски 1
српски свештеник 1
свештеник у 4
са одобрењем 1
одобрењем виших 1
виших црквених 1
црквених власти. 1
већ било 4
било очигледно 2
је акадски 1
акадски језик 1
језик семитски 1
семитски језик, 1
а коначни 1
коначни пробој 1
пробој у 1
у дешифровању 1
дешифровању језика 1
језика дошао 1
од Едварда 1
Едварда Хинцкса, 1
Хинцкса, Хенрија 1
Хенрија Равлинсона 1
Равлинсона и 1
и Јулеса 1
Јулеса Оперта 1
Оперта средином 1
века. ; 1
је сер 2
сер Стради 1
Стради имао 1
имао времена 3
да упореди 1
упореди различите 1
различите извештаје 1
извештаје и 2
и утврди 1
утврди чињенице. 1
чињенице. До 1
да заради 1
да моделе 1
моделе не 1
да шије 1
шије сама. 1
сама. До 1
тада комплетна 2
комплетна црвена 1
црвена опрема 1
опрема им 1
забрањена па 1
носили црвене 1
црвене дресеве, 1
дресеве, беле 1
беле шорцеве 1
шорцеве и 1
зелене штуцне. 1
штуцне. До 1
тада малаксали, 1
малаксали, клонули 1
клонули и 1
и поколебани 1
поколебани војници 1
су захваљујући 2
захваљујући командантовим 1
командантовим присуством 1
присуством и 2
његовом мирном 1
мирном појавом, 1
појавом, добили 1
добили нову 1
нову снагу 2
и спонтано 3
спонтано кренули 1
у јуриш 1
јуриш поразивши 1
поразивши непријатеља. 1
непријатеља. До 1
тада модни 1
модни кројачи 1
кројачи и 1
и кројачице, 1
кројачице, модисти 1
модисти и 1
уопште људи 1
бавили модом 1
модом нису 1
били јавне 1
јавне личности. 1
До тада, 1
тада, немачка 1
војска директно 1
директно супротстављена 1
супротстављена Тимошенку 1
Тимошенку је 1
била потпуно 8
потпуно припремљена 1
припремљена за 3
за борбене 4
борбене дужности 1
дужности у 7
у операцији 4
операцији према 1
према Кавказу. 1
Кавказу. До 1
тада неприметна 1
неприметна од 1
стране своје 1
своје породице, 3
породице, седма 1
седма од 1
од деветоро 2
деветоро деце, 3
деце, имала 1
уз себе 1
себе само 2
само брата. 1
брата. До 1
ниједан случај 1
историји да 2
две архипеископије 1
архипеископије основане 1
основане на 1
истом подручју 1
у тако 2
тако кратком 2
временском периоду. 1
периоду. До 1
тада остатак 1
остатак румунских 1
румунских јединица 1
северу је 4
био уништен 2
у изолованим 3
изолованим борбама, 1
борбама, док 1
је Црвена 3
армија почела 1
почела нападе 1
бокове немачке 1
немачке 4. 1
4. тенковске 1
тенковске и 1
6. армије. 1
армије. До 1
такмичење играло 1
играло у 3
у групном 2
групном формату, 1
формату, након 1
у нокаут 2
нокаут фазу. 1
фазу. До 1
су ђаци 1
ђаци из 1
овог краја 8
краја похађали 1
похађали школу 1
у Бањи 2
Бањи Ковиљачи 1
Ковиљачи и 1
и Зајачи. 1
Зајачи. До 1
су модели, 1
модели, који 1
су дизајнирали 1
дизајнирали Дегтјаријев 1
Дегтјаријев и 1
и Корвин, 1
Корвин, били 1
били представљењени. 1
представљењени. Дотадашња 1
Дотадашња сатрапија 1
сатрапија Медија 1
Медија је 1
подијељена у 1
двије нове 1
нове сатрапије 1
сатрапије - 1
- тзв. 2
тзв. До 1
До таквог 1
таквог закључка 1
закључка Новаковић 1
Новаковић је 3
дошао тумачењем 1
тумачењем речи 1
речи узданије 1
узданије из 1
из члана 4
члана 102., 1
102., међутим 1
међутим такав 1
такав закључак 1
закључак већина 1
већина теоретичара 1
теоретичара историје 1
историје права 1
права одбацује. 1
одбацује. До 1
До темеља 1
темеља је 1
је срушена 4
срушена 1869. 1
1869. До 1
До територијалне 3
територијалне реорганизације 3
реорганизације у 3
Словенији налазило 1
налазило се 17
саставу старе 2
старе општине 2
општине Ајдовшчина. 1
Ајдовшчина. До 1
Хрватској налазио 2
налазио се 33
општине Трогир. 1
Трогир. До 1
Хрватској насеља 1
насеља општине 1
општине су 3
саставу бивше 1
бивше велике 1
велике општине 1
општине Книн. 1
Книн. Дотле 1
Дотле и 1
и двор 2
двор и 5
и извесни 3
извесни њихови 1
њихови магнати 1
магнати дозвољавали 1
дозвољавали су 1
су себи 2
себи понекад 1
понекад грубе 1
грубе испаде. 1
испаде. Дотле 1
Дотле је 2
патријарха бирао 1
бирао државни 1
државни сабор 2
сабор са 1
својим владаоцем; 1
владаоцем; сада 1
међутим било 1
више владалаца. 1
владалаца. Дотле 1
година узалуд 1
узалуд молио 1
молио да 1
дозволи рад 1
у просвети. 1
просвети. Дотле, 1
Дотле, Кавагучијев 1
Кавагучијев 2. 1
2. батаљон, 1
батаљон, под 1
командом мајора 2
мајора Масао 1
Масао Тамуре, 1
Тамуре, припрема 1
припрема њихов 1
њихов план 2
план напада 1
напада преко 2
преко „брега 1
„брега 80“, 1
80“, из 1
из џунгле 1
џунгле јужно 1
од гребена. 2
гребена. До 1
До тог 5
времена УПА 1
УПА је 2
контролисала већину 1
већину територије 1
територије Западне 1
Западне Украјине, 1
Украјине, нарочито 1
нарочито шумовите 1
шумовите Карпате. 1
Карпате. До 1
тог момента 2
момента је 2
произведено тачно 1
тачно 103.463 1
103.463 аутомобила, 1
аутомобила, што 2
није велик 1
на конкуренцију. 1
конкуренцију. До 1
тренутка биле 1
две сстуденстске 1
сстуденстске организације 1
у ФИСУ 1
ФИСУ објединиле 1
објединиле и 1
и учланиле 1
учланиле све 1
земље које 6
су дотад 3
дотад припадале 1
припадале супротном 1
супротном табору. 1
табору. До 1
тог тренутка, 7
тренутка, она 1
се разбила 1
разбила у 1
различитих кућа. 1
кућа. До 1
тренутка, осам 1
осам људи 1
из 2. 3
2. вода 1
било убијено 3
убијено и 2
13 је 2
је рањено. 4
рањено. До 1
До трећег 2
века монетарна 1
монетарна привреда 1
привреда је 1
је колабирала. 1
колабирала. До 1
трећег ларвеног 1
ларвеног ступња 1
скоро потпуно 5
потпуно црне, 1
црне, а 1
а издваја 1
се наранџаста 1
наранџаста латерална 1
латерална линија, 1
линија, као 1
и наранџасти 1
наранџасти лажни 1
лажни екстремитети. 1
екстремитети. До 1
До угрожавања 1
угрожавања немачких 1
немачких положаја 1
Србији дошло 1
међутим са 2
истока. До 1
До улице 1
углавном собе, 1
собе, а 1
а према 16
према дворишту 2
дворишту су 1
су кухиње 1
кухиње и 1
остале помоћне 1
помоћне просторије 2
просторије и 4
економске зграде 1
зграде обично 1
обично лоциране 1
лоциране на 2
на дуж 1
дуж на 1
једној бочној 1
бочној граници 1
граници катастарске 1
катастарске парцеле. 1
парцеле. До 1
До успеха 1
успеха ће 1
ће још 3
још причекати, 1
причекати, али 1
до љубави: 1
љубави: исте 1
у праоници 1
праоници сусрела 1
сусрела Карла 1
Карла Дина, 1
Дина, самопрегорног 1
самопрегорног и 1
и срамежљивог 1
срамежљивог малог 1
малог грађевинског 2
грађевинског предузетника, 1
предузетника, за 1
удала 1966. 1
1966. До 1
До успостављања 1
успостављања Друштва 1
Друштва послове 1
послове су 2
водили Милан 1
Милан Ст. 2
Ст. До 1
До фебруара 1
фебруара 1985. 1
1985. Дохтуров 1
Дохтуров је 1
тада у 13
борбу убацио 1
убацио све 1
и овладао 1
овладао већим 1
већим делом 18
делом града. 1
града. До 1
До Цариграда 1
Цариграда није 1
није стигао. 1
стигао. Доцент 1
Доцент је 1
постао 1994. 1
1994. Доцније 1
Доцније је 2
члан магистрата 1
магистрата и 1
и судија 2
Београду. Доцније 1
је условљавање 1
условљавање све 1
све ређе 3
ређе и 5
и теже, 1
теже, јер 1
јер одраслија 1
одраслија деца 1
деца све 1
више уче 1
уче свесно, 1
свесно, помоћу 1
помоћу виших 1
виших облика 1
облика учења. 1
учења. Доцније 1
Доцније се 2
од Вигњаша 1
Вигњаша одвоје 1
одвоје једни 1
једни оду 1
у Осипаоницу. 1
Осипаоницу. Доцније 1
све удвостручило. 1
удвостручило. Доцније 1
Доцније су 1
они поробљени, 1
поробљени, тако 1
њихово богато 1
богато друштво 1
друштво брзо 1
брзо ишчезло. 1
ишчезло. Доцније, 1
Доцније, услед 1
услед промена 1
у начину 8
начину живота, 1
живота, економског 1
економског развоја, 1
развоја, оне 1
у сложеније 1
сложеније облике. 1
облике. До 1
До цунамија 1
цунамија се 1
прича од 1
седам пагода 1
пагода мит. 1
мит. Дочекала 1
Дочекала га 1
велика делегација 1
делегација 26. 1
априла 1913. 1
1913. Дочекао 1
Дочекао га 2
пред српском 1
српском црквом 1
црквом пуно 1
пуно народа, 1
поред градоначелника 1
градоначелника Ђура 1
Ђура Кундека, 1
Кундека, администратор 1
администратор парохије 1
парохије и 1
председник црквене 2
општине поп 1
Петар Босанац. 1
Босанац. Дочекао 1
народом, и 1
и поздравио 1
поздравио пригодним 1
пригодним говором 1
говором председник 1
председник општине 7
општине Врховине, 1
Врховине, Стојан 1
Стојан Кончар. 1
Кончар. Дочекује 1
Дочекује те 1
те сва 1
сва она 1
она сиротиња 1
сиротиња за 1
коју си 2
си се 1
се распињала. 1
распињала. Дошавши 1
Дошавши на 1
које им 9
је Доу 1
Доу рекао, 1
рекао, појављује 1
се комби 1
комби и 1
и Самерсет 1
Самерсет га 1
га зауставља. 1
зауставља. Дошавши 1
Дошавши у 1
овај крај, 2
крај, најприје 1
најприје су 1
да искрче 1
искрче шуме. 1
шуме. Дошао 1
Дошао је 3
његов менаџер 1
менаџер и 2
нам буде 1
буде преводилац. 1
преводилац. Дошао 1
у немилост 3
немилост Зенона 1
Зенона који 1
његову оданост, 1
оданост, иако 1
иако му 5
овај помогао 2
помогао да 6
престо. Дошао 1
у ОНЗОС 1
ОНЗОС на 1
почетку 2. 1
2. циклуса 1
циклуса на 4
место свог 1
свог претходника 3
претходника Доналда 1
Доналда Бевана. 1
Бевана. До 1
До Шапца 1
Шапца су 1
су трупе 2
трупе мађарског 1
краља стигле 1
стигле 12.Јануара 1
12.Јануара 1476- 1
1476- године. 1
До шеснаестог 1
шеснаестог века 1
века слатке 1
слатке поморанџе 1
поморанџе (Citrus 1
(Citrus × 1
× sinensis) 1
sinensis) су 1
добро примиле 1
примиле и 1
и обезбедиле 1
обезбедиле комерцијални 1
Европи. До 1
До школе 1
могуће доћи 1
доћи са 1
са Златибора, 1
Златибора, асфалтним 1
асфалтним путем. 1
путем. Дошла 1
Дошла је 3
на помисао 2
помисао да 2
отвори Шекспирову 1
Шекспирову гробницу. 1
гробницу. Дошла 1
је ујаку 1
ујаку у 1
посету у 1
ово село. 1
село. Дошла 1
оквиру Албума 1
Албума Уцена 1
Уцена и 1
и траје 6
траје 3 2
3 минута 2
секунде. Дошли 1
Дошли су 4
до иновативних 1
иновативних решења 1
пољу Архимедове 1
Архимедове методе 1
методе одређивања 1
одређивања квадратуре 1
квадратуре круга. 1
круга. Дошли 1
на циљ 8
циљ минут 1
минут и 14
и 24 7
24 секунде 4
секунде испред 9
испред групе, 1
групе, Муренхаут 1
Муренхаут је 1
у спринту, 4
спринту, док 1
Мартин преузео 1
преузео лидерску 1
лидерску позицију, 1
позицију, десет 1
десет секунди 4
испред Муренхаута. 1
Муренхаута. Дошли 1
су нови 11
нови таласи 2
таласи Грка 1
у Велику 3
Велику Грчку. 1
Грчку. Дошли 1
око 4000. 3
4000. Дошли 1
Дошли убрзо 1
након Савића 1
Савића из 1
из Сигавца-Војмислића. 1
Сигавца-Војмислића. Дошло 1
Дошло је 11
једино прикладно 1
прикладно решење 1
решење било 1
изгради мрежа 1
мрежа подземних 1
подземних возова. 1
возова. Дошло 1
до неслагања 1
неслагања између 1
и Стефана, 1
Стефана, о 1
чему појединости 1
појединости нису 1
нису познате. 2
познате. Дошло 1
до оснивања 2
оснивања новог 1
новог друштва 1
друштва 1731. 1
1731. Дошло 1
до размене 1
размене ватре, 2
ватре, и 3
и четворица 2
четворица државних 1
државних полицајаца 1
полицајаца и 3
и четрнаесторица 1
четрнаесторица пучиста 1
пучиста су 1
су погинули. 4
погинули. Дошло 1
сукоба владине 1
владине војске 1
и припадницима 3
припадницима Националне 1
Националне гарде, 1
гарде, којима 1
придружили париски 1
париски пролетери 1
пролетери и 1
и грађани. 2
грађани. Дошло 1
са полицијом 3
полицијом у 2
побијено на 1
десетине демонстраната, 1
демонстраната, а 1
а више 5
стотина је 2
је повређено. 1
повређено. Дошло 1
до чудних 1
чудних инцидената; 1
инцидената; један 1
њих био 4
Џон био 1
био слободан 2
иде било 1
било гдје 1
гдје по 1
по кући, 1
кући, није 1
могао ући 1
у закључану 1
закључану собу 1
собу у 2
налазиле ујакове 1
ујакове ствари. 1
ствари. Дошло 1
до гурања 1
гурања и 1
и кошкања 2
кошкања између 3
припадника Кфора 1
Кфора и 1
и мештана, 1
мештана, након 1
више Срба 1
Срба затржило 1
затржило лекарску 1
лекарску помоћ. 2
помоћ. Дошло 1
до инцидената 1
инцидената са 1
са локалним 6
локалним Албанцима. 1
Албанцима. Дошло 1
ипак и 1
неколико дипломатских 1
дипломатских инцидената 1
инцидената и 2
и криза 1
криза са 1
са Венецуелом, 1
Венецуелом, као 1
су афера 1
афера Родриго 1
Родриго Гранда 1
Гранда и 1
и учествовање 1
учествовање колумбијских 1
колумбијских герилаца 1
герилаца у 1
покушају извођења 1
извођења државног 1
државног удара 5
удара у 6
у Венецуели 1
Венецуели 2004. 1
2004. Дошло 1
три рата 1
рата између 3
између Британске 1
Британске империје 1
и Бурме. 1
Бурме. ДПД 1
ДПД нивоа 1
нивоа 1 1
1 показује 1
показује на 4
начин систем 1
систем издељен 1
издељен у 1
у подсистеме 1
подсистеме (процесе), 1
(процесе), од 1
сваки стара 1
стара о 6
о једном 7
једном или 6
више канала 1
за проток 1
проток података 3
података од 4
или ка 2
неком спољном 1
спољном објекту, 1
објекту, и 1
који заједно 3
заједно чине 4
чине један 4
систем у 9
целини. Д. 1
Д. Поповић, 4
Поповић, Српски 1
Српски владарски 1
владарски гроб 1
веку, Београд 2
Београд 1992, 1
1992, 176. 1
176. Дравидске 1
Дравидске језике 1
језике говори 1
говори преко 2
преко 215 1
215 милиона 1
Индији, Пакистану 1
Пакистану и 6
и Шри 1
Шри Ланци. 1
Ланци. Драган 1
Драган Бошковић, 1
Бошковић, Нулти 1
Нулти степен 2
степен реализма, 2
реализма, уредник 1
уредник монографије 1
монографије Д. 1
Д. Бошковић, 1
Бошковић, ФИЛУМ, 1
ФИЛУМ, Крагујевац, 1
Крагујевац, 129. 2
129. Драган 1
Драган Вушуровић 1
Вушуровић - 1
- Гага 1
водио самопослугу. 1
самопослугу. Драган 1
Драган Ђуричић 1
Ђуричић је 1
дубоко проживљавао 1
проживљавао своје 1
дело. Драган 1
Драган Маринковић 1
Маринковић Маца 1
Маца је 1
рођен 17. 3
марта 1968. 1
1968. Драган 1
Драган Марковић 2
Марковић Палма 2
Палма је 2
рођен 1960. 1
1960. Драган 1
тада Добрици 1
Добрици Стојковићу, 1
Стојковићу, политичару 1
политичару из 1
из Ражња, 1
Ражња, указивао 1
указивао на 2
неке ствари, 1
ствари, проблеме 1
проблеме у 4
овој општини 1
општини и 3
опходи и 1
и понаша 3
понаша према 3
према грађанима. 1
грађанима. Драган 1
Драган М. 1
М. Гламочић 1
Гламочић (Футог, 1
(Футог, 4. 1
4. октобар 2
октобар 1968) 1
1968) је 1
је доктор 5
доктор пољопривредних 1
пољопривредних наука 1
и редовни 6
на Пољопривредном 1
Пољопривредном факултету 1
Новом Саду, 11
Саду, а 2
је продекан 1
продекан за 1
развој и 19
са привредом. 1
привредом. Драган 1
Драган Павловић 1
Павловић Латас 1
Латас ( 1
( Драган 3
Драган Петровић 3
Петровић Пеле 1
Пеле ( 1
Драган Предраг 1
Предраг Живковић 1
Живковић — 1
— Тозовац 1
Тозовац ( 1
Драган Стојков 1
Стојков је 1
заузео једну 1
од најприметнијих 1
најприметнијих позиција 1
позиција са 2
сликама које 3
одмах окарактерисане 1
окарактерисане као 1
као фотореализам. 1
фотореализам. Драгашевић 1
Драгашевић је 1
1862. Драгица 1
Драгица је 2
добро обављала 1
обављала ове 1
ове обавештајне 1
обавештајне задатаке 1
задатаке јер 1
добро познавала 1
познавала терен 1
терен Дубровника 1
његове околине, 1
околине, с 1
је овде 12
овде живела. 1
живела. Драгица 1
Драгица се 1
се држала 3
држала херојски 1
херојски - 1
- није 3
није рекла 2
рекла ни 1
ни ријечи. 1
ријечи. Драгиша 1
Драгиша је 1
сина Иваниша 1
Иваниша који 1
пре 1446. 1
1446. Драговић 1
Драговић је 1
касније изјавио 3
његово вештачење 1
вештачење узело 1
узело у 1
обзир све 1
све доказе 1
доказе који 1
прикупљени од 2
почетка истраге, 1
истраге, и 1
тога „нема 1
„нема говора 1
говора о 1
о теоријама 1
теоријама које 1
укључују самоповређивање 1
самоповређивање или 1
или самоубиство“. 1
самоубиство“. Драгољуб 1
Драгољуб као 1
као ученик. 1
ученик. Драгољуб 1
Драгољуб Милановић, 1
Милановић, Општина 1
Општина Баточина, 1
Баточина, Београд 1
Београд 2006 1
2006 pp. 1
pp. Драгољуб 1
Драгољуб Н. 1
Н. Бакић, 1
Бакић, Пет 1
Пет векова 1
векова Крагујевца, 1
Крагујевца, Крагујевац 1
Крагујевац (1972). 1
(1972). Драгољуб 1
Драгољуб П. 1
П. Радојловић, 1
Радојловић, син 1
син Петров, 1
Петров, ожењен 1
ожењен Драгом 1
Драгом Д. 1
Поповић, има 1
има потомства. 2
потомства. Драгољуб 1
Драгољуб Симоновић 1
Симоновић је 1
рођен 8. 1
јула 1959. 1
1959. Драгољуб 1
Драгољуб С 1
С Станковић, 1
Станковић, рођен 1
је 1885. 2
1885. Драгоманци 1
Драгоманци у 1
др Петровић 1
Петровић из 2
из Васлика 1
Васлика преместио 1
преместио болницу 1
болницу ближе 1
ближе фронту. 1
фронту. Драгомир 1
Драгомир Бонџић: 1
Бонџић: Настава 1
Настава географије 1
географије на 1
на Београдском 5
Београдском универзитету 3
универзитету 1945-1960. 1
1945-1960. Драгомирова 1
Драгомирова супруга 1
супруга Соња 1
Соња је 2
извршила самоубиство 1
самоубиство у 6
марту 2000. 2
2000. Драгонера 1
Драгонера север 1
север је 1
је слабије 3
слабије очувано 1
очувано здање, 1
здање, настало 1
настало почетком 1
почетком 1. 1
н. е, 3
е, а 2
а постојало 1
постојало је 14
до 7. 5
нестало у 1
у пламену. 3
пламену. Драгослав 1
Драгослав Девић, 1
Девић, Завод 1
за уџбенике 5
уџбенике и 6
и наставна 5
наставна средства 3
средства – 1
– Карић 1
Карић фондација, 1
фондација, Београд 1
2004. Драгослав 1
Драгослав и 1
и Бата 1
Бата су 1
у паници, 3
паници, јер 2
преко те 1
те организације 2
организације проширили 1
проширили стан 1
стан на 1
на фабричко 1
фабричко постројење. 1
постројење. Драгослав 1
Драгослав је 2
месту рођења 1
се пољопривредом. 2
пољопривредом. Драгослав 1
по сопственој 1
сопственој жељи 1
жељи сахрањен 1
у Страгарима, 1
Страгарима, поред 1
поред мајке 1
мајке Борике. 1
Борике. Драгослав 1
Драгослав Поповић, 1
Поповић, др. 1
др. Драгослав 1
Драгослав Шћекић, 1
Шћекић, изненађујуће 1
изненађујуће је 1
за предсједника 7
предсједника странке 1
странке на 4
осмом конгресу 1
конгресу СНП-а 1
СНП-а одржаном 1
одржаном 13. 1
2017. Драгослав 1
Драгослав Шћекић 1
Шћекић је 1
рођен 1977. 1
1977. Драгоцени 1
Драгоцени бисер 1
је „посао 1
„посао живота“ 1
живота“ за 1
за трговца 1
трговца у 1
у причи. 1
причи. Драгоцени 1
Драгоцени метал 1
метал који 3
је подупирао 2
подупирао међународну 1
међународну трговину 1
трговину доминирао 1
доминирао је 4
је јужноафричким 1
јужноафричким извозом 1
извозом у 1
наредним деценијама. 1
деценијама. Драгутин 1
владао Солијем 1
Солијем до 1
смрти 1316. 2
1316. Драгутин 1
око 1314. 1
1314. Драгутин 1
предао престо 1
престо Милутину 1
Милутину као 1
као неке 2
неке врсте 11
врсте регенту, 1
регенту, желећи 1
желећи да 18
да наследство 2
наследство престола 1
престола остане 1
остане свакако 1
свакако у 2
његовој линији, 1
линији, односно 1
односно синовима 1
синовима му 1
му Владиславу 1
Владиславу и 1
и Урошицу. 1
Урошицу. Драгутин 1
одрекне претензија 1
на круну. 1
круну. Драгутин 1
Драгутин М. 1
М. Милошевић 1
Милошевић (1904–1945) 1
(1904–1945) је 1
био ваздухопловни 1
ваздухопловни инжењер, 1
инжењер, конструктор 1
конструктор авиона, 1
авиона, војни 1
пилот и 2
и мајор 2
мајор по 1
по чину 3
чину Југословенског 1
Југословенског краљевског 1
краљевског војног 1
војног ваздухопловства. 1
ваздухопловства. Драгутину 1
Драгутину је 1
помогла угарска 1
угарска војска 2
војска коју 2
послао краљ 1
краљ Ладислав 2
Ладислав IV, 1
IV, а 3
а рат 2
завршио победом 1
победом „у 1
„у земљи 1
земљи званој 1
званој Гацко”. 1
Гацко”. Дражина 1
Дражина сестра 1
сестра Милица 1
Милица умрла 1
умрла је 12
је млада, 1
млада, 1905. 1
1905. Драјфусови 1
Драјфусови рођаци 1
рођаци прикупили 1
прикупили су 1
су доказе 1
доказе о 7
о Драјфусовој 1
Драјфусовој невиности 1
невиности и 1
и кривици 1
кривици мајора 1
мајора Фердинанда 1
Фердинанда Естерхазија. 1
Естерхазија. Дракенска 1
Дракенска висораван, 1
висораван, којој 1
којој припадају 1
припадају и 4
и огромне 1
огромне површине 1
површине прекривене 1
прекривене високом 1
високом травом, 1
травом, представља 1
представља станиште 2
станиште најразноврснијих 1
најразноврснијих примерака 1
примерака флоре 1
флоре и 3
и фауне, 1
фауне, са 1
300 аутохтоних 1
аутохтоних биљних 1
биљних врста. 2
врста. Дракон 1
Дракон је 1
донео законик 1
законик по 1
по коме 26
је познат. 1
познат. Драконске 1
Драконске казне 1
су уведене 2
уведене и 1
многи грађани 2
били осуђивани 1
осуђивани за 1
за измишљене 1
измишљене злочине, 1
злочине, саботажу 1
саботажу и 1
и шпијунажу. 1
шпијунажу. Др 1
Др Александер 1
Александер Пикер 1
Пикер је 1
је менаџер 1
менаџер са 1
преко тридесет 4
тридесет година 4
година међународног 1
међународног искуства 1
у банкарском 1
банкарском сектору. 1
сектору. Драма 1
Драма завршава 1
завршава одлазком 1
одлазком Рањевске 1
Рањевске и 1
и њезиног 1
њезиног брата 1
брата Гајева 1
Гајева те 1
те сечом 1
сечом вишњика. 1
вишњика. Драма 1
Драма је 2
повољно оцењивана 1
оцењивана од 1
од домаће 1
домаће и 9
стране критике, 1
критике, Грујичић, 1
Грујичић, Петар. 1
Петар. Драма 1
пракса за 2
за живот.“ 1
живот.“ Драма 1
Драма није 1
није објављена 2
објављена за 2
за њеног 3
њеног живота. 2
живота. Драма 1
Драма никад 1
није опубликована, 1
опубликована, ни 1
Аустралији ни 1
Енглеској, и 1
једну скраћену 1
скраћену изведбу 1
изведбу у 1
неком огледном 1
огледном аустралијском 1
аустралијском позоришту. 1
позоришту. Драма 1
Драма почиње 1
почиње кад 3
бивши власник 1
власник куће, 1
куће, после 1
после много 5
много година 8
година врати 1
врати из 2
из Америке, 2
Америке, са 1
са богатом 2
богатом пензијом. 1
пензијом. Драматично 1
Драматично регентово 1
регентово писмо, 1
писмо, тачније 1
тачније очајнички 1
очајнички апел 1
апел руском 1
руском цару 2
цару Николају 2
Николају имало 1
је ефекта. 1
ефекта. Драматургију 1
Драматургију је 1
завршила на 11
Академији умјетности 1
Луци. Драмска 1
Драмска композиција 1
композиција Софоклових 1
Софоклових трагедија 1
трагедија веома 1
је јасна. 1
јасна. Драмска 1
Драмска радња 1
радња час 1
час расте 1
расте час 1
час се 1
се успорава, 1
успорава, док 1
док одједном 1
одједном не 1
до прекретнице 1
прекретнице након 1
које наступа 1
наступа катастрофа 1
катастрофа која 1
која расплиће 1
расплиће чвор. 1
чвор. Драмска 1
Драмска тензија 1
тензија је 1
таквим кадровима 1
кадровима постигнута 1
постигнута „композицијом 1
„композицијом по 1
по дубини” 1
дубини” односно 1
односно симултаним 1
симултаним поретком 1
поретком драмски 1
драмски значајних 1
значајних радњи 1
и објеката 4
објеката на 4
више просторних 2
просторних планова 1
планова унутар 1
унутар кадра. 1
кадра. Драмске 1
Драмске мохиганге 1
мохиганге су 1
су настале 19
из паратеатралних 1
паратеатралних мохиганги, 1
мохиганги, и 1
и укрштају 1
укрштају се 1
са комичном 1
комичном популарном 1
популарном уличном 1
уличном културом. 1
културом. Драмски 1
Драмски писац 1
писац способан 1
способан је 2
види варке 1
варке људске 1
људске душе, 1
душе, њихове 1
њихове противречности 1
противречности и 1
и грешке. 1
грешке. Драмтизовао 1
Драмтизовао је 1
и режирао 4
режирао Шах 1
Шах са 1
са машином 1
машином за 2
за судњи 1
судњи дан 1
дан Шахин 1
Шахин Сајади, 1
Сајади, користиће 1
користиће комбинацију 1
комбинацију енглеске, 1
енглеске, персијске 1
и невербалне 1
невербалне комуникације 1
комуникације како 3
би адекватно 1
адекватно испричао 1
испричао о 1
о изазовима 1
изазовима са 1
морају суочити 1
суочити млади 1
млади војници. 1
војници. Драперија 1
Драперија није 1
није приказана 2
приказана да 1
да одражава 1
одражава органске 1
органске облике 1
облике или 2
или покрет 1
у простору, 7
простору, а 2
углавном фронталне. 1
фронталне. Драфтвовани 1
Драфтвовани играчи, 1
играчи, странци 1
странци или 1
или играчи 1
играчи са 1
са универзитета 2
универзитета који 1
нису потписали 1
потписали за 1
је изабрао 8
изабрао на 1
на драфту, 2
драфту, могу 1
да потпишу 4
потпишу уговор 2
са било 5
којим тимом 1
тимом ван 1
ван НБА. 1
НБА. Драча 1
Драча је 1
само 461. 1
461. становника, 1
тај пад 1
пад може 1
приписати великом 1
великом страдању 1
страдању Срба 2
у рату. 9
рату. Драч 1
Драч је 1
најважније пристаниште 1
пристаниште за 3
за путнички 2
путнички и 1
и товарни 2
товарни саобраћај 1
саобраћај у 2
Албанији, као 1
и популарно 2
популарно летовалиште. 1
летовалиште. Драч 1
Драч се 1
до 1258. 1
1258. Драшковића 1
Драшковића је 1
било 1839. 1
1839. Драшковић 1
Драшковић је 4
предузео мере 1
проналажење довољних 1
количина капитала 1
капитала потребног 1
потребног за 4
обављање извозних 1
извозних послова 1
његово организовање, 1
организовање, и 1
српски је 3
извоз „добио 1
„добио силног 1
силног полета“. 1
полета“. Драшковић 1
радио и 22
на уобличавању 1
уобличавању хрватског 1
хрватског језика, 1
језика, за 1
чију основу 1
основу ће 1
бити узет 1
узет штокавски 1
штокавски дијалекат. 1
дијалекат. Др 1
Др Бен 1
Бен Еванс 1
Еванс и 1
његов тим 4
користили урачуњиву 1
урачуњиву динамику 1
динамику флуида, 1
флуида, технологију 1
технологију дизајнирану 1
дизајнирану од 1
професора Убаја 1
Убаја Хасана 1
Хасана и 1
и Кена 1
Кена Моргана. 1
Моргана. Др 1
Др Бора 1
Бора Станковић 1
Станковић био 1
признати лекар 1
лекар Лесковачког 1
Лесковачког Здравственог 1
Здравственог центра. 1
центра. Др 1
Др Валеријан 1
Валеријан је 1
рођен 25. 2
септембра 1926. 3
1926. Дрвар 1
Дрвар jе 1
jе још 1
прије Другог 1
рата био 10
важан индустријски 2
индустријски центар, 1
центар, са 1
великом "Шипадовом" 1
"Шипадовом" стругаром. 1
стругаром. Дрвар 1
Дрвар је 2
био скоро 4
скоро нетакнут 1
нетакнут у 1
у борбама, 1
борбама, делом 1
делом гранатиран, 1
гранатиран, мада 1
од краја 15
рата уништено 1
уништено више 1
више кућа, 1
кућа, пожарима 1
пожарима и 1
и пљачком. 1
пљачком. Дрвене 1
Дрвене крме 1
крме израђују 1
израђују се 1
више дијелова, 1
дијелова, а 1
а метална 1
метална из 1
једног комада. 1
комада. Дрвене 1
Дрвене плоче 1
плоче за 3
за традиционалне 2
традиционалне дрворезе 1
дрворезе прављене 1
прављене су 1
од дрвета 15
дрвета јапанске 1
јапанске трешње, 1
трешње, чија 1
је отпорност 2
отпорност на 8
на влагу, 1
влагу, умерена 1
умерена тврдоћа 1
тврдоћа и 2
и тежина 4
тежина била 2
била идеална 1
за резбарење. 1
резбарење. Дрвеним 1
Дрвеним дашчицама 1
дашчицама причвршћеним 1
причвршћеним на 1
на бебину 1
бебину главу 1
главу вршили 1
су деформацију 1
деформацију лобање. 1
лобање. Дрвени 1
Дрвени топ 1
топ који 2
су даимјои 1
даимјои градили 1
градили по 1
по наређењу 4
наређењу бакуфуа 1
бакуфуа ради 1
ради доласка 1
доласка адмирала 1
адмирала Перија 2
Перија 1853–54. 1
1853–54. Дрвену 1
Дрвену кровну 1
кровну конструкцију 1
конструкцију првобитно 1
је прекривао 1
прекривао бибер 1
бибер цријеп 1
цријеп који 1
касније замењен 2
замењен фалцованим 1
фалцованим цријепом. 1
цријепом. Дрвену 1
Дрвену макету 1
макету Дебеле 1
Дебеле Берте 1
Берте у 1
пуној размери 1
размери направио 1
је Емил 1
Емил Черубин 1
Черубин 1932. 1
1932. Дрвену 1
Дрвену цркву 1
је 1828. 1
1828. Дрвећа 1
Дрвећа су 1
најчешће листопадна 1
листопадна - 1
- 97%, 1
97%, међу 1
су најчешћа 1
најчешћа липа, 1
липа, храст 1
храст и 1
и бреза. 1
бреза. Дрвеће 1
Дрвеће зелене 1
зелене јове 1
јове захтева 1
захтева редовно 1
редовно заливање. 1
заливање. Др 1
Др Владислава 1
Владислава Полит 1
Полит је 1
писала о 4
о важности 2
важности Зоркине 1
Зоркине обраде 1
обраде једног 1
једног таквог 2
таквог феномена, 1
феномена, наводећи 1
прва која 2
јавности учинила, 1
учинила, понесена 1
понесена тежњом 1
тежњом да 3
да 20. 1
20. век 1
век буде 1
буде век 1
век ренесансе 1
ренесансе женског 1
женског питања. 1
питања. Дрво 1
Дрво би 1
затим наложили, 1
наложили, стављајући 1
стављајући на 1
њега позамашан 1
позамашан удио 1
удио све 1
све хране 1
и пића 3
пића које 1
кући. Дрводеља 1
Дрводеља на 1
броду Рениера 1
Рениера е 1
е Содерина 1
Содерина суочио 1
суочио се 1
својим капетаном, 1
капетаном, рекавши 1
рекавши му 2
преда или 1
или ће 12
се посада 1
посада побунити. 1
побунити. Дрво 1
Дрво је 1
је названо 7
названо Хиперион 1
Хиперион и 1
и високо 3
високо је 3
је 115,85 1
115,85 метара. 1
метара. Др 1
Др Војислав 1
Војислав Ј. 1
Ј. Суботић 1
Суботић је 2
предвидео др 1
др Едуарда 1
Едуарда Михела 1
Михела за 1
за оснивача 1
оснивача Катедре 1
Катедре и 1
првог наставника 1
наставника патолошке 1
патолошке анатомије 1
анатомије и 1
и судске 2
медицине на 1
на будућем 1
будућем Медицинском 1
Београду, али 1
идеје није 1
због Михелове 1
Михелове смрти 1
смрти 1915. 1
1915. Дрво 1
Дрво кривуља 1
кривуља често 1
за огрев. 1
огрев. Дрво 1
Дрво манга 1
манга је 1
је познатије 1
познатије по 1
свом плоду, 1
плоду, него 1
него стаблу. 1
стаблу. Дрворезбарски 1
Дрворезбарски радови 1
радови у 2
њој дело 1
дело су 5
су Гине 1
Гине Чуранова. 1
Чуранова. Дрво 1
Дрво се 1
грађевинарству и 1
има огромну 1
огромну предност 1
предност над 6
другим материјалима. 1
материјалима. Др 1
Др Даница 1
Даница Дана 1
Дана Перовић 1
Перовић ( 1
( Др 9
Др Драган 2
Драган Јовановић 1
Петровић ( 4
Др Драгутин 1
Драгутин Петковић 3
Петковић преминуо 1
је 1947. 4
1947. Др 1
Др Душан 1
Душан Ј. 1
Ј. Поповић, 2
Поповић, Срби 1
у Војводини, 5
Војводини, књига 1
књига 3, 2
3, Нови 1
Сад, 1990, 1
1990, pp. 1
pp. Др 1
Др Душица 1
Душица Лечић-Тошевски 1
Лечић-Тошевски била 1
члан научних 1
научних одбора 1
одбора и 7
научних савета 1
савета многих 1
међународних конгреса, 1
конгреса, организовала 1
организовала је, 1
је, држала 1
држала предавања 1
и председавала 1
председавала на 1
на 32 6
32 међународна 1
међународна симпозијума. 1
симпозијума. Др 1
Др Ђорђе 1
Ђорђе Ђока 1
Ђока Мијатовић 1
Мијатовић ( 1
Др Ђура 1
Ђура Димитријевић 1
Димитријевић био 1
је искакнути 1
искакнути лекар 1
лекар – 1
– ортопед 1
ортопед са 1
са подручја 8
подручја Лесковца. 1
Лесковца. Древна 1
Древна историја 1
историја данашњег 1
данашњег Порторика 1
Порторика је 1
је недовољно 4
недовољно позната. 1
позната. Древна 1
Древна легенда 1
легенда везана 1
за језеро 1
је прелепи 1
прелепи женски 1
женски дух 1
дух по 1
имену Гему 1
Гему имао 1
много локалних 1
локалних планинских 1
планинских духова 1
духова као 1
своје мушке 1
мушке пријатеље. 1
пријатеље. Древна 1
Древна тврђава 1
тврђава је 7
тада запуштена, 1
запуштена, а 1
нови господари 1
господари су 2
собом донијела 1
донијела и 1
и нову 5
нову културу 1
нову религију. 1
религију. Древни 1
Древни Гондишапур 1
Гондишапур је 1
био предмет 6
предмет планова 1
планова везаних 1
за археолошко 1
археолошко истраживање. 1
истраживање. Древни 1
Древни грчки 2
грчки ботаничар 1
ботаничар Теофраст 1
Теофраст је 1
користио назив 1
назив божански 1
божански цвет. 1
цвет. Древни 1
грчки судови 1
су јефтини 1
јефтини и 2
управљали лаици. 1
лаици. Древни 1
Древни Египат 1
Египат је 3
врхунац моћи 2
и територијалног 1
територијалног ширења 2
ширења за 1
време Новог 1
Новог краљевства 1
краљевства (1567-1085. 1
(1567-1085. Древни 1
Древни и 1
и данашњи 2
данашњи Словенци. 1
Словенци. Древни 1
Древни мачеви 1
мачеви се 1
често налазе 1
у гробницама. 1
гробницама. Древним 1
Древним народима 1
народима је 1
је близина 2
близина воде 1
воде била 1
од стратешке 2
стратешке важности: 1
важности: ту 1
су ловили 2
ловили рибу, 1
рибу, појили 1
појили стоку, 1
стоку, купали 1
купали коње, 1
коње, и 2
и могли 4
могли утећи 1
утећи према 1
према води 1
случају насртаја 1
насртаја непријатеља 1
непријатеља са 2
са копна. 1
копна. Древни 1
Древни рјечник 1
рјечник Каратинаца 1
Каратинаца је 1
прилично добро 2
добро очуван. 3
очуван. Древно 1
Древно налазиште 1
налазиште Саикуа 1
Саикуа простире 1
на 2 7
2 км 2
од истока 5
истока до 1
до запада 1
запада и 7
700 метара 1
југу што 1
чини једним 4
већих налазишта 1
налазишта на 1
тлу Јапана. 1
Јапана. Др 1
Др Едхем 1
Едхем Чамо, 1
Чамо, тадашњи 1
тадашњи студент 1
студент и 3
од сведока 2
сведока убиства, 1
убиства, рекао 1
је: Студентски 1
Студентски покрет 1
покрет на 2
на Загребачком 1
Загребачком свеучилишту, 1
свеучилишту, 234. 1
234. стр. 1
стр. Дрезден 1
Дрезден пао 1
у аустријске 1
аустријске руке. 1
руке. Дрејк 1
Дрејк био 1
први Енглез 1
Енглез који 1
је опловио 1
опловио земљу, 1
земљу, за 1
добио титулу 3
титулу витеза 1
витеза од 1
од краљице 1
краљице Елизабете. 1
Елизабете. Дрејк 1
Дрејк и 3
Елена прате 1
прате Лазаравића 1
Лазаравића до 1
до манастира, 1
манастира, где 1
где проналазе 2
проналазе улаз 1
у Шамбалу. 1
Шамбалу. Дрејк 1
и Сали 1
Сали успевају 1
из потонулог 1
потонулог града 1
се састају 5
састају са 3
са Еленом 1
Еленом у 1
Јемену. Дрејк 1
Дрејк је 1
имао потешкоћа 1
потешкоћа са 4
са незадовољством 1
незадовољством током 1
током путовања 3
и оптужио 1
је свог 6
пријатеља Томаса 1
Томаса Даутија 1
Даутија за 1
за издају 4
издају и 4
и подстицање 1
подстицање на 1
на побуну. 1
побуну. Дрејк 1
Дрејк покушава 1
спречи Романа 1
Романа да 1
уклони идола 1
идола са 1
са острва, 1
и стиже 3
стиже на 2
види Атока 1
Атока Навара, 1
Навара, човека 1
човека кога 1
је Роман 1
Роман ангажовао, 1
ангажовао, да 1
пронађе статуу. 1
статуу. Дрејк 1
Дрејк следи 1
следи Лазаревића 1
Лазаревића и 2
и открива 6
открива кључ 1
кључ Шамбале, 1
Шамбале, али 1
али воз 1
воз којим 1
којим путују 1
путују експлодира, 1
експлодира, остављајући 1
остављајући Дрејка 1
Дрејка насуканим. 1
насуканим. Дрејпер 1
Дрејпер је 1
студирао на 5
универзитету Чарлстон 1
Чарлстон (2003–2007). 1
(2003–2007). Дренажни 1
Дренажни слој, 1
слој, који 1
садржи функције 1
функције акумулације 1
акумулације и 1
и дренаже, 1
дренаже, такође 1
овог система. 1
система. Дрес 1
Дрес Пољске 1
Пољске рагби 1
рагби репрезентације 1
репрезентације је 2
је беле 2
беле и 3
и црвене 4
је Камил 2
Камил Бобрик. 1
Бобрик. Држава 1
Држава више 1
није наручивала 1
наручивала авионе 1
авионе а 1
а фирма 1
фирма је 2
је преживљавала 1
преживљавала захваљујући 1
захваљујући одржавању 1
одржавању авиона 1
и производњи 1
производњи резервних 1
резервних делова. 1
делова. Држава 1
Држава Едо 1
Едо је 1
формирана 1991. 1
1991. Држава 1
Држава има 2
има дипломатске 2
дипломатске односе 6
са 158 1
158 земаља 1
и чланица 1
чланица је 1
у 38 4
38 међународних 1
међународних организација. 1
организација. Држава 1
укупно 400 1
400 километара 1
километара (250 1
(250 миља) 1
миља) обале, 1
обале, од 1
је 237,7 1
237,7 километара 1
километара камено. 1
камено. Држава 1
Држава је 12
пута мењала 1
мењала име. 1
име. Држава 1
донела закон 1
заштити торбарског 1
торбарског вука 1
вука 2 1
2 месеца 2
месеца пре 3
пре угинућа 1
угинућа последњег 1
последњег примерка. 1
примерка. Држава 1
је законом 3
законом преузела 1
преузела обавезу 2
да стално 3
стално учествује 1
пружању материјалне 1
материјалне помоћи 1
помоћи Савезу 1
Савезу и 1
и Удружењу. 1
Удружењу. Држава 1
имала дипломатске 1
Државама све 1
рата. Држава 1
имала суверену 1
суверену контролу 1
над статусом 1
статусом монаха 1
монаха и 8
и монахиња, 1
монахиња, према 1
према казненом 1
казненом кодексу 1
кодексу познатом 1
систем рицурио. 1
рицурио. Држава 1
за обавезе 1
обавезе Белгије 1
Белгије и 3
њених федерализованих 1
федерализованих институција 1
институција према 1
према Европској 1
Европској унији 6
унији и 2
и Организацији 1
Организацији Сјеверноатлантског 1
Сјеверноатлантског споразума. 2
споразума. Држава 1
на 12 11
12 округа. 1
округа. Држава 1
као највећи 4
извозник пилетине, 1
пилетине, грожђа 1
грожђа и 3
и вина 2
вина у 2
Бразилу. Држава 1
изгради инфрастуктуру 1
инфрастуктуру хале, 1
хале, хангаре, 1
хангаре, складишта, 1
складишта, железничку 1
железничку пругу, 1
пругу, до 1
до радионице 1
и станове 1
станове за 1
за француске 1
француске раднике 1
раднике и 5
и техничко 3
техничко особље. 1
особље. Држава 1
је сиромашна 3
сиромашна рекама 1
и слатком 1
слатком водом. 1
водом. Држава 1
је трпела 1
трпела све 1
већи економски 1
економски притисак. 1
притисак. Држава 1
веку легализовала 1
легализовала посебан 1
посебан намет 1
намет за 1
потребе рата 1
рата – 1
– имдад 1
имдад и-сеферије 1
и-сеферије (ратни 1
(ратни порез). 1
порез). Држава 1
Држава Кацина 1
Кацина је 1
формирана 1987. 1
1987. Државама 1
Државама је 3
је препуштена 1
препуштена могућност 1
могућност накнадног 1
накнадног регулисања 1
регулисања граница 1
на рекама, 1
рекама, у 1
случају промене 1
промене тока 2
тока граничне 1
граничне реке. 1
реке. Државама 1
Државама којима 1
којима недостаје 3
недостаје монопол 1
монопол силе, 1
силе, док 2
док друге 6
области функционишу 1
функционишу бар 1
бар делимично. 1
делимично. Држава 1
Држава му 1
дала за 2
за пример. 2
пример. Држава 1
Држава Немањића 1
Немањића и 2
и Српско 3
Српско царство 2
царство престало 3
постоји Урошевом 1
Урошевом смрћу 1
смрћу 4. 1
децембра 1371. 1
1371. Држава 1
Држава не 1
не покрива 1
покрива трошкове 2
трошкове овог 1
овог лечења, 1
лечења, а 1
а болнице 1
болнице ове 1
ове трошкове 1
трошкове лечења 1
лечења могу 1
могу одбити 1
одбити од 1
од пореза 5
пореза на 4
доходак као 1
као донације. 1
донације. Држава 1
Држава Неретљана 1
Неретљана највећим 1
делом била 2
саставу хрватске 1
хрватске државе. 2
државе. Држава 1
Држава обојене 1
обојене у 2
у тамно 1
тамно црвено 1
црвено се 1
обично увек 1
увек рачунају 1
рачунају као 4
овог региона 2
региона а 1
а оне 7
оне напруге 1
напруге могу 1
могу али 1
бити делови 1
делови Запада. 1
Запада. Држава 1
Држава означава 1
означава земљу 1
земљу која 2
је службено 4
службено кандидовала 1
кандидовала филм, 1
филм, при 1
чему ова 1
ова земља 2
земља није 5
нужно и 3
имала највећи 2
највећи удео 2
производњи филма. 1
филма. Држава 1
Држава Сокото 1
Сокото је 1
формирана 1976. 1
1976. Држава 1
Држава у 2
којој нема 1
нема јемства 1
јемства за 1
подељене власти, 1
власти, нема 1
нема устава. 1
устава. Држава 1
Држава Фалкон 1
Фалкон се 1
западу Венецуеле. 1
Венецуеле. Државе 1
Државе које 1
у непосредниј 1
непосредниј ратној 1
ратној опасности 1
опасности или 2
рату улажу 1
улажу огромна 1
огромна средства 1
ову индустрију. 1
индустрију. Државе 1
Државе Северне 1
Америке се 1
међусобно знатно 1
величини територија. 1
територија. Државе 1
Државе су 6
даље подељене 3
на управне 1
управне округе. 2
округе. Државе 1
су усредсређене 2
усредсређене на 3
на реке 1
реке Сан 1
Сан Луис 3
Луис и 4
и Ланехеши 1
Ланехеши и 1
и обалу 1
обалу Равног 1
Равног Гвозденог 1
Гвозденог Језера. 1
Језера. Државе 1
Државе у 3
иностранству биле 1
су извештене 1
извештене „да 1
„да је 3
децембра 1918. 2
1918. Држави, 1
Држави, порекло 1
порекло државе 1
државе се 2
у природној 9
природној неједнакости 1
неједнакости човечанства, 1
човечанства, која 1
је оличена 1
оличена у 1
у подели 2
подели рада. 1
рада. Државна 1
Државна влада 1
влада сачувала 1
сачувала га 2
септембру 1996. 3
1996. Државна 1
Државна власт 2
власт имала 1
да смени 2
смени општинске 1
општинске органе 1
органе власти. 1
власти. Државна 1
власт је 11
време пописала 1
пописала 995 1
995 Срба, 1
Срба, дакле 1
дакле 80 1
80 душа 1
душа више! 1
више! Државна 1
Државна грађевинска 1
грађевинска комисија 1
комисија поносна 1
поносна је 1
је представити 1
представити ову 1
ову гимназију 1
гимназију нашим 1
нашим спортистима. 1
спортистима. Државна 1
Државна застава 1
застава из 1
из 1339. 1
1339. Државна 1
злочина забележила 1
забележила је 4
је “обрађене 1
“обрађене одлуке 1
одлуке за 1
за лица 1
лица одговорна 1
за масовни 2
масовни покољ 1
покољ цивилног 1
цивилног становништва 3
становништва од 4
15. до 3
1941. Државна 1
Државна народна 1
народна школа 9
периоду имала 1
имала два 5
два одељења. 2
одељења. Државна 1
Државна територија 2
територија није 3
могла отуђити 2
отуђити или 2
или разменити 2
разменити без 2
одобрења Народне 1
Народне скупштине. 2
скупштине. Државна 1
одобрења Народног 1
Народног представништва. 1
представништва. Државна 1
Државна химна 3
химна Источног 1
Источног Тимора 2
Тимора носи 1
назив „Отаџбина” 1
„Отаџбина” ( 1
). Државна 1
химна Светог 1
Светог Винсента 1
Винсента и 3
и Гренадина 3
Гренадина је 1
је "Свети 1
"Свети Винсент, 1
Винсент, Земља 1
Земља тако 1
тако лепа", 1
лепа", усвојена 1
усвојена независношћу 1
независношћу 1979. 1
1979. Државна 1
химна Централноафричке 1
Централноафричке Републике 1
Републике носи 1
назив „Ренесанса” 1
„Ренесанса” ( 1
а усвојена 2
усвојена је 2
након проглашења 5
проглашења независности 3
независности 1960. 1
1960. Државне 1
Државне шпијунске 1
шпијунске мреже 1
мреже су 2
такође озбиљно 1
озбиљно ограничене 1
ограничене овом 1
овом мобилношћу 1
мобилношћу која 1
није ограничена 2
ограничена државним 1
државним границама. 1
границама. Државни 1
Државни извештај 1
о животној 2
животној средини 4
средини за 1
2009. Државни 1
Државни органи 1
органи СРЈ 1
СРЈ и 1
Србије званично 1
званично сматрају 1
сматрају ОВПМБ 1
ОВПМБ терористичком 1
терористичком организацијом. 1
организацијом. Државни 1
Државни порески 1
порески систем 1
систем често 1
често одражава 1
одражава њене 1
њене јавне 1
јавне вредности 1
вредности и 14
вредности оних 1
са тренутном 1
тренутном политичком 1
политичком моћи. 1
моћи. Државни 1
Државни савет 3
је највиши 4
највиши управни 2
управни трибунал. 1
трибунал. Државни 1
Државни савјет 1
савјет врши 1
врши само 4
само церемонијалну 1
церемонијалну функцију 1
функцију док 1
док стварну 1
власт врши 3
врши његов 1
његов својеврсни 1
својеврсни комитет 1
комитет (тј. 1
(тј. Државни 1
Државни секретар 2
секретар је 2
потврди коначно 1
коначно гласање 1
гласање у 2
држави до 1
до 39 1
39 дана 1
након избора. 1
избора. Државни 1
секретар Министарства 2
Министарства здравља 3
здравља Берислав 1
Берислав Векић 1
Векић изјавио 1
да грађани 2
који осећају 1
осећају симптоме 1
симптоме сличне 1
сличне вирусу 1
вирусу корона 1
корона од 1
од данас 4
данас могу 3
у домовима 2
домовима здравља 1
здравља да 1
да провере 1
провере своје 1
своје здравствено 1
здравствено стање. 1
стање. Државни 1
Државни тужилац 1
тужилац није 1
увек разумевао 1
разумевао ни 1
ни жаргон 1
жаргон ових 1
ових прича 3
прича ни 1
ни турске 1
турске речи 3
у њима, 4
њима, па 1
зато и 4
и пуштао 2
пуштао у 1
у штампу. 1
штампу. Државни 1
Државни удар 1
удар краља 1
Александра није 1
није наишао 2
на осуду 1
осуду народа. 1
народа. Државни 1
Државни устав 1
од 1777. 1
1777. Државног 1
Државног универзитета 2
у Тбилисију 2
Тбилисију 2000. 1
2000. Државно 1
Државно правобранилаштво 1
правобранилаштво је 1
део администрације 1
администрације председника 1
председника Владе, 2
Владе, али 1
али оно 3
оно није 2
није део 5
део јавне 1
јавне управе, 2
управе, иако 1
иако заступа 1
заступа интересе 2
интересе јавне 1
јавне управе 1
има увид 1
увид у 11
њене потребе 1
потребе кроз 1
кроз заступничке 1
заступничке и 1
и саветодавне 1
саветодавне активности. 1
активности. Државно 1
Државно предузеће 1
предузеће за 4
за железницу 1
железницу су 1
су "Државне 1
"Државне железнице". 1
железнице". Државно 1
Државно противљење 1
противљење религији 1
религији је 1
понекад било 1
било агресивно. 1
агресивно. Држала 1
Држала их 1
је италијанска 5
италијанска војска, 1
војска, а 2
а 18. 1
18. коњички 1
коњички пук 1
пук краља 1
краља Едварда 2
Едварда (део 1
(део 3. 1
3. индијске 1
индијске моторизоване 1
моторизоване бригаде) 1
бригаде) држао 1
држао је 8
је периметар 1
периметар насупрот 1
насупрот њих. 1
њих. Држала 1
Држала је 1
је часове 5
часове вокала 1
вокала са 1
са професорима 1
професорима на 1
на Прашком 1
Прашком конзерваторијуму 1
конзерваторијуму и 1
и певала 1
певала у 2
у Прашкој 1
Прашкој опери. 1
опери. Држалац 1
Држалац стана 1
стана има 1
свог заступника 1
заступника и 2
два пунолетна 1
пунолетна сведока 1
сведока присуствује 1
присуствује претресању 1
претресању стана. 1
стана. Држали 1
Држали су 2
важан положај 1
на Горњим 1
Горњим Барама, 1
Барама, где 1
су спречавали 2
спречавали продор 1
продор огромних 1
огромних немачких 1
немачких снага. 2
снага. Држали 1
свог стила 1
стила који 2
је укључивао 7
укључивао тадашње 1
тадашње рок 1
рок моделе 1
моделе стила: 1
стила: шминкање 1
шминкање и 1
стил фризура, 1
фризура, али 1
прве стихове. 1
стихове. Држање 1
Држање богова 1
богова према 2
према Локију 1
Локију постало 1
постало је 11
је неподношљиво, 1
неподношљиво, и 1
његов живот 2
живот запасти 1
запасти у 1
у озбиљну 1
озбиљну опасност 1
опасност уколико 1
уколико не 9
не смисли 1
смисли начин 1
повратио несталу 1
несталу Идуну. 1
Идуну. Држање 1
Држање осуђених 1
осуђених на 1
на погубљењу 1
погубљењу је 1
је бринуло 1
бринуло власти 1
Сарајеву. Држао 1
Држао је 6
је запажена 3
запажена предавања 1
предавања у 4
у Бону, 2
Бону, Минхену, 1
Минхену, Прагу, 1
Прагу, Будимпешти, 1
Будимпешти, Москви, 1
Москви, Кијеву 1
Кијеву и 2
другим градовима. 2
градовима. Држао 1
и постдипломску 1
постдипломску наставу 1
на ЕТФ 1
ЕТФ Београд 1
и предавања 3
предавања на 5
на Војнотехничкој 1
Војнотехничкој академији 1
академији у 6
у Жаркову 2
Жаркову (од 1
(од 1966). 1
1966). Држао 1
је предавања 7
и специјалистичке 1
специјалистичке курсеве 2
курсеве на 2
на Интердисциплинарним 1
Интердисциплинарним магистарским 1
магистарским студијима 1
студијима Универзитета 1
Универзитета уметности 1
оквиру курса 1
курса Теорија 1
Теорија медија 1
и наставу 2
на мастер 2
мастер курсевима 1
курсевима Факултета 1
за медије 3
медије и 3
и комуникације 5
комуникације Сингидинум. 1
Сингидинум. Држао 1
предавања о 5
о савременој 4
савременој поезији 1
поезији на 1
Националном аутономном 1
аутономном универзитету 1
универзитету Мексика 1
Мексика и 2
као директор 4
директор Одељења 1
за лепе 1
лепе уметности. 1
уметности. Држао 1
предавања широм 1
САД. Држао 1
специјалне курсеве 1
на постдипломским 3
постдипломским књижевним 1
књижевним студијама. 1
студијама. Држао 1
Држао предавања 1
предавања као 1
на Филолошком 2
Филолошком факултету 5
факултету МГУ, 1
МГУ, Филолошком 1
у Кијеву, 1
Кијеву, Карловом 1
Карловом универзитету 1
у Прагу 8
Прагу и 2
и Институту 2
Институту за 11
за превођење 3
превођење Удружења 1
књижевника Грузије 1
Грузије у 3
у Тбилисију. 2
Тбилисију. Држао 1
Држао се 1
се речи 1
речи свога 1
оца изговорене 1
изговорене тада: 1
тада: "Свети 1
"Свети Андрија 1
Андрија нас 1
је проћерао, 1
проћерао, Свети 1
Свети Андрија 1
Андрија ће 1
ће нас 3
нас и 5
и довести 4
довести на 1
на престо". 1
престо". Држаће 1
Држаће се 1
се колико 1
колико буде 1
буде могао 1
могао а 1
повући „корак 1
„корак по 1
корак, раме 1
раме уз 6
уз раме 6
раме са 5
са војницима, 1
војницима, чак 1
чак на 2
на запад“. 2
запад“. Држећи 1
Држећи ово 1
ово дугмеу 1
дугмеу трајању 1
трајању од 16
три секунде 5
секунде он 1
би активирао 1
активирао кочећи 1
кочећи и 1
и стабилизирајући 1
стабилизирајући падобран. 1
падобран. Држећи 1
Држећи се 1
за руке, 1
руке, радници 1
радници су 7
су мирно 1
мирно марширали 1
марширали кроз 2
кроз улице. 1
улице. Држи 1
Држи вежбе 1
вежбе из 3
из предмета 3
предмета Римско 1
Римско право 2
Саду. Држи 1
Држи најдужи 1
најдужи низ 1
низ мечева 1
мечева без 1
без пораза 3
пораза у 9
у ММА, 1
ММА, са 1
29 побједа. 1
побједа. Држи 1
Држи редовно 1
редовно мастер 1
мастер класове 1
класове у 1
Србији, Хрватској, 1
Хрватској, Босни 1
и Херцеговини, 5
Херцеговини, Пољској 1
Пољској и 6
и Великој 3
Великој Британији. 8
Британији. Држи 1
Држи рекорд 2
као Конгресмен 1
Конгресмен са 1
са најдужом 2
најдужом службом 1
службом који 1
искључиво служио 1
у Сенату. 1
Сенату. Држи 1
рекорд у 13
у NBA-ју 1
NBA-ју по 1
постигнутих тројки 1
тројки (2,560). 1
(2,560). Држи 1
Држи се 1
нове дијете 1
и видећеш 1
видећеш резултате 1
резултате брзо. 1
брзо. Држите 1
Држите се 1
од мене. 2
мене. Дријада, 1
Дријада, слика 1
слика британске 1
британске сликарке 1
сликарке Евелин 1
Евелин Де 1
Де Морган 1
Морган из 1
века. Др 1
Др Јасминка 1
Јасминка Миливојевић, 1
Миливојевић, Пољопривредни 1
факултет Универзитет 1
2015. Др 1
Др Јован 1
Јован Ђорђевић 1
Ђорђевић је 1
члан САНУ, 1
САНУ, одељења 1
одељења друштвених 1
друштвених наука: 1
наука: дописни 1
дописни од 1
од 17.12.1959, 1
17.12.1959, редовни 1
редовни од 1
од 20.12.1961. 1
20.12.1961. Др 1
Др Линденмајер 1
Линденмајер је 1
животу оставио 1
оставио само 2
само кратку 1
кратку белешку, 1
белешку, али 1
у „Српском 2
„Српском архиву 1
архиву за 1
целокупно лекарство“ 1
лекарство“ Дрљевићеве 1
Дрљевићеве захтјеве 1
захтјеве и 1
њим потпише 2
потпише споразум 1
споразум којим 2
се фиктивно 1
фиктивно ставио 1
његову команду. 3
команду. Др 1
Др Марко 1
Марко Малетин 1
Малетин ( 1
Др Мери 1
Мери Филипс 1
Филипс је 1
као лекар 5
лекар асистент 1
асистент (Assistant 1
(Assistant Medical 1
Medical Officer 1
Officer of 1
of Health 1
Health in 1
in Merthyr 1
Merthyr Tydfil) 1
Tydfil) покренула 1
покренула обуку 1
обуку српских 1
српских девојака 1
девојака за 2
за медицинске 3
медицинске сестре, 3
сестре, која 1
успешно обављена. 1
обављена. Др 1
Др Милена 1
Милена Жикић, 1
Жикић, Женe 1
Женe у 1
српским ослободилачким 1
ослободилачким ратовима 1
ратовима (1912-1918) 1
(1912-1918) Покрајински 1
Покрајински завод 1
за равноправност 1
равноправност полова, 1
полова, Нови 1
Сад, 2019. 1
2019. Др 1
Др Миливоје 1
Миливоје Петровић 1
од доласка 4
доласка на 10
на Солунски 2
Солунски фронт 1
фронт био 1
био коман- 1
коман- Др 1
Др Милош 2
Милош Благоејвић, 2
Благоејвић, Србија 2
доба Немањића, 2
Немањића, стр.149,150 2
стр.149,150 Напад 1
Напад који 1
су отпочели 3
отпочели српски 1
српски коњаници 1
коњаници био 1
означен трубама. 1
трубама. Др 1
стр.149,150 Пре 1
Пре почетка 13
битке било 1
је потписано 3
потписано примирје. 2
примирје. Др 1
Др Миодраг 1
Миодраг Радовић 2
научних студија, 2
студија, приређивач 1
приређивач зборника 1
зборника и 1
и антологија 1
антологија и 1
и преводилац 2
преводилац са 2
са француског, 1
француског, немачког 1
и енглеског 3
језика. Др 1
Др Михаило 3
Михаило Костић, 1
Костић, „Белопаланачка 1
„Белопаланачка област 1
област (котлина)“, 1
(котлина)“, издање 1
издање 1970. 1
1970. Др 1
Михаило Петровић 3
Петровић (са 1
(са шапком 1
шапком на 1
на глави), 1
глави), санитетски 1
санитетски пуковник 2
пуковник и 1
и хирург-консултант, 1
хирург-консултант, збрињава 1
збрињава рањеника 1
рањеника са 1
повредом главе 1
главе у 2
у операционој 1
операционој сали 1
сали Прве 1
Прве пољске 1
пољске хируршке 2
хируршке болнице 2
болнице II 1
II армије 1
армије у 6
у Драгомацима 1
Драгомацима (између 1
(између јуна 1
јуна 1916. 1
1916. Др 1
Др Михел 1
Михел је 1
је важио 8
важио за 8
најобразованијих и 1
и најкултурнијих 1
најкултурнијих људи 1
људи Београда, 1
Београда, па 2
био радо 1
радо виђен 1
виђен гост 1
на пријемима 1
пријемима и 1
и састанцима 1
састанцима на 1
се водили 1
водили разговори 1
разговори о 1
о политици 2
политици и 4
и стварала 1
стварала престоничка 1
престоничка култура. 1
култура. Др 1
Др Никола 1
Никола Ђурковић 1
Ђурковић ( 1
( Дробљени 1
Дробљени камен 1
камен је 3
правилу скупљи, 1
скупљи, па 1
се речном 1
речном агрегату 1
агрегату у 1
пракси обично 1
обично даје 4
даје предност. 1
предност. Дроплетон 1
Дроплетон је 1
је „квантна 1
„квантна магла“ 1
магла“ електрона 1
електрона и 7
и отвора 1
отвора који 3
који теку 2
теку једни 1
једни око 1
око других, 1
других, и 2
чак формирају 1
формирају таласе 1
таласе попут 1
попут течности, 1
течности, уместо 1
као дискретни 1
дискретни парови. 1
парови. Др 1
Др Павле 1
Павле Милошевић, 1
Милошевић, ЈВуО 1
ЈВуО 1941 1
1941 - 1
- 1945, 1
1945, стр. 1
стр. Др 1
Др Панглос, 1
Панглос, професор 1
професор " 1
" (српски: 1
(српски: "метафизичко-теолошке 1
"метафизичко-теолошке космолонигологије") 1
космолонигологије") и 1
и самозвани 1
самозвани оптимиста, 1
оптимиста, учи 1
учи своје 1
у "најбољем 1
"најбољем од 1
свих могућих 3
могућих светова" 1
светова" и 1
је "све 1
"све најбоље". 1
најбоље". Др 1
Др Петар 2
Петар Веселиновић 1
Веселиновић је 1
објавио велики 2
стручних чланака 1
страним часописима, 1
часописима, такође 1
стручних радова 6
у зборницима 1
зборницима и 2
и монографијама 1
монографијама домаћег 1
домаћег и 1
и међународног 2
међународног значаја. 2
значаја. Др 1
Петар Правица 1
Правица ( 1
Др Попов 1
Попов је 1
српске још 1
1949. Др 1
Др Предраг 1
Предраг Николић 1
Николић ( 1
Др Радоја 1
Радоја Раше 1
Раше Станојловића 1
Станојловића - 1
- човека 1
човека неисцрпне 1
неисцрпне енергије, 1
енергије, цењеног 1
цењеног бизнисмена 1
бизнисмена из 1
из Америке 5
Америке огромног 1
огромног искуства 1
искуства који 1
је пропутовао 1
пропутовао читав 1
читав свет 2
и ни 3
ни једног 5
једног тренутка 3
тренутка није 1
заборавио свој 2
свој народ 1
народ и 8
своје мирисне 1
мирисне ливаде 1
ливаде и 3
и брда. 1
брда. Др 1
Др Радослава 1
Радослава Ракић: 1
Ракић: Географске 1
Географске особености 1
особености и 1
и функције 8
функције Пештера. 1
Пештера. Др 1
Др Ристо 1
Ристо Јеремић 1
Јеремић је 1
од иницијатора 2
иницијатора и 1
и оснивача 2
оснивача Српског 1
Српског културног 2
и просвјетног 1
просвјетног друштва 1
друштва „Просвјета”, 1
„Просвјета”, а 1
потом предсједник 1
предсједник њеног 1
њеног Главног 1
Главног одбора. 2
одбора. Др 1
Др Сава 1
Сава Пенчић 1
Пенчић ( 1
Др Славка 1
Славка Драшковић 1
основну школу, 9
школу, гимназију 1
гимназију и 7
Економски факултет 2
факултет завршила 1
Београду. Др 1
Др Славољуб 1
Славољуб В. 1
В. Јовановић, 2
Јовановић, др 1
др Надежда 1
Надежда А. 1
А. Јеличић: 1
Јеличић: „Анатомија 1
„Анатомија човека 1
човека – 1
– глава 1
и врат“ 1
врат“ („Савремена 1
(„Савремена администрација“ 1
администрација“ Београд 1
Београд 2000. 1
2000. Др 1
Др Станоје 1
Станоје Бојанин 1
Бојанин уступио 1
рад о 5
о лечењу 5
лечењу биљем 1
биљем у 1
средњовековној Србији. 2
Србији. Др 1
Др Стеван 1
Стеван Милосављевић 1
Милосављевић ( 1
Др Стејић 1
био заинтересован 3
за журналистику 1
журналистику и 1
и списатељство. 1
списатељство. Др 1
Др Томковић 1
Томковић је 1
после избора 3
избора 2000. 1
2000. Друга 1
Друга адаптација 1
адаптација зграде 1
зграде музеја 2
музеја реализована 1
реализована је 1
је промишљањем 1
промишљањем контекста 1
контекста и 1
и духа 1
духа места 1
места с 2
с поштовањем 2
поштовањем према 1
према постојећој 1
постојећој околини, 1
околини, као 2
приликом прве 1
прве адаптације. 1
адаптације. Друга 1
Друга аксиома: 1
аксиома: Дејство 1
Дејство датог 1
датог система 1
система сила 1
сила на 4
на круто 1
круто тело 1
тело неће 1
неће се 2
се променити 3
променити ако 1
дода или 1
или одузме 1
одузме уравнотежени 1
уравнотежени систем 1
систем сила. 1
сила. Друга 1
Друга армија 2
армија под 2
генерала Аверескуа 1
Аверескуа почела 1
јула офанзиву 1
офанзиву код 1
код Мараштија 1
Мараштија у 1
у садејству 3
садејству са 2
са руском 1
руском IV 1
IV армијом 1
армијом и 2
и Румуни 1
Румуни су 4
реке Путне. 1
Путне. Друга 1
Друга беда, 1
беда, која 1
је задесила 4
задесила јужну 1
јужну Тракију, 1
Тракију, а 1
а коју 3
коју Турци 1
Турци одмах 1
одмах искористише, 1
искористише, беше 1
беше страховити 1
страховити земљотрес 1
земљотрес од 1
марта 1354. 1
1354. Друга 1
Друга битка 2
битка код 7
села Паликуће 1
Паликуће десила 1
десила се 3
се негде 1
априлу 1807. 1
1807. Друга 1
Друга бригада 2
бригада Копнене 1
Копнене војске 5
војске састављена 1
од пешадијских, 1
пешадијских, оклопно-механизованих, 1
оклопно-механизованих, артиљеријских 1
артиљеријских и 1
и артиљеријско-ракетних 1
артиљеријско-ракетних јединица 1
јединица ПВО, 1
ПВО, инжињеријских 1
инжињеријских и 1
и јединица 2
јединица везе. 1
везе. Друга 1
Друга варијатна 1
варијатна ишла 1
ишла је 3
је десном 1
десном страном 1
страном Мале 1
Мале реке, 1
реке, обилазила 1
обилазила Црквени 1
Црквени чукар, 1
чукар, пролазила 1
кроз потес 1
потес Боровик, 1
Боровик, ишла 1
на Толинске 1
Толинске трле, 1
трле, Високу 1
Високу чуку, 1
чуку, Равно 1
Равно буче 1
буче и 1
и Бабњиземљу, 1
Бабњиземљу, а 1
одатле на 2
на превој 3
превој код 1
код Врвикобиле, 1
Врвикобиле, где 1
се спајала 1
спајала с 1
првом варијантом. 1
варијантом. Друга 1
Друга велика 2
група су 3
су Казаси, 1
Казаси, који 1
су настали 17
настали од 1
од Кипчака, 1
Кипчака, дела 1
дела Златне 1
хорде. Друга 1
велика неприлика 1
неприлика са 1
се суочавао 5
суочавао током 1
своје службе 2
службе била 1
је појава 10
појава тзв. 1
тзв. Друга 1
Друга верзија 3
верзија је 9
да реч 6
реч Нил 1
Нил потиче 1
од речи 13
речи Неилос 1
Неилос (Νειλος), 1
(Νειλος), грчког 1
грчког имена 1
имена за 4
за Нил, 1
Нил, што 1
значи долина. 2
долина. Друга 1
од првобитне 5
првобитне и 1
њене димензије 1
димензије су 3
су 126×190 1
126×190 cm. 1
cm. Друга 1
верзија мртвачке 1
мртвачке главе 1
главе СС-а 1
СС-а у 1
употреби од 2
од 1934. 4
1934. Друга 1
Друга врата 1
страни. Друга 1
Друга врста 3
врста апстиненције 1
апстиненције је 1
је суздржавање 1
суздржавање од 1
од полне 1
полне активности 1
се сексуална 1
сексуална апстиненција. 1
апстиненција. Друга 1
врста важности 1
важности је 2
у квалитету 1
квалитету и 3
и релевантности 1
релевантности чињеница 1
чињеница које 2
чине суштину 2
суштину догађаја. 1
догађаја. Друга 1
врста масе 1
масе - 1
- максимална 1
максимална дозвољена 1
дозвољена полетна 1
полетна маса, 1
маса, или 1
или регулисана 1
регулисана полетна 1
полетна маса 22
маса варира 1
варира са 1
са подешавањима 1
подешавањима закрилаца, 1
закрилаца, надморске 1
висине, температуре 1
температуре ваздуха, 1
ваздуха, дужине 1
дужине писте 1
писте и 1
других фактора. 2
фактора. Друга 1
Друга генерација 2
генерација је 3
је класификована 1
класификована као 3
као компактни 1
компактни минивен. 1
минивен. Друга 1
генерација софиста 1
софиста је 1
је допринела 6
допринела ширењу 1
ширењу грчке 2
грчке културе 1
на образовање 6
у Риму. 10
Риму. Друга 1
Друга главна 2
грана мора 1
мора подржавати 1
подржавати прву, 1
прву, долази 1
леву страну 5
страну аранжмана 1
аранжмана и 1
то 40° 1
40° до 1
до 45° 1
45° нагнуте 1
нагнуте према 1
према напред. 2
напред. Друга 1
главна места 1
у Себеранг 1
Себеранг Пераи 1
Пераи укључују 1
укључују Букит 1
Букит Мертајам, 1
Мертајам, Пераи, 1
Пераи, Нибонг 1
Нибонг Тебал 1
Тебал и 1
и Бату 1
Бату Каван. 1
Каван. Друга 1
Друга гледишта 1
гледишта и 1
и цитати 1
цитати који 1
приписују Разију 1
Разију могу 1
књизи Абу 1
Абу Хатима 1
Хатима ал-Разија 1
ал-Разија под 1
насловом Знаци 1
Знаци пророчке 1
пророчке мисије, 1
мисије, а 2
у сачуваним 1
сачуваним Разијевим 1
Разијевим делима. 1
делима. Друга 1
Друга група 1
група се 12
састојала се 12
два батаљона 5
батаљона немачке 1
немачке 730. 1
730. пешадијске 1
пешадијске регименте 1
регименте (710. 1
(710. пешадијска 1
пешадијска дивизија), 1
дивизија), полицијске 1
полицијске чете 1
чете и 4
и нешто 19
нешто инжењераца, 1
инжењераца, са 1
са укупном 6
укупном снагом 1
снагом од 4
од 2.500 3
2.500 људи. 1
људи. Друга 1
Друга два 2
два крака 1
крака тролиста, 1
тролиста, северна 1
северна и 1
и јужна 2
јужна певница 1
певница једва 1
су наглашени 1
наглашени благим 1
благим луком. 1
луком. Друга 1
два су 3
били Келмид 1
Келмид и 1
и Акмон. 1
Акмон. Друга 1
Друга двојица 1
двојица узимају 1
узимају тврдо 1
тврдо дрво 1
дрво храстово, 1
храстово, дреново 1
дреново илиглогово 1
илиглогово дрво 1
и почињу 8
да трљају 1
трљају по 1
по липовом 1
липовом дрвету 1
дрвету као 2
га тестеришу. 1
тестеришу. Друга 1
Друга дефиниција 1
дефиниција обртног 1
обртног момента 3
то производ 1
производ магнитуде 1
магнитуде силе 1
и нормалне 1
нормалне удаљености 1
удаљености линије 1
линије деловања 1
деловања силе 1
силе од 2
од осе 2
осе ротације. 2
ротације. Друга 1
Друга драгоценост 1
драгоценост манастирског 1
манастирског храма 1
је "штака" 1
"штака" (штап) 1
(штап) Св. 1
Св. Друга 1
Друга електрода, 1
електрода, индиферентна 1
индиферентна микроелектрода 1
микроелектрода се 1
поставља у 1
у екстрацелуларну 1
екстрацелуларну течност 1
течност и 1
путем малог 2
малог волтметра 1
волтметра се 1
мери мембрански 1
мембрански потенцијал. 2
потенцијал. Друга 1
Друга етапа 1
етапа турнеје 1
турнеје обухвата 1
обухвата 19 1
19 градова 1
градова широм 2
Европе почевши 1
почевши у 1
Лондону 17. 1
2019. Друга 2
Друга занимљивост 1
занимљивост се 1
на круну 2
круну која 1
касније показује 1
на грбу. 1
грбу. Друга, 1
Друга, запаљива 1
запаљива бомба, 1
бомба, неким 1
чудом није 1
се активирала, 1
активирала, тако 1
црква избегла 1
избегла пожар 1
је засигурно 1
засигурно у 1
потпуности уништио. 1
уништио. Друга 1
Друга збирка 1
збирка песама 2
песама Септембарска 1
Септембарска лирика, 1
лирика, објављена 1
објављена 1918. 1
1918. Друга 1
Друга значајна 1
значајна карактеристика 1
карактеристика међугрупне 1
међугрупне анксиозности 1
анксиозности је 1
њена самојачајућа 1
самојачајућа природа. 1
природа. Друга 1
Друга идеја 1
да Јутел 1
Јутел буде 1
буде само 3
само информативни 1
информативни програм 1
емитује на 2
трећем каналу 1
каналу ТВ 1
ТВ Београд, 2
Београд, који 2
довољно програмски 1
програмски попуњен 1
попуњен и 1
и искоришћен, 1
искоришћен, али 1
али Душан 1
Душан Митевић, 1
Митевић, тадашњи 1
тадашњи директор 1
директор ТВ 1
Београд, није 1
прихвати рад 1
рад Јутела. 1
Јутела. Друга 1
Друга интерпретација 1
интерпретација се 1
примењује на 6
на случај 3
случај коначног 1
коначног скупа 1
скупа података 1
и разматра 2
разматра се 3
се Стохастички 1
Стохастички градијентни 1
градијентни спуст 1
спуст као 1
као пример 7
пример методе 1
методе postepenog 1
postepenog градијентног 1
градијентног спуста. 1
спуста. Друга 1
Друга и 6
серије Флибаг 1
Флибаг емитована 1
емитована је 2
је 2019. 5
последња Харисонова 1
Харисонова песма 1
песма на 2
на албуму 13
албуму настала 1
пролеће 1969. 1
1969. Друга 1
Друга истраживања 3
истраживања потврдила 1
веома распрострањено 1
распрострањено тло 1
тло које 2
је загађено 1
загађено оловом, 1
оловом, бакром 1
бакром и 1
другим металима 1
металима у 2
околини Маунт 1
Маунт Ајзе 1
Ајзе и 1
ти контаминанти 1
контаминанти произведени 1
произведени из 1
из историјских 2
историјских и 5
и текућих 2
текућих емисија 1
емисија из 2
из топљења 1
топљења и 1
и одбегле 1
одбегле прашине 1
прашине из 2
из рудника 8
рудника Маунт 1
Маунт Ајза. 1
Ајза. Друга 1
су открила 1
да странке 1
странке нису 1
увек знале 1
знале шта 1
се подразумева 8
подразумева под 1
њиховим формулацијама; 1
формулацијама; утолико 1
утолико пре, 1
пре, вербалне 1
вербалне формулације 1
формулације реда 1
реда догађаја 1
догађаја коришћени 1
коришћени су 8
прикупљање баш 1
баш тих 1
тих значења 1
значења која 4
им дала 1
дала кохерентан 1
кохерентан смиссао. 1
смиссао. Друга 1
су показала 11
показала додатну 1
додатну социо-психолошку 1
социо-психолошку везу. 1
везу. Друга 1
и Трећа 2
Трећа Српска 1
Српска Армија, 1
Армија, укопале 1
укопале су 1
у ровове 1
ровове на 1
обали Колубаре 1
Колубаре и 1
и Љига, 1
Љига, и 1
и успеле 1
успеле ванљудским 1
ванљудским напорима 1
напорима да 2
да зауставе 7
зауставе продирање 1
продирање Аустроугара 1
Аустроугара и 1
тако омогућиле 1
омогућиле Првој 1
Првој Армији 1
Армији да 1
у контра 1
контра удар. 1
удар. Друга 1
трећа фаза 2
фаза протицања 1
протицања енергије 1
енергије кроз 1
кроз живу 1
живу компоненту 1
компоненту екосистема 1
екосистема не 1
би биле 14
биле оствариве 1
оствариве у 1
је количина 3
количина материје 1
материје на 1
на нашој 4
нашој Земљи 1
Земљи ограничена. 1
ограничена. Друга 1
Друга је 4
власништву техника 1
техника бумп 1
бумп мапирање 1
мапирање ТРИТЕЦХ 1
ТРИТЕЦХ екипе. 1
екипе. Друга 1
Друга јединица, 1
јединица, број 1
број 7459 1
7459 је 1
опремљена моторима 1
моторима за 2
за вучу 1
вучу АС. 1
АС. Друга 1
је Лора 1
Лора Браун, 1
Браун, трудна 1
трудна домаћица, 1
домаћица, која 1
бори са 5
са несрећним 1
несрећним браком 1
браком и 1
животном колотечином, 1
колотечином, уједно 1
уједно читајући 1
читајући „Госпођу 1
„Госпођу Даловеј“. 1
Даловеј“. Друга 1
одлична жена 1
у пољској 2
пољској литератури 1
литератури тог 1
доба Мариа 1
Мариа Конопницка, 1
Конопницка, неустрашива 1
неустрашива и 1
и смела 1
смела пропагаторка 1
пропагаторка за 1
за право 3
право сељачког 1
сељачког народа. 1
народа. Друга 1
по становништву, 1
становништву, а 1
површини савезна 1
савезна држава 2
Индији. Друга 1
Друга карактеристика 2
карактеристика је 3
је такозвана 2
такозвана култна 1
култна соба, 1
соба, подземна 1
подземна соба 1
соба о 1
о којој 10
којој постоје 1
постоје разне 4
разне теорије. 2
теорије. Друга 1
карактеристика која 1
која Томахавк 1
Томахавк фаворизује 1
фаворизује у 1
улози авиона 1
авиона за 4
обуку је 1
тако конструисан 1
конструисан да 1
да понашање 2
понашање контрола 1
контрола врло 1
врло добро 11
добро опонаша 1
опонаша понашање 1
понашање код 1
код доста 1
доста већих 1
већих авиона. 1
авиона. Друга 1
Друга категорија 1
категорија или 1
или тзв. 2
тзв. Друга, 1
Друга, Квантна 1
Квантна механика: 1
механика: Теоретички 1
Теоретички минимум 1
минимум ( 1
), издата 1
издата је 2
је фебруара 5
2014. Друга 1
Друга књига 3
књига је 14
за спречавања 1
спречавања емисије 1
емисије "Пешчаник" 1
"Пешчаник" и 1
се "Аранђеловачки 1
"Аранђеловачки случај 1
случај Пешчаник 1
Пешчаник - 1
- СВИ 1
СВИ СМО 1
СМО МИ 1
МИ НАШИ" 1
НАШИ" и 1
о говору 1
говору мржње 1
мржње који 1
који спроводе 1
спроводе невладине 1
невладине организације 2
се финансирају 2
финансирају са 1
са запада. 2
запада. Друга 1
већ шири 1
шири поглед 1
на немачку 2
немачку историју 1
историју од 1
од 940. 1
940. до 1
до 1043. 1
1043. Друга 1
књига Хијероглифике 1
Хијероглифике се 1
бави симболизмом 1
симболизмом животиња 1
и алегоријама. 1
алегоријама. Друга 1
Друга књижара, 1
књижара, на 1
на Авенији 1
Авенији Лексингтон, 1
Лексингтон, отворена 1
2004. Друга 1
Друга колона 1
колона те 1
те дивизије 1
дивизије је 3
иницијативу свог 1
свог команданта 1
команданта продужио 1
продужио своје 1
своје наступање 1
наступање ван 1
ван наређених 1
наређених оквира. 1
оквира. Друга 1
Друга контраверза 1
контраверза се 1
тиче датума 1
датума битке. 1
битке. Друга 2
Друга крајност 1
крајност је 1
је где 1
рачунарски посао 1
посао користи 1
користи један 2
више чворова, 1
чворова, и 1
треба мало 1
мало или 2
или нимало 1
нимало комуникације 1
међу чворовима, 1
чворовима, што 1
је приближавање 1
приближавање grid-а 1
grid-а рачунару. 1
рачунару. Друга 1
Друга легенда, 2
легенда, опет, 1
опет, каже 1
овом гробу 1
гробу сахрањен 1
сахрањен шехит, 1
шехит, који 1
једини успео 1
побегне када 2
био покољ 1
покољ у 1
у џамији 2
џамији у 1
у Полицама, 1
Полицама, препливао 1
препливао Требишњицу, 1
Требишњицу, а 1
данас гроб, 1
гроб, пао 1
је мртав, 2
мртав, па 1
и сахрањен. 3
сахрањен. Друга 1
легенда, приповеда 1
приповеда о 3
су Пчињани 1
Пчињани годинама 1
годинама зидали 1
зидали цркву 1
цркву поред 1
поред реке. 1
реке. Друга 1
Друга лига 7
лига ветерана 1
ветерана група 1
група „ 1
„ Друга 1
лига Републике 5
Српске у 8
у фудбалу 18
фудбалу 1999/00. 1
1999/00. Друга 1
фудбалу 2004/05. 1
2004/05. Друга 1
фудбалу 2010/11. 1
2010/11. Друга 1
лига РС, 1
РС, група 1
група запад. 1
запад. Друга 1
Друга линија 2
линија критике 1
критике је 2
употребу Ладиријевог 1
Ладиријевог израза 1
израза " 1
" Друга 2
линија овог 1
овог одгоја 1
одгоја ишла 1
су вукови 2
вукови парени 1
парени са 1
са напуљским 1
напуљским мастифом. 1
мастифом. Друга 1
Друга марка 1
марка посвећена 1
посвећена Марти 1
Марти Вашингтон 1
Вашингтон објављена 1
1923. Друга 1
Друга могућност 2
могућност је 4
је коњ 2
коњ збацио 1
збацио па 1
је шок 1
шок од 1
од хладне 1
хладне воде 1
воде изазвао 1
изазвао срчани 1
срчани напад 2
напад цара, 1
цара, који 2
имао 68 1
68 година. 1
година. Друга 1
да улица 2
улица своје 1
своје име 7
име дугује 1
дугује имањима 1
имањима породице 1
породице Маргути, 1
Маргути, која 1
Риму позната 1
позната од 1
века. Друга 1
Друга модификација- 1
модификација- бета 1
бета је 2
златне боје, 3
боје, много 2
мање реактивна 2
реактивна од 2
од алфа 2
алфа модификације. 2
модификације. Друга 2
Друга модификација, 1
модификација, бета 1
Друга мославачка 1
мославачка бригада 1
бригада такође 1
је одбила 15
одбила покушај 1
покушај интервенције 1
интервенције на 1
свом правцу. 1
правцу. Друга 1
Друга насеља 1
су још: 1
још: Брешца, 1
Брешца, Телепа, 1
Телепа, Дента. 1
Дента. Друга, 1
Друга, нетачна 1
нетачна верзија, 1
верзија, "Белзебоуб", 1
"Белзебоуб", појављује 1
Друга нишка 1
нишка лига 1
лига представља 1
представља шести 1
шести и 2
последњи такмичарски 1
такмичарски ниво 1
ниво српског 1
српског фудбала. 2
фудбала. Друга 1
Друга његова 1
два проблема 1
проблема су 1
данас најчешћи, 1
најчешћи, а 1
а представљени 1
овом чланку. 1
чланку. Друга 1
Друга окупља 1
окупља заљубљенике 1
заљубљенике и 2
и занесењаке 1
занесењаке који 1
воле књиге 1
и живе 5
живе кроз 1
кроз њих. 1
њих. Друга 1
Друга опција 1
опција је 3
да корисници 2
корисници плате 1
плате 5 1
5 долара 1
долара како 1
би директно 1
директно подржали 1
подржали извођача 1
и добијали 1
су могућност 4
преузму квалитетније 1
квалитетније MP3 1
MP3 верзије 1
верзије или 1
или FLAC 1
FLAC верзије 1
верзије без 1
без губитака. 3
губитака. Друга, 1
Друга, по 1
величини и 7
количини производње, 1
производње, фирма 1
фирма била 1
рукама браће 1
браће Митровић, 1
Митровић, такође 1
провинцији Антофагасте. 1
Антофагасте. Друга 1
Друга поклапања 1
поклапања одређују 1
одређују број 1
број операција 2
операција сваког 1
сваког типа 2
типа посебно, 1
посебно, док 1
док нека 1
нека постављају 1
постављају укупну 1
укупну цену 1
цену али 1
али дозвољавају 1
дозвољавају различите 1
различите вредности 3
вредности да 1
буду додељене 1
додељене различитим 1
различитим операцијама. 1
операцијама. Друга 1
Друга полазишта 1
полазишта медицинских 1
медицинских етичара 1
етичара су 1
је морално 2
морално добар 1
добар онај 1
онај појединац 1
појединац који 1
који настоји 1
да својим 4
својим поступцима 1
поступцима чини 1
чини позитиван 1
позитиван допринос 1
допринос за 3
и унапређивање 2
унапређивање заједничких 1
заједничких а 1
свега здравствених 1
здравствених услова 1
услова егзистенције. 1
егзистенције. Друга 1
Друга половина 1
половина сезоне 1
сезоне фокусира 1
на компликовани 1
компликовани однос 1
однос између 16
између Серене 1
Серене и 1
њеног бившег 1
бившег професора 1
професора Бена, 1
Бена, Чакове 1
Чакове покушаје 1
одржи контролу 1
над компанијом, 1
компанијом, коју 1
коју жели 2
жели преузети 1
преузети Рашел 1
Рашел Торп, 1
Торп, па 1
па прекинути 1
прекинути однос 1
однос Дена 1
Дена и 2
и Блер. 1
Блер. Друга 1
Друга постава 1
постава наступа 1
наступа до 1
до 1973, 1
1973, када 1
када Гилан 1
Гилан (пративши 1
(пративши Главера) 1
Главера) напушта 1
напушта групу. 1
групу. Друга 1
Друга предност 1
предност је 6
што прецизни 1
прецизни нацрти 1
нацрти нису 1
нису нужно 2
нужно потребни 1
потребни — 1
— све 3
што треба 4
треба је 4
скуп инструкција 4
инструкција за 3
за машину. 1
машину. Друга 1
Друга прича 1
прича каже 1
како га 12
школе повукао 1
повукао отац 1
отац јер 1
је лоше 6
лоше учио. 1
учио. Друга 1
Друга промена 1
је задовољила 1
задовољила Холандију, 1
Холандију, а 1
а узнемирила 1
узнемирила Француску. 1
Француску. Друга 1
Друга разлика 1
се Фастолфово 1
Фастолфово бекство 1
бекство из 3
из Руана 1
Руана види, 1
види, уместо 1
само спомиње. 1
спомиње. Друга 1
Друга резонанца 1
резонанца канала 1
канала јавља 1
области изнад 1
изнад 10 1
10 kHz, 1
kHz, и 1
њен утицај 3
утицај је 4
такође условљен 1
условљен индивидуалним 1
индивидуалним карактеристикама 1
карактеристикама ува. 1
ува. Друга 1
Друга река 1
је Вермиллион 1
Вермиллион и 1
обе се 1
се уливају 5
реку Коламбија 1
Коламбија и 1
и припадају 2
припадају сливу 1
сливу Тихог 1
Тихог океана. 1
океана. Друга 1
Друга свеприсутна 1
свеприсутна јела 1
су тестенине, 1
тестенине, а 1
за десерт 1
десерт воћна 1
воћна салата. 1
салата. Друга 1
Друга својства 1
својства прогестерона 1
прогестерона укључују 1
укључују имуносупресивни 1
имуносупресивни ефекат, 1
ефекат, који 1
који спречава 3
спречава тело 1
тело жене 1
да одбаци 2
одбаци ембрион, 1
ембрион, као 1
као ванземаљски 1
ванземаљски предмет. 1
предмет. Друга 1
Друга се 1
се звала: 1
звала: Породица 1
Породица мишева. 1
мишева. Друга 1
Друга сезона 5
сезона започиње 2
започиње новом 1
новом школском 1
школском годином, 1
годином, као 1
и Луниним 1
Луниним сном 1
сном који 1
представља нову 3
нову етапу 1
етапу у 1
њеном животу. 3
животу. Друга 1
је наручена 2
наручена 17. 1
17. јануара 8
јануара 2016., 1
2016., а 1
трећа 12. 1
априла 2018. 6
2018. Друга 1
наручена 21. 1
априла 2015. 3
2015. Друга 1
серије емитовала 1
емитовала се 1
септембра 2010. 1
2010. Друга 1
серије носи 1
назив „На 1
„На путу 1
путу за 14
за Монтевидео” 1
Монтевидео” и 1
и прати 8
прати наставак 1
наставак приче 2
приче између 1
два филма. 2
филма. Друга 1
Друга сеоба 1
сеоба из 1
века се 3
се везује 17
везује за 15
за аустријске 1
аустријске војне 1
војне поразе 1
поразе од 1
од Турака, 6
Турака, након 2
пада Београда 1
и Мохачке 1
Мохачке битке. 1
Друга Солонова 1
Солонова мера 1
мера била 1
укидање и 1
и забрана 5
забрана дужничког 1
дужничког ропства. 1
ропства. Друга 1
Друга студија 1
студија такође 1
је утврдила 7
утврдила да 5
да родне 1
родне разлике 1
академским постигнућима 1
постигнућима нису 1
нису поуздано 1
поуздано повезане 1
са родним 1
родним политикама 1
политикама и 2
је академско 1
академско достигнуће 1
достигнуће више 1
више код 1
код дечака 5
у 70% 2
70% студираних 1
студираних земаља 1
света. Друга 1
Друга сумња 1
сумња је 2
њена једина 1
једина преживела 1
преживела кћерка 1
кћерка имала 1
имала 54 1
54 године 1
је Сахан 1
Сахан умрла. 1
умрла. Друга 1
Друга су 1
су одступања 1
одступања од 6
нормалног развоја 1
се манифестују 2
манифестују друга 1
друга одступања 1
нормалног развоја, 1
развоја, попут 1
попут леворуких 1
леворуких људи 1
имају везе 4
са менатлним 1
менатлним здрављем 1
здрављем и 1
и хомосексуалношћу. 1
хомосексуалношћу. Друга 1
Друга табела 1
табела је 2
је базирана 2
базирана на 5
на подацима 1
из издања 1
издања "The 1
"The Military 1
Military balance" 1
balance" за 1
2016. Друга 1
Друга теорија 2
теорија сматра 1
су мамути 1
мамути пали 1
пали као 1
као жртве 3
жртве неке 1
неке инфективне 1
инфективне болести. 1
болести. Друга 1
теорија тврди 2
назив базиран 1
на семитској 1
семитској тј. 1
тј. Друга 2
Друга тихоокеанска 1
тихоокеанска ескадра 1
ескадра под 1
командом вицеадмирала 1
вицеадмирала Зиновјева 1
Зиновјева Рожденственског 1
Рожденственског напустила 1
напустила је 6
је Либаву 1
Либаву ( 1
( Друга 1
Друга ћерка, 1
ћерка, Изабела, 1
Изабела, рођена 1
је 1389. 1
1389. Друга 1
Друга фаза 5
је најзад 3
најзад започета 1
започета током 2
током школске 1
школске 2008/09. 1
2008/09. Друга 1
је утврђивање 4
утврђивање стања 1
стања објекта 1
објекта гео-наслеђа 1
гео-наслеђа коју 1
коју спроводе 1
спроводе сарадници 1
сарадници Завода 1
заштиту природе 6
природе Србије. 1
Србије. Друга 1
фаза напредњака 1
напредњака која 1
је супротност 1
супротност идеји 1
идеји либерализма 1
либерализма се 1
завршава распуштањем 1
распуштањем странке 1
стране двора 2
двора 1896. 1
1896. Друга 1
фаза представља 2
представља селективну 1
селективну обуку, 1
обуку, тј. 1
фаза развоја 2
развоја (1955—69) 1
(1955—69) карактерише 1
карактерише афирмацију 1
афирмацију универзитета 1
универзитета и 3
и отварање 4
отварање нових 3
нових високошколских 1
високошколских установа. 1
установа. Друга 1
Друга хипотеза 1
хипотеза је 1
је временом 20
временом постала 4
постала прихватљива. 1
прихватљива. Другачија 1
Другачија верзија 1
верзија хардвера 1
хардвера С4 1
С4 постала 1
први смартфон 1
смартфон који 1
подржава мрежни 1
мрежни стандард 1
стандард ЛТЕ 1
ЛТЕ Адвансд 1
Адвансд који 1
развоју. Другачија 1
Другачија функционалност 1
функционалност унутар 1
унутар Maple-а 1
Maple-а захтева 1
да бројевни 1
бројевни подаци 1
другом формату. 1
формату. Другачије 1
Другачије речено, 1
речено, ученик 1
ученик би 1
путем сопственог 1
сопственог културног 1
културног рада 1
рада развијао 1
развијао као 1
као културно 1
културно биће. 1
биће. Другачије 1
Другачије се 1
још овај 1
овај елеменат 1
елеменат зове 1
зове тимпанон. 1
тимпанон. Другачији 1
Другачији приступ 1
приступ је 6
се самодоследно 1
самодоследно уклопе 1
уклопе сви 1
сви елементи 6
елементи у 3
у мањем 6
мањем setu 1
setu молекула. 1
молекула. Друге 1
Друге британско-француско-грчке 1
британско-француско-грчке снаге 1
снаге би 2
би онда 4
онда напале 1
напале 1. 1
1. бугарску 1
бугарску армију 1
армију која 4
налазила између 3
између Вардара 1
Вардара и 1
и Дорјанског 1
Дорјанског језера, 1
језера, спречавајући 1
спречавајући је 1
формира нове 1
нове одбрамбене 1
подручју. Друге 1
Друге врсте 2
врсте морају 1
да чекају 2
чекају неколико 1
дана или 3
или недеља 1
недеља прије 1
прије уласка 1
у воду. 10
воду. Друге 1
врсте муниције 1
које развијају 2
и Армија 2
Армија ЦСИСТ 1
ЦСИСТ / 1
/ РОК, 1
РОК, укључују 1
и ФАЕ 1
ФАЕ бомбице. 1
бомбице. Друге 1
Друге грађевине 1
грађевине укључују 1
укључују места 1
за убијање, 2
убијање, складиштење 1
складиштење хране 1
и привремене 1
привремене боравке. 1
боравке. Друге 1
Друге две 2
се звале 3
звале „Грозданића” 1
„Грозданића” и 1
и „Градска”. 1
„Градска”. Друге 1
две тираније 1
тираније са 1
сигурношћу се 3
се датирају 1
7. век 1
век п. 1
е. и 5
можда су 5
настале по 1
на Кипселову; 1
Кипселову; обе 1
обе су 6
настале у 7
земљама које 3
се граниче 2
граниче са 3
са Коринтом. 1
Коринтом. Друге 1
Друге земље 1
су накнадно 2
накнадно потписале 1
потписале декларацију. 1
декларацију. Друге 1
Друге значајне 1
значајне индустрије: 1
индустрије: су 1
су дрвнопрерађивачка, 1
дрвнопрерађивачка, индустрија 1
индустрија папира 1
папира и 1
и индустрија 1
индустрија челика. 1
челика. Друге 1
Друге комисије 1
комисије испитују 1
испитују нацрте 1
нацрте на 1
на радничком 1
радничком законодавству, 1
законодавству, о 1
о опсадном 1
опсадном стању, 1
стању, о 1
о обиму 2
обиму буџетске 1
буџетске надлежности 1
надлежности Думе 1
Думе и 1
и т. 1
т. д. 1
д. Друге 1
Друге компаније 2
компаније су 4
брзо ускочиле 1
ускочиле на 1
тржиште са 1
својим моделима, 1
моделима, што 1
је започело 9
започело „рат“ 1
„рат“ у 1
су корисници 3
корисници профитирали 1
профитирали са 1
све бољим 1
бољим и 1
и јефтинијим 1
јефтинијим рачунарима. 1
рачунарима. Друге 1
су произвеле 2
произвеле и 1
и стакло 2
стакло и 2
и готова 1
готова сочива. 1
сочива. Друге 1
Друге процјене 1
процјене предвиђају 1
предвиђају стотине 1
стотине хиљада 5
хиљада или 2
можда милијуне 1
милијуне смртних 1
случајева ако 1
ако Северна 1
Северна Кореја 1
Кореја користи 1
користи хемијску 1
хемијску муницију. 1
муницију. Друге 1
Друге религије 1
религије чине 1
чине мање 1
1% становништва. 1
становништва. Друге 1
Друге студије 1
студије подржавају 1
подржавају горњи 1
горњи поглед 1
поглед општих 1
општих трендова 1
трендова у 1
привреди, пружајући 1
пружајући компаративне 1
компаративне мере 1
мере животног 1
животног стандарда. 1
стандарда. Друге 1
Друге терапије 1
терапије тражите 1
тражите у 1
у регенерацији 1
регенерацији нерава 1
нерава од 1
од регенерацијски 1
регенерацијски повезаних 1
повезаних гена 1
гена (крпама), 1
(крпама), компонентама 1
компонентама неуронских 1
неуронских цитоскелета 1
цитоскелета и 1
и анти 1
анти апоптотичних 1
апоптотичних фактора. 1
фактора. Други 1
Други албум, 1
албум, под 2
називом Петак, 1
Петак, објавио 1
крајем 2019. 2
2019. Други 2
Други албумски 1
сингл била 1
песма Have 1
Have You 1
You Ever? 1
Ever? Други 1
Други аргумент 1
аргумент је 1
на дугорочним 1
дугорочним просечним 1
просечним резултатима. 1
резултатима. Други 1
Други аспекти 1
аспекти друштва 1
друштва којима 1
неопходна помоћ 1
и сигурност 5
сигурност су 1
су мањинске 1
мањинске групе 3
групе : 1
: жене, 1
жене, људи 1
људи друге 1
друге расе, 1
расе, деца, 1
деца, старији, 1
старији, особе 1
са физичким 2
и психичким 1
психичким недостацима, 1
недостацима, животиње, 1
животиње, итд. 1
итд. Други 1
Други аспект 1
аспект климатских 1
климатских прилика 1
Кампали су 1
две кишне 1
кишне сезоне. 2
сезоне. Други 1
Други аутори 1
аутори објашњавају 1
објашњавају да 4
је разум 1
разум уопштено 1
уопштено био 1
био високо 1
високо цењен 2
цењен у 1
веку. Други 1
Други батаљон 2
батаљон и 2
један вод 1
вод трећег 1
трећег батаљона 1
батаљона 3. 1
3. српске 1
српске бригаде 2
бригаде пребацили 1
пребацили су 3
се, под 3
под борбом, 1
борбом, на 1
обалу Ибра 1
Ибра јужно 1
од Матарушке 1
Матарушке Бање 1
Бање и 2
и посели 1
посели положаје 1
сектору Прогорелица 1
Прогорелица - 1
- Главица. 1
Главица. Други 1
Други блок 1
блок песама 1
песама чине 1
чине такозване 1
такозване посрбљенице. 1
посрбљенице. Други 1
Други бомбардер 1
бомбардер су 1
су тог 4
тог истог 2
дана погодили 1
погодили немачки 1
немачки ловци, 1
ловци, пилоти 1
пилоти су 5
су искочили 2
искочили уз 1
помоћ падобрана 1
падобрана изнад 1
изнад Златибора. 1
Златибора. Други 1
Други брат 1
брат се 1
зове Руперт 1
Руперт Аткинсон 1
Аткинсон и 1
имао запаженијих 1
запаженијих јавних 1
јавних наступа. 1
наступа. Други 1
Други британски 1
британски сноубордер, 1
сноубордер, Били 1
Били Морган, 1
Морган, освојио 1
је бронзану 7
великом ваздушном 1
ваздушном такмичењу 1
играма 2018. 2
2018. Други 1
Други бродови 1
одмах пожурили 1
пожурили да 1
да заклоне 1
заклоне бојни 1
брод „Цесаревич“ 1
„Цесаревич“ окруживши 1
окруживши га. 1
га. Други 1
Други важан 1
важан утицај 2
утицај био 1
је Руђер 2
Руђер Бошковић, 1
Бошковић, о 1
о коме 11
је Ниче 2
Ниче открио 1
открио и 3
и сазнао 1
сазнао кроз 1
кроз читање, 1
читање, 1866, 1
1866, Geschichte 1
Geschichte des 1
des Materialismus 1
Materialismus (Осторије 1
(Осторије материјализма) 1
материјализма) Фридриха 1
Фридриха Алберта 1
Алберта Лангеа. 1
Лангеа. Други 1
Други гол 1
за клуб, 2
клуб, постигао 1
од 2:1 2
2:1 против 2
против Рекреативо 1
Рекреативо Уелве, 1
Уелве, 14. 1
октобра 2006; 1
2006; гол 1
гол је 2
изазвао доста 1
доста контроверзи, 1
контроверзи, јер 1
постигао руком. 1
руком. Други 1
Други дан 1
дан је 6
је осталих 3
осталих 210, 1
210, углавном 1
углавном жена, 1
жена, дјеце 1
дјеце и 4
и стараца, 1
стараца, бачено 1
бачено у 3
у јаму 2
јаму Камешницу 1
Камешницу на 1
на истоименој 3
истоименој планини. 2
планини. Други 1
Други део 16
инспирисан ратом 1
ратом и 2
и превременом 1
превременом одрастању 1
одрастању дечака. 1
дечака. Други 1
део Гилдиног 1
Гилдиног дела, 1
27. до 1
110. поглавља 1
поглавља назива 1
се Посланице 1
Посланице ( 1
). Други 1
део емисије 1
емисије је 1
углавном монолог 1
монолог главног 1
главног јунака, 2
јунака, професора 1
професора Пирсона 1
Пирсона (Велс). 1
(Велс). Други 1
део збирке 2
збирке обухвата 1
обухвата три 4
три историјске 1
историјске приче 1
пар чија 1
је радња 2
радња смештена 1
у садашњост. 1
садашњост. Други 1
део израза 1
израза одређује 1
одређује учесталост 1
учесталост и 2
и фазу 2
фазу ових 1
ових синусоида, 1
синусоида, тј. 1
тј. Други 1
веома ужи 1
ужи и 1
и теже 7
теже проходан, 1
проходан, простире 1
према југоистоку 2
југоистоку или 1
тачније у 3
правцу горњег 1
дела села 4
села Керана, 1
Керана, дуг 1
дуг је 2
око 760м 1
760м до 1
једно мало 1
мало језеро 2
језеро површине 1
површине око 11
око 5м2. 1
5м2. Други 1
много грациознији 1
грациознији од 1
од првог. 2
првог. Други 2
посвећен откривању 1
откривању ове 1
ове вести 1
вести пастирима, 1
пастирима, а 1
трећи њиховом 1
њиховом поклоњењу. 1
поклоњењу. Други 1
Други део, 2
писан у 1
у снажном 1
снажном апологетском 1
апологетском тону, 1
тону, великим 1
је encomium 1
encomium Пселових 1
Пселових тадашњих 1
тадашњих заштитника, 1
заштитника, царева 1
царева из 1
из династије 6
династије Дука. 1
Дука. Други 1
који носи 7
носи наслов 2
наслов „Силе”, 1
„Силе”, одиграва 1
одиграва се 2
се неколико 21
догађаја описаних 1
описаних у 1
првом делу. 1
делу. Други 1
део листа 1
листа је 9
је резервисан 1
резервисан за 2
за афирмисане 1
афирмисане и 1
и неафирмисане 1
неафирмисане прозне 1
и поетске 2
поетске ствараоце. 1
ствараоце. Други 1
део натписа, 1
натписа, смештен 1
смештен дуж 1
дуж кружног 1
кружног лука, 1
лука, који 1
који одваја 3
одваја влашки 1
влашки грб 1
грб од 1
осталих хералдичких 1
хералдичких композиција 1
композиција „НМЛ 1
„НМЛ БЖЕ 1
БЖЕ МЛРДIЕ“, 1
МЛРДIЕ“, може 1
се протумачити 1
протумачити као 2
као скраћено 1
скраћено „Великом 1
„Великом милошћу 1
милошћу Божијом“. 1
Божијом“. Други 1
део плејофа 1
плејофа се 1
од екипа 4
заузели позиције 1
позиције од 2
од шестог 1
шестог до 1
десетог места 1
места по 2
групама и 4
те екипе 1
четири позиције 1
позиције које 4
им омогучавале 1
омогучавале да 1
у прволигашком 1
прволигашком такмичењу. 1
такмичењу. Други 1
део пројекта 3
пројекта започет 1
започет је 2
је 1917. 1
1917. Други 1
део рада 1
рада центра 1
центра представља 1
представља представљање 1
представљање културних 1
културних доприноса 1
доприноса мањинске 1
мањинске заједнице 2
заједнице Синти 1
Синти и 1
и Рома 1
Рома на 1
пољу књижевности, 2
књижевности, ликовне 1
и музике, 1
музике, помажући 1
помажући тако 1
тако у 4
у разбијању 1
разбијању стереотипа. 1
стереотипа. Други 1
део села 6
села Стублине, 1
Стублине, који 1
раније припадао 1
припадао Стублинској 1
Стублинској парохији, 1
парохији, после 1
после 1995. 1
1995. Други 1
чине скаске, 1
скаске, легенде, 1
легенде, веровања, 1
веровања, примитивне 1
примитивне приче, 1
приче, док 1
остале приче 2
приче накнадно 1
накнадно додате. 1
додате. Други 1
део чинили 1
су слободни, 1
слободни, ситни 1
ситни поседници, 1
поседници, који 1
предали своју 2
земљу да 1
избегли терет 1
терет пореза. 1
пореза. Други 1
Други дечак, 1
дечак, како 1
спасио слепца, 1
слепца, потрчи 1
потрчи и 1
и случајно 2
случајно гурне 1
гурне дечака 1
дечака с 1
с корњачама. 1
корњачама. Други, 1
Други, дужи 1
дужи део 1
је завршни 2
завршни део 5
део цеви 1
и окренут 1
је увис. 1
увис. Други 1
Други електроскоп 1
електроскоп повезати 1
повезати на 1
на спољашњу 2
спољашњу страну 1
страну кавеза. 1
кавеза. Други 1
Други закон 1
закон је 11
је одређиво 1
одређиво да 1
свако може 4
може узурпирати 1
узурпирати највише 1
највише 500 1
500 југера 1
југера земље. 1
земље. Други 2
Други затвореник 1
затвореник стигао 1
стигао је 16
на Сент 1
Сент Маргерит 1
Маргерит 30. 1
априла 1687. 1
1687. Други 1
Други зид 1
зид је 3
имао торњеве 1
торњеве и 1
и заобљене 1
заобљене зупце 1
зупце који 1
су окруживали 1
окруживали торњеве. 1
торњеве. "Други 1
"Други златни 1
златни период" 1
период" за 1
за спортско 2
спортско друштво 1
друштво десио 1
десио се 8
се осамдесетих 1
осамдесетих и 2
почетком деведесетих. 2
деведесетих. Други 1
Други значајнији 1
значајнији ресторан 1
ресторан је 1
је Ел 1
Ел Махара 1
Махара (Острог), 1
(Острог), до 1
до којег 2
долази симулираном 1
симулираном подморницом. 1
подморницом. Други 1
Други значајни 1
значајни чланови 1
чланови поставе 1
поставе су 2
су Флавио 1
Флавио Инсина, 1
Инсина, који 1
играо капетана 1
капетана Флавија 1
Флавија Анческија 1
Анческија од 1
2000. Други 1
Други играч 1
играч покушава 2
погоди комбинацију, 1
комбинацију, исти 1
исти поредак, 1
поредак, у 1
у дванаест 1
дванаест (десет, 1
(десет, осам 1
осам или 1
или шест) 1
шест) покушаја. 1
покушаја. Други 1
Други извори 5
извори кажу 2
кажу да 17
син Плејстена, 1
Плејстена, сина 1
сина или 1
или оца 1
оца Атреја, 1
Атреја, за 1
био Аеропин 1
Аеропин први 1
први муж. 1
муж. Други 1
кажу другачије. 1
другачије. Други 1
је пуд 1
пуд старословенска 1
старословенска ријеч 1
ријеч позајмљена 1
позајмљена из 1
из латинског 3
латинског језика. 2
језика. Други 1
наводе Констанс 1
Констанс Талбот, 1
Талбот, супругу 1
супругу Вилијама 1
Вилијама Фокса 1
Фокса Талбота. 1
Талбота. Други 1
извори тврде 8
назив дилдо 1
дилдо настао 1
као искварен 1
искварен изговор 1
изговор италијанске 1
италијанске речи 3
речи diletto 1
diletto (тј. 1
(тј. за 1
за задовољавање). 1
задовољавање). Други 1
Други извор 2
извор је 3
је фреска 3
фреска на 2
јужном зиду, 1
зиду, портрет 1
портрет ктитора 1
ктитора са 1
са моделом 1
моделом задужбине 1
задужбине и 1
и самим 18
самим делом 1
делом ктиторског 1
ктиторског натписа 1
натписа у 1
се петом 1
петом реду 1
реду читају 1
и титула 3
титула и 5
пуно име 3
име оснивача. 1
оснивача. Други 1
извор угљен-моноксида 1
угљен-моноксида јесте 1
јесте излагање 1
излагање органском 1
органском раствору 1
раствору дихлорметана, 1
дихлорметана, из 1
из неких 3
неких средстава 1
за скидање 2
скидање фарбе. 1
фарбе. Други 1
Други инстар 1
инстар напушта 1
напушта мајку 1
и отпочиње 3
отпочиње самосталан 1
самосталан начин 1
начин живота. 8
живота. Други 1
Други и 2
пут прије 1
прије Свјетског 2
Свјетског првенства 2
првенства 2018, 1
2018, састали 1
састали су 5
у пријатељској 6
пријатељској утакмици 4
марту 2002, 1
2002, Јапан 1
је славио 1
славио 2:0. 1
2:0. Други, 1
Други, исто 1
исто већ 1
већ мртав 1
мртав пејзажиста, 1
пејзажиста, Станисłаwски 1
Станисłаwски ближи 1
ближи је 1
је француским 1
француским импресионистима, 1
импресионистима, али 1
њих карактеристичком 1
карактеристичком за 1
за Пољаке 1
Пољаке тежњом 1
тежњом за 2
за синтетичком 1
синтетичком мрљом 1
мрљом боја. 1
боја. Други 1
Други истраживачи 1
истраживачи кажу 1
постоји континуитет 1
континуитет између 1
између комуникационих 1
комуникационих метода 1
метода свих 1
свих животиња. 1
животиња. Други 1
Други јапански 1
јапански сингл, 1
сингл, "Can't 1
"Can't Say", 1
Say", објављују 1
објављују 9. 1
септембра, док 1
други корејски 2
корејски албум, 1
албум, "Chained 1
"Chained Up," 1
Up," објављују 1
објављују 10. 1
10. новембра, 1
новембра, укључујући 1
и спот 5
за истоимену 2
истоимену песму. 1
песму. Други 1
Други је 11
био готово 3
готово у 11
у несвести. 1
несвести. Други 1
био класе 1
класе 9HP 1
9HP који 1
који покреће 4
покреће мотор 1
мотор произвођача 2
произвођача Руби 1
Руби запремине 1
запремине 1097 1
1097 cm³ 1
cm³ са 1
са међуосовинским 1
међуосовинским растојањем 1
растојањем од 2
од 2,600 1
2,600 мм. 1
мм. Други 1
је "Велики 1
"Велики Домодедово", 1
Домодедово", јужно 1
од Московског 1
Московског круга 1
круга путева, 1
путева, који 2
дизајниран за 3
за 450.000 1
450.000 становника. 1
становника. Други 1
видео који 2
је досегао 3
досегао једну 1
милијарду прегледа, 1
прегледа, 4. 1
2014. Други 1
Други Јевреји 1
се крили 3
крили по 2
по планинским 1
планинским селима, 1
селима, док 1
неки прикључили 1
прикључили партизанском 1
партизанском отпору 1
отпору широм 1
довео до 21
до Прве 1
Прве Женевске 1
Женевске конвенције 1
конвенције из 2
из 1864. 3
1864. Други 1
је "Институт 1
"Институт за 1
за регулисање 2
регулисање времена" 1
времена" Ахмета 1
Ахмета Хамдија 1
Хамдија Танпинара. 1
Танпинара. Други 1
Други је, 1
ипак, не 1
не сматрају 9
сматрају ни 1
за поддисциплину 1
поддисциплину социологије, 1
социологије, ни 1
за грану 2
грану правних 1
правних студија, 1
студија, већ 1
за посебну 2
посебну област 2
оквиру шире 1
шире традиције 1
традиције друштвених 1
друштвених наука. 3
наука. Други 1
је каменим 1
стубовима, торњевима 1
торњевима и 1
и врховима 1
врховима богат 1
богат предео 1
се надноси 1
надноси над 1
над кањоном 1
кањоном Мораче, 1
Мораче, практично 1
практично тамо 1
стране завршава 1
завршава планина. 1
планина. Други 1
је „монгра” 1
„монгра” или 1
или „лача” 1
„лача” шафран 1
шафран из 1
из Кашмира 1
Кашмира ( 1
међу групом 1
групом до 1
до које 6
које купци 1
купци најтеже 1
најтеже долазе. 1
долазе. Други 1
је окупирао 2
окупирао и 1
освојио Солун 1
Солун у 1
у 1387. 1
1387. Други 1
величини стадион 1
стадион у 6
том граду. 3
граду. Други 1
проблем био 2
сам Микродрајв 1
Микродрајв није 1
превише скуп 1
скуп уређај 1
уређај (цена 1
(цена 49.95 1
49.95 фунти) 1
фунти) али 1
његово прикључивање 1
прикључивање на 1
на Спектрум 1
Спектрум био 1
потребан ZX 1
ZX Interface 1
Interface I 1
I који 3
се продавао 2
продавао по 1
по истој 1
истој цени. 1
цени. Други 1
Други календар 1
календар јесте 1
јесте Хааб, 1
Хааб, који 1
који отприлике 1
отприлике одговара 1
одговара нашој 1
нашој соларној 1
соларној години. 1
години. Други 1
Други кључни 1
кључни елементи 1
елементи за 3
за Диркемовом 1
Диркемовом теорије 1
теорије сазнања 1
сазнања је 1
његов концепт 2
концепт представа 1
представа колектива 1
колектива (колективно 1
(колективно представљање), 1
представљање), који 1
је наведен 5
наведен у 2
у Елементарним 1
Елементарним Формама 1
Формама Религијског 1
Религијског Живота. 1
Живота. Други 1
Други комшија, 1
комшија, Роналд 1
Роналд Руђеро, 1
Руђеро, такође 1
чуо пуцње, 1
пуцње, и 2
видео Алфреда 1
Алфреда Бела 1
Бела да 1
да трчи 2
трчи западно 1
од Лафајет 1
Лафајет улице 1
улице према 2
према 16 1
16 улици. 1
улици. Други 1
Други крајишки 1
крајишки корпус 2
корпус је 10
том наредбом 1
наредбом команданта 1
команданта Главног 1
Главног штаба 5
штаба угашен, 1
угашен, а 1
део јединица 1
из његовог 6
његовог састава 2
састава је 1
је уграђен 4
у Први 1
Први корпус 1
корпус (дотадашњи 1
(дотадашњи 1. 1
1. крајишки 1
крајишки корпус). 1
корпус). Други 1
Други круг 1
круг балканских 1
балканских области 1
области чиниле 1
су територије 3
територије ограничене 1
ограничене Дунавом 1
Дунавом и 1
и Савом 1
Савом на 1
северу, северном 1
северном Бугарском 1
Бугарском на 1
и долином 1
долином Вардара. 1
Вардара. Други 1
Други круг, 1
круг, унутар 1
унутар чашичних 1
чашичних листића, 1
листића, су 1
су крунични 1
крунични листићи. 1
листићи. Други 1
Други лауреати 1
лауреати 67. 1
67. Мостре 1
Мостре били 1
су Алекс 1
Алекс де 1
ла Иглесија 1
Иглесија (најбољи 1
(најбољи режисер), 1
режисер), Винсент 1
Винсент Гало 1
Гало (најбољи 1
(најбољи глумац 1
глумац за 1
филму Есенцијално 1
Есенцијално убиство) 1
убиство) и 1
и Ариана 1
Ариана Лабед 1
Лабед (најбоља 1
(најбоља глумица 1
глумица за 1
филму Атенберг). 1
Атенберг). Други 1
Други ледени 1
ледени покривач 3
покривач на 3
том континенту 1
континенту ширио 1
ширио се 1
из центра 5
центра који 1
налазио у 32
у канадским 1
канадским Рокијима 1
Рокијима и 1
другим високим 1
високим крајевима 1
крајевима на 1
западу Северне 1
Америке. Други 1
Други лик 1
постао политички 3
коментатор Бил 1
Бил О'Рајли, 1
О'Рајли, који 1
филму под 1
именом Бил 1
Бил Орали. 1
Орали. Други 1
Други локалитет 1
локалитет је 2
је пећина 2
пећина Пољана 1
Пољана (или 1
(или Дренова 1
Дренова глава). 1
глава). Други 1
Други љубавник, 1
љубавник, Јул 1
Јул Антоније, 1
Антоније, је 1
самоубиство. Други 1
Други македонски 1
македонски рат 1
рат ( 6
( Други 3
Други метод 1
је различито 1
различито дефинисање 1
дефинисање суседстава 1
суседстава за 1
ове ћелије. 1
ћелије. Други 1
Други могу 1
могу само 3
се осећају 3
осећају непријатно. 1
непријатно. Другим 1
Другим рецима, 1
рецима, десница 1
десница је 1
да измири 1
измири демократске 1
демократске и 1
и ауторитарне 1
ауторитарне елементе 1
елементе све 1
док политички 1
политички систем 4
систем наставља 1
да слаби. 1
слаби. Другим 1
Другим речима, 19
речима, (4+100)×8 1
(4+100)×8 + 1
+ 62.000 1
62.000 је 1
је обим 2
обим круга 1
круга пречника 1
пречника 20.000. 1
20.000. Другим 1
речима, ако 1
није нашао 9
нашао нико 1
нико способан 1
помоћ свих 1
свих савремених 1
савремених средстава 1
и апаратуре 1
апаратуре екстрахује 1
екстрахује значење 1
значење из 1
књиге, то 1
вероватно зато 5
што документ 1
документ заправо 1
заправо нема 1
нема никакав 3
никакав садржај 1
са значењем, 1
значењем, на 1
првом месту. 6
месту. Другим 1
речима, бруто 1
бруто национални 1
укључује дохотке 1
дохотке (плате, 1
(плате, профите 1
профите и 1
и закупнину 1
закупнину – 1
– ренту) 1
ренту) од 1
од остатка 7
остатка света, 1
а искључује 1
искључује плаћања 1
плаћања чинилаца 1
чинилаца дохотка 1
дохотка остатку 1
остатку света, 1
света, тј. 1
тј. Другим 2
речима, где 1
где именице 1
именице на 1
језицима могу 1
бити препознатљиви 1
препознатљиви од 1
од једнина 1
једнина и 1
и множина 1
множина („жена“ 1
(„жена“ и 1
и „жене“) 1
„жене“) или 1
или глаголи 1
глаголи по 1
броју или 1
или особи 1
особи („ја 1
(„ја идем“, 1
идем“, „он 1
„он иде“), 1
иде“), кинески 1
кинески глаголи 1
глаголи су 1
обично непроменљиви. 1
непроменљиви. Другим 1
речима, да 1
да израчунамо 2
израчунамо дуплекс 1
дуплекс једног 1
једног броја, 1
броја, дупло 1
дупло производ 1
производ сваки 1
сваки пар 1
пар са 1
истим растојањем 1
растојањем цифара 1
цифара плус 1
плус квадрат 1
квадрат центра 1
центра цифре 1
цифре (цифара 1
(цифара десно 1
од десне 1
десне колоне). 1
колоне). Другим 1
речима, дати 1
дати облик 1
облик одступања 1
одступања је 1
последица присуства 1
присуства две 1
две аберације, 1
аберације, астигматизма 1
астигматизма и 1
и коме. 1
коме. Другим 1
речима, звезде 1
звезде се 2
се померају 1
померају ка 1
ка истоку 6
истоку (повећавају 1
(повећавају њихову 1
њихову еклиптичу 1
еклиптичу дужину) 1
дужину) мерено 1
мерено у 1
на тачке 3
тачке равнодневница 1
равнодневница - 1
- тј. 2
речима, индустријски 1
индустријски инжењери 1
инжењери не 1
бити експерти 1
експерти за 2
програмирање да 1
својим системима 1
системима користили 1
користили ПЛЦ 1
ПЛЦ контролере. 1
контролере. Другим 1
речима, Мертон 1
Мертон верује 1
са америчким 4
америчким сном, 1
сном, али 1
али начини 1
начини на 2
које покушавају 2
дођу до 8
до њега 8
њега нису 2
нису исти 1
исти зато 1
што немају 2
немају сви 2
сви исте 1
исте прилике 1
прилике и 1
и предности. 1
предности. Другим 1
речима, модалне 1
модалне логике 1
логике су 1
су логике 1
логике изнијансиране 1
изнијансиране истине. 1
истине. Другим 1
речима, она 1
представља максималну 1
максималну вредност 2
вредност корисног 1
корисног рада 1
рада који 2
који реакција 1
реакција може 3
да врши. 1
врши. Другим 1
речима, појавио 1
проблем изравнања 1
изравнања резултата 1
резултата извршених 1
извршених мерења. 1
мерења. Другим 1
речима, поремећај 1
поремећај личности 1
личности представља 1
представља ниво 1
ниво функционалности 1
функционалности особе 1
особе који 1
више патолошки, 1
патолошки, док 1
док адаптације 1
адаптације личности 1
личности представљају 1
представљају адаптивни 1
адаптивни стил 1
стил неке 1
неке особе. 1
особе. Другим 1
речима, правна 1
правна држава 2
држава као 4
као друштвена 1
друштвена творевина 1
творевина не 1
не дозвољава 7
дозвољава ником 1
ником да 1
буде изван 1
изван или 1
или изнад 1
изнад демократског 1
демократског правног 1
правног система. 1
система. Другим 1
Другим речима 1
речима свако 1
свако новорођенче 1
новорођенче које 1
се роди 3
роди већ 1
већ има 4
има годину 1
дана, тако 1
да Кавабата 1
Кавабата није 1
није писао 4
писао дневник 1
дневник са 1
са петнаест 3
година, већ 1
са четрнаест. 1
четрнаест. Другим 1
речима, с 1
с Маусером 1
Маусером је 1
започело ново 1
ново раздобље 2
раздобље у 2
развоју ручног 1
ручног ватреног 1
ватреног оружја, 2
оружја, а 4
а полуаутоматски 1
полуаутоматски пиштољ 2
пиштољ почео 1
је полако, 1
полако, али 1
али несметано 1
несметано потискивати 1
потискивати револвер 1
револвер из 1
војног наоружања. 1
наоружања. Другим 1
речима, термини 1
термини се 2
граде преко 2
преко израза, 1
израза, док 1
се изрази 2
изрази граде 1
преко бројева 1
бројева и 2
и варијабли. 1
варијабли. Другим 1
речима, унутар 1
унутар бисексуалности 1
бисексуалности постоји 1
велика разноликост 1
разноликост типологија 1
типологија и 1
и преференција 1
преференција које 1
које варирају 1
од ексклузивне 1
ексклузивне хетеросексуалности 1
хетеросексуалности до 1
до потпуне 4
потпуне хомосексуалности 1
хомосексуалности ( 1
( Другим 1
речима, ФОП 1
ФОП користи 1
користи не 1
не један 1
један објект, 1
објект, него 1
него већи 1
број објеката 1
објеката различитих 2
различитих ширина 1
ширина линија, 1
линија, на 1
основу којих 10
до непрекидне 1
непрекидне линије 1
линије (тј. 1
(тј. графиконa) 1
графиконa) која 1
која описује 2
описује оштрину 1
оштрину слике 1
распону учесталости 1
учесталости у 2
ком оптички 1
оптички отвор 1
отвор ствара 1
ствара препознатљиву 1
препознатљиву слику. 1
слику. Другим 1
речима, читава 1
читава ментална 1
ментална структура 1
коју називамо 2
називамо знањем 1
знањем састоји 1
састоји се, 1
у најједноставнијим, 1
најједноставнијим, подједнако 1
подједнако са 1
са најсложенијим 1
најсложенијим састојцима, 1
састојцима, од 1
од „дела 1
„дела ума“. 1
ума“. Други 1
Други назив 1
назив који 3
нашим крајевима 3
крајевима за 2
за пећницу 1
пећницу је 1
је рерна. 1
рерна. Други 1
Други напад 1
касним поподневним 2
поподневним часовима, 1
часовима, који 1
је подржавала 6
подржавала пешадија, 1
пешадија, такође 1
је одбијен, 1
одбијен, а 1
немачка 10. 1
10. оклопна 1
дивизија се 1
у Габес. 1
Габес. Други 1
Други начин 7
начин био 2
се окривљеном 1
окривљеном стави 1
стави усијано 1
усијано гвожђе 1
гвожђе у 2
у шаку. 1
шаку. Други 1
начин записа 1
записа Unicode 1
Unicode карактера 1
карактера у 1
у HTML-у 1
HTML-у је 1
путем децималне 1
децималне вредности 1
вредности њиховог 1
њиховог UCS-2 1
UCS-2 кода. 1
кода. Други 1
начин је 34
да неко 6
неко из 4
породице предложи 1
предложи за 1
за усвајање. 2
усвајање. Други 1
је коришћење 7
коришћење слабих 1
слабих референци 1
референци за 1
за "реиндикаторе" 1
"реиндикаторе" који 1
који креирају 1
креирају циклус. 1
циклус. Други 1
је подземним 1
подземним притицањем 1
притицањем воде 1
воде јер 1
јер постоји 2
постоји стална 2
стална подземна 1
подземна веза 1
између језера 2
и реке. 2
реке. Други 1
начин разврставања 1
разврставања је 1
по имплементацији. 1
имплементацији. Други 1
начин стицања 1
стицања страха 1
страха је 1
директно преношење 1
преношење од 1
других (браће, 1
(браће, сестара, 1
сестара, родитеља 1
и одраслих 5
одраслих уопште). 1
уопште). Други 1
Други независни 1
независни произвођачи 1
произвођачи гонга 1
гонга у 1
су Велшмен 1
Велшмен Стив 1
Стив Хабак, 1
Хабак, тренутно 1
тренутно са 1
у Холандији, 3
Холандији, Мат 1
Мат Нолан 1
Нолан у 1
Британији, Жоао 1
Жоао Паис-Филипеј 1
Паис-Филипеј у 1
у Португалу, 1
Португалу, а 1
нови произвођач 1
произвођач у 3
у Бресингаму, 1
Бресингаму, Дису, 1
Дису, Норфолку 1
Норфолку и 1
Британији је 3
је Мичел 1
Мичел Милас. 1
Милас. Други 1
Други нису 1
имали дијалог 1
дијалог или 1
други начин 7
начин подсјећали 1
подсјећали на 2
на оперу, 2
оперу, са 1
са драматичним, 1
драматичним, емотивним 1
емотивним темама; 1
темама; понекад 1
су почињали 2
почињали као 1
као концептуални 1
концептуални албуми 1
албуми и 1
и називали 1
називали су 3
се рок 1
рок операма. 1
операма. Други 1
Други његов 1
његов испад 1
испад је 1
је „ 7
„ ; 2
; други 2
други облашћу 1
облашћу источно 1
од Тисе, 1
Тисе, северно 1
реке Мориш 1
Мориш и 1
и јужно 4
реке Самош 1
Самош с 1
с центром 1
центром у 3
у Бихору; 1
Бихору; а 1
трећи облашћу 1
облашћу јужно 1
од претходног 6
претходног до 1
до данашње 1
данашње Оршаве, 1
Оршаве, вероватно 1
вероватно са 2
у Марошвару 1
Марошвару (Чанад). 1
(Чанад). Други 1
Други облици 2
облици комуникације 1
комуникације укључују 1
укључују посматрање 1
посматрање и 5
и имитацију, 1
имитацију, вербалну 1
вербалну размену, 1
размену, и 1
снимке. Други 1
облици уметности 1
су прављење 1
прављење јупичке 1
јупичке гардеробе 1
гардеробе и 1
и прављење 1
прављење играчака. 1
играчака. Други 1
Други одељак 1
одељак говори 1
о успону 1
успону нове 1
војне силе, 1
силе, Исмаилита 1
Исмаилита (тј. 1
(тј. Арапа) 1
Арапа) 622. 1
622. године 1
године н.е. 1
н.е. Други 1
Други одлазак 1
иностранство се 1
показао знатно 1
знатно успјешнијом 1
успјешнијом причом. 1
причом. Други 1
Други одред, 1
одред, који 2
водио Брен. 1
Брен. Други 1
Други период 4
период карактерише 2
карактерише владавина 1
владавина митрополита 1
митрополита или 1
или владика 1
владика који 1
који сједињују 1
сједињују у 1
својој власти 2
власти свјетовну 1
свјетовну и 1
и духовну 2
духовну власт. 1
власт. Други 1
период обухвата 1
обухвата период 2
од 1950. 3
1950. Други 1
период проблемске 1
проблемске активности 1
активности обележио 1
обележио је 4
је покретањем, 1
покретањем, уређивањем 1
уређивањем и 1
и издавањем 1
издавањем међународног 1
међународног часописа 1
часописа на 2
језику „Мат 1
„Мат Плус“, 1
Плус“, од 1
1994. Други 1
период у 9
у Хелиадеовим 1
Хелиадеовим лингвистичким 1
лингвистичким истраживањима, 1
истраживањима, чији 1
почетак означило 1
означило усвајање 1
усвајање теорије 1
теорије Етјена 1
Етјена Кондиљака 1
Кондиљака да 1
се језик 4
језик може 1
може развити 3
развити из 1
из конвенција, 1
конвенција, на 1
до одбацивања 1
одбацивања његових 1
његових ранијих 1
ранијих ставова. 1
ставова. Други 1
Други пешадијски 1
пук првог 1
првог позива, 1
позива, од 1
од педесет 5
педесет пукова, 1
пукова, колико 1
бројала српска 1
српска војска, 1
војска, једино 1
једино је 11
он носио 1
носио почасни 1
почасни назив 2
назив „Гвоздени 1
„Гвоздени пук”. 1
пук”. Други 1
Други по 4
величини град 1
је Бо, 1
Бо, а 1
остали већи 1
већи градови 1
градови су 15
су Кенема, 1
Кенема, Макени 1
Макени и 1
и Коиду 1
Коиду Таун. 1
Таун. Други 1
висини врх 1
врх се 3
код Вилине 1
Вилине пећине 1
пећине (1.859 1
(1.859 мнв). 1
мнв). Други 1
Други погодак 1
погодак је 3
постигао у 3
у 105. 2
105. минути 1
минути и 1
био победоносни 1
победоносни гол 1
у продужецима. 1
продужецима. Други 1
Други пожар 2
пожар са 1
великим последицама 1
последицама десио 1
1924. Други 1
пожар уследио 1
уследио је 6
последица паљења 1
паљења града 1
града 1689. 1
1689. Други 1
Други пол 1
пол се 1
сматра епохалним 1
епохалним делом 1
делом феминистичке 1
феминистичке филозофије 2
филозофије и 11
и почетном 1
почетном тачком 1
тачком феминизма 1
феминизма другог 1
другог таласа. 1
таласа. Други 1
реду маратон 1
маратон планиран 1
планиран је 4
за 2017. 1
2017. Други 1
по реду, 3
реду, Портрет 1
Портрет Роберта 1
Роберта Луиса 1
Луиса Стевенсона 1
Стевенсона и 1
жене (1885), 1
(1885), један 1
његових најпознатијих 4
најпознатијих портрета. 1
портрета. Други 1
Други поход 1
поход Монгола, 1
Монгола, на 1
на јужну 1
јужну Русију, 1
Русију, отпочео 1
јесен 1239. 1
1239. Други 1
Други председнички 1
председнички мандат 1
мандат добио 1
изборима 1965. 2
1965. Други 1
Други прилазе 1
прилазе покрету 1
покрету социјалне 1
социјалне литературе 1
литературе и 2
и уметности. 8
уметности. Други 1
Други примери 1
примери су 4
су 金色 1
金色 киниро 1
киниро (kin'iro) 1
(kin'iro) „златан” 1
„златан” (читање 1
(читање он-кун) 1
он-кун) и 1
и 影法師 1
影法師 кагебоши 1
кагебоши (kagebōshi) 1
(kagebōshi) „силуета” 1
„силуета” (читање 1
(читање кун-он-он). 1
кун-он-он). Други 1
Други пример 2
пример је 9
је Хавајски 1
Хавајски архипелаг, 1
архипелаг, где 1
где острва 1
острва постају 1
постају прогресивно 1
прогресивно старија 1
старија и 1
више еродирана 1
еродирана на 1
на северозападу. 1
северозападу. Други 1
пример показује 2
показује технику 1
технику отвореног 1
отвореног адресирања. 1
адресирања. Други 1
Други примерци 1
примерци новчића 1
новчића носе 1
носе пуно 1
име Балајоса 1
Балајоса и 1
његов лик. 2
лик. Други 1
Други прирођени 1
прирођени држављани 1
држављани могли 1
су добити 1
добити државну 1
државну службу 2
службу само 1
су десет 1
година настањени 1
настањени у 1
у Краљевини; 1
Краљевини; а 1
по нарочитом 1
нарочитом одобрењу 1
одобрењу Државног 1
Државног Савета 1
Савета и 2
на образложени 1
образложени захтев 1
захтев надлежног 1
надлежног министра 1
министра и 2
тога. Други 1
Други приступ 1
приступ подразумева 1
подразумева обраду 1
обраду сигнала 1
сигнала пристиглих 1
пристиглих са 1
са појединих 2
појединих компонената 1
компонената сензора, 1
сензора, посебним 1
посебним алгоритмима, 1
алгоритмима, и 1
и прослеђивање 1
прослеђивање јединственог 1
јединственог сигнала 1
сигнала оператеру 1
оператеру на 1
се доноси 3
доноси одлука. 1
одлука. Други 1
Други програм 1
програм пољске 1
пољске телевизије 1
телевизије преносио 1
преносио је 1
је утакмице 2
утакмице репрезентације 2
том периоду, 11
периоду, док 2
почетку 2008. 1
2008. Други 1
Други пут 11
пут вожен 1
вожен је 5
касније, када 7
оквиру етапе 1
етапе 14, 1
14, Франко 1
Франко Кјочоли 2
Кјочоли тријумфовао. 1
тријумфовао. Други 1
за редом 6
редом а 1
а пети 2
пети од 2
од кад 3
су приступили 5
приступили НХЛ-у 1
НХЛ-у 1979. 1
1979. Други 1
била ухапшена 1
ухапшена јер 1
је уздигнутом 1
уздигнутом песницом 1
песницом поздравила 1
поздравила словеначке 1
словеначке рударе 1
рударе приликом 1
приликом дочека 1
дочека из 1
из Француске. 3
Француске. Други 1
до номинације 1
номинације покушао 1
стигне као 1
кандидат Ноу 1
Ноу нотинг 1
нотинг странке 1
и Виговске 1
Виговске странке. 1
странке. Други 1
је полагао 2
полагао пријемни 1
пријемни испит 5
испит 1983., 1
1983., који 1
опет пао 1
са остварених 1
остварених 19 1
19 бодова 1
бодова из 1
из математике. 1
математике. Други 1
председник Гамбије 1
Гамбије у 1
децембру 2001. 1
2001. Други 1
било 1938. 1
1938. Други 1
пут на 12
на исту 4
исту функцију 3
функцију је 2
изабран 22. 1
октобра 2007. 4
2007. Други 1
су јединице 7
јединице НОВЈ 3
НОВЈ (29. 1
(29. херцеговачка 1
херцеговачка дивизија) 1
дивизија) заузеле 1
заузеле Кулу 1
Кулу Фазлагића 1
Фазлагића 4. 1
септембра 1944, 1
1944, без 1
борбе, након 1
након повлачења 3
повлачења муслиманске 1
муслиманске милиције, 1
милиције, такође 1
правцу Невесиња. 1
Невесиња. Други 1
лето и 4
и рану 2
рану јесен 2
јесен 1914. 1
1914. Други 1
својој историји, 2
историји, а 3
пут под 3
именом су 2
освојили куп 1
куп у 2
сезони 2019/20. 1
2019/20. Други 1
Други радник 1
радник је 2
је газдаричин 1
газдаричин нећак 1
нећак Борко, 1
Борко, зашао 1
зашао у 1
у године 2
године али 1
није осетио 1
осетио чари 1
чари љубави. 1
љубави. Други 1
Други радови 1
се веродостојно 2
веродостојно приписују 1
приписују Евклиду 1
Евклиду су 1
су изгубљени. 1
изгубљени. Други 1
Други разлог 5
разлог био 4
је Лијев 1
Лијев стил 1
стил писања, 1
писања, тако 1
да његове 3
његове радове 1
радове други 1
други нису 2
лако разумевали. 1
разумевали. Други 1
разликује је 1
што људи 2
из заједница 1
заједница асексуалног 1
асексуалног спектра 1
спектра често 1
мењају етикете 1
етикете током 1
свог живота, 5
живота, а 6
а флуидност 1
флуидност у 2
у оријентацији 1
оријентацији и 1
и идентитету 1
идентитету је 1
је уобичајен 2
уобичајен став. 1
став. Други 1
за незадовољство 1
незадовољство био 1
држава понудила 1
понудила велике 1
велике пореске 1
пореске субвенције 1
субвенције и 1
и инвестиције 2
заштиту животне 5
средине, које 1
које понекад 3
понекад коштају 1
коштају више 1
од продајне 2
продајне цене 1
цене компаније. 1
компаније. Други 1
разлог је 4
близина западне 1
западне Европе, 5
Европе, јер 3
његова намера 1
намера била 2
да модернизује 2
модернизује Русију 1
Русију по 1
по западном 3
западном узору. 2
узору. Други 1
често изливање 1
изливање Лепенице, 1
Лепенице, која 1
је плавила 1
плавила стамбене 1
стамбене објекте. 2
објекте. Други 1
Други рецензенти 1
рецензенти похвалили 1
похвалили су 2
су хемију 1
хемију између 1
између Клунија 1
Клунија и 1
и ње. 1
ње. Други 1
Други решавају 1
решавају проблеме 1
проблеме везане 1
за федерални 1
федерални ауторитет 1
ауторитет или 1
или модификују 1
модификују владине 1
владине процедуре. 1
процедуре. Други 1
Други светски 14
био рат 2
рат где 1
највише развијана 1
развијана тенковска 1
тенковска технологија, 1
технологија, нарочито 1
страни Хитлерове 1
Хитлерове Немачке. 1
Немачке. Други 1
рат јој 1
прекинуо школовање. 1
школовање. Други 1
рат оставио 1
дубоке трагове 2
на школу 2
у Трнави. 1
Трнави. Други 1
рат, познат 2
као „Велики 2
„Велики домовински 1
домовински рат” 1
рат” у 1
Совјетском Савезу, 4
Савезу, разорио 1
разорио је 2
део Совјетског 2
Совјетског Савеза, 9
Савеза, где 1
три становника 1
становника Совјетског 2
Савеза умро 1
током или 2
од последица 10
последица рата. 1
рата. Други 1
рат прекинуо 2
прекинуо је 5
је снабдевање 2
снабдевање немачких 1
немачких моторних 1
моторних тестера 1
тестера за 1
за Северну 3
Северну Америку, 3
Америку, па 1
појавили нови 1
нови произвођачи, 1
произвођачи, укључујући 1
укључујући Industrial 1
Industrial Engineering 1
Engineering Ltd 1
Ltd (ИЕЛ) 1
(ИЕЛ) 1939. 1
1939. Други 1
рат провео 1
заробљеништву у 2
у Нирбергу 1
Нирбергу у 1
у бараци, 1
бараци, 32. 1
32. блок 1
блок 2 1
2 под 1
бројем 6948. 1
6948. Други 1
потпуности је 6
прекинуо активност 1
активност организације. 1
организације. Други 1
Други се 3
враћа својој 1
својој девојци, 1
девојци, а 1
трећи младић 1
се озбиљно 4
озбиљно заљубљује 1
у странкињу 1
странкињу која 1
која одлази. 1
одлази. Други 1
данас налазе 2
у Клинију. 1
Клинију. Други 1
налазио код 2
код Споменика, 1
Споменика, бившег 1
бившег записа 1
записа у 3
центру села. 2
села. Други 1
Други сервис 1
сервис обично 1
обично искористи 1
један снажан 1
снажан кик-сервис. 1
кик-сервис. Други 1
Други симболизују 1
симболизују тотемске 1
тотемске животиње, 1
животиње, бића 1
бића важна 1
одређену породицу 1
породицу или 2
или групу. 1
групу. Други 1
Други симптоми 1
симптоми могу 1
да укључе 2
укључе и: 1
и: замагљен 1
замагљен вид, 1
вид, запушен 1
запушен нос, 1
нос, пролив, 1
пролив, често 1
често мокрење, 1
мокрење, бледило, 1
бледило, или 1
или знојење. 1
знојење. Други 1
Други сингл 2
сингл из 2
из Мајке 1
Мајке Земље,Ледена 1
Земље,Ледена Краљица 1
Краљица ( 1
марту 2002. 1
2002. Други 1
са албума, 3
албума, под 1
насловом You 1
You Know 1
Know I'm 1
I'm No 1
No Good, 1
Good, био 1
је позициониран 2
позициониран на 1
број осамнаест 1
осамнаест у 1
Краљевству. Други 1
Други скривени 1
скривени полни 1
полни органи 2
органи односе 1
на секундарне 1
секундарне гениталије 1
гениталије или 1
унутрашње гениталије. 1
гениталије. Други 1
Други сматрају 1
Британци морали 2
брзо изведу 1
изведу поделу, 1
поделу, јер 1
до избијања 2
избијања нереда 1
нереда пре 1
пре поделе. 1
поделе. Други 1
Други спрат 1
спрат школе 1
школе после 1
после реновирања. 1
реновирања. Други 1
Други српски 2
српски период 1
период - 2
- после 1
после Италије 1
Италије 1907. 1
1907. Други 1
Други стари 1
стари род 1
род су 1
су Петковци, 1
Петковци, чији 1
чији наследници 1
наследници и 1
данас живе 5
живе овде. 1
овде. Други 1
Други стражари 1
стражари отворили 1
отворили су 3
су ватру 1
на жандармеријску 1
жандармеријску патролу, 1
патролу, те 1
почела потера 1
потера за 1
за њима. 2
њима. Други 1
Други стражар 1
стражар Петар 1
Петар Јермаков 1
Јермаков је 1
испричао својој 1
својој жени 2
жени да 4
су Анастасију 1
Анастасију докрајчили 1
докрајчили бајонетама. 1
бајонетама. Други 1
Други су 7
били непријатељски 2
непријатељски расположени 2
расположени и 1
одмах су 4
су испаљивали 2
испаљивали стреле 1
стреле на 1
на Шпанце. 1
Шпанце. Други 1
избори у 8
којима српска 1
српска мањина 1
мањина бира 1
бира три 1
три загарнтована 1
загарнтована саборска 1
саборска посланика 1
посланика темељем 1
темељем Уставног 1
Уставног закона 1
закона о 14
правима националних 1
националних мањина. 1
мањина. Други 1
су искључили 1
искључили оба 1
оба ова 6
ова реда. 1
реда. Други 1
Други су, 1
пак, дошли 1
дошли привучени 1
привучени причама 1
причама о 3
о блаженству 1
блаженству на 1
на западу. 13
западу. Други 1
су постајали 4
постајали разбојници, 1
разбојници, што 1
сасвим било 1
било разумљиво 1
разумљиво ако 1
су нинџе 1
нинџе и 1
и регрутирани 1
регрутирани од 1
бивших криминалаца 1
криминалаца и 3
и одбеглих 1
одбеглих осуђеника. 1
осуђеника. ; 1
су самостално 2
самостално учење 1
учење и 5
и самоодређено 1
самоодређено учење. 1
учење. Други 1
задовољили тиме 1
што могу 4
могу продати 1
продати своја 1
своја дјела 1
дјела рађена 1
рађена да 1
да задовоље 6
задовоље укус 1
укус њихових 1
њихових заштитника 1
заштитника и 1
да ласкају 1
ласкају њиховој 1
њиховој таштини. 1
таштини. Други 1
се ограничили 2
ограничили само 2
на оправдању 1
оправдању тих 1
тих убистава. 1
убистава. Други 1
се тукли 1
тукли огромним 1
огромним камењем 1
камењем или 1
или великим 2
великим дрвећем, 1
дрвећем, буквама, 1
буквама, јелама, 1
јелама, брестовима 1
брестовима и 1
и храстовима, 1
храстовима, које 1
су чупали 1
чупали једном 1
једном руком 1
руком скупа 1
са корјењем. 1
корјењем. Други 1
Други такође 1
такође истог 1
истог произвођача 1
произвођача Т&F 1
Т&F са 1
са налази 2
у Ваздухопловном 2
Ваздухопловном музеју 1
музеју у 4
у Сијетлу 1
Сијетлу (САД) 1
(САД) (Museum 1
(Museum of 1
of Flight, 1
Flight, Seattle 1
Seattle USA). 1
USA). Други 1
Други талас 2
талас бендова 1
бендова се 2
појавио почетком 1
90-их годинама 1
годинама и 3
га углавном 1
углавном норвешки 1
норвешки бендови 1
бендови као 1
су Мејхем, 1
Мејхем, Бурзум, 1
Бурзум, Дарктрон, 1
Дарктрон, Имортал 1
Имортал и 1
и Емперор, 1
Емперор, који 1
својом музиком 1
музиком и 5
и стилом 1
стилом помогли 1
помогли развитку 1
развитку блек 1
блек метала 1
метала као 2
као поджанра. 1
поджанра. Други 1
талас падобранаца 1
падобранаца који 1
се спустио 4
спустио на 1
земљу око 1
око четири 3
сата поподне 1
поподне такође 1
је дочекан 2
дочекан силовито 1
силовито и 1
није прошао 6
прошао ништа 1
ништа боље 1
Други тврде 1
да Богарт 1
Богарт није 1
ни видио 1
видио мора 1
мора након 2
примирје. Други 1
Други терминал 2
терминал је 1
изграђен за 2
потребе компаније 1
компаније „ 2
„ Други 2
терминал на 1
аеродрому је 1
у поступку 2
поступку изградње. 1
изградње. Други 1
Други термин 1
користи је 4
је народна 3
народна религија. 1
религија. Други 1
Други тест, 1
тест, познат 1
као „потез 1
„потез наглог 1
наглог окретања“ 1
окретања“ помаже 1
одреди да 2
је менингитис 1
менингитис присутан 1
присутан код 1
код оних 6
који пријављују 1
пријављују грозницу 1
грозницу и 1
и главобољу. 1
главобољу. Други 1
Други тип 1
тип будинажа, 1
будинажа, С-тип, 1
С-тип, јавља 1
се буден 1
буден помера 1
супротном правцу 2
правцу у 1
на смер 3
смер дејства 1
дејства смицања. 1
смицања. Други 1
Други том 1
том био 1
је Антимони 1
Антимони класичне 1
класичне мисле: 1
мисле: Маркса 1
Маркса и 2
и Диркема, 1
Диркема, Трећи 1
Трећи том 1
био Класични 1
Класични покушај 1
покушај теоријске 1
теоријске синтезе 1
синтезе и 1
четврти том 1
назван Модерна 1
Модерна реконструкција 1
реконструкција класичне 1
класичне мисли: 1
мисли: Талкот 1
Талкот Парсонс. 1
Парсонс. Други 1
Други трговачки 1
трговачки путеви 1
путеви из 1
8. до 2
до 11. 3
11. века 5
века су 3
су показани 3
показани наранџанстом 1
наранџанстом бојом. 1
бојом. Други 1
Други трејлер 1
трејлер за 1
филм објављен 1
маја 2019. 5
Други тренд 1
тренд је 3
био створити 1
створити минимални 1
минимални заплет 1
заплет како 1
уклопила колекција 1
колекција пјесама 1
пјесама које 1
биле хитови. 1
хитови. Други 1
Други тржни 1
центар ће 1
бити пољопривредни 1
пољопривредни центар, 1
центар, први 1
први икада 1
икада у 3
у Израелу. 2
Израелу. Други 1
Други тунел 1
тунел ће 1
бити изграђен 1
изграђен поред 1
поред првог, 1
првог, што 1
је одлучено 13
одлучено на 1
на резултатима 1
резултатима националног 1
националног референдума. 1
референдума. Други 1
Други ће 1
повући или 1
ће упасти 1
упасти у 1
у девијантне 1
девијантне субкултуре, 1
субкултуре, попут 1
попут банди. 1
банди. Други 1
Други у 1
низу Италијанских 1
Италијанских ратова 1
ратова отпочео 1
је 1499. 1
1499. Други 1
Други уобичајени 1
уобичајени методи 1
методи категоризације 1
категоризације су 1
по сврси 1
сврси ( 1
Други фактори 2
фактори који 5
који доприносе 2
доприносе паду 1
паду популације 1
популације врсте 2
врсте су 12
су борба 2
борба са 1
са каклинг 1
каклинг гуском 1
гуском за 1
за храну 5
храну као 1
и напад 4
напад ових 1
ових гусака 1
гусака на 1
на гушчиће. 1
гушчиће. Други 1
на пораз 1
пораз Катипунана 1
Катипунана укључују 1
укључују губитак 1
губитак бојних 1
бојних планова, 1
планова, у 1
у чији 2
чији посјед 1
посјед су 1
дошли шпански 1
шпански обавјештајци. 1
обавјештајци. Други 1
Други фестивал 1
фестивал 1967. 1
1967. Други 1
Други филм 2
је драма 2
драма „ 1
филм снимљен 1
снимљен у 4
Француској, Вампир 1
Вампир (1932) 1
(1932) био 1
је комерцијални 2
комерцијални неуспех. 1
неуспех. "Други 1
"Други фронт" 1
фронт" против 1
против Грузије 2
Грузије био 1
отворен. ; 1
; других 1
других извора, 2
извора, у 1
законом. Других 1
Других пет 1
пет мањих 2
мањих емирата 1
емирата у 1
у УАЕ 1
УАЕ готово 1
да немају 9
немају нафтне 1
нафтне резерве. 1
резерве. Других 1
Других шест 1
шест прича 1
прича је 8
је издато 2
издато у 1
лето 2020. 1
2020. Други 1
Други четвртфиналиста 1
четвртфиналиста је 1
буде одлучен 1
одлучен на 1
утакмици између 1
Русије, с 1
је Швеђанима 1
Швеђанима био 1
довољан и 1
и нерешен 1
нерешен резултат 2
резултат да 1
би прошли. 1
прошли. Други 1
Други чланови 1
чланови међу 2
десет су 1
су Сједињене 2
Сједињене Државе, 2
Државе, Јапан, 1
Јапан, Немачка, 1
Немачка, Француска, 1
Француска, Уједињено 2
Краљевство и 4
и Италија. 1
Италија. Друго, 1
Друго, бојао 1
да ће, 10
ће, ако 1
ако им 7
им услуши 1
услуши захтеве, 1
захтеве, тражити 1
тражити од 1
њега још. 1
још. Другови 1
Другови из 1
из Одреда 1
Одреда су 1
га одговарали 1
одговарали од 1
ове акције 3
акције уверавајући 1
уверавајући га 1
тешко уништити 1
уништити мост 1
он добро 1
добро чуван 1
чуван објекат. 1
објекат. Другог 1
Другог дана 4
дана битке 2
постављен нови 2
нови командант 1
командант Дунавске 1
Дунавске дивизије 2
дивизије коме 1
је скренута 1
скренута пажња 1
да покрива 3
покрива леви 1
леви бок 2
бок Нишавске 1
Нишавске војске. 1
војске. Другог 1
дана конгреса, 1
конгреса, делегати 1
делегати су 1
радили до 1
до касну 1
касну ноћ, 1
ноћ, да 1
би већсутра 1
већсутра била 1
била донесена 2
донесена Резолуција 1
Резолуција са 1
са Башког 1
Башког заседања. 1
заседања. Другог 1
дана Пир 1
Пир је 5
извео напад 1
напад са 2
са ратним 3
ратним слоновима 1
слоновима потпомогнутим 1
потпомогнутим коњицом 1
коњицом и 3
је победити. 1
победити. Другог 1
полуфинале сву 1
сву биле 1
биле две 6
групе по 18
такмичара из 47
из којих 16
се првих 1
пет и 5
и двојица 4
двојица по 1
по резултату 2
резултату пласирали 1
пласирали у 7
финале које 2
одржано трећег 1
трећег дана. 1
дана. Друго, 1
Друго, грејање 1
грејање сагоревањем 1
сагоревањем гаса 1
гаса доводи 1
појаве брзине 1
брзине звука 1
звука у 4
њему, па 1
смањује реални 1
реални Махов 1
Махов број, 1
број, иако 1
иако гас 1
гас и 4
даље путује 1
путује истом 1
истом брзином, 1
брзином, али 1
мења физикалност. 1
физикалност. Друго 1
Друго гробље 1
гробље налази 1
на Вујну, 1
Вујну, у 1
у засеоку 6
засеоку Крушаци. 1
Крушаци. Друго, 1
Друго, два 1
два темена 1
темена која 1
која деле 1
деле преферентне 1
преферентне ивице 1
ивице чија 1
су суседства 1
суседства сетови 1
сетови у 1
комбинацији која 1
имају степен 2
степен мањи 1
од К 1
К могу 1
бити комбиновани 1
комбиновани у 1
једном темену, 1
темену, истим 1
истим образложењем 1
образложењем (сједињавање). 1
(сједињавање). Друго 1
Друго дело 1
дело Константиново, 1
Константиново, Проглас 1
Проглас Свето 1
Свето Јеванђеља, 1
Јеванђеља, обимом 1
обимом је 1
је дуже 6
дуже - 1
- има 1
има 108 2
108 стихова. 1
стихова. Друго 1
Друго име 1
за манастир 2
је Подострог. 1
Подострог. Друго 1
Друго је 1
од четворо 3
четворо деце, 4
деце, из 1
из радничке 2
радничке породице. 1
породице. Друго 1
Друго коло 1
коло донело 1
донело је 3
можда највећи 2
највећи пораз 2
каријери. Друго, 1
Друго, људи 1
људи памте 1
памте и 1
и базирају 1
базирају своје 1
о свету 3
свету на 2
било корисно 1
корисно за 6
њих и 16
ће мењати 1
мењати оно 1
не "ради". 1
"ради". Друго 1
Друго могуће 1
могуће тумачење 1
тумачење имена 1
имена заснива 1
некадашњем обичају 1
обичају локалног 1
локалног словенског 1
словенског становништва 1
тим просторима 1
просторима да 1
носи искључиво 1
искључиво белу 2
белу одећу. 2
одећу. Друго 1
Друго оделјенје 1
оделјенје (које 1
обично из 2
из дворишта), 1
дворишта), служило 1
служило је 2
као радионица, 1
радионица, у 1
се кожа 2
кожа „учињала“ 1
„учињала“ — 1
— прерађивала. 1
прерађивала. Друго 1
Друго одустајање 1
одустајање у 1
награди Јапана, 1
Јапана, коју 1
са седмог 1
седмог мјеста, 1
током 47 1
47 круга, 1
круга, због 2
од Шумахера 1
Шумахера ударио 1
ударио у 4
у зид 2
зид и 2
са трке. 2
трке. Друго 1
Друго оправдање 2
оправдање авнојских 1
авнојских одлука, 1
одлука, које 1
су погодиле 4
погодиле и 2
и противнике 1
противнике нацизма, 1
нацизма, није 1
се пронађе. 1
пронађе. Друго 1
оправдање унакрсног 1
унакрсног множења 1
множења је 1
је следеће. 1
следеће. Друго, 1
Друго, оставило 1
оставило је 3
је краљицу 1
краљицу потпуно 1
потпуно отворену 1
отворену за 1
за Албертов 1
Албертов утицај 1
утицај и 12
је превладао 1
превладао над 1
мајком. Друго, 1
Друго, пар 1
пар људи 2
је пронашло 2
пронашло пећину, 1
пећину, али 1
узме благо. 1
благо. Другопласиране 1
Другопласиране екипе 1
екипе из 15
обе групе 15
групе оствариле 1
оствариле су 4
четвртфинале плеј-офа. 1
плеј-офа. Друго 1
Друго познато 1
познато име, 1
име, је 1
је протопоп 1
протопоп Јован 1
Јован "од 1
"од Кратова”, 1
Кратова”, краснописац 1
краснописац из 1
века. Друго, 1
Друго, појединци 1
појединци (и 1
(и фирме) 1
фирме) поседују 1
поседују несавршене 1
несавршене информације. 1
информације. Друго 1
Друго поље 1
поље представља 1
представља природне 1
природне ресурсе 2
ресурсе општине. 1
општине. Друго 1
Друго попуњено, 1
попуњено, поправљено 1
поправљено и 1
и илустровано 1
илустровано издање. 1
издање. Друго, 1
Друго, постојање 1
постојање одељака 1
одељака је 2
контролу на 2
на олигархијске 1
олигархијске тежње 1
тежње које 1
постојале у 1
националном управништву. 1
управништву. Друго 1
Друго приобално 1
приобално одмаралиште 1
одмаралиште Хага 1
Хага је 1
је Кијкдуин, 1
Кијкдуин, на 1
југозападу. Друго 1
Друго слово 1
слово представља 1
представља земљу 1
том региону, 1
региону, а 1
а последња 4
последња два 9
два слова 1
слова означавају 1
означавају одређени 1
одређени аеродром. 1
аеродром. Друго, 1
Друго, то 1
то искуство 1
искуство није 2
није статично, 1
статично, оно 1
има своју 11
своју динамичку 1
динамичку компоненту 1
компоненту и 1
и известан 3
известан континуитет 1
континуитет како 1
за поједница, 1
поједница, тако 1
за саму 2
саму заједницу 1
заједницу којој 1
којој он 1
она припадају. 1
припадају. Друго 1
Друго тумачење 2
тумачење је 2
заправо Палада 1
Палада из 1
из Атине. 3
Атине. Друго 1
због школица, 1
школица, које 1
које описују 5
описују двоје 1
двоје протагониста 1
њихове детињасте 1
детињасте карактере. 1
карактере. Другу 1
Другу групу 1
групу Гала, 1
Гала, која 1
се одвојила 4
од Бренове 1
Бренове војске 1
војске 281. 1
281. п. 1
е. Другу 1
Другу књигу 1
књигу је 5
завршио 1884, 1
1884, а 2
а трећу 2
трећу 1894. 1
1894. Другу 1
Другу награду, 1
награду, роман 1
роман „Горко 1
„Горко сунце” 1
сунце” од 1
од писца 1
писца Анђелка 1
Анђелка Вулетића, 1
Вулетића, добио 1
маја на 4
на Дан 3
Дан младости. 1
младости. Другу 1
Другу победу 1
победу однео 2
однео је 3
је Јанош 1
Јанош у 1
септембру на 1
на Јалосиници, 1
Јалосиници, у 1
у Влашкој, 1
Влашкој, победивши 1
победивши самог 1
самог румелиског 1
румелиског беглергеба 1
беглергеба Шехабедила, 1
Шехабедила, који 1
на 80.000 1
80.000 војске. 1
војске. Другу 1
Другу побједу 1
побједу на 2
Туру остварио 1
на хронометру 6
хронометру на 6
етапи 20, 5
побиједио минут 1
и 39 2
39 секунди 2
испред Димулена. 1
Димулена. Другу 1
Другу половину 4
половину 19. 1
века обележио 1
је масован 1
масован долазак 1
долазак емиграната 1
емиграната из 1
Европе, нарочито 1
нарочито Италијана. 1
Италијана. Другу 1
половину XIX 1
обележио сукоб 1
са бугарским 4
бугарским свештенством 1
свештенством око 1
око управе 1
управе над 3
над манастиром. 1
манастиром. Другу 1
половину препоручује 1
препоручује шеф 1
шеф судске 1
судске власти 1
власти (ког 1
(ког бира 1
бира врховни 1
врховни вођа), 1
вођа), а 1
а именује 2
именује их 1
их ирански 1
ирански парламент. 1
парламент. Другу 1
половину свог 2
свом делу 14
делу заједничке 1
заједничке куће, 1
са братом 15
братом Јосифом, 1
Јосифом, професором 1
професором - 1
Београду. Другу 1
Другу сезону 1
сезону за 2
редом није 1
дресу Интера. 1
Интера. Другу 1
Другу синхронизацију 1
синхронизацију филма 1
филма је 24
је 2012. 10
2012. Другу 1
Другу скупину 1
скупину сачињавају 1
сачињавају права 1
и обавезе 7
обавезе властеле 2
властеле и 2
и сељака. 3
сељака. Другу 1
Другу страну 1
страну медаље 1
медаље чине 1
чине Норвежани 1
Норвежани који 1
паралелна писмена 1
писмена стандарда 1
стандарда и 2
и навиком 1
навиком да 1
да јако 1
јако држе 1
држе до 1
до локалних 1
локалних дијелеката 1
дијелеката привикнули 1
привикнули на 1
на варијације 1
варијације и 3
могу перципирати 1
перципирати дански 1
дански и 2
и шведски 2
шведски само 1
као благо 1
благо различите 1
различите дијалекте. 1
дијалекте. Другу 1
Другу титулу 2
првака је 1
освојио 1982. 1
1982. Другу 1
титулу су 2
су Норвежанке 1
Норвежанке освојиле 1
освојиле 2011. 1
2011. Дружељубив 1
Дружељубив је 1
са странцима, 1
странцима, умјерен 1
умјерен у 1
у лајању 1
лајању и 1
и извршава, 1
извршава, са 1
пуно поштовања, 1
поштовања, дате 1
дате му 1
му наредбе. 1
наредбе. Дружина 1
Дружина пророка 1
пророка се 1
сматра ремек 1
ремек делом 1
делом ране 1
ране албанске 1
албанске књижевности 1
и првим 4
првим радом 1
албанском који 1
има пун 1
пун уметнички 1
уметнички и 3
и књижевни 5
књижевни квалитет. 1
квалитет. Дружина 1
Дружина Српског 1
позоришта је 4
је марта 10
марта 1875. 1
1875. Дружио 1
Дружио се 1
са трговцем 1
трговцем Драгом 1
Драгом Котурићем 1
Котурићем такође 1
такође Бокељем, 1
Бокељем, затим 1
затим Александром 1
Александром Дамјановићем 1
Дамјановићем (једини 1
(једини није 1
био Црногорац), 1
Црногорац), те 1
те Вид 1
Вид Милутиновић 1
Милутиновић и 3
и Лука 2
Лука Ожеговић. 1
Ожеговић. Друзила 1
Друзила је 2
имала углед 1
углед омиљене 1
омиљене сестре 1
сестре свог 1
свог брата. 2
брата. Друз 1
Друз је 2
упамћен као 10
као успешан 3
успешан генерал, 1
генерал, највише 1
највише звог 1
звог освајања 1
у Германији. 1
Германији. Друз 1
отпочео изградњу 2
изградњу војних 1
војних упоришта 1
упоришта дуж 1
реке Рајне 1
Рајне и 1
и склопио 3
склопио савез 4
са Батавцима, 1
Батавцима, локалним 1
локалним германским 1
германским племеном. 1
племеном. Друмска 1
Друмска трка 1
трка одржана 2
касније. Друмски 1
Друмски део 1
насеља ниже 1
ниже се 1
од долине 2
долине Дубоког 1
Дубоког дола. 1
дола. Друштва 1
српских родословаца 1
родословаца „Порекло” 1
„Порекло” Друштва 1
Друштва су 1
стању транзиције. 1
транзиције. Друштвена 1
Друштвена стигма 1
стигма је 1
је идентификована 2
идентификована као 1
као главна 5
главна препрека 1
за опоравак 5
опоравак болесника 1
са схизофренијом. 1
схизофренијом. Друштвена 1
Друштвена улога 1
улога политичких 1
политичких странака 3
странака може 1
се оценити 1
оценити као 3
као нужна 1
нужна и 1
и корисна. 1
корисна. Друштвена 1
Друштвена управа 1
има тачне 1
тачне податке 1
и породицама 1
породицама оних 1
се пријављивали 1
пријављивали за 1
за хлеб, 1
хлеб, па 1
је свакога 1
свакога од 1
њих испитивала 1
испитивала за 1
основне податке. 1
податке. Друштвене 1
Друштвене аспекте 1
аспекте језика 1
језика су 5
модерном смислу 2
смислу први 1
први проучавали 1
проучавали индијски 1
индијски и 1
и јапански 2
јапански лингвисти 1
лингвисти тридесетих 1
века, као 3
и Луј 3
Луј Гошо 1
Гошо почетком 1
почетком XX 5
века, али 8
су привукли 3
привукли пажњу 2
пажњу Запада 1
Запада тек 1
тек много 1
много касније. 2
касније. Друштвене 1
Друштвене игре 1
игре наводе 1
наводе играча 1
разумеју оног 1
оног другог, 2
другог, како 1
како он 6
он размишља 1
размишља и 2
и реагује. 1
реагује. Друштвени 1
Друштвени Крст, 1
Крст, познатији 1
познатији као 9
као Орден 1
Орден Црвеног 1
Црвеног крста 12
крста основан 1
као једностепено 1
једностепено одликовање. 1
одликовање. Друштвени 1
Друштвени летопис 1
летопис српског 1
народа у 17
је интересантан. 1
интересантан. Друштвени 1
Друштвени научници 1
власт само 1
неколико ресурса 1
ресурса расположивих 1
расположивих службеницима 1
службеницима на 1
на формалним 1
формалним положајима. 1
положајима. Друштвени 1
Друштвени систем 1
бити резултат 4
за активности 3
активности једног 2
једног појединца. 1
појединца. Друштвених 1
Друштвених установа 1
много и 4
оне захтевају 1
захтевају функционални 1
функционални простор 1
простор из 1
из ког 8
ког људи 1
извуку неку 1
неку корист. 1
корист. Друштвено-економски 1
Друштвено-економски живот 1
живот Карановца 1
Карановца у 2
време устаничких 1
устаничких година 1
жив. Друштво 1
Друштво за 3
проучавање птица 1
птица Србије 1
Србије окупља 1
окупља појединце, 1
појединце, институције 1
институције и 7
који брину 1
брину за 4
будућност птица 1
природе у 5
Србији. Друштво 1
Друштво је 4
свој печат 1
печат са 2
својим именом 1
именом и 6
и знаком 2
знаком - 1
- детелином 1
детелином са 1
три листа. 1
листа. Друштво 1
имало тамбурашки 1
тамбурашки оркестар, 1
оркестар, велики 1
велики хор 1
и дрмаску 1
дрмаску секцију. 1
секцију. Друштво 1
је остварило 1
остварило сарадњу 1
бројним КУД-оовима 1
КУД-оовима из 1
из Републике 1
и Иностранства. 1
Иностранства. Друштво 1
Друштво књижевника 2
књижевника Аутономне 1
Аутономне покрајине 2
покрајине Војводине 2
Војводине (скраћено 1
(скраћено ДКВ) 1
ДКВ) је 1
је друштво 4
друштво које 4
окупља књижевнике 1
књижевнике на 1
простору АП 1
АП Војводине. 3
Војводине. Друштво 1
књижевника Војводине 1
Војводине му 1
је 1987. 6
1987. Друштво 1
Друштво му 1
му прави 1
прави његов 2
син, који 1
придружио првенствено 1
жеље да 8
боље упозна 2
упозна и 3
и разуме 2
разуме свог 1
оца. Друштво 1
Друштво народа 1
народа је 5
је одбило 3
одбило да 2
води расправу 1
расправу о 2
о јапанском 1
јапанском нападу 1
на Кину, 1
Кину, већ 1
је цело 3
цело ово 1
ово питање 3
питање пренето 1
пренето у 2
у надлежност 6
надлежност Међународне 1
Међународне конференције 2
конференције која 1
одржана новембра 2
1937. Друштво 1
Друштво није 1
подигне струку 1
струку ни 1
да донесе 7
донесе било 1
какву уредбу. 1
уредбу. Друштво 1
Друштво подстиче 1
подстиче експертску 1
експертску и 1
и етичку 1
етичку праксу 1
праксу из 1
из геофизике, 1
геофизике, у 1
оквиру истраживања 1
и развијања 3
развијања природних 1
ресурса, блиско 1
блиско површинских 1
површинских истраживања, 1
истраживања, и 1
и ублажавања 1
ублажавања природних 1
природних хазарда. 1
хазарда. Друштво 1
Друштво ради 1
основу Закона 3
Закона о 11
о удружењима 1
удружењима и 2
и фондацијама 1
фондацијама Републике 1
Српске, Статута 1
Статута Друштва 1
Друштва и 2
других аката. 1
аката. Друштво 1
Друштво се 1
се ангажује 3
ангажује превасходно 1
превасходно на 1
на изучавању 1
изучавању и 1
и даљем 3
развоју русинског 1
русинског књижевног 1
књижевног језика. 3
језика. Друштво 1
Друштво Српска 1
Српска браћа 1
браћа престало 1
радом након 1
ослобођења и 1
и уједињења 1
уједињења 1918. 1
1918. Друштво 1
Друштво Туле 1
Туле није 1
имало чланове 1
чланове са 1
са врховних 1
врховних функција 1
функција партије 1
партије и 6
и Нацистичким 1
Нацистичким званичницима 1
званичницима била 1
забрањена било 1
каква умешаност 1
у тајним 1
тајним друштвима, 2
друштвима, тако 1
је повезаност 1
повезаност националистичких 1
националистичких идеологија 1
идеологија са 1
са НСРП 1
НСРП преувеличана. 1
преувеличана. Друштво 1
Друштво Филип 1
Филип Ларкин 1
Ларкин је 1
је добротворна 1
организација посвећена 1
посвећена очувању 2
очувању сећања 2
сећања и 4
дела Филипа 1
Филипа Ларкина. 1
Ларкина. Др 1
Др Хипократ-Владан 1
Хипократ-Владан Ђ. 1
Ђ. Ђорђевић 1
Ђорђевић (1844-1930), 1
(1844-1930), српски 1
српски политичар, 1
политичар, лекар 1
лекар (хирург) 1
(хирург) и 1
и књижевник. 1
књижевник. Дрча 1
Дрча С., 1
С., Naissus, 1
Naissus, Археолошко 1
Археолошко благо 1
благо Ниша 1
Ниша – 1
од неолита 2
неолита до 2
средњег века, 7
века, САНУ, 1
Београд 2004, 1
2004, 49-58. 1
49-58. Др 1
Др Чедомир 1
Чедомир Н. 1
Н. Раденовић 1
Раденовић стекао 1
сва научна 1
научна звања 1
звања (научни 1
(научни сарадник, 1
сарадник, виши 1
виши научни 2
научни сарадник 3
сарадник и 4
научни саветник) 1
саветник) и 1
сва универзитетска 1
универзитетска звања 1
звања (доцент, 1
(доцент, ванредни 1
редовни професор). 1
професор). Дршка 1
Дршка је 1
је вретенаста 1
вретенаста и 1
и гола, 1
гола, висине 1
и 0,5 1
0,5 до 2
1 центиметар 1
центиметар пречника. 1
пречника. Дршка 1
Дршка приперка 1
приперка дуга, 1
дуга, јавља 1
се крај 3
крај пупољака 1
пупољака у 1
у пазуху 3
пазуху листа. 1
листа. Д. 1
Д. С. 2
С. Јеринић, 1
Јеринић, Војводе 1
Војводе из 1
из четничке 1
четничке акције 1
Старој Србији 4
и Маћедонији 1
Маћедонији 1903-1912, 1
1903-1912, Добровољачки 1
Добровољачки гласник, 1
бр. ДССП 1
ДССП је 1
скраћеница за 2
за енгл. 1
енгл. ДТМ 1
ДТМ са 2
три траке 1
лако слимулирају 1
слимулирају уз 1
помоћ нормалне 1
нормалне ДТМ 1
једном траком. 1
траком. Дуалистички 1
Дуалистички системи 1
системи имају 1
имају својство 1
својство да 2
резултати из 4
једног система 1
могу пренети 3
пренети на 6
на други 11
други пошто 1
ти резултати 1
резултати једино 1
једино различите 1
различите интерпретације 1
интерпретације истог 1
истог аналитичког 1
аналитичког резултата; 1
резултата; ово 1
познато као 17
као принцип 1
дуалности. Дуална 1
Дуална група 1
група компактне 1
компактне групе 1
је дискретна 1
дискретна група. 1
група. Дубајић 1
Дубајић је 1
био пијан, 1
пијан, али 1
у јаме 1
јаме где 1
су бацани 1
бацани лешеви 1
лешеви додатно 1
додатно баца 1
баца експлозив 1
експлозив како 1
како нико 1
би остао 2
жив. Дубански 1
Дубански дим 1
дим садржи 1
педесет познатих 1
познатих карциногена, 1
карциногена, укљућујући 1
укљућујући нитрозамине 1
нитрозамине и 1
и полицикличне 1
полицикличне ароматчне 1
ароматчне угљоводонике. 1
угљоводонике. Дубина 1
Дубина басена 1
басена је 1
не више 4
четири метра, 2
метра, и 2
и ендореичан 1
ендореичан је. 1
је. Дубина 1
Дубина бушотина 1
бушотина је 1
је износила 39
износила од 2
150 м. 1
м. Дубина 1
Дубина гнежђења 1
гнежђења такође 1
бити ограничена 2
два нивоа. 1
нивоа. Дубина 1
Дубина груди 1
груди треба 1
да износи 5
износи 45—48% 1
45—48% висине 1
висине гребена. 2
гребена. Дубина 1
Дубина језера 1
језера варира 2
од 6,50 1
6,50 до 1
до 8,60 1
8,60 метра, 1
метра, у 1
од доба 4
доба године. 3
године. Дубина 1
Дубина Кариба 1
Кариба у 1
њиховом ширем 1
ширем безену 1
безену и 1
температура дубоке 1
дубоке воде 1
воде су 4
су слични 3
слични са 1
онима у 5
у Антлантику. 1
Антлантику. Дубина 1
Дубина му 2
је 6 20
6 метара, 2
а капацитет 1
капацитет око 1
око 6.000 8
6.000 купача 1
купача дневно. 1
дневно. Дубина 1
је различита 1
различита с 1
на промјену 2
промјену нивоа 1
нивоа воде, 1
воде, а 4
а максимална 3
максимална је 1
је 104 1
метра. Дубина 1
Дубина секотине 1
секотине може 1
бити различита, 1
различита, тако 1
почетак секотине 1
секотине је 1
је дубљи, 1
дубљи, а 1
а завршетак 2
завршетак плићи. 1
плићи. Дубине 1
Дубине мора 1
мора крећу 1
крећу се 10
55 па 1
до 180 2
180 метара. 1
метара. Дубину 1
Дубину је 1
је постизао 8
постизао вештачки, 1
вештачки, непрестаним 1
непрестаним подешавањем 1
подешавањем оштрине 1
оштрине камере 1
камере која 2
која прати 5
прати драмску 1
драмску акцију 1
у кадру. 1
кадру. Дубља 1
Дубља садња 1
садња резултира 1
резултира тањом 1
тањом биљком 1
биљком која 1
мање продуктивна, 1
продуктивна, спорије 1
спорије расте 1
расте И 1
И осетљива 1
осетљива је 1
на болести. 1
болести. Дубље 1
Дубље у 1
у џунгли 2
џунгли научници 1
научници још 3
увек откривају 1
откривају налазишта 1
налазишта овог 1
народа. Дубовац 1
Дубовац је 1
мање насеље 1
насеље ковинске 1
ковинске општине, 1
општине, са 1
са прилично 1
прилично кривудавим 1
кривудавим улицама, 1
улицама, што 1
последица стихијског 1
стихијског грађења. 1
грађења. Ду 1
Бојс је 6
први Афроамериканац 2
Афроамериканац којег 1
је Америчко 1
Америчко историјско 1
историјско друштво 1
друштво (АХА) 1
(АХА) позвало 1
позвало да 1
да представи 8
представи рад 1
њиховој годишњој 1
годишњој конференцији. 1
конференцији. Ду 1
да Афроамериканци 1
Афроамериканци треба 1
боре за 5
своја права, 3
права, а 3
предају дискриминацији 1
дискриминацији и 1
и подељености 1
подељености које 1
је гарантовао 3
гарантовао Атлантски 1
Атлантски компромис. 1
компромис. Ду 1
да школе 1
школе треба 1
да нуде 3
нуде и 3
и академске 1
академске курсеве 1
курсеве где 1
би децу 1
децу подучавали 1
подучавали уметности, 1
уметности, класици 1
класици и 1
и наукама 1
наукама јер 1
за развиће 1
развиће елитног 1
елитног вођства. 1
вођства. Ду 1
генерално подржавао 1
подржавао права 2
права жена. 3
жена. Ду 1
купио штампарију 1
издаје Мун 1
Мун Илустрејтед 1
Илустрејтед Викли 1
Викли (Moon 1
(Moon Illustrated 1
Illustrated Weekly) 1
Weekly) у 1
децембру те 2
године. Дубока 1
Дубока културна 1
културна разлика 1
физичара и 2
и инжењера, 1
инжењера, поготово 1
поготово радио 1
радио инжењера, 1
инжењера, је 1
постојала пре 2
пре усвајања 1
усвајања МКС 1
МКС система, 1
система, па 1
па самим 7
његовог наследника, 1
наследника, СИ. 1
СИ. Дубока 1
Дубока перколација, 1
перколација, где 1
вода помера 1
помера испод 1
испод зоне 1
зоне корена, 1
корена, може 1
се јавити 15
јавити ако 1
за накапљавање 1
накапљавање превише 1
превише дуго 1
дуго користи 1
користи или 2
брзина испоруке 1
испоруке воде 1
воде превисока. 1
превисока. Дубоки 1
Дубоки свемир 2
свемир 9 1
9 је 2
други серијал 1
серијал Звезданих 1
Звезданих стаза 1
стаза (после 1
(после Војаџера 1
Војаџера почев 1
од треће 3
треће сезоне) 1
сезоне) који 1
користио слике 1
слике добијене 1
добијене на 2
на рачунару 1
рачунару за 1
призоре свемира. 1
свемира. Дубоки 1
Дубоки су 1
су корени 2
корени организованог 1
организованог бављења 1
бављења спортом 1
спортом у 1
у Паланци, 1
Паланци, али, 1
али, што 1
мање градове, 1
градове, врхунски 1
врхунски резултати 1
резултати постизани 1
постизани су 1
на махове, 1
махове, у 1
различитим дисциплинама. 1
дисциплинама. Дубоко 1
Дубоко верујем 1
је инстинкт 1
инстинкт преживљавања 1
преживљавања вио 1
вио уписан 1
у њену 14
њену Д. 1
Д. Н. 1
Н. К, 1
К, тако 1
оде тихо 1
тихо и 2
и својевољно. 1
својевољно. Дубоко 1
Дубоко Линк 1
Линк ланац 1
ланац долази 1
у стабилне 2
стабилне и 1
и шупље 1
шупље сорти 1
сорти лежајева 1
лежајева пински. 1
пински. Дубоко 1
Дубоко увређен, 1
увређен, Витерих 1
Витерих је 1
склопио четвороструки 1
четвороструки савез 1
савез против 3
против бургундијског 1
бургундијског краља. 1
краља. Дубоко 1
Дубоко учење 1
учење је 3
је уско 7
са класом 1
класом теорије 1
теорије развоја 1
развоја мозга 1
мозга (конкретно, 1
(конкретно, развој 1
развој неокортекса) 1
неокортекса) које 1
су предложили 2
предложили когнитивни 1
когнитивни неуронаучници 1
неуронаучници почетком 1
деведесетих. Дубрава 1
Дубрава код 1
код Шибеника 1
Шибеника се 1
7 км 3
км источно 1
од Шибеника. 2
Шибеника. Дубравачки 1
Дубравачки надбискуп 1
надбискуп Леонардо 1
Леонардо је 3
имао намјеру 1
намјеру угасити 1
угасити барску 1
барску надбискупију. 1
надбискупију. Дубравко 1
Дубравко Јелачић 1
Јелачић Бужимски 1
Бужимски пише 1
пише драме, 1
драме, романе 1
романе и 2
и прозу 1
прозу за 1
децу. Дубровачка 1
Дубровачка лука 1
лука постала 1
главна извозна 1
извозна и 1
и увозна 1
увозна тачка 1
тачка балканске 1
балканске трговине 1
и „врата 1
„врата Балкана“. 1
Балкана“. Дубровачки 1
Дубровачки Срби 1
имали резерву 1
резерву према 1
према старијем 1
старијем Чингрији, 1
Чингрији, који 1
је лавирао 1
лавирао између 1
између хрватства 1
хрватства и 1
и српства, 1
српства, те 1
изборима 1889. 1
1889. Дубровачки 1
Дубровачки трговци 1
трговци из 3
из Брскова 1
Брскова тужили 1
тужили су 2
маја 1302. 1
1302. Дубровачкој 1
Дубровачкој Републици, 1
Републици, као 1
као угарском 1
угарском вазалу, 1
вазалу, било 1
веома непријатено 1
непријатено држање 1
држање Соркочевићево. 1
Соркочевићево. Дубровник 1
Дубровник је 3
од 1081. 1
1081. Дубровник 1
почео ковати 1
ковати властите 1
властите новаце 1
новаце од 1
краја 13. 1
13. вијека 1
вијека — 1
— минка. 1
минка. Дубровник 1
Дубровник у 2
њему није 2
ни поменут. 1
поменут. Дубровчани 1
Дубровчани су 9
га лепо 1
лепо примили, 1
примили, а 1
а Радослав 1
Радослав им 1
доделио веома 1
веома широке 1
широке повластице 1
повластице ослобађајући 1
ослобађајући их 1
их свих 1
свих обавеза 2
према српским 1
српским владарима. 1
владарима. Дубровчани 1
то забранили 1
забранили трговину 1
трговину с 1
с Војиславом, 1
Војиславом, хотећи 1
хотећи му 1
начин спречити 1
спречити снабдевање 1
снабдевање из 3
из Приморја, 1
Приморја, и 1
тако одговор, 1
одговор, који 1
врло близу 2
близу објави 1
објави непријатељстава. 1
непријатељстава. Дубровчани 1
одмах упутили 1
упутили посланство 1
посланство султану, 1
султану, приставши 1
приставши на 1
на знатно 1
знатно повећање 2
повећање данка, 1
данка, чиме 1
су сачували 4
сачували своју 2
своју државу. 1
државу. Дубровчани 1
да окончају 5
окончају босанску 1
босанску власт 1
у далматинским 1
далматинским градовима. 1
градовима. Дубровчани 1
су свакако, 1
свакако, као 1
као посредници 2
посредници у 1
у преговорима, 1
преговорима, имали 1
имали свог 1
свог удела 1
у склапању 2
склапању брака 2
брака Констанце 1
Констанце и 2
и Стефана. 1
Стефана. Дува 1
Дува је 1
да свог 1
сина Кутлуг 1
Кутлуг Хоџу, 1
Хоџу, постави 1
постави за 2
вођу Караунаца. 1
Караунаца. Дуван 1
Дуван за 1
за умакање 1
умакање обично 1
је ароматизиран, 1
ароматизиран, традиционално 1
са зимзеленом 1
зимзеленом или 1
или ментом, 1
ментом, мада 1
сада доступне 1
доступне и 1
друге ароме, 1
ароме, док 1
неки неароматизирани 1
неароматизирани брендови 1
брендови остају 1
остају популарни. 1
популарни. Дуга 1
Дуга је 3
је 1.931 1
1.931 km, 1
а површина 21
површина слива 3
слива јој 2
јој износи 1
износи 241.660 1
241.660 km². 1
km². Дуга 2
је 35,1 2
35,1 km, 1
површином слива 1
слива 370,8 1
370,8 km². 1
свега 145 1
145 метара. 1
метара. Дуга 1
Дуга каудална 1
каудална пераја 1
пераја типична 1
типична су 1
за морске 1
морске псе 1
псе који 1
који споро 1
споро пливају. 1
пливају. Дугачак 1
Дугачак је 3
је 180-240 1
180-240 цм, 1
цм, висок 1
висок 90-110 1
90-110 цм 1
тежак 250-320 1
250-320 кг. 1
кг. Дугачак 1
је 36.3 1
36.3 км, 1
км, а 7
а широк 4
широк највећим 1
делом 5 1
5 м. 1
м. Дугачак 1
је 637.5 1
637.5 метара 1
широк 25 1
25 метара. 1
метара. Дугачка 1
Дугачка је 3
је 26,8 1
26,8 метара, 1
метара, широка 1
широка 18,3 1
18,3 метра, 1
метра, односно 2
односно висока 1
висока 32 1
32 метра. 1
метра. Дугачка 1
је 34 4
34 km, 1
km, од 3
су 15 1
15 у 2
оквиру града. 1
града. Дугачка 1
је 64.3 1
64.3 км. 1
км. Дугачке, 1
Дугачке, витке, 1
витке, радијално 1
радијално постављене 1
постављене гране 1
гране формирају 1
формирају релативно 1
релативно прозрачну 1
прозрачну круну 1
круну у 2
облику вазе. 1
вазе. Дуге 1
Дуге су 1
од пола 13
пола милиметра 1
милиметра до 1
до скоро 3
скоро једног 1
по центиметра. 1
центиметра. Дуги 1
Дуги низ 2
година најзначајније 1
најзначајније тело 1
тело био 2
је Међуресорски 1
Међуресорски комитет 1
комитет за 2
за обавештајно-безбедносне 1
обавештајно-безбедносне послове 1
послове (Comité 1
(Comité Interministériel 1
Interministériel du 1
du Renseignement 1
Renseignement – 1
– CIR) 1
CIR) основан 1
основан 1959. 1
1959. Дуги 1
година патоа 1
патоа језик 1
сматран некултурним 1
некултурним и 1
и „сељачким“ 1
„сељачким“ језиком. 1
језиком. Дуги 1
Дуги облици 1
облици чокота 1
чокота имају 1
по дужини 9
дужини кракова 1
кракова родне 1
родне чворове 1
чворове са 1
са ластарима. 1
ластарима. Дуги 1
Дуги орбитални 1
орбитални период 1
период значи 1
да годишња 1
годишња доба 4
доба трају 1
трају око 1
40 земаљских 1
земаљских година. 1
година. Дуго 2
Дуго војевање 1
војевање завршио 1
је 1918. 4
1918. Дуго 1
Дуго времена 2
било општеприхваћено 1
општеприхваћено мишљење 1
да Го 1
Го програм 1
програм има 1
има представља 1
представља проблем 2
основи разликује 1
од шаховског 1
шаховског програма. 1
програма. Дуго 1
времена није 3
имала име, 1
име, све 1
до 1787, 1
1787, када 1
тамо изграђен 1
изграђен Сенатски 1
Сенатски дворац. 1
дворац. Дуго 1
Дуго година 3
година играла 2
француски Кан, 1
Кан, где 1
била најбољи 2
најбољи дизач 1
дизач и 1
и регуларно 1
регуларно освајач 1
освајач првенства. 1
првенства. Дуго 1
је излазило 2
излазило штампано 1
штампано издање 1
издање „Никшићких 1
„Никшићких новина”, 1
новина”, које 1
су угашене 1
угашене прије 1
прије једне 1
једне деценије, 1
деценије, а 1
излази мјесечник 1
мјесечник „Новине 1
„Новине Никшића”. 1
Никшића”. Дуго 1
година настојатељица 1
настојатељица манастира 1
манастира је 7
била схи-игуманија 1
схи-игуманија Серафима 1
Серафима Милорадовић. 1
Милорадовић. Дугогодишњи 1
Дугогодишњи изостанак 1
изостанак улагања 1
улагања у 5
у развој 2
развој општине 2
општине проузроковао 1
проузроковао је 3
је изразиту 1
изразиту привредну 1
привредну неразвијеност. 1
неразвијеност. Дугогодишњи 1
Дугогодишњи педагошки 1
педагошки радник 1
и инспектор 3
инспектор Министарства 1
просвете РЦГ 1
РЦГ за 1
за ликовну 2
ликовну културу. 1
културу. Дугогодишњи 1
Дугогодишњи председник 1
председник Јагодинске 1
Јагодинске прометне 1
прометне банке 1
банке А. 1
А. Д. 1
Д. био 1
је Мијајло 1
Мијајло Милановић 1
Милановић Мика, 1
Мика, потпредседник 1
потпредседник Божа 1
Божа Ристић, 1
Ристић, председник 1
одбора др 1
др Милан 3
Милан Стевановић, 1
Стевановић, књиговођа 1
књиговођа Жика 1
Жика Тодоровић, 1
Тодоровић, а 2
касније Милоје 1
Милоје Бекић. 1
Бекић. Дугогодишњи 1
Дугогодишњи професионални 1
професионални технички 1
технички секретар 1
секретар (менаџер, 1
(менаџер, организатор, 1
организатор, продуцент) 1
продуцент) био 1
правник Бранко 1
Бранко Бојат, 1
Бојат, који 1
на професионалну 1
професионалну функцију 1
функцију у 9
у Студентском 3
Студентском позоришту, 1
у УКУД-у 1
УКУД-у „Ивица 1
„Ивица Мажар“ 1
Мажар“ ступио 1
ступио 1978. 1
1978. Дугогодишњи 1
Дугогодишњи разлог 1
за забринутост 1
забринутост био 1
би превентивни 1
превентивни штрајк 1
штрајк или 1
или осветнички 1
осветнички удар 1
удар на 2
на Сеулу, 1
Сеулу, користећи 1
користећи овај 1
овај арсенал 1
арсенал артиљерије 1
артиљерије сјеверно 1
сјеверно од 7
од Демилитаризоване 1
Демилитаризоване зоне, 1
зоне, довео 1
до масовног 2
масовног губитка 1
губитка живота 2
у Сеулу. 1
Сеулу. Дугогодишњи 1
Дугогодишњи члан 1
члан жирија 5
жирија и 2
оснивача Сабора 1
Сабора трубача 1
трубача у 2
у Гучи 1
Гучи и 1
и Сабора 1
Сабора фрулаша 1
фрулаша у 1
у Прислоници. 1
Прислоници. Дугодеценијски 1
Дугодеценијски педагошки 1
педагошки рад 1
рад створио 1
много кларинетиста 1
кларинетиста који 1
данас делују 1
делују у 5
и ван 16
ван ње. 2
ње. Дуго 1
Дуго је 5
у Елсу, 1
Елсу, али 1
то њеном 1
њеном себичношћу 1
себичношћу претворило 1
претворило у 10
у навику. 1
навику. Дуго 1
је кенозоик 1
кенозоик био 1
био подељен 5
две периоде 1
периоде зване 1
зване терцијар 1
терцијар (од 1
(од палеоцена 1
палеоцена до 1
до плиоцена) 1
плиоцена) и 1
и квартар 1
квартар (плеистоцен 1
(плеистоцен и 1
и холоцен). 1
холоцен). Дуго 1
је општинска 4
општинска власт 2
Вргинмосту чекала 1
чекала и 1
од предузећа 1
предузећа „Хрватске 1
„Хрватске цесте“ 1
цесте“ да 1
поставе нове 1
нове табле 1
табле на 2
на улазима 2
улазима и 2
и излазима 1
излазима из 2
града са 5
са именом 5
именом Вргинмост. 1
Вргинмост. Дуго 1
скоро 1 2
1 km, 1
km, до 1
до 500 4
500 м 3
м широко 1
широко и 4
м дубоко. 1
дубоко. Дуго 1
у развијеним 6
развијеним земљама 3
земљама једина 1
једина доступна 1
доступна терапија 1
терапија била 1
само традиционална 1
традиционална медицина 1
медицина и 2
и спиритуално 1
спиритуално лечење. 1
лечење. Дугојница 1
Дугојница је 1
претежно српско 1
српско село. 1
село. Дуго 1
Дуго крзно 1
крзно на 1
на остатку 2
остатку тела 1
је загонетна 1
загонетна особина 1
особина за 3
за медведа 1
медведа тропских 1
тропских крајева. 1
крајева. Дуго 1
Дуго перје 1
перје код 1
мужијака развија 1
развија се 7
после друге 1
живота. Дугорочни 1
Дугорочни записи 1
записи о 6
о температури 1
температури океана 1
океана показују 1
показују брзо 1
непрестано загревање 1
загревање у 1
у Индијском 2
Индијском океану, 3
океану, од 1
око током 1
током 1901–2012. 1
1901–2012. Дугорочно 1
Дугорочно је 1
тачан до 1
око 2500 4
2500 година. 1
Дуго се 4
се веровало 6
веровало да 5
је муза 1
муза била 1
била Елиса 1
Елиса Гиљен, 1
Гиљен, са 1
је песник 3
песник био 2
вези док 1
није оставила 1
оставила 1860, 1
због које 15
настали стихови 1
стихови пуни 1
пуни горчине. 1
горчине. Дуго 1
водила полемика 1
полемика да 1
те бомбе 1
бомбе могу 1
могу квалификовати 1
квалификовати као 1
као касетне 1
касетне бомбе. 1
бомбе. Дуго 1
налази 4 1
4 км 1
км југозападно 5
од острва 7
острва Зларина. 2
Зларина. Дуго 1
се расправља 2
расправља о 3
о прецизном 2
прецизном месту 1
месту граница 1
граница Европе. 1
Европе. Дуго 1
Дуго су 2
су очували 1
очували стару 1
стару словенску 1
словенску веру. 1
веру. Дуго 1
су седели 2
седели док 1
није устао 1
устао и 2
рекао тачан 1
тачан одговор. 1
одговор. Дуготрајне 1
Дуготрајне временске 1
временске прогнозе 2
прогнозе које 1
су прогнозирале 1
прогнозирале топло 1
топло време 1
за дан 1
дан утакмице 1
утакмице биле 1
су нетачне. 1
нетачне. Дуготрајне 1
Дуготрајне компликације 1
компликације као 2
резултат шарлаха 1
шарлаха укључују 1
укључују болести 1
болести бубрега, 1
бубрега, реуматске 1
реуматске болести 1
срца и 8
и артритис. 2
артритис. Дуготрајне 1
Дуготрајне падавине 1
падавине и 1
и температуре 4
температуре испод 2
испод 0°C 2
0°C су 1
врло ријетке, 1
ријетке, па 1
тако снијег 1
снијег падне 1
падне једном 1
једном у 14
година. Дудинце 1
Дудинце су 1
су смештене 10
јужном делу 22
делу државе. 9
државе. Дудсагар 1
Дудсагар са 1
20 км 6
км стаза. 1
стаза. Дует 1
Дует је 1
остварио велики 2
је Деспина 1
Деспина по 1
пут успела 1
успела без 1
без помоћи 6
помоћи Михалиса 1
Михалиса Хатзиганиса. 1
Хатзиганиса. Дужан 1
Дужан је 1
цркви појати 1
појати и 1
уз свештеника 1
свештеника сваку 1
сваку дужност 1
дужност вршити. 1
вршити. Дуж 1
Дуж главне 1
главне улице 4
улице налази 1
се комплекс 1
комплекс традиционалне 1
традиционалне архитектуре 3
архитектуре са 2
са богато 1
богато украшеним 1
украшеним објектима 1
објектима за 1
за становање, 3
становање, мале 1
мале продавнице, 1
продавнице, институције 1
ресторани. Дужд 1
Дужд Доменико 1
Доменико Моросини 1
Моросини (у 1
(у канцеларији 1
канцеларији 1147–1156) 1
1147–1156) подигао 1
подигао је 6
тада висину 1
висину до 1
до стварног 1
стварног нивоа 1
нивоа звоника 1
звоника и 1
изградњу звоника. 1
звоника. Дуждева 1
Дуждева палата 1
палата је 4
при дну 3
дну отворена, 1
отворена, тако 1
што тежина 1
тежина горњих 1
горњих делова 1
делова почива 1
два спрата 3
спрата оштрих 1
оштрих аркада. 1
аркада. Дужд 1
Дужд је 1
одбио његове 1
његове захтеве 1
за исплату 1
исплату пореза 1
пореза те 1
је рат 16
рат настављен. 1
настављен. Дуже 1
Дуже време 1
време бавила 1
се спортском 1
спортском кореографијом 1
кореографијом за 1
за свечаности 1
свечаности посвећене 1
посвећене великим 1
великим спортским 1
спортским и 1
друштвеним догађајима. 2
догађајима. Дуже 1
Дуже времена 1
времена трају 1
трају покушаји 1
да екоцид, 1
екоцид, слично 1
слично као 9
и геноцид, 1
геноцид, уђе 1
у међународно 1
међународно кривично 1
кривично право 1
посебна врста 5
врста злочина 1
против мира, 1
мира, односно 1
односно злочина 1
против човечанства. 1
човечанства. Дуже 1
Дуже од 1
половине године 1
године простране 1
простране муљевите 1
муљевите подлоге 1
подлоге су 1
као зоне 1
зоне удара 1
удара плиме 1
плиме и 5
и одлична 2
одлична хранилишта 1
хранилишта за 1
бројне водене 1
водене птице. 1
птице. Дуж 1
Дуж звезде 1
звезде су 1
били иницијали 1
иницијали ЗСФСР 1
ЗСФСР као 1
као почетна 3
слова имена 2
имена федерације 1
федерације ( 1
). Дужина 1
Дужина боравка 1
у карантину 1
карантину је 1
је зависила 4
од степена 7
степена предострожности 1
предострожности и 1
до 42 3
42 дана 1
од епидемиолошке 1
епидемиолошке ситуације 1
тадашњој Турској. 1
Турској. Дужина 1
Дужина вегетационог 1
вегетационог периода 1
периода се 3
од 169 2
169 дана 1
дана на 6
истоку до 2
до 202 1
202 дана 1
западним деловима 3
деловима земље. 2
земље. Дужина 1
Дужина водотока 3
водотока је 20
је 128 2
128 km, 1
површина сливног 21
сливног подручја 28
подручја око 13
око 1.180 2
1.180 km². 1
km². Дужина 6
је 36 4
36 km, 2
је укупна 5
укупна површина 3
подручја 295 1
295 km². 1
52 km, 1
око 330 1
330 km². 1
Дужина возила 1
је 275 1
275 цм, 1
цм, ширина 1
ширина 160 1
160 цм 1
и висина 3
висина 215 1
215 цм. 1
цм. Дужина 2
Дужина главе 1
и тела 6
је 51 2
51 до 1
65 cm 1
реп од 1
до 92 1
92 cm. 1
cm. Дужина 1
Дужина дана 1
у Националним 1
Националним парковима 1
парковима канадских 1
канадских Стеновитих 1
Стеновитих планина 3
планина значајно 1
значајно варира 2
варира током 2
током целе 31
целе године. 10
године. Дужина 1
Дужина длаке 1
длаке на 5
целом телу 2
телу је 1
6 цм. 1
Дужина железничке 1
железничке пруге 8
пруге са 2
једним колосеком 1
колосеком Лапово-Крагујевац 1
Лапово-Крагујевац износи 1
око 14,3 1
14,3 km 1
km кроз 1
кроз територију 2
територију општине, 1
а дужина 25
дужина електричне 1
електричне железничке 1
два колосека 1
колосека Београд-Ниш 1
Београд-Ниш на 1
општине износи 4
око 5,2 1
5,2 km. 1
km. Дужина 3
Дужина живота 1
живота код 3
код старих 1
старих мачака 1
мачака / 1
/ паса 1
паса је 1
игра насумично 1
насумично одабрала, 1
одабрала, али 1
постоји један 5
од аспирацијских 1
аспирацијских објеката 1
објеката (aspiration 1
(aspiration reward) 1
reward) који 1
ће продужити 1
продужити век 1
век љубимца 1
љубимца од 1
након сваке 2
сваке употребе. 1
употребе. Дужина 1
Дужина изграђеног 1
изграђеног Малог 1
Малог моста 1
моста износила 1
је 31 7
31 метар, 1
метар, ширина 1
ширина 9 1
9 метара 2
висина 5,5 1
5,5 метара. 1
метара. Дужина 8
Дужина износи 1
износи 599 1
599 м 1
м (дужина 1
(дужина ауто-дела 1
ауто-дела је 1
је 1080 1
1080 м 1
м са 2
са приступним 1
приступним путевима). 1
путевима). Дужина 1
Дужина језера 4
је 7,9 1
7,9 km, 1
km, правац 1
правац пружања 3
пружања језера 1
је северозапад 1
северозапад – 1
– југоисток, 1
југоисток, а 1
површина око 2
око 240 2
240 hа 1
hа при 1
при коти 1
коти максималног 1
максималног успора. 1
успора. Дужина 1
до 2,82 1
2,82 км, 1
км, максимална 1
максимална ширина 5
до 1,36 1
1,36 км, 1
км, док 3
је површина 12
површина акваторије 1
акваторије око 1
око 2,06 1
2,06 км². 1
км². Дужина 1
км а 1
а запремина 1
запремина до 1
до 525 1
525 милиона 1
милиона м³. 1
м³. Дужина 1
око 85 1
85 километара, 1
километара, ширина 1
6 километара. 2
километара. Дужина 2
Дужина локалне 1
локалне пруге 1
пруге бр. 1
бр. Дужина 1
Дужина масива 1
масива износи 1
износи преко 6
80 km 3
km а 1
до 22 3
22 km. 1
Дужина мужјака 1
мужјака износи 1
22 до 1
30 mm, 1
mm, а 4
а женки 1
женки од 1
од 29 3
29 до42 1
до42 mm. 1
mm. Дужина 9
Дужина на 1
је реп 2
реп скраћен 1
скраћен зависи 1
од расе 1
расе пса. 1
пса. Дужина 1
Дужина обале 1
обале је 4
је 2470 1
2470 км. 1
км. Дужина 8
Дужина обалне 1
обалне линије 1
линије је 6
је 1,32 1
1,32 км. 1
Дужина обалске 9
обалске линије 9
линије износи 1
500 метара. 3
је 0,39 1
0,39 км. 1
је 0,49 1
0,49 км. 1
је 0,87 1
0,87 км. 1
је 1,14 1
1,14 км. 1
је 1,55 1
1,55 км. 1
линије језера 3
је 15,1 1
15,1 километара, 1
километара, максимална 2
дубина до 2
3,5 метара 2
метара (у 3
(у просеку 3
просеку 2 1
2 метра). 1
метра). Дужина 1
је 15,5 1
15,5 километара, 1
просеку 2,1 1
2,1 метар). 1
метар). Дужина 1
је 19,1 1
19,1 километара. 1
Дужина објекта 1
објекта 1300m. 1
1300m. Дужина 1
Дужина одрасле 1
одрасле јединке 4
јединке пегастокљуног 1
пегастокљуног тукана 1
тукана је 1
35 цм 1
и маса 1
маса између 1
између 140 1
140 и 1
и 200 14
200 грама. 1
грама. Дужина 1
Дужина одраслих 1
одраслих јединки 3
јединки креће 1
тридесет центиметара, 1
а понеке 1
понеке могу 1
нешто веће. 1
веће. Дужина 1
Дужина пећине 1
пећине је 3
је 23 6
23 метара. 2
Дужина планине 1
планине је 3
је 28 5
28 км. 1
Дужина превирања 1
превирања кљука 1
кљука средње 1
средње раних 1
раних сорти 1
сорти шљива 1
шљива обично 1
обично више 1
више зависи 2
од садржаја 1
садржаја шећера 1
шећера у 7
у плодовима 3
плодовима него 1
од температуре. 2
температуре. Дужина 1
Дужина предњих 1
предњих крила 1
крила износи 1
износи 19—23 1
19—23 mm. 1
Дужина прелета 1
прелета је 1
била 630 1
630 km, 1
km, у 1
у трајању 15
13 часова, 1
часова, са 1
просечном брзином 1
50 km/h 3
km/h и 1
око 3.700 1
3.700 m. 1
m. Дужина 2
Дужина реке 1
реке Сесар 1
Сесар је 1
280 km, 2
њен слив 2
слив захвата 1
захвата око 1
10.000 km². 1
Дужина саме 1
саме Хатанге 1
Хатанге је 1
је 227 1
227 km 1
km (али 1
(али ако 1
меримо од 1
извора Котуја 1
Котуја онда 1
онда износи 1
износи 1636 1
1636 km), 1
km), басен 1
басен је 1
364 хиљада 1
хиљада km². 1
Дужина стаза 1
стаза између 1
између доње 1
доње станице 1
у Крекову 1
Крекову и 1
горње станице 1
у Љубљанском 1
Љубљанском дворцу 1
дворцу износи 1
износи 117,69 1
117,69 метара. 1
Дужина те 1
границе износи 1
износи 228 1
228 km. 1
Дужина тела 9
тела варира 1
од 33-37 1
33-37 mm, 1
mm, док 1
је дужина 5
дужина задњег 1
задњег крила 1
крила око 1
око 24 3
24 mm. 1
20 mm. 2
13 до 5
до 17 1
17 мм. 1
мм. Дужина 1
22 mm. 2
16 mm. 1
тела од 4
до 34 2
34 mm. 1
15 mm. 1
тела омогућава 1
процени његова 1
његова величина. 1
величина. Дужина 1
тела се 2
у опсегу 7
опсегу од 5
од 11 12
11 до 1
14 mm. 1
Дужина тока 3
је 246 2
246 km, 1
слива 7.431 1
7.431 km². 1
је 354 1
354 км 1
и настаје 4
настаје од 2
реке на 5
са Етиопијом 1
Етиопијом — 1
— Пибор 1
Пибор и 1
и Баро. 1
Баро. Дужина 1
је 84,7 1
84,7 km, 1
слив јој 1
јој захвата 1
захвата 1356 1
1356 km² 1
km² централне 1
централне Шумадије. 1
Шумадије. Дужина 1
Дужина улице 3
улице износи 3
износи 1.300 1
1.300 метара. 1
износи 1.470 1
1.470 метара. 1
око 635 1
635 метара, 1
ширина улице 1
улице се 2
16 до 4
Дужина цркве 2
је 10,90 1
10,90 метара, 1
метара, апсида 1
апсида је 2
је дубока 2
дубока 1,90 1
1,90 метара, 1
метара, тако 1
је правоугаони 2
правоугаони дио 1
дио цркве 1
цркве дугачак 1
дугачак 9 1
9 метара, 1
је ширина 3
ширина 5,40 1
5,40 метара, 1
висина зидова 1
зидова износи 2
износи 7 1
7 метара. 3
била 16,75 1
16,75 метара 1
метара а 17
ширина 8,10 1
8,10 метара. 1
метара. Дужине 1
Дужине је 2
обично 45-47 1
45-47 цм. 1
цм. Дужине 1
35 мм 1
мм а 1
пресеку троугластог 1
троугластог облика. 1
облика. Дужине 1
Дужине су 1
до 50 11
цм а 1
а пречника 2
пречника од 5
10 цм, 1
цм, тежине 1
тежине око 2
1 кг. 2
кг. Дужини 1
Дужини примене 1
примене вештачко 1
вештачко дисање 1
дисање може 1
бити краткотрајна 1
краткотрајна или 1
или дугоројна, 1
дугоројна, у 1
од медицинских 1
медицинских индикација 1
индикација или 1
или стања 1
стања појединца. 1
појединца. Дужи 1
Дужи одељци 1
одељци би 1
би регуларно 1
регуларно били 1
били описани 3
као лествичаста 1
лествичаста топологија. 1
топологија. Дужичаста 1
Дужичаста пастрмка 1
пастрмка је 2
изузетно популарна 2
западној кухињи; 1
кухињи; једе 1
једе се 1
како дивља 1
дивља риба, 1
риба, тако 1
она вештачки 1
вештачки узгајана 2
узгајана у 1
у мрестилиштима. 1
мрестилиштима. Дуж 1
Дуж лимфних 1
лимфних судова 1
судова су 1
су смјештене 1
смјештене лимфне 1
лимфне жлијезде, 1
жлијезде, које 1
су увијек 1
увијек груписане. 1
груписане. Дужна 1
Дужна може 1
изнад лаката. 1
лаката. Дужни 1
Дужни су 1
да штите 4
штите људска 1
и слободе, 2
слободе, утврђена 1
утврђена права 1
и интересе 2
интересе правних 1
правних субјеката 1
субјеката и 1
и законитост. 1
законитост. Дужност 1
Дужност гувернера 1
гувернера обављао 1
смрти 1531. 1
1531. Дужности 1
Дужности шоуранера 1
шоуранера често 1
комбинују оне 1
оне традиционално 1
традиционално додјељиване 1
додјељиване главном 1
главном писцу, 1
писцу, извршном 1
извршном продуценту 2
продуценту и 1
и уреднику 1
уреднику скрипта. 1
скрипта. Дужност 1
Дужност је 1
вршио 127 1
127 дана. 1
дана. Дужност 1
Дужност начелника 1
начелника Општинске 1
Општинске управе 1
у Бродском 2
Бродском Варошу 2
Варошу Ђуро 1
Ђуро Ђаковић 4
Ђаковић је 1
обављао мало 1
дана, јер 2
новембра 1926. 1
1926. Дужност 1
Дужност оружништва 1
оружништва била 1
је брига 3
брига о 5
о одржавању 2
одржавању јавног 2
јавног реда 2
мира, као 1
и личну 2
личну и 2
и имовинску 1
имовинску сигурност 1
сигурност грађана, 1
грађана, за 1
је одговарало 3
одговарало политичко-управним 1
политичко-управним областима 1
је дјеловало. 1
дјеловало. Дуж 1
Дуж обала 1
обала постоје 1
постоје бројна 1
бројна мања 2
мања каменита 1
каменита острвца 1
острвца типа 1
типа шкоља. 1
шкоља. Дуж 1
Дуж обале 1
се окретали 1
окретали ражњеви 1
ражњеви са 1
са прасићима 1
прасићима и 1
и јагањцима, 1
јагањцима, као 1
и специјалитети 1
специјалитети са 1
са роштиља. 1
роштиља. Дуж 1
Дуж реке 1
реке Шпреје 1
Шпреје били 1
су истурени 1
истурени јаки 1
јаки одреди. 1
одреди. Дуж 1
Дуж тог 1
тог средогорја 1
средогорја је 1
је нанизано 1
нанизано десетак 1
десетак подједнаких 1
подједнаких чуњастих 1
чуњастих врхова 1
врхова око 1
1.200 м, 1
м, окружених 1
окружених кланцима 1
кланцима и 1
бројним пониквама 1
пониквама као 1
као изразити 2
изразити мрежасти 1
мрежасти крас. 1
крас. Дуж 1
Дуж читаве 2
читаве алеје 1
алеје су 1
су засађени 1
засађени платани 1
платани и 1
и кестенови 1
кестенови у 1
у двоструком 1
двоструком низу. 1
низу. Дуж 1
читаве пруге 1
пруге између 1
између Љубљане 1
Љубљане и 1
и Загреба, 1
Загреба, а 1
посебно код 6
код железничких 1
железничких станица, 1
станица, окупљао 1
окупљао се 1
ода последњу 1
последњу пошту 1
пошту председнику 1
председнику Tиту. 1
Tиту. Дузлук 1
Дузлук је 1
је некад 10
некад био 6
био турско 1
турско место, 1
место, окружено 1
окружено шумом. 1
шумом. Дујаковци 1
Дујаковци спадају 1
у сточарско-ратарска 1
сточарско-ратарска села. 1
села. Дуке, 1
Дуке, односно 1
односно катепани, 1
катепани, налазили 1
налазили су 10
челу административне 1
административне јединице 1
јединице познате 1
као катепаникион 1
катепаникион (грчки: 1
(грчки: κατεπανικιον), 1
κατεπανικιον), која 1
се другачије 3
другачије називала 1
и кефалатикион 1
кефалатикион (грчки:κεφαλατικιον). 1
(грчки:κεφαλατικιον). Дуку 1
Дуку је, 1
је, представљајући 1
представљајући се 3
као преминули 1
преминули Џедај 1
Џедај Сајфо-Дијас, 1
Сајфо-Дијас, отишао 1
на Камино 1
Камино да 1
направи договор 1
и истовремено 16
истовремено остављајући 1
остављајући клонерима 1
клонерима узорак 1
узорак који 3
за клонирање, 1
клонирање, мандалоријанског 1
мандалоријанског ловца 1
на уцењене 1
уцењене главе, 1
главе, Џанга 1
Џанга Фета. 2
Фета. Дулцан 1
Дулцан је 1
је Мекхенрију 1
Мекхенрију одговорио 1
да „уколико 1
„уколико не 1
постоји специфична 1
специфична оптужба 1
оптужба за 1
за превару 1
превару у 1
у истраживању, 1
истраживању, улога 1
улога научних 1
научних часописа 1
часописа није 1
у надгледању 1
надгледању ауторства.” 1
ауторства.” Дума 1
обавестила цара 1
да абдицира. 1
абдицира. Дунав 1
Дунав је 2
главна река 2
река којој 1
којој притичу 1
притичу Вах, 1
Вах, Нитра, 1
Нитра, Морава 1
Морава и 2
друге реке. 1
реке. Дунавска 1
Дунавска дивизија, 1
дивизија, водећи 1
водећи готово 1
готово цео 5
дан упорну 1
упорну борбу 1
борбу с 4
с непријатељем, 1
непријатељем, избила 1
избила је 6
раним поподневним 1
поподневним часовима 2
часовима на 1
линију Островица 1
Островица — 1
— Вакуф. 1
Вакуф. Дунавска 1
дивизија Прве 1
Прве армија 1
командом војводе 1
војводе Петра 4
Петра Бојовића 1
Бојовића ослободила 1
ослободила је 2
је Београд. 2
Београд. Дунавске 1
Дунавске Швабе 1
Швабе су 1
су населиле 1
населиле Оџаке 1
Оџаке и 1
и околна 5
околна места 1
места углавном 1
у XVIII 3
XVIII веку, 1
веку, након 4
након протеривања 2
протеривања Османских 1
Османских Турака 1
Турака са 2
са тих 4
тих простора 2
и укључивања 2
укључивања истих 1
истих у 1
састав Хабзбуршке 1
Хабзбуршке монархије. 2
монархије. Дунгхаг 1
Дунгхаг је 1
је административно-територијална 1
административно-територијална јединица 1
јединица Бутана. 1
Бутана. Дундићево 1
Дундићево порекло 1
дуго било 2
било нејасно. 1
нејасно. Дуоденални 1
Дуоденални чир 1
чир је 1
одраз општог 1
општог поремећаја 1
поремећаја организма 1
организма психосоматске 1
психосоматске природе. 1
природе. Дуоденум 1
Дуоденум је 1
је почетни, 1
почетни, најкраћи 1
најкраћи и 1
и најшири 1
најшири део 1
део танког 1
танког црева 1
црева у 2
се обавља 14
обавља највећи 1
део хемијске 1
хемијске дигестије 1
дигестије унете 1
унете хране. 1
хране. Дуо 1
Дуо је 2
је одвео 4
одвео полицију 1
полицију до 2
до складишта, 1
складишта, из 1
десетине уличних 1
уличних тркача 1
тркача који 1
су дезоријентисали 1
дезоријентисали полицију. 1
полицију. Дуо 1
Дуо се 1
се распао 2
распао након 1
након рата. 3
рата. Дупре 1
Дупре је 1
одређен за 8
команданта експедиције 1
експедиције јер 1
био четири 1
године старији 1
од Димона. 1
Димона. Дурандо 1
Дурандо је 1
је потучен 1
потучен код 1
код Виченце 1
Виченце од 1
стране аустријске 1
аустријске војске. 1
војске. Дурин 1
Дурин је 1
имао необично 1
дуг живот 2
за Патуљка, 1
Патуљка, и 1
и умро 17
Првог раздобља. 1
раздобља. Дурјодана, 1
Дурјодана, сада 1
сада Дхртараштрин 1
Дхртараштрин престолонаследник, 1
престолонаследник, одбија, 1
одбија, међутим, 1
међутим, да 3
им ишта 2
ишта уступи. 1
уступи. Дуромере 1
Дуромере (термореактивне 1
(термореактивне полимере), 1
полимере), који 1
који деловањем 1
деловањем топлоте 1
топлоте мењају 1
мењају хемијску 1
хемијску структуру,односно 1
структуру,односно постају 1
постају чврсти. 1
чврсти. Дуће 1
Дуће има 1
цркву Госпе 1
Госпе од 4
од снига 1
снига (снега) 1
(снега) и 1
дан ( 1
( Дуфло 1
Дуфло се 1
свог ментора 1
ментора а 1
и колегу 1
колегу Абиџита 1
Абиџита Банерџија. 1
Банерџија. Духа 1
Духа или 1
или празнику 2
празнику Духови. 1
Духови. Духа 1
Духа на 2
на апостоле, 1
апостоле, неколико 1
неколико старозаветних 1
старозаветних тема, 1
тема, Усековање 1
Усековање главе 1
главе св. 1
св. Духа 1
Духа у 1
у Пакрацу, 1
Пакрацу, при 1
служили пароси, 1
поп Сава 1
Сава Стојаковић 1
Стојаковић и 1
поп Данило 2
Данило Подунавац. 1
Подунавац. Духовита 1
Духовита студија 1
студија неуротичне 1
неуротичне домаћице, 1
домаћице, која 1
која уточиште 1
уточиште од 1
од сурове 1
сурове свакидашњице 1
свакидашњице проналази 1
проналази у 5
у кулинарским 1
кулинарским рецептима, 1
рецептима, шерпама 1
шерпама и 1
и лонцима, 1
лонцима, истовремено 1
истовремено не 1
не скидајући 1
скидајући очи 1
очи са 1
са телевизијског 1
телевизијског екрана 1
екрана одакле 1
одакле долазе 1
долазе сладуњаве 1
сладуњаве слике 1
слике јужноамеричких 1
јужноамеричких сапуница. 1
сапуница. Духовити 1
Духовити текстови 1
текстови Жике 1
Жике Миленковића 1
Миленковића и 1
сценски наступ 1
наступ заснован 1
на дугогодишњим 1
дугогодишњим искуством 1
искуством у 1
у аматерском 2
аматерском позоришту 2
позоришту Лево, 1
Лево, убрзо 1
постао заштитни 1
знак бенда. 1
бенда. Духовна 1
Духовна казна 1
казна односила 1
односила се 3
на прогонство 1
прогонство из 1
из цркве 7
забрана одређеним 2
одређеним лицима 2
лицима да 2
време долазе 2
долазе на 5
на службу. 1
службу. Духовно 1
Духовно сиромаштво 1
сиромаштво може 1
бити генетски 1
генетски условљено 1
условљено ( 1
( Душа 1
Душа и 1
и мождана 1
мождана активност 1
активност су 1
су једно 8
једно исто. 1
исто. Душа 1
Душа је 1
је универзална, 1
универзална, а 1
а појединачна 2
појединачна душа 1
душа је 1
је илузорно 1
илузорно ограничење. 1
ограничење. Душанбе 1
Душанбе је 1
тренутно збратимљен 1
збратимљен са 1
са 10 9
10 градова. 1
градова. Душан 1
Душан В. 1
В. Глигоријевић 1
Глигоријевић је 3
умро млад. 3
млад. ''Душан 1
''Душан Видак 1
Видак је 2
првима у 6
и Србији 5
Србији организовао 1
организовао џез 1
џез оркестар 1
оркестар и 1
од 1947. 3
1947. Душан 1
Душан Дуца 1
Дуца Ђ. 1
Ђ. Цветковић 1
( Душан 3
Душан Еромић, 1
Еромић, приватни 1
приватни чиновник 1
чиновник из 1
из Војнића, 1
Војнића, Београд 1
Београд 28.9.1941. 1
28.9.1941. Душан 1
Душан је 10
да Јовану 1
Јовану V 1
V призна 1
призна титулу 1
титулу цара 1
цара Ромеја 1
Ромеја и 3
начин првенство 1
у хришћанском 6
хришћанском систему 1
систему владара. 1
владара. Душан 1
освојио пет 2
пет шестина 1
шестина Византијског 1
царства. Душан 1
био некакав 1
некакав таоц 1
таоц што 1
честа пракса 1
пракса у 2
веку, али 2
али према 1
према Ферјанчићу 1
Ферјанчићу и 1
и Ћирковићу 1
Ћирковићу можда 1
је просто 1
просто задржан 1
задржан да 1
на владаревом 1
владаревом двору 1
двору „припрема 1
„припрема за 1
за каснији 2
каснији живот, 1
живот, као 1
чинило са 1
са синовима 2
синовима властеле“. 1
властеле“. Душан 1
послао „гласнике 1
„гласнике у 1
државе очевине 1
очевине своје, 1
своје, а 1
су силни 1
силни то 1
то чули, 1
чули, сви 1
долазили клањајући 1
клањајући му 1
му се; 1
се; и 1
државе његове 1
његове очевине 1
очевине предале.” 1
предале.” Душан 1
је убрзо, 1
убрзо, уз 1
помоћ зетске 1
зетске властеле, 1
властеле, кренуо 1
на оца, 3
оца, лако 1
га савладао 1
савладао и 1
и заробио. 1
заробио. Душан 1
умро 1888. 1
1888. Душан 1
њима опевао 1
опевао окупљање 1
окупљање народних 1
народних маса, 1
маса, позив 1
на устанак, 2
устанак, герилско 1
герилско ратовање, 1
ратовање, локалне 1
локалне борбе 1
др. Душан 1
Душан Јовановић 1
Јовановић Ђукин 1
Ђукин ( 1
Душан Кецмановић 1
Кецмановић прота 1
прота из 1
из Бање 4
Бање Луке, 2
Луке, Српски 1
Српски Итебеј, 1
Итебеј, 15. 1
15. XII 1
XII 1941. 1
1941. Душан 1
Душан Которач 1
Которач фењски 1
фењски учитељ, 1
учитељ, добио 1
1900. Душан 1
Душан Милошевић 1
Милошевић (рођ. 1
(рођ. Душан 1
Душан Обрадовић 1
Обрадовић ( 2
( Душанов 1
Душанов законик 4
законик је 3
на темељима 7
темељима Законоправила. 1
Законоправила. Душанов 1
Душанов отац 1
отац имао 1
је петоро 1
петоро браће. 1
браће. Душан 1
Душан Пелеш 1
Пелеш је 1
као неваљалац 1
неваљалац који 1
није хтјео 1
хтјео да 1
да брани 6
брани Србе 1
Србе кад 1
била Сеничарска 1
Сеничарска буна. 1
буна. Душан 1
Душан Поповић: 2
Поповић: "Београд 1
"Београд пре 1
пре 200 1
200 година", 1
година", Београд 1
Београд 1935. 3
1935. Душан 1
Поповић: "Срби 1
"Срби у 1
у Војводини: 1
Војводини: Од 1
Од Карловачког 1
Карловачког мира. 1
мира. Душан 1
Душан се 2
пред њиме 1
њиме повукао, 1
повукао, након 1
отпочели преговори 1
до званичног 1
званичног помирења 1
њих двојице, 2
двојице, али 1
крај њихових 1
њихових сукоба. 1
сукоба. Душан 1
Душан Симовић 1
Симовић је 1
о војној 1
војној ситуацији 1
ситуацији коју 1
представљао као 2
веома тешку, 1
тешку, али 1
и безизлазну. 1
безизлазну. Душан 1
Душан Станковић 1
Станковић ( 1
Душан Теодоровић 1
Теодоровић је 1
је 2016. 5
2016. Душан 1
Душан Тошић 2
Тошић је 2
је одржао 9
преко 30 7
30 јавних 1
јавних предавања 1
предавања (претежно 1
(претежно за 2
време јануарских 1
јануарских дана 1
дана просветних 1
просветних радника) 1
радника) и 1
био рецензент 1
рецензент за 2
20 књига. 1
књига. Душан 1
Душан у 1
у исправама 1
исправама које 2
издао углавном 1
углавном помиње 1
помиње свог 1
оца. Душан 1
Душан Христовић: 1
Христовић: „Развој 1
„Развој рачунарства 1
рачунарства у 1
у Србији“, 3
Србији“, часопис 1
часопис ФЛОГИСТОН, 1
ФЛОГИСТОН, бр.18/19. 1
бр.18/19. Душица 1
Душица и 1
и Недељко 1
Недељко Билкић 1
Билкић - 1
- Седам 1
Седам година 3
година среће 1
среће ( 1
( Дхарар 1
Дхарар се 1
се кретао 4
кретао око 1
око северног 2
северног бока 2
бока Византијаца 2
Византијаца и 2
и заузео 11
заузео мост. 2
мост. Ђавољи 1
Ђавољи рај 1
рај (1989) 1
(1989) (That 1
(That summer 1
summer of 1
of white 1
white roses), 1
roses), рађен 1
по саги-фантасмагорији 1
саги-фантасмагорији Одбрана 1
Одбрана и 1
последњи дани, 2
дани, добио 1
награду на 2
фестивалу у 12
у Токију 5
Токију 1989. 1
1989. Ђаине 1
Ђаине схватају 1
схватају карму 1
карму као 1
као материјалну 2
материјалну силу, 1
силу, атомске 1
атомске честице 1
честице које 1
које одређују 1
одређују последицу 1
последицу којој 1
којој теже. 1
теже. Ђаинизам 1
Ђаинизам и 1
неки видови 1
видови будизма 1
будизма не 1
не проповедају 1
проповедају веровање 1
у богове. 2
богове. Ђакобе, 1
Ђакобе, Маркизио 1
Маркизио и 1
остали морали 1
морали су 20
да стану 3
стану и 2
и подесе 1
подесе свој 1
свој степен 1
степен преноса 1
преноса на 2
на задњем 12
задњем точку. 1
точку. Ђакон 1
Ђакон Теофан 1
Теофан истакао 1
истакао се 9
као успешни 1
успешни песник 1
национални прегалац. 1
прегалац. Ђакоси 1
Ђакоси је, 1
такође, обезбедио 1
обезбедио услуге 1
услуге Замперла 1
Замперла циркуса, 1
циркуса, који 1
пружио услуге 1
услуге бројних 1
бројних каскадера 1
каскадера који 1
филму играли 1
играли сами 1
сами себе, 1
себе, укључујући 1
укључујући Бејсхартовог 1
Бејсхартовог дублера, 1
дублера, ходача 1
ходача по 1
по жици, 1
жици, који 1
да наступа 6
наступа када 1
је ватрогасац 1
ватрогасац поставио 1
поставио безбедносну 1
безбедносну мрежу. 1
мрежу. Ђанини 1
Ђанини је 1
био 47 1
47 пута 1
репрезентацију Италије 1
Италије између 1
између 1986 1
1986 и 1
и 1991, 1
1991, постигавши 1
постигавши 6 1
6 голова. 6
голова. Ђанлука 1
Ђанлука Бортолами 1
Бортолами и 1
и Андреа 1
Андреа Тафи 1
Тафи наставили 1
су италијанску 1
италијанску традицију 1
традицију са 1
са победама 1
победама почетком 1
почетком 2000-их. 1
2000-их. Ђауме 1
Ђауме Старији 1
Старији је 1
је побуњеницима 1
побуњеницима нудио 1
нудио целу 1
целу провинцију 1
провинцију Мурсију 1
Мурсију да 1
му они 3
они предали 1
предали тврди 1
тврди град 1
град Аликанте, 1
Аликанте, али 1
али Марија 1
Марија је 14
то одлучно 2
одлучно одбила. 1
одбила. Ђаци 1
Ђаци ове 1
ове прве 1
прве железничке 1
железничке школе 1
су наставу 1
наставу слушали 1
слушали у 1
а практичну 1
практичну обуку 2
обуку су 2
имали на 3
на железницама 1
железницама Аустругарске, 1
Аустругарске, Белгије, 1
Белгије, Француске 1
и Италије. 2
Италије. Ђаци 1
Ђаци су 1
носили школске 1
школске капе 1
капе од 1
од тамног, 1
тамног, црног 1
црног или 2
или тегет, 1
тегет, штофа. 1
штофа. Ђелсомина 1
Ђелсомина (Ђулијета 1
(Ђулијета Масина), 1
Масина), лаковерна 1
лаковерна млада 1
млада жена, 4
жена, сазнаје 1
њена сестра 3
сестра Роса 1
Роса умрла 1
току турнеје 1
турнеје на 1
отишла са 1
са уличним 1
уличним забављачем, 1
забављачем, снагатором 1
снагатором Зампањом 1
Зампањом ( 1
( Ђенова 1
Ђенова је 1
имала економске 1
економске користи 1
од уније, 1
уније, али 1
али била 1
изразито републиканско 1
републиканско гнездо. 1
гнездо. Ђеновљанима 1
Ђеновљанима је 1
у Егејском 3
Егејском мору 3
мору остао 1
само Хиос. 1
Хиос. Ђеновљани 1
се, наиме, 1
наиме, 1299. 1
1299. Ђепи 1
Ђепи ( 1
систем граничне 1
граничне заштите 1
заштите средњовековне 1
средњовековне Угарске. 1
Угарске. Ђерам 1
Ђерам се 1
се раније 9
раније користио 1
као оријентир 1
оријентир у 1
у непрегледним 2
непрегледним равницама 1
равницама Панонске 1
Панонске низије 1
низије и 2
и Украјине. 2
Украјине. Ђерекарска 1
Ђерекарска река 1
река до 2
до Набоја 1
Набоја тече 1
тече клисурастом 1
клисурастом долином, 1
долином, а 1
а низводно 1
низводно се 1
шири око 1
1 km. 1
km. Ђилберто 1
Ђилберто Симони 2
Симони је 1
на прве 5
двије етапе 3
етапе које 1
се завршавале 1
завршавале на 1
на Зонколану, 1
Зонколану, 2003 1
и 2007. 4
2007. Ђилда 1
Ђилда истрчава 1
истрчава из 1
из собе 1
собе и 5
и баца 3
баца се 1
се оцу 2
у наручје. 1
наручје. Ђина 1
Ђина Пане 1
Пане је 1
изводила перформансе 1
перформансе и 1
и излагала 1
излагала широм 1
света. Ђин 1
Ђин бежи 1
бежи из 7
из комбија 1
комбија тако 1
што искаче 1
искаче из 1
из њега 11
току вожње. 1
вожње. Ђинђић 1
Ђинђић је 1
такође повећао 1
повећао економске 1
економске реформе 3
реформе док 1
месту премијера 1
премијера Србије. 1
Србије. Ђиовани 1
Ђиовани је 1
као дечак 6
дечак био 1
био срамежљив 1
срамежљив и 1
врло осетљивог 1
осетљивог здравља. 1
здравља. Ђир 1
Ђир је 1
мала политичка 1
политичка општина, 1
општина, у 2
у Модошком 1
Модошком срезу. 1
срезу. Ђиро 1
Ђиро је 2
почео 8,7 1
8,7 km 1
km дугим 1
дугим прологом, 1
прологом, који 1
на 28 4
28 мјесту, 1
мјесту, 36 1
36 секунди 1
иза Тејлора 1
Тејлора Финија, 1
Финија, али 1
завршио испред 1
испред Баса, 1
Баса, Скарпонија 1
Скарпонија и 1
других фаворита. 1
фаворита. Ђиро 1
је пролазио 5
пролазио кроз 4
кроз уништене 1
уништене делове 1
делове Северне 1
Северне Италије, 1
Италије, што 1
било тешко 7
за организаторе 2
организаторе и 1
за возаче. 1
возаче. Ђиселда 1
Ђиселда је 1
у харему 1
харему палате, 1
палате, а 1
а Ачанов 1
Ачанов син 1
син Оронте 1
Оронте се 1
се заљубио 7
њу. Ђоан 1
Ђоан је 1
је дању 2
дању ловио, 1
ловио, а 1
увече је 1
организовао гозбе. 1
гозбе. Ђоан 1
Ђоан ју 1
великог преклињања 1
преклињања кардинала 1
кардинала у 1
у Арагону, 1
Арагону, пустио 1
пустио из 2
а њени 3
њени рођаци 1
рођаци су 5
били погубљени. 2
погубљени. Ђовани 1
Ђовани Вилани 1
Вилани говори 1
да Латини 1
Латини био 1
велики филозоф 1
филозоф и 2
одличан професор 1
професор реторике, 1
реторике, који 1
добро говорио, 1
говорио, већ 1
и писао. 1
писао. Ђованија 1
Ђованија Марију 1
Марију Фонтану 1
Фонтану и 1
и Готфрида 1
Готфрида Шедела, 1
Шедела, који 1
су саградили 6
саградили његову 1
његову резиденцију, 1
резиденцију, велику 1
велику Меншикову 1
Меншикову палату, 1
палату, од 1
од 1710. 1
1710. Ђовани 1
је докторирао 5
докторирао са 2
са дисертацијом 1
дисертацијом из 1
из компаративне 1
компаративне анатомије 1
анатомије плућа. 1
плућа. Ђовани 1
научио један 1
један одломак 1
одломак из 1
књиге напамет, 1
напамет, о 1
се Бог 3
Бог обратио 1
обратио човеку 2
човеку и 5
рекао му 3
није учинио 2
учинио небеским 1
небеским нити 1
нити земаљским 1
земаљским бићем 1
бићем и 1
човек кривотворитељ 1
кривотворитељ своје 1
своје судбине. 1
судбине. Ђоковић 1
Ђоковић и 1
и Федерер 1
Федерер су 1
су одиграли 2
одиграли 2007. 1
2007. Ђоковић 1
Ђоковић је 11
новембра поново 1
преузео прву 1
прву позицију 1
АТП листи. 5
листи. Ђоковић 1
имао 10 2
10 Мастерса, 1
Мастерса, а 1
тој години 4
години их 1
освојио пола. 1
пола. Ђоковић 1
једини из 1
Србије који 6
је проглашаван 2
проглашаван за 3
најбољег спортисту 2
спортисту света. 1
света. Ђоковић 1
штампу изјавио 1
повредом зглоба 1
зглоба десне 1
десне руке 3
да зато 2
пружи своју 2
своју најбољу 2
најбољу игру. 1
игру. Ђоко 1
Ђоко Дабовић 1
Дабовић у 1
књизи о 1
о Шестанима, 1
Шестанима, поред 1
поред шестанског 1
шестанског братства 1
братства Савића, 1
Савића, спомиње 1
спомиње и 7
и хајдука 1
хајдука Саву 1
Саву Гавровог 1
Гавровог Вуксановића, 1
Вуксановића, сердара 1
сердара Саву 1
Саву Јововића, 1
Јововића, Ника 1
Ника Савова, 1
Савова, перјаника 1
перјаника Саву 1
Саву Буторова 1
Буторова и 1
и попа 1
попа Саву 1
Саву Вујовића. 1
Вујовића. Ђорге 1
Ђорге Иванов 1
Иванов је 3
био председнички 2
председнички кандидат 3
кандидат конзервативнне 1
конзервативнне партије 1
партије ВМРО-ДПМНЕ 1
ВМРО-ДПМНЕ на 1
изборима 2009. 2
2009. Ђорђа 1
Ђорђа IV 1
IV реда 2
реда итд. 2
итд. Ђорђа 1
Ђорђа налази 1
налази илирска 1
илирска гомила 1
гомила из 1
периода гвозденог 1
гвозденог доба. 4
доба. Ђорђа 1
Ђорђа на 1
на Опленцу, 1
Опленцу, маузолеј 1
маузолеј краљевске 1
краљевске династије. 1
династије. Ђорђа 1
Ђорђа су 1
његови поданици 1
поданици ословљавали 1
ословљавали краљем, 1
краљем, али 3
имао никакво 1
никакво званично 1
званично крунисање 1
крунисање и 1
великог жупана 4
жупана Стефана 3
Стефана Првовенчаног 2
Првовенчаног он 1
само удеони 1
удеони кнез. 2
кнез. Ђорђа 1
Ђорђа (Хурелес), 1
(Хурелес), св. 1
св. Ђорђе 1
Ђорђе IV 1
итд. Ђорђе 1
Ђорђе V 1
V Грузијски, 1
Грузијски, називан 1
називан још 1
и Бриљантни 1
Бриљантни или 1
или Величанствени 1
Величанствени ( 1
( Ђорђе 1
Ђорђе Божовић 1
до 1964. 2
1964. Ђорђе 1
Ђорђе Бранковић 1
Бранковић је 1
у Букурешту 6
Букурешту почео 1
и сређује 2
сређује грађу 1
грађу за 1
своје Хронике 1
Хронике јер 1
јер је, 4
је, пре 8
свега, био 1
био подстакнут 1
подстакнут жељом 1
докаже своје 2
своје деспотско 1
деспотско порекло. 1
порекло. Ђорђе 1
Ђорђе Вајферт 2
Вајферт је 2
јануара 1937. 1
1937. Ђорђева 1
Ђорђева прва 1
супруга Марија 1
Марија помиње 1
помиње се 19
у Бориловом 1
Бориловом синодику, 1
синодику, и 1
се развео 5
развео 1279. 1
1279. Ђорђевић, 1
Ђорђевић, Енглескиња 1
Енглескиња у 1
српској војсци. 5
војсци. Ђорђе 1
Ђорђе Дуцић 1
Дуцић и 1
неколико млађих 2
млађих инжењера 1
инжењера који 1
су радове 1
радове на 4
на пројектовању 1
и изради 1
изради прототипа 1
прототипа окончали 1
окончали до 1
почетка великог 1
великог штрајка 1
штрајка аеро-наутичких 1
аеро-наутичких радника 1
радника који 2
се одиграо 5
одиграо априла 1
априла 1940. 2
1940. Ђорђе 1
Ђорђе Ђорђевић 1
Ђорђевић рођен 1
1897. Ђорђе 1
Ђорђе и 3
и Ђурђевдан), 2
Ђурђевдан), овде 1
од старине. 1
старине. Ђорђе 1
Ђурђевдан), староседеоци 1
староседеоци су 1
из Селишта. 2
Селишта. Ђорђе 1
и Љубомир 2
Љубомир су 1
завршили кадетски 1
кадетски корпус 1
корпус у 2
после су 1
били руски 1
српски официри 1
официри Љ. 1
Љ. Поповић, 1
Поповић, Шематизам 1
Шематизам кнежевине 1
кнежевине Србије 1
Србије 1839 1
1839 - 1
- 1851. 1
1851. Ђорђе 1
био бугарски 1
бугарски учитељ 1
у Велесу 2
Велесу 1859-1861. 1
1859-1861. Ђорђе 1
био протовестијар 1
протовестијар сменивши 1
сменивши Симеона 1
Симеона који 1
оставку у 2
знак протеста 7
протеста због 2
због понашања 1
понашања Јована 1
Јована Орфанотрофа 1
Орфанотрофа након 1
повукао на 3
на планину 5
планину Олимп. 1
Олимп. Ђорђе 1
вратио Уроша 1
Уроша на 1
престо и 2
у Дукљу. 1
Дукљу. Ђорђе 1
у Крагујевачку 1
Крагујевачку гимназију, 1
гимназију, па 2
по мајчиној 1
мајчиној жељи 1
жељи прешао 1
прешао убрзо 1
убрзо на 1
на Земљодељско-шумарску 1
Земљодељско-шумарску школу 1
у Пожаревцу. 2
Пожаревцу. Ђорђе 1
је описивао 3
описивао догађаје 1
догађаје од 1
од 1484. 1
1484. Ђорђе 1
свим припремама 1
устанак, на 1
на Остружничкој 1
Остружничкој скупштини 1
скупштини 1804. 1
1804. Ђорђе 1
Ђорђе Јовановић 2
Јовановић је 12
био атлетског 1
атлетског стаса 1
и авантуристичког 1
авантуристичког - 1
- спортског 1
спортског духа, 1
духа, и 1
и спада 5
и најбоље 4
најбоље српске 1
српске велосипедисте 1
велосипедисте и 1
и планинаре. 1
планинаре. Ђорђе 1
Јовановић Србија 1
Србија 1909. 1
1909. Ђорђе 1
Ђорђе М. 1
М. Србуловић, 1
Србуловић, Кратка 1
историја Новог 1
Сада, Нови 1
Сад. Ђорђе 1
Ђорђе остаје 1
остаје уз 1
уз Јована 1
Јована до 1
смрти. Ђорђе 1
Ђорђе Пуљевски: 1
Пуљевски: "Речник 1
"Речник од 2
четири језика", 1
језика", Београд 1
Београд 1873. 1
1873. Ђорђе 1
Ђорђе се 1
породицом од 2
од 1478. 1
1478. Ђорђе 1
Ђорђе С 1
С Исаковић 1
Исаковић био 1
дужности редовног 1
редовног професора 10
професора из 1
предмета Историја 1
Историја ратова 1
ратова на 5
на Нижој 1
Нижој школи 1
школи Војне 1
академије. Ђорђе 1
Ђорђе Чварков 1
Чварков није 1
није позван 2
позван на 5
на дневну 1
дневну журку 1
журку колеге 1
колеге Арпада 1
Арпада Саба 1
Саба те 1
те револтиран 1
револтиран приморава 1
приморава колеге 1
колеге да 1
раде преко 1
преко празника. 1
празника. Ђорђе 1
Ђорђе Шевић 1
Шевић оберкапетан 1
оберкапетан српске 1
српске народне 9
народне војске 2
у Араду. 1
Араду. Ђорђија 1
Ђорђија је 1
два сина: 3
сина: Ранчу 1
Ранчу и 1
и Игњата 1
Игњата и 1
овај део 8
део рода 1
рода носи 1
носи презимена: 1
презимена: Николић, 1
Николић, Ђорђевић, 1
Ђорђевић, Игњатовић 1
Игњатовић и 1
и Ранчић. 1
Ранчић. Ђорђо 1
Ђорђо Наполитано 1
Наполитано у 1
Италији важи 1
као племић 1
племић италијанске 1
италијанске политике, 1
политике, често 1
често описиван 1
као скроман 1
скроман и 2
и умјерен. 1
умјерен. Ђ. 1
Ђ. Сикимић, 1
Сикимић, Фасадна 1
Фасадна скулптура 1
скулптура у 1
Београду, Београд 3
Београд 1965. 2
1965. Ђузепе 1
Ђузепе Авитабиле 1
Авитабиле након 1
након неког 7
времена успева 1
избегне затворску 1
казну и 4
тога бива 2
бива смештен 2
кућни притвор. 1
притвор. Ђукановић 1
Ђукановић је 1
потврдио да 9
његов кабинет, 1
кабинет, пре 1
дана, коначно 1
коначно стигло 1
стигло и 1
писмо Васељенског 1
Васељенског патријарха 1
патријарха Вартоломеја. 1
Вартоломеја. Ђукић, 1
Ђукић, Брашић 1
Брашић и 1
и Андрић 1
Андрић су 1
са усташама 1
усташама побегли 1
у иностранство. 4
иностранство. Ђукић 1
Ђукић Ђ., 1
Ђ., Развој 1
Развој хирургије 1
хирургије у 3
Шапцу, у 1
у Чоловић 1
Чоловић Б. 1
Б. Радоје, 1
Радоје, Хроника 1
Хроника хирургије 1
Србији, Београд 1
: Просвета, 1
Просвета, 2002 1
2002 (Суботица 1
(Суботица : 2
: Бирографика). 1
Бирографика). Ђукић 1
Ђукић је 3
2009. Ђукић 1
јануара 2007. 2
2007. Ђула 1
Ђула Андраши 1
син грофа 1
грофа Карољија 1
Карољија Андрашија 1
Андрашија и 1
и Етелке 1
Етелке Сапари. 1
Сапари. Ђулијета 1
Ђулијета Мацина 1
Мацина инспирисала 1
инспирисала је 3
је читав 6
читав пројекат, 1
пројекат, па 1
је Фелини 2
Фелини био 1
одлучан у 4
у одлуци 2
одлуци да 1
не пристаје 3
пристаје на 5
на алтернативе. 1
алтернативе. Ђулин 1
Ђулин глас 1
глас пробуди 1
пробуди Мићу, 1
Мићу, момка 1
момка којег 1
којег нико 1
не познаје, 1
познаје, и 1
док жене 3
жене теше 1
теше Ђулу, 1
Ђулу, па 1
па поново 2
поново прихвате 1
прихвате песму, 1
песму, он 1
он склизне 1
склизне с 1
с великог 1
великог пласта, 1
пласта, на 1
је непримећен 1
непримећен лежао, 1
лежао, - 1
с неба 3
неба пао! 1
пао! Ђулу 1
Ђулу и 1
и Кемал 1
Кемал су 1
били један 2
тих парова. 1
парова. Ђурађ 1
Ђурађ је 5
остао неутралан. 1
неутралан. Ђурађ 1
побегао Сулејману 1
Сулејману од 1
тражио војну 1
помоћ за 3
против Стефана. 2
Стефана. Ђурађ 1
за крсташки 1
Турака. Ђурађ 1
Ђурађ наравно 1
наравно није 1
могао испунити 1
испунити овај 1
овај захтев, 1
захтев, те 1
те Турци 1
Турци са 1
великом војском 2
војском ударе 1
ударе на 2
на Ђурђеву 1
Ђурђеву државу. 1
државу. Ђурађ 1
Ђурађ није 1
добио оне 1
оне земље 2
од 1439. 1
1439. Ђура 1
Ђура је 1
школу завршио 11
у Белошевцу, 1
Белошевцу, а 1
два разреда 3
разреда гимназије 5
гимназије у 8
Крагујевцу. Ђура 1
Ђура хорватовић 1
хорватовић је 1
заузме Бабина 1
Бабина глава 1
се десило 23
десило без 1
отпора турске 1
турске војске. 1
војске. Ђурашевићи 1
Ђурашевићи (Црнојевићи) 1
(Црнојевићи) узимају 1
у Горњој 11
Горњој Зети 2
Зети неколико 1
неколико села, 3
села, која 1
припадала Балшићима. 1
Балшићима. Ђураш 1
Ђураш је 1
је незаконито 1
незаконито ухапшен 1
и доведен 3
доведен у 4
логор у 2
у Дервенти. 1
Дервенти. Ђурђа 1
Ђурђа и 4
и Месића, 1
Месића, као 1
и протопрезвитерска 1
протопрезвитерска места 1
има верника 1
верника Влаха, 1
Влаха, треба 1
треба они 1
они безпоговорно 1
безпоговорно да 1
да преузму. 1
преузму. Ђурђа 1
Ђурђа са 1
са селима 2
селима Миклеушка, 1
Миклеушка, Селиште, 1
Селиште, Ступовача, 1
Ступовача, Вуковје, 1
Вуковје, Чаире, 1
Чаире, Бршљаница, 1
Бршљаница, Дишник, 1
Дишник, Поповац, 1
Поповац, Подгорје, 1
Подгорје, Пашијан 1
Пашијан и 1
и Кутина. 1
Кутина. Ђурђеви 1
Ђурђеви Ступови 1
Ступови су 1
су грађевина 1
грађевина са 6
са низом 4
низом архитектонских 1
архитектонских и 1
и градитељских 1
градитељских иновација 1
у градитељству 1
градитељству тог 1
времена. Ђурђиц), 1
Ђурђиц), досељени 1
досељени су 1
из насеља 3
насеља Јуричка 1
Јуричка река 1
планини близу 1
близу села 3
села Блаца. 1
Блаца. Ђурђиц), 1
Ђурђиц), Прадед 1
Прадед Станоје 1
Станоје побегао 1
побегао од 2
Турака. Ђурин 1
Ђурин најстарији 1
син оженио 1
се девојком 1
девојком из 2
из Штрпца 1
Штрпца која 1
имала браће 1
прешао да 1
живи код 5
код њеног 3
оца. Ђурић-Замоло, 1
Ђурић-Замоло, др 1
др Дивна 1
Дивна ”Београд 1
”Београд - 1
као оријентална 1
оријентална варош 1
варош под 1
под Турцима”, 1
Турцима”, Музеј 1
Музеј Града 1
Града Београда, 2
Београда, 1977. 1
1977. Ђурићи 1
Ђурићи су 1
породица Јанићија 1
Јанићија Димитријевића 1
Димитријевића Ђурића, 1
Ђурића, вождовог 1
вождовог првог 1
првог секретара. 1
секретара. Ђурић 1
Ђурић је 5
у трочланој 1
трочланој делегацији 1
делегацији Срба 1
Срба Далматинаца, 1
Далматинаца, који 1
су 1808. 2
1808. Ђурић 1
већ извршио 1
извршио дејство, 1
дејство, био 1
у маневру 1
маневру нагоре 1
нагоре када 1
је погођен. 2
погођен. Ђурић 1
затим објавио 1
објавио и 4
и Чајкановићев 1
Чајкановићев рукопис 1
рукопис из 3
из Архива 1
Архива САНУ, 1
САНУ, „Речник 1
„Речник српских 1
народних веровања 2
веровања о 1
о биљкама” 1
биљкама” (1985). 1
(1985). Ђурица 1
Ђурица је 1
је сиромашан 1
сиромашан сеоски 1
сеоски момак 1
момак и 3
син покојног 1
покојног лопова, 1
лопова, па 1
тим од 2
од целог 1
целог села 1
села од 2
почетка означен 1
лош човек 1
не завређује 1
завређује нимало 1
нимало поштовања. 1
поштовања. Ђуришић 1
Ђуришић их 1
очигледно покушао 1
покушао надмудрити 1
надмудрити па 1
преко ријеке 1
ријеке слао 1
слао само 1
само болесне 1
болесне и 2
и рањене 1
рањене припаднике 1
припаднике снага, 1
снага, држећи 1
држећи своје 1
своје способне 1
способне војнике 1
војнике јужно 1
од ријеке. 1
ријеке. Ђуришић 1
Ђуришић је 4
убрзо стекао 1
стекао контролу 1
над свим 6
свим антикомунистичким 1
антикомунистичким милицијама 1
милицијама у 1
у беранском 1
беранском срезу, 1
срезу, укупно 1
укупно 500 2
500 људи, 1
и двије 5
двије мање 1
мање скупине 1
скупине из 1
из Колашине 1
Колашине и 1
и Бијелог 1
Бијелог Поља, 1
Поља, укупно 1
укупно 120 1
120 људи. 1
људи. Ђури 1
Ђури Шурмину 1
Шурмину у 1
у Грађи 1
Грађи за 1
за повијест 1
повијест књижевности 1
књижевности хрватске 1
хрватске (1952). 1
(1952). Ђур 1
Ђур је 1
је чувено 1
чувено трговачко 1
место, где 2
било доста 8
доста трговаца 1
трговаца са 1
стране који 2
су дуже-краће 1
дуже-краће боравили, 1
боравили, тако 1
и наших 1
наших Срба. 1
Срба. Ђурковићеву 1
Ђурковићеву активност 1
активност пратила 1
пратила је 2
је полиција, 2
полиција, упућујући 1
упућујући за 1
за њим 10
на зборове 1
зборове и 1
и конференције 1
конференције жандарме 1
жандарме и 1
и полицијске 2
полицијске агенте, 1
агенте, који 1
пута кундацима 1
кундацима и 2
и пуцњавом 1
пуцњавом растеривали 1
растеривали масу, 1
масу, која 1
је долазила 1
долазила да 1
га слуша. 2
слуша. Ђурковић 1
Ђурковић "иконописац 1
"иконописац из 1
из Будима", 1
Будима", јер 1
од 1793. 2
1793. Ђуро 1
Ђуро Баслер 1
Баслер је 1
је савесно 1
савесно држао 1
држао до 2
своје струке, 1
струке, из 1
целог његовог 1
његовог дела 2
дела зрачи 1
зрачи љубав 1
према археологији. 1
археологији. Ђуро 1
Ђуро и 1
и Драго 1
Драго остају 1
остају сирочићи 1
сирочићи и 1
и бригу 2
бригу о 10
о њима 10
њима преузима 1
преузима Савез 1
Савез бораца, 1
бораца, који 2
тада бринуо 1
бринуо за 1
за дјецу 4
дјецу палих 1
палих бораца. 1
бораца. Ђур 1
Ђур (српски 1
(српски назив) 1
назив) је 1
био важна 1
важна шајкашка 1
шајкашка станица, 1
станица, и 1
Срби војници 1
војници се 1
ту јављају 1
јављају прилично 1
прилично рано. 1
рано. Е36 1
Е36 је 1
прва серија 1
серија 3 1
3 која 1
је понуђена 1
понуђена у 1
у хечбек 1
хечбек каросерији. 1
каросерији. ЕА 1
ЕА је 1
почетку интегрисао 1
интегрисао ЕСПН 1
ЕСПН радио 1
спортски тикер 1
тикер у 1
у именима 1
именима игара 1
игара као 1
су Маден 1
Маден НФЛ, 1
НФЛ, НБА 1
НБА Лајв, 1
Лајв, Тигер 1
Тигер Вудс 1
Вудс ПГА 1
ПГА турнеја, 1
турнеја, и 1
и НЦАА 1
НЦАА бејзбол 1
бејзбол и 2
и фудбал. 4
фудбал. Еарендил 1
Еарендил и 1
и Елвинга, 1
Елвинга, као 1
њихова деца, 2
деца, близанци 1
близанци Елронд 1
Елронд и 1
и Елрос 1
Елрос су, 1
као Полу-вилењаци, 1
Полу-вилењаци, потомци 1
потомци бесмртних 1
бесмртних Вилењака 1
Вилењака и 1
и смртних 1
смртних Људи, 1
Људи, добили 1
добили могућност 3
да одаберу 2
одаберу ком 1
ком роду 2
роду ће 1
ће припасти. 1
припасти. Еберхартова 1
Еберхартова му 1
томе вероватно 1
вероватно помогла 1
почетку, али 1
убрзо није 1
прати где 1
он налази, 2
налази, упркос 1
упркос сталним 1
сталним трагањима. 1
трагањима. Ебисилио 1
Ебисилио је 1
млађим репрезентативним 1
селекцијама наступао 1
за Холандију 1
Холандију и 2
члан свих 1
свих узрасних 1
узрасних између 1
између од 1
16 и 5
године старости. 1
старости. Еболавирусни 1
Еболавирусни геном 1
геном састоји 1
од једноланчаних 1
једноланчаних (негативних) 1
(негативних) РНК. 1
РНК. Ебола 1
Ебола вирус 1
вирус потом 1
потом репликацијом 2
репликацијом синтезује 2
синтезује протеине 2
протеине у 2
у инфицираним 2
инфицираним ћелијама 2
ћелијама имунолошке 2
имунолошке одбране 2
одбране домаћина. 2
домаћина. Еболавирус 1
Еболавирус потом 1
домаћина. ЕБУ 1
ЕБУ је 3
послао позив 1
позив за 5
на Песми 4
Песми Евровизије 2
Евровизије 2017. 1
2017. ЕБУ 1
после одржавања 1
одржавања такмичења 1
такмичења изнео 1
изнео информације 1
информације да 3
2015. ЕБУ 1
је саопштио 6
саопштио истог 1
организацију били 1
били заинтересовани 3
заинтересовани бугарски 1
бугарски БНТ 1
БНТ и 1
и малтешки 1
малтешки ПБС, 1
ПБС, који 1
заузели друго, 1
друго, односно, 1
односно, четврто 1
Дечјој песми 1
песми Евровизије 2
Евровизије 2014. 1
2014. Ева 1
Ева је 2
годинама радила 1
за Марго, 1
Марго, а 1
њена мирна 1
и љубазна 2
љубазна природа 1
завара једино 1
једино њену 1
њену шефицу. 1
шефицу. Евакуација 1
Евакуација је 2
свега успела 1
успела услед 1
услед недовољне 1
недовољне будности 1
будности и 2
и слабог 1
слабог анагажовања 1
анагажовања савцезниче 1
савцезниче флоте 1
флоте и 2
и авијације 2
авијације на 1
том делу. 1
делу. Евакуација 1
је протекла 1
протекла релативно 1
релативно мирно. 1
мирно. Евангеличка 1
Евангеличка црква 1
Србији укључена 1
укључена је 3
1972. Еванђеље 1
Еванђеље по 1
по Марку, 1
Марку, 12:38-40 1
12:38-40 (превод 1
(превод Емилијана 1
Емилијана Чарнића) 1
Чарнића) По 1
По завршетку 56
завршетку беседе, 1
беседе, сакупљани 1
сакупљани су 1
су прилози. 1
прилози. Еванс 1
од 1885. 1
1885. Еванс 1
постигао рекорд 2
рекорд каријере 4
каријере када 1
забележио 22 1
22 скока 1
скока (уз 1
(уз 12 1
12 поена) 1
поена) у 1
победи Торонта 1
Торонта над 1
над Филаделфијом 1
Филаделфијом од 1
од 106-90. 1
106-90. Еванс 1
потписао једногодишњи 1
једногодишњи уговор 1
са Клиперсима. 1
Клиперсима. Евансова 1
Евансова је 1
освојила Надгару 1
Надгару за 1
за људски 2
људски избор 1
за Омиљену 1
Омиљену глумицу 1
глумицу у 4
новом ТВ 1
ТВ програму 1
програму 1982. 1
1982. Евансова 1
Евансова компанија 1
по издавању 1
издавању 3D 1
3D игара 1
различите Синклер 1
Синклер платформе. 1
платформе. Евген 1
Евген - 1
- Ђена 1
Ђена Брановачки, 1
Брановачки, син 1
син Стефана 3
Стефана Брановачког 1
Брановачког (1804 1
(1804 — 1
— 1880), 1
1880), адвоката, 1
адвоката, потпредседника 1
потпредседника српског 1
српског народног 1
народног сабора 1
сабора у 4
у Карловцима, 2
Карловцима, председник 1
председник Матице 1
Матице српске, 3
српске, председник 1
председник српске-црквене 1
српске-црквене општине 1
општине у 7
Саду и 3
и др, 2
др, и 1
жена Персида 1
Персида - 1
- Евгенија 1
Евгенија Абт 1
Абт монахиња 1
монахиња манастира 1
је ктитор. 1
ктитор. Евелиа 1
Евелиа Челеби 1
Челеби описује 1
описује намазбах 1
намазбах у 1
у Елбасану 1
Елбасану као 1
као травњаку 1
травњаку окружен 1
са 57 2
57 чемпреса. 1
чемпреса. Евентуално, 1
Евентуално, по 1
по процени 2
процени селектора, 1
селектора, али 1
али веома 5
веома ретко, 1
ретко, иде 1
иде још 1
још неко, 1
неко, као 1
као резерва. 1
резерва. Евентуално 1
Евентуално постојање 1
постојање објеката 1
објеката изван 1
изван тих 1
тих граница 1
граница може 1
се постулира, 1
постулира, али 1
и докаже. 1
докаже. Евеова 1
Евеова победа 1
била велико 1
изненађење и 1
приписује Аљехиновом 1
Аљехиновом алкохолизму. 1
алкохолизму. Еверет 1
Еверет је 2
водио рачуна 1
о кућним 1
кућним пословима, 1
пословима, јер 1
се Мод 1
Мод тешко 1
тешко кретала. 1
кретала. Еверс 1
Еверс је 2
Афроамериканац који 1
је примљен 9
примљен у 11
у потпуно 5
потпуно белу 1
белу болницу 1
у Мисисипију. 2
Мисисипију. Еверс 1
рођен 2. 1
јула 1925. 1
1925. Еверсова 1
Еверсова удовица, 1
удовица, Мирли 1
Мирли Еверс-Вилијамс, 1
Еверс-Вилијамс, говорила 1
говорила је 1
његовом доприносу 1
доприносу унапређењу 1
унапређењу грађанских 1
грађанских права: 1
права: "Medgar 1
"Medgar Evers 1
Evers honored 1
honored at 1
at Arlington 1
Arlington National 1
National Cemetery". 1
Cemetery". Еверт 1
Еверт је 1
да одуговлачи, 1
одуговлачи, што 1
је немачкој 1
немачкој врховној 1
врховној команди 1
команди дало 1
дало довољно 2
пошаље појачања 1
појачања на 1
на Источни 1
Источни фронт. 1
фронт. Евидентиран 1
Евидентиран је 1
и фотографисан 1
фотографисан велики 1
број предмета, 1
предмета, претежно 1
претежно етнолошког 1
етнолошког материјала. 1
материјала. Евиденције 1
Евиденције оружаних 1
оружаних снага 20
снага често 1
су непотпуна 1
непотпуна или 1
уопште и 4
и нема, 1
нема, а 2
много мина 1
мина које 1
су бацане 1
бацане и 1
из авиона. 2
авиона. Евина 1
Евина мајка 1
мајка преминула 1
преминула је 2
њеног порођаја, 1
порођаја, а 1
њу је 11
је одгајио 2
одгајио и 1
и школовао 1
школовао отац, 1
отац, грађевински 1
грађевински инжењер 1
инжењер Марко 1
Марко Хаљецки. 1
Хаљецки. Ево 1
Ево кратког 1
кратког прегледа 1
прегледа неких 1
неких од 8
тих сазнања. 1
сазнања. Еволуциона 1
Еволуциона биологија 1
биологија је 1
област која 3
која изучава 1
изучава порекло 1
порекло и 5
и изумирање 2
изумирање врста, 1
врста, као 2
њихову промену 1
промену током 1
времена. Еволуционистичка 1
Еволуционистичка начела, 1
начела, заснована 1
на крутим 1
крутим детерминистичким 1
детерминистичким принципима 1
принципима и 1
и тврдњама 1
тврдњама о 2
о расним 1
расним разликама, 1
разликама, су 1
убрзо доживела 1
доживела бројне 2
бројне критике. 1
критике. Ево 1
Ево неких 1
неких основних 1
основних података, 1
података, којим 1
којим ћу 1
ћу расвијетлити 1
расвијетлити рад 1
и живот 7
живот учитеља 1
учитеља Љубомира. 1
Љубомира. Ево 1
Ево неколико 1
неколико примера 1
примера који 1
који o 1
o томе 1
томе говоре: 1
говоре: „У 1
„У Врелото, 1
Врелото, уз 1
уз Драгану 1
Драгану па 1
па према 1
према Гнојиште, 1
Гнојиште, излази 1
излази цело 1
село на 5
на Свети-Илију. 1
Свети-Илију. Еворија 1
Еворија је 1
је целог 2
била страствени 1
страствени пушач. 1
пушач. Ево 1
Ево централне 1
централне ироније 1
ироније представе: 1
представе: Хенријева 1
Хенријева хришћанска 1
хришћанска доброта 1
доброта ствара 1
ствара зло. 1
зло. Евроазијска 1
Евроазијска јасика 1
јасика је 1
која захтева 4
захтева влагу 1
и светлост. 1
светлост. Евровизије, 1
Евровизије, те 1
те велике 3
велике праћености 1
праћености Фестивала 1
Фестивала међу 1
међу њиховом 1
њиховом публиком 1
публиком коју 1
било пожељно 1
пожељно изгубити. 1
изгубити. Евро 1
Евро је 1
2015. Европа 1
Европа око 1
око 1490. 1
1490. Европа 1
Европа се 2
више интересовала 1
интересовала за 1
ових старијих 1
старијих идеја, 1
идеја, са 1
различитим интелектуалцима 1
интелектуалцима који 1
су комбиновали 1
комбиновали „ 1
„ Европа 1
Европа ће 1
ће пратити 1
са продајом 2
продајом у 1
у мају, 5
мају, ГСР 1
ГСР и 1
и МР 1
МР верзију 1
верзију укључујуђи 1
укључујуђи премијум 1
премијум пакет. 1
пакет. Европе 1
Европе развијала 1
развијала се 3
византијском уметничком 1
уметничком стилу, 1
стилу, нарочито 1
у Русији, 5
Русији, Бугарској, 1
Бугарској, Македонији 1
Македонији и 2
Србији. Европи, 1
Европи, велебиље 1
велебиље је 1
израду халуциногених 1
халуциногених масти 1
масти и 3
и помада. 1
помада. Европи 1
Европи одавно 1
одавно привлачио 1
привлачио европске 1
европске уметнике. 1
уметнике. Европи 1
радови били 3
били занимљиви 1
занимљиви јер 1
су приказивали 2
приказивали мало 1
мало познато 1
познато подручје, 1
подручје, да 1
касније његов 2
рад интелигентног 1
интелигентног аматера 1
аматера био 1
био превазиђен 1
превазиђен напретком 1
напретком научне 1
научне етнологије. 1
етнологије. Европи 1
делима плесног 1
плесног мајстора 1
мајстора Гуглиелмо 1
Гуглиелмо Ебрео 1
Ебрео да 1
да Песара 1
Песара који 1
који говори 7
о плесу 1
плесу као 1
као физичком 1
физичком покрету 1
покрету који 1
који произилази 1
из и 1
изражава унутрашње, 1
унутрашње, духовно 1
духовно кретање 1
кретање које 1
са „мерама 1
„мерама и 1
и савршеним 1
савршеним хармонијским 1
хармонијским слогом“ 1
слогом“ људског 1
људског слуха. 1
слуха. Европол 1
Европол је 1
добио већа 1
већа овлашћења 3
овлашћења и 3
и омогућено 1
омогућено је 5
је спровођење 1
спровођење заједничких 1
заједничких акција 1
акција за 1
сузбијање организованог 1
организованог криминала, 1
криминала, због 1
трећи стуб 1
стуб ЕУ, 1
ЕУ, који 1
чине Правна 1
Правна и 1
и унутрашња 1
унутрашња питања, 1
питања, добио 1
добио ново 1
ново име 3
— Полицијска 1
Полицијска и 1
и правосудна 1
правосудна сарадња 1
сарадња у 2
у кривичним 3
кривичним предметима. 1
предметима. Европска 1
Европска комисија 2
комисија у 2
септембру 2011. 2
2011. Европска 1
Европска првакиња 3
првакиња на 2
метара ЕП 1
ЕП 2013. 2
2013. Европска 2
дворани на 2
на ЕП 4
првакиња у 2
800 м 1
м 4 1
4 пута 7
пута бронзана 1
бронзана (3 1
(3 пута 1
дворани и 1
једном на 2
на отвореном). 1
отвореном). Европска 1
Европска традиција 1
традиција даривања 1
даривања новца 1
других поклона 2
поклона онима 1
онима којима 2
потребна или 1
на службеним 1
службеним положајима 1
положајима датира 1
датира још 5
средњем веке, 1
веке, али 1
али тачно 1
порекло није 1
није познато. 12
познато. Европска 1
унија 1992. 1
1992. Европска 1
може значајно 1
значајно допринети 1
допринети супротстављању 1
супротстављању претњама, 1
претњама, али 1
и помоћи 4
остваривању могућности. 1
могућности. Европска 1
унија је 2
почела припрему 1
припрему резолуције 1
резолуције и 3
и преправку 1
преправку историјских 1
историјских ставова 1
ставова о 2
о Франку. 1
Франку. Европска 1
Европска штампа 1
штампа називала 1
називала га 1
је седмом 1
седмом силом. 1
силом. Европске 1
Европске гриње 1
гриње ( 2
америчке гриње 1
) представљају 1
представљају двије 1
двије различите 2
различите врсте. 3
врсте. Европске 1
Европске заједнице 1
биле изузете 1
изузете редовног 1
редовног опорезивања 1
опорезивања и 1
и добиле 2
су судску 1
судску аутономију 1
аутономију у 2
погледу личних 1
личних и 2
и породичних 2
породичних питања. 1
питања. Европске 1
Европске новине 1
новине објављују 2
објављују снимке 1
снимке и 2
и извјештаје 1
извјештаје са 1
са бојишта 1
бојишта које 1
које Марјановић 1
Марјановић прави 1
прави и 8
и пише. 5
пише. Европске 1
Европске силе 1
силе изјавише 1
изјавише да 1
да „констатују 1
„констатују велику 1
велику важност 2
важност тога 3
тога саопштења“, 1
саопштења“, додавши 1
додавши да 3
им оно 1
оно не 2
даје никаква 1
никаква права 3
права „да 1
„да се 1
мешају у 5
у односе 1
односе између 7
између султана 1
султана и 2
његових поданика, 1
поданика, нити 1
нити пак 4
пак у 1
у унутрашњу 1
унутрашњу управу 1
управу царевине.“ 1
царевине.“ Европске 1
Европске Уније 1
Уније и 1
изјавио је, 1
Берлину 2016. 1
2016. Европски 1
Европски градови 1
имали јавне 1
јавне перионице. 1
перионице. Европски 1
Европски парламент 3
и већина 17
већина чланица 1
чланица су 1
су усвојили 6
усвојили Уговор, 1
Уговор, док 1
су Данска, 1
Данска, Ирска, 1
Ирска, Немачка 1
Немачка и 2
и Француска 2
Француска по 1
овом питању 4
питању организовале 1
организовале референдум. 1
референдум. Европски 1
Европски пут 1
пут E80 1
E80 је 1
је европски 3
европски међународни 1
међународни пут 2
пут класе 1
класе А, 1
А, који 1
који спаја 8
спаја западну 1
западну обалу 4
обалу Европе 1
Европе ( 3
( Европски 1
Европски Склад 1
Склад покушава 1
очува ову 1
ову поделу, 1
поделу, али 1
успева због 1
због плиме 1
плиме либерализма 1
либерализма и 1
и национализма 1
национализма која 1
раширила Европом. 1
Европом. Европски 1
Европски специјани 1
специјани модели 1
модели могу 1
достићи брзину 3
од 0-100 2
0-100 km/h 1
km/h за 2
за 4,8 1
4,8 секунди 1
секунди са 1
са електронски 1
електронски ограниченом 1
ограниченом максималном 1
максималном брзином 1
од 249 2
249 km/h. 1
km/h. Европски 1
Европски суд 1
није одлучивао 1
одлучивао о 2
о суспендовању 1
суспендовању Закона 1
вероисповести, јер 1
јер о 1
томе треба 7
треба најпре 1
најпре да 1
да већа 1
већа Уставни 1
Уставни суд 8
суд Црне 1
Горе. Европски 1
Европски центар 2
права рома 1
рома је 1
добио предмете 1
предмете против 1
против Француске, 2
Француске, Грчке, 1
Грчке, Италије 1
и (два 1
(два пута) 1
пута) Бугарске 1
Бугарске пред 1
пред Европским 1
Европским комитетом 1
комитетом за 2
за социјална 2
социјална права. 1
права. Европски 1
узгој бизона 1
бизона покрива 1
покрива територију 2
територију од 3
од 274.56 1
274.56 хектара 1
заштитом је 1
је државе. 1
државе. Европски 1
Европски штит 1
штит се 1
се играо 5
играо три 1
2002. Европско 1
Европско атлетско 1
атлетско првенство 1
Берлину одржано 1
одржано је 16
12. августа. 1
августа. Европског 1
у кошарци 8
кошарци 2009. 1
2009. Европског 1
кошарци 2015. 1
2015. Европског 1
кошарци за 1
жене 2011. 1
2011. Европског 1
фудбалу 1968. 1
1968. Европско 1
Европско злато 1
злато одбранио 1
одбранио је 7
је 2013, 1
2013, а 3
првенству дошао 1
до сребра. 1
сребра. Европскок 1
Европскок првенства 1
атлетици у 6
дворани 1971. 1
1971. Европско 1
Европско лудило 1
лудило крава 1
крава се 1
београдској пијаци 1
пијаци рефлектује 1
рефлектује на 1
начин: појавом 1
појавом лудих 1
лудих прасића, 1
прасића, о 1
чему глас 1
глас из 1
из чисте 1
чисте обести 1
обести и 1
и нетрпељивости 2
нетрпељивости према 1
према Шпицу 1
Шпицу и 1
и Ђоши 1
Ђоши протура 1
протура Листер, 1
Листер, новокомпоновани 1
новокомпоновани богаташ. 1
богаташ. Европском 1
атлетици за 1
за млађе 9
млађе сениоре 1
сениоре 2009. 1
2009. Европском 1
отвореном 1990. 1
1990. Европском 1
Београду 2004. 1
2004. Европско 1
отвореном 2006. 1
2006. Европско 1
дворани 1970. 1
1970. Европско 1
у флег 1
флег фудбалу 1
фудбалу до 1
година 2016. 1
2016. Европско 1
Европско удружење 1
удружење језичке 1
језичке индустрије 1
индустрије ограничава 1
ограничава сектор 1
сектор на 1
на превођење, 1
превођење, локализацију, 1
локализацију, интернационализацију 1
интернационализацију и 1
и глобализацију. 1
глобализацију. Евросистем 1
Евросистем учествује 1
у штамшању, 1
штамшању, ковању 1
ковању и 1
и дистрибуцији 1
дистрибуцији новчаница 1
новчаница и 2
и кованица 2
кованица у 1
свим земљама 3
земљама чланицама, 1
чланицама, и 1
функционисању платних 1
платних система 1
у еврозони. 2
еврозони. Евстатије 1
Евстатије Дафномил, 1
Дафномил, је 1
на празнику 1
празнику кога 1
је Ивац 1
Ивац славио 1
славио дошао 1
дошао непозван. 1
непозван. Евхаристија, 1
Евхаристија, дакле, 1
дакле, није 1
није нешто 1
што Црква 1
Црква чини, 1
чини, већ 1
већ она 1
представља саму 2
саму срж, 1
срж, само 1
само срце 3
срце Цркве. 1
Цркве. Егеј 1
Егеј је 1
био архајска 1
архајска личност 1
у миту 1
миту о 1
о оснивању 11
оснивању Атине. 1
Атине. Егзарх 1
Егзарх има 1
има војну 1
војну и 2
и цивилну 1
цивилну власт, 2
власт, због 1
чега његов 1
његов ауторитет 2
ауторитет расте. 1
расте. Егзарх 1
Егзарх је 1
је саслушан, 1
саслушан, а 1
затим предан 1
предан владици 1
владици са 1
са налогом 1
налогом да 1
бити пуштен 1
у Костајничку 1
Костајничку крајину, 1
крајину, већ 1
с владиком 1
владиком упућен 1
у Карловце 3
Карловце гдје 1
је 1758. 1
1758. Егзарх 1
Егзарх се 1
зато суочавао 1
суочавао са 5
са претњама 2
претњама и 2
и споља 4
споља и 8
и изнутра. 2
изнутра. Егзекутивне 1
Егзекутивне функције 1
функције У: 1
У: Рената 1
Рената Шкрбић, 1
Шкрбић, Процена 1
Процена егзекутивних 1
егзекутивних функција 1
функција и 11
и аритметичких 1
аритметичких вештина 1
вештина ученика 1
са кохлеарним 1
кохлеарним имплантом. 1
имплантом. Егзистенцијалисти 1
Егзистенцијалисти се 1
држе неколико 1
неколико фундаменталних 1
фундаменталних питања 1
питања са 1
се свако 2
свако људско 1
људско биће 2
биће мора 1
мора суочити, 1
суочити, ако 1
ако жели 1
своје субјективно 1
субјективно постојање 1
постојање посматра 1
посматра озбиљно 1
са вредношћу 3
вредношћу инстинкта. 1
инстинкта. Егзистенцијални 1
Егзистенцијални проблеми, 1
проблеми, немогићност 1
немогићност да 1
јој отац 2
и мајка 12
мајка нађу 1
нађу посао, 1
посао, приморали 1
су породицу 1
породицу је 1
једну селидбу. 1
селидбу. Егзогени 1
Егзогени процеси 1
процеси постанка 1
постанка минерала 1
минерала одвијају 1
одвијају се 3
на земљиној 1
земљиној површинии 1
површинии подразумевају 1
подразумевају настанак 1
настанак минерала 1
минерала процесима 1
процесима седиментације, 1
седиментације, тј. 1
тј. Егинитис 1
Егинитис је 1
имао значајну 2
политичком и 3
и академском 1
академском животу 1
животу Грчке. 1
Грчке. Египат 1
погођен и 1
и верским 4
верским немирима. 1
немирима. Египат 1
Египат признаје 1
признаје политичку 1
политичку границу 1
границу док 1
док Судан 1
Судан признаје 1
признаје административну 1
административну границу, 1
границу, што 1
да обе 4
обе државе 1
државе полажу 1
полажу право 1
на Халаиб 1
Халаиб троугао 1
троугао а 1
а ниједна 1
ниједна не 1
не полаже 1
полаже право 1
на Бир 1
Бир Тавил. 1
Тавил. Египатска 1
Египатска варијанта 1
варијанта име 1
за значење: 1
значење: господ, 1
господ, владарица. 1
владарица. Египатска 1
Египатска мау 1
мау мачка 1
мачка је 1
је вижљаста 1
вижљаста и 1
и мишићава, 1
мишићава, са 1
са ногама 1
ногама средње 1
дужине, при 1
су задње 2
ноге нешто 1
нешто дуже 1
и малим, 2
малим, округлим 1
округлим шапама. 1
шапама. Египатски 1
Египатски записи 1
записи говоре 1
говоре да 16
су краљеви 2
краљеви Вавилона, 1
Вавилона, Хетити 1
Хетити и 1
и Митани 1
Митани дошли 1
дошли код 2
код фараона 1
фараона да 1
да склопе 3
склопе мир 2
му плате 1
плате данак 1
данак у 2
у деветој 6
деветој години 3
години његове 1
његове владавине, 2
владавине, али 1
али ово 6
вероватно празно 1
празно хвалисање. 1
хвалисање. Египатски 1
Египатски краљ 1
краљ је 36
је охрабривао 2
охрабривао Клеомеа 1
Клеомеа да 1
га послати 2
послати назад 1
у Спарту 2
Спарту са 1
са бродовима 2
бродовима и 1
и војском. 1
војском. Египатски 1
Египатски пиштољи 1
пиштољи су 1
имали велику 3
велику примену 1
у полицијским 2
полицијским снагама. 1
снагама. Египатски 1
Египатски фараони 1
фараони плаћали 1
плаћали су 4
им за 1
за издржавање 1
издржавање комплетне 1
комплетне породице 1
породице док 1
у Библиотеци. 3
Библиотеци. Египатско 1
Египатско значење 1
значење Амона 1
Амона је 1
је „скривени“ 1
„скривени“ или 1
или „скривени 1
„скривени бог“. 1
бог“. Египатско 1
Египатско хијероглифско 1
хијероглифско писмо 2
и кинески 1
кинески карактери 1
карактери су 1
два најпознатија 1
најпознатија писана 1
писана система 1
са углавном 1
углавном нетипичном 1
нетипичном алфабетском 1
алфабетском репрезентацијом. 1
репрезентацијом. Египта 1
Египта и 4
тиме заводи 1
заводи у 1
Египту строгу 1
строгу владавину. 1
владавину. Египтолози 1
Египтолози се 1
баве проучавањем 1
проучавањем остатака 1
остатака староегипатске 1
староегипатске културе 1
почетака око 1
око 3200. 1
3200. Египћани 1
ако Су 1
Су не 1
не држи 2
држи свог 1
своју ћерку 4
ћерку (бога 1
(бога Земље 1
Земље и 6
и богињу 1
богињу неба), 1
неба), раздвојене, 1
раздвојене, не 1
могао настати 1
настати живот 1
Земљи. Египћани 1
су поражени, 1
поражени, а 2
а Британци 1
Британци у 3
у Каиру 3
Каиру оснивају 1
оснивају конзулат 1
конзулат који 1
њихов рачун 1
рачун управљао 1
управљао државом. 1
државом. Египћани 1
чекали да 4
им стигне 3
стигне помоћ 1
помоћ из 4
Атине. Егнер 1
Егнер је 2
као стражар 1
стражар учествовао 1
у убиству 3
убиству већег 1
броја цивила, 1
цивила, који 2
тога узети 1
узети као 2
као таоци, 1
таоци, а 1
а Егнер 1
Егнер их 1
возио од 1
од Штаба 2
Штаба до 1
до села 7
села Јајинци 1
Јајинци испод 1
испод Авале 1
Авале где 1
доласку стрељани. 1
стрељани. Егнер 1
периоду учествовао 1
убиству више 1
и деце 6
деце јеврејске 1
јеврејске националности. 1
националности. Егњуу 1
Егњуу је 1
омогућено да 8
одговори са 1
са nolo 1
nolo contendere 1
contendere на 1
на јединствену 3
јединствену оптужбу 1
оптужбу да 1
пријавио 29.500 1
29.500 долара 1
долара прихода 2
прихода 1967. 1
1967. Его 1
Его је 1
структура која 3
која функционира 1
функционира по 1
по принципу 7
принципу реалности. 1
реалности. Едвард 1
Едвард III 1
са Фландријом. 1
Фландријом. Едвард 1
Едвард I 1
је пресудио 4
пресудио у 2
корист Џона 1
Џона Бејлиола, 1
Бејлиола, али 1
уз услов 4
да Шкотска 1
Шкотска постане 1
постане енглески 1
енглески вазал. 1
вазал. Едварда 1
Едварда Вернона 1
Вернона са 1
са ескадром 1
ескадром од 1
девет ратних 1
бродова. Едвард 1
Бенеш убрзо 1
тога дао 1
место председника. 2
председника. Едвард 1
Едвард Бернес, 1
Бернес, рођак 1
рођак Сигмунда 1
Сигмунда Фројда, 2
Фројда, је 1
утицајем ове 1
ове теорије, 2
теорије, па 1
књизи „Пропаганда“ 1
„Пропаганда“ изнео, 1
изнео, да 1
главна карактеристика 4
карактеристика демократије 1
демократије манипулација 1
манипулација масовним 1
масовним медијима. 1
медијима. Едвард 1
Едвард им 1
да разбију 3
разбију непријатељске 1
непријатељске редове. 1
редове. Едвард 1
Едвард је 7
спреман за 8
за инвазију, 1
инвазију, али 1
али издали 1
издали су 2
га син, 1
син, брат 1
брат (који 1
са Мортимеровом 1
Мортимеровом сестром) 1
сестром) и 1
други племићи. 1
племићи. Едвард 1
водио освајачку 1
освајачку политику, 1
политику, усмерену 1
усмерену пре 1
свега против 1
против његових 1
његових најближих 1
најближих суседа 1
суседа — 1
— Велса 1
Велса и 3
и Шкотске. 1
Шкотске. Едвард 1
приликом посао 1
посао свом 1
свом сину 8
сину Едварду 1
Едварду Црном 1
Црном Принцу 1
Принцу да 1
то најтврђи 1
најтврђи град 1
Бретањи. Едвард 1
увео нове 1
нове порезе 1
порезе на 1
на трговину, 1
трговину, који 1
постали главни 1
извор прихода. 4
прихода. Едвард 1
Едвард Лоренс 1
Лоренс је 3
првих који 3
развио нумеричке 1
нумеричке моделе 1
моделе атмосфере 1
атмосфере и 3
за временску 2
временску прогнозу 2
прогнозу користио 1
користио рачунаре. 1
рачунаре. Едвардова 1
Едвардова бруталност 1
бруталност је 1
тада највише 1
највише дошла 1
дошла до 10
до изражаја. 1
изражаја. Едвардове 1
Едвардове снаге 1
снаге односе 1
победу. Едвардов 1
Едвардов нећак 1
нећак Џон 1
Џон од 1
од Бретање 1
Бретање јесте 1
јесте учествовао 1
ратовима за 2
за шкотску 1
шкотску независност, 1
независност, али 2
није убијен 1
у Јорку. 3
Јорку. Едвардс 1
Едвардс је 1
је (1998) 1
(1998) извео 1
извео читав 1
низ експеримената 1
експеримената у 1
добио код 1
примарним Рејноовим 1
Рејноовим феномен 1
феномен да 1
не навикнути 1
навикнути на 2
на стресне 1
стресне стимулусе 1
стимулусе реагују 1
реагују на 4
као здрава 1
здрава контролна 1
контролна група 1
група пацијената. 1
пацијената. Едвардс: 1
Едвардс: Па, 1
Па, да, 1
да, то 1
ми јесте 1
јесте на 1
на тренутак 3
тренутак прошло 1
кроз главу. 1
главу. Едвин 1
Едвин Пирс 1
Пирс каже: 1
каже: „Цезар 1
„Цезар је 1
12. веку 3
веку била 3
била титула 1
титула одмах 1
испод севастократора 1
севастократора и 1
и давана 1
давана је 2
је већем 1
броју људи 5
време. Едгара 1
Едгара и 1
жене Ренате, 1
Ренате, који 1
су Патрисијини 1
Патрисијини родитељи. 1
родитељи. Едгар 1
Едгар Ганзиг, 1
Ганзиг, Шта 1
Шта сте 1
сте радили 1
радили након 1
након Великог 1
Великог праска?, 1
праска?, Париз, 1
Париз, Одил 1
Одил Жакоб, 1
Жакоб, кол. 1
кол. Едгар 1
Едгар Дега, 1
Дега, Балерина 1
Балерина у 1
у хаљини 2
хаљини са 2
са жутим 4
жутим пругама, 1
пругама, Змај 1
Змај 5, 1
5, Београд. 1
Београд. ЕДГЕ 1
ЕДГЕ услугу 1
услугу у 1
Србији пружају 1
пружају сви 1
сви оператери 1
оператери мобилне 1
мобилне телефоније. 1
телефоније. Еде 1
Еде Мађар 1
Мађар био 1
син Михаља 1
Михаља Осадског, 1
Осадског, произвођача 1
произвођача намештаја. 2
намештаја. Еди 1
Еди Брок, 1
Брок, људски 1
људски део 1
део Венома, 1
Венома, је 1
је послужио 4
као огледало 1
огледало Питеру 1
Питеру Паркеру, 1
Паркеру, зато 1
што оба 2
оба лика 1
лика имају 1
сличне послове 1
послове и 6
и романтичне 1
романтичне интересе. 1
интересе. Едија 1
Едија Раме 1
Раме је 1
убедљиво победила 2
на парламентарним 5
парламентарним изборима, 1
изборима, освојивши 1
освојивши апсолутну 1
апсолутну већину 2
у парламенту. 3
парламенту. Еди 1
Еди је 2
добар гитариста, 1
гитариста, а 1
а самог 1
самог себе 2
је називао 4
називао "ходајућом 1
"ходајућом енциклопедијом 1
енциклопедијом кантри 1
кантри музике“. 1
музике“. Еди 1
Еди Кајнбергер 1
Кајнбергер је 1
својим млађим 1
млађим братом 3
братом Карлом 1
Карлом играо 1
у САК 1
САК 1914 1
1914 у 1
у Салцбургу 2
Салцбургу у 1
у покрајинској 1
покрајинској аматерској 1
лиги. Едикт 1
Едикт такође 1
такође сугерише 2
сугерише царско 1
царско одобрење 1
одобрење за 9
нову врсту 4
врсту будизма: 1
будизма: учења 1
учења Кегон 1
Кегон сутре. 1
сутре. Едип 1
Едип показује 1
показује изузетну 3
изузетну одлучност 1
одлучност и 2
и вољу 3
вољу да 2
све истражи, 1
истражи, испита 1
испита све 1
околности како 2
крају схватио 1
се неумитној 1
неумитној судбини 1
судбини не 1
може измаћи. 1
измаћи. Едипсос 1
Едипсос је 1
је античко 1
античко бањско 1
бањско место 1
место са 66
са топлом 3
топлом лековитом 1
лековитом сумпорном 1
сумпорном водом, 1
водом, које 1
налази средњој 1
средњој Грчкој. 1
Грчкој. Едисонов 1
Едисонов главни 1
главни изум 1
изум било 1
је успостављање 1
успостављање лабораторије 1
лабораторије за 1
за индустријска 1
индустријска истраживања 1
истраживања 1876. 1
1876. Едит 1
Едит је 1
врло везала 1
везала за 2
за мајку 4
та веза 3
веза остала 1
је јака 7
јака све 1
до Едитине 1
Едитине смрти. 1
смрти. Едит 1
Едит Равел, 1
Равел, израелско 1
израелско - 1
- канадска 1
канадска је 1
је списатељица 1
списатељица романа. 1
романа. Еди 1
Еди упада 1
кризу и 1
га Ван 1
Ван Лун 1
Лун испитује 1
испитује о 1
о Атвудовој 1
Атвудовој коми, 1
коми, Едију 1
Едију уручују 1
уручују пакет 1
пакет у 1
налазе одсечене 1
одсечене руке 1
руке њехових 1
њехових телохранитеља. 1
телохранитеља. ЕДЛ 1
ЕДЛ је 1
2010. Едмундо 1
Едмундо убрзо 1
убрзо завршава 1
затвору, а 1
а ситуација 1
ситуација постаје 1
постаје озбиљнија 1
озбиљнија када 1
када Игнасио 1
Игнасио пита 1
пита Патрисија 1
Патрисија да 1
буде његов 3
његов законски 1
законски заступник, 1
заступник, а 2
то одбије. 1
одбије. Едсон 1
Едсон је 1
је распоредио 1
распоредио пет 1
пет чета 1
чета из 1
из рејдерског 1
рејдерског батаљона 1
батаљона на 2
западну страну 1
страну гребена, 1
гребена, а 1
а три 8
три чете 2
чете из 2
из падобранског 1
падобранског батаљона 1
на источну 2
источну страну, 1
страну, поседајући 1
поседајући положаје 1
положаје по 1
по дубини 1
од „брега 1
„брега 80“ 1
80“ уназад 1
до „брега 1
„брега 123“. 2
123“. Едуардо 1
Едуардо је 1
је уговорио 1
уговорио Сеговијине 1
Сеговијине прве 1
прве музичке 1
музичке часове 1
часове са 2
са професором 4
професором виолине, 1
виолине, након 1
је препознао 3
препознао Сеговијин 1
Сеговијин таленат 1
таленат за 3
за музику. 4
музику. Едуардо 1
Едуардо се 1
због хроничних 1
хроничних проблема 1
са коленима 1
коленима пензионисао 1
пензионисао са 1
са непуних 3
непуних 28 2
година. Еду 1
Еду одједном 1
одједном излети 1
излети информација 1
о завери 1
завери Џима 1
Џима Каминса. 1
Каминса. Ежен 1
Ежен Гаскојн, 1
Гаскојн, Српске 1
Српске победе 1
1916. Ежидио 1
Ежидио умре, 1
умре, а 1
а мачак 1
мачак креће 1
за новим, 2
новим, седмим 1
седмим чуваром, 1
чуваром, будући 1
да скине 2
скине проклетство 1
проклетство са 1
са себе. 1
себе. Езопове 1
Езопове басне 1
басне су 1
су литература 1
литература обичног 1
обичног човека 2
човека — 1
— насупрот 1
насупрот хероици 1
хероици и 1
и аристократизму 1
аристократизму Хомерових 1
Хомерових епова. 1
епова. Езотеричари 1
Езотеричари тврде 1
о очитавању 1
очитавању надсвести, 1
надсвести, док 1
док психолози 1
психолози сматрају 1
о несвесном 1
несвесном или 1
психолошком аутоматизму. 1
аутоматизму. Езра 1
Езра је 1
је тврдоглава 1
тврдоглава и 1
често непослушна, 1
непослушна, али 1
има сопствени 2
сопствени карактер 1
као својеврсна 3
својеврсна маскота 1
маскота двојици 1
двојици главних 1
главних јунака. 1
јунака. Е-издање: 1
Е-издање: Пројекат 1
Пројекат Растко 1
Растко објављивање 1
објављивање у 4
у стручним 6
стручним часописима 7
у државним 5
државним установама. 1
установама. Ејбак 1
Ејбак је 1
оснивач Бахри 1
Бахри династије. 1
династије. Ејбак 1
Ејбак потом 1
потом напада 1
напада главнину. 1
главнину. Ејбел 1
Ејбел је 1
такође открио 3
и периодичну 1
периодичну комету 1
комету 52П/Харингтон-Ејбел. 1
52П/Харингтон-Ејбел. Еј-Би-Си 1
Еј-Би-Си је 2
ангажује нека 1
нека позната 1
позната глумица. 1
глумица. Ејвон 1
Ејвон је 1
основао Ејвон 1
Ејвон Фондацију 1
Фондацију за 2
жене. Ејвон 1
Ејвон користи 2
користи мулти-левел 1
мулти-левел маркетинг 1
маркетинг за 1
за регрутовање 3
регрутовање представника 1
представника продаје, 1
продаје, који 1
који продају 1
продају козметичке 1
козметичке производе, 1
производе, накит, 1
накит, прибор 1
прибор и 1
и одећу. 1
одећу. Ејвон 1
користи продају 1
продају од 2
до врата 1
врата ("Ејвон 1
("Ејвон даме", 1
даме", пре 1
свега, као 2
неки мушкарци) 1
мушкарци) и 1
и брошуре 1
брошуре за 1
за рекламирање 2
рекламирање својих 1
својих производа. 2
производа. Еј, 1
Еј, да 1
ми је, 1
је, коју 1
је снимио 19
снимио 1981. 1
1981. Еј-И-Џи 1
Еј-И-Џи лајв, 1
лајв, промотер 1
промотер концерата, 1
концерата, издао 1
је промотивни 1
промотивни спот 1
спот који 1
је посматрао 1
посматрао рекордан 1
рекордан број 1
број гледалаца 3
гледалаца британске 1
британске мреже 1
мреже Ај-Ти-Ви. 1
Ај-Ти-Ви. Ејкерс 1
Ејкерс се 1
сматра једном 4
најбољих фудбалерки 1
фудбалерки свих 1
времена. Ејкон 1
Ејкон је 1
је убедио 5
убедио Џимија 1
Џимија Јовина, 1
Јовина, председника 1
и извршног 1
директора једне 1
од издавачких 1
издавачких кућа 2
кућа под 1
под Интерскоупом, 1
Интерскоупом, да 1
направе заједнички 1
заједнички договор 1
да Гага 1
Гага такође 1
такође поптише 1
поптише и 1
његову кућу, 2
кућу, Конлајв. 1
Конлајв. Ејмс 1
Ејмс убио 1
убио стрица, 1
стрица, Руперт 1
Руперт је 1
је проклет 1
проклет па 1
се убио. 2
убио. Ејнсворт 1
Ејнсворт је 1
званично преименован 1
у извор 2
извор Ејнсворт. 1
Ејнсворт. Ејнџел 1
Ејнџел је 1
била суспендована 1
суспендована од 1
стране тима. 1
тима. Ејприл 1
Ејприл сазнаје 1
је трудна 2
трудна са 2
његовим дететом, 1
дететом, рађа 1
рађа Херијет 1
Херијет и 1
и деле 1
деле старатељтво 1
старатељтво над 1
над њом. 1
њом. Ејстин 1
Ејстин и 1
и Сигурд 1
Сигурд су 1
владали Норвешком 1
Норвешком до 1
до 1122. 1
1122. Ејч-Би-Оу 1
Ејч-Би-Оу је 1
објавио 15 2
15 фотографија 1
фотографија са 1
са снимања 1
снимања сезоне. 1
сезоне. Екадиш 1
Екадиш жели 1
жели Акаша 1
Акаша оженити 1
оженити Амбиком, 1
Амбиком, пргавом 1
пргавом ћерком 1
ћерком полицијског 1
полицијског инспектора, 1
инспектора, али 1
али Акаш 1
Акаш не 1
на брак 2
брак јер 1
јер воли 1
воли само 1
само Мити. 1
Мити. Екбатана, 1
Екбатана, а 1
а Кир 1
заробио Астијага. 1
Астијага. Еквадор 1
Еквадор никада 1
домаћин олимпијских 3
олимпијских игара. 6
игара. Екваторски 1
Екваторски координатни 1
координатни систем 3
систем погодан 1
погодан је 1
праћење дневног 1
дневног кретања 1
кретања неба. 1
неба. Еквивалентна 1
Еквивалентна доза 1
доза радијације 1
радијације банана 1
банана се 1
понекад користи 2
нуклеарној комуникацији 1
комуникацији за 1
за поређење 4
поређење нивоа 1
нивоа радијације 1
радијације и 2
и излагања. 1
излагања. Еквивалентно, 1
Еквивалентно, свака 1
свака боја 1
појављује два 1
два путаби 1
путаби била 1
била елиминисана 1
елиминисана на 1
прво звоно. 1
звоно. Екере 1
Екере је 1
општине. Екипа 1
Екипа Асошијетед 1
Асошијетед преса 1
преса је 1
је пратила 6
пратила и 3
и снимала 1
снимала акцију 1
акцију полиције. 1
полиције. Екипа 1
Екипа Вондерерса 1
Вондерерса је 1
тога била 3
била принуђена 4
принуђена да 6
од даљег 4
даљег такмичења, 1
такмичења, тако 1
је премијерна 1
премијерна сезона 1
сезона ипак 1
ипак окончана 1
окончана са 1
3 учесника. 1
учесника. Екипа 1
Екипа за 1
за увиђај 1
увиђај је 1
у 14 6
14 часова 2
часова ушла 1
у Рачак. 1
Рачак. Екипа 1
Екипа је 2
заузела 13 3
13 место 5
место од 10
16 екипа. 2
екипа. Екипа 1
бројним турнирима 1
турнирима у 4
и иностранству, 5
иностранству, и 1
и остваривала 1
остваривала успехе. 1
успехе. Екипа 1
Екипа КИ 1
КИ Клаксвика 1
Клаксвика наступа 1
стадиону „Виз 1
„Виз Дјупумирар", 1
Дјупумирар", капацитета 1
капацитета 2.600 1
2.600 седећих 1
места. Екипа 1
Екипа која 1
која изгуби 2
изгуби утакмицу 1
утакмицу након 1
три трећине 1
трећине не 1
не добија 6
добија бодове. 1
бодове. Екипа 1
Екипа САД 1
с лакоћом 4
лакоћом остварила 1
остварила скор 1
скор 8-0 1
8-0 и 1
освојила дуго 1
дуго ишчекивану 1
ишчекивану златну 1
медаљу. Екипа 1
Екипа се 4
ипак брзо 1
брзо подигла 1
подигла након 1
тог шока 1
сезоне успела 1
освоји још 1
једну титулу 3
првака Србије. 1
Србије. Екипа 1
се стастоји 1
стастоји од 1
4 биатлонца, 1
биатлонца, од 1
сваки трчи 1
трчи 7,5 1
7,5 км, 1
км, са 1
два гађања; 1
гађања; једно 1
у лежећем 2
лежећем ставу 1
ставу на 2
на 2,5 1
2,5 км 3
стојећем ставу 1
5. километру. 1
километру. Екипа 1
у Трећој 1
Трећој лиги 1
лиги Србије 1
Србије - 3
- група 4
група Север, 1
Север, а 1
за противнике 1
противнике има 1
има "Витезови" 1
"Витезови" Клек, 1
Клек, "Ајкуле" 1
"Ајкуле" Шабац 1
Шабац и 2
и "Пирати" 1
"Пирати" Земун. 1
Земун. Екипа 1
време налазила 1
налазила недалеко 1
од Рима, 1
Рима, на 1
на оближњим 2
оближњим брежуљцима. 1
брежуљцима. Екипа 1
Екипа сценариста 1
сценариста која 1
која ради 8
серији дели 1
дели сезону 1
дела. Екипе 1
Екипе које 2
нису успеле 3
пласирају у 4
у финалну 2
финалну рунду 1
рунду такмичења 1
такмичења разигравале 1
разигравале су 1
пласман од 8
5. до 7
8. места. 4
места. Екипе 1
су заузеле 4
заузеле другу 1
у групама 10
групама су 2
бориле међусобно 1
међусобно за 1
за треће 12
треће место. 5
место. Екипе 1
Екипе смеју 1
смеју променити 1
променити стране 1
и клупе 2
клупе само 1
у полувремену 1
полувремену и 1
почетка другог 1
другог наставка 1
наставка продужетка. 1
продужетка. Екипна 1
Екипна такмичења 1
такмичења организована 1
организована су 1
у лигама 1
лигама на 1
четири нивоа. 1
нивоа. ЕККА 1
ЕККА је 1
имало само 2
1.000 људи. 1
људи. Еклампсија 1
Еклампсија и 1
и прееклампсији, 1
прееклампсији, као 1
као болести 1
болести повишеног 1
повишеног крвног 1
притиска описане 1
описане су 1
су одавно, 1
одавно, још 1
још пре 8
људи живели 1
на свежем 1
свежем ваздуху 1
и конзумирали 1
конзумирали незагађену 1
незагађену храну. 1
храну. Еклогом 1
Еклогом је 1
је свим 2
свим судијама, 1
судијама, почевши 1
самог квестора, 1
квестора, одређена 1
одређена плата 1
плата што 1
значајно смањило 2
смањило корупцију. 1
корупцију. Еклстон 1
Еклстон је 1
је експериментисао 4
експериментисао са 4
са пеј 1
пеј пер 1
пер вју 1
вју телевизијом 1
телевизијом (Бернивижн) 1
(Бернивижн) која 1
је омогућавала 2
омогућавала фановима 1
фановима да 1
купе и 3
и гледају 1
гледају целу 1
целу сезону 3
сезону Ф1 1
Ф1 али 1
али након 12
након малог 2
малог занимања 1
занимања 2002. 1
2002. Еколошка 1
Еколошка ситуација 1
ситуација и 1
квалитет воде 1
језеру је 4
у последње 19
последње време 15
веома ниском 1
ниском нивоу, 2
нивоу, а 1
а вода 1
јако загађена 1
загађена разним 1
разним токсичним 1
токсичним супстанцама 1
супстанцама и 1
тешким металима. 1
металима. Економија 1
Економија града 1
делом ослања 1
на луку 2
луку кроз 2
кроз коју 14
коју пролази 3
пролази извоз 1
извоз алуминијума 1
алуминијума и 2
и банана. 1
банана. Економија 1
Економија и 2
и понашање 1
понашање потрошача. 1
потрошача. Економија 1
Економија је 1
и пиратства. 1
пиратства. Економија 1
Економија Оге 1
Оге се 1
на риболову 1
риболову и 1
и агрикултури. 1
агрикултури. Економију 1
Економију андијског 1
андијског друштва 1
друштва одредило 1
одредило је 1
је окружење. 1
окружење. Економиста 1
Економиста Џоел 1
Џоел Валдфогел 1
Валдфогел приметио 1
да због 7
због неусклађености 1
неусклађености између 1
између онога 3
што давалац 1
давалац поклона 1
поклона цени 1
цени као 3
као поклон 4
поклон и 2
вредности коју 1
је давалац 1
давалац поклонио, 1
поклонио, поклони 1
поклони губе 1
губе између 1
једне десетине 1
десетине и 2
трећине вредности; 1
вредности; он 1
то назива 2
назива „мртвим 1
„мртвим губицима 1
губицима Божића”. 1
Божића”. Економисти, 1
Економисти, политички 1
политички економисти 1
економисти и 2
историчари узели 1
узели су 4
су другачију 2
другачију перспективу 1
перспективу анализе 1
анализе капитализма. 1
капитализма. Економска 1
Економска криза 2
криза деведесетих 1
деведесетих у 1
озбиљно утицала 1
на пољопривреду 1
пољопривреду Московске 1
Московске области. 1
области. Економска 1
криза натерала 1
натерала је 1
је Милана 2
Милана Вапу 1
Вапу да 1
да понове 1
понове оснује 1
оснује акционарско 1
друштво. Економска 1
Економска основа 1
основа кастинских 1
кастинских и 1
и сталешких 1
сталешких односа 1
односа прикривена 1
прикривена је 1
је верским 2
верским (код 1
(код каста), 1
каста), или 1
или моралним, 1
моралним, обичајним 1
обичајним и 1
и правним 2
правним нормама 1
нормама (код 1
(код сталежа). 1
сталежа). Економска 1
Економска слика 1
слика се 6
главном заснивала 1
заснивала на 2
на стратешкој 2
стратешкој контроли 1
над важним 1
важним градовима 1
градовима на 2
на полуострву, 2
полуострву, као 1
су Конија 1
Конија и 1
и Караман 1
Караман и 1
и луке 2
луке Ламос, 1
Ламос, Слилифке, 1
Слилифке, Анамур 1
Анамур и 1
и Манавгат. 1
Манавгат. Економска 1
Економска школа 1
школа „Нада 1
„Нада Димић” 1
Димић” основана 1
1883. Економске 1
Економске прилике 1
прилике у 3
Војводини првих 1
првих година 5
биле лоше. 2
лоше. Економске 1
Економске санкције 1
санкције су 1
на снази 4
снази након 1
након рата, 3
рата, тражећи 1
тражећи инспекцију 1
инспекцију ирачког 1
ирачког оружја 1
оружја са 3
са чим 1
се Ирак 1
Ирак никад 1
потпуности сарађивао. 1
сарађивао. Економске 1
Економске тешкоће 1
тешкоће изазвао 1
је недостатак 6
недостатак новца 1
у оптицају. 3
оптицају. Економски 1
Економски губици 1
губици приморали 1
су компанију 2
компанију „Аеропут“ 1
„Аеропут“ са 1
са укине 1
укине све 1
све побочне 1
побочне летове 1
летове на 2
на домаћим 4
домаћим линијама 1
линијама и 4
међународним линијама 1
линијама Београд 1
Београд – 3
– Загреб 1
Загреб – 1
– Беч 1
и Београд 3
– Скопље 1
Скопље – 1
– Солун 1
Солун пронађе 1
пронађе страног 1
страног партнера. 1
партнера. Економски 1
Економски значајније 1
значајније производе 1
производе имају 1
имају биљке 1
биљке из 2
из потпородице 1
потпородице Ericoideae 1
Ericoideae (19 1
(19 родова, 1
родова, 1.790 1
1.790 врста), 1
врста), на 1
на пр. 1
пр. Економски 1
Економски и 1
политички била 3
је зависна 2
других држава, 1
држава, пре 2
свега Француске, 1
Француске, а 3
и Немачке 3
Немачке и 13
и Енглеске. 1
Енглеске. Економски 1
Економски кризни 1
штаб предводи 1
предводи председник 1
председник Александар 2
Александар Вучић, 1
Вучић, а 1
министар финансија 4
финансија Синиша 1
Синиша Мали 1
Мали и 2
председник Привредне 1
Привредне коморе 1
коморе Србије 1
Србије Марко 1
Марко Чадеж. 1
Чадеж. Економски 1
Економски најзначајније 1
најзначајније врсте 1
врсте припадају 1
припадају племенима 1
племенима Coptodonini 1
Coptodonini и 1
и Oreochromini. 1
Oreochromini. Економски 1
Економски ојачан, 1
ојачан, Хрвоје 1
Хрвоје је 2
подигне неколико 1
неколико градова: 1
градова: Прозор 1
у жупи 5
жупи Врхрици, 1
Врхрици, тврђаве 1
тврђаве Бродар 1
Бродар и 1
и Сусед 1
Сусед у 1
у Усори, 1
Усори, по 1
по предању 6
предању Комотин 1
Комотин и 1
и тврђаву 1
тврђаву Бобац 1
Бобац у 1
у Котору, 4
Котору, у 2
жупи Врбањи. 1
Врбањи. Економски 1
Економски опоравак 1
опоравак Босне 1
Српске након 1
након 1995. 1
1995. Економски, 1
Економски, подржава 1
подржава регулисани 1
регулисани либерализам 1
либерализам са 1
са приватизацијом 1
приватизацијом и 1
и ниским 3
ниским порезима, 1
порезима, у 1
са подршком 3
подршком држави 1
држави благостања; 1
благостања; међутим, 1
они тврде 2
немогуће подржати 1
подржати државу 1
државу благостања 1
благостања ако 1
настави тренутна 1
тренутна имиграциона 1
имиграциона политика. 1
политика. Економски 1
Економски трошкови 2
трошкови везани 1
превенцију и 1
лечење хепатитис 1
хепатитис Ц 1
Ц значајни 1
значајни су 3
за појединца 2
појединца и 7
за друштво. 2
друштво. Економски 1
трошкови прилагођавања 1
прилагођавања на 2
на климатске 2
климатске промене 2
промене вероватно 1
ће износити 1
износити милијарде 1
милијарде долара 6
долара годишње 1
годишње током 2
током следећих 4
следећих неколико 2
неколико деценија, 4
деценија, мада 1
тачан износ 1
износ потребног 1
потребног новца 1
новца непознат. 1
непознат. Економском 1
Економском и 2
и пореском 1
пореском политиком 1
политиком потакао 1
потакао је 1
велику економску 1
економску експанзију. 1
експанзију. Еко-парк 1
Еко-парк такође 1
пружа панорамски 3
панорамски поглед 3
поглед Стубице, 1
Стубице, такође 1
такође се 21
видети Јагодина 1
Јагодина и 2
и Ћуприја. 1
Ћуприја. Екосистеми 1
Екосистеми у 1
парку су 4
су влажна 1
влажна тундра, 1
тундра, алпска 1
алпска тундра, 1
тундра, обална 1
обална шума, 1
шума, глечери 1
глечери и 1
и ледена 1
ледена поља. 1
поља. Екосистем 1
Екосистем је 1
мери нетакнут, 1
нетакнут, осим 1
осим за 6
за ограничену 2
ограничену легалну 1
легалну сечу. 1
сечу. Екосистем 1
Екосистем Мироча 1
Мироча је 1
је очуван 2
очуван јер 1
близини нема 1
ниједног загађивача, 1
загађивача, што 1
пружа велике 2
велике могућности 5
могућности производње 1
производње здраве 1
здраве и 1
и еколошки 4
еколошки чисте 1
чисте хране: 1
хране: воћа 1
поврћа, млека 1
млечних прерађевина, 1
прерађевина, као 1
и развоја 8
развоја сточарства. 1
сточарства. Екосистем 1
Екосистем Нингсје 1
Нингсје је 1
најмање проучаваних 1
проучаваних региона 1
региона на 1
свијету. Екранизација 1
Екранизација се 1
мало разликује 2
од приче. 1
приче. Ексел 1
Ексел центар 1
служио и 1
као олимпијско 1
олимпијско борилиште. 1
борилиште. Ексетер 1
Ексетер се 1
десет градова 1
најбољим условима 1
условима за 4
за започињање 1
започињање бизниса. 1
бизниса. Ексклузивна 1
Ексклузивна хомосексуалност 1
хомосексуалност са 1
са наскакивањем 1
наскакивањем и 1
и аналном 1
аналном пенетрацијом 1
пенетрацијом код 1
ове усамљене 1
усамљене врсте 1
врсте не 1
представља никакву 1
никакву очигледну 1
очигледну адаптивну 1
адаптивну функцију. 1
функцију. ЕКСНИЛИ 1
ЕКСНИЛИ логичка 1
логичка врата 1
врата се 4
могу лакше 1
лакше схватити 1
схватити и 3
као ЕКСИЛИ 1
ЕКСИЛИ врата 1
врата са 3
са инвертером 1
инвертером ( 1
( Ексоцентричне 1
Ексоцентричне конструкције 1
конструкције су 2
су могу 1
буду управљачке, 1
управљачке, када 1
када један 2
од конституената 1
конституената „управља“ 1
„управља“ другим; 1
другим; повезивачке, 1
повезивачке, када 1
један конституент 1
конституент служи 1
као спона; 1
спона; предикационе, 1
предикационе, када 1
су конституенти 1
конституенти у 1
односу субјекта 1
и предиката, 1
предиката, итд. 1
итд. Експанзивни 1
Експанзивни циљеви 1
циљеви ове 1
ове операције 4
операције били 1
су заштита 1
заштита једног 1
последњих региона 1
региона за 1
производњу нафте 1
нафте доступних 1
доступних Осовини 1
Осовини и 1
и повратак 3
повратак Будимпеште. 1
Будимпеште. Експанзија 1
Експанзија према 1
према притиску 1
притиску у 1
у слободној 4
слободној атмосфери, 2
атмосфери, од 1
почетка „5“ 1
„5“ до 1
краја „8“. 1
„8“. Експанзиони 1
Експанзиони цилиндар 1
цилиндар (црвено) 1
(црвено) се 1
на високој 2
високој температури, 1
температури, док 1
се компресиони 1
компресиони цилиндар 1
цилиндар (плаво) 1
(плаво) хлади. 1
хлади. Експедиција 1
Експедиција Васка 1
Васка да 1
да Гаме 1
Гаме заустављала 1
заустављала се 1
у Мозамбику, 1
Мозамбику, Момбаси 1
Момбаси и 1
и Малинди. 1
Малинди. Експедиција 1
Експедиција је 2
на изворишту 1
изворишту Анадира 1
Анадира открила 1
открила до 1
тада непознато 1
непознато племе. 1
племе. Експедиција 1
стигла у 6
у Истанбул 6
Истанбул 22. 1
и Димон 1
Димон је 1
убеди амбасадора 1
амбасадора да 1
купи статуу, 1
статуу, који 1
већ добио 1
добио вест 3
вест од 2
од статуи 1
статуи од 1
од неког 4
неког другог 8
другог француског 1
француског морепловца. 1
морепловца. Експедиција, 1
Експедиција, од 1
су остала 8
остала два 4
два брода 4
брода и 2
и 55 3
55 људи, 1
људи, вратила 1
у Лисабон 1
Лисабон током 1
августа 1499. 1
1499. Експедиција 1
Експедиција првог 1
успона поставила 1
шест логора 1
логора изнад 1
изнад базног 1
базног кампа, 1
кампа, два 1
два испод 1
испод избочине, 1
избочине, два 1
на избочини 2
избочини и 1
два изнад. 1
изнад. Експериментална 1
Експериментална архологија, 1
архологија, поред 1
што нам 5
нам може 1
рећи како 2
су предмети 1
предмети или 1
или структуре 1
структуре направљени 1
направљени и 2
и коришћени, 1
коришћени, служи 1
служи и 4
се шира 1
шира јавност, 1
јавност, на 1
на једноставан, 1
једноставан, пластичан 1
пластичан и 1
и забаван 2
забаван начин 2
начин упознала 1
са археолошким 1
археолошким материјалом. 1
материјалом. Експерименталне 1
Експерименталне групе 1
добијале храну 1
лавиринту од 1
од једанаестог 1
једанаестог дана 1
тога пацови 1
пацови су 1
правили мање 1
мање грешака. 1
грешака. Експериментални 1
Експериментални аеродинамички 1
аеродинамички подаци 1
подаци се 3
најчешће односе 1
односе за 1
за нижи 1
нижи ред 1
ред величина 1
величина броја 1
броја Рејнолдса, 1
Рејнолдса, у 1
на реалне 1
реалне услове 1
услове лета. 1
лета. Експерименте 1
Експерименте са 1
овом техником 1
техником снимања 1
снимања Реноар 1
Реноар је 1
започео на 3
својим првим 8
првим звучним 1
звучним филмовима, 1
филмовима, али 2
усавршио у 1
филму Велика 1
Велика илузија. 1
илузија. Експериментисао 1
Експериментисао је 2
са литографијом 1
литографијом и 1
се трудио 5
трудио да 8
да слике 1
слике које 7
су добијене 1
добијене помоћу 1
помоћу ове 1
ове камере 1
камере учини 1
учини трајним. 1
трајним. Експериментисао 1
са употребом 5
употребом ваздуха 1
и гасова 1
гасова за 1
за ублажавање 1
ублажавање инфекција 1
инфекција и 2
и карцинома 1
карцинома код 1
код пацијената. 1
пацијената. Експерименти 1
Експерименти су 2
су ипак 13
ипак показали 1
врста може 5
да детектује 2
детектује мале 1
мале предмете 1
предмете 1,5—3 1
1,5—3 м 1
м далеко, 1
далеко, али 2
да разазна 1
разазна облик 1
облик предмета. 1
предмета. Експерименти 1
такође показали 1
се храни 7
храни остригама 1
остригама и 1
и гастроподадма 1
гастроподадма Bembicium 1
Bembicium auratum, 1
auratum, те 1
на бројност 1
бројност популације 1
популације ове 1
ове врсте. 9
врсте. Експеримент 1
Експеримент спроведен 1
спроведен на 2
на лендерима 1
лендерима би 1
би чак 2
и убио 16
убио (потенцијални) 1
(потенцијални) живи 1
живи организам. 1
организам. Експер 1
Експер је 1
проблем реши 1
реши масивном 1
масивном основом 1
основом здања, 1
здања, које 1
које делује 2
делује пре 1
као фортификација 1
фортификација него 1
него као 7
као приземље 1
приземље савремене 1
савремене палате 1
и степенастом 1
степенастом игром 1
игром неупоредиво 1
неупоредиво лакших 1
лакших габарита 1
габарита и 1
и форми 3
форми у 1
средњој и 5
и највишој 1
највишој зони 1
зони зграде. 1
зграде. Експерти, 1
Експерти, међутим, 1
међутим, доводе 1
доводе ове 1
ове податке 3
податке под 1
под сумњу, 1
сумњу, јер 1
се дефорестација 1
дефорестација убрзава. 1
убрзава. Експлоатација 1
Експлоатација и 1
прерада тресета 1
тресета је 1
најважнија провредна 1
провредна активност 1
активност у 7
у варошици. 1
варошици. Експлоатација 1
Експлоатација квалитетнијих 1
квалитетнијих врста 1
врста угља 1
угља (мрких 1
(мрких и 1
и камених) 1
камених) се 1
врши углавном 1
углавном јамским 1
јамским путем. 1
путем. “ 1
“ експлодирала 1
експлодирала је 2
је 40 8
40 секунди 2
секунди после 1
после лансирања. 1
лансирања. Експлозиве 1
Експлозиве какве 1
су терористи 2
терористи наводно 1
наводно планирали 1
да унесу 3
унесу није 1
могуће детектовати. 1
детектовати. Експлозивна 1
Експлозивна активност 1
активност иде 1
од краткотрајних 1
краткотрајних базалтних 1
базалтних ерупција 1
ерупција (Дружетићи 1
(Дружетићи код 1
код Чачка) 1
Чачка) па 1
до жестоких 1
жестоких пароксизама 1
пароксизама лаве 1
лаве богате 1
богате силицијумом 1
силицијумом и 1
и воденом 1
воденом паром. 1
паром. Експлозија 1
Експлозија је 2
је уништила 3
уништила десне 1
десне турбине, 1
турбине, а 1
брзина брода 1
брода је 2
16 чворова. 1
чворова. Експлозија 1
је циклус, 1
циклус, који 2
има далеко 2
далеко већу 1
већу топлотну 1
топлотну ефикасност 1
ефикасност од 1
од дуготрајног 1
дуготрајног сагоревања. 1
сагоревања. Експлозија 1
Експлозија прелама 1
прелама брод 1
брод на 7
два дела, 8
који задњи 1
део тоне 1
тоне одмах, 1
а предњи, 1
предњи, пет 1
пет минута 2
минута касније. 1
касније. Експлозија 1
Експлозија убила 1
убила је 4
је једанаест 2
једанаест радника 1
радника нафтне 1
нафтне инсталације. 1
инсталације. Експлозију 1
Експлозију је 1
изазвала муниција 1
муниција коју 1
су окупатори 1
окупатори превозили 1
превозили жељезницом 1
жељезницом и 1
и складиштили 1
складиштили у 1
у тврђави. 2
тврђави. Експолоатација 1
Експолоатација руда, 1
руда, значајно 1
значајно утиче 2
на економског 1
економског развоја 2
развоја целог 1
целог рејона. 1
рејона. Експоненцијална 1
Експоненцијална функција 2
функција за 2
за реалне 1
реалне вредности 1
од може 1
бити дефинисана 1
дефинисана на 1
различитих еквивалентних 1
еквивалентних начина 1
начина (погледајте 1
(погледајте карактеризацију 1
карактеризацију експоненцијалне 1
експоненцијалне функције). 1
функције). Експоненцијална 1
функција је 7
скоро равна 1
равна (споро 1
(споро се 1
се пење) 1
пење) за 1
за негативне 1
негативне вредности 1
вредности x, 1
x, а 1
онда брзо 1
расте за 2
за позитивне 2
позитивне вредности 1
вредности x. 1
x. Експресни 1
Експресни лифт 1
лифт до 1
до видиковца 1
видиковца путује 1
путује 77 1
77 спратова 1
спратова за 1
за 43 1
43 секунде. 1
секунде. Екстензија 1
Екстензија Објектног 1
Објектног Паскала 1
Паскала је 1
такође имплементована 1
имплементована у 1
у Размишљај 1
Размишљај Паскал 1
Паскал ИДЕ. 1
ИДЕ. Екстеријер 1
Екстеријер је 1
завршен у 2
лето 2015, 1
2015, док 1
целокупна изградња 1
изградња завршена 1
завршена у 3
септембру исте 3
године. Екстерна 1
Екстерна коминикација, 1
коминикација, између 1
између мобилног 1
мобилног уређаја 1
и централног 5
централног сервера 2
сервера се 1
назива екстра-БАН 1
екстра-БАН комуникација. 1
комуникација. Екстравагинално 1
Екстравагинално увртеање 1
увртеање тестиса 1
тестиса чини 1
око 5% 2
5% свих 1
свих торзија 1
торзија семене 1
семене врпце. 1
врпце. Екстрадиција 1
Екстрадиција се 1
не врши 2
врши ни 1
за сасвим 1
сасвим лака 1
лака кривична 1
дела. Екстракт 1
Екстракт дивљег 1
кестена се 1
виду гела 1
гела или 1
или крема, 1
крема, за 1
за смањење 7
смањење отока 1
отока ногу 1
ногу и 6
код хемороида. 1
хемороида. Екстракти 1
Екстракти и 1
и рецепти 2
рецепти преузети 1
преузети су 4
свих књига 1
књига објављених 1
објављених 1996. 1
1996. Екстремно 1
Екстремно богати 1
богати Марко 1
Марко Крас 1
Крас имао 1
око шездесет 1
шездесет година 2
сукоб с 3
с Партима. 1
Партима. Екстремно 1
Екстремно повишени 1
повишени нивои 1
нивои соматостатина 1
соматостатина који 1
поред терапије 1
терапије настављају 1
да перзистирају 1
перзистирају сугеришу 1
сугеришу малигни 1
малигни тумори 2
тумори са 1
са метастазама. 1
метастазама. Ексхумација 1
Ексхумација тела 1
започела 1. 1
септембра 1996. 3
1996. Ексцимерски 1
Ексцимерски ласер 1
ласер са 1
са ксенон-хлоридом 1
ксенон-хлоридом се 1
у одређене 3
одређене дерматолошке 1
дерматолошке сврхе. 1
сврхе. Еладо 1
Еладо де 1
де камела 1
камела (сладолед 1
(сладолед од 1
од цимета) 1
цимета) је 1
врста сорбета 1
сорбета са 1
са укусом 1
укусом цимета. 1
цимета. Ел 1
Ел Аламејн 1
Аламејн је 1
био почетак 6
почетак краја 2
краја немачког 1
немачког успеха 1
успеха у 11
Африци. Ел 1
Ел Али 1
се осветио 6
осветио заузимајући 1
заузимајући ал 1
ал Кадм, 1
Кадм, одакле 1
су Французи 3
Французи кренули 1
у поход. 1
поход. Еланд 1
Еланд антилопа 1
антилопа тренутно 1
тренутно није 2
није угрожена 1
врста. Елба 1
Елба је 1
у Ист 1
Ист Хаму 1
Хаму (предграђу 1
(предграђу Лондона). 1
Лондона). Елбасан 1
Елбасан је 1
припао Никеји, 1
Никеји, након 1
победе Никејског 1
Никејског цара 1
Јована Дуке 1
Дуке Ватаца, 1
Ватаца, у 1
рату против 6
против епирског 1
епирског деспота 1
деспота Михаила 1
Михаила II. 1
II. Ел 2
Ел Бурито 1
Бурито у 1
против Хуракана, 1
Хуракана, 1992. 1
1992. Елвисев 1
Елвисев пријатељ 1
пријатељ Рони 1
Рони Смит 1
Смит након 1
с Елвисом 1
Елвисом наступио 1
наступио неколико 1
пута, препоручио 1
препоручио му 1
да разговора 1
разговора са 14
са Еди 1
Еди Бондом, 1
Бондом, вођом 1
вођом Смитовог 1
Смитовог професионалног 1
професионалног банда, 1
банда, који 1
тада тражио 1
тражио певача. 1
певача. Елвис 1
Елвис Мичел 1
је сматра 2
сматра „младим 1
„младим комичним 1
комичним талентом 1
талентом са 1
бројним карактеристикама”. 1
карактеристикама”. Елвуд 1
Елвуд Цимерман 1
Цимерман је 1
предложио трећу 1
трећу подјелу, 1
подјелу, Heteromorphi, 1
Heteromorphi, за 1
неке прелазне 1
прелазне облике. 1
облике. Елгин 1
Елгин се 1
женио два 3
пута. Елевтерије 1
Елевтерије је 1
тада ухапшен 1
и изведен 2
изведен на 4
на суд. 1
суд. Елеганција 1
Елеганција и 1
и љепота 1
љепота "Балкана", 1
"Балкана", са 1
са цвјетном 1
цвјетном љетњом 1
љетњом баштом, 1
баштом, сачувана 1
сачувана је 4
многим разгледницама 1
разгледницама до 1
до наших 5
наших дана. 2
дана. Елези 1
Елези рачунају 1
рачунају да 1
се 1735. 1
1735. Електрана 1
Електрана Јужни 1
Јужни Каиро 1
Каиро би 1
би по 6
по плану 2
плану требало 2
од 120.000kW. 1
120.000kW. Електрана 1
Електрана Силхтар-ага, 1
Силхтар-ага, сада 1
сада музеј 1
музеј Сантрал 1
Сантрал Истанбул, 1
Истанбул, била 1
једина електрана 1
електрана у 1
Истанбулу између 1
између 1914. 1
1914. Електрика 1
Електрика је 1
је штампана 3
Првој нишкој 1
нишкој штампарији 1
штампарији Ж. 1
Ж. Радовановића. 1
Радовановића. Електрификација 1
Електрификација и 1
и водоводне 1
водоводне инсталације 1
инсталације су 1
су уведени 2
уведени крајем 1
крајем педесетих, 1
педесетих, односно 1
односно концем 1
концем шездесетих 1
двадесетог века. 14
века. Електрифицирана 1
Електрифицирана железничка 1
железничка пруга 6
пруга је 4
је повезује 1
са Нориљском, 1
Нориљском, удаљеним 1
удаљеним 96 1
96 км, 1
км, и 1
и ваздушном 2
ваздушном луком 1
луком Аљикељ, 1
Аљикељ, удаљеном 1
удаљеном 40 1
40 км. 2
км. Електричне 1
Електричне четкице 1
четкице различитог 1
различитог облика 1
и начина 10
рада се 3
користе уместо 2
уместо обичних 2
обичних четкица, 1
четкица, мада 1
мада оне 1
оне не 4
показују значајније 1
значајније предности 1
на обичне 1
обичне под 1
техника прања 1
прања зуба 1
зуба правилна. 1
правилна. Електрични 1
Електрични аутомобили, 1
аутомобили, који 1
су измишљени 3
измишљени рано 1
историји аутомобила, 1
аутомобила, а 3
а почели 1
појављују на 4
тржишту од 1
од 2008. 7
2008. Електрични 1
Електрични контакти 1
контакти могу 1
имати симбол 1
симбол оцене 1
оцене „Т” 1
„Т” који 1
који означава 6
дизајнирани за 1
управљање колима 1
колима са 3
великом ударном 1
ударном струјом 1
струјом карактеристичном 1
карактеристичном за 3
за волфрамове 1
волфрамове сијалице. 1
сијалице. Електрични 1
Електрични резачи 1
резачи за 1
за канцеларије 2
канцеларије су 1
су израђени 4
израђени најраније 1
најраније око 1
око 1917. 1
1917. Електрични 1
Електрични сигнал 1
сигнал који 3
се индукује 1
индукује у 1
у калему 1
калему путује 1
путује назад 1
назад кроз 1
кроз каблове 1
каблове до 1
до појачала. 1
појачала. Електрично 1
Електрично коло 1
коло се 2
прво посматра 1
посматра као 6
да струјни 1
струјни извор 1
извор не 2
постоји. Електрично 1
Електрично поље 1
поље убрзава 1
убрзава електроне 1
електроне на 1
од катоде 1
катоде ка 1
ка аноди. 1
аноди. Електромагнетски 1
Електромагнетски спектар 1
спектар (или 1
(или само 2
само спектар) 1
спектар) објекта 1
је карактеристика 3
карактеристика расподела 1
расподела електромагнетског 1
електромагнетског зрачења 1
зрачења које 3
које емитује 1
емитује или 1
или апсорбује 1
апсорбује тај 1
тај објекат. 1
објекат. Електрони 1
Електрони реагују 1
реагују са 3
са протонима 1
протонима да 1
би формирали 2
формирали неутроне, 1
неутроне, и 1
начин више 1
више се 23
не снабдева 1
снабдева неопходним 1
неопходним притискокм 1
притискокм потребним 1
потребним за 1
за опирање 1
опирање гравиитацији, 1
гравиитацији, што 1
што проузрокује 1
проузрокује колапс 1
колапс звезде. 1
звезде. Електрони 1
Електрони спина 1
спина надоле 1
надоле ће 1
ће подлећи 1
подлећи већем 1
већем отпору 1
отпору кретању 1
кретању кроз 2
кроз материјал 1
материјал због 2
због делимичне 1
делимичне рекомбинације 1
рекомбинације са 1
са празним 1
празним местима 1
у кристалној 1
кристалној решетки. 1
решетки. Електронска 1
Електронска књига 1
развоју, а 1
основу унапређивање 1
унапређивање рачунарске 1
рачунарске технологије, 1
технологије, очекује 1
се њено 4
њено и 1
даље развиће, 1
развиће, као 1
већа заступљеност 1
заступљеност на 1
и масовније 1
масовније коришћење. 1
коришћење. Електронски 1
Електронски систем 1
систем диференцијалног 1
диференцијалног хлађења, 1
хлађења, јединствено 1
јединствено подешавање 1
подешавање шасије. 1
шасије. Електронски 1
Електронски стартери 1
стартери користе 1
користе пуно 1
пуно комплициранији 1
комплициранији начин 1
да предгреју 1
предгреју катоду, 1
катоду, обично 1
обично специјално 1
специјално конструисан 1
конструисан полупроводнички 1
полупроводнички прекидач. 1
прекидач. Електроскоп 1
Електроскоп са 1
са златним 4
златним листићима 1
листићима представља 1
представља најстарији 1
најстарији мерни 1
мерни инструмент. 1
инструмент. Електрохемија 1
Електрохемија уранијум 1
уранијум диоксида 2
диоксида је 1
је детаљно 6
детаљно истраживана 1
истраживана зато 1
што галванска 1
галванска корозија 1
корозија уранијум 1
диоксида контролише 1
контролише брзину 1
брзину при 1
се коришћено 1
коришћено нуклеарно 1
нуклеарно гориво 2
гориво распада. 1
распада. Елементарна 1
Елементарна снага 1
снага форме 1
форме и 12
и боје. 1
боје. Елементарни 1
Елементарни бром 1
бром је 1
је испарљива 1
испарљива црвено-смеђа 1
црвено-смеђа течност 1
течност при 1
при собној 2
собној температури, 2
температури, врло 1
врло корозивна 1
корозивна и 1
и отровна. 1
отровна. Елементи 1
Елементи 4. 1
4. периоде 1
периоде одмах 1
испод првог 1
реда прелазних 1
метала имају 1
имају необично 1
необично мале 1
мале атомске 1
атомске радијусе 1
радијусе зато 1
што нису 5
нису ефективни 1
ефективни у 1
у очувању 1
очувању повећаног 1
повећаног нуклеарног 1
нуклеарног набоја, 1
набоја, а 1
мања атомска 1
атомска величина 1
величина повезује 1
повезује се 3
с већом 1
већом електронегативношћу. 1
електронегативношћу. Елементи 1
Елементи електронске 1
електронске цијеви 1
цијеви (пентода): 1
(пентода): Нит 1
Нит гријача, 1
гријача, катода, 1
катода, три 1
три решетке, 1
решетке, анода. 1
анода. Елементи 1
Елементи еолског 1
еолског и 1
и дорског 1
дорског наречја 1
наречја указују 1
на дубоку 1
дубоку старост 1
и распрострањеност 1
распрострањеност епске 1
епске поезије 1
поезије која 1
према садржају 1
садржају који 1
који опева 1
опева и 1
и створила 3
створила најприкладнији 1
најприкладнији језик. 1
језик. Елементи 1
Елементи који 1
се увежбавају 1
увежбавају су 1
мали чучњеви, 1
чучњеви, истезање 1
истезање и 1
дизање ногу, 1
ногу, рад 1
рад стопала, 1
стопала, различити 1
различити нагиби 1
нагиби и 1
и ротације 1
ротације тела, 2
тела, различите 1
врсте окрета 1
окрета (пируете) 1
(пируете) и 1
и скокова 1
скокова који 1
могу изводити 1
изводити из 1
из великога 1
великога или 1
или малог 1
малог чучња, 1
чучња, с 1
с обе 5
обе или 1
или једне 1
једне ноге 1
сл. Елементи 1
Елементи матирце 1
матирце су 1
или нула 1
нула ако 1
нема инциденције 1
инциденције или 1
или један 3
један ако 1
постоји инциденција 1
инциденција између 1
између чвора 1
чвора и 4
и гране. 1
гране. Елементи 1
Елементи примарне 1
примарне коре 1
коре који 1
који заостају 1
заостају брзо 1
брзо нестају 1
нестају претварањем 1
претварањем у 1
у мртву 1
мртву кору 1
кору или 1
њихов значај 1
значај обзиром 1
на квантитавно 1
квантитавно учешће 1
учешће веома 1
веома мали. 3
мали. Елементи 1
Елементи релације 1
релације су 1
као путеви. 1
путеви. ‍ 1
‍ Елементи 1
Елементи са 1
са атомским 3
атомским бројем 1
бројем из 1
из интервала 1
интервала једино 1
једино су 5
су синтетисани 1
синтетисани у 1
у лабораторијама 1
лабораторијама или 1
или нуклеарним 1
нуклеарним реакторима. 1
реакторима. Елемент 1
Елемент који 1
понаша у 1
са Омовим 1
Омовим законом 1
законом на 1
делу своје 2
своје операционе 1
операционе карактеристике 1
карактеристике се 1
назива Омским 1
Омским отпорником 1
отпорником зато 1
што Омов 1
Омов закон 1
закон и 4
једна вредност 1
вредност отпора 1
отпора могу 1
да опишу 2
опишу понашање 1
понашање таквог 1
таквог уређаја 1
уређаја на 1
том опсегу. 1
опсегу. Елена 1
Елена је 2
доста блиска 1
блиска са 2
својом породицом, 2
породицом, нарочитом 1
нарочитом са 1
старијом сестром 1
сестром Лизи, 1
Лизи, која 1
има целебралну 1
целебралну парализу, 1
парализу, а 1
а рођена 1
је слепа 1
и глува. 1
глува. Елена 1
позната 2016. 1
2016. Елеонора 1
Елеонора и 1
и цар 5
цар Фридрих 2
Фридрих су 1
били различити 2
различити по 1
по многим 7
многим питањима 1
били срећни 1
срећни у 1
у браку. 5
браку. Елеонора 1
Елеонора је 5
претходно била 3
за Вилијама 1
Вилијама Маршала, 1
Маршала, грофа 1
грофа Пембрука. 1
Пембрука. Елеонора 1
тада затражила 1
затражила да 1
са Ремоном 1
Ремоном и 1
и покренула 2
покренула је 2
питање сродства 1
сродства са 1
са Лујем. 1
Лујем. Елеонора, 1
Елеонора, која 1
била старица 1
старица од 1
од седамдесет 2
седамдесет и 4
седам година, 4
година, кренула 1
кренула је 3
из Поатјеа, 1
Поатјеа, али 1
по поласку 1
поласку заробио 1
заробио Иго 1
Иго IX 1
IX од 1
од Лизињана, 1
Лизињана, чије 1
су земље 1
земље његови 1
његови претходници 2
претходници продали 1
продали Хенрију 1
Хенрију II. 1
имао разлога 1
бити изабран 2
за следећег 1
следећег калифа, 1
калифа, иако 1
знао да 18
његов стари 3
стари савезник 1
савезник Талха 1
Талха такође 1
такође јак 1
јак кандидат. 1
кандидат. Ел 1
Ел Зубајр, 1
Зубајр, Талха 1
Талха и 1
и Аиша 1
Аиша позвали 1
позвали су 1
на освету 1
освету Османа, 1
Османа, а 1
а док 2
се Али 1
Али сложио, 1
сложио, и 1
могао у 1
то време. 10
време. Ел 1
Ел Идрисијева 1
Идрисијева карта 1
карта света 1
света из 4
из 1154. 1
1154. Елизабета 1
Елизабета Арагонска 1
Арагонска је 1
рођена 1271. 1
1271. Елизабета, 1
Елизабета, жена 1
жена мађарског 1
краља Карла 2
Карла I, 1
I, обновила 1
обновила је 1
је опатију 1
опатију св. 1
св. Елизабета 1
Елизабета и 1
и Карол 2
Карол венчали 1
венчали су 1
у Нојвиду 1
Нојвиду 15. 1
новембра 1869. 1
1869. Елизабета 1
Елизабета је 2
подржавала своју 1
своју полусестру 1
полусестру када 1
ова одлучила 1
одлучила збацити 1
збацити њихову 1
њихову рођаку 1
рођаку са 1
са трона, 1
трона, па 1
сама окупила 1
окупила две 1
хиљаде коњаника 1
коњаника како 1
би Марији 1
Марији помогла 1
освоји трон. 1
трон. Елизабета 1
углавном избегавала 1
избегавала употребу 1
употребу силе 1
силе у 3
у сврху 9
сврху остваривања 1
остваривања својих 1
својих религијских 2
религијских циљева. 1
циљева. Елизабет 1
Елизабет је 2
добила прилику 3
да стварно 2
стварно глуми 1
глуми и 2
да опонаша 2
опонаша своју 1
своју омиљену 2
омиљену драмску 1
драмску глумицу 1
глумицу Вивијен 1
Вивијен Ли, 1
играла улоге 1
улоге „трагичних 1
„трагичних јунакиња“. 1
јунакиња“. Елизабет 1
као интелигентна 1
интелигентна млада 1
жена, са 1
са "живахним, 1
"живахним, разиграном 1
разиграном диспозицијом, 1
диспозицијом, која 1
која одушевљавала 1
одушевљавала нечим 1
нечим смијешним". 1
смијешним". Елизабет 1
Елизабет Кан 1
Кан доводи 1
питање тврдњу 1
тврдњу да 3
да неке 9
ових одговорности 1
одговорности треба 1
треба применити 2
применити глобално. 1
глобално. Елизеј 1
Елизеј је 1
извео још 2
два чуда 1
чуда на 1
на Јордану; 1
Јордану; излечио 1
излечио је 1
је Намана 1
Намана тако 1
је окупао 1
окупао у 1
у реци, 1
реци, и 1
учинио је 6
да секира 1
секира деце 1
деце пророка 1
пророка плута. 1
плута. Елизин 1
Елизин Муж, 1
Муж, Феликс 1
Феликс Баћиоки, 1
Баћиоки, добио 1
титулу принца 1
принца Пјомбина. 1
Пјомбина. Елијев 1
Елијев физички 1
физички изглед 3
изглед такође 1
је редизајниран 2
редизајниран током 1
током развоја 1
развоја како 1
би изгледала 3
изгледала слично 1
слично Џонсону. 1
Џонсону. Елиминација 1
Елиминација Николаје 1
Николаје и 1
и Елене 1
Елене Чаушеску 1
дело специјалних 1
специјалних снага 2
снага — 1
— Елиминација 1
Елиминација свих 1
свих ових, 1
ових, за 1
за нацисте 1
нацисте непожељних, 1
непожељних, група 1
генерално назива 2
назива Холокауст. 1
Холокауст. Ели 1
Ели отвара 1
отвара ово 1
питање у 4
америчком Конгресу, 1
Конгресу, али 1
али доживљава 1
доживљава пораз 2
пораз када 1
када конгресмен 1
конгресмен Кокс 1
Кокс објашњава 1
објашњава како 3
како индијанци 1
индијанци и 1
заслужују другачију 1
другачију судбину, 1
судбину, већ 1
повуку пред 1
пред ”носиоцима 1
”носиоцима цивилизације”. 1
цивилизације”. Елиот 1
је уредила 1
уредила Christian 1
Christian Remembrancer 1
Remembrancer Pocket 1
Pocket Book 1
Book (1834–59) 1
(1834–59) и 1
The Invalid's 1
Invalid's Hymn 1
Hymn book, 1
book, 6. 1
6. издање, 1
издање, 1854. 1
1854. Елиптичном 1
Елиптичном небодеру 1
небодеру од 1
22 спрата 1
спрата придружена 1
придружена је 1
је 8-спратна 1
8-спратна зграда 1
зграда с 1
с уредским 1
уредским простором 1
простором и 1
и подземном 1
подземном паркирном 1
паркирном гаражом. 1
гаражом. Елита 1
Елита судачка 1
судачка Краљевине 1
Југославије истицала 1
истицала је 1
да праве 5
праве судске 1
судске независности 1
независности нема 1
нема ако 1
нема независности 1
независности према 1
према средини 3
средини у 1
живи, од 1
грађана из 3
којој живи. 2
живи. “ 1
“ (елитне 1
(елитне руске 1
руске војне 2
јединице тог 1
тог времена). 2
времена). Елктрична 1
Елктрична струја 1
струја у 1
у Стапаре 1
Стапаре стигла 1
је 1963. 2
1963. Еллиба 1
Еллиба можда 1
није пловна 1
пловна река, 1
река, али 1
најпознатијих ловишта 1
ловишта лососа 1
лососа у 2
Европи. Ел 1
Ел Нуман 1
Нуман је 1
то учинио 5
учинио како 1
рекао и 1
малим делом 2
делом своје 1
војске упутио 1
упутио се 4
у Шуштар. 1
Шуштар. Елса 1
Елса изражава 1
изражава тако 1
тако своју 2
своју сумњу 1
сумњу у 5
у наизглед 1
наизглед угледну 1
угледну компанију 1
компанију за 1
обнову и 2
развој „Елижан 1
„Елижан филдс” 1
филдс” ( 1
да прикрије 1
прикрије оно 1
поглед изгледало 1
као несрећна 1
несрећна смрт 1
њеног пријатеља 1
пријатеља Луа. 1
Луа. Елсворт 1
Елсворт Рејмонд 1
Рејмонд „Квргави“ 1
„Квргави“ Џонсон 1
Џонсон је 9
сахрањен на 6
гробљу Вудлон 1
Вудлон ( 1
). Елфстедентохт 1
Елфстедентохт је 1
одржан 15 1
15 пута 1
скоро 100 1
од 1909, 1
1909, а 1
је вештачки 2
вештачки лед 1
лед постао 1
постао доступан 2
доступан 1962. 1
1962. Ел 1
Ел Чалтен 1
Чалтен у 1
делу парка, 2
парка, у 1
подножју Фиц 1
Фиц Роја. 1
Роја. Ељаури 1
Ељаури је 1
је протеран, 1
протеран, а 1
а представник 2
представник нетоса 1
нетоса Педро 1
Педро Варела 1
Варела преузео 1
председника. Ема 1
Ема Голдман 1
Голдман наставила 1
да инсистира 2
инсистира на 9
свом ставу 1
ставу да 1
битка за 4
за женску 1
женску контролу 1
над својим 6
својим телом 1
телом тек 1
тек део 1
део шире 2
шире борбе 1
борбе против 7
против социјалних, 1
социјалних, економских 1
економских и 5
политичких разлога 5
разлога који 2
који подстичу 2
подстичу и 1
одржавају неједнакост. 1
неједнакост. Емануел 1
Емануел Муановић 1
Муановић је 1
Карловцима 15. 2
августа 1880. 1
1880. Емануел 1
Емануел Рингелблум, 1
Рингелблум, пољско-јеврејски 1
пољско-јеврејски историчар 1
историчар Варшавског 1
Варшавског гета, 1
гета, критички 1
критички је 1
о индиферентним 1
индиферентним и 1
понекад радосним 1
радосним одговорима 1
одговорима у 1
Варшави на 1
на уништење 1
уништење пољских 1
пољских Јевреја 1
у гету. 1
гету. Еманципација 1
Еманципација је 1
спроведена без 1
без насиља 1
насиља било 1
било од 4
стране бивших 2
бивших господара, 1
господара, било 1
бивших робова. 1
робова. Ема 1
Ема остала 1
у политици. 2
политици. Ема 1
Ема Стоун 1
Стоун на 1
на догађају 2
догађају поводом 1
поводом минисерије 1
минисерије Манијак 1
Манијак 2018. 1
2018. Ембаркадеро 1
Ембаркадеро објављује 1
објављује својствене 1
својствене матрице 1
матрице које 1
које сумирају 1
сумирају разлике 1
у функционалности. 1
функционалности. Ембрион 1
Ембрион било 1
које биљке 1
биљке у 5
развоју састоји 1
од еумеристема. 1
еумеристема. Ембу 1
Ембу су 1
добри ратници. 1
ратници. Емерентијана, 1
Емерентијана, је 1
остала сама 1
сама и 2
и оштро 3
оштро укорила 1
укорила пагане 1
пагане што 1
што каменују 1
каменују невине 1
невине људе 1
се моле 4
моле Господу 1
Господу за 1
за све, 5
све, па 1
и њих. 1
њих. Емери 1
Емери је 1
је народима 1
народима Југославије 1
Југославије поручио 1
поручио да 3
да југословенска 1
југословенска влада 1
влада не 1
може полагати 1
полагати право 1
да једним 1
једним својим 1
својим потписом 1
потписом „отпише 1
„отпише част 1
част и 5
и независност 7
независност 16 1
милиона Југословена“. 1
Југословена“. Емиграција 1
Емиграција није 1
била могућа 3
могућа осим 1
за високе 1
високе партијске 1
партијске званичнике, 1
званичнике, а 1
а обични 1
обични Румуни 1
Румуни који 2
би поднели 1
поднели захтев 1
за емиграцију 1
емиграцију би 1
би обично 2
обично одмах 1
одмах били 1
били отпуштени, 1
отпуштени, и 1
раде ништа 1
ништа осим 2
осим физичких 1
физичких послова. 1
послова. Емиграција 1
Емиграција образованог 1
образованог становништва 1
становништва за 1
за Југ 1
Југ представља 1
представља „ 1
„ Емигрирао 1
Емигрирао је 1
САД 1910. 1
1910. Емилија 1
Емилија је 1
за Слободана 1
Слободана Марковића 1
Марковића (Либеро 1
(Либеро Маркони) 1
Маркони) песника, 1
песника, познатог 1
познатог Чубурца. 1
Чубурца. Емили 1
Емили моли 1
моли демона 1
демона да 1
поштеди Лејлу, 1
Лејлу, али 1
је убијена; 1
убијена; њено 1
њено тело 3
је бачено 3
у камеру. 2
камеру. Емилин 1
Емилин први 1
први дечко 1
дечко одједном 1
одједном се 1
мора одселити, 1
одселити, а 1
а говори 1
говори јој 3
јој тек 1
тек дан 1
што оде. 1
оде. Емил 1
Емил силази 1
силази са 2
са воза 1
воза у 2
другом делу 12
делу Берлина 1
Берлина од 1
је намеравао. 1
намеравао. Емина 1
Емина цимерка 1
цимерка и 1
најбоља пријатељица 3
пријатељица Лиси 1
Лиси је 1
је упозорава 2
њихова веза 5
веза можда 1
можда превише 1
превише једнострана. 1
једнострана. Емир 1
Емир Бајазит 1
Бајазит био 1
је заузет 3
заузет борбама 1
Малој Азији 4
Азији и 4
могао на 1
време спречити 1
спречити ту 1
ту офанзиву, 1
офанзиву, а 1
а сами 2
сами Срби 1
Срби са 2
са турским 2
турским посадама 1
посадама нису 1
то довољни. 1
довољни. Емисија 1
Емисија је 4
била забавног, 1
забавног, али 1
и образовног 3
образовног карактера. 2
карактера. Емисија 1
добила одличне 1
одличне коментаре 1
коментаре и 3
и публике. 4
публике. Емисија 1
карактеристична по 2
свом жаргону 1
жаргону и 1
и узречицама. 1
узречицама. Емисија 1
имала и 12
и комичне 2
комичне елементе. 1
елементе. Емисија 1
Емисија колажног 1
колажног типа, 1
типа, која 1
која садржи: 1
садржи: актуелности, 1
актуелности, музика, 1
музика, мода, 1
мода, спорт, 1
спорт, врхунски 1
врхунски гости 1
гости и 2
и занимљиве 3
занимљиве теме. 1
теме. Емисија 1
Емисија се 2
завршава државном 1
државном химном 1
химном испред 1
испред аргентинске 1
аргентинске заставе, 1
заставе, са 2
стране великих 2
великих рељефа 1
рељефа историјских 1
историјских сцена 1
сцена које 1
је извајала 1
извајала Лола 1
Лола Мора. 1
Мора. Емисија 1
се приказивала 1
приказивала до 1
2006. Емисије 1
Емисије уживо 1
уживо су 2
су завршна 1
завршна фаза 1
фаза такмичење. 1
такмичење. Емисијом 1
Емисијом сопственог 1
сопственог новца 1
новца (који 1
(који није 1
није важио 1
средство плаћања 3
плаћања ван 1
ван овог 2
овог села), 1
села), за 1
за плаћање 1
плаћање плата 1
плата радника, 1
радника, Одбор 1
да принуди 1
принуди раднике 1
и буљкески 1
буљкески динар 1
динар зарађују 1
у Буљкесу. 1
Буљкесу. Емитенти 1
Емитенти на 1
тржишту капитала 1
капитала долазе 1
долазе до 6
до средстава 1
своје дугорочно 1
дугорочно финансирање. 1
финансирање. Емитент 1
Емитент нове 1
нове заједничке 1
заједничке валуте, 1
валуте, динара, 1
динара, било 1
је Министарство 5
Министарство финансија 1
финансија Краљевине 2
Краљевине Срба, 6
Срба, Хрвата 8
и Словенаца, 3
Словенаца, чиме 1
је динар 2
динар поново 1
поново промовисан 1
националну монету. 1
монету. Емитер 1
Емитер елемента 1
елемента високо-отпорних 1
високо-отпорних не 1
не игра 2
игра никакву 1
никакву улогу, 1
улогу, јер 4
се маневрише 1
маневрише по 1
по другом 2
другом ниском-отпорном 1
ниском-отпорном емитеру 1
емитеру следбеника. 1
следбеника. Емитер-заједно 1
Емитер-заједно појачало 1
појачало компензује 1
компензује температурне 1
температурне наносима, 1
наносима, V 1
V BE 1
BE је 1
је отказан, 1
отказан, а 1
а Милер 1
Милер ефекат 1
ефекат и 2
и транзистор 1
транзистор засићење 1
засићење се 1
се избећи. 1
избећи. Емитер 1
Емитер извор 1
извор струје 2
струје се 2
обично спроводи 1
спроводи као 1
заједнички емитер 1
емитер транзистора-фази 1
транзистора-фази са 1
са константним 2
константним напон 1
напон база 1
база вожње 1
вожње са 1
са актуелним 1
актуелним два 1
два заједничка 2
заједничка база 1
база транзистора 1
транзистора фазе. 1
фазе. Емитовани 1
Емитовани електрони 1
електрони сударају 1
сударају се 1
околним атомима 1
атомима и 1
и молекулима, 1
молекулима, услед 1
чега долази 3
до ослобађања 2
ослобађања нових 1
нових електрона 1
и настанка 4
настанка нових 2
нових јона, 1
јона, чије 1
чије усмерено 1
усмерено кретање 1
кретање одржава 1
одржава електрични 1
електрични лук. 1
лук. Емитовање 1
Емитовање је 1
било предвиђено 4
предвиђено за 1
за 1978. 2
1978. Емоције 1
Емоције се 1
се испољавају 3
испољавају на 1
на физиолошком, 1
физиолошком, доживљајном 1
доживљајном и 1
и понашајном 1
понашајном плану. 1
плану. Емоционални 1
Емоционални успони 1
успони и 1
и падови, 1
падови, шокантни 1
шокантни обрти 1
обрти и 1
једна судбина 1
судбина држе 1
држе константне 1
константне тензије 1
тензије и 1
и заокупљају 1
заокупљају пажњу 1
целе радње 1
радње серије. 1
серије. Емпиријски 1
Емпиријски потенцијали 1
потенцијали обично 1
обично могу 2
да представе 5
представе поједину 1
поједину потенцијалну 1
потенцијалну површ, 1
површ, и 1
тако могу 3
прикажу процес 1
процес раскидања 1
раскидања хемијских 1
хемијских веза, 1
веза, као 1
саме хемијске 1
хемијске везе. 1
везе. Емулзија 1
Емулзија је 1
је снимљена 4
снимљена како 2
даље одваја 1
одваја хемикалијама, 1
хемикалијама, а 1
ти снимци 1
снимци овог 1
овог одвајања 1
одвајања враћени 1
враћени су 1
у коначну 2
коначну монтажу. 1
монтажу. Ен 1
Ен Бронте 1
Бронте је 1
привукла знатнију 1
знатнију пажњу 1
пажњу кад 1
појавила као 2
као писац 3
писац 1846-1849. 1
1846-1849. Енвер 1
Енвер је 1
себе сматрао 1
сматрао сјајним 1
сјајним вођом, 1
вођом, док 1
је немашки 1
немашки војни 1
војни саветник, 1
саветник, Ото 1
Ото Лиман 1
Лиман фон 1
фон Сандерс, 1
Сандерс, сматрао 1
сматрао војним 1
војним лакрдијашем. 1
лакрдијашем. Енвер-паша 1
Енвер-паша је 2
је немачком 1
немачком амбасадору 1
амбасадору Ернсту 1
Ернсту Јаху 1
Јаху изнео 1
изнео податак 1
о око 1
око 300.000 4
300.000 побијених 1
побијених Јермена, 1
Јермена, без 1
без прецизирања 1
прецизирања да 1
се поменута 1
поменута бројка 1
бројка односи 1
целу земљу 4
земљу или 3
на одређену 6
одређену област, 1
област, те 1
који временски 1
период. Енвер-паша 1
убеди Немце 1
Немце да 2
да османска 1
војска неће 1
неће напасти 2
напасти Баку, 1
Баку, али 1
такође потајно 1
потајно наредио 1
наредио Нури-паши 1
Нури-паши да 1
освоји нафтом 1
нафтом богат 1
богат град 1
град што 2
је брже 3
брже могуће. 1
могуће. Енгелберга, 1
Енгелберга, супруга 1
супруга Луја 1
Луја II, 1
II, организовала 1
организовала је 2
је помирење 2
помирење Николе 1
Николе и 5
и Лотара. 1
Лотара. Енгелбертова 1
Енгелбертова мајка 1
мајка дала 2
дала је 7
је 30.000 4
30.000 дуката, 1
дуката, што 1
је Ферхад 1
Ферхад искористио 1
искористио за 4
изградњу Ферхадије 1
Ферхадије и 1
десетине других 1
других објеката 3
у Бања 2
Бања Луци. 1
Луци. Енгелс 1
Енгелс је 1
Лондону 5. 1
1895. Енглези 1
Енглези нису 4
имали за 2
да изведу 4
изведу препад 1
препад на 4
на брзину, 1
брзину, са 1
изненада удари, 1
удари, постигне 1
постигне известан 1
известан успех 2
успех а 1
да нестану. 1
нестану. Енглези 1
нису спашавали 1
спашавали никога, 1
никога, а 1
а Французи 4
Французи јесу, 1
јесу, као 1
и Бокељи. 1
Бокељи. Енглези 1
изгубили упоришта 1
упоришта на 1
јужној обали 4
обали Лоаре. 1
Лоаре. Енглези 1
су краљу 2
краљу Филипу 1
Филипу одсекли 1
одсекли главу 1
и однели 2
однели су 3
у Плимут 1
Плимут где 1
изложена на 2
на коцу 1
коцу 20 1
година. Енглези 1
су примали 3
примали опрезно 1
опрезно елементе 1
елементе готичке 1
готичке архитектуре 1
и спојили 1
спојили су 3
са личном 1
личном архитектонском 1
архитектонском традицијом. 1
традицијом. Енглези 1
су прихватили 5
прихватили ове 1
ове планове 1
планове јер 1
ће тиме 1
тиме спречити 1
спречити напад 1
на острво. 2
острво. Енглези 1
тражили превелику 1
превелику откупнину, 1
откупнину, међутим, 1
међутим, земља 1
била страшно 1
страшно опустошена 1
опустошена и 1
Енглеза и 6
од француских 2
француских најамничких 1
најамничких војски. 1
војски. Енглези 1
успели преотети 1
преотети град, 1
град, али 6
је 1016. 1
1016. Енглез 1
Енглез Ричард 1
Ричард Лич 1
Лич Медокс 1
Медокс објавио 1
је могућност 13
могућност производње 1
производње тзв. 1
тзв. Енглеска 1
Енглеска баштина 1
баштина је 1
тада открила 1
штета далеко 1
далеко тежа 1
тежа него 2
почетку мислило 1
мислило и 1
и престала 2
престала је 5
на потпуној 1
потпуној рестаурацији, 1
рестаурацији, иако 1
јој приговорали 1
приговорали архитектонски 1
архитектонски конзерватори. 1
конзерватори. Енглеска 1
Енглеска војска 1
је комбиновала 1
комбиновала стрелце 1
стрелце врло 1
врло дугих 1
дугих лукова 1
лукова са 1
другим професионалним 1
професионалним оружаним 1
оружаним формацијама. 1
формацијама. Енглеска 1
Енглеска и 2
и Уједињене 1
Уједињене провинције 1
већ полако 1
полако почеле 2
да скупљају 3
скупљају војску. 1
војску. Енглеска 1
Енглеска је, 1
је, без 3
без проблема, 3
проблема, резултатом 1
2:0 славила 1
славила и 1
и трасирала 1
трасирала пут 1
до четвртфинала 5
четвртфинала https://www. 1
https://www. Енглеска 1
Енглеска је 7
подељена између 4
између Кнута 1
Кнута и 1
и Едмунда. 1
Едмунда. Енглеска 1
усвојила политку 1
политку која 1
се укратко 2
укратко свела 1
свела на: 1
на: „Ко 1
„Ко влада 1
влада морем, 1
морем, тај 1
тај влада 1
влада трговином 1
трговином света, 1
а ко 4
ко влада 1
влада светском 1
светском тговином, 1
тговином, поседује 1
поседује светска 1
светска богатства 1
влада светом.“ 1
светом.“ Енглеска 1
периоду била 2
седам већих 2
већих краљевина. 1
краљевина. Енглеска 1
Енглеска није 1
имала краља 1
краља до 1
његовог времена. 2
времена. Енглеска 1
Енглеска трговачка 1
трговачка морнарица 1
морнарица је 4
година – 1
од 1660. 1
1660. Енглески 1
Енглески говорници 1
говорници се 1
углавном ослањају 1
на скуп 5
скуп његових 1
његових списа, 1
списа, које 1
уредио руско-амерички 1
руско-амерички социолог 1
социолог Николас 1
Николас С. 1
С. Тимашеф 1
Тимашеф 1955. 1
1955. Енглески 1
Енглески коњаници, 1
коњаници, који 1
напредовали током 1
током енглеског 1
енглеског баража 1
баража по 1
по шкотским 1
шкотским формацијама, 1
формацијама, смањили 1
смањили су 3
су раздаљину, 1
раздаљину, а 1
а шилтрони 1
су коначно 7
коначно почели 1
се разбијају 1
разбијају и 1
и расипају. 1
расипају. Енглески 1
Енглески краљ 1
краљ Џејмс 2
Џејмс II 2
II покушао 1
се спаси 2
спаси скоком 1
скоком у 1
у Темзу, 1
Темзу, али 1
убрзо ухваћен. 1
ухваћен. Енглески 1
Енглески морнар 1
морнар који 1
видео у 3
Тунису 1608. 1
1608. Енглески 1
Енглески стрелци 1
стрелци су 4
користили бодкин 1
бодкин стреле. 1
стреле. Енглески 1
Енглески уче 1
уче људи 1
су различитог 2
различитог друштвеног 1
друштвеног и 2
и економског 3
економског статуса 1
статуса и 5
само језик 1
језик елите. 1
елите. Енглеској 1
Енглеској спољној 1
спољној политици 4
политици у 1
знатној мери 5
мери давали 1
су правац 2
правац интереси 1
интереси енглеске 1
енглеске трговине. 1
трговине. Енглеско 1
Енглеско племство 2
племство заузима 1
заузима стране, 1
стране, неки 2
неки подржавају 1
подржавају кућу 1
кућу Јорк, 1
Јорк, други 1
други подржавају 1
подржавају Хенрија 1
Хенрија и 2
и кућу 2
кућу Ланкастера. 1
Ланкастера. Енглеско 1
племство и 5
и бискупи 1
бискупи су 2
су подржавали 9
подржавали стајалиште 1
стајалиште краља 1
краља Јована 1
Јована без 2
без Земље 2
одбили су 6
су папиног 1
папиног кандидата 1
кандидата за 7
за надбискупа. 1
надбискупа. Ендевор 1
Ендевор на 1
на леђима 5
леђима летелице 1
летелице за 1
превоз шатла. 1
шатла. Ендемити 1
Ендемити настају 1
настају изоловањем 1
изоловањем области 1
се задржавају 4
задржавају врсте 1
врсте којих 1
којих нема 4
другим областима. 1
областима. Ендемске 1
Ендемске рибе 1
рибе око 1
око острва 4
острва углавном 1
рода Галакиас. 1
Галакиас. Енди 1
Енди на 1
крају открива 1
су вјештице 1
вјештице и 1
почетна веза 1
веза сестара 1
полицији. Ендодормантност 1
Ендодормантност је 1
је мировање 1
мировање диктирано 1
диктирано физиолошким 1
физиолошким факторима 1
факторима у 1
самој структури 1
структури која 1
је дормантна. 1
дормантна. Ендонуклеаза 1
Ендонуклеаза засеца 1
засеца само 1
један ланац 2
ланац ДНК 1
ДНК чиме 1
чиме почиње 1
почиње њено 1
њено расплитање. 1
расплитање. Ендотоксин 1
Ендотоксин или 1
или липополисахарид 1
липополисахарид (ЛПС), 1
(ЛПС), је 1
део спољашње 1
спољашње мембране 1
мембране грам 1
грам негативних 1
негативних бактерија. 1
бактерија. Ендруз 1
Ендруз је 1
прво почео 1
као домар, 1
домар, и 1
и прикупљао 1
прикупљао је 1
је узорке 1
узорке које 1
предавао у 1
музеј. Ендру 1
Ендру Максвел 1
Максвел успевају 1
преживе тако 1
затворе у 3
собу панике 1
панике у 4
кући једног 1
једног њиховог 1
њиховог пријатеља, 1
такође претворио 1
у зомбија, 1
зомбија, док 1
док Трејси 1
Трејси Турман 1
Турман успева 1
побегне камп 1
камп приколицом. 1
приколицом. Ендру 1
Ендру Мари 1
Мари је 5
последица рањавања 2
рањавања три 1
месеца након 6
након битке. 2
битке. Ендру 1
Ендру Таненбаум 1
Таненбаум је 1
првобитно користио 2
користио Lion's 1
Lion's Book 1
Book са 1
са Unix 1
Unix Time-Sharing 1
Time-Sharing System 1
System 6 1
6 како 1
како подршку 1
подршку својим 2
својим часовима, 1
часовима, међутим 1
међутим AT&T 1
AT&T забрањује 1
забрањује његово 1
његово коришћење 1
коришћење у 3
у педагошке 1
педагошке сврхе. 1
сврхе. Енен 1
Енен је 1
из валонског 1
валонског дела 1
дела Белгије, 1
Белгије, а 1
а Клајстерс 1
Клајстерс из 1
из фламанског. 1
фламанског. Енергетска 1
Енергетска функција 1
функција подразумева 1
подразумева стварање 2
стварање извора 1
извора енергије 1
за метаболизам 1
метаболизам или 1
или активности. 1
активности. Енергетско 1
Енергетско постројење 1
постројење су 1
су чинила 6
чинила 6 1
6 котла, 1
котла, која 1
су омогућавала 2
омогућавала брзину 1
од 35 7
35 чвора. 1
чвора. Енергија 1
Енергија активације 1
активације потребна 1
потребна за 5
извођење хемијске 1
реакције може 1
облику топлоте, 1
топлоте, светлости, 1
светлости, електрицитета 1
електрицитета или 1
или механичке 1
механичке силе 2
облику ултразвука. 1
ултразвука. Енергија 1
Енергија вјетра 1
вјетра пружа 1
за даљи 8
даљи развој. 3
развој. Енергија 1
Енергија добијена 1
добијена од 2
од погонске 1
погонске групе 1
групе се 5
предаје радном 1
радном вратилу 1
вратилу на 1
је навучен 1
навучен покретни 1
покретни конус. 1
конус. Енергија 1
Енергија између 1
између честица 2
честица које 5
настају у 4
у плазми 4
плазми размењује 1
размењује се 1
у сударима. 2
сударима. Енергија 1
Енергија из 1
из спољашњег 2
спољашњег кола 1
кола која 1
неопходна за 3
за превазилажење 2
превазилажење овог 2
овог потенцијалног 1
потенцијалног „узвишења” 1
„узвишења” чува 1
у магнетном 2
магнетном пољу 1
пољу индуктора; 1
индуктора; за 1
за индуктор 1
индуктор се 1
се „пуни” 1
„пуни” или 1
или „енергизује”. 1
„енергизује”. Енергија 1
Енергија потребна 1
се јонска 1
јонска веза 1
веза раскине 1
раскине и 1
и проузрокује 1
проузрокује њихово 1
њихово скупљање 1
скупљање код 1
код одговарајућих 1
одговарајућих електрода, 1
електрода, омогућује 1
омогућује електрична 1
струја. Енергија 1
Енергија се 1
ослобађа стварањем 1
стварањем веза. 1
веза. Енергично 1
Енергично води 1
води кампање 1
права пољске 1
пољске мањине 1
мањине у 5
у Чешкој, 1
Чешкој, често 1
често сарађујући 1
сарађујући са 3
са Конгресом 2
Конгресом Пољака 1
Пољака у 3
у Чешкој. 2
Чешкој. Енергично 1
Енергично и 1
кратко писмо 1
писмо Николаја 1
Николаја Другог 1
Другог гласило 1
гласило је: 2
је: Уколико 1
Уколико се 22
се српска 2
војска одмах 2
одмах не 2
не избави 1
избави из 1
из Албаније, 2
Албаније, Русија 1
Русија раскида 1
раскида савез 1
са Антантом 1
Антантом и 1
и склапа 1
склапа сепаратни 1
сепаратни мир 2
Немачком. Ензими 1
Ензими глиоксилатног 1
глиоксилатног циклуса 1
циклуса који 1
се зову 14
зову изоцитратна 1
изоцитратна лијаза 1
лијаза и 1
и јабучна 1
јабучна синтетаза, 1
синтетаза, су 1
су индуковани 1
индуковани ензими, 1
ензими, који 1
се синтетишу 1
синтетишу за 1
време клијања, 1
клијања, а 1
а ишчезавају, 1
ишчезавају, када 1
се трошење 1
трошење масних 1
масних материја 1
материја заврши. 1
заврши. Ензими 1
Ензими каспазе 1
каспазе су 1
су протеолитички 1
протеолитички ензими 1
ензими који 1
који цепају 1
цепају пептидну 1
пептидну везу 1
везу иза 1
иза остатака 1
остатака аспарагинске 1
аспарагинске киселина. 1
киселина. Ензими 1
Ензими се 1
такође свакодневно 1
свакодневно користе 1
у продуктима 1
продуктима као 1
су детерџенти 1
детерџенти за 1
за судове, 2
судове, веш, 1
веш, и 1
разне друге 2
друге кућне 1
кућне хемикалије. 1
хемикалије. Ензими 1
Ензими су 1
посебно ефикасни 2
ефикасни катализатори 1
катализатори специфичног 1
специфичног дејства. 1
дејства. Ензим 1
Ензим који 1
својим кофактором, 1
кофактором, назива 1
се холоензим, 1
холоензим, и 1
тај облик 2
облик представља 1
представља активни 1
активни облик 1
облик ензима. 1
ензима. Ензим 1
Ензим се 1
се распада 3
распада кувањем 1
кувањем или 1
или сушењем 1
сушењем биљке. 1
биљке. Енигма 1
Енигма у 1
раду користи 1
користи оба 1
оба наведена 1
наведена алгоритма. 1
алгоритма. Енида 1
Енида је 1
је посумњала 2
посумњала у 2
у Ереково 1
Ереково витештво, 1
витештво, а 1
њену љубав, 1
после заједничких 1
заједничких искушења 1
искушења у 1
којима Енида 1
Енида прати 1
прати свог 1
свог мужа, 4
мужа, они 1
се показују 1
показују достојни 1
достојни једно 1
другог. Ени 1
опседнута успехом 1
успехом и 4
је организована. 1
организована. Енки 1
Енки је 1
је господар 5
господар подземља, 1
подземља, он 1
управља оплодњом, 1
оплодњом, он 1
господар воде 1
и сперме. 1
сперме. Еномото 1
Еномото је 1
умро 1908. 1
1908. ЕНОФ 1
ЕНОФ и 1
и ЕОФ 1
ЕОФ испрва 1
испрва су 1
међусобно борили 1
борили током 1
током Еритрејског 1
Еритрејског грађанског 1
рата. Енрике 1
Енрике је 1
је саветовао 3
саветовао побуњеницима 1
побуњеницима да 1
се помире 1
помире са 1
са краљем, 1
нису то 3
урадили, већ 1
су Каталонију 1
Каталонију понудили 1
понудили португалском 1
португалском инфанту 1
инфанту Педру 1
Педру од 1
од Коимбре, 1
Коимбре, који 1
у Барселону 2
Барселону у 1
јануару 1464. 1
1464. Енрике 1
Енрике Молина 1
Молина је 1
рекао: „Сама 1
„Сама структура 1
структура језика 1
он користи, 1
користи, пати 1
од утицаја 3
утицаја потпуно 1
потпуно неометане 1
неометане песничке 1
песничке енергије 1
овој заиста 1
заиста јединствној 1
јединствној књизи. 1
књизи. Енсиже 1
Енсиже је 1
прочитао једну 1
једну изјаву, 1
изјаву, а 1
онда додао: 1
додао: ”Генерале, 1
”Генерале, ви 1
ви сте 1
сте војник 1
и знате 1
знате како 1
једном војнику 1
војнику тешко 1
уради оно 1
сам ја 3
ја дошао 1
дошао овде 1
овде да 2
да урадим”. 1
урадим”. Ентелехија 1
Ентелехија (гр. 1
(гр. ἐντελέχεια 1
ἐντελέχεια (entelékheia) 1
(entelékheia) је 1
је непрекидна 1
непрекидна радиност 1
радиност или 1
или делатност, 1
делатност, нарочито 1
нарочито духа, 1
духа, стваралачка 1
стваралачка енергија; 1
енергија; стварност, 1
стварност, реалност, 1
реалност, тачније 1
тачније остварени 1
остварени циљ. 1
циљ. Ентеријер 1
Ентеријер библиотеке 1
библиотеке "Петар 1
"Петар Кочић" 1
Кочић" Ентеријери 1
Ентеријери холова 1
холова у 1
спрату представљају 1
представљају пример 1
пример правог 1
правог укуса 1
укуса у 1
у примени 7
примени материјала 1
и боја, 2
квалитет обраде 1
обраде говори 1
о занатском 1
занатском умећу 1
умећу кога 1
кога данас 1
више нема. 2
нема. Ентеријер 1
Ентеријер куће 1
је аутентичан 1
аутентичан за 1
за прошли 2
прошли век. 2
век. Ентеријер 1
Ентеријер објекта 1
такође измењен. 1
измењен. Ентеријер 1
Ентеријер одликује 1
одликује мулти-медијални 1
мулти-медијални систем 1
систем без 1
без дугмића, 1
дугмића, са 1
три екрана 1
екрана на 1
на додир, 1
додир, као 1
и увећани 1
увећани виртуелни 1
виртуелни кокпит 1
кокпит са 1
са потпуно 3
потпуно дигитализованом 1
дигитализованом инструмент 1
инструмент таблом. 1
таблом. Ентеријер 1
Ентеријер сада 1
представља абаџијску 1
абаџијску радњу 1
радњу са 2
са почетка 9
века. Ентеријер 1
Ентеријер садржи 1
садржи спортски 1
спортски волан 1
волан са 1
четири крака 2
крака и 1
и ручицу 1
ручицу мењача 1
мењача обложену 1
обложену вештачком 1
вештачком кожом. 1
кожом. Ентерички 1
Ентерички нервни 1
функцију користи 1
користи многе 2
многе неуротрансмитере 1
неуротрансмитере уз 1
уз главне 1
главне као 1
су ацетил-холин 1
ацетил-холин и 1
и азот-оксид. 1
азот-оксид. Енти 1
Енти су 1
настали на 3
захтев Јаване" 1
Јаване" The 1
The Silmarillion, 1
Silmarillion, поглавље 1
поглавље 2: 1
2: "Of 1
"Of Aulë 1
Aulë and 1
and Yavanna": 1
Yavanna": of 1
the Dwarves. 1
Dwarves. Ентички 1
Ентички гледано, 1
гледано, становништво 1
региона састављено 1
састављено је 1
од Горњореканаца 1
Горњореканаца и 1
и Рекала. 1
Рекала. Ентони 1
Ентони Русо 1
првобитно изјавио 1
више смисла 1
смисла да 1
да филмови 1
филмови буду 1
буду снимани 1
снимани истовремено 1
истовремено због 1
због финансијских 5
финансијских и 2
и логистичких 1
логистичких разлога, 1
разлога, узимајући 1
узимајући у 6
обзир велики 1
број глумаца 1
глумаца и 4
и предложио 6
да неким 1
неким данима 2
данима снимају 1
снимају први, 1
први, а 4
а неким 2
данима други 1
други филм. 2
филм. Ен 1
Ен Тот, 1
Тот, Елизабетина 1
Елизабетина пријатељица 1
пријатељица и 3
и цимерка, 1
цимерка, рекла 1
је истражитељима 1
истражитељима да 1
је Шорт 1
Шорт недавно 1
недавно одбила 1
одбила Хансенова 1
Хансенова удварања, 1
удварања, и 1
и предложила 1
предложила то 1
то полицији 1
полицији као 1
као мотив, 1
мотив, али 1
био ослобођен 2
ослобођен сумње 1
сумње у 5
том случају. 1
случају. Ентропија 1
Ентропија је 1
је нула 1
нула кад 1
један исход 1
исход догодити. 1
догодити. Енфилд 1
Енфилд Роуд 2
Роуд и 2
и Кени 1
Кени Даглиш 1
Даглиш трибина 1
трибина су 1
су двоспратне, 1
двоспратне, Коп 1
Коп има 1
један ниво, 1
ниво, а 3
главна трибина 1
трибина три. 1
три. Енциклопедија 1
Енциклопедија Британика, 2
Британика, издање 2
издање из 5
из 1911. 3
1911. "Енциклопедија" 1
"Енциклопедија" је 1
временом све 3
све јасније 1
јасније постајала 1
постајала манифест 1
манифест трећег 1
трећег сталежа 1
сталежа и 3
и интелектуални 1
интелектуални светионик 1
светионик који 1
је давно 4
давно превазишао 1
превазишао скромне 1
скромне најаве 1
најаве из 1
из предговора 1
предговора прве 1
прве свеске. 1
свеске. Енциклопедија 1
Енциклопедија Југославије, 1
Југославије, 2. 1
2. том, 1
том, одр. 1
одр. "Енциклопедија 1
"Енциклопедија Ниша", 1
Ниша", Ниш 1
Ниш 1995. 1
1995. Енциклопедија 1
Енциклопедија српске 1
српске историографије 1
историографије (Београд 1
(Београд : 1
: Knowledge, 1
Knowledge, 1997), 1
1997), 553-554. 1
553-554. Енциклопедија 1
Енциклопедија физичке 1
културе ЈЛЗ 2
ЈЛЗ 1975 1
1975 стр. 1
стр. Енциклопедија 1
Енциклопедија Фудбала 1
Фудбала у 1
у издаљу 1
издаљу Народне 1
Народне књиге 1
и Спортског 1
Спортског журнала 1
журнала у 1
Београду 2006. 1
2006. Енци 1
Енци Тундре 1
Тундре чине 1
2/3 укупног 1
укупног становништва 2
становништва народа. 1
народа. Енцо 1
Енцо на 1
крају поверује 1
ову причу 2
наређује Ђенару 1
Ђенару да 1
убије Ћира. 1
Ћира. Е. 1
Е. О. 1
О. Вилсон 1
Вилсон окарактерисао 1
је паразите 1
паразите као 1
као „предаторе 1
„предаторе који 1
који једу 1
једу плен 1
плен у 1
у јединицама 5
јединицама мањим 1
мањим од 2
од један”. 1
један”. Епаминонда 1
Епаминонда га 1
поразио и 4
повлачење на 2
на Пелопонез. 1
Пелопонез. Епархија 1
Епархија покреће 1
покреће свој 1
свој лист 3
лист „Источник“. 1
„Источник“. Епархији 1
Епархији браничевској 1
браничевској и 1
њега усељавају 1
усељавају монаси. 1
монаси. Епархијска 1
Епархијска власт 1
је 1897. 6
1897. Епархијски 1
Епархијски ктиторски 1
ктиторски манастири 1
манастири су 3
били најбројнији 1
најбројнији и 1
и потпадали 1
потпадали су 1
јурисдикцију надлежног 1
надлежног епархијског 1
епархијског епископа. 1
епископа. Епархијски 1
Епархијски школски 1
школски савет 1
је 1907. 3
1907. Епендимоми 1
Епендимоми су 1
су физички 2
физички мекани, 1
мекани, имају 1
имају сиву 1
сиву или 1
или црвену 1
црвену боју 1
боју и 4
могу садржати 3
садржати минералне 1
минералне калцификације 1
калцификације или 1
или цисте 1
цисте унутар 1
унутар њих. 1
њих. Епидемија 1
Епидемија глади 1
глади додатно 1
додатно је 6
је појачала 1
појачала прехрамбену 1
прехрамбену кризу, 1
кризу, темељ 1
темељ бенгалске 1
бенгалске економије. 1
економије. Епидемија 1
Епидемија изазвана 1
изазвана вирусом 1
вирусом Ебола 1
Ебола јавила 1
два наврата 12
наврата 1976. 1
1976. Епидемија 1
Епидемија је 1
је достигла 6
достигла врхунац 1
врхунац почетком 1
почетком фебруара 4
фебруара 1915, 1
1915, са 1
100 смртних 1
случајева свакога 1
свакога дана. 1
дана. Епидемија 1
Епидемија пегавца 2
пегавца и 1
и рекуренса 1
рекуренса захватила 1
захватила је 1
народ војску 1
цео њен 1
њен санитет. 1
санитет. Епидурална 1
Епидурална анестезија, 1
анестезија, захваљујући 1
захваљујући пласираном 1
пласираном катетеру, 1
катетеру, омогућава 1
омогућава вишекратно 1
вишекратно давање 1
давање локалног 1
локалног анестетика, 1
анестетика, па 1
тако постоје 2
постоје услови 1
за продужену 1
продужену постоперативну 1
постоперативну аналгезију. 1
аналгезију. Епидурална 1
Епидурална анестезија 1
анестезија се 1
примењује за 2
разне захвате 1
захвате на 2
на ногама, 1
ногама, карлици, 1
карлици, доњем 1
делу трбуха, 1
трбуха, грудном 1
грудном кошу 2
кошу и 1
и плућима. 1
плућима. Епизода 1
Епизода започиње 1
започиње доласком 3
доласком регрута 1
регрута у 1
Форт Бентон 1
Бентон (Дакота) 1
(Дакота) у 1
априлу 1876. 1
1876. Епизода 1
Епизода је 1
је репризирана 1
репризирана у 1
у ЈУ 1
ЈУ стрип 2
стрип профилу 1
профилу бр. 1
бр. Епизода 1
Епизода обилује 1
обилује алузијама 1
алузијама на 1
на филмску 1
филмску уметност. 1
уметност. Епизода 1
Епизода уобичајено 1
уобичајено има 1
један сегмент 1
сегмент који 1
који детаљише 1
детаљише ликову 1
ликову прошлост, 1
прошлост, где 1
се приказивањем, 1
приказивањем, дода 1
дода део 1
део слагалице 1
слагалице о 1
о лику 2
лику и 4
и повезаности 2
повезаности догађаја 1
догађаја са 2
са клетвом 1
клетвом и 1
њеном последицом. 1
последицом. Епизоде 1
Епизоде серије 1
серије Ред 2
и закон 5
закон су 3
по обичају 3
обичају подељене 1
дела, угрубо 1
угрубо по 1
средини епизоде. 1
епизоде. Епизоде 1
Епизоде су 3
у „Шонен 1
„Шонен џампу“ 1
џампу“ као 1
као матичном 1
матичном магазину 1
магазину оба 1
оба серијала 1
серијала да 1
касније оба 1
оба поглавља 1
поглавља добиле 1
своју аниме 1
аниме верзију 1
верзију (26. 1
(26. септембра 1
септембра 2011.) 1
2011.) у 1
виду ванредног 1
ванредног специјала. 1
специјала. Епизоде 1
међусобно независне: 1
независне: на 1
пример, Густав 1
једној епизоди 2
епизоди младожења, 1
младожења, док 1
другој има 1
велику породицу. 1
породицу. Епизоде 1
трајале у 1
просеку око 6
око 25 6
25 минута. 2
минута. Епизоду 1
Епизоду је 2
је нацртао 5
нацртао Лука 1
Лука дел 1
дел Уомо, 1
Уомо, сценарио 1
написао Андреа 1
Андреа Кавалето, 1
Кавалето, а 1
а насловну 2
насловну страну 3
страну нацртао 2
нацртао Анђело 2
Анђело Стано. 2
Стано. Епизоду 1
нацртао Марко 1
Марко Николи, 1
Николи, сценарио 1
сценарио наоисао 1
наоисао Микеле 1
Микеле Меда, 1
Меда, а 1
Стано. Епизотоолошка 1
Епизотоолошка и 1
и епидемиолошка 1
епидемиолошка истраживања 1
истраживања усмерена 1
усмерена су 2
на откривање 1
откривање заражених 1
заражених животиња 1
и проналажењу 1
проналажењу свих 1
свих инфицираних 1
инфицираних особа. 1
особа. Епика 1
Епика изражава 1
изражава казивање 1
казивање о 1
о неком 3
неком догађају, 1
догађају, збивању 1
збивању или 1
или личности. 1
личности. Епиклеза 1
Епиклеза не 1
ни анамнезу 1
анамнезу (в. 1
(в. АНАМНЕЗА) 1
АНАМНЕЗА) ни 1
ни молитву 1
молитву благодарења, 1
благодарења, нити 1
пак обратно. 1
обратно. Епикотил 1
Епикотил добро 1
добро развијен, 1
развијен, зелене 1
боје. Епикотил 1
Епикотил је 1
развијен и 5
и длакав 1
длакав Стилиновић, 1
Стилиновић, С. 2
С. (1985): 2
(1985): Семенарство 2
Семенарство шумског 2
шумског и 2
и украсног 2
украсног дрвећа 2
дрвећа и 14
и жбуња. 4
жбуња. Епикриза 1
Епикриза на 1
на најкраћи 1
најкраћи могући 1
могући начин 1
и основних 1
основних знакова 1
знакова болести 1
болести и 19
и најбитнијих 1
најбитнијих резултата 1
резултата допунских 1
допунских испитивања, 1
испитивања, треба 1
објасни на 1
основу чега 3
до дијагнозе 1
дијагнозе болести. 1
болести. Епикур 1
Епикур истиче 1
истиче осећање 1
осећање пријатности 1
пријатности утолико 1
утолико што 2
што хоће 2
да нагласи 2
нагласи појединачност 1
појединачност људског 1
као носиоца 1
носиоца критерија 1
критерија среће 1
и несреће, 2
несреће, доброг 1
доброг или 1
или злог. 1
злог. Епилог 1
Епилог је 1
било 9 1
9 мртвих 1
много повређених. 1
повређених. Еп 1
Еп има 1
своју устаљену 1
устаљену унутрашњу 1
унутрашњу структуру. 1
структуру. Епипелагијске 1
Епипелагијске рибе 1
се широко 6
широко поделити 1
ситне рибе 2
веће рибе 1
рибе грабљивице 1
грабљивице које 1
хране њима. 1
њима. Епипелагична 1
Епипелагична зона 1
зона подразумева 1
подразумева воде 1
воде дубине 1
200 метара. 4
метара. Епископе 1
Епископе Јевсевија 1
Јевсевија Никомедијског 1
Никомедијског и 1
и Теогонија 1
Теогонија Никејског 1
Никејског зато 1
су бранили 7
бранили ставове 1
ставове Арија 1
Арија и 1
после одлука 1
одлука Никејског 1
Никејског сабора, 1
сабора, цар 1
је прогнао 2
прогнао у 1
у Галију. 1
Галију. Епископија 1
Епископија велешко-повардарска 1
велешко-повардарска је 1
једина канонска 1
канонска наследница 1
наследница старе 1
старе православне 1
православне епархије 2
епархије са 1
са средиштем 2
средиштем у 1
у Велесу, 1
Велесу, која 1
постојала као 1
посебна епархија 1
епархија све 1
до 1873. 2
1873. Епископ 1
Епископ Карелске 1
Карелске епархије 1
епархије је 1
и архиепископ 1
архиепископ ове 1
ове Цркве. 1
Цркве. Епископ 1
Епископ Кефалоније 1
Кефалоније и 1
и Закинтоса 1
Закинтоса послао 1
у Венецију, 2
Венецију, којој 1
припадао острво 1
острво Закинтос, 1
Закинтос, жалбу 1
жалбу против 1
против Дионисија 1
Дионисија да 1
он уплитао 1
уплитао у 1
у његове 3
његове послове. 1
послове. Епископ 1
Епископ Михаило 1
Михаило управљао 1
је Шабачком 1
Шабачком епархијом 1
епархијом близу 1
близу пет 1
пет година. 17
година. Епископ 1
Епископ може 1
врши све 2
све свете 1
свете тајне 1
тајне осим 1
осим да 3
да поставља 4
поставља другог 1
другог епископа, 1
епископа, за 1
су потребна 4
потребна два 3
више епископа, 2
епископа, а 1
именује га 1
га сабор 1
сабор епископа. 1
епископа. Епископ 1
Епископ Симеон 1
Симеон дошао 1
потпуно разорену 1
разорену епархију. 1
епархију. Епископским 1
Епископским савјетом 1
савјетом предсједава 1
предсједава архиепископ 1
архиепископ цетињски 1
цетињски и 1
и митрополит 1
митрополит црногорско-приморски. 1
црногорско-приморски. Епистемолошко-логичке 1
Епистемолошко-логичке карактеристике 1
карактеристике васпитања, 1
васпитања, Педагогија, 1
Педагогија, бр. 2
бр. Епиталамион 1
Епиталамион од 1
82 дистиха 1
дистиха посвећен 1
је удаји 1
удаји Меланхтонове 1
Меланхтонове кћери: 1
кћери: de 1
de nuptiis 1
nuptiis Georgii 1
Georgii Sabini 1
Sabini et 1
et Annae, 1
Annae, filiae 1
filiae Melanchthonis. 1
Melanchthonis. Епитаф 1
Епитаф на 1
на гробу 6
гробу Нострадамуса, 1
Нострадамуса, црква 1
Светог Лорена, 1
Лорена, где 1
се његов 13
његов гроб 4
гроб и 3
и портрет 4
портрет још 1
увек могу 1
видети. Епителне 1
Епителне ћелије 1
ћелије реса 1
реса транспортују 1
транспортују нутријенте 1
нутријенте из 1
из лумена 1
лумена црева 1
у капиларе 1
капиларе (аминокиселине 1
(аминокиселине и 1
и угљене 2
угљене хидрате) 1
хидрате) и 1
и лактеале 1
лактеале (липиди). 1
(липиди). ЕПО, 1
ЕПО, и 1
тако даље), 1
даље), које 1
држе вишејезичне 1
вишејезичне састанке, 1
састанке, често 1
пракси сусрећу 1
сусрећу са 5
са тумачењем 1
тумачењем неколико 1
страних језика 4
у материње 1
материње језике. 1
језике. Епонинa 1
Епонинa води 1
води Мариуса 1
Мариуса у 1
у Косетин 1
Косетин врт. 1
врт. Еп 1
Еп описује 1
описује животни 1
смрт главног 1
јунака Гилгамеша. 1
Гилгамеша. ЕПР 1
ЕПР чланак 2
чланак — 1
— насловљен 1
насловљен са 1
са „Може 1
„Може ли 1
се квантно 1
квантно механички 1
механички опис 1
опис физичке 1
физичке стварности 1
стварности сматрати 1
сматрати потпуним?” 1
потпуним?” ЕП 1
ЕП садржи 1
садржи четири 2
четири песме 1
и издат 2
кућу Hazze. 1
Hazze. Епсилон 1
Епсилон Мрежице 1
Мрежице је 1
је бинарни 1
бинарни систем 1
систем кога 1
кога чине 1
чине наранџасти 1
наранџасти субџин 1
субџин и 1
и бели 3
бели патуљак, 1
патуљак, удаљени 1
удаљени око 3
око 59 1
59 светлосних 1
од Сунца. 3
Сунца. Еразмов 1
Еразмов једини 1
једини страх 1
страх су 1
су пси. 1
пси. Еразмо 1
Еразмо је 1
рођен 1731. 2
1731. Ера 1
Ера истраживања 1
истраживања за 1
за успешнијим 1
успешнијим техологијама 1
техологијама у 1
у неинвазивној 1
неинвазивној глукометрији 1
глукометрији почела 1
око 1975. 1
1975. Ера 1
Ера је 1
био грађански 1
грађански опозициони 1
опозициони лист 1
за озбиљну 2
озбиљну шалу 1
и киселу 1
киселу збиљу. 1
збиљу. Ера 1
Ера РК 1
РК се 1
у званичним 4
званичним документима. 1
документима. Ербас 1
Ербас А320-200 1
А320-200 има 1
посебно обликован 1
обликован врх 1
врх крила 2
и повећан 2
повећан капацитет 1
гориво у 2
на А320-100 1
А320-100 за 1
за повећан 1
повећан долет 1
долет али 1
али осим 1
тога, разлике 1
разлике су 4
су минималне. 1
минималне. Ербас 1
Ербас је 1
је обуставио 2
обуставио програм 1
програм А340 1
А340 због 1
због мањка 3
мањка поруџбина 1
поруџбина овог 1
овог модела. 1
модела. Ервин 1
Ервин је 1
такође Гинисов 1
Гинисов рекордер 1
у најбржем 1
најбржем превртању 1
превртању гуме 1
20 m. 3
m. Ергела 1
Ергела на 1
на Борикама, 1
Борикама, основана 1
основана 1893. 1
1893. Ергостерол 1
Ергостерол је 1
је стеролно 1
стеролно једињење 1
једињење које 2
често присутно 1
у гљивама. 1
гљивама. Ереа 1
Ереа је 1
права италијанска 1
италијанска компанија 1
компанија која 4
је акретитована 1
акретитована Оеко-текс 1
Оеко-текс стандард 1
стандард цертификатом 1
цертификатом који 1
осигурава да 1
материјал направљен 1
од нештетних 1
нештетних материја 1
материја и 5
и хемикалија. 2
хемикалија. Еребуни 1
Еребуни је 1
био „замишљен 1
„замишљен као 1
велики управни 1
управни и 2
и верски 5
верски центар 2
права краљевска 1
краљевска престоница”. 1
престоница”. Ере 1
Ере су 1
наших дана 2
дана живеле 1
живеле у 4
у кућним 4
кућним задругама. 1
задругама. Ерехтејон 1
Ерехтејон је 1
посвећен Спаситељу 1
Спаситељу (Сотир 1
(Сотир или 1
или Панаге). 1
Панаге). Ержеови 1
Ержеови јунаци 1
јунаци поред 1
поред Тинтина 1
Тинтина су 1
и Тинтинов 1
Тинтинов пас 1
пас Снешко, 1
Снешко, капетан 1
капетан Хадок, 1
Хадок, професор 1
професор Сунцокрет, 1
Сунцокрет, Дипон 1
Дипон и 2
и Дипон 1
многи други. 5
други. Ерзјани, 1
Ерзјани, или 1
или народ 1
народ Ерзја 1
Ерзја Гл. 1
Гл. Ерик 1
Ерик III 3
III Дански 1
Дански или 1
или Ерик 1
III Лам 1
Лам (око 1
(око 1120 1
1120 - 1
- 27. 1
27. август 1
август 1146) 1
1146) је 1
био дански 1
дански краљ 1
краљ од 2
од 1137. 1
1137. Ерик 1
III наследио 1
је свога 4
свога стрица 1
стрица 1137. 1
1137. Ерик, 1
Ерик, вођа 1
вођа Вукова, 1
Вукова, супротставио 1
супротставио јој 1
својим старијим 2
братом, Јаромиром. 1
Јаромиром. Ерик 1
Ерик је 1
мртав, а 1
сада Корвин 1
Корвин влада 1
влада Амбером 1
Амбером као 1
регент. Ерик 1
Ерик Картман 1
Картман похађа 1
похађа основну 2
у Саут 2
Саут Парку, 1
Парку, у 1
у разреду 2
разреду господина 1
господина Герисона. 1
Герисона. Ерик 1
Ерик Морган 1
Морган (60), 1
(60), који 1
изгубио пола 2
пола лица 1
лица након 1
је оболео 2
оболео од 2
рака данас 1
може разговетно 1
разговетно да 1
да говори, 2
говори, једе 1
једе и 5
и пије 2
пије захваљујући 1
захваљујући новом 2
новом лицу 1
лицу са 1
3 штампача. 1
штампача. Ерик 1
Ерик Најт 1
Најт није 1
доживео промерију 1
промерију филма 1
филма Леси 1
Леси враћа 1
враћа кући 3
кући јер 1
је страдао 9
страдао у 4
у ваздушној 2
ваздушној несрећи. 1
несрећи. Ерик 1
Ерик Нокс, 1
Нокс, интелигентни 1
интелигентни оснивач 1
оснивач Нокс 1
Нокс технологије, 1
технологије, управо 1
је отет 4
отет из 1
из своје 15
своје канцеларије 2
и Анђели 1
Анђели треба 1
га пронађу. 1
пронађу. Ериков 1
Ериков пријатељ 1
пријатељ Мајк 1
Мајк Коз 1
Коз и 1
његов цимер 2
цимер такође 1
приступили Бета 1
Бета братству 1
братству како 1
би уживали 1
уживали у 3
у забавама 1
забавама које 1
се организују. 1
организују. Ериксон 1
Ериксон је 1
проширио број 1
број стадијума 1
стадијума са 1
са пет, 1
пет, колико 1
описао Фројд, 1
Фројд, на 1
на осам. 1
осам. Ерик 1
Ерик Хаест, 1
Хаест, дански 1
дански новинар, 1
новинар, провео 1
година покушавајући 1
оповргне Хаселове 1
Хаселове тврдње. 1
тврдње. Ермитске 1
Ермитске функције 1
функције се 2
често користе 8
у математици 2
математици и 3
и процесирању 1
процесирању сигнала. 1
сигнала. Ермополи 1
Ермополи данас 1
14.000 становника, 1
20.000 у 1
у градском 4
градском подручју. 2
подручју. Ернан 1
Ернан Кортес, 1
Кортес, један 1
најпознатијих конквистадора. 1
конквистадора. Ернан 1
Ернан ради 1
са мафијом 1
мафијом којој 1
којој рибари 1
рибари отежавају 1
отежавају посао, 1
посао, посебно 1
посебно они 1
са барке 1
барке "Невреме“. 1
"Невреме“. Ернест 1
Ернест Блит, 1
Блит, политичар, 1
је договорио 1
договорио прву 1
прву државну 1
државну субвенцију 1
субвенцију за 1
за позориште, 3
позориште, постао 1
је директор. 1
директор. Ернесто 1
Ернесто Донер 1
Донер саопштава 1
саопштава да 10
ће са 3
породицом да 1
Италију, док 1
док Карло 1
Карло одлучује 1
ожени Анитом. 1
Анитом. Ернест 1
Ернест Хемингвеј, 1
Хемингвеј, слика 1
из пасоша, 1
пасоша, 1923. 1
1923. Ернест 1
Ернест Шеклтонова 1
Шеклтонова Империјална 1
Империјална трансантарктичка 1
трансантарктичка експедиција 1
експедиција се 1
упутила с 1
намером преласка 1
преласка Антарктика 1
Антарктика преко 1
преко Јужног 1
Јужног пола, 1
пола, али 3
његов брод, 1
брод, Издржљивост, 1
Издржљивост, био 1
био замрзнут 1
замрзнут у 1
у напакованом 1
напакованом леду 1
и потонуо 2
потонуо је 2
је 11 15
11 месеци 1
месеци касније. 1
касније. Ернија 1
Ернија су 1
се бојали 2
бојали чак 1
и богови. 1
богови. Ернста 1
Ернста Штекелберга 1
Штекелберга као 1
о електрону 1
електрону који 1
креће уназад 1
уназад у 3
у времену. 2
времену. Ернст 1
Ернст Штархемберг 1
Штархемберг је 1
је изостављен 2
изостављен из 1
из нове 1
нове владе 4
се оконча 1
оконча ривалство 1
ривалство између 3
између приватних 2
приватних армија. 1
армија. Еродован 1
Еродован је 1
уском приободном 1
приободном појасу. 1
појасу. Ерозивни 1
Ерозивни одсек 1
одсек настаје 1
настаје у 4
случају када 7
је стенска 1
стенска маса 2
маса низводно 1
низводно мање 1
мање отпорна 1
на речну 1
речну ерозију, 1
ерозију, те 1
се она, 1
она, дејством 1
дејством воде, 1
воде, брже 1
брже еродирати 1
еродирати него 1
то случај 10
у узводном 1
узводном блоку. 1
блоку. Ерозија 1
Ерозија тла 2
тла у 5
сливу Лужничке 1
Лужничке реке 1
њених притока 2
притока представља 1
представља велики 4
велики водопривредни 1
водопривредни проблем, 1
проблем, јер 2
део слива 3
слива захваћен 1
захваћен ерозивним 1
ерозивним процесима 1
процесима разног 1
разног интензитета. 1
интензитета. Ерозије 1
Ерозије са 1
са назубљеним 1
назубљеним ивицама, 1
ивицама, на 1
на радиографском 1
радиографском снимку, 1
снимку, генерално 1
генерално се 3
сматрају патогномоничним 1
патогномоничним знаком 1
знаком за 1
за гихт, 1
гихт, али 1
оне такође 3
у амилидози, 1
амилидози, мултицентричној 1
мултицентричној ретикулохистиоцитози, 1
ретикулохистиоцитози, и 1
и тип 1
тип IIА 1
IIА хиперлипопротеинемији. 1
хиперлипопротеинемији. Ерпови 1
Ерпови су 1
су ухапсили 3
ухапсили Лутера 1
Лутера Кинга, 1
Кинга, једног 1
од "Каубоја". 1
"Каубоја". Ерспид 1
Ерспид AS 1
AS 10 1
10 Оксфорд 1
Оксфорд је 2
је британски 1
британски двомоторни, 1
двомоторни, вишеседи, 1
вишеседи, нискокрилни 1
нискокрилни авион 1
авион са 6
са затвореном 3
затвореном кабином, 1
кабином, који 1
као путнички, 1
путнички, лаки 1
лаки транспортни 1
транспортни авион 1
авион и 5
за везу. 5
везу. Ер 1
Ер Србија 1
Србија врши 1
врши летове 1
летове до 1
тог аеродрома. 1
аеродрома. ЕРУ 1
ЕРУ је 1
разматрала разне 1
разне могућности 1
могућности преношења 1
преношења такмичења 1
такмичења 2020. 2
2020. Ерупција 1
Ерупција може 1
подели на 2
на фазу 1
фазу активне 1
активне и 1
фазу пасивне 1
пасивне ерупције 1
ерупције (оклузалне 1
(оклузалне адаптације). 1
адаптације). Ерупција 1
Ерупција се 1
данас дели 1
четири фазе. 1
фазе. Ер 1
Ер Франс 1
Франс је 5
започео џет 1
џет еру 1
еру авио-саобраћаја 1
авио-саобраћаја 1960. 1
1960. Ершова 1
Ершова и 1
и старијег 1
старијег поручника 1
поручника Василиа 1
Василиа Михаилова, 1
Михаилова, су 1
извршиле три 1
три напада 1
на аеродром. 1
аеродром. Есад-паша 1
Есад-паша је 2
предао контролу 1
над Скадром 1
Скадром и 1
због великих 7
губитака црногорске 1
црногорске војске 1
војске стрепео 1
стрепео је 1
одмазде победника. 1
победника. ЕСА 1
ЕСА је 1
18. новембра 6
2011. Есбјерг 1
Есбјерг Болдклубен 1
Болдклубен и 1
и Есбјерг 1
Есбјерг Аматерски 1
Аматерски клуб 1
клуб аматера 1
аматера након 1
након 12 1
12 такмичарских 1
такмичарских година 1
година спојиле 1
спојиле су 1
у једно. 1
једно. ЕСВЛ 1
ЕСВЛ уређај 1
уређај поседује 1
поседује генератор 1
генератор ударних 1
ударних механичких 1
механичких таласа 1
таласа и 2
једном фокусу 1
фокусу елиптичног 1
елиптичног ултразвучног 1
ултразвучног огледала, 1
огледала, док 1
се камен 3
камен (унутар 1
(унутар бубрега 1
или мокраћних 1
мокраћних канала) 1
канала) смешта 1
смешта у 3
друго жариште. 1
жариште. Есеј 1
Есеј "О 1
"О фразеологизмима 1
фразеологизмима код 1
код Сремца, 1
Сремца, Бећковића 1
Бећковића и 1
и Ускоковића", 1
Ускоковића", Међународни 1
Међународни славистички 1
славистички сусрети, 1
сусрети, 2007. 1
2007. Есеј 1
Есеј у 1
покрету се 1
увек приказује 2
приказује кроз 1
кроз призму 1
призму личне 1
личне историје 1
историје стављене 1
стављене у 2
у контекст 1
контекст друштвених 1
друштвених догађаја 1
догађаја које 3
њу директно 1
директно утицали. 1
утицали. Есенцијално 1
Есенцијално ова 1
ова петља 1
петља налаже 1
налаже рачунару 1
рачунару да 1
настави с 1
с додавањем 1
додавањем 1 1
на 1 4
1 док 1
не досегне 1
досегне вредност 1
вредност 5. 1
5. Пошто 1
Пошто је 126
је 1+1 1
1+1 увек 1
увек једнако 1
једнако 2, 1
2, до 1
тога никад 2
никад не 16
не долази. 1
долази. Ескадра 1
Ескадра „Одред 1
„Одред З“ 1
З“ је 1
време, држећи 1
држећи се 2
се правца 1
правца источно 1
од Анамбаских 1
Анамбаских острва 1
острва пловила 1
пловила ка 1
ка северу. 4
северу. Ескадра 1
Ескадра се 1
у Пиреју 2
Пиреју задржала 1
задржала више 1
више дана. 2
дана. Ескадрилу 1
Ескадрилу су 1
чинила 2 1
2 официра 1
и 30 13
30 чланова 2
чланова посаде. 6
посаде. Ескобаров 1
Ескобаров злосрећни 1
злосрећни гол 1
гол се 1
догодио на 1
против фудбалске 1
фудбалске репрезентације 2
репрезентације Сједињених 2
Држава 22. 1
јуна 1994. 2
1994. Ескортни 1
Ескортни разарач 1
разарач "V-26" 1
"V-26" и 1
и лака 1
лака крстарица 1
крстарица „Амазон“ 1
„Амазон“ ( 1
је ослободе 1
ослободе али 1
им није 7
није успело. 3
успело. Еспен 1
Еспен паркленд 1
паркленд је 1
добро станишта 1
станишта за 2
за дивље 2
дивље животиње 4
животиње као 2
су; белорепи 1
белорепи јелен, 1
јелен, којот, 1
којот, зец 1
зец и 1
и веверица. 1
веверица. Есперанза 1
Есперанза има 1
има тридесет 1
тридесет пет 1
година, трудна 1
трудна је 2
својим трећим 2
трећим дететом 1
дететом и 3
има супругa 1
супругa Рамонa 1
Рамонa Кинтерa 1
Кинтерa (Хуан 1
(Хуан Чаон) 1
Чаон) који 1
који преовладава 1
преовладава над 1
над њеним 3
њеним емоцијама. 1
емоцијама. Есперанза 1
Есперанза је 1
онима које 11
су одведене 1
одведене у 2
у затвор. 7
затвор. ЕСПН 1
ЕСПН је 1
да Алварез, 1
Алварез, који 1
само био 3
био освети 1
освети клаузулу 1
клаузулу у 1
свом уговору, 1
уговору, треба 1
га активирате 1
активирате у 1
недеље њихове 1
њихове борбе. 1
борбе. Естебан 1
Естебан има 1
има проблема 2
са импотенцијом 1
импотенцијом па 1
њихов сексуални 1
сексуални живот 1
живот сведен 1
минимум. Естела 1
Естела по 1
по сваку 3
цену покушава 2
избегне појављивање 1
појављивање пред 1
пред поротом, 1
поротом, јер 1
јер тако 1
тако ризикује 1
ризикује да 1
сви сазнају 1
сазнају истину 1
њој — 1
— она 2
заправо илегално 1
илегално дошла 1
САД, преузимајући 1
преузимајући туђи 1
туђи идентитет. 1
идентитет. Естемирова 1
Естемирова је 1
је отета 2
отета 15. 1
2009. Естера 1
Естера их 1
их позове 1
позове на 2
једну гозбу, 1
гозбу, на 2
ће рећи 3
рећи своју 1
своју жељу. 1
жељу. Естергом, 1
Естергом, Рондела 1
Рондела Галериа, 1
Галериа, Наивна 1
Наивна уметност 2
уметност Србије. 2
Србије. Естонија 1
Естонија је 2
по степену 2
степену слободе 1
слободе штампе 2
и говора 3
говора сврстана 1
сврстана на 1
на високо 4
високо 8. 2
8. место 5
конкуренцији 175 1
175 држава 1
држава света. 2
света. Естонија 1
рата доживела 1
доживела велика 1
велика разарања, 2
разарања, изгубила 1
значајан део 7
део популације 1
популације (што 1
(што у 1
борбеним дејствима, 1
дејствима, што 1
што услед 1
услед каснијих 1
каснијих емиграција), 1
емиграција), а 1
а уништено 1
половине укупне 1
укупне инфраструктуре 1
инфраструктуре у 2
земљи. Естонији 1
Естонији припада 1
припада укупно 1
укупно 2.355 1
2.355 острва, 1
острва, рачунајући 1
рачунајући и 3
и балтичка 1
балтичка и 1
и језерска 1
језерска острва. 1
острва. Естонски 1
Естонски композитор 1
композитор Арво 1
Арво Перт 1
Перт написао 1
је Johannespassion 1
Johannespassion (Страдање 1
(Страдање по 1
по Светом 2
Светом Јовану) 1
Јовану) и 1
и ''Magnificat, 1
''Magnificat, који 1
редовно изводе. 1
изводе. Естонски 1
Естонски олимпијски 1
олимпијски тим 1
заузео 46 1
46 место 1
укупном пласману, 1
пласману, са 2
једном златном 3
златном и 3
једном сребрном 2
сребрном медаљом. 2
медаљом. Естрада 1
Естрада је 1
није привлачила. 1
привлачила. Естреља 1
Естреља жели 1
је одведе 2
одведе у 4
у психијатријску 3
психијатријску болницу 1
граду како 1
је излечили. 1
излечили. Естриол 1
Естриол је 1
је примарни 2
примарни естроген 1
естроген у 1
у трудноћи. 2
трудноћи. Естроген 1
Естроген излучују 1
излучују фоликуларне 1
фоликуларне ћелије 1
то излучивање 1
излучивање је 1
је најјаче 1
најјаче у 2
време овулације, 1
овулације, када 1
повећава и 2
и количина 4
количина LH. 1
LH. Есфахан 1
Есфахан такође 1
много историјских 1
историјских зграда, 2
зграда, споменика, 1
споменика, слика 1
слика и 8
и артефаката. 1
артефаката. Есхара 1
Есхара код 1
људи изазвана 1
изазвана антраксом 1
антраксом је 1
је кожна 1
кожна форма 1
форма (пустула 1
(пустула малигна) 1
малигна) ове 1
болести - 1
њен најчешћи 1
најчешћи клинички 1
клинички облик, 1
облик, који 1
око 95% 4
95% случајева. 1
случајева. Есхил 1
Есхил је 1
припадао је 6
је богатом 1
богатом горњем 1
горњем сталежу, 1
сталежу, што 1
је обезбедило 3
обезбедило добро 1
добро образовање 1
и економску 4
економску сигурност. 1
сигурност. Еталон 1
Еталон (изворник) 1
(изворник) Основног, 1
Основног, Средњег 1
Средњег и 2
Великог грба 2
грба града 2
и графички 2
графички стандард 1
за њихово 13
њихово приказивање, 1
приказивање, на 1
се обликује 1
обликује грб 1
грб града 2
града пре 1
у употребу, 2
употребу, и 1
градској управи, 1
управи, је 1
утврђен Одлуком 1
Одлуком о 3
о употреби. 1
употреби. Етапа 1
Етапа 13 1
је вожена 3
вожена лагано, 1
лагано, није 1
било борби, 1
главна група 1
завршила чак 1
чак 33 1
33 минута 1
иза победника 4
победника етапе, 1
етапе, Валерија 1
Валерија Контија. 1
Контија. Етапа 1
Етапа је 1
садржала само 1
један успон 1
на почетку, 4
почетку, што 1
последња равна 1
равна етапа 1
етапа и 2
последња шанса 1
за спринтере 2
спринтере прије 1
прије Рима. 1
Рима. Етарско 1
Етарско уље 1
уље тимијана 1
тимијана добија 1
из свеже 1
свеже биљке 1
у цвету, 2
цвету, дестилацијом 1
дестилацијом помоћу 1
помоћу водене 2
водене паре. 1
паре. Етелберт 1
Етелберт је 1
дозволио Августину 1
Августину да 1
да оснује 8
оснује Кентерберијску 1
Кентерберијску архиепископију. 1
архиепископију. Етел 1
Етел кришом 1
кришом позива 1
позива њихову 1
њихову кћерку 1
кћерку на 1
на Норманов 1
Норманов осамдесети 1
осамдесети рођендан, 1
рођендан, пребацујући 1
треба чешће 1
чешће да 1
их обилази. 1
обилази. Етелред 1
Етелред је 1
катедрали Светог 1
Светог Павла 1
Павла у 3
Лондону. Етелстан 1
Етелстан Сјајни 1
Сјајни познат 1
и Етелстан 1
Етелстан Славни 1
Славни ( 1
( Етеокипарски 1
Етеокипарски језик 1
је егејски 1
егејски језик, 1
језик, којим 2
вероватно причало 1
причало у 1
у 1. 13
1. миленијуму 1
миленијуму пре. 1
пре. Етеоник 1
Етеоник је 1
успешан. Етерично 1
Етерично уље 2
уље естрагона 1
естрагона садржи 1
садржи фенилпропаноиде 1
фенилпропаноиде попут 1
попут естрагола 1
естрагола (16,2%) 1
(16,2%) и 1
и метил 1
метил еугенола 1
еугенола (35,8%). 1
(35,8%). Етерично 1
уље коријандера 1
коријандера употребљава 1
употребљава се 4
производњи парфема. 1
парфема. Етика 1
Етика захвата 1
захвата подручја 1
подручја свих 1
свих маркетиншких 1
маркетиншких функција 1
и активности. 5
активности. Етимологија 1
Етимологија надимка 1
надимка није 1
потпуности позната. 1
позната. Етимологија 1
Етимологија речи 1
речи "Еда" 1
"Еда" остаје 1
остаје неизвесна. 1
неизвесна. Етимологије 1
Етимологије ( 1
или Порекла 1
Порекла ( 1
према Браулију 1
Браулију и 1
и Илдефонсу, 1
Илдефонсу, његово 1
његово последње 2
последње дело. 1
дело. Етиопија 1
Етиопија усваја 1
усваја неколико 1
неколико уставних 1
уставних амандмана 1
амандмана којима 1
уводи влада 1
влада одговорна 1
одговорна парламенту. 1
парламенту. Етички 1
Етички маркетинг 1
маркетинг би 1
део пословне 1
пословне етике 1
етике тако 1
да маркетинг 1
маркетинг буде 1
буде значајан 2
ком пословном 1
пословном моделу. 1
моделу. Етјен 1
Етјен Марсел 1
Марсел је 3
био моћна 1
моћна личност, 1
личност, са 1
са правима 1
правима вршења 1
вршења пуне 1
пуне власти, 1
власти, осим 1
осим високе 1
високе правде. 1
правде. Етјен 1
Етјен се 1
придружује групи 1
групи рудара 1
рудара у 3
раде чланови 1
породице Мае. 1
Мае. Етничка 1
Етничка карта 1
карта Велике 1
Велике Румуније 1
Румуније према 1
становништва 1930. 1
1930. Етничка 1
Етничка мржња 1
мржња или 1
или етномизија 1
етномизија (од 1
— Етничка 1
Етничка припадност 1
припадност становника 1
да даље 3
даље осетљива 1
осетљива тема. 1
тема. Етничке 1
Етничке групе 1
групе (попис 1
(попис из 3
2011. Етнички 1
Етнички састав 2
из 2013. 9
2013. Етнички 1
састав Северне 1
Македоније по 1
насељима 2002. 1
2002. Етнички 1
Етнички Украјинци, 1
Украјинци, Белоруси 1
Белоруси и 1
и Литванци, 1
Литванци, иако 1
били подвргнути 3
подвргнути бруталној 1
бруталној окупацији, 1
окупацији, углавном 1
добијали повољнији 1
повољнији третман 2
третман од 2
од нациста. 1
нациста. Етнографски 1
Етнографски музеј, 1
музеј, Амбасада 1
Амбасада Републике 1
Републике Словачке, 1
Словачке, Никола 1
Никола Рацков. 1
Рацков. "Етнолог" 1
"Етнолог" даје 1
даје корисну 1
корисну академску 1
академску почетну 1
почетну тачку; 1
тачку; међутим, 1
међутим, библиографске 1
библиографске референце 1
референце су 1
су неадекватне, 1
неадекватне, а 1
оне своју 1
своју тачност 1
тачност не 1
не цене 1
цене веома 1
веома високо. 1
високо. Етолци 1
Етолци су 2
са Полиперхоном, 1
Полиперхоном, па 1
су блокадом 1
блокадом пролаза 1
пролаза Термопиле 1
Термопиле спречили 1
спречили Касандра 1
Касандра да 1
крене на 2
на север. 6
север. Ето, 1
Ето, то 1
дело Бечкога 1
Бечкога Конгреса, 1
Конгреса, где 1
све европске 2
владе биле 2
биле заступљене. 1
заступљене. Етрурски, 1
Етрурски, после 1
после грчког 1
грчког и 3
и латинског 2
латинског трећи 1
трећи велики 1
велики језик 1
Италији, није 1
није сачуван 3
књижевним делима. 1
делима. Етрурски 1
Етрурски се 1
се свет 5
свет свео 1
свео на 3
на ограничену, 1
ограничену, регионалну 1
регионалну сферу, 1
сферу, изоловану 1
изоловану у 1
својим традиционалним 2
традиционалним вредностима; 1
вредностима; ова 1
ова је 6
ситуација одредила 1
одредила његов 1
његов постепен 1
постепен прелаз 1
у политички 9
систем Рима. 1
Рима. Етрурско 1
Етрурско веровање 1
загробни живот 2
живот је 11
је вера 2
вера да 1
човек наставља 1
је покопан, 1
покопан, то 1
то веровање 1
веровање утицало 1
утицало је 4
на схватање 1
схватање да 2
је гроб 4
гроб прави 1
и одговарајући 4
одговарајући дом 1
дом мртвих. 1
мртвих. Етрурци 1
Етрурци су 1
усвојили и 1
и грчко 2
грчко писмо 1
писмо али 1
језик остао 1
остао неразјашњен. 1
неразјашњен. Ету 1
Ету су 1
чинили касапини 1
касапини и 1
и погробници. 1
погробници. ЕУа, 1
ЕУа, који 1
постао основа 2
за Инострану 1
Инострану и 1
и сигурносну 1
сигурносну агенцију 1
агенцију Европске 1
Европске уније, 4
уније, који 1
имао задатак 2
задатак заједничке 1
заједничке политике 1
политике око 1
око хуманитарних 1
хуманитарних акција, 1
акција, заједничка 1
заједничка борба 1
случају криза, 1
криза, као 1
за мирнодобне 1
мирнодобне акције. 1
акције. Еудикоти 1
Еудикоти представљају 1
представљају највећи 1
део биљне 1
биљне разноликости 1
разноликости Мадагаскара. 1
Мадагаскара. Еукалиптуси 1
Еукалиптуси су 1
углавном врсте 1
врсте неправилне 1
неправилне крошње. 1
крошње. Еукариотске 1
Еукариотске ћелије, 1
ћелије, попут 1
попут прокариота, 1
прокариота, обавијене 1
обавијене су 1
су ћелијском 1
ћелијском мембраном. 1
мембраном. Еуклидов 1
Еуклидов алгоритам 1
алгоритам је 3
принципу да 1
се највећи 2
највећи заједнички 1
заједнички делилац 1
делилац два 1
броја не 1
не мења 10
мења уколико 1
број одузме 1
одузме од 1
од већег, 1
већег, па 1
затим одреди 1
одреди НЗД 1
НЗД новодобијеног 1
новодобијеног броја 1
броја и 3
и мањег 2
мањег од 2
од претходна 1
претходна два. 3
два. ЕУЛАР 1
ЕУЛАР је 1
предложио појам 1
појам јувенилни 1
јувенилни хронични 1
хронични артритис 1
артритис (ЈХА) 1
(ЈХА) за 1
за хетерогену 1
хетерогену групу 1
групу поремећаја 1
поремећаја који 1
испољавају као 1
као јувенилни 1
јувенилни артритис. 1
артритис. Еун-би 1
Еун-би је 1
умрла од 7
од повреда 2
повреда које 1
је задобила 2
задобила у 1
саобраћајној несрећи. 1
несрећи. Еурит 1
Еурит је 1
је крадљивац 1
крадљивац Херакле 1
Херакле и 1
сина Ифита 1
Ифита да 1
их пронађе. 1
пронађе. Еуронимус 1
Еуронимус је 1
да затвори 3
затвори Helvete 1
Helvete јер 1
привлачи превише 1
превише пажње 2
пажње полиције 1
полиције и 9
и медија. 1
медија. ЕУРОСАИ 1
ЕУРОСАИ представља 2
представља акроним 1
акроним за 1
за Европску 1
Европску организацију 1
организацију врховних 1
врховних ревизорских 1
ревизорских институција. 1
институција. Еустахијеву 1
Еустахијеву тубу 1
тубу означио 1
означио као 1
од најкомпликованијих 1
најкомпликованијих структура 1
структура у 5
у човечијем 1
човечијем телу. 1
телу. Еутропија 1
Еутропија је 1
претходног брака 2
брака добила 1
добила ћерку, 1
ћерку, Флавију 1
Флавију Максимијану 1
Максимијану Теодору, 1
Теодору, касније 1
касније супругу 1
супругу Констанција 1
Констанција Хлора. 1
Хлора. Еуфросина 1
Еуфросина је 1
је лијепа 1
лијепа млада 1
млада богиња, 1
богиња, која 1
приказује како 4
како плеше 2
плеше са 1
са сестрама. 1
сестрама. Ефекат 1
Ефекат алкохола 1
алкохола зависи 1
степена опијености, 1
опијености, процента 1
процента алкохола 1
алкохола у 3
у вину, 1
вину, пиву 1
пиву или 1
или шпиритусу 1
шпиритусу и 1
и временског 2
временског распона 1
распона од 1
се узимање 1
узимање алкохола 1
алкохола десило, 1
десило, количине 1
количине поједене 1
поједене хране, 1
хране, као 1
фактора. Ефекат 1
Ефекат има 1
буде јачи 2
јачи код 1
код мушкараца 359
такође истичу 1
истичу „токсичне“ 1
„токсичне“ мушке 1
мушке норме, 1
норме, као 1
су самопоуздање, 1
самопоуздање, тражење 1
тражење моћи 1
моћи над 2
над женама 1
женама и 8
и сексуални 1
сексуални промискуитет 1
промискуитет или 1
или „плејбој“ 1
„плејбој“ понашање. 1
понашање. Ефекат 1
Ефекат је 2
је најлакше 3
најлакше разумети 1
разумети ако 1
се линеарно 1
линеарно поларизовани 1
поларизовани зрак 1
зрак замисли 1
замисли као 1
као суперпозиција 1
суперпозиција лево 1
десно циркуларно 1
циркуларно поларизованих 1
поларизованих зрака 1
зрака једнаких 1
једнаких амплитуда. 1
амплитуда. Ефекат 1
последица постојања 1
постојања електронских 1
електронских стања 1
стања чија 1
чија енергија 1
енергија зависи 1
од магнетног 2
магнетног поља, 3
поља, односно 1
односно од 2
магнетног квантног 1
квантног броја. 1
броја. Ефекат 1
Ефекат монитора 1
монитора био 1
је слаб, 2
су Савезници 2
Савезници од 1
1917. Ефекат 1
Ефекат овог 1
овог сигнала 1
заправо кашњење 1
кашњење од 1
стране једног 2
једног циклуса 1
циклуса генератора 1
генератора такта. 2
такта. Ефекат 1
Ефекат парчића 1
парчића материјала 1
материјала добре 1
добре рефлексије, 1
рефлексије, користи 1
војсци, за 1
за пасивне 2
пасивне мере 1
мере заштите 4
заштите од 9
од радарског 1
радарског откривања 1
откривања авиона 1
авиона или 1
или брода. 1
брода. Ефекат 1
Ефекат Поинтинг 1
Поинтинг - 1
- Робертсон 1
Робертсон приморава 1
приморава прашину 1
прашину у 1
више кружне 1
кружне орбите, 1
орбите, док 2
док полако 1
полако иде 1
у спиралу 1
спиралу ка 1
ка Сунцу. 1
Сунцу. Ефекат 1
Ефекат рачунара 1
рачунара на 2
на животну 4
животну средину, 3
средину, током 1
током производње 1
производње и 9
и рециклаже, 1
рециклаже, као 1
током употребе. 1
употребе. Ефективна 1
Ефективна геометрија 1
геометрија поплавног 1
поплавног канала 1
канала може 1
буде промењена 1
промењена растом 1
растом вегетације, 1
вегетације, акумулацијом 1
акумулацијом леда 1
леда или 1
или крхотина, 1
крхотина, или 1
или конструкцијом 1
конструкцијом мостова, 1
мостова, зграда, 1
зграда, или 1
или насипа 1
насипа унутар 1
унутар плавног 1
плавног канала. 1
канала. Ефективна 1
Ефективна сцена, 1
сцена, која 1
оригиналној књизи, 1
књизи, догађа 1
када Вотсон 1
Вотсон и 1
и сер 2
сер Хенри 1
Хенри присуствују 1
присуствују сеансама 1
сеансама које 1
које одржава 1
одржава госпођа 1
госпођа Мортимер. 1
Мортимер. Ефективност 1
Ефективност ДУБС-а 1
ДУБС-а односно 1
односно ефективни 1
ефективни домет 2
домет митраљеза 1
митраљеза износи: 1
износи: до 1
до 1.5 1
1.5 km 1
km у 1
у ваздуху, 7
ваздуху, као 1
2 km 3
на циљеве 2
циљеве на 1
земљи. Ефекти 1
Ефекти који 1
се постижу 3
постижу употребом 1
употребом средњег 1
средњег педала 1
педала нису 1
нису стандардизовани 1
стандардизовани и 1
и зависе 2
од произвођача. 1
произвођача. Ефекти 1
Ефекти фармаколошких 1
фармаколошких доза 1
доза хормона 1
хормона могу 1
бити различити 2
различити у 2
са реакцијама 1
на количину 1
количину која 1
се природно 3
природно јавља 1
организму и 1
бити корисна 1
корисна у 1
у терапијске 1
терапијске сврхе. 1
сврхе. Ефект 1
Ефект ове 1
ове промене 3
се видео 1
видео на 2
на примеру 2
примеру зимске 1
зимске краткодневице 1
краткодневице 1984. 1
1984. Ефикасан 1
Ефикасан начин 1
креирање променљивих 1
променљивих напона, 1
напона, прецизне 1
прецизне излазне 1
излазне струје 1
струје је 1
је комбиновање 1
комбиновање више 1
више искористе 1
искористе трансформатор 1
трансформатор са 1
са подесивим 1
подесивим линеарне 1
линеарне пост 1
пост регулатора. 1
регулатора. Ефикаском 1
Ефикаском имплементацијом 1
имплементацијом може 1
се избећи 3
избећи креирање 1
креирање непотребних 1
непотребних трагова 1
трагова када 1
када за 1
то нема 3
нема потребе. 1
потребе. Ефикасност 1
Ефикасност циркулације 1
циркулације и 2
и дифузије 1
дифузије синовијалне 1
синовијалне течности 1
течности је 1
у директној 3
директној спрези 1
спрези са 1
са покретима 1
покретима у 2
у зглобу. 1
зглобу. ЕФи, 1
ЕФи, Џејмсова 1
Џејмсова будућа 1
будућа млада, 1
млада, са 1
својим деверушама, 1
деверушама, примећује 1
примећује Џејмсову 1
Џејмсову одсутност. 1
одсутност. Ефори 1
Ефори су 2
су зазидали 1
зазидали све 1
све излазе 1
из храма. 1
храма. Ефори 1
су наредили 3
наредили краљу 1
краљу Клеомброту 1
Клеомброту да 1
нападне Тебу. 1
Тебу. Ефраим 1
Ефраим Виксел 1
Виксел даровао 1
даровао је 1
је паре 1
паре за 1
нову синагогу 1
синагогу на 1
гробљу. Е. 1
Е. Хауа, 1
Хауа, И. 1
И. Премација 1
Премација и 1
и И. 3
И. Волског 1
Волског од 1
од 1840. 1
1840. Ехо 1
Ехо епопеје 1
епопеје јунака 1
јунака Кадињаче 1
Кадињаче овјековјечен 1
овјековјечен је 1
је стиховима 1
стиховима пјесника 1
пјесника Славка 1
Славка Вукосављевића: 1
Вукосављевића: Пао 1
Пао је 2
је четрнаести 1
четрнаести километар, 1
километар, Ал' 1
Ал' никад 1
неће Кадињача. 1
Кадињача. ЕХО 1
ЕХО се 1
најбољих вокланих 1
вокланих група 1
група у 15
у К-поп 1
К-поп индустрији. 1
индустрији. ЕЦБ 1
ЕЦБ је 2
својој веб 1
веб страници 2
страници објавила 1
објавила сажетак 1
сажетак разматрања 1
разматрања Управног 1
Управног већа. 1
већа. Ецовање 1
Ецовање је 1
такође техника 1
техника за 4
за декорацију 1
декорацију стакла 1
стакла у 1
у хладном 2
хладном стању. 1
стању. Еџ 1
Еџ је 1
радио мечеве 1
мечеве у 2
у разноразним 1
разноразним промоцијама 1
промоцијама пре 1
у Онтариу 1
Онтариу да 1
би 1996. 1
1996. Ешардови 1
Ешардови налази 1
налази такође 1
такође сугеришу 1
сугеришу да 14
је Страдивари 1
Страдивари користио 1
користио мешавину 1
мешавину уобичајене 1
уобичајене кремонске 1
кремонске смоле, 1
смоле, уља 1
уља и 2
и пигмента 1
пигмента као 1
као лака, 1
лака, уместо 1
да прави 7
прави свој. 1
свој. Еш 1
Еш је 1
рођена 24. 1
1993. "Ё" 1
"Ё" (руски 1
(руски изговор: 1
изговор: јо) 1
јо) у 1
у руским 6
руским текстовима 1
текстовима на 2
на места 1
је " 6
" Жабљак 1
Жабљак се 1
на највишој 3
највишој надморској 1
висини на 2
Балкану, на 1
на 1.465 1
1.465 метара, 1
и окружују 1
окружују га 1
га 23 1
23 планинска 1
планинска врха 1
врха висине 1
преко 2.300 1
2.300 метара 1
висине. Жабљане 1
Жабљане је 1
је равничарско 1
равничарско село, 1
село, иако 1
део атара 1
атара простире 2
простире у 2
правцу кукавичкик 1
кукавичкик брегова, 1
брегова, и 1
начин раздваја 1
раздваја атаре 1
атаре Вучја 1
Вучја и 1
и Брзе. 1
Брзе. Жад 1
Жад се 1
затим товари 1
товари у 1
у камионе 1
камионе и 1
и транспортује 1
транспортује у 2
у одговарајућа 1
одговарајућа складишта. 1
складишта. Жаирзињо 1
Жаирзињо (горе 1
(горе десно) 1
десно) и 1
и Роберто 1
Роберто Ривелино 1
Ривелино (у 1
(у средини) 2
средини) постигли 1
постигли су, 1
су, редом, 1
редом, девет 1
девет и 3
шест голова, 1
голова, за 1
за Бразил. 3
Бразил. Жак 1
Жак Деми 1
Деми је 2
преминуо 27. 1
1990. Жак 1
Жак Фреско 1
Фреско и 1
и Роксен 1
Роксен Медоуз 1
Медоуз су 1
су изградили 10
изградили истраживачки 1
истраживачки центар 3
на 9 11
9 хектара 1
хектара земље 3
града Винус 1
Винус у 1
у Флориди 1
Флориди како 1
могли боље 2
представе своје 2
своје предлоге. 1
предлоге. Жалбе 1
Жалбе на 1
на Апелациони 1
Апелациони кривични 1
кривични суд 1
суд се 2
даље могу 2
могу једино 2
једино поднијети 1
поднијети Врховном 1
Врховном суду 2
у коначном 2
коначном степену. 1
степену. Жалбено 1
Жалбено веће 2
веће Хашког 2
Хашког трибунала 2
трибунала их 1
ослободило свих 1
свих оптужби 1
оптужби због 1
због недоказане 1
недоказане одговорности 1
одговорности и 1
дана пуштени 1
пуштени су 2
на слободу. 10
слободу. Жалбено 1
трибунала је 1
ослободило Момчила 1
Момчила Перишића 1
Перишића по 1
по свим 4
свим тачкама 1
тачкама оптужнице. 1
оптужнице. Жалбено 1
Жалбено је 1
је веће 2
од петорице 2
петорице чланова 1
чланова разматрало 1
разматрало је 1
је првостепену 1
првостепену пресуду. 1
пресуду. Жалио 1
Жалио је 1
плану да 5
се руши, 1
руши, због 1
због градње 1
градње нове, 1
нове, уз 1
уз констатацију 2
констатацију да 2
нема ко 2
да брине 4
брине о 18
о старинама. 1
старинама. Жалостан 1
Жалостан крај 1
крај Германикове 1
Германикове породице 1
породице оставило 1
је утисак 2
Тиберије ипак 1
ипак био 4
био одговоран 12
за смрт 7
смрт свог 1
свог омиљеног 2
омиљеног и 1
и даровитог 1
даровитог синовца. 1
синовца. Жалост 1
Жалост је 1
била искрена 1
искрена и 4
и дубока. 1
дубока. Жалфија 1
Жалфија је 1
најстаријих лековитих 1
лековитих биљака. 2
биљака. Жана 1
Жана је 1
је згодна 1
згодна плавуша 1
плавуша која 1
у мотел 1
мотел по 1
по задатку. 1
задатку. Жана 1
Жана Морао 1
Морао је 4
у наредном 9
наредном периоду 12
периоду играла 1
играла насловну 1
насловну улогу 1
у Жан-Луј 1
Жан-Луј Ришаровом 1
Ришаровом филму 1
филму Мата 1
Мата Хари, 1
Хари, агент 1
агент Х21 1
Х21 (1964). 1
(1964). Жана 1
се заљубила 6
заљубила у 7
у Зифрита 1
Зифрита Вајса, 1
Вајса, али 1
његова реакција 1
реакција загонетна. 1
загонетна. Жан 1
Жан Батист 1
Батист Лили 1
Лили је 3
основао француску 1
француску оперу. 1
оперу. Жан 1
Жан Бусико 1
Бусико (1366-1421) 1
(1366-1421) је 1
био француски 2
француски маршал. 1
маршал. Жандари 1
Жандари праве 1
праве лажни 1
лажни летећи 1
летећи тањир, 1
тањир, како 1
би навели 1
навели ванземаљце 1
ванземаљце да 1
из свог. 1
свог. Жандармерија 1
Жандармерија је 1
је већим 2
на буџету 1
буџету Министарства 1
унутрашњих дела, 4
дела, док 3
док ју 3
Министарство војске 1
војске снабдевало 1
снабдевало наоружањем, 1
наоружањем, санитетским 1
санитетским материјалом 1
материјалом и 3
и ветеринарском 1
ветеринарском опремом. 1
опремом. Жандарми 1
Жандарми их 1
их нису 4
нису открили 2
открили а 1
а Сандорф 1
Сандорф и 1
и Батори 1
Батори су 1
њима расписана 1
расписана награда 1
награда од 4
пет хиљада 4
хиљада форинти. 1
форинти. Жан 1
Жан је 1
је стидљив, 1
стидљив, повучен 1
повучен конобар, 1
конобар, запослен 1
у луксузном 1
луксузном хотелу. 1
хотелу. Жан 1
Жан Јоу 1
Јоу га 1
упитао шта 1
требало радити 1
радити са 3
са тако 2
тако великом 1
великом популацијом. 1
популацијом. Жан 1
Жан Пол 1
Пол Рихтер 1
Рихтер је 3
том чежњом 1
чежњом спојио 1
спојио музички 1
музички доживљај 1
доживљај као 1
као њен 6
њен најсигурнији 1
најсигурнији и 1
и најадеквативнији 1
најадеквативнији медијум. 1
медијум. Жанровски 1
Жанровски се 1
најчешће сврстава 1
сврстава у 7
у гранџ 1
гранџ и 1
и стоунер 1
стоунер рок. 1
рок. Жаришно 1
Жаришно порекло 1
порекло АФ 1
АФ наводи 1
у подацима 1
подацима добијеним 2
добијеним на 1
на експерименталним 1
експерименталним моделим 1
моделим фибрилација 1
фибрилација срчаних 2
срчаних преткомора 2
преткомора индукованих 1
индукованих аконитином 1
аконитином и 1
и електростимулацијом, 1
електростимулацијом, у 1
се аритмија 1
аритмија одржавала 1
одржавала само 1
изолованим регионима 1
регионима мишића 1
мишића преткомора. 1
преткомора. Жарковац 1
Жарковац је 1
у североисточном 4
североисточном делу 3
делу румске 1
румске општине 1
међу најмалађим 1
најмалађим насељима 1
насељима је 1
у источном 13
источном делу 13
делу Срема. 1
Срема. Жаркову 1
Жаркову због 1
због казне 1
казне одузето 1
одузето 2 1
2 бода 1
бода Новине 1
Новине "Београдски 3
"Београдски футбал" 3
футбал" службени 3
службени орган 3
орган фудбалског 3
фудбалског подсавеза 3
подсавеза града 3
Београда, јун 1
јун 1967. 1
1967. Жарко 1
Жарко Ружић 1
Ружић и 1
друга. Жбун 1
Жбун који 1
је покривао 4
покривао Јуми 1
Јуми се 3
се уклања, 1
уклања, и 1
сви почињу 1
се смеју. 1
смеју. Ждрело 1
Ждрело је 1
је грађено 2
грађено из 1
четири слоја: 1
слоја: слузокоже, 1
слузокоже, фиброзног 1
фиброзног слоја, 1
слоја, мишића 1
мишића и 2
и фасцијалног 1
фасцијалног слоја. 1
слоја. Жебник 1
Жебник ( 1
у старијим 3
старијим изворима 1
изворима такође 1
такође Жибник 1
Жибник Leksikon 1
Leksikon občin 1
občin kraljestev 1
kraljestev in 1
in dežel 1
dežel zastopanih 1
zastopanih v 1
v državnem 1
državnem zboru, 1
zboru, vol. 1
vol. Железко 1
Железко је 1
такође описао 1
описао нову 1
нову врсту, 1
врсту, рођену 1
рођену са 1
са C. 1
C. mantelli 1
mantelli на 1
основу зубног 1
зубног материјала 1
из Казахстана, 1
Казахстана, који 1
је идентификовао 2
као Pseudoisurus 1
Pseudoisurus vraconensis 1
vraconensis у 1
својим таксономским 1
таксономским преиспитивањем. 1
преиспитивањем. Железница 1
Железница је 1
за прометно 1
прометно средство 1
креће по 2
по стално 1
стално постављеној 1
постављеној металној 1
металној подлози 1
подлози - 1
- челичним 1
челичним шинама. 1
шинама. Железницама 1
Железницама у 1
Албанији управља 1
управља национална 1
национална железничка 1
железничка компанија 1
компанија Хекуруда 1
Хекуруда Шкиптаре 1
Шкиптаре (ХСХ). 1
(ХСХ). Железницу 1
Железницу нико 1
нико пре 1
пре њега 3
толико успешно 1
успешно ставио 1
ставио у 5
службу стратегије, 1
стратегије, нити 1
нити толико 1
толико уско 1
уско повезао 1
повезао са 5
са ратом. 1
ратом. Железничка 1
Железничка пруга 1
пруга до 1
до Закопана 1
Закопана је 1
почела са 14
радом 1. 1
1899. Железничка 1
Железничка станица 20
станица Бешка 1
Бешка је 1
од железничких 7
железничких станица 8
на прузи 9
прузи Београд 1
Београд — 4
— Суботица. 1
Суботица. Железничка 1
станица Бујановац 1
Бујановац састоји 1
из 4 7
4 колосека. 3
колосека. Железничка 8
станица Влашко 1
Влашко поље 1
поље састоји 1
станица Врање 1
Врање је 1
прузи Ниш-Прешево. 2
Ниш-Прешево. Железничка 2
станица Врањска 1
Врањска Бања 1
станица Градац 1
Градац састоји 1
из 2 2
2 колосека. 1
станица Даниловград 1
Даниловград састоји 1
од задовољавања 1
задовољавања основних 1
основних норми, 1
норми, а 1
распада Совјетског 2
и затварања 3
затварања турске 1
турске и 2
и азербејџанске 1
азербејџанске границе, 1
границе, кроз 1
кроз станицу 1
станицу пролазе 1
пролазе само 2
само четири 8
четири регионална 1
регионална воза 1
воза дневно. 1
дневно. Железничка 1
станица Лапово 1
Лапово састоји 1
из 7 2
7 колосека. 2
станица Младеновац 1
Младеновац састоји 1
из 3 5
3 колосека. 2
станица Паланка 1
Паланка је 2
прузи Београд—Ниш. 2
Београд—Ниш. Железничка 2
станица Пирот 1
Пирот се 1
из 6 7
6 колосека. 1
станица развила 1
је масовну 1
масовну путничку 1
путничку и 1
и теретну 1
теретну делатност 1
делатност за 1
своје време, 4
време, делом 1
због суседне 1
суседне луке. 1
луке. Железничка 1
станица Рипањ 1
Рипањ је 1
станица Самаила 1
Самаила је 1
прузи Краљево—Пожега. 1
Краљево—Пожега. Железничка 1
станица Станичење 1
Станичење се 1
станица Сугита 1
Сугита се 1
линији Тохоку, 1
Тохоку, на 1
на 246,6 1
246,6 км 1
од почетне 2
почетне станице 1
станице Токио. 1
Токио. Железничка 1
станица Требаљево 1
Требаљево је 1
прузи Београд—Бар. 1
Београд—Бар. Железничка 1
станица Уније, 1
Уније, са 1
са пратећим 4
пратећим терминалима 1
терминалима изграђена 1
првој деценији 5
деценији 20. 2
века, на 5
на раскрсници 3
раскрсници Главне 1
улице ( 1
и Броадвеј 1
Броадвеј авеније 1
авеније ( 1
центру Виннипега. 1
Виннипега. Железничка 1
станица Црвени 1
Црвени крст 7
крст састоји 1
колосека. Железнички 1
Железнички и 1
и друмски 3
друмски мост 1
реке Токантинс 1
Токантинс коришћен 1
транспорт руде. 1
руде. Железничким 1
Железничким саобраћајем 1
саобраћајем у 2
Грчкој управља 1
управља ТраинОСЕ, 1
ТраинОСЕ, подружница 1
подружница организације 1
организације Хеленик 1
Хеленик Раилвејс 1
Раилвејс (ОСЕ). 1
(ОСЕ). Железнички 1
Железнички саобраћај 3
и телеграфске 2
телеграфске линије 2
линије нису 1
да пређу 9
пређу границу, 1
границу, а 1
а услуга 1
услуга поште 1
поште је 2
била компликована. 1
компликована. Железнички 1
одвија преко 1
преко Националних 1
Националних железница 1
железница Канаде 1
Канаде ( 1
и Пацифичких 1
Пацифичких железница 1
железница ( 1
) које 4
које заједно 1
заједно на 2
располагању имају 1
2.500 км 1
км пруга. 1
пруга. Железнички 1
прузи Загреб 1
Загреб — 1
— Будимпешта 1
Будимпешта и 1
— Будимпешта. 1
Будимпешта. Железнички 1
Железнички чвор 1
чвор и 6
превоз у 3
Београду. Желели 1
Желели су 3
купе кокаин 1
кокаин од 1
од Колумбијаца 1
Колумбијаца како 1
га продавали 1
продавали у 1
и зарадили 1
зарадили огроман 1
огроман новац. 1
новац. Желели 1
да саграде 2
саграде експериементалну 1
експериементалну заједницу 1
заједницу у 3
би живели 1
и радили. 1
радили. Желели 1
стварају контекст 1
дело ствара, 1
ствара, гледа 1
гледа и 2
и излаже. 1
излаже. Желео 1
Желео је 5
изда литографисану 1
литографисану књигу 1
књигу "Марко 1
"Марко Краљевић 1
Краљевић и 1
и Муса 1
Муса Кесеџија". 1
Кесеџија". Желео 1
се представи 5
представи као 4
као владар 2
владар идеалан 1
идеалан у 1
у праведности 1
праведности и 1
и суровим 1
суровим мерама 1
мерама је 1
је гонио 2
гонио иконофиле, 1
иконофиле, али 1
друге прекршиоце 1
прекршиоце закона. 1
закона. Желео 1
да Тилтман 1
Тилтман анализира 1
анализира неколико 1
страница текста, 1
текста, али 2
овај је 4
није делио 1
делио исто 1
исто мишљење 1
мишљење са 2
са Фридманом 1
Фридманом у 1
вези планског 1
планског језика. 1
језика. Желео 1
и сматрао 2
да такву 2
такву самосвест 1
самосвест треба 1
има сваки 1
сваки човек. 1
човек. Желео 1
ту оформи 1
оформи једну 1
једну српску 1
српску православну 2
православну епархију. 1
епархију. Желе 1
Желе стално 1
стално бити 1
блиском физичком 1
физичком контакту 1
својим омиљеном 1
омиљеном човеком. 1
човеком. Желећи 1
Желећи да 3
да избрише 2
избрише своје 1
своје злокобно 1
злокобно име 1
име Алина 1
Алина постаје 1
постаје Флор, 1
Флор, а 1
а недуго 4
недуго затим 11
затим Флор 1
Флор упознаје 1
упознаје Емилија, 1
Емилија, који 1
времена одлучује 1
одлучује оженити 1
оженити симпатичном 1
симпатичном девојком. 1
девојком. Желећи 1
по посљедњи 1
посљедњи пут 2
пут попне 1
попне на 5
прво мјесто 3
мјесто са 1
са Супримсом, 1
Супримсом, Горди 1
Горди је 3
је умјесто 1
умјесто овога 1
овога пјесму 1
пјесму објавио 1
као сингл 2
сингл групе 1
групе Дајана 1
Дајана Рос 1
и Супримс, 1
Супримс, упркос 1
упркос чињеници 6
да ни 8
ни Вилсонова 1
Вилсонова ни 1
ни Бердсонгова 1
Бердсонгова нису 1
нису пјевале 1
пјевале нити 1
нити један 3
дио ове 2
ове пјесме. 1
пјесме. Желећи 1
чује пророчанству 1
пророчанству Трелонијеве 1
Трелонијеве до 1
до краја, 9
краја, Волдемор 1
провео још 1
још годину 1
дана пажљиво 1
пажљиво спремајући 1
спремајући упад 1
упад у 3
у Министарство 3
Министарство где 1
постојала копија. 1
копија. Желехов 1
Желехов је 1
на 65. 1
65. месту 1
у Мазовском 1
Мазовском војводству 1
војводству по 1
становника (од 1
(од укупно 2
85 градова). 1
градова). Желиговскове 1
Желиговскове снаге 1
заузеле Вилњус, 1
Вилњус, али 1
даље напредовање 2
напредовање зауставили 1
зауставили литвански 1
литвански војници. 1
војници. Жели 1
Жели да 1
да разговара 7
разговара са 10
са Тристаном 1
Тристаном и 1
шаље своју 2
своју слушкињу, 1
слушкињу, Брангену, 1
Брангену, да 1
му нареди 1
се појави 14
појави пред 2
пред Изолдом. 1
Изолдом. Желимо 1
Желимо старог 1
старог Боба 1
Боба назад'. 1
назад'. "Желио 1
"Желио бих 1
он врати 1
у јануару, 1
јануару, онако 1
онако јак 1
јак и 9
је био." 1
био." Жели 1
Жели упознати 1
упознати и 1
и проучавати 1
проучавати ниткове 1
ниткове како 1
се знао 1
знао против 1
против њих 4
њих борити. 1
борити. Желудачна 1
Желудачна киселина 1
у желуцу 2
желуцу започиње 1
започиње варење 1
варење протеина. 1
протеина. Желудачни 1
Желудачни сок 1
сок даје 1
даје киселе 1
киселе реакције. 1
реакције. Жеља 1
Жеља Вилијамсове 1
Вилијамсове да 1
мјузиклу довела 1
довела ју 1
до улоге 1
улоге Сели 1
Сели Боулс 1
Боулс у 1
у оживљавању 3
оживљавању Кабареа 1
Кабареа 2014. 1
2014. Жеља 1
Жеља да 1
му животни 1
животни позив 1
позив буде 1
буде глума 1
глума јавила 1
јавила му 1
завршетку средње 1
и ипак 1
ипак превагнула. 1
превагнула. Жеља 1
Жеља за 2
за новцем 3
новцем и 2
и похлепа 1
похлепа терају 1
терају га 1
га даље 2
даље насупрот 1
насупрот Божје 1
Божје воље. 1
воље. Жеља 1
за пљачком 1
пљачком и 1
и слабост 2
слабост Вергинија 1
Вергинија као 1
као команданта 1
команданта су 1
могућа објашњења. 1
објашњења. Жељан 1
Жељан освете, 1
освете, повезује 1
њеним члановима, 1
члановима, али 1
али се, 1
се, не 2
не желећи 5
желећи то, 1
то, заљубљује 1
у неискварену 1
неискварену Лусију 1
Лусију која 1
почетку одбија, 1
одбија, али 2
крају прихвата 1
прихвата његова 1
његова удварања. 1
удварања. Жеље 1
Жеље да 1
сличне бродове, 1
бродове, изразиле 1
изразиле су 1
су владе 1
Америчких Држава, 1
Држава, Јапана, 1
Јапана, Холандија, 1
Холандија, а 1
посебно Совјетског 1
Савеза, и 1
и одобриле 1
одобриле њихову 1
њихову градњу. 1
градњу. Жељезница 1
Жељезница је 1
Другој лиги 7
лиги Републике 5
Српске до 1
сезоне 1999/00. 1
1999/00. Жељезничка 1
Жељезничка пруга 1
пруга између 1
између Сегедина 1
Сегедина и 1
и Темишвара 2
Темишвара изграђена 1
је 1857. 4
1857. Жељезничка 1
Жељезничка станица 1
станица Сплит 1
Сплит се 1
у луци, 1
луци, заједно 1
са аутобусном. 1
аутобусном. Жељезнички 1
Жељезнички саобраћај 1
на домаћој 3
домаћој линији 1
линији Добој 1
Добој — 1
— Бања 1
Лука — 1
— Приједор 1
Приједор — 2
— Нови 1
Град — 1
— Жељко 1
Жељко Алексић 1
Алексић га 1
седам мјесеци 1
мјесеци клесао. 1
клесао. Жељко 1
Жељко Ђурић, 1
Ђурић, Гвидо 1
Гвидо Тартаља 1
Тартаља и 1
и италијанска 2
италијанска књижевност, 1
књижевност, Зборник 1
Зборник Матице 5
српске за 6
и језик, 4
језик, 2003, 1
2003, вол. 1
вол. Жељко 1
Жељко Ковачевић 1
Ковачевић и 2
и генерални 4
директор бјелоруске 1
бјелоруске компаније 1
компаније ГПО 1
ГПО Беленерго 1
Беленерго Евгениј 1
Евгениј Олегович 1
Олегович Воронов 1
Воронов потписали 1
потписали су 4
Бањалуци Протокол 1
Протокол о 1
о сарадњи 3
сарадњи ове 1
двије компаније. 1
компаније. Жена 1
Жена га 1
га напушта 1
напушта због 1
због двоструког 1
двоструког живота, 1
живота, који 3
је водио. 1
водио. Жена 1
Жена је 3
било 50,6%, 1
50,6%, а 1
а мушкараца 1
мушкараца 49,4%. 1
49,4%. Жена 1
постала ’пулидориста’, 1
’пулидориста’, али 1
али било 3
је касно 1
касно — 1
— муж 1
муж се 1
окренуо Ђимондију.” 1
Ђимондију.” Жена 1
је тражила 5
тражила велику 1
велику суму, 1
суму, која 1
и исплаћена, 1
исплаћена, али 1
приликом платитељи 1
платитељи жену 1
жену проклели. 1
проклели. Жена 1
Жена јој 1
је Алексис 1
Алексис успела 1
се окрене 5
окрене у 1
на Декса. 1
Декса. Жена 1
Жена кнеза 1
кнеза Васиља 1
Васиља била 1
тетка Антонија 1
Антонија Мишковића, 1
Мишковића, трговца 1
трговца из 4
из Кадине 1
Кадине Луке, 1
Луке, као 1
Марка Ковачевића 1
Ковачевића (отац 1
(отац Аксентија 1
Аксентија Ковачевића, 1
Ковачевића, дугогодишњег 1
дугогодишњег народног 1
народног посланика), 1
посланика), трговца 1
из Берковца. 1
Берковца. Женама 1
Женама је 2
да посећују 2
посећују скит. 1
скит. Женама 1
добровољно пријављују 1
пријављују за 1
за служење 2
служење војног 2
војног рока. 2
рока. Женама 1
Женама није 1
није дозвољено 6
да активно 3
активно учествују 2
у сопственим 3
сопственим животима.” 1
животима.” Женама 1
Женама су 1
су наислно 1
наислно вадили 1
вадили минђуше 1
минђуше из 1
из ушију 1
ушију и 4
и скидали 1
скидали бурме 1
бурме са 1
са прста“ 1
прста“ Куће 1
Куће породица 1
породица покренутих 1
покренутих по 1
по Гутићевој 1
Гутићевој наредби, 1
наредби, чиновници 1
чиновници Хрвати 1
Хрвати су 5
су ноћу 2
ноћу позатварали 1
позатварали и 1
и запечатили 1
запечатили назначивши 1
назначивши да 1
су „својина 1
„својина хрватске 1
хрватске државе“. 1
државе“. Жена 1
Жена није 1
знала чак 1
ни где 2
налази цев 1
цев — 1
— јер 1
била закопана 1
закопана пре 1
пре 30 1
година — 1
— а 3
а камоли 7
камоли где 1
бити напукнути 1
напукнути део. 1
део. Жена 1
Жена одлази 1
дететом да 1
пронађе склониште, 1
склониште, а 2
а Масијас 1
Масијас се 1
се прикључује 5
прикључује групи 1
групи либерала,не 1
либерала,не зарад 1
зарад својих 1
својих идеала, 1
идеала, већ 1
осветио федералцима. 1
федералцима. Жене 1
Жене би 1
требало пре 1
пре вакцинације 1
вакцинације да 1
да обавесте 3
обавесте свог 1
свог лекара 1
лекара ако 1
да затрудне, 1
затрудне, или 1
или мисле 1
су трудне, 1
трудне, јер 1
постоји потенцијална 1
потенцијална опасност 2
за појаву 4
појаву озбиљних 1
озбиљних нуспојава 1
нуспојава код 1
код нерођеног 1
нерођеног детета. 1
детета. Жене, 1
Жене, војници 1
војници и 6
и официри, 1
официри, као 1
и припадници 9
припадници националних 1
мањина, нису 1
имали право 4
гласа. Женевски 1
Женевски споразум 1
је акт 1
акт донесен 1
донесен на 2
конференцији која 2
1918. Жене 1
Жене данас 1
данас наставља 2
да редовно 4
редовно излази 1
броја 33, 1
33, септембра 1
1944. Жене 1
даље нису 6
биле прихваћене 1
прихваћене као 1
као равноправни 1
равноправни сарадници. 1
сарадници. Жене 1
децу нису 1
нису убијали 1
убијали из 1
из пушака, 1
пушака, него 1
их клали 1
клали ножевима 1
ножевима и 1
и притукли 1
притукли маљевима. 1
маљевима. Жене 1
Жене које 2
је тумачила, 1
тумачила, најчешће 1
најчешће аристократкиње, 1
аристократкиње, неретко 1
неретко су 1
су красили 1
красили демократичност, 1
демократичност, виспреност, 1
виспреност, енергичност 1
енергичност и 1
спортски дух. 1
дух. Жене 1
одмору проводе 1
проводе време 2
време с 1
с мушким 1
мушким пратњама, 1
пратњама, могу 1
које доби, 1
доби, али 1
претежно жене 1
жене средњих 1
година које 6
које желе 3
желе углавном 1
углавном сексуалне 1
сексуалне услуге. 1
услуге. Жене 1
Жене обољевају 1
обољевају чешће, 1
чешће, те 1
те чине 1
чине 60 1
60 до 4
до 85% 1
85% од 1
броја случајева; 1
случајева; ипак, 1
постоје назнаке 3
назнаке да 4
је преваленција 1
преваленција међу 1
међу мушкарцима 1
мушкарцима нижа 1
нижа због 1
због непријављивања 1
непријављивања случајева. 1
случајева. Жене 1
Жене подучавају 1
подучавају младе 1
младе девојке 5
девојке како 1
да штаве 1
штаве и 1
и ушивају 1
ушивају кожу, 1
кожу, обрађују 1
и кувају 1
кувају ловину 1
ловину и 1
и ткају. 1
ткају. Жене 1
Жене поливају 1
поливају лутку 1
лутку водом 1
и деци 3
деци деле 1
деле храну. 1
храну. Жене 1
Жене пољопривредника 1
пољопривредника долазиле 1
долазиле су 2
код ње 5
и тражиле 2
тражиле помоћ 1
помоћ због 1
због здравствених 3
проблема. Жене 1
Жене се 2
се брину 10
и узгајање 1
узгајање поврћа, 1
поврћа, а 1
а кћери 1
кћери им 1
им помажу 2
помажу у 5
у гајењу 1
гајењу свиња. 1
свиња. Жене 1
могу плашити 1
плашити за 1
живот новорођенчета, 1
новорођенчета, могу 1
се плашити 2
плашити непознатих 1
непознатих и 1
и неизвесних 1
неизвесних трудова 1
трудова и 1
и порођаја. 1
порођаја. Жене 1
Жене су 9
су буквално 1
буквално у 1
у "Евиној 1
"Евиној одјећи". 1
одјећи". Жене 1
дуго посјећивале 1
посјећивале те 1
те рушевине, 1
рушевине, да 1
би временом 1
то престало. 1
престало. Жене 1
су користиле 11
користиле шарени 1
шарени гуњ, 1
гуњ, откан 1
откан на 1
на стану 1
стану од 1
од вуне 2
вуне и 1
и шаран 1
шаран бијелим 1
бијелим и 1
и црним 4
црним пругама. 1
пругама. Жене 1
су одлазиле 1
одлазиле недељом 1
недељом на 1
на мису, 1
мису, дон 1
дон Илија 1
Илија им 1
делио — 1
— продавао 1
продавао молитвенике, 1
молитвенике, иконе, 1
иконе, поучавао 1
поучавао у 1
новој вери 1
вери и 2
и издавао 1
издавао потврде 1
потврде да 1
католичку веру. 1
веру. Жене 1
својом креативношћу 1
креативношћу стварале 1
стварале дезен 1
дезен - 1
- шару 1
шару која 1
боје беж 1
беж и 1
и белој. 1
белој. Жене 1
прво укључиле 1
укључиле у 1
у набављање 1
набављање одеће, 1
одеће, обуће 1
обуће и 1
и хране 4
хране за 3
за партизанске 2
партизанске одреде. 1
одреде. Жене 1
стекле право 1
постану чланови 2
чланови Дома 1
Дома лордова 1
лордова 1958. 1
1958. Жене 1
дисциплини скокова 1
скокова са 1
са одскочне 1
одскочне даске 1
даске од 2
3 метра 7
метра скакале 1
скакале по 1
по шест, 2
шест, а 4
а скоковима 1
скоковима са 4
са торња 5
торња по 1
по четири 11
четири скока. 1
скока. Жене 1
учествовале први 1
су освојиле 5
освојиле медаље. 3
медаље. Жене 1
Жене трче 1
трче 6 1
6 км 2
и наступају 1
наступају у 3
две измене, 1
измене, а 2
након њих 3
њих биатлонци 1
биатлонци на 1
на 7,5 1
7,5 км 1
две измене. 1
измене. Жене 1
Жене убице 1
убице је 1
серија која 4
приказује мрачну 1
мрачну страну 3
страну жена 1
су малтретиране 1
малтретиране и 1
крају постанју 1
постанју окрутне 1
окрутне убице. 1
убице. Жене 1
Жене у 2
граду су 10
биле познате 2
и ткању 1
ткању памука 1
и вуненог 1
вуненог текстила. 1
текстила. Жене 1
овој цркви 5
цркви не 1
не носе 1
носе накит 1
накит и 1
и шминку. 1
шминку. Женидба 1
Женидба и 1
и удадба 1
удадба међу 1
међу блиским 1
блиским сродницима 1
сродницима ових 1
ових оточана 1
оточана одразила 1
одразила се 1
на данашњи 3
данашњи изглед 1
изглед ових 1
ових људи. 1
људи. Женидба 1
Женидба малолетника 1
малолетника са 1
са одраслим 1
одраслим и 1
и зрелим 1
зрелим девојкама 1
девојкама највише 1
највише је 5
је практикована 1
практикована из 1
разлога, ради 1
ради добијање 1
добијање радне 1
снаге или 1
или пољопривредног 1
пољопривредног радника. 1
радника. Женидба 1
Женидба унутар 1
унутар фратрије 1
фратрије била 1
је забрањена, 1
забрањена, то 1
јест, биле 1
су егзогамне. 1
егзогамне. Женио 1
Женио се 4
имао петоро 2
петоро деце, 3
деце, али 2
имао мушког 1
мушког потомка, 1
потомка, односно 1
односно није 1
имао законитог 2
законитог мушког 1
мушког наследника 1
престола. Женио 1
пута, други 1
пут (1817) 1
(1817) Јеленом, 1
Јеленом, ћерком 1
ћерком Јована 2
Јована Бјелановића, 1
Бјелановића, сентандрејског 1
сентандрејског сенатора. 1
сенатора. Женио 1
сина из 4
брака. Женио 1
има седморо 2
седморо деце. 2
деце. Жени 1
Жени се 1
добија дете. 1
дете. Женка 1
Женка има 2
има другачије 1
другачије оглашавање 1
оглашавање које 2
може транскрибовати 1
транскрибовати као 1
као промукло 1
промукло „врах-врах-врах”. 1
„врах-врах-врах”. Женка 1
много монотоније 1
монотоније перје 1
перје од 1
од мужјака. 6
мужјака. Женка 1
Женка кенгура 1
кенгура је 1
обично трудна 1
трудна у 1
у непрекидности, 1
непрекидности, осим 1
осим на 9
када рађа 1
рађа младо. 1
младо. Женка 1
Женка леже 2
леже 5-7 1
5-7 јаја, 1
јаја, а 3
а мужјак 3
мужјак чува 1
чува стражу. 1
стражу. Женка 1
леже на 7
на јајима 4
јајима и 1
о младима, 1
младима, док 1
док мужјак 1
мужјак обезбеђује 1
обезбеђује храну 1
храну како 1
за женку, 1
женку, тако 1
за младунце. 1
младунце. Женка 1
Женка може 1
да дозива 2
дозива мужјака, 1
мужјака, да 1
да љуља 1
љуља главу 1
спушта реп 1
реп током 1
током дозивања. 1
дозивања. Женка 1
Женка мора 1
се пари 1
пари пре 1
што произведе 1
произведе своја 1
своја прва 3
прва јаја. 1
јаја. Женка 2
Женка након 1
након парења 2
парења полаже 1
полаже обично 1
обично три 1
три бела, 1
бела, овална 1
овална или 1
или елиптична 1
елиптична јаја. 1
Женка ноја 1
ноја је 1
обично сносила 1
сносила око 1
20 јаја, 1
јаја, која 1
су закопавана 1
закопавана испод 1
испод песка. 1
песка. Женка 1
Женка окоти 1
окоти до 1
3 окота 1
окота са 1
по највише 1
два младунца 1
младунца у 1
сваком окоту 1
окоту годишње. 1
годишње. Женка 1
Женка орке, 1
орке, процијењене 1
процијењене величине 2
величине између 2
између 4.7—5.3 1
4.7—5.3 m, 1
m, паралисала 1
паралисала је 1
је бијелу 1
бијелу ајкулу 1
ајкулу процијењене 1
између 3—4 1
3—4 m. 1
m. Орка 1
Орка је 1
је држала 10
држала ајкулу 2
ајкулу наопачке, 1
наопачке, како 1
јој убризгала 1
убризгала токсични 1
токсични отров, 1
отров, након 1
ајкулу 15 1
15 минута, 1
минута, док 2
није угушила. 1
угушила. Женка 1
Женка полаже 2
полаже 3-5 1
3-5 јаја, 1
јаја, на 1
на којима, 1
којима, смењујући 1
смењујући се, 1
се, родитељи 1
родитељи леже 1
леже до 1
дана. Женка 1
полаже јаја 2
у муљевиту 1
муљевиту подлогу 1
подлогу у 1
у релативно 8
релативно плиткој 1
плиткој води. 2
води. Женка 1
Женка рађа 2
рађа једног 1
једног младунца 1
младунца од 1
краја јула. 2
јула. Женка 1
рађа од 1
7 младунаца, 1
младунаца, обично 1
обично 3-4. 1
3-4. Женке 1
Женке гепарда 1
гепарда не 1
не оформљују 1
оформљују територије. 1
територије. Женке 1
Женке јегуље 1
јегуље живе 1
у рекама, 1
рекама, а 1
а мужјаци 2
мужјаци у 1
у морима 1
морима поред 1
поред ушћа 1
ушћа река. 1
река. Женке 1
Женке лавова 1
лавова обично 1
обично лове 1
лове ноћу 1
зору у 1
у чопору. 1
чопору. Женке 1
Женке мрава 1
мрава доживе 1
доживе и 1
и 15 12
година. Женке 2
Женке одгајају 1
одгајају своје 1
своје младе 2
младе у 2
у кесици 1
кесици испод 1
испод грудног 2
грудног коша. 2
коша. Женке 1
Женке полажу 1
полажу јаја 2
јаја директно 2
ноге мужјака 1
их они 5
они сакупљају 1
сакупљају и 1
и лепе, 1
лепе, а 1
затим преливају 1
преливају сперматозоидима. 1
сперматозоидима. Женке 1
Женке продукују 1
продукују око 1
700 до 2
до 4000 1
4000 јаја 1
јаја по 1
по мресту. 1
мресту. Женке 1
Женке рађају 3
рађају једном 1
једном годишње, 3
годишње, са 1
са периодом 2
периодом гестације 1
гестације око 1
око девет 2
месеци. Женке 1
рађају једно 1
једно младунче, 2
младунче, које 1
има светле 1
на крзну, 1
крзну, које 1
које нестају 1
нестају после 2
неколико недеља. 3
недеља. Женке 1
рађају младунце 1
младунце после 1
после 12 2
12 месеци, 1
месеци, а 3
а легло 1
легло се 1
16 јединки, 1
јединки, док 1
млади роде 1
роде у 1
у гребенима 1
гребенима где 1
где постоје 4
постоје велике 2
велике залихе 2
залихе хране 2
од великих 14
великих предатора. 1
предатора. Женке 1
Женке су 3
су нешто 5
нешто веће 2
мужјака. Женке 1
су полно 2
полно зреле 1
зреле са 1
са 4-5 2
4-5 година, 1
мужјаци касније, 1
касније, са 2
са 10-12 1
10-12 година. 1
Женке често 1
имају белу 1
белу линију 1
доњој ивици 1
ивици крила. 1
крила. Женска 1
Женска варијанта 2
варијанта деспоина 1
деспоина (деспина) 1
(деспина) означавала 1
означавала је 1
је женског 2
женског деспота 1
деспота или 1
или супругу 1
супругу једног 1
једног деспота. 1
деспота. Женска 1
варијанта тенка 1
тенка имала 1
уместо топа 1
топа два 1
два додатна 1
додатна митраљеза. 1
митраљеза. Женска 1
Женска кнешпољска 1
кнешпољска народна 1
народна ношња 5
ношња се 2
се сатоји 1
сатоји од 1
од бошће 1
бошће (мараме), 1
(мараме), кошуље 1
кошуље и 2
и прегаче, 1
прегаче, а 1
а мушкарци 1
мушкарци су 2
носили шешире. 1
шешире. Женска 1
Женска лига 1
лига се 2
проширила по 1
по целој 9
и произвела 2
произвела је 2
је познате 1
познате спортискиње 1
спортискиње као 1
је Бејб 1
Бејб Дидриксон 1
Дидриксон из 1
из Голден 1
Голден Сајклонуса 1
Сајклонуса и 1
и Америкен 1
Америкен Ред 1
Ред Хедс 1
Хедс тим 1
такмичио против 1
против мушких 1
мушких тимова 1
то по 3
по мушким 1
мушким правилима. 1
правилима. Женска 1
Женска полиција 1
полиција која 4
која подржава 2
подржава ЛГБТ 1
ЛГБТ параду 1
параду поноса 1
Калифорнији. Женска 1
Женска репрезентација 3
репрезентација на 2
на међународној 9
међународној сцени 8
сцени дебитовала 1
дебитовала је 7
првенству пете 1
пете дивизије 1
дивизије 2011. 1
2011. Женска 1
репрезентација се 2
сцени од 1
2000. Женска 1
репрезентација такође 1
освојила сребрну 2
првенству 2004. 1
2004. Женска 1
Женска школска 1
школска зграда 9
у Дески 2
Дески није 1
прописно грађена 1
и удешена, 1
удешена, каже 1
се 1905. 1
1905. Женске 1
Женске јакне 1
јакне у 1
у Украјини 3
Украјини нису 1
биле другачије 1
другачије од 5
од мушких. 1
мушких. Женске 1
Женске ресе 1
ресе су 1
по грађи 3
грађи сличне 1
сличне мушким, 1
мушким, само 1
су уже 1
уже и 1
и краће 4
краће од 2
њих. Женске 1
Женске титуле 1
титуле по 1
по државама 2
државама у 2
у „Опен 1
„Опен ери“ 1
ери“ Женске 1
Женске цветне 1
цветне ложе 1
ложе настају 1
настају на 4
на горњим 5
горњим осовинама, 1
осовинама, уско 1
уско су 2
су цилиндричне, 1
цилиндричне, са 1
малим прочирењима 1
прочирењима при 1
и врху. 1
врху. Женски 1
Женски ватерполо 1
ватерполо у 1
у Португалији 1
Португалији почео 1
игра крајем 1
крајем осамдесетих 4
осамдесетих година 18
први шампионат 1
шампионат је 1
одржан у 6
сезони 1987/8. 1
1987/8. Женским 1
Женским хокејом 1
хокејом је 1
пре олимпијског 1
олимпијског дебија 1
дебија 1998. 1
1998. Женски 1
Женски облици 1
облици имена 1
имена су: 1
су: Давида, 1
Давида, Давина, 1
Давина, Давидка. 1
Давидка. Женски 1
Женски рад 1
рад може 3
мапирање и 1
и објашњење 1
објашњење појединца 1
друштва. Женски 1
Женски рукометни 1
рукометни клуб 1
клуб Кучево, 1
Кучево, основан 1
основан 1986. 1
1986. "Женски 1
"Женски свет", 1
свет", Нови 1
Сад 1. 1
1. септембар 2
септембар 1893. 1
1893. Женски 1
Женски цветови 1
цветови су 2
појединачни са 1
зеленим плодником. 1
плодником. Женско 1
Женско име 1
име Антеја 1
Антеја има 1
значење „претходница“ 1
„претходница“ или 1
или „ 2
„ Женско 1
Женско финале 1
финале чини 1
чини 16 1
16 играча. 1
играча. Женску 1
Женску раденичку 1
раденичку школу 1
школу за 4
година, завршило 1
завршило је 3
је 850 1
850 ученица, 1
ученица, које 1
биле оспособљене 1
оспособљене за 1
за женске 1
женске радове 1
у домаћинству. 2
домаћинству. Жену 1
Жену Ану 1
Ану Злокопа 1
Злокопа нашли 1
нашли смо 1
смо потпуно 1
потпуно унакажену: 1
унакажену: њој 1
њој су 10
били одсечени 2
одсечени нос, 1
нос, уши 1
уши и 3
и дојке. 1
дојке. Жерар 1
Жерар је 1
за католичког 1
католичког свеца. 1
свеца. Жерико 1
стално враћао 2
враћао војним 1
војним темама, 1
темама, па 1
направио и 1
и серију 2
серију литографија 1
литографија са 1
са војним 5
војним темама. 1
темама. Жестока 1
Жестока битка 1
битка трајала 1
је сатима; 1
сатима; ниједна 1
ниједна страна 1
страна није 6
није показала 1
показала знак 1
знак слабости. 1
слабости. Жестока 1
Жестока разарања 1
разарања Ниниве 1
Ниниве и 1
и Асура 1
Асура преживело 1
преживело је 2
мало оних, 1
оних, који 1
знали писати 1
писати акадски. 1
акадски. Жетве 1
Жетве су 1
су нужно 1
нужно брз 1
брз посао: 1
посао: након 1
што процвате 1
процвате у 1
зору, цветови 1
цветови брзо 1
брзо вену 1
вену како 1
како дан 1
дан одмиче. 1
одмиче. Жефаровић 1
Жефаровић је 1
је наводио 1
наводио да 2
за „нашу 1
„нашу домовину 1
домовину српску“, 1
српску“, и 1
и потписивао 1
потписивао се 1
као „универзални 1
„универзални Иллыро-Расциан 1
Иллыро-Расциан сликар"(иллирӥко 1
сликар"(иллирӥко рассӥанскӥыј 1
рассӥанскӥыј обсхтӥыј 1
обсхтӥыј зограф) 1
зограф) 1741. 1
1741. Живa 1
Живa прeдaja 1
прeдaja прeноси 1
прeноси кaко 1
кaко су 1
су гa 2
гa у 1
у нaпуштeноj 1
нaпуштeноj гробници 1
гробници убрзо 1
убрзо снaшла 1
снaшла стрaховита 1
стрaховита искушења, 1
искушења, коjа 1
коjа су 1
гa физички 1
физички измучила 1
измучила и 1
и прeтукла, 1
прeтукла, aли 1
aли гa 1
гa нису 1
нису дотукла. 1
дотукла. Жива 1
Жива библиотека 1
је средство 2
за подстицање 2
подстицање равноправности, 1
равноправности, преиспитивање 1
преиспитивање предрасуда 1
предрасуда и 1
и борбу 5
против дискриминације. 1
дискриминације. Живадин 1
Живадин је 1
свом дворишту 1
дворишту једну 1
једну кућицу 1
кућицу са 1
посебном просторијом 1
просторијом у 1
био кревет, 1
кревет, сто, 1
сто, столица 1
столица и 1
и библиотека 4
библиотека са 1
много књига. 1
књига. Живана 1
Живана је 1
породицом живела 1
живела од 2
од рада 3
на имању 8
и 750 2
750 динара 1
динара месечне 1
месечне помоћи 1
из два 23
различита државна 1
државна фонда. 1
фонда. Живана 1
Живана Станисављевић 1
Станисављевић библиотекар, 1
библиотекар, радила 1
у Библиотеци 2
Библиотеци од 1
1960. Живан 1
Живан Вијатов 1
Вијатов и 1
и Зоран 5
Зоран Ротар, 1
Ротар, Друштвено 1
Друштвено пекарство 1
пекарство у 1
у Панчеву 7
Панчеву (1947–2003), 1
(1947–2003), Панчево 1
Панчево 2004, 1
2004, стр. 1
стр. Живан 1
Живан Живановић, 1
Живановић, Ниш 1
и нишке 1
нишке знаменитости, 1
знаменитости, Ниш, 1
Ниш, 2004. 1
2004. Жива 1
Жива у 1
друге метале 1
метале доста 1
доста слабије 1
слабије проводи 1
проводи електричну 1
електричну струју. 1
струју. Живахан 1
Живахан колорит, 1
колорит, замагљени 1
замагљени обриси 1
обриси и 1
и фигуре 1
фигуре представљене 1
представљене у 2
једној атмосфери 1
атмосфери скоро 1
скоро позлаћене 1
позлаћене свјетлости, 1
свјетлости, су 1
су карактеристика 1
овог посљедњег 1
посљедњег стила. 1
стила. Живела 1
Живела је 2
помоћни службеник 1
службеник политичке 1
политичке секције 1
секције америчке 1
америчке амбасаде. 1
амбасаде. Живела 1
половини XII 1
XII века, 1
века, највероватније 1
највероватније на 2
двору Хенрија 1
Хенрија II 1
и Алијеноре 1
Алијеноре Аквитанске. 1
Аквитанске. Живели 1
Живели смо 1
смо седам 1
у ванбрачној 3
ванбрачној заједници. 1
заједници. Живели 1
Живели су 4
на Пискавици 1
Пискавици изнад 1
изнад Тушња, 1
Тушња, где 1
обрађивао део 1
део напуштене 1
напуштене земље, 1
земље, а 9
у руднику 7
руднику угља 1
угља Крека. 1
Крека. Живели 1
Бечу и 2
имали децу. 1
децу. Живели 1
у ваљкастим 1
ваљкастим настамбама 1
настамбама дебелих 1
дебелих зидова, 1
зидова, збијенима 1
збијенима заједно. 1
заједно. Живели 1
у Свињару 1
Свињару и 1
неким селима 4
селима око 2
око Кос. 1
Кос. Живели 1
Живели у 1
у ранилушкој 1
ранилушкој планини, 1
планини, па 1
се преместили 2
преместили после 1
после повратка 2
повратка Лукараца. 1
Лукараца. Живело 1
Живело је 1
њему око 1
550 православних 1
православних Срба. 3
Срба. Живе 1
Живе од 1
година. Живео 2
Живео је 22
је деведесет 1
деведесет седам 1
и Цириху. 1
Цириху. Живео 1
је затвореничким 1
затвореничким животом 1
животом и 6
и одбијао 1
одбијао је 1
је свештенички 1
свештенички чин 1
и почасти. 1
почасти. Живео 1
илегално користећи 1
разним лажним 1
лажним легитимацијама. 1
легитимацијама. Живео 1
радио извесно 1
Београду (1878), 1
(1878), али 1
се разочаран 1
разочаран вратио 1
у Банат. 1
Банат. Живео 1
је номадским 1
номадским животом, 1
животом, а 2
сточарством. Живео 1
од 1839. 1
1839. Живео 1
пре 125 1
милиона година, 10
у Аустралији, 4
Аустралији, већ 1
у Кини. 6
Кини. Живео 1
је расипнички 1
расипнички у 1
Улици краља 2
Едварда 14, 1
14, заједно 1
руским куваром, 1
куваром, француским 1
француским возачем, 1
возачем, енглеским 1
енглеским послужитељем 1
послужитељем и 1
и спремачицом. 1
спремачицом. Живео 1
са мајком 13
мајком у 2
у оскудици 3
оскудици до 1
до 1822. 1
1822. Живео 1
је тихо, 1
тихо, скромно 1
скромно и 2
и повучено. 1
повучено. Живео 1
близини Фиренце. 1
Фиренце. Живео 1
у „егзилу“ 1
„егзилу“ од 1
1995. Живео 1
истој кући 1
и бринуо 3
бринуо се 2
о мајци 1
мајци са 1
највећом пажњом, 1
пажњом, до 1
смрти 1910. 1
1910. Живео 1
једном преломном 1
преломном времену, 1
времену, како 1
како политичком, 1
политичком, тако 1
књижевности, које 1
разуме и 1
и објасни. 1
објасни. Живео 1
у Јудеји, 1
Јудеји, након 1
након вавилонског 1
вавилонског ропства. 1
ропства. Живео 1
у колиби 3
колиби на 2
на "фоји", 1
"фоји", коју 1
једном дрвету, 1
дрвету, високо 1
високо изнад 5
земље, заштићен 1
заштићен од 1
од отровница, 1
отровница, са 1
би силазио 1
силазио углавном 1
углавном ноћу. 1
ноћу. Живео 1
последњем глацијалу 1
глацијалу леденог 1
леденог доба, 4
доба, за 2
време највећег 2
највећег захлађења. 1
захлађења. Живео 1
тој вили 1
вили до 1
живота, снимајући 1
снимајући сцене 1
сцене из 6
из Исијавања, 1
Исијавања, Фул 1
Фул Метал 1
Метал Џекета 1
Џекета и 1
и Очију 1
Очију Широм 1
Широм Затворених 1
Затворених такође. 1
такође. Живео 1
није узимао 1
узимао учешћа 1
учешћа у 18
јавним пословима. 1
пословима. Живео 1
у чачанској 1
чачанској Циганмали. 1
Циганмали. "Живео 1
"Живео сам 1
и дисао 1
дисао сам 1
сам скетбординг. 1
скетбординг. Живе 1
Живе са 1
родитељима али 1
они чувају 1
чувају велику 1
велику тајну 1
тајну која 1
тиче Кринке. 1
Кринке. Живећи 1
Живећи живот 1
живот разбојника, 1
разбојника, пљачкајући 1
пљачкајући и 1
и убијајући, 1
убијајући, Пауло 1
Пауло је 1
је скончао 1
скончао живот 1
живот без 4
могућности покајања. 1
покајања. Живећи 1
Живећи у 1
у ближем 1
ближем и 1
даљем комшилуку 1
комшилуку људи 1
људи овог 2
овог простора 2
простора су 2
се доста 11
доста родбински 1
родбински повезали 1
повезали (женидбом-удајом), 1
(женидбом-удајом), па 1
па иако 1
не потичу 2
потичу од 12
од заједничког 2
заједничког претка, 1
претка, њихова 1
њихова се 1
се етничка 1
етничка и 1
и генеричка 1
генеричка стрктура 1
стрктура прилично 1
прилично изједначила. 1
изједначила. Живе 1
Живе углавном 1
углавном усамљеничким 1
усамљеничким животом, 1
време парења 2
парења долази 2
до зближавања 1
зближавања мужјака 1
мужјака и 4
и женки. 1
женки. Живе 1
Живе у 6
у жбуњу 1
жбуњу и 1
и воле 1
да свирају 2
свирају бубњеве 1
бубњеве и 2
и клавир. 1
клавир. Живе 1
у Калахили 1
Калахили пустињи 1
пустињи и 1
њихов главни 2
је Азар-Хариф. 1
Азар-Хариф. Живе 1
у кућама 5
кућама које 3
од земље 6
и биљног 1
материјала које 2
основи кружне 1
кружне и 2
и зову 3
зову их 1
их „Умузи“. 1
„Умузи“. Живе 1
кући изграђеној 1
изграђеној унутар 1
унутар Рафинерије 1
Рафинерије као 1
то Барач 1
Барач и 1
и предлагао 1
предлагао у 1
својим бечким 1
бечким писмима. 1
писмима. Живе 1
у паровима 1
паровима или 1
или јатима 1
јатима која 1
чини до 1
до осам 3
осам чланова. 2
чланова. Живе 1
у хладнијим 3
хладнијим водама 1
водама него 1
која друга 4
друга врста 3
врста корњача. 1
корњача. Живи 1
Живи заједно 1
и никако 4
никако да 2
се исели, 1
исели, иако 1
иако Изет 1
Изет стално 1
стално протестује 1
протестује због 1
због тога. 5
тога. Живи 1
Живи и 6
као професионални 3
професионални писац 1
писац у 2
Београду. Живи 1
Јагодини. Живи 1
у Нешвилу 1
Нешвилу са 1
супругом Дејсом 1
Дејсом Елингсоном, 1
Елингсоном, са 1
браку од 1
од 1967. 3
1967. Живи 1
Трстенику. Живи 1
у Чајетини. 2
Чајетини. Живи 1
ствара у 2
у Темишвару. 3
Темишвару. Живи 1
Живи најчешће 2
на сувим 4
сувим каменитим 2
каменитим теренима. 1
теренима. Живи 1
у текућим 1
текућим водама 1
водама са 1
са брзим 4
брзим током. 1
током. Живине 1
Живине сијалице 1
сијалице раде 1
на унутрашњем 2
унутрашњем притиску 1
притиску од 1
једне атмосфере 1
траже специјална 1
специјална подножја, 1
подножја, као 1
и електричне 1
електричне баласте. 1
баласте. Живио 1
Живио је 1
у Господар 2
Господар Јевремовој 1
Јевремовој улици. 1
улици. Живи 1
Живи само 1
са татом, 1
татом, који 1
који много 1
много ради, 1
ради, па 1
њој брине 1
брине госпођица 1
госпођица Ротенмајер, 1
Ротенмајер, али 1
јој често 2
често долази 8
долази бака 1
бака у 1
у посету. 1
посету. Живи 1
Живи са 2
старијим братом 3
братом Бобијем 1
Бобијем и 1
и мајком 1
мајком Геби, 1
Геби, која 1
која развија 2
развија нову 1
нову везу 1
са Семом, 1
Семом, адвокатом 1
адвокатом из 1
њене фирме. 1
фирме. Живи 1
супругом Исабел, 1
Исабел, ћерком 1
ћерком Алехандром 1
Алехандром која 1
има 14 1
и рођацима 2
рођацима – 1
– двадесетогодишњим 1
двадесетогодишњим Фелипеом 1
Фелипеом и 1
и осамнаестогодишњом 1
осамнаестогодишњом Росио. 1
Росио. Живи 1
Живи свет 2
представљен са 2
250 врста 2
врста птица 12
птица или 2
70% целог 1
целог птичијег 1
птичијег фонда 1
фонда Јерменије. 1
Јерменије. Живи 1
свет у 5
околини хумки 1
хумки је 1
је разноврстан 2
разноврстан у 1
од очуваности 1
очуваности природе. 1
природе. Живи 1
Живи у 9
са сликарем, 1
сликарем, чија 1
последња изложба 1
изложба изазвала 1
изазвала бурне 1
бурне реакције 2
реакције у 4
јавности. Живи 1
ванбрачној заједници 2
заједници и 1
има двоје 2
деце. Живи 1
Живи углавном 1
углавном при 1
при морском 1
морском дну, 1
дну, али 1
али за 11
време размножавања 1
размножавања мигрира 1
мигрира у 1
у слатке 1
слатке воде 1
воде (анадромне 1
(анадромне врсте). 1
врсте). Живи 1
у Куманову 1
Куманову са 1
са супругом, 4
супругом, имају 1
имају четворо 2
деце, три 1
и сина. 4
сина. Живи 1
у кући-ананасу 1
кући-ананасу и 1
има љубимца 1
љубимца гусеницу, 1
гусеницу, која 1
зове Гугу. 1
Гугу. Живи 1
кући сестринства 1
сестринства која 1
је обезбеђена 1
обезбеђена у 1
Њујорку. Живи 2
у низијским 2
низијским водама, 1
водама, најчешће 1
великим рекама 2
њиховим плавним 1
плавним подручјима. 1
подручјима. Живи 1
у Подгорици 6
Подгорици и 2
и Велици. 1
Велици. Живи 1
у подземним 2
подземним јамама, 1
јамама, сам 1
мањим групама. 1
групама. Живи 1
Живи усамљеничким 1
усамљеничким животом 1
животом у 2
у скупинама 6
скупинама састављеним 1
састављеним од 2
од углавном 1
углавном 6-12 1
6-12 јединки. 1
јединки. Живка 1
Живка Бурића, 1
Бурића, који 1
је издаје 1
издаје под 1
под закуп 2
закуп све 1
до национализације 1
национализације 1948. 1
1948. Живковић 1
Живковић мисли 1
су Селимир 1
Селимир и 1
и Непознати 1
Непознати кнез 1
кнез исте 1
исте личности. 1
личности. Живојина 1
Мишића са 1
са места 9
места помоћника 1
помоћника начелника 2
начелника Штаба 4
Штаба Врховне 3
положај команданта 2
команданта Прве 2
армије, пуковник 1
пуковник Живко 1
постављен на 13
тај положај 1
положај уместо 1
уместо њега. 2
њега. Живојин 1
Мишић је 7
своје успешне 1
успешне стратегије 1
стратегије добио 1
добио чин 3
чин војводе. 1
војводе. Живојин 1
Живојин Тамбурић, 1
Тамбурић, Здравко 1
Здравко Зупан 1
Зупан и 1
Зоран Стефановић. 1
Стефановић. Живописани 1
Живописани су 1
су српски, 1
српски, бугарски, 2
бугарски, руски 1
руски светитељи 1
светитељи у 1
природној величини, 3
величини, затим 1
затим "читав 1
"читав ред 1
ред српских 1
српских краљева 2
краљева и 5
и владика 1
владика - 1
- а 3
а нема 1
нема бугарских 1
бугарских бугарских 1
бугарских владара 1
и владика". 1
владика". Живописан, 1
Живописан, реалистичан 1
реалистичан стил 1
стил и 6
и пратећи 6
пратећи колорит 1
колорит представљају 1
представљају наставак 1
наставак стила 1
стила руске 1
руске реалистичне 1
реалистичне школе 1
школе сликања. 1
сликања. Живопис 1
Живопис је 1
њему налази 1
налази известан 1
известан број 8
број српских 4
српских савременика. 1
савременика. Живопис 1
Живопис манастира 1
мери сачуван 1
сачуван и 1
представља ремек 1
ремек дело 2
дело фреско 1
фреско уметности 1
уметности 17. 1
века. Живопис 1
Живопис у 1
цркви настао 1
рата. Живота 1
Живота птица, 1
птица, која 1
некада премашила 1
премашила 100 1
100 врста 2
у долини, 1
долини, драматично 1
драматично је 1
је смањена. 2
смањена. Живот 1
Живот витез 1
витез Карађорђеве 1
Карађорђеве звезде 3
звезде Богић 1
Богић Р. 1
Р. Влаховић 1
Влаховић окончан 1
окончан је 5
ноћи између 11
између 3/4. 1
3/4. Живот 1
Живот Еберхартове 1
Еберхартове био 1
предмет неколико 2
неколико радова, 1
радова, укључујући 1
и филм 9
1991. Живот 1
Живот и 2
и каријера 1
каријера Фетс 1
Фетс Домина 1
Домина представљени 1
документарцу Џоа 1
Џоа Лаура 1
Лаура из 1
из 2015, 1
2015, Велики 1
Велики бит: 1
бит: Фетс 1
Фетс Домино 1
Домино и 1
и рођење 1
рођење рокенрола 1
рокенрола ( 1
). Животиња 1
Животиња је 1
доживела старост 1
старост од 1
година. Животиње 1
Животиње које 2
живе близу 1
близу хидротермалних 1
хидротермалних отвора 1
отвора на 3
копну и 4
дну океана 1
океана не 1
од енергије 2
енергије сунца. 1
сунца. Животиње 1
су насељавале 1
насељавале Земљину 1
Земљину површину 1
површину током 1
током леденог 1
леденог доба 3
доба биле 1
врло занимљиве 1
занимљиве и 1
и необичне. 1
необичне. Животиње 1
Животиње нису 1
нису држане 1
држане ради 1
ради меса, 1
меса, него 1
него првенствено 1
првенствено ради 1
ради млека. 1
млека. Животиње 1
Животиње отровнице 1
отровнице поседују 1
поседују посебне 1
посебне системе 1
системе у 1
се отрови 1
отрови производе 1
и којима 4
којима отрове 1
отрове могу 1
могу унети 2
унети у 3
у тело 7
тело жртве. 1
жртве. Животиње 1
Животиње се 2
могу отровати 1
отровати директно 1
директно минским 1
минским производима 1
и остацима. 1
остацима. Животиње 1
обично паре 1
паре више 1
неколико часова. 1
часова. Животиње 1
Животиње су 3
су бесумње 1
бесумње дошле 1
дошле на 2
на ово 13
ово подручје 13
подручје са 6
са истока; 1
истока; није 1
није вероватно 1
се спустиле 1
спустиле са 1
севера преко 2
преко платоа 2
платоа који 1
био испресецан 1
испресецан великим 1
и покривен 4
покривен леденим 1
леденим плочама. 1
плочама. Животиње 1
биле још 1
један војни 1
војни фактор 1
фактор који 2
ишао у 7
прилог конкистадорима. 1
конкистадорима. Животиње 1
су набацане 1
набацане без 1
икаквог реда, 1
реда, нема 1
нема односа 1
односа међу 2
међу фигурама, 1
фигурама, понекад 1
су чак 9
чак осликане 1
осликане једна 1
једна преко 1
преко друге. 1
друге. Живот 1
Живот је 3
завршио тако 1
је олуја 1
олуја однела 1
у висине. 1
висине. Живот 1
многим европским 2
европским земљама, 1
земљама, да 1
смрти била 3
била испуњена 2
испуњена последња 1
последња жеља 3
жеља - 1
- да 9
буде сахрањен 1
у домовини, 2
домовини, на 1
брду Црквина 1
Црквина изнад 1
изнад Требиња. 1
Требиња. Живот 1
Живот му 1
него драматичан. 1
драматичан. Живот 1
Живот на 3
на градилишту 2
градилишту је 1
био досадан 1
досадан због 1
доста радника 1
радника напустило 1
напустило посао. 1
посао. Живот 1
земљи се 1
може замислити 3
замислити без 1
без неметала. 1
неметала. Живот 1
на омладинским 2
омладинским радним 1
радним акцијама 1
Југославији 1946-1963. 1
1946-1963. Животна 1
Животна ситуација 1
ситуација за 1
за Јевреје 2
Јевреје се 1
знатно поправила 1
поправила почетком 1
века. Животне 1
Животне потешкоће 1
потешкоће извући 1
извући ће 1
ће из 1
њега часног 1
часног човека 1
се сакрива 1
сакрива иза 1
иза овог 1
овог паравана. 1
паравана. Животни 1
Животни век 3
век азијског 1
азијског црног 1
црног медведа 1
медведа је 2
између 25 1
25 и 2
година, зависи 1
зависи о 4
о животним 2
животним условима. 1
условима. Животни 1
век јелена 1
јелена је 1
година а 4
а изузетно 4
изузетно 25, 1
25, раст 1
раст мужјака 1
мужјака се 2
9 година, 2
а кошуте 1
кошуте са 1
до 4 10
године. Животни 2
век пулина 1
пулина је 1
између девет 1
и једанаест 3
једанаест година. 4
година. Животни 1
Животни циклус 3
циклус је 2
сложен и 3
и недовољно 4
недовољно проучен. 1
проучен. Животни 1
циклус траје 3
траје годину 2
годину до 1
до две 4
траје најмање 1
најмање две 3
године. Животно 1
Животно станиште 1
станиште обухватају 1
обухватају степе, 1
степе, пространи 1
пространи кланци 1
кланци и 2
и врлети 2
врлети високих 1
планина. Животопис 1
Животопис богданичког 1
богданичког домаћина 1
домаћина Војина 1
Војина Петковића 1
Петковића који 1
изненада преминуо 2
преминуо у 3
35. години, 1
години, оставивши 1
оставивши иза 1
себе супругу 1
супругу са 1
са петоро 4
петоро мале 1
деце − 1
− четири 1
четири сина 5
и једногодишњу 1
једногодишњу кћи, 1
кћи, описао 1
његов унук−имењак 1
унук−имењак у 1
у забелешкама 1
забелешкама објављеним 1
објављеним 2019. 1
2019. Животопис 1
Животопис лесновске 1
лесновске цркве 1
цркве сачувао 1
сачувао је 2
је представе 3
представе ликова 1
ликова прва 1
два злетовска 1
злетовска епископа, 1
су резидирали 1
резидирали у 1
манастиру Лесново. 1
Лесново. Живот 1
Живот се 1
се схвата 1
схвата као 4
као процес 3
процес сталног 1
сталног учења. 1
учења. Живот 1
Живот Трстеничана 1
Трстеничана се 1
данас, у 1
у летњим 6
летњим месецима, 2
месецима, везује 1
за Мораву, 1
Мораву, њене 1
њене плаже 1
плаже су 1
су окружене 1
окружене врбама 1
врбама и 1
и спортским 1
спортским базеном, 1
базеном, на 1
на њеној 3
њеној десној 1
обали, а 2
обале Мораве 1
Мораве су, 1
су, и 2
и лети 3
лети и 2
и зими, 2
зими, препуне 1
препуне риболоваца. 1
риболоваца. Живот 1
Живот у 2
великом граду 1
граду нас 1
нас приморава 1
приморава да 2
да живимо 3
живимо брзо. 1
брзо. Живот 1
у испосницама 1
испосницама се 1
одвијао у 4
готово непрестаном 1
непрестаном посту 1
посту и 3
и молитви. 3
молитви. Живот 1
Живот Хуа 1
Хуа се 1
углавном врти 1
око џамије 2
и њехових 1
њехових активности. 1
активности. Живци 1
Живци који 1
који суделују 1
суделују у 2
у промени 3
промени величине 1
величине зенице 1
зенице се 1
се спајају 2
спајају на 1
на претектално 1
претектално језгро 1
језгро средњег 1
средњег мозга, 1
мозга, премошћавајући 1
премошћавајући латерално 1
латерално геникулатно 1
геникулатно језгро 1
језгро и 1
и примарну 2
примарну видну 1
видну кору. 1
кору. Жигманов 1
Жигманов је 1
је рано 10
рано ступио 1
ступио у 14
Србији. Жигмунд 1
жестоко реаговао 1
реаговао на 2
на мучки 1
мучки напад 1
напад Хрвоја 1
Хрвоја и 1
и наредио 14
је босанским 1
босанским великашима 1
великашима да 1
га нападну. 2
нападну. Жигмунд 1
је касније, 3
касније, током 2
током Дабишине 1
Дабишине владавине, 1
владавине, био 1
прихвати краљевску 1
краљевску титулу 2
титулу и 6
је пренесе 1
себе. Жигмунд 1
лично стигао 1
Босну тек 1
крајем августа. 1
августа. Жигмунд 1
рано видео 1
видео опасност 1
Турака, који 4
већ од 6
од 1390. 1
1390. Жигмунд 1
са Маријом 4
Маријом провео 1
Загребу месец 1
дана, станујући 1
станујући у 1
у двору 4
двору који 1
још 1335. 1
1335. Жигмунд 1
Жигмунд Луксембуршки 1
Луксембуршки је 1
умро крајем 1
крајем 1437. 2
1437. Жигмундов 1
Жигмундов војсковођа 1
војсковођа Пипо 1
Пипо Спано 1
Спано напао 1
напао је 3
је Босну 1
и 1406. 1
1406. Жиг 1
Жиг овде 1
овде представља 1
представља саме 1
саме ивице 1
ивице на 2
на доњим 1
доњим странама 1
странама ових 1
ових грана. 1
грана. Жижек 1
Жижек је 1
најплоднијих филозофских 1
филозофских писаца 1
писаца данашњице. 1
данашњице. Жижна 1
Жижна даљина 2
даљина је 1
карактеристична величина 1
величина једног 1
једног сочива 1
сочива док 1
једној средини, 1
средини, нпр. 1
нпр. Жижна 1
даљина сочива 1
сочива је 1
директно пропорционална 1
пропорционална закривљености 1
закривљености површине 1
површине сочива. 1
сочива. "Жизнописанија 1
"Жизнописанија моја", 1
моја", Нићифор 1
Нићифор Нинковић, 1
Нинковић, Службени 1
Службени гласник, 2
гласник, Београд, 1
Београд, 2012. 2
2012. Жика 1
Жика и 2
и Милан 5
Милан закључују 1
закључују да 1
најбоље да 4
почну да 5
се праве 14
праве луди 1
луди како 1
се извукли 1
из хаоса. 1
хаоса. Жика 1
Жика је 2
свом унуку 1
унуку Миши 1
Миши уступио 1
уступио свој 1
свој стан 4
стан како 1
би овај 4
овај био 2
са девојкама. 1
девојкама. Жика 1
Жика се 1
се посвађа 1
посвађа са 2
сином Бобом 1
Бобом зато 1
узео мерцедес, 1
мерцедес, без 1
његове дозволе, 1
дозволе, када 1
супругом Даром 1
Даром у 1
у позориште. 3
позориште. Жика 1
Жика Томић 1
Томић напушта 1
групу све 1
пролећа 1968. 1
1968. Жил 1
Жил Риме, 1
Риме, тадашњи 1
тадашњи председник 4
председник ФИФА-е, 1
ФИФА-е, предао 1
предао је 2
је Уругвајцима 1
Уругвајцима трофеј 1
трофеј који 2
касније звати 1
звати управо 1
управо Трофеј 1
Трофеј Жила 1
Жила Римеа. 2
Римеа. Жираров 1
Жираров отац 1
носио ову 1
ову титулу 2
титулу око 1
око 1090. 1
1090. Жири 1
Жири за 1
за илустрацију 2
илустрацију у 1
у саставу: 3
саставу: Винсент 1
Винсент Лудвиг 1
Лудвиг Гадомски, 1
Гадомски, Весна 1
Весна Моравић 1
Моравић Балкански 1
Балкански и 1
и Славиша 1
Славиша Љубомировић 1
Љубомировић донео 1
донео је 15
је ОДЛУКУ 1
ОДЛУКУ да 1
се награда 1
награда “Невен“ 1
“Невен“ за 1
илустрацију за 1
за 2011. 1
2011. Жири 1
Жири је 3
да Анђелка 1
Анђелка дуги 1
дуги низ 11
година пише 3
о српским 3
српским романсијерима, 1
романсијерима, на 1
начин другачији 1
другачији од 6
осталих критичара. 1
критичара. Жири 1
да Нинову 1
Нинову награду 1
награду додели 1
додели Константиновићевом 1
Константиновићевом роману 1
роману већином 1
већином гласова 3
гласова (једино 1
(једино је 1
је В. 1
В. Глигорић 1
Глигорић гласао 1
за Хајку 1
Хајку М. 1
М. Лалића). 1
Лалића). Жири 1
је оцењивао 1
оцењивао такмичаре 1
такмичаре по 1
по евровизијском 1
евровизијском систему, 1
систему, дававши 1
дававши такмичарима 1
такмичарима следеће 1
следеће бодове: 1
бодове: 1-8, 1
1-8, 10 2
10 и 14
12 поена. 1
поена. Жирје 1
Жирје има 1
103 становника. 1
становника. Жиро 1
Жиро је 1
стави француски 1
француски 19. 1
19. корпус 1
корпус под 3
под команду 4
команду британске 1
армије, тако 1
са II 1
II америчким 1
америчким корпусом 1
корпусом остали 1
остали под 3
командом Главног 1
штаба савезничких 1
савезничких војски. 1
војски. Житељи 1
Житељи Смоленска 1
Смоленска су 1
великом чашћу 1
чашћу погребли 1
погребли тело 1
тело светог 1
светог војника-мученика 1
војника-мученика у 1
у храму 6
храму Успења 1
Успења Пресвете 4
Богородице. Житељи 1
Житељи су 1
у гомилама 2
гомилама доводили 1
доводили децу 1
децу комесарима 1
комесарима који 1
су допутовали 1
допутовали због 1
због врбовања 1
врбовања деце. 1
деце. Житељи 1
Житељи тргују 1
тргују маслинама 1
маслинама и 1
веома су 5
су сиромашни. 1
сиромашни. Житија 1
Житија сремских 1
сремских Бранковића 1
Бранковића одликују 1
се вискоком 1
вискоком реториком 1
реториком и 1
и сложеном 1
сложеном унутрашњом 1
унутрашњом структуромм 1
структуромм оним 1
оним квалитетима 1
квалитетима карактериситчним 1
карактериситчним за 1
за српску 7
српску књижевност 3
књижевност 13. 1
века. Житије 1
Житије светог 1
светог Саве 2
Саве имало 1
је сложен 3
сложен пут 1
пут развоја. 1
развоја. Житом 1
Житом се 1
много трговало. 1
трговало. Жичани 1
Жичани офингери 1
офингери играју 1
филму Бирдемик: 1
Бирдемик: шок 1
шок и 2
и терор 1
терор (ен:Birdemic: 1
(ен:Birdemic: Shock 1
Shock and 1
and Terror) 1
Terror) из 1
2008. ЖКK 1
ЖКK Вождовац 1
основан 1955. 1
1955. Жовета 1
Жовета је 1
једина Балдуинова 1
Балдуинова ћерка 1
ћерка рођена 1
рођена након 1
његовог крунисања 1
крунисања 1118. 1
1118. ЖОК 1
ЖОК Јединство 1
Јединство основано 1
1996. Жослен 1
Жослен I 2
од Куртенеа 1
Куртенеа или 1
или Жослен 1
од Едесе 1
Едесе (? 1
(? Жреб 1
Жреб групне 1
групне фазе 4
фазе такмичења 1
и сатница 1
сатница одређен 1
јула 2015. 7
2015. Жреб 2
Жреб за 8
за бараж 1
бараж је 1
одржан 13. 1
октобра 2003. 2
2003. Жреб 1
за групну 4
фазу одржан 2
јуна 2015. 5
Швајцарској 29. 1
2016. Жреб 1
фазу такмичења 1
такмичења одржан 1
2012. Жреб 1
фазу ФИБА 1
ФИБА Лиге 1
Лиге шампиона 8
шампиона обављен 1
обављен је 3
2019. Жреб 1
прво коло 1
квалификација је 1
одржан 9. 1
2020. Жреб 1
коло одржан 1
је 16.марта 1
16.марта 2018 1
2018 у 2
у 12:00. 1
12:00. Жреб 1
трећи круг 1
круг ће 1
извучен по 1
завршетку другог 1
другог круга. 2
круга. Жреб 1
Жреб је 1
одржан 15. 1
2009. Жребом 1
Жребом је 1
је одређено 9
одређено 10 1
10 парова. 1
парова. Жреб 1
Жреб парова 1
парова шеснаесине 1
шеснаесине финала 1
финала Купа 2
Купа Србије 1
сезони 2018/19. 2
2018/19. Жријебање 1
Жријебање за 2
за редне 1
редне бројеве 2
бројеве под 1
се листе 1
листе наћи 1
изборима, обављено 1
обављено је 4
јануара 2018. 4
2018. Жријебање 1
за редослед 1
редослед партија 1
партија на 2
на гласачком 1
гласачком листићу 1
листићу одржано 1
4. маја. 1
маја. Жријеб 1
Жријеб је 1
одржан 24. 2
јануара 2019, 1
2019, у 1
у 20:30 1
20:30 по 1
у Бразилу, 4
Бразилу, у 2
у Рио 3
де Жанеиру. 2
Жанеиру. Жртвама 1
Жртвама је 1
често говорено 1
говорено да 1
да иду 8
иду на 8
на посебни 1
посебни третман 1
третман ( 1
). Жртва, 1
Жртва, наводно 1
наводно грешком, 1
грешком, добија 1
добија е-поруку 1
е-поруку у 1
открива како 2
како преварант 1
преварант има 1
има сазнање 1
сазнање о 3
о огромној 1
огромној суми 1
суми новца 1
новца - 1
- од 7
неколико милиона 4
долара, фунти, 1
фунти, франака 1
франака или 1
или евра 1
евра - 1
на рачуну 1
рачуну у 2
у банци 3
банци у 2
у Африци, 3
Африци, чији 1
власник мртав. 1
мртав. Жртва 1
Жртва се 2
осећа жртвом, 1
жртвом, потлаченом, 1
потлаченом, беспомоћном, 1
беспомоћном, безнадежном, 1
безнадежном, немоћном, 1
немоћном, срамотом 1
срамотом особом 1
особом и 2
да доноси 5
доноси одлуке, 2
одлуке, решава 1
решава проблеме, 1
проблеме, ужива 1
животу или 1
или постиже 1
постиже увиде. 1
увиде. Жртва 1
се приносила 1
приносила спаљивањем 1
спаљивањем жене 1
у јами 2
јами или, 1
или, међу 1
међу Телугусима 1
Телугусима на 1
југу, спаљивањем 1
спаљивањем живе 1
живе жене. 1
жене. Жртве 1
Жртве бирају 1
бирају насумично, 1
насумично, мада 1
мада већина 1
већина случајева 2
случајева укључује 1
укључује одрасле 1
одрасле мушкарце. 1
мушкарце. Жртве 1
Жртве нису 1
нису ексхумиране 1
ексхумиране и 1
и достојанствено 2
достојанствено сахрањене. 1
сахрањене. Жртве 1
Жртве су 5
биле Патрија 1
Патрија Мерседес 1
Мерседес Мирабал 1
Мирабал (рођена 3
(рођена 1924), 1
1924), Аргентина 1
Аргентина Минерва 1
Минерва Мирабал 1
(рођена 12. 1
марта 1926) 1
1926) и 1
Антонија Марија 1
Марија Тереса 1
Тереса Мирабал 1
(рођена 1935). 1
1935). Жртве 1
били српски 1
српски цивили 1
цивили са 1
подручја котарева 1
котарева Босански 1
Босански Нови 2
Нови и 1
и Двор. 1
Двор. Жртве 1
у госпићкој 1
госпићкој казнионици 1
казнионици задржавале 1
задржавале веома 1
веома кратко. 2
кратко. Жртве 1
су убијане 1
убијане клањем 1
клањем и 2
колективним спаљивањем. 1
спаљивањем. Жртве 1
су узимане 1
узимане из 1
из логора 5
логора Сајмиште 1
Сајмиште и 1
и Бањица, 1
Бањица, и 1
путу до 10
до Јајинаца 1
Јајинаца троване 1
троване угљен-моноксидом 1
угљен-моноксидом из 1
из издувног 1
издувног система 1
система душегупке. 1
душегупке. Жртве 1
Жртве те 1
те неодлучне 1
неодлучне битке 1
битке биле 1
су јако 15
јако високе 1
високе на 1
стране. Жртвовале 1
Жртвовале су 1
углавном овце 1
овце ( 1
— овца) 1
овца) па 1
отуда и 6
назив града. 1
града. Жртвовање 1
Жртвовање Мале 1
Мале сирене 1
сирене је 1
унапред осуђено 1
осуђено на 6
на трагичан 1
трагичан крај 1
крај јер 1
јер она 5
она одлази 4
у туђи 2
туђи свет, 1
свет, у 1
је туђинац, 1
туђинац, а 1
а посебна 1
посебна трагика 1
трагика је 1
што нема 5
нема гласа 1
гласа и 3
и што 25
може објаснити 4
објаснити краљевићу 1
краљевићу да 1
она спасила 1
спасила живот. 1
живот. Жужа 1
Жужа Полгар 1
Полгар је 1
и класични 2
класични женски 1
женски светски 1
светски шампионат, 1
шампионат, што 1
била њена 8
њена четврта 1
четврта светска 1
светска шампионска 1
шампионска титула. 1
титула. Жупанија 1
Жупанија Ђер-Мошон-Шопрон 1
Ђер-Мошон-Шопрон је 1
је креирана 2
креирана од 1
две већ 1
тада постојеће 1
постојеће жупаније 1
жупаније Ђер-Мошон 1
Ђер-Мошон и 1
и Шопрон. 1
Шопрон. Жупанија 1
Жупанија је 1
такође богата 1
богата нафтом 1
нафтом и 1
и природним 4
природним гасом. 2
гасом. Жупанија 1
Жупанија се 1
протеже правцем 1
правцем запад—исток 1
запад—исток између 1
између 15° 1
15° 12‘ 1
12‘ 22“ 1
22“ и 1
и 16° 1
16° 32‘ 1
32‘ 33“ 1
33“ Жупанијска 1
Жупанијска скупштина 1
скупштина је 6
је представничко 1
представничко и 1
и савјетодавно 1
савјетодавно тијело 1
тијело у 1
свакој жупанији. 1
жупанији. Жупе 1
Жупе су 2
биле дељене 1
дељене у 1
у декурије, 1
декурије, управне 1
управне јединице. 1
јединице. Жупе 1
се ређе 7
ређе називале 1
називале по 1
имену краја, 1
краја, као 1
као Подлужје 1
Подлужје у 1
у Зети, 2
Зети, Хвостно 1
Хвостно код 1
код Пећи 1
Пећи или 1
или Врм 1
Врм код 1
код Клобука. 1
Клобука. Жупљани 1
Жупљани сваке 1
године славе 1
славе „Светог 1
„Светог Трифуна" 1
Трифуна" заштитника 1
заштитника виноградара 1
виноградара и 1
и винара, 1
винара, што 1
и Дан 1
Дан општине 1
општине Александровац. 1
Александровац. Жупник 1
Жупник цркве 1
свакој од 3
од цркава 1
цркава благосиља 1
благосиља крстоношу 1
крстоношу и 1
и охрабрује 1
охрабрује га, 1
а певачи 1
певачи за 1
време певају 1
певају Госпин 1
Госпин плач, 1
плач, након 1
наставља ходање. 1
ходање. Жупска 1
Жупска окупљања 1
окупљања била 1
због судских 1
судских састанака 1
састанака или 1
или скупштине 1
се објављивале 1
објављивале владине 1
владине наредбе. 1
наредбе. Журиле 1
Журиле су 1
према југу, 1
југу, а 2
а налазиле 1
се источно 2
од Кенигсберга. 1
Кенигсберга. Журнал 1
Журнал је 1
основан 2007. 1
2007. Жута 1
Жута мрља 1
мрља је 1
је средњи 2
средњи део 3
део мрежњаче 1
мрежњаче где 1
су нервне 1
ћелије најгушће 1
најгушће распоређене. 1
распоређене. Жута 1
Жута представља 1
представља опљачкано 1
опљачкано злато 1
злато и 7
богатство њихове 1
њихове отаџбине. 2
отаџбине. Жута 1
Жута трака 1
трака постала 1
симбол солидарности 1
солидарности Американаца 1
Американаца са 2
са таоцима. 1
таоцима. Жути 1
Жути говори 1
им све 1
све признати, 1
признати, али 1
али пре 3
ишта каже 1
каже убија 1
убија се 1
се скочивши 1
скочивши кроз 1
кроз прозор. 3
прозор. Жути 1
Жути мрав, 1
мрав, чије 1
је порекло 3
порекло непознато, 1
непознато, сада 1
је раширен 1
раширен широм 1
света, укључујући 1
укључујући Европу, 1
Европу, Америку, 1
Америку, Аустралију 1
Аустралију и 3
и Југоисточну 1
Југоисточну Азију. 1
Азију. Жути 1
Жути цветови 1
цветови такође 1
су јестиви. 2
јестиви. Жуто:Данска-Норвешка 1
Жуто:Данска-Норвешка је 1
је предала 6
предала Шведској 1
Шведској данску 1
данску провинцију 1
провинцију Сканију 1
Сканију и 1
и норвешке 1
норвешке провинције 1
провинције Трондхајм 1
Трондхајм и 1
и Бахузиа. 1
Бахузиа. Жуто-зелени 1
Жуто-зелени двовалентни 1
двовалентни јон 1
јон итербијума 1
итербијума није 1
у воденим 2
воденим растворима, 1
растворима, оксидира 1
оксидира истискујући 1
истискујући водоник 1
водоник са 1
временом полураспада 1
полураспада од 2
2,8 сати, 1
сати, прелазећи 1
прелазећи у 2
у тровалентни 1
тровалентни јон. 1
јон. Жутооки 1
Жутооки пингвин 1
пингвин може 1
може дуго 1
дуго живјети; 1
живјети; неке 1
година. Жучну 1
Жучну колику 1
колику треба 1
као једно 7
од ургентних 1
ургентних стања 1
у медицинско 1
медицинско чије 1
чије примарно 1
примарно збрињавање 1
збрињавање најчешће 1
најчешће почиње 1
нивоу хитне 1
хитне помоћи 2
помоћи или 3
или лекара 1
лекара опште 1
опште праксе 1
праксе у 2
у примарној 3
примарној здравственој 2
здравственој заштите. 1
заштите. Зaхвaљуjући 1
Зaхвaљуjући oргaнизoвaним 1
oргaнизoвaним прoгрaмимa 1
прoгрaмимa превенције 1
превенције и 1
и рaнoг 2
рaнoг oткривaњa 2
oткривaњa карцинома 1
карцинома дојке 2
дојке и 1
и блaгoврeмeнoj 1
блaгoврeмeнoj примeни 1
примeни одговарајућег 1
одговарајућег лeчeњa, 1
лeчeњa, у 1
у вeћини 1
вeћини рaзвиjeних 1
рaзвиjeних зeмaљa 1
зeмaљa света 1
света бeлeжи 1
бeлeжи сe 1
сe у 1
у пoслeдњoj 1
пoслeдњoj дeцeниjи 1
дeцeниjи 21. 1
21. века 15
века знaчajaн 1
знaчajaн пaд 1
пaд смртнoсти 1
смртнoсти oд 1
oд oвe 1
oвe бoлeсти. 1
бoлeсти. За 1
За 12 1
12 номинованих 1
номинованих потом 1
потом гласају 1
гласају НБА 1
НБА играчи 1
играчи и 2
по следећем 1
следећем систему: 1
систему: 1. 1
место — 6
— 10 1
10 бодова, 1
бодова, 2. 1
— 7 1
7 бодова, 2
бодова, 3. 1
— 5 1
5 бодова, 1
бодова, 4. 1
— 3 1
3 бодова 1
бодова и 6
и 5. 11
— 1 1
бод. За 1
За 14 2
14 дана 3
дана сталних 1
сталних тешких 1
тешких маршева, 1
маршева, и 2
и непрекидних 1
непрекидних даноноћних 1
даноноћних борби, 1
борби, прешла 1
прешла је 5
је 300 5
300 километара. 1
километара. За 1
14 месеци 1
месеци појавило 1
појавило се 5
се 19 2
19 издања 1
издања часописа 2
за запослене 1
запослене све 1
није затворено 1
затворено 25. 1
августа 1920. 4
1920. За 1
За 22.000 1
22.000 постоје 1
постоје потпуни 1
потпуни или 1
или делимични 1
делимични подаци, 1
подаци, док 1
остале познате 1
познате углавном 1
углавном само 4
по насловима 1
насловима или 1
другим подацима 1
подацима по 1
биле штампане, 1
штампане, на 1
на жалост, 3
жалост, нису 2
нису сачуване. 1
сачуване. За 1
За 301 1
301 комби 1
комби максимална 1
максимална брзина 1
брзина не 1
прелази 70 1
70 км/ч. 1
км/ч. За 1
За 3 1
3 сата 4
сата пређено 1
пређено је 1
11 км. 1
км. За 2
За 64-битни 1
64-битни широку 1
широку меморију, 1
меморију, ово 1
има 4 5
4 ранга, 1
ранга, где 1
сваки ранг 1
ранг може 1
се обележи 1
обележи са 1
са 2-битни 1
2-битни Chip 1
Chip Select 1
Select сигналом. 1
сигналом. За 1
За 65 1
65 година 3
постојања и 4
и рада, 2
рада, путем 1
путем куповине, 1
куповине, поклона, 1
поклона, прилога 1
прилога и 1
и завештања, 1
завештања, фонд 1
фонд Галерије 1
Галерије порастао 1
6000 уметничких 1
дела, што 2
чини јединственом 1
јединственом институцијом 1
институцијом у 1
Херцеговини. За 1
За P 1
P се 1
није већи 1
од PSPACE 1
PSPACE – 1
– класе 1
класе проблема 1
проблема одлучивих 1
простору. За 1
За u1 1
u1 гледај 1
гледај границе 1
је pk<0 1
pk<0 (тј. 1
(тј. линија 1
линија иде 1
од споља 1
споља ка 1
ка унутра). 1
унутра). За 1
За административне 1
послове на 1
на ослобођеној 5
ослобођеној територији 3
територији ИООФ 1
ИООФ је 1
време основао 1
основао Управну 1
Управну комисију, 1
комисију, која 1
својим одсецима 1
одсецима (за 1
(за финансије, 1
финансије, индустрију, 1
индустрију, просвету, 1
просвету, итд.) 1
у кратко 1
време обавила 1
обавила велики 1
велики посао. 1
посао. За 1
За административно 1
административно и 3
техничко особље 2
особље таква 1
таква листа 1
листа се 2
не води, 1
води, али 1
али министарство 1
министарство иностраних 1
иностраних послова 7
послова ДП 1
ДП води 1
њих одговарајућу 1
одговарајућу евиденцију. 1
евиденцију. За 1
За администратора 1
администратора Епархије 1
Епархије средњозападноамеричке 1
средњозападноамеричке изабран 1
1988. За 1
За Азербејџан 1
Азербејџан су 2
су карактеристичне 5
карактеристичне алувијалне 1
алувијалне равни 1
ниске делте. 1
делте. За 1
За активно 1
активно откривање 1
откривање циљева 1
циљева у 1
у мраку, 4
мраку, ово 1
је подручје 13
подручје врло 1
врло осетљиво 3
осетљиво и 2
за наочаре 1
наочаре за 2
ноћно посматрање. 1
посматрање. За 1
За активност 1
активност овог 1
овог протеина 1
протеина неопходно 1
је присуство 1
присуство ГТП 1
ГТП (гуанозин-трифосфат) 1
(гуанозин-трифосфат) који 1
који хидролизом 1
хидролизом ослобађа 1
ослобађа енергију 1
енергију неопходну 1
за цитокинезу. 1
цитокинезу. За 1
За албум, 1
албум, Бренди 1
добила две 1
за Греми 1
Греми награду, 2
награду, а 2
а освојила 5
четири Соул 1
Соул треин 1
треин награде, 1
награде, две 1
две Билбордове 1
Билбордове награде 1
многе друге. 8
друге. За 2
За аматонормативност, 1
аматонормативност, концепт 1
концепт који 2
који уздиже 1
уздиже романтичне 1
романтичне изнад 1
изнад не-романтичних 1
не-романтичних веза, 1
веза, тврди 1
да штети 1
штети аромантицима. 1
аромантицима. За 1
За анализу 1
анализу опструјавања 1
опструјавања и 1
одређивање аеродинамичких 1
аеродинамичких сила 3
сила и 6
и расподеле 1
расподеле притиска 1
притиска тело 1
тело се 2
као безматеријално 1
безматеријално са 1
са стриктним 2
стриктним обликом 1
обликом и 1
и геометријом 1
геометријом оквашене 1
оквашене површине. 1
површине. За 1
За Античку 1
Античку филозофију 1
филозофију било 1
сасвим ново 2
ново Парменидово 1
Парменидово потпуно 1
потпуно занемаривање 1
занемаривање варљивих 1
варљивих чулних 1
чулних података 1
и окретање 1
окретање искључиво 1
искључиво појмовима 1
појмовима као 2
као једином 1
једином извору 1
извору знања. 1
знања. За 1
За Аризону 1
Аризону је 1
карактеристична пустињска 1
пустињска клима 1
њеном јужном 2
јужном делу, 1
делу, где 2
веома топла 2
топла лета 2
веома благе 3
благе зиме. 1
зиме. За 1
За асистента 1
асистента на 5
Катедри грађанскоправних 1
грађанскоправних наука 1
наука Правног 1
Правног факултета 5
Саду изабрана 1
изабрана је 13
је 1984. 4
1984. За 2
За астробиологију 1
астробиологију су 1
значаја геобиолошка 1
геобиолошка истраживања 1
истраживања екстремних 1
екстремних станишта 1
станишта на 4
на Земљи, 6
Земљи, као 1
као потенцијалних 1
потенцијалних аналога 1
аналога условима 1
условима на 5
на раној 1
раној Земљи. 1
Земљи. Забава 1
Забава - 1
- Забавна 1
Забавна функција 1
функција новинарства 1
новинарства је 1
је последњих 4
година веома 1
веома оснажена 1
оснажена и 1
веома важна. 2
важна. Забављала 1
Забављала се 1
са Бобом 2
Бобом Гучионе, 1
Гучионе, Динеш 1
Динеш Д'Суозом 1
Д'Суозом и 1
и Ендрју 1
Ендрју Стајном, 1
Стајном, либералним 1
либералним демократом. 1
демократом. Забављен 1
Забављен гаврано 1
гаврано комично 1
комично озбиљним 1
озбиљним ставом, 1
ставом, човек 1
човек тражи 1
му птица 1
птица каже 1
каже његово 1
име. Забавна 1
Забавна комедија 1
комедија је 1
једина комедија 1
комедија интриге 1
интриге у 1
овој збирци. 1
збирци. За 1
За Балшића 1
Балшића се 1
се кује 1
и сребрни 1
сребрни динар. 1
динар. За 1
За безбедност 1
безбедност пута 1
пута постарао 1
постарао се 1
се Хосокава 1
Хосокава Кацумото. 1
Кацумото. За 1
За бездедност 1
бездедност хране 1
хране су 3
су децембра 2
2011. Забележена 1
Забележена је 1
чак 300 3
300 километара 1
километара узводно 1
узводно од 5
од река 2
река Мери 1
Мери и 3
и Досон 1
Досон у 1
у Квинсленду. 1
Квинсленду. Забележени 1
Забележени су 2
многи културни 2
историјски догађаји. 1
догађаји. Забележени 1
и случајеви 2
случајеви вариоле 1
вариоле без 1
без симптома, 1
симптома, али 1
у ретким 4
ретким случајевима. 1
случајевима. Забележен 1
Забележен је 3
и дан 11
дан — 1
— уторак, 1
уторак, и 1
датум — 1
— 15. 2
15. јуни. 1
јуни. Забележен 1
највећих просветитеља 1
просветитеља српског 1
народа тог 1
тог вријемена. 1
вријемена. Забележен 1
нови случај 1
случај заразе 1
заразе вирусом 2
вирусом корона, 3
корона, што 2
што укупан 1
број заражених 2
заражених особа 1
особа повећава 1
на деветнаест. 1
деветнаест. Забележено 1
Забележено је 11
је 114 2
114 врста 1
птица ( 1
( Забележено 1
више побуна 1
побуна робова, 1
робова, да 1
би тек 1
тек 1834. 1
1834. Забележено 1
је 1892. 1
1892. Забележено 1
активна 1845. 1
1845. Забележено 1
је Дуду 1
Дуду од 1
од Акада 1
Акада покретао 1
покретао походе 1
походе против 3
против бивших 1
бивших акадских 1
акадских држава 1
држава - 1
- Забележено 1
крајем 612. 1
612. носио 1
је звање 3
звање куропалата; 1
куропалата; могуће 1
од ступања 1
ступања Ираклија 1
Ираклија Млађег 1
Млађег на 1
власт. Забележено 1
ова сова 3
сова живи 1
и дуж 4
дуж прометних 1
прометних путева 1
путева или 1
чак да 6
се гнезди 1
гнезди на 2
на бандерама 1
бандерама и 1
на расвети 1
расвети усред 1
усред великих 1
великих градских 1
градских тргова. 1
тргова. Забележено 1
се бранио 1
бранио од 1
од потере, 1
потере, да 1
имао седам 2
седам рана 1
рана телу. 1
телу. Забележено 1
да император 1
император Гордијан 1
Гордијан II 1
II наследио 2
наследио библиотеку 1
библиотеку од 2
од 62,000 1
62,000 рукописа 1
свог учитеља. 1
учитеља. Забележено 1
неколико напада 1
на људе 5
људе ове 1
врсте. Забележено 1
источна вриштећа 1
вриштећа сова 1
сова ловила 1
ловила рибу 2
рибу у 2
у замкама 1
замкама које 1
направио човек, 2
човек, или 1
у рупама 1
рупама или 1
или пукотинама 1
пукотинама у 1
у леду 1
леду током 1
током зиме. 2
зиме. Забележила 1
Забележила је 1
је пет 19
пет победа 3
победа и 22
један нерешен 1
нерешен резултат. 1
резултат. Забележио 1
Забележио је 4
је невероватних 1
невероватних 45 1
45 поена 1
13 скокова 1
скокова у 2
победи над 3
над севентисиксерсима 1
севентисиксерсима и 1
осигурао прво 1
место свом 1
свом тиму 1
тиму на 2
истоку. Забележио 1
6.000 часова 1
часова лета 2
лета на 4
типовима авиона. 2
авиона. Забележио 1
три победе 3
шест пораза, 1
крајем септембра 8
септембра 2020. 4
2020. Забележио 1
укупно 193 1
193 званична 1
званична наступа 1
националном дресу. 2
дресу. За 1
За београдски 1
београдски пораз 1
пораз кажњени 1
кажњени су 1
су београдски 2
београдски банови 1
банови Фрања 1
Фрања Хадервари 1
Хадервари и 1
и Валентин 1
Валентин Терек 1
Терек одузимањем 1
одузимањем целокупне 1
целокупне имовине. 1
имовине. За 1
За Бечку 1
Бечку филхармонију 1
филхармонију је 1
било запажено 1
запажено да 1
има карактеристичан 4
карактеристичан звук 1
звук крајем 1
крајем прошлог 1
прошлог века. 10
века. Забија 1
Забија се, 1
дакле, удала 1
удала око 1
око 1390. 1
1390. За 1
За било 1
део нашег 1
нашег тела 1
тела који 4
кроз процес 3
процес раста 1
раста или 1
или регенерације 1
регенерације протеини 1
неопходни у 1
у свакодневници. 1
свакодневници. За 1
За бимодалне 1
бимодалне дистрибуције, 1
дистрибуције, ово 1
да ЕМ 1
ЕМ алгоритам 1
алгоритам може 4
може конвергирати 1
конвергирати до 1
до локалног 1
локалног максимума 1
максимума посматраних 1
посматраних података 1
података функције 1
функције веродостојности, 1
веродостојности, зависећи 1
зависећи од 1
од почетних 3
почетних вредности. 2
вредности. Забине 1
Забине Лизики 1
Лизики је 1
пут учествовала 3
главном жребу 1
жребу неког 1
неког Гренд 1
Гренд слем 1
слем турнира 2
турнира 2008. 1
2008. Заблаћански 1
Заблаћански је 1
је Глоговца 1
Глоговца наговорио 1
наговорио да 1
се упише 4
упише на 2
на глуму, 1
глуму, након 1
његовој позоришној 1
представи Мушица, 1
Мушица, у 1
оквиру аматерског 1
аматерског позоришта 1
у Панчеву. 5
Панчеву. Заблоцки 1
Заблоцки додаје 1
додаје да 4
број бивших 2
бивших вођа 1
вођа и 4
чланова нових 1
нових религијских 2
религијских група 1
група који 1
су признали 2
признали испирање 1
испирање мозга 2
мозга у 2
у интервјуима 1
интервјуима превише 1
је велик, 1
велик, да 1
сматра као 1
као било 4
шта друго 3
друго осим 3
осим прави 1
прави феномен. 1
феномен. Заблуда 1
Заблуда је 2
да Горанци 1
Горанци немају 1
немају јасно 1
јасно изграђен 1
изграђен идентитет, 1
идентитет, како 1
жели представити 1
представити од 1
од асимилитора 1
асимилитора ове 1
ове заједнице. 1
заједнице. Заблуда 1
је сматрати 1
да пулсирајући 1
пулсирајући млазни 1
млазни мотор 1
мотор не 1
у стационарним 1
стационарним условима. 1
условима. За 1
За боје 1
боје клуба 3
одлучено да 16
буду плаво 1
плаво беле 1
оснивању је 1
имао 31 1
31 члана. 1
члана. Заборавност 1
Заборавност узрокована 1
узрокована на 1
начин обично 2
је пролазна 1
пролазна и 1
и нестаје 2
нестаје кад 1
кад ти 1
ти осећаји 1
осећаји избледе. 1
избледе. За 1
За Босиљку 1
Босиљку се 1
да „је 2
„је имала 1
имала све 2
врлине благородне 1
благородне Српкиње, 1
Српкиње, васпитане 1
васпитане у 1
у предратној 2
предратној патријархалној 1
патријархалној скромности. 1
скромности. Забрана 1
Забрана је 1
изазвала велико 1
велико огорчење 1
огорчење у 1
народу који 2
њу гледао 1
гледао као 2
на повреду 1
повреду права 1
права гарантованих 1
гарантованих привилегијама 1
привилегијама цара 1
цара Леополда. 1
Леополда. Забрана 1
Забрана летења 1
летења је 1
укинута за 1
за 18 3
18 од 1
20 авиона 3
авиона 18. 1
августа 2011. 4
2011. Забрана 1
Забрана Масачусестра 1
Масачусестра на 1
на присиљавање 1
присиљавање запослених 1
запослених да 1
на велике 9
велике празнике 1
празнике није 1
није дио 1
дио религијског 1
религијског „плавог 1
„плавог закона” 1
закона” него 1
него државног 1
државног закона 1
о заједничком 5
заједничком дану 1
дану одмора. 1
одмора. Забрана 1
Забрана не 1
не важи 5
за возила 1
возила за 6
медицинске потребе, 1
потребе, производњу, 1
производњу, снабдевање 1
снабдевање и 2
продају производа 1
производа широке 1
широке потрошње 1
потрошње и 2
за услуге 2
услуге активности 1
са пандемијом. 1
пандемијом. Забрана 1
Забрана риболова 1
риболова је 1
због опасности 2
опасности од 13
могућих активирања 1
активирања експлозивних 1
експлозивних направа 2
направа заосталих 1
заосталих након 1
након британских 1
британских војних 1
војних вежби. 1
вежби. Забрана 1
Забрана сећања 1
сећања (лат. 1
(лат. damnatio 1
damnatio memoriae) 1
memoriae) посебно 1
посебно стриктно 1
стриктно је 2
је примењена 2
примењена против 1
против Елагабала 1
Елагабала и 1
његови прикази 1
прикази у 1
јавности - 1
- попут 2
попут статуа 1
статуа и 3
и слика 5
слика - 1
- су 2
су уништени. 1
уништени. Забранили 1
Забранили су 1
су путовање 1
путовање у 3
иностранство Мурсију, 1
Мурсију, вођи 1
вођи Муслиманске 1
Муслиманске браће, 1
браће, Мухамеду 1
Мухамеду Бадијеу, 1
Бадијеу, и 1
осталим истакнутијим 1
истакнутијим члановима 1
члановима те 2
те странке. 1
странке. Забранио 1
Забранио је 2
је епископима 1
епископима одржавање 1
одржавање хришћанских 1
хришћанских сабора 1
сабора "Српски 1
"Српски сион", 13
сион", Београд 1
Београд 1900. 1
1900. Забранио 1
је традиционалне 1
традиционалне иранске 1
иранске мушке 1
и женске 8
женске одоре, 1
одоре, и 1
уведе западњачки 1
западњачки стил 1
стил облачења 1
облачења Женама 1
Женама које 1
се супротстављале 1
супротстављале скидању 1
скидању велова 1
велова су 1
они на 5
силу скидани 1
скидани и 1
и цепани. 1
цепани. Забраном 1
Забраном Независне 1
Независне радничке 1
радничке партије, 1
партије, престале 1
престале су 1
су могућности 1
могућности легалног 1
легалног политичког 1
политичког рада 1
рада КПЈ, 1
КПЈ, па 2
је Партија 1
Партија морала 1
морала прећи 1
прећи у 2
још већу 3
већу илегалност. 1
илегалност. Забрањена 1
Забрањена шума 1
шума је 8
тако названа 2
названа јер 1
је улазак 3
улазак у 29
њу забрањен 1
забрањен свим 1
свим ученицима, 1
ученицима, пошто 1
пошто у 2
њој живе 2
живе разна 1
разна опасна 1
опасна бића. 1
бића. Забрањен 1
Забрањен је 3
јануара 1929. 2
1929. Забрањен 1
извоз лекова 1
лекова у 1
30 дана 8
и затварају 2
затварају се 1
се шалтери 1
шалтери јавних 1
јавних институција. 1
институција. Забрањен 1
је прилаз 1
прилаз возилима, 1
возилима, заштићено 1
заштићено је, 1
је, урађени 1
урађени су 2
су путокази, 1
путокази, пешачка 1
пешачка стаза, 1
стаза, црква 1
брвнара и 1
за прихват 2
прихват народа. 1
народа. Забрањено 1
Забрањено им 1
баве уређивачким 1
уређивачким пословима, 1
пословима, да 1
посећују позоришта, 1
позоришта, биоскопе, 1
биоскопе, кабарее 1
кабарее и 1
и варијатее 1
варијатее или 1
раде у 22
њима. Забрањено 1
Забрањено је 1
истовремено исповедати 1
исповедати више 1
више људи, 2
људи, не 1
само одраслих, 1
одраслих, већ 1
деце. Забрањује 1
Забрањује прелазак 1
у туђа 1
туђа села 1
села без 1
без дозволе 3
дозволе тих 1
тих сељана. 1
сељана. Забрањује 1
Забрањује се 1
се привредном 1
привредном друштву, 2
друштву, другом 1
другом правном 1
правном лицу 1
и предузетнику 1
предузетнику да 1
Србије, до 1
априла 2020. 3
2020. За 1
За брдску 1
брдску класификацију, 2
класификацију, поени 1
се додјељују 1
додјељују првим 1
првим возачима 1
возачима који 1
који пређу 2
пређу преко 5
преко назначених 1
назначених успона. 1
успона. Забринути 1
Забринути да 1
могла умрети 1
од изложености, 1
изложености, деца 1
коначно признала 1
признала да 6
време гасили, 1
гасили, дрогирали, 1
дрогирали, скривали 1
скривали свој 1
свој иметак 1
иметак у 1
простору за 2
за пушење, 1
пушење, лажирали 1
лажирали вешање 1
вешање и 1
путем бежичног 1
бежичног звучника 1
звучника пуштали 1
пуштали снимке 1
снимке проповеди 1
проповеди свог 1
оца. Забринут 1
Забринут је 1
да време 2
време ФИС-а 1
ФИС-а није 1
није прошло 1
прошло и 2
и напомиње 1
напомиње да, 2
иако га 7
не подржавају, 1
подржавају, пројекат 1
пројекат ФИС-а, 1
ФИС-а, којег 1
којег пориче 1
пориче као 1
као исламски, 1
исламски, још 1
увек постоји 6
постоји као 5
као претња. 1
претња. Забринутост 1
Забринутост за 1
средину подстакла 1
подстакла је 3
формирање зелених, 1
зелених, политичких, 1
политичких, странака, 1
странака, које 1
које настоје 1
настоје решити 1
решити питања 1
питања заштите 1
заштите околине. 1
околине. За 1
За број 1
број погинулих 2
погинулих чеченских 1
чеченских сепаратиста 1
сепаратиста не 1
постоје тачне 2
тачне бројке. 2
бројке. Забуном, 1
Забуном, у 1
у штампи 4
штампи изађе 1
изађе конкурс 1
конкурс у 1
коме ансамбл 1
ансамбл тражи 1
тражи специјалног 1
специјалног госта 1
госта и 1
се аудиција 1
аудиција одржати 1
одржати на 1
острву. Забуну 1
Забуну даље 1
даље продубљује 1
продубљује запис 1
запис из 1
2013. За 3
За "Валабисе" 1
"Валабисе" је 1
дебитовао против 4
против Енглеске 2
Енглеске на 3
на Твикенхајму 1
Твикенхајму 2007. 1
2007. Завала 1
Завала је 1
подређена светогорском 1
светогорском Хиландару. 1
Хиландару. За 1
За варошицу 1
варошицу је 1
проглашен 1921. 1
1921. За 1
За васпитање 1
и духовно 4
духовно сазревање 1
сазревање детета 1
детета неопходан 1
и ауторитет. 1
ауторитет. За 1
За вегетативни 1
вегетативни раст 1
раст оптималне 1
оптималне су 1
средње температуре 1
температуре од 2
до 18°C, 1
18°C, минимална 1
минимална температура 1
температура раста 1
раста је 1
је 7°C, 1
7°C, а 1
максимална 24°C. 1
24°C. За 1
За веначње 1
веначње књаз 1
књаз Милош 1
Милош дао 1
20 дуката 1
дуката цесарских. 1
цесарских. За 1
За веома 2
веома кратко 5
време извршена 1
је модификација 2
модификација овог 1
авиона додавши 1
додавши му 1
му обртну 1
обртну куполу 1
куполу са 1
са митраљезом 1
митраљезом и 1
и носаче 1
носаче бомби. 1
бомби. За 1
кратко време, 5
време, Месни 1
Месни комитет 2
комитет је 7
на 13 6
13 партијских 1
партијских ћелија 1
око 80 12
80 чланова, 1
чланова, а 6
а убрзо 7
је формиран 11
формиран и 3
и Месни 1
Месни комитета 1
СКОЈ-а. Завера 1
Завера је 1
је откривена, 1
откривена, те 1
те Константин 1
Константин мора 1
да бежи 4
у Беч. 4
Беч. За 1
За вереме 1
вереме путовања 1
путовања једног 1
једног транспорта 1
транспорта Срба 1
Срба од 1
од Јасеновца 1
Јасеновца до 1
до Славонске 1
Славонске Пожеге 1
Пожеге „усташе“ 1
„усташе“ су 1
нас са 2
са некаквим 1
некаквим болничаркама 1
болничаркама дочекивали 1
дочекивали на 1
на појединим 6
појединим железничким 1
железничким станицама 2
станицама и 2
и одузимали 1
одузимали од 1
од матере 1
матере децу 1
и некуда 1
некуда их 1
их одводили. 1
одводили. Завереник 1
Завереник Артабан 1
Артабан у 1
у следећем 11
следећем кораку 2
кораку покушава 1
реши Артаксеркса, 1
Артаксеркса, али 1
али Мегабиз 1
Мегабиз га 1
га издаје 1
и убија. 2
убија. Завереници 1
Завереници су 3
тога краљевог 1
краљевог стрица 1
стрица и 1
бившег регента 1
регента Карла 1
Карла XIII 1
XIII успели 1
да наговоре 3
наговоре да 2
прихвати да 2
буде председник 1
председник привремене 2
привремене владе, 1
владе, која 3
проглашена тога 1
тога дана. 2
дана. Завереници 1
да изненадним 2
изненадним нападом 2
нападом заузму 1
заузму неколико 1
неколико кључних 4
кључних градова 1
и утврђења, 2
утврђења, а 1
затим преговарају 1
преговарају са 2
са енглеским 5
енглеским властима. 1
властима. Завереници 1
се 17. 2
августа срели 1
срели у 4
просторијама КГБ-а 1
КГБ-а у 2
и проучавали 1
проучавали споразум. 1
споразум. Завереници 1
Завереници ће 1
ће доцније 1
доцније са 1
са дивљењем 2
дивљењем причати 1
причати о 1
о присебности 1
присебности са 1
издавао наредбе 1
наредбе „као 1
„као да 1
да командује 4
командује на 2
на маневрима“. 1
маневрима“. За 1
За верзију 1
верзију из 1
2008. Заветина 1
Заветина се 1
држала сваког 1
сваког Четвртка 1
Четвртка по 1
по Васкрсу 1
Васкрсу па 1
до Спасовдана, 1
Спасовдана, а 1
не држи. 1
држи. За 1
За веће 2
веће инсталације 2
инсталације потребно 1
је имати 7
имати одговарајуће 1
одговарајуће измјењиваче 1
измјењиваче топлоте 1
топлоте за 1
за ефикасни 1
ефикасни пренос 1
пренос топлоте 1
топлоте у 1
у врући 1
врући цилиндар. 1
цилиндар. За 1
веће низове, 1
низове, минипролаз 1
минипролаз се 1
бира у 1
рангу између 1
између 32 1
32 и 2
64 елемента, 1
елемента, тако 1
је величина 3
величина низа, 1
низа, подељена 1
подељена минипролазом, 1
минипролазом, једнака 1
или мало 2
мало мања 1
степена двојке. 1
двојке. За 1
За већину 3
већину нових 1
нових возача 1
возача ове 1
ове машине 1
машине представљају 1
представљају први 1
први корак 2
корак који 2
их одведе 1
одведе било 1
било где. 1
где. За 1
већину песама 2
песама одсвирану 1
одсвирану у 1
том филму 2
филму то 1
било последње 1
последње извођење 2
извођење уживо, 1
уживо, или 1
или последње 1
извођење за 1
за много 3
много времена, 1
времена, јер 2
бенд након 1
тога ушао 1
велики пројекат 3
потпуно променио 2
променио како 1
како концепцију 1
концепцију живих 1
живих наступа, 1
наступа, тако 1
статус у 2
свету музике. 1
музике. За 1
већину својих 5
својих употреба 1
употреба може 1
бити замењена 1
замењена заградом 1
заградом у 1
стилу нотације. 1
нотације. За 1
За вече 1
вече добија 1
добија мало 1
мало подршке, 1
подршке, само 1
само Ремија, 1
Ремија, једног 1
једног нервозног 1
нервозног ученика. 1
ученика. За 1
За вечером 1
вечером пред 1
пред мајком 1
мајком излива 1
излива сву 1
сву горчину 1
горчину што 1
нема брата 1
брата или 1
или сестру 1
сестру у 2
могао заклети 1
заклети као 1
као његови 2
његови другови. 2
другови. Завешталац 1
Завешталац може 1
га неко 2
неко друго 5
друго лице 2
лице потпише 1
потпише на 1
на тестаменту, 1
тестаменту, а 1
а овлашћено 1
овлашћено лице 2
лице ће 1
на тестаменту 1
тестаменту констатовати. 1
констатовати. Завешталац 1
Завешталац одлучује 1
о начину 8
начину чувања 1
чувања тестамента, 1
тестамента, што 1
што службено 1
службено лице 1
лице бележи 1
бележи на 1
на тестаменту. 1
тестаменту. Завештање 1
Завештање је 1
је обухватило 2
обухватило 466 1
466 кодекса 1
кодекса који 1
су следеће 4
сандуцима пребачени 1
пребачени у 7
у Венецију. 2
Венецију. Завештао 1
Завештао је 1
је Црнобарац 1
Црнобарац под 1
под старе 1
старе дане, 1
дане, београдском 1
београдском Болничком 1
Болничком фонду 1
фонду непуних 1
непуних 24.000 1
24.000 динара. 1
динара. Зависан 1
Зависан положај 1
положај жена 1
раном праву 1
праву је 1
је потврђен 3
потврђен доказима 1
доказима најстаријих 1
најстаријих система. 1
система. Зависне 1
Зависне занатлије 1
занатлије биле 1
између народних 1
народних слојева 1
ситне буржоазије. 1
буржоазије. Зависно 1
Зависно од 7
од захваћеног 1
захваћеног подручја 1
подручја дефекта 1
дефекта у 1
мозгу обично 1
од захваћене 1
захваћене стране 1
стране тела. 1
тела. Зависно 1
од конструкције 1
конструкције може 1
издржи и 1
и различита 3
различита оптерећења. 1
оптерећења. Зависно 1
од крајева, 1
крајева, бирани 1
бирани су 2
су различити 8
различити бадњаци. 1
бадњаци. Зависно 1
од потребе, 1
потребе, координате 1
координате могу 1
бити одређене 1
одређене са 1
са једном, 2
једном, две, 1
две, или 1
три тачке. 1
тачке. Зависно 1
од предзнака 1
предзнака датог 1
датог Пирсоновог 1
Пирсоновог коефицијента 1
коефицијента корелације, 1
корелације, може 1
наћи негативна 1
негативна или 1
или позитивна 1
позитивна корелација, 1
корелација, ако 1
постоји било 2
каква веза 1
између варијабли 1
варијабли посматраних 1
посматраних скупова 1
скупова података. 1
података. Зависно 1
од садржине 1
садржине мера 1
су предвиђене 2
предвиђене у 1
у стабилизационом 1
стабилизационом програмима 1
програмима разликују 1
основне антиинфлационе 1
антиинфлационе стратегије. 1
стратегије. Зависно 1
од сврхе 1
сврхе реакције, 1
реакције, величине 1
величине умножаваног 1
умножаваног дела 1
дела ДНК 1
и жељене 1
жељене концентрације, 1
концентрације, типична 1
типична ПЦР 1
ПЦР реакција 1
у 30–40 1
30–40 циклуса. 1
циклуса. Зависно 1
Зависно подручје 1
подручје града 2
града обухвата 1
и насеља 3
у суседним 5
суседним општинама, 1
општинама, са 1
50 хиљада 2
хиљада ст. 1
ст. Зависност 1
Зависност је 1
је мождани 1
мождани поремећај 1
поремећај карактерисан 1
карактерисан компулсивним 1
компулсивним ангажовањем 1
ангажовањем ради 1
реализације стимулуса 1
стимулуса награђивања, 1
награђивања, уз 1
уз игнорисање 1
игнорисање штетних 1
штетних последица. 1
последица. За 1
За високо-количинске 1
високо-количинске делове 1
делове из 2
из масовне 1
масовне производње, 1
производње, дугорочна 1
дугорочна уштеда 1
уштеда која 1
постиже нижим 1
нижим ценама 2
ценама вафера 1
вафера смањује 1
смањује тежину 1
тежину ARM-ових 1
ARM-ових NRE 1
NRE (Non-Recurring 1
(Non-Recurring Engineering) 1
Engineering) цена, 1
цена, што 1
чини наменске 1
наменске фабрике 1
фабрике бољим 1
бољим избором. 1
избором. Завичајни 1
Завичајни музеј 2
музеј је 6
старом делу 1
делу града, 5
града, на 3
на Бријегу 1
Бријегу у 1
кући Стевовића, 1
Стевовића, угледне 1
угледне трговачке 1
трговачке породице 2
породице из 5
из Прибоја. 1
Прибоја. Завичајни 1
у Власотинцу 1
Власотинцу смештен 1
згради старе 2
старе општине—турске 1
општине—турске куле 1
такав представља 1
представља културни 1
културни споменик. 1
споменик. Завичајно 1
Завичајно је 1
основано 1985. 1
1985. За 1
За вишег 1
вишег асистента 2
предметима Историја 1
Историја педагогије 1
педагогије и 3
и Дидактика, 1
Дидактика, изабрана 1
14. 7. 1
7. 2005. 1
2005. За 3
За више 1
две секвенце, 1
секвенце, проблем 1
проблем се 7
од вишеструких 1
вишеструких секвенци 1
секвенци и 1
захтева хеуристику. 1
хеуристику. Завиш 1
Завиш је 1
то одбио, 3
одбио, те 1
погубљен. За 1
За владе 1
владе Алексија 1
Алексија Комнина 1
Комнина (1081-1118) 1
(1081-1118) пронија 1
пронија добија 1
добија и 6
војни значај, 1
значај, да 1
би убрзо 2
убрзо постала 1
постала битан 1
битан елеменат 1
елеменат војне 1
организације Византијског 1
Византијског Царства. 1
Царства. Завод 1
за графичку 2
графичку технику 1
технику ТМФ 1
ТМФ Београд. 1
Београд. Завод 2
природе из 1
из Ниша 5
Ниша уочио 1
уочио је 4
утицај саобраћаја 1
саобраћаја (јер 1
(јер уз 1
уз сам 3
сам манастир 2
манастир пролази 1
пролази магистрална 1
магистрална саобраћајница 1
саобраћајница Ниш—Софија), 1
Ниш—Софија), који 1
такође вибрацијама 1
вибрацијама и 1
и аерозагаљењем 1
аерозагаљењем угрожава 1
угрожава манастирски 1
манастирски комплекс. 1
комплекс. Завод 1
културе „Ваљево” 1
„Ваљево” Завод 1
делатност „Филип 1
„Филип Вишњић“, 1
Вишњић“, Београд 1
Београд 1990. 2
1990. Завод 1
за протетику 1
протетику је 1
основан 1954. 1
1954. Завод 1
за статистику 3
статистику Црне 1
Горе – 1
– МОНСТАТ. 1
МОНСТАТ. Завод 1
за уджбенике: 1
уджбенике: Београд, 1
Београд, 1988. 1
1988. Завод 1
средства Београд. 1
наставна средства, 2
средства, Београд, 1
Београд, 1-179. 1
1-179. Заводи 1
Заводи Кристобала, 1
Кристобала, а 1
онда почиње 1
се удвара 2
удвара Педру. 1
Педру. Заводи 1
Заводи ред 2
ред у 8
и спречава 5
спречава да 4
да Лукави 1
Лукави и 1
и Гобо 1
Гобо праве 1
праве невоље. 2
невоље. Заводи 1
да Мрша 1
Мрша и 1
и Трша 1
Трша праве 1
невоље. Заводу 1
Заводу за 3
за стрна 1
стрна жита 1
жита у 1
од 1972. 4
1972. Завод 1
Завод у 1
Крагујевцу данас 1
данас обавља 1
обавља делатност 1
делатност на 2
територији градова 1
градова Крагујевац 1
Крагујевац и 2
и Јагодина 1
једанаест општина 1
општина Шумадијског 1
Шумадијског и 1
и Поморавског 1
Поморавског региона. 1
региона. За 1
За војни 1
војни систем 1
систем важна 1
важна је 1
између провинцијских 1
провинцијских тема 1
тема и 1
и тагми, 1
тагми, смештених 1
смештених у 2
у Цариграду. 5
Цариграду. За 1
За војнички 1
војнички статус 1
статус одлучили 1
се месни 1
месни официри: 2
официри: капетан 1
капетан Ђура 1
Ђура Јосић 1
Јосић и 1
и хаднађ 1
хаднађ Гаврило 1
Гаврило Симкић. 1
Симкић. За 1
За вокални 1
вокални допринос 1
допринос музичкој 1
музичкој уметности 1
уметности добио 1
награде (уз 1
(уз то 1
Удружења музичара 1
музичара Босне 1
и Херцеговине) 1
Херцеговине) и 1
и остварио 11
остварио значајан 2
значајан финансијски 1
финансијски успех. 2
успех. Заволела 1
Заволела је 1
у сиромаштву 1
сиромаштву и 2
и 1212. 1
1212. За 1
За вратни 1
вратни и 1
и горњи 7
горњи грудни 1
грудни део 1
део душника 1
душника задужене 1
задужене су 1
су артерије 1
артерије које 1
се издвајају 8
издвајају из 1
из доње 1
доње штитне 1
штитне ( 1
и унутрашње 10
унутрашње грудне 1
грудне артерије 1
артерије ( 1
). За 4
За време 133
време акције, 1
акције, Адем 1
Адем Јашари 1
Јашари и 2
његова група 1
показала свој 1
свој фанатични 1
фанатични карактер. 1
карактер. За 1
време аустријске 3
аустријске власти 3
власти од 2
од 1717. 1
1717. За 1
аустријске окупације 2
окупације од 2
од 1717 1
1717 до 1
до 1739. 1
1739. За 1
време аустроугарске 1
аустроугарске окупације, 2
окупације, становништво 1
у пописима 1
пописима исказано 1
исказано по 1
верској припадности. 1
припадности. За 1
време бављења 1
бављења овим 1
овим посло, 1
посло, Стивенсон 1
Стивенсон је 1
открио свој 1
свој животни 3
животни позив. 2
позив. За 1
време бербе 1
бербе грожђа 1
време увожења 1
увожења летина 1
летина школа 1
била затворена. 2
затворена. За 1
време битке 1
битке Сасанидска 1
Сасанидска војска 2
доживела велики 1
велики пораз, 1
пораз, а 1
а убијен 2
убијен је 9
и персијски 2
персијски генерал. 1
генерал. За 1
време Болеслављеве 1
Болеслављеве владавине, 1
владавине, под 1
под регентством, 1
регентством, одржана 1
одржана су 1
су укупнно 1
укупнно три 1
три државна 3
државна сабора, 1
сабора, да 1
се реформисала 1
реформисала држава. 1
држава. За 2
време бомбардовања 1
бомбардовања у 2
светском ратау 1
ратау служуле 1
служуле су 1
као склониште. 1
склониште. За 1
боравка на 4
у Илиноису, 1
Илиноису, похађала 1
је додатне 2
додатне постдипломске 1
постдипломске курсеве 2
курсеве како 1
би увећала 1
увећала своје 1
своје знање, 1
знање, јер 3
поред својих 3
својих редовних 3
редовних наставних 1
наставних обавеза 1
обавеза ради 1
ради и 14
и оригинална 2
оригинална експериментална 1
експериментална истраживања. 1
истраживања. За 1
иностранству, путна 4
путна исправа 6
исправа служи 4
служи њеном 4
њеном имаоцу 3
имаоцу за 3
доказивање идентитета 4
идентитета и 12
као доказ 8
о држављанству 3
држављанству Бразила. 1
Бразила. За 1
држављанству Омана. 1
Омана. За 1
држављанству Тајланда. 1
Тајланда. За 1
њеном носиоцу 1
носиоцу за 1
америчком држављанству. 1
држављанству. За 1
у кући, 2
кући, припремао 1
припремао се 1
напусти Београд, 1
Београд, па 1
је пустио 3
пустио браду 1
браду и 1
и вежбао 2
вежбао да 2
да храмље 1
храмље на 1
једну ногу, 1
ногу, како 1
неко не 2
би препознао. 1
препознао. За 1
време Веспазијана 1
Веспазијана у 1
у Панонији 2
Панонији су 1
налазиле само 1
две легије 1
легије (VIII 1
(VIII Gemina 1
Gemina у 1
у Петовиону, 1
Петовиону, XV 1
XV Apollinaris 1
Apollinaris у 1
у Карнунтуму), 1
Карнунтуму), а 1
а крајем 8
крајем Домицијанове 1
Домицијанове и 1
време Трајанове 1
Трајанове владавине 1
владавине постојала 1
постојала су 4
четири легијска 1
легијска логора 1
логора који 3
налазили директно 1
на лимесу. 1
лимесу. За 1
време високих 1
високих стања 1
стања воде 1
у реци 8
реци ходови 1
ходови се 1
се продубљују, 1
продубљују, а 1
а еродирани 1
еродирани нанос 1
нанос се 1
се таложи 1
таложи на 1
на плићацима. 1
плићацима. За 1
владавине Византије, 1
Византије, која 3
12. века, 4
века, у 13
у летописима 1
летописима цркве 1
цркве се 4
налазе подаци 1
подаци да 1
скоро пуст, 1
пуст, да 1
живели калуђер 1
калуђер и 1
пар манастирских 1
манастирских чобана. 1
чобана. За 1
владавине Јоана 1
Јоана Караџе 1
Караџе (1812—1818) 1
(1812—1818) и 1
Александра Суцоа 1
Суцоа (1818—1821) 1
(1818—1821) Влашка 1
Влашка је 1
је изложена 10
изложена изузетно 1
изузетно тешкој 1
тешкој форми 1
форми фискалне 1
фискалне експлоатације. 1
експлоатације. За 1
владавине њеног 1
њеног сина, 1
сина, она 1
она уопште 3
била мајка 2
мајка султанија, 1
султанија, али 1
али примала 1
примала је 2
веома велику 4
велику плату. 1
плату. За 1
владавине Педра 1
Педра II 1
II Бразил 1
добио прву 3
прву пругу 1
пругу са 1
са парном 1
парном локомотивом, 1
локомотивом, телеграф 1
телеграф и 1
и поштанску 1
поштанску марку. 1
марку. За 1
време Војне 1
Војне границе 2
границе Сењ 1
Сењ (Zengg) 1
(Zengg) је 1
важно место 3
у Оточкој 1
Оточкој регименти. 1
регименти. За 1
време војних 1
војних похода 1
похода овлашћења 1
овлашћења кошевог 1
кошевог атамана 1
атамана су 1
практично неограничена, 1
неограничена, док 1
миру одлуке 1
одлуке више 1
више препустио 1
препустио старешинама 1
старешинама и 1
и војном 3
војном одбору. 1
одбору. За 1
време гимназијског 1
гимназијског школовања 1
школовања и 1
потом студија, 1
студија, упознао 1
упознао је 2
у оригиналу 2
оригиналу прво 1
прво мађарску, 1
мађарску, а 1
и немачку 3
немачку књижевност. 1
књижевност. За 2
Канади, 1974, 1
1974, затражио 1
је политички 13
политички азил 1
азил у 3
у САД. 14
САД. За 1
време друге 1
друге владавине 1
владавине кнеза 1
кнеза Михаила, 1
Михаила, Мариновић 1
Мариновић је 2
је 1861. 5
1861. За 2
време Друге 1
Друге Републике, 1
Републике, Токвил 1
Токвил је 1
је стао 4
страну партије 1
партије странке 1
странке реда 1
реда против 1
против социјалиста. 1
социјалиста. За 1
произведено преко 1
преко четири 2
милиона комада 1
комада аутомата 1
аутомата Стен 1
Стен различитих 1
различитих верзија. 1
верзија. За 2
рата Либек 1
Либек је 2
први град 2
град У 1
У Немачкој 8
Немачкој кога 1
напала енглеска 1
енглеска авијација. 1
авијација. За 1
рата претрпела 1
претрпела је 7
разарања, углавном 1
од бомбардовања. 2
бомбардовања. За 1
време другог 2
од 1940-1945 1
1940-1945 године 1
у Грабовници 1
Грабовници ради 1
ради учитељски 1
учитељски пар 1
пар Станковић 1
Станковић Љубица 1
Љубица и 1
и Милутин 1
Милутин који 1
су оставили 7
оставили видан 1
видан траг 1
у летопису 1
летопису школе. 1
школе. За 2
Другог српско-турског 1
српско-турског рата 3
рата он 3
његови другови 3
другови дејствовали 1
дејствовали су 1
турској позадини 1
позадини изазивајући 1
изазивајући конфузију 1
конфузију у 1
турској војсци. 2
војсци. За 1
време ере 1
ере директора 1
директора Феликса 1
Феликса Левитана, 1
Левитана, Тур 1
Тур је 2
добио комерцијалну 1
комерцијалну страну. 1
страну. За 1
време зазена 1
зазена треба 1
се седи 1
седи са 1
са прекрстеним 1
прекрстеним ногама, 1
ногама, исправљеном 1
исправљеном али, 1
али, не 1
не напетом 1
напетом кичмом. 1
кичмом. За 1
време игара 2
игара дуж 1
дуж стазе 1
постављене монтажне 1
монтажне трибине 1
трибине капацитета 1
капацитета 12.000 1
12.000 места 1
за седење. 2
седење. За 1
време играња 1
у тиму, 6
тиму, освојио 1
15 турнира. 1
турнира. За 1
време израде 1
израде докторске 1
докторске дисертације 2
дисертације Обровић 1
провео више 1
више месеци 3
месеци на 1
специјализацији код 1
код једног 6
највећих светских 4
светских специјалиста 1
за Теорију 1
Теорију граничног 1
граничног слоја, 1
слоја, проф. 1
проф. За 4
време истог 1
истог интервјуа, 1
интервјуа, на 1
налазили и 3
и Скулбој 1
Скулбој Ку, 1
Ку, Антони 1
Антони "Топ 1
"Топ Давг" 1
Давг" Тифит, 1
Тифит, и 1
и Дејв 3
Дејв Фри, 1
Фри, причало 1
причало се 2
могућности избацивања 1
избацивања деби 1
деби албума 1
албума од 1
стране Блек 1
Блек Хипи 1
Хипи у 1
у 2014. 8
2014. За 2
време Источне 1
Источне кризе 1
кризе место 1
са целим 4
целим (срез 1
(срез Лужнички) 1
Лужнички) крајем 1
крајем од 1
Турака ослободила 1
ослободила српска 1
српска војска. 1
војска. За 2
време јерусалимског 1
патријарха Теофана, 1
Теофана, у 1
17. веку, 3
веку, архангелски 1
архангелски манастир 1
манастир потпао 1
потпао је 1
под грчку 1
грчку власт. 1
власт. За 2
време Казимирове 1
Казимирове владавине 1
владавине државна 1
државна заједница 2
заједница Литваније 1
и Пољске 1
Пољске је 3
доживела процват. 1
процват. За 1
време касне 1
касне републике, 1
републике, Рим 2
Рим је 3
успоставио компликовани, 1
компликовани, често 1
често произвољни 1
произвољни систем 1
систем сакупљања 1
сакупљања данка 1
данка од 1
својих новоосвојених 1
новоосвојених провинција. 1
провинција. За 1
време кишне 1
кишне сезоне 1
сезоне највећа 1
највећа дубина 3
дубина достиже 1
достиже један 1
један метар 2
метар а 1
и ширина 3
ширина 120-125 1
120-125 км. 1
време кнеза 1
кнеза Михајла, 1
Михајла, већ 1
већ времешни 1
времешни Гроф 1
Гроф Хербез 1
Хербез је 1
опет на 2
високом положају. 1
положају. За 1
време кратког 1
кратког боравка 1
боравка кући, 1
кући, он 1
он налази 8
налази породицу 1
породицу Ростов 1
Ростов пред 1
пред финансијском 1
финансијском пропашћу 1
пропашћу због 1
због лошег 6
лошег управљања 4
управљања приходима. 1
приходима. За 1
време Лаошког 1
Лаошког грађанског 1
рата, племена 1
племена Миен 1
Миен у 1
у Лаосу 2
Лаосу су 1
била синхронизована 1
синхронизована да 1
буду „ефикасне 1
„ефикасне пријатељске 1
пријатељске силе“. 1
силе“. За 1
време Лешкове 1
Лешкове владавине 1
владавине је 5
настављено опадање 1
опадање Пољске, 1
Пољске, због 1
расла моћ 1
моћ племића 1
растао утицај 1
утицај Немаца. 1
Немаца. За 1
време лова 1
лова у 1
убијен Дигит, 1
Дигит, Дајан 1
Дајан је 1
је уочила 1
уочила интересантна 1
интересантна деловања 1
деловања која 1
тај горила 1
горила предузео 1
предузео како 1
своју групу. 1
групу. За 1
време мађарске 2
мађарске буне 5
буне Мађари 1
Мађари су 4
физички малтретирали 1
малтретирали Србина, 1
Србина, Јована 1
Јована Рајина 1
Рајина Стојковића, 1
Стојковића, властелинског 1
властелинског управитеља 1
управитеља у 1
у Лугошу, 1
Лугошу, јер 1
преда стоку 1
стоку са 1
са спахилука. 1
спахилука. За 1
буне у 1
у "резиденцији" 1
"резиденцији" су 1
су становали 6
становали мађарски 1
мађарски жандарми, 1
жандарми, окупиравши 1
окупиравши га 1
га претходно. 1
претходно. За 1
време мајчине 1
мајчине сахране, 1
сахране, Нерон 1
Нерон је 2
био збуњен, 1
збуњен, тих 1
тих и 1
и уплашен. 1
уплашен. За 1
време Макмиланове 1
Макмиланове владе 1
владе многе 1
многе земље 3
добиле независност 2
независност од 11
од Британије. 1
Британије. За 1
време мандата 1
мандата ове 1
ове Владе 1
Владе уведено 1
уведено је 7
је осмочасовно 1
осмочасовно радно 1
радно време 3
и осигурање 1
осигурање радника. 1
радника. За 2
време Михаилове 1
Михаилове владавине 1
владавине наставља 1
наставља се 7
се рат 6
са Арабљанима 1
Арабљанима и 1
помоћ млетачке 1
млетачке флоте 1
флоте 827. 1
827. и 1
и 828. 1
828. године, 1
године, успео 1
успео одбранити 1
одбранити остатке 1
остатке Сицилије 1
Сицилије који 1
му припадали. 1
припадали. За 1
време молитве 1
молитве имам 1
имам стоји 1
стоји пред 1
пред скупом 1
скупом и 2
и руководи 2
руководи клањањем. 1
клањањем. За 1
време мреста, 1
мреста, јаја 1
јаја се 1
се полажу 4
полажу у 2
у размаке 1
размаке између 2
између шљунка 1
шљунка и 3
и женка 5
женка одмах 1
одмах почиње 3
да копа 1
копа по 1
по горњој 1
горњој ивици 1
ивици гнезда, 1
гнезда, прекривајући 1
прекривајући јаја 1
јаја која 3
остала гола. 1
гола. За 18
на шанац 1
шанац погинули 1
су Руднички 1
Руднички војвода 1
војвода Милић 1
Милић Дринчић 1
Дринчић и 1
и Ваљевски 1
Ваљевски војвода 1
војвода Сима 1
Сима Ненадовић. 1
Ненадовић. За 1
време наредних 1
наредних царева 1
царева против 1
против донатиста 1
донатиста су 1
поново издати 1
издати строги 1
строги закони. 1
закони. За 1
време Невесињске 1
Невесињске пушке 1
пушке био 1
великих добротвора 1
добротвора избеглица 1
и сирочади. 1
сирочади. За 1
време немачких 1
немачких операција 1
операција на 3
територији средње 1
средње Босне 1
Босне почетком 1
почетком јануара 3
јануара 1944. 4
1944. За 2
време његове 5
његове владавине 10
владавине била 1
била му 4
је чврст 3
чврст ослонац 2
и подршка. 1
подршка. За 1
владавине Галиција-Волинија 1
Галиција-Волинија достиже 1
врхунац своје 1
своје славе. 1
славе. За 1
владавине Сиродил 1
Сиродил упада 1
у кризу. 2
кризу. За 1
време његовог 10
његовог мандата 3
мандата савез 1
је функионисао 1
функионисао без 1
икаквих сметњи 2
сметњи и 1
и репрезентација 1
репрезентација је 8
периоду направила 1
направила најзначајније 1
најзначајније резултате 1
историји наше 1
наше кошарке. 1
кошарке. За 1
његовог одсуства 2
одсуства Адријана 1
Адријана страда 1
страда у 2
у несрећи. 1
несрећи. За 1
његовог школовања, 1
школовања, његова 1
супруга је 5
његовом радном 1
радном месту. 3
месту. За 1
ове офанзиве, 2
офанзиве, Руси 1
Руси су 18
напредовали само 1
само 19 3
19 врста 1
јужној околини 1
околини Мугдена. 1
Мугдена. За 1
време овог 2
овог краља, 1
краља, у 1
у Чешкој 2
Чешкој је 1
коначно потврђено 1
потврђено право 1
право првородства 1
првородства у 1
у наслеђивању 1
наслеђивању престола. 1
престола. За 1
време одбране 1
одбране Иродовог 1
Иродовог храма, 1
храма, јеврејски 1
јеврејски борци 1
борци наводно 1
наводно су 2
су срушили 4
срушили кулу 1
кулу Антонија. 1
Антонија. За 1
година пет 1
пет пута 13
је обарао 2
обарао југословенски 1
југословенски рекорд. 1
рекорд. За 1
време окршаја 1
окршаја са 2
са балистима, 1
балистима, 23. 1
23. децембра 7
децембра на 4
убијен Петар 1
Петар Слијепчевић, 1
Слијепчевић, командант 1
командант 4. 1
4. чете 1
чете 3. 1
3. батаљона 2
батаљона 5. 1
5. Косовско-метохијске 1
Косовско-метохијске бригаде, 1
бригаде, ког 1
убио његов 1
његов борац 1
борац Албанац. 1
Албанац. За 1
време окупације, 1
окупације, неки 1
неки чланови 3
чланови ове 2
ове странке 1
странке су 8
су сарађивали 3
сарађивали са 7
са окупатором. 1
окупатором. За 1
време олује, 1
олује, морски 1
морски зидови 1
зидови помажу 1
у транспорту 1
транспорту седимената. 1
седимената. За 1
време папства 1
папства папе 1
папе Пија 1
Пија склопљен 1
склопљен је 5
је савез 3
са Босном, 1
Босном, на 1
на опште 3
опште незадовољство 1
незадовољство Угарске. 1
Угарске. За 1
време Пете 1
Пете династије 2
династије величина 1
величина пирамида 1
пирамида је 1
прилично смањена, 1
смањена, а 2
а кречњак 2
кречњак лошег 1
лошег квалитета 3
квалитета замењен 1
замењен је 4
је гранитом 1
гранитом као 1
основним грађевинским 1
грађевинским материјалом. 1
материјалом. За 1
време плиме 1
плиме уроњен 1
уроњен је 1
море, а 3
време осеке 1
осеке је 1
је изван 3
изван мора, 1
мора, па 2
па еколошки 1
еколошки фактори 1
фактори ( 1
( За 10
побуне истицао 1
истицао је 2
је козачко 1
козачко порекло 1
порекло своје 1
своје мајке. 5
мајке. За 1
рата Бугари 1
су интензивно 1
интензивно радили 1
овом руднику 1
руднику и 1
и покушали 2
остваре што 1
што већу 5
већу производњу 1
производњу угља. 1
угља. За 1
рата Надежда 1
Надежда Петровић 2
била добровољна 1
добровољна болничарка 1
болничарка Дунавске 1
Дунавске дивизије, 1
дивизије, са 2
којом учествује 1
борби на 4
на Мачковом 1
Мачковом камену. 2
камену. За 1
рата помрло 1
помрло је 1
много интернираних 1
интернираних Срба, 1
Срба, широм 1
широм Аустроугарске 2
Аустроугарске монархије. 2
монархије. За 1
боравио извесно 1
време стари 1
стари српски 2
српски краљ 2
краљ Петар 3
Петар I 6
I Карађорђевић. 1
Карађорђевић. За 1
време преговора, 1
преговора, Дероко 1
Дероко је 2
се ухапси 1
ухапси партизанска 1
партизанска делегација 1
делегација као 1
на напад 3
напад партизана 1
партизана на 3
на четнички 1
четнички штаб 1
Чачку. За 2
време развијања, 1
развијања, значајан 1
пројекта је 1
је процурео 1
процурео и 1
и дистрибуиран 1
дистрибуиран на 1
на Интернет. 1
Интернет. За 1
време ранијег 1
ранијег периода 2
периода Велике 1
Велике армије 1
армије трећем 1
трећем корпусу 1
корпусу су 1
се могли 10
могли давати 1
давати најтежи 1
најтежи послови. 1
послови. За 1
време распуста 2
распуста одлазио 1
одлазио је 1
крај и 7
тамо радио 1
на политичком 4
политичком окупљању 1
окупљању сеоске 1
сеоске омладине. 1
омладине. За 2
рата доживео 1
доживео је 6
је тешку 3
тешку породичну 1
породичну трагедију. 1
трагедију. За 1
на Космету, 2
Космету, М-84 1
М-84 се 1
у наоружању 9
наоружању 211. 1
211. и 1
и 252. 1
252. оклопне 1
бригаде из 2
састава Приштинског 1
Приштинског корпуса. 1
корпуса. За 1
време рата, 2
рата, написао 1
и размножио 1
размножио песму 1
песму „Партизанка“. 1
„Партизанка“. За 1
рата Огар 1
Огар се 1
једној од 28
3 ослобођене 1
ослобођене територије 1
у Срему. 2
Срему. За 1
у Корман, 1
Корман, а 1
а 1944. 2
време ратова 1
Југославије, Добривоје 1
Добривоје Ћилерџић 1
Ћилерџић је 1
својим сарадницима 2
сарадницима у 1
у Диселдорфу 1
Диселдорфу организовао 1
организовао слање 1
слање помоћи 1
помоћи народу 1
Србији. За 3
време револуција 1
револуција 1989. 1
1989. За 2
време робије 1
Митровици, комунистичко 1
комунистичко руководство 2
руководство се 1
се поделило 1
поделило на 2
дела. За 1
време руско-турског 1
руско-турског рата 1
рата 1788. 1
1788. За 2
време Сафавидске 1
Сафавидске династије, 1
династије, на 1
гробљу су 1
су сахрањивани 3
сахрањивани и 1
верски великодостојници 1
великодостојници и 1
политички важне 1
важне личности. 1
личности. За 1
време свештеника 1
свештеника Божидара 1
Божидара Поповића 1
Поповића (1929—1934) 1
(1929—1934) саграђена 1
је нова 18
нова црква 2
црква Свете 4
Свете Петке 11
Петке у 5
у порти, 1
порти, непосредно 1
непосредно поред 3
поред старе. 1
старе. За 1
време свога 1
много изложби 1
многа признања 2
дело. За 1
изградио прве 1
прве важне 1
важне цркве 1
храмове у 1
самом комплексу 1
комплексу Кремља: 1
Кремља: цркве 1
цркве Самопомазања, 1
Самопомазања, Арханђела 1
Арханђела Михајла, 1
Михајла, Јована 1
Јована Лествичника, 1
Лествичника, као 1
и цркву 2
цркву Спаситеља 1
Спаситеља из 1
из Шуме. 1
Шуме. За 1
каријере, Кинг 1
Кинг је 4
је урадио 12
урадио многе 1
многе интервјуе 1
интервјуе са 3
са водећим 1
водећим личностима 1
личностима његовог 1
времена. За 2
своје каријере 7
каријере познат 1
надимком „анђео 1
„анђео чувар“. 1
чувар“. За 1
време сезоне 5
сезоне 2016/2017, 1
2016/2017, Беднарек 1
Беднарек се 1
у Лех. 1
Лех. За 1
сезоне парења, 4
парења, мужјаци 2
мужјаци имају 1
имају дугачка 1
дугачка танка 1
танка бела 2
бела пера 1
пера која 1
која расту 2
расту на 3
врату, испод 1
испод корена 1
корена кљуна. 1
кљуна. За 1
мужјаци се 1
боре тако 1
што укрсте 1
укрсте рогове 1
рогове и 1
и гурају 1
гурају се 1
се док 5
један не 1
не падне. 1
падне. За 1
време сејма 1
сејма од 1
од 1788. 1
време службовања 3
службовања у 4
у Зајечару 2
Зајечару био 1
је повереник 1
повереник Српске 1
Српске књижевне 1
књижевне задруге. 1
задруге. За 1
у Перни 1
Перни (1856-1862) 1
(1856-1862) изабран 1
Сарајеву ступио 1
у редове 12
редове сарајевске 1
сарајевске омладинске 1
омладинске организације 3
организације и 13
неким њеним 1
њеним акцијама. 1
акцијама. За 1
време снимања 3
снимања НМР 1
НМР спектра 1
спектра променљиво 1
променљиво поље 1
поље долази 1
из инструмента, 1
инструмента, дакле, 1
дакле, споља. 1
споља. За 1
снимања "Пампинг 1
"Пампинг Ајрон", 1
Ајрон", Шварценегер 1
Шварценегер је 1
да "мораш 1
"мораш да 1
шта како 1
добио предност 1
предност у 11
у такмичењу". 1
такмичењу". За 1
време српско-турских 1
српско-турских ратова, 1
ратова, погранично 1
погранично подручје 1
подручје уз 1
уз Дрину 1
Дрину је 2
имало посебан 1
посебан значај, 1
значај, јер 4
њему одвијале 1
одвијале борбе. 1
борбе. За 1
време студентских 1
студентских протеста 1
протеста 1994. 1
1994. За 5
време студија, 2
студија, активно 1
као скојевски 1
скојевски повереник 1
повереник на 1
на штампању, 1
штампању, писању 1
писању и 3
и растурању 2
растурању пропагандног 1
пропагандног материјала. 1
материјала. За 3
време студија 4
студија налазио 1
првим редовима 1
редовима напредне 1
напредне омладине. 1
студија повезао 1
повезао се 1
са студентима-комунистима 1
студентима-комунистима из 1
из Југославије. 1
Југославије. За 2
студија, све 1
своје слободно 1
време проводио 1
проводио је 1
у кругу 8
кругу француских 1
француских надреалиста. 1
надреалиста. За 1
Загребу није 1
имао прилике 2
прилике да 6
посматра најзначајнија 1
најзначајнија уметничка 1
уметничка дела 4
дела осим 1
из националног 2
националног круга. 1
круга. За 1
време студије 1
студије био 1
пута ухапшен 1
ухапшен на 2
на краће 3
време због 4
због политичке 4
политичке активности. 1
активности. За 1
операције Вагањ 1
Вагањ 95, 1
95, дивизија 1
дивизија је 7
имала 16.000 1
16.000 бораца, 1
бораца, 110 1
110 цеви 1
цеви преко 2
преко 100мм 1
100мм и 1
и 28 7
28 тенкова. 1
тенкова. За 1
време трка 1
трка по 1
по Аргентини, 2
Аргентини, возио 1
је Шевролетове 1
Шевролетове аутомобиле 1
је аргентински 1
аргентински државни 1
државни првак 1
првак године 1
године 1940. 1
1940. За 1
време Турака 1
Турака Баја 1
било чисто 2
чисто српско 2
српско место, 1
место, које 1
је такво 2
такво остало 1
само кратко 5
кратко по 1
по протеривању 1
протеривању Османлија. 1
Османлија. За 1
турске владавине 6
је опустошен. 2
опустошен. За 1
владавине насеље 1
је напуштено 1
напуштено и 1
и уништено. 1
уништено. За 1
владавине овај 1
по експлоатацији 1
експлоатацији руда 1
и минерала. 1
минерала. За 1
турске власти, 3
власти, Куршумлија 1
Куршумлија је 1
била седиште 2
седиште локалне 1
локалне турске 1
турске управе 1
највећих тргова 1
тргова олова 1
олова и 2
сребра у 2
српским земљама. 1
земљама. За 1
турске окупације 3
окупације о 2
изградњи православног 1
православног храма 1
селу се 10
могло говорити, 1
говорити, пошто 1
пошто турска 1
турска власт 2
власт то 1
није дозвољавала 3
дозвољавала јер 1
постојала већ 2
већ изграђена 1
изграђена црква 1
Горњем Забрђу, 1
Забрђу, чији 1
чији свештеник 1
свештеник је 3
истовремено био 3
био богутовачки 1
богутовачки парох. 1
парох. За 1
време Урошево 1
Урошево везе 1
и Угара 1
Угара доста 1
доста су 2
су срдачне. 1
срдачне. За 1
време француске 1
француске власти 2
Дубровнику 1805-1811. 1
1805-1811. За 1
време хитлеровске 1
хитлеровске окупације 1
окупације у 4
погинуло 3,5 1
3,5 хиљада 1
људи тј, 1
тј, 60% 1
60% становника. 1
становника. За 2
време хладног 1
хладног рата 1
рата Сједињенњ 1
Сједињенњ Америчкњ 1
Америчкњ Државе 1
Државе изгубиле 1
изгубиле су 1
су нуклеарну 1
нуклеарну подморницу 1
подморницу и 1
и једино 10
знали је 1
њен задњи 1
задњи положај. 1
положај. За 1
време цара 4
цара Константина 1
Константина сазидан 1
сазидан јр 1
јр храм 1
у Кизику 1
Кизику у 1
част ових 1
ових мученика, 1
мученика, где 1
су положене 1
положене њихове 1
њихове неиструлеле 1
неиструлеле мошти. 1
мошти. За 1
време Шарла 1
Шарла VII 1
VII (1422—1461 1
(1422—1461 г.) 1
г.) поново 1
је ојачала 2
ојачала краљевска 1
краљевска власт, 1
власт, учвршћена 1
учвршћена низом 1
низом важних 1
важних реформи. 1
реформи. За 1
време школовања 1
Београду, да 1
се издржавао 1
издржавао радио 1
разне физичке 1
физичке послове. 1
послове. За 1
За вријеме 9
вријеме ведрих 1
ведрих зимских 1
зимских дана, 1
дана, непосредно 1
непосредно прије 2
прије изласка 1
изласка или 2
или послије 1
послије заласка 1
заласка сунца, 2
сунца, могуће 1
чак видјети 1
видјети италијанску 1
италијанску обалу, 1
обалу, као 1
и многобројна 2
многобројна хрватска 1
хрватска острва. 2
острва. За 1
вријеме Другог 2
рата, чланови 1
чланови Самосталне 1
Самосталне демократске 1
главних жртава 1
жртава усташке 1
усташке антисрпске 1
антисрпске политике. 1
политике. За 1
вријеме живота 1
живота Гоје, 1
Гоје, штампана 1
штампана су 1
два комплета 1
комплета ових 1
ових графика, 1
графика, један 1
је Гоја 1
Гоја поклонио 1
поклонио свом 2
свом пријатељу 2
пријатељу и 2
и критичару 1
критичару умјетности 1
умјетности Сеану 1
Сеану Бермудезу. 1
Бермудезу. За 1
вријеме напада 1
напада активно 1
активно су 1
дјеловале од 1
стране нападача 1
нападача и 3
и припремљене 2
припремљене диверзантске 1
диверзантске групе. 1
групе. За 1
вријеме окупације 1
окупације био 1
заробљеништву (1941-45). 1
(1941-45). За 1
вријеме рата 1
Херцеговини радио 1
вријеме свога 2
свога службовања, 1
службовања, обилазећи 1
обилазећи сав 1
сав Рогатички 1
Рогатички срез, 1
срез, пронашао 1
број гробова 1
гробова палих 1
палих војника, 1
војника, од 2
неки били 5
били обиљежени 1
обиљежени крстовима, 1
крстовима, док 1
број оних 3
имали никакво 2
никакво знамење. 1
знамење. За 1
вријеме управе 1
управе владике 1
владике Данила 1
Данила (1713—1739) 1
(1713—1739) сазидана 1
сазидана је 1
је 1719. 1
1719. За 1
вријеме француске 1
француске владавине 1
владавине саграђен 1
је дрвени 3
дрвени мост 1
мост између 4
двије Костајнице 1
Костајнице који 1
је олакшавао 3
олакшавао проток 1
проток роба 1
и људи. 2
људи. За 2
За врло 1
мало градова 1
градова се 1
сигурношћу зна 1
под византијском 1
византијском управом 1
управом у 1
периоду. Завршавају 1
Завршавају на 1
табели јесењег 1
јесењег дела 6
дела шампионата. 1
шампионата. Завршавајући 1
Завршавајући докторске 1
докторске студије 1
области информатичке 1
информатичке науке, 1
науке, Меткалф 1
Меткалф је 1
почео рад 4
пројекту MAC 1
MAC са 1
са MIT-ем, 1
MIT-ем, након 1
је Харвард 1
Харвард одбио 1
му допусти 2
буде главни 1
главни одговорни 1
за повезивање 2
повезивање школа 1
са АРПАнетом(The 1
АРПАнетом(The Advanced 1
Advanced Research 1
Research Projects 1
Projects Agency 1
Agency Network). 1
Network). Завршавање 1
Завршавање пројекта 1
пројекта захтевало 1
захтевало је 1
напоре од 1
стране оба 1
оба сарадника, 1
сарадника, током 1
током 8 1
8 година, 4
коначно 1968. 1
1968. Завршавање 1
Завршавање шестог 1
шестог мандата 1
мандата га, 1
га, као 1
владао 30 1
година, чини 1
чини најдужим 2
најдужим премијером 1
премијером у 1
у црногорској 1
црногорској историји 1
историји по 2
дужини вршења 1
вршења дужности 1
и броју 2
броју мандата. 1
мандата. Завршена 1
Завршена је 4
кад све 1
све власти 1
власти потичу 1
једног јединственог 1
јединственог центра 1
и подвргнуте 1
подвргнуте су 1
су једној 1
једној централној 1
централној власти 3
власти (која 1
уједно владајућа). 1
владајућа). Завршена 1
је победом 4
победом Египта 1
и прикључењем 1
прикључењем Алепског 1
Алепског и 1
и Сиријског 1
Сиријског елајета 1
елајета Мухамедовој 1
Мухамедовој држави. 1
држави. Завршена 1
победом француске 1
војске. Завршена 1
је потпуном 1
потпуном победом 1
победом Републике 1
Републике седам 1
седам уједињених 1
уједињених провинција, 1
провинција, што 1
до настанка 5
настанка националног 1
националног идентитета. 3
идентитета. Завршена 1
Завршена слика 1
слика која 4
која приказје 1
приказје фигуру 1
фигуру св. 1
св. Завршена 1
Завршена школа 1
школа није 2
није му 7
била призната 2
призната у 1
Турској. Завршени 1
Завршени љекар 1
љекар прије 1
имао потребу 2
потребу да 11
да медицину 1
медицину примјени 1
примјени на 1
на себи, 1
себи, доказујући 1
доказујући исправност 1
исправност лијечења, 1
лијечења, има 1
располагању цијелокупну 1
цијелокупну медицинску 1
медицинску науку, 1
науку, као 1
као егзактну 1
егзактну потврду 1
потврду ваљаности 1
ваљаности својих 1
својих метода. 1
метода. Завршени 1
Завршени су 1
свега 8 1
8 дана 2
су формулисани 2
формулисани споразумом 1
споразумом у 1
3 тачке: 1
тачке: 1) 1
1) status 1
status quo; 1
quo; 2) 1
2) обострана 1
обострана амнестија; 1
амнестија; 3) 1
3) повлачење 1
повлачење војски 1
војски са 1
са окупираних 1
окупираних територија 1
12 дана. 1
дана. Завршен 1
Завршен је 2
је поразом 1
поразом Норвежана 1
Норвежана и 1
стварањем Шведско-норвешке 1
Шведско-норвешке уније. 1
уније. Завршен 1
је српском 4
српском победом. 1
победом. Завршетак 1
Завршетак већих 1
већих ратних 3
ратних операција 2
операција у 8
Југославији. Завршетак 1
Завршетак је 1
Новом гробљу, 1
гробљу, где 1
је положен 3
положен венац 1
венац на 1
на Споменик 1
Споменик ослободиоцима 1
ослободиоцима Београда 1
Београда у 4
рату. Завршетком 1
Завршетком Милосављевићевог 1
Милосављевићевог говора 1
говора откривање 1
откривање споменика 1
било завршено. 1
завршено. Завршетком 1
Завршетком Првог 1
и распадом 2
распадом Аустроугарске 1
и настанком 2
настанком Републике 1
Републике Аустрије 1
Аустрије у 5
новембру 1918. 2
1918. Завршеци 1
Завршеци вијака 1
вијака могу 1
бити различити. 1
различити. Завршивши 1
Завршивши палату, 1
палату, Воронцов, 1
Воронцов, који 1
тада патио 1
од прогресивног 1
прогресивног слепила, 1
слепила, провео 1
тамо мало 1
мало времена. 1
времена. Завршила 1
Завршила је 12
је гимназију, 2
гимназију, а 5
и Правни 4
факултет. Завршила 1
је гимназију 4
и нижу 4
нижу и 2
средњу музичку 1
школу Мокрањац 1
Мокрањац у 1
Београду. Завршила 1
је музичку 4
музичку школу, 4
школу, а 7
а студирала 1
студирала енглески 1
књижевност. Завршила 1
је петнаесту 1
петнаесту београдску 1
београдску гимназију, 1
гимназију, и 2
део прве 1
прве генерације 5
генерације ове 1
ове школе. 3
школе. Завршила 1
је сезону 11
сезону као 3
као 12. 1
12. у 1
појединачној конкуренцији, 4
конкуренцији, а 3
а 79. 1
79. у 1
конкуренцији парова. 6
парова. Завршила 1
је средњу 7
школу Догуш, 1
Догуш, а 1
универзитету Мимар 1
Мимар Синан 1
Синан студирала 1
студирала је 2
је сценографију 3
сценографију и 1
и костимографију. 1
костимографију. Завршила 1
је Средњу 2
Средњу школу 3
школу „Лорд 1
„Лорд Бинг“, 1
Бинг“, а 1
тога студирала 1
студирала балет 1
балет 11 1
година. Завршила 1
школу Хантер, 1
Хантер, а 1
похађала Бернард 1
Бернард колеџ. 1
колеџ. Завршила 1
је учитељску 1
учитељску школу. 2
школу. Завршила 1
Факултет природних 1
природних наука 3
технологије универзитета 1
у Љубљани, 3
Љубљани, након 1
магистрирала на 1
Факултету социјалних 1
социјалних наука. 1
наука. Завршила 1
је Филолошку 1
Филолошку гимназију. 1
гимназију. Завршила 1
је хемију 1
хемију (физику 1
(физику и 1
и физичку 3
физичку хемију) 1
хемију) 1914. 1
1914. Завршила 1
Завршила Филолошки 1
Скопљу. Завршили 1
Завршили су 2
су групним 1
групним спринтом 1
спринтом након 1
након седам 2
седам и 2
сати вожње. 1
вожње. Завршили 1
преко три 3
испред Иноа, 2
Иноа, а 1
а Лемонд 4
преузео житу 1
житу мајицу, 1
мајицу, два 1
испред Цимермана, 1
Цимермана, поставши 1
поставши тако 5
тако први 2
први возач 3
возач из 1
из САД-а 1
САД-а који 1
носио жуту 1
мајицу на 1
на Туру. 3
Туру. Завршио 1
Завршио Академију 1
Академију уметности 2
уметности БК 2
БК у 1
Београду. Завршио 2
Завршио гимназију 1
и Вишу 2
Вишу педагошку 2
педагошку школу, 1
школу, Одсек 1
Одсек математике 1
математике у 3
Крагујевцу. Завршио 1
Завршио Институт 1
Институт политичких 1
у Пекингу. 3
Пекингу. Завршио 1
Завршио је 41
12. београдску 1
београдску Гимназију, 1
Гимназију, потом 1
и факултет 1
факултет политичких 1
политичких наука, 1
наука, смер 1
смер журналистике. 1
журналистике. Завршио 1
је Артиљеријску 1
Артиљеријску школу 1
школу (Војну 1
(Војну академију) 1
академију) у 1
Београду, школовање 1
школовање наставио 2
Берлину и 3
Паризу. Завршио 1
је Болградску 1
Болградску гимназију 1
и право 13
на Новороссијском 1
Новороссијском универзитету 1
универзитету (данас 1
у Одеси). 1
Одеси). Завршио 1
је Вишу 1
Вишу војну 1
војну академију 1
академију ЈНА 1
ЈНА и 6
и курс 2
курс оператике 1
оператике на 1
на Ратној 1
Ратној школи 1
школи ЈНА. 1
ЈНА. Завршио 1
гимназију, правне 1
правне и 4
и теолошке 1
теолошке науке, 1
науке, па 1
се замонашио 5
замонашио 4. 1
јула 1826. 2
1826. Завршио 1
Сремским Карловцима, 3
Карловцима, где 2
завршио и 5
и богословију 1
богословију 1892. 1
1892. Завршио 1
је играчку 1
играчку каријеру 6
дресу Фламенга 1
Фламенга 1993. 1
1993. Завршио 1
је Командно 1
Командно штабну 1
штабну школу 1
школу тактике 2
тактике Копнене 2
војске 1996. 1
1996. Завршио 1
је кратки 3
кратки "филозофски 1
"филозофски течај" 1
течај" на 1
на лицеју 1
лицеју у 2
у Сегедину, 3
Сегедину, па 1
у Сремске 2
Сремске Карловце. 2
Карловце. Завршио 1
је курс 2
курс из 1
из кардиологије 1
кардиологије у 1
шеф кардиолошког 1
кардиолошког одсека 1
одсека Интерног 1
Интерног одељења. 1
одељења. Завршио 1
школу, класа-виолина. 1
класа-виолина. Завршио 1
месту. Завршио 1
на 47 2
47 месту 1
на хронометар 2
хронометар и 1
на 52 2
52 месту 1
друмској вожњи. 2
вожњи. Завршио 1
месту резултатома 1
резултатома 45,16 1
45,16 метара. 1
метара. Завршио 1
седмом мјесту, 2
са 187 1
187 бодова. 1
бодова. Завршио 1
мјесту, 37 1
37 секунди 1
иза Гане, 1
Гане, који 1
медаљу и 5
седам секунди 2
иза Стефана 1
Стефана Кинга, 1
Кинга, који 2
медаљу. Завршио 1
је Нижу 1
Нижу школу 1
школу Војне 1
у потпоручника 1
потпоручника (1935). 1
(1935). Завршио 1
је Основну 2
Основну школа 1
школа " 1
" Завршио 1
и гимназију 7
гимназију ( 2
( Завршио 1
нижу гимназију 3
Саду. Завршио 1
шест разреда 4
разреда гимназије. 1
гимназије. Завршио 1
је права. 2
права. Завршио 1
је првенство 2
Америке за 1
младе играче 1
играче као 1
као најбољи 10
најбољи стријелац, 1
стријелац, са 1
са девет 5
девет голова, 1
голова, од 3
чега два 1
финалу против 1
против Уругваја, 1
Уругваја, у 1
од 6:0. 1
6:0. Завршио 1
први степен 2
степен студија 1
студија теологије. 1
теологије. Завршио 1
прву професионалну 1
професионалну сезону 1
као 339. 1
339. играч 1
играч свијета, 1
свијета, а 1
а наредне 3
наредне сезоне 11
сезоне ушао 1
топ 250 1
250 најбољих 1
најбољих тенисера 1
тенисера свијета. 1
свијета. Завршио 1
је професионалну 2
као играч 9
играч Бордоа 1
Бордоа 1984. 1
1984. Завршио 1
са грађанским 1
грађанским ратом 1
ратом у 1
самој Енглеској. 1
Енглеској. Завршио 1
само 11 2
11 утакмица 4
утакмица од 4
23 колико 1
је почео. 2
почео. Завршио 1
16. месту 3
у слалому, 1
слалому, као 1
као најбоље 5
најбоље рангирани 2
рангирани Швајцарски 1
Швајцарски скијаш 1
скијаш у 1
дисциплини. Завршио 1
је специјалистичке 1
курсеве и 2
и обуке 2
обуке у 3
Србији, Мађарској 1
Мађарској и 1
и САД-у. 1
САД-у. Завршио 1
средњу медицинску 1
медицинску школу, 1
школу, смер 1
смер физиотерапеут 1
физиотерапеут оштећеног 1
оштећеног вида 2
вида и 7
и тренерску 2
тренерску школу 1
школу при 1
при ДИФ-у 1
ДИФ-у у 1
Нишу, смер 1
смер атлетика 1
атлетика као 1
и смер 2
смер голбал 1
голбал тренер. 1
тренер. Завршио 1
средњу техничку 1
техничку школу. 1
школу. Завршио 1
школу 1985. 1
1985. Завршио 1
је теорију 3
теорију музике, 1
музике, а 2
и студије 5
студије композиције 1
композиције у 1
класи Василија 1
Василија Мокрањца 1
Мокрањца на 1
факултету музичке 1
у спринту 7
спринту и 2
на наредне 1
двије етапе, 1
етапе, док 1
на четвртој 7
четвртој етапи 3
етапи изгубио 2
изгубио још 2
још седам 6
од Контадора. 1
Контадора. Завршио 1
Факултет драмских 1
уметности 2013. 1
2013. Завршио 1
дела провинција 1
провинција Милано, 1
Милано, шести 1
шести на 2
на Тре 1
Тре вали 1
вали Варезине 1
Варезине трци 1
трци и 2
и осми 1
осми на 1
на националном 12
националном првенству 5
првенству Италије. 1
Италије. Завршио 1
четири разреда 6
школе. Завршио 1
школе, након 2
ради због 2
због уздржавања 1
уздржавања многобројне 1
многобројне породице. 1
породице. Завршио 1
је школовање 2
школовање у 7
Паризу где 3
је 1898. 6
1898. Завршио 1
је Школу 1
Школу ратне 1
морнарице и 2
постао минер. 1
минер. Завршио 1
Завршио права 1
у Бордоу. 1
Бордоу. Завршио 1
Завршио се 1
обојица пали 1
пали у 4
у понор 2
понор и 2
и погинули. 1
погинули. Завршио 1
Завршио Трговачку 1
Трговачку академију 1
академију (1931), 1
(1931), Економски 1
факултет (1942) 1
(1942) и 1
и Високу 1
Високу школу 3
школу спољне 1
спољне трговине 1
трговине (1947) 1
(1947) у 1
Београду. Завршна 1
Завршна акција 1
акција било 1
којег хормона 1
хормона или 1
или пептида 1
пептида је 1
је умногоме 1
умногоме зависна 1
од неуроендокриних 1
неуроендокриних и 1
и генетички 1
генетички узрокованих 1
узрокованих промена 1
промена код 1
код појединца 1
појединца код 1
оне појављују. 1
појављују. Завршна 1
Завршна група 1
група представља 1
представља завршни 1
део експозиције 1
експозиције који 1
за задатак 1
да формално 1
формално и 2
и хармонски 1
хармонски заокружи 1
заокружи дело. 1
дело. Завршни 1
Завршни степен 1
степен пројекта 1
пројекта у 1
у аудиовизуелној 1
аудиовизуелној комуникацији 1
комуникацији одбранио 1
Универзитету Небрија. 1
Небрија. Завршни 1
Завршни хронометар 1
хронометар је 1
био последња 1
последња етапа, 1
етапа, у 1
је одлучујућа 1
одлучујућа етапа. 1
етапа. Завршни 1
Завршни чин 1
чин се 3
одиграо тако 1
је Данило 2
Данило Тојић 1
Тојић из 1
из Потраши 1
Потраши видио 1
видио да 2
ту прошао 1
прошао Милош 1
Милош Еркић 1
Еркић са 1
пратњом и 1
и пријавио 1
пријавио их 1
је партизанским 1
партизанским властима 1
у Тузли. 2
Тузли. Завршно 1
Завршно раздобље 1
раздобље средњег 1
средњег бронзаног 1
бронзаног доба 3
доба (око 1
(око 1800. 1
1800. За 1
За вучаре 1
вучаре (оне 1
(оне који 2
носе вука), 1
вука), бира 1
бира се 4
се десетак 2
десетак младића. 1
младића. Загађење 1
Загађење из 1
из не-тачкастих 1
не-тачкастих извора 1
извора које 2
које настаје 2
када падавине 1
падавине (1) 1
(1) носе 1
носе загађиваче 1
загађиваче из 1
земље, попут 1
попут азота 1
азота (N) 1
(N) и 1
и фосфора 1
фосфора (P), 1
(P), који 1
који потичу 8
од ђубрива 1
ђубрива које 1
користи на 8
на пољопривредним 2
пољопривредним земљиштима 1
земљиштима (2) 1
(2) или 1
градским областима 1
областима (3). 1
(3). Загађење 1
Загађење у 1
Кини је 3
од аспеката 1
аспеката шире 1
шире теме 1
теме еколошких 1
еколошких питања 1
Кини. Загађивање 1
Загађивање животне 1
средине по 1
природи може 1
бити хемијско, 1
хемијско, физичко, 1
физичко, биолошко 1
биолошко и 1
и радиоактивно. 1
радиоактивно. Загађујуће 1
Загађујуће материје 1
материје се 2
могу уклонити 1
уклонити из 1
из подземне 1
воде применом 1
применом различитих 2
различитих техника 1
техника чиме 1
чини сигурном 1
сигурном за 1
употребу. За 1
За гајење 1
гајење се 1
користе сорте: 1
сорте: зелених 1
зелених (Green 1
(Green globe, 1
globe, Camus); 1
Camus); зелено-љубичастих 1
зелено-љубичастих и 1
и љубичастих 2
љубичастих цвасти 1
цвасти (Violeto 1
(Violeto Palermo, 1
Palermo, Romaneschi, 1
Romaneschi, Cataneri). 1
Cataneri). Загашени 1
Загашени хроматски 1
хроматски тонови 1
тонови настају 1
додавањем црне 1
црне у 1
чисту боју. 1
боју. За 1
За гашење 2
гашење ватре 1
ватре је 1
било непоходно 1
непоходно преко 1
преко 56.000 1
56.000 литара 1
литара воде. 1
воде. За 1
гашење Кршевице 1
Кршевице се 1
везује келтска 1
келтска инвазија 1
на Македонију 1
Македонију и 2
и Грчку 1
Грчку која 1
завршава поразом 1
поразом код 1
код Делфа 1
Делфа 279.године 1
279.године пре 1
ере. За 2
За генералисање 1
генералисање Диксоновог 1
Диксоновог идентитета, 1
идентитета, види 1
види истраживачки 1
истраживачки рад 2
рад Лавојеа, 1
Лавојеа, и 1
и сарадника. 1
сарадника. За 1
За генерисање 1
генерисање низова 1
низова бројева 1
послужи Пајтонова 1
Пајтонова range() 1
range() функција. 1
функција. За 1
За геофизичко 1
геофизичко истраживање 2
истраживање користе 1
и детектори 1
детектори метала, 1
метала, радари, 1
радари, сонари. 1
сонари. ", 1
", заглавље 1
заглавље великог 1
броја српских 1
српских књига 3
и монографија. 2
монографија. За 1
За главни 1
град војводства 1
војводства Марко 1
Марко је 13
изабрао Наксос, 1
Наксос, где 1
са изградњом 5
изградњом велике 1
велике тврђаве. 1
тврђаве. За 1
За главног 2
главног команданта 2
команданта устаничких 1
устаничких снага, 1
снага, које 3
току борбе 2
борбе нарасле 1
нарасле на 1
14.000 војника 1
и 80.000 1
80.000 добровољаца 1
добровољаца са 1
са 75 2
75 топова, 1
топова, постављен 1
је Смаил-бег 1
Смаил-бег Селмановић 1
Селмановић Таслиџак, 1
Таслиџак, али 1
али јединственог 1
јединственог плана 1
плана за 3
организацију одбране 1
одбране није 1
било. За 1
главног уредника 1
уредника је 1
изабран проф. 2
За главну 1
главну 2енску 1
2енску улогу 1
улогу ангажована 1
ангажована је 1
је Никол 1
Никол Кидман, 1
Кидман, будући 1
Кејт Винслет, 1
Винслет, због 1
због обавеза, 1
обавеза, одбила 1
одбила понуду. 1
понуду. За 1
За гледаоца 1
гледаоца ово 1
ово решава 1
решава загонетку 1
загонетку „пупољка”. 1
„пупољка”. За 1
За гледаоце 1
гледаоце остаје 1
остаје незабораван 1
незабораван кловн 1
кловн карактер 1
карактер Пјеро, 1
Пјеро, Жана 1
Жана Гаспара 1
Гаспара Дебироа, 1
Дебироа, у 1
у драматизацији 1
драматизацији романа 1
романа Кожикова, 1
Кожикова, где 1
потпуности могао 1
да покаже 14
своје умеће 1
умеће пантомиме. 1
пантомиме. “ 1
“ за 5
за глумачко 1
глумачко остварење 1
остварење и 1
и допринос 3
допринос култури, 1
култури, 2017. 1
2017. Заговарала 1
Заговарала је 1
је модернизам 1
модернизам у 1
тадашњој уметности 1
и окупила 1
окупила је 1
бројне српске 1
и југословенске 4
југословенске ствараоце 1
ствараоце у 1
разним областима 1
областима од 1
од сликарства 2
сликарства и 2
и вајарства 1
вајарства до 1
до архитектуре. 1
архитектуре. Заговарао 1
Заговарао је 1
је освету 1
освету за 1
за Цезарову 1
Цезарову смрт. 1
смрт. Заговарачи 1
Заговарачи демократске 1
демократске глобализације 1
глобализације инсистирају 1
инсистирају да 1
да глобализацију 1
глобализацију треба 1
треба спроводити 3
спроводити полазећи 1
полазећи од 2
од потреба 4
потреба најсиромашнијих, 1
најсиромашнијих, а 1
не обратно. 1
обратно. Заговорници 1
Заговорници планске 1
планске економије 1
економије сматрају 1
економију могуће 1
могуће контролисати 1
контролисати кроз 1
кроз државну 1
државну интервенцију. 1
интервенцију. Заговорници 1
Заговорници постојања 1
постојања посебног 1
посебног црногорског 1
црногорског језика 1
су истицали 2
истицали да 1
да „свака 1
„свака држава 1
имати свој 1
свој језик“. 1
језик“. Заговорници 1
Заговорници просветитељства 1
просветитељства доводили 1
доводили су 2
питање и 4
и изазивали 2
изазивали ауторитет 1
ауторитет институција 1
биле дубоко 1
дубоко укорењене 1
укорењене у 2
друштву, као 2
нпр. За 3
За говорницом 1
говорницом на 1
на Међународмој 1
Међународмој конференцији 1
конференцији "Дигитална 1
"Дигитална хуманистика", 1
хуманистика", септембар 1
септембар 2015. 1
2015. За 7
За годину 1
дана ту 1
су подигнуте 3
подигнуте три 1
цркве, од 1
стране побожног 1
побожног Бориса 1
Бориса Петровског. 1
Петровског. Загонетач 1
Загонетач јој 1
свом лудилу 1
лудилу признаје 1
признаје како 1
Бетмен. Загонетна 1
Загонетна или 1
не њена 1
њена садржина, 1
садржина, слика 1
слика зрачи 1
зрачи једном 1
једном непролазном 1
непролазном чари. 1
чари. За 1
За гориво 1
гориво је 3
је кориштен 6
кориштен водоник-супероксид, 1
водоник-супероксид, а 1
а правац 1
је подешавана 1
подешавана ручним 1
ручним командама. 1
командама. Загор 1
Загор је 1
као лик 1
лик атлетске 1
атлетске грађе 1
грађе са 1
са препознатљивим 1
препознатљивим костимом 1
костимом чији 1
основни део 1
део црвена 1
црвена мајица 1
мајица са 1
жутим кругом 1
кругом у 1
у средини, 3
средини, у 2
је нацртана 1
нацртана слика 1
слика орла 1
орла раширених 1
раширених крила. 1
крила. Загорју) 1
Загорју) логор 1
основан почетком 2
1941. За 2
За гостујућу 1
гостујућу земљу 1
земљу је 2
постављена посебна 1
посебна изложбена 1
изложбена сала, 1
сала, а 1
на сајму 5
сајму су 1
су присутне 5
присутне и 2
велике издавачке 1
издавачке куће. 1
куће. Заград 1
Заград је 1
2011. За 1
За градњу 1
градњу брана 1
брана геодети 1
геодети морају 1
морају пронаћи 1
пронаћи речне 1
речне долине 1
долине које 1
и уске; 1
уске; бочне 1
бочне стране 4
стране долине 2
долине тада 1
тада могу 1
имати улогу 2
улогу природних 1
природних зидова. 1
зидова. Загреба, 1
Загреба, односно 1
односно ушло 1
ушло у 5
састав НДХ, 1
НДХ, решавање 1
решавање српског 1
српског питања 1
Хрватској достигло 1
достигло је 2
свој врхунац. 2
врхунац. Загребачки 1
Загребачки Србин 1
Србин Јаков 1
Јаков Сузњевић 1
Сузњевић је 1
је 1785. 1
1785. Загреб 1
Загреб је 4
међународни сајамски 1
сајамски центар. 1
центар. Загреб 1
одувек важио 1
за вишенационалну 1
вишенационалну средину 1
средину и 4
и примамљиво 1
примамљиво место 1
и рад. 2
рад. Загреб 1
с околицом 1
околицом у 1
имао око 10
300.000 становника. 1
становника. Загреб, 1
Загреб, на 1
на 142. 1
142. стр. 1
стр. Загреб, 1
Загреб, Повијесни 1
Повијесни мјзеј 1
мјзеј Хрватске, 1
Хрватске, Самоука 1
ликовна умјетност 1
умјетност из 1
из СР 2
Србије. Загревање 1
Загревање језера 1
језера Мичиген 1
Мичиген било 1
предмет извештаја 1
извештаја Универзитета 1
Универзитета Пурду 1
Пурду 2018. 1
2018. Загревање 1
Загревање се 1
у казанима 1
казанима од 1
од ливеног 6
ливеног гвожђа 4
гвожђа који 1
постављени на 4
на зиданом 1
зиданом постољу. 1
постољу. За 1
За грејање 1
грејање 2 1
2 килограма 1
килограма воде 1
воде требаће 1
требаће двоструко 1
двоструко дуже 1
дуже времена 2
времена него 3
него за 12
грејање 1 1
1 килограма 1
килограма воде. 1
воде. Загрљај 1
Загрљај је 1
чин обухватања 1
обухватања рукама 1
рукама око 1
око врата, 3
врата, струка 1
струка или 1
или леђа 1
леђа једне 1
из милоште 2
милоште или 1
или љубави. 1
љубави. За 1
За „групу 1
„групу која 1
која ослабљује“ 1
ослабљује“ (првенствено 1
(првенствено имигранте), 1
имигранте), сматра 1
припада друштву 1
да неправедно 1
неправедно користи 1
користи бенефиције 1
бенефиције социјалног 1
социјалног система. 1
система. За 1
За грчки 1
грчки А 1
А тим 1
игра од 1
2010. За 2
За Грчку 1
Грчку је 1
такође играо 2
на Купу 3
Купу Конфедерација 1
Конфедерација 2005. 1
За гуњу 1
гуњу се 1
се окачи 1
окачи горе 1
горе (позади) 1
(позади) гугла 1
гугла – 1
– капуљача, 1
капуљача, која 1
се навлачи 1
навлачи на 1
главу за 2
време рђавог 1
рђавог времена. 1
времена. Задак 1
Задак је 1
врло тежак, 1
тежак, пошто 1
требало раселити 1
раселити становнике 1
становнике са 2
са земље 4
земље 16 1
16 средњоиталских 1
средњоиталских градова 1
су обећани 1
обећани ветеранима, 1
ветеранима, али 1
је Октавијану 1
Октавијану обезбедио 1
обезбедио популарност 1
популарност код 3
код ветерана 1
ветерана и 2
и војника, 3
војника, популарност 1
популарност која 1
била пресудна 1
пресудна у 1
освајању апсолутне 1
апсолутне власти. 1
власти. За 4
За даље 1
даље читање 1
читање од 2
од структури 1
структури и 4
и начину 6
начину рада 2
рада ЈФЕТа, 1
ЈФЕТа, погледати 1
погледати нпр. 1
За данашње 1
данашње професионалне 1
професионалне економисте, 1
економисте, несхватљив 1
несхватљив је 1
обим Хајековог 1
Хајековог интересовања. 1
интересовања. Задар 1
под Аустријом 1
Аустријом до 1
до 1918, 2
1918, изузев 1
изузев раздобља 1
раздобља француског 1
француског владања 1
владања (1805—1813), 1
(1805—1813), остајући 1
остајући главни 1
град Далмације. 1
Далмације. Задарска 1
Задарска група 1
настала када 1
неколико студената 2
студената сликарства 1
сликарства са 1
са београдске 1
београдске Академије 1
Академије за 2
уметности током 1
током пет 3
пет месеци, 2
месеци, од 1
августа 1947. 1
1947. Задатак 1
Задатак агента 1
агента је 1
га убије 4
и оконча 1
оконча његову 1
његову владавину. 1
владавину. Задатак 1
Задатак групе 1
групе илегалаца 1
илегалаца је 1
на слободну 4
слободну територију 4
територију изведу 1
изведу познатог 1
познатог песника 1
и академика. 1
академика. Задатак 1
Задатак да 1
то пренесу, 1
пренесу, добили 1
су капетан 1
капетан Јован 1
Јован Илић 1
Илић и 2
и наредник 1
наредник Синиша 1
Синиша Стефановић, 1
Стефановић, пилот. 1
пилот. Задатак 1
Задатак је 3
се пронађе 11
пронађе и 2
и врати 7
врати макијски 1
макијски брод 1
области Бадландс. 1
Бадландс. Задатак 1
био извршен, 1
извршен, али 1
је Фана 1
Фана била 1
била рањена. 1
рањена. Задатак 1
добро обавио 1
обавио јер 1
је становништво 8
становништво било 4
било задовољно 2
задовољно са 1
новим краљем. 1
краљем. Задатак 1
Задатак културе 1
културе је 5
да потпомогне 1
потпомогне успињање 1
успињање детета 1
детета у 1
свет друштва 1
и духовности 1
духовности на 1
његовом тешком 1
тешком путу 1
ка зрелости, 1
зрелости, посебно 1
тим граничним 1
граничним периодима. 1
периодима. Задатак 1
Задатак моралне 1
моралне неге 1
неге је 1
се очисти 1
очисти наш 1
наш чи. 1
чи. Задатак 1
Задатак МУЗП 1
МУЗП је 1
да „утиче, 1
„утиче, охрабрује 1
охрабрује и 2
помаже друштвима 1
друштвима у 2
у свијету 3
свијету да 2
да заштите 5
заштите природу 1
свако кориштење 1
кориштење природних 1
природних ресурса 2
ресурса буде 1
буде правично 1
правично и 2
еколошки одрживо“. 1
одрживо“. Задатак 1
Задатак одређивања 1
одређивања тачних 1
тачних граница 1
граница сваког 1
сваког заштићеног 1
заштићеног подручја 2
подручја унапријед 1
унапријед је 1
је додијељен 2
додијељен распоређеним 1
распоређеним официрима 1
официрима за 1
везу УН-а, 1
УН-а, у 1
у сарадњи 27
сваком подручју. 1
подручју. Задатак 1
Задатак Пролетерског 1
Пролетерског батаљона, 1
првих покретних 1
покретних јединица 1
у Хрватској, 10
Хрватској, био 1
помоћ партизанским 1
партизанским одредима 1
одредима на 1
терену, који 1
тешкој војној 1
војној и 1
и политичкој 3
политичкој ситуацији. 1
ситуацији. Задатак 1
Задатак стабилизатора 1
стабилизатора распоређених 1
на одређеном 3
одређеном месту 2
делу тешких 1
тешких шипки 1
шипки је 1
врши контролу 3
контролу трајекторије 1
трајекторије бушотине 1
бушотине да 1
се остварио 2
остварио одређени 1
одређени циљ: 1
циљ: вертикална, 1
вертикална, косо-усмерена 1
косо-усмерена или 1
или хоризонтална 1
хоризонтална бушотина 1
бушотина под 1
под тачно 1
тачно одређеним, 1
одређеним, задатим 1
задатим угловима. 1
угловима. Задатак 1
Задатак треба 1
треба постићи 1
постићи упркос 1
од интерлокутора 1
интерлокутора није 1
није обавезан 1
обавезан да 7
говори истину, 1
истину, те 1
примјер, машина 1
машина може 2
може одлучити 1
одлучити да 4
да погрешан 1
погрешан резултат 1
резултат једне 1
једне аритметичке 1
аритметичке операције, 1
операције, или 1
га саопшти 1
саопшти много 1
много касније 2
касније како 1
би варка 1
варка била 1
била увјерљивија. 1
увјерљивија. Задатак 1
Задатак школе 1
да свакога 1
свакога развија 1
развија као 2
као индивидуу, 1
индивидуу, али 1
али путем 1
путем реалног 1
реалног живота 1
заједници. За 1
За дати 2
дати дводимензионални 1
дводимензионални пресек 1
пресек ФОП 1
ФОП - 1
је напоменуто 1
напоменуто обично 1
обично представљена 1
представљена њеним 1
њеним делом 1
делом који 3
који описује 7
описује пренос 1
пренос висине 2
висине сигнала, 1
сигнала, ФПВ 1
ФПВ - 1
- Задату 1
Задату норму 1
норму је 1
је испунило 8
испунило шест 1
шест такмичара, 1
такмичара, а 7
а шест 6
шест је 1
финале ушло 1
ушло по 1
резултату (кв). 13
(кв). За 4
За дату 1
дату температуру 1
температуру црног 1
црног тела 3
тела постоји 1
нека фреквенција 1
фреквенција на 1
емитује максимална 1
максимална количина 1
количина зрачења. 1
зрачења. Задаци 1
Задаци европског 1
европског комесара 1
комесара за 1
за спољне 4
спољне односе 2
и европску 3
европску суседску 1
суседску политику, 1
политику, као 1
и задаци 3
задаци високог 1
високог представника 1
представника за 2
спољну политику 4
безбедност су 1
су поверени 1
поверени министру 1
министру спољних 1
послова ЕУ, 1
ЕУ, чија 1
би функција 1
функција била 1
уведена усвајањем 1
усвајањем Уговора 1
о Уставу. 1
Уставу. Задаци 1
Задаци могу 1
распоређени у 10
ком редоследу, 1
редоследу, али 1
али парови 1
парови задатака 1
задатака могу 1
сукобу у 2
смислу да 16
бити буду 1
буду распоређени 1
истом термину, 1
термину, на 1
пример зато 1
исти извор. 1
извор. За 1
За две 1
НБА лиги 1
лиги Даниловић 1
Даниловић је 2
постизао 12,8 1
12,8 поена 1
поена по 14
по утакмици. 20
утакмици. За 3
За двослојне 1
двослојне липиде 1
липиде контрола 1
контрола притиска 1
притиска се 1
на константној 1
константној површини 1
површини мембране 1
мембране (NPAT) 1
(NPAT) или 1
на константном 1
константном површинском 1
површинском напону, 1
напону, (NPγT). 1
(NPγT). За 1
За деверског 1
деверског се 1
узимају сестре, 1
сестре, другарице, 1
другарице, рођаке, 1
рођаке, најбоље 1
најбоље пријатељице. 1
пријатељице. За 1
За дејство 1
дејство је 1
био припремљен 2
припремљен за 2
за 50 6
50 минута. 1
минута. За 1
За Делегацију 1
Делегацију ЕУ 1
ЕУ у 1
Србији 2016. 1
2016. За 1
За дело 1
члана 306. 1
306. горња 1
горња граница 3
граница казне 1
казне није 1
није одређена, 1
одређена, односно 1
односно подлеже 1
подлеже уставном 1
уставном ограничењу 1
ограничењу од 1
затвора, док 2
за дело 2
члана 307. 1
307. максимална 1
максимална казна 1
казна затвора 2
затвора 15 1
година. За 2
За денитрификујуће 1
денитрификујуће бактерије 1
бактерије карактеристично 1
карактеристично је 4
могу проузроковати 3
проузроковати већу 1
већу штету 1
штету у 3
у агроекосистемима. 1
агроекосистемима. За 1
За десет 1
година између 2
између 1882—1893. 1
1882—1893. За 1
За деспота 1
деспота се 1
није жалио 1
жалио средства 1
средства само 1
би скупио 2
скупио што 1
што бољу 1
бољу војску. 1
војску. За 1
За детаље 1
вези радних 1
радних елемената, 1
елемената, погледати 1
погледати чланак 1
чланак аналогни 1
аналогни рачунарски 1
рачунарски елементи. 1
елементи. За 1
За детектор 1
детектор телескопа 1
телескопа се 1
се најпре 9
најпре користило 1
користило само 1
само око, 1
око, међутим 1
појавом фотографске 1
фотографске емулзије, 1
емулзије, развијали 1
развијали су 5
и начини 4
начини за 2
за детекцију. 2
детекцију. За 1
За детекцију 1
детекцију код 1
код бркова 1
бркова битнији 1
битнији фактор 1
је ток, 1
ток, не 1
не облик. 1
облик. За 1
За дигиталне 1
дигиталне ефекте 1
се побринула 1
побринула европска 1
европска постпродукцијска 1
постпродукцијска компанија 1
компанија Де 1
Де Мил 1
Мил ( 1
За дијагнозу 1
дијагнозу су 1
често одлучујуће 1
одлучујуће спленомегалија 1
спленомегалија и 1
и копрокултура. 1
копрокултура. За 1
За директора 2
директора је 1
постављен Светомир 1
Светомир Симић 1
Симић из 1
из Драгова, 1
Драгова, наставник. 1
наставник. За 1
директора Музеја 1
Музеја је 2
је избран 1
избран 1971. 1
1971. За 2
За дисторзију 1
дисторзију су 1
коришћени Turbo 1
Turbo Distorsion 1
Distorsion Boss, 1
Boss, Mosrite 1
Mosrite Fuzz 1
Fuzz Rite, 1
Rite, Maestro 1
Maestro Fuzz-Tone 1
Fuzz-Tone и 1
и Muff'n 1
Muff'n Tube 1
Tube Electro-Harmonix. 1
Electro-Harmonix. За 1
За дјело 1
дјело Босна 1
Херцеговина 1813. 1
1813. Задња 1
Задња активност 1
активност је 2
била датирана 1
датирана на 1
на пре 1
пре 150.000 1
150.000 до 2
до 200.000 1
200.000 година 2
и креиран 1
креиран је 1
је садашњи 6
садашњи врх 1
врх Кибо 1
Кибо кратера. 1
кратера. Задња 1
Задња инстанца 1
инстанца је 1
Врховни суд. 3
суд. Задња 1
Задња реченица 1
реченица филма, 1
филма, коју 1
коју изговара 2
изговара један 2
један затвореник 1
затвореник након 1
премијере представе, 1
представе, показује 1
показује утицај 1
утицај позоришта 1
позоришта на 1
на живот 10
у тамници: 1
тамници: „Откако 1
„Откако сам 1
сам открио 1
открио уметност, 1
уметност, ова 1
ова ћелија 1
за мене 3
мене постала 1
постала прави 1
прави затвор.“ 1
затвор.“ Задњи 1
Задњи глечер 1
глечер се 1
са Орјена 1
Орјена повукао 1
повукао прије 1
прије петнаест 1
петнаест хиљада 1
година. Задњи 1
Задњи део 3
део имао 1
је издвојене 1
издвојене светлосне 1
светлосне групе 1
облику кругова. 1
кругова. Задњи 1
је виши 3
виши или 1
незнатно виши 1
од плећки. 1
плећки. Задњи 1
део тенка 2
тенка је 4
имао најслабији 1
најслабији оклоп, 1
оклоп, само 1
само 16мм. 1
16мм. Задњи 1
Задњи дио 1
дио леђа 1
леђа је 1
мало виши 1
од рамена. 1
рамена. Задњи 1
Задњи екстремитети 1
екстремитети су 1
им редуковани 1
редуковани или 1
или одсуствују, 1
одсуствују, а 1
не предњи, 1
предњи, као 1
већине гуштера. 1
гуштера. Задњи 1
Задњи нишан 1
нишан је 1
је кружног 2
кружног облика 1
и подешава 2
подешава се 1
преко назубљеног 1
назубљеног точкића. 1
точкића. Задњи 1
Задњи пут 1
су ископани 1
ископани 2019. 1
2019. Задњих 1
Задњих година 1
број гостију 1
гостију из 1
из Бугарске. 2
Бугарске. Задњи 1
Задњи храм 1
60 м 1
м дугим 1
дугим каналом 1
каналом био 1
био спојен 2
спојен с 1
с извором 1
извором у 1
у стени 3
стени планине. 1
планине. Задњу 1
Задњу победу 3
победу остварио 3
у Бретањи, 1
Бретањи, након 1
завршио каријеру 2
каријеру и 8
технички саветник 1
за бициклизам 3
бициклизам у 1
провинцији Азур, 1
Азур, а 1
касније организатор 1
организатор тура 1
тура Медитерана. 1
Медитерана. Задњу 1
де Јура 1
Јура трци, 1
у Швајцарској. 5
Швајцарској. Задњу 2
каријери, остварио 1
трци Мендиризио 1
Мендиризио у 1
Задњу утакмицу 1
утакмицу у 6
националном дресу 2
априла 1937. 4
1937. За 1
За добијање 6
добијање квалитетних 1
квалитетних сушеница, 1
сушеница, сувог 1
сувог меса, 1
меса, постоје 1
постоје разни, 1
разни, мање 1
више слични, 1
слични, рецепти 1
рецепти односно 1
односно поступци. 1
поступци. За 1
добијање кисеоника-18 1
кисеоника-18 који 1
прављење радиоактивних 1
радиоактивних изотопа 2
изотопа за 1
за медицинску 3
медицинску дијагностику 1
дијагностику (ПЕТ) 1
(ПЕТ) користи 1
се фракциона 1
фракциона дестилација 1
дестилација азотдиоксида. 1
азотдиоксида. За 1
добијање консолидованих 1
консолидованих географских 1
географских знања 1
знања неопходно 1
је понављање 1
понављање више 1
и проверавање 1
проверавање до 1
до потпуног 4
потпуног запамћивања. 1
запамћивања. За 1
добијање кофеина 1
кофеина се 1
као сировина 2
сировина разне 1
разне биљке, 1
биљке, а 1
најчешће чај 1
чај (у 1
(у коме 1
коме га 2
има до 2
до 5.%) 1
5.%) и 1
и кафа 1
кафа (садржи 1
(садржи до 1
до 2% 1
2% кофеина). 1
кофеина). За 1
добијање опијума 1
опијума гаји 1
гаји се 1
се бели 1
бели опијумски 1
опијумски мак 1
мак ( 1
добијање пунктовима, 1
пунктовима, он 1
убио чувара, 1
чувара, након 1
чега га 7
људи појавили 1
заузели дворац. 1
дворац. Задобио 1
Задобио је 1
је повреде 1
повреде очне 1
очне дупље, 2
дупље, рамена, 1
рамена, браде 1
браде и 6
и надлактице, 1
надлактице, али 1
морао на 3
операцију. Задовољавање 1
Задовољавање ових 1
ових потреба 2
потреба неће 1
неће учинити 2
учинити да 3
се осећамо 1
осећамо сигурно, 1
сигурно, већ 1
већ ће 6
нам само 2
само помоћи 1
помоћи побегнемо 1
побегнемо од 1
од нелагоде 1
нелагоде изазване 1
изазване нашом 1
нашом тескобом. 1
тескобом. Задовољан 1
Задовољан је 2
како организација 1
организација напредује, 1
напредује, и 1
су сузбијене 1
сузбијене бугарске 1
бугарске реквизиције 1
реквизиције од 1
његовог одреда. 1
одреда. Задовољан 1
је собом 1
својим животом, 2
животом, јер 1
увек борио 3
борио за 5
за истину, 1
истину, а 1
међу адвокатима 1
адвокатима ужива 1
ужива неукаљан 1
неукаљан углед. 1
углед. Задовољан 1
Задовољан резултатима 1
резултатима конгреса, 1
конгреса, вратио 1
у Херцеговину, 1
Херцеговину, али 1
току лета 6
лета 1944. 2
1944. Задовољење 1
Задовољење ових 1
потреба помаже 1
помаже особи 1
особи да 2
и развија 5
као људско 1
људско биће. 1
биће. Задовољна 1
Задовољна првим 1
првим портретом, 1
портретом, војвоткиња 1
војвоткиња Кајетана 1
Кајетана упослила 1
упослила је 1
је Гоју 1
Гоју као 1
свог личног 4
личног сликара. 1
сликара. Задовољне 1
Задовољне муштерије 1
муштерије широм 1
света нестрпљиво 1
нестрпљиво плаћају 1
плаћају 10-15 1
10-15 пута 1
пута цене 1
цене обичне 1
обичне чоколаде. 1
чоколаде. За 1
За доделу 1
доделу награде 1
награде 2019. 1
2019. За 2
За доказивање 1
доказивање се 1
користи Хамов 1
Хамов тест 1
тест (за 1
(за доказивање 1
доказивање преосетљивости 1
преосетљивости еритроцита 1
еритроцита на 1
на комплемент), 1
комплемент), сукроза 1
сукроза тест, 1
тест, доказивање 1
доказивање хемоглобина 1
хемоглобина и 1
и хемосидерина 1
хемосидерина у 1
у урину. 1
урину. За 1
За домаћине 1
домаћине и 1
и амбасадорку 1
амбасадорку Израела 1
Израела Алону 1
Алону Фишер 1
Фишер Кам 1
Кам тада 1
је уприличила 1
уприличила шетњу 1
шетњу кроз 1
и представила 1
представила куће 1
и животе 3
животе Јевреја 1
њима живели. 1
живели. За 1
За дом 1
дом спремни! 1
спремни! За 1
За дописног 2
дописног члана 2
члана САНУ 1
САНУ изабрана 1
изабрана 1. 1
1. 11. 1
11. За 1
члана Српске 2
изабран 5. 1
За допринос 1
допринос на 1
истој представи, 1
представи, награђена 1
многим захвалницама 1
захвалницама и 1
и признањима. 1
признањима. За 1
За доцента 2
доцента за 1
за предмет 3
предмет Политички 1
Политички систем 2
систем на 1
Нишу, др 1
Милан Петровић 1
Петровић изабран 1
1983. За 3
доцента је 1
биран 1980. 1
1980. Задрани 1
Задрани су 3
су улаз 2
луку затворили 1
затворили ланцем. 1
ланцем. Задржавајући 1
Задржавајући понекад 1
понекад име 1
име Урош 1
Урош (које 1
(које често 2
носе Немањићи), 1
Немањићи), Симеон 1
Симеон се 2
увек потписивао 1
потписивао као 2
као Палеолог. 1
Палеолог. Задржавање 1
Задржавање у 1
у имену 2
имену државе 1
државе речи 1
речи „Југославија“, 1
„Југославија“, која 1
показивала континуитет 1
континуитет у 2
претходне две 1
две државе- 1
државе- За 1
За државни 1
државни тим 1
одиграо 66 2
66 утакмица 1
постигао 17 3
17 голова. 1
голова. За 15
За државу 2
државу велика 1
велика температурна 1
температурна колебања. 1
колебања. За 1
државу је 1
је интеропеабилност 1
интеропеабилност веома 1
веома битна 1
битна и 1
и владе 4
владе подржавају 1
подржавају и 3
и захтевају 2
захтевају интероперабилност 1
интероперабилност на 1
тржишту. Задржала 1
Задржала се 1
мери размена 1
размена добара 1
облик трговине. 1
трговине. Задржале 1
Задржале су 1
су је, 1
је, вероватно, 1
вероватно, у 1
у први 16
први мах 9
мах опасне 1
опасне навале 1
навале Руса 1
Руса који 1
који стигоше 1
стигоше под 1
под саму 1
саму престоницу 1
престоницу ( 1
( Задржали 1
Задржали су 1
само мостобран 1
мостобран код 1
код Ронка. 1
Ронка. Задржане 1
Задржане су 1
и рубрике 1
рубрике које 1
биле присутне 2
у наслеђеној 1
наслеђеној концепцији 1
концепцији Летописа 1
Летописа („Поезија 1
(„Поезија и 1
и проза”, 1
проза”, „Есеји”, 1
„Есеји”, „Сведочанства”, 1
„Сведочанства”, „Критика”). 1
„Критика”). Задржао 1
Задржао је 3
је жуту 1
мајицу још 1
још четири 12
четири дана, 2
на Кол 1
Кол де 6
де Турмалеу, 1
Турмалеу, на 1
етапи 12, 4
12, изгубио 1
је мајицу 1
мајицу и 2
краја није 1
није успио 7
се поврати, 1
поврати, завршивши 1
завршивши на 2
седмом мјесту. 1
мјесту. Задржао 1
је министарство 1
министарство унутрашњих 1
унутрашњих дела. 1
дела. Задржао 1
само положај 1
положај врховног 1
врховног команданта 3
команданта оружаних 2
снага који 1
од Првосептембарске 1
Првосептембарске револуције 1
револуције ( 1
( Задржао 1
Задржао се 1
се једино 7
једино као 3
као назив 3
у означавању 1
означавању тежина 1
тежина тегова. 1
тегова. Задржат 1
Задржат је 1
је обичај 4
обичај из 1
времена пређашње 1
пређашње владавине, 1
владавине, да 1
се суђење 1
суђење предаје 1
предаје каквом 1
каквом телу 1
телу (сваки 1
(сваки се 1
се суд 1
суд састоји 1
састоји најмање 1
најмање из 1
три судије). 1
судије). Задруга 1
Задруга је 2
имала 25 1
25 редовних 1
редовних чланица, 1
чланица, славила 1
славила је 2
као друштвену 1
друштвену славу 1
славу празник 1
празник Малу 1
Малу Госпојину, 1
Госпојину, а 1
друштвени капитал 1
капитал износио 1
је 328 1
328 к. 1
к. На 1
На челу 33
челу кола 1
кола батањских 1
батањских дама 1
дама биле 1
су: председница 1
председница Емилија 1
Емилија Видицки, 1
Видицки, благајница 1
благајница Зорка 1
Зорка Петровић 1
Петровић а 1
а деловођа 1
деловођа Душан 1
Душан Ћирић. 1
Ћирић. Задруга 1
свој прилици 7
прилици била 1
била многобројна, 1
многобројна, и 1
и сигурно 2
брзо повећавала. 1
повећавала. Задруга 1
Задруга се 2
се угасила 2
угасила већ 1
1906. Задруга 1
Задруга штампарских 1
штампарских радника 1
Београда отворила 1
отворила је 3
1885. За 1
За друге, 1
друге, сопство 1
сопство је 1
је синтеза 3
синтеза или 1
или стециште 1
стециште утисака 1
утисака који 1
преко чула 1
чула сливају 1
сливају у 1
у свесни 1
свесни центар. 1
центар. Задруге 1
Задруге су 1
су основане 3
основане у 1
у услужном 1
услужном сектору, 1
сектору, посебно 1
у ресторанима, 1
ресторанима, иако 1
је знатан 3
знатан отпор 1
отпор пружила 1
пружила комунистичка 1
комунистичка партија 2
партија и 3
имале привилегован 1
привилегован положај 1
у старој 8
старој економији. 1
економији. Задружни 1
Задружни дом 1
дом села 1
села служио 1
је организацији 1
организацији манифестација, 1
манифестација, приредба 1
приредба и 1
и игранки 1
игранки зими, 1
зими, у 1
распуста и 1
државних празника. 1
празника. За 1
За дуге 1
дуге функције, 1
функције, може 1
се издвојити 2
издвојити један 1
мањих потпрограма; 1
потпрограма; или 1
за дуплиране 1
дуплиране функције, 1
функције, дуплирање 1
дуплирање се 1
може уклонити 1
уклонити и 1
и замијенити 1
замијенити једном 1
једном дијељеном 1
дијељеном функцијом. 1
функцијом. Задуго 1
Задуго су 1
су боравили 4
боравили у 3
у Ривендалу, 1
Ривендалу, код 1
код Елронда, 1
Елронда, који 1
међувремену оженио 1
оженио њиховом 1
њиховом ћерком 3
ћерком Келебријаном. 2
Келебријаном. Задужен 1
Задужен је 2
за раyарање, 1
раyарање, што 1
он здушно 1
здушно прихвата. 1
прихвата. Задужен 1
је Оно 1
Оно но 1
но Такамура 1
Такамура да 1
да припреми 5
припреми званично 1
званично писмо 1
писмо које 6
ће представник 1
представник Баекђеа 1
Баекђеа однети 1
однети на 1
свој двор. 1
двор. Задужење 1
Задужење декоративног 1
декоративног сликарства 1
сликарства припало 1
припало је 2
је Бори 1
Бори Ковачевићу 1
Ковачевићу и 1
и Доменику 1
Доменику д’Андреи, 1
д’Андреи, док 1
је слике 5
слике на 2
на стаклу 1
стаклу радио 1
радио Р. 1
Р. Марковић. 1
Марковић. За 1
За духовника 1
духовника манастира 1
манастира Покров 1
Покров Пресвете 3
Богородице постављен 1
постављен 28. 1
септембра 1966. 1
1966. За 1
За екипу 4
екипу Вележа 1
Вележа је 1
играо до 5
до 1980, 2
1980, укупно 1
укупно 408 1
408 утакмица 1
утакмица (од 1
(од тога 1
тога 217 1
217 првенствених) 1
првенствених) на 1
три гола. 3
екипу Војводине 1
Војводине наступио 1
наступио је 5
свим такмичењима, 3
такмичењима, укључујући 2
укључујући лигашки 1
лигашки део 1
део сезоне, 1
сезоне, сусрете 1
сусрете Купа 1
Купа Србије, 1
Србије, као 1
и квалификације 2
Европе. За 1
екипу Еспоа 1
Еспоа укупно 1
одиграо 249 1
249 утакмица, 1
утакмица, са 1
са учинком 1
учинком од 1
од 122 1
122 бода 1
бода (28 1
(28 голова 1
и 94 1
94 асистенције), 1
асистенције), што 1
је врхунска 1
врхунска статистика 1
статистика за 1
за одбрамбеног 1
одбрамбеног играча. 2
играча. За 2
екипу је 1
отварању сезоне 1
сезоне 2018/19. 1
2018/19. За 1
За Елезом 1
Елезом је 1
је расписана 1
расписана међународна 1
међународна потерница 1
потерница због 1
због покушаја 3
покушаја убиства 2
убиства Ђорђа 1
Ђорђа Ждрале. 1
Ждрале. За 1
За електропривреду, 1
електропривреду, то 1
део сложеног 1
сложеног процеса 1
процеса испоруке 1
испоруке електричне 1
енергије потрошачима. 1
потрошачима. За 1
За епикурејце 1
епикурејце су 1
сви наши 1
наши друштвени 1
друштвени односи 1
односи ствар 1
ствар начина 1
се доживљавамо, 1
доживљавамо, обичаја 1
обичаја и 4
традиције. За 1
За женску 1
женску У-17 1
У-17 репрезентацију 1
репрезентацију дебитовала 2
је 2014. 10
2014. Заживемо 1
Заживемо і 1
і ми, 1
ми, браття, 1
браття, у 1
у своїй 1
своїй сторонці. 1
сторонці. За 1
За живота 2
живота га 1
га погрдно 1
погрдно назива 1
назива "луди 1
"луди Стјепан", 1
Стјепан", али 1
али по 8
по Радићевој 1
Радићевој смрти, 1
смрти, иста 1
иста црква 2
црква га 2
га велича 1
велича као 1
као хрватског 1
хрватског родољуба 1
родољуба и 1
и истинског 2
истинског римокатолика. 1
римокатолика. За 1
живота је, 1
осталих, добио 1
добио признања 1
признања Национална 1
Национална медаља 1
медаља за 4
за технологију 4
технологију и 4
и иновације 1
иновације и 5
и Дрејперова 1
Дрејперова награда. 1
награда. За 2
За забавни 1
забавни живот 1
живот послије 1
рата, па 2
и касније, 4
касније, може 1
слободно рећи 4
био буран 1
буран и 2
и масован. 1
масован. “ 1
за загребачку 2
загребачку „Вјесникову 1
„Вјесникову прес 1
прес агенцију“, 1
агенцију“, по 1
по лиценци 3
лиценци америчког 1
америчког предузећа 1
предузећа Хана 1
Хана и 3
и Барбера. 1
Барбера. За 1
За залагање 1
залагање на 1
Солунском фронту 3
фронту 1916—1917. 1
1916—1917. За 1
За заменика 1
заменика команданта 3
команданта Другог 2
Другог батаљона 1
батаљона тог 1
тог одреда 1
одреда постављен 1
је Никола. 1
Никола. За 1
За запослене 1
запослене у 2
кухињи, јеловник 1
јеловник представља 1
представља план 1
план рада. 1
рада. За 1
За заслуге 3
децу, Бонд 1
за официра 2
официра реда 1
реда Британског 1
Британског царства 1
царства (ОБЕ) 1
(ОБЕ) у 1
част рођендана 1
рођендана 1997. 1
1997. За 1
код Ловосица, 1
Ловосица, именован 1
је генералом. 1
генералом. За 1
у пољу 6
пољу здравства 1
здравства у 4
ратних година 1
година 1848-1849. 1
1848-1849. За 1
За заштиту 1
заштиту бораца 1
бораца при 1
при приближавању 1
приближавању тврђави 1
тврђави служили 1
су штитови 1
штитови и 2
и корњаче. 1
корњаче. За 1
За збирку 1
збирку песама 4
песама „Кремен 1
„Кремен пламен” 1
пламен” добио 1
је грамату 1
грамату за 1
најбољу ненаграђену 1
ненаграђену књигу. 1
књигу. За 1
За Звезду 1
Звезду је 2
одиграо 20 2
20 званичних 1
званичних утакмица 2
постигао 250 1
250 поена, 1
поена, просек 1
просек 12,5 1
12,5 по 1
За Звончицу 1
Звончицу и 1
остале виле 1
виле из 1
из топлих 1
топлих годишњих 1
годишњих доба, 2
доба, Зимска 1
Зимска шума 1
шума представља 1
представља мистериозно 1
мистериозно и 1
и забрањено 1
забрањено место. 1
место. За 1
За звоњаву 1
звоњаву је 1
одговоран чувар 1
чувар звоника. 1
звоника. Зазен 1
Зазен је 1
је зен 1
зен медитација 1
медитација у 1
одређеном седећем 1
седећем положају, 1
положају, који 2
проглашен светим 1
светим у 1
у будистичкој 2
будистичкој традицији. 1
традицији. За 1
За Зигомикота, 1
Зигомикота, полно 1
полно размножавање 1
размножавање се 2
дешава када 1
се хаплоидне 1
хаплоидне хифе 1
хифе двеју 1
двеју јединки 1
јединки удруже 1
удруже и 1
формирају зигоспорангијум 1
зигоспорангијум као 1
на неповољне 1
неповољне услове. 1
услове. Зазирао 1
Зазирао је 1
тога, да 3
тој акцији 2
акцији не 1
не помаже 2
помаже Аустрија, 1
Аустрија, како 1
већ гласила 1
гласила нека 1
нека наговештења 1
наговештења и 1
и извештаји, 1
извештаји, и 1
је непријатно 1
непријатно што 1
уопште то 1
све збива 1
збива на 1
самој граници. 1
граници. За 1
За злочине 1
у Трнову 1
Трнову и 1
и околним 3
околним селима, 1
селима, до 1
сада нико 1
није осуђен. 1
осуђен. За 1
За иградњу 1
иградњу су 1
коришћени камени 1
камени блокови, 1
блокови, иако 1
на олтарском 2
олтарском дијелу 1
дијелу види 1
почетку грађена 1
другог материјала. 3
За игру 3
има што 2
више девојчица. 1
девојчица. За 1
игру се 2
користе палица 1
палица и 1
и лоптица. 1
лоптица. За 1
игру су 1
су користила 1
користила прут 1
прут и 1
и камен, 1
камен, дивљакуше 1
дивљакуше (крушке, 1
(крушке, јабуке, 1
јабуке, џанарике), 1
џанарике), шумске 1
шумске плодове 1
плодове жир 1
жир и 1
и шишарке, 1
шишарке, али 1
и сопствене 4
сопствене капе. 1
капе. За 1
За игумана 1
игумана је 1
унапређен 10. 1
јуна 1984. 1
1984. Заид 1
Заид је 1
је признавао 4
признавао прву 1
прву двојицу 1
двојицу калифа 1
калифа али 1
је Умајадима 1
Умајадима оспоравао 1
оспоравао право 1
да владају. 1
владају. За 1
За идућу 1
идућу годину 1
годину примио 1
буде кум 1
кум газда 1
газда Недељко 1
Недељко Ристић. 1
Ристић. За 1
За изборе 1
изборе је 3
одређено 8.378 1
8.378 бирачких 1
бирачких места, 1
којих 38 1
38 у 1
иностранству и 4
29 у 1
у затворима. 1
затворима. За 1
За избор 1
избор имена 1
имена Србац 1
Србац у 1
основи били 1
су пресудна 1
пресудна три 1
три фактора: 1
фактора: географски, 1
географски, историјски 1
и етнички. 1
етнички. За 1
За извор 1
извор Змајевац 1
Змајевац се 1
се казује 1
била јака 2
јака вода, 1
вода, да 1
га Маџари, 1
Маџари, кад 1
одлазили из 1
из Србије, 9
Србије, затварали 1
затварали сланином 1
сланином и 1
и губерима, 1
губерима, па 1
тога умањио 1
умањио воду. 1
воду. За 1
За изгласавање 1
изгласавање резолуције 1
резолуције је 1
потребно девет 1
девет или 2
више гласова 1
гласова чланица, 1
чланица, и 1
ако ни 1
пет сталних 1
сталних чланица 2
чланица није 1
није гласало 2
гласало против. 1
против. За 1
За изградњу 2
изградњу синагогоге 1
синагогоге изабрана 1
је локација 1
локација у 3
самом центру 9
центру Крижеваца, 1
Крижеваца, на 1
тргу Јосипа 1
Јосипа Јураја 1
Јураја Штросмајера. 1
Штросмајера. За 1
изградњу хидроелектране 1
хидроелектране изабрано 1
изабрано је 4
место звано 1
звано Бељигово. 1
Бељигово. За 1
За издавање 1
издавање боравишних 1
боравишних дозвола 1
дозвола задужено 1
задужено је 1
Министарство унутрашњих 6
послова. За 2
За издвајање 1
издвајање су 1
користили лепљиву 1
лепљиву траку 1
траку (селотејп) 1
(селотејп) и 1
пут добили 1
добили минијатурне 1
минијатурне флекице 1
флекице тог 1
тог материјала. 1
За издржавање 1
издржавање службеника 1
службеника џамије 1
и текуће 2
текуће трошкове, 1
трошкове, владар 1
је издвојио 1
издвојио извесну 1
извесну суму 2
суму новца 3
новца од 3
од харача, 1
харача, прикупљаног 1
прикупљаног у 1
селима пиротског 1
пиротског кадилука, 1
кадилука, као 1
и новац 6
од закупа 1
закупа земљишта 1
земљишта на 4
налазио известан 1
број дућана. 1
дућана. За 1
За изненађење 1
изненађење су 1
се побринули 1
побринули репрезентативци 1
репрезентативци фудбалске 1
репрезентације СР 2
СР Немачке, 1
Немачке, који 1
финалу победили 1
победили мађаре 1
мађаре са 1
са резултатом 3
3:2. За 1
За израду 7
израду алпинума 1
алпинума користе 1
се камене 1
камене и 1
и стенске 1
стенске групе 1
групе између 2
се сади 1
сади алпска 1
алпска и 1
друга вегетација, 1
вегетација, уз 1
уз коришћење 4
коришћење рељефа. 1
рељефа. За 1
израду амбалажних 1
амбалажних материјала 1
и амбалаже 1
амбалаже користе 2
се пластомери 1
пластомери (засићени, 1
(засићени, ароматски) 1
ароматски) полиестри, 1
полиестри, чији 1
су претсавници 1
претсавници политерефталати 1
политерефталати и 1
и поликарбонати. 1
поликарбонати. За 1
израду барута 1
барута компоненте 1
компоненте се 3
се појеиначно 1
појеиначно или 1
по две 13
две заједно 1
заједно уситне 1
уситне у 1
у млиновима 1
млиновима са 1
са куглама, 1
куглама, а 1
затим добро 1
добро измешају 1
измешају у 1
у бубњевима 1
бубњевима са 1
са кожном 2
кожном облогом. 1
облогом. За 1
израду костима 1
костима било 1
потребно шест 1
шест месеци, 7
са реповима 1
реповима и 1
и бикинијима 1
бикинијима направљеним 1
направљеним од 1
од каросерије 1
каросерије и 1
и састављени 1
од ручно 2
ручно израђених 2
израђених скала. 1
скала. За 1
израду металне 1
металне амбалаже 1
и помоћни 3
помоћни материјали: 1
материјали: легуре 1
легуре за 1
за лемљење, 1
лемљење, разне 1
врсте лака, 1
лака, запитивне 1
запитивне масе, 1
масе, боје 1
боје за 2
за литографију 1
литографију и 1
др. За 1
израду новчаница 2
новчаница је 2
је напуштена 3
напуштена концепција 1
концепција о 1
о 3 1
3 посебне 1
посебне нације, 1
нације, а 3
а уведене 1
уведене су 4
су синтагме 1
синтагме као 1
су „југословенски” 1
„југословенски” или 1
или „троимени” 1
„троимени” народ, 1
народ, што 1
на новчанице 1
новчанице пренело 1
пренело у 1
облику „династичког” 1
„династичког” принципа, 1
принципа, са 1
портретима владара, 1
владара, и 2
и „ 6
„ За 7
израду социјалног 1
социјалног и 2
и привредног 1
привредног законодавства 1
законодавства установљавао 1
установљавао се 1
се Привредни 1
Привредни Савет. 1
Савет. За 1
За изузетна 1
изузетна достигнућа 1
у култури: 1
култури: роман 1
роман „Свето 1
„Свето место“. 1
место“. За 1
За име 2
име сам 1
сам добио 3
добио деминутив 1
деминутив Хари, 1
Хари, а 1
бих имао 1
два иницијала 1
иницијала у 1
имену додан 1
додан ми 1
је иницијал 1
иницијал С. 2
С. Име 1
Име очевог 1
очевог деда 1
деда било 1
је Андерсон 1
Андерсон Шип 1
Шип Труман, 1
Труман, а 1
а име 4
име мајчиног 1
мајчиног било 1
Соломон Јанг, 1
Јанг, тако 1
добио иницијал 1
С. по 1
по обојици.“ 1
обојици.“ За 1
име сваке 1
сваке државе 1
и територије, 2
територије, користи 1
се савремено 1
савремено име 1
име те 3
језику. Заинтересоване 1
Заинтересоване странке 1
случајевима су 3
су тражиле 1
тражиле од 1
од судова, 1
судова, тј. 1
тј. Заинтересовано 1
Заинтересовано лице 1
лице - 1
- лице 1
има правни 1
правни интерес 1
интерес да 3
у Регистар 1
Регистар заложног 1
заложног права 1
права упише 1
упише забележба 1
забележба или 1
се бришу 2
бришу подаци 1
подаци који 1
су уписани 1
уписани у 1
у Регистар, 1
Регистар, а 1
а није 12
ни залогодавац, 1
залогодавац, ни 1
ни заложни 1
заложни поверилац. 1
поверилац. Заинтересованост 1
Заинтересованост за 1
такмичење порасла 1
порасла је 2
невероватно од 1
2000. Заинтересованост 1
Заинтересованост страних 1
страних медија 1
медија за 1
за ратна 2
ратна дешавања 1
дешавања око 1
око Дубровника, 1
Дубровника, овај 1
су изостала, 1
изостала, као 1
за дешавања 1
дешавања која 1
су уследила. 1
уследила. За 1
За иранског 1
иранског племића 1
племића из 2
10. века 5
века Абу 1
Абу Мансур 1
Мансур Мамариа, 1
Мамариа, причало 1
пореклом од 2
од Канадбака. 1
Канадбака. Заир, 1
Заир, симбол: 1
симбол: „Z”, 1
„Z”, или 1
или понекад 3
понекад „Ƶ”, 1
„Ƶ”, уведен 1
уведен је 4
је 1967. 2
1967. За 1
За ирске 1
ирске вилијамите 1
вилијамите рат 1
у Ирској 3
Ирској је 1
рат за 4
за одржање 1
одржање протестантске 1
протестантске и 1
у Ирској. 2
Ирској. За 1
За исказано 1
исказано јунаштво 1
јунаштво одликован 1
и француским 1
француским Ратним 1
Ратним крстом 1
крстом са 4
са златном 1
златном звездом. 1
звездом. За 1
За испуњење 1
испуњење ових 1
ових услова 1
услова потребна 1
је изузетна 1
изузетна способност 1
способност крстарења 1
крстарења авиона, 1
авиона, са 3
са временски 1
временски дугим 1
дугим дежурством 1
дежурством у 1
зони очекивања 2
очекивања противника, 1
противника, са 1
режимом лета 1
лета што 1
могуће ближем 1
ближем оптималним 1
оптималним условима 1
за лансирање 2
лансирање својих 1
својих ракета. 1
ракета. Заиста, 1
Заиста, ове 1
боје су 5
су изворни 1
изворни говорници 2
говорници не 1
би назвали 1
назвали „црвенима”. 1
„црвенима”. Заиста, 1
Заиста, он 1
често сматран 1
другог вођу 1
вођу у 1
Источном блоку, 1
блоку, одмах 1
иза Стаљина. 1
Стаљина. Заиста 1
Заиста "Салијски 1
"Салијски законик" 1
законик" се 1
користио једноставно 1
једноставно као 2
за наслеђивање 1
наслеђивање агната. 1
агната. Заиста, 1
Заиста, Твртко 1
јулу 1428. 1
1428. Заиста 1
Заиста у 1
месту су 5
половини 19. 10
века поред 1
поред Румуна 1
Румуна живели 1
живели Срби, 1
Срби, али 1
али које 1
које млађи 1
млађи историчари, 2
историчари, попут 2
попут Елене-Камелије 2
Елене-Камелије Забаве 2
Забаве из 2
из Крајове, 2
Крајове, преводе 1
преводе без 1
без доказа 4
доказа у 1
у Бугаре. 2
Бугаре. За 1
За историјат 1
историјат клуба 1
клуба везан 1
везан је 2
један занимљив 1
занимљив рекорд 1
рекорд забележен 1
забележен 1995. 1
1995. За 2
За историју 1
историју данашњег 1
данашњег Равног 1
Равног Села 1
Села значајна 1
значајна су 2
три насеља: 2
насеља: Мале 1
Мале Шове, 1
Шове, Алпар 1
Алпар и 1
и Пашка. 1
Пашка. Зајам 1
Зајам за 1
за јавне 3
јавне радове 1
радове и 6
остале мере 1
мере допринели 1
су олакшавању 1
олакшавању проблема 1
проблема избеглица, 1
избеглица, синдикатима 1
синдикатима је 1
поново дозвољен 1
дозвољен рад, 1
рад, одобрена 1
одобрена је 1
и амнестија, 1
амнестија, али 1
се странке 1
странке које 3
су подржавале 3
подржавале владу 1
владу поделиле. 1
поделиле. Зајдено 1
Зајдено са 1
са Ђорђем 1
Ђорђем Живковићем 1
Живковићем водио 1
је клуб 10
клуб и 3
и организовао 3
организовао утакмице 1
утакмице у 11
у наредних 13
наредних десетак 1
десетак година. 1
година. Заједни 1
Заједни са 1
са Милчанима 1
Милчанима Лужичани 1
Лужичани су 1
постали главно 1
главно племе, 1
племе, које 1
учествовало у 6
у формирању 6
формирању лужичкосрпског 1
лужичкосрпског етноса. 1
етноса. Заједница 1
Заједница издаје 1
издаје новине 1
новине „Зоре“ 1
„Зоре“ и 1
и часопис 4
часопис „Китеж-град“. 1
„Китеж-град“. Заједница 1
Заједница је 2
активна до 1
до 1967. 2
1967. Заједница 1
поново на 6
на окупу 4
окупу и 1
сви ће 1
у зимским 5
зимским верским 1
верским прославама. 1
прославама. Заједница 1
Заједница се 1
се придржава 2
придржава мантре 1
мантре "Никад 1
"Никад не 1
не хакуј 1
хакуј језгро", 1
језгро", препоруке 1
препоруке програмерима 1
да никако 1
не мењају 4
мењају фајлове 1
фајлове у 1
у језгру. 3
језгру. Заједница 1
Заједница у 1
пожељни рани 1
рани бракови 1
бракови труди 1
труди се, 1
се, такорећи, 1
такорећи, да 1
припреми децу 1
децу за 1
за малолетнички 1
малолетнички брак 1
што кроз 1
кроз обичајну 1
обичајну праксу 1
праксу убрзава 1
убрзава њихово 1
њихово полно 1
полно сазревање 2
сазревање и 1
и уводи 2
уводи их 1
свет одраслих. 1
одраслих. Заједнице 1
Заједнице које 1
су настањивале 1
настањивале Црвену 1
Црвену стијену, 1
стијену, су 1
бавиле ловом 1
и риболовом, 1
риболовом, живеле 1
живеле полуномадским 1
полуномадским животом 1
и кретале 1
кретале су 1
у хордама. 1
хордама. Заједнице 1
Заједнице остварују 1
остварују надлежности 1
надлежности само 1
само унутар 1
унутар језичко 1
језичко одређених 1
одређених географских 1
географских граница, 1
граница, изворно 1
изворно оријентисаних 1
оријентисаних према 1
према језику 1
језику појединаца 1
из Заједнице: 1
Заједнице: култури 1
култури (укључујући 1
(укључујући аудиовизуелне 1
аудиовизуелне медије), 1
медије), образовању 1
и употреби 2
употреби одговарајућег 1
одговарајућег језика. 1
језика. Заједнице 1
Заједнице су 1
биле углавном 2
углавном самоодрживе, 1
самоодрживе, а 1
уместо новца 1
и надница 1
надница радници 1
су добивали 1
добивали „радне 1
„радне бодове“. 1
бодове“. Заједничка 1
Заједничка им 1
особина да 2
користе један 3
два штапа. 2
штапа. Заједничка 1
Заједничка одлика 1
одлика свих 1
свих река 2
река које 1
које протичу 2
протичу кроз 4
кроз парк 1
парк су 1
замочварене обале 1
висок степен 6
степен ујезерености 1
ујезерености приобалних 1
приобалних подручја. 1
подручја. Заједничка 1
Заједничка сеоска 1
сеоска шума 1
у Липаку, 1
Липаку, Кулини, 1
Кулини, Церју, 1
Церју, Срној 1
Срној Јарузи, 1
Јарузи, Танкој 1
Танкој Коси, 1
Коси, Заломитом 1
Заломитом Потоку 1
Потоку и 1
на Ранковом 1
Ранковом Рту. 1
Рту. Заједничке 1
Заједничке су 1
биле шетње 1
шетње крај 1
крај Језера 1
Језера и 1
и сунчање 1
сунчање на 1
на терасама 1
терасама купалишта. 1
купалишта. ; 1
; заједнички 1
заједнички влада 1
са Клеопатром 3
Клеопатром III 1
III до 2
до 101. 1
101. п. 1
е. Заједнички 1
Заједнички миран 1
миран струја 1
струја снажно 1
снажно усмерава 1
усмерава између 1
два транзистора 1
транзистора и 1
и излазни 2
излазни напони 1
напони колектор 1
колектор енергично 1
енергично променити. 1
променити. Заједнички 1
Заједнички напори 1
напори између 1
између Лоре 1
Лоре и 1
и Џеремија 1
Џеремија дају 1
дају добре 1
добре резултате; 1
резултате; Јуми 1
на Земљу 3
Земљу пре 1
што Мегапод 1
Мегапод пропадне 1
пропадне у 1
у дигитално 1
дигитално море. 1
море. Заједнички 1
Заједнички пројекти 1
пројекти са 1
члановима осталих 1
осталих бендова 1
бендова јесу 1
јесу Сношај 1
Сношај бенд 1
који поред 1
поред Мукија 1
Мукија чине 1
чланови Жуте 1
Жуте минуте, 1
минуте, Багре 1
Багре и 1
и Дртина, 1
Дртина, као 1
бенд Јорговани 1
Јорговани који 1
чине четири 2
четири Марка, 1
Марка, из 1
из Депоније, 1
Депоније, Б. 1
Б. О. 1
О. Л.-а/Биртије, 1
Л.-а/Биртије, и 1
из Жуте 1
Жуте минуте. 1
минуте. Заједнички, 1
Заједнички, централни 1
централни законодавни 1
законодавни орган 1
је Конгрес 1
Конгрес у 1
коме свака 2
чланица има 3
један глас 4
глас и 5
да делегира 1
делегира између 1
између 2 3
7 делегата. 1
делегата. Заједничко 1
Заједничко је 2
неке нације 1
нације да 1
да подрже, 1
подрже, па 1
и присвоје 1
присвоје WЦАГ 1
WЦАГ 2.0 2
2.0 реферишући 1
реферишући на 1
на смернице 1
смернице из 1
из сопственог 3
сопственог законодавства. 1
законодавства. Заједничко 1
је мишљење 4
да џини 1
џини могу 1
могу запосести 1
запосести човека, 1
човека, што 3
што захтева 3
захтева егзорцизам. 1
егзорцизам. Заједно 1
Заједно гледајући, 1
гледајући, то 1
највеће тело 1
тело свеже 2
свеже воде 1
по површини. 3
површини. Заједно 1
Заједно имају 2
имају троје 2
троје деце: 10
деце: Кевина 2
Кевина (рођеног 2
(рођеног 1986), 2
1986), Шона 2
Шона (рођеног 2
(рођеног 1987) 2
1987) и 2
и Емили 3
Емили (ређене 1
(ређене 1991). 1
1991). Заједно 2
Емили (рођене 1
(рођене 1991). 1
Заједно је 1
са Лазаром 1
Лазаром Мутапом 1
Мутапом 1804. 1
1804. Заједно 1
Заједно нападају 1
нападају седиште 1
седиште инквизитора, 1
инквизитора, станицу 1
станицу која 1
у водама 7
водама планете 1
планете Нур. 1
Нур. Заједно, 1
Заједно, ове 1
групе чине 2
чине 5% 2
5% становништва. 1
становништва. Заједно 1
Заједно откривају 1
откривају строго 1
строго чуване 1
чуване тајне 1
тајне унутар 1
унутар хотела 1
хотела Гранд, 1
Гранд, у 1
којем ништа 1
није онако 1
где нико 2
није поштеђен 1
поштеђен опасности 1
и сумње. 1
сумње. Заједно 1
Заједно пролазе 1
кроз многе 2
многе комичне 1
комичне згоде, 1
згоде, у 1
које Маша 1
Маша упада 1
упада због 1
своје разиграности 1
разиграности и 1
и знатижеље. 1
знатижеље. Заједно 1
Заједно са 67
америчким авионима, 1
авионима, брзо 1
нападали кључне 1
кључне ирачке 1
ирачке инсталације. 1
инсталације. Заједно 1
са Блажевићем, 1
Блажевићем, Марко 1
део делегације 1
делегације која 1
је посетила 7
посетила Војну 1
Војну команду 1
била одбијена. 2
одбијена. Заједно 1
са Божидаром 1
Божидаром Влајићем 1
Влајићем написао 1
број уводника 1
уводника (све 1
(све уводнике 1
уводнике је 1
2013. Заједно 1
братом Јанком, 1
Јанком, који 1
био партијски 1
партијски активан, 1
активан, као 1
и Лазаром 1
Лазаром Мамузићем 1
Мамузићем радио 1
на јачању 4
јачању и 1
партијских ћелија. 1
ћелија. Заједно 1
братом Јосифом 1
Јосифом купи 1
купи у 1
у Ваљеву 5
Ваљеву велико 1
велико поље, 1
поље, које 1
се дуги 2
година звало 1
звало Бошково 1
Бошково поље, 1
поље, некада 1
некада у 4
у својини 2
својини браће 1
браће Вилотијевића, 1
Вилотијевића, трговца 1
из Ваљева. 1
Ваљева. Заједно 1
са брдским 1
брдским бициклизмом, 1
бициклизмом, возио 1
двије друмске 1
друмске трке 1
у јуниорској 9
јуниорској конкуренцији 3
конкуренцији током 1
током 2015, 1
2015, освојио 1
је обје: 1
обје: Класика 1
Класика Хувентудес 1
Хувентудес Кахика, 1
Кахика, у 1
у Колумбији 2
Колумбији и 1
и Соњандо 1
Соњандо ил 1
ил Ђиро 1
Ђиро деле 2
деле Фландре 1
Фландре у 1
Италији. Заједно 1
са Василом 1
Василом Стојановим, 1
Стојановим, Марином 1
Марином Дриновим, 1
Дриновим, 1869. 1
1869. Заједно 1
других филмова, 2
филмова, добио 1
бронзану награду 1
10. Заједно 1
са Владиславом 1
Владиславом у 1
Угарску је 1
прешао цвет 1
цвет херцеговачког 1
херцеговачког племства. 1
племства. Заједно 1
из већега 1
већега логора 1
логора домогли 1
домогли су 1
се Канусијума. 1
Канусијума. Заједно 1
са Грентом 1
Грентом Хилом 1
Хилом је 1
најбољег новајлују 1
новајлују у 1
НБА лиги. 4
лиги. Заједно 1
групом студената 1
студената често 1
је одлазио 2
одлазио у 3
у предузећа 3
предузећа и 9
и помагао 4
помагао акције 1
акције радника; 1
радника; држао 1
на скуповима 1
скуповима радника 1
и омладине. 2
омладине. Заједно 1
са Густавом 1
Густавом Фајфером 1
Фајфером руководио 1
је првом 2
првом фудбалском 1
фудбалском утакмицом 1
утакмицом која 1
је одиграна 3
Београду. Заједно 1
другим затвореницама, 1
затвореницама, Зага 1
Зага је 1
својој ћелији 2
ћелији организовала 1
организовала „маскенбал“ 1
„маскенбал“ на 1
су затворенице 1
затворенице са 1
са папирним 2
папирним маскама, 1
маскама, које 1
представљале карикатуре 1
карикатуре њихових 1
њихових мучитеља 1
мучитеља опонашале 1
опонашале сцене 1
свог затворског 1
затворског живота. 1
живота. Заједно 1
другим источним 1
источним индо-аријским 1
индо-аријским језицима, 1
језицима, бенгалски 1
бенгалски језик 1
је еволуирао 2
периоду око 2
око 1000–1200 1
1000–1200 године 1
године из 1
из санскрита 1
санскрита и 1
и магади 1
магади пракрита. 1
пракрита. Заједно 1
са загађеношћу, 1
загађеношћу, ерозија 1
ерозија природних 1
природних станишта 1
станишта прети 1
прети уништењем 1
уништењем великог 1
броја регионалних 1
регионалних биљних 1
животињских врста. 5
врста. Заједно 1
са изгледом 2
изгледом дужег 1
дужег радног 1
радног времена, 2
времена, индустрија 1
била бачена 1
бачена у 4
у неред. 1
неред. Заједно 1
са и 5
и се 1
оснивача савремене 1
савремене школе 1
школе хидрологије 1
хидрологије у 1
свету. Заједно 1
једним авионом 1
авионом (са 1
(са точковима) 1
точковима) исте 1
исте фирме, 1
фирме, узели 1
су учешће 2
у опсади 4
опсади немачке 1
немачке базе 1
базе Циндао. 1
Циндао. Заједно 1
једном оживљеном 1
оживљеном серијом 1
серијом ( 1
( Заједно 1
неколико манастира 2
манастира на 3
подручју језера, 1
језера, Врањина 1
Врањина чини 1
чини целину 1
целину која 1
народу са 1
правом зове 1
зове Зетска 1
Зетска Света 1
Света гора. 1
гора. Заједно 1
са колегама, 1
колегама, данска 1
данска штампа 1
штампа је 3
је Фредериксенову 1
Фредериксенову оптужила 1
оптужила за 1
за лицемерје, 1
лицемерје, јер 1
њена странка 1
странка дуго 1
дуго промовисала 1
промовисала јавно 1
јавно образовање 1
сматрала кључном 1
кључном политиком. 1
политиком. Заједно 1
са Курумом 1
Курумом дошао 1
у Средњу 2
Средњу земљу, 1
земљу, где 2
надимак Радагаст 1
Радагаст Мрки. 1
Мрки. Заједно 1
са Липтоном 1
Липтоном престолонасљедника 1
престолонасљедника је 1
је посјетио 1
посјетио и 1
и Верџес 1
Верџес који 1
приликом поклонио 1
поклонио савремену 1
савремену филмску 1
филмску опрему. 1
опрему. Заједно 1
са Маркусом 1
Маркусом Висеном 1
Висеном представио 1
је концепт 6
концепт „империјалног 1
„империјалног начина 1
начина живота”. 1
живота”. Заједно 1
са Москвом, 1
Москвом, Санкт 1
Петербург важи 1
од најзагађенијих 1
најзагађенијих градова 1
градова Русије. 1
Русије. Заједно 1
насељавањем заузетих 1
заузетих области, 1
области, аустријске 1
су настојале 1
настојале да 2
да оживе 1
оживе трговину 1
и робну 1
робну размену 1
размену које 1
су доносиле 1
доносиле велике 1
велике профите. 1
профите. Заједно 1
њима доказала 1
доказала је 1
је претпоставку 1
претпоставку Коревара 1
Коревара и 1
и Мејерса 1
Мејерса о 1
постојању малих 1
малих шара 1
шара у 1
у произвољним 1
произвољним димензијама. 1
димензијама. Заједно 1
њим је 15
у Аустрију 2
Аустрију 1818. 1
1818. Заједно 1
њим, продрли 1
продрли су 1
до Пожаревца 1
Пожаревца и 1
и претили 1
претили да 1
ће спалити 1
спалити Београд. 1
Београд. Заједно 1
са обућарским 1
обућарским радником 1
радником Љубивојем 1
Љубивојем Јанковићем, 1
Јанковићем, Доне 1
Доне је 2
окупљању и 2
организовању радника. 1
радника. Заједно 1
овом дошла 1
награда „ 2
„ Заједно 2
400 добровољаца 1
из Црне 9
Горе, Јелена 1
Јелена је 11
марта 1937. 1
1937. Заједно 1
са оркестром 2
оркестром који 1
и предводи, 1
предводи, освојио 1
бројне светски 1
светски признате 1
признате награде 1
признања. Заједно 1
осталим субјектима 1
субјектима друштва, 1
друштва, јавне 1
јавне службе 1
службе представљају 1
представљају интегралну 1
интегралну целину 1
целину и 3
свака у 2
свом декокругу 1
декокругу рада 1
рада доприноси 1
доприноси функционисању 1
функционисању система 1
система цивилне 2
цивилне одбране 2
одбране у 3
миру и 3
и рату. 2
рату. Заједно 1
са Петер 1
Петер Гаувајлером, 1
Гаувајлером, Вимер 1
Вимер је 1
2016. Заједно 1
са Пипином 1
Пипином и 1
и Веселим, 1
Веселим, Енти 1
Енти нападају 1
нападају Изенград. 1
Изенград. Заједно 1
са посмртним 1
посмртним остацима 2
остацима и 2
и совјетском 1
совјетском делегацијом 1
делегацијом која 1
је пратила, 1
пратила, у 1
Москву је 2
на сахрану 1
сахрану отпутовала 1
отпутовала и 1
и југословенска 4
југословенска делегација 3
делегација у 1
саставу — 3
— Заједно 1
са противавионским 1
противавионским дивитионом 1
дивитионом Штаба 1
Врховне команде, 2
команде, борио 1
борио се 3
се 12. 2
априла против 1
Немаца у 3
пределу Зворника. 1
Зворника. Заједно 1
родитељима се 2
се селио 1
селио више 1
пута, стога 1
променио 14 1
14 различитих 2
различитих школа. 1
школа. Заједно 1
са сарадницима 2
сарадницима је 2
је конструисао 5
конструисао преко 1
50 врста 3
уређаја из 1
из подручја 5
подручја енергетске 1
енергетске електронике. 1
електронике. Заједно 1
својим мужем 1
мужем Мери 1
је провела 10
провела две 2
Француској где 1
је могла 17
са познатим 5
познатим француском 1
француском математичарима. 1
математичарима. Заједно 1
својим обичајима 1
обичајима и 6
и културама, 2
културама, Американци 1
донели нове 1
нове пољопривредне 1
пољопривредне методе 1
методе и 6
и технике, 1
технике, увелико 1
увелико доприносећи 1
доприносећи напретку 1
напретку пољопривреде 1
пољопривреде у 2
у региону. 14
региону. Заједно 1
својим синовима 4
синовима заклео 1
ће прогонити 1
прогонити свакога 1
свакога ко 3
ко му 3
му их 2
их украде 2
украде или 1
га онемогући 2
онемогући да 2
до њих. 2
њих. Заједно 1
својим супругом 1
супругом градила 1
градила је 1
је каријеру 8
каријеру успешне 1
успешне списатељице, 1
списатељице, илустраторкиње 1
илустраторкиње и 1
и продуцента 2
продуцента теленовела 1
теленовела и 1
и филмова. 3
филмова. Заједно 1
својим ученикум 1
ученикум Дрондоноин, 1
Дрондоноин, покренуо 1
је будистички 1
будистички препород. 1
препород. Заједно 1
са селима, 1
селима, вода 1
је потопила 3
потопила и 1
и споменике 1
споменике прошлости: 1
прошлости: гробља, 1
гробља, путеве 1
и цркве. 6
цркве. Заједно 1
сестром Драгицом, 1
Драгицом, била 1
оснивача Омладинске 1
Омладинске секције 1
секције Женског 1
Женског покрета 1
у Вршцу 3
Вршцу и 4
најактивнијих његових 1
његових чланиова. 1
чланиова. Заједно 1
са Спуријем 1
Спуријем Лукрецијем 1
Лукрецијем успешно 1
успешно је 6
године задржао 1
задржао Магона 1
Магона Барку 1
Барку у 1
у Лигурији. 1
Лигурији. Заједно 1
са творницом 1
творницом Рогожарски, 1
Рогожарски, основаном 1
основаном нешто 1
нешто касније, 3
касније, добили 1
направе тренажни 1
тренажни авион 1
авион „ 1
„ ШБ 1
ШБ “ 1
“ ( 4
( школски 1
школски Бранденбург, 1
Бранденбург, дословно 1
дословно „школа 1
„школа (инг) 1
(инг) Бранденбург“). 1
Бранденбург“). Заједно 1
са територијама 2
територијама Португалског 1
Португалског царства, 1
царства, које 3
је Шпанија 2
Шпанија контролисала 1
контролисала од 1
од 1580. 1
1580. Заједно 1
тим идеалом 1
идеалом о 1
о једнакости 1
једнакости и 4
друге америчке 1
америчке вриједности 1
вриједности и 2
и схватања 1
схватања наставиле 1
наставиле су 7
мање експлицитно 1
експлицитно предају 1
предају у 1
у школама. 5
школама. Заједно 1
са тимовима 2
тимовима за 1
за Доту 1
Доту 2, 1
2, такође 1
такође воде 1
воде тимове 1
тимове у 1
у игрицама 2
игрицама као 1
су Супер 1
Супер Смеш 1
Смеш Брос(енг. 1
Брос(енг. Заједно 1
са тимом 5
тимом је 2
титулу француске 1
француске лиге, 1
лиге, као 1
Лиге европских 1
европских шампиона. 1
шампиона. Заједно 1
са Томашем 1
Томашем и 1
другим студентима 1
студентима Пољопривредног 1
Пољопривредног факултета, 1
факултета, учествовао 1
раду студентског 1
студентског културног 1
културног удружења 1
удружења „Село“, 1
„Село“, које 1
се бавило 3
бавило помагањем 1
помагањем сеоској 1
сеоској и 1
и радничкој 2
радничкој омладини. 1
омладини. Заједно 1
три члана 4
члана (Хјалмар 1
(Хјалмар Јохансен, 1
Јохансен, Кристиан 1
Кристиан Преструд, 1
Преструд, Јерген 1
Јерген Стуберуд) 1
Стуберуд) због 1
због екстремних 1
екстремних температура 1
температура вратио 1
у камп, 1
камп, након 1
међу посадом. 1
посадом. Заједно 1
са ћерком, 1
ћерком, Маријом 1
Маријом де 1
де Фатимом, 1
Фатимом, отишла 1
отишла је 2
код оца, 1
оца, Салвадора, 1
Салвадора, у 1
у Парану. 1
Парану. Заједно 1
са ујаком 1
ујаком Вуком 1
Вуком учествује 1
борбама за 5
за турски 2
турски престо 1
престо који 1
води међу 1
међу Бајазитовим 1
Бајазитовим синовима 1
синовима - 1
- Заједно 1
са универзалним 2
универзалним ли, 1
ли, свака 1
свака особа 1
има ћи 1
ћи – 1
– Заједно 1
са ученицима 7
ученицима и 4
и наставницима 1
наставницима бројних 1
бројних војних 1
војних школа 2
Херцеговини, број 1
припадника ЈНА 1
ЈНА у 3
земљи износио 1
је 110.000. 1
110.000. Заједно 1
са Фрицом 1
Фрицом ту 1
ту титулу 1
првака освојио 2
брат Отмар 1
Отмар Валтер. 1
Валтер. Заједно 1
са Хитлером 2
Хитлером и 1
осталим тадашњим 1
тадашњим вођама 1
вођама НСДАП-а 1
НСДАП-а учествовао 1
1923. Заједно 1
царем Сутокуом, 1
Сутокуом, он 1
он подиже 1
подиже Хоген 1
Хоген устанак 1
устанак (јап. 1
(јап. Hogen 1
Hogen no 1
no ran) 1
ran) против 1
против цара 2
цара Го-Ширакаве 1
Го-Ширакаве и 1
и кланова 1
кланова Таира 1
Таира и 1
и Минамото. 1
Минамото. Заједно 1
са црквом, 1
црквом, Хиландар 1
Хиландар је 1
добио више 2
14 села. 1
села. Заједно 1
члановима ове 1
ове групе, 2
групе, јула 1
1941. Заједно 1
са ширењем 3
ширењем стратиотских 1
стратиотских поседа 1
поседа и 4
повећањем улоге 1
улоге сеоских 1
сеоских општина, 2
општина, класична 1
класична приватна 1
приватна својина 1
својина добила 1
нова обележја. 1
обележја. Заједно 1
са Шпанцем 1
Шпанцем Гентом 1
Гентом сачињавали 1
сачињавали су 3
су „ 5
Заједно с 3
другим спортским 2
спортским насловима 1
насловима Електроникс 1
Електроникс Артса, 1
Артса, ФИФА 1
ФИФА 12 1
12 је 2
званичног издања 1
издања била 1
била доступна 5
доступна корисницима 1
корисницима сезонских 1
сезонских карата 1
карата ЕА 1
ЕА Спортса. 1
Спортса. Заједно 1
с осталим 6
осталим алпским 1
алпским градовима 1
градовима Бад 1
Бад Аусзи 1
Аусзи је 1
Удружењу алпског 1
алпског града 1
града године 1
године ради 1
ради имплементације 1
имплементације Алпске 1
Алпске конвенције 1
конвенције за 1
постизање одрживог 1
одрживог развоја 1
развоја у 2
у алпском 5
алпском луку. 1
луку. Заједно 1
с Павлом 1
Павлом Домбајем 1
Домбајем из 1
из Дрња 1
Дрња изабран 1
за заветника 1
заветника 1930. 1
1930. Заједно 1
Заједно су 13
су 2016, 1
2016, Кина 1
и Индија 1
Индија произвеле 1
произвеле 73% 1
73% светске 1
светске продукције 2
продукције усева 1
усева брокула 1
брокула и 1
и карфилоа. 1
карфилоа. Заједно 1
добили независност 1
од Авара. 1
Авара. Заједно 1
имали осморо 1
осморо деце. 2
деце. Заједно 1
имали троје 1
деце: Дарел 1
Дарел Кениата, 1
Кениата, Рина 1
Рина Денис 1
Денис и 1
и Џејмс 4
Џејмс Ван 1
Ван Дајк 3
Дајк Еверс. 1
Еверс. Заједно 1
су инали 1
инали децу, 1
децу, Карес 1
Карес Ану 1
Ану и 2
Брет Картера, 1
Картера, али 1
се развели 8
развели 1977. 1
1977. Заједно 1
ишли на 3
на спиритуалне 1
спиритуалне сеансе 1
сеансе како 1
би ступили 1
његовим покојним 1
покојним сином. 1
сином. Заједно 1
су копали 2
копали ров 1
ров који 2
имао излаз 1
излаз иза 1
иза бодљикаве 1
бодљикаве жице. 1
жице. Заједно 1
су освојена 1
освојена два 1
два републичка 1
републичка мандата, 1
мандата, а 1
а доласком 1
доласком гласова 1
гласова из 1
из дијаспоре 1
дијаспоре и 1
и обарањем 1
обарањем процента 1
процента испод 1
испод цензуса 1
цензуса 3% 1
3% изгубљена 1
изгубљена су 1
два компензациона 1
компензациона скупштинска 1
скупштинска мандата. 1
мандата. Заједно 1
основали Фонд 1
Фонд за 2
помоћ сиромашној 2
сиромашној деци. 1
деци. Заједно 1
су отишли 19
отишли у 17
у Бендлерштрасе, 1
Бендлерштрасе, где 1
су вође 5
вође завере 1
завере планирале 1
планирале да 1
да поставе 6
поставе свој 1
свој центар 1
центар операција 1
у Берлину. 5
Берлину. Заједно 1
као "Макман-Хелмсли 1
"Макман-Хелмсли фракција". 1
фракција". Заједно 1
почели измишњати 1
измишњати приче 1
и непозната 1
непозната краљевства. 1
краљевства. Заједно 1
су савладали 3
савладали отмичара, 1
отмичара, али 1
и своја 4
своја осећања. 1
осећања. Заједно, 1
Заједно, Трсдеј 1
Трсдеј и 2
и Морс 1
Морс успевају 1
да реше 6
реше случај, 1
случај, сад 1
сад већ 2
већ мртве 1
мртве девојке, 1
девојке, након 1
чега Трсдеј 1
Трсдеј предлаже 1
предлаже Морсу 1
Морсу да 1
повуче оставку, 1
оставку, положи 1
положи испит 1
за инспектора 1
инспектора и 1
и придружи 1
придружи се 1
се Оксфордској 1
Оксфордској градској 1
градској полицији, 1
полицији, конкретно 1
конкретно округа 1
округа Каули. 1
Каули. Заједно 1
Заједно Шиклош 1
Шиклош и 1
и Сен 1
Сен Мартон 1
Мартон имали 1
су 1865. 1
1865. За 1
За једну 1
једну гомилу 1
гомилу на 1
врху Рује 1
Рује веле, 1
веле, да 1
остатак некадашње 2
некадашње карауле, 1
карауле, о 1
којој више 1
више ништа 1
не знају. 1
знају. За 1
За језике 1
језике који 2
се компилирају, 1
компилирају, статичка 1
статичка семантика 1
семантика обухвата 1
обухвата она 1
она семантичка 1
семантичка правила 1
правила која 8
могу проверити 1
проверити у 1
току компилације. 1
компилације. Зајемчена 1
Зајемчена је 1
је слободна 2
слободна употреба 1
употреба ћирилице 1
ћирилице на 1
свим степенима 1
степенима земаљских 1
земаљских власти 1
и Славонији. 2
Славонији. За 1
За Јерменију 1
Јерменију је 1
одређено да 3
да званично 1
званично постане 1
постане чланица 1
чланица уније 1
уније дан 1
дан касније, 1
касније, 2. 1
2. јануара, 1
јануара, а 1
а Киргистан 1
Киргистан је 1
у чланство 1
чланство 21. 1
За јубиларну 1
јубиларну "Споменицу 1
"Споменицу Матице 1
Матице српске" 1
српске" (1826-1926) 1
(1826-1926) у 1
Саду, написао 1
је 1926. 2
1926. За 1
За југословенску 1
југословенску репрезентацију 1
репрезентацију одиграо 1
две утакмице 5
утакмице али 1
је призната 7
призната само 1
прва међународна 3
међународна утакмица 1
утакмица Југославије 1
Југославије 1920. 1
1920. Зајцев 1
Зајцев је 1
је целокупну 1
целокупну играчку 1
каријеру која 1
од 1957. 4
1957. Заказиване 1
Заказиване су 1
су спортске 1
спортске приредбе 1
и одиграване 1
одиграване утакмице 1
суседним местима. 1
местима. За 2
За казну 1
казну породица 1
породица Чарапића 1
Чарапића расељена 1
расељена је 1
по разним 4
разним местима 1
За Калочког 1
Калочког надбискупа 1
надбискупа је 1
проглашен 1574. 1
1574. Закалуђерио 1
Закалуђерио се 1
манастиру Светог 4
Светог Саве. 3
Саве. За 1
За Каљари 1
Каљари је 1
имао 174 1
174 наступа 1
наступа и 6
За кампере, 1
кампере, парк 1
парк има 1
само кампове, 1
кампове, већ 1
нуди изнајмљивање 1
изнајмљивање кувара, 1
кувара, инструктора 1
инструктора и 2
и водича 1
и изнајмљивање 2
изнајмљивање шатора, 1
шатора, опреме 1
опреме за 6
за кување 1
кување и 1
и врећа 1
врећа за 3
за спавање. 2
спавање. За 1
За Канадске 1
Канадске Стеновите 1
Стеновите планине, 1
планине, формирање 1
формирање планина 1
планина је 2
је аналогно 2
аналогно гурању 1
гурању тепиха 1
тепиха на 1
поду од 1
тврдог дрвета: 1
дрвета: тепих 1
тепих се 1
се скупља 3
скупља и 1
и формира 5
формира наборе 1
наборе (планине). 1
(планине). За 1
За Капотеа, 1
Капотеа, Голајтлијева 1
Голајтлијева није 1
није проститутка, 1
проститутка, већ 1
већ „америчка 1
„америчка гејша“. 1
гејша“. За 1
За карантин 1
карантин се 1
обично бира 1
бира зграда 1
су потом 13
потом смештени 1
смештени оболели 1
оболели или 1
или потенцијални 1
потенцијални болесници. 1
болесници. Закаснела 1
Закаснела изложеност 1
изложеност пак 1
пак смањује 1
смањује интезитет 1
интезитет овог 1
овог ефекта 1
ефекта на 1
на појединца. 1
појединца. Закачен 1
Закачен на 1
на пушку 1
пушку служи 1
служи уместо 1
уместо старинског 1
старинског копља, 1
копља, а 2
као обичан 3
обичан нож. 1
нож. За 1
За квалификацију 1
квалификацију на 1
на првенство, 1
првенство, седмобојке 1
седмобојке су 1
морале имати 1
имати резултат 1
најмање 6.075 1
6.075 бодова 1
2014. Закивање 1
Закивање се 1
се овдје 3
овдје врши 1
врши са 1
са обје 1
обје стране. 3
стране. За 1
За класификацију 1
поенима додјељује 1
додјељује се 2
се зелена 1
зелена мајица 1
мајица и 1
носи је 1
је возач 1
који етапу 2
етапу стартује 1
стартује са 1
највише поена. 2
поена. Заклетву 1
Заклетву је 1
положио 26. 1
2010. "Заклех 1
"Заклех се 1
се језиком", 1
језиком", говори 1
говори за 1
за њ 1
њ један 1
један грчки 1
грчки писац, 1
писац, "али 1
"али срце 1
срце оста 1
без заклетве". 1
заклетве". За 1
За климатске 1
климатске прилике 1
прилике значајно 1
значајно је 8
се зимске 1
зимске температуре 3
температуре неких 1
неких година 1
година нагло 2
нагло мењају, 1
мењају, јануарске 1
јануарске су 1
су просечно 2
просечно у 1
у минусу, 1
минусу, а 1
а средња 5
средња фебруарска 1
фебруарска иде 1
иде и 4
до +8 1
+8 C°. 1
C°. Заклињао 1
Заклињао је 1
је Атанасија 1
Атанасија да 2
помоћу његовог 1
његовог новца 2
новца изгради 1
изгради манастир, 1
манастир, у 3
је желио 3
желио да 4
настави живот 1
замонаши. Заклоњени 1
Заклоњени улазном 1
улазном капијом, 1
капијом, у 1
су копани 1
копани ровови. 1
ровови. Заклопача 1
Заклопача је 1
је удаљена 3
удаљена око 2
18 км 2
км сјеверно 3
од Коренице. 4
Коренице. За 1
За клуб 2
званично дебитовао 1
отварању другог 1
другог дела 6
сезоне 2020/21. 1
2020/21. За 1
одиграо 25 1
25 утакмице, 1
утакмице, на 1
терену проводио 1
проводио 31 1
31 минут 2
и бележио 3
бележио просечно 4
просечно 16 1
16 поена 1
утакмици. Закључавши 1
Закључавши умирућег 1
умирућег Ларга 1
Ларга у 1
у неконтролисаној 1
неконтролисаној јахти, 1
јахти, Бонд 1
и Домино 1
Домино скачу 1
скачу са 2
са брода 2
брода који 1
који почиње 5
да јури 2
јури около 1
около и 1
крају експлодира. 1
експлодира. Закључак 1
Закључак је 1
су „Ефикасност 1
„Ефикасност пароксетина 1
пароксетина и 1
и импирамина 1
импирамина се 1
није статички 1
статички или 2
или клинички 1
клинички значајно 1
значајно разликовала 1
разликовала од 6
од плацеба 1
плацеба за 1
за било 14
који унапред 1
унапред утврђени 1
утврђени примарни 1
секундарни исход 1
исход ефикасности“. 1
ефикасности“. Закључак 1
Закључак који 1
се намеће 2
намеће је 1
постоји универзални 1
универзални тип 1
тип турбине 1
турбине који 1
ће искористити 2
искористити све 1
све падове 1
падове и 1
и протоке, 1
протоке, већ 1
сваки конкретан 1
конкретан случај 1
случај потребна 1
потребна посебна 1
посебна турбина. 1
турбина. Закључена 1
Закључена је 1
врста уговора 1
уговора којим 1
се Иго 1
Иго обавезао 1
брани папске 1
папске интересе 1
интересе у 2
Риму. Закључени 1
Закључени минерални 1
минерални ресурс 1
ресурс је 1
је онај 7
део минералног 1
минералног ресурса 2
ресурса за 1
се количина 3
количина и 1
или квалитета 1
квалитета могу 1
могу проценити 1
проценити на 1
основу геолошких 1
геолошких доказа 2
доказа и 2
и ограниченог 2
ограниченог узорковања 1
узорковања и 1
и разумно 1
разумно претпостављеног, 1
претпостављеног, али 1
и верификованог, 1
верификованог, геолошког 1
геолошког и 1
и степеног 1
степеног континуитета. 1
континуитета. Закључено 1
Закључено је 4
нису координирали 1
координирали маневрисање 1
маневрисање у 1
току групног 1
групног лета. 1
лета. Закључено 1
два дрвета 1
дрвета категоризована 1
категоризована као 1
две различите 8
врсте. Закључено 1
од 136 1
136 дивизија, 1
дивизија, стварну 1
стварну борбену 1
вредност имају 1
имају још 2
још неку 1
неку борбену 1
вредност још 1
само 83 1
83 дивизије. 1
дивизије. Закључено 1
се радило 11
радило о 8
о добро 1
добро планираном 1
планираном и 1
и организованом 2
организованом нападу 1
нападу владиних 1
владиних снага 1
на цивиле 1
цивиле у 2
у Рачку, 1
Рачку, где 1
био присутан 4
присутан ОВК 1
ОВК у 2
у значајним 3
значајним снагама 1
снагама и 4
и починио 1
починио је 3
је неке 12
неке заседе 1
заседе на 1
на полицијским 1
полицијским патролама. 1
патролама. Закључио 1
Закључио је 3
да антракс 1
антракс гради 1
гради ендоспоре 1
ендоспоре да 1
би дуго 1
дуго опстао 1
опстао у 2
спољној средини. 1
средини. Закључио 1
да метафоре, 1
метафоре, а 1
језик, одражавају 1
одражавају покушај 1
покушај особе 1
особе да 3
да схвати 4
схвати истинске 1
истинске особине 1
особине особе 1
или објекта. 1
објекта. Закључио 1
је рекавши 1
је „Сунце 1
„Сунце најузвишеније 1
најузвишеније за 1
децу Земље“. 1
Земље“. Закључна 1
Закључна је 1
је препорука 2
препорука свим 1
свим издавачима 1
издавачима да 1
да обавежу 1
обавежу своје 1
своје сараднике, 1
сараднике, а 1
нарочито ауторе 1
ауторе и 1
и редакторе 1
редакторе уџбеника 1
и приручника, 1
приручника, на 1
на доследно 1
доследно поштовање 1
поштовање изложених 1
изложених транскрипционих 1
транскрипционих правила. 1
правила. Закључно 1
Закључно са 2
са крајем 1
2014. Закључно 1
са средином 2
средином маја 1
маја 2021. 2
2021. Закључује 1
Закључује да 2
да 5-а 1
5-а Кавкаска 1
Кавкаска пешадијска 1
пешадијска дивизија 1
да функционише 7
функционише у 5
региону. Закључује 1
реаговала на 2
на младића 1
младића који 4
стајао преко 1
преко пута, 1
пута, али 2
али слика 1
превише нејасна 1
нејасна да 1
га идентификује. 1
идентификује. Закључујући 1
Закључујући да 1
је ванземаљац 1
ванземаљац неће 1
неће убити 1
убити због 1
због ембриона 1
ембриона који 1
који носи, 1
носи, Риплијева 1
Риплијева моли 1
моли Дилона 1
Дилона да 1
је убије; 1
убије; слаже 1
ако она 3
она помогне 1
помогне затвореницима 1
затвореницима да 1
да прво 4
прво убију 1
убију ванземаљца. 1
ванземаљца. Закључци 1
Закључци групе 1
групе коју 3
је ангажовао 4
ангажовао научни 1
научни часопис 3
часопис била 1
Наполеон користио 1
користио тоник 1
тоник за 2
за косу. 1
косу. За 1
За књиге 1
књиге Манастир 1
Манастир Велуће 1
Велуће и 2
Доња Каменица 1
Каменица добио 1
је благослов 2
благослов српског 1
српског патријарха 1
патријарха Павла, 1
Павла, 2007. 1
2007. За 2
За књигу 1
књигу „Ми” 1
„Ми” добио 1
за Писца 1
Писца године 1
године Уједињеног 1
Уједињеног Краљевства. 4
Краљевства. За 1
За ковит 1
ковит се, 1
у прорачуну, 1
прорачуну, користе 1
и моменти 1
моменти инерције 1
инерције летелице. 1
летелице. " 1
" за 4
који Вилијам 1
Вилијам Девер 1
Девер тврди 1
у Араду 1
Араду или 1
или храм 1
у Јерусалиму. 3
Јерусалиму. “, 1
“, за 1
награду „Златна 1
„Златна арена“. 1
арена“. За 1
За команданта 3
команданта болнице 1
болнице постављен 2
капетан Бошко 1
Бошко Караклајић, 1
Караклајић, који 1
је сеоску 2
сеоску школу 2
школу прогласио 1
за истурено 1
истурено одељење 1
одељење четничке 1
четничке болнице 1
операције против 2
у Лозници 5
Лозници изабран 1
је потпуковник 1
потпуковник Веселин 1
Веселин Мисита, 1
Мисита, који 1
најстарији по 1
чину међу 1
међу четницима. 1
четницима. За 1
команданта целој 1
целој турској 1
војсци постављен 1
је београдски 1
београдски паша 1
паша Хаџи 1
Хаџи Алија. 1
Алија. За 1
За коментаторе 1
коментаторе су 1
су поновно 3
поновно изабрани 1
изабрани Мартин 1
Мартин Тилер 1
Тилер и 1
Алан Смит 1
Смит са 1
са Аланом 1
Аланом Мкенелијем 1
Мкенелијем (ажурирања 1
(ажурирања резултата 1
у игри), 1
игри), Џефом 1
Џефом Сервесом 1
Сервесом (извештаји 1
(извештаји о 1
о повредама) 1
повредама) и 1
и Мајком 2
Мајком Вестом 1
Вестом (класификовани 1
(класификовани резултати 1
резултати за 2
за главне 2
главне лиге). 1
лиге). За 1
За компјутере 1
компјутере чија 1
је снага 6
снага снадбдевена 1
снадбдевена батеријом 1
батеријом (нпр. 1
(нпр. За 1
За комуникацију 1
комуникацију служе 1
служе пошта 1
пошта са 1
са брзојавом 1
брзојавом и 1
и паробродска 2
паробродска станица. 2
станица. За 1
За комунитаду 1
комунитаду Ластва/Кастелластва, 1
Ластва/Кастелластва, број 1
број властелина 1
властелина у 1
саставу Банкаде 1
Банкаде није 1
разлога што 5
ту било 2
једно племе, 2
племе, а 1
а војводе 1
војводе су 2
звале капетани. 1
капетани. Закон 1
Закон дванаест 1
дванаест таблица 1
таблица је 1
прилично примитиван 1
примитиван зборник. 1
зборник. Закон 1
Закон дефинише 1
дефинише строжа 1
строжа правила 1
правила понашања 1
понашања трговаца 1
трговаца везана 1
за истицање 1
истицање цена, 1
цена, као 1
и јасно 3
јасно обавештавање 1
обавештавање потрошача 1
потрошача пре 1
пре закључења 1
закључења уговора 1
уговора о 3
о продаји. 1
продаји. Законе 1
Законе које 1
које Кокаји 1
Кокаји прослиједи 1
прослиједи Цару, 1
Цару, он 1
мора потврдити, 1
потврдити, без 1
их одбије. 1
одбије. За 1
За конзула 1
конзула је 1
изабран 242. 1
242. године 2
е. Сенат 1
Сенат га 1
именовао за 2
за поморског 1
поморског команданта 1
команданта војске 2
војске која 5
обалама Сицилије 1
Сицилије борила 1
борила против 2
против Картагине. 1
Картагине. За 1
За конзуле 1
конзуле су 1
ипак изабрани 1
изабрани Гнеј 1
Гнеј Октавије, 1
Октавије, један 1
од Сулиних 1
Сулиних послушника, 1
послушника, и 1
и Луције 1
Луције Корнелије 1
Корнелије Цина, 1
Цина, Маријев 1
Маријев присталица. 1
присталица. Закони 1
Закони кашрута 1
кашрута забрањују 1
забрањују да 1
се месна 1
месна јела 1
јела једу 1
једу истовремено 1
са млечним 1
млечним и 1
зато постоји 2
постоји уобичајени 1
уобичајени различити 1
различити облици 5
облици да 1
врсте надева 1
надева боурекаса. 1
боурекаса. Законик 1
Законик је 2
је донет 7
донет на 1
скупштини састављеној 1
састављеној од 1
од народних 1
народних главара. 1
главара. Законик 1
имао 95 1
95 чланова, 1
а њеово 1
њеово доношење 1
доношење је 1
је наишло 1
наишло на 1
на значајан 1
значајан одјек 1
одјек у 4
у широј 7
широј јавности. 3
јавности. Законик 1
Законик не 1
не предвиђа 3
предвиђа могућност 1
могућност застарелости 1
застарелости кривичног 1
кривичног дела. 2
дела. Закони 1
Закони који 1
који предвиђају 1
предвиђају оријентир 1
оријентир захтевали 1
су формални 1
формални захтев 1
захтев министра 1
година (до 1
(до 1994). 1
1994). Законик 1
Законик се, 1
се, по 8
по уобичајној 1
уобичајној нумерацији, 1
нумерацији, сасатоји 1
сасатоји од 1
од 201 1
201 члана. 1
члана. Закони 1
Закони могу 1
бити општи 1
општи или 1
или специфични, 1
специфични, у 1
од њиховог 3
њиховог опсега 1
опсега применљивости“. 1
применљивости“. Закон 1
Закон и 1
и ред 1
ред спроводи 1
спроводи полиција 1
полиција Тамил 1
Тамил Наду, 2
Наду, која 1
у административне 1
административне сврхе 1
сврхе чини 1
чини град 1
град Тиручирапали 1
Тиручирапали као 1
као посебан 4
посебан округ 1
округ подељен 1
18 зонскиј 1
зонскиј јединица 1
јединица са 2
са 38 2
38 полицијских 1
полицијских станица. 1
станица. Закони 1
Закони су 2
једнаки за 1
за течности 1
течности и 4
и гасове, 1
гасове, док 1
је стишљивост 1
стишљивост гасова 1
гасова занемарива. 1
занемарива. Закони 1
се доносили 1
доносили једногласно. 1
једногласно. Законито 1
Законито га 1
наследио син 1
син Марко. 1
Марко. Закон 1
Закон Јад 1
Јад Вашема 1
Вашема омогућава 1
омогућава Јад 1
Јад Вашему 1
Вашему да 1
да додијели 1
додијели почасно 1
почасно држављанство 1
држављанство Праведнима 1
Праведнима међу 1
међу народима, 2
народима, а 1
уколико су 4
су умрли, 2
умрли, додјељује 1
додјељује им 1
се комеморативно 1
комеморативно држављанство 1
држављанство државе 1
државе Израела, 1
Израела, у 1
знак препознавања 1
препознавања њихових 1
њихових дјела. 1
дјела. Закон 1
Закон је 5
даље на 6
на снази. 2
снази. Закон 1
предвидео два 1
два метода 3
метода продаје, 1
продаје, оба 1
оба конкурентска: 1
конкурентска: аукцију, 1
аукцију, односно 1
односно лицитацију 1
лицитацију за 1
за мања 1
мања и 3
и слабија 1
слабија предузећа 1
и тендер 1
тендер за 1
за већа 2
и боља, 1
боља, намењена 1
намењена првенствено 1
првенствено страним 1
страним инвеститорима. 1
инвеститорима. Закон 1
само делимично 6
делимично реализован. 1
реализован. Закон 1
снагу 1. 3
маја 1979. 1
1979. Закон 1
је увијек 3
увијек и 2
и превентиван, 1
превентиван, и 1
и репресивн. 1
репресивн. Закон 1
Закон карме 1
карме се 1
не намеће 1
намеће споља, 1
споља, он 1
положен у 2
самој нашој 1
нашој природи. 1
природи. Закон 1
Закон који 2
усвојен 27. 1
децембра резултирао 1
резултирао би 1
би одузимањем 1
одузимањем све 1
све црквене 1
црквене имовине 1
имовине стечене 1
стечене до 1
1918. Закон 1
су регионалне 2
регионалне власти 2
власти изгласале 1
изгласале нелегалан 1
нелегалан је 1
према Статуту 1
Статуту о 1
аутономији Каталоније 1
Каталоније који 1
захтева двотрећинску 1
двотрећинску већину 1
већину (квалификовану 1
(квалификовану уместо 1
уместо обичне 1
обичне већине 1
од 50%+1 1
50%+1 глас) 1
глас) за 1
коју промену 1
у статусу 3
статусу Каталоније. 1
Каталоније. Закон 1
Закон константног 1
константног састава 1
састава новоди 1
новоди да 1
ком одређеном 1
одређеном хемијском 1
хемијском једињењу 1
једињењу сви 1
сви узорци 1
узорци тог 1
тог једињења 1
једињења састојати 1
састојати од 1
истих елемената 1
елемената у 5
истој пропорцији 1
пропорцији или 1
или односу. 1
односу. Закон 1
Закон може 1
може ступити 1
ступити на 1
снагу раније 1
раније само 2
ако за 2
то постоје 2
постоје нарочито 1
нарочито оправдани 1
оправдани разлози 1
разлози који 1
бити утврђени 1
утврђени приликом 1
приликом његовог 1
његовог доношења 1
доношења (нпр. 1
(нпр. „виша 1
„виша сила”, 1
сила”, интереси 1
интереси одбране 1
безбедности итд. 1
итд. Закон 1
Закон о 28
о асистираној 1
асистираној оплодњи 1
оплодњи такође 1
је измијењен 1
измијењен и 1
и допуњен 1
допуњен 2006. 1
2006. Закон 1
о ауторским 2
ауторским правима 2
правима који 1
важио у 1
Србији до 1
до 2009. 1
2009. Закон 1
о Београдском 1
универзитету из 1
из 1905. 5
1905. Законодавац 1
Законодавац је 1
виду тежак 1
тежак положај 5
положај ванбрачних 1
ванбрачних мајки, 1
мајки, с 1
с тога 2
суд могао 1
могао „ванбрачну 1
„ванбрачну мајку 1
мајку ако 1
сама извршила 1
извршила побачај 1
побачај и 1
и ослободити 1
ослободити сваке 1
сваке казне“. 1
казне“. Законодавац 1
Законодавац се 1
се концентрише 3
на глобу, 1
глобу, а 1
на оштећеног. 1
оштећеног. Законодавно 1
Законодавно тијело 1
тијело је 1
након расправе 1
расправе говорника 1
говорника могло 1
могло само 1
само гласати 1
гласати о 1
усвајању закона 1
закона без 1
само упушта 1
у расправу. 1
расправу. Законодавну 1
Законодавну власт 1
врши кнез 1
кнез и 2
и Национални 4
Национални савјет. 2
савјет. Законодавство 1
Законодавство је 1
пратила јака 1
јака пропаганда 1
пропаганда која 1
је довела 15
до подршке 1
подршке јавности 1
јавности овој 1
овој мјери. 1
мјери. Закон 1
о добробити 1
добробити деце 1
деце из 6
из 1978. 2
1978. Закон 1
заштити државне 1
државне границе 3
границе (Службени 1
(Службени гласник 1
гласник РС 1
РС бр. 1
бр. Закон 3
Закон „О 1
„О заштити 1
и развоју 7
развоју уметности 2
уметности тепиха 1
тепиха у 1
у Азербејџану” 1
Азербејџану” усвојен 1
децембру 2004, 1
2004, Azerkhalcha 1
Azerkhalcha је 1
је успостављен 3
мају 2016, 1
2016, дан 1
дан ткања 1
ткања ћилима 1
ћилима почео 1
обележава 5. 2
5. маја 8
маја према 1
према председничком 1
председничком декрету. 1
декрету. Закон 1
о краљевској 1
краљевској власти 1
и врховној 1
врховној државној 1
државној управи 1
управи 6. 1
1929. Закон 1
о културним 2
културним добрима, 1
добрима, „Сл. 1
„Сл. Законом 1
Законом из 1
из 1882. 2
1882. Законом 1
Законом је 4
да удовице 1
удовице могу 1
у занатској 1
занатској радњи, 1
радњи, јер 1
оне дугогодишњим 1
дугогодишњим радом 1
потпуности овладале 1
овладале занатом. 1
занатом. Законом 1
је предвиђен 3
предвиђен изузетак 1
изузетак од 2
овог принципа, 2
принципа, у 1
када корисник 1
корисник пензије 1
пензије остварује 1
остварује уговорену 1
уговорену накнаду 1
накнаду на 1
на месечном 1
месечном нивоу 1
нивоу у 5
износу нижем 1
нижем од 1
50% од 1
од најниже 1
најниже основице 1
основице у 1
у осигурању 1
осигурању запослених, 1
запослених, важеће 1
важеће у 1
моменту уплате 1
уплате доприноса. 1
доприноса. Законом 1
је прописано 3
прописано да 2
да ученик 1
ученик има 1
на месечну 1
месечну накнаду 1
накнаду за 2
учење кроз 1
кроз рад 2
у нето 2
нето износу 1
најмање 70% 1
70% минималне 1
минималне цене 1
цене рада, 1
рада, коју 1
коју исплаћује 1
исплаћује послодавац. 1
послодавац. Законом 1
такође забрањено 1
забрањено запошљавање 1
запошљавање Нијемица 1
Нијемица млађих 1
млађих од 1
45 године 1
као послуге 1
послуге у 1
у јеврејским 1
јеврејским домовима. 1
домовима. Законом 1
Законом одређено 1
време застарелости 2
застарелости не 1
се мењати 4
мењати правним 1
правним послом. 2
послом. Законом 1
о зборовима 1
зборовима дозвољени 1
дозвољени су 1
су зборови 1
зборови у 1
у затвореним 2
затвореним просторијама 1
просторијама без, 1
без, а 1
отвореном уз 1
уз дозволу 2
дозволу полиције. 1
полиције. Законом 1
о министарствима 1
министарствима донетим 1
донетим 11. 1
2011. Законом 1
о општинама 1
општинама ограничена 1
ограничена је 2
општинска самоуправа. 1
самоуправа. Законом 1
Законом се 1
се уређује 3
уређује које 1
су друге 13
друге функције, 1
функције, послови 1
послови или 1
или приватни 2
приватни интереси 1
интереси неспојиви 1
неспојиви са 1
са судијском 1
судијском функцијом. 1
функцијом. Законом 1
Законом су 1
детаљно дефинисане 1
дефинисане границе 1
границе чаршије 1
чаршије на 1
четири стране 1
стране света, 1
света, успостављена 1
успостављена је 4
површина унутар 1
унутар граница, 1
граница, као 1
њене географске 1
географске координате. 1
координате. Законом 1
Законом су, 1
тога, регулисани 1
регулисани социјално-правни 1
социјално-правни положај 1
положај рудара, 1
рудара, стварно-правни 1
стварно-правни односи 1
односи рудара 1
рудара (концесије 1
(концесије рудника 1
рудника и 10
и наслеђивање), 1
наслеђивање), рударски 1
рударски спорови, 1
спорови, врсте 1
врсте судова, 1
судова, судија 1
судија и 6
судских поступака 1
поступака и 2
и органе 1
органе власти 2
Новом Брду. 1
Брду. Закон 1
о надзору 1
надзору површинске 1
површинске експлоатације 1
експлоатације и 2
и рекултивације 1
рекултивације уравнотежује 1
уравнотежује потребу 1
за заштитом 1
заштитом околиша 1
околиша од 1
од ефеката 1
ефеката површинског 1
површинског вађења 1
вађења угља 2
угља са 1
са потребом 2
потребом нације 1
за угљем 1
угљем као 1
као главним 5
главним енергентом. 1
енергентом. Закон 1
о националним 1
националним парковима 1
парковима Канаде 1
Канаде из 1
из 2001. 7
2001. Закон 1
о побољшању 1
побољшању Лидса 1
Лидса из 1
из 1866. 2
1866. Закон 1
о приватизацији 1
приватизацији ипак 1
ипак предвиђа 1
предвиђа и 1
и поклоне, 1
поклоне, овог 1
и запосленима 2
запосленима и 1
свим осталим 7
грађанима. Закон 1
о раду, 1
раду, чл.81. 1
чл.81. Закон 1
о установљењу 3
установљењу и 2
и устројству 2
устројству Аутономне 2
Аутономне Косовско-метохијске 1
Косовско-метохијске области 1
области („Службени 1
(„Службени гласник 2
гласник Србије“, 2
Србије“, бр. 2
Војводине ("Службени 1
("Службени гласник 1
о устројству 4
устројству Војне 1
академије из 1
1884. Закон 1
Закон подржавају 1
подржавају радници, 1
радници, али 1
у нескладу 1
нескладу са 1
са стандардима 1
стандардима Америчке 1
Америчке привредне 1
привредне коморе 2
коморе или 2
или Европске 1
Европске коморе 1
коморе за 2
рад. Закон 1
Закон полуге 1
полуге још 1
још јасније 2
јасније доказује 1
доказује да 6
се рад 4
рад силе 2
силе рачуна 1
рачуна помоћу 2
помоћу пута 1
пута хватишта 1
хватишта силе: 1
силе: на 1
већем краку 1
краку довољна 1
довољна је 2
мања сила 1
сила за 1
исти рад 1
рад зато 1
што њено 1
њено хватиште 1
хватиште прелази 1
прелази већи 1
већи пут. 1
пут. Закон 1
Закон прелаза 1
прелаза квантитативних 1
квантитативних промена 1
у квалитативне 1
квалитативне промене 1
промене може 1
такође применити 1
применити и 4
на процес 1
процес друштвене 1
друштвене промене 1
промене и 4
и класног 2
класног сукоба. 2
сукоба. Закон 1
Закон се 1
могао донети, 1
донети, укидати 1
укидати или 1
или мењати 1
мењати без 1
сагласности Скупштине. 1
Скупштине. Закон 1
Закон синуса 1
синуса се 1
најчешће примењује 1
примењује кад 1
кад треба 2
пронађе дужина 1
и углова 1
углова у 1
у троуглу 1
троуглу опште, 1
опште, ту 1
закон косинусна 1
косинусна теорема. 1
теорема. Законски 1
Законски назив 1
назив референдума 1
референдума гласи 1
гласи „Сверуско 1
„Сверуско гласање” 1
гласање” ( 1
), пошто 1
пошто он 3
био одржан 3
с Федералним 1
Федералним уставним 1
уставним законом 3
законом о 5
о референдуму. 1
референдуму. Законски 1
Законски основ 1
основ је 1
члан 16 1
16 Закона 1
о уређењу 4
уређењу простора 1
и изградњи 4
изградњи објеката 2
објеката (Службени 1
(Службени лист 1
лист 51/08). 1
51/08). За 1
За контролу 3
контролу већег 1
већег простора, 1
простора, користи 1
више таквих 1
таквих сличних 1
сличних елемената, 1
елемената, распоређених 1
одговарајући начин. 2
начин. За 1
контролу колере 1
колере важно 1
важно је 7
правилно уклањање 1
уклањање људског 1
људског измета, 1
измета, као 1
и праћење 5
праћење чистоће 1
чистоће извора 1
за пиће. 6
пиће. За 1
контролу ракете 1
ракете током 1
током лета, 3
лета, компанија 1
компанија Спејс 1
Спејс екс 2
екс користи 1
користи рачунаре 1
рачунаре са 1
са вишестепеним 1
вишестепеним системом 1
системом заштите 1
од грешака. 1
грешака. Закон 1
Закон уређује 1
уређује примања, 1
примања, тј. 1
тј. За 5
За Кохута, 1
Кохута, као 1
за Виникота 1
Виникота и 1
и Балинта, 1
Балинта, Едипов 1
Едипов комплекс 1
комплекс је 5
је ирелевантност 1
ирелевантност у 1
лечењу тешких 1
тешких психопатолошких 1
психопатолошких случајева. 1
случајева. За 1
За крај, 1
крај, моли 1
моли Гералта 1
Гералта да 1
и обави 1
обави свој 1
свој посао 4
посао ако 1
се икада 2
икада претвори 1
у право 5
право чудовиште. 1
чудовиште. За 1
За краља 1
краља је 3
након Кнута 1
Кнута изабран 1
изабран Олаф 1
Олаф I. 1
I. Олафова 1
Олафова владавина 1
кратка. За 1
За кратко 7
време, Ивањица 1
Ивањица је 1
постала центар 2
центар среза. 1
среза. За 1
цела северна 1
северна Естонија 2
Естонија дошла 2
дошла под 3
под данску 2
данску власт. 1
време Немци 1
су Јовановића 1
Јовановића поставили 1
поставили за 2
команданта жандармерије 1
жандармерије у 1
време отворени 1
отворени су 2
су пунктови 1
пунктови у 1
свим већим 3
већим потрошачким 1
потрошачким центрима 1
центрима и 1
и бивше 2
бивше нове 1
нове Југославије. 1
време стекао 1
велики углед 9
углед у 8
у народу. 5
народу. За 1
кратко вријеме 2
вријеме Угљевик 1
Угљевик је 2
постао регионални 1
регионални лидер 1
у култури. 2
култури. За 1
За краћа 1
краћа растојања 1
растојања многи 1
многи градови 1
градови имају 1
имају мрежу 1
мрежу приградских 1
приградских возова 1
возова који 2
који опслужују 1
опслужују град 1
и предграђа. 1
предграђа. Закрилца 1
Закрилца има 1
горњим и 2
и доњим 5
доњим крилима. 1
крилима. За 1
За Крусејдерсе 1
Крусејдерсе Картер 1
Картер је 2
постигао 1 5
1 708 1
708 ( 1
( рекорд 1
рекорд ) 1
) поена 1
у 141 1
141 утакмици. 1
За кулу 1
кулу II 1
II поред 1
поред већ 1
поменутих интервенција 1
интервенција предвиђено 1
предвиђено је 2
је затварање 1
затварање савременом 1
савременом застакљеном 1
застакљеном конструкцијом, 1
конструкцијом, што 1
простор учинило 1
учинило употребљивим 1
употребљивим у 1
у комерцијалне 3
комерцијалне сврхе. 1
сврхе. Закуподавац 1
Закуподавац је 1
имао обавезу 1
да закупцу 1
закупцу ствар 1
ствар преда 1
и одржава 3
у употребљивом 1
употребљивом стању 1
да гарантује 3
гарантује закупцу 1
закупцу мирно 1
мирно уживање 1
уживање ствари. 1
ствари. За 1
За лавове 1
лавове је 1
укупно одиграо 1
одиграо 5 2
5 утакмица 5
постигао 2 3
2 есеја, 1
есеја, а 1
репрезентацију Енглеске 3
Енглеске је 2
одиграо 41 1
41 меч 1
меч и 3
постигао 30 1
30 поена. 1
поена. Залагала 1
Залагала се 2
се Албанији 1
Албанији призна 1
призна статус 1
статус савезничке 1
савезничке земље 1
основу да 2
ужива сва 2
сва права 3
јој припадају. 1
припадају. Залагала 1
друштво утемељено 1
утемељено на 2
на разуму, 1
разуму, и 1
жене исто 1
и мушкарци 2
мушкарци буду 1
буду третиране 1
третиране као 1
као разумна 1
разумна бића. 1
бића. Залагао 1
Залагао се 9
у школе 1
школе уведе 1
уведе сељачко 1
сељачко васпитање, 1
васпитање, а 1
а веронаука 1
веронаука постане 1
постане обавезан 1
обавезан предмет. 1
предмет. Залагао 1
за идеју 1
идеју да 18
сви грађани 3
грађани општине 1
општине Јагодина 1
Јагодина годишње 1
годишње дају 1
дају по 1
један динар 1
динар за 1
за Фонд 2
Фонд "Треће 1
"Треће дете". 1
дете". Залагао 1
за македонску 1
македонску индивидуалност, 1
индивидуалност, а 1
за македонске 1
македонске Словене 1
Словене је 1
говорио да 6
су Срби. 2
Срби. Залагао 1
за независност 9
независност Венецуеле, 1
Венецуеле, у 1
крајем 18. 4
18. и 15
века појавиле 1
појавиле тежње 1
тежње за 3
за стварањем 4
стварањем слободне 1
слободне републике, 1
републике, тј. 1
тј. Залагао 1
ослобођење и 4
уједињење свих 2
свих Срба 2
одрекне својих 4
својих свјетовних 1
свјетовних власти 1
власти зарад 1
зарад уједињења 1
уједињења са 1
са Србијом. 2
Србијом. Залагао 1
за припајање 1
припајање области 1
области Македоније 1
Македоније Бугарској. 1
Бугарској. Залагао 1
развој села 1
села и 23
и пољопривреде, 1
пољопривреде, те 1
те учествовао 2
свим акцијама 3
акцијама МЗ 1
МЗ Подграб 1
Подграб и 1
добар организатор 2
организатор послова 1
локалних пројеката. 1
пројеката. Залагао 1
за селидбу 2
селидбу кошница 1
кошница на 1
на пашњаке. 1
пашњаке. Залагао 1
за уједињење 8
уједињење Србије 1
Горе, па 1
се 1912. 1
1912. Залаже 1
Залаже се 2
за начела 1
начела слободе 1
за национално 2
национално ослобођење 1
уједињење Срба. 1
Срба. Залаже 1
за успостављање 4
успостављање таквог 1
таквог друштва 1
којем ће 5
људи моћи 1
да сачувају 7
сачувају своја 1
своја природна 1
природна права 2
на слободу, 5
слободу, једнакост 1
једнакост и 3
и равноправност, 1
равноправност, у 1
се права 1
права не 1
не преносе, 1
преносе, већ 1
је сам 45
сам народ 1
народ носилац 2
носилац суверенитета 1
суверенитета који 1
је недељив 1
недељив и 1
и неотуђив. 1
неотуђив. За 1
За Латину 1
Латину постиже 1
постиже 1 1
1 гол 2
гол и 7
и наступа 1
17 утакмица, 1
утакмица, почевши 1
почевши 8 1
8 мечева 1
мечева од 1
од старта. 1
старта. За 1
За Ленстер 1
Ленстер је 2
сада одиграо 2
одиграо 129 1
129 мечева 1
мечева и 6
постигао 112 1
112 поена. 1
поена. За 7
За лептин 1
лептин и 1
и грелин 1
грелин се 1
су комплементарни 1
комплементарни по 1
како утичу 1
на апетит, 1
апетит, при 1
се грелин 1
грелин производи 1
производи тако 1
путем желуца 1
желуца прилагођава 1
прилагођава краткорочна 1
краткорочна контрола 1
контрола апетита 1
апетита (нпр. 1
(нпр. јести 1
јести када 1
је желудац 2
желудац празан 1
празан и 1
и престати 1
престати када 1
желудац пун). 1
пун). За 1
За летње 1
летње месеце 1
месеце предвиђена 1
предвиђена су 1
су вежбалишта 1
вежбалишта на 1
на ваздуху. 2
ваздуху. За 1
За лечење 2
лечење се 5
користе гранчице 1
гранчице у 1
фази цветања. 1
цветања. За 1
лечење хронично 1
хронично повишеног 1
повишеног холестерола 1
холестерола и 1
и крвног 1
притиска препоручује 1
се дуга 1
дуга терапија 1
терапија са 1
са трајањем 1
трајањем 6-9 1
6-9 месеци 1
месеци са 1
10 г 1
г суве 1
суве гљиве 1
гљиве дневно. 1
дневно. За 1
За Либурне 1
Либурне је 1
карактеристичан посебан 1
посебан положај 1
положај жена. 1
жена. Залив 1
Залив Пајновог 1
Пајновог острва 1
острва ( 2
је залив 2
залив који 1
око дуг 1
дуг и 7
и широк, 1
широк, у 1
који утиче 7
утиче лед 1
лед из 1
из глечера 1
глечера Пајн 1
Пајн острва 1
острва на 4
на најјужнијем 1
најјужнијем екстремитету 1
екстремитету Амундсеновог 1
Амундсеновог мора. 1
мора. Зализњак 1
Зализњак и 1
и 73 1
73 побуњеника 1
побуњеника затворени 1
затворени су 3
у Кијевско-Печерској 1
Кијевско-Печерској тврђави. 1
тврђави. Залихе 1
Залихе на 1
једном лежишту, 1
лежишту, геолошки 1
геолошки гледано, 1
гледано, врло 1
врло су 2
су танке 2
танке и 2
и плитке, 1
плитке, али 1
се протежу 6
протежу на 1
местима и 3
и километрима. 1
километрима. Залихе 1
Залихе хране 1
се допремају 1
допремају у 1
великим количинама, 1
количинама, које 1
задовоље потребе 2
за годину 3
дана. ; 1
; за 1
за Лице 1
Лице са 1
са ожиљком 1
ожиљком 1983. 1
За личне 1
личне заслуге 1
заслуге промовисања 1
промовисања науке 1
и свету 2
свету посмртно 1
посмртно је 1
2012. Залога 1
Залога ствар 1
ствар која 4
је заложена. 1
заложена. Заљубиће 1
Заљубиће се 1
у Анабел. 1
Анабел. Заљубљена 1
Заљубљена је 1
у Санџеја 1
Санџеја коме 1
се свиђа 4
свиђа друга 1
друга девојка. 2
девојка. Заљубљен 1
Заљубљен је 1
у Клио 1
Клио и 1
двоје постају 2
постају пар 2
пар на 1
крају прве 6
прве сезоне, 4
сезоне, али 3
али раскидају 1
раскидају пред 1
пред почетак 11
почетак друге. 1
друге. Заљубљује 1
Заљубљује се 3
у Алисију 1
Алисију Ферејру 1
Ферејру због 1
чини разне 1
разне бесмислице. 1
бесмислице. Заљубљује 1
свог колегу, 1
колегу, професора 1
професора италијанског, 1
италијанског, знајући 1
пре ње 1
ње имао 1
имао неколико 6
неколико афера 1
афера са 2
са ученицама, 1
ученицама, а 1
а истовремено 13
истовремено се 2
сукобљава са 3
са директорком 2
директорком школе 1
школе јер 1
ова није 2
није задовољна 2
задовољна превише 1
превише авангардним 1
авангардним часовима 1
часовима историје 1
историје уметности. 2
уметности. Заљубљује 1
у Фернанда, 1
Фернанда, Алексовог 1
Алексовог најбољег 1
најбољег друга. 1
друга. За 1
За људску 1
људску храну 1
храну обично 1
потребно со 1
со претходно 1
претходно јодирати. 1
јодирати. За 1
За Макаби 1
Макаби је 1
у 9 4
9 утакмица. 2
утакмица. Замак 1
Замак Братислава 1
Братислава постао 1
његово седиште 1
седиште и 2
и канцеларија 1
канцеларија поглавара 1
поглавара округа 1
округа напустила 1
је замак. 1
замак. Замак 1
Замак Бургоса 1
Бургоса и 1
и градове 3
градове Пласенсије 1
Пласенсије и 1
и Аревала 1
Аревала контролисала 1
контролисала је 2
породица Суњига, 1
Суњига, присталица 1
присталица Хуане. 1
Хуане. Замак 1
Замак Кахир, 1
Кахир, где 1
је сниман 2
сниман филм 1
филм Екскалибур. 1
Екскалибур. Замак 1
Замак постоји 1
постоји још 10
и данас. 14
данас. Замало 1
Замало су 1
сударили поново 1
поново кад 1
се Хамилтон 1
Хамилтон вратио 1
стазу, али 1
да обиђе 3
обиђе Розберга 2
Розберга у 3
у кривини 3
кривини 3. 1
3. Хамилтон 1
Хамилтон је 11
остварио трећу 3
трећу побједу 3
побједу у 10
сезони, пет 1
пет секунди 4
испред Верстапена 1
Верстапена и 1
и Рејкенена, 1
Рејкенена, који 1
су обишли 1
обишли Розберга. 1
Розберга. За 1
За мање 1
година, локалне 1
локалне компаније 1
компаније као 3
су Ораском 1
Ораском и 1
и Итисалат 1
Итисалат успеле 1
светском тржишту. 3
тржишту. За 1
За Марију 1
Марију Терезу 1
Терезу најгоре 1
мора упустити 1
у сарадњу 1
са управником 2
управником хацијенде, 1
хацијенде, Сантосом 1
Сантосом Тореалбом, 1
Тореалбом, човеком 1
човеком са 1
са села, 2
села, кога 1
кога бије 1
бије глас 1
глас женскароша 1
женскароша и 1
и освајача, 1
освајача, са 1
може сложити 1
сложити ни 1
чему од 1
самог тренутка 1
тренутка упознавања. 1
упознавања. За 1
За мароканце 1
мароканце свадбени 1
свадбени фестивал 1
фестивал може 1
трајати до 3
5 дана, 1
а 2 2
2 дана 3
дана укључују 1
укључују хана 1
хана уметност. 1
уметност. За 2
За мачку 1
мачку која 1
се одмара 1
одмара нормалан 1
нормалан пулс 1
пулс износи 1
износи између 2
између 150 4
150 и 4
и 180 1
180 откуцаја 1
откуцаја у 3
у минуту, 3
минуту, готово 1
готово дупло 1
дупло више 4
од човека. 2
човека. Замашни 1
Замашни радови 1
на тврђави 1
тврђави започети 1
започети 1753. 1
1753. Замброта 1
Замброта је 1
каријеру почео 8
почео у 10
у Кому, 1
Кому, и 1
дебитовао када 1
било 17 2
За међународна 1
међународна такмичења 3
такмичења важе 1
важе правила 1
правила ФИНА, 1
ФИНА, према 1
према којим 1
којим свака 1
свака земља 2
земља учествује 1
програму са 1
једном, две 1
и екипно 1
екипно од 1
од 4—8 1
4—8 пливачица. 1
пливачица. За 1
За међународне 1
међународне утакмице 1
утакмице капице 1
капице морају 1
морају на 1
предњој страни 2
страни имати 1
имати међународну 1
међународну словну 1
словну ознаку 1
ознаку земље 1
земље (три 1
(три слова) 1
слова) и 1
имати националну 1
националну заставу. 1
заставу. Замена 1
Замена језика 1
језика већ 1
узела маха 1
маха и 3
први разлог 1
разлог сакупљачке 1
сакупљачке делатности 1
делатности Дрите 1
Дрите Тутуновић, 1
Тутуновић, која 1
из љубави 3
љубави преба 1
преба својој 1
својој породици 7
породици остави 1
остави сведочанство 2
сведочанство које 1
ће сачувати 2
сачувати језик 1
језик њене 1
њене породице 2
породице од 2
од заборава. 2
заборава. Замена 1
Замена је 1
је могућа 3
могућа са 1
другим кромпирачама, 1
кромпирачама, али 1
и јестивим 1
јестивим пухарама, 1
пухарама, мада 1
мада на 1
пресеку и 1
и бојом 1
бојом меса 1
меса разлика 1
разлика постаје 1
постаје веома 3
веома очигледна. 1
очигледна. Замена 1
Замена се 1
често може 5
може извршити 5
случају повреде 1
повреде играча 1
настави меч. 1
меч. За 1
За мене, 1
мене, то 1
то друго 1
друго мјесто 7
мјесто је 1
је подједнако 5
подједнако добро 5
добро као 1
као побједа, 1
побједа, посебно 1
у мојим 4
мојим годинама.“ 1
годинама.“ Заменик 1
Заменик начелника 2
начелника Војномедицинске 1
Војномедицинске академије 1
академије био 1
од 1986. 5
1986. Заменик 1
начелника Инфективне 1
Инфективне клинике 1
клинике Треће 1
Треће придружене 1
придружене болнице 1
болнице Универзитета 1
Универзитета „Сун 1
„Сун Јанг 1
Јанг Сен” 1
Сен” Лин 1
Лин Бинглианг 1
Бинглианг рекао 1
приликом да 1
Србији изузетно 1
изузетно труде 1
труде и 1
и напорно 1
напорно раде 1
раде како 1
би успели 1
се правилно 2
правилно заштите 1
и изборе 2
изборе са 1
са коронавирусом. 1
коронавирусом. Заменили 1
Заменили смо 1
смо те 2
с Бао 1
Бао Јуом, 1
Јуом, нашим 1
нашим господарем, 1
господарем, али 1
али ти 2
ти ниси 1
ниси привлачан 1
привлачан као 1
као он.“ 1
он.“ Заменио 1
Заменио га 1
је Глејсон 1
Глејсон Тибу 1
Тибу 28. 1
2015. ; 1
; заменио 1
је Рик 1
Рик Дауни. 1
Дауни. Заменио 1
Заменио је 1
је плаве 2
плаве дресове 1
дресове са 1
са црвеним, 1
црвеним, што 1
касније прихватили 1
прихватили и 4
остали спортови. 1
спортови. Замени 1
Замени (регион, 1
(регион, стара 1
стара страница) 1
страница) у 1
у страници 1
страници са 1
са (нови 1
(нови леви 1
леви регион, 1
регион, нова 2
нова лева 1
лева страница) 1
страница) и 1
и (нови 1
(нови десни 1
десни регион, 1
нова десна 1
десна страница). 1
страница). Заменица 1
Заменица је 1
је председнице 1
председнице Српског 1
Српског друштва 1
за молекуларну 1
молекуларну биологију. 1
биологију. Замењена 1
Замењена су 1
су стакла 1
стакла на 1
на пилотској 1
пилотској кабини 1
кабини авиона. 1
авиона. Замењен 1
Замењен је 1
је лордом 1
лордом Солсберијем, 1
Солсберијем, који 1
био присталица 5
присталица споразума 1
споразума са 3
са Русима, 1
Русима, али 1
уз претходно 1
претходно заплашивање. 1
заплашивање. Замењује 1
Замењује Картагину 1
Картагину као 1
као доминантна 2
доминантна поморска 1
сила западног 1
западног Медитерана. 1
Медитерана. За 1
За мерење 2
мерење исправности 1
исправности ТВ 1
ТВ опреме 1
опреме најчешће 1
користи колор-бар 1
колор-бар сигнал. 1
сигнал. За 1
мерење курса 1
курса лета 1
лета користио 1
и магнетни 2
магнетни компас, 1
компас, а 1
промену висине 1
висине барометарски 1
барометарски притисак. 1
притисак. За 1
За место 3
место боравка 1
боравка тада 1
одређено његово 1
његово родно 1
— За 2
место се 12
претежно насељено 1
насељено Власима, 1
Власима, попут 1
попут и 1
других у 3
околини. За 1
тиму није 1
изборио у 1
сезони 2015/16 3
2015/16 и 1
две утакмице. 5
утакмице. За 5
За метар 1
метар дужине 1
дужине добијала 1
добијала су 1
се два, 1
два, а 3
за секунду 1
секунду боравка 1
боравка под 1
водом један 1
један поен. 4
поен. За 1
За Мида 1
Мида процес 1
процес размишљања 1
размишљања је 1
је интернализован 1
интернализован дијалог 1
дијалог између 1
између "ја" 1
"ја" и 1
и "мене". 1
"мене". За 1
За микс 1
микс и 2
и мастеровање 1
мастеровање албума 1
албума били 1
су задужени 4
задужени Милош 1
Милош Дробњаковић 1
Дробњаковић и 1
и Младен 1
Младен Марјановић. 1
Марјановић. За 1
За Милвол 1
Милвол је 1
одиграо укупно 7
укупно 241 1
241 утакмицу 1
утакмицу и 8
постигао 58 1
58 голова. 1
За мини−серију 1
мини−серију из 1
из 2016. 5
2016. Замисао 1
Замисао да 2
је Дрван 1
Дрван предводио 1
предводио Србе 1
Србе на 3
југ нема 1
нема потврду 1
потврду у 1
у писаним 1
писаним историјским 1
изворима. Замисао 1
је киви 1
киви спора 1
и неспретна 1
неспретна птица 1
птица је 3
је погрешна 2
погрешна - 1
природи су 3
они врло 1
врло покретни 1
покретни и 1
ноћи знају 1
знају обићи 1
обићи целу 1
целу област. 1
област. Замисао 1
Замисао недељивог 1
недељивог четвородимензионалног 1
четвородимензионалног простор-времена 1
простор-времена раширена 1
раширена је 2
од Ајнштајнове 1
Ајнштајнове замисли 1
замисли простор-времена 1
простор-времена у 1
општој теорији 2
теорији релативитета. 1
релативитета. Замислите 1
Замислите да 1
су леви 1
леви и 1
и десни 3
десни чворови 1
чворови константа 1
константа у 1
простору, онда 1
онда коренски 1
коренски чвор 1
чвор може 1
бити постављен 3
постављен са 1
стране левог 1
левог чвора, 1
чвора, између 1
између левог 1
десног чвора, 1
чвора, или 1
стране десног 1
десног чвора. 1
чвора. Замишљена 1
Замишљена као 1
као дубок 1
сада невиђен 1
невиђен увид 1
срце криминалних 1
криминалних организација 3
њихових многобројних 1
многобројних послова, 1
послова, ова 1
ова савремена 1
савремена акциона 1
акциона драма 1
драма фуриозног 1
фуриозног ритма 1
ритма прати 1
прати уздизање 1
уздизање два 1
два ситна 1
ситна криминалца 1
криминалца у 1
свету српског 1
српског подземља. 1
подземља. Замишљен 1
Замишљен је 2
као алтернативан, 1
алтернативан, неконвенционалан 1
неконвенционалан и 1
канал који 2
је узбуркао 2
узбуркао јавност 1
јавност својим 1
својим провокативним 1
провокативним садржајима, 1
садржајима, пре 1
свега контакт-емисијама 1
контакт-емисијама о 1
и еротици. 1
еротици. Замишљен 1
првенствено као 3
као лист 1
лист аматерских 1
аматерских позоришта, 1
позоришта, али 1
њему пажња 1
посвећена и 1
другим видовима 2
видовима културе 1
културе - 1
- филму, 1
филму, музици, 1
музици, поезији, 1
поезији, хумору, 1
хумору, итд. 1
итд. Замишљену 1
Замишљену праву 1
праву провучену 1
провучену кроз 1
кроз северни 1
северни и 7
и јужни 13
јужни небески 2
небески пол 1
пол називамо 1
називамо светска 1
светска оса, 1
оса, а 1
представља замишљени 1
замишљени продужетак 1
продужетак Земљине 1
Земљине осе 1
ротације. Замјеник 1
Замјеник војног 1
војног министра 1
министра је 1
био истовремено 2
истовремено начелник 1
начелник Војне 1
Војне ратне 1
ратне канцеларије 1
канцеларије Његовог 1
Његовог императорског 1
императорског величанства. 1
величанства. За 1
За Младост 1
Младост су 1
почетка наступали 1
наступали углавном 1
углавном локални 1
локални играчи, 1
играчи, уз 1
уз повремено 1
повремено неко 1
неко појачање 1
појачање из 2
из требињског 1
требињског Леотара. 1
Леотара. За 1
За млађе 1
млађе екипе 1
екипе Спартака 1
Спартака играо 1
је пуних 3
пуних пет 1
пет сезона, 2
сезона, први 1
први сусрет 3
сусрет за 1
за сениорски 1
тим одиграо 19
током 2002. 1
2002. За 3
За многе 3
многе ово 1
ово доводи 2
питање њихово 1
њихово претходно 1
претходно поштовање 1
поштовање и 4
и дивљење 2
дивљење према 2
према Зосими. 1
Зосими. За 1
њих постојање 1
постојање без 1
без Милеве 2
Милеве је 1
је незамисливо, 2
незамисливо, а 1
неки знају 1
би без 4
Милеве једноставно 1
једноставно све 1
било досадно. 1
досадно. За 1
многе оновременике 1
оновременике тај 1
тај чин 5
чин је 4
почетак златног 1
златног доба 2
у Византији. 3
Византији. Замолио 1
Замолио га 1
му помогне 5
са Картагињанима, 1
Картагињанима, а 1
заузврат му 1
нудио власт 1
Либији. Замолио 1
Замолио их 1
да оду 9
оду са 2
са имања, 1
имања, а 1
га физички 1
физички напали 1
напали и 6
и оборили 1
оборили на 1
земљу. За 1
За Момчила 1
Момчила Херцеговца 1
Херцеговца бринуо 1
бринуо је 2
и Рус, 1
Рус, који 3
придружио власовцима 1
власовцима — 1
— сарадницима 1
сарадницима Немаца, 1
Немаца, често 1
га посећујући 1
посећујући с 1
с поклонима. 1
поклонима. Замонашена 1
Замонашена у 1
манастиру Бањи 1
Бањи код 1
код Рисна 1
Рисна на 1
на Ивањдан 1
Ивањдан 2005. 1
2005. Замонашио 1
Замонашио се 3
се исте 2
исте 1749. 1
1749. Замонашио 1
на позив 8
позив Патријарха 1
српског Германа 1
Германа Анђелића, 1
Анђелића, 1882. 1
1882. Замонашио 1
именом Давид. 1
Давид. За 1
За Морнар 1
Морнар је 1
наступао од 1
од 1980. 6
1980. За 2
За мреже 1
мреже виско-тачног 1
виско-тачног нивелисања 1
нивелисања на 1
или интернацоналном 1
интернацоналном нивоу, 1
нивоу, потребно 1
је користити 4
користити потоњу 1
потоњу формулу. 1
формулу. “ 1
најбољег коментатора 1
коментатора и 1
најбољу камеру 1
камеру додељена 1
додељена је 3
српском филму 1
филму „Од 1
„Од пепела“ 1
пепела“ и 1
раду камерманке 1
камерманке Татјане 1
Татјане Крстевски. 1
Крстевски. " 1
области филозофије, 1
филозофије, есејистике 1
есејистике и 1
теорије књижевности 1
уметности за 1
за дело: 1
дело: " 1
" За 1
За најбољу 1
најбољу наду 1
наду коју 1
коју имам. 1
имам. За 1
За највероватнији 1
највероватнији узрок 1
узрок смрти 4
смрти сматра 1
се упала 1
упала плућа 2
са можданим 1
можданим ударом. 1
ударом. За 1
За највећи 1
подухват наше 1
наше историографије 1
историографије Историју 1
Историју српског 1
народа (5. 1
(5. том) 1
том) Милићевић 1
Милићевић је 2
написао два 2
два текста. 2
текста. За 1
За најмлађе 1
најмлађе становнике 1
становнике Источног 1
Источног Сарајева 2
Сарајева изграђено 1
изграђено је 11
је игралиште, 1
игралиште, са 1
са садржајима 1
садржајима попут: 1
попут: љуљачки, 1
љуљачки, клацкалица, 1
клацкалица, гуменог 1
гуменог града. 1
града. За 1
За најстарије 1
најстарије се 1
се родове 1
родове сматрају: 1
сматрају: Мирковци, 1
Мирковци, Овачаревићи. 1
Овачаревићи. За 1
За најтарије 1
најтарије породице 1
породице сматрају 1
сматрају се: 1
се: Сирковићи 1
Сирковићи старином 1
старином од 3
од Бихора, 1
Бихора, Љубићићи 1
Љубићићи старином 1
од Сјенице. 1
Сјенице. За 1
За напад 1
напад је 6
припремљен ударни 1
ударни одред 1
одред лаких 1
лаких снага 1
снага – 1
– 2. 1
2. лаке 1
крстарице и 3
35 разарача. 1
разарача. За 1
За наредну 1
наредну сезону, 1
сезону, Плишкова 1
Плишкова је 1
најавила промену 1
у тиму. 3
тиму. За 1
За нас 1
за играча, 1
играча, аутомобил 1
аутомобил ће 1
ће првобитно 1
првобитно једнако 1
једнако вероватно 2
вероватно бити 2
бити иза 2
иза сваких 1
сваких од 1
троје врата 1
врата јер 1
не знамо 6
знамо апсолутно 1
апсолутно ништа 2
су организатори 1
организатори игре 1
игре одлучили 1
одлучили где 1
где да 5
га ставе. 1
ставе. За 1
За насловницу 2
насловницу је 2
узета једна 1
оригиналних Милацова 1
Милацова насловница 2
насловница из 2
из 1984. 2
узета оригинална 2
оригинална Милацова 1
из 1982. 3
1982. За 1
За насловну 1
страну је 1
оригинална насловница, 1
насловница, коју 1
нацртао Иво 1
Иво Милацо. 1
Милацо. За 1
За наставнике 1
наставнике који 1
који редовно 2
редовно одводе 1
одводе ученике 1
ученике на 1
на отворено, 1
отворено, дан 1
дан ће 1
бити прослава 1
прослава онога 1
што већ 3
већ раде 1
и прилика 2
се инспиришу 1
инспиришу друге 1
друге школе 2
школе широм 1
се укључе. 1
укључе. За 1
За наставу 1
наставу географије 1
географије ова 1
два чиниоца 1
чиниоца су 1
међусобно повезана 3
повезана и 2
могу једно 1
једно без 1
без другог. 2
другог. За 1
За настанак 1
настанак ове 1
библиотеке у 9
великој мјери 6
мјери је 1
је значајано 1
значајано настанак 1
настанак и 4
и рани 1
рани почеци 1
почеци кроз 1
кроз радничке 1
радничке читаонице. 1
читаонице. “Занати 1
“Занати у 1
и околини.” 1
околини.” Занатлије 1
Занатлије разних 1
разних струка 1
струка према 1
према архивским 1
архивским подацима, 1
подацима, обављали 1
обављали су 3
су испоруке 1
испоруке и 2
и самом 3
самом вожду. 1
вожду. Занатлије 1
Занатлије су 1
биле организоване 7
организоване у 3
више гранских 1
гранских цехова, 1
цехова, који 1
су сваки 4
сваки у 2
време добијали 1
добијали писане 1
писане привилегије. 1
привилегије. Занатске 1
Занатске исправе 2
исправе издаване 1
издаване су 1
различитих заната. 1
заната. Занатске 1
исправе сваког 1
сваког занатлије 1
занатлије представљају 1
представљају његову 1
његову личну 1
личну документацију 1
документацију и 2
и доказ 3
о стеченим 1
стеченим знањима 1
знањима и 2
и вештинама 1
вештинама и 2
и ретко 13
срећу у 2
у архивима 2
архивима или 1
или сродним 1
сродним институцијама. 1
институцијама. Занатски 1
Занатски пивар 1
пивар "Газдино" 1
"Газдино" је 1
са производњом 3
производњом 2015. 1
2015. Занатско 1
Занатско трговачка 1
трговачка радња 1
радња под 1
називом МИМ 1
МИМ је 1
основана 1991, 1
1991, а 1
а 1994. 1
За научног 1
научног сарадника 1
сарадника изабрана 1
је 1970. 3
1970. За 1
За научну 1
научну фантастику 1
фантастику се 1
често каже 1
ствара "трачак 1
"трачак сумње". 1
сумње". За 1
За национални 10
национални тим 13
тим дебитовао 2
у кадетском 1
кадетском узрасту 1
узрасту током 1
током септембра 2
септембра 2017. 5
2017. За 2
септембру 2009. 1
2009. За 3
2 гола. 4
утакмица. За 6
13 утакмица 3
1 гол. 3
гол. За 3
постигао 10 4
10 голова. 3
2 утакмице 1
31 утакмица 1
постигао 6 4
је 41 8
41 утакмица 1
постигао 19 3
19 голова. 3
тим укупно 1
одиграо 17 2
постигао 3 5
3 гола. 3
За не-ергодик 1
не-ергодик систем 1
постоји општи 1
општи разлог 1
зашто очекиване 1
очекиване вредности 2
вредности не 2
има никакву 1
никакву релевантност. 1
релевантност. За 1
За нека 1
су аутентична 1
аутентична по 1
имала широк 1
широк публицитет 1
публицитет у 2
у грчком 6
грчком свету. 2
свету. За 1
За неке 4
неке је 5
је проблеме 2
проблеме од 1
од кључне 2
кључне важности 2
важности само 1
само тачност 2
тачност класификације 1
класификације или 1
или предикције 1
предикције модела. 1
модела. За 1
је Родни 1
Родни контроверзна 1
контроверзна личност, 2
личност, оптужена 1
оптужена да 2
је опседнут 1
опседнут новчаним 1
новчаним наградама 1
наградама и 2
и непотизмом. 1
непотизмом. За 1
било директно 1
директно искуство 1
искуство феминистичког 1
феминистичког и 1
сличних покрета. 1
покрета. За 1
само метафора 1
метафора за 4
за савест. 1
савест. За 1
За неке, 1
неке, сусретање 1
сусретање са 1
са толико 1
толико идеја 1
о једној 4
једној те 1
те истој 1
истој теми, 1
теми, је 1
у најмању 4
најмању руку 4
руку чудна 1
чудна ситуација; 1
ситуација; за 1
друге је 2
је иритирајућа 1
иритирајућа толика 1
толика „ 1
За неколико 5
година ова 2
ова фабрика 1
фабрика под 1
његовим руководством 3
руководством остварује 1
остварује сарадњу 1
са фирмама 1
фирмама из 1
из Италије 6
и Мађарске 3
Мађарске и 2
запошљава преко 2
преко 400 3
400 радника. 1
дана, израелска 1
израелска војска 2
војска стигла 1
до Суецког 1
Суецког канала 2
канала освајајући 1
освајајући Цисјорданију 1
Цисјорданију са 1
са Јерусалимом. 1
Јерусалимом. За 1
ослобођени Куршумлија, 1
Куршумлија, Прокупље, 1
Прокупље, Лебане, 1
Лебане, Блаце 1
Блаце и 1
и Власотинце, 1
Власотинце, и 1
дошло се 5
се надомак 2
надомак Ниша 1
Ниша и 8
и Лесковца. 2
Лесковца. За 1
неколико недеља, 3
недеља, песма 1
заузела прво 2
на већини 3
већини бразилских 1
бразилских и 1
и португалских 1
португалских радио-станица. 1
радио-станица. За 1
неколико недеља 8
недеља побуњеничке 1
побуњеничке снаге 2
су створиле 2
створиле значајну, 1
значајну, али 1
али лоше 2
лоше опремљену 1
опремљену војску 1
војску звану 1
звану Краљевска 1
Краљевска и 1
и католичка 2
католичка војска. 1
За немачке 1
немачке издаваче 1
издаваче радио 1
је стрипове 1
стрипове „ 1
За непуне 1
непуне четири 1
године кроз 1
прошло 17.090 1
17.090 људи, 1
број ратних 1
ратних губитака 1
губитака (погинули, 1
(погинули, тешко 1
тешко рањени 2
рањени и 2
и нестали) 1
нестали) је 1
био око 1
око 6.709. 1
6.709. Занесох 1
Занесох се 1
и постадох 1
постадох Србином, 1
Србином, написао 1
касније Ћипико. 1
Ћипико. За 1
За неуређену 1
неуређену листу 1
листу података, 1
података, минимални 1
минимални елемент 1
елемент се 1
у линеарном 2
линеарном времену 1
времену (Ω(n)), 1
(Ω(n)), јер 1
мора проћи 1
проћи кроз 7
кроз сваки 1
сваки елемент 5
елемент (у 1
(у супротном 1
супротном бисмо 1
бисмо га 1
га могли 1
могли пропустити). 1
пропустити). За 1
За неурофиброматозу 1
неурофиброматозу тип 1
тип 1 1
1 су 1
карактеристичне промене 1
на кожи, 3
кожи, нервном 1
нервном систему 1
и очима. 2
очима. За 1
За нешто 1
месеца бродови 1
су препловили 1
препловили више 1
више отвореног 1
отвореног океана, 1
океана, што 1
далеко најдуже 1
најдуже путовање 1
путовање без 1
без копна 1
копна на 2
на видику 1
видику до 1
За низ 1
низ синтетичких 1
синтетичких и 1
природних супстанци 1
супстанци откривено 1
да поседују 6
поседују естрогенско 1
естрогенско дејство. 1
дејство. Заније, 1
Заније, затим, 1
затим, замјењују 1
замјењују или 1
или им 2
се придружују 8
придружују друге 1
друге маске 1
маске истога 1
истога поријекла. 1
поријекла. Занима 1
Занима је 1
осигура своју 2
своју будућност 1
будућност удајом 1
удајом за 1
за дон 1
дон Хулија, 1
Хулија, али 1
није спремна 1
одрекне Габријела. 1
Габријела. Занимале 1
Занимале су 1
га интеракције 1
интеракције и 2
значај друштвених 1
културних структура 1
структура и 5
и науке. 5
науке. Занимање 1
Занимање оба 1
оба родитеља, 1
родитеља, као 1
порекло његове 1
мајке, је 1
било нетипично 1
нетипично за 1
за Француско 1
Француско буржоаско 1
буржоаско друштво 1
друштво тих 1
тих година. 3
година. Занимљива 1
Занимљива варијација 1
варијација овога 1
овога је 6
је објашњена 2
објашњена у 2
у такозваној 1
такозваној хипотези 1
хипотези праведног 1
праведног света. 1
света. Занимљива 1
Занимљива је 2
и богата 1
богата натурална 1
натурална понуда 1
понуда учитељу 1
учитељу који 1
биран за 3
за чипску 1
чипску школу 1
школу 1881. 1
1881. Занимљива 1
појава која 2
је уочена 2
уочена код 1
код неколико 1
неколико женки. 1
женки. Занимљиви 1
Занимљиви услови 1
услови прихватања 1
прихватања су 1
су Büchi, 1
Büchi, Rabin 1
Rabin и 1
и Muller. 1
Muller. Занимљив 1
Занимљив је 2
је прелаз 2
прелаз из 3
из готике 1
готике у 1
у ренесансу 1
ренесансу где 1
где високи 1
високи квадратни 1
квадратни зидови 1
зидови тврђава 1
тврђава постају 1
постају ниски, 1
ниски, обли, 1
обли, у 1
облику петоугла. 1
петоугла. Занимљив 1
је тимпанон 1
тимпанон над 1
над јужним 1
јужним вратима. 1
вратима. Занимљиво, 1
Занимљиво, баскијски 1
баскијски језик 1
једини језик 1
се дефинише 11
дефинише на 2
на овакав 2
овакав начин. 1
начин. Занимљиво 1
Занимљиво да 2
наша реч 1
реч канап 1
канап слична 1
слична и 2
и германској 1
германској хамф 1
хамф и 1
и грчкој 1
грчкој канабис, 1
канабис, иако 1
иако њих 1
њих две 7
две нису 1
нису међусобно 3
међусобно сличне. 1
сличне. Занимљиво 1
да Пипин 1
Пипин није 2
није школовао 1
школовао свога 1
сина, нити 2
нити га 1
у неки 6
неки манастир 1
манастир где 2
га образују 1
образују свештеници. 1
свештеници. Занимљиво 1
Занимљиво је 19
да Гамлен, 1
Гамлен, у 1
свом штабу 1
штабу у 1
у Венсансу, 1
Венсансу, у 1
источном предграђу 2
предграђу Париза, 1
Париза, није 1
имао ни 6
ни један 8
један радио 1
радио уређај, 1
уређај, већ 1
се веза 2
са потчињеним 1
потчињеним штабовима 1
штабовима одржавала 1
одржавала путем 1
путем телефона 2
телефона или 1
или курира 1
курира на 1
на моторима. 1
моторима. Занимљиво 1
да данас, 1
данас, после 1
после осам 2
осам векова, 1
векова, од 1
ових села 2
села 38 1
38 носи 1
носи иста 1
иста имена. 1
имена. Занимљиво 1
1900. Занимљиво 1
је Лестер 1
Лестер постигао 1
три есеја 1
есеја у 3
финалу, а 3
а Стад 2
Стад Франс 3
Франс ниједан. 1
ниједан. Занимљиво 1
сваком мечу 1
мечу на 4
он дао 1
дао гол, 1
гол, Алмерија 1
Алмерија избегла 1
избегла пораз. 1
пораз. Занимљиво 1
је непријатељ 6
непријатељ потпуно 1
потпуно погрешно 1
погрешно разумео 1
разумео појаву 1
појаву српског 1
краља на 1
фронту. Занимљиво 1
ово још 1
једна епизода 2
епизода Кобре 1
Кобре која 1
нема наслов. 1
наслов. Занимљиво 1
та иста 4
црква свега 1
свега пар 4
пар месеци 2
месеци касније 11
касније била 6
на мети 9
мети вандала 1
вандала и 1
и гневних 1
гневних навијача 1
навијача Канакса 1
Канакса који 1
су желели 20
начин освете 1
освете Лучићу 1
Лучићу због 1
због пораза 2
пораза Канакса 1
Канакса тима 1
финалу те 3
те сезоне. 6
сезоне. Занимљиво 1
целе играчке 1
каријере коју 3
у Давосу 1
Давосу истовремено 1
истовремено радио 1
као електричар 2
електричар у 2
локалној компанији 1
компанији (заједно 1
(заједно са 2
братом и 4
и Торијанијем). 1
Торијанијем). Занимљиво 1
играо ни 1
од финала 1
финала та 1
два такмичења 2
такмичења када 2
је Немачка 4
Немачка освојила 1
освојила титулу. 1
титулу. Занимљиво 1
написао књигу 4
књигу која 3
је прославила, 1
прославила, а 1
није намеравао 3
намеравао објавити. 1
објавити. Занимљиво 1
да поједини 2
поједини истраживачи 1
истраживачи тврде 2
да друштвене 1
друштвене науке 3
науке имају 1
имају сличну 2
сличну функцију 1
функцију када 1
баве темама 1
темама попут 1
попут расизма, 1
расизма, сексизма, 1
сексизма, патријархата, 1
патријархата, дискриминације, 1
дискриминације, положаја 1
положаја ниже 1
ниже класе 2
класе итд. 1
итд. Занимљиво 1
од Провенцанових 1
Провенцанових биљешки 1
биљешки које 1
пронашла су 1
су говориле 2
говориле о 2
о религији, 1
религији, као 1
нпр. Занимљиво 1
обе утакмице 2
утакмице завршене 1
завршене идентичним 1
идентичним резултатом 3
резултатом 4:3 1
4:3 за 1
за госте. 1
госте. Занимљиво 1
први типови 1
типови керамике 1
могу датовати 1
датовати као 1
као керамика 1
керамика Јајој 1
Јајој типа, 1
и оруђа 3
оруђа и 6
и начин 14
начин сахрањивања 1
сахрањивања веома 1
од наслеђа 1
наслеђа периода 1
периода Јомон. 1
Јомон. Занимљиво 1
то урадите 1
урадите са 1
са оловком 1
оловком и 1
и папиром. 1
папиром. Занимљиво 1
дан данас 8
данас многи 4
многи њихови 1
њихови фанови 1
фанови мисле 1
је Травис 1
Травис име 1
главног певача 1
певача групе, 1
групе, не 1
је певачу 1
певачу име 1
име Франсис 1
Франсис (Фран) 1
(Фран) и 1
група добила 1
по лику 2
лику из 3
филма Париз, 1
Париз, Тексас. 1
Тексас. Занимљиво 1
песми која 1
тиче речи 1
речи Бедингфилдова 1
Бедингфилдова узастопно 1
узастопно погрешно 1
погрешно изговара 1
изговара реч 1
реч " 1
" Занимљиво 1
је те 13
те једначине 1
једначине решио 1
решио док 1
на фронту, 2
фронту, а 1
а решења 1
решења поштом 1
поштом послао 1
послао Ајнштајну. 1
Ајнштајну. Занимљивост 1
Занимљивост је 1
све предмете 1
предмете положио 1
положио са 2
са одличном 1
одличном оценом 1
оценом сем 1
сем Рачуна, 1
Рачуна, где 1
је оцењен 3
оцењен као 4
врло добар. 1
добар. Занимљиво, 1
Занимљиво, у 1
периоду није 1
посао на 7
факултету иако 1
је конкурисао 1
конкурисао на 1
50 различитих 2
различитих универзитета 1
универзитета широм 1
широм Сједињених 4
Сједињених држава. 1
За ниска 1
ниска одустајања 1
одустајања регулатора 1
регулатора је 1
дизајниран такође 1
добро ради. 1
ради. За 1
За НЛО 1
НЛО се 1
понекад тврди 1
део организоване 1
организоване завере 1
завере у 2
којој Влада 1
Влада намерно 1
намерно прикрива 1
прикрива постојање 1
постојање ванземаљаца, 1
ванземаљаца, или 1
или сарађује 1
њима. За 1
За НОБ-а 1
НОБ-а објављивао 1
и чланке 3
чланке у 2
у листовима 4
листовима „Звијезда“ 1
„Звијезда“ (Лика, 1
(Лика, 1942. 1
1942. За 1
За нове 1
нове чиновнике 1
чиновнике постављани 1
људи верни 1
верни уставобранитељима. 1
уставобранитељима. За 1
За новог 2
новог nредседника 1
nредседника изабран 1
је Влахо 2
Влахо Антуновић, 1
Антуновић, чиновник 1
чиновник у 3
у железничком 2
железничком синдикату. 1
синдикату. За 1
новог цара 1
цара проглашен 1
је Нерон. 1
Нерон. За 1
За нову 1
нову мисију 1
мисију остао 1
остао им 1
једино Топер, 1
Топер, али 1
почетку одбија 2
врати насиљу. 1
насиљу. За 1
За носећу 1
носећу конструкцију 1
конструкцију је 1
био причвршћен 1
причвршћен четворостубни 1
четворостубни носач 1
носач ротора 1
ротора и 1
и сферног 2
сферног зглоба. 2
зглоба. Занџан 1
Занџан је 1
свету туризма 1
туризма познат 1
по атракцији 1
атракцији пећине 1
пећине Планине 1
Планине Сунца 1
Сунца надомак 1
надомак Солтанијаха. 1
Солтанијаха. За 1
За њега 12
је Бјанка 1
Бјанка идеално 1
идеално биће 1
биће беспрекорног 1
беспрекорног понашања 1
он њој 1
њој говори 1
говори као 7
као прави 2
прави петраркистички 1
петраркистички љубавник 1
љубавник (одговарајућа 1
(одговарајућа девојка 1
девојка код 1
код Ариоста 1
Ариоста је 1
је трудна). 1
трудна). За 1
прави наставник 1
наставник онај 1
га научи 2
да жељеним 1
жељеним вештинама 1
вештинама tuto, 1
tuto, cito, 1
cito, iucunde 1
iucunde (сигурно, 1
(сигурно, брзо 1
на пријатан 1
пријатан начин). 1
начин). За 1
њега каже 2
резултат експериментисања. 1
експериментисања. За 1
њега највиша 1
највиша раса 1
раса била 1
је раса 4
раса бела 1
бела а 1
а најнижа 1
најнижа раса 1
раса јеврејска. 1
јеврејска. За 1
везује и 5
и чувени 4
чувени експеримент 1
експеримент са 1
са пуштањем 1
пуштањем змаја. 1
змаја. За 2
се говорило 9
говорило да 6
је витез 1
витез без 1
без страха 1
страха и 2
и мане, 3
мане, узоран 1
узоран и 1
вредан радник, 1
радник, оличење 1
оличење честитости 1
честитости и 1
и родољубља, 1
родољубља, несебичан 1
несебичан и 1
и племенит, 1
племенит, настојао 1
настојао јед 1
јед да 1
да увек 5
увек буде 3
првим борбеним 2
борбеним редовима 1
редовима са 1
својим војницима. 1
војницима. За 1
зна од 3
има добро 2
добро око 1
око за 1
за детаље 1
детаље и 1
добар организатор. 1
организатор. За 1
у некрологу 1
некрологу каже 1
је "испустио 1
"испустио своју 1
своју родољубну 1
родољубну српску 1
српску душу 1
душу последњи 1
последњи огранак 1
огранак прослављене 1
прослављене породице 1
породице Гундулић". 1
Гундулић". За 1
везане многе 1
многе легенде. 1
легенде. За 1
посебно били 2
били изазовни 1
изазовни они 1
они елементи 1
елементи надреалистичке 1
надреалистичке поетике 1
поетике који 1
су инсистирали 2
инсистирали на 1
на удаљавању 1
удаљавању од 2
од реалних 1
реалних ствари 1
и појава, 2
појава, на 1
на улози 2
улози сна 1
сна и 4
и несвесног. 1
несвесног. За 1
њега филозофија 1
филозофија није 1
само део 10
део школског 1
школског систма 1
систма и 1
и културно- 1
културно- научног 1
научног погона, 1
погона, него 1
него суштинско 1
суштинско обележје 1
обележје па 1
главно извориште 1
извориште духа 1
духа једног 1
једног времена 1
једног народа. 1
народа. За 2
За његов 4
његов 11. 1
11. рођендан, 1
рођендан, његов 1
његов отац 23
пристао и 1
и дозволио 1
дозволио му 1
да усвоји 2
усвоји име 1
име „Грехам“, 1
„Грехам“, одабрано 1
одабрано из 1
из поштовања 2
поштовања према 8
према Александеру 1
Александеру Грејаму, 1
Грејаму, Канађанину 1
Канађанину кога 1
је лечио 3
лечио његов 1
отац, и 1
постао породични 1
породични пријатељ. 1
пријатељ. За 2
За његова 1
његова живота 1
живота овај 1
овај лексикон 1
лексикон штампан 1
штампан је 3
пут 1954. 1
1954. За 1
његов епископат 1
епископат везане 1
везане су 3
две легенде 2
легенде које 2
бити тачне. 1
тачне. За 1
његов кабинет 1
кабинет број 1
број 353, 1
353, биле 1
карактеристичне бисте 1
бисте Сократа, 1
Сократа, Платона 1
Платона и 1
и Аристотела, 1
Аристотела, којих 1
сећају многи 1
многи студенти 1
дан данас, 3
данас, као 3
као још 1
од асоцијација 1
асоцијација на 1
на драгог 1
драгог професора. 1
професора. За 1
За његовог 1
након погибије, 1
погибије, у 1
оптицају је 1
много фалсификата 1
фалсификата његовог 1
његовог новца, 1
новца, неки 1
њих били 2
су тешко 5
тешко препознатљиви. 1
препознатљиви. За 1
За његово 1
и покретање 1
покретање односно 1
односно уређивање 1
уређивање континуираног 1
континуираног издавања 1
издавања дела 1
савремених зрењанинских 1
зрењанинских писаца 1
писаца (Библиотека 1
(Библиотека "Улазница", 1
"Улазница", 1970). 1
1970). За 1
његов празник 1
празник улицама 1
улицама Бара 1
Бара пролази 1
пролази свечана 1
свечана литија 1
литија уз 1
уз црквене 1
црквене заставе 1
заставе и 4
и иконе, 1
иконе, славећи 1
славећи свеца. 1
свеца. За 1
За његову 3
његову градњу 1
градњу коришћени 1
су највреднији 1
највреднији материјали, 1
материјали, најдрагоценија 1
најдрагоценија камења 1
камења и 2
и злато. 1
злато. За 1
његову компанију 1
компанију ради 1
ради 14 1
14 000 1
000 запослених. 1
запослених. За 1
његову смрт 3
смрт Денерис 1
Денерис изјављује 1
био змај, 1
змај, јер 1
јер ватра 1
ватра не 1
може убити 1
убити змаја. 1
За њена 1
њена архитектонска 1
архитектонска остварења 1
остварења је 1
карактеристичан специфичан 1
специфичан избор 1
избор материјала 2
активно учешће 2
у креирању 3
креирању амбијента. 1
амбијента. За 1
За њено 1
њено укидање 1
укидање највише 1
највише су 6
се залагали 3
залагали Дворска 1
Дворска комора 1
комора и 1
и угарски 1
угарски племићи 2
племићи којима 1
требало што 1
више феудалних 1
феудалних поданика, 1
поданика, од 1
којих би 5
би убирали 1
убирали порез. 1
порез. За 1
За њену 2
њену обнову 1
обнову ништа 1
ништа конкретно 1
конкретно није 1
није урађено. 2
урађено. За 1
њену употребу 2
употребу и 4
и претрагу 1
претрагу су 1
су потребни 11
потребни други 1
други програми. 1
програми. За 2
За њима 1
њима по 2
по старини 2
старини долазе: 1
долазе: Цветковићи 1
Цветковићи (Ђорђевићи, 1
(Ђорђевићи, Црњаци) 1
Црњаци) који 1
из Кућишта, 1
Кућишта, затим 1
затим Ракићи 1
Ракићи (Ђулајићи, 1
(Ђулајићи, Јовановићи) 1
Јовановићи) који 1
дошли такође 1
такође из 4
из Кућишта. 1
Кућишта. За 1
За њим 1
њим су 3
су децу 2
децу учила 1
учила још 1
два учитеља 1
учитеља - 1
- Стефан 1
Стефан Пауновић 1
Пауновић (из 1
(из места) 1
места) и 1
и Стојан 1
Стојан Јанковић 1
Јанковић из 1
из Петровца. 1
Петровца. За 1
За њих 7
њих важе 1
важе посебне 1
посебне мере 3
за број 1
број корисника, 1
корисника, социјалну 1
социјалну дистанцу, 1
дистанцу, али 1
и обавезно 3
обавезно коришћење 1
коришћење заштитне 1
заштитне опреме 1
опреме како 1
за примаоце, 1
примаоце, тако 1
за даваоце 1
даваоце услуга 1
услуга - 1
- навео 1
је епидемиолог 1
епидемиолог из 1
Ниша. За 1
њих знамо 1
знамо из 1
из навода 1
навода доцнијих 1
доцнијих писаца, 1
се оснивају 2
оснивају на 1
на Андроников 1
Андроников рад, 1
рад, јер 2
он саставио 1
саставио и 4
и потпун 1
потпун попис 1
попис списа 1
списа Аристотелових 1
Аристотелових и 1
и Теофрастових. 1
Теофрастових. За 1
везана јединствена 1
јединствена спортска 1
спортска занимљивост. 1
занимљивост. За 1
је заиграо 3
заиграо 17 1
17 пута 4
првенству и 1
у купу. 1
купу. За 1
знао веома 1
веома мали 3
број људи, 2
људи, заправо 1
само онолико 2
онолико колико 6
било неопходно 4
неопходно за 5
рад болнице, 1
болнице, а 1
а рањеници 1
рањеници и 1
и болесници 2
болесници су 1
су примани 1
примани с 1
посебним мерама 1
мерама предострожности 1
предострожности (ноћу 1
(ноћу преко 1
преко јавки 1
јавки кад 1
кад их 3
је преузимало 1
преузимало болничко 1
болничко особље, 1
особље, дању 1
дању са 1
са завезаним 1
завезаним очима 1
и сл.). 3
сл.). За 1
За њих, 1
њих, је 1
раније посредовала 1
посредовала папска 1
папска курија, 2
курија, која 1
чак прекорила 1
прекорила Лајоша 1
Лајоша што 1
је окренуо 3
окренуо оружје 1
оружје на 4
на хришћанске 1
хришћанске Млечане, 1
Млечане, уместо 1
уместо на 6
на неверне 1
неверне Србе. 1
Србе. За 1
наступао само 1
само шест 7
шест месеци. 3
месеци. За 1
одиграо пет 1
пет утакмица 4
За њихове 1
њихове противнике 1
противнике у 1
селу сматрани 1
сматрани су 2
су врани 1
врани во 1
во и 1
и трогодишњи 2
трогодишњи пијевац 1
пијевац — 1
нарочито овај 1
овај други, 1
други, због 1
га нису 7
нису клали 1
клали већ 1
га чували 1
чували као 1
као кућног 1
кућног заштитника. 1
заштитника. За 1
За њихово 1
њихово превожење 1
превожење у 1
Србију био 1
израђен прорачун 1
прорачун и 1
и достављен 1
достављен министру 1
министру војном. 1
војном. " 1
њихов покрет. 1
покрет. За 1
За њом 1
кренули и 1
остали борци. 1
борци. За 1
За Њујорк 1
Њујорк је 2
од 2005. 10
За њу 1
је савршено 3
савршено блаженство 1
блаженство изласка 1
из непрекидног 1
непрекидног циклуса 1
циклуса рођења, 1
рођења, болести 1
смрти. За 1
За обарање 1
обарање светског 1
светског рекорда 1
рекорда добијало 1
добијало се 1
по 100.000 1
100.000 долара. 1
долара. Заобљава 1
Заобљава је 1
и истиче 2
њену органску 1
органску бит. 1
бит. За 1
За ова 1
ова заслужна 1
заслужна дела 1
рату, награђен 1
награђен је 4
је чином 2
чином потпуковника, 1
потпуковника, одликован 1
одликован је: 1
је: сребрном 1
сребрном медаљом 2
медаљом за 9
за храброст 6
и таковским 1
таковским крстом 1
крстом за 1
заслуге. За 1
За овај 16
овај албум 5
албум заслужна 1
заслужна су 1
три продуцeнта 1
продуцeнта — 1
— Никша 1
Никша Братош, 2
Братош, Прeдраг 1
Прeдраг Мартињак 1
Мартињак тe 1
тe Иван 1
Иван Попeскић. 1
Попeскић. За 1
овај „излет“ 1
„излет“ у 1
Париз нико 1
знао осим 1
осим Марије, 1
Марије, њене 1
њене дадиље 1
дадиље која 1
била као 1
као друга 3
друга мајка. 1
мајка. За 1
овај линч 1
линч је 1
било умногоме 1
умногоме одговорно 1
одговорно расно-хушкачко 1
расно-хушкачко писање 1
писање новина 1
новина које 1
су пратиле 3
пратиле Франково 1
Франково суђење. 1
суђење. За 1
овај магацин 1
магацин били 1
одговорни Блажо 1
Блажо Љутица 1
Љутица и 1
Јован Томовић. 1
Томовић. За 1
модел је 10
развијена нова 1
нова нишанска 1
нишанска и 1
и комуникациона 1
комуникациона опрема. 1
опрема. За 1
овај музички 1
музички студио 1
студио током 1
следећих година 6
година компонује 1
компонује око 1
60 LP 1
LP плоча, 1
плоча, што 1
му постати 1
постати завидан 1
завидан извор 1
извор средстава. 1
средстава. За 1
овај пад 1
делом одговоран 1
одговоран и 1
и нижи 3
нижи наталитет 1
наталитет међу 1
међу хришћанима 2
хришћанима у 1
са муслиманима. 1
муслиманима. За 1
овај подвиг 1
подвиг је 1
добио похвалу 1
похвалу од 1
Штаба Треће 1
Треће крајишке 1
крајишке бригаде. 1
бригаде. За 1
овај подухват 1
подухват је, 1
поред вицекраља, 1
вицекраља, заинтересаовао 1
заинтересаовао и 1
и пословне 4
пословне људе 1
људе из 8
из Француске, 2
Француске, Италије 1
и Аустрије. 1
Аустрије. За 1
овај принцип, 1
принцип, авион 1
авион мора 1
бити опремљен 1
опремљен одвојеним 1
одвојеним командама 1
командама за 2
за кочнице, 1
кочнице, на 1
десном и 1
и левом 1
левом точку 1
точку (обично 1
(обично на 1
на педалама). 1
педалама). За 1
проблем знамо 1
знамо (мада 1
(мада тек 1
тек од 5
од 2002) 1
2002) да 1
је решив 1
решив у 1
полиномијалном времену. 2
времену. За 1
простор карактеристична 1
карактеристична је 2
појава мраза, 1
мраза, првенствено 1
првенствено у 7
зимском периоду, 3
периоду, ређе 1
јесен и 3
и рано 2
рано пролеће. 2
пролеће. За 1
овај процес 6
процес је 15
потребно 3-4 1
3-4 месеца 1
месеца (у 1
(у зависости 1
зависости од 1
од температуре). 1
температуре). За 1
овај регион 3
регион је 4
забележено да 7
се 785. 1
785. године 1
е. користи 1
користи термин 1
термин Zabakha. 1
Zabakha. За 1
овај успех 1
успех Степановић 1
Степановић је 1
одликован Орденом 2
Орденом Светог 3
Светог Станислава 1
Станислава III 1
III степена 1
степена с 1
с мачевима 3
и пантљиком. 1
пантљиком. За 1
овај храбри 1
храбри чин 1
чин Микеревић 1
Микеревић је 1
касније одликован 1
одликован поменутом 1
поменутом медаљом. 1
медаљом. За 1
За овдашње 1
овдашње људе 1
људе то 1
било готово 1
готово свеједно, 1
свеједно, будући 1
због послератне 1
послератне несташице; 1
несташице; хранеа, 1
хранеа, одећа 1
одећа и 1
и обућа 1
обућа добијала 1
добијала на 1
на бонове. 1
бонове. За 1
За ове 4
ове доприносе 1
доприносе Војсци 1
Војсци СРЈ 1
СРЈ Милић 1
Милић је 1
касније вишеструко 1
вишеструко награђиван. 1
награђиван. За 1
ове задатке 1
задатке обучаване 1
обучаване су 1
рата (неке 1
(неке од 1
1938. За 1
ове злочине 3
злочине му 1
суђено 1945. 1
1945. За 1
ове успехе 1
успехе кнез 1
кнез Данило 1
Данило га 1
прогласио сенатором. 1
сенатором. За 1
За ових 1
ових двадесет 1
двадесет и 10
година откако 2
откако постоји, 1
постоји, Секуловићева 1
Секуловићева књижара 1
књижара растурила 1
растурила је 1
око 90.000 2
90.000 разних 1
разних штампаних 1
штампаних књига 1
књига на 6
на нашем 1
нашем језику, 1
којих 50.000 1
50.000 ћирилицом. 1
ћирилицом. За 1
За ово 6
ово Hardge 1
Hardge је 1
је модификовао 2
модификовао 6 1
6 цилиндара 1
цилиндара 3.5 1
3.5 мотор 1
мотор пресађен 1
пресађен из 1
из BMW-a 1
BMW-a 635csi. 1
635csi. За 1
награду од 9
стране Краљевске 1
Краљевске Академије 1
за историју. 1
историју. За 1
одговоран Никсонов 1
Никсонов штаб 1
штаб и 2
људи лојални 1
лојални њему. 1
њему. За 1
потребно имати 3
имати пећ. 1
пећ. За 1
ово Пироћанац 1
Пироћанац и 1
и Гарашанин 1
Гарашанин нису 1
нису знали. 1
знали. За 1
ово становништво 1
становништво тврди 1
су пореклом 2
пореклом Албанци, 1
Албанци, који 1
су пребегли 2
пребегли из 1
из Албаније 3
Албаније под 1
под најездом 1
најездом Турака, 1
и ратовали 1
ратовали за 1
за Мелетачку 1
Мелетачку републику. 1
републику. За 1
За ову 14
ову важну 2
важну одлуку 1
одлуку Суботичани 1
Суботичани су 1
су поклонили 3
поклонили царици 1
царици пет 1
хиљада златника 1
златника и 2
и платили 1
платили откуп 1
откуп 166.666 1
166.666 форинти. 1
форинти. За 1
врсту терапије 1
терапије прихваћен 1
прихваћен је 4
назив хемотерапија, 1
хемотерапија, јер 1
овом методом 1
методом лечења 1
лечења раст 1
раст злоћудних 1
злоћудних ћелија 1
и туморског 1
туморског ткива 3
ткива контролише 1
контролише хемијским 1
хемијским путем. 1
путем. За 1
ову еволуцију 1
еволуцију се 1
је најочигледнија 1
најочигледнија међу 1
међу Оришама, 1
Оришама, божанским 1
божанским везиркама 1
везиркама Олоруна. 1
Олоруна. За 1
ову замишљену 1
замишљену трилогију 1
трилогију урадио 1
и илустрације 1
илустрације у 1
у реалистичком 1
реалистичком маниру, 1
маниру, блиском 1
блиском његовој 1
његовој мање 1
мање познатој, 1
познатој, раној 1
раној цртачкој 1
цртачкој фази. 1
фази. За 1
ову књигу 4
књигу Григсон 1
усвојила јасан 1
јасан абецедни 1
абецедни распоред. 1
распоред. За 1
ову песму 4
песму састав 1
састав је 1
снимио и 1
спот са 1
са манекенком 1
манекенком Иваном 1
Иваном Станковић. 1
Станковић. За 1
песму се 1
да описује 1
описује време 1
време између 3
између 1451. 1
1451. За 1
ову прилику 1
прилику организује 1
организује се 7
се посебан 1
посебан књижевни 1
књижевни програм 1
програм (читања, 1
(читања, уметничке 1
уметничке изложбе, 1
изложбе, трибине, 1
трибине, позоришне 1
позоришне представе, 1
представе, радио 1
ТВ програми). 1
програми). За 1
ову приповетку, 1
приповетку, после 1
после извођења 1
извођења у 1
Нишу, и 1
све веће 14
веће популарности 1
популарности код 1
код читалаца, 1
читалаца, за 1
за драматизацију 1
драматизацију „Ивкове 1
„Ивкове славе” 2
славе” занитересовало 1
занитересовало се 1
и Народнио 1
Народнио позориште 1
позориште у 7
Београду. За 2
ову психозу 1
психозу је 1
карактеристично повлачење 1
повлачење болесника 1
у себе, 3
себе, ремећење 1
ремећење и 1
и прекид 1
прекид контакта 1
са стварношћу, 2
стварношћу, губљење 1
губљење животног 1
животног полета, 1
полета, поремећај 1
поремећај емоција 1
мишљења (мишљење 1
(мишљење постаје 1
постаје збркано 1
збркано и 1
и нејасно) 1
нејасно) и 1
и постепено 10
постепено опадање 1
опадање способности 1
способности мишљења 1
мишљења ( 1
ову расу 1
расу веома 1
важна правилна 1
правилна иcxpана, 1
иcxpана, будући 1
је склона 3
склона губљењу 1
губљењу тежине. 1
тежине. За 1
ову сагу 1
сагу Пекић 1
Пекић је 1
1987. За 1
ову сврху 3
сврху најбољи 1
је телећи 1
телећи пергамент. 1
пергамент. За 1
ову серију 1
серију Роса 1
Роса је 1
За оглас 1
оглас који 1
је заузимао 3
заузимао целу 1
целу страну 1
страну цена 1
била петнаест 1
петнаест динара, 1
динара, уколико 1
уколико изађе 1
изађе само 1
само једном. 5
једном. За 1
За одбрану 1
одбрану Подгорице 1
Подгорице било 1
располагању три 1
три авиона 2
авиона Месершмит 1
Месершмит Bf 1
Bf 109, 1
109, два 1
два Хокер 1
Хокер харикена 1
харикена и 1
два Авиа 1
Авиа БХ-33. 1
БХ-33. За 1
За одгајивача 1
одгајивача лековитог 1
лековитог биља 1
биља нана 1
нана је 1
од најкориснијих 2
најкориснијих биљака. 1
биљака. За 1
За одевање 1
одевање женског 1
женског становништва 1
Призрену карактеристичан 1
карактеристичан је 8
различитих одевних 1
предмета. За 1
За одлазак 1
одлазак на 5
на косидбу 1
косидбу домаћину 1
домаћину гдје 1
гдје ће 4
бити пуно 1
пуно косаца, 1
косаца, морале 1
вршити припреме 1
припреме као 1
код спорташа. 1
спорташа. За 1
За одобравање 1
одобравање нових 1
нових дажбина 1
дажбина шљахта 1
шљахта је 2
се сакупља 3
сакупља на 2
на локалне 1
локалне скупштине 1
скупштине — 1
— сејмике, 1
сејмике, који 1
убрзо постали 1
постали месни 1
месни органи 1
органи власти 1
власти шљахте. 1
шљахте. За 1
За одраз 1
одраз им 1
служило укопано 1
укопано тврдо 1
тврдо одразиште, 1
одразиште, испред 1
испред којег 2
је тле 1
тле било 1
било прекопано 1
прекопано и 1
и поравнано. 1
поравнано. За 1
За одређено 1
одређено спектрално 1
спектрално подручје 1
подручје потребно 1
је употребити 2
употребити фотографски 1
фотографски филм 1
филм или 1
или фотографску 1
фотографску плочу 1
плочу која 1
је осетљива 2
осетљива у 1
том спектралном 1
спектралном подручју. 1
подручју. За 1
За одређивање 1
одређивање лика 1
лика предмета 1
предмета није 1
пронаћи слику 1
слику свих 1
свих зрака, 1
зрака, већ 1
довољно наћи 1
наћи само 3
само ликове 1
ликове крајњих 1
крајњих тачака, 1
тачака, пошто 1
пошто знамо 1
лика и 4
предмета налазити 1
налазити на 1
главној оптичкој 1
оптичкој оси. 1
оси. За 1
За одржавање 1
одржавање 800-1600 1
800-1600 М 1
М трансфера/s 1
трансфера/s (обе 1
(обе ивице 1
на 400-800 1
400-800 MHz 1
MHz генераторског 1
генераторског такта), 1
такта), интерни 1
интерни RAM 1
RAM низ 1
низ мора 2
изврши 100-200 1
100-200 М 1
М преузимања 1
преузимања у 2
у секунди. 2
секунди. Заокружени 1
Заокружени кôд 1
кôд који 3
који можемо 1
можемо посматрати 1
као целину 1
целину се 1
зове блок. 1
блок. Заокружен 1
Заокружен систем 1
систем јединственог 1
јединственог тарифног 1
тарифног система, 1
поред Ласте 1
Ласте и 1
и ГСП-а 1
ГСП-а у 1
укључен и 1
и ЖТП 1
ЖТП Београд 1
и АТП 1
АТП Панчево. 1
Панчево. За 1
За окупаторе 1
окупаторе Зворник 1
Зворник је 2
био значајан 6
значајан стратешки 1
стратешки центар. 1
центар. Заокупљеност 1
Заокупљеност дефиницијом 1
дефиницијом уметности 1
уметности делила 1
делила је 1
и британска 3
британска група 1
група Art 1
Art & 1
& Language. 1
Language. Заокупљен 1
Заокупљен темом 1
темом субјекта 1
субјекта у 2
у отуђеном 1
отуђеном свету, 1
свету, поезији 1
поезији је 1
вратио естетику 1
естетику бола, 1
бола, а 2
а оријентација 1
оријентација на 1
и друштво 3
друштво упутила 1
упутила га 1
социјално ангажовану 1
ангажовану књижевност. 1
За Олоринов 1
Олоринов долазак 1
долазак везана 1
везана је 1
једна легенда. 1
легенда. За 1
За омладинсу 1
омладинсу репрезентацију 1
репрезентацију је 4
наступио у 2
у 1971. 1
За оно 1
оно доба 1
доба сматран 1
сматран је 3
врло писменог 1
писменог и 1
и ученог 1
ученог човека. 1
човека. За 1
За Операцију 1
Операцију "Кербела 1
"Кербела 5" 1
5" као 1
најважнијих иранских 1
иранских операција 1
овом рату 6
рату сматра 1
је ослабила 2
ослабила политичку 1
политичку и 2
војну позицију 1
позицију ирачке 1
ирачке војске 1
и стабилизовала 1
стабилизовала ситуацију 1
корист иранске 1
иранске армије. 1
армије. За 1
За описивање 1
описивање структуре 1
структуре таквих 1
таквих молекула 1
молекула користи 1
се концепт 1
концепт хибридизације. 1
хибридизације. За 1
За оправак 1
оправак српске 1
српске цркве 5
и свештеничког 1
свештеничког стана 1
стана у 1
у Вировитици, 1
Вировитици, јавно 1
је захвалност 1
захвалност изражена 1
изражена 1855. 1
1855. За 1
За орнаменат 1
орнаменат је 1
типично „бесконачно“ 1
„бесконачно“ понављање 1
понављање мотива 2
мотива у 3
истом ритму. 1
ритму. За 1
За освајање 1
освајање Рима 1
Рима могу 1
могу захвалити 1
захвалити издају 1
издају изауријских 1
изауријских војника 1
су пустили 2
пустили Остроготе 1
Остроготе кроз 1
капију Порта 1
Порта Асинарија. 1
Асинарија. За 1
За освојену 1
освојену медаљу 1
на олимпијским 11
играма 2012. 1
2012. За 1
За оскудан 1
оскудан графа 1
графа (у 1
(у којем 1
којем већина 1
већина парова 2
парова темена 1
темена нису 1
нису повезани 2
повезани ивицама) 1
ивицама) листа 1
листа суседства 1
знатно више 8
више просторно 1
просторно ефикаснија 1
ефикаснија него 1
него матрице 1
матрице суседства 1
суседства (представљена 1
(представљена као 1
као низ). 1
низ). За 1
За осликавање 1
осликавање тог 1
тог монументалног 1
монументалног иконостаса, 1
иконостаса, требало 1
да добију 9
добију 2000 1
2000 ф. 1
ф. Међутим, 1
Међутим, до 4
реализације тог 1
тог уносног 1
уносног посла 1
посла није 1
није дошло. 2
дошло. За 1
За ослобађање 1
ослобађање укућана 1
укућана од 1
од непожељних 1
непожељних гостију, 1
гостију, уз 1
велику захвалност, 1
захвалност, он 1
он добија 3
количине новца. 1
новца. Заоснован 1
Заоснован на 1
на Господару 1
Господару прстенова, 2
прстенова, прича 1
прича Леда 1
Леда и 2
и ватре 2
ватре почиње 1
фокусом на 3
малом групом 1
групом (у 1
(у Зимоврелу, 1
Зимоврелу, осим 1
осим Данерис), 1
Данерис), а 1
се раширује 1
раширује у 1
у сепаративне 1
сепаративне приче. 1
приче. За 1
За основу 1
основу књижевног 1
књижевног језика 4
језика изабран 1
је централни 4
централни словачки 1
словачки дијалект. 1
дијалект. За 1
За особе 2
особе рођене 1
рођене у 3
знаку Рака 3
Рака оданост 1
оданост је 1
кључна реч. 1
реч. За 1
са инвалидитетом 8
инвалидитетом коришћени 1
различити термини 1
термини у 1
временима и 3
и местима. 3
За осталих 1
осталих пет 3
пет територија 1
територија влада 1
влада Индије 1
Индије именује 1
именује управитеље. 1
управитеље. За 1
За остатак 1
остатак песама 1
албуму није 1
имао толико 1
толико креативних 1
креативних доприноса, 1
доприноса, иако 1
помогао у 7
стварању основа 1
за песме 4
песме „Party” 1
„Party” и 1
и „Was 1
„Was It 1
It All 1
All Worth 1
Worth It” 1
It” (које 1
је обе 2
обе претежно 1
претежно створио 1
створио Меркјури) 1
Меркјури) и 1
и креирао 2
је гитарски 1
гитарски риф 1
риф за 1
за „Chinese 1
„Chinese Torture”. 1
Torture”. За 1
За оцену 1
оцену нивоа 1
нивоа органског 1
органског загађења 1
загађења користи 1
се биолошки 1
биолошки индикатор 1
индикатор који 1
назива индекс 1
индекс сапробности. 1
сапробности. Западна 1
Западна граница 1
је вештачка 1
вештачка и 1
и поклапа 1
поклапа се 2
са источном 1
источном границом 1
границом суседног 1
суседног лежишта 1
лежишта (експлоатационог 1
(експлоатационог поља) 1
поља) - 1
- Западна 1
Западна и 1
и источна 2
источна обала 1
обала мање 1
су разуђене. 1
разуђене. Западна 1
Западна конференција 1
конференција НБА 1
лиге је 4
је сачињена 6
сачињена од 5
три дивизије 1
дивизије са 2
тимова (укупно 1
(укупно 15). 1
15). Западна 1
Западна половина 1
половина округа 1
округа је 11
је планинска 2
планинска - 1
- Иблејске 1
Иблејске планине. 1
планине. Западна 1
Западна Фландрија 1
Фландрија се 1
од обале 7
обале на 1
мору иза 1
иза које 5
простире равница. 1
равница. Западне 1
Западне обале 2
обале језера 1
језера су 7
су високе 4
и суве, 2
суве, јужне 1
источне доста 1
и замочварене. 2
замочварене. Западне 1
Западне субхумидне 1
субхумидне шуме 1
шуме стациониране 1
стациониране су 1
на југозападу 6
југозападу земље 1
и покривају 2
покривају мање 1
1% површине. 1
површине. Западни 1
Западни делови 3
делови некадашње 1
некадашње Молдавске 1
Молдавске кнежевине 1
кнежевине (простор 1
(простор данашње 1
данашње географске 1
географске регије 2
регије Молдавија 1
Молдавија у 1
у Румунији) 2
Румунији) и 1
постоје као 4
као полунезависни 1
полунезависни ентитет, 1
ентитет, све 1
1859. Западни 1
делови припадају 1
припадају централноевропским 1
централноевропским висоравнима. 1
висоравнима. Западни 1
делови Срема 1
Срема су, 1
међутим, остали 2
контролом Сила 1
Сила Осовине 2
Осовине све 1
1945. Западни 1
Западни део 2
овог политичког 1
политичког пејзажа 1
пејзажа доживео 1
је слом 2
слом око, 1
око, или 1
после 1200. 2
1200. Западни 1
део општине 1
је равничарски, 1
равничарски, тзв. 1
тзв. Западни 1
Западни зид 1
зид у 2
унутрашњости храма. 1
храма. Западније 1
Западније од 1
од Баре, 1
Баре, на 1
на нагибу 1
нагибу Калине 1
Калине долине, 1
долине, је 1
је Зајчија 1
Зајчија страна 1
страна где 1
су породице 4
породице Дисићи, 1
Дисићи, Илићи, 1
Илићи, Џамаилови 1
Џамаилови и 1
и Васини. 1
Васини. Западни 1
Западни медији 1
медији су 10
потпуности игнорисали 1
игнорисали масакр 1
у Кравици 1
Кравици у 1
вријеме када 1
се десио. 1
десио. Западни 1
Западни мост 1
мост (Vestbroen) 1
(Vestbroen) је 1
је мост 2
мост са 3
са потпорним 2
потпорним гредама 1
гредама између 1
између Спрогеа 1
Спрогеа и 1
и Кнудсховеда. 1
Кнудсховеда. Западни 1
Западни оријенталисти 1
оријенталисти који 1
његовим списима 1
списима укључујући 1
укључујући Мартина 1
Мартина Лингса. 1
Лингса. Западни 1
Западни Пакистан, 1
Пакистан, који 1
је обухватао 10
обухватао остатак 1
остатак Пакистана, 1
Пакистана, доминирао 1
и занемаривао 1
занемаривао Источни 1
Источни Пакистан. 1
Пакистан. Западни 1
Западни посетиоци 1
посетиоци Фуџоа 1
Фуџоа у 1
периоду 1941–1944 1
1941–1944 укључују 1
укључују аустралијског 1
аустралијског новинара 1
новинара Вилфреда 1
Вилфреда Бурцхета 1
Бурцхета 1942. 1
1942. Западни 1
Западни савезници 1
савезници нису 2
нису изручили 1
изручили Југославији 1
Југославији велики 1
део квинслишких 1
квинслишких снага 1
снага ( 1
( Западни 1
Западни Савезници 1
Савезници су 7
буду неутрални, 1
неутрални, али 1
борба појачала, 1
појачала, интервенисали 1
интервенисали су, 1
су, са 2
са артиљеријом 1
артиљеријом и 2
и авионима 2
авионима који 1
су навелико 1
навелико коришћени. 1
коришћени. Западни 1
Западни теолози 1
теолози су 1
пронађу оправдање 1
оправдање за 1
своје учење 2
о двоструком 2
двоструком исхођењу, 1
исхођењу, позвајући 1
позвајући се 1
на поједине 3
поједине источне 1
источне богослове 1
богослове који 1
су учили 3
учили о 2
о исхођењу 1
исхођењу светога 1
светога Духа 1
Духа од 1
од Оца 2
Оца и 3
и послању 1
послању Светог 1
Светог духа 1
духа преко 1
преко Сина. 1
Сина. Западноафричка 1
Западноафричка шимпанза 1
шимпанза је 1
једина животиња, 1
животиња, осим 1
осим човека, 1
човека, да 1
редовно прави 1
користи специјализоване 1
специјализоване алатке 1
алатке за 1
за лов. 3
лов. Западнодолењског 1
Западнодолењског одреда, 1
одреда, а 3
а децембра 1
1942. Западно 1
Западно и 1
долине пружа 1
пружа се 6
се горје. 1
горје. Западно 1
Западно краљевство 1
краљевство је 4
где душа 1
душа (према 1
(према будизму) 1
будизму) иде 1
иде да 1
би избегла 3
избегла непрекидни 1
непрекидни круг 1
круг реинкарнације. 1
реинкарнације. Западно 1
Западно крило 1
имало двије 2
двије просторије 1
просторије које 3
су служиле 8
служиле за 2
одржавање наставе. 1
наставе. Западно 1
Западно од 7
од Ветернице 1
Ветернице је 1
већи и 9
и географски 1
географски сложенији 1
сложенији део, 1
део, у 2
издвајају три 1
три одвојена 4
одвојена дела. 1
дела. Западно 1
насеља долина 1
шира и 1
и плоднија. 1
плоднија. Западно 1
њих тј. 1
тј. Западно 1
овог оствца 1
оствца је 1
и заклоњено 1
заклоњено сидриште. 1
сидриште. Западно 1
од Санто 1
Санто Доминга 2
Доминга његова 1
његова ширина 1
ширина је 2
је смањена 7
10 километара 1
километара (6,2 1
(6,2 миље) 1
миље) док 1
док грли 1
грли обалу, 1
обалу, завршавајући 1
завршавајући на 1
реке Оцоа. 1
Оцоа. Западно 1
села, поред 1
води за 3
за Калуђерицу, 1
Калуђерицу, налазило 1
се извор 1
извор Видова 1
Видова Светиња 1
Светиња или 1
или Видова 1
Видова Вода, 1
Вода, на 1
који свет 1
свет сваке 1
сваке младе 1
младе петке 1
петке и 1
и недеље. 1
недеље. Западно 1
тих брда 1
брда се 1
налазило село 2
село Беловиц 1
Беловиц а 1
је текао 2
текао поток 1
поток Босениц 1
Босениц на 1
југ где 1
се спајао 1
спајао са 2
са потоком 1
потоком Голдбах. 1
Голдбах. Западно 1
Западно подручје 1
подручје поред 1
поред Гриме 1
Гриме у 1
10. веку 2
веку су 4
добили Хутичани. 1
Хутичани. Западњачка 1
Западњачка дефиниција 1
дефиниција комунизма 1
комунизма јесте 1
јесте супротно 1
од капитализма, 2
капитализма, односно 1
се капитал 1
капитал свима 1
свима распоређује 1
распоређује једнако, 1
једнако, како 1
би отприлике 2
отприлике сви 1
грађани имали 1
имали сличан 1
сличан или 1
или једнак 2
једнак социјални 1
социјални статус. 2
статус. Запажања 1
Запажања за 1
за откриће 2
откриће овога 1
овога су 2
су пронађена 2
пронађена открићем 1
открићем инфра 1
инфра црвених 1
црвених бљесака, 1
бљесака, као 1
и рендгенских 1
рендгенских зракова 1
зракова примећених 1
примећених од 1
стране НуСтара. 1
НуСтара. Запажа 1
Запажа се 1
знатно смањење 1
смањење броја 6
становника за 1
време ратова, 1
ратова, нарочито 1
нарочито 1915. 1
1915. Запажена 1
Запажена су 1
су њена 2
њена тумачења 1
тумачења улога 1
улога Елизабете 1
Елизабете у 1
у плесној 1
плесној опери 1
опери Деришта 1
Деришта Филипа 1
Филипа Гласа 1
Гласа (2009) 1
(2009) и 2
и Нимфе 1
Нимфе у 1
у камерној 1
камерној опери 1
опери Нарцис 1
Нарцис и 2
и Ехо 1
Ехо (2003) 1
(2003) Ање 1
Ање Ђорђевић. 1
Ђорђевић. Запажен 1
Запажен је 1
броју површинских 1
површинских топлих 1
топлих извора, 1
извора, познатих 1
познатих под 2
називом бања 1
бања Мигер 1
Мигер Крик. 1
Крик. Запазила 1
Запазила је 1
је Рудија 1
Рудија у 1
школи, те 1
је уговорила 1
уговорила састанак 1
састанак са 7
на пун 1
пун месец, 1
месец, јер 1
је знала 7
знала да 7
он да 1
на Рудија 1
Рудија тако 1
га начини 1
начини џентлменом. 1
џентлменом. Запаљењски 1
Запаљењски артритис 1
артритис повезан 1
повезан је 4
другим ентеропатским 1
ентеропатским болестима. 1
болестима. Запамтило 1
Запамтило се 1
једном ту 1
ту ливницу 1
ливницу посетио 1
посетио врањански 1
врањански паша, 1
паша, иначе 1
иначе власник-господар 1
власник-господар ливнице. 1
ливнице. За 1
За Панакеју 1
Панакеју се 1
је поседовала 4
поседовала напитак 1
напитак помоћу 1
помоћу кога 5
је лечила 1
лечила болесне. 1
болесне. Запањена, 1
Запањена, агентица 1
агентица Броди 1
Броди покушава 1
заустави овакав 1
овакав приступ. 1
приступ. Запањен 1
Запањен и 1
и огорчен, 1
огорчен, Калахан 1
Калахан наставља 1
наставља сам 1
да решава 2
решава случај. 1
случај. За 1
За Партизан 1
Партизан бранио 1
шест пријатељских 1
пријатељских и 1
три првенствене 1
првенствене утакмице. 1
За песме 1
песме „Ти 1
„Ти знаш 1
знаш да 2
да твоја 1
твоја соба 1
соба има 2
четири угла“, 1
угла“, „Уживај“, 1
„Уживај“, „Згодне 1
„Згодне кретње“ 1
кретње“ и 1
и „Јавно 1
„Јавно весеље“ 1
весеље“ се 1
основу стила 1
стила такође 1
такође сумња 1
групе Шарло 1
Шарло Акробата. 1
Акробата. За 1
За песму 1
песму је 1
такође снимљен 1
снимљен и 1
видео спот. 2
спот. За 1
За Пиконоке 1
Пиконоке је 1
је 1659. 1
1659. За 1
За пиратску 1
пиратску копију 1
копију Ослобођеног 1
Ослобођеног Прометеја 1
Прометеја из 1
из 1835. 3
1835. Записали 1
Записали су 2
су мештане 1
мештане Илију 1
Илију и 2
и Милоша 1
Милоша као 1
као дародавце. 1
дародавце. Записали 1
су тројицу 2
тројицу Срба 1
Срба приложника: 1
приложника: Милоша, 1
Милоша, Радосава 1
Радосава и 1
и Средка. 1
Средка. Записано 1
Записано је 1
је 1498. 1
1498. За 1
За писање 1
писање песама, 1
песама, запослени 1
запослени су 1
ангажовани да 1
да напишу 2
напишу све 1
све текстове. 1
текстове. Записао 1
Записао је 1
наређење, након 1
након целовечерњег 1
целовечерњег разговора 1
са шведским 1
шведским конзулом 1
конзулом Раулом 1
Раулом Нордлингом. 1
Нордлингом. “ 1
“ записао 1
записао како 1
како једна 1
једна година 2
година Валара 1
Валара има 1
има 144 2
144 вилењачке 1
вилењачке године. 1
године. Запис 1
Запис Весића 1
Весића храст 1
храст (Жабаре) 1
(Жабаре) се 1
на парцели 29
парцели чији 29
власник Весић 1
Весић Јовица. 1
Јовица. Запис 1
Запис Глишића 1
Глишића храст 1
храст (Риљац) 1
(Риљац) се 1
власник Глишић 1
Глишић Александар. 1
Александар. Запис 1
Запис дуд 2
дуд код 1
код цркве 5
цркве (Медвеђа) 1
(Медвеђа) се 1
власник Црквена 2
Црквена општина 6
општина Медвеђанска. 1
Медвеђанска. Запис 1
дуд у 1
центру (Својново) 1
(Својново) се 1
власник Општина 5
Општина Параћин. 2
Параћин. Запис 2
Запис Ђорђевића 1
Ђорђевића оброк 1
оброк Света 1
Тројица нови 1
нови (Мирковци) 1
(Мирковци) се 2
власник Ђорђевић 1
Ђорђевић Аца. 1
Аца. Запис 1
Запис Жолетова 1
Жолетова липа 1
липа (Белица) 1
(Белица) се 1
власник Град 4
Град Јагодина. 1
Јагодина. Записи 1
овом имену 1
имену датирају 1
из 12. 3
али племенска 1
племенска територија 1
територија је 10
поприште важних 1
важних историјских 1
историјских догађаја. 1
догађаја. Записи 1
Записи пред 1
пред сан 1
сан су 1
брзо стекле 1
стекле статус 1
статус класика 1
класика јапанске 1
јапанске и 2
светске књижевности. 4
књижевности. Записи 1
Записи сугеришу 1
црква изграђена 2
изграђена за 3
време Митрополита 1
Митрополита Серафима, 1
Серафима, у 1
половини 16. 3
века. Запис 1
Запис Јанковића 1
Јанковића орах 1
орах (Варош) 1
(Варош) се 1
власник Јанковић 1
Јанковић Славољуб. 1
Славољуб. Запис 1
Запис јапански 1
јапански багрем 1
багрем (Браљина) 1
(Браљина) се 1
Општина Ражањ. 1
Ражањ. Запис 1
Запис крст 3
крст код 2
код гробља 2
гробља (Бербатово) 1
(Бербатово) се 1
Град Ниш. 1
Ниш. Запис 1
гробља (Сијарина) 1
(Сијарина) се 1
власник ЈП 1
ЈП Србијашуме. 1
Србијашуме. Запис 1
крст (Свође) 1
(Свође) се 1
Општина Власотинце. 1
Власотинце. Запис 1
Запис липа 1
липа код 1
цркве (Извор) 1
(Извор) се 1
власник Манастир 1
Манастир Свете 2
Свете Петке. 1
Петке. Запис 1
Запис Марјановића 1
Марјановића крушка 1
крушка (Гложане) 1
(Гложане) се 1
власник Марјановић 1
Марјановић Милан. 1
Милан. Запис 1
Запис Милићевића 1
Милићевића дуд 1
дуд (Мали 1
(Мали Поповић) 1
Поповић) се 1
власник Милићевић 1
Милићевић Тихомир. 1
Тихомир. Запис 1
Запис Милошевића 1
Милошевића крушка 1
крушка (Урсуле) 1
(Урсуле) се 1
власник Милошевић 1
Милошевић Живомир. 1
Живомир. Запис 1
Запис Митића 1
Митића орах 1
орах (Текија) 1
(Текија) се 1
Запис Младеновића 3
Младеновића оброк 2
оброк Вознесење 1
Вознесење Христово 1
Христово 1844 1
1844 (Мирковци) 1
власник Младеновић 3
Младеновић Војислав. 1
Војислав. Запис 1
оброк (Топли 1
(Топли До) 3
До) се 3
Младеновић Мирко. 1
Мирко. Запис 1
Младеновића храст 1
храст (Доњи 1
(Доњи Рачник) 1
Рачник) се 1
Младеновић Драгослав. 1
Драгослав. Записник 1
Записник је 1
био састављен 2
састављен од 10
од помешаних 1
помешаних рецензија 1
рецензија где 1
неки музички 1
музички критичари 1
критичари приметили 1
приметили њену 1
њену неспособност 1
неспособност стварања 1
стварања сопственог 1
сопственог музичког 1
музичког идентитета, 1
идентитета, а 2
њен недостатак 2
недостатак вокалних 1
вокалних способности 1
способности "не 1
"не помаже". 1
помаже". Запис 1
Запис оброк 3
оброк 1824 1
1824 (Топли 1
Град Пирот. 2
Пирот. Запис 2
оброк 1873 1
1873 северни 1
северни (Топли 1
власник Црква 1
Црква "Свете 1
"Свете Параскеве". 1
Параскеве". Запис 1
оброк Силазак 1
Силазак Светог 2
Светог Духа 2
Духа Свете 1
Тројице (Враниште) 1
(Враниште) се 1
Запис Павловића 1
Павловића храст 1
храст (Трнава) 1
(Трнава) се 1
власник Павловић 1
Павловић Анка. 1
Анка. Запис 1
Запис Савића 1
Савића орах 1
орах (Парменац) 1
(Парменац) се 1
власник Савић 1
Савић Угљеша. 1
Угљеша. Запис 1
Запис Станојловића 1
Станојловића липа 1
липа (Десимировац) 1
(Десимировац) се 1
власник Станојловић 1
Станојловић Слађана. 1
Слађана. Запис 1
Запис Стојковића 1
Стојковића млади 1
млади орах 1
орах (Шетка) 1
(Шетка) се 1
власник Стојковић 1
Стојковић Милица. 1
Милица. Запис 1
Запис храст 3
храст код 2
код старе 1
старе школе 1
школе (Маглич) 1
(Маглич) се 1
власник Јавно 1
Јавно предузеће 2
предузеће "Србијашуме". 1
"Србијашуме". Запис 1
цркве (Глободер) 1
(Глободер) се 1
Општина Крушевац. 1
Крушевац. Запис 1
храст на 1
гробљу - 1
- северни 1
северни (Ћићевац) 1
(Ћићевац) се 1
општина Ћићевачка. 1
Ћићевачка. За 1
За пиће 1
потребе употребљава 1
се бунарска 2
бунарска вода, 1
вода, који 1
не пресушују. 1
пресушују. За 1
За планирање 1
планирање неких 1
неких видова 1
видова туризма 1
туризма (рекреација, 1
(рекреација, излети, 1
излети, купалишта. 1
купалишта. За 1
За пласман 2
пласман међу 2
међу 12 2
12 финалиста 2
финалиста квалификациона 1
квалификациона норма 1
норма износила 2
је 61,00 1
61,00 метар, 1
метар, коју 1
испунило 7 1
7 такмичарки 3
такмичарки (КВ), 3
(КВ), а 5
а осталих 9
осталих 5 4
5 пласирале 1
пласирале су 7
основу постигнутог 12
постигнутог резултата 9
резултата (кв). 13
финале пласирали 4
пласирали су 3
се четворо 1
четворо првопласираних 1
првопласираних из 3
из група 3
група (КВ). 1
(КВ). За 3
За племићку 1
племићку класу, 1
класу, према 1
према злочину, 1
злочину, предвиђена 1
предвиђена је 3
је смртна 2
смртна казна 4
казна због 1
због убиства, 2
убиства, притвор, 1
притвор, чак 1
на живот, 2
живот, отпуштање 1
отпуштање и 1
и избацивање 2
избацивање из 1
из касте, 1
касте, конфискација 1
конфискација имовине, 1
имовине, шишање 1
шишање косе 1
јавни укор. 1
укор. Заплењена 1
Заплењена је 1
општинска и 2
и среска 1
среска архива, 1
архива, као 1
и бугарски 3
бугарски магацин 1
магацин исхране. 1
исхране. Заплењено 1
Заплењено је 2
доста намирница, 1
намирница, посебно 2
посебно — 1
— велике 1
количине соли 1
соли (15 1
(15 вагона), 1
вагона), у 1
и јединице 3
и народ 2
територији оскудевали. 1
оскудевали. Заплењено 1
око 800 11
800 пушака, 1
пушака, 20 1
20 пушкомитраљеза 1
пушкомитраљеза и 1
и митраљеза 1
митраљеза и 2
друге опреме. 1
опреме. Заплењено 1
Заплењено оружје, 1
оружје, ратну 1
ратну опрему 1
опрему и 3
и намирнице 1
намирнице партизани 1
партизани су 8
су евакуисали 1
евакуисали из 1
на ослобођену 3
ослобођену територију 1
територију Јања. 1
Јања. Заплет 1
Заплет започиње 1
доласком енергичног 1
енергичног и 2
и незрелог 1
незрелог Хала 1
Хала у 1
у градић 4
градић где 1
где успева 1
успева својим 1
деловањем да 1
да узбуни 1
узбуни спокојство, 1
спокојство, пробуди 1
пробуди успаване 1
успаване жеље 1
и измени 1
измени животе 1
животе житеља. 1
житеља. Заплет 1
Заплет почиње 1
кад Радаша 1
Радаша довозе 1
довозе у 1
болницу јер 1
потребна хитна 1
хитна операција 1
операција коју 1
коју мора 1
да обави 2
обави баш 1
баш Јаков. 1
Јаков. Заплет 1
Заплет се 1
може кретати 1
кретати око 1
око необјашњиве 1
необјашњиве метаморфозе, 1
метаморфозе, натприродне 1
натприродне промене 1
промене или 1
или промене 3
промене закона 1
закона физике. 1
физике. За 1
За победничко 1
победничко решење 1
решење била 1
је предвиђена 4
предвиђена награда 1
од 500 12
500 фунти. 1
фунти. За 1
За победу 1
победу су 1
се добијала 3
добијала два 1
два бода, 2
бода, а 4
а поражени 7
поражени је 1
је остајао 4
остајао без 1
без бодова. 1
бодова. Заповедао 1
Заповедао је 1
је војском 1
војском која 1
из Ердеља 3
Ердеља 1427. 1
1427. Заповедник, 1
Заповедник, 10 1
10 норвежана, 1
норвежана, 1 1
1 естонац, 1
естонац, 1 1
1 британац 1
британац и 1
1 канађанин 1
канађанин су 1
погинули. Заповедник, 1
Заповедник, 13 1
13 члана 1
члана посаде 8
посаде и 6
један стражар 1
стражар су 1
су изгубљени, 1
изгубљени, док 1
су осатлих 1
осатлих 52 1
52 члана 1
посаде спашени 1
спашени и 1
и пребачени 2
у Гринок. 1
Гринок. Заповедник 1
Заповедник и 1
18 Норвежана, 1
Норвежана, 5 1
5 Британца 1
Британца и 1
један Данац 1
Данац су 1
погинули. Заповедник 1
Заповедник снага 1
снага које 3
су кренуле 3
кренуле против 1
против Крисе 1
Крисе био 1
је тиран 1
тиран Клистен 1
Клистен из 1
из Сикиона. 1
Сикиона. Заповедник 1
Заповедник фрегате 1
фрегате капетан 1
капетан Маринос 1
Маринос Рицудис 1
Рицудис се 1
се посаветовао 2
посаветовао са 2
својим духовником 1
духовником и 1
добио благослов 1
одбије наређење. 1
наређење. Заповедници 1
Заповедници су 1
су строго 2
строго заштићени 1
заштићени научни 1
научни резервати 1
резервати природе 1
природе под 1
под IUCN 1
IUCN категоријом 1
категоријом I. 1
I. Заповедник 1
Заповедник Баргузински, 1
Баргузински, био 1
први заповедник 1
заповедник који 1
основан 1916. 1
1916. Заповедништво 1
Заповедништво над 1
над војском 1
војском било 1
је подељено 15
подељено између 2
два официра 2
официра (чиновника). 1
(чиновника). Заповједник 1
Заповједник „ратничке 1
„ратничке дружине“ 1
дружине“ катуна 1
катуна (општине) 1
(општине) је 1
обично старјешина 1
старјешина катуна, 1
катуна, његов 1
син или 1
или неко 1
од ближе 1
ближе родбине 2
родбине (братства). 1
(братства). За 1
За погибију 1
погибију 23 1
23 Бура, 1
Бура, масакрирао 1
масакрирао је 1
је 1854. 2
1854. За 1
За поглавља 1
поглавља романописаца, 1
романописаца, Григсон 1
Григсон даје 1
даје рецепте 1
рецепте за 1
за јела 1
јела која 1
њиховим књигама, 1
књигама, укључујући 1
укључујући белу 1
белу супуу 1
супуу и 1
и фрикассее 1
фрикассее од 1
од слатког 1
слатког хлеба 1
хлеба за 2
за Џејн 1
Џејн Остин, 1
Остин, супу 1
супу од 2
од шпаргле 1
шпаргле итд. 1
итд. За 2
За погон 1
погон ће 1
користити од 2
4 ракетна 1
ракетна мотора. 1
мотора. За 1
За подизање 2
подизање кућа 1
и окућница 1
окућница некада 1
некада су 4
су одабиране 1
одабиране позиције 1
позиције на 6
на косама 1
косама и 3
и благим 2
благим странама, 1
странама, док 1
деценија присутна 1
присутна тенденција 1
тенденција да 4
се породичне 1
породичне куће 5
куће граде 1
граде уз 1
уз саобраћајнице, 1
саобраћајнице, што 1
ближе граду, 1
а становништво 11
становништво није 1
више тако 2
тако хомогено. 1
хомогено. За 1
подизање младунаца 1
младунаца женка 1
женка копа 1
копа веће, 1
веће, понекад 1
понекад до 1
20 метара 3
метара дуге, 1
дуге, подземне 1
подземне канале. 1
канале. За 1
За подлост 1
подлост мора 1
мора човјек 1
човјек имати 1
имати ђон-кожу 1
ђон-кожу на 1
на образу 1
образу ( 1
За покретање 1
покретање листа 1
листа сада 1
била потребна 10
потребна дозвола 1
дозвола полицијских 1
полицијских власти. 1
За покрштавање 1
покрштавање Словена 1
Словена Византија 1
користила оне 1
оне свештенике 1
свештенике који 1
знали словенски 1
словенски језик, 1
језик, па 2
шири хришћанство 1
хришћанство на 2
језику. За 1
За полетање 1
полетање овом 1
овом авиону 5
авиону је 6
потребна полетна 1
полетна стаза 1
стаза од 2
од 60m 1
60m а 1
за слетање 5
слетање 50m. 1
50m. За 1
За полиноме, 1
полиноме, бољи 1
бољи приступ 1
коришћење Хорнерове 1
Хорнерове шеме, 1
шеме, пошто 1
се тиме 7
тиме редукује 1
редукује број 1
број неопходних 1
неопходних множења 1
множења и 2
и сабирања. 1
сабирања. За 1
За помоћног 1
помоћног владику 1
владику крижевачког 1
крижевачког именован 1
фебруара 1963. 1
1963. За 1
За помоћ 1
градњи доведени 1
доведени су 1
и зидари. 1
зидари. За 1
За понављање 1
понављање задатка, 1
задатка, мотор 1
са вентилима, 1
вентилима, апсолутно 1
апсолутно је 1
не применљив. 1
применљив. За 1
За Поповића 1
Поповића старији 1
старији људи 1
људи кажу 2
био човек 4
човек „каквог 1
„каквог мајка 1
мајка Српкиња 1
Српкиња не 1
не роди 1
роди више“. 1
више“. За 1
За порекло 1
порекло речи 2
речи атаман 1
атаман постоји 1
неколико верзија. 1
За породичну 1
породичну славу 1
славу се 1
најчешће каже 1
каже „празник“. 1
„празник“. Запорошки 1
Запорошки козаци 1
козаци помажу 1
помажу Пољацима 1
Пољацима у 1
против Турака, 3
се Пољаци 1
Пољаци окрећу 1
окрећу против 1
против козака 1
козака и 1
и освајају 2
освајају њихове 1
земље. За 5
За посебне 1
посебне залуге 1
залуге у 1
у збрињавању 2
збрињавању избеглог 1
избеглог српског 1
Великом рату, 2
рату, Краљевина 1
Краљевина СХС 2
СХС одликовала 1
одликовала је 1
др Мери 2
Мери Блер 2
Блер Орденом 1
Светог Саве, 3
Саве, IV 1
IV реда. 1
реда. За 1
За посед 1
посед је 5
је исплаћено 1
исплаћено 62.000 1
62.000 дуката, 1
дуката, а 1
о 12.000 1
12.000 хектара 1
хектара земље, 4
земље, од 2
којих под 1
под шумом 1
шумом 1.600 1
1.600 хектара. 1
хектара. Запослена 1
Запослена је 1
за биохемију 1
биохемију и 1
и молекуларну 1
молекуларну биологију 1
биологију на 1
на Биолошком 1
Биолошком факултету 1
факултету од 1
2000. Запослени 1
Запослени и 1
и менаџмент 2
менаџмент барова 1
барова су 1
током рације 1
рације обично 1
били ухапшени. 2
ухапшени. Запослени 1
Запослени могу 1
узму више 1
одмора за 1
за годишњи 1
годишњи одмор, 2
одмор, и 1
преносе негативни 1
негативни биланс 1
биланс у 1
у наредну 3
наредну годину. 3
годину. Запослени 1
Запослени су 1
били многи 1
многи уметници 2
уметници и 1
и занатлије, 1
занатлије, који 1
правили намештај 1
намештај и 3
и унутрашњу 1
унутрашњу декорацију. 1
декорацију. Запослени 1
Запослени у 4
индустрији чине 1
око 13,8% 1
13,8% од 1
броја запосленог 1
запосленог становништва. 1
становништва. Запослени 1
организацији могу 1
да размењују 1
размењују идеје 1
и информације 7
о производима, 1
производима, технологијама 1
технологијама и 1
и процесима 1
процесима објављивањем 1
објављивањем таквих 1
таквих информација 1
информација у 3
виду порука 1
порука на 1
на блоговима. 1
блоговима. Запослени 1
у ТЕПКО 1
ТЕПКО предузећу 1
предузећу и 1
и радници 7
радници из 2
других предузећа 1
предузећа који 1
нашли у 11
у електрани 2
електрани су 1
били привремено 1
привремено евакуисани 1
евакуисани после 1
после експлозије 1
је одјекнула 2
одјекнула из 1
из зграде 2
зграде другог 1
другог блока. 1
блока. Запослени 1
школи, заједно 1
и родитељима, 1
родитељима, уредили 1
уредили су 1
су Етно 1
Етно собу 1
школи, у 4
одговарајућим приликама 1
приликама одржавају 1
одржавају пригодни 1
пригодни часови. 1
часови. Запослен 1
Запослен је 2
у Државној 4
Државној управи 1
управи монопола 1
монопола дувана, 1
дувана, па 1
па Министарству 1
Министарству индустрије 1
индустрије ФНРЈ, 1
ФНРЈ, све 1
Београду. Запослен 1
у Заводу 3
за трансфузију 2
трансфузију крви 2
крви Војводине, 1
Војводине, на 1
на пословима 3
пословима мотивације 1
мотивације и 1
и промоције 5
промоције идеје 1
идеје добровољног 1
добровољног давалаштва 1
давалаштва крви. 1
крви. Запосленост 1
Запосленост у 1
великим предузећима. 1
предузећима. Запослио 1
Запослио се 6
као инжењер-пројектант 1
инжењер-пројектант у 1
Министарству грађевина 3
грађевина - 1
- Одсек 1
Одсек за 2
за мостове. 1
мостове. Запослио 1
код ујака 1
ујака у 1
у Глогау 1
Глогау у 1
у Шлеској. 1
Шлеској. Запослио 1
на бензинској 1
бензинској пумпи, 1
пумпи, али 1
убрзо закључио 1
закључио да 3
мора наћи 1
наћи начина 1
начина да 7
врати музици. 1
музици. Запослио 1
факултету 1963. 1
1963. Запослио 1
на фарми 2
фарми госпођице 1
госпођице Ренате 1
Ренате Флитворт. 1
Флитворт. Запослио 1
једној текстилној 1
текстилној фирми 1
фирми гдје 1
радио пола 1
пола године 3
тога напустио. 2
напустио. За 1
За постојање 1
неометано деловање 1
деловање организација 1
организација цивилног 1
цивилног друштва 1
друштва неопходно 1
је задовољити 1
задовољити неколико 1
неколико услова. 1
услова. За 1
За поступке 1
поступке које 1
које Библија 1
Библија директно 1
директно не 1
не осуђује 1
осуђује Јеховин 1
бити искључен, 1
искључен, али 1
али верују 1
добро следити 1
следити библијско 1
библијско начело 1
начело које 2
које каже: 1
каже: „Све 1
„Све ми 1
је дозвољено, 2
дозвољено, али 1
није све 5
све корисно“ 1
корисно“ ( 1
За потискивање 1
потискивање овог 1
овог крака 1
крака напада 1
напада АРБиХ, 1
АРБиХ, ген. 1
ген. За 1
За потребе 9
потребе испоруке, 1
испоруке, овај 1
овај производ 1
сматра производом 1
производом „прљавог 1
„прљавог уља“, 1
уља“, а 1
пошто вискозност 1
вискозност драстично 1
драстично утиче 1
ли га 4
могуће пумпати, 1
пумпати, испорука 1
испорука има 1
има јединствене 1
јединствене захтеве. 1
захтеве. За 1
потребе ове 1
акције Калабић 1
Калабић је 2
је четницима 3
четницима на 1
терену упутио 1
упутио још 1
два писма, 2
писма, након 1
они посредством 1
посредством Поповића 1
Поповића доведени 1
доведени у 2
Београд. За 1
потребе прецизне 1
прецизне језичне 1
језичне анализе 1
анализе постоје 1
постоје барем 1
барем три 2
три приступа: 1
приступа: линеарна, 1
линеарна, експоненцијална 1
експоненцијална и 1
и језичко-одређена. 1
језичко-одређена. За 1
потребе свемирских 1
свемирских истраживања 1
истраживања астрограф 1
астрограф је 1
посебно направљен 2
направљен телескоп 1
телескоп са 1
могућношћу снимања 1
снимања као 1
као фотографски 1
фотографски апарат, 1
апарат, па 1
њиме могу 1
могу пратити 4
пратити свемирске 1
свемирске летјелице. 1
летјелице. За 1
потребе тестирања 1
тестирања британске 1
британске војске 2
војске произведен 1
произведен је 5
је булпап 1
булпап прототип 1
прототип у 1
у калибру 2
калибру „.280 1
„.280 British”. 1
British”. За 1
потребе физичке 1
културе користи 1
се фискултурна 2
фискултурна сала 2
сала која 1
склопу школе. 1
потребе физичког 1
физичког васпитања 6
васпитања користи 1
сала у 1
склопу школе 2
отворени терени 1
терени у 1
у школском 9
школском дворишту. 1
дворишту. За 1
потребе филма 1
филма Живот 1
је чудо 1
чудо направљена 1
је станица 2
станица Голубићи 1
Голубићи која 1
као туристичка 3
атракција. За 1
потребе школе 1
школе од 3
једног сељака 2
сељака откупљена 1
откупљена је 1
је сељачка 1
сељачка кућа, 1
кућа, покривена 1
покривена ћерамидом 1
ћерамидом величине 1
величине 11х10 1
11х10 метара, 1
метара, ова 1
ова зграда 1
срушена деведесетих 1
деведесетих година 25
века. За 3
За почасног 1
почасног председника 1
председника Огранка 1
Огранка изабран 1
је академик 1
академик Никола 1
Никола Хајдин. 1
Хајдин. Започела 1
Започела је 1
прва приватна 1
приватна трговачка 2
трговачка експедиција. 2
експедиција. Започела 1
Започела су 1
су масовна 2
масовна хапшења 2
хапшења и 5
да разоружа 3
разоружа војнике 1
војнике Источног 1
Источног Пакистана 1
Пакистана и 1
и полицију. 1
полицију. Започело 1
Започело се 1
са планском 1
планском и 1
организованом узурпацијом, 1
узурпацијом, експропријацијом, 1
експропријацијом, масовном 1
масовном купопродајом 1
купопродајом српских 1
српских кућа 1
и имања, 2
имања, те 1
те изградњом 1
изградњом нових 1
нових објеката 2
и инфраструктуре 1
инфраструктуре на 1
на њиховом 7
њиховом месту. 2
месту. Започео 1
Започео је 3
је земљишне 1
земљишне реформе, 1
реформе, делио 1
делио је 2
бесплатне уџбенике 1
је шпанске 1
шпанске избеглице 1
из Шпанског 1
Шпанског грађанског 3
рата. Започео 1
локалном клубу 2
клубу АЕ 1
АЕ Алекандрис 1
Алекандрис да 1
тога наставио 1
за Наосу. 1
Наосу. Започео 1
је студирање 1
студирање на 1
и Правном 1
факултету али 1
напустио 1972 1
1972 године. 1
године. Започео 1
Започео каријеру 1
војсци као 3
као чиновник 2
чиновник и 1
и дошао 10
престо после 1
свог оца 14
оца (610). 1
(610). За 1
За почетак 2
почетак оснивања 1
оснивања узима 1
се 1892. 2
1892. За 1
За почетак, 1
почетак, социологије 1
социологије права, 1
права, заједно 1
многим подручјима 2
подручјима академског 1
академског рада, 1
рада, је 2
је оживљена 1
оживљена и 1
и обновљена 1
обновљена кроз 1
кроз сарадњу 2
са феминизмом. 1
феминизмом. За 1
почетак су 1
су изабрали 2
изабрали две 1
две песме: 2
песме: „Поздрави 1
„Поздрави драга 1
драга сина“ 1
сина“ и 1
и „Ти 1
„Ти оде 1
оде заувек“. 1
заувек“. Започети 1
Започети су 1
преговори са 6
са италијанским 4
италијанским Фијатом, 1
Фијатом, упркос 1
упркос политичким 1
политичким тензијама. 1
тензијама. За 1
За почињени 1
почињени злочин 1
злочин још 1
још нико 1
није процесуиран. 1
процесуиран. Започиње 1
Започиње потера 1
потера коју 1
коју воде 1
воде његови 1
другови. Започиње 1
Започиње процес 1
процес пропадања 1
пропадања будизма 1
будизма у 1
Индији који 1
ће довести 5
његовог потпуног 1
потпуног нестанка 1
нестанка у 1
је настао. 3
настао. Запошљавајући 1
Запошљавајући мање 1
50 радника 1
свом оснивању, 1
оснивању, рудник 1
рудник је 3
до 1982. 2
1982. Запошљавала 1
Запошљавала је 1
400 радника 1
и пословала 1
пословала је 1
саставу Рударско-металуршког 1
Рударско-металуршког комбината 1
комбината Зеница. 1
Зеница. Заправо, 1
Заправо, алудирао 1
алудирао је 1
на моћ 2
ентузијазам са 1
је Бети 1
Бети изнела 1
изнела филм. 1
филм. Заправо, 1
Заправо, Вајлов 1
Вајлов критеријум 1
критеријум и 2
и паралелни 3
паралелни развој 1
развој кружног 1
кружног метода 1
метода ( 1
( Заправо, 1
Заправо, град 1
на укрштању 1
укрштању више 1
више важних 1
важних саобраћајних 1
саобраћајних праваца. 1
праваца. Заправо, 1
Заправо, данас 1
је познато, 2
познато, обојица 1
обојица су 8
до истог 1
истог открића 1
открића независно 1
независно један 2
другог. Заправо 1
Заправо је 1
могуће чак 1
чак 30 1
30 различитих 1
различитих потеза 1
потеза за 1
за премјештање. 1
премјештање. Заправо, 1
Заправо, ова 1
ова област 4
област представља 1
представља непрегледну 1
непрегледну валовиту 1
валовиту висораван, 1
висораван, која 1
постепено „спушта“ 1
„спушта“ од 1
од високог 1
високог руба 1
руба уз 1
уз атлантску 1
атлантску обалу 2
обалу према 1
према западу 5
и северозападу. 1
северозападу. Заправо, 1
Заправо, ови 1
ови немири 1
немири су 1
били сам 1
сам једна 1
једна у 6
низу акција 1
акција системског 1
системског етничког 1
етничког чишћења 1
чишћења од 1
од Срба, 1
Срба, које 2
које међународна 1
међународна заједница 1
заједница подржава 1
подржава на 1
Метохији. Заправо, 1
Заправо, ово 1
можемо говорити 2
говорити о 7
о настанку 3
настанку пуноправне 1
пуноправне руске 1
руске дијаспоре 1
дијаспоре у 1
земљи. Заправо, 1
Заправо, оне 1
су најпре 3
најпре претворене 1
у птице, 1
птице, али 1
је Дионис 1
Дионис наговорио 1
наговорио Артемиду 1
Артемиду да 1
им врати 1
врати људски 1
људски облик. 2
облик. Заправо, 1
Заправо, они 1
децембра разбијали 1
разбијали лонце 1
лонце поводом 1
поводом слављења 1
слављења рођендана 1
рођендана бога 1
бога Вицилопочтлија. 1
Вицилопочтлија. Заправо, 1
Заправо, постоје 1
постоје добри 2
добри разлози 1
то сматра 2
су студенти 4
студенти били 1
били свесно 1
свесно великодушни 1
великодушни када 1
су пресуђивали 3
пресуђивали прекршаје 1
прекршаје сопственом 1
сопственом тиму 1
тиму и 5
и обратно, 2
обратно, сурово 1
сурово када 1
су процењивали 1
процењивали прекрашаје 1
прекрашаје оног 1
оног другог 1
другог тима. 1
тима. Заправо, 1
Заправо, пројекат 1
да укључи 3
укључи неке 1
промена да 1
побољша КХТМЛ-ову 1
КХТМЛ-ову брзину 1
брзину рендеровања 1
рендеровања и 1
и дода 1
дода неке 1
неке особине, 1
особине, укључујући 1
укључујући сагласност 1
сагласност са 1
са Ецид2 1
Ецид2 тестом 1
тестом за 1
за рендеровање. 3
рендеровање. Заправо, 1
Заправо, Роберт 1
Роберт Митцхум, 1
Митцхум, његов 1
његов филмски 1
филмски партнер 1
у Рту 1
Рту страха, 1
страха, често 1
је Пецк 1
Пецк случајно 1
случајно ударио 3
ударио током 1
током завршне 1
завршне сцене 1
сцене борбе 1
у филму. 8
филму. Заправо 1
Заправо се 2
се показало 13
показало да 13
добро обучена 3
обучена и 2
довољно храбра 1
храбра посада 1
посада ЈС-3М 1
ЈС-3М може 1
може уништити 1
уништити било 1
који тенк. 1
тенк. Заправо 1
Заправо серија 1
серија слика 2
слика Додекатлос 1
Додекатлос - 1
настала на 6
основу 12 1
12 задатака 1
задатака које 1
је Еуристеј, 1
Еуристеј, господар 1
господар Тиринту, 1
Тиринту, Микене 1
Микене и 1
и Мидеје, 1
Мидеје, задао 1
задао славном 1
славном грчком 1
грчком јунаку 1
јунаку Хераклу, 1
Хераклу, проистекла 1
проистекла је 2
је Жигон 1
Жигон развио 1
развио и 6
и дефинисао 2
дефинисао нови 1
нови поступак 2
поступак сликарске 1
сликарске изведбе. 1
изведбе. Заправо 1
његови највећи 2
највећи узори 1
узори Хуан 1
Хуан Баутиста 1
Баутиста де 1
де Толедо 1
Толедо (Juan 1
(Juan Bautista 1
Bautista de 1
de Toledo) 1
Toledo) и 1
и Хуан 1
Хуан де 2
де Ерера 1
Ерера (Juan 1
(Juan de 1
de Herrera). 1
Herrera). За 1
За православног 1
православног свештеника 1
у Сурчину 1
Сурчину је 1
је 1882. 3
1882. Заправо 1
Заправо су 1
се његове 2
његове песме 1
песме толико 1
толико певале, 1
певале, да 1
му приписиване 1
приписиване и 1
оне песме 1
песме које 10
није написао. 1
написао. Заправо, 1
Заправо, Хенри 1
Хенри је 9
толико предан 1
предан Богу 1
Богу да 2
га коментаришу 1
коментаришу и 1
други ликови. 1
ликови. Заправо, 1
Заправо, циљеви 1
циљеви би 1
буду „ 1
За први 6
први и 11
други разред, 1
разред, то 1
је енглески 6
енглески општи, 1
општи, трећи 1
трећи енглески 1
енглески друштвено-језички, 1
друштвено-језички, а 1
а четврти 3
четврти природно-математички 1
природно-математички смер. 1
смер. За 1
други разред 3
разред у 2
у једној, 1
једној, а 1
четврти разред 2
другој смени. 1
смени. За 1
наступао 20 1
20 сезона 1
сезона а 1
са играчком 1
играчком гајио 1
гајио је 2
тренерску каријеру 3
каријеру са 1
млађим селекцијама 2
селекцијама клуба. 1
клуба. За 1
тим Конкордије 1
Конкордије наступао 1
наступао је 13
од 1919. 5
1919. За 1
тим португалског 1
португалског клуба 1
клуба дебитује 1
дебитује 29. 1
29. децембра 8
децембра 2015. 2
тим Црвене 2
Црвене звезде 10
звезде је 2
дебитовао 4. 1
маја 2002. 2
За првобитни 1
првобитни пројект 1
пројект торња 1
торња од 1
од 350 2
350 метара 1
метара је 3
процењена маса 1
маса само 1
само 2200 1
2200 тона, 1
тона, док 1
је 300-метарски 1
300-метарски Ајфелов 1
Ајфелов торањ 1
торањ тежак 1
тежак око 2
око 7300 1
7300 тона. 1
тона. За 1
За првога 1
првога плебејскога 1
плебејскога конзула 1
конзула изабран 1
је Луције 1
Луције Секстије 1
Секстије Латеран. 1
Латеран. За 1
За првог 3
првог генерал-прокурора 1
генерал-прокурора постављен 1
Павле Иванович 1
Иванович Јагужински. 1
Јагужински. За 1
председника изабран 2
је Габријел 1
Габријел Нарутовиц, 1
Нарутовиц, који 1
био родом 2
из Литваније, 1
Литваније, али 1
није живео 2
живео дуго, 1
дуго, убили 1
га свега 1
свега недељу 1
од избора. 1
избора. За 1
првог шеф 1
шеф зубне 1
зубне станице 1
у Водени 2
Водени одређен 1
Милош Ђ. 1
Ђ. Поповић, 1
који иако 1
после шест 4
месеци распоређен 1
распоређен на 2
на нову 8
нову дужност, 1
дужност, остао 1
Водени и 1
раду зубне 1
зубне станице. 1
станице. За 1
За Прву 1
Прву династију 1
династију карактеристичан 1
је развој 8
развој државне 1
државне администрације. 2
администрације. За 1
За прву 1
прву идеју 1
идеју каже 2
што постоји 4
постоји представља 1
представља јединствен 1
јединствен организам,који 1
организам,који се 1
мање делове. 1
делове. За 1
За превазилажење 1
овог ограничења 1
ограничења може 1
користити груба 1
груба процена. 1
процена. За 1
За преведене 1
преведене књиге 1
књиге Лештарић 1
Лештарић пише 1
пише коментаре 1
и поговоре. 1
поговоре. За 1
За превођење 1
превођење се 1
користити више 3
различитих техника, 1
техника, чијим 1
чијим коришћењем 1
коришћењем се 1
који модел 1
модел у 4
у општем, 1
општем, симетричном 1
симетричном или 1
или стандардном 1
стандардном облику, 1
облику, може 1
може превести 2
превести у 4
од друга 2
друга два. 1
два. За 1
За преглед 2
преглед и 2
и приказ 2
приказ садржаја 1
садржаја користе 2
се рачунарски 1
рачунарски програми 2
програми који 3
називају веб 1
веб претраживачи 1
претраживачи (Web 1
(Web Browsers). 1
Browsers). За 1
За председника 2
председника Надзорног 1
Надзорног одбора, 1
одбора, који 1
имао 23 2
23 члана, 1
члана, изабран 1
је Авди 1
Авди Бакали. 1
Бакали. За 1
председника РСК 1
РСК Борац 1
Борац изабран 1
је Рудолф-Руди 1
Рудолф-Руди Хитер, 1
Хитер, потпредсједник 1
потпредсједник је 1
био Саво 1
Саво Новаковић, 1
Новаковић, Мустафа 1
Мустафа Софтић 1
Софтић био 1
је први, 3
а Никола 1
Никола Куковић 1
Куковић други 1
други секретар. 1
секретар. За 2
За предсједника 1
предсједника СНВ 1
СНВ изабран 1
је Милан 5
Милан Бабић, 1
Бабић, што 1
мјери одредило 1
одредило радикализацију 1
радикализацију српског 1
српског покрета 1
за аутономију. 1
аутономију. За 1
За представљање 1
представљање бројева 1
бројева од 1
1.000 до 1
до 999.999 1
999.999 поново 1
користе исти 2
исти бројеви 1
бројеви као 1
као хиљаде, 1
хиљаде, десетине 1
и стотине 1
стотине хиљада. 1
хиљада. За 1
За представницу 1
представницу српског 1
српског капитала 1
капитала у 3
Хрватској сматрала 1
сматрала се 1
се Српска 1
Српска банка, 1
банка, основана 1
основана 1895. 1
1895. За 1
За представу 1
представу се 1
спремао са 1
својом другарицом 1
другарицом Саром, 1
Саром, која 1
се свиђала. 1
свиђала. За 1
За прелепу 1
прелепу боју 1
боју овога 1
овога језера 1
језера одговоран 1
је муљ 1
муљ који 1
настаје топљењем 1
топљењем глечера 1
глечера са 1
са високих 1
планина. Запремина 1
Запремина басена 1
басена језера 1
језера износи 2
износи 5.910.000 1
5.910.000 m³ 1
m³ воде 1
воде тако 2
9 m. 1
m. Језеро 2
Језеро служи 1
служи пре 1
наводњавање плодне 2
плодне Знепољске 1
Знепољске котлине, 1
котлине, али 1
и заустављање 3
заустављање наноса 1
наноса који 1
у неотпорним 1
неотпорним кластичним 1
кластичним стенама. 1
стенама. Запремина 1
Запремина језера 2
износи 850 1
850 000 1
000 м³, 1
м³, дугачко 1
дугачко је 1
1 километар, 1
километар, а 1
а дубоком 1
дубоком до 1
3 метра. 3
метра. Запремина 1
језера се 5
1960. Запремина 1
Запремина пртљажника 1
пртљажника је 1
је 251 1
251 l, 1
l, а 1
се проширити 1
проширити на 4
на 951 1
951 l 1
l спуштањем 1
спуштањем задњих 1
задњих седишта. 1
седишта. Запречни 1
Запречни балон 1
балон је 1
стална запрека 1
запрека за 1
за спречавање 4
спречавање напада 1
напада авиона. 1
авиона. За 1
За призводњу 1
призводњу по 1
по топлом 1
топлом поступку 1
поступку у 1
тело апарата 1
апарата са 1
са ракијом 1
ракијом од 1
од аниса 1
аниса стављају 1
плодови аниса, 1
аниса, па 1
после дводневне 1
дводневне мацерације 1
мацерације заједно 1
заједно дестилишу. 1
дестилишу. За 1
За пример 1
пример може 4
може послужити 2
послужити рудник 1
рудник Климакс, 1
Климакс, у 1
у Колораду, 1
Колораду, који 1
произвођач молибдена 1
молибдена на 1
свету. “ 1
за Принца 1
Принца од 1
од папира 3
папира 2008. 1
2008. За 2
За проверу 1
проверу стања 1
стања напред 1
напред наведених 3
наведених сложених 1
сложених нервних 1
нервних веза 1
веза и 3
функције целокупног 1
целокупног система 2
система вестибуларног 1
апарата уведена 1
уведена је 6
у клиничку 1
клиничку праксу 1
праксу и 1
примена ВЕМП-а 1
ВЕМП-а као 1
као једне 2
од неурофизиолошких 1
неурофизиолошких метода, 1
метода, која 2
функција отолитичког 1
отолитичког органа 1
органа ( 2
За провођење 1
провођење својих 1
својих одлука 1
одлука мора 1
мора користити 2
користити посредовање 1
посредовање централних 1
централних власти 1
и осигурати 1
осигурати сарадњу 1
сарадњу министра 1
министра или 1
или префекта. 1
префекта. За 1
За производњу 2
задужена мрежа 1
мрежа московских 1
московских фабрика, 1
фабрика, а 1
а производне 1
производне процесе 1
процесе су 1
су надгледали 2
надгледали високи 1
високи партијски 2
партијски чланови. 1
чланови. За 1
производњу крзна 1
крзна се 1
користе тек 1
тек ојагњена 1
ојагњена јагњад. 1
јагњад. За 1
За пројекат 1
пројекат „Покрећемо 1
„Покрећемо покретаче“ 1
покретаче“ и 1
и посвећеност 2
посвећеност принципима 1
принципима друштвено 1
друштвено одговорног 1
одговорног пословања 1
пословања Телеком 1
Телеком Србија 1
Србија је 29
За пролазак 1
пролазак планинарске 1
планинарске стазе 2
стазе потребна 1
је адекватна 1
адекватна опрема, 1
опрема, јер 1
се прелази 2
преко потока, 1
потока, а 3
а кретање 1
кретање додатно 1
додатно отежава 1
отежава шумска 1
шумска вегетација 1
вегетација и 1
и каменит, 1
каменит, стрм 1
стрм терен. 1
терен. За 1
За промену 1
промену путање 1
путање како 1
овај објекат 2
објекат досегнуо 1
досегнуо било 1
би потребно 2
око 35% 1
35% преосталог 1
преосталог горива 1
у резервоарима 1
резервоарима сонде. 1
сонде. За 1
За промоцију 1
промоцију албума 2
албума снимљена 1
снимљена су 1
два нова 4
нова музичка 1
музичка спота: 1
спота: "Зеница 1
"Зеница блуз" 1
блуз" и 1
и "Посљедња 1
"Посљедња оаза 1
оаза (Фикрета)", 1
(Фикрета)", од 1
је спот 2
песму "Зеница 1
"Зеница блуз", 1
блуз", велики 1
велики хит 5
хит 1980-их, 1
1980-их, објављен 1
објављен тачно 1
тачно 20 1
по објављивању 3
објављивању ове 1
ове песме. 1
песме. За 1
За проналазак 1
проналазак пива 1
пива (и 1
(и хлеба) 1
хлеба) се 1
за способност 1
способност човечанства 1
човечанства да 1
развије технологију 1
и изгради 1
изгради цивилизацију. 1
цивилизацију. За 1
За пропуштене 1
пропуштене тренинге 1
тренинге казнили 1
казнили су 1
са 70.000 1
70.000 долара. 1
долара. Запросио 1
Запросио је 1
своју девојку 3
девојку Милен 1
Милен 25. 1
децембра 2010. 3
За прост 1
прост народ 1
народ нису 2
толико отимали, 1
отимали, јер 1
потребни поданици, 1
поданици, раја, 1
раја, која 1
ће харач 1
харач плаћати 1
плаћати и 1
све друге 5
друге терете 1
терете сносити, 1
сносити, од 1
су муслимани 4
муслимани били 1
били ослобођени. 2
ослобођени. За 1
За противподморничку 1
противподморничку борбу 1
бити наоружан 1
наоружан дубинским 1
дубинским бомбама 1
бомбама или 1
или лаким 1
лаким вођеним 1
вођеним торпедима 1
торпедима као 1
је АПСЕТ-95. 1
АПСЕТ-95. За 1
За проучавање 1
проучавање историје 2
историје велике 1
велике кнежевине 1
кнежевине Литве 1
Литве 1932. 1
1932. Заптивање 1
Заптивање је 1
је реализовано 4
реализовано са 1
са премазима 1
премазима од 1
од посебних 1
посебних синтетичких 1
синтетичких материја. 1
материја. "за 1
"за путнике 1
и намернике 1
намернике палешке 1
палешке скеле". 1
скеле". За 1
За путнике 1
путнике су 1
су отворени 4
отворени хотели 1
хотели са 1
храном и 5
и преноћиштем: 1
преноћиштем: Ослобођење, 1
Ослобођење, Балкан, 1
Балкан, Југославија, 1
Југославија, Интернационал, 1
Интернационал, Солун 1
Солун и 2
други. Зараван 1
Зараван има 1
има благо 1
благо заталасану 1
заталасану површину, 1
површину, са 1
са лесним 1
лесним вртачама 1
вртачама и 1
и плитким 1
плитким долиницама. 1
долиницама. Зараде 1
Зараде радника 1
и сељака 1
сељака биле 1
су боље 1
боље него 7
него у 47
Европе. Зарадио 1
Зарадио је 4
је 69 2
69 наступа 1
наступа за 12
за Аустрију 2
Аустрију и 2
постигао 12 1
12 голова. 1
голова. Зарадио 1
је критике 2
критике навијача, 1
навијача, јер 1
били разочарани 2
његовим одласком 2
одласком у 1
редове највећег 1
највећег ривала. 1
ривала. Зарадио 1
преко 1,1 1
1,1 милијарди 1
света, што 5
чини најуспешнијим 1
најуспешнијим филмом 5
филмом из 4
из Ди-Сијевог 1
Ди-Сијевог проширеног 1
проширеног универзума, 1
универзума, као 1
и петим 1
петим најуспешнијим 1
из 2018. 3
2018. Зарадио 1
преко $120 1
$120 милиона, 1
милиона, што 2
резултовало око 1
око $177 1
$177 милиона 1
света. За 2
За рад 4
рад Књижнице 1
Књижнице био 1
задужен учитељ 1
учитељ Петар 1
Петар Лозјанин. 1
Лозјанин. За 1
овој станици 2
станици Томашевић 1
Томашевић је 1
заврбовао студента 1
студента Тихомира 1
Тихомира Јакшића, 1
Јакшића, запосливши 1
запосливши га, 1
га, истовремено, 1
истовремено, као 1
као цртача 1
цртача у 1
Министарству пошта 1
и телеграфа. 1
телеграфа. За 1
рад су 3
коришћени црни 1
црни робови, 1
робови, као 1
и домородци 1
домородци док 1
нису изумрли. 1
изумрли. За 1
у техниици 1
техниици сектила 1
сектила различити 1
различити материјали 1
материјали исецани 1
исецани су 1
танке елементе, 1
елементе, а 1
затим полирани 1
полирани и 1
и уграђивани 1
уграђивани у 1
у панеле. 1
панеле. Зарађивала 1
Зарађивала је 1
од прављења 1
прављења реклама 1
реклама и 2
и разгледница. 2
разгледница. "Зарађивао 1
"Зарађивао сам 1
по седамдесет-осамдесет 1
седамдесет-осамдесет хиљада 1
хиљада тадашњих 1
тадашњих динара 2
динара месечно, 1
месечно, а 4
тај новац 2
кућа могла 1
се купи". 1
купи". Зарађује 1
Зарађује на 1
на продаји 1
продаји змијске 1
змијске коже, 1
коже, а 2
такође превози 1
превози путнике 1
путнике својим 1
својим бродом. 1
бродом. Заражена 1
Заражена особа 1
особа такође 1
може искусити 1
искусити слабост 1
слабост мишића 1
и слаб 2
слаб вид. 1
вид. Заражене 1
Заражене биљке 1
биљке доносе 1
доносе низак 1
низак принос 1
и превремено 1
превремено изумиру. 1
изумиру. Заражен 1
Заражен је 1
студент из 2
из Ирана. 1
Ирана. Зараза 1
Зараза је 1
је потврђена 1
потврђена код 1
код две 1
жене - 2
- једна 2
једна живи 1
селу Врапчићу 1
Врапчићу код 1
код Гњилана 1
Гњилана (25), 1
(25), а 1
друга (73) 1
(73) у 1
у Доњем 5
Доњем Студимљу 1
Студимљу код 1
код Вучитрна. 1
Вучитрна. За 1
За развијање 1
развијање у 1
у данашњи 2
данашњи спорт 1
спорт одговорни 1
одговорни су 3
су Мишел 1
Мишел Касе 1
Касе ( 1
За развој 3
развој детета 1
детета пресудно 1
пресудно је 2
је најраније 1
најраније искуство. 1
искуство. За 1
развој перикарпа 1
перикарпа карактеристичне 1
карактеристичне су 3
три етапе, 1
развој ембриона 1
ембриона две 1
две (формирање 1
(формирање предзаметка 1
предзаметка и 1
образовање котиледона, 1
котиледона, ендосперма 1
ендосперма и 1
и семењаче). 1
семењаче). За 1
развој штампарства 1
штампарства у 1
Чачку и 1
околини од 3
од пресудног 3
пресудног је 1
је значаја 3
значаја појава 1
појава Стевана 1
Стевана Матића. 1
Матића. За 1
За раздвајање 1
раздвајање наредби 1
наредби једне 1
од друге, 2
друге, користи 1
се симбол 3
симбол „ 1
; “, 1
“, док 1
се параметри 1
параметри међусобно 1
међусобно раздвајају 1
раздвајају зарезом. 1
зарезом. За 1
разлику епске 1
епске фантастике, 1
фантастике, ризици 1
ризици су 1
углавном лични, 1
лични, а 1
а опасност 1
опасност сведена 1
сведена на 5
на тренутак. 1
тренутак. За 1
од WJ-1 1
WJ-1 ова 1
ова наоружана 1
наоружана борбена 1
борбена платфорна 1
платфорна односно 1
односно беспилотна 1
беспилотна летелица,је 1
летелица,је комплетно 1
комплетно опремљена 1
опремљена и 2
поседује опрему 1
самостално нишањење 1
нишањење односно 1
односно озрачење 1
озрачење циљева. 1
циљева. За 1
од аксиоме 2
аксиоме избора, 1
избора, ове 1
ове алтернативе 1
алтернативе обично 1
обично нису 3
нису исказане 1
исказане као 1
као аксиоме 1
аксиоме математике, 1
математике, већ 1
као принципи 1
принципи у 2
теорији скупова, 1
скупова, са 1
са интересантним 1
интересантним последицама. 1
последицама. За 1
од Аустро-Угарске, 1
Аустро-Угарске, која 1
Србију била 1
била прејак 1
прејак противник, 1
противник, Турци 1
могли протерати 1
протерати са 1
са Балкана. 1
Балкана. За 1
од бесплатног 1
бесплатног софтвера, 1
има циљ 1
да разреши 2
разреши проблем 1
проблем двосмислености, 1
двосмислености, циљ 1
циљ ССОИК-a 1
ССОИК-a је 1
доведе две 1
стране које 1
које разговарају 1
разговарају до 1
до дебате 1
дебате да 1
боље рећи 2
рећи "слободни 1
"слободни софтвер" 1
софтвер" или 1
или "сотвер 1
"сотвер отвореног 1
отвореног изворног 1
изворног кода". 1
кода". За 1
од брата 1
и мајора 1
мајора Фрегла, 1
Фрегла, који 1
су стрељани 3
стрељани 17. 1
од брежног, 1
брежног, земљиште 1
равници обично 1
назива пољем. 1
пољем. За 1
од бројних 5
бројних грчких 1
грчких префектура 1
префектура у 1
у Теспротији 1
Теспротији доминира 1
доминира сеоско 1
сеоско становништво 1
становништво (око 1
(око 60%). 1
60%). За 1
будућих утакмица 1
утакмица Суперкупа, 1
Суперкупа, издање 1
из 1973. 1
1973. За 2
од варијанте 2
варијанте „100“, 1
„100“, овај 1
овај авион 7
користи три 1
три типа 4
типа мотора: 1
мотора: Прат 1
Витни JT9D-7A, 1
JT9D-7A, Ролс 1
Ролс Ројс 1
Ројс RB211-524 1
RB211-524 и 1
и Џенерал 1
Џенерал Електрик 3
Електрик CF6-50. 1
CF6-50. За 1
од великаша 1
великаша и 2
од актера 1
актера крупне 1
крупне политике 1
политике Вилардуена, 1
Вилардуена, Робер 1
Робер од 1
од Кларија 1
Кларија је 1
је догађаје 1
догађаје описао 1
описао из 1
угла обичног 1
обичног ратника, 1
ратника, без 1
без жеље 1
да правда 1
правда потезе 1
потезе крсташа 1
крсташа или 1
или улази 1
у теолошке 1
теолошке полемике 1
полемике са 1
са „шизматичним“ 1
„шизматичним“ Византинцима. 1
Византинцима. За 1
већине других 5
других стрептокока, 1
стрептокока, пнеумококе 1
пнеумококе немају 1
немају групно 1
групно специфичан 1
специфичан Ц-полисахарид, 1
Ц-полисахарид, па 1
могу класификовати 1
класификовати ни 1
једну групу 2
групу на 2
на Лансфилдовој. 1
Лансфилдовој. За 1
од већине, 3
већине, Лиз 1
Лиз се 1
се саосећа 1
саосећа са 1
са Хајасинт, 1
Хајасинт, свесна 1
свесна колико 1
је сви 3
сви други 3
други мрзе, 1
мрзе, укључујући 1
брата Емета, 1
Емета, и 1
можда Хајасинтин 1
Хајасинтин једини 1
прави пријатељ. 1
већине некадашњих 1
некадашњих југословенских 1
југословенских генерала, 1
генерала, Недић 1
Недић није 1
био интерниран 2
интерниран у 2
у Њемачку 2
Њемачку након 1
након капитулације, 1
капитулације, већ 1
стављен у 4
притвор у 1
осталих слатководних 1
слатководних језера 1
језера Етиопије 1
Етиопије воде 1
воде језера 1
језера немају 1
немају водене 1
водене паразите, 1
паразите, па 1
је језеро 4
језеро Лангано 1
Лангано јако 1
јако популарно 1
међу излетницима 1
излетницима из 1
из градова. 2
градова. За 1
већине певача 1
певача народне 1
народне музике, 3
музике, није 1
није певао 1
певао изворне 1
изворне народне 1
народне мелодије. 1
мелодије. За 1
већине програмских 1
програмских језика, 1
језика, који 5
који игноришу 1
игноришу белину 1
белину или 1
или јој 3
јој дају 2
дају мало 1
мало значаја, 1
значаја, Вајтспејс 1
Вајтспејс интерпретер 1
интерпретер занемарује 1
занемарује све 1
све карактере 1
карактере осим 1
осим белина. 1
белина. За 1
од генуса 1
генуса попут 1
попут Тираносауруса 1
Тираносауруса и 1
и Тарбосауруса, 1
Тарбосауруса, Дасплетосаурус 1
Дасплетосаурус је 1
имао задебљање 1
задебљање кости 1
кости изнад 1
изнад орбита, 1
орбита, које 1
је фомрирало 1
фомрирало структуру 1
структуру која 2
на обрве 1
обрве код 1
код људи, 1
људи, као 2
и лакрималне 1
лакрималне рогове. 1
рогове. За 1
од грба 2
грба Краљевине 1
Краљевине Србије, 7
овом грбу 1
грбу се 2
налазе круне 1
круне династије 1
династије Карађорђевића, 1
Карађорђевића, са 1
са карактеристичним 5
карактеристичним детаљима. 1
детаљима. За 1
од данашњих 3
данашњих застава, 1
застава, био 1
је усправно 2
усправно постављен 1
постављен и 5
и окачен 1
окачен на 1
на копље. 1
копље. За 1
данашњих љускаваца, 1
љускаваца, ова 1
врста није 3
покривена са 2
са кератинским 1
кератинским љускама 1
љускама већ 1
са длаком, 1
длаком, на 1
на што 5
нам указују 1
указују фосили 1
фосили ове 1
врсте. За 2
данашњих чаша, 1
чаша, то 1
ствари биле 3
биле овалне 1
овалне зделе, 1
зделе, код 1
код господе 1
господе често 1
често са 6
са амблемом 1
амблемом или 1
или натписом. 1
натписом. За 1
од дечијег, 1
дечијег, стечени 1
стечени нистагмус, 1
нистагмус, се 1
у ксанијем 1
ксанијем периоду 1
периоду живота 1
живота болесника 2
бити симптом 1
симптом неког 1
неког озбиљнијег 1
озбиљнијег стања 1
стања попут 1
попут можданог 1
можданог удара, 1
удара, мултипле 1
мултипле склерозе 1
склерозе или 1
или трауме 1
главе. За 1
од Диогена 1
Диогена који 1
сам предводио 1
војску, Арслан 1
Арслан ја 1
ја битку 1
битку надгледао 1
надгледао и 2
и њом 1
њом управљао 1
управљао са 1
једне узвишице 1
узвишице која 1
налазила на 15
на безбедној 2
безбедној удаљености. 2
удаљености. За 1
од домаћинстава 1
са чајем, 1
чајем, сезонске 1
сезонске раднике 1
раднике често 1
су запошљавали 1
запошљавали у 1
у чајним 1
чајним фирмама. 1
фирмама. За 1
од државе 5
државе Варна 1
Варна има 1
има позитиван 2
позитиван природни 1
природни прираштај 1
прираштај захваљујући 1
захваљујући великом 2
великом приливу 1
приливу младог 1
младог становништва 1
становништва због 1
због развоја 1
развоја туристичке 1
туристичке привреде. 1
привреде. За 1
других Андо-Дидојских 1
Андо-Дидојских народа, 1
народа, Ботлихци 1
Ботлихци нису 1
нису сточари, 1
сточари, већ 1
већ вртларци. 1
вртларци. За 1
других животиња 1
животиња змије 1
змије расту 1
расту током 1
читавог живота. 2
живота. За 2
других западних 1
западних земаља, 1
Француској не 1
постоји развијен 1
развијен систем 1
систем парламентарне 1
парламентарне контроле 1
контроле и 6
и надзора 1
надзора рада 1
рада обавештајно-безбедносних 1
обавештајно-безбедносних установа, 1
установа, иако 1
су чињени 1
чињени покушаји 1
покушаји у 1
том смеру. 2
смеру. За 1
других земља 1
земља возови 1
возови се 1
крећу левом 1
левом страном 2
страном (изузев 1
(изузев у 1
у Лионском 1
Лионском метроу). 1
метроу). За 1
других латиноамеричких 1
латиноамеричких земаља 1
земаља руде 1
руде које 1
се ваде 1
ваде у 1
Бразилу намењене 1
намењене су 4
првенствено домаћој 1
домаћој привреди. 1
привреди. За 1
других мањина 2
мањина (етничких 1
(етничких на 1
на примјер), 1
примјер), већина 1
већина ЛГБТ 1
ЛГБТ појединаца 1
појединаца не 1
не одрастају 1
одрастају у 1
у заједницама 2
заједницама са 1
са појединцима 2
појединцима који 2
им слични 1
слични и 2
да науче, 1
науче, ојачају 1
ојачају и 1
и нађу 1
нађу подршку 1
подршку свом 1
свом идентитету. 1
идентитету. За 1
објеката манастирског 1
манастирског насеља 1
насеља није 1
није прислоњена 1
прислоњена уз 1
уз бедем 1
бедем што 1
што наводи 1
на претпоставку 1
претпоставку да 3
каснијем периоду. 1
периоду. За 2
других партијских 1
партијских листова, 1
листова, радикалска 1
радикалска штампа 1
је сачувала 3
сачувала континуитет 2
у излажењу 2
излажењу упркос 1
упркос подељености 1
подељености у 1
у странци. 1
странци. За 1
других путева, 1
путева, раскрснице 1
раскрснице на 1
на ауто-путу 1
ауто-путу су 1
углавном ван 1
ван нивоа. 1
нивоа. За 1
других сличних 2
сличних процеса 1
процеса (у 1
(у других 1
других народа!) 1
народа!) код 1
код Бугара 2
Бугара је 1
она вршена 1
вршена сурово 1
сурово - 1
- терором, 1
терором, организовано, 1
организовано, истрајно; 1
истрајно; у 1
у таласима 1
таласима све 1
све јачег 1
јачег интензитета, 2
интензитета, како 1
је бугарска 3
бугарска држава 1
држава јачала. 1
јачала. За 1
других спортова 1
спортова (у 1
(у којима 2
играма учествују 1
учествују само 1
само аматери), 1
аматери), овде 1
овде је 7
се ван 3
ван служеног 1
служеног програма 1
програма одржи 1
одржи и 3
и такмичење 4
такмичење за 6
за профеционалне 1
профеционалне тренере. 1
тренере. За 1
других шeва, 1
шeва, ова 1
ова упадљива 1
упадљива врста 1
врста јe 1
јe углавном 1
углавном смeђeсива 1
смeђeсива одозго 1
и бeла 1
бeла одоздо, 1
одоздо, са 1
са упадљивим 1
упадљивим црно-жутим 1
црно-жутим лицeм. 1
лицeм. За 1
од европског 1
европског мачевања, 1
мачевања, сам 1
сам погодак 1
у одређену 4
одређену бодовну 1
бодовну зону 1
зону није 1
није довољан 1
постизање поена. 1
од Европског, 1
Европског, на 1
првенству други 1
заредом испала 1
испала је 2
у четвртфиналу. 3
четвртфиналу. За 1
од Жирондинаца 1
Жирондинаца за 1
и Пруском 1
Пруском била 1
била борба 4
између нових 1
нових идеја 2
идеја Револуције 1
Револуције и 2
старе апсолутистичке 1
апсолутистичке владавине, 1
владавине, Дантонове 1
Дантонове идеје 1
идеје биле 1
су сасвим 5
сасвим другачије. 1
другачије. За 1
од западне 4
западне сексуалне 1
сексуалне науке, 1
науке, Фуко 1
Фуко уводи 1
уводи арс 1
арс еротику, 1
еротику, за 1
коју тврди 2
у древним 1
древним и 1
и источним 2
источним друштвима. 1
друштвима. За 1
од западног 1
западног реалистичког 1
реалистичког сликарства, 1
сликарства, које 1
које усваја 1
усваја геометријску 1
геометријску перспективу, 1
перспективу, кинеско 1
кинеско сликарство 1
сликарство прихвата 1
прихвата илузионистичку 1
илузионистичку перспективу. 1
перспективу. За 1
од здравог 1
здравог ума, 1
ума, која 1
има уграђена 1
уграђена очекивања 1
очекивања света 1
света (унутрашњег 1
(унутрашњег реда), 1
реда), аутистичан 1
аутистичан ум 1
ум мора 1
мора прво 2
прво поједноставити 1
поједноставити свет 1
свет усвајањем 1
усвајањем строге 1
строге рутине 1
рутине (екстерним 1
(екстерним редом). 1
редом). За 1
идеје верничког, 1
верничког, интелектуалног 1
интелектуалног и 2
и рационалног 1
рационалног елемента 1
елемента код 1
код јоге, 1
јоге, бхакти 1
бхакти истиче 1
истиче занос 1
занос и 1
одушевљење односом 1
односом љубави, 1
љубави, па 1
тако много 1
много успешније 1
успешније задовољава 1
задовољава емоционалне 1
емоционалне потребе 1
потребе верника. 1
верника. За 1
од интерстицијума 1
интерстицијума у 1
у алвеоле 1
алвеоле може 1
може ући 2
ући много 1
више течности 1
течности што 2
узрокује интраалвеоларни 1
интраалвеоларни едем. 1
едем. За 1
од интровертног 1
интровертног Хамлета, 1
Хамлета, чији 1
је фатални 1
фатални усуд 1
усуд његова 1
његова неодлучност, 1
неодлучност, јунаци 1
јунаци следећих 1
следећих трагедија, 1
трагедија, Отело 1
Отело и 1
и Краљ 2
Краљ Лир, 1
Лир, налазе 1
налазе своју 1
своју пропаст 1
пропаст у 1
у исхитреним 1
исхитреним судовима 1
судовима који 1
крају показују 1
показују као 1
као погрешни. 1
погрешни. За 1
од Ирака, 1
Ирака, израелски 1
израелски нуклеарни 1
нуклеарни потенцијали 1
потенцијали нису 1
били откривени 1
откривени за 1
за јавност, 2
јавност, нити 1
је Израел 2
Израел потписао 1
потписао Споразум 1
Споразум о 4
забрани трговине 1
трговине нуклеарним 1
нуклеарним материјалима, 1
материјалима, а 1
а занимљиво 1
занимљиво је 2
је Француска 3
Француска за 1
за Израел 1
Израел саградила 1
саградила нуклеарни 1
нуклеарни реактор 1
реактор идентичан 1
идентичан Осираку. 1
Осираку. За 1
од Јапана, 1
Јапана, у 1
могла слободно 1
слободно да 4
збрињавању болесника 1
дешавања на 1
на бојиштима. 1
бојиштима. За 1
од Кларковог 1
Кларковог приступа, 1
приступа, нова 1
нова серија 3
не фокусира 1
фокусира само 1
на западноевропску 1
западноевропску културу, 1
културу, већ 1
већ укључује 1
и грчко-римску 1
грчко-римску цивилизацију 1
цивилизацију и 1
и неевропске 1
неевропске цивилизације. 1
цивилизације. За 1
од књижевности 1
књижевности чији 1
је фокус 3
фокус био 1
на руралном 1
руралном животу, 1
животу, друга 1
друга поља 2
поља културе 1
културе – 1
сликарство, скулптура, 1
скулптура, музика, 1
музика, филм 1
и позориште 1
позориште – 1
– концентрисала 1
концентрисала су 1
на урбану 1
урбану реалност, 1
реалност, универзална 1
универзална питања 1
и вредности. 1
вредности. За 1
од ксеродерме 1
ксеродерме пигментозум 1
пигментозум код 1
није повећан 1
повећан ризик 1
од малигних 1
малигних тумора 2
тумора коже. 1
коже. За 1
од Ле 1
Ле Плеја, 1
Плеја, Рилово 1
Рилово емпиријско 1
емпиријско посматрање 1
посматрање заснивало 1
заснивало се 1
на квалитативном 1
квалитативном методу-употреби 1
методу-употреби посматрања 1
посматрања у 1
у теренском 1
теренском раду 2
и коришћење 8
коришћење свих 1
свих других 8
врста информација 1
информација које 6
које истраживачу 1
истраживачу стоје 1
стоје на 3
располагању. За 1
од лијана 1
лијана које 1
су сачувале 1
сачувале везу 1
са земљиштем, 2
земљиштем, епифите 1
епифите су 1
потпуности одвојиле 1
одвојиле од 1
од земље. 1
од линеарног 1
линеарног преношења 1
преношења говора, 1
говора, овде 1
се подаци 5
подаци разлажу 1
разлажу у 1
у пакете, 1
пакете, који 1
тек код 1
код примаоца 1
примаоца поново 1
поново слажу 1
слажу у 4
у исправном 2
исправном редоследу. 1
редоследу. За 1
од Лонг 1
Лонг Бича 1
Бича која 1
између осталог 19
осталог послужила 1
послужила и 1
испитивање неких 1
неких револуционарно 1
револуционарно нових 1
нових радарских 1
радарских система, 1
система, крстарица 1
крстарица Бејнбриџ 1
Бејнбриџ је 2
самог почетка 16
почетка пројектована 1
пројектована по 1
по провјереним 1
провјереним стандардима 1
стандардима и 1
опремљена провјереним 1
провјереним оружјем. 1
оружјем. За 1
од Маљутке, 1
Маљутке, која 1
је стајала 6
стајала изнад 1
изнад куполе, 1
куполе, Фаогт 1
Фаогт се 1
се налазаио 1
налазаио на 1
на куполи. 1
куполи. За 1
многих других 7
других рок 1
рок музичара 1
музичара његове 1
његове генерације, 1
генерације, није 1
није одобравао 3
одобравао дрогу, 1
дрогу, али 1
подржавао њихову 1
њихову декриминализацију 1
декриминализацију и 1
и регулативу. 1
регулативу. За 1
многих извођача, 1
извођача, он 1
писао ове 1
ове песме 7
песме на 2
папиру. За 1
многих ранијих 1
ранијих стилова 1
стилова популарне 1
популарне музике, 1
музике, теме 1
теме рок 1
рок песама 1
врло широког 1
широког спектра. 1
спектра. За 1
од мрког 1
мрког медвједа, 1
медвједа, црне 1
црне медвједе 1
медвједе вукови 1
вукови често 1
често надјачају 1
надјачају у 1
у споровима 2
споровима око 1
око плијена. 1
плијена. За 1
од Музике 1
Музике постајања, 1
постајања, у 1
је алеаторички 1
алеаторички принцип 1
принцип употребљен 1
употребљен само 1
делимично (Перичић 1
(Перичић 1969: 1
1969: 242), 1
242), Три 1
Три хаику 1
хаику представљају 1
представљају композицију 1
композицију чијим 1
чијим током 1
током овај 1
овај принцип 1
принцип у 2
потпуности доминира. 1
доминира. За 1
од наука, 1
наука, истраживање 1
истраживање је 3
најчешће индивидуални 1
индивидуални процес 1
подржава великим 1
великим субвенцијама. 1
субвенцијама. За 1
других спортских 1
спортских игара 1
игара компаније 1
компаније ЕА 1
ЕА Спортс 1
Спортс нема 1
нема посебне 1
посебне везе 1
једном платформом, 1
платформом, што 1
све игре 1
игре доступне 1
доступне за 1
за најпродаваније 1
најпродаваније платформе, 1
платформе, понекад 1
понекад дуго 1
дуго након 2
их већина 1
већина компанија 1
компанија напусти. 1
напусти. За 1
неких имплементација 1
имплементација "по-ВЛАН" 1
"по-ВЛАН" разапињућег 1
разапињућег стабла, 1
стабла, МСТП 1
МСТП садржи 1
све информације 3
свом разапињућем 1
разапињућем стаблу 1
стаблу у 1
једном БПДУ 1
БПДУ формату. 1
формату. За 1
од Немца 1
Немца који 2
били равнодушни 1
равнодушни према 1
према протеривању 1
протеривању Срба, 1
Срба, па 1
чак уочавала 1
уочавала да 1
тим били 1
били сагласни 1
сагласни са 2
са тим, 4
тим, како 1
би осигуравали 1
осигуравали релативни 1
релативни ред 1
у варошима 1
варошима и 2
главним друмовима. 1
друмовима. За 1
од непунолетних 1
непунолетних цезара 1
цезара из 1
тог периода, 8
периода, Карин 1
Карин је 3
уживао царске 1
царске почасти. 1
почасти. За 1
од неутрофила, 1
неутрофила, међутим, 1
међутим, макрофази 1
макрофази могу 1
да фагоцитују 2
фагоцитују и 1
и целе 7
целе ћелије. 1
ћелије. За 1
ње вештачка 1
вештачка регенерација 1
регенерација тражи 1
тражи више 1
више труда, 1
труда, али 1
бржа и 1
и дугорочно 2
дугорочно исплативија, 1
исплативија, јер 1
јер допушта 1
допушта увођење 1
увођење нових 1
нових (или 1
(или бољих) 1
бољих) врсти 1
врсти од 1
од постојећих. 1
постојећих. За 1
ње, Иштар 1
Иштар је 1
најчешће пристојно 1
пристојно одевена 1
одевена и 1
има изразито 3
изразито ратнички 1
ратнички карактер, 1
карактер, што 1
примећује на 1
основу њених 1
њених представа 1
представа из 2
из ранијег 5
периода са 1
са тољагом 1
тољагом и 1
и кривом 1
кривом источњачком 1
источњачком сабљом, 1
сабљом, и 1
средњег са 1
са тоболцем 1
тоболцем и 1
и снопом 2
снопом стрела. 1
стрела. За 1
двојице, Артур 1
Артур Адамов 1
Адамов није 1
није стекао 3
славу током 1
њих они 1
на стаблу 3
стаблу су 1
су линеарни, 1
линеарни, дугуљасти 1
дугуљасти и 1
имају кратке 1
кратке дршке. 1
дршке. За 1
од њих, 20
њих, Хрвати 1
у Далмацији 5
Далмацији били 1
били прилично 2
прилично јединствени, 1
јединствени, чему 1
допринело бројно 1
бројно свештенство 1
свештенство хрватске 1
хрватске националности, 1
националности, које 1
је католичка 1
католичка црква 3
црква (због 1
(због познавања 1
познавања локалног 1
локалног језика) 1
језика) слала 1
слала у 1
у сва 8
сва подручја 1
подручја Далмације, 1
Далмације, ради 1
очувања вере, 1
вере, тј. 1
од обичајне 1
обичајне заставе 1
заставе која 1
везана на 1
на вертикални 1
вертикални штап 1
штап хоругве 1
хоругве су 1
везане на 1
на хоризонтални 1
хоризонтални штап 1
тако откривају 1
откривају читав 1
читав мотив. 1
мотив. За 1
од обичних 4
обичних дечјих 1
дечјих рачунаљки, 1
рачунаљки, кинеским 1
кинеским абакусом 1
абакусом је 1
врши множење, 1
множење, дељење 1
дељење и 3
и квадратни 1
квадратни и 1
кубни корен. 1
корен. За 1
од опште 1
опште популације 1
обезбеди регруте 1
регруте између 1
између 18 2
35 година, 4
година, Јевреји 1
регрутују децу 1
децу између 1
између 12 2
основу дискреционог 1
дискреционог права 1
права Кахала 1
Кахала (Веће 1
(Веће ашкенаских 1
ашкенаских Јевреја). 1
Јевреја). За 1
осе изданка 1
изданка која 1
која непрестано 1
непрестано вршно 1
вршно расте, 1
расте, раст 1
раст лисних 1
лисних заметака 1
заметака је 1
је ограничен, 1
ограничен, уз 1
уз ретке 1
ретке изузетке 1
изузетке (већ 1
(већ поменута 1
поменута голосеменица 1
голосеменица Welwitschia 1
Welwitschia mirabilis). 1
mirabilis). За 1
осталих оружја, 1
оружја, вакизаши 1
вакизаши се 1
се смео 1
смео уносити 1
уносити у 1
у куће 2
куће при 1
при посети. 1
посети. За 1
осталих републичких 1
републичких и 1
и матичних 1
матичних музеја 1
Србији, Музеј 1
Музеј науке 1
и технике 2
технике у 3
Београду при 1
при оснивању 2
оснивању није 1
добио иницијалну 1
иницијалну збирку 1
збирку око 1
се формирао 4
формирао фонд. 1
фонд. За 1
осталих сарматских 1
сарматских племена 1
племена Алани 1
су најрадије 1
најрадије у 1
у бој 1
бој ишли 1
ишли као 1
лаки копљаници 1
копљаници на 1
на коњима. 2
коњима. За 1
осталих система 1
система органа, 1
органа, органи 1
органи сполног 1
сполног система 1
разликује међу 1
међу различитим 2
различитим половима 1
половима исте 1
исте врсте. 2
осталих словеначких 1
словеначких крајева, 1
крајева, овдје 1
овдје је 1
постојало велепосједништво 1
велепосједништво с 1
с пространим 1
пространим обрадивим 1
обрадивим површинама, 1
површинама, док 1
су сељаци 5
сељаци имали 1
имали врло 1
мало властите 1
властите земље, 1
земље, те 1
развио „аграрни 1
„аграрни пролетаријат“ 1
пролетаријат“ који 1
тражио посао 1
посао по 1
цијелој Угарској. 1
Угарској. За 1
од Острогорског, 1
Острогорског, Пириватрић 1
Пириватрић не 1
не сумња 2
у веродостојност 1
веродостојност ове 1
ове вести, 1
вести, а 1
као потврду 3
потврду за 2
њу наводи 1
наводи податке 1
у стиховима 2
стиховима Јована 1
Јована Геометра, 1
Геометра, византијског 1
византијског песника 1
од паса, 1
паса, пчеле 1
пчеле нису 1
нису везане 2
за водича 1
водича и 1
су вишеструко 1
вишеструко мањи. 1
мањи. За 1
од правила 2
правила које 1
које важи 1
за посланике, 1
посланике, спикер 1
спикер им 1
обраћа непосредно 1
непосредно и 4
по имену. 1
имену. За 1
друге генерације 1
генерације којој 1
примарни циљ 1
био управљивост, 1
управљивост, Форд 1
Форд је 3
одлучио с 1
с трећом 1
трећом генерацијом 1
генерацијом отићи 1
отићи корак 1
корак даље 1
даље и 7
и скинути 1
скинути голфа 1
голфа са 1
трона компактне 1
компактне класе, 1
класе, и 1
тога ја 1
ја на 3
новом фокусу 1
фокусу радило 1
радило преко 2
преко 1.500 2
1.500 људи. 2
првог серијала, 1
серијала, овде 1
се ликови 3
ликови Пријатеља 1
Пријатеља сусретали 1
сусретали са 1
много актуелнијим 1
актуелнијим темама 1
темама данашњице, 1
данашњице, те 1
сам приступ 1
приступ причи 1
причи и 1
и графичком 1
графичком решењу 1
решењу био 1
био нешто 4
нешто екстремнији 1
екстремнији него 1
у прошлости. 4
прошлости. За 1
од претходне 3
претходне игре, 1
игре, играчу 1
играчу је 3
је дата 6
дата способност 1
способност пливања. 1
пливања. За 1
претходних великих 1
великих устаничких 1
устаничких победа, 1
победа, где 1
борба одигравала 1
одигравала на 1
терену са 2
са узвишењима, 1
узвишењима, терен 1
у Дубљу 1
Дубљу је 1
је равница. 1
равница. За 1
претходних игара 1
игара лидери 1
лидери рачунарски 1
рачунарски вођених 1
вођених земаља 1
земаља противника 1
противника сада 1
понашају много 1
много „паметније“, 1
„паметније“, јер 1
јер обраћају 1
обраћају пажњу 1
пажњу чак 1
са киме 1
киме тргујете 1
тргујете или 1
или ратујете 1
ратујете и 1
има утицај 2
на односе 2
односе који 1
имају са 1
са вама 1
вама (били 1
(били они 1
они пријатељски 1
пријатељски или 1
или не). 1
не). За 1
претходних мајстора 1
мајстора графика, 1
графика, Хокусаи 1
Хокусаи користи 1
користи јаке 1
јаке и 1
и чисте 3
чисте боје. 1
боје. За 2
претходних циклуса 1
циклуса контракције 1
контракције у 1
у мајанској 1
мајанској регији, 1
регији, напуштена 1
напуштена земља 1
није брзо 1
брзо насељена 1
насељена у 1
у посткласичном 1
посткласичном периоду. 1
од пушке 1
пушке за 2
за трап 1
трап стрелишта, 1
стрелишта, цев 1
цев пушке 1
за скит 1
скит стрелишта 1
стрелишта има 1
има обрнути 1
обрнути чок 1
чок (левак 1
(левак према 1
према вани). 1
вани). За 1
од радијалних 1
радијалних мотора, 1
мотора, боксер-мотор 1
боксер-мотор нема 1
нема проблем 1
са ризиком 1
ризиком за 5
за хидростатичку 1
хидростатичку блокаду, 1
блокаду, због 1
због сливања 1
сливања уља 1
уља у 2
у цилиндре. 1
цилиндре. За 1
од Рејли 1
Рејли лимита, 1
лимита, Спероу 1
Спероу (Sparrow) 1
(Sparrow) лимит, 1
лимит, једнак 1
једнак 0,94λ/D, 1
0,94λ/D, не 1
не подразумева 5
подразумева физчку 1
физчку раздвојеност 1
раздвојеност два 1
два дифракциона 2
дифракциона диска. 1
диска. За 1
од римског 1
римског права, 1
права, германско 1
германско прво 1
прво спомиње 1
спомиње распеће 1
распеће као 1
доказивање кривице 1
кривице или 1
или недужности. 1
недужности. За 1
од родитеља 7
родитеља који 2
прекину њихову 1
њихову везу 1
везу Жика 1
Милан су 1
њиховој страни. 3
страни. За 2
од САД, 1
САД, где 2
где кандидат 1
кандидат мора 2
имати бар 1
бар 35 2
година, или 1
Италији 50, 1
50, у 1
Србији не 2
постоји доња 1
доња граница 3
граница по 1
питању година 1
које кандидат 1
имати како 1
био биран, 2
биран, већ 1
буде пунолетан. 1
пунолетан. За 1
других интеракција 1
интеракција ( 1
свога деде 2
деде шах 1
шах Џахан 1
Џахан је 1
гради белим 1
белим мермером, 1
мермером, у 1
често постављао 1
постављао злато 1
злато или 1
или полудраго 1
полудраго камење. 1
камење. За 1
претходника Е34 1
Е34 и 1
и наследника 1
наследника модела 1
модела Е60, 1
Е60, модел 1
модел Е39 1
Е39 није 1
био доступан 3
доступан са 1
са погоном 3
точка. За 1
свог претходника, 3
претходника, филм 1
добио тако 1
тако добре 2
добре оцене 1
оцене критичара 2
остварио далеко 1
далеко вишу 1
вишу зараду, 1
зараду, пошто 1
серијалу. За 1
својих севернијих 1
севернијих суседа, 1
суседа, Украјина 1
Украјина у 1
просеку са 1
са 2000 1
2000 сати 1
сати годишње 2
годишње броји 1
броји пуно 1
пуно већи 1
број сунчаних 2
сунчаних дана. 1
дана. За 1
серије из 2
из 2003., 1
2003., његови 1
његови други 1
други мањи 1
мањи проналасци 1
проналасци често 1
често не 5
не функционишу, 1
функционишу, али 1
њих завршавају 1
у практичној 2
практичној сврси. 1
сврси. За 1
од скупа, 1
скупа, друге 1
друге ствари, 1
и исти 3
исти елементи 1
елементи могу 2
појаве више 1
различитим позицијама 2
низу. За 1
од Старе 1
Старе Хаване, 1
Хаване, већина 1
већина грађевина 1
грађевина у 14
централној Хавани 1
Хавани није 1
није рестаурирана. 1
рестаурирана. За 1
од стрипова 1
стрипова са 1
са густом 1
густом композицијом 1
композицијом панела, 1
панела, листање 1
листање истиче 1
истиче нове 1
нове панеле. 1
панеле. За 1
од тачка-тачка 1
тачка-тачка повезивања, 1
повезивања, магистрала 1
магистрала може 1
повезати неколико 1
неколико периферних 1
периферних уређаја 1
уређаја преко 1
преко истог 1
истог скупа 1
скупа жица. 1
жица. За 1
тога, спонтани 1
спонтани разговор 1
разговор је 3
пун фонолошких, 1
фонолошких, граматичких 1
граматичких и 1
и стилских 1
стилских елемената. 1
елемената. За 1
тога, штрајкови 1
штрајкови радикалне 1
радикалне Западне 1
Западне рударске 1
рударске федерације 1
федерације на 1
западу често 1
се претворили 2
рату опсега 1
опсега између 1
између штрајкача 1
штрајкача и 1
и послодаваца 1
послодаваца и 3
и цивилних 5
цивилних и 2
војних власти. 1
од традиционалне 1
традиционалне школе 1
и наставе, 1
наставе, школа 2
школа по 1
мери детета 1
детета подразумева 1
подразумева примену 1
примену индивидуализованог 1
индивидуализованог приступа 1
раду са 10
са ученицима. 2
ученицима. За 1
од трупа 2
трупа Прве 1
Прве армије 4
армије Тимочка 1
Тимочка дивизија 1
дивизија I 1
I позива 3
позива је 1
је приликом 18
приликом форсирања 1
форсирања Саве 1
Саве доживела 1
доживела потпуни 1
потпуни фијаско. 1
фијаско. За 1
од Угарске, 1
Угарске, Ладислав 1
Ладислав V 1
већих проблема 5
проблема прихваћен 1
прихваћен у 4
Аустрији за 1
за војводу. 1
војводу. За 1
од угљеника, 1
угљеника, силицијум 1
силицијум може 1
прими и 2
и додатне 6
додатне електроне 1
електроне и 1
формира пет 1
пет или 5
или шест 4
шест веза 1
одређеним нешто 1
нешто нестабилнијим 1
нестабилнијим силикатним 1
силикатним облицима. 1
облицима. За 1
од Уговора 1
о Уставу 1
Уставу Европске 1
Европске уније 11
уније који 1
је предвиђао 6
предвиђао замену 1
замену свих 1
свих претходних 1
претходних уговора 1
уговора ЕУ 1
ЕУ њеним 1
њеним уставом, 1
уставом, Уговор 1
Уговор из 2
из Лисабона 3
Лисабона је, 1
сваки претходни 1
претходни уговор 1
уговор донет 1
донет у 1
у ЕУ, 1
ЕУ, само 1
само изменио 1
изменио своје 1
претходнике. За 1
од унутрашњости 1
унутрашњости цркве, 2
цркве, купола 1
купола и 2
и олтарски 1
олтарски део 2
су осликани 1
осликани фрескама. 1
фрескама. За 1
од Фројда, 1
Фројда, за 1
за Адлера 1
Адлера личност 1
личност није 1
није једноставни 1
једноставни производ 1
производ прошлости, 1
прошлости, већ 2
је окренута 3
окренута будућности. 1
будућности. За 1
од хетеросексуалних 2
хетеросексуалних односа 1
односа који 2
увек пролазне 1
пролазне природе, 1
природе, односи 1
између мужјака 1
мужјака могу 1
могу трајати 2
трајати годинама. 1
годинама. За 1
од хладних 1
хладних зимских 1
зимских месеци, 1
месеци, пролеће 1
пролеће наступа 1
наступа доста 1
доста рано, 1
рано, у 1
априлу, када 1
је температура 5
температура око 2
око 10,8 1
10,8 Cº. 1
Cº. За 1
од Цеглинга, 1
Цеглинга, Врабац 1
Врабац није 1
имао затеге 1
затеге и 1
и централну 1
централну пирамиду, 1
пирамиду, већ 1
му крила 1
крила била 1
била подупрта 1
подупрта упорницама. 1
упорницама. За 1
од црвеног 4
црвеног бело 1
бело месо 1
месо се 1
од брзо 1
брзо покретних 1
покретних мишићних 1
мишићних влакана 2
влакана која 2
која тело 1
тело користи 1
периоду изврши 1
изврши активност 1
активност која 5
захтева пуно 1
пуно енергије. 1
енергије. За 1
од Швеђана 1
Швеђана са 1
са Грипеном, 1
Грипеном, Рафал 1
Рафал је 4
потпуно национални 1
национални програм. 1
програм. За 1
од Шуберта, 1
Шуберта, овде 1
су посреди 1
посреди разноликије 1
разноликије и 1
и снажније 1
снажније контрастне 1
контрастне композиције 1
композиције са 1
много високих 1
високих техничких 1
техничких захтева. 1
захтева. За 1
За разлуку 1
разлуку од 1
претходних Авијиних 1
Авијиних клизача 1
клизача овај 1
овај клизач 1
клизач је 2
имао кабину 1
кабину пилота 1
пилота обложену 1
обложену платном. 1
платном. За 1
За разношење 1
разношење штампаних 1
штампаних материјала 2
и преузимање 4
преузимање материјала 1
за штампу, 4
штампу, била 1
задужена Зага 1
Зага Јовановић. 1
Јовановић. За 1
За разумевање 1
разумевање функционисања 1
функционисања британског 1
британског облика 1
облика уставне 1
уставне монархије, 1
монархије, неопходноје 1
неопходноје упознати 1
упознати се 1
са најважнијим 1
најважнијим периодима 1
периодима њеног 1
њеног развоја, 1
развоја, као 1
са еволуцијом 1
еволуцијом и 1
и трансформацијом 1
трансформацијом њених 1
њених основних 1
основних политичких 1
политичких институција 2
институција власти. 1
За расправу 1
расправу детаљнији, 1
детаљнији, погледајте 1
погледајте другу 1
другу половину 2
половину овог 1
овог члана 2
члана испод. 1
испод. Зарастање 1
Зарастање воденог 1
воденог огледала 1
огледала које 2
јавља као 9
као природан 1
природан процес, 1
процес, али 2
чешће последица 1
последица убрзане 1
убрзане еутрофикације 1
еутрофикације коју 1
коју човек 1
човек изазива 1
изазива загађењем 1
загађењем вода 1
вода вештачким 1
вештачким ђубривима. 1
ђубривима. За 1
За раст 1
раст туморског 1
ткива које 1
је достигло 1
достигло промер 1
промер од 1
преко 1-2 1
1-2 mm 1
mm постојећа 1
постојећа исхрана 1
исхрана дифузијом 1
дифузијом не 1
задовољава потребе 1
потребе експанзије 1
експанзије туморског 1
ткива и 5
и намеће 1
намеће потребу 1
стварањем нових 2
нових крвних 1
крвних судова, 5
судова, процесом 1
процесом ангиогенезе. 1
ангиогенезе. За 1
За ратне 1
ратне заслуге 4
и заслуге 2
у изградњи 11
изградњи ратне 1
морнарице добио 1
почасни чин 1
чин комодора 1
комодора и 1
титулу Отац 1
Отац наше 1
наше морнарице. 1
морнарице. За 1
За рат 1
рат су 2
залагали краљ, 1
краљ, десница 1
десница и 1
и жиродинци. 1
жиродинци. Заратустризам 1
Заратустризам губи 1
губи свој 2
свој значај 1
у Персији, 2
Персији, а 1
становништво се 7
постепено исламизовало. 1
исламизовало. Зараћене 1
Зараћене стране 1
стране користиле 1
користиле су 4
као „ 5
За „ревносну 1
„ревносну службу“ 1
службу“ током 1
рата два 1
је одликован. 1
одликован. За 1
За регистрацију 1
регистрацију гарантовано 1
гарантовано традиционалног 1
традиционалног специјалитета 1
специјалитета потребно 1
назив традиционално 1
традиционално коришћен 1
за специфичан 1
специфичан производ 1
производ или 1
да идентификује 3
идентификује традиционална 1
традиционална или 1
или посебна 1
посебна обележја 1
обележја производа. 1
производа. За 1
За ред 1
и мир 1
мир су 1
задужени двојица 1
двојица нераздвојних 1
нераздвојних полицајаца, 1
полицајаца, Боки 1
и Пајко. 1
Пајко. За 1
За редовног 1
професора изабрана 1
За резлику 1
резлику од 1
од трапа 1
трапа код 1
код скита 1
скита постоје 1
два фиксна 1
фиксна лета 1
лета мете, 1
мете, а 1
а стрелац 1
стрелац мења 1
мења стрељачка 1
стрељачка места 1
у полукругу. 1
полукругу. За 1
За резултат 1
има n 1
n - 1
- сигурних 1
сигурних цифара 1
цифара кажемо 1
има тачност 1
тачност реда 1
реда реда, 1
реда, што 1
једнако реду 1
реду величине 1
величине релативне 1
релативне грешке. 1
грешке. За 1
За реконструкцију 1
реконструкцију је 1
коришћен постојећи 1
постојећи авион 1
авион Ил-18Д. 1
Ил-18Д. За 1
За ректора 1
ректора је 1
изабран 21. 1
За РЕМ 1
РЕМ спавање 1
спавање је 1
карактеристичан повећан 1
повећан проток 1
проток крви 1
мозгу, као 1
и појачана 1
појачана активација 1
активација неких 1
неких делова 3
делова мозга 2
на будно 1
будно стање. 1
стање. За 1
За репрезентацију 27
репрезентацију Аргентине 2
Аргентине одиграо 1
сада 31 1
31 тест 1
тест меч 5
постигао 70 1
70 поена. 1
репрезентацију Аустралије 2
Аустралије Блејк 1
7 мечева. 2
мечева. За 1
Аустралије је 2
одиграо 56 2
56 тест 1
постигао 118 1
118 поена. 1
репрезентацију Велса 4
Велса Алан 1
Алан Вин 1
Вин Џонс 1
Џонс је 2
одиграо 91 1
91 тест 1
постигао 8 1
8 есеја. 1
есеја. За 1
Велса је 3
дебитовао 8. 1
новембра 2008. 3
против Румуније 1
Румуније 2002. 1
репрезентацију Грузије 1
Грузије је 1
одиграо 28 2
28 тест 1
10 поена. 1
Енглеске Фарел 1
Фарел је 1
одиграо 34 2
34 тест 1
меча и 2
постигао 335 1
335 поена. 1
репрезентацију Јапана 3
Јапана дебитовала 2
је 1998. 6
1998. За 1
Јапана је 1
66 тест 1
постигао 155 1
155 поена. 1
56 утакмица 1
дао 2 1
одиграо преко 2
130 утакмица. 1
репрезентацију Југославије 7
Југославије два 1
је наступала 8
играма, у 2
Москви 1980. 1
Југославије (до 1
(до 1981.) 1
1981.) наступио 1
60 пута. 1
пута. За 3
Југославије наступао 1
је 64 1
64 пута. 1
Југославије одиграо 1
12 утакмица 3
постигао четири 3
четири гола. 2
репрезентацију Камеруна 1
Камеруна први 1
наступио 1995, 1
1995, а 1
каријере одиграо 1
је 57 3
57 утакмица 1
постигао 33 1
33 гола. 2
репрезентацију Мађарске 2
одиграо дванаест 1
дванаест утакмица 1
два гола. 3
репрезентацију Македоније 1
Македоније одиграо 1
укупно 9 1
репрезентацију Новог 1
Зеланда је 1
дебитовао 1983. 1
репрезентацију Пољске 1
одиграо 72 1
72 утакмице 2
17 погодака. 1
погодака. За 2
репрезентацију Румуније 1
Румуније наступао 1
од 1989. 2
репрезентацију Словеније 2
Словеније укупно 1
одиграо 80 1
80 утакмица 2
постигао 35 2
35 голова. 1
репрезентацију Тајланда 1
Тајланда дебитовао 1
репрезентацију Финске 1
Финске дебитовао 1
првенству за 10
за играче 4
играче до 1
2006. За 1
репрезентацију Фиџија 1
Фиџија постигао 1
8 утакмица. 1
утакмица. Зарили 1
Зарили су 1
му нож 1
нож у 2
у срце, 2
срце, а 1
задње Јозефове 1
Јозефове речи 1
речи биле 2
су „Као 1
„Као псето!“ 1
псето!“ За 1
За Римљане 1
Римљане је 1
била објава 1
објава рата. 1
рата. Зар 1
Зар не 4
било боље, 1
боље, да 1
Срби прислоне 1
прислоне искрено 1
искрено и 2
и недвосмислено 1
недвосмислено уз 1
уз Турке, 1
Турке, кад 1
кад већ 2
и онако 2
онако не 1
могу водити 1
водити потпуно 1
потпуно самосталну 1
самосталну политику? 1
политику? Зар 1
и андроиди 1
андроиди да 1
нађу неку 1
неку болју 1
болју сврху 1
сврху постојања. 1
постојања. Зар 1
не смемо 1
смемо сада 1
сада рећи 1
је осигурана 1
осигурана слава 1
слава у 1
у потомству!' 1
потомству!' Зар 1
не чујеш 2
чујеш да 1
нема више 4
више звукова?” 1
звукова?” Заробљени 1
Заробљени у 1
времену мораће 1
мораће да 5
да победе 7
победе разне 1
разне препреке 1
препреке не 1
ли иза 1
себе оставили 1
оставили празнину 1
празнину која 1
је створена 13
створена док 1
док су, 1
су, заробљени 1
заробљени у 3
у зачараном 1
зачараном кругу 1
кругу времена, 1
времена, несрећни 1
несрећни живели 1
живели далеко 1
далеко једно 1
од другог… 1
другог… Заробљеници 1
Заробљеници су 1
затим одведени 1
одведени на 1
реку Камо 1
Камо где 1
погубљени. Заробљен 1
Заробљен је 1
је следећег 2
дана. Заробљенога 1
Заробљенога Хиркана 1
Хиркана су 1
су одвели 1
у Вавилонију, 1
Вавилонију, где 1
живео и 10
и изгнанству 1
изгнанству међу 1
међу вавилонским 1
вавилонским Јеврејима, 1
Јеврејима, који 1
му указивали 1
указивали велику 1
велику почаст. 1
почаст. Заробљено 1
Заробљено је 1
300 Темплара 1
Темплара и 1
и Хоспиталаца. 1
Хоспиталаца. За 1
За родитеље 1
родитеље који 1
имају мала 2
мала примања, 1
примања, на 1
најчешће надовезују 1
надовезују и 1
остале животне 1
животне потешкоће, 1
потешкоће, бити 1
бити родтељ 1
родтељ није 1
мало лак 1
лак задатак. 2
задатак. Зар 1
Зар ће 1
таквом злу 1
злу да 1
да свене? 1
свене? За 1
За руску 1
руску штафету 1
штафету су 2
су трчали 2
трчали Константин 1
Константин Свечкар, 1
Свечкар, Алексндр 1
Алексндр Деревјагин, 1
Деревјагин, Јевгениј 1
Јевгениј Лебедев 1
Лебедев и 1
и Димитриј 2
Димитриј Петров. 1
Петров. За 1
За ручком 1
ручком се 1
председник Угарског 1
Угарског сабора 1
сабора Дезидерије 1
Дезидерије Перцел, 1
Перцел, затим 1
затим барон 1
барон Имре 1
Имре Фехервар 1
Фехервар актуелни 1
актуелни велики 1
велики жупан 7
жупан Барањске 1
Барањске жупаније, 1
жупаније, те 1
те поджупан 1
поджупан Толњанске 1
Толњанске жупаније 1
жупаније Павле 1
Павле Дери. 1
Дери. За 1
За Саборну 1
Саборну цркву 1
цркву у 7
Саду, супружници 1
супружници Лазар 1
Лазар и 3
и Софија 2
Софија Дунђерски 1
Дунђерски су 1
купили велико 1
велико звоно 1
звоно тешко 1
тешко 2666 1
2666 килограма. 1
килограма. За 1
За сада 3
један мљековод 1
мљековод оваквог 1
оваквог типа, 1
типа, војводе 1
војводе Љутице 1
Љутице Богдана 1
Богдана из 1
14. вијека 1
простору општине 1
општине Калиновик. 1
Калиновик. За 1
је предложено 4
предложено неколико 1
неколико модела 1
модела каскадне 1
каскадне коагулације, 1
коагулације, који 1
који укључујући 1
укључујући спољашње 1
спољашње и 3
унутрашње процесе 1
процесе на 1
на ћелијском 1
ћелијском моделу. 1
моделу. За 1
За сада, 1
сада, постоје 1
постоје свега 1
свега по 2
три поласка 1
поласка у 3
оба смера 3
смера дневно 1
дневно (радним 1
(радним данима, 1
данима, викендом 1
викендом је 1
о по 1
два поласка). 1
поласка). За 1
ови докази 1
докази једино 1
једино приметни 1
приметни у 1
последњем интерглацијалу. 1
интерглацијалу. Засади 1
Засади Каберне 1
фран у 1
у Тоскани 2
Тоскани су 1
порасту последњих 1
последњих година, 2
година, посебно 1
у Болгхери 1
Болгхери и 1
и Маремма 1
Маремма региону 1
региону у 3
коме јегрожђе 1
јегрожђе признато 1
признато за 2
за равнотежу 2
и елеганције 1
елеганције коју 1
коју доноси 2
доноси мешавина. 1
мешавина. Засад 1
Засад нема 1
нема планова 1
планова да 1
се археолошка 1
истраживања наставе. 1
наставе. За 1
За сад 1
сад није 1
није доказано 2
доказано постојање 1
постојање практичних 1
практичних црвоточина, 1
црвоточина, тако 1
за сад 1
сад само 1
само резултат 1
резултат претпоставки. 1
претпоставки. Засађени 1
Засађени су 1
су вртови, 1
вртови, изграђено 1
утврђено насеље 3
назвали Шарлсберг-Ројал. 1
Шарлсберг-Ројал. За 1
За сајле 1
сајле је 1
велики угао 1
угао прелома, 1
прелома, да 1
не губи 5
губи сила 1
сила приликом 1
приликом управљања. 1
управљања. За 1
само 150 1
150 година 3
година ислам 1
ислам се 2
у додиру 3
са Персијом 1
Персијом расцепио 1
расцепио у 1
два огранка, 1
огранка, и 1
су Омајади 1
Омајади однели 1
однели плодове 1
плодове персијско-муслиманске 1
персијско-муслиманске цивилизације 1
цивилизације далеко 1
запад, Абасиди 1
Абасиди су 1
лицу места 6
места изнедрили 1
изнедрили онај 1
онај већма 1
већма персијанизовани 1
персијанизовани ислам 1
ислам из 1
којег ће 1
ће проистећи 1
проистећи шиизам. 1
шиизам. За 1
само десетак 3
десетак година 4
број југословенских 2
југословенских тј. 1
само нешто 3
три снимљена 1
снимљена филма 1
филма достигао 1
је светску 1
славу и 2
симбол немирних 1
немирних и 1
и незадовољних 1
незадовољних генарација 1
генарација америчке 1
америчке омладине 1
омладине с 1
краја педесетих 1
месеца они 1
они нагомилају 1
нагомилају довољно 1
довољно сала 1
сала које 2
им обезбедити 1
обезбедити довољно 1
довољно енергије 2
остатак године. 1
године. За 1
За Сарајево 1
Сарајево је 4
1964. За 1
За сваки 9
сваки вилајет 1
вилајет је 3
одређен управитељ 1
управитељ вилајета. 1
вилајета. За 1
сваки захтев 1
захтев ресурса, 1
ресурса, систем 1
систем види 1
ће давање 1
давање дозволе 2
дозволе значити 1
значити да 3
систем ући 1
у несигурно 1
несигурно стање, 1
стање, тачније 1
тачније да 1
до застоја. 1
застоја. За 1
сваки индикатор 1
индикатор доступно 1
доступно је 1
је методолошко 1
методолошко објашњење. 1
објашњење. За 1
сваки концерт 2
концерт се 1
се штампају 3
штампају програми. 1
преосталих чворова, 1
чворова, деца 1
деца чворови 1
чворови су 1
су генерисани 2
генерисани сабирањем 1
сабирањем вектора 1
вектора сваке 1
могућих акција. 1
акција. За 1
сваки промашај 1
промашај биатлонка 1
биатлонка добија 1
добија додатно 1
додатно један 1
један минут. 1
минут. За 1
сваки реактор 1
реактор потребно 1
је 6240 1
6240 снопова 1
снопова горива 1
горива тежине 1
тежине по 1
по 22,5 1
22,5 кг, 1
кг, односно 1
односно око 2
око 140 2
140 тона 1
тона горива. 1
горива. За 1
сваки светски 1
рекорд планирана 1
планирана је 2
по 50.000 1
50.000 америчких 1
америчких долара. 9
долара. За 1
сваки степени 1
степени ред 1
ред област 1
област конвергенције 1
конвергенције је 1
увек круг 1
круг из 1
се евентуално 1
евентуално искључује 1
искључује неки 1
неки скуп 1
скуп тачака 1
његовом рубу. 1
рубу. За 1
За свако 1
свако гађање 1
гађање (5 1
(5 мета) 1
мета) такмичарка 1
такмичарка има 1
има 8 5
8 метака, 1
метака, од 1
којих 5 1
5 иду 1
у пушку, 1
пушку, а 1
преостала три 2
три (уколико 1
(уколико буду 1
буду потребни) 1
потребни) морају 1
се ручно 2
ручно напунити. 1
напунити. За 1
За сваку 2
сваку болест 1
и недаћу 1
недаћу у 1
у Срба 3
Срба су 3
постојале посебне 1
посебне врста 1
врста бајања. 1
бајања. За 1
прилику постојале 1
постојале су 9
су пригодне 1
пригодне песме, 1
песме, а 5
музичких инструмената 1
инструмената користиле 1
се гајде, 1
гајде, дудук, 1
дудук, двојће, 1
двојће, цовара, 1
цовара, окарина, 1
окарина, дрмбољ, 1
дрмбољ, тупан, 1
тупан, гусле 1
гусле јаворове 1
јаворове и 1
касније ћемане. 1
ћемане. За 1
време свог 3
свог постојања 2
постојања ова 1
ова Задруга 1
бавила хуманитарним 1
хуманитарним радом, 2
радом, али 1
успела својом 1
својом патриотском 1
патриотском залеђином 1
залеђином да 1
да пробуди 1
пробуди националну 1
националну свест 1
свест код 1
код многих 5
многих Српкиња. 1
Српкиња. За 1
све експерименталне 1
експерименталне технике 1
технике потребан 1
извор рендгенског 1
рендгенског зрачења, 1
зрачења, детектор 1
детектор дифрактованих 1
дифрактованих зрака 1
зрака и 2
и узорак 1
се испитује. 1
испитује. За 1
је логично 3
логично укључено 1
укључено у 2
њих. За 1
остале се 1
се зна: 1
зна: Алан 1
Алан је 1
је киропрактичар, 1
киропрактичар, Чарли 1
Чарли је 2
писац џинглова 1
џинглова а 1
касније композитор 1
композитор дечјих 1
дечјих песмица, 1
песмица, Евелин 1
Евелин продаје 1
продаје некретнине, 1
некретнине, Берта 1
Берта је 1
је спремачица, 1
спремачица, Кенди 1
Кенди је 1
је глумица, 1
глумица, а 1
а Роуз 1
Роуз је 2
у управном 1
управном одбору 1
одбору татине 1
татине банке. 1
банке. За 1
све раднике 1
раднике који 1
удаљених крајева 1
крајева подигао 1
стране канала 1
канала дрвене 1
дрвене бараке 1
бараке за 1
за становање. 4
становање. За 1
своје филмове 2
филмове писао 1
је сценарија. 1
сценарија. За 1
За свест, 1
свест, односно 1
односно свесност 1
свесност себе 1
своје околине, 1
околине, неопходна 1
неопходна су 2
основна фактора: 1
фактора: будност 1
будност и 1
и ментални 3
ментални садржај 1
садржај свести. 1
свести. За 1
За светионик 1
светионик „Први 1
„Први мај” 1
мај” стоји 1
стоји ознака 1
ознака „БЛ”- 1
„БЛ”- што 1
значи бљесак 1
бљесак у 1
виду блица 1
блица који 1
трајати и 2
до 8 11
8 секунди. 1
секунди. За 1
време, Епаминонда, 1
Епаминонда, који 1
је случајем 1
случајем околности 1
околности остао 1
у Теби, 1
Теби, подстрекавао 1
подстрекавао је 1
је омладину 1
омладину да 1
да иступа 1
иступа агресивније 1
агресивније према 1
према Спартанцима. 1
Спартанцима. За 1
време са 6
са радија 1
радија допиру 1
допиру звуци 1
звуци “Carmina 1
“Carmina Burana” 1
Burana” Карла 1
Карла Орфа. 1
Орфа. За 1
све токове 1
токове дуже 1
дуже којих 1
спроводи одбрана 1
одбрана од 2
од поплава, 1
поплава, потребно 1
је извршити 1
извршити процену 1
процену времена 1
времена најаве, 1
најаве, односно 1
односно расположивог 1
расположивог времена 1
предузимање оперативних 1
оперативних мера 1
мера тј. 1
три варијанте 1
варијанте делови 1
делови су 7
су максимално 2
максимално унификовани, 1
унификовани, са 1
са међусобном 1
међусобном подударношћу 1
подударношћу од 1
од 80%. 1
80%. За 1
За светски 1
светски познате 2
познате особе 1
се овим 3
овим послом 1
послом баве 1
баве професионално 1
професионално често 1
израз супермодел. 1
супермодел. За 1
За свеце, 1
свеце, вечност 1
вечност значи 1
значи „сталност 1
„сталност у 1
у светости“. 1
светости“. За 1
За свештеника 1
посвећен 1898. 1
1898. За 1
За свог 1
свог најмлађег 2
најмлађег сина 3
сина пише 1
пише свој 2
свој последњи 5
последњи роман 2
роман о 5
о доктору 1
доктору Дулитлу, 1
Дулитлу, Доктор 1
Доктор Дулитл 1
Дулитл и 1
тајно језеро. 1
језеро. За 1
За своја 2
дела добијао 1
низ награда 2
и признања, 4
признања, међу 3
и Награду 1
Награду за 4
укупан уметнички 1
уметнички рад 1
рад 2003. 1
2003. За 1
своја уметничка 1
уметничка достигнућа 1
достигнућа примио 1
признања. За 4
За свој 9
свој велики 1
велики рад 1
и животно 2
животно дело, 2
дело, Антон 1
Антон Еберст 1
Еберст је 1
добио многа 1
и награде. 2
награде. За 1
свој дугогодишњи 1
дугогодишњи рад 1
допринос народној 1
народној музици 1
музици добила 1
бројна признања, 1
и Естрадно-музичка 1
Естрадно-музичка награда 1
дело коју 1
коју јој 9
је 2017. 6
За своје 6
време више 3
и уништавана 1
уништавана од 1
стране Турака. 2
Турака. За 1
своје заслуге, 1
заслуге, Зарић 1
Зарић је 1
добио већи 2
страних одликовања 2
одликовања и 3
других признања. 1
своје заслуге 5
заслуге награђен 1
је местом 1
местом острогонског 1
острогонског надбискупа 2
надбискупа (1569), 1
(1569), затим 1
затим примаса 1
примаса Угарске 1
Угарске (1572), 1
(1572), а 1
живота (1573) 1
(1573) постаје 1
постаје кардинал. 1
кардинал. За 1
против немачког 2
немачког агресора 1
агресора одликована 1
одликована је 1
је Лењиновим 1
Лењиновим орденом. 1
орденом. За 1
своје ратне 3
заслуге добио 1
у Угарској, 5
Угарској, у 1
у Њитранској 1
Њитранској жупанији 1
жупанији чије 1
седиште било 1
у Шаштину, 1
Шаштину, односно 1
односно Шашвару. 1
Шашвару. За 1
своје успехе, 1
успехе, он 1
користио добре 1
добре апроксимације, 1
апроксимације, ингениозне 1
ингениозне експерименте 1
експерименте и 1
и спретно 1
спретно направљене 1
направљене моделе. 1
моделе. За 1
свој научни 1
научни и 1
јавни рад 1
рад Иван 1
Иван Максимовић 1
Орденом заслуга 1
за народ 4
народ 1948. 1
1948. За 1
рад добила 3
више мађарских 1
мађарских ордена 1
ордена и 1
и орден 1
орден француске 1
француске Легије 1
Легије части. 1
части. За 1
француски орден 1
орден Ordre 1
Ordre des 1
des Arts 1
Arts et 1
et des 1
des Lettres, 1
Lettres, Медаљу 1
Медаљу за 1
заслуге Чешке 1
Чешке и 2
награду Чешки 1
Чешки лав. 1
лав. За 1
рад добио 3
више награда. 1
више признања. 2
рад др 1
др Ђорђе 1
Ђорђе више 1
награђиван и 1
и похваљиван. 1
похваљиван. За 1
свој рад, 1
рад, сликар 1
сликар Чедомир 1
Чедомир Крстић 1
За своју 1
своју дугу 1
и савесну 1
савесну службу 1
службу одликован 1
је бројним 1
бројним високим 1
високим домаћим 1
страним одликовањима. 1
одликовањима. За 1
За сврхе 1
сврхе контроле 1
контроле уређаја, 1
уређаја, временом 1
временом су 4
од микропроцесора 1
микропроцесора развијени 1
развијени микроконтролери, 1
микроконтролери, који 1
имају додатне 3
додатне особине 1
особине погодне 1
за контролу. 2
контролу. За 1
За себе 3
задржао дечака 1
дечака по 1
имену Смердис. 1
Смердис. За 1
изградио украшену 1
украшену гробницу. 1
гробницу. За 1
себе увек 1
увек каже 1
сину Стефану 1
Стефану била 1
била строга 2
строга мајка, 1
мајка, да 1
је инсистирала 2
инсистирала на 4
његовом осмогодишњем 1
осмогодишњем музичком 1
музичком образовању 1
образовању (клавир), 1
(клавир), јер 1
бити успешан 1
успешан човек 1
човек једино 1
једино ако 3
је духовно 1
духовно богат 1
богат и 6
и образован. 1
образован. За 1
За Северну 1
Северну Америку 1
Америку карактеристично 1
је меридијанско 1
меридијанско пружање 1
пружање великих 1
великих рељефних 1
рељефних целина. 1
целина. За 1
За сезону 1
сезону Вилијамс 1
узео нове 1
нове тојотине 1
тојотине агрегате. 1
агрегате. Заселак 1
Заселак Тијанићи 1
Тијанићи је 1
сада без 1
без становника. 2
За селектора 1
селектора репрезентације 1
репрезентације одабрана 1
одабрана је 1
је Сара 1
Сара Мареј, 1
Мареј, дотадашња 1
дотадашња селекторка 1
селекторка Јужне 1
Јужне Кореје. 3
Кореје. Засељена 1
Засељена је 1
сама Таш-ћуприја. 1
Таш-ћуприја. За 1
За сениорски 2
дебитовао 28. 1
сезони 1980/81. 3
1980/81. За 1
За сениорску 5
репрезентацију Босне 1
дебитовао 29. 1
29. марта 8
у Гран 1
Гран Прију 1
Прију 2013. 1
репрезентацију Србије 2
Србије дебитовала 1
Србије дебитовао 1
2016. Засеоци 1
Засеоци који 1
чине Завршје 1
Завршје су: 1
су: Тешићи, 1
Тешићи, Радовановићи, 1
Радовановићи, Јовановићи, 1
Јовановићи, Ивановићи, 1
Ивановићи, Стојановићи, 1
Стојановићи, Поповићи, 1
Поповићи, Обреновићи 1
Обреновићи и 1
и Савићи. 1
Савићи. Засеоци 1
Засеоци су 1
често названи 1
названи по 2
по презиму, 1
презиму, које 1
које преовлађује 1
засеоку (значај 1
(значај крвног 1
крвног сродства 1
сродства по 1
по образовање 1
образовање засеока). 1
засеока). За 1
За серију 1
њихов деби 1
деби сингл 1
сингл "Big 1
"Big Time" 1
Time" објављен 1
објављен 29. 1
За сингеле 1
сингеле су 1
обично бирани 1
бирани образованији 1
образованији монаси 1
монаси који 1
помогну архијереју 1
архијереју у 1
вршењу дужности. 1
дужности. За 1
За сироте 1
сироте Херцеговце 1
Херцеговце током 1
током устанка 2
устанка 1876. 1
1876. Засићеност 1
Засићеност и 1
и незасићеност 1
незасићеност даје 1
даје мастима 1
мастима различите 1
различите особине. 1
особине. Засједања 1
Засједања се 1
могу одржавати 2
одржавати ако 1
ако на 4
њима присуствује 1
присуствује две 1
трећине депутата 1
депутата Представничког 1
дома односно 1
односно чланова 1
чланова Савјета 1
Савјета Републике. 1
Републике. Засјечени 1
Засјечени бадњак 1
бадњак не 1
смије се 1
се оставити 1
оставити јер 1
ће проклињати, 1
проклињати, па 1
па кућа 1
кућа неће 1
имати среће. 1
среће. За 1
За скоро 1
скоро две 2
године Уставотворна 1
Уставотворна скупштина 1
скупштина сврши 1
сврши огромни 1
огромни посао 1
посао преуређења 1
преуређења свега 1
свега државнога 1
државнога и 1
и друштвенога 1
друштвенога живота 1
Француској. За 1
За слике 1
да заступају 1
заступају чврсту 1
и непоколебљиву 1
непоколебљиву Божију 1
Божију истину 1
истину се 1
више употребљавају 1
употребљавају чврсте 1
истог разлога 4
разлога се 3
небо које 1
је плаву 1
плаву замењује 1
замењује у 1
у Евангелијуму 1
Евангелијуму Отона 1
Отона III 1
III златном 1
златном бојом. 3
бојом. Заслугом 1
Заслугом митрополита 1
митрополита Стефана 2
Стефана (Стратимировића) 1
(Стратимировића) Венедикт 1
Венедикт је 1
коначно уклоњен 1
уклоњен из 1
из Далмације. 1
Далмације. Заслужан 1
Заслужан је 2
оснивање многих 1
многих градова 1
и раскошних 1
раскошних палата, 1
палата, поправку 1
поправку трговачких 1
трговачких путева, 3
путева, као 1
изградњу бројних 2
бројних мостова 1
мостова и 3
и брана. 1
брана. Заслужан 1
за репутацију 1
репутацију Атине 1
Атине као 1
као непобедиве 1
непобедиве у 1
у поморском 1
поморском ратовању. 1
ратовању. Заслужне 1
Заслужне су 1
за регенерацију 1
регенерацију ткива. 1
ткива. За 1
За смањену 1
смањену активност 1
активност ембриона 1
ембриона и 1
и смањену 2
смањену размену 1
размену гасова 2
гасова уведен 1
термин физиолошки 1
физиолошки инхибирајући 1
инхибирајући механизам 1
механизам (ФИМ) 1
(ФИМ) Nikolaeva, 1
Nikolaeva, M. 1
M. G. 1
G. (1977): 1
(1977): Factors 1
Factors controlling 1
controlling the 1
the seed 1
seed dormancy 1
dormancy pattern. 1
pattern. За 1
За смештај 2
смештај аутобуса, 1
аутобуса, ЗЕТ 1
ЗЕТ има 1
три гараже 1
гараже - 1
- Дубрава, 1
Дубрава, Подсусед 1
Подсусед и 1
и Велика 4
Велика Горица. 1
Горица. За 1
смештај тих 1
тих дужих 1
дужих ногу 1
ногу није 1
у крилу, 1
крилу, па 1
зато исте 1
исте скраћују 1
скраћују при 1
при увлачењу, 1
увлачењу, са 1
са сабијањем 1
сабијањем амортизера 2
амортизера у 1
томе процесу. 1
процесу. Заснивају 1
Заснивају се 1
на односу 1
односу књижевност 1
књижевност – 1
– дете 1
дете који 1
испољава у 2
неколико видова: 1
видова: књижевност 1
књижевност коју 1
су написала 1
написала сама 1
сама деца; 1
деца; књижевност 1
књижевност о 1
о деци, 2
деци, у 1
су теме 4
теме или 1
или мотиви 1
мотиви из 1
из дечјег 1
дечјег живота; 1
живота; књижевност 1
децу, односно 1
односно коју 1
њих написао. 1
написао. Заснивала 1
Заснивала се 1
мрежи „Tor” 1
„Tor” и 1
све трансакције 1
трансакције се 1
се била 2
била преко 1
преко bitcoina. 1
bitcoina. Заснива 1
Заснива се 4
на варијанти 1
варијанти Миража 1
Миража IIIE, 1
IIIE, али 1
са једноставнијом 1
једноставнијом опремом, 1
опремом, сличном 1
сличном уграђеној 1
уграђеној у 1
у Миража 1
Миража IIIC, 1
IIIC, а 1
а задржао 1
је топовско 1
топовско наоружање 1
наоружање ловца. 1
ловца. Заснива 1
на вишеделном 1
вишеделном певању 1
певању изведеном 1
изведеном без 1
без инструменталне 1
инструменталне пратње 1
пратње или 1
или вође. 1
вође. Заснива 1
теорији вероватноће 1
вероватноће и 2
принципу еквиваленције, 1
еквиваленције, по 1
коме збир 1
збир свих 1
свих уплата 1
уплата осигуравајућој 1
осигуравајућој компанији 1
компанији сведених 1
сведених на 2
исти временски 1
временски тренутак 1
тренутак мора 1
једнак збиру 2
збиру свих 1
њених исплата 1
исплата такође 1
такође сведених 1
тај временски 2
временски тренутак. 1
тренутак. Заснива 1
на упијању 1
упијању специфичних 1
специфичних таласних 1
таласних дужина 2
у оптичком 2
оптичком спектру 1
спектру и 2
и концентрацији 1
концентрацији елемената 1
у гасовитом 2
гасовитом стању. 1
стању. За 1
За снимање 1
снимање друге 2
сезоне буџет 1
буџет је 1
је увећан 2
увећан за 2
за 25% 1
25% како 1
веродостојно приказао 1
приказао грађански 1
престо око 1
око чега 2
и базиран 1
базиран највећи 1
део дешавања. 1
дешавања. Заснован 1
Заснован је 3
на либрету 1
либрету Анђела 1
Анђела Анелија 1
Анелија за 1
за оперу 1
оперу Сер 1
Сер Маркантонио 1
Маркантонио Стефана 1
Стефана Павесија, 1
Павесија, написану 1
написану 1810. 1
1810. Заснован 1
на Опел 1
Опел сенатору, 1
сенатору, и 1
разликује само 1
по облику 9
облику каросерије. 1
каросерије. Заснован 1
на тада 1
тада рестилизованој 1
рестилизованој Опел 1
Опел аскони, 1
аскони, док 1
дизајн највише 1
највише утицаја 1
утицаја имао 1
имао Шевролет 1
Шевролет монца. 1
монца. Заснован 1
Заснован на 2
и успону 1
успону изумитељке 1
изумитељке и 1
и звезде 2
звезде ТВ 1
ТВ шопа, 1
шопа, Џој 1
Џој Мангано, 1
Мангано, филм 1
филм прати 3
прати трновити 1
трновити пут 1
пут вредне, 1
вредне, али 1
али полуокрњене 1
полуокрњене породице 1
и девојчице 1
девојчице која 1
крају потпуно 1
потпуно сама 2
сама постаје 1
постаје њен 3
њен блистави 1
блистави матријарх 1
матријарх и 1
и вођа. 1
вођа. Заснован 1
на роману 2
роману Дениса 1
Дениса Лехејна, 1
Лехејна, овај 1
филм приказао 1
приказао ју 1
као депресивну 1
депресивну домаћицу 1
домаћицу која 1
која утапа 1
утапа властиту 1
властиту децу. 3
децу. За 1
За собом 8
собом је 7
оставио бројне 1
бројне објављене 1
објављене и 3
и необјављене 2
необјављене књиге 1
и списе. 1
списе. За 1
оставио око 1
1000 слика 1
и 2000 1
2000 цртежа. 1
цртежа. За 1
супругу Љиљану, 1
Љиљану, кћерку 1
кћерку Божану 1
Божану и 1
и сина 13
сина Душана. 1
Душана. За 1
собом оставља 2
оставља своје 1
своје мемоаре, 1
мемоаре, сакупљене 1
сакупљене у 1
књизи Hikawa 1
Hikawa Seiwa. 1
Seiwa. За 1
оставља терасасту 1
терасасту зараван, 1
зараван, која 1
представља границу 3
границу вишег 1
вишег и 1
и нижег 1
нижег нивоа 1
нивоа леда. 1
леда. За 1
су минирали 1
минирали све 1
све мостове, 1
мостове, па 1
и мост 1
мост на 7
на Белици. 1
Белици. За 1
су оставиле 2
оставиле више 1
сто трајних 1
трајних снимака, 1
снимака, као 1
много грамофонских 1
грамофонских плоча 2
плоча у 5
у продукцији 11
продукцији ПГП 1
ПГП РТБ-а, 2
РТБ-а, где 1
их називали 1
називали златне 1
златне коке, 1
коке, јер 1
свака њихова 1
њихова плоча 1
плоча продавана 1
продавана у 1
златним тиражима 1
тиражима (преко 1
(преко 100.000 1
100.000 примерака). 1
примерака). За 1
оставили своју 1
кћерку Дејну. 1
Дејну. За 1
За спартански 1
спартански новац 1
новац се 3
био прављен 1
прављен од 1
од металних 2
металних шипки 1
шипки и 1
био тежак. 1
тежак. За 1
За Србе 1
Хрватској, значајна 1
значајна мотивација 1
мотивација је 2
био слоган 1
слоган Слободана 1
Милошевића — 1
— „Сви 1
„Сви Срби 1
Срби ће 1
ће живјети 1
живјети у 2
једној држави”. 1
држави”. За 1
За Средњи 1
Средњи век 1
век многи 1
многи историчари 5
историчари тврде 3
био назадан. 1
назадан. За 1
За средњи 1
средњи палеолит 1
палеолит се 1
сада најстарији 1
најстарији налаз 1
налаз људских 1
људских остатака 1
остатака - 1
- тело 1
тело детета 1
детета откривено 1
откривено 1994. 1
За Сретена 1
Сретена Божића 1
Божића проф. 1
проф. Застава, 1
Застава, Браник, 1
Браник, Гласник 1
Гласник Друштва 2
Друштва српске 2
српске словесности, 1
словесности, Гласник 1
Гласник Српског 1
ученог друштва, 1
друштва, Матица, 1
Матица, Вила, 1
Вила, Млада 1
Млада Србадија, 1
Србадија, Даница. 1
Даница. Застава 1
Застава дугиних 1
дугиних боја 1
боја данас 1
призната од 4
стране Међународног 2
Међународног конгреса 1
конгреса произвођача 1
произвођача застава 1
застава као 1
као застава 1
застава која 3
представља ЛГБТ 1
ЛГБТ заједницу. 2
заједницу. Застава 1
Застава је 3
подељена дијагоналом 1
дијагоналом из 1
из доњег 1
доњег левог 1
левог угла 1
угла на 2
два троугла. 1
троугла. Застава 1
је правоугаоник 1
правоугаоник са 1
са пропорцијама 2
пропорцијама 5:8 1
5:8 подељен 1
две водоравне 1
водоравне пруге 1
пруге - 1
- белу 1
белу и 1
и црвену. 1
црвену. Застава 1
пропорцијама 1:2. 1
1:2. Застава 1
Застава коју 2
је Хенри 10
Хенри Морган, 1
Морган, гусар 1
гусар под 1
заштитом Енглеске, 1
Енглеске, истицао 1
истицао на 1
свом броду. 1
броду. Застава 1
коју општина 1
општина користи 1
је бијела 1
бијела са 1
са свијетлоплавим 1
свијетлоплавим рубом 1
рубом и 1
и грбом 1
грбом у 1
у средини. 5
средини. Застава 1
Застава Либије 1
Либије коју 1
користила Гадафијева 1
Гадафијева влада 1
влада од 1
од 1969. 3
1969. Застава 1
Застава М70А 1
је полуаутоматски 1
пиштољ који 2
развила и 2
произвела фирма 1
фирма „Заводи 1
„Заводи црвена 1
црвена застава“, 1
застава“, данас 1
данас „Застава 1
„Застава оружје“ 1
оружје“ из 1
Крагујевца. Застава 1
Застава М92 1
М92 функционише 1
принципу позајмице 1
позајмице барутних 1
барутних гасова, 1
гасова, са 1
са ротирајућим 2
ротирајућим затварачем 2
затварачем као 1
као системом 1
системом брављења. 1
брављења. "Застава", 1
Сад 1881. 1
1881. "Застава", 1
Сад 1883. 2
1883. "Застава", 1
Сад 1885. 1
1885. "Застава", 1
Сад 1894. 1
1894. "Застава", 1
Сад 1896. 1
1896. Застава 1
Застава Србије 1
Србије према 4
према Уставу 1
Уставу из 2
1835. Застава 1
Застава Тверске 1
области има 1
облик правоугаоне 1
правоугаоне тканине 1
тканине ширине 1
ширине у 1
односу 2:3. 1
2:3. Застава 1
Застава Хондураса 1
Хондураса састоји 1
три једнаке 1
једнаке водоравне 1
водоравне пруге. 1
пруге. Заставу 1
Заставу Азербејџана 1
Азербејџана на 1
на свечаном 4
свечаном отварању 5
отварању Олимпијских 2
игара 1998. 1
1998. "Заставу" 1
"Заставу" и 1
и "Панчевац", 1
"Панчевац", који 1
су опет 5
опет исписали 1
исписали најлепше 1
најлепше странице 1
странице српске 1
српске историје 1
историје грађанске 1
грађанске Војводине. 1
Војводине. Заставу 1
Заставу Мозамбика 1
Мозамбика на 1
2008. Заставу 1
Заставу Тонге 1
Тонге на 1
отварању Летњих 1
игара 2000. 1
2000. За 1
За сталног 2
сталног књижничара 1
књижничара у 1
у Одјељењу 1
Одјељењу за 1
одрасле примљена 1
примљена је 2
је Загорка 1
Загорка Михајловић 1
Михајловић из 1
из Липца, 1
Липца, што 1
је допринијело 1
допринијело унапрећењу 1
унапрећењу рада 1
и јачању 4
јачању кадровског 1
кадровског тима 1
Библиотеци. За 1
сталног учитеља 1
у Иланџи 1
Иланџи постављен 1
постављен 1888. 1
1888. За 1
За становање 1
становање су 1
користили само 2
само предњи 2
предњи део 6
део јер 1
је унутрашњост 2
унутрашњост била 2
била мрачна 1
мрачна и 1
и влажна. 1
влажна. За 1
За старе 1
старе Египћане, 1
Египћане, Сунце 1
Сунце је 3
представљало свјетло, 1
свјетло, топлоту 1
топлоту и, 1
и, самим 3
самим тиме, 1
тиме, раст. 1
раст. Застареле 1
Застареле пушке 1
пушке М.1845 1
М.1845 из 1
периода Кримског 1
Кримског рата 1
рата нису 3
нису задовољиле 1
задовољиле потребе 1
потребе Српске 1
Српске војске, 1
војске, па 3
су олучене 1
олучене у 1
у крагујевачкој 1
крагујевачкој Пушкарници. 1
Пушкарници. 'Застарели' 1
'Застарели' знаци 1
знаци су 1
означени црвеном 1
црвеном бојом. 4
бојом. За 1
За старије 1
старије конзоле 1
конзоле се 1
обично не 9
не праве 2
праве новије 1
новије игре, 1
игре, иако 2
се игре 1
за конзоле 1
конзоле понекад 1
понекад емулирају 1
емулирају за 1
за персоналне 1
персоналне компјутере. 1
компјутере. За 1
За статистичке 1
статистичке сврхе, 2
сврхе, општине 1
у 98 1
98 зона 1
зона (од 1
(од 2010). 1
2010). За 1
За стил 1
стил се 2
везује критичка 1
критичка или 1
или сатирична 1
сатирична заокупљеност 1
заокупљеност потрошачким 1
потрошачким капитализмом, 1
капитализмом, популарном 1
популарном културом 1
и мотивима 2
мотивима новог 1
новог доба. 1
доба. За 1
За стицање 1
стицање квалификације 1
квалификације степена 1
степена првог 1
првог циклуса 4
циклуса студиј 1
студиј траје 1
траје четири 6
и бодује 1
бодује се 2
са 240 1
240 ECTS 1
ECTS бодова. 1
бодова. За 1
За студију 1
студију „Локалне 1
„Локалне финансије 1
финансије Југославије“ 1
Југославије“ добио 1
је републичку 1
републичку награду 1
за науку. 3
науку. Заступа 1
Заступа Дом 1
и даје 14
даје правне 2
правне савете 2
савете из 1
из правне 2
правне области. 1
области. Заступали 1
Заступали су 1
британски парламент 1
парламент нема 1
нема надлежност 1
надлежност над 1
над унутрашњим 3
унутрашњим питањима 1
питањима у 2
у Америци, 5
Америци, али 1
али би 5
се „весело 1
„весело сагласили” 1
сагласили” на 1
на регулацију 1
регулацију трговине, 1
трговине, укључујући 1
и царине 1
царине за 3
за добробит 3
добробит Британске 1
Британске империј. 1
империј. Заступао 1
Заступао је 2
је идеју 2
идеју хришћанског 1
хришћанског крсташког 1
рата за 8
очување целовитости 1
целовитости велике 1
велике Румуније 1
Румуније којој 1
је запретила 1
запретила јудео-комунистичко-инострана 1
јудео-комунистичко-инострана завера. 1
завера. Заступао 1
је интересе 2
интересе средњег 1
средњег чешког 1
чешког слоја. 1
слоја. Заступљене 1
Заступљене су 1
су ствари 2
породице писца 1
и књиге 10
поклонили музеју 1
музеју његови 1
његови потомци. 2
потомци. Заступљеније 1
Заступљеније су 1
су (у 2
(у много 1
много већем 3
већем броју) 1
броју) пинакоците 1
пинакоците - 1
- пљоснате 1
пљоснате (сквамозне) 1
(сквамозне) ћелије 1
ћелије које 4
које прилежу 1
прилежу једна 1
другу својим 1
својим странама, 1
странама, тако 1
да формирају 7
формирају епителоидну 1
епителоидну површину 1
површину тела 2
тела сунђера. 1
сунђера. Заступљен 1
Заступљен је 7
у антологији 2
антологији модерне 1
модерне српске 1
српске прозе 2
прозе „У 1
„У књигама 1
књигама све 1
све пише" 1
пише" Милутина 1
Милутина Данојлића. 1
Данојлића. Заступљен 1
бројним антологијама. 1
антологијама. Заступљен 2
бројним антологијама, 1
антологијама, зборницима 1
и панорамама, 1
панорамама, хумора 1
хумора и 2
и сатире. 2
сатире. Заступљен 1
бројним антологијама 2
антологијама и 3
и изборима 1
изборима српске 1
српске приповетке 1
приповетке у 1
иностранству. Заступљен 1
многим часописаима. 1
часописаима. Заступљен 1
више антологија 1
антологија српске 1
српске поезије 2
и превођен 2
превођен на 3
језика. Заступљен 1
иностраним антологијама. 1
Заступљен у 1
у читанкама, 1
читанкама, лектири 1
лектири и 1
многим антологијама. 1
антологијама. Заступници 1
Заступници наглог 1
наглог буђења, 1
буђења, Тао-шенг 1
Тао-шенг и 1
и Хсије 1
Хсије Линг-јин, 1
Линг-јин, нису 1
нису порицали 1
порицали важност 1
важност знања 1
знања и 18
и праксе, 3
праксе, али 2
су тврдили 13
тврдили да 12
њихово прибирање, 1
прибирање, ма 1
колико било 1
било велико, 2
велико, само 1
само нека 1
врста припремног 1
припремног рада 1
себи недовољан 1
недовољан да 1
се икад 1
икад постигне 1
постигне будност. 1
будност. Заступници 1
Заступници овог 1
овог правца 2
правца тврде 1
бити водиља 1
водиља у 1
стварању филозофије 1
филозофије науке 2
науке која 1
је доступнија 1
доступнија јавности. 1
јавности. За 1
За суве 1
суве коже 1
коже лица 1
лица користе 1
се пудер 1
пудер формуле, 1
формуле, а 1
за масне, 1
масне, нормалне 1
нормалне или 1
или комбиноване 1
комбиноване коже 1
коже лица, 1
лица, препоручују 1
препоручују се 1
се кремаста 1
кремаста руменила. 1
руменила. За 1
За супервизора 2
супервизора и 2
и дизајнера 4
дизајнера пројекта 2
пројекта одређен 2
архитекта Пјер 1
Пјер Луј 1
Луј Морен 1
Морен ( 2
а планове 2
планове је 3
израдио Виктор 2
Виктор Бурже 2
Бурже ( 2
архитекта Пјер-Луј 1
Пјер-Луј Морен 1
За сушени 1
сушени цвет 1
цвет агератум 1
агератум се 1
се реже 2
реже у 1
пуном цвету. 1
цвету. ” 1
” за 1
за сценску 1
сценску уметност. 1
За тадашњи 1
тадашњи живот 1
живот престонице 1
престонице била 1
су значајна 3
значајна честа 2
честа уметничка 1
уметничка посела 1
посела која 1
је приређивала. 1
приређивала. За 1
За Тајгерсе 1
Тајгерсе је 1
постигао 18 1
18 есеја 1
у 63 1
63 утакмице. 1
утакмице. Затајење 1
Затајење срца 1
срца се 2
као стање 1
којем срце 1
срце није 1
да пумпа 1
пумпа довољно 1
довољно крви 2
крви како 1
би задовољило 1
задовољило захтеве 1
захтеве тела. 1
тела. За 1
За тај 24
тај клуб 1
је одиграла 11
одиграла укупно 2
укупно 1313 1
1313 минута 1
минута на 3
терену. За 1
тај напад 1
напад су 2
су формиране 3
формиране три 1
три колоне, 1
колоне, и 2
и Путникова 1
Путникова бригада 1
формирала корпусну 1
корпусну резерву 1
резерву која 1
кретала иза 1
иза средње 1
средње колоне, 1
колоне, која 1
командом пуковника 5
пуковника Нићифора 1
Нићифора Јовановића. 1
Јовановића. За 1
тај пласман 1
пласман су 1
бориле финалисткиње 1
финалисткиње Јелена 1
Јелена Јанковић 1
и Серена 1
Серена Вилијамс. 1
Вилијамс. За 1
тај тим 21
одиграо 26 3
26 утакмица, 1
а постигао 1
16 погодака. 1
тим одиграла 9
и постигла 12
постигла је 12
је 4 12
4 гола. 5
је 21 6
21 утакмица 1
је 27 8
32 утакмице 5
је 43 3
43 утакмице. 1
58 утакмица 2
26 голова. 2
је 61 6
61 утакмица 2
20 голова. 1
је 63 2
63 утакмице 2
је 18 5
18 утакмица 1
26 утакмица 3
8 голова. 1
27 утакмица. 1
2 утакмице. 1
41 утакмица. 1
је 72 1
тај успех 1
успех добио 1
од царице 1
царице Катарине 1
Катарине II 1
II велико 1
велико имање 3
имање Пребитовка 1
Пребитовка у 1
у Витебској 1
Витебској губернији, 1
губернији, са 1
још 25 1
25 малих 1
малих села. 1
села. За 1
За такве 4
такве елементе, 1
елементе, таласна 1
таласна функција 1
функција Дираковог 1
Дираковог основног 1
основног стања 1
је осцилаторна 2
осцилаторна уместо 1
уместо ограничене, 1
ограничене, те 1
постоји празнине 1
празнине између 1
између позитивних 1
позитивних и 2
и негативних 3
негативних енергетских 1
енергетских спектара 1
спектара (као 1
(као у 3
у Клајновом 1
Клајновом парадоксу). 1
парадоксу). За 1
такве задатке 1
задатке Јак-9Д 1
Јак-9Д није 1
имао довољну 1
довољну аутономију 1
аутономију лета. 1
лета. За 1
такве збирне 1
збирне именице, 1
именице, мора 1
користити збирне 1
збирне класификаторе. 1
класификаторе. За 1
такве игре, 1
игре, савршени 1
савршени еквилибријум 1
еквилибријум подигре 1
подигре може 1
буде смисленије 1
смисленије средство 1
за анализу. 4
анализу. За 1
За такмичаре 1
такмичаре који 1
који деле 2
деле места 1
места сабирају 1
сабирају се 1
сви поени 1
поени њихових 1
њихових противника, 1
противника, па 1
па ко 1
ко има 1
већи збир, 1
збир, боље 1
боље је 1
је пласиран. 1
пласиран. За 1
За такмичења 1
такмичења ови 1
ови делови 1
делови одеће 1
одеће могу 1
бити компликовано 1
компликовано дизајнирани 1
дизајнирани и 2
достићи цене 1
цене од 1
хиљаду долара 1
долара што 1
што све 3
све зависи 2
од врхунског 1
врхунског дизајнера. 1
дизајнера. За 1
За такмичење 6
такмичење је 7
је пријављено 8
пријављено 57 1
57 пливачица 1
пливачица из 1
из 36 2
36 земаља. 2
земаља. За 4
такмичење се 4
се пријавило 2
пријавило 38 1
38 такмичарки 1
такмичарки из 24
из 28 4
28 земаља, 2
земаља, које 2
биле подељене 10
две квалификационе 3
квалификационе групе: 2
групе: по 1
по 19 1
19 такмичарки. 1
такмичарки. За 1
пријавило 9 1
9 такмичара 3
6 земаља. 3
такмичење су 2
се пријавиле 1
пријавиле 33 1
33 такмичрке 1
такмичрке из 2
из 23 3
23 земље. 2
у тркама 5
тркама на 4
200 метара 12
метара делфин 2
делфин стилом 2
стилом била 2
су пријављена 3
пријављена 44 2
44 такмичара 3
из 39 2
39 земаља, 1
земаља, свака 1
имала право 1
на максимално 2
максимално два 6
два такмичара 9
овој дисциплини. 7
дисциплини. За 2
50 метара 7
метара прсним 2
прсним стилом 2
стилом за 1
мушкарце било 1
пријављено 80 1
80 такмичара 1
из 76 1
76 земаља, 1
земаља имала 3
За тартуфе 1
тартуфе се 1
се знало 4
знало још 2
доба фараона 1
фараона у 1
Египту, а 2
а описивали 1
описивали су 2
и Теофраст 1
Теофраст у 1
у античкој 4
античкој Грчкој 3
и Цицерон 1
Цицерон и 1
и Плиније 1
Плиније у 1
Риму. Затварали 1
Затварали су 1
стотина логора, 1
логора, а 2
потреби и 6
и премештали 1
премештали из 1
једног логора 1
логора у 6
у други, 1
други, па 1
другу. Затварање 1
Затварање вентила 1
вентила (и 1
(и његово 1
његово отварање) 1
отварање) нема 1
више чврсту 1
чврсту везу 1
везу с 6
с ходом 1
ходом клипа 1
клипа и 2
тренутак отварања 1
отварања и 1
затварања вентила 1
вентила се 1
може извести 1
извести тако 1
буде оптимално 1
оптимално за 1
рад мотора. 1
мотора. Затварање 1
Затварање Олимпијских 1
игара није 1
није проткано 1
проткано тако 1
тако строгим 1
правилима као 1
као свечано 1
свечано отварање. 1
отварање. Затварање 1
Затварање стома 1
стома врши 1
врши се 23
пак након 1
након повећања 1
повећања тургора 1
тургора у 1
у ћелијама 4
ћелијама помоћницама 1
помоћницама тако 1
оне тада 1
тада шире 1
шире и 4
и потискују 2
потискују мање 1
мање тургесцентне 1
тургесцентне ћелије 1
ћелије затварачице. 1
затварачице. Затварање 1
Затварање Шастелових 1
Шастелових (на 1
(на кратак 1
кратак временски 1
временски период, 2
период, под 1
су вређали 1
вређали представнике 1
представнике власти 1
да лове 3
лове звер) 1
звер) није, 1
није, међутим, 2
међутим, произвело 1
произвело никакав 1
никакав битан 1
битан утицај 3
на нападе. 1
нападе. Затворена 1
Затворена сцена 1
сцена комбинована 1
комбинована са 1
са јакобском 1
јакобском модом 1
модом тешких 1
тешких костима, 1
костима, дозволила 1
дозволила је 1
је Шекспиру 1
Шекспиру да 1
уведе савршеније 1
савршеније сценске 1
сценске направе. 1
направе. Затворене 1
Затворене румунске 1
румунске школе 1
поново отворене, 1
отворене, али 1
али имају 8
статус приватних 1
приватних школа, 2
школа, према 1
томе не 6
не добијаjу 1
добијаjу никаква 1
никаква средства 1
средства од 1
од придњестровске 1
придњестровске владе. 1
владе. Затворени 1
Затворени предњи 1
предњи углови 1
углови у 1
пропорцијама задњих 1
задњих ногу, 1
ногу, који 1
бити паралелни. 1
паралелни. Затвореницама 1
Затвореницама је 1
њих купају 1
купају децу, 1
а друге 5
да рибају 1
рибају под 1
под собе 1
собе где 1
деца бити 1
бити смештена. 1
смештена. Затвореници 1
Затвореници који 1
стигли из 3
са минималним 4
минималним обезбеђењем 1
обезбеђењем или 1
ухваћени или 1
или вољно 1
вољно учествују 1
рату између 2
између затворских 1
затворских блокова. 1
блокова. Затвореници, 1
Затвореници, након 1
били најзверскије 1
најзверскије мучени, 1
мучени, убијани 2
у летовима 1
летовима смрти 1
смрти ( 1
), при 1
при којима 3
били дрогирани 1
дрогирани и 1
и бацани 1
бацани из 1
из војних 2
војних авиона 1
у море. 9
море. Затвореници 1
Затвореници су 4
изложени тешким 1
тешким физичким 1
физичким пословима 1
и суровом 1
суровом физичком 1
физичком насиљу. 1
насиљу. Затвореници 1
на Голи 2
Голи оток 1
оток долазили 1
долазили бродом 1
бродом који 2
звао „Пунат“. 1
„Пунат“. Затвореници 1
преко овог 5
овог моста 4
кроз камене 1
камене решетке 1
решетке бацали 1
бацали последњи 1
последњи поглед 1
поглед уздишући 1
уздишући за 1
за слободним 1
слободним животом. 1
животом. Затвореници 1
били холандски 1
холандски Јевреји. 1
Јевреји. Затворен 1
Затворен је 2
2013. Затворен 1
манастир заједно 1
својим сином, 1
сином, Меровехом, 1
Меровехом, где 1
обојица умрли 1
умрли исте 1
године. Затворено 1
Затворено коло 1
коло динамике 1
динамике система, 1
система, са 1
циљем испуњења 1
испуњења прописа 1
прописа за 1
за динамички 1
динамички „одговор“, 1
„одговор“, што 1
могуће ближе 1
ближе НИВО 1
НИВО 1, 1
1, у 1
свима режимима 1
режимима лета 1
лета авиона. 2
авиона. Затвор 1
Затвор је 2
изграђен 1920. 1
1920. Затвор 1
власништву Одбора 1
Одбора националних 1
националних објеката 1
објеката Шведске 1
Шведске (СФВ) 1
(СФВ) и 1
национални споменик 1
споменик 1992. 1
1992. Затворски 1
Затворски режим 1
режим у 1
у бившој 13
бившој згради 2
згради школе 2
школе није 2
превише строг. 1
строг. Затворски 1
Затворски свештеник 1
против овога, 1
овога, сматрајући 1
је Алексу 1
Алексу одузето 1
одузето право 1
право слободе 1
слободе коју 1
Бог подарио. 1
подарио. Затворски 1
Затворски чувари 1
чувари их 1
их одмах 2
одмах откривају, 1
откривају, а 1
а при 13
при пуцњави 1
пуцњави Лечеро 1
Лечеро бива 1
бива озбиљно 1
озбиљно рањен, 1
рањен, док 1
док и 2
и Белик 1
Белик бивају 1
бивају враћени 1
враћени назад 1
затвор. Затворску 1
Затворску казну 1
казну у 2
године издржава 1
издржава у 1
Пољској. За 1
За те 4
те буне, 1
буне, спаљен 1
спаљен је 2
једини српски 3
српски манастир 2
манастир на 2
на Банији 1
Банији Комоговина.” 1
Комоговина.” За 1
велике користи 6
користи вредело 1
вредело је, 1
по мишљењу 6
мишљењу Првовенчаног, 1
Првовенчаног, учинити 1
учинити и 2
и извесне 1
извесне жртве. 1
жртве. Затегнути 1
Затегнути односи 1
између јањинског 1
јањинског паше 1
паше и 1
и султана 2
султана потрајали 1
потрајали су 1
до 1820. 2
1820. За 1
те још 3
увек варваре 1
варваре образовање 1
било небитно. 1
небитно. За 1
За тенесин 1
тенесин се 1
се предвиђа 1
бити елемент 2
елемент 17. 1
17. групе 1
групе са 14
са најслабијом 1
најслабијом способношћу 1
способношћу примања 1
примања електрона. 1
електрона. За 1
те радове 1
радове је 3
добио златну 1
златну значку 1
значку Електропривреде 1
Електропривреде Босне 1
Херцеговине. За 1
За територију 1
територију коју 1
коју покрива 1
покрива метеоролошка 1
метеоролошка станица 2
станица у 6
Бачкој Тополи, 1
Тополи, она 1
износи 2073,5 1
2073,5 h. 1
h. Највећа 1
Највећа дужина 1
дужина сунчевог 1
сунчевог сјаја 2
сјаја је 2
јулу (297,0 1
(297,0 h), 1
h), док 1
је најмања 8
децембру (48,7h). 1
(48,7h). За 1
За термалне 1
термалне воде 2
воде којима 1
је богато 4
богато ово 1
подручје знало 1
и прије 4
прије почетка 3
почетка градње 1
градње чувеног 1
чувеног моста, 1
поново откривене 1
откривене када 1
су започети 2
започети радови 1
на ћуприји. 1
ћуприји. Затечени 1
Затечени и 1
и неспремни 1
неспремни нису 1
нису објавили 1
објавили вест 1
његовој смрти 3
смрти неколико 1
догађаја претварајући 1
претварајући се 2
је Наосуке 1
Наосуке још 1
увек жив 1
жив и 3
служи шогуну. 1
шогуну. Затим 1
Затим би 3
би видар 1
видар болесника 1
болесника сместио, 1
сместио, да 1
не помера, 1
помера, тако 1
један асистент 1
асистент својим 1
рукама обухватио 1
обухватио болесника 1
болесника око 1
око руку 2
руку и 9
и груди, 1
груди, а 1
своје ноге 1
ноге би 1
би обмотао 1
обмотао око 1
око болесникових. 1
болесникових. Затим 1
се зауставили 1
зауставили испред 1
испред ложе 1
ложе покровитеља 1
покровитеља борби 1
борби или 1
или цара 1
и поздравили 1
поздравили би 1
и одали 1
одали му 1
му почаст. 1
почаст. Затим 1
би следила 1
следила устаљена 1
устаљена благосиљања 1
благосиљања за 1
за богатство 1
богатство куће, 1
куће, плодност 1
плодност стоке, 1
стоке, родност 1
родност поља, 1
поља, као 1
и домаћиново 1
домаћиново даривање 1
даривање сировара 1
сировара (давали 1
(давали су 1
им месо, 1
месо, ракију, 1
ракију, брашно, 1
брашно, шећер). 1
шећер). Затим, 1
Затим, велика 1
велика гомила 1
гомила мање 1
мање је 4
изложена кварењу. 1
кварењу. Затим, 1
Затим, видик 1
видик његова 1
његова духа 1
духа који 3
почео ослобађати, 1
ослобађати, ведри 1
ведри се 1
и проширује. 3
проширује. Затим, 1
Затим, "Волчовска" 1
"Волчовска" - 1
једном задругом 1
задругом досељеном 1
досељеном из 1
из Прошевца, 1
Прошевца, која 1
има "преславу" 1
"преславу" Атанасов 1
Атанасов дан; 1
дан; "Горња" 1
"Горња" - 1
три задруге, 1
задруге, досељене 1
досељене из 1
из Радомира, 1
Радомира, те 1
те "Јанковска" 1
"Јанковска" - 1
- добила 1
по домаћину 1
домаћину једине 1
једине задруге 1
задруге - 1
- Јанку. 1
Јанку. Затим, 1
Затим, до 1
до револуције 3
револуције из 3
из 1848. 1
1848. Затим 1
Затим Дрејк 1
Дрејк скочи 1
скочи на 1
на статуу 1
статуу и 1
и јаше 2
јаше је 1
је док 6
подиже на 2
у заливу. 1
заливу. Затим 1
Затим Зеф 1
Зеф вади 1
вади кубуру 1
кубуру и 1
и рањава 2
рањава Гогу, 1
Гогу, па 1
па бјежи 1
бјежи у 3
у шуму. 1
шуму. Затим 1
Затим игра 1
за Карлсруе, 1
Карлсруе, Фрајбург, 1
Фрајбург, швајцарски 1
швајцарски Шафхаузен, 1
Шафхаузен, Винтертур 1
Винтертур (1992—1994) 1
(1992—1994) и 1
и Фрауенфелд. 1
Фрауенфелд. За 1
За тим 3
из Парме 2
Парме играо 2
је наредних 4
наредних дванаест 1
дванаест сезона. 1
сезона. За 2
наредних шест 3
шест сезона. 1
сезона. Затим 1
Затим им 1
да Павелић 1
Павелић мора 1
мора ду 1
ду буде 1
буде ухваћен 1
ухваћен „ 1
„ Жив 1
Жив или 1
или мртав 1
мртав ``. 1
``. Затим 1
Затим искоришћава 1
искоришћава чињеницу 1
да замена 1
замена елемената 1
елемената може 2
произведе нов 1
нов пар 1
пар суседа 1
суседа у 3
погрешном редоследу 1
редоследу и 2
само непосредно 1
пре или 5
или после 2
после замењених 1
замењених елемената. 1
елемената. Затим 1
Затим их 1
је демонстративно 2
демонстративно погубила 1
погубила пред 1
пред очима 2
очима осталих 1
осталих интернираних 1
интернираних лица. 1
лица. Затим 1
Затим је 47
је Бајазит 1
Бајазит отерао 1
отерао Мирчу 1
Мирчу из 1
био недавно 1
недавно освојио. 1
освојио. Затим 1
била уредник 2
у књижевном 4
књижевном часопису. 1
часопису. Затим 1
био краљевски 1
краљевски јавни 1
јавни бележник. 1
бележник. Затим 1
је богослужење 2
богослужење извођено 1
извођено у 1
згради - 1
- једној 1
једној соби 1
соби нове 1
школе. Затим 1
даље радио 1
и преправљао 1
преправљао га 1
за издање 2
издање Огледа 1
Огледа 1824. 1
1824. Затим 1
добио законску 1
законску повластицу 1
повластицу за 1
за фабричку 1
фабричку производњу 1
производњу трикотаже 1
трикотаже са 1
са царинским, 1
царинским, пореским 1
пореским и 1
другим олакшицама, 1
олакшицама, тако 1
1906. Затим 1
завршила постдокторске 1
постдокторске студије 1
студије са 1
са Russell 1
Russell Vance 1
Vance на 1
Универзитет Калифорније 1
Калифорније (Беркли), 1
(Беркли), где 1
обавила истраживања 1
истраживања о 6
улози урођеног 1
урођеног имунитета 1
имунитета у 1
у препознавању 1
препознавању патобионата 1
патобионата отпорних 1
отпорних на 1
на лекове 1
лекове или 1
или потенцијално 1
потенцијално вирулентних 1
вирулентних врста 1
врста из 3
из микробиома. 1
микробиома. Затим 1
је извешена 1
извешена размена 1
размена територија, 1
територија, да 1
добило правилно 1
правилно разграничење. 1
разграничење. Затим 1
извршио самоубиство, 2
самоубиство, пуцавши 1
пуцавши сам 1
сам себи 3
себи у 1
у уста 6
уста пушком. 1
пушком. Затим 1
је истог 4
дана ухапшена 1
ухапшена и 2
цела Чабриновићева 1
Чабриновићева породица, 1
породица, укључујући 1
раднике из 1
из кафане 1
кафане и 1
и радње. 1
радње. Затим 1
сам каже 1
каже у 2
предговору другог 1
другог издања 2
издања "Виле", 1
"Виле", због 1
великих народних 1
народних догађаја 1
био увучен 2
увучен својим 1
својим положајем, 2
положајем, читавих 1
читавих десет 1
година паузирао; 1
паузирао; у 1
периоду 1846-1856. 1
1846-1856. Затим 1
кренуо ка 8
ка Мопсуестији. 1
Мопсуестији. Затим 1
у креирање 1
креирање игре 1
игре која 1
се покреће 5
покреће на 2
на CryEngine 1
CryEngine 3. 1
3. Малори, 1
Малори, Џордан. 1
Џордан. Затим 1
Ли одлучио 1
да предузме 3
предузме инвазију 1
север. Затим 1
Затим је, 2
је, највероватније, 1
највероватније, обишао 1
обишао разрушени 1
разрушени Београд 1
у Земун. 5
Земун. Затим 1
наследио продавницу 1
продавницу веша, 1
веша, својих 1
родитеља у 3
у Мецингену 1
Мецингену 1908. 1
1908. Затим 1
је негде 1
око 813. 1
813. године, 1
године, предводник 1
предводник династије 1
династије Ашот 1
Ашот I 1
I успео 1
обнови Иберијску 1
Иберијску кнежевину 1
кнежевину или 1
или Картли 1
Картли под 1
својом влашћу. 2
влашћу. Затим 1
у грачком 1
грачком Институту 1
истраживање посљедица 1
посљедица рата 1
рата „Лудвиг 1
„Лудвиг Болтзман“, 1
Болтзман“, углавном 1
углавном као 9
као преводилац 2
преводилац за 2
разне језике 2
језике (руски, 1
(руски, босански/хрватски/српски, 1
босански/хрватски/српски, словеначки, 1
словеначки, бугарски 1
бугарски и 4
и др.). 3
др.). Затим 1
је Неопланта 2
Неопланта филм 1
филм тражила 1
тражила плаћање 1
плаћање осигурања 1
осигурања у 3
од 28.570 1
28.570 долара 1
филмске траке 1
траке у 1
од 200.000 5
200.000 долара. 1
долара. Затим 1
је Николај 1
Николај II 2
II под 2
утицајем једне 2
једне војне 1
војне странке, 1
странке, која 1
је напросто 1
напросто једна 1
једна пословна 1
пословна странка, 1
странка, а 1
а чије 2
седиште у 3
самом двору. 1
двору. Затим 1
од 1858. 3
1858. Затим 1
рат дубље 1
у Персију, 1
Персију, даље 1
мора. Затим 1
Лос Анђелес. 4
Анђелес. Затим 1
одржао молитву 1
молитву на 1
месту бившега 1
бившега јеврејскога 1
јеврејскога храма. 1
храма. Затим 1
титулу у 8
Букурешту и 2
и Торонту, 1
Торонту, где 1
се реванширала 1
реванширала Керберовој 1
Керберовој за 1
за претходне 1
претходне поразе. 1
поразе. Затим 1
отишао код 4
код супруге 1
супруге на 1
вечеру и 1
се губи 4
губи сваки 3
сваки траг. 3
траг. Затим 1
спречи вођу 1
вођу пучиста 1
пучиста Јурија 1
Јурија да 1
убије краља 1
краља Галена, 1
Галена, али 1
је Јури 2
Јури успео 1
га погоди 1
погоди пре 1
је Декс 1
Декс оборио 1
оборио на 2
земљу. Затим 1
у Италију 6
Италију али 1
опет био 1
одбијен. Затим 1
поставио хипотезу 1
хипотезу да 4
постоји неусмерени 1
неусмерени нагон 1
нагон навише 1
навише у 1
случају способности, 1
способности, који 1
изостављен у 1
у мишљењима. 1
мишљењима. Затим 1
прешао 2011. 1
2011. Затим 1
место управника 1
управника Хируршке 1
Хируршке покретне 1
покретне болнице 1
болнице бр. 1
бр. Затим 2
понуду Лузитанаца 1
Лузитанаца да 1
чело Лузитанских 1
Лузитанских снага 1
дигне нови 1
нови устанак. 1
устанак. Затим 1
променио ресор 1
ресор и 1
постао министар 3
министар правде. 1
правде. Затим 1
је, путем 1
путем неговатеља 1
неговатеља или 1
или оних 4
присуствовали погребима, 1
погребима, болест 1
болест проширена 1
проширена и 5
друга села. 1
села. Затим 1
радио заједно 2
са папом 3
папом на 1
новом црквеном 1
црквеном концилу, 1
концилу, који 1
би потврдио 1
потврдио нови 1
нови систем 2
систем политичко-црквене 1
политичко-црквене контроле. 1
контроле. Затим 1
је Сад 2
Сад послао 1
послао Раби 1
Раби бин 1
бин Амира 1
Амира и 1
касније Мугира 1
Мугира бин 1
бин Зурара 1
Зурара на 1
на разговоре 1
разговоре а 1
преговори пропали, 1
пропали, обе 1
се припремиле 2
припремиле за 4
за битку. 3
битку. Затим 1
је скупила 1
скупила неколико 1
неколико сеоских 2
сеоских девојака 1
девојака и 3
и приредила 1
приредила седенку, 1
седенку, и 1
се померила 1
померила ни 1
ни када 6
су старешине 2
старешине породица 1
породица покушале 1
да употребе 1
употребе силу 1
силу да 1
их одвуку 1
одвуку кући. 1
кући. Затим 1
снимала своју 1
своју трећу 2
трећу песму 1
песму Боље 1
Боље она 1
она него 1
него ја. 1
ја. Затим 1
то место 13
место проклео 1
проклео и 1
основао свој 1
свој главни 1
град Канеш 1
Канеш 160 1
160 км 1
км југоисточно. 1
југоисточно. Затим 1
убио по 1
по двоје 1
двоје чланова 1
чланова породица 3
породица Јеласић, 1
Јеласић, Мијаиловић 1
Мијаиловић и 1
и Стекић. 1
Стекић. Затим 1
у источној 17
источној Србији 5
Србији чистила 1
чистила терен 1
терен од 1
од остатака 1
остатака разбијених 1
разбијених јединица 1
јединица ЈВуО. 1
ЈВуО. Затим 1
јуну 1952. 1
1952. Затим 1
упао и 1
и опљачкао 2
опљачкао Арзанену 1
Арзанену и 1
и опсео 3
опсео Хломарон. 1
Хломарон. Затим 1
уследио поновљени 1
поновљени немачки 1
немачки напад. 3
напад. Затим 1
учествовао y 1
y формирању 1
формирању Андријевичко-беранског 1
Андријевичко-беранског ударног 1
ударног батаљона, 1
батаљона, с 1
с коjим 1
коjим ћe 1
ћe до 1
до јесени 5
јесени 1943. 4
1943. Затим 1
је Хесиод 1
Хесиод постављао 1
постављао питање, 1
а Хомер 1
Хомер је 1
њега одговарао. 1
одговарао. Затим 1
је читава 4
читава корејска 1
корејска војска 1
војска нагла 1
нагла у 1
у бекство, 3
бекство, али 1
је потиснута 1
потиснута од 1
од Јапанаца 2
Јапанаца који 1
су чували 5
чували пролазе 1
и натерана 1
натерана у 1
у реку, 2
реку, где 1
већина подавила. 1
подавила. Затим 1
је читавих 1
читавих 10 1
челу Трговинско-индустријске 1
Трговинско-индустријске коморе 1
коморе Русије. 1
Русије. Затим 1
школа затворена, 1
затворена, и 1
било до 2
до 1870. 2
1870. Затим 1
Затим Кројом 1
Кројом управљају 1
управљају Амурад-беј 1
Амурад-беј и 1
и Балабан-беј 1
Балабан-беј и 1
други до 2
до Скендербега. 1
Скендербега. Затим 1
Затим крсти 1
крсти песму 1
песму Selige 1
Selige Morgentraumdeut-Weise 1
Morgentraumdeut-Weise („Блажена 1
(„Блажена песма 1
песма јутарњег 1
јутарњег сна“). 1
сна“). Затим 1
Затим лепљивом 1
лепљивом траком 1
траком облепљује 1
облепљује врата 1
врата њене 1
њене собе 1
и хвата 2
хвата голуба 1
голуба који 1
је улетео 2
улетео у 2
у стан. 2
стан. Затим 1
Затим масу 1
масу самлети 1
самлети у 1
у блендеру 1
блендеру и 1
поново сипати 1
сипати у 1
у шерпу, 1
шерпу, у 1
коју улити 1
улити литар 1
литар воде, 1
воде, и 1
и ставити 1
ставити морске 1
морске плодове 1
плодове заједно 1
са сецканим 1
сецканим рибљим 1
рибљим филеима. 1
филеима. Затим 1
Затим мора 1
мора побећи, 1
побећи, јер 1
јер ускоро 1
ускоро долази 5
долази кнез 1
кнез Ескало. 1
Ескало. Затим 1
Затим његова 1
његова шака 1
шака излази 1
из рукава 1
рукава и 1
се смеје. 3
смеје. Затим, 1
Затим, обично 1
околини посматрачког 1
посматрачког места 1
места налазе 1
налазе нижи 1
нижи и 6
и виши 2
виши рељефни 1
рељефни облици 1
облици (брда, 1
(брда, планине), 1
планине), затим 1
затим дрвеће 1
дрвеће и 3
и грађевине. 1
грађевине. Затим 1
Затим одлазе 1
Русију на 1
завршни турнир. 2
турнир. Затим 1
Затим одлази 1
на Далеки 1
Далеки исток 2
исток где 1
бавио филмом. 1
филмом. Затим, 1
Затим, он 1
он буди 1
буди свог 1
свог пријатеља, 1
пријатеља, Гурна, 1
Гурна, који 1
је спавао 1
спавао у 2
у ћошку 1
ћошку и 1
видео шумску 1
шумску вилу. 1
вилу. Затим 1
Затим они 1
они почињу 2
почињу заједнички 1
заједнички живот 3
живот али 2
убрзо она 2
одлази од 2
њега. Затим, 1
Затим, они 1
држала Видин 1
Видин у 1
у опсади, 1
опсади, повуче 1
повуче с 1
с бугарског 1
бугарског земљишта. 1
земљишта. Затим 1
Затим оно 1
оно на 1
се сазнање 2
сазнање нужно 1
нужно ослања 1
ослања (принцип 1
(принцип сазнања), 1
сазнања), начело 1
начело по 1
ради (практични 1
(практични принцип). 1
принцип). Затим, 1
Затим, опет 1
опет по 2
потреби службе, 1
службе, одлази 1
манастир Велуће, 1
Велуће, где 1
где остаје 2
остаје као 6
као парох 3
парох и 3
и духовник 1
духовник извесно 1
време, а 6
онда буде 1
буде премештен 1
премештен у 5
у ивањички 1
ивањички срез, 1
срез, на 1
на парохију 1
парохију у 1
у Кушиће, 1
Кушиће, родно 1
место ужичко-крушевачког 1
ужичко-крушевачког владике 1
владике Јанићија 1
Јанићија (Јање) 1
(Јање) Нешковића. 1
Нешковића. Затим, 1
Затим, оригинални 1
оригинални вокалиста 1
вокалиста Видоусон 1
Видоусон напушта 1
напушта бенд 1
се посветио 10
посветио радним 1
радним обавезама, 1
обавезама, а 1
а Лоренс 1
Лоренс Тејлор 1
Тејлор га 1
га замењује. 2
замењује. Затим 1
Затим пада 1
у загрљај 1
загрљај Алвара 1
Алвара Месије, 1
Месије, осредњег 1
осредњег дон 1
дон Хуана, 1
Хуана, са 1
ће живети 1
живети љубавну 1
везу која 1
неће показати 2
показати више 1
него замена 1
за његове 6
његове романтичне 1
романтичне идеале. 1
идеале. Затим 1
Затим парсер 1
парсер претвара 1
претвара линеарни 1
линеарни распоред 1
распоред знакова 1
знакова у 2
у хијерархијско 1
хијерархијско синтаксно 1
синтаксно стабло; 1
стабло; ова 1
ова процедура 1
процедура је 1
као " 1
" Затим 1
Затим Полијевкт 1
Полијевкт оде 1
град, исцепа 1
исцепа цареву 1
цареву заповест 1
заповест о 2
о мучењу 1
мучењу хришћана 1
хришћана и 4
и полупа 1
полупа многе 1
многе идолске 1
идолске кипове. 1
кипове. Затим 1
Затим поново 1
поново узимамо 1
узимамо средњи 1
средњи елемент 1
елемент преосталог 1
преосталог интервала 1
интервала за 1
за претрагу 1
претрагу и 1
и поредимо 1
поредимо са 1
са жељеним 1
жељеним елементом. 1
елементом. Затим 1
Затим постаје 1
и епитроп 1
епитроп бачке 1
бачке дијецезе. 1
дијецезе. Затим, 1
Затим, преко 1
преко неколико 1
неколико књига, 5
књига, Бауман 1
Бауман је 2
развија став 1
да такви 1
такви напори 1
напори реда 1
реда одлука 1
одлука никада 1
не успевају 4
постигну жељене 1
жељене резултате. 1
резултате. Затим 1
Затим прелази 1
у посед 5
посед Маротија. 1
Маротија. Затим 1
Затим Роџер 1
Роџер осваја 1
осваја два 2
два АТП 1
АТП 500 2
500 турнира 1
турнира - 1
у Ротердаму 1
Ротердаму и 1
и Дубаију. 2
Дубаију. Затим, 1
Затим, руководио 1
је службом 1
службом Емисија 1
Емисија вести 1
за иностранство 1
иностранство и 1
потом службом 1
службом Унутрашњих 1
Унутрашњих вести. 1
вести. Затим 1
Затим са 1
са Музејем 2
Музејем сувремене 1
сувремене уметности, 1
уметности, Модерном 1
Модерном галеријом, 1
галеријом, Музејем 1
Музејем наивне 1
наивне уметности 2
уметности из 1
из Загреба, 4
Загреба, идр. 1
идр. Затим 1
Затим се 21
се Бели 2
Бели обраћа 1
обраћа Инвигилатору, 1
Инвигилатору, сигуран 1
је успео, 3
успео, али 4
бива дисквалификован. 1
дисквалификован. Затим 1
свој манастир 1
манастир Фенек, 1
Фенек, где 1
остати проигуман 1
проигуман до 1
смрти 29. 1
марта 1818. 1
1818. Затим 1
даље допремала 1
допремала у 1
у топионицу 1
топионицу у 1
у Зајачи 1
Зајачи и 1
и Крупњу, 1
Крупњу, да 1
добио хемијски 1
хемијски чист 1
чист антимон. 1
антимон. Затим 1
додаје раствор 1
раствор натријум 1
натријум цијанида. 1
цијанида. Затим 1
се ковчег 1
ковчег затвара, 1
затвара, а 1
а рођаци 1
рођаци се 2
се симболично 4
симболично опраштају 1
опраштају од 2
од покојника 1
покојника уз 1
уз извињења 1
извињења за 1
своје преступе. 1
преступе. Затим 1
се мембрана 1
мембрана инкубира 1
инкубира секундарним 1
секундарним антителом 1
антителом које 1
које за 2
себе има 2
има коњугован 1
коњугован ензим. 1
ензим. Затим 1
на брежуљка 1
брежуљка високог 1
високог 30 1
метара отиснуо 1
отиснуо и 1
и ношен 2
ношен ветром 1
ветром прелетео 1
прелетео око 1
70 метара, 1
није пао. 1
пао. Затим 1
се опредељује 1
опредељује за 2
историју науке, 1
науке, да 1
га касније 5
касније заинтересовала 1
заинтересовала и 1
и филозофија 2
филозофија науке. 1
науке. Затим 1
се остатак 4
остатак често 1
често држи 1
у сланој 1
сланој води 2
или расолу 1
расолу како 1
били излучени 1
излучени штетни 1
штетни танини. 1
танини. Затим 1
се оцртава 1
оцртава човек 1
који ужива 3
у греху, 1
греху, који 1
који са 9
са задовољством 2
задовољством и 1
и свесно 1
свесно чини 1
чини зло. 1
зло. Затим 1
помоћу специјалних 1
специјалних маркера 1
маркера материјал 1
штампу постави 1
постави на 2
на тачно 3
тачно одређено 3
одређено место 1
место како 2
би отисак 1
отисак дошао 1
дошао сваки 1
одређено место. 1
место. Затим 1
се посла 1
посла прихватају 1
прихватају књижари-дућанџије, 1
књижари-дућанџије, који 1
који узимају 2
узимају беспослене 1
беспослене младиће 1
младиће да 1
по народу 1
народу продају 1
продају књиге. 1
књиге. Затим 1
се прекрива 2
прекрива лименом 1
лименом оплатом 1
оплатом од 1
од алуминијумских 1
алуминијумских легура, 1
легура, која 1
се причвршћује 2
причвршћује на 2
на узджнике 1
узджнике и 1
и оквире 1
оквире закивањем 1
закивањем или 1
или специјалним 1
специјалним лепком. 1
лепком. Затим 1
се преоријентисао 1
преоријентисао на 1
на камералне 1
камералне науке 1
науке (економија 1
(економија и 1
и политика). 1
политика). Затим 1
се саспе 1
саспе чаша 1
чаша воде 1
и измеша 1
измеша се 1
са кредом 1
кредом и 1
и цинквајсом 1
цинквајсом да 1
добије једнолика 1
једнолика получврста 1
получврста паста 1
паста а 1
се сипа 1
сипа уз 1
уз непрестано 2
непрестано мешање 2
мешање две 2
две чаше 1
чаше растопљеног 1
растопљеног туткала, 1
туткала, оног 1
оног истог 1
истог којим 1
је инпрегнисано 1
инпрегнисано платно. 1
платно. Затим 1
се Слоун 1
Слоун преселио 1
у Brookhattan. 1
Brookhattan. Затим 1
априлу 1811. 1
1811. Затим 1
се уврће 1
уврће око 1
око уздзужне 1
уздзужне осовине 1
осовине и 5
нивоу прелаза 2
прелаза примарне 1
примарне преткоморе 1
преткоморе у 1
у комору, 1
комору, тако 1
страна прелази 1
прелази вентрално, 1
вентрално, а 1
а лева 1
лева дорзално, 1
дорзално, док 1
прелаза коморе 1
у булбус 1
булбус врши 1
врши увртање 1
увртање (торзија) 1
(торзија) за 1
степени у 1
супротном смеру 5
смеру (види 1
(види слику). 1
слику). Затим 1
у њој, 5
њој, до 1
до 1975. 1
1975. Затим 1
се упарава 1
упарава слана 1
слана вода 1
ваздуху све 1
док удео 1
удео литијума 1
литијума не 1
не пређе 2
пређе 0,5%. 1
0,5%. Затим 1
на бацање 1
бацање диска. 1
диска. Затим 1
Затим Симићи 1
Симићи на 1
на Обилићевом 2
Обилићевом венцу 2
венцу бр. 1
Затим следе 1
следе две 1
две кјучне 1
кјучне књиге: 1
књиге: “Есеји 1
“Есеји у 1
у медицинској 6
медицинској социологији”, 1
социологији”, аутор: 1
аутор: Елизабет 1
Елизабет Блеквел 1
Блеквел (Elizabeth 1
(Elizabeth Blackvell) 1
Blackvell) (1902) 1
(1902) и 1
и “Медицинска 1
“Медицинска социологија”, 1
социологија”, аутор: 1
аутор: Џејмс 1
Џејмс Варбејс 1
Варбејс (James 1
(James P. 1
P. Warbasse) 1
Warbasse) (1909). 1
(1909). Затим 1
Затим следи 3
следи непрекидни 1
непрекидни низ 1
низ архиепископа: 1
архиепископа: Григорије 1
Григорије од 1
од 1143. 1
1143. Затим 1
следи развојни 1
развојни део 1
је краћи, 1
краћи, па 1
па реприза. 1
реприза. Затим 1
следи укоченост 1
укоченост врата 1
и мишића 1
мишића леђа. 1
леђа. Затим 1
Затим смештамо 1
смештамо у 1
у S. 1
S. Потом 1
Потом бирамо 1
бирамо из 1
из S, 1
S, али 1
да извршимо 2
извршимо било 1
преосталих корака, 1
корака, па 1
се враћамо 1
враћамо на 1
корак 2. 1
2. Али 1
Али скуп 1
скуп С 2
С је 2
је празан, 1
празан, па 1
па завршавамо. 1
завршавамо. Затим 1
Затим Спарта 1
Спарта побеђује 1
побеђује у 2
једној већој 1
већој бици, 1
бици, а 1
тога рат 1
рат се 7
напада без 1
без главног 1
главног удара, 1
удара, слично 1
слично првом 1
првом рату. 1
рату. Затим, 1
Затим, спиралним 1
спиралним додавањем 1
додавањем нових 3
нових комада 1
комада у 1
облику намотаја 1
намотаја званих 1
званих суџук, 1
суџук, настављa 1
настављa да 2
гради посуду. 1
посуду. Затим 1
Затим ступа 1
с Марковићевом 1
Марковићевом девојком 1
девојком Клод 1
Клод Хос 1
Хос и 1
и тражи 8
њених станова 1
станова јер 1
бити убијен. 1
убијен. Затим 1
Затим су 11
су 637. 1
637. године, 1
године, Ктесифон 1
Ктесифон заузели 1
заузели Арапи. 1
Арапи. Затим 1
су запалили 3
запалили стају 1
стају Богдана 1
Богдана Зуровца 1
Зуровца у 1
у Грабовини, 1
Грабовини, у 1
је изгорело 1
изгорело сено 1
сено и 2
нешто стоке. 2
стоке. Затим 1
наступали Међудржавној 1
Међудржавној хокејашкој 1
хокејашкој лиги. 1
лиги. Затим 1
су позвани 5
позвани најстарији 1
најстарији свештеници 1
свештеници и 4
и наређено 3
наређено им 1
да једну 2
једну повећу 1
повећу гомилу 1
гомилу камења 1
камења преместа 1
преместа са 1
са једног 5
једног места 1
друго. Затим 1
пред двором 1
двором предложене 1
предложене праве 1
праве жеље 1
жеље јерархије 1
јерархије и 1
и народа. 4
су регрутовани 4
регрутовани Кевин 1
Кевин "Strenx" 1
"Strenx" Беза 1
Беза (ен. 1
(ен. Kévin 1
Kévin Baéza), 1
Baéza), стари 1
стари члан 1
члан Фанатиковог 1
Фанатиковог Квејк 1
Квејк (ен. 1
(ен. Quake) 1
Quake) тима, 1
тима, заједно 1
нова играча, 1
играча, Мајкел 1
Мајкел "LeKaiM" 1
"LeKaiM" Питерс 1
Питерс (Maikel 1
(Maikel Peeters) 1
Peeters) и 1
и Жан 3
Жан Пиер 1
Пиер "JiePie" 1
"JiePie" Јансен 1
Јансен (Jean 1
(Jean Pierre 1
Pierre Janssen). 1
Janssen). Затим 1
се овој 1
овој одбрани 1
одбрани враћали 1
враћали неки 1
најбољих шахиста 1
шахиста света. 1
света. Затим 1
се операције 3
операције наставиле 1
наставиле гранајући 1
гранајући се 1
у низове 1
низове мањих. 1
мањих. Затим 1
су синтетизовали 1
синтетизовали преко 1
преко сто 6
сто других 1
других супстанција 1
супстанција које 2
имају особине 2
особине ТК. 1
ТК. Затим 1
су узеле 2
узеле један 1
један кантар 1
кантар и 1
и преполовиле 1
преполовиле га 1
две половине 1
половине које 1
су поставиле 1
поставиле са 1
врата. Затим 1
су уследили 6
уследили многи 1
други хитови. 1
хитови. Затим 1
ухапсили Марка 1
Марка Кондића 1
Кондића и 1
и повели 2
повели га 1
га његовој 1
кући која 1
са сусједном 1
сусједном Трамошињом. 1
Трамошињом. Затим 1
Затим треба 1
да упрегне 1
упрегне кукере 1
кукере у 1
у рало, 1
рало, да 1
да изоре 1
изоре три 1
три бразде 1
бразде и 1
да посеје 1
посеје семе. 1
семе. Затим, 1
Затим, уврштен 1
уврштен је 4
је антологију 1
антологију афоризма 1
афоризма „Даха 1
„Даха духу” 1
духу” коју 1
је приредио 6
приредио подгорички 1
подгорички сатиричар 1
сатиричар Вељко 1
Вељко Рајковић. 1
Рајковић. Затим, 1
Затим, укупно 1
16 екипа 2
екипа ће 1
ће учествовати 5
учествовати у 4
у доигравању, 1
доигравању, који 1
се одржати 5
одржати у 5
марту 2020, 1
2020, за 1
за другу 6
другу шансу 2
шансу за 4
пласман на 11
на Еуро 1
Еуро 2021. 1
2021. Затим, 1
Затим, улоге 1
у представама 5
представама Елизабета 1
Елизабета од 1
од Енглеске; 1
Енглеске; За 1
За ким 1
ким звоно 1
звоно звони; 1
звони; Варвари; 1
Варвари; Како 1
је Јуда 3
Јуда издао 1
издао Христа; 1
Христа; Мистер 1
Мистер Долар. 1
Долар. Затим 1
Затим чекисти 1
чекисти почеше 1
да бацају 2
бацају у 1
у шахту 1
шахту ручне 1
ручне гранате. 1
гранате. Затим 1
Затим чланови 1
посаде извлаче 1
извлаче тенк 1
тенк из 1
заседе. За 1
За тих 1
тих 27 1
27 година 4
година забележио 1
је 664 1
664 победе 1
и 162 1
162 пораза. 1
пораза. Зато 1
Зато ако 1
ако појединци 1
појединци не 1
не схвате 2
схвате ограничења 1
ограничења која 2
која пружа 1
пружа биомониторинг 1
биомониторинг када 1
питању информације 1
о ризику, 1
ризику, они 1
да предузму 3
предузму кораке 1
кораке како 1
би смањили 2
смањили изложеност 1
изложеност што 1
што уместо 1
уместо смањења 1
смањења може 1
повећа укупни 1
укупни ризик. 1
ризик. Зато 1
Зато амбициозна 1
амбициозна и 1
и изразито 3
изразито талентована 1
талентована Лана 1
Лана нема 1
нема намеру 2
намеру препустити 1
препустити трон 1
трон најбоље 1
најбоље никоме. 1
никоме. За 1
За то 48
то бива 1
бива последично 1
последично кажњена 1
кажњена те 1
касније придружује 1
придружује браћи 1
браћи у 1
у сезању 1
сезању за 1
за правдом. 1
правдом. За 1
то бивше 1
бивше насеље 1
насеље подаци 1
су садржани 3
садржани у 1
насељу Доња 9
Река. Зато, 1
Зато, Воронојеви 1
Воронојеви дијаграми 1
дијаграми често 1
нису остварљиви 1
остварљиви за 1
за d 1
d > 1
> 2. 1
2. Алтернатива 1
Алтернатива је 1
користе приближни 1
приближни Воронојеви 1
Воронојеви дијаграми, 1
дијаграми, где 1
где Воронојеве 1
Воронојеве ћелије 1
ћелије имају 1
имају нејасне 1
нејасне границе, 1
границе, које 2
бити апроксимиране. 1
апроксимиране. За 1
време артиљерија 1
артиљерија је 2
је штитила 2
штитила повлачење 1
повлачење пешадије. 1
пешадије. За 1
време, аустријска 1
1849. За 1
време, Бадр-канови 1
Бадр-канови су 1
са незадовољним 1
незадовољним шејховима 1
шејховима и 1
и поглавицама 1
поглавицама на 1
истоку Анатолије, 1
Анатолије, све 1
иранске границе, 1
границе, али 1
више желели 1
желели сецесију 1
сецесију и 2
од царства. 1
царства. За 1
време, Бони, 1
Бони, њена 1
њена млађа 1
млађа сестра, 2
сестра, почиње 1
излази са 3
са момцима. 1
момцима. За 1
време Вук 1
у Сулејманов 1
Сулејманов табор. 1
табор. За 1
време, експоненцијални 1
експоненцијални успон 1
успон технологије 1
технологије створио 1
многе нове 1
нове начине 2
начине презентације. 1
презентације. За 1
време истраживао 1
истраживао је 3
је различите 5
различите теме 1
теме укључујући 1
укључујући змијски 1
змијски отров, 1
отров, метаболизам 1
метаболизам тумора, 1
тумора, лизозим 1
лизозим и 1
и биохемијске 2
биохемијске технике. 1
технике. За 1
време, Јања 1
Јања у 2
у штали 2
штали јадикује 1
јадикује над 2
над начињеном 1
начињеном штетом. 1
штетом. За 1
војска помагала 1
помагала људима 1
људима у 5
око сеоских 1
сеоских послова. 1
извршен нов 1
нов напад 1
на Мачков 1
Мачков камен, 1
задржан уз 1
велике губитке. 5
губитке. За 1
комбиновао свој 1
посао са 7
са сликањем. 2
сликањем. За 1
папа освајао 1
освајао напуљске 1
напуљске поседе 1
поседе немачког 1
цара. За 1
политички радила 2
са средњошколском 1
средњошколском омладином. 1
омладином. За 1
За товреме 1
товреме је 1
часопис Парис 1
Парис Ривју. 1
Ривју. За 1
време кроз 1
кроз Дружину 1
Дружину младежи 1
младежи српске 1
српске прошло 1
прошло је 9
60 лицејаца. 1
лицејаца. За 1
време Ладислав 1
Ладислав је 2
је порушио 1
порушио бедеме 1
бедеме Каптола, 1
Каптола, али 1
али почетком 2
почетком марта 1
марта читав 1
читав Загреб 1
рукама славонске 1
славонске и 1
и босанске 1
босанске војске, 1
а кроз 6
кроз мало 1
времена готово 1
остала Хрватска 1
Хрватска и 2
и Славонија. 1
Славонија. За 1
време Лукач 1
Лукач је 1
пут дошао 2
са делима 4
делима младог 1
младог Маркса. 1
Маркса. За 1
време, младунче 1
младунче може 2
повећа своју 1
своју тежину 2
тежину од 10
рођења пет 1
време мужјак 1
мужјак и 3
женка мењају 1
мењају боју 2
боју из 1
из сребрне 1
сребрне у 1
у златну, 1
златну, а 1
сва пераја 1
пераја у 1
у наранџасту, 1
наранџасту, изузев 1
изузев репа. 1
репа. За 1
време написао 1
три текста: 1
текста: „Модерна 1
„Модерна пракса 1
пракса образовања 1
образовања одраслих“, 1
одраслих“, „Одрасли 1
„Одрасли ученик“ 1
ученик“ и 1
крају „Самоусмерено 1
„Самоусмерено учење“. 1
учење“. За 1
на Средоземном 1
Средоземном мору 2
мору су 1
вођене тешке 1
тешке борбе 3
борбе између 4
између Арапа, 1
Арапа, као 1
представника ислама 1
и Ромеја 1
Ромеја ( 1
време Никола 1
Никола и 3
и Крста 3
Крста са 1
осталим агентима 2
агентима крећу 1
ка болници. 1
болници. За 1
време он 1
он активно 1
активно извршава 1
извршава све 2
задатке које 3
које добија. 1
добија. За 1
време, Ортенсија 1
Ортенсија открива 1
су документа 1
документа којима 1
новац доспео 1
доспео у 3
у Хуанине 1
Хуанине руке 1
ствари фалсификована. 1
фалсификована. За 1
време пред 1
пред врањском 1
врањском публиком 1
публиком приказано 1
приказано је 6
400 представа, 1
представа, а 1
а учествовала 2
учествовала су 3
су бројна 4
бројна позоришта 1
позоришта из 2
из наше 3
наше земље 2
иностранства. За 1
време, прераде 1
прераде песама 1
се допадају 2
допадају све 1
број пратиоца 1
пратиоца се 1
се повећавао. 1
повећавао. За 1
време Пчела 1
Пчела успева 1
до Оље 1
Оље и 1
и убеди 1
убеди је 1
није крив 2
крив за 5
за несрећу. 1
несрећу. За 1
време Руска 1
Руска балтичка 1
балтичка флота 1
флота је 8
фебруара 1770. 1
1770. За 1
време, сеоски 1
сеоски станови 1
станови су 1
се грозничаво 1
грозничаво припремали 1
против побуњеника. 2
побуњеника. За 1
време спартански 1
спартански бродови 2
чекали повратак 1
повратак извиђачког 1
извиђачког брода, 1
брода, а 2
је извиђачки 1
извиђачки брод 1
брод дао 1
дао сигнал 1
сигнал сви 1
сви спартански 1
су кренули. 1
кренули. За 1
време српска 1
је реорганизована. 1
реорганизована. За 1
време Сципион 1
Сципион је 8
заузео Ацере. 1
Ацере. За 1
време Тентомон 1
Тентомон је 1
је девоулиурао 1
девоулиурао у 1
у Пабумона 1
Пабумона и 1
да Коширу 1
Коширу привуче 1
привуче пажњу 2
га подсети 1
подсети ко 1
је он, 5
он, онда 1
онда успевају 1
узму Коширову 1
Коширову радозналост 1
радозналост и 1
и нападају 3
нападају Вадемона. 1
Вадемона. За 1
у Изгубљени, 1
Изгубљени, писци 1
су научили 2
научили да 1
да гледају 3
гледају причу 1
причу из 3
из другачијег 2
другачијег угла, 1
угла, односно 1
да "адут 1
"адут буде 1
буде митолошки 1
митолошки лик." 1
лик." За 1
Риму су 1
по Сулином 2
Сулином налогу 2
налогу укинути 1
укинути Сулпицијеви 1
Сулпицијеви закони 1
закони и 1
и спроведени 1
спроведени нови 1
нови који 1
су одговарали 2
одговарали оптиматима. 1
оптиматима. За 1
време, у 3
у Хитлеровом 1
Хитлеровом штабу 1
штабу је 1
је пресретнута 1
пресретнута америчка 1
америчка радио 1
радио порука, 1
порука, у 2
се питало 1
питало где 1
налази Клуге. 1
Клуге. За 1
Цариграду Осман 1
Осман шаље 1
шаље Казлар-агу 1
Казлар-агу у 1
у јужне 2
источне крајеве 1
крајеве да 1
му нађе 1
нађе девојке 1
девојке племенитог 1
рода како 1
могао оженити. 1
оженити. За 1
време, Хуан 1
Хуан Маркос 1
Маркос такође 1
такође доноси 1
доноси одлуку 5
се разведе 1
разведе од 1
од супруге, 1
супруге, али 1
му Исабел 1
Исабел саопшти 1
саопшти да 1
је трудна, 1
трудна, не 1
не усуђује 3
усуђује се 1
је остави. 1
остави. Зато 1
Зато га 2
је одгајила 3
одгајила у 2
у шуми, 4
шуми, далеко 1
од рата 1
и насиља. 2
насиља. Зато 1
га хвата 2
хвата паника 1
паника да 1
да Миша 1
Миша не 1
не застрани 1
застрани „као 1
„као Карингтон“. 1
Карингтон“. Зато 1
Зато готово 1
све Веделове 1
Веделове фоке 1
фоке умиру 1
умиру младе. 1
младе. Зато 1
Зато гриње 1
гриње не 1
не живе 1
живе изнад 1
изнад 1.800 2
1.800 метара 1
у европским 17
европским планинама 1
планинама где 1
је ваздух 3
ваздух превише 1
превише сув, 1
сув, Charpin 1
Charpin D, 1
D, Kleisbauer 1
Kleisbauer JP, 1
JP, Lanteaume 1
Lanteaume A, 1
A, Razzouk 1
Razzouk H, 1
H, Vervloet 1
Vervloet D, 1
D, Toumi 1
Toumi M 1
M et 1
al. Зато 1
Зато даје 1
даје оглас 1
оглас у 1
у новине, 1
новине, којим 1
којим хитно 1
хитно тражи 1
тражи мужа. 1
мужа. Зато 1
Зато данас 1
на бројке 1
бројке часовника 1
часовника или 1
на новац, 1
новац, у 1
масовно кладило 1
кладило — 1
— узгред 1
узгред буди 1
буди речено, 1
речено, игре 1
игре дланом 1
дланом су 1
су називане 1
називане кладионицама, 1
кладионицама, тј. 1
то идентификовање 1
идентификовање — 1
— казује 1
казује даље 1
даље Крониа 1
Крониа — 1
— говорила 1
говорила би 1
би чињеница 1
у Јеванђељу, 1
Јеванђељу, наравно 1
наравно на 1
на много 3
много ранијим 1
ранијим странама, 1
странама, Здеслављев 1
Здеслављев отац 1
отац Трпимир 1
Трпимир (на 1
(на листу 1
листу 56 1
56 : 1
: „domno 1
„domno Tripimiro", 1
Tripimiro", на 1
на листу 11
листу 23a 1
23a : 1
: „Petrus, 1
„Petrus, filius 1
filius domno 1
domno Tripemero"). 1
Tripemero"). Зато 1
Зато имају 1
имају јако 1
јако јонизујуће 1
јонизујуће деловање. 1
деловање. Зато 1
Зато и 2
да чуди 2
чуди податак 1
податак да 8
већина пилота 1
бившој Југославији, 4
Југославији, а 1
поготово у 9
у тада 6
тада јаком 1
јаком авио 1
авио предузећу 1
предузећу ЈАТ, 1
ЈАТ, било 1
било баш 2
баш из 2
из Никшића. 1
Никшића. Зато 1
не чуди 2
чуди што 2
ангажован као 2
више предмета 1
предмета у 5
оквиру свог 2
свог дугогодишњег 2
дугогодишњег рада 1
оквиру Факултет 1
Факултет за 2
за хотелијерство 1
хотелијерство и 1
и туризам 1
туризам у 3
у Врњачкој 1
Врњачкој Бањи. 1
Бањи. Зато 1
Зато је 47
18. окторбра 1
окторбра 1923. 1
1923. Зато 1
је Атина 3
Атина тада 1
тада прихватила 1
прихватила систем 1
систем мера 1
мера и 4
и тегова 1
тегова који 1
био близак 3
близак еубејском 1
еубејском систему. 1
систему. За 1
прођу две-три 1
две-три деценије; 1
деценије; судећи 1
судећи по 5
по променама 1
променама у 11
у списковима 2
списковима пренумераната 1
пренумераната (претплатника) 1
(претплатника) књига 1
и листова. 1
листова. За 1
био награђен 3
награђен од 1
стране Тринити 1
Тринити колеџа 1
у Кембриџу 2
Кембриџу 1907. 1
1907. Зато 1
је боља 1
боља за 1
прављење декокта 1
декокта него 1
остављање у 1
у меду. 1
меду. Зато 1
већина калуђера 1
калуђера одлазила 1
одлазила на 2
на упражњене 1
упражњене парохије 1
парохије гдје 1
вршили парохијске 1
парохијске дужности, 1
дужности, а 1
свог бира 1
бира давали 1
давали трећи 1
трећи дио 1
дио манастиру. 1
манастиру. Зато 1
брзо напредовао 3
11. децембра 6
децембра ушао 1
Лондон. Зато 1
Дмитриј често 1
и строг 1
и објективан 1
објективан самоаналитичар. 1
самоаналитичар. Зато 1
је евхаристија 1
евхаристија извориште 1
извориште хришћанског 1
хришћанског постојања 1
и вере 1
вере сваког 1
сваког појединца. 4
појединца. Зато 1
је захтевано 1
захтевано од 1
од дугокосих 1
дугокосих репрезентативаца 1
репрезентативаца да 1
се ошишају. 1
ошишају. Зато 1
надимак „Уча”. 1
„Уча”. Зато 1
је извршено 9
извршено пошумљавање 1
пошумљавање у 1
између 1927. 1
1927. Зато 1
овде настала 1
настала идеја 1
оснивању словачке 1
словачке штампарије. 1
штампарије. Зато 1
и увођење 5
увођење новог 1
новог режима 1
режима исхране 1
исхране веома 1
веома важан. 1
важан. Зато 1
је Кимонов 1
Кимонов пад 1
пад представљао 1
представљао огромну 2
огромну Периклову 1
Периклову политичку 1
политичку победу. 1
победу. Зато 1
је Конфучије 1
Конфучије морао 1
да редефинише 1
редефинише и 1
и појам 4
појам аристократе. 1
аристократе. Зато 1
логично да 2
да системи 1
системи који 4
користе веће 2
веће колекције 1
колекције доводе 1
до бољих 1
бољих резултата. 1
резултата. Зато 1
је Матија 3
Матија уместо 1
уместо Горјанског 1
Горјанског средином 1
средином 1458. 1
1458. Зато 1
међу истраживачима 2
истраживачима хомосексуалности 1
хомосексуалности постављено 1
постављено интригантно 1
интригантно питање 1
ли можда 1
можда одређене 1
одређене сексуално 1
сексуално диморфне 1
диморфне функције 1
мозгу разликују 1
разликују појединаце 1
појединаце истог 1
истог пола, 2
али другачије 1
другачије сексуалне 1
сексуалне оријентације? 1
оријентације? Зато 1
је МКФ 1
МКФ класификација 1
класификација намењена 1
намењена различитим 1
различитим структурама 1
структурама и 1
и различитим 9
различитим секторима, 1
секторима, јер 1
јер може 3
у вођењу 5
вођењу здравствене 1
здравствене политике, 1
политике, побољшању 1
побољшању квалитета 1
квалитета рада 1
и процени 3
процени исхода 1
исхода здравља 1
здравља у 5
културама. Зато 1
било једно 5
једно крунисање 1
крунисање краљевском 1
краљевском круном 2
круном из 1
из Рима 3
Рима које 1
извршио архиепископ 1
архиепископ Сава 2
Сава I 2
I Српски 1
Српски у 1
у Жичи 2
Жичи како 1
то описује 1
описује Доментијан. 1
Доментијан. Зато 1
да престане 10
престане да 6
да вежба 2
вежба џудо 1
џудо на 1
на одређено 8
одређено време. 2
време. Зато 1
је наговорила 1
наговорила сина 1
сина Мехмеда 1
Мехмеда да 1
га погуби, 1
погуби, лажући 1
лажући га 1
га Махмуд 1
Махмуд свргнути 1
свргнути с 1
с трона. 1
трона. Зато 1
је несрећан 1
несрећан ко 1
ко воли. 1
воли. Зато 1
је нужно 3
воде има 1
довољно и 2
она буде 3
у текућем 1
текућем стању. 1
стању. Зато 1
њихово дубље 1
дубље изучавање 1
изучавање услов 1
за потпуније 1
потпуније разумевање 1
разумевање одбрамбено-заштитних 1
одбрамбено-заштитних система 1
и остваривање 1
остваривање одбране 1
савременом рату. 1
рату. Зато 1
овај еколог 1
еколог цењен 1
цењен свуда 1
свуда у 7
свету. Зато 1
ова корекција 1
корекција једна 1
првих мера 4
у лечењу. 2
лечењу. Зато 1
је одговорност 3
одговорност на 2
на сестри-васпитачу 1
сестри-васпитачу и 1
на васпитачу 1
васпитачу који 1
да наслеђене 1
наслеђене проблеме 1
проблеме учини 1
учини озбиљнијим 1
озбиљнијим или 1
их ублажи. 1
ублажи. Зато 1
он одлучио 1
да их, 1
их, кад 1
већ не 3
позоришту, да 1
их публици 1
публици представи 1
представи у 1
облику књиге. 1
књиге. Зато 1
он побегао 1
земље 21. 1
1924. Зато 1
је Пленум 1
Пленум искључио 1
искључио Милована 1
Милована Ђиласа 1
Ђиласа из 1
из ЦК 1
ЦК СКЈ 3
СКЈ и 1
и удаљио 2
удаљио га 1
свих функција 2
у Партији 2
Партији и 1
и казнио 2
казнио последњом 1
последњом опоменом. 1
опоменом. Зато 1
повратак природи, 1
природи, у 1
основи ајурведе 1
ајурведе правца 1
правца у 2
у традиционалној 8
традиционалној медицини, 1
медицини, која 1
која лечи, 1
лечи, а 1
остали који 1
баве лечењем 1
лечењем само 1
само настоје 1
настоје да 5
да човека 1
човека поново 1
поново хармонизују, 1
хармонизују, враћајући 1
враћајући га 1
га природи 1
природи Emina 1
Emina Ćirić 1
Ćirić Ajurveda: 1
Ajurveda: Sklad 1
Sklad čoveka 1
čoveka i 1
i kosmosa, 1
kosmosa, Samo 1
Samo priroda 1
priroda leči! 1
leči! Зато 1
да увије 1
увије фотографску 1
фотографску плочицу 1
плочицу (plate) 1
(plate) у 1
у црну 3
црну хартију 1
хартију и 2
стави разне 1
разне фосфоросцентне 1
фосфоросцентне минерале 1
минерале на 1
њу. Зато 1
је посебном 1
посебном уредбом 1
уредбом у 1
света забрањено 1
забрањено пушење 1
пушење у 2
свим радним 1
радним просторијама, 1
просторијама, јавним 1
јавним објектима, 1
објектима, превозним 1
превозним средствима 2
средствима итд. 1
потребна вожња 1
вожња возом 1
возом километра 1
километра 82 1
82 км 1
км железничке 1
железничке линије 1
линије Куско-Агуас 1
Куско-Агуас Калиентес, 1
Калиентес, одакле 1
одакле путовање 1
путовање почиње 1
почиње пешке. 1
пешке. Зато 1
потребна воља, 1
воља, тј. 1
тј. Зато 1
потребно 30-60 1
30-60 мин. 1
мин. Зато 1
да учитељ 1
учитељ буде 1
буде широко 1
дубоко образован 1
образован (у 1
(у филозофији, 1
филозофији, науци 1
науци и 5
и педагогији). 1
педагогији). Зато 1
пребегао у 3
Земун. Зато 1
предузео велике 1
велике припреме. 1
припреме. Зато 1
Зато је, 1
према немачком 1
немачком плану, 1
плану, торпедне 1
торпедне снаге 1
подморница ~ 1
~ у 1
почетку их 1
само 27 1
27 ~ 1
~ требало 1
буду распоређене 1
распоређене испред 1
испред у 1
четири патролне 1
патролне линије 1
линије једна 1
једна иза 1
иза друге. 1
свега заслужан 1
заслужан Боб 1
Боб Марли, 1
Марли, који 1
својим бендом 1
бендом прихватио 1
прихватио растафаријанство 1
растафаријанство и 1
и ширио 3
ширио га 1
га својом 1
својом музиком. 1
музиком. Зато 1
путовао по 2
по Србији 4
и проучавао 2
проучавао стање 1
стање и 9
држао предавања 4
предавања за 2
за пољопривреднике, 1
пољопривреднике, по 1
по малим 1
малим местима. 1
местима. Зато 1
раније поменути 1
поменути експеримент 1
експеримент добио 1
добио толико 1
толико различите 2
различите одговоре 1
на исто 3
исто питање. 1
питање. Зато 1
је рекорд 9
рекорд Стив 1
Стив Овета 1
Овета 3:31,4 1
3:31,4 из 1
године прилагођен 1
прилагођен на 1
на 3:31,36. 1
3:31,36. Зато 1
сасвим природно 1
природно што 1
је религија 4
религија као 1
као основни 3
основни облик 2
облик идеологије 1
идеологије морала 1
морала собом 1
собом скроз 1
скроз наскроз 1
наскроз прожимати 1
прожимати читаву 1
читаву књижевност. 1
књижевност. Зато 1
је сентименталност, 1
сентименталност, претенциозност 1
претенциозност и 2
и политичка 8
политичка наивност 1
наивност прожимала 1
прожимала већину 1
већину Грифитових 1
Грифитових каснијих 1
каснијих остварења. 1
остварења. Зато 1
се набавља 1
набавља и 2
из буџета 2
буџета годишње 1
годишње издваја 1
издваја сума 1
сума новца 2
новца која 1
била за 3
набавку српске 1
српске штампане 1
штампане књиге 2
једна сума 1
набавку и 1
и повез 1
повез књига. 1
књига. Зато 1
је Стокман 1
Стокман више 1
пута издао 1
издао Шредера. 1
Шредера. Зато 1
требало узбунити 1
узбунити босанске 1
босанске бегове 1
бегове у 1
у Крајини. 2
Крајини. Зато 1
је уношење 2
уношење кухињске 1
кухињске соли 1
соли неопходно 1
живот. Зато 2
Зато јој 1
подарио златну 1
златну палату, 1
палату, краљевство 1
краљевство и 5
дуг живот. 1
Зато концентрација 1
концентрација азота 1
азота достиже 1
достиже максимални 1
максимални ниво 1
ниво који 2
одговара концентрацији 1
концентрацији азота 1
азота у 1
у алвеолама. 1
алвеолама. Зато 1
Зато машина 1
машина мора 1
неко скривено 1
скривено стање 1
у памћењу 1
памћењу које 1
кроз делове 1
делове и 1
још остало 1
остало да 3
се уради. 1
уради. Зато 1
Зато мора 1
мора уз 1
своје играче 1
играче стално 1
стално пратити 1
пратити и 4
и противничке, 1
противничке, поготово 1
поготово њихово 1
њихово кретање 1
на мрежи. 3
мрежи. Зато 1
Зато му 2
му дозвољава 1
дозвољава да 6
остане као 1
као физички 3
физички радник, 1
радник, кријући 1
кријући од 1
главна сензација 1
сензација циркуса. 1
циркуса. Зато 1
Бог дао 2
дао и 5
види многа 1
многа чудеса 1
чудеса Божја 1
Божја и 1
их сам 1
сам учини. 1
учини. За 1
то нам 3
потребна таблица 1
таблица истинитости 1
истинитости од 2
8 редова 1
редова како 1
како бисмо 1
бисмо описали 1
описали проблем. 1
проблем. Зато 1
Зато Напуштају 1
Напуштају Кохкоун 1
Кохкоун и 1
и оснивају 1
оснивају своју 1
своју дискографску 1
дискографску кућу 1
кућу Вејл 1
Вејл н 1
н Соул. 1
Соул. Зато 1
Зато не 2
не изненађује 3
изненађује ни 1
ни податак 1
податак из 2
из 1912. 2
1912. Зато 1
Зато неке 1
неке мумије 1
мумије изгледају 1
живе сахрањене. 1
сахрањене. Зато 1
не уживати 1
уживати пузице 1
пузице које 1
по листићима 1
листићима попримиле 1
попримиле смеђе 1
смеђе мрље. 1
мрље. Зато 1
Зато овај 1
овај орбитер 1
орбитер и 2
даље носи 1
носи ознаке 1
ознаке из 1
из 1983. 2
1983. Зато 1
Зато од 1
тренутка појављивања 1
појављивања појма 1
појма несавесно 1
несавесно или 1
или нестручно 1
нестручно лечење 1
лечење оно 1
оно постаје 1
постаје поље 1
поље спорења 1
спорења медицинске 1
медицинске и 2
науке. Зато 1
Зато особе 1
имају слабост 1
слабост десне 1
десне половине 1
половине тела 1
тела имају 1
имају често 2
и сметње 2
сметње са 1
са говором 1
говором тако 1
нађу праву 2
праву реч, 1
реч, не 1
не разумеју 3
разумеју шта 2
шта им 4
им други 1
други кажу, 1
кажу, говоре 1
говоре неразумљиво, 1
неразумљиво, имају 1
имају тешкоће 1
са читањем 1
читањем и 2
писањем. Зато 1
Зато позива 1
позива Србе 1
Србе да 3
боре против 3
против непријатеља, 1
непријатеља, истовремено 1
истовремено указујући 1
указујући на 5
његову охолост 1
охолост и 1
и претњу. 1
претњу. Зато 1
Зато покушајте 1
покушајте да 1
будете близу 1
близу савршенству. 1
савршенству. Зато 1
Зато постоји 1
постоји подела 1
подела имагинације 1
имагинације на 1
неколико типова 3
типова као 1
су: стваралачка 1
стваралачка имагинација, 1
имагинација, имагинација 1
имагинација фантазије, 1
фантазије, антиципаторна 1
антиципаторна и 1
и имагинација 1
имагинација памћења. 1
памћења. Зато 1
Зато почиње 1
почиње карневалским 1
карневалским колом, 1
колом, химном 1
химном FECC-a 1
FECC-a и 1
и Лесковачког 1
Лесковачког Карневала, 1
Карневала, а 1
а завршава 8
великим ватрометом 1
ватрометом и 1
и карневалским 1
карневалским балом 1
балом под 1
под маскама. 1
маскама. Зато, 1
Зато, пре 1
свега, у 4
историји француске 1
француске књижевности 2
књижевности Проспер 1
Проспер Мериме 1
Мериме заузима 1
заузима истакнуто 1
истакнуто место 3
место као 3
њених најбољих 1
најбољих новелиста. 1
новелиста. Зато 1
Зато распоред 1
распоред кула 1
кула није 2
није ишао 2
ишао линеарно 1
у ешалону. 1
ешалону. Зато 1
Зато римокатолици 1
римокатолици имају 1
имају у 6
својој надлежности 1
надлежности Капелу 1
Капелу Јасли, 1
Јасли, у 1
којој само 2
само они 3
држе богослужења. 1
богослужења. Зато 1
Зато се 35
се атеросклероза 1
атеросклероза у 1
95% случајева 1
случајева јавља 1
као најчешћи 1
најчешћи узрок 1
узрок хроничном 1
хроничном исхемијом 1
исхемијом изазване 1
изазване ангине 1
ангине пекторис. 1
пекторис. Зато 1
доста често 1
у рефлексологији 1
рефлексологији препоручују 1
препоручују и 1
употреба специјалне 1
специјалне папуче 1
папуче које 1
које масирају 1
масирају рефлексогене 1
рефлексогене зоне 1
зоне за 2
време ходања 1
ходања пацијента. 1
пацијента. Зато 1
се Жигмунд 1
Жигмунд сада 1
сада отворено 1
отворено одлучио 1
своју жену, 1
жену, али 1
се томе, 1
томе, да 3
да Жигмунд 1
Жигмунд ступи 1
ступи на 3
престо, успротивила 1
успротивила Јелисавета. 1
Јелисавета. Зато 1
екологију каже 1
да обједињује 1
обједињује традиционалне 1
традиционалне науке 1
науке (као 1
(као нпр. 2
нпр. Зато 1
се зраци 3
зраци звука 2
звука ломе 1
ломе према 1
према ветикали 1
ветикали на 1
тај слој. 1
слој. Зато 1
се излаз 2
излаз тражио 1
тражио изван 1
изван редовне 1
редовне правно-политичке 1
правно-политичке процедуре. 1
процедуре. Зато 1
каже : 2
: Обичај 1
Обичај је 6
изванредан учитељ. 1
учитељ. Зато 1
се Кејт-Флаков 1
Кејт-Флаков чвор 1
чвор сматра 1
сматра „природним 1
„природним пејсмејкером“ 1
пејсмејкером“ срца. 1
срца. Зато 1
користе при 2
при краткој 1
краткој и 1
и радијацији 1
радијацији одабраних 1
одабраних тканина. 1
тканина. Зато 1
се лично 2
лично са 1
са Маријом, 1
Маријом, Јадвигом, 1
Јадвигом, неким 1
неким бискупима 1
бискупима и 1
и Стефаном 1
Стефаном Лацковићем 1
Лацковићем II. 1
II. Зато 1
главних карактеристика 2
карактеристика словачких 1
словачких наивних 1
сликара (или 1
(или самоуких, 1
самоуких, изворних 1
изворних сликара) 1
сликара) одсуство 1
одсуство академског 1
академског уметничког 1
уметничког образовања. 1
образовања. Зато 1
је Музеј 2
Музеј тегли 1
тегли у 1
у Варшави, 2
Варшави, настао 1
облик солидарности 1
солидарности са 1
са становницима 1
становницима Варшаве, 1
Варшаве, без 1
обзира одакле 3
одакле долазе, 1
долазе, и 1
једино важно 1
да тамо 5
тамо живе, 1
живе, као 1
своје родно 2
родно место, 1
место, на 3
основу кога 2
кога могу 1
се идентификују. 2
идентификују. Зато 1
да камен 1
у бубрегу 1
бубрегу настаје 1
настаје као 4
резултат поремећене 1
поремећене равнотеже 1
равнотеже између 2
између промотера 1
промотера ( 1
( Зато 1
на своја 5
своја вековна 2
вековна гнездилишта 1
гнездилишта враћају 1
враћају нешто 1
нешто раније 3
осталих селица. 1
селица. Зато 1
се ни 11
ни психологија 1
психологија ни 1
ни социјална 1
социјална психологија 1
психологија не 1
могу бавити 2
бавити “правом” 1
“правом” природом 1
природом људи 1
друштвеног живота, 2
живота, већ 2
само историјским 1
историјским проучавањем 1
проучавањем одређених 1
одређених облика 1
облика политичког 1
политичког и 2
и друштвеном 7
друштвеном праксом 1
праксом која 1
их ствара. 1
ствара. Зато 1
се обавезно 4
обавезно мора 1
мора приступити 1
приступити лабораторијском 1
лабораторијском одређивању 1
одређивању (PaC0 1
(PaC0 2 1
у артеријској 1
артеријској крви. 1
крви. Зато 1
се обратио 6
обратио Турцима. 1
Турцима. Зато 1
ови уређаји 1
уређаји користе 1
стварају висoке 1
висoке наизменичне 1
наизменичне напоне. 2
напоне. Зато 1
дело завршило 1
завршило тек 1
тек 1847. 2
1847. Зато 1
се одређивање 1
одређивање земљописне 1
земљописне дужине 1
дужине своди 1
на одређивање 1
одређивање разлике 1
разлике времена. 1
времена. Зато 1
понекад каже 1
то „чисти 1
„чисти момент“. 1
момент“. Зато 1
се потписивао 1
као епископ 3
епископ ужичко-крушевачки. 1
ужичко-крушевачки. Зато 1
за М.А.Р.С. 1
М.А.Р.С. са 1
са лажним 1
лажним именом, 1
именом, она 1
да тестира 1
тестира свој 1
свој таленат 2
и постане 4
постане позната 1
позната због 2
због себе, 1
себе, без 2
носи са 9
са мајчиним 1
мајчиним гломазним 1
гломазним успехом. 1
успехом. Зато 1
се Проломска 1
Проломска планина 1
планина може 1
може третирати 1
третирати и 1
посебна планина. 1
планина. Зато 1
Зато се, 1
се, ротирањем 1
ротирањем око 1
око сигма 1
сигма везе, 1
везе, успоставља 1
успоставља далеко 1
далеко стабилнија 1
стабилнија степеничаста 1
степеничаста конформација 1
конформација где 1
су електронски 1
електронски облаци 1
облаци фазно 1
фазно померени 1
померени а 1
а степен 1
степен интеракције 1
интеракције између 4
између супротних 1
супротних наелектрисања 1
наелектрисања сведен 1
минимум. Зато 1
место експлозије, 1
експлозије, Трг 1
Трг Тависток, 1
Тависток, може 1
сматрати случајним. 1
случајним. Зато 1
свет сада 1
сада мора 1
мора сажалити 1
сажалити на 1
на цивиле.“ 1
цивиле.“ Зато 1
се стварна 1
стварна раширеност 1
раширеност повреде 1
повреде на 1
на стандардној 1
стандардној радиографији 1
коша може 2
може уочити 4
уочити тек 1
након 24-48 1
24-48 часова 1
часова од 1
од повреде. 2
повреде. Зато 1
у средству 1
средству шири 1
шири мањом 1
мањом брзином 1
брзином него 1
у празном 2
празном простору. 2
простору. Зато 1
даље прибегава 1
прибегава традиционалним 1
традиционалним начинима 1
начинима лечења 1
лечења рана, 1
рана, који 1
који је; 1
је; спорији, 1
спорији, више 1
више болан, 1
болан, више 1
више ризичан 1
ризичан а 2
а често 11
и скупљи. 1
скупљи. Зато 1
се удружује 3
удружује са 3
са Еладиом 1
Еладиом да 1
је држи 3
држи подаље 2
супруга, али 1
али њих 1
двоје на 1
крају постају 1
постају љубавници. 1
љубавници. Зато 1
овим случајевима 6
случајевима најчешће 2
најчешће користе 6
користе електролитски 1
електролитски кондензатори. 1
кондензатори. Зато 1
овој дисциплини 12
дисциплини ређе 1
ређе дешавају 1
дешавају дисквалификације. 1
дисквалификације. Зато 1
пракси углавном 1
углавном крвне 1
крвне ћелије 2
ћелије изолују, 1
изолују, потом 1
потом обележе 1
обележе и 1
поново убризгају 1
убризгају пацијенту. 1
пацијенту. Зато 1
у хрисовуљи 1
хрисовуљи цара 1
цара Василија 1
Василија не 1
спомињу владике 1
владике Албаније. 1
Албаније. Зато 1
као временске 1
временске капсуле. 1
капсуле. За 1
то служе 1
служе растерски 1
растерски графички 1
графички програми, 1
програми, док 1
док имамо 1
имамо и 4
и векторске 1
векторске графичке 1
графичке програме 1
програме који 2
више створени 1
створени за 1
прављење нових 2
и друкчијих 1
друкчијих слика 1
у векторској 1
векторској графици. 1
графици. Зато 1
Зато су 19
велике међународне 2
међународне новинске 1
новинске агенције 2
агенције биле 1
биле прва 1
прва значајна 2
значајна форма 1
форма глобалних 1
глобалних медија, 1
медија, претеча 1
претеча мултинационалних 1
мултинационалних (транснационалних) 1
(транснационалних) кампанија. 1
кампанија. Зато 1
су годишња 1
јужној полулопти 1
полулопти оштрија 1
оштрија (са 1
(са већим 1
већим екстремима), 1
екстремима), док 1
на северној 9
северној блажа. 1
блажа. Зато 1
за кориснике 1
кориснике опремљене 1
опремљене читаонице 1
читаонице са 1
преко 800 2
800 места 1
свој пар 1
пар међу 1
међу збиркама. 1
збиркама. Зато 1
из традиционалног 1
традиционалног пантеона 1
пантеона „оживљавана“ 1
„оживљавана“ само 1
само она 3
она божанства 1
божанства која 2
била погодна 3
за новонастале 1
новонастале прилике. 1
прилике. За 1
им служили 1
служили балвани 1
балвани које 1
су уместо 5
уместо точкова 1
точкова подметали 1
подметали под 1
под стену 1
учешће великог 1
броја радника 1
радника веома 1
веома споро 2
споро котрљали 1
котрљали по 1
по неравном 1
неравном терену. 1
терену. Зато 1
су конструктори 1
конструктори брзо 1
брзо морали 1
да прераде 1
прераде авион 1
у његова 2
његова крила 1
крила уграде 1
уграде додатне 1
додатне резервоаре 1
резервоаре за 1
за гориво. 2
гориво. Зато 1
су мете 1
мете совјетских 1
совјетских напада 1
напада биле 1
биле радничке, 1
радничке, индустријске 1
и пролетерске 1
пролетерске зоне 1
зоне Будимпеште. 1
Будимпеште. За 1
највише били 1
били заслушни 1
заслушни енглески 1
енглески стрелци, 1
стрелци, који 1
на бојишту 2
бојишту сејали 1
сејали смрт. 1
смрт. Зато 1
најпре покушали 1
да превођењем 1
превођењем и 3
и локализовањем 1
локализовањем научне 1
и писане 2
писане литературе 1
литературе тих 1
тих цивилизација 1
цивилизација припреме 1
припреме повољну 1
повољну подлогу 1
подлогу за 2
свој што 1
што бржи 1
бржи интелектуални 1
интелектуални развој. 1
развој. Зато 1
су незаобилазне 1
незаобилазне експерименталне 1
експерименталне методе 1
методе у 5
у аеротунелима 2
аеротунелима на 1
на моделима. 1
моделима. Зато 1
неке алузије, 1
алузије, детаљи, 1
детаљи, па 1
општи смисао 1
смисао прилично 1
прилично неразумљиви 1
неразумљиви данашњем 1
данашњем читаоцу. 1
читаоцу. Зато 1
су околне 2
околне бракичне 1
бракичне мочваре 1
мочваре за 1
њих идеално 1
идеално станиште. 1
станиште. Зато 1
су она 8
она постала 3
постала мумије. 1
мумије. Зато 1
су поток 1
поток назвали 1
назвали именом 1
именом своје 1
своје заштитнице, 1
заштитнице, Бибијин 1
Бибијин поток, 1
поток, како 1
га умилостивили. 1
умилостивили. Зато 1
активности ограничили 1
на непосредну 1
непосредну околину 1
околину градова. 1
градова. Зато 1
се иселили 2
иселили из 1
старог села 1
и населили 4
населили у 4
у Грделичкој 2
Грделичкој клисури: 1
клисури: један 1
од браће 2
браће по 1
имену Јован 1
Јован доселио 1
доселио се 3
у Кораћевац, 1
Кораћевац, други 1
брат (Филип) 1
(Филип) дошао 1
у Ново 1
Ново Село, 1
Село, а 1
трећи брат 1
брат (Пеша) 1
(Пеша) населио 1
населио се 3
у Бојишину 1
Бојишину (тамо 1
(тамо је 2
основао махалу 1
махалу Божичини). 1
Божичини). Зато 1
се пресократици, 1
пресократици, први 1
први филозофи 1
филозофи - 1
- метафизичари, 1
метафизичари, бавили 1
бавили испитивањем 1
испитивањем природе. 1
природе. Зато 1
снаге Морнарице 1
Морнарице НОВЈ 1
НОВЈ и 3
и савезничке 1
савезничке лаке 1
лаке обалске 1
обалске снаге, 1
су дејствовале 2
дејствовале са 1
са Виса, 1
Виса, имале 1
имале знатног 1
знатног успеха 1
на саобраћај. 1
саобраћај. Зато 1
су становници 9
становници Галије 1
Галије дошли 1
дошли на 10
да боравком 1
боравком у 1
у балону 1
балону избегну 1
избегну судар 1
судар комете 1
комете са 3
са Земљом. 1
Земљом. Зато 1
су Тридесторици 1
Тридесторици послали 1
послали 100 1
100 таланата 1
таланата и 1
и Лисандра 1
Лисандра као 1
као генерала. 1
генерала. Зато 1
ученици и 3
и професори 4
професори често 1
често приређивали 2
приређивали концерте 1
концерте који 1
били врло 1
добро посећени. 1
посећени. Зато 1
Зато формула 1
формула јонског 1
јонског једињења 1
једињења има 1
само најмањи 1
најмањи однос 1
однос броја 1
броја анјона 1
анјона и 2
и кајона 1
кајона у 1
у једињењу, 1
једињењу, односно 1
односно приказује 1
приказује формулску 1
формулску јединку. 1
јединку. Заточене 1
Заточене жене 1
са дјецом 1
дјецом су 1
након одређеног 3
одређеног времена 2
времена пуштене 1
пуштене из 1
из привременог 1
привременог логора 1
у Зденцима 1
Зденцима и 1
и враћене 1
враћене су 2
су кућама. 1
кућама. Заточеници 1
Заточеници се 1
нису дуго 3
дуго здржавали, 1
здржавали, само 1
трајала истрага, 1
истрага, изузев 1
време масовних 1
масовних хапшења 1
хапшења у 1
половини 1941. 1
1941. Заточеници 1
Заточеници су 1
по залеђеном 1
залеђеном терену 1
терену морали 1
морали сами 3
сами преносити 1
преносити своје 1
своје бараке, 1
бараке, а 1
а изнемогле 1
изнемогле особе 1
су убијане, 1
убијане, бацане 1
бацане у 1
у Саву 3
Саву или 1
или остављане 1
остављане на 1
на ливади. 1
ливади. Заточенички 1
Заточенички узгој 1
узгој има 1
циљ спречавање 1
спречавање изумирања 1
изумирања врсте 1
врсте и 9
и стабилизацију 2
стабилизацију популације 1
врсте тако 1
не нестане. 1
нестане. Зато 1
Зато што 4
што величина 1
величина регистарског 1
регистарског фајла 1
фајла обично 1
обично расте 1
расте као 3
као квадрат 1
квадрат броја 1
броја портова, 1
портова, фајл 1
фајл преименовања 1
преименовања је 1
обично физички 1
физички велик 1
велик и 2
захтева значајну 1
значајну количину 2
количину енергије. 2
енергије. Зато 1
земља сфера, 1
сфера, сунчеви 1
сунчеви зраци 1
зраци су 2
су најинтезивнији 1
најинтезивнији тамо 1
оно директно 1
директно изнад. 1
изнад. Зато 1
је Тритон 1
Тритон настрадао 1
настрадао због 1
због вина, 1
вина, веровало 1
веровало се 3
убио Дионис. 1
Дионис. Зато 1
је урезивање 1
урезивање ових 1
ових грађевина 1
телу стене. 1
стене. Затражене 1
Затражене су 1
су донације 1
донације за 1
изградњу надгробног 1
надгробног споменика 1
споменика високог 1
високог 4 1
4 метра, 2
метра, на 1
бити исклесана 1
исклесана слика 1
слика покојне 1
покојне блуз 1
блуз певачице 1
певачице и 2
бити подигнут 1
подигнут на 8
на њујоршком 1
њујоршком гробљу 1
гробљу гробљу 1
гробљу Frederick 1
Frederick Douglass 1
Douglass Cemetery. 1
Cemetery. Затражио 1
Затражио је 1
је аудијенцију 1
аудијенцију у 1
би кнеза 1
кнеза Павла 1
Павла упозорио 1
упозорио на 1
опасност у 2
налазила Југославија. 1
Југославија. За 1
За тренера 1
постављен Валди 1
Валди Шумберац. 1
Шумберац. За 1
За три 1
дана стигли 1
из Струмице 1
Струмице у 1
у Скопље. 1
Скопље. За 1
За тринаест 1
тринаест година 6
година прешао 1
све рангове 1
рангове такмичења 1
до Супер 1
Супер лиге. 1
лиге. За 1
За Трифковићеве 1
Трифковићеве комедије 1
комедије карактеристично 1
да почињу 1
почињу ведро, 1
ведро, лако. 1
лако. Затри, 1
Затри, чије 1
чије се 9
се потомство 1
потомство „затрло“, 1
„затрло“, помревши 1
помревши од 1
неке пошасти. 1
пошасти. За 1
За трке 8
трке је 2
било пријављено 2
пријављено укупно 5
укупно 69 1
69 такмичара 1
из 65 1
65 земље. 1
стилом било 2
укупно 70 2
70 такмичарки 1
из 57 1
57 земаља, 1
земаља могла 3
пријави максимално 4
такмичара по 4
по утрци. 3
утрци. За 3
пријављена укупно 1
укупно 52 5
52 такмичара 1
из 44 1
44 земље, 1
метара леђним 1
леђним стилом 1
укупно 66 1
66 такмичарки 1
из 56 1
56 земаља, 1
дисциплини била 1
39 земаља. 1
дисциплини било 3
пријављено 28 1
28 такмичарки 1
из 22 6
22 земље. 5
пријављено 68 1
68 такмичара 1
из 60 1
укупно 27 5
27 штафета, 1
штафета, а 1
а полуфиналне 1
полуфиналне и 2
и финалну 1
финалну трку 1
трку пливало 1
пливало је 1
укупно 115 2
115 пливача. 1
пливача. За 1
За ту 2
ту годину, 1
годину, у 1
априлу планиран 1
један слет, 1
слет, на 1
којем би 2
би учествовале 1
учествовале све 1
све певачке 1
певачке дружине. 1
дружине. За 1
ту прилику 3
прилику ископао 1
ископао је 2
својих старих 1
старих омиљених 1
омиљених песама. 1
песама. За 1
За турнир 1
турнир је 5
укупно 300 1
300 играча. 1
За турска 1
турска продирања 1
продирања по 1
српским земљама 2
земљама Нови 1
Пазар је 1
посебну важност. 1
важност. За 1
За турске 1
владавине центар 1
центар области 1
области постаје 1
постаје Крива 1
Крива Паланка. 1
Паланка. Заубер 1
Заубер је 1
био резервни 1
резервни голман 2
голман Румуније 1
Румуније на 1
ФИФА-ином светском 1
првенству 1930. 1
1930. За 1
За убиство 1
убиство је 3
оптужен њен 1
њен асистент 1
асистент Вејн 1
Вејн МекГуир. 1
МекГуир. Заувек 1
Заувек ће 1
остати са 1
са Адом 1
Адом у 1
њиховом краљевству. 1
краљевству. За 1
За Узвишеног 1
Узвишеног краља 1
краља су 2
га прихватили 1
и Нолдори 1
Нолдори Ерегиона. 1
Ерегиона. Заузврат 1
Заузврат би 1
би Босна 1
Босна плаћала 1
плаћала годишњи 1
годишњи допринос. 1
допринос. Заузврат 1
Заузврат ванземаљци 1
ванземаљци доносе 1
доносе последњу 1
последњу технологију 1
и модернизују 1
модернизују град 1
што утиче 3
аспекте традиционалног 1
традиционалног јапанског 1
јапанског живота 1
живота (попут 1
(попут затварања 1
затварања мачевалачких 1
мачевалачких школа 1
школа приказан 1
приказан у 9
виду Шинпаћијевог 1
Шинпаћијевог доџоа). 1
доџоа). Заузврат 1
Заузврат Владислав 1
Владислав од 1
од Лајоша 1
Лајоша добија 1
добија бенедиктанску 1
бенедиктанску опатију 1
опатију Светог 1
Светог Мартина 1
Мартина на 1
на Гори 1
Гори у 3
Панонији. Заузврат, 1
Заузврат, конференција 1
конференција подноси 1
подноси годишњи 1
годишњи извештај 1
извештај својих 1
својих активности 1
активности скупштини. 1
скупштини. Заузврат, 1
Заузврат, од 1
од готских 1
готских поглавара, 1
поглавара, који 1
се заклели 2
заклели цару 1
на верност, 1
верност, очекивало 1
потреби шаљу 1
шаљу своје 2
своје војне 2
војне одреде. 1
одреде. За 1
За узврат, 1
узврат, од 1
организатора добија 1
добија пет 1
пет нових 1
нових писама 1
писама са 1
са списком, 1
списком, у 1
последњем месту. 1
месту. Заузврат, 1
Заузврат, проналажење 1
проналажење таквог 1
таквог је 1
је сведено 1
сведено на 4
на проналажење 1
проналажење броја 1
броја парног 1
парног редоследа 1
редоследа са 1
одређеном додатном 1
додатном особином 1
особином (као 1
је објашњено 3
објашњено доле, 1
доле, неопходно 1
да услов 1
услов Корака 1
Корака 6 1
6 класичног 1
класичног дела 1
дела не 3
буде испуњен). 1
испуњен). Заузврат, 1
Заузврат, Хути 1
Хути су 1
су узвратили 1
узвратили наводећи 1
влада потпомогнута 1
потпомогнута спољним 1
спољним антишиитским 1
антишиитским присталицама 1
присталицама попут 1
попут Ал 1
Каиде и 1
и Саудијске 1
Саудијске Арабије, 1
Арабије, поред 1
поред чињенице 3
бивши предсједник 1
предсједник Јемена 1
Јемена Али 1
Али Абдулах 1
Абдулах Салих 1
Салих такође 1
такође зеид. 1
зеид. Заузевши 1
Заузевши Галипоље, 1
Галипоље, Турци 1
на његове 9
његове протесте 1
протесте с 1
с иронијом 1
иронијом одговарали, 1
одговарали, да 1
нису прекршили 1
прекршили уговора, 1
уговора, нити 1
се огрешили 1
огрешили о 1
о савезнике; 1
савезнике; они 1
само посели 1
посели места 1
места потпуно 1
потпуно напуштена. 1
напуштена. Заузела 1
Заузела је 2
у дивизији 3
дивизији од 1
60 килограма. 1
килограма. Заузела 1
са 34,52 1
34,52 бода. 1
бода. Заузели 1
Заузели су 2
су друго 2
овом шоу-програму. 1
шоу-програму. Заузели 1
и Омиш. 1
Омиш. Заузео 1
Заузео је 4
23 место 3
од 28. 5
28. учесника. 1
учесника. Заузео 1
је Болоњу, 1
Болоњу, али 1
је краљ, 3
краљ, због 1
због избијања 2
избијања немира 1
немира у 1
у Напуљу, 2
Напуљу, опозвао 1
опозвао његове 1
његове трупе 3
трупе из 4
северне Италије. 1
Италије. Заузео 1
је десето 3
десето место 1
као гангстерски 1
гангстерски филм. 1
филм. Заузео 1
на Oricon 1
Oricon топ 1
топ листи 1
листи продајом 1
од 541.350 1
541.350 примерака 1
првој недељи. 1
недељи. Заузета 1
Заузета је 1
је жандармеријска 1
жандармеријска станица 1
у Кнежици 1
Кнежици и 1
и заробљена 2
заробљена су 1
4 жандара 1
жандара и 2
један усташа. 1
усташа. Заузима 1
Заузима 15-то 1
15-то место 1
у хијерархији 4
хијерархији светогорских 1
светогорских манастира. 3
манастира. Заузимајући 1
Заузимајући Кану, 1
Кану, Ханибал 1
Ханибал се 1
се поставио 1
поставио између 1
извора снабдевања. 1
снабдевања. Заузимала 1
Заузимала је 1
на „Билбордовој 1
„Билбордовој хот 1
хот 100“ 1
100“ листи 1
листи као 1
десет места 1
земљама. Заузимање 1
Заузимање града 1
града није 5
није почело 1
почело све 1
до наредног 2
наредног дана, 3
дана, 9. 1
9. априла. 1
априла. Заузимање 1
Заузимање Тебе 1
Тебе представљало 1
тежак прекршај 1
прекршај Анталкидина 1
Анталкидина мира, 1
мира, па 1
је Спарта 3
Спарта казнила 1
казнила Фебиду 1
Фебиду са 1
са 100.000 2
100.000 драхми, 1
драхми, али 1
али задржала 1
свој гарнизон 1
гарнизон у 4
у Теби. 1
Теби. Заузимао 1
Заузимао је 1
двору Тимурида 1
Тимурида и 1
и Сафавида 1
Сафавида и 1
као иноватор 1
иноватор у 1
у иранском 1
иранском сликарству. 1
сликарству. Заузима 1
Заузима површину 4
12 хектара. 1
хектара. Заузима 1
од 137.3 1
137.3 km, 1
km, што 1
чини највећим 1
највећим аеродромом 1
аеродромом на 1
копну у 1
и већем 2
већем од 2
острва Манхаттан. 1
Манхаттан. Заузима 1
од 19.069 1
19.069 km² 1
има 1.035.418 1
1.035.418 становника. 1
становника. Заузима 1
од 437.072 1
437.072 km² 1
је 59. 1
59. држава 1
свету. Заузима 1
Заузима посебно 1
посебно место 5
у галерији 4
галерији наших 1
наших најзначајнијих 1
најзначајнијих позоришних 1
позоришних уметница 1
уметница као 1
велика трагеткиња 1
трагеткиња и 1
и првокласна 1
првокласна оперетска 1
оперетска певачица, 1
певачица, која 1
носила главне 1
главне оперетске 1
оперетске улоге 1
улоге и 6
кроз њих 5
њих популаризовала 1
популаризовала оперету 1
оперету у 1
Србији. Заузима 1
Заузима територију 1
површине 19.300 1
19.300 км², 1
км², што 2
око 13,3% 1
13,3% обласне 1
обласне територије, 1
територије, и 2
том параметру 6
параметру налази 6
месту међу 10
међу 17 2
17 другостепених 1
другостепених административних 1
административних јединица 3
у области. 7
области. Заузима 1
Заузима Џејмсов 1
Џејмсов стари 1
стари радни 1
радни сто, 1
сто, док 1
он постаје 10
постаје Мајклов 1
Мајклов секретар. 1
За узор 1
узор су 1
му служили 1
служили немачки 1
немачки романи 1
романи популарне 1
популарне књижевности. 1
књижевности. За 1
За укидање 1
укидање ванредног 1
ванредног стања 5
стања гласало 1
гласало је 4
је 155 2
155 посланика, 1
посланика, док 1
док против 1
против није 1
био ниједан 1
ниједан глас. 1
глас. За 1
За уклањање 2
уклањање сенке 1
сенке са 1
са очију, 1
очију, може 1
користити комерцијални 1
комерцијални одстрањивач 1
одстрањивач шминке 1
шминке за 1
за очи, 1
очи, мада 1
мада богато 1
богато испирање 1
испирање лица 1
лица обично 1
обично уклања 1
уклања све 1
све трагове 1
трагове боје. 1
уклањање укупне 1
укупне тврдоће 1
тврдоће воде 1
воде (карбонатне 1
(карбонатне и 1
и некарбонатне) 1
некарбонатне) спроводи 1
спроводи се 5
се дејонизација 1
дејонизација воде 1
воде помоћу 1
помоћу измјењивача 1
измјењивача јона. 1
јона. За 1
За укупни 1
укупни збир 1
збир бодова 1
бодова рачунали 1
рачунали су 2
резултати само 1
два најбоља 4
најбоља представника 1
представника из 2
из сваке 23
сваке репрезентације. 1
репрезентације. За 1
За улоге 1
филмовима „ 4
За улогу 4
улогу Краља 1
Краља Милутина 1
Милутина у 1
у Краљевој 1
Краљевој јесени 1
јесени Југослава 1
Југослава Бошњака 1
Бошњака 1994. 1
у Capricornia 1
Capricornia добила 1
награду Helpmann, 1
Helpmann, а 1
исту је 1
била номинована 6
номинована и 1
и 2005 1
2005 године 1
The Sapphires. 1
Sapphires. За 1
филму Гарландова 1
Гарландова је 1
номинована од 1
стране америчке 1
америчке филмске 1
категорији најбоље 2
најбоље глумице 1
глумице у 3
улози. За 1
филму „ 7
За управника 1
управника Центра 1
Центра именован 1
За упрошћавање 1
упрошћавање електронске 1
електронске конфигурације 1
конфигурације често 1
ставља скраћени 1
скраћени запис. 1
запис. За 1
За уредника 1
уредника Једнакости 1
Једнакости изабран 1
је Ђока 2
Ђока Мијатовић. 1
Мијатовић. За 1
За уређивање 1
уређивање часописа 1
часописа проф. 1
За УСК 1
УСК Праг 1
Праг је 1
играла у 9
финалу чешке 1
чешке лиге 1
лиге победивши 1
победивши БК 1
БК Брно 1
Брно и 1
и освојивши 1
освојивши Женску 1
Женску евролигу 1
евролигу топ. 1
топ. За 1
За успехе 2
успехе остварене 1
остварене на 1
на кошаркашком 2
кошаркашком терену 1
терену добио 1
је Октобарску 1
Октобарску награду 1
награду Града 1
Града Чачка 1
Чачка 1973. 1
успехе постигнуте 1
постигнуте у 1
овим борбама, 1
борбама, Трећа 1
Трећа личка 1
личка бригада 1
маја 1974. 1
1974. За 1
За успешно 2
успешно извођење 1
извођење теста 1
теста јако 1
јако је 4
важна сарадња 1
сарадња пацијента 1
пацијента и 1
и правилна 1
правилна техника. 1
техника. За 1
успешно лечење 2
лечење противотровима 1
противотровима који 1
који спречавају 3
спречавају ресорпцију 1
ресорпцију отровима 1
отровима основни 1
основни предуслов 1
предуслов је 1
брза реакција 1
реакција – 1
– једном 1
када отров 1
отров доспе 1
у циркулацију, 1
циркулацију, ови 1
ови противотрови 1
противотрови престају 1
буду ефикасни. 1
ефикасни. За 1
За успомену 1
успомену са 1
тог заједничког 1
заједничког служења, 1
служења, ти 1
ти официри 1
једном групном 1
групном банкету 1
банкету усликавани 1
усликавани од 1
разних сликара. 1
сликара. Зауставили 1
Зауставили су 1
све бродове 1
бродове који 3
су улазили 2
улазили или 1
или излазили 1
излазили из 1
из луке, 1
луке, а 1
како град 1
град није 3
имао стражарски 1
стражарски брод, 1
брод, прво 1
прво су 2
заузели спроводни 1
спроводни чамац. 1
чамац. Зауставио 1
Зауставио је 1
немачко напредовање 2
напредовање ка 1
ка јужној 2
јужној периферији 1
периферији града 3
јесен 1941. 2
1941. Зауставио 1
Зауставио се 1
код Термопила, 1
Термопила, где 1
га признали 3
признали за 4
вођу Амфиктионског 1
Амфиктионског савеза. 1
савеза. Зауставља 1
Зауставља их 1
их корумпирани 1
корумпирани шериф 1
шериф Лајл 1
Лајл Валас 1
Валас па 1
па морају 1
плате казну. 1
казну. Заустављајући 1
Заустављајући даље 1
напредовање Црвене 1
армије Стаљин 1
Стаљин је 2
осигурао совјетски 1
совјетски утицај 1
утицај над 2
над Пољском. 1
Пољском. Заустављени 1
Заустављени на 1
тој најјачој 1
најјачој тачки 1
тачки одбране, 1
одбране, били 1
крају, у 3
9,30 часова, 1
часова, повуку 1
положаје. Зауставно 1
Зауставно време 1
задужен 4. 1
4. судија, 1
судија, обезбеђује 1
обезбеђује 45 1
45 минута 2
минута активне 1
активне игре, 1
игре, јер 1
при сваком, 1
сваком, па 1
и најмањем 1
најмањем прекиду, 1
прекиду, ауту, 1
ауту, фаулу, 1
фаулу, голу 1
голу или 1
или повреди, 1
повреди, штоперица 1
штоперица зауставља, 1
зауставља, а 1
поново покреће 1
покреће тек 1
лопта крене 1
крене по 2
по пољу. 1
пољу. Зауствио 1
Зауствио се 1
управо испред 1
испред шаре 1
шаре двоглавог 1
двоглавог орла 1
орла на 1
на тепиху. 1
тепиху. За 1
За утакмице 1
југословенском првенству 1
првенству екипу 1
екипу су 2
водили искључиво 1
искључиво страни 1
страни трнери: 1
трнери: Енглези 1
Енглези Гаскел, 1
Гаскел, Хафтл, 1
Хафтл, Донели, 1
Донели, Мађари 1
Мађари Пожењи, 1
Пожењи, Молнар, 1
Молнар, Букови, 1
Букови, Аустријанац 1
Аустријанац Брандштетер. 1
Брандштетер. За 1
За ученике 1
развоју и 8
и инвалидитетом, 1
инвалидитетом, остварује 1
се додатна 1
додатна подршка 1
подршка у 2
са индивидуалним 2
индивидуалним образовним 1
образовним планом. 1
планом. За 1
За учешће 1
у екипном 1
екипном такмичењу 1
такмичењу било 1
предвиђено 12 1
12 земаља, 1
земаља, поред 1
поред Велике 1
Велике Британије 13
Британије остале 1
остале земље 2
се надметале 1
надметале за 1
за преосталих 1
преосталих једанаест 1
једанаест места. 1
места. За 1
За фиксну 1
фиксну телефонију 1
телефонију у 1
Хрватској позивни 1
позивни бројеви 1
бројеви су 1
одређени према 2
према жупанијама. 1
жупанијама. За 1
За Филис 1
Филис Витли, 1
Витли, везују 1
везују се 2
се неке 7
неке занимљивости. 1
занимљивости. За 1
За финале 4
финале пласирале 3
пласирале се 1
три првопласиране 2
првопласиране из 6
сваке групе 19
групе (КВ) 12
(КВ) и 12
шест према 1
према постигнутом 14
постигнутом резултату 13
по 2 8
2 првопласиране 3
2 према 1
финале су 8
пласирала по 5
по 3 6
3 првопласирана 2
првопласирана из 5
групе (КВ). 5
3 првопласиране 1
За финалну 1
финалну утакмицу 2
утакмицу Лиге 1
шампиона 2006/07 1
2006/07 штампано 1
штампано је 5
је 63.800 1
63.800 улазница, 1
улазница, а 1
само 9.000 1
9.000 улазница 1
улазница било 2
било намењено 2
намењено за 5
продају. За 1
За финансијско 1
финансијско извештавање 1
извештавање постоји 1
постоји концептуални 1
концептуални оквир 1
оквир који 3
да прате 13
прате рачуноводствени 1
рачуноводствени стандарди 1
стандарди као 1
као опште 2
опште прихваћени 1
прихваћени теоријски 1
теоријски принципи 1
области рачуноводства. 1
рачуноводства. За 1
За Финарфина 1
Финарфина је 1
био најправеднији 1
најправеднији и 1
и најмудрији 2
најмудрији Финвеов 1
Финвеов син. 1
син. За 1
За фонд 1
фонд Школског 1
Школског листа 1
листа приложили 1
приложили су 1
су 1866. 1
1866. За 1
За формирање 1
формирање клинички 1
клинички манифестне 2
манифестне астме 1
астме неопходна 1
неопходна је 2
је интеракција 1
интеракција генетске 1
генетске склоности 1
склоности и 2
и фактора 1
фактора ризика 1
ризика из 1
из животне 2
средине (нпр 1
(нпр мушки 1
мушки пол, 1
пол, лоша 1
лоша исхрана, 1
исхрана, инфекција 1
инфекција респираторног 1
респираторног тракта, 1
тракта, загађење 1
загађење ваздуха, 1
ваздуха, дувански 1
дувански дим. 1
дим. За 1
За фотокопије 1
фотокопије (ксерографије) 1
(ксерографије) или 1
или контактне 1
контактне копије 1
копије снимака 1
снимака (негатива) 1
(негатива) у 1
у англосаксонском 1
англосаксонском говорном 1
подручју устаљен 1
устаљен је 1
назив фотограм. 1
фотограм. За 1
За француске 1
француске издаваче 1
издаваче је 1
ради средином 1
средином 2000-их, 1
2000-их, посредством 1
посредством менаџера 1
менаџера Чабе 1
Чабе Копецког. 1
Копецког. За 1
За Хајдук 2
Хајдук из 1
из Сплита 1
Сплита одиграо 1
је 471 1
471 званичну 1
званичну утакмицу 2
постигао 53 1
53 гола. 1
Хајдук је 3
укупно 363 1
363 сусрета 1
сусрета и 4
За Хантингтона 1
Хантингтона је 1
је конзервативизам 1
конзервативизам систем 1
систем идеја 1
које служе 3
одбрану успостављених 1
успостављених институција 1
институција када 1
оне извргнуте 1
извргнуте темељном 1
темељном нападу. 1
нападу. Захаријас 1
Захаријас је 1
учествовао само 3
две дисциплине 3
дисциплине — 1
— Захвална 1
Захвална домовина, 1
домовина, ослобођена 1
ослобођена херојском 1
херојском борбом 1
борбом народа 1
народа под 2
под руководством 6
руководством Комунистичке 1
друга Тита, 2
Тита, неће 1
неће никада 1
никада заборавити 1
заборавити мученичке 1
мученичке жртве 1
жртве на 2
на чијима 1
чијима је 1
је костима 1
костима саграђена 1
саграђена слобода 1
слобода и 3
независност народа 1
народа Федеративне 1
Федеративне Народне 1
Републике Југославије. 2
Југославије. Захвални 1
Захвални грађани 1
грађани Беча 1
Беча подигли 1
му споменик, 1
споменик, којег 1
којег наводно 1
наводно данас 1
нема. Захвалница 1
Захвалница Република 1
Србија, Команда 1
Команда ВиПВО, 1
ВиПВО, Април 1
Април 2008. 1
2008. Захвалност 1
Захвалност такође 1
такође ублажава 1
ублажава стрес, 1
стрес, смањује 1
смањује осећај 1
осећај завист, 1
завист, љутњу, 1
љутњу, незадовољство, 1
незадовољство, кајање 1
кајање и 1
друга непријатна 1
непријатна осећања 1
осећања која 2
која изазивају 1
изазивају стресни 1
стресни догађаји. 1
догађаји. Захваљујући 1
Захваљујући археолозима, 1
археолозима, нађен 1
нађен је 2
је тунел, 1
тунел, којим 1
у пирамиду 1
пирамиду унутар 1
унутар пирамиде. 1
пирамиде. Захваљујући 1
Захваљујући археолошим 1
археолошим истраживањима 1
истраживањима на 2
на Рудној 2
Рудној глави, 1
глави, могуће 1
је објаснити 2
објаснити како 1
до најранијег 1
најранијег рударства 1
рударства бакр 1
бакр а. 1
а. Превлаке 1
Превлаке изданака 1
изданака руде 1
руде бакра 1
бакра разликују 1
околине по 1
по зелено-плавој 1
зелено-плавој и 1
и црвеној 2
црвеној боји. 1
боји. Захваљујући 1
Захваљујући близини 1
близини Мире, 1
Мире, могуће 1
је одредити 4
одредити угаону 1
угаону величину 1
величину (па 1
(па на 1
основу удаљености 1
удаљености и 2
њен пречник) 1
пречник) директним 1
директним мерењем. 1
мерењем. Захваљујући 1
Захваљујући блиском 1
блиском односу 1
односу са 9
Хитлером Ромел 1
Ромел је 6
чин генерал-мајора 2
генерал-мајора и 1
безбедност Хитлеровог 1
Хитлеровог мобилног 1
мобилног штаба 1
штаба током 1
током посета 1
посета фронту. 1
фронту. Захваљујући 1
Захваљујући богатству 1
богатству које 2
имао и 14
и великој 4
великој војсци 1
војсци коју 1
је окупио 6
окупио Ђурађ 1
је приморао 3
приморао Мурата 1
II да 5
врати Српску 1
Српску деспотовину 1
деспотовину 1444. 1
1444. Захваљујући 1
Захваљујући великим 1
великим природним 1
природним богатствима 1
богатствима у 1
најранијих времена 4
времена красио 1
красио га 1
је епитет 1
епитет Питсбург 1
Питсбург запада. 1
запада. Захваљујући 1
Захваљујући великој 1
великој популарности 2
популарности овог 1
овог књижевног 1
књижевног лика, 1
лика, „Бај 1
„Бај Гањо” 1
Гањо” постаје 1
постаје синоним 2
за Бугарина 1
Бугарина који 1
који поседује 5
поседује негативне 1
негативне особине, 1
особине, мање 1
више изражене. 1
изражене. Захваљујући 1
Захваљујући ветру 1
ветру (сили 1
(сили узгона) 1
узгона) успео 1
да прелети 1
прелети 250 1
250 метара. 2
метара. Захваљујући 1
Захваљујући војној 1
војној реформи 1
реформи фон 1
фон Рона, 1
Рона, пруска 1
пруска војска 1
технички најнапреднија 1
најнапреднија европска 1
европска војска. 1
војска. Захваљујући 1
Захваљујући доброј 2
доброј организацији, 1
организацији, имали 1
су времена 1
да похађају 3
похађају наставу 1
наставу у 2
школи Уметности 1
Уметности књиге. 1
књиге. Захваљујући 1
доброј савитљивости 1
савитљивости скафандер 1
скафандер омогућава 1
омогућава удобан 1
удобан положаја 1
у седишту, 1
седишту, и 1
и кретање 3
кретање у 3
у летелици 1
летелици и 1
земљи. Захваљујући 2
Захваљујући добротвору 1
добротвору београдском 1
београдском трговцу 1
трговцу Илији 1
Илији Ранкићу, 1
Ранкићу, Ђорђе 1
Ђорђе Андрејевић 1
Андрејевић Кун 1
Кун добија 1
добија стипендију 1
стипендију за 5
за сликарско 1
сликарско усавршавање 1
усавршавање у 1
Италији. Захваљујући 1
Захваљујући додавању 1
додавању звука, 1
звука, постиже 1
постиже се 8
неколико комедиографских 1
комедиографских ефеката 1
ефеката који 1
чине филм 1
филм много 1
много пријатнијим 1
пријатнијим и 1
и смешнијим 1
смешнијим него 1
у немој 1
немој форми." 1
форми." Захваљујући 1
Захваљујући државној 1
државној грчкој 1
грчкој стпендији 1
стпендији пасош 1
пасош јој 1
враћен 1973. 1
1973. Захваљујући 2
Захваљујући дугој 1
дугој и 2
и богатој 1
богатој историји, 1
историји, у 2
три стотине 6
стотине различитих 1
различитих архитектонских, 1
архитектонских, историјских, 1
историјских, културних 1
и археолошких 1
археолошких споменика, 1
споменика, а 2
налазе и 24
листи културног 1
културног наслеђа 3
наслеђа Руске 1
Руске Федерације. 5
Федерације. Захваљујући 1
Захваљујући завереницима 1
завереницима у 1
у Двору, 1
Двору, официри 1
брзо улетели 1
улетели у 2
собу краља 1
Александра и 3
и краљице 3
краљице Драге, 1
Драге, али 1
кревету није 1
било никог. 1
никог. Захваљујући 1
Захваљујући заједничком 1
заједничком интересу, 1
интересу, Пипин 1
Пипин и 1
и Арнулф 1
Арнулф удружили 1
удружили су 2
своје породице 3
породице браком 1
браком Пипинове 1
Пипинове ћерке 1
ћерке Беге 1
Беге и 1
и Арнулфовог 1
Арнулфовог сина 1
сина Ансегисела. 1
Ансегисела. Захваљујући 1
Захваљујући заносу 1
заносу и 1
и ентуѕијазму 1
ентуѕијазму Дубничана, 1
Дубничана, школа 1
за рекордно 1
рекордно кратко 1
месеци. Захваљујући 1
Захваљујући инциденту, 1
инциденту, Валас 1
Валас је 1
доспео и 2
и жижу 1
жижу интересовања 1
интересовања јавности. 1
јавности. Захваљујући 1
Захваљујући јединству 1
јединству просвете 1
просвете и 6
и цркве 7
цркве почев 1
краја 1903. 1
1903. Захваљујући 1
Захваљујући компасу, 1
компасу, Жути 1
Жути цар 1
открио где 2
се Чи 1
Чи Јоу 1
Јоу налази 1
га победио. 1
победио. Захваљујући 1
Захваљујући магичном 1
магичном мачу, 1
мачу, он 1
он савлађује 1
савлађује јањичаре 1
јањичаре и 2
баца прстен 1
прстен Биљани. 1
Биљани. Захваљујући 1
Захваљујући масовној 1
масовној производњи 1
производњи каснијих 1
каснијих верзија 1
верзија тенка 1
тенка Панцер 2
Панцер IV, 1
IV, широко 1
широко су 1
су заступљени 6
заступљени као 1
као експонати 1
експонати рзличитих 1
рзличитих музеја 1
свету. Захваљујући 1
Захваљујући на 1
високом признању, 1
признању, Јаруга 1
Јаруга је 1
тада рекао: 1
рекао: „Настојаћу 1
„Настојаћу да 1
га још 5
више оправдам“. 1
оправдам“. Захваљујући 1
Захваљујући највише 1
највише новцу, 1
новцу, Парламент 1
Парламент је 8
току грађанског 2
рата створио 1
створио ефикасну 1
ефикасну професионалну 1
професионалну војску, 1
војску, која 5
крају превагнула. 1
превагнула. Захваљујући 1
Захваљујући Николи, 1
Николи, прослава 1
прослава је 2
је одржана, 1
одржана, а 1
а Жика 1
је обрукан 1
обрукан пред 1
пред Исидоровићима 1
Исидоровићима и 1
и тетком. 1
тетком. Захваљујући 1
Захваљујући њему 3
је ветеринарска 1
ветеринарска струка 1
струка достигла 1
достигла нове 1
нове домете 1
домете у 1
у Пироту. 3
Пироту. Захваљујући 1
њему сакупљена 1
сакупљена су 1
су средства 2
средства за 19
снимање филма. 1
филма. Захваљујући 1
њему школа 1
је опремила 1
опремила кабинет 1
кабинет информатике 1
информатике и 2
се изучава 5
изучава изборни 1
предмет ``Основи 1
``Основи информатике 1
и рачунарства“. 1
рачунарства“. Захваљујући 1
Захваљујући њеном 1
њеном залагању 1
залагању Шведска 1
Шведска је 4
прва земља 1
законом забранила 1
забранила физичко 1
физичко насиље 1
насиље према 1
према деци. 3
деци. Захваљујући 1
Захваљујући њима, 1
њима, а 1
свега књижевнику 1
књижевнику и 1
и научнику 1
научнику Милану 1
Милану Ђ. 1
Ђ. Милићевићу 1
Милићевићу располажемо 1
располажемо значајним 1
значајним подацима 1
подацима о 4
о архитектонском 1
архитектонском изгледу 1
изгледу базилике. 1
базилике. Захваљујући 1
Захваљујући њима 3
њима град 1
град Њасвиж 1
Њасвиж је 1
постао јако 3
јако утицајан 1
утицајан у 1
у науци, 4
науци, уметности, 1
уметности, обртима 1
обртима и 1
и архитектури. 1
архитектури. Захваљујући 1
у амерички 1
амерички јавни 1
јавни живот, 1
живот, између 1
осталог, почео 1
почео увлачити 1
увлачити концепт 1
концепт тзв. 1
тзв. Захваљујући 1
у ондашњој 2
ондашњој Југославији 1
Југославији и 2
Србији 1947. 1
1947. Захваљујући 1
Захваљујући њој 2
њој зелена 1
зелена жаба 1
жаба добро 1
добро плива. 1
плива. Захваљујући 1
њој формиран 1
формиран је 11
је импозантан 1
импозантан ликовни 1
ликовни фонд 1
фонд који 1
данас чини 1
око 796 1
796 дела 1
дела (од 1
(од 1970) 1
1970) значајне 1
значајне уметничке 1
уметничке вредности. 2
вредности. Захваљујући 1
Захваљујући оваквим 1
оваквим приликама 1
Угарској, Сулејману 1
Сулејману је 1
је пут 10
пут био 2
био отворен 4
отворен и 4
кренуо са 4
својом војском. 2
војском. Захваљујући 1
Захваљујући овим 1
овим радовима, 1
радовима, омогућен 1
омогућен је 3
је долазак 2
долазак вина 1
вина из 3
из долине 2
долине Лоаре 1
Лоаре у 2
у Лавал. 1
Лавал. Захваљујући 1
Захваљујући овоме 1
овоме клесарски 1
клесарски занат 1
занат се 1
селу толико 1
толико омасовио 1
омасовио да 1
је 1930. 4
1930. Захваљујући 1
Захваљујући овом 2
овом фестивалу, 1
фестивалу, кроз 1
кроз београдска 1
београдска позоришта 1
позоришта прошле 1
прошле су 3
целе Европе 3
и света. 3
света. Захваљујући 1
овом филму, 4
филму, Булокова 1
Булокова је 1
постала најплаћенија 1
најплаћенија глумица 1
глумица у 2
2009. Захваљујући 1
Захваљујући оштром 1
оштром виду, 1
виду, муфлон 1
муфлон може 1
да примети 3
примети своје 1
своје непријатеље 1
непријатеље (вука) 1
(вука) на 1
на великој 11
великој удаљености. 2
удаљености. Захваљујући 1
Захваљујући победама 1
над Етолцима 1
Етолцима стекао 1
почасни надимак 1
надимак Етолски, 1
Етолски, тако 1
га историчари 1
историчари понекад 1
понекад називају 3
називају и 16
и Деметријем 1
Деметријем II 1
II Етолским. 1
Етолским. Захваљујући 1
Захваљујући повољном 1
повољном положају 2
улици се 3
налазе многобројни 1
многобројни објекти 1
објекти попут 1
попут цвећаре, 1
цвећаре, галерије, 1
галерије, биоскопа, 1
биоскопа, фудбалског 1
фудбалског стадиона, 1
стадиона, дипломатског 1
дипломатског насеља. 1
насеља. Захваљујући 1
Захваљујући подацима 1
подацима који 2
добијени на 1
основу свих 2
свих параметара 1
параметара помоћу 1
којих може 1
одреди успешност 1
успешност рада, 1
рада, Народна 1
Народна библиотека 13
библиотека Бор 1
Бор спада 1
у најнапредније 1
најнапредније и 1
и најуређеније 1
најуређеније библиотеке 1
нашој земљи. 1
Захваљујући политичкој 1
политичкој моћи, 1
моћи, успева 1
покрије све 1
све Антонијине 1
Антонијине прљаве 1
прљаве послове 1
њених најјачих 1
најјачих савезника, 1
савезника, али 1
уради ништа 1
ништа од 4
чега сам 1
сам неће 1
имати користи. 2
користи. Захваљујући 1
Захваљујући посредовању 1
посредовању једне 1
једне дворске 1
дворске даме, 2
даме, мајчине 1
мајчине пријатељице, 1
пријатељице, двадесетогодишњи 1
двадесетогодишњи Пучини 1
Пучини добија 1
добија краљичину 1
краљичину стипендију. 1
стипендију. Захваљујући 1
Захваљујући присебности 1
присебности професора 1
професора и 4
и огранизатора, 1
огранизатора, већи 1
већи сукоб 1
је спречен, 1
спречен, иако 1
је напета 1
напета атмосфера 1
атмосфера остала 1
краја трибине. 1
трибине. Захваљујући 1
Захваљујући професору 1
професору Јовчић 1
Јовчић и 1
резултатима његовог 1
његовог рада 3
и дечја 1
дечја хируршка 1
хируршка клиника 1
клиника y 1
y Паризу 1
Паризу почела 1
са успехом 6
успехом поновну 1
поновну примену 1
примену ове 1
код Литлове 1
Литлове болести. 1
болести. Захваљујући 1
Захваљујући расположеном 1
расположеном квотербеку 1
квотербеку Шону 1
Шону Ретефорду 1
Ретефорду Вукови 1
су победили 11
победили са 2
са 27:17, 1
27:17, а 1
а Крагујевчани 1
Крагујевчани су 1
четврту годину 1
годину за 1
редом остали 1
остали без 8
без трофеја. 1
трофеја. Захваљујући 1
Захваљујући ратним 1
ратним успесима 1
успесима стекао 1
велику популарност 10
Београду толико 1
се штампале 1
штампале разгледнице 1
разгледнице са 1
његовим ликом 1
ликом или 1
сликом његове 1
његове чете. 1
чете. Захваљујући 1
Захваљујући свему 1
свему овоме, 1
овоме, 1973. 1
Захваљујући својим 3
својим врлинама, 1
врлинама, веома 1
своме послу. 1
послу. Захваљујући 1
својим пласманима 1
пласманима на 1
сезоне 1975/76. 1
1975/76. Захваљујући 1
својим храбрим 1
храбрим делима, 1
делима, дошло 1
помирења са 1
са фирентинским 1
фирентинским судијама 1
судијама за 1
за прекршаје, 1
прекршаје, Cellini, 1
Cellini, Vita, 1
Vita, Book 1
Book 1, 1
1, Ch 1
Ch XXXIX 1
XXXIX и 1
и недуго 3
град - 2
- Фиренцу. 1
Фиренцу. Захваљујући 1
Захваљујући својој 3
својој величини 2
величини остварило 1
снажан утицај 8
у политичком, 1
политичком, законодавном, 1
законодавном, лингвистичком 1
лингвистичком и 1
културном погледу 1
на целокупну 1
целокупну људску 1
људску цивилизацију. 1
цивилизацију. Захваљујући 1
својој грађи, 1
грађи, рука, 1
рука, нарочито 1
нарочито шака 1
шака има 1
многе функционалне 1
функционалне могућности. 1
могућности. Захваљујући 1
својој енергији, 1
енергији, а 1
донекле и 2
тим везама, 1
везама, краљ 1
постао апсолутно 1
апсолутно признати 1
признати господар 1
господар целе 1
целе Македоније. 1
Македоније. Захваљујући 1
Захваљујући свом 5
свом агресивном 1
агресивном стилу 1
стилу продаје 1
продаје и 2
високим провизијама, 1
провизијама, Џордан 1
Џордан зарађује 1
зарађује мало 1
мало богатство. 1
богатство. Захваљујући 1
свом занату, 1
занату, неке 1
њих успеле 1
се обогате. 1
обогате. Захваљујући 1
свом изузетно 1
изузетно дугом 1
дугом времену 1
времену полураспада 1
полураспада у 1
свим досад 1
досад кориштеним 1
кориштеним медицинским 1
медицинским и 2
и индустријским 4
индустријским апликацијама, 1
апликацијама, бизмут 1
бизмут се 1
као стабилан 1
стабилан и 1
и нерадиоактиван 1
нерадиоактиван елемент. 1
елемент. Захваљујући 1
свом очаравајућем 1
очаравајућем гласу 1
гласу врло 1
стекла велики 1
број обожаваоца 1
обожаваоца који 2
приређивали изненађења, 1
изненађења, иако 1
иако нису 5
нису знали 12
знали ни 3
ни како 2
како изгледа. 1
изгледа. Захваљујући 1
обали коју 1
коју запљускују 1
запљускују воде 1
воде Флоридског 1
Флоридског мореуза, 1
мореуза, лука 1
лука Мајамија 1
Мајамија има 1
велики саобраћајни 1
саобраћајни значај, 1
центар ноћног 1
ноћног провода, 1
провода, шопинга, 1
шопинга, уживања, 1
уживања, раскошних 1
раскошних плажа 1
плажа и 2
и забаве. 2
забаве. Захваљујући 1
Захваљујући сјајним 1
сјајним издањима, 1
издањима, Велшанин 1
Велшанин је 1
добио признање 2
играча Премијер 1
Премијер лиге 1
у априлу. 3
априлу. Захваљујући 1
Захваљујући супруговом 1
супруговом послу, 1
послу, Беатриз 1
Беатриз није 1
није оскудевала 1
оскудевала ни 1
у чему, 1
чему, али 1
али с 2
да болује 1
болује од 3
од тешке 3
тешке болести, 3
болести, мора 1
мора непрестано 1
непрестано да 1
се одмара. 1
одмара. Захваљујући 1
Захваљујући таквом 1
таквом кориту 1
кориту чак 1
највиших температура, 1
температура, Бели 1
Бели Рзав 1
Рзав је 1
изузетно хладна 1
хладна река. 1
река. Захваљујући 1
Захваљујући тим 1
тим емисијама 1
емисијама 1995. 1
1995. Захваљујући 1
Захваљујући тој 1
тој борби, 1
борби, идеја 1
о локалној 3
локалној самоуправи 2
самоуправи је 1
је прерасла 2
прерасла у 5
у идеју 3
о одговорној 1
одговорној влади, 1
влади, која 1
брзо ширила 1
ширила по 1
по народу. 1
народу. Захваљујући 1
Захваљујући томе, 3
томе, британци 1
су углавном, 1
углавном, унапред 1
били упознати 2
упознати са 5
свим немачким 1
немачким ратним 1
ратним плановима. 1
плановима. Захваљујући 1
Захваљујући томе 2
томе касније 1
касније ће 1
ће већином 1
већином фудаи 1
фудаи вазали 1
вазали испуњавати 1
испуњавати високе 1
високе позиције 3
у Токугава 1
Токугава администрацији. 1
администрацији. Захваљујући 1
томе, манастир 1
остао такорећи 1
такорећи неоштећен 1
неоштећен кроз 1
кроз векове. 3
векове. Захваљујући 1
томе, њујоршке 1
њујоршке стамбене 1
стамбене зграде 2
зграде обилују 1
обилују различитим 1
различитим текстурама 1
текстурама камена. 1
камена. Захваљујући 1
томе примењена 1
примењена графика 1
графика је 1
је трагајући 1
трагајући за 1
за наови 1
наови сасржајима 1
сасржајима изражавања 1
изражавања пронашла 1
пронашла изванредни 1
изванредни израз 1
израз у 2
у тродимензионалним 1
тродимензионалним представама 1
представама човекове 1
човекове анатомије 1
анатомије у 1
у анатомским 1
анатомским атласима. 1
атласима. Захваљујући 1
Захваљујући управо 1
управо тој 1
тој околности, 1
околности, сачувала 1
сачувала се 1
једна биљешка 1
биљешка у 1
у Дубровачком 1
Дубровачком архиву, 1
архиву, која 1
све донедавно 1
донедавно остала 1
остала незапажена, 1
незапажена, а 1
која разрјешава 1
разрјешава питање 1
питање утемељитеља 1
утемељитеља овог 1
овог споменика. 1
споменика. Захваљујући 1
Захваљујући усавршењу 1
усавршењу полутонског 1
полутонског поступка 1
поступка тј. 1
тј. Захваљујући 1
Захваљујући успешним 1
успешним манастирима 1
манастирима који 1
су подстицали 1
подстицали рударство, 1
рударство, сточарство 1
вуне, долина 1
била привредно 1
привредно јако 1
јако успешна. 1
успешна. Захваљујући 1
Захваљујући Цвијићу 1
Цвијићу појмови 1
појмови поље, 1
поље, залив, 1
залив, јама, 1
јама, понор 1
други ушли 1
у светску 1
светску терминологију 1
терминологију као 1
као стандарди 1
стандарди за 4
појаву ове 1
врсте. Захваљујући 1
Захваљујући чињеници 1
је КПЈ 1
КПЈ у 5
у рогатичким 1
рогатичким муслиманским 1
муслиманским селима 1
селима ( 2
( Захваљући 1
Захваљући њему 1
њему Ксанти 1
Ксанти зову 1
и „градом 1
„градом хиљаду 1
хиљаду боја“. 1
боја“. Захватао 1
Захватао је 1
од 31.027 1
31.027 км², 1
км², на 4
око 638.002 1
638.002 становника. 1
становника. Захвата 3
Захвата површину 5
од 41 2
41 km² 1
њему живи 7
600 становника. 1
од 55,5 1
55,5 км², 1
11 и 1
и ширини 1
ширини од 5
7 километара. 1
километара. Захвата 1
1 км², 1
км², дужине 1
дужине 0,5-1 1
0,5-1 и 1
и ширине 6
ширине до 3
1 километра. 1
километра. Захвата 1
око 97.000 1
97.000 km², 1
km², где 1
око 17.000 3
17.000 становника. 1
до 14.000 1
14.000 км² 1
је насељена. 1
насељена. Захвата 1
Захвата повшину 1
повшину од 1
1.500 км². 1
км². Захват 1
Захват изводи 1
изводи интервентни 1
интервентни кардиолог 1
кардиолог едукован 1
едукован за 1
врсту дијагностике. 1
дијагностике. За 1
За Хегела 1
Хегела је 1
је Истина 1
Истина Geist 1
Geist односно 1
односно Дух, 1
Дух, односно 1
односно Бог. 1
Бог. За 1
За Херенвен 1
Херенвен је 1
против клуба 1
клуба РКЦ 1
РКЦ Валвајк 1
Валвајк и 1
том мечу 2
мечу код 2
код првог 2
првог гола 2
гола за 4
своју екипу 2
од 2:1. 2
2:1. За 1
За хируршке 1
хируршке процедуре 1
процедуре ринопластике 1
ринопластике нос 1
нос је 2
је мапира 1
мапира у 1
бројне подјединице 1
подјединице и 2
и сегменте. 1
сегменте. Захтевају 1
Захтевају од 1
од Кенија 1
Кенија да 1
им открије 1
открије где 2
налази скривени 1
скривени „предмет”. 1
„предмет”. Захтевао 1
Захтевао је 2
га призна 1
призна за 2
наследника свог 1
а одговорност 1
своје незаконито 1
незаконито успињање 1
успињање на 2
власт пребацивао 1
пребацивао је 1
војску, тврдећи 1
је приморала 4
приморала на 1
тај чин. 1
чин. Захтевао 1
се мир 3
мир безусловно 1
безусловно зајемчи, 1
зајемчи, и 1
са гарантијом 1
гарантијом да 1
се Хабсбурговци 1
Хабсбурговци више 1
могу вратити. 1
вратити. Захтеве 1
Захтеве за 1
за бесплатну 1
бесплатну правну 1
правну заштиту 2
заштиту Српски 1
Српски национални 1
национални савет 1
савет примаће 1
примаће сваког 1
сваког радног 1
радног дана 4
9 до 3
12 часова 1
својим канцеларијама, 1
канцеларијама, у 1
Улици Вука 1
Вука Караџића 2
Караџића 11 1
11 у 3
Подгорици rs. 1
rs. Захтев 1
Захтев за 1
за трансфер 3
трансфер средстава 1
средстава клијент 1
клијент подноси 1
подноси Банци 1
Банци у 1
у писаној 3
писаној форми 2
форми на 3
на обрасцу 1
обрасцу или 1
или путем 2
путем интернет 1
интернет платформе 1
платформе банке. 1
банке. Захтевима 1
Захтевима времена 1
је одговарала 2
одговарала фасада 1
фасада обликована 1
обликована у 1
духу сецесије 1
сецесије са 1
декоративним ковинама 1
ковинама и 1
и архитектонском 1
архитектонском пластиком 1
пластиком изведеном 1
изведеном у 2
у теракоти. 1
теракоти. Захтев 1
Захтев је 2
да, сходно 1
сходно промењеној 1
промењеној ратној 1
ратној доктрини, 1
доктрини, изводе 1
изводе борбене 1
борбене операције 1
операције применом 1
применом конвенционалног 1
конвенционалног оружја. 1
оружја. Захтев 1
је одобрен, 1
одобрен, након 1
је уложено 2
уложено 300 1
300 милиона 5
у изградњу 1
изградњу седишта 1
седишта компаније 1
у Инглвуд 1
Инглвуд Клифсу. 1
Клифсу. Захтев 1
Захтев Милоја 2
Милоја Петровића 2
Петровића да 2
се Ниш 3
Ниш одмах 1
одмах нападне 2
нападне није 2
није прихваћен. 3
прихваћен. Захтев 2
Захтев није 1
није испуњен 1
испуњен те 1
Британци краљу 1
краљу Пагану 1
Пагану 15. 1
фебруара 1852. 1
1852. Захтев 1
Захтев се 1
на претњу 1
претњу да 2
ће Пол 1
Пол бити 1
бити још 1
више осакаћен 1
осакаћен уколико 1
уколико оштећени 1
оштећени не 1
плате 3,2 1
3,2 милиона 1
долара. Захтјев 1
Захтјев је 1
одбијен због 2
због потреба 3
потреба на 2
на Источном 5
Источном фронту, 1
фронту, али 1
али прије 1
добио одговор, 1
одговор, он 1
затражио додатне 2
додатне батаљоне 1
батаљоне ландезшутцена, 1
ландезшутцена, а 1
од Листа 1
Листа је 3
додатне дивизије. 1
дивизије. Заххваљујући 1
Заххваљујући угледу, 1
угледу, који 1
уживао код 1
код Антипатра 2
Антипатра Фокион 1
Фокион је 6
да наговори 5
наговори Антипатра 1
Антипатра да 1
се одлаже 3
одлаже исплата 1
исплата новца 1
новца коју 1
коју град 1
град треба 1
да плати. 2
плати. За 1
За цели 1
цели период 1
период измењеног 1
измењеног стања 1
стања свести 1
свести може 1
може постојати 3
постојати делимична 1
делимична или 1
или потпуна 2
потпуна аамнезија. 1
аамнезија. За 1
За Церовац 1
Церовац имамо 1
имамо података 1
броју кућа 1
кућа из 2
из првих 6
првих десетина 2
десетина 19.века. 1
19.века. За 1
За црвено-беле 1
црвено-беле је 2
делу сезоне 6
сезоне 2014/15. 3
2014/15. За 1
За Црвену 3
Црвену звезду 7
звезду је 2
играо седам 1
седам сезона. 1
звезду одиграо 1
је 138 1
138 такмичарских 1
такмичарских утакмица 1
постигао 15 2
15 голова. 2
звезду шутирало 1
шутирало пет 1
пет играча 1
су погодили 2
погодили мрежу 1
мрежу ( 1
За црквену 1
црквену организацију 1
организацију су 1
нема ничег 2
ничег заједничког 1
заједничког са 3
истинском хришћанском 1
хришћанском општином. 1
општином. За 1
За црно-беле 1
црно-беле је 2
одиграо 362 1
362 утакмице. 1
За црнога, 1
црнога, размјена 1
размјена на 1
на д5, 1
д5, ослободила 1
је свијетлопољног 1
свијетлопољног ловца 1
ловца и 1
и отворила 2
отворила е-линију, 1
е-линију, користећи 1
користећи е4 1
е4 као 1
као одскочну 1
одскочну даску 1
даску за 1
за централну 2
централну игру 1
игру и 3
и игру 2
игру на 1
на краљевој 1
краљевој страни. 1
За часописа 1
часописа Харперс 1
Харперс Базар, 1
Базар, написала 1
је двадесет 5
један чланак. 1
чланак. За 1
За часопис 1
часопис пишу 1
пишу еминетни 1
еминетни стручњаци 1
стручњаци из 6
области економије 1
економије и 7
и организационих 1
организационих наука, 1
наука, из 2
земље, региона 1
региона и 4
и ширег 1
ширег окружења. 1
окружења. Зачеље 1
Зачеље дворца 1
дворца је 1
је решено 3
решено са 1
са наспрамним 1
наспрамним истуреним 1
истуреним делом 1
широким степеништем. 1
степеништем. Зачетником 1
Зачетником здравства 1
у Сурдулици 2
Сурдулици сматра 1
др Чеда 1
Чеда Арнаутовић 1
Арнаутовић из 1
Ниша који 1
граду радио 1
до 1914. 2
1914. Зачетник 1
Зачетник те 1
те идеје 4
идеје био 1
Михаило Пупин. 1
Пупин. Зачећа 1
Зачећа ( 1
), изграђена 1
изграђена на 5
месту црквице 1
црквице коју 1
су подигли 7
подигли шпански 1
шпански конкистадори 1
конкистадори након 1
након искрцавања 1
искрцавања на 1
на обале 1
обале Ањаза. 1
Ањаза. Зачини 1
Зачини и 1
и биље 1
биље из 1
унутрашњости тела 2
се замењивали 1
замењивали уљима 1
уљима и 1
и вином. 1
вином. За 1
За члана 1
члана Управног 1
одбора Официрске 1
Официрске задруге 1
задруге изабран 1
априла 1922. 2
1922. За 1
За чланове 1
чланове Комисије, 1
Комисије, именовани 1
су — 2
За чување 1
чување серијског 1
серијског броја, 1
броја, по 1
по могућности 1
могућности заједно 1
с контролним 1
контролним битовима 1
битовима довољно 1
128 бита. 1
бита. Зачује 1
Зачује се 1
се плач 2
плач рајнских 1
рајнских кћери 1
кћери за 1
за њиховим 3
њиховим златом. 1
златом. За 1
За Чукарички 1
Чукарички је 1
34 првенствене 1
првенствене утакмице 1
утакмице пре 1
мају 2017. 2
2017. Зашавши 1
Зашавши у 1
шуме Едирна, 1
Едирна, гласник 1
гласник гине 1
гине погођен 1
погођен стрелом 1
стрелом Веверица 1
Веверица (Скојатела) 1
(Скојатела) - 1
- побуњених 1
побуњених вилењака. 1
вилењака. За 1
За Шершене 1
Шершене је 1
касније добивена 1
добивена и 1
и лиценца 1
лиценца тако 1
Југославији израђено 1
израђено још 1
још 11 1
11 бродова. 1
бродова. За 1
За шест 1
у Дубаију 1
Дубаију имао 1
1.500 наступа 1
наступа пред 2
пред хиљадама 1
хиљадама људи 2
музичарима из 1
За шефа 1
шефа Албанске 1
Албанске драме 2
драме поставља 1
поставља глумца 1
глумца и 2
редитеља Аслана 1
Аслана Хасаја. 1
Хасаја. Зашиверск 1
Зашиверск се 1
зони шума 1
и тундре, 1
тундре, окружен 1
окружен планинама 1
планинама ланца 1
ланца Андреј-Тас 1
Андреј-Тас и 1
и Момског 1
Момског масива, 1
масива, на 1
на полуострву 4
полуострву Индигирке. 1
Индигирке. За 1
За шиите 1
шиите је 1
статус иџме 1
иџме двосмислен. 1
двосмислен. За 1
За шинтоизам 1
шинтоизам је 1
веома битан 1
битан појам 1
појам духовне 1
телесне чистоте, 1
чистоте, стога 1
стога постоји 1
постоји мноштво 2
мноштво обреда 1
обреда прочишћавања. 1
прочишћавања. За 1
За ширење 2
ширење подршке 1
подршке Комунистичкој 1
Комунистичкој партији 2
периоду 1927. 1
1927. За 1
ширење часописа 1
часописа била 1
је важнија 1
важнија међународна 1
међународна трговина 1
трговина од 1
самог језика, 1
језика, тако 1
су публикације 2
публикације на 1
на нпр. 2
За Шопенхауера 1
Шопенхауера је 1
је „коначни 1
„коначни циљ 1
циљ свих 2
свих љубавних 1
љубавних сплетки, 1
сплетки, било 1
било комичних 1
комичних или 1
или трагичних, 1
трагичних, заиста 1
заиста важнији 1
важнији од 1
осталих крајева 1
крајева у 3
животу. За 1
За шпанске 1
шпанске посматраче 1
посматраче посебно 1
била импресивна 1
импресивна еластична 1
еластична лопта 1
лопта од 1
од гуме. 2
гуме. За 1
За шта 1
шта ћемо 1
ћемо ми 2
ми научити 1
научити да 4
се научи 1
научи мали 1
број господа 1
господа који 1
су једини 6
једини људи 1
који разумеју 1
разумеју посао? 1
посао? За 1
За штете 1
штете које 1
би учинили 1
учинили грађанима 1
грађанима државни 1
државни или 1
или самоуправни 1
самоуправни органи 1
органи неправилним 1
неправилним вршењем 1
вршењем службе, 1
службе, одговарали 1
одговарали би 1
би пред 2
пред редовним 1
редовним судом 1
судом држава 1
држава или 2
или самоуправно 1
самоуправно тело. 1
тело. Заштита 1
Заштита локалне 1
самоуправе - 1
- Повеља 1
Повеља успоставља 1
успоставља низ 1
низ мера 3
мера за 3
заштиту права 2
права локалних 1
локалних заједница. 1
заједница. Заштита 1
Заштита од 1
од пораста 1
пораста нивоа 1
мора у 3
21. веку 6
веку је 12
пресудне важности, 1
важности, јер 1
се пораст 2
мора убрзава. 1
убрзава. Заштита 1
Заштита пешака 1
пешака је 2
такође на 5
на задовољавајућем 1
задовољавајућем нивоу. 1
нивоу. Заштита 1
Заштита се 1
може добити 5
добити сигурном 1
сигурном и 1
и ефикасном 1
ефикасном вакцином, 1
вакцином, али 1
због „рупе” 1
„рупе” у 1
у имунизацији 1
имунизацији беба, 1
беба, овај 1
вирус је 2
даље један 1
од најчешћих 7
најчешћих узрока 1
смрти међу 1
међу децом 3
децом широм 1
света. Заштитне 1
Заштитне љуспе 1
љуспе се 1
задржавају и 1
након цветања 1
цветања биљке. 2
биљке. Заштитне 1
Заштитне решетке 1
решетке од 1
на прозорима 3
прозорима су 1
су декоративне, 1
декоративне, док 1
је примењени 1
примењени мотив 1
мотив гирланде 1
гирланде орнамент 1
орнамент приписиван 1
приписиван класицизму. 1
класицизму. Заштитни 1
Заштитни (PE) 1
(PE) проводник 1
проводник обезбеђује 1
обезбеђује да 1
изложене проводне 1
проводне површи 1
површи имају 1
имају исти 3
исти електрични 1
електрични потенцијал 1
потенцијал као 1
као површ 1
површ Земље, 1
Земље, да 1
избегао ризик 1
од електричног 1
електричног удара 1
удара уколико 1
уколико особа 2
особа додирне 1
додирне електропроводне 1
електропроводне делове 1
делове уређаја 1
уређаја који 7
доживео квар. 1
квар. Заштитни 1
Заштитни знак 2
знак им 1
је зелени 1
зелени троугао 1
троугао са 1
са оком 1
оком у 1
средини. Заштитни 1
знак Џели 1
Џели Бели 1
регистрован 3. 1
3. августа 8
августа 1982. 2
1982. Заштитни 1
Заштитни прстен 1
прстен око 2
око Будима 1
Будима завршен 1
завршен је 7
1596. Заштићене 1
Заштићене врсте 1
врсте инсеката 2
инсеката који 1
који настањују 3
настањују острво 1
острво су 3
су Calosoma 1
Calosoma inguizitor, 1
inguizitor, Calosoma 1
Calosoma sycophanta, 1
sycophanta, Carabus 1
Carabus coriaceus 1
coriaceus и 1
и Carabus 1
Carabus intricatus. 1
intricatus. Заштићено, 1
Заштићено, острво 1
формирано од 3
од мочвара 1
мочвара и 1
природних ливада. 1
ливада. Заштићено 1
Заштићено подручје 2
подручје Бељанска 1
Бељанска бара 1
бара налази 1
простору централне 1
централне Бачке 1
Бачке и 2
представља усек 1
усек у 1
у лесној 1
тераси на 1
могу уочити 5
уочити морфолошки 1
морфолошки облици: 1
облици: лучна 1
лучна удубљења, 1
удубљења, брежуљци, 1
брежуљци, долови 1
долови и 1
и долине. 2
долине. Заштићено 1
подручје Торса 1
Торса заузима 1
заузима гевоге 1
гевоге Бџи 1
Бџи и 1
и Сангбај 1
Сангбај и 1
није настањен 1
настањен људима. 1
људима. Заштићено 1
Заштићено стабло 1
стабло се 1
на травнатој 3
травнатој површини, 1
површини, крај 1
крај бетонског 1
бетонског плочника 1
плочника испред 1
испред старог 1
старог здања 1
здања вртића, 1
вртића, у 1
у чијој 12
чијој се 7
се непосредној 1
близини налази 1
налази новосаграђена 1
новосаграђена зграда. 1
зграда. Зашто 1
Зашто га 1
онда заморно 1
заморно гледати?" 1
гледати?" Зашто, 1
Зашто, зар 1
зар би 1
било глупо 1
глупо да 2
се једноставно 4
једноставно спакујемо 1
спакујемо и 1
и одемо 1
одемо кућама, 1
кућама, господине? 1
господине? Зашто 1
Зашто их 1
је Јапан 3
Јапан поверио 1
поверио само 1
једном научнику, 1
научнику, а 1
не целом 1
целом тиму? 1
тиму? Зашто 1
Зашто је 1
је пиле 1
пиле прешло 1
прешло друм? 1
друм? Зашто 1
Зашто мене 1
мене мучиш?“ 1
мучиш?“ Зашто 1
Зашто свештеника 1
свештеника зовемо 1
зовемо “Оцем”? 1
“Оцем”? Зашто 1
Зашто се 1
се мучиш? 1
мучиш? Зашто 1
Зашто то 1
не раде? 1
раде? "Зашто 1
"Зашто чекамо 1
чекамо када 1
је Алах, 1
Алах, Свевишњи, 1
Свевишњи, на 1
нашој страни? 1
страни? Збачени 1
Збачени краљ 1
краљ и 7
његова влада 1
влада Црне 1
Горе у 3
егзилу су 1
за ово 21
ово чули 1
чули од 1
од француске 2
француске обавјештајне 1
обавјештајне службе. 2
службе. Збивања 1
Збивања у 1
оквиру геоморфолошког 1
геоморфолошког процеса 1
процеса своде 1
своде се 2
три елемента. 1
елемента. Збијено 1
Збијено и 1
и крупно 1
крупно тело 1
тело му 1
је покривено 4
покривено густим 1
густим црвенкастосмеђим 1
црвенкастосмеђим крзном. 1
крзном. Збијеност 1
Збијеност данашњег 1
данашњег насеља 4
насеља настала 1
је породичном 1
породичном деобом 1
деобом и 1
и заснивањем 1
заснивањем нових 1
нових домаћинстава 1
домаћинстава на 1
на ионако 1
ионако оскудном 1
оскудном окућју, 1
окућју, а 1
а ускост 1
ускост улица 1
улица настала 1
је експанзијом 1
експанзијом дворишта 1
дворишта и 2
и кућа 3
кућа на 6
рачун улице. 1
улице. Збир 1
Збир 2l+m+n 1
2l+m+n дат 1
у последњој 8
последњој колони 1
колони представља 1
представља ред 1
ред аберације. 1
аберације. Збирка 1
Збирка Владете 1
Владете Јеротића 1
Јеротића у 1
Удружењу „Адлигат” 3
„Адлигат” Збирка 3
Збирка Говорим 1
Говорим српски 1
српски у 1
је написана 11
на ратишту 3
ратишту (осим 1
неких пјесама), 1
пјесама), као 1
као аутентично 1
аутентично свједочанство 1
свједочанство и 1
и непосредни 1
непосредни пјесников 1
пјесников доживљај 1
доживљај рата. 1
рата. Збирка 1
Збирка је 4
веома запажена 1
запажена упркос 1
су српски 4
српски песници 1
песници увелико 1
увелико већ 1
већ трагали 1
трагали за 2
новим зденцима. 1
зденцима. Збирка 1
као 29. 1
29. књига 1
у едицији 2
едицији „ 1
„ Збирка 1
два циклуса. 1
циклуса. Збирка 1
је састављена 4
састављена из 1
из пет 4
пет циклуса, 1
циклуса, који 2
су насловљени 1
насловљени „Пролог”, 1
„Пролог”, „Кућа 1
„Кућа мрака”, 1
мрака”, „Умрли 1
„Умрли дани”, 1
дани”, „Тишине”, 1
„Тишине”, „Недовршене 1
„Недовршене речи” 1
речи” и 1
и „Сан”. 1
„Сан”. Збирка 1
Збирка Јоце 1
Јоце Вујића 1
Вујића у 1
Збирка Косте 1
Косте Димитријевића 1
Димитријевића у 1
Збирка личне 1
личне заоставштине 1
заоставштине садржи 1
садржи писане 1
писане изворе 1
изворе познатих 1
личности чешке 1
чешке историје, 1
а колекција 1
колекција печата 1
печата обухвата 1
обухвата око 6
око 3.000 9
3.000 комада. 1
комада. Збирка 1
Збирка личних 1
личних предмета 2
предмета позоришних 1
позоришних уметника 1
уметника и 8
и радника, 3
радника, коју 1
коју чува 1
чува Музеј, 1
Музеј, није 1
није велика, 2
велика, али 2
постоји известан 1
број таквих 1
таквих предмета. 1
предмета. Збирка 1
Збирка микрофилмова 1
микрофилмова садржи 1
садржи микрофилмове 1
микрофилмове различите 1
различите садржине. 1
садржине. Збирка 1
Збирка музеја 2
музеја је 3
садржала је 2
је „. 1
„. Збирка 1
Збирка Музеја 1
Музеја Српске 1
Српске православне 20
Београду. Збирка 1
музеја формирана 1
је куповином 1
куповином и 1
и донацијама. 1
донацијама. Збирка 1
Збирка њихових 1
њихових посланица 1
посланица Rasa'il, 1
Rasa'il, уређена 1
уређена на 1
на енциклопедијски 1
енциклопедијски начин, 1
начин, дошла 1
до нас. 1
нас. Збирка 1
Збирка посебно 1
посебно приказује 1
приказује залеђе 1
залеђе Трогира 1
Трогира и 1
у скромним 2
скромним једноставним 1
једноставним каменим 1
каменим кућама, 1
кућама, у 1
владали тешки 1
тешки услови 2
услови живота. 1
живота. Збирка 1
Збирка прича 1
прича „Лет 1
„Лет кући” 1
кући” и 1
и роман 4
роман „Juneteenth” 1
„Juneteenth” објављени 1
објављени су 8
су постхумно, 1
постхумно, пошто 1
су прикупљене 1
прикупљене бројне 1
бројне белешке 1
белешке које 2
остале након 1
смрти. Збирка 1
Збирка садржи 3
садржи 109 1
109 кратких 1
прича испричаних 1
испричаних из 1
из женског 1
женског угла 1
угла и 1
7 које 1
које причају 1
причају мушкарци. 1
мушкарци. Збирка 1
садржи 216 1
216 предмета 1
предмета старих 1
200 година. 4
година. Збирка 1
садржи пет 1
пет прича, 1
прича, а 1
а сваку 2
сваку од 5
њих прати 1
прати молитва 2
молитва или 2
или песма. 1
песма. Збирка 1
Збирка се 1
целине, прву 2
прву целину 1
целину чине 1
чине песме 1
о тренуцима 1
тренуцима пре 1
пре Лаурине 1
Лаурине смрти, 1
смрти, док 1
док друга 2
друга исказује 1
исказује Петраркина 1
Петраркина осећања 1
и размишљања 2
размишљања проузрокована 1
проузрокована Лаурином 1
Лаурином смрћу. 1
смрћу. Збирка 1
Збирка шнала 1
шнала за 1
за кравате. 1
кравате. Збирке 1
Збирке Valovi 1
Valovi misli 1
misli i 1
i čuvstava 1
čuvstava (1903) 1
(1903) и 1
и Sutonski 1
Sutonski soneti 1
soneti (1904) 1
(1904) су 1
су требале 1
требале да 3
његових млађих 1
млађих савременика. 1
савременика. Збирке 1
Збирке аутографа 1
аутографа чувају 1
чувају се 2
у библиотекама 1
библиотекама или 1
у архивима. 1
архивима. Збирке 1
Збирке канонских 1
канонских текстова 1
текстова круже 1
круже са 1
са нормативном 1
нормативном вриједношћу: 1
вриједношћу: Грацијанов 1
Грацијанов декрет 1
декрет ( 1
( Збирке 1
Збирке музеја 1
музеја биле 1
су изложене 10
изложене у 2
приземљу недавно 1
недавно изграђеног 1
изграђеног Националног 1
Националног музеја. 1
музеја. Збирке 1
Збирке новосадских 1
новосадских филателиста 1
филателиста приказиване 1
приказиване су 1
многим изложбама 1
изложбама у 5
иностранству. Збирку 1
Збирку есеја 1
есеја Bestiarium 1
Bestiarium humanum, 1
humanum, политички 1
политички дневник, 1
дневник, објавио 1
2002. Збирку 1
Збирку поезије 1
поезије „Засечено 1
„Засечено небо“ 1
небо“ објавио 1
1996. Збирку 1
Збирку својих 1
својих најбољих 1
најбољих дела 1
дела (Бранденбуршке 1
(Бранденбуршке концерте) 1
концерте) послао 1
је бранденбуршком 1
бранденбуршком војводи, 1
војводи, јер 2
овај раније 1
раније за 1
њих показао 1
показао интересовање. 1
интересовање. Збирку 1
Збирку су 1
чиниле народне 1
народне и 2
и дворске 1
дворске пјесме, 1
пјесме, али 1
и религијске 1
религијске химне. 1
химне. Збир 1
Збир се 1
не мијења 2
мијења ма 1
ма којим 1
којим редом 2
редом вршили 1
вршили сабирање. 1
сабирање. Због 1
Због активног 2
активног деловања 1
деловања чланица, 1
чланица, група 1
предмет јавне 1
јавне критике 2
критике тадашње 1
тадашње званичне 1
званичне политике, 1
политике, али 1
многих јавних 1
јавних личности 3
личности које 3
су заступале 3
заступале антифеминистичке 1
антифеминистичке позиције. 1
позиције. Због 1
активног партијског 1
партијског рада, 2
рада, полиција 1
полиција га 3
је хапсила 1
хапсила неколико 1
неколико пута. 4
пута. Због 1
Због активности 1
у револуционарном 1
револуционарном покрету 1
покрету брзо 1
стављен ван 2
ван закона. 1
закона. Због 1
Због антикомунистичких 1
антикомунистичких текстова 1
текстова које 1
под псеудонимима 1
псеудонимима писао 1
у париском 2
париском емигрантском 1
емигрантском часопису 1
часопису „Савременик“ 1
„Савременик“ („Комунисти 1
(„Комунисти се 1
се срде 1
срде на 1
на Бога”, 1
Бога”, „Мефистофеловски 1
„Мефистофеловски загрљај 1
загрљај Запада“, 1
Запада“, „Следећи 1
„Следећи рат 1
рат Драже 1
Драже Михаиловића“, 1
Михаиловића“, итд. 1
итд. Због 1
Због апостолског 1
апостолског порекла, 1
порекла, поглавар 1
поглавар ове 1
цркве носи 1
носи титулу 3
титулу „ 1
„ Због 2
Због ауторских 1
права које 2
које бендови 1
бендови држе 1
своје песме, 2
песме, дискови 1
дискови са 1
са саундтраком 1
саундтраком из 1
из серијала 3
серијала често 1
често изузму 1
изузму ове 1
песме јер 1
на албумима 1
албумима извођача. 1
извођача. Због 1
Због Бертранове 1
Бертранове ружноће 1
ружноће чак 1
и Робер 1
Робер и 1
и Жана 1
Жана су 1
га презирали, 1
презирали, давали 1
су предност 2
предност његовој 1
млађој браћи, 1
браћи, а 1
а Робер 1
Робер му 1
није дозвољавао 2
дозвољавао да 1
тренира витештво, 1
витештво, ипак, 1
ипак, Бертран 1
Бертран је 2
довољно спретан 1
спретан за 1
за витеза. 2
витеза. Због 1
Због благе 1
благе токсичности 1
токсичности не 1
је јести 1
јести у 1
већим количинама. 1
количинама. Због 2
Због близине 1
близине палате, 1
палате, Иван 1
Иван III 2
III Васиљевич 1
Васиљевич је 2
је цркву 3
цркву изабрао 1
своју личну 2
личну капелу, 1
капелу, а 1
а изграђено 1
и степениште 1
степениште које 2
које цркву 1
цркву повезује 1
повезује директно 1
његовим личним 1
личним одајама 1
одајама у 1
у палати. 2
палати. Због 1
Због блиских 1
блиских родбинских 1
родбинских веза 2
веза овај 1
овај брак 4
брак није 1
није признат 2
признат од 2
стране цркве. 1
цркве. Због 1
Због богатства 1
богатства рибљег 1
рибљег фонда 1
фонда веома 1
популарно за 1
за спортски 3
спортски риболов. 2
риболов. Због 1
Због болести 2
болести је 10
морао отказати 1
отказати учешће 1
на првенству 13
првенству на 9
почетак такмичења. 1
такмичења. Због 1
тражио лека 1
лека у 2
иностранству - 1
Паризу, Италији 1
и Швајцарској. 2
Швајцарској. Због 1
Због бројних 2
бројних подземних 1
подземних термо-минералних 1
термо-минералних вода, 1
вода, ово 1
село добија 1
добија назив 2
назив Бањица. 1
Бањица. Због 1
бројних рудника 1
и погона 1
погона за 2
прераду руде 1
руде који 1
њеној близини 2
близини река 1
река Печенга 1
Печенга је 1
данас изузетно 1
изузетно загађен 1
загађен водоток 1
чијој води 1
води се 10
наћи изузетно 1
изузетно високе 2
високе концентрације 3
концентрације тешких 1
тешких метала. 1
метала. Због 1
Због бугарског 1
бугарског пробоја, 1
пробоја, позиција 1
позиција Србије 1
била безнадежна; 1
безнадежна; њена 1
њена главна 2
главна војска 1
војска на 2
северу земље 1
земље би 1
би или 2
или била 1
била окружена 2
окружена и 1
и приморана 1
приморана на 3
на предају 1
предају или 2
повуче. Због 1
Због важности 1
важности образовања 1
образовања свака 1
свака власт 1
власт жели 2
жели одредити 1
одредити његову 1
његову концепцију 1
концепцију и 2
и садржину, 1
садржину, како 1
би преко 2
преко најснажнијег 1
најснажнијег инструмента 1
инструмента друштвене 1
друштвене перцепције 1
перцепције и 2
облика социјализације 1
социјализације појединци 1
појединци прихватили 1
прихватили вредности 1
и норме 1
норме система. 1
система. Због 1
Због велике 9
висине цркве 1
цркве формиране 1
формиране су 7
три галерије. 1
галерије. Због 1
велике дужине 1
дужине на 1
средини јужног 1
јужног зида 2
зида постављено 1
усправно брвно, 1
брвно, док 1
на сјеверном 4
сјеверном дијелу 3
дијелу цркве 1
цркве премоштена 1
премоштена вратима 1
која подупире 2
подупире брвно. 1
брвно. Због 1
велике зиме 1
и тешког 3
тешког пута 1
пута Тамерланово 1
Тамерланово здравље 1
здравље је 2
било већ 2
већ озбиљно 1
озбиљно нарушено. 1
нарушено. Због 1
количине ветрова 1
ветрова и 4
и високе 9
високе влажности 2
влажности која 1
која долази 3
са обала, 1
обала, у 1
у Канбери 2
Канбери се 1
разликују сва 1
четири годишња 2
доба. Због 1
велике отпорност 1
отпорност линије 1
линије са 4
са закашњењем 4
закашњењем излазе 1
из магнетног 1
магнетног језгра. 1
језгра. Због 1
велике популарности 3
популарности скулптуре 1
скулптуре она 1
добила неколико 2
неколико копија. 1
копија. Због 1
велике потражње 1
потражње на 1
на тржишту, 5
тржишту, морало 1
производи што 1
више робе, 1
значило још 1
више магацина 1
магацина за 1
за складиштење 13
складиштење робе. 1
робе. Због 1
велике солидарности 1
солидарности железничких 1
железничких радника, 2
радника, и 1
и опасности 2
опасности да 2
до прекида 4
прекида железничког 1
железничког саобраћаја 2
саобраћаја полиција 1
је пустила 2
пустила ухапшене. 1
ухапшене. Због 1
велике успешности, 1
успешности, ускоро 1
ускоро је 6
и пуштена 1
пуштена у 1
продају и 2
и експанзија. 1
експанзија. Због 1
Због великих 3
великих дугова, 1
дугова, Арнолд 1
са 14 10
година морао 1
се испише 1
испише из 1
школе, јер 1
јер родитељи 2
родитељи више 1
да подмире 1
подмире дугове. 1
дугове. Због 1
великих количина 2
количина наноса, 1
наноса, који 1
који Јадар 1
Јадар није 1
да однесе, 1
однесе, већ 1
се таложио 1
таложио по 1
по алувијалној 1
алувијалној равни. 1
равни. Због 1
великих раздаљина 1
раздаљина међу 1
међу небеским 1
небеским телима, 1
телима, може 1
се замислити 3
замислити да 1
и небеска 1
небеска сфера 1
сфера на 1
удаљености. Због 1
Због великог 10
броја пријављених 3
пријављених грађана, 1
грађана, у 1
наредним данима 4
данима је 2
Београду, било 1
било формирано 1
формирано још 1
неколико ванболничких 1
ванболничких карантина 1
карантина у 1
су смештана 1
смештана лица 1
са зараженима. 2
зараженима. Због 1
броја рањених, 1
рањених, испаљених 1
испаљених метака, 1
метака, кориштеног 1
кориштеног оружја 1
свог укупног 1
укупног трајања, 1
трајања, пуцњава 1
пуцњава у 1
Северном Холивуду 1
Холивуду сматра 1
се једним 16
од најдужих 5
најдужих и 2
и најкрвавијих 1
најкрвавијих оружаних 1
оружаних сукоба 1
сукоба у 7
историји америчке 1
америчке полиције. 1
полиције. Због 2
броја фламингоса 1
фламингоса који 1
језеру дуги 1
низ година, 1
година, појавио 1
проблем умирања 1
умирања јединки. 1
јединки. Због 1
великог интересовања 2
интересовања младих 1
младих људи 5
и потреба 5
потреба окружења, 1
окружења, факултет 1
факултет је 2
је школске 1
школске 1997/98. 1
1997/98. Због 1
великог крчења 1
крчења у 1
у XIX 2
и првој 4
века, шуме 1
шуме су 3
углавном задржале 1
задржале на 2
вишим деловима 3
деловима и 1
и стрмим 1
стрмим косама 1
и јаругама. 1
јаругама. Због 1
великог пораста 1
пораста становништва 1
југу Неваде, 1
Неваде, направила 1
направила се 1
се уочљива 1
уочљива разлика 1
у политици 3
политици северне 1
јужне Неваде. 1
Неваде. Због 1
великог ривалства 1
ривалства са 1
са Тадејом 1
Тадејом Погачарјем 1
Погачарјем Државно 1
Државно првенство 1
првенство Словеније 2
било добро 7
добро праћено 1
праћено и 1
иностранства. Због 1
великог успеха 7
у компоновању 3
компоновању музике 2
филм, око 1
око њега 9
борили немачки, 1
француски, аустријски 1
аустријски и 1
британски филмске 1
филмске компаније. 1
компаније. Због 1
великог утицаја 4
утицаја посљледњег 1
посљледњег леденог 1
доба, поред 1
поред насталог 1
насталог компактног 1
компактног карста, 1
карста, на 1
на Белој 1
Белој гори 1
гори се 1
истичу и 1
и ледничке 1
ледничке стене 1
стене као 1
последица таложења 2
таложења ледничког 1
ледничког материјала 1
материјала након 1
након некадашње 1
некадашње глацијације 1
глацијације којој 1
подручје било 3
било изложено. 1
изложено. Због 1
великог хришћанског 1
хришћанског друштва, 1
друштва, позориште 1
позориште је 4
забрањено од 3
1774. Због 1
Због веома 2
великих разлика 1
у порезима 1
порезима на 1
на алкохолна 1
алкохолна пића 1
пића и 2
и дуванске 1
дуванске производе 1
производе између 1
и Енглеске, 1
Енглеске, многи 1
грађани из 1
из приобалног 1
приобалног дела 1
дела Енглеске 1
Енглеске долазе 1
у Кале 1
Кале и 1
његову околину 1
околину ради 1
ради куповине. 1
куповине. Због 1
веома лоших 2
услова у 4
је живео, 1
живео, лоше 1
лоше исхране 1
и ходање 1
ходање зими 1
зими у 3
у поцепаној 1
поцепаној обући 1
обући са 1
са тринаест 3
година добио 1
тешку упалу 1
упалу зглобова. 1
зглобова. Због 1
Због висине 1
170 центиметара 1
и умећa 1
умећa са 1
са лоптом 1
лоптом у 1
у ногама, 1
ногама, Марина 1
Марина су 1
каријере звали 1
звали Чаробни 1
Чаробни патуљак 1
патуљак и 1
и Магични 1
Магични Марин 1
Марин ( 1
). Због 4
Због високе 2
високе географске 1
географске ширине 7
ширине Норвешке, 1
Норвешке, постоје 1
велике сезонске 1
сезонске промене 1
промене дневног 1
дневног светла. 1
светла. Због 1
високе доступности 1
доступности и 1
ниске цене, 1
цене, тест 1
тест физичким 1
физичким оптерећењем 1
оптерећењем са 1
са ЕКГ 1
ЕКГ мониторингом 1
мониторингом се 1
најчешће користи 6
за потврђивање 2
потврђивање узрока 1
узрока бола 1
бола у 2
у грудима 1
грудима и 3
и обезбеђивање 1
обезбеђивање објективног 1
објективног доказа 1
доказа постојања 1
постојања ИБС. 1
ИБС. Због 1
Због високог 1
високог притиска 6
притиска горива, 1
горива, није 1
није потребна 3
потребна искра 1
искра за 1
за иницирање 1
иницирање експлозије. 1
експлозије. Због 1
Због виших 1
виших температура, 1
температура, нарочито 1
нарочито током 2
лета, испаравања 1
испаравања су 1
се повећала, 1
повећала, што 1
узроковало смањењу 1
смањењу нивоа 1
нивоа воде 3
и концентрације 3
концентрације кисеоника, 1
кисеоника, као 1
и квалитета 2
квалитета воде. 2
воде. Због 1
Због врло 1
врло слабе 1
слабе кореспонденције 1
кореспонденције звукова 1
звукова и 2
и слова 1
слова у 1
писању савременог 1
савременог енглеског 1
енглеског језика, 4
језика, на 2
пример, писана 1
писана силабификација 1
силабификација у 1
језику се 6
мора заснивати 1
заснивати углавном 1
на етимолошким, 1
етимолошким, тј. 1
тј. Због 1
Због геолошких 1
геолошких услова, 1
услова, вода 1
вода на 2
острву Сихот 1
Сихот је 1
најбољих у 3
Европи. Због 1
Због глади 1
глади масе 1
масе робова 1
робова беху 1
беху од 1
од господара 2
господара истеране 1
истеране из 1
из кућа. 1
кућа. Због 1
Због датих 1
датих одговора, 1
одговора, Делфа 1
Делфа Иванић 1
Иванић је 1
је ухапшена, 1
ухапшена, претресен 1
претресен јој 1
је стан, 1
стан, а 2
а Колу 1
Колу је 2
је забрањен 3
забрањен рад 2
и одузете 1
одузете су 1
му покретне 1
покретне и 1
и непокретне 1
непокретне имовине. 1
имовине. Због 1
Због децентрализоване 1
децентрализоване природе 1
природе Биткојна 1
Биткојна и 1
његовом трговином 1
трговином на 1
многим берзама 1
берзама широм 1
света, регулација 1
регулација биткојна 1
биткојна је 1
је тешка. 1
тешка. Због 1
Због дифузног 1
дифузног стања 1
стања традиције 1
традиције романа 1
романа неке 1
неке епизоде 1
епизоде нису 1
у рукописима 1
рукописима посве 1
посве јасне. 1
јасне. Због 1
Због добре 1
добре дигиталне 1
дигиталне продаје 1
продаје пјесма 1
пјесма је 3
19 мјесту 1
100 листи. 1
листи. Због 2
Због доброг 1
доброг имовинског 1
имовинског статуса 1
статуса била 1
у прилици 3
прилици да 3
у високом 2
високом и 1
и истакнутом 1
истакнутом друштву, 1
друштву, али 2
помогне онима 1
помоћ била 2
била неопходна. 1
неопходна. Због 1
Због дотрајалости 1
дотрајалости носеће 1
носеће конструкције 1
конструкције звоно 1
звоно је 2
је пало, 1
пало, да 1
тога било 3
било пренето 1
просторије књажевачке 1
књажевачке црквене 1
општине ради 1
ради адекватног 1
адекватног чувања 1
чувања и 3
и евентуалног 1
евентуалног постављања 1
постављања на 1
на звоник 1
звоник уз 1
уз неки 1
други сакрални 1
сакрални објекат 1
објекат на 5
територији Књажевца. 1
Књажевца. Због 1
Због економске 1
кризе и 2
и територијалних 1
територијалних захтева 1
захтева Шпаније 1
Шпаније колонија 1
била мета 2
мета честих 1
честих напада 1
напада шпанских 1
шпанских досељеника 1
досељеника током 1
током XVII-XVIII 1
XVII-XVIII века. 1
века. Због 2
Због ензимских 1
ензимских поремећаја 1
ткивима или 1
или нарушене 1
нарушене функције 1
функције хемоглобина 1
хемоглобина (нпр 1
(нпр код 2
код разних 1
разних тровања), 1
тровања), у 1
овој аноксија 1
аноксија ткива 1
и ћелије 1
ћелије нису 1
користе кисеоник, 1
кисеоник, иако 1
у плућима 3
плућима или 2
или крви 1
крви има 1
у довољним 1
довољним количинама. 1
Због зависности 1
великих водених 1
водених површина 2
са обиљем 2
обиљем рибе 1
и старим 4
старим стаблима, 1
стаблима, ова 1
сова је 4
изузетно осетљива 1
осетљива врста 1
врста по 1
питању станишта. 1
станишта. Због 1
Због заслуга 1
заслуга у 2
у ратним 6
ратним збивања, 1
збивања, Срби 1
Срби из 13
из Војводине 3
Војводине га 1
га промовишу 2
промовишу у 1
чин народног 1
народног пуковника 1
пуковника а 1
а Беч 1
Беч у 1
чин мајора. 1
мајора. Због 1
Због затварања 1
затварања продавница, 1
продавница, на 1
ограничена количина 1
количина возача 1
возача за 1
за испоруке 1
испоруке велике 1
велике вредности, 1
вредности, па 2
па Пакстонов 1
Пакстонов шеф 1
шеф посеже 1
посеже за 1
иде под 1
лажним идентитетом. 1
идентитетом. Због 1
Због захвалности 1
захвалности због 2
због Терезиног 1
Терезиног чина 1
чина враћања 1
враћања њених 1
њених рукавица, 1
рукавица, Керол 1
Керол је 1
је позива 3
позива на 12
на ручак. 1
ручак. Због 1
Због захтева 1
се лет 1
лет бомбардера 1
бомбардера до 1
циља и 4
и назад 1
назад одвија 1
одвија под 3
окриљем ноћи, 1
ноћи, било 1
могуће планирати 1
планирати операције 1
операције над 3
над Протекторатом 1
Протекторатом само 1
у периодима 7
периодима довољно 1
довољно дугих 1
дугих ноћи. 1
ноћи. Због 1
Због здравствених 1
здравствених проблема 3
и дужег 2
дужег болничког 1
болничког лечења 1
лечења тражио 1
у просветну 1
просветну струку 1
и молба 1
молба му 1
је усвојена. 1
усвојена. Због 1
Због знања 1
знања страних 1
језика, асистирала 1
асистирала је 1
је страним 1
страним лекарима. 1
лекарима. Због 1
Због значаја 2
значаја који 1
који имају, 1
имају, све 1
све делатности 1
делатности криптозаштите 1
криптозаштите се 1
се сврставају 2
сврставају у 5
ред врхунских 1
врхунских тајни 1
тајни и 4
обавезно се 2
се уређују 2
уређују законима. 1
законима. Због 1
значаја ове 1
ове Конференције, 1
Конференције, она 1
често назива 7
као „Љубљански 1
„Љубљански конгрес 1
конгрес СКОЈ-а”. 1
СКОЈ-а”. Због 1
Због изградње 1
изградње нове 2
нове куће, 2
куће, власник 1
власник ју 1
је срушио 4
срушио средином 1
средином осамдесетих 3
Због изостанка 3
изостанка болести 1
болести која 5
била условљена 1
условљена клиником 1
клиником и 1
и тешкоћа 1
тешкоћа у 2
у преиспитивању 1
преиспитивању онога 1
појавило у 3
медицинској науци 1
науци за 1
време, Хус 1
Хус се 1
сматрао потпуно 2
потпуно способним 1
способним за 2
за клиничког 1
клиничког учитеља. 1
учитеља. Због 1
изостанка војне 1
војне помоћи 1
помоћи бугарске 1
бугарске војске 2
стране реке 5
реке Вардар, 1
Вардар, око 1
200 устаника 1
устаника су 1
били препуштени 2
пруже озбиљан 1
озбиљан отпор. 1
отпор. Због 1
изостанка координације 1
координације и 1
и изненађења 1
изненађења неки 1
неки бродови 2
имали премало 1
премало посаде. 1
посаде. Због 1
Због изузетног 1
изузетног квалитета 1
квалитета дрвне 1
дрвне грађе 2
грађе храст 1
храст лужњак 1
лужњак добио 1
је међународну 3
међународну карактеристику 1
карактеристику славонска 1
славонска храстовина: 1
храстовина: дрво 1
дрво му 1
је фино, 1
фино, подједнако 1
подједнако уских 1
уских правилних 1
правилних годова, 1
годова, златно 1
златно жуте 2
боје, лепо, 1
лепо, трајно 1
трајно и 1
лако за 1
за обраду. 4
обраду. Због 1
Због изузетно 1
изузетно тешких 1
тешких услова 5
услова рада 2
рада (неодговарајућег 1
(неодговарајућег гријања 1
гријања и 1
и др.) 3
др.) потребно 1
је санирати 1
санирати Галерију, 1
Галерију, а 1
би Музеј 1
Музеј могао 1
да испуњава 3
испуњава своју 1
своју музеолошку 1
музеолошку функцију 1
функцију нужно 1
нужно је 1
је хитно 1
хитно санирати 1
санирати матичну 1
матичну зграду 1
зграду старе 1
старе Вијећнице. 1
Вијећнице. Због 1
Због историјске 1
историјске нетачности 1
нетачности у 2
у препису 1
препису повеље, 1
повеље, њеног 1
њеног неналажења, 1
неналажења, она 1
она вероватно 1
ни постојала 1
таквом формату. 1
формату. Због 1
Због исхитреног 1
исхитреног увођења 1
увођења авиона 1
у производњу, 2
производњу, без 1
без комплетног 1
комплетног испитивања 1
испитивања у 3
у лету, 5
лету, јављали 1
јављали су 1
многи недостаци, 1
недостаци, који 1
полако отклањали. 1
отклањали. Због 1
Због јаке 1
јаке кише 3
кише група 1
једну воденицу 1
ту заноћила. 1
заноћила. Због 1
Због јаких 1
јаких непријатељских 2
непријатељских снага 3
добро организоване 1
организоване колаборационистичке 1
колаборационистичке власти, 1
власти, као 2
и четничких 1
четничких снага, 1
снага, одред 2
одред није 1
могао стићи 1
стићи на 1
терен Мачве, 1
Мачве, већ 1
био разбијен 2
разбијен у 1
у мање 10
мање групе. 3
групе. Због 1
Због јаког 3
јаког напада 1
напада артиљерије, 1
артиљерије, борци 1
борци батаљона 1
батаљона „Димитров” 1
„Димитров” морали 1
се повући. 1
повући. Због 1
јаког невремена 2
невремена и 2
и поплаве, 1
поплаве, која 1
однела већи 1
део грађевинског 1
грађевинског материјала 1
и оштетила 1
оштетила већи 1
део већ 1
већ изведених 1
изведених радова 2
у 1929. 1
1929. Због 3
јаког смеђег 1
смеђег ефекта 1
и склоности 3
склоности пуцању 1
пуцању избачен 1
избачен је 3
из употребе. 4
употребе. Због 1
Због јеврејске 1
јеврејске склоности 1
склоности ка 5
ка образовању, 1
образовању, лакше 1
лакше су 1
су превазилазили 1
превазилазили баријере. 1
баријере. Због 1
Због једноставног 1
једноставног налегања 1
налегања преклапањем 1
преклапањем без 1
без жлебова, 1
жлебова, бибер 1
бибер цреп 1
цреп не 1
не трпи 1
трпи углове 1
углове крова 1
крова мање 1
45 степени. 1
степени. Због 1
Због Кавадових 1
Кавадових поступака, 1
поступака, његова 1
владавина се 2
сматра прекретницом 1
прекретницом у 1
историји Сасанидског 1
Сасанидског царства, 1
царства, а 3
научници сматрају 2
играо кључну 1
у паду 2
паду Сасанидског 1
Сасанидског царства. 1
царства. Због 1
Због карактера 1
и здравља, 1
здравља, акита 1
акита захтева 1
захтева сталну 1
сталну менталну 1
менталну и 1
физичку активност. 1
активност. Због 1
Због карактеристичне 1
карактеристичне боје 1
боје костију, 1
костију, постоји 1
постоји широко 1
широко распрострањено 2
распрострањено веровање 2
је иглица 1
иглица отровна 1
отровна риба. 1
риба. Због 1
Због кашњења 1
кашњења и 1
дужине одговора 1
одговора женке, 1
женке, мужјак 1
мужјак неколико 1
пута понавља 1
понавља свој 1
свој сигнал 1
сигнал у 1
у редовним 3
редовним интервалима 1
интервалима све 1
добије одговор 1
одговор од 1
стране женке 1
женке своје 1
своје врсте. 3
врсте. Због 2
Због кише 1
кише није 1
није одиграно 1
одиграно финале. 1
финале. Због 2
Због клетве, 1
клетве, становници 1
становници не 2
се сете 1
сете како 1
живе ту 1
ту или 1
или како 9
су упознали 2
упознали једни 1
једни друге. 2
друге. Због 2
Због климе 1
климе и 1
и земљишта 2
земљишта овог 2
овог подручја, 1
подручја, локално 1
становништво развило 1
развило је 3
је номадски 1
номадски начин 1
је зависио 3
зависио од 7
од стада 1
стада оваца 1
коза. Због 1
Због колатералне 1
колатералне вентилације 1
вентилације унутар 1
унутар режња 1
режња или 1
између сегмената, 1
сегмената, образац 1
образац ателектазе 1
ателектазе често 1
често зависи 1
од колатералне 1
колатералне вентилације, 1
вентилације, коју 1
коју обезбеђују 1
обезбеђују поре 1
поре Кохових 1
Кохових и 1
и Ламбертових 1
Ламбертових канала. 1
канала. Због 1
Због комплексних 1
комплексних инжењерских 1
инжењерских захтјева 1
захтјева једног 1
једног међупланетарног 1
међупланетарног лета, 1
лета, мисије 1
мисије су 1
имале високу 1
стопу неуспјешности, 1
неуспјешности, нарочито 1
у самим 5
самим почецима. 1
почецима. Због 1
Због константне 1
константне испоруке 1
испоруке нових 1
нових летјелица 1
летјелица број 1
број авиона 2
у флоти 2
се непрекидно 3
непрекидно мења. 1
мења. Због 1
Због константних 1
константних сукоба 1
са Хистрима, 1
Хистрима, Римљани 1
Римљани 181. 1
181. године 1
е. као 1
као војну 1
војну базу 3
базу оснивају 1
оснивају Аквилеју. 1
Аквилеју. Због 1
Због конфигурације 1
конфигурације терена 1
терена његово 1
његово прокопавање 1
прокопавање је 1
било олакшано, 1
олакшано, док 1
истовремено теренска 1
теренска специфичност 1
специфичност умногоме 1
умногоме отежавала 1
отежавала његову 1
његову саобраћајну 1
саобраћајну функционалност. 1
функционалност. Због 1
Због Креденцијализма 1
Креденцијализма и 1
и образовне 2
образовне инфлације, 1
инфлације, кандидати 1
кандидати за 3
посао треба 1
поседују дипломе 1
дипломе вишег 1
вишег степена 3
степена образовања 1
образовања за 3
за позиције 2
које раније 1
раније нису 6
то захтевале. 1
захтевале. Због 1
Због кризе 1
кризе затворени 1
многи рудници 1
рудници сребра, 1
и железничке 2
железничке линије, 1
линије, које 1
водиле до 1
њих. Због 1
Због крхког 1
крхког здравља, 1
здравља, током 1
током школовања 3
школовања је 3
доста одсуствовала 1
одсуствовала са 1
са наставе 1
наставе и 6
постигне одличан 1
одличан успех. 1
успех. Због 1
Због лажног 1
лажног обећања 1
обећања савезника 1
савезника Путник 1
већ 7. 1
октобра упутио 1
упутио своју 1
своју резерву 1
резерву одбрани 1
одбрани Београда. 1
Београда. Због 1
Због лакшег 1
лакшег командовања 1
командовања све 1
све снаге 4
су стављене 2
стављене под 2
команду Павела 1
Павела Ротмистрова. 1
Ротмистрова. Због 1
Због лакше 1
лакше рачунице 1
рачунице уводимо 1
уводимо β 1
β умјесто 1
умјесто отпорности. 1
отпорности. Због 1
Због леве 1
леве ноге 1
ноге којом 1
боље сналази, 1
сналази, Вукотић 1
Вукотић се 1
екипи Крупе 1
Крупе адаптирао 1
адаптирао на 1
месту левог 1
левог штопера. 1
штопера. Због 1
Због литургијских 1
литургијских потреба 1
на иконостасу 3
иконостасу су 2
су остављена 1
остављена само 1
два улаза 2
у олтарски 1
олтарски простор: 1
простор: централни 1
централни са 1
са царским 2
царским дверима 1
дверима и 1
и северни 3
северни са 1
са иконом 1
иконом архистратига 1
архистратига Михаила 2
Михаила на 3
на вратима. 1
вратима. Због 1
Због лошег 3
лошег здравља 3
здравља дао 1
оставку 1906. 1
1906. Због 1
лошег резултата 1
том гренд 1
гренд слему 1
слему пао 1
на дванаесто 1
дванаесто место 2
лошег стања 1
налазила током 1
током 1996-1998. 1
1996-1998. Због 1
Због лоше 1
лоше материјалне 1
материјалне ситуације 2
ситуације није 1
настави школовање. 1
школовање. Због 1
Због лоших 3
лоших оцена, 1
оцена, Малон 1
Малон се 2
замало није 1
успео уписати 1
уписати на 1
на универзитет, 1
универзитет, али 2
мајка натерала 1
натерала да 2
упише неки 2
неки универзитет, 1
универзитет, а 1
а Малон 1
за Луизијана 1
Луизијана Тек. 1
Тек. Због 1
услова видљивости, 1
видљивости, пилоти 1
пилоти нису 1
били свесни 5
свесни да 7
спуштају пребрзо, 1
пребрзо, тако 1
авион ударио 1
у дрвеће 1
и ударио 1
у аутопут. 1
аутопут. Због 1
лоших хигијенских 1
хигијенских услова, 1
услова, избила 1
је епидемија 3
епидемија тифуса 1
тифуса почетком 1
почетком 1945. 2
1945. Због 3
Због магле 1
магле нису 1
нису опловиле 1
опловиле иза 1
иза острва 1
острва Силт, 1
Силт, већ 1
прошле директно 1
директно кроз 2
кроз прву 1
прву патролну 1
патролну линију. 1
линију. Због 1
Због максимирања 1
максимирања надница 1
надница диктатуром 1
диктатуром није 1
задовољно ни 1
ни богато 1
богато грађанство, 1
грађанство, али 1
ни сиротиња. 1
сиротиња. Због 1
Због мале 2
мале ефикасности 1
ефикасности парова 1
парова у 2
тада летели 1
летели ловачки 1
ловачки авиони 2
авиони ЈКРВ 1
ЈКРВ одлучено 1
се убудуће 4
убудуће дејствује 1
дејствује у 2
у формацијама 1
формацијама од 1
пет ловачки 1
ловачки авиона. 1
авиона. Због 1
мале платежне 1
платежне вредности 1
трошкова израде, 1
израде, који 1
који вишеструко 1
вишеструко превазилазе 2
превазилазе њихову 1
њихову номиналну 1
номиналну вредност, 1
вредност, апоени 1
апоени у 1
у парама 1
парама се 1
не израђују. 1
израђују. Због 1
Због малобројних 1
малобројних података, 1
података, није 1
могуће сазнати 1
сазнати да 3
током записивања 1
записивања песме 1
песме казиване 1
казиване или 1
или испеване. 1
испеване. Због 1
Због малобројности 1
малобројности имена 1
имена често 1
се дешавало 9
дешавало да 6
се отац 3
син зову 1
зову сасвим 1
сасвим сасвим 1
сасвим исто. 1
исто. Због 1
Због малог 7
малог броја 14
броја делова 1
делова нису 1
нису подложне 1
подложне кваровима, 1
кваровима, осим 1
случајевима када 6
када служе 1
за црпљење 1
црпљење медија 1
медија са 1
са абразивним 1
абразивним нечистоћама. 1
нечистоћама. Због 1
броја од 5
само 20 4
20 произведених 1
произведених тенкова 1
тенкова А7В, 1
А7В, њихов 1
њихов утицај 3
био безначајан. 1
безначајан. Због 1
пријављених није 1
било квалификација, 1
квалификација, а 1
све пријављене 1
пријављене су 1
финалу. Због 3
броја учесника 3
учесника није 3
било предтакмичења, 2
предтакмичења, па 2
шест такмичара 1
такмичара учествовало 1
сви пријављени 1
пријављени учествовали 1
учесника сви 1
сви клубови 3
клубови су 5
су играли 25
играли у 7
једној групи 2
групи по 2
по једноструком 7
једноструком лига 3
лига систему 5
систему (свако 6
(свако са 8
са сваким) 1
сваким) по 1
једну утакмицу. 2
утакмицу. Због 1
броја учесница 1
учесница квалификације 1
квалификације су 2
одржане у 5
једној групи. 2
групи. Због 1
Због материјала 1
изграђена Дервишагића 1
Дервишагића кућа 1
кућа али 1
година небриге, 1
небриге, објекат 1
доста оронуо. 1
оронуо. Због 1
Због материјалних 1
материјалних разлога 1
разлога прекинуо 1
школовање и 5
и запослио 2
запослио се 7
руднику Боговина. 1
Боговина. Због 1
Због механичких 1
механичких кварова 1
кварова само 1
једна главна 1
главна топовска 1
топовска кула 1
кула на 2
на Принцу 1
Принцу од 1
од Велса 4
Велса била 1
способна за 3
за дејство. 2
дејство. Због 1
Због Мехдијевог 1
Мехдијевог устанка 1
започео 1881. 1
1881. Због 1
Због минималног 1
минималног контакта 1
другим птићима 1
птићима и 1
родитељима у 1
детињству, поставља 1
се питање 8
како птићи 1
птићи препознају 1
препознају припаднике 1
припаднике своје 1
Због многих 1
многих сужаваних 1
сужаваних грана 1
грана често 1
често подсећају 1
на јелење 1
јелење рогове 1
рогове или 1
или опустошена 1
опустошена стабла. 1
стабла. Због 1
Због могуће 1
могуће побуне 1
побуне овакав 1
овакав успех 1
успех био 2
је претња 2
претња за 3
за шогунат 1
шогунат па 1
се изолационом 1
изолационом политиком 1
политиком забрањује 1
забрањује западним 1
западним областима 1
областима (са 1
(са острвом 1
острвом Кјушу) 1
Кјушу) даљу 1
даљу трговину. 1
трговину. Због 1
Због мотива 1
мотива хране 1
и жртве 4
жртве посебно 1
била пригодна 1
пригодна за 1
за манастирске 1
манастирске трпезарије. 1
трпезарије. Због 1
Због наведених 1
наведених квалитета, 1
квалитета, већина 1
већина произвођача 1
произвођача се 2
оријентишу на 2
на вакуумске 1
вакуумске прекидаче. 1
прекидаче. Због 1
Због наглог 1
наглог развоја 1
и великог 7
великог прилива 4
прилива становништва 2
становништва Карачи 1
Карачи се 1
низом проблема. 1
проблема. Због 1
Због напада 2
на судију 1
судију 2007. 1
2007. Због 1
напада партизана 1
на Горњу 3
Горњу Ријеку 1
Ријеку усташе 1
са децом 7
децом побегле 1
побегле у 1
у Јаску, 1
Јаску, а 1
партизани заузели 2
заузели Јаску, 1
Јаску, заробили 1
заробили су 3
све усташе 1
усташе и 3
око 7000 3
7000 деце, 1
ту била 1
у логору. 1
логору. Због 1
Због напрезања 1
напрезања и 2
и потенције 1
потенције на 1
на Керновој 1
Керновој страни 1
страни и 8
и коруптивног 1
коруптивног и 1
и непрофесионалног 1
непрофесионалног понашања 1
понашања лидера, 1
лидера, Ото 1
Ото је 1
забрањен и 1
и упућен 2
психијатријску болницу. 1
болницу. Због 2
Због насипања 1
насипања и 1
недостатка природних 1
природних поплава, 1
поплава, великом 1
великом делу 3
делу околне 1
околне вегетације 1
вегетације недостаје 1
недостаје муљ 1
и наслаге 1
наслаге тла 1
тла које 1
би иначе 3
иначе поплаве 1
поплаве обезбедиле. 1
обезбедиле. Због 1
Због настанка 1
настанка 18 1
18 нових 1
нових зен+мања 1
зен+мања у 1
периоду 1990—1993, 1
1990—1993, самим 1
тим п 1
п вечег 1
вечег прилина 1
прилина вечег 1
вечег броја 1
броја такмичарки, 1
такмичарки, ово 1
ово 23. 1
23. Евроско 1
Евроско првенство 1
дворани у 2
скоку увис, 2
увис, први 1
је такмичења 2
такмичења одржавало 1
два нивоа: 2
нивоа: квакификације 1
квакификације и 1
и финале. 3
Због начина 2
начина игре 1
и чињенице 5
имао лидерске 1
лидерске квалитете 1
квалитете на 1
терену, добио 1
надимак „Учитељ”. 1
„Учитељ”. Због 1
постављена интернетска 1
интернетска мрежа 1
мрежа у 4
у нордијском 1
нордијском подручју, 1
подручју, велики 1
део норвешког 1
норвешког и 1
и финског 1
финског саобраћаја 1
саобраћаја ће 2
бити подложно 1
подложно шведском 1
шведском прислушкивању. 1
прислушкивању. Због 1
Због неблагонаклоног 1
неблагонаклоног односа 1
односа друштвене 1
политичке јавности 2
јавности према 1
према њеном 3
њеном раду, 1
раду, често 1
је мењала 1
мењала запослења 1
запослења и 2
и селила 1
селила се. 1
се. Због 1
Због недостатка 6
недостатка војних 1
војних униформи 1
униформи и 1
и чизама, 1
чизама, Немци 1
су бригаду 1
бригаду Каминског 1
Каминског снабдели 1
снабдели са 1
са довољно 1
довољно униформи 1
униформи да 1
да опреми 1
опреми четири 1
батаљона. Због 1
недостатка историјских 2
историјских доказа, 1
доказа, раздобљe 1
раздобљe између 1
између 4. 4
ере познато 1
као мрачно 1
мрачно доба 2
доба Јеревана. 1
Јеревана. Због 1
историјских извора 2
његовог живота, 3
живота, врло 1
мало чињеница 1
и информација 2
њему. Због 1
недостатка радног 1
радног простора, 1
простора, Парламент 1
откупио оближњу 1
оближњу зграду 1
зграду Норман 1
Норман Шо 1
Шо 1975. 1
1975. Због 1
недостатка средстава 2
средстава Уметничка 1
Уметничка галерија 3
галерија БиХ, 1
БиХ, је 1
септембра 2011. 4
2011. Због 2
недостатка финансијских 1
финансијских средстава, 1
средстава, Влада 1
Влада Уједињеног 1
Краљевства је 1
Због незадовољства 1
незадовољства уследио 1
је „електрични 1
„електрични рат“ 1
рат“ са 1
са Банатским 1
Банатским електричним 1
електричним друштвом 1
друштвом у 1
оквиру кога 3
је централа 1
централа пословала. 1
пословала. Због 1
Због неконтролисане 1
неконтролисане сече 1
сече дрвећа 1
дрвећа током 1
током 40-их 2
40-их и 1
и 80-иг 1
80-иг година 1
века, површине 1
површине под 3
под шумама 1
шумама на 2
југу области 1
области смањене 1
смањене су 2
до 60%. 2
60%. Због 1
Због немачког 1
Источном фронту 2
фронту Финска 1
Финска је 3
је склопила 3
склопила примирје 1
са СССР-ом 2
СССР-ом (1944) 1
(1944) и 1
и протерала 1
протерала немачке 1
немачке снаге 9
снаге из 3
северне Финске 1
Финске ( 1
( Због 5
Због немогућности 2
немогућности да 8
подигне новац 1
новац из 3
из банке 2
банке или 1
га стекне 1
стекне преко 1
преко других 2
извора, Дејвид 1
Дејвид зарађује 1
зарађује учествовањем 1
учествовањем у 1
у уличним 1
уличним тучама. 2
тучама. Због 1
да спаси 9
спаси Мађарску, 1
Мађарску, Карољи 1
Карољи је 2
јулу 1919. 1
1919. Због 1
Због немогућност 1
немогућност кориштења 1
кориштења кранова 1
кранова приликом 1
приликом градње 1
градње крова 1
крова дворане, 1
дворане, кровна 1
кровна конструкција 1
конструкција је 7
састављена на 1
терену испод 1
испод куполе 1
куполе и 2
потом подигнута 1
подигнута на 10
на одговарајуће 1
одговарајуће носаче. 1
носаче. Због 1
Због неопходне 1
неопходне сарадње 1
сарадње других 1
институција нацистичког 1
нацистичког апарата, 1
апарата, Хајдрих 1
Хајдрих је 2
је сазвао 5
сазвао конференцију 2
конференцију у 1
у Ванзеу 1
Ванзеу са 1
са вођама 2
вођама институција 1
институција потребних 1
потребних за 3
овај пројект. 1
пројект. Због 1
Због непрекидног 1
непрекидног раста 1
раста становништва 2
становништва обалних 1
обалних делова 1
делова континента 1
континента не 1
не престаје 4
престаје крчење 1
крчење шума, 1
шума, чиме 1
прави место 1
за путеве, 1
путеве, пољопривредне 1
пољопривредне и 2
и стамбене 2
стамбене области. 1
области. Због 1
Због неприпремљености 1
неприпремљености за 1
за савезничку 1
савезничку операцију 1
операцију на 3
на Гвадалканалу, 1
Гвадалканалу, почетну 1
почетну јапанску 1
јапанску реакцију 1
реакцију су 2
чинили ваздучни 1
ваздучни удари 1
удари и 1
и покушај 3
покушај слања 1
слања појачања. 1
појачања. Због 1
Због неразумевања, 1
неразумевања, издавачи 1
издавачи су 2
су одбацили 3
одбацили овај 1
овај текст 1
текст пре 1
га до 10
краја прочитали. 1
прочитали. Због 1
Због нерегулисаног 1
нерегулисаног имовинскоправног 1
имовинскоправног статуса 1
недостатка новчаних 1
новчаних средстава 3
у опасности 9
опасности је 1
да нестане. 1
нестане. Због 1
Због несигурности 1
несигурности оваквог 1
оваквог метода, 1
метода, као 1
грешака при 1
при избору 2
избору њега 1
његовог претходника, 1
претходника, папа 1
папа Јован 2
Јован Павле 3
Павле II 3
одредио да 2
се избор 3
избор папе 1
папе објављује 1
и звоњавом 1
звоњавом звона 1
звона Базилике 1
Базилике Светог 1
Светог Петра. 2
Петра. Због 1
Због неслагања 1
неслагања са 2
са одлуком 2
одлуком мировне 1
мировне конференције, 1
конференције, део 1
из крајева 3
крајева Барање 1
Барање и 1
и Бачке 3
Бачке који 1
се, према 4
према мировном 1
мировном уговору, 1
уговору, нашли 1
оквиру Мађарске, 1
Мађарске, прогласио 1
1921. Због 2
Због несразмере 1
несразмере у 1
у снабдевању 3
снабдевању миокарда 1
миокарда оксигенисаног 1
оксигенисаног крвљу 1
крвљу (крв 1
(крв богата 1
богата кисеоником), 1
кисеоником), срчани 1
срчани мишић 1
мишић у 1
у целини 21
целини (или 1
(или његов 1
његов део), 1
део), постаје 1
постаје исхемичан, 1
исхемичан, што 1
последицу нагомилавање 1
нагомилавање неоксигенисаних 1
неоксигенисаних метаболичних 1
метаболичних продуката. 1
продуката. Због 1
Због несугласица 1
несугласица међу 1
међу члановима 5
члановима владе 1
владе Крфа 1
Крфа које 1
изазвао овај 1
овај споразум, 1
споразум, Пашић 1
Пашић је 5
дао оставку. 1
оставку. Због 1
Због неуспеха 2
неуспеха у 3
у операцијама 2
операцијама током 2
током 1914. 2
1914. Због 1
неуспеха формација 1
формација НДХ 1
НДХ да 1
да козарачким 1
козарачким партизанима 1
партизанима нанесу 1
нанесу пораз, 1
пораз, при 1
су усташко-домобранске 1
усташко-домобранске снаге 2
снаге трпеле 1
трпеле озбиљне 1
озбиљне губитке, 1
губитке, крајем 1
крајем јуна 4
јуна 1942. 6
1942. Због 3
Због ниског 1
ниског морала 1
морала међу 1
међу домобранским 1
домобранским регрутима 1
регрутима и 1
њиховим све 1
већим незадовољством 1
незадовољством усташким 1
усташким режимом 1
режимом како 1
рат одмицао, 1
одмицао, партизани 1
сматрају домобране 1
домобране кључним 1
кључним извором 1
извором снабдевања. 1
снабдевања. Због 1
Због нових 1
нових регулатива 1
регулатива гдје 1
гдје сва 1
сва мјеста 1
мјеста на 2
на стадионима 1
стадионима морају 1
бити сједећа, 1
сједећа, мало 1
мало је 11
вјероватно да 2
овај рекорд 1
рекорд оборити. 1
оборити. Због 1
Због ново 1
ново насталих 1
насталих околности 1
околности крајем 1
1941. Због 1
Због њега 1
њега на 7
мору настају 1
настају високи 1
високи таласи. 1
таласи. Због 1
Због његове 1
дуге службе, 1
службе, Сабутај 1
Сабутај је 1
имао прилику 1
се супротстави 8
супротстави елитиним 1
елитиним армијама 1
армијама и 1
са запада 5
и истока, 1
истока, и 1
и победио 8
сваком походу. 1
походу. Због 1
Због његових 1
његових способности 1
способности Бертрану 1
Бертрану је 1
је понуђено 2
понуђено да 3
службу краља 1
краља Енглеске, 1
Енглеске, али 2
то одбија. 3
одбија. Због 1
Због Његовог 1
Његовог благородног 1
благородног односа 1
односа и 11
и педагошког 2
педагошког приступа 1
приступа сваком 1
сваком човеку, 1
човеку, студенти 1
и поштоваоци 1
поштоваоци су 1
га звали 8
звали Бата 1
Бата Душа. 1
Душа. Због 1
Због његовог 1
његовог изгледа, 1
изгледа, многи 1
многи учитељи 1
учитељи га 1
нису схватали 2
схватали као 1
као озбиљног 1
озбиљног ученика. 1
ученика. ” 1
” због 2
њихове комбинације 1
комбинације „екстремних 1
„екстремних акустичних/електричних 1
акустичних/електричних гитара 1
гитара и 2
и епских 1
епских песама 1
песама инспирисаних 1
инспирисаних фантазијом”. 1
фантазијом”. Због 1
Због њих 1
њих сипа 1
сипа има 1
има нијансе 1
нијансе плаве, 1
плаве, зелене, 1
зелене, златне 1
златне или 1
или сребрне 1
сребрне боје. 1
боје. Због 1
Због обилних 1
обилних падавина, 1
падавина, које 1
биле 15. 1
15. и 5
маја 1929. 2
Због овакве 1
овакве вилице 1
вилице змије 1
змије имају 1
имају велики 5
велики зев 1
зев и 1
да ухвате 5
ухвате велики 1
велики плен. 1
плен. Због 1
Због оваквих 1
оваквих прича 1
прича све 1
мање људи 1
људи било 4
било спремно 3
спремно да 2
њега. Због 1
Због овако 1
овако екстремно 1
екстремно ниске 1
ниске температуре 5
температуре он 1
највероватније најхладнији 1
најхладнији извор 1
у југоисточној 8
југоисточној Србији. 1
Србији. Због 5
Због ове 5
ове друге 2
друге владе, 1
владе, у 2
делу литераратуре 1
литераратуре Србија 1
Србија из 1
и Недићева 1
Недићева Србија 1
Србија или 1
или Окупирана 1
Окупирана Србија. 1
Србија. Због 1
ове издаје 1
издаје владике 1
владике Петра 1
Петра више 1
до слоге 1
слоге између 1
између Бјелопавлића 1
Бјелопавлића и 1
и Црногораца. 1
Црногораца. Због 1
ове истовремене 1
истовремене активности, 1
активности, каже 1
је транслација 1
транслација полирибозомална, 1
полирибозомална, јер 1
од један 1
један рибозом 1
рибозом активан. 1
активан. Због 1
ове чињенице, 2
чињенице, људи 1
у Макаоу 1
Макаоу су 1
увек гледали 1
на море 3
море као 1
средство преживљавања. 1
преживљавања. Због 1
Због ових 5
ових дела 2
дела је 10
је прогнан. 1
прогнан. Због 1
других измишљених 1
измишљених оптужби 1
оптужби и 1
и клевета 1
клевета патријарх 1
патријарх Гаврило 1
Гаврило мученички 1
мученички је 1
завршио свој 5
живот. Због 1
других разлога 2
разлога социолози 1
социолози религије 1
религије укључујући 1
укључујући Давида 1
Давида Бролија, 1
Бролија, Ансона 1
Ансона Шупеа 1
Шупеа сматрају 1
идеја да 9
да секте 1
секте испирају 1
испирају мозгове 1
мозгове америчке 1
америчке младости 1
младости неоснована." 1
неоснована." Због 1
ових одлика 1
одлика подручја 1
току су 2
су истраживања 3
истраживања Завода 1
природе ради 1
ради заштите 4
заштите овог 1
подручја као 1
као парка 1
парка природе. 1
природе. Због 2
ових увреда 1
увреда на 1
рачун муслимана 1
муслимана француска 1
француска влада 4
страха затворила 1
затворила на 1
десетине амбасада 1
амбасада и 1
и школа 2
исламским земљама. 1
земљама. Због 1
Због овога 3
овога влада 1
влада виђење 1
виђење да 1
ће хуманистички 1
хуманистички дипломци 1
дипломци имати 1
имати или 1
или лош 1
лош посао 1
посао или 2
бити незапошљени 1
незапошљени и 1
зато не 3
не вреди 2
вреди студирати 1
студирати хуманистику, 1
хуманистику, јер 1
се инвестиционо 1
инвестиционо не 1
не исплати. 1
исплати. Због 1
овога глицин 1
глицин спада 1
у гликогене 1
гликогене аминокиселине. 1
аминокиселине. Због 1
у Турску 5
Турску са 1
подручја града 1
града Кобани 1
Кобани и 1
и Кантона 1
Кантона Кобани 1
Кобани пребегло 1
пребегло око 1
око 180.000 3
180.000 курдских 1
курдских избеглица. 1
избеглица. Због 1
Због овога, 2
овога, код 1
њих као 2
код Абенака, 1
Абенака, постојало 1
је специјално 1
специјално партнерство 1
партнерство између 1
два мушкарца. 1
мушкарца. Због 1
овога, понекад 1
се погрешно 2
погрешно подразумева 1
да скулптуру 1
скулптуру треба 1
треба конструисати 1
конструисати с 1
циљем представљања 1
представљања серије 1
серије задовољавајућих 1
задовољавајућих пројекција 1
пројекција (погледа), 1
(погледа), као 1
ти вишеструки 1
вишеструки погледи 1
погледи представљају 1
представљају главну 2
главну разлику 1
између вајарства 1
вајарства и 1
и сликарства. 1
сликарства. Због 1
Због овог 8
овог брака 3
брака Марија 1
народу изгубила 1
изгубила почетну 1
почетну подршку 1
подршку и 8
постала изузетно 2
изузетно непопуларна. 1
непопуларна. Због 1
овог искуства, 2
искуства, Моше 1
Моше Шарет 1
Шарет је 1
послова Израела. 1
Израела. Због 1
овог неуспеха 3
неуспеха генерал 1
генерал Кондић 1
Кондић је 1
је смењен. 1
смењен. Због 1
овог повлачења 1
повлачења Немци 1
изгубили значајне 1
значајне индустријске 1
индустријске ресурсе 1
ресурсе и 5
и половину 1
половину житница 1
житница које 1
биле један 1
главних стратешких 1
стратешких циљева 1
циљева инвазије 1
инвазије на 6
на СССР. 3
СССР. Због 1
пута кроз 3
кроз Теочин 1
Теочин саобраћа 1
саобраћа аутобуска 1
аутобуска линија. 1
линија. Због 1
овог разлога 2
разлога математичари 1
математичари често 1
често радије 1
радије дефинишу 1
дефинишу пи 1
пи без 1
без референци 1
на геометрију, 1
геометрију, бирајући 1
бирајући уместо 1
тога једну 2
од аналитичких 1
аналитичких особина 1
особина као 1
као дефиницију. 1
дефиницију. Због 1
овог својства 1
својства лако 1
се прерађују 1
прерађују и 1
након хлађења 1
хлађења задржавају 1
задржавају облик 2
формиран у 3
у пластичном 1
пластичном стању. 1
стању. Због 2
овог учинка 1
учинка вакцине 1
вакцине она 1
успешно користи 1
као ефикасна 1
ефикасна мера 1
току епидемијског 1
епидемијског јављањања 1
јављањања ове 1
ове болести. 3
болести. Због 1
Због ограничених 1
ограничених просторних 1
просторних могућности 1
могућности школа 1
четири смене. 1
смене. Због 1
Због ограниченог 2
ограниченог броја 2
броја страница 1
југословенском издању 1
издању (94) 1
(94) и 1
стандардном броју 1
броју страница 1
страница италијанског 1
италијанског оригинала 1
оригинала (96), 1
(96), готово 1
готово свака 2
свака епизода 1
епизода југославенског 1
југославенског издања 1
је изоставила 1
изоставила две 1
две странице, 1
странице, што 1
често погершно 1
погершно тумачи 1
тумачи као 4
као цензура. 1
цензура. Због 1
ограниченог одгоја 1
одгоја добијеног 1
добијеног ради 1
ради братова 1
братова првенства 1
првенства Иван 1
Иван II, 1
II, се 1
се научио 1
научио бити 1
бити понизан, 1
понизан, тако 1
да никада 5
никада ништа 1
није предузимао 2
предузимао брзоплето 1
брзоплето или 1
или агресивно. 1
агресивно. Због 1
Због ограничења 1
ограничења сувишног 1
сувишног додавања 1
додавања Хемингових 1
Хемингових кодова 1
кодова у 1
у подацима, 1
подацима, они 1
открију и 3
и исправе 1
исправе грешке 1
грешке када 1
вредност грешке 1
грешке ниска. 1
ниска. Због 1
Због одбијања 1
одбијања да 1
изврши наређење, 1
наређење, капетану 1
капетану Рицудису 1
Рицудису је 1
суђено пред 1
пред војним 1
војним судом. 1
судом. Због 1
Због опасности 1
од евентуалног 1
евентуалног ваздушног 1
ваздушног напада, 1
напада, одлучено 1
да заседање 1
заседање траје 1
траје само 3
једну ноћ. 3
ноћ. Због 1
Због освајања 1
освајања Тулона 1
Тулона унапређен 1
је 1793. 1
1793. Због 1
Због освете, 1
освете, Сусана 1
Сусана их 1
их осуђује 1
осуђује на 2
живот далек 1
далек од 1
од сопствене 1
сопствене ћерке. 1
ћерке. Због 1
Због отворених 1
отворених критика 1
против клуба, 1
клуба, клуб 1
клуб одлучује 1
га отпусти. 1
отпусти. Због 1
Због отказа 1
отказа мотора, 1
мотора, авион 1
претрпео удес, 1
удес, принудно 1
принудно слетевши 1
слетевши у 1
у кукурузно 1
кукурузно поље 1
није поправљен. 1
поправљен. Због 1
Због оштећења 1
оштећења стари 1
стари монтажни 1
монтажни објекат 2
објекат није 1
користи, па 1
је настава 4
настава у 3
школској 1999/2000. 1
1999/2000. Због 1
Због пандемије 1
пандемије кронавируса 1
кронавируса део 1
део етапа 1
етапа Ђиро 1
Ђиро ди 4
ди Италија 1
Италија и 2
и Вуелта 2
а Еспања 1
Еспања дешавају 1
дешавају се 5
истом термину 1
термину (октобар-новембар). 1
(октобар-новембар). Због 1
Због пљачкања 1
пљачкања избио 1
је 265. 1
265. п. 1
е. рат 1
рат Мамертинаца 1
Мамертинаца и 1
и Сиракузе. 1
Сиракузе. Због 1
Због побуне, 1
побуне, дивизија 1
пребачена на 1
обуку у 3
у Нојхамеру 1
Нојхамеру у 1
у Шлезији 1
Шлезији (данашња 1
(данашња Пољска) 1
Пољска) како 1
би завршили 3
завршили своју 1
своју обуку. 1
обуку. Због 1
Због побуне 1
у Баварској 1
Баварској Пипин 1
узвратити казненом 1
казненом експедицијом. 1
експедицијом. Због 1
Због повећане 1
повећане сарадње 1
сарадње Турске 1
неколико афричких 1
афричких држава 4
су Сомалија 1
Сомалија и 1
и Џибути, 1
Џибути, неколико 1
студената и 6
и радника 3
је емигрирало 1
емигрирало у 1
Истанбул у 1
за бољим 4
бољим образовањем 1
образовањем и 2
могућности запошљавања. 1
запошљавања. Због 1
Због повећаног 1
повећаног броја 3
броја репрезентација, 1
репрезентација, овај 1
је турнир 1
турнир доживио 1
доживио промене 1
у прелиминарној 2
прелиминарној фази. 1
фази. Због 1
Због повећања 1
повећања становништва 1
у вишим 9
вишим старосним 1
старосним групама 1
групама које 3
које одликује 1
одликује висок 1
висок морталитет, 1
морталитет, светска 1
светска општа 1
општа стопа 1
стопа морталитета 1
морталитета ће 1
ће опасти 1
опасти незнатно 1
незнатно са 1
са 9‰ 1
9‰ 1990. 1
1990. Због 1
Због повлачења 1
повлачења Лешјанинове 1
Лешјанинове колоне 1
колоне отежан 1
отежан је 1
положај Бучевићеве 1
Бучевићеве колоне. 1
колоне. Због 1
Због повољних 1
повољних услова, 2
услова, ураган, 1
ураган, само 1
само 24 2
24 сата 11
након формирања, 1
формирања, развио 1
развио се 5
у оркан 1
оркан 2. 1
2. категорије. 1
категорије. Због 1
Због повреда 1
повреда за 1
за Слободу 1
Слободу је 1
дебитовао тек 1
крајем јесени 1
јесени у 2
у куп 1
куп утакмици 1
против Металца 1
Металца из 1
Горњег Милановца 4
Милановца да 1
краја јесењег 1
сезоне усталио 1
усталио у 2
екипи која 2
прави хит 1
хит српског 1
српског првенства. 1
првенства. Због 1
Због повреде 2
повреде ахилове 1
ахилове тетиве 1
тетиве није 1
првој сезони. 2
сезони. Због 1
повреде и 4
је Ино 1
Ино имао 1
имао проблема, 2
проблема, а 2
доброј форми, 1
форми, могао 1
за побједу. 1
побједу. Због 1
Због повреде, 1
повреде, пропустио 1
је зимску 1
зимску сезону. 1
сезону. Због 1
Због погрешних 1
погрешних интерпетација 1
интерпетација збивања 1
збивања у 3
окружењу, могући 1
могући су 3
су аутоагресивни 1
аутоагресивни и 1
и хетероагресивни 1
хетероагресивни поступци. 1
поступци. Због 1
Због покушаја 1
убиства биће 1
биће осуђен 1
смрт гиљотинирањем. 1
гиљотинирањем. Због 1
Због политике 1
политике коју 1
је водило 4
водило тадашње 1
тадашње руководство 1
руководство Савеза 1
комуниста Србије, 1
Србије, они 1
су етикетирани 1
етикетирани „либералима“ 1
„либералима“ и 1
су изложени 7
изложени жестокој 1
жестокој кампањи 1
кампањи као 1
као антититоисти, 1
антититоисти, совјетофоби 1
совјетофоби и 1
слично. Због 1
Због политичке 1
активности стално 1
био прогањан. 1
прогањан. Због 1
Због полне 1
полне разлике 2
разлике сусрела 1
сусрела се 1
великим отпором 1
отпором од 1
стране мушких 2
мушких доктора 1
доктора и 3
је оптужена 4
оптужена за 5
за надрилекарство. 1
надрилекарство. Због 1
Због положаја 1
положаја на 6
на долинском 1
долинском дну 1
дну Слатина 1
Слатина има 1
има низни 1
низни тип. 1
тип. Због 1
Због пораза 1
пораза јапанска 1
јапанска се 1
се војска 4
војска повукла 1
повукла са 1
свих оближњих 1
оближњих положаја. 1
положаја. Због 2
Због постепеног 1
постепеног пропадања, 1
пропадања, Бруклински 1
је обновљен 13
обновљен неколико 1
укључујући обнове 1
обнове током 1
током 1950-их, 2
1950-их, 1980-их 1
и 2010-их. 1
2010-их. Због 1
Због постојања 4
овог ризика, 1
ризика, они 1
не препоручују 4
препоручују женама 1
женама старијим 1
35 година 4
су пушачи. 1
пушачи. Због 1
постојања огромног 1
огромног броја 3
броја различитих 4
различитих приватних 1
приватних оператера, 1
оператера, јавни 1
у Јеревану 4
Јеревану је 1
је једва 7
једва регулисан, 1
регулисан, с 1
једино цена 1
цена регулисана. 1
регулисана. Због 1
постојања права 1
права првенства, 1
првенства, поднета 1
поднета пријава 1
пријава за 1
за признање 1
признање права 1
на индустријски 1
индустријски дизајн 2
дизајн не 1
рад 6 1
6 месеци 6
од дана 8
дана њеног 1
њеног подоношења. 1
подоношења. Због 1
постојања старе 1
старе некрополе 1
некрополе са 1
са стећима 1
стећима која 1
близини храма, 1
храма, а 1
која броји 2
броји педесет 1
педесет два 2
два стећка; 1
стећка; сматра 1
садашњи храм 1
храм подигнут 1
мјесту старијег. 1
старијег. Због 1
Због потребе 1
потребе стационирања 1
стационирања ловачких 1
за пратњу 2
пратњу бомбардера 1
бомбардера при 1
на јапанска 1
јапанска острва, 1
острва, савезници 1
савезници се 1
се одлучују 2
одлучују за 2
ово острво 3
простире само 1
на 21 5
21 km². 1
km². Због 1
Због поштовања 1
поштовања овог 2
овог договора 1
договора и 1
релативно мирнодопске 1
мирнодопске политике 1
политике Целестин 1
Целестин III 1
почео осуђивати 1
осуђивати ред 1
ред за 2
издају. Због 1
Због правила 1
правила Јадранске 1
Јадранске лиге 1
лиге да 2
којем највише 1
клуба могу 1
буду из 1
из истог 8
истог града 1
града (у 1
(у овом 3
случају то 2
су Црвена 1
Црвена звезда 13
и Партизан), 1
Партизан), Мега 1
Мега Визура 1
Визура је 1
сезони 2013/14. 2
2013/14. Због 2
Због превелике 1
превелике концентрације 1
концентрације миоглобина 1
миоглобина у 1
у бубрежном 1
бубрежном гломеруларном 1
гломеруларном Филтрату, 1
Филтрату, јавља 1
се зачепљење 1
зачепљење бубрежних 1
бубрежних каналића, 1
каналића, што 1
последицу оштећење 1
оштећење бубрега. 2
бубрега. Због 1
Због прекида 1
прекида такмичења, 1
такмичења, последње 1
последње коло 1
коло је 4
је одиграно 5
одиграно 27. 1
27. јуна, 2
јуна, што 1
други најкаснији 1
најкаснији дан 1
је Бундеслига 1
Бундеслига завршена, 1
завршена, иза 1
иза само 2
само сезоне 1
сезоне 1971/72. 1
1971/72. Због 1
Због прескакања 1
прескакања летњег 1
летњег кампа 1
кампа Родман 1
Родман је 1
је кажњен 2
кажњен са 2
са 68.000 1
68.000 долара. 1
долара. Због 1
Због пресуде 1
пресуде југословенског 1
југословенског суда, 1
суда, Павелић 1
септембра 1929. 1
Због претежно 1
претежно европске 1
европске основе 1
основе корена 1
корена речи, 1
речи, на 1
пример, азијатима 1
азијатима је 1
је потребније 1
потребније дуже 1
време учења, 1
учења, али 2
ипак мање 1
учење неког 1
другог азијског 1
азијског језика. 1
језика. Због 1
Због претњи 1
претњи и 2
и насиља 3
насиља према 1
према њој, 2
њој, девојчицу 1
девојчицу прате 1
прате четири 1
четири савезна 1
савезна маршала 1
маршала чије 1
се главе 1
главе не 1
виде на 1
слици. Због 1
Због присуства 1
присуства Француза 1
Француза асумпциониста 1
асумпциониста изграђену 1
изграђену цркву 1
цркву становништво 1
становништво назива 1
назива „Француска 1
„Француска црква”. 1
црква”. Због 1
Због притиска 1
притиска гаса 1
се ствара 21
ствара активирањем 1
активирањем пуњења, 1
пуњења, седиште 1
седиште почиње 1
се диже 1
диже и 1
и продужава 1
продужава цев 1
цев пиштоља 1
пиштоља (што 1
веома слично 4
слично штапу 1
штапу за 1
за пацање). 1
пацање). Због 1
Због проблема 3
са дозволама 1
дозволама за 1
националне паркове 2
паркове који 1
који окружују 3
окружују Рораиме 1
Рораиме пењање 1
пењање је 1
веома проблематично 1
проблематично и 1
и захтевно. 1
захтевно. Због 1
повредом није 2
на Отвореном 4
Отвореном првенству 4
првенству Аустралије 2
Аустралије 2001. 1
2001. Због 1
није пуно 3
пуно играо 1
у Скиперу, 1
Скиперу, па 1
марту 2003. 1
2003. Због 2
Због проблематичних 1
проблематичних речи 1
је интонирање 1
интонирање прве 1
две строфе 1
строфе у 1
званичним приликама 1
приликама забрањено. 1
забрањено. Због 1
Због прозирности 1
прозирности акварела 1
акварела могуће 1
је видети 1
видети претходне 1
претходне слојеве 1
слојеве боје, 1
боје, што 4
што нуди 1
нуди могућности 1
за карактеристичан 1
карактеристичан тонски 1
тонски и 1
и колористички 1
колористички израз. 1
израз. Због 1
Због промене 1
промене назива 3
назива института, 1
института, часопис 1
променио наслов 1
у Зборник 1
радова Машинског 1
Машинског института 1
института „Владимир 1
„Владимир Фармаковски“, 1
Фармаковски“, познат 1
као Recueil 2
Recueil des 2
des travaux 2
travaux de 2
de l’Institut 2
l’Institut de 2
de constructions 2
constructions méchaniques 1
méchaniques „Vladimir 1
„Vladimir Farmakovski“ 1
Farmakovski“ ( 1
Због просторних 1
просторних и 1
и кадровских 1
кадровских ограничења, 1
ограничења, Библиотека 1
Библиотека нема 1
нема регистровану 1
регистровану издавачку 1
издавачку дјелатност. 1
дјелатност. Због 1
Због профузног 1
профузног крварења 1
крварења јавља 1
појаве болног 1
болног хематома 1
хематома унутар 1
унутар вагиналних 1
вагиналних овојница 1
овојница тестиса 1
тестиса (хематоцела). 1
(хематоцела). Због 1
Због процеса 1
процеса миграција, 1
миграција, освајања, 1
освајања, мешовитих 1
мешовитих бракова 1
бракова и 1
и асимилације, 1
асимилације, многи 1
су туркијски 1
туркијски народи 1
народи садашње 1
садашње централне 1
и југозападне 2
југозападне Азије 1
Азије мешаног 1
мешаног поријекла. 1
поријекла. Због 1
Због путничких 1
путничких трошкова, 1
трошкова, Шарлота 1
Шарлота је 4
је подучавала 1
подучавала енглески 1
а Емили 1
Емили музику. 1
музику. Због 1
Због развојености 1
развојености млечних 1
млечних жлезда, 1
жлезда, овај 1
овај тип 6
специјализован за 3
производњу млека. 1
млека. Због 1
Због разлика 1
у рецептури, 1
рецептури, бермет 1
бермет се 1
у начелу 3
начелу дели 1
на манастирски 1
манастирски бермет 1
бермет и 1
и бермет 1
бермет произведен 1
приватним винаријама. 1
винаријама. Због 1
Због разлике 1
у обрасцу 1
обрасцу роњења 1
роњења између 1
између мујака 1
мујака и 1
и женки, 2
женки, постоји 1
постоји врло 2
мало међуполне 1
међуполне конкуренције 1
конкуренције за 1
за изворе 2
изворе хране. 1
хране. Због 1
Због различитог 1
различитог учешћа, 1
учешћа, тимови 1
тимови играју 1
играју квалификације 1
квалификације и 2
и тимови 1
кругу од 2
32 се 1
мења из 3
из године 9
у годину. 2
годину. Због 1
Због разноврсности 1
разноврсности и 1
и знатижеље, 1
знатижеље, не 1
остаје јој 1
јој довољно 1
чему би 3
се хтјела 1
хтјела окушати, 1
окушати, јако 1
је заиграна 1
заиграна те 1
те сматра 1
животу најважније 1
најважније не 1
не допустити 1
допустити да 1
да заборавимо 1
заборавимо на 1
на дете 2
у нама. 1
нама. Због 1
Због рањивости 1
рањивости линијске 1
линијске формације 1
формације у 3
у бочним 1
бочним нападима, 1
нападима, сматрана, 1
сматрана, сматрано 1
сматрано је 4
је највишим 1
највишим обликом 1
обликом војног 1
војног маневра 1
маневра надмудрити 1
надмудрити противника. 1
противника. Због 1
Због распрострањеног 1
распрострањеног насиља 1
насиља Џелали 1
Џелали побуна, 1
побуна, велики 1
је побегло 2
побегло из 2
својих села, 1
села, и 2
већина села 1
су уништена. 1
уништена. Због 1
Због ратовима 1
ратовима нарушеног 1
нарушеног здравља 1
здравља које 3
више погоршавало, 1
погоршавало, и 1
и изложености 1
изложености разним 1
разним зађевицама 1
зађевицама с 1
с неистомишљеницима 1
неистомишљеницима на 1
на послу, 2
послу, поднео 1
оставку 1935. 1
1935. Због 1
Због раширене 1
раширене употребе, 1
употребе, неретко 1
неретко се, 1
се, погрешно, 1
погрешно, користи 1
какво уништавање 1
уништавање баштине, 1
баштине, без 1
циљ таквог 1
таквог уништења 1
уништења геноцидалне 1
геноцидалне природе. 1
Због реактивности 1
реактивности са 1
ваздухом и 2
многим кисеоничним 1
кисеоничним једињењима, 1
једињењима, фосфор 1
фосфор се 1
налази елементаран 1
елементаран у 1
природи али 1
пуно у 3
другим облицима. 1
облицима. Због 1
Због револуционарних 1
револуционарних идеја, 1
идеја, полиција 1
је Ђорђија 1
Ђорђија често 1
често прогонила 1
прогонила и 1
било му 7
ограничено кретање. 1
кретање. Због 1
Због револуционарног 4
револуционарног карактера 1
карактера ушао 1
у регистар 2
регистар полиције 1
полиције због 2
често хапшен. 1
хапшен. Због 2
револуционарног рада 3
пута хапшен. 1
је хапшен 3
и затваран 1
затваран током 1
током 1940. 1
1940. Због 1
револуционарног рада, 1
рада, више 2
и саслушаван, 1
саслушаван, али, 1
али, у 3
недостатку доказа, 1
доказа, није 1
није осуђиван. 1
осуђиван. Због 1
Због релативно 2
релативно кратке 1
кратке владавине, 1
владавине, Тао 1
Тао II 1
II није 1
није иза 1
себе оставио 2
оставио много 3
много споменика 1
споменика или 1
или грађевина, 1
грађевина, али 1
локацији Деир 1
Деир ел-Баллас 1
ел-Баллас саградио 1
саградио палату 1
палату од 1
од опека. 1
опека. Због 1
Због реновирања 1
реновирања Крушевачког 1
Крушевачког музеја 1
музеја стална 1
стална поставка 4
поставка не 1
постоји. Због 2
Због сагледаног 1
сагледаног значаја 1
значаја здраве 1
здраве пијаће 1
пијаће воде 1
воде подигнута 1
брду Боровњак 1
Боровњак зграда 1
за градски 1
градски водовод, 1
водовод, а 1
а брдо 1
брдо пошумљено. 1
пошумљено. ” 1
због садашње 1
садашње превласти 1
превласти исламске 1
исламске архитектуре. 1
архитектуре. Због 1
Због сарадње 1
у Колу 1
Због сбог 1
сбог положаја 1
положаја има 1
има предиспозиције 1
предиспозиције да 1
буде регија 1
регија од 1
великог транзитног 1
транзитног значаја. 1
значаја. Због 1
Због свађе 1
свађе на 1
на националној 2
националној основи 1
основи са 2
са Вељком 1
Вељком Мршићем 1
Мршићем напушта 1
напушта Цибону. 1
Цибону. Због 1
Због све 5
све већег 2
већег аутономаштва 1
аутономаштва Црне 1
Горе, све 1
све важније 2
важније активности 1
активности СРЈ 1
СРЈ на 1
међународном плану 1
плану преузело 1
преузело је 2
је руководство 3
руководство Србије- 1
Србије- преговори 1
са међународном 2
међународном заједницом 2
заједницом у 2
вези Косова 1
и Метохије, 5
Метохије, препуштени 1
препуштени су 1
су Србији, 1
и председнику 2
председнику СРЈ. 1
СРЈ. Због 1
веће посећености 1
посећености и 1
значаја посебна 1
посебна пажња 3
пажња мора 1
се посветити 2
посветити организацији 1
организацији манифестације. 1
манифестације. Због 1
веће репутације 1
репутације и 2
публике, позориште 1
је пребачено 1
пребачено 2003. 1
веће улоге 1
улоге жена 2
животу, овај 1
период се 2
и Султанат 1
Султанат жена. 1
жена. ; 1
; због 1
због свега 3
свега овога, 1
овога, војвода 1
војвода Момчило 1
Момчило Ђујић 1
Ђујић му 1
1998. Због 1
Због свега 4
свега овога 1
овога енглески 1
енглески валцер 1
валцер зову 1
и краљем 1
краљем плесова. 1
плесова. Због 1
свега овог, 1
овог, група 1
у фудбалским 2
фудбалским круговима 1
круговима проглашена 1
за најтежу 2
најтежу и 2
и названа 3
названа „група 1
„група смрти”. 1
смрти”. Због 1
свега тога 5
напредовао веома 1
споро и 3
и унапређиван 1
унапређиван је 1
после дуготрајног 1
дуготрајног натезања. 1
натезања. Због 1
тога репрезентација 1
је суспендована 1
суспендована из 1
из чланства 2
у ИИХФ 2
ИИХФ у 1
између 199. 1
199. и 1
и 2008. 2
2008. Због 1
све учесталијим 1
учесталијим сукоба 1
са партизанима, 1
партизанима, српским 1
српским добровољцима 2
добровољцима и 1
и окупатором 1
окупатором током 1
током 1943. 2
1943. Због 1
Због свих 2
свих наведених 2
наведених карактеристика 1
карактеристика жена 1
жена рођена 1
знаку Бика 1
Бика је 1
створена за 2
за стабилну 1
стабилну везу, 1
везу, односно 1
односно брак. 1
брак. Због 1
наведених квалификација, 1
квалификација, они 1
они остају 1
остају познати 1
познати широм 1
широм шиитског 1
шиитског исламског 1
исламског света. 3
света. Због 1
Због свог 23
архитектонског значаја, 1
значаја, зграда 1
зграда Библиотеке 1
Библиотеке је 2
проглашена културним 1
културним добром 1
добром и 2
заштитом државе. 2
државе. Због 1
свог ваљаног 1
ваљаног карактера; 1
карактера; искрености, 1
искрености, некористољубља 1
некористољубља и 1
и дружељубивости 1
дружељубивости стекао 1
велике симпатије 2
симпатије у 1
српском народу. 3
народу. Због 1
свог веселог 1
веселог и 1
живог духа 1
духа Елеонора 1
била непопуларна 1
непопуларна у 1
делу Француске. 1
Француске. Због 1
свог географског 2
географског положаја 3
положаја општина 1
општина Брод 1
била логичан 1
логичан избор 1
изградњу Рафинерије 1
Рафинерије нафте. 1
нафте. Због 1
на екватор, 1
екватор, афрички 1
афрички континент 1
континент не 1
не залази 1
залази у 4
у умерене 1
умерене и 2
и поларне 1
поларне ширине, 1
ширине, па 1
не издвајају 1
издвајају хладни 1
хладни климатски 1
климатски појасеви. 1
појасеви. Због 1
свог искуства 2
у превозу 1
превозу робе 1
и вештине 1
брзине којом 1
се кретали 4
кретали планинским 1
планинским областима; 1
областима; Турци 1
као помоћне 1
помоћне трупе 3
трупе ( 2
свог историјског, 2
историјског, архитектонског 2
архитектонског и 2
и верског 2
верског значаја 2
значаја Хасан-бегова 1
Хасан-бегова џамија 1
делу Ниша, 2
Ниша, на 1
обали Нишаве, 2
Нишаве, проглашене 1
проглашене је, 2
за „Културно 3
„Културно добро 3
добро од 6
великог значаја“ 3
значаја“ и 3
и уведена 2
централни регистар 3
регистар споменика 3
Републици Србији. 5
значаја џамија 1
џамија Ислам-аге 1
Ислам-аге Хадровића 1
Хадровића у 1
Ниша, проглашене 1
свог историјског 4
историјског и 6
и археолошког 3
археолошког значаја 3
значаја Вила 1
Вила са 2
са конхама, 1
конхама, као 1
и локалитет 2
локалитет на 2
налази је 3
је проглашен, 2
проглашен, 19. 1
децембра 1981. 3
1981. Због 2
значаја Житница 1
Житница и 1
и вински 1
вински подрум, 1
подрум, као 1
налазе проглашен 1
проглашен је, 2
је, 19. 1
значаја локалитет 1
проглашен, за 1
бројем СК 1
СК 289 1
289 уведено 1
и архитектонског 1
архитектонског значаја 1
значаја кућа 1
кућа Мишићевих 1
Мишићевих у 2
Нишу проглашен 1
је, 23. 1
децембра 1982. 2
1982. Због 1
свог крупног 1
крупног лишћа 1
и широке 3
широке крошње 1
крошње каталпе 1
каталпе су 1
су омиљена 1
омиљена скровишта 1
скровишта бројних 1
бројних птица 1
птица које 3
њиховим крошњама 1
крошњама имају 1
имају савршена 1
савршена склоништа 1
склоништа од 1
јаких ветрова 2
и киша. 1
киша. Због 1
свог милосрђа 1
милосрђа у 1
у Денверу 3
Денверу су 1
звали сиротињска 1
сиротињска мајка 1
и човек 2
човек доброг 1
доброг срца. 1
срца. Због 1
свог начина 1
начина настанка 1
настанка и 3
и локације, 1
локације, Ла 1
Ла Палма 1
Палма нуди 1
нуди широк 1
спектар пејзажа 1
и разноврсност 1
разноврсност екосистема. 1
екосистема. Због 1
свог облика, 2
облика, који 1
на штит, 1
штит, овакав 1
овакав тип 2
тип племке 1
племке назива 1
и штитић. 1
штитић. Због 1
свог оствареног 1
оствареног резултата, 1
резултата, оцењено 1
оцењено је 2
да СПС 1
СПС има 1
има најбољу 1
најбољу преговарачку 1
преговарачку позицију, 1
позицију, јер 1
је својом 6
својом одлуком 2
одлуком могла 1
да одлучи 8
одлучи ко 3
ће формирати 2
формирати владајућу 1
владајућу коалицију. 1
коалицију. Због 1
положаја и 3
и тога 2
на Темзи, 1
Темзи, град 1
град представља 1
важан саобраћајни 1
саобраћајни центар. 1
центар. Због 1
свог револуционарног 1
био прогањан 1
прогањан од 1
од полиције. 2
свог „слободарског“ 1
„слободарског“ карактера 1
карактера постаје 1
постаје стециште, 1
стециште, па 1
вид финалне 1
финалне тачке, 1
тачке, ходочашћа 1
ходочашћа многих 1
многих који 1
који опијени 1
опијени маштом 1
маштом и 1
и љубављу 3
љубављу трагају 1
трагају за 2
за својом 3
својом долином 1
долином Шангри 1
Шангри Ла. 1
Ла. Због 1
свог специфичног 2
специфичног изгледа, 1
изгледа, могу 1
лако сакрити 1
сакрити од 1
од предатора, 1
предатора, на 1
око коралних 1
коралних гребена. 1
гребена. Због 1
свог умећа, 1
умећа, Бо 1
Бо Ле 1
Ле је 1
целој Кини 1
Кини био 1
био надалеко 2
надалеко познат 1
и цењен 1
цењен све 1
смрти. Због 2
свог утицаја 1
на формирање 7
формирање јавног 2
јавног мњења, 1
мњења, често 1
сматрају водећим 1
водећим медијем. 1
медијем. Због 1
Због своје 25
своје активности, 1
активности, био 1
под присмотром 2
присмотром београдске 1
београдске полиције, 1
полиције, која 1
често прогањала 1
прогањала и 1
пута затварала. 1
затварала. Због 2
активности убрзо 1
постао вођа 3
вођа борбене 1
борбене тројке, 1
тројке, која 1
пута пресецала 1
пресецала телефонске 1
телефонске жице 1
жице на 2
линији Кочевје—Мозељ, 1
Кочевје—Мозељ, Кочевје—Цвишларји 1
Кочевје—Цвишларји и 1
и Кочевје—Стара 1
Кочевје—Стара Црква. 1
Црква. Због 1
борбености био 1
миљеник Хајдукових 1
Хајдукових навијача. 1
навијача. Због 1
своје брзе 1
брзе конструкције, 1
конструкције, мост 1
мост Кошут 1
Кошут је 1
неколико ограничења 1
употреби. Због 1
своје бунтовне 1
бунтовне природе 1
природе Марко 1
пута долазио 1
у сукобе 3
са претпостављеним 2
претпостављеним официрима, 1
официрима, који 1
веома лоше 1
лоше односили 1
односили према 1
према морнарима. 1
морнарима. Због 1
своје везаности 1
везаности за 2
за режим, 1
режим, удружења 1
удружења четника 1
својих антидемократских, 1
антидемократских, антилибералних 1
антилибералних и 1
и антикомунистичких 1
антикомунистичких ставова. 1
ставова. Због 1
велике реактивности, 2
реактивности, у 1
природи се 4
у елементарном 4
елементарном стању. 2
своје високо 1
високо уређене 1
уређене и 2
и понављајуће 2
понављајуће атомске 1
атомске структуре 1
структуре ( 2
своје дубине 1
дубине Хањча 1
Хањча је 1
је атрактивно 1
атрактивно место 1
за гњурење. 1
гњурење. Због 1
своје естетске 1
естетске вредности, 1
вредности, архитекта 1
архитекта Хенри 1
Хенри Бацон 1
Бацон успешно 1
позвао да 4
он користи 3
за облагање 2
облагање целокупне 1
целокупне спољашности 1
спољашности Меморијала, 1
Меморијала, иако 1
био најскупљи 1
најскупљи материјал. 1
материјал. Због 1
своје застрашујуће 1
застрашујуће тежње 1
тежње ка 2
ка бесмртношћу, 1
бесмртношћу, и 1
је претворио 2
у хоркруксе. 1
хоркруксе. Због 1
своје изолованости 1
изолованости Нови 1
Зеланд је 4
од последње 1
последње насељених 1
насељених места 7
планети. Због 2
своје јединствене 2
јединствене архитектуре 1
и културног 4
и историјског 2
историјског значаја 1
значаја цело 1
цело острво 1
је 1991. 6
1991. Због 1
своје класичне 1
класичне духовитости, 1
духовитости, ова 1
ова фраза 1
од најчешће 5
најчешће цитираних 1
цитираних из 1
из Кандида. 1
Кандида. Због 1
своје лепоте 1
лепоте он 1
има назнаке 1
назнаке „културног 1
„културног пејзажа“. 1
пејзажа“. Због 1
своје невероватне 1
невероватне лепоте, 1
лепоте, крупних 1
крупних очију, 1
очију, светле 1
светле пути, 1
пути, са 1
са дугачким 3
дугачким танким 1
танким ногама 1
и висином 1
од 1.68 1
1.68 m 1
m за 1
за Кинескињу, 1
Кинескињу, маштала 1
маштала је 1
као манекенка 1
манекенка и 1
и фото 2
фото модел. 1
модел. Због 1
своје оригиналне 2
оригиналне бетонске 1
бетонске архитектуре, 1
архитектуре, од 1
јула 2005. 3
2005. Због 1
своје отуђености, 1
отуђености, цар 1
цар има 2
има козје 2
козје уши, 2
уши, а 1
сваки берберин 1
берберин који 1
је шишао, 1
шишао, а 1
потом рекао 1
да цар 3
уши, био 1
је скраћен 1
скраћен за 3
за главу. 1
главу. Због 1
своје поузданости 2
поузданости и 2
безбедности коришћен 1
превоз важних 2
важних особа. 2
особа. Због 1
своје тематике, 1
тематике, која 1
тиче религије, 1
религије, венеричних 1
венеричних болести, 1
болести, инцеста 1
инцеста и 1
и еутаназије, 1
еутаназије, након 1
након првих 1
првих извођења, 2
извођења, ова 1
ова драма 1
драма је 3
изазвала снажне 1
снажне контроверзе 1
контроверзе и 3
и негативне 5
негативне критике. 2
критике. Због 1
своје трапавости 1
трапавости западају 1
западају у 1
у невоље 1
невоље са 1
полицијом и 1
и пут 8
Чикаго остаје 1
остаје неостварени 1
неостварени сан. 1
сан. Због 1
своје улоге 6
у ширењу 7
ширењу хришћанства 1
хришћанства касније 1
је канонизована. 1
канонизована. Због 1
своје храбрости 1
храбрости био 1
међу Буђонијевим 1
Буђонијевим војницима. 1
војницима. Због 1
своје храбрости, 1
храбрости, често 1
у специјалним 5
специјалним задацима. 2
задацима. Због 1
своје централне 1
централне локације 1
Јужној Америци, 2
Америци, Парагвај 1
Парагвај се 1
назива Срце 1
Срце Америке 1
Америке ( 1
Због својих 12
својих историјских 1
архитектонских вредности, 1
вредности, зграда 1
зграда Галерије 1
Галерије је 2
1986. Због 1
својих летачких 1
летачких карактеристика 1
карактеристика заслужили 1
заслужили су 1
су добру 2
добру репутацију 2
репутацију међу 1
међу пољским 3
пољским пилотима. 1
пилотима. Због 1
својих малих 1
малих очију, 1
очију, тамандуе 1
тамандуе имају 1
имају ограничен 3
ограничен вид. 1
вид. Због 1
својих на 1
око лепих 1
лепих цветова 1
цветова користи 1
као украсно 4
украсно дрво 1
и нема 8
нема прехрамбену 1
прехрамбену вредност, 1
вредност, иако 1
иако неки 2
од варијетета 1
варијетета дају 1
дају тамне 1
тамне плодове. 1
плодове. Због 1
својих напредних 1
напредних идеја 2
идеја Спасенија 1
Спасенија Пата 1
Пата Марковић 1
Марковић доживљавана 1
доживљавана је 1
као својеврсни 2
својеврсни дисидент 1
дисидент и 1
рата. Због 2
својих ноћних 1
ноћних навика, 1
навика, код 1
ових животиња 3
животиња је 8
је изражен 5
изражен полни 1
полни диморфизам 2
диморфизам у 1
виду разлика 1
њиховом перју. 1
перју. Због 1
својих обавеза 2
према компанији, 1
компанији, био 1
је присиљен 5
напусти своју 2
своју фамилију 1
фамилију кад 1
је били 1
били Линколн 1
Линколн још 1
једно дете 5
Мајкл није 1
био рођен 2
рођен (разлог 1
(разлог зашто 1
је Мајкл 4
Мајкл узео 1
узео презиме 3
презиме мајке). 1
мајке). Због 1
својих перформанси 1
перформанси у 2
у такмичењу, 3
такмичењу, изабран 1
тим сезоне 2
сезоне Лиге 1
Европе. Због 1
својих плитких 1
плитких корена, 1
корена, кукуруз 1
кукуруз је 1
је подложан 2
подложан суши, 1
суши, нетолерантан 1
нетолерантан је 1
према земљиштима 1
земљиштима са 1
са недостатком 3
недостатком хранљивих 1
хранљивих материја, 1
материја, и 1
и снажани 1
снажани ветрови 1
ветрови га 1
га могу 1
могу изчупати. 1
изчупати. Због 1
својих политичких 3
политичких ставова 3
аутономији Аполонио 1
Аполонио је 1
Хрватској већ 1
већ почетком 7
почетком 1990их 1
1990их осуђен 1
чак 12 1
затвора, што 1
очигледно требало 1
буде пример 1
друге следбенике 1
следбенике сличних 1
сличних идеја. 1
идеја. Због 2
својих ставова 2
ставова је 1
често био 6
мети турских 1
турских националиста. 1
националиста. Због 1
својих хуманих 1
хуманих циљева 1
циљева друштво 1
пута било 2
било јавно 1
јавно похваљено. 1
похваљено. Због 1
Због серије 1
серије ЛЦ 1
ЛЦ кола, 1
кола, када 1
повезани у 1
низу са 1
са оптерећењем, 1
оптерећењем, ће 1
ће деловати 1
деловати као 1
као Банд-пасс 1
Банд-пасс филтер 1
филтер има 1
има нулту 1
нулту импедансу 1
импедансу на 1
на резонантне 1
резонантне фреквенције 1
фреквенције ЛЦ 1
ЛЦ кола. 1
кола. Због 1
Због сиромаштва 2
сиромаштва не 1
може општина 1
општина ни 1
ни 1905. 1
1905. Због 1
сиромаштва није 1
се школује. 2
школује. Због 1
Због скандалозног 1
скандалозног понашања, 1
понашања, британска 1
британска штампа 1
је Спанџенову 1
Спанџенову прозвала 1
прозвала „одвратна 1
„одвратна Ненси“. 1
Ненси“. Због 1
Због скраћења 1
скраћења сезоне 1
лиге није 1
није испала 1
испала ниједна 1
ниједна екипа 1
екипа а 1
а лига 1
лига је 8
је попуњена 1
попуњена једном 1
једном екипом 1
екипом из 1
из прве 8
прве лиге. 1
лиге. Због 1
Због скупог 1
скупог одржавања 1
одржавања стално 1
се смањује, 3
смањује, тако 1
да Византија 1
Византија почетком 1
почетком 14. 6
века располаже 1
располаже само 1
коњаника. Због 1
Због слабе 1
слабе видљивости 1
видљивости није 1
се једно 6
време знало 1
знало да 1
он убијен. 1
убијен. Због 2
Због слабијег 1
слабијег одржавања 1
одржавања током 1
током ратних 5
ратних и 3
и кризних 1
кризних година, 1
година, стање 1
стање колосека 1
колосека се 1
значајно погоршало. 1
погоршало. Због 1
Због сличности 1
сличности имена 1
имена са 3
са Еј-о-еловим 1
Еј-о-еловим системом 1
системом Еј-ај-ем, 1
Еј-ај-ем, Гаим 1
Гаим је 1
у Пиџин. 1
Пиџин. Због 1
Због сложене 1
сложене и 1
и скупе 3
скупе опреме 1
опреме потребне 1
за екстракцију 1
екстракцију и 1
и бистрење 1
бистрење сокова 1
сокова од 1
од јабука 1
јабука у 1
великој количини, 1
количини, сок 1
сок од 5
од јабуке 3
јабуке обично 1
производи комерцијално. 1
комерцијално. Због 1
Због сложености 1
сложености истраживања 1
истраживања подземних 1
подземних окружења, 1
окружења, многе 1
многе подземне 1
подземне врсте 1
врсте тек 1
тек треба 5
буду откривене 1
откривене и 2
и описане. 1
описане. Због 1
Због служења 1
служења војног 5
рока групу 1
групу је 3
је 1980. 5
1980. Због 1
Због случајног 1
случајног проналаска 1
проналаска печата 1
печата није 1
могуће прецизно 1
одредити тип 1
тип овог 1
овог локалитета. 1
локалитета. Због 1
Због смелог 1
смелог и 1
често јуначког 1
јуначког залагања 1
залагања за 2
за друкчија 1
друкчија схватања 1
схватања вере, 1
вере, јеретици 1
јеретици се 1
велике претече 1
претече нових 1
нових идеја. 1
Због спонзора 1
спонзора клуб 1
у ХК 1
ХК Бехеровка. 1
Бехеровка. Због 1
Због спонзорског 1
спонзорског уговора 1
уговора са 7
са Новом 2
Новом љубљанском 1
љубљанском банком 1
банком лига 1
већ четврту 1
четврту сезону 2
сезону заредом 1
заредом званично 1
званично назива 1
назива НЛБ 1
НЛБ лига. 1
лига. Због 1
Због способности 1
способности врста 1
врста да 1
да хибридизирају, 1
хибридизирају, неки 1
неки биолози 1
биолози су 1
су изразили 4
изразили забринитост 1
забринитост да 1
је кршење 1
кршење према 1
према Закону 1
о угроженим 1
угроженим врстама, 1
врстама, једна 1
једна врста 9
врста заштићена, 1
заштићена, а 1
друга није, 1
није, док 1
оне међусобно 1
повезане. Због 1
Због сталне 1
сталне кише 1
кише у 2
децембру организатори 1
организатори фестивала 1
фестивала одлучили 1
га преместе 1
преместе у 2
у фебруар. 1
фебруар. Због 1
Због сталних 1
сталних пљачки, 1
пљачки, Фани 1
Фани су 1
су 1666. 1
1666. Због 1
Због сталног 1
сталног смањења 1
смањења царинских 1
царинских баријера 1
баријера од 1
од Другог 2
рата, све 1
све су 6
су веће 8
веће шансе 2
шансе да 13
да земље 3
земље уведу 1
уведу трговинске 1
трговинске баријере 3
баријере у 1
облику нецаринских 1
нецаринских баријера. 1
баријера. Због 1
Због стања 1
стања угрожености 1
угрожености у 1
се нашли, 1
нашли, Срби 1
из Вишеграда 1
Вишеграда масовно 1
су бежали 2
бежали у 1
у Ужице, 1
Ужице, суседни 1
суседни град 1
Због стимулације 1
стимулације сензорних 1
сензорних нерва 1
нерва долази 1
до кијања 1
кијања и 1
и свраба 2
свраба у 1
у носу. 1
носу. Због 1
Због страха 1
страха од 5
од починиоца, 1
починиоца, али 1
због страха 7
страха како 1
то примити 1
примити за 1
почетак ближњи, 1
ближњи, а 1
и окружење. 1
окружење. Због 1
Због стрмине 1
стрмине обале, 1
обале, дубина 1
језера на 3
на само 17
пар метара 1
од саме 3
саме обале 3
обале достиже 1
достиже просечну 1
просечну дубину 1
8 метара. 2
метара. Због 1
Због стрмих 1
стрмих непропусних 1
непропусних падина 1
падина у 1
долинама Поњанске 1
Поњанске и 1
и Селшке 1
Селшке Соре, 1
Соре, приликом 1
приликом јаких 1
јаких киша 1
киша обе 1
обе Соре 1
Соре брзу 1
брзу набујају 1
набујају и 1
и изливају 1
изливају се 2
из корита. 1
корита. Због 1
Због сукоба 2
међу вођама 2
вођама штрајка 1
штрајка — 1
— сукоб 1
између реформиста 1
реформиста и 1
и комуниста, 2
комуниста, као 1
међу самим 2
самим комунистима 1
комунистима (лева 1
(лева и 1
и десна 3
десна фракција), 1
фракција), као 1
и интервенције 2
интервенције полиције, 1
полиције, штрајк 1
штрајк је 2
завршен минималним 1
минималним успехом. 1
успехом. Због 1
Због сукоба, 1
сукоба, Радована 1
Радована Јовића, 1
Јовића, команданта 1
команданта бригаде, 2
бригаде, заменио 1
Бранко Солдатовић. 1
Солдатовић. Због 1
локалним владарем 1
владарем породица 1
побегне из 10
склони на 1
на Исланд, 1
Исланд, где 1
касније рођени 1
рођени његови 1
његови унуци, 1
унуци, браћа 1
браћа Егил 1
Егил и 1
и Торолф 1
Торолф Скалагримсон. 1
Скалагримсон. Због 1
Због сумње 1
сумње за 1
убиству британског 1
британског бизнисмена 1
бизнисмена Нила 1
Нила Хејвуда 1
Хејвуда (енгл. 1
(енгл. Neil 1
Neil Heywood), 1
Heywood), 9. 1
2012. Због 1
Због сумњи 1
сумњи у 1
у валидност 1
валидност дипломе 1
дипломе основних 1
основних студија, 3
студија, Мегатренд 1
Мегатренд је 1
јулу 2019. 2
2019. Због 1
Због таквих 1
таквих тенденција 1
тенденција (које 1
(које уосталом 1
уосталом можемо 1
можемо запазити 1
запазити и 1
код другог 2
другог великог 2
великог писца 2
писца православне 1
православне традиције, 2
традиције, Достојевског, 1
Достојевског, који 1
такође књижевно 1
књижевно умеће 1
умеће црпао 1
црпао из 1
из хагиографске 1
хагиографске књижевности), 1
књижевности), ово 1
је називано 1
називано романом, 1
романом, а 1
а Теодосије 1
Теодосије првим 1
првим српским 2
српским романсијером. 1
романсијером. Због 1
Због таквог 3
таквог става, 1
става, песник 1
осећао потребу 3
се правда 1
правда пред 1
пред судом 3
судом свог 1
времена. Због 1
таквог успеха 1
успеха цар 1
цар Николај 3
II га 1
је наградио 3
наградио златном 1
златном табакером, 1
табакером, и 1
и звањем 1
звањем почасног 1
почасног грађанина. 1
грађанина. Због 1
таквог хидротермалног 1
хидротермалног механизма 1
механизма раније 1
ова снажна 1
снажна пећинска 1
пећинска терма 1
терма била 1
била псеудопериодски 1
псеудопериодски извор, 1
извор, јер 1
време ниског 1
ниског стања 1
стања цео 1
цео подземни 1
подземни ток 1
ток отицао 1
отицао каналом 1
каналом и 1
и избијао 1
избијао на 1
на нижим 2
нижим сталним 1
сталним изворима. 1
изворима. Због 1
Због те 2
те умерености 1
умерености био 1
увек врло 1
врло свеж 1
свеж и 2
је спавао. 1
спавао. Због 1
те цареве 1
цареве одлуке 1
одлуке многи 1
многи крајеви 1
крајеви су 3
су искористили 10
искористили његову 1
његову слабост 1
слабост и 2
се одмећу. 1
одмећу. Због 1
Због тих 2
тих веома 1
веома тешких 2
услова напада 1
напада немачке 1
немачке подморнице 2
подморнице напуштају 1
напуштају обале 1
и одлазе 6
на отворено 4
отворено море 1
море где 1
где лове 1
лове споре 1
споре конвоје 1
конвоје површинских 1
површинских бродова 1
бродова (брзине 1
(брзине 7,5 1
7,5 до 1
9 чворова). 1
чворова). Због 1
тих друштвених 1
религиозних разлога, 1
разлога, већина 2
већина законских 1
законских надлежности 1
надлежности ограничава 1
ограничава коцкање. 1
коцкање. Због 1
Због тога, 19
тога, аутомобили 1
аутомобили и 1
и радио-пријемници, 1
радио-пријемници, који 1
највише и 2
и узимани 1
узимани на 1
на кредит, 1
кредит, морали 1
бити враћени. 1
враћени. Због 1
Због тога 162
тога бан 1
бан Деренчин 1
Деренчин није 1
знао за 7
за маневар 1
маневар оних 1
оних 3.000 1
3.000 акинџија 1
акинџија који 1
су препливали 1
препливали Крбаву 1
Крбаву и 2
и кретали 2
кретали се 1
се бочно. 1
бочно. Због 1
тога, берза 1
берза пружа 1
пружа могуцност 1
могуцност малим 1
малим инвеститорима 1
инвеститорима да 1
поседују акције 1
акције истих 1
истих компанија 1
компанија као 1
велики инвеститори. 1
инвеститори. Због 1
тога велике 1
велике таласне 1
таласне дужине, 1
дужине, близу 1
близу црвеног 1
црвеног дела 1
дела спектра, 1
спектра, пролазе 1
пролазе без 1
без интеракције 1
интеракције кроз 1
кроз атмосферу 1
атмосферу и 3
и ми 7
ми дању 1
дању видимо 1
видимо плаво 1
плаво небо. 1
небо. Због 1
тога, Вернадски 1
Вернадски одлази 1
Немачку код 1
код Паула 1
Паула Грота 1
Грота ( 1
тога, време 2
време присутпања 1
присутпања датој 1
датој локацији 1
локацији варира 1
варира зависно 2
од физичке 1
физичке локације. 1
локације. Због 1
тога га 5
Никола екскомуницирао. 1
екскомуницирао. Због 1
полиција неколико 1
пута хапсила 1
хапсила и 1
и затварала. 1
га народ 1
није волео, 1
волео, није 1
био благословен 1
благословен за 1
за живота, 1
живота, и 1
били против 1
њега након 1
након погибије 1
погибије ел 1
ел Хусејна, 1
Хусејна, као 1
народ Медине 1
Медине - 1
- подигли 1
име Алаха 1
Алаха - 1
- Al-Дахаби, 1
Al-Дахаби, Мухмаед 1
Мухмаед бин 1
бин Ахмед. 1
Ахмед. Због 1
тога гранатирања 1
гранатирања Брисел 1
Брисел је 1
био реконструисан 1
реконструисан у 1
18. веку. 4
веку. Због 1
тога Грум 1
Грум није 1
сними наставак 1
наставак филма 4
филма по 1
његовом роману 1
роману Гамп 1
Гамп и 1
и компанија. 1
компанија. Због 1
тога донет 1
донет је 6
је тз. 1
тз. Због 1
тога држаље 1
држаље су 1
од јачег 1
јачег дрвета 1
дрвета ( 1
тога жели 1
да запосли 1
запосли своје 1
своје троје 1
у „Царству 1
„Царству драгуља“, 1
драгуља“, компанији 1
компанији која 1
бави израдом 1
израдом накита, 1
накита, коју 1
је Жозе 1
Жозе створио 1
и захваљујући 3
захваљујући којој 2
постао милионер. 1
милионер. Због 1
тога, жене 2
жене племенитог 1
порекла које 2
су тамо 7
тамо живеле 1
живеле нису 1
напусте замак 1
замак без 1
дозволе и 2
могле а 1
а имају 5
имају везу 1
са мушкарцем. 1
мушкарцем. Због 1
тога земља 1
земља има 1
изванредне услове 1
развој поморског 1
поморског и 1
и ваздушног 1
ваздушног саобраћаја, 1
саобраћаја, као 1
као успутна 1
успутна станица 1
на дугим 3
дугим путовањима. 1
путовањима. Због 1
тога иако 1
иако није 13
није зла 1
зла већ 1
већ равнодушна 1
равнодушна према 1
према људима 3
људима може 1
може им 1
им нашкодити. 1
нашкодити. Због 1
тога избијају 1
избијају ратови 1
ратови и 3
и прописује 1
прописује се 1
се забрана 1
забрана приласка 1
приласка планети. 1
тога између 1
њих постоје 1
постоје урођени(биолошки) 1
урођени(биолошки) антагонизми. 1
антагонизми. Због 1
тога искрени 1
искрени верници, 1
верници, они 1
они којима 2
од постанка 2
постанка света 1
света име 1
име записано 2
записано у 1
у Књизи 3
Књизи Живота, 1
Живота, не 1
треба ничег 1
ничег да 1
се боје, 1
боје, јер 1
јер на 8
крају ће 2
ће зло 1
зло бити 1
бити побеђено, 1
побеђено, а 1
ће наћи 1
наћи своје 2
у небеском 2
небеском краљевству 1
краљевству радости 1
радости и 4
и вечнога 1
вечнога живота. 1
живота. Због 1
сличних случајева, 1
случајева, народ 1
народ масовно 1
масовно бјежи 1
у шуме, 1
шуме, што 1
је створило 5
створило предуслове 1
предуслове за 3
за устанак. 2
устанак. Због 1
је ананас 1
ананас ван 1
ван тропског 1
тропског појаса 1
појаса најдоступнији 1
најдоступнији у 1
у конзервираном 1
конзервираном облику. 1
облику. Због 1
је Антонио 2
Антонио поново 1
поново 5. 1
октобра посредовао 1
посредовао за 2
за мир. 7
мир. Због 1
на саслушању 1
саслушању на 1
на полицији. 1
полицији. Због 1
много задатака 1
задатака за 1
за органе 2
органе државне 1
државне администрације, 1
администрације, па 1
и за, 1
за, тек 1
тек приспелог, 1
приспелог, коморског 1
коморског инжењера 1
инжењера Јожефа 1
Јожефа Киша. 1
Киша. Због 1
потребно сеизмограме 1
сеизмограме анализирати 1
анализирати са 1
великом пажњом, 1
пажњом, да 1
би резултати 1
резултати били 3
били прецизни. 1
прецизни. Због 1
је Биљни 1
и Животињски 1
Животињски свет 1
свет бујан, 1
бујан, иако 1
он такође 3
такође особен 1
особен за 1
ову климу. 1
климу. Због 1
био жигосан 1
жигосан као 1
као безбожник. 1
безбожник. Због 1
био отпуштен 1
отпуштен с 1
с посла, 1
посла, па 1
запошљава се 1
фабрици „Микрон“. 1
„Микрон“. Због 1
био проглашен 8
проглашен надрилекаром, 1
надрилекаром, а 1
а Генерални 1
Генерални медицински 1
медицински савет 1
савет га 1
је одбацио 11
одбацио због 1
због непримерног 1
непримерног понашања. 1
понашања. Због 1
Бранко Китановић 1
Китановић провео 1
затвору месец 2
месец дана. 6
дана. Због 2
важно утврдити 1
утврдити њихову 1
њихову функцију 1
у реченици: 1
реченици: атрибутска 1
атрибутска функција 1
функција указује 1
на придев, 1
придев, прилошка 1
прилошка на 1
на прилог. 1
прилог. Због 1
велика грешка 1
грешка за 1
за нас, 1
нас, сва 1
деца исте 1
исте земље, 1
земље, сва 1
сва браћа 1
браћа по 2
по крви 1
крви и 4
Бугари по 1
по пореклу, 2
пореклу, да 1
да мрзе 1
мрзе и 2
и прогањају 1
прогањају једни 1
велики изазов 1
изазов за 4
за историчаре 1
историчаре да 1
направе разлику 1
између чињеница 1
и мита 1
мита о 1
његовом животу. 2
животу. Због 1
већина сенатора 1
сенатора стала 1
стала на 2
на Цицеронову 1
Цицеронову страну. 1
страну. Због 1
вратио већи 1
део поставе 1
поставе прве 1
сезоне и 14
неколико додатака. 1
додатака. Због 1
је Ги 1
Ги решио 1
сам освоји 1
освоји град 1
град за 3
себе. Због 1
је грофовију 1
грофовију напао 1
напао мамелучки 1
мамелучки султан 1
султан Куалавун 1
Куалавун и 1
и срушио 1
срушио је 3
је 1289. 1
1289. Због 1
је Депутација 1
Депутација упутила 1
упутила гравамине 1
гравамине са 1
са 31 2
31 тачком 1
тачком притужби 1
притужби барону 1
барону фон 1
фон Матесену. 1
Матесену. Због 1
добио веће 1
веће моћи 1
моћи од 1
богова Света 1
Света Дванаесторице. 1
Дванаесторице. Због 1
турским властима, 2
властима, па 2
је уклоњен 5
уклоњен са 5
са митрополитског 1
митрополитског трона. 1
трона. Због 1
сукоба двају 1
двају покрета. 1
покрета. Због 1
је дрвеће 1
дрвеће уклоњено 1
уклоњено из 1
делова парка 1
парка и 6
и пресађено 1
пресађено другде. 1
другде. Због 1
је избегавао 1
избегавао истицање 1
истицање у 1
јавности и 3
и захтевао 5
додељују мање 1
мање значајне 1
значајне функције 1
влади и 3
и војсци. 2
војсци. Због 1
је изгубљено 2
изгубљено драгоцено 1
драгоцено време 1
се немачком 2
немачком 21. 1
21. брдском 1
брдском армијском 1
армијском корпусу 1
корпусу зада 1
зада одлучан 1
одлучан ударац. 1
ударац. Због 1
је изумљена 1
изумљена асиметрична 1
асиметрична криптографија, 1
криптографија, која 1
да прималац 1
прималац слободно 1
слободно раздјељује 1
раздјељује јавни 1
јавни кључ 1
кључ помоћу 1
којег му 1
му пошиљаоци 1
пошиљаоци могу 1
могу безбједно 1
безбједно послати 1
послати поруку. 1
поруку. Због 1
из фонда 1
реконструкцију повучен 1
повучен износ 1
износ од 2
од 230.552 1
230.552 леја 1
леја како 1
се платило 1
платило власницима 1
власницима земљишта 1
земљишта којима 1
држава експроприсала 1
експроприсала земљиште. 1
земљиште. Због 1
је Икарус 1
Икарус у 2
току 1951. 1
1951. Због 1
имао релативно 1
мало победа 1
и добрих 4
добрих резултата 1
осталим такмичењима. 1
такмичењима. Због 1
тога је, 2
је, када 6
је сазнала 8
сазнала за 3
његову смрт, 1
смрт, претпоставила 1
претпоставила да 3
отет и 1
и убијен, 1
убијен, управо 1
управо по 2
по Алисијином 1
Алисијином наређењу. 1
наређењу. Због 1
је Карло 4
Карло I 2
I Анжујац 1
Анжујац морао 1
морао одустати 2
одустати од 2
од освајања 1
освајања Цариграда. 1
Цариграда. Због 1
касније смењен 1
смењен са 3
са положаја. 1
је Кошћушко 1
Кошћушко био 1
крене са 2
са устанком. 1
устанком. Због 1
је Марисав 1
Марисав Петровић 1
Петровић на 1
почетку 1942. 1
међу заинтересованим 1
заинтересованим земљама 1
земљама долазило 1
до правих 1
правих «тунелских 1
«тунелских ратова». 1
ратова». Због 1
њима стално 1
стално долазило 1
до жучних 1
жучних породичних 1
породичних расправа 1
расправа и 5
никако се 1
могли заједнички 1
заједнички договорити 1
договорити како 1
и слози 1
слози и 1
собом поделе 1
поделе територије 1
територије које 7
су поседовали. 1
поседовали. Због 1
је многи 2
многи сматрају 7
сматрају и 1
и издајницом 1
издајницом властитог 1
властитог народа. 1
народа. Због 1
део тенкова 1
серије био 1
наоружан топом 1
топом KwK 1
KwK L/42 1
L/42 калибра 1
калибра 50 1
50 mm. 1
mm. Због 1
Наполеон наредио 1
наредио генералу 1
генералу Жану 1
Жану Мороу 1
Мороу да 1
једном нападне 1
нападне Аустрију. 1
Аустрију. Због 1
је Нарцис 1
Нарцис пао 1
у кому, 1
кому, и 1
стању које 1
које подсећа 1
смрт Davis, 1
Davis, Wade. 1
Wade. Због 1
своју молбу 1
молбу био 1
био пребачен 1
у Битољски 1
Битољски партизански 1
партизански одред 5
одред „ 1
је неизвесно 1
неизвесно да 1
је Отон 2
Отон Тебу 1
Тебу добио 1
од Хенрика 1
Хенрика или 1
не. Због 1
немогуће да 7
један васпитни 1
васпитни систем 1
преноси од 1
једног народа 2
на други. 3
други. Због 1
њихов век 1
век трајања 3
трајања пуно 1
пуно дужи. 1
дужи. Због 1
је обећала 2
обећала Богу 1
Богу ( 1
ова техника 3
техника веома 1
веома ресурсно 1
ресурсно захтевна. 1
захтевна. Због 1
се упостави 1
упостави сарадња 1
сарадња и 2
и направи 2
направи тајни 1
тајни договор 1
са Миланом 3
Миланом Стојадиновићем, 1
Стојадиновићем, који 1
време налазио 2
у Аргентини. 1
Аргентини. Због 1
га најпре 1
најпре постепено 1
постепено и 2
и лагано 2
лагано разбуди. 1
разбуди. Због 1
броју шаље 1
шаље војску 1
у снабдевање. 1
снабдевање. Због 1
од Млечана 1
Млечана тражио 1
тражио азил 1
случају опасности. 4
опасности. Због 1
он, с 1
с вишеструко 1
вишеструко јачим 1
јачим снагама 1
више праваца, 1
праваца, надирао 1
надирао према 1
према Централној 1
Централној болници. 1
болници. Због 1
општи тренд 1
тренд развоја 1
развоја гасних 1
гасних турбина 1
турбина стално 1
стално усмерен 1
усмерен на 4
на комбинацију 1
комбинацију што 1
што виших 1
виших температура 1
температура и 4
и притисака. 1
притисака. Због 1
појам -истина- 1
-истина- непоуздан 1
непоуздан и 1
постоје објективне 1
објективне чињенице. 1
чињенице. Због 1
поново проглашен 1
проглашен шкотским 1
шкотским играчем 1
играчем године 2
по избору 5
избору новинара, 1
новинара, као 1
и данским 1
данским играчем 1
играчем године. 1
године. Због 1
предложио конструисање 1
конструисање новог 1
новог тенка 1
тенка који 1
се кретати 1
кретати искључиво 1
на гусеницама. 1
гусеницама. Због 1
је природно 4
природно да 1
да Шпанија 1
Шпанија има 1
више великих 2
великих лука, 1
лука, од 2
неке на 2
острвима. Због 1
данка Мурату. 1
Мурату. Због 1
је пчеларима 1
пчеларима било 1
дозвољено ношење 1
ношење оружја, 1
носили огромне 1
огромне самостреле. 1
самостреле. Због 1
је Рејчел 1
Рејчел схватила 1
схватила да 9
она њега 1
њега воли, 1
воли, чинећи 1
чинећи је 4
је љубоморном 1
љубоморном на 1
на Џули. 1
Џули. Због 1
само проширење 1
проширење практично 1
практично без 3
без споредних 1
споредних ефеката. 1
ефеката. Због 1
самостално окупила 1
окупила чету 1
чету од 1
од 300 11
до 400 5
400 људи 1
људи и, 1
и, вероватно 1
вероватно без 1
без краљевог 1
краљевог знања, 1
знања, је 1
ка граду. 1
граду. Због 1
сасвим јасно 2
јасно зашто 2
зашто ова 1
чињеница није 1
није споменута 1
споменута у 1
званичним извештајима. 1
извештајима. Због 1
је следећих 1
нагло пао 1
пао интерес 1
интерес градова 1
градова да 1
се кандидију 1
кандидију за 1
за домаћина 2
домаћина Олимпијских 1
игара, јер 1
је владало 2
владало мишљење 1
о скупом 1
и неисплативом 1
неисплативом пројекту 1
пројекту осуђеном 1
осуђеном на 1
на неуспех. 1
неуспех. Због 1
је срески 1
срески начелник 1
начелник наредио 1
наредио претрес 1
претрес Владимирове 1
Владимирове собе, 1
собе, али 1
без успеха 4
успеха јер 1
сва нађена 1
нађена литература 1
литература била 1
била легална. 1
легална. Због 1
створио своју 2
своју хемијску 1
хемијску теорију 1
о нестабилним 1
нестабилним међупроизводима. 1
међупроизводима. Због 1
тешко судити 1
судити о 2
о правој 2
правој његовој 1
његовој снази 1
снази данас. 1
данас. Због 1
место ходочашћа 2
ходочашћа за 1
за будисте. 1
будисте. Због 1
је унија 4
унија била 1
називом Унија 1
Унија Гана-Гвинеја-Мали. 1
Гана-Гвинеја-Мали. Због 1
од 1999. 9
1999. Због 1
фебруару 1001. 1
1001. Због 1
је феминистичка 1
феминистичка критика 1
критика била 1
била предавана 1
предавана искључиво 1
на женским 2
женским студијама, 1
студијама, у 1
оквиру невладиних 1
невладиних организација. 1
организација. Због 1
тога јој 2
да слева 1
слева заобиђе 1
заобиђе ове 1
ове америчке 1
америчке положаје 1
положаје и 2
наступа иза 1
иза 1. 1
1. СС 1
СС оклопне 2
оклопне дивизије. 1
дивизије. Због 1
тога, када 1
пронађе болесна 1
болесна птица 1
у сеоби, 1
сеоби, погођено 1
погођено подручје 1
подручје се 1
може измерити 1
измерити и 1
и означити. 1
означити. Због 1
тога, контекстуално 1
контекстуално разумевање 1
разумевање људског 1
људског деловања 1
деловања је 1
је суштинско 1
суштинско за 1
за важеће 1
важеће социјално 1
социјално истраживање. 1
истраживање. Због 1
тога, листови 1
листови код 1
код раставића 1
раставића имају 1
више механичку 1
механичку него 1
него асимилациону 1
асимилациону улогу. 1
улогу. Због 1
тога многи 2
ово требало 1
буде Сурјаварманова 1
Сурјаварманова гробница. 1
гробница. Због 1
историчари тај 1
тај период 2
период називају 1
називају Другом 1
Другом америчком 1
америчком револуцијом. 1
револуцијом. Због 1
тога, морфологија 1
морфологија галаксија 1
галаксија или 1
или њихова 2
њихова позиција 1
позиција у 5
у Хаблеовој 1
Хаблеовој секвенци 1
секвенци је 2
директно повезана 5
њиховим настанком. 1
настанком. Због 1
тога му 1
назив из 1
из „Правитељствујушчи” 1
„Правитељствујушчи” промијењен 1
промијењен у 1
у „Високи”. 1
„Високи”. Због 1
тога, недефинисано 1
недефинисано понашање 1
понашање могу 1
створити грешке 1
грешке које 5
тешко открити. 1
открити. Због 1
тога неки 1
неки сматрају 4
је тијело 2
тијело „затвор 1
„затвор душе“, 1
душе“, видјевши 1
видјевши да 2
је спутано 1
спутано сопственим 1
сопственим функцијама 1
функцијама и 2
и потребама, 1
потребама, што 1
што неминовно 1
неминовно доводи 1
до жеље, 1
жеље, а 1
тога, његов 2
повео у 1
у Варсовију. 1
Варсовију. Због 1
тога, њена 1
њена старост 1
старост никад 1
није званично 8
званично проглашена, 1
проглашена, нити 1
она икада 1
икада званично 1
званично постала 2
постала најстарија 1
најстарија особа 2
особа на 4
свету иако 1
иако та 1
та могућност 2
могућност још 1
увек постоји. 1
тога овај 2
поступак захтева 1
добро познавање 1
познавање свих 1
свих елемената 2
да допринесу 2
допринесу квалитету 1
којих зависи 1
зависи ефекат 1
ефекат загревања. 1
загревања. Због 1
тога, ови 1
ови реактори 1
и природни 2
природни уранијум. 1
уранијум. Због 1
тога, она 4
она добија 1
добија свог 1
свог коња 1
коња ког 1
ког стално 1
стално јаше, 1
јаше, Сабрину. 1
Сабрину. Због 1
тога они 3
они одмах 1
одмах сутрадан, 1
сутрадан, у 1
петак изведоше 1
изведоше Христа 1
Христа пред 1
пред Понтија 1
Понтија Пилата, 1
Пилата, римског 1
римског намесника. 1
намесника. Због 1
тога он 3
као лучки 1
лучки радник 1
Њујорку за 1
за понижавајуће 1
понижавајуће дневнице 1
дневнице јер 1
издржава супругу 1
супругу Меј 1
Меј и 1
њихово троје 1
деце. Због 1
тога организује 1
организује неку 1
врсту референдума 1
референдума питајући 1
питајући остале 1
остале даимјое 1
даимјое за 1
за мишљење 1
како влада 1
влада шогуната 1
шогуната треба 1
се постави 7
постави у 2
оваквом случају. 1
случају. Због 1
тога, остали 1
остали Шамани 1
Шамани одлучују 1
да лише 1
лише Набуа 1
Набуа његових 1
његових моћи, 1
моћи, али 1
али срећом 1
срећом Винс 1
Винс и 1
и Хауард 1
Хауард му 1
му враћају 1
враћају књигу 1
и успевају 3
да поразе 3
поразе бабе. 1
бабе. Због 1
тога парохијани 1
парохијани не 1
не плаћају 3
плаћају парохијал 1
парохијал нити 1
нити школу. 1
школу. Због 1
тога, пена 1
пена садржи 1
и детерџент, 1
детерџент, али 1
и уља. 1
уља. Због 1
тога, подстакнути 1
подстакнути побунама 1
побунама широм 1
широм Европе, 3
Европе, у 1
у Хабзбуршкој 3
Хабзбуршкој монархији 2
монархији избија 1
избија низ 1
низ националних 1
националних устанака 1
су тражене 2
тражене веће 1
веће или 3
или потпуне 1
потпуне аутономије 1
аутономије у 2
саму аустријску 1
аустријску управу. 1
управу. Због 1
тога позитивна 1
позитивна економија 1
економија може 1
питања због 1
нешто десило 1
десило али 1
даје савете 3
савете шта 1
шта чинити 1
чинити даље. 1
даље. Због 1
тога постоје 2
постоје трајне 1
трајне и 1
и полутрајне 1
полутрајне кобасице 1
кобасице које 1
да стоје 2
стоје дуго 1
дуго као 1
као домаће, 1
домаће, јер 1
због високог 2
високог процента 1
процента влаге 1
влаге лакше 1
и брже 7
брже кваре. 1
кваре. Због 1
тога потврда 1
потврда државног 1
државног већа 2
већа (доњег 1
(доњег дома 1
у парламенту 5
парламенту Аустрије) 1
Аустрије) није 1
није потребна. 2
потребна. Због 1
тога, променили 1
променили су 2
су презиме 1
презиме у 3
у Николић 1
Николић и 4
тад је 1
село као 1
као проклето. 1
проклето. Због 1
тога само 1
само планарни 1
планарни графови 1
графови имају 1
имају дуале. 1
дуале. Због 1
тога сам 2
сам прекомандован 1
прекомандован у 2
у sonderabteilung, 1
sonderabteilung, казнену 1
казнену јединицу 1
јединицу сачињену 1
сачињену од 1
од криминалаца 1
и дисидената.“ 1
дисидената.“ Због 1
се Алким 1
Алким нашао 1
у отвореном 6
отвореном сукобу 1
са Макавејцима, 1
Макавејцима, па 1
из Јерусалима. 1
Јерусалима. Због 1
вратила у 13
у домовину 1
домовину 1519. 1
1519. Због 1
њих збрзо 1
збрзо развила 1
развила борба 1
над авганском 1
авганском војском. 1
војском. Због 1
се књига 4
књига лако 1
лако чита. 1
чита. Због 1
обично преводи 1
преводи једној 1
једној особи, 1
особи, ређе 1
ређе малом 1
броју људи. 1
људи. Због 1
се његово 7
његово учење 2
учење назива 1
назива материјалистичко. 1
материјалистичко. Због 1
ови системи 3
системи често 1
често називају 6
називају фибер 1
фибер – 1
– оптички 1
оптички комуникациони 1
комуникациони системи. 1
системи. Због 1
они сматрају 3
сматрају „само 1
„само економичнијом 1
економичнијом верзијом 1
верзијом - 1
- копијом, 1
копијом, која 1
слична оригиналним 1
оригиналним биотехнолошким 1
биотехнолошким лековима”. 1
лековима”. Због 1
се позитиван 1
позитиван резултат 1
резултат увек 1
увек мора 2
мора проверити 1
проверити и 1
и потврдити 1
потврдити другом 1
другом врстом 1
врстом теста. 1
теста. Због 1
назива ДЈП 1
ДЈП алгоритам 1
алгоритам или 1
или Јарников 1
Јарников алгоритам. 1
алгоритам. Због 1
посвађала са 2
са Блејком, 1
Блејком, али 1
због Зорелијеве 1
Зорелијеве истраге 1
истраге Фалон 1
Фалон и 3
и детектив 1
детектив су 1
су теже 1
теже веровали 1
веровали једно 1
једно другом. 2
другом. Због 1
праве од 5
од лаких 2
лаких материјала 2
који истовремено 2
истовремено омогућују 1
омогућују и 2
и одређен 5
одређен проток 1
проток ваздуха. 1
ваздуха. Због 1
се Праљак 1
Праљак састаје 1
састаје са 4
са Краљевићем 1
Краљевићем и 1
састанку тражи 1
тражи подређивање 1
подређивање ХОС-а 1
ХОС-а или 1
или барем 2
барем евиденцију 1
евиденцију о 1
о регрутовању 1
регрутовању у 1
у ХОС. 1
ХОС. Због 1
се прилично 3
прилично близу 1
близу приближе 1
приближе плену 1
плену пре 1
нападну. Због 1
се природна 1
природна вода 1
вода (осим 1
(осим кишнице) 1
кишнице) за 1
за техничку 1
техничку примену 1
примену мора 1
мора омекшати. 1
омекшати. Због 1
су куће, 2
куће, грађене 1
грађене од 5
од њега, 6
њега, заштићене 1
заштићене од 1
од стеница, 1
стеница, а 1
унутрашњост ормана 1
ормана заштићена 1
од мољаца 1
мољаца (Tineola 1
(Tineola bisselliella 1
bisselliella Hummel, 1
Hummel, 1823). 1
1823). Због 1
сва даља 1
даља издања 1
издања — 1
— 1609. 1
1609. Због 1
се тежило 2
тежило конструисању 1
конструисању бацача 1
бацача који 1
омогућили избацивање 1
избацивање плотуна 1
плотуна дубинских 1
дубинских бомби 1
бомби по 1
по прамцу, 1
прамцу, док 1
док брод 1
који напада 2
на подморницу 1
подморницу с 1
с њом 7
њом још 1
још има 2
има сигуран 1
сигуран контакт 1
контакт подводним 1
подводним електричним 1
електричним локатором. 1
локатором. Због 1
ти змајеви 1
змајеви називају 1
називају божији 1
божији фењери. 1
фењери. Због 1
се уводе 4
уводе енергетски 1
енергетски дијаграми 1
дијаграми у 1
се молекулске 1
молекулске орбитале 1
орбитале представљене 1
представљене хоризонталним 1
хоризонталним линијама, 1
линијама, при 1
чему орбитале 1
орбитале које 1
имају вишу 1
вишу енергију 1
енергију су 1
су нацртане 1
нацртане више. 1
више. Због 1
тога становници 1
становници овог 3
села кажу: 1
кажу: „Где 1
„Где год 1
се копа 1
копа у 2
нашим њивама 1
њивама налазе 1
се цигле“. 1
цигле“. Због 1
тога су 49
су 1945. 1
су 1996. 2
1996. Због 1
су Алоади 1
Алоади покорили 1
покорили ово 1
ово острво. 1
острво. Због 1
га преместили 1
преместили у 1
и одвезли 1
одвезли у 2
га свргнули, 1
свргнули, а 1
њега краљ 2
постао Леонидин 1
Леонидин зет 1
зет Клеомброт 1
Клеомброт III, 1
III, који 1
са Агисом. 1
Агисом. Због 1
су дозволили 2
дозволили народу 1
на Скупштини 3
Скупштини на 1
изабран Александар 1
Александар изнесу 1
изнесу своје 1
своје жеље, 1
жеље, „прозбе“. 1
„прозбе“. Због 1
су епархијске 1
епархијске власти 1
власти тражиле 1
тражиле да 2
се тамошња 1
тамошња црквена 1
општина изнова 1
изнова организује. 1
организује. Због 1
су љуто 1
љуто мучени 1
и најзад 2
најзад мачем 1
мачем посечени. 1
посечени. Због 1
су минирања 1
минирања рудних 1
рудних окна 1
окна 1862. 1
1862. Због 1
многи људи 7
људи веровали 1
да престо 1
престо с 1
с правом 4
правом припада 1
припада Луналилу, 1
Луналилу, јер 1
ближе повезана 1
са Камехамеха 1
Камехамеха V, 1
V, Бернике 1
Бернике Пауахи 1
Пауахи Бишоп, 1
Бишоп, је 1
јасно ставила 1
ставила до 2
до знања 13
жели престо. 1
престо. Због 1
Немци покушали 2
да убеде 2
убеде Мачека 1
Мачека да 1
да прогласи 2
прогласи независност 1
независност хрватске 1
хрватске државе 1
и образује 4
образује владу. 1
владу. Због 1
оба претходна 1
претходна ТВ 1
ТВ пројекта 1
пројекта обустављена. 1
обустављена. Због 1
ови полако 1
полако почели 1
да граде 6
граде сопствену 1
сопствену државу. 1
државу. Због 1
да ипак 6
ипак направе 1
направе адапатацију 1
адапатацију тог 1
тог романа. 1
романа. Због 1
она могла 1
буду суочена 1
суочена са 3
са кривичним 1
кривичним оптужбама, 1
оптужбама, послата 1
послата у 5
затвор за 1
особе и 7
буду кажњена 1
кажњена као 1
као одрасли, 1
одрасли, бичевањем, 1
бичевањем, жигосањем 1
жигосањем или 1
или вешањем. 1
вешањем. Због 1
су пребачене 1
пребачене у 2
у Бањички 2
Бањички логор. 1
логор. Због 1
су препоручили 2
препоручили поновно 1
поновно комбиновање 1
комбиновање врста 1
једну заједничку. 1
заједничку. Због 1
Римљани принуђени 1
им дају 1
дају статус 1
статус савезника 1
савезника (federati). 1
(federati). Због 1
су савремени 1
савремени јуснатуралисти 1
јуснатуралисти сугерисали 1
сугерисали један 1
један суптилнији 1
суптилнији прилаз 1
прилаз тезама 1
тезама традиционалне 1
традиционалне природноправне 1
природноправне теорије 1
о односу 2
односу природног 1
природног и 1
и позитивног 1
позитивног права. 2
права. Због 1
само најмоћније 1
најмоћније породице 1
породице могле 1
да славе 2
славе и 4
и поштују 3
поштују своје 1
своје претке 1
претке на 1
начин. Због 1
се Астон 1
Астон Вила 1
Вила и 1
и Шмајхел 1
Шмајхел споразумно 1
споразумно договорили 1
договорили да 5
окончају сарадњу. 1
сарадњу. Због 1
се Британци 1
морали повући 1
повући на 2
избочини на 1
на бриселском 1
бриселском друму, 1
друму, јужно 1
од малога 2
малога градића 1
градића Ватерлоа. 1
Ватерлоа. Због 1
се велике 4
количине органске 1
органске твари 1
твари акумулирале 1
акумулирале јер 1
стању распасти 1
распасти те 1
временом наталожиле 1
наталожиле као 1
као „црни 1
„црни шејл“. 1
шејл“. Због 1
Турци 1876. 1
1876. Због 1
уведене велике 1
велике мјере 1
мјере безбједности. 1
безбједности. Због 1
су формирани 3
формирани специјални 1
специјални одреди 1
одреди тајне 1
тајне полиције 3
полиције НКВД-а 1
НКВД-а да 1
да управљају 5
управљају њима. 1
њима. Због 1
и прецењивали 1
прецењивали утицај 1
утицај васпитања. 1
васпитања. Због 1
тога таласна 1
дужина је 3
је једнака 6
једнака количнику 1
количнику брзине 1
брзине светлости 2
светлости и 7
и фреквенције. 1
фреквенције. Због 1
тога узет 1
је локал 1
локал у 1
центру вароши, 1
вароши, код 1
код Кнежевог 1
Кнежевог споменика. 1
споменика. Због 1
тога узнемирен, 1
узнемирен, уместо 1
уместо Лопез 1
Лопез је 3
био уписан 1
лице Канело 1
Канело у 1
у МГМ 1
МГМ Гранд 1
Гранд на 1
на датум 2
датум 15. 1
15. септембра, 1
септембра, да 1
за појас 1
појас WBC 1
WBC светлости 1
светлости име 1
име Саула 1
Саула просеку 1
просеку тежини. 1
тежини. Због 1
тога упути 1
упути одмах 1
одмах у 2
Србију војску, 1
која освоји 1
освоји Ниш 1
и Крушевац 1
Крушевац и 1
и стаде 1
стаде опседати 1
опседати Ново 1
Ново Брдо. 1
Брдо. Због 1
тога Француска 1
Француска започиње 1
започиње последњу 1
последњу фазу 1
фазу рата. 1
се изолује 2
изолује од 2
осталих људи 1
школи сматрају 1
га чудним, 1
чудним, тако 1
једини његови 1
пријатељи Деус 1
Деус екс 1
екс Махина, 1
Махина, бог 1
бог простора 1
и времена, 2
времена, и 3
његова асистенткиња 1
асистенткиња Муру 1
Муру Муру. 1
Муру. Због 1
помогне цару, 1
цару, Хајнрих 1
Хајнрих је 5
је протеран 3
протеран из 4
из Немачке 3
Немачке 1180. 1
1180. Због 1
она пропагирала 1
пропагирала обавезну 1
обавезну стерилизацију, 1
стерилизацију, хиљаде 1
хиљаде жена 1
жена из 4
из Алберте 1
Алберте су 1
су стерилисане 1
стерилисане без 1
без њиховог 1
њиховог знања 1
знања или 1
или пристанка 1
пристанка под 1
под Законом 1
о сексуалној 1
сексуалној стерилизацији 1
стерилизацији Алберте 1
Алберте пре 1
његовог укидања 1
укидања 1972. 1
1972. Због 1
1500 метара 1
метара одржана 1
у недељу, 2
недељу, Крејган 1
Крејган је 1
многи амерички 2
амерички атлетичари 1
атлетичари у 2
осталим дисциплинама 1
дисциплинама одржаним 1
одржаним тог 1
тог дана, 5
дана, одустао 1
од учешћа 2
њој из 1
из верских 1
верских разлога. 1
разлога. Због 1
били ефикасни 2
ефикасни и 1
и чврсти 1
чврсти за 1
одржавање горива, 1
горива, они 1
били одложени 1
одложени и 1
и дијелили 1
дијелили су 1
су судбину 1
судбину локомотива 1
локомотива серије 2
серије АЛКО 1
АЛКО (види 1
(види Електропутере 1
Електропутере ЛДЕ 1
ЛДЕ 4000). 1
4000). Због 1
шест званичних 1
званичних језика, 1
језика, има 1
мање запошљених 1
запошљених него 1
него Европска 1
Европска унија. 1
унија. Због 1
су ратификовањем 1
ратификовањем 19. 1
19. мандата 1
мандата жене 1
жене добиле 1
добиле право 1
право гласа, 2
гласа, излазност 1
бирача је 1
је скочила 4
скочила са 1
са 18,5 1
18,5 милиона 1
милиона из 2
из 1916., 1
1916., на 1
на 26,8 1
26,8 милиона. 1
милиона. Због 1
потешкоћама да 1
да објављују 2
објављују своја 2
у постојећим 3
постојећим часописима 1
часописима као 2
је Водич 1
Водич основали 1
су 1885. 2
1885. Због 1
Због тог 3
тог значаја 1
и растуће 2
растуће средње 1
Кини, у 2
2010. Због 1
тог успеха 2
успеха добио 1
је понуду 1
понуду да 5
ради сопствени 1
сопствени формат 1
формат и 3
за "лејт 1
"лејт најт 1
најт шоу". 1
шоу". Због 1
успеха је 2
назив Златна 1
Златна Вера. 1
Вера. Због 1
Због традиције 1
традиције преношења 1
преношења вештина 1
вештина постојале 1
се континуирано 1
континуирано бавиле 1
бавиле овим 1
овим занатом 1
занатом и 1
година. Због 1
Због тренутних 1
тренутних господарских 1
господарских потешкоћа 1
потешкоћа луткари 1
луткари више 1
живе искључиво 1
искључиво од 6
своје уметности, 1
уметности, што 1
је потакло 1
потакло да 1
окрену уноснијим 1
уноснијим занимањима. 1
занимањима. Због 1
Због увођења 1
увођења отворених 1
отворених шумовитих 1
шумовитих и 1
и пољопривредних 2
пољопривредних подручја 1
на Великим 3
Великим равницама, 1
равницама, дошло 1
до проширења 4
проширења ареала 1
ареала источне 1
источне вриштеће 3
вриштеће сове. 2
сове. Због 1
Због ужета 1
ужета око 1
око врата 6
врата мислило 1
мислило се 2
био затвореник 2
затвореник и 1
је убијен. 3
Због употребе 1
употребе датотеке 1
датотеке подешавања, 1
подешавања, миграција 1
миграција веб-сајта 1
веб-сајта са 1
једног сервера 1
сервера на 1
релативно једноставна. 1
једноставна. Због 1
Због услова 1
црква грађена, 1
грађена, релативно 1
релативно брзо 3
је дотрајала, 1
дотрајала, зидови 1
зидови су 4
су попуцали, 1
попуцали, па 1
склона паду 1
паду представљала 1
представљала опасност 1
опасност по 5
по вернике. 1
вернике. Због 1
Због успеха 5
успеха Атине 1
Атине на 2
мору против 1
против Ахеменидског 1
Ахеменидског царства, 1
царства, Делски 1
Делски савез 1
савез се 5
у Атинску 1
Атинску поморску 1
поморску империју 1
империју и 1
и појачао 1
појачао положај 1
положај Атине 1
у хеленском 1
хеленском свету. 1
свету. Због 1
успеха које 1
је Паланска 1
Паланска чета 1
чета постизала 1
постизала стекао 1
је углед 2
углед и 6
и примљен 2
примљен је 4
у КПЈ 1
априлу 1942. 2
успеха који 2
постигла серија 1
серија Ребелде, 1
Ребелде, продуценти 1
продуценти су 3
одлучили бенд 1
бенд РБД 1
РБД из 1
серије претворити 1
у стварност. 1
стварност. Због 1
успеха корејских 1
корејских драма 4
драма у 1
Кини, неке 1
неке драме 1
драме су 2
су састављене 2
састављене за 1
стварање дугометражних 1
дугометражних филмова 1
филмова комбинујући 1
комбинујући све 1
све епизоде 1
епизоде ​​у 1
​​у један 1
један филм. 1
филм. Због 1
успеха показаног 1
показаног портретисањем 1
портретисањем принцезе 1
принцезе Марије, 1
Марије, имао 1
је посла 1
посла током 1
целе 1921. 1
Због утицаја 1
на каснији 2
каснији развој 3
развој науке, 1
науке, назван 1
је „оцем“ 1
„оцем“ рачунарства. 1
рачунарства. Због 1
Због учесталих 2
учесталих борби 1
борби пресечен 1
пресечен је 1
главни пут 2
између Дамаска 2
Дамаска и 2
и аеродрома. 1
аеродрома. Због 1
учесталих захтјева 1
захтјева удружења 1
удружења грађана 2
грађана ДАНУ 1
ДАНУ да 1
се држава 1
држава активира 1
у доношењу 5
доношењу закона 3
закона за 1
за легализацију 1
легализацију њиховог 1
њиховог дјеловања. 1
дјеловања. Због 1
Због учешћа 1
у демонстрацијама 2
демонстрацијама у 1
у Андријевици, 1
Андријевици, био 1
Због финансија 1
финансија Ловћен 1
Ловћен филм 3
филм од 1
од 1962 2
1962 није 1
није самостално 1
самостално снимао 1
снимао игране 1
игране филмове 1
филмове а 1
а Извршно 1
Извршно веће 1
веће СРЦГ 1
СРЦГ покушало 1
покушало га 1
опет сачувати 1
сачувати програмом 1
програмом санације 1
санације 1964 1
1964 али 1
успеха а 1
а јер 1
и економска 4
економска рецесија 1
рецесија средином 1
средином 60 1
60 - 2
- их 2
их успорила 1
успорила развој 1
развој читаве 1
читаве културе. 1
културе. Због 1
Због финансијских 2
финансијских проблема 4
проблема клуб 2
се фузионише 1
фузионише са 1
са ХК 1
ХК МВД, 1
МВД, а 1
нови клуб 2
клуб Уједињени 1
Уједињени ХК 1
ХК Динамо 1
Динамо Москва 1
Москва је 2
остао наследник 1
наследник свих 1
свих успеха 1
успеха Динама. 1
Динама. Због 1
проблема нису 1
у Јадранској 4
Јадранској лиги 4
лиги 2013/14. 1
Због форме 1
форме поруке 1
поруке у 3
штабу ескадре 1
ескадре се 1
од руског 4
руског брода, 1
брода, па 1
је приправнос 1
приправнос пооштрена. 1
пооштрена. Због 1
Због фрагментарности 1
фрагментарности података 1
о њему, 1
њему, значења 1
значења многих 1
многих речи 1
речи су 4
су непозната, 1
непозната, али 1
одређен знатан 1
знатан део 7
део његове 6
његове граматике. 1
граматике. Због 1
Због црквене 1
црквене поделе 1
поделе са 1
са Румунима, 1
Румунима, малобројни 1
малобројни сиромашни 1
сиромашни Срби 1
морали из 1
почетка да 1
да организују 3
организују своју 1
своју црквену 1
црквену општину 1
општину и 3
и граде 3
граде храм 1
и школско 2
школско здање. 1
здање. Због 1
Због чега 1
чега би 7
би филозофи 1
филозофи били 1
заинтересовани за 3
за економију? 1
економију? Због 1
Због честих 2
честих повреда 1
повреда није 2
успео одиграти 1
одиграти више 1
више утакмица. 1
утакмица. Због 1
честих потрага 1
потрага за 6
за послом 4
послом родитеља, 1
родитеља, рано 1
рано детињство 2
детињство проводила 1
проводила је 2
са баком 1
баком која 1
је усадила 1
усадила љубав 2
према књигама. 1
књигама. Због 1
Због честог 1
честог ратовања 1
ратовања ријетко 1
ријетко када 1
куће. Због 1
Због чињенице 1
су свака 1
свака четири 1
пет посетиоца 1
посетиоца привредног 1
привредног сајма 1
сајма потенцијални 1
потенцијални купци, 1
купци, компаније 1
компаније издвајају 1
издвајају значајне 1
значајне буџете 1
буџете како 1
би учествовали 3
у оваквим 4
оваквим догађајима. 1
догађајима. Због 1
Због шупљина 1
шупљина и 2
и зрнасте 1
зрнасте стуктуре 1
стуктуре није 1
није погодан 2
за глачање 1
глачање и 1
и финију 1
финију обраду. 1
обраду. Зборник 1
Зборник докумената 3
о народноослободилачком 3
народноослободилачком рату 4
рату југословенских 3
југословенских народа, 3
народа, Том 1
Том II, 1
II, књига 1
књига 14, 1
14, документ 1
документ бр. 1
бр. Зборник 1
народа, том 3
том IV. 1
IV. Зборник 1
том IV, 2
IV, књига 1
књига 17 1
17 (Војноисторијски 1
(Војноисторијски институт 1
институт Београд) 1
Београд) - 1
- Извјештај 1
Извјештај Штаба 1
Штаба Десете 1
Десете крајишке 1
крајишке ударне 1
ударне дивизије 1
октобра 1943. 6
1943. Зборник 1
Зборник докумената, 1
докумената, том 1
том 12, 1
12, књига 1
3, 204-372 1
204-372 ; 1
; И. 1
И. Авакумовић, 1
Авакумовић, Михаиловић 1
Михаиловић према 1
према немачким 1
немачким документима, 1
документима, 116-117. 1
116-117. Зборник 1
Зборник института 1
института за 6
педагошка истраживања. 1
истраживања. "Зборник 1
"Зборник Историјског 1
Историјског музеја 2
музеја Србије", 1
Србије", Београд 2
Београд 1970. 2
1970. Зборник 1
науке. "Зборник 1
"Зборник Матице 1
за историју", 1
историју", Нови 1
Сад 1999. 1
1999. Зборник 1
језик, књ. 1
књ. Зборник 1
Зборник педијатријски 1
педијатријски дани, 1
дани, стр: 1
стр: 80-83, 1
80-83, 1976. 1
1976. Зборник 1
Зборник радова. 1
радова. Зборник 1
радова седмог 1
седмог научног 1
са међународним 2
међународним учешћем-Туризам:изазови 1
учешћем-Туризам:изазови и 1
и могућности, 2
могућности, стр. 1
стр. Збором 1
Збором је 1
је прдседавао 1
прдседавао комуниста 1
комуниста Блажо 1
Блажо Раичевић, 1
Раичевић, а 1
а говорници 1
говорници су 2
били представници 1
представници опозиционих 1
опозиционих грађанских 1
грађанских партија 1
партија — 1
— Збох 1
Збох оскуднице 1
оскуднице са 1
са муницијом 1
муницијом тражили 1
су хитну 1
хитну доставку. 1
доставку. Збуњена 1
Збуњена и 1
и повређена, 1
повређена, Софија 1
Софија се 2
мора борити 2
борити како 1
би повратила 2
повратила свој 1
живот из 3
из канџи 1
канџи непријатеља 1
непријатеља за 1
за ког 2
ког никад 1
није сумњала. 1
сумњала. Збуњена 1
Збуњена турска 1
тренутку била 2
у силовитом 2
силовитом налету, 1
налету, почела 1
се повлачи. 3
повлачи. Звали 1
Звали су 5
га Василије 1
Василије из 1
из Мале 1
Мале Русије. 1
Русије. Звали 1
и „Саксонски 1
„Саксонски Херкулес“ 1
Херкулес“ јер 1
је голим 1
голим рукама 1
рукама могао 1
да ломи 1
ломи коњске 1
коњске потковице. 1
потковице. Звали 1
га Панонски 1
Панонски Тургењев. 1
Тургењев. Звали 1
га трипл-дабл 1
трипл-дабл машина, 1
машина, а 1
са 107 2
107 укупно 1
укупно трипл-даблова 1
трипл-даблова у 1
каријери трећи 1
трећи је 3
историји НБА 4
НБА лиге. 3
лиге. Звали 1
је једноставно, 1
једноставно, само 1
само „Централа”, 1
„Централа”, а 1
у власништво 3
власништво Београдске 1
Београдске општине 1
општине звали 1
звали су 2
је Општинска 1
Општинска централа. 1
централа. Званичан 1
Званичан мото 1
мото игара 1
је Нови 2
Нови свет 1
свет ( 1
). Званичан 1
Званичан став 1
став српске 1
српске владе 2
владе био 2
не слаби 1
слаби српски 1
српски елеменат 1
елеменат у 2
Херцеговини исељавањем. 1
исељавањем. Званична 1
Званична истрага 1
истрага несреће, 1
несреће, Тејлоров 1
Тејлоров извештај, 1
извештај, је 1
закључила да 1
разлог несреће 1
несреће лоша 1
лоша полицијска 1
полицијска контрола. 1
контрола. Званична 1
Званична медицина, 1
медицина, такође, 1
такође, признаје 1
признаје лековита 1
лековита дејства 1
дејства ове 1
ове биљке 5
биљке па 1
она користи 2
за справљење 1
справљење различитих 1
различитих лековитих 1
лековитих чајева, 1
чајева, прашкова, 1
прашкова, масти 1
и крема. 1
крема. Званична 1
Званична светска 1
светска првенства 3
слободним скоковима 1
скоковима одржавају 1
одржавају се 6
од 2013. 6
2013. Званична 1
Званична селекција 1
селекција Београдског 1
Београдског фестивала 1
фестивала кратког 1
кратког и 1
и документарног 1
документарног филма 2
филма 1972. 1
1972. Званична 1
Званична Стратегија 1
Стратегија за 1
општине Мионица 1
Мионица наводи 1
да индивидуална 3
индивидуална експлоатација 1
експлоатација у 1
оквиру појединачних 1
појединачних газдинстава 1
газдинстава ни 1
изблиза не 1
не искоришћава 1
искоришћава потенцијале 1
потенцијале који 1
могу остварити 4
остварити на 1
овом пољу 1
пољу привреде, 1
привреде, те 2
за напредак 1
напредак велик. 1
велик. Званичне 1
Званичне боје 1
су плаво-беле, 1
плаво-беле, али, 1
али, данас, 1
данас, клуб 1
клуб се 9
снабдева опремом 1
опремом ФК 1
ФК Мајнц 1
Мајнц тако 1
су плаво-бели 1
плаво-бели дресови 1
дресови замењени 1
замењени црвено-белим. 1
црвено-белим. Званични 1
Званични веб-сајт 1
веб-сајт ХСЧП 1
ХСЧП обиљежио 1
обиљежио је 1
је 120 2
120 године 1
рођења Павелића, 1
Павелића, а 1
чланови странке 1
су лојалност 1
лојалност изразили 1
изразили полагањем 1
полагањем цвијећа 1
цвијећа на 1
гробу његових 1
његових родитеља, 2
родитеља, а 2
касније присуствујући 1
присуствујући миси 1
миси у 1
у Католичкој 1
Католичкој цркви 2
цркви посвјећеној 1
посвјећеној Анти 1
Анти Павелићу. 1
Павелићу. Званични 1
Званични дан 1
дан Совјетског 1
Совјетског ратног 1
ратног ваздухопловства 4
је Дан 1
Дан совјетске 1
совјетске ваздушне 1
ваздушне флоте 1
флоте ( 1
( Званични 1
Званични документи 1
документи показују 1
је Макрон 1
Макрон између 1
између 2009. 1
2009. Званични 1
Званични извештај 1
извештај направљен 1
стране ваздухопловства 1
ваздухопловства каже 1
су авиони 2
авиони те 1
ноћи испуштали 1
испуштали мамце. 1
мамце. Званични 1
Званични назив 1
назив функције 1
функције до 1
до 1954. 2
1954. Званични 1
Званични планови 1
планови из 1
из 1980. 2
1980. Званични 1
Званични подаци 2
о криминалу 1
криминалу који 1
су омогућили 3
омогућили оружје 1
оружје показују 1
показују смањење 1
смањење од 1
од 17% 1
17% у 1
у Манчестеру 3
Манчестеру када 1
се упоређује 2
упоређује 2005/06 1
2005/06 (1.200 1
(1.200 прекршаја) 1
прекршаја) и 1
и 2006/07 1
2006/07 (993 1
(993 кривична 1
кривична дела). 1
дела). Званични 1
о Чамурлији 1
Чамурлији нису 1
доступни ни 2
ни из 4
из турског 2
турског периода. 1
периода. Званични, 1
Званични, помађарен 1
помађарен назив 1
назив места 1
места је 10
био Sztancsofalva 1
Sztancsofalva (1897). 1
(1897). Званични 1
Званични став 1
став Републике 1
Српске формулисан 1
формулисан од 1
стране арбитра 1
арбитра РС 1
РС је 1
снази. Званични 1
Званични узрок 1
смрти био 3
се угушио, 1
угушио, али 1
његовим плућима 1
плућима није 2
било воде. 1
воде. Званичници 1
Званичници NBA 1
NBA лиге 1
лиге делили 1
делили су 3
су листиће 1
листиће за 1
за гласање 2
за Ол-стар 1
Ол-стар викенд 1
викенд 2003. 1
2003. Званичници 1
Званичници Католичке 1
Католичке цркве 5
цркве одбили 1
да обзнане 1
обзнане разлоге 1
разлоге развода. 1
развода. Званично 1
Званично ефективно 1
ефективно средство 1
плаћања у 1
српски динар. 1
динар. Званично 1
Званично је 7
напустио организацију 1
организацију 25. 1
2019. Званично 1
за „контрареволуционарну 1
„контрареволуционарну саботажу 1
саботажу у 1
у ваздухопловној 1
ваздухопловној индустрији“. 1
индустрији“. Званично 1
основана 1943. 1
1943. Званично 1
основао „Међународну 1
„Међународну Карате 1
Карате организацију 1
организацију кјукошинкаикана“ 1
кјукошинкаикана“ (скраћено 1
(скраћено на 1
на енгл. 1
енгл. Званично 1
радом 25. 1
1918. Званично 1
је признато 4
признато пет 1
пет светских 1
светских рекорда, 1
рекорда, које 1
је Ми-38 1
Ми-38 поставио 1
поставио у 2
2012. Званично 1
усвојен за 2
за руски 1
руски сервис 1
сервис 2002. 1
2002. Званично 1
Званично лига 1
основана 1942. 1
1942. Званично, 1
Званично, Револуционарне 1
Револуционарне армије 1
армије су 4
су деловале 1
деловале у 1
са смерницама 1
смерницама створеним 1
створеним у 2
годинама пред 1
пред револуцију, 1
револуцију, а 1
а утврђеним 1
утврђеним 1791. 1
1791. Званично 1
Званично се 1
пут појављује 6
10. епизоди 1
епизоди 2. 1
сезоне, када, 1
када, након 1
он каже 6
досадило играње 1
играње безначајних 1
безначајних лоших 1
лоших улога, 1
улога, уговара 1
уговара Џоију 1
Џоију епизодну 1
епизодну улогу 3
сапуници „Дани 1
„Дани наших 1
наших живота”. 1
живота”. Званично 1
Званично су 2
су саопштили 2
саопштили 16. 1
2011. Званично 1
развели 1894. 1
1894. Званје 1
Званје доктора 1
доктора медицинских 1
медицинских наука 3
наука стекао 1
истом факултету 5
факултету 1965. 1
1965. Звање 1
Звање ванредног 1
ванредног професора 3
професора је 2
је нормално 3
нормално минимално 1
минимално потребно 1
за Декана 1
Декана факултета 1
факултета или 1
или члана 1
члана Универзитетског 2
Универзитетског савета 1
савета или 1
или Ректора. 1
Ректора. Звање 1
Звање Витез 1
Витез од 1
од духа 1
духа и 2
и хумора 1
хумора ( 1
( Звање 1
Звање мајстора 1
мајстора фотографије 1
фотографије је 1
добио 1982. 1
1982. Звање 1
Звање примаријус 1
примаријус стекао 1
2002. Звање 1
Звање су 1
су додавали 2
додавали испред 1
испред свог 3
свог имена. 1
имена. Звао 1
Звао се 2
се Абдула 1
Абдула бег, 1
бег, један 1
од потомака 3
потомака врањског 1
врањског Хусејин-паше. 1
Хусејин-паше. Звао 1
се Тарасикодиса 1
Тарасикодиса и 1
и припадао 2
је Исавријанцима. 1
Исавријанцима. Звезда 1
Звезда је 8
је декласирала 1
декласирала тим 1
Задра, након 1
кошаркаши завршили 1
завршили на 10
на рукама 3
рукама навијача. 1
навијача. Звезда 1
забележила само 1
две победе, 1
је Јестратијевић 1
Јестратијевић потпуно 1
потпуно заблистао 1
заблистао у 1
у елитном 2
елитном такмичењу. 1
такмичењу. Звезда 1
одиграла добро 1
добро све 1
се противнички 1
противнички тим 1
тим није 5
није повукао 1
повукао са 5
са терена. 2
терена. Звезда 1
је премијерно 23
премијерно приказан 10
на 75. 1
75. Филмском 1
Филмском фестивалу 3
у Венецији 6
Венецији у 1
августу 2018. 2
2018. Звезда 1
Звезда на 1
врху куле 1
куле је 2
довољно велика 1
пружи мању 1
мању собу 1
собу са 1
са терасом; 1
терасом; тешка 1
тона. Звездана 1
Звездана година 1
минута дужа 1
од Сунчеве 1
Сунчеве године. 1
године. Звездани 1
Звездани мотори 1
мотори су 4
су класа 2
класа хипотетичких 1
хипотетичких мегаструктура, 1
мегаструктура, које 1
користе зрачење 1
зрачење звезде 1
звезде како 1
би производили 1
производили корисну 1
корисну енергију. 1
енергију. Звезда 1
Звезда филм 1
филм Нови 1
била друштвена 1
друштвена радна 1
радна организација 1
и кинематографско 1
кинематографско предузеће 2
предузеће са 1
са увоз, 1
увоз, производњу 1
производњу и 5
дистрибуцију филмова 2
филмова основано 1
основано 1977. 1
1977. Звезде 1
Звезде и 1
и галаксије 1
галаксије временом 1
временом престају 1
престају са 1
са формирањем, 1
формирањем, остављајући 1
остављајући само 1
само најстарије 1
најстарије звезде 1
звезде које 2
које временом 2
временом сагоревају. 1
сагоревају. Звезду 1
22 првенствена 1
првенствена меча 1
и забележио 8
забележио 16 1
16 победа 1
шест ремија, 1
ремија, уз 1
уз гол-разлику 1
гол-разлику 52:17. 1
52:17. Зверства 1
Зверства почињена 1
почињена током 1
током те 2
те борбе 2
борбе су 6
су искључила 1
искључила свако 1
свако помирење. 1
помирење. Звиад 1
Звиад Гамсахурдија 1
Гамсахурдија је 1
је 10. 28
октобра одржао 1
одржао митинг 1
митинг на 1
је уверавао 2
уверавао своје 1
своје присталице 3
присталице да 1
ће „правна 1
„правна моћ 1
моћ бити 1
бити обновљена“. 1
обновљена“. Звиждара 1
Звиждара је 1
птица отворених 1
отворених станишта, 1
станишта, као 1
су водоплавне 1
водоплавне травнате 1
травнате заједнице 1
заједнице или 2
или мочваре 1
мочваре са 1
мало вишом 1
вишом вегетацијом. 1
вегетацијом. Звијезда 1
Звијезда Даница, 1
Даница, која 1
била прекривена 1
прекривена крвљу, 1
крвљу, у 1
њеном сну 1
сну је 1
је значила 5
она остатак 1
остатак свог 2
живота провести 1
провести сама 1
сама без 1
без свог 2
сина Иве, 2
Иве, који 1
умро. Звијезда 1
Звијезда ордена; 1
ордена; осмокрака 1
осмокрака звеијезда 1
звеијезда са 1
са глатким 2
глатким крацима 1
крацима пречника 1
пречника 110 1
110 милиметара. 1
милиметара. Звјеринац 1
Звјеринац се 1
1995. Звог 1
Звог тога 1
тога више 3
више нема, 2
нема, не 1
не лишћа 1
лишћа за 1
за бубе, 1
бубе, него 1
нестала и 3
и дудара 1
дудара ракија. 1
ракија. Звона 1
Звона упозорења 1
упозорења помешана 1
помешана су 1
са позивом 3
позивом на 2
на мису. 1
мису. Звоначка 1
Звоначка Бања 1
Бања поглед 1
са гребена 1
гребена 2019. 1
2019. Звоник 1
Звоник је 1
црквом кроз 1
кроз приземље; 1
приземље; последњи 1
последњи остали 1
остали отворени 1
отворени лукови 1
лукови бивше 1
бивше приземне 1
приземне аркаде 1
аркаде били 1
су попуњени 1
попуњени током 1
током истог 2
истог периода, 1
периода, уклањајући 1
уклањајући последње 1
последње назнаке 1
назнаке онога 1
некада била 5
отворена платформа 1
носи девет 1
девет цркава 2
цркава Ивановог 1
Ивановог Јерусалима. 1
Јерусалима. Звоник, 1
Звоник, који 1
који доминира 1
доминира овим 1
овим простором 1
простором подигнут 1
после 1900. 1
1900. Звоник 1
Звоник цркве, 1
цркве, који 3
30 лукова, 1
лукова, и 1
и двориште 1
двориште налазе 1
у саборну 1
саборну цркву. 1
цркву. Звонимир 1
Звонимир Вучковић 1
капетана и 3
и постављен 3
команданта Првог 1
Првог равногорског 1
равногорског корпуса 1
и одликован 3
одликован Карађорђевом 2
Карађорђевом звездом 2
звездом са 2
са мачевима. 3
мачевима. Звонимиру 1
Звонимиру је 1
је признат 5
признат славонски 1
славонски банат, 1
банат, а 1
успео у 3
периоду 1064—1067. 1
1064—1067. Зворник 1
периоду био 5
био значајно 2
трговачко место. 2
место. “Звук 1
“Звук времена“ 1
времена“ - 1
- контакт 1
контакт програм 1
рађен као 1
као двоструки 1
двоструки пренос, 1
пренос, са 1
два места 1
време, са 1
са водитељем 1
водитељем Драгутином 1
Драгутином Гостушким, 1
Гостушким, гостима, 1
гостима, балетом, 1
балетом, хором 1
хором и 1
и оркестром 1
оркестром РТБ, 1
РТБ, 60-минутна 1
60-минутна серија, 1
серија, редитељ 1
и косценариста, 1
косценариста, октобар, 1
октобар, новембар 1
новембар и 2
и децембар 3
децембар 1977 1
1977 г. 1
г. Звук 1
Звук је 1
био стиктно 1
стиктно комерцијалан 1
комерцијалан и 1
успех бенда. 1
бенда. Звук 1
Звук на 1
албуму је 5
доста тврђи 1
тврђи а 1
главни хитови 1
хитови су 1
су „Изгубљен 1
„Изгубљен у 1
у времену“, 1
времену“, „Сломљено 1
„Сломљено срце“, 1
срце“, „Никад 1
„Никад се 1
не предајем“, 1
предајем“, „Не 1
„Не тражи 1
тражи ђавола“ 1
ђавола“ и 1
и „После 1
„После олује 1
олује (јави 1
(јави се. 1
се. Звук 1
Звук настаје 1
настаје тако 1
се ваздух 1
ваздух у 2
околини муње 1
муње рапидно 1
рапидно загрева 1
загрева и 1
и шири 5
шири у 2
правцима, што 2
има звучни 1
звучни ефекат. 1
ефекат. Звукови 1
Звукови кратког 1
кратког опсега 1
опсега и 1
и домета 4
домета се 2
даље чују 1
чују у 1
у стаништима 1
стаништима са 1
са већом 4
већом вегетацијском 1
вегетацијском густином. 1
густином. Звук 1
Звук пролази 1
кроз тело 2
тело мегафона 1
мегафона и 1
и излази 2
ширем крају 1
крају купе. 1
купе. Звук 1
Звук Телекастер 1
Телекастер гитара 1
гитара може 1
се описати 3
као чист 1
и богат. 1
богат. Зглобне 1
Зглобне површине 1
површине морају 1
бити свеже 1
свеже обложене 1
обложене материјалом 1
материјалом са 1
малим коефицијентом 1
коефицијентом трења 1
малом брзином 1
брзином хабања. 1
хабања. Зглобни 1
Зглобни део 1
део припада 1
припада сквамозном, 1
сквамозном, а 1
а незглобни 1
незглобни бубном 1
бубном делу. 1
делу. Зглобни 1
Зглобни робот: 1
робот: Зглобни 1
Зглобни робот 1
робот користи 1
користи сва 1
три револуционарна 1
револуционарна зглоба 1
зглоба за 1
приступ свом 1
свом радном 3
радном простору. 1
простору. Зграда 1
Зграда Аеро 1
клуба саграђена 1
је 1934—1935. 1
1934—1935. Зграда 1
Зграда Архива 1
Архива Југославије 1
Југославије представља 2
значајну културно-историјску 1
културно-историјску вредност, 1
вредност, као 2
чува богата 1
богата архивска 1
архивска грађа 2
грађа која 1
од посебног 3
посебног значаја 2
проучавање развоја 1
развоја националне 1
националне историје 2
и културе. 3
културе. Зграда 2
Зграда Београдске 1
Београдске надбискупије 1
надбискупије има 1
статус споменика 1
споменика културе. 2
Зграда библиотеке 1
библиотеке била 1
1941. Зграда 1
Зграда бивше 1
бивше Богословије, 1
Богословије, 2015. 1
2015. Зграда 1
Зграда бившег 1
бившег среског 1
среског начелства 2
начелства у 1
Горњој Каменици 1
Каменици у 1
била школа 1
школа од 2
1934. Зграда 1
Зграда вакуфа 1
вакуфа дограђена 1
дограђена уз 1
уз сахат-кулу, 1
сахат-кулу, порушена 1
порушена је 1
средином XX 1
XX вијека. 1
вијека. Зграда 1
Зграда градског 1
градског већа 3
већа Мири. 1
Мири. Зграда 1
Зграда Градског 1
Градског позоришта 1
најстаријих у 3
у Бечеју. 1
Бечеју. Зграда 1
Зграда Друге 1
Друге женске 1
женске гимназије 1
Београду саграђена 1
је 1933. 6
1933. Зграда 1
Зграда железничке 1
станице по 1
по стилским 1
стилским карактеристикама 1
карактеристикама представља 1
представља складан 1
складан спој 1
спој класицистичких 1
класицистичких форми 1
и романтичарског 1
романтичарског духа. 1
духа. Зграда 1
Зграда Законодавства 1
Законодавства Манитобе, 1
Манитобе, свакодневно 1
свакодневно је 2
отворен током 2
свих дана 2
години (укључујући 1
и суботу 1
суботу и 1
и недељу) 1
недељу) за 1
за индивидуалне 2
индивидуалне службене 1
службене и 2
и неслужбене 1
неслужбене посете 1
посете грађана 1
грађана Манитобе 1
Манитобе или 1
или обиласке 1
обиласке многобројних 1
многобројних туриста 1
пратњи водича. 1
водича. Зграда 1
Зграда има 2
има 6.000 1
6.000 km² 1
као културни 1
културни ресурсни 1
ресурсни центар 1
за село, 1
а центар 1
центар се 5
од галерије, 1
галерије, сале 1
и рачунарске 1
рачунарске просторије. 1
просторије. Зграда 1
има подрум, 1
подрум, приземље 1
приземље и 3
и спрат. 2
спрат. Зграда 2
веома маркантна. 1
маркантна. Зграда 1
постала власништво 1
власништво села 1
била смештена 6
смештена градска 1
градска ватрогасна 1
ватрогасна кућа. 1
кућа. Зграда 1
власништву израелске 1
израелске владе. 1
владе. Зграда 1
завршена наредне, 1
наредне, 1928. 1
1928. Зграда 1
од мешовитог 1
мешовитог материјала. 1
материјала. Зграда 1
некада имала 1
и архитектонску 1
архитектонску пластику. 1
пластику. Зграда 1
своје изградње 2
изградње имала 1
имала различите 2
различите намене. 1
намене. Зграда 1
отворена у 4
мају 1987. 1
1987. Зграда 1
као варошка 1
варошка школа, 1
школа, у 2
којој функцији 1
функцији је 3
данас. Зграда 1
подигнута по 1
по пројектима 1
пројектима сенћанског 1
сенћанског архитекте 1
архитекте Берзенци 1
Берзенци Домокоса 1
Домокоса у 1
време плебана 1
плебана Гозон 1
Гозон Иштвана. 1
Иштвана. Зграда 1
саграђена као 1
као једноспратни 1
једноспратни објекат 1
објекат са 2
са основом 3
основом у 2
облику ћириличног 1
ћириличног слова 1
слова 'П'. 1
'П'. Зграда 1
тада срушена, 1
срушена, а 2
а Лазар 1
Лазар је 6
је неким 1
чудом преживео, 1
преживео, иако 1
иако тешко 2
тешко рањен. 2
рањен. Зграда 1
основи правоугаоног 1
један спрат. 1
целости дата 1
дата Библиотеци 1
Библиотеци на 1
на коришћење 5
коришћење од 1
1992. Зграда 1
Зграда коју 1
је реновирао 1
реновирао Гауди 1
Гауди за 1
за текстилног 1
текстилног магната 1
магната Јозефа 1
Јозефа Батљоа 1
Батљоа је 1
лако препознатљива 1
препознатљива по 2
својим балконима 1
балконима необичних 1
необичних облика. 1
облика. Зграда 1
Зграда летњиковца 1
летњиковца припада 1
припада типу 1
типу пољских 1
пољских двораца 1
двораца грађених 1
грађених у 1
у пространом 2
пространом негованом 1
негованом парку. 1
парку. Зграда 1
Зграда логора 1
логора је 3
је 1969. 4
1969. Зграда 1
Зграда Магистрата 1
Магистрата саграђена 1
периоду 1833. 1
1833. Зграда 1
Зграда машинског 1
машинског постројења 1
постројења МХЕ 1
МХЕ „Јелашница“ 1
„Јелашница“ изграђена 1
највећа стенска 1
маса која 1
потребе зграде 1
зграде уклоњена. 1
уклоњена. Зграда 1
Зграда музеја 1
била железничка 1
железничка станица, 1
станица, Гeар 1
Гeар Орсe, 1
Орсe, изграђена 1
за Железницu 1
Железницu од 1
до Орлеанса 1
Орлеанса и 1
и завршена 2
завршена на 2
за Светску 2
Светску изложбу 1
изложбу 1900 1
1900 Ageorges, 1
Ageorges, Sylvain, 1
Sylvain, Sur 1
Sur les 1
les traces 1
traces des 1
des Exposition 1
Exposition universelles 1
universelles (2006) 1
(2006) pp. 1
pp. Зграда 1
Зграда на 1
на Тргу 4
Тргу ослобођења 1
ослобођења бр. 1
бр. Зграда 1
Зграда нове 1
у Прокупљу 3
Прокупљу са 1
са 80 1
80 постеља, 1
постеља, свечано 1
отворена 1929. 1
1929. Зграда 1
Зграда основне 1
школе „Краљ 1
„Краљ Петар 3
Петар I“. 1
I“. Зграда 1
Зграда позоришта 1
у Зрењанину 2
Зрењанину изграђена 1
је 1839. 2
1839. Зграда 1
Зграда представља 1
најстаријих сачуваних 1
сачуваних кућа 1
и сведочанство 1
сведочанство урбаног 1
урбаног развоја 2
развоја Старог 1
Старог језгра 1
језгра Земуна. 1
Земуна. Зграда 1
Зграда Ректората 1
Ректората београдског 1
београдског универзитета 1
универзитета - 1
- Зграда 1
Зграда садржи 1
садржи кафанску 1
кафанску салу, 1
салу, кухињу, 1
кухињу, собе 1
собе за 3
преноћиште и 1
и стан 1
стан за 3
за власника. 1
власника. Зграда 1
Зграда санаторијума 1
санаторијума срушена 1
срушена је 4
рата, током 2
током бомбардовања 5
бомбардовања 1944. 1
1944. Зграда 1
Зграда се 1
имању од 1
3,6 ха 1
ха које 1
центру Отаве. 1
Отаве. Зграда 1
Зграда старог 1
старог конака 1
конака представља 1
представља типичну 1
типичну црмничку 1
црмничку кућу 1
карактеристичним луковима 1
луковима и 2
и терасом. 1
терасом. Зграда 1
Зграда сцене 1
сцене је 1
потпуности уништена 1
уништена и 2
су видљиви 6
видљиви само 2
само усеци 1
усеци у 1
стени за 1
за њене 1
њене темеље. 1
темеље. Зграда 1
Зграда ће 1
за монтажу 3
монтажу комерцијалних 1
комерцијалних ракета-носача. 1
ракета-носача. Зграда 1
Зграда у 2
смештена архива 1
архива у 2
у Битољу. 2
Битољу. Зграда 1
у Нормансфилду 1
Нормансфилду је 1
листи заштићених 1
заштићених споменика 1
споменика и 6
као Центар 1
Центар Лангдона 1
Лангдона Дауна. 1
Дауна. Зграда 1
Зграда Установе 1
Установе културе 1
културе "Влада 1
"Влада Дивљан" 1
Дивљан" поседује 1
поседује сопствени 1
сопствени паркинг 1
паркинг простор 1
простор са 3
91 местом. 1
местом. Зграда 1
Зграда школе 2
њено окружење 1
окружење представљају 1
представљају место 2
се реализују 3
реализују наставни 1
наставни садржаји 1
садржаји обавезних 1
обавезних и 1
и изборних 2
изборних предмета 1
форми тематског 1
тематског дана 1
или огледних 1
огледних часова 1
часова за 1
ученике од 3
првог до 7
до четвртог 5
разреда из 1
из матичне 2
матичне школе. 1
школе. Зграда 1
у Београдској 1
Београдској 22. 1
22. Зграда 1
Зграда Шпигел-а 1
Шпигел-а основана 1
септембру 2001. 1
2001. Зграде 1
Зграде конака 1
конака су 1
су окруживале 1
окруживале цркву 1
цркву са 3
три стране, 2
је четврту, 1
четврту, северну, 1
северну, затварао 1
затварао храм. 1
храм. Зграде 1
Зграде од 2
од националне 1
националне важности 1
важности су 2
саграђене у 1
овом крају. 6
крају. Зграде 1
од непечене 4
непечене опеке, 1
опеке, поред 1
је градња 8
градња најјефтинија, 1
најјефтинија, акумулирају 1
акумулирају енергију 1
енергију (добар 1
(добар су 1
су изолатор) 1
изолатор) па 1
зиме топле, 1
топле, а 2
а лети 2
лети хладне. 1
хладне. Зграде 1
Зграде су 2
опеке - 1
- сумерско 1
сумерско наслеђе, 1
наслеђе, а 1
а капије 1
нижи делови 1
делови унутрашњих 1
унутрашњих зидова 1
зидова важних 1
важних просторија 1
просторија облагали 1
облагали су 1
великим каменим 1
плочама. Зграде 1
су оштећене 1
оштећене природним 1
природним силама, 1
силама, а 1
а инвентар 1
инвентар је 2
или однет 1
однет или 1
или продат 1
продат на 2
на аукцији. 1
аукцији. Зграде 1
Зграде у 1
доба краљева 1
краљева су 1
у категорије 2
категорије економских 1
војних објеката. 1
објеката. Згради 1
Згради је 1
враћен изглед 1
изглед пре 1
пре совјетских 1
совјетских интервенција, 1
интервенција, повраћена 1
повраћена је 1
је акустика 1
акустика сале 1
и дуплиран 1
дуплиран је 1
је расположив 1
расположив простор 1
простор подземном 1
подземном доградњом. 1
доградњом. Зграду 1
Зграду је 1
је изградила 5
изградила компанија 2
компанија Сканска, 1
Сканска, завршена 1
децембру 2003. 2
2003. Зграду 1
Зграду подупире 1
подупире 26 1
26 шипова, 1
шипова, сваки 1
сваки пречника 1
пречника два 1
два метра 1
метра (шест 1
(шест тачака 1
шест стопа), 1
стопа), који 1
протежу 40 1
40 метара 5
земљу пролазећи 1
пролазећи кроз 1
кроз до 1
метра чврсте 1
чврсте стене. 1
стене. Згрожен 1
Згрожен усташким 1
усташким злочинима 1
злочинима и 3
и улогом 1
улогом римокатоличке 1
римокатоличке цркве 2
у НДХ, 2
НДХ, Тадић 1
Тадић је, 1
је, премда 1
премда католик, 1
католик, старином 1
старином досељеник 1
досељеник из 1
из Пивске 1
Пивске области 1
данашњој Црној 1
Гори, 1942. 1
1942. Здање 1
Здање је 3
је академски 2
академски обликовано, 1
обликовано, подељено 1
три хоризонтална 1
хоризонтална регистра, 1
регистра, рустично 1
рустично приземље, 1
приземље, зону 1
зону спратова 1
спратова са 3
са средишњим 1
средишњим испустом 1
испустом (еркером) 1
(еркером) и 1
и поткровну 1
поткровну зону. 1
зону. Здање 1
карактеристично по 2
по тестерастом 1
тестерастом крову 1
крову који 2
представља кровове 1
кровове типичних 1
типичних панонских 1
панонских кућа. 1
кућа. Здање 1
барокном стилу, 1
стилу, а 1
а градио 1
градио га 1
је мајстор 7
мајстор Јовановић. 1
Јовановић. Здање 1
Здање које 1
које данас 3
данас постоји 9
постоји изнад 1
изнад хотела 1
хотела је 3
зграда зидана 1
зидана у 1
1957. Здање 1
Здање сомборског 1
сомборског Соколског 1
Соколског дома 1
дома саграђено 1
стилу српско-византијске 1
српско-византијске средњовековне 1
средњовековне архитектуре 1
декоративним елементима 3
елементима неоморавске 1
неоморавске школе 1
облику неправилног 1
неправилног правоугаоника. 1
правоугаоника. Здено 1
Здено Хара 1
Хара одиграо 1
НХЛ-у. Здесна 1
Здесна на 1
на лијево: 1
лијево: зуб 1
зуб азијског, 1
азијског, афричког 1
афричког слона 1
слона и 2
и мастодонтаБоја 1
мастодонтаБоја коже 1
је тамно 4
тамно до 1
до свијетлосмеђа, 1
свијетлосмеђа, а 1
и жућкаста. 1
жућкаста. Здрави 1
Здрави људи 1
под ризиком 2
ризиком ако 1
је храна 3
храна масивно 1
масивно заражена 1
заражена овом 1
овом обактеријом. 1
обактеријом. Здравко 1
Здравко Лучић; 1
Лучић; издавач 1
издавач - 1
- Магистрат, 1
Магистрат, Сарајево. 1
Сарајево. Здравље 1
Здравље се 1
може напунити 1
напунити употребом 1
употребом прве 1
прве помоћи. 1
помоћи. Здравствена 1
Здравствена Амбуланта 1
Амбуланта се 1
налазила где 1
сада налази 5
налази зграда 1
зграда Поште. 1
Поште. Здравствена 1
Здравствена тела 1
тела препоручују 1
препоручују појединцима 1
појединцима да 1
да покривају 1
покривају уста 1
уста и 9
и нос 1
нос марамицом 1
марамицом током 1
током кашљања 1
кашљања или 1
или кихања 1
кихања (коју 1
(коју би 1
требало одмах 1
одмах одложити), 1
одложити), или 1
или рукавом 1
рукавом ако 1
ако марамица 1
марамица није 1
није доступна. 2
доступна. Здравствене 1
Здравствене прилике 1
прилике с 1
века или 1
или пред 4
пред сам 3
сам Први 1
Први српски 7
српски устанак 5
устанак биле 1
су тешке. 1
тешке. Здравствени 1
Здравствени радници 1
и донатори 1
донатори су 1
су опремили 1
опремили стоматолошку, 1
стоматолошку, интернистичку, 1
интернистичку, хируршку 1
хируршку и 1
и офталмолошку 1
офталмолошку амбуланту. 1
амбуланту. Здравствени 1
Здравствени систем 5
систем град 1
град Никшића 1
Никшића је 1
врло развијен, 1
развијен, или 1
рећи превазилази 1
превазилази границе 2
границе локалног. 1
локалног. Здравствени 1
систем заузима 1
заузима тринаесто 1
тринаесто место 3
у индексу 1
индексу потрошача 1
потрошача 2016. 1
2016. Здравствени 1
организација људи, 1
људи, институција 1
и ресурса 1
пружају здравствене 1
здравствене услуге 1
услуге како 2
би задовољили 2
задовољили здравствене 1
здравствене потребе 1
потребе циљне 1
циљне популације. 1
популације. Здравствени 1
систем Републике 1
Српске као 1
као сложен 1
и централизован 1
централизован систем, 1
систем, здравствену 1
здравствену заштиту 4
заштиту на 2
својој територији 3
територији пружа 1
пружа на 2
на примарном, 1
примарном, секундарном 2
секундарном и 2
и терцијарном 1
терцијарном нивоу. 1
нивоу. Здравствени 1
систем Сједињених 1
Држава такође 1
мери у 6
ове циљеве. 1
циљеве. Здравство 1
Здравство у 1
у поробљеној 2
поробљеној Босни 1
Босни је 2
рукама лаика; 1
лаика; хоџа, 1
хоџа, грчких 1
народних емпирика 1
емпирика и 1
других народних 1
народних лекара 1
лекара (видари, 1
(видари, ранари, 1
ранари, травари), 1
травари), бербера, 1
бербера, „мајстора“ 1
„мајстора“ (за 1
(за намештање 1
намештање прелома 1
прелома и 1
и ишчашења) 1
ишчашења) али 1
и врачаре 1
врачаре и 1
све бројнијих 1
бројнијих варалица. 1
варалица. Здробљена 1
Здробљена руда 1
руда топила 1
топила се 1
посебно грађеним 1
грађеним пећима. 1
пећима. Зеба 1
Зеба је 1
имају умерену 1
умерену климу 1
климу станарица, 1
станарица, селица 1
селица је 1
областима са 2
са хладнијом 1
хладнијом климом, 1
климом, које 1
које зими 1
зими напушта 1
напушта и 2
на југ. 6
југ. Зебе 1
Зебе углавном 1
углавном насељавају 1
насељавају шумовита 1
шумовита подручја, 1
подручја, али 2
али неке 4
врсте настањују 1
настањују планине, 1
планине, па 1
пустиње. Зевс 1
Зевс је 1
ће одговор 1
одговор бити 1
бити жена, 1
жена, а 2
а Хера 1
Хера мушкарац. 1
мушкарац. Зевс 1
Зевс ју 1
на вечно 1
вечно ћутање. 1
ћутање. Зеја 1
Зеја је 1
дугачка 1.242 1
1.242 km, 1
површина басена 3
басена 233.000 1
233.000 km². 1
km². Зејд 1
Зејд ибн 1
ибн Али 1
рекао, "Нисам 1
"Нисам чуо 1
ко из 2
из моје 1
моје породице 1
породице одрекао 1
одрекао обојице 1
обојице или 1
или рекао 1
рекао било 2
осим добрих 1
добрих речи 1
речи о 4
о њима. 5
њима. Зејн 1
Зејн је 1
избацио сингл 1
сингл „Still 1
„Still Got 1
Got Time” 1
Time” у 1
са „ПартиНекстДор” 1
„ПартиНекстДор” (енгл. 1
(енгл. PartyNextDoor)'' 1
PartyNextDoor)'' Зек 1
Зек је 2
јури Сабел, 1
Сабел, али 1
она држала 1
држала на 2
удаљености. ”, 1
”, Зек 1
рекао Сабел 1
Сабел да 1
је Џејсона 1
Џејсона хтео 1
убије Филип 1
Филип што 1
она пренела 1
пренела Џејсону. 1
Џејсону. Зекс 1
Зекс Кис 1
Кис су 1
су дебитовали 2
дебитовали 15. 1
15. априла 5
априла 1997. 2
1997. Зелда 1
Зелда је 4
је Скоту 1
Скоту написала: 1
написала: „бојала 1
„бојала сам 1
се можда 9
можда дотакли 1
дотакли истог 1
истог материјала”. 1
материјала”. Зелена 1
Зелена линија 1
линија МБТА 1
МБТА система 1
је најпосећенија 1
најпосећенија линија 1
линија лаког 1
лаког метроа 1
метроа у 2
са 235.300 1
235.300 путника 1
је свакодневно 2
свакодневно користе. 1
користе. Зелена 1
Зелена (непржена) 1
(непржена) кафа 1
кафа је 1
најпродаванијих пољопривредних 1
производа на 2
свету. Зелена 1
Зелена у 1
овом контексту 2
контексту означава 1
је сирова 1
сирова - 1
- кобасице 1
кобасице су 1
су осушене 1
осушене на 1
на ваздуху 4
и конзумирају 2
конзумирају се 2
се кувањем. 1
кувањем. Зелене 1
Зелене површине 1
површине чине 2
чине 61% 1
61% подручја 1
подручја Шефилда, 1
Шефилда, а 1
а трећина 2
трећина града 1
града лежи 2
у Националном 10
Националном парку 3
парку Пик 1
Пик дистрикт. 1
дистрикт. Зелене 1
Зелене пруге 1
пруге се 2
врху и 1
и дну 1
дну заставе 1
и дупле 1
дупле су 1
су ширине. 1
ширине. Зелени 1
Зелени делови 1
делови биљака 1
биљака беру 1
беру се 1
још млади 1
и сочни, 1
сочни, најчешће 1
најчешће пре 1
пре цветања. 1
цветања. Зелени 1
Зелени либерализам: 1
либерализам: Слободно 1
Слободно и 1
и Зелено 1
Зелено друштво. 1
друштво. Зелени 1
Зелени су 2
наиме организовали 1
организовали своју 1
своју партију 1
партију тако 1
било трајних 1
трајних вођа. 1
вођа. Зелени, 1
Зелени, шумски 1
шумски појас 1
појас дели 1
дели насеље 1
насеље од 6
од аутопута. 1
аутопута. Зеленко 1
Зеленко - 1
- коњ 1
коњ „зелене 1
„зелене боје“, 1
боје“, боје 1
боје која 3
прелаз од 1
од вранца 1
вранца ка 1
ка белцу. 1
белцу. Зелено 1
Зелено море, 1
море, у 1
којој тумачи 1
тумачи главну 1
главну улогу. 3
улогу. Зелено 1
Зелено поље 1
поље означава 1
означава пржеворску 1
пржеворску културу 1
културу у 2
половини 3. 1
века. Зеленци 1
Зеленци се 1
не помињу 4
помињу у 3
у турским 4
турским пописима 2
пописима 1541. 1
1541. Зеленци 1
Зеленци су 1
су издуженог 1
издуженог неправилног 1
неправилног облика, 4
облика, правца 1
правца простирања 1
простирања северозапад—југоисток, 1
северозапад—југоисток, и 1
и разбијеног 1
разбијеног су 1
су типа. 1
типа. Земаљско 1
Земаљско веће 1
веће ДСЈС 1
ДСЈС је 1
јануара 1970. 1
1970. Земаљској 1
Земаљској хијерархији 1
хијерархији одговара 1
одговара небеска 1
небеска хијерархија 1
хијерархија с 1
с једним 1
једним врховним 1
врховним богом 1
богом који 1
на земаљског 1
земаљског патријарха 1
патријарха или 1
или монарха. 1
монарха. Земља 1
Земља Божија 1
Божија 2053., 1
2053., Роман, 1
Роман, СисПринт, 1
СисПринт, 399 1
399 стр. 1
стр. Земља 1
Земља и 3
друге планете 1
планете Сунчевог 2
Сунчевог система 3
формирале пре 1
пре 4,6 1
4,6 милијарди 1
милијарди година 2
од соларне 1
соларне маглине, 1
маглине, масе 1
масе прашине 1
прашине и 4
и гаса 3
гаса облика 1
облика диска 1
диска који 2
су заостали 2
заостали након 1
након формирања 3
формирања Сунца. 1
Сунца. Земља 1
и становништво, 1
становништво, Књ. 1
Књ. Земља 1
Земља је 11
била густо 1
густо насељена, 3
насељена, а 1
а везе 1
између појединих 6
појединих насеља 1
и племена 3
племена одржаване 1
су лако 8
и брзо, 1
брзо, захваљујући 1
захваљујући неколицини 1
неколицини добрих 1
добрих путева 1
путева и 6
и мостова. 3
мостова. Земља 1
густо насељена 2
насељена са 1
са краљевствима 1
краљевствима који 1
су стриктно 1
стриктно контролисали 1
контролисали друштво. 1
друштво. Земља 1
дела. Земља 1
је географски 1
географски и 2
политички термин, 1
термин, који 2
на територијалну 1
територијалну област. 1
област. Земља 1
је плодна 1
плодна а 1
а клима 1
клима умјерено-континентална. 1
умјерено-континентална. Земља 1
на нове 6
нове провинције 1
провинције и 2
и округе. 1
округе. Земља 1
је посна, 1
посна, сува 1
сува и 4
и песковита, 2
песковита, те 1
те није 3
није за 4
какве усеве, 1
усеве, ако 1
не нађубрива. 1
нађубрива. Земља 1
постала самоуправна 1
самоуправна национална 1
национална држава 1
оквиру Британске 1
империје, 1934. 1
1934. Земља 1
је преименована 6
у Краљевину 3
Краљевину Југославију, 1
Југославију, а 1
а територија 1
управно реорганизована 1
реорганизована у 1
у бановине. 1
бановине. Земља 1
природно подељена 1
на северни 3
јужни део. 1
део. Земљак, 1
Земљак, друг 1
и пријатељ 2
пријатељ Св. 1
Св. Земља 1
Земља плаћа 1
плаћа данак 1
данак Беркеу, 1
Беркеу, са 1
са чијим 2
чијим поседима 1
поседима долази 1
додир на 1
на источним 5
источним границама. 1
границама. Земља 1
Земља представља 1
представља релативно 1
релативно непокретно 1
непокретно тело, 1
тело, на 1
на чијој 4
чијој површини 1
површини је 2
је сила 1
сила гравитације 1
гравитације константна 1
константна величина. 1
величина. Земља 1
Земља се 2
између 29 1
29 и 1
30 степена 2
степена јужне 1
јужне географске 3
ширине и 10
28 и 1
степена источне 1
источне географске 3
географске дужине. 3
дужине. Земља 1
од конгреса 1
конгреса 1878. 2
1878. Земље 1
Земље које 3
користе већински 1
већински изборни 1
изборни систем. 2
систем. Земље 1
користиле авион 1
авион "Свети 1
"Свети Ђорђе" 1
Ђорђе" Земље 1
се такмичиле 6
такмичиле у 3
у полуфиналима, 1
полуфиналима, биле 1
су распоређене 5
распоређене у 5
6 бубњева, 1
бубњева, пратећи 1
пратећи гласање 1
гласање из 1
из претходне 4
године. Земље 1
Земље ове 1
ове економске 1
економске групације 1
групације усвојиле 1
усвојиле су 4
јединствене стандарде 1
стандарде за 2
за промет 1
промет говеђег 1
меса, на 1
основу меснатости 1
меснатости – 1
– ЕУРОП. 1
ЕУРОП. Земље 1
Земље означене 1
означене у 2
у црвеном 3
црвеном су 1
су искључене 2
искључене из 2
из такмичења 1
такмичења 1995. 1
1995. Земље 1
Земље прелазе 1
прелазе на 4
на трговачки 1
трговачки систем 1
систем позитивног 1
позитивног биланса. 1
биланса. Земље 1
Земље северно 1
од Новгорода 1
Новгорода су 1
биле богате 1
богате крзном, 1
крзном, рибом 1
рибом и 1
и сољу, 1
сољу, и 1
биле економски 1
економски веома 1
веома битне 2
битне за 2
за Велики 1
Велики Новгород. 1
Новгород. Земље 1
развоју најчешће 1
најчешће производе 1
производе мање 1
мање приносе, 1
приносе, имајући 1
имајући у 10
виду непостојање 1
непостојање најновијих 1
најновијих достигнућа 1
достигнућа на 1
овом пољу, 1
пољу, добре 1
добре економске 1
економске основе 1
и темеља 1
темеља за 1
за технолошки 1
развој. Земље 1
свету су 2
повезане у 3
у мултидимензионалну 1
мултидимензионалну мрежу 1
мрежу економских, 1
економских, социјалних 1
политичких веза. 1
веза. Земље 1
Земље учеснице 2
учеснице могле 1
су пријавити 1
пријавити до 1
6 учесника 2
учесника због 1
због бодовања 1
бодовања прве 1
прве тројица 1
тројица такмичара 2
такмичара за 1
за екипни 1
екипни пласман. 1
пласман. Земље 1
учеснице првенства 1
првенства елитне 1
елитне дивизије 1
дивизије на 2
на мапи 3
мапи су 2
су означене 5
означене жутом 1
жутом бојом. 1
бојом. Земље 1
Земље учеснице: 1
учеснице: Хрватска, 1
Хрватска, Чешка, 1
Чешка, Немачка, 1
Немачка, Мађарска, 1
Мађарска, Пољска, 1
Пољска, Румунија, 1
Румунија, Словачка, 1
Словачка, Швајцарска, 1
Швајцарска, САД, 1
САД, Србија 1
и Молдавија. 1
Молдавија. Земљина 1
Земљина атмосфера 1
атмосфера има 1
има вишеструку 1
вишеструку улогу. 1
улогу. Земљина 1
Земљина кора 1
кора се 4
стално креће, 1
креће, мења, 1
мења, развија 1
развија и 9
и уништава. 1
уништава. Земљишни 1
Земљишни ресурси 1
ресурси пре 1
свега су 1
су битни 2
битни као 1
као база 2
база за 6
производњу биолошки 1
биолошки безбедне 1
безбедне хране 1
хране у 9
у незагађеној 1
незагађеној природној 1
природној средини. 3
средини. Земљишта 1
Земљишта су 1
су утолико 2
утолико релативно 1
релативно старија, 1
старија, уколико 1
уколико им 1
је профил 1
профил диференциран 1
диференциран на 1
на већи 3
број генетских 1
генетских хоризоната, 1
хоризоната, као 1
и уколико 3
се разни 4
разни њихови 1
њихови хоризонти 1
хоризонти више 1
више међусобно 1
према саставу 3
саставу и 2
и особинама. 1
особинама. Земљиште 1
Земљиште вредно 1
вредно 7.000 1
7.000 круна 1
круна приложио 1
приложио је 1
је патријарх, 1
за 36.000 1
36.000 круна 1
круна изграђено 1
школске 1904/1905. 1
1904/1905. Земљиште 1
Земљиште је 5
је већином 5
већином каменито 1
каменито и 1
слабо плодно, 1
плодно, осим 1
у унутрашњем 3
унутрашњем котлинском 1
котлинском подручју 1
подручју гдје 2
се узгајају 3
узгајају бројне 1
бројне житарице. 1
житарице. Земљиште 1
овде тако 1
тако благо 1
благо нагнуто 1
нагнуто да 1
добија утисак 2
утисак готово 1
готово водоравне 1
водоравне равнице 1
равнице све 1
до речног 1
речног корита 4
корита реке 1
реке Сушице, 1
Сушице, с 1
с чије 1
чије десне 1
стране се 3
се дижу 2
дижу стрме 1
стрме косе 1
косе некадашњег 1
некадашњег језерског 1
језерског дна. 1
дна. Земљиште 1
је процењено 2
процењено на 1
на 160 1
160 милиона 2
долара. Земљиште 1
је спуштено 1
спуштено за 1
2 метра, 2
метра, неколико 1
неколико градова 2
је збрисано, 1
збрисано, 25 1
25 острва 1
острва чилеанског 1
чилеанског архипелага 1
архипелага је 2
је потопљено, 1
потопљено, а 1
а издугнута 1
издугнута су 1
нека нова. 1
нова. Земљиште 1
углавном црна 1
црна земља 1
земља погодна 1
пољопривреду. Земљиште 1
Земљиште на 1
су средњовековни 2
средњовековни споменици 1
споменици налази 1
власништву. Земљиште 1
Земљиште не 1
не бира 2
бира и 1
расте како 1
на лаком, 1
лаком, песковитом 1
песковитом или 2
или иловастом, 1
иловастом, тако 1
на тешком, 1
тешком, глиновитом 1
глиновитом тлу. 1
тлу. Земљиште 1
Земљиште општине 1
је котлинско-планинско 1
котлинско-планинско и 1
изнад 600 2
600 метара 5
висине. Земљиште, 1
Земљиште, по 1
по геолошком 1
геолошком саставу, 1
саставу, је, 1
је, неогени 1
неогени језерски 1
језерски седимент, 1
седимент, а 1
по педолошком 1
педолошком саставу 1
саставу смоница. 1
смоница. Земљиште 1
Земљиште се 2
или оставља 1
оставља да 1
се опорави, 2
опорави, а 1
затим ће 1
бити поново 5
поново засађено 1
засађено или 1
се претворити 1
у нешумско 1
нешумско земљиште 1
земљиште које 2
као пољопривредно 1
пољопривредно земљиште 2
земљиште или 1
или развој 1
развој урбаних 1
урбаних подручја. 1
подручја. Земљиште 1
низу „тераса“ 1
„тераса“ на 1
на западу, 15
западу, а 6
истоку иде 1
у нагиб. 1
нагиб. Земљопоседници 1
Земљопоседници су 1
такође постали 2
постали свеснији 1
свеснији заједничких 1
заједничких интереса 1
интереса с 1
другим власницима 1
власницима земљишта, 1
земљишта, те 1
заједно наступали 3
наступали како 1
би изнудили 1
изнудили додатне 1
додатне привилегије 1
привилегије од 1
својих власти. 1
власти. Земљорадња 1
Земљорадња је 1
од давнина 8
давнина била 2
била слабо 3
слабо развијена. 1
развијена. Земљотрес 1
Земљотрес или 1
или "тресење 1
"тресење тла" 1
тла" задесио 1
задесио је 1
место 28. 1
28. маја 7
маја 1857. 1
1857. Земљотреси 1
Земљотреси могу 1
могу настати 9
настати природно 1
природно или 1
резултат људске 1
људске активности. 1
активности. Земљотреси 1
Земљотреси у 1
у Мериленду 1
Мериленду су 1
су чести 7
чести и 1
мали због 1
због близине 7
близине државе 1
државе од 2
од зоне 1
зоне земљотреса. 1
земљотреса. Земљотрес 1
Земљотрес коначно 1
коначно престане 1
престане и 2
и Џереми, 1
Џереми, пун 1
пун туге, 1
туге, покрене 1
покрене повратак 1
у прошлост. 3
прошлост. Земљу, 1
Земљу, а 1
поготово Јереван, 1
Јереван, већ 1
прошлости погодили 1
погодили снажни 1
снажни потреси. 1
потреси. Земљу 1
Земљу и 2
и куће 6
куће оставио 1
је породици. 1
породици. Земни 1
Земни остаци 1
остаци су 7
су полагани 1
полагани у 1
у лимене 1
лимене сандуке 1
сандуке чију 1
чију израду 2
израду је 2
је финансирао 4
финансирао Секретаријат 1
Секретаријат за 2
за социјалну 3
социјалну политику 1
и комунална 2
комунална питања 1
питања СИВ-а. 1
СИВ-а. Зен 1
Зен будизам 1
будизам је 3
одбијао било 1
какав писани 1
писани или 1
или духовни 2
духовни ауторитет. 1
ауторитет. Зензо 1
Зензо као 1
и Гинтоки 2
Гинтоки воли 1
чита Шонен 1
Шонен џамп 1
џамп и 1
се препиру 2
препиру ко 1
добије последњи 1
последњи примерак 1
примерак часописа. 1
часописа. Зеница 1
Зеница - 1
- 1964 1
1964 - 1
- поглед 1
на Жељезару, 1
Жељезару, разгледница. 1
разгледница. Зеница 1
Зеница је 2
је уска, 1
уска, ретина 1
ретина није 1
потпуно диференцирана, 1
диференцирана, и 1
и видни 1
видни живац 1
живац је 1
је тањи. 1
тањи. Зеница: 1
Зеница: Музеј 1
Музеј града 1
града Зенице, 1
Зенице, 2005, 1
2005, 164 1
164 Приземље 1
Приземље је 4
по дебелим 1
дебелим зидовима 2
зидовима чија 1
се дебљина 1
дебљина креће 1
до 72 1
72 центиметра. 1
центиметра. Зеница 1
Зеница спада 1
у градове 3
градове са 2
са тешком 4
тешком индустријом 1
индустријом који 1
су нерационално 1
нерационално загађивали 1
загађивали и 1
и уништавали 3
уништавали околину. 1
околину. Зеничка 1
Зеничка група 1
активна од 2
1986. Зен 1
Зен је 1
религија снаге 1
снаге воље, 1
воље, јер 1
снага воље 1
воље оно 1
потребно ратницима. 1
ратницима. Зенониса 1
Зенониса је 1
на мужа 1
да Армату 1
Армату додели 1
додели највишу 1
највишу командну 1
командну функцију 1
Цариграду. Зенонова 1
Зенонова машина 2
машина игра 1
неким теоријама. 1
теоријама. Зенонова 1
машина омогућава 1
омогућава израчунавање 2
израчунавање неких 1
неких функција 1
функција које 3
нису Тјуринг 1
Тјуринг израчунљиве. 1
израчунљиве. Зенту 1
Зенту ово, 1
ово, међутим, 1
међутим, одушевљава, 1
одушевљава, а 1
а Ерик 1
Ерик одлази 1
у очајању. 1
очајању. Зета 1
Зета Летеће 1
је двојна 1
двојна звезда 1
звезда чија 1
примарна компонента 1
компонента наранџасти 1
наранџасти џин. 1
џин. Зефир 1
Зефир 8 1
фази развоја, 2
развоја, биће 1
биће то 1
то већа 2
већа БПЛ 1
БПЛ (распон 1
(распон крила 1
крила 23 1
23 m) 1
m) и 2
са бољим 4
бољим карактеристикама 1
карактеристикама лета. 1
лета. Зефир 1
Зефир је 1
намењен да 3
да дуготрајно 1
дуготрајно лети 1
веома великим 2
висинама, погоњен 1
погоњен соларном 1
соларном енергијом. 1
енергијом. Зечевић 1
најбољих левих 2
левих крила 1
Југославији између 1
рата. Зигурат 1
Зигурат изграђен 1
седам нивоа 1
нивоа представљао 1
седам небеса 1
небеса и 3
равни постојања, 1
постојања, седам 1
седам планета 1
планета и 1
седам метала 1
метала повезаних 1
повезаних с 1
с њима 7
седам одговарајућих 1
одговарајућих боја. 1
боја. Зигуратски 1
Зигуратски стил 1
архитектуре се 1
данас копира 1
копира широм 1
света. Зигфрида 1
Зигфрида Едстерма, 1
Едстерма, председника 1
председника Међународне 1
Међународне атлетске 2
атлетске федерације 1
федерације и 1
и будућег 1
будућег председника 2
председника МОК-а, 1
МОК-а, и 1
југословенска застава 1
застава се 1
Стадиону „Колосеум” 1
„Колосеум” са 1
још 36 1
36 застава 1
застава учесника. 1
учесника. Зигфрид 1
Зигфрид је 1
априлу, а 1
а оставио 1
је Рола 1
Рола да 1
држи опсаду. 1
опсаду. Зигфрид 1
Зигфрид се 1
спрема да 4
нове пустоловине, 1
пустоловине, а 1
а Брунхилда 1
га испраћује. 1
испраћује. Зидана 1
Зидана је 2
од грубо 1
грубо тесаних 1
тесаних камених 1
камених блокова 1
блокова лепљених 1
лепљених блатом 1
споља окречена 1
окречена у 1
у бело. 2
бело. Зидана 1
од делимично 1
делимично тесаног 1
камена са 2
са звоником 1
звоником на 2
страни. Зиданим 1
Зиданим степеништем 1
степеништем излазило 1
излазило се 1
на бедеме, 1
бедеме, одакле 1
могло ући 2
у куле. 1
куле. Зид 1
Зид за 1
за завјесе 1
завјесе око 1
око предворја 1
предворја користи 1
користи јако 1
јако ламинирано, 1
ламинирано, топлотно 1
топлотно ојачано 1
ојачано стакло 1
стакло које 2
које испуњава 1
испуњава високе 1
високе стандарде 2
стандарде отпорности 1
на експлозију. 1
експлозију. Зид 1
Зид је 2
био дугачак 1
дугачак преко 1
преко 155 1
155 километара. 1
километара. Зид 1
грађен од 1
од ломљеног 4
ломљеног и 1
и цепаног 1
цепаног камена, 1
камена, неправилног 1
неправилног слога 1
слога у 1
кречном малтеру. 1
малтеру. Зид 1
Зид леве 1
леве преткоморе 2
преткоморе је 1
је глатка 3
глатка и 3
и равна 1
равна изузев 1
предњем издвојеном 1
издвојеном делу 1
делу који 1
назива аурикула 1
аурикула ( 1
). Зидни 1
Зидни живопис 2
живопис је 2
је бесплатно 2
бесплатно урадио 1
урадио 1799. 1
1799. Зидни 1
био древан 1
древан али 1
али "искварен" 1
"искварен" и 1
и замазан 1
замазан већим 1
делом са 1
са кречом. 1
кречом. Зидови 1
Зидови бивших 1
бивших североисточних 1
североисточних и 1
и северозападних 1
северозападних квадратних 1
квадратних угаоних 1
угаоних кула 1
кула су, 1
су, на 10
пример, дебљи 1
дебљи у 1
делу приземља 1
приземља палате, 1
палате, пошто 1
Тесин поново 1
поново користио 1
користио преостале 1
преостале зидове 1
и уклопио 1
уклопио их 1
у нову 13
палату. Зидови 1
Зидови канала 1
канала су 1
потпуно испрани, 1
испрани, без 1
без акумулативних 1
акумулативних облика. 1
облика. Зидови 1
Зидови кањона 1
кањона су 2
су црвенкасте 1
црвенкасте и 1
и жуте 5
боје еродирани 1
еродирани од 1
стране Навајо 1
Навајо пешчаре 1
пешчаре реком 1
реком Девица. 1
Девица. Зидови 1
Зидови куле 1
су очувани 1
очувани у 2
висини до 2
10 m. 3
m. На 3
На западној 5
западној страни 5
страни града 1
града некада 1
били видљиви 1
видљиви трагови 1
трагови зида. 1
зида. Зидови 1
Зидови куће 1
куће обложени 1
обложени су 1
су фрескама 1
фрескама из 1
из 1764. 1
1764. Зидови 1
Зидови на 1
источној страни 11
били мањи 2
на северозападној 3
северозападној одакле 1
претила највећа 1
највећа опасност. 1
опасност. Зидови 1
Зидови раздерине 1
раздерине могу 1
бити около 1
около подривен, 1
подривен, што 1
важан знак 1
знак да 8
је деловало 1
деловало тупо 1
тупо механичко 1
механичко оруђе. 1
оруђе. Зидови 1
Зидови су 5
били дебели 1
дебели 1,5 1
1,5 метара 2
и најдебљи 1
најдебљи су 1
су икад 1
икад пронађени 1
оваквим здањима. 1
здањима. Зидови 1
грађени од 4
ломљеног камена 3
и опеке 2
опеке у 1
у малтеру, 1
малтеру, а 1
а темељи 2
темељи су 2
од крупних 3
крупних комада 1
комада ломљеног 1
ломљеног камена. 2
камена. Зидови 1
су завршени 4
завршени једноставно 1
једноставно профилисаним 1
профилисаним венцем. 1
венцем. Зидови 1
су малтерисани 1
малтерисани као 1
и плафон 2
плафон преко 1
преко назубљене 1
назубљене летве. 1
летве. Зидови 1
са спољашње 4
унутрашње стране 7
стране изравнавали 1
изравнавали такође 1
такође блатом. 1
блатом. Зидови 1
Зидови цркве 1
унутрашњости носе 1
носе дрвени 1
дрвени полуобличаст 1
полуобличаст свод 1
свод који 1
је ојачан 3
ојачан са 1
две затеге, 1
затеге, једном 1
простору припрате 1
простору наоса. 1
наоса. Зид-огледало 1
Зид-огледало је 1
ретких структура 1
у Сигирији 1
Сигирији која 1
током петнаестак 1
петнаестак векова 1
векова остала 1
остала скоро 1
скоро нетакнута. 1
нетакнута. Зид 1
Зид одваја 1
одваја овај 1
овај пакао 1
пакао од 1
од раја, 1
раја, за 1
за суру 1
суру 7, 1
7, категорију 1
категорију човека 1
чини на 2
на средњем 3
средњем месту. 1
месту. Зијада 1
Зијада је 1
веома позната 2
позната у 3
у арапским 1
арапским књижевним 1
књижевним круговима 1
круговима и 4
и примала 1
бројне писце 1
писце и 3
и списатељице 1
списатељице у 1
у књижевни 1
књижевни салон, 1
салон, који 1
основала 1912. 1
1912. Зијнет 1
Зијнет Сали 1
Сали Сафтер 1
Сафтер рођена 1
априла 1975. 1
1975. Зика 1
Зика вирус 1
вирус се 1
путем крви, 1
крви, али 1
ово један 2
од ређих 1
ређих механизам. 1
механизам. Зики 1
Зики води 1
води Кена 1
Кена кући 1
кући да 3
јој превија 1
превија ране, 1
ране, али 1
али Зикијева 1
Зикијева мама 1
мама хвата 1
хвата их 1
их како 1
се љубе. 1
љубе. Зима 1
Зима је 1
била доба 1
многи смрзавали, 1
смрзавали, гладовали 1
гладовали и 1
и умирали. 1
умирали. Зима 1
Зима није 1
тако хладна 1
хладна (средња 1
(средња дневна 1
дневна температура 2
јануару је 1
од -4° 1
-4° до 1
до 0° 1
0° Ц, 1
Ц, али 1
нема снега 1
снега и 1
и ветар 2
ветар јако 1
јако дува, 1
дува, субјективни 1
субјективни осећај 1
осећај је 2
изузетно хладно. 1
хладно. Зима 1
Зима се 1
завршава почетком 1
почетком пролећа. 1
пролећа. Зиме 1
Зиме су 10
су благе 1
благе и 4
мало падавина, 1
падавина, али 1
појединим периодима 3
периодима температура 1
температура силази 1
силази и 1
преко 15°C 1
15°C испод 1
испод нуле. 3
нуле. Зиме 1
веома хладне, 1
хладне, са 2
температурама сличним 1
сличним онима 1
које владају 2
владају на 3
северном полу. 1
полу. Зиме 1
изразито благе, 1
благе, а 1
а лета 3
лета топла. 1
топла. Зиме 1
обично хладне, 1
хладне, а 1
лета могу 1
веома врућа, 1
врућа, понекад 1
преко 40°C. 1
40°C. Зиме 1
су прохладне, 1
прохладне, лета 1
лета врела 1
врела и 1
и сува, 1
сува, а 1
а јесени 1
јесени кишовите. 1
кишовите. Зиме 1
су топле 2
топле и 1
температура ретко 1
ретко пада 1
пада испод 2
испод 7°C. 1
7°C. Зиме 1
су умерено 2
умерено хладне 1
хладне са 5
са температурама 4
температурама које 2
не падају 3
падају испод 1
испод -4°C. 1
-4°C. Зиме 1
су уобичајене, 1
уобичајене, али 1
али температуре 1
температуре не 1
падају претерано 1
претерано ниско 1
ниско зато 1
што са 3
са мора 3
мора долазе 1
долазе топле 1
топле Голфске 1
Голфске струје. 1
струје. Зиме 1
су хладне 1
са знатнијим 1
знатнијим снежним 1
снежним покривачем 2
покривачем и 1
са јануарским 3
јануарским просеком 3
просеком температуре 1
ваздуха од 3
од –10°C. 1
–10°C. Зиме 1
су хладне, 1
са снијегом 1
снијегом у 1
одређеним периодима 2
периодима и 1
веома ниским 2
ниским температурама. 2
температурама. Зиме 1
Зиме трају 1
трају од 2
почетка априла, 1
априла, са 1
са снежним 3
покривачем просечне 1
просечне дебљине 1
дебљине око 1
око 33 4
33 цм. 2
цм. Зиме 1
Зиме у 1
се снијег 1
снијег у 1
у Мостару 5
Мостару задржао 1
задржао више 1
15 дана: 1
дана: 1955/56. 1
1955/56. Зими, 1
Зими, бочне 1
стране шајкаче 1
шајкаче могу 1
се спусте 2
спусте на 1
на уши. 1
уши. Зими, 1
Зими, Герлаховски 1
Герлаховски штит 1
штит нуди 1
нуди изазове 1
изазове у 2
алпском пењању. 1
пењању. Зими, 1
Зими, када 1
је плен 3
плен мање 1
мање доступан, 1
доступан, величина 1
величина станишта 2
станишта се 1
би птица 1
птица могла 1
нађе храну. 1
храну. Зими 1
Зими остаје 1
свом ареалу 2
ареалу гнежђења 1
гнежђења или 1
у јатима 1
јатима спушта 1
спушта јужније, 1
јужније, пратећи 1
пратећи кретања 1
кретања глодара 1
глодара који 1
чине примарни 1
примарни део 1
њене исхране. 1
исхране. Зими 1
Зими се 2
задржава на 2
на подручјима 3
подручјима с 1
с бољом 1
бољом понудом 1
понудом хране. 1
хране. Зими 1
се површина 4
површина делимично 1
делимично замрзава, 1
замрзава, ретко 1
ретко када 3
потпуности. Зими 1
Зими су 2
носили џубе 1
џубе до 1
до испод 3
испод колена, 1
колена, постављено 1
постављено лисичјим 1
лисичјим крзном. 1
крзном. Зими 1
честе јаке 1
јаке олује 1
олује са 1
грмљавином и 1
и обилним 1
обилним кишама. 1
кишама. Зими 1
Зими у 1
области продиру 1
продиру стални 1
стални западни 1
западни ветрови 1
ветрови и 1
доносе падавине, 1
падавине, док 1
се лети, 1
лети, у 2
јануару регија 1
регија налази 2
налази под 3
утицајем високог 1
високог ваздушног 2
ваздушног притиска 3
притиска па 1
су падавине 1
падавине ређе 1
и оскудне. 1
оскудне. Зими 1
Зими честе 1
честе магле 2
магле доводе 1
до залеђивања 2
залеђивања шума 1
шума на 5
на висинама 8
висинама изнад 2
изнад 500 1
метара. Зимки 1
Зимки хаљетак 1
хаљетак дуг 1
дуг до 2
до појаса 1
појаса са 1
са рукавима 1
рукавима је 1
је ћурча. 1
ћурча. Зимске 1
Зимске просечне 1
просечне температуре 1
температуре се 1
крећу између 3
и 23°C. 1
23°C. Зимски 1
Зимски рат 1
рат окончан, 1
окончан, Едуар 1
Едуар Даладје 1
Даладје је 1
место премијера 1
премијера Француске, 1
Француске, због 1
свог неуспеха 1
неуспеха да 2
помогне финску 1
финску одбрану. 1
одбрану. Зимских 1
у Шамонију 1
Шамонију 1924. 1
1924. Зиму 1
Зиму проводи 3
у заклоњеним 1
заклоњеним обалама 1
обалама и 2
и језерима 3
језерима око 1
око Балтичког 1
Балтичког мора, 1
мора, Црног 1
Црног мора, 2
мора, северне 1
северне Немачке 1
и целом 2
целом коридору 1
коридору од 1
Немачке до 2
до Бугарске 1
Дунаву. Зиму 1
у мору 4
мору које 3
је залеђено. 1
залеђено. Зиму 1
северној Африци, 1
Африци, јужној 1
јужној Азији, 1
Азији, јужној 1
и западној 4
западној Европи. 4
Европи. Зиму 1
Зиму су 1
проводили полу-укопаним 1
полу-укопаним хоганима, 1
хоганима, летна 1
летна настамба 1
настамба била 1
је заклон 1
заклон од 3
од грмља 1
грмља и 1
и грања. 1
грања. Зита-Џоунс 1
Зита-Џоунс је 1
глумила прагматичну 1
прагматичну девојку 1
девојку лика 1
лика Шона 1
Шона Петрвија 1
Петрвија у 1
филму Blue 1
Blue Juice 1
Juice (1995) 1
(1995) који 1
промовисан као 2
као први 17
први британски 2
британски филм 1
о сурфовању, 1
сурфовању, а 1
а кога 1
је критичар 2
критичар Леонард 1
Леонард Малтин 1
Малтин описао 1
као филм 2
филм са 3
са „површном 1
„површном и 1
и предвидљивом” 1
предвидљивом” продукцијом. 1
продукцијом. ЗКП 1
ЗКП РТЉ, 1
РТЉ, а 1
а продуцирао 1
продуцирао га 1
је Иво 2
Иво Умек. 1
Умек. Зла 1
Зла Алекс 2
Алекс и 2
Доминик удружују 1
удружују снаге 1
против ње, 3
али успева 1
уништи једну 1
ослободи своју 1
породицу. Зла 1
Алекс излази 1
огледала и 1
и креће 13
Италију. Зла 1
Зла жена 1
жена жели 1
да загорча 1
загорча Естрељин 1
Естрељин живот. 1
живот. Златарска 1
Златарска радионица 1
радионица је 1
изложена са 1
целим инвентаром. 1
инвентаром. Златарски 1
Златарски сир 2
сир у 1
у ћебенцету 1
ћебенцету је 1
је кулинарски 1
кулинарски специјалитет 1
специјалитет западне 1
западне Србије 4
и идеалан 1
идеалан и 1
и богат 6
богат оброк 1
оброк за 2
за доручак, 2
доручак, који 2
брзо спрема 1
спрема и 4
и сервира 1
сервира за 1
за укућане 1
укућане или 1
или госте 1
госте на 1
на софрама 1
софрама становника 1
становника Златара. 1
Златара. Злата 1
Злата се 1
се присећа 6
присећа како 1
како сарајевске 1
сарајевске школе, 1
школе, погођене 1
погођене ратом, 1
ратом, нису 1
нису радиле, 1
радиле, а 1
њени родитељи 4
родитељи нису 2
нису ишли 1
посао редовно. 1
редовно. Златибор 1
Златибор је, 1
је, прије 1
прије свега, 2
свега, планина 1
планина изузетне 1
изузетне љепоте, 1
љепоте, пријатне 1
пријатне климе, 1
климе, пространих 1
пространих пропланака, 1
пропланака, бујних 1
бујних пашњака, 1
пашњака, водом 1
водом богатих 1
богатих планинских 1
планинских потока. 1
потока. Златна 1
Златна грана 2
је класично 2
класично антрополошко 1
антрополошко дело. 1
дело. Златна 1
значка члана 1
члана Нацистичке 1
Нацистичке партије. 4
партије. Златна 1
Златна круна, 1
круна, Национално 1
Национално благо 1
благо Кореје 1
Кореје бр. 1
бр. Златна 1
Златна медаља 1
медаља је 2
због мешовитиг 1
мешовитиг састава 1
састава екипе 1
екипе додељена 1
је Мешовитом 1
Мешовитом тиму. 1
тиму. Златне 1
Златне руке 1
руке Златар 1
Златар је 1
је традиционална 3
традиционална туристичка 1
туристичка манифестација 1
манифестација у 2
организацији Туристичког 1
Туристичког и 1
и спортског 2
спортског центара 1
центара Златар 1
Златар која 1
јуну или 1
или јулу 1
јулу сваке 1
године. Златни 1
Златни гол 1
гол значи 1
значи тренутни 1
тренутни завршетак 1
завршетак утакмице 1
и победу 2
победу екипе 1
постигла гол. 1
гол. "Златни 1
"Златни дечак" 1
дечак" проводаџија 1
проводаџија Роберт 1
Роберт Диаз 1
Диаз Алварез 1
августа показао 1
заиста ће 1
у ИБФ 1
ИБФ обавезно 1
обавезно други 1
дан одмери 1
одмери и 1
потпуно је 7
у ИБФ, 1
ИБФ, заједно 1
са титулом 4
титулом по 1
по верзији 1
верзији WBA. 1
WBA. Златни 1
Златни лешник 1
лешник - 1
- најбоља 1
најбоља мушка 1
мушка улога 1
улога - 1
- Златним 1
Златним орденом 1
орденом КЗм 1
КЗм одликован 1
као арт. 1
арт. Златно 1
Златно доба 1
доба је 10
прва половина 2
половина 20. 1
века. Златно 1
Златно поље 1
поље симблизује 1
симблизује рудно 1
рудно богатство 1
богатство земље. 1
земље. Златну 1
медаљу је 1
је одбранила 1
одбранила репрезентација 1
репрезентација Кубе, 1
Кубе, сребрну 1
сребрну је 1
освојила Кина 1
бронзану репрезентација 1
репрезентација Русије. 1
Русије. Златну 1
медаљу освојила 2
екипа домаћина 2
домаћина — 1
— Златну 1
са медитеранском 1
медитеранском репрезентацијом 1
репрезентацијом 1979. 1
1979. Златовчица 1
Златовчица поточна 1
поточна се 1
се мрести 2
мрести од 1
до марта. 1
марта. Злато 1
Злато и 1
и бронзу 2
бронзу има 1
има са 3
са Азијских 2
Азијских игара 1
два злата 1
злата са 1
Азијских првенстава. 1
првенстава. Злато 1
Злато је 2
освојио у 3
копља слободним 1
слободним стилом, 1
а бронзане 1
бронзане у 1
бацању кугле, 1
кугле, античком 1
античком петобоју 1
петобоју и 1
и надвлачењу 1
надвлачењу конопца. 1
конопца. Злато 1
је слабореактиван 1
слабореактиван метал 1
ваздуху не 1
мења ни 1
ни при 1
при јаком 1
јаком загревању. 1
загревању. Злато 1
Злато које 1
на ступи 1
ступи су 1
су праве 1
праве златне 1
златне плоче, 1
плоче, које 1
које покривају 3
покривају цигле. 1
цигле. Златоносни 1
Златоносни шљунак 1
шљунак се 2
се ископава 1
ископава испред 1
испред плутајућег 1
плутајућег постројења 1
постројења багером 1
багером сипа 1
сипа у 1
у испираоницу 1
испираоницу и 1
и прерађен 1
виду јаловине 1
јаловине се 1
се депонује 1
депонује иза 1
иза постројења 1
постројења постопено 1
постопено попуњавајући 1
попуњавајући подводне 1
подводне рупе 1
рупе из 1
из постројења 2
постројења како 1
како цела 1
цела операција 1
операција иде 1
иде напред. 1
напред. Злато 1
Злато се 1
регрутовање војника 1
финансирање изградње 1
изградње грађевина 1
градовима. Злато 1
Злато су 1
поново освојили 1
освојили Американци. 1
Американци. Зликовци 1
Зликовци су 1
показани са 1
са симпатетничним 1
симпатетничним карактеристикама 1
карактеристикама и 2
живели тешким 1
тешким животом. 1
животом. Зли 1
Зли Поток 1
Поток је 3
је горанско 1
горанско село. 1
село. Зло 1
Зло иде 1
иде за 2
за злом. 1
злом. Злоћудно 1
Злоћудно бујање 1
бујање леукемијских 1
леукемијских ћелија 1
ћелија праћено 1
праћено је 1
је поремећајем 1
поремећајем сазревања 1
сазревања и 2
и диферентовања, 1
диферентовања, као 1
и потискивањем 1
потискивањем нормалних 1
нормалних хематопоезних 1
хематопоезних ћелија. 1
ћелија. Злоупотреба 1
Злоупотреба алкохола 1
алкохола и 4
и самоубиства 1
самоубиства су 1
честа међу 1
међу домороцима 1
домороцима Аљаске. 1
Аљаске. Злоупотреба 1
Злоупотреба дрога 1
дрога није 1
није болест 1
болест него 1
него одлука. 1
одлука. Злоупотреба 1
Злоупотреба термина 1
термина аd 1
аd hominem 1
hominem обично 1
обично садржи 1
садржи напад 1
на особине 1
особине супарника 1
супарника као 1
се оповргну 1
оповргну њихови 1
њихови аргументи. 1
аргументи. Злочин 1
Злочин је 1
извршен пред 1
пред зградом 1
зградом општине 1
у Бијељини. 2
Бијељини. Злочин 1
Злочин над 2
над локалним 2
локалним становништвом 3
становништвом почињен 1
почињен је 1
селу. Злочин 1
над Србима 5
Србима цазинског 1
цазинског краја 1
краја започеле 1
започеле су 4
су муслиманске 1
муслиманске усташе 1
усташе 2. 1
августа 1941. 7
1941. Злочином 1
Злочином против 1
против човечности 1
човечности сматра 1
се предузимање 1
предузимање наведених 1
наведених радњи 1
радњи под 1
оне предузете 1
предузете као 1
део ширег 2
ширег или 1
или систематског 1
систематског напада 1
напада упереног 1
упереног против 1
којег цивилног 1
цивилног становништва. 3
становништва. Злочин 1
Злочин повезан 1
с бандама 1
бандама догодио 1
се 9. 1
септембра 2006. 2
2006. Злочин 1
Злочин се 2
у мјесту 2
мјесту Свети 1
Свети Рок. 1
Рок. Злочин 1
у Рудинкама. 1
Рудинкама. Злочин 1
Злочин су 2
су починиле 2
починиле усташе 1
усташе из 4
из Сарајева 2
Сарајева на 1
са логорником 1
логорником Бећиром 1
Бећиром Локмићем. 1
Локмићем. Злочин 1
су починили 2
починили припадници 1
припадници оружаних 2
снага НДХ 1
НДХ из 1
из 3. 5
3. горског 1
горског здруга 1
здруга под 1
пуковника Мате 1
Мате Рупчића. 1
Рупчића. Злочин 1
Злочин у 1
и Горњим 1
Горњим Пољицама, 1
Пољицама, 2-4. 1
2-4. Злочинци 1
Злочинци су 1
га ухватили 2
ухватили на 1
на очиглед 1
очиглед војника 1
војника КФОР-а 1
КФОР-а који 1
нису предузели 1
предузели ништа 1
да злочин 1
злочин спрече, 1
спрече, док 1
отац Харитон 1
Харитон одвођен 1
одвођен на 1
место мучења 1
и страдања. 1
страдања. Змајеве 1
Змајеве можемо 1
можемо поделити 1
неколико начина, 1
начина, према 1
према способности 1
да бљују 1
бљују ватру: 1
ватру: ватрене 1
ватрене змајеве 1
хладне змајеве; 1
змајеве; Према 1
Према способности 1
способности за 4
за летење: 1
летење: крилате 1
крилате замејеве 1
замејеве и 1
и црве. 2
црве. Змај 1
Змај је, 1
је, пак, 5
пак, могао 1
могао пасти 1
пасти у 2
у љубавни 1
љубавни занос 1
занос због 1
због којег 5
би заборавио 1
да обезбиједи 2
обезбиједи кишу 1
кишу за 1
своје подручје. 1
подручје. Змај-Рогаловио 1
Змај-Рогаловио крило 1
је растављива 1
растављива и 1
и преносива 1
преносива летелица 1
летелица тежа 1
тежа од 1
од ваздуха, 1
ваздуха, о 1
о коју 1
је летач 1
летач везан, 1
везан, а 1
а управљње 1
управљње се 1
се брши 1
брши померањем 1
померањем положаја 2
положаја тела. 1
тела. Змају 1
Змају је 2
захтевао недељна 1
недељна следовања 1
следовања стоке, 1
стоке, а 1
не стигне, 1
стигне, уместо 1
тога јео 1
јео је 1
је људе. 2
људе. З. 1
З. Маневић, 1
Маневић, Лексикон 1
Лексикон српских 1
српских архитеката 1
архитеката XIX 1
века, Београд 2
Београд 1999. 1
1999. Змија 1
Змија је, 1
је, стога, 1
стога, бесмртна, 1
бесмртна, а 1
разлога људске 1
људске смртности 1
смртности лежи 1
лежи управо 1
што човек, 1
човек, за 1
од змије, 1
змије, своју 1
своју кожу 1
кожу не 1
да свуче. 1
свуче. Змија 1
Змија која 1
која чува 1
чува кућу 1
кућу рјетко 1
рјетко кад 1
кад излази 1
свог боравишта 1
боравишта под 1
под прагом. 1
прагом. Змија 1
Змија користи 1
своје оштре 2
оштре уназад 1
уназад усмерене 1
усмерене зубе 1
зубе да 1
да зграби 3
зграби плен, 1
плен, а 1
затим умотани 1
умотани око 1
око тела 1
тела свог 1
свог плена, 1
плена, док 1
док згрцхувајкји 1
згрцхувајкји мишића, 1
мишића, убијају 1
убијају плен 1
плен од 1
од сужења. 1
сужења. Змијањци 1
Змијањци спадају 1
у ширу 3
ширу категорију 1
категорију Крајишника. 1
Крајишника. Змија 1
Змија обично 1
обично помаже 1
помаже тако 1
што смртно 1
смртно рањеноме 1
рањеноме доносе 1
доносе љековите 1
љековите траве. 1
траве. Змије 1
Змије дуго 1
дуго живе. 1
живе. Зна 1
Зна бити 1
бити саркастичан 1
саркастичан и 1
пасивно агресиван, 1
агресиван, али 1
свог нестрпљења 1
нестрпљења се 1
лако наљути. 1
наљути. Знај 1
Знај да 1
се ближи 1
ближи ноћ 1
ноћ Кругеровог 1
Кругеровог уздизања. 1
уздизања. Знају 1
Знају следећу 1
следећу генеалогију: 1
генеалогију: Живко 1
Живко (жив 1
(жив 34 1
34 година) 1
година) - 1
- Перо 1
Перо - 1
- Крста 1
Крста - 1
- Митар 1
Митар - 1
- Анђелко, 1
Анђелко, доселио 1
се Анђелков 1
Анђелков отац. 1
отац. Знајући 1
Знајући да 6
да Абу 1
Абу Муса 3
Муса није 1
био чврст 1
чврст присталица 1
присталица Алија, 1
Алија, Амр 1
Амр Ибн 1
ел Ас 1
Ас преварио 1
преварио је 1
је Абу 3
Муса говорећи: 1
говорећи: "Абу 1
"Абу Муса, 1
Муса, Муавија 1
Муавија и 1
и Али 1
Али изазвали 1
изазвали су 1
те невоље. 1
невоље. Знајући 1
неће писати 1
писати ништа 1
ништа више, 1
више, тада 1
већ остарела 1
остарела Агата 1
Агата дозвољава 1
дозвољава излазак 1
излазак и 1
и издавање 2
издавање романа 1
романа Завеса. 1
Завеса. Знајући 1
је таква 7
таква разлика 1
годинама велика 1
велика препрека 2
препрека и 1
и оставши 1
оставши удовица 1
удовица четири 1
године раније, 2
раније, Подлипска 1
Подлипска (иако 1
(иако је 3
њега заљубљена) 1
заљубљена) усмерава 1
усмерава његову 1
његову пажњу 1
ћерку Лудмилу. 1
Лудмилу. Знајући 1
му прети 4
прети опасност 2
од полиције, 1
полиције, Иван 1
Иван је 6
је ради 3
ради сугурности 1
сугурности често 1
мењао станове. 1
станове. Знајући 1
ово сазнање 1
сазнање није 1
није допало 2
допало Цвијићу 1
Цвијићу проф. 1
проф. Знајући 1
ће савезници 1
савезници вршити 1
вршити притисак 1
на српско 2
српско командовање, 1
командовање, Путник 1
Путник се 2
сваки начин 1
начин поврати 1
поврати борбену 1
борбену способност 1
способност српских 1
српских дивизија. 1
дивизија. Знајући 1
Знајући за 2
његово предратно 1
предратно политичко 1
политичко ангажовање, 1
ангажовање, усташка 1
усташка полиција 1
стално контролисала 1
и пратила. 1
пратила. Знајући 1
његов углед 1
углед унутар 1
самог српског 1
народа, Немци 1
Немци га 1
га остављају 1
остављају на 2
на миру. 3
миру. Знајући 1
Знајући то, 1
то, наговорио 1
наговорио је 2
је Луку 1
Луку да 1
да изјаву 1
изјаву у 1
у полицијској 3
полицијској станици 2
станици да 1
сам вратио 1
вратио патенте, 1
патенте, а 1
а Лука 2
потом пуштен 1
пуштен из 8
из притвора. 1
притвора. Знајући 1
Знајући унапред 1
унапред да 1
ће управо 1
управо она 1
она бити 1
бити та 2
ће наступити 1
наступити у 1
представи уместо 1
уместо Марго, 1
Марго, Ева 1
Ева позива 1
позива градске 1
градске позоришне 1
позоришне критичаре 1
критичаре и 1
и остварује 3
остварује тријумф. 1
тријумф. Знак 1
Знак минус 1
минус у 1
претходној једначини 1
једначини се 1
појављује зато 2
још раније 2
раније закључено 1
закључено да 4
притисак смањује 1
са висином. 1
висином. Знак 1
Знак ничи 1
ничи ( 1
) значи 1
значи „Сунце” 1
„Сунце” или 1
или „дан”: 1
„дан”: док 1
док знак 1
знак хон 1
хон значи 1
значи „извор” 1
„извор” или 1
или „поријекло”. 1
„поријекло”. Знакови 1
Знакови антагонистичког 1
антагонистичког конфесионалног 1
конфесионалног међукршћанског 1
међукршћанског сукоба 1
сукоба који 2
започели у 1
веку нису 3
Хрватској, већ 1
целој војној 1
војној граници. 1
граници. Знакови 1
Знакови тих 1
тих тачака 1
тачака остали 1
су међутим 4
међутим исти 1
и били. 1
били. Знак 1
Знак црвеног 1
црвеног крста 1
крста у 3
миру првенствено 1
првенствено користе 1
користе Национална 1
Национална друштва, 1
друштва, која 1
која знак 1
знак користе 1
користе искључиво 3
активности које 3
су везана 3
за Покрет 1
Покрет или 1
или хуманитарне 1
хуманитарне акције 1
прикупљање прилога. 1
прилога. Знала 1
Знала је 1
за пророчанство 2
пророчанство да 1
ће Ахил 1
Ахил изабере 1
изабере ли 1
ли славу 1
славу ратника, 1
ратника, уместо 1
уместо дуге 1
и спокојне 1
спокојне владавине 1
владавине у 2
у Фтији, 1
Фтији, погинути 1
погинути у 2
у цвету 1
цвету младости. 1
младости. Знали 1
Знали смо 1
смо да 8
од нас, 2
нас, да 1
избор далеко 1
далеко већи 4
зато смо 1
смо усрдно 1
усрдно тренирали. 1
тренирали. Знали 1
Знали су 1
ако будемо 1
будемо радили 1
радили заједно, 1
заједно, Ино 1
Ино се 1
неће вратити, 2
вратити, а 1
Лемонд би 1
би побиједио. 1
побиједио. Знало 1
Знало се 4
у оближњој 4
оближњој електрани, 1
електрани, али 1
познати детаљи 2
детаљи и 1
говорило о 1
о радијацији. 1
радијацији. Знало 1
да се, 8
се, када 2
када изађе, 1
изађе, часопис 1
часопис у 2
у кафани 4
кафани прочита 1
прочита од 1
од корица 1
корица до 1
до корица. 1
корица. Знало 1
за махале 1
махале или 1
или "мале": 1
"мале": београдска 1
београдска (саборна), 1
(саборна), грчка, 1
грчка, ћипровачка, 1
ћипровачка, пожаревачка 1
пожаревачка (влашка), 1
(влашка), оповачка 1
оповачка (циганска), 1
(циганска), преображенска 1
преображенска и 1
и Збег. 1
Збег. Знало 1
раније да 3
да Апис 1
Апис не 1
подноси Мишића 1
Мишића и 2
називао окорелим 1
окорелим напредњаком, 1
напредњаком, па 1
овај догађај 7
догађај био 1
био идеална 1
идеална прилика 1
прилика за 6
за пензионисање. 1
пензионисање. Знам 1
Знам да 2
да разумете 1
разумете изазов 1
изазов с'којим 1
с'којим се 1
се суочавамо. 1
суочавамо. Знам 1
сам уникат 1
уникат и 1
да немам 1
немам двојника. 1
двојника. Знаменити 1
Знаменити Срби 1
Срби XIX 1
XIX века, 6
века, година 1
година трећа, 1
трећа, уредник 1
уредник Андра 1
Андра Гавриловић, 1
Гавриловић, Загреб, 1
Загреб, 1904, 1
1904, 54-55с. 1
54-55с. Знаменито 1
Знаменито је 1
је остварење 3
остварење српске 1
српске међуратне 1
међуратне црквене 1
црквене архитектуре, 1
архитектуре, али 1
руских градитеља 1
градитеља који 1
су емигрирали 1
емигрирали у 1
Србију због 1
због грађанског 2
у домовини. 2
домовини. Знање 1
Знање без 1
без савести 1
савести је 1
је неморал 1
неморал и 1
и опасност. 1
опасност. Знање, 1
Знање, за 1
њега, никада 1
сме постати 1
постати мртви 1
мртви капитал, 1
капитал, и 1
искључиво књишко. 1
књишко. Знање 1
Знање нестаје 1
нестаје и 2
људи живе 1
у сиромаштву, 2
сиромаштву, глад 1
глад и 3
и болест 1
болест постају 1
постају велике. 1
велике. Знање 1
Знање о 1
о древном 1
древном текстилу 1
текстилу и 2
и одећи 1
одећи проширило 1
проширило се 1
у недавној 2
недавној прошлости 1
прошлости захваљујући 1
захваљујући савременом 2
савременом технолошком 1
технолошком развоју. 1
развоју. Знање 1
Знање се 1
се преносило 1
преносило путем 1
путем изговорене 1
изговорене ријечи 1
ријечи и 3
и едуковало 1
едуковало са 1
са сцене. 2
сцене. Знао 1
Знао их 1
их је, 5
је, наређујући 1
наређујући им 1
им на 4
њиховом језику, 1
језику, довести 1
до партизанских 1
партизанских заседа. 1
заседа. Знао 1
Знао је 3
га похвали 2
похвали али 1
и укори 1
укори због 1
његовог помагања 1
помагања другим 1
другим ученицима 1
ученицима на 1
на часовима 3
часовима цртања. 1
цртања. Знао 1
га мучење 1
мучење сломити, 1
сломити, тако 1
је испланирао 1
испланирао и 1
четврту бомбу 1
бомбу о 1
којој нико 1
не зна. 9
зна. Знао 1
са Ђурђем 2
Ђурђем преговарао 2
преговарао око 1
око обнављања 2
обнављања вазалних 1
вазалних обавеза. 1
обавеза. Знао 1
Знао сам 1
то исправно. 1
исправно. Зна 1
Зна се 6
је планирана 3
планирана серија 1
серија од 9
25 примерака 1
примерака ових 2
ових авиона 9
намењена улога 1
улога извиђачког 1
извиђачког и 1
и лаког 2
лаког бомбардерског 1
бомбардерског авиона. 1
авиона. Зна 1
студирао медицину 1
медицину и 2
је квалификовани 1
квалификовани лекар. 1
лекар. Зна 1
постоји већ 2
нема тачних 1
тачних података 1
о самој 2
самој години 1
години градње. 1
градње. Зна 1
са привредним 1
привредним и 1
и унутрашњополитичким 1
унутрашњополитичким проблемима. 1
проблемима. Зна 1
постојање тврђаве 1
тврђаве (1439). 1
(1439). Зна 1
за српско 3
српско предграђе 1
предграђе и 1
касније 1644. 1
1644. Зна 1
Зна се, 1
се, рецимо, 1
рецимо, да 1
је већину 5
већину почетних 1
почетних лабораторија 1
лабораторија (за 1
(за физику, 1
физику, хемију 1
и биологију) 1
биологију) сам 1
сам пројектовао 1
пројектовао и 1
и надгледао 2
надгледао изградњу, 1
изградњу, тако 1
близини градилишта, 1
градилишта, на 1
на сеоском 2
сеоском имању 1
и спавао 2
спавао на 2
на слами 2
слами у 1
у амбару. 1
амбару. Знатан 1
Знатан број 3
број мање 1
мање познатих 2
познатих птица 1
птица из 1
креде понекад 1
сматра прецима 1
прецима пламенаца. 1
пламенаца. Знатан 1
број протеина 1
протеина који 2
се селективно 1
селективно везује 1
за Г-квадруплексе. 1
Г-квадруплексе. Знатан 1
број радничких 1
радничких вођа 1
вођа сматрао 1
је Марксово 1
Марксово учење 1
учење застарелим, 1
застарелим, па 1
тражио измене 1
измене у 4
том учењу 1
учењу - 1
- ревизију 1
ревизију марксизма. 1
марксизма. Знатан 1
Знатан раст 1
раст је 4
био, и 1
великој мјери, 1
мјери, подстакнут 1
подстакнут доласком 1
доласком миграната 1
миграната из 3
из источне 2
источне Турске 2
Турске који 1
Истанбул дошло 1
због потраге 1
послом и 2
и бољим 1
бољим условима 1
условима живота. 2
живота. Знате, 1
Знате, у 1
акционој игри 1
игри вероватно 1
вероватно ћете 1
ћете убити 1
убити више 1
људи него 1
што видите 1
видите у 2
филму. Знатне 1
Знатне количине 1
количине гвожђа 1
гвожђа су 2
су кориштене 1
кориштене од 1
од гвозденог 1
доба. Знатни 1
Знатни келтски 1
келтски културни 1
културни утицаји 1
утицаји уткани 1
уткани су 1
у духовну 1
духовну културу 1
културу становништва 2
становништва Сингидунума, 1
Сингидунума, који 1
су делом 1
делом пренети 1
и помешани 1
помешани са 2
са римским 2
римским античким 1
античким културним 1
културним елементима. 1
елементима. Знатно 1
Знатно их 1
је поправила 2
поправила када 1
с новим 1
новим издањем 1
издањем под 1
под промењеним 1
промењеним називом 1
називом Elder 1
Elder Scrolls 1
Scrolls Online: 1
Online: Tamriel 1
Tamriel Unlimited 1
Unlimited од 1
2015. Знатно 1
Знатно је 1
је развијенија 1
развијенија пасторална 1
пасторална драма 1
драма Историја 1
Историја од 1
од Дијане. 1
Дијане. Знатно 1
Знатно оштрију 1
оштрију климу 2
климу имају 1
имају крашка 1
крашка поља 2
поља испод 1
испод околних 1
околних планинских 1
планинских врхова 2
врхова удаљена 1
удаљена 20–80 1
20–80 км 1
мора. Знаци 1
Знаци и 1
и симптоми 3
симптоми у 1
клиничкој слици 4
слици ТПМ 1
ТПМ зависе 1
врсте трауме 1
трауме (дифузне 1
(дифузне или 1
или фокалне) 1
фокалне) и 1
дела мозга 1
мозга који 3
погођен. Значајан, 1
Значајан, али 1
али понекад 4
понекад занемарен 1
занемарен део 1
део аргумента 1
аргумента Бутлерове, 1
Бутлерове, тиче 1
се улоге 1
улоге пола 1
пола у 3
изградњи „природног” 1
„природног” или 1
или кохерентаног 1
кохерентаног рода 1
и сексуалности. 3
сексуалности. Значајан 1
Значајан број 2
број лекова 1
је неоправдано 1
неоправдано „оптужен“ 1
„оптужен“ да 1
да изазивају 2
изазивају пилуломанију, 1
пилуломанију, јер 1
људи носе 1
са собом, 3
собом, „злу 1
„злу не 1
не требало“ 1
требало“ (на 1
(на путовањима, 1
путовањима, због 1
од уједа 1
уједа инсеката, 1
инсеката, итд). 1
итд). Значајан 1
број стилова 1
стилова има 1
има другачији 3
другачији скуп 1
скуп форми. 1
форми. Значајан 1
Значајан део 1
део Старог 1
Старог Места, 1
Места, који 1
обухватао готово 1
цео јеврејски 1
јеврејски крај, 1
крај, срушен 1
срушен је 3
направио мост 1
до њега; 1
њега; http://spectator. 1
http://spectator. Значајан 1
Значајан дио 1
дио основног 1
основног фонда 1
фонда чине 2
и комплетне 1
комплетне лектире 1
лектире за 2
основне и 5
средње школе. 6
школе. Значајан 1
Значајан допринос 1
допринос реформи 1
реформи сектора 1
сектора безбедности 1
безбедности може 2
обезбеди заједничко 1
заједничко деловање 2
деловање домаћих 1
страних актера 1
актера заинтересованих 1
заинтересованих за 2
за процес. 1
процес. Значајан 1
Значајан економски 1
економски потенцијал 2
потенцијал приватних 1
приватних предузетника 1
предузетника био 1
предуслов за 4
за инвестирање 1
инвестирање у 1
у стамбено-пословне 1
стамбено-пословне објекте 1
објекте у 2
и појединим 3
појединим насељима. 1
насељима. Значајан 1
Значајан есеј 1
есеј „О 1
„О феномену 1
феномену глечерских 1
глечерских наноса 1
наноса Шкотске” 1
Шкотске” објавио 1
у Трансакцијама 1
Трансакцијама Геолошког 1
Геолошког друштва 1
друштва Глазгова, 1
Глазгова, где 1
су утицаји 2
утицаји активности 1
активности леда 1
леда у 1
тој земљи 2
пут јасно 2
јасно и 2
и повезано 2
повезано представљене. 1
представљене. Значајан 1
Значајан је 3
број усељеника 1
усељеника са 2
са индијског 1
индијског потконтинента. 2
потконтинента. Значајан 1
српски документарни 1
документарни филм. 1
филм. Значајан 1
Музеј Таљци, 1
Таљци, музеј 1
музеј сибирске 1
сибирске традиционалне 1
традиционалне културе 2
отвореном. Значајан 1
Значајан период 1
период (од 1
(од 1974 1
1974 до 1
1992. Значајан 1
Значајан помак 1
том плану 2
плану учињен 1
учињен је 4
2005. Значајан 1
Значајан придодатак 1
придодатак српској 1
српској војни 1
и црногорски 1
црногорски комити, 1
комити, покрет 1
покрет отпора 1
отпора који 1
се цјелокупно 1
цјелокупно прикључио 1
прикључио ослободилачкој 1
ослободилачкој војсци, 1
војсци, односно 1
односно више 2
хиљаду свежиш 1
свежиш и 1
и искусних 1
искусних бораца. 1
бораца. Значајан 1
Значајан простор 1
простор посвећен 1
и догађајима 1
догађајима од 1
великог културно-политичког 1
културно-политичког значаја, 1
значаја, какви 1
какви су, 1
пример, балкански 1
балкански ратови 1
ратови или 1
или Први 1
светски рат. 2
рат. Значајан 1
Значајан траг 1
траг оставила 1
је књижевна 1
књижевна дружина 1
дружина „Полет“ 1
„Полет“ и 1
и ђачко 1
ђачко удружење 1
удружење „Горштак“ 1
„Горштак“ који 1
су деловали 7
деловали у 2
школи. Значај 1
Значај добрих 1
добрих комуникационих 1
комуникационих вештина 1
вештина је 2
је критични 1
критични момент 1
момент квалитетне 1
квалитетне бриге 1
бриге о 3
о онколошком 1
онколошком болеснику. 1
болеснику. Значај 1
Значај Јовановске 1
Јовановске цркве 1
цркве јесте 1
јесте у 3
постала социјално-интегративна 1
социјално-интегративна тачка 1
тачка и 2
носилац локалног 1
локалног идентитета. 1
идентитета. Значајна 1
Значајна дела 1
прве области 1
области односе 1
на проучавање 4
проучавање књижевно-културних 1
књижевно-културних веза 1
и додира 1
додира Француске 1
и Босне 2
Босне у 2
једној изузетно 1
изузетно узбурканој 1
узбурканој историјској 1
историјској епохи 1
епохи (крај 1
(крај XVIII 1
XVIII и 2
почетак XIX 1
XIX века). 1
века). Значајна 1
Значајна занимања 1
занимања српских 1
српских Ера 1
Ера била 1
су производња 2
производња катрана 1
катрана и 1
и луча, 1
луча, дрвених 1
дрвених судова 1
судова и 2
посебно земљаних 1
земљаних лонаца 1
лонаца и 1
и црепуља, 1
црепуља, архаичних 1
архаичних облика. 1
облика. Значајна 1
Значајна је 1
и издавачка 1
издавачка дјелатност 1
дјелатност фирме 1
фирме (Зрински). 1
(Зрински). Значајна 1
Значајна личност 1
личност за 2
за популаризовање 1
популаризовање и 1
технолошки развој 1
развој укијо-е 1
укијо-е дрвореза 1
дрвореза је 1
био Окумура 1
Окумура Масанобу 1
Масанобу (1686–1764), 1
(1686–1764), који 1
је 1707. 1
1707. Значајна 1
Значајна му 1
књига „Сто 1
„Сто народних 1
народних словенских 1
словенских бајки 1
бајки и 2
и прича“. 1
прича“. Значајна 1
Значајна побољшања 1
побољшања су 1
су урађена 1
урађена на 2
на огибљењу 1
огибљењу како 1
се побољшало 3
побољшало управљање. 1
управљање. Значајна 1
Значајна су 2
језера Роксен 1
Роксен и 1
и Глан, 1
Глан, кроз 1
њих протиче 1
протиче река 5
река Мотала, 1
Мотала, најважнији 1
најважнији ток 1
ток у 1
у округу. 2
округу. Значајна 1
субјективна запажања 1
запажања пацијента, 1
пацијента, као 1
нпр. Значајне 1
Значајне измјене 1
измјене уведене 1
јануару 1999, 1
1999, а 1
затим поново 3
јулу 2006, 1
2006, као 1
као реакција 2
реакција на 7
на критике 2
критике дотадашњег 1
дотадашњег система. 1
система. Значајне 1
Значајне одлике 1
одлике које 1
за разликовање 7
разликовање су 1
су трбушна 1
трбушна и 1
и грлена 1
грлена креста. 1
креста. Значајни 1
Значајни аутори 1
аутори у 1
периоду Вјекослав 1
Вјекослав Афрић, 1
Афрић, Густав 1
Густав Гаврин, 1
Гаврин, Радош 1
Радош Новаковић, 1
Новаковић, Соја 1
Соја Јовановић, 1
Јовановић, Велимир 1
Велимир Стојановић. 1
Стојановић. Значајнија 1
Значајнија организација 1
организација школовања 1
школовања поморскога 1
поморскога кадра 1
кадра у 1
европским поморским 1
поморским земљама 1
земљама започела 1
18. веку, 7
веку, када 3
је Велика 2
Британија већ 1
века организовала 1
организовала школовање 1
школовање сопственог 1
сопственог војно-поморског 1
војно-поморског кадар. 1
кадар. Значајније 1
Значајније жртве: 1
жртве: Гаја 1
Гаја Остројић 1
Остројић и 1
и Стеван 2
Стеван Гајић. 1
Гајић. Значајније 1
Значајније улице 1
улице са 3
се Булевар 1
Булевар ослобођења 1
ослобођења укршта 1
укршта су: 1
су: Булевар 1
Булевар Јаше 1
Јаше Томића, 1
Томића, Булевар 1
Булевар краља 1
Петра I, 1
I, Новосадског 1
Новосадског сајма, 1
сајма, Павла 1
Павла Папа, 1
Папа, Футошка, 1
Футошка, Јеврејска, 1
Јеврејска, Браће 1
Браће Рибникар, 1
Рибникар, Максима 1
Максима Горког, 2
Горког, Булевар 1
Булевар цара 1
цара Лазара 1
Лазара и 2
Народног фронта. 1
фронта. Значајнији 1
Значајнији врхови 1
врхови су 3
и Централни 1
Централни Папај 1
Папај (797 1
(797 м), 1
м), Западни 1
Западни Папај 1
Папај (759 1
(759 м), 1
м), Северни 1
Северни Папај 1
Папај (755 1
(755 м), 1
м), Источни 1
Источни Папај 1
Папај (716 1
(716 м), 1
м), те 1
те два 1
два неименована 1
неименована врха. 1
врха. Значајни 1
Значајни су 1
његови самостални 2
самостални пројекти, 1
пројекти, Војна 1
хотели „Сплендид“ 1
„Сплендид“ и 1
и „Унион“ 1
„Унион“ у 1
Београду, Инжењерска 1
Инжењерска касарна 1
касарна у 1
Нишу, касарне 1
касарне у 1
Ваљеву и 1
и Смедеревској 1
Смедеревској Паланци. 1
Паланци. Значајни 1
Значајни хотели, 1
хотели, међу 1
и хотел 1
хотел Олатанг, 1
Олатанг, грађени 1
у раскошном 2
раскошном стилу. 1
стилу. Значајних 1
Значајних резултата 1
резултата није 2
било током 2
током осамдесетих 2
година. Значајни 1
Значајни центри 1
центри гајења 1
гајења ораха 1
ораха у 1
Србији су: 1
су: Подриње, 1
Подриње, Поморавље, 1
Поморавље, Подунавље, 1
Подунавље, Тимочка 1
Тимочка крајна, 1
крајна, падине 1
падине Фрушке 1
Фрушке горе 1
горе и 4
и Метохијска 1
Метохијска котлина. 1
котлина. Значајно 1
Значајно је 4
25. јуна 4
јуна 2002., 1
2002., водитељка 1
водитељка кулинарске 1
кулинарске емисије 1
емисије Џејн 1
Џејн Клејсон 1
Клејсон питала 1
питала о 1
о акцијама 1
акцијама Марту 1
Марту током 1
током етра. 1
етра. Значајно 1
овај максимум 1
максимум не 1
величине ни 1
ни супстрата 1
супстрата ни 1
ни ензима. 1
ензима. Значајно 1
да планинског 1
планинског славуја 1
славуја у 1
Србији има 3
два станишта, 1
станишта, од 1
једно Дивчибаре. 1
Дивчибаре. Значајно 1
повећана агилност 1
агилност авиона, 1
авиона, а 8
свега, омогућен 1
је лет 1
лет на 1
на малој 2
малој брзини, 1
брзини, близу 1
близу нуле 1
нуле и 1
при великим 3
великим нападним 3
нападним угловима. 1
угловима. Значајно 1
Значајно место 1
место сада 1
сада заузима 2
заузима дрвна 1
дрвна индустрија, 1
индустрија, захваљујући 1
великом шумском 1
шумском фонду, 1
фонду, који 1
заузима готово 1
готово половину 1
половину површине. 1
површине. Значајно 1
Значајно наводњавање 1
наводњавање подржава 1
подржава узгој 1
узгој гоџи 1
гоџи воћа, 1
воћа, које 1
често конзумира 1
конзумира у 3
у цијелој 3
цијелој области. 1
области. Значајно 1
Значајно њено 1
њено смањење 1
смањење и 1
и повећани 2
повећани нагиб 1
нагиб пилотског 1
пилотског седишта, 1
седишта, прате 1
прате овај 1
овај концепт. 2
концепт. Значајно 1
Значајно поље 1
поље Минићевог 1
Минићевог деловања 1
деловања било 1
је афирмација 1
афирмација струке 1
струке кроз 1
кроз теоријске 1
теоријске и 2
и критичке 1
критичке радове 1
области архитектуре 2
и урбанизма. 1
урбанизма. Значајно 1
Значајно су 1
су продужени 1
продужени прозори 1
прозори за 1
за лансирање, 3
лансирање, па 1
тако лансирање 1
лансирање могло 1
могло успешно 1
успешно да 2
спроведе чак 1
до неких 3
неких ситних 1
ситних техничких 1
техничких проблема 1
проблема током 1
током одбројавања 1
одбројавања (одбројавање 1
(одбројавање се 1
се заустављало 1
заустављало док 1
проблем не 2
не реши, 1
реши, након 1
се наставило). 1
наставило). Значајну 1
Значајну улогу 2
улогу је 5
можда играла 1
играла и 2
и локација 2
локација чеченске 1
чеченске нафтне 1
нафтне инфраструктуре 1
инфраструктуре око 1
око Грозног 1
Грозног у 1
подручјима које 1
су контролисали 2
контролисали побуњеници. 1
побуњеници. Значајну 1
изградњи жиче 1
жиче имао 1
српски архиепископ, 1
архиепископ, Сава. 1
Сава. Значај 1
Значај ове 1
била дом 2
дом знамените 1
знамените личности 1
личности али 1
и документ 1
документ начина 1
начина живљења 1
живљења богате 1
богате грађанске 1
грађанске породице. 1
породице. Значај 1
Значај ових 1
ових обилазница 1
обилазница је 1
велики, јер 2
јер растерећује 1
растерећује саобраћај 1
саобраћај кроз 1
кроз насеље 2
га безбеднијим. 1
безбеднијим. Значај 1
Значај овог 1
овог захтвата 1
захтвата у 1
јер према 2
из Одсека 1
Одсека за 1
одбрану показују 1
1.300 мушкараца 1
мушкараца преживело 1
преживело генитоуринарне 1
генитоуринарне повреде 1
повреде у 3
Ираку и 1
и Авганистану, 1
Авганистану, а 1
31 посто 1
посто ових 1
ових повреда 1
повреда укључило 1
укључило и 1
и ампутацију 1
ампутацију пениса. 1
пениса. Значај 1
Значај пинкаса 1
пинкаса је 1
тај да 5
даје информације 1
о економској 1
економској ситуацији 1
у јеврејској 4
јеврејској заједници 1
заједници у 2
Скопљу, њен 1
њен социјални 1
социјални рад, 2
рад, однос 1
са суграђанима 1
суграђанима других 1
са Палестином. 1
Палестином. Значај 1
Значај рибарства 1
рибарства је 1
је опао 3
опао крајем 1
и острва 3
су запала 1
у економску 1
економску депресију. 1
депресију. Значај 1
Значај Фестивала 1
Фестивала монодраме 1
монодраме у 1
вријеме био 3
је несагледив 1
несагледив у 1
Српској а 1
одржавање мотивисало 1
мотивисало је 1
све општине 1
у Српском 4
Сарајеву кад 1
је култура 4
култура у 2
питању. Значан 1
Значан ред 1
ред ових 1
ових прилога 1
прилога се 1
се тицао 3
тицао језика. 1
језика. Значење 1
Значење и 2
историју плаштанице 1
плаштанице није 1
није једноставно 3
једноставно обијаснити, 1
обијаснити, јер 1
у тесној 2
тесној вези 2
са развојем 11
развојем византијског 1
византијског богослужбеног 1
богослужбеног церемонијала 1
церемонијала кроз 1
векове. Значење 1
Значење имена 1
борба + 1
+ подршка, 1
подршка, ослонац 1
ослонац или 1
или другачије 1
другачије ослонац 1
ослонац Гота. 1
Гота. Значење 1
и распоред 3
распоред боја 2
боја на 5
застави има 1
више објашњења. 1
објашњења. Значење 1
Значење може 1
бити вишеструко: 1
вишеструко: светлост, 1
светлост, горчина, 1
горчина, господ, 1
господ, владарица, 1
владарица, госпођа, 1
госпођа, вољена 1
вољена (египатска 1
(египатска верзија). 1
верзија). Значење 1
Значење овог 1
овог геста 1
геста је 1
да Буда 1
Буда одобрава 1
одобрава или 1
или прима 1
прима понуђене 1
понуђене дарове. 1
дарове. Значење 1
Значење речи 1
речи веда 1
веда јесте 1
јесте „знање”. 1
„знање”. Значење 1
Значење термина 1
термина се 2
се променило 2
променило почетком 1
амерички друштвени 1
друштвени научници, 1
научници, почевши 1
од Торстеина 1
Торстеина Веблена, 1
Веблена, превели 1
превели из 1
немачког идеју 1
идеју концепта 1
концепта Technik 1
Technik у 1
у "технологију". 1
"технологију". Значи 1
Значи да 1
увек могуће 3
наћи извод 1
извод полиномијалне 1
полиномијалне функције, 1
функције, колико 1
год пута, 1
год често. 1
често. Значи, 1
Значи, дакле, 1
дакле, да 1
породица уживала 1
уживала поверење 1
поверење оба 1
оба цара, 1
цара, и 1
и Душана 1
и Уроша. 1
Уроша. Значи, 1
Значи, могуће 1
да велика 1
већина ученика 1
ученика усварши 1
усварши неку 1
неку способност 1
способност ако 1
се настава 5
настава прилагоди 1
прилагоди сваком 2
сваком ученику 1
ученику појединачно. 1
појединачно. Зној 1
Зној је 1
постао киша, 1
киша, а 1
од ваши 1
ваши у 1
његовом телу 1
телу настао 1
је људски 6
људски род. 1
род. Зове 1
Зове се 1
се Пецел 1
Пецел детелина 1
детелина и 1
са зачињеним 1
зачињеним перцел 1
перцел сосом 1
сосом од 1
од кикирикија 1
кикирикија и 1
и слатког 1
слатког кромпира. 1
кромпира. Зову 1
Зову га 1
и пољски 2
пољски јасен. 1
јасен. Зову 1
Зову се 1
се општим 2
општим именом 1
именом Влајковци 1
Влајковци и 1
и Чолаци, 1
Чолаци, али 1
имају разна 4
разна презимена. 1
презимена. Зое 1
Зое није 1
није употребила 1
употребила ни 1
ни двадесет 1
двадесет п 1
п четири 1
сата да 3
постане удовица 1
удовица и 5
се преуда. 1
преуда. Зои 1
Зои и 2
и Рејчел 4
Рејчел су 2
у Зоииној 1
Зоииној кући 1
и разговарају 1
разговарају о 4
преокрену ефекте 1
ефекте апликације, 1
апликације, када 1
када сазнају 1
сазнају да 6
да Адам 2
Адам има 1
има скаутске 1
скаутске колеге 1
колеге који 2
његову кошаркашку 1
кошаркашку утакмицу. 2
утакмицу. Зои 1
Зои на 1
додели Аустријских 1
Аустријских музичких 1
награда 2016. 2
2016. Зоја 1
Зоја је 2
је кастовао 1
кастовао Рошана 1
Рошана за 1
улогу напетог 1
напетог воркохолика, 1
воркохолика, пошто 1
пошто га 4
сматрао својим 1
својим омиљеним 1
омиљеним глумцем. 1
глумцем. Зоја 1
умрла 1050, 1
1050, а 1
њен трећи 1
трећи супруг 1
супруг Константин 1
Константин Мономах 1
Мономах 11. 1
јануара 1055. 1
1055. Зоја 1
Зоја Космодемјанска 1
Космодемјанска је 1
представљала једну 1
од икона 1
икона хероизма 1
хероизма совјетског 1
совјетског народа 1
народа током 1
током Великог 2
Великог отаџбинског 2
отаџбинског рата. 2
рата. Зоја 1
Зоја се, 1
се, иако 1
је Василиј 1
Василиј Клубков 1
Клубков био 1
био ухваћен 2
ухваћен од 2
од Немаца, 2
Немаца, вратила 1
да пали. 1
пали. Зојин 1
Зојин отац 1
отац Антољи, 1
Антољи, који 1
младости студирао 1
студирао богословију, 1
богословију, радио 1
као библиотекар, 1
библиотекар, а 1
а мајка 19
мајка Љубова 1
Љубова Чурикова 1
Чурикова је 1
била учитељица. 1
учитељица. Золтан 1
Золтан Плетл 1
Плетл је 1
рођен 6. 1
марта 1969. 2
1969. Зона 1
Зона Београд 1
сезону 2005/06 1
2005/06 проширена 1
и учествује 4
учествује 20 1
20 клубова, 1
клубова, свако 1
свако са 7
сваким кући 2
страни по 3
по једном. 1
једном. Зона 1
Зона заштите 1
заштите захвата 1
захвата леву 1
леву и 1
и десну 1
десну обалу 4
обалу реке 3
реке у 7
у површини 3
30 ha. 1
ha. Зона 1
Зона ових 1
извора заузима 1
од 3,2 1
3,2 хектара. 1
хектара. Зона 1
Зона оштећења 1
оштећења или 2
или деструкције 1
деструкције је 1
подручје повреде 1
до нарушавања 3
нарушавања анатомског 1
анатомског интегритета. 1
интегритета. Зонколан 1
Зонколан се 1
Ђиру нашао 1
нашао 2007, 1
2007, на 1
етапи 17. 1
17. Вожен 1
Вожен је 1
успон од 1
од Овара, 1
Овара, а 1
а опет 3
је Ђилберто 1
Симони побиједио. 1
побиједио. Зону 1
Зону планина 1
планина чине 1
чине западне 1
западне падине 2
падине Бабичке 1
Бабичке горе. 1
горе. Зоо-врт 1
Зоо-врт привлачи 1
привлачи око 1
10.000 посетилаца 1
посетилаца дневно 1
дневно док 1
број повећава 1
повећава током 1
током викенда 1
викенда и 1
и празницима. 1
празницима. Зоолог 1
Зоолог Лакапед, 1
Лакапед, аутор 1
аутор поглавља 1
поглавља о 1
о рибама 1
рибама у 1
у Буфоновој 1
Буфоновој Историји 1
Историји природе, 1
природе, тумачи 1
тумачи сличност 1
сличност организама 1
организама поријеклом 1
поријеклом од 2
од заједничкога 1
заједничкога претка 1
претка и 1
те промене 3
променљивим утицајем 1
утицајем околине, 1
околине, укрштавањем 1
укрштавањем итд. 1
итд. Зоолошки 1
Зоолошки врт 4
врт је 4
своје просторе 1
просторе за 1
за слонове 1
слонове и 1
и нилске 1
нилске коње. 1
коње. Зоолошки 1
у рушевинама 3
рушевинама и 1
и убијено 1
убијено је 10
свих 20 1
20 животиња. 1
животиња. Зоолошки 1
трајно отворен 1
отворен у 4
пролеће 1944. 2
1944. ЗОО 1
ЗОО прихвата 1
прихвата субјективно 1
субјективно схватање 1
схватање поверилачке 1
поверилачке доцње, 1
доцње, за 1
од дужничке 1
дужничке доцње. 1
доцње. Зоран 1
Зоран Броћић 1
Броћић 141 1
141 стр. 1
стр. Зоран 1
Зоран Јовановић 1
Јовановић и 7
и Никола 3
Никола Мајдак 1
Мајдак су 1
наставили рад 2
овом жанру 1
жанру Неоплантине 1
Неоплантине продукције 1
и аутори 2
су већине 2
већине анимираних 1
анимираних филмова 2
филмова које 3
Неопланта снимила 1
снимила у 2
периоду 1972 1
1972 - 1
- 1986. 1
1986. Зоран 1
Зоран Ненезић 1
Ненезић рођен 1
децембра 1952. 1
1952. Зоран 1
Зоран Рајковић, 1
Рајковић, Ретроспективна 1
Ретроспективна изложба 1
изложба поводом 1
поводом 40 1
година стваралаштва, 1
стваралаштва, Уметничка 1
галерија Крушевац. 1
Крушевац. Зоран 1
Зоран Рајшић 1
Рајшић (1972. 1
(1972. године, 1
године, Београд) 1
Београд) је 1
је визуелни 1
визуелни уметник 1
уметник и 1
и перфомер. 1
перфомер. Зоран 1
Зоран Чалија 2
Чалија рођен 2
14. јуна 6
јуна 1963. 1
1963. Зоран 1
14. јуна1963. 1
јуна1963. Зордон 1
Зордон окупља 1
окупља ренџере 1
ренџере и 1
шаље Томија 1
Томија и 2
и Кет 1
Кет са 1
моћним торбама 1
торбама (ранчевима) 1
(ранчевима) да 1
спасу Леригота. 1
Леригота. Зорин 1
Зорин је 1
је Готвладу 1
Готвладу понудио 1
услуге Црвене 1
Црвене армије, 1
армије, али 1
овај одбио, 1
одбио, уверен 1
ће Бенеш 1
Бенеш поклекнути. 1
поклекнути. Зорић 1
Зорић је 1
приликом успео 1
да тешко 2
тешко рани 1
рани једног 1
једног усташу. 1
усташу. Зорица 1
Зорица има 1
има пријатељски 1
пријатељски однос 1
неколицином певача. 1
певача. Зорица 1
Зорица је 3
са 202 1
202 поена 1
читавом циклусу 1
циклусу најелитнијег 1
најелитнијег клупског 1
клупског такмичења 1
Европи била 1
била Звездина 1
Звездина најефикаснија 1
најефикаснија кошаркашица 1
кошаркашица у 1
у походу 3
походу на 4
на европски 1
европски трон. 1
трон. Зорица 1
Зорица Јовановић, 1
Јовановић, Физиологија 1
Физиологија биљака, 1
биљака, Научна 1
Научна КМД, 1
КМД, Београд, 1
Београд, 2015. 1
2015. ”, 1
”, „Зори”, 1
„Зори”, црногорској 1
црногорској „Лучи”, 1
„Лучи”, „Домаћици”, 1
„Домаћици”, сарајевској 1
сарајевској „Босанској 1
„Босанској вили” 1
вили” и 1
и другим. 3
другим. Зороастризам 1
Зороастризам и 1
и неомаздаизам 1
неомаздаизам у 1
време Сасанида 1
Сасанида Иако 1
су парћанске 1
парћанске трупе 1
трупе поново 1
биле бурно 1
бурно поздрављене 1
поздрављене под 1
под зидинама 3
зидинама Антиохије, 1
Антиохије, с 1
с Вологазом 1
Вологазом III. 1
III. Зору 1
Зору су 1
су уређивали 3
уређивали Зорица 1
Зорица Салијевић 1
Салијевић и 1
и Ан 1
Ан Катрин 1
Катрин Ритеркранс-Стефановић. 1
Ритеркранс-Стефановић. Зрак 1
Зрак из 1
из радара 1
радара се 2
се испаљује 1
испаљује према 1
према покретној 1
покретној мети 1
мети (на 1
пример аутомобилу, 1
аутомобилу, јер 1
јер овакве 1
овакве радаре 1
радаре често 1
користи полиција 1
полиција за 1
откривање пребрзе 1
пребрзе вожње), 1
вожње), док 1
се мета 1
мета удаљава 1
од радара. 1
радара. Зраци 1
Зраци испаљени 1
испаљени из 1
из ласерских 1
ласерских топова 1
топова овог 1
овог пресретача 1
пресретача су 1
су зелене 2
боје. Зреле 1
Зреле Б 1
Б ћелије 1
ћелије могу 2
могу преживети 2
преживети у 3
у периферној 1
периферној циркулацији 1
циркулацији само 1
само ограничено 2
нема специфичног 1
специфичног антигена. 1
антигена. Зреле 1
Зреле резнице 1
резнице после 1
после 120 1
120 дана 1
дана ожиљавања 1
ожиљавања дале 1
дале су 2
просечно 67,6% 1
67,6% ожиљеница. 1
ожиљеница. Зрело 1
Зрело грожђе 1
грожђе има 1
има карактеристичну 1
карактеристичну боју, 1
боју, бобице 1
бобице су 1
су крупне, 1
крупне, меке 1
меке и 2
се одваја. 1
одваја. Зрна 1
Зрна махунарки 1
махунарки се 1
узгајају у 2
у кокосовим 1
кокосовим (Cocos 1
(Cocos nuficera) 1
nuficera) шумарцима 1
шумарцима на 1
два начина: 2
начина: интеркропирање 1
интеркропирање или 1
као усев. 1
усев. Зрна 1
Зрна сирка 1
сирка користе 1
користе људи 1
људи (поготово 1
(поготово фармери), 1
фармери), који 1
често немају 2
немају средства 1
средства да 2
хране другим 1
другим прехрамбеним 1
прехрамбеним изворима. 1
изворима. Зрно 1
Зрно песка 1
песка је 1
је масе 1
масе близу 1
близу једног 1
једног милиграма. 1
милиграма. Зуби 1
Зуби Myliobatoidei 1
Myliobatoidei имају 1
имају везивно 1
везивно ткиво 1
ткиво и 1
равни су, 1
су, што 1
им омогућава 3
лакше дробе 1
дробе плен. 1
плен. Зуби 1
Зуби нису 1
увек надовезани 1
надовезани за 1
за вилицу, 1
вилицу, као 1
код сисара. 1
сисара. Зуби 1
Зуби су 2
су снажни 3
снажни и 2
морају имати 11
имати маказасти 1
маказасти загриз. 1
загриз. Зуби 1
облику купе 1
и тешки 1
kg по 1
један. Зуби 1
Зуби чешља 1
чешља имају 1
свој хармонски 1
хармонски квалитет, 1
квалитет, који 1
од њихове 9
њихове дужине, 1
дужине, облика 1
и материјала. 2
материјала. Зукин 1
Зукин одскаче 1
од Џејкобс 1
Џејкобс по 1
питању улоге 1
улоге државне 1
државне власти 5
њихових погледа 1
на исту. 2
исту. Зунга 1
Зунга (који 1
(који се 10
тој крчми) 1
крчми) покушава 1
се додвори 1
додвори причом 1
причом да 1
је наредник, 1
наредник, који 1
је пустио, 2
пустио, кажњен 1
кажњен и 1
налази због 1
ње у 3
затвору. Зупан 1
Зупан је 1
је истакнути 4
истакнути историчар 1
историчар српског 1
српског и 8
и југословенског 1
југословенског стрипа 1
стрипа и 3
први историчар 1
историчар популарне 1
популарне културе 1
културе који 4
у десетинама 1
десетинама текстова 1
текстова систематски 1
систематски истражио 1
истражио корене 1
корене модерног 1
модерног стрипа 1
стрипа Западног 1
Балкана. Зупчана 1
Зупчана железница 1
и жичара 1
жичара Ајбзе, 1
Ајбзе, трећа 1
трећа жичара, 1
жичара, превозе 1
превозе просечно 1
просечно 500.000 1
500.000 људи 1
људи до 1
до врха 3
врха сваке 1
године. Зухајр 1
Зухајр је 1
је одлучно 3
одлучно победио 1
победио племе 1
племе Гатафан 1
Гатафан и 1
и уништио 4
уништио њихов 1
њихов харам. 1
харам. ЗФ 1
ЗФ има 1
има 230 1
230 производних 1
производних локација 1
у 40 5
40 земаља 2
земаља са 3
око 137.000 1
137.000 запослених. 1
запослених. Ѕ 1
Ѕ је 1
потпуности избачено 1
избачено 1918. 1
1918. ИААФ 1
ратификовао 51 1
51 светски 1
у бацање 1
бацање кугле 1
кугле за 3
мушкарце. ИААФ 1
ИААФ признаје 1
признаје резултате 1
резултате мерене 2
мерене ручно 1
ручно и 1
и електронским 1
електронским путем 2
путем а 1
за дисциплине 2
дисциплине трчања 1
трчања на 4
на 100, 1
и 400 7
400 метара. 4
метара. Иако 1
Иако агенти 1
агенти не 1
да слушају 4
слушају о 1
о томе, 2
томе, Меклејн 1
Меклејн одлучи 1
истражи о 1
води Фарела 1
Фарела са 1
собом. Иако 1
Иако Алеши 1
Алеши у 1
у Сплиту 4
Сплиту делује 1
самосталан мајстор 1
мајстор сарадња 1
сарадња с 1
с Јурјем 1
Јурјем Далматинцем 1
Далматинцем се 1
не прекида. 2
прекида. Иако 1
Иако америчка, 1
америчка, српска 1
српска и 2
британска војска 3
војска нису 1
формирају одвојене 1
одвојене чехословачке 1
чехословачке војне 1
војне јединице, 2
јединице, ти 1
ти добровољци 1
добровољци су 1
званично названи 1
названи легионарима. 1
легионарима. Иако 1
Иако апроксимације 1
апроксимације вишег 1
вишег реда 2
реда постоје 1
и кључне 3
кључне су 1
за боље 3
боље разумевање 1
и опис 2
опис стварности, 1
стварности, оне 1
помињу бројевима. 1
бројевима. Иако 1
Иако астма 1
астма представља 1
представља јасно 2
јасно препознатљиво 1
препознатљиво стање 1
стање организма, 1
организма, ипак, 1
са њом, 11
њом, не 1
нека универзално 1
универзално прихваћена 3
прихваћена дефиниција. 1
дефиниција. Иако 1
Иако бележе 1
бележе разне 1
разне гласине 1
о Ливији, 1
Ливији, антички 1
антички извори 1
извори је 3
у глобалу 1
глобалу приказују 1
приказују као 3
као поноситу 1
поноситу жену 1
жену владарских 1
владарских атрибута, 1
атрибута, верну 1
верну свом 1
свом супругу 1
супругу цару, 1
цару, коме 1
била достојан 1
достојан партнер, 1
партнер, увек 1
увек трезвена 1
трезвена и 1
и достојанствена. 1
достојанствена. Иако 1
Иако би 1
би можда 2
можда ова 1
ова констатација 1
констатација могла 1
да имплицира 1
имплицира да 2
је намјерно 1
намјерно остављао 1
остављао недовршене 1
недовршене статуе, 1
статуе, без 1
без сумње 6
сумње Микеланђело 1
Микеланђело је 2
заврши сваку 1
њих. И 1
И ако 5
ако Бобина 1
Бобина и 1
и Маријина 1
Маријина љубав 1
љубав јача, 1
јача, Милан 1
даље против 1
ње, на 1
крају шаље 1
шаље Марију 1
Марију у 1
Сад код 1
код своје 4
своје сестре, 1
ипак Милану 1
Милану не 1
не преостаје 2
преостаје друга 1
друга шанса 1
шанса него 1
прихвати везу 1
везу своје 1
своје ћерке. 2
ћерке. Иако 1
Иако брзо 1
брзо изграђена, 1
изграђена, њихов 1
њихов квалитет 1
квалитет је 2
био лош 1
лош у 1
ранијим стамбеним 1
стамбеним простором; 1
простором; њихов 1
њихов монотони 1
монотони изглед 1
изглед допринио 1
допринио је 1
је сивом 2
сивом и 2
и досадном 1
досадном стереотипу 1
стереотипу карактеристичном 1
за социјалистичке 2
социјалистичке градове. 1
градове. Иако 2
Иако број 1
број убистава 1
убистава годишње 1
годишње није 1
приближно броју 1
броју из 2
из 1990. 2
1990. Иако 1
Иако велика 1
велика колонијална 1
колонијална сила, 1
сила, Холандија 1
је имала, 1
имала, с 1
на бројно 1
бројно стање 2
стање становништва 1
становништва (8 1
(8 727 1
727 000) 1
000) и 1
на потребу 3
потребу одбране 1
одбране метрополе 1
метрополе и 1
и колонија, 1
колонија, врло 1
врло малу 3
малу армију. 1
армију. Иако 1
Иако веома 1
веома бројна, 1
бројна, Народна 1
Народна војска 1
имала довољно 1
довољно топова 1
и муниције 2
муниције да 1
заузме тврђаву 2
тврђаву на 2
на јуриш, 1
јуриш, док 1
док за 3
за опсаду 1
опсаду није 1
довољно хране. 1
хране. Иако 1
Иако већина 1
становника западног 1
западног Бејрута 1
Бејрута није 1
била одушевљена 1
одушевљена палестинском 1
палестинском војном 1
војном присуству, 1
присуству, њихов 1
њихов став 1
према Израелу 1
Израелу генерално 1
може оценити 1
као неутралан 1
неутралан те 1
те израелска 1
војска током 1
борби од 3
очекивати директну 1
директну подршку. 1
подршку. Иако 1
Иако Високо 1
Високо као 1
као град 4
град никада 1
било развијено 2
развијено туристичко 1
туристичко мјесто, 2
мјесто, оно 1
оно ипак 1
ипак има 3
значајан број 8
број туристичких 1
туристичких атракција. 1
атракција. Иако 1
Иако Војводина, 1
Војводина, за 1
од Косова, 2
Косова, није 1
имала етничке 1
етничке проблеме, 1
проблеме, руководство 1
руководство СК 2
СК Војводине 1
Војводине је 1
у београдској 4
београдској штампи 1
штампи проглашавано 1
проглашавано „аутономашима“ 1
„аутономашима“ и 1
и оптуживано 1
оптуживано за 1
подршку косовској 1
косовској партијској 1
партијској организацији, 1
организацији, односно 1
односно „албанском 1
„албанском национализму“. 1
национализму“. Иако 1
Иако војсковођа 1
војсковођа пре 1
као побожан 2
побожан и 2
и имућан 1
имућан човек, 1
човек, Главас 1
Главас је 1
је посебну 3
посебну пажњу 5
пажњу посветио 3
посветио ктиторској 1
ктиторској делатности. 1
делатности. Иако 1
Иако га 3
је дотадашњи 2
дотадашњи велики 1
велики краљ 1
краљ династије 1
династије Е 1
Е Нил 1
Нил признао 1
као краља, 1
краља, његов 1
ауторитет никад 1
потпуности прихваћен. 1
прихваћен. Иако 1
овај сумњиви 1
сумњиви човек 1
човек заинтригирао, 1
заинтригирао, Жил 1
Жил Леро 1
Леро свеједно 1
свеједно допушта 1
допушта Равашолу 1
Равашолу да 1
да оде. 6
оде. Иако 1
га многи 2
сматрају конзервативцем, 1
конзервативцем, Карлсон 1
Карлсон је 2
ставова изазивао 1
изазивао контроверзе 1
и недоумице 1
недоумице међу 1
америчким конзервативцима. 1
конзервативцима. Иако 1
Иако град 1
као острво 2
острво Пенанг 1
Пенанг као 1
туристичка дестинација, 1
дестинација, он 1
има малопродајну 1
малопродајну сцену 1
сцену која 1
развоју. Иако 2
Иако давање 1
давање лептина 1
лептина може 1
буде делотворно 1
делотворно за 1
малу подгрупу 1
подгрупу гојазних 1
гојазних појединаца 2
појединаца којима 1
недостаје лептин, 1
лептин, за 1
већину гојазних 1
појединаца се 1
имају лептинску 1
лептинску резистенцију 1
резистенцију и 2
су пронађени 10
пронађени високи 1
високи нивои 1
нивои лептина. 1
лептина. Иако 1
Иако даје 1
даје јасне 1
јасне податке, 1
податке, овај 1
овај метод 7
метод може 2
бити подложан 1
подложан субјективности, 1
субјективности, услед 1
услед индивидуалних 1
индивидуалних разлика 1
разлика међу 2
истраживачима у 3
у осетљивости 1
осетљивости чула. 1
чула. Иако 1
Иако датум 1
датум рођења 2
рођења Јована 1
Јована Комнина 1
Комнина Асена 1
Асена није 1
познат, његово 1
његово порекло 1
јасно документовано 1
документовано у 1
у изворима. 5
изворима. Иако 1
Иако ДЕА 1
ДЕА ужива 1
ужива снажну 1
снажну подршку 3
подршку америчке 1
америчке владе, 1
владе, законодавци 1
законодавци у 1
многим државама 3
државама недавно 1
недавно су 1
отворено успротивили 1
успротивили ставу 1
ставу ДЕА 1
ДЕА о 1
о „питању 1
„питању конопље“. 1
конопље“. Иако 1
Иако девојчица 1
девојчица није 1
није патила 2
патила за 1
за луксузом, 1
луксузом, Амелија 1
Амелија није 1
се навикне 2
навикне на 2
на тежак 2
тежак живот. 1
живот. Иако 1
Иако делује 1
делује да 2
има све, 1
све, главна 1
главна јунакиња 1
јунакиња се 1
полако суочава 1
чињеницом да, 1
ствари, не 2
поседује ништа 1
ништа што 3
би њеном 1
њеном животу 4
животу дало 1
дало значај, 1
а њој 2
њој дало 1
дало потврду 1
потврду да 3
да вреди. 1
вреди. Иако 1
Иако Дељанови 1
Дељанови људи 1
људи нису 4
нису ударили 1
ударили на 2
сам град 2
борбама је 4
је изгледа 5
изгледа страдао 1
страдао део 1
део царске 1
царске касе. 1
касе. Иако 1
Иако дијеле 1
дијеле заједничке 1
заједничке циљеве, 1
циљеве, није 1
није члан 1
члан организације 1
организације „Спортисти 1
„Спортисти Христа“. 1
Христа“. Иако 1
Иако димензионално 1
димензионално мањи 1
него своји 1
своји претходници, 1
претходници, слично 1
слично стилизована 1
стилизована трећа 1
трећа генерација 2
генерација модела 1
модела је 4
је задржала 11
задржала свој 3
свој унибоди 1
унибоди дезен. 1
дезен. Иако 1
Иако евидентиран 1
евидентиран код 1
код аустријских 1
аустријских полицијских 1
полицијских власти 1
власти др 1
др Мелко 1
Мелко Чингрија 1
Чингрија је 1
са др 3
др Матом 1
Матом Грацићем 1
Грацићем дошао 1
дошао 27. 1
27. маја 4
маја 1914. 2
1914. Иако 1
Иако Ел 1
Ел сумња 1
је Лајт 1
Лајт Кира, 1
Кира, допушта 1
допушта му 1
на случају 1
случају са 1
са полицијом. 1
полицијом. Иако 1
Иако заправо 1
није ментално 1
ментално болестан, 1
болестан, Мекмарфи 1
Мекмарфи се 1
ће избећи 2
избећи тежак 1
тежак рад 2
ће издржати 1
издржати остатак 1
остатак казне 1
казне у 6
у опуштеном 1
опуштеном окружењу. 1
окружењу. Иако 1
Иако заштићена 1
од приступа 1
приступа другог 1
другог програма, 1
програма, добро 1
добро написана 1
написана апликација 1
апликација и 2
даље треба 3
се штити 2
од кварова 1
и губитка 6
губитка уређаја 1
уређаја изазваних 1
изазваних другим 2
другим апликацијама. 1
апликацијама. Иако 1
Иако званични 1
званични подаци 2
не постоје, 2
постоје, Токио 1
Токио се 1
се истовремено 9
истовремено сматра 2
и центром 1
центром светске 1
светске технологије 1
градом који 1
највише приближио 1
приближио призорима 1
призорима градова 1
градова из 2
из дела 2
дела научне 1
научне фантастике. 1
фантастике. Иако 1
Иако Ивама 1
Ивама Рyу 1
Рyу више 1
као организација, 1
организација, треба 1
поменути као 1
као стил, 1
стил, јер 2
неколико декада 1
декада представљала 1
велику организацију. 1
организацију. Иако 1
Иако илегално 1
илегално скидање 1
скидање музике 1
музике са 3
са интернета 1
интернета постоји 1
Кини, знатно 1
знатно је 7
осталим земљама. 2
земљама. Иако 2
Иако има 3
има мали 4
мали кљун, 1
кљун, уста 1
могу отворити 1
отворити врло 1
врло широко 1
широко током 1
током лова 1
на инсекте. 1
инсекте. Иако 1
мало тога 3
наведе људе 1
су добри 2
добри по 1
по нашим 1
нашим стандардим 1
стандардим да 1
да теже 2
теже водећим 1
водећим положајима 1
положајима у 1
у тоталитарној 1
тоталитарној машини, 1
машини, а 1
а много 1
много тоха 1
тоха да 1
их одврати, 1
одврати, биће 1
биће посебних 1
посебних прилика 1
за немилосрдне 1
немилосрдне и 1
и бескрупулозне. 1
бескрупулозне. Иако 1
има учинак 1
учинак и 2
самостална терапија, 1
терапија, препоручљиво 1
препоручљиво је 1
се комбинује 2
комбинује са 2
другим облицима 3
облицима физикалне 1
физикалне терапије. 1
терапије. Иако, 1
Иако, искрено, 1
искрено, комби 1
комби је 1
некако пријатан. 1
пријатан. Иако 1
Иако их 1
их Ешли 1
Ешли никад 1
не чита, 1
чита, чува 1
чува их. 1
их. Иако 1
Иако је 300
децембра 1940. 1
1940. Иако 2
је 2Д 1
2Д радар, 1
радар, очигледно 1
очигледно је 5
врло поуздан 1
и отпоран 1
отпоран на 5
на ометања. 1
ометања. Иако 1
је Аденауер 1
Аденауер покушао 1
да придружи 1
придружи Британију 1
Британију Европској 1
и челик 1
челик 1951—52, 1
1951—52, од 1
од раних 4
раних 1960-их 1
1960-их Аденауер 1
Аденауер је 1
да дели 5
мишљење генерала 1
генерала де 1
де Гола 1
Гола да 1
да Британија 2
Британија једноставно 1
једноставно не 2
припада Европској 1
Европској заједници. 1
заједници. Иако 1
албум био 3
био објављен 2
малом тиражу, 1
тиражу, коначни 1
коначни број 1
број проданих 2
проданих примерака 2
примерака од 1
100.000 поставља 1
поставља рекорд 1
рекорд за 5
за прекорачење 1
прекорачење почетног 1
почетног тиража; 1
тиража; за 1
за 30 3
30 пута 2
је премашен 1
премашен први 1
први тираж. 1
тираж. Иако 1
је Аљехин 4
Аљехин стекао 1
стекао рано 1
рано вођство, 2
вођство, од 1
од тринаесте 1
тринаесте партије 1
партије надаље 1
надаље Еве 1
Еве добија 1
добија двоструко 1
двоструко више 2
више партија 1
партија од 1
од Аљехина. 1
Аљехина. Иако 1
амерички лисичар 1
лисичар привржен, 1
привржен, одан, 1
одан, нежан, 1
нежан, питом 1
питом и 1
и пун 3
пун љубави, 1
љубави, није 1
баш породична 1
породична пасмина 1
пасмина нити 1
посебно оријентисан 1
оријентисан на 1
људе. Иако 1
је БДП 1
становнику много 1
много већи 8
од најсиромашнијих 5
најсиромашнијих афричких 3
афричких земаља, 1
земаља, већина 1
већина Намибијаца 1
Намибијаца живи 1
у изразитом 1
изразитом сиромаштву 1
сиромаштву због 1
велике стопе 1
стопе незапослености 1
незапослености и 1
и неравномерно 1
неравномерно распоређеног 1
распоређеног националног 1
националног богатства. 1
богатства. Иако 2
је Белош 1
Белош можда 1
можда већ 1
већ 1157. 1
1157. Иако 1
је бенди 1
бенди редак 1
редак спорт 1
спорт у 4
земљи, репрезентација 1
се квалификовала 8
квалификовала за 4
за Дивизију 1
Дивизију А 1
А Светског 1
првенства 2017. 2
2017. Иако 2
колеџу била 1
је изабрана 5
изабрана за 8
за кошаркашки 1
кошаркашки тим 1
тим САД 2
САД која 2
играла утакмицу 1
утакмицу која 1
је организована 10
организована уместо 1
уместо класичног 1
класичног ВНБА 1
ВНБА ол-стара, 1
ол-стара, како 1
тим припремио 1
припремио на 1
на првеснтво 1
првеснтво Света. 1
Света. Иако 1
својим комичарским 1
комичарским способностима, 1
способностима, пред 1
крај каријере 2
каријере окренула 1
окренула се 2
се озбиљнијим 1
озбиљнијим улогама. 1
улогама. Иако 1
било планирано 2
планирано тридесет 1
тридесет партија, 1
партија, меч 1
меч је 7
трајао само 1
14 у 4
је Ласкер 1
Ласкер изгубио 1
изгубио 4 1
4 партије, 1
партије, ниједну 1
ниједну није 1
добио уз 1
уз 10 2
10 ремија. 1
ремија. Иако 1
по закону, 1
закону, бављење 1
бављење проституцијом 1
проституцијом сматрано 1
је друштвено 4
друштвено нечасним. 1
нечасним. Иако 1
било предложено 1
предложено да 3
буде искључен 1
из Централног 1
Централног комитета, 1
комитета, тај 1
тај предлог 2
предлог није 2
добио већину. 1
већину. Иако 1
био владар 1
владар релативно 1
релативно скромног 1
скромног историјског 1
историјског значаја, 2
значаја, Марко 1
током турске 1
окупације постао 1
најпопуларнијих јунака 1
јунака српске 1
народне епике 1
епике и 1
и усмене 1
традиције уопште. 1
уопште. Иако 1
био доминантан 3
доминантан целу 1
целу борбу, 1
борбу, Џоунс 1
био дисвалификован 1
дисвалификован због 1
због коришћења 2
коришћења 12-6 1
12-6 лактова. 1
лактова. Иако 1
био здрав, 1
здрав, власти 1
власти зоолошког 1
зоолошког врта 3
су сматрале 2
сматрале како 1
он генетски 1
генетски неподобан 1
неподобан за 1
за будући 4
будући узгој 1
узгој и 2
зато су 7
убију. Иако 1
је биолошки 4
биолошки развој 1
развој прилично 1
добро познат, 1
познат, психо-социјални 1
психо-социјални аспект 1
аспект полне 1
полне диференцијације 1
диференцијације није 1
довољно проучен. 1
проучен. Иако 1
био млад 2
и мален 1
мален растом, 1
растом, исказивао 1
исказивао је 1
је изузетну 1
изузетну храброст. 1
храброст. Иако 1
био обезбиједио 1
обезбиједио пласман 1
првих 10, 1
10, то 1
последња званична 1
званична вожња 1
вожња за 1
за Бразилца 1
Бразилца те 1
сезоне. Иако 2
од изузетне 3
изузетне важности, 1
важности, поменути 1
поменути закон 1
био донет 1
донет без 1
без политичког 1
политичког консензуса, 1
консензуса, а 1
а усвојен 1
је простом 1
простом већином 1
гласова владајуће 1
владајуће коалиције, 1
коалиције, уз 1
уз оштро 1
оштро противљење 1
противљење опозиције, 1
опозиције, која 1
је поједине 2
поједине чланове 1
чланове тог 1
тог закона 4
закона сматрала 1
сматрала неуставним. 1
неуставним. Иако 1
био религиозан, 2
религиозан, није 1
био острашћени 1
острашћени католик. 1
католик. Иако 1
био самоук 1
самоук музичар, 1
музичар, оставио 1
значајан траг 2
у влашкој 1
влашкој народној 1
народној музици. 1
музици. Иако 1
био сиромашан 2
сиромашан и 1
мало поседа, 1
поседа, у 1
својој средини 2
средини је 4
сматран узорним 1
узорним земљорадником, 1
земљорадником, јер 1
доста инетерсовао 1
инетерсовао за 1
развој пољопривреде 1
и читао 2
читао литературу 1
литературу са 1
са саветима 1
саветима за 1
за побољшање 11
побољшање приноса. 1
приноса. Иако 1
био такмичар 1
такмичар у 5
у воденом 1
воденом спорту, 1
спорту, никад 1
научио пливати. 1
пливати. Иако 1
годинама Јустинијан 1
Јустинијан се 1
није јавно 2
јавно изјашњавао 1
изјашњавао о 1
о питању 1
питању ко 1
га наследити, 1
наследити, тако 1
његовој околини 1
околини плеле 1
плеле честе 1
честе завере. 1
завере. Иако 1
успешан лекар, 1
лекар, сматрао 1
нашао једноставне 1
једноставне форме 1
форме лечења 1
лечења јер 1
му тадашњи 1
тадашњи приправци 1
приправци нису 1
били припремљени 1
припремљени од 1
природних компонената. 1
компонената. Иако 1
је Блејк 2
Блејк био 1
био фаворит, 1
фаворит, Монфис 1
Монфис је 1
изашао као 3
једном мечу 3
мечу који 1
трајао пет 1
пет сетова. 1
сетова. Иако 1
божанство уобичајена 1
уобичајена интерпретација 1
интерпретација камиа, 1
камиа, неки 1
неки шинтоистички 1
шинтоистички научници 1
научници тврде 1
да такав 4
такав превод 1
превод може 1
изазвати неразумевање 1
неразумевање термина. 1
термина. Иако 1
је Боливар 1
Боливар одбацио 1
одбацио шпански 1
шпански приједлог 1
приједлог да 1
се патриоте 1
патриоте врате 1
у шпански 1
шпански поредак 1
поредак према 1
према уставу 1
уставу из 2
из 1812, 1
1812, стране 1
25. и 3
и 26. 3
новембра успоставиле 1
успоставиле шестомјесечно 1
шестомјесечно примирје 1
регулисање правила 1
правила ангажовања 1
ангажовања према 1
према националном 1
националном закону. 1
закону. Иако 1
је бржи 1
бржи Пентиум 1
Пентиум ММКС 1
ММКС би 1
био мањи-ризик 1
мањи-ризик стратегије, 1
стратегије, индустријски 1
индустријски стандард 1
стандард сокет 1
сокет 7 1
7 платформа 1
платформа домаћин 1
домаћин тржишту 1
тржишту конкурента 1
конкурента процесора 1
процесора који 1
буде дроп-ин 1
дроп-ин замена 1
за Пентиум 1
Пентиум ММКС. 1
ММКС. Иако 1
број корисника 1
корисника испод 1
испод тачке 4
тачке загушења, 1
загушења, сваки 1
сваки додатни 2
додатни корисник 1
корисник додаје 1
додаје додатну 1
додатну вредност 1
вредност сваког 1
сваког другог 3
другог купца. 1
купца. Иако 1
је Вагнер, 1
Вагнер, по 1
по некима, 1
некима, повремено 1
повремено имао 1
имао љубавнице, 1
љубавнице, у 1
са Козимом 1
Козимом је 1
живота. Иако 1
веома активан, 1
активан, услед 1
услед неправилне 1
неправилне исхране, 1
исхране, аустралијски 1
аустралијски келпи 1
келпи може 1
може патити 1
патити од 1
од гојазности. 1
гојазности. Иако 1
о бици 1
бици за 5
за Форт 1
Форт Самтер 1
Самтер тек 1
тек стигла 1
у Лондон, 4
Лондон, тренутне 1
тренутне импликације 1
импликације отвореног 1
отвореног рата 1
нису расправљане 1
расправљане на 1
овом састанку. 2
састанку. Иако 1
био ’тежак’ 1
’тежак’ 900 1
900 милиона 1
евра, почео 1
да ’пуца’ 1
’пуца’ на 1
на велики 3
велики новац 2
и послове. 1
послове. Иако 1
већина викторијанских 1
викторијанских златних 1
златних поља 1
поља исцрпљена 1
века, и 8
део профита 1
профита враћен 1
враћен у 9
Велику Британију, 1
Британију, остало 1
довољно богатства 2
богатства за 1
финансирање значајног 1
значајног развоја 1
развоја индустрије 1
и инфраструктуре. 1
инфраструктуре. Иако 1
већина новонастале 1
новонастале азербејџанске 1
азербејџанске војске 1
у обарању 2
обарању јерменске 1
јерменске побуне 1
побуне која 1
је избила 9
у Карабаху, 1
Карабаху, Азери 1
Азери нису 1
нису брзо 1
брзо ни 1
ни лако 2
лако предали 1
своју кратку 1
кратку независност 1
независност 1918-20. 1
1918-20. Иако 1
већина њених 3
њених дела 4
дела изгубљена, 1
изгубљена, Адолфина 1
Адолфина Хенрикез 1
Хенрикез де 1
де Смит 1
Смит сакупила 1
сакупила је 1
направила мимеографски 1
мимеографски повез 1
повез неких 1
њених најпознатијих 1
најпознатијих дела, 2
дела, укључујући 3
укључујући говор 1
говор који 1
је одржала 4
одржала на 5
на Конгресу 1
Конгресу жена 1
жена 1942. 1
1942. Иако 2
већина ТПМ 1
ТПМ лакша 1
лакша и 2
не узрокује 3
узрокује трајни 1
трајни или 1
или дуготрајни 1
дуготрајни инвалидитет; 1
инвалидитет; међутим, 1
међутим, сви 1
остали нивои 1
нивои озбиљности 1
озбиљности ТПМ 1
ТПМ имају 1
имају потенцијал 1
изазову значајну, 1
значајну, дуготрајну 1
дуготрајну инвалидност. 1
инвалидност. Иако 1
видео много 1
много продукција, 1
продукција, ово 1
преузео потпуну 1
потпуну контролу. 1
контролу. Иако 1
је Вилијамс 1
Вилијамс имао 1
имао широка 1
широка интересовања 1
интересовања у 1
читавом пољу 1
пољу књижевних 1
књижевних и 3
и културолошких 3
културолошких студија, 1
студија, највећи 1
део његовог 6
рада био 2
је усредсређен 1
усредсређен на 2
и драму. 1
драму. Иако 1
је влада 13
влада Естоније 1
Естоније требало 1
обезбеди њену 1
њену замену 1
замену у 1
у Суду 1
Суду до 1
фебруара 2016. 4
2016. Иако 1
је владика 3
владика Јован 1
Јован као 1
као администратор 1
администратор покушао 1
да посети 5
посети епархије 1
епархије СПЦ 1
СПЦ у 2
Републици Македонији, 1
Македонији, рад 1
подручју му 1
био онемогућен. 1
онемогућен. Иако 1
и поштовао 1
поштовао Вука, 1
Вука, 1819. 1
1819. Иако 1
је временски 5
временски размак 2
такмичења био 4
три недеље, 4
недеље, на 1
на оба 14
оба такмичења 2
такмичења освојила 1
прву награду. 1
награду. Иако 1
након изласка 6
изласка „У 1
„У трагању 1
трагању за 5
за изгубљеним 3
изгубљеним временом“ 1
временом“ стекло 1
стекло статус 1
статус ремек-дела, 1
ремек-дела, Пруст 1
Пруст је 3
је својевремено 5
својевремено имао 1
имао великих 1
великих проблема 3
проблема да 3
пронађе издавача 1
издавача вољног 1
вољног да 2
изда први 1
први том. 1
том. Иако 1
је ГАК 1
ГАК тада 1
тада повео 1
са 1-0, 1
1-0, на 1
изгубио са 1
са 2-1. 1
2-1. Иако 1
је Гаусова 1
Гаусова кривина 1
кривина двограног 1
двограног хиперболоида 1
хиперболоида позитивна, 1
позитивна, одабиром 1
одабиром погодне 1
погодне метрике 1
метрике он 1
он може 10
бити модел 1
модел хиперболичке 1
хиперболичке геометрије. 1
геометрије. И 1
је говорила 4
говорила да 1
врло могуће 2
могуће када 1
се уда 16
уда да 1
ће ставити 2
ставити тачку 1
на каријеру 1
и посветити 1
посветити се 1
се породици, 1
породици, није 1
баш тако. 1
тако. Иако 1
свој песнички 1
песнички опус 1
опус написао 1
написао у 7
у слободном 6
слободном стиху, 1
стиху, Хугове 1
Хугове песме 1
песме одишу 1
одишу снажном 1
снажном комбинацијом 1
комбинацијом ритмике 1
ритмике и 1
и јамбске 1
јамбске метрике. 1
метрике. Иако 1
град настао 2
на производњи 2
производњи нафте, 1
нафте, она 1
она сада 2
сада учествује 1
учествује са 3
само 4% 1
4% у 1
укупном националном 1
националном дохотку 1
дохотку који 1
преко 45 1
45 милијарди 1
милијарди долара. 3
долара. Иако 2
град Сомбор 1
Сомбор град 1
град зеленила, 1
зеленила, ова 1
ова улица 2
улица због 1
због уског 2
уског простора, 1
простора, није 1
била озелењена. 1
озелењена. Иако 1
дело Акико 1
Акико Јосано 1
Јосано демантовано 1
демантовано и 1
оштро критиковано, 1
критиковано, оно 1
као сјајан 2
сјајан извор 1
извор надахнућа 1
надахнућа женама 1
женама њеног 1
њеног времена. 1
времена. Иако 3
део Кихеитаија 1
Кихеитаија он 1
музички продуцент 3
продуцент под 1
именом Цунпо 1
Цунпо који 1
за Оцу 1
Оцу пише 1
пише песме. 1
песме. Иако 1
је д'Епере 1
д'Епере тражио 1
тражио напад 1
на бугарску 1
бугарску војску, 1
војску, француска 1
одбила да 11
да дозволи 6
дозволи офанзиву 1
офанзиву све 1
остале владе 1
владе не 1
не сложе. 2
сложе. Иако 1
је депресија 1
депресија била 1
била уобичајна 1
уобичајна за 1
за Хабзбурге 1
Хабзбурге као 1
као породицу, 1
породицу, код 1
код Рудолфа 1
Рудолфа су 1
су напади 2
напади трајали 1
трајали све 1
све дуже 1
и дуже 5
дуже како 1
је старио. 1
старио. Иако 1
добио 40% 1
40% гласова, 1
гласова, изгубио 1
изгубио је. 1
је. Иако 1
доживела мањи 1
мањи процват 1
процват између 1
између 1941. 2
1941. Иако 2
тада било 4
било ухапшено 1
ухапшено и 3
неколико истакнутих 1
истакнутих команданата 1
команданата ОВК, 1
ОВК, познатих 1
познатих по 1
по убијању 1
убијању Срба, 1
Срба, они 1
убрзо пуштани 1
пуштани због 1
недостатка доказа. 3
доказа. Иако 1
до португалског 1
португалског престола 1
престола захваљујући 1
свом брату, 3
брату, Карлу, 1
Карлу, Каталина 1
Каталина се 1
оштро успротивила 1
успротивила његовој 1
његовој идеји 1
о уједињењу 1
уједињењу Иберијског 1
Иберијског полуострва. 2
полуострва. Иако 1
је друштвени 1
друштвени утицај 1
утицај богати 1
богати БАСП-а 1
БАСП-а нагло 1
нагло опао 1
опао од 1
од четрдесетих 1
вијека, скупина 1
скупина и 1
даље доминира 1
доминира на 2
на финансијском 1
и филантропском 1
филантропском пољу. 1
пољу. Иако 1
је Египат 2
Египат постао 1
део Римске 1
Римске државе, 1
државе, а 7
касније саставни 1
део Римског 1
Римског царства, 3
царства, Римљани 1
даље дивили 1
дивили чудима 1
чудима ове 1
ове државе: 1
државе: Ex 1
Ex Africa 1
Africa semper 1
semper aliquid 1
aliquid novi 1
novi ( 1
( Иако 2
у Бугарској 8
Бугарској када 1
је доба 5
доба Националног 1
Националног препрода 1
препрода прошло, 1
прошло, због 1
његовог разноврсног 1
разноврсног књижевног 1
књижевног и 2
друштвеног рада 1
рада називан 1
је „последњи 1
„последњи препородитељ” 1
препородитељ” 20. 1
века. Иако 4
завршио скоро 1
скоро два 3
иза Молеме, 1
Молеме, који 1
такође пао, 1
пао, Фруму 1
Фруму је 1
након етапе 1
етапе додељено 1
додељено исто 1
време, тако 2
је зарадио 15
зарадио 19 1
19 секунди 2
испред Кинтане. 1
Кинтане. Иако 1
је Закон 5
о неважности 1
неважности правних 1
правних прописа 1
прописа из 1
из 1946. 1
1946. Иако 1
је започиње 1
започиње обраћајући 1
се својој 2
својој љубави, 1
љубави, Киклоп 1
Киклоп половину 1
половину посвећује 1
посвећује своме 1
своме богатству, 1
богатству, поклонима 1
поклонима и 1
и одликама; 1
одликама; знатан 1
знатан број 10
број редака 1
редака претњама 1
претњама упереним 1
упереним против 1
против Акида; 1
Акида; а 1
трећине Галатији. 1
Галатији. Иако 1
званично продато 1
продато 96.070 1
96.070 улазница, 1
улазница, процењује 1
стадиону било 1
110.000 гледалаца. 1
гледалаца. Иако 1
значајно комплекснији, 1
комплекснији, није 1
показао много 1
много прецизнијим 1
прецизнијим у 1
својим предвиђањима. 1
предвиђањима. Иако 1
и Бани 1
Бани у 1
тог плана, 1
плана, искључен 1
искључен је 1
придржава захтева 1
захтева обреда 1
обреда који 1
су претходили 4
претходили баханалијама. 1
баханалијама. Иако 1
Ибн Бадалов 1
Бадалов кандидат 1
кандидат одбијен, 1
одбијен, успео 1
осигура одредбу 1
одредбу којом 1
ће Халид 1
Халид наследити 1
наследити Марвана. 1
Марвана. Иако 1
даље нешто 1
нешто мањи 2
њега, економски 1
економски раст 2
раст у 2
обе области 1
је побољшао 4
побољшао такве 1
такве разлике. 1
разлике. Иако 2
извор природан, 1
природан, канадске 1
канадске власти 1
осигурају базен 1
базен како 1
неопходне норме 1
норме сигурности. 1
сигурности. Иако 1
је изградња 12
изградња асфлата 1
асфлата кроз 1
насеље била 1
била планирана, 1
планирана, то 1
урађено. Иако 1
је приоритет 5
приоритет као 1
као Прве 2
Прве даме 2
даме брига 1
о председнику 1
председнику и 1
и њиховој 3
њиховој деци, 1
деци, Џеклин 1
Џеклин је 3
време посвећивала 1
посвећивала и 1
и промоцији 2
промоцији америчке 1
америчке уметности 1
и историје. 3
историје. Иако 1
је изненадио 1
изненадио техничким 1
техничким достигнућима 1
достигнућима са 1
добром зарадом 1
зарадом у 3
биоскопима, филм 1
добро примљен 2
примљен као 2
као „Седам“, 1
„Седам“, „Борилачки 1
„Борилачки клуб“ 1
клуб“ или 1
или „Игра“. 1
„Игра“. Иако 1
је Икбал 1
Икбал најпознатији 1
најпознатији као 1
као угледни 1
угледни песник, 1
песник, он 1
такође високо 2
цењен као 3
као „муслимански 1
„муслимански филозофски 1
филозофски мислилац 1
мислилац модерног 1
модерног доба”. 1
доба”. Иако 1
је иконичност 1
иконичност систематичнија 1
систематичнија и 1
шире раширена 1
раширена у 1
у знаковним 1
знаковним језицима 1
језицима него 1
у говорним, 1
говорним, разлика 1
разлика није 1
није категорична. 1
категорична. Иако 1
имала таленте 1
таленте као 2
су Лајош 1
Лајош Детари, 1
Детари, Мађарска 1
Мађарска више 1
имала тим, 1
тим, што 3
остао случај 1
данас. Иако 2
имао запажене 1
запажене партије 1
партије на 4
Новом Зеланду, 3
Зеланду, Мандић 1
Мандић се 1
крајем августа 5
2015. Иако 1
имао лоше 1
лоше управљачке 1
управљачке и 1
и маневарске 3
маневарске способности 2
способности авион 1
служио до 2
рата. Иако 2
имао успјешне 1
успјешне прве 1
двије сезоне 2
у клубу, 5
клубу, у 1
постигао 42 1
42 гола 1
гола на 5
60 утакмица, 1
утакмица, уочени 1
многи проблеми 1
проблеми у 7
његовој игри, 1
игри, посебно 1
посебно склоност 1
склоност да 3
да пада 5
пада при 1
при контакту 1
са противниким 1
противниким играчима, 1
играчима, умјесто 1
умјесто да 3
настави акцију. 1
акцију. Иако 1
је индустријски 1
индустријски развој 2
развој био 1
значајан Харајана 1
Харајана је 1
првенствено пољопривредна 1
пољопривредна земља. 1
земља. Иако 1
је институт 1
институт првобитно 1
као центар 5
за неомарксистичка 1
неомарксистичка социолошка 1
социолошка истраживања. 1
истраживања. Иако 1
је инфраструктура 1
инфраструктура на 1
на завидном 4
завидном нивоу, 1
нивоу, захтева 1
захтева одређена 1
одређена улагања 1
улагања и 2
и оплемењивања 1
оплемењивања садржаја. 1
садржаја. Иако 1
је искрено 3
искрено симпатичан 1
симпатичан и 1
обично добронамеран 1
добронамеран према 1
својој ћерки, 2
ћерки, он 1
генерално гадан, 1
гадан, злобан 1
злобан насилник 1
насилник који 1
који брзо 4
брзо увреди 1
увреди свакога 1
ко га, 1
га, чак 1
и случајно, 1
случајно, иритира 1
иритира на 1
најмањи начин. 1
начин. Иако 1
испрва објављено 1
питању самоубиство, 1
самоубиство, многи 1
многи Маршини 1
Маршини пријатељи 1
пријатељи су 4
су ово 5
ово оспоравали. 1
оспоравали. Иако 1
је Јаз 1
Јаз поражен 1
и човечанство 1
човечанство спашено, 1
спашено, свет 1
промењен од 1
стране хероја 1
хероја доба, 1
доба, који 1
узео титулу 2
титулу Господа 1
Господа Владара 1
Владара и 1
започео владавину 1
владавину над 1
над Последњим 1
Последњим царством 1
царством којим 1
владао хиљаду 1
година као 4
као бесмртни 1
бесмртни тиранин. 1
тиранин. Иако 1
Јапан дозвољавао 1
дозвољавао прилаз 1
прилаз неким 1
неким земљама, 1
земљама, због 1
због овог 5
овог нагомилавања 1
нагомилавања бродова, 1
бродова, покушавао 1
покушавао је 4
да отера 4
отера остале 1
остале бродове 1
бродове користећи 1
користећи силу. 1
силу. Иако 1
јачина ове 1
ове бомбе 1
бомбе била 1
испод једног 4
једног мегатона, 1
мегатона, ипак 1
ипак се 6
о покретном 1
покретном оружју 1
оружју које 1
могло натоварити 1
натоварити на 1
на авион 4
и лансирати 1
лансирати на 1
на америчке 3
америчке градове. 1
најпознатијих бенчмарка 1
бенчмарка у 1
својој класи, 1
класи, доста 1
доста је 4
критикован као 2
непоуздан. Иако 1
једини у 5
држави поседовао 1
поседовао војну 1
војну моћ, 1
моћ, Октавијан 1
Октавијан није 2
буде просто 1
просто војни 1
војни деспот, 1
деспот, него 1
него владар 1
владар који 2
успоставио најбољу 1
најбољу могућу 2
могућу цивилну 1
али тако 2
не отвори 2
отвори простор 1
за нове 8
нове грађанске 1
грађанске сукобе. 1
сукобе. Иако 1
још 1997. 1
1997. Иако 2
од средње 2
школе био 6
у Карен, 1
Карен, њих 1
у љубавној 2
љубавној вези 1
вези непосредно 1
пре Китовог 1
Китовог убиства. 1
убиства. Иако 1
још уживао 1
уживао популарност 1
популарност широм 3
земље, више 1
имао никаквог 1
никаквог удела 1
животу земље, 1
земље, јер 1
међувремену тешко 1
тешко оболео 1
оболео и 1
крају умро 1
умро 1978. 1
1978. Иако 1
Иако је, 1
објављена 1991. 1
1991. Иако 3
свака мајка 1
мајка много 1
много патила, 1
патила, решила 1
решила је 1
учини, јер 2
она бољи 1
бољи живот 4
живот није 2
могла пружити. 1
пружити. Иако 1
је Капабланка 1
Капабланка добио 1
добио ову 2
ову партију, 1
партију, захваљујући 1
свом типичном 1
типичном дефанзивном 1
дефанзивном генију, 1
генију, Маршалова 1
Маршалова идеја 1
идеја ипак 1
ипак постаје 1
веома популарна. 1
популарна. Иако 1
је Карађорђева 1
Карађорђева унифрома 1
унифрома на 1
слици приказана 1
приказана историјски 1
историјски тачно, 1
тачно, у 1
у контрадикцији 1
контрадикцији је 1
са изворима 1
изворима то 1
је Карађорђе 4
Карађорђе током 1
током боја 2
боја јахао 1
јахао коња, 1
коња, већ 1
борио међу 1
међу пешацима. 1
пешацима. Иако 1
Карло Роберт 1
Роберт 1310. 1
1310. Иако 1
је Кармен 1
Кармен планирала 1
планирала да 5
Буенос Ајересу 1
Ајересу проведе 1
проведе само 1
једну недељу, 1
недељу, принуђена 1
промени планове, 1
планове, када 1
се испостави 3
испостави да 2
да Пачетови 1
Пачетови резултати 1
резултати лекарских 1
лекарских анализа 1
анализа нису 1
нису баш 1
баш најбољи. 1
најбољи. И 1
је Кина 3
Кина представљала 1
представљала најмоћнију 1
најмоћнију и 1
културно најразвијенију 1
најразвијенију цивилизацију 1
цивилизацију на 1
свету, њене 1
њене религијске 1
религијске вредности 1
вредности биле 1
су кочница 1
кочница снажнијем 1
снажнијем економском 1
економском развоју. 2
је кисеоник 4
кисеоник омогућио 1
омогућио фиксирање 1
фиксирање азота 1
азота тако 1
учинио молибден 1
молибден доступним 1
доступним у 1
води, он 1
и директно 6
директно затровао 1
затровао ензиме 1
ензиме нитрогеназе. 1
нитрогеназе. Иако 1
киша престала 2
престала у 2
току меча, 1
меча, кров 1
кров је 3
остао затворен 1
затворен да 1
се искористила 1
искористила свјетлост 1
свјетлост рефлектора, 1
рефлектора, па 1
је меч 3
меч игран 1
игран и 1
пала ноћ, 1
ноћ, што 1
учинило мечом 1
мечом који 1
се најкасније 1
најкасније завршио 1
Централном терену. 1
терену. Иако 1
је Клан 2
Клан често 1
као маска 1
маска за 2
за злочине 5
злочине који 1
имали везе 4
с политиком, 1
политиком, држава 1
локалне власти 6
су ретко 4
ретко предузимали 1
предузимали мере 1
против његовог 3
његовог деловања. 1
деловања. Иако 1
је књижевну 3
књижевну каријеру 1
каријеру започео 12
започео поезијом, 1
поезијом, Атанцковић 1
Атанцковић је 1
стекао углед 3
углед пишући 1
пишући прозу. 1
прозу. Иако 1
је колапс 1
колапс довео 1
до свеопште 1
свеопште глади 1
глади грађана, 1
грађана, стопа 1
стопа смртности 3
смртности није 1
била нешто 3
нешто другачија. 2
другачија. Иако 1
концепт друштвене 1
друштвене контроле 1
контроле постојао 1
постојао још 3
оснивања организоване 1
организоване социологије, 1
социологије, његово 1
његово значење 2
значење је 2
било мењано 1
мењано током 1
је Косигин 1
Косигин задржао 1
задржао позицију 1
позицију премијера, 1
у Политбироу 1
Политбироу до 1
1980, његова 1
његова позиција 1
позиција је 2
временом слабила. 1
слабила. Иако 1
је криза 2
криза одложена 1
одложена на 1
одређено и 2
и непознато 1
непознато време, 1
време, овај 1
овај корак 2
корак америчке 1
америчке владе 1
владе учинио 1
је крах 1
крах вишеструко 1
вишеструко снажнијим 1
снажнијим када 1
њега дошло. 1
дошло. Иако 2
је ксенон 1
ксенон редак 1
редак и 2
релативно скуп 1
скуп за 1
за издвајање 1
издвајање из 2
из Земљине 1
Земљине атмосфере, 1
атмосфере, он 1
број апликација. 1
апликација. Иако 1
је Лав 1
Лав III 3
III предио 1
предио да 1
га ухапсити, 2
ухапсити, овај 1
овај није 2
није променио 2
променио свој 2
свој став 4
сам цариградски 1
цариградски патријарх 2
патријарх је 2
приморан на 3
на абдикацију 2
абдикацију јер 1
да потпише 7
потпише едикт 1
едикт па 1
њега постављен 1
постављен Анастас 1
Анастас (730 1
(730 – 1
– 753). 1
753). Иако 1
је Ларсен 1
Ларсен у 1
веома успјешан 1
успјешан у 1
овом отварању, 1
отварању, доживио 1
доживио је 3
је помак 1
помак у 2
у 1970. 1
1970. Иако 1
је Лександ 1
Лександ насеље 1
свега око 4
6.000 становника, 1
становника, просек 1
просек гледалаца 1
гледалаца по 6
по утакмици 9
утакмици хокејашког 1
хокејашког клуба 2
око 6.000, 1
6.000, што 1
што ХК 1
ХК Лександ 1
Лександ сврстава 1
сврстава међу 2
међу најпопуларније 1
најпопуларније шведске 1
шведске клубове. 1
клубове. Иако 1
је ликом 1
ликом потсећао 1
потсећао на 1
на дизнијевог 1
дизнијевог јунака, 1
јунака, његов 1
карактер био 1
је аутентичан, 1
аутентичан, као 1
и сценарио 4
сценарио самог 1
самог стрипа. 1
стрипа. Иако 1
је лоза 1
лоза његових 1
његових краљева 1
краљева остала 1
остала непрекинута 1
непрекинута у 1
у раштрканим 1
раштрканим остацима 1
остацима његовог 1
његовог народа, 1
народа, краљевство 1
краљевство Арнор 1
је престало 3
престало да 3
да постоји. 13
постоји. Иако 1
је Луј 3
Луј XIV 2
XIV касније 1
касније оптужен 1
је игнорисао 2
игнорисао Париз, 1
Париз, његова 1
великих архитектонских 1
архитектонских пројеката 1
пројеката који 2
су отворили 3
отворили простор 1
и украсили 1
украсили центар 1
центар града. 5
града. Иако 1
мање робусно 1
робусно у 1
функцији и 3
и пракси, 1
пракси, семпловање 1
семпловање у 1
у праћењу 2
праћењу ублажило 1
ублажило је 1
недостатак пуног 1
пуног аудио 1
аудио записа 1
у Triton 1
Triton Extreme. 1
Extreme. Иако 1
је Милош 4
Милош Савчић 1
Савчић имао 1
више склоности 1
ка таквим 1
таквим пројектима, 1
пројектима, ипак 1
почетку пројектовао 1
пројектовао само 1
само куће. 1
куће. Иако 2
је млеко 1
млеко важан 1
важан прехрамбени 1
прехрамбени производ, 1
производ, његово 1
његово присуство 1
присуство у 3
у отпадним 1
отпадним водама 1
водама је 1
веома загађујуће 1
загађујуће због 1
његове органске 1
органске снаге, 1
снаге, која 1
до веома 3
веома брзог 1
брзог смањења 1
смањења садржаја 1
садржаја кисеоника 1
кисеоника воде 1
у водопријемнику. 1
водопријемнику. Иако 1
је Монако 1
Монако победио 1
победио 1971. 1
1971. Иако 1
је морал 3
морал чехословачких 1
чехословачких јединица 2
јединица био 1
био велик, 1
велик, у 1
време није 11
отвореног насиља, 1
насиља, јер 1
већ недељу 1
био потписан 2
потписан Минхенски 1
Минхенски споразум 1
споразум који 3
је значио 5
значио уступање 1
уступање граничне 1
граничне територије 1
територије нацистичкој 1
нацистичкој Немачкој. 1
Немачкој. Иако 1
је музеј 2
музеј званично 1
званично отворен 1
у 1817. 1
1817. Иако 1
део ископавања 1
ископавања чинила 1
чинила радна 1
радна снага 4
снага волонтера, 1
волонтера, по 1
професионалац морао 1
да руководи. 1
руководи. Иако 1
написала доста 1
доста песама 1
на турнеји, 2
турнеји, свесно 1
свесно је 1
не објави 1
објави песме 1
са путовања: 1
путовања: „Као 1
„Као шеснаестогодишњакиња, 1
шеснаестогодишњакиња, никад 1
никад нисам 1
нисам могла 1
се поистоветим 1
поистоветим са 1
са песмама 3
песмама које 4
о наступима 1
другом граду 2
граду сваке 1
сваке ноћи. 1
ноћи. Иако 1
почетку изгледало 1
би стао 1
страну заверника, 1
заверника, касније 1
показао другачији 1
другачији став, 1
став, чиме 1
је сачувао 5
сачувао Хитлерово 1
Хитлерово поверење. 1
поверење. Иако 1
почетку серије 2
серије представљен 1
човек чија 1
је струка 1
струка мењање 1
мењање тоалетних 1
тоалетних шоља 1
шоља и 1
и стављање 2
стављање силикона, 1
силикона, кроз 1
кроз каснији 1
развој догађаја 2
серији могло 1
могло видети 4
је стручан 1
стручан и 1
неке послове, 1
послове, као 2
нпр. Иако 2
поглед добар 1
човек, Дијего 1
Дијего је 1
веома огорчен, 1
огорчен, због 1
због неправде 1
неправде која 1
је учињена 1
учињена у 1
у младости, 3
младости, и 1
очајнички му 1
потребна љубав. 1
љубав. Иако 2
је национално 5
национално веће 4
веће владало 1
владало државом, 1
државом, они 1
су задржали 8
задржали династију 1
династију Османлија 1
и дозволили 1
дозволили им 1
имају султанско 1
султанско достојанство. 1
достојанство. Иако 1
је НДХ 1
НДХ хтјела 1
хтјела да 2
да цијелу 1
цијелу Боку 1
Боку Которску 1
Которску стави 1
стави под 3
под њену 1
њену власт 1
власт послије 1
послије капитулације 1
капитулације Италије, 4
Италије, Њемачка 1
Њемачка је 5
одбила тај 1
тај захтјев. 1
захтјев. Иако 1
владавина делимично 1
делимично повратила 1
повратила мир 1
и напредак 4
напредак царству, 1
царству, Александрова 1
Александрова репутација 1
репутација била 1
је нарушена 1
нарушена услед 1
услед утицаја 2
утицаја која 1
мајка имала 1
имала над 1
над њим. 3
њим. Иако 2
према Ани 1
Ани сваким 1
сваким даном 3
даном бивала 1
бивала све 3
све већа, 2
већа, он 1
он одлучује 2
прекине сваки 2
са њом. 9
њом. Иако 1
његова улога 2
мала, успео 1
пажњу Стивена 1
Стивена Мофета, 1
Мофета, кога 1
филму убедио 1
убедио да 2
прави избор 1
улогу савременог 1
савременог Шерлока 1
Шерлока Холмса. 1
Холмса. Иако 1
брат Ђуро 1
Ђуро био 2
био старији, 1
старији, имање 1
имање је 4
водио Васиљ. 1
Васиљ. Иако 1
његов и 1
и Даворјанкин 1
Даворјанкин однос 1
однос био 1
био коректан 2
коректан и 1
и другарски, 1
другарски, она 1
њега наљутила 1
наљутила и 1
нису говорили 2
говорили све 1
њене смрти. 3
смрти. Иако 2
његово нарушено 1
нарушено здравље 1
здравље ограничавало 1
ограничавало број 1
број наступа 1
последњим годимана 1
годимана живота, 1
живота, наступао 1
смрти, кад 1
је могао. 2
могао. Иако 1
рад наишао 1
на одобравање 1
одобравање европских 1
европских филолога 1
филолога и 2
и лингвиста, 1
лингвиста, он 1
самим Србима 1
Србима имао 1
имао жестоке 1
противнике, који 1
му приговарали 1
приговарали да 1
да њима 1
треба прости, 1
прости, говедарски 1
говедарски језик. 1
језик. Иако 1
и користан 1
користан и 2
и плодоносан, 1
плодоносан, како 1
за Фројда, 1
Фројда, тако 1
његове следбенике, 1
следбенике, Сабина 1
Сабина Шпилрајн, 1
Шпилрајн, нажалост, 1
имала битан 1
на савремену 1
савремену психоанализу. 1
психоанализу. Иако 1
њихова експедиција 1
експедиција укључивала 1
укључивала и 1
број других 4
других учесника 2
учесника једино 1
су Браун 1
и Скатуро 1
Скатуро остали 1
у експедицији 1
експедицији целим 1
целим путем. 1
путем. Иако 1
љубав веома 1
веома јака, 2
јака, обоје 1
обоје су 1
су усмерени 2
усмерени у 1
у супротним 5
супротним правцима. 1
правцима. Иако 1
да побију 2
побију целокупну 1
целокупну стражу 1
стражу логора 1
логора и 1
њега изађу 1
изађу кроз 1
кроз главну 2
главну капију, 1
капију, њихова 1
њихова акција 1
убрзо откривена 1
откривена због 1
крену у 4
у масовно 1
масовно бекство 1
бекство под 1
под снажном 1
снажном немачком 1
немачком ватром. 1
ватром. ”, 1
”, иако 1
ова идентификација 1
идентификација предложена 1
предложена од 1
јеврејских научника. 1
научника. Иако 1
систем био 1
био незамењив 1
незамењив за 1
за појединчев 1
појединчев осећај 1
осећај протицања 1
протицања године, 1
године, он 1
он једва 1
се пресецао 1
пресецао са 1
са фестивалским 1
фестивалским или 1
или државним 1
државним календаром. 1
календаром. Иако 1
чин требало 1
буде највиши 1
највиши генералски 1
генералски у 1
у ЈНА, 1
ЈНА, нико 1
није унапређен. 1
унапређен. Иако 1
ова метода 2
метода у 7
у широкој 9
широкој примени, 1
примени, врло 1
тешко доказати 1
је конзервирани 1
конзервирани део 1
део секвенце 1
секвенце релевантан 1
релевантан параметар 1
параметар за 1
за биолошку 2
биолошку функцију. 1
функцију. Иако 1
ова операција 2
крају отказана, 1
отказана, немачка 1
немачка команда 2
била решена 2
решена за 1
једну демонстративну 1
демонстративну операцију 1
операцију у 4
Северном мору, 1
мору, са 1
главним задатком 1
да бојни 1
бојни крсташи 1
крсташи навуку 1
навуку британске 1
на главне 2
главне немачке 2
немачке снаге. 1
снаге. Иако 1
ово била 4
о Бонду 1
Бонду која 1
је екранизована, 1
екранизована, Доктор 1
Доктор Но 1
Но није 1
први Флемингов 1
Флемингов роман 1
овом лику. 1
лику. Иако 1
ово био 1
био брак 1
брак из 2
из интереса, 1
интереса, љубав 1
љубав Помпеја 1
Помпеја и 3
и Јулије 3
Јулије је 1
била обострана 1
обострана и 1
и реална. 1
реална. Иако 1
од међународних 2
међународних путничких 1
путничких аеродрома 1
аеродрома у 5
у држави, 7
држави, Аеродром 1
Аеродром Лајпциг/Хале 1
Лајпциг/Хале је 1
по карго-промету. 1
карго-промету. Иако 1
ово најближе 1
најближе што 1
доћи у 4
погледу неутралне 1
неутралне тачке 1
у антици 1
антици постојале 1
су извесне 1
извесне расправе 1
о Тацитовој 1
Тацитовој неутралности 1
неутралности односно 1
односно љубави 1
љубави ка 1
ка другима. 1
другима. Иако 2
подручје релативно 1
релативно неистражено 1
неистражено наилазимо 1
наилазимо на 2
на пар 4
пар споменика 1
споменика којима 1
је археологија 1
археологија посветила 1
посветила пажњу. 1
пажњу. Иако 1
ово утврђивање 1
утврђивање ојачало 1
ојачало одбрану 1
од спољног 1
спољног непријатеља, 1
непријатеља, донело 1
се осиле 1
осиле краљеве 1
краљеве слуге. 1
слуге. Иако 1
је ову 15
ову одлуку 1
одлуку прихватио, 1
прихватио, самом 1
самом конгресу 1
конгресу није 1
није присуствовао, 1
присуствовао, што 1
додатно разочарало 1
разочарало његове 1
његове присталице. 1
присталице. Иако 1
је одрастала 1
одрастала у 1
породици с 1
с дугом 2
дугом традицијом 1
традицијом усменог 1
усменог приповедања, 1
приповедања, дуго 1
је мислила 1
мислила како 1
како она 3
не уме 2
уме да 10
да пише. 5
пише. Иако 1
у побожном 1
побожном лутеранском 1
лутеранском домаћинству, 1
домаћинству, Бергман 1
је веру 1
веру изгубио 1
изгубио у 4
у осмој 3
осмој години 2
само нагодио 1
нагодио са 1
овом чињеницом 1
чињеницом док 1
режирао филм 2
филм Зимско 1
Зимско светло. 1
светло. Иако 1
има одраслу 1
одраслу децу, 1
децу, спреман 1
спреман је 2
напусти породични 1
породични дом 2
и свије 1
свије ново 1
ново гнездо 1
гнездо уз 1
уз млађану 1
млађану Алму, 1
Алму, упркос 1
њена браћа 1
браћа противе 1
противе њиховој 1
њиховој вези. 1
вези. Иако 1
је окаретерисана 1
окаретерисана као 1
као хумористична, 1
хумористична, ова 1
ова серија 2
серија нуди 1
нуди ново 1
ново виђење 1
виђење одраслих 1
одраслих из 1
из дечје 1
дечје перспективе. 1
перспективе. Иако 1
је Онода 1
Онода званично 1
званично проглашен 1
проглашен мртвим 1
мртвим у 1
децембру 1959, 1
1959, тај 1
тај сукоб 1
сукоб почетком 1
седамдесетих потврдио 1
још жив, 1
жив, па 1
су послате 2
послате додатне 1
додатне потраге 1
за њим, 4
њим, али 3
али неуспјешно. 1
неуспјешно. Иако 1
је операција 2
операција била 1
била успешна, 1
успешна, разлика 1
између лица 1
лица пре 1
пре и 8
после несреће 1
несреће је 3
била изражајна. 1
изражајна. Иако 1
је опсег 1
опсег JavaScript-а 1
JavaScript-а једноставан 1
једноставан - 1
- лексички, 1
лексички, на 1
нивоу функције 1
функције - 1
- придружена 1
придружена правила 2
правила за 5
за иницијализацију 1
иницијализацију и 1
решавање имена 1
имена узрокују 1
узрокују збрку. 1
збрку. Иако 1
основано 1947. 1
1947. Иако 1
је оспораван 1
оспораван тачан 1
тачан допринос 1
допринос Ултра 1
Ултра података 1
података победи 1
победи Савезника, 1
Савезника, Козачух 1
Козачух и 1
и Страшак 1
Страшак примећују 1
се нашироко 2
нашироко верује 1
је Ултра 1
Ултра помогла 1
рат барем 1
барем две 2
раније заврши, 1
заврши, а 1
спречила Хитлера 1
Хитлера да 2
да победи. 2
победи. Иако 2
је остали 1
остали чланови 2
чланови тима 1
тима често 1
често сматрају 2
сматрају за 6
за досадну, 1
досадну, њени 1
њени саборци 1
саборци је 1
је воле, 1
воле, а 1
се показала 9
показала корисном 1
корисном у 1
неколико наврата. 3
наврата. Иако 2
је остатк 1
остатк бенда 1
бенда имао 1
имао осећај 1
он прави 1
прави басиста 1
басиста за 1
за њих, 2
њих, Дикон 1
Дикон је 1
једва проговарао 1
проговарао на 1
на пробама 1
пробама и 1
и избегавао 1
избегавао свађе. 1
свађе. Иако 1
отприлике две 2
трећине величине 1
величине Плутона, 1
Плутона, због 1
због удаљености 2
Сунца тешко 1
утврдити тачан 1
облик а 1
самим тиме 2
је ли 6
ли у 3
у хидростатичној 1
хидростатичној равнотежи. 1
равнотежи. Иако 1
је пазио 1
пазио на 2
на сваку 5
сваку реч 1
реч коју 3
написао, доста 1
доста ствари 1
ствари су 6
му избацили, 1
избацили, па 1
био увређен 1
увређен због 1
тога. Иако 2
је пирамида 1
пирамида трајала 1
трајала вековима, 1
вековима, боја 1
и гипс 1
гипс нису 1
нису видљиви. 2
видљиви. Иако 1
писао кратко 1
време, свега 1
свега петнаестак 1
година, оставио 1
је обимно 3
обимно и 2
и разноврсно 2
разноврсно дело. 1
дело. Иако 1
његових мудријих 1
мудријих идеја 1
идеја био 1
је одбачен 3
одбачен од 1
стране Црне 1
Црне Гује, 1
Гује, можда 1
можда зато 2
да бесконачно 1
бесконачно одлаже 1
одлаже одлазак 1
у битку 4
битку (и 1
(и сигурну 1
сигурну смрт). 1
смрт). Иако 1
је племићка 1
племићка титула 1
на цени, 1
цени, иако 1
се места 2
у високој 5
високој друштвеној 1
друштвеној администрацији 1
администрацији по 1
правилу додељују 1
додељују припадницима 1
припадницима племства, 1
племства, буржоазија 1
буржоазија је 3
је снажнија 1
снажнија од 2
од племства 1
племства зато 1
је богатија. 1
богатија. Иако 1
подручје јако 1
јако густо 1
густо настањено, 1
настањено, шуме 1
шуме покривају 1
покривају половину 1
половину површине 1
површине покрајине. 1
покрајине. Иако 1
подупирао идеју 1
идеју социјалистички 1
социјалистички уређене 1
уређене државе, 1
државе, одбацивао 1
одбацивао је 1
је бољшевички 1
бољшевички модел 1
модел и 1
обећао свим 1
свим да 1
се поштовати 1
поштовати право 1
на власништво. 1
власништво. Иако 1
је поетска 1
поетска каријера 1
каријера Ахаван 1
Ахаван Салеса 1
Салеса почела 1
већ 1942. 1
је појавом 1
појавом флеш-дискова 1
флеш-дискова и 1
и широкопојасног 1
широкопојасног интернета 1
интернета оптичка 1
оптичка технологија 1
технологија донекле 1
донекле инстиснута, 1
инстиснута, она 1
даље у 12
некој мери 5
мери користи. 1
користи. Иако 1
је покривач 1
покривач био 1
био ојачан 1
ојачан дрветом, 1
дрветом, бомбе 1
бомбе су 1
погодиле повезујући 1
повезујући ходник. 1
ходник. Иако 1
полиција сумњала 1
сумњала да 3
није њено 1
њено право 5
право име, 2
име, она 2
хтела открити 1
открити свој 1
свој прави 2
прави идентитет. 1
идентитет. Иако 1
је пољској 1
пољској војсци 2
војсци нанео 1
нанео тешке 1
тешке поразе, 1
поразе, Хмељницки 1
Хмељницки је 1
је увидео 7
се самостална 2
самостална хетманска 1
хетманска Украјина 1
Украјина не 2
може сама 1
сама одупрети 1
одупрети Турцима 1
Турцима и 5
и Пољацима. 1
Пољацима. Иако 1
је поредак 1
поредак и 5
и садржај 4
садржај књига 1
књига насумичан 1
насумичан и 1
и наизглед 4
наизглед потпуно 1
потпуно бесмислен, 1
бесмислен, Купер 1
Купер је 2
стању да, 1
да, премештањем 1
премештањем књига, 1
књига, утиче 1
на „стваран” 1
„стваран” свет 1
такав је 1
је аналоган 2
аналоган „Човеку 1
„Човеку из 1
из Књиге”, 1
Књиге”, месију 1
месију помињаног 1
помињаног у 1
у Вавилонској 1
Вавилонској библиотеци. 1
библиотеци. Иако 1
пореклом Јеврејин, 1
Јеврејин, подигнут 1
подигнут у 5
у јеврејском 2
јеврејском стилу 1
и поносан 1
на јеврејско 1
јеврејско наслеђе, 1
наслеђе, Карл 1
Карл Рајнер 1
Рајнер се 1
се изјашњавао 1
изјашњавао као 1
као атеиста. 2
атеиста. Иако 1
година овај 1
процес успорен, 1
успорен, он 1
даље присутан. 1
присутан. Иако 1
постојало веома 1
време, ово 1
ово позориште 2
позориште извршило 1
извршило је 2
значајну националну 1
и културну 3
културну мисију 1
мисију међу 1
српским исељеницима. 1
исељеницима. Иако 1
правилно извео 1
извео закључак 1
закључак о 4
о доказу 1
доказу да 1
је убица 4
убица младића 1
младића дошао 1
дошао из 7
из села, 4
села, Кен 1
Кен пребрзо 1
пребрзо за 1
убиство оптужује 1
оптужује Елеонориног 1
Елеонориног оца. 1
оца. Иако 1
право какво 1
какво се 2
се практиковало 1
практиковало у 1
Риму прерасло 1
прерасло у 2
у врста 1
врста судске 1
судске праксе, 1
праксе, то 1
био "римски 1
"римски закон" 1
закон" познат 1
познат средњовековном 1
средњовековном или 1
или модерном 1
модерном свету. 2
свету. Иако 1
пратио непосредне 1
непосредне узроке 1
узроке беде 1
беде у 1
у ратовима, 3
ратовима, Овен 1
Овен је 1
основни узрок 3
узрок стреса 1
стреса такмичење 1
такмичење људског 1
људског рада 1
са машинама 1
машинама и 2
једино делотворно 1
делотворно средство 1
средство уједињење 1
уједињење човекове 1
човекове акције 1
и субординације 1
субординације машина. 1
машина. Иако 1
прва испорука 1
испорука и 1
била планирана 2
планирана пре 1
краја 2006. 1
2006. Иако 1
први тираж 1
тираж од 1
25 000 3
000 примерака 1
примерака био 1
био распродат, 1
распродат, Рот 1
Рот није 1
тог тиража 1
тиража профитира. 1
профитира. Иако 1
првобитно планирано 1
се дистрибуира 1
дистрибуира као 1
као видео, 1
видео, режисер 1
режисер Р. 1
Д. Роб 1
Роб је 1
касније желео 1
филм буде 1
буде дугометражни 1
дугометражни са 1
са биоскопском 1
биоскопском премијером. 1
премијером. Иако 1
прво желела 1
да потражи 6
потражи пријатељицу 1
пријатељицу и 1
и натера 2
натера је 2
да закуца 1
врата богате 1
богате старице 1
старице тражећи 1
тражећи своја 1
права, Сара 1
Сара је 5
сковала много 1
много бољи 2
бољи план 1
план — 1
— одлучила 1
пред Ортенсијом 1
Ортенсијом и 1
и представи 2
представи се 1
као њена 6
њена унука. 1
унука. Иако 1
је прегруписање 1
прегруписање започето, 1
започето, требало 1
буде завршено 2
завршено тек 1
септембру, тако 1
је Квантуншка 1
Квантуншка армија 1
армија била 2
процесу прегруписања 1
прегруписања када 1
Совјети истовремено 1
истовремено извршили 1
извршили напад 1
три фронта. 1
фронта. Иако 1
предлог одбијен, 1
одбијен, изнет 1
изнет је 1
је став 4
је кохабитација 1
кохабитација два 1
лица истог 1
пола, са 2
становишта друштва, 1
друштва, сасвим 1
сасвим прихватљив 1
прихватљив облик 1
облик породичне 1
породичне заједнице. 1
заједнице. Иако 1
према Институту 1
за рециклажу 1
рециклажу челика 1
челика рециклирано 1
рециклирано 1,6 1
1,6 милиона 2
тона (73 1
(73 процента) 1
процента) челичне 1
челичне амбалаже. 1
амбалаже. Иако 1
њеном тестаменту 1
тестаменту требало 1
је наследи 1
наследи млађа 1
млађа кћерка 1
кћерка Рената, 1
Рената, Луј 1
Луј то 1
није дозволио, 1
дозволио, па 1
био обичај, 1
обичај, наследила 1
наследила старија 1
старија кћерка 2
кћерка Клаудија 1
Клаудија коју 1
убрзо затим 3
затим удао 1
удао за 3
за Франсоу. 1
Франсоу. Иако 1
из 1860. 2
1860. Иако 1
престала њихова 1
њихова производља, 1
производља, овај 1
овај пар 1
пар звучника 1
звучника и 1
сваком студију 1
студију широм 1
света. Иако 5
прије напада 1
напада читаво 1
читаво село, 1
село, заједно 1
са партизанима 4
партизанима и 3
и болницом, 1
болницом, било 1
било евакуисано, 1
евакуисано, болница 1
болница са 3
собом није 1
да поведе 2
поведе и 1
тешко рањене 2
рањене борце, 1
борце, те 1
су њих 8
њих смјестили 1
смјестили у 1
у подземна 1
подземна скровишта, 1
скровишта, тзв. 1
тзв. Иако 1
је примарно 1
примарно ноћна 1
ноћна птица, 2
птица, лапонска 1
лапонска сова 1
сова може 2
може ловити 1
ловити током 1
током дана, 3
дана, поготово 1
периодима након 1
након излегања 1
излегања и 1
генерално када 1
се гнезди. 1
гнезди. Иако 1
је примирје 1
примирје поништило 1
поништило Бечки 1
Бечки уговор 1
уговор из 2
из 1940. 2
је природа 7
природа или 1
или суштина 1
суштина љубави 1
љубави предмет 1
предмет честе 1
честе дебате, 1
дебате, различити 1
различити аспекти 1
аспекти речи 1
речи могу 2
се разјаснити 1
разјаснити одређивањем 1
одређивањем тога 1
није љубав 1
љубав (антонима 1
(антонима „љубави”). 1
„љубави”). Иако 1
је приступна 1
приступна латенција 1
латенција DRAM-а 1
DRAM-а у 1
основи ограничена 1
ограничена DRAM 1
DRAM низом, 1
низом, DRAM 1
DRAM има 2
веома висок 2
висок потенцијал 1
потенцијал пропусног 1
пропусног опсега, 1
опсега, јер 1
свако унутрашње 1
унутрашње читање 1
читање заправо 1
заправо ред 1
ред много 1
много хиљада 3
хиљада битова. 1
битова. Иако 1
производња металног 2
металног калијума 1
калијума и 1
и натријума 1
натријума доказала 1
доказала да 4
оба елементи, 1
елементи, прошло 1
доста времена 3
времена пре 3
постало опште 1
опште прихваћено 1
прихваћено у 2
у науци. 2
науци. Иако 1
је промјенио 1
промјенио име 1
име и 14
и вјеру, 1
вјеру, ни 1
ни међу 1
међу Турцима 1
Турцима није 2
свој мир. 1
мир. Иако 1
је проходала, 1
проходала, почеле 1
почеле су 14
је муче 1
муче болне 1
болне главобоље 1
главобоље и 1
и повремени 2
повремени напади. 1
напади. Иако 1
процес деколонизације 2
деколонизације почео 1
почео након 1
рата, Родезија 1
Родезија није 1
није добила 4
добила независност 1
независност као 2
као друге 2
друге колоније 1
колоније под 1
под британском 3
британском круном. 1
круном. Иако 1
је прошао 19
прошао врхунац 1
врхунац 1990-их, 1
1990-их, и 1
био битан 1
битан у 2
тиму Реала, 1
Реала, Зидан 1
Зидан је 1
је изјавио: 8
изјавио: „без 1
„без оклијевања, 1
оклијевања, Роналдо 1
Роналдо је 3
најбољи са 1
којим или 1
против којег 2
којег сам 1
сам икада 2
икада играо. 1
играо. Иако 1
прошло много 1
од тада, 1
тада, овај 1
овај погодак 1
погодак Хала 1
Хала и 2
даље изазива 1
изазива жучне 1
жучне расправе 1
расправе хокејашких 1
хокејашких стручњака 1
стручњака око 1
око регуларности. 1
регуларности. Иако 1
прошло неколико 2
деценија Петра 1
Петра није 1
није одустала 1
одустала у 1
у инсистирању 1
инсистирању да 2
се мошти 1
мошти мученика 1
мученика открију, 1
открију, у 1
у љето 1
љето 2003. 1
2003. Иако 1
је путовала 3
путовала сама 1
по Албанији 1
Албанији током 1
путовања није 1
имала никаквих 1
никаквих проблема 1
проблема због 1
је облачила 1
облачила мушку 1
мушку одећу 1
одећу и 3
начин имала 1
имала статус 2
статус заштићене 1
заштићене особе, 1
особе, јер 1
су Албанци 2
Албанци поштовали 1
поштовали стари 1
стари обичај 1
обичај „заклетих 1
„заклетих девица“ 1
девица“ и 1
и третирали 1
третирали је 1
као мушкарца. 1
мушкарца. Иако 1
радња серије 1
серије смештена 3
период османлијске 1
османлијске владавине, 1
владавине, Изет 1
Изет инспирацију 1
инспирацију налази 1
у свакодневици… 1
свакодневици… Иако 1
је рад 19
рад повучен 1
повучен у 1
у 2010, 2
2010, још 1
својим написима 1
написима и 1
и изреченим 1
изреченим тврдњама 1
штетности ММР 1
ММР вакцине 1
вакцине цитирају 1
цитирају противници 1
противници вакцинације. 1
вакцинације. Иако 1
рат завршен 2
завршен 2002. 1
2002. Иако 2
је редовно 5
редовно критиковао 1
критиковао Нацистичку 1
Нацистичку партију, 1
партију, Битрих 1
Битрих је 1
избегне могуће 1
могуће последице 1
последице тако 1
напусти фронт 1
фронт и 2
и остајао 1
остајао је 1
својим трупама, 1
трупама, говорећи 1
да новонастала 1
новонастала ситуација 2
ситуација захтева 1
захтева његово 1
његово лично 1
лично присуство. 1
присуство. Иако 1
релативно нов 1
нов на 1
Шри Ланци, 1
Ланци, овај 1
овај празник 4
празник сада 1
сада постаје 1
постаје све 12
све популарнији, 2
популарнији, а 2
људи почиње 1
да исказује 1
исказује поштовање 1
поштовање својим 2
својим мајкама 1
мајкама на 1
овај дан. 1
дан. Иако 1
је референдум 1
референдум из 2
из марта 3
је ријеч 5
ријеч о 3
о симболу 1
симболу папства, 1
папства, очигледно 1
је Тицијан 1
Тицијан успио 1
да прожме 1
прожме карактер 1
карактер овог 1
овог лукавог 1
лукавог државника, 1
државника, тада 1
већ савијеног 1
савијеног старошћу. 1
старошћу. Иако 1
је ровер 1
ровер напустио 1
напустио локацију 1
локацију Рокнест, 1
Рокнест, пети 1
пети и 3
последњи узорак 1
узорак тла 1
тла који 1
је сакупљен 2
сакупљен још 1
унутрашњости ровера. 1
ровера. Иако 1
као Арија 1
Арија Арђенто, 1
Арђенто, одувек 1
одувек се 2
представља под 1
именом Азија, 1
Азија, да 1
и званично 4
званично променила. 1
променила. Иако 1
Швајцарској, поносно 1
поносно истиче 1
тако осећа, 1
осећа, као 1
увек чекао 1
чекао тренутак 1
тренутак и 2
и позив 1
позив репрезентације 1
репрезентације Србије. 1
Србије. Иако 1
је рудник 4
рудник радио 1
радио 1800-их, 1
1800-их, затворен 1
затворен је 3
око 1948, 1
1948, а 2
отворен до 1
до 1979. 2
1979. Иако 1
Русија у 1
за савезнике 1
савезнике против 1
против Наполеона 1
Наполеона имала 1
имала Енглезе 1
Енглезе и 1
једно кратко 1
време Турке, 1
Турке, због 1
због међусобних 1
међусобних несугласица 1
несугласица савезника, 1
савезника, двојицу 1
двојицу великих 1
великих руских 1
руских војсковођа, 1
војсковођа, Суворова 1
Суворова и 1
и Ушакова, 1
Ушакова, император 1
император Павле 1
Павле I 1
је опозвао 2
опозвао и 1
у Русију. 3
Русију. Иако 1
са Грцима 1
Грцима активно 1
активно трговао, 1
трговао, није 1
их волео, 1
волео, па 1
па ни 4
ни њихов 1
њихов језик 1
језик није 3
да учи. 1
учи. Иако 1
сада већина 1
већина припадника 1
припадника народа 1
народа Бамана 1
Бамана исламизована, 1
исламизована, многи 1
даље практикују 2
практикују традиционалне 1
традиционалне ритуале, 1
ритуале, поготово 1
поготово при 2
при поштовању 1
поштовању култа 1
култа предака. 1
предака. Иако 1
сада пут 1
свету земљу 1
земљу неупоредиво 1
неупоредиво лакши 1
лакши него 1
него некада, 1
некада, вредни 1
вредни су 1
су помена 1
помена подвизи 1
подвизи оца 1
оца Хаџи 1
Хаџи Милорада 1
Милорада Максимовића, 1
Максимовића, који 1
се 2000. 1
2000. Иако 2
сама Лига 1
Лига уопште 1
уопште представљала 1
представљала неуспех, 1
неуспех, неколико 1
неколико њених 1
њених агенција 1
агенција и 1
и комисија 3
комисија су 1
су забележиле 1
забележиле значајне 1
значајне успехе 2
успехе у 5
оквиру својих 2
својих мандата. 1
мандата. Иако 1
манастир још 1
увијек недовршен, 1
недовршен, велики 1
велики дио 4
дио обнове 1
обнове је 1
је завршен, 1
завршен, а 1
а односи 3
на спољне 1
спољне радове. 1
радове. Иако 1
студија микропластике 1
микропластике у 1
у слатководним 2
слатководним екосистемима, 1
екосистемима, микропластика 1
микропластика се 1
више открива 1
открива у 2
воденим срединама 1
срединама света. 1
новим Саветом 1
Саветом могао 1
своју нову 5
нову моћ 1
моћ утврди 1
утврди законом, 1
законом, кнез 1
кнез то 1
није учинио. 2
учинио. Иако 1
је свима 3
свима јасно 2
је Грејс 3
Грејс у 1
време пљачке 1
пљачке радила 1
у Догвилу, 1
Догвилу, приметна 1
приметна је 2
је нелагодност 1
нелагодност становника 1
становника проузрокована 1
проузрокована чињеницом 1
да крију 1
крију бегунца. 1
бегунца. Иако 1
своју способност 1
способност слабијег 1
слабијег стопала 1
стопала побољшао 1
побољшао од 1
средине 20-их, 1
20-их, претежно 1
је љевоноги 1
љевоноги играч; 1
играч; обично 1
обично започиње 1
започиње дриблинг 1
дриблинг спољном 1
спољном страном 1
страном лијеве 1
лијеве ноге, 1
ноге, док 1
док унутрашњост 1
унутрашњост стопала 1
стопала користи 1
за ударце, 1
ударце, пасеве 1
пасеве и 1
и асистенције. 1
асистенције. Иако 1
сер Фелим 1
Фелим О'Нил 1
О'Нил издао 1
издао проглас 3
проглас у 1
коме устаници 1
устаници изражавају 1
изражавају верност 1
верност енглеском 1
енглеском краљу, 1
краљу, озлојеђеност 1
озлојеђеност Ираца 1
Ираца у 1
у Алстеру 1
Алстеру према 1
према досељеницима 1
досељеницима брзо 1
експлозије насиља: 1
насиља: протестанти 1
протестанти су 1
су убијани 2
убијани на 2
стране, куће 1
куће су 10
им паљене 1
паљене и 1
и имовина 1
имовина пљачкана. 1
пљачкана. Иако 1
је Силверштајн 1
Силверштајн од 1
од осигурања 1
осигурања старе 1
старе зграде 2
зграде добио 1
добио 861 1
861 милион 1
милион долара, 1
долара, дуговао 1
дуговао је 1
од 400 7
400 милиона 1
на хипотеку. 1
хипотеку. Иако 1
је Симићев 1
Симићев опус 1
опус обиман, 1
обиман, није 1
није истражен, 1
истражен, утицајем 1
утицајем је 2
недовољно значајан 1
значајан и 3
и незапажен 1
незапажен од 1
од струке 1
струке и 1
и критике. 2
критике. Иако 1
је сиромашна, 1
сиромашна, изузетно 1
је амбициозна. 1
амбициозна. Иако 1
је Соредберг 1
Соредберг првобитно 1
првобитно написао 1
написао улогу 1
мајку двоје 1
деце, променио 1
је исту 1
исту у 1
улогу труднице 1
труднице на 1
на предлог 10
предлог Зите-Џоунс, 1
Зите-Џоунс, како 1
прилагодио њеној 1
њеној трудноћи. 1
трудноћи. Иако 1
споразум био 1
потписан фебруара 1
фебруара 1994, 1
1994, било 1
је прекасно 3
прекасно да 2
се заустави 6
заустави почетак 1
почетак рата. 3
споразум потписан, 1
потписан, до 1
његове реализације 1
реализације није 1
због низа 2
низа нерешених 1
нерешених питања, 2
питања, али 2
до нових 9
нових борби 1
борби није 1
је спроведен 4
спроведен у 3
у заточеништво 1
заточеништво и 1
и водан 1
водан кроз 1
кроз градове 1
градове као 2
као заробљеник, 1
заробљеник, Михаиловић 1
Михаиловић ипак 1
ипак тврди 2
било мило 1
мило што 1
се „вратио 1
„вратио из 1
из тамнице 3
тамнице међу 1
међу хришћане“. 1
хришћане“. Иако 1
је српска 18
српска властела 1
властела била 1
се објави 1
објави рат 2
рат Царству, 1
Царству, Хреља 1
Хреља је 1
саветовао Дечанског 1
Дечанског да 1
не упушта 2
у такву 1
такву авантуру. 1
авантуру. Иако 1
став Политбироа 1
Политбироа ЦК 1
КПЈ био 1
на изборе 5
изборе изађе 1
изађе под 1
под листом 2
листом савеза 1
савеза радника 1
и сељака, 1
сељака, у 1
покрајинама се 1
одустало. Иако 1
Стаљин јавно 1
јавно подржавао 1
подржавао ову 1
ову идеју, 1
идеју, у 1
суштини јој 1
дубоко противио. 1
противио. Иако 1
станица првих 1
првих месеци 3
месеци била 1
намењена само 1
само немачким 1
немачким војницима, 2
војницима, уведана 1
уведана су 1
и емисије 5
емисије на 1
на српском. 2
српском. Иако 1
је стар 3
стар 4 1
4 недеља, 1
недеља, Мастиф 1
Мастиф би 1
би већ 2
већ требало 1
делује огромно. 1
огромно. Иако 1
је стопа 3
стопа рециклирања 1
рециклирања око 1
око 78,2 1
78,2 процента, 1
процента, а 1
а 4,3 1
4,3 процента 1
процента малих 1
малих пропорција 1
пропорција сагоревало 1
сагоревало је 1
са повратом 1
повратом енергије 1
енергије и 8
и 17,6 1
17,6 процената 1
процената завршило 1
на депонији. 1
депонији. Иако 1
суд као 1
институција био 1
био независан, 1
независан, први 1
први црногорски 1
црногорски Устав 1
Устав књазу 1
књазу је 1
оставио неограничену 1
неограничену власт. 1
власт. Иако 1
Сузуки већ 1
већ превео 1
превео неке 1
неке древне 1
древне Азијске 1
Азијске текстове 1
текстове на 1
енглески језики, 1
језики, његови 1
његови преводи 1
преводи Соенових 1
Соенових књига 1
књига су 3
били почетак 1
почетак његове 3
његове каријере 3
каријере писца 1
писца на 1
језику. Иако 1
у легитимност 1
легитимност традиционалног 1
традиционалног сликарства 1
и скулптуре, 1
скулптуре, а 1
а ратовао 1
ратовао и 1
са кубизмом, 1
кубизмом, Дишан 1
Дишан је 1
ипак стварао 1
стварао визуелно 1
визуелно заводљива 1
заводљива дела. 1
дела. Иако 1
тада заробила 1
заробила пушку 1
пушку нису 1
нису јој 1
јој дозволили 1
дозволили да 4
у партизане. 3
партизане. Иако 1
тај покушај 2
покушај завршио 1
завршио неуспјешно 1
неуспјешно његово 1
његово молбе 1
молбе оцу 1
оцу поводом 1
поводом царског 1
царског крунисања 1
крунисања бивају 1
бивају удовољене 1
удовољене 850. 1
850. године 2
када Луј 1
Луј II 1
II постаје 1
постаје млађи 1
млађи цар. 1
цар. Иако 1
таква подела 1
подела рада 2
рада врло 1
врло ефикасна, 1
ефикасна, она 1
до бројних 4
бројних патолошких 1
патолошких појава, 1
појава, јер 1
често проблеми 1
проблеми који 3
у делокругу 2
делокругу рада 2
рада неког 1
од уреда 1
уреда или 1
или појединог 1
појединог службеника 1
службеника у 1
њему - 1
- одбијају 1
одбијају решити 1
решити већ 1
се пребацују 2
пребацују из 1
из одела 1
одела у 1
у одел. 1
одел. Иако 1
његове појмове 1
појмове партијска 1
партијска политика 1
политика безначајна, 1
безначајна, Љотић 1
Љотић је 2
1920. Иако 1
је Телстар 1
Телстар имао 1
имао 32 1
32 табле, 1
табле, Телстар 1
Телстар 18 1
18 има 1
шест текстурних 1
текстурних табли. 1
табли. Иако 1
термин „цивилна 1
„цивилна заштита” 1
заштита” погоднији 1
погоднији што 1
њиме избегава 1
избегава „војни 1
„војни призвук”, 1
призвук”, многи 1
многи аутори 1
аутори ове 1
ове термине 1
термине посматрају 1
као синониме. 1
синониме. Иако 1
тешко одредити 2
одредити врсту 1
врсту фигуре 1
фигуре које 4
може учинити 4
друга која 1
не може, 2
може, они 1
даље имају 1
различите предности 1
и недостатке. 1
недостатке. Иако 1
утврдити да 4
је пушење 1
пушење узрок 1
узрок алергија 1
алергија или 1
или није, 1
није, стандардно 1
стандардно се 1
овај алерген 1
алерген налази 1
у сетовима 1
сетовима за 1
извођење прик 1
прик теста. 1
теста. Иако 1
била тактичка 1
тактичка победа 1
победа за 3
за Персијанце, 1
Персијанце, то 1
био тежак 4
тежак ударац 2
ударац за 2
за персијску 1
персијску армију 1
армију због 1
због огромних 1
огромних губитака 1
губитака од 2
стране само 2
само хиљаде 1
хиљаде Грка. 1
Грка. Иако 1
имала прекид, 1
прекид, јер 1
због службовања 1
службовања свог 1
је војно 4
војно лице 1
лице породица 1
породица одлазила 1
одлазила из 2
из Кијева, 1
Кијева, полаже 1
полаже прву 1
прву годину 5
годину и 11
наставља школовање. 1
школовање. Иако 1
је Томсон 2
Томсон сматрао 1
да Џулове 1
Џулове резултате 1
резултате треба 1
треба теоретски 1
теоретски објаснити, 1
објаснити, и 1
бранио Карнотову 1
Карнотову школу. 1
школу. Иако 1
то требало 3
буде једноставна 1
једноставна пљачка, 1
пљачка, екипа 1
екипа је 5
убије сва 1
три чувара. 1
чувара. Иако 1
то часопис 1
за циљну 1
циљну групу 2
групу има 1
има дечаке 1
својим тинејџерским 1
тинејџерским годинама, 1
годинама, Гинтама 1
Гинтама је 1
је серијал 2
серијал који 3
који циља 1
циља мало 1
мало старију 1
старију групу 1
групу људи. 1
људи. Иако 2
буде двојезичан 1
двојезичан (на 1
(на чешком 1
чешком и 1
и словачком), 1
словачком), чешки 1
чешки сарадници 1
сарадници у 1
њему нису 2
нису сарађивали 1
сарађивали те 1
након 5. 2
5. броја 1
броја (јул-септембар 1
(јул-септембар 1924) 1
1924) престао 1
да излази. 3
излази. Иако 1
буде углавном 1
углавном Пајтон 1
Пајтон ИРО, 1
ИРО, такође 1
може баратати 1
баратати са 1
других језика. 1
језика. Иако 1
је тржиште 2
тржиште брзо 1
брзо расло, 1
расло, продаја 1
продаја програма 1
програма Macsyma 1
Macsyma је 1
даље падала 2
падала током 1
током 1991. 1
је Труман 2
Труман у 2
свом дневнику 1
дневнику пар 1
пар пута 4
пута изразио 2
изразио љутњу 1
љутњу на 1
на Јевреје, 3
Јевреје, његов 1
његов пословни 1
пословни партнер 2
партнер и 2
и близак 1
пријатељ Едвард 1
Едвард Јакобсон 1
Јакобсон је 2
био Јевреј. 1
Јевреј. Иако 1
у бирачком 1
бирачком списку 1
списку било 1
било евидентирано 1
евидентирано 1665 1
1665 бирача, 1
бирача, гласало 1
само 276 1
276 особа. 1
особа. Иако 1
је убиством 1
убиством напустила 1
напустила своје 2
своје најмилије, 1
најмилије, она 1
она наставља 2
њихове животе. 2
животе. Иако 1
мери суспендована, 1
суспендована, респираторна 1
респираторна активност 1
активност плода 1
плода задржава 1
задржава известан 1
известан базичан 1
базичан ниво 1
ниво те 1
потребна и 2
и циркулација 1
циркулација ваздуха, 1
ваздуха, у 3
у мањој 14
мањој мери. 2
мери. Иако 1
дебитантској НХЛ 1
НХЛ сезони 1
сезони требало 1
игра као 5
као резервни 2
голман у 1
екипи Флајерса, 1
Флајерса, због 1
повреде првог 1
првог голмана 2
голмана Бобровски 1
Бобровски је 1
прве утакмице 2
утакмице заиграо 1
у стартној 5
стартној постави. 3
постави. Иако 1
у доигравању 5
доигравању у 1
просеку бележио 2
бележио 25,1 1
25,1 поена 1
и 10,3 1
10,3 скока 1
скока по 7
утакмици Јао 1
Јао је 2
крају изјавио: 1
изјавио: „Нисам 1
„Нисам одрадио 1
одрадио свој 1
свој посао“. 1
посао“. Иако 1
уживао одређену 1
дозу популарности 1
популарности као 1
као политичар 1
политичар у 2
у опозицији 2
опозицији наспрам 1
наспрам Чаушескуа, 1
Чаушескуа, Илијескуова 1
Илијескуова каријера 1
каријера је 7
1990-их била 1
била обележена 2
обележена бројним 1
бројним контроверзама 1
контроверзама и 1
и скандалима. 1
скандалима. Иако 1
зиму 2017. 1
јавности Мугабе 1
Мугабе одбацио 1
одбацио могућност 1
могућност повлачења 1
повлачења са 1
са власти, 3
власти, унутар 1
унутар владајуће 1
владајуће Зану-ПФ 1
Зану-ПФ долази 1
борбе око 3
око тога 14
тога ко 3
ће наследити 2
наследити 93-годишњег 1
93-годишњег лидера 1
лидера на 1
позицији председника 1
председника државе. 3
државе. Иако 3
Кембриџу дангубио, 1
дангубио, тамо 1
тамо је 6
упознао Роберта 1
Роберта Саудија 1
Саудија и 1
и спријатељио 1
спријатељио се 3
с њим. 2
је улази 1
улази са 4
са клупе 5
клупе Кевин 1
Кевин је 2
имао снажан 1
на игру 2
игру Бостона, 1
Бостона, који 1
до 62 1
62 победе 1
у регуларном 9
регуларном делу 7
делу сезоне. 2
умро 24. 1
24. маја 6
маја (6 1
(6 јуна), 1
јуна), Иверци 1
Иверци празнују 1
празнују његов 1
његов спомен 1
спомен 30. 1
јуна сматрајући 1
га равноапостолним. 1
равноапостолним. Иако 1
је унајмио 3
унајмио пет 1
пет додатних 1
додатних адвоката 1
адвоката са 1
стране, он 3
и патетично 1
патетично подређен 1
подређен Хулду. 1
Хулду. Иако 1
периоду писао 1
о нижој 1
нижој класи 1
класи на 1
на презрив 1
презрив начин, 1
начин, њихову 1
њихову лењост 1
лењост и 1
и непоузданост 1
непоузданост је 1
је приписивао 1
приписивао социјалним 1
социјалним проблемима 1
и ропству. 1
ропству. Иако 1
на Уран 1
Уран удаљенији 1
Сунца те 1
те прима 1
прима тек 1
тек 40% 1
40% сунчевог 1
сунчевог светла, 1
светла, њихова 1
њихова површинска 1
површинска температура 1
температура оквирно 1
оквирно је 1
је једнака. 2
једнака. Иако 1
у плану, 2
плану, Љеида 1
Љеида још 1
увек нема 4
нема аеродром. 1
аеродром. Иако 1
почетку постојао 1
постојао известан 1
известан труд 1
труд да 2
да новокомпонована 1
новокомпонована подсећа 1
на изворну 1
изворну по 1
по музичким 2
музичким формама 1
формама и 2
и текстовима, 3
текстовима, тај 1
тај труд 2
труд је 1
убрзо нестао, 1
нестао, па 1
се новокомпонована 1
новокомпонована музика 1
музика све 1
више удаљавала 2
удаљавала од 2
својих извора. 2
извора. Иако 1
почетку пуна 1
пуна ентузијазма 1
ентузијазма према 1
према своме 1
своме радном 1
радном месту, 3
месту, Илда 1
Илда ће 1
ускоро потпуно 1
потпуно изгубити 1
изгубити главу 1
за Бенхамином. 1
Бенхамином. Иако 1
пракси мање 1
мање заступљено 1
заступљено исти 1
исти ефекат 1
ефекат се 5
постићи сенчењем 1
сенчењем променљиве. 1
променљиве. Иако 1
мах наишао 1
на еротско 1
еротско задовољење 1
задовољење код 1
код љубавнице, 1
љубавнице, он 1
даље машта 1
машта о 5
о идеалној 1
идеалној жени, 1
жени, коју 1
коју у 3
својој машти 1
машти формира 1
формира на 1
основу вајарских 1
вајарских дела 1
и сликарских 1
сликарских представа. 1
представа. Иако 1
је уређај 1
за титловање 1
титловање веома 1
веома скуп, 1
скуп, сам 1
значајно јефтинији 1
јефтинији и 2
захтева израду 1
израду цинканих 1
цинканих клишеа. 1
клишеа. Иако 1
тим Далас 1
Далас маверикса 1
маверикса испраћен 1
испраћен као 1
велика звезда 2
човек заслужан 1
велике успехе 4
успехе Киндера, 1
Киндера, Антоан 1
Антоан Ригодо 1
Ригодо је 1
напустио Тексас 1
Тексас после 1
само 6 2
6 месеци. 2
месеци. Иако 1
свом захтјеву 1
захтјеву навео 1
да преговоре 1
преговоре треба 1
треба водити 4
водити на 1
основу Плана 1
Плана З-4, 1
З-4, он 1
се састане 1
састане са 1
са Галбрајтом 1
Галбрајтом (који 1
да Милошевић 1
Милошевић изврши 1
изврши притисак 2
на Српску 2
Српску Крајину 2
Крајину како 1
би прихватила 1
прихватила план) 1
план) 2. 1
2. августа. 1
августа. Иако 1
у старосну 1
старосну пензију 1
пензију отишла 1
отишла 10. 1
10. јануара 5
јануара 1967. 1
1967. Иако 3
постоји приближно 1
приближно 6.67 1
6.67 x 1
x 10 1
10 21 1
21 финалних 1
финалних решења, 1
решења, користећи 1
користећи исцрпну 1
исцрпну претрагу 1
претрагу компјутерски 1
компјутерски алгоритам 1
буде практична 1
практична метода 1
метода решавања 3
решавања слагалица, 1
слагалица, уколико 1
код добро 2
добро дизајниран. 1
дизајниран. Иако 1
теорији ово 1
ово представљало 1
представљало претњу 1
претњу за 4
за Тича 1
Тича и 1
и Бонета 1
Бонета због 1
због опсаде 1
опсаде Чарлстона, 1
Чарлстона, власти 1
власти би 1
би ипак 1
ипак могле 1
одбаце ове 1
ове услове. 1
услове. Иако 1
на улазном 2
улазном драфту 1
драфту НХЛ 2
НХЛ лиге 1
лиге 2008. 1
2008. Иако 1
филм имао 1
имао помешане 1
помешане реакције, 1
реакције, номинован 1
номинован је 2
за седам 2
седам Оскара 1
Оскара укључујући 1
укључујући Оскар 1
Оскар за 2
најбољи филм, 3
филм, најбољег 2
најбољег режисера, 1
режисера, најбољег 1
најбољег глумца 4
глумца у 2
у споредној 2
споредној улози 1
улози ( 1
је фин 1
фин углавном 1
углавном га 1
га привлаче 1
привлаче жене 1
жене које 8
лоше понашању 1
понашању према 1
њему. Иако 1
је Фома 1
Фома талентован 1
талентован за 1
за уметника, 1
уметника, мање 1
мање га 1
га занима 1
занима дубље 1
дубље значење 1
значење његовог 1
више га 1
га занимају 1
занимају практични 1
практични аспекти 1
аспекти посла, 1
посла, попут 1
попут усавршавања 1
усавршавања његове 1
његове азурне 1
азурне боје, 1
боје, боје 1
време често 2
често сматрала 2
сматрала нестабилном 1
нестабилном за 1
за мешање. 1
мешање. Иако 1
француска мисија 1
мисија наставила 1
пружа одређену 2
одређену војну 1
војну помоћ, 1
помоћ, и 2
наставила посредује 1
посредује у 1
у договору 3
договору Персије 1
Персије са 1
са Русијом, 1
Русијом, то 1
није дало 4
дало резултата. 1
резултата. Иако 1
Иако јефтиније 1
јефтиније од 1
од потпуног 2
потпуног превода, 1
превода, овај 1
овај додатни 1
додатни преглед 1
преглед повећава 1
повећава цену. 1
цену. Иако 1
је Хаест 1
Хаест значајно 1
значајно умањио 1
умањио Хаселов 1
Хаселов кредибилитет, 1
кредибилитет, то 1
пуно утицало 1
утицало на 16
на званичан 1
званичан став 1
став професионалних 1
цивилних историчара 1
историчара према 1
према његовом 3
делу. Иако 1
је Хитлер 5
Хитлер изгубио 1
изгубио изборе, 1
изборе, после 1
године наследио 1
је Хинденбурга 1
Хинденбурга на 1
месту шефа 1
шефа државе. 1
је Холиншедов 1
Холиншедов третман 1
третман Ратова 1
Ратова ружа 1
ружа великим 1
делом произашао 1
из Халовог 1
Халовог рада, 1
рада, чак 1
чак до 9
тачке репродукције 1
репродукције великих 1
великих делова, 1
делова, дословно, 1
дословно, постоји 1
постоји довољно 1
довољно разлика 1
између Хала 1
и Холиншеда 1
Холиншеда да 1
утврдило да 3
је Шекспир 1
Шекспир морао 1
морао консултовати 1
консултовати обојицу. 1
обојицу. Иако 1
храм сам 1
себи веома 1
веома простран, 1
простран, скулптора 1
скулптора су 1
критиковали што 1
није поштовао 3
поштовао задате 1
задате мере. 1
мере. Иако 1
часопис имао 1
имао подршку 2
неких званичних 1
званичних институција, 1
институција, увек 1
у кризи, 1
кризи, што 1
најбоље види 2
по престанку 1
престанку штампања 1
штампања у 3
два наврата. 4
често привлачнија, 1
привлачнија, због 1
свог изгледа 2
и укуса, 1
укуса, од 1
од гранула, 1
гранула, будите 1
будите свесни 1
да онa 1
онa не 1
не сузбија 1
сузбија зубни 1
зубни каменац, 1
каменац, као 1
са сувом 1
сувом храном. 1
храном. Иако 1
је чин, 2
чин, једном 1
једном постигнут, 1
постигнут, био 1
био преношен 1
преношен са 1
са оца 2
сина, чланове 1
чланове реда 1
на редовном 1
редовном петогодишњним 1
петогодишњним пописима 1
пописима (quinquennial 1
(quinquennial census), 1
census), нису 1
више испуњавали 1
испуњавали имовински 1
имовински цензус, 1
цензус, су 1
обично римски 1
римски цензори 1
цензори уклањали 1
уклањали са 1
са свитака 1
свитака реда. 1
реда. Иако 1
је Џим 3
Џим изнајмио 1
изнајмио апартман 1
апартман за 1
за Памелу 1
Памелу и 1
живео нормално 1
нормално са 1
њом, често 1
остајао у 3
хотелу или 1
или спавао 1
у канцеларији 5
канцеларији „Дорса“. 1
„Дорса“. Иако 1
Џим Морисон 1
Морисон упознао 1
упознао Памелу 1
Памелу на 1
на почетску 1
почетску своје 1
каријере, она 1
била његова 5
је Шопенхауер 2
Шопенхауер теорију 1
теорију боја 1
боја сматрао 1
сматрао мањом 1
мањом ствари, 1
ствари, Letter 1
Letter to 1
to Goethe 1
Goethe on 1
on 23 1
23 January 1
January 1816. 1
1816. Иако 1
Иако још 2
званично доказана 1
доказана веза 1
између Зика 1
Зика вируса 1
вируса и 2
и инфекције 2
инфекције са 2
са урођениим 1
урођениим неуролошким 1
неуролошким синдромом, 1
синдромом, у 1
виду микроцефалија, 1
микроцефалија, до 1
овог датума 2
датума пријављено 1
пријављено је 3
је 4.180 1
4.180 сумњивих 1
сумњивих случајева 1
случајева само 1
Бразилу, што 1
значајно повећање 1
повећање у 3
на 147 1
147 случаја 1
случаја у 3
2014. Иако 1
увек под 2
под доминацијом 1
доминацијом Монгола-Татара 1
Монгола-Татара и 1
уз њихову 3
њихову сагласност, 1
сагласност, Москва 1
централне руске 1
руске територије 1
територије почетком 1
почетком 13. 1
13. века 6
постепено је 4
постала водећа 2
водећа сила 1
процесу уједињења 1
уједињења руских 1
руских земаља 1
и ширења 2
ширења Русије. 1
Русије. Иако 1
Иако краљ 1
није поменуо 2
поменуо Михаиловића, 1
Михаиловића, било 1
јасно на 1
на кога 5
се односило. 1
односило. Иако 1
Иако легенда 1
легенда не 1
бити потврђена, 1
потврђена, модерни 1
модерни лабораторијски 1
лабораторијски тестови 1
тестови су 2
су пронашли 10
пронашли неорганске 1
неорганске и 1
и органске 2
материје у 5
у малтеру. 1
малтеру. Иако 1
Иако лишен 1
лишен уплитања 1
уплитања у 2
политику, Алберт 1
убрзо почео 4
почео јавно 1
јавно да 1
се залаже 9
за реформе 2
у образовању 8
и укидање 2
укидање ропства. 1
ропства. Иако 1
Иако лоше 1
лоше опремљени 1
опремљени и 2
слабо организовани, 1
организовани, ињензи 1
ињензи су 1
пораз влади. 1
влади. Иако 1
Иако мала 1
мала звезда, 1
звезда, због 1
велике близине, 1
близине, честа 1
честа је 3
је мета 3
мета астрономских 1
астрономских посматрања. 1
посматрања. Иако 1
Иако многе 1
многе акционе 1
акционе и 1
и авантуристичке 1
авантуристичке игре 1
игре захтевају 1
захтевају размишљање 1
размишљање у 1
циљу прибављања 1
прибављања недоступних 1
недоступних објеката, 1
објеката, права 1
права логичка 1
логичка игра 1
на решавање 3
решавање логичких 1
логичких задатака 1
задатака као 1
као примарне 1
примарне активности. 1
активности. Иако 1
Иако многи 2
многи египтолози 1
египтолози сматрају 1
та прича 2
прича мит, 1
мит, многобројни 1
многобројни су 1
су трагали 1
за остацима 1
остацима те 1
те армије. 1
армије. Иако 1
многи колекционари 1
колекционари скоро 1
потпуности игноришу 1
игноришу ову 1
ову породицу, 1
породицу, она 1
она обухвата 1
обухвата многе 2
многе сукулентне 1
сукулентне врсте. 1
врсте. Иако 1
Иако може 1
може са 2
својим намерама 1
намерама да 1
да превари 2
превари људе 1
људе он 1
је немоћан 1
немоћан пред 1
пред верним 1
верним људима, 1
који верују 2
верују у 4
у Бога. 3
Бога. Иако 1
Иако Музеј 1
Музеј није 1
јавност током 1
ратних година, 2
година, он 3
са активностима, 1
активностима, а 1
а рад 3
рад библиотеке 1
библиотеке се 1
се релативно 4
релативно несметано 1
несметано одвијао. 1
одвијао. Иако 1
Иако му 6
је бар 6
бар један 5
родитеља Јевреј, 1
Јевреј, Фишер 1
је енергично 1
енергично негирао 1
негирао да 1
је Јеврејин 1
Јеврејин у 1
неколико интервјуа, 1
интервјуа, и 1
и оптуживао 1
оптуживао је 1
то јеврејска 1
јеврејска завера 1
завера и 2
и клевета. 1
клевета. Иако 1
био обећан 1
обећан састанак, 1
састанак, сва 1
сва радна 1
радна места 4
места су 5
се попунила. 1
попунила. Иако 1
је истекао 2
истекао уговор, 1
уговор, преговори 1
њим о 2
о обнављању 1
обнављању су 1
се одвијали. 1
одвијали. Иако 1
је матични 1
матични клуб 1
клуб АК 1
АК Сарајево, 1
Сарајево, Мешић 1
Мешић се 1
се прославио 2
прославио као 1
члан атлетског 1
атлетског тима 1
тима Универезитета 1
Универезитета Флорида 1
Флорида (САД), 1
(САД), где 1
где тренутно 1
тренутно живи 2
и студира. 1
студира. Иако 1
је тврдња 2
је Немац-фолксдојчер 1
Немац-фолксдојчер 1941. 1
му недостаје 2
недостаје кућиште 1
кућиште за 1
пренос робе, 1
робе, има 1
има кватро 1
кватро систем 1
систем сталног 1
сталног погона 1
погона на 2
са диференцијалом 1
диференцијалом централног 1
централног закључавања 1
закључавања и 1
и самоизравнавајући 1
самоизравнавајући пнеуматик, 1
пнеуматик, који 1
који пружа 4
пружа континуирану 1
континуирану контролу 1
контролу гашења, 1
гашења, која 1
у несрећама 1
несрећама ван 1
ван пута. 2
пута. Иако 1
Иако најпре 1
најпре одбија 1
врати такси 1
такси свом 1
свом сестрићу, 1
сестрићу, он 1
он возило 1
возило бродом 1
бродом шаље 1
шаље за 1
за Марсељ 1
Марсељ у 1
у контејнеру. 1
контејнеру. Иако 1
Иако нам 1
нам не 2
даје директне 1
директне податке 1
о Козјој 1
Козјој ћуприји, 1
ћуприји, из 1
из његове 8
његове биљешке 1
биљешке можемо 1
можемо непобитно 1
непобитно закључити 1
овом путу 1
путу били 1
били већ 2
већ подигнути 1
подигнути мостови 1
мостови за 1
за обезбјеђење 1
обезбјеђење саобраћаја, 1
саобраћаја, мада 1
мада не 4
знамо какви 1
какви су 5
данас сачували. 1
сачували. Иако 1
Иако на 1
овом заседање 1
заседање није 1
довољно присутних, 1
присутних, Веснић 1
Веснић је 1
то искористио 2
искористио као 3
као изговор 7
изговор да 4
поднесе оставку. 2
оставку. Иако 1
Иако напредно 1
напредно село, 1
село, чији 1
поједини боље 1
боље стојећи 1
стојећи домаћини 1
домаћини почели 1
да откупљују 1
откупљују земљу 1
земљу још 1
за „читлучка 1
„читлучка времена“, 1
времена“, многи 1
многи становници 4
становници су 3
се радо 1
радо бавили 1
бавили и 4
и пчеларством. 1
пчеларством. Иако 1
Иако насловљен 1
насловљен као 2
као бајка, 1
бајка, овај 1
овај комад, 1
комад, на 1
жалост, много 1
више кореспондира 1
кореспондира са 1
са стварношћу 1
стварношћу од 1
од бајки 1
бајки које 1
које знамо. 1
знамо. Иако 1
Иако независне, 1
независне, биле 1
утицајем Кине. 1
Кине. Иако 1
Иако неки 2
неки критичари 2
критичари тврде 1
да Марта 1
Марта можда 1
можда претерује 1
претерује у 1
у динамици 1
динамици и 1
и темпу, 1
темпу, њено 1
њено свирање 1
свирање карактерише 1
карактерише страственост 1
страственост и 1
и јединствен 3
јединствен тон. 1
тон. Иако 1
неки људи 6
људи којима 7
постављена дијагноза 1
дијагноза схизофреније 1
схизофреније могу 1
могу чути 3
чути гласове 1
гласове и 3
и доживљавати 1
доживљавати гласове 1
гласове као 2
различите личности, 1
личности, схизофренија 1
схизофренија не 1
особа мења 1
мења између 1
различитих личности. 1
личности. Иако 1
Иако нема 1
његовој служби 1
служби код 2
код Малатеста, 1
Малатеста, постоји 1
неколико композиција 1
композиција које 1
период. Иако 1
Иако не 2
постоји примарна 1
примарна или 1
или свеобухватна 1
свеобухватна централна 1
централна организација 1
представља све 2
све ЛГБТ 1
ЛГБТ + 1
+ особе 1
њихове интересе, 1
интересе, бројне 1
бројне ЛГБТ 1
ЛГБТ организације 1
организације су 5
активне широм 1
не схвата, 1
схвата, Ксена 1
у близини. 5
близини. Иако 1
главни тренер 5
тренер Црвене 2
звезде увек 1
је истицао 5
велики Звездаш. 1
Звездаш. Иако 1
био миран 2
миран човјек, 1
човјек, добио 1
надимак Мирољубиви 1
Мирољубиви због 1
због мирне 1
мирне владавине, 1
владавине, обиљежене 1
обиљежене малим 1
бројем војних 1
војних сукоба. 1
сукоба. Иако 1
оптужен на 1
на суду, 3
суду, медији 1
су објављивали 2
објављивали многе 1
многе сензационалне 1
сензационалне приче 1
приче на 1
рачун поменутих 1
поменутих оптужби. 1
оптужби. Иако 1
био повређен, 2
повређен, Рид 1
Рид се 3
осећањем кривице 1
кривице што 1
је „дозволио“ 1
„дозволио“ Сајрусу 1
Сајрусу да 1
да изудара 1
изудара Прентисову. 1
Прентисову. Иако 1
религиозан, кроз 1
је провлачио 1
провлачио много 1
много религиозних 1
религиозних мотива, 1
мотива, због 1
га неки 1
неки сматрали 1
сматрали за 3
за пророка. 1
пророка. Иако 1
стандардан првотимац, 1
првотимац, Пантић 1
Пантић је 2
изузетне користи 1
тим јер 2
добро могао 1
одговори захтевима 1
захтевима на 1
последњој линији 1
линији одбране. 1
одбране. Иако 1
био умешан 4
у пуч, 1
пуч, јер 1
након војне 1
војне каријере 2
каријере постао 3
постао банкар, 1
банкар, ипак 1
био именован 2
за Вођу 1
Вођу државе 1
председника већа. 1
већа. Иако 1
Иако ниједан 1
ниједан члан 2
члан није 1
није заиста 2
заиста бољи 1
осталих и 8
је препуштено 1
препуштено случајности, 1
случајности, они 1
ће радије 2
радије препустити 1
препустити контролу 1
над њима 4
њима некоме 1
некоме ко 3
ко наизглед 1
наизглед има 1
више среће. 1
среће. Иако 2
доказано како 1
како стрес 1
стрес може 1
убрза атеросклерозу, 1
атеросклерозу, постоји 1
постоји знатан 2
број истраживања 2
истраживања која 3
која сугеришу 1
он битан 1
битан чинилац 2
чинилац за 1
за развоју 1
развоју атеросклерозе. 1
атеросклерозе. Иако 1
није дошао 3
до треће 4
треће побједе 1
побједе у 2
сезони, повећао 1
повећао је 2
шампионату на 1
13 бодова 1
бодова испред 2
Хамилтона, који 3
четвртом мјесту. 1
мјесту. Иако 1
није заљубљена 2
у Данијела, 2
Данијела, Бука 1
прихватила његово 1
његово удварање 1
удварање јер 1
јер сматра 2
јој “време 1
“време за 1
за удају”, 1
удају”, чему 1
су допринеле 4
допринеле и 2
три тетке, 1
тетке, ноне 1
ноне Салом, 1
Салом, сталним 1
сталним уплитањем 1
уплитањем у 1
у Букин 1
Букин живот 1
и неуморним 1
неуморним подсећањем 1
подсећањем да 1
да свом 3
свом роду 1
роду подари 1
подари наследника. 1
наследника. Иако 1
званично изабран 1
као Ол-стар, 1
Ол-стар, тренери 1
тренери су 1
му допустили 1
допустили да 1
као услугу 1
услугу обожаваоцима. 1
обожаваоцима. Иако 1
за Публијеву 1
Публијеву погибију 1
погибију Гнеј 1
доласка војске 1
војске Магона 1
Магона Барке 1
Барке и 1
и Хаздрубала 2
Хаздрубала Гискона 1
Гискона одлучио 1
повуче према 1
према северној 1
северној Иберији. 1
Иберији. Иако 1
није из 3
из њиховог 2
њиховог света, 1
света, Фериха 1
Фериха својом 1
својом упорношћу 2
упорношћу и 1
и устрајношћу 1
устрајношћу добије 1
добије стипендију 1
за престижни 1
престижни факултет 1
факултет који 1
који похађају 2
похађају деца 1
деца најбогатијих 1
најбогатијих турских 1
турских породица. 1
породица. Иако 1
није јасно 9
јасно која 2
која од 6
ових група 5
учинила, они 1
су лажно 2
лажно упозорили 1
упозорили не 1
не говорећи 2
говорећи другима, 1
другима, који 1
одмах побегли. 1
побегли. Иако 1
од болести, 1
болести, пренела 1
пренела је 1
на барем 1
барем троје 1
троје своје 1
деце. Иако 1
познато докле 1
докле су 1
су Вагнер 1
Вагнер и 1
и Матилда 3
Матилда отишли 1
отишли са 2
овом афером, 1
афером, сигурно 1
сигурно је 4
њима владала 1
владала снажна 1
снажна обострана 1
обострана привлачност 1
привлачност и 2
и залуђеност 1
залуђеност о 1
којој сведочи 2
сведочи њихово 1
њихово дописништво. 1
дописништво. Иако 1
није приказано, 1
приказано, назначено 1
назначено је 3
или враћена 1
у ФБИ 1
ФБИ или 1
добила отказ 1
у МЗИС-у 1
МЗИС-у заувек 1
заувек због 1
својих грешака. 1
грешака. Иако 1
Иако никада 1
није издана 1
издана као 1
као сингл, 1
сингл, песма 1
песма се 3
се попела 1
попела на 4
топ-листа као 1
као најбоља 1
најбоља песма 1
песма свих 1
различитим изборима 1
изборима широм 1
Иако никад 1
није схватао 1
схватао мишљења 1
мишљења импресиониста, 1
импресиониста, сматра 1
управо он 2
он ослободио 1
ослободио француски 1
француски пејзаж 1
пејзаж од 1
од неокласичних 1
неокласичних канона 1
канона и 1
и отворио 5
отворио пут 1
пут уметности 1
уметности нове 1
нове епохе 1
епохе (импресионизму). 1
(импресионизму). Иако 1
Иако никог 1
никог није 2
поменуо по 1
имену, догађаје 1
догађаје тога 1
описао да 2
вођене од 3
од „сила 1
„сила хаоса 1
хаоса и 1
и насиља“, 1
насиља“, „којима 1
„којима се 1
се Србија 3
Србија мора 1
мора супростстављати 1
супростстављати свим 1
свим уставним 1
уставним средствима“. 1
средствима“. Иако 1
Иако нису 5
познате током 1
током средњег 2
века, ове 1
ове књиге 5
књиге описују 1
описују кључне 1
кључне елементе 1
елементе католичког 1
католичког теолошког 1
теолошког става 1
става о 1
о светим 1
светим сликама. 1
сликама. Иако 1
били формално 1
формално везани 1
за земљопосед 1
земљопосед својих 1
својих господара 2
господара - 1
- племића 1
и свештеника, 1
свештеника, они 1
били оптерећени 2
оптерећени бројним 1
бројним феудалним 1
феудалним дажбинама. 1
дажбинама. Иако 1
нису званично 1
званично постојале 1
постојале границе, 1
границе, вођа 1
вођа Гриква 1
Гриква Николас 1
Николас Ватербур 1
Ватербур је 1
се дијамантска 1
дијамантска налазишта 1
налазишта налазила 1
територији која 2
припадала Гриквама. 1
Гриквама. Иако 1
имали првобитно 1
првобитно планирану, 1
планирану, војну 1
војну снагу 1
снагу која 1
је требала, 1
требала, чак 1
чак се 4
се бележи 2
бележи да 2
нека српска 1
племена стају 1
стају на 2
страну турака 1
турака тада. 1
тада. Иако 1
нису крочили 1
на Енглеску 2
Енглеску земљу, 1
земљу, Наполеонова 1
Наполеонова војска 1
добила пажљиву 1
пажљиву и 1
и вредну 1
вредну обуку 1
обуку за 4
коју војну 1
војну операцију. 1
операцију. Иако 1
Иако нје 1
нје било 1
било чвршће 1
чвршће од 1
од бронзаних 1
бронзаних алатки, 1
алатки, гвоздене 1
гвоздене алатке 1
алатке биле 1
су далеко 5
далеко приступачније. 1
приступачније. Иако 1
Иако њена 1
њена архива, 1
архива, по 1
броју предмета 1
предмета које 2
које обухвата, 1
обухвата, није 1
велика, за 1
за убску 1
убску цркву 1
сигурношћу можемо 3
је, захваљујући 2
захваљујући подацима 1
подацима којима 2
којима располаже, 1
располаже, чувар 1
чувар не 1
само старих 1
старих књига, 2
књига, већ 1
и сећања 1
сећања читавог 1
читавог места. 1
места. Иако 1
Иако њихов 1
њихов заједнички 1
био ружичаст, 1
ружичаст, Којл 1
Којл је 1
ипак дубоко 1
погођен њеном 1
њеном смрћу. 1
смрћу. Иако 1
Иако обично 1
обично уздржана 1
и самоконтролисана, 1
самоконтролисана, Луси 1
Луси има 1
има снажна 1
снажна осећања 1
и наклоности 2
наклоности према 1
према онима 2
које стварно 1
стварно цени. 1
цени. Иако 1
Иако обоје 1
обоје примају 1
примају херојску 1
херојску добродошлицу 1
добродошлицу као 1
као пар, 1
пар, Хејмич 1
Хејмич упозорава 1
упозорава Кетнис 1
Кетнис да 1
да Капитол 1
Капитол може 1
може предузети 1
предузети акцију 1
акцију против 4
ње због 1
њеног пркоса. 1
пркоса. Иако 1
Иако ова 2
није забележена 1
забележена у 1
природи на 1
последњих десет 2
година, увек 1
постоји нада 2
земљи сачуване 1
сачуване луковице 1
луковице и 1
ће под 2
под идеалним 1
идеалним природним 1
природним факторима, 1
факторима, барем 1
барем једна 1
једна поново 1
поново нићи. 1
нићи. Иако 1
Иако овај 2
овај закон 3
закон важи 2
за огромну 1
огромну већину 4
већину једињења 1
једињења (заједно 1
(заједно се 1
називају далтоноиди) 1
далтоноиди) постоји 1
постоји одређен 1
број изузетака. 1
изузетака. Иако 1
велики комерцијални 4
комерцијални успех, 3
успех, Џим 1
Џим њиме 1
њиме зарађује 1
зарађује око 1
ова слика 2
слика није 2
у супротности 7
супротности са 10
са класичним 2
класичним историчарима, 1
историчарима, ни 1
један историјски 1
историјски извор 1
циљ побуњених 1
побуњених робова 1
робова био 1
био укидање 1
укидање ропства 1
у Републици, 1
Републици, нити 1
нити иједна 1
иједна Спартакова 1
Спартакова акција 1
акција посебно 1
посебно указује 1
био циљ. 3
циљ. Иако 1
Иако ове 1
врсте ретко 1
ретко нападају 1
нападају људе, 1
људе, наводи 1
је тигар 2
тигар ајкула 1
ајкула одговорна 1
део инцидената 1
се најопаснијом 1
најопаснијом од 1
свих ајкула. 1
ајкула. Иако 1
Иако ови 1
лекови могу 1
бити ефикасни, 1
ефикасни, нису 1
потпуно уклона 1
уклона вирус, 1
вирус, што 1
што ствара 5
ствара потенцијалне 1
потенцијалне услове 1
се вирусно 1
вирусно запаљење 1
запаљење може 1
може поновити. 1
поновити. Иако 1
Иако одвајање 1
одвајање функционалност 1
функционалност од 1
од ефикасности 1
ефикасности је 1
је валидно 1
валидно раздвајање 1
раздвајање проблема, 1
проблема, то 1
ће крајњи 1
крајњи корисници 1
корисници заврши 1
заврши и 2
и документовати 1
документовати анализу 1
анализу потреба 1
потреба и 4
и израду 3
израду прототипова 1
прототипова алата, 1
алата, без 1
без укључивања 1
укључивања пословних 1
пословних аналитичара. 1
аналитичара. Иако 1
Иако Октавијан 1
намеравао да 11
својих моћи, 2
моћи, од 1
тренутка па 2
па надање, 1
надање, његов 1
циљ биће 1
биће да 1
врати Рим 1
Рим у 2
у стање 14
стање стабилности, 1
стабилности, а 1
а моћ 1
моћ у 6
у легалне 2
легалне оквире. 1
оквире. Иако 1
Иако она 1
не не 1
он један 2
најбогатијих предузетника 1
предузетника у 1
земљи, одлази 1
на тромесечни 1
тромесечни пут 1
Европу, али 1
он по 4
повратку умире 1
умире пре 1
је упозна 1
упозна са 2
оставља јој 1
јој половину 1
свог богатства. 1
Иако ОНА 1
ОНА није 1
била директно 2
директно укључена 1
у преговоре, 1
преговоре, пристала 1
пристала је 2
на постигнути 1
постигнути договор. 1
договор. Иако 1
Иако они 1
они похваљују 1
похваљују постепену 1
постепену замену 1
замену корњача 1
корњача ухваћени 1
ухваћени у 3
у дивљини 6
дивљини са 1
са корњачама 1
корњачама узгајеним 1
узгајеним на 1
на фармама 2
фармама на 1
тржишту, проценат 1
проценат узгајених 1
узгајених примерака 1
примерака на 1
на „видљивом“ 1
„видљивом“ тржишту 1
тржишту је 1
порастао са 2
30% 2000. 1
Иако он 1
потписника документа, 1
документа, 14. 1
јануара је 2
да Пабло 1
Пабло Иглесиас, 1
Иглесиас, професор 1
професор политичких 1
наука на 1
на УЦМ 1
УЦМ и 1
ТВ водитељ, 1
водитељ, био 1
челу покрета. 1
покрета. Иако 1
Иако осмишљен 1
размену лексичких 1
лексичких података 1
између одговарајућих 1
одговарајућих машина 1
машина за 4
за превошење 1
превошење лексикона, 1
лексикона, прерастао 1
прерастао је 3
у општи 3
општи стандард 1
за терминолошку 1
терминолошку размену. 1
размену. Иако 1
Иако остаје 1
сенци људских 1
људских губитака, 1
губитака, материјална 1
штета које 1
експлозије проузроковале 1
проузроковале била 1
веома велика. 2
велика. Иако 1
Иако пас 1
пас може 2
може изгледати 1
изгледати пухасто 1
пухасто и 1
и пуно, 1
пуно, прекомерне 1
прекомерне длаке 1
длаке могу 1
проузроковати озбиљне 1
озбиљне кожне 1
кожне проблеме. 1
проблеме. Иако 1
Иако пет 1
пет језера 1
језера обитава 1
обитава у 2
засебним басинима, 1
басинима, она 1
она формирају 1
формирају јединствено, 1
јединствено, природно 1
природно међусобно 1
међусобно повезано 1
повезано тело 1
свеже воде, 1
воде, унутар 1
унутар басена 1
басена Великих 1
Великих језера. 1
језера. Иако 1
Иако Пигафетине 1
Пигафетине белешке 1
белешке не 1
не описују 1
описују како 1
име настало, 1
настало, касније 1
касније популарне 1
популарне интерпретације 1
интерпретације верују 1
да извор 1
извор речи 1
речи значи 1
значи 'земља 1
'земља великих 1
великих стопала'. 1
стопала'. Иако 1
Иако по 4
по безбедносним 1
безбедносним критеријумима 1
критеријумима стаза 1
у Интерлагосу 1
Интерлагосу не 1
не спада 3
у најмодерније, 1
најмодерније, на 1
се одиграле 2
одиграле многе 1
многе трке 1
за памћење. 1
памћење. И 1
ако поблано 1
поблано има 1
има благ 1
благ укус, 1
укус, повремено 1
повремено и 4
и непредвидиво 1
непредвидиво може 1
имати значајну 1
значајну љутину. 1
љутину. Иако 1
Иако погођен 1
погођен с 1
с неколико 4
неколико метака, 1
метака, брзо 1
се опоравио 1
у борбени 2
борбени строј. 1
строј. Иако 1
Иако политички 1
комесар батаљона, 1
батаљона, учествовао 1
свим борбама 2
борбама своје 1
своје јединице. 1
јединице. Иако 1
Иако полиција 1
полиција није 2
није преузела 1
преузела ништа, 1
ништа, наглашено 1
наглашено је 1
да осуђује 1
осуђује све 1
све обллике 1
обллике мржње 1
и нетолеранције 1
нетолеранције упућене 1
упућене према 1
према појединцима 1
појединцима и 1
и групама 1
групама људи. 2
Иако понекад 1
понекад делује 1
као свађалица, 1
свађалица, заправо 1
само неповерљива. 1
неповерљива. Иако 1
правилу мирољубива, 1
мирољубива, ова 1
је територијална 3
територијална и 1
и примијећена 1
примијећена је 1
је агресија 1
агресија међу 1
групама. Иако 1
Иако порески 1
порески систем, 1
систем, као 2
се видети, 1
видети, има 1
има извесне 1
извесне везе 1
са татарским 1
татарским начином 1
начином прикупљања 1
прикупљања пореза, 1
пореза, извесне 1
извесне војне 1
политичке установе 1
установе из 2
из XVI 3
XVI века 3
века створене 1
створене су 1
на Турску, 1
Турску, која 1
је уосталом 2
уосталом и 3
сама делимично 1
делимично позајмила 1
позајмила од 1
од Византије. 1
Византије. Иако 1
саставу хетерогена, 1
хетерогена, група 1
2 жене 1
и 8 14
8 мушкараца, 1
мушкараца, било 1
ту академских 1
академских сликара, 1
сликара, интелектуалаца 1
интелектуалаца са 1
са факултетским 1
факултетским образовањем, 1
образовањем, али 1
и сликара 1
сликара по 1
по вокацији, 1
вокацији, припадали 1
припадали су 5
су разним 1
разним друштвеним 1
друштвеним слојевима 1
слојевима од 1
од радништва 1
радништва до 1
до буржоазије. 1
буржоазије. Иако 1
Иако поседује 1
поседује музички 1
музички таленат, 2
таленат, Џими 1
Џими се 1
се мучи 2
мучи да 1
сними демо 1
демо песму. 1
песму. Иако 1
Иако постоје 3
постоје двоаспектни 1
двоаспектни глаголи, 1
глаголи, углавном 1
углавном они 1
они изведени 1
изведени помоћу 1
помоћу суфикса 1
суфикса -ирати 1
-ирати или 1
или -овати, 1
-овати, за 1
већину глагола 1
глагола не 1
постоји такво 1
такво правило 1
правило него 2
или свршени 1
свршени (перфективни) 1
(перфективни) или 1
или несвршени 1
несвршени (имперфективни). 1
(имперфективни). Иако 1
две вежбаонице 1
вежбаонице у 1
у УСА, 1
УСА, број 1
број им 1
им расте. 1
расте. Иако 1
постоје четири 4
главна лика, 1
лика, осморо 1
осморо је 1
је главних 1
главних глумаца. 1
глумаца. Иако 1
Иако постоји 3
постоји 55 1
55 ријека 1
ријека које 1
се улијевају 1
улијевају у 1
у залив, 1
залив, као 1
вода из 8
из залива 2
залива мијеша 1
мијеша са 1
водом у 3
отвореном мору, 1
мору, преко 1
преко 14000 1
14000 индустријских 1
индустријских постојења 1
постојења на 1
на рубу 4
рубу залива 1
залива успијева 1
успијева да 3
га загади. 1
загади. Иако 1
постоји запис 1
запис да 2
Јужном Манитуу 1
Манитуу основана 1
основана станица 1
станица за 4
за сечу 2
сечу дрвета, 1
дрвета, многи 1
многи путници 1
путници који 1
оставили писане 1
писане извештаје 1
извештаје нису 1
јасно ставили 1
ставили до 2
знања које 2
су острво 1
острво посетили. 1
посетили. Иако 1
крају света 1
припада Француској 1
Француској на 1
истом овом 1
овом месту, 2
месту, светионик 1
светионик „1. 1
„1. Иако 1
по струци 1
струци дипломирани 1
дипломирани архитекта 1
архитекта за 1
рада објавио 1
преко 70.000 1
70.000 највећим 1
делом карикатура 1
карикатура и 1
и карикатуралних 1
карикатуралних вињета, 1
вињета, али 1
и илустрација, 1
илустрација, стрипова 1
стрипова и 1
и цртежа. 1
цртежа. Иако 1
Иако првенствено 1
првенствено снимљен 1
снимљен за 2
за чехословачку 1
чехословачку публику, 1
публику, овај 1
освојио прву 1
прву награду 6
награду Златне 1
Златне нимфе 1
нимфе на 1
на телевизијском 1
телевизијском фестивалу 1
у Монте 3
Монте Карлу. 1
Карлу. Иако 1
Иако прво 1
прво није 1
желео то 1
да уради, 1
уради, др 1
др Нејл 1
Нејл Гордон 1
Гордон му 1
објаснио важност 2
и Дон 1
Дон је 1
ипак одлучио 5
му покаже 1
покаже где 1
су скривени 1
скривени остаци. 1
остаци. Иако 1
Иако превоза 1
превоза није 1
краја септембра, 1
септембра, Јевреји 1
су доживели 6
доживели оштар 1
оштар третман 1
третман (укључујући 1
(укључујући силовање 1
силовање и 1
и убиства) 1
убиства) и 1
и озбиљну 1
озбиљну пренатрпаност, 1
пренатрпаност, јер 1
становништво нарасло 1
нарасло на 1
3.000 - 1
него двоструко 1
двоструко од 1
од предвиђеног 1
предвиђеног капацитета. 1
капацитета. Иако 1
Иако пред 1
пред налетом 3
налетом националне 1
националне еуфорије, 1
еуфорије, Студент 1
Студент се 1
првим годинама 7
годинама деведесетих 1
деведесетих није 1
много променио. 1
променио. Иако 1
Иако представља 1
првих илустративнијих 1
илустративнијих и 1
и ориглиналнијих 1
ориглиналнијих дела 1
дела културне 1
културне историје, 1
историје, као 1
и историје 5
уметности, главно 1
главно Буркхартово 1
Буркхартово дело 1
дело нису 1
нису заобишле 1
заобишле неминовне 1
неминовне контрадикције. 1
контрадикције. Иако 1
Иако предузеће 1
предузеће више 1
постоји, ово 1
ово радничко 1
радничко насеље 1
изграђено 1959. 1
1959. Иако 1
Иако признаје 1
признаје институционалне 1
институционалне разлике 1
разлике између 13
између московске 1
московске и 1
и западноевропске 1
западноевропске монархије, 1
монархије, Халперин 1
Халперин ипак 1
ипак наглашава 1
наглашава да 13
те разлике 1
разлике не 1
би требале 1
требале сматрати 1
сматрати апсолутним. 1
апсолутним. Иако 1
Иако при 1
при самој 1
самој помисли 1
помисли на 1
на овакве 2
овакве циљеве 1
циљеве пројекат 1
пројекат Винус 1
Винус многима 1
многима личи 1
личи на 13
на утопију, 1
утопију, све 1
све претпоставке 1
претпоставке и 3
и предлози 2
предлози пројекта 1
пројекта Винус 1
Винус настали 1
настали су 6
као плод 1
плод дугогодишњег 1
дугогодишњег истраживања 1
истраживања оснивача 1
оснивача пројекта, 1
пројекта, Жака 1
Жака Фрескоа. 1
Фрескоа. Иако 1
Иако притисак 1
у коморама 1
коморама пада 1
вредности испод 1
испод аортног, 1
аортног, крв 1
крв наставља 1
наставља споро 1
споро да 2
да истиче 1
истиче из 4
из леве 1
у аорту 1
аорту услед 1
услед инерције 1
инерције тока 1
тока крви 1
крви према 2
према напред, 3
напред, што 1
омогућено инерцијалном 1
инерцијалном акцелерацијом 1
акцелерацијом у 1
раној фази 3
фази систоле. 1
систоле. Иако 1
Иако пропао, 1
пропао, покушај 1
покушај смедеревског 1
смедеревског митрополита 1
митрополита Павла 1
Павла био 1
великог значаја. 4
значаја. Иако 1
Иако процес 1
процес вршњачког 1
вршњачког притиска 1
притиска почиње 1
почиње и 6
се стањем 1
стањем хармоније 1
хармоније (нема 1
(нема конфликта), 1
конфликта), као 1
резултат конфликта 2
конфликта и 1
и процеса 1
процеса решавања 2
решавања конфликта, 1
конфликта, особа 1
особа завршава 1
са новиј 1
новиј идентитетом 1
идентитетом - 1
- новим 1
новим склопом 1
склопом личних 1
личних стандарда. 1
стандарда. Иако 1
Иако редизајнирани 1
редизајнирани кабриолет 1
кабриолет изгледа 1
као четворка, 1
четворка, базиран 1
базиран је 2
на шасији 1
шасији тројке, 1
тројке, због 1
тога ствара 1
ствара конфузију 1
конфузију око 1
око како 1
треба означити 1
означити ауто. 1
ауто. Иако 1
Иако родом 1
родом Дубровчанин, 1
Дубровчанин, имао 1
је негативно 5
негативно мишљење 1
својој родној 3
родној републици, 1
републици, пребацујући 1
јој трговачки 1
трговачки менталитет 1
менталитет сродан 1
сродан млетачком. 1
млетачком. Иако 1
Иако са 1
са дозволом 2
дозволом за 1
убијање, Бонд 1
Бонд није 1
волео убијање 1
убијање мада 1
мада његове 1
његове циничне 1
циничне шале 1
шале и 1
и успутне 1
успутне опаске 1
опаске након 1
убиства наводе 1
наводе на 3
на супротан 1
супротан закључак. 1
закључак. Иако 1
Иако садржи 1
садржи нешто 2
нешто већу 1
већу количину 4
количину млечне 1
млечне масти( 1
масти( 6,5 1
6,5 грама),оно 1
грама),оно је 1
је препоручљиво 1
препоручљиво јер 1
узрокује појаву 1
појаву холестерола. 1
холестерола. Иако 1
Иако само 1
мали клуб, 1
клуб, Фрајбург 1
Фрајбург је 1
по борби 1
борби и 2
и тимском 1
тимском духу 1
духу у 1
њиховој игри. 1
игри. Иако 1
Иако сам 1
сам са 4
са тобом, 1
тобом, ја 1
сам далеко 1
није стварно.“ 1
стварно.“ Иако 1
Иако сарадња 1
другим унионистичким 1
унионистичким странкама 1
странкама није 1
није прекидана, 1
прекидана, СНС 1
СНС је 1
под Мандићевим 1
Мандићевим руководством 1
руководством остала 1
остала изван 1
изван преговарачког 1
преговарачког процеса 1
процеса који 4
одвијао под 1
покровитељством Европске 2
Европске уније. 2
уније. Иако 1
Иако се 63
се 23. 2
23. април 1
април често 1
често наводи 2
наводи као 8
као датум 2
датум смрти 2
и Шекспира 1
Шекспира и 1
и Сервантеса, 1
Сервантеса, то 1
потпуности тачно. 1
тачно. Иако 1
се Анселму 1
Анселму често 1
често приписује 2
приписује да 1
први схватио 1
схватио Бога 1
Бога као 3
као највеће 3
највеће могуће 1
могуће биће, 1
биће, ову 1
ову перцепцију 1
перцепцију су 1
заправо описали 1
описали многи 1
многи старогрчки 1
старогрчки филозофи 1
филозофи и 1
и ранохришћански 1
ранохришћански писци. 1
писци. Иако 1
се аутор 2
аутор не 1
зна поуздано, 1
поуздано, са 1
правом се 1
питању био 3
био мушкарац 1
мушкарац те, 1
те, као 1
сва ондашња 1
ондашња дела 1
која обрађују 2
обрађују исту 1
исту тематику, 1
тематику, у 1
књизи је 3
је садржано 3
садржано чисто 1
чисто мушко 1
мушко знање 1
о женском 2
женском ужитку. 1
ужитку. Иако 1
код Требије 1
Требије завршила 1
завршила поразом 1
поразом Рима, 1
Рима, Тиберије 1
Тиберије је 5
пробијање великог 1
великог дела 4
дела војске 1
војске из 3
из клопке 1
клопке коју 1
је Ханибал 3
Ханибал поставио. 1
поставио. Иако 1
се Деса 1
Деса Глишић 1
Глишић никада 1
није бавила 1
бавила полититиком, 1
полититиком, већ 1
већ углавном 1
само женом, 1
женом, у 1
у њеним 11
њеним карикатурама 1
карикатурама лако 1
уочити све 1
све политичке 5
политичке промене. 1
промене. Иако 1
се Друга 1
Друга интернационала 1
интернационала поделила 1
поделила избијањем 1
избијањем Првог 1
рата, скелет 1
скелет организације 1
организације деловао 1
кроз Комисију 1
Комисију интернационалних 1
интернационалних социјалиста 1
социјалиста (International 1
(International Socialist 1
Socialist Commission). 1
Commission). Иако 1
се дуго 7
дуго прилагођавала 1
прилагођавала на 1
на нови 3
нови посао, 2
посао, била 1
је одушевљена 1
одушевљена филмском 1
филмском индустријом. 1
индустријом. Иако 1
се жабе 1
жабе већином 1
већином асоцирају 1
асоцирају са 1
и влажним 3
влажним стаништима, 1
стаништима, неке 1
неке су 6
се специјализирале 1
специјализирале за 1
дрвећу или 1
у пустињама. 2
пустињама. Иако 1
се жанровски 1
жанровски одређује 1
одређује као 1
као историјски 4
историјски роман, 1
роман, Рот 1
Рот се 1
не усасређује 1
усасређује на 1
саму историју, 1
историју, већ 1
на утицај 1
утицај историјског 1
историјског механизма 1
механизма на 1
на појединце 2
појединце ухваћене 1
ухваћене у 1
у турбулетне 1
турбулетне догађаје 1
догађаје које 1
не контролишу. 1
контролишу. Иако 1
се Женидба 1
Женидба Душанова 1
Душанова сматра 1
сматра типичном 1
типичном мотивском 1
мотивском песмом, 1
песмом, приметна 1
њена заснованост 1
заснованост на 1
на историјским 3
историјским чињеницама. 1
чињеницама. Иако 1
се имунотерапија 1
имунотерапија може 1
лечење алергија 1
алергија изазваних 1
изазваних суспстанцам 1
суспстанцам из 1
из природе, 2
природе, она 1
нарочито ефикасна 1
у смањењу 4
смањењу ризика 1
од озбиљних 2
озбиљних алергијске 1
алергијске реакције 2
на убоде 1
убоде неких 1
неких инсеката, 1
инсеката, попут 1
попут пчела 1
пчела и 1
и жутих 1
жутих оса. 1
оса. И 1
он могао 6
могао назвати 2
назвати братом 1
братом Господњим 1
Господњим колико 1
и Јаков, 1
Јаков, он 1
није чинио 1
чинио из 1
из смирења 1
смирења и 1
и стида, 1
стида, јер 1
почетку није 5
у проповеди 1
проповеди Исуса 1
Исуса Христа. 4
Христа. Иако 1
се казна 2
казна често 1
сузбијање понашања, 1
понашања, Скинер 1
ово сузбијање 1
сузбијање привремено 1
привремено и 1
има бројне 5
бројне друге, 1
друге, често 1
често нежељене 1
нежељене последице. 3
последице. Иако 1
Иако секвенце 1
секвенце које 2
су ближе 4
ближе случајним 1
случајним бројевима 1
бројевима генерисане 1
генерисане хардверским 1
хардверским генератором 1
генератором случајних 1
случајних бројева, 1
бројева, генератор 1
генератор псеудо 1
бројева су 1
су битнији 1
битнији у 1
пракси због 1
своје брзине 2
брзине и 4
и моћи 7
моћи репродукције. 1
репродукције. Иако 1
се компанија 1
компанија похвалила 1
похвалила да 1
је серијска 2
производња почела 1
почела пре 1
пре зацртаног 1
зацртаног рока, 1
рока, дошло 1
до првих 4
првих примедби. 1
примедби. Иако 1
се кукувије 1
кукувије брзо 1
брзо размножавају 1
размножавају и 1
и способне 2
способне су 2
се опораве 3
опораве од 2
од краткорочног 1
краткорочног смањења 1
смањења популације, 1
популације, у 1
неким областима 3
областима их 1
је било. 1
било. Иако 1
се Куп 1
Куп сајамских 1
сајамских градова 1
градова сматра 1
за претходника 2
претходника Купа 1
Купа УЕФА, 1
УЕФА, УЕФА 1
УЕФА га 1
није организовала 1
организовала и, 1
и, сходно 1
сходно томе, 1
томе, она 2
сматра званичним 1
званичним турниром 1
турниром и 1
признаје постигнућа 1
постигнућа клубова 1
клубова који 4
у истом. 1
истом. Иако 1
се лакеноа 1
лакеноа малтене 1
малтене лиња 1
лиња целе 1
године, током 1
током сезонског 1
сезонског израженијег 1
израженијег лињања 1
лињања биће 1
биће потребно 2
потребно чешће 2
чешће четкање. 1
четкање. Иако 1
се мобилни 1
мобилни и 1
и преносиви 1
преносиви системи 1
на фиксним 1
фиксним локацијама, 1
локацијама, ефикасност 1
ефикасност и 5
и пропусност 1
пропусност су 1
су угрожени 2
угрожени у 1
фиксним системима. 1
системима. Иако 1
могло чинити 1
чинити позитивним 1
позитивним да 1
да учени 1
учени покровитељи, 1
покровитељи, као 1
као лекари, 1
лекари, адвокати 1
адвокати или 1
или трговци 1
трговци представљају 1
представљају готово 1
класе, амбијент 1
амбијент кафане 1
кафане је 1
је будио 1
будио страх 1
страх у 2
у људима 3
захтевали очување 1
очување класних 1
класних разлика. 1
разлика. Иако 1
називају црним, 1
црним, оне 1
ствари светлонаранџасте 1
светлонаранџасте боје. 1
боје. Иако 1
најчешће представља 2
симбол таме 1
таме и 1
насиља, заправо 1
заправо се 6
о божанству 1
божанству које 1
своју застрашујућу, 1
застрашујућу, али 1
и ону 2
ону добру, 1
добру, позитивну 1
позитивну страну. 1
страну. Иако 1
основу предања 1
предања говори 1
о средњовековном 1
средњовековном пореклу 1
пореклу манастира, 1
манастира, оно 1
се овде 13
овде данас 1
данас види 1
види резултат 1
је темељите 1
темељите обнове 1
обнове изведене 1
изведене 1871. 1
1871. Иако 1
тешкој ситуацији, 1
ситуацији, Перо 1
Перо је 1
позвао посаду 1
посаду на 1
предају, након 1
се изненађена 1
изненађена 73 1
73 непријатељска 1
непријатељска војника 1
војника предала. 1
предала. Иако 1
зна када 2
тачно прешао 1
Београд, у 1
у Архитектонском 1
Архитектонском одељењу 1
одељењу Министарства 1
Министарства грађевина 1
грађевина почео 1
ради 1881. 1
1881. Иако 2
неке методе, 1
методе, које 1
развијене много 1
много раније, 1
раније, могу 1
могу данас 1
данас разматрати 1
разматрати као 1
као алгебра, 1
алгебра, појава 1
појава алгебре 1
алгебре и, 1
и, убрзо 1
тога, инфинитезималног 1
инфинитезималног рачуна 1
рачуна као 5
као потпоља 1
потпоља математике 1
математике датира 1
16. или 1
или 17. 1
нису вјенчали, 1
вјенчали, били 1
вези и 5
и живјели 1
живјели су 1
у Милану, 3
Милану, до 1
почетка 1999. 1
1999. Иако 1
се нови 13
нови краљ 3
краљ састао 1
састао са 6
са војводом, 1
војводом, није 1
му допустио 1
допустио сталан 1
сталан повратак 1
повратак на 6
на двор. 2
двор. Иако 1
се обоје 1
обоје чине 1
чине срећним, 1
срећним, убрзо 1
убрзо откривају 1
откривају свој 1
свој очај: 1
очај: Пакета 1
Пакета је 1
водила јадан 1
јадан живот 1
живот као 3
као сексуални 1
сексуални објекат, 1
објекат, а 1
а монах 2
монах презире 1
презире верски 1
верски ред 2
се замонашио. 3
замонашио. Иако 1
ово може 3
постићи употребом 1
употребом бруталне 1
бруталне силе 1
силе нпр. 1
осветио убицама, 1
убицама, Имрул 1
Имрул Кајс 1
Кајс није 1
поврати и 1
и престо. 1
престо. Иако 1
се политички 1
политички супарници 1
супарници не 1
не слажу, 1
слажу, требају 1
требају прихваћати 1
прихваћати један 1
један другога 1
бити свесни 2
свесни легитимне 1
легитимне и 1
и важне 1
важне улоге 3
коју играју 3
играју противници. 1
противници. Иако 1
се популација 1
популација од 1
интереса често 1
често састоји 1
од физичких 1
физичких предмета, 1
предмета, понекад 1
потребно узорковати 1
узорковати током 1
током времена, 5
времена, простора 1
простора или 2
неке комбинације 1
ових димензија. 1
димензија. Иако 1
се прашак 1
прашак за 1
за пециво 1
пециво и 1
и сода 1
сода бикарбона 1
бикарбона користе 1
исту сврху 2
сврху (нарастање 1
(нарастање теста), 1
теста), ове 1
две супстанце 1
супстанце битно 1
битно се 1
по хемијском 2
хемијском саставу. 2
саставу. Иако 1
је учесталост 2
учесталост савантизма 1
савантизма у 1
у аутистичног 1
аутистичног популацији 1
популацији око 1
око 10%, 1
10%, његова 1
његова учесталост 1
учесталост у 1
у популацији 4
популацији са 1
инвалидитетом (што 1
он већи 1
и савантизам 1
савантизам је 1
много већи) 1
већи) вероватно 1
вероватно мање 1
од 1%. 2
1%. Иако 1
о домаћој 1
домаћој копији 1
копији славног 1
славног Дизнијевог 1
Дизнијевог јунака, 1
јунака, Мика 1
Мика Миш 1
Миш је 3
био по 4
по много 2
много чему 2
чему самосвојствен 1
самосвојствен и 1
и независтан 1
независтан у 1
свог америчког 1
америчког двојника. 1
двојника. Иако 1
по реторици 1
реторици и 1
политичкој тактици, 1
тактици, оба 1
оба концепта 1
концепта теже 1
теже као 1
као истом 1
истом циљу, 1
циљу, односно 1
односно ка 1
ка стварању 1
стварању унитарне 1
унитарне државе. 1
се Сабор 1
Сабор састао 1
састао само 1
свог постојања, 3
постојања, Дошен 1
Дошен је 1
дужности предсједника 1
предсједника све 1
се смрт 3
смрт Симса 1
Симса или 1
или одлазак 1
у војну 4
војну школу 3
школу сматрају 1
сматрају неуспехом, 1
неуспехом, многи 1
играчи се 2
понекад намерно 1
намерно „лоше 1
„лоше понашају“ 1
понашају“ према 1
према својим 8
својим Симсовима 1
Симсовима како 1
видели реакције. 1
реакције. Иако 1
се сок 2
јабуке генерално 1
генерално односи 1
на филтрирани, 1
филтрирани, пастеризовани 1
пастеризовани производ 1
производ пресовања 1
пресовања јабука, 1
јабука, нефилтрирана 1
нефилтрирана и 1
понекад непастеризована 1
непастеризована верзија 1
верзија сока 1
сока у 1
и деловима 3
деловима Канаде 1
Канаде обично 1
као „јабуковача”. 1
„јабуковача”. Иако 1
се Сократ 1
Сократ лично 1
лично борио 1
за Атину 1
Атину и 2
и заговарао 1
заговарао послушност 1
послушност законима, 1
законима, он 1
време критиковао 1
критиковао демократију, 1
демократију, посебно 1
посебно атински 1
атински изборни 1
систем. Иако 1
с причом 1
причом труди 1
за Џокера 1
Џокера то 1
једна могућа 1
могућа прича 1
о пореклу, 1
пореклу, она 1
широко прихваћена 2
и усовјена 1
усовјена у 1
у цео 3
цео Ди-Си 1
Ди-Си континуитет, 1
континуитет, а 2
а уредник 1
уредник Лен 1
Лен Вејн 1
морао од 1
од издавачака 1
издавачака да 1
тражи одобрење 1
за средишње 1
средишње сакаћење 1
сакаћење Барбаре 1
Барбаре Гордон. 1
Гордон. Иако 1
се средње 1
средње време 1
између отказа 1
отказа (MTBF) 1
(MTBF) идивидуалних 1
идивидуалних дискова 1
дискова повећало 1
повећало током 1
времена, ово 1
ово повећање 2
повећање није 1
није задржало 1
задржало корак 1
корак са 1
повећањем капацитета 1
капацитета дискова. 1
дискова. Иако 1
се Сремац 1
Сремац након 1
смрти родитеља 1
родитеља никада 1
у Сенту, 1
Сенту, није 1
заборавио на 2
је наменио 2
наменио сенћанској 1
сенћанској библиотеци 1
библиотеци књиге 1
своје личне 2
личне библиотеке. 1
библиотеке. Иако 1
становништво повећало, 1
повећало, услови 1
живот су 3
били лошији 1
лошији него 1
него данас 2
данас и 3
и становништво 6
се исељавало. 1
исељавало. Иако 1
се стил 1
стил сматра 1
сматра реакцијом 1
реакцијом на 3
на Модерну 1
Модерну архитектуру 1
архитектуру сам 1
сам стил 1
користи многим 1
многим истим 1
истим модерним 1
модерним доктринама 1
доктринама и 2
и критичким 1
критичким филозофским 1
филозофским приступом. 1
приступом. Иако 1
та идеја 4
идеја није 1
могла остварити 1
остварити све 1
до 2002. 5
животног циклуса 1
циклуса могу 1
могу кретати 2
кретати између 1
између слатке 1
слатке и 2
и слане 2
слане воде, 1
воде, то 1
не чине 3
чине тако 1
се размножавају. 1
размножавају. Иако 1
се трауматска 1
трауматска ампутација 1
ампутација може 1
јавити у 7
ком узрасту, 1
узрасту, код 1
код већина 2
већина жртава 1
жртава она 1
у старости 2
старости између 2
између 15 2
15 и 3
година шивота. 1
шивота. Иако 1
пута женио, 1
женио, није 1
имао директне 1
директне потомке. 1
потомке. Иако 1
убрзо јавно 1
јавно извинио, 1
извинио, ФА 1
ФА му 1
је уручио 2
уручио отказ 1
отказ због 1
због недоличног 1
недоличног понашања. 1
понашања. Иако 1
углавном оглашава 1
оглашава током 1
ноћи, неретко 1
пева и 2
дана. Иако 1
се узорци 1
узорци сложених 1
сложених вредности 1
вредности могу 1
добити као 1
претходно описано, 1
описано, они 1
такође стварају 1
стварају манипулацијом 1
манипулацијом узорцима 1
узорцима тачно 1
тачно обликованог 1
обликованог таласног 1
таласног облика. 1
облика. Иако 1
наредним годинама 10
годинама манастирско 1
братство јако 1
јако смањило, 1
смањило, а 1
а манастир 4
великом сиромаштву, 1
сиромаштву, монашка 1
монашка заједница 1
заједница је 3
ипак успела 2
се очува. 1
очува. Иако 1
време популарно 1
популарно именује 1
именује као 1
као фрула, 1
фрула, овај 1
овај инструмент 3
инструмент познат 1
под старијим 1
старијим називима. 1
називима. Иако 1
региону налази 1
налази скоро 3
половина пољопривредних 1
пољопривредних газдинстава 1
газдинстава у 1
Бразилу већина 1
већина њих 6
њих обухвата 1
површину мању 1
пет хектара. 1
хектара. Иако 1
време настојало 1
настојало да 1
се регрутују 2
регрутују геј 1
лезбејски полицијски 1
полицијски службеници 1
службеници како 1
би подстакли 1
подстакли разноликост 1
разноликост у 2
у струци, 3
струци, проблеми 1
проблеми и 5
и изазови 1
изазови са 1
суочавају ови 1
ови службеници 1
службеници и 1
даље остају 1
остају актуелни. 1
актуелни. Иако 1
серији приказују 1
приказују разни 1
разни злочини 1
злочини и 1
и злочинци, 1
злочинци, Шерлоков 1
Шерлоков сукоб 1
са вјечним 1
вјечним непријатељом 1
непријатељом Џимом 1
Џимом Моријартијем 1
Моријартијем (Ендру 1
(Ендру Скот) 1
Скот) догађај 1
догађај је 11
често понавља 4
понавља у 3
серији. Иако 1
у тексту 3
тексту користе 1
користе кинески 1
кинески знакови 1
знакови за 1
за тенгу, 1
тенгу, пратец́и 1
пратец́и фонетски 1
фонетски карактере 1
карактере фуригане 1
фуригане дају 1
дају читање 1
читање као 1
као аматсугицуне 1
аматсугицуне (небеска 1
(небеска лисица). 1
лисица). Иако 1
се фронтални 1
фронтални оклоп 1
оклоп тенка 1
тенка М-84 1
М-84 показао 1
показао отпорним 1
отпорним на 1
дејство противоклопних 1
противоклопних ракетних 1
ракетних бацача 1
бацача хрватске 1
хрватске војске, 2
војске, један 1
један погодак 1
у бок 3
бок или 1
или задњи 1
тенка обично 1
он избаци 1
избаци из 4
из строја. 2
строја. Иако 1
се Холокауст 1
Холокауст догодио 1
догодио углавном 1
територији Пољске 1
Пољске под 1
под немачком 2
немачком окупацијом, 1
окупацијом, њени 1
грађани нису 1
много сарађивали 1
са нацистима. 1
нацистима. Иако 1
може наићи 1
употребу лакова 1
лакова за 1
за нокте 1
нокте као 1
као премаз 1
премаз полимерне 1
полимерне глине, 1
глине, то 1
то ипак 2
није најбоље 2
решење, јер 1
јер ови 1
ови лакови 1
лакови временом 1
временом негативно 1
негативно утичу 2
на глину. 1
глину. Иако 1
је етимологија 1
етимологија јасна 1
јасна (од 1
(од влдштц 1
влдштц ргоргшз, 1
ргоргшз, властит), 1
властит), и 1
да осветљава 1
осветљава положај 1
положај влаштака, 1
влаштака, ипак 1
њима дуго 1
дуго водила 1
водила дискусија. 1
дискусија. Иако 1
ова комбинација 1
комбинација никако 1
иде заједно, 1
заједно, сви 1
сви састојци 1
састојци долазе 1
изражаја и 2
и савршено 1
савршено се 1
уклапају стварајући 1
стварајући јединствени 1
јединствени укус. 1
укус. Иако 1
се Шелијев 1
Шелијев отац 1
отац у 4
почетку бојао 1
бојао да 2
би Хогове 1
Хогове идеје 1
идеје могле 1
да покваре 1
покваре његовог 1
сина, он 4
се уверио 4
уверио у 1
у супротно 1
супротно када 1
је Хог 3
Хог потицао 1
потицао из 6
из угледне 5
угледне породице. 2
породице. Иако 1
Иако сигурна 1
сигурна док 1
је држали 1
држали Французи, 1
Французи, тврђава 1
је предата 2
предата без 1
без борбе 4
борбе Аустријанцима 1
Аустријанцима 1813. 1
1813. Иако 1
Иако скоро 1
потпуности дефинише 1
дефинише програм 1
који изводи, 1
изводи, Перишић 1
Перишић сматра 1
публика која 1
која повремено 1
повремено добацује 1
добацује корисна 1
корисна за 2
за импровизацију 1
импровизацију и 1
да комичар 1
комичар треба 1
има спреман 1
спреман одговор, 1
одговор, како 1
би такве 1
такве ситуације 1
ситуације искористио 1
искористио у 1
у позитивном 2
позитивном смислу. 1
смислу. Иако 1
Иако слична 1
слична малој 1
малој лисастој 1
лисастој гуски, 1
гуски, лисаста 1
лисаста гуска 2
гуска се 1
од потоње 1
потоње разликује 1
разликује по 4
је крупнија, 1
крупнија, белина 1
белина на 1
лицу се 1
не протеже 1
протеже до 1
до темена 1
ока нема 1
нема жути 1
жути прстен. 1
прстен. Иако 1
Иако смењен 1
смењен с 1
с тог 2
тог положаја, 2
положаја, Хусрев 1
Хусрев је, 1
је, због 6
због војне 1
војне подршке, 1
подршке, остао 1
остао важан 1
важан чинилац 1
чинилац турске 1
турске политике 1
и неприкосновена 1
неприкосновена личност 1
у Порти. 1
Порти. Иако 1
Иако спада 1
у мања 2
мања села, 1
села, вековима 1
вековима представља 1
представља стуб 1
стуб и 2
и понос 1
понос Горе, 1
Горе, што 1
му казује 1
казује и 1
и име 16
име изведено 3
изведено од 4
речи дикан, 1
дикан, савремено 1
савремено дичан, 1
дичан, односно 1
односно поносан. 1
поносан. Иако 1
Иако српска 1
српска народна 7
месту постоји 2
постоји одавно, 1
одавно, она 1
она са 3
са уредном 1
уредном царском 1
царском дозволом 1
дозволом отворена 1
тек 1892. 1
1892. Иако 1
Иако стално 1
стално насмејан 1
насмејан Камуи 1
Камуи је 1
је бруталан 1
бруталан борац 1
борац заитересован 1
заитересован само 1
за проналазак 3
проналазак јаких 1
јаких противника 1
противника које 1
изазове и 2
и победи. 1
Иако стрме 1
стрме стране 1
стране висоравни 1
висоравни отежавају 1
отежавају приступ, 1
приступ, био 1
први забележени 1
забележени велики 1
велики Тепуи 1
Тепуи врх, 1
врх, на 1
неко попео, 1
попео, та 1
иста рута 1
рута је 1
она којом 1
се планинари 1
планинари пенју 1
пенју и 1
амерички црни 1
црни медведи 1
медведи начелно 1
начелно припадници 1
припадници једне 1
врсте, боја 1
боја им 1
им јако 1
јако варира, 2
варира, чак 1
међу припадницима 5
припадницима истог 1
истог легла. 1
легла. Иако 1
биле малобројне, 1
малобројне, искусне 1
искусне и 1
добро вођене 1
вођене снаге 1
снаге ројалиста 1
ројалиста су 1
су оствариле 3
оствариле прву 1
победу код 3
код Типермуира 2
Типермуира (1. 2
(1. септембра 1
септембра 1644). 1
1644). Иако 1
били бројчано 1
бројчано надмоћнији 1
надмоћнији од 1
од Византинаца 1
Византинаца (око 1
(око 70.000 1
70.000 на 1
око 20.000), 1
20.000), Селџуци 1
Селџуци се 1
нису упустили 1
упустили у 2
у отворену 2
отворену борбу 1
борбу тако 1
простору између 4
језера Ван 1
Ван и 1
и Манцикерта 1
Манцикерта водили 1
водили мањи 1
мањи окршаји. 1
окршаји. Иако 1
били велике, 1
велике, постављене 1
постављене су 9
и јефтино 2
јефтино на 1
на мекано 1
мекано тло 1
тло са 1
са плитким 4
плитким темељима. 1
темељима. Иако 1
били главни 4
главни фаворити, 1
фаворити, на 1
заузели друго 2
место. Иако 1
били задовољни 4
задовољни условима 1
условима испитивања 1
и уверени 1
уверени у 1
у успех, 2
успех, рашљари 1
рашљари нису 1
нису успели; 1
успели; имали 1
само непоуздане 1
непоуздане успехе 1
у откривању 2
откривању подземних 1
и метала. 2
метала. Иако 1
били сиромашни, 2
сиромашни, показивали 1
показивали су 1
велику спремност 1
спремност на 2
на сарадњу, 1
сарадњу, дарежљивост 1
дарежљивост и 1
и заузимање 2
заузимање у 1
ширењу хриршћанства. 1
хриршћанства. Иако 1
по изградњи 4
изградњи стабилних 1
стабилних бродова, 1
бродова, Дубровник, 1
Дубровник, услед 1
услед специфичних 1
специфичних југословенских 1
југословенских захтева 1
захтева и 3
високе повишене 1
повишене прамчане 1
прамчане палубе 1
палубе није 1
био те 1
те среће. 1
бројна острва 1
острва хитно 1
хитно исељена 1
исељена пред 1
налетом радиоактивне 1
радиоактивне магле, 1
магле, за 1
многе озрачене 1
озрачене становнике 1
становнике није 1
било спаса. 1
спаса. Иако 1
га мучили, 1
мучили, ништа 1
није признао 3
признао и 3
после петнаест 1
петнаест дана 2
дана затвора 2
затвора пуштен 1
слободу. Иако 1
га током 1
читавог живота 2
живота пратиле 1
пратиле контроверзе, 1
контроверзе, временом 1
постао фугура 1
фугура индивидуалца 1
индивидуалца са 1
посебним погледом 1
погледом на 7
на друштвене 4
друштвене манире 1
манире и 1
и стил. 1
стил. Иако 1
почетку подржавале, 1
подржавале, Сједињене 1
су генетски 1
генетски чиниоци 1
чиниоци доста 1
доста повезани 1
са хиперурикемијом, 1
хиперурикемијом, еколошки 1
еколошки и 1
други фактори 3
фактори средине 1
у поједним 1
поједним деловима 1
света одговорни 1
број обололех 1
обололех од 1
од гихта 1
гихта у 1
развијеним земљама. 2
су дефинисани 4
дефинисани законом, 1
законом, региони 1
региони Бразила 1
Бразила служе 1
служе углавном 1
за статистичке 1
сврхе, и 2
ради одређивања 1
одређивања расподеле 1
расподеле федералних 1
федералних фондова 1
фондова за 2
за развојне 1
развојне пројекте. 1
пројекте. Иако 1
су Дорси 1
Дорси снимали 1
снимали са 1
са бас-гитаристом, 1
бас-гитаристом, на 1
концертима су 1
појављивала њих 1
њих четворица. 1
четворица. Иако 1
су доступни 6
доступни само 2
одређеном периоду 1
периоду времена, 1
времена, у 4
подручјима умерене 1
умерене до 1
до јаке 1
јаке сеизмичности 1
сеизмичности постоји 1
постоји вероватно 1
вероватно довољан 1
довољан број 8
број података 1
података за 7
за карактеризацију 1
карактеризацију сеизмичности 1
сеизмичности подручја. 1
подручја. Иако 1
су европске 3
европске државе 2
државе крајем 1
крајем 17. 5
17. века 18
века успоставиле 1
успоставиле већу 1
над Карипским 1
Карипским морем 1
морем гусари 1
гусари су 3
даље деловали. 1
деловали. Иако 1
малом стану 2
стану са 2
са седмеро 1
седмеро деце 1
деце Зигмунд 1
Зигмунд је 1
имао властиту 1
властиту собу 1
и уљану 1
уљану светиљку, 1
светиљку, док 1
остала деца 1
деца за 2
за расвету 1
расвету при 1
при учењу 1
учењу користила 1
користила свеће. 1
свеће. Иако 1
су забрањени 2
забрањени Хашком 1
Хашком конвенцијом 1
конвенцијом из 1
из 1907. 1
1907. Иако 1
су законом 2
законом снижене 1
снижене царинске 1
царинске стопе, 1
стопе, оне 1
даље биле 2
биле високе 1
високе за 1
за Јужну 1
Јужну Каролину. 1
Каролину. Иако 1
су записи 2
о Аиреском 1
Аиреском овчару 1
овчару из 1
из 20. 3
века, регион 1
регион где 1
раса настала 1
настала био 1
дом пастирским 1
пастирским псима 1
псима хиљадама 1
година. Иако 2
званично нестала 1
нестала после 1
рата, она 1
она данас 2
данас настављају 1
виду кеирецу 1
кеирецу конгломерата. 1
конгломерата. Иако 1
играчи Месине 1
Месине протествовали, 1
протествовали, судија 1
судија је 4
је поништио 1
поништио гол 1
гол тек 1
је Де 2
Роси признао 1
признао шта 1
десило, што 1
касније изазвало 1
изазвало позитивне 1
позитивне реакције 3
фудбалској јавности. 1
јавности. Иако 1
извори подземних 1
вода поприлично 1
поприлично распрострањени, 1
распрострањени, једна 1
главних разлога 2
разлога забринутости 1
забринутости је 1
стопа обнављања 1
обнављања или 1
или стопа 1
стопа поновног 1
поновног пуњења 3
пуњења неких 1
неких извора 1
извора подземних 1
подземних вода. 5
вода. Иако 1
и Италијани 2
Италијани исто 1
исто тражили, 1
тражили, Нијемци 1
Нијемци су 2
су одбили, 1
одбили, образлажући 1
образлажући то 1
ова дивизија 1
дивизија резервисана 1
друге задатке. 2
задатке. Иако 1
време јелени 1
јелени били 1
били ретки 1
ретки у 1
у деловима 6
деловима Европе, 2
Европе, никада 1
близу истребљења. 1
истребљења. Иако 1
су језерске 1
језерске пастрмке 1
пастрмке убачене 1
убачене у 1
у језера 1
у Шошон, 1
Шошон, Луис 1
и Харт 1
Харт у 1
реке Снејк 1
Снејк још 1
још током 3
током 1890. 1
1890. Иако 1
су класификовани 2
класификовани под 1
под једним 6
једним кодом, 1
кодом, ова 1
ова отварања 1
отварања нису 1
повезани једни 1
са другима. 4
људи најзаразнији 1
најзаразнији када 1
имају симптоме 1
симптоме (налик 1
(налик на 1
на симптоме 1
симптоме сезонског 1
сезонског грипа 1
грипа - 1
- повишена 1
повишена температура, 2
температура, кијање, 1
кијање, кашљање), 1
кашљање), постоје 1
постоје индиције 1
индиције да 2
да неки 7
пренети вирус 1
вирус иако 1
иако немају 1
немају симптоме. 1
симптоме. Иако 1
мање борбе 2
борбе настављене 2
настављене рачуна 1
је битком 1
битком код 2
код Тагине 1
Тагине остроготска 1
остроготска војна 1
војна моћ 1
моћ бесповратно 1
бесповратно срушена. 1
срушена. Иако 1
медији клубу 1
клубу предвиђали 1
предвиђали борбу 1
опстанак, на 1
на петогодишњицу 1
петогодишњицу елите 1
елите играчи 1
су остварили 17
остварили највиши 1
највиши пласман 1
историји. Иако 1
многе песме 1
песме Ли 1
Ли Баја 1
Баја преживеле, 1
преживеле, већина 1
већина је 2
је изгубљена 3
изгубљена и 2
постоје потешкоће 1
потешкоће у 2
погледу варијантних 1
варијантних текстова. 1
текстова. Иако 1
многе реформе 2
реформе током 1
током Путиновог 1
Путиновог председништва 1
председништва оцењене 1
оцењене од 1
западних земаља 1
земаља као 1
као недемократске, 1
недемократске, Путиново 1
Путиново вођство 1
у повратку 4
повратку реда, 1
реда, стабилности 1
стабилности и 3
и напретка 1
напретка донели 1
му велику 3
Русији. Иако 1
многи брендови 1
брендови покушали 1
користе проблеме 1
проблеме животне 1
средине, у 1
у истраживању 7
истраживању 2/3 1
2/3 потрошача 1
потрошача је 3
више вредновало 1
вредновало етичке 1
етичке тврдње 1
тврдње које 1
на људе, 2
људе, уместо 1
животну средину. 4
средину. Иако 1
ових концепата 1
концепата релативно 1
релативно нови, 1
нови, интимна 1
интимна интеракција 1
интеракција хипоталамуса 1
хипоталамуса и 1
и хипофизе 1
хипофизе је 1
је препозната 2
препозната пре 1
једног века. 2
Иако сумњичави, 1
сумњичави, учинили 1
је Темида 1
Темида рекла 1
рекла и 1
иза њихових 1
леђа дешавало 1
дешавало се 2
се чудо; 1
чудо; бачено 1
бачено камење 1
се размекшавало 1
размекшавало и 1
и мењало 1
мењало облик, 1
облик, претварајући 1
у људска 1
људска бића. 1
бића. Иако 1
и жене 14
жене живели 1
живели одвојено, 1
одвојено, имали 1
много интеракција. 1
интеракција. Иако 1
су најраније 1
најраније позоришне 1
позоришне презентације 1
презентације биле 1
биле изведене 1
изведене са 1
овим системом, 1
системом, већина 1
већина 3Д 1
3Д филмова 2
из 1950-их 1
1950-их и 2
и 1980-их 1
1980-их је 1
оригинално приказана 1
приказана поларизована. 1
поларизована. Иако 1
неке инфекције 1
инфекције асимптоматске, 1
асимптоматске, код 1
већина оболелих 1
оболелих клиничка 1
клиничка слика 3
карактерише наглом 1
наглом појавом 1
појавом болести 1
болести са 3
са температуром, 1
температуром, грозницом, 1
грозницом, главобољом 1
главобољом и 1
и малаксалошћу. 1
малаксалошћу. Иако 1
су немири 1
немири унутар 1
цркве настављени 1
настављени практично 1
практично током 1
читаве цареве 1
цареве владе, 1
владе, посета 1
посета Јовану 1
Јовану Ласкарису 1
Ласкарису је 1
на симболичном 1
симболичном плану 1
плану учврстила 1
учврстила положај 1
положај нове 1
нове династије. 1
династије. Иако 1
су новинама 1
новинама кружиле 1
кружиле приче 1
се верили, 1
верили, Ферера 1
Ферера је 1
одлучно порекла 1
порекла све 1
све ове 6
ове гласине. 1
гласине. Иако 1
синови успели 1
одбију Готмога, 1
Готмога, Феанор 1
Феанор је 1
ипак подлегао 1
подлегао ранама. 1
ранама. Иако 1
његови "Стихови" 1
"Стихови" били 1
били почетнички 1
почетнички неуспех, 1
неуспех, Мопасан 1
Мопасан прозаист 1
прозаист је 1
постао "највећи 1
"највећи песник 1
песник маглене 1
маглене и 1
хладне нормандијске 1
нормандијске равнице, 1
равнице, непролазне 1
непролазне лепоте 1
лепоте њених 1
њених нежних 1
нежних и 1
и страстних 1
страстних пејзажа". 1
пејзажа". Иако 1
оба притиска 1
притиска веома 1
мала, делујући 1
делујући на 2
велике Сунчеве 1
Сунчеве једрилице, 1
једрилице, у 1
почетку стварају 1
стварају мало 1
мало убрзања, 1
убрзања, али 1
након дужег 3
дужег времена, 1
времена, брзина 1
брзина кретања 3
кретања би 1
била значајна. 1
значајна. Иако 1
обојица главних 1
главних вођа 1
сукобу имала 1
имала људе 1
их подржавали 1
подржавали широм 1
широм Јужног 1
Јужног Судана 3
Судана и 1
и независно 1
од линија 1
линија етничке 1
етничке поделе 1
поделе у 5
овој земљи, 1
земљи, уследеле 1
уследеле борбе 1
имале етничког 1
етничког призвука. 1
призвука. Иако 1
су ове 25
ове воце 1
воце биле 1
готово идентичне 1
идентичне наредним 1
наредним издањима 1
издањима Дом 1
Дом Перињона, 1
Перињона, на 1
њима није 2
било приказано 3
приказано име 1
име Дом 1
Дом Перињон 1
Перињон него 1
него натпис 1
натпис „Шампањац 1
„Шампањац специјално 1
специјално достављен 1
достављен бродом 1
бродом за 1
за стогодишњицу 1
стогодишњицу Сајмон 1
Сајмон брадерса 1
брадерса 1835—1935” 1
1835—1935” ( 1
). Иако 1
ове квоте 1
квоте биле 1
биле ниже 2
ниже од 4
од утврђених 2
утврђених 1982. 1
1982. Иако 1
су очекивања 2
очекивања од 1
од националног 4
јавности била 1
била велика, 4
велика, Русија 1
Русија је 23
у Португал 1
Португал отишла 1
отишла оптерећена 1
оптерећена бројним 1
бројним повредама 1
повредама кључних 1
кључних играча. 1
играча. Иако 1
су Павле 1
Павле и 1
Марија Фјодоровна 2
Фјодоровна на 1
почетку били 4
разочарани због 1
због рођења 1
рођења четврте 1
четврте ћерке, 1
ћерке, Катарина 1
касније постала 4
постала омиљена 1
омиљена ћерка 1
ћерка своје 1
мајке. Иако 1
су Платонови 1
Платонови преводи 1
преводи бројни, 1
бројни, историчари 1
историчари ипак 1
ипак издвајају 1
издвајају његов 1
његов превод 1
превод Батанијевог 1
Батанијевог грандиозног 1
грандиозног дела 1
дела az-Zidž 1
az-Zidž as-Sabi. 1
as-Sabi. Иако 1
су предложена 1
предложена решења 1
за побољшања 1
побољшања мотора, 1
мотора, морнарица 1
је смањила 3
смањила првобитни 1
првобитни план 2
план набавке 1
набавке од 1
60 примерака. 1
примерака. Иако 1
су привремено 4
привремено прекинути 1
прекинути дипломатски 1
дипломатски односи 2
односи убрзо 1
убрзо успостављени, 1
успостављени, догађај 1
догађај ће 1
времена бити 1
бити камен 1
камен спотицања 2
спотицања у 1
у односима 6
односима Јордана 1
Јордана са 1
Сиријом и 2
и Египтом. 2
Египтом. Иако 1
су произведена 3
произведена у 3
у Фабержеовој 1
Фабержеовој радионици, 1
радионици, та 1
та јаја 1
јаја нису 1
нису била 12
била тако 2
тако детаљна 1
детаљна као 1
као царска 1
царска јаја, 1
јаја, и 2
била ни 6
ни јединствена 1
јединствена у 2
у дизајну. 1
дизајну. Иако 1
су прокуристи 1
прокуристи задржали 1
задржали одговорност 1
за зграду 2
зграду библиотеке, 1
библиотеке, Веће 1
Веће десетине 1
десетине је 1
је 1544. 1
1544. Иако 1
су промене 3
извршене релативно 1
релативно брзо, 2
брзо, нису 1
могле бити 6
бити изведене 2
за изложбу. 1
изложбу. Иако 1
били добри, 1
добри, а 1
а заузета 1
заузета места 1
места висока, 1
висока, није 1
освоји медаљу. 2
медаљу. Иако 1
били јако 3
јако лоши 1
лоши просечна 1
просечна сигурност 1
сигурност студената 1
студената у 2
своје сећање 1
сећање је 1
била 4,17 1
4,17 од 1
5. И 1
И друге 1
друге студије 1
студије су 5
каква узајамна 1
узајамна веза 1
између поверења 1
у меморију 3
и њену 6
њену тачност. 1
тачност. Иако 1
су речи 5
речи песме 2
песме само 1
само понављање 1
понављање реченице 1
реченице "Change 1
"Change my 1
my pitch 1
pitch up, 1
up, smack 1
smack my 1
my bitch 1
bitch up" 1
up" (Буквалан 1
(Буквалан превод 1
превод могао 1
буде нешто 1
попут "Појачај 1
"Појачај моју 1
моју снагу, 1
снагу, развали 1
развали моју 1
моју кучку"), 1
кучку"), NOW 1
NOW је 1
песме ". 1
". Иако 1
Римљани 177. 1
177. год. 1
год. Иако 1
су сатерали 1
сатерали хришћане 1
хришћане у 2
град, Турци 1
Турци нису 1
имали снаге 1
снаге да 11
га освоје. 2
освоје. Иако 1
сви свесни 1
да систем 4
систем није 1
није савршен, 1
савршен, он 1
он врло 1
добро функционише, 1
функционише, уз 1
уз одређене 1
одређене потешкоће, 1
потешкоће, али 2
и пружа 3
пружа наставницима 1
наставницима ове 1
ове могућности 1
коришћење доступних, 1
доступних, а 1
а бесплатних 1
бесплатних дигиталних 1
дигиталних алата 1
алата за 2
на даљину. 3
даљину. Иако 1
су сво 1
сво троје 1
деце Боленових 1
Боленових врло 1
врло блиски, 1
блиски, Ана 1
Ана и 5
и Џорџ 2
Џорџ су 1
међусобно најближи. 1
најближи. Иако 1
су Северњаци 1
Северњаци почели 1
се припремају 5
припремају за 2
за битку 2
у Зимоврелу, 1
Зимоврелу, Санса 1
Санса и 1
многи северни 1
северни господари 1
су бесни 1
бесни што 1
се Џон 2
Џон покорио 1
покорио Денерис, 1
Денерис, а 1
а Санса 1
Санса га 1
га оптужује 2
оптужује да 2
да клечи 1
клечи јер 1
њу. Иако 1
се Византинци 1
Византинци прегруписали 1
прегруписали и 1
и донекле 3
донекле опоравили, 1
опоравили, никада 1
нису потпуно 5
потпуно повратили 1
повратили Малу 1
Малу Азију 2
се морали 2
морали бранити. 1
бранити. Иако 1
тога породице 1
породице делиле 1
делиле на 2
на патрицијске 1
патрицијске и 1
и плебејске, 1
плебејске, између 1
нестало сваке 1
сваке политичке 1
правне разлике. 1
се јапански 3
јапански браниоци 1
браниоци жестоко 1
жестоко борили 1
борили и 2
пружали снажан 2
снажан отпор, 1
отпор, показало 1
Совјети незаустављиви. 1
незаустављиви. Иако 1
се Колшеновој 1
Колшеновој поклапале 1
поклапале атлетска 1
атлетска и 1
и кошаркашка 1
кошаркашка каријера, 1
каријера, она 1
се трудила 4
трудила да 5
кошарци достигне 1
достигне исти 1
исти ниво 1
је дисегла 1
дисегла у 1
у атлетици. 2
атлетици. Иако 1
многе компаније 2
компаније обавезале 1
обавезале да 2
ће укинути 1
укинути употребу 1
употребу микро-перлица 1
микро-перлица у 1
својим производима, 1
производима, према 1
према истраживањима, 1
истраживањима, постоји 1
најмање 80 1
80 различитих 1
различитих производа 1
производа за 5
за пилинг 1
пилинг лица 1
лица који 1
даље продају 1
продају са 1
са микро-перлицама 1
микро-перлицама као 1
као главном 1
главном компонентом. 1
компонентом. Иако 1
се немачко 1
напредовање настављено, 1
настављено, врло 1
показало како 1
су Хитлерови 1
Хитлерови планери 1
планери ипак 1
ипак потценили 1
потценили потешкоће 1
потешкоће које 3
их чекају 3
чекају на 1
на походу 1
од најпространијих 1
најпространијих земаља 1
промене десиле 1
десиле превише 1
превише касно 1
касно да 2
биле директна 1
директна последица 1
последица Спартаковог 1
Спартаковог устанка, 1
устанка, оне 1
ипак представљају 1
представљају законску 1
законску кодификацију 1
кодификацију промене 1
промене става 1
става Римљана 1
Римљана према 1
према робовима 1
робовима која 1
трајала деценијама. 1
деценијама. Иако 1
се отмице 1
отмице авиона 1
авиона догађале 1
догађале и 1
раније, Ел 1
Ел Алов 1
Алов авион 1
отет у 2
у политичке 5
политичке сврхе. 1
сврхе. Иако 1
се поједини 2
поједини ликови 1
ликови из 8
претходног дела 1
дела вратили 1
филму, ниједан 1
глумачке поставе 1
поставе из 1
првог дела 5
дела се 7
у овом. 2
овом. Иако 1
се храбро 4
храбро борили, 1
борили, опсађени 1
опсађени су 1
морали пристати 1
пристати на 1
на преговоре. 4
преговоре. Иако 1
су тактилни 1
тактилни премази 1
премази први 1
пут постављени 1
у Окаиама 1
Окаиама 18. 1
марта 1967. 1
су телефони 1
телефони са 1
две СИМ 2
СИМ картице 1
картице одавно 1
одавно на 1
тржишту, произвођачи 1
сами да 4
да имплементирају 1
имплементирају могућност 1
да Андорид 1
Андорид подржава 1
подржава две 1
СИМ картице, 1
картице, док 1
од 5.1 1
5.1 верзије 1
верзије та 1
могућност уграђена 1
уграђена у 2
у Андроид. 1
Андроид. Иако 1
те промјене 1
промјене учињене 1
учињене релативно 1
брзо, Јовановић 1
Јовановић их 1
могао урадити 1
урадити на 1
на вријеме 4
вријеме да 1
би слика 1
слика била 1
изложена у 4
у Будимпешти. 3
Будимпешти. Иако 1
територије досељених 1
досељених Срба 1
Срба већ 1
већ 1764. 2
1764. Иако 1
су тест 1
тест играчи 1
играчи волели 1
волели Ф-Стоп, 1
Ф-Стоп, изразили 1
изразили су 3
су разочарање 1
разочарање због 2
недостатка портала. 1
портала. Иако 1
су требињски 1
требињски бискупи 1
бискупи све 1
15. вијека 2
вијека настојали 1
поврате свој 1
простору, у 2
томе нијесу 1
нијесу имали 1
имали успјеха. 1
успјеха. Иако 1
већим деловима 1
деловима Босне 1
Херцеговине собе 1
собе са 2
са огњиштем 1
огњиштем грађене 1
грађене у 2
приземљу дома, 1
дома, у 1
у бањалучком 1
бањалучком крају 1
оне углавном 1
углавном налазиле 1
налазиле на 5
спрату куће. 1
углавном активне 1
активне ноћу, 1
ноћу, ласице 1
ласице се 1
понекад могу 1
могу сусрести 1
сусрести и 2
и дању. 1
дању. Иако 1
иностранству Јељцина 1
Јељцина тапшали 1
тапшали по 1
по рамену 1
рамену јер 1
се представио 3
представио као 5
као демократа 1
демократа који 1
ће ослабити 1
ослабити Горбачова, 1
Горбачова, његово 1
његово поимање 1
поимање председништва 1
председништва је 1
изузетно аутократско. 1
аутократско. Иако 1
су украшене 1
украшене посуде 1
посуде ретке, 1
ретке, чешљасти 1
чешљасти орнамент 1
орнамент присутан 1
присутан на 3
на најфинијој 1
најфинијој керамици 1
керамици је 1
јединствен за 4
ову културу. 1
културу. Иако 1
просјеку потребна 1
два електрична 1
електрична шока, 1
шока, некад 1
некад је 3
потребно употријебити 1
употријебити и 1
три и 7
и четири, 1
четири, ријетко 1
ријетко и 1
успели у 1
у овоме, 1
они пробуде 1
пробуде Војвоткињу, 1
Војвоткињу, мачку 1
мачку Хогетове, 1
Хогетове, а 1
она направи 1
направи хаос 1
хаос у 3
дневној соби. 1
соби. Иако 1
успешно започети, 1
започети, преговори 1
преговори су 2
ускоро морали 1
бити обустављени 1
обустављени услед 1
услед избијања 1
избијања Првог 3
рата (1914). 1
(1914). Иако 1
Французи држали 1
држали позицију 1
северу, Ламарш 1
Ламарш је 1
буде одсечен. 1
одсечен. Иако 1
су хиљаде 3
хиљаде мигрирајућих 1
мигрирајућих птица 1
птица важан 1
важан део 11
део парка, 1
парка, цветне 1
цветне биљке 1
биљке такође 2
такође представљају 1
представљају атракцију. 1
атракцију. Иако 1
су Хог 1
Хог и 1
Џејн сада 1
сада могли 1
званично венчају, 1
венчају, они 1
не учине 1
учине како 1
избегли откривање 1
откривање њихове 1
њихове ситуације. 1
ситуације. Иако 1
су хокси 1
хокси поразили 1
поразили селтиксе 1
селтиксе само 1
једанаест серија, 1
серија, они 1
даље често 1
често успевали 1
успевали да 4
да чине 2
чине серије 1
серије са 1
са селтиксима 1
селтиксима упечатљивим. 1
упечатљивим. Иако 1
су шведски 1
шведски научници 1
научници врло 1
брзо повукли 2
повукли своје 2
своје тврдње, 1
тврдње, приоритет 1
приоритет за 1
за давање 4
давање имена 2
имена новом 1
новом елементу 1
елементу као 1
част за 1
откриће били 1
су камен 1
спотицања између 1
и совјетских 2
совјетских научника, 1
научника, све 1
док 1997. 1
Иако та 1
та свота 1
свота може 1
их извуче 1
из материјалних 1
материјалних неприлика, 1
неприлика, нерадо 1
нерадо га 1
га троше 1
троше јер 1
знају његово 1
његово порекло. 1
порекло. Иако 1
након чланства 2
у Југословенској 1
Југословенској муслиманској 1
муслиманској организацији 1
организацији 1923. 1
1923. Иако 1
Иако термин 1
термин није 1
толико коришћен 1
као претходна 2
претходна два, 1
два, Вале 1
Вале Инфериор 1
Инфериор се 1
град Виједму 1
Виједму и 1
све градове 2
градове на 6
на обали. 2
обали. Иако 1
Иако то 1
повећа учесталост 1
учесталост егзацербација 1
егзацербација у 1
неколико месеци, 7
месеци, изгледа 1
да снижава 1
снижава стопу 1
стопу следећих 1
следећих напада. 1
напада. Иако 1
Иако торањ 1
торањ више 1
није опточен 1
опточен златом, 1
златом, представља 1
представља битно 1
битно историјско 1
историјско наслеђе, 1
наслеђе, јер 1
ту чувају 1
чувају географске 1
географске карте, 1
карте, макете 1
макете бродова, 1
бродова, топови, 1
топови, портрети 1
портрети морепловаца, 1
морепловаца, уопште 1
уопште слике 1
слике једног 1
славног времена. 1
Иако ће 3
ће притисак 1
притисак испод 1
површине тла 1
у резервоару 2
резервоару уља 1
уља бити 1
се гура 2
гура уље 1
уље на 1
на површину, 4
површину, требало 1
буде комплекс 1
комплекс инсталације 1
инсталације вентила 1
вентила моду 1
моду (Цхристмас 1
(Цхристмас Трее), 1
Трее), на 1
ушћу добро 1
добро повезане 1
повезане мреже 1
мреже цевовода 1
цевовода за 1
и прераду. 1
прераду. Иако 1
то показати 1
показати прилично 1
прилично ограничавајућим 1
ограничавајућим до 1
средине 1980. 1
1980. Иако 1
ће тек 1
тек 1881. 2
Иако ћете 1
ћете можда 1
можда помислити 1
помислити како 1
нису квалитетни, 1
квалитетни, верујте 1
верујте нам 1
су најбољи 4
најбољи за 1
за дредове. 1
дредове. Иако 1
Иако у 4
већини епизода 2
епизода решава 1
решава убиство, 1
убиство, има 1
има епизода 1
епизода у 7
којима помаже 1
помаже истражити 1
истражити и 2
друге злочине, 1
злочине, као 1
је отмица 2
отмица у 1
епизоди Господин 1
Господин Манк 1
Манк и 1
нестала бака. 1
бака. Иако 1
Иако углавном 1
углавном потопљена 1
потопљена у 1
водама језера, 1
језера, црква 1
црква и 9
даље одолева 1
одолева зубу 1
зубу времена 2
и сачувала 3
сачувала је 3
првобитни изглед. 2
изглед. Иако 1
годинама које 2
су уследиле 4
уследиле полиција 1
била редовно 1
редовно финансирана, 1
финансирана, Боу 1
Боу Стрит 1
Стрит полиција 1
полиција служила 1
служила је 7
као водећи 3
принцип како 1
би полиција 1
полиција требало 1
наредних осамдесет 1
осамдесет година. 2
Иако удаљене 1
удаљене ове 1
ове ћелије 2
ћелије се 3
се повезују 6
повезују или 1
преко ткивне 1
ткивне течности 1
течности која 1
њих. Иако 1
Иако уништена, 1
уништена, градска 1
градска структура 1
је обновљена. 2
обновљена. Иако 1
годинама, он 1
је фудбалским 1
фудбалским утакмицама 1
утакмицама у 3
у Лесковцу, 4
Лесковцу, без 1
на ранг 4
ранг такмичења. 3
такмичења. Иако 1
почетку уопште 1
у примени, 1
примени, касније 1
показала као 3
као важан 7
развоју друштава. 1
друштава. Иако 1
Иако учествује 1
у одбрани 13
одбрани полицијске 1
станице и 2
и зауставља 2
зауставља побуну, 1
побуну, Дилан 1
Дилан има 1
има симпатије 1
симпатије за 3
за леве 1
леве синдикалне 1
синдикалне идеје. 1
идеје. Иако 1
Иако филм 1
није одушевио 1
одушевио критичаре, 1
критичаре, на 1
на биоскопским 3
биоскопским благајнама 1
благајнама је 2
био много 8
много успешнији 4
успешнији и 3
стекао култни 1
култни статус. 1
статус. Иако 1
Иако Ц7 1
Ц7 покушава 1
обезбеди еволуциони 1
еволуциони редизајн, 1
редизајн, дизајнери 1
дизајнери аутомобила 1
аутомобила су 4
су узели 9
узели своју 1
своју инспирацију 1
инспирацију из 1
из пете 2
генерације шевролет 1
шевролет камароовог 1
камароовог заднјег 1
заднјег дела, 1
дела, који 4
укључивао и 2
и агресивне 1
агресивне угаоне 1
угаоне елементе, 1
елементе, који 1
је разочарао 1
разочарао многе 1
многе корветине 1
корветине ентузиазисте. 1
ентузиазисте. Иако 1
Иако црквено 1
црквено лице, 1
лице, он 1
он пише 1
пише на 6
народном језику, 2
дела представљају 2
представљају веран 1
веран приказ 1
приказ економског 1
економског и 1
и духовног 1
духовног живота 2
живота српског 1
српског становништва 5
простору, с 1
Иако четници 1
четници нису 2
нису вршили 1
вршили значајан 1
значајан притисак 1
у извлачењу, 1
извлачењу, међу 1
међу борцима 3
борцима је 2
ипак дошло 1
до колебања, 1
колебања, тако 1
један број 9
број распршио 1
распршио или 1
или посакривао. 1
посакривао. Иако 1
Иако чисто 1
чисто спекулативно, 1
спекулативно, ово 1
ово би 3
као рани 2
рани знак 1
да Ерсои 1
Ерсои може 1
може произвести 7
произвести још 1
турски класични 1
класични албум. 1
албум. Иалијански 1
Иалијански адмирал 1
адмирал Кампијони 1
Кампијони заповеда 1
заповеда тада 1
тада прекид 1
прекид борбе 2
и извлачење 1
извлачење под 1
заштитом дима 1
дима према 1
према западу. 3
западу. И 1
И АМД 1
АМД и 1
и АРД 1
АРД односе 1
на воде 1
ниским pH 1
pH или 1
или киселе 1
киселе воде 1
воде изазване 1
изазване оксидацијом 1
оксидацијом сулфидних 1
сулфидних минерала, 1
минерала, мада 1
је АРД 1
АРД име 1
име које 5
више користи. 2
користи. И 1
И Ана 1
је побегла 3
побегла из 3
из Лондона, 1
Лондона, а 1
а вратила 2
се 19. 2
19. децембра. 1
децембра. Иан 1
Иан Брејди, 1
Брејди, убица 1
убица Мура, 1
Мура, храњен 1
храњен је 1
је силом 1
болници највише 1
највише сигурности, 1
сигурности, од 1
започео штрајк 1
штрајк глађу 1
глађу у 2
септембру 1999. 1
1999. И 1
И апсолутно 1
апсолутно време 1
време (мерљива 1
(мерљива дужина 1
и брзина) 1
брзина) и 1
релативно време 1
време (пропорција 1
(пропорција и 1
и подела) 1
подела) морају 1
морају увек 2
увек бити 6
бити узете 1
узете у 1
обзир у 2
у хармонијском 1
хармонијском промишљању 1
промишљању или 1
или анализи.” 1
анализи.” Иатес 1
Иатес је 1
добио улогу 3
улогу због 1
због родбинског 1
родбинског односа 1
односа са 9
са Раф 1
Раф Фајнсом, 1
Фајнсом, који 1
његов ујак 2
ујак по 1
по мајци, 4
мајци, али 1
имају сличности. 1
сличности. Иауза 1
Иауза има 1
има неколико 14
неколико притока, 1
притока, од 1
највећа Ичка. 1
Ичка. И 1
И аустријска 1
аустријска власт 1
устаници су 8
одмах увидели 1
увидели да 3
ће веома 1
веома важну, 1
важну, ако 1
и одлучујућу, 1
одлучујућу, улогу 1
рату имати 1
имати Срби, 1
Срби, те 1
стране трудиле 1
их придобију. 1
придобију. И 1
И афричка 1
афричка језера 1
била већа, 1
већа, вероватно 1
вероватно због 11
због смањеног 1
смањеног исправања. 1
исправања. Ибака 1
Ибака је 1
потписао нови 4
нови четворогодишњи 1
четворогодишњи уговор 2
са Оклахомом 1
Оклахомом вредан 1
вредан 48 1
48 милиона 1
долара. И 1
И баш 1
баш због 2
толико намирница, 1
оних калоричних, 1
калоричних, избачено, 1
избачено, ова 1
ова дијета 1
јако ефикасна, 1
ефикасна, а 1
опет се 5
добро једе. 1
једе. И 1
И Бела 1
Бела Кућа 1
Кућа је 8
у среду 1
среду потврдила 1
потврдила аутентичност 1
аутентичност видео-снимке. 1
видео-снимке. Иберија 1
Иберија је, 1
је, с 4
стране, нападнута 1
нападнута и 2
постала вазална 1
вазална римска 1
римска држава. 1
држава. ”, 1
”, и 2
бива именован 1
за секретара 4
секретара у 3
у уреду 1
уреду за 1
образовање. И 1
И би 1
му с 2
неба јављено 1
јављено да 4
је услишана 1
услишана молитва 1
молитва његова, 1
његова, после 1
чега он 2
он радосно 1
радосно простре 1
простре главу 1
главу своју 2
своју под 1
под мач, 1
мач, и 1
и оде 5
оде Господу 1
Господу своме 1
своме у 1
у вечну 2
вечну радост. 1
радост. И 1
И био 2
је девственик 1
девственик до 1
живота свога. 1
свога. И 1
у праву. 3
праву. ” 1
” и 7
вршио експерименте 1
експерименте са 1
са животињама 2
животињама у 4
условима негативног 1
негативног атмосферског 1
атмосферског притиска. 1
притиска. Ибн 1
Ибн Араби 1
Араби са 1
ученицима. Ибн 1
ел Хајтам, 1
Хајтам, касније 1
касније познат 1
познат на 1
на Западу 8
Западу као 1
као Алхазен, 1
Алхазен, унапредио 1
унапредио је 1
је Аристотелску 1
Аристотелску тачку 1
тачку гледишта, 1
гледишта, наглашавајући 1
наглашавајући значај 1
значај експерименталних 1
експерименталних података 2
и репродуктибилност 1
репродуктибилност резултата. 1
резултата. Ибн 1
Ибн Тејмија 1
Тејмија је 1
осим поменуте 1
поменуте књиге 2
књиге оставио 1
за собој 1
собој бројна 1
бројна друга 1
друга ауторска 1
ауторска дела 1
којима покушава 1
да оспори 1
оспори и 1
и оповргне 1
оповргне Аристотелова 1
Аристотелова учења. 1
учења. Ибн 1
Ибн Тумарт 1
Тумарт је 1
сам створио 1
створио своје 1
учење комбинујући 1
комбинујући учење 1
учење Ал 1
Ал Ашарија 1
Ашарија са 1
другим доктринама 1
са мистицизмом 1
мистицизмом великог 1
великог учитеља 1
учитеља Газалија. 1
Газалија. Ибн 1
Ибн Туфаил 1
Туфаил (на 1
(на западу 1
западу познат 1
као Абубакер), 1
Абубакер), филозофски 1
филозофски везир 1
везир Јусеф 1
Јусеф ал-Мансура, 1
ал-Мансура, је 1
упознао Ибн 1
Ибн Рушда 1
Рушда са 1
са Ибн 1
Ибн Зухром 1
Зухром (Авензоаром), 1
(Авензоаром), великим 1
великим муслиманским 1
муслиманским лекаром, 1
лекаром, који 1
његов велики 3
велики учитељ 1
и пријатељ. 1
пријатељ. Ибн 1
Ибн Хазм 1
Хазм је 1
најзначајнијих интелектуалних 1
интелектуалних личности 1
личности шпанског 1
шпанског ислама. 1
ислама. « 1
« и 1
и »борба 1
»борба за 1
за опстанак«. 1
опстанак«. Ибрахим 1
тако срећно 1
срећно живео 1
живео све 1
тренутка када 6
је Он 2
Он заповедио 1
заповедио да 1
да жртвује 3
жртвује својег 1
својег сина 1
сина Исмаила. 1
Исмаила. Ибрахимов 1
Ибрахимов успон 1
успон почиње 1
почиње његовим 1
његовим познанством 1
познанством са 1
будућим султаном 1
султаном Сулејманом 1
Сулејманом који 1
као престолонаследник 1
престолонаследник управљао 1
управљао Манисом. 1
Манисом. И 1
И Буда 1
Буда и 1
и Махавира 1
Махавира долазе 1
из касте 1
касте кшатрија, 1
кшатрија, ратника-владара, 1
ратника-владара, са 1
североистока индијског 1
потконтинента. Ивабучи 1
Ивабучи Санџи 1
Санџи (командир 1
(командир 31. 1
31. морнаричких 1
морнаричких снага 1
снага специјалне 1
специјалне базе) 1
базе) био 1
посвећен праћењу 1
праћењу поморског 1
поморског програма 1
програма а 1
не војног 1
војног програма 1
програма напуштања 1
напуштања града. 1
града. Ивајло 1
Ивајло је 2
окупио велику 1
војску сељака, 1
сељака, што 1
изазвало бојазан 1
бојазан племства 1
племства од 1
од немира. 1
немира. Иван 1
и Леонард 1
Леонард су 1
пре 23. 1
јула 1290. 1
1290. Ивана 1
Ивана Вуковић 1
Вуковић ( 1
( Ивана 1
Ивана је 1
од најталентованијих 2
најталентованијих и 1
и најперспективнијих 1
најперспективнијих млађих 1
млађих играчица 1
играчица у 3
Европи. Ивана 1
Ивана Мишљеновића 1
Мишљеновића за 1
своје грађане 2
грађане и 3
и градске 2
градске већнике. 1
већнике. Ивана 1
Ивана од 1
од Стоје, 1
Стоје, у 1
насељу Раше, 1
Раше, код 1
код Скадра. 2
Скадра. Ивана 1
Ивана описује 1
као свој 6
свој период 1
период лутања 1
лутања и 1
и расплињавања, 1
расплињавања, јер 1
јер нису 8
нису постојале 4
постојале формиране 1
формиране и 1
и потпуне 2
потпуне песме. 1
песме. Ивана 1
Ивана са 1
са Милошем 2
Милошем Вранићем 1
Вранићем има 1
сина Матију. 1
Матију. Ивана 1
Ивана у 2
заузму Вилово. 1
Вилово. Ивана 1
Ивана Шпановић 1
Шпановић је 1
донела прву 2
прву медаљу 2
српску атлетику 1
атлетику на 1
на светским 15
светским првенствима 10
првенствима у 6
у дворани. 7
дворани. Иванбег 1
Иванбег га 1
населио у 2
у Грађане, 1
Грађане, и 1
велики посјед, 1
посјед, коме 1
границе означене 1
у хрисовуљи. 1
хрисовуљи. Иван 1
Иван Грозни 2
Грозни је 1
је свакако 14
свакако био 2
био паметан, 1
паметан, често 1
често цитиран, 1
цитиран, веома 1
веома лукав, 1
лукав, али 1
али истовремено, 1
истовремено, је 1
био хришћанин, 1
хришћанин, због 1
с прозора 1
прозора његове 1
куће види 1
види црква. 1
црква. Иванишеви 1
Иванишеви синови 1
синови држали 1
држали су: 1
су: Кључ 1
Кључ са 1
са жупом 1
жупом Бањицом, 1
Бањицом, град 1
град Глаж 1
Глаж са 1
са истоименом 2
истоименом жупом, 1
жупом, град 1
град Мрин 1
Мрин и 1
и Кијевац 1
Кијевац у 1
жупи Сани, 1
Сани, село 1
село које 1
припадало граду 1
граду Градишки 1
Градишки и 2
жупи Ускопљу. 1
Ускопљу. Иваниш 1
Иваниш ослободи 1
ослободи заробљене 1
заробљене великаше 1
великаше међу 1
и бивши 8
бивши мачвански 1
мачвански бан 1
Стефан Корођ, 1
Корођ, те 1
те пође 1
пође опседати 1
опседати Новиград, 1
Новиград, где 1
га с 3
с морксе 1
морксе стране 1
стране помагали 1
помагали Млечани. 1
Млечани. Иван 1
Дубровнику децембра 1
децембра 1829. 1
1829. Иван 1
Иван ју 1
чекао ту 1
ту ноћ, 1
ноћ, следећу, 1
следећу, и 1
и следећу, 1
следећу, а 1
трећу ноћ 1
ноћ ју 1
је море 3
море избацило 1
избацило на 1
на стене. 1
стене. Иван 1
Иван Кајданов: 1
Кајданов: "Кратко 1
"Кратко начертаније 1
начертаније на 1
на свеобшћата 1
свеобшћата историја", 1
историја", Пешта 1
Пешта 1836. 1
1836. "Иванку, 1
"Иванку, убица 1
убица Асеније 1
Асеније " 1
прва бугарска 2
бугарска драма, 1
драма, која 1
значајно оригинална. 1
оригинална. Иван 1
Иван Милутиновић 2
Милутиновић је 4
члан радног 1
радног Председништва. 1
Председништва. Иван 1
Иван Млађи 1
Млађи успео 1
спречи Татарско 1
Татарско форсирање 1
форсирање Угре. 1
Угре. Иван 1
Иван Моровићки 1
Моровићки је 1
припао усорском 1
усорском табору 1
табору који 1
био највећи 11
највећи у 4
Угарској. Иван 1
Иван му 1
је Ливонију 1
Ливонију доделио 1
доделио као 1
као наследну 1
наследну Краљевину. 1
Краљевину. Ивановић 1
Ивановић је 2
у исповести 1
исповести за 1
часопис Интервју 1
Интервју навео 1
ово натерао 1
натерао извесни 1
извесни генерал 1
генерал Стојановић. 1
Стојановић. Иванов 1
рођен 1945. 1
1945. Иваном 1
Иваном Косировићем 1
Косировићем на 1
челу и 1
и донео 3
оснивању Покрајинског 1
Покрајинског банатског 1
банатског позоришта 1
позоришта „Стерија“, 1
„Стерија“, које 1
почело са 5
радом 22. 1
22. јануара 3
јануара 1921. 1
1921. Ивано-Франковск 1
Ивано-Франковск је 1
дом бројних 1
бројних спортских 1
спортских тимова. 1
тимова. Иван 1
Иван Петровић 1
1999. Иван 1
Иван Реон 1
Реон је 1
касније прокоментарисао: 1
прокоментарисао: "Изгледало 1
"Изгледало је 1
то заиста 3
заиста догодити 1
догодити у 3
једној фази, 1
фази, али 1
то пропало. 1
пропало. Ивану, 1
Ивану, да 1
би олакшале 1
олакшале положај 1
положај својих 2
својих јединица 1
јединица код 3
села Мошорина. 1
Мошорина. Иван 1
Иван Франгеш 1
Франгеш (Загреб, 1
(Загреб, 8. 1
новембар 1899 1
1899 – 1
– 1972) 1
1972) је 1
био правник 1
дипломата. Иван 1
Иван Шоштарић 1
Шоштарић је 1
у Војном 1
Војном ваздухопловству 1
ваздухопловству у 1
фабрикама авиона 1
авиона Змај, 1
Змај, Утва 1
Утва и 1
и Икарусу, 1
Икарусу, Ваздухопловном 1
Ваздухопловном Савезу 1
Савезу Југославије 1
и ВТЦ 1
ВТЦ у 1
у Вршцу. 1
Вршцу. Ивања 1
Ивања Река 1
Река се 4
почела интензивно 2
интензивно насељавати 1
насељавати 70-их 1
века. Ивањију 1
Ивањију се 1
током ових 2
ових година 2
година чак 1
чак погоршао 1
погоршао вид, 1
вид, тако 1
суспендован од 1
од професорског 1
професорског рада. 1
рада. Ивањи 1
Ивањи се 1
се аутентично 1
аутентично и 1
и бравурно 1
бравурно бави 1
бави са 2
и пивоталним 1
пивоталним темама. 1
темама. И 2
И ватра 1
својим пламеном 1
пламеном била 1
била сигнал 1
сигнал заинтерсованима 1
заинтерсованима да 1
дођу и 2
овом обичају. 1
обичају. Ива 1
Ива Трајковић, 1
Трајковић, Лицидерски 1
Лицидерски занат 1
занат у 3
Нишу, Зборник 1
Зборник Народног 1
Народног музеја 6
музеја Ниш, 1
Ниш, 2012, 1
2012, 21. 1
21. Славило 1
Славило се 1
а трошкове 1
трошкове славља 1
славља једнако 1
једнако су 2
су плаћали 1
плаћали сви 1
сви учесници. 1
учесници. Иве 1
Иве од 1
од Семберије. 2
Семберије. Ивес 1
Ивес је 1
је режисерка 1
режисерка сапуница 1
сапуница која 1
о оцу, 1
оцу, оболелом 1
оболелом од 1
од Алцајмерове 1
Алцајмерове болести. 1
болести. И 1
И већ 1
сезони изабрана 1
за ол-стар 1
ол-стар (All 1
(All star) 1
star) утакмицу, 1
утакмицу, а 1
3 блокаде 1
блокаде по 1
утакмици бити 1
бити главна 1
главна одбрамбена 1
одбрамбена кошаркашица 1
кошаркашица тима 1
и лиге. 1
лиге. И 1
И виноград 1
виноград да 1
обрађује сваки 1
сваки по 1
закону као 1
у Студеници 1
Студеници у 1
у Светог 1
Светог Симеона. 1
Симеона. Ивићова 1
Ивићова тренерска 1
тренерска каријера 1
каријера обухвата 1
обухвата тимове 1
тимове из 1
из 14 2
различитих држава, 1
држава, заједно 1
репрезентације. Ивица 1
Ивица Магинуса 1
Магинуса је 1
тешко еродирала, 1
еродирала, што 1
резултује стварање 1
стварање многобројних 1
многобројних преклапајућих 1
преклапајућих кратера 1
кратера дуж 1
дуж источне 3
источне стране. 1
стране. Ивице 1
Ивице кокпита 1
кокпита су 1
биле тапациране 1
тапациране кожом. 1
кожом. Ивице 1
Ивице пераја 1
су равне 2
равне и 2
постају заобљене 1
заобљене на 1
на врховима. 1
врховима. И 1
И више 2
тога, мој 1
мој отац" 1
отац" ( 1
( 3.3. 1
3.3. Ивковићев 1
Ивковићев први 1
први први 1
први тренерски 1
тренерски посао 1
посао био 3
са јуниорима 1
јуниорима Радничког, 1
Радничког, који 1
прихватио на 1
на наговор 4
наговор свог 4
првог тренера 2
тренера Боре 1
Боре Ценића. 1
Ценића. И 1
И Власи 1
Власи који 1
налазе (на 1
(на поседу) 1
поседу) Светога 1
Светога Георгија 1
Георгија да 3
закон светог 1
светог Симеона 1
Симеона и 1
и светог 1
светог Саве, 1
Саве, што 1
и милешевским 1
милешевским и 1
и студеничким 1
студеничким Власима, 1
Власима, и 1
да ору 1
ору дан 1
дан бедбе, 1
бедбе, и 1
што поору 1
поору тако 1
и пожању, 1
пожању, и 1
и сено 1
сено да 1
да косе 1
косе од 1
од круга 1
круга воз. 1
воз. Иво 1
Иво је 1
некако успео 1
са активистима 1
активистима пробије 1
пробије из 3
из обруча. 2
обруча. Иво 1
Иво Латин 1
Латин рођен 1
је 1929. 6
1929. Иво 1
Иво Матановић 1
Матановић је 1
председник контроверзне 1
контроверзне организације 1
назив "Здруга 1
"Здруга удруга 1
удруга хрватских 1
хрватских политичких 1
политичких узника 1
узника Домовине 1
Домовине и 1
и исељеништва" 1
исељеништва" као 1
и "Хрватско 1
"Хрватско обредно 1
обредно друштво 1
друштво бојовника 1
бојовника Другог 1
и Домовинског 1
Домовинског рата 1
рата Задарске 1
Задарске жупаније 1
жупаније (ХОДБ)". 1
(ХОДБ)". Ивостеј 1
Ивостеј је 1
био слаб 3
слаб владар 1
владар и 2
са муком 2
муком је 1
одржавао очеву 1
очеву државу. 1
државу. Иво 1
Иво Хорват 1
Хорват је 2
је укратко 2
укратко рекао 1
рекао »да 1
»да се 1
на поништење 1
поништење пресуде 1
пресуде из 1
из 1947 1
1947 не 1
се рехабилитовати 1
рехабилитовати политика 1
политика и 2
и пракса 1
пракса коју 1
одговорни уредници 2
уредници усташких 1
усташких листова 1
листова проводили 1
служби Павелићевог 1
Павелићевог режима. 1
режима. Ивошевци 1
Ивошевци спадају 1
у насеља 1
насеља разбијеног 1
разбијеног типа 2
мањих насеља, 1
насеља, односно 1
односно заселака. 1
заселака. Игијем, 1
Игијем, као 1
као женски 1
женски вокал 1
вокал на 1
његовом концерту. 1
концерту. Игита 1
Игита са 1
супругом Магнолијом 1
Магнолијом има 1
деце: Андрес, 1
Андрес, Памела 1
Памела и 1
и Вилфред, 1
Вилфред, као 1
ћерку Синди 1
Синди из 1
претходног брака. 2
брака. Игла 1
Игла (22-27 1
(22-27 Гаге, 1
Гаге, дужине 1
дужине 3 1
3 цм) 1
цм) уводи 1
уводи се 1
у доњи 3
доњи угао 1
угао латералног 1
латералног зида 1
зида орбите 1
орбите и 1
и усмерава 3
усмерава право 1
право и 9
пут назад 1
назад док 1
прође екватор 1
екватор очне 1
очне јабучице. 2
јабучице. Игла 1
Игла је 1
причвршћена око 1
од страница 1
страница тог 1
тог правоугаоника, 1
правоугаоника, али 1
може помјерати. 1
помјерати. Игле 1
Игле су 1
су упадале 1
упадале у 1
у рупе 3
рупе на 4
на картици, 1
картици, а 1
а различите 1
различите комбинације 1
комбинације убушења 1
убушења креирале 1
креирале су 1
различите шаре 1
шаре и 1
и дезене 1
дезене истканог 1
истканог материјала, 1
материјала, чиме 1
је квалитет 3
и дизајн 3
дизајн тканина 1
тканина драматично 1
драматично побољшан. 1
побољшан. Иглице 1
Иглице су 1
су оштре, 1
оштре, не 1
не претерано 1
претерано крута, 1
крута, донекле 1
донекле увијене 1
увијене ка 1
ка горњој 1
страни огранка. 1
огранка. Игличасто 1
Игличасто ковиље 1
ковиље је 1
вишегодишња густо 1
густо бусенаста 1
бусенаста биљка 1
биљка висока 1
висока 25-70 1
25-70 cm. 1
cm. Иглом 1
Иглом се 1
пробија кожа 1
кожа неколико 1
неколико секунди. 4
секунди. Игнасио 1
Игнасио је 1
првог врховног 1
врховног поглавара 1
поглавара свог 1
свог религијског 1
религијског реда, 1
реда, а 1
а језуити 1
језуити су 1
га најчешће 1
најчешће звали 1
звали „Отац 1
„Отац поглавар“. 1
поглавар“. Игнасио 1
Игнасио не 1
не памти 2
памти једну 1
једну давну 1
давну несрећну 1
несрећну ноћ 1
ноћ прекривену 1
прекривену тајнама 1
тајнама и 1
питањима без 1
без јасних 1
јасних одговора, 1
одговора, ноћ 1
ноћ која 1
је заувек 2
заувек променила 1
променила Маргаритин 1
Маргаритин живот, 1
живот, остављајући 1
остављајући јој 1
ће највише 1
највише волети 1
волети – 1
– сина 1
сина Фрихолита. 1
Фрихолита. Игнасио 1
Игнасио сазнаје 1
да Леонардо 1
Леонардо Монталво, 1
Монталво, супруг 1
супруг његове 1
његове кћерке 2
кћерке Софије, 1
Софије, стоји 1
иза малверзација 1
малверзација у 1
у хотелу, 3
хотелу, због 1
чега захтева 1
захтева од 8
да нестане 1
из њихових 2
њихових живота, 1
живота, да 1
би послао 3
затвор. Игњатовић 1
Игњатовић је 2
од младости 2
културном животу. 1
животу. Игњат 1
Игњат Фукс 1
Фукс из 1
Новог Сада 15
Сада 1860. 1
1860. Иго 1
Иго је, 1
међутим, побегао 1
побегао заказаног 1
заказаног дана. 1
дана. Иго 1
Иго је 1
син Ига 1
Ига V. 1
V. Након 1
Након очеве 8
очеве погибије 1
погибије у 1
са аквитанским 1
аквитанским војводом 1
војводом наследио 1
је његове 4
његове поседе. 1
поседе. Игоово 1
Игоово рано 1
детињство било 1
је испуњено 2
испуњено великим 1
великим догађајима. 1
догађајима. Иго 1
Иго презире 1
презире рат 1
и борбу, 1
борбу, али 2
али позива 1
на оружје 2
оружје када 2
штити демократија. 1
демократија. Игра 1
Игра SimEarth 1
SimEarth је 1
добар пример 3
пример примене 1
примене игре 1
игре симулације 1
симулације на 1
подручју екологије. 1
екологије. Игра 1
Игра голф, 1
голф, а 1
а открио 2
и билијар 1
билијар и 1
и приказано 1
у осмици, 1
осмици, а 1
није прекинуо 3
прекинуо низање 1
низање бодова. 1
бодова. Игра 1
Игра дама 1
дама спада 1
међу најстарије 2
најстарије мисаоне 1
мисаоне игре 1
на плочи. 3
плочи. Игра 1
Игра даминог 1
даминог пешака 1
је шаховско 1
шаховско отварање 1
отварање које 1
које почиње 1
почиње потезом 1
потезом 1. 1
1. д4. 1
д4. Игра 1
Игра започиње 1
започиње и 2
и Арчи 1
Арчи коначно 1
коначно долази 1
на ред 3
за палицу. 1
палицу. Игра 1
Игра између 1
два највећа 4
највећа свјетска 1
свјетска играча 1
играча 2012. 1
2012. Игра 1
Игра има 1
изразито велику 1
велику територијалну 1
територијалну распрострањеност 1
распрострањеност и 1
и саувала 1
саувала је 1
је извесну 3
извесну садржајну 1
садржајну слојевитост 1
слојевитост препознатљивог 1
препознатљивог обредног 1
обредног карактера. 1
карактера. Игра 1
Игра је 10
дизајнирана тако 1
свиђа играчима 1
играчима различитих 1
различитих нивоа 1
нивоа вештина. 1
вештина. Игра 1
на модовима 1
модовима које 1
развио Брендан 1
Брендан Грин 1
Грин по 1
на филм 1
филм Бетл 1
Бетл ројал 1
ројал из 1
из 2000. 5
2000. Игра 1
је играна 1
играна лоптом 1
лоптом начињеном 1
начињеном од 1
гуме. Игра 1
имала развојни 1
развојни и 1
и маркетиншки 1
маркетиншки буџет 1
буџет од 3
100 милиона 9
долара, који 1
су надокнађени 1
надокнађени брзо 1
изласка. Игра 1
касније портирана 1
портирана на 1
на дримкаст 1
дримкаст и 1
и гејмбој 1
гејмбој конзоли. 1
конзоли. Игра 1
објављена 15. 1
септембра 2015. 4
2015. Игра 1
новембра 2013. 5
2013. Игра 2
Европи 2004. 1
2004. Игра 1
показала учестали, 1
учестали, стабилни 1
стабилни пораст 1
пораст у 1
у броју 11
броју играча 2
играча откад 1
откад је 3
је издата 8
издата маја 1
2010. Игра 1
постигла велику 2
популарност када 1
је издата. 1
издата. ", 1
", играјући 1
играјући главног 1
главног школског 1
школског директора 1
директора који 2
излазио са 2
са карактером 1
карактером " 1
" Играјући 1
Играјући са 1
будућим НБА 1
НБА драфтовима 1
драфтовима Грегом 1
Грегом Келсером, 1
Келсером, Џејом 1
Џејом Винсентом 1
Винсентом и 1
Мајком Брковичем, 1
Брковичем, Џонсон 1
играч прве 1
постизао 17 1
17 поена, 1
поена, 7,9 1
7,9 скокова 1
скокова и 7
и 7,4 2
7,4 асистенција 1
асистенција по 9
утакмици. Играјући 1
Играјући се 1
са крушком, 1
крушком, бацио 1
бацио ју 1
је високо 7
високо у 1
и ухватио 1
ухватио је 1
је устима, 1
устима, али 1
тако удавио. 1
удавио. Играла 1
Играла је 8
је жену 3
жену која 11
која одаје 1
одаје једнострану 1
једнострану привлачност 1
привлачност према 1
према фобичном 1
фобичном сараднику. 1
сараднику. Играла 1
за грузијску 1
грузијску репрезентацију 1
Европском шаховском 1
шаховском првенству 2
2013. Играла 1
за Црвену 1
звезду са 2
освојила националну 1
националну лигу 1
лигу и 4
и куп. 1
куп. Играла 1
много чешће 5
чешће у 3
позоришту него 1
филму. Играла 1
више студентских 1
студентских филмова, 1
филмова, студената 1
студената Академије 1
Академије умјетности 1
умјетности Универзитета 1
Луци. Играла 1
представама на 1
на најзначајнијим 1
најзначајнијим фестивалима 1
фестивалима у 5
и свету. 1
свету. Играла 1
у Позоришту 1
Позоришту Сергеја 1
Сергеја Виноградова, 1
Виноградова, а 1
у доста 1
доста позоришних 1
позоришних комада 2
комада П. 1
П. А. 4
А. Штеина. 1
Штеина. Играла 1
тиму током 1
целог школовања. 1
школовања. Игра 1
Игра Левија 1
Левија у 1
филму „Јохан“ 1
„Јохан“ режисерке 1
режисерке Грете 1
Грете Саломонсен. 1
Саломонсен. Играли 1
Играли су 2
су битну 1
битну улогу 1
одбрани граница 1
граница муслиманског 1
муслиманског света 1
света против 1
против Московске 1
Московске Русије 1
и Пољске. 1
Пољске. Играли 1
се мини 1
мини мечеви 1
мечеви на 1
на испадање. 1
испадање. Игра 1
Игра лоптицом 1
лоптицом с 1
с перима 1
перима веома 1
је стара. 2
стара. Играло 1
Играло се 2
по куп 4
куп систему 5
и побеници 1
побеници су 1
се пласирали 13
трећу рунду. 1
рунду. Играло 1
сваким по 3
утакмице као 3
домаћин и 3
као гост. 2
гост. Игра 1
Игра љубави 1
и случаја, 1
случаја, како 2
би рекао 3
рекао Мариво 1
Мариво — 1
и склоност 3
склоност према 1
према сентименталном 1
сентименталном сликању 1
сликању ликова, 1
ликова, постаје 1
постаје коначно 1
коначно најбитнији 1
најбитнији елеменат 1
елеменат садржаја. 1
садржаја. “ 1
“ играма 1
играма и 5
и описана 1
описана су 1
у збиркама 1
збиркама новела. 1
новела. Игра 1
Игра на 1
стадиону Златица, 1
Златица, капацитета 1
капацитета 900 1
900 гледалаца. 1
гледалаца. Играње 1
Играње пластелином 1
пластелином развија 1
развија креативност 1
креативност и 1
и машту 1
машту деце. 1
деце. Играо 1
Играо је 25
екипу Норчепинга 1
Норчепинга у 1
наредне три 4
три сезоне. 3
сезоне. Играо 1
на завршници 1
завршници турнира 1
у Португалији. 1
Португалији. Играо 1
2011. Играо 2
првенству 2015. 1
2015. Играо 1
је једанпут 1
једанпут у 2
1. СНЛ 1
СНЛ или 1
њеној другој 1
сезони од 2
оснивања и 1
је испао. 2
испао. Играо 2
један сет 1
сет са 1
братом Рамоном, 1
Рамоном, пред 1
пред релативно 1
релативно младом 1
младом публиком 1
публиком без 1
употребе ефеката. 1
ефеката. Играо 1
једном за 3
за резерве 1
резерве клуба 1
клуба 22. 1
2012. Играо 1
као дефанзивни 1
дефанзивни везни. 1
везни. Играо 1
28 званичних 2
званичних утакмица, 1
утакмица, постигао 1
постигао 13 2
голова по 7
у шведској 3
шведској репрезентацији 1
репрезентацији до 1
до 21 8
године. Играо 1
првенству 2008. 2
2008. Играо 1
осам АТП 1
АТП финала 1
финала а 2
на три. 1
три. Играо 1
позицији десног 2
десног бека 1
бека и 3
десног крила. 1
крила. Играо 2
позицији дефанзивног 2
дефанзивног везног 3
везног играча. 3
играча. Играо 1
крилног халфа. 1
халфа. Играо 1
крилног центра 1
центра или 1
или центра 1
броју клубова 1
клубова широм 4
света. Играо 1
позицији левог 3
левог крила. 1
позицији одбрамбеног 2
одбрамбеног играча, 2
играча, а 1
за Хајдук 1
Хајдук je 1
je одиграо 1
одиграо 207 1
207 прволигашких 1
прволигашких сусрета 1
постигао шест 1
шест голова. 1
голова. Играо 1
позицији центарфора. 1
центарфора. Играо 1
свих 5 2
је одлучујућу 1
одлучујућу улогу 3
социјалној теорији 1
теорији и 2
водећих лидера 1
лидера прве 1
генерације теоретичара 1
теоретичара Критичке 1
Критичке теорије. 1
теорије. Играо 1
по левој 1
страни, најчешће 1
левог крила, 1
крила, а 2
и леве 3
леве полутке. 1
полутке. Играо 1
Аустралији, а 2
на Тајланду 2
Тајланду је 1
био играч-тренер 1
играч-тренер у 1
клубу Муангтонг 1
Муангтонг јунајтед. 1
јунајтед. Играо 1
првој и 4
другој америчкој 1
америчкој фудбалској 1
фудбалској лиги, 1
лиги, освојивши 1
освојивши две 3
две титуле 6
титуле Националног 1
отвореног купа. 1
купа. Играо 1
сезони фудбалске 1
фудбалске прве 1
прве лиге 1
у независној 3
независној Словенији 1
фудбал и 3
и бејзбол 2
бејзбол за 2
за школске 2
школске тимове. 1
тимове. Играоница 1
Играоница је 1
је намјењена 1
намјењена за 1
дјецу млађег 1
млађег узраста 1
узраста и 3
је играчкама, 1
играчкама, књигама 1
и дјечијим 1
дјечијим намјештајем. 1
намјештајем. Играо 1
Играо се 1
се турнир 2
турнир у 7
једноструком бод 2
бод систему 2
са свким 1
свким једну 1
једну утакмицу). 3
утакмицу). Игра 1
Игра почиње 3
кад Бласковиц 1
Бласковиц убије 1
убије чувара, 1
чувара, узме 1
узме му 1
му пиштољ 2
и побегне 2
ћелије. Игра 1
почиње тако 2
што Илидан, 1
Илидан, слепи 1
слепи ратник, 1
ратник, призива 1
призива Наге 1
Наге из 1
воде да 2
помогну и 3
и започиње 5
започиње рат. 1
рат. Игра 1
је бек 1
бек или 1
или плејмејкер 1
плејмејкер између 1
између нападача 1
нападача који 1
води лопту 1
лопту и 4
и коша. 1
коша. Игра 1
Игра се 10
се 18 3
18 кола 1
кола по 1
по двокружном 1
двокружном бод 1
бод систему. 1
систему. Игра 1
данас састоји 1
од скакања 1
скакања и 1
и брзих 1
брзих покрета. 1
покрета. Игра 1
се двоструки 1
двоструки лига 1
лига систем 1
систем (свако 2
две утакмице). 3
утакмице). Игра 1
два добијена 1
добијена гема, 1
гема, дакле 1
дакле у 2
мечу максимално 1
максимално три. 1
три. Игра 1
на отвореним 7
отвореним теренима 1
теренима Спортског 1
Спортског центра 1
у Порторожу 1
Порторожу са 1
са тврдом 2
тврдом подлогом 2
подлогом и 2
и учешћем 1
учешћем 32 1
32 играчице 1
играчице из 1
из 12 10
12 земаља 1
појединачној конкреницији. 1
конкреницији. Игра 1
наставља 2. 1
2. Лб2 1
Лб2 Сц6. 1
Сц6. Игра 1
години 2552, 1
2552, када 1
је човечанство 2
човечанство у 1
са ванземаљском 1
ванземаљском расом 1
расом Ковенант. 1
Ковенант. Игра 1
појавила на 5
неколико годишњих 2
годишњих листа 1
листа најбољих 1
најбољих игара 1
године почетком 2
почетком маја. 1
маја. Игра 1
мери фокусира 1
изборе играча 1
на причу 3
и мисије. 1
мисије. Игра 1
Игра такође 1
такође омогућава 2
да прикупи 3
прикупи одређене 1
одређене ресурсе 1
и донесе 3
донесе их 1
их занатлији 1
занатлији који 1
им направио 1
направио одређене 1
одређене предмете. 1
предмете. Играће 1
Играће се 1
септембру 2018, 1
2018, новембру 1
новембру 2018 1
и фебруару 2
фебруару 2019. 1
2019. Игра 1
Игра уводи 2
уводи начин 1
начин рада 3
рада 24/7, 1
24/7, начин 1
начин каријере 1
којем играч 1
може створити 3
створити прилагодљив 1
прилагодљив лик 1
користити их 1
их за 1
у кошаркашким 3
кошаркашким турнирима 1
турнирима и 1
другим такмичењима. 1
такмичењима. Игра 1
уводи нове 1
нове јединице 1
сваку расу 1
расу и 2
и неутралне 1
неутралне банде, 1
банде, такозване 1
такозване „крипове“ 1
„крипове“ (жаргонски 1
(жаргонски назив, 1
назив, настао 1
настао од 3
од енглеског 3
енглеског назива: 1
назива: ), 1
), рачунарски 1
рачунарски контролисане 1
контролисане јединице 1
су непријатељске 1
непријатељске свим 1
свим играчима. 1
играчима. Игра 1
Игра у 2
у нападу, 2
нападу, као 1
као крило. 1
крило. Игра 1
одбрани на 1
десног бека. 2
бека. Играч 1
Играч Андерлехта 1
Андерлехта је 1
до маја 8
2006. Играч 1
Играч добија 2
добија задатак 4
да прегледа 1
прегледа пасоше 1
пасоше и 1
друга документа 1
документа имиграната 1
имиграната који 1
у државу. 1
државу. Играч 1
добија упозорење 1
уколико први 1
пут прекрши 1
прекрши овај 1
овај став, 2
став, а 2
а додатно 1
додатно бацање 1
бацање за 1
сваки следећи 2
следећи прекршај. 1
прекршај. Играчи 1
Играчи за 1
домаће мечеве 1
мечеве обично 1
обично носе 2
носе бордо 1
бордо дрес, 1
дрес, бели 1
бели шортс 1
шортс и 2
и црне 3
црне штуцне, 1
штуцне, али 1
у важнијим 1
важнијим мечевима 1
мечевима шортс 1
и штуцне 1
штуцне обично 1
истој боји 1
боји као 1
и дрес. 1
дрес. Играчи 1
Играчи који 3
га прате 2
прате и 3
томе узели 1
узели неку 1
неку руку, 1
руку, каже 1
га „супе“. 1
„супе“. Играчи 1
који надограде 1
надограде ( 1
) рачун 1
рачун са 1
са експанзијом 3
експанзијом Wrath 1
Wrath of 1
the Lich 1
Lich King 1
King у 1
могућности су 1
направе по 1
по једног 8
једног Витеза 1
Витеза Смрти 1
Смрти ( 1
) на 7
свом домену 1
домену под 1
који карактер 1
карактер нивоа 1
нивоа 55 1
55 или 1
или више. 4
више. Играчи 1
терену морају 1
се ротирају 1
ротирају у 1
сату, али 1
само после 2
после освојеног 1
освојеног поена. 1
поена. Играчима 1
Играчима је 1
узму тачно 1
тачно 6 1
6 карактера 1
собом на 2
на виши 2
виши ниво. 3
ниво. Играчима 1
Играчима је, 1
међутим, дозвољено 1
да скачу 3
скачу док 1
док покушавају 2
покушавају слободно 1
слободно бацање, 1
бацање, под 1
не напусте 1
напусте одређено 1
одређено подручје 1
подручје у 4
тренутку. Играч 1
Играч има 1
има могућности 1
могућности моделирати 1
моделирати постојеће 1
постојеће тимове 1
тимове и 2
и играче, 1
играче, као 1
и правити 1
правити нове 1
нове тимове 1
и играче. 1
играче. Играчи 1
Играчи могу 1
издају команде 1
команде тигру, 1
тигру, који 1
им помаже 5
борби. Играчи 1
Играчи се 2
поново стварају 1
стварају у 2
у "spawn" 1
"spawn" структури 1
структури - 1
- објекат 1
објекат који 6
помаже играчима. 1
играчима. Играчи 1
се удружују 3
удружују у 1
у савезе, 1
савезе, а 1
а савези 1
савези могу 1
да ступају 3
ступају у 5
рат. Играчи 1
Играчи су 5
освојили чак 2
чак 8 1
10 првенстава, 1
првенстава, 7 1
7 од 3
10 купова 1
купова и 1
4 Лига 1
Лига купа. 1
купа. Играчи 1
реше вишеслојну 1
вишеслојну загонетку, 1
загонетку, усклађујући 1
усклађујући напоре 1
напоре кроз 1
кроз веб 1
веб странице 1
странице и 1
и собе 1
за разговор. 1
разговор. Играчи 1
су птице, 1
птице, а 1
а њихове 6
њихове руке 1
којима држе 1
држе кашике 1
кашике су 1
су крила 3
крила птице. 1
птице. Играчи 1
на фронтону 1
фронтону тако 1
играча поставе 1
поставе напред, 1
напред, а 2
два позади, 1
позади, по 1
из сваког 7
сваког тима. 1
тима. Играчи 1
такође награђени 1
награђени посебним 1
посебним потрошним 1
потрошним артиклима 1
артиклима за 1
наступ који 1
продају на 2
на НПЦ 1
НПЦ радњама, 1
радњама, у 1
којима ће 6
ће најрјеђе 1
најрјеђе и 1
и највредније 1
највредније бити 1
бити вредне 1
вредне велике 1
количине алза. 1
алза. Играчи 1
Играчи такође 1
могу ловити 2
ловити и 1
и одерати 1
одерати животиње 1
животиње које 2
многе погодности 1
погодности у 2
у игрици 3
игрици у 1
виду већег 1
броја оружја 1
оружја које 4
се носи, 1
носи, већег 1
броја експлозива 1
експлозива и 2
сл. Играчи 1
Играчи у 1
млађим категоријама 8
категоријама имали 1
школским такмичењима 1
такмичењима у 9
у одбојци, 1
одбојци, што 1
што свакако 2
свакако осветљава 1
осветљава име 1
име њиховог 1
њиховог клуба. 1
клуба. Играч 1
Играч је 2
тамо узео 1
узео дрес 1
бројем 45. 1
45. Играч 1
офсајду ако 2
је ближи 2
ближи супротној 1
супротној гол-линији 1
гол-линији и 1
од лопте 1
лопте и 2
свих противничких 1
противничких играча, 2
играча, осим 1
осим ако 23
делу игралишта. 1
игралишта. Играчке 1
Играчке у 1
разним врстама 1
врстама игара, 1
игара, имају 1
различите функције. 2
функције. Играч 1
Играч који 1
хвата диск 1
диск мора 1
се зауставити 1
зауставити након 1
неколико корака, 2
корака, зависно 1
зависно колико 1
био јак 3
јак његов 1
његов момнат 1
момнат у 1
у трку, 1
трку, након 1
само ротирати 1
ротирати око 1
око пивотирајуће 1
пивотирајуће ноге. 1
ноге. Играчку 1
Играчку каријеру 5
каријеру Бојан 1
Бојан Регоје 1
Регоје је 1
започео у 13
у ФК 2
ФК Славија 1
Славија из 1
из Источног 2
Источног Сарајева. 1
Сарајева. Играчку 1
екипи Редевра 1
Редевра у 1
родном граду 12
граду одакле 1
као 19-огодишњак 1
19-огодишњак прешао 1
у Шведску 1
Шведску где 1
провео наредних 1
наредних 5 2
5 сезона. 1
сезона. Играчку 1
каријеру започиње 3
започиње у 6
у редовима 8
редовима Ставангер 1
Ставангер ојлерса, 1
ојлерса, екипи 1
екипи са 1
освојио две 4
титуле првака 7
првака Норвешке. 1
Норвешке. Играчку 1
29 година, 3
претрпео оштећење 1
оштећење предњег 1
предњег укрштеног 1
укрштеног лигамента. 1
лигамента. Играчку 1
у Олимпијакосу 1
Олимпијакосу из 1
из Волоса, 1
Волоса, где 1
2004. Играч 1
Играч може 4
игра или 1
или кампању 1
кампању Орка 1
Орка или 1
у замишљеном 1
замишљеном средњовековном 1
средњовековном свету 1
имену Азерот. 1
Азерот. Играч 1
пљачка лешеве 1
лешеве и 2
и окружење 1
окружење за 1
за резервну 1
резервну муницију 1
муницију као 1
и оружије 1
оружије и 1
остале предмете. 1
предмете. Играч 1
додати карте 1
карте групи 1
групи или 2
или низу, 1
низу, који 1
претходно спуштен 1
спуштен на 3
на сто. 1
сто. Играч 1
може контролисати 2
контролисати све 2
држави, или 1
или контролу 1
контролу потпуно 1
потпуно или 3
или делимично 3
делимично препустити 1
препустити министарствима 1
министарствима односно 1
односно рачунару. 1
рачунару. Играч 1
Играч не 1
сме два 1
два потеза 1
потеза заредом 1
заредом мењати 1
мењати своја 1
своја неповољна 1
неповољна слова, 1
слова, али 2
може произвољан 1
произвољан број 1
број пута 1
пута говорити 1
говорити „даље“ 1
„даље“ и 1
тако пропуштати 1
пропуштати потезе. 1
потезе. Играч 1
Играч овог 1
овог клуба 3
до 28. 4
2020. Играч 1
Играч преузима 1
преузима улогу 3
улогу плаћеника 1
се борити 4
борити за 4
за Делиан 1
Делиан лигу, 1
лигу, коју 2
коју води 5
води Атина, 1
Атина, или 1
или Пелопонеску 1
Пелопонеску лигу, 1
води Спарта. 1
Спарта. Играч 1
Играч сада 1
сада развија 1
развија своје 1
своје сељаке 1
сељаке у 6
у грађане 1
грађане а 1
а грађане 1
грађане у 2
у патриције 1
патриције уз 1
помоћ зачина 1
зачина који 2
добија са 1
са Оријента. 1
Оријента. Играч 1
Играч са 1
стране дилера 1
дилера игра 1
игра први, 1
први, осим 1
је "Draw 1
"Draw Two", 1
Two", "Reverse", 1
"Reverse", "Skip", 1
"Skip", "Wild 1
"Wild Draw 1
Draw Four" 1
Four" или 1
или "Wild" 1
"Wild" карта. 1
карта. Играч 1
Играч се 1
почетку налази 1
ових азила 1
азила и 1
у Лордран, 1
Лордран, обећану 1
обећану земљу 1
земљу за 2
за Немртве, 1
Немртве, у 1
ће сазнати 3
сазнати праву 1
праву судбину 1
судбину Немртвих 1
Немртвих ако 1
ако позвони 1
позвони звона 1
звона Буђења. 1
Буђења. Играч 1
Играч такође 1
може скочити 1
скочити на 1
на мапу 2
мапу на 1
које вријеме 1
вријеме како 2
је тестирао. 1
тестирао. Игре 1
Игре нису 1
нису поуздане, 1
поуздане, а 1
а ми 1
ми и 1
и наше 3
наше образовање 1
образовање захтевамо 1
захтевамо поузданост. 1
поузданост. Игре 1
Игре се 2
се примарно 5
примарно играју 1
играју из 1
из уживања 1
уживања и 3
и забаве, 1
забаве, али 1
али могу 7
и едукативну 1
едукативну и 1
и стимулативну 2
стимулативну улогу. 1
улогу. Игре 1
такође емитују 1
емитују уживо 1
уживо на 3
на ЕСПН3, 1
ЕСПН3, које 1
почеле 2018. 1
2018. Игре 1
Игре су 2
су забавне, 1
забавне, мотивишуће 1
мотивишуће и 1
и окупирају 1
окупирају пажњу 1
пажњу у 4
потпуности. Игре 1
су отворене 2
отворене 8. 1
августа 2008. 6
2008. Игрица 1
Игрица је 1
потпуности изашла 2
изашла 2. 1
јуна 2020. 5
2020. Игрица 1
Игрица се 1
у птичјој 1
птичјој перспективи. 1
перспективи. Игром 1
Игром случаја, 2
случаја, али 1
захваљујући упорности 2
упорности и 1
и стрпљењу, 1
стрпљењу, он 1
видео флагелат 1
флагелат мушког 1
мушког гаметоцита, 1
гаметоцита, фазе 1
у животном 2
циклусу развоја 1
развоја маларијског 1
маларијског паразита 1
паразита који 1
желуцу једна 1
врста тропског 1
тропског рода 1
рода комараца 1
комараца Анофелес 1
Анофелес - 1
- (Anopheles). 1
(Anopheles). Игром 1
је нарастала 1
нарастала конкордатска 1
конкордатска криза, 1
криза, стање 1
стање здравља 1
здравља патријарха 1
патријарха Варнаве 1
Варнаве се 1
се погоршавало. 1
погоршавало. Игром 1
Игром случајности, 1
случајности, заљубљује 1
заљубљује се 2
у Рикарда 1
Рикарда и 2
смрти његове 2
његове прве 4
прве жене 3
жене Адријане 1
Адријане заузима 1
заузима њено 1
њено место. 2
место. Игру 1
Игру је 1
је пратило 6
пратило објављивање 1
објављивање две 1
две експанзије, 1
експанзије, ' 1
' и 3
и ', 1
', обе 1
су радиле 7
радиле са 1
са GoldSrc 1
GoldSrc покретачем 1
покретачем и 1
су креиране 4
креиране од 1
стране Gearbox 1
Gearbox Software. 1
Software. Игру 1
Игру углавном 1
углавном игра 2
игра 4 1
4 играча 2
играча (то 1
(то није 1
није обавезно). 1
обавезно). Игуман 1
Игуман Димитрије 1
Димитрије Плећевић, 1
Плећевић, Тајна 1
Тајна Туманске 1
Туманске светиње, 1
светиње, стр. 1
стр. Игумане 1
Игумане већих 1
већих манастира 1
манастира бирали 1
бирали су 1
су краљ 1
и Архиепископ 1
Архиепископ заједно, 1
заједно, из 1
чега проистиче 1
проистиче не 1
само висок 1
висок друштвени 1
друштвени углед 1
углед овог 1
овог звања 1
звања него 1
статус монаштва 1
монаштва и 1
и манастира 4
манастира у 5
средњовековној Србији, 5
Србији, какав 1
изградио Свети 1
и организационо 2
организационо поставио 1
поставио својим 1
својим типиком. 1
типиком. Игуманија 1
Игуманија манастира 2
манастира до 1
до 2019. 2
2019. Игуманија 1
манастира током 1
током 34 1
34 године 3
је Олимпијада 2
Олимпијада Маринковић 1
Маринковић (1923—2011) 1
(1923—2011) која 1
је 70 4
година провела 2
провела у 5
у манастиру. 3
манастиру. Игуман 1
Игуман Калоним 1
Калоним Ђорђевић 1
Ђорђевић (1883—1891) 1
(1883—1891) је 1
је оправио 1
оправио обе 1
обе воденице 1
и купио 1
купио 151,5 1
151,5 ланаца 1
ланаца земље 1
власништво манастира. 1
манастира. Игуман 1
Игуман Макарије 1
Макарије је 1
писао себи 1
себи проскомодију, 1
проскомодију, јеромонах 1
јеромонах Јефтимије 1
Јефтимије исто, 1
исто, монах 1
монах Данил 1
Данил исто 1
исто а 1
монах Арсеније 1
Арсеније је 1
себе (платио 1
(платио за) 1
за) 80 1
80 литургија. 1
литургија. Игуман 1
Игуман манастира 1
манастира Максим 1
Максим Јовановић 1
Јовановић се 2
се 1818. 2
1818. Игуман 1
Игуман овог 1
овог манастира 1
је Бенедикт 1
Бенедикт Јовановић. 1
Јовановић. Игуман 1
Игуман Теодосије 1
Теодосије потом 1
је Лазара 1
Лазара узео 1
узео као 1
као сироче 1
сироче и 1
примио у 2
у манастир, 2
у намјери 1
намјери да 1
научи писмености. 1
писмености. Игуману 1
Игуману Рафаилу 1
Рафаилу су 1
ишчупали браду, 1
браду, сву 1
сву четворицу 2
четворицу терали 1
терали да 4
да певају 5
певају четничке 1
четничке песме, 1
знали то 1
то их 2
један усташа 3
усташа учио 1
учио и 2
и тукао 2
тукао их 1
би одмах 2
одмах за 2
њих лепо 1
лепо поновили. 1
поновили. ", 1
има "историју 1
"историју укидања 1
укидања ембарга 1
ембарга УН-а 1
УН-а да 1
би профитирали 1
профитирали од 1
од корумпираних 1
корумпираних или 1
или деспотских 1
деспотских режима". 1
режима". Ида 1
Ида је 1
од водитеља 1
водитеља на 1
првој Церемонији 1
Церемонији доделе 1
доделе музичких 1
награда одржаној 1
одржаној јануара 1
јануара 2019. 5
2019. И 1
И даље 8
даље живи 1
живи усамљенички, 1
усамљенички, често 1
често одлази 1
и преводи 2
преводи делове 1
делове Библије 1
Библије на 1
језике. И 1
је волела 5
волела Викторијана, 1
Викторијана, али 1
његовом дому 2
дому била 1
само кућепазитељка. 1
кућепазитељка. И 1
снимала за 2
за Радио 3
Радио Београд, 1
Београд, као 2
и грамофонске 1
грамофонске плоче 1
своју матичну 1
матичну кућу 1
кућу ПГП 1
ПГП РТБ. 1
РТБ. И 1
даље мислим 1
праву, макар 1
макар у 2
у мом 3
мом случају“. 1
случају“. И 1
даље под 2
под привременим 1
привременим унапређењем, 1
унапређењем, је 1
рату где 1
одликован за 2
храброст због 1
због акција 1
акција на 1
реци Кагајан 1
Кагајан где 1
уништи филипинско 1
филипинско упориште 1
у Макајамбу. 1
Макајамбу. И 1
користе округли 1
округли гробови. 1
гробови. И 1
даље статистички 1
статистички држи 1
рекорд сразмерно 1
сразмерно по 1
броју голова 1
по наступима 1
Италији. И 1
И данас, 3
данас, деценијама 1
деценијама после 2
после смрти, 2
смрти, његов 2
лик представља 1
представља својеврсну 1
својеврсну културну 1
културну икону, 1
икону, оличење 1
оличење бунтовника, 1
бунтовника, аутсајдера 1
аутсајдера и 2
и усамљеника 1
усамљеника и 1
број обожавалаца 2
обожавалаца широм 1
света. И 2
И данас 10
данас Епифон 1
Епифон производи 1
производи јефтиније 1
јефтиније варијанте 1
варијанте Лес 1
Лес Пол 2
Пол гитара 2
гитара по 1
по ценама 2
ценама које 2
знатно ниже 1
од гибсонових. 1
гибсонових. И 1
по њој 3
њој највише 1
познат међу 1
међу широм 1
широм читалачком 1
читалачком публиком. 1
публиком. И 1
данас, овај 1
овај фестивал, 1
фестивал, на 1
коме позоришта 1
иностранства учествују 1
учествују са 2
делима југословенских 1
југословенских писаца 1
писаца (у 1
био фестивал 1
фестивал само 1
само Стеријиних 1
Стеријиних дела) 1
дела) важи 1
за најзначајнију 1
најзначајнију позоришну 1
позоришну манифестацију 1
манифестацију у 1
Србији. И 1
данас постоје 6
постоје остаци 4
остаци тог 1
у археолошком 1
археолошком налазишту 1
налазишту Алто 1
Алто Чакон 1
Чакон ( 1
). И 1
постоје Срећкови 1
Срећкови потомци 1
потомци у 1
родном селу 5
се презивају 3
презивају Срећковић. 1
Срећковић. И 1
данас раде 3
раде интензивно 1
интензивно и 1
завидном нивоу. 1
нивоу. И 1
данас, Светој 1
Светој земљи 1
у ходочашће 1
ходочашће иду 1
иду црквени 1
црквени великодостојници, 1
великодостојници, патријарси, 1
патријарси, владике 1
владике СПЦ, 1
СПЦ, монаси, 1
монаси, побожан 1
побожан народ, 1
народ, путевима 1
путевима којима 2
ишао Свети 1
други преци. 1
преци. И 1
се прича, 1
прича, да 3
је кобила 1
кобила била 1
била једног 1
од Јанковића 1
Јанковића из 1
истог села. 1
села. И 1
се становници 7
становници регионално 1
регионално осјећају 1
осјећају Подравцима 1
Подравцима готово 1
готово искључиво 2
овим подручјима. 1
подручјима. И 1
су Дубраве 1
Дубраве под 1
под беловом 1
беловом шумом. 1
шумом. И 1
европским језицима 2
језицима неке 1
неке речи 3
се етимолошки 1
етимолошки могу 1
до старогрчког. 1
старогрчког. И 1
у Румунији 7
Румунији постоје 1
постоје пећине 1
пећине за 2
њима крио 1
крио Јован. 1
Јован. И 1
И дан 2
данас, последице 1
последице Пацифичког 1
Пацифичког рата 1
су актуелна 1
актуелна тема 1
и препрека 2
препрека у 1
у нормализовању 1
нормализовању дипломатских 1
дипломатских и 1
економских односа 3
са Чилеом. 1
Чилеом. И 1
највећа концентрација 2
концентрација традиционалних 1
традиционалних ветрењача 1
ветрењача у 1
Холандији, и 1
тиме у 1
свету, те 1
те једно 2
најпознатијих туристичких 1
атракција у 4
у Холандији. 4
Холандији. И 1
И да 1
да немате 1
немате плату. 1
плату. Идеалан 1
Идеалан облик 1
облик полилога 1
полилога се 1
од разговора 1
разговора више 1
више представника 1
представника различитих 1
различитих култура, 1
култура, у 1
сви саговорници 1
саговорници равноправни, 1
равноправни, али 1
ипак условљени 1
условљени својом 1
својом сопственом 1
сопственом културом. 1
културом. Идеалистичка 1
Идеалистичка гледишта 1
гледишта задржао 1
остатка свог 1
свог живота. 4
живота. Идеал 1
Идеал конфучијанске 1
конфучијанске државе 1
њеном челу 3
челу буде 1
буде овакав 1
овакав човек. 1
човек. Идеална 1
Идеална надморска 1
висина за 1
за припреме 2
припреме спортиста. 1
спортиста. Идеални 1
Идеални случај 1
случај би 1
да сензори 1
сензори преносе 1
преносе своје 1
своје податке 1
податке добијене 1
добијене мерењем, 1
мерењем, директно 1
директно до 2
за процесирање 1
процесирање тих 1
тих података, 1
података, тј. 1
тј. Идеални 1
Идеални тим 1
тим објављен 1
18. децембра 2
децембра 2016. 3
2016. Идеални, 1
Идеални, Хамфријев 1
Хамфријев циклус 1
по томе, 3
томе, што 2
њему довођење 1
довођење топлоте 1
топлоте без 1
без измене 1
измене запремине 1
запремине гаса, 1
гаса, са 1
са наглим 1
наглим скоком 1
скоком притиска. 1
притиска. Идеално 1
Идеално су 1
два облика: 1
облика: један 1
нормалним отпуштањем 1
отпуштањем за 2
за титрацију 1
титрацију дозе 1
дозе и 1
са модификованим 3
модификованим отпуштањем 1
за терапију 2
терапију одржавања. 1
одржавања. Идеално 1
Идеално чисто 1
чисто ЛЦ 1
ЛЦ коло 1
је апстракција 1
апстракција чисто 1
чисто за 1
потребе теорије. 1
теорије. Идеја 1
Идеја да 3
бави овим 2
овим хобијем 1
хобијем развила 1
развила се 7
из Даворинове 1
Даворинове тежње 1
тежње да 1
стално открива 1
открива нове 1
начине креативног 1
креативног изражавања, 1
изражавања, у 1
којима га 2
је експеримент 1
експеримент као 1
као битан 2
чинилац стваралачког 1
стваралачког рада 1
рада заокупио 1
заокупио бројним 1
бројним могућностима 1
могућностима и 1
и техника 4
техника које 2
пружа фотографија 1
и филм. 2
филм. Идеја 1
простору код 1
код Хајдучке 1
Хајдучке чесме 1
чесме на 2
на Топчидеру 1
Топчидеру одржавају 1
одржавају музички 1
музички догађаји 1
догађаји није 1
била нова. 1
нова. Идеја 1
се оснује 3
оснује капела 1
склопу Војномедицинске 1
Војномедицинске академија, 1
академија, настале 1
настале је 1
време док 4
њој лечио 1
лечио патријарх 1
патријарх Павле 2
Павле који 1
дана покренуо 1
иницијативу да 1
се отвори 5
отвори капела. 1
капела. Идеја 1
Идеја за 2
за играну 1
играну адаптацију 1
адаптацију серије 1
серије Винкс 1
Винкс датира 1
2011. Идеја 1
за логотип 1
логотип и 1
име часописа 1
часописа потекли 1
потекли су 1
од у 1
Југославији популарног 1
популарног истоименог 1
истоименог дечјег 1
дечјег филма 1
филма – 1
– Идеја 1
Идеја је 9
да Мадона 1
Мадона „поново 1
„поново прикаже 1
прикаже и 1
и измисли 2
измисли своју 1
своју каријеру“, 1
каријеру“, па 1
зато отпевана 1
отпевана бар 1
бар по 3
по једна 10
једна песма 2
песма са 1
са сваког 1
сваког њеног 4
њеног албума. 1
албума. Идеја 1
се повеже 4
повеже аеродром 1
аеродром Владивосток 1
Владивосток са 1
са Руским 1
Руским острвом 1
острвом где 1
је форум 1
форум био 1
био заказан. 1
заказан. Идеја 1
се створи 8
створи језик 1
ће и 7
и рачунарски 1
програми моћи 1
моћи једноставно 1
једноставно да 1
да читају. 2
читају. Идеја 1
била направити 1
направити модернији 1
модернији и 1
и човјечнији 1
човјечнији начин 1
начин смртне 1
смртне казне 4
од дотадашњих. 1
дотадашњих. Идеја 1
кроз подстицање 1
подстицање употребе 1
и ревитализацију 1
ревитализацију мањинског 1
мањинског језика 1
језика оствари 1
оствари атмосфера 1
атмосфера прихватања 1
прихватања и 2
и демократичности 1
демократичности у 1
читавој заједници. 1
заједници. Идеја 1
се пошалице 1
пошалице на 1
рачун разних 1
разних политичара 1
политичара брзо 1
брзо преносе 1
преносе као 1
информације преносе 1
преносе путем 1
путем жице. 1
жице. Идеја 1
је омогућити 1
омогућити црном 1
црном контрасту 1
контрасту ц5, 1
ц5, главној 1
главној линији 2
линији 5. 1
5. Лб7 1
Лб7 6. 1
6. Лг2 1
Лг2 ц5. 1
ц5. Идеја 1
подразумевала да 1
могуће извршити 1
извршити електрификација 1
електрификација и 1
и индустријализација 1
индустријализација Србије, 1
Србије, Срема, 1
Срема, Баната 1
Баната и 2
Бачке са 1
са енергијом 2
енергијом са 1
са Ђердапа. 1
Ђердапа. Идеја 1
поново покренута 2
покренута 80-их 1
су студије 2
студије показале 2
изградња тунела 2
тунела могућа 1
могућа и 1
и пожељна. 1
пожељна. Идејама 1
Идејама које 1
су заступали 2
заступали прогресивисти 1
прогресивисти су 1
су изазивали 1
изазивали бурне 1
реакције и 5
критике. Идеја 1
Идеја никада 1
близу стварног 1
стварног спровођења, 1
спровођења, иако 1
значајних заговорника 1
заговорника међу 1
припадницима политичких 1
политичких елита. 1
елита. Идеја 1
Идеја о 7
о важној 1
важној улози 1
улози поремећаја 1
поремећаја рада 1
рада репер-механизама 1
репер-механизама у 1
процесу старења 1
старења објашњена 1
објашњена је 2
је моделом 2
моделом који 2
о тома 1
тома да 1
се поправка 1
поправка може 1
може вршити 5
вршити само 2
деловима ДНК 1
ДНК који 1
активни у 4
у транскрипцији. 1
транскрипцији. Идеја 1
о задржавању 1
задржавању преостале 1
преостале Пољске 1
Пољске државе, 1
државе, разматрана 1
разматрана раније, 1
раније, била 1
је напуштена. 1
напуштена. Идеја 1
о обнови 4
обнови острва 1
острва Ада 1
Ада Кале 1
Кале још 1
није напуштена, 1
напуштена, пројектом 1
пројектом обнове 1
обнове главних 1
главних споменика 1
острву Шимијан. 1
Шимијан. Идеја 1
постојању ове 1
породице прихваћена 1
прихваћена је 2
још почетком 2
су сличности 1
сличности између 3
између неколико 3
неколико језика 2
језика ове 2
породице утврђене 1
утврђене још 1
још средином 1
века. Идеја 2
о рушењу 1
рушењу царског 1
царског режима 1
режима била 1
привлачна многим 1
многим припадницима 1
припадницима јеврејске 1
јеврејске интелигенције 1
интелигенције због 1
због угњетавања 1
угњетавања не-руских 1
не-руских народа 1
и не-православних 1
не-православних хришћана 1
хришћана у 3
оквиру руског 2
руског царства. 1
царства. Идеја 1
о телевизору 1
телевизору као 1
као техничком 1
техничком апарату 1
апарату много 1
је старија 4
момента настајања 1
настајања телевизије 1
телевизије као 1
као медијског 1
медијског канала 1
канала и 6
и јавила 1
још крајем 5
о формулацији 1
формулацији проблема 1
проблема линк 1
линк анализе 1
анализе као 1
као карактеристичне 1
карактеристичне вредности 1
вредности вероватно 1
прво предложена 1
предложена 1976. 1
1976. Идеја 1
Идеја пренамене 1
пренамене овог 1
простора потекла 1
потекла је 2
од архитекте 1
архитекте Александра 1
Александра Родића, 1
Родића, који 1
да откупи, 1
откупи, укњижи, 1
укњижи, уведе 1
уведе воду 1
и струју 1
струју у 1
овај објекат. 1
објекат. Идеја 1
Идеја природног 2
природног права 1
права код 1
код грчких 1
грчких софиста. 1
софиста. Идеја 1
природног права, 2
права, према 1
према Финисовом 1
Финисовом мишљењу, 1
мишљењу, уопште 1
уопште се 1
не тиче 1
тиче услова 1
услова за 9
постојање позитивног 1
права. Идеја 1
Идеја се 1
се (без 1
(без експлицитне 1
експлицитне употребе 1
употребе самог 1
самог термина) 1
термина) увелико 1
увелико примењује 1
већини сајберпанк 1
сајберпанк окружења, 1
окружења, где 1
се информација 2
сматрати валутом 1
валутом готово 1
готово сама 1
себи, или 2
скоро засебним 1
засебним светом. 1
светом. Идеја 1
Идеја умрежавања 1
умрежавања је 1
била примјењена 1
примјењена у 1
мањем обиму, 1
обиму, нпр., 1
нпр., повезивање 1
повезивање два 1
два рачунара, 1
рачунара, Marill, 1
Marill, T., 1
T., & 1
& Roberts, 1
Roberts, L. 1
L. G. 1
G. (1966). 1
(1966). Идеја 1
Идеја швајцарског 1
швајцарског проналазача 1
проналазача није 1
није одмах 4
одмах наишла 2
наишла на 6
на одобравање, 1
одобравање, а 1
била једноставна 1
једноставна ни 1
за спровођење. 1
спровођење. Идеје 1
Идеје о 1
о ракетном 1
ракетном систему 1
систему кратког 1
кратког домета 1
у војним 10
војним круговима 2
круговима појављује 1
појављује још 1
током деведесетих 4
година. Идеје 1
Идеје песама 1
и музике 1
музике настале 1
настале су 8
много раније. 1
раније. Идеје 1
Идеје Фридриха 1
Фридриха нису 1
нису одмах 3
одмах прихваћене 1
прихваћене у 2
Немачкој. Идејно 1
Идејно решење 1
решење омота 1
омота и 1
и насловног 1
насловног листа: 1
листа: Мих. 1
Мих. Идеју 1
Идеју о 2
о издавању 2
издавању "Србљака" 1
"Србљака" дао 1
је Калају 1
Калају далматински 1
далматински епископат 1
епископат преко 1
преко аустријског 1
аустријског министра 1
министра богоштовља 1
богоштовља и 1
и наставе. 1
наставе. Идеју 1
о самосталном 1
самосталном филму 1
филму о 1
о Веному 1
Веному је 1
је оживео 4
оживео Сони 1
Сони пикчерс 2
пикчерс 2016. 1
2016. Идентитет 1
Идентитет је 1
је људско-правашки 1
људско-правашки јавни 1
јавни простор, 2
простор, отворен 1
за ставове 1
ставове и 4
мишљења свих 1
свих који 2
допринесу демократској 1
демократској консолидацији 1
консолидацији и 1
и европеизацији 1
европеизацији хрватског 1
хрватског друштва. 1
друштва. Идентитет 1
Идентитет појединца 1
појединца сада 1
не везује 1
одређену друштвену 1
друштвену групу, 1
групу, класу, 1
класу, занимање, 1
занимање, националност, 1
националност, место 1
место из 1
кога потиче, 1
потиче, веч 1
веч и 1
на полну 1
полну и 1
и родну 1
родну припадност. 1
припадност. Идентитет 1
Идентитет предака 1
предака и 1
и најближих 1
најближих сродника 1
сродника корњача 1
корњача био 1
је дугогодишња 1
дугогодишња научна 1
научна загонетка, 1
загонетка, а 1
а тек 9
открића и 1
и боље 8
боље анализе 1
анализе у 1
раном 21. 1
веку почели 1
почели боље 1
да разјашњавају 1
разјашњавају односе 1
односе међу 1
међу овима 1
овима линијама. 1
линијама. Идентификатори, 1
Идентификатори, односно 1
односно имена 1
имена класа 1
класа морају 1
бити јединствени 1
јединствени у 1
оквиру једног 3
једног именског 1
именског простора, 1
простора, али 1
се поклапају 3
поклапају са 3
са именима 8
именима класа 1
класа у 3
другим именским 1
именским просторима. 1
просторима. Идентификација 1
Идентификација већине 1
већине ових 2
ових светилишта 1
светилишта извршена 1
основу исламских 1
исламских предања, 1
предања, пре 1
историјским доказима 1
доказима и 3
и сведочанствима. 1
сведочанствима. Идентификација 1
Идентификација да 1
ли конкуренти 1
конкуренти пружају 1
пружају исте 2
исте услуге 1
услуге или 1
или производе 1
производе истој 1
истој циљној 1
циљној групи 1
групи потрошача 1
је корисна 4
корисна како 1
се стекло 1
стекло знање 1
о директним 1
директним конкурентима. 1
конкурентима. Идентификација 1
Идентификација и 1
и предвиђање 1
предвиђање секвенци 1
секвенци које 1
имају способност 4
способност формирања 1
формирања квадруплекса 1
квадруплекса је 1
важан корак 1
корак у 10
у разумевању 3
разумевању њихове 1
улоге. Идентификација 1
Идентификација протеина 1
његовој специфичној 1
специфичној интеракцији 1
интеракцији са 2
са антителом. 1
антителом. Идентификовани 1
Идентификовани су 1
су бројни 9
бројни заједнички 1
заједнички гени 1
гени са 1
малим утицајем 2
на крвни 1
крвни притисак, 2
притисак, The 1
The International 2
International Consortium 1
Consortium for 1
for Blood 1
Blood Pressure 1
Pressure Genome-Wide 1
Genome-Wide Association 1
Association Studies. 1
Studies. Идентификовао 1
Идентификовао се 1
као "полицајац 1
"полицајац Розланд" 1
Розланд" из 1
из полицијске 1
полицијске управе 1
управе Мареј 1
Мареј и 1
рекао ДаРонч 1
ДаРонч да 1
неко покушао 2
јој провали 1
у аутомобил. 1
аутомобил. Идеологија 1
Идеологија "Заједница 1
"Заједница Народа" 1
Народа" (Volksgemeinschaft) 1
(Volksgemeinschaft) је 1
била другачија 1
од националних 2
националних социјалиста. 1
социјалиста. Идеологија 1
Идеологија је 1
већ то 3
се страначка 1
страначка борба 1
борба представља 1
као општечовечанска 1
општечовечанска борба, 1
борба, борба 1
људско достојанство, 1
достојанство, за 1
за човека, 1
човека, за 2
могући поредак 1
поредак у 2
друштву. Идеологију 1
Идеологију КПК, 1
КПК, Мисао 1
Мисао Мао 1
Мао Цедунга 1
Цедунга (маоизам), 1
(маоизам), многе 1
група усвојиле 1
своју идеолошку 1
идеолошку платформу. 1
платформу. Идеолошка 1
Идеолошка платформа 1
платформа хришћанских 1
хришћанских демократа 1
демократа сажета 1
сажета је 2
у „Манифесту 1
„Манифесту хришћанске 1
хришћанске демократе 1
демократе Украјине“, 1
Украјине“, први 1
пут објављена 3
објављена 2007. 2
2007. Идеолошки 1
Идеолошки футуризам 1
футуризам је 1
био нејединствен 1
нејединствен и 1
и њему 3
се прикључиле 1
прикључиле све 1
политичке групе. 1
групе. Идеолошку 1
Идеолошку основу 1
за спровођење 8
спровођење десрбизације 1
десрбизације и 1
и црногоризације 1
црногоризације поставио 1
је Милован 1
Милован Ђилас, 1
Ђилас, који 1
својим програмским 1
програмским чланцима 1
чланцима из 1
првих послератних 1
послератних година 1
година заступао 1
заступао тезу 1
тезу о 4
о историјској 1
историјској самобитности 1
самобитности "црногорске" 1
"црногорске" нације. 1
нације. Идиличан 1
Идиличан живот 1
живот племића 1
племића прекинула 1
је бурна 2
бурна Мађарска 1
Мађарска револуција, 1
револуција, чији 1
чији ће 4
се поборници 1
поборници обрачунати 1
обрачунати са 1
са конзервативним 1
конзервативним племством 1
и клиром. 1
клиром. Идине 1
Идине стилизоване 1
стилизоване и 1
и оптимистичне 1
оптимистичне илустрације 1
илустрације за 2
децу, препуне 1
препуне јарких 1
јарких боја 1
боја одгајиле 1
одгајиле су 1
су генерације 1
генерације деце. 1
деце. ” 1
” идиома 1
идиома његових 1
његових колега. 1
колега. Иди 1
Иди у 1
у спаваћу 1
спаваћу салу, 1
салу, одмори 1
одмори се 1
се купај! 1
купај! ИДМ 1
ИДМ (Интелигентна 1
(Интелигентна Денс 1
Денс Музика) 1
Музика) је 1
један израз 1
је синоним 3
ову сцену. 1
сцену. Иднетична 1
Иднетична је 1
била заклетва 1
заклетва и 1
и капетана 3
и перјаника, 1
перјаника, исте 1
године. И 1
И до 2
200 тенкова 2
нападу без 1
без премца, 1
премца, чак 1
и више. 6
више. И 1
И добро 1
добро му 1
ишло неколико 1
година. И 2
до доба 2
доба Јастребова 1
Јастребова муслимани 1
муслимани Албаније 1
Албаније су 1
сачували више 1
више добронамерности 1
добронамерности и 1
и саосећања 1
саосећања према 1
својим православним 1
православним земљацима 1
земљацима него 1
него према 3
према католицима, 1
католицима, којих 1
којих онде 1
онде има 1
мало а 1
их било 2
било нарочито 1
нарочито ни 1
у стара 2
стара времена. 1
времена. И 1
И док 6
га бацаше 1
бацаше у 1
у огањ, 1
огањ, Василије 1
Василије оста 1
оста равнодушан 1
равнодушан и 1
не одрече 1
одрече се 1
се своје 2
своје вере. 2
вере. И 1
једног сасвим 1
сасвим уобичајеног 1
уобичајеног јутра 1
јутра чекао 1
чекао свој 1
свој доручак 1
доручак који 1
није долазио, 1
долазио, одлучио 1
је позвонити 1
позвонити куварици, 1
куварици, уместо 1
уместо доручка, 1
доручка, на 1
врата му 1
му долазе 2
долазе незнанци 1
незнанци са 1
са саопштењем 1
саопштењем да 2
ухапшен. И 1
се Кевсер 1
Кевсер бори 1
своје дете, 2
дете, догодиће 1
догодиће се 1
се трагедија 1
трагедија и 1
и умреће 1
умреће у 1
у несрећи 3
несрећи која 2
се догодила 9
догодила под 1
под чудним 1
чудним околностима. 1
околностима. И 1
док Срби 1
у Кнежевини 3
Кнежевини Србији 4
нису користили 3
користили Вуков 1
Вуков Бувар, 1
Бувар, у 1
Гори он 1
коришћен све 1
до 1836. 1
1836. И 1
неки војсковође 1
војсковође двоумили 1
двоумили да 1
ли треба 3
треба навалити 1
навалити на 1
пута бројчано 1
бројчано јаче 1
јаче Турке, 1
Турке, Ердеди 1
Ердеди и 1
и Ауершперг 1
Ауершперг су 1
су одлучно 2
одлучно заговарали 1
заговарали напад. 1
напад. И 1
И док, 1
док, у 1
у ноћи, 1
ноћи, сви 1
сви тону 1
тону у 1
у сан, 1
сан, владика 1
владика Данило, 1
Данило, најмлађи 1
најмлађи али 1
и најодговорнији 1
најодговорнији међу 1
њима за 1
за судбину 3
судбину Црне 1
Горе, остаје 1
остаје будан. 1
будан. И 1
док Фигаро 1
Фигаро брије 1
брије Бартола, 1
Бартола, Розина 1
Розина и 1
и Алмамива 1
Алмамива се 1
се договарају 1
договарају о 1
својој будућности. 2
будућности. ” 1
доносио чланке 1
чланке и 7
и прилоге 2
прилоге из 1
из језика 2
и књижевности, 1
књижевности, као 3
и разноврсне 2
разноврсне кратке 1
кратке вести. 1
вести. Идрис 1
Идрис I, 1
I, емир 1
емир Киренаике, 1
Киренаике, био 1
вођа покрета 2
покрета против 1
против италијанске 1
италијанске окупације 1
окупације између 1
рата. “ 1
“ и 13
други аутори. 1
аутори. И 1
И други 2
други крак 1
крак пруге 1
пруге од 1
од Бијелог 1
Бијелог Поља(Равне 1
Поља(Равне Ријеке) 1
Ријеке) до 1
са Косовом 1
Косовом дужине 1
60 километара. 2
километара. И 1
други предлози, 1
предлози, као 1
је „За 1
„За трећи 1
трећи миленијум” 1
миленијум” су 1
су обрађивали 2
обрађивали обе 1
и давале 1
давале решење 1
за искоришћење 1
искоришћење неизграђеног 1
неизграђеног потенцијала. 1
потенцијала. Идуће, 1
Идуће, 1889, 1
1889, године 1
године уведена 1
је Сеченова 1
Сеченова једначина 1
једначина (експериментално 1
(експериментално доказана) 1
доказана) за 1
за растворљивост 1
растворљивост гасова. 1
гасова. Идућег 1
Идућег јутра 1
јутра упутио 1
на хиподром, 1
хиподром, који 1
био препун 1
препун свеколике 1
свеколике забринуте 1
забринуте светине. 1
светине. Идуће 1
Идуће године 2
године већ 3
већ почиње 1
почиње комерцијални 1
комерцијални развој 1
развој аналогних 1
аналогних рачунара. 2
рачунара. Идуће 1
на Велики 4
Велики Петак 1
Петак је 2
убијен за 2
за Христа 1
Христа и 6
и царев 1
царев омиљени 1
омиљени евнух 1
евнух Азат 1
Азат и 1
њим хиљаду 1
хиљаду других 1
других верника. 1
верника. Идући 1
Идући даље 1
од позитивизма, 1
позитивизма, Дворкин 1
Дворкин наглашава 1
су морални 2
морални принципи 1
принципи који 1
одговарају претходној 1
претходној судској 1
судској пракси 2
пракси саме 1
саме одредбе 1
одредбе закона. 1
закона. Идући 1
Идући Кусатку, 1
Кусатку, близу 1
близу потока 1
потока Брестовице, 1
Брестовице, налази 1
се место 3
место Црквине, 1
Црквине, где 1
до пре 4
пре једног 3
једног века 2
века познавао 1
познавао темељ 1
темељ од 1
од зидина; 1
зидина; сада 1
ту наилази 1
на полоче 1
полоче и 1
и камење. 2
камење. Идући 1
Идући низ 1
низ Рачу 1
Рачу сеоски 1
сеоски крајеви 1
су овако 1
овако распоређени 1
страни су: 1
су: Пантићи, 1
Пантићи, Степановићи, 1
Степановићи, Петронијевићи-Ћелићи, 1
Петронијевићи-Ћелићи, Петронијевићи-Јањићи, 1
Петронијевићи-Јањићи, Благојевићи, 1
Благојевићи, Тришићи 1
Тришићи и 1
и Костићи. 1
Костићи. Идућих 1
Идућих 40 1
бавила кореографијом. 1
кореографијом. И 1
И Ђуро 1
Ђуро пада 1
пада мртав 1
мртав од 1
од смртоносног 1
смртоносног хица. 1
хица. И 1
И жири 1
жири и 1
становништво Србије 1
Србије гласа 1
гласа са 1
са 1-8, 1
12 поена, 4
поена, и 1
постиже уравнотежен 1
уравнотежен систем 1
систем гласања. 1
гласања. Ижори 1
Ижори су 1
такође пронашли 1
пронашли могућности 1
могућности запошљавања 2
запошљавања и 1
постали познати 2
као трговци, 1
трговци, велетрговци. 1
велетрговци. Из 1
Из 17. 1
века познати 1
су вршачки 1
вршачки епископи 1
епископи Симеон 1
Симеон ( 1
( Изабарана 1
Изабарана деца 1
из дома 1
дома али 1
и понеко 1
понеко друго 1
друго сирото 1
сирото дете 1
дете били 1
би одведени 1
двор да 2
да "везују 1
"везују краљицу" 1
краљицу" и 1
приме поклоне. 1
поклоне. Изабела 1
Изабела Авиз 1
Авиз или 1
или Изабела 1
Изабела од 1
од Португала 1
Португала ( 1
( Изабела 1
Изабела и 1
су укинули 2
укинули парламент 1
и приступили 1
приступили су 1
су осигурању 1
осигурању контроле 1
над Паризом 1
Паризом и 1
и краљем. 1
краљем. Изабела 1
Изабела је 6
била уз 2
уз Алфонса 1
Алфонса све 1
све време. 1
време. Изабела 1
кренула на 3
пут те 1
Келну смакла 1
смакла вео 1
вео с 1
с лица 5
и запрепастила 1
запрепастила локалне 1
локалне жене 1
жене својом 1
својом лепотом. 1
лепотом. Изабела 1
тога склопила 1
склопила мир, 1
мир, али 3
али Рене 1
Рене се 3
се ослободио 4
ослободио тек 1
априлу 1432. 1
1432. Изабела 1
раније већ 2
била верена 1
верена за 2
за Ига 1
Ига IX 1
IX Лизињана, 1
Лизињана, сина 1
сина грофа 2
грофа Ла 1
Ла Марша. 1
Марша. Изабела 1
је уклоњена 4
уклоњена са 2
са политичке 3
политичке сцене. 2
сцене. Изабела 1
Изабела каже 1
број писама 1
писама читалаца 1
читалаца стиже 1
стиже као 2
на Паулу. 1
Паулу. Изабрали 1
Изабрали су 1
су Роса 1
Роса као 1
као трајног 1
трајног врховног 1
врховног поглавицу 1
поглавицу у 1
октобру 1828. 1
1828. Изабрана 1
Изабрана је 2
такмичи 2014. 1
2014. Изабрана 1
у Шпански 1
Шпански посланички 1
посланички конгрес 1
конгрес 1936. 1
1936. Изабране 1
Изабране су 1
за почасне 1
почасне чланице 1
чланице Удружења. 1
Удружења. "изабрани 1
"изабрани владика 1
владика будимски", 1
будимски", од 1
оца Романа 1
Романа тамошњег 1
тамошњег пароха. 1
пароха. Изабрани 1
Изабрани преживели, 1
преживели, наслљдница 1
наслљдница Коко 1
Коко Сен-Пјер 1
Сен-Пјер Вандербилт 1
Вандербилт (Лесли 1
(Лесли Гросман), 1
Гросман), њен 1
њен лични 1
лични асистент 2
асистент Мелори 1
Мелори ( 1
( Изабрани 1
Изабрани су 1
сиромашни и 3
духовно необразовани. 1
необразовани. Изабран 1
Изабран је 21
јуна 1779. 1
1779. Изабран 1
је вољом 1
вољом Земаљског 1
Земаљског сабора, 1
сабора, који 1
сачињавали представници 1
представници педесет 1
педесет руских 1
руских градова 2
представници сељака. 1
сељака. Изабран 1
за доживотног 1
доживотног почасног 1
почасног члана 4
члана Црвеног 1
крста. Изабран 1
играча утакмице, 1
утакмице, иако 1
играо само 3
19 минута. 2
минута. Изабран 1
краља Немачке 1
Немачке јер 1
су кнежеви 1
кнежеви изборници 1
изборници хтели 1
хтели слабог 1
слабог краља. 1
краља. Изабран 1
играча Ајакса 1
Ајакса другу 1
другу годину 5
годину заредом, 2
а изабран 1
за фудбалера 1
фудбалера године 1
Холандији. Изабран 1
најбољег судију 1
судију кинеске 1
кинеске Суперлиге 1
Суперлиге за 2
за 2019. 2
2019. Изабран 1
за почасног 2
почасног грађанина 1
грађанина града 1
града Загреба. 1
Загреба. Изабран 1
председника ЕАГЕН 1
ЕАГЕН за 1
период 2015-2016 1
2015-2016 година. 1
година. Изабран 1
председника Парламента 1
Парламента Грчке 1
Грчке 4. 1
4. октобра 6
2015. Изабран 1
за цензора 1
цензора 209. 1
209. п. 1
е. заједно 1
Марком Корнелијем 1
Корнелијем Цетегом. 1
Цетегом. Изабран 1
за члана 13
члана Краљевског 3
Краљевског друштва 3
новембру 1738. 1
1738. Изабран 1
члана Шпанске 1
Шпанске краљевске 1
краљевске академије, 2
академије, а 1
а 1977. 1
1977. Изабран 1
за званичног 1
званичног колумбијског 1
колумбијског представника 1
у интернационалним 2
интернационалним наградама 1
и наградама 1
наградама зе 1
зе филм 1
филм шпанског 1
шпанског говорног 2
подручја. Изабран 1
члана Паневропског 1
Паневропског комитета. 1
комитета. Изабран 1
као 35. 1
35. пик 1
пик у 1
другом кругу 6
кругу НБА 1
НБА драфта 1
драфта 2012. 1
2012. Изабран 1
две позиције 3
позиције као 1
члан левичарског 1
левичарског ФМЛН. 1
ФМЛН. Изабран 1
пут „куповине“ 1
„куповине“ потребних 1
потребних допунских 1
допунских знања 1
и технологије, 3
технологије, кроз 1
сарадњу с 3
с фирмама 1
фирмама развијених 1
развијених земаља. 1
земаља. Изабран 1
играча резервног 1
резервног тима 1
тима Манчестер 1
Манчестер јунајтеда. 1
јунајтеда. Изабран 1
мају 2008. 1
2008. Изабран 1
у најбољи 3
најбољи НЛБ 1
НЛБ тим 1
тим (20 1
(20 играча) 1
играча) свих 1
времена. Изабрано 1
Изабрано мање 1
више непосредно 1
непосредно од 3
стране чланства, 1
чланства, руководство 1
руководство добија 1
добија из 1
те чињенице 2
чињенице известан 1
известан степен 1
степен независности 1
независности у 3
на парламентарну 1
парламентарну групу. 2
групу. Изабрано 1
Изабрано место 1
место преко 1
пута атинске 1
атинске ризнице 1
ризнице требало 1
је указивати 1
указивати на 3
на важну 1
важну победу 1
победу изборену 1
изборену над 1
над Атињанима. 1
Атињанима. Изабрану 1
Изабрану поезију 1
поезију су 1
осам књига 1
књига 1979. 1
1979. Изабрао 1
Изабрао је 1
и рат 4
и разарање 1
разарање Србије 1
Србије само 1
остане на 10
власти. И 1
И за 2
данашње доба 2
доба фантастичан, 1
фантастичан, пројекат 1
пројекат никад 1
није довршен. 1
довршен. Изадвали 1
Изадвали су 1
и писали 2
писали највренији 1
највренији чланови 1
чланови Дечје 1
Дечје читаонице, 1
читаонице, а 1
а писали 1
писали су 6
о књигама, 1
књигама, библиотеци, 1
библиотеци, путописе, 1
путописе, догађаје 1
догађаје из 3
школе, скице 1
скице из 1
живота. Иза 1
Иза Диоклецијана 1
Диоклецијана су 1
су стале 1
стале све 1
све источне 1
источне провинције, 1
провинције, сукоб 1
са Карином 1
Карином постао 1
је неизбежан. 1
неизбежан. Иза 1
Иза доњег 1
доњег дела 3
дела гола 1
гола налази 1
се мрежа 2
мрежа дубока 1
дубока 3,66 1
3,66 m. 1
m. Лопта 1
Лопта је 2
је округла, 2
округла, обима 1
обима 68,58—73,66 1
68,58—73,66 cm., 1
cm., а 1
а тежине 2
тежине од 4
од 368,55—425 1
368,55—425 грама. 1
грама. Иза 1
Иза зелене 1
зелене линије, 1
линије, на 1
на израелској 1
израелској страни, 1
страни, нашао 1
број арапских 1
арапских палестинских 1
палестинских градова 1
и мешовитих 1
мешовитих градова 1
којима живе 2
живе Палестинци, 1
Палестинци, хришћанске, 1
хришћанске, јеврејске 1
јеврејске и 1
муслиманске вере. 1
вере. Изазивач 1
Изазивач листериозе, 1
листериозе, листерија 1
листерија ( 1
је грам 1
грам позитивна, 1
позитивна, веома 1
веома покретљива, 1
покретљива, факултативно 1
факултативно анаеробна 1
анаеробна бактерија, 1
бактерија, у 1
облику штапића 1
штапића која 1
све присутнија 2
присутнија у 2
у човековом 2
човековом окружењу. 1
окружењу. Изазов 1
Изазов је 1
се ученици 4
ученици снађу 1
снађу у 2
у улогама 2
улогама истраживача, 1
истраживача, приповедача, 1
приповедача, сниматеља 1
сниматеља и 1
и монтажера 1
монтажера и 1
што већој 1
мери самостално 1
самостално изнесу 1
изнесу цео 1
цео задатак. 1
задатак. Изазов 1
Изазов с 1
с циметом 1
циметом је 1
је изазов 2
изазов који 2
постао интернет 1
интернет феномен. 1
феномен. И 1
И заиста, 5
заиста, између 1
између љубимца 1
и министра 2
министра ускоро 1
ускоро се 3
се заметну 1
заметну огорчена 1
огорчена борба. 1
борба. И 1
заиста, он 1
невероватно бирократизовано 1
бирократизовано савестан, 1
савестан, о 1
свему у 2
животу водио 1
је рачуна 2
често записивао 1
записивао чак 1
потпуно неважне 1
неважне чињенице. 1
чињенице. И 1
заиста, следећег 1
дана шефици 1
шефици ће 1
ће предложити 1
предложити да 1
она сама 2
сама прави 1
прави пите 1
пите за 1
за ресторан, 1
ресторан, уз 1
уз одређену 1
одређену новчану 1
новчану надокнаду, 1
надокнаду, пошто 1
су пите 1
пите које 1
тада продавале 1
продавале биле 1
биле ретко 1
ретко поручиване. 1
поручиване. И 1
заиста, у 1
наставку операција 1
операција непријатељски 1
непријатељски отпор 1
отпор је 2
био све 3
све слабији. 1
слабији. Иза 1
Иза је 1
у пунци 1
пунци печат 1
са ознаком 6
ознаком Na/iss(us). 1
Na/iss(us). Иза 1
Иза Карантанског 1
Карантанског залива 1
залива постојао 1
постојао је 10
читав систем 2
систем канала, 2
канала, поплављеног 1
поплављеног земљишта 1
и баруштина, 1
баруштина, преко 1
прелазио само 1
број путева. 1
путева. " 1
" и 6
и закључио 1
да "многи 1
"многи датирају 1
ранијег раздобља 1
раздобља пре 2
она пронашла 1
у мистици, 1
мистици, али 1
сви имају 2
имају додир 1
додир Кристијеве". 1
Кристијеве". Иза 1
Иза кулиса 1
кулиса је 1
је закључено 3
најлакше споразум 1
споразум било 1
било постићи 1
без њега. 5
њега. Изалучни 1
Изалучни басени 1
басени су 1
обично веома 2
веома дугачки 1
дугачки (неколико 1
(неколико стотина 2
стотина до 1
хиљада километара) 1
километара) и 1
веома уски 1
уски (неколико 1
стотина километара). 1
километара). Изанаки 1
Изанаки није 1
да чека 4
чека и 1
и пратио 3
пратио ју 1
до дворане 2
дворане подземног 1
подземног света. 1
света. Иза 1
Иза њега 2
њега заправо 1
заправо стоје 1
стоје творци 1
творци многих 1
многих секташких 1
секташких метода 1
метода лечења 1
лечења и 6
и ненаучних 1
ненаучних система 1
система веровања 2
у здравље 1
и болести 4
болести који 1
успели на 1
на поштеним 1
поштеним научним 1
научним правилима 1
правилима (доказима 1
(доказима заснованих 1
на спроведеим 1
спроведеим научним 1
научним истраћивања) 1
истраћивања) докажу 1
докажу оправданост 1
оправданост њихових 1
њихових метода. 1
метода. Иза 1
остала његова 1
његова кћер 1
кћер из 1
првог брака 5
брака Настасја. 1
Настасја. Иза 1
Иза ње, 1
ње, међу 1
међу плесачима, 1
плесачима, налазе 1
се Хенри 1
Хенри Гервек, 1
Гервек, Eugène 1
Eugène Pierre 1
Pierre Lestringuez 1
Lestringuez и 1
и Paul 1
Paul Lhote 1
Lhote (који 1
на Dance 1
Dance in 1
the Country). 1
Country). Иза 1
Иза њих 2
су ахајски 1
ахајски плаћеници 1
плаћеници и 1
и тесалијска 1
тесалијска коњица 1
коњица под 1
командом Филипа. 1
Филипа. Иза 1
њих Саву 1
Саву су 1
су прешле 3
прешле Коњичка 1
Коњичка дивизија 2
дивизија која 4
се прикупила 1
прикупила код 1
код Обрежа 1
Обрежа и 1
и Армијска 1
Армијска коњица 1
коњица (два 1
(два пука) 1
пука) која 1
је заноћила 1
заноћила код 1
код Купинова. 1
Купинова. Иза 1
Иза обе 1
обе манифестације, 1
манифестације, као 1
водећи суорганизатор 1
суорганизатор стоји 1
стоји Савет 1
Савет музеја 1
музеја Брисела. 1
Брисела. Иза 1
Иза овог, 1
овог, афебрилног 1
афебрилног периода, 1
периода, јавља 1
нови атак 1
атак температуре, 1
температуре, погоршање 1
погоршање општих 1
општих симптома, 1
симптома, само 1
само што 6
што овога 1
пута он 1
он краће 1
краће траје, 1
траје, 4 1
5 дана. 2
дана. И 1
И западни 1
западни и 3
арапски извори 1
је муслиманска 2
муслиманска војска 1
била вишеструко 1
вишеструко бројнија 1
бројнија од 2
од франачке. 1
франачке. Иза 1
Иза пилота 1
пилота такође 1
у отвореној 2
отвореној кабини 2
кабини према 1
према репу 1
репу био 1
смештен осматрач-стрелац 1
осматрач-стрелац који 1
са двоцевним 1
двоцевним помичним 1
помичним митраљезом 1
митраљезом Дарне 1
Дарне калибра 1
7,7 mm. 1
mm. Иза 1
Иза планине 1
планине налази 2
се мања 2
мања силуета 1
силуета сунца. 1
сунца. Иза 1
Иза пословних 1
пословних блокова 1
блокова су 1
су резиденцијалне 1
резиденцијалне зоне 1
зоне различитих 1
различитих типологија, 1
типологија, затим 1
затим административне 1
административне четврти 1
и музеји 2
музеји и 1
културне установе. 1
установе. И 1
за постанак 1
постанак Крњева 1
Крњева постоји 1
постоји исто 1
за Велико 1
Велико Орашје. 1
Орашје. И 1
И заправо 1
заправо тачка 1
налази барицентар 1
барицентар обилази 1
обилази Сунце 1
Сунце по 1
по елиптичној 1
елиптичној путањи 1
путањи док 1
док центри 1
центри Месеца 1
Месеца и 1
и Земље 1
Земље осцилирају 1
осцилирају око 1
око те 2
те тачке. 1
тачке. Иза 1
Иза рубова, 1
рубова, око 1
низ прса, 1
прса, прошивена 1
прошивена је 1
је танким 2
танким златним 1
златним гајтанима. 1
гајтанима. Иза 1
Иза себе 3
има запажен 1
запажен број 1
број позоришних, 1
позоришних, телевизијских 1
и филмских 1
улога. Иза 1
оставио значајну 1
значајну заоставштину. 1
заоставштину. Иза 1
себе су 1
оставили многе 1
многе кодексе 1
кодексе (рукописе) 1
(рукописе) који 1
су илустровани 2
илустровани глифима. 1
глифима. Изасланици 1
Изасланици је 1
стога требало, 1
требало, да, 1
да, поред 1
поред извесних 1
извесних својих 1
својих питања 1
о преговорима 1
преговорима и 1
и царини, 1
царини, посредују 1
посредују и 1
и миру 2
миру између 1
Византије и 3
и Босне. 2
Босне. Иза 1
Иза тога 1
тога провалила 1
провалила је 2
је огромна 3
огромна турска 1
војска до 1
до Скадрина 1
Скадрина и 1
и безуспешно 2
безуспешно га 1
га опседала. 1
опседала. Иза 1
Иза тог 2
тог пораза 1
пораза Михајло 1
Михајло је 2
покушао поново 1
поново зауставити 1
зауставити продор 1
продор Турака, 1
поражен у 3
код Магнесије 1
Магнесије 1310. 1
1310. Иза 1
тог се 1
се имена 1
имена крио 1
крио састав 1
састав Рејн 1
Рејн Догс, 1
Догс, паралелни 1
паралелни пројект 1
пројект Зајеца, 1
Зајеца, који 1
овај водио 1
водио с 1
с гитаристом 1
гитаристом и 1
и коаутором 1
коаутором материјала 1
материјала Антом 1
Антом Перковићем. 1
Перковићем. И 1
И зато 2
за писца 1
писца да 2
га називају 3
називају наивним, 1
наивним, јер 1
може приказати 1
приказати таквим 1
таквим какав 1
какав је. 1
је. И 1
зато оне 1
оне морају 2
бити пројектоване 1
пројектоване да 1
издрже ове 1
ове екстремне 1
екстремне радне 1
радне услове. 1
услове. Изаул 1
Изаул није 1
имао деце 3
Маријом Палеолог 1
Палеолог и 1
са Иреном 2
Иреном Спатом. 1
Спатом. Из 1
Из Аустрије 1
Аустрије је 1
је 1866. 2
1866. Иза 1
Иза цркве 1
цркве брвнаре, 1
брвнаре, изграђена 1
је стална 2
стална богомоља 1
богомоља од 1
од чврстог 4
чврстог материјала. 1
материјала. Изашавши 1
Изашавши напоље, 1
напоље, имало 1
имало се 3
да види: 1
види: кошара 1
кошара саграђена 1
од врљика 1
врљика и 1
и кровине 1
кровине била 1
сва у 2
пламену. Изашао 1
Изашао је 1
након пола 1
сата пројекције 1
пројекције филма, 1
филма, а 3
је Анџелинин 1
Анџелинин филм 1
филм баналан, 1
баналан, површан 1
површан и 1
и претенциозан. 1
претенциозан. "; 1
"; изашао 1
само први 2
први број, 2
број, 19. 1
19. октобра. 1
октобра. Иза 1
Иза школе 1
је асфалтно 1
асфалтно игралиште 1
игралиште за 2
за мале 4
мале спортове. 1
спортове. Иза 1
Иза шкржног 1
шкржног поклопца 1
поклопца налази 1
се већи 4
број нејасних 1
нејасних црних 1
црних флека. 1
флека. Изашла 1
Изашла су 1
два календара, 1
календара, за 1
за 1906. 1
1906. И 1
И зашто 1
га убити 2
убити морао 1
са одређеног 1
одређеног дрвета 1
дрвета одломи 1
одломи грану 1
грану коју 1
су поистовећивали 1
поистовећивали са 1
са Вергилијевом 1
Вергилијевом златном 1
златном граном? 1
граном? Из 1
Из базена 1
базена 4. 1
4. испарења 1
испарења вода 1
се пумпама 1
пумпама преводи 1
преводи до 1
до кристализационих 1
кристализационих базена 1
базена који 2
који покривају 6
покривају 0.76 1
0.76 км 1
је концентрација 3
концентрација соли 1
соли изнад 1
изнад 235 2
235 г/л. 1
г/л. Из 1
Из базе 1
базе Трук, 1
Трук, Агано 1
Агано заједно 1
другим ратним 1
ратним бродовима 1
бродовима ескортује 1
ескортује један 1
један трупни 1
трупни конвој 1
конвој ка 1
ка бази 2
бази Рабаул 1
Рабаул – 1
– Избацивање 1
Избацивање измена 1
измена у 3
гнезду је 2
је корисно 4
корисно јер 1
јер мирис 1
мирис истог 1
истог прикрива 1
прикрива мирис 1
мирис јаја, 1
јаја, чинећи 1
чинећи тако 2
тако гнездо 1
гнездо неуочљивим 1
неуочљивим за 1
за предаторе 1
предаторе или 1
или одвраћајућим 1
одвраћајућим због 1
због трулог 1
трулог мириса. 1
мириса. Избацила 1
Избацила је 2
са сингловима, 1
сингловима, заједно 1
песмама „Трели 1
„Трели Кардиа” 1
Кардиа” и 1
и „Броста 1
„Броста ап' 1
ап' тон 1
тон катрефти”, 1
катрефти”, које 1
је коначно, 1
коначно, након 1
након много 2
много недеља 1
недеља проглашено 1
проглашено златним, 1
златним, што 1
успех за 5
за Елену. 1
Елену. Избацила 1
строја око 2
око 62.000 1
62.000 непријатељских 1
непријатељских војника. 2
војника. Избачена 1
Избачена је 1
је значајна 8
значајна количина 2
количина пирокластичног 1
пирокластичног материјала 1
материјала а 1
а снег 2
снег који 1
окружује кратер 1
кратер се 1
се истопио. 1
истопио. Избачени 1
Избачени су 1
Сава, Арсеније 1
Арсеније Сремац, 1
Сремац, кнез 1
кнез Лазар, 2
Лазар, краљ 1
краљ Милутин 2
Милутин и 2
и други, 5
други, док 1
није избачен 1
избачен Стефан 1
Стефан Немања, 1
Немања, под 1
под монашким 1
монашким именом 1
именом преподобног 1
преподобног Симеона. 1
Симеона. Избегавала 1
Избегавала је 1
је холивудске 1
холивудске журке, 1
журке, вечере 1
вечере у 2
у отменим 1
отменим ресторанима, 1
ресторанима, и 1
није водила 1
водила никакав 1
никакав друштвени 1
живот – 1
– мрзела 1
мрзела је 1
статус звезде. 1
звезде. Избегао 1
Избегао је 1
у Срем 1
Срем са 1
породицом, где 1
се настанио 2
настанио 1787. 1
1787. Избегле 1
Избегле би 1
веће жртве, 1
жртве, јер 1
план укључивао 1
укључивао само 1
само правовремено 1
правовремено дејствовање 1
дејствовање ојачане 1
ојачане II 1
II армије. 1
армије. Избеглички 1
Избеглички кампови 1
кампови су 1
најчешће направљени 1
направљени да 2
време већем 1
људи омогућили 1
омогућили минималне 1
минималне услове 2
живот. Избезумљен, 1
Избезумљен, Рики 1
Рики јуриша 1
јуриша на 1
на Вулфа 1
Вулфа пушком, 1
пушком, да 1
га Предтуђин 1
Предтуђин повредио. 1
повредио. Из 1
Из Белгије 1
Белгије се 1
са марксистичко-лењинистичким 1
марксистичко-лењинистичким партијама 1
партијама западне 1
западне Европе 2
њиховом раду. 1
раду. Из 1
Из Београда, 1
Београда, војска 1
ка Петроварадину 1
Петроварадину кога 1
је намеравала 2
намеравала да 3
да опседне. 1
опседне. Из 1
Из Београда 1
слао извјештаје, 1
извјештаје, организовао 1
организовао борбене 2
борбене групе, 1
групе, изводио 1
изводио нападе 1
на њемачке 1
њемачке војнике, 1
војнике, све 1
коначног ослобођења 1
ослобођења града. 1
града. Из 2
Из Берата 1
Берата пребачени 1
пребачени су 2
у Тирану, 1
Тирану, где 1
остали девет 1
месеци. Из 1
Из Берлина 1
Берлина су 1
биле Фелис 1
Фелис Бауер 1
Бауер и 1
и Маргарета 1
Маргарета Блох, 1
Блох, а 1
сам Кафка 1
Кафка је 2
тамо крако 1
крако живео 1
живео док 1
са Дором 1
Дором Дијамант. 1
Дијамант. Избећи 1
Избећи официјелне 1
официјелне српске 1
српске издаваче 1
издаваче који 1
који ионако 1
ионако ништа 1
ураде за 1
за групе 1
које издају, 1
издају, у 1
земљи која 5
која јесте 1
јесте мајка, 1
мајка, али 1
али мајка 1
мајка чедоморка 1
чедоморка која 1
у контејнер 2
контејнер са 1
са ђубретом 1
ђубретом после 1
после порођаја 1
порођаја одбацила 1
одбацила не 1
само Бјесове 1
Бјесове него 1
остале своје 1
своје рок 1
рок бендове. 1
бендове. Избијања 1
Избијања у 1
Америци током 1
током 1870-их 1
1870-их убила 1
убила су 1
50.000 Американаца, 1
Американаца, када 1
се колера 1
колера ширила 1
ширила из 1
из Њу 1
Њу Орлеанса 2
Орлеанса дуж 1
реке Мисисипи 2
Мисисипи и 1
према лукама 1
лукама њених 1
притока. Избијање 1
Избијање америчке 1
америчке побуне 1
побуне (1775—1783) 1
(1775—1783) против 1
против омражене 1
омражене велесиле 1
велесиле постаје 1
постаје разлог 1
разлог поводљивом 1
поводљивом краљу 1
краљу да 2
у непотребни 1
непотребни скупи 1
скупи рат 1
рат из 2
из којега 2
којега за 1
њега ништа 2
ништа добро 1
добро неће 1
неће изаћи. 1
изаћи. Избијање 1
Избијање Другог 1
касније уништење 1
уништење озбиљно 1
озбиљно су 1
су ограничили 1
ограничили ресурсе. 1
ресурсе. Избијање 1
Избијање епидемије 1
епидемије малих 1
малих богиња 2
богиња у 1
САД 2019. 1
2019. Избијање 1
Избијање је 1
сада однело 1
однело 48 1
48 живота, 1
још 98 2
98 потврђених 1
потврђених случајева 1
случајева (27. 1
(27. септембра 1
септембра 2018). 1
2018). Избијањем 1
Избијањем Другог 1
рата Бугарска 1
Бугарска жели 1
буде неутрална. 1
неутрална. Избијањем 1
Избијањем рата 1
рата прекинута 1
прекинута је 3
свака веза 1
са ковницом 1
ковницом у 1
Бечу. Избиле 1
Избиле су 1
су уличне 1
уличне борбе 2
градова Аустрије, 1
Аустрије, тако 1
ситуација смири, 1
смири, Метерних 1
Метерних смењен. 1
смењен. Избиштанској 1
Избиштанској компанији 1
компанији припадала 1
припадала су 1
су села: 1
села: Избиште, 1
Избиште, Уљма, 1
Уљма, Загајица 1
Загајица и 1
и Парта, 1
Парта, са 1
укупно 5647 1
5647 становника. 1
становника. Избјегавајући 1
Избјегавајући обичне 1
обичне наступе 1
наступе и 1
и једноставне 1
једноставне плесне 1
плесне рутине, 1
рутине, Супримс 1
Супримс се 1
на сцени 10
сцени појављивао 1
појављивао са 1
са детаљном 1
детаљном шминком 1
шминком и 1
и најмодернијим 1
најмодернијим хаљинама 1
хаљинама и 1
и перикама, 1
перикама, представљајући 1
представљајући елегантну 1
елегантну кореографију 1
кореографију коју 1
је осмишљао 1
осмишљао Мотаунов 1
Мотаунов кореограф 1
кореограф Чоли 1
Чоли Аткинс. 1
Аткинс. Избјеглице 1
Избјеглице које 1
су бјежале 1
бјежале од 1
од прогона 2
прогона у 1
НДХ, као 1
подручја које 3
које анектирала 1
анектирала Бугарска, 1
Бугарска, Албанија 1
Албанија и 1
и Мађарска, 1
Мађарска, масовно 1
стизале на 1
подручје окупиране 1
окупиране Србије. 2
Србије. Из 2
Из Блаце 1
Блаце донели 1
су једну 2
једну славску 1
славску икону 1
икону Св. 1
Св. И 1
И због 1
због таквог, 1
таквог, бахатог 1
бахатог приступа 1
приступа струке, 1
струке, будућност 1
будућност кургана, 1
кургана, као 1
као сачуваних 1
сачуваних културно-историјских 1
културно-историјских елемената 1
елемената предела 1
предела је 2
неизвесна. Избор 1
Избор антибиотика 1
антибиотика зависи 1
неколико фактора, 1
фактора, укључујућу 1
укључујућу и 1
и организам 1
организам на 1
се сумња 1
узрочник и 1
плућа добијена 1
околином или 1
у болничком 1
болничком окружењу. 1
окружењу. Из 1
Из борбе 1
у борбу, 3
борбу, Милан 1
је исказивао 1
исказивао све 1
веће јунаштво, 1
јунаштво, што 1
неких бораца 1
бораца у 5
његовој чети 1
чети почело 1
да изазива 3
изазива дивљење. 1
дивљење. Из 1
Из борби 1
борби које 1
19. до 3
марта 1915. 2
1915. Избор 1
Избор града 1
домаћина Зимских 1
игара 2010, 1
2010, је 1
економски развој. 1
развој. Избор 1
Избор да 1
користи број 1
број или 1
или показна 1
показна заменица 2
заменица или 1
или не, 9
не, међутим, 1
међутим, је 1
до говорника; 1
говорника; класификатори 1
класификатори се 2
често могу 2
могу избегнути 1
избегнути једноставно 1
једноставно користећи 1
користећи голу 1
голу именицу. 1
именицу. Изборе 1
Изборе за 2
Хрватске расписује 1
расписује Влада 1
року који 1
они обаве 1
обаве најмање 1
30 дана, 2
највише 60 2
60 дана 3
пре истека 3
истека мандата. 1
мандата. Изборе 1
чланове Вијећа 1
Вијећа из 1
реда судија 1
судија спроводи 1
спроводи Комисија 1
Комисија за 6
избор чланова 2
чланова Вијећа, 1
Вијећа, кандидатски 1
кандидатски одбори 1
одбори и 2
и изборни 2
изборни одбори. 1
одбори. Избори 1
Избори животног 1
животног стила 2
стила су 2
су доприносећи 1
доприносећи фактори 1
фактори лошег 1
многим случајевима. 1
случајевима. Избори 1
Избори за 17
за заступнике 2
заступнике у 2
у Хрватски 4
Хрватски сабор 4
сабор 1990. 1
1990. Избори 1
сабор 2007. 1
2007. Избори 1
за Земаљски 1
Земаљски сабор 1
сабор Босне 1
Херцеговине 1910. 1
1910. Избори 1
за народне 5
народне посланике 5
посланике Косова 1
Косова 2021. 1
2021. Избори 1
посланике Краљевине 1
Југославије 1938. 1
1938. Избори 1
посланике Републике 2
Србије 1992. 2
1992. Избори 1
Србије 2016. 1
2016. Избори 1
посланике Србије 1
Србије 2020. 1
2020. Избори 1
за одборнике 1
одборнике Скупштине 1
Скупштине града 2
Сада 2012. 1
2012. Избори 1
за посланике 3
посланике у 1
у Скупштину 2
Скупштину Црне 1
Горе 2002. 1
2002. Избори 1
председника Северне 1
Македоније 2014. 1
2014. Избори 1
председника Србије 1
Србије 2008. 2
2008. Избори 1
за Предсједника 1
Предсједника Црне 1
Горе 2018. 1
2018. Избори 1
за радничке 1
радничке поверенике 1
поверенике били 1
су одржани 12
одржани 8. 1
јануара 1927. 2
1927. Избори 1
Скупштину Србије 1
Србије 2003. 1
2003. Избори 1
за српског 4
српског члана 2
члана Предсједништва 2
Предсједништва Босне 2
Херцеговине 1996. 1
1996. Избори 1
Херцеговине 2006. 1
2006. Избори 1
Избори извршени 4
извршени на 4
основу Устава 5
Устава из 4
из 1901. 1
1901. Избори 1
из 1903. 1
1903. Избори 1
1921. Избори 1
из 1931. 5
1931. Избори 1
Избори из 1
из Списа 1
Списа се 1
читају као 2
као пригодни 1
пригодни за 1
за празнике. 1
празнике. Избори 1
Избори и 1
и контакти 1
контакти су 1
направљене у 3
у Мајкрософт 1
Мајкрософт рапсоред 1
рапсоред +, 1
+, претходник 1
претходник МС 1
МС Оутлок, 1
Оутлок, може 1
лако пренети 1
на сат 5
сат преко 1
преко екрана 1
који трепери 1
трепери светлост. 1
светлост. Избор 1
Избор и 2
и именовање 1
именовање Управног 1
одбора врши 1
основу конкурса 2
конкурса према 1
према процедури 1
процедури утврђеној 1
утврђеној Законом 1
о министарским, 1
министарским, владиним 1
владиним и 1
другим именовањима 1
именовањима Републике 1
и Законом 1
о научноистраживачкој 1
научноистраживачкој дјелатности. 1
дјелатности. Избори 1
Избори је 1
се одрже 2
одрже те 1
те или 1
или наредне 1
одржани тек 1
тек 1945., 1
1945., без 1
без Џинса. 1
Џинса. Избори 1
Избори народних 1
народних посланика 1
били непосредни 1
непосредни уз 1
уз тајно 1
тајно гласање 1
гласање које 1
се вршило 1
вршило куглицама. 1
куглицама. Избори 1
Избори нису 1
били успешни 4
успешни за 1
за Дејвиса 1
Дејвиса јер 1
поразио Хенри 1
Хенри Фут. 1
Фут. Избори 1
Избори пацијената 1
пацијената у 1
лечењу укорењени 1
укорењени су 1
популарној култури, 1
култури, тако 1
након примљеног 1
примљеног третмана 1
третмана из 1
из народног 3
народног или 1
или професионалног 1
професионалног сектора, 1
сектора, пацијент 1
пацијент повремено 1
повремено враћа 1
враћа назад 3
назад популарном 1
популарном сектору 1
сектору како 1
се одлучило 3
одлучило шта 1
шта даље 1
даље чинити. 1
чинити. Избори 1
Избори почињу 1
почињу на 3
на изборни 2
изборни дан 1
дан тј. 1
тј. Избор 1
и препев). 1
препев). Избори 1
Избори су 2
били толико 4
толико намештани 1
намештани у 1
у користе 1
користе партије 1
партије Колорадо 1
Колорадо да 1
да опозиција 1
опозиција није 1
имала никаве 1
никаве реалне 1
реалне шансе 1
да победе, 1
победе, а 1
а опозициони 1
опозициони политичари 1
били подвргавани 1
подвргавани различитим 1
различитим видовима 1
видовима мучења. 1
мучења. Избори 1
су сваке 4
а гласачко 1
гласачко право 1
само мушкарци. 2
мушкарци. Избори 1
Избори у 1
новој влади 2
влади заснивали 1
заснивали су 2
на начелу 4
начелу „један 1
„један човек, 2
човек, један 2
један глас“ 1
глас“ под 1
под надзором 11
надзором међународних 1
међународних посматрача. 1
посматрача. Избор 1
Избор је 1
коначно пао 1
на сина 1
сина италијанског 1
италијанског краља 1
поседовао све 1
све битне 1
битне карактеристике: 2
карактеристике: био 1
потомак древне 1
древне владарске 1
владарске династије, 1
династије, католик 1
католик и 1
и прогресиван. 1
прогресиван. Избор 1
Избор кандидата 1
упис у 3
годину основних 1
основних студија 4
и интегрисаних 1
интегрисаних студија 1
студија обавља 1
према резултату 5
резултату постигнутом 1
постигнутом на 1
на пријемном 2
пријемном испиту 2
испиту односно 1
односно испиту 1
испиту за 1
за проверу 3
проверу сколоности 1
сколоности и 1
и способности 6
способности и 8
према општем 1
општем успеху 1
успеху постигнутом 1
постигнутом у 1
средњој школи. 3
школи. Избор 1
Избор који 1
који антипсихотик 1
антипсихотик да 1
употреби се 3
на предностима, 1
предностима, ризицима 1
ризицима и 1
и трошковима. 1
трошковима. Изборна 1
Изборна кампања 1
кампања за 2
била отворенија, 1
отворенија, те 1
само 18% 1
18% припало 1
припало некомунистичким 1
некомунистичким партијама 1
партијама ОФ-а, 1
ОФ-а, док 1
је опозиција 1
опозиција узела 1
узела 30%, 1
30%, а 2
а нешто 5
половине комунисти. 1
комунисти. Изборна 1
Изборна предвиђања 1
предвиђања су 1
као тачна, 1
тачна, пошто 1
је побједу 1
за градоначелника 4
градоначелника Херцег 1
Херцег Новог 1
Новог однио 1
однио управо 1
управо Дејан 1
Дејан Мандић, 1
Мандић, који 1
добио 8937 1
8937 гласова, 1
гласова, док 2
Зоран Бошњак 1
Бошњак добио 1
добио 5227, 1
5227, а 1
а Јовица 1
Јовица Трипковић 1
Трипковић 646 1
646 гласова. 1
гласова. Избор 1
Избор наслова 1
наслова за 1
одређени узраст 1
узраст може 1
од предложеног, 1
предложеног, осим 1
израду радова 1
у такмичарском 4
такмичарском делу 1
делу на 3
националном нивоу. 1
нивоу. Изборни 1
Изборни закон 1
је прописао 1
прописао систем 1
систем земаљске 1
земаљске листе, 1
листе, што 1
значило да 14
свака пријављена 1
пријављена кандидатска 1
кандидатска листа 1
морала имати 2
имати по 2
једног кандидата 1
кандидата и 1
заменика у 1
свакој изборној 1
изборној јединици 3
јединици у 2
целој држави. 4
држави. Избор 1
Избор није 1
нимало једноставан, 1
једноставан, али 3
али имате 1
имате прилику 1
прилику сазнати 1
сазнати нешто 2
о највећим 1
највећим међу 1
међу њима. 3
њима. Изборни 1
Изборни комитет 1
комитет и 1
и добитници 1
добитници долазе 1
из целога 2
целога света, 1
света, али 2
су ограничени 6
на живе 1
живе ауторе 1
ауторе чије 1
барем једно 2
једно дело 3
дело издано 1
издано на 1
на чешком 1
чешком језику. 1
језику. Изборни 1
Изборни суд 1
суд му 1
постане посланик 1
посланик и 1
за побједника 2
побједника је 1
проглашен његов 1
његов конзервативни 1
конзервативни противкандидат. 1
противкандидат. Избор 1
Избор од 1
од поезијата 1
поезијата на 1
на Ацо 1
Ацо Шопов. 1
Шопов. Избором 1
Избором нових 1
нових чланова 2
чланова Централног 1
комитета и 4
и Политбироа, 1
Политбироа, руководила 1
је Кандидациона 1
Кандидациона комисија, 1
комисија, у 1
саставу: Крсто 1
Крсто Попивода, 1
Попивода, Светозар 1
Светозар Вукмановић 1
Вукмановић и 1
и Франц 3
Франц Саломон. 1
Саломон. Избор, 1
Избор, превод 1
превод и 3
и предговор 1
предговор Тања 1
Тања Поповић. 1
Поповић. Избор 1
Избор представника 1
представника не 1
сме бити 5
одређен њиховим 1
њиховим језичким 1
језичким вештинама. 1
вештинама. Избору 1
Избору претходи 1
претходи јавна 1
јавна дискусија 1
дискусија о 1
о магистратима 1
магистратима кандидатима 1
кандидатима за 1
место. Из 1
Из брака 4
брака је 2
рођена ћерка 1
ћерка Теофана 1
Теофана Куркуас. 1
Куркуас. Из 1
брака са 11
Др Владимиром 1
Владимиром Цонићем, 1
Цонићем, Миљана 1
Миљана Наумовић 1
Наумовић има 1
сина Александра 2
Александра Цонића. 1
Цонића. Из 1
супругом Инес, 1
Инес, имао 1
три ћерке: 1
ћерке: Наду, 1
Наду, Биљану 1
Биљану и 1
и Јелену. 2
Јелену. Из 1
брака с 1
с Вилмом 1
Вилмом Владимир 1
двоје дјеце, 1
дјеце, ћерку 1
ћерку Даницу, 1
Даницу, рођену 1
рођену 7. 1
јуна 1894., 1
1894., и 1
сина Емануела 1
Емануела (по 1
(по талијанизованој 1
талијанизованој верзији 1
верзији дједовог 1
дједовог имена 1
имена Манојло), 1
Манојло), рођеног 1
рођеног 24. 1
јула 1894. 1
1894. Из 1
Из Бугара 1
Бугара и 3
и Црнаје, 1
Црнаје, међу 1
међу жртвама, 1
жртвама, било 1
је 45 6
45 дјеце. 1
дјеце. Из 1
Из Булаваја 1
Булаваја је 1
је ратничко 1
ратничко племе 1
племе Матабеле 1
Матабеле владало 1
владало током 1
века. Из 1
Из Ваљева 1
Ваљева су 1
покушали продор 1
продор ка 1
ка Крупњу 1
Крупњу снагама 1
снагама јачине 1
јачине батаљона 1
батаљона пешадије 1
два вода 1
вода тенкова, 1
тенкова, да 1
би деблокирали 1
деблокирали опкољене 1
опкољене чете 1
чете у 3
у Крупњу. 1
Крупњу. Изван 1
Изван видокруга) 1
видокруга) је 1
из 1948. 4
1948. Изван 1
Изван Европе 1
Европе само 1
број земаља 1
земаља учествовао 1
у међународним 7
у мини 1
мини голфу. 1
голфу. Изван 1
Изван Јапана, 1
Јапана, неке 1
неке земље 1
земље још 1
увек прате 2
прате традицију 1
традицију зелено 1
зелено за 2
мушкарце - 1
- црвено 1
црвено за 1
за жене, 1
жене, док 2
док остали 2
остали користе 1
користе зелено 1
све полазнике. 1
полазнике. Изван 1
Изван Кине, 1
Кине, практичари 1
практичари Фалун 2
Фалун Гонга 5
Гонга успоставили 1
успоставили су 2
су интернационалне 1
интернационалне медијске 1
медијске организације 2
организације како 1
њихову ситуацију 1
ситуацију чуло 1
чуло још 1
још даље 1
били изазов 1
изазов причи 1
причи коју 1
коју прокламују 1
прокламују државни 1
државни медији 2
медији Кине. 1
Кине. Изван 1
Изван манастирског 1
манастирског комплекса 1
комплекса постоје 1
два објекта: 1
објекта: једноспратна 1
једноспратна зграда 1
за духовника 1
духовника и 2
и госте, 1
госте, и 1
и трпезарија 1
за вернике 1
вернике који 1
овде окупљају 1
окупљају о 1
о великим 3
великим празницима. 1
празницима. ; 1
; ; 1
; Изван 1
Изван ових 1
ових само-глаголских 1
само-глаголских класификатора, 1
класификатора, међутим, 1
међутим, подела 1
подела класификатора 1
класификатора у 1
у „глаголске“ 1
„глаголске“ и 1
и „именичке“ 1
„именичке“ је 1
је контроверзно. 2
контроверзно. Изван 1
Изван овог 1
система биле 1
су разне 4
врсте вазалних 1
вазалних и 1
и трибутарних 1
трибутарних држава. 1
држава. Изван 1
Изван ограде 1
ограде су 1
биле шуме. 1
шуме. Изван 1
Изван размножавања 1
размножавања ријетко 1
ријетко се 2
се чују 2
чују спори 1
спори кликови 1
кликови и 1
близини површине. 1
површине. Изванредан 1
Изванредан дијагностичар 1
дијагностичар и 1
и учитељ, 1
учитељ, Дипитрен 1
Дипитрен је 1
давао изјаве 1
изјаве које, 1
које, никада 1
нису доведене 1
доведене у 1
у питање, 2
питање, јер 1
увек биле 1
биле тачне. 1
тачне. Изванредно 1
Изванредно се 1
као домаћи 1
домаћи пријатељ, 1
пријатељ, као 1
као пријатељ 1
пријатељ за 1
његово надгледање 1
надгледање се 1
завршава дочеком 1
дочеком новог 1
новог придошлог, 1
придошлог, у 1
у лепшем 1
лепшем случају 1
случају неповерљивим 1
неповерљивим лајањем 1
лајањем али 1
али радосним 1
радосним на 1
на придошлицу. 1
придошлицу. Изван 1
Изван сезоне 1
сезоне размножавања, 1
размножавања, мужјаци 1
мужјаци и 4
и женке 5
обично одмарају 1
одмарају одвојено, 1
одвојено, а 1
свако има 3
три омиљена 1
омиљена места 1
се скрива 4
скрива дању 1
дању и 5
ноћи посећује 1
посећује на 1
краће периоде. 1
периоде. Изваци 1
Изваци из 1
из потерница 1
потерница могу 1
бити објављени 1
објављени и 2
на Интерполовом 1
Интерполовом јавном 1
јавном веб-сајту 1
веб-сајту ако 1
се ентитет 1
ентитет који 2
то захтева 1
захтева слаже. 1
слаже. Изведба 1
Изведба се 1
на принципима 3
принципима друштвених 1
друштвених игара 1
и симулације, 1
симулације, отворених 1
отворених за 1
учешће свих 1
свих чланова 6
чланова публике. 1
публике. Изведбе 1
Изведбе Џолијеве, 1
Џолијеве, Фанингове, 1
Фанингове, Еџиофора 1
Еџиофора и 1
и Фајферове 1
Фајферове су 1
су хваљене, 1
хваљене, међутим 1
међутим „збркана 1
„збркана радња 1
радња и 3
и претерано 3
претерано вештачки 1
вештачки визуелни 1
визуелни ефекти” 1
ефекти” су 1
су критиковани. 1
критиковани. “ 1
“ (изведена 1
(изведена из 1
грчког „опијуму 1
„опијуму сличан“, 1
сличан“, мада 1
сада односи 2
односи за 1
за столице 1
столице новорођенчади) 1
новорођенчади) у 1
прошлости се 2
се односила 8
односила на 9
на сродне, 1
сродне, слабије 1
слабије препарате 1
препарате направљене 1
других делова 5
делова опијумског 1
опијумског мака 1
мака или 1
или различитих 1
врста мака. 1
мака. Изведена 1
Изведена је 3
са опером 2
опером Симонида 1
Симонида Станојла 1
Станојла Рајичића 1
Рајичића поводом 1
поводом облежавања 1
облежавања једног 1
века од 3
оснивања Народног 1
Београду. Изведена 1
у естетском 1
естетском и 1
и грађевинско- 1
грађевинско- архитектонском 1
архитектонском савршенству 1
савршенству и 1
је складних 1
складних пропорција. 1
пропорција. Изведена 1
у масивном 1
масивном конструктивном 1
конструктивном систему 1
карактерише је 1
је кубична 1
кубична форма. 1
форма. Изведени 1
Изведени су 1
четири клесана 1
клесана блока 1
блока кречњака 1
кречњака са 2
са благо 2
благо отесаним 1
отесаним страницама. 1
страницама. Изведен 1
Изведен је 1
из погрешне 1
погрешне претпоставке 1
постоји јединствена 1
јединствена факторизација 1
факторизација у 1
свим прстеновима 1
прстеновима са 1
са природним 2
природним бројевима 1
бројевима у 2
у пољима 1
пољима алгебарских 1
алгебарских бројева. 1
бројева. Извели 1
Извели су 1
су песме 6
песме “Недјељом 1
“Недјељом ујутро” 1
ујутро” и 1
и “Нећу 1
“Нећу бити 1
бити сам” 1
сам” Извео 1
Извео га 1
уз носиоца 1
носиоца левичарске 1
левичарске листе, 1
листе, Нику 1
Нику Томића, 1
Томића, и 1
и Владимир 1
Владимир Немет, 1
Немет, који 1
уз петорицу 1
петорицу левичара, 1
левичара, ушао 1
у нови 6
нови Управни 1
Управни одбор. 3
одбор. Из 1
Из Вериног 1
Вериног трећег 1
трећег брака 1
брака Бруно 1
Бруно има 1
има млађу 2
млађу полусестру, 2
полусестру, Луису. 1
Луису. Извесне 1
Извесне филолошке 1
филолошке и 1
и културноисторијске 1
културноисторијске појединости 1
појединости и 3
и околности 2
околности упућују 1
на Константина 1
Константина и 4
као преводиоца 1
преводиоца неколико 1
неколико природословних 1
природословних и 1
и земљописних 1
земљописних списа. 1
списа. Извесни 1
Извесни Боривој 1
Боривој Ацков 1
Ацков из 1
затвора шаље 1
шаље писмо 1
писмо Алену 1
Алену Делону, 1
Делону, како 1
му изјавио 1
изјавио саучешће 1
саучешће због 1
смрти заједничког 1
заједничког пријатеља 1
пријатеља Стевице, 1
Стевице, али 1
али писмо 1
писмо не 1
на одредиште, 1
одредиште, већ 1
већ завршава 1
завршава код 1
код истражног 1
истражног судије 1
судије Ренеа 1
Ренеа Патара, 1
Патара, који 1
почетка водио 1
водио овај 1
овај случај. 1
случај. Извесни 1
Извесни Едвард 1
Едвард Гудвин, 1
Гудвин, предлагач, 1
предлагач, је 1
закон тако 1
тако лоше 2
лоше написао 1
спомињу четири 1
четири различите 3
за али 1
сваки случај 1
случај заштитио 1
заштитио своје 1
своје откриће 4
откриће копирајтом. 1
копирајтом. Извесни 1
Извесни сукоби, 1
сукоби, који 1
избили тим 1
тим поводом, 1
поводом, прошли 1
прошли су 3
су без 12
без тежих 1
тежих потреса. 1
потреса. Извесно 1
Извесно време, 2
време, био 2
и пушкомитраљезац. 1
пушкомитраљезац. Извесно 1
Извесно време 3
и управник 5
управник те 1
те болнице. 2
болнице. Извесно 1
био Михаиловићев 1
Михаиловићев делегат 1
централну Босну 1
и начелник 2
начелник штаба 3
штаба четничких 1
одреда западне 1
западне Босне. 2
Босне. Извесно 1
био председник 7
председник Контролне 1
Контролне комисије 1
комисије ЦК 1
ЦК КП 1
КП Црне 1
Горе, а 1
1952. Извесно 1
време, Фром 1
Фром је 2
у америчкој 7
америчкој политици. 1
политици. Извесно 1
Извесно је 4
да власт 2
у Рашкој, 1
Рашкој, врло 1
после Вуканове 1
Вуканове смрти 1
смрти долази 3
руке његовог 1
његовог братанца 1
братанца Уроша 1
Уроша I, 1
I, који 3
готово две 1
деценије раније, 1
раније, нашао 1
нашао међу 5
српским таоцима, 1
таоцима, предатим 1
предатим византијском 1
византијском цару. 1
цару. Извесно 1
та партикуаризацијадешава 1
партикуаризацијадешава искључиво 1
искључиво између 1
између грађанске 1
грађанске и 2
племићке породице. 2
породице. Извесно 1
су Меленчани 1
Меленчани од 1
почетка велику 1
пажњу посвећивали 1
посвећивали и 1
и традиционалној 1
традиционалној култури 2
и култури 3
култури која 1
је пристизала 1
пристизала из 1
из севернијих 1
севернијих и 1
и западнијих 1
западнијих крајева 1
крајева Европе. 1
Европе. Извесно 1
њима предњачила 1
предњачила Кимова 1
Кимова мајка 1
мајка Канг 1
Канг Бан 1
Бан Сук. 1
Сук. Известан 1
Известан број 4
других научника, 2
научника, углавном 1
углавном правника, 1
правника, су 1
такође користили 2
користили друштвене 1
друштвене научне 1
научне теорије 1
теорије и 8
да развију 7
развију социолошке 1
теорије права. 1
права. Известан 1
број њих 6
њих развио 1
у познате 2
познате научне 1
научне раднике 1
и професоре 1
професоре факултета. 1
факултета. Известан 1
број преводиоца, 1
преводиоца, попут 1
попут Robert 1
Robert Pinsky, 1
Pinsky, су 1
су превели 1
превели само 1
само Inferno. 1
Inferno. Известан 1
број служитеља 1
служитеља и 1
и пандура 1
пандура је 1
такође спадао 1
у особље 1
особље окружне 1
окружне власти, 1
је примало 3
примало плату 1
плату из 1
из државне 3
државне благајне. 1
благајне. Известан 1
Известан утицај 1
на побољшање 1
побољшање положаја 1
положаја сељака 1
сељака вршиле 1
вршиле су 1
оне олакшице 1
олакшице које 1
су даване 3
даване немачким 1
немачким досељеницима; 1
досељеницима; видели 1
видели смо 1
пољским селима 1
селима давана 1
давана »немачка 1
»немачка права«. 1
права«. Известили 1
Известили су 1
и Entertainment 1
Entertainment Tonight 1
Tonight и 1
и National 1
National Enquirer, 1
Enquirer, да 1
ће Броснан 1
Броснан наследити 1
наследити још 1
једну Мурову 1
Мурову улогу, 1
улогу, улогу 2
улогу Симона 1
Симона Темплара 1
Темплара у 1
серији The 1
The Saint. 1
Saint. Известиоци 1
Известиоци одбора 1
одбора би 1
представе виђење 1
виђење одбора, 1
одбора, мада 1
мада ово 1
ово приметно 1
приметно није 1
био случај. 3
случај. Известја, 1
Известја, новине 1
су извештавале 1
извештавале о 1
о вестима 1
вестима из 2
из иностранства, 3
иностранства, Труд 1
Труд је 1
био орган 2
орган совјетских 1
совјетских синдиката 1
синдиката и 4
остало. Извештавао 1
Извештавао је 1
са Видовданске 1
Видовданске прославе 1
прославе (500-годишњице 1
(500-годишњице Косовске 1
Косовске битке) 2
битке) у 1
у Крушевцу. 2
Крушевцу. Извештај 1
Извештај за 1
новинаре Харвард-Смитсонианског 1
Харвард-Смитсонианског центра 1
за астрофизику 1
астрофизику описује 1
описује -широко 1
-широко звездано 1
звездано језгро 1
језгро као 1
као diјаmант. 1
diјаmант. Извештај 1
Извештај из 1
из новембра 2
2009. Извештаји 1
Извештаји из 1
периода наводе 1
он користио 2
користио телесно 1
телесно кажњавање 1
кажњавање у 1
у дисциплиновању 1
дисциплиновању својих 1
својих ученика, 1
ученика, па 1
и премашивао 1
премашивао стандарде 1
стандарде насиља 1
насиља који 1
били прихватљиви 1
прихватљиви у 1
време. Извештаји 1
Извештаји наводе 1
наводе бројне 1
бројне артефакте 1
артефакте који 1
лов. Извештаји 1
Извештаји о 2
о бактеријама 1
бактеријама након 1
након решавања 1
решавања проблема 3
проблема постајући 1
постајући имуни 1
имуни на 3
на антибиотике. 1
антибиотике. Извештаји 1
великим руским 1
руским губицима 1
губицима су 1
су изазвали 3
изазвали узнемиреност 1
узнемиреност у 1
руским медијима 1
медијима и 3
и јавности. 1
јавности. Извештај 1
Извештај је 1
је скупштини 2
скупштини поднео 1
поднео лично 1
лично Кнез 1
Кнез Милош. 1
Милош. Извештај 1
Извештај комисије 1
комисије 9/11 1
9/11 је 1
су нападачи 1
нападачи претворили 1
претворили отете 1
отете авионе 1
авионе у 4
у највеће 1
највеће самоубилачке 1
самоубилачке бомбе 1
бомбе у 2
историји, те 1
извршили најубитачније 1
најубитачније нападе 1
нападе икад 1
икад почињене 1
почињене против 1
против Сједињених 1
Држава. Извештај 1
Извештај немачке 1
немачке Крајскомандантуре 1
Крајскомандантуре из 1
из Шапца, 1
Шапца, настао 1
настао 10. 1
јула 1941, 1
1941, хронолошки 1
хронолошки претходи 1
претходи наведеном 1
наведеном извештају 1
извештају квислиншке 1
квислиншке жандармерије. 1
жандармерије. Извештај 1
Извештај првог 1
првог пароброда 1
пароброда који 1
је запловио 1
запловио реком 1
реком Охајо 1
Охајо до 1
до ушћа 5
реке Мисисиси 1
Мисисиси говори, 1
говори, "18. 1
"18. Извештај 1
Извештај такође 1
такође помиње 2
помиње случајеве 1
случајеве насиља 1
насиља и 5
и убистава 1
убистава које 1
које чешка 1
чешка страна 1
страна негира. 1
негира. Извештај 1
Извештај Центра 1
контролу и 4
и превенцију 3
превенцију болести 1
болести САД 1
САД наводи 1
од 2001. 10
2001. Извештај 1
Извештај штаба 1
штаба 21. 1
21. бригаде 1
бригаде од 1
1943. Извештено 1
Извештено је 1
су замбијске 1
замбијске власти 1
власти за 5
средине привремено 1
привремено затвориле 1
затвориле део 1
део рударске 1
рударске операције, 1
операције, након 1
након здравствених 1
здравствених жалби 1
жалби локалних 1
локалних становника 2
марту 2012. 1
2012. Извиђање 1
Извиђање острва 1
острва Адак 1
Адак је 1
било успешно, 1
успешно, али 1
је изнад 8
изнад острва 1
острва Киска 1
Киска било 1
јако мрачно, 1
мрачно, услед 1
услед лошег 2
времена. Извиђачи 1
Извиђачи борбене 1
борбене групе 2
групе Виншеа 1
Виншеа откривају 1
откривају добро 1
добро утврђене 1
утврђене непријатељске 1
непријатељске јединици 1
јединици усмерене 1
усмерене ка 1
ка јужном 1
јужном крилу. 1
крилу. Извиђачи 1
Извиђачи Канада 1
Канада су 1
су предузели 3
предузели сличне 1
сличне мере 1
мере са 1
њиховим америчким 1
америчким колегома 1
колегома да 1
промовише МИНТ 1
МИНТ поља 1
поља младима. 1
младима. Извиђаштво 1
Извиђаштво је 1
живота. Извире 1
Извире испод 1
испод врха 1
врха Клупе 1
Клупе (433 1
(433 m), 1
m), одакле 1
одакле тече 1
правцу југоистока 1
југоистока до 1
до Врбаса. 1
Врбаса. Извире 1
Извире код 1
села Дмитрово 1
Дмитрово на 1
подручју Ржевског 1
Ржевског рејона 1
рејона и 2
углавном тече 1
тече и 1
и смеру 1
смеру североистока 1
североистока преко 1
преко слабо 1
слабо насељених 1
насељених подручја. 1
подручја. Извире 1
Извире на 2
југоисточном ободу 2
ободу Петровог 1
Петровог поља, 1
поља, из 1
из крашког 1
крашког врела 1
врела у 1
подножју Свилаје, 1
Свилаје, мада 1
као почетак 4
почетак ријеке 1
ријеке може 1
може узети 4
узети и 1
и извориште 1
извориште њене 1
њене притоке 3
притоке Врбе. 1
Врбе. Извире 1
обронцима Муројских 1
Муројских планина 1
планина (Ољокмински 1
(Ољокмински Становик) 1
Становик) одакле 1
одакле даље 1
даље тече 1
тече према 1
према северозападу 2
северозападу у 2
у пространу 1
пространу котлини 1
котлини окружену 1
окружену брдима, 1
брдима, затим 1
затим окреће 1
окреће прему 1
прему северу 1
и протиче 1
протиче испод 1
испод обронака 1
обронака Чељбауса, 1
Чељбауса, те 1
те Јужних 1
Јужних и 1
и Северних 1
Северних Дириндинских 1
Дириндинских планина 1
и Калара. 1
Калара. Извире 1
Извире у 1
у планинама 8
планинама Сера 1
Сера да 2
да Мата 1
Мата да 1
да Корда. 1
Корда. Извјештај 1
Извјештај је 1
нагласио неједнаки 1
неједнаки изборни 1
изборни процес, 1
процес, случајеве 1
случајеве политичких 1
политичких хапшења, 1
хапшења, негативна 1
негативна кретања 1
кретања везана 1
независност судства, 1
судства, медијске 1
медијске слободе, 1
слободе, као 1
низ неријешених 1
неријешених случајева 1
случајева корупције 2
корупције у 2
влади коју 1
коју предводи 1
предводи ДПС. 1
ДПС. Из 1
Из Владимирске 1
Владимирске саборне 1
саборне цркве 2
цркве изнели 1
изнели су 1
су Казанску 1
Казанску икону 2
икону Мајке 2
Мајке Божије 2
Божије и 1
и обишли 1
обишли са 1
њом у 9
у литији 1
литији око 1
око Лењинграда 1
Лењинграда - 1
- град 1
био спасен. 1
спасен. Извлачење 1
Извлачење мртвих 1
и рањених 4
рањених трајало 1
дана. Изводе 1
Изводе само 1
само провере 1
провере система 1
целе летелице. 1
летелице. Изводи 1
Изводи је 1
из посматрања 3
посматрања политичких 1
политичких збивања 2
збивања његовог 1
његовог времена, 1
времена, борбе 1
за власт 8
и људске 5
људске природе. 1
природе. Изводили 1
Изводили су 1
су популарна 3
популарна дела 2
дела класичне 1
музике. Изводило 1
Изводило се 1
најпре у 6
Египту одакле 1
одакле је, 1
мишљењу еминентних 1
еминентних истраживача 1
истраживача директно 1
директно стигло 1
стигло у 3
Турску да 1
тамо вратило 1
вратило под 1
под модификованим 1
модификованим именом 1
именом Арагоз. 1
Арагоз. Изводио 1
Изводио је 1
је главне 1
главне вокале 1
вокале за 1
све нумере 1
нумере на 1
албуму Kindom 1
Kindom of 1
of Desire 1
Desire из 1
из 1992. 2
1992. Изводи 1
Изводи се 5
се загревањем 1
загревањем површина 1
површина гасним 1
гасним пламеном 1
пламеном и 1
врши хлађење 1
хлађење млазом 1
млазом воде. 1
воде. Изводи 1
у злату 4
злату или 1
или сребру. 1
сребру. Изводи 1
се наглим 1
наглим форсирањем 1
форсирањем ваздушног 1
ваздушног млаза. 1
млаза. Изводи 1
на посебно 2
посебно стрмим 1
стрмим и 2
и дугачким 1
дугачким стазама, 1
стазама, са 1
са релативно 7
релативно малим 3
бројем врата 1
и завоја 1
завоја и 1
дугим равним 1
равним деловима. 1
деловима. Изводи 1
облику разговора. 1
разговора. Извођач 1
Извођач је 2
обично познат 2
као комичар 1
комичар ( 2
), стендап 2
стендап комичар 1
стендап забављач 1
забављач ( 1
или једноставно 6
једноставно стендап 1
стендап ( 2
). Извођач 1
те аутор 1
аутор музике 1
и аранжмана 2
аранжмана химне 1
химне Сусрета 1
Сусрета хрватске 1
хрватске католичке 1
католичке младежи 1
младежи под 1
насловом „ 1
„ наша 1
наша нада” 1
нада” (Вуковар, 1
(Вуковар, 2017). 1
2017). Извођење 1
Извођење на 1
начин намеће 1
намеће и 2
и хијерархијску 2
хијерархијску структуру 1
структуру изведених 1
изведених ниски. 1
ниски. Извођење 1
Извођење овог 1
овог класичног 1
класичног маневра 1
маневра Т-укрштања 1
Т-укрштања је 1
најчешће зависило 1
зависило од 5
од среће. 2
среће. Извоз 1
Извоз је 1
је продајa 1
продајa произведене 1
произведене робе 2
робе у 2
иностранству. Извозна 1
Извозна цена 1
долара. Извор 1
Извор за 1
ово писмо 2
писмо није 1
није сасвим 7
сасвим откривен. 1
откривен. Извори 1
Извори блиски 1
блиски полицији 1
полицији Српске, 1
Српске, тврде 1
се Барбароса 1
Барбароса тренутно 1
тренутно налази 4
од затвора 1
затвора у 6
у Саудијској 1
Саудијској Арабији. 3
Арабији. Извори 1
Извори воде 1
воде могу 1
бити укључени 2
у ширење. 1
ширење. Извори 1
Извори говоре 1
о жупи 1
жупи Сани 2
Сани и 1
и 1278. 1
1278. “ 1
“ извори 1
наводе цифре 1
цифре од 2
од 39 3
39 до 1
до преко 5
долара. Извори 1
Извори наводе 1
наводе чак 1
до седморо 1
седморо деце 1
деце али 1
њихова сва 1
сва деца, 1
деца, осим 1
осим Имреа, 1
Имреа, су 1
су умрла 1
у младом 1
младом добу. 1
добу. Извор 1
Извор инфекције 1
инфекције је 4
искључиво болесник 1
болесник и 1
првим данима 3
данима обољења. 1
обољења. Извори 1
Извори о 1
о Требињу 1
Требињу и 2
околини у 1
средњем вијеку. 1
вијеку. Извори 1
Извори се 1
углавном налазе 4
у вулканском 2
вулканском басену 1
басену подручја 1
подручја Вултур. 1
Вултур. Изворишни 1
Изворишни Интернет 1
Интернет Протокол 1
Протокол може 1
искористи ове 1
измени стратегију 1
стратегију преноса 1
преноса и 3
да обавести 2
обавести више 1
више слојеве. 1
слојеве. Извориште 1
Извориште Волге 1
Волге налази 1
ободу тресаве 1
тресаве на 1
око 250 7
250 метара 1
од средишта 1
средишта села, 1
села, на 5
од 228 2
228 метара. 1
метара. Извориште 1
Извориште је 2
је разбијеног 3
више тачака 1
тачака истицања. 1
истицања. Извориште 1
близини границе 2
са Србијом, 1
Србијом, тако 1
да ток 1
ток Нишаве 1
Нишаве у 2
Бугарској износи 1
износи свега 1
свега 67 2
67 km, 1
km, без 1
већих притока. 1
притока. Извориште 1
Извориште се 1
од 74 1
74 метра. 1
метра. Извор 2
Извор је 1
је каптиран 1
каптиран за 1
за купатило, 1
купатило, чесму 1
чесму испред 1
испред купатила, 1
купатила, чесму 1
чесму са 2
са бочне 1
стране купатила, 1
купатила, потребе 1
потребе хотела 1
хотела „Мир” 1
„Мир” и 1
и базена 2
базена на 1
простору. Извор 1
Извор крај 1
крај светилишта 1
светилишта у 2
у Спарти 1
Спарти је 2
зато назван 1
назван Доркеја. 1
Доркеја. Извор 1
Извор Лијард 1
Лијард се 1
у провинцијском 1
провинцијском парку 1
парку Британске 1
Британске Колумбије. 1
Колумбије. Извор 1
Извор наводи 1
и биметалне 1
биметалне кованице 1
кованице од 4
50 и 5
и 100 9
100 динара, 2
динара, али 1
план је 9
је пропао 5
пропао због 1
због увођења 2
увођења друге 1
друге фунте. 1
фунте. Изворна 1
Изворна социјалдемократија 1
социјалдемократија је 1
је развијала 1
развијала антикапиталистички 1
антикапиталистички програм. 1
програм. Изворни 1
Изворни код 1
код за 2
за Повратак 1
Замак Вулфенштајн 1
Вулфенштајн и 1
и Непријатељска 1
Непријатељска Територија 1
Територија је 6
под ГНУ 1
ГНУ генералном 1
генералном јавном 1
јавном лиценцом 1
лиценцом (ГЈЛ) 1
(ГЈЛ) () 1
() 12. 1
2010. Изворно 1
Изворно име 1
за египатско 1
египатско хијероглифско 1
писмо је 3
“ или 1
или „писање 1
„писање божјих 1
божјих речи“. 1
речи“. Изворност 1
Изворност вегетације 1
вегетације представља 1
представља темељне 1
темељне вредности 1
заштиту овог 1
овог природног 1
природног добра. 1
добра. Извор 1
Извор овог 1
овог потока 2
је сталан, 1
сталан, са 1
великом количином 3
количином воде, 1
воде, нарочито 1
у кишном 1
кишном периоду. 1
периоду. Извор 1
Извор прашине 1
прашине се 1
дуго расправља. 1
расправља. Извор 1
Извор реке 1
реке се 3
од 62,2 1
62,2 метра. 1
Извор Фармонт 2
Фармонт има 1
има тржни 1
центар који 1
укључује пијацу, 1
пијацу, продавницу 1
продавницу сувенира 1
сувенира и 2
и грчки 5
грчки ресторан. 1
ресторан. Извор 1
Фармонт је 1
најстаријих бања 1
бања у 1
Канади. Извргавано 1
Извргавано је 1
је руглу 1
руглу његово 1
његово ангажовање 1
ангажовање око 1
око споменика 1
споменика Кочићу, 1
Кочићу, тужен 1
тужен је 1
је уредништву 1
уредништву Политике 1
Политике да 1
је великосрбин 1
великосрбин и 1
и антикомуниста. 1
антикомуниста. Из 1
Из врела 1
врела водом 1
пиће се 2
снабдева Власеница, 1
Власеница, као 1
бројна околна 1
околна насеља. 1
насеља. Из 1
Из времена 1
времена настанка 2
настанка Цркве 1
Цркве вероватно 1
вероватно потичу 1
потичу и 3
два профилисана 1
профилисана и 1
и украшена 1
украшена свећњака 1
свећњака висине 1
висине 1,37 1
1,37 метара 1
метара испред 2
испред иконостаса. 1
иконостаса. Извршена 1
Извршена је 4
је аграрна 1
аграрна реформа, 1
реформа, чиме 1
се изгубили 3
изгубили спахилуци 1
спахилуци и 1
и господарлуци, 1
господарлуци, те 1
земља прешла 1
руке сељака. 1
сељака. Извршена 1
је масовна 2
масовна мобилизација 1
мобилизација људи 1
партизанске јединице. 1
јединице. Извршена 1
подела Скупштине 1
Скупштине на 1
на секције 1
секције које 1
које су, 5
су, ради 1
ради мањег 1
броја народних 1
посланика, имале 1
имале мањи 1
чланова него 1
него раније. 2
раније. Извршена 1
је регистрација 1
регистрација грађана 1
и формирано 3
формирано 14 1
14 тимова 1
тимова породичне 1
породичне медицине, 1
медицине, који 2
су смештени 14
смештени у 9
7 амбуланти 1
амбуланти са 1
две смене. 1
смене. Извршен 1
Извршен је 1
је пренос 2
пренос компетенција 1
компетенција са 1
са централне 1
централне власти 3
на Бановину 1
Бановину Хрватску 1
Хрватску тако 1
да општој 1
општој надлежност 1
надлежност остаје 1
остаје заједничкој 1
заједничкој централној 1
за послове 2
послове спољне 1
спољне политике, 1
политике, народне 1
народне одбране 1
и врховне 1
врховне државне 2
државне управе. 4
управе. Извршење 1
Извршење пресуде 1
пресуде су, 1
су, према 7
према Милораду 1
Милораду Бајићу, 1
Бајићу, спречили 1
спречили савезни 1
савезни секретар 1
секретар унутрашњих 2
послова Петар 1
Петар Грачанин 1
Грачанин и 1
и адмирал 1
адмирал Бранко 1
Бранко Мамула, 1
Мамула, који 1
су наложили 1
наложили да 1
да предмет 1
предмет буде 1
буде похрањен 1
похрањен у 1
у Архиву 1
Архиву ССНО. 1
ССНО. Извршење 1
Извршење програма 1
програма захтева 1
захтева комуникацију 1
комуникацију између 2
између компоненти 1
компоненти рачунарског 1
рачунарског система 2
система (нпр. 1
(нпр. ЦПУ 1
ЦПУ и 2
и меморије) 1
меморије) како 1
обезбедило извршење 1
извршење програма. 1
програма. Извршилац 1
Извршилац Петровог 1
Петровог убиства 1
убиства је 1
био Митровићев 1
Митровићев човек 1
имену Радан 1
Радан Матић, 1
Матић, из 1
из Бргуда. 1
Бргуда. Извршио 1
Извршио је 4
је 50 7
50 борбених 2
борбених летова 1
летова за 1
за 27 1
27 дана 1
дана колико 2
укупно трајала 1
трајала пољска 1
пољска кампања. 1
кампања. Извршио 1
број криминалистичких 1
криминалистичких експеримената 1
експеримената и 2
и вештачења 1
вештачења која 1
за доношење 8
доношење судских 1
судских одлука 1
у компликованим 1
компликованим кривичним 1
кривичним поступцима. 1
поступцима. Извршио 1
је самоубиство 5
у надаљском 1
надаљском атару 1
атару 27. 1
октобра 1992. 2
1992. Извршио 1
успешан напад 1
на железничку 1
железничку станицу 5
у Моши. 1
Моши. Извршиоци 1
Извршиоци гнусних 1
гнусних злочина, 1
злочина, током 1
током којих 7
су убијана 1
убијана деца 1
из Прњавора, 1
Прњавора, били 1
су војници 5
војници 42. 1
42. "Вражје" 1
"Вражје" домобранске 1
домобранске дивизије, 1
дивизије, прецизније 1
прецизније - 1
- из 1
из 25. 1
25. хрватског 1
хрватског домобранског 1
домобранског пука. 1
пука. Извршиоци 1
Извршиоци убиства 1
убиства никада 1
откривени. Извршни 1
Извршни директор 1
директор листа 1
је Жељко 1
Жељко Ивановић, 1
Ивановић, а 1
главни и 9
уредник Михаило 1
Михаило Јововић, 1
Јововић, док 1
је извршна 1
извршна директорица 1
директорица Вијести 1
Вијести ТВ 1
ТВ Маријана 1
Маријана Бојанић, 1
Бојанић, а 1
а Татјана 1
Татјана Ашанин 1
Ашанин главна 1
главна уредница. 1
уредница. Извршни 1
Извршни и 1
и управни 2
управни орган 1
орган те 1
те власти 1
власти било 2
је Председништво 1
Председништво ГНООВ-а 1
ГНООВ-а од 1
32 члана. 1
члана. Извршни 1
Извршни одбор 4
одбор CODASYL 1
CODASYL је 1
касније створио 1
створио COBOL 1
COBOL сектор 1
сектор за 1
за одржавање, 1
одржавање, како 1
би одговорио 1
одговорио на 4
питања корисника 1
и произвођача 1
произвођача и 1
и побољшао 2
побољшао и 2
и проширио 5
проширио спецификације. 1
спецификације. Извршни 1
Извршни продуцент 1
продуцент и 6
и режисер 1
режисер филма 1
је Џејми 2
Џејми Мичел, 1
Мичел, а 1
а Крег 1
Крег Гербер 1
Гербер је 1
је извршни 5
и сценариста. 1
сценариста. Извршни 1
Извршни супервизор 2
супервизор ЕРУ 1
ЕРУ за 1
Песму Евровизије 3
Евровизије је 1
би коначни 1
коначни разултати 1
разултати били 1
били другачији 1
другачији за 1
земаља да 1
коришћени гласови 1
гласови публике 1
публике и 7
и жирија 1
жирија (тада 1
(тада резервног) 1
резервног) по 1
по систему 9
систему 50%:50%. 1
50%:50%. Извршни 1
супервизор претходна 1
претходна три 1
издања био 1
је Владислав 1
Владислав Јаковљев 1
Јаковљев који 1
децембру отпуштен 1
из ЕБУ-а, 1
ЕБУ-а, без 1
икаквих јасних 1
јасних разлога 1
разлога за 11
то. Извршни 1
Извршни чланови 1
чланови упровног 1
упровног одбора 1
одбора ФЦА 1
ФЦА од 1
2018. Извршно 1
Извршно вијеће 1
вијеће Сабора 1
Сабора Републике 1
Хрватске 1990. 1
1990. Извршну 1
Извршну власт 1
врши кабинет, 1
кабинет, који 1
који саветује 1
саветује генералног 1
генералног гувернера, 2
гувернера, а 1
предводи га 1
га премијер 1
премијер Белизеа, 1
Белизеа, који 1
шеф владе. 1
владе. Извшни 1
Извшни одбор 1
одбор ИФЛА 1
ИФЛА дао 1
оснивање три 1
три радне 1
радне групе: 1
групе: за 2
за Латинску 1
Латинску Америку, 2
Америку, Африку, 1
Африку, Карипска 1
Карипска острва 1
и Азију. 2
Азију. Из 1
Из Галаксије 1
Галаксије је 1
је проистекао 1
проистекао часопис 1
часопис Рачунари 1
Рачунари у 1
у вашој 1
вашој кући 1
кући (касније 1
(касније само 1
само Рачунари). 1
Рачунари). Изгарање 1
Изгарање бадњака 1
бадњака попраћено 1
попраћено је 1
је молитвама 1
молитвама да 1
наредној години 3
години не 1
не мањка 1
мањка хране, 1
хране, среће, 1
среће, љубави 1
новца. Изгинуло 1
Изгинуло је 1
200 Енглеза 2
чак 7.000 1
7.000 Француза 1
и Шпанаца. 1
Шпанаца. Изгласани 1
Изгласани закон 1
закон мора 1
бити објављен 2
објављен пре 1
што ступи 1
на снагу. 2
снагу. Изгледа 1
Изгледа да 28
би намера 1
патња уведе 1
уведе у 3
циљу вредновања 1
вредновања добрих 1
добрих ствари 1
ствари могла 1
буде спроведена 1
спроведена са 1
мање патње, 1
патње, што 1
што показује 7
је огроман 7
огроман део 3
део патњи 1
патњи које 2
које постоје 5
постоје потпуно 1
потпуно непотребан 1
непотребан и 1
им недостаје 5
недостаје било 1
каква сврха. 1
сврха. Изгледа 1
је Урош 1
Урош брзо 1
брзо ухватио 1
и заточио. 1
заточио. Изгледа 1
се приклонио 2
приклонио пред 1
крај живота. 1
живота. Изгледа 1
био роб 2
роб са 1
са Понта 1
Понта или 1
или ослобођеник 1
ослобођеник из 1
Италије. Изгледа 1
је Вук 1
Вук тада 1
тада добио 2
добио јужни 1
јужни део 6
део земље. 3
земље. Изгледа 1
до некаквог 1
некаквог споразума 1
споразума Стефана 1
Стефана Драгутина 1
Драгутина са 1
са родитељима. 3
родитељима. Изгледа 1
ипак морао 1
морао опорезивати 1
опорезивати градско 1
градско становништво 8
становништво Рима. 1
Рима. Изгледа 1
је Кардиган 1
Кардиган разумео 1
разумео да 1
се наређење 1
наређење односило 1
односило на 6
на групу 3
групу руских 1
руских топова 1
топова у 2
у утврди 1
утврди на 1
крају долине, 1
долине, око 1
око миљу 1
миљу далеко, 1
далеко, а 1
је Раглан 1
Раглан мислио 1
мислио на 3
скуп утврда 1
утврда на 1
другој падини 1
падини брда 2
брда са 2
долине (посматрано 1
(посматрано са 1
била коњица). 1
коњица). Изгледа 1
млађи син 5
Првовенчаног пре 1
престо владао 1
владао као 1
као удеони 1
кнез. Изгледа 1
заузимања ових 1
ових поседа 1
поседа од 1
стране породице 2
породице Хрватинића 1
Хрватинића формирана 1
формирана посебна 1
посебна жупа 1
жупа Глаж 1
Глаж о 1
о чијем 1
чијем постојању 1
постојању сведочи 1
сведочи повеља 1
повеља из 1
из 1446. 1
1446. Изгледа 1
био Тољен, 1
Тољен, који 1
се 1164. 1
1164. Изгледа 1
њен култ 1
култ настао 1
у Арицији, 2
Арицији, где 1
остао њен 1
њен свештеник, 1
свештеник, Rex 1
Rex Nemorensis. 1
Nemorensis. Изгледа 1
подручје локалитета 1
локалитета веома 1
веома одговарало 1
одговарало за 1
за становање 9
становање јер 1
углавном пронаћени 1
пронаћени трагови 1
трагови седелачког 1
седелачког а 1
не номадског 1
номадског становништва. 1
становништва. Изгледа 1
Радослав прихватио 1
прихватио врховну 1
врховну турску 1
власт током 1
прве управе 1
над Светом 1
Светом Гором 1
Гором (1383-1403). 1
(1383-1403). Изгледа 1
је ризик 2
за преношење 3
преношење путем 1
путем дељења 1
дељења игала 1
игала ограничен. 1
ограничен. Изгледа 1
није добијао 1
добијао важне 1
важне административне 1
административне и 3
војне дужности 1
дужности током 1
током Диоклецијанове 1
Диоклецијанове владавине, 1
владавине, као 1
владавине сопственог 1
сопственог оца. 1
оца. Изгледа 1
да сваке 5
Америци има 1
има пуцњаве. 1
пуцњаве. Изгледа 1
да Стефан 1
Стефан није 2
није рођен 1
у Дукљи, 2
Дукљи, већ 1
био домаћи 2
домаћи великаш, 1
великаш, који 1
помогне Бодину 1
Бодину у 1
Босни. Изгледа 1
су Алепо, 1
Алепо, Нузи 1
Нузи и 1
и Арафа 1
Арафа постали 1
постали део 1
део Митаниа 1
Митаниа за 1
владавине Шауштатара. 1
Шауштатара. Изгледа 1
су Аморити 2
Аморити имали 1
имали култ 1
култ бога 1
бога Месеца 1
Месеца Сина 1
и Амура. 1
Амура. Изгледа 1
су асирски 1
асирски градови 1
градови попљачкани 1
попљачкани у 1
време, јер 1
јер ископавањима 1
ископавањима су 1
пронађени трагови 1
трагови рушилачког 1
рушилачког похода, 1
похода, који 1
нису прецизно 1
прецизно датирани. 1
датирани. Изгледа 1
доминирали аристократијом 1
аристократијом и 1
и храмом, 1
храмом, али 1
али њихов 6
на ширу 2
ширу јеврејску 1
јеврејску популацију 1
популацију био 1
је ограничен. 1
ограничен. Изгледа, 1
Изгледа, да 1
и беговат 1
беговат и 1
и харачки 1
харачки чиновници 1
чиновници журили, 1
журили, да 1
пре надокнаде 1
надокнаде штете 1
и губитке 2
губитке настале 1
настале побуном. 1
побуном. Изгледа 1
су неуспешни 1
неуспешни технички 1
технички експерименти 1
експерименти са 1
са емулзијама 1
емулзијама и 1
и бојама 1
бојама натерали 1
натерали Леонарда 1
Леонарда да 1
напусти рад; 1
рад; друкчије 1
друкчије је 1
тешко објаснити 1
објаснити његово 1
напуштање овог 2
овог великог 2
великог дела. 1
дела. Изгледа 1
су распрострањене 1
већина врста 1
становници великих 1
великих дубина, 1
дубина, чак 1
чак од 2
3.000 метара. 2
метара. Изгледа 1
ту населили 2
населили по 2
по договору 3
договору са 3
са политичким 5
политичким савезницима 1
савезницима из 1
из турске 1
турске администрације 1
администрације беговима 1
беговима Јахјићима, 1
Јахјићима, који 1
такође пострадали 1
пострадали због 1
због учешћа 5
у побуни 5
побуни Ненадовићи 1
Ненадовићи су 1
тада користили 1
друга презимена 1
презимена по 1
по Лазаревић 1
Лазаревић и 1
и Стевановић. 1
Стевановић. Изгледа 1
да такве 1
особе говоре: 1
говоре: „Ако 1
„Ако попустим, 1
попустим, нећу 1
нећу бити 2
бити повређен.“ 1
повређен.“ Изгледа 1
било фиксног 1
фиксног плана 1
плана кога 1
се архитекте 1
архитекте придржавале. 1
придржавале. Изгледа 1
да »црна 1
»црна смрт« 1
смрт« Енглеску 1
Енглеску није 1
није захватила 2
захватила равномерно: 1
равномерно: у 1
местима је 2
је оставила 9
оставила страшну 1
страшну пустош 1
пустош док 1
друга много 1
много слабије 1
слабије захватила. 1
захватила. Изгледа, 1
Изгледа, доиста, 1
доиста, да 1
се Твртко 2
Твртко у 1
овај мах 1
мах надао 1
надао већим 1
већим успесима. 1
успесима. Изгледају 1
Изгледају као 1
као цртежи, 1
цртежи, као 2
као слика 2
која следи 6
следи телесну 1
телесну структуру 1
тако описују 1
описују изглед 1
изглед саме 1
саме ствари 1
ствари коју 1
коју представљају. 4
представљају. Изгледа 1
Изгледа као 1
младић у 1
раним двадесетим 2
двадесетим годинама, 1
годинама, у 1
у тренерци 1
тренерци и 1
и браон 6
браон чизмама, 1
чизмама, тамно 1
тамно љубичасте 1
љубичасте косе 1
и плавих 3
очију, које 1
које мењају 4
мењају изглед 1
изглед по 1
по његовим 2
његовим емоцијама. 1
емоцијама. Изгледала 1
Изгледала је 1
је скромније 1
скромније него 1
него данас, 2
данас, првенствено 1
и садржаји 1
садржаји унутар 1
унутар ње 1
ње били 1
били подређени 1
подређени функционисању 1
функционисању зграде 1
зграде – 2
– домарева 1
домарева зграда, 1
зграда, на 1
пример, наменски 1
наменски је 2
грађена као 1
као електрична 1
електрична централа. 1
централа. Изгледале 1
Изгледале су 1
и понашале 1
понашале се 1
на правим 1
правим такмичењима, 1
такмичењима, а 2
а већину 1
већину опреме 1
и костима 2
костима у 1
појавиле у 2
филму обезбедили 1
су њихови 11
њихови родитељи. 1
родитељи. Изгледало 1
Изгледало је 4
његове одлуке 1
имале само 1
само лоше 1
лоше расуђивање, 1
расуђивање, већ 1
и недемократска 1
недемократска осећања. 1
осећања. Изгледало 1
да тадашње 1
тадашње руско 1
руско царство 1
царство јача. 1
јача. Изгледало 1
ће грчка 1
грчка побуна 1
побуна брзо 1
бити угушена. 1
угушена. Изгледало 1
се Хентским 1
Хентским миром 1
миром велики 1
велики идеал 1
идеал Вилема 1
Вилема I 1
I (јединство 1
(јединство 17 1
17 низоземских 1
низоземских провинција 1
провинција на 1
основу верске 1
верске слободе) 1
слободе) претворити 1
у реалност. 1
реалност. Изглед 1
Изглед им 1
је промјенљив 1
промјенљив по 1
по врстама. 1
врстама. Изглед 1
Изглед је 1
од витанинке, 1
витанинке, традиционалне 1
традиционалне пољске 1
пољске уметности 1
уметности резања 1
резања папира, 1
папира, која 1
неких руралних 1
руралних предела 1
предела Украјине. 1
Украјине. Изглед 1
Изглед јувенилне 1
јувенилне јединке 1
јединке ове 1
ове морфе 2
морфе није 1
али субадултне 1
субадултне јединке 1
јединке (јувенилне 1
(јувенилне јединке 1
јединке које 2
које прелазе 2
прелазе у 11
у одрасле) 1
одрасле) ове 1
морфе имају 1
имају браон 1
браон тело 1
са пругама. 1
пругама. Изгледом 1
Изгледом личи 1
на шипку, 1
шипку, ваљак 1
ваљак или 1
или осовину 1
осовину која 1
једној страни 3
страни има 1
има зашиљени 1
зашиљени део 1
део а 1
другој проширење 1
проширење ради 1
лакшег укуцавања. 1
укуцавања. Изглед 1
Изглед Соника 1
Соника је 1
одувек био 3
био занимљив. 2
занимљив. Изглед 1
Изглед чинова 1
чинова војних 1
војних службеника 1
службеника су 1
чиниле сиве 1
сиве розете 1
розете уместо 1
уместо петокраке 1
петокраке који 1
имали активни 1
активни припадници 1
снага СФРЈ. 1
СФРЈ. Изговарање 1
Изговарање „ја“ 1
„ја“ је 1
дакле начин 1
се упоредимо 1
упоредимо са 1
са Богом, 1
Богом, што 1
сматра ширком. 1
ширком. Изговор 1
Изговор са 1
дугим почетним 1
почетним самогласником 1
самогласником остаје 1
остаје стандардан 1
америчком енглеском. 1
енглеском. Из 1
Из године 1
у годину 5
годину у 3
мање становника. 1
становника. Изгонећи 1
Изгонећи болест 1
болест бајалице 1
бајалице и 1
и бајачи 1
бајачи упућују 1
упућују демоне 1
демоне да 2
врате тамо 1
тамо одакле 1
су дошли, 1
дошли, одређујући 1
одређујући тај 1
тај простор 3
простор као 2
као негацију 1
негацију живота, 1
као онострани 1
онострани свет 1
свет без 1
без светлости, 1
светлости, звука 1
звука и 1
и облика, 2
облика, „где 1
„где жарко 1
жарко сунце 1
сунце не 1
не сја, 1
сја, где 1
где петао 1
петао не 1
не пева, 1
пева, где 1
где кока 1
кока не 1
не квоча“. 1
квоча“. Изгонили 1
Изгонили су 1
га из 3
из куће, 3
куће, не 1
не смејући 1
смејући да 1
га казне 1
казне већом 1
већом казном; 1
казном; а 1
а момак 1
момак се 1
врати својој 1
породици. Изгорели 1
Изгорели су 1
цео конак 1
конак са 1
са капелом, 1
капелом, патријарховим 1
патријарховим одајама, 1
одајама, сестринским 1
сестринским собама, 1
собама, радионицама 1
и магацин, 1
магацин, као 1
број икона 2
икона и 5
и књига. 3
књига. “ 1
“ из 1
Милановца (Србија), 1
(Србија), Топуз 1
Топуз је 1
је 1967-1968. 1
1967-1968. Из 1
Из града 1
града Подравска 1
Подравска Слатина 1
Слатина 26. 1
јуна протјерано 1
протјерано је 1
је 35 6
35 српских 1
српских породица. 2
породица. Изградили 1
Изградили су 1
су моћно 1
моћно краљевство 1
краљевство на 4
подручју Аланије. 1
Аланије. Изградио 1
Изградио је 6
бројне цркве 1
Новгороду. Изградио 2
велике цркве: 1
цркве: цркву 1
цркву Свете 4
Свете Софије 3
Софије у 3
стамбени објекат, 1
објекат, вишеспратницу 1
вишеспратницу у 1
у Крижанићевој 1
Крижанићевој улици 1
бр. Изградио 1
је потругалски 1
потругалски замак 1
замак на 1
острву Ормуз. 1
Ормуз. Изградио 1
систем основних 1
школа широм 1
широм Османског 1
царства. Изградња 1
Изградња 511 1
511 км 1
км дуге 1
дуге жељезнице 1
жељезнице на 2
на релацијама 1
релацијама Шеман 1
Шеман де 1
де фер 1
фер Конго 1
Конго — 1
— Бразавилле 1
Бразавилле и 1
и Осеан 1
Осеан — 1
— Понт-Ноар 1
Понт-Ноар однела 1
је 23.000 1
23.000 живота. 1
живота. Изградња 1
Изградња зграде 1
зграде је 9
започела 2007. 1
2007. Изградња 1
Изградња и 1
и одржавање 15
одржавање путева 1
у надлежности 4
надлежности држава 1
држава ( 1
( Изградња 1
Изградња је 6
започела 1979. 1
1979. Изградња 1
јулу 1943. 1
1943. Изградња 1
јуна 1687. 1
1687. Изградња 1
трајала три 3
а добровољни 1
добровољни труд 1
труд су 1
су уложили 2
уложили мештани. 1
мештани. Изградња 1
а првобитни 2
првобитни зидови 1
високи 8 1
8 метара 2
дебели до 1
4 метра. 3
метра. Изградња 1
је финансирана 2
финансирана бескаматним 1
бескаматним зајмом 1
зајмом од 1
од 65 4
65 милиона 1
долара од 4
од владе 2
Држава. Изградња 1
Изградња Краљевске 1
Краљевске гимназије 1
гимназије започета 1
је 1881. 3
1881. Изградња 1
Изградња куполе 1
куполе почела 1
а завршена 2
је изградњом 2
изградњом торња 1
торња над 1
над куполом 1
куполом у 1
веку. Изградња 1
Изградња куће 1
куће извршена 1
је 1760-тих. 1
1760-тих. Изградња 1
Изградња нове 1
цркве трајала 1
око пет 3
година. Изградња 1
Изградња новог 1
новог зоолошког 1
врта започета 1
близини железничке 2
станице за 3
према плану 2
плану за 3
предвиђено 45 1
45 хектара. 1
хектара. Изградња 1
Изградња оба 1
оба објекта 1
била завршена 3
завршена 1927. 1
1927. Изградња 1
Изградња ове 1
започела 1709. 1
1709. Изградња 1
Изградња овог 1
овог канала 1
канала се 2
од најтежих 3
најтежих инжењерских 1
инжењерских пројеката 1
пројеката икада 1
икада предузетих. 1
предузетих. Изградња 1
Изградња прве 1
прве железнице 1
железнице у 1
Србији свакако 1
свакако ће 1
допринети развоју 1
развоју трговине, 1
трговине, што 1
је Димитрије 4
Димитрије умео 1
умео да 4
да искористи, 1
искористи, те 1
ће јако 2
јако брзо 3
брзо постати 1
постати један 2
најбогатијих трговаца 1
трговаца у 2
земљи. Изградња 1
Изградња пута 1
за Вирпазар, 1
Вирпазар, завршена 1
је 1878. 2
1878. Изградња 1
Изградња свих 1
свих зидова 1
зидова града 1
је извођена 2
извођена од 1
од притесаног 3
притесаног камена, 1
камена, који 1
чинио спољни 1
спољни оклоп, 1
оклоп, док 1
испуњена кашом 1
кашом малтера 1
малтера и 2
и ломњеног 1
ломњеног камена. 1
камена. Изградња 1
Изградња трга 1
трга је 2
је инвестиција 1
инвестиција коју 1
коју финансира 1
финансира Влада 1
Републике Северне 2
Северне Македоније. 4
Македоније. Изградња 1
Изградња фабрика 1
фабрика није 1
имала неки 2
неки већи 3
већи утицај 4
на привреду 2
привреду овог 1
овог краја, 1
краја, пошто 1
даље 90% 1
90% становништва 2
становништва бавило 1
бавило пољопривредом. 1
пољопривредом. Изградња 1
Изградња храма 1
је започета 9
започета 16. 1
јуна 2011, 2
2011, а 3
а темеље 1
темеље је 1
2011. Изградња 1
Изградња целог 1
целог кеја 1
кеја и 1
и насипа 2
насипа дуж 1
дуж целог 2
целог Блока 1
Блока 45 1
45 је 2
завршена каснијих 1
каснијих година. 1
година. Изградње 1
Изградње нове 1
нове зграде 3
зграде за 1
за Кавкаски 1
Кавкаски музеј 1
музеј почела 1
је 1914. 4
1914. Изградњи 1
Изградњи школе 1
су финансијски 1
финансијски помогле 1
помогле земљорадничке 1
земљорадничке задруге, 1
задруге, а 2
финансирала школска 1
школска општина. 1
општина. Изградњом 1
Изградњом канала 1
канала ДТД 1
ДТД риболов 1
риболов постаје 1
постаје најзаступљенији 1
најзаступљенији на 1
овом водотоку. 1
водотоку. Изградњом 1
Изградњом нове 1
нове велике 1
велике православне 1
цркве Свете 1
Петке Параскеве 1
Параскеве у 1
Новом Угљевику, 1
Угљевику, задовољене 1
задовољене су 1
све духовне 1
духовне потребе 1
потребе грађана 1
грађана овог 1
овог градића, 1
градића, чији 1
становници многи 1
многи Богутовци, 1
Богутовци, који 1
ту преселили 1
преселили након 2
након изградње 4
изградње новог 2
новог рудника 1
рудника у 1
њиховом селу. 1
селу. Изградњу 1
Изградњу која 1
завршена након 1
смрти архимандрита 1
архимандрита Фотија 1
Фотија финансирала 1
финансирала је 4
је грофица 1
грофица Ана 1
Ана Орлова. 1
Орлова. Изградњу 1
Изградњу монументалних 1
монументалних цркава 1
цркава налик 1
на средњовековне 1
средњовековне омогућена 1
релативно већа 1
већа толеранција 1
толеранција османских 1
османских власти, 1
власти, мада 1
мада подизање 1
подизање већине 1
већине храмова 1
храмова Дамјанова 1
Дамјанова није 1
није прошла 2
прошла без 1
проблема, каткада 1
каткада и 1
физичких сукоба 1
и уништавања. 1
уништавања. Изграђена 1
Изграђена је 7
између 1887. 1
1887. Изграђена 1
и нова 12
нова лансирна 1
лансирна ракета 1
ову мисију, 1
мисију, огромни 1
огромни »Сатурн 1
»Сатурн V«. 1
V«. Изграђена 1
на зиданој 1
зиданој подлози. 1
подлози. Изграђена 1
од пешчара, 1
пешчара, правоугаоног 1
и истих 2
истих димензија 1
димензија као 1
као претходна. 1
претходна. Изграђена 1
три паралелна 1
паралелна брдска 1
брдска ланца 1
ланца (Иљињскио, 1
(Иљињскио, Бурашевско 1
Бурашевско и 1
и Неготинско 1
Неготинско брдо) 1
брдо) међусобно 1
међусобно раздвојена 2
раздвојена делимично 1
делимично замочваеним 1
замочваеним депресијама. 1
депресијама. Изграђена 1
једној варијанти 1
варијанти сецесије. 1
сецесије. Изграђена 1
од 1740 1
1740 до 1
до 1750. 1
1750. Изграђена 1
Изграђена су 2
два појаса 1
појаса земљаних 1
земљаних шанчева 1
шанчева на 1
страни тврђаве. 1
тврђаве. Изграђена 1
нова постројења 1
постројења већег 1
већег капацитета 1
капацитета прераде 1
прераде уз 1
уз тенденцију 1
тенденцију повећања 1
повећања секундарне 1
секундарне прераде. 1
прераде. Изграђене 1
Изграђене су 1
и пешачке 1
пешачке зоне 1
за кретање 8
кретање деце, 1
деце, старијих 1
старијих и 3
и хендикепираних 1
хендикепираних особа 1
особа и 7
веома квалитетну 1
квалитетну инфраструктуру. 1
инфраструктуру. Изграђени 1
Изграђени су 1
од финозрних 1
финозрних подинских 1
подинских морена. 1
морена. Изграђен 1
Изграђен је 5
између 173. 1
173. и 1
и 167. 1
167. п. 1
е. Изграђен 1
дрвета. Изграђен 1
од Ластве 2
Ластве до 1
до Беговић 1
Беговић корита 1
корита у 3
у Бијелој 1
Бијелој гори 2
и асфалтиран 1
асфалтиран од 1
од Требиња 1
Требиња до 1
до Убала 1
Убала у 1
у масиву 1
масиву Орјена. 1
Орјена. Изграђен 1
2010. Изграђен 1
5. веку 2
е. а 1
а ремоделован 1
ремоделован је 1
током векова. 4
векова. Изграђено 1
Изграђено је 7
је 42 2
42 авиона, 1
а носили 1
су регистрацијске 1
регистрацијске бројеве 1
бројеве од 2
од 85006 1
85006 до 1
до 85055. 1
85055. Изграђено 1
је двадесетак 2
двадесетак вила, 1
вила, од 1
којих половина 2
половина у 3
делу насеља. 2
насеља. Изграђено 2
је деведесетих 2
века. Изграђено 1
више стамбених 1
стамбених насеља. 1
још капела, 1
капела, систематизовани 1
систематизовани су 1
су методи 1
методи превођења. 1
превођења. Изграђено 1
на Пустој 1
Пустој реци 1
реци узводно 1
Горњег Брестовца 1
Брестовца и 1
своје лепе 1
лепе обале, 1
обале, са 1
неколико полуострва, 1
полуострва, једним 1
једним ртом 1
ртом и 1
два залива, 1
залива, пружа 1
пружа добре 2
добре услове 3
развој различитих 1
различитих видова 1
видова туризма. 1
туризма. Изграђено 1
неколико одбрамбених 1
одбрамбених појасева 1
појасева и 1
и утврђених 2
утврђених рејона. 1
рејона. Изграђеност 1
Изграђеност инфраструктуре, 1
инфраструктуре, комуналне 1
комуналне опремљености, 1
опремљености, на 1
завидном је 1
је нивоу 1
на остала 3
остала места 2
општини. Изграђују 1
Изграђују их 1
их младе 1
младе палеогенске 1
палеогенске наслаге 1
наслаге састављена 1
састављена готово 1
од кречњака. 1
кречњака. Изгубивши 1
Изгубивши осам 1
од Индураина, 2
Индураина, било 1
је уздрмано 1
уздрмано самопоуздање. 1
самопоуздање. Изгубивши 1
Изгубивши у 1
у биткама 4
биткама код 2
код Алтенкирхена 1
Алтенкирхена и 1
и Дирсхајма, 1
Дирсхајма, Аустријанци 1
су принуђени 6
принуђени на 4
на мир. 1
мир. Изгубили 1
Изгубили су 4
број бродова 2
и ратног 1
плена. Изгубили 1
су Дриваст, 1
Дриваст, али 1
али добили 1
добили Будву. 1
Будву. Изгубили 1
један линијски 1
линијски брод, 1
брод, 12 1
12 фрегата 1
фрегата и 1
50 мањих 1
мањих бродова. 1
бродова. Изгубили 1
су свега 2
свега 29 1
29 борбених 1
борбених авиона 3
није додатно 1
додатно пољуљало 1
пољуљало морал 2
морал Јапанаца. 1
Јапанаца. Изгубио 1
Изгубио је 6
два ножна 1
ножна прста 1
прста и 1
и сломио 1
сломио три 1
три ребра. 1
ребра. Изгубио 1
за градског 1
градског шерифа. 1
шерифа. Изгубио 1
најпре трг 1
трг Дријева 1
Дријева где 1
се учврстио 2
учврстио Ђурађ 1
Ђурађ Војсалић. 1
Војсалић. Изгубио 1
након 10. 1
10. рунди 1
рунди и 2
уједно био 8
последњи меч. 1
меч. Изгубио 1
отворено првенство 1
првенство Француске 1
Француске у 2
у тенису 2
тенису и 1
на Вимблдону 2
Вимблдону оба 1
другом колу 4
колу квалификација 1
за главни 5
главни жреб. 1
жреб. Изгубио 1
четвртфиналу од 1
од каснијег 2
каснијег победника 1
победника турнира 1
турнира Радека 1
Радека Штјепанека 1
Штјепанека 4:6, 1
4:6, 4:6. 1
4:6. Изгубио 1
Изгубио сам 1
сам много 2
времена иза 1
иза четири 1
четири возила 1
возила Минардија, 1
Минардија, колико 1
их има. 2
има. Изгубљени 1
Изгубљени акт, 1
акт, којим 1
је обезбеђено 2
обезбеђено издржавање 1
издржавање манастирског 1
манастирског братства, 1
братства, верификовали 1
верификовали су, 1
на Милутинову 1
Милутинову молбу, 1
молбу, византијски 1
византијски владари 1
владари Андроник 1
Андроник II 2
Михаило IX 1
IX двема 1
двема аналогним 1
аналогним хрисовуљама. 1
хрисовуљама. Изгубљено 1
Изгубљено је 1
укупно 17 2
17 лукова. 1
лукова. Издавање 1
Издавање албума 1
албума било 1
је пропраћено 3
пропраћено мешовитим 1
мешовитим критикама, 1
критикама, и 1
и лошом 1
лошом продајом. 1
продајом. Издавање 1
Издавање маркица 1
маркица је 2
шире кампање 1
кампање коју 1
је спровела 4
спровела амбасада 1
амбасада Велике 1
Британије у 2
Србији, а 5
а којом 2
је одата 1
почаст за 1
600 жена 1
су помогле 3
помогле србији 1
србији у 1
рату. Издавањем 1
Издавањем заповести 1
заповести да 1
да Полиник, 1
Полиник, Антигонин 1
Антигонин брат, 1
брат, остане 1
остане несахрањен, 1
несахрањен, Креонт, 1
Креонт, нови 1
нови владар 1
владар Тебе, 1
Тебе, следи 1
следи атински 1
атински закон 1
закон који 3
дозвољава покоп 1
покоп непријатеља 1
непријатеља државе. 1
државе. Издавао 1
Издавао је 2
је забавник 1
забавник Зимзелен 1
Зимзелен - 1
као Србско-народни 1
Србско-народни месецеслов, 1
месецеслов, четири 1
четири годишта, 1
годишта, свако 1
свако у 1
другом месту. 4
месту. Издавао 1
је црквени 2
црквени лист 1
лист "Глас 1
"Глас истине" 1
истине" 1884-1891. 1
1884-1891. Издавач 1
Издавач Институт 1
за кукуруз 3
кукуруз „Земун 1
„Земун Поље“, 1
Поље“, стр. 1
стр. Издавачи 1
Издавачи првих 1
првих разгледница 1
разгледница су 1
били књижари 1
књижари и 1
и штампари, 1
штампари, док 1
се њиховом 4
њиховом продајом 1
продајом бавили 1
и трговци, 2
трговци, ситничари 1
ситничари и 1
и дуванџије. 1
дуванџије. Издавач 1
Издавач и 1
и редактор 1
редактор је 1
био Каран 1
Каран Дончев. 1
Дончев. Издавачи 1
Издавачи су 1
начине покушавали 4
да овим 2
овим јефтинијим 1
јефтинијим издањима 1
издањима врате 1
врате читљивост, 1
читљивост, штампари 1
штампари су 1
да лију 1
лију слова 1
слова заснована 1
на калиграфским 1
калиграфским формама 1
и пропорцијама, 1
пропорцијама, јер 1
су заузимала 1
заузимала мање 1
мање места 1
места него 1
него традиционална 1
традиционална усправна 1
усправна антиква. 1
антиква. Издавачи 1
Издавачи у 1
Лондону, Анкони 1
Анкони и 1
и Венецији 1
Венецији штампају 1
штампају књижице, 1
књижице, брошуре 1
брошуре и 1
и листове 2
листове са 1
са описима 1
описима катастрофе. 1
катастрофе. Издавачка 1
Издавачка делатност 1
делатност започета 1
је издавањем 1
издавањем Билтена 1
Билтена приновљених 1
приновљених публикација. 1
публикација. Издавачка 1
Издавачка кућа 8
кућа LaFace 1
LaFace је 1
била резервисана 1
резервисана око 1
око потписивања 1
потписивања Ашера, 1
Ашера, јер 1
јер албум 1
албум није 2
био успјешан 1
успјешан као 1
су очекивали. 1
очекивали. Издавачка 1
кућа Дабар 1
Дабар основана 1
је 1887. 2
1887. Издавачка 1
кућа Имаго. 1
Имаго. Издавачка 1
чује више 1
више материјала, 1
материјала, и 2
са Брауном 2
Брауном који 1
је продуцирао, 1
продуцирао, бенд 1
створио песму 1
песму „Мрзим 1
„Мрзим Све 1
Све О 1
О Теби”, 1
Теби”, која 1
привукла пажњу 6
пажњу неколико 1
неколико издавачких 1
издавачких кућа. 2
кућа. Издавачка 1
је сем 1
сем часописа 1
часописа Градина 1
Градина објавила 1
објавила и 3
преко пет 2
пет стотина 4
стотина књига. 1
књига. Издавачка 1
кућа Југославија, 1
Југославија, заједно 1
са Просветом, 1
Просветом, одлучила 1
да оживи 5
оживи подухват 1
подухват великог 1
великог издавача, 1
издавача, па 1
током друге 6
половине 20. 9
века објављено 2
објављено још 1
десетак кола 1
кола Плаве 1
Плаве птице. 1
птице. Издавачка 1
радио тринаест 1
година затворена 1
затворена је, 1
се посвећује 3
посвећује књижевности, 1
књижевности, и 3
и успут 1
успут је 1
преводио за 1
различите каталонске 1
каталонске издаваче. 1
издаваче. Издавачко 1
Издавачко предузеће 1
предузеће „Сејтарија“, 1
„Сејтарија“, Сарајево. 1
Сарајево. Издавач 1
Издавач часописа 1
часописа је 4
је Међународни 1
Међународни институт 1
науку о 1
о синтеровању. 1
синтеровању. Издаје 1
Издаје га 1
га Централна 1
банка Кубе. 1
Кубе. " 1
" издаје 1
издаје трећи 1
трећи албум 4
албум групе, 1
групе, насловљен 1
као „Доба 1
„Доба рокенрола“. 1
рокенрола“. Издајник 1
Издајник је 1
је њему 5
њему најближи 1
најближи човек 1
му „сједи 1
„сједи уз 1
уз кољено“. 1
кољено“. Издају 1
Издају се 1
за фис 1
фис Гаш. 1
Гаш. Издала 1
Издала је 4
17 студијских 1
албума, 6 1
6 мини 1
мини албума, 1
албума, 26 1
26 ремикс 1
ремикс албума, 1
албума, 7 1
7 компилацијских 1
компилацијских албума 1
и 58 2
58 синглова. 1
синглова. Издала 1
је Wildflower 1
Wildflower 11. 1
октобра 2011. 10
2011. Издала 1
албума са 1
групом Vrooom 1
Vrooom у 1
је певала. 1
певала. Издала 1
је либералне 1
либералне законе 1
о штампи 1
и општинама. 1
општинама. Из 1
Из далеке 1
далеке прошлости 1
прошлости су 4
остали многи 1
многи занати 1
занати који 1
су обавлјани 1
обавлјани у 1
то ручно. 1
ручно. Издали 1
Издали су 1
две плоче 2
плоче (Народно 1
(Народно позориште 1
позориште и 9
и Сељачка 1
Сељачка буна). 1
буна). Из 1
Из Даља 1
Даља је 1
у Осијек 1
Осијек за 1
за усташког 1
усташког таборника. 1
таборника. Из 1
Из даљине 1
даљине подсећа 1
на некакав 2
некакав бели 1
бели камен. 1
камен. Из 1
Из дана 2
у дан 5
дан биомаса 1
биомаса постаје 1
све популарнија 2
популарнија и 2
и прихваћенија 2
прихваћенија широм 1
света али 1
даље спомиње 1
многим дебатама 1
дебатама код 1
се разрађују 1
разрађују предности 1
мане, нарочито 1
нарочито кад 2
се биомаса 1
биомаса упореди 1
упореди с 1
осталим обновљивим 1
обновљивим изворима 2
изворима енергије. 1
енергије. Из 1
дан смењују 1
смењују се 8
се снимци 1
снимци познатих 1
познатих који 1
који прихватају 2
прихватају изазов 1
изазов и 1
свега скрећу 1
скрећу пажњу 1
себе. Из 2
Из данашње 1
данашње перспективе, 1
перспективе, резултати 1
из Дубне 2
Дубне у 1
вези 254 1
254 102 1
102 су 1
вероватно били 2
били тачни 1
тачни те 1
може недвосмислено 1
недвосмислено сматрати 1
тада коначно 1
коначно и 2
и откривен 1
откривен елемент 1
елемент 102. 1
102. Издан 1
Издан се 1
се празни 2
празни преко 1
преко алувијона 1
алувијона Колубаре, 1
Колубаре, где 1
су подински 1
подински пескови 1
пескови откривени 1
откривени ерозијом, 1
ерозијом, и 1
касније заплављени 1
заплављени квартарним 1
квартарним седиментима. 1
седиментима. Из 1
Из Дантеове 1
Дантеове сале 1
сале може 1
се приступи 2
приступи "Maesta" 1
"Maesta" фресци, 1
фресци, делу 1
делу Липа 1
Липа Мемија, 1
Мемија, али 1
и "Torre 1
"Torre del 1
del Podestà" 1
Podestà" или 1
или "Torre 1
"Torre Grossa" 1
Grossa" који 1
се уздише 1
уздише 54 1
54 m 1
m изнад 1
изнад земље 1
и уживати 1
у панорами 1
панорами града 1
и околине. 7
околине. Изданци 1
Изданци који 1
који настају 4
настају од 2
бочних пупољака 1
пупољака су 1
су бочни 1
бочни изданци 1
изданци првог 1
првог реда, 2
реда, тј. 1
тј. Изданци 1
Изданци цилиндрични, 1
цилиндрични, прво 1
прво густо 1
густо љубичасто 1
љубичасто паперјасто 1
паперјасто маљави, 1
маљави, оголевају 1
оголевају у 1
другој или 1
или трећој 1
трећој вегетацији 1
вегетацији и 1
и кора 1
кора почиње 1
се љушти 1
љушти у 1
трећој или 1
или четвртој 1
четвртој години. 2
години. Издања 1
Издања Голд 1
Голд аудио 1
аудио видеа 1
видеа се 1
овом тренутку 5
тренутку могу 1
250 светских 1
светских дигитланих 1
дигитланих продавница 1
продавница широм 1
света што 1
што сврстава 1
сврстава продукцију 1
продукцију раме 1
са великм 1
великм дискографским 1
дискографским и 1
и продуцентским 1
продуцентским кућама. 1
кућама. Издања 1
Издања која 1
се продају 7
продају издавачима 1
издавачима у 1
10. земаља 1
земаља изван 1
изван САД-а 1
САД-а користила 1
користила су 1
су локалне 4
локалне добротворне 1
добротворне организације 2
тим земљама. 1
земљама. Издања 1
Издања овог 1
овог романа 2
романа последњих 1
година много 2
много су 1
су ближа 1
ближа Лампедузиној 1
Лампедузиној последњој 1
последњој ауторској 1
ауторској вољи. 1
вољи. Издање 1
Издање је 1
главни комплет 1
комплет од 2
од 33 4
33 тома 1
тома и 2
четири мања 1
мања комплета: 1
комплета: „Новински 1
„Новински чланци“, 1
чланци“, „Неодштампана 1
„Неодштампана дела“, 1
дела“, „Писма“ 1
„Писма“ и 1
и „Уџбеници“ 1
„Уџбеници“ ( 1
( Издање 1
Издање Југословенског 1
Југословенског савеза 1
савеза организација 1
за физичку 3
физичку културу, 1
културу, Спортска 1
Спортска књига 1
књига Београд 2
Београд (1964). 1
(1964). Издање 1
Издање његових 1
његових прикупљених 1
прикупљених радова 1
објављено од 1
стране Иванами 1
Иванами Шотен-а 1
Шотен-а 1990. 1
1990. Издање: 1
Издање: „Серија 1
„Серија један 1
један организација 1
организација списка 1
списка варијантних 1
варијантних карактера“ 1
карактера“ ( 1
) објашњава 1
објашњава неке 1
од разлика 1
између правописа 1
правописа континенталне 1
континенталне Кине 1
и Хонгконга 1
Хонгконга и 1
и Тајвана. 1
Тајвана. Издање 1
Издање турнира 1
2017. Издање 1
Издање часописа 1
2007. Издао 1
Издао је 6
14 студијских 1
албума. Издао 1
је другу 5
другу компилацију 1
компилацију највећих 1
хитова, сет 1
сет од 3
два диска, 1
диска, под 1
The best 1
best off 1
off и 1
један сингл 1
сингл E 1
E non 1
non volo. 1
volo. Издао 1
је збирку 2
збирку кратких 2
прича „Серијски 1
„Серијски самоубица” 1
самоубица” (2000), 1
(2000), романе 1
романе „Ништа” 1
„Ништа” (2013) 1
(2013) и 1
и „Ојмајкон” 1
„Ојмајкон” (2020) 1
(2020) и 1
и књигу 4
књигу прича 1
прича „Нико” 1
„Нико” (2018). 1
(2018). Издао 1
Издао је, 1
осталог, и 5
и књиге: 1
књиге: „Село 1
„Село на 1
истоку 1 1
1 и 11
и 2", 1
2", „Намагарчити 1
„Намагарчити коња“ 1
коња“ и 1
и „АКУД 1
„АКУД флоричика 1
флоричика Јабуковац“. 1
Јабуковац“. Издао 1
као темишварски 1
темишварски дијецезан 1
дијецезан Монашка 1
Монашка правила, 1
правила, намењена 1
намењена банатским 1
банатским калуђерима. 1
калуђерима. Издао 1
је наређење 2
за устанак 1
устанак морнара 1
морнара који 1
на топовски 1
топовски пуцањ 1
пуцањ са 1
са „Светог 1
„Светог Ђорђа“ 1
Ђорђа“ и 1
и истицањем 1
истицањем црвене 1
црвене заставе 3
и певањем 2
певањем Марсељезе. 1
Марсељезе. Издао 1
научних радова, 1
радова, од 2
се велик 1
број односи 1
на међународне 2
јавно мишљење, 1
мишљење, међуљудске 1
међуљудске односе 2
у радним 4
радним организацијама 1
на социјализацију 1
социјализацију омладине 1
омладине у 4
у аспекту 1
аспекту малолетничке 1
малолетничке делинквенције. 1
делинквенције. Издата 1
Издата је 1
је наредба 1
наредба да 3
се преостали 1
преостали Срби 1
Срби морају 2
морају покрстити. 1
покрстити. Издате 1
Издате машине 1
су захтевале 4
захтевале софтверску 1
софтверску подршку 1
подршку док 1
док производња 1
производња истих 1
истих није 1
није добијала 1
добијала никакву 1
никакву накнаду, 1
накнаду, па 1
неке муштерије 1
муштерије биле 1
да јефтиније 1
јефтиније задовоље 1
задовоље своје 2
потребе не 1
не плаћајући 1
плаћајући софтвер, 1
софтвер, већ 1
само хардвер. 1
хардвер. Издат 1
Издат је 1
јуна 2008. 2
2008. Издатци 1
Издатци се 1
нису удешавали 1
удешавали тако, 1
тако, да 2
у равнотежи 4
равнотежи с 1
с приходима; 1
приходима; примања 1
примања су 1
су готово 14
увек била 8
од расхода, 1
расхода, и 1
и мањак 1
мањак се 1
се попуњавао 1
попуњавао позајмицама. 1
позајмицама. Издашност 1
Издашност извора 2
извора је 4
10 l/sec. 1
l/sec. Издашност 1
око 180 4
180 литара 1
литара по 2
секунди. Издвајање 1
Издвајање Na 1
Na – 2
– компоненте 2
компоненте која 1
која улази 1
у хемијски 1
хемијски састав 1
састав ортокласа 1
ортокласа назива 1
се пертитом. 1
пертитом. Издвајање 1
Издвајање васпитања 1
образовања из 1
из оквира 1
оквира свакодневног 1
свакодневног живота 4
и рада 6
рада људи 1
људи говори 1
говори управо 1
управо о 2
о њиховој 8
њиховој постепеној 1
постепеној и 1
све већој 2
већој свесности 1
свесности потребе 1
значаја васпитања 1
даљи и 1
све сложенији 1
сложенији процес 1
процес мењања 1
мењања околине, 1
околине, других 1
људи али 1
и самих 3
самих себе. 1
Из два 1
два црквена 1
црквена пописа, 1
пописа, 1847. 1
1847. Издвојено 1
Издвојено је 1
је Завичајно 1
Завичајно одељење, 1
одељење, у 1
осим завичајне 1
завичајне збирке 2
збирке чува 1
чува Легат 1
Легат професора 1
професора Бранка 1
Бранка Лазића, 1
Лазића, одељење 1
одељење за 3
обраду књига, 1
књига, а 4
а библиотека 2
библиотека такође 1
и референсну 1
референсну збирку, 1
збирку, коју 1
чине енциклопедије, 1
енциклопедије, научна 1
и стручна 3
стручна литература. 1
литература. Из 1
Из Демократске 1
странке се 3
се ишчланио 1
ишчланио 06. 1
06. октобра 1
2000. Из 1
Из Дидимотике 1
Дидимотике он 1
нападао градове 1
градове који 1
су припадали 10
припадали његовом 1
његовом тасту. 1
тасту. Из 1
Из добијених 1
добијених података 2
података генерал 1
генерал Метикош 1
командант 17. 1
17. хрватске 1
хрватске дивизије 1
дивизије генерал 1
генерал Марко 1
Марко Павловић 1
Павловић донели 1
су одлуку 1
што скоријем 1
скоријем одлучном 1
одлучном удару 1
удару на 2
на четнике. 1
четнике. Из 1
Из Добрице 1
Добрице потиче 1
потиче академски 1
академски сликар 2
сликар реалиста 1
реалиста Радован 1
Калиновић (1857-1935). 1
(1857-1935). Издржали 1
Издржали су 1
маја месеца 2
месеца и 7
тако исцрпљени 1
исцрпљени и 1
и неухрањени 1
неухрањени преживели 1
преживели ратници 2
су сишли 1
сишли са 1
са планине 6
и предали 2
предали се. 1
се. Издржао 1
Издржао је 1
делом затворску 1
затворску казну; 1
казну; по 1
тамнице неколико 1
у изолацији; 1
изолацији; није 1
могао објављивати 1
објављивати дела 1
дела нити 1
нити јавно 1
јавно наступати. 1
наступати. Издубљена 1
Издубљена унутрашња 1
унутрашња шупљина 1
шупљина у 1
којој протиче 1
протиче крв 1
крв зове 1
се лумен. 1
лумен. Издубљени 1
Издубљени балван-дебло 1
балван-дебло био 1
први чамац-чун. 1
чамац-чун. Издувне 1
Издувне цеви 1
цеви мотора 1
се спајале 2
спајале у 1
једну цев 1
цев која 2
је издувне 1
издувне гасове 1
гасове водила 1
водила изнад 1
изнад горњег 2
горњег крила. 2
крила. Издужена 1
Издужена је 1
правцем север—југ, 1
север—југ, али 1
јој ширина 1
ширина није 1
није подједнака 1
подједнака у 1
свим деловима. 1
деловима. Из 1
Из Душанове 1
Душанове наредбе 1
наредбе да 1
у Стону 1
Стону мора 1
мора остати 1
остати православни 1
православни поп 1
поп изгледа 1
су дубровачки 1
дубровачки нетрпељиви 1
нетрпељиви римокатолици 1
римокатолици покушали 1
да протерају 1
протерају православне 1
православне свештенике 1
свештенике већ 1
већ 1333. 1
1333. Изет 1
Изет је 1
такође врло 2
врло похлепан 1
похлепан и 1
организатор разних 1
разних превара 1
превара не 1
ли зарадио 1
зарадио новац. 1
новац. Из 1
Из загребачке 1
загребачке породице 1
породице Цвијић 1
Цвијић су, 1
осим Стјепана, 1
Стјепана, потекла 1
потекла још 1
два значајна 2
значајна револуционара 1
и комуниста. 1
комуниста. Из 1
Из затвора 2
затвора излази 1
излази 1917. 1
1917. Из 1
затвора је 1
пуштен априла 1
априла 2004. 2
2004. Из 1
Из зоне 1
зоне језгра 1
језгра забележене 1
су укупно 7
укупно 543 1
543 биљне 1
биљне врсте. 1
врсте. Из 1
Из изучавања 1
изучавања његових 1
његових радова, 2
радова, јасно 1
јасно је 9
је Нагарђуна 1
Нагарђуна био 1
многим следбеничким 1
следбеничким филозофским 1
филозофским правцима 1
правцима и 1
са Махајанском 1
Махајанском традицијом. 1
традицијом. Изи 1
Изи је 1
био позорник 1
позорник у 1
у ОНЗОС-у. 1
ОНЗОС-у. Из 1
Из искуства 1
искуства великих 1
великих научника 1
научника можемо 1
заиста јесте 2
јесте случај, 1
случај, као 1
то пут 1
пут ка 10
ка новим 1
новим научним 1
научним открићима. 1
открићима. Из 1
Из исправе 1
исправе Константина 1
Константина Драгаша 2
Драгаша од 1
марта 1388. 1
1388. Из 1
Из истог 3
разлога је 10
је збирање 1
збирање таласа 1
таласа најуспешније 1
на даљини 2
даљини на 1
ствара слика; 1
слика; идући 1
идући ближе 1
ближе или 1
или даље 1
даље фазне 1
фазне разлике 1
појединих таласа 1
таласа врло 1
брзо расту. 1
расту. Из 1
разлога Ментор 1
Ментор је 2
постао Телемахов 1
Телемахов саветник, 1
саветник, а 1
неким изворима, 7
изворима, назив 1
„ Из 1
разлога садржи 1
садржи велике 1
количине шећера, 1
шећера, витамина, 1
витамина, минерала 1
и влакана. 1
влакана. Из 1
Из историје 1
историје су 2
су нам 5
нам познати 1
познати бројни 2
бројни кодекси 1
кодекси етике 1
етике здравствених 1
здравствених радника. 1
радника. Из 1
Из историјских 2
извора знамо 1
је Русково 1
Русково били 1
шумом. Из 1
историјских разлога 1
разлога изнетих 1
изнетих у 1
у » 1
» Изјава 1
Изјава с 1
сви сложили, 1
сложили, 12. 1
12. августа, 2
августа, била 1
заправо компромис. 1
компромис. Изјавила 1
Изјавила је 2
она – 1
ће увек 4
бити – 1
– франкофона, 1
франкофона, а 1
не англофона 1
англофона уметница. 1
уметница. Изјавила 1
јој њене 1
њене наочаре 1
наочаре као 1
врста оклопа, 1
оклопа, а 1
такође јој 1
и омогућавају 3
омогућавају да 7
задржи реакције 1
са ревија 1
ревија за 1
себе. Изјавили 1
Изјавили су 1
да 65% 1
65% рачунарских 1
рачунарских игрица 1
игрица су 1
на MS-DOS 1
MS-DOS рачунарима, 1
рачунарима, док 1
само 10% 1
10% игрица 1
игрица правиле 1
правиле за 1
за Commodore 1
Commodore Amiga 1
Amiga а 1
остали рачунари 1
рачунари укључујући 1
Apple Macintosh 1
Macintosh заузимали 1
заузимали су 3
10% тржишта 1
тржишта игрица. 1
игрица. Изјавио 1
Изјавио је 4
био болестан 2
болестан током 1
током трке 2
трке и 5
напустио. Изјавио 1
је Пеле 1
Пеле узор, 1
узор, додавши: 1
додавши: „не 1
„не волим 1
волим да 1
да правим 1
правим поређења 1
поређења са 1
са Пелеом.“ 1
Пелеом.“ Изјавио 1
неће возити 1
возити ни 1
ни Вуелта 1
ипак нашао 2
на стартној 1
стартној листи. 1
листи. Изјавио 1
да паузира 3
паузира четири 1
четири недеље, 1
недеље, а 5
а медији 1
објавили да 2
паузира осам 1
осам недеља. 1
недеља. Изјаву 1
Изјаву да 1
ће снимање 2
снимање трећег 1
трећег албума 1
албума трајати 1
трајати много 1
много дуже, 1
дуже, објаснила 1
објаснила је 1
је речима 1
речима како 1
како жели 1
то уради 2
уради на 1
свој начин. 2
начин. Изјаву 1
Изјаву су 1
су странке 1
странке морале 1
морале да 4
да науче 2
науче напамет 1
напамет и 1
и изговоре 1
изговоре без 1
без грешке. 1
грешке. Из 1
Из јајета 1
јајета грубе 1
грубе текстуре 1
текстуре еклодирају 1
еклодирају гусенице 1
гусенице које 1
половине развојног 1
развојног пута 1
пута нејасно 1
нејасно смеђег 1
смеђег интегумента, 1
интегумента, прекривеног 1
прекривеног ситним 1
ситним белим 1
белим папилозним 1
папилозним основама 1
основама сета. 1
сета. Из 1
Из једне 2
једне главе 1
главе је 3
је избијао 1
избијао модар 1
модар пламен, 1
пламен, а 1
друге хладан 1
хладан вјетар. 1
вјетар. Из 1
једне такве 3
такве деликатне 1
деликатне позиције 1
позиције проистичу 1
проистичу и 1
различите историјске 1
историјске оријентације 1
оријентације (савези) 1
(савези) земаља 1
земаља „Римланда”. 1
„Римланда”. Изјутра 1
Изјутра 19. 1
19. августа, 2
августа, Срби 1
уништили аустроугарске 1
аустроугарске снаге 2
заузели градић. 1
градић. Изјутра 1
Изјутра би 1
би укућани 1
укућани копали 1
копали под 1
под јасенком, 1
јасенком, и 1
тада од 2
од живих 1
бића пронашли 1
пронашли (бубу, 1
(бубу, црва. 1
црва. Изјутра 1
Изјутра је 1
довео и 1
она два 1
два своја 1
своја друга, 1
друга, обукао 1
обукао се 1
у беле 1
беле погребне 1
погребне хаљине, 1
хаљине, поучио 1
поучио своје 1
своје укућане 1
укућане и 1
и показао 5
показао им 1
им место 1
једном брдашцу, 1
брдашцу, где 1
га сахранити. 1
сахранити. Из 1
Из карловачке 1
карловачке тврђаве 1
био премештен 1
у сењску 1
сењску тврђаву 1
тврђаву где 1
био затворен 3
затворен до 1
краја јула 3
јула 1671. 1
1671. Из 1
Из Касиопија 1
Касиопија се 1
пружа поглед 4
на албанску 1
албанску обалу, 1
обалу, која 1
километара удаљена. 1
удаљена. Из 1
Из каснијих 1
каснијих извора 1
извора се 2
постоје три 15
три библиотеке 1
у ариљском 1
ариљском срезу, 1
срезу, што 1
значајан податак 1
податак ако 1
обзир да 5
неки срезови, 1
срезови, попут 1
попут травничког 1
травничког и 1
и моравичког, 1
моравичког, немају 1
немају ни 2
једну народну 1
народну књижницу 1
књижницу и 1
и читаоницу. 1
читаоницу. Из 1
Из Кејнсове 1
Кејнсове теорије 1
теорије врло 1
је изведена 15
изведена потреба 1
потреба широке 1
широке државне 1
државне интервенције, 1
интервенције, а 1
а фискалне 1
фискалне политике 1
политике пре 1
пре свега. 2
свега. Из 1
Из кинематографских 1
кинематографских разлога 1
разлога Дизни 1
убедио аустријску 1
аустријску владу 1
владу да 5
дозволи дечацима 1
дечацима да 1
да легално 1
легално носе 1
носе аустријски 1
аустријски национални 1
национални грб 1
грб на 2
грудима своје 1
своје униформе. 1
униформе. Из 1
Из клуба 1
задовољни па 1
потписао уговор. 1
уговор. Из 1
Из књиге 1
књиге Новице 1
Новице Радовића 1
Радовића Црна 1
Гора на 3
на савезничкој 1
савезничкој голготи 1
голготи видимо 1
видимо да 7
по националности 1
националности Србин 1
Србин који 3
само противио 1
противио начину 1
начину сједињења 1
сједињења Србије 1
Горе. Из 1
Из колеџа 1
колеџа се 1
се исписао 2
исписао јесени 1
јесени 2016. 1
2016. Из 2
Из кореновог 1
кореновог врата 1
се наредних 2
наредних година 6
година развијају 1
развијају нове 1
нове бољке. 1
бољке. Из 1
Из Крагујевца 1
Крагујевца се 1
се 2003. 2
2003. Из 1
Из Краљева 1
Краљева је 1
1942. Из 1
Из круга 1
круга у 1
круг заостатак 1
заостатак Масе 1
Масе за 1
за Батоном 1
Батоном бивао 1
бивао је 1
све мањи, 2
мањи, па 2
пред одлазак 1
у бокс 7
бокс Маса 1
Маса каснио 1
каснио свега 1
3 секунде. 3
секунде. Из 1
Из куће 1
се чули 1
чули страховити 1
страховити јауци, 1
јауци, због 1
због који 1
су усташе 6
усташе пуцале 1
пуцале из 1
из пушке 1
пушке у 1
ту запаљену 1
запаљену дрвену 1
дрвену кућу. 1
кућу. Излагала 1
Излагала је 2
бројним изложбама 2
и инострантству. 1
инострантству. Излагала 1
од 1910. 2
1910. Излагана 1
Излагана је 1
различитим местима 2
у Нацистичкој 1
Нацистичкој Немачкој 1
Немачкој све 1
до 1939. 2
1939. Излагао 1
Излагао је 5
на десетак 1
десетак самосталних 1
самосталних и 3
40 групних 1
групних изложби. 4
изложби. Излагао 1
на Салону 1
Салону убрзо 1
убрзо по 5
завршетку студија, 3
се "Салону 1
"Салону независних". 1
независних". Излагао 1
је радове 3
Прагу, Варшави, 1
Варшави, Братислави, 1
Братислави, Риги, 1
Риги, Софији, 1
Софији, Букурешту, 1
Букурешту, Берлину, 1
Берлину, Талину 1
Талину и 1
и Будимпешти. 1
Будимпешти. Излагао 1
Паризу, Београду, 1
Београду, Минхену, 1
Минхену, Тивту, 1
Тивту, Нишу 1
градовима. Излагао 1
пут самостално, 1
самостално, у 1
Суботици 1956. 1
1956. Излаже 1
Излаже на 1
на групним 1
групним и 1
и самосталним 1
самосталним изложбама 2
изложбама од 1
од 1988. 5
1988. Излаже 1
Излаже такође 1
са групама 4
групама уметника 1
уметника „Облик“ 1
„Облик“ и 1
и „Дванаесторица“ 1
„Дванаесторица“ као 1
изложбама југословенских 1
југословенских уметника 1
уметника у 3
иностранству. Излаже 1
Излаже у 1
иностранству што 1
и заслуга 1
заслуга познанства 1
познанства са 1
са пензионисаним 1
пензионисаним професором 1
професором из 1
Београда Браниславом 1
Браниславом Грубачем 1
Грубачем који 1
ценио њен 1
се експонира. 1
експонира. Излаже 1
Излаже циклус 1
циклус „Гигантографија” 1
„Гигантографија” − 1
− Фотографије 1
Фотографије великих 1
великих димензија. 2
димензија. Излазак 1
Излазак албума 1
помјерен мјесец 1
мјесец раније, 1
раније, за 1
за 27. 1
27. април 1
април 2010, 1
2010, што 1
је риједак 1
риједак случај 1
у хип 2
хип хоп 6
хоп музици, 1
музици, због 1
великог успјеха 1
успјеха који 1
су доживјели 1
доживјели микс 1
сингл "Nothin' 1
"Nothin' on 1
on You". 1
You". Излазе 1
Излазе на 1
32 стране 2
8.000 примерака 1
примерака по 1
по броју. 1
броју. Излазећи 1
Излазећи из 1
из хотела, 1
хотела, засметало 1
засметало му 1
гледао Радусиновић. 1
Радусиновић. Излаз: 1
Излаз: зависи 1
од примене. 1
примене. Излаз 1
Излаз из 2
из колибе 2
колибе био 1
је окренут 5
окренут ка 4
истоку како 1
раније дочекивало 1
дочекивало свитање 1
свитање и 2
и излазак 2
излазак сунца. 1
сунца. Излаз 1
ове ситуације 1
ситуације је 1
тражио у 1
у раду. 4
раду. Излазио 1
Излазио је 4
једном недељно. 2
недељно. Излазио 1
на 4 14
4 стране. 1
стране. Излазио 1
са поднасловом 2
поднасловом Забавно-поучни 1
Забавно-поучни лист 1
лист деце 1
деце организованих 1
организованих радника. 1
радника. Излазио 1
сваке среде. 1
среде. Излазиће 1
Излазиће двапут 1
двапут на 1
на месец 1
месец на 1
великом табаку 1
табаку у 1
формату "Радована". 1
"Радована". Излаз 1
Излаз је 1
или низак 1
низак (основан), 1
(основан), висок, 1
висок, или 1
или отворен 1
отворен (високо-з). 1
(високо-з). Излазни 1
Излазни уређаји 1
уређаји појачала 1
појачала су 1
су специфицирани 1
специфицирани на 1
одређену максималну 1
вредност струје, 1
струје, и 1
она премаши, 1
премаши, уређаји 1
уређаји се 1
често покваре. 1
покваре. Излазно 1
Излазно стање 1
стање b1 1
b1 је 1
унија улазних 1
улазних стања 1
стања b2 1
b2 и 1
и b3. 1
b3. Изласком 1
Изласком Nexus 1
Nexus One-а, 1
One-а, првог 1
првог Google-овог 1
Google-овог телефона, 1
телефона, креће 1
креће ширење 1
ширење овог 1
овог оперативног 1
остале мобилне 1
мобилне уређаје. 1
уређаје. Изласком 1
Изласком на 1
на сцену 9
сцену нових 1
нових примитиваца, 1
примитиваца, сарајевска 1
сарајевска музичка 1
музичка сцена 1
сцена је 3
једном добила 1
добила на 3
на свежини, 1
свежини, (п)оставши 1
(п)оставши један 1
најплоднијих музичких 1
музичких центара 1
центара у 5
у СФРЈ. 2
СФРЈ. Из 1
Из летећег 1
летећег модела 1
модела B-5 1
B-5 је 1
развије авион 1
за обрушавање. 2
обрушавање. Излетиште 1
Излетиште посећује 1
посећује велики 2
број риболовцима 1
риболовцима и 1
и љубитеља 2
љубитеља природе 1
природе који 2
њему уживају 1
уживају у 6
у риболови 1
риболови и 1
и природи. 2
природи. Излету 1
Излету је 1
присуствовало око 3
5.000 људи. 1
људи. Изливање 1
Изливање нафте 1
нафте повезано 1
са подземним 2
подземним цевоводима 1
цевоводима и 1
и резервоарима 1
резервоарима може 1
може ослободити 7
ослободити бензен 1
бензен и 1
друге растворљиве 1
растворљиве нафтне 1
нафтне угљоводонике 1
угљоводонике који 1
брзо прожимају 1
прожимају у 1
у водоносни 1
водоносни слој. 1
слој. Изливање 1
Изливање отпадних 1
отпадних вода 4
из „Зорке“ 1
„Зорке“ је 1
пута ишло 1
ишло преко 1
преко филтера 1
филтера за 1
се ускоро 5
ускоро установило 1
установило да 1
су недовољног 1
недовољног капацитета. 1
капацитета. Из 1
Из лиге 1
је испала 3
испала последњепласирана 1
последњепласирана екипа. 1
екипа. Изложба 1
Изложба "600 1
"600 година 1
година Косовске 1
Косовске битке" 1
битке" Народни 1
у Београду,Крушевцу 1
Београду,Крушевцу и 1
и гал. 1
гал. Изложба 1
Изложба је 8
била приређена 1
приређена у 1
галерији Удружења 1
Удружења ликовних 4
ликовних уметника 9
уметника примењених 2
уметности Хрватске. 1
Хрватске. Изложба 1
завршена 30. 1
2013. Изложба 1
имала хроничарски 1
хроничарски карактер 1
карактер која 1
која бележи 1
бележи живот 1
живот града 1
свим променама. 1
променама. Изложба 1
носила назив 5
назив Београд 1
Београд кроз 1
кроз архивска 1
архивска документа 1
документа 18-19. 1
18-19. Изложба 1
обухватала све 2
важне области 1
области хигијене, 1
хигијене, све 1
представи колико 2
људски организам 2
организам сложена 1
сложена машина 1
битно водити 1
о њој. 2
њој. Изложба 1
у Варошлигету 1
Варошлигету (градски 1
(градски парк) 1
парк) у 1
Будимпешти. Изложба 1
удружења успела 1
сачувају оригиналне 1
оригиналне мотиве 1
мотиве старе 1
старе народне 1
народне орнаментике 1
орнаментике и 1
и оживе 1
оживе њихову 1
њихову примену 2
примену не 1
народу већ 1
потребе савременог 1
савременог живота. 1
живота. Изложба 1
2014. Изложба 1
Изложба у 1
у индустријском 1
индустријском музеју 1
музеју Нове 1
Шкотске у 1
оближњем Стелартону 1
Стелартону истражује 1
истражује историју 1
историју рудника 1
и катастрофе. 1
катастрофе. Изложбене 1
Изложбене поставке 1
поставке су 3
приказане хронолошким 1
хронолошким редоследом 1
редоследом по 1
по тематским 1
тематским целинама 1
целинама у 1
у 12 6
12 галерија. 1
галерија. Изложбени 1
Изложбени примјерци 1
примјерци ове 1
ове расе 3
расе имају 1
имају црне 1
црне врхове 1
врхове ушију 1
и бијеле 1
бијеле репове. 1
репове. Изложбе 1
Изложбе прате 1
прате стручне 1
стручне публикације 2
публикације у 2
виду каталога 1
каталога као 1
остале активности: 1
активности: медијско 1
медијско представљање, 1
представљање, предавања 1
стручна документација: 1
документација: херамотека, 1
херамотека, фототека, 1
фототека, видеотека, 1
видеотека, фонотека, 1
фонотека, документација 1
документација о 2
о протеклим 1
протеклим изложбама 1
изложбама са 1
са пропратним 2
пропратним материјалом. 1
материјалом. Изложбу 1
Изложбу је 1
је посетило 2
посетило више 1
од милион 4
људи. Изложбу 1
Изложбу спонзоришу 1
спонзоришу градоначелник 1
и провинција 1
провинција Рим 1
Рим (Лацио), 1
(Лацио), а 1
већ дуги 1
година растући 1
растући је 1
извор откривања 1
откривања нових 3
нових уметника. 1
уметника. Изложбу 1
Изложбу су 1
су посећивали 3
посећивали и 1
и ђаци, 1
ђаци, студенти, 1
студенти, чак 1
и млађа 1
млађа деца 1
из обданишта 1
обданишта и 1
углавном долазили 1
долазили као 1
као група, 1
група, са 1
својим наставницима 1
наставницима и 2
и учитељима. 1
учитељима. Изложена 1
Изложена свакодневним 1
свакодневним окрутним 1
окрутним саслушавањима 1
саслушавањима и 2
и батинањима, 1
батинањима, открила 1
је полицији 1
полицији све 1
тада радила 1
Партији и, 1
и, углавном, 2
углавном, све 1
све људе 2
и везе 5
везе за 1
знала и 2
је имала. 1
имала. Изложени 1
Изложени предмети 1
предмети махом 1
махом су 1
су ронађени 1
ронађени на 1
подручју светишта 1
светишта Олимпије 1
Олимпије и 1
и античких 1
античких градова 2
градова Елиде, 1
Елиде, Пиргос 1
Пиргос али 1
других места. 1
места. Изложени 1
Изложени примерак 1
примерак авиона 2
авиона Икарус 2
Икарус 451M 1
451M који 1
изложен у 4
у Музеју 6
Музеју ваздухопловства 1
ваздухопловства на 2
аеродрому "Никола 2
"Никола Тесла" 4
Тесла" у 1
је прототип 3
прототип који 1
пут полетео 2
полетео са 1
са пробним 1
пробним пилотом 1
пилотом капетаном 1
капетаном Тугомиром 1
Тугомиром Пребегом 1
Пребегом 25. 1
октобра 1952. 1
1952. Изложено 1
Изложено је 1
неколико теорија, 1
теорија, укључујући 1
укључујући несрећу, 1
несрећу, самоубиство 1
самоубиство или 1
или покушај 1
покушај прикивања 1
прикивања натписа 1
натписа организације 1
организације на 4
на краљевог 1
краљевог коња. 1
коња. Изломљена 1
Изломљена предља 1
предља плоча, 1
плоча, поново 1
је замењена 5
замењена правом, 1
правом, али 1
али овог 5
пута митраљез 1
митраљез којим 1
се дејствовало 1
дејствовало из 1
из корпуса, 1
корпуса, остао 1
плочи, а 1
а бочни 1
бочни отвори 1
отвори на 2
на куполи 3
куполи су 1
добили дупла 1
дупла крила. 1
крила. Измаил), 1
Измаил), Бородино 1
Бородино (рус 1
(рус Бородино) 1
Бородино) и 1
и Кинбурн 1
Кинбурн (рус 1
(рус Кинбурн), 1
Кинбурн), а 1
а четрвти 1
четрвти 1916. 1
1916. Из 1
Из мале 1
мале луке 1
луке Пунда 1
Пунда сваких 1
сваких 10-15 1
10-15 минута 2
минута испловљава 1
испловљава редован 1
редован трајект 1
трајект који 1
спаја ова 1
два острва. 1
острва. Из 1
Из манастира 1
одведени игумана 1
игумана Владимира, 1
Владимира, јеромонаха 1
јеромонаха Арсенија 1
Арсенија (Николића) 1
(Николића) и 1
и свештеника 2
свештеника Јована 1
Јована (Марковића). 1
(Марковића). Између 1
Између 11. 1
11. и 3
у Сеулу 3
Сеулу су 1
изграђене многобројне 1
многобројне палате, 1
палате, од 1
најважнија Чангјеонгунг, 1
Чангјеонгунг, која 1
вероватно важила 1
важила за 5
за летњу 1
летњу резиденцију. 2
резиденцију. Између 1
Између 13. 1
1944. Између 2
Између 14. 1
15. октобра, 3
октобра, херцеговачки 1
херцеговачки четници 1
су масакрирали 1
масакрирали премо 1
премо 500 1
500 Муслимана 1
и разорили 2
разорили неколико 1
села, трвдећи 1
трвдећи да 1
су „крили 1
„крили и 1
и помагали 5
помагали партизане”. 1
партизане”. Између 1
Између 1890—1914, 1
1890—1914, он 1
је сукцесивно 1
сукцесивно снимао 1
снимао варошке 1
варошке махале 1
махале и 1
и дорћолске 1
дорћолске авлије, 1
авлије, београдске 1
београдске тргове, 1
тргове, улице 1
и вртове, 1
вртове, екстеријере 1
екстеријере и 1
и ентеријере 1
ентеријере двора 1
двора Обреновића. 1
Обреновића. Између 1
Између 22:17 1
22:17 и 1
и 22:20 1
22:20 сати, 1
сати, истог 1
дана, немачка 1
немачка подморница 1
подморница У-202 1
У-202 испаљује 1
испаљује четири 1
торпеда ка 1
ка конвоју 1
конвоју UC-1, 1
UC-1, и 1
и извештава 2
три погођена 1
погођена брода. 1
брода. Између 1
Између 23. 1
23. и 3
и 27. 3
јуна прешли 1
прешли су 3
су Дњестар. 1
Дњестар. Између 1
Између 30. 1
1941. Између 2
Између 40-50% 1
40-50% одраслих 1
одраслих верује 1
идеју младе 1
младе Земље, 1
Земље, у 1
од анкета. 1
анкета. Између 1
Између 4. 1
и 10. 6
века живели 1
са народом 2
народом Араико. 1
Араико. Између 1
Између 50 1
милиона радника 1
из руралних 1
руралних области 1
је прекобројно, 1
прекобројно, те 1
те они 1
они своју 1
своју шансу 1
шансу траже 1
траже кроз 1
кроз запослење 1
запослење на 1
на краткорочним 1
краткорочним слабо 1
слабо плаћеним 1
плаћеним пословима. 1
пословима. Између 1
Између 671. 1
671. и 1
и 667. 1
667. п. 1
е. Асирци 1
почели нападе 1
на Египат. 1
Египат. Између 1
Између 8. 1
и 9. 7
2005. Између 1
Између 920. 1
920. и 1
и 923. 1
923. године 1
године Симеон 1
Симеон преко 1
преко Тесалије 1
Тесалије допире 1
допире до 3
до Коринтске 1
Коринтске превлаке, 1
превлаке, на 1
до Тракије 1
и Дарданела 1
Дарданела и 1
и предузима 2
предузима опсаду 1
опсаду Лампсака. 1
Лампсака. Између 1
Између 9. 1
подручју је 3
постојала византијска 1
византијска Тема 1
Тема Херсон. 1
Херсон. Између 1
Између августа 1
и новембра 1
1981. Између 1
Између Божијег 1
Божијег и 1
и Адамовог 1
Адамовог кажипрста 1
кажипрста као 1
постоји искра, 1
искра, као 1
преноси енергија. 1
енергија. Између 1
Између Велог 1
Велог Водњака 1
Водњака и 1
највећег острва 1
острва архипелага 1
архипелага — 1
— Између 1
Између градских 1
градских зидина 3
зидина биле 1
су зграде, 1
зграде, од 2
само закопи. 1
закопи. Између 1
Између два 12
два пунска 1
пунска рата, 1
рата, почеле 1
се довозе 2
довозе дивље 1
животиње из 2
северне Африке 2
Африке у 2
Рим, нарочито 1
нарочито дивље 1
дивље мачке 1
мачке — 1
— лавови, 1
лавови, леопарди, 1
леопарди, тигрови, 1
тигрови, као 1
као егзотичне 2
егзотичне реткости 1
реткости које 1
се излагале 1
излагале као 1
део победничких 1
победничких игара. 1
игара. Између 1
рата илегално 1
илегално је 1
је деловао 10
деловао као 5
у радничком 2
радничком покрету. 1
покрету. Између 1
рата одржане 1
одржане су 5
су jош 1
jош игре 1
рвању (6 1
(6 пута), 1
пута), фудбалу 1
фудбалу (7 1
(7 пута) 1
пута) и 1
и бициклизму 1
бициклизму (1 1
(1 пут). 1
пут). Између 1
рата своје 1
своје књижнице 1
књижнице имају 1
имају "Јадранска 1
"Јадранска стража" 1
стража" ( 1
( Између 3
рата, срез 1
срез је 3
прво припадао 1
припадао Врањском 1
Врањском округу. 1
округу. Између 1
рата Банка 1
Банка постаје 1
постаје значајан 1
значајан чинилац 1
изградњи не 1
само већих 1
већих објеката, 1
објеката, већ, 1
већ, нарочито 1
нарочито инфраструктуре 1
земљи. Између 1
подигнута нова 3
нова савремена 1
савремена школска 1
месту садашње 2
садашње школе 1
школе а 1
су фашисти 3
фашисти запалили 1
запалили 1944. 1
рата Плоешти 1
Плоешти се 1
опет истицао 1
истицао по 1
производњи нафте. 1
нафте. Између 1
рата постао 1
и најважнијих 1
најважнијих у 1
Југославији по 1
свом капацитету 1
капацитету и 1
и производњи. 1
производњи. Између 1
рата почиње 1
развија задругарство, 1
задругарство, и 1
то најпре 2
најпре набавно–продајне 1
набавно–продајне задруге, 1
затим млекарске 1
млекарске задруге 1
задруге и 2
и штедионице. 1
штедионице. Између 1
рата противподморничко 1
није битно 1
битно мењало. 1
мењало. Између 1
два свјетска 2
свјетска рата 3
развоју диференцијалних 1
диференцијалних анализатора, 1
анализатора, претеча 1
претеча каснијих 1
каснијих аналогних 1
рачунара. Између 1
Између двије 1
двије жељезничке 1
жељезничке станице, 1
станице, пруге 1
се дијеле 1
дијеле на 1
два дијела 4
дијела и 1
настављају до 3
до Димоне 1
Димоне и 1
и Мртвог 1
Мртвог мора. 1
мора. Између 2
Између двојице 1
двојице браће 1
браће избио 1
је сукоб. 1
сукоб. Између 1
Између децембра 2
децембра и 6
и марта 2
марта 500 1
500 затвореника 1
затвореника је 4
је умрло 3
умрло од 2
хладноће, болести 1
и глади. 2
глади. Између 1
Између зона 1
зона алпске 1
алпске орогенезе 2
орогенезе и 1
и таложења 1
таложења базена 1
базена Северног 1
Северног мора, 1
мора, остала 1
остала висока 1
висока подручја 2
подручја произилазе 1
раније орогенезе 1
орогенезе ( 1
Између Ирене 1
Ирене и 1
и Гавре 1
Гавре се 1
развија привлачност 1
и симпатија. 1
симпатија. Између 1
Између југословенске 1
југословенске и 3
немачке стране 2
стране договорен 1
договорен је 2
је начелан 1
начелан споразум 1
сарадњи и 3
и размени 3
размени полицијскиx 1
полицијскиx официра 1
везу. Између 1
Између капије 1
и куће, 1
куће, заузевши 1
заузевши цео 1
цео средишњи 1
средишњи простор, 1
простор, простирао 1
се виноград 1
виноград (8). 1
(8). Између 1
Између касетаса 1
касетаса одвија 1
се стална 1
стална парада 1
парада мушкараца 1
жена на 3
коњима, обучених 1
обучених у 4
у традиционалне 3
традиционалне ношње. 1
ношње. Између 1
Између лука 1
лука улаза 1
и свода 1
свода видљива 1
видљива су 1
три златно 1
златно и 1
и црвено 1
црвено бојена 1
бојена крста. 1
крста. Између 1
Између Малоруских 1
Малоруских и 1
и Запорошких 1
Запорошких козака 1
козака у 1
било никакве 1
никакве разлике 1
разлике јер 1
у прво 6
прво време 9
и једни 3
једни и 3
други били 2
били Запорошци, 1
Запорошци, зато 1
живели иза 1
иза прагова. 1
прагова. Између 1
Између министара 1
министара се 2
налазе столови 1
столови са 1
са чинијама, 1
чинијама, као 1
и постоља 1
постоља у 1
облику дијаманта 1
дијаманта на 1
налази nishi 1
nishi boshi, 1
boshi, такође 1
облику дијаманта. 1
дијаманта. Између 1
Између нити 1
нити основе 1
основе провлаче 1
провлаче се 1
се нити 2
нити потке 1
потке које 1
које обликују 2
обликују мотиве. 1
мотиве. Између 1
Између ње 1
Јелене беснео 1
беснео је 1
сукоб који 2
је слабио 1
слабио краљевство. 1
краљевство. Између 1
Између њих 1
је несагледиво 1
несагледиво пространство 1
пространство високо-планинских 1
високо-планинских пашњака. 1
пашњака. Између 1
Између ова 3
ова 2 1
2 примера, 1
примера, постоји 2
низ разлика 1
два приступа 2
приступа која 1
која нису 11
нису директно 4
подршком првокласних 1
првокласних функција. 1
функција. Између 1
два крила 1
налази „трг“. 1
„трг“. Између 1
два рова 1
рова налази 1
велика јама 1
јама дугачка 1
дугачка 21,5 1
21,5 метара 1
широка 2,5 1
2,5 метра. 1
метра. Између 1
Између олтарског 1
олтарског простора 2
и наоса 1
наоса налазе 1
се истурени 1
истурени пиластри 1
пиластри који 1
носе ојачавајући 1
ојачавајући лук. 1
лук. Између 1
Између осталих 2
осталих њен 1
њен портрет 1
портрет мађарског 1
мађарског скулптора 1
скулптора Еде 1
Еде Калоша 1
Калоша се 1
сада чува 1
Мађарској националној 1
националној галерији. 1
галерији. Између 1
осталих ограничења, 1
ограничења, сељаци 1
сељаци су 5
продају готово 1
готово сав 1
сав свој 2
свој производ 2
производ државним 1
државним агенцијама, 1
агенцијама, а 1
тржишту. Између 1
Између осталог, 11
осталог, аутори 1
аутори сајта 1
сајта тврде 1
је реченица 1
реченица коју 1
главних ликова, 3
ликова, капетан 1
капетан Керот, 1
Керот, а 1
која гласи: 1
гласи: „То 1
„То је 3
реду, Рег? 1
Рег? Између 1
осталог, волан 1
волан мора 1
бити класичан, 1
класичан, кочнице 1
кочнице исправне, 1
исправне, точкови 1
точкови исте 1
величине итд. 1
итд. Између 1
Између осталог 2
осталог изведен 1
изведен је 8
је позоришни 1
позоришни комад 2
комад "Слатка 1
"Слатка сиротиња". 1
сиротиња". Између 1
осталог, новинари 1
новинари из 1
из Српске 1
Српске су 5
су захтијевали 2
захтијевали да 2
да заједничко 1
заједничко удружење 1
удружење осуди 1
осуди медијску 1
медијску кампању 1
кампању и 1
и говор 1
говор мржње 2
медијима Федерације 1
Федерације БиХ, 2
БиХ, а 1
била уперена 2
уперена против 1
јавних личност 1
личност Републике 1
Српске. Између 1
осталог, обавља 1
обавља венчања 1
и погребне 1
погребне обреде, 1
обреде, слуша 1
слуша исповести 1
и благосиља 1
благосиља новорођенчад. 1
новорођенчад. Између 1
осталог, обрадио 1
обрадио је 1
је батхиметрију 1
батхиметрију Средоземног 1
Средоземног мора. 1
осталог, ово 1
било познато 6
својој црвеној, 1
црвеној, пресијавајућој 1
пресијавајућој керамици. 1
керамици. Између 1
осталог, прихваћена 1
препорука одбора 1
се образује 3
образује Афлија. 1
Афлија. Између 1
осталог, професор 1
професор је 1
буде боље 1
је сада, 1
сада, али 1
да будемо 8
будемо превише 1
превише незадовољни 1
незадовољни јер 1
Србија налази 1
19. дану. 1
дану. Између 1
осталог, Радоњић 1
Радоњић је 2
крају рекао: 1
рекао: „Оно 2
„Оно што 2
нас тражи 1
да урадимо 1
урадимо у 1
овој нашој 1
нашој велико 1
велико нужди 1
нужди и 1
и јаду, 1
јаду, јесте 1
сви до 2
до најмањега 1
најмањега треба 1
да храбро 1
храбро пролијете 1
пролијете вашу 1
вашу крв 1
крв на 1
на ђедову 1
ђедову земљу, 1
земљу, да 1
би одбранили 1
одбранили нашу 1
нашу слободу. 1
слободу. Између 1
осталог, сачињена 1
сачињена је 1
и кула 1
кула од 1
седам спратова. 1
спратова. Између 1
осталог стизао 1
стизао је 1
буде кореспондент 1
кореспондент Одеског 1
Одеског друштва 1
и старине 1
старине (1844). 1
(1844). Између 1
осталог, учествовао 1
учествовао је, 1
је, под 2
под Карађорђевом 1
Карађорђевом командом, 1
командом, у 1
освајању Карановца 1
Карановца ( 2
Између пиластера 1
пиластера на 1
на подужним 1
подужним зидовима 1
зидовима формирају 1
формирају се 3
се прислоњени 1
прислоњени лукови. 1
лукови. Између 1
Између пописа 1
пописа из 3
1991. Између 1
Између Првог 1
рата „Шаран” 1
„Шаран” је 1
променио неколико 3
неколико власника. 1
власника. Између 1
Између провинција 1
нових трвења 1
трвења по 1
питању главне 1
главне команде 2
команде над 2
над флотом. 1
флотом. Између 1
Између раног 1
раног пранордијског, 1
пранордијског, који 1
има слабу, 1
слабу, но 1
но доследну 1
доследну документацију, 1
документацију, и 1
и прагерманског, 1
прагерманског, који 1
нема писаног 1
писаног трага, 1
трага, има 1
мало разлика. 1
разлика. Између 1
Између речи 1
речи to 1
to и 1
и end 1
end уписује 1
се изврши. 1
изврши. Између 1
Између свих 1
ових делова 3
делова налази 1
по неки 2
неки део, 1
део, као 1
нпр. Између 1
Између села 1
околини Београда 1
Београда често 1
су избијале 1
избијале „кавге“ 1
„кавге“ и 1
и „терања“. 1
„терања“. Између 1
Између се 1
налази дебели 1
дебели слој 2
слој лаког 1
лаког и 1
и растреситог 1
растреситог ткива, 1
ткива, мезокарпа, 1
мезокарпа, у 1
је средишту 1
средишту бело 1
бело семе 1
семе са 1
веома развијеним 1
развијеним ендоспермом 1
ендоспермом у 1
облику кугле, 1
кугле, с 1
с дебелом 1
дебелом меснатом 1
меснатом овојницом 1
овојницом у 1
је млечна 1
млечна течност. 1
течност. Између 1
Између стреса 1
стреса и 2
и дроге, 1
дроге, Клајнфилдово 1
Клајнфилдово се 1
се понашање 2
понашање мијења 1
мијења и 2
опасан. Између 1
Између троделних 1
троделних лукова 1
и правоугаоно 1
правоугаоно завршених 1
завршених икона 1
икона смештен 1
је дуборезни 1
дуборезни украс 1
украс у 1
облику три 1
три цвета, 1
цвета, од 1
је средишњи 5
средишњи већи. 1
већи. Измена 1
Измена краљица 1
краљица се 2
често означава 2
почетак завршнице. 1
завршнице. Изменама 1
Изменама Статута 1
Статута града 1
2008. Изменио 1
Изменио је 1
систем опорезивања 1
опорезивања тако 1
је укинуо 2
укинуо праксу 1
праксу плаћања 1
плаћања пореза 3
пореза унапред 1
унапред који 1
се ослањао 5
на пребогате 1
пребогате закупце 1
закупце пореза. 1
пореза. Измењени 1
Измењени грб, 1
грб, одобрен 1
одобрен је 1
новембра 1851. 1
1851. Измењено 1
Измењено издање 1
издање објавио 1
између 1825. 1
1825. Измерене 1
Измерене особине 1
особине јако 1
јако много 2
много варирају 1
од количине 4
количине нечистоћа 1
у испитиваном 1
испитиваном узорку. 1
узорку. Из 1
Из „Мерлина“ 1
„Мерлина“ је 1
току Другог 5
рата развијен 1
и тенковски 1
тенковски мотор 1
мотор „Метеор“, 1
„Метеор“, који 1
су производиле 1
производиле фабрике 1
фабрике Ровер 1
Ровер и 1
и Морис, 1
Морис, као 1
његова мања 1
мања верзија 1
верзија „Метеорит“ 1
„Метеорит“ - 1
- мотор 1
мотор опште 1
опште намене. 2
намене. Измешано 1
Измешано предвиђање 1
гранања комбинује 1
комбинује локалне 1
локалне и 2
и глобалне 2
глобалне принципе 1
принципе предвиђања 1
предвиђања помоћу 1
помоћу спајања 1
спајања локалне 1
глобалне историје 1
историје гранања, 1
гранања, вероватно 1
неким битовима 1
битовима из 1
из бројача 1
бројача програма. 1
програма. Из 1
Из милоште 1
милоште су 2
је звали 2
звали „Булдожер 1
„Булдожер у 1
у бунди“. 1
бунди“. Измирење 1
Измирење је 1
је гарантовано 2
гарантовано браком 1
браком између 1
између Игове 1
Игове ћерке 1
ћерке Алде 1
Алде и 1
и Алберика. 1
Алберика. Из 1
Из мировног 1
мировног уговора 2
уговора није 2
није произлазило 1
произлазило како 1
поделити Македонија. 1
Македонија. Из 1
Из мјеста 1
мјеста Сријемушна 1
Сријемушна лука 1
лука иде 1
иде се 1
се ка 11
ка мјесту 1
мјесту Видеж, 1
Видеж, а 1
одатле шумском 1
шумском стазом 1
стазом до 1
самог језера. 1
језера. Измолио 1
Измолио је 1
буде примљен 2
примљен - 1
- премештен 1
његову 59. 1
59. регулашку 1
регулашку регименту, 1
регименту, као 1
као кадет 1
кадет 1839. 1
1839. Измореност 1
Измореност (упркос 1
(упркос адекватној 1
адекватној количини 1
количини сна), 1
сна), осетљивост 1
осетљивост на 5
на промене 2
промене времена, 1
времена, вртоглавица, 1
вртоглавица, раздражљивост, 1
раздражљивост, главобоље, 1
главобоље, а 1
и болови 1
болови у 1
у зглобовима 1
зглобовима и 1
и недостатак 7
недостатак енергије 1
енергије су 3
најчешћи симптоми. 1
симптоми. Измучен 1
Измучен болешћу, 1
болешћу, он 1
он убрзо 1
убрзо умире. 1
умире. Из 1
Из наведеног 2
наведеног брака 1
брака рођен 1
један син, 1
син, Кир 1
Кир II, 1
као Кир 1
Кир Велики, 1
Велики, који 1
име према 1
према деду. 1
деду. Из 1
наведеног се 1
су природни 1
природни бројеви 1
бројеви подељени 1
три класе. 3
класе. Из 1
Из Нагоје 1
Нагоје је 1
полетео 28. 1
28. јуна, 1
јуна, на 1
на Хаваје. 1
Хаваје. Изнад 1
Изнад 1100 1
1100 m 1
m налази 1
се зона 1
зона субалпског 1
субалпског жбуња 1
жбуња и 1
и јеле. 1
јеле. Изнад 1
Изнад врата 3
плочи пише: 1
пише: У 1
У цркви 12
цркви нема 2
нема фресака. 1
фресака. Изнад 1
на североисточној 4
североисточној страни 3
страни налази 2
на клесаном 1
клесаном камену 1
камену на 1
на османском 2
османском језику, 1
језику, који 4
показује годину 1
годину градње 1
градње - 2
- Изнад 1
врата споља 1
споља је 1
постављена спомен-плоча 2
спомен-плоча са 1
са натписом, 2
натписом, а 1
изнутра на 1
насликао српски 1
српски грб. 2
грб. Изнад 1
Изнад глава 1
глава путника 1
путника направљене 1
направљене су 5
су оставе 1
оставе за 1
за смештај 8
смештај приручног 1
приручног пртљага 1
пртљага и 1
и гардеробе. 1
гардеробе. Изнад 1
Изнад главе 1
главе Богородице 1
Богородице је 4
је оквир 5
оквир у 1
некада стајао 1
стајао полудраги 1
полудраги камен. 1
камен. Изнад 1
Изнад града 2
града дижу 1
дижу се 1
се планине 4
планине Пилио 1
Пилио и 1
и Мавровуни. 1
Мавровуни. Изнад 1
града пружају 2
пружају се 5
се падине 1
падине планине 1
планине Лекани. 1
Лекани. Изнад 1
Изнад Дедовића 1
Дедовића махале 1
махале налази 1
се омањи 1
омањи извор 1
извор — 2
— Локвањ. 1
Локвањ. Изнад 1
Изнад је 1
један окулус. 1
окулус. Изнад 1
Изнад јужних 1
јужних врата 1
врата стојао 1
стојао је 1
је 1932. 3
1932. Изнад 1
Изнад лица 1
лица маске 1
маске се 1
налази искривљени 1
искривљени зуб 1
зуб и 1
дугачка и 2
и узана 1
узана плоча 1
облику змије, 3
змије, украшена 1
украшена геометријским 2
геометријским симболима, 1
симболима, чије 1
чије значење 1
познато само 2
само малом 1
броју чланова 1
чланова заједнице. 1
заједнице. Изнад 1
Изнад Љубљане 1
Љубљане 27. 1
јуна, словеначка 1
словеначка територијална 1
територијална одбрана 2
одбрана је 3
је оборила 6
оборила два 1
два хеликоптера 1
хеликоптера ЈНА, 1
ЈНА, убивши 1
убивши оне 1
њима. Изнад 1
Изнад насеља 1
насеља Гробник 1
Гробник се 1
налази франкопански 1
франкопански каштел 1
каштел некадашње 1
некадашње Винодолске 1
Винодолске кнежевине 1
кнежевине Гробник. 1
Гробник. Изнад 1
Изнад ниског 1
ниског нартекса 1
нартекса (предворја) 1
(предворја) на 1
спрату налази 1
се тробродни 1
тробродни хор. 1
хор. Изнад 1
Изнад Ниша 1
околине, 6. 1
6. априла, 1
априла, кружили 1
кружили су 1
су непријатељски 2
непријатељски извиђачки 1
извиђачки авиони 3
авиони који 3
прво вршили 1
вршили аерофотоснимања 1
аерофотоснимања терена 1
терена али 1
нису борбено 1
борбено дејствовали. 1
дејствовали. Изнад 1
Изнад њега 1
мања розета. 1
розета. Изнад 1
Изнад његове 1
његове главе 1
главе исписане 1
исписане су 1
речи Hie 1
Hie must 1
must du 1
du yn. 1
yn. Изнад 1
Изнад њене 1
њене главе 1
главе лебде 1
лебде инсекти 1
инсекти у 2
ваздуху, заједно 1
две шнале 1
шнале у 1
облику лептира 1
лептира који 1
њеној коси 1
да симболише 1
симболише круну 1
круну на 2
на глави. 8
глави. Изнад 1
Изнад њих 1
њих (Нандор) 1
(Нандор) налази 1
једно велико 1
велико брдо, 1
брдо, а 2
поред тог 2
тог брда 1
брда извире 1
извире вода“. 1
вода“. Изнад 1
Изнад обзора 1
обзора звезде 1
се премештају 1
премештају од 1
од источне 2
стране према 1
према западној. 1
западној. Изнад 1
Изнад овог 1
овог нивоа 2
нивоа почињу 1
почињу мозаик 1
мозаик плочице 1
плочице које 1
покривају остатак 1
остатак грађевине. 1
грађевине. Изнад 1
Изнад прстена 1
прстена је 1
је браздаста, 1
браздаста, испод 1
испод њега 3
њега ситно 1
ситно уздужно 1
уздужно влакнаста. 1
влакнаста. Изнад 1
Изнад села 1
једном маслињаку 1
маслињаку саграђено 1
двадесетак пространих 1
пространих и 1
и удобних 1
удобних барака 1
барака за 2
смештај и 3
и негу 2
негу трајних 1
трајних инвалида. 1
инвалида. Изнад 1
Изнад тог 1
тог хладног 1
ваздуха стратификује 1
стратификује се 1
се топлији 1
топлији и 1
се настаје 1
настаје инверзно 1
инверзно кретање. 1
кретање. Изнад 1
Изнад торбешког 1
торбешког села 1
села Присојнице 1
Присојнице има 1
има развалина 1
развалина од 1
града. Изнад 1
Изнад траке 1
налази круна 1
круна (круна 1
(круна кнежевине 1
кнежевине до 1
до 1886). 1
1886). Изнад 1
Изнад улаза 2
улаза налази 1
балкон са 1
са декоративном 1
декоративном олградом 1
олградом од 1
ливеног гвожђа. 2
гвожђа. Изнад 1
зграду у 2
главној улици 2
улици је 2
је декоративан 1
декоративан еркер 1
еркер на 1
на конзолама, 1
конзолама, завршен 1
завршен полукуполом 1
полукуполом од 1
од поцинкованог 1
поцинкованог лима. 1
лима. Изнад 1
Изнад царских 1
царских двери 1
двери су 1
су композиције 3
композиције Тајне 1
Тајне вечере 1
вечере и 1
и Свете 3
Свете Тројице. 2
Тројице. Из 1
Из Националног 1
Националног инвестиционог 1
инвестиционог плана 1
плана ће 1
бити обезбеђена 1
обезбеђена средства 1
обнову оштећених 1
оштећених болница 1
и школа. 3
школа. Из 2
Из неког 1
неког протеста, 1
протеста, емири 1
емири су 1
су одбијали 2
одбијали да 2
га послушају 1
послушају и 1
нападају онда 1
онда када 14
било наређено. 1
наређено. Из 1
Из Немачке 1
Немачке је 3
овим олимпијским 2
играма учествовало 1
учествовало укупно 4
20 такмичара, 1
такмичара, у 1
9 спортова. 1
спортова. Изненада 1
Изненада заскочи 1
заскочи Бела 1
Бела рекавши 1
имати упркос 1
отпору. Изненада, 1
Изненада, Мелани 1
Мелани је 2
је убола 1
убола и 1
и ранила 1
ранила Патрика 1
Патрика прије 1
узела Слоан 1
Слоан као 1
таоца. Изненада 1
Изненада нестаје 1
нестаје струје, 1
струје, а 1
а ванземаљци 1
ванземаљци нападају 1
нападају кроз 1
кроз плафон. 1
плафон. Изненадан 1
Изненадан катабатички 1
катабатички ветар 1
ветар би 1
би онемогућио 1
онемогућио остајање 1
остајање у 1
у шатору 2
шатору и 1
и најрационалнији 1
најрационалнији редослед 1
редослед поступака 1
поступака био 1
да планинари 1
планинари прекрију 1
прекрију шатор 1
шатор снегом 1
снегом а 1
затим потраже 1
потраже заклон 1
заклон међу 1
међу дрвећем. 1
дрвећем. Изненада 1
Изненада она 1
она оздравља 1
оздравља и 1
и личност 2
личност Изабеле 1
Изабеле се 1
се истискује 1
истискује личношћу 1
личношћу Женевjеве. 1
Женевjеве. Изненада 1
Изненада се 1
двору појавио 1
појавио краљевић, 1
краљевић, кога 1
кога нико 2
није очекивао. 1
очекивао. Изненадна 1
Изненадна појава 1
појава ајкула 1
ајкула присиљава 1
присиљава супротстављене 1
супротстављене стране 2
удруже против 1
против заједничког 1
заједничког непријатеља; 1
непријатеља; преостали 1
преостали Спектрини 1
Спектрини рониоци 1
рониоци се 1
се предају. 4
предају. Изненадни 1
Изненадни напад 1
напад изазвао 1
је конфузију, 1
конфузију, али 1
доласку главнине 1
главнине римских 1
легија Спартанци 1
Спартанци су 6
град. Изненађена 1
Изненађена и 1
и срећна 1
срећна због 1
због оваквих 1
оваквих преокрета 1
преокрета догађаја, 1
догађаја, Џејми 1
Џејми му 1
је пољуби. 1
пољуби. Изненађени 1
Изненађени Офела 1
Офела се 1
супротставио са 1
малим снагама, 1
снагама, али 2
али погинуо 1
том сукобу. 1
сукобу. Изненађени 1
Изненађени Словени 1
Словени су 2
су побеђени, 1
а заробљенике 1
заробљенике је 1
заповедник Александар 1
Александар бацио 1
на муке, 2
муке, али 2
нису одали 1
одали остале 1
остале положаје 1
положаје или 1
или друга 5
друга словенска 1
словенска градишта. 1
градишта. Изненађени 1
Изненађени Турци 1
се разбежали 2
разбежали остављајући 1
остављајући на 1
на попришту 1
попришту мртве 1
мртве и 2
и рањене. 1
рањене. Изненађења 1
Изненађења су 1
су извеснија 1
извеснија па 1
већи ефекти 1
ефекти напада. 1
напада. Изненађење 1
Изненађење и 1
и концентрација 2
концентрација снага 1
снага против 1
против одвојених 1
одвојених слабијих 1
слабијих делова 1
делова противничке 1
противничке групе 1
групе били 1
изнад свих 1
свих очекивања. 1
очекивања. Изненађује 1
Изненађује нас 1
нас ова 1
ова неодлучност 1
неодлучност у 1
у чишћењу 2
чишћењу Загреба 1
Загреба од 1
од зликоваца. 1
зликоваца. Изненађујуће, 1
Изненађујуће, рукомет 1
рукомет се 1
се развијао 7
развијао врло 1
број лиценци 1
лиценци издатих 1
издатих члановима 1
члановима скочио 1
скочио је 2
са 25.000 1
25.000 током 1
током 1965. 1
1965. Изнео 1
Изнео је 3
амерички план, 1
план, чије 1
су најважније 1
најважније тачке: 1
тачке: проглашен 1
проглашен стриктни 1
стриктни карантин 1
карантин на 1
на сву 1
сву офанзивну 1
офанзивну војну 1
војну опрему 1
опрему која 2
се превози 2
превози на 1
на Кубу 1
Кубу (ступа 1
(ступа на 1
снагу у 3
у среду, 1
среду, 24. 1
24. окт. 1
окт. Изнео 1
је властите 1
властите погледе 1
погледе о 1
о памћењу 1
памћењу и 2
и осећајима. 1
осећајима. Изнео 1
је квар 1
квар могао 1
се деси 5
деси приликом 1
приликом лансирања 1
лансирања што 1
се 33 1
33 килограма 1
килограма плутонијума 1
плутонијума просуло 1
просуло у 1
у природу. 1
природу. Изнервирана 1
Изнервирана и 1
и бесна 1
бесна због 2
тога Љиљана 1
Љиљана се 1
из ината 1
ината удаје 1
за Радмила 1
Радмила иако 1
у њега. 13
њега. Изнервиран 1
Изнервиран Саша 1
Саша одлази 1
у диско 1
диско клуб 1
клуб где 1
је среће, 1
среће, али 1
њихов разговор 1
прекинуо Ленин 1
Ленин макро, 1
макро, Мува. 1
Мува. Изнети 1
Изнети подаци 1
на школску 2
школску 2009/2010 1
2009/2010 годину. 1
годину. Изнети 1
Изнети ставови 1
ставови нису 1
нису ништа 7
већ покушај 1
покушај савременог 1
савременог човека 1
човека да 2
врати магијском 1
магијском мишљењу, 1
мишљењу, које 2
било доминантно 1
доминантно код 1
код његових 2
његових примитивних 1
примитивних предака 1
предака пре 1
више десетина 7
десетина векова 1
векова у 1
у праскозорју 1
праскозорју цивилизације. 1
цивилизације. Из 1
Из норвешког 1
норвешког позајмио 1
позајмио је 1
реч реакција 1
реакција (bagstræv), 1
(bagstræv), а 1
од Бјернстјерне 1
Бјернстјерне Бјернсона 1
Бјернсона реч 1
реч демократија 1
демократија (folkestyre). 1
(folkestyre). Износи 1
Износи се 1
и љуљашка 1
љуљашка са 1
малим дететом, 1
дететом, па 1
се љуља, 1
љуља, или 1
само изводи 1
изводи мало 1
мало дете. 1
дете. Износ 1
Износ угла 1
угла за 1
се прелама 1
прелама сунчев 1
сунчев зрак, 1
зрак, тј. 1
тј. Изнутра 1
Изнутра је 1
свака површина 1
површина прекривена 1
прекривена луксузним 1
луксузним материјалом 1
материјалом - 1
што изгледа 1
као кожа 1
кожа је 3
природна кожа 1
кожа и 1
се метал, 1
метал, а 1
која пластична 1
пластична алтернатива. 1
алтернатива. Из 1
Из њега 2
њега извире 1
извире поточић, 1
поточић, који 1
који протиче 2
протиче кроз 7
кроз село 4
и дели 3
дели га 3
два неједнака 1
неједнака дела. 1
дела. Из 2
вода прелива 1
прелива у 2
у ријеку. 1
ријеку. Из 1
Из његовог 1
његовог ковања 1
ковања новца 1
новца познато 1
његова побуна 1
побуна трајала 1
трајала седам 1
година. Из 3
Из ње 3
у Шеријатску 1
Шеријатску судачку 1
судачку школу, 1
школу, коју 1
завршио 1925. 1
1925. Из 1
се улази 8
цркву, чији 1
су зидови 2
зидови испуњени 1
испуњени фрескама. 1
фрескама. Из 1
ње су 4
су изашле 1
изашле генерације 1
генерације импресиониста. 1
импресиониста. Из 1
Из њх 1
њх можемо 1
можемо потврдити 1
потврдити да 2
област у 4
доба неолита 1
неолита била 2
била насељена. 2
насељена. Из 1
Из образривости 1
образривости према 1
према мађарској 1
мађарској страни, 1
страни, изостављен 1
за директним 1
директним саобраћањем 1
саобраћањем између 1
између црквено-народног 1
црквено-народног сабора 1
и владара, 1
владара, уместо 1
уместо путем 1
путем угарске 1
угарске владе 1
владе и 8
и угарског 2
угарског сабора. 1
сабора. Из 1
Из ове 8
ове варијанте 1
варијанте се 1
доћи и 8
до варијанте 1
варијанте познате 1
познате под 3
именом Тарашева 1
Тарашева одбрана(1. 1
одбрана(1. Из 1
ове епохе 1
епохе сачуван 1
број позоришних 1
позоришних дјела. 1
дјела. Из 1
ове метохијске 1
метохијске варошице 1
варошице вратила 1
се потресена 1
потресена и 1
и пуна 4
пуна траума. 1
траума. Из 1
ове перспективе, 1
перспективе, економија 1
економија је 6
је подсистем 1
подсистем људског 1
људског друштва 2
друштва који 2
само подсистем 1
подсистем биосфере, 1
биосфере, па 1
је добитак 1
добитак у 1
једном сектору 1
сектору губитак 1
губитак у 2
другом Porritt, 1
Porritt, J. 1
J. (2006). 1
(2006). Из 1
ове перспективе 1
перспективе је 1
гледао људски 1
људски мозак 1
мозак и 1
и окарактерисао 1
окарактерисао га 1
га хиперактивним, 1
хиперактивним, што 1
добро јер 1
помогло човечанству 1
човечанству да 1
превазиђе многе 1
многе природне 1
природне потешкоће, 1
потенцијално лоше 1
лоше ако 1
није стимулисано 1
стимулисано на 1
прави начин. 1
начин. Из 1
ове последње 4
последње може 1
може сазнати 2
сазнати порекло 1
речи вампир. 1
вампир. Из 1
ове студије 1
студије током 1
седамдесетих реализовани 1
реализовани су 1
пројекти теренских 1
теренских аутомобила 1
аутомобила 1,5t 1
1,5t 4 1
4 x 1
4 и 3
и 3t 1
3t 6 1
6 x 1
x 6 1
6 од 3
стране Мариборског 1
Мариборског ТАМ-а 1
ТАМ-а (модели 1
(модели ТАМ 1
ТАМ 110 1
110 Т7 1
Т7 и 1
и ТАМ 1
ТАМ 150 1
150 Т11). 1
Т11). Из 1
ове табеле 2
табеле увиђамо 1
увиђамо да 1
тај исказ 1
исказ заиста 1
заиста таутологија. 1
таутологија. Из 1
Из ових 11
ових братстава, 1
братстава, на 1
на крвавим 1
крвавим поприштима 1
поприштима гинуло 1
гинуло је 1
доста људи 3
разним временским 1
временским размацима. 2
размацима. Из 1
ових контаката 1
контаката је 1
је уследило 2
уследило публиковање 1
публиковање Новаковићевих 1
Новаковићевих текстова 1
текстова Lettre 1
Lettre de 1
de Belgrade 2
Belgrade и 1
и Lettres 1
Lettres de 1
Belgrade у 1
у Губернатисовом 1
Губернатисовом часопису 1
часопису Revue 1
Revue Internationale 1
Internationale 1884. 1
1884. Из 1
ових освајања 1
освајања основао 1
је Тимуридско 1
Тимуридско царство, 1
царство, али 1
ово царство 1
царство фрагментисало 1
фрагментисало убрзо 1
смрти. Из 2
ових принципа 1
принципа проистекло 1
проистекло је 3
је холистичко 1
холистичко (целовито) 1
(целовито) разумевање 1
разумевање здравља 1
од фундаменталног 1
фундаменталног значаја 1
дефинисање промоције 1
промоције здравља. 1
здравља. Из 1
ових различитих 1
различитих фрагмената 1
фрагмената Пруст 1
да обликује 1
обликује роман 1
роман на 1
је континуирано 1
континуирано радио 1
радио током 3
тог периода. 4
периода. Из 1
ових разлога, 2
разлога, већина, 1
већина, ако 1
све главне 3
главне научне 1
научне организације, 1
организације, подстичу 1
подстичу здраве 1
здраве одрасле 1
одрасле особу 1
особу да 1
прилагоди стил 1
стил исхране 1
исхране медитеранској 1
медитеранској дијети 1
дијети у 1
циљу превенције 1
превенције хроничних 1
хроничних болести. 1
болести. Из 1
ових разлога 2
је Јак-15, 1
Јак-15, у 1
остале оперативне 1
оперативне ловце 1
ловце са 1
са млазним 1
млазним мотором, 1
мотором, био 1
остао међу 1
међу примерима 1
примерима са 1
са најповољнијим 1
најповољнијим односом 1
односом потиска 1
и масе 2
масе авиона. 1
авиона. Из 1
разлога, превођење 1
превођење Хафизових 1
Хафизових дела 1
изузетно компликовано, 1
компликовано, а 1
неколико превода 2
превода на 1
на западне 2
западне језике 1
језике било 1
потпуности успешно. 1
успешно. Из 1
ових реченица 1
реченица се 1
може закључити 5
је мормонизам 1
мормонизам политеистичан, 1
политеистичан, и 1
одржавају мормонско 1
мормонско веровање 1
вечну прогресију 1
прогресију и 1
и преегзистенцију, 1
преегзистенцију, а 1
а ништа 1
налази места 1
у хришћанској 5
хришћанској теологији. 1
теологији. Из 1
ових се 1
се података 1
је, бар 1
бар што 2
тиче Атине 1
у 4. 6
4. веку 4
веку пне., 1
пне., Весели 1
Весели хор 1
хор одраслих 1
одраслих мушкараца 1
мушкараца био 1
једна архаична 1
архаична одлика 1
одлика Великих 1
Великих Дионисија, 1
Дионисија, и 1
се комедија 1
комедија развила 1
развила из 3
из наступа 1
наступа таквих 1
таквих хорова. 1
хорова. Из 1
ових скупина 1
скупина се 1
често издвајају 1
издвајају мање 1
мање групе 3
које онда 1
онда независно 1
независно крећу 1
за храном. 5
храном. Из 1
Из овога 4
овога Илиг 1
Илиг закључује 1
закључује да 6
период послије 1
послије Христа 1
Христа броје 1
броје отприлике 1
отприлике три 1
вијека која 1
која никада 4
нису постојала. 1
постојала. Из 1
овога се 5
поремећај само 1
само једног 10
једног молекула, 1
молекула, утиче 1
на даље 7
даље реакције 1
реакције које 2
су ланчано 1
ланчано повезане 1
повезане и 2
тим угрожене 1
угрожене овим 1
овим дефектом. 1
дефектом. Из 1
овога следи 3
скуп комплемената 1
комплемената проблема 2
у NP 1
NP подскуп 1
подскуп комплемената 1
у co-NP, 1
co-NP, i.e., 1
i.e., co-NP 1
co-NP ⊆ 1
⊆ NP. 1
NP. Из 1
следи и 1
свака раван 1
раван простор 1
простор у 11
налази разграничава 1
разграничава на 1
једнака дела. 2
Из овог 12
брака родио 2
се Франсоа 1
Франсоа Клари, 1
Клари, отац 1
отац Дезире. 1
Дезире. Из 1
брака се 1
је 1275. 1
1275. Из 1
времена постоје 2
постоје још 6
још остаци 1
остаци градских 1
градских зидина. 1
зидина. Из 1
искуства, принципи 1
принципи рада 1
и дизајна 2
дизајна LSM 1
LSM погонског 1
погонског система, 1
система, електро 1
електро динамичка 1
динамичка суспензија, 1
суспензија, супер 1
супер проводна 1
проводна магнетска 1
магнетска технологија 1
напајање електричне 1
били проверени. 1
проверени. Из 1
овог периода 25
периода је 8
сачувано доста 1
доста поезије 1
нешто прозе. 1
прозе. Из 1
периода сачуван 1
број старих 2
старих и 5
и ретких 1
ретких књига, 1
књига, као 4
су Војнолекарска 1
Војнолекарска писма 1
писма из 1
из 1872. 2
1872. Из 1
овог писма 1
писма видимо 1
о Димитрију 1
Димитрију знало 1
знало чак 1
Цариграду. Из 1
овог покрета 4
покрета су 4
се родили 1
родили бендови 1
бендови Тријана 1
Тријана ( 1
), Аламеда 1
Аламеда ( 1
), Гонг 1
Гонг ( 1
), Гвадалкивир 1
Гвадалкивир ( 1
други. Из 1
разлога лист 1
првобитно уређиван 1
уређиван преузимањем 1
преузимањем материјала 1
из страних 3
страних листова 1
публикација који 1
потом превођени 1
превођени на 2
на српски 15
језик. Из 1
рода су 2
су потоњи 1
потоњи грачанички 1
грачанички свештеници 1
књижевник Јанићије 1
Јанићије Поповић. 1
Поповић. Из 1
овог се 1
да извући 1
извући закључак, 1
закључак, да 1
да Тома 1
Тома Аквински 2
Аквински даје 1
даје примат 1
примат и 1
и владавину 1
владавину цркве 1
цркве над 1
над државом. 1
државом. Из 1
овог списка, 1
списка, јасно 1
је видљиво 5
видљиво да 3
селу Чемерно, 1
Чемерно, по 1
названа жупа, 1
жупа, те 1
те 1882. 1
1882. Из 1
Из Оклаца 1
Оклаца и 1
и Брњака 1
Брњака су 1
људи углавном 2
углавном селили 1
селили у 1
у Смедерево, 1
Смедерево, Краљево 1
Краљево или 1
или Крагујевац. 1
Крагујевац. Из 1
Из оксидних 1
оксидних и 1
и карбонатних 1
карбонатних руда 1
руда бакар 1
бакар се 1
најчешће добија 1
добија хидрометалуршким 1
хидрометалуршким (мокрим) 1
(мокрим) поступком. 1
поступком. Изолација 1
Изолација вируса 1
вируса је 2
веома тешка, 1
тешка, при 1
користи ИЕМ. 1
ИЕМ. Изолација 1
Изолација је 1
још важнија 1
важнија пошто 1
нови авиони 1
са композитним 1
композитним материјалима, 1
материјалима, где 1
где оплата 1
оплата авиона 1
авиона не 1
даје знатан 1
знатан ефекат 1
ефекат „Фарадејевог 1
„Фарадејевог кавеза“, 1
кавеза“, као 1
са алуминијумском 1
алуминијумском облогом 1
облогом авиона. 1
авиона. Изолда 1
Изолда Баруџија 1
Баруџија остаће 1
остаће запамћена 1
запамћена као 2
као апсолутна 1
апсолутна југословенска 1
југословенска рекордерка 1
рекордерка у 1
броју наступа 2
Песми Евровизије. 2
Евровизије. Изолда 1
Изолда чврсто 1
чврсто одбија 1
одбија предлог 1
предлог и, 1
на Брангенин 1
Брангенин ужас, 1
ужас, узима 1
узима напитак 1
напитак смрти, 1
смрти, који 1
који Тристан 1
Тристан мора 1
да попије 2
попије са 1
њом како 1
се искупио. 1
искупио. Изолованост 1
Изолованост је 1
циљ контроле 1
контроле конкуренције; 1
конкуренције; у 1
од коришћеног 1
коришћеног метода, 1
метода, ефекти 1
ефекти непотпуне 1
непотпуне трансакције 1
трансакције можда 1
бити видљиви 2
видљиви ни 1
друге трансакције. 1
трансакције. Из 1
Из ООУР-а 1
ООУР-а се 1
касније после 1
после политичких 1
политичких промена 1
промена створило 1
створило друштвено 1
друштвено предузеће 1
предузеће „Подруми“, 1
„Подруми“, а 1
а виноградари 1
виноградари су 1
се организовали 3
организовали у 1
у задрузи 2
задрузи „Виноградар“. 1
„Виноградар“. Из 1
Из орнитина 1
орнитина и 1
и алфа-кетоглутарата 1
алфа-кетоглутарата уз 1
помоћ ензима 2
ензима орнитин 1
орнитин алфа-аминотрансферазе 1
алфа-аминотрансферазе настаје 1
настаје глутамат 1
глутамат гама 1
гама семиалдехид. 1
семиалдехид. Из 1
Из осенченог 1
осенченог правоуглог 1
правоуглог троугла 2
троугла можемо 1
можемо извући 2
извући релацију 1
релацију парсека. 1
парсека. Из 1
Из ослобођене 1
ослобођене Тузле 1
Тузле и 2
њене околине 1
околине попуњене 1
попуњене су 1
су новим 2
новим борцима 1
борцима јединице 1
јединице 3. 1
3. корпуса, 1
корпуса, а 1
а формирана 2
септембра 21. 1
21. источнобосанска 1
источнобосанска бригада, 1
бригада, која 3
је ушла 16
састав 38. 1
38. дивизије. 1
дивизије. Изостала 1
Изостала је 1
пута. Изостанак 1
Изостанак континуираног 1
континуираног музичког 1
музичког тока 1
тока или 1
или његова 2
његова вишеслојност, 1
вишеслојност, музичке 1
музичке идеје 1
идеје кратког 1
кратког даха, 1
даха, те 1
те „плаховитост 1
„плаховитост израза“ 1
израза“ (Бергамо), 1
(Бергамо), могу 1
се укључити 1
у најзначајније 1
најзначајније одлике 1
одлике његовог 1
његовог међуратног 1
међуратног стваралаштва. 1
стваралаштва. Изотопи 1
Изотопи се 1
данас веома 2
много примењују 1
у медицини, 3
медицини, техници 1
и привреди, 1
привреди, а 1
важни у 2
производњи нуклеарне 1
нуклеарне енергије. 2
енергије. Изоштравање 1
Изоштравање се 1
може обавити 4
обавити ручно 1
ручно или 2
или аутоматски 1
аутоматски (аутофокус) 1
(аутофокус) и 1
и решава 1
решава се 1
два начина 3
начина - 1
- активним 1
активним одбијањем 1
одбијањем инфрацрвеног 1
инфрацрвеног зрака 1
зрака од 2
од објекта 2
који изоштрава 1
изоштрава камеру 1
камеру или 1
или пасивно 1
пасивно када 1
када камера 1
камера заоштрава 1
заоштрава „одока” 1
„одока” где 1
мери контраст 1
контраст захваћене 1
захваћене сцене. 1
сцене. Из 1
Из павиљона 2
павиљона за 1
за променадне 1
променадне концерте, 1
концерте, на 1
чијој куполи 1
куполи стоји 1
стоји бакарна 1
бакарна заставица 1
заставица с 1
с уписаном 1
уписаном годином 1
годином градње 1
- 1889, 1
1889, некада 1
се парком 1
парком и 1
и околином 1
околином ширили 1
ширили звуци 1
звуци војне 1
војне - 1
- „плех” 1
„плех” музике. 1
музике. Из 1
павиљона се 1
се пружао 1
пружао леп 1
леп поглед 1
реку Сену. 1
Сену. Из 1
Из пазуха 1
пазуха листова 1
листова развијају 1
развијају се 5
се секундарне 1
секундарне вреже, 1
вреже, а 1
а овисно 1
овисно о 1
начину узгоја 1
узгоја могу 1
се развити 3
развити и 1
и вреже 1
вреже терцијарних 1
терцијарних те 1
те виших 1
виших редова. 1
редова. Из 1
Из „палате“ 1
„палате“ су 1
су произашла 1
произашла дела 1
дела Франциска 1
Франциска Хернандеза, 1
Хернандеза, Алфонса 1
Алфонса X 1
X ел 1
ел Сабија 1
Сабија и 1
и Хуана 1
Хуана Баутисте 1
Баутисте де 1
де Толеда. 1
Толеда. Из 1
Из пања 1
пања и 1
и корена 1
корена избијају 1
избијају нови 1
нови изданци. 1
изданци. Из 1
Из парохије 1
парохије Чобанца 1
Чобанца су 1
су 1767. 1
1767. Из 1
Из партског 1
партског доба 1
доба датирају 1
датирају бројни 1
бројни проналасци 1
проналасци у 1
у околинии 1
околинии града. 1
Из периода 1
периода када 5
у Севиљи 3
Севиљи истичу 1
истичу се 5
се композиције 1
композиције Христ 1
Христ на 1
на крсту 2
крсту ( 1
Свети Серапије 1
Серапије ( 1
) Прва, 1
Прва, у 1
стилу Каравађа, 1
Каравађа, контрастира 1
контрастира боје 1
боје напете 1
напете мускулатуре 1
мускулатуре распетог 1
распетог Христовог 1
Христовог тела 1
тела у 12
у агонији 1
агонији и 1
и снежнобелог 1
снежнобелог платна 1
платна око 1
његових кукова. 1
кукова. Из 1
Из перспективе 1
перспективе вегетационе 1
вегетационе структуре, 1
структуре, шума 1
шума фенгшуи 1
фенгшуи представља 1
представља врхунац 4
врхунац вегетационе 1
вегетационе структуре 1
структуре аутохтоних 1
аутохтоних шума. 1
шума. Из 1
Из печата 1
печата Словена 1
Словена у 5
у Битинији 1
Битинији позната 1
само титула 1
титула царског 1
царског чиновника 1
чиновника коме 1
је словенски 1
словенски одред 1
одред у 1
у административном 1
административном смислу 1
смислу био 1
био потчињен. 1
потчињен. Из 1
Из писаних 1
писаних докумената 1
докумената презиме 1
презиме се 2
прво везује 1
име Живана 1
Живана Дмитровића, 1
Дмитровића, којег 1
сви знали 1
знали као 1
као Живана 1
Живана Маторог, 1
Маторог, како 1
и уписан 2
у списак 2
списак пореских 1
пореских глава. 2
глава. Из 1
Из племена 1
племена Друштинаца 1
Друштинаца из 1
из Малесије, 1
Малесије, доселили 1
доселили се 1
пре шест 2
шест „пасова“. 1
„пасова“. Из 1
Из повеља 1
повеља сачуваних 1
сачуваних за 1
време власти 2
власти Котроманића 1
Котроманића у 1
у Ливну, 1
Ливну, нема 1
нема помена 2
помена Хрвата, 1
Хрвата, што 1
да значи 8
да њихов 4
број није 4
су миграције 1
миграције становништва 2
значајно промениле 1
промениле етнички 1
етнички састав 2
састав становништва 3
становништва Ливањске 1
Ливањске жупе. 1
жупе. Из 1
Из познате 1
познате брзине 1
брзине ширења 1
ширења звука 1
и мерења 3
времена које 2
протекло док 1
је звук 3
звук превалио 1
превалио пут 1
површине до 2
до дна, 1
дна, и 1
и ехо 1
ехо од 1
од дна 2
дна до 1
до површине, 1
површине, може 1
се израчунати 2
израчунати дубина 1
дубина мора. 1
мора. Из 1
Из поистовећивања 1
поистовећивања са 2
њима, настаје 1
настаје патња. 1
патња. Из 1
Из политичких 1
разлога често 1
се спречава 2
спречава ширење 2
ширење обима 1
обима јавних 1
јавних услуга 1
услуга што 1
има спорији 1
спорији развој 1
развој сиромашних 1
сиромашних заједница. 1
заједница. Из 1
Из полуфинала 1
полуфинала на 1
на Индијан 1
Индијан Велсу 5
Велсу избацио 1
избацио га 1
је Федерер. 1
Федерер. Из 1
Из поменуте 1
поменуте рачунице 1
рачунице произилази 1
произилази да 5
у Сирмијуму, 1
Сирмијуму, за 1
за ковање 2
ковање новца, 1
новца, утрошено 1
утрошено више 1
од 2.207 1
2.207 тона 1
тона злата. 1
злата. Из 1
Из понашања 1
понашања новорођенчета, 1
новорођенчета, може 1
се установити 3
установити једино 2
једино то 1
ли му 2
је пријатно 1
пријатно или 1
или непријатно. 1
непријатно. Из 1
Из пописа 1
из 1951. 1
1951. Из 1
Из породичних 1
породичних разлога, 2
разлога, враћа 1
у Бечеј 1
Бечеј 1976. 1
1976. Из 1
Из посуде 1
посуде вода 1
је изливана 1
изливана на 1
на биљке, 2
биљке, дрвеће 1
и поља. 2
поља. Из 1
Из почетка 1
почетка су 1
су недоступно 1
недоступно тражили 1
тражили њихове 1
њихове главе, 1
је Генеин 1
Генеин склонио 1
склонио на 2
то попуштање. 1
попуштање. Из 1
Из поштовања 1
према рањеноме 1
рањеноме Николић 1
Николић ни 1
ни тренутак 1
тренутак није 1
није размишљао, 1
размишљао, понудио 1
њега узме 1
узме део 1
део тела-кожа, 1
тела-кожа, и 1
да рањеном 1
рањеном капетану 1
капетану из 1
друге јединице. 1
јединице. Из 1
Из Прве 1
Прве дивизије, 2
дивизије, сезоне 1
сезоне 2012/13, 1
2012/13, у 1
Суперлигу су 1
пласирали шампион 1
шампион Виборг 1
Виборг и 1
и другопласирани 1
другопласирани Вестшеланд. 1
Вестшеланд. Из 1
Из првога 1
првога брака 1
брака имао 2
је кћи 4
кћи Елсу, 1
Елсу, касније 1
касније познату 1
познату хрватску 1
хрватску психолошкињу. 1
психолошкињу. Из 1
Из првог 3
сина, да 1
се 1405. 1
1405. Из 1
брака има 1
ћерку Тијану. 1
Тијану. Из 1
др Олгом 1
Олгом (рођ. 1
(рођ. Грујић) 1
Грујић) има 1
има кћерку 1
кћерку Зорану, 1
Зорану, а 1
другог са 2
са учитељицом 1
учитељицом Ружицом 1
Ружицом (рођ. 1
(рођ. Марковић) 1
Марковић) сина 1
сина Уроша. 1
Уроша. Из 1
Из преосталих 1
преосталих налаза 1
налаза јасно 1
је црвено-бело 1
црвено-бело осликана 1
осликана фина 1
фина керамика 1
керамика (луксузна 1
(луксузна керамика), 1
керамика), која 1
била технолошки 2
уметнички драгуљ 1
драгуљ тадашње 1
тадашње културе, 1
културе, такође 1
важна и 2
јако тражена. 1
тражена. Из 1
Из претходног 1
брака добио 1
ћерке. Из 1
Из Призрена 1
Призрена су 2
још дошли 1
дошли Синадиновићи, 1
Синадиновићи, Деспотовићи, 1
Деспотовићи, Галићи, 1
Галићи, Стаменковићи, 1
Стаменковићи, Константиновићи, 1
Константиновићи, док 1
из Приштине 1
Приштине доселиле 1
доселиле породице 2
породице Панчетовић 1
Панчетовић и 1
и Настић. 1
Настић. Из 1
Из примера 1
примера са 1
са линеарно 1
линеарно независним 1
независним векторима 1
векторима у 1
равни може 1
се наслутити 1
наслутити да 1
да максималан 1
максималан број 2
број линеарно 1
линеарно независних 1
независних вектора 1
вектора у 1
простору одговоара 1
одговоара ономе 1
у геометрији 1
геометрији назива 1
назива димензијом. 1
димензијом. Израда 1
Израда ЈВМ 1
ЈВМ бајт 1
бајт кодва 1
кодва који 1
су универзални 2
универзални за 1
за ЈВМ 1
ЈВМ језика 1
језика омогућава 1
омогућава изградњу 1
изградњу на 1
на постојећим 2
постојећим бајт 1
бајт кодовима 1
кодовима преводилац. 1
преводилац. Израда 1
Израда ове 1
врсте планских 1
планских докумената 2
докумената није 1
није предвиђена 2
предвиђена законом 1
законом из 1
2009. Из 1
Из рада 1
са Рибљом 1
Рибљом чорбом 1
чорбом настале 1
композиције Сутра 1
Сутра ме 1
ме пробуди, 1
пробуди, Пропала 1
Пропала ноћ, 1
ноћ, Да, 1
Да, то 1
сам ја, 1
ја, Црвена 1
Црвена су 1
су дугмад 1
дугмад притиснута 1
притиснута и 1
друге. Израдили 1
Израдили су 1
га Прабу 1
Прабу Гоел, 1
Гоел, Фил 1
Фил Морби 1
Морби и 1
и Чи-Леј 1
Чи-Леј Хуанг 1
Хуанг и 1
и Даглас 1
Даглас Вармке 1
Вармке у 1
између краја 1
краја 1983. 1
1983. Израдио 1
Израдио је 3
Ђорђе Шмакић” 1
Шмакић” Израдио 1
план блокаде 1
блокаде свих 1
свих касарни 1
касарни ЈНА 1
БиХ. Израдио 1
је пројекте 1
пројекте за 1
за Основну 1
Основну школу 48
у Буковачи 1
Буковачи и 1
и Основну 1
Призрену (обе 1
(обе 1907). 1
1907). Израдом 1
Израдом два 1
два сунчана 1
сата који 1
имали различите 1
различите углове 1
углове канапа 1
канапа (и 1
(и због 1
тога различите 1
различите пројекције) 1
пројекције) диптих 1
диптих се 1
могао само-подешавати. 1
само-подешавати. Израдом 1
Израдом црепуља 1
црепуља у 1
селу Рујиште 1
Рујиште традиционално 1
традиционално се 2
баве мушкарци, 1
мушкарци, али 1
овом старом 1
старом занату 1
занату данас 1
данас поново 1
поново враћају 3
враћају и 1
и њиме 3
њиме баве 1
баве и 4
и жене. 4
жене. Израђена 1
Израђена је 1
од прозирне 1
прозирне пластике, 1
пластике, удобне 1
удобне за 1
за болеснике, 1
болеснике, путнике 1
путнике авиона, 1
авиона, алпинисте 1
алпинисте и 2
друге кориснике, 1
кориснике, због 1
због мале 3
мале тежине, 1
тежине, лаког 1
лаког носшења 1
носшења и 1
и поставља. 1
поставља. Израђене 1
Израђене су 1
од пластике, 1
пластике, дрва 1
дрва или 1
или метала 1
метала а 1
дужина им 1
им варира 1
6 па 1
30 m. 1
m. Друга 1
Друга јако 1
јако популарна 1
популарна врста 1
врста јахти 1
јахти су 1
су моторне 1
моторне јахте 1
јахте које 1
као погон 1
погон користе 1
искључиво снагу 1
снагу својих 1
својих мотора. 1
мотора. Израђен 1
Израђен је 3
и тинејџере 1
тинејџере и 1
је наслов 5
наслов Бамби 1
Бамби - 1
шуми, а 2
а игран 1
игран је 1
Држава на 2
разним местима. 1
местима. Израђен 1
на хартији, 3
хартији, а 1
а састоји 2
од 56 5
56 листова. 1
листова. Израђен 1
на дрвеног 1
дрвеног тројанског 1
тројанског коња. 2
коња. Израђиване 1
Израђиване су 1
дрвета, зидова 1
зидова обложених 1
обложених сировом 1
сировом кожом, 1
кожом, и 1
више спратова, 1
спратова, са 1
са балконима 1
балконима и 1
и покривеним 1
покривеним ходницима. 1
ходницима. Израђиван 1
Израђиван је 1
од 1378. 1
1378. Израђују 1
Израђују се 2
и уредно 2
уредно одржавају 1
одржавају каталози, 1
каталози, а 1
а посљедњих 1
посљедњих десетак 1
година интензивно 1
интензивно се 1
на формирању 4
формирању електронске 1
електронске базе 1
базе података. 2
података. Израђују 1
у дужинама 2
дужинама 3 1
40 m 1
m (и 1
(и до 3
150 m). 1
m). Израел 1
Израел је 8
заузео Наблус 1
Наблус од 1
1967. Израел 1
почео извлачити 1
извлачити трупе 1
трупе које 3
се задржале 2
задржале у 1
у пограничном 1
пограничном појасу 1
појасу на 1
југу Либана 1
Либана широком 1
широком дванаест 1
дванаест километара. 1
километара. Израел 1
такође развио 1
и авионе 3
авионе међу 1
којима су: 2
су: ловачки 1
авион Кифр 1
Кифр (у 1
(у резерви), 1
резерви), ИАИ 1
ИАИ Лави 1
Лави (отказан) 1
(отказан) те 1
те систем 2
за рано 6
рано откривање 2
откривање и 2
контролу ИАИ 1
ИАИ Фалкон. 1
Фалкон. Израел 1
Израел наш 1
наш дом 1
дом је 5
основан 1999. 3
1999. Израел 1
Израел није 1
није никада 5
никада био 1
игара. Израелска 1
Израелска влада 1
своју забринутост 2
забринутост да 4
је албанска 1
албанска мафија 1
мафија проширила 1
проширила своје 1
своје пипке 1
пипке у 1
у банкарски 1
банкарски систем 1
систем земље. 1
земље. Израелска 1
Израелска представница 1
представница је 2
том квалификационом 1
квалификационом делу 1
делу заузела 1
заузела 28. 1
28. место 1
освојених бодова, 1
бодова, и 1
начин није 2
није стекла 2
стекла право 1
да наступи 1
наступи током 1
током финалне 1
финалне вечери 2
вечери одржане 1
одржане 18. 1
18. маја. 1
маја. Израелске 1
Израелске снаге 1
снаге безбедности 3
безбедности погрешно 1
погрешно су 1
су идентификовале 1
идентификовале Хафтом 1
Хафтом као 1
као особу 2
особу која 4
пуцала у 2
у аутобус 1
аутобус израелске 1
израелске полиције 1
и пуцала 1
њега. Израелски 1
Израелски борбени 1
борбени авиони 1
авиони бомбардовали 1
бомбардовали су 3
су десетине 2
десетине тунела 1
тунела на 1
југу појаса 1
појаса Газе. 1
Газе. Израелски 1
Израелски ваздушни 1
ваздушни напад 2
напад имао 2
11 жртава 1
жртава - 1
изгубило 10 1
10 ирачких 1
ирачких војника 1
један француски 1
француски техничар 1
техничар који 1
на одржавању. 1
одржавању. Израелски 1
Израелски грађани 1
грађани не 1
могу ући 3
у Саломонске 1
Саломонске базене 1
базене који 1
су недалеко 1
града без 1
дозволе израелске 1
израелске војске. 1
војске. Израелски 1
Израелски и 1
и европски 1
европски произвођачи 2
су другостепени 1
другостепени због 1
због нижих 1
нижих могућности 1
могућности властитог 1
властитог инвестирања. 1
инвестирања. Израелски 1
Израелски суд 1
априла 1988. 1
1988. Израел 1
Израел су 4
су етнократијом 1
етнократијом прозвали 1
прозвали многи 1
многи научници: 1
научници: Александер 1
Александер Кедар, 1
Кедар, Шломо 1
Шломо Санд, 1
Санд, Орен 1
Орен Јифтачел, 1
Јифтачел, Асад 1
Асад Ганем, 1
Ганем, Хаим 1
Хаим Јакоби, 1
Јакоби, Нур 1
Нур Масалха 1
Масалха Хана 1
Хана Навех 1
Навех и 1
др. Израел 1
Израел тренутно 1
тренутно гради 1
гради или 1
или обнавља 1
обнавља неке 1
13 градова 1
у Неџефу. 1
Неџефу. Изражава 1
Изражава дивљење 1
дивљење психологији 1
психологији створења, 1
створења, несметано 1
несметано због 1
због савести 1
савести или 1
или морала, 1
морала, и 1
и изругује 1
изругује им 1
због шанси 1
шанси за 1
за опстанак. 2
опстанак. Изражава 1
Изражава се 2
се необичним 1
необичним језиком 1
језиком са 1
са мноштвом 4
мноштвом сопствених 1
сопствених неологизама, 1
неологизама, архаизама 1
архаизама и 1
и варваризама, 1
варваризама, а 1
а наилазимо 1
наилазимо и 1
на словеначки 1
словеначки народни 1
и кајкавско 1
кајкавско наречје; 1
наречје; сваки 1
сваки друштвени 1
друштвени слој 1
слој карактерише 1
карактерише одређени 1
одређени начин 4
начин изражавања. 1
изражавања. Изражава 1
у kJ/molu 1
kJ/molu или 1
или kJ/kg. 1
kJ/kg. Изражајна 1
Изражајна форма, 1
форма, односно 1
односно форма 1
форма у 1
изражена садржина 1
садржина неког 1
неког дела 1
други битан 1
битан елемент 2
елемент да 1
се оно 12
оно могло 1
могло сматрати 1
сматрати ауторским. 1
ауторским. Изражена 1
Изражена су 1
су дуга, 1
дуга, трокутаста 1
трокутаста леђна 1
леђна и 1
анална пераја. 1
пераја. Израженија 1
Израженија текстура 1
текстура је 1
је погоднија 1
погоднија за 3
са литографском 1
литографском кредом, 1
кредом, док 1
је глађа 1
глађа површина 1
површина погоднија 1
за цртеж 1
цртеж изведен 1
изведен литографским 1
литографским тушем 1
тушем и 1
и пером. 1
пером. Израженији 1
Израженији односи 1
односи инциденце 1
инциденце међу 1
међу половима 1
половима се 1
мање пријављивују, 1
пријављивују, али 1
показују и 1
и снажну 3
снажну везу 1
са старосном 1
старосном доби. 1
доби. Изражен 1
Изражен развој 1
развој образовног 1
образовног система 1
система наметнуло 1
наметнуло је 1
је сазнање 1
од 12.870 1
12.870 Нишија, 1
Нишија, у 1
1878. Израз 1
Израз за 1
за наслеђени 1
наслеђени плес 1
плес је 2
је јурапик 1
јурапик или 1
или јурапиак 1
јурапиак (лит. 1
(лит. "прави 1
"прави плес"). 1
плес"). Изрази 1
Изрази за 1
две ентропије 1
ентропије су 1
веома слични. 1
слични. Изрази 1
Изрази који 1
су еквивалентни 1
еквивалентни са 1
са „општином“, 1
„општином“, и 1
углавном односе 1
територију или 1
или политичку 3
политичку структуру, 1
структуру, су 1
су шпанска 1
шпанска ( 1
( Изрази 2
Изрази неопадајући 1
неопадајући и 1
и нерастући 1
нерастући се 1
користе како 2
избегла забуна 1
забуна са 1
са строго 1
строго неопадајућим 1
неопадајућим и 1
и строго 5
строго нерастућим 1
нерастућим низовима. 1
низовима. Изразио 1
Изразио је 2
је жељу 2
буде еквивалент 1
еквивалент Езилу 1
Езилу у 1
репрезентацији Турске. 1
Турске. Изразио 1
је јавну 1
јавну захвалност 1
захвалност црквени 1
црквени тутор 1
тутор опатовачки 1
опатовачки Адам 1
Адам Ђаковић 1
Ђаковић маја 1
маја 1866. 2
1866. Изразита 1
Изразита је 1
је хелиофита, 1
хелиофита, иако 1
најчешће налазимо 1
налазимо на 2
на сјеверним 1
сјеверним експозицијама. 1
експозицијама. Изразити 1
Изразити љубав 1
према некоме 1
ко нас 1
је повредио 3
повредио или 1
или ко 1
је безразложно 1
безразложно зао, 1
зао, је 1
да останемо 1
останемо мирни, 1
мирни, неузнемирени 1
неузнемирени и 1
и лишени 1
лишени мржње. 1
мржње. Изразити 1
Изразити пораст 1
свим насељима 1
насељима Лужничку 1
Лужничку котлину 2
котлину карактеристичан 1
прву половину 2
половину 20. 1
века, изазван 1
изазван природним 1
природним кретањем 1
кретањем становништва. 1
становништва. Изразити 1
Изразити утицај 1
образовање смоница 1
смоница има 1
има матична 1
матична стена. 1
стена. Изразито 1
Изразито је 2
је сланог 1
сланог укуса, 1
укуса, али 2
пиће након 1
након десалинизације 1
десалинизације слане 1
слане језерске 1
језерске или 1
или морске 1
морске воде 3
воде (одсољавање). 1
(одсољавање). Изразито 1
тамно тело 1
тело ( 2
Изрази „уље 1
„уље јојобе“ 1
јојобе“ и 1
и „јојоба 1
„јојоба восак“ 1
восак“ се 1
као синоними, 1
синоними, јер 1
јер восак 1
восак изгледа 1
као мобилно 1
мобилно уље. 1
уље. Израз 1
Израз је 3
обухватао сву 1
сву јеврејску, 1
јеврејску, пацифистичку, 1
пацифистичку, социјалистичку 1
социјалистичку и 1
део новије 1
новије енглеске 1
енглеске и 3
америчке литературе. 1
литературе. Израз 1
је сажет, 1
сажет, неретко 1
неретко поетски 1
поетски надахнут 1
надахнут поготово 1
при опису 2
опису природе 1
и весело 2
весело живахан 1
живахан при 1
опису дворског 1
дворског живота 1
и еротског 1
еротског удварања 1
удварања припадника 1
припадника дворске 1
дворске свите. 1
свите. Израз 1
је шире 3
шире прихваћен 2
прихваћен 1904. 1
1904. Израз 1
Израз јој 1
је интроспективан 1
интроспективан и 1
и хумористичан. 1
хумористичан. Израз 1
Израз који 1
је Rodnovery''. 1
Rodnovery''. Израз 1
Израз којим 1
је једноставан, 2
једноставан, а 1
а двор 1
двор није 1
мењао текстове. 1
текстове. Израз 1
Израз концентрација 1
концентрација може 2
се применити 5
врсти хемијске 1
хемијске смеше, 1
смеше, но 1
но најчешће 1
на растворене 1
растворене материје 1
у растворима. 1
растворима. Из 1
Из разлога 1
се инструмент 1
инструмент хоризнотиште 1
хоризнотиште и 1
линије догледања 1
догледања прилично 1
прилично кратке 1
кратке (за 1
(за потрене 1
потрене геометријског 1
геометријског нивелмана 1
нивелмана највише 1
највише до 3
до 100 11
100 метара), 2
метара), овај 1
овај утицај 1
прилично безначајан. 1
безначајан. Израз 1
Израз мат 1
мат смеша 1
смеша се 1
обично користи 7
за иражавање 1
иражавање количине 1
количине бакра 1
бакра у 3
у смеши. 1
смеши. Израз 1
Израз на 1
на ирском 1
ирском језику 1
језику за 3
за подручну 1
подручну поделу, 1
поделу, cúige, 1
cúige, значи 1
значи пети 1
пети део. 1
део. Израз 1
Израз Никвист-Шенонова 1
Никвист-Шенонова Теорема 1
Теорема (тако 1
(тако великим 1
великим словом) 1
словом) појавио 1
већ 1959. 1
1959. Израз 1
Израз нордијски 1
нордијски ноар 1
ноар односи 1
на филмове 2
филмове и 4
и телевизијске 3
телевизијске серије 5
серије у 6
овом жанру, 1
жанру, како 1
на филмске 1
филмске адаптације 1
адаптације романа, 1
на оригиналне 1
оригиналне сценарије. 1
сценарије. Израз 1
Израз римско 1
римско право 2
право се 3
на римски 1
римски правни 1
правни систем 1
је постојао 18
постојао од 1
оснивања римске 1
римске државе, 1
државе, па 2
до пропасти 2
пропасти Византије, 1
природни продужетак 1
продужетак римске 1
римске државе 2
и права. 1
права. Израз 1
Израз се 2
да истакне 4
истакне негативне 1
негативне последице 3
последице трговине 1
трговине дијамантима 1
дијамантима у 1
одређеним областима 2
се појединачни 1
појединачни дијаманти 1
дијаманти означе 1
означе као 2
из таквог 1
таквог подручја. 1
подручја. Израз 1
оне без 1
без знања 4
и способности, 1
способности, на 1
ни знања 1
знања ни 1
ни способности, 1
способности, а 1
а желе 1
желе нешто 1
нешто да 2
да створе. 1
створе. Израз 1
Израз „Шинг” 1
„Шинг” (Xing) 1
(Xing) „Облик“, 1
„Облик“, „Тело“ 1
„Тело“ означава 1
означава материјалне 1
материјалне структуре 1
структуре организма 1
организма (кожа 1
(кожа и 1
коса, тетиве, 1
тетиве, месо, 1
месо, кости, 1
кости, органи, 1
органи, меридијани 1
меридијани итд. 1
итд. Израз 1
Израз „Шумски 1
„Шумски Финци” 1
Финци” се 1
тексту санкција 1
санкција које 1
издао данско-норвешки 1
данско-норвешки краљ 1
краљ 1648. 1
1648. Из 1
Из расписаног 1
расписаног конкурса 1
конкурса за 2
за "муачког 1
"муачког учитеља" 1
учитеља" из 1
из 1869. 2
1869. Израстао 1
Израстао је 1
подршку од 3
од староседелачких 1
староседелачких организација 1
удружују након 1
након затварања 2
затварања рудника 1
и криминализације 1
криминализације биљке 1
биљке коке 1
и кокалероса. 1
кокалероса. Израсте 1
Израсте до 1
30 cm. 2
cm. Из 1
Из рата 1
Факултет изашао 1
као права 2
права жртва 1
жртва рата. 1
рата. Изрез 1
Изрез око 1
био мали. 3
мали. Из 1
Из резултата 1
резултата тог 1
тог истраживања 1
истраживања произашла 1
произашла је 1
њихова заједничка 2
заједничка књига 1
књига Студије 1
Студије на 2
подручју хистерије 1
хистерије у 1
којој постављају 1
постављају хипотезу 1
да симптоми 1
симптоми хистерије 1
хистерије произлазе 1
из потиснутих 1
потиснутих сећања 1
и трауматских 1
трауматских догађаја. 1
догађаја. Изрека 2
Изрека каже 1
је чист 3
и чедан 1
чедан (нарочито 1
(нарочито дјеца) 1
дјеца) не 1
не увиђа 1
увиђа никада 1
никада туђи 1
туђи гријех. 1
гријех. Изрека 1
Изрека нашег 1
нашег народа 2
народа отишли 1
отишли ко 1
ко Грци 1
Грци по 1
по површици 1
површици је 1
свему тачна 1
тачна осим 1
осим по 2
називу народа 1
напустио Удрежње. 1
Удрежње. Изрека 1
Изрека се 2
каже када 1
хоће ублажити 1
ублажити неправедан 1
неправедан и 1
и неприродан 1
неприродан редослијед 1
редослијед догађаја. 1
употребљава и 4
хоће указати 2
указати на 1
на провинцијски 1
провинцијски менталитет, 1
менталитет, лажни 1
лажни „ 1
„ чаршијски 1
чаршијски морал“. 1
морал“. Изрека, 1
Изрека, у 1
у смислу, 1
смислу, све 1
све за 4
за младе, 5
младе, је 1
врло коришћена 1
коришћена када 1
требало поједноставити 1
поједноставити намјеру 1
намјеру : 1
: посветимо 1
посветимо се 1
се младима, 1
младима, њиховом 1
њиховом збрињавању 1
збрињавању и 1
и образовању. 1
образовању. Изреке 1
Изреке и 1
и епиграми 1
епиграми по 1
свом садржају 2
садржају могу 1
се уброје 1
уброје у 1
у дела 1
баве моралним 1
моралним и 1
и етичким 1
етичким темама. 1
темама. Из 1
Из ректума 1
ректума крв 1
крв одводе 1
одводе 3 1
3 хемороидалне 1
хемороидалне вене: 1
вене: горња 1
горња у 1
у хепатичну 1
хепатичну вена, 1
вена, а 1
средња и 1
и доња 1
доња директно 1
у системски 1
системски крвоток, 1
крвоток, али 1
али међу 1
њима постоје 2
постоје бројне 3
бројне анастомозе. 1
анастомозе. Из 1
Из рецензије 1
рецензије за 1
књигу „Земљо 1
„Земљо Индијо" 1
Индијо" Из 1
Из Рима 1
Рима је 1
стигло наређење 1
од конзула 2
конзула остане 1
са војском, 1
војском, а 1
са заробљеницима 1
заробљеницима и 1
и посадом 1
посадом врати 1
Рим. Изродио 1
Изродио је 1
чини 8 1
8 филмова, 1
филмова, од 2
су првих 1
првих седам 3
седам излазили 1
излазили у 2
узастопних година. 1
Из родног 1
родног села, 1
села, надомак 1
надомак Руме, 1
Руме, по 1
школе, 1937, 1
1937, дечак 1
дечак је 5
мајком доспео 1
на Сењак, 1
Сењак, а 1
а прст 1
прст судбине 1
судбине је 1
близини атељеа 1
атељеа чувеног 1
чувеног Томе 1
Томе Росандића. 1
Росандића. Изрођеност 1
Изрођеност (дегенеративност) 1
(дегенеративност) генетичког 1
генетичког кода 1
кода значи 1
једну аминокиселину 1
аминокиселину најчешће 1
најчешће одређује 1
одређује већи 1
број кодона. 1
кодона. Из 1
Из Сале 1
Сале инквизитора 1
инквизитора се 1
такође доспевало 1
доспевало директно 1
овај затвор. 1
затвор. Из 1
Из састава 3
састава корпуса 1
корпуса поново 1
издвојена 1. 1
1. падобранска 1
падобранска оклопна 1
дивизија „Херман 3
„Херман Геринг“ 4
Геринг“ и 2
и противавионски 1
противавионски пук 1
пук и 3
и послати 5
послати у 4
око реке 4
реке Рус, 1
Рус, у 1
близини Мемела. 1
Мемела. Из 1
састава Одреда, 1
Одреда, крајем 1
1944. Из 1
састава Савета 1
Савета биран 1
биран је 8
и Управни 2
Управни одбор 8
седам чланова. 1
чланова. Из 1
Из сачуваних 1
сачуваних докумената 1
докумената да 1
се претпоставити 3
је Козник 1
Козник (подграђе) 1
(подграђе) био 1
трговачко сједиште, 1
сједиште, па 1
чак можда 1
и пазариште, 1
пазариште, и 1
и највјероватније 1
највјероватније станица 1
на караванском 1
караванском путу 1
од Дубровника 1
Дубровника према 1
према Милешевцу 1
Милешевцу и 1
даље Малом 1
Малом Брду: 1
Брду: У 1
У Дубровачком 1
Дубровачком архиву 1
архиву 1422. 1
1422. Из 1
Из сваког 1
сваког пука 1
пука вратила 1
вратила су 1
само мале 1
мале јединице, 1
јединице, две 1
трећине људства 1
људства изгубљено 1
изгубљено је 1
напада. Из 1
Из света 1
света професионалног 1
професионалног тениса 1
тениса повукла 1
повукла се 2
октобру 2005. 3
2005. Из 1
Из свих 1
свих засеока 1
засеока Полаче 1
Полаче и 1
и Турића 1
Турића Нића 1
Нића је 1
имао хајдуке. 1
хајдуке. Из 1
Из свог 1
свог истраживања 2
истраживања закључио 1
три врсте 7
врсте менталних 1
менталних елемената 1
чине свесно 1
свесно искуство: 1
искуство: сензације 1
сензације (елементи 1
(елементи перцепције), 1
перцепције), слике 1
слике (елементи 1
(елементи идеја) 1
идеја) и 1
наклоности (елементи 1
(елементи емоција). 1
емоција). Из 1
Из села 1
је деловала 5
деловала ОВК 1
ОВК је 3
нападала комуникације 1
зауставила саобраћај 1
тако паралисала 1
паралисала покрајину. 1
покрајину. Из 1
Из СК 1
СК искључени 1
искључени су 3
су Далибор 1
Далибор Брозовић, 1
Брозовић, Петар 1
Петар Шегедин, 1
Шегедин, Јакша 1
Јакша Равлић, 1
Равлић, Славко 1
Славко Михалић, 1
Михалић, Душко 1
Душко Цар, 1
Цар, Војислав 1
Војислав Кузмановић, 1
Кузмановић, Бранко 1
Бранко Хећимовић, 1
Хећимовић, Звонимир 1
Звонимир Комарица. 1
Комарица. Из 1
Из Смедерева 1
Смедерева кад 1
освојен Београд, 1
Београд, преселио 1
и Хећим-Тома 1
Хећим-Тома у 1
у данашњу 1
данашњу српску 1
српску престолницу, 1
престолницу, и 1
је видао 1
видао рањенике; 1
рањенике; и 1
и видао 1
видао их 1
већином врло 1
врло срећно. 1
срећно. Из 1
Из снова, 1
снова, заборавио 1
заборавио је 1
је чекала 2
чекала у 1
у краљевству 5
краљевству свог 1
вратити кад 1
отишао након 1
након Тумбеове 1
Тумбеове смрти. 1
Из списка 1
списка инвентара 1
инвентара види 1
школа била 2
била богато 1
богато снабдевена 1
снабдевена великим 1
бројем модела 1
модела воћака, 1
воћака, пуњених 1
пуњених животиња 1
великом збирком 1
збирком семења 1
семења за 1
за практичну 1
практичну наставу. 1
наставу. Из 1
Из спонзорских 4
спонзорских разлога 4
разлога назив 1
назив клуба 5
клуба гласи 1
гласи Рио 1
Рио Натура 1
Натура Монбус. 1
Монбус. Из 1
разлога пун 3
пун назив 3
клуба тренутно 3
тренутно гласи 3
гласи Динамо 1
Динамо Банко 1
Банко ди 1
ди Сардена 1
Сардена Сасари 1
Сасари ( 1
). Из 1
гласи Рикер 1
Рикер Комарно 1
Комарно (Rieker 1
(Rieker Komárno). 1
Komárno). Из 1
гласи ФоксТаун 1
ФоксТаун Канту 1
Канту (FoxTown 1
(FoxTown Cantù). 1
Cantù). Из 1
Из спорта 1
спорта се 1
повукао 2016. 1
Из средњег 1
средњег века 10
Св. Из 1
Из Старе 1
Старе Пазове 1
Пазове препши 1
препши у 1
у Бугарску, 4
Бугарску, у 2
у околину 3
околину Бургаса, 1
Бургаса, где 1
живели 10 1
Из стечаја 1
стечаја за 1
место црквењака 1
црквењака у 1
у Николајевској 1
Николајевској цркви 1
цркви 1892. 1
1892. Из 1
Из табеле 1
табеле је 1
становника општина 2
су 1991. 2
1991. Из 1
Из таквог 1
таквог јеретичког 1
јеретичког учења 1
учења произлази 1
произлази да 2
да Христос 1
Христос није 1
није истинити 1
истинити човек. 1
човек. Из 1
Из тврђаве 1
тврђаве се 1
се лепо 2
лепо види 1
види Звечан. 1
Звечан. Из 1
Из те 4
те врлине 1
врлине проистичу 1
проистичу све 1
све остале, 1
остале, а 1
а остваривањем 1
остваривањем низа 1
низа врлина 1
врлина човеку 1
човеку се 2
отвара пут 3
ка срећи, 2
срећи, „лепом 1
„лепом делу“ 1
делу“ које 1
чини срж 1
срж Пиндарове 1
Пиндарове етике. 1
етике. Из 1
те интервенције 1
интервенције проистекле 1
проистекле су 1
нас многе 1
многе непријатности.“ 1
непријатности.“ Из 1
те колекције 1
колекције је 1
је 1794. 1
1794. Из 1
школе развила 1
касније Београдска 1
Београдска уметничка 1
уметничка школа. 1
Из тих 9
тих дилема 1
дилема научиће 1
научиће важне 1
важне лекције, 1
лекције, а 1
а научиће 1
научиће и 1
да воле, 1
воле, греше 1
греше и 1
савладају проблеме 1
проблеме заједничком 1
заједничком сарадњом. 1
сарадњом. Из 1
тих разлога 8
разлога и 2
и пошто 11
употреби велики 1
број старијих 1
старијих варијанти, 1
варијанти, развијено 1
развијено је 4
више модификационих 1
модификационих пакета 1
пакета модернизације 1
модернизације од 1
од Микојана, 1
Микојана, у 1
са ваздухопловним 1
ваздухопловним фирмама 1
фирмама са 1
запада. Из 1
Белгији од 1
1965. Из 1
разлога Манифестација 1
Манифестација се 3
8 дана, 1
а присутни 1
присутни су 3
сви видови 1
видови уметности, 1
и критичко 1
критичко разматрање 1
разматрање уметности 1
културе уопште, 1
уопште, кроз 1
кроз сагледавање 1
сагледавање њиховог 1
и утицаја 2
на културни 1
културни живот 1
разлога немогуће 1
немогуће је 2
утврдити праву 1
праву учесталост 1
учесталост (бројност) 1
(бројност) и 1
и етиологију 1
етиологију хомосексуалности 1
хомосексуалности као 1
као појаве. 1
појаве. Из 1
се Фабрика 1
Фабрика аутомобила 1
аутомобила Прибој 1
Прибој одлучује 1
започне самостално 1
самостално производњу 1
производњу аутобуса 1
аутобуса свих 1
свих типова. 2
типова. Из 1
разлога странка 1
странка је 8
тешко поражена 1
поражена на 1
изборима 1997. 1
1997. Из 1
тих речи 1
види довољно 1
довољно дотадашњи 1
дотадашњи однос 1
однос тих 1
тих Словена 1
Словена према 1
према Царевини 1
Царевини и 1
и обим 3
обим њихове 1
њихове експанзије 1
експанзије и 3
делу Балканског 1
Балканског полуострва. 3
полуострва. Из 1
Из тога 12
тога времена 9
и пародија 1
пародија коју 1
је Мира 1
Мира Алечковић 2
Алечковић написала 1
написала на 2
на песму 1
песму „Лили 1
„Лили Марлен”, 1
Марлен”, под 1
називом „На 1
„На источном 1
источном фронту 2
фронту веће 1
пао снег”. 1
снег”. Из 1
тога излази 1
излази да 1
оснивање мукате 1
мукате Остатак 1
Остатак Јагодине 1
Јагодине у 2
Пироту било 1
било саставни 2
тог општег 1
општег опроштоја. 1
опроштоја. Из 1
тога периода 2
већина Аџанта 1
Аџанта пећина. 1
пећина. Из 1
тога племена 1
племена потјецали 1
потјецали су 1
многи жупани, 1
жупани, а 1
три жупана, 1
жупана, 1373. 1
1373. Из 1
тога произилази 2
да компонента 1
компонента наизменично 1
наизменично акумулира 1
акумулира енергију 1
енергију из 3
из кола 1
кола а 1
затим ту 2
ту енергију 1
енергију враћа 1
у коло. 1
коло. Из 1
нису гравитационо 1
гравитационо везане 2
за Млечни 1
Млечни пут, 1
пут, и 1
мало вероватно 2
део наше 1
наше галаксије. 1
галаксије. Из 1
тога протеста 1
протеста развио 1
се јачи 1
јачи покрет, 1
покрет, те 1
многи иступили 1
иступили из 1
из Римске 1
Римске цркве. 1
цркве. Из 1
тога раздобља 1
раздобља нема 2
нема знатнијих 1
знатнијих материјалних 1
материјалних остатака, 1
остатака, али 1
ни података 1
животу унутар 1
унутар вавилоније. 1
вавилоније. Из 1
тога разлога 1
стратешке важности 1
раније историје. 1
историје. Из 1
се закључило 2
закључило да 2
се радијум, 1
радијум, али 1
остали радиоактивни 3
радиоактивни елементи, 1
елементи, претварају 1
претварају у 9
друге елементе 1
елементе с 1
с мањом 1
мањом тежином 1
тежином и 1
том поступку 1
поступку зраче. 1
зраче. Из 1
тога следи 7
да место 2
место почетка 2
почетка које 1
за иницијацију 1
иницијацију не 1
садржи довољно 1
довољно информација 1
да омогући 7
омогући поделу 1
поделу дуплираних 1
дуплираних ДНК 1
ДНК молекула 1
молекула у 5
у ћелије 3
ћелије ћерке 1
ћерке при 1
при подели 2
подели бактерије. 1
бактерије. Из 1
ће виши 1
виши родни 1
родни појам 1
појам увек 1
бити активан 3
активан принцип 1
на нижи, 1
нижи, који 1
представља пасиван 1
пасиван принцип. 1
принцип. Из 1
Из тог 25
тог брака 2
Твртко I 1
I вероватно 1
у 1339. 1
1339. Из 1
времена знамо 1
се Анти 1
Анти бавили 1
земљорадњом и 3
сточарством. Из 1
времена потичу 1
данас откривени 1
откривени гробови. 1
гробови. Из 1
и отворен 4
отворен ходник 1
ходник у 2
воде врата 1
са улице. 1
улице. Из 1
доба потиче 1
потиче и 5
број улица 2
на чији 1
чији изглед 1
изглед су 2
већином утицали 1
утицали европски 1
европски стилови. 1
стилови. Из 1
тог колекционарења 1
колекционарења појединаца 1
појединаца проистекло 1
оснивање одговарајућих 1
одговарајућих музеја 1
музеја историје 1
историје медицине, 1
медицине, патологије, 1
патологије, хигијене, 1
хигијене, који 1
касније имали 1
формирање здравствено-просветних 1
здравствено-просветних музеја 1
Србији. Из 1
тог одељка 1
одељка сазнајемо 1
сазнајемо да 4
је Ферекрат 1
Ферекрат први 1
пут победио 1
на драмском 1
драмском надметању 1
надметању за 1
време архонта 1
архонта Теодора, 1
Теодора, тј. 1
тј. Из 1
периода потиче 1
и израз 4
израз камиказе-божански 1
камиказе-божански ветар 1
ветар за 1
за тајфун 1
тајфун који 1
помогао при 1
при уништењу 1
уништењу непријатељских 1
непријатељских бродова. 1
бродова. Из 1
периода потичу 1
потичу драме 1
драме Легенда, 1
Легенда, Заратустра 1
Заратустра и 1
и младић, 1
младић, Микеланђело 1
Микеланђело Буонароти, 1
Буонароти, Кристифор 1
Кристифор Колумбо, 1
Колумбо, Маскерата, 1
Маскерата, Адам 1
Ева и 1
и ратна 1
ратна лирика. 1
лирика. Из 1
периода, у 2
у богатом 3
богатом ликовном 1
ликовном фонду 1
фонду нишког 1
нишког Музеја 1
Музеја („Збирка 1
(„Збирка савремене 1
савремене уметности”), 1
уметности”), чува 1
се осамдесет 1
осамдесет осам 1
осам уметничких 1
дела насталих 1
насталих у 5
у Ликовној 2
Ликовној колонији 1
колонији Сићево, 1
Сићево, у 1
1964. Из 1
тог разлога, 8
разлога, 2011. 1
2011. Из 1
разлога, биљке 1
биљке азот 1
азот узимају 1
узимају из 1
из земљишта, 1
земљишта, где 1
облику различитих 1
различитих соли(нитрата, 1
соли(нитрата, амонијум-јона), 1
амонијум-јона), прерађују 1
прерађују га 1
синтезу сопствених 1
сопствених амино-киеселина. 1
амино-киеселина. Из 1
већина стручњака 2
стручњака сматра 1
тамне материје 1
материје пуно 1
у универзуму 2
универзуму и 1
имала снажан 1
и еволуцију. 1
еволуцију. Из 1
тог разлога 11
разлога Дробац 1
Дробац је 1
прикупљање збирки. 1
збирки. Из 1
разлога, закривљеност 1
закривљеност је 1
била откривена 1
откривена тек 1
предвиђена Ајнштајновом 1
Ајнштајновом теоријом 1
теоријом опште 1
опште релативности. 2
релативности. Из 1
разлога, издавачка 1
том стању 2
стању немогућ 1
немогућ за 1
за маркетинг 1
маркетинг и 1
и одбила 1
одбила је 5
га објави. 1
објави. Из 1
је црница 1
црница веома 1
веома плодно 1
плодно тле. 1
тле. Из 1
разлога, Моно 1
Моно је 1
увек наводио 1
више осећа 1
осећа као 2
као дете 8
дете са 3
југа него 1
као Парижанин. 1
Парижанин. Из 1
разлога музика 1
музика по 1
по дефиницији 3
дефиницији мора 1
има ритмичко 1
ритмичко уређење 1
уређење свог 1
свог сировог 1
сировог материјала 1
материјала ( 3
( Из 1
разлога намеће 1
намеће се 1
се значајним 1
значајним да, 1
да, уколико 2
наврата процењују 1
процењују активност 1
активност обољења 1
обољења или 2
промене патолошког 1
патолошког супстрата 1
супстрата током 1
током и 2
након лечења, 1
лечења, пацијента 1
пацијента треба 1
треба прегледати 1
прегледати увек 1
увек на 4
истом уређају 1
уређају и 1
са истом 8
истом сондом. 1
сондом. Из 1
разлога, остаје 1
отворено питање 4
питање о 7
обиму злочина, 1
злочина, који 1
том случају 14
случају починили 1
починили партизани, 1
партизани, практикујући 1
практикујући доктрину 1
доктрину „преког 1
„преког суда“ 1
суда“ према 1
према заробљеницима. 1
заробљеницима. Из 1
разлога, премештени 1
премештени су 1
кућу Попових 1
Попових јер 1
у ”пресудном 1
”пресудном задатку 1
задатку њихове 1
њихове револуционарне 1
револуционарне дужности”. 1
дужности”. Из 1
разлога село 1
село се 4
се ширило 1
и насељавало. 1
насељавало. Из 1
разлога су 2
током испитивања 1
испитивања изјавили 1
изјавили ствари 1
помогле иследницима 1
иследницима да 1
остале чланове 3
чланове завере. 1
завере. Из 1
тог фонда 1
фонда ће 1
ће учитељи 1
учитељи примати 1
примати пензију, 1
пензију, а 1
а учитељска 1
учитељска сирочад 1
сирочад и 2
и удовице 1
удовице примати 1
примати потпору. 1
потпору. Изтраживачи 1
Изтраживачи су 1
открили да 10
да упознавање 1
неким уживо, 1
уживо, након 1
су погледале 1
погледале њихове 1
њихове слике, 1
слике, повећава 1
повећава узбуђење, 1
узбуђење, што 1
студије повезале 1
повезале са 1
повећањем друштвене 1
друштвене анксиозности. 1
анксиозности. Из 1
Из Тузле 1
Тузле потичу 1
потичу сликари 1
сликари Ђорђе 1
Ђорђе Михајловић 1
Михајловић (Академија 1
(Академија у 2
у Минхену), 1
Минхену), Адела 1
Адела Бер 1
Бер (Академија 1
у Бечу). 1
Бечу). Из 1
Из Уефе 1
Уефе су 1
касније стизала 1
стизала упозорења, 1
упозорења, због 1
због стадиона 1
стадиона који 1
нису завршавали 1
завршавали у 1
у предвиђеном 1
предвиђеном року; 1
року; 2009. 1
2009. Изузетак 1
Изузетак је 7
енглески назив 1
назив Double-bass, 1
Double-bass, али 1
његов смисао 2
смисао идентичан. 1
идентичан. Изузетак 1
за будистичке 1
будистичке монахе 1
монахе и 3
и монахиње, 1
монахиње, којима 1
наставе монашки 1
монашки живот 1
живот док 1
док практикују 1
практикују Фалун 2
Фалун Гонг. 2
Гонг. Изузетак 1
за ожењено 1
ожењено свештенство 1
свештенство из 2
других цркава, 1
цркава, које 1
придружују Католичкој 1
наставе службу 1
службу као 2
као ожењени 1
ожењени свештеници. 1
свештеници. Изузетак 1
део Шпански 1
Шпански борци 1
борци погинули 1
погинули у 7
у НОБ 1
НОБ у 1
даје потпуни 1
потпуни списак 1
списак од 4
од 133 2
133 шпанских 1
шпанских бораца, 1
су погинули 7
у НОБ. 1
НОБ. Изузетак 1
синтеза Q 1
Q база, 1
база, где 1
где специјални 1
специјални ензими 1
ензими замењују 1
замењују гуанозински 1
гуанозински остатак 1
остатак кјуозинским 1
кјуозинским остатком 1
остатком у 1
у РНК. 1
РНК. Изузетак 1
случај неблагодарности 1
неблагодарности поклонопримца. 1
поклонопримца. Изузетак 1
је Фиљовскаја 1
Фиљовскаја 4 1
4 која 1
има 7 5
7 надземних 1
надземних станица. 1
станица. Изузетак 1
Изузетак су 1
отворене особе, 1
особе, које 1
су пуне 4
пуне енергије 1
веома окренуте 1
окренуте спољашњем 1
спољашњем свету. 1
свету. Изузетак 1
Изузетак чине 1
чине птице 1
птице чији 1
је карлични 1
карлични појас 1
појас отворен 1
отворен због 1
због ношења 2
ношења јаја. 1
јаја. Изузетак 1
Изузетак чини 1
чини насеље 1
насеље Адице, 1
Адице, које 1
настало као 3
као непланско 1
непланско приградско 1
приградско насеље, 1
касније спојило 1
спојило са 1
са Новим 2
Новим Садом. 1
Садом. Изузетан 1
Изузетан реноме 1
реноме у 1
области образовања 2
образовања поседују 1
поседују и 3
и економска, 1
економска, техничка, 1
техничка, медицинска, 1
медицинска, машинска 1
машинска али 1
и новооснована 1
новооснована прехрамбено-угоститељска 1
прехрамбено-угоститељска школа. 1
школа. Изузетке 1
Изузетке чине 1
чине возила 1
возила које 2
у квару. 2
квару. Изузетна 1
Изузетна развијеност 1
развијеност чула 1
чула мириса 1
мириса и 4
могућност њиховог 1
њиховог увежбавања 1
увежбавања да 1
да њухом 1
њухом проналазе 1
проналазе различите 1
различите предмете 1
предмете користе 1
у детекцији 1
детекцији мина. 1
мина. Изузетно 1
Изузетно јаки 1
јаки протести 1
протести конзервативаца 1
конзервативаца уследили 1
уследили су 2
након реформских 1
реформских планова 1
планова представљених 1
представљених америчким 1
америчким Законом 1
о повољним 1
повољним здравственим 1
здравственим изборима 1
изборима из 1
2009. Изузетно 1
Изузетно је, 1
је, исте 2
исте вечери, 2
вечери, Викторијин 1
Викторијин отац 1
отац потајно 1
потајно се 1
оженио љубавницом, 1
љубавницом, грофицом 1
грофицом Александром 1
Александром фон 1
фон Хутен-Чапском, 1
Хутен-Чапском, бившом 1
бившом супругом 3
супругом Александра 1
Александра фон 1
фон Колеминеја, 1
Колеминеја, руског 1
руског отправника 1
отправника послова 1
послова у 7
у Дармштату. 1
Дармштату. Изузетно 1
Изузетно је 1
његов текст 1
текст о 3
о криминалу, 1
криминалу, где 1
одлука да 13
неко учини 1
учини криминално 1
криминално дело 1
дело функција 1
функција потенцијалних 1
потенцијалних користи 2
и потенцијалних 2
потенцијалних трошкова 1
трошкова (висина 1
(висина казне) 1
казне) за 1
за починиоца. 1
починиоца. Изузетно, 1
Изузетно, када 1
влада растерала 1
растерала другу 1
другу скупштину 1
скупштину Уједињене 1
Уједињене омладине 1
омладине српске 1
Београду 1867, 1
1867, писао 1
се државна 1
државна власт 3
власт послужила 1
послужила "крвљу 1
"крвљу и 1
и ножем" 1
ножем" против 1
против "слободне 1
"слободне мисли 1
и братског 1
братског духа 1
духа Омладине". 1
Омладине". Изузетно 1
Изузетно познавање 1
познавање ратне 1
ратне вештине 1
ширина општег 1
општег и 2
и војног 1
војног образовања 1
образовања препоручили 1
препоручили су 1
за педагошке 1
педагошке дужности. 1
дужности. Изузетно 1
Изузетно сам 1
сам поносан 1
поносан што 1
да потврдим 1
потврдим да 1
Мартин Фриман 1
Фриман наш 1
наш Хобит!“ 1
Хобит!“ Изузетно, 1
Изузетно, станку 1
станку су 1
да присуствују 6
присуствују представници 1
представници страних 1
страних држава, 1
врста посматрача 1
или обавештајаца 1
обавештајаца у 1
неко питање 1
питање тицало 1
тицало њихове 1
њихове државе. 2
државе. Изузетно 1
Изузетно су 3
су декоративни, 1
декоративни, а 1
а обликом 1
обликом подсећају 1
на цвет 1
цвет лале, 1
лале, по 1
добила име. 4
име. Изузетно 1
су интелигентне, 1
интелигентне, али 1
али истовремено 3
и наивне, 1
наивне, ретко 1
ретко трче 1
трче или 1
или журе. 1
журе. Изузетно 1
су популарне 2
популарне у 2
Јапану. Изузетно, 1
Изузетно, тада 1
им дозволили 1
их сахране 1
сахране румунски 1
румунски Власи. 1
Власи. Изузетно 1
Изузетно хладни 1
хладни дани 1
дани се 1
обично јављају 1
јануару или 1
или фебруару, 1
фебруару, са 1
од - 2
- 13.8 1
13.8 до 1
до - 2
- 27.3°C. 1
27.3°C. Изузеци 1
Изузеци се 1
једино дешавају 1
дешавају када 1
када Венера 1
Венера прелази 1
преко површине 3
површине сунчевог 1
сунчевог диска 1
диска ( 1
( Изузимали 1
Изузимали су 1
осим тога 6
и случајеви, 2
случајеви, у 1
којима је, 3
уз чисто 1
чисто политичку 1
политичку кривицу, 1
кривицу, учињено 1
учињено још 1
још неко 4
неко кажњиво 1
кажњиво дело, 1
дело, за 1
у кривичном 8
кривичном законику 1
законику била 1
била одређена 1
одређена смртна 1
смртна казна, 1
казна, а 1
случајеви, које 1
би војни 2
војни закони 1
закони кажњавали 1
кажњавали смртном 1
смртном казном. 1
казном. Изузима 1
Изузима се 1
од казне 1
казне убица 1
убица ако 1
убио бранећи 1
бранећи жртвене 1
жртвене дарове, 1
дарове, жену 1
жену или 1
или брамана. 1
брамана. Изумео 1
Изумео га 2
ујак Маркуса 1
Маркуса Белбија, 1
Белбија, Дамоклес 1
Дамоклес Белби. 1
Белби. Изумео 1
је Франсоа 2
Франсоа Булије 1
Булије у 1
у шеснаестом 2
шеснаестом веку. 1
веку. Изумео 1
Изумео је 1
неколико инструмената 1
инструмената за 1
мерење радијационих 1
радијационих доза, 1
доза, од 1
најпознатији Сивертова 1
Сивертова комора. 1
комора. Изумео 1
Изумео ју 1
је Џоел 2
Џоел Хатон 1
Хатон и 1
и патентирао 1
патентирао 1850. 1
1850. Изуми 1
Изуми и 1
и проналасци 1
проналасци од 1
почетка до 3
данас Stoper 1
Stoper book/ 1
book/ Renato 1
Renato Caporali, 1
Caporali, Michele 1
Michele Lauri 1
Lauri (превод 1
(превод Гордана 1
Гордана Стојшин) 1
Стојшин) -2005. 1
-2005. Изумљен 1
Изумљен је 1
је раних 1
раних седамдесетих 1
у разноликим 1
разноликим облицима 1
облицима и 3
са свакојаким 1
свакојаким особинама. 1
особинама. Изум 1
Изум парног 1
парног строја 1
строја је 2
полако промијенио 1
промијенио поморску 1
поморску тактику, 1
тактику, јер 1
бродови постали 1
постали бржи 1
бржи и 3
и покретљивији. 1
покретљивији. Изум 1
Изум радија 1
радија је 1
омогућио многим 1
многим демагозима 1
демагозима двадесетог 1
века да 4
да својом 1
својом вештином 1
вештином усменог 1
усменог излагања 1
излагања угуше 1
угуше писану 1
писану реч 1
реч новина. 1
новина. Изумрли 1
Изумрли редови 1
редови су 3
са †. 1
†. Из 1
Из Управе 1
Управе полиције 2
полиције је 2
је саопштено 2
саопштено да 1
је Ратка 1
Ратка Кнежевић 1
Кнежевић (68), 1
(68), мајка 1
мајка једног 1
лидера Демократског 1
Демократског фронта 1
фронта Милана 1
Милана Кнежевића, 1
Кнежевића, ухапшена 1
ухапшена зато 1
током претреса 2
претреса њеног 1
њеног стана 1
стана ометала 1
ометала и 1
и омаловажавала 1
омаловажавала службенике 1
службенике полиције. 1
полиције. Из 1
Из усташких 1
усташких концентрационих 1
концентрационих логора 3
логора вратило 1
вратило се 1
се свега 2
50 заточених 1
заточених сарајевских 1
сарајевских Јевреја. 1
Јевреја. Из 1
Из утврђеног 1
утврђеног Острога 1
Острога позвао 1
на општи 1
општи отпор, 1
отпор, међутим 1
међутим устанак 1
је сурово 2
сурово угашен. 1
угашен. Изутетно 1
Изутетно су 1
су спљоштене 1
спљоштене и 1
и одмарају 1
одмарају приљубљене 1
приљубљене уз 1
уз влат 1
влат траве. 1
траве. Изучавање 1
Изучавање заната 1
заната трајало 1
године ако 2
се шегрт 1
шегрт сам 1
сам одева 1
одева или 1
или четири 6
ако га 5
га мајстор 1
мајстор одева. 1
одева. Изучавање 1
Изучавање процеса 1
процеса самозапаљења 2
самозапаљења угља, 1
угља, упијање 1
упијање кисеоника 1
кисеоника и 5
и издвајање 1
издвајање продуката 1
продуката оксидације, 1
оксидације, остаје 1
остаје исто 1
исто независно 1
степена метаморфизма. 1
метаморфизма. Изучавао 1
Изучавао је 1
документа са 1
један немачки 4
немачки војник 1
војник морао 1
се сусреће, 1
сусреће, од 1
од војних 2
војних докумената 1
докумената до 1
до обичних 1
обичних возних 1
возних карти. 1
карти. Из 1
Из Ферарија 1
Ферарија су 1
је Леклер 1
Леклер имао 1
имао кратак 2
кратак спој 2
спој контролног 1
контролног система 1
система мотора 1
мотора што 1
омогућило Хамилтону 1
Хамилтону и 1
и Ботасу 1
Ботасу да 1
га обиђу. 1
обиђу. Из 1
Из формуле 1
формуле се 1
да интензитет 1
интензитет и 3
нарочито правац 1
правац вектора 1
вектора Лоренцове 1
Лоренцове силе 1
силе зависи 1
од правца 2
и смера 1
смера два 1
два вектора: 1
вектора: брзине 1
брзине наелектрисања 1
и магнетне 1
магнетне индукције. 1
индукције. Из 1
Из Француске 1
Француске статуа 1
статуа је 2
је допремљена 2
допремљена француским 1
француским бродом 1
је превозио 2
превозио пшеницу. 1
пшеницу. Из 1
Из француског 1
француског ваздухопловства 1
ваздухопловства овај 1
овај хеликоптер 1
хеликоптер је 2
повучен након 1
након 32 1
32 године 3
године успешне 1
успешне службе. 1
службе. Из 1
Из Хрисовуље 1
Хрисовуље се 1
су житељи 3
житељи овог 2
краја били 1
били католици. 1
католици. Из 1
Из цитираног 1
цитираног става 1
става закључује 1
закључује се 2
се геодезија 1
геодезија развила 1
развила као 2
као практична 1
практична геометрија 1
геометрија ради 1
ради практичних 1
практичних потреба 1
потреба премеравања 1
премеравања земљишта. 1
земљишта. Из 1
Из Црне 1
Горе квалификовала 1
квалификовала се 1
једна такмичарка. 1
такмичарка. Из 1
Из часописа 1
часописа Вардар, 1
Вардар, 1906. 1
1906. Из 1
Из четири 1
четири финалне 1
финалне квалификационе 1
квалификационе групе 2
групе на 3
првенство су 1
пласирале по 3
две најбоље 1
најбоље пласиране 2
пласиране репрезентације 1
репрезентације из 5
сваке групе. 1
групе. Из 1
Из Чилеа 1
Чилеа се 1
вратио Тончи 1
Тончи звани 1
звани Сервантес, 1
Сервантес, свакако, 1
свакако, без 1
икакве зараде. 1
зараде. Из 1
Из школских 1
школских кулупа 1
кулупа са 1
са седамнаест 2
седамнаест година 4
година малољетан 1
малољетан је 1
је добровољно 2
добровољно приступио 1
приступио у 1
у Војску 2
Војску Републике 2
Српске бранећи 1
бранећи своје 2
своје село 2
село Дрецељ. 1
Дрецељ. ”, 1
одобравао абортус 1
абортус током 1
током било 2
које фазе 1
фазе трудноће, 1
трудноће, направио 1
је разлику 1
између раних 1
раних абортуса 1
абортуса и 1
оних каснијих. 1
каснијих. ИИИ 1
ИИИ међународни 1
међународни конкрес 1
конкрес „Екологија, 1
„Екологија, здравље, 1
здравље, рад, 1
рад, спорт“, 1
спорт“, Књига 1
Књига 1. 1
1. Бања 1
Бања Лука. 4
Лука. И-или 1
И-или дрво 1
дрво одређује 1
одређује само 1
само претрагу 1
претрагу простора 1
решавање проблема. 1
проблема. И 1
И име 1
име му 8
је лепо! 1
лепо! ; 1
; и 3
и испољава 1
испољава своју 1
своју активност 3
активност путем 1
путем везивања 1
везивања за 1
за стимулишући 1
стимулишући фактор 2
фактор колонија 1
колонија 1 1
1 рецептор. 1
рецептор. ” 1
и истоимени 2
истоимени филм 1
филм у 13
у боји. 6
боји. И 1
И исто 1
исто тако, 3
тако, има 1
три термина 2
термина одражавања. 1
одражавања. “ 1
и истраживање 4
истраживање покушаја 1
покушаја „лечења“ 1
„лечења“ хомосексуалности. 1
хомосексуалности. И 1
И ја 1
ја убоги 1
убоги сам 1
за 100 4
100 аспри 1
аспри узео 1
узео једног 1
једног дивног 1
дивног младића", 1
младића", бележи 1
бележи Ашик 1
Ашик паша 1
паша Заде. 1
Заде. И 1
И један 1
други извор 2
извор се 1
година његовог 2
рођења 1831. 1
1831. “ 1
групом 43зла 1
43зла под 1
називом Све 1
Све саме 1
саме барабе, 1
барабе, као 1
број синглова. 1
синглова. И 1
И једна 1
једна и 2
друга страна 4
страна су 2
су битку 1
битку прогласиле 1
прогласиле победом, 1
победом, иако 1
суштини исход 1
исход био 1
био нерешен. 1
нерешен. И 1
И једни 2
други противе 1
противе се 1
ако ово 1
друго крене 1
крене противно 1
противно оном 1
оном што 4
што закон 1
закон налаже 1
налаже (навођење/притискање 1
(навођење/притискање сведока, 1
сведока, прихватање 1
прихватање чињеница, 1
чињеница, а 1
не доказа) 1
доказа) после 1
чега судија 1
судија или 2
или усвоји 1
усвоји (прихвата) 1
(прихвата) или 1
или одбија 1
одбија приговор. 1
приговор. И 1
су радије 2
радије прибегавали 1
прибегавали ратном 1
ратном лукавству 1
лукавству него 1
него отвореној 1
отвореној борби. 1
борби. И 1
И једновремени 1
једновремени и 1
главни ликови 1
ликови су 7
приче завршавају 1
у тријумфу 2
тријумфу или 1
или трагедији, 1
трагедији, и 1
и писани 1
писани су 1
да заокупљују 1
заокупљују пажњу 1
пажњу читалаца, 1
читалаца, како 1
би прескакали 1
прескакали поглавља. 1
поглавља. И 1
И Језда 1
Језда би 1
се жени! 1
жени! Ијекавски 1
Ијекавски изговор 1
изговор има 1
има најдужу 2
најдужу традицију 1
традицију у 2
српском језику. 6
језику. И 2
И још 4
један дванаестогодишњи 1
дванаестогодишњи дечак 3
дечак по 1
имену Даглас 1
Даглас Сполдинг 1
Сполдинг који 1
том свету 1
свету осећао 1
осећао потпуно 1
потпуно природно. 1
природно. И 1
један догађај 1
догађај привлачи 1
привлачи пажњу 2
српског филма. 2
филма. И 1
потврдио британску 1
британску одлучност: 1
одлучност: Бранићемо 1
Бранићемо нашу 1
нашу отаџбину. 1
отаџбину. И 1
га волим.“ 1
волим.“ И, 1
И, још 1
још чуднија 1
чуднија ствар, 1
ствар, те 1
те две 10
две старе 2
старе жене 1
жене умеле 1
умеле су 1
су постићи 1
постићи да 1
их народ 1
народ слуша. 1
слуша. И 1
И Јулије 1
Јулије Цезар 2
Цезар у 1
својим мемоарима 1
мемоарима мисли 1
мисли тако. 1
тако. Икавскошћакавски 1
Икавскошћакавски говори 1
говори западне 1
западне Босне 3
Босне И 1
И (Увод 1
(Увод и 1
и фонетика) 1
фонетика) ИВ. 1
ИВ. И 1
И кадаје 1
кадаје криза 1
криза партизанског 1
партизанског покрета 1
покрета почетком 1
почетком 1942. 2
1942. И 1
И када 2
га вукли 1
вукли рукавцем 1
рукавцем до 1
до Дњепра, 1
Дњепра, оплакиваху 1
оплакиваху га 1
га неверници, 1
неверници, јер 1
јер још 3
не беху 1
беху примили 1
примили свето 1
свето крштење. 1
крштење. И 1
га оставили 1
оставили као 1
као мртва, 1
мртва, устао 1
устао је 1
је свети 3
свети Иродион 1
Иродион и 1
и продужио 1
продужио служити 1
служити апостолима. 1
апостолима. И 1
И како 1
у већини, 1
већини, то 1
увек недељом 1
недељом чаршија 1
чаршија била 1
потпуно затворена. 1
затворена. И 1
И кандидати 1
кандидати и 1
предлози могу 1
у "последњи 1
"последњи позив" 1
позив" како 1
би сигнализирали 1
сигнализирали да 1
морају дати 1
дати додатне 1
додатне повратне 1
повратне информације. 1
информације. “ 1
као „играч 1
„играч који 1
поседује подједнако 1
подједнако све 1
све квалитете, 1
квалитете, са 1
са сјајном 2
сјајном особином 1
особином покривања 1
покривања сваког 1
сваког дела 1
дела терена“. 1
терена“. ” 1
свој циљ 2
циљ увела 1
увела уједињење 1
уједињење са 2
Немачком. И 1
И Катарина 1
Катарина ће 1
ускоро почети 1
почети да 5
да осећа 5
осећа нешто 2
нешто према 2
према Дамиру 1
Дамиру али 1
се суздржавати 1
суздржавати због 1
због вереника 1
вереника којег 1
којег има 2
Загребу, па 1
ће њено 1
понашање Дамира 1
Дамира прилично 1
прилично збуњивати. 1
збуњивати. И 1
И Кнез, 1
Кнез, који 1
је крив 6
крив што 1
земља била 1
на низбрдици, 1
низбрдици, у 1
последњем тренутку 4
тренутку ухватио 1
ухватио се 1
дрво које 2
зове Пакт. 1
Пакт. И 1
И код 2
њих неогени 1
неогени седименти 1
седименти чине 1
чине основни 1
основни матични 1
матични супстрат. 1
супстрат. И 1
код Туарега 1
Туарега се 1
наћи магијски 1
магијски обреди 1
обреди и 1
и веровања 1
веровања која 1
са исламом, 1
исламом, а 1
која образовани 1
образовани исламисти 1
исламисти жестоко 1
жестоко критикују. 1
критикују. “ 1
којима поручују 1
поручују да 1
се губе 2
губе из 1
Србије, „ 1
„ Икона 1
Икона до 1
није пронађена. 1
пронађена. Иконе 1
Иконе је 1
насликао познати 1
познати иконописац 1
иконописац тога 1
времена Ђорђе 1
Ђорђе Зографски. 1
Зографски. Иконе 1
Иконе које 1
у соклу: 1
соклу: Свети 1
Свети Никола 3
Никола спасава 1
спасава бродоломнике, 1
бродоломнике, Сусрет 1
Сусрет мајки, 1
мајки, Христос 1
Христос и 1
и Самарјанка 1
Самарјанка и 1
и Рођење 1
Рођење Јована 1
Јована Крститеља. 2
Крститеља. Иконе 1
Иконе на 1
иконостасу рађене 1
рађене су 2
су уљем 1
уљем на 1
на дрвету. 1
дрвету. Иконе 1
Иконе у 1
у најнижој 2
најнижој зони 1
зони иконостаса 1
иконостаса је 1
је 1847. 4
1847. Иконоборачки 1
Иконоборачки покрет 1
покрет цар 1
умири насиљем 1
насиљем и 3
и убеђивањем. 1
убеђивањем. Иконоборци 1
Иконоборци су 1
користили местимичну 1
местимичну појаву 1
појаву иконолатрије 1
иконолатрије као 1
изговор за 4
за забрану 2
забрану не 1
само обожавања, 1
обожавања, већ 1
и сваког 2
сваког поштовања 1
поштовања икона. 1
икона. Иконом 1
Иконом је 1
обично био 3
био ђак 2
ђак из 1
трећег разреда 2
разреда кога 1
су бирали 4
бирали остали 1
остали ученици. 1
ученици. Иконостас 1
Иконостас грабовачке 1
грабовачке цркве 1
је високог, 1
високог, познобарокног 1
познобарокног облика, 1
облика, мармориран 1
мармориран зеленом 1
зеленом бојом, 1
бојом, а 1
сви дуборезни 1
дуборезни украси 1
су позлаћени. 3
позлаћени. Иконостас 1
Иконостас је 5
је дрвена 3
дрвена преграда 1
преграда са 1
царским и 1
бочним дверима 1
дверима изведеним 1
изведеним у 1
у позлати 1
позлати и 1
и дуборезу. 1
дуборезу. Иконостас 1
завршен око 1
око 1790. 2
1790. Иконостас 1
је зидан, 1
зидан, са 1
са апликацијама 1
апликацијама од 1
од дасака, 1
дасака, а 1
а иконе 2
су рађене 5
рађене на 3
на платну 2
платну па 1
па кеширане 1
кеширане на 1
на дрво. 2
дрво. Иконостас 1
је новији 1
новији са 1
са иконама 2
иконама на 1
платну и 1
и српским 5
српским светитељима 1
светитељима на 1
на њима. 4
њима. Иконостас 1
на руску 3
руску литургијску 1
литургијску традицију. 1
традицију. Иконостас 1
Иконостас који 1
је осликан 2
осликан у 1
време једне 1
од обнова 1
обнова цркве, 1
цркве, 1896. 1
1896. Иконостас 1
Иконостас кусићке 1
кусићке цркве 1
прво осликао 1
осликао Арсеније 1
Арсеније Јакшић 1
Јакшић 1812. 1
1812. Иконостасну 1
Иконостасну преграду 1
преграду Цркве 1
Цркве Вазнесења 1
Вазнесења Христовог 1
Христовог чине 1
чине Царске 1
Царске двери 1
двери са 1
са сценом 1
сценом Благовијести. 1
Благовијести. Иконостас 1
Иконостас ове 1
цркве сликао 1
сликао је 4
је Фрањо 1
Фрањо Циглер, 1
Циглер, професор 1
професор сликања 1
сликања у 1
у которској 1
которској гимназији, 1
гимназији, по 1
по пореклу 2
пореклу Чех. 1
Чех. Иконостас 1
Иконостас представља 1
представља рад 1
рад Јоханеса 1
Јоханеса Лукеша, 1
Лукеша, а 1
под надзорома 1
надзорома - 1
- Иконостас 1
Иконостас у 1
храму израдио 1
је Драган 5
Београда, а 1
а осликао 1
осликао га 1
је иконописац 1
иконописац Раде 1
Раде Сарић 1
Сарић 2015. 1
2015. Икону 1
Икону са 1
са Богородичиног 1
Богородичиног трона 1
трона насликао 1
насликао је 3
потписао јереј 1
јереј Рафаило 1
Рафаило Милорадовић 1
Милорадовић 1724. 1
1724. И 1
И корупција 1
корупција није 1
била реткост 1
реткост и 1
доживела свој 1
свој процват 1
процват захваљујући 1
захваљујући многобројним 1
многобројним гангстерским 1
гангстерским бандама 1
бандама које 1
влада подржавала 1
подржавала да 1
да избаци 7
избаци комунисте 1
комунисте из 1
из структура 1
структура власти. 1
власти. Иктусу 1
Иктусу се 1
додати и 2
други елементи, 1
елементи, као 1
су трајање 1
трајање и 2
и тон. 2
тон. Ику 1
Ику аеродром 1
аеродром је 3
главни међународни 1
аеродром и 2
и ваздушни 2
ваздушни чвор 1
чвор на 1
југоистоку Кине, 1
Кине, док 1
други био 2
био претворен 1
у ПЛА 1
ПЛА ваздушну 1
ваздушну базу 1
базу после 1
после 1997. 1
1997. ИЛ-17РЦ 1
ИЛ-17РЦ је 1
изражен у 2
у простати, 1
простати, хрскавици, 1
хрскавици, бубрезима, 1
бубрезима, јетри, 1
јетри, срцу 1
срцу и 2
и мишићима. 3
мишићима. Ил-28 1
Ил-28 је 1
добар извозни 1
извозни посао 1
посао за 4
за произвођаче 1
произвођаче ових 1
ових авиона. 3
авиона. ИЛ-2 1
ИЛ-2 такође 1
такође активише 1
активише и 1
други (поред 1
(поред СТАТ 1
СТАТ 6) 1
6) сигнални 1
сигнални пут-супстрат 1
пут-супстрат који 1
на инсулин 2
инсулин ( 1
до пролиферације 1
пролиферације (размножавања) 1
(размножавања) лимфоцита. 1
лимфоцита. ИЛ-6 1
ИЛ-6 је 1
најважнијих посредника 1
посредника грознице 1
грознице и 2
и акутне 1
акутне фазе 1
фазе одзива. 1
одзива. Иланска 1
Иланска станица 1
станица се 1
на Транссибирској 1
Транссибирској магистрали 1
магистрали између 1
између Краснојарска 1
Краснојарска и 1
и Тајшета 1
Тајшета и 1
од Мосве 1
Мосве је 1
удаљена 4376 1
4376 км. 1
км. Иларион 1
Иларион је 2
био једно 2
време потпредседник 1
потпредседник Светог 1
Светог Синода 1
Синода и 1
председник Великог 1
Великог духовног 1
духовног суда. 1
суда. Иларион 1
Иларион Руварац 2
Руварац у 1
књизи „Монтенегрина” 1
„Монтенегрина” на 1
на 79. 2
79. страни 1
страни помиње 1
помиње од 4
од Грбља 1
Грбља Грбљанића 1
Грбљанића Зана. 1
Зана. Илегална 1
Илегална комунистичка 1
комунистичка активност 1
активност није 2
прошла незапажено. 2
незапажено. Илегалци 1
Илегалци су 1
одбили предају. 1
предају. " 1
" или 2
или "визуелним 1
"визуелним приказом 1
приказом јединица" 1
јединица" (ВПЈ) 1
(ВПЈ) или 1
или "видео 1
"видео приказ 1
приказ терминала" 1
терминала" (ВПТ). 1
(ВПТ). Или 1
Или зашто 1
зашто их 1
не елиминише? 1
елиминише? Или 1
Или издати 1
издати Христа 1
и поклонити 1
поклонити се 1
се антихристу, 1
антихристу, или 1
супротном случају 1
случају – 1
– примити 1
примити смрт 1
смрт за 1
за Христа. 2
Христа. Илија 1
Илија Дабић 1
Дабић из 1
из Комоговине, 1
Комоговине, Београд, 1
Београд, 2. 1
2. 4. 1
4. 1942. 1
1942. Илија 1
Илија Миљуш 1
Миљуш је 1
преминуо 14. 1
2012. Илија 1
Илија Н. 1
Н. Луњевица, 1
Луњевица, син 1
син Николе 1
Николе Луњевице 1
Луњевице и 1
и Ђурђије 1
Ђурђије кћерке 1
кћерке војводе 1
војводе Атанасија 1
Атанасија Чарапића, 1
Чарапића, био 1
је писар 2
писар у 2
Крагујевцу. Илија 1
Илија Рамадановић, 1
Рамадановић, члан 1
члан градске 1
градске управе 3
управе имао 1
задужење књижара 1
књижара у 1
у читаоници. 2
читаоници. Илија 1
Илија С. 1
С. Добрњац, 1
Добрњац, син 1
син кнеза 1
кнеза Стевана 1
Стевана Добрњца 1
Добрњца је 1
је чиновник 1
у пожараевачком 1
пожараевачком округу 1
округу (1863). 1
(1863). Илија 1
Илија се 2
се пожалио 1
пожалио Павлу 1
Павлу и 1
и Тањи 1
Тањи да 1
са курјим 1
курјим оком, 1
оком, а 1
му препоручили 1
препоручили њихову 1
њихову педикирку 1
педикирку Нину, 1
Нину, за 1
је проститутка. 1
проститутка. Илија 1
прво школовао 1
школовао у 4
у очевој 2
очевој кући, 1
кући, подучаван 1
подучаван од 1
од приватних 2
приватних учитеља. 1
учитеља. Илија 1
Илија Синдик, 1
Синдик, Дубровник 1
Дубровник и 1
и околина. 1
околина. Илија 1
Илија тако 1
тако несвесно 1
несвесно постаје 1
постаје оличење 2
оличење тоталитарне 1
тоталитарне власти 1
њен инструмент. 1
инструмент. Илијашка 1
Илијашка бригада 1
током Одбрамбено-отаџбинског 1
Одбрамбено-отаџбинског рата 1
рата изгубила 2
изгубила више 1
1.300 српских 1
српских бораца, 2
бораца, док 1
њих 450 1
450 остали 1
остали ратни 1
ратни војни 2
војни инвалиди. 1
инвалиди. Илије 1
Илије свршио 1
свршио Богословију 1
Богословију и 1
и Београду 1
Београду 1849 1
1849 год. 1
год. Илијеску 1
Илијеску (у 1
средини) 23. 1
децембра 1989, 1
1989, дан 1
формирања Фронта 1
Фронта националног 1
националног спаса. 1
спаса. Илије 1
Илије у 2
Горњој Драгуши 1
Драгуши саграђена 1
темељима једне 1
једне старије, 1
старије, средњовековне 1
средњовековне цркве, 1
цркве, у 2
од 1890. 3
1890. Илије 1
Илије хришћанског 1
хришћанског светитеља 1
светитеља који 1
господар громова, 1
громова, слично 1
као Перун. 1
Перун. Илији 1
Илији или 1
празнику Илиндану, 1
Илиндану, грађен 1
грађен је 1
је 1825. 1
1825. Илији 1
Илији Петковићу 1
Петковићу је 1
требало три 1
постигне и 2
први гол. 1
гол. Илију, 1
Илију, 2. 1
на „Малу 1
„Малу Госпојину“, 1
Госпојину“, 21. 1
21. септембра, 1
септембра, што 1
се одржало 7
одржало до 1
до данашњих 25
данашњих дана. 15
дана. " 1
или мала 2
мала јединица 1
јединица масе. 1
масе. Илинка 1
Илинка Андонова, 1
Андонова, професор 1
професор Факултета 1
Факултета и 3
и Слободан 2
Слободан Дејановић, 1
Дејановић, професор 1
Вишој музичкој 1
музичкој школи 2
Нишу. Или 1
Или опстаје 1
опстаје као 1
као креатура 1
креатура без 1
без ичега, 1
ичега, немоћан 1
немоћан да 1
одупре поништавању 1
поништавању своје 1
своје бити. 1
бити. Илиријеви 1
Илиријеви синови 1
синови Антариеј, 1
Антариеј, Енхелеј, 1
Енхелеј, Перхаиб, 1
Перхаиб, Тауло, 1
Тауло, Дарто, 1
Дарто, Дисаро 1
Дисаро и 1
и Парто 1
Парто постали 1
су епонимни 1
епонимни хероји 1
хероји илирских 1
илирских племена. 1
племена. Илири 1
Илири се 1
постепено романизирају, 1
романизирају, мијењају 1
мијењају свој 1
свој стил 2
стил живота, 1
живота, селе 1
селе се 2
море те 1
те напуштају 1
напуштају своја 5
своја ранија 1
ранија успостављена 1
успостављена градинска 1
градинска насеља. 1
насеља. Илирски 1
Илирски грб 1
грб који 3
током појаве 1
појаве тзв. 1
тзв. Илирски 1
Илирски период 1
период описује 1
описује се 4
као идиличан, 1
идиличан, док 1
се насеоба 1
насеоба Словена 1
Словена карактерише 1
карактерише као 4
историјски поремећај. 1
поремећај. Илир 1
Илир Тафа 1
Тафа има 1
има највећу 6
највећу високу 1
високу стручну 1
стручну спрему 2
спрему у 1
области глуме 1
глуме и 3
истовремено предаје 1
предаје предмет 1
предмет Дикцију. 1
Дикцију. Или 1
Или само 1
само личи 1
на то", 1
то", "Злостављање", 1
"Злостављање", "Смртоносни 1
"Смртоносни занос", 1
занос", "Патолошки" 1
"Патолошки" и 1
и "Сети 1
"Сети се 1
и мене" 1
мене" исте 1
исте серије. 1
серије. Или 1
Или својеручно 1
својеручно завештање 1
завештање је 1
је писмени, 2
писмени, приватни 1
приватни (у 1
(у његовом 1
његовом састављању 1
састављању не 1
не учествују 3
учествују државни 1
државни органи) 1
органи) и 2
редовни облик 1
облик састављања 1
састављања тестамента. 1
тестамента. Или 1
Или су 1
су функционални 1
функционални дупликати 1
дупликати срца 1
срца (т.ј. 1
(т.ј. срца 1
срца направљена 1
различитих материјала)? 1
материјала)? Или 1
Или тачније: 1
тачније: том 1
том променом 1
променом се, 1
ствари, одбацује 1
одбацује сама 1
сама идеја 1
идеја једне 1
такве државне 1
државне заједнице. 1
заједнице. Илић, 1
Илић, Београд 1
Београд 1875, 1
1875, pp. 1
pp. Илић 1
провео 3 1
3 сезоне 1
одиграо 42 1
42 утакмице. 1
утакмице. Илић-Тасић 1
Илић-Тасић С, 1
С, Мићић 1
Мићић В. 1
В. Заједничка 1
Заједничка судбина 1
судбина оболелих 1
оболелих од 6
од епилепсије 1
епилепсије и 1
и психозе 1
психозе кроз 1
историју психијатрије. 1
психијатрије. Илканат 1
Илканат није 1
никад сакупио 1
сакупио довољно 1
освоји Сирију. 1
Сирију. Илко 1
Илко му 1
га све 5
све темељито 1
темељито научи 1
да живот 3
мору није 1
тако једноставан. 1
једноставан. Иловачак 1
Иловачак се 1
1995. Илузија 1
Илузија груписања 1
груписања је 1
је тенденција 2
мали узорци 1
узорци насумичних 1
насумичних расподела 1
расподела погрешно 1
погрешно схватају 1
схватају као 1
као значајни 1
значајни трагови 1
трагови "низа" 1
"низа" или 1
или "група". 1
"група". Илузова 1
Илузова сматра 1
је психологија 2
психологија играла 1
играла кључну 2
стварању модерног 1
модерног идентитета 1
и обликовања 1
обликовања модерног 1
модерног емотивног 1
емотивног живота: 1
живота: од 1
од 1920. 6
1920. Илустарције 1
Илустарције ради, 1
ради, припремљене 1
припремљене су 1
су монографије 1
монографије о 2
локалној култури, 1
култури, о 1
о школству, 1
школству, о 1
о спорту, 1
спорту, о 1
о духовности. 1
духовности. Илустративна 1
Илустративна су 1
два временска 4
временска пресека, 1
пресека, организација 1
и структура 3
структура РВ 1
РВ непосредно 1
непосредно после 9
стање РВ 1
РВ и 5
ПВО непосредно 1
непосредно пред 10
пред распад 1
распад СФРЈ 2
и ЈНА. 1
ЈНА. Илустрација 1
Илустрација 4: 1
4: а 1
а кнежевски 1
кнежевски двор 1
двор у 2
у 1890. 1
1890. Илустрација 1
Илустрација из 1
из Хаџу 1
Хаџу Керманијеве 1
Керманијеве Месневије 1
Месневије (1430-40; 1
(1430-40; Британски 1
Британски музеј) 1
музеј) показује 1
изузетну разноликост 1
разноликост плавих 1
плавих и 1
и зелених 2
зелених тонова 1
тонова и 2
на деликатно 1
деликатно рафинирану 1
рафинирану четкицу 1
четкицу по 1
школа из 1
из Херата 1
Херата чувена. 1
чувена. Илустрација 1
Илустрација непознатог 1
непознатог аутора 1
аутора у 3
књизи објављеној 1
објављеној 1867. 1
1867. Илустрација 1
Илустрација новијег 1
новијег века, 1
века, која 1
представља тренутак 1
којем Епаминонда 1
Епаминонда са 1
са замахнутим 1
замахнутим копљем 1
копљем одлучно 1
одлучно иступа 1
иступа пред 1
пред непријатеље 1
непријатеље не 1
ли на 2
начин заштитио 1
заштитио палог 1
палог Пелопиду. 1
Пелопиду. Илустрације 1
Илустрације за 1
за оба 5
оба романа 1
романа радила 1
Александра Јевтовић. 1
Јевтовић. Илустрована 1
Илустрована политика, 1
политика, година 1
година VIII, 1
VIII, бр 1
бр 326, 1
326, стр 1
стр 33, 1
33, 2.02.1965. 1
2.02.1965. Илустровани 1
Илустровани речник 1
речник израза 1
израза у 3
народној архитектури, 1
архитектури, Слободан 1
Слободан Ненадовић, 1
Ненадовић, Просвета. 1
Просвета. И 1
И љети 1
љети и 1
и зими 3
зими живјео 1
живјео је 1
је ондје 1
ондје са 1
својом породицом. 3
породицом. И 2
И љуспе 1
љуспе низ 1
низ страну 1
страну клобука 1
клобука постају 1
постају од 2
својих вршака 1
вршака смеђе. 1
смеђе. Иљушин 1
Иљушин Ил-78 1
Ил-78 (НАТО 1
(НАТО назив 2
назив Мидас) 1
Мидас) је 1
је четворомоторни 1
четворомоторни авиотанкер 1
авиотанкер намењен 1
за допуњавање 1
допуњавање горива 1
горива борбених 1
лету. Има 1
Има 2.502 1
становника. Има 4
Има 2-5 1
2-5 пора 1
пора по 1
по милиметру 1
милиметру (мада 1
(мада неки 1
неки аутори 1
аутори наводе 1
наводе 3-8). 1
3-8). Има 1
Има 53 1
53 годинe 1
годинe и 1
у студију, 1
студију, за 1
од Фарука. 1
Фарука. Има 1
Има 54 1
54 полице, 1
полице, свака 1
шест плутоа. 1
плутоа. Има 1
Има 5.928 1
5.928 становника. 1
Има 8-битну 1
8-битну мрежну 1
мрежну маска 1
маска (255.0.0.0), 1
(255.0.0.0), уз 1
уз први 1
први бит 1
бит фиксиран 1
фиксиран на 1
на нула. 1
нула. Има 1
Има америчко 1
америчко и 1
и канадско 1
канадско држављанство. 1
држављанство. Има 1
Има библиотеку 1
библиотеку и 2
и Лужичкосрпски 1
Лужичкосрпски културни 1
културни архив. 1
архив. Има 1
брата Џона, 1
Џона, који 2
је економиста. 1
економиста. Има 1
Има Булгара 1
Булгара и 1
и Серба, 1
Серба, који 1
сви овде 1
овде под 1
именом Сербова 1
Сербова познати 1
познати до 1
до 26.000 1
26.000 и 1
више фамилија. 1
фамилија. Има 1
Има ванбрачног 1
ванбрачног сина 3
сина Матиса 1
Матиса Ивана 1
Ивана Алексиса 1
Алексиса са 1
са немицом 1
немицом Фредериком. 1
Фредериком. Има 1
Има велики 1
утицај страног 1
страног капитала, 1
капитала, али 1
више покушава 1
покушава законима 1
законима да 1
одржава барем 1
барем одређени 1
одређени удео. 1
удео. Има 1
Има велику 1
велику главу 1
главу која 2
делимично клинастог 1
клинастог облика. 1
облика. Има 1
Има веома 1
веома посебну 1
свом најстаријем 1
најстаријем сину 1
сину Патрисију, 1
Патрисију, који 1
био једина 2
једина подршка 1
подршка када 1
била суочена 1
презиром супруга. 1
супруга. Има 1
Има више 3
начина постављања 1
постављања узорка. 1
узорка. Има 1
120 радова, 1
радова, како 1
у националним 1
и међународним 6
међународним часописима, 1
часописима, научну 1
научну монографију 1
монографију и 1
књига. Има 1
више разлога 1
ово - 1
- разједињеност 1
разједињеност некадашњег 1
три државе 2
државе ( 3
( И 3
И Маврикије 1
Маврикије и 1
и Лав 1
Лав су 1
истакли корисност 1
корисност различитих 1
различитих ратних 1
ратних лукавстава. 1
лукавстава. Има 1
Има врста 1
које плен 1
плен лове 1
лове и 2
друге начине 4
начине као 2
су постављање 1
постављање замки 1
замки у 1
земљи или 2
или непосредним 1
непосредним нападом. 1
нападом. Имавши 1
Имавши тада 1
тада само 2
само 18 3
година, Бентнер 1
Бентнер је 1
постао 7. 1
7. најмлађи 1
најмлађи играч 3
репрезентацију Данске. 1
Данске. Има 1
Има га 1
целој Европи. 1
Европи. Имаго 1
Имаго лети 1
лети од 1
септембра. Има 1
Има градоначелника 1
четири одборника. 1
одборника. Има 1
Има градског 1
градског заповједника 1
заповједника око 1
150 војника 1
и складиште 2
складиште муниције. 1
муниције. И 1
И мада 2
живот навикао 1
навикао да 2
удари у 2
тај зид, 1
зид, највише 1
највише га 1
га од 4
од свега 9
свега вређа 1
вређа супериорност 1
очима других 1
других с 1
да верује 7
да једини 1
једини има 2
има права 3
права да 4
буде „изнад“. 1
„изнад“. И 1
мада нико 1
нико образован 1
образован не 1
не сврстава 1
сврстава методе 1
методе традиционалне 1
традиционалне (алтернативне, 1
(алтернативне, комплементарне) 1
комплементарне) медицине 1
у окриље 1
окриље данас 1
данас доминатне 1
доминатне науке, 1
науке, традиционална 1
традиционална (алтернативна 1
(алтернативна и 1
и комплементарна) 1
комплементарна) медицина, 1
медицина, наиме, 1
наиме, није 1
није утемељена 1
утемељена у 1
у картезијанској 1
картезијанској дуалистичкој 1
дуалистичкој парадигми. 1
парадигми. Има 1
Има два 2
и обојица 3
су професионални 2
професионални кошаркаши. 1
кошаркаши. Има 1
два улаза: 1
улаза: један 1
на југоисточној 1
југоисточној страни. 1
страни. Има 1
Има ДВД 1
ДВД издања. 1
издања. Има 1
Има две 1
две полусестре 2
полусестре Џули 1
и Џени, 1
Џени, и 1
и полубрата 2
полубрата Џејмса. 1
Џејмса. Има 1
Има двоје 1
из брака 2
са менаџером 3
менаџером Владом 1
Владом Перовићем. 1
Перовићем. Има 1
Има двоструку 1
двоструку камеру, 1
камеру, исту 1
исту као 1
код 8+ 1
8+ модела 1
користи исти 1
исти А11 1
А11 Бионик 1
Бионик процсеор. 1
процсеор. Има 1
Има до 1
12 православних 1
православних кућа 1
селима Мрковићи 1
Мрковићи и 1
и Микулићи. 1
Микулићи. Има 1
Има добар 1
људима. Има 1
Има докторску 1
докторску дисертацију 6
дисертацију из 1
области примењене 1
примењене корелације. 1
корелације. Има 1
Има доста 1
доста историјских 1
историјских остатака 1
остатака (укључујући 1
и праисторијске). 1
праисторијске). Има 1
Има дугачко 1
дугачко перје 1
перје на 3
позадини главе, 1
главе, које 1
које стрши. 1
стрши. Има 1
Има дугачку 1
дугачку главу, 1
главу, са 2
са средње 3
средње дугачким 1
дугачким ушима 1
ушима које 1
које равно 1
равно падају 1
падају уз 1
уз образе. 1
образе. Има 1
Има дуге 1
дуге петељке, 1
петељке, с 1
с малим, 1
малим, округластим, 1
округластим, светлозеленим 1
светлозеленим листовима. 1
листовима. Има 1
Има жену 1
жену Естер 1
Естер и 1
сина Марка. 1
Марка. Има 1
Има за 1
циљ пoдизaњe 1
пoдизaњe свeсти 1
свeсти жeнa 1
жeнa o 1
o знaчajу 1
знaчajу рeдовних 1
рeдовних прeглeдa 1
прeглeдa и 1
oткривaњa прoмeнa 1
прoмeнa грлићa. 1
грлићa. Има 1
Има звање 1
звање доктора 1
као кардиолог. 1
кардиолог. Има 1
Има знакова 1
који иду 7
прилог и 1
једном и 6
и другом. 1
другом. Има 1
Има значење 1
значење „Онај 1
„Онај коме 1
Бог смиловао” 1
смиловао” и 1
и „Онај 1
„Онај ко 1
је Богу 1
Богу драг”. 1
драг”. Има 1
Има и 5
брата по 2
имену Никлас. 1
Никлас. Има 1
Има изглед 1
изглед лабуда, 1
лабуда, јастреба, 1
јастреба, орла 1
орла или 1
или кокошке, 1
кокошке, реп 1
реп змије, 1
змије, врат 1
врат змије, 1
змије, петобојно, 1
петобојно, црвенкасто 1
црвенкасто перје 1
перје и 1
и змијолике 1
змијолике шаре. 1
шаре. Има 1
медаљу са 3
са Панамеричких 1
Панамеричких игара 1
игара 1987. 1
1987. Има 1
и јединки 1
јединки са 2
и смеђом 1
смеђом вуном. 1
вуном. Има 1
и крштења 1
крштења – 1
– казује 1
казује мати 1
мати Евангелија, 1
Евангелија, додајући 1
додајући да 5
у одличним 1
одличним односима 1
са окружењем, 1
окружењем, с 1
с обзирома 1
обзирома да 1
има становништва 1
становништва различитих 1
различитих вјера 1
и нација. 1
нација. Има 1
своју линију 2
линију секси 1
секси играчака. 1
играчака. Има 1
Има их 3
у јавном 9
јавном животу, 1
животу, па 1
тако 1790. 1
1790. Има 1
их укупно 1
око 20-30 1
20-30 хиљада 1
и практикују 1
практикују традиционлана 1
традиционлана афричка 1
афричка веровања. 1
веровања. Има 1
их шест 1
шест врста: 1
врста: именице, 1
именице, придеви, 1
придеви, бројеви, 1
бројеви, заменице, 1
заменице, прилози 1
прилози и 1
и глаголи. 1
глаголи. Има 1
Има јако 1
јако светао 1
светао тен 1
тен и 1
и црну 3
црну косу. 1
косу. Има 1
Има је 2
углед међу 3
међу учитељима 1
учитељима и 1
председник овог 1
овог Учитељског 1
Учитељског удружења. 1
удружења. Има 1
Има једно 1
дете из 1
брака. Има 1
Има једну 1
једну ћерку 4
ћерку и 3
и унука. 1
унука. Има 1
чин наредника 2
наредника у 2
у противтенкоској 1
противтенкоској батерији 1
батерији Шпанске 1
Шпанске републиканске 2
републиканске армије. 1
армије. Има 1
Има још 1
још шесторо 1
шесторо браће 2
сестара. Имајте 1
Имајте на 3
да глагол-не-глаголска 1
глагол-не-глаголска конструкција 1
конструкција „ 1
“ (имати), 1
(имати), мора 1
користити „ 1
) уместо 1
уместо „ 1
“ (不). 1
(不). Имајте 1
даље могуће, 1
у коду 1
коду протокола, 1
протокола, да 1
се поднесе 3
поднесе дубок 1
дубок упит 1
упит транспортног 1
транспортног слоја 1
слоја на 2
на транспортним 1
транспортним проблемима 1
проблемима (као 1
је провера 3
провера SSL 1
SSL сертификата 1
сертификата са 1
стране клијента). 1
клијента). Имајте 1
обе ове 3
ове стратегије 1
стратегије претпостављају 1
претпостављају последњи-први-излаз 1
последњи-први-излаз (ЛИФО) 1
(ЛИФО) да 1
би наредио 1
наредио повезивање 1
повезивање за 1
коју променљиву; 1
променљиву; у 1
пракси су 1
све везе 3
везе тако 1
тако наручене. 1
наручене. Имају 1
Имају 500 1
500 кућа 1
велики су 1
су противници 2
противници наше 1
наше свете 1
свете вере“. 1
вере“. Имају 1
Имају амебоидно 1
амебоидно кретање, 1
кретање, пузе 1
пузе по 2
по подлози 1
подлози и 2
се мртвим 1
мртвим органским 1
органским материјама. 3
материјама. Имају 1
Имају аутоматски 1
аутоматски осмостепени 1
осмостепени мењач 1
мењач и 1
и нуде 2
нуде Q4 1
Q4 погон 1
свим точковима. 1
точковима. Имају 1
Имају већу 1
већу носивост 1
носивост у 1
на дотадашње 1
дотадашње бродове, 1
бродове, који 1
углавном користили 2
користили весла 1
весла за 1
за покретање. 2
покретање. Имају 1
Имају грубљу 1
грубљу површину 1
површину и 4
мањи унутрашњи 1
унутрашњи притисак. 1
притисак. Имају 1
Имају два 1
два зареза 1
зареза на 1
на основи 2
основи која 1
у меморијски 1
меморијски слот. 1
слот. Имају 1
Имају двоје 3
деце - 6
- кћерку 1
кћерку Мају 1
Мају (рођена 1
(рођена 1998) 1
1998) и 1
сина Левона 1
Левона (рођен 1
(рођен 2002). 1
2002). Имају 1
деце, Леу 1
Леу и 1
и Маркоса, 1
Маркоса, који 1
воде испразан 1
испразан живот 1
живот младих 1
младих богаташа. 1
богаташа. Имају 1
деце, ћерку 2
ћерку по 3
имену Кајл 1
Кајл и 1
сина по 1
имену Бајрон. 1
Бајрон. Имају 1
Имају добар 1
однос покретљивости, 1
покретљивости, оклопне 1
оклопне заштите 2
и ватрене 1
ватрене моћи. 1
моћи. Имају 1
Имају за 1
циљ заштиту 1
заштиту болесника 1
болесника од 3
даљег погоршања 1
погоршања болести 1
заустављање појаве 1
појаве (или 1
(или учесталости) 1
учесталости) нових 1
нових напада 3
напада болова 1
болова уз 1
уз истовремено 4
истовремено успоравање 1
успоравање развоја 1
развоја коронарног 1
коронарног процеса. 1
процеса. Имају 1
Имају заштитно 1
заштитно деловање 1
деловање на 1
да учвршћују 1
учвршћују и 1
и побољшавају 2
побољшавају одбрамбене 1
механизме у 1
организму. Имају 1
Имају здепасто 1
здепасто тело 1
тело дужине 1
дужине до 5
12 центиметара 1
центиметара прекривено 1
прекривено многобројним 1
многобројним брадавицама. 1
брадавицама. Имају 1
Имају издужена 1
издужена тела 1
су оклопљена 1
оклопљена ганоидним 1
ганоидним љускама 1
љускама и 1
и издужене 3
издужене чељусти 1
чељусти испуњене 1
испуњене дугим 1
дугим и 3
и оштрим 4
оштрим зубима. 2
зубима. Имају 1
Имају изражен 1
изражен ловачки 1
ловачки инстинкт 1
инстинкт пошто 1
за те 5
те потребе 1
и узгајани. 1
узгајани. Имају 1
Имају јак 1
јак контраст 1
контраст и 2
и хармонију, 1
хармонију, и 1
се комбинују 1
комбинују добије 1
добије се 2
се бијела, 1
бијела, црна 1
црна или 2
или сива 1
сива у 1
зависности који 1
који систем 1
систем боја 1
боја се 1
се користи. 6
користи. Имају 1
Имају каликс 1
каликс (пехар) 1
(пехар) и 1
и педункулус 1
педункулус (дршку) 1
(дршку) који 1
јасно разграничени, 1
разграничени, већ 1
њих постепен. 1
постепен. Имају 1
Имају мало 1
своје шуме, 1
шуме, више 1
више ораница. 1
ораница. Имају 1
Имају облик 1
облик двоструко 1
двоструко улубљеног 1
улубљеног диска 1
диска чиме 1
њихова површина 1
површина повећава 1
тиме олакшава 1
олакшава размена 1
размена гасова. 1
гасова. Имају 1
Имају одличне 1
одличне високо-температурне 1
високо-температурне карактеристике 1
карактеристике и 3
и стабилна 1
стабилна електрична 1
електрична својства. 1
својства. Имају 1
Имају пливачки 1
пливачки тим 1
добро показао 1
показао на 2
такмичењима широм 1
широм државе 2
државе Сао 1
Пауло у 1
Бразилу. Имају 1
Имају релативно 1
релативно слабу 1
слабу организациону 1
организациону структуру, 1
структуру, која 1
за парламентарну 1
групу. Имају 1
Имају репетативно 1
репетативно оглашавање 1
које звучи 2
звучи јако 1
јако механички. 1
механички. Имају 1
Имају рибљи 1
рибљи мехур 1
мехур изграђен 1
два дела 10
дела неједнаке 1
неједнаке величине. 2
величине. Имају 1
Имају сина 1
и ћерку. 3
ћерку. Имају 1
Имају слабе 1
слабе кожне 1
кожне оклопе 1
оклопе и 1
лоше опремљене 1
опремљене капе. 1
капе. Имају 1
Имају тамносива 1
тамносива леђа, 1
леђа, црну 1
црну главу, 1
главу, врат 1
врат (код 1
(код одраслих 1
сивом шаром) 1
шаром) и 1
бело лице. 1
лице. Имају 1
Имају тамносиво 1
тамносиво обојену 1
обојену капу 1
капу на 1
глави, задњу 1
задњу страну 1
страну врата, 1
врата, обрву 1
обрву и 1
и шаре 1
шаре на 2
на перју. 1
перју. Имајући 1
Имајући јединствену 1
јединствену државу, 2
државу, мировна 1
мировна операција 2
операција би 1
такође помогла 2
проблема координације. 1
координације. Имајући 1
Имајући неколико 1
неколико модела, 1
модела, компанија 1
компанија се 2
такође бавила 1
бавила међународним 1
међународним тржиштем. 1
тржиштем. Имајући 1
Имајући ово 3
ово у 3
виду Јеврејска 1
Јеврејска заједница 3
заједница у 7
Сплиту увек 1
била уско 1
уско везана 1
уз историју 1
историју овог 2
овог града, 4
града, јер 1
њени чланови 3
чланови делили 1
делили добро 1
зло са 1
свим грађанима 1
грађанима Сплита. 1
Сплита. Имајући 1
виду код 2
са прогресивном 2
прогресивном церебеларном 1
церебеларном атаксијом 1
атаксијом треба 1
треба обавезно 2
обавезно спровести 1
спровести тестирање 1
тестирање на 1
на глутенску 1
глутенску преосетљивост 1
преосетљивост мерењем 1
мерењем титра 1
титра АГА 1
АГА ИгА, 1
ИгА, ИгГ, 1
ИгГ, анти-тТг2 1
анти-тТг2 и, 1
и, ако 1
могуће, ИгГ 1
ИгГ и 1
и ИгА 1
ИгА анти-тТг6. 1
анти-тТг6. Имајући 1
виду локални 1
локални анестетици 1
анестетици доводе 1
до секвенцијалног 1
секвенцијалног блока 1
блока нервне 1
нервне спроводљивости 1
спроводљивости који 1
који започиње 1
започиње губитком 1
губитком осећаја 1
осећаја бола 1
и температуре, 1
температуре, потом 1
потом проприоцепције 1
проприоцепције и 1
крају губитком 1
губитком моторне 1
моторне нервне 1
нервне функције. 1
функције. Имајући 1
Имајући прозирнију 1
прозирнију крошњу 1
крошњу од 1
од прашума, 1
прашума, монсунске 1
монсунске шуме 1
шуме обично 1
имају густо 2
густо приземље 1
приземље са 1
бројним лијанама 1
лијанама и 1
и шибљем 1
шибљем које 1
које отежава 1
отежава кретање, 1
кретање, док 1
док потпорно 1
потпорно коријење 1
коријење и 1
ниска крошња 1
крошња мангрова 1
мангрова производе 1
производе сличне 1
сличне потешкоће. 1
потешкоће. Имајући 1
Имајући све 1
све напред 1
напред наведено 1
је болнички 1
болнички систем 1
систем организован 1
организован кроз 1
кроз 7 1
7 општих 1
општих болница 1
3 специјалне 1
специјалне болнице 2
један Клинички 1
Клинички центар 3
Подгорици за 1
целу Републику. 1
Републику. Имајући 1
Имајући то 1
у виду, 2
виду, није 1
није случајност 1
случајност што 1
су најпознатији 5
најпознатији конкистадори 1
конкистадори и 1
и колонизатори 1
колонизатори потицали 1
потицали баш 1
из Екстремадура 1
Екстремадура — 1
— Имајући 1
Имајући у 7
виду велику 1
велику инфективност 1
инфективност болесника 1
и покојника 1
покојника може 1
су жене 13
жене под 1
под већим 2
већим ризиком 3
ризиком од 1
од инфекције 2
инфекције вирусом 1
вирусом Еболе, 1
Еболе, од 1
од мушкараца. 1
мушкараца. Имајући 1
виду да 20
задатак пилота 1
пилота изнад 1
изнад Плзења 1
Плзења био 1
да бомбардују 1
бомбардују само 1
само оно 1
што виде, 1
виде, директно 1
директно и 1
и тачно, 1
тачно, губитак 1
губитак људских 1
људских живота 1
граду током 1
током тако 1
тако великог 1
великог ваздушног 1
ваздушног напада 3
напада није 3
био тако 4
тако велики. 1
велики. Имајући 1
да човеков 2
човеков мозак 1
мозак није 1
да јасно 1
јасно раздвоји 1
раздвоји слике 1
су резултат 4
резултат стварности 1
стварности од 1
од замишљених 1
замишљених слика, 1
слика, психа 1
психа и 1
и човеково 1
човеково тело 1
тело реагују 1
на замишљене 1
замишљене слике 1
слике као 2
оне де 1
де стварност. 1
стварност. Имајући 1
виду и 2
интересе осталих 1
осталих великих 1
великих сила, 2
сила, може 1
се закључити 6
једини разлог 3
што велике 1
велике силе 3
силе нису 2
нису извршиле 1
извршиле војну 1
војну интервенцију 2
интервенцију на 1
Балкану био 1
био не 3
не војна 1
војна сила 1
сила Османског 1
царства већ 1
већ њихов 1
њихов ривалитет. 1
ривалитет. Имајући 1
виду наведено 1
наведено претпоставља 1
је сахрањивање 1
сахрањивање покојника 1
покојника у 1
у некрополама 1
некрополама око 1
око Наиса 1
Наиса вршено 1
вршено све 1
пада Наиса 1
и досељавања 1
досељавања Словена 1
у 6. 9
6. веку. 2
веку. Имајући 1
виду операцију 1
операцију сабирања 1
сабирања (нпр. 1
(нпр. цијелих 1
цијелих бројева), 1
бројева), бинарни 1
бинарни оператор 1
оператор има 2
два операнда; 1
операнда; нпр. 1
нпр. Имајући 1
виду чињеницу 1
су убиства 1
убиства била 1
била почињена 1
почињена ноћу 1
ноћу на 1
на мрачним 1
мрачним местима, 1
местима, један 1
један хирург 1
хирург је 1
могао имати 2
имати довољно 4
довољно анатомског 1
анатомског знања 1
их изведе. 1
изведе. Имају 1
Имају улогу 1
у регулацији 1
регулацији крвног 1
крвног притиска. 3
притиска. Имају 1
Имају четворо 2
деце, Елис 1
Елис Мери, 1
Мери, близанце 1
близанце Џонас 1
Џонас и 3
и Мајкла 3
Мајкла Џуниора 1
Џуниора и 1
и Данијела. 1
Данијела. Имају 1
четворо деце 8
- три 4
три ћерке, 2
ћерке, и 1
једног сина 7
ранијег брака. 1
брака. Имају 1
Имају четири 1
четири крила, 1
крила, обично 1
обично сличних 1
сличних величина 1
величина и 5
облика, те 1
те генерализирану 1
генерализирану мрежу 1
мрежу вена. 1
вена. Има 1
Има капацитет 1
5.500 места, 1
сва седећа. 1
седећа. Има 1
Има карактеристичне 1
карактеристичне крупне 1
крупне беле 1
беле мрље 3
доњој страни 2
страни крила. 1
крила. И, 1
И, макар 1
макар су 1
вести најчешће 1
најчешће недоступне, 1
недоступне, расте 1
број напада 1
на ирачке 1
ирачке војнике. 1
војнике. Има 1
Има квалитетних 1
квалитетних пашњака 1
пашњака и 1
и ливада 1
ливада па 1
веома погодно 1
за сточарство. 2
сточарство. Има 1
Има кључни 1
кључни геосаобраћајни 1
геосаобраћајни положај 1
у повезивању 3
повезивању сјеверног 1
сјеверног и 2
јужног дијела 1
дијела Хрватске. 1
Хрватске. Има 1
Има кратак, 1
кратак, равно 1
равно исечени 1
исечени кљун. 1
кљун. Има 1
Има кратке 1
кратке линије 1
линије без 1
без цртица 1
цртица и 1
и дуге 1
дуге хоризонталне 1
хоризонталне потезе. 1
потезе. Има 1
Има кратко 1
кратко гласовно 1
гласовно камео 1
камео појављивање 1
појављивање у 1
у 2. 11
2. епизоди 1
епизоди 3. 2
3. сезоне, 2
сезоне, а 4
касније они 1
они покушавају 1
да обнове 4
обнове своју 1
своју романсу 1
романсу као 1
као „пријатељи” 1
„пријатељи” пре 1
што прихвате 1
прихвате да 1
да разлози 1
разлози због 2
због којих 16
су раскинули 2
раскинули остају 1
остају валидни. 1
валидни. Има 1
Има кратку 1
кратку косу 1
косу и 6
и коврчаву 1
коврчаву боб 1
боб фризуру 1
јој даје 4
даје изглед 1
изглед детета. 1
детета. Има 1
Има крупне 1
крупне зубе, 1
зубе, сензуалне 1
сензуалне усне, 1
усне, меланхоличан 1
меланхоличан поглед, 1
поглед, коса 1
коса прераста 1
у чело. 1
чело. Имала 1
Имала би, 1
би, такође, 1
такође, поред 1
поред угарске 1
угарске и 2
и српску 2
српску заставу: 1
заставу: црвено-плаво-бела 1
црвено-плаво-бела тробојка 1
тробојка и 1
и крст 3
четири оцила 2
оцила као 1
грб српски. 1
српски. Имала 1
2 месеца. 2
месеца. Имала 1
је 21, 1
21, а 1
а брат 3
брат Михаило 1
Михаило 16 1
година. Имала 1
је 2,4 1
2,4 километра 1
километра зидина 1
зидина од 1
црвеног пешчара. 1
пешчара. Имала 1
2 сестре 1
6 браће. 1
браће. Имала 1
34 године. 2
године. ; 1
; имала 1
3 батаљона 1
батаљона са 5
700 бораца. 2
бораца. Имала 2
3 батљона 1
батљона са 1
500 бораца. 3
61 страницу. 1
страницу. Имала 1
је бич 1
бич обложен 1
обложен жилетима 1
жилетима на 1
врху који 1
користила за 9
за тортуру 1
тортуру над 1
над трудним 1
трудним женама. 1
женама. Имала 1
брата Курта 1
Курта и 1
и сестру. 3
сестру. Имала 1
две кћерке; 2
кћерке; Наташа 1
Наташа Грегсон 1
Грегсон Вагнер 1
Вагнер (са 2
(са Ричардом 1
Ричардом Грегсоном) 1
Грегсоном) и 1
и Кортни 1
Кортни Вагнер 1
(са Робертом 1
Робертом Вагнером). 1
Вагнером). Имала 1
две сестре: 1
сестре: Tерезу 1
Tерезу (1808-1878) 1
(1808-1878) и 1
и Хермину 1
Хермину (1811-1898) 1
(1811-1898) које 1
такође биле 5
биле плесачице. 1
плесачице. Имала 1
је депласман 1
депласман 8000 1
8000 т, 1
т, дуга 1
дуга је 5
је 130 1
130 m, 1
а широка 2
широка 10,1 1
10,1 м, 1
м, има 1
два атомска 1
атомска реактора. 1
реактора. Имала 1
добар певачки 1
певачки глас 1
и замало 3
замало постала 1
постала холивудска 1
холивудска глумица, 1
глумица, али 1
након операције 2
операције ногу 1
ногу трајно 1
трајно јој 1
ослабила способност 1
способност ходања, 1
ходања, одустала 1
одустала је 3
од глуме 1
и окренула 1
се алкохолу. 1
алкохолу. Имала 1
дрвени кундак 1
кундак и 1
и металну 1
металну цев, 1
цев, а 1
а домет 1
домет јој 1
био 200 1
200 - 1
- 250 1
250 корака. 1
корака. Имала 1
је дугу 1
дугу косу 1
косу боје 1
боје огња. 1
огња. Имала 1
свира на 4
на свечаностима, 1
свечаностима, баловима 1
баловима и 1
је свуда 2
свуда где 4
је кнез. 1
кнез. Имала 1
тешким приликама 1
приликама помогне 1
помогне тамошњим 1
тамошњим политичким 1
политичким радницима, 1
радницима, који 1
прилично потиснути 1
потиснути четништвом. 1
четништвом. Имала 1
две кћери; 1
кћери; велику 1
велику књегињу 1
књегињу Ану 1
Ану Петровну 1
Петровну (1757—1759) 1
(1757—1759) и 1
и Јелисавету 1
Јелисавету Тјомкину 1
Тјомкину (1775). 1
(1775). Имала 1
и свети 4
свети гај 1
гај посвећен 1
посвећен њој, 1
њој, Помонал, 1
Помонал, надомак 1
надомак Остије. 1
Остије. Имала 1
једну „молбу“. 1
„молбу“. Имала 1
је камеру 1
камеру за 1
вожњу уназад, 1
уназад, Блу 1
Блу и 1
Ми 1,9 1
1,9 JTDm 1
JTDm 16V 1
16V мотор 1
150 КС. 1
КС. Имала 1
је кључну 3
развоју вијетнамско-америчких 1
вијетнамско-америчких салона 1
салона за 1
нокте. Имала 1
филму „Боунс“ 1
„Боунс“ 2000. 1
2000. Имала 1
је мушки 1
мушки и 2
и женски 3
женски улаз, 1
улаз, купатило, 1
купатило, собу 1
собу за 1
за госте 2
госте и 2
и послугу, 1
послугу, оставу 1
оставу и 1
и топлу 1
топлу воду. 1
воду. Имала 1
неколико издања 2
целини и 2
и одломцима 1
одломцима до 1
до 1989. 3
1989. Имала 1
неколико побољшања, 1
побољшања, од 1
којих једна 1
главних је 1
била ново 1
ново језгро 1
језгро базирано 1
базирано на 5
на Пајтону 1
Пајтону 2.5. 1
2.5. Имала 1
6.000 војника. 1
војника. Имала 1
је парни 2
парни млин 1
млин у 1
Београду. Имала 1
подршку уског 1
уског круга 1
круга људи, 1
људи, сви 1
бавили спашавањем 1
спашавањем деце 1
логора ризиковали 1
ризиковали су 1
су сопствене 2
сопствене животе. 1
животе. Имала 1
по оснивању 4
оснивању седам 1
седам чланова, 1
чланова, тинејџера. 1
тинејџера. Имала 1
посао - 2
- петицију 1
петицију за 1
за придруживање 1
придруживање Совјетском 1
Савезу. Имала 1
је саобраћајну 1
саобраћајну несрећу 3
несрећу кад 1
кад јој 1
је Метју 1
Метју рекао 1
је остави 1
остави због 1
због Кристал, 1
Кристал, али 1
се правила 2
правила да 1
су назнаке 1
назнаке дугорочне. 1
дугорочне. Имала 1
је сарадње 1
другим извођачима, 1
извођачима, као 1
су Френч 1
Френч Монтана 1
Монтана и 1
и Каншенс. 1
Каншенс. Имала 1
своје чаробно 1
чаробно огледало 1
огледало које 2
је говорило 2
говорило ко 1
је најлепши 1
најлепши на 1
на свету: 1
свету: „Када 1
„Када би 1
би стала 1
стала испред 1
испред њега 5
и огледала 1
огледала се,запитала 1
се,запитала би: 1
би: Кажи, 1
Кажи, огледалце, 1
огледалце, на 1
на зиду 5
зиду том, 1
том, Да 1
Да л’ 1
л’ најлепша 1
најлепша сам 1
свету овом? 1
овом? Имала 1
свој устав, 1
цар често 1
често газио. 1
газио. Имала 1
сина Војислава 1
Војислава који 1
млад. Имала 1
је спомен 3
спомен плочу 1
плочу са 2
са урезаним 1
урезаним именом 1
именом Краља 1
и ратника 2
ратника из 1
из краја, 1
краја, изгинулих 1
изгинулих 1912-18. 1
1912-18. Имала 1
је ћерку, 1
ћерку, Хесикхију, 1
Хесикхију, то 1
јест мирност 1
мирност ума. 1
ума. Имала 1
за тржиште 3
тржиште Сједињених 1
Држава објави 1
објави прва 1
два албума, 4
албума, али 2
није догодило. 3
догодило. Имала 1
је француско 1
француско и 1
и пољско 2
пољско држављанство. 1
држављанство. Имала 1
четири здепаста 1
здепаста уда, 1
уда, врат, 1
врат, реп 1
реп са 2
са перајама 1
перајама и 1
и лобању 1
лобању врло 1
врло сличну 1
сличну лобањи 1
лобањи месоперке 1
месоперке Eusthenopteronaа. 1
Eusthenopteronaа. Имала 1
чин резервног 1
резервног капетана 2
капетана прве 2
класе. Имала 1
је шесторо 1
сестара. Имала 1
је штаб 2
штаб бригаде, 2
бригаде, 4 1
и приштапске 2
приштапске јединице 2
јединице са 5
укупно 822 1
822 борца. 1
борца. Имале 1
Имале су 2
и важну 2
друштвеном животу 1
животу свога 1
свога чланства, 1
чланства, јер 1
су приређивале 1
приређивале забаве, 1
забаве, излете 1
излете и 1
и другарске 1
другарске вечери. 1
вечери. Имале 1
своје приходе 2
приходе и 5
и припадала 1
припадала им 1
је трећина 1
трећина породичних 1
породичних прихода 1
прихода - 1
- ово 4
би припадало 1
припадало жени 1
случају развода 1
развода или 1
или смрти 3
смрти мужа. 1
мужа. Има 1
Има ли 2
ли веће 1
и савршеније 1
савршеније љубави 1
љубави од 1
од те 7
такве саможртвене 1
саможртвене Христове 1
Христове љубави, 1
љубави, којом 1
којом нас 1
нас Богочовјек 1
Богочовјек храни 1
и призива? 1
призива? Има 1
ли он 1
он добар 2
добар случај? 1
случај? Имали 1
Имали смо 1
смо добар 1
са Солтијем 1
Солтијем и 1
он са 2
са нама”. 1
нама”. Имали 1
Имали су 43
су барем 2
барем једну 1
једну ћерку: 1
ћерку: Марију 1
Марију Анђелину. 1
Анђелину. Имали 1
су вечни 1
вечни живот, 1
живот, нису 2
били бесмртни, 1
бесмртни, могли 1
бити рањени 1
и усмрћени 1
усмрћени у 1
у битци. 1
битци. Имали 1
сина Луку 1
Луку и 2
и Светомира, 1
Светомира, као 1
четири кћерке 2
кћерке Милицу, 1
Милицу, Јелену, 1
Јелену, Милеву 1
Милеву и 1
и Љубицу. 2
Љубицу. Имали 2
кћерке Милицу 1
Милицу и 1
и Ружицу. 1
Ружицу. Имали 1
две ћерке: 2
ћерке: Богдану 1
Богдану и 1
и Драгану. 1
Драгану. Имали 1
ћерке: Катарину 1
Катарину и 4
и Маргарету. 1
Маргарету. Имали 1
две ћерке, 6
ћерке, Катарину 1
и Џуди 1
Џуди Бекер. 1
Бекер. Имали 1
деце, Вивијен 1
Вивијен (рођ. 1
(рођ. 1944), 1
1944), историчарку 1
историчарку уметности; 1
уметности; и 1
и Робина 2
Робина (рођ. 1
(рођ. 1949), 1
1949), професора 1
професора хемије 1
хемије на 1
Јорку. Имали 1
деце, Ерна 1
Ерна Вернера 1
Вернера и 1
и Џорџа. 1
Џорџа. Имали 1
сина Клаудија 1
Клаудија рођеног 1
рођеног 1924. 1
1924. Имали 1
су дворишта 1
дворишта са 1
са бунарима 1
бунарима (вода 1
(вода је 1
много чистија 1
чистија и 1
и боља 2
боља од 4
од оне 12
у Пазару). 1
Пазару). Имали 1
су „државу 1
„државу у 1
у држави” 1
држави” коју 1
су платили 1
платили многим 1
многим недаћама, 1
недаћама, великим 1
великим исељавањима 1
исељавањима и 1
високом ценом 1
ценом многих 1
многих људских 1
људских живота. 1
живота. Имали 1
су елитни 1
елитни статус 1
и уживали 1
многе привилегије 1
привилегије како 1
очувала њихова 1
њихова поузданост 1
поузданост и 1
посвећеност Партији. 1
Партији. Имали 1
и женских 3
женских учитеља. 1
учитеља. Имали 1
су извршну 1
извршну власт, 2
власт, власт 1
власт суђења 1
суђења и 2
и кажњавања. 1
кажњавања. Имали 1
кћерке Браниславу 1
Браниславу и 1
и Јелисавету. 1
Јелисавету. Имали 1
неколико заједничких 1
заједничких летова 1
летова на 1
на већа 1
већа растојања. 1
растојања. Имали 1
сина Драгослава 1
Драгослава и 1
седам кћерки 1
кћерки Драгу, 1
Драгу, Љубицу, 1
Љубицу, Босиљку, 1
Босиљку, Милицу, 1
Милицу, Даницу, 1
Даницу, Зору 1
Зору и 1
и Анку. 1
Анку. Имали 1
једну сестру 1
сестру Тону 1
Тону Цукић 1
Цукић (Милошеву 1
(Милошеву свастику). 1
свастику). Имали 1
још троје 1
деце: Аранђела, 1
Аранђела, Милисава 1
Милисава и 1
и Десанку. 1
Десанку. Имали 1
Господар Јовановој 1
Јовановој 40. 1
40. Имали 1
су Софију 1
Софију и 1
мале и 7
и неразвијене 1
неразвијене предње 1
предње удове. 1
удове. Имали 1
много посла 1
посла јер 1
се Исток 1
Исток и 2
и Запад 2
Запад утркивали 1
утркивали у 1
у прављењу 4
прављењу највећих 1
највећих бомби 1
и слању 1
слању шпијуна 1
шпијуна са 1
открију шта 1
шта смишља 1
смишља друга 1
друга страна. 1
страна. Имали 1
почетка честите 1
честите народне 1
народне свештенике 1
свештенике и 3
и учитеље, 1
учитеље, који 1
су одржавали 5
одржавали са 1
са сваком 4
сваком кућом 1
кућом тесне 1
тесне везе. 1
везе. Имали 1
су петоро 3
деце. Имали 1
су Петра, 1
Петра, Арсена, 1
Арсена, Клеопатру, 1
Клеопатру, Јелену, 1
Јелену, Полексију. 1
Полексију. Имали 1
су потпуну 1
потпуну аутономију 1
аутономију са 1
са органима 3
органима власти 1
бирали грађани 1
грађани или 1
или градско 1
градско племство 1
племство (патрицијат). 1
(патрицијат). Имали 1
су своју 8
своју штампарију 1
штампарију која 1
је издавала 3
издавала „Глас 1
„Глас Буљкеса“ 1
Буљкеса“ (Φωνη 1
(Φωνη του 1
του Μπουλκες). 1
Μπουλκες). Имали 1
сина Јована 4
кћерку Јованку. 1
Јованку. Имали 1
сина Милорада-Мићу, 1
Милорада-Мићу, који 1
био спортски 2
спортски новинар. 1
новинар. Имали 1
синове Петра 1
Милана. Имали 1
синове Рејмонда 1
Рејмонда и 1
и Едварда 2
Едварда и 1
кћерку Сесили. 1
Сесили. Имали 1
су складан 1
складан брак 1
брак иако 1
је Ејда 1
Ејда била 1
била интелектуално 1
интелектуално надмоћнија. 1
надмоћнија. Имали 1
су тастере 1
тастере са 1
са словима 1
словима и 1
и бројевима, 1
бројевима, тако 1
њиховом комбинацијом, 1
комбинацијом, могла 1
могла изабрати 1
изабрати жељена 1
жељена песма 1
песма за 2
за репродукцију 1
репродукцију (уобичајено 1
(уобичајено су 1
то биле 3
биле сингл 1
сингл плоче). 1
плоче). Имали 1
три кћерке. 1
кћерке. Имали 2
три сина 11
сина Михајла, 1
Михајла, Луку 1
и Илију 1
две кћерке. 1
три ћерке. 3
ћерке. Имали 1
су троје 1
деце: сина 1
кћерке Даницу 1
Даницу и 1
Јелену. Имали 1
су успех 1
успех широм 2
света, посебно 3
Британији где 1
три од 3
од њихова 1
њихова четири 1
четири сингла 4
сингла ушли 1
у ТОП 1
ТОП 3 1
3 на 3
на музичким 1
музичким листама. 1
листама. Имали 1
кћерке (Мику, 1
(Мику, Вукосаву, 1
Вукосаву, Марију 1
и Раду). 1
Раду). Имали 1
четири сина: 1
сина: Јована, 1
Јована, Димитрија, 1
Димитрија, Петра 1
Павла. Има 1
Има лиценцу 1
лиценцу као 1
као стечајни 1
стечајни управник 1
управник и 1
и портфолио 1
портфолио руководилац. 1
руководилац. Имало 1
Имало је 2
једну православну 1
православну цркву, 1
цркву, а 1
је већински 1
већински било 1
било српско 1
српско и 2
и румунско. 1
румунско. Имало 1
своју православну 1
православну цркву 4
са иконостасом. 1
иконостасом. И 1
И мало 1
мало по 3
мало почео 1
се скупљати 1
скупљати све 1
се састајали 2
састајали овом 1
овом приликом. 1
приликом. Има 1
Има лош 1
лош задах, 1
задах, али 1
теми је 2
врло осетљив. 1
осетљив. Имам 1
Имам 24 1
24 године, 3
године, па 2
се забављам." 1
забављам." И 1
И мама 1
мама и 1
и беба 3
беба су 1
су добро. 1
добро. Имам 1
Имам га 1
га заустави 2
заустави и 1
и затражи 2
да рецитује 1
рецитује тужбалицу 1
тужбалицу на 1
на дијалекту 2
дијалекту којим 1
његовом родном 3
граду. Има 1
Има меснате 1
меснате листове 1
листове бубрежастог 1
бубрежастог облика, 1
са таласастим 1
таласастим ивицама 1
ивицама и 1
и љубичаст 1
љубичаст цвет 1
цвет налик 1
на зевалицу. 1
зевалицу. Има 1
Има млађег 3
млађег брата 8
брата Алекса, 1
Алекса, које 1
такође професионални 1
професионални фудбалер. 1
фудбалер. Има 1
брата који 5
који игра 5
тенис. Има 1
брата Николу. 1
Николу. Има 1
Има млађу 1
млађу сестру 1
сестру Валери 1
Валери и 1
брата Грегорија. 1
Грегорија. Имам 1
Имам може 1
вођа неког 1
неког подручја. 1
подручја. Има 1
Има много 4
много врста 1
врста инсеката- 1
инсеката- стонога, 1
стонога, шкорпион, 1
шкорпион, разне 1
врсте паука, 1
паука, мољаца 1
мољаца и 1
и лептира. 1
лептира. Има 1
много наступа 2
иностранству. Има 1
много покушаја 1
покушаја објашњења 1
објашњења циља 1
и значења 3
појединих петроглифа, 1
петроглифа, у 1
њихове локације, 1
локације, доби, 1
доби, и 1
и врсте. 1
врсте. Има 1
много примера 2
примера дијахроне 1
дијахроне диграфије 1
диграфије у 1
најпре коришћено 1
коришћено једно 1
једно писмо 3
писмо а 1
затим замењено 1
замењено другим. 1
другим. Имамо 1
Имамо скуп(a, 1
скуп(a, b) 1
b) коме 1
коме одговара 2
одговара b 1
b ∸ 1
∸ a; 1
a; ради 1
ради једноставности, 1
једноставности, редослед 1
редослед аргумената 1
аргумената је 1
је узет 2
узет из 3
из "стандардне" 1
"стандардне" дефиниције 1
дефиниције да 1
задовољава захтеве 1
захтеве из 1
из примитивне 1
примитивне рекурзије. 1
рекурзије. Има 1
Има моћ 1
моћ да 7
прође кроз 9
кроз ватра 1
ватра без 1
без проблема. 2
проблема. Имам 1
Имам рониоце 1
рониоце под 1
под водом; 1
водом; Будите 1
Будите далеко 1
од мене 1
мене и 1
полако се 3
се крећите. 1
крећите. Имам 1
Имам сина, 1
има осам 5
година. Има 1
Има неколико 2
неколико врста 4
врста филтрирања 1
филтрирања слике, 1
слике, три 1
три техничка 1
техничка решења 1
решења су 1
су најпознатија: 1
најпознатија: Маска 1
Маска (Shadow-mask), 1
(Shadow-mask), Роштиљ 1
Роштиљ (Aperture-grill) 1
(Aperture-grill) и 1
и Маска 1
Маска са 1
са прорезима 3
прорезима (Slot-mask) 1
(Slot-mask) помоћу 1
добија коначна 1
коначна слика 1
слика коју 2
коју видимо. 1
видимо. Има 1
врста храмова 1
храмова које 1
које разликујемо 1
разликујемо у 1
грчкој архитектури. 1
архитектури. Иманентна 1
Иманентна је 1
је стварима, 1
стварима, а 1
и трансцендентална. 1
трансцендентална. Има 1
Има нешто 1
и еоценског 1
еоценског флиша 1
флиша у 1
у Доловима, 1
Доловима, засеок 1
засеок Прскање. 1
Прскање. Имање 1
Имање је 2
било површине 1
површине 4.000 1
4.000 хектара, 1
хектара, а 2
а јужном 1
јужном страном 1
страном се 1
се наслањало 1
наслањало на 1
на Дунав 3
Дунав и 6
и имало 3
своје засебно 1
засебно пристаниште. 1
пристаниште. Имање 1
од 9.500 1
9.500 катастарских 1
катастарских јутара. 1
јутара. ”Имање 1
”Имање сваке 1
сваке породице 1
породице заједничко 1
заједничко је 2
је тј. 1
тј. Има 1
Има њива 1
њива по 1
по стрмим 1
стрмим странама 1
странама брда, 1
брда, подзидане 1
подзидане сухомеђинама 1
сухомеђинама и 1
и плотовима 1
плотовима да 1
их јачи 1
јачи пљускови 1
пљускови не 1
однели у 2
у потоке. 1
потоке. Има 1
Има облик 1
облик трапеза 1
трапеза са 1
са базом 2
базом окренутом 1
окренутом уназад. 1
уназад. Има 1
Има озбиљне 1
озбиљне предности 1
предности над 1
над једним 2
једним и 1
другим, у 1
у полетању 1
полетању и 3
и слетању, 2
слетању, летним 1
летним перформансама, 1
перформансама, мобилности, 1
мобилности, транспорту, 1
транспорту, аутономности 1
аутономности употребе 1
и економичности. 1
економичности. Имао 1
своје каријере. 4
каријере. Имао 1
је 49 2
49 година. 1
година. Имао 3
је 59 2
59 самосталних 1
самосталних изложби 2
иностранству, те 1
те више 1
600 групних 1
изложби. Имао 1
је 71 3
71 годину. 1
годину. Имао 1
је апликације 1
апликације за 3
за планирање, 1
планирање, белешке, 1
белешке, и 1
и светско 3
светско време 1
и калкулатор 1
калкулатор апликација 1
апликација четири 1
четири функције. 1
функције. Имао 1
бар једног 3
једног старијег 1
старијег брата, 4
брата, а 2
а њихов 8
био регидор, 1
регидор, то 1
јест градски 1
градски већник. 1
већник. Имао 1
је близанце 1
близанце Египта 1
и Данаја, 1
Данаја, а 1
синови спомињу 1
спомињу се 2
и Кефеј 1
Кефеј и 1
и Финеј. 1
Финеј. Имао 1
бољи преглед 1
преглед из 1
из кабине, 1
кабине, спуштенији 1
спуштенији задњи 1
и допунски 1
допунски држач 1
држач крила. 1
крила. Имао 1
бројне проблеме 2
проблеме док 1
за поход, 1
поход, јер 1
био оспорен 1
оспорен од 1
стране маркиза 1
од Кадиса, 1
Кадиса, војводе 1
од Медине 1
Медине Сидоније 1
Сидоније и 1
и породице 5
породице Суњига. 1
Суњига. Имао 1
већ 30 1
када одлучује 1
постане глумац. 1
глумац. Имао 1
више деце, 1
деце, који 2
били познате 1
познате војсковође. 1
војсковође. Имао 1
од 700 5
700 заштићених 1
заштићених патената 1
патената и 1
и иновација. 1
иновација. Имао 1
је вишу 1
вишу стручну 1
спрему (биологија 1
(биологија и 2
и физичко 3
физичко васпитање), 1
васпитање), а 1
и вишу 1
вишу тренерску 1
тренерску школу. 1
школу. Имао 1
два брата, 5
брата, Марка 1
Марка и 5
и Данијелеа, 1
Данијелеа, и 1
сестру Росалбу. 1
Росалбу. Имао 1
брата, Николу 2
Николу и 3
и Владина 1
Владина или 1
или једног 4
једног брата, 2
Николу Владина. 1
Владина. Имао 1
објавио шест 1
тада најрелевантнијем 1
најрелевантнијем књижевном 1
књижевном часопису 1
часопису Њугат 1
Њугат (Nyugat) 1
(Nyugat) и 1
потом постао 1
његов стални 2
стални критичар. 1
критичар. Имао 1
два резервоара 1
резервоара за 2
за бензин 1
бензин један 1
један се 1
у средишњем 10
средишњем делу 9
делу између 1
између крила 1
крила тј. 1
тј. Имао 1
једну кћер. 1
кћер. Имао 1
ћерке, од 1
за француског 1
француског публицисту, 1
публицисту, тако 1
она с 1
с мужем 1
мужем писала 1
о југословенским 2
југословенским народима. 1
народима. Имао 1
две кћери 2
кћери (Доминика 1
(Доминика и 1
и Луси) 1
Луси) из 1
различитих бивших 1
бивших веза. 1
веза. Имао 1
две могућности, 1
могућности, да 2
да заобилазним 1
заобилазним путевима 1
путевима нападне 1
нападне Македонију 1
Македонију или 1
нападне директно 1
директно македонску 1
македонску војску, 1
тада налазила 2
изузетно повољном 1
прелазу Антигонеји. 1
Антигонеји. Имао 1
старије и 4
две млађе 2
млађе сестре. 1
сестре. Имао 1
је двојицу 2
двојицу браће, 1
браће, Радослава 1
Радослава и 1
и Војсила. 1
Војсила. Имао 1
двојицу браће: 1
браће: Теодора 1
Теодора (1756-1854), 1
(1756-1854), који 1
у Америчком 3
Америчком рату 1
за независност, 3
независност, и 1
и Шарла, 1
Шарла, такође 1
такође успешног 1
успешног војсковођу. 1
војсковођу. Имао 1
довољно муниције 1
муниције и 6
и намирница 2
намирница и 3
од домородаца. 1
домородаца. Имао 1
довољно поверења 1
поверења да 1
предаје немачки 1
језик Хеленином 1
Хеленином брату, 1
брату, младом 1
младом принцу 1
принцу од 1
Велса, и 1
је коју 1
је краљица 5
краљица описала 1
описала као 5
као „корисну 1
„корисну и 1
и способну“. 1
способну“. Имао 1
жену Корин, 1
Корин, која 1
појавила само 1
једној епизоди; 1
епизоди; било 1
плану још, 1
још, али 1
глумица која 1
тумачила Корин 1
Корин убрзо 1
убрзо преминула 1
преминула па 1
па више 1
ни спомињана. 1
спомињана. Имао 1
његово време 8
време радикално 1
радикално прогресивне, 1
прогресивне, позитивне 1
позитивне и 4
и провокативне 1
провокативне ставове 1
ставове о 5
о сексуалним 1
сексуалним мањинама. 1
мањинама. Имао 1
је затегнуте 1
затегнуте односе 1
својим пријатељем 1
пријатељем и 1
и редитељем 1
редитељем Блејком 1
Блејком Едвардсом, 1
Едвардсом, са 1
на серијалу 1
серијалу филмова 1
филмова о 2
о Пинк 2
Пинк Пантеру 1
Пантеру и 1
и комедији 1
комедији Забава. 1
Забава. Имао 1
докаже постављена 1
постављена хипотеза, 1
хипотеза, да 1
се потврди 1
потврди избор 1
избор технологија, 1
технологија, концепција 1
концепција конструкције 1
и функција 1
функција целог 1
целог процеса. 1
процеса. Имао 1
звање Планинар 1
Планинар трансверзалац 1
трансверзалац и 1
и дуго 7
дуго био 5
био најстарији 2
најстарији планинар 1
планинар у 1
тој категорији. 1
категорији. Имао 1
14 и 4
по обарања 1
обарања за 1
за губитак 2
губитак јарди 1
јарди у 1
предводио цео 1
цео тим. 1
тим. Имао 1
својих шоу 1
програма на 2
разним телевизијама. 1
телевизијама. Имао 1
других особина. 1
особина. Имао 1
и малолетног 1
малолетног сина 2
и ћерке 4
ћерке из 1
своје афере 1
афере са 2
са Теодором. 1
Теодором. Имао 1
и млађег 3
брата Марка 1
Марка (1935—1958). 1
(1935—1958). Имао 1
је импресиван 1
импресиван старт 1
старт након 1
након повратка. 1
повратка. Имао 1
и сестру, 1
сестру, Вибију 1
Вибију Галу. 1
Галу. Имао 1
шест синова: 2
синова: Стефана, 1
Стефана, Јосифа 1
Јосифа (Осипа), 1
(Осипа), Владимира, 1
Владимира, Ивана, 1
Ивана, са 1
надимком Вишњак, 1
Вишњак, Афанасија 1
Афанасија и 1
и Аникеја 1
Аникеја и 1
имену Маура. 1
Маура. Имао 1
јако мало 6
мало људи 2
у Теночтитлану. 1
Теночтитлану. Имао 1
је Јован 5
Јован 1754. 1
1754. Имао 1
нека одликовања 1
друга признања 1
признања али 1
она нису 1
нису сачувана, 1
сачувана, па 1
ни идентификована. 1
идентификована. Имао 1
карактеристичан глас 1
стил казивања. 1
казивања. Имао 1
је кратка 3
кратка појављивања 1
појављивања као 1
неколико филмова 3
филмова током 1
током 1980-их 4
као помоћник 5
помоћник режисера 1
режисера на 1
четири очева 1
очева филма. 1
филма. Имао 1
мало утицаја 1
на политику. 2
политику. Имао 1
малу барку 1
барку са 1
са пентом, 1
пентом, возио 1
возио мотор 1
мотор харли 1
харли дејвидсон. 1
дејвидсон. Имао 1
међународну пилотску 1
пилотску лиценцу 1
лиценцу ФАИ 1
ФАИ број 1
број 979 1
979 а 1
а српску 2
српску број 1
број 1. 1
1. ''' 1
''' Имао 1
моћни 16-битни 1
16-битни процесор, 1
процесор, са 1
са 24-битним 1
24-битним адресирањем, 1
адресирањем, са 1
са проширењем 2
проширењем меморије 1
меморије до 1
8 MB. 1
MB. Имао 1
располагању Вуковићеву 1
Вуковићеву матрицу 1
матрицу и 1
ради нове 2
нове материјале, 1
материјале, али 1
али очигледно 1
очигледно то 1
успео. Имао 1
неколико надимака 1
надимака - 1
- Баба 1
Баба (Отац) 1
(Отац) и 1
и Чобан 1
Чобан Сулу 1
Сулу (Пастир 1
(Пастир Сулејман). 1
Сулејман). Имао 1
је огромне 2
огромне рогове 1
рогове са 1
са размаком 2
размаком од 2
од чак 4
чак 199 1
199 центиметара. 1
центиметара. Имао 1
око 3000 2
3000 урађених 1
урађених фотографија 1
од осамдесет 2
осамдесет филмова. 1
филмова. Имао 1
он довољно 1
довољно искуства 1
са финансијама 2
финансијама у 1
у претходном 5
претходном периоду 1
периоду живота, 1
као председник 8
председник Финансијског 1
Финансијског одбора 1
Народној скупштини, 1
скупштини, у 1
неколико мандата. 1
мандата. Имао 1
отац умро. 1
умро. Имао 1
је петорицу 1
петорицу браће: 1
браће: Манојла 1
Манојла (умро 1
(умро после 1
после 1256. 1
1256. Имао 1
је положај, 2
положај, права 1
и власт 2
власт команданта 1
команданта батаљона. 2
батаљона. Имао 1
са школовањем, 1
школовањем, не 1
због оцена 1
оцена већ 1
због понашања. 1
понашања. Имао 1
проблем с 1
с тиме 2
му боје 1
боје улазиле 1
улазиле у 2
у очи 3
и уста, 1
уста, па 1
се снашао 3
снашао тако 1
користио јогурт 1
јогурт и 2
и фарбу 1
фарбу за 1
за колаче. 1
колаче. Имао 1
је пуну 2
пуну подршку 4
подршку моћног 2
моћног издавача 1
издавача Аксела 1
Аксела Шпрингера. 1
Шпрингера. Имао 1
само 40 4
40 година. 4
само 42 1
42 године. 1
године. Имао 2
само 475 1
475 места 1
седење. Имао 1
је свест 1
свест о 7
свом постојању 1
постојању и 1
и говорни 2
говорни језик. 2
језик. Имао 1
је сестру 1
сестру Теодору 1
Теодору и 1
полубрата Глигорија. 1
Глигорија. Имао 1
је силно 2
силно богатство, 1
богатство, сандуке 1
сандуке злата, 1
злата, магацине 1
магацине и 1
и продавнице 1
продавнице робе 1
читавој Башчаршији, 1
Башчаршији, те 1
те највећу 1
највећу кућу 1
Сарајеву која 1
је заузимала 2
заузимала пола 1
пола улице. 1
улице. Имао 1
је симболичну 1
симболичну улогу, 1
улогу, биран 1
обично једанпут 1
једанпут годишње. 1
годишње. Имао 1
сина Игоа, 1
Игоа, којега 1
којега су 1
су Карло 2
Карло Ћелави 1
Ћелави и 1
и Лудвиг 1
Лудвиг Немачки 1
Немачки прогласили 1
прогласили нелегитимним. 1
нелегитимним. Имао 1
је сина, 1
сина, такође 1
такође механичара, 1
механичара, који 1
придружио јединици 1
јединици Кихеитаи 1
Кихеитаи у 1
против ванземаљаца 1
ванземаљаца али 1
брзо у 1
том рату 4
рату погинуо. 1
погинуо. Имао 1
је синове 4
синове Ђурђа 1
и Петра. 1
Петра. Имао 1
синове Стефана 1
и Марка. 1
Марка. Имао 1
је слугу 1
слугу који 1
код њега 15
њега остао 1
остао пуних 1
пуних педесет 1
година, јер 1
био честит 1
честит господар. 1
господар. Имао 1
је старијег 1
брата Хироакија 1
Хироакија и 1
и старију 2
старију сестру 2
сестру Кацу. 1
Кацу. Имао 1
тада 49 1
она двадесет. 1
двадесет. Имао 1
тешко детињство 1
детињство и 3
тога, побегао 1
побегао је 5
куће, када 1
титулу генерел-мајора, 1
генерел-мајора, највишу 1
највишу која 1
тада постојала 1
Србији. Имао 1
три изложбе 1
изложбе карикатура. 1
карикатура. Имао 1
три сестре 5
сестре од 2
једна умрла 1
умрла када 1
три сина: 2
сина: Нацу, 1
Нацу, Ђору 1
Ђору и 1
Милана. Имао 1
три степена 1
и додељивао 1
додељивао се 1
се за: 1
за: „за 1
„за заслуге 1
области природних 2
и техничких 6
техничких наука“. 1
наука“. Имао 1
на уметност, 1
уметност, архитектуру 1
архитектуру и 2
и дизајн, 2
дизајн, премошћавањем 1
премошћавањем јаза 1
јаза између 2
између науке 2
уметности. Имао 1
је фиксни 1
фиксни стајни 1
трап са 1
два независна 1
независна самоамортизујуча 1
самоамортизујуча точка 1
точка а 1
на репу 5
репу авиона 2
авиона налазила 1
се дрљача. 1
дрљача. Имао 1
финансијски сигурно 1
сигурно васпитање, 1
васпитање, које 1
истовремено фокусира 1
фокусира и 1
на фудбал. 1
фудбал. Имао 1
је чврсте 1
чврсте и 2
и јасне 1
јасне идеје 1
како Национална 1
Национална антарктичка 1
антарктичка експедиција 1
експедиција треба 1
буде организована, 1
организована, и 1
и залагао 2
залагао се 4
она спроводи 1
спроводи првенствено 1
као морнарички 1
морнарички подухвати 1
подухвати то 1
то под 2
командом капетана 2
капетана Скота. 1
Скота. Имао 1
капетана Шпанске 1
био заменик 2
заменик команданта 3
команданта бригаде. 1
бригаде. Имао 1
у коњици. 1
коњици. Има 1
Има око 4
1000 становника. 2
200 запослених. 1
запослених. Има 1
400 становника. 2
око двеста 2
двеста грађевина. 1
грађевина. "Имао 1
"Имао сам 1
сам прилику 1
да потпишем 1
потпишем уговор 1
са про 1
тур тимом 1
тимом одмах, 1
одмах, али 1
али смо 1
смо заједно 1
заједно одлучили 1
да прву 1
прву сезону 8
сезону проведем 1
проведем у 1
у Кахи 1
Кахи Рурал. 1
Рурал. Има 1
Има основу 2
облику квадрата 1
квадрата са 1
пространим унутрашњим 1
унутрашњим двориштем. 1
двориштем. Има 1
основу уписаног 1
уписаног грчког 2
грчког крста 2
крста с 1
с октогоналним 1
октогоналним високим 1
високим тамбуром 1
тамбуром који 1
носи полулоптасту 1
полулоптасту куполу. 1
куполу. Имао 1
Имао четири 1
сина Радована, 1
Радована, Бору, 1
Бору, Божидара 1
и Сретена. 1
Сретена. Има 1
Има оштре 1
оштре зубе 2
и фризуру 1
која подсећа 4
на пераје 1
пераје ајкуле. 1
ајкуле. Има 1
Има пет 1
година старијег 1
брата Девина. 1
Девина. Има 1
Има плаве 1
плаве очи 2
и густу 1
густу смеђу 1
смеђу косу 1
косу коју 1
је наследила 7
наследила од 2
мајке, која 2
дошла из 2
куће Тули 1
Тули у 1
региону Риверлендса, 1
Риверлендса, пре 1
пре брака 2
са Едардом 1
Едардом Старком. 1
Старком. Има 1
Има површину 1
4 квадратна 1
квадратна километра 1
километра и 1
два острва 3
острва у 8
у западном 21
западном делу, 2
делу, Велико 1
острво (0,02 1
(0,02 km²) 1
km²) и 2
и Мало 3
Мало острво 1
острво (0,0053 1
(0,0053 km² 1
km² ). 1
). Има 1
Има погон 1
точка и 1
и солидно 1
солидно опремљен 1
опремљен пакет 1
пакет опреме. 1
опреме. Има 1
Има породица 1
породица које 3
овде живеле, 1
живеле, и 1
и отишле, 1
отишле, друге 1
друге су 3
су изумрле, 1
изумрле, треће 1
треће се 1
се претопиле 1
претопиле у 1
овом шаренилу 1
шаренилу народа. 1
народа. Има 1
Има почасне 1
докторате универзитета 1
у Конектикату 1
Конектикату и 1
и Доену. 1
Доену. Има 1
Има пратиоца 1
пратиоца који 1
13 лучних 1
лучних секунди. 1
секунди. Има 1
Има преко 1
преко 13 1
13 хиљада 1
хиљада становника 3
и отприлике 2
отприлике исти 1
број бањских 1
бањских посетилаца 1
посетилаца и 2
и туриста 1
туриста који 2
који посете 1
посете овај 1
град. Има 1
Има претпоставки 1
претпоставки да 1
питању химера 1
химера јер 1
јер понекад 1
понекад развија 1
развија зелене 1
зелене гране 1
гране идентичне 1
идентичне са 2
са U. 1
U. x 1
x hollandica 1
hollandica 'Dampieri' 1
'Dampieri' Green 1
Green P. 1
P. S. 1
S. (1964): 1
(1964): Registration 1
Registration of 1
of Cultivar 1
Cultivar Names 1
Names in 1
in Ulmus. 1
Ulmus. Има 1
Има пријатан 1
пријатан мирис, 1
мирис, док 1
је укус 1
укус оштар, 1
оштар, јак 1
и љут. 1
љут. Има 1
Има птица 1
које полажу 1
јаја на 2
тло без 1
без претходних 2
претходних припрема. 1
припрема. Има 1
Има риђу 1
риђу кратко 1
кратко ошишану 1
ошишану косу, 1
косу, смеђе 1
смеђе очи 1
и брбљива 1
брбљива уста. 1
уста. И. 1
И. Маркварт 1
Маркварт сматра 1
је грешка 2
грешка управо 1
делу јер 1
уместо Рабуласа 1
Рабуласа требало 1
да стоји 3
стоји име 1
име његовог 4
његовог претходника 2
претходника Пакида. 1
Пакида. Има 1
Има ружичасту 1
ружичасту косу 2
носи лук 1
стрелу, иако 1
није добара 1
добара у 3
у гађању. 2
гађању. Има 1
Има савршену 1
савршену оријентацију 1
оријентацију и 4
и вратиће 2
вратиће се 2
он одлучи 1
одлучи и 1
правца где 1
га уопште 2
не очекујете. 1
очекујете. Има 1
Има само 1
само сличности, 1
сличности, у 1
у схватању 2
схватању и 1
и груписању, 1
груписању, с 1
осталим његовим 1
његовим иконостасима, 1
иконостасима, али 1
али овдје 1
овдје је, 1
је, изван 1
изван сумње, 1
сумње, Данил 1
Данил најоригиналнији 1
најоригиналнији и 1
и најсталоженији. 1
најсталоженији. Има 1
Има светло 1
светло зеленкасте 1
зеленкасте горње 1
горње делове 2
тела са 3
бронзаном мрљом 1
мрљом на 1
сваком рамену, 1
рамену, као 1
и белим 4
белим доњим 1
доњим деловима 2
деловима са 1
са смеђе-сивим 1
смеђе-сивим бојама 1
бојама на 2
прсима и 1
и боку. 1
боку. Има 1
Има светлонараџасте 1
светлонараџасте ноге 1
и мишје 1
мишје сиво 1
сиво покровно 1
покровно перје 1
перје крила. 1
крила. Има 1
Има светлу 1
светлу кожу, 1
кожу, кратку, 1
кратку, шиљасту 1
шиљасту ружичасту 1
и плавољубичасте 1
плавољубичасте очи. 1
очи. Има 1
Има своје 1
јединице специјалних 1
специјалних снага. 2
снага. Има 1
Има сина 3
сина Александра. 1
Александра. Има 1
ћерку. Има 1
сина Пеђу 1
Пеђу и 1
ћерку Нину. 1
Нину. Има 1
Има слика, 1
слика, редови 1
су неравни, 1
неравни, све 1
све вели 1
вели да 3
се хтела 1
хтела дати 1
дати песма, 1
песма, али 1
тешко не 1
не осетити 1
осетити трому 1
трому прозу 1
прозу и 2
њеним стиховима. 1
стиховима. Има 1
Има случајева 1
случајева где 3
су војне 1
војне посаде 2
посаде од 1
само тридесетак 1
тридесетак људи 1
људи задржавале 1
задржавале три 1
три хиљаде 3
хиљаде војника. 1
војника. Има 1
Има способност 2
види свет 1
свет који 5
који ми 1
ми видимо 1
видимо и 1
и прекрије 1
прекрије га 1
га виртуелним 1
виртуелним холограмом, 1
холограмом, које 1
само особа 1
носи Хололенс. 1
Хололенс. Има 1
да подноси 1
подноси кречњачка 1
кречњачка и 1
и неплодна 1
неплодна тла. 1
тла. Има 1
Има српско 1
српско православно 7
православно гробље 4
гробље са 1
са најстаријим 1
најстаријим споменицима 1
века. Има 2
Има старијег 3
брата, који 3
зове Тони. 1
Тони. Има 1
брата, Нелиа 1
Нелиа Назариа 1
Назариа млађег 1
млађег и 1
сестру. Има 1
старијег полубрата, 1
полубрата, Френкија 1
Френкија Гранде, 1
Гранде, који 1
глумац, певач 1
певач и 5
и продуцент, 2
продуцент, Musto, 1
Musto, Michael. 1
Michael. Има 1
Има старију 1
сестру Далас, 1
Далас, млађу 1
полусестру, Медисон 1
Медисон де 1
ла Гарза, 1
Гарза, и 1
старију полусестру 1
полусестру Амбер 1
Амбер по 1
очевој страни, 1
страни, коју 1
упознала тек 1
тек 2013 1
године. Има 1
Има строге 1
строге еколошке 1
еколошке захтеве 1
захтеве што 1
чини угроженим. 1
угроженим. Има 1
Има стручњака 1
стручњака који 1
ово Цицероново 1
Цицероново сведочанство 1
сведочанство безразложно 1
безразложно одбацивали. 1
одбацивали. Има 1
Има супругу 1
супругу Данијелу, 1
Данијелу, сина 1
сина Бориса 1
Бориса и 1
ћерку Зоју. 1
Зоју. Има 1
Има тeмељи, 1
тeмељи, и 1
и дьньс 1
дьньс се 1
се наoде. 1
наoде. Има 1
Има тада 1
тада милитарски 1
статус а 1
било претежно 2
претежно влашко. 2
влашко. Имате 1
Имате душу 1
душу пса 1
пса и 3
и разумевање 3
разумевање дупета, 1
дупета, а 1
а ипак 2
ипак мислиш 1
мислиш да 2
ме превариш 1
превариш својим 1
својим префињеним 1
префињеним фразама. 1
фразама. Иматељ 1
Иматељ чека 1
чека може 1
може одбити 1
одбити делимичну 1
делимичну исплату. 1
исплату. Има 1
Има тон 1
тон који 2
мање треперења, 1
треперења, за 1
других гонг 1
гонг инструмената, 1
инструмената, и 1
два посебна 1
посебна звука, 1
звука, у 1
се удари 1
удари на 3
центру или 2
или поред 1
поред њега. 1
њега. Има 1
Има три 2
три дела, 3
дела, већи 1
је шума 1
шума или 2
или ораница, 1
ораница, при 1
су споменици 1
споменици на 2
на оних 1
оних 40% 1
40% који 1
чине право 1
право гробље. 1
гробље. Има 1
Има тридесетак 1
студирао књижевност 1
књижевност у 5
Загребу. Има 1
три просторије 1
то су: 2
су: питвор 1
питвор и 1
и кухиња 2
кухиња (предворје, 1
(предворје, односно 1
односно улазни 1
улазни део 2
надовезивала кухиња), 1
кухиња), соба 1
соба (главна 1
(главна стамбена 1
стамбена просторија) 1
просторија) и 1
и комора 2
комора (остава 1
(остава која 1
за складиштење). 1
складиштење). Има 1
Има троје 1
троје унучади. 1
унучади. Има 1
Има тројицу 1
тројицу браће 1
браће : 1
: Валтера, 1
Валтера, Џеремија 1
и Мориса 1
Мориса и 1
сестру Дороти. 1
Дороти. Имаће 1
Имаће велики 1
велики ефекат 1
ефекат на 4
руски патриотизам 1
патриотизам 19. 1
Има узорака 1
узорака пјесме 1
пјесме "Bo 1
"Bo Diddley" 1
Diddley" од 1
од рокера 1
рокера Боа 1
Боа Дидлеја, 1
Дидлеја, као 1
и пјесме 1
пјесме "Fancy" 1
"Fancy" од 1
од Дрејка, 1
Дрејка, T.I. 1
T.I. и 1
и Свиза 1
Свиза Бица. 1
Бица. Има 1
Има фирму 1
фирму која 3
бави спортским 1
спортским менаџментом 1
менаџментом и 1
и организацијом 1
организацијом мечева. 1
мечева. Има 1
Има црну 1
црну косу 2
косу са 2
са светло 1
светло ружичастим 1
ружичастим (белим 1
(белим цртаним) 1
цртаним) праменовима. 1
праменовима. Има 1
Има четворо 1
четворо млађе 1
млађе браће 1
и сестара, 1
сестара, две 1
и браћу 1
браћу близанце. 1
близанце. Има 1
Има четири 1
четири трибине, 2
трибине, а 1
а најватренији 1
најватренији навијачи 1
навијачи Њукасла, 1
Њукасла, Тун 1
Тун Арми, 1
Арми, се 1
на трибини 1
трибини Милбурн. 1
Милбурн. Има 1
Има чин 1
чин генерал-мајора. 1
генерал-мајора. Имбибиција 1
Имбибиција се 1
одвија без 2
је семе 1
семе дормантно 1
дормантно или 1
не, живо 1
живо или 1
или мртво. 1
мртво. Име 1
Име 200 1
200 се 1
прво појавило 1
појавило на 3
на прототипу 2
прототипу хибридне 1
хибридне машине 1
машине приказане 1
приказане 2009. 1
2009. Име 1
Име „Ајрон 1
„Ајрон енд 1
енд вајн“ 2
вајн“ је 1
узео од 1
од дијетеске 1
дијетеске замене 1
замене „Биф 1
„Биф ајрон 1
ајрон енд 1
вајн“ ( 1
), коју 2
открио у 3
у продавници 2
продавници робе 1
робе широке 2
широке потрошње, 1
потрошње, док 1
је снимао 6
снимао филм. 1
филм. Име 1
Име Алмере 1
Алмере потиче 1
имена некадашњег 1
некадашњег слатководног 1
слатководног језера 1
језера које 2
у Средњем 1
Средњем веку 1
веку налазило 1
подручју. Име 1
Име Бибај 1
Бибај потиче 1
од Аину 1
Аину речи 1
речи "pipa 1
"pipa o 1
o i", 1
i", што 1
значи "место 1
"место са 1
много петлова 1
петлова креста 1
креста бисерних 1
бисерних шкољки" 1
шкољки" Име 1
Име бибер 1
бибер у 1
у српски 2
језик долази 1
почетку преко 1
преко грчког, 1
грчког, и 1
форми папар 1
папар и 1
и пепер, 1
пепер, док 1
садашњи назив 1
назив „бибер” 1
„бибер” турцизам 1
турцизам ( 1
). Име 4
Име библиотеке, 1
библиотеке, према 1
према образложењу 1
образложењу захтева, 1
захтева, треба 1
за личност 1
личност која 2
од ширег 2
ширег значаја 2
један народ 3
да та 7
личност буде 1
буде писац. 1
писац. Име 1
Име Билећа 1
Билећа потиче 1
од праславенске 1
праславенске ријечи 1
ријечи "набзвати" 1
"набзвати" која 1
данас дефинише 1
као ријеч 1
ријеч набављати 1
набављати или 1
или добијати. 1
добијати. Име 1
Име би 1
могло односити 1
односити на 7
на залив 2
залив Трухило 1
Трухило као 1
као сидриште, 1
сидриште, фондура 1
фондура на 1
на леонском 1
леонском дијалекту 1
дијалекту шпанског, 1
шпанског, или 1
на наводни 1
наводни Колумбов 1
Колумбов цитат 1
цитат „Gracias 1
„Gracias a 1
a Dios 1
Dios que 1
que hemos 1
hemos salido 1
salido de 1
de esas 1
esas Honduras“ 1
Honduras“ („Хвала 1
(„Хвала Богу 1
Богу што 1
што смо 6
смо отишли 1
отишли из 2
тих дубина“ 1
дубина“ ). 1
Име богиње 1
богиње Лада 1
Лада се 1
периоду ренесансе, 1
ренесансе, када 1
словенски историчари, 1
историчари, под 1
утицајем њихових 1
њихових француских, 1
француских, италијанских, 1
италијанских, немачких 1
немачких колега 2
колега почели 1
да показују 1
показују јак 1
јак интерес 1
за античку 1
античку митологију. 1
митологију. Име 1
Име Брајов 1
Брајов блок 1
блок није 2
није регистровани 1
регистровани заштитни 1
заштитни знак. 2
знак. Име 1
Име Бузау 1
Бузау као 1
као трговачког 1
града први 1
спомиње 1431. 1
1431. Име 1
Име валуте 1
валуте је 2
одабрао филолог 1
филолог и 2
књижевник Елијас 1
Елијас Ленрот. 1
Ленрот. Име 1
Име Ведрана 1
Ведрана води 1
од корена 2
корена ведрити, 1
ведрити, односно 1
од придева 1
придева ведра. 1
ведра. Име 1
Име врсте 1
врсте citrinum 1
citrinum долази 1
долази од 12
од латинске 4
латинске речи 5
речи citrum 1
citrum (лимун), 1
(лимун), због 1
због жућкасте 1
жућкасте боје. 1
боје. Име 1
Име града 2
града потиче 3
од словенске 1
словенске речи 2
речи за 5
за ватром 1
ватром искрчени 1
искрчени простор. 1
простор. Име 1
од хананских 1
хананских речи 1
преводу значе 1
значе „светлећа 1
„светлећа звезда“. 1
звезда“. Име 1
Име Дејмах 1
Дејмах има 1
значење „ратни 1
„ратни плен“. 1
плен“. Име 1
Име добија 1
добија по 1
по једном 5
једном германском 1
германском племену 1
племену Батавијци 1
Батавијци који 1
простору Низоземске 1
Низоземске за 1
време античког 1
античког Рима. 1
Рима. Име 1
Име Дражета 1
Дражета је 1
као развојни 1
развојни облик 1
облик имена 1
имена Драже. 1
Драже. Име 1
Име Еурином 1
Еурином има 1
значење „велики 1
„велики луталица“ 1
луталица“ или 1
или „распрострањено 1
„распрострањено правило“. 1
правило“. Име 1
Име Залив 1
Залив Ирана 1
Ирана или 1
или Персијски 1
Персијски залив 1
залив је 4
признато од 1
Међународне хидрографске 1
хидрографске организације 1
организације (IHO). 1
(IHO). Име 1
Име и 2
и корица 1
корица албума 1
објављени 8. 1
2014. Име 2
Име илирског 1
илирског племена 2
племена Агравонити, 1
Агравонити, које 1
наводи Ливије, 1
Ливије, може 1
се довести 1
довести у 4
именом овог 1
овог града. 1
града. Име 1
Име Илканат 1
Илканат значи 1
значи потчињени 1
потчињени кан, 1
кан, а 1
на почетак, 2
почетак, када 1
је Монгке 1
Монгке био 1
велики кан 1
кан и 1
господар целог 1
целог Монголског 1
Монголског царства. 2
царства. Име 1
Име има 1
има славијско 1
славијско порекло. 1
порекло. Име 1
Име им 1
им долази 1
њихове првобитне 1
првобитне мисије, 1
скачу на 1
на коње 2
коње пријатељске 1
пријатељске коњице 1
коњице да 1
се брже 6
брже кретали, 1
кретали, али 1
идеја била 4
била непрактична, 1
непрактична, некад 1
некад чак 1
и немогућа. 1
немогућа. Име 1
Име је 28
добила због 1
због снежно 1
снежно белих 1
белих пећинских 1
пећинских облика 1
облика у 1
дворани. Име 1
добила по 10
по Аквитанцима 1
Аквитанцима келтском 1
келтском племену 1
племену које 1
обалама Атлантика 1
Атлантика између 1
између Пиринеја 1
реке Лоаре. 1
Лоаре. Име 1
по великим 2
великим перјаним 1
перјаним ушкама 1
ушкама на 1
врху главе 1
главе које 2
с ушним 1
ушним отворима 1
отворима који 1
су ниже 3
ниже на 1
глави. Име 1
по дугачкој 1
дугачкој белој 1
белој прузи 1
прузи на 1
леђима. Име 1
имену Ебу 1
Ебу Решида 1
Решида Нафи 1
Нафи ибн 1
ибн Езрека. 1
Езрека. Име 1
по Николином 1
Николином предходнику, 1
предходнику, Књазу 1
Књазу Данилу. 1
Данилу. Име 1
углавном расте 2
дивљини уз 1
уз обале 1
обале потока 1
потока и 4
и споријих 1
споријих река. 1
река. Име 1
добило по 5
некадашњим виноградима 1
виноградима који 1
се некад 2
некад ту 1
налазили. Име 1
свом творцу 1
творцу Југу 1
Југу који 1
парку Сутјеска 1
Сутјеска радио 1
као ловочувар. 1
ловочувар. Име 1
добио због 2
свог цилиндричног 1
цилиндричног облика. 2
облика. Име 1
од глагола 2
глагола obracac 1
obracac się 1
się (окретати 1
(окретати се, 1
се, вртети 1
вртети се). 1
се). Име 1
добио по 18
по индијском 1
индијском граду 1
граду Дум-Дум, 1
Дум-Дум, близу 1
близу Калкуте, 1
Калкуте, где 1
најпре израђивао. 1
израђивао. Име 1
по мађарском 1
мађарском спахији 1
спахији који 1
поседовао земљиште 1
области. Име 1
по писару 1
писару и 1
и илуминатору 1
илуминатору јеванђеља 1
јеванђеља Манојлу 1
Манојлу Грку. 1
Грку. Име 1
по распрострањености 1
распрострањености жбунастих 1
жбунастих формација 1
формација кактуса 1
кактуса Кардон 1
Кардон Гранде 1
Гранде по 1
овај национални 2
парк добио 1
име. Име 1
по руској 1
руској речи 1
речи маршрутка 1
маршрутка за 1
за линијски 1
линијски такси. 1
такси. Име 1
Светом Доминику 1
Доминику од 1
од Силоса. 1
Силоса. Име 1
свом прадеди. 1
прадеди. Име 1
по усамљеној 1
усамљеној кући 1
кући - 2
- хану, 1
хану, која 1
на „царском 1
„царском друму“, 1
друму“, у 1
села Калиманце. 1
Калиманце. Име 1
Име језера 1
веома необично, 1
необично, али 1
краја. Име 1
настало тако 1
је Лијам 1
Лијам на 1
касети коју 1
дао Киту, 1
Киту, шале 1
шале ради, 1
ради, написао 1
написао "the 1
"the prodigy". 1
prodigy". Име 1
у шестом 4
шестом или 1
или седмом 1
седмом веку, 1
су Словени 3
Словени насељавали 1
насељавали ове 1
крајеве. Име 1
је омиљено 2
омиљено широм 1
широм хришћанског 1
хришћанског света 1
света од 2
данас. Име 1
опис претходног 1
претходног стања 1
стања тог 1
тог краја, 1
краја, тј. 1
тј. Име 2
поново променио, 1
променио, 2014. 1
је слично 4
слично називу 1
називу имена 1
имена припадника 1
припадника племена 1
племена Беса 1
Беса које 1
помиње хиљаду 1
касније. Име 1
је словенског 2
словенског порекла 2
и настало 2
од описног 1
описног придева 1
придева „драг“. 1
„драг“. Име 1
такође постало 1
постало глобални 1
глобални синоним 1
за водеће 2
водеће високотехнолошко 1
високотехнолошко истраживање 1
истраживање и 7
и предузећа, 1
предузећа, и 2
је инспирисало 2
инспирисало сличне 1
сличне називе 1
називе локацијa, 1
локацијa, истраживачке 1
истраживачке паркове 1
паркове и 2
и технолошке 1
технолошке центре 1
центре с 1
с упоредивом 1
упоредивом структуром 1
структуром широм 1
света. Име 1
вези с 4
с овдје 1
овдје бројним 1
бројним топонимима 1
топонимима Град, 1
Град, Градац, 1
Градац, Градина, 1
Градина, Граја 1
Граја па 1
и Неграј(д). 1
Неграј(д). Име 1
Име Каваја 1
Каваја први 1
у османским 1
османским архивама 1
архивама из 1
из катастра 1
катастра Санџака 1
Санџака Албаније 1
Албаније у 3
периоду 1431-1432. 1
1431-1432. Име 1
Име Келеј 1
Келеј може 1
значи „онај 3
„онај који 3
пати или 1
или гори 1
гори или 1
или зове“, 1
зове“, али 1
„ Име 1
Име клана 1
клана се 1
налази испред 3
испред имена 1
имена играча 1
у загради, 1
загради, под 1
под звездицама 1
звездицама и 1
др. Име 1
Име Клеодеј 1
Клеодеј значи 1
значи „чувени 1
„чувени ратник“. 1
ратник“. Име 1
Име које 1
дао Соломону 1
Соломону било 1
је Једидија 1
Једидија (што 1
(што значи 4
значи „од 1
„од Бога 1
Бога вољен“) 1
вољен“) па 1
тако неки 1
неки истраживачи 4
истраживачи сматрају 2
Соломон краљевско 1
краљевско име 1
име узето 1
узето или 1
по заузимању 1
заузимању престола 1
престола или 1
пред смрт. 2
смрт. Име 1
Име компаније 1
компаније добија 1
добија комбиновањем 1
комбиновањем речи 1
речи mitsu 1
mitsu ("три") 1
("три") и 1
и hishi 1
hishi (у 1
(у преводу, 1
преводу, "кинески 1
"кинески водени 1
водени кестен", 1
кестен", плод 1
плод коришћен 1
у азијској 3
азијској кихињи 1
кихињи чији 1
се облик 2
облик користи 1
користи при 4
при описивању 1
описивању ромбоидних 1
ромбоидних облика). 1
облика). Име 1
Име Кривањ 1
Кривањ први 1
је записано 4
записано као 1
као Криван 1
Криван 1639. 1
1639. Име 1
Име „Кучинг“ 1
„Кучинг“ већ 1
употреби до 2
до доласка 3
доласка Брука 1
Брука 1841. 1
1841. Име 1
Име „Лабрадор“ 1
„Лабрадор“ је 1
најстаријих имена 1
имена европског 1
европског порекла 1
порекла у 4
Канади, старо 1
старо колико 1
и „Њуфаундленд“. 1
„Њуфаундленд“. Име 1
Име Луцифер 1
Луцифер се 1
јеврејској Библији 1
Библији и 1
и заправо 3
једном. Име 1
Име мајке 1
мајке није 2
познато. Име 3
Име Марјан 1
Марјан потиче 1
од арамејског 1
арамејског имена 1
имена Маран, 1
Маран, чије 1
значење "Господ". 1
"Господ". Име 1
Име Меглен 1
Меглен продужавају 1
продужавају да 1
носе епископија 1
епископија и 1
и област. 1
област. Име 1
Име Менетије 1
Менетије значи 1
који прскоси 1
прскоси судбини“ 1
судбини“ или 1
или „нарушена 1
„нарушена снага“. 1
снага“. Име 1
Име мост 1
мост Арпад 1
Арпад је 1
је враћено 5
враћено 1958. 1
1958. Име 1
Име му 1
промењено 17. 1
јула 2006. 2
2006. Имена 1
Имена главних 1
главних јунака 1
јунака – 1
– Гилгамеша 1
Гилгамеша и 1
његовог пријатеља 3
пријатеља Енкидуа 1
Енкидуа – 1
– сумерског 1
сумерског су 1
су порекла. 1
порекла. Имена 1
Имена Драгутина, 1
Драгутина, Милутина 1
и Недељка 1
Недељка уклесана 1
уклесана су 3
на споменик 2
споменик изгинулих 1
изгинулих јунака 1
јунака из 2
из Мокре 1
Мокре Горе. 1
Горе. Имена 1
Имена идентификованих 1
идентификованих била 1
су записана 1
записана у 2
великој спомен-књизи 1
спомен-књизи Националном 1
Националном јеванђељу 1
јеванђељу која 1
некада стајала 1
стајала на 3
на посебном 1
посебном постољу 1
постољу у 1
делу „београдског 1
„београдског Зејтинлика”. 1
Зејтинлика”. Имена 1
Имена и 2
и презимена 3
презимена прве 1
прве три 13
три сеобе 1
сеобе су 3
углавном српска 1
српска уз 1
уз мању 1
мању примјесу 1
примјесу албанизама. 1
албанизама. Имена 1
садржај виших 1
виших категорија 1
категорија су 2
и распоређена 1
распоређена на 1
једноставан и 6
и уредан 1
уредан начин. 1
начин. Име 1
Име Намор 1
Намор је 2
настало исписивањем 1
исписивањем племићких 1
племићких имена. 1
имена. Имена 1
Имена ових 1
ових небодера, 1
небодера, који 1
који својом 1
величином и 3
и упадљивошћу 1
упадљивошћу представљају 1
представљају симболичку 1
симболичку капију, 1
капију, одредио 1
одредио је 3
на ауто-пут 1
ауто-пут и 1
правац из 2
кога дају 1
дају добродошлицу 1
добродошлицу путницима 1
путницима из 1
правца запада 1
запада (Загреб—Љубљана), 1
(Загреб—Љубљана), односно 1
односно истока 1
истока (Ниш—Софија). 1
(Ниш—Софија). Имена 1
Имена под 1
су Тимбише 1
Тимбише били 1
познати су: 1
су: Калифорнијски 1
Калифорнијски Шошони, 1
Шошони, Шошони 1
Шошони Долине 1
Долине Смрти, 1
Смрти, Thomas, 1
Thomas, et 1
et al, 1
al, 280, 1
280, Панаминт 1
Панаминт Шошони, 1
Шошони, Косо 1
Косо или 1
једноставно Панаминт. 1
Панаминт. Имена 1
Имена појединих 1
појединих крајева 2
крајева су: 1
су: Селиште, 1
Селиште, Лекин 1
Лекин Бријег, 1
Бријег, Равно 1
Равно Брдо, 1
Брдо, Клековац, 1
Клековац, Пуавац, 1
Пуавац, Међугора 1
Међугора (шума), 1
(шума), Клисура 1
Клисура (пашњак). 1
(пашњак). Имена 1
Имена породица 1
породица често 1
из имена 1
имена нарочито 2
нарочито познатог 1
познатог рода 1
рода те 1
те породице, 1
породице, али 1
из морфолошких 1
морфолошких особина 1
особина одређене 1
одређене породице. 1
породице. Имена 1
Имена по 1
по списку 1
била наведена 2
наведена по 1
по приближном 1
приближном топографском 1
топографском редоследу. 1
редоследу. Име 1
Име насеља 1
насеља Долења 1
Долења Вас 1
Вас промењено 1
је 1953. 4
1953. Имена 1
Имена се 1
у арапском 5
арапском језику 5
језику јављају 1
и неодређеном 2
неодређеном виду. 1
виду. Имена 1
Имена страдалих 1
страдалих Јабучана 1
Јабучана налазе 1
на споменику 4
споменику у 2
у порти 6
порти нове 1
нове цркве. 2
цркве. Имена 1
Имена сумњивих 1
сумњивих локалних 1
локалних контрареволуционара 1
контрареволуционара су 1
су постављана 1
постављана на 1
на огласне 1
огласне табле. 1
табле. Имена 1
Имена тонова 1
тонова у 1
у абецедном 1
абецедном запису 1
запису се 1
приликом снижавања 1
снижавања или 1
или повишавања 1
повишавања такође 1
такође мењају. 1
мењају. Имена 1
Имена трнавских 1
трнавских ктитора 1
ктитора без 1
без ознаке 1
ознаке занимања 1
занимања и 2
друштвеног положаја 1
положаја не 1
не казују 1
казују нам 1
нам ништа 1
њиховој хијерархијској 1
хијерархијској припадности, 1
припадности, али 1
нам несумњиво 1
несумњиво указују 1
на чињеницу 7
они никако 1
никако нису 3
нису први 1
први међу 1
међу једнаким, 1
једнаким, већ 1
већ припадници 1
припадници богатијег 1
богатијег слоја 1
слоја друштва. 1
друштва. Име 1
Име Науситој 1
Науситој значи 1
значи „силни 1
„силни морнар“. 1
морнар“. Имена 1
Имена Флеволанд 1
Флеволанд и 1
и Флиланд 1
Флиланд имају 1
имају заправо 1
заправо исто 1
порекло. Имендан 1
Имендан се 2
се наслеђивао 1
наслеђивао по 1
по мушкој 1
мушкој линији. 1
линији. Имендан 1
славио на 1
дан свеца 2
свеца чије 1
име домаћин 1
домаћин носио. 1
носио. Именице 1
Именице су 1
такође или 1
мушког или 2
или женског 2
женског рода, 2
рода, али 2
за људи 1
којима урду 1
урду није 1
није матерњи 1
језик ово 1
ово представља 4
представља проблем. 2
проблем. Именована 1
Именована је 1
2014. Именован 1
Именован је 4
посланика Србије 1
1878. Именован 1
за професора 3
професора философије 1
философије у 1
у бискупијском 1
бискупијском лицеју 1
у Ђакову 1
Ђакову гдје 1
био три 1
послије постаје 2
професор догматике. 1
догматике. Именован 1
је подмаршалом 1
подмаршалом и 1
и заповедником 1
заповедником дивизије 1
дивизије у 6
у Кракову, 1
Кракову, а 1
потом у 9
Бечу. Именован 1
је првог 3
првог хрватског 1
хрватског канцелара 1
канцелара "Мале 1
"Мале новине", 1
Београд 1890. 1
1890. Именован 1
Именован на 1
место јула 1
јула 1805. 2
1805. Именовање 1
Именовање Лорете 1
Лорете Линч 1
Линч потврдио 1
је Сенат 3
Сенат 23. 1
2015. Именовањем 1
Именовањем за 1
члана банске 1
банске владе, 1
владе, Мојсије 1
Мојсије Балтић 1
Балтић је 1
постао прва 1
прва српска 3
српска политичка 1
политичка личност 1
Загребу. Именовање 1
Именовање трочланог 1
трочланог кабинета 1
кабинета је 2
према једним 1
једним савременицима 1
савременицима био 1
тежак политички 1
политички удар, 1
удар, према 1
другима то 2
био израз 1
израз антибирократског 1
антибирократског размишљања 1
финансијске штедње. 1
штедње. Име 1
Име Нови 1
Нови Водич 1
Водич изабрано 1
изабрано како 1
би указало 1
указало да 1
њих часопис 1
часопис Водич 1
Водич одбачен. 1
одбачен. Именом 1
Именом боди 1
боди арт 1
арт се 1
означавају сви 1
сви уметнички 1
уметнички процеси 1
процеси у 2
којима уметник 1
уметник користи 1
своје властито 1
властито тело 1
тело као 2
материјалну подлогу 1
подлогу уметничког 1
уметничког дела. 2
дела. Именски 1
Именски копулативни 1
копулативни предикат 1
предикат употребљава 1
када субјекатском 1
субјекатском појму 1
појму треба 1
треба приписати 2
приписати неко 1
неко својство 1
својство или 1
или када 9
га треба 2
треба идентификовати. 1
идентификовати. Именују 1
Именују се 1
године. Име 1
Име његове 1
Име његовог 1
сина, Георг, 1
Георг, било 1
је прихватљиво 1
прихватљиво и 1
није промењено. 1
промењено. Име 1
Име ове 1
ове пасмине 2
пасмине потиче 1
из Алентеја, 1
Алентеја, југо-централног 1
југо-централног дела 1
дела Португалије. 1
Португалије. Име 1
Име овог 1
овог програма 2
програма је 1
је изабрано 4
изабрано да 1
не подудара 1
са програмом 1
програмом који 1
зове "новиплот 1
"новиплот (newplot)", 1
(newplot)", и 1
и оригинално 1
оригинално је 2
је избалансиран 1
избалансиран између 1
између "ламаплота 1
"ламаплота (llamaplot)" 1
(llamaplot)" и 1
и "нплота 1
"нплота (nplot)". 1
(nplot)". Име 1
Име „Пелазги“ 1
„Пелазги“ се, 1
се, међутим, 9
међутим, широко 1
широко примјењивало 1
примјењивало на 1
народе који 1
су живјели 6
живјели на 1
грчком копну 1
копну прије 1
прије Хелена, 1
Хелена, тј. 1
Име позоришта 1
мења с 1
с полом 1
полом монарха. 1
монарха. Име 1
Име покрета, 1
покрета, велики 1
велики отворени 1
отворени скупови, 1
скупови, популистичка 1
популистичка реторика 1
реторика и 1
коришћење разних 1
разних патриотских 1
патриотских симбола 1
симбола карактеришу 1
карактеришу антифедералне 1
антифедералне покрете 1
покрете ’80-их 1
’80-их година 1
година 18. 1
века. Име 2
Име породице 1
породице потиче 1
имена два 1
највећа народа 1
народа из 2
су Чукчи 1
Чукчи и 1
и Ителмени 1
Ителмени раније 1
раније познати 1
као Камчадали. 1
Камчадали. Име 1
Име потиче 4
од назива 5
назива за 4
за плавну 1
плавну терасу 1
терасу река 1
река - 1
- полој, 1
полој, на 1
ова птица 2
птица храни 1
и гнезди. 1
гнезди. Име 1
од наслага 1
наслага камена 1
камена креде. 1
креде. Име 1
немачке речи 2
речи која 1
која означава 7
означава двориште 1
двориште испред 1
испред замка, 1
замка, или 1
или градске 1
градске капије, 1
капије, намењено 1
намењено одбрани. 1
одбрани. Име 1
од Ројал 1
Ројал либертија 1
либертија Хејверинга 1
Хејверинга који 1
покривао сличну 1
сличну али 1
не идентичну 1
идентичну област 1
област и 7
је укинут 3
укинут 1892. 1
1892. Име 1
Име Почитељ 1
Почитељ указује 1
на архаично 1
архаично поријекло. 1
поријекло. Имепратор 1
Имепратор Леополд 1
Леополд желео 1
привуче на 2
своју страну 5
страну баварског 1
баварског изборника 1
изборника који 1
рата стао 1
стао под 1
под окриље 3
окриље француског 1
француског владара 1
владара Луја 1
Луја XIV. 1
XIV. Име 1
Име превлаке 1
превлаке потиче 1
локалног назива 1
за делфине 1
делфине који 1
некада били 3
били бројни 1
бројни на 1
том подрачју, 1
подрачју, а 1
а које 7
су локални 1
локални становници 3
становници називали 1
називали „чушкама” 1
„чушкама” или 1
или „морским 1
„морским свињама”. 1
свињама”. Име 1
Име провинције 1
провинције потиче 1
имена локалних 1
локалних дијалеката 1
дијалеката ( 2
Име расе 1
расе акита 1
акита потиче 1
потиче са 5
са острва 7
острва Хоншу 1
Хоншу и 1
и покрајине 1
покрајине Акита. 1
Акита. Име 1
Име рукописа 1
рукописа потиче 1
имена града 3
чува највећи 1
део рукописа. 1
рукописа. Име 1
Име Руми 1
Руми добио 1
живот провео 1
у Руму 1
Руму ( 1
( Име 1
Име Рупертове 1
Рупертове земље 1
након продаје 1
продаје почиње 1
да бледи 2
бледи у 1
у свести 5
свести и 8
да нестаје 2
нестаје из 1
из географских 1
географских атласа. 1
атласа. Име 1
Име сајта 1
сајта потиче 1
je свака 1
свака страна 4
страна имала 1
имала девет 1
девет шала 1
шала ( 1
Име „Сахул“ 1
„Сахул“ потиче 1
од Сахулског 1
Сахулског прага, 1
прага, који 1
део континенталног 1
континенталног прага 1
прага аустралијског 1
аустралијског континента. 1
континента. Име 1
Име села 4
имена старог 1
старог братства 2
братства које 2
је настањивало. 1
настањивало. Име 1
манастира вероватно 1
вероватно потиче 3
реке Нере, 1
Нере, која 1
је називана 4
називана "златни 1
"златни поток" 1
поток" или 1
или "златица". 1
"златица". Име 1
у Кристалопиги 1
Кристалопиги 1926. 1
1926. Име 1
и једноставно 2
једноставно значи 1
значи жито 1
жито рађа. 1
рађа. И 1
И Метлок 1
Метлок је 1
и Силверманов 1
Силверманов и 1
и Харгровљев 1
Харгровљев Пери 1
Пери Мејсон 1
Мејсон постао 1
постао серија 1
серија наставак 1
филма и 7
и трајао 4
девет сезона. 1
сезона. Име 1
Име тунела 1
тунела Marmaray 1
Marmaray је 1
настало комбинацијом 1
комбинацијом речи 1
речи Marmara 1
Marmara Denizi 1
Denizi („ 1
(„ Име 1
Име у 3
у детињству 6
детињству му 1
било Абијот 1
Абијот (Abiyot 1
(Abiyot — 1
— досл. 2
досл. Име 1
значи "Три 1
"Три рога", 1
рога", односно 1
односно три 1
три врло 2
слична брда, 1
брда, од 1
једно касније 1
касније склизнуло 1
склизнуло у 1
у Дунав 3
и нестало. 1
нестало. Име 1
преводу на 1
српском значи 1
значи "анђео 1
"анђео освете" 1
освете" Име 1
Име „Финска“ 1
„Финска“ означавало 1
означавало је 1
само југозападну 1
југозападну област 1
област познату 1
као "Права 1
"Права Финска" 1
Финска" од 1
Име Франческове 1
Франческове супруге 1
супруге није 1
Име Хелиополис 1
Хелиополис су 1
су давали 4
давали и 1
и култним 1
култним грађевинама 1
грађевинама и 3
и градовима 3
су поштовали 2
поштовали бога 1
бога сунца 1
- Име 3
Име Хисаиши 1
Хисаиши настало 1
његовог идола 1
идола – 1
– афричко-америчког 1
афричко-америчког музичара 1
продуцента Квинси 1
Квинси Џонса 1
Џонса (енг. 1
(енг. Quincey 1
Quincey Jones). 1
Jones). Име 1
Име Цорбансицк 1
Цорбансицк је 1
изабрано јер 1
најбоље осликавало 1
осликавало оно 1
бенд у 3
суштини тада 1
тада и 6
и био: 1
био: SICK 1
SICK CORe 1
CORe BANd. 1
BANd. И 1
И ми 1
да ћемо 4
ћемо вам 1
вам од 1
наше стране 1
стране свесрдно 1
свесрдно одговорити, 1
одговорити, него 1
него смо 1
смо још 2
код нашега 1
нашега милостивог 1
милостивог цара 1
цара опште 1
опште опроштење 1
опроштење за 1
за свију 1
свију вас 1
вас издејствовали. 1
издејствовали. И 1
И Мишел 1
Мишел је 3
је устала: 1
устала: Ми 1
смо маме! 1
маме! “ 1
друге. И 1
И многи 1
други грчки 1
грчки градови 2
се предали. 3
предали. Имовина 1
Имовина је 1
је заплијењена 1
заплијењена тако 1
су власници 5
власници означени 1
означени као 3
као "бјегунци" 1
"бјегунци" пред 1
пред законом. 3
законом. Имовина 1
Имовина Читаонице 1
Читаонице састојала 1
од редовних 1
редовних и 2
и добровољних 1
добровољних прилога. 1
прилога. Императив 1
Императив је 1
је глаголски 1
глаголски начин 1
се изражавају 1
изражавају заповести 1
заповести и 2
и жеље 3
се обаве 1
обаве одређене 1
одређене радње; 1
радње; њиме 1
њиме се 3
може исказивати 1
исказивати молба, 1
молба, савет 1
савет или 1
или наредба. 1
наредба. Император 1
Император је 2
право амнестије 2
амнестије и 2
и помиловања. 1
помиловања. Император 1
мора ограничавати, 1
ограничавати, а 1
а песнику 1
песнику је 1
потребна као 1
као ваздух. 1
ваздух. Император 1
Император Николај 1
Николај је 3
у поруци 1
поруци краљу 1
краљу Николи, 1
Николи, озбиљно 1
озбиљно замјерио 1
замјерио што 1
не слуша 1
слуша његове 1
његове савјете. 1
савјете. Император 1
Император ће 1
ће подстаћи 1
подстаћи људе 1
на покајање, 1
покајање, на 1
на Исусову 1
Исусову молитву. 1
молитву. Имперфектна 1
Имперфектна дентиногенеза 1
дентиногенеза је 1
је наследне 1
наследне природе 1
и манифестује 1
манифестује се 3
виду неестетских 1
неестетских круна 1
круна плавичасте 1
плавичасте боје 1
боје ("шарени 1
("шарени дентин"). 1
дентин"). Имплементација 1
Имплементација Care 1
Care Not 1
Not Cash, 1
Cash, иницијативе 1
иницијативе коју 1
је спонзорирао 1
спонзорирао као 1
као супервизор, 1
супервизор, започела 1
2004. Имплементацију 1
Имплементацију другог 1
другог типа 2
типа система 1
тешко спровести 2
спровести у 2
у праксу, 1
праксу, великим 1
великим дијелом 1
дијелом због 1
проблема програмирања 1
програмирања система 1
за разумијевање 2
разумијевање спонтаног 1
спонтаног и 1
и природног 6
природног људског 1
људског језика. 1
језика. Импресионирана 1
Импресионирана је 1
је њиме 2
њиме и 1
тренутка месецима 1
месецима машта 1
њему. Импресионирани 1
Импресионирани његовим 2
његовим наступом, 1
наступом, разговарали 1
са Дикинсоном 1
Дикинсоном после 1
после и 3
и питали 1
питали су 1
им буде 1
буде нови 1
нови певач. 1
певач. Импресионирани 1
његовим новим 2
новим господаром, 1
господаром, Шарик 1
Шарик лако 1
улогу „пса 1
„пса за 1
за господу”. 1
господу”. Импресионирани 1
Импресионирани његовом 1
његовом несебичношћу 1
несебичношћу и 1
и храброшћу 1
храброшћу група 1
група фармера 1
фармера моли 1
моли га 2
да одбрани 6
одбрани њихово 1
њихово село 1
село од 3
од бандита. 1
бандита. Импресионистима 1
Импресионистима се 1
веома допало 1
допало јапанско 1
јапанско решење 1
решење равног 1
равног простора. 1
простора. Импресиран, 1
Импресиран, одводи 1
на поље 2
пружа му 1
му шансу 1
води стадо. 1
стадо. Импулс 1
Импулс има 1
има специјално 1
специјално својство 1
изолованим системима 1
системима одржава 1
одржава чак 1
приликом судара 1
судара тела 1
у систему. 1
систему. Имсова 1
Имсова се 1
пут појавила 2
епизоди "Један", 1
"Један", а 1
епизоди "Дечаку 1
"Дечаку са 1
са плавим 4
плавим качкетом". 1
качкетом". ИМТ 1
ИМТ је 1
је извезао 2
извезао 107 1
107 700 1
700 трактора 1
трактора и 1
око 11 5
11 950 1
950 прикључних 1
прикључних машина 1
оруђа у 1
у 84 1
84 државе 1
државе широм 1
И мужјаци 1
женке имају 2
имају мишићни 1
мишићни отвор 1
отвор који 1
који испод 1
испод воде 1
воде може 1
се затвори. 1
затвори. Имунопатогенеза 1
Имунопатогенеза ебола 1
ебола је 1
је комплексна 1
комплексна и 1
захтева озбиљна 1
озбиљна истраживања. 1
истраживања. “ 1
и „Муња“ 1
„Муња“ које 1
које излазе 2
излазе до 1
данас. Имућни 1
Имућни људи 1
су одувек 4
одувек путовали 1
у удаљене 1
удаљене делове 1
делове света 2
видели славне 1
славне грађевине 1
грађевине или 1
друга уметничка 2
уметничка дела; 1
дела; да 1
би научили 1
научили нове 1
нове језике 1
језике или 1
упознали са 3
другим културама. 2
културама. «И 1
«И на 1
на Истоку 3
Истоку и 1
Западу фрула 1
фрула је 1
је божанског 1
божанског порекла. 2
порекла. Ина 1
ће њен 2
њен нови 1
албум да 1
зове Party 1
Party Never 1
Never Ends. 1
Ends. И 1
И најпосле 1
најпосле пође 1
пође да 1
сам потражи. 1
потражи. И 1
И након 2
одласка са 1
са функције, 1
функције, повремено 1
обављао послове 1
за Уједињене 1
Уједињене нације, 1
нације, између 1
осталог и 6
као медијатор. 1
медијатор. И 1
је амбасадор 1
амбасадор почео 1
о Шај 1
Шај Шену 1
Шену (појединац 1
(појединац од 1
за кинеску 3
кинеску мафију), 1
мафију), и 1
да изнесе 1
изнесе кључну 1
кључну информацију 1
томе где 1
налази Шај 1
Шај Шен, 1
Шен, упуца 1
упуца га 1
га непознати 1
непознати атентатор. 1
атентатор. И 1
И на 6
крају, 1959. 1
1959. И 1
крају један 1
кључних проблема 2
проблема је 7
је Војска, 1
Војска, на 1
са Дражом 2
Дражом Михаиловићем, 2
Михаиловићем, била 1
била већ 1
од 1943. 1
1943. И 1
крају, Пако 1
Пако – 1
– геније. 1
геније. Инактивисана 1
Инактивисана полио 1
полио вакцина 2
се убризгава 2
убризгава у 2
у ногу 2
ногу или 1
или руку, 1
руку, у 1
од старости 2
старости пацијента 1
пацијента а 1
а орална 1
орална (жива) 1
(жива) полио 1
се испија. 1
испија. И 1
начин ово 1
је слика 16
слика нашег 1
нашег менталитета. 1
менталитета. И 1
пољу физике 1
физике Ојлер 1
Ојлер је 1
оставио траг, 1
траг, кроз 1
кроз откриће 1
откриће Ојлер-Бернулијеве 1
Ојлер-Бернулијеве једначине. 1
једначине. И 1
И наредна 1
наредна три 7
дана вођене 1
су борбе 3
са посадом 3
посадом из 1
из Оточца 1
Оточца у 1
њиховом покушају 1
покушају која 1
се пробијала 1
пробијала ка 1
ка Жутој 1
Жутој Локви. 1
Локви. И 1
И наредне 1
године Партизан 1
Партизан се 3
Српској лиги 6
лиги заузимавши 1
заузимавши 8, 1
8, 14 1
13 место. 1
место. И 1
И наредни 1
наредни синглови 1
синглови нижу 1
нижу успехе 1
успехе на 1
на топ-листама; 1
топ-листама; Малыш(Бејби), 1
Малыш(Бејби), Ой-ой(Ох-ох), 1
Ой-ой(Ох-ох), Снег 1
Снег идёт(Снег 1
идёт(Снег долази) 1
долази) и 1
и Карина. 1
Карина. “И 1
“И настаде 1
настаде битка 1
битка између 3
између непријатеља, 1
непријатеља, прва 1
прва те 1
те врсте 5
Риму – 1
– не 3
више под 2
под видом 1
видом побуне, 1
побуне, него 1
него отворено, 1
отворено, с 1
с трубама 1
трубама и 1
и заставама 1
заставама као 1
у рату.” 1
рату.” И 1
И настају 1
настају бројне 1
бројне подгрупе. 1
подгрупе. И 1
тим изборима 1
изборима Двери 1
Двери су 1
су наступиле 1
наступиле у 1
у коалицији 1
коалицији са 1
са Демократском 1
Демократском странком 1
странком Србије, 1
Србије, али 4
пређу изборни 1
изборни цензус 2
цензус и 1
и уђу 1
у покрајинску 1
покрајинску Скупштину 1
Скупштину (освојили 1
(освојили су 1
су 3,24% 1
3,24% гласова). 1
гласова). И 1
И натписи 1
натписи и 2
и стећци 1
стећци су 1
остали непознати 1
непознати у 1
у стручној 4
стручној литератури. 1
литератури. Инаугурација 1
Инаугурација - 1
- осма 1
осма ванредна, 1
ванредна, ванредна 1
ванредна инаугурација 1
инаугурација која 1
икада одржала 1
одржала - 1
- означила 1
означила је 1
почетак првог 1
првог мандата 1
мандата (делимични 1
(делимични рок 1
рок од 4
1 године, 1
године, 59 1
59 дана) 1
дана) Линдона 1
Линдона Б. 1
Б. Џонсона 1
Џонсона као 1
председника. Инаугурацијски 1
Инаугурацијски догађаји 1
догађаји одржани 1
одржани у 2
у Вашингтону, 2
Вашингтону, од 1
2013. И 1
И национални 1
национални фолклорни 1
фолклорни ансамбли 1
ансамбли са 1
својим представама 1
представама су 2
значајни део 1
део културне 2
културне сцене 2
граду. Иначе 1
Иначе албум 1
на слаб 1
слаб пријем 2
о издању 1
издању које 1
које ни 4
начин не 2
представља део 2
део Тупакове 1
Тупакове колекције. 1
колекције. Иначе, 1
Иначе, Бенешови 1
декрети су, 1
осим судетских 1
судетских Немаца, 1
Немаца, оставили 1
оставили без 1
без држављанства, 1
држављанства, а 1
без имовине, 1
имовине, још 1
300.000 Мађара 1
Мађара који 1
у Словачкој, 4
Словачкој, тим 1
тим декретом, 1
декретом, преименовани 1
преименовани у 1
у Словаке, 1
Словаке, а 1
70.000 Мађара 1
Мађара је 1
насилно исељено. 1
исељено. Иначе 1
Иначе би 1
би Народна 1
Народна скупштина 18
скупштина бирала 1
бирала тајним 1
гласањем три 1
три краљевска 1
краљевска намесника, 1
намесника, за 1
године. Иначе 1
Иначе већина 1
већина првих 1
првих џамија 1
џамија подигнутих 1
подигнутих у 1
у Босни, 5
Босни, настале 1
иницијативу државе, 1
државе, односно 1
односно владајућег 1
владајућег султана. 1
султана. Иначе 1
Иначе готово 1
све супстанце 1
супстанце које 4
изазивају коагулацију 1
коагулацију се 1
се нормално 2
нормално налазе 1
у неактивном 1
неактивном стању. 1
стању. Иначе, 1
Иначе, здравице 1
здравице су 1
познате и 6
називом почашице 1
почашице или 1
или почаснице 1
почаснице јер 1
се говоре 4
говоре уз 1
уз чашу 1
чашу или 1
или „на 1
„на част”. 1
част”. Иначе, 1
Иначе, Ингуше 1
Ингуше себе 1
себе називају 5
називају Гиалгиај, 1
Гиалгиај, за 1
што неки 2
значи „становници 1
„становници куле“, 1
куле“, „градитељи 1
„градитељи итд“. 1
итд“. Иначе 1
Иначе је 1
је боловао 4
боловао од 3
од кардиомиопатије, 1
кардиомиопатије, имао 1
је хипертензију, 1
хипертензију, хроничну 1
хроничну опструктивну 1
опструктивну болест 1
болест плућа 1
и дијабетес 1
дијабетес мелитус. 1
мелитус. Иначе, 1
Иначе, канал 1
канал ДТД 1
ДТД је 1
гради 1947. 1
1947. Иначе 1
Иначе кућа 1
веома стара, 1
стара, налази 1
у најстаријим 1
најстаријим сачуваним 1
сачуваним плановима 1
плановима Земуна 1
Земуна и 4
и процењује 4
процењује се 9
стара преко 1
преко 320 1
320 година 1
носи епитет 2
епитет најстарија 1
најстарија кућа 1
у Земуну. 4
Земуну. Иначе, 1
Иначе, на 1
на Проклетијама 1
Проклетијама пролеће 1
пролеће релативно 1
релативно кратко 2
кратко траје. 2
траје. Иначе, 1
Иначе, наследни 1
наследни поремећaj 1
поремећaj означен 1
као ектодермална 1
ектодермална дисплазија 1
дисплазија карактерише 1
карактерише потпуно 1
потпуно одсуство 1
одсуство знојних 1
знојних жлезда. 1
жлезда. Иначе, 1
Иначе, незнање 1
незнање је 1
је човеку 2
човеку прирођено 1
прирођено и 1
тако тешко 2
тешко решити 1
решити га 1
га се 9
и — 3
— пре 1
свега — 1
— уопште 1
га уочити. 1
уочити. Иначе 1
Иначе некадашњи 1
некадашњи капацитет 1
капацитет базног 1
базног погона, 1
погона, Етилен, 1
Етилен, од 1
76 тона 1
тона прераде 1
прераде сировог 1
сировог бензина 1
бензина на 1
сат после 1
бомбардовања није 1
могуће достићи. 1
достићи. Иначе 1
Иначе ово 1
део Африке 1
Африке који 1
краја покидао 1
покидао везе 1
својим колонијалистима 1
колонијалистима и 1
по добром 1
добром проводу. 1
проводу. Иначе, 1
Иначе, подручје 1
времену након 1
након најезде 1
најезде Турака 1
и победе 1
победе над 7
њима ( 1
( Иначе, 1
Иначе, Сремац 1
Сремац је 2
као „писац 1
„писац са 1
са бележницом“. 1
бележницом“. Иначе 1
Иначе су 1
су дозвољени 2
дозвољени сви 1
сви ударци 1
ударци ногама 1
и коленом, 1
коленом, рвање 1
рвање и 1
и полуге. 1
полуге. Иначе, 1
Иначе, термини 1
термини „интегритет“ 1
„интегритет“ и 1
и „принципи“ 1
„принципи“ и 1
толико уобичајени 1
уобичајени за 1
за правну 1
правну теорију. 1
теорију. Иначе 1
Иначе то 1
први Супербол 1
Супербол где 1
публика у 3
току полувремена 1
полувремена била 1
од извођача. 1
извођача. Иначе, 1
Иначе, Турија 1
Турија је 1
по некада 1
некада великом 1
броју воденица 1
воденица и 1
и ваљаоница 1
ваљаоница чији 1
се остаци 7
остаци до 1
данашњег могу 1
видети. Иначе 1
Иначе углавном 1
углавном пуштају 1
пуштају музику 1
и шоу 1
шоу програм. 1
програм. Иначе, 1
Иначе, уз 1
уз цркву 1
цркву су 1
су саграђена 2
саграђена и 1
три конака: 1
конака: први 1
први 1860. 1
1860. Иначе 1
Иначе устанак 1
је потакнут 1
потакнут и 1
и додатним 1
додатним разлозима. 1
разлозима. Инбити 1
Инбити нису 1
нису напали 1
напали Марс 1
Марс и 1
нису показали 2
показали интерес 1
интерес према 1
према осталим 1
осталим планетама. 1
планетама. Инвазивне 1
Инвазивне процедуре; 1
процедуре; су 1
су медицинске 1
медицинске интервенције 1
интервенције у 2
току којих 1
специјалним инструментима 1
инструментима продире 1
продире кроз 1
кроз или 2
или прекида 1
прекида континуитет 1
континуитет коже 1
и улази 2
улази телесне 1
телесне шупљине 1
шупљине и 1
и крвне 4
крвне судове. 1
судове. Инвазија 1
Инвазија совјетских 1
совјетских снага 2
снага из 4
из Русије 7
Русије била 1
је праћена 3
праћена побунама 1
побунама које 1
су инициране 1
инициране у 1
Украјини од 1
стране локалних 4
локалних бољшевика 1
бољшевика у 1
развијеним градовима 1
територији леве 1
обале Украјине, 1
Украјине, као 1
територији десне 1
десне обале 4
обале Украјине. 1
Украјине. Инверзни 1
Инверзни случај 1
случај је 8
је издигнути 1
издигнути под. 1
под. Инвеститор 1
Инвеститор тврди 1
ће СЦЦ 1
СЦЦ имати 1
имати око 1
1500 запослених. 1
запослених. Инвестиција 1
Инвестиција и 1
економски исход 1
исход свих 1
типова примене 1
примене биотехнологије 1
биотехнологије се 1
називају „биоекономијом“. 1
„биоекономијом“. Инвестиција 1
Инвестиција је 1
је вредна 3
вредна 70 1
70 милиона 2
евра. Инголштат 1
Инголштат је 1
добио статус 1
статус града. 2
града. Ингресионе 1
Ингресионе раседне 1
раседне обале 1
обале постале 1
су потапањем 1
потапањем рељефа 1
рељефа насталог 1
насталог радом 1
радом радијалних 1
радијалних тектонских 1
тектонских покрета. 1
покрета. Индекс 1
Индекс глобалног 1
глобалног мира 1
мира ( 1
), скраћено 1
скраћено GPI, 1
GPI, покушај 1
покушај је 5
се измери 2
измери релативна 1
релативна мирноћа 1
мирноћа појединих 1
појединих нација 1
нација и 1
и региона. 4
региона. Индекси 1
Индекси су 2
обичају наступили 1
наступили на 1
фестивалу „Ваш 1
„Ваш шлагер 2
шлагер сезоне“, 1
сезоне“, с 1
с Реџићевом 1
Реџићевом песмом 1
песмом “Моја 1
“Моја Хана”, 1
Хана”, а 1
а Даворин 1
Даворин Поповић 1
најбољу интерпретацију. 1
интерпретацију. Индекс 1
Индекс мери 1
мери здравље 1
и срећу 1
срећу коју 1
производе по 1
јединици уноса 1
уноса у 2
у животну 1
средину. Индекс 1
Индекс служи 1
као веза 1
између објекта 1
објекта базе 1
и радног 2
радног стабла. 1
стабла. Индивидуални 1
Индивидуални елементи 1
у 4х4 1
4х4 блоковима 1
блоковима се 1
у 3-бита 1
3-бита појединачно, 1
појединачно, представљајући 1
представљајући њихову 1
њихову позицију 1
на осмо 2
осмо степеној 1
степеној линеарнј 1
линеарнј скали. 1
скали. Индијанаполис 1
Индијанаполис се 1
218 m. 1
m. Индијанци 1
Индијанци Нове 1
Нове Енглеске, 1
Енглеске, населили 1
населили су 1
укупно 14 3
14 молитвених 1
молитвених градова. 1
градова. Индијанци 1
Индијанци са 1
и карипски 1
карипски народи 1
народи користили 1
су Atractosteus 1
Atractosteus spatula 1
spatula за 1
за јело, 2
јело, а 1
а њену 2
њену кожу 1
кожу за 2
прављење стрелица 1
стрелица и 1
и прслука. 1
прслука. Индија 1
Индија освојила 1
и дуги 2
година задржала 1
задржала доминацију 1
доминацију на 1
међународним наступима. 1
наступима. Индија 1
Индија такође 1
такође планира 1
користи постројење 1
постројење за 2
за тестирање 7
тестирање торпеда 1
торпеда за 1
тестирање аутономног 1
аутономног подводног 1
подводног возила 1
развио НСТЛ. 1
НСТЛ. Индијска 1
Индијска влада 1
одредила укупно 1
укупно 22 3
22 мочваре 1
мочваре које 1
треба заштитити. 1
заштитити. Индијска 1
Индијска и 1
и кинеска 1
кинеска култура 1
култура такође 1
имају значајан 1
на целокупно 2
целокупно друштво. 1
друштво. Индијска 1
Индијска организација 1
организација истраживања 1
истраживања космоса 1
космоса налази 1
у Ахмедабаду 2
Ахмедабаду и 1
је космички 1
космички истраживачки 1
Индији. Индијске 1
Индијске карте 1
карте су 1
најчешће округле, 1
округле, са 1
са осам, 1
осам, десет 1
или дванаест 2
дванаест боја 1
12 карата 1
карата у 1
у свакој. 2
свакој. Индијски 1
Индијски извори 1
њима оборили 1
оборили седам 1
седам Сејброва. 1
Сејброва. Индијски 1
Индијски јоргован 1
јоргован може 1
се гаји 4
гаји и 1
као зељаста 1
зељаста перена 1
перена у 1
у суровијој 1
суровијој клими 1
клими свакогодишњим 1
свакогодишњим орезивањем 1
орезивањем на 1
на пањ, 2
пањ, када 1
када не 5
не измрзава 1
измрзава надземни 1
надземни део, 1
део, а 1
а корен 2
корен је 2
земљишту заштићен. 1
заштићен. Индијски 1
Индијски министар 1
послова је 2
са дужности 2
дужности због 1
његове улоге 3
читавом скандалу. 1
скандалу. Индијски 1
Индијски национални 1
национални конгрес, 1
конгрес, група 1
група која 4
је ширила 1
ширила покрет 1
покрет Индијом, 1
Индијом, дала 1
је Гандију 1
Гандију потпуну 1
потпуну извршну 1
власт, укључујући 1
укључујући чак 1
именује свог 1
свог насљедника. 2
насљедника. Индијски 1
Индијски носач 1
носач авиона, 1
авиона, у 2
2016. Индијско 1
Индијско –пакистански 1
–пакистански потконтинент 1
потконтинент заузима 1
заузима огроман 1
огроман површински 1
површински простор 1
коме живе 1
живе људи 1
људи разних 1
разних националности 1
говоре око 1
800 различитих 1
различитих језика. 3
језика. Индијци 1
Индијци верују 1
био стварна 1
стварна историјска 1
историјска личност, 1
личност, племенски 1
племенски херој 1
херој древне 1
древне Индије, 1
Индије, чија 1
су дела 5
дела опевана 1
опевана у 1
другом великом 1
великом индијском 1
индијском епу 1
епу Рамајани. 1
Рамајани. Индијци 1
Индијци је 1
је повезују 1
са ватром, 2
ватром, здрављем, 1
здрављем, моћи, 1
моћи, плодношћу, 1
плодношћу, љубављу 1
и лепотом. 1
лепотом. Индикатор 1
Индикатор напуњености 1
напуњености показује 1
се метак 1
метак налази 1
у цијеви. 1
цијеви. Индикације 1
Индикације за 1
постављање болесника 1
болесника на 1
на вентилатор 1
вентилатор су 1
су удружене 1
удружене повреде 1
повреде главе, 1
главе, шок, 1
шок, три 1
више удружених 1
удружених повреда, 1
повреда, претходна 1
претходна тешка 1
тешка плућна 1
плућна болест, 1
болест, прелом 1
прелом осам 1
више ребара 1
ребара или 1
или болесници 1
болесници старији 1
живота. Индира 1
Индира је 1
одабрала да 1
путује свакога 1
свакога дана, 1
спава код 1
куће, будући 1
веома везана 2
за мајку, 1
мајку, те 1
тако завршила 1
завршила школу 1
школу која 2
је обезбедила 6
обезбедила звање 1
звање медицинске 1
медицинске сестре. 1
сестре. Индиферентност 1
Индиферентност на 1
на такво 1
такво стање, 1
стање, доводи 1
до пораста 1
пораста броја, 1
броја, величине 1
и интензитета 1
интензитета постојећих 1
постојећих и 2
нових опасности. 1
опасности. Индонежанске 1
Индонежанске низијске 1
низијске тропске 1
тропске шуме, 2
шуме, најбогатије 1
најбогатије у 1
у количини 6
количини дрвне 1
грађе и 4
и биодиверзитета, 1
биодиверзитета, највише 1
изложене ризику. 1
ризику. Индонежански 1
Индонежански играчи 1
играчи бадминтона 1
бадминтона су 1
1949. Индонезија 1
послала јединицу 1
јединицу командоса 1
командоса која 1
од 128 1
128 добровољаца 1
добровољаца и 2
35 редовних 1
редовних војника 1
у Себатик. 1
Себатик. Индосамент 1
Индосамент мора 1
бити безуслован. 1
безуслован. Индукција 1
Индукција се 2
и индуктивно 1
индуктивно закључивање, 1
закључивање, или 1
или индуктивни 1
индуктивни метод. 1
метод. Индукција 1
широко користи 2
школи при 1
при извођењу 3
извођењу правила, 1
правила, критеријума 1
критеријума о 1
о дељивости 1
дељивости бројева, 1
бројева, при 1
при изучавању 1
изучавању операција 1
операција с 1
с рационалним 1
рационалним бројевима, 1
бројевима, итд. 1
итд. Индукцијаска 1
Индукцијаска претпоставка: 1
претпоставка: Претпоставимо 1
Претпоставимо да 3
тврђење тачне 1
тачне за 1
првих природних 1
бројева. Индураин 1
Индураин је 2
на осмој 3
осмој етапи, 2
етапи, а 2
до етапе 1
етапе 13, 1
13, на 1
на Турмалеу 1
Турмалеу је 1
изгубио седам 1
седам минута 2
Индураина, који 1
преузео жуту 1
и сачувао 1
краја. Индустрија 1
Индустрија Бата 1
Бата је 1
је преобразила 1
преобразила град. 1
град. Индустрија; 1
Индустрија; електротехничка, 1
електротехничка, дрвна, 1
дрвна, рафинерија 1
нафте, хемијска, 1
хемијска, прехрамбена, 1
прехрамбена, производња 1
производња алуминијума, 1
алуминијума, кожна, 1
кожна, текстилна. 1
текстилна. Индустрија 1
Индустрија је 3
високо развијена, 1
развијена, неке 1
најзначајнијих су; 1
су; металургија, 1
металургија, електроиндустрија, 1
електроиндустрија, бродоградња, 1
бродоградња, хемијска 1
хемијска и 1
и прехрамбена 3
прехрамбена индустрија. 3
индустрија. Индустрија 1
је национализована, 1
национализована, а 1
потом прерасподељена 1
прерасподељена на 1
територији целе 3
целе земље 1
земље према 1
према приоритетима 1
приоритетима Комунистичке 1
Комунистичке партије. 3
партије. Индустрија 1
такође заступљена 1
у Најробију, 1
Најробију, с 1
број производних 2
производних погона 1
погона лаке 1
лаке (текстилна, 1
(текстилна, прехрамбена, 1
прехрамбена, дуванска), 1
дуванска), него 1
него тешке 1
индустрије (аутомобилска). 1
(аутомобилска). Индустријалац 1
Индустријалац Абрахам 1
Абрахам Кепиш, 1
Кепиш, Јеврејин 1
Јеврејин из 1
из Пожуна, 1
Пожуна, добија 1
добија дозволу 1
дозволу 1722. 1
1722. Индустријализација 1
Индустријализација земље 1
била децентрализована, 1
децентрализована, па 1
становништво остало 1
остало рурално. 1
рурално. Индустријализација 1
Индустријализација је 1
повећања количине 1
количине слободног 1
слободног времена, 2
времена, омогућавајући 1
омогућавајући људима 1
присуствују и 3
и прате 1
прате навијачке 1
навијачке спортове 1
спортове и 1
у атлетским 4
атлетским активностима. 1
активностима. Индустријализација 1
Индустријализација овог 1
овог дистрикта 1
дистрикта је 1
половини деветнаестог 1
деветнаестог века. 2
века. Индустријалисти 1
Индустријалисти су 1
били незадовољни 1
незадовољни Ремовим 1
Ремовим социјалистичким 1
социјалистичким погледом 1
на економију 2
његовим изјавама 1
изјавама да 1
да револуција 1
револуција још 1
се спроведе. 1
спроведе. Индустрија 1
Индустрија папира 1
папира је 2
од најстаријих, 1
најстаријих, а 1
а започела 1
радом 1694. 1
1694. Индустрија 1
Индустрија пољопривредних 1
пољопривредних машина 2
машина Змај 1
Змај или 1
краће ИПМ 1
ИПМ Змај 1
Змај је 2
српска компанија, 1
компанија, са 1
са правним 1
правним статусом 1
статусом јавно 1
јавно акционарско 1
акционарско друштво, 1
друштво, која 1
бави производњом 1
производњом машина 1
пољопривреду и 1
и шумарство. 1
шумарство. Индустрија 1
Индустрија се 2
се окористила 1
окористила широким 1
широким либералним 1
либералним програмом 1
програмом подршке 1
подршке индустријском 1
индустријском развоју. 1
развоју. Индустрија 1
се своди 6
на експлоатацију 1
експлоатацију природних 1
ресурса, превоз 1
превоз и 2
и транспорт. 2
транспорт. Индустријске 1
Индустријске воде 1
користе за: 1
за: хлађење, 1
хлађење, напајање 1
напајање термичких 1
термичких постројења 1
као технолошке 1
технолошке воде 1
индустријским процесима. 2
процесима. Индустријски 1
Индустријски конгломерат 1
конгломерат Рајхсверк 1
Рајхсверк Херман 1
Херман Геринг 2
Геринг преузео 1
над производним 2
производним погонима 2
погонима челика 1
и угља 2
у обје 2
обје земље. 1
земље. Индустријски, 1
Индустријски, ова 1
ова киселина 1
киселина се 3
два корака. 1
корака. Индустријски 1
Индустријски сектор 1
сектор је 2
увек веома 2
веома слабо 2
слабо развијен. 1
развијен. Индустријски 1
Индустријски центар 1
центар Црне 1
Горе свакако 1
свакако је 5
је Никшић, 1
Никшић, иако 1
иако након 1
након транзиционог 1
транзиционог периода 1
периода деведесетих 1
прошлог вијека 2
вијека и 5
и сталних 1
сталних криза 1
криза у 2
у сектору 2
сектору производње 1
и продаје 4
продаје индустријских 1
индустријских производа 2
производа његова 1
његова привредна 1
привредна моћ 1
моћ није 1
толико јака 2
јака као 1
као некада. 1
некада. И 1
И неки 1
неки филмови 1
филмови су 6
су синхронизовани 2
синхронизовани на 1
на бретонски 1
бретонски језик 1
језик — 1
— „Ланселот“, 1
„Ланселот“, „Заљубљени 1
„Заљубљени Шекспир“, 1
Шекспир“, серија 1
серија „Пери 1
„Пери Мејсон“ 1
Мејсон“ и 1
други. И 1
И неколико 1
других комесара 1
комесара су 1
бити повучени 1
или премештени 1
премештени на 1
друге портфеље 1
портфеље пре 1
је Парламент 1
Парламент дозволио 1
да Барозова 1
Барозова комисија 1
комисија преузме 1
преузме дужност. 1
дужност. И 1
И нема 1
нема краља 1
краља чија 1
се достигнућа 1
достигнућа могу 1
могу упоредити 1
упоредити са 5
његовим његова 1
његова достигнућима. 1
достигнућима. Инерцијалне 1
Инерцијалне силе 1
силе су 1
природи масене 1
масене (волуменске) 1
(волуменске) силе 1
силе (за 1
од контактних). 1
контактних). Инжењер 1
Инжењер ваздушног 1
ваздушног саобраћаја 2
саобраћаја и 2
и транспорта” 1
транспорта” и 1
у 890. 1
890. МХЕ 1
МХЕ на 1
аеродрому Батајница. 1
Батајница. Инжењер 1
Инжењер добрих 1
добрих осећања 1
и скромног 2
скромног порекла, 1
порекла, који 2
мајком долази 2
кућу породице 2
породице Куријел 1
Куријел где 1
га заводи 1
заводи Марипаз. 1
Марипаз. Инжењер 1
Инжењер електротехнике 1
електротехнике Ален 1
Ален Кукић 1
Кукић (36) 1
(36) притворен 1
притворен је 1
за кривично 3
кривично дјело 1
дјело Помоћ 1
Помоћ учиниоцу 1
учиниоцу послије 1
послије извршеног 1
извршеног кривичног 2
кривичног дјела, 1
дјела, али 1
му продужен 1
продужен притвор 1
притвор због 1
због непостојања 1
непостојања основане 1
основане сумње. 1
сумње. Инжењери 1
Инжењери који 1
баве истраживањима 1
истраживањима ових 1
уређаја се 1
се терете 1
терете за 1
за пружање 8
пружање хронични, 1
хронични, сигурног, 1
сигурног, вештачког 1
вештачког интерфејса 1
интерфејса са 1
са нервним 1
нервним ткивом. 1
ткивом. Инжењери 1
Инжењери обично 1
обично покушавају 1
да предвиде 2
предвиде колико 1
колико успешно 1
успешно ће 1
ће њихови 3
њихови објекти 1
објекти (пројекти) 1
(пројекти) да 1
задовоље постављене 1
постављене захтеве, 1
захтеве, пре 1
се објекти 1
потпуности направе. 1
направе. Инжењери 1
Инжењери су 3
веома задовољни 1
задовољни понашањем 1
понашањем сонде 1
сонде и 1
њених компоненти, 1
компоненти, јер 1
је мисија 4
мисија замишљена 1
као демонстрација 1
демонстрација технологија, 1
технологија, али 1
ипак премашила 1
премашила сва 1
очекивања. Инжењери 1
користили класичне 1
класичне технике 1
технике стандардизованих 1
стандардизованих снопова 1
снопова жица, 1
жица, унапређујући 1
унапређујући концепт 1
концепт задњим 1
задњим плочама 1
плочама које 1
би држале 1
држале штампане 1
штампане плоче 1
овим машинама. 1
машинама. Инжењери 1
су прикупили 2
прикупили све 1
су искоришћени 1
искоришћени за 2
наредне покушаје. 1
покушаје. Инзбрук 1
Инзбрук постаје 1
постаје градско 1
градско насеље 2
добија грб, 1
грб, који 1
је актуелан 1
актуелан и 1
и дан-данас. 1
дан-данас. Инид 1
Инид зове 1
зове Симора, 1
Симора, представља 1
представља се 1
жена коју 2
коју тражи 1
позива га 1
на ручак 1
ручак у 2
у ресторан 2
ресторан где 1
и Ребека 1
Ребека често 1
често проводе 1
проводе слободно 1
слободно време. 2
време. И 1
И није 1
није специфично 1
специфично одређено 1
ли жртва 1
жртва може 1
бити само 11
само жена. 1
жена. И 1
И Никола 1
Никола Ерицо, 1
Ерицо, који 1
јуну 1691. 1
1691. Иницијална 1
Иницијална реакција 1
реакција критичара 1
критичара била 1
је оштра, 2
оштра, а 1
а премијера 2
премијера на 2
Венецији била 1
је прилика 3
се горке 1
горке контроверзе 1
контроверзе претворе 1
претворе у 2
у јавни 4
јавни окршај 1
окршај између 1
између Фелинијевих 1
Фелинијевих обожаваоца 1
обожаваоца и 1
и клеветника. 1
клеветника. Иницијална 1
Иницијална серија 1
30 DH.104 1
DH.104 Дове 1
Дове је 1
је достављена 1
достављена Роиал 1
Роиал Аир 1
Аир Форце, 1
Форце, ови 1
ови авиони 5
авиони су 13
коришћени као 2
као ВИП 1
ВИП и 1
лаки транспортери 1
транспортери преко 1
година. Иницијалне 1
Иницијалне претпоставке 1
претпоставке су 1
су налазиле 1
налазиле кривца 1
кривца у 1
у необично 1
необично узаном 1
узаном профилу 1
профилу моста 1
моста за 1
многи сматрали 1
да фаворизује 2
фаворизује латерална 1
латерална померања. 1
померања. Иницијални 1
Иницијални белгијски 1
белгијски одговор 1
на насиље 1
насиље био 1
је пригушен; 1
пригушен; колонијална 1
колонијална влада 1
имала свега 3
свега 300 1
300 мобилисаних 1
мобилисаних војника 1
у Руанди 1
Руанди почетком 1
почетком новембра, 1
новембра, без 2
од грађанског 1
рата, која 1
је ескалирала 1
ескалирала на 1
рачун дешавања 1
дешавања претходних 1
претходних месеци. 1
месеци. Иницијално 1
Иницијално паљење 1
паљење мешавине 1
мешавине горива 1
горива и 5
и ваздуха, 1
комори сагоревања, 1
сагоревања, је 1
са свећицом, 1
свећицом, која 1
принципу електро 1
електро пражњења 1
пражњења са 1
са искрењем 1
искрењем високе 1
високе учестаности. 1
учестаности. Иницијално, 1
Иницијално, Прокламација 1
Прокламација о 1
о еманципацији 1
еманципацији је 1
пракси ослободила 1
ослободила само 1
проценат робова, 1
робова, који 1
територији које 1
освојила Унија 1
Унија у 1
биле изузете. 1
изузете. Иницијатива 1
Иницијатива вјерника 1
вјерника за 1
обнову цркве 1
цркве на 6
на Црквинама, 1
Црквинама, почела 1
27. септембра 5
септембра 2007. 5
2007. Иницијатива 1
Иницијатива за 5
њено оснивање 1
оснивање потиче 1
чланова Секције 1
Секције историчара 1
историчара уметности 2
уметности УЛУПУДС-а. 1
УЛУПУДС-а. Иницијатива 1
обнову бибилиотеке 1
бибилиотеке постала 1
приоритет 1995. 1
1995. Иницијатива 1
оснивање посебног 2
посебног додатка 1
додатка под 1
именом Словенски 1
Словенски Весник 1
Весник припадала 1
је «цењеном 1
«цењеном и 1
и најближем» 1
најближем» сараднику 1
сараднику часописа 1
часописа П. 1
П. Гилтебрандту. 1
Гилтебрандту. Иницијатива 1
реформе је 2
је стизала 1
стизала и 1
стране, од 1
од интелигенције 1
интелигенције која 1
постепено развијала 1
развијала током 1
периода. Иницијатива 1
увођење првог 1
првог државног 2
државног факултета 1
Крушевцу покренута 1
покренута је 5
током 2012. 1
2012. Иницијатива 1
Иницијатива је 3
је одбијена 4
одбијена од 2
стране Уставног 1
суда уз 1
храм Светог 2
Саве културни 1
културни објекат 1
објекат а 1
само верски. 1
верски. Иницијатива 1
потекла од 1
од месне 1
месне организације 2
организације Савеза 1
Савеза радничке 1
радничке омладине 1
омладине независних 1
независних синдиката. 1
синдиката. Иницијатива 1
потекла у 1
Министарству здравља 1
здравља (након 1
(након сазнања 1
сазнања да 3
Индији има 1
има 106 1
106 милиона 1
милиона одраслих 1
одраслих пушача), 1
пушача), са 1
да електронске 1
електронске цигарете 1
цигарете у 1
тој држави 1
држави добију 1
добију размере 1
размере „праве 1
„праве епидемије“, 1
епидемије“, посебно 1
посебно међу 2
и омладином. 1
омладином. Иницијатива 1
Иницијатива о 1
оснивању билиотеке 1
билиотеке потекла 1
од Аце 1
Аце и 1
и Радмиле 2
Радмиле Поповић, 1
су библиотеку 1
библиотеку основали 1
основали у 1
својој кући, 3
кући, где 1
налазила наредне 1
наредне четири 6
године све 1
до пресељења 1
пресељења у 6
просторије Синдикалног 1
Синдикалног дома 1
дома Индустрије 1
Индустрије мотора. 1
мотора. Иницијативом 1
Иницијативом комунистичке 1
комунистичке партије 3
партије Грчке 1
Грчке образован 1
образован је 3
је Општенародни 1
Општенародни антифашистички 1
антифашистички фронт 1
фронт - 1
- ЕАМ. 1
ЕАМ. Иницијативом 1
Иницијативом Управе 1
Управе јужне 1
јужне железнице 1
железнице Опатија 1
Опатија је 1
уређује као 2
као зимски 1
зимски Беч. 1
Беч. Иницијативу 1
Иницијативу за 1
подизање споменика 2
споменика покренули 1
ратници Младеновца, 1
Младеновца, што 1
власт прихватила 1
прихватила и 2
почетком 1926. 1
1926. Иницијативу 1
Иницијативу је 1
дао 31. 1
31. новембра 1
новембра 1903. 1
1903. Иницијатор 1
Иницијатор установљења 1
установљења годишњих 1
годишњих награда 1
награда „Павле 1
„Павле Васић“ 1
Васић“ (за 1
(за дело 2
домена историје 1
историје примењене 1
примењене уметности) 1
уметности) и 1
и „Лазар 1
„Лазар Трифуновић“ 1
Трифуновић“ (за 1
дело посвећено 1
посвећено историји 1
историји савремене 2
савремене ликовне 1
ликовне уметности). 1
уметности). Иницијација 1
Иницијација је 1
је описана, 1
описана, док 1
су елонгација 1
елонгација и 1
и терминација 1
терминација сличне 1
сличне онима 5
онима код 6
код прокариотепрокариота. 1
прокариотепрокариота. Инициран 1
Инициран је 1
у Лахору. 1
Лахору. Иницирао 1
Иницирао је 2
је познату 1
познату књижевну 1
књижевну манифестацију 1
манифестацију Ћопићеве 1
Ћопићеве стазе 1
стазе дјетињства. 1
дјетињства. Иницирао 1
је сазивање 1
сазивање прве 1
прве скупштине 1
скупштине црногорских 1
црногорских учитеља, 1
учитеља, на 1
за једнобразну 1
једнобразну наставу 1
наставу и 3
укидање телесне 1
телесне казне 1
школама. "Инкарнација" 1
"Инкарнација" је 1
је интелигентни 1
интелигентни психолошки 1
психолошки трилер 2
трилер са 1
са енергичним 2
енергичним акционим 1
акционим сценама, 1
сценама, импресивном 1
импресивном фотографијом 1
и динамичном 2
динамичном радњом 1
радњом која 1
не зауставља. 1
зауставља. Инкорпорисано 1
Инкорпорисано јединство 1
јединство често 1
често поштује 1
поштује и 1
потврђује права 1
су постојала 2
пре сједињавања 1
сједињавања или 1
или издвајања. 1
издвајања. Инкремент 1
Инкремент је 1
је фиксно 1
фиксно или 1
или променљиво 1
променљиво повећање 1
повећање неке 1
неке вредности. 1
вредности. Инкскејп 1
Инкскејп има 1
има вишејезичку 1
вишејезичку подршку, 1
подршку, чак 1
за компликована 1
компликована писма, 1
писма, што 1
је опција 1
опција коју 1
коју тренутно 1
тренутно не 5
не подржава 7
већина комерцијалних 1
комерцијалних апликација 1
за векторску 1
векторску графику. 1
графику. Инкубација 1
Инкубација траје 3
траје 19–22 1
19–22 дана, 1
проценат излегања 1
излегања је 1
најмање 87%. 1
87%. Инкубација 1
траје око 7
око 32 1
32 дана, 1
време, док 1
док женка 2
женка лежи 1
на јајима, 2
јајима, мужјак 1
мужјак лови 1
лови и 2
и храни 3
храни је. 1
је. Инкубација 1
три недеље. 2
недеље. Инкунабуле 1
Инкунабуле су 1
историји вредне 1
вредне не 1
због садржаја, 1
садржаја, него 1
као споменици 1
споменици типографске 1
типографске уметности 1
и књижне 1
књижне опреме. 1
опреме. Инландајс 1
Инландајс је 1
је најдебљи 2
најдебљи у 1
средишњем делу, 3
где достиже 1
достиже до 3
до 3.408 1
3.408 m. 1
m. Брзина 1
Брзина његовог 1
његовог кретања 1
кретања је 4
је 0,08 1
0,08 m 1
m на 4
на дан, 4
а ледничких 1
ледничких језика 1
до 27 2
27 m 1
дан. Иновативност 1
Иновативност једног 1
једног оваквог 1
оваквог система 1
система огледа 1
начину на 4
већ постојеће 3
постојеће технологије 1
технологије искоришћене 1
искоришћене и 1
и комбиноване 1
комбиноване зарад 1
зарад једне 1
једне потпуно 2
потпуно оригиналне 1
оригиналне намене. 1
намене. Иновације 1
Иновације на 1
пољу материјалног, 1
материјалног, било 1
о уметности 2
уметности или 1
или технолошким 1
технолошким иновацијама, 1
иновацијама, окончале 1
окончале су 1
далеко пре 1
пре пропасти 1
пропасти царства. 1
царства. Иновације 1
Иновације у 1
у настави, 2
настави, Београд, 1
Београд, 2008, 1
2008, XXI, 1
XXI, 3, 1
3, 114-120. 1
114-120. Ино 1
Ино је 2
касније освојио 2
освојио и 13
Франс, чиме 1
ретких који 2
освојили Ђиро 1
Ђиро и 2
Тур у 1
истој сезони. 2
сезони. Ино 1
победио пролог 1
пролог на 1
првој етапи, 2
етапи, али 3
имао снаге 3
у брдима 3
брдима и 2
и Фињон 1
Фињон је 3
освојио Тур 4
Тур са 2
10 минута 1
Иноа, који 1
други. ” 1
и „Нолита” 1
„Нолита” нудећи 1
нудећи свој 1
свој дневник, 1
дневник, односно 1
односно ратне 1
ратне мемоаре 1
мемоаре под 1
називом „Из 1
„Из трагичних 1
трагичних дана 1
дана Србије 1
Србије 1914–1918”. 1
1914–1918”. “ 1
носи првобитни 1
првобитни назив 3
назив овог 3
дела. ИНС 1
ИНС „Делко 1
„Делко карусел“ 1
карусел“ и 1
његови деривати, 1
деривати, касније 1
су усвојени 3
усвојени за 1
другим комерцијалним 1
комерцијалним и 1
војних авионима. 1
авионима. Инсистирали 1
Инсистирали су 1
на територијалној 1
територијалној цјеловитости 1
цјеловитости Босне 1
Херцеговине, што 1
био минимум 1
минимум захтјева 1
захтјева у 1
у преговорима. 1
преговорима. Инсистирао 1
Инсистирао је 1
у демократској 2
демократској Угарској 1
Угарској посебна 1
посебна права 1
права неће 1
бити никоме 1
никоме потребна 1
њој постоји 1
један „политички 1
„политички народ“ 1
народ“ - 2
- Мађари. 1
Мађари. Инскрипција 1
Инскрипција на 1
истоку описује 1
описује како 6
је Споменик 1
Споменик започет 1
започет и 2
доведен до 2
до савршенства, 1
савршенства, и 1
којим градоначелницима. 1
градоначелницима. Инсолација 1
Инсолација је 1
концентрисана на 1
на летњу, 1
летњу, а 1
а радијација 1
на зимску 1
зимску половину 1
половину године. 1
године. Инспекторат 1
Инспекторат Републике 1
Српске или 1
или Републичка 1
Републичка управа 1
управа за 6
за инспекцијске 2
инспекцијске послове 2
послове је 1
је самостална 2
самостална републичка 1
републичка управа. 1
управа. Инспектори 1
Инспектори су 1
примали и 1
и испитивали 2
испитивали све 1
све представке, 1
представке, молбе 1
молбе и 3
и жалбе 2
жалбе упућене 1
упућене од 1
од народа, 1
народа, или 1
или непосредно 5
непосредно или 2
преко ресорних 1
ресорних министарстава 1
министарстава и 1
и месних 1
месних власти. 1
власти. Инспектор 1
Инспектор Харви 1
Харви Лик 1
Лик (Џеф 1
(Џеф Пери) 1
Пери) - 1
- полицајац 1
веома разуме 1
у технику, 1
технику, нарочито 1
у компјутере. 1
компјутере. Инспекцијски 1
Инспекцијски надзор 1
надзор врше 1
врше инспекцијске 1
инспекцијске службе. 1
службе. Инспирацију 1
Инспирацију за 1
пронашли у 3
томе када 1
су Хоркхајмер 1
Хоркхајмер и 2
и Адорно 1
Адорно морали 1
напусте Немачку 1
Немачку због 1
због Хитлера 1
Хитлера и 4
Њујорк, у 2
у Америку. 7
Америку. Инспирацију 1
Инспирацију углавном 1
углавном проналази 1
свакодневном животу, 2
животу, људима, 1
људима, док 2
песама назив 1
назив добила 1
по ретровизору. 1
ретровизору. Инспирисане 1
Инспирисане ловачким 1
ловачким играма 1
играма као 1
су Cabela's 1
Cabela's Big 1
Big Game 1
Game Hunter 1
Hunter и 1
и Deer 1
Deer Hunter 1
Hunter идеја 1
била имати 1
имати плен 1
плен који 1
да узврати 1
узврати ударац. 1
ударац. Инспирисани 1
Инспирисани италијанским 1
италијанским неореализмом, 1
неореализмом, режисери 1
режисери као 1
су Јоргос 1
Јоргос Григориу 1
Григориу и 1
и Стелиос 1
Стелиос Татасопулос 1
Татасопулос створили 1
су филмове 1
филмове током 1
су снимљени 3
снимљени на 1
различитим локацијама 2
локацијама где 2
играли непрофесионални 1
непрофесионални глумаци. 1
глумаци. Инспирисан 1
Инспирисан је 1
је стварањем 2
стварањем тестенине 1
тестенине у 1
овом облику. 1
облику. Инспирисан 1
Инспирисан креацијом 1
креацијом слика, 1
слика, ствара 1
ствара танку 1
танку траку 1
траку за 1
развијање фотографије 1
фотографије која 1
је лакша 1
лакша за 1
није тешка, 1
тешка, што 1
што омогућава 13
омогућава фотоапарату 1
фотоапарату да 1
буде лакши. 1
лакши. Инспирисан 1
Инспирисан овим 1
овим причама 1
причама мали 1
мали Патон 1
Патон је 1
као клинац 1
клинац маштао 1
да једног 2
дана постане 1
постане генерал 1
генерал и 6
и херој. 1
херој. Инспирисан 1
Инспирисан реиздањима 1
реиздањима Елвиса 1
Елвиса Костела 1
Костела за 1
за Рино 1
Рино Рекордс, 1
Рекордс, од 1
2004. Инспиришу 1
Инспиришу је 1
народне приче 1
и легенде, 1
легенде, па 1
отуда змајеви, 1
змајеви, царски 1
царски двори, 1
двори, ритуални 1
ритуални измишљени 1
измишљени онострани 1
онострани обреди. 1
обреди. Инсталација 1
Инсталација Галерије 1
Галерије слика 1
Централној библиотеци 1
библиотеци Прага, 1
Прага, 1937. 1
1937. Инсталирани 1
Инсталирани су 1
нови пројектори 1
пројектори и 1
и звучна 1
звучна опрема, 1
опрема, заједно 1
са „аутоматима 1
„аутоматима за 1
за вучу”. 1
вучу”. Инсталирање 1
Инсталирање запорних 1
запорних вентила 1
вентила на 1
на пумпама 1
пумпама за 1
гориво на 1
на пристаништу 1
пристаништу марине 1
марине може 1
смањењу количине 1
количине преливања 1
преливања у 1
воду. Инстиктивно 1
Инстиктивно понашање, 1
понашање, укључујући 1
укључујући понашање 1
понашање у 4
у чопору, 1
чопору, допринело 1
је опстанку 1
опстанку расе 1
расе у 1
у окрутним 1
окрутним срединама. 1
срединама. Института 1
рехабилитацију „Нишка 1
„Нишка Бања“ 1
Бања“ Института 1
за пацифичке 1
пацифичке односе. 1
односе. Институт 1
Институт "Врмац" 1
"Врмац" је 1
је установа 2
установа здравствено-туристичког 1
здравствено-туристичког карактера. 1
карактера. Институт 1
за водопривреду. 1
водопривреду. Институт 1
јавно здравље 4
здравље Србије. 1
Србије. Институт 1
медицину рада 1
Британији спровео 1
спровео је 2
је истраживање 3
истраживање како 1
би открио 1
открио везу 1
између изложености 1
изложености удисању 1
удисању прашине 1
и пнеумокониозе 1
пнеумокониозе рудара. 1
рудара. Институт 1
примену нуклеарне 1
енергије ИНЕП, 1
ИНЕП, основан 1
је 1959. 2
1959. Институт 1
савремену историју, 1
историју, Београд. 1
Београд. Институт 1
за упоредно 2
упоредно право 2
руководством објавио 1
објавио зборник 1
зборник радова; 1
радова; „75 1
„75 година 1
од успостављања 1
успостављања Јасеновца“. 1
Јасеновца“. Институт 1
Институт јe 1
јe имао 2
огромну библиотeку 1
библиотeку и 1
и архив, 1
архив, организовао 1
организовао јe 1
јe прeдавања 1
прeдавања и 1
и мeдицинскe 1
мeдицинскe консултацијe. 1
консултацијe. Институт 1
Институт је 5
оквиру Академије 1
Академије наука 4
само спољне 1
спољне сараднике. 1
сараднике. Институт 1
кроз своју 2
своју историју 6
историју променио 1
променио различите 1
облике организовања. 1
организовања. Институт 1
Институт Михајло 1
Михајло Пупин 1
Пупин и 1
и ПКС, 1
ПКС, Београд 1
2006. Институт 1
Институт нуди 1
нуди могућност 1
могућност похађања 1
похађања почетне 1
почетне обуке 1
обуке на 2
нивоу бачелора, 1
бачелора, мастера 1
мастера или 1
или доктората, 1
доктората, као 1
и опцију 1
опцију континуираног 1
континуираног образовања 1
спољне студенте 1
и професионалце. 1
професионалце. Институт 1
Институт се 1
од 1963. 5
1963. Институт 1
Институт Сервантес 1
Сервантес обухвата 1
обухвата 87 1
87 дистрибутивних 1
дистрибутивних центара 1
44 државе. 1
државе. Институт 1
Институт такође 1
управља центром 1
центром за 5
за протонску 1
протонску терапију 1
терапију у 1
у Орсеју, 1
Орсеју, једном 1
ретких таквих 1
таквих објеката 1
свету. Институту 1
Институту Роберт 1
Роберт Кох, 1
Кох, пријављено 1
је 574 2
574 случајева. 1
случајева. Институт 1
Институт условне 1
условне осуде 1
осуде настао 1
последица социолошке 1
социолошке школе 1
кривичном праву. 2
праву. Институција 1
Институција је 1
основана 1826. 1
1826. Институција 1
Институција треба 1
зна који 2
члан особља 1
особља делегиран 1
делегиран на 1
на пројекат 1
пројекат током 1
током дате 1
дате околности, 1
околности, и 1
ће проценити 1
проценити и 1
и напредовати 1
напредовати уз 1
помоћ плана 1
за хитне 3
хитне случајеве. 2
случајеве. Институције 1
Институције власти 1
власти различитих 1
различитих аутономних 1
аутономних заједница 1
заједница могу 1
имати необичан 1
необичан назив. 1
назив. Институционално 1
Институционално је 1
једна јавна 2
јавна институција 1
институција дефакто 1
дефакто задужена 1
утврђивање секторске 1
секторске политике 1
главни пружалац 1
пружалац услуга. 1
услуга. Инструктори 1
Инструктори су 1
после састанка 1
састанка кренули 1
унутрашњост Србије. 1
Србије. Инструкције 1
Инструкције и 1
и подаци 5
су сачувани 2
сачувани у 3
малим блоковима 1
блоковима ( 1
( Инструкцијски 1
Инструкцијски циклус 1
циклус (понекад 1
(понекад се 2
назива донеси-и-изврши 1
донеси-и-изврши циклус, 1
циклус, донеси-декодирај-изврши 1
донеси-декодирај-изврши сиклус, 1
сиклус, или 1
или FDX) 1
FDX) је 1
основна операција 1
операција циклуса 1
циклуса рачунара. 1
рачунара. Инструментална 1
Инструментална пратња 1
пратња може 1
бити шаролика, 1
шаролика, од 1
једног инструмента 1
инструмента до 1
до целог 1
целог оркестра. 1
оркестра. Инструментацију 1
Инструментацију раних 1
раних истраживачких 1
истраживачких сателита, 1
сателита, која 1
део америчког 2
америчког програма, 1
програма, изградили 1
су Ван 1
Ван Ален 1
Ален и 1
сарадници. Инструменти 1
Инструменти за 1
мерење притиска 1
притиска мере 1
мере статички 1
статички притисак. 1
притисак. Инструмент 1
Инструмент који 1
је монтиран 3
монтиран на 3
на Локхед 1
Локхед У-2 1
У-2 авион, 1
авион, омогућио 1
омогућио је 11
укупна ротација 1
ротација универзума 1
универзума нула, 1
нула, а 1
било изван 1
граница тачности 1
тачности инструмента. 1
инструмента. Инсулин 1
Инсулин и 1
и глукагон 1
глукагон су 1
са антагонистичким 1
антагонистичким дејством: 1
дејством: док 1
док инсулин 1
инсулин смањује 1
смањује концентрацију 1
концентрацију глукозе 1
глукозе у 2
у крви, 2
крви, глукагон 1
глукагон је 2
је повећава. 1
повећава. Интегрални 1
Интегрални рурални 1
рурални развој 1
развој – 1
– претпоставка 1
претпоставка одрживом 1
одрживом руралном 1
руралном развоју 1
и одживој 1
одживој руралној 1
руралној средини 1
средини Републике 1
Српске. Интеграција 1
Интеграција система 1
система „Грипена“ 1
„Грипена“ је 1
је отворене 1
отворене конфигурације, 1
конфигурације, дозвољавајући 1
дозвољавајући софтверске 1
софтверске надоградње 1
надоградње уведене 1
уведене модернизацијом 1
модернизацијом током 1
циљу повећања 4
повећања перформанси 1
перформанси и 2
и повећања 2
повећања додатне 1
додатне оперативне 1
оперативне улоге 1
и опреме. 3
опреме. Интеграцијом 1
Интеграцијом система 1
њихових функција 1
функција преко 1
преко магистрале 2
магистрале података 1
података стичу 1
стичу се 3
могућности фузије 1
фузије сигнала 1
сигнала сензора 1
сензора и 1
и примене 2
примене савремених 1
савремених техника 1
техника аутоматизације, 1
аутоматизације, у 1
циљу усклађивања 1
усклађивања функција 1
функција свих 1
свих уређаја 1
уређаја у 3
у управљању 3
управљању комплетним 1
комплетним системом. 1
системом. Интегрисана 1
Интегрисана кола 1
кола серије 1
серије 4000 1
4000 су 1
у свемирским 1
свемирским сателитима 1
сателитима више 1
више деценија. 2
деценија. Интегрисане 1
Интегрисане свјетиљке 1
свјетиљке садрже 1
садрже обоје, 1
обоје, баласт 1
баласт и 1
и цијев 1
цијев у 1
једном дијелу 3
дијелу (отуда 1
(отуда име 1
име интегрисана 1
интегрисана КФС), 1
КФС), који 1
има навојни 1
навојни или 1
или бајонетни 1
бајонетни прикључак. 1
прикључак. Интегрисан 1
Интегрисан је 1
са услугама 1
услугама као 2
су ОпенТејбл 1
ОпенТејбл ( 1
) Гугл 1
Гугл Мапс 1
Мапс ( 1
), МувиТикетс 1
МувиТикетс ( 1
и ТакиМеџик 1
ТакиМеџик ( 1
). Интегришу 1
Интегришу се, 1
се, такође, 4
такође, и 1
и Здравствена 1
Здравствена станица 1
станица „Ратко 1
„Ратко Павловић“ 1
Павловић“ и 1
и Дом 2
у Гаџином 1
Гаџином Хану. 1
Хану. Интегумент 1
Интегумент је 2
основи жут, 1
жут, али 1
али густо 1
густо прекривен 1
прекривен црним 1
црним папилама 1
папилама различите 1
различите величине 3
величине које 2
носе сете. 1
сете. Интегумент 1
је црн 1
црн и 1
изразито баршунаст, 1
баршунаст, прекривен 1
прекривен ситним, 1
ситним, лоптастим 1
лоптастим папилама 1
папилама са 1
којих полазе 1
полазе кратке 1
кратке сете 1
сете исте 1
исте боје. 2
боје. Интел 1
Интел 80286 1
80286 подржава 1
подржава сличну 1
сличну шему 1
шему сегментације 1
сегментације као 1
као опцију, 1
опцију, али 1
ретко користи. 1
користи. Интелектуални 1
Интелектуални нагласак 1
нагласак је 3
више стављан 1
стављан на 1
важност здравог 1
здравог и 1
и сретног 1
сретног детињства 1
детињства за 1
развој деце. 1
деце. Интелектуални 1
Интелектуални слојеви 1
слојеви били 1
су задовољни 3
задовољни Фридриховом 1
Фридриховом мером 1
мером која 1
која укида 1
укида забрану 1
забрану немачког 1
немачког језика. 2
језика. Интелектуалци 1
Интелектуалци су 1
дефиницији људи 1
узимају идеје 1
идеје озбиљно 1
озбиљно за 1
своје добро. 1
добро. Интелигентан, 1
Интелигентан, успео 1
се прогура 1
прогура до 1
до највиших 1
највиших места 1
у одреду. 2
одреду. Интелигенција 1
Интелигенција се 1
код паса 2
паса појављује 1
као мјешавина 1
мјешавина нагона, 1
нагона, насљеђа 1
насљеђа и 1
и обуке. 1
обуке. Интел 1
Интел је 1
је приказао 4
приказао радни 1
радни DirectX 1
DirectX 11 1
11 хардвер 1
хардвер на 1
на Цомпутеку 1
Цомпутеку 3. 1
2009. Интензиван 1
Интензиван магамтизам 1
магамтизам који 1
пратио фрагментацију 1
фрагментацију довео 1
стварања великих 1
великих кимберлистских 1
кимберлистских интрузија. 1
интрузија. Интензивна 1
Интензивна експлоатација 1
експлоатација и 2
и прераде 1
прераде руде 2
руде (цинка, 1
(цинка, бакра, 1
бакра, никал) 1
никал) довело 1
довело је 16
до дегредације 1
дегредације и 1
и загађења 1
загађења стотине 1
стотине хектара 1
хектара земљишта 1
земљишта услед 1
услед одлагања 1
одлагања велике 1
велике колицине 1
колицине рударског 1
рударског отпада(рудничка 1
отпада(рудничка раскривка, 1
раскривка, јаловина 1
јаловина и 1
и флотациона 1
флотациона јаловина) 1
јаловина) и 1
и појаве 3
појаве киселих 1
рудничких вода. 1
вода. Интензивна 1
Интензивна преокупација 1
преокупација тачно 1
тачно одређеном 1
одређеном темом, 1
темом, једнострана 1
једнострана говорљивост 1
говорљивост и 1
и физичка 2
физичка неспретност 1
неспретност типични 1
типични су 1
су знакови, 1
знакови, али 1
нису нужни 1
нужни за 2
за дијагнозу. 1
дијагнозу. Интензивне 1
Интензивне антрополошке 1
антрополошке активности 1
активности (посебно 1
(посебно индустријски 1
индустријски и 5
и пољопривредни 1
пољопривредни развој) 1
развој) су 1
јако повећале 1
повећале концентрацију 1
концентрацију стакленичких 1
стакленичких гасова. 1
гасова. Интензивним 1
Интензивним ерозивним 1
ерозивним дејством, 1
дејством, обешумљеном 1
обешумљеном тлу 1
тлу у 3
у продуктивном 1
продуктивном слоју 1
слоју земљишта, 1
земљишта, усечене 1
усечене су 1
оштре форме 1
форме ровина 1
ровина и 1
и вододерина. 1
вододерина. Интензивни 1
Интензивни радови 1
објекту почели 1
по добијању 1
добијању решења 1
решења Краљевске 1
банске управе 1
управе од 1
20. септембра 6
1939. Интензивно 1
Интензивно интересовање 1
бављење музиком 2
музиком долази 1
долази 2006. 1
2006. Интензивно 1
Интензивно је 1
снимао до 1
до 1978. 1
1978. Интензитет 1
Интензитет кише 1
кише је 1
други фактор 1
фактор по 1
по важности 1
за сливове 1
сливове са 1
од апроксимативно 1
апроксимативно 80 1
80 km². 1
km². Интензитет 1
Интензитет симптома 1
симптома није 1
за дозу. 1
дозу. Интензитет 1
Интензитет убрзања, 1
убрзања, изводи 1
изводи се 11
из вредности 1
вредности угиба 1
угиба опруге, 1
опруге, то 1
јест дужини 1
дужини заостајања 1
заостајања масе, 1
масе, што 2
што зависи 4
од величини 1
величини масе 1
и крутости 1
крутости опруге 1
опруге (сматра 1
(сматра се 1
се константа). 1
константа). Интервали 1
Интервали који 1
нису укључени 2
укључени су 2
који преклапају 1
преклапају R 1
R који 1
немају крајње 1
крајње тачке 2
тачке унутар 1
унутар R, 1
R, другим 1
речима, интервали 1
интервали који 1
га затварају. 1
затварају. Интервал 1
Интервал стабла 1
стабла је 4
је динамичан, 1
динамичан, другим 1
речима, он 1
он дозвољавају 1
дозвољавају уметање 1
уметање и 1
и брисање 2
брисање интервала. 1
интервала. Интервенција 1
Интервенција жандарма 1
жандарма била 1
је брутална, 1
брутална, због 1
догађај у 3
у историографији 2
историографији остао 1
упамћен под 1
називом „Крвава 1
„Крвава литија”, 1
литија”, мада 1
су повреде 2
повреде учесника 1
учесника литије 1
литије биле 1
биле унеколико 1
унеколико преувеличаване. 1
преувеличаване. Интервенција 1
Интервенција прати 1
прати дуготрајан 1
и мукотрпан 1
мукотрпан третман 1
третман у 1
циљу спречавања 1
спречавања слабог 1
слабог вида 1
вида (неразвијеног 1
(неразвијеног вида) 1
вида) на 1
на оперисаном 1
оперисаном оку, 1
оку, јер 1
јер свако 2
свако одлагање 1
одлагање терапије 1
терапије може 3
може преокренути 1
преокренути процес 1
процес лечења 1
и поништити 1
поништити до 1
тада постигнуте 1
постигнуте резултате, 1
резултате, што 1
касније немогуће 1
немогуће исправити. 1
исправити. Интервенција 1
Интервенција савезника 1
Сибиру наставила 1
јесени 1918. 1
1918. Интервенција 1
Интервенција Штаба 1
Штаба 13. 1
13. корпуса 2
корпуса Народноос-лободилачке 1
Народноос-лободилачке војске 1
војске код 1
код Штаба 1
Штаба бугарске 1
бугарске 2. 1
2. армије 4
армије да 2
се 4. 2
4. гранична 1
гранична бригада 1
бригада заустави 1
заустави код 1
код Пирота 1
Пирота и 1
ње одузму 1
одузму однете 1
однете ствари 1
и инсталације 1
инсталације из 1
из санаторијума 1
санаторијума није 1
није уродила 1
уродила плодом. 1
плодом. Интервенцијом 1
Интервенцијом великих 1
великих сила 6
сила прекинут 1
прекинут је 1
први поход 1
поход Омер-паше 1
Омер-паше Латаса 1
Латаса на 1
на Црну 2
Црну Гору, 6
Гору, коју 1
је турска 4
војска почела 3
да напушта 1
напушта 12. 1
12. фебруара 7
фебруара 1853. 1
1853. Интервенцијом 1
Интервенцијом оклопних 1
оклопних делова 1
делова Немци 1
зору затворили 1
затворили брешу, 1
брешу, поново 1
поново успоставили 1
успоставили обруч, 1
обруч, и 1
већ следећег 2
дана кренули 1
у прочешљавање 1
прочешљавање Козаре. 1
Козаре. Интервјуисала 1
Интервјуисала је 1
је Лењина 1
Лењина о 1
о „женском 1
„женском питању”, 1
питању”, 1920. 1
1920. Интересантан 1
Интересантан је 1
случај пљачкања 1
пљачкања владичанског 1
владичанског двора 1
двора у 2
у Плашком. 1
Плашком. Интересантна 1
Интересантна је 1
је трећа 13
трећа елегија 1
елегија прве 1
прве књиге, 2
књиге, у 2
којој песник 1
песник описује 1
описује свој 1
свој растанак 1
растанак с 1
с Римом. 1
Римом. Интересантно 1
Интересантно је 13
такмичењу да 1
првих осмопласираних 1
осмопласираних пилота 1
пилота 7 1
7 летело 1
летело на 1
једрилици Ваја. 1
Ваја. Интересантно 1
да вода 4
у Нијагариним 1
Нијагариним водопадима 1
водопадима никад 1
да тече, 2
тече, чак 1
ни зими, 1
зими, на 1
изузетно ниским 1
температурама. Интересантно 1
да детерминистички 1
детерминистички потисни 1
потисни аутомати 1
аутомати спадају 1
праву подгрупу 1
подгрупу потисних 1
потисних аутомата 1
аутомата за 2
од детерминистички 1
детерминистички коначних 1
коначних аутомата 1
аутомата и 2
и недетерминистички 1
недетерминистички коначних 1
коначних аутомата. 1
аутомата. Интересантно 1
ретких кошаркаша 1
кошаркаша који 2
играо два 2
два дербија 1
дербија у 1
истом дану 2
дану против 1
против Партизана, 1
Партизана, и 1
у кадетској 1
кадетској и 1
и јуниорској 2
јуниорској конкуренцији. 4
конкуренцији. Интересантно 1
је Јелена 2
Јелена истовремено 1
истовремено играла 1
играла рукомет 1
рукомет у 1
Црвеној звезди, 2
звезди, а 1
а тенис 1
тенис у 1
у Партизану. 1
Партизану. Интересантно 1
старијој војно-историјској 1
војно-историјској литератури 1
литератури о 3
овој српског 1
српског офанзиви 1
офанзиви говори 1
као о 11
о потпуно 1
потпуно неуспјелој 1
неуспјелој операцији. 1
операцији. Интересантно 1
два заробљена 1
заробљена француска 1
француска топа 1
топа Французи 1
Французи већ 1
раније негдје 1
негдје на 2
на ратиштима 1
ратиштима Европе 1
Европе заробили. 1
заробили. Интересантно 1
обе такмичарке 1
такмичарке у 1
у петобоју 1
петобоју обориле 1
обориле личне 1
личне рекорде 2
рекорде у 4
свим дисциплинама. 2
дисциплинама. Интересантно 1
две статуе 1
статуе окренуте 1
окренуте једна 2
једна према 4
према другој, 2
другој, и 1
да симболишу 1
симболишу француско-америчко 1
француско-америчко пријатељство. 1
пријатељство. Интересантно 1
да „црна 1
„црна кутија“ 1
кутија“ најчешће 1
није црне 1
црне боје 2
боје већ 1
већ наранџасте. 1
наранџасте. Интересантно 1
Интересантно је, 1
помало неуобичајено, 1
неуобичајено, да 1
да црква 3
црква нема 1
нема ни 10
ни торња 1
торња ни 1
ни куполе. 1
куполе. Интересантно 1
ова сторија 1
сторија потекла 1
из пера 3
пера домаћих 1
домаћих аутора, 1
аутора, потписана 1
потписана са 1
са „измишља 1
„измишља чика 1
чика Божа 1
Божа ( 1
( Интересантно 1
је Кејси 1
Кејси своју 1
своју болест 2
болест објашњавао 1
објашњавао у 1
лицу множине, 1
множине, уместо 1
уместо у 3
лицу једнине 1
једнине (изговарао 1
(изговарао је 1
је „ми“, 1
„ми“, уместо 1
уместо „ја“). 1
„ја“). Интересантно 1
прва дисциплина 1
дисциплина на 1
на Играма 7
Играма и 1
медаља која 1
додељена једном 1
једном спортисти 1
спортисти на 2
Пекингу. Интерес 1
Интерес краља 1
краља проширио 1
проширио се 4
на декорацију 1
декорацију степеништа, 1
степеништа, а 1
а Јулиусу 1
Јулиусу Кронбергу 1
Кронбергу је 1
је наложио 3
наложио да 3
да ослика 3
ослика плафоне 1
плафоне на 1
западном степеништу. 1
степеништу. Интерес 1
Интерес (лихва) 1
(лихва) на 1
на интерес 1
интерес (камата 1
(камата на 1
на камату) 1
камату) није 1
могао узимати 1
узимати нити 1
нити унапред 1
унапред уговорити. 1
уговорити. Интересовање 1
Интересовање за 4
приписати чињеници 1
концепт великих 1
великих друштвених 3
друштвених мрежа 3
мрежа објашњава 1
објашњава настанак 1
и функцију 7
функцију великих 1
друштвених структура 2
структура занемарујући 1
занемарујући аспект 1
аспект индивидуалне 1
индивидуалне делатности. 1
делатности. Интересовање 1
политику Џорџа 1
Џорџа Клинтона 1
Клинтона је 1
је потекло 1
потекло од 1
његовог оца, 5
оца, Чарлса 1
Чарлса Клинтона, 1
Клинтона, који 1
био енглески 1
енглески имигрант 1
имигрант и 1
члан колонијалне 1
колонијалне скупштине 1
скупштине Њујорка. 1
Њујорка. Интересовање 1
и инвестирање 1
инвестирање је 1
младости, да 1
крају 1947. 1
1947. Интересовање 1
за студије 1
студије на 6
Одсеку се 1
се повећавало, 1
повећавало, али 1
је упис 1
упис често 1
често ограничаван 1
ограничаван расположивим 1
расположивим лабораторијумским 1
лабораторијумским простором. 1
простором. Интересовање 1
Интересовање ученика 1
ученика за 2
ову Школу 1
Школу је 1
велики последње 1
последње деценије 3
деценије рада. 1
рада. Интересовао 1
Интересовао се 1
за поезију 3
поезију и 4
и учиo 1
учиo језике. 1
језике. Интерес 1
Интерес родитеља 1
ученика, којима 1
настава намијењена 1
намијењена се 1
од пасивности 1
пасивности до 1
велике заинтересованости. 1
заинтересованости. Интересујући 1
Интересујући се 1
за емоције 1
емоције новорођенчета, 1
новорођенчета, неколико 1
неколико америчких 1
америчких психолога 1
психолога испитивало 1
испитивало је 1
је реаговање 1
реаговање детета 1
детета на 3
на јак 2
јак звук. 1
звук. Интеркапсуларни 1
Интеркапсуларни простор 1
простор налази 1
два листа 1
листа Бауманове 1
Бауманове капсуле, 1
капсуле, у 1
се филтрира 1
филтрира примарна 1
примарна мокраћа 1
мокраћа (ултрафилтрат 1
(ултрафилтрат крви). 1
крви). Интерна 1
Интерна ИП 1
ИП адреса 1
адреса је 1
она коју 2
има мрежни 1
мрежни адаптер 1
адаптер самог 1
самог рачунара, 1
рачунара, а 1
а спољашња 1
спољашња она 1
коју виде 1
виде рачунари 1
рачунари који 1
Интернету. Интерна 1
Интерна истрага 1
истрага затвора 1
затвора очистила 1
очистила је 1
је Тартаглиона 1
Тартаглиона у 1
тим догађајем. 1
догађајем. Интернационална 1
Интернационална олимпијада 1
олимпијада из 1
из информатике 1
информатике (ИОИ) 1
(ИОИ) годишње 1
годишње је 1
такмичење из 1
из програмирања 1
програмирања за 1
ученике средњих 1
средњих школа. 4
школа. Интернационални 1
Интернационални судија 1
судија постао 1
је 1997. 5
1997. Интернет 1
Интернет бонтон 1
бонтон је 1
је спој 2
спој здравог 1
здравог разума, 1
разума, уобичајене 1
уобичајене љубазности 1
љубазности и 1
захтева рачунарске 1
рачунарске технологије 2
су формулисали 2
формулисали корисници 1
корисници интернета 1
интернета Бонтон 1
Бонтон из 1
из свакодневног 5
живота адаптиран 1
адаптиран је 1
и примијењен 1
примијењен узевши 1
узевши у 2
обзир специфичности 1
специфичности интернетске 1
интернетске технологије. 1
технологије. Интернет 1
Интернет експлорер 1
експлорер развојни 1
развојни тим 4
користе условне 1
условне коментаре(conditional 1
коментаре(conditional comment) 1
comment) уместо 1
уместо хакова. 1
хакова. Интернет 1
Интернет страница 1
страница омогућава 1
омогућава меџународним 1
меџународним и 1
и Азербејџанским 1
Азербејџанским навијачима 1
навијачима да 1
да затраже 1
затраже улазницу, 1
улазницу, најновије 1
најновије информације 1
о спортском 1
спортском програму 1
програму као 1
примају све 1
све новости 1
из Бакуа 1
Бакуа 2015. 1
2015. Интерни 1
Интерни радови 1
радови носе 1
носе од 1
30 процената 1
процената у 1
сваком предмету 1
предмету и 1
и оцењивани 1
оцењивани су 1
стране школског 1
школског професора, 1
професора, а 1
а узорак 1
узорак од 1
пет ученичких 1
ученичких радова 1
сваког предмета 1
предмета је 2
је оцењиван 1
оцењиван од 1
стране модератора 1
модератора кога 1
кога одређује 1
одређује организација 1
организација ММ. 1
ММ. Интерпретатори 1
Интерпретатори који 1
у Здравственим 1
Здравственим установама 1
установама се 2
да припадају 5
припадају Савезу 1
Савезу Здравствених 1
Здравствених Професионалаца. 1
Професионалаца. Интерпретатор 1
Интерпретатор (тумач) 1
(тумач) је 1
која преводи 1
преводи мисао 1
мисао или 1
или експресију 1
експресију у 1
у матерњи 1
матерњи језик, 1
као експресију 1
експресију истог 1
истог значења, 1
значења, узастопно 1
узастопно у 1
у "реалном 1
"реалном времену" 1
времену" или 1
или истовремено 1
истовремено када 1
када излагач 1
излагач прави 1
прави паузе 1
паузе између 1
или две 4
две реченице. 1
реченице. Интерпретација 1
Интерпретација ових 1
ових типова 2
типова кованица 1
кованица је, 1
како оцењује 2
оцењује Своронос, 1
Своронос, представљала 1
представљала један 1
најтежих задатака 1
задатака критске 1
критске нумизматике 1
нумизматике и 1
и археологије. 1
археологије. Интерпретацији 1
Интерпретацији дела 1
дела ликовне 1
уметности подлеже 1
подлеже анализи 1
анализи форме 1
и садржај. 1
садржај. Интерфејс 1
Интерфејс игре 1
игре омогућава 1
прилагоди приказ 1
приказ и 1
контроле, а 1
да прикључке 1
прикључке и 1
и модификације. 1
модификације. Интерферограм 1
Интерферограм је 1
смањен два 1
и дат 1
дат је 5
случај кад 2
се раван 1
раван интерференције 1
интерференције поклапа 1
са равни 3
равни таласног 1
таласног фронта 8
фронта (лево), 1
(лево), као 1
раван таласног 1
фронта искошена 1
искошена у 1
на прву. 1
прву. Интонирањем 1
Интонирањем химне 1
химне и 1
и полагањем 1
полагањем венаца 1
венаца и 3
даље почиње 1
почиње сваки 1
сваки Велики 1
Велики школски 1
школски час, 1
час, а 1
1991. Интракранијална 1
Интракранијална стереотаксија 1
стереотаксија спада 1
групу минимално 1
минимално инвазивних 1
инвазивних неурохируршких 1
неурохируршких дијагностичких 1
дијагностичких или 1
или терапијских 1
терапијских поступака 1
поступака којима 1
веома пажљиво 1
пажљиво циљају 1
циљају процеси 1
процеси болести 1
или мождане 1
мождане структуре, 1
структуре, уз 1
помоћ тродимензионалног 1
тродимензионалног координатног 1
координатног система. 2
система. Интрахепатички 1
Интрахепатички апсцеси 1
апсцеси се 1
лечити перкутаном 1
перкутаном дренажом. 1
дренажом. Интродукована 1
Интродукована је 1
у многе 3
многе делове 1
света где 1
гаји као 2
као украсна 1
украсна биљка. 1
биљка. Интуитивно, 1
Интуитивно, елементи 1
елементи пребројивог 1
пребројивог скупа 1
скупа се 1
могу поређати 1
поређати помоћу 1
помоћу бијекције 1
бијекције на 1
скуп природних 2
природних бројева, 1
бројева, тј. 1
тј. Инфантино 1
Инфантино је 1
ожењен Лином 1
Лином ал 1
ал Ашкар 1
Ашкар са 1
четири ћерке 1
ћерке – 1
– Сабрину, 1
Сабрину, Алису, 1
Алису, Далију 1
Далију и 1
и Шанију. 1
Шанију. Инфаркти 1
Инфаркти бубрега, 1
бубрега, јетре 1
јетре и 3
и слезине 1
слезине обично 1
имају блаже 1
блаже последице, 1
последице, због 1
велике фунционалне 1
фунционалне резерве 1
резерве тих 1
тих органа. 2
органа. Инфективне 1
Инфективне болести 1
водећих узрока 1
узрока морбидитета 1
морбидитета и 3
и морталитета, 1
морталитета, код 1
код лупуса, 1
лупуса, са 1
са уделом 3
уделом од 1
од 29% 1
29% свих 1
свих смртних 1
код тих 1
тих пацијената. 1
пацијената. Инфективни 1
Инфективни еритем 1
еритем је 1
од најчешћих, 1
најчешћих, али 1
али безопасних 1
безопасних обољење 1
обољење дечјег 1
дечјег узраста. 2
узраста. Инфекција 1
Инфекција може 1
бити опасна 1
опасна за 2
децу професионалних 1
професионалних лица, 1
лица, здравствених 1
радника, по 1
по стопи 4
стопи од 4
20% пријављених 1
пријављених у 1
неким студијама. 1
студијама. Инфекција 1
Инфекција рубеолом 1
рубеолом током 1
током трудноће, 1
трудноће, може 1
бити праћена 2
праћена бројним 2
бројним компликацијама. 1
компликацијама. Инфекције 1
Инфекције мокраћних 1
путева проузроковане 1
проузроковане Стафилококус 1
Стафилококус ауреусом 1
ауреусом обично 1
као секундарна 1
секундарна инфекција 1
инфекција код 2
код крвно 1
крвно преносивих 1
преносивих болести. 1
болести. Инфилтрати 1
Инфилтрати могу 1
се спонтано 3
спонтано ресорбују 1
ресорбују без 1
без последица 1
по провидност 1
провидност рожњаче. 1
рожњаче. Инфициране 1
Инфициране куће 1
и одећа 4
одећа обољелих 1
обољелих морају 1
се спале, 1
спале, јер 1
јер болест 2
преноси вашима 1
вашима које 1
су посвуда” 1
посвуда” Инфлација 1
Инфлација је 1
истој години 1
години достигла 1
достигла 8,1%. 1
8,1%. Информално 1
Информално учење: 1
учење: учење 1
учење које 1
које произилази 2
из свакодневних 1
свакодневних животних 1
животних активности 1
активности везаних 1
за посао, 2
посао, породицу 1
или слободно 1
време. Информатички 1
Информатички кабинет 1
кабинет опремљен 1
опремљен је 3
15 компјутера. 1
компјутера. Информаторијум 1
Информаторијум материнске 1
материнске школе 1
виду приручника 1
приручника тј. 1
тј. Информације 1
Информације добијене 1
начин су 3
јако битне, 1
битне, поготово 1
у сфери 3
сфери поштовања 1
поштовања споразума 1
о контроли 1
контроли наоружања, 1
наоружања, заједно 1
са подацима 2
добијеним шпијунским 1
шпијунским сателитима. 1
сателитима. Информације 1
Информације нису 1
нису ажуриране 1
ажуриране у 1
у реалном 9
реалном времену. 3
времену. Информације 1
Информације о 1
о огранцима 1
огранцима Таглиба 1
Таглиба биле 1
мери засноване 1
на записима 1
записима предисламског 1
предисламског генеалога 1
генеалога Таглибија 1
Таглибија ел 1
ел Акзара 1
Акзара ибн 1
ибн Сухајме. 1
Сухајме. Информације 1
Информације представљају 1
представљају податке 1
о вештачким 1
вештачким и 2
природним објектима 1
објектима на 1
неком простору. 1
простору. Информацијска 1
Информацијска анализа 1
процес инспекције, 1
инспекције, трансформације, 1
трансформације, и 1
и моделовања 1
моделовања информације, 1
информације, путем 1
путем конвертовања 1
конвертовања сирових 1
сирових података 1
у делотворно 1
делотворно знање, 1
знање, у 1
у подршци 2
подршци процеса 1
процеса одлучивања. 1
одлучивања. Инфраструктуру 1
Инфраструктуру меморијалног 1
меморијалног комплекса 1
комплекса чини: 1
чини: меморијални 1
меморијални споменик, 1
споменик, музеј 1
и меморијални 1
меморијални зида 1
зида на 2
су угравирана 1
угравирана имена 1
имена погинулих 3
погинулих бораца 4
у НОБ-у. 1
НОБ-у. Инфрацрвена 1
Инфрацрвена светлост 1
светлост се 2
најчешће детектује 1
детектује истим 1
истим телескопима 1
телескопима као 1
и видљива, 1
видљива, а 1
а обе 2
обе врсте 5
врсте светлости 1
светлости користе 1
и сличне, 1
сличне, али 2
исте детекторе. 1
детекторе. Инфра 1
Инфра црвени 1
црвени нишан 1
нишан који 1
користио нишанџија 1
нишанџија је 1
замењен термалним. 1
термалним. Инфрацрвени 1
Инфрацрвени пренос 1
пренос података 2
на малим 4
малим удаљеностима 2
удаљеностима између 1
између рачунара 1
рачунара и 5
и личних 3
личних дигиталних 1
дигиталних помоћних 1
помоћних уређаја. 1
уређаја. Инхалација 1
Инхалација се 1
на удисању 1
удисању гасова, 1
гасова, паре 1
паре или 2
или распршених 1
распршених честица 1
честица радиоактивне 1
радиоактивне воде 1
ваздуху. Инхалациони 1
Инхалациони анестетици, 1
анестетици, као 1
им сам 1
сам назив 1
назив каже, 1
каже, примењују 1
и елиминишу 1
елиминишу из 1
из организма 2
организма удисањем 1
удисањем и 1
и издисањем. 1
издисањем. Инхибиција 1
Инхибиција може 1
бити ретроактивна, 1
ретроактивна, када 1
када нешто 1
је актуелно 3
актуелно научено 1
научено онемогућава 1
онемогућава репродукције 1
репродукције раније 1
раније наученог. 1
наученог. Инхумација 1
Инхумација је 1
је обављена 1
обављена уз 1
уз војне 1
војне почасти, 1
почасти, у 1
присуству радне 1
радне групе 2
групе задужене 1
за враћање 2
враћање преноса 1
преноса земних 1
земних остатака 1
остатака те 1
те значајне 1
значајне личности 3
личности црногорске 1
црногорске историје, 1
историје, представника 1
представника власти 2
и музеја, 1
музеја, али 1
без представника 1
представника цркве, 1
цркве, што 1
овом чину 1
чину дало 1
дало политичку 1
политичку ноту. 1
ноту. Инциденти 1
Инциденти током 1
неколико генерација 3
генерација биљеже 1
биљеже се 1
током франшизе. 1
франшизе. Инцидент 1
Инцидент се 1
догодио због 1
због тежње 1
тежње обе 1
обе колонијалне 1
колонијалне силе 1
силе да 1
да повежу 2
повежу своје 2
своје колонијалне 2
колонијалне поседе 1
у Африци. 2
Африци. Инциденца 1
Инциденца је 1
је највиша 4
највиша у 2
са лошим 2
лошим приступ 1
приступ правилној 1
правилној нези 1
нези рана 1
рана и 1
и учесталим 1
учесталим инфекцијама 1
инфекцијама након 1
након операција. 1
операција. Инциденција 1
Инциденција можданог 1
можданог удара 3
дечјем узрасту 1
узрасту на 1
је 2-5 1
2-5 случаја 1
случаја на 1
на 100.000 6
100.000 деце 1
деце годишње. 1
годишње. Инчко 1
Инчко друштво, 1
друштво, у 1
царској фази, 1
фази, било 1
различите и 3
специфичне друштвене 1
друштвене класе, 1
класе, односећи 1
односећи се 1
град Куско. 1
Куско. Ињариту 1
Ињариту је 1
је лика 1
лика створио 1
створио на 1
основу свог 2
са ћерком. 1
ћерком. И 1
И његови 1
самостални наступи 1
наступи потврђивали 1
потврђивали су 1
је рецепција 1
рецепција пластичке 1
пластичке уметности 1
уметности дала. 1
дала. " 1
њеног власника, 1
власника, Томаша 1
Томаша Батје. 1
Батје. И 1
И њихово 1
место порекла 1
порекла се 2
зна. Иоако 1
Иоако се 1
истим текстовима 1
текстовима који 1
коришћени за 4
за комплетирање 1
комплетирање нове 1
нове књиге, 1
књиге, Силмарилион 1
Силмарилион изоставља 1
изоставља велики 1
део приче. 1
приче. И 1
И ова 1
ова епизода, 1
и претходних 2
неколико ( 1
И овај 1
овај покушај 2
покушај припадници 1
припадници граничних 1
граничних јединица 1
јединица Војске 1
Војске Југославије 2
Југославије су 3
су осујетили. 1
осујетили. И 1
И овде 2
је пољопривреда 1
пољопривреда основна 1
основна делатност 2
делатност становника. 1
становника. И 1
су Дорани 1
Дорани знатно 1
знатно заостајали 1
заостајали за 1
за Јоњанима. 1
Јоњанима. И 1
И овдје 1
овдје постоје 1
само трагови 1
трагови од 1
од полупаних 1
полупаних споменика. 1
споменика. И 1
И ове 1
била кандидат 1
кандидат за 10
најбољег спотисту 1
спотисту Шведске, 1
Шведске, али 1
није успала. 1
успала. И 1
И ови 2
ови микроскопи 1
микроскопи се 1
даље усавршавају. 1
усавршавају. И 1
ови формулари 1
формулари су 1
су израђивани 2
израђивани са 1
са панорамом 1
панорамом града 1
града где 3
се издају, 1
издају, али 1
без ње. 1
ње. И 1
И овога 2
пута Путников 1
Путников план 1
план мобилизације 1
мобилизације функционисао 1
функционисао је 1
је савршено. 1
савршено. И 1
мушкој конкуренцији, 1
конкуренцији, није 1
било квалификација 1
квалификација па 1
сви учесници 2
учесници су 3
су учествовати 1
учествовати директно 1
финалу. И 1
И ово 1
је донело 9
донело експлозиван 1
експлозиван успех 1
успех њиховој 1
њиховој компанији. 1
компанији. И 1
И одатле 1
одатле настаје 1
настаје један 2
рад пун 1
пун великих 1
великих напора 2
напора и 1
и плодних 2
плодних резултата. 1
резултата. И 1
И од 2
он посебно 1
посебно спријатељио 1
са Англиканском 1
Англиканском и 1
и Епископалном 1
Епископалном црквом. 1
црквом. И 1
од целе 2
целе те 1
те ствари 1
ствари најзад 1
најзад је 1
остао један 1
један неповољан 1
неповољан глас 1
глас о 3
о цару 1
његовој жени: 1
жени: још 1
још после 1
година, Љутпран, 1
Љутпран, одјек 1
одјек гласова 1
гласова који 1
се ширили 5
ширили по 3
по Цариграду, 1
Цариграду, изјавио 1
сасвим отворено 1
отворено да 1
је Нићифорова 1
Нићифорова женидба 1
женидба родооскврњење. 1
родооскврњење. И 1
И околина 1
околина Сисције 1
Сисције на 1
на југозпаду 1
југозпаду увек 1
увек им 2
је припадала. 1
припадала. И 1
И она 3
мајка (када 1
постала удова) 1
удова) удала 1
удала се 17
за молдавског 2
молдавског бољара. 1
бољара. И 1
забрањена јер 1
је кршила 1
кршила темељна 1
темељна секуларна 1
секуларна начела 1
начела Турске. 1
Турске. И 1
И она, 1
она, као 2
и Џеси 2
Џеси има 1
има 18 6
започиње романтичну 1
романтичну везу 1
њим откако 1
откако се 1
у њен 9
њен комшилук. 1
комшилук. И 1
склопу личних 1
личних односа 1
односа Христа 1
његових светих 1
светих с 1
с Богом, 1
Богом, посредством 1
посредством Светог 1
Светог Духа, 1
Духа, преображава 1
преображава на 1
она ослобађа 1
ослобађа закона 1
закона нужности, 1
нужности, трулежности 1
трулежности и 1
и смрти, 2
смрти, не 1
не престајући 1
престајући да 1
буде створена 1
створена природа. 1
природа. И 1
И они 2
они старином 1
од Косова. 2
Косова. И 1
дошли са 7
са Косова 5
и лутајући 1
лутајући овим 1
крајевима наишу 1
наишу на 1
на Влајкову 1
Влајкову кућу 1
се задрже. 1
задрже. И 1
И он 4
био скамењен, 1
скамењен, а 1
од смрти 5
смрти га 1
спасила само 1
само чињеница 1
већ мртав. 1
мртав. И 1
је песничку 1
песничку вештину 1
вештину учио 1
учио на 1
на француским 1
француским узорима, 1
узорима, али 1
није подражавао, 1
подражавао, већ 1
остао националан 1
националан и 1
и индивидуалан. 1
индивидуалан. И 1
он као 2
породици, опредијелио 1
опредијелио се 1
за свјештенички 1
свјештенички позив. 1
позив. И 1
И оно 1
је најважније, 2
најважније, увек 1
увек нам 1
нам писац 1
писац пружа 1
пружа неку 1
неку наду 1
наду да 10
животу преокренути 1
преокренути и 1
све тако 3
тако црно. 1
црно. И 1
предању би 1
би мучен 1
мучен и 2
и убијен 2
Христа. И 1
И о 1
њему самом 1
самом писали 1
су многи. 1
многи. И 1
И опет 1
опет изјави 1
изјави да, 1
да, ако 7
ако Зое 1
Зое постане 1
постане царица, 1
царица, он 1
никад више 2
видети с 1
с царем. 1
царем. ИОС 1
ИОС је 1
током примирја 1
примирја повећао 1
повећао своје 1
своје људство 1
људство са 1
са 30.000—35.000 1
30.000—35.000 на 1
око 65.000. 1
65.000. И 1
И основа 1
основа може 1
може према 1
према диску 1
диску бити 1
бити сивкаста, 1
сивкаста, и 1
она при 1
при притиску 1
притиску и 1
и сушењу 1
сушењу бакрено 1
бакрено посмеђи, 1
посмеђи, но 1
но свјетлије 1
свјетлије од 1
од крљушти. 1
крљушти. И 1
И особе 1
са зависним 1
зависним и 1
са избегавајућим 1
избегавајућим поремећајем 1
поремећајем личности 1
личности плаше 1
плаше се 1
се критике, 1
критике, негативне 1
негативне процене 1
процене и 2
и одбацивања. 1
одбацивања. И 1
И остале 2
остале драгоцености: 1
драгоцености: злато, 1
злато, сребро 1
сл. И 1
остале предности 1
предности биле 1
страни јапанске 1
јапанске флоте, 1
флоте, која 1
у кампањи 3
против Прве 1
Прве тихоокеанске 1
тихоокеанске ескадре 1
ескадре стекла 1
стекла богато 1
богато борбено 1
борбено искуство, 2
искуство, за 1
од руске 1
руске Балтичке 1
Балтичке флоте 1
флоте која 1
под веома 3
веома неповољним 1
неповољним условима 2
условима први 1
пут ступала 1
ступала у 1
у борбу. 5
борбу. И 1
И остали 3
остали голмани 1
голмани су 1
су применили 1
применили неке 1
неке његове 3
његове технике 1
технике које 3
дан данас. 3
данас. И 1
остали део 4
део сачуване 1
сачуване преписке 1
преписке потврђује 1
је Рјепин 1
Рјепин искрено 1
искрено ценио 1
ценио рад 1
рад свог 1
свог колеге, 1
колеге, који 1
опет Рјепина 1
Рјепина називао 1
називао својим 1
својим великим 2
великим учитељем. 1
учитељем. И 1
остали конкуренти 1
конкуренти су 1
брзо представили 1
представили своје 1
своје нацрте, 1
нацрте, и 1
је конкурсна 1
конкурсна комисија 1
комисија предложила 1
предложила комбинацију 1
комбинацију нацрта 1
нацрта Адмиралског 1
Адмиралског и 1
и Балтичког 1
Балтичког бродоградилишта. 1
бродоградилишта. И 1
И отац 2
мајка Јана 1
Јана су 1
су рано 5
рано умрли. 2
умрли. И 1
мајка су 2
му умрли 2
умрли док 1
био дете 1
дете па 1
га одгајали 1
одгајали рођаци 1
рођаци са 1
слабим материјалним 1
материјалним средствима. 1
средствима. Ипак 1
Ипак 20. 1
20. етапа 1
етапа је 3
историју. Ипак 1
Ипак 28. 1
2014. Ипак 1
Ипак 5 1
5 првих 1
првих и 3
4 друга 1
друга места 2
места нису 3
била довољна. 1
довољна. Ипак, 1
Ипак, 737. 1
737. године 1
године велика 1
над Хазарима 1
Хазарима омогућила 1
је Арапима 1
Арапима да 2
да усмере 2
усмере свој 1
свој поглед 1
поглед ка 1
ка Византијији 1
Византијији и 1
да појачају 1
појачају своје 1
ње. Ипак, 1
Ипак, 9. 1
новембра, веома 1
веома контроверзним 1
контроверзним актом, 1
актом, рајхсканцелар 1
рајхсканцелар принц 1
принц Макс 1
Макс фон 1
фон Баден 1
Баден је 1
је пренео 3
пренео своју 1
власт Фридриху 1
Фридриху Еберту, 1
Еберту, вођи 1
вођи МСПД-а. 1
МСПД-а. Ипак, 1
Ипак, ESL 1
Major се 1
садржи од 2
од Go4 1
Go4 купова, 1
купова, турнира 1
турнира који 1
су бесплатни 1
за све. 4
све. Ипак, 1
Ипак, Август 1
Август није 1
имао потпуни 1
потпуни монопол 1
монопол над 2
над политичком 1
војном влашћу, 1
влашћу, иако 1
био водећа 1
водећа личност 1
римској држави 3
држави која 2
уживала огромно 1
огромно поштовање 1
и ауторитет 2
ауторитет и 2
међу римском 1
римском елитом, 1
елитом, и 1
међу нижим 1
нижим друштвеним 1
класама. Ипак, 1
Ипак, Алехандра 1
Алехандра ће 1
ће дознати 1
дознати истину 1
истину и 2
и одлучити 1
се одвоји 2
одвоји од 1
од Леонарда. 1
Леонарда. Ипак, 1
Ипак, архиватори 1
архиватори се 1
могу уклопити 1
уклопити у 2
у свако 6
свако друштво. 1
друштво. Ипак, 1
Ипак, аутономне 1
аутономне власти 1
власти користе 1
користе бретонски 1
бретонски у 1
у ограниченој 4
ограниченој мјери 1
мјери тако 1
што постављају 1
постављају саобраћајне 1
саобраћајне знаке 1
знаке на 1
оба језика. 2
језика. Ипак, 1
Ипак, Берли 1
Берли није 1
свесна да 2
је Ендер 1
Ендер заправо 1
заправо ђаво 1
ђаво с 1
с хиљаду 1
хиљаду лица, 1
лица, који 1
не преза 3
преза ни 2
чега да 3
би остварио 2
остварио своје 1
своје циљеве. 1
циљеве. Ипак, 1
Ипак, Бернард 1
Бернард такође 1
такође осуђује 1
осуђује оне 1
који подржавају 7
подржавају празник 1
празник због 1
се „дода 1
„дода Маријиној 1
Маријиној слави“, 1
слави“, што 1
што доказује 4
заиста говорио 1
говорио о 9
о Марији. 1
Марији. Ипак, 1
Ипак, бива 1
бива разоткривен. 1
разоткривен. Ипак, 1
Ипак, били 1
су надгласани, 1
надгласани, па 1
решено да 1
се граница 4
граница простире 1
простире јужно 1
од Врања. 1
Врања. Ипак, 1
Ипак, било 2
су такво 1
такво становиште 1
становиште оценили 1
оценили као 1
као штетно, 1
штетно, истичући 1
једино у 6
са саборском 1
саборском већином 1
већином могуће 1
могуће побољшати 1
побољшати положај 1
положај српског 1
у угарској. 2
угарској. Ипак, 1
је проблема, 1
проблема, на 1
тој рути 1
рути је 1
доста река 1
требало их 1
је обилазити, 1
обилазити, што 1
би трку 1
трку учинило 1
учинило дужом 1
дужом од 1
од 280 1
280 километара. 1
километара. Ипак, 1
Ипак, био 1
због сиромаштва 2
сиромаштва неких 1
неких домородачких 1
домородачких племена. 1
племена. Ипак, 1
Ипак, биће 1
биће по 3
имену Алфа 1
Алфа Квинтесон 1
Квинтесон има 1
има план 1
поново активира 1
активира Уникрона, 1
Уникрона, иако 1
његове намере 1
намере биле 1
биле невине. 1
невине. Ипак 1
Ипак болиди 1
болиди Реноа 1
Реноа су 1
сезоне били 2
били значајно 1
значајно слабији, 1
слабији, тако 1
је Физикела 1
Физикела завршио 1
завршио сезону 7
сезону без 1
без значајнијих 1
значајнијих резултата 1
резултата и 6
као осми 1
пласману. Ипак 1
Ипак Британци 1
Британци више 1
нису напредовали 1
напредовали према 1
према Багдаду, 1
Багдаду, него 1
наставили са 2
са повлачењима, 1
повлачењима, а 1
а фон 1
фон дер 1
дер Голц 1
Голц их 1
је гањао. 1
гањао. Ипак, 1
Ипак, велики 1
број тадашњих 1
тадашњих Подбараца 1
Подбараца остаје 1
у Алмашком 1
Алмашком крају 1
крају бавећи 1
периоду повртарством, 1
повртарством, ратарством, 1
ратарством, сточарством 4
риболовом. Ипак, 1
Ипак, Вескер, 1
Вескер, преузима 1
преузима контролу 2
над Кошницом, 1
Кошницом, и 1
и ослобаћа 1
ослобаћа чопор 1
чопор мутираних 1
мутираних паса, 1
паса, и 1
убија Кристијана. 1
Кристијана. Ипак 1
Ипак Вест 1
Вест је 2
четвртој поптуно 1
поптуно доминирао 1
доминирао паркетом 1
паркетом и 1
и утакмица 1
у веоа 1
веоа неизвесну 1
неизвесну завршницу, 1
завршницу, у 1
Бостон ипак 1
ипак победио. 1
победио. Ипак 1
Ипак већ 1
2012. Ипак, 2
Ипак, видевши 1
видевши белу 1
белу кожу 1
кожу новорођених 1
новорођених штенаца, 1
штенаца, она 1
је згађена 1
згађена и 1
их моментално 1
моментално удаве 1
удаве скупа, 1
скупа, признајући 1
признајући да 1
њен омиљен 1
омиљен начин 1
за уништавање 3
уништавање животиња 1
које она 5
она сматра 1
сматра безвредним, 1
безвредним, укључујући 1
укључујући на 1
десетине мачића 1
мачића своје 1
своје властите 3
властите мачке. 1
мачке. Ипак, 1
Ипак, визије 1
визије су 1
се указивале 1
указивале баш 1
баш њему 1
њему и 17
крсташи били 1
били опседнути 1
опседнути у 1
у Антиохији 2
Антиохији од 1
стране турског 1
турског султана 1
султана Кербуге. 1
Кербуге. Ипак, 1
Ипак, главни 1
главни ударац 1
ударац је 1
био усмерен 2
на шпанске 1
шпанске ратне 1
ратне бродове. 2
бродове. Ипак, 1
Ипак, године 1
године 1904. 1
1904. Ипак, 1
Ипак, грађевина 1
изгубила своју 2
своју првобитну 2
првобитну функцију, 1
функцију, јер 1
након усташког 1
усташког егзодуса 1
егзодуса изгубила 1
изгубила своје 1
своје вернике, 1
вернике, и 1
власништву Еванђеоско 1
Еванђеоско Пентекостне 1
Пентекостне цркве. 1
цркве. Ипак 1
Ипак да 1
се суперпроводници 1
суперпроводници користили 1
у пракси, 5
пракси, потребно 1
да „функционишу“ 1
„функционишу“ на 1
температурама приближним 1
приближним собним 1
собним (иначе 1
(иначе би 1
их утрошак 1
утрошак енергије 1
за хлађење 3
хлађење учинио 1
учинио непрактичним). 1
непрактичним). Ипак 1
Ипак далеко 1
ради. Ипак, 1
Ипак, данас 1
данас нема 7
нема много 5
много научника 1
који систематски 1
систематски оспоравају 1
оспоравају аутентичност 1
аутентичност овог 1
овог списа. 1
списа. Ипак, 1
Ипак, Данило 1
Данило није 1
није елементарна 1
елементарна стихијска 1
стихијска природа. 1
природа. Ипак, 1
Ипак, дан 1
дан пред 2
пред изборе, 1
изборе, бива 1
бива пуштен 1
пуштен на 4
слободу. Ипак, 1
Ипак, Данци 1
су поражени 8
поражени код 2
код Ашдауна 1
Ашдауна 871. 1
871. године. 1
године. Ипак, 1
Ипак, два 1
два извођења 1
извођења једне 1
једне ниске 1
ниске могу 1
имати исто 2
исто дрво 1
дрво извођења. 1
извођења. Ипак, 1
Ипак, демографски 1
демографски обрасци 1
обрасци показују 1
много очева 1
очева умирало 1
умирало још 1
још док 7
им деца 1
деца била 3
била прилично 2
прилично млада, 1
млада, а 1
су малобројни 1
малобројни поживели 1
поживели довољно 1
довољно дуго 4
да дочекају 1
дочекају унуке. 1
унуке. Ипак, 1
Ипак, Димулен 1
био фаворит 1
фаворит за 2
освајање Ђира, 1
Ђира, јер 1
је посљедња 1
посљедња етапа 1
етапа била 4
била 29,8 1
29,8 km 1
km дуг 3
дуг хронометар. 1
хронометар. Ипак, 1
Ипак, добар 1
део Бареова 1
Бареова режима 1
режима обележила 1
обележила је 6
је репресивна 1
репресивна диктатура 1
диктатура и 1
и немилосрдно 2
немилосрдно кршење 1
кршење људских 2
права. Ипак, 1
Ипак, док 1
је коришћено, 1
коришћено, ово 1
ово возило 2
возило је 4
било обојено 1
обојено у 2
у жуту 3
жуту или 1
или црно-црвену 1
црно-црвену боју. 1
боју. Ипак, 1
Ипак, досад 1
досад није 2
забележен случај 1
се Скупштина 1
Скупштина стручњака 1
стручњака успротивила 1
успротивила одлукама 1
одлукама врховног 1
врховног вође. 1
вође. Ипак, 1
Ипак, Драгутин 1
Драгутин није 1
своје везе 5
са Анжујцима. 1
Анжујцима. Ипак, 1
Ипак, друга 1
друга половина 2
половина осамдесетих 1
осамдесетих није 1
није донијела 1
донијела значајније 1
значајније успјехе 1
успјехе клуба, 1
клуба, а 3
а 1990. 2
1990. Ипак, 1
Ипак, други 1
не слажу 6
слажу и 2
и подржавају 1
подржавају грклиш. 1
грклиш. Ипак, 1
Ипак, дула 1
дула познаје 1
познаје физиологију 1
физиологију порођаја, 1
порођаја, може 1
може пружити 3
пружити подршку 1
помоћ акушерској 1
акушерској сестри 1
сестри током 1
током порођаја, 1
порођаја, али 1
може заменити. 2
заменити. Ипак, 1
Ипак, Елиот 1
Елиот не 1
су Ема, 1
Ема, Рики 1
Рики и 1
и Клио 1
Клио сирене. 1
сирене. Ипак, 1
Ипак, еп 1
еп често 1
често наглашава 1
свих најстарији 1
најстарији Јудиштира 1
Јудиштира па 1
томе право 1
право било 1
било његово. 1
његово. Ипак, 1
Ипак, ефемериде 1
ефемериде не 1
предвиде поједне 1
поједне феномене, 1
феномене, попут 1
попут пертурбација 1
пертурбација у 1
у кретању 3
кретању астероида 1
астероида и 2
и комета. 2
комета. Ипак, 1
Ипак, женски 1
женски ликови 1
ликови нису 1
нису слични. 1
слични. Ипак, 1
Ипак, Жичка 1
Жичка хрисовуља 1
хрисовуља садржи 1
садржи казне 1
казне за 3
за жену 2
отишла од 1
од мужа 1
њеног имовинског 1
имовинског стања. 1
стања. Ипак, 1
Ипак, забележен 1
један случај 4
случај трајног 1
трајног губитка 2
губитка памћења 1
памћења и 3
способности учења 1
учења након 1
након трогодишњег 1
трогодишњег излагања 1
излагања релативно 1
релативно ниским 1
ниским концентрацијама 1
концентрацијама угљен-моноксида, 1
угљен-моноксида, преко 1
преко неисправне 1
неисправне пећи. 1
пећи. Ипак 1
Ипак за 1
време „операције“, 1
„операције“, њих 1
њих опљачка 1
опљачка мистериозни 1
мистериозни господин 1
господин са 1
са белим 9
белим шеширом. 1
шеширом. Ипак, 1
Ипак, заједно 1
заједно су 3
чинили једну 1
једну покрајину 1
покрајину Аустријског 1
Аустријског царства. 2
царства. Ипак, 1
Ипак, за 1
био највећа 1
највећа инспирација. 1
инспирација. Ипак, 1
Ипак, зарекао 1
зарекао се 1
ако Одисеј 1
Одисеј дође 1
дође на 3
на Парнас 1
Парнас да 1
да укори 1
укори свог 1
свог деду, 1
деду, да 1
би ублажио 1
ублажио његов 1
његов гнев, 1
гнев, даће 1
даће му 1
му део 3
свог поседа. 1
поседа. Ипак, 1
Ипак, захваљујући 1
захваљујући људима 1
у Монтелли 1
Монтелли видели 1
видели велики 1
велики талент, 1
талент, Винченцу 1
Винченцу је 1
омогућено првокласно 1
првокласно лечење, 1
лечење, те 1
након једне 5
сезоне проведене 3
болници добио 1
добио зелено 2
светло за 3
на терен. 2
терен. Ипак, 1
Ипак, због 4
због болести 2
болести мајке, 1
мајке, Мишел 1
године морала 1
напусти Тач. 1
Тач. Ипак, 1
због недостатака 2
недостатака одговарајућих 1
одговарајућих и 1
и подесних 1
подесних знакова 1
знакова за 1
за цифре 1
цифре готово 1
нису даље 1
даље ишли 1
од сабирања 1
сабирања и 1
и одузимања. 1
одузимања. Ипак, 1
недостатка простора, 1
простора, Веспа 1
Веспа музеј 1
музеј Србија 1
тренутно смештен 1
приватној гаражи. 1
гаражи. Ипак, 1
због неслагања 2
неслагања Немаца 1
Немаца из 1
из Марибора, 1
Марибора, по 1
по заповести 2
заповести генерала 1
генерала Мартинија 1
Мартинија (Martiny) 1
(Martiny) Рудолф 1
Рудолф Мајстер 1
Мајстер је 2
је прекомандован 1
у Грац. 1
Грац. Ипак, 1
Ипак, Зе 1
Зе Марија 1
и Исабел, 1
Исабел, као 1
као Лаура 1
Лаура и 1
и Едгар, 1
Едгар, схватају 1
да упркос 2
упркос свим 1
свим недаћама 2
недаћама и 1
проблемима њихова 1
њихова осећања 1
осећања још 1
нису престала. 1
престала. Ипак, 1
Ипак, значајан 1
део ЈВУО 1
ЈВУО су 1
чинили и 5
припадници других 3
и вероисповести. 1
вероисповести. Ипак, 1
Ипак, иако 1
у способност 1
способност жена, 1
жена, није 1
била сигурна 2
би жене 1
жене требале 1
да раде, 3
раде, нити 1
је јавно 5
јавно подржавала 1
подржавала бирачко 1
бирачко право 1
право жена, 1
жена, иако 1
потпише молбу 1
молбу против 1
против изборног 1
изборног права. 1
права. Ипак 1
Ипак иако 1
претходним разговорима 1
са селектором 1
селектором потврдио 1
ће играти, 1
играти, само 1
након објављивања 4
објављивања списка 1
списка Величковић 1
је обавестио 3
обавестио Ђорђевића 1
Ђорђевића да 1
повреде колена 1
колена не 1
појави на 4
на припремама. 1
припремама. Ипак, 1
Ипак, и 4
Русији уочљиви 1
уочљиви остаци 1
остаци старог, 1
старог, комунистичког 1
комунистичког система. 1
система. Ипак, 1
Ипак, из 2
из административних 1
административних разлога, 1
разлога, Венсенска 1
Венсенска шума 1
део XII 1
XII арондисмана. 1
арондисмана. Ипак 1
Ипак изглед 1
изглед чајне 1
чајне собе, 1
собе, плод 1
плод је 1
дубоке уметничке 1
уметничке промишљености. 1
промишљености. Ипак 1
Ипак из 1
из дубровачких 2
дубровачких докумената 2
докумената са 2
почетка 15. 1
15. вијека, 1
вијека, може 1
се уочити 6
је трговина 4
трговина била 1
била релативно 4
добро развијена, 1
развијена, те 1
становништво Козичког 1
Козичког града 1
града радо 1
радо трговало 1
трговало и 1
и користило 2
користило финансијске 1
финансијске услуге 2
услуге Дубровчана. 1
Дубровчана. Ипак, 1
Ипак, између 1
између новог 2
новог и 2
и старог 1
старог репа 1
репа постоји 1
постоји разлика. 1
разлика. Ипак, 1
периода раног 2
века о 2
мало помена. 1
помена. Ипак 1
Ипак има 1
велику страст 1
страст за 3
за животом 2
много храбрости. 1
храбрости. Ипак, 1
Ипак, имајући 1
да ислам 1
ислам често 1
често има 3
има јак 2
јак утицај 2
и упориште 1
упориште ка 1
ка верском 1
верском опредељењу, 1
опредељењу, у 1
у појединих 1
појединих муслимана, 1
муслимана, ово 1
ово усаглашавање 1
усаглашавање је 1
често тешко 2
и неодрживо. 1
неодрживо. Ипак, 1
Ипак, инцидент 1
инцидент у 3
Београду оогућио 1
оогућио му 1
је стварање 6
стварање народне 1
народне војске. 1
војске. Ипак, 1
често осуђиван 1
осуђиван због 1
превеликог насиља, 1
насиља, нарочито 1
код сцена 1
сцена са 2
са Христом. 2
Христом. Ипак, 1
се послужили 2
послужили једним 1
једним лукавством. 1
лукавством. Ипак, 1
тога, они 4
да плаћају 7
плаћају високе 1
високе намете 1
намете аустријској 1
аустријској власти. 1
власти. Ипак 1
Ипак и 3
тада титула 1
титула не 1
не изумире 1
изумире већ 1
већ наставља 2
постоји све 1
краја Едо 1
Едо периода. 1
периода. Ипак 1
та одлука 2
одлука је 5
је промјењена 1
промјењена тиме 1
другог конгреса 1
конгреса 13 1
13 и 4
14 новембра 1
новембра 2010, 1
2010, Финијеви 1
Финијеви министри 1
министри напустили 1
напустили Берлусконијеву 1
Берлусконијеву владу 1
владу и 5
и отворили 3
отворили кризу 1
кризу у 3
у центро-десничарској 1
центро-десничарској коалицији. 1
коалицији. Ипак 1
те соли 1
су штетне 1
штетне на 1
на живи 1
живи свет. 1
свет. Ипак 1
Ипак је, 1
је, 28. 1
новембра 1670. 1
1670. Ипак 1
Ипак је 5
било напретка. 1
напретка. Ипак 1
Ипак Јевреји 1
Јевреји нису 2
толико карактеристични 1
карактеристични за 3
за бањалучку 1
бањалучку чаршију 1
чаршију колико 1
колико за 1
за сарајевску“. 1
сарајевску“. Ипак 1
Ипак један 1
број Делавера 1
Делавера је 1
земљи. Ипак, 2
Ипак, један 2
број је 18
је остајао, 1
остајао, а 1
су одреди 1
одреди и 1
и четници 2
четници у 1
њима, почели 1
примају плате 1
плате и 4
и дневнице. 1
дневнице. Ипак, 1
од Џесијевих 1
Џесијевих пријатеља 1
пријатеља је 1
је убијен, 7
убијен, а 6
други ухапшен, 1
ухапшен, па 1
тако упадају 1
упадају у 6
у проблеме. 1
проблеме. Ипак 1
два припремна 1
припремна меча 1
меча отпуштен 1
отпуштен 15. 1
15. октобра. 2
октобра. Ипак 1
је намеравао 10
се спреми 2
за пријемни 1
испит наредне 1
наредне године. 10
године. Ипак 1
је рукоположен 3
рукоположен 1501. 1
1501. Ипак 1
је учестовала 1
учестовала на 1
играма. Ипак 1
Ипак још 1
још ништа 1
било решено. 1
решено. Ипак, 1
Ипак, још 1
потпуности нестала 1
нестала пракса 1
једна особа 6
особа ради 1
ради игру. 1
игру. Ипак, 1
Ипак, Јувентус, 1
Јувентус, Милан 1
Милан и 3
и Интер 1
Интер су 1
били ти 3
ти који 4
доминирали у 1
лиги послије 1
су побједили 1
побједили у 1
у 49 1
49 од 1
66 сезона. 1
сезона. Ипак 1
Ипак када 1
млада мирис 1
мирис је 4
некада не 1
не одаје. 1
одаје. Ипак, 1
Ипак, када 2
о иновативним 2
иновативним изумима 1
изумима браће 1
браће Бану 1
Бану Муса 1
Муса из 1
области механике 1
механике и 1
техничких дисциплина, 1
дисциплина, незаобилазна 1
незаобилазна је 1
они први 3
први пут, 7
пут, петсто 1
петсто година 1
година пре 7
пре европских 2
европских механичара, 1
механичара, употребили 1
употребили коленасто 1
коленасто вратило. 1
вратило. Ипак, 1
ћелијама избије 1
избије пожар, 2
пожар, он 1
он успева 2
побегне одатле 1
одатле и 1
сазна ко 1
ко стоји 2
иза свега 1
догодило њему 1
његовој покојној 1
покојној супрузи, 1
супрузи, а 1
сви трагови 1
трагови воде 1
воде управо 1
управо ка 1
ка Оријани. 1
Оријани. Ипак, 1
Ипак, како 3
је 1667. 1
1667. Ипак, 1
оцењује Вученов, 1
Вученов, ни 1
није помогло 1
он одржи, 1
одржи, а 1
то наводи 2
наводи конкуренцију 1
конкуренцију (постојање 1
(постојање девет 1
девет књижевних 1
књижевних часописа) 1
часописа) и 1
релативно танак 1
слој читалачке 1
читалачке публике. 1
публике. Ипак, 1
се хрватска 1
хрватска филмска 1
филмска индустрија 2
индустрија показала 1
показала недостатно 1
недостатно продуктивном 1
продуктивном са 1
нових наслова 1
су стварани 1
стварани сваке 1
године, популарност 1
популарност фестивала 1
фестивала брзо 1
нестала. Ипак, 1
Ипак, кампању 1
кампању карактеришу 1
карактеришу многе 1
многе фрустрације 1
фрустрације за 1
француску војску 1
војску јер 1
су Руси 2
Руси чак 1
чак три 4
избегну Наполеонова 1
Наполеонова клешта. 1
клешта. Ипак, 1
Ипак, капацитет 1
капацитет простора 1
простора није 3
бројем деце, 1
деце, о 1
чему говоре 2
говоре подаци 2
подаци из 3
из 1998. 4
1998. Ипак, 1
Ипак, Кафкин 1
Кафкин биограф 1
биограф Петер-Андре 1
Петер-Андре Алт 1
Алт тврди 1
тврди да, 1
иако Блохова 1
Блохова јесте 1
јесте имала 1
имала сина, 1
сина, Кафка 1
Кафка није 1
није отац, 1
отац, јер 1
јер пар 1
пар никада 1
био интиман. 1
интиман. Ипак, 1
Ипак, Кен 1
Кен у 1
епизоди и 1
не разматра 3
разматра останак 1
останак на 1
на ранчу, 1
ранчу, иако 1
иако за 2
има идеалне 1
идеалне услове. 1
услове. Ипак, 1
Ипак, Кизова 1
Кизова и 1
и Волецова 1
Волецова теорија 1
теорија још 1
није најшире 1
најшире прихваћена. 1
прихваћена. Ипак 1
Ипак клуб 1
од такмичења 3
највишем рангу. 1
рангу. Ипак, 1
Ипак, клуб 1
освоји Куп 1
Куп Италије, 1
Италије, победом 1
на Ромом 1
Ромом у 1
финалу. Ипак, 1
Ипак, кључни 1
кључни мотив 1
мотив за 6
ову борбу 1
против безакоња 1
безакоња није 1
није осећај 1
за правду, 3
правду, већ 1
већ потреба 1
потреба да 7
одужи Пат, 1
Пат, која 1
спасила из 1
затвора. Ипак, 1
Ипак, код 1
код сваког 1
сваког сонатног 1
сонатног облика 1
се дају 5
дају уочити 1
уочити две 1
две битне 1
карактеристике: постојање 1
постојање две 1
две теме 2
које контрастирају 1
контрастирају једна 1
у експозицији, 1
експозицији, рад 1
са материјалима 1
материјалима ових 1
ових тема 2
у развојном 1
развојном делу 1
и разрешење 1
разрешење контраста 1
контраста у 1
у репризи. 1
репризи. Ипак, 1
Ипак, командант 1
командант кантоншке 1
кантоншке војне 1
војне области 1
подржавао Денга, 1
Денга, а 1
после Маове 1
Маове смрти, 1
смрти, у 2
октобру 1976. 1
1976. Ипак, 1
Ипак, краљица 1
се определила 2
определила за 3
за пољског 1
краља Владислава 2
Владислава III 1
III Јaгeлонца. 1
Јaгeлонца. Ипак, 1
Ипак, крсташе 1
крсташе није 1
могуће задржати. 1
задржати. Ипак, 1
Ипак, Кучан 1
Кучан и 1
остале вође 1
вође Словеније 1
Словеније одабрале 1
одабрале су 1
се насилно 1
насилно и 1
без договора 1
договора одвоје 1
одвоје од 1
од СФРЈ, 1
СФРЈ, а 3
а разлози 1
ту одлуку 3
одлуку нису 2
потпуно јасни. 2
јасни. Ипак, 1
Ипак, лако 1
се одржавају 17
одржавају и 6
добро подносе 1
подносе воду. 1
воду. Ипак 1
Ипак Љубо 1
Љубо Шерцер 1
Шерцер је 1
да извуче 5
извуче борце 1
борце из 1
овог опасног 1
опасног обруча. 1
обруча. Ипак, 1
Ипак, Мадона 1
Мадона је 1
задржала новац, 1
новац, јер 1
они прекинули 1
прекинули уговор. 1
уговор. Ипак, 1
Ипак, Мадонин 1
Мадонин публициста 1
публициста Лиз 1
Лиз Розенберг 1
Розенберг раније 1
у оповргавању 1
оповргавању наслова 1
наслова албума 1
албума изјавила 1
изјавила како 2
би он 10
изађе негде 1
марту 2008. 2
2008. Ипак, 1
Ипак, Макс 1
Макс Хавелар 2
Хавелар није 1
није анти-колонијални 1
анти-колонијални роман. 1
роман. Ипак, 1
Ипак, Марта 1
Марта Качињска 1
Качињска је 1
задржала дневник, 1
дневник, јер 1
превише драгоцен 1
драгоцен и 1
није открила 2
открила садржаје 1
садржаје из 1
из њега. 4
њега. Ипак, 2
Ипак, медицинска 1
медицинска деонтологија 1
деонтологија је 1
нешто шири 1
шири појам. 1
појам. Ипак, 1
Ипак, Милер 2
Милер је 4
касније замијењен, 1
замијењен, а 1
а Бајерн 1
изгубио од 11
од Челсија 1
Челсија на 1
на пенале. 1
пенале. Ипак, 1
Милер успева 1
реши конфликт, 1
конфликт, а 1
а Рајбен 1
Рајбен одлучује 1
њима до 1
краја. Ипак, 1
Ипак, Милетић 1
Милетић није 1
није одбацио 1
одбацио и 2
и позивање 1
позивање на 2
на привилегијална 1
привилегијална права 1
је Србима 1
Србима дао 1
дао аустријски 1
аустријски цар. 2
цар. Ипак, 1
Ипак, многа 1
многа његова 1
дела била 1
део школске 1
школске лектире. 1
лектире. Ипак, 1
Ипак, многи 1
многи Људи 1
Људи су 14
остали верни 1
верни Нолдорима 1
Нолдорима и 1
били почаствовани. 1
почаствовани. Ипак 1
Ипак многи 2
многи посматрачи 1
посматрачи су 4
је забрана 1
забрана таквих 1
таквих помоћи 1
помоћи возачима 1
возачима заправо 1
заправо била 7
била забрана 1
забрана зато 1
што ФИА 1
ФИА није 1
имала неку 2
неку технологију 1
технологију која 2
би елиминисала 1
елиминисала такве 1
такве ствари 1
ствари у 5
у трци. 1
трци. Ипак 1
у француској 6
француској влади 2
ће трговачким 1
трговачким ембаргом 1
ембаргом изоловати 1
изоловати Велику 1
Велику Британију 2
Британију и 1
и окончати 1
окончати њихов 1
њихов економски 1
економски утицај 2
над Европом. 1
Европом. Ипак, 1
Ипак, много 1
је критичара 1
критичара било 1
било скептично 1
скептично по 1
питању тога 1
ће Бурсин 1
Бурсин успети 1
изведе улогу 1
улогу Јигита 1
Јигита Килича, 1
Килича, лошег 1
лошег момка 1
се увући 2
увући у 1
у живот 5
живот турске 1
турске мафије, 1
мафије, где 1
га освета 1
освета натерати 1
самог врха 3
врха мафијашког 1
мафијашког клана. 1
клана. Ипак, 1
Ипак, могуће 1
је идентификовати 2
идентификовати већи 1
број општих 1
општих карактеристика 2
карактеристика које 2
су делили 1
делили фашистички 1
фашистички покрети 1
покрети настали 1
настали у 5
од 1922. 3
1922. Ипак, 1
Ипак, модерне 1
модерне велике 1
велике дизалице 1
дизалице користе 1
користе алтернативне 1
алтернативне струјне 1
струјне погоне 1
погоне који 1
контролисани променљивом 1
променљивом фреквенцијом. 1
фреквенцијом. Ипак, 1
Ипак, можда 1
можда Натанаелове 1
Натанаелове очи 1
очи нису 1
нису криве 1
криве за 3
за изобличење 1
изобличење света. 1
света. Ипак, 1
Ипак, море 1
море није 1
није најважнији 1
најважнији елемент 1
елемент у 3
низу његових 1
његових дела, 1
дела, а 2
а нека 3
и „Ностромо“, 1
„Ностромо“, „Тајни 1
„Тајни агент“, 1
агент“, „Очима 1
„Очима запада“. 1
запада“. Ипак, 1
Ипак, муслимани 1
муслимани се 1
са хришћанском 1
хришћанском теологијом 1
теологијом по 1
питању једнозначности 1
једнозначности Бога 1
Бога (учење 1
(учење о 1
о Светој 2
Светој Тројици 1
Тројици и 1
је Христос 2
Христос вечни 1
вечни Син 1
Син Божји). 1
Божји). Ипак, 1
Ипак, на 6
на ВТА 4
ВТА листи 2
листи објављеној 1
објављеној након 1
након турнира, 1
турнира, успела 1
пробије на 1
на друго 9
место. Ипак, 1
инсистирање Дењикина, 1
Дењикина, није 1
му омогућено 1
споји своје 1
са јединицама 2
јединицама адмирала 1
адмирала Колчака, 1
Колчака, па 1
новембру 1919. 1
1919. Ипак, 1
Ипак, најважнија 1
најважнија комуникација 1
комуникација је 2
је железничка 2
пруга која 1
која Бајмок 2
Бајмок спаја 1
са Суботицом 1
Суботицом и 1
и Сомбором, 1
Сомбором, те 1
те са 2
местима кроз 1
кроз која 1
која пролази. 1
пролази. Ипак, 1
Ипак, највеће 1
највеће признање 1
признање свом 1
свом патријарху 1
патријарху исказао 1
исказао је 4
српски народ, 1
народ, који 2
је испунио 4
све кутке 1
кутке карловачких 1
карловачких улица, 1
улица, претесних 1
претесних да 1
да тога 1
тога 5. 1
5. децембра 6
децембра приме 1
приме све 1
присуствују свечаности. 1
свечаности. Ипак, 1
Ипак, највећи 1
број јата 2
јата је 1
је млађе 5
млађе од 5
година. Ипак, 2
Ипак, највише 1
највише се 9
бавио истраживањима, 1
истраживањима, а 1
не политиком. 1
политиком. Ипак, 1
Ипак, након 1
видео женске 1
женске пацијенте 1
пацијенте које 1
су, због 1
недостатка одговарајуће 1
одговарајуће неге, 1
неге, често 1
често патиле 1
патиле од 1
од болова, 1
болова, гениталних 1
гениталних лезија 1
лезија и 1
и фистула 1
фистула након 1
након порођаја, 2
порођаја, Маквеге 1
Маквеге је 1
студирао гинекологију 1
гинекологију и 1
и акушерство 1
акушерство на 1
у Анжеу 1
Анжеу у 1
у Фрацуској, 1
Фрацуској, где 1
1989. Ипак, 1
одређеним периферним 1
периферним подручјима 1
подручјима која 2
је захватала 1
захватала Белобрдска 1
Белобрдска култура, 1
култура, Мађари 1
Мађари нису 2
нису омели 1
омели културни 1
културни развој 1
развој месних 1
месних Словена. 1
Словена. Ипак, 1
основу широког 1
широког ареала 1
ареала распрострањења, 1
распрострањења, сматра 1
није угрожена, 1
угрожена, и 1
и наведена 1
наведена је 3
као последња 4
последња брига. 1
брига. Ипак, 1
Ипак, напомиње 1
је штампани 1
штампани отисак 1
отисак остати 1
остати доминантан 1
доминантан медиј 1
медиј комуникације 1
и кумулативног 1
кумулативног знања. 1
знања. Ипак 1
Ипак напоран 1
напоран војнички 1
војнички живот 1
живот брзо 1
је нарушио 1
нарушио Радино 1
Радино здравље, 1
здравље, па 1
месеца разболео 1
разболео од 1
од упале 2
упале плућа. 1
плућа. Ипак, 1
сваку самоубилачку 1
самоубилачку тежњу 1
тежњу треба 1
треба на 2
време обратити 1
обратити пажњу. 1
пажњу. Ипак, 1
Ипак, наставио 1
је етапу, 1
етапу, држећи 1
држећи лед 1
лед на 1
на раме, 2
раме, али 1
циља напустио 1
напустио Тур. 1
Тур. Ипак, 1
суђењу су 1
су уважене 1
уважене само 1
само првобитне 1
првобитне изјаве. 1
изјаве. Ипак, 1
Ипак, начин 2
је Фалстаф 1
Фалстаф представљен 1
филму није 1
није веран 1
веран Шекспировој 1
Шекспировој замисли. 1
замисли. Ипак, 1
начин њиховог 3
њиховог приказивања 1
приказивања је 1
даље јако 1
јако ограничен. 1
ограничен. Ипак, 1
Ипак, НБА 1
НБА тврди 1
је договор 6
договор ове 1
две лиге 1
лиге више 1
више представљао 1
представљао експанзију 1
експанзију БАА 1
БАА него 1
представљао спајање 1
спајање две 1
две лиге. 1
лиге. Ипак, 1
Ипак, неки 2
тврде како 2
је Мандана 1
Мандана заправо 1
била ћерка 6
ћерка неке 1
неке раније 1
раније Астијагове 1
Астијагове жене. 1
жене. Ипак, 1
критичари нису 1
имали веома 1
веома позитивно 1
позитивно мишљење 1
овом филму. 2
филму. Ипак, 1
Ипак, неколико 2
неколико вредних 3
вредних авиона 1
сачувано како 1
би употпунили 2
употпунили предвиђену 1
предвиђену изложбу 1
изложбу поводом 1
поводом десетогодишњице 1
десетогодишњице устанка 1
устанка против 2
против фашизма“. 1
фашизма“. Ипак, 1
неколико креативних 1
креативних тимова 1
тимова почело 1
на иновацијама 1
иновацијама Путујућег 1
Путујућег позоришта. 1
позоришта. Ипак, 1
Ипак, нема 1
доказа да 8
да Виљемов 1
Виљемов грб 1
грб није 2
није приписан 1
приписан њему 1
њему након 1
смрти. Ипак, 1
Ипак, непотпуно 1
непотпуно подударање 1
подударање је 1
даље важан 1
део преводилачких 1
преводилачких алатки. 1
алатки. Ипак, 1
Ипак, нестало 1
нестало православно 1
православно царство 1
царство имало 1
још довољно 1
довољно присталица 1
присталица међу 1
међу Грцима 1
Грцима и 1
је обновљено 2
обновљено у 1
јулу 1261. 1
1261. Ипак, 1
Ипак, неупоредиво 1
неупоредиво више 2
више верујем 1
верујем у 2
у трапавост 1
трапавост и 1
и површност 1
површност редитеља 1
редитеља и 2
и сценаристе 1
сценаристе него 1
неки план 1
план с 1
у вези. 4
вези. Ипак, 1
Ипак, није 5
било представника 1
представника америчке 1
америчке владе. 1
владе. Ипак 1
Ипак није 3
добио прилику 5
да заигра 2
у црвено-белом 2
црвено-белом дресу 3
дресу током 1
током јесењег 2
сезоне 2007/08. 1
2007/08. Ипак, 1
није забрањено 1
забрањено ни 1
ни писање 1
писање у 4
у изворној 2
изворној латиници 1
латиници усред 1
усред текса 1
текса писаног 1
писаног ћирилицом. 1
ћирилицом. Ипак, 1
није поновио 1
поновио успјех 1
успјех претходног 1
претходног албума 2
Државама, нашао 1
15 мјесту 1
листи. Ипак, 1
потпуно отпоран 1
на мрље 1
мрље у 2
у ниско-оксидираним, 1
ниско-оксидираним, високо-сланим, 1
високо-сланим, нити 1
нити у 4
у околинама 1
околинама са 1
са слабом 2
слабом циркулацијом 1
циркулацијом ваздуха. 1
ваздуха. Ипак, 1
могла одложити 1
одложити дуга 1
и болна 1
болна смрт, 1
смрт, која 1
ће уследити 2
уследити за 1
дана. Ипак 1
се избори 12
већу минутажу 3
минутажу па 2
отпуштен 9. 1
децембра 2017. 3
2017. Ипак 2
децембру 2017. 2
Ипак никад 1
медаљу. Ипак, 1
Ипак, нису 4
били једно 1
једно за 1
за друго. 2
друго. Ипак, 1
нису губитници, 1
губитници, већ 1
већ истински 1
истински борци 1
борци за 1
свој живот, 4
живот, емоције 1
коме живе. 1
живе. Ипак, 1
сви Вилењаци 1
Вилењаци били 1
били вољни 2
вољни да 4
прихвате позив 1
позив и 4
нису су 1
као Авари, 1
Авари, Невољни. 1
Невољни. Ипак, 1
град. Ипак, 2
Ипак, ништа 1
је покушавала 5
покушавала да 7
би заборавила 1
заборавила на 1
све, није 1
јој пошло 1
руком. Ипак 1
Ипак новину 1
новину су 1
су представљали 11
представљали украсни 1
украсни цветни 1
цветни мотиви 1
мотиви који 1
налазили на 3
на доњем 8
делу прегаче 1
прегаче везени 1
везени вуницом 1
вуницом разних 1
разних боја. 1
боја. Ипак, 1
Ипак, Нотинген 1
Нотинген Форест 1
Форест је 2
убрзо изгубио 1
изгубио форму 1
форму и 2
оствари само 1
21 првенственој 1
првенственој утакмици. 1
утакмици. Ипак 1
Ипак његов 1
његов боравак 1
у Стеауи 1
Стеауи су 1
обележили проблеми 1
са повредама, 1
повредама, па 2
за пет 5
сезона забележио 1
забележио само 1
само 58 1
58 наступа, 1
наступа, рачунајући 1
рачунајући сва 1
сва такмичења. 1
такмичења. Ипак, 1
Ипак, његов 1
највећи допринос 2
допринос је 3
пољу драме. 1
драме. Ипак, 1
Ипак, његово 1
забележено по 1
по неуморном 1
неуморном и 1
и студиозном 1
студиозном истраживачком 1
истраживачком раду 1
раду српске 1
српске прошлости 1
прошлости у 1
у Румунији. 3
Румунији. Ипак, 1
Ипак, њен 1
увидео превару 1
превару и 1
и решио 2
да сурово 1
сурово казни 1
казни своју 1
своју кћерку; 1
кћерку; да 1
је живу 1
живу спали 1
спали на 1
на ломачи 2
ломачи на 1
се спали 1
спали Дријантово 1
Дријантово тело. 1
тело. Ипак, 1
Ипак, њихов 1
њихов највећи 1
највећи непријатељ 2
непријатељ биће 1
биће породица, 1
породица, а 1
а Андресов 1
Андресов отац, 1
отац, Марсело 1
Марсело Сантакруз, 1
Сантакруз, учиниће 1
их растави, 2
растави, чак 1
чак ће 1
бити способан 2
да отпужи 1
отпужи Лолу 1
Лолу за 1
за злочин 4
није починила. 1
починила. Ипак, 1
Ипак, обојицу 1
обојицу су 1
их пекли 1
пекли због 1
због злодела 1
злодела које 1
су починили, 1
починили, те 1
се Маидрос 1
Маидрос бацио 1
бацио у 6
у утробу 1
утробу земље, 1
његов драгуљ, 1
драгуљ, а 1
а Маглор 1
Маглор је 1
свој бацио 1
море. Ипак 2
Ипак овај 1
овај публицитет 1
публицитет сметао 1
сметао је 1
је Ејми 1
Ејми и 2
добила нервни 1
нервни слом. 1
слом. Ипак, 1
Ипак, овај 1
овај тренд 1
тренд није 2
није присутан 4
целој Ровењској 1
Ровењској области. 1
области. Ипак, 1
Ипак, овакав 1
овакав систем 1
систем доводи 1
до честих 2
честих качења 1
качења за 1
за подводне 1
подводне препреке 1
препреке и, 1
самим тим, 4
тим, губљења 1
губљења система 1
и улова. 1
улова. Ипак, 1
Ипак, оваква 1
оваква гледишта 1
другој партијској 1
партијској ћелији 1
ћелији нису 1
била примљена 2
примљена са 1
са равнодушношћу. 1
равнодушношћу. Ипак, 1
Ипак, ова 2
ова стратегија 1
стратегија је 5
приморала владу 2
да увећа 1
увећа бројност 1
бројност Армије. 1
Армије. Ипак, 1
ова чудност 1
чудност такође 1
већу негативну 1
негативну страну. 1
страну. Ипак, 1
Ипак, ове 2
ове водоничне 1
водоничне везе 1
везе генерално 1
генерално нису 2
нису стабилне 1
стабилне у 2
њима, пошто 1
је вода-амид 1
вода-амид водонична 1
водонична веза 1
веза повољнија 1
повољнија него 1
него амид-амид 1
амид-амид водонична 1
водонична веза. 1
веза. Ипак, 1
методе могу 3
могу некада 2
некада бити 2
и примењиве, 1
примењиве, на 1
пример, SDS-PAGE 1
SDS-PAGE може 1
применити након 1
након третирања 1
третирања нативног 1
нативног комплекса 1
комплекса са 1
са хемијским 1
хемијским реагенсима 1
реагенсима који 1
омогућавају унакрсно 1
унакрсно повезивање. 1
повезивање. Ипак 1
Ипак ови 1
ови злочини 1
злочини нису 1
били неиспровоцирани. 1
неиспровоцирани. Ипак, 1
Ипак, ови 2
ови језици 2
језици илуструју 1
илуструју главну 1
главну идеју 1
идеју прављења 1
прављења сваке 1
сваке бриге 1
бриге конкретне. 1
конкретне. Ипак, 1
ови напори 2
напори нису 2
видели жељено 1
жељено усвајање 1
усвајање у 2
у индустријској 2
индустријској пракси. 1
пракси. Ипак 1
Ипак она 1
она најчешће 1
за ствари, 1
ствари, животиње 1
децу (слично 1
(слично као 1
као заменица 1
заменица „оно“ 1
„оно“ у 1
српском језику). 1
језику). Ипак, 1
Ипак, она 1
се успева 1
успева на 4
тренутак истргнути 1
истргнути из 1
из чврстог 1
чврстог загрљаја 1
загрљаја и 1
и дохватити 1
дохватити документ 1
документ од 1
од Лектора, 1
Лектора, који 1
користи ту 2
јој лагано 1
лагано додирне 1
додирне руку. 1
руку. Ипак, 1
Ипак, они 2
нису губили 1
губили наду 1
наду и 1
и веру 1
Бога. Ипак, 1
су сачекали 1
сачекали док 1
није отишао 2
у тоалет, 1
тоалет, гдје 1
га слиједили 1
слиједили и 1
са разбијеним 1
разбијеним флашама. 1
флашама. Ипак, 1
Ипак, он 2
прво напао 1
напао њене 1
њене провинције. 1
провинције. Ипак 1
Ипак он 1
он одраста 1
одраста у 2
у младића 1
младића вредног 1
вредног поштовања, 1
поштовања, и 1
налази своје 1
у суседном 2
суседном Саблошчаку. 1
Саблошчаку. Ипак, 1
Ипак, оно 2
што јесте 1
јесте познато 1
се одлике 1
одлике племенске 1
племенске организације 1
организације стичу 1
стичу крајем 1
15. века 9
току 16. 1
века Пипери 1
Пипери постају 1
постају потпуно 2
потпуно формирано 1
формирано племе. 1
племе. Ипак, 1
прво примети 1
примети на 2
на Барону 1
Барону јесте 1
јесте његова 1
његова дебљина. 1
дебљина. Ипак, 1
он признаје 1
се стиди 1
стиди повезивања 1
повезивања свог 1
свог часописа 1
њеним идејама. 1
идејама. Ипак 1
Ипак остаје 1
остаје чињеница 2
Јапанци војном 1
силом изборили 1
изборили улаз. 1
улаз. Ипак, 1
Ипак, остаће 1
остаће упамћен 3
упамћен низ 1
седам узастопних 4
узастопних победа 1
и ЦСКА, 1
ЦСКА, Реал, 1
Реал, два 1
пута Макаби, 1
Макаби, Басконија 1
Басконија и 1
и Жалгирис 1
Жалгирис на 1
на гостујућим 1
гостујућим теренима, 1
теренима, али 1
и будући 3
будући освајач 1
освајач Евролиге 1
Евролиге тим 1
тим Фенербахчеа. 1
Фенербахчеа. Ипак, 1
Ипак, Остоја 1
могао сам 1
сам обрачунати, 1
обрачунати, а 1
а Сандаљ 2
Сандаљ Хранић 2
Хранић је 1
је данком 1
данком одржавао 1
одржавао мир. 1
мир. Ипак, 1
Ипак, осуђен 1
осуђен је 9
смрт због 3
због велеиздаје 1
велеиздаје 1333. 1
1333. Ипак, 1
Ипак, Партизан 1
Партизан је 6
први клуб 2
клуб са 3
источне Европе 3
Европе који 2
финалу Европског 1
Европског купа. 1
купа. Ипак, 1
Ипак, Пичем 1
Пичем врши 1
врши свој 1
крају успева 1
да Маки 1
Маки буде 1
буде ухапшен 2
смрт вешањем. 1
вешањем. Ипак, 1
Ипак, победа 1
припала Едварду 1
Едварду IV. 1
IV. Ипак, 1
Ипак, победу 1
победу је 2
је однео 13
однео Саладин 1
Саладин уништивши 1
уништивши комплетну 1
комплетну крсташку 1
крсташку армију 1
у Светој 3
Светој земљи. 2
Ипак, по 1
броју глава 1
глава (40) 1
(40) Прохирон 1
Прохирон је 1
и дупло 2
дупло већи 2
од Еклоге. 1
Еклоге. Ипак, 1
Ипак, повукао 1
пред четвртфинални 1
четвртфинални меч 1
меч рекавши 1
није 100% 1
100% физички 1
физички спреман, 1
спреман, те 1
окренуо припремама 1
за Ролан 1
Ролан Гарос. 1
Гарос. Ипак, 1
Ипак, пожар 1
пожар је 2
избио скоро 1
скоро километар 1
километар далеко 1
од локације 1
локације на 4
касније палата 1
палата бити 1
бити подигнута. 1
подигнута. Ипак, 1
Ипак, поједини 1
поједини лингвисти 1
лингвисти попут 1
попут Баксаковог, 1
Баксаковог, га 1
због присутних 1
присутних разлика 1
у фонетици, 1
фонетици, лексици 1
лексици и 2
и граматици 1
граматици класификују 1
класификују као 3
посебан огузски 1
огузски језик. 1
језик. Ипак, 1
Ипак, полицијско 1
полицијско занимање 1
занимање је 2
од најопаснијих. 1
најопаснијих. Ипак, 1
Ипак, после 1
после катастрофалне 1
катастрофалне поплаве 1
поплаве 2002. 1
2002. Ипак, 1
Ипак, постоји 2
и верзија 2
верзија приче 1
приче према 1
према којој 8
се Кикно 1
Кикно измирио 1
измирио са 1
и дочекао 2
дочекао смрт 1
смрт на 2
острву свог 1
свог сина. 6
сина. Ипак, 1
неким војним 1
војним документима 1
документима из 1
доба постоје 1
постоје додатни 2
додатни подаци 1
о погинулим 1
погинулим борцима 1
борцима из 1
из Шарана. 2
Шарана. Ипак, 1
Ипак, почетком 1
почетком децембра 3
децембра су 1
су Багапш 1
Багапш и 1
и Хаџимба 1
Хаџимба постигли 1
постигли договор 1
на новим 5
новим изборима 1
изборима по 1
по кључу 1
кључу националног 1
националног једниства. 1
једниства. Ипак, 1
Ипак, пошто 4
пошто воли 1
воли свог 2
оца, неодлучна 1
неодлучна је 1
и маркиз 2
маркиз их 1
их затиче 1
затиче у 1
у бегу. 1
бегу. Ипак, 1
његово обимно 1
обимно стваралаштво 1
стваралаштво у 2
периоду било 2
било расуто 1
расуто на 1
на више, 2
више, претежно 1
претежно мањих 1
мањих европских 1
европских издавачких 1
издавачких кућа, 2
кућа, ниједан 1
од снимака 3
снимака није 1
није досегнуо 1
досегнуо до 1
до шире 1
шире публике, 1
публике, иако 2
добили одличне 1
одличне критике. 1
критике. Ипак, 2
само 30 3
30 утакмица, 1
утакмица, завршио 1
најбољим просјеком 1
просјеком постигнутих 1
по минуту. 1
минуту. Ипак, 1
веома опасно, 1
опасно, Фудбалска 1
Фудбалска асоцијација 2
асоцијација донела 1
донела је, 1
половини XIX 2
века, правила 1
правила којима 2
су тражила 3
тражила су 1
да крампони 1
крампони морају 1
бити заобљени, 1
заобљени, да 1
нису дозвољени 1
дозвољени ситни 1
ситни метални 1
метални крампони, 1
крампони, као 1
ни метални 1
метални ђон. 1
ђон. Ипак 1
Ипак право 1
име има 1
има компаније 1
компаније која 5
је створила, 1
створила, Buff 1
Buff S.A., 1
S.A., основана 1
1992. Ипак, 1
Ипак, прве 1
прве даме 2
даме традиционално 1
традиционално одржавају 2
одржавају видљиву 1
видљиву позицију 1
у администрацији. 1
администрацији. Ипак, 1
Ипак, пред 1
крај летовања, 1
летовања, Сем 1
Сем говори 1
говори Дони 1
Дони да 1
је верен 1
верен и 1
иде кући 1
се оженио, 2
оженио, и 1
тако слама 1
слама Дони 1
Дони срце. 1
срце. Ипак, 1
Ипак, према 2
према међународном 2
међународном праву, 1
праву, током 1
ратних операција, 1
операција, правац 1
правац кретања 1
кретања ратног 1
ратног брода 3
брода нема 1
нема никаквог 3
никаквог утицаја 2
његов статус. 1
статус. Ипак 1
Ипак према 1
према некима 1
некима била 1
више стражара 1
стражара помогао 1
помогао преживелима. 1
преживелима. Ипак, 1
према писању 2
писању једног 1
водећих италијанских 1
италијанских часописа 1
часописа „L’espresso“ 1
„L’espresso“ 119 1
119 мафијаша 1
мафијаша је 1
је ослобођено 2
ослобођено на 1
на индивидуалној 1
индивидуалној основи. 1
основи. Ипак, 1
Ипак, премда 1
премда су 1
су радови 5
радови почели 2
почели већ 1
14. века, 8
века, те 2
истог века 1
и манастир 8
црква већ 1
већ били 4
били саграђени, 1
саграђени, свој 1
свој коначни 2
коначни облик 1
облик манастир 1
добио тек 2
изградњом сакристије, 1
сакристије, капитуларне 1
капитуларне хале 1
хале и 3
и тремова 1
тремова клаустра 1
клаустра средином 1
века. Ипак, 1
Ипак, пре 1
је звоно 1
звоно на 1
на Саборној 1
Саборној цркви 1
цркви огласило 1
огласило шест 1
шест часова, 1
часова, одговор 1
одговор је 2
лично председник 1
владе Пашић 1
Пашић предао 1
згради аустроугарског 1
аустроугарског посланства. 1
посланства. Ипак, 1
Ипак, примећује 1
примећује се 2
са моралног 1
моралног аспекта 1
аспекта значајно 1
значајно поправио, 1
поправио, иако 1
иако још 1
увек има 9
са мафијом, 1
мафијом, подсвесно 1
подсвесно се 1
за нека 2
нека боља 1
боља дела 1
дела спрам 1
спрам друштва, 1
друштва, мада 1
мада и 2
има манију 1
манију гоњења. 1
гоњења. Ипак, 1
Ипак, програмери 1
програмери Брејва 1
Брејва су 1
пређу на 1
на Хромијум, 1
Хромијум, наводећи 1
наводећи потребу 1
за олакшање 1
олакшање одржавања. 1
одржавања. Ипак 1
Ипак прокламација 1
прокламација је 1
привукла многе 1
многе сељаке 1
редове револуционара. 1
револуционара. Ипак, 1
Ипак, Птолемеј 1
Птолемеј је 5
је Конону 1
Конону приписао 1
приписао парапегму 1
парапегму ( 1
( Ипак, 1
Ипак, радови 1
на обнови 5
обнови су 1
су стали 3
стали због 1
недостатка новца. 1
новца. Ипак 1
Ипак Радуљица 1
Радуљица се 1
појавио на 9
на прозивци 1
прозивци играча. 1
играча. Ипак, 1
Ипак, раније 1
били организовани 4
организовани међународни 1
међународни догађаји 1
догађаји ове 1
ове величине. 1
величине. Ипак, 1
Ипак, растуће 1
растуће жалбе 1
жалбе избјеглица 1
избјеглица узроковале 1
узроковале су 1
многи промијене 1
промијене своју 1
лојалност у 1
корист Комунистичке 1
Комунистичке партије, 6
партије, што 1
је допринјело 1
допринјело расту 1
расту комунистичке 1
комунистичке моћи. 1
моћи. Ипак, 1
Ипак, Рафал 1
је оштро 2
оштро критикован 1
стране Бразилске 1
Бразилске војске, 1
војске, наводећи 1
је сувише 6
сувише скуп 1
и предимензионисан 1
предимензионисан за 1
потребе земље 1
и повољнији 1
повољнији им 1
је JAS 1
JAS 39 1
39 грипен 1
грипен и 1
и F-18Е 1
F-18Е / 1
/ F 1
F супер 1
супер хорнет. 1
хорнет. Ипак, 1
Ипак, роман 1
роман није 1
прошао без 4
без критике. 1
Ипак, Руси 1
поклонили устаницима 1
устаницима 5.000 1
5.000 дуката 1
дуката и 1
и саветовали 2
саветовали им 1
им су, 1
да ипак, 2
ипак, за 1
сваки случај, 1
случај, не 1
не одлажу 1
одлажу оружја 1
оружја док 2
не постигну 1
постигну што 2
што желе 2
желе или 1
док им 7
им то 5
не пропоручи. 1
пропоручи. Ипак, 1
Ипак, са 1
изузетком ВН 1
ВН Шпаније, 1
Шпаније, на 1
је Алонсо 2
Алонсо био 1
био други, 1
други, први 1
део сезоне 4
сезоне обележиле 1
обележиле су 1
су некарактеристичне 1
некарактеристичне грешке 1
грешке Шпанца. 1
Шпанца. Ипак, 1
Ипак, Саливен 1
узео Рајта 1
Рајта под 1
под заштиту 4
велику дизајнерску 1
дизајнерску одговорност. 1
одговорност. Ипак, 1
Ипак, само 1
само Енглеска 1
Енглеска шаље 1
шаље омањи 1
омањи одред. 1
одред. Ипак 1
Ипак сам 1
сам приметио 1
је моје 3
моје питање 1
питање узнемирило. 1
узнемирило. Ипак, 1
Ипак, Сантандер 1
Сантандер је 1
неопходно наставити 1
наставити политику 1
политику „рата 1
„рата до 1
до смрти” 1
смрти” и 1
и извршио 4
извршио погубљење 1
погубљење 38 1
38 ројалистичких 1
ројалистичких официра 1
предали. Ипак, 1
Ипак, саобраћај 1
саобраћај личних 1
личних возила 1
ограничен и 1
јако спор. 1
спор. Ипак, 1
Ипак, сачувано 1
сачувано су 1
елементи аутетичног 1
аутетичног конструктивног 1
конструктивног склопа 1
склопа и 1
функционални распоред 1
распоред росторија 1
росторија на 1
свим етажама. 1
етажама. Ипак, 1
Ипак, свака 1
свака држава 4
остала посебан 1
посебан политички 1
политички ентитет 1
ентитет и 1
и задржала 1
своје засебне 1
засебне политичке, 1
политичке, законске 1
законске и 1
верске установе. 1
установе. Ипак, 1
Ипак, сваки 1
сваки авион 1
авион после 1
после Дулитла 1
Дулитла имао 1
метара дужи 1
дужи залет 1
16 успешно 1
успешно полетело 1
полетело и 1
и упутило 1
упутило се 1
према Јапану. 1
Јапану. Ипак, 1
Ипак, све 3
ове мере 4
мере нису 2
прикрију несташице 1
несташице и 1
повећање инфлације; 1
инфлације; извештаји 1
о растућем 1
растућем незадовољству 1
незадовољству су 1
се множили. 1
множили. Ипак, 1
се завршило 9
завршило само 1
само казном 1
казном од 1
пет милиона 3
долара. Ипак, 1
установе које 3
су личиле 1
личиле на 2
на совјетске 1
совјетске су 1
су подвргнуте 1
подвргнуте критици 1
критици и 2
пронаћи нов 1
нов пут. 1
пут. Ипак, 1
Ипак, сви 2
имају као 1
као заједничко 1
заједничко подешавање 1
подешавање временске 1
временске базе 1
базе (секунда-милисекунда-микросекунда 1
(секунда-милисекунда-микросекунда по 1
по хоризонталном 1
хоризонталном подиоку) 1
подиоку) и 1
и напонске 1
напонске резолуције 1
резолуције (Волт-миливолт 1
(Волт-миливолт по 1
по вертикалном 1
вертикалном подиоку). 1
подиоку). Ипак, 1
сви ортопокс 1
ортопокс вируси 1
вируси имају 1
имају једнак 3
једнак цигласт 1
цигласт облик 1
облик када 1
посматрају под 1
под електронским 1
електронским микроскопом. 1
микроскопом. Ипак 1
Ипак Северни 1
Северни Двор 1
Двор задржава 1
задржава после 1
тога контролу 1
контролу престола. 1
престола. Ипак, 1
Ипак, Сезан 1
Сезан заузима 1
заузима доминантно 1
доминантно место 1
у постимпресионистичком 1
постимпресионистичком покрету. 1
покрету. Ипак 1
Ипак се 2
се јаља 1
јаља потреба 1
за краљем 1
краљем тако 1
престо доведен 1
доведен Вилем 1
Вилем IV 1
IV Орански. 1
Орански. Ипак, 1
Ипак, сектору 1
сектору челика 1
потребна улагања 1
улагања како 1
се побољшала 3
побољшала његова 1
његова конкурентност 1
конкурентност и 1
проширио производни 1
производни капацитет. 1
капацитет. Ипак 1
су разлози 2
разлози првенствено 1
првенствено били 1
били терапијске 1
терапијске природе. 1
природе. Ипак, 1
Ипак, сигуран 1
сигуран начин 1
разликовање ових 1
група не 1
могу их 1
их разликовати 1
разликовати само 1
само стручњаци. 1
стручњаци. Ипак, 1
Ипак, ситуација 1
ситуација се 7
се компликује 1
компликује кад 1
кад наши 1
наши јунаци 1
јунаци сазнају 1
да гопођа 1
гопођа тражи 1
тражи своје 1
своје нећакиње. 1
нећакиње. Ипак, 1
Ипак, сматра 1
је јетра 1
јетра прстенастих 1
прстенастих фока 1
фока штетна 1
штетна за 2
за труднице. 1
труднице. Ипак, 1
Ипак, сносио 1
сносио је 1
је последице 1
последице организовања 1
организовања штрајка 1
штрајка јер 1
свих верских 1
верских школа. 1
школа. Ипак, 1
Ипак, с 1
је живи 1
живи потребно 1
потребно време 2
се избаци 1
из тела, 1
тела, туњевину 1
туњевину албакора 1
албакора треба 1
треба јести 1
јести умерено. 1
умерено. Ипак, 1
Ипак, Сократ 1
Сократ није 1
није изгубио 3
изгубио усправно 1
усправно држање 1
држање и, 1
и, иако 2
током суђења 2
суђења могао 1
могао пороти 1
пороти предложити 1
предложити своје 1
своје самоизгнанство, 1
самоизгнанство, није 1
није то 3
учинио зато 1
би живот 1
живот далеко 1
његовог вољеног 1
вољеног града 1
био бесмислен 1
бесмислен за 1
Ипак, Солин 1
Солин није 1
није сплитско 1
сплитско предграђе, 1
предграђе, јер 1
је Солин 1
Солин самосталан 1
самосталан град. 1
Ипак, срушена 1
1967. Ипак, 1
Ипак, ствари 1
се искомпликовале. 1
искомпликовале. Ипак 1
Ипак су 1
формулисали општи 1
општи закон 1
закон тог 1
тог поступка, 1
поступка, да 1
се одупру 3
одупру заводљивости 1
заводљивости хананитске 1
хананитске религије, 1
религије, која 1
се наметала 1
наметала Израиљу, 1
Израиљу, и 1
опет тврде 1
тврде светост 1
светост изабраног 1
изабраног народа 1
народа (5 1
(5 Мој. 1
Мој. Ипак, 1
Ипак, тада 1
увек постојала 2
постојала недоумица 1
недоумица да 1
су овакви 1
овакви кваркови 1
кваркови били 1
били само 7
само математички 1
математички ентитети 1
ентитети или 1
или стварне 1
стварне физичке 1
физичке честице. 1
честице. Ипак, 1
Ипак, тадашња 1
тадашња Векерлеова 1
Векерлеова влада 1
влада инсистирала 1
инсистирала је 2
на избору 2
избору владике 1
владике будимског 1
будимског Лукијана 1
Лукијана Богдановића. 1
Богдановића. Ипак 1
Ипак тај 1
тај сусрет 2
сусрет са 7
са владарком 1
владарком је 1
био последњи 11
последњи његов 1
његов успех; 1
успех; од 1
је кренуло 5
кренуло његово 1
његово пропадање. 1
пропадање. Ипак, 1
Ипак, тај 1
тај филм 2
огроман финансијски 1
финансијски успех 2
и надокнадио 1
надокнадио је 2
је трошкове 1
трошкове буџета 1
буџета продукције 1
продукције за 1
два месеца. 7
месеца. Ипак, 1
Ипак, такође 1
такође постоје 4
постоје планови 2
планови за 5
за комбиновану 1
комбиновану експлоатацију 1
експлоатацију ретких 1
ретких земаља 1
на Гренланду, 1
Гренланду, при 1
би отровни 1
отровни нуспроизводи 1
нуспроизводи могли 1
могли доспети 1
доспети у 2
Ипак тачна 1
година изградње 1
изградње није 2
није позната, 1
позната, а 1
а манастирски 1
манастирски конаци 1
конаци су 1
су урађени 2
урађени 1835. 1
1835. Ипак, 1
Ипак, терен 2
терен и 3
тих топонима 1
топонима указује 1
да Влаха 1
Влаха уопште 1
много у 3
тим крајевима, 1
крајевима, те 1
време доласка 1
доласка Словена 1
Словена били 1
били слабо 1
слабо насељени. 1
насељени. Ипак, 1
терен није 1
регистрован као 1
као фудбалско 1
фудбалско игралиште, 2
игралиште, јер 1
самој средини 1
средини игралишта 1
игралишта било 1
било стабло 1
стабло јасена 1
јасена које 1
које домаћин 1
домаћин није 2
се одсече. 1
одсече. Ипак, 1
Ипак, тешко 1
је говорити 1
о аустријској 1
аустријској књижевности 1
књижевности пре 1
пре тог 2
периода. Ипак, 1
Ипак, то 4
се промптно 1
промптно одговори 1
на динамичан 1
динамичан правни 1
правни живот 1
живот јер 2
јер конзервативни 1
конзервативни парламент, 1
парламент, што 1
свима јасно, 1
јасно, није 1
се ухвати 2
у коштац 3
коштац са 2
са динамиком 1
динамиком непрекидно 1
непрекидно избијајућих 1
избијајућих питања. 1
питања. Ипак, 1
је оставило 7
оставило дубоки 1
дубоки психички 1
психички траг 1
и погоршало 1
погоршало њену 1
њену схизофренију, 1
схизофренију, због 1
је Вилијам 4
Вилијам напустио 1
напустио породицу. 1
породицу. Ипак 1
Ипак то 1
не доноси 5
доноси жељене 1
жељене резултате 1
бенд још 1
увек не 6
налази издавача 1
издавача албума. 1
албума. Ипак, 1
била „цивилизаторска 1
„цивилизаторска мисија”, 1
мисија”, већ 1
циљ колонијалне 1
колонијалне управе 1
управе био 1
обезбиједи што 1
што успјешнију 1
успјешнију експлоатацију 1
експлоатацију земље 1
представи моћ 1
и снагу 2
снагу Двојне 1
Двојне монархије. 1
монархије. Ипак, 1
нису иста 1
иста два 1
два угљеникова 1
угљеникова атома. 2
атома. Ипак 1
Ипак треба 2
треба допустити 2
допустити могућност 1
могућност и 2
да каснији 1
каснији назив 1
назив „лончар“ 1
„лончар“ заправо 1
заправо указује 1
на диферецијацију 1
диферецијацију у 1
оквиру грнчарског 1
грнчарског заната, 1
заната, одвајањем 1
одвајањем израђивача 1
израђивача посуда 1
посуда у 1
у засебну 1
засебну групу, 1
групу, или 1
пак поделу 1
поделу према 1
према врсти 3
врсти посуда. 1
посуда. Ипак 1
треба приметити 1
приметити како 1
како Ниче, 1
Ниче, иако 1
иако поштује 1
поштује методе 1
дела Исуса, 1
Исуса, представља 1
представља антитезу 1
антитезу његових 1
његових учења 1
учења која 1
тичу пасивности. 1
пасивности. Ипак 1
Ипак трећа 1
трећа позиција 1
на прволигашкој 1
прволигашкој табели 1
табели је 2
донела и 2
интернационално такмичење 1
у Бекешчабу. 1
Бекешчабу. Ипак, 1
Ипак, трка 1
Аустралији показала 1
је реалност 1
реалност другачија 1
другачија - 1
- Њуиев 1
Њуиев Ред 1
Ред Бул 2
био без 6
без конкуренције 1
конкуренције најбржи, 1
најбржи, док 1
је Мекларен 1
Мекларен био 1
други најбржи 1
најбржи тим 1
тим - 1
- Хамилтон 1
завршио други 4
други иза 2
победника Фетела. 1
Фетела. Ипак, 1
Ипак, Тровки 1
Тровки није 1
био обично 1
обично одговоран 1
за локално 1
локално управљање 1
управљање војним 1
војним операцијама, 1
операцијама, које 2
остале у 4
рукама способних 1
способних људи 1
је Тухачевски. 1
Тухачевски. Ипак, 1
Ипак, туристичка 1
туристичка индустрија 1
индустрија Боливије 1
Боливије је 1
постепено расла 1
последњих 15 2
Ипак, у 11
2. колу 1
колу поразио 1
поразио га 1
је Али 1
Али Картер 1
Картер 12-13, 1
12-13, иако 1
водио 12-9, 1
12-9, чиме 1
изгубио шансе 1
да сезону 1
сезону заврши 1
заврши на 1
на 1. 2
1. месту 1
најбољих снукераша. 1
снукераша. Ипак, 1
Ипак, убрзо 1
убрзо поболева 1
поболева од 1
од болести 11
болести желуца. 1
желуца. Ипак 1
Ипак убрзо 1
убрзо се 8
се предомислио 1
предомислио и 4
на клупи, 2
клупи, али 1
клуб одлучио 2
га смени 1
смени 13. 1
у Британији, 2
Британији, Антонин 1
Антонин је 1
водио агресивнију 1
агресивнију политику 2
политику у 3
на ону 3
ону свог 1
претходника, Хадријана, 1
Хадријана, по 1
по царевим 1
царевим инструкцијама, 1
инструкцијама, нови 1
нови гувернер 1
гувернер Британије, 1
Британије, Квинт 1
Квинт Лолије 1
Лолије Урбик, 1
Урбик, почео 1
је инвазију 1
инвазију са 1
циљем освајања 1
освајања јужних 1
јужних делова 2
делова Шкотске. 1
Шкотске. Ипак 1
Ипак у 7
случајева гранит 1
гранит је 1
подједнако опасан 1
опасан као 1
друга стена, 1
стена, односно 1
односно његово 1
његово зрачење 1
зрачење је 2
нивоу природне 1
природне дозе 1
дозе зрачења. 1
зрачења. Ипак 1
сезони заузима 1
заузима место 2
место стартног 1
стартног плеја 1
плеја и 1
за просечно 1
просечно 30 1
минута по 1
по мечу 3
мечу постиже 1
постиже 9,3 1
9,3 поена 1
поена уз 2
уз 3,7 1
3,7 асистенција. 1
асистенција. Ипак, 1
Ипак, уживали 1
високи животни 1
животни стандард, 1
стандард, ‎ослобођење 1
‎ослобођење од 1
пореза и 6
и поштовани 1
поштовани друштвени 1
друштвени статус. 1
статус. Ипак, 1
у задњих 2
задњих 15 1
15 - 3
- 20 3
година приметан 1
приметан је 2
константан пад 1
пад интересовања 1
интересовања за 11
бављење сточарством. 1
сточарством. Ипак 1
јануару 2013. 2
2013. Ипак, 1
Ипак, уколико 2
се камелије 1
камелије гаје 1
гаје у 3
дворишту и 2
и баштама, 1
баштама, током 1
током зимског 3
зимског периода 1
периода потребно 1
је покрити 1
покрити сувим 1
сувим шибљем. 1
шибљем. Ипак, 1
уколико усвојимо 1
усвојимо једно 1
ових решења 1
за „позитивно 1
„позитивно ", 1
", оваквих 1
оваквих проблема 1
проблема нема. 1
нема. Ипак, 1
у курду 1
курду писање 1
писање самогласника 1
самогласника је 1
се читава 2
читава слова, 1
слова, па 1
то писмо 2
писмо прави 1
прави алфабет. 1
алфабет. Ипак, 1
Ипак, уместо 1
га удаљи 1
себе, Саманта 1
Саманта постиже 1
постиже потпуно 1
потпуно супротан 1
супротан ефекат 3
ефекат - 1
признање још 1
више узбуђује 1
узбуђује богатог 1
богатог заводника. 1
заводника. Ипак, 1
народу најпознатији 1
најпознатији хит 1
хит који 2
је Крупа 1
Крупа написао, 1
написао, била 1
песма „Мали 1
„Мали мрав” 1
мрав” из 1
1983. Ипак, 1
њен живот 3
живот улази 1
улази светлост, 1
светлост, јер 1
појављује нови 2
нови просиоц 1
просиоц Шијам. 1
Шијам. Ипак, 1
у опису 3
опису свог 1
свог родног 3
родног Ловрећа 1
Ловрећа и 1
народних обичаја 1
обичаја тога 1
тога краја, 1
краја, спомиње 1
спомиње само 1
само српске 1
српске историјске 2
историјске личности 1
свијести тадашњих 1
тадашњих људи 1
том простору. 2
простору. Ипак 1
у Пјунику 1
Пјунику је 1
је ретко 8
ретко добијао 2
добијао шансу, 1
шансу, па 1
једне полусезоне 1
полусезоне напустио 1
напустио клуб. 2
клуб. Ипак, 1
Ипак, управо 1
управо љубав 1
према Анџели, 1
Анџели, коју 1
коју она 5
она потиче 1
потиче својим 1
својим изазовним 1
изазовним понашањем, 1
понашањем, Лестеру 1
Лестеру враћа 1
враћа самопоуздање 1
самопоуздање и 6
вољу за 1
за животом. 1
животом. Ипак, 1
у предмодерним 1
предмодерним временима 1
временима мало 1
је писменост 1
писменост била 1
заступљена код 1
код више 1
око 30-40% 1
30-40% популације. 1
популације. Ипак, 1
младости симптоми 1
симптоми његове 1
његове онеспособљености 1
онеспособљености су 1
скоро нестали, 1
нестали, па 1
породица обратила 1
обратила више 1
пажње на 3
његово образовање. 1
образовање. Ипак 1
самом тексту 1
тексту пресуде, 1
пресуде, која 1
на 2615 1
2615 страна, 1
страна, стоји 1
су уочене 3
уочене одређене 1
одређене неправилности 1
неправилности у 3
у истрази 7
истрази у 1
вези оба 1
оба инцидента. 1
инцидента. Ипак 1
у словеначком 2
словеначком клубу 1
клубу се 2
кратко задржао. 1
задржао. Ипак, 1
Ипак, успео 1
једном да 1
постави најбржи 1
најбржи круг 4
круг трке 1
је изједначио 4
изједначио рекорд 3
рекорд из 1
2004. Ипак, 1
Ипак, успио 1
се опорави 4
опорави и 1
да вози 8
вози на 1
на Зандворт 1
Зандворт стази 1
стази наредне 1
наредне недеље, 1
недеље, завршивши 1
шестом мјесту. 3
мјесту. Ипак, 1
време М-3 1
М-3 био 1
међу најјачим 1
најјачим турбомлазним 1
моторима у 1
Европи. Ипак, 1
трећој сезони, 2
епизоди "Претерати", 1
"Претерати", откривено 1
са државним 3
државним тужиоцем 1
тужиоцем Ханом 1
Ханом Ли, 1
Ли, што 1
чини првим 2
првим хомосексуалним 1
хомосексуалним главним 1
главним ликом 2
ликом у 1
у франшизи. 1
франшизи. Ипак 1
у Филаделфији 4
Филаделфији се 1
задржао и 3
већ следеће 4
следеће сезоне, 2
сезоне, фебруара 1
1994. Ипак, 1
Ипак, филм 1
није скренуо 1
скренуо пажњу 3
на самог 2
самог Гилијама, 1
Гилијама, делимично 1
делимично и 8
САД рекламиран 1
рекламиран као 1
као остварење 1
остварење Летећег 1
Летећег циркуса 1
циркуса Монтија 1
Монтија Пајтона, 1
Пајтона, будући 1
у главним 7
главним улогама 2
улогама појављивали 1
појављивали „Пајтоновци“ 1
„Пајтоновци“ Мајкл 1
Мајкл Пејлин 1
Пејлин и 1
и Тери 1
Тери Џонс. 1
Џонс. Ипак, 1
Ипак, хришћанска 1
хришћанска флота 1
флота разишла 1
разишла се 1
већ 1572. 1
1572. Ипак, 1
Ипак, Цезар 1
Цезар је 8
изгубио имовину 1
и женин 1
женин мираз, 1
мираз, али 1
се растане 1
растане од 1
од супруге 2
супруге Корнелије. 1
Корнелије. Ипак, 1
Ипак, цела 1
цела је 2
је Вергилијева 1
Вергилијева песма 1
песма дубоко 1
дубоко прожета 1
прожета римским 1
римским темама, 1
темама, римским 1
римским вредностима 1
вредностима и 5
и римском 1
римском историјом. 1
историјом. Ипак 1
Ипак целога 1
целога живота 1
говорио са 1
јаким италијанским 1
италијанским акцентом, 1
акцентом, а 1
а никад 1
правилно пише. 1
пише. Ипак 1
Ипак цензура 1
цензура је 1
на скраћење 1
скраћење оригиналне 1
оригиналне верзије 2
верзије филма 3
филма за 2
18 минута; 1
минута; тај 1
тај материјал 6
материјал се 2
сматра изгубљеним. 1
изгубљеним. Ипак, 1
Ипак, централна 1
централна тема 2
тема представља 1
представља висину 1
висину својих 1
својих улога 1
то како 3
како бисте 3
бисте постали 1
постали славни, 1
славни, и 1
заправо све 1
све исплати. 1
исплати. Ипак 1
Ипак чекао 1
чекао је 3
постане светски 1
светски шампион. 1
шампион. Ипак, 1
Ипак, читав 1
читав период 2
период нам 1
је слабо 7
слабо познат. 1
познат. Ипак 1
Ипак Џек 1
Џек Рој 1
Рој је 1
је остало 32
остало право 1
право име 5
име Дејнџерфилда. 1
Дејнџерфилда. Ипак, 1
Ипак, Џон 1
Џон је, 1
као аутсајдер, 1
аутсајдер, научио 1
буде независан 1
независан и 1
себи када 1
то потребно. 4
потребно. Ипатије 1
Ипатије је, 1
као најстарији 3
најстарији међу 1
као искусан, 1
искусан, али 1
и успешан 2
успешан војсковођа, 1
војсковођа, био 1
био очекиван 1
очекиван као 1
за цара. 4
цара. ИПА 1
ИПА транскрипција 1
транскрипција је 2
за средњи 1
средњи период 1
период модерног 1
модерног шангајског 1
шангајског ( 1
), изговора 1
изговора оних 1
оних између 1
и 60 1
И Пејџ 1
Пејџ и 1
и Плант 1
Плант су 1
стално порицали 1
порицали присуство 1
присуство сатанских 1
сатанских порука. 1
порука. “ 1
писац њеног 1
њеног Начела 1
Начела политичког 1
политичког деловања. 2
деловања. Ип 1
Ип је 1
оженио Чеунг 1
Чеунг Винг-синг 1
Винг-синг и 1
су четворо 1
четворо деце: 2
деце: синови 1
синови Ип 1
Ип Чун 1
Чун и 1
и Ип 2
Ип Чинг, 1
Чинг, и 1
ћерке Ип 1
Ип Нга-сум 1
Нга-сум (葉 1
(葉 雅 1
雅 心) 1
心) и 1
Ип Нга-вун 1
Нга-вун (葉雅媛). 1
(葉雅媛). И 1
И племство 1
горњи слој 1
слој слободног 1
слободног сељаштва 1
сељаштва почели 1
воде привреду, 1
привреду, срачунату 1
срачунату на 1
на извоз. 1
извоз. Ипод 1
Ипод Бране, 1
Бране, на 1
на Љигу, 1
Љигу, пролазио 1
пролазио је 3
је неки 6
неки стари 1
стари пут. 1
пут. И 1
И подлога 1
подлога и 1
и калем-гранчице 1
калем-гранчице пресецају 1
пресецају се 1
се косим 1
косим резом. 1
резом. “ 1
под тим 6
тим именом 4
именом је 4
до рата. 2
рата. Иполит 1
Иполит је 1
тако на 4
начин постао 2
постао антипапа. 1
антипапа. И 1
И поновни 1
поновни напад 1
напад другог 1
другог дана 4
дана није 4
успео па 1
се Италијани 1
Италијани и 1
поново морали 1
морали повући, 1
повући, уз 1
уз губитке 1
губитке од 9
25 мртвих 1
више рањених. 1
рањених. И 1
И по 1
овом правилу 1
правилу родитељ 1
родитељ мора 1
бити већи 1
или једнаки 1
једнаки детету. 1
детету. И 1
И поред 50
поред богате 1
богате рукописне 1
рукописне традиције, 1
традиције, утицај 1
утицај овог 2
дела морао 1
бити ограничен 1
ограничен због 1
због малог 2
броја копија 1
копија (познато 1
(познато их 1
је 25). 1
25). И 1
поред бројних 5
бројних Дроветијевих 1
Дроветијевих интрига, 1
интрига, Белцонију 1
Белцонију је 1
да 1816. 1
1816. И 1
бројних истраживања, 1
истраживања, поуздан 1
поуздан модел 1
за предвиђање 2
предвиђање токсичног 1
токсичног дејства 1
дејства кисеоника 1
кисеоника на 4
на плућима 1
објасни све 1
све последице 1
последице излагања 1
излагања већем 1
већем парцијалном 1
парцијалном притиску 1
притиску кисеоника. 1
кисеоника. И 1
поред бројчане 1
бројчане надмоћи, 1
надмоћи, Атина 1
Атина доживљава 1
у бици. 4
бици. И 1
поред велике 1
популарности и 2
и прихваћености 1
прихваћености њених 1
дела широм 1
света, Лаура 1
Лаура Ескивел 2
Ескивел се 1
неким књижевним 1
и критичарским 1
критичарским круговима 1
круговима сматра 1
сматра списатељицом 1
списатељицом лаког 1
лаког женског 1
женског штива 1
штива без 1
без дубље 1
дубље уметничке 1
вредности. И 1
поред великих 3
великих ратних 1
ратних успеха 1
успеха током 2
владавине Мехмед 1
Мехмед није 1
да нанесе 2
нанесе одлучујући 1
одлучујући пораз 1
пораз свом 1
свом највећем 1
највећем хришћанском 1
хришћанском противнику, 1
противнику, Угарској 1
Угарској краљевини. 1
краљевини. И 1
поред горенаведених 1
горенаведених противречности, 1
противречности, гелтахт 1
гелтахт обилује 1
обилује низом 1
низом културних 1
културних карактеристика 1
карактеристика који 1
који овај 3
простор сврставају 1
једну недељиву 1
недељиву културну 1
културну целину. 1
целину. И 1
поред дипломатских 1
дипломатских препрека 1
препрека које 2
овом пројекту 2
пројекту постављала 1
постављала Велика 1
Британија, Лесепс 1
Лесепс је 1
1859. И 1
поред значајних 1
значајних геоморфолошких 1
геоморфолошких разлика 1
разлика издвојених 1
издвојених предеоних 1
предеоних целина, 1
целина, општина 1
општина Варварин 1
Варварин је, 1
целини гледано, 1
гледано, првенствено 1
првенствено аграрна 1
аграрна и 1
насељена територија. 1
територија. И 1
поред кризе 1
кризе која 1
је захватила 3
захватила Рудник 1
Рудник 60-их 1
60-их година 4
година врше 1
врше се 1
се значајни 1
значајни истраживачки 1
истраживачки радови 1
радови угљевичког 1
угљевичког рудног 1
рудног басена. 1
басена. И 1
поред лоше 2
лоше финансијске 1
финансијске ситуације 1
се налазио, 1
налазио, Кејси 1
Кејси ја 1
ја одбио 1
одбио понуду. 1
понуду. И 1
поред међусобних 1
међусобних сукоба, 2
сукоба, армија 1
армија без 1
већих инцидената 1
инцидената долази 1
до Цариграда 1
Цариграда (20. 1
(20. јул). 1
јул). И 1
поред напада, 1
напада, у 1
у попису 3
из 1641. 1
1641. И 1
поред напорног 1
напорног и 1
и свакодневни 2
свакодневни рада, 1
рада, Саша 1
Саша Димитријевић 1
Димитријевић својим 1
својим карикатурама 1
карикатурама никада 1
није задовољан 3
задовољан до 1
краја и 10
га тера 1
тера да 2
стално доказује 1
доказује у 1
новим инспиритивним 1
инспиритивним ситуацијама 1
ситуацијама и 2
и најизазовнијим 1
најизазовнијим животним 1
животним темама. 1
поред наређених 1
наређених мера 1
мера борбене 1
борбене готовости, 1
готовости, овој 1
овој групи 4
групи је 6
је строга 1
строга приправност 1
приправност укинута 1
укинута 5. 1
5. априла. 1
априла. И 1
поред неколико 3
неколико успеха, 2
успеха, морала 1
да поклекне 1
поклекне над 1
над моћнијим 1
моћнијим Прусима. 1
Прусима. И 1
поред неслагања 1
неслагања генерала 1
генерала Жироа, 1
Жироа, Бијота 1
Бијота и 1
и Жоржа 2
Жоржа он 1
априла усвојио 1
усвојио и 1
и варијанту 1
варијанту „Бреда“, 1
„Бреда“, коју 1
такође одобрио 1
одобрио Врховни 1
Врховни ратни 1
ратни савет. 1
савет. И 1
поред његових 2
његових настојања 1
настојања рат 1
избио а 1
њему извојевао 1
извојевао победу 1
код Таркија. 1
Таркија. И 1
поред оваквих 1
оваквих јасних 1
јасних доказа 1
о предстојећој 1
предстојећој повреди 1
повреди белгијске 1
белгијске и 2
и холандске 1
холандске неутралности, 1
неутралности, белгиска 1
белгиска и 1
и холандска 1
холандска влада 1
влада заносиле 1
заносиле су 1
се илузијама 1
илузијама да 1
ће своје 1
земље поштедити 1
поштедити од 1
од страхота 1
страхота рата. 1
рата. И 1
ових несрећа 1
несрећа касаба 1
касаба се 1
се развијала. 1
развијала. И 1
поред огорченог 1
огорченог отпора 1
отпора непријатеља, 1
непријатеља, који 2
имао утврђену 1
утврђену одбрану, 1
одбрану, са 1
са рововима 1
рововима и 1
и митраљеским 1
митраљеским заклонима, 1
заклонима, бригада 1
да продре 2
продре у 2
град. И 1
поред одличне 1
одличне играчке 1
имао, освојивши 1
освојивши и 1
титуле НБА 2
НБА шампиона, 1
шампиона, познатији 1
познатији је 1
као кошаркашки 1
кошаркашки тренер. 1
тренер. И 1
поред Поповићевог 1
Поповићевог залагања 1
залагања да 1
задржи читаоце 1
читаоце са 2
појавом конкурентског 1
конкурентског гласила 1
гласила неколико 1
стотина претплатника 1
претплатника је 1
оставило његов 1
његов лист 1
лист и 2
и прихватило 1
прихватило „Глас 1
„Глас занатлија“. 1
занатлија“. И 1
поред привредног 1
привредног просперитета 1
просперитета биле 1
потребне корените 1
корените реформе, 1
реформе, пре 1
свега опорезовати 1
опорезовати племство 1
и свештенство. 1
свештенство. И 1
поред примећености 1
примећености његових 1
његових Наданових 1
Наданових песама 1
песама ( 1
поред проблема 1
проблема с 2
с којима 7
се суочио, 1
суочио, филм 1
постао култни 1
култни класик 1
класик и 2
започео истоимени 1
истоимени серијал, 1
серијал, који 1
који укупно 2
укупно чини 2
чини 6 1
6 филмова. 1
филмова. И 1
поред релативно 1
релативно малог 2
малог филмског 1
филмског опуса, 1
опуса, утицај 1
утицај Драгана 1
Драгана Кресоје 1
Кресоје на 1
на српску 2
српску филмографију 1
филмографију остаје 1
остаје значајан. 1
значајан. И 1
поред све 1
веће производње 1
производње брашна 1
брашна шпекуланти 1
шпекуланти су 1
у 18/19. 1
18/19. И 1
поред свега, 3
свега, и 3
други покушај 3
заузме Кипар 1
Кипар је 3
је пропао, 4
пропао, а 3
а Птолемеј 1
Птолемеј Филометор 1
Филометор је 1
заробио брата. 1
брата. И 1
свега, каже 1
посао више 1
него воћне 1
воћне карамеле 1
карамеле ("А 1
("А ја 1
сам човек 2
у воћним 1
воћним карамелама"). 1
карамелама"). И 1
свега, краљ 1
је посећивао 3
посећивао различита 1
различита места 2
северној Италији 2
Италији која 1
фронту. И 1
поред свега 1
свега реченог, 1
реченог, ово 1
истраживања показују, 1
показују, да 1
је перцепција 1
перцепција по 1
систем побољшати 1
побољшати радни 1
радни учинак 1
на пословним 2
пословним задацима 1
задацима далеко 1
далеко најснажнији 1
најснажнији предсказатељ 1
предсказатељ његовог 1
његовог прихватања 1
и употребе. 1
употребе. И 1
поред свих 7
свих пораза, 1
пораза, на 2
хиљада Угара 1
Угара је 1
избегне Монголе 1
Монголе повлачећи 1
повлачећи се 1
у преостала 1
преостала неосвојена 1
неосвојена утврђења, 1
утврђења, или 1
се крила 4
непрегледним шумама 1
шумама и 5
и мочварама 1
мочварама угарске 1
угарске равнице. 1
равнице. И 1
свих потешкоћа 1
потешкоћа на 1
је медицина 1
медицина Европе 1
Европе наилазила 1
наилазила до 1
до 14. 7
века, развијали 1
и универзитети 3
универзитети у 1
западној Европи, 1
Европи, или 1
врсте медицинских 1
медицинских школа 1
у ​​којима 1
​​којима су 1
студенти студирали 1
студирали као 1
као мастер 1
мастер лекари. 1
лекари. И 1
свих потешкоћа, 1
потешкоћа, осигуравајуће 1
осигуравајуће друштво 1
се одржи 11
одржи исплаћујући 1
исплаћујући редовне 1
редовне и 1
ратне штете. 1
штете. И 1
свих турских 2
турских зулума 2
зулума Срби 1
Новом Пазару 3
Пазару ипак 1
ипак држали. 1
држали. И 1
поред тешке 1
тешке материјалне 2
материјалне ситуације, 1
ситуације, садашње 1
садашње особље 1
особље школе 1
школе труди 1
труди се 5
очува завидни 1
завидни књижни 1
књижни фонд 5
фонд школске 1
школске библиотеке 3
библиотеке (око 1
(око 4000 1
4000 наслова) 1
наслова) и 1
да колико-толико 1
колико-толико допринос 1
образовања у 11
крају. И 1
поред тешког 1
рада, његов 1
основао најстарије 1
најстарије пјевачко 1
пјевачко друштво 1
друштво у 6
Америци, звано 1
звано „Сокол 1
„Сокол Група-Бранко 1
Група-Бранко Радичевић“. 1
Радичевић“. И 1
даље окован. 1
окован. И 1
тога Здруг 1
Здруг је 1
наставио марш 1
марш и 1
16 сати 1
сати стигао 1
село Велику, 1
Велику, где 1
и преноћио. 1
преноћио. И 1
тога, ово 3
од најпрометнијих 2
најпрометнијих аеродрома 1
држави. И 1
тога подручје 1
одувек било 1
било средиште 1
средиште окупљања 1
окупљања острва. 1
острва. И 1
тога познато 1
је Иван 4
Иван после 1
напуштања тврђаве 1
тврђаве на 3
на Жабљаку 1
Жабљаку бригу 1
њој препустио 1
препустио неком 1
неком свом 2
свом рођаку, 1
рођаку, који 1
пада Жабљака 1
Жабљака 1478. 1
1478. И 1
тога, понекад 1
постићи идентичан 1
идентичан приказ 1
приказ документа 1
документа у 2
различитим прегледачима. 1
прегледачима. И 1
је инциденција 1
инциденција ниска, 1
ниска, преваленција 1
преваленција је 1
висока због 1
због хроницитета 1
хроницитета који 1
карактерише саму 1
саму болест. 1
болест. И 1
што обе 1
врсте третмана 1
третмана користе 1
користе радијационо 1
радијационо зрачење 1
зрачење нпр. 1
нпр. И 1
у правним 1
правним текстовима, 1
текстовима, мало 1
о судијама 2
судијама у 2
погледу њиховог 1
њиховог порекла, 1
порекла, обуке 1
обуке или 1
или накнаде. 1
накнаде. И 1
га насамарили, 1
насамарили, Ираклије 1
Ираклије је 3
да Аварима 1
Аварима субвенцију 1
субвенцију у 1
200.000 солида 1
солида и 1
преда као 1
као таоце 2
таоце свог 1
свог ванбрачног 1
Јована Аталариха, 1
Аталариха, нећака 1
нећака Стефана 1
и ванбрачног 1
сина патриција 1
патриција Бона, 1
Бона, све 1
то заузврат 1
заузврат за 1
мир. И 1
постоји уметничка 1
уметничка истина, 1
истина, у 1
случају није 1
није реч 2
о томе. 8
томе. И 2
поред школовања, 1
школовања, био 1
је присно 1
присно везан 1
везан с 2
с младим 2
младим радницима 1
радницима у 1
очевој и 1
и стричевој 1
стричевој фабрици. 1
фабрици. И 1
И после 4
после ових 1
ових Игара, 1
Игара, Науру 1
Науру је 1
групи земаља 4
које до 2
сада нису 2
освајале олимпијске 1
медаље. И 1
после ослобођења 5
ослобођења је 1
заузимао одговорне 1
одговорне дужности 1
овој служби, 1
служби, да 1
би напослетку 1
напослетку постао 1
постао државни 1
државни секретар 3
секретар за 1
унутрашње послове 1
послове Македоније. 1
Македоније. И 1
није ступио 2
редове Комунистичке 1
партије, мада 1
мада му 3
пута нуђено. 1
нуђено. И 1
толико времена 1
времена имале 1
тога заједничког: 1
заједничког: ниједна 1
потпуно срећна, 1
срећна, приватни 1
приватни живот 2
живот им 1
много другачији 1
од снова 1
снова које 1
имале у 2
школским данима. 1
данима. И 1
И почетак 1
крај тријаса 1
тријаса су 1
су обележени 4
обележени масовним 1
масовним изумирањем. 1
изумирањем. И 1
И почетком 1
века излази 1
излази више 1
баве словенском 1
словенском религијом 1
религијом и 1
руску историју 2
културу. “ 1
и пошаље 2
пошаље МИ6, 1
МИ6, чиме 1
би Абвер 1
Абвер посредно 1
посредно финансирао 1
финансирао акције 1
акције својих 1
својих непријатеља. 1
непријатеља. И 1
И пошто 1
тако припремио 1
припремио земљиште 1
земљиште за 3
за василисине 1
василисине планове, 1
планове, пустио 1
пустио је 2
ствари иду 2
иду својим 1
током и, 1
и, пошто 1
је одједном 3
одједном добио 1
добио све 1
све свештене 1
свештене чинове, 1
чинове, попе 1
попе се 1
престо патријарха. 1
патријарха. “ 1
Правни факултет 8
Загребу. И 1
И прваци 1
прваци радикалне 1
радикалне и 2
напредне странке 2
странке одлучили 1
да донесу 3
донесу нове 1
нове програме 1
програме својих 1
својих странака. 1
странака. И 1
И преварна 1
преварна радња 1
радња трећег 1
трећег може 1
имати последице 1
последице на 4
на уговор. 1
уговор. И 1
И пре 3
бави психоанализом 1
психоанализом код 1
код Сигмунда 1
Фројда, Бонапарта 1
Бонапарта је 2
псеудонимом издала 1
издала есеј 1
есеј „Анатомска 1
„Анатомска основа 1
основа фригидности 1
фригидности код 1
код жена“, 1
жена“, заснован 1
на разговору 1
преко двеста 1
двеста Парижанки, 1
Парижанки, као 1
мерења раздаљине 1
раздаљине од 4
од клиториса 1
клиториса до 1
до вагине. 2
вагине. И 1
смрти дуго 1
дуго се 5
се спекулисало 2
спекулисало о 1
о наследнику 1
наследнику Ким 1
Ким Џонг 2
Џонг Ила. 1
Ила. И 1
пре официјелног 1
официјелног потписивања 1
потписивања договора, 1
договора, поручен 1
поручен је 1
трећи брод 1
брод класе. 1
класе. И, 1
И, придржавајући 1
придржавајући се 1
једино важећег 1
важећег правила: 1
правила: да 1
од страха 3
новим, живот 1
дат не 1
не проћерда 1
проћерда у 1
у химерама. 1
химерама. И 1
И приказ 1
приказ венаца 1
и свећа 1
свећа у 2
сваком прозору 1
прозору су 1
су традиционалнији 1
традиционалнији божићни 1
божићни приказ. 1
приказ. Ипсиланти 1
Ипсиланти је 1
у Трансилванији 1
Трансилванији ухваћен 1
стране Аустријанаца. 1
Аустријанаца. И 1
И рад 1
рад црквено-школских 1
црквено-школских одбора 1
одбора подвргнут 1
подвргнут је 1
је надзору 1
надзору власти. 1
власти. ИРА 1
ИРА је 1
објавила безусловни 1
безусловни прекид 1
прекид ватре. 2
ватре. Ирак 1
Ирак је 5
на прекид 1
прекид ватре 1
ватре које 1
предложио Совјетски 1
Совјетски Савез. 1
Савез. Ирак 1
прихватио ове 1
ове услове 2
услове 1932, 1
1932, при 1
при стицању 1
стицању независности 1
независности од 2
од Турске. 3
Турске. Ирак 1
такође створио 1
створио свој 1
свој систем 3
систем Саџил-60 1
Саџил-60 који 1
по бразилској 1
бразилској лиценци 1
лиценци за 1
њихов СС-60. 1
СС-60. Ираклије 1
је преполовио 1
преполовио плате 1
плате државним 1
државним службеницима, 1
службеницима, спровео 1
спровео повећање 1
повећање пореза, 1
пореза, подигао 1
подигао зајмове 1
зајмове и 1
и увео 3
увео крајње 1
крајње мере 1
корумпираних званичника, 1
званичника, све 1
да исфинансира 1
исфинансира своју 1
своју војну. 1
војну. Ираклије 1
Ираклије се 1
се суочио 3
суочио с 1
с озбиљним 2
озбиљним смањењем 1
смањењем прихода 1
прихода услед 1
услед губитка 1
губитка економско 1
економско важних 1
важних провинција; 1
провинција; да 1
да невоља 1
невоља буде 1
још већа, 1
већа, куга 1
куга која 1
избила 619. 1
619. додатно 1
је оштетила 1
оштетила пореску 1
пореску основицу 1
основицу и 1
и повећала 1
повећала страх 1
од Божје 1
Божје одмазде. 1
одмазде. Ираклиона 1
Ираклиона се 1
затим одважно 1
одважно појавио 1
у Халкедону 1
Халкедону са 1
са десетогодишњим 2
десетогодишњим синовцем 1
синовцем Ираклијем 1
Ираклијем и 1
обећао војницима 1
ће усинити 1
усинити дечака 1
и учинити 1
својим савладарем. 1
савладарем. Ирак 1
Ирак није 1
није присуствовао 1
присуствовао приликом 1
гласања о 3
о пријему 2
пријему Косова 2
2015. Ирак 1
Ирак се 1
у сувој 2
сувој климатској 1
климатској зони. 2
зони. Иран 1
Иран је 4
је климатски 1
климатски део 1
део афро-азијског 1
афро-азијског појаса 1
појаса пустиња, 1
пустиња, који 1
протеже од 4
од Зеленортских 1
Зеленортских Острва 1
Острва до 1
западне Африке, 1
Африке, све 1
до Монголије. 1
Монголије. Иран 1
ноћи прескочио 1
прескочио из 1
из муслиманске 1
муслиманске године 1
године 1355. 1
1355. Ирански 1
Ирански министар 1
одбране Хусеин 1
Хусеин Дехкан 1
Дехкан је 1
овога позвао 1
позвао на 6
већу сарадњу 1
сарадњу јер 1
то начин 1
начин супротстављања 1
супротстављања америчким 1
америчким амбицијама 1
амбицијама у 1
региону. Иранско 1
Иранско издвајање 1
издвајање за 1
одбрану 2007. 1
2007. Иранско-јерменски 1
Иранско-јерменски цевовод 1
цевовод за 1
за природни 2
природни гас 1
гас има 1
капацитет да 1
обезбеди двоструку 1
двоструку потрошњу 1
потрошњу природног 1
природног гаса 8
гаса у 4
земљи 2008. 1
2008. Иранци 1
Иранци су 1
у античко 5
античко доба 1
доба градили 1
градили канате 1
канате да 1
осигурају приступ 1
приступ свежој 1
свежој води. 1
води. Ирачка 1
Ирачка федерална 1
федерална влада 1
је одговорила 3
одговорила затварањем 1
затварањем ваздушног 1
простора изнад 1
изнад Курдистана, 1
Курдистана, а 1
а заједно 4
са Турском 3
Турском и 2
и Ираном 1
Ираном је 2
је упутила 1
упутила претње. 1
претње. Ирачки 1
Ирачки министар 1
министар информисања 1
информисања Мохамед 1
Мохамед Саед 1
Саед ал-Сахаф 1
ал-Сахаф је 1
то још 4
једна америчка 1
америчка ”лаж”. 1
”лаж”. Ирбитски 1
Ирбитски државни 1
државни музеј 1
музеј финих 1
финих уметности 1
уметности има 1
бројна важна 1
важна дела, 1
укључујући дела 1
дела славних 1
славних европских 1
европских уметника. 1
уметника. Ирвинг 1
Ирвинг „Ред“ 1
„Ред“ Хаусман 1
Хаусман пробни 1
пробни возач 1
возач „Вилисовог“ 1
„Вилисовог“ тима 1
тима за 3
развој који 1
пратио возило 1
тестовима је 1
у Кемп 1
Кемп Холаберду 1
Холаберду чуо 1
чуо војнике 1
војнике како 1
називају „џип“. 1
„џип“. Ирвин 1
Ирвин Д. 1
Д. Јалом 1
Јалом институт 1
за психотерапију, 1
психотерапију, који 1
води заједно 1
професором Рутелен 1
Рутелен Џоселсон, 1
Џоселсон, унапређује 1
унапређује Јаломов 1
Јаломов приступ 1
приступ психотерапији. 1
психотерапији. И 1
И ревност 1
ревност његова 1
његова за 1
за веру 1
веру би 1
би онако 1
онако исто 1
исто велика 1
велика као 1
и милосрђе 1
милосрђе његово 1
његово према 1
према невољним. 1
невољним. И 1
И рекао 1
рекао нам 1
нам је: 1
је: Један 1
од вас 2
вас ће 1
умрети у 1
у пустињи. 5
пустињи. Ирена 1
Ирена Жолио-Кири 1
Жолио-Кири је 1
била изврстан 1
изврстан академик. 1
академик. Ирена 1
Ирена је 1
остала неудата, 1
неудата, а 1
рата (-1929—1940-) 1
(-1929—1940-) бити 1
бити управитељица 1
управитељица Дечјег 1
Дечјег дома 1
дома Краљице 1
Краљице Марије 1
Земуну. Ирена 1
Ирена се 1
се уплаши; 1
уплаши; она 1
она попусти. 1
попусти. Ириг 1
Ириг је 1
по некадашњој 1
некадашњој "слепачкој 1
"слепачкој школи", 1
школи", у 1
су слепи 1
слепи људи, 1
људи, један 1
другом српске 1
народне јуначке 1
јуначке песме 2
песме приповедали. 1
приповедали. Ирина 1
Ирина је 2
пре поласка 2
поласка потписала 1
потписала изјаву 1
изјаву подршке 1
подршке званичној 1
званичној политици 1
политици иконоборства, 1
иконоборства, а 1
у престоницу 2
престоницу је 1
је верена 2
верена са 1
Лавом већ 1
већ приликом 1
првог сусрета. 2
сусрета. Ирма 1
Ирма је 1
је ураган 1
ураган формиран 1
формиран 30. 1
30. августа 3
2017. Ирод 1
отворено хвалио 1
хвалио да 4
ближи Грцима 1
Грцима него 1
него Јеврејима. 1
Јеврејима. Ирод 1
Ирод ће 1
ће успевати 1
успевати да 1
савлада сваки 1
сваки отпор 3
и владаће 1
владаће до 1
године наше 1
ере. Ирокези 1
Ирокези нису 1
више долазили 1
у пријатељске 1
пријатељске посете 1
посете и 1
носили рибу 1
рибу и 2
и дивљач, 1
дивљач, већ 1
се тумарали 1
тумарали на 1
на злоћудан 1
злоћудан начин. 1
начин. Иронично, 1
Иронично, једини 1
када Хајасинт 1
Хајасинт заиста 1
у аристократском 2
аристократском друштву, 1
друштву, прави 1
прави будалу 1
будалу од 1
од себе. 6
себе. Иронично, 1
Иронично, јужни 1
јужни крак 1
крак совјетских 1
совјетских клешта 1
клешта није 1
није претрпеко 1
претрпеко тако 1
тако тешке 1
тешке губитке 7
губитке као 2
као шок 1
шок групе 1
северу. Иронично, 1
Иронично, те 1
те особе 2
особе представљају 1
представљају његов 1
његов пород. 1
пород. Иронично, 1
Иронично, управо 1
ће препотентна 1
препотентна Спекторова 1
Спекторова оркестрација 1
оркестрација ове 1
песме бити 1
бити један 4
разлога касније 1
касније Макартнијеве 1
Макартнијеве бурне 1
бурне реакције. 1
реакције. ИРО 1
ИРО представљају 1
представљају један 3
један програм 1
врши сво 1
сво програмирање. 1
програмирање. ИР 1
ИР Представља 1
Представља иритабилно 1
иритабилно расположење 1
расположење оно 1
присутно поготово 1
поготово када 1
су експанзивни 1
експанзивни планови 1
планови и 2
и идеје 1
идеје осујећености. 1
осујећености. Ирска 1
Ирска има 1
има није 1
био конкурентан 1
конкурентан у 1
у мушким 2
мушким тимовима, 1
тимовима, али 1
али женски 1
женски тим 1
тим седмих 1
седмих имао 1
основни статус 1
статус поред 1
поред Енглеске 1
различита наврата 1
наврата - 2
- прво 1
прво за 2
серију 2013–14, 1
2013–14, а 1
а последњу 3
последњу од 1
серије 2015–16. 1
2015–16. Ирска 1
Ирска је 1
по одредбама 1
одредбама Указа 1
Указа о 1
о Влади 1
Влади Ирске 1
Ирске из 1
из 1920. 3
1920. Ирски 1
Ирски глумци 1
глумци / 1
/ писци 1
писци Хелен 1
Хелен Нортон 1
Нортон и 1
и Џонатан 1
Џонатан Вајт 1
Вајт су 1
су 2016. 1
2016. И 1
И савјетовање 1
савјетовање о 1
о рударско-геолошкој 1
рударско-геолошкој проблематици 1
проблематици у 1
Српској. ИСА 1
ИСА је 1
такође подржавала 1
подржавала Џелато, 1
Џелато, који 1
био Итаниумска 1
Итаниумска ХПЦ 1
ХПЦ корисничка 1
корисничка група 1
и програмерска 1
програмерска заједница 1
заједница који 1
су портовали 1
портовали и 1
и подржавали 2
подржавали отворени 1
отворени софтвер 1
за Итаниум. 1
Итаниум. Исајла 1
Исајла Копинскога 1
Копинскога у 1
у епископа 1
епископа Пшемисла, 1
Пшемисла, игумана 1
игумана Кијевско-Михајловкога 1
Кијевско-Михајловкога манастира 1
манастира Јова 1
Јова Борецкога 1
Борецкога у 1
у митрополита 1
митрополита Кијевскога, 1
Кијевскога, Малетија 1
Малетија Смотрицког 1
Смотрицког у 1
у Пољскога 1
Пољскога архиепископа 1
архиепископа и 1
још пет 7
пет других 1
других епископа 1
епископа ( 1
( Исак 1
свргавања утамничен, 1
утамничен, али 1
није сигурно 5
у тамници 3
тамници завршила 1
завршила и 2
супруга. Исак 1
Исак Комнин 1
преживео здравствену 1
здравствену кризу 1
кризу али 1
поново дошао 2
на трон, 1
трон, него 1
је задње 1
задње две 2
године свог 1
манастиру. И 1
И сама 2
посећује цркву 1
цркву заједно 1
са породицом. 2
сама реч 1
реч „кајун“ 1
„кајун“ потиче 1
од акадијанског 1
акадијанског начина 1
начина изговора 1
изговора речи 1
речи „акадија“. 1
„акадија“. И 1
И сам 11
сам долази 1
ситуацију да 5
да интервенише 3
интервенише како 1
би дечака 1
дечака извукао 1
руку мафије. 1
мафије. И 1
И саме 1
саме маслине 1
маслине се 1
често једу. 1
једу. И 1
био књижевник 1
допринео развоју 3
развоју књижевности 1
у мучењу 2
мучењу логораша. 1
логораша. И 1
сам Кларин 1
Кларин је 2
потпуно свестан 1
свестан да 9
написао ремек 1
ремек дело. 1
дело. И 1
сам краљ 1
често обављао 1
обављао ритуале 1
ритуале гатања, 1
гатања, поготово 1
поготово пред 1
крај династије. 1
династије. И 1
сам Лојд 1
Лојд Вебер 1
Вебер је 1
свирао клавир 2
клавир на 1
на сцени. 2
сцени. И 1
сам Лудвик 1
Лудвик Свобода 1
Свобода је 1
касније рекао 3
се преживели 1
преживели тако 1
тако борили 1
то сигурно 1
сигурно никада 1
неће заборави. 1
заборави. И 1
сам Мехмед 1
Мехмед се 2
се лично, 1
лично, на 1
челу своје 1
своје пратње, 1
пратње, упустио 1
упустио у 2
у битку, 3
битку, али 3
али је, 5
је рањен 5
рањен у 5
у бедро, 1
бедро, наредио 1
повлачење. И 1
сам начин 1
начин објаве, 1
објаве, након 1
смрти, након 1
након усрдног 1
усрдног захтевања, 1
захтевања, у 1
у сну, 4
сну, изазива 1
изазива подозрење 1
подозрење Цркве 1
Цркве и 3
и неспремност 1
неспремност да 2
се позабави 1
позабави тако 1
тако неозбиљном 1
неозбиљном објавом. 1
објавом. И 1
сам Петровић 1
је најширем 1
најширем аудиторијуму 1
аудиторијуму показао 1
своје комичарске 1
комичарске способности 1
способности тек 1
тек 1964. 1
1964. И 1
сам Цветиновић 1
Цветиновић је 1
касније оптуживан 1
оптуживан за 1
ово убиство. 1
убиство. И 1
И Санкт 1
Петербург поседује 1
поседује веома 1
велику метро 1
метро мрежу 1
мрежу са 1
тренутно 4 1
4 линије. 1
линије. “ 1
и Саобраћајно 1
Саобраћајно техничка 1
техничка школа. 1
школа. Исао 1
Исао закључује 1
је Хонду 1
Хонду старост 1
и занимање 1
занимање претворило 1
у кукавицу, 1
кукавицу, иако 1
њему постоји 2
даље нечег 1
нечег од 1
од племенитости. 1
племенитости. Исао, 1
Исао, иако 1
иако разочаран 1
неће добити 4
добити подршку 1
подршку војске, 1
војске, и 1
не одустаје 4
од плана. 1
плана. Исао 1
Исао сазива 1
сазива тајни 1
тајни састанак 2
другим младићима 1
младићима из 2
из школе. 1
школе. И 1
И састaве 1
састaве се 1
се сас 1
сас Средорeчање 1
Средорeчање и 1
и побију 1
побију камиле. 1
камиле. И 1
И свађао 1
свађао се 1
око дневница.” 1
дневница.” И 1
И свиђа 1
свиђа ми 1
се то. 1
то. И 1
И сви, 1
сви, ма 1
са гунђањем, 1
гунђањем, пристану 1
пристану и 1
и ошишају 1
ошишају се. 1
се. И 1
И сви 1
дивили таквој 1
таквој промени 1
промени код 1
њега. И 1
И своју 1
војску, кад 2
нема боја 1
боја с 1
с Турцима, 1
Турцима, терао 1
терао је 1
обрађује имања 1
имања поред 1
поред касарне 1
касарне и 2
сваки војник 1
војник посади 1
посади бар 1
једну маслину. 1
маслину. Иселила 1
Иселила се 1
из заједничке 2
заједничке куће 1
и прихватила 1
прихватила Радетову 1
Радетову понуду 1
се усели 1
усели у 1
кућу, што 2
што Павле 3
Павле не 2
зна. Исељавани 1
Исељавани су 1
и страдали 1
страдали у 3
у епидемијама 1
епидемијама и 1
и ратовима 1
ратовима тако 1
међу данашњим 1
данашњим становништвом 1
становништвом уопште 1
уопште нема 3
нема старосједилаца. 1
старосједилаца. Исељавање 1
Исељавање муслиманског 1
становништва није 1
није решено 1
решено на 1
на лак 2
лак начин, 1
начин, нпр. 2
нпр. И. 1
И. С. 2
С. Зильберштейна 1
Зильберштейна и 1
И. В. 1
В. Сергиевского, 1
Сергиевского, Журнально-газетное 1
Журнально-газетное объединение, 1
объединение, 1934., 1
1934., стр. 1
стр. Исидора 1
Исидора Секулић 1
Секулић је 1
писала да 1
он ишао 1
ишао за 1
за природом 1
природом као 1
као месечар 1
месечар за 1
за месецом. 1
месецом. Исидор 1
Исидор Ђуковић, 1
Ђуковић, Пегави 1
Пегави тифус 1
тифус у 2
Србији 1914–1915, 1
1914–1915, Београд 1
Београд 2006, 2
2006, 23–26 1
23–26 Драгољуб 1
Драгољуб Дивљановић, 1
Дивљановић, „Пегави 1
„Пегави тифус 1
Србији“, у: 1
у 1915. 2
1915. Исикоше 1
Исикоше францешкане, 1
францешкане, језовите 1
језовите и 1
и попове; 1
попове; преруше 1
преруше свето 1
свето тило 1
тило Исусово 1
Исусово по 1
по земљу; 1
земљу; обукоше 1
обукоше се 1
у редовничко 1
редовничко црквено 1
црквено рухо 1
рухо наше 1
наше и 2
на срамоту 1
срамоту крстјанце 1
крстјанце вире 1
вире јашиху 1
јашиху по 1
по граду 3
коње своје. 1
своје. Исинбајева 1
Исинбајева је 2
то мотивисало 1
мотивисало да 2
задржи своју 1
своју репутацију 1
репутацију највеће 2
највеће светске 1
светске скакачице 1
скакачице с 1
с мотком. 2
мотком. Исказивано 1
Исказивано под 1
именом Тржић 1
Тржић 1857. 1
1857. Исказивао 1
Исказивао је 1
отпорност према 1
према традиционалном 1
традиционалном богослужењу. 1
богослужењу. Исказује 1
Исказује се 2
насеља од 1
1880. Исказује 1
1890. Искључиво 1
Искључиво припадници 1
припадници себарског 1
себарског сталежа 1
сталежа су 1
могли извршити 1
извршити ово 1
ово кривично 1
кривично дело. 1
дело. Искључиво 1
Искључиво се 1
се ограничио 2
ограничио на 1
производњу вина 1
вина и 3
и пољопривреду. 1
пољопривреду. Искован 1
Искован је 1
мали примерак 1
примерак од 2
ове легуре. 1
легуре. Ископавања 1
Ископавања вршена 1
поду храма 1
храма током 1
током 1997. 1
1997. Ископавања 1
Ископавања која 1
су отпочета 1
отпочета 2002. 1
2002. Ископавања 1
Ископавања се 1
могу спровести 1
спровести због 2
политичких догађаја. 2
догађаја. Ископавања 1
Ископавања су 2
вршена у 3
у Којалију, 1
Којалију, Кабали, 1
Кабали, Ганџи, 1
Ганџи, Караба 1
Караба Гилану, 1
Гилану, Орангали, 1
Орангали, Мингекевиру 1
Мингекевиру и 1
местима. Ископавања 1
су Картагињани 2
Картагињани саградили 1
саградили стотине 1
стотине докова 1
докова од 1
опеке на 2
на вештачком 1
вештачком острву 1
острву кружног 1
кружног облика, 2
облика, усред 1
усред здања. 1
здања. Ископавањем 1
Ископавањем је 1
откривен град 1
времена цара 1
цара Јустинијана, 1
Јустинијана, који 1
у VII 1
VII веку 1
веку настанили 1
настанили Словени. 1
Словени. Ископавање 1
Ископавање пласера 1
пласера пријављено 1
у дренажи 1
дренажи Кеш 1
Кеш Крика 1
Крика на 1
на Холандским 1
Холандским брдима 1
брдима до 1
до 1906. 1
1906. Ископавање 1
Ископавање угља 1
угља и 3
наставља као 3
као важна 3
важна економска 2
економска активност. 1
активност. Ископ 1
Ископ сребра 1
сребра био 1
кључни фактор 2
у шпанском 3
шпанском освајању 1
освајању и 1
и насељавању 1
насељавању Хондураса. 1
Хондураса. Искористивши 1
Искористивши његову 1
његову одсутност 1
одсутност и 1
и лош 1
лош углед 2
углед Хенрик 1
Хенрик I 1
водећих племића 1
племића као 1
као краљ 3
краљ Енглеске. 1
Енглеске. Искориштава 1
Искориштава оба 1
оба критеријума 1
критеријума па 1
становништво најпре 1
најпре дели 1
дели према 1
неком демографском 1
демографском обележју, 1
обележју, а 1
тек онда 6
основу резултата 9
резултата истраживања 1
истраживања тржишта. 1
тржишта. Искрена, 1
Искрена, скромна 1
скромна и 2
и драга 1
драга - 1
- под 1
под притиском, 2
притиском, Малатеста 1
Малатеста открива 1
заправо његова 1
његова сестра. 1
сестра. Искреност 1
Искреност њихових 1
њихових осећања 1
осећања продубљена 1
продубљена је 1
школским и 1
и породичним 2
породичним проблемима, 1
проблемима, чиме 1
ствара комплексна 1
комплексна слика 1
слика међуљудских 1
међуљудских односа 1
и необичних 1
необичних људских 1
људских судбина. 1
судбина. Искреност 1
Искреност Трумбићевог 1
Трумбићевог југословенства 1
југословенства је 1
је упитна 1
упитна ако 1
обзир изјава 1
изјава коју 1
је 1935 1
1935 године 1
године дао 1
дао француском 1
француском новинару 1
новинару Анри 1
Анри Поцију. 1
Поцију. Искрцали 1
Искрцали су 1
близу Кизика. 1
Кизика. Искрцано 1
Искрцано је 1
је 250 3
250 краљевских 1
краљевских маринаца, 1
маринаца, да 1
их касније 1
касније замениле 1
замениле друге 1
друге британске 1
британске трупе. 1
трупе. Искуснији 1
Искуснији корисник 1
корисник можда 1
можда жели 1
жели високо 1
високо прилагодљиво 1
прилагодљиво десктоп 1
десктоп окружење. 1
окружење. Искусни 1
Искусни корисник 1
корисник већ 1
већ минут—два 1
минут—два након 1
након интравенозне 1
интравенозне инјекције 1
инјекције осећа 1
осећа специфично 1
специфично узбуђење 1
узбуђење које 2
које неки 2
неки упоређују 1
упоређују с 1
с оргазмом. 1
оргазмом. Искусни 1
Искусни музичари 1
музичари могу 2
могу читати 1
читати нотни 1
нотни текст 2
без инструмента, 1
инструмента, самим 1
самим гледањем 1
гледањем у 1
у ноте. 1
ноте. Искусном 1
Искусном Предићу 1
Предићу помаже 1
помаже млади 1
млади Пашко 1
Пашко Вучетић. 1
Вучетић. Искуства 1
Искуства су 1
она страдају 1
страдају теже 1
теже него 1
него одрасли, 1
одрасли, јер 1
су невина. 1
невина. Искуства 1
Искуства у 1
у коришћењу 2
коришћењу банкомата 1
банкомата у 1
Републици Хрватској 3
Хрватској више 1
више су 3
су него 1
него добра, 1
добра, а 1
а искуства 1
искуства западноевропских 1
западноевропских земаља 1
земаља потврдила 1
код нас. 5
нас. Искуствени 1
Искуствени бодови 1
бодови се 1
стичу тако 1
што вреднији 1
вреднији терет, 1
терет, важност 1
важност испоруке, 1
испоруке, као 1
и какав 4
какав се 1
се материјал 1
материјал преноси 1
преноси носи 1
више поена. 2
поена. Искуство 1
Искуство жене 1
је преживјела 1
преживјела рак 1
дојке родила 1
родила се 1
се идеја 7
оснивању Удружења. 1
Удружења. Искуство 1
Искуство и 1
и традицију 2
традицију преносили 1
преносили су 1
су старији 4
старији на 1
на млађе, 1
млађе, с 1
с колена 3
колена на 3
на колено. 1
колено. Искуство 1
Искуство је 1
да предност 1
предност треба 1
треба дати 2
дати компјутеризованој 1
компјутеризованој томографској 1
томографској венографија 1
венографија јер 1
о брзом 1
брзом снимање 1
снимање слике 1
слике и 7
и чињеници 1
није контраиндицикована 1
контраиндицикована код 1
са пејсмејкером 1
пејсмејкером и 1
и феромагнетским 1
феромагнетским уређајем. 1
уређајем. Искуство 1
Искуство ратне 1
ратне самоуправе 1
самоуправе је 1
повратак предратном 1
предратном статусу 1
статусу амта 1
амта (округа) 1
(округа) постало 1
постало нереално 1
нереално и 1
и непопуларно. 1
непопуларно. Ислам 1
Ислам је 2
у Судан 2
Судан стигао 1
стигао из 2
Египта у 4
између 8. 2
11. века. 3
века. Ислам 1
Ислам (као 1
(као свеобухватна 1
свеобухватна цивилизацијска 1
цивилизацијска категорија) 1
категорија) често 1
као поларна 1
поларна супротност 1
супротност запада, 1
запада, при 1
су западна 1
западна друштва 1
друштва ценила 1
ценила слободу, 1
слободу, рационалност 1
рационалност и 1
и напредак, 2
напредак, док 1
је ислам 1
ислам ценио 1
ценио услужност, 1
услужност, празноверје 1
празноверје и 1
и стагнацију. 1
стагнацију. Ислам 1
Ислам Латински 1
Латински се 1
до јануара 6
1993. Ислам 1
Ислам на 1
језику значи 2
значи покорност 1
покорност према 1
према вољи 1
вољи Божјој. 1
Божјој. Ислам 1
Ислам се 1
проширио и 2
постао доминантна 1
доминантна културна 1
културна сила 1
сила Средње 1
Средње Азије. 1
Азије. Исламске 1
Исламске Бимаристан 1
Бимаристан болнице 1
болнице су 1
су рани 3
рани пример 2
пример државних 1
државних болница. 1
болница. Исламски 1
Исламски филозофи 1
филозофи служили 1
се оквиром 2
оквиром исламског 1
исламског мистицизма 2
мистицизма у 1
својој интерпретацији 1
интерпретацији неоплатонистичких 1
неоплатонистичких списа 1
и концепата. 1
концепата. Иследници 1
Иследници су 1
разне начине 7
ње сазнају 1
сазнају више 1
ниже везе, 1
везе, као 1
остала складишта 1
складишта илегалних 1
илегалних штампарија. 1
штампарија. Исмаилова 1
Исмаилова је 1
је ухапшена 2
ухапшена 5. 1
децембра 2014. 7
2014. Исмаилова 1
Исмаилова се 1
да тужиоци 1
тужиоци не 1
не раде 2
раде довољно 1
довољно на 1
откривању кривца 1
кривца за 2
из владе 2
владе Азербејџана. 1
Азербејџана. Исмевање 1
Исмевање Панглосових 1
Панглосових теорија 1
теорија тако 1
тако исмева 1
исмева самог 1
самог Лајбница, 1
Лајбница, а 1
а Панглосово 1
Панглосово размишљање 1
размишљање је 1
најбољем случају 2
случају блесаво. 1
блесаво. Исмена 1
Исмена се 1
не бори 2
бори ни 1
за божанске, 1
божанске, нити 1
за световне 1
световне законе, 1
законе, већ 1
већ жели 1
сачува своју 3
своју сестру. 1
сестру. Исмет 1
Исмет је 1
за Жељезничар 1
Жељезничар играо 2
рата. " 1
и "Соко" 1
"Соко" осуђен 1
је 1915. 3
1915. Испадање 1
Испадање лопте 1
лопте примљене 1
примљене у 1
руке након 1
након противникове 1
противникове бачене 1
бачене лопте 1
лопте резултира 1
резултира испадањем. 1
испадањем. Испала 1
Испала из 1
из Друге 2
Друге лиге 2
лиге — 1
— Југ 2
Југ у 1
у Трећу 2
Трећу лигу 2
лигу — 1
— Црна 1
Гора (од 1
(од сезоне 1
сезоне 2004/05 1
2004/05 Друга 1
лига Црне 1
Црне Горе). 1
Горе). Испала 1
Испала је 1
само последљепласирана 1
последљепласирана репрезентација 1
репрезентација из 3
из А 2
А групе. 1
групе. Испалили 1
Испалили су 1
су ракету 1
ракету у 1
у 02.08 1
02.08 часова 1
часова и 6
неколико секунди 2
секунди чули 1
чули две 1
две експлозије. 1
експлозије. Испало 1
Испало је 1
они у 8
ствари "посрбљени" 1
"посрбљени" од 1
стране српске 2
црквене јерархије, 1
јерархије, јер 1
ови по 1
по тврдњи 1
тврдњи румунских 1
румунских стручњака 1
стручњака (према 1
(према краниометријској 1
краниометријској анализи!) 1
анализи!) били 1
били "расни 1
"расни Дачијски 1
Дачијски Румуни". 1
Румуни". Испаривач 1
Испаривач је 1
је елемент 5
елемент расхладних 1
расхладних инсталација 1
инсталација у 1
коме испарава 1
испарава течни 1
течни расхладни 1
расхладни флуид, 1
флуид, одузимајући 1
одузимајући топлоту 1
топлоту медију 1
медију који 1
се хлади 3
хлади (води 1
(води или 1
или ваздуху), 1
ваздуху), што 1
и сврха 2
сврха комплетног 1
комплетног расхладног 1
расхладног система. 1
система. Испијени 1
Испијени су 1
становали у 1
колиби у 1
близини градића 1
градића Мали 1
Мали Хенглтон. 1
Хенглтон. Испирање 1
Испирање злата 1
злата рударским 1
рударским судом 1
судом се 1
често продаје 1
продаје као 1
атракција на 3
на бившим 2
бившим златним 1
златним пољима. 1
пољима. Испираоница 1
Испираоница је 1
основи канал 1
канал сачињен 1
са алаткама 1
алаткама постављеним 1
постављеним на 3
дну. Исписана 1
Исписана је 1
као девиза 1
девиза на 1
на Ордену 1
Ордену подвезице 1
подвезице ( 1
додјељује као 1
знак витешког 1
витешког звања. 1
звања. Исписан 1
Исписан је 1
је подебљано 1
подебљано и 1
и центрирано, 1
центрирано, а 1
а прво 1
прво слово 1
слово назива 1
назива класе 1
класе је 2
је велико. 1
велико. Исписано 1
Исписано према 1
према години 1
години оснивања. 1
оснивања. Испита 1
Испита није 1
било ни 8
ни огдаса. 1
огдаса. Испитаници 1
Испитаници су 1
под константним 1
константним надзором 1
надзором од 1
стране научника 1
поставили камере 1
камере и 1
аудио рекордере 1
рекордере широм 1
широм симулације 1
симулације затвора. 1
затвора. Испитивала 1
Испитивала је 1
је чланове, 1
чланове, бишве 1
бишве чланове, 1
чланове, не-припаднике, 1
не-припаднике, породицу, 1
породицу, пријатеље. 1
пријатеље. Испитивања 1
Испитивања затрчавања 1
затрчавања на 1
земљи су 4
су извршена 3
извршена 22. 1
2010. Испитивања 1
Испитивања и 1
и ископавања 2
ископавања металних 1
металних и 1
и неметалних 1
неметалних сировина 1
сировина разматрана 1
разматрана су, 1
су, упркос 1
упркос бројним 1
бројним постојећим 1
постојећим ножевима, 1
ножевима, није 1
није започета 1
започета ископавање 1
ископавање ниједне 1
ниједне од 1
ових сировина. 1
сировина. Испитивања 1
Испитивања са 1
са Гајслеровом 1
Гајслеровом цеви 1
цеви су 1
наставила, а 1
а почеле 1
се добивати 1
добивати све 1
све боље 2
и ефикасније 2
ефикасније вакуумске 1
вакуумске пумпе. 1
пумпе. Испитивања 1
Испитивања тла 1
тла показују 1
је Ливањско 1
Ливањско поље 1
поље током 2
током неогена 1
неогена било 1
било под 4
под водом. 3
водом. Испитивање 1
Испитивање корисника 1
корисника који 1
се производ 1
производ више 2
више допада, 1
допада, а 1
ли им 3
даје Кока 1
Кока кола 1
кола или 1
или Пепси 1
Пепси кола, 1
кола, дали 1
резултат 50:50. 1
50:50. Испитивање 1
Испитивање плућних 1
плућних функција 1
функција (акроним 1
(акроним ПФТ 1
ПФТ од 1
од енг. 1
енг. Испит 1
Испит из 1
из теоретског 1
теоретског и 1
и практичног 6
практичног дела 2
се полагао 2
полагао по 1
по завршеном 3
завршеном курсу. 1
курсу. Испод 1
Испод града 1
града налазила 1
налазила би 1
за довод 3
довод воде, 1
воде, струје 1
струје и 3
и топлотне 1
топлотне енергије, 2
енергије, и 3
и одвод 2
одвод смећа 1
смећа и 1
отпада који 1
касније рециклира. 1
рециклира. Испод 1
Испод грба 1
грба исписано 1
исписано је 1
на плавој 1
плавој траци 1
траци белим 1
белим словима 1
словима име 1
име општине. 2
општине. Испод 1
Испод дрвећа 1
дрвећа на 1
имању које 1
припадало оцу, 1
оцу, као 1
на засењеним 1
засењеним падинама 1
падинама огољених 1
огољених планина 1
близини, рођени 1
рођени су 1
су моји 1
моји први 1
први састави, 1
састави, ваздушасти 1
ваздушасти летови 1
летови моје 1
моје маште.” 1
маште.” Испод 1
Испод земље 1
налази 5 3
5 спратова 1
спратова подрума 1
подрума с 1
с 364 1
364 паркиралишних 1
паркиралишних места 1
за запосленике 1
запосленике и 1
посетиоце. Испод 1
Испод Иванове 1
Иванове чуке, 1
чуке, између 1
између Манастирске 1
Манастирске и 1
и Остроглавске 1
Остроглавске реке, 1
месту званом 5
званом Манастир 1
Манастир постојала 1
је развалина 1
развалина старе 1
старе цркве, 3
цркве, где 1
нова обична 1
обична црквица 1
црквица посвећена 3
посвећена Рођењу 3
Рођењу Пресвете 2
Богородице. Испод 1
Испод извора 1
извора Купа 1
Купа је 1
брза река, 1
река, док 1
километара смирује 1
смирује и 2
постаје мирна 1
мирна река 1
река испресијецана 1
испресијецана многим 1
многим вештачким 1
вештачким слаповима 1
слаповима који 1
прошлости служили 2
служили за 4
покретање воденица. 1
воденица. Испод 1
Испод је 4
је листа 4
листа најзначајнијих 1
најзначајнијих играча 1
каријере играли 1
играли за 7
за ФК 1
ФК Арсенал. 1
Арсенал. Испод 1
је обрубљена 1
обрубљена јонском 1
јонском цимом, 1
цимом, а 1
а горе 1
горе - 1
- уском 1
уском белом 1
белом кутијом 1
кутијом испрекиданом 1
испрекиданом црвеном 1
бојом. Испод 1
приказана група 1
група календара 1
календара од 1
5 чворова 1
чворова где 1
сваки чвор 4
чвор комуницира 1
сваким другим 1
другим чвором 1
чвором у 1
групи што 1
до непостојања 1
непостојања грешке. 1
грешке. Испод 1
користи 20.000 1
20.000 THEMIS 1
THEMIS слика. 1
слика. Испод 1
Испод кабине 1
кабине се 1
налазио простор 1
смештај бомби. 1
бомби. Испод 1
Испод коже 1
коже налази 1
се поткожни 1
поткожни слој 1
слој који 2
је растреситији 1
растреситији у 1
на крзно. 1
крзно. Испод 1
Испод литица, 1
литица, плитки 1
плитки базени 1
базени око 1
су богато 2
разноврсно станиште 1
станиште за 4
за водене 1
водене биљке 2
биљке и 4
и животиње, 1
животиње, укључујући 2
укључујући бараке, 1
бараке, анемоне 1
анемоне црвене 1
црвене перле 1
перле и 1
и ракове 1
ракове пустињак. 1
пустињак. Испод 1
Испод лица 1
лица главних 1
ликова овог 1
дела се, 1
сам Салвадор 1
Салвадор каже, 1
каже, крију 1
крију перверзна 1
перверзна искуства 1
искуства његове 1
његове адолесценције. 1
адолесценције. Испод 1
Испод насеља 1
насеља Авала 1
Авала град 1
настало Ресничко 1
Ресничко језеро 1
језеро са 2
са браном 1
браном када 1
када ја 2
ја након 1
након великих 1
великих киша 1
киша вода, 1
вода, као 1
као са 3
са тераса, 1
тераса, сливала 1
сливала у 1
у Топчидерску 1
Топчидерску реку 1
реку и 4
и плавила 1
плавила железничку 1
станицу и 4
куће које 4
су неплански 1
неплански ницале 1
ницале на 1
обалама Топчидерске 1
Топчидерске реке. 1
реке. Испод 1
Испод нивоа 1
нивоа морске 1
морске површине 1
део западног 1
западног дела 4
дела државе 1
државе изузев 1
изузев приморског 1
приморског дела. 1
дела. Испод 1
Испод носа 1
носа су 1
јој заокругљена 1
заокругљена уста 1
велика брка. 1
брка. Испод 1
Испод њега 2
њега постоје 2
постоје окружни 1
окружни судови, 1
судови, а 1
и основни 2
основни судови. 1
судови. Испод 1
Испод ње 1
се назире 2
назире друга 1
друга овојница, 1
овојница, али 1
од исте 3
исте оне 1
оне пјенасто-пахуљасте, 1
пјенасто-пахуљасте, попут 1
попут креме 1
креме која 1
по осталим 1
осталим дијеловима 1
дијеловима стручка. 1
стручка. Испод 1
Испод ових 1
ових епизода, 1
епизода, у 2
у горњој 10
горњој зони 3
зони сјеверног 1
зида осликано 1
осликано је 1
је Рођење 1
Рођење Христово 1
Христово и 1
Света Тројица. 1
Тројица. Испод 1
Испод овога 1
5 нивоа, 1
нивоа, од 2
4 (Ecellenza, 1
(Ecellenza, Promozione, 1
Promozione, Prima 1
Prima Categoria 1
Categoria и 1
и Seconda 1
Seconda Categori) 1
Categori) организоване 1
организоване од 2
стране регионалних 1
регионалних комитета 1
комитета од 1
од „Lega 1
„Lega Nazionale 1
Nazionale Dilettanti“, 1
Dilettanti“, а 1
последња од 1
њих, „Terza 1
„Terza Categoria“, 1
Categoria“, од 1
стране покрајинских 1
покрајинских одбора. 1
одбора. Испод 1
Испод овог 1
нивоа су 2
су првенство 3
и лига 1
лига 1 1
1 (историјски 1
(историјски националне 1
националне лиге); 1
лиге); Француска 1
Француска страна 2
страна Тулуз 1
Тулуз Олимпик 1
Олимпик такмичила 1
првенству од 1
од 2009. 9
2009. Испод 1
Испод подручја 1
подручја прозора 1
прозора пролази 1
пролази фриз 1
фриз који 1
приказује инструменте 1
инструменте Христове 1
Христове муке. 1
муке. Испод 1
Испод рудника 1
обали Мутнице 1
Мутнице био 1
највећих самокова. 1
самокова. Испод 1
Испод саме 1
саме флотације 1
флотације налази 1
се пумпна 1
пумпна станица. 1
станица. Испод 1
Испод самог 1
самог крова 1
крова има 1
један крстообразни 1
крстообразни отвор. 1
отвор. Испод 1
Испод сваког 1
сваког триглифа 1
триглифа су 1
су стилизовани 2
стилизовани округли 1
округли клинови 1
клинови који 1
који изгледају 1
су укуцани 1
укуцани да 1
би стабилизовали 1
стабилизовали носећи 1
носећи систем 1
систем стуба 1
стуба и 1
и греде. 1
греде. Испод 1
Испод села, 1
и западу 3
западу настаје 1
настаје алувијална 1
алувијална раван 3
раван реке 1
реке Ветернице. 1
Ветернице. Испод 1
Испод се 1
налази табела 1
табела за 1
за годишњу 1
годишњу производње 1
производње суве 1
суве материје 1
материје за 1
за наше 6
наше најчешће 1
најчешће шумске 1
шумске врсте. 1
врсте. Испод 1
Испод станова 1
станова предвиђа 1
се спа 1
спа центар 1
центар са 6
пратећим садржајима. 1
садржајима. Испод 1
Испод су 1
су симулације 2
симулације физичке 2
физичке слике 2
слике тачке 2
за дате 1
дате примере 1
примере (у 1
(у истој 1
истој размери 1
размери међусобно, 1
међусобно, али 1
али многоструко 1
многоструко увећане 1
увећане у 1
на слику 3
слику звезде). 1
звезде). Испод 1
Испод танких 1
танких океанских 1
океанских плоча, 1
плоча, астеносфера 1
астеносфера је 1
много ближа 1
ближа површини, 1
површини, него 1
него испод 1
испод орогених 1
орогених подручја. 1
подручја. Испод 1
Испод те 1
те вароши 1
вароши је 3
једна турска 1
турска махала 1
махала звана 1
звана Чеходар, 1
Чеходар, са 1
неколико кућа 1
и џамијом. 1
џамијом. Испољавајући 1
Испољавајући императорске 1
императорске манире 1
манире вратио 1
је обичаје 1
обичаје из 1
доба краљева, 1
краљева, тако 1
тада испред 1
њега ношене 1
ношене 24 1
24 секире 1
секире и 1
је телесну 1
телесну стражу. 1
стражу. Испољава 1
Испољава се 1
виду неуролошких 1
неуролошких и 1
и психијатријских 1
психијатријских симптома, 1
симптома, а 1
а изазива 1
изазива и 1
болести јетре 1
јетре попут 1
попут асимптоматског 1
асимптоматског увећања 1
увећања јетре. 1
јетре. И 1
И споља 1
споља — 1
— понашањем 1
понашањем и 2
и изнутра 5
изнутра — 1
— карактером. 1
карактером. И 1
И спољна 1
спољна политика 4
политика Данске, 1
Данске, која 1
била усмерена 5
усмерена против 1
против Ханзе 1
Ханзе и 1
и Холштајна, 1
Холштајна, газила 1
газила је 1
интересе Шведске, 1
Шведске, која 1
да с 7
с Немачком 1
Немачком успостави 1
успостави непосредну 1
непосредну трговачку 1
трговачку везу. 1
везу. Испорука 1
Испорука B-1B 1
B-1B је 1
почела 1986. 1
1986. Испоруке 1
Испоруке у 1
Британији почеле 1
2019. Испосников 1
Испосников бол 1
бол што 1
у гозби 1
гозби живота 1
са радосном 1
радосном ведрином 1
ведрином Таиде 1
Таиде која 1
која прихвата 1
прихвата живот 1
зато умире 1
умире као 1
као светица. 1
светица. Испоставило 1
Испоставило се 10
велика „држава“ 1
„држава“ Степана 1
Степана II 1
II била 2
била вештачка 1
вештачка творевина 1
творевина пролазне 1
пролазне природе. 1
природе. Испоставило 1
је заробљени 2
заробљени Бугарин 2
Бугарин у 2
ствари бугарски 2
бугарски полицајац 2
полицајац ко 1
ко био 2
више злочина 2
против локалног 2
локалног становништва. 8
становништва. Испоставило 2
је зрачење 2
зрачење нишанских 1
нишанских радара 1
радара било 1
врло кобно 1
кобно за 1
неке ракетне 1
ракетне јединице 1
јединице ПВО 1
ПВО РС. 1
РС. Испоставило 1
моћ коју 2
коју ће 6
ће дечак 2
дечак поседовати, 1
поседовати, а 1
коју Мрачни 1
Мрачни господар 2
господар неће 1
знати љубав, 1
љубав, која 1
и спречила 2
спречила Волдемора 1
Волдемора да 1
да запоседне 2
запоседне Харија 1
Харија током 1
током двобоја 1
двобоја с 1
с Дамблдором. 1
Дамблдором. Испоставило 1
регрутована група 1
група инсеката 1
инсеката у 1
ствари неспретна 1
неспретна циркуска 1
циркуска дружина. 1
дружина. Испоставило 1
био увод 1
увод у 6
у драматичну 1
драматичну трку 1
вероватно најдраматичнијим 1
најдраматичнијим последњим 1
последњим кругом 1
кругом једног 1
једног шампионата 1
шампионата у 1
историји Формуле 1
Формуле 1. 1
1. 5 1
минута пре 4
почетка трке, 1
трке, почела 1
пада изузетно 1
изузетно јака 1
јака киша, 1
киша, због 2
је старт 1
старт померен 1
померен за 1
за 10 4
10 минута. 2
минута. Испоставило 1
су истрагу 1
истрагу поново 1
поново покренули 1
покренули доминиканци, 1
доминиканци, које 1
пута представљао 1
представљао Винцензо 1
Винцензо Макулано, 1
Макулано, а 1
рукама имао 1
имао наводни 1
наводни списак 1
списак о 1
о Беларминијевој 1
Беларминијевој одлуци 1
одлуци о 2
о Галилејевој 1
Галилејевој забрани 1
забрани и 1
и одрицању 1
одрицању хелиоцентризма. 1
хелиоцентризма. Испоставило 1
обојица преживели 1
преживели експлозију, 1
експлозију, али 1
Мајкл свих 1
свих 10 1
коми. Испоставило 1
су тројица 3
тројица осумњичених 1
осумњичених пореклом 1
пореклом били 1
били Пакистанци, 1
Пакистанци, рођени 1
рођени и 1
и одрасли 2
одрасли у 2
Британији. Испоставља 1
Испоставља се 3
она царица 1
царица времена 1
је предвидела 2
предвидела да 2
је принц 4
принц убити, 1
убити, тако 1
то хоће 1
промени тако 1
се сукобити 1
сукобити са 1
са принцом. 2
принцом. Испоставља 1
је Џејго 1
Џејго убио 1
убио Нера 1
Нера због 1
због кокаина, 1
кокаина, као 1
и Фенсија, 1
Фенсија, и 1
то Боксовим 1
Боксовим пиштољем. 1
пиштољем. Испоставља 1
да непознати 1
непознати помоћник 1
помоћник Џона 1
Џона Крејмера, 1
Крејмера, наставља 1
наставља његов 1
рад копирајући 1
копирајући једну 1
његових игара 1
игара коју 1
сам преживео. 1
преживео. Испочетка 1
Испочетка је 1
био празник 1
празник само 1
само Москве, 1
Москве, а 1
од 1649. 1
1649. Исправан 1
Исправан приказ 1
приказ овог 1
овог знака 1
знака зависи 1
зависи још 1
га коришћени 1
коришћени фонт 1
фонт садржи. 1
садржи. Исправљачке 1
Исправљачке диоде 1
диоде у 1
у алтернатора 1
алтернатора аутоматски 1
аутоматски обавља 1
обавља ову 1
функцију тако 1
је одређени 1
одређени релеј 1
релеј није 1
није потребно; 1
потребно; то 1
то знатно 1
знатно поједностављен 1
поједностављен регулатора 1
регулатора дизајн. 1
дизајн. Исправљени 1
Исправљени напон, 1
напон, који 2
на излазу 4
излазу диодног 1
диодног кола 1
кола има 1
има пулсирајући 1
пулсирајући карактер 1
карактер усредњава 1
усредњава се 1
се посредством 1
посредством мрежног 1
мрежног филтра. 1
филтра. Исправност 1
Исправност резултата 1
резултата може 1
додатно проверити 1
проверити помоћу 1
помоћу таблице 1
таблице истинитости. 1
истинитости. Испраћена 1
Испраћена је 1
је овацијама 2
овацијама публике 1
публике за 2
за успешну 1
успешну и 1
година дугу 1
дугу каријеру. 1
каријеру. Испрва 1
Испрва замишљен 1
као необавезан 1
необавезан пројекат 1
пројекат на 2
на DeviantArt-у 1
DeviantArt-у Санстоун 1
Санстоун је 1
у озбиљан 1
озбиљан стрипски 1
стрипски серијал 1
отворио потпуно 1
потпуно нов 2
нов простор 1
у домену 7
домену еротског 1
еротског стрипа 1
и привукао 2
пажњу шире 1
шире публике. 1
публике. Испрва 1
Испрва је 3
нашао присталице, 1
присталице, међу 1
и Гисинговци, 1
Гисинговци, али 1
већ 1287. 1
1287. Испрва 1
назив Трећа 1
Трећа српска 1
српска дивизија. 1
дивизија. Испрва 1
писао под 2
утицајем Омара 1
Омара Кајама. 1
Кајама. Испрва, 1
Испрва, командни 1
командни модул 1
модул је 2
слетео наопако, 1
наопако, али 1
се исправио 2
исправио након 1
минута помоћу 1
помоћу ваздушних 1
ваздушних јастука 1
јастука које 1
су активирали 1
активирали астронаути. 1
астронаути. Испрва 1
Испрва конкуренти, 1
конкуренти, њих 1
двојица ће 1
крају удружити 1
удружити и 1
и постати 3
постати партнери 1
партнери у 2
у погубној 1
погубној потери 1
потери за 1
за Ел 1
Ел Индиом. 1
Индиом. Испрва 1
Испрва се 2
се пуне 1
пуне сприједа, 1
сприједа, као 1
раније врсте, 1
али ускоро 3
увођења острагпунећих 1
острагпунећих оруђа. 1
оруђа. Испрва 1
да позитивна 1
позитивна нула 1
нула за 1
за А380 1
А380 износи 1
износи 270 1
270 изграђених 1
изграђених примерака, 1
примерака, али 1
али ради 1
ради одгода 1
одгода испоруке 1
пада вредности 1
вредности америчког 1
америчког долара, 1
долара, то 1
се повећало 2
повећало на 2
на 420 1
420 комада. 1
комада. Испред 1
Испред вечне 1
вечне ватре 1
ватре стоји 1
стоји натпис 2
натпис „Твоје 1
„Твоје име 1
је непознато, 1
непознато, твоје 1
твоје дело 1
је бесмртно“ 1
бесмртно“ ( 1
). Испред 1
Испред главног 1
главног улаза 3
зграду скупштине, 1
скупштине, налазио 1
се војни 1
војни оркестар 1
оркестар који 1
је изводио 5
изводио звуке 1
звуке „Посмртног 1
„Посмртног марша 1
марша пролетера” 1
пролетера” и 1
почасна чета 1
чета припадника 1
припадника ЈНА, 1
ЈНА, док 1
улазу налазила 1
налазила група 1
група највиших 1
највиших државно-партијских 1
државно-партијских функционера 1
функционера СФРЈ 1
и СКЈ. 1
СКЈ. Испред 1
Испред гласа 1
гласа s' 1
s' назал 1
назал се 1
губи уз 1
уз дужење 1
дужење претходног 1
претходног самогласника. 1
самогласника. Испред 1
Испред зграде 2
зграде се 1
налазе два 5
два пристаништа, 1
пристаништа, једно 1
једно веће 1
веће са 1
са лукобраном 1
лукобраном и 1
једно мање. 1
мање. Испред 1
зграде Скупштине 1
Скупштине постављене 1
су заштитне 1
заштитне ограде, 1
ограде, а 1
а присутне 1
присутне су 5
биле и 6
снаге. Испред 1
Испред и 1
иза те 2
те вредности 3
вредности брзине 1
брзине потребан 1
већи потисак, 1
потисак, односно 1
односно већа 1
је потрошња 1
потрошња горива. 1
горива. Испред 1
Испред кола 1
кола би 2
би ископали 1
ископали дубоки 1
дубоки јарак. 1
јарак. Испред 1
Испред куће 1
постављена спомен 1
плоча са 5
именима пострадалих 1
пострадалих логораша. 1
логораша. Испред 1
Испред њега 1
били Миливоје 1
Миливоје Јоксимовић 1
Јоксимовић и 1
и Радоје 2
Радоје Лазић. 1
Лазић. Испред 1
Испред основне 1
школе, односно 1
односно гимназије 1
гимназије се 1
налази комплекс 1
комплекс спортских 1
спортских терена 1
терена величине 1
величине око 5
15 ари. 1
ари. Испред 1
Испред пећине 1
пећине су 2
пронађени остаци 3
остаци пећинског 2
пећинског медвједа. 1
медвједа. Испред 1
Испред постоља, 1
постоља, који 1
облик троугла 1
троугла и 1
три ноге, 1
ноге, чаробњак 1
чаробњак стоји 1
стоји раширених 1
раширених ногу, 1
ногу, а 1
постољу су 1
су постављени: 1
постављени: алат, 1
алат, просјачка 1
просјачка торба, 1
торба, нож, 1
нож, тегови 1
тегови и 1
и коцке. 1
коцке. Испред 1
Испред првог 1
првог седишта 1
седишта био 1
постављен ветробран 1
ветробран од 1
од плексигласа. 2
плексигласа. Испред 1
Испред споменика 1
споменика се 1
налазе четири 3
четири камена 1
камена крста 1
именима стрељаних. 1
стрељаних. Испред 1
Испред улаза 1
улаза првобитно 1
налазила дрвена 2
дрвена прилазна 1
прилазна конструкција, 1
конструкција, ослоњена 1
ослоњена на 2
две греде 1
греде које 1
као конзоле 1
конзоле излазиле 1
излазиле из 1
из равни 2
равни зида 1
зида у 2
нивоу прага. 1
прага. Испред 1
Испред утврђених 1
утврђених положаја 1
на Зигфрид 1
Зигфрид линији 1
линији изграђено 1
десетине километара 1
километара тенковских 1
тенковских препрека 2
због све 3
све облика 1
облика биле 1
биле познатије 1
познатије под 2
називом "змајеви 1
"змајеви зуби" 1
зуби" или 1
или „брадавице“ 1
„брадавице“ (на 1
(на немачком 1
немачком Höcker, 1
Höcker, „грбе"). 1
„грбе"). Испред 1
Испред Храма 1
Храма је 1
до инцидента 3
инцидента када 2
грађана насрнуо 1
насрнуо на 1
на лидера 1
лидера Праве 1
Праве Црне 1
Горе Марка 1
Марка Милачића. 1
Милачића. Испред 1
Испред храма 1
храма Светог 1
Светог Трифуна, 1
Трифуна, опело 1
опело је 1
служио митрополит 1
митрополит црногорско-приморски 1
црногорско-приморски Амфилохије, 1
Амфилохије, уз 1
уз свештенство 1
и монаштво 1
монаштво Епархије 1
Епархије рашко-призренске 1
рашко-призренске и 1
и милешевске. 1
милешевске. Испрекидана 1
Испрекидана веза 1
веза Роса 1
Роса и 3
Рејчел је 1
најчешћа понављајућа 1
понављајућа прича. 1
прича. Испрекидане 1
Испрекидане линије 1
линије означавају 1
означавају границе 1
границе дијецеза 1
дијецеза а 1
а звездице 1
звездице престонице. 1
престонице. Испреплићу 1
Испреплићу се 1
се мотиви 1
мотиви људске 1
људске ограничености 1
ограничености и 1
и осредњости. 1
осредњости. Испресецани 1
Испресецани су 1
су питомим 1
питомим долинама, 1
долинама, у 1
које допиру 1
допиру благи 1
благи утицаји 1
утицаји средоземне 1
средоземне климе, 1
климе, које 1
смењују са 1
високим планинским 1
планинским пределима 3
пределима алпског 1
алпског изгледа. 1
изгледа. Испричао 1
Испричао јој 1
о потјерама 1
потјерама које 1
је имао. 3
имао. Испројектовао 1
Испројектовао је 1
20 цркава 1
цркава широм 1
земље, као 2
монументалне спомен-костурнице 1
спомен-костурнице на 1
на Зебрњаку 1
Зебрњаку и 1
и Мачковом 1
камену. Испуњен 1
Испуњен болом, 1
болом, он 1
он ипак 3
ипак односи 1
односи жртву 1
жртву у 1
болницу, која 1
ствари веома 1
лепа жена 1
жена чији 1
у опасности. 3
опасности. Испуњен 1
Испуњен је 1
је гасом 1
гасом и 1
богат крвним 1
крвним жилама. 1
жилама. Испусти 1
Испусти пролазе 1
тело бране 1
бране или 1
или бочни 1
део преградног 1
преградног места 1
места бране. 1
бране. Испуштање 1
Испуштање меконијума 1
меконијума у 2
у материцу 2
материцу пре 1
рођења може 1
буде праћен 1
праћен синдромом 1
синдромом аспирације 2
аспирације меконијума, 1
меконијума, или 1
или феталног 1
феталног дистреса, 1
дистреса, изазваног 1
изазваног „патњом” 1
„патњом” плода. 1
плода. Испушта 1
Испушта промукле 1
промукле ниске 1
ниске звукове 1
звукове као 1
остале мачке. 1
мачке. И 1
И СССР 1
СССР има 1
има лош 1
лош дан 1
игра нерешено 1
нерешено са 2
са Мађарима. 1
Мађарима. Иста 1
Иста вредност 1
вредност напона 1
напона ће 1
се јави 4
јави и 2
на кондензатору 1
кондензатору у 1
у супротној 1
супротној фази 1
фази од 2
од калема. 1
калема. Иста 1
Иста група 1
група младих 2
младих људи, 1
људи, овај 1
под мојом 1
мојом диригентском 1
диригентском палицом 1
палицом свјесна 1
свјесна је 1
да свијет 1
свијет није 1
није постао 3
постао од 1
од нас. 1
нас. Иста 1
Иста је 1
је укидањем 1
укидањем манастира 1
манастира постала 1
постала 1777. 1
1777. Истакао 1
Истакао је 1
дан повећава 1
повећава проценат 1
проценат оних 1
који поштују 1
поштују забрану 1
забрану кретања 1
врши ова 1
ова активност, 1
активност, 511 1
511 лица 1
лица обухваћено 1
обухваћено кривичном 1
кривичном пријавом. 1
пријавом. Истакао 1
Истакао се 6
као цртаач, 1
цртаач, портретиста 1
портретиста и 1
и сликар 2
сликар пејзажа. 1
пејзажа. Истакао 1
се радом 1
радом као 1
као интендант 1
интендант 10. 1
10. аустријског 1
аустријског корпуса, 1
корпуса, и 1
заслуге је 1
био одликован. 1
одликован. Истакао 1
у литерарној 1
литерарној дружини 1
дружини „Развитак“ 1
„Развитак“ и 1
радничкој уметничкој 1
уметничкој групи 1
групи „Чича 1
„Чича Илија“ 1
Илија“ где 1
режирао неколико 1
неколико позоришних 1
позоришних комада. 1
комада. Истакао 1
у мировним 2
мировним преговорима 1
са Дубровником 2
Дубровником у 1
току Конавоског 1
Конавоског рата, 1
рата, на 4
на којим 5
био дипломатски 1
дипломатски представник 1
представник војводе 1
војводе Радослава 1
Радослава Павловића. 1
Павловића. Истакао 1
борбама као 2
бомбаш. Истакао 1
се успехом 1
успехом на 1
на испиту 2
испиту у 1
у Сомборској 2
Сомборској препарандији, 1
препарандији, и 1
добио посебну 1
посебну препоруку 1
препоруку учитељ 1
учитељ Радослав 1
Радослав Хорват 1
Хорват из 1
из Брањине. 1
Брањине. Истакла 1
Истакла се 1
кроз свој 2
у комедијама, 1
комедијама, посебно 1
филмовима Мрак 1
Мрак филм 1
филм (2000-06) 1
(2000-06) и 1
то кроз 4
кроз улогу 1
улогу Синди 1
Синди Кембел. 1
Кембел. Истакнути 1
Истакнути амерички 1
амерички уметници 1
уметници изражавали 1
изражавали су, 1
су, пером 1
пером и 3
и кичицом, 1
кичицом, своје 1
своје виђење 2
виђење слободе 1
слободе говора 3
говора и 6
изражавања мисли, 1
мисли, слободе 1
слободе вероисповести, 1
вероисповести, слободе 1
слободе од 2
од сиромаштва 1
и слободе 3
од страха. 2
страха. Истакнути 1
Истакнути је 1
је стручњак 4
за међународно 1
међународно јавно 1
људска права. 4
права. Истакнутији 1
Истакнутији комунисти 1
комунисти били 1
су смакнути. 1
смакнути. Истакнути 1
Истакнути југословенски 1
југословенски патолог 1
патолог Зоран 1
Зоран Станковић 1
Станковић је 3
обавио обдукцију 1
обдукцију убијених 1
убијених чланова 1
чланова породице 9
породице Чечавац 1
Чечавац и 1
и напоменуо 1
напоменуо да 3
то једна 3
од најпотреснијих 1
најпотреснијих сцена 1
сцена током 1
читавог рата. 1
рата. Истакнути 1
Истакнути научници 1
научници и 6
професори као 1
су И. 1
И. Широкорогов, 1
Широкорогов, С. 1
С. Давиденков, 1
Давиденков, Ф. 1
Ф. Илин, 1
Илин, Лев 1
Лев Левин, 1
Левин, Н. 1
Н. Ушинки, 1
Ушинки, Малиновски 1
Малиновски и 1
други дали 1
развоју института. 1
института. Истакнути 1
Истакнути револуционар 1
револуционар радничког 1
радничког и 2
и комунистичког 1
комунистичког покрета 1
Југославији. Истакнути 1
Истакнути сликари 1
сликари су 1
тада изједначили 1
изједначили свој 1
свој статус 3
статус са 1
са научницима 1
научницима и 1
и интелектуалцима 1
да потписују 1
потписују своја 1
своја дјела, 1
дјела, слободно 1
слободно одлучују 1
одлучују о 4
о дизајну 2
дизајну композиције, 1
композиције, а 1
а неријетко 1
неријетко и 1
и иконографију 1
иконографију и 1
и тему 1
тему која 1
бити представљена 1
слици. Истакнут 1
Истакнут примјер 1
је портрет 2
портрет Алфонса 1
Алфонса д’Авалоса, 1
д’Авалоса, маркиза 1
од Васта 1
Васта из 1
из 1533. 2
1533. Истанбул 1
Истанбул има 2
бројне трговачке 1
трговачке центре, 1
центре, од 1
од историјских 2
историјских до 1
до савремених. 1
савремених. Истанбул 1
има годишњи 1
годишњи просјек 1
просјек од 1
од 130 7
са знатним 2
знатним падавинама, 1
падавинама, са 1
са просјечно 1
просјечно 810 1
810 mm 1
mm по 1
по години. 1
години. Истанбул 1
његов сликовит 1
сликовит крајолик 1
крајолик послужили 1
послужили су 1
као позадина 1
позадина за 1
страних филмова, 1
филмова, међу 1
су (1964), 1
(1964), (1999) 1
и (2008). 1
(2008). Истанбул 1
Истанбул је 1
даље најважнији 1
најважнији у 2
железничком саобраћају 1
саобраћају у 1
држави. Истанбул 1
Истанбул –модератор 1
–модератор ликовне 1
ликовне радионице 1
радионице лиценцираног 1
лиценцираног семинара 1
семинара „Корак 1
„Корак ка 1
ка култури“ 1
култури“ на 1
тему мозаика 1
мозаика и 2
и накита 1
накита у 1
Византији. Иста 1
Иста особа 1
особа може 5
бити изабрана 1
предсједника Грузије 1
Грузије два 1
пута. Иста 1
Иста ствар 1
ствар се 1
се десила 8
десила и 2
са жандармом 1
жандармом који 1
са среским 1
среским начелником 1
начелником и 1
да руши 2
руши цркву. 1
цркву. Иста 1
Иста судбина 1
судбина стигла 1
многе школе, 1
школе, куће, 1
куће, продавнице, 1
продавнице, које 1
припадају хришћанима. 1
хришћанима. Истахр 1
Истахр је 1
такође држао 1
држао Кал 1
Кал е 2
е је 2
је Шекасте, 1
Шекасте, који 1
као градска 2
градска продавница 1
продавница текстила, 1
текстила, и 1
и Кал 2
је Ошконван, 1
Ошконван, градску 1
градску оружарницу. 1
оружарницу. И 1
И стварно, 1
стварно, сав 1
сав рад 1
рад те 2
те Скупштине 1
Скупштине кретаће 1
кретаће се, 1
се, углавоом, 1
углавоом, y 1
y томе 1
томе правцу; 1
правцу; y 1
y својим 1
својим редовоним 1
редовоним сазивима 1
сазивима за 1
за 1875, 1
1875, 1876. 1
1876. Исте 1
Исте боје 1
и ивице 1
ивице око 1
и прстију. 1
прстију. Исте 1
Исте вечери 2
вечери потписан 1
потписан је 5
уговор за 1
за шест 4
шест албума. 1
албума. Исте 1
вечери у 2
засеоку Бијелићи 1
Бијелићи усташе 1
су убиле 5
убиле читаву 1
читаву породицу 1
породицу Тодора 1
Тодора Бијелића, 1
Бијелића, затим 1
затим Тодора 1
Тодора Тајића 1
Тајића и 1
сина Митра 1
Митра са 1
са троје 2
троје дјеце, 1
дјеце, Милку 1
Милку Којчиновић 1
Којчиновић и 1
њено петоро 1
петоро дјеце, 1
дјеце, Лазара 1
Лазара Станића, 1
Станића, те 1
те десет 1
десет чланова 1
породице Лазара 1
Лазара Гајића 1
Гајића са 1
петоро дјеце. 1
дјеце. Истегљиви 1
Истегљиви човек, 1
човек, Црвени 1
Црвени торнадо, 1
торнадо, Човек 1
Човек соко, 1
соко, Затана 1
Затана и 1
и Ватрена 1
Ватрена олуја 1
олуја су 1
се прикључили 4
прикључили тиму, 1
тиму, док 1
се Чудесна 1
Чудесна жена 1
жена вратила. 1
вратила. Исте 1
Исте године 85
године (1980.) 1
(1980.) снимио 1
три филма, 1
филма, „Мој 1
„Мој кућни 1
кућни живот“ 1
живот“ ( 1
), „Пржено 1
„Пржено месо“ 1
месо“ ( 1
и Три 1
Три пута 6
пута Улф 1
Улф ( 1
). Исте 1
године (1994) 1
(1994) сви 1
сви центри 1
центри за 1
су предати 2
предати у 1
надлежност Министарства 1
послова. Исте 1
године (1996) 1
(1996) школа 1
школа покреће 1
покреће и 1
лист - 1
- Весник. 1
Весник. Исте 1
године 19. 1
августа је 2
оженио Елизабер 1
Елизабер Ричел, 1
Ричел, у 1
време активисткињу 1
активисткињу Нацистичке 1
партије. Исте 1
године (2009) 1
(2009) проглашен 1
за најперспективнијег 1
најперспективнијег младог 1
младог јужноафричког 1
јужноафричког рагбисту. 1
рагбисту. Исте 1
је Жена-мачка, 1
Жена-мачка, у 1
у настваку 1
настваку „ 1
„ Исте 2
Исте године, 13
године, Ганијева 1
Ганијева је 1
награду Тарона, 1
Тарона, такође 1
такође годишњу 1
годишњу музичку 1
музичку похвалу, 1
похвалу, у 1
категорији најбоља 1
најбоља певачица. 1
певачица. Исте 1
године Грумман 1
Грумман ААC 1
ААC уговара 1
уговара са 1
са Schweizer 1
Schweizer Aircraft 1
Aircraft Corporation 1
Corporation производњу 1
производњу 100 1
100 комада 1
комада ових 1
авиона а 4
ове серије 3
полетео 17. 1
октобра 1958. 2
1958. Исте 1
године добија 3
и званичан 2
званичан веб-сајт, 1
веб-сајт, на 1
којем постоји 1
постоји дигитална 1
дигитална архива, 1
архива, од 1
броја 47 1
47 до 1
последњег текућег 1
текућег броја, 1
броја, где 1
сваки рад 1
рад могуће 1
могуће читати 1
и појединачно. 1
појединачно. Исте 1
добија споредну 2
споредну улогу 4
у слешеру 1
слешеру Ноћ 1
Ноћ вештица 1
вештица Х20: 1
Х20: двадесет 1
касније. Исте 1
године држава 1
дала изворишта 1
изворишта на 1
на управљање 3
управљање и 3
коришћење организаицји 1
организаицји Црвеног 1
Црвеног крста, 2
крста, у 2
циљу лечења 3
лечења у 3
рату оболелих 1
оболелих војника 1
и официра. 3
официра. Исте 1
године, Државно 1
Државно веће 1
је прогласило 2
прогласило "Нацрт 1
"Нацрт националног 1
националног програма 1
програма физичке 1
физичке кондиције", 1
кондиције", након 1
уследио низ 1
низ правила 1
и прописа. 1
прописа. Исте 1
године, епископ 1
епископ сремски 1
сремски Господин 1
Господин Василије 1
Василије осветио 1
осветио је 1
је темеље 1
темеље храма, 1
храма, најављујући 1
најављујући стварање 1
стварање црквене 1
црквене општине. 1
општине. Исте 1
године започело 1
прво организовано 1
организовано фудбалско 1
фудбалско такмичење 2
новој држави, 2
држави, првенство 1
првенство Српског 1
Српског лоптачког 1
лоптачког савеза, 1
савеза, у 1
се такмичило 5
такмичило неколико 1
неколико најбољих 1
најбољих српских 1
српских клубова 1
клубова (сви 1
(сви из 1
из Београда). 1
Београда). Исте 1
године започео 1
је изградњу 2
изградњу свог 2
свог мегаломанског 1
мегаломанског маузолеја, 1
маузолеја, а 1
а научници 1
научници процењују 2
процењују да 4
на градњи 1
градњи учествовало 1
учествовало око 1
око 700.000 1
700.000 радника. 1
радника. Исте 1
године, захваљујући 1
подршци норвешке 1
норвешке књижевне 1
књижевне агенције 1
агенције Норла, 1
Норла, објављује 1
објављује антологију 1
антологију одломака 1
одломака норвешких 1
норвешких писаца 1
писаца под 1
именом ”Норвешка 1
”Норвешка од 1
од Бјернсторна 1
Бјернсторна до 1
до Кнаусгора” 1
Кнаусгора” (Орион 1
(Орион спирит, 1
спирит, 2016). 1
2016). Исте 1
године Зорица 1
сингл Позови 1
Позови ме 1
ме ако 1
ако си 1
си усамљен. 1
усамљен. Исте 1
године играо 1
филму Спаситељ, 1
Спаситељ, где 1
тумачио Вериног 1
Вериног брата, 1
брата, силоване 1
силоване Српкиње 1
Српкиње која 1
рат провела 1
у заробљеничком 1
заробљеничком кампу. 1
кампу. Исте 1
године изабран 1
звање асистента. 1
асистента. Исте 1
године издаје 1
издаје „Турско 1
„Турско - 1
- српски 1
српски речник”. 1
речник”. Исте 1
године издања 1
енглеском (Homeland 1
(Homeland of 1
of Emperors. 1
Emperors. Исте 1
је епизодну 1
у тинејџерској 2
тинејџерској комедији 2
комедији У 1
У доба 9
доба невиности. 1
невиности. Исте 1
Атина припремала 1
припремала нови 1
нови поход 1
на Хиос. 1
Хиос. Исте 1
први стрелац 3
стрелац подмлађене 1
подмлађене репрезентације 1
репрезентације Југославије, 3
Југославије, која 1
Европском шампионату 1
шампионату у 4
Финској заузела 1
заузела девето 1
девето место. 2
место. Исте 1
Правном факултету. 3
факултету. Исте 1
своје мјесто 1
мјесто у 14
доњој комори 1
комори Думе, 1
Думе, као 2
као конституционални 1
конституционални демократа. 1
демократа. Исте 1
је Ђузепе 1
Ђузепе Мацини 1
Мацини у 1
у Марсеју 1
Марсеју основао 1
основао револуционарни 1
револуционарни покрет 2
покрет "Младу 1
"Младу Италију" 1
Италију" чији 1
промовише револуционарне 1
револуционарне покрете. 1
покрете. Исте 1
започела милитаризација 1
милитаризација немачке 1
немачке економије. 1
економије. Исте 1
имала значајну 2
значајну сурадњу 1
сурадњу са 1
са Диогом 1
Диогом Пикаром 1
Пикаром у 1
песми Meu 1
Meu É 1
É Teu. 1
Teu. Исте 1
имала улогу 3
улогу извршног 1
извршног продуцента 2
продуцента за 1
филм E! 1
E! Hollywood 1
Hollywood Hold'em 1
Hold'em и 1
и играла 2
романтичној комедији 3
комедији Romancing 1
Romancing the 1
the Bride. 1
Bride. Исте 1
је именована 3
именована и 1
као консултант 2
консултант у 2
у Кабинету 1
Кабинету министра 1
за разоружање. 1
разоружање. Исте 1
Италију да 1
од италијанске 4
италијанске ОВРЕ 1
ОВРЕ добио 1
добио детаљна 1
детаљна упутства 1
за конспиративни 1
конспиративни рад 1
Краљевини и 1
и извођење 2
извођење саботажа 1
саботажа и 1
и терора. 1
терора. Исте 1
као огранак 1
огранак тог 1
тог савеза 2
савеза у 3
основан Београдски 1
Београдски атлетски 1
атлетски подсавез. 1
подсавез. Исте 1
је набављено 1
набављено Јеванђеље, 1
Јеванђеље, свећњаци, 1
свећњаци, кандило 1
кандило и 1
остале црквене 1
црквене потрепштине. 1
потрепштине. Исте 1
написао своју 2
прву оперу, 1
оперу, али 2
приказана до 1
до Росинијеве 1
Росинијеве двадесете 1
двадесете године, 1
већ званично 1
званично било 1
приказано пет 1
пет његових 1
његових опера. 1
опера. Исте 1
изгради компензациони 1
компензациони базен 1
базен на 1
страни Нишаве 1
граду. Исте 1
другу узастопну 2
узастопну титулу 2
екипом Ајакса. 1
Ајакса. Исте 1
освојио седмо 2
седмо место 6
на хронометар, 1
хронометар, минут 1
по иза 2
победника Мајкла 1
Мајкла Роџерса. 1
Роџерса. Исте 1
основан и 2
у Дараму, 1
Дараму, који 1
неколико зграда 3
зграда на 5
на Бејлију 1
Бејлију и 1
и брду 1
брду Елвет 1
Елвет на 1
страни ријеке. 1
ријеке. Исте 1
победио Кибермана, 1
Кибермана, једног 1
водећих шахиста 1
шахиста у 1
у Тартуу, 1
Тартуу, у 1
у тренинг 3
тренинг мечу 1
мечу са 1
са 3:1. 2
3:1. Исте 1
пут учествовао 2
у Вејлу, 1
Вејлу, где 1
освојио шесто 2
у комбинацији, 1
комбинацији, док 1
у слалому 4
слалому испао 1
првој вожњи. 1
вожњи. Исте 1
постао предавач 1
предавач на 3
на Епископском 1
Епископском грегоријанском 1
грегоријанском универзитету 1
Риму. Исте 1
предводио аустријске 1
аустријске тим 1
до победе 3
победе за 1
за Митропа 1
Митропа Куп 1
Куп у 1
у Мајеррхофену. 1
Мајеррхофену. Исте 1
је препукао 1
препукао стећак 1
стећак изнад 1
изнад гроба 1
гроба Рађа 1
Рађа Галчића. 1
Галчића. Исте 1
упознао своју 2
своју будућу 3
будућу жену 1
жену Ану 1
Ану која 1
због операције 3
операције гласних 1
гласних жица 2
жица престала 1
да пева. 1
пева. Исте 1
усвојен и 3
и Акциони 1
Акциони план 1
људима. Исте 1
Хенри Бесемер 1
Бесемер предложио 1
предложио водено 1
водено хлађење 1
хлађење за 1
за митраљезе, 1
митраљезе, мада 1
он касније 1
касније напустио 2
напустио тај 1
тај приступ. 1
приступ. Исте 1
настала Иловичка 1
Иловичка крмчија, 1
крмчија, начињен 1
начињен је 1
један препис 2
препис на 1
бугарском језику. 1
језику. Исте 1
настао Родослов 1
Родослов основан 1
је хор 2
хор Колегијум 1
Колегијум музикум 1
музикум коме 1
ова композиција 1
композиција била 1
била посвећена. 1
посвећена. Исте 1
године компанија 1
је аквизирана 1
аквизирана од 1
стране EMC 1
EMC корпорације. 1
корпорације. Исте 1
године, Косигин 1
Косигин је 1
у Централни 2
Централни комитет 3
комитет Комунистичке 2
партије Совјетског 1
Савеза. Исте 1
године купила 1
купила је 3
имање од 1
од чувеног 1
чувеног певача 1
певача Џорџа 1
Џорџа Мајкла, 1
Мајкла, на 1
ком и 1
данас живи 2
својом кћеркицом 1
кћеркицом Блубел 1
Блубел Мадоном. 1
Мадоном. Исте 1
године Медлок 1
Медлок се 1
придружио Линирд 1
Линирд Скајнирд-у, 1
Скајнирд-у, овог 1
као гитариста. 1
гитариста. Исте 1
године, Миланковић 1
Миланковић је 2
примљен за 2
члана Италијанског 1
Италијанског палеонтолошког 1
палеонтолошког института. 1
института. Исте 1
Играма Комонвелта 1
Комонвелта у 1
полуфиналу трке 2
400 м 3
м истрчао 1
истрчао је 1
своје најбоље 3
најбоље време 3
време 46,33 1
46,33 сек. 1
сек. Исте 1
изборима, ХСП 1
ХСП под 1
под Ђапићев 1
Ђапићев вођством 1
вођством осваја 1
осваја 5,1% 1
5,1% гласова, 1
гласова, тачно 1
тачно колико 2
за улазак 19
у Сабор. 1
Сабор. Исте 1
истом факултету, 2
факултету, уписала 1
уписала је 3
је магистарске 1
магистарске студије 1
за интердисциплинарне 1
интердисциплинарне постдипломске 1
постдипломске студије 4
студије антропологије. 1
антропологије. Исте 1
године, ново 1
ново насеље 3
насеље проглашено 1
проглашено је 2
за престоницу 1
престоницу Брунеја 1
Брунеја и 1
и општинско 1
општинско средиште. 1
средиште. Исте 1
године објавила 1
једну књигу 2
књигу поезије 3
поезије под 1
називом Bárány 1
Bárány Boldizsár 1
Boldizsár („Лоренс 1
(„Лоренс Јагње“) 1
Јагње“) и 1
роман написан 1
написан за 1
за млађу 2
млађу женску 1
женску публику 1
публику под 1
насловом Mondják 1
Mondják meg 1
meg Zsófikának 1
Zsófikának („Реци 1
(„Реци младој 1
младој Софи“). 1
Софи“). Исте 1
године објављује 2
објављује дбеи 1
дбеи албум 1
албум Convincingly 1
Convincingly Better. 1
Better. Исте 1
године овај 1
овај његов 1
његов проналазак 2
проналазак проглашен 1
је јавним 1
јавним добром, 1
добром, а 1
а Жакар 1
Жакар је 1
је награђен 6
награђен доживотном 1
доживотном пензијом 1
пензијом и 1
и специјалним 2
специјалним повластицама. 1
повластицама. Исте 1
године одржан 1
један састанак. 1
састанак. Исте 1
године општина 1
имала пошту. 1
пошту. Исте 1
године освећена 1
освећена је 1
од стране, 1
стране, тада 1
тада епископа 1
епископа нишког, 1
нишког, Патријарха 1
Патријарха Иринеја. 1
Иринеја. Исте 1
године освојила 1
прву у 1
низу Еми 1
Еми награда 1
серији Блуз 1
Блуз Хил 1
Хил Стрита. 1
Стрита. Исте 1
године основана 4
основана су 2
два хокејашка 1
хокејашка клуба 1
клуба ЛНЈС 1
ЛНЈС и 1
и Јунион. 1
Јунион. Исте 1
године, партија 1
партија је 4
имала велик 1
велик успех 1
локалном нивоу 2
нивоу — 1
— 40 1
40 градоначелника 1
градоначелника долазило 1
долазило је 4
редова КП 1
КП Бразила. 1
Бразила. Исте 1
године ПГП 1
ПГП отвара 1
отвара нову 1
нову продавницу 1
продавницу у 1
у Југ 1
Југ Богдановој 1
Богдановој 2, 1
2, на 1
на Зеленом 2
Зеленом венцу. 1
венцу. Исте 1
године поводом 1
поводом великог 2
великог Маријанског 1
Маријанског конгреса, 1
конгреса, који 2
се одржавао 4
одржавао у 2
у Марији 1
Марији Бистрици, 1
Бистрици, Дедић 1
написао текст 1
и музику 5
музику за 13
пјесму „Мајка 1
„Мајка Марија” 1
Марија” и 1
велики интервју 1
интервју за 1
за Глас 1
Глас Концила 1
Концила у 1
је говори 1
свом односу 1
односу према 4
према вјери 1
вјери и 1
и цркви. 1
цркви. Исте 1
године постављен 4
за намјесника 1
намјесника манастира 1
манастира Крка. 2
Крка. Исте 1
године, постављен 1
за помоћника 2
помоћника министру 1
министру унутрашњих 2
послова Вучићу. 1
Вучићу. Исте 1
првог помоћника 1
помоћника управника 1
управника Војне 1
Београду. Исте 1
године поставцљен 1
поставцљен је 1
за управника 1
управника Дечијег 1
Дечијег диспанзера, 1
диспанзера, а 1
а 1960. 1
1960. Исте 1
године постаје 3
постаје изабрани 1
изабрани посланик 1
посланик хрватског 1
хрватског сабора 1
Загребу. Исте 1
потпредседник странке. 1
странке. Исте 1
године Поузи 1
Поузи је 1
представио лик 1
лик пилотa 1
пилотa у 1
у Дизнијевом 1
Дизнијевом оригиналном 1
оригиналном цртаном 1
филму SheZow 1
SheZow који 1
емитован 4. 1
маја у 3
оквиру минисерије 1
минисерије Shorty 1
Shorty McShorts' 1
McShorts' Shorts. 1
Shorts. Исте 1
године почиње 2
и турнеја 1
ће одржати 1
одржати чак 1
чак 110 1
110 концерата 1
концерата широм 1
свијета. Исте 1
године руско 1
руско министарство 1
министарство транспорта 1
транспорта је 1
је обајвило 1
обајвило да 1
да Ми-6 1
Ми-6 престаје 1
већем интензитету 1
интензитету као 1
случај раније 1
раније као 1
као пре. 1
пре. Исте 1
година, примљен 1
на Факултет 1
Факултет музичке 1
Београду, у 2
класу професорке 1
професорке Мирјане 1
Мирјане Шуице-Бабић, 1
Шуице-Бабић, где 1
и дипломирао 6
дипломирао 1999. 1
1999. Исте 1
године Сарот 1
Сарот је 1
такође почела 1
као драматург, 1
драматург, написавши 1
написавши укупно 1
укупно шест 1
шест драма, 1
драма, укључујући 1
укључујући Le 1
Le Silence 1
Silence ( 1
( Исте 2
се Гучи 1
Гучи нашао 1
на 38. 3
38. месту 2
на Форбсовој 1
Форбсовој листи 1
листи највреднијих 1
највреднијих брендова. 1
брендова. Исте 1
се сазнало 2
сазнало да 2
да Пазван-Оглу 1
Пазван-Оглу планира 1
нападне Београдски 1
Београдски пашалук 1
пашалук и 1
и Мустафа-паша 1
Мустафа-паша је 1
поново затражио 2
затражио помоћ 1
од Срба. 1
Срба. Исте 1
године спартански 1
спартански ефори, 1
ефори, незадовољни 1
незадовољни Лисандеровим 1
Лисандеровим самовољним 1
самовољним акцијама, 1
акцијама, опозвали 1
опозвали су 1
су великог 3
великог војсковођу. 1
војсковођу. Исте 1
године срушен 1
и звоник. 1
звоник. Исте 1
године стекао 2
и посед 1
посед Банија. 1
Банија. Исте 1
године ступио 2
службу где 1
где брзо 1
брзо напредује: 1
напредује: од 1
од 1845. 1
1845. Исте 1
године Трифуновић 1
Трифуновић се 1
године, ту 1
публикују и 1
његов спис: 1
спис: Неколико 1
Неколико ријечи 1
ријечи Србима, 1
Србима, па 1
па Карађорђије 1
Карађорђије избавитељ 1
избавитељ Србије. 1
Србије. Исте 1
децембру, са 1
са Италијанским 1
Италијанским интернационалним 1
интернационалним оркестром 1
оркестром и 2
и хором 1
хором позоришта 1
позоришта Вентидио 1
Вентидио Басо 1
Басо из 1
из Асколи 1
Асколи Пићена 1
Пићена у 1
централној Италији, 1
Италији, пожњео 1
пожњео је 1
је успехе 1
успехе двама 1
двама извођењима 1
извођењима Вердијеве 1
Вердијеве Травијате. 1
Травијате. Исте 1
објављен Кодекс 1
Кодекс започеле 1
и активности 4
активности на 8
на кодификовању 1
кодификовању ius-a. 1
ius-a. Исте 1
новембру му 1
преминуо отац. 1
отац. Исте 1
њој се, 1
на адреси 2
адреси Скадарска 1
Скадарска 34, 1
34, настанио 1
настанио и 1
и Ђура 1
Ђура Јакшић, 1
Јакшић, као 1
као новопостављени 1
новопостављени коректор 1
коректор Службених 1
Службених новина, 1
новина, а 1
Државне штампарије. 1
штампарије. Исте 1
оквиру Словачких 1
Словачких народних 1
народних свечаности 1
свечаности у 2
у Петровцу 1
Петровцу је 1
имала изложбу 1
изложбу на 1
приказано 120 1
120 слика 1
слика које 4
урадила. Исте 1
године упознаје 2
упознаје Линду 1
Линду Кинг, 1
Кинг, песникињу 1
песникињу и 1
и вајарку, 1
вајарку, са 1
ће провести 2
провести неколико 1
неколико врло 1
врло бурних 1
бурних година 1
и пише 5
први роман 3
роман "Post 1
"Post Office". 1
Office". Исте 1
године, упркос 2
упркос све 1
све лошијем 1
лошијем здрављу, 1
здрављу, са 1
мајком је 3
посетила Санкт 1
Петербург (тада 1
(тада Петроград). 1
Петроград). Исте 1
у Ујпечу 1
Ујпечу службују 1
службују и 1
и лајтант 1
лајтант Бергандо 1
Бергандо Милиновић, 1
Милиновић, затим 1
затим др 1
др Рихтер 1
Рихтер пуковски 1
пуковски лекар. 1
лекар. Исте 1
године фабрика 1
фабрика Утва 1
Утва је 1
је припремила 1
припремила и 2
и отпочела 3
отпочела израду 1
израду прототипа 2
прототипа овог 2
овог авиона, 3
авиона, јер 2
су прорачуни 1
прорачуни обећавали 1
обећавали да 1
он задовољити 1
задовољити основну 1
основну намену. 1
намену. Исте 1
године формиран 1
и јуниорски 1
јуниорски састав 1
састав Мамути 1
Мамути Југре 1
Југре који 1
јуниорској верзији 1
верзији КХЛ 1
КХЛ лиге. 1
лиге. Исте 1
Исте ноћи, 1
ноћи, Кобејн 1
Кобејн је 1
изашао да 2
да пуши, 1
пуши, затим 1
је прескочио 1
прескочио ограду 1
ограду и 1
напустио рехабилитациони 1
рехабилитациони центар. 1
центар. Исте 1
Исте седмице, 1
седмице, Финска 1
Финска фирма 1
фирма Ровио, 1
Ровио, која 1
развија популарну 1
популарну игрицу 1
игрицу Енгри 1
Енгри Брдс, 1
Брдс, је 1
објавила да 8
да преиспитује 1
преиспитује свој 1
свој однос 2
са рекламним 1
рекламним платформама 1
платформама у 1
светлу ових 1
ових обелодањивања, 1
обелодањивања, и 1
и позвала 2
позвала да 2
да остатак 2
остатак индустрије 1
индустрије уради 1
уради исто. 1
исто. Исте 1
Исте сезоне 4
сезоне дебитовао 1
за Ванкувер 1
Ванкувер џајантсе 1
џајантсе у 1
у БХЛ 1
БХЛ лиги 1
лиги (Западна 1
(Западна хокејашка 1
хокејашка лига). 1
лига). Исте 1
најбољи извођач 1
извођач слободних 1
слободних бацања 1
бацања са 1
са процентом 1
процентом од 1
од 92,7%. 1
92,7%. Исте 1
са Блејзерсима. 1
Блејзерсима. Исте 1
Исте сезоне, 1
сезоне, клуб 1
остварио највећу 1
највећу побједу 1
историји, 13:0 1
13:0 против 1
против Нотс 1
Нотс Олимпика 1
Олимпика у 1
оквиру квалификационе 1
квалификационе утакмице 2
за ФА 1
ФА куп. 1
куп. Исте 1
сезоне направили 1
највећих успеха 4
успеха проласком 1
проласком до 1
до полуфинала 3
полуфинала купа. 1
купа. Исте 1
Исте тегобе 1
тегобе могу 2
и спртски 1
спртски и 1
војни алпинисти 1
алпинисти али 1
друге професије 1
професије ( 1
Исте те 4
године витез 1
витез Арбогаст 1
Арбогаст је 1
победи на 2
на витешком 1
витешком турниру 1
турниру у 16
Келну због 1
због позива 1
позива надбискупа 1
надбискупа Бруна 1
Бруна великог, 1
великог, за 1
бивши опат 1
опат Лишер 1
Лишер опатије. 1
опатије. Исте 1
године краљ 2
краљ Нарај 1
Нарај је 1
је француском 2
француском амбасадору 1
амбасадору потврдио 1
потврдио монопол 1
над трговином 2
трговином калајем 1
калајем са 1
са Пукета. 1
Пукета. Исте 1
године потпредседник 1
потпредседник Општине 1
Општине постао 1
др Милосав 1
Милосав Стојадиновић, 1
Стојадиновић, који 1
већ залагао 1
рад савремене 1
савремене општине 1
пољу културе, 1
културе, па 1
је зато, 1
зато, по 1
по ступању 2
ступању на 3
ову дужност, 1
дужност, посветио 1
посветио нарочиту 1
пажњу организовању 1
организовању и 3
и отварању 1
отварању Библиотеке 1
Библиотеке и 1
и Музеја. 1
Музеја. Исте 1
упознаје се 1
са вајаром 1
вајаром Хорхеом 1
Хорхеом Отеисом, 1
Отеисом, а 1
њихов дуг 1
дуг разговор 1
разговор документовао 1
документовао је 1
је Ћус 1
Ћус Гутијерес. 1
Гутијерес. Исти 1
Исти аутор 1
аутор казује 1
казује „како 1
„како је 2
Карађорђе био 1
са Ђушом 1
Ђушом и 1
време преносио 1
преносио Карађорђеве 1
Карађорђеве заповести 1
заповести у 1
у пожаревачку 1
пожаревачку нахију. 2
нахију. Исти 1
Исти грб 1
грб се 2
застави ове 1
ове покрајине. 1
покрајине. Исти 1
Исти ефекат 1
дешава и 2
приликом рефракције 1
рефракције зрака 1
зрака кроз 1
кроз сочива 1
сочива чије 1
чије површине 1
површине су 5
су делови 7
делови сфере. 1
сфере. Исти 1
Исти је 3
је однос 13
однос и 3
о становништву. 2
становништву. Исти 1
је пренет 2
пренет у 3
у црквену 1
црквену порту 2
порту 2001. 1
2001. Исти 1
са расклопивим 1
расклопивим жицама. 1
жицама. Исти 1
Исти конфидент 1
конфидент „Ф" 1
„Ф" је 1
августа дао 1
дао детаљније 1
детаљније објашњење 1
објашњење о 1
догађајима на 6
на Дрини. 2
Дрини. Исти 1
Исти месец 1
месец извршена 1
и диверзија 1
диверзија у 1
у подсуседској 1
подсуседској творници 1
творници цемента. 1
цемента. Исти 1
Исти модул 1
модул се 1
покреће са 1
са Пајтоном 1
Пајтоном 2.5+ 1
2.5+ и 1
и 3.x. 1
3.x. Истина, 1
Истина, био 1
приметан недостатак 1
недостатак доброг 1
доброг расположења 1
расположења које 2
било приметно 1
приметно 1912, 1
1912, али 1
ни трунке 1
трунке некаквог 1
некаквог непријтељског 1
непријтељског осећања 1
осећања међу 1
међу позваним 1
позваним резервистима 1
резервистима према 1
према владиној 1
владиној одлуци 1
о мобилизацији. 1
мобилизацији. Истина, 1
Истина, највећа 1
највећа влажност 1
влажност ваздуха 2
ваздуха је 5
зимским месецима 4
месецима (83 1
(83 — 1
— 84%), 1
84%), а 1
а најмања 3
летњим (66 1
(66 — 1
— 70%), 1
70%), што 1
повољно за 2
за летњи 1
летњи туризам, 1
туризам, јер 1
јер сувљи 1
сувљи ваздух 1
ваздух смањује 1
смањује летњу 1
летњу оморину 1
оморину и 1
чини овај 1
простор климатски 1
климатски погоднијим 1
погоднијим за 1
за туристички 1
туристички боравак 1
периоду године. 1
године. Истина 1
Истина се 1
процесу сазнања. 1
сазнања. Истине 1
Истине ради, 1
ради, треба 1
треба подсетити 1
подсетити да 1
министар просвете, 1
просвете, својим 1
својим дописом 1
дописом наредио 1
подигне нова 1
нова школска 1
са напоменом 3
напоменом да 3
противном школу 1
школу затворити, 1
затворити, јер 1
је привремена 1
привремена зграда 1
зграда трошна 1
трошна и 1
и скоро 15
скоро неупотребљива. 1
неупотребљива. Истинити 1
Истинити надимак 1
надимак с 1
стране сложиле 2
сложиле је 1
почео употребљавати 2
употребљавати након 1
рата. Истински 1
Истински карате 1
карате је 1
као врућа 1
врућа вода 1
хлади ако 1
стално не 1
не подгријаваш. 1
подгријаваш. Исти 1
Исти поступак 1
поступак проводи 1
проводи се 1
при одређивању 1
одређивању других 1
других сферних 1
сферних координата. 1
координата. Исти 1
Исти правац 1
пружања има 1
у дужини 21
дужини око 1
3 километра. 1
километра. Исти 1
Исти принцип 1
принцип се 1
такође примењивао 1
примењивао и 1
на пописима 1
пописима Рома, 1
Рома, Турака, 1
Турака, Муслимана 1
др. Исти 1
Исти пут 1
прошао и 3
његов учитељ 2
учитељ Цвијановић, 1
Цвијановић, на 1
на чију 1
чију препоруку 1
препоруку је 1
и отишао 8
Лајпциг. Исти 1
Исти разлог, 1
разлог, „ради 1
„ради пчела”, 1
пчела”, народ 1
народ даје 1
за претходно 2
претходно поменути 1
поменути обичај 1
обичај стављања 1
стављања комада 1
комада првог 1
првог бадњаковог 1
бадњаковог ивера 1
ивера у 1
у чесницу. 1
чесницу. Исти 1
Исти случај 2
када број 1
број шифтујемо 1
шифтујемо улево. 1
улево. Исти 1
са Живановићима. 1
Живановићима. Исти 1
Исти текст 1
текст се 1
се одсвира 2
одсвира и 1
трећи пут, 2
пут, само 1
само сада 1
нешто бржем 1
бржем темпу 1
темпу (онолико 1
(онолико брзо 1
елементи доброг 1
доброг свирања 1
свирања могу 1
се контролишу). 1
контролишу). Истих 1
Истих 18 1
18 земаља 1
учествовало као 1
и 1971. 2
1971. Исти 1
Исти хроничар 1
хроничар помиње 1
помиње и 5
и Лава, 1
Лава, брата 1
брата евнуха 1
евнуха Етија, 1
Етија, који 1
именован моностратегом 1
моностратегом Тракије 1
и Македоније 2
Македоније 801/2. 1
801/2. Истицала 1
Истицала се 1
против Комунистичке 1
партије Југославије. 1
Југославије. Истицање 1
Истицање владарског 1
владарског имена 2
имена од 2
стране неког 1
другог владара 1
владара или 2
или феудалног 1
феудалног господара 1
господара сматрало 1
сматрало се 6
се изазовом 1
изазовом владајућем 1
владајућем цару. 1
цару. Истицање 1
Истицање воде 2
врела је 1
је везано 6
за контакт 1
контакт кредних 1
кредних кречњака 1
са неогеним 1
неогеним седиментима 1
седиментима котлине. 1
котлине. Истицање 1
тачке прелома 1
прелома омогућава 1
омогућава потпритисак, 1
потпритисак, формиран 1
у изломњеном 1
изломњеном одводном 1
одводном каналу, 1
каналу, који 1
који делује 3
као крива 1
крива натега. 1
натега. Истицање 1
Истицање немачке, 1
немачке, италијанске 1
италијанске и 3
и бугарске 4
бугарске заставе 1
врху Боботов 1
Боботов кук 1
кук на 1
на Дурмитору 1
Дурмитору јуна 1
јуна 1943. 5
1943. Истицање 1
Истицање црвене 1
трци Формуле 1
Формуле 1 1
1 значи 1
трка моментално 1
моментално прекида, 1
прекида, а 1
а возила 1
возила се 2
се упућују 1
упућују у 1
своје пит–стопове 1
пит–стопове или 1
на стартне 1
стартне позиције 1
позиције где 1
где остају 1
остају до 2
до даљег 2
даљег обавештења. 1
обавештења. Истицању 1
Истицању црвене 1
и вести 1
вести да 3
су демонстранти 4
демонстранти узвикивали 1
узвикивали „Живела 1
„Живела република!“ 1
република!“ Истицао 1
Истицао је 2
је вредности 1
вредности знања 1
активности. Истицао 1
градња таквих 1
таквих кућа 1
кућа јефтинија 1
јефтинија него 1
се чини, 5
чини, а 1
а основни 2
основни циљ 4
су срећа 1
срећа и 3
и задовољство 3
задовољство оних 1
њој живе. 1
живе. Истицао 1
Истицао се 3
као преговарач 1
преговарач (перфектно 1
(перфектно је 1
говорио турски 1
турски језик) 1
језик) и 2
најбољих говорника. 1
говорника. Истицао 1
својом елеганцијом, 1
елеганцијом, стила 1
стила и 3
и покрета. 1
покрета. Истицао 1
у сеоском 5
сеоском тамбурашком 1
тамбурашком друштву, 1
друштву, па 1
као врстан 3
врстан свирач 1
свирач постао 1
народу билогорских 1
билогорских села. 1
села. Исти 1
Исти Чевљанин 1
Чевљанин је, 1
се окористио, 1
окористио, једном 1
приликом водио 1
водио чету. 1
чету. Истиче 1
Истиче да 2
био инат, 1
инат, самоодбрана, 1
самоодбрана, њен 1
њен начин 2
каже не 1
не дам 1
дам се, 1
се, упркос 1
упркос свему. 1
свему. Истиче 1
морају слушати 2
слушати препоруке 1
препоруке стручњака, 1
стручњака, без 2
све притиске. 1
притиске. Истичу 1
Истичу се 1
следећи тектонски 1
тектонски облици: 1
облици: Јухор 1
Јухор (стара 1
(стара громадна 1
громадна планина), 1
планина), Гледићке 1
Гледићке планине 1
планине (младе 1
(младе веначне 1
веначне планине) 1
планине) и 1
и Левачка 1
Левачка котлина 1
котлина спуштена 1
спуштена између 1
између поменутих 1
поменутих планина 1
планина која 1
између старих 2
старих родопских 1
родопских и 1
и младих 2
младих динарских 1
динарских планина. 1
планина. Исто: 1
Исто: 25.08.1983 1
25.08.1983 на 1
на Међународном 4
Међународном летњем 1
летњем семинаруРоберта 1
семинаруРоберта Музила 1
Музила у 1
у Клагенфурту, 1
Клагенфурту, Аустрија. 1
Аустрија. Исто 1
Исто важи 3
за соли 1
и моносахариде. 1
моносахариде. Исто 1
важи и 8
за жртве 2
жртве мушкараца, 1
мушкараца, наравно. 1
наравно. Исто 1
делове исте 1
исте гљиве. 1
гљиве. Истовремена 1
Истовремена вишенитна 1
вишенитна обрада 1
обрада (SMT) 1
(SMT) је 1
побољшање укупне 1
укупне ефикасности 1
ефикасности суперскаларних 1
суперскаларних процесора. 1
процесора. Истовремене 1
Истовремене интерпретације 1
интерпретације се 1
се преводе 1
преводе у 3
у тражени 1
тражени језик 2
језик где 1
где слушаоци 1
слушаоци слушају 1
слушају превод 1
превод преко 1
својих слушалица. 1
слушалица. Истовремени 1
Истовремени преноси 1
у бежичној 1
бежичној мрежи 1
мрежи обично 1
даје као 4
резултат губитак 1
губитак готово 1
свих пакета 1
пакета (тј. 1
(тј. судара 1
судара или 1
или колизије, 1
колизије, погледајте 1
погледајте Вишеструки 1
Вишеструки приступ 1
са избегавањем 1
избегавањем колизије 1
колизије за 1
за бежичну 1
бежичну мрежу). 1
мрежу). Истовремено 1
Истовремено активно 1
активно и 1
и ангажовано 1
ангажовано ради 1
на могућностима 1
могућностима остваривања 1
остваривања сарадње 1
сарадње на 2
пољу филмске 1
ТВ продукције 1
продукције на 1
релацији Велика 1
Британија – 1
– Србија. 1
Србија. Истовремено 1
Истовремено аристократа 1
аристократа Де 1
Де Боаледје 1
Боаледје помаже, 1
помаже, не 1
на класне 1
класне разлике, 1
разлике, двојици 1
двојици својих 1
својих земљака 2
земљака да 1
да ископају 2
ископају тунел 1
тунел испод 2
испод зидина 1
тврђаве и 3
и побегну, 1
побегну, јер 1
сматра својом 1
својом официрском 1
официрском дужношћу. 1
дужношћу. Истовремено, 1
Истовремено, бригада 1
је патила 1
од хроничног 1
хроничног недостатка 1
недостатка муниције 1
муниције свих 1
свих калибара. 1
калибара. Истовремено, 1
Истовремено, бродови 1
су увећавали 1
увећавали своје 1
своје маневарске 1
маневарске моћи. 1
моћи. Истовремено, 1
Истовремено, Валерија 1
Валерија сазнаје 1
је Твор 1
Твор њен 1
њен отац, 3
отац, а 2
а Орлић, 1
Орлић, који 1
удвара, заправо 1
заправо брат. 1
брат. Истовремено 1
Истовремено вербални 1
вербални напади 1
на Јевреје 3
Јевреје били 1
и средство 3
средство политичке 1
политичке борбе 1
и добијања 1
добијања гласов 1
гласов бирачког 1
бирачког тела. 1
тела. Истовремено, 1
Истовремено, већина 1
већина одсељених 1
одсељених и 1
даље држи 3
држи своје 3
на селу 3
селу развијајући 1
развијајући тиме 1
тиме мешовиту 1
мешовиту привреду. 1
привреду. Истовремено 1
Истовремено изгубила 1
и поверење 2
поверење у 6
у титулу 1
титулу Хокагеа, 1
Хокагеа, говорећи 1
само глупи 1
глупи људи 1
људи желе 1
желе ту 1
ту позицију. 3
позицију. Истовремено, 1
Истовремено, Исидорови 1
Исидорови радови 1
радови дали 1
и ставове 3
ставове сферичности, 1
сферичности, на 1
примјер, у 2
поглављу 28 1
28 „De 1
„De Natura 1
Natura Rerum”, 1
Rerum”, Исидор 1
Исидор тврди 1
да сунце 1
сунце кружи 1
око земље 1
и осветљава 1
осветљава другу 1
другу страну 4
страну када 2
је ноћ 2
ноћ на 2
овој страни. 1
страни. Истовремено, 1
Истовремено, испоручио 1
испоручио је 1
је команданда 1
команданда Мустафу-бега 1
Мустафу-бега са 1
са 3.000 3
3.000 војника 2
војника као 2
појачање гарнизону 1
гарнизону у 1
у Триполију. 1
Триполију. Истовремено, 1
Истовремено, историчари 1
историчари уметности 1
уметности објављују 1
објављују прве 1
прве кратке 1
кратке прегледе 1
прегледе историје 1
историје ове 1
ове теме 3
се суштина 1
суштина Мртвачког 1
Мртвачког плеса, 1
плеса, по 1
по правилу, 7
правилу, своди 1
на сусрет 1
сусрет Смрти 1
Смрти и 1
њене жртве. 1
жртве. Истовремено, 1
Истовремено, Јакшина 1
Јакшина мајка 1
мајка ствара 1
ствара притисак 1
на оца 4
се сину 1
сину пронађе 1
пронађе права 2
права девојка 1
девојка за 1
њега. Истовремено 1
Истовремено је 17
била личност 1
личност трагичне 1
трагичне судбине. 1
судбине. Истовремено 1
била уклоњена 1
уклоњена и 2
и спомен-плоча 2
спомен-плоча на 1
у комплекс 2
комплекс и 1
постављен велики 1
велики крст. 1
крст. Истовремено 1
је високи 2
високи хрватски 1
хрватски католички 1
католички клир 1
клир основао 1
основао Орлове, 1
Орлове, клерикалну 1
клерикалну организацију 1
организацију чији 1
да одвоји 5
одвоји католичку 1
католичку омладину 1
омладину од 1
од Савеза. 1
Савеза. Истовремено 1
је вршила 2
вршила обезбеђење 1
обезбеђење слободне 1
слободне територије, 1
територије, одбијајући 1
одбијајући испаде 1
испаде из 1
из гарнизона 1
гарнизона и 2
и ликвидирајући 1
ликвидирајући поједина 1
поједина истурена 1
истурена упоришта 1
упоришта у 2
долинама Врбаса 1
Врбаса и 1
Босне. Истовремено, 1
Истовремено, Једличка 1
Једличка је 2
организовао планове 1
један покушај, 1
покушај, путовање 1
путовање из 1
из Чешке 1
у Либерланд 1
Либерланд Дунавом 1
Дунавом (који 1
(који представља 1
представља међународни 1
међународни пловни 1
пловни пут). 1
пут). Истовремено 1
је дотурио 1
дотурио појачања 1
појачања млетачкој 1
млетачкој посади 1
посади у 1
Скадру. Истовремено 1
до укрупњавања 1
укрупњавања месних 1
месних самоуправа, 1
самоуправа, па 1
су самосталне 1
самосталне градске 1
управе укинуте. 1
укинуте. Истовремено 1
њим трагала 1
трагала и 1
и полиција 4
полиција из 1
из Великог 2
Великог Бечкерека, 1
Бечкерека, због 1
због неколико 1
неколико акција 1
акција паљења 1
паљења жита 1
жита које 1
био организовао. 1
организовао. Истовремено 1
је индиректно 1
индиректно дозвољено 1
дозвољено ширење 1
ширење великих 1
великих поседа 1
поседа на 4
рачун сељачких 1
сељачких и 1
и војничких 1
војничких поседа, 1
поседа, чиме 1
додатно слабљена 1
слабљена како 1
како државна 1
државна благајна, 1
благајна, тако 1
њена војна 1
војна моћ. 1
моћ. Истовремено 1
Истовремено је, 1
међутим, вредност 1
вредност укупног 1
укупног извоза 1
извоза изразито 1
изразито порасла 1
порасла услед 1
услед виших 1
виших међународних 1
међународних цена 1
цена нафте 1
и гаса. 2
гаса. Истовремено 1
је новопридошла 1
новопридошла Беатрис 1
Беатрис показала 1
показала обећање. 1
обећање. Истовремено 1
одржан састанак 1
састанак војних 1
војних заповедника 2
заповедника и 2
и градских 5
градских званичника 1
званичника о 1
о предстојећем 1
предстојећем нападу. 2
нападу. Истовремено 1
је повећан 6
повећан и 2
и акцијски 1
акцијски капитал, 1
капитал, који 1
приликом оснивања 1
оснивања компаније 1
компаније износио 1
износио 107.500 1
107.500 фунти 1
фунти стерлинга. 1
стерлинга. Истовремено 1
почео слати 1
слати своје 1
своје патриотске 1
патриотске песме 1
песме бугарским 1
бугарским емигрантским 1
емигрантским часописима 1
часописима - 1
- Слобода 1
Слобода и 1
и Отаџбина. 1
Отаџбина. Истовремено 1
предложио доношење 1
доношење формалне 1
формалне одлуке 1
одлуке о 13
о ковању 1
ковању српског 1
српског бакарног 1
бакарног новца, 1
новца, мада 1
је начелна 1
начелна одлука 1
томе донета 1
донета још 1
још раније, 1
раније, тако 1
је 14/26. 1
14/26. Истовремено 1
је свесна 2
свесна и 1
свих Владиних 1
Владиних мана 1
мана због 1
којих га 2
ствари презире. 1
презире. Истовремено 1
совјетски представник 1
представник у 3
у Савезничкој 1
Савезничкој надзорној 1
надзорној комисији. 1
комисији. Истовремено 1
у Грохоте 1
Грохоте пристигло 1
пристигло ново 1
ново немачко 2
немачко појачање 1
појачање јачине 1
јачине једног 1
једног батаљона. 1
батаљона. Истовремено 1
осталим источнонемачким 1
источнонемачким градовима 1
градовима био 1
био заустављен 2
заустављен рад 1
рад или 1
до неког 2
неког облика 1
облика протеста 1
протеста па 1
четири стотине 1
стотине градова 1
села било 3
захваћено демонстрацијама. 1
демонстрацијама. Истовремено 1
Истовремено када 2
и објекат, 1
објекат, изграђен 1
је спортски 4
спортски терен, 1
терен, на 1
на дугачком, 1
дугачком, правоугаоном 1
правоугаоном међупростору. 1
међупростору. Истовремено 1
започела изградња 2
изградња крстионице 1
крстионице Алеши 1
Алеши ради 1
на преобликовању 1
преобликовању катедралне 1
катедралне сакристије. 1
сакристије. Истовремено, 1
Истовремено, као 1
као репрезентативан 1
репрезентативан пример 1
пример академске 1
академске архитектуре, 1
архитектуре, лоциран 1
лоциран у 3
од најлепших 11
најлепших делова 1
делова града, 1
града, поседује 1
и значајне 4
значајне архитектонско-урбанистичке 1
архитектонско-урбанистичке вредности. 1
вредности. Истовремено 1
Истовремено клијавци 1
клијавци са 1
су узети 4
узети котиледони 1
котиледони могу 1
се употребити 1
употребити за 1
за подлоге 1
подлоге при 1
при калемљењу. 1
калемљењу. Истовремено 1
Истовремено Контакт 1
Контакт група 2
је захтевала 6
захтевала од 2
Србије да 2
повуче своје 2
своје специјалне 1
специјалне снаге 1
снаге ван 1
ван покрајине 1
покрајине и 1
омогући несметано 1
несметано кретање 2
кретање западних 1
западних дипломата 1
дипломата по 1
по Косову. 1
Косову. Истовремено, 1
Истовремено, многи 1
многи француски 1
француски аристократи 1
аристократи беже 1
беже из 2
и настањују 2
настањују се 2
суседним монархијама. 1
монархијама. Истовремено 1
Истовремено може 1
објасни због 1
нешто дешава 2
привреди и 1
даје прогнозе 1
прогнозе и 1
и предвиђања 1
предвиђања како 1
ће привреда 1
привреда и 1
друштво реаговати 1
реаговати на 1
промене. Истовременом 1
Истовременом укинута 1
подела традиционалних 1
традиционалних борилачких 1
борилачких вештина 3
вештина на 1
на стилове 1
стилове и 1
и системе. 1
системе. Истовремено, 1
Истовремено, на 1
једном сасвим 1
сасвим другом 1
другом нивоу, 1
нивоу, ово 1
дело остварује 1
остварује и 1
и дубоки 1
дубоки поглед 1
у колективно 1
колективно несвесно, 1
несвесно, имаментан 1
имаментан врхунским 1
врхунским писцима 1
писцима научне 1
научне фантастике“. 1
фантастике“. Истовремено, 1
Истовремено, Народни 1
Народни комесаријат 1
комесаријат за 1
односе обратио 1
се амбасадорима 1
амбасадорима неутралних 1
неутралних држава 1
држава са 5
са приједлогом 1
приједлогом да 1
да посредују 2
посредују у 2
организацији мировних 1
мировних преговора. 1
преговора. Истовремено, 1
Истовремено, немачки 1
немачки национализам 1
национализам је 1
овим деловима 1
деловима био 1
донекле пригушен, 1
пригушен, што 1
се односило 5
односило и 1
подручје чешке 1
чешке Шлеске 1
Шлеске са 1
обимном рударском 1
рударском индустријом, 1
индустријом, где 1
се тамошњи 1
тамошњи Немци 1
Немци дуго 1
дуго плашили 1
плашили јаке 1
јаке конкуренције 1
конкуренције тешке 1
индустрије из 2
из Немачке. 5
Немачке. Истовремено, 1
Истовремено, њени 1
њени и 1
и Паблови 1
Паблови родитељи 1
родитељи пролазе 1
кроз тешке 2
тешке брачне 1
брачне кризе 1
кризе - 1
- Гиљермо 1
је импотентан, 1
импотентан, због 1
се дистанцира 1
дистанцира од 1
супруге Сузане, 1
Сузане, која 1
која утеху 1
утеху проналази 1
у наручју 3
наручју синовљевог 1
синовљевог друга 1
друга Ивана. 1
Ивана. Истовремено 1
Истовремено ово 1
Србија освојила 1
освојила две 2
две медаље. 1
медаље. Истовремено, 1
Истовремено, опзициони 1
опзициони медији, 1
медији, политичари, 1
политичари, привредници 1
привредници и 1
друге организације 1
се подстакне 3
подстакне политичка 1
политичка и 4
и привредна 2
привредна нестабилност, 1
нестабилност, а 1
су потпомогнуте 2
потпомогнуте из 1
из САД. 2
САД. Истовремено 1
Истовремено покушава 1
међу југословенском 1
југословенском економском 1
економском емиграцијом 1
емиграцијом развије 1
развије политички 1
политички рад, 1
рад, али 5
не постиже 1
постиже неки 1
неки успех. 1
успех. Истовремено, 1
Истовремено, постоје 1
постоје неке 3
неке сумње 1
вези спровођења 1
спровођења залиха. 1
залиха. Истовремено, 1
Истовремено, почеле 1
су приче 5
о расподели 1
расподели нафте 1
нафте међу 1
међу компанијама 1
компанијама које 1
су раније 9
раније имале 1
имале потписане 1
потписане уговор 1
са Гадафијем 1
Гадафијем (ЕНИ, 1
(ЕНИ, Бритиш 1
Бритиш петролеум, 1
петролеум, Тотал, 1
Тотал, ОМВ). 1
ОМВ). Истовремено 1
Истовремено Предојевић 1
Предојевић је 1
је Бихаћки 1
Бихаћки регион 1
регион насељавао 1
насељавао православним 1
православним Србима. 1
Србима. Истовремено, 1
Истовремено, преимплантациони 1
преимплантациони скрининг 1
скрининг смањује 1
смањује могућности 1
могућности рађања 1
рађања деце 1
са хромозомским 1
хромозомским аберацијама, 1
аберацијама, као 1
је трисомија 1
трисомија 21 1
21 ( 1
( Истовремено, 1
Истовремено, према 1
према Џенксу, 1
Џенксу, вртови 1
вртови су 2
и аутобиографски, 1
аутобиографски, јер 1
јер откривају 1
откривају најсрећније 1
најсрећније тренутке, 1
тренутке, трагедије 1
и истине 2
истине власника 1
власника и 5
и породице. 3
породице. Истовремено, 1
Истовремено, проширује 1
проширује своје 2
своје подручје 1
подручје деловања 1
деловања на 1
на приградска 1
приградска и 1
и сеоска 2
сеоска насеља 2
насеља захваљујући 1
савременом Мобилном 1
Мобилном информационом 1
информационом и 1
и комуникационом 1
комуникационом центару 1
центару Инфобус 1
Инфобус (МИКЦ 1
(МИКЦ Инфобус) 1
Инфобус) који 1
радом 2003. 1
2003. Истовремено 1
Истовремено раст 1
раст величине 1
и густине 2
густине друштава 1
друштава доводи 1
до узрока 1
узрока који 2
објашњава преображаје 1
преображаје које 1
доживела друштвена 1
друштвена солидарност 1
солидарност као 1
начина којим 1
се раздвајају 1
раздвајају данашње 1
данашње од 1
од некадашњих 1
некадашњих држава. 1
држава. Истовремено 2
Истовремено се 4
бави шахом, 1
шахом, спортом, 1
спортом, ентимологијом. 1
ентимологијом. Истовремено 1
се занима 5
занима аматерским 1
аматерским проучавањем 1
историје, посебно 1
посебно хрватско-српских 1
хрватско-српских односа. 1
односа. Истовремено 1
појавила тежња 1
тежња да 1
школа прерасте 1
прерасте у 2
у вишу, 1
вишу, те 1
њено финансирање 1
финансирање преузме 1
преузме држава. 1
се пуж 1
пуж одваја 1
од вестибулум, 1
вестибулум, остајући 1
остајући са 1
њим у 3
вези преко 1
преко дуктуса 1
дуктуса реуниенса. 1
реуниенса. Истовремено 1
Истовремено скупљају 1
скупљају се 1
се америчке, 1
америчке, малезијске 1
малезијске и 1
и пакистанске 1
пакистанске јединице 1
јединице те 1
у јутарњим 3
јутарњим сатима 1
сатима долазе 1
помоћ одсеченим 1
одсеченим америчким 1
америчким војницима, 1
војницима, деблокирају 1
деблокирају их 1
враћају у 12
у базу. 1
базу. Истовремено, 1
Истовремено, Стаљин 1
на сарадњи 1
са западним 2
западним савезницима 2
савезницима ( 1
( Истовремено 2
Истовремено су 1
су учесници 6
учесници завере 1
завере мобилисали 1
мобилисали студенте 1
студенте оближње 1
оближње официрске 1
официрске пешадијске 1
пешадијске школе 1
школе да 1
заузму друге 1
друге циљеве. 1
циљеве. Истовремено 1
Истовремено то 1
град државе, 1
чијем метрополитенском 1
метрополитенском подручју 1
подручју живи 2
око 1/4 1
1/4 становништва 1
становништва Норвешке. 1
Норвешке. Истовремено, 1
Истовремено, у 2
у 4:00 1
4:00 јапански 1
јапански бомбардери 1
бомбардери напали 1
напали су 3
су Сингапур 1
Сингапур и 1
британске аеродроме, 1
аеродроме, наневши 1
наневши тешке 1
губитке британској 1
британској авијацији 1
авијацији на 1
тлу. Истовремено, 1
у Висмару, 1
Висмару, Луси 1
Луси муче 1
муче ноћни 1
ноћни страхови, 1
страхови, измучени 1
измучени сликама 1
сликама предстојеће 1
предстојеће пропасти. 1
пропасти. Истовремено 1
Истовремено у 1
њему израњају 1
израњају мислилачке 1
мислилачке и 1
и теоретске 2
теоретске склоности, 1
склоности, које 1
које свакако 1
мери дугује 1
дугује хеленском 1
хеленском утицају. 1
утицају. Истовремено 1
Истовремено упознајемо 1
упознајемо се 2
особином сабираЊа 1
сабираЊа која 1
зове замјена 1
замјена мјеста 1
мјеста сабирака 1
сабирака или 1
или комутативност. 1
комутативност. Истовремено, 1
Истовремено, утицајне 1
утицајне групе 1
друштву ( 1
Истовремено Хашим 1
Хашим Тачи 1
Тачи постаје 1
постаје „политички“ 1
„политички“ представник 1
представник ОВК, 1
ОВК, без 1
икаквог утицаја 1
главни штаб 2
штаб Агима 1
Агима Чекуа. 1
Чекуа. Истовремено, 1
Истовремено, цео 1
цео је 1
функцији стабилизатора 1
стабилизатора и 2
и крмила. 1
крмила. Истоврмено, 1
Истоврмено, конценрисаност 1
конценрисаност власништва 1
власништва медија 1
медија у 5
приватним рукама, 1
рукама, често 1
често међу 1
међу мањим 2
мањим бројем 3
бројем појединаца, 1
појединаца, групама, 1
групама, такође 1
до оптужби 1
оптужби о 1
о пристрасности 2
пристрасности медија. 1
медија. Истога 1
дана Гентил 1
у Врану 1
Врану где 1
се задржао 5
задржао до 5
до 17. 10
јула 1307. 1
1307. Истога 1
Истога дана, 1
дана, примивши 1
примивши дужност, 1
дужност, Намесништво 1
издало своју 1
своју прокламацију 1
прокламацију упућену 1
упућену на 1
на народ. 1
народ. Истога 1
Истога јутра, 1
јутра, немачки 1
немачки генерал 3
генерал се 1
пред Калајем 1
Калајем и 1
и упозорио 3
упозорио га 1
ће било 1
какав отпор 1
отпор окупацији 1
окупацији повући 1
повући за 1
собом улазак 1
улазак трупа 1
трупа из 5
из суседних 2
суседних земаља. 2
земаља. Истог 1
Истог дана 18
дана Американци 1
Американци врше 1
врше авио 1
авио препад 1
на базу 4
базу Рабаул. 1
Рабаул. Истог 1
дана Биро 1
Биро ЦК 1
КПЈ је 5
одржао седницу 1
седницу на 1
је расправљано 1
расправљано о 1
о новонасталој 2
новонасталој ситуацији, 1
ситуацији, као 1
и задацима 1
задацима који 1
који предстоје 1
предстоје КПЈ. 1
КПЈ. Истог 1
Истог дана, 6
дана, Жигмунд 1
за старатеља 1
старатеља и 1
и управитеља 1
управитеља краљевине. 1
краљевине. Истог 1
дана, извиђачка 1
извиђачка чета 1
чета дивизије 1
дивизије убила 1
12 Канађана 1
Канађана који 2
предали. Истог 1
изгубио сљедећи 1
сљедећи меч, 1
меч, на 1
исти начин. 2
начин. Истог 1
преминуо војвода 1
војвода Стеван 1
Стеван Шупљикац, 1
Шупљикац, чије 1
чије место 2
остало упражњено. 1
упражњено. Истог 1
отворена Богословија 1
Богословија освећен 1
је камен-темељац 1
камен-темељац за 1
за школску 1
школску капелу 1
капелу посвећену 1
посвећену Светом 1
Светом Николи, 1
Николи, коју 1
саградио личним 1
личним средствима 1
средствима барон 1
барон Феодор 1
Феодор Николић, 1
Николић, тајни 1
тајни владин 1
владин савјетник. 1
савјетник. Истог 1
дана краковски 1
краковски војвода 1
војвода Владимир 1
својих 1 1
1 500 1
500 војника 1
војника пружио 1
пружио отпор 1
отпор Монголима 1
Монголима у 1
близини села 8
села Турско-Велке. 1
Турско-Велке. Истог 1
дана, Кривокапић 1
Кривокапић је 1
место извршног 1
директора НВО 1
НВО „Не 1
„Не дамо 1
дамо Црну 1
Црну Гору” 1
Гору” јер 1
челу опозиционе 1
опозиционе листе. 1
листе. Истог 1
дана литије 1
литије круже 1
круже селом 1
селом певајући 1
певајући песме 1
песме о 2
о постојбини 1
постојбини свог 1
свог народа. 3
народа. Истог 1
дана, најбогатији 1
најбогатији човек 2
у регији, 1
регији, дон 1
дон Росендо 1
Росендо Екигија, 1
Екигија, бива 1
бива опчињен 1
опчињен лепотом 1
лепотом младе 1
девојке и 3
тражи њену 1
њену руку 2
руку од 1
од Присилијана. 1
Присилијана. Истог 1
новинаре у 1
Влади Србије, 1
Србије, Богдановић 1
Богдановић изјављује: 1
изјављује: „Не 1
„Не осећам 1
осећам се 1
се кривим 1
кривим и 1
не мислим 1
мислим о 1
о оставци”. 1
оставци”. Истог 1
дана одреди 1
одреди јаничара 1
јаничара јуришали 1
јуришали су 1
на Горњи 2
Горњи град, 1
су одбијени 4
одбијени захваљујући 1
упорности бранилаца. 1
бранилаца. Истог 1
дана отворен 1
је Мост 2
Мост Газела 1
Газела и 1
и Мостарска 1
Мостарска петља. 1
петља. Истог 1
дана почеле 1
на острво 7
острво и 2
дивизије Масениног 1
Масениног корпуса. 1
корпуса. Истог 1
дана председник 1
председник Црне 1
Горе Мило 1
Мило Ђукановић 1
Ђукановић Неупитно 1
Неупитно право 1
право актуелне 1
актуелне Црне 1
у операцију 2
операцију обнове 1
обнове аутокефалне 1
аутокефалне „црногорске 1
„црногорске цркве“ 1
цркве“ и 1
и несумњиво 1
несумњиво ће 1
је имати, 2
имати, рекао 1
је, додајући 1
то питање 4
питање отворено 1
право време. 1
време. Истог 1
дана Рачан 1
Рачан је 1
најавио привремено 1
привремено повлачење 1
из политике 3
политике због 1
здравствених разлога. 1
разлога. Истог 1
дана ступила 1
ступила је 3
снагу совјетска 1
совјетска блокада 1
блокада Естоније. 1
Естоније. Истог 1
су савезници 4
савезници изгубили 1
изгубили 31 1
31 брод, 1
брод, а 2
а 11 1
11 им 1
је оштећено. 1
оштећено. Истог 1
дана убијена 1
убијена су 3
3 становника 1
становника Острвице 1
Острвице (два 1
(два у 1
у Острвици, 1
Острвици, а 1
у Гатима). 1
Гатима). Истог 1
одржана и 2
позната хрватска 1
хрватска витешка 1
витешка игра 1
игра „ 1
„ Истог 1
дана, у 8
у попдневним 1
попдневним часовима, 1
часовима, организује 1
у ромским 1
ромским насељима, 1
насељима, на 1
на трговима, 1
трговима, игранке 1
игранке са 1
веома бучном 1
бучном музиком. 1
музиком. Истог 1
дана устаници 1
запалили дахијски 1
дахијски хан 1
хан у 1
у Орашцу 1
Орашцу и 1
је буна 2
буна против 2
против дахија. 1
дахија. Истог 1
дана, Чак 1
Чак силује 1
силује Грејс 1
Грејс која 1
осећа све 1
све беспомоћнијом 1
беспомоћнијом и 1
и схвата 7
схвата како 3
од апетита 1
апетита грађана 1
грађана Догвила. 1
Догвила. Истог 1
Истог датума 1
датума основана 1
је Светска 2
Светска федерација 1
федерација глувих 1
глувих 1951. 1
1951. Истог 1
Истог јутра, 1
јутра, цела 1
је Грчка 1
Грчка била 1
контролом групе 1
групе пуковника. 1
пуковника. Истог 1
Истог месеца 5
месеца Ашикага 1
Ашикага Јошитака 1
Јошитака мења 1
мења име 6
у Јошизуми. 1
Јошизуми. Истог 1
и године 1
године изведен 1
на суд 2
Сарајеву пред 1
пред везира 1
везира Ахмет-пашу 1
Ахмет-пашу Ћуприлића. 1
Ћуприлића. Истог 1
је донесена 3
донесена и 1
и Уредба 1
Уредба о 1
о инсталирању 1
инсталирању постројења 1
постројења за 5
ковање металног 1
металног новца 1
сличних ковина, 1
ковина, а 1
су донесене 1
донесене и 2
друге уредбе 1
о односима 3
односима између 3
између државе 3
и Народне 1
Народне банке 2
банке у 1
у пословима 2
пословима ковања. 1
ковања. Истог 1
месеца Минамото 1
Минамото но 1
но Јошикане 1
Јошикане постаје 1
вођа Ашикага 1
Ашикага клана 1
клана у 1
провинцији Шимоцуке. 1
Шимоцуке. Истог 1
Истог месеца, 1
месеца, музички 1
музички портал 1
портал Попбокс 1
Попбокс је, 1
основу гласова 2
гласова читалаца, 1
читалаца, прогласио 1
прогласио студијски 1
албум Пилула 1
Пилула групе 1
групе Лолобриђида 1
Лолобриђида герлс 1
герлс најбољим 1
најбољим регионалним 1
регионалним албумом 1
албумом у 1
2012. Истог 1
месеца на 1
броду је 3
и радар 1
радар за 2
управљање ватром. 1
ватром. Истог 1
Истог трeнутка 1
трeнутка постала 1
члан пeвачког 1
пeвачког студија 1
студија који 1
који јe 2
јe Мерима 1
Мерима Њeгомир 1
Њeгомир водила 1
оквиру музичкe 1
музичкe продукцијe 1
продукцијe Радио 1
Радио Тeлeвизијe 1
Тeлeвизијe Србијe. 1
Србијe. Исто 1
Исто истраживање 1
истраживање показало 1
показало је 3
на 19.000 1
19.000 особа 1
особа њих 1
њих 16 1
16 (0,08%) 1
(0,08%) имало 1
имало нежељене 1
последице. Исто 1
Исто је 2
и споменик 7
споменик Фрица 1
Фрица Павлика. 1
Павлика. Исто 1
за одлуке 3
одлуке епископских 1
епископских сабора 1
Енглеској било 1
потребно краљево 1
краљево одобрење. 1
одобрење. И 1
И стоји 1
стоји уз 2
уз глаголе 1
глаголе који 1
који значе 1
значе стање. 1
стање. Исто 1
Исто као 1
да научи 6
самостално обуче, 1
обуче, једе 1
једе или 1
се тушира, 1
тушира, да 1
само учи, 1
учи, чита 1
и пише, 1
пише, дете 1
дете мора 1
научи и 1
само успостави 1
успостави социјални 1
социјални контакт 1
другом децом. 1
децом. Исток 1
Исток континента, 1
континента, попут 1
попут пустиње 1
пустиње Корат, 1
Корат, Зериканије, 1
Зериканије, Хакланда 1
Хакланда и 1
и Пламене 1
Пламене Планине, 1
Планине, је 1
већином неистажен. 1
неистажен. Истолни 1
Истолни и 1
и североистоцни 1
североистоцни региони, 1
региони, укључујући 1
део Месерске 1
Месерске депресије, 1
депресије, наводњавају 1
наводњавају притоке 1
притоке реке 2
реке Кљазма, 1
Кљазма, који 1
сама главна 1
главна притока 1
притока Оке. 1
Оке. Исто 1
Исто мишљење 1
мишљење делили 1
остали закупци, 1
закупци, тако 1
је продавница 1
продавница угашена. 1
угашена. Истом 1
Истом уредбом, 1
уредбом, сви 1
сви наведени 1
наведени факултети 1
факултети издвојени 1
издвојени су 1
састава Универзитета 1
Београду. Истополни 1
Истополни брак 1
је политичко 1
политичко и 5
и друштвено 1
друштвено питање 1
многим државама, 1
државама, иако 1
је дебата 2
дебата о 1
о истополним 1
истополним браковима 1
браковима новијег 1
новијег датума. 1
датума. Историја 1
Историја анестезије 1
анестезије је 1
је хронолошки 2
хронолошки приказ 3
приказ развоја 1
развоја једне 1
једне медицинске 1
медицинске дисциплине 1
дисциплине без 1
без које 2
немогуће изазвати 1
изазвати стање 1
стање намерно 1
намерно иззаване 1
иззаване привремене 1
привремене неостељивости, 1
неостељивости, а 1
и сна, 1
сна, о 1
постанка човек 1
човек желео 1
желео контролише 1
и спроводи. 1
спроводи. Историја 1
Историја Београда, 2
Београда, 136. 1
136. Историја 1
Београда, 137. 1
137. Угарски 1
Угарски краљ 2
краљ није 4
да испоштује 1
испоштује постигнути 1
постигнути уговор 1
преда територије 1
територије на 4
се уговором 2
уговором обавезао. 1
обавезао. Историја 1
Историја Београда 1
Београда - 1
- том 2
том 2, 1
2, део 1
део Развој 1
Развој физичке 1
Београду до 1
до 1914., 1
1914., текст 1
текст Радивоја 1
Радивоја Марковића. 1
Марковића. Историја 1
Историја браће 1
града откривају 1
откривају се 1
кроз њихова 2
њихова сећања 2
сећања док 1
се серија 1
серија наставља. 1
наставља. Историја 1
Историја Вијетнама 1
Вијетнама према 1
према легендама 1
легендама почиње 1
почиње пре 1
од 4.000 4
4.000 година. 2
година. Историја 1
Историја групе 1
групе почиње 1
почиње упознавањем 1
упознавањем Јевгенија 1
Јевгенија Галича 1
Галича и 1
и Дениса 1
Дениса Мизјука 1
Мизјука 1994. 1
1994. Историја 1
Историја дома 1
дома Арцруни 1
Арцруни Томе 1
Томе Арцрунија 1
Арцрунија из 1
века вероватно 1
вероватно користи 1
користи истоветне 1
истоветне изворе 1
изворе који 1
су послужили 2
послужили Сеобеосу 1
Сеобеосу за 1
његову историју. 1
историју. Историја 1
Историја енглескиx 1
енглескиx студија 1
у модерним 4
модерним универзитетимa 1
универзитетимa у 1
и Америци 3
Америци почиње 1
половини XX 2
века. Историја 1
Историја и 2
раст Минеаполиса 1
Минеаполиса везани 1
везани су 4
воду која 3
је окружује. 1
окружује. Историја 1
Историја истраживања 1
истраживања социолошких 1
социолошких проблема 1
проблема веома 1
је стара, 2
стара, још 1
античког периода 1
периода постоје 1
постоје писани 1
писани трагови 1
трагови који 1
који обухватају 2
обухватају социолошке 1
социолошке проблеме 1
проблеме насеља. 1
насеља. Историја 1
Историја јеврејске 1
јеврејске кухиње 1
кухиње почиње 1
почиње кухињом 1
кухињом древних 1
древних Израелаца. 1
Израелаца. Историја 1
Историја Калигулине 1
Калигулине владавине 1
веома проблематична 1
проблематична будући 1
два извора 3
извора Калигулиних 1
Калигулиних савременика 1
савременика преживела 1
преживела - 1
- дела 2
дела Филона 1
Филона и 1
и Сенеке. 1
Сенеке. Историја 1
Историја Народне 1
Народне библиотеке 7
библиотеке Ужице 1
Ужице почиње 1
на Преображење 1
Преображење 1856. 1
1856. Историја 1
Историја насеља 1
и становништва. 2
становништва. Историја 1
Историја Ниша 2
Ниша 1: 1
1: Од 1
до ослобођења 4
Турака 1878 1
1878 године. 1
године. Историја 1
Историја Ниша, 1
Ниша, књига 1
књига прва, 2
прва, Ниш, 1
Ниш, 1983, 1
1983, 1pp. 1
1pp. Историја 1
Историја овог 2
овог града 5
града сеже 1
сеже још 2
у почетке 1
почетке чешке 1
чешке државе 1
државе где 1
се општина 1
општина звала 1
звала „поде 1
„поде броди“. 1
броди“. Историја 1
овог насеља 4
насеља сеже 1
сеже у 3
доба неолита. 1
неолита. Историја 1
Историја прве 1
прве династије 2
династије ( 1
( Историја 2
Историја пропасти 1
пропасти Холандије 1
Холандије као 1
као владајуће 2
владајуће трговинске 1
трговинске нације 1
нације јесте 1
јесте историја 1
историја потчињавања 1
потчињавања трговинског 1
трговинског капитала 1
капитала индустријском 1
индустријском капиталу 1
капиталу ( 1
Историја Рима 1
Рима од 2
оснивања града, 1
града, Службени 1
гласник, Београд,2012. 1
Београд,2012. Историја 1
Историја румунског 1
румунског језика 3
језика подједнако 1
подједнако је 1
је контроверзна 2
контроверзна као 1
и историја 4
историја румунског 1
румунског народа 1
главна разлога 1
разлога - 2
- научног 1
научног и 2
и политичког. 1
политичког. Историја 1
Историја сарајевског 1
сарајевског дербија 1
дербија рачунасе 1
рачунасе од 1
од 1954., 1
1954., али 1
је ривалство 3
ривалство почело 1
почело осам 1
година раније. 3
раније. Историја 1
Историја се 1
се понавља: 1
понавља: скоро 1
учесници епске 1
епске борбе 1
борбе сада 1
на броју, 1
броју, спремни 1
опет ухвате 1
ухвате у 2
коштац с 1
с невероватним. 1
невероватним. Историја 1
Историја српских 1
српских државних 2
државних дугова, 1
дугова, 306 1
306 страна. 1
страна. Историја 1
Историја стадиона 1
стадиона Караискакис 1
Караискакис је 1
је обележена 3
обележена једном 1
највећих трагедија 1
трагедија која 1
погодила грчки 1
грчки спорт, 1
спорт, позната 1
као Трагедија 1
Трагедија стадиона 1
стадиона Караискакис. 1
Караискакис. Историјат 1
Историјат израде 1
израде и 4
и подизања 1
подизања споменика 1
споменика трајао 1
од 1913. 2
1913. Историја 1
Историја Томе 1
Томе Палчића 1
Палчића Ричарда 1
Ричарда Џонсона, 1
Џонсона, из 1
из 1621. 1
1621. Историја 1
Историја учешћа 1
учешћа лаика 1
лаика у 1
у суђењу 1
суђењу има 1
има корене 2
у далекој 4
далекој прошлости 2
прошлости људског 1
људског друштва. 2
друштва. Историја 1
Историја Шведске 1
Шведске златне 1
златне обале 1
обале трајала 1
кратко у 2
наврата од 1
од 1650. 1
1650. Историјска 1
Историјска грађевина 1
грађевина Стара 1
Стара жељезничка 1
станица (Музеј 1
(Музеј савремене 1
Републике Српске) 1
Српске) је 1
2007. Историјска 1
Историјска древна 1
древна египатска 1
египатска религија 1
религија настала 1
Египту након 1
након појаве 2
појаве хришћанства 1
хришћанства у 3
1. веку 3
и највероватније 4
потпуно одсутна 1
одсутна до 1
до времена 2
се ислам 1
ислам појавио 1
7. веку. 3
веку. Историјска 1
Историјска збирка 1
збирка подељена 1
период старије 1
новије историје. 1
историје. Историјска 1
Историјска језгра 1
језгра Варшаве 1
Варшаве и 1
и Кракова 1
Кракова су 1
примери развоја 1
развоја архитектуре 1
архитектуре од 1
од средњег 2
века, преко 2
преко ренесансе 1
ренесансе и 1
и барока, 1
барока, и 1
и касније. 3
касније. Историјска 1
Историјска наука 1
наука користи 1
се њиховим 2
њиховим резултатима 1
резултатима као 1
као најопштија, 1
најопштија, свеобухватна 1
свеобухватна наука. 1
наука. Историјска 1
Историјска област 1
област Стара 1
Стара Кастиља. 1
Кастиља. Историјска 1
Историјска посматрања 1
посматрања највише 1
се везују 3
везују за 5
за опозицију 1
опозицију Марса, 1
Марса, када 1
планета најближа 1
најближа Земљи 1
Земљи и 1
тим најсветлија 1
најсветлија на 1
на ноћном 1
ноћном небу, 1
небу, а 1
се догађа 9
догађа на 3
сваких пар 1
пар година. 1
година. Историјска 1
Историјска употреба 1
употреба пастирских 1
пастирских паса 1
паса шуром 1
шуром Евроазије 1
Евроазије била 1
је дјелотворна 1
дјелотворна против 1
против грабежљивости 1
грабежљивости вука, 1
вука, нарочито 1
се овце 1
овце држе 1
присуству неколико 1
неколико паса 1
паса чувара 1
чувара стоке. 1
стоке. Историјска 1
Историјска фикција 1
фикција му 1
више погодовала 1
погодовала и 1
била реалистичнија. 1
реалистичнија. Историјске 1
Историјске карте 1
карте за 2
за 6. 1
6. разред 1
разред основне 4
школе, Ваљево: 1
Ваљево: Мерлин 1
Мерлин компани. 1
компани. Историјски 1
архив Сарајево, 1
Сарајево, група 1
група уредника, 1
уредника, Сарајево 1
у револуцији, 1
револуцији, комунистичка 1
партија Југославије 2
припремама и 1
и организацији 1
организацији устанка, 1
устанка, НИШП 1
НИШП Ослобођење, 1
Ослобођење, Сарајево 1
Сарајево Јанков 1
Јанков партијски 1
партијски задатак 1
организује шумске 1
шумске раднике 1
раднике на 1
на Романији. 1
Романији. Историјски 1
основан Одлуком 1
Одлуком Скупштине 2
Скупштине општине 4
општине Смедерево, 1
Смедерево, 6. 1
1992. Историјски 1
Историјски атлас 1
атлас Од 1
Од праисторије 1
до савременог 1
савременог доба, 1
доба, Београд: 1
Српска школа. 1
школа. Историјски, 1
Историјски, Бон 1
Бон се 1
са Бургундским 1
Бургундским војводством. 1
војводством. Историјски, 1
Историјски, војска 1
се ослањала 2
ослањала на 5
на оружане 1
оружане снаге 7
бориле са 1
са претњама. 1
претњама. Историјски 1
Историјски гледано, 4
гледано, викторијански 1
викторијански златни 1
златни налет 1
налет био 2
почетак економског 1
економског раста 2
раста земље, 1
земље, што 2
великих пораста 1
пораста становништва. 1
становништва. Историјски 1
гледано, европска 1
европска култура 1
култура није 2
није довела 1
до геополитичког 1
геополитичког уједињења. 1
уједињења. Историјски 1
гледано, кисела 1
кисела испуштања 1
испуштања из 2
из активних 1
активних или 1
или напуштених 1
напуштених рудника 2
рудника називали 1
се одводњавањем 1
одводњавањем киселина 1
киселина из 2
рудника или 1
или АМД. 1
АМД. Историјски 1
гледано, сви 1
сви појмови 1
појмови везани 1
за сексуалну 2
сексуалну етику 1
етику били 1
су везани 7
за религијске 1
религијске вредности. 1
вредности. Историјски 1
Историјски говорећи, 2
говорећи, обезбеђује 1
обезбеђује основу 1
основу разумевања 1
разумевања мотива 1
мотива и 2
и политике 4
политике комуниста 1
комуниста на 2
почетку њиховог 2
њиховог покрета. 1
покрета. Историјски 1
говорећи, острво 1
његовим сада 1
сада изумрлим 1
изумрлим становницима 1
становницима Садлермиутима, 1
Садлермиутима, који 1
били последњи 2
последњи остаци 2
остаци Тинуитске 1
Тинуитске културе. 1
културе. Историјски 2
Историјски Данско 1
Данско краљевство 1
је наплаћивало 1
наплаћивало бродовима 1
бродовима пролаз 1
пролаз кроз 1
кроз теснаце 1
теснаце на 1
граници између 2
између океана 1
океана и 2
и копном 1
копном окруженог 1
окруженог Балтичког 1
Балтичког мора. 1
мора. Историјски 1
Историјски значај 1
значај Београдске 1
конференције је 3
пут окупила 1
окупила државнике 1
државнике несврстаних 1
несврстаних земаља 2
и формулисала 1
формулисала изворне 1
изворне принципе 1
и циљеве 1
циљеве политике 1
и покрета 4
покрета несврстаних 1
несврстаних као 1
као независног, 1
независног, ванблоковског 1
ванблоковског и 1
глобалног фактора 1
међународним односима. 2
односима. Историјски 1
Историјски и 1
и археолошки 2
археолошки подаци 1
подаци говоре 2
подручје села 1
било насељено 3
насељено још 1
у давној 3
давној прошлости 2
и пронађени 3
су трагови 5
трагови живота 2
праисторије преко 1
преко римског 1
и средњовјековног 1
средњовјековног периода 1
периода све 1
дана. Историјски 1
Историјски извори 1
је описују 2
као слабу 1
слабу владарку, 1
владарку, превише 1
превише склону 1
склону дељењу 1
дељењу титуле 1
и земљу 3
земљу члановима 1
члановима своје 2
своје породице. 4
породице. Историјски 1
Историјски је 2
много дефиниција 1
дефиниција и 1
и редефиниција. 1
редефиниција. Историјски 1
био уклопљен 1
Сан Марино, 1
Марино, али 1
сада посебан 1
посебан град. 1
град. Историјски, 1
Историјски, није 1
био универзални 1
универзални класификатор. 1
класификатор. Историјски 1
Историјски подаци 2
продукцији из 1
из Гејнс 1
Гејнс Крика 1
Крика прелазе 1
прелазе 250 1
250 000 1
000 оз. 1
оз. Историјски 1
подаци потврђују 1
је облашћу 1
облашћу око 1
око Давидовице 1
Давидовице управљао 1
управљао отац 1
отац кнегиње 1
кнегиње Милице 1
Милице жупан 1
жупан Вратко, 1
Вратко, што 1
на могућу 2
могућу повезаност 1
повезаност Давидовице 1
Давидовице са 1
са легендарним 1
легендарним сродницима 1
сродницима царице 1
царице Милице. 1
Милице. Историјски 1
Историјски први 1
први експеримент 1
експеримент у 1
је детектован 1
детектован неутрино. 1
неутрино. Историјски, 1
Историјски, регистри 1
регистри имена 1
имена домена 1
домена су 1
на „први 1
„први дође-први 1
дође-први услужен“ 1
услужен“ (first-come-first-served) 1
(first-come-first-served) систему 1
систему алокације 1
алокације али 1
одбије алокацију 1
алокацију специфичних 1
специфичних домена 1
домена на 1
основу политичких, 1
политичких, религијских, 1
религијских, историјских, 1
историјских, легалних 1
легалних или 1
или културних 2
културних разлога. 2
разлога. Историјски 1
Историјски у 1
подручју Гренобла 1
Гренобла била 1
тешка индустрија 2
и рударство. 1
рударство. Историјски 1
Историјски услови 1
услови без 2
без општег 1
општег консензуса 1
консензуса дефиниције 1
дефиниције (као 1
су "паласх", 1
"паласх", "дуг 1
"дуг мач", 1
мач", "кратак 1
"кратак мач", 1
мач", "Копиле 1
"Копиле мач", 1
мач", "дворучни 1
"дворучни мач", 1
мач", "мач 1
"мач са 1
са пуном 4
пуном оштрицом." 1
оштрицом." Историјски, 1
Историјски, Хотин 1
Хотин је 1
центар јеврејске 1
јеврејске културе. 1
Историјски центар 1
центар предстваља 1
предстваља значајан 1
значајан скуп 1
скуп класичних 1
класичних камених 1
камених грађевина, 1
грађевина, од 1
многе из 1
Средњег века. 1
века. Историјско 1
Историјско раздобље 1
раздобље од 1
од ослобођења 2
и припајања 1
припајања Србији 1
Србији (1878) 1
(1878) до 1
до 50-их 1
века, означава 2
први период 2
у развутку 1
развутку Лужничке 1
Лужничке котлине. 1
котлине. Историју 1
Историју је 1
дипломирао 1709. 1
1709. Историју 1
Историју му 1
предавао Љубомир 1
Љубомир Ковачевић, 1
Ковачевић, а 3
а географију 1
географију Јован 1
Јован Цвијић. 1
Цвијић. Историографија 1
Историографија провјерава 1
провјерава колико 1
тачно научних 1
научних метода 1
метода примјењује 1
примјењује у 1
писању историјских 1
историјских радова, 1
радова, фокусирајући 1
фокусирајући се 4
на аутора, 1
аутора, његове 1
његове изворе, 1
изворе, одвајање 1
одвајање чињеница 1
чињеница из 1
из тумачења, 1
тумачења, као 1
и стил, 1
стил, ауторову 1
ауторову пристрасност. 1
пристрасност. Историчар 1
Историчар Андреј 1
Андреј Митровић 1
Митровић пише 1
о „носталгичном 1
„носталгичном ваздуху 1
ваздуху жалосне 1
жалосне мелодије” 1
мелодије” пјесме. 1
пјесме. Историчар 1
Историчар Давид 1
Давид Гланц 1
Гланц је 1
нашао неке 1
неке напомене 1
напомене о 1
операцијама у 1
Румунији у 1
мају 1944. 1
1944. Историчар 1
Историчар Ендру 1
Ендру Чајкин 1
Чајкин је 1
књизи „A 1
„A Man 1
Man on 1
the Moon“ 1
Moon“ истакао 1
да Армстронг 1
Армстронг јесте 1
јесте живео 1
живео повучено, 1
повучено, али 1
био пустињак, 1
пустињак, додавши 1
додавши у 1
прилог томе 6
томе Армстронгова 1
Армстронгова учешћа 1
у интервјуима, 1
интервјуима, реклами 1
реклами за 4
за компанију 3
компанију " 1
" Историчар 1
Историчар Ерих 1
Ерих Груен 1
Груен сматра 1
Римљани рат 1
против Набида 1
Набида искористили 1
искористили као 1
неколико легија 1
легија остали 1
Грчкој. Историчари 1
Историчари верују 1
је слабење 1
слабење било 1
било последица 1
последица квара 1
квара иригационог 1
иригационог система. 1
система. Историчари 1
Историчари и 2
научници Џејмеса 1
Џејмеса Кокса 1
Кокса Полка 1
Полка увек 1
су стављали 1
стављали на 1
високо место 1
место највећих 1
највећих америчких 1
америчких председника 1
председника због 1
његове способности 1
способности остваривања 1
остваривања заданих 1
заданих циљева. 1
циљева. Историчари 1
и правни 2
правни стручњаци 1
стручњаци оспоравају 1
оспоравају правну 1
правну ваљаност 1
ваљаност овог 1
овог тестамента 1
тестамента из 1
више разлога, 3
разлога, међу 1
су најјачи 1
најјачи аргументи 1
аргументи то 1
је тестамент 2
тестамент саставио 1
саставио малолетни 1
малолетни и 1
тешко болесни 1
болесни краљ. 1
краљ. Историчари 1
Историчари наводе 1
су прототипи 1
прототипи ове 1
ове рачунаљке 1
рачунаљке коришћени 1
Кини пре 2
пре 5000 1
5000 година. 2
година. Историчари 1
Историчари науке 1
науке често 1
често говоре 1
о Хајгенсу 1
Хајгенсу као 1
од најсвестранијих 1
најсвестранијих научника. 1
научника. Историчари 1
Историчари олимпијског 1
олимпијског спорта 2
спорта Бил 1
Бил Малон 1
Малон и 1
и Херман 1
Херман де 1
де Вел 1
Вел су 1
су записници 1
записници са 1
ових такмичења 3
такмичења нестали 1
нестали и 2
тога МОК 1
МОК није 2
није резултате 1
резултате тих 1
тих дисциплина 1
дисциплина признао 1
признао за 2
за олимпијске, 1
олимпијске, а 1
њихове победнике 1
победнике у 1
у освајаче 1
освајаче олимпијских 1
олимпијских медаља. 3
медаља. Историчари 1
Историчари пишу 1
контексту свог 1
свог времена, 1
уз дужно 2
дужно поштовање 2
поштовање тренутно 1
тренутно доминантних 1
доминантних идеја 1
да тумаче 1
тумаче прошлост, 1
прошлост, а 1
понекад пишу 1
пишу с 1
циљем подучавања 1
подучавања њиховог 1
њиховог сопственог 1
сопственог друштва. 1
друштва. Историчари 1
Историчари Позне 1
Позне антике, 1
антике, области 1
области чији 1
пионир био 1
био Питер 1
Питер Браун, 1
Браун, окренули 1
окренули су 3
о „паду“ 1
„паду“ Рима, 1
Рима, ка 1
ка Пиреновој 1
Пиреновој тези 1
тези и 1
и фокусирали 1
на „трансформацију“ 1
„трансформацију“ током 1
векова. Историчари 1
Историчари процењују 1
је 2.500 1
2.500 конфедераната 1
конфедераната убијено 1
и рањено 1
рањено у 1
у Нешвилу. 1
Нешвилу. Историчари 1
Историчари се, 1
међутим, слажу 1
је Мушег 1
Мушег био 1
био старији 3
старији брат 7
брат Хамзаспа 1
Хамзаспа IV 1
Григора I 1
I Мамикониана, 1
Мамикониана, који 1
су иначе 4
иначе обојца 1
обојца били 1
били Јерменски 1
Јерменски кнезови. 1
кнезови. Историчари 1
Историчари се 1
у бици, 3
бици, заједно 1
својим људима. 2
људима. Историчари 1
Историчари су 2
су Каролајн 1
Каролајн описали 1
описали као 5
као дечју, 1
дечју, стидљиву 1
стидљиву али 1
али добру 1
добру особу. 1
особу. Историчари 1
су овај 8
догађај описали 1
као штрајк 1
штрајк преваре, 1
преваре, а 2
да лиши 1
лиши јерменску 1
јерменску популацију 1
популацију интелектуалног 1
интелектуалног вођства 1
вођства и 1
и шансу 2
за отпор. 1
отпор. Историчари 1
Историчари уметности 1
уметности истичу 1
истичу складан 1
складан дизајн 1
дизајн храмова 1
храмова Ангкор 1
Ангкор Вата. 1
Вата. Историчар 1
Историчар књижевности 1
књижевности Никола 1
Никола Хамбл 1
Хамбл примећује 1
је "револуција 1
"револуција хране 1
у посту". 1
посту". Историчар 1
Историчар Питер 1
Питер Геј 1
Геј тврди 1
је просветитељство 1
просветитељство продрло 1
продрло кроз 1
кроз „свети 1
„свети круг“, 1
круг“, чија 1
је догма 1
догма ограничавала 1
ограничавала размишљање. 1
размишљање. Историчар 1
Историчар Трикупис 1
Трикупис пише 1
су устаници 3
устаници запленили 1
запленили 690 1
690 пушака, 1
пушака, 1.000 1
1.000 пиштоља, 1
пиштоља, 2 1
2 заставе, 1
заставе, доста 1
доста коња 1
и мула. 1
мула. Историчар 1
Историчар Чајтор 1
Чајтор описује 1
описује арагонски 1
арагонски крсташки 1
рат као 1
као можда 1
можда најнеправеднији, 1
најнеправеднији, најмање 1
најмање нужан 1
нужан и 1
и најкатастрофалнији 1
најкатастрофалнији поход 1
поход династије 1
династије Капет. 1
Капет. Историчар 1
Историчар Џефри 1
Џефри Хоскинг 1
Хоскинг у 1
свом курсном 1
курсном предавању 1
предавању из 1
2005. Исто 2
Исто се 2
десило и 4
у суб-сахарској 1
суб-сахарској Африци. 1
Африци. Исто 1
питање поставило 1
поставило и 1
пред изнајмљиваче 1
изнајмљиваче радне 1
у занатству. 1
занатству. Исто 1
Исто су 2
су поновили 1
поновили и 1
на локалним 5
изборима 1890. 1
1890. Исто 1
учинили са 1
са телима 1
телима жртава. 1
жртава. Исто 1
Исто тако, 20
тако, ако 1
се вештина 1
вештина користи 1
комерцијалне и 2
и индустријске 5
индустријске сврхе, 1
сврхе, биће 1
биће сматрана 1
сматрана комерцијалном 1
комерцијалном уметношћу. 1
уметношћу. Исто 1
Исто тако 14
тако био 4
у експералитном 1
експералитном друштву. 1
друштву. Исто 1
пута бронзани 1
бронзани на 1
купу у 3
у ходању 2
ходању 2004. 1
2004. Исто 1
тако, Великој 1
народној скупштини 1
скупштини Срба, 1
Срба, Буњеваца 1
Буњеваца и 1
осталих Словена 1
у Банату, 3
Банату, Бачкој 1
Бачкој и 3
и Барањи 2
Барањи која 1
прогласила присаједињење 1
присаједињење ових 1
ових подручја 4
подручја Србији 1
Србији присуствовали 1
присуствовали су 5
и делегати 2
делегати из 3
из делова 1
делова Баната 1
Баната који 1
касније припасти 1
припасти Румунији. 1
Румунији. Исто 1
тако, верује 1
ће дете 1
дете коме 1
коме даждевњак 1
даждевњак пређе 1
пређе преко 1
преко руке 1
руке имати 1
имати леп 1
леп рукопис. 1
рукопис. Исто 1
одржала равнотежа, 1
равнотежа, исте 1
исте операције 1
операције додавања, 1
додавања, одузимања, 1
одузимања, множења 1
и дељења 1
дељења се 1
морају обавити 1
обавити на 1
стране једначине 2
једначине да 1
у равнотежи. 2
равнотежи. Исто 1
тако долази 1
до пражњења 1
пражњења између 1
између облака 1
облака и 1
и земље. 2
земље. Исто 1
тако, други 2
други зен 1
зен будисти 1
будисти користе 1
користе израз 2
све свештенике 1
свештенике без 1
на ранг. 1
ранг. Исто 1
други уобичајени 1
уобичајени назив, 1
назив, субатомске 1
субатомске честице, 1
честице, изведен 1
нове честице 1
честице мање 1
од атома, 1
атома, строго 1
строго узевши, 1
узевши, није 1
није исправан, 1
исправан, јер 2
јер масе 1
масе неких 1
неких честица 1
честица вишеструко 1
превазилазе масе 1
масе лакших 1
лакших хемијских 1
хемијских елемената. 1
елемената. Исто 1
тако, жене 1
претходно боловале 1
боловале од 1
од ХМ, 1
ХМ, под 1
већим су 1
су ризиком 1
за поновљену 2
поновљену моларну 1
моларну трудноћу, 1
трудноћу, за 1
са терминском 1
терминском трудноћом 1
трудноћом са 1
са живорођеним 1
живорођеним дететом. 1
дететом. Исто 1
језик којим 1
је говорни 1
језик 15. 1
века обогаћен 1
обогаћен речима 1
речима преузетих 1
преузетих у 1
грчком из 1
из османског 2
османског турског 1
турског и 1
и староиталијанског. 1
староиталијанског. Исто 1
тако, Индијци 1
Индијци (вођени 1
(вођени од 1
стране Махатме 1
Махатме Гандија) 1
Гандија) генерално 1
генерално су 4
подржавали рат. 1
рат. Исто 1
и судије 4
судије које 1
ће одређеног 1
одређеног дана 1
дана судити 1
судити су 1
се бирале 1
бирале коцком 1
коцком од 1
тај дан 7
дан појавили. 1
појавили. Исто 1
је 1973. 3
1973. Исто 1
аутор је 7
је Позоришног 1
Позоришног речника 1
речника у 1
у издању 14
издању Завода 1
за уџбенике, 2
уџбенике, Београд 1
Београд 2013. 1
2013. Исто 1
постојао значајан 1
значајан континуитет 1
континуитет политике 1
политике терора 1
терора између 1
између 1915—1917. 1
1915—1917. Исто 1
групе за 1
развој Уједињених 1
Уједињених нација. 2
нација. Исто 1
тако, као 1
као хоби, 1
хоби, радио 1
као туристички 2
туристички водич 2
познате агенције 1
агенције „Компас“ 1
„Компас“ и 1
и „Елностурс“. 1
„Елностурс“. Исто 1
тако, може 1
се видјети 1
видјети како 1
како хода 1
хода по 2
земљи тражећи 1
тражећи инсекте 1
инсекте и 1
црве. Исто 1
тако, ни 1
ни Питеровој 1
Питеровој породици, 1
породици, а 4
поготово његовом 1
његовом оцу, 1
оцу, није 1
било драго 1
драго што 2
што Лоис 1
Лоис није 1
није католикиња 1
католикиња већ 1
већ протестанткиња, 1
протестанткиња, па 1
је Питеров 1
Питеров отац 1
отац чак 1
њихова кола 1
кола са 2
са венчања, 1
венчања, испод 1
испод натписа 1
натписа „Управо 1
„Управо венчани“, 1
венчани“, дописао 1
дописао „Протестантској 1
„Протестантској дрољи“. 1
дрољи“. Исто 1
тако, оксидативни 1
оксидативни стрес 1
стрес игра 1
игра значајну 2
у појави 1
појави аутоимуних 1
аутоимуних обољења. 1
обољења. Исто 1
тако, он 1
он схвата 1
да Марису 1
Марису воли 1
воли свим 1
свим срцем, 1
срцем, упркос 1
су раздвојени. 1
раздвојени. Исто 1
тако организација 1
организација „Деловање 1
„Деловање на 1
на губитак 2
губитак слука” 1
слука” у 1
УК је 1
на обнављање 1
обнављање слуха. 1
слуха. Исто 1
тако, осим 1
је заштићена 3
од кишних 1
кишних временских 1
временских система 1
система самом 1
самом атмосферским 1
атмосферским циркулацијом, 1
циркулацијом, пустиња 1
пустиња је 1
још сувља 1
сувља услед 1
услед своје 2
своје географске 2
географске конфигурације 1
конфигурације и 1
и локације. 2
локације. Исто 1
тако, период 1
период ове 1
ове наклоности 1
наклоности нешто 1
нешто је 5
је дужи 1
дужи код 1
њих него 1
код дечака. 1
дечака. Исто 1
тако, Поречје 1
Поречје прима 1
прима у 2
у вегетационом 2
вегетационом периоду 2
периоду знатно 1
више падавина 1
падавина него 1
него други 2
други региони 1
региони котлине: 1
котлине: Лесковац 1
Лесковац 309 1
309 милиметара, 1
милиметара, Власотинце 1
Власотинце 346,4 1
346,4 милиметара, 1
милиметара, а 3
а Поречје 1
Поречје чак 1
чак 421,2 1
421,2 милиметара. 1
милиметара. Исто 1
постоје часовници 1
часовници за 1
за слепе 2
слепе који 1
имају дисплеј 1
дисплеј који 1
може прочитати 2
прочитати користећи 1
користећи осећај 1
осећај додира. 1
додира. Исто 1
тако, превелик 1
превелик напор 1
напор рађа 1
рађа немир, 1
немир, преслаб 1
преслаб рађа 1
рађа лењост. 1
лењост. Исто 1
тако, пси 1
пси изгледа 1
виде своје 1
своје власнике 1
власнике као 1
чланове свог 1
свог чопора, 1
чопора, правећи 1
правећи само 1
неколико (а 1
(а можда 1
не правећи) 1
правећи) разлике 1
између својих 2
својих власника 1
других паса. 1
паса. Исто 1
да Грци 1
Грци зову 1
зову Бахи 1
Бахи Саби.“ 1
Саби.“ Исто 1
брзо пропали 1
пропали и 1
сви плодови 1
плодови дугих 1
дугих и 1
и тешких 2
тешких борби 5
против Срба, 1
Срба, који 2
ће сада 1
сада успети 1
да ослободе 5
ослободе своју 1
од византијске 2
византијске власти. 2
власти. Исто 1
јануару 2005. 1
тако, углавном 1
углавном се 13
се стандардно 1
стандардно производе 1
производе тзв 1
тзв каблови 1
каблови познати 1
као „твинак“, 1
„твинак“, који 1
имају карактеристичне 1
карактеристичне импедансе 1
импедансе од 1
од 78 2
78 ohms. 1
ohms. Исто 1
тако, цар 1
цар Зенон, 1
Зенон, у 1
у Енотикону 1
Енотикону ( 1
( Исто 1
Исто то 2
то тврди 2
тврди и 1
и темишварски 1
темишварски лист 1
лист Euphrosine 1
Euphrosine (бр. 1
(бр. 5). 1
5). Исто 1
са серијом 2
серијом литографија: 1
литографија: У 1
У сну, 1
сну, Ноћ, 1
Ноћ, У 1
У част 7
част Гоје 1
Гоје и 1
др. Источна 1
Источна обала 2
обала је 5
је пасивна 1
пасивна обала 1
ниским рељефом. 1
рељефом. Источна 1
обала Мадагаскара 1
Мадагаскара је 1
у низијама 1
низијама које 1
воде ка 2
ка стрмим 1
стрмим литицама 2
литицама и 1
и централним 2
централним висијама. 1
висијама. Источна 1
Источна страна 1
је непосредно 13
непосредно уз 4
уз морску 1
морску обалу. 2
обалу. Источни 1
Источни бедем 1
бедем се 1
дела. Источни 1
Источни део 3
планинског карактера 1
карактера - 2
- планине 1
планине Спарађо. 1
Спарађо. Источни 1
имао већи 1
број мушкараца 3
мушкараца сахрањених 1
у курганима, 1
курганима, а 1
његова божанства 1
божанства била 1
углавном мушка. 1
мушка. Источни 1
масива прекривен 1
је влажним 1
влажним шумама, 1
шумама, а 1
а травњаци 1
травњаци се 1
вишим пределима. 2
пределима. Источни 1
Источни зид 1
очуван у 2
120 метара. 1
метара. Источни 1
Источни католици 2
католици и 4
источно хришћанство, 2
хришћанство, уопште, 2
уопште, верују 1
била безгрешна, 1
безгрешна, али 1
али немају 3
немају исту 3
исту теологију 2
теологију пада 2
пада и 5
и првородног 2
првородног греха 2
греха као 2
као латинокатолици. 2
латинокатолици. Источни 2
уопште, немају 1
Источни крај 1
крај Лондона 1
Лондона није 1
и Источни 3
Источни Лондон, 1
Лондон, који 1
обухвата далеко 1
далеко ширу 2
ширу област. 1
област. Источни 1
Источни Тимор 2
Тимор је 1
нису освојиле 4
освојиле ниједну 4
ниједну медаљу. 13
медаљу. Источноамерички 1
Источноамерички кунић 1
кунић је 1
рода Sylvilagus 1
Sylvilagus средње 1
величине. Источноафричка 1
Источноафричка пукотина 1
пукотина има 1
два крака: 2
крака: Западни 1
Западни и 2
и Источни. 1
Источни. Источно 1
Источно од 5
од вароши 2
вароши налази 3
аеродром. Источно 1
града издиже 3
издиже се 6
прво горје. 1
горје. Источно 1
насеља уздиже 2
уздиже се 4
се бреговито 1
бреговито подручје 1
подручје Витачево. 1
Витачево. Источно 1
се побрђе 1
побрђе Сландол. 1
Сландол. Источно 1
била три 1
три надгробна 2
надгробна споменика, 1
споменика, старости 1
старости преко 1
250 година. 2
година. Источно 1
Источно римско 2
царство (Византија) 1
(Византија) 565. 1
565. године. 1
године. Источно 1
постоји. Источносиуански 1
Источносиуански или 1
или катобски 1
катобски језици 1
су катобски 1
катобски и 1
и воконски 1
воконски језици. 1
језици. Источно 1
Источно степениште 1
степениште је 2
је окружено 4
окружено статуама 1
статуама два 1
два лава. 1
лава. Источно 1
Источно тече 1
тече Дрим, 1
Дрим, на 1
западу је 3
је гребен 2
гребен планине 1
планине који 1
одваја Мат 1
Мат и 1
и Селиту 1
Селиту од 1
од Љусне, 1
Љусне, Мухура 1
Мухура и 1
и Чидне. 1
Чидне. Источно 1
Источно у 1
у Карипском 2
Карипском мору, 1
мору, други 1
дужини корални 1
корални гребен 2
гребен на 3
свету бочно 1
бочно прекрива 1
прекрива већи 1
део од 2
од 386 2
386 километара 1
километара (240 1
(240 миља) 1
миља) претежно 1
претежно мочварне 1
мочварне обале. 1
обале. Источно 1
Источно царство 1
царство одржало 1
одржало се 2
се хиљаду 1
после пропасти 1
пропасти Рима. 1
Рима. Источну 1
Источну границу 1
границу области 1
делом чинила 1
чинила река 2
река Дунав, 1
Дунав, док 1
је трећину 1
трећину западне 1
западне границе 1
границе чинила 1
река Драва. 1
Драва. Истра 1
Истра 1961 1
до сезоне 2
сезоне 2007/08., 1
2007/08., традиционално 1
традиционално играла 1
у тамноплавим 1
тамноплавим дресовима. 1
дресовима. Истрага 1
Истрага за 1
злочине која 1
вођена пред 1
у Хагу 5
Хагу до 1
2006. Истрага 1
Истрага их 1
их доводи 1
до једне 4
једне опасне 1
опасне особе, 1
особе, чији 1
контролише трговину 1
трговину дрогом 3
дрогом у 1
граду изазвао 1
изазвао рат 1
у подземљу. 1
подземљу. Истрага 1
Истрага је 1
се авион 3
авион срушио 1
срушио због 1
због грешке 3
грешке пилота. 1
пилота. Истрага 1
Истрага по 1
том разбојништву 1
разбојништву никад 1
није завршена, 1
завршена, нити 1
су кривци 1
кривци кажњени. 1
кажњени. Истрага 1
Истрага се 1
се отварала 2
отварала против 1
против лица 1
лица за 2
је прекришио 1
прекришио право 1
извршио кривично 1
кривично дело 6
тада добија 2
статус окривљеног. 1
окривљеног. Истрагу 1
Истрагу убиства 1
убиства воде 1
воде Сага 1
Сага Норен 1
Норен из 1
из Шведске 1
и Мартин 3
Мартин Рохде 1
Рохде из 1
из Данске. 1
Данске. Истраживања 1
Истраживања и 1
и материјали. 1
материјали. Истраживања 1
Истраживања која 1
је обавило 1
обавило Америчко 1
Америчко хемијско 1
хемијско друштво 2
друштво показују 1
коришћење олова 1
олова у 2
у шминкању 1
шминкању било 1
било намерно. 1
намерно. Истраживања 1
Истраживања о 2
овој реакцији 1
реакцији су 1
су настављена, 2
настављена, а 1
а даљња 1
даљња проучавања 1
проучавања усмерена 1
на тражење 2
тражење фисијских 1
фисијских фрагмената 1
фрагмената изотопа 1
изотопа елемента 1
елемента 105. 1
105. Накнадни 1
Накнадни радови 1
радови објављени 3
фебруару 1970. 1
1970. Истраживања 1
о узроцима 2
узроцима и 2
начину лечења 1
лечења се 1
се спроводе 4
спроводе у 4
неколико центара 1
свету. Истраживања 1
Истраживања пећинских 1
пећинских археолошких 1
археолошких налазишта 4
налазишта у 1
сливу Тимока 1
Тимока и 2
и Нишаве. 1
Нишаве. Истраживања 1
Истраживања показују 3
је 50% 1
50% дијаманата 1
дијаманата Сијера 1
Сијера Леонеа 1
Леонеа било 1
било кријумчарено 1
кријумчарено годишње. 1
годишње. Истраживања 1
се спречавањем 1
спречавањем овог 1
овог узрока 1
узрока спречава 1
спречава и 1
и даља 2
даља дифузија 1
дифузија одговорности. 1
одговорности. Истраживања 1
су храмови 2
храмови више 1
пута рушени. 1
рушени. Истраживања 1
Истраживања покривају 1
покривају теме 1
теме и 6
и радове 1
радове као 2
су :"џез 1
:"џез импровизације" 1
импровизације" (Судно 1
(Судно 1978), 1
1978), "цинкарења 1
"цинкарења и 1
и трачеви" 1
трачеви" (Ведер 1
(Ведер 1974), 1
1974), "радити 1
"радити на 1
на обичности" 1
обичности" (Сакс 1
(Сакс 1992 1
1992 и 1
и Гарфинкел 1
Гарфинкел 1986, 1
1986, 2002). 1
2002). Истраживања 1
Истраживања су 3
да дрворез 1
дрворез представља 1
комбинацију слика 1
историјских периода, 1
периода, и 1
направљен посебном 1
посебном алатком 1
алатком за 1
за дрворез 1
дрворез која 1
до 18. 7
века. Истраживања 1
град врло 1
врло разуђен 1
разуђен и 1
и великих 6
великих размера. 2
размера. Истраживања 1
изузетно делотворан 1
делотворан код 1
код мучнине 1
мучнине у 1
току путовања. 1
путовања. Истраживања 1
Истраживања ће 1
помогну научницима 1
схвате еволуцију 1
еволуцију и 1
настанак галаксија. 1
галаксија. Истраживања 1
Истраживања упућују 1
је послије 5
послије напуштања 1
напуштања базилике 1
базилике Светог 1
Светог Ахила 1
Ахила овај 1
овај храм 2
храм служио 1
као епископална 1
епископална црква 1
у Преспи. 1
Преспи. Истраживање 1
Истраживање асоцијативних 1
асоцијативних правила 1
правила производи 1
производи огромну 1
огромну количину 1
количину правила, 1
правила, од 1
већина редундантна. 1
редундантна. Истраживање 1
Истраживање Гиловича, 1
Гиловича, Кругера 1
Кругера и 1
и Медвецове 1
Медвецове показују 1
одређеним ситуацијама 1
ситуацијама се 1
као фактор 1
на интензитет 2
и појаву 3
појаву ефекта 1
ефекта рефлектора 1
рефлектора јављају 1
јављају предмети 1
предмети који 4
могу доживети 2
доживети као 1
као срамотни 1
срамотни (нпр. 1
(нпр. мајица). 1
мајица). Истраживање 1
Истраживање инцидента 1
инцидента је 1
је открило 1
открило да 2
грешка пилота 1
пилота довела 1
до рушења 1
рушења авиона. 1
авиона. Истраживање 1
Истраживање је 4
просечна стопа 1
стопа губитка 1
губитка предаторима 1
предаторима пала 1
пала са 4
са 21% 1
21% на 1
на 7% 1
7% након 1
након увођењ 1
увођењ ламе. 1
ламе. Истраживање 1
је почињало 1
почињало на 1
се алувијална 1
алувијална тла 1
тла граниче 1
са подножјем 1
подножјем планине 1
планине која 1
често богата 1
богата подземним 1
подземним водама, 2
водама, односно 1
односно тамо 1
је копање 1
копање релативно 1
релативно лагано. 1
лагано. Истраживање 1
првобитно вођено 1
вођено високо 1
високо свежим 1
свежим сировинама 1
сировинама и 1
и трошковима 1
трошковима за 1
за SmCo 1
SmCo сталне 1
сталне магнете, 1
магнете, који 1
раније откривени. 1
откривени. Истраживање 1
усмерено у 1
првом реду 7
реду на 2
на биљке 2
из родова 1
родова жедњака 1
жедњака (Sedum) 1
(Sedum) и 1
и чуваркућа 1
чуваркућа ( 1
( Истраживање 1
Истраживање кључних 1
кључних алгоритама 1
алгоритама за 2
за колекције 1
колекције ставки 1
ставки је 1
представљено од 1
стране "Han 1
"Han et 1
et al." 1
al." Истраживање 1
Истраживање које 1
спровела фирма 1
фирма Хепсон 1
Хепсон (Xепхон) 1
(Xепхон) односило 1
односило се 1
на факторе 1
факторе који 1
који утичу 4
раст и 5
развој Интернета. 1
Интернета. Истраживање 1
Истраживање космоса 1
космоса подразумева 1
подразумева „одвајање“ 1
„одвајање“ организама, 1
организама, укључујући 1
и људи, 1
људи, из 1
средине на 1
Земљи на 1
успешно адаптирали, 1
адаптирали, и 1
и довођење 1
довођење у 2
нову мање 1
мање гостољубиву 1
гостољубиву средину 1
средину космоса. 1
космоса. Истраживање 1
Истраживање одеће 1
одеће и 4
и текстила 1
текстила прати 1
прати доступност 1
доступност и 1
коришћење текстила 1
других материјала 1
и развитак 1
развитак технологије 1
технологије израде 1
израде одеће 1
одеће кроз 1
кроз историју. 2
историју. Истраживање 1
Истраживање поријекла 1
поријекла Андијаца 1
Андијаца је 1
је компликовано, 1
компликовано, као 1
народа Дагестана. 1
Дагестана. Истраживање 1
Истраживање ће 1
се наставити. 1
наставити. Истраживање 1
Истраживање у 1
Западној Аустралији 1
Аустралији показало 1
да риболови 1
риболови аматери 1
аматери хватају 1
хватају веће 1
количине ове 1
рибе неголи 1
неголи комерцијални 1
комерцијални риболовци, 1
риболовци, а 1
а истраживање 1
истраживање из 1
из 1979. 1
1979. Истраживање 1
Истраживање Цујошија 1
Цујошија Хасегаве 1
Хасегаве довело 1
довело га 1
да атомска 1
атомска бомбардовања 1
бомбардовања нису 1
разлог јапанске 1
јапанске капитулације. 1
капитулације. Истраживањима 1
Истраживањима неуронског 1
предвиђача гранања 1
гранања је 2
много допринео 2
допринео проф 1
проф Daniel 1
Daniel Jimenez 1
Jimenez (УСА). 1
(УСА). Истраживањима 1
Истраживањима су 1
су пронађене 6
пронађене 64 1
64 куће 1
биле правилно 1
правилно и 3
густо распоређене. 1
распоређене. Истраживао 1
Истраживао је 1
је отпор 4
отпор ваздуха 2
ваздуха при 1
лету објеката, 1
објеката, принципе 1
принципе хлађења 2
хлађења мотора 1
управљања пројектилима 1
пројектилима са 1
мотором. Истраживачи 1
Истраживачи лингвисти 1
лингвисти у 1
овоме виде 1
виде порекло 1
из словенске 1
речи „гом“ 1
„гом“ која 1
која значи 3
значи брдо. 1
брдо. Истраживачи 1
Истраживачи нису 1
открили никакве 1
никакве доказе 1
о разликама 3
разликама приликом 1
приликом мерења 1
мерења гонада 1
гонада или 1
или нивоа 1
нивоа полних 1
полних хормона 1
хормона код 1
код искључиво 1
искључиво хомосексуалних 1
хомосексуалних врста 1
врста галебова, 1
галебова, Larus 1
Larus occidentalis 1
occidentalis и 1
и Larus 1
Larus delawarensis. 1
delawarensis. Истраживачи 1
Истраживачи ове 1
ове хронике 1
хронике сматрају 1
то састављање 1
састављање између 1
између изгубљене 1
изгубљене анонимне 1
анонимне хронике 2
хронике владавине 1
владавине Матеја 1
Матеја Басараба 1
Басараба и 1
друге анонимне 1
средине 17. 2
века. Истраживачи 1
Истраживачи паранормалног 1
паранормалног су 1
размотрили да 1
овај затвор 1
затвор један 1
најважнијих уклетих 1
уклетих места 1
свету. Истраживачи 1
Истраживачи са 1
Универзитета Мериленд, 1
Мериленд, Колеџа 1
Колеџа Парк 1
Парк и 1
и Универзитета 3
Универзитета Висконсин-Медисон 1
Висконсин-Медисон извршили 1
су мапирање 1
мапирање генома 1
генома за 1
све познате 1
врсте вируса 1
који узрокују 3
узрокују прехладу. 1
прехладу. Истраживачи 1
Истраживачи се 1
око њиховог 2
њиховог приписивања 1
приписивања Леонарду. 1
Леонарду. Истраживачи 1
Истраживачи су 2
овај тест 1
тест развили 1
развили користећи 1
користећи предиагностичке 1
предиагностичке узорке 1
узорке крви 1
крви од 1
од америчких 4
америчких пацијената 1
високим ризиком 1
за рак 2
рак плућа. 1
плућа. Истраживачи 1
такође указали 2
указали да 3
да остеобласти 1
остеобласти и 1
и остеоцити 1
остеоцити одговарају 1
одговарају на 5
на механичке 2
механичке надражаје 1
надражаје у 1
у „ин 1
„ин витро“ 1
витро“ условима 1
условима Duncan 1
Duncan RL 1
RL and 1
and Turner 1
Turner CH. 1
CH. Истраживачке 1
Истраживачке лабораторије 1
лабораторије компаније, 1
компаније, као 2
и производња, 1
производња, налазе 1
света (нпр. 1
(нпр. САД, 1
САД, Швајцарска, 1
Швајцарска, Велика 1
Велика Британија). 1
Британија). Истраживачки 1
Истраживачки институт 1
за рекултивацију 2
рекултивацију рудника 1
рудника развија 1
развија процесе 1
процесе праћења 1
праћења јаме 1
јаме изнад 1
изнад и 4
испод земље, 1
земље, и 2
и припрема 5
припрема научне 1
научне принципе 1
принципе за 1
за одржив 1
одржив концепт 1
концепт питке 1
питке воде. 2
воде. Истраживачки 1
Истраживачки рад 1
рад проф. 1
проф. Истраживење 1
Истраживење је 1
такође урађено 1
урађено на 1
само дванаесторо 1
дванаесторо деце 1
има стотине 1
стотине независних 1
независних истраживања 1
да вакцинација 1
вакцинација не 1
изазива аутизам. 1
аутизам. Истражио 1
Истражио их 1
је Мирко 2
Мирко Малез. 1
Малез. Истражитељ 1
Истражитељ Беле 1
Беле армије 1
армије Никола 1
Никола Соколов 1
Соколов дошао 1
тога закључка 1
закључка на 1
основу предмета, 1
предмета, који 1
припадали Романовима, 1
Романовима, а 1
а нађени 1
су бачени 2
бачени у 5
у рударско 1
рударско окно. 1
окно. Истражна 1
Истражна комисија 1
комисија из 2
1947. Истражни 1
Истражни органи 1
органи Српске 1
Српске Барбароса 1
Барбароса терете 1
терете по 1
по командној 1
командној одговорности 1
као високог 1
високог официра 1
официра муслиманске 1
муслиманске Армије 1
Армије БиХ 1
БиХ за 4
злочине муџахедина, 1
муџахедина, почињене 1
почињене током 1
током 1992. 1
1992. Истражни 1
Истражни службеници 1
службеници тврдили 1
је Peyote 1
Peyote Vision, 1
Vision, на 1
две фигуре 2
имају сношај, 1
сношај, биле 1
биле порнографски 1
порнографски и 1
и непристојне, 1
непристојне, чиме 1
је оправдана 2
оправдана њихова 1
њихова акција. 1
акција. Истражно 1
Истражно подручје 1
подручје обухвата 3
како површински 1
површински (непокривени) 1
(непокривени) део 1
део тако 1
и подповршински 1
подповршински (покривени) 1
(покривени) део 1
део терена. 1
терена. Истражује 1
Истражује се 1
би ова 1
ова „препрека” 1
„препрека” код 1
код добијања 1
добијања астата 1
астата могла 1
могла бити 15
бити превазиђена 1
превазиђена уз 1
уз достатно 1
достатно хлађење 1
хлађење узорка. 1
узорка. Истражујући 1
Истражујући пацијенте 1
са хермафродитизмом, 1
хермафродитизмом, Џон 1
Џон Мани, 1
Мани, амерички 1
амерички психијатар 1
психијатар и 1
и сексолог 1
сексолог увео 1
увео термин 1
термин родна 1
родна улога, 1
улога, како 1
би означио 1
означио род 1
род како 1
је видђен 1
видђен социолошки, 1
социолошки, од 1
стране других. 1
других. Истраивањем 1
Истраивањем се 1
ова тврдња 3
тврдња поништава 1
поништава и 1
и доказује 1
прави облик 2
облик шинтоизма 1
шинтоизма у 1
у обожавању 1
обожавању природе. 1
природе. Истра 1
Истра је 1
поприште борби 1
борби током 2
током следеће 3
следеће године. 9
године. Истровремено 1
Истровремено су 1
су Луфтвафе 1
Луфтвафе и 1
и њемачка 1
њемачка артиљерија 1
артиљерија напале 1
напале савезничке 1
савезничке јединице 1
у Анцију, 1
Анцију, које 1
се умјесто 4
умјесто у 1
у иницијативи 1
иницијативи полако 1
почеле налазити 1
у подређеном 2
подређеном положају. 2
положају. И 1
И стручна 1
стручна критика 1
критика се 1
веома похвално 2
похвално изразила 1
изразила о 1
овом Шкаљићевом 1
Шкаљићевом раду. 1
раду. Исту 1
Исту изјаву 1
изјаву су 2
дали и 1
и остали. 4
остали. Исту 1
Исту је 1
могуће добити 2
добити по 2
по 200-250 1
200-250 евра 1
евра месечно, 1
месечно, у 2
приватним клиникама. 1
клиникама. Исту 1
Исту књигу 1
у бакру 1
бакру изрезао, 1
изрезао, за 1
штампу приредио 1
приредио и 1
и осмислио 1
осмислио Христофор 1
Христофор Жефаровић 1
Жефаровић у 1
Бечу 1741. 1
1741. Иступање 1
Иступање Синтелона 1
Синтелона и 1
и распад 1
распад прве 1
прве екипе 1
екипе узроковао 1
узроковао је 1
је стасавање 1
стасавање нове, 1
нове, младе 1
младе талентоване 2
талентоване генерације 1
генерације играча 1
играча из 2
обали Дунава 2
Дунава који 1
врло кратко 1
време успели 1
да Синтелон 1
Синтелон врате 1
ранг. Иступао 1
Иступао је 1
на значајним 1
значајним међународним 1
међународним саветовањима 1
саветовањима из 1
области привредног 1
привредног развоја, 1
развоја, страних 1
страних директних 1
директних инвестиција 1
са иностранством. 1
иностранством. Иступио 1
Иступио је 1
ван онога 1
сигурно и 1
и нормално. 1
нормално. Исту 1
Исту судбину 1
судбину доживели 1
сви византијски 1
византијски градови 1
градови источно 1
од Христопоља. 1
Христопоља. Исту 1
Исту улогу 1
улогу има 5
и пролаз 1
пролаз који 1
спаја врући 1
врући и 1
и хладни 1
хладни цилиндар 1
цилиндар у 1
алфа конфигурацији 1
конфигурацији Стирлинговог 1
Стирлинговог мотора. 1
мотора. Исус 1
Исус више 1
може сам 1
сам носити 1
носити крст 1
крст па 1
па војници 1
војници траже 1
од Симона 1
Симона Кирењанина 1
Кирењанина да 1
помогне Исусу. 1
Исусу. Исус 1
Исус из 1
из Назарета, 1
Назарета, Цар 1
Цар Јевреја. 1
Јевреја. Исус 1
им приђе, 1
приђе, додирну 1
додирну их 1
и рече:“устаните 1
рече:“устаните и 1
не бојте 1
бојте се!” 1
се!” Исус 1
Исус је 3
био непристран. 1
непристран. Исус 1
волео људе 2
њима. Исус 1
је установио 5
установио уз 1
уз речи: 1
речи: „Узмите, 1
„Узмите, једите; 1
једите; ово 1
тијело моје." 1
моје." Исус 1
Исус ће 2
вратити на 6
и установити 1
установити своје 1
своје краљевство 5
америчком континенту. 2
континенту. Исфандијада 1
Исфандијада је 1
поново заузео 1
заузео став 1
став против 1
против Арапа, 1
Арапа, где 1
водила битка. 1
битка. И 1
И схватили 1
је Муавија 2
Муавија учинио 1
учинио све 1
и свашта 1
свашта укључујући 1
и кршење 2
кршење исламских 1
исламских закона 1
закона да 1
би победио 1
рату. Исход 1
Исход битке 2
познат тек 1
тек следећег 1
следећег дана, 3
је Атилин 1
Атилин логор 2
логор опкољен 1
опкољен од 1
стране савезничких 1
савезничких снага, 2
је поља 1
поља испред 1
њега прекривено 1
прекривено хрпама 1
хрпама лешева 1
лешева војника 1
војника обе 1
стране. Исход 1
пресудио Ишидин 1
Ишидин војсковођа 1
војсковођа Кобајакава 1
Кобајакава Хидејаки, 1
Хидејаки, који 1
усред борбе 2
борбе издао 1
издао своје 1
своје савезнике. 3
савезнике. Исход 1
Исход борбе 1
борбе више 1
не одређује 2
одређује случај 1
случај (бацање 1
(бацање коцкице), 1
коцкице), већ 1
већ логика 1
логика и 2
и сналажљивост 1
сналажљивост играча. 1
играча. Исход 1
Исход запаљења 1
запаљења (акутног 1
(акутног запаљења) 1
запаљења) у 1
одређеним условима 2
условима најчешће 1
најчешће ће 1
бити одређена 2
одређена специфичношћу 1
специфичношћу ткива 1
ткива у 4
до повреде 1
и патогености 1
патогености (или 1
(или вируленције) 1
вируленције) штетних 1
штетних агенаса 1
агенаса који 2
то запаљење 1
запаљење изазивају. 1
изазивају. Исход 1
Исход лицитације 1
лицитације се 1
се одобрава 1
одобрава од 1
стране Ек. 1
Ек. Исход 1
Исход непредвиђене 1
непредвиђене Евровизије 1
Евровизије био 1
је ударац 2
ударац њеним 1
њеним претходним 1
претходним достигнућима, 1
достигнућима, али 1
одрекне своје 1
своје музичке 5
музичке каријере. 2
каријере. Исход 1
Исход овог 1
приступа јест 1
јест сценариј 1
сценариј који 1
који одржава 3
одржава Џенкинсов 1
Џенкинсов и 1
и Макрејнијев 1
Макрејнијев сличан 1
сличан одгој. 1
одгој. Исход 1
Исход парнице 1
парнице није 1
није документован, 1
документован, али 1
готово сигурно 1
је Гутенберг 1
Гутенберг изгубио 1
изгубио штампарију, 1
штампарију, јер 1
јер Фуст 1
Фуст већ 1
касније, 1457. 1
1457. Исход 1
Исход преговора 1
преговора је 1
био Берлински 1
Берлински мир 1
мир 13. 1
1878. Исход 1
Исход Солунке 1
Солунке битке 1
битке представљао 1
је препреку 1
препреку за 3
за Мурата, 1
Мурата, а 1
а Србија 2
и Мађарска 1
Мађарска су 1
су пружиле 2
пружиле подршку 1
подршку Венецији. 1
Венецији. Исход 1
Исход хороидалне 1
хороидалне неоваскуларизације 1
неоваскуларизације и 1
и избор 6
избор терапије 1
терапије директно 1
директно зависе 1
је мембрана 1
мембрана екстрафовеалне 1
екстрафовеалне или 1
или субфовеалне 1
субфовеалне локализације. 1
локализације. Исхрана 1
Исхрана ове 1
врсте састоји 1
свега од 3
од зоопланктона. 1
зоопланктона. Исхрана 1
Исхрана реинионског 1
реинионског ибиса 1
ибиса састојала 1
из црва 1
и инсеката 2
инсеката из 1
из земље. 6
земље. Исцеђена 1
Исцеђена маст 1
маст из 1
из спрже 1
спрже је 1
црвене боје 6
боје (због 1
(због паприке) 1
паприке) и 1
исхрани, а 1
више витамина. 1
витамина. Исцелитељска 1
Исцелитељска моћ 1
моћ молитве 1
молитве за 3
за оздрављење 2
оздрављење заправо 1
заправо почива 1
на променама 1
у подсвести 1
подсвести сваког 1
сваког човека, 2
његов ментални 1
ментални став 2
према способностима 1
способностима сопственог 1
сопственог организма 1
организма за 3
за самоизлечењем. 1
самоизлечењем. Исцрпљен 1
Исцрпљен дугогодишњим 1
дугогодишњим радом, 1
радом, поднео 1
положај реис-ул-улеме 1
реис-ул-улеме 1893. 1
1893. Исцрпљени 1
Исцрпљени јужњаци 1
јужњаци нису 1
више могли 1
могли пружати 1
пружати отпор 1
отпор ни 1
ни Гранту. 1
Гранту. Исцрпљени 1
Исцрпљени саучесници 1
саучесници одбијали 1
одбијали су 3
слушају наређења, 1
наређења, тако 1
је Јуровски 2
Јуровски одлучио 1
се тела 1
тела закопају 1
закопају у 1
земљи на 3
се камион 2
камион зауставио. 1
зауставио. И. 1
С. Шчукин 1
Шчукин издвојио 1
издвојио је, 1
поред експлозивних 1
експлозивних и 1
и ерозивних, 1
ерозивних, тип 1
тип саломних 1
саломних калдера. 1
калдера. И 1
И тада 6
би слушаоци 1
слушаоци могли 1
прекидају додатним 1
додатним молбама 1
молбама да 1
да нешто 6
нешто одређеније 1
одређеније или 1
још детаљније 1
детаљније исприча. 1
исприча. И 1
постојала могућност 1
у Дукати, 1
Дукати, међутим 1
међутим резултати 1
резултати су 6
су указивали 3
указивали на 3
да Дукати 1
Дукати има 1
доста да 1
уради пре 1
што постане 1
постане конкурент 1
конкурент за 1
за титулу, 1
титулу, што 1
и ипсоставило 1
ипсоставило као 1
као тачно. 1
тачно. И 1
се руши 1
руши идилична 1
идилична слика 2
слика о 2
о савршеној 1
савршеној породици 1
породици Алтамира, 1
Алтамира, чије 1
чије чланове 1
чланове мучи 1
мучи само 1
једно питање 1
питање - 1
- Где 1
је Елиса? 1
Елиса? И 1
десило чудо. 1
чудо. И 1
у одвојеним 3
одвојеним кућама. 1
кућама. И 1
су њене 7
њене најбоље 1
најбоље оцене 1
оцене биле 1
биле из 1
из математике 3
и физике. 2
физике. И 1
И тако 9
тако више 1
осам деценија 1
деценија уписује 1
једна јубиларна 1
јубиларна прича 1
о клубу 1
клубу за 4
за историју, 1
историју, за 1
за трајање. 1
трајање. И 1
Петковић на 1
путу прикупљања 1
прикупљања важних 1
важних научних 1
научних података 2
података доживео 1
доживео темељно 1
темељно образовање 1
и поста 1
поста многостран 1
многостран човек. 1
човек. И 1
је Коста 4
Коста саградио 1
саградио свој 1
свој град 2
њему добио 2
име Костолац, 1
Костолац, Кула 1
Кула је 5
је саградила 1
саградила град 1
град Кулу, 1
Кулу, најмлађа 1
најмлађа и 1
и најпаметнија, 1
најпаметнија, Вида, 1
Вида, сазидала 1
сазидала је 1
је Видин, 1
Видин, а 1
најстарији брат, 2
брат, Гамзо, 1
Гамзо, саградио 1
је велелепни 1
велелепни дворац 1
дворац по 1
имену Гамзиград. 1
Гамзиград. ” 1
објављен албум 1
албум „Рокенрол 1
„Рокенрол за 1
за децу”, 1
децу”, а 1
објављен „Рокенрол 1
„Рокенрол буквар”. 1
буквар”. И 1
тако настаје 1
настаје магнетар. 1
магнетар. И 1
И тако, 2
тако, од 1
једне мале 1
мале библиотеке 1
библиотеке смештене 1
једну једину 1
једину просторију 1
просторију настала 1
је ондашња 1
ондашња Матична 1
Матична библиотека. 1
библиотека. И 1
тако по 1
легенди вода 1
вода потече 1
потече на 1
све стране. 3
стране. И 1
тако сам 1
сам почео 3
радим на 2
на томе. 1
историја Северне 1
Северне Русије 1
историја Јужне 1
Јужне и 2
Западне Русије 1
Русије крећу 1
различитим правцима. 1
правцима. И 1
се населили 5
у Бањане, 1
Бањане, у 1
данашњи Кленак. 1
Кленак. И 1
тако током 1
први план 2
план избија 1
избија потез 1
потез који 2
је промењивог 1
промењивог карактера, 1
карактера, ослобођен 1
ослобођен свих 2
свих наметнутих 1
наметнутих стега 1
стега у 1
од тренутног 1
тренутног расположења. 1
расположења. И 1
тако, уместо 1
плодовима свог 1
свог рада, 2
рада, он 1
је оптуживан 1
оптуживан и 1
клеветан од 1
својих сарадника 2
сарадника што 1
тешко падало, 1
падало, па 1
„Српском витезу“ 1
витезу“ нашироко 1
нашироко писао 1
о неправди 1
неправди која 1
је учињена. 1
учињена. Италија 1
Италија има 1
има развијен 3
развијен друмски, 2
друмски, железнички, 1
железнички, ваздушни 1
ваздушни и 2
и водени 3
водени саобраћај, 1
саобраћај, посебно 1
посебно поморски. 1
поморски. Италија 1
Италија је 7
највише правила 1
правила проблема 1
проблема Краљевини. 1
Краљевини. Италија 1
је планирала 4
држи НДХ 1
НДХ у 2
својој зони 1
зони утицаја 1
утицаја забрањујући 1
забрањујући јој 1
изгради већу 1
већу ратну 1
ратну морнарицу. 1
морнарицу. Италија 1
послије Првог 1
рата анектирала 1
анектирала Истру, 1
Истру, Ријеку 1
Ријеку и 1
и дијелове 1
дијелове Далмације. 1
Далмације. Италијани 1
Италијани су 9
прихватили 18.000 1
18.000 избеглица 1
избеглица протераних 1
протераних из 1
из немачке 2
немачке зоне. 1
зоне. Италијани 1
за боравиште 1
боравиште чете 1
и изненада 1
је напали. 1
напали. Италијани 1
се пробили 1
пробили кроз 1
кроз рупу 1
рупу у 1
упутили појачања 1
појачања и 1
и сломили 1
сломили су 1
су аустријску 1
аустријску обрамбену 1
обрамбену линију. 1
линију. Италијани 1
су убрзо, 1
убрзо, када 1
стигло појачање, 2
појачање, кренули 1
нови напад, 1
напад, праћен 1
праћен подршком 1
подршком авијације 1
авијације и 4
и артиљерије. 1
артиљерије. Италијани 1
склопу своје 2
своје експанзинонистичке 1
експанзинонистичке политике 1
политике одбијали 1
да национално 1
национално именују 1
именују одреде 1
одреде у 1
саставу МВАЦ, 1
МВАЦ, па 1
то учинили 2
учинили на 1
основу верског 1
верског састава. 1
састава. Италијан, 1
Италијан, Менабреа, 1
Менабреа, написао 1
је резиме 1
резиме онога 1
што Бебиџ 1
Бебиџ описао 1
чланак на 2
на француском. 5
француском. Италијанска 1
Италијанска војска 2
војска запосјела 1
запосјела је 1
углавном област 1
област црногорског 1
црногорског Поморја, 1
Поморја, гдје 1
је појединачно 1
појединачно била 1
и најјача. 1
најјача. Италијанска 1
војска уводи 1
уводи дугачку 1
дугачку пушку, 1
пушку, нешто 1
нешто краћу 1
краћу од 1
првобитне М1891, 1
М1891, а 1
као M91/41. 1
M91/41. Италијанска 1
Италијанска краљевска 1
краљевска морнарица 1
морнарица га 1
такође купила, 1
купила, а 1
а MAB 1
MAB 38А 1
38А је 1
додељен и 1
и маринском 1
маринском пуку 1
пуку "San 1
"San Marco" 1
Marco" и 1
и снагама 1
снагама поморске 1
поморске сигурности. 1
сигурности. Италијанска 1
Италијанска ПВО 1
ПВО оборила 1
два британска 1
британска авиона. 1
авиона. ; 1
; италијанска 1
италијанска реч 1
реч орзо 1
орзо значи 1
значи јечам. 1
јечам. Италијанска 1
Италијанска традиција 1
традиција комедије 1
комедије дел 1
дел арте, 1
арте, као 1
и сложене 5
сложене маске 1
маске које 2
често презентоване 1
презентоване на 1
суду, такође 1
су допринијеле 1
допринијеле обликовању 1
обликовању јавног 1
јавног позоришта. 1
позоришта. Италијанска 1
Италијанска шљива 1
шљива ( 1
) дрво 1
дрво је 3
је сађено 1
сађено у 1
у баштама 1
баштама двораца. 1
двораца. Италијански 1
Италијански генерали 1
генерали су 3
сложили са 3
са одустајањем 1
одустајањем од 1
на Југославију, 1
Југославију, али 1
са демобилизацијом 1
демобилизацијом резервиста. 1
резервиста. Италијански 1
Италијански генералштаб 1
генералштаб је 1
израдио три 1
три плана. 1
плана. Италијански 1
Италијански је 1
је рекордер 3
стилом и 1
први италијански 1
италијански пливач 1
пливач који 1
ту деоницу 1
деоницу испливао 1
испливао за 1
48 секунди 1
секунди (47,96 1
(47,96 секунди). 1
секунди). Италијански 1
Италијански клубови 1
освојили 27 1
27 главних 1
главних европских 1
европских трофеја, 1
трофеја, чинећи 1
чинећи их 1
их једним 1
од најуспјешнијих 1
најуспјешнијих фудбалских 1
фудбалских нација 1
нација Европе. 1
Европе. Италијански 1
Италијански краљ 1
краљ проглашен 1
је царем 1
царем Абисиније, 1
Абисиније, како 1
су Италијани 3
Италијани назвали 1
назвали новоосвојену 1
новоосвојену државу. 1
државу. Италијански 1
Италијански писац 1
писац Роберто 1
Роберто Савиано, 1
Савиано, стручњак 1
за наполитску 1
наполитску камору 1
камору и 1
и италијанску 1
италијанску мафију 1
мафију уопште, 1
уопште, говорио 1
о албанској 1
албанској мафији 1
мафији као 1
као "не 1
"не више 1
више страној 1
страној мафији" 1
мафији" за 1
за Италију 1
Италију и 2
да Албанци 2
Албанци и 2
Италијани имају 1
имају "братску" 1
"братску" везу 1
везу међусобно. 1
међусобно. Италијански 1
Италијански сир 1
сир Морлако, 1
Морлако, познат 1
под називима 1
називима Морлак, 1
Морлак, Бурлах 1
Бурлах или 1
или Бурлако, 1
Бурлако, добио 1
по морлачким 1
морлачким сточарима 1
сточарима и 2
и шумарима 1
шумарима који 1
живјели у 2
области Монте 1
Монте Грапа. 1
Грапа. Италијански 1
Италијански суд 1
је потом, 1
потом, у 2
у одсутности, 1
одсутности, осудио 1
на 120 2
120 година 1
затвора. Италијанско 1
Италијанско напредовање 1
напредовање и 1
заузимање Додеканеза 1
Додеканеза навело 1
навело је 1
је Порту 1
Порту да 1
затвори мореузе, 1
мореузе, чега 1
се Русија 1
Русија бојала. 1
бојала. И 1
И тамо 1
тамо није 2
није погођен 1
погођен циљ“. 1
циљ“. Итан 1
Итан ће 1
окупити свој 1
свој тим 4
и удружити 1
удружити снаге 1
са некадашњом 1
некадашњом британском 1
британском агенткињом, 1
агенткињом, Ајлом 1
Ајлом Фауст 1
Фауст (Ребека 1
(Ребека Фергусон), 1
Фергусон), која 1
можда припадница 1
припадница ове 1
ове отпадничке 1
отпадничке нације, 1
нације, јер 1
се група 7
група суочити 1
са најтежом 1
најтежом немогућом 1
немогућом мисијом 1
мисијом до 1
до сад. 1
сад. Итан 1
Итан Фром 1
је центални 1
центални јунак 1
јунак романа 1
романа и 4
име стоји 1
самом наслову. 1
наслову. И 1
И та 1
та утакмица 1
утакмица била 2
да Никић 1
Никић прикаже 1
прикаже још 2
још мало 1
мало талента 2
талента и 1
гол ногом 1
ногом у 1
у базену. 1
базену. И 1
И теза 1
теза “дошљака” 1
“дошљака” је 1
је плод 3
плод претеране 1
претеране осетљивости. 1
осетљивости. Итен 1
Итен је 1
је повезао 1
повезао палете 1
палете боја 1
боја са 2
четири типа 3
типа људи 1
и повезао 1
повезао те 1
те типове 1
типове људи 1
доба (енг. 1
(енг. seasonal 1
seasonal colour 1
colour analysis). 1
analysis). Итерација 1
Итерација укључује 1
укључује редизајн 1
редизајн и 1
имплементација понављања 1
понављања треба 1
буде једноставана, 1
једноставана, јасна 1
јасна и 3
и модуларна, 1
модуларна, подршка 1
подршка редизајна 1
редизајна у 1
тој фази 2
фази или 1
као задатак 1
задатак додат 1
листу за 2
контролу пројекта. 1
пројекта. Итерације 1
Итерације у 1
контексту пројекта 1
пројекта могу 1
на технику 1
технику израде 1
и достављања 1
достављања постепених 1
постепених компонената 1
компонената пословне 1
пословне функционалности, 1
функционалности, развој 1
развој производа 1
производа или 1
или процес 1
процес дизајна. 1
дизајна. ; 1
његова својства 2
својства позната 1
ограниченој мери. 1
мери. И 1
И то 7
прва културна 1
културна установа 1
у Лескову 1
Лескову после 1
ослобођења. И 1
било узалудно, 1
узалудно, Живан 1
Живан ништа 1
није рекао. 1
рекао. И 1
био најлепши 1
најлепши брак 1
брак у 2
у четворо 1
четворо што 1
може замислити. 1
замислити. И 1
искрено кување; 1
кување; ниједна 1
од срамне 1
срамне Гранде 1
Гранде кухиње 1
кухиње хотела 1
хотела Интернатионал 1
Интернатионал Палас. 1
Палас. И 1
је самосвојност 1
самосвојност овог 1
овог књижевника. 1
књижевника. И 1
реду, спреман 1
спреман сам 1
да вас 3
вас пустим.“ 1
пустим.“ И 1
И током 1
рата, Берија 1
Берија и 1
и Жданов 1
Жданов су 1
били ривали, 1
ривали, али 1
након 1946, 1
1946, Берија 1
Берија је 2
направио савез 1
са Маљенковим 1
Маљенковим како 1
би блокирали 1
блокирали Ждановљево 1
Ждановљево напредовање. 1
напредовање. И 1
имало никаквог 1
на мене. 1
мене. И 1
И Тоџо 1
Тоџо је 1
избегне сукоб 1
с САД, 1
САД, али 3
цену тога 2
да Јапан 1
Јапан у 2
корист подизања 1
подизања ембарга 1
ембарга буде 1
буде присиљен 1
повуче из 4
из Француске 6
Француске Индокине 1
Индокине и 1
и окупираних 1
окупираних делова 1
делова Кине. 1
Кине. И 1
И требало 1
би - 1
ако бих 1
бих био 1
био достојан 2
достојан да 1
будем судија 1
судија - 2
- И 1
И тува 1
тува настане 1
настане после 1
после Нова 1
Нова Мала. 1
Мала. И 1
И ту 3
ту га 3
је чекало 1
чекало мноштво 1
мноштво проблема 1
и најважнији, 1
најважнији, питање 1
питање извршне 1
извршне команде 1
над српским 5
српским трупама. 1
трупама. И 1
сјајним партијама 2
партијама и 1
на 29 4
29 утакмица 1
утакмица постигао 6
голова. И 1
наставио с 1
с револуционарним 1
револуционарним деловањем. 1
деловањем. И 1
И Тула 1
Тула и 1
и Врил 1
Врил дискови 1
дискови произвођени 1
произвођени су 1
1939. ИТЦ 1
ИТЦ напушта 1
напушта престоницу 1
престоницу где 2
где никада 1
никада ни 1
ни није 1
био јак. 1
јак. И 1
И у 19
веку постојали 1
постојали су 11
су грнчарски 1
грнчарски еснафи 1
еснафи у 2
Пироту. И 1
био одличан 1
одличан ученик, 2
ученик, а 2
посебно се 8
се интересовао 4
интересовао за 5
и спорт. 1
спорт. И 1
Другом балканском 1
балканском рату 1
рату 1913. 1
1913. И 1
другом мандату 2
мандату за 1
клуб су 1
такође потписали 1
потписали велика 1
велика имена. 1
имена. И 1
у Женској 1
Женској гимназији 1
гимназији је, 1
старом обичају 1
обичају и 1
и угледу 1
на Цетиње, 1
Цетиње, почео 1
почео спремати 1
спремати хор 1
хор талентованих 1
талентованих ученица, 1
ученица, што 1
да комбинује 2
комбинује програм 1
програм са 2
ученицима Гимназије 1
Гимназије и 1
створи и 1
и мјешовити 1
мјешовити хор. 1
хор. И 1
женској лиги 1
лиги доминантни 1
доминантни су 1
били тимови 1
тимови из 2
Србије, а 8
а титуле 1
титуле су 2
освојили Црвена 1
Црвена Звезда, 2
Звезда, Раднички 1
Београда, Партизан, 1
Партизан, Вождовац 1
Вождовац и 1
и Војводина. 1
Војводина. И 1
квалификацијама се 2
такмиче два 1
тима истовремено, 1
истовремено, али 1
не такмиче 1
такмиче један 1
један против 4
против другог, 1
другог, већ 1
већ покушавају 1
поставе што 1
брже вријеме 1
се квалификовали 6
квалификовали за 5
за такмичење. 1
такмичење. И 1
најтежим околностима 1
околностима треба 1
треба инсистирати 1
инсистирати на 2
на строжем 1
строжем и 1
и правилном 1
правилном спровођењу 1
спровођењу мера 1
мера личне 1
личне хигијене, 1
хигијене, као 1
и хигијенских 1
хигијенских мера 1
у припреми 7
припреми и 3
и подели 2
подели хране, 1
хране, и 1
и пречишћавању 1
пречишћавању воде. 1
воде. И 1
њој ће 3
ће оба 1
оба бога 1
бога погинути. 1
погинути. И 1
овој се 1
се акцији 1
акцији Шумски 1
Шумски истакао 1
истакао својом 1
својом храброшћу. 1
храброшћу. И 1
овој сезони 11
сезони му 1
је ВН 1
ВН Канаде 1
Канаде одговарала. 1
одговарала. И 1
овом пределу 1
пределу доминантно 1
доминантно је 1
учешће пољопривредних 1
пољопривредних површина, 2
површина, али 2
осетно повећано 1
повећано учешће 1
учешће шумских 1
шумских површина. 1
површина. И 1
овом Табукијевом 1
Табукијевом роману 1
роману јунак, 1
јунак, овог 1
пута тражећи 1
тражећи податке 1
о лешу, 1
лешу, такође 1
такође трага 1
сопственим идентитетом, 1
идентитетом, што 1
што постаје 3
постаје важна 2
важна карактеристика 2
карактеристика Табукијевих 1
Табукијевих ликова. 1
ликова. И 1
у осјечкој 1
осјечкој тврђави 1
тврђави је 2
постојала тада 1
тада православна 1
православна капела, 2
капела, при 1
се последња 1
последња литургија 1
литургија одслужила 1
одслужила 27. 1
априла 1763. 1
1763. И 1
погледу спољне 1
спољне политике 4
политике Лав 1
следи оца. 1
оца. ; 1
управљање рачунарима, 1
рачунарима, мрежама 1
мрежама и 2
и информацијама. 1
информацијама. И 1
И управо 2
управо се 2
тај плес 1
плес сматра 1
од предака 1
предака Џајв-а. 1
Џајв-а. И 1
таквом човеку 1
човеку догоди 1
догоди да 1
доживи сусрет 1
сусрет који 1
га уздрма. 1
уздрма. И 1
у препадима 1
препадима на 1
на трговце 1
и рабаџије, 1
рабаџије, овај 1
овај пас 2
је одигравао 1
одигравао велику 1
велику улогу, 1
се трговци 1
и рабаџије 1
рабаџије више 1
њега плашили 1
плашили него 1
од комита. 1
комита. И 1
редовима Будућности 1
Будућности је 1
је пружао 5
пружао одличне 1
одличне партије 1
најчешће први 1
стрелац тима. 1
тима. И 1
И услиши 1
услиши Бог 1
Бог молитву 1
молитву слуге 1
слуге Свога, 1
Свога, и 1
и змије 1
змије престаше 1
престаше надаље 1
надаље уједати, 1
уједати, и 1
тада до 9
сада никога 1
никога не 3
не уједају, 1
уједају, а 1
ако кога 1
и уједу 1
уједу не 1
буде му 1
му ништа. 1
ништа. И 1
слободној Србији 1
Србији платнарски 1
платнарски и 1
и терзијски 1
терзијски занат 1
занат остали 1
су највећи 3
највећи адути 1
адути Беле 1
Беле Паланке. 1
Паланке. И 1
тој сфери, 1
сфери, Добрила 1
Добрила се 1
веома образована 1
и начитана 1
начитана жена, 1
жена, добра 1
добра новинарка 1
новинарка и 1
и уредница. 1
уредница. И 1
И уштеду 1
уштеду административних 1
административних трошкова 1
трошкова превођења 1
превођења на 1
језике и 4
и дијалекте. 1
дијалекте. Ифектиране 1
Ифектиране биљне 1
биљне ћелије 1
ћелије формирају 1
формирају крунски 1
крунски гал 1
гал или 1
или коренске 1
коренске туморе. 1
туморе. И 1
И фотопска 1
фотопска и 1
и скотопска 1
скотопска осетљивост 1
осетљивост ока 1
ока су 1
знатно уже 1
од осетљивости 1
осетљивости CCD 1
CCD пријемника. 1
пријемника. И 1
И франкофони 1
франкофони и 1
и фламански 1
фламански грађани 1
грађани Бриселског 1
Бриселског региона 1
региона имају 1
и управне 1
управне институције. 1
институције. И 1
И Херцегу 1
Херцегу и 1
и свима 2
свима другим 1
другим требало 1
је ставити 1
ставити у 3
у изглед 1
изглед преотимање 1
преотимање Босне 1
Босне од 1
тим повратак 1
повратак и 2
и личног 1
личног угледа, 1
угледа, и 1
имања, и 1
и утицаја. 1
утицаја. И 1
И хиљаду 1
хиљаду чудесних 1
чудесних сунаца 1
сунаца која 1
се крију 1
крију иза 1
иза његових 1
његових зидова." 1
зидова." И 1
И цар 1
за то, 8
од Витеа 1
Витеа нацрт 1
нацрт манифеста. 1
манифеста. ИЦИЈ 1
ИЦИЈ је 1
касније заказао 1
заказао објављивање 1
објављивање 9. 1
2016. ИЦСИ 1
ИЦСИ се 1
користи кад 1
број сперматозоида 1
сперматозоида врло 1
низак. ИЦС 1
ИЦС (Међународна 1
(Међународна класификација 1
класификација стандарда) 1
стандарда) треба 1
за структуру 1
структуру каталога 1
каталога међународних, 1
међународних, регионалних 1
националних стандарда 1
нормативних докумената, 1
докумената, као 1
њихово наручивање. 1
наручивање. И 1
И Черчил 1
Черчил и 1
и Тразибул 1
Тразибул су 1
се истакли 4
истакли у 2
у најгорима 1
најгорима временима 1
временима по 1
по своју 2
своју земљу. 3
земљу. Ичкова 1
Ичкова кућа 1
кућа налази 1
углу Бежанијске 1
Бежанијске и 1
и Светосавске 1
Светосавске улице. 1
улице. Ичко 1
Ичко је 1
био интиман 1
интиман пријатељ 1
пријатељ с 1
с Јанком 1
Јанком Катићем 1
Катићем и 1
и Алексом 1
Алексом Ненадовићем, 1
Ненадовићем, а 1
а спријатељио 1
са Карађорђем. 1
Карађорђем. И 1
И Џејн 1
Џејн Морис 1
Морис је 2
је позирала 2
позирала Росетију 1
Росетију током 1
ових година. 1
година. Ишао 1
Ишао је 4
до те 9
те мере 7
мере да 8
увео и 1
нови начин 6
начин ословљавања 1
ословљавања монарха, 1
монарха, који 1
тада више 3
није ословљаван 1
ословљаван са 1
са Ваша 1
Ваша Милости, 1
Милости, већ 1
са Ваше 2
Ваше Величанство. 1
Величанство. Ишао 1
као дипломат, 1
дипломат, новоформиране 1
новоформиране италијанске 1
италијанске владе 1
у Фиренци 5
Фиренци - 1
Рим. Ишао 1
на физиотерапије 1
физиотерапије које 1
нису давале 1
давале резултате, 1
резултате, па 1
на операцију 3
фебруару. Ишао 1
под многим 1
многим именима: 1
именима: Ехтелион, 1
Ехтелион, Торонгил, 1
Торонгил, Вилинкамен, 1
Вилинкамен, Елесар 1
Елесар и 1
и Страјдер 1
Страјдер (Кракатило). 1
(Кракатило). Ишла 1
Ишла је 1
у Основну 1
школу Полина 1
Полина Хјуз 1
Хјуз и 1
имала 13 1
13 година 4
година постала 4
члан школског 1
школског хора. 1
хора. Ишли 1
Ишли су 2
преко Ореовице, 1
Ореовице, Сићева 1
Сићева и 2
и Нишким 1
Нишким путем 1
путем до 2
до Доњег 2
Доњег Матејевца, 1
Матејевца, где 1
са турском 1
турском патролом 1
патролом од 1
9 коњаника 1
коњаника сукобили. 1
сукобили. Ишли 1
колони улицом 1
улицом Вере 1
Вере Хоружаја 1
Хоружаја и 1
и авенијом 1
авенијом Независности 1
Независности према 1
према Тргу 1
Тргу независности. 1
независности. Ишло 1
Ишло се 1
се дотле 1
дотле да 1
је 7. 11
новембра било 1
Љубљани и 2
околини окупљено 1
окупљено 200.000 1
200.000 одлично 1
одлично наоружаних 1
наоружаних словеначких 1
словеначких војника. 1
војника. Ишојахб 1
Ишојахб II 1
други достојанственици 1
достојанственици иранске 1
иранске цркве. 1
цркве. И 1
И Шпотакова 1
Шпотакова и 1
и Обергфел 1
Обергфел имале 1
су солидну 1
солидну серију, 1
серију, бацивши 1
бацивши свих 1
свих 6 1
6 пута 2
пута преко 1
60 м. 1
м. Бронзану 1
је Штефи 1
Штефи Неријус 1
Неријус четвртим 1
четвртим бацањем 1
бацањем од 1
од 64,42 1
64,42 м 1
м када 1
је превазишла 2
превазишла Николу 1
Николу Брејхову 1
Брејхову 63,73 1
63,73 м. 1
м. И 1
И шта 1
шта он 1
се уверио? 1
уверио? Иштар 1
Иштар га 1
га проклиње 2
проклиње рекавши: 1
рекавши: „Тешко 1
„Тешко Гилгамешу 1
Гилгамешу који 1
који ме 2
је оклеветао 1
оклеветао и 1
убио небеског 1
небеског бика!“ 1
бика!“ Ј-10 1
Ј-10 је 1
је екстерно 1
екстерно са 1
са сличан 1
сличан ИАИ 1
ИАИ Лавијем. 1
Лавијем. Ја 1
Ја бирам 1
бирам ко 1
ми буде 3
буде помоћница". 1
помоћница". Ја 1
Ја бих 1
бих тада 1
да служим 1
служим Србији 1
и српству, 1
српству, колико 1
колико бих 1
бих умео 1
умео и 1
и могао 4
могао својом 1
својом спремом 1
спремом и 1
и знањем. 1
знањем. Јабланице 1
Јабланице дужине 1
дужине 3,5 1
3,5 км, 1
км, ширине 1
ширине 1,5 1
1,5 км, 1
км, зависила 1
и морфолошка 2
морфолошка структура 2
структура Медвеђе. 1
Медвеђе. Јаблонски 1
Јаблонски је 1
изазвао Тонија 1
Тонија Бојла 1
Бојла за 1
председавање УМВА 1
УМВА 1969. 1
1969. Јабуке 1
Јабуке су 1
добро родиле 1
родиле и 1
било воћа. 1
воћа. Јава 1
Јава библиотеке 1
библиотеке могу 1
користе директно 1
у Скала 1
Скала коду 1
коду и 1
и обрнуто 2
обрнуто (интероперабилност 1
(интероперабилност језика). 1
језика). Јављају 1
Јављају се 7
се градинска 1
градинска насеља, 1
насеља, сахрањивање 1
сахрањивање је 1
под хумкама 1
хумкама (најчешће 1
(најчешће скелетно). 1
скелетно). Јављају 1
и опонашања 1
опонашања стола 1
стола за 2
за скречовање 1
скречовање која 1
се називају: 3
називају: вокал 1
вокал скреч, 1
скреч, електро 1
електро скреч, 1
скреч, креб 1
креб скреч, 1
скреч, висл 1
висл скреч 1
скреч и 1
слично. Јављају 1
од 25. 5
до 6. 4
6. децембра, 1
децембра, када 2
када Земља 2
кроз осталу 1
осталу прашину 1
прашину комете 1
комете 3D/Бјела. 1
3D/Бјела. Јављају 1
се осећања 1
осећања стида, 1
стида, кривице 1
кривице и 3
и неприлагођености 1
неприлагођености што 1
што уме 1
да одведе 6
у отуђење 1
отуђење од 1
од читавог 1
читавог света 1
света због 2
своје необичности“. 1
необичности“. Јављају 1
се прве 3
прве пластике 1
пластике “Венере” 1
“Венере” урезани 1
урезани цртежи 1
цртежи и 1
слике. Јављају 1
виду наслага 1
наслага ( 1
( Јављају 1
пару и 2
један нагонски 1
нагонски циљ 1
циљ никада 1
присутан без 1
другог. Јавља 1
Јавља се 20
и градација, 1
градација, на 1
другом дијелу 1
дијелу када 1
се напетост 2
напетост и 1
и мистичност 1
мистичност повећава, 1
повећава, да 1
крају достигло 1
достигло свој 1
врхунац. Јавља 1
као оснивач 2
уредник књижевног 1
књижевног часописа 3
часописа Књижевна 1
Књижевна реч. 1
реч. Јавља 1
особа "Биров 1
"Биров Бугарин". 1
Бугарин". Јавља 1
могућност за 7
за оплемењивање 1
оплемењивање фасаде. 1
фасаде. Јавља 1
као позитивистичка 1
позитивистичка наука 1
наука друштва. 1
друштва. Јавља 1
код дехидратације. 1
дехидратације. Јавља 1
на деловима 1
деловима тела 3
су експонирани 1
експонирани сунцу. 1
сунцу. Јавља 1
се ново 4
ново поље 2
поље названо 1
названо теорија 1
теорија етнографије. 1
етнографије. Јавља 1
оно осећање 1
као грижа 1
грижа савести. 1
савести. Јавља 1
се Петар 1
и 1867. 1
1867. Јавља 1
ређе (мање 1
(мање од 2
од 10%) 1
10%) случајева. 1
случајева. Јавља 1
способност размишљања 1
размишљања о 3
о могућем 2
могућем не 1
о реалном. 1
реалном. Јавља 1
током трудноће 2
и дијагностикује 1
дијагностикује се 2
углавном после 1
после 24. 1
24. недеље 1
недеље трудноће, 1
трудноће, мада 1
мада може 2
и раније. 2
раније. Јавља 1
у касно 3
касно лето 1
током јесени. 3
јесени. Јавља 1
облику хипертоније, 1
хипертоније, стиснуте 1
стиснуте песнице, 1
песнице, положај 1
положај опистотонуса 1
опистотонуса и 1
и пасивног 1
пасивног отпора, 1
отпора, маказа 1
маказа феномен. 1
феномен. Јавља 1
свим старосним 1
старосним добима, 1
добима, а 1
различитим хроничним 1
хроничним болестима 1
болестима и 2
и оштећењима 1
оштећењима имунског 1
система. Јавља 1
склопу лечења 1
лечења шећерне 1
шећерне болести 1
болести инсулином 1
инсулином у 1
просеку код 1
код 1 1
1 болеснику 1
болеснику годишње. 1
годишње. Јавља 1
случају магме 1
магме са 1
пуно волатила, 1
волатила, киселог 1
киселог типа. 1
типа. Јавља 1
трећој сезони 5
сезони као 2
асистент окружног 1
окружног тужиоца 4
тужиоца кога 1
послала Тријада 1
Тријада да 1
убије Зачаране, 1
Зачаране, али 1
али умјесто 1
у Фиби. 1
Фиби. Јавља 1
три алотропске 1
алотропске модификације. 1
модификације. Јавна 1
Јавна је 1
је тајна 2
тајна да 1
је новонастали 1
новонастали Раднички 1
Раднички 1912 1
1912 политички 1
политички клуб 1
клуб владајуће 1
владајуће партије 1
чијем челу 3
челу је 3
главни СНС 1
СНС повереник, 1
повереник, Зоран 1
Зоран Рус, 1
који стоји 4
стоји и 3
иза новог 1
новог фудбалског 1
клуба из 2
из Станишића. 1
Станишића. Јавна 1
Јавна прослава 1
је парада 2
парада у 1
којој маскирани 1
маскирани учесници 1
учесници шетају 1
шетају и 2
и плешу. 1
плешу. Јавне 1
Јавне куће 1
куће у 14
Лесковцу биле 1
су посебна 2
врста објекта 1
поред угоститељских 1
угоститељских јавно 1
јавно пружане 1
пружане и 1
и сексуалне 2
сексуалне услугe 1
услугe за 1
за новац 7
новац или 1
или другу 3
другу материјалну 1
материјалну надокнаду. 2
надокнаду. Јавне 1
Јавне објекте 1
објекте касабе 1
касабе Кнежина 1
Кнежина чиниле 1
су џамије, 1
џамије, два 1
два мектеба, 1
мектеба, хамам 1
хамам и 1
и судница, 1
судница, турбе 1
турбе и 1
и хан. 1
хан. Јавни 1
Јавни конкурси 1
конкурси за 1
све државне 2
државне агенције, 1
агенције, сва 1
сва државна 1
државна предузећа 2
и установе. 1
установе. Јавни 1
Јавни превоз 1
у Гомељу 3
Гомељу обављају 1
обављају тролејбуси, 1
тролејбуси, аутобуси 1
аутобуси и 1
и минибуси. 1
минибуси. Јавни 1
Јавни радови 1
на градској 2
градској луци 1
луци у 1
у Малаги, 1
Малаги, као 1
на путевима 2
путевима Антекуера 1
Антекуера и 1
и Велез 1
Велез пружили 1
пружили су 1
су неопходну 1
неопходну инфраструктуру 1
за дистрибуцију 2
дистрибуцију познатих 1
познатих вина 1
из Малаге. 1
Малаге. Јавни 1
Јавни тоалети 1
тоалети се 1
једног или 6
више тоалета 1
тоалета (и 1
(и обично 1
обично писоара) 1
писоара) који 1
доступни за 2
употребу јавности. 1
јавности. Јавни 1
Јавни транспорт 1
транспорт може 1
такође укључивати 1
укључивати средњу 1
средњу промену 1
промену возила, 1
возила, унутар 1
унутар или 1
или широм 1
широм режима 1
режима рада, 1
рада, на 2
на транспортном 1
транспортном чворишту, 1
чворишту, као 1
је аутобуска 1
аутобуска или 1
или жељезничка 1
станица. Јавни 1
Јавни универзитети 1
универзитети су 4
углавном више 2
више признати 1
признати и 2
теже их 1
је уписати. 1
уписати. Јавно 1
Јавно исказује 1
исказује своје 1
своје мишљење 5
је музика 4
се форсира 2
форсира на 1
за мртваце. 1
мртваце. Јавно 1
Јавно комунално 1
комунално предузеће 1
предузеће ГРАС 1
ГРАС (Градски 1
(Градски саобраћај 1
саобраћај Сарајево) 1
Сарајево) је 1
током 2009. 1
2009. Јавно 1
Јавно мишљење 1
новом Battle. 1
Battle. Јавно 1
Јавно мњење 4
мњење игра 1
игра важну 3
у политичкој 2
политичкој сфери. 1
сфери. Јавно 1
мњење о 1
о спољној 1
политици мери 1
мери се 4
се мере 3
мере сва 1
сва јавна 1
јавна мишљења. 1
мишљења. Јавно 2
мњење у 2
у стриктном 1
стриктном смислу 1
смислу при 1
томе представља 1
представља производ 1
производ критичког 1
критичког начина 1
начина мишљења. 1
у Угарској 5
Угарској и 1
и народи 2
народи на 1
а особито 1
особито папска 1
курија, били 1
врло незадовољни, 1
незадовољни, што 1
и овакав 1
овакав мир 1
мир закључен. 1
закључен. Јавном 1
Јавном одбраном 1
одбраном докторске 1
докторске тезе 1
тезе кандидат 1
кандидат стиче 1
стиче научни 1
научни степен 1
степен доктора 1
доктора наука. 2
наука. Јавно 1
предузеће је 3
укинуто након 1
дана постојања. 1
постојања. Јавно 1
Јавно приказујући 1
приказујући себе 1
себе као 7
као оданог 1
оданог сина 1
сина који 3
је волио 3
волио његову 1
и ота, 1
ота, Ким 1
Ким се 1
позиционирао да 1
тражи исту 1
исту оданост 1
оданост од 1
својих поданика. 1
поданика. Јавно 1
Јавно се 1
се противила 5
противила руском 1
руском закону, 1
закону, који 1
који нарушава 1
нарушава приватност 1
приватност познатих 1
познатих особа. 1
особа. Јавно 1
Јавно скијалиште 1
скијалиште се 1
обављање делатности 2
делатности и 7
и пружање 1
пружање услуга 3
услуга на 2
на скијалишту, 1
скијалишту, под 1
условима једнаким 1
једнаким за 1
све кориснике. 2
кориснике. Јавности 1
Јавности је 2
као некадашњи 1
некадашњи главни 1
главни вокал 1
вокал београдског 1
београдског поп 1
поп састава 1
састава „Сви 1
„Сви на 1
на под”. 1
под”. Јавности 1
приказан током 1
током авио 1
авио митинга 1
митинга у 1
у Тушину 1
Тушину 1951. 1
1951. Јавност 1
Јавност има 1
на тачну 1
тачну и 1
и професионално 1
професионално пласирану 1
пласирану информацију. 1
информацију. Јавности 1
Јавности није 1
познато како 2
је Мир-Јам 1
Мир-Јам провела 1
провела последње 1
последње године 3
живота. Јавност 1
Јавност је 1
једном остала 1
остала затечена 1
затечена њеном 1
њеном појавом, 1
појавом, али 1
пута Ана 1
сцени Санрема 1
Санрема у 1
у благословеном 1
благословеном стању 1
и извела 1
извела песму 1
песму "Donna 1
"Donna con 1
con te", 1
te", коју 1
многи обожаваоци 1
сматрају њеним 1
њеним највећи 1
највећи хит 3
хит у 6
каријери. Јавност 1
Јавност у 1
је славила 1
славила заробљавање 1
заробљавање и 2
током јавних 1
јавних окупљања 1
окупљања против 1
против Британије 1
Британије претила 1
претила ратом. 1
ратом. Јавор 1
Јавор : 1
: лист 1
за забаву, 1
забаву, поуку 1
књижевност / 1
/ уредник 1
уредник Илија 1
Илија Огњановић. 1
Огњановић. "Јавор", 1
"Јавор", Нови 1
Сад 1880. 1
1880. Јагдиш 1
Јагдиш жели 1
студира медицину 1
једина га 1
томе Ананди 1
Ананди подржава. 1
подржава. Јагдиш 1
Јагдиш и 1
и Гаури 1
Гаури се 1
се венчавају 2
венчавају уз 1
уз благослов 1
благослов њених 1
њених родитеља. 3
родитеља. Јагдиш 1
Јагдиш се 1
се кандидује 4
кандидује на 2
изборима на 1
наговор његове 1
његове бабе 1
бабе Каљани. 1
Каљани. Јагдиш 1
Јагдиш улази 1
са Гаури 1
Гаури у 1
своју кућу 5
и наводи 5
неће појавити 1
појавити пред 1
пред судијом 1
судијом ако 1
добије свој 1
део имовине. 1
имовине. Јагнопци 1
Јагнопци немају 1
немају писани 1
писани језик. 2
језик. Јагњад 1
Јагњад су 1
су отпорна 1
отпорна а 1
а морталитет 1
морталитет низак. 1
низак. Јагов 1
Јагов покушај 1
покушај убиства 1
убиства Касиа 1
Касиа пропада, 1
жена Емилија 1
Емилија разоткрива 1
разоткрива све 1
његове махинације. 1
махинације. Јагодина 1
Јагодина другарица 1
другарица Ђурђа, 1
Ђурђа, српска 1
српска полицајка 1
полицајка на 1
дан свог 1
свог венчања 1
венчања са 3
са Матом, 1
Матом, хрватским 1
хрватским полицајцем 1
полицајцем исповедиће 1
исповедиће све 1
одувек тајила 1
тајила од 1
њега. Јагодина 1
Јагодина се 1
као турско 1
турско насеље 2
почетку споро 2
споро развијало. 1
развијало. Јагодински 1
Јагодински срез 1
априла 1916. 2
1916. Јагош 1
Јагош Ђуретић 1
Ђуретић (1936), 1
(1936), српски 1
је издавач 5
издавач и 2
и аутор. 2
аутор. Јагош 1
Јагош К. 1
К. Ђилас, 1
Ђилас, Српске 1
Српске школе 2
школе на 3
Косову од 1
од 1856. 1
1856. Јадна 1
Јадна жена 1
жена није 1
није пристала 1
пристала на 9
крају јој 2
јој је, 2
после батина, 1
батина, ипак 1
ипак дозвољено 1
преузме и 1
и сахрани 1
сахрани свог 1
сина. Јадна 1
Јадна животиња 1
је пронађена, 1
пронађена, још 1
жива, у 1
у јарку 2
јарку зоолошког 1
врта. Јадранка 1
Јадранка Кир 1
Кир дочекала 1
дочекала је 2
је резигнирана 1
резигнирана и 1
и разочарана, 1
разочарана, без 1
ће ХДЗ-ова 1
ХДЗ-ова влада 1
влада било 1
шта учинити 2
учинити како 1
би Гудеља 1
Гудеља довела 1
довела пред 1
пред суд. 1
суд. Јадранска 1
Јадранска обала 1
три окупационе 1
окупационе зоне: 1
зоне: северни 1
део под 2
британском окупацијом, 1
окупацијом, срењи 1
срењи део 1
под италијанском 1
италијанском а 1
а јужни 2
обале под 1
под француском 3
француском окупацијом. 1
окупацијом. Јадртовац 1
Јадртовац се 1
Шибеника. ”Јаздегерд 1
”Јаздегерд је, 1
међутим, био 5
био премлад 1
премлад и 1
и тврдоглав 1
тврдоглав да 1
би слушао 1
слушао Ростама. 1
Ростама. Ја 1
Ја имам 2
имам једну 1
једну Србију. 1
Србију. Ја 1
имам хвала 1
хвала Богу 1
Богу довољно 1
довољно имања 1
имања и 3
више дечице, 1
дечице, него 1
што ми 2
Бог досад 1
досад поклонио, 1
поклонио, - 1
и сад 3
сад сам 1
у погодби 1
погодби за 1
једну мошију 1
мошију (имање, 1
(имање, прим. 1
прим. Ја 1
Ја искрено 1
искрено морам 1
морам да 3
да откријем 1
откријем који 1
нови изазов 1
за мене", 1
мене", каже 1
каже он. 1
он. Јаја 1
Јаја атлантског 1
атлантског пафина 1
пафина су 1
обично кремасто 1
кремасто беле 1
боје, али 4
али повремено 1
повремено могу 1
и лила 1
лила нијансе. 1
нијансе. Јаја 1
Јаја и 1
и ларве 1
ларве су 3
су епипелагични, 1
епипелагични, те 1
задржавају близу 1
близу површине 3
површине океана. 1
океана. Јаја 1
Јаја ове 1
и отровна 1
отровна за 2
људе ако 1
се прогутају. 1
прогутају. Јаја 1
Јаја пантљичаре 1
пантљичаре доспевају 1
доспевају у 1
у човека 1
човека преко 1
преко некуване 1
некуване хране 1
хране − 1
− обично 1
обично поврћа 1
поврћа − 1
− која 1
начин запрљана 1
запрљана псећим 1
псећим изметом 1
изметом у 1
коме има 1
има пантљичариних 1
пантљичариних јаја, 1
јаја, или 1
од зараженог 1
зараженог пса. 1
пса. Јаја 1
Јаја полаже 1
полаже у 3
рупе других 1
других животиња, 2
животиња, испод 1
испод камења, 2
камења, у 1
у деблима, 1
деблима, а 1
за белоушку 1
белоушку је 1
карактеристично да 1
у компосту, 2
компосту, гомили 1
гомили лишћа 1
лишћа или 2
другом нагомиланом 1
нагомиланом биљном 1
биљном материјалу, 1
материјалу, јер 1
јер труљење 1
труљење ослобађа 1
ослобађа топлоту 1
топлоту потребну 1
потребну за 1
развој младунаца. 1
младунаца. Јаја 1
Јаја сазревају 1
сазревају ван 1
тела женке 1
и излежу 1
излежу се 1
у интервалу 1
интервалу од 1
два дана, 4
дана, након 3
чега младунци 1
младунци почињу 1
почињу брзо 1
да расту. 1
расту. Јаја 1
Јаја се 5
се изглегну 1
изглегну након 1
након 72 1
72 сата 2
сата од 3
од оплодње, 1
оплодње, а 1
тада родитељи 1
родитељи пазе 1
на млади 1
млади примерак 1
од предатора. 3
предатора. Јаја 1
обично излежу 1
излежу за 1
за отприлике 1
отприлике четири 1
до седам 7
седам недеља, 1
недеља, мада 1
мада време 1
време инкубације 1
инкубације увеликоо 1
увеликоо варира 1
и станишта. 1
станишта. Јаја 1
полажу на 1
на кору 1
кору дрвета, 1
дрвета, у 1
и вишеслојно. 1
вишеслојно. Јаја 1
полажу појединачно 1
појединачно на 2
на доњу 1
доњу страну 1
страну лишћа. 1
лишћа. Јаја 1
већим групама, 1
групама, сферична 1
сферична су 1
и бисерног 1
бисерног сјаја. 1
сјаја. Јаја 1
Јаја су 4
су која 1
која издужена 1
издужена и 1
имају зашиљен 1
зашиљен врх. 1
врх. Јаја 1
обично светлије 1
светлије боје. 1
боје. Јаја 1
облика заобљене 1
заобљене купе 1
и испресецана 2
испресецана радијално. 1
радијално. Јаја 1
се фарбала 1
фарбала у 1
у пролеће, 4
пролеће, обично 1
у црвену 2
црвену боју, 1
боју, која 1
је симболизовала 1
симболизовала сунце, 1
сунце, ватру 1
ватру и 6
и топлину, 1
топлину, коју 1
је Весна 1
Весна доносила 1
доносила својим 1
својим доласком. 1
доласком. Јајашца 1
Јајашца најчешће 1
најчешће бивају 1
бивају положена 1
на листове, 1
листове, са 1
са лица 1
или наличја, 1
наличја, ређе 1
ређе на 1
на стаблу. 1
стаблу. Јајашца 1
Јајашца се 1
се излежу 2
излежу дан 1
парења у 1
у чауре 1
чауре а 1
а младе 1
младе глисте 1
глисте излазе 1
излазе након 1
30 или 2
о условима. 1
условима. Јајашца 1
Јајашца су 1
су мала, 2
мала, око 1
око 0,8 2
0,8 мм 1
мм у 3
у пречнику. 3
пречнику. Јаје 1
Јаје доброг 1
доброг квалитета 2
квалитета има 1
просеку 75 1
75 (НЈ) 1
(НЈ) и 1
више. Јаје 1
Јаје се 1
се умути 1
умути са 1
са кајмаком 1
кајмаком директно 1
на лепињи. 1
лепињи. Јајинци 1
Јајинци се 1
долини Липничког 1
Липничког потока. 1
потока. Јак-25 1
Јак-25 РВ, 1
РВ, млазни 1
млазни ловац 1
пресретач за 1
за чије 3
чије усавршавање 1
усавршавање је 1
је тестирана 2
тестирана заштитна 1
заштитна летачка 1
летачка опрема 1
опрема у 2
оквиру пројекта 10
пројекта „Волга” 1
„Волга” Јака 1
Јака власт 1
власт сената 1
сената ограничила 1
ограничила је 1
права комиција 1
комиција које 1
без реплике 1
реплике морале 1
доносе бројне 1
бројне Корнелијеве 1
Корнелијеве законе. 1
законе. Јака 1
Јака зелена 1
зелена врста 1
врста постала 1
као Феицуи 1
Феицуи (翡翠) 1
(翡翠) или 1
или Кингфишер 1
Кингфишер жад. 1
жад. Јака 1
Јака нуклеарна 1
нуклеарна сила 2
сила снажно 1
снажно делује 1
делује међу 1
међу кварковима 1
кварковима – 1
– честицама 1
честицама од 1
грађени протони 1
протони и 1
и неутрони 2
неутрони – 1
– па 2
па дакле 1
дакле и 1
међу протонима 1
протонима и 1
и неутронима. 1
неутронима. Јаке 1
Јаке полицијске 1
полицијске снаге 2
око 14 5
часова сузавцем 1
сузавцем и 2
употребом силе 1
силе разбиле 1
разбиле блокаду 1
блокаду магистралног 1
пута код 3
код Андријевице. 1
Андријевице. Јаки 1
Јаки ветрови 2
ветрови механички 1
механички оштећују 1
оштећују пољопривредне 1
пољопривредне културе 1
односе продуктивно 1
продуктивно тле, 1
тле, а 1
а суви 1
суви ветрови 1
ветрови у 1
лето проузрокују 1
проузрокују појаву 1
појаву еолске 1
еолске ерозије. 1
ерозије. Јаки 1
ветрови су 1
су одували 1
одували десантне 1
десантне бродове 1
бродове источно 1
од планираних 1
планираних положаја, 1
положаја, нарочито 1
на плажама 3
плажама Јута 1
Јута и 1
и Омаха. 1
Омаха. Јакобинци 1
Јакобинци су 1
заборавили на 1
на непријатељство 1
непријатељство са 2
са жирондинцима 1
жирондинцима због 1
од непријатеља. 4
непријатеља. Јаков, 1
Јаков, брат 1
брат Господњи, 1
Господњи, св. 1
св. Јаков 1
Јаков је 1
у Шиду, 2
Шиду, где 1
где похађа 1
основну школу. 6
школу. Јако 1
Јако воли 1
свог деку, 1
деку, који 1
професионални атлтичар 1
атлтичар и 1
и труди 2
буде што 3
што ближа 1
ближа његовом 1
његовом умећу. 1
умећу. Јаков: 1
Јаков: Спасио 1
Спасио је 2
је Кандида 1
Кандида од 1
од линча 1
линча у 1
Холандији. Јаковце 1
Јаковце се 1
висини 550,6 1
550,6 м 1
м површине 1
површине 0,7 1
0,7 км². 1
км². Јако 1
Јако је 3
важно нагласити 2
нагласити да 2
елитној дивизији 1
дивизији "Првенство 1
"Првенство шест 1
шест нација" 1
нација" нема 1
нема испадања. 1
испадања. Јако 1
је издужено 2
издужено у 3
смеру север-југ 3
север-југ у 5
од 3,4 1
3,4 км, 1
док максимална 3
ширина не 1
прелази 700 1
700 метара. 2
метара. Јако 1
је љубоморна 1
љубоморна и 1
да Фаруку 1
Фаруку ни 1
другим женама. 1
женама. Јако 1
Јако лоше 1
лоше организована 1
организована и 2
и наоружана 1
наоружана руска 1
руска војска 2
победи много 1
много боље 3
боље организовану 1
организовану немачку 1
немачку војску, 2
војску, стога 1
се Немци 2
Немци успешно 1
успешно ширили 1
ширили на 3
на исток. 3
исток. Јакопич 1
Јакопич је 1
три логора 1
ратне војне 1
војне заробљенике, 1
заробљенике, официре. 1
официре. Јакопо 1
Јакопо Фиеско 1
Фиеско (Jacopo 1
(Jacopo Fiesco), 1
Fiesco), под 1
именом Андреа 1
Андреа - 1
- Јакост 1
Јакост струје 1
струје барем 1
барем 1 1
1 А 1
А / 1
/ дм 1
дм 2, 1
2, напон 1
напон не 1
12 волти. 1
волти. Јакуп 1
Јакуп једини 1
једини зна 1
за тајну 2
тајну аферу 1
аферу између 1
између Лејле 1
Лејле и 1
и Мазхара. 1
Мазхара. Јакутија 1
Јакутија се 1
делу азијске 1
азијске Русије. 1
Русије. Јакшићева 1
Јакшићева кула, 1
кула, са 1
са уклесаним 1
уклесаним племићким 1
племићким грбом 1
грбом те 1
те породице. 1
породице. Јакшић 1
Јакшић је 1
имао лепих 1
лепих успеха, 1
успеха, али 3
много неуспеха. 1
неуспеха. Јаловичка 1
Јаловичка ликовна 1
ликовна колонија 1
колонија има 1
сопствену галерију, 1
галерију, чији 1
чији фундус 1
фундус представља 1
представља праву 2
праву ризницу 2
ризницу уметничких 1
уметничких дела. 3
дела. Јаловишта 1
Јаловишта се 1
за депоновање 1
депоновање отпада 1
отпада из 1
из прераде 1
руде гвожђа 3
гвожђа из 2
рудника Германо. 1
Германо. Јаловиште 1
Јаловиште припада 1
припада групи 4
групи брдско 1
брдско - 2
- планинских 1
планинских јаловишта. 1
јаловишта. Јамамотоу 1
Јамамотоу је 1
ућутка сумње 1
у Адмиралштабу. 1
Адмиралштабу. Јаман 1
Јаман и 1
и Сехер 1
Сехер ће 1
често суочити 1
са конфликтима, 1
конфликтима, али 1
ће неспорно 1
неспорно у 1
њиховим срцима 1
срцима почети 1
рађа љубав. 1
љубав. Јама 1
Јама представља 1
представља некадашњи 1
некадашњи понор 1
понор Петровић 1
Петровић Ј. 1
Ј. 1973. 1
1973. Јамаширо 1
Јамаширо у 1
1934. Јамашита 1
Јамашита је 1
повукао своје 2
своје главне 2
главне снаге 1
у Багио 1
Багио Сити, 1
Сити, гдје 1
задржи филипинске 1
филипинске и 1
на сјеверу 1
сјеверу Лузона 1
Лузона спремне 1
спремне за 2
инвазију Јапана. 1
Јапана. Ја 1
Ја мислим 1
то помало 1
помало глупо 1
требало Универзитету 1
Универзитету више 1
више година 5
то реши. 1
реши. Јана 1
Јана звана 1
звана Груба 1
Груба Немањић, 1
Немањић, рођена 1
у Неродимљу 2
Неродимљу на 1
Косову. Јан 1
Јан био 1
шест деце 1
породици. Јан 1
Јан Весели 1
Весели који 1
у НБА. 1
НБА. Јанг 1
Јанг је 1
6. новембра 7
новембра 2017. 6
2017. Јаневски 1
Јаневски је 1
оставио траг 1
у македонској 3
македонској кинематографији 1
кинематографији као 1
као аутор 5
аутор неколико 3
неколико филмских 1
филмских сценарија: 1
сценарија: 1967. 1
1967. Јанез 1
Јанез Пухар 1
Пухар је 1
први словеначки 1
словеначки фотограф 1
фотограф и 1
и проналазач 2
проналазач фотографије 1
на стаклу. 2
стаклу. Ја 1
Ја немам 2
немам намеру 1
да овде 1
овде летујем, 1
летујем, а 1
а надам 1
надам се 1
ће они 4
они (са 1
(са великим 1
великим О) 1
О) узети 1
узети моје 1
моје намере 1
намере на 1
на разматрање. 3
разматрање. Ја 1
немам право 1
на поделу 1
поделу Србије 1
избор оне 1
оне Србије 1
оних Срба 1
које сматрам 1
сматрам напредним, 1
напредним, храбрим, 1
храбрим, паметним, 1
паметним, поштеним. 1
поштеним. "Ја 1
"Ја нећу 1
бити дадиља", 1
дадиља", кажу 1
Ибн ал-Зубејр 1
ал-Зубејр одговорио. 1
одговорио. Ја 1
Ја никога 1
не волим 1
волим и… 1
и… нећу 1
нећу волети. 1
волети. Ја 1
Ја нисам 1
нисам политичар." 1
политичар." Јанис 1
Јанис Кецасу, 1
Кецасу, такође 1
такође члану 1
члану МОК. 1
МОК. Јаничари 1
Јаничари су 1
постали главне 1
главне јединице 1
јединице султана. 1
султана. Јанко 1
Јанко А. 1
А. Вукомановић 1
Вукомановић (1859-1878) 1
(1859-1878) био 1
син Алексе 1
Алексе Вукомановића 1
Вукомановића и 1
и Мине 1
Мине Вукомановић, 1
Вукомановић, рођ. 1
рођ. Јанко 1
Јанко Јован 1
Јован Бајић 1
Бајић (умро 1
(умро око 3
око 1802) 1
1802) помиње 1
пут 1768. 1
1768. Јанко 1
Јанко Туфегџић 1
Туфегџић истакнути 1
истакнути предратни 1
предратни књижевник 1
и новинар 2
новинар је 1
време издавао 1
издавао пропагандни 1
пропагандни часопис 1
часопис „Глас 1
„Глас Цера“ 1
Цера“ и 1
и сатирички 1
сатирички часопис 1
часопис „Уљез“. 1
„Уљез“. Јанко 1
Јанко Шафарик 1
Шафарик иако 1
иако "главни" 1
"главни" библиотекар, 1
библиотекар, учествује 1
у привредним 1
привредним активностима 1
активностима државе. 1
државе. Јанкулов-Пејаковић 1
Јанкулов-Пејаковић и 1
и сестра 7
сестра Јелисавета 1
Јелисавета Савета 1
Савета Николић-Вулпе 1
Николић-Вулпе такође 1
биле глумице). 1
глумице). Јан 1
Јан Свјерак 1
Свјерак је 1
филм „Коља“ 1
„Коља“ 1996. 1
1996. Јан 1
Јан се 1
родио као 2
као једини 8
једини син. 1
син. Јансонов 1
Јансонов најзначајнији 1
најзначајнији допринос 2
допринос историји 1
историји уметности 2
уметности представља 1
представља његово 2
дело "Историја 1
"Историја уметности", 1
уметности", објављено 1
објављено 1962. 1
1962. Јануара 1
Јануара следеће 1
године они 1
они заузимају 1
заузимају градове 2
на Бојани 1
Бојани и 1
и поткупљују 1
поткупљују неке 1
неке племенске 1
племенске вође 2
вође у 1
у Зети. 2
Зети. Јануар 1
Јануар и 1
и фебруар 1
фебруар су 1
су последња 2
месеца додата 1
додата календару, 1
календару, те 1
старом Риму 1
Риму сматрали 1
је зима 3
зима без 1
без месечних 1
месечних периода. 1
периода. Јануар 1
Јануар је 1
је најхладнији 1
најхладнији месец 1
месец у 6
години, са 2
са просечним 5
просечним температурама 2
температурама од 6
око 8°C; 1
8°C; а 1
а јули 1
и аугуст 1
аугуст су 1
су најтоплији 2
најтоплији месеци 1
око 23°C. 1
23°C. Јанусу 1
Јанусу је 1
припадала и 1
прва молитва 1
молитва на 1
почетку било 2
каквог јавног 1
јавног или 1
или приватног 1
приватног рада. 1
рада. Јан 1
Јан Џонсон 1
је примена 6
примена „култне“ 1
„култне“ етикете 1
етикете на 1
на Фалун 2
Гонг ефективно 1
ефективно „прикривала 1
„прикривала владину 1
владину репресију 1
репресију легитимности 1
легитимности антикултурног 1
антикултурног покрета 1
покрета Запада“. 1
Запада“. Јањевка 1
Јањевка се 1
свом току 1
току према 1
западу улива 1
у Ситницу, 1
Ситницу, чије 1
се корито 1
корито пружа 2
на непун 1
непун километар 1
километар даљине 1
од Липљана. 1
Липљана. Јањина 1
Јањина је 1
била развијен 1
развијен занатски 1
занатски центар, 1
центар, а 1
данас (јувелирство, 1
(јувелирство, кујунџијство, 1
кујунџијство, сувенири). 1
сувенири). Јањичари 1
Јањичари се 1
се супротстављају 1
супротстављају амбицијама 1
амбицијама Османског 1
царства да 1
се уведу 3
уведу реформе 1
у армији, 2
армији, као 1
се уништи 2
уништи корупција 1
корупција у 1
у њој. 7
њој. Јањичари 1
Јањичари су 1
да експериментишу 1
експериментишу са 2
новим тактикама 1
тактикама на 1
на бојишту, 4
бојишту, постајући 1
постајући једна 2
првих војски 1
војски у 1
Европи која 2
користила ватрено 1
ватрено оружје. 1
оружје. Јањски 1
Јањски сабор 1
сабор има 1
свог кума, 1
кума, то 1
обично угледни 1
угледни привредник, 1
привредник, који 1
који највише 3
највише материјално 1
материјално помогне 1
помогне манифестацију. 1
манифестацију. Јао 1
марта отишао 1
операцију током 1
му уграђени 1
уграђени шрафови 1
шрафови у 1
у стопало 1
стопало како 1
ојачали кост, 1
кост, а 1
а време 6
време опоравка 2
опоравка процењено 1
процењено је 5
четири месеца. 2
месеца. Јапанац 1
Јапанац изражава 1
изражава жељу 2
да запроси 1
запроси Сузану, 1
Сузану, што 1
што Пантић 1
Пантић одмах 1
одмах види 1
као прилику 3
се реши. 1
реши. Јапан 1
Јапан има 1
веома развијене 1
развијене индустријске 1
индустријске капацитете, 1
капацитете, што 1
се огледа 14
технолошки најнапреднијих 1
најнапреднијих произвођача 1
произвођача моторних 1
моторних возила, 3
возила, електричних 1
електричних уређаја, 2
уређаја, машинских 1
машинских алата, 1
алата, челика 1
и обојених 1
обојених метала, 1
метала, бродова, 1
бродова, хемијских 1
хемијских производа, 2
производа, текстила 1
и хране. 2
хране. Јапан 1
главни купац 1
купац аустралијског 1
аустралијског извоза 1
извоза минерала 1
минерала средином 1
1990-их. Јапан 1
великог потенцијала 1
потенцијала да 1
поставе велика 1
велика индустријална 1
индустријална земља 1
земља док 1
влада и 4
даље тежила 1
тежила да 3
направи аграрно 1
аграрно друштво. 1
друштво. Јапан 1
освајањем кинеске 1
кинеске територије 1
територије како 1
се дочепао 1
дочепао бољег 1
бољег стратешког 1
стратешког положаја 2
положаја за 1
за будућу 4
будућу агресију 1
агресију против 1
против Совјетског 1
Савеза. Јапан 1
постао нова 1
нова светска 1
светска сила. 1
сила. Јапанска 1
Јапанска влада 2
влада их 2
их дефинише 1
дефинише у 1
са држављанством 1
држављанством и 1
и могућношћу 3
могућношћу да 5
да докажу 4
докажу Јапанско 1
Јапанско порекло 1
порекло све 1
треће генерације 1
генерације - 1
- четврта 1
четврта генерација 1
генерација се 3
се легално 1
легално не 1
не разликује 3
Јапану од 1
ког другог 1
другог странца. 1
странца. Јапанска 1
влада увиђа 1
увиђа немогућност 1
немогућност управљања 1
управљања Кином, 1
Кином, те 1
марту 1940. 1
1940. Јапанска 1
Јапанска корпорација 1
корпорација Medicom 1
Medicom Toy, 1
Toy, произвела 1
је колекционарске 1
колекционарске фигурице, 1
фигурице, које 1
је Sideshow 1
Sideshow Collectibles 1
Collectibles дистрибуирао 1
дистрибуирао у 1
САД. Јапанска 1
Јапанска офанзива 1
на провинцију 1
провинцију Гуангxи 1
Гуангxи трајала 1
1939. Јапанска 1
Јапанска прича 1
прича даје 1
даје супротну 1
супротну верзију: 1
верзију: змајеви 1
змајеви су 2
почетку имали 2
имали три 2
три прста. 2
прста. Јапанска 1
Јапанска стратегија 1
брзо заузму 1
заузму што 1
могуће више. 1
више. Јапанска 1
Јапанска тајна 1
тајна служба 1
била пресрела 1
пресрела многе 1
многе његове 2
његове поруке 1
поруке и 3
и круг 3
круг се 2
почео затварати. 1
затварати. Јапанска 1
Јапанска флота 2
флота је, 1
пак, задобивши 1
задобивши превласт 1
превласт на 4
мору могла 1
могла несметано 1
несметано да 1
да снабдева 2
снабдева и 1
и попуњава 1
попуњава своје 1
своје армије 1
у Манџурији 1
Манџурији и 1
полуострву Љаодонг, 1
Љаодонг, што 1
је утицало 8
на крајњи 2
крајњи исход 2
исход рата. 3
рата. Јапанске 1
Јапанске армијске 1
биле величине 1
величине једне 2
једне армије 1
армије по 1
по западној 3
западној војној 1
војној терминологији. 1
терминологији. Јапанске 1
Јапанске колонијалне 1
колонијалне власти 1
власти изграђују 1
изграђују Сеул 1
Сеул као 1
центар провинције 1
провинције те 1
те индустријализирају 1
индустријализирају земљу. 1
земљу. Јапанске 1
Јапанске православне 1
православне цркве. 11
цркве. Јапански 1
Јапански Gamest 1
Gamest магазин 1
магазин је 1
објављен од 2
од 1986 1
1986 до 1
до 1999, 1
1999, и 1
и одржавао 1
одржавао је 1
је Gamest 1
Gamest Награде 1
Награде церемоније 1
церемоније сваке 1
године, фокусирајући 1
специјално на 1
на аркадне 1
аркадне игре. 1
игре. Јапански 1
Јапански архипелаг 1
архипелаг окружен 1
је пространим 1
пространим морима 1
морима и 1
има нераван, 1
нераван, планински 1
планински терен 1
терен са 3
са стрмим 2
стрмим рекама. 1
рекама. Јапански 1
Јапански врт 1
врт се 1
поред баре 1
баре на 1
је подугнут 1
подугнут црвени 1
црвени мост 1
мост јапанског 1
јапанског стила. 1
стила. Јапански 1
Јапански као 1
као страни 1
страни језик 1
језик говори 2
говори се 3
и учи 3
учи широм 1
света, првенствено 1
земљама Азије. 1
Азије. Јапански 1
Јапански милитаризам 1
милитаризам је 1
дубоко укорењен 1
укорењен у 1
древној самурајској 1
самурајској традицији, 1
традицији, вековима 1
вековима пре 1
пре модернизације 1
модернизације Јапана. 1
Јапана. Јапански 1
Јапански рибари 1
рибари су 2
се искрцали 2
искрцали на 1
на домородачку 1
домородачку територију 1
територију што 1
изазвало револт 1
револт домородаца 1
домородаца који 3
побили копљима 1
копљима уљезе 1
уљезе на 1
је колонијална 1
колонијална власт 1
власт послала 1
послала полицију 1
полицију у 1
то подручје, 1
подручје, што 1
даље изазвало 1
изазвало ескалацију 1
ескалацију насиља. 1
насиља. Јапански 1
Јапански риболовци 1
риболовци је 1
више сматрају 1
за сметњу 1
сметњу него 1
за улог, 1
улог, пошто 1
пошто им 1
им оштећује 1
оштећује мреже. 1
мреже. Јапану 1
Јапану био 1
био отворен. 2
отворен. Јапанци 1
Јапанци знају 1
знају зашто! 1
зашто! Јапанци 1
Јапанци који 1
вршили инвазије 1
инвазије основали 1
су Другу 1
Другу Филипинску 1
Филипинску републику 1
републику и 1
и сазвали 1
сазвали сопствену 1
сопствену Националну 1
Националну скупштину. 1
скупштину. Јапанци 1
Јапанци на 1
мору односе 1
односе победу, 1
победу, док 1
копну после 1
после почетних 1
почетних успеха 2
успеха јапанских 1
јапанских дошло 1
до стагнације 1
стагнације где 1
где ни 3
могла више 2
да напредује. 1
напредује. Јапанци 1
су заробили 6
заробили око 1
око 60.000 5
60.000 Филипинаца 1
Филипинаца и 1
и 15.000 1
15.000 Американаца 1
Американаца који 2
по изузетно 2
изузетно лошем 2
лошем времену 2
времену без 1
без хране 2
воде били 1
да пешке 1
пешке марширају 1
марширају преко 1
100 km 3
до кампова 1
кампова за 1
прихват заробљеника. 1
заробљеника. Јапанци 1
су однели 3
однели тактичку 2
тактичку победу, 1
победу, потопили 1
потопили су 1
више непријатељских 1
непријатељских бродова 1
бродова него 1
него Американци, 1
Американци, али 1
су Американци 4
Американци по 1
рату успели 1
да осујете 1
осујете и 1
и зауставе 1
зауставе нападе 2
нападе Јапанаца. 1
Јапанаца. Јапанци 1
овим ратом 1
ратом окренули 1
окренули напретку 1
напретку и 1
и технолошком 1
технолошком развоју, 1
развоју, изборили 1
изборили су 2
за неутралност 1
неутралност и 2
као државе, 1
државе, одбацили 1
одбацили су 2
су слободну 1
слободну трговину 4
и развили 2
развили привреду, 1
привреду, збацили 1
збацили феудализам 1
феудализам и 2
развили модерну 1
модерну царевину. 1
царевину. Јапнски 1
Јапнски притисак 1
више растао 1
растао нарочито 1
након Јапанско-руског 1
Јапанско-руског рата 1
рата 1905-1906 1
1905-1906 када 1
остаје ништа 1
од независности. 1
независности. Јарам 1
Јарам или 1
или рам 1
рам на 2
себи држи 1
држи електромагнет, 1
електромагнет, који 1
који привлачи 2
привлачи гвоздену 1
гвоздену котву. 1
котву. Јардбердси 1
Јардбердси су 1
последњи концерт 1
концерт одсвирали 1
одсвирали у 1
јулу 1968, 1
1968, након 1
су певач 1
певач Кит 1
Кит Релф 1
Релф и 1
и бубњар 2
бубњар Џим 1
Џим Макарти 1
Макарти напустили 1
напустили групу, 1
групу, желећи 1
баве фолк 1
фолк музиком. 1
музиком. Јари 1
Јари је 1
тада изабрао 1
изабрао да 2
свом новом 4
новом пројекту, 1
последицу имало 5
имало то 1
напусти Енсиферум, 1
Енсиферум, где 1
заменио Петри 1
Петри Линдрос 1
Линдрос (Petri 1
(Petri Lindroos). 1
Lindroos). Јарош 1
рекао New 1
York Times 3
Times да 1
да адвокати 1
адвокати организације 1
организације раде 1
на нацрту 1
нацрту закона 1
закона по 1
на швицарске 1
швицарске појмове 1
појмове о 1
о посједовању 1
посједовању ватреног 1
ватреног оружја. 1
оружја. Јарузелски 1
Јарузелски је 1
у изборима 2
државе. Ја 1
Ја сам 7
сам била 1
била изненађена 1
изненађена јер 1
јер сам 2
сам одувек 1
одувек хтела 1
се вратим. 2
вратим. Ја 1
сам ипак 1
нашао људе 1
ће по 3
по мојој 1
мојој жељи 1
жељи саставити 1
саставити владу 1
ако ви 1
ви то 2
не хтедосте 1
хтедосте учинити“ 1
учинити“ Марија 1
Марија Цинцар-Марковић, 1
Цинцар-Марковић, Пред 1
Пред 29. 1
29. мај, 1
мај, Политика, 1
Политика, 22. 1
22. октобар 1
октобар 1926, 1
1926, pp. 1
pp. Ја 1
сам један 1
од ликова 8
тој књизи 3
књизи чија 1
се радња 5
радња одвија 1
истом градићу 1
градићу у 1
Алабами где 1
смо обоје 2
обоје одрасли. 1
одрасли. Ја 1
Ја само 1
само знам 1
знам како 1
их употребим.“ 1
употребим.“ Ја 1
сам онда 1
онда увјерен, 1
увјерен, да 1
да ћете 2
ћете се 1
за ваше 1
ваше гријехе 1
гријехе покајати 1
покајати и 1
и нас, 1
нас, као 1
свог архипастира, 1
архипастира, за 1
за проштење 1
проштење и 1
и помиловање 1
помиловање молити. 1
молити. Ја 1
гледам серију 1
серију да 1
бих се 1
добар лик. 1
лик. Ја 1
сам твоја 1
твоја 1993. 1
1993. Ја 1
Ја се 3
се бојим 2
бојим да 1
се унутрашње 1
унутрашње урушавање 1
урушавање Јудаизма 1
Јудаизма наставити”. 1
наставити”. Ја 1
се искрено 3
искрено надам 1
надам да 2
ће овакве 1
овакве вечери 1
вечери наћи 1
своје стално 1
стално место 1
Европској музичкој 1
музичкој сцени, 2
сцени, јер 1
јер оне 1
представљају музику 1
музику сложеног 1
сложеног израза, 1
израза, кроз 1
кроз алузију 1
алузију и 3
и прожимање 1
прожимање културних 1
културних утицаја. 1
утицаја. Јасемин 1
Јасемин је 1
успешна жена 1
маркетиншкој агенцији. 1
агенцији. Јасемин 1
Јасемин одлази 1
у Бодрум 1
Бодрум и 1
и проведе 1
проведе страствену 1
страствену ноћ 1
ноћ са 2
са Савашем 1
Савашем мислећи 1
мислећи како 1
он конобар 1
конобар у 1
локалном кафићу. 1
кафићу. Ја 1
се надам 2
надам у 1
у Бога 1
Бога да 2
ће уразумити 1
уразумити ове 1
ове који 1
сада на 5
на власти 6
не понашају 2
понашају и 1
не обнављају 1
обнављају у 1
народу дух 1
дух богоубиства 1
богоубиства и 1
и братоубиства, 1
братоубиства, на 1
је створено 4
створено много 1
много што 1
што од 2
од 1945. 5
1945. Јасеница 1
Јасеница се 1
као насељено 1
насељено мјесто 1
половини XVI° 1
XVI° вијека 1
вијека у 1
попису Зворничког 1
Зворничког Санџака, 1
Санџака, који 1
који датира 2
1533. Јасиковац 1
Јасиковац је 1
удаљен око 5
око 2,5 6
Коренице. Јасион 1
Јасион ( 1
- Бог 1
Бог плодне 1
плодне земље. 1
земље. Јаслице 1
Јаслице су 1
често носили 1
носили пјевајући 1
пјевајући коледари. 1
коледари. Јасно 1
Јасно изражени 1
изражени микроеколошки 1
микроеколошки фактори 1
фактори у 3
оквирима појединих 1
појединих предела 1
предела предодредили 1
предодредили су 1
су становништво 1
становништво да 2
бави одређеним 1
одређеним гранама 1
гранама пољопривреде 1
пољопривреде што 1
што спонтано 1
спонтано води 1
води појави 1
појави специјализације 1
специјализације у 1
у пољопривредној 1
пољопривредној производњи. 1
производњи. Јасно 1
Јасно је 2
се управа 1
управа над 2
над тако 1
тако пространом 1
пространом државом 1
државом углавном 1
углавном налазила 1
рукама локалних 1
локалних аристократија. 1
аристократија. Јасно 1
је колико 4
то крупан 1
крупан проблем 1
становишта наших 1
наших националних, 1
националних, безбедносних, 1
безбедносних, политичких 1
економских интереса. 1
интереса. Јасно 1
Јасно је, 1
да Проперције 1
Проперције своје 1
своје сврставање 1
сврставање уз 1
уз Калимаха 1
Калимаха не 1
не устврђује 1
устврђује озбиљно, 1
озбиљно, те 1
он свакако, 1
свакако, за 1
од Вергилија, 1
Вергилија, у 1
био озбиљан 2
озбиљан следбеник 1
следбеник Калимахове 1
Калимахове естетике. 1
естетике. Јасно 1
Јасно размишљање 1
размишљање и 1
и јасна 3
јасна презентација 1
презентација били 1
су фундаментални 1
фундаментални предуслови 1
предуслови за 3
његову пажњу. 1
пажњу. Јасно 1
Јасно се 2
виде разни 2
разни слојеви 1
слојеви из 1
из геолошке 1
геолошке историје 1
историје Марса. 1
Марса. "Јасно 1
"Јасно се 1
осећа како 1
је првотна 1
првотна јединствена 1
јединствена замисао 1
замисао жртвована 1
жртвована захтеву 1
захтеву за 1
за масовним 1
масовним развијањем 1
развијањем раскоши." 1
раскоши." Јасно 1
разликују два 2
два културна 1
културна слоја: 1
слоја: острвски 1
острвски и 1
и приморски 2
приморски простор 1
простор средоземне 1
средоземне културе 1
културе те 1
те далматинско 1
далматинско залеђе 1
залеђе с 1
с наглашеним 1
наглашеним елементима 2
елементима динарске 1
динарске патријархалне 1
патријархалне културе. 1
културе. Јасно 1
Јасно су 1
доминирали фирентинском 1
фирентинском представничком 1
представничком владом, 1
владом, а 1
притом уопште 1
уопште нису 6
нису укинули. 1
укинули. Јасон 1
Јасон је 3
начин почео 1
да хеленизира 1
хеленизира Јевреје 1
Јевреје и 4
и одваја 2
одваја их 2
од правоверне 1
правоверне јеврејске 1
јеврејске вере. 1
вере. Јасон 1
је омамио 1
омамио змаја 1
змаја напитком 1
напитком од 1
од биља 1
биља који 1
дала Медеја, 1
Медеја, а 1
њом отпловио 1
отпловио из 1
из Колхиде. 1
Колхиде. Јасо 1
Јасо постаје 1
постаје Саитова 1
Саитова жена 1
жена 25. 1
августа 1871. 1
1871. Јастребац 1
Јастребац (1492m) 1
(1492m) се 1
од Великог 2
и Малог 1
Малог Јастрепца. 1
Јастрепца. Јастребац 1
Јастребац лежи 1
лежи нa 1
нa подједнакој 1
подједнакој даљини 1
даљини између 1
између Лесковца 1
Лесковца и 2
и Врања. 1
Врања. Јастребача 1
Јастребача ретко 1
ретко шета 1
шета земљом, 1
земљом, а 2
а ходање 1
ходање се 1
на гегање 1
гегање и 1
и поскакивање. 1
поскакивање. Јастребићеви 1
Јастребићеви књижевни 1
књижевни сусрети 1
сусрети се 1
одржавају сваке 1
а 2011. 2
2011. Јастребица 1
Јастребица је 1
од Бијеле 1
Бијеле горе 1
горе одвојена 1
одвојена запањујућим 1
запањујућим геолошким 1
геолошким потиском 1
потиском у 1
у ледено 1
ледено обликованом 1
обликованом прагу. 1
прагу. Јастребов 1
Јастребов је 1
то спречио 1
спречио јер 1
листу хартије 1
хартије на 1
на турском 4
турском написао: 1
написао: У 1
У име 7
име руског 1
цара забрањујем 1
забрањујем улазак 1
улазак и 1
то поставио 1
поставио на 1
на улаз 2
улаз књижнице. 1
књижнице. Јастребов 1
Јастребов на 1
основу старих 2
старих записа 1
записа које 1
проучавао суди 1
суди да 1
житељи Јањева 1
Јањева 1672. 1
1672. Јастребов 1
Јастребов се 1
у расуђивање 1
расуђивање о 1
о контексту 1
контексту Музакијевих 1
Музакијевих речи. 1
речи. Јастребов, 1
Јастребов, Стара 1
Стара Србија, 1
Србија, 37. 1
37. Обновљена 1
Обновљена је 2
1857. Јастреб 1
Јастреб претпоставља 1
од средине, 1
средине, средишта, 1
средишта, средине 1
средине Дукађина. 1
Дукађина. Јат 1
Јат је 1
покренут процес 1
процес изнајмљивања 1
изнајмљивања два 1
два Боинга 1
Боинга 737-800. 1
737-800. Јатрогенизатор, 1
Јатрогенизатор, или 1
учесник је 2
најчешће лекар, 1
лекар, али 1
то могу 4
остало здравствено 1
здравствено особље. 1
особље. Јаћимова 1
Јаћимова и 1
и Сандина 1
Сандина група 1
група сакриле 1
сакриле су 1
су пушке 1
пушке одмах 1
у Јачинце, 1
Јачинце, пушку 1
пушку је 1
задржао само 3
један четник. 1
четник. Ја 1
Ја ћу 2
ћу вам 3
вам приказати 1
приказати живот 1
живот тог 1
времена како 1
је било, 2
било, како 1
сам га 4
ја преживео 1
преживео и 2
и видео. 2
видео. Ја 1
ћу огледати 1
огледати еда 1
еда би 1
могли наћи 1
наћи узроци, 1
узроци, за 1
нас мимо 1
мимо остале 1
остале народе 1
народе (а 1
(а особито 1
особито мимо 1
мимо Арнауте) 1
Арнауте) могла 1
могла у 1
овоме догађају 1
догађају постати 1
постати овака 1
овака мрзост, 1
мрзост, да 1
своје омрзне.' 1
омрзне.' "Јаук", 1
"Јаук", који 1
о страдању 2
страдању Страхиње 1
Страхиње Живака. 1
Живака. Јаунлатгале 1
Јаунлатгале добија 1
добија званичан 1
званичан статус 3
града. Ја 1
Ја учиних 1
учиних да 1
се право 7
и истина 2
истина истакну 1
истакну и 1
и заблистају, 1
заблистају, и 1
ја донех 1
донех благостање 1
благостање земљама 1
земљама Сумера 1
Сумера и 2
и Акада. 1
Акада. Јафе 1
Јафе је 1
био јеврејски 1
јеврејски шахиста 1
шахиста настањен 1
Њујорку, где 3
Аљехин често 1
често посећивао, 1
посећивао, и 1
након освајања 5
освајања титуле 1
и повратка 1
знак захвалности 5
захвалности је 1
одиграо мини-меч 1
мини-меч са 1
њим, без 2
без финансијске 1
финансијске надокнаде. 1
надокнаде. Јахао 1
Јахао је 3
велико брзином 1
од станице 2
станице до 1
до станице, 1
станице, остављајући 1
остављајући за 2
собом осакаћене 1
осакаћене коње 1
коње како 1
би успорио 1
успорио потеру. 1
потеру. Јахао 1
је магарца 1
магарца и 1
и облачио 1
облачио се 1
се простом 1
простом одећом. 1
одећом. Јахао 1
је огромног 1
огромног зеленог 1
зеленог лава 1
лава са 2
са Бетлкетовим 1
Бетлкетовим оклопом, 1
оклопом, носио 1
носио Мач 1
Мач моћи 1
и погинуо 1
погинуо бранећи 1
и Етернију 1
Етернију од 1
од Хордака. 1
Хордака. Јахја 1
Јахја ефендија 1
ефендија је 1
је посједовао 1
посједовао много 1
много земље 1
других материјалних 1
материјалних добара. 1
добара. Јахта 1
Јахта има 1
око 7.315 1
7.315 квадратних 1
метара животног 1
животног простора, 1
простора, запошљава 1
запошљава посаду 1
посаду од 1
најмање 35 1
35 људи, 1
главни апартман 1
апартман је 1
је обложен 4
обложен блиндираним 1
блиндираним стаклом 1
стаклом дебљине 1
дебљине 44 1
44 милиметра. 1
милиметра. Јахту 1
Јахту је 1
компанија ( 1
( Јача 1
Јача атинска 1
атинска војска 1
војска надјачала 1
надјачала је 1
и потиснула 1
потиснула Спартанце 1
Спартанце и 1
и Персијанце. 2
Персијанце. Јачање 1
Јачање Ларсе 1
Ларсе довело 1
до коалиције 1
коалиције Урука, 1
Урука, Исина, 1
Исина, Вавилона 1
Вавилона и 1
и Рапикума 1
Рапикума која 1
стране Рим-Сина. 1
Рим-Сина. Јачање 1
Јачање поморске 1
поморске силе 1
силе проширило 1
проширило је 1
могућности Бранденбурга, 1
Бранденбурга, наричито 1
наричито по 1
питању освајања 1
освајања других 1
других ваневроспких 1
ваневроспких територија. 1
територија. Јачина 1
Јачина извора 1
извора светлости 3
на некој 4
некој таласној 1
таласној дужини 1
дужини зависи 1
од температуре 5
температуре тела 1
( Јачина 1
Јачина или 1
или интензитет 2
интензитет звука 1
звука је 1
од величина 1
величина која 2
га карактерише. 1
карактерише. “ 1
“ је 4
адаптиран у 1
у филм 1
дела (2001, 1
(2001, 2002. 1
2002. “, 1
“, је 1
су скинута 1
скинута 4 1
4 сингла. 1
сингла. Јеванђеља 1
Јеванђеља од 1
од Матеја, 1
Матеја, Марка, 1
Марка, Луке 1
Луке и 2
и Јована 1
Јована прихваћена 1
прихваћена су 1
што изражавају 1
изражавају веру 1
веру Цркве. 1
Цркве. Јеванђеље 1
Јеванђеље по 1
по Матеју 1
Матеју је 1
једино јеванђеље 1
јеванђеље које 1
које помиње 1
помиње Јосифово 1
Јосифово и 1
и Маријино 1
Маријино бекство 1
бекство са 1
са младим 3
младим Исусом 1
Исусом у 1
у Египат. 3
Египат. Јеванђеље 1
Јеванђеље помиње 1
да ученици 4
ученици изражавају 1
изражавају запањеност 1
запањеност када 1
када затичу 1
затичу Исуса 1
Исуса како 1
како разговара 1
са њом: 1
њом: "И 1
"И тада 1
тада дођоше 1
дођоше ученици 1
ученици његови, 1
његови, и 1
и чуђаху 1
чуђаху се 1
се где 2
где говораше 1
говораше са 1
са женом." 1
женом." Јеванђеље 1
Јеванђеље се 1
затим 1661. 1
1661. Јевдокија 1
Јевдокија због 1
има непосредан 1
непосредан утицај 1
на Цара 1
Цара Михаила, 1
Михаила, чак 1
смрти своје 3
своје свекрве. 2
свекрве. Јевђевић 1
остао врло 1
врло утицајан 1
утицајан међу 1
међу четницима 1
четницима после 1
после рата. 3
рата. Јевђевић 1
Јевђевић се 1
половине 1943. 1
1943. Јевреја, 1
Јевреја, али 1
али поштовање 1
поштовање религија 1
религија варира 1
од строгог 3
строгог придржавања 1
придржавања до 1
потпуног непридржавања. 1
непридржавања. Јеврејима 1
Јеврејима је 3
носе траку 1
траку око 1
око руке 1
на којом 1
је црним 1
црним словима 2
словима било 1
било исписано 2
исписано реч 1
реч Јеврејин. 1
Јеврејин. Јевреји 1
Јевреји се 1
више укључују 1
укључују у 4
културне токове 1
токове земље. 1
земље. Јевреји 1
били бесни 1
бесни због 1
због подизања 2
подизања олтара 1
олтара од 1
од глине 2
глине и 1
и уништили 2
уништили су 2
су га. 2
га. Јевреји 1
су оптужени 2
оптужени за 3
за непоштовање 2
непоштовање императора. 1
императора. Јевреји 1
се пресељавају 1
пресељавају у 2
у Пољску 3
Пољску због 1
због прогона 2
прогона којима 1
изложени на 3
Западу. Јевреји 1
граду одиграли 1
одиграли важну 1
слободним професијама. 1
професијама. Јевреји 1
били економски 1
економски моћни, 1
моћни, иако 1
иако малобројни 1
малобројни и 1
и састављали 1
састављали су 3
су сопствену 1
сопствену заједницу, 1
заједницу, одвојену 1
одвојену од 1
од хришћана 1
и бавили 2
бавили се 1
се позајмљивањем 1
позајмљивањем новца 1
новца (зеленашењем) 1
(зеленашењем) Tsougarakis, 1
Tsougarakis, N. 1
N. I. 1
I. and 1
and Lock, 1
Lock, P. 1
P. A 1
A Companion 1
to Latin 1
Latin Greece, 1
Greece, ст. 1
ст. Јевреји 1
Јевреји у 2
у Словачкој 3
Словачкој припадају 1
припадају ашкенатском 1
ашкенатском становништву, 1
становништву, јер 1
јер њихови 1
њихови преци 2
преци потичу 1
источне Европе. 1
Европе. Јеврејска 1
у Донбасу, 2
Донбасу, која 1
1.500 људи, 1
људи, тешко 1
је поднијела 1
поднијела војни 1
војни сукоб, 1
сукоб, као 1
остало становништво, 1
становништво, имала 1
са оскудицом 1
оскудицом хране, 1
хране, док 1
су јеврејске 1
јеврејске институције 1
институције смањиле 1
смањиле активности 1
минимум. Јеврејска 1
у Копривници 1
Копривници има 1
традицију. Јеврејска 1
Јеврејска изолација 1
изолација очувала 1
очувала је 1
је њихове 3
њихове обичаје 2
обичаје током 1
током много 1
много вијекова 1
вијекова прогоном 1
прогоном и 1
и рестрикцијом 1
рестрикцијом у 1
у обичајима 1
обичајима (нпр. 1
(нпр. Јеврејима 1
Јеврејима није 1
се ступа 2
са Грузијцима). 1
Грузијцима). Јеврејске 1
Јеврејске заједнице 1
Русији су 1
интерно управљане 1
управљане од 1
локалних управних 1
управних органа, 1
органа, названих 1
названих Већа 1
Већа старешина, 1
старешина, конституисаних 1
конституисаних у 1
сваком граду 1
граду или 2
или засеоку 1
засеоку који 1
има јеврејску 1
јеврејску популацију. 1
популацију. Јеврејски 1
Јеврејски индустријалци 1
индустријалци управљали 1
управљали су 2
већином дрвне 1
дрвне индустрије. 1
индустрије. Јеврејско 1
Јеврејско гробље 1
је отворено 10
отворено почетком 1
а остала 4
остала три 3
периоду обнове 1
обнове Града 1
Града у 1
половини педесетих 1
века. Јеврејско 1
Јеврејско руководство 1
руководство је 1
је прихватило 2
прихватило план, 1
али палестинске 1
палестинске арапске 1
вође су, 1
арапске државе, 1
државе, једногласно 1
једногласно се 1
се томе 5
томе успротивиле 1
успротивиле и 1
почео сукоб. 1
сукоб. Јеврема 1
Јеврема Прокића, 1
Прокића, утицајног 1
утицајног и 1
и богатог 2
богатог човека, 1
човека, који 3
женом Павком 1
Павком и 1
и ћерком 1
ћерком Даницом. 1
Даницом. Јевремов 1
Јевремов конак, 1
конак, био 1
први кнежев 1
кнежев конак 1
конак у 1
Србији. Јеврем 1
Јеврем Стевановић 1
Стевановић родом 1
из Осонице, 1
Осонице, погинуо 1
1915. Јеврем 1
Јеврем Цинцар-Јанковић 1
Цинцар-Јанковић није 1
се женио. 1
женио. Јевросима 1
Јевросима утамничена, 1
утамничена, а 1
њена имовина 2
је конфискована. 2
конфискована. Јевстатијево 1
Јевстатијево житије 1
житије није 1
могуће одредити 4
одредити када 2
је писано. 1
писано. Јевтимије 1
Јевтимије тврди 1
спремни и 1
у православним 3
православним обредима, 1
обредима, па 1
и светим 2
светим тајнама, 1
тајнама, којима 1
којима нису 2
нису придавали 1
придавали важност. 1
важност. Јевтић 1
Јевтић се 1
се представљао 1
чувар аманет 1
аманет краља-мученика 1
краља-мученика и 1
и фактор 2
фактор измирења. 1
измирења. Јегудил 1
Јегудил као 1
заштитник свих 1
раде напорно 1
напорно држи 1
држи круну, 1
круну, која 1
која симболизује 3
симболизује награду 1
за духовне 1
духовне напоре. 1
напоре. Једанаеста 1
Једанаеста армија 1
4. јануара 4
јануара заузела 1
заузела „све 1
„све важне 1
важне тачке 1
тачке града“, 1
града“, али 1
претила опасност 1
буду окружени 1
окружени контранападима 1
контранападима Кинеза. 1
Кинеза. Једанаеста 1
Једанаеста сезона 1
последња у 2
снимана серија. 1
серија. Једанаест 1
Једанаест вођа 1
вођа Комунистичке 1
партије су 2
оптужени и 1
осуђени по 1
по Смитовом 1
Смитовом закону 1
закону 1949. 1
1949. Једанаест 1
Једанаест година 1
касније, 1921. 1
1921. Једанаестопласирана 1
Једанаестопласирана екипа 1
екипа Понцијане 1
Понцијане из 1
из Трста 2
Трста је 1
лиги из 1
из напред 2
наведених разлога. 1
разлога. Једанаест 1
Једанаест убијених 1
убијених маринаца 1
маринаца су 1
су заиста 3
заиста били 1
били записани 1
записани као 2
као „нестали“, 1
„нестали“, иако 1
иако нико 1
нико од 8
никада више 4
више виђен 1
виђен жив. 1
жив. Један 1
Један астероид 1
астероид је 1
њој - 1
- 3204 1
3204 Линдгрен. 1
Линдгрен. Један 1
Један аустријски 2
аустријски војни 1
војни извештај 1
извештај из 1
из 1832. 1
1832. Један 1
аустријски извештач 1
извештач јављао 1
јављао је 1
чак 24. 1
24. фебруара, 3
фебруара, да 1
су "сви 1
"сви Србијанци 1
Србијанци прихватили 1
прихватили за 1
за оружје". 1
оружје". Један 1
Један базен 1
базен солане 1
солане није 1
није активан 1
активан и 7
представља прави 4
прави музеј 1
музеј халофита 1
халофита и 1
и мочварне 1
мочварне вегетације. 1
вегетације. Један 1
Један батаљон 2
батаљон Крагујевачке 1
Крагујевачке бригаде 1
бригаде Друге 1
Друге шумадијске 1
шумадијске дивизије 1
дивизије побунио 1
побунио се 2
1877. Један 1
батаљон од 1
18 лансера 1
лансера способан 1
једном плотуну 1
плотуну сручи 1
сручи 720 1
720 ракета. 1
ракета. Један 1
Један битни 1
битни објект 1
објект је 1
се изабере 4
изабере аранжман 1
аранжман који 1
имати тенденцију 1
да смањи 12
смањи на 1
на минимум 1
минимум потребно 1
за завршетак 1
завршетак израчунавања." 1
израчунавања." Један 1
Један број 4
број јужноафричких 1
јужноафричких пилота 1
пилота служио 1
је Краљевској 1
Краљевској ваздухопловној 1
ваздухопловној јединици 1
јединици током 1
за Британију, 1
Британију, укључујући 1
укључујући капетана 2
капетана групе 1
групе Адолфа 1
Адолфа „Морнара” 1
„Морнара” Малана, 1
Малана, који 1
водио 74. 1
74. ескадрилу 1
ескадрилу и 1
успоставио рекорд 1
рекорд лично 1
лично уништавајући 1
уништавајући 27 1
27 непријатељских 1
непријатељских авиона. 2
авиона. Један 1
број католика 1
католика је 1
је 1940. 2
1940. Један 1
број њих, 1
њих, упркос 1
упркос неписмености, 1
неписмености, су 1
изабрани за 5
чланове Савеза 1
Савеза совјетских 1
писаца. Један 2
број Црних 1
Црних Кариба 1
Кариба је 1
је 1797. 3
1797. Један 1
Један ваздухоплов 1
ваздухоплов је 1
био оштећен, 1
оштећен, док 1
за други 8
други три 1
недеље градили 1
градили стазу 1
стазу у 4
снегу по 1
могао полетети 1
полетети кући. 1
кући. Један 1
Један велики 1
велики економиста 1
економиста предложио 1
да страх 1
младих може 1
имати озбиљне 1
озбиљне ефекте 1
ефекте на 7
на економско 1
економско здравље 1
здравље народа. 1
народа. Један 1
Један византијски 1
византијски хроничар 1
хроничар пише: 1
пише: „Био 1
„Био је 2
то тужан 1
тужан и 2
и суза 2
суза достојан 1
достојан пример.“ 1
пример.“ Један 1
Један вод 1
вод Крушевичке 1
Крушевичке чете 1
чете Краљевачког 1
Краљевачког НОП 1
одреда ушао 1
у Матарушку 1
Матарушку Бању, 1
Бању, пошто 1
се одељење 1
одељење фелџандармерије 1
фелџандармерије повукло 1
повукло у 1
у Краљево. 1
Краљево. Један 1
Један гелер 1
гелер погодио 1
је Душана. 1
Душана. Један 1
Један даљи 2
даљи пример 1
пример су 2
су такозване 1
такозване меке 1
меке сенке, 1
сенке, код 1
којих прелаз 1
између осветљеног 1
осветљеног и 1
и осенченог 1
осенченог дела 1
дела сцене 1
сцене није 1
није оштар. 1
оштар. Један 1
даљи проблем 1
је огледање 1
огледање једног 1
једног огледала 1
огледала у 4
у другом. 4
другом. Један 1
Један дан 1
након инспекције, 1
инспекције, 17. 1
17. армија 1
скоро цела 1
цела уништена. 1
уништена. Један 1
Један дворанин 1
дворанин предложио 1
је Шарлу 1
Шарлу да 1
да изненади 4
изненади Изабелу 1
Изабелу и 1
остале дворске 1
даме, доводећи 1
доводећи групу 1
групу дворанина 1
дворанина са 1
се прерушити 1
прерушити у 1
у "дивље 1
"дивље мушкарце" 1
мушкарце" и 1
и упасти 1
упасти на 1
на маскенбал 1
маскенбал поводом 1
поводом удаје 1
удаје Изабелине 1
Изабелине слушкиње 1
слушкиње Катарине 1
Катарине Фаставерин. 1
Фаставерин. Један 1
Један део 9
део луке 1
луке чинила 1
чинила је 5
је тамошња 2
тамошња поморска 1
поморска база. 1
база. Један 1
део мочваре 1
мочваре претворен 1
у рибњак. 1
рибњак. Један 1
део остаје 1
остаје трајно 1
трајно везан 1
за инвалиднска 1
инвалиднска колица. 1
колица. Један 1
део племства 1
племства су 1
се сакрију 3
сакрију код 1
код грофа 1
грофа Рибикзеи 1
Рибикзеи Јосефа, 1
Јосефа, одакле 1
да опиру 1
опиру нападу 1
нападу побуњеника. 1
побуњеника. Један 1
део поремећаја 1
поремећаја је 1
и урођене 1
урођене природе, 1
природе, и 1
и последица 4
последица је 7
је недостатка 1
недостатка или 1
или дисфункције 1
дисфункције ензима 1
ензима укључених 1
укључених у 3
у метаболизам 1
метаболизам гликогена. 1
гликогена. Један 1
део преживелих 1
преживелих је 1
у пеквотским 1
пеквотским областима, 1
областима, али 1
других домородачких 1
домородачких народа, 2
народа, пре 1
пре свих 1
свих Мохиганаца. 1
Мохиганаца. Један 1
пројекта Олге 1
Олге Хавлове 1
Хавлове је 1
промовише грађанска 1
грађанска удружења 2
удружења која 4
на достојанствен 1
достојанствен начин 1
начин пружају 1
пружају социјалне 1
социјалне и 1
и медицинске 3
медицинске услуге 1
услуге и 2
користе нове 1
нове облике 1
облике социјалних 1
социјалних услуга. 1
услуга. Један 1
од Катића 1
Катића до 1
до Беле 1
Беле цркве 1
цркве а 1
између Милаџинске 1
Милаџинске реке, 1
реке, Брезовачке 1
Брезовачке реке 1
и Вујашког 1
Вујашког потока. 1
потока. Један 1
други Бернардов 1
Бернардов оглас 1
оглас појављује 1
се 10. 2
10. март 1
март 1927. 1
1927. Један 1
други опис 1
опис објашњава 1
како функционише 1
функционише бокал 1
бокал у 1
истовремено сипају 1
сипају две 1
различите течности, 1
течности, а 1
свака течност 1
течност излива 1
излива одвојено. 1
одвојено. Један 1
други пример 1
пример се 1
у Ирвинг-Вилијамсовој 1
Ирвинг-Вилијамсовој серији 1
серији константи 1
константи стабилности 1
стабилности комплекса. 1
комплекса. Један 1
Један забушант 1
забушант је 1
био избачен, 1
избачен, као 1
једна врећа 1
врећа с 1
с песком. 1
песком. Један 1
Један извор 1
из (1135) 1
(1135) описује 1
описује и 3
први трубадурски 1
трубадурски наступ, 1
наступ, Вилијама 1
Вилијама од 1
од Аквитаније. 1
Аквитаније. Један 1
Један је 44
био производње 1
производње Hispano-Suiza 1
Hispano-Suiza 14Ab, 1
14Ab, који 1
имао максималну 2
максималну снагу 1
снагу 501 1
501 kW 1
kW (671KS). 1
(671KS). Један 1
дух плаве 1
плаве даме 1
даме у 1
у плавој 2
плавој сомотској 1
сомотској хаљини, 1
хаљини, а 1
другог се 1
Џон Кембел, 1
Кембел, први 1
први лорд 1
лорд од 1
од Кодора. 1
Кодора. Један 1
аутора “Збирка 1
“Збирка задатака 1
задатака из 1
из механике 1
механике флуида”. 1
флуида”. Један 1
водећих извозника 1
извозника нафте 1
који земљу 1
земљу напуштају 1
напуштају преко 1
преко највеће 1
највеће уметне 1
уметне луке 1
свету - 1
- Мина 1
Мина Џабал 1
Џабал Али. 1
Али. Један 1
водећих информатичара 1
информатичара на 1
свету. Један 1
од зачетника 2
зачетника песничког 1
песничког правца 1
правца или 1
или покрета 1
покрета под 2
називом клокотризам. 1
клокотризам. Један 1
од лауреата 1
лауреата „Најдражи 1
„Најдражи учитељ“ 1
учитељ“ као 1
признања „Заслужни 1
„Заслужни грађанин“ 1
грађанин“ града 1
града Власотинца. 1
Власотинца. Један 1
ликова који 2
који успевају 1
преживе трећи 1
трећи део. 1
део. Један 1
најбољих играча 6
историји српске 2
српске кошарке, 1
кошарке, а 1
такође важи 2
најбољих шутера 1
шутера у 1
НБА историји. 1
историји. Један 1
од најбржих, 1
најбржих, ако 1
и најбржи, 1
најбржи, графички 1
графички веб 1
веб прегледач. 1
прегледач. Један 1
најважнијих играча 1
у репрезентацији, 3
репрезентацији, због 1
своје изразите 1
изразите висине 1
висине (199 1
(199 цм) 1
цм) и 1
добре скок 1
скок игре. 1
игре. Један 1
најзначајнијих представника 2
представника модерног 1
модерног финског 1
финског романа. 1
романа. Један 1
најпознатијих тенора 1
тенора и 1
и најпродуктивнијих 1
најпродуктивнијих музичара 1
музичара свога 1
свога доба. 1
доба. Један 1
најпродаванијих извођача 1
извођача данашњице, 1
данашњице, са 1
продатих 100 1
милиона синглова. 1
синглова. Један 1
најстаријих градова 4
градова Кине 1
четири традиционалне 1
традиционалне престонице; 1
престонице; нека 1
од старих 4
старих имена 2
града су: 1
су: Донгду 1
Донгду ( 1
- источна 1
источна престоница, 1
престоница, Ћиџинг 1
Ћиџинг ( 1
- западна 1
западна престоница. 1
престоница. Један 1
од најутицајнијих 8
најутицајнијих филмских 1
филмских редитеља 1
редитеља 20. 1
века. Један 2
од оркестара 1
оркестара из 1
из Велике 6
Велике петорке. 1
петорке. Један 1
оснивача бициклистичког 1
бициклистичког и 1
и аутомобилистичког 1
аутомобилистичког клуба 1
клуба Србије. 1
Србије. Један 2
оснивача добротворне 1
организације Мали 1
Мали људи 1
људи Уједињеног 1
Уједињеног Краљевства, 4
Краљевства, која 1
помогне људима 1
људима оболелим 1
оболелим од 2
од дварфизма, 1
дварфизма, као 1
њиховим породицама. 1
породицама. Један 1
председник управног 1
управног одбора 5
одбора Националне 1
Националне српске 1
српске кларинетистичке 1
кларинетистичке асоцијације 1
асоцијације (2015), 1
(2015), у 1
оквиру које 1
покренуо и 2
руководи реализацијом 1
реализацијом међународног 1
међународног пројекта 1
пројекта Serbian 1
Serbian Clarinet 1
Clarinet Academy 1
Academy and 1
and Festival. 1
Festival. Један 1
и предсједник 2
предсједник политичке 1
странке Хрватска 1
Хрватска народна 1
народна заједница 1
у БиХ 9
БиХ 1907. 1
1907. Један 1
оснивача манифестације 1
манифестације Дани 1
Дани српског 1
српског духовног 1
духовног преображења. 1
преображења. Један 1
оснивача међународне 1
међународне конференције 2
конференције о 2
о јонизованим 1
јонизованим гасовима 1
гасовима Symposium 1
Symposium and 1
and Summer 1
Summer School 1
School on 1
on Physics 1
Physics of 1
of Ionized 1
Ionized Gases 1
Gases (SPIG) 1
(SPIG) SPIG 1
SPIG постоји 1
већ шест 1
шест деценија, 1
деценија, а 1
а ове 3
ове 2020. 1
2020. Један 1
оснивача продуцентске 1
продуцентске куће 3
куће BaBoon 1
BaBoon Production 1
Production за 1
је продуцирао 3
продуцирао неколико 1
неколико пројеката. 1
пројеката. Један 1
оснивача Радио 1
Радио Сарајева, 1
Сарајева, након 1
након другог 3
рата. Један 1
оснивача Странке 1
Странке у 1
у Требињу 4
први предсједник 1
предсједник ОО 1
ОО СНСД 1
СНСД Требиње. 1
Требиње. Један 1
оснивача стрип 1
стрип магазина 1
магазина Контејнер, 1
Контејнер, те 1
аутор стрип 1
стрип ревије 1
ревије Финеса. 1
Финеса. Један 1
оснивача „Удружења 1
„Удружења књижевника 1
књижевника Македоније” 1
Македоније” и 1
њен председник. 1
председник. Један 1
од познатијих 1
познатијих кајакаша 1
кајакаша педесетих 1
педесетих и 3
и шездесетих 3
година прошлога 1
прошлога века. 1
оснивача „Психолошких 1
„Психолошких новина“ 1
новина“ (1977), 1
(1977), које 1
даље излазе. 1
излазе. Један 1
од поштоваоца 1
поштоваоца дела 1
дела Акира 1
Акира Куросаве 1
Куросаве на 1
чијим делима 1
делима је 4
одбранио докторску 1
докторску тезу 1
тезу на 1
на ФДУ. 2
ФДУ. Један 1
првих copywriter-а 1
copywriter-а и 1
и креативних 1
креативних директора 1
источној и 5
средњој Европи. 2
Европи. Један 1
првих заслужних 1
заслужних личности 1
овој алеји, 1
алеји, која 1
изграђена годину 1
смрти. Један 1
ретких аутора 1
аутора који 4
време успео 1
креира сопствени 1
сопствени препознатљиви 1
препознатљиви стил 2
међународни углед 2
углед заснован 1
на квалитету. 1
квалитету. Један 1
ретких људи 1
којима Зелена 1
Зелена верује. 1
верује. Један 1
ретких стадиона 1
стадиона на 1
свету који 5
мање познат 1
по фудбалу, 1
фудбалу, а 1
више по 1
по атлетском 1
атлетском митингу. 1
митингу. Један 1
ретких уметника 1
користи роботику 1
роботику у 1
уметности, а 2
нема тенденцију 1
да тиме 3
тиме надогради 1
надогради људско 1
тело (попут 1
(попут Стеларка), 1
Стеларка), већ 1
га тиме 1
тиме изложи 1
изложи одређеној 1
одређеној ситуацији, 1
ситуацији, било 1
било она 1
она пријатна 1
пријатна или 1
или непријатна. 1
непријатна. Један 1
само двојице 1
двојице јапанских 1
јапанских играча 1
били позива 1
четири узастопна 5
узастопна Светска 1
Светска првенства 3
у фудбалу. 4
фудбалу. Један 1
три репрезентативна 1
репрезентативна синдиката 1
синдиката у 1
у здравству 4
здравству Србије. 1
тројице аутора 1
аутора Физистичког 1
Физистичког манифеста 1
манифеста ( 1
( Један 1
тројице такмичара 1
такмичара којима 1
освоје олимпијске 1
олимпијске медаље 5
различита спорта. 1
спорта. Један 1
од утемељивача 2
утемељивача одбора 1
за независну 3
независну Црну 1
Гору. Један 1
продат Иран 1
Иран еру 1
еру док 1
су других 1
других осам 1
осам отишли 1
у Саудијину 1
Саудијину флоту. 1
флоту. Један 1
Један километар 1
километар јужно 1
Св. Једанко 1
Једанко лепе 1
лепе су 1
су бегинаже, 1
бегинаже, које 1
представљају мале 1
мале грађевине, 1
грађевине, које 1
користиле часне 1
часне сестре 2
сестре Бегине. 1
Бегине. Један 1
Један компликација 1
компликација је 2
да, сваки 1
сваки избор 1
избор је 6
је привремен 2
привремен и 1
поново направљен, 1
направљен, систем 1
систем мора 1
поврати стари 1
стари програм 1
програм стања 1
стања одвртањем 1
одвртањем споредних 1
споредних ефеката 1
ефеката изазвањем 1
изазвањем делимично 1
делимично извршене 1
извршене гране 1
гране која 1
крају није 7
успела. Један 1
Један корпус 1
корпус (ако 1
(ако је 4
правилно постављен 1
у одбрамбену 1
одбрамбену позицију) 1
позицију) би 1
да најмање 4
најмање један 4
дан без 1
без подршке, 1
подршке, што 1
давало Великој 1
Великој армији 1
армији безброј 1
безброј стратегијских 1
стратегијских и 1
и тактичких 1
тактичких опција 1
опција на 1
свакој кампањи. 1
кампањи. Један 1
Један Котроман, 1
Котроман, кнез 1
кнез или 1
или жупан 1
жупан ( 1
), налазио 1
се баш 4
баш године 1
године 1163. 1
1163. Један 1
Један крај 1
крај жице 1
жице четници 1
су везали 1
везали за 3
за упаљач 1
упаљач бомбе, 1
бомбе, а 1
други крај 2
крај држао 1
је скривен 1
скривен војник 1
војник двадесет 1
двадесет метара 1
метара даље. 1
даље. Један 1
Један крак 1
крак се 1
се скраћује 3
скраћује и 1
и зашиљује, 1
зашиљује, док 1
други служи 1
као држаља. 1
држаља. Један 1
Један краљ 1
краљ из 2
из 1. 4
се уручи 1
уручи поклон, 1
поклон, али 2
не махавихари, 1
махавихари, већ 1
већ неком 1
неком монаху, 1
монаху, и 1
из тога 6
је поникла 2
поникла школа 1
школа абхјагирија. 1
абхјагирија. Један 1
Један мањи 1
представника је 1
је непокретан. 1
непокретан. Један 1
Један мит 1
мит каже 1
је Каналоа 1
Каналоа био 1
предводник побуне 1
против осталих 1
осталих богова, 1
богова, а 1
а предводио 1
је војску 5
војску духова. 1
духова. Један 1
Један нанометар 1
нанометар је 1
је милијардити 1
милијардити део 1
део метра. 1
метра. Један 1
Један научник, 1
научник, Ад 1
Ад Тијс, 1
Тијс, чак 1
чак шпекулира 1
шпекулира да 1
је Рамзес 1
Рамзес XI 1
XI владао 1
владао 33 1
33 године 2
године - 2
један пример 4
пример конфузних 1
конфузних околности 1
околности у 2
његова дуга 1
дуга владавина 2
владавина дошла 1
дошла крају. 1
крају. Један 1
Један начин 2
је двоакцијски, 1
двоакцијски, када 1
механизам повезан 1
са обарачем, 1
обарачем, док 1
је једноакцијски 1
једноакцијски начин 1
начин заступљен 1
заступљен у 3
случају повезаности 1
повезаности са 1
са чекићем 1
чекићем оружја. 1
оружја. Један 1
начин посматрања 2
посматрања је 2
је спољашњи 4
спољашњи омотач 1
омотач нестабилан 1
нестабилан када 1
када унутар 1
унутар њега 1
њега не 6
постоји ланац 1
ланац РНА. 1
РНА. Један 1
Један необичан 1
необичан трамвај 1
трамвај осликава 1
осликава земљу 1
земљу деведесетих 1
година. Један 1
Један носи 1
носи лансер 1
лансер и 1
и ракету, 1
ракету, а 1
други разервне 1
разервне ракете 1
ракете и 1
и постоље. 1
постоље. Један 1
Један облик 1
облик наплате 1
наплате је 1
употреба девизног 1
девизног курса 2
курса који 1
мање повољан 1
повољан од 1
од промптног 1
промптног велепродајног 1
велепродајног курса. 1
курса. Један 1
Један огромни 1
огромни танкер 1
танкер нестао 1
нестао је 3
пламену, а 1
а крстарица 1
крстарица „Јорк” 1
„Јорк” је 1
тако оштећена 1
оштећена да 1
бити искључена 1
искључена из 2
сваке даље 1
даље акције. 1
акције. Један 1
од агената 1
агената баца 1
баца нож 1
нож и 1
и Таунсенд 1
Таунсенд пада 1
мртав. Један 1
од аргумената 1
аргумената који 1
често помиње 2
стране противника 1
противника истополних 2
истополних бракова 1
бракова је 1
сврха брака 1
брака првенствено 1
првенствено „прокреативна”, 1
„прокреативна”, односно, 1
односно, да 1
се брак 2
брак закључује 2
закључује првенствено 1
првенствено како 1
се створили 3
створили неопходни 1
неопходни предуслови 1
за рађање 2
рађање дјеце. 1
дјеце. Један 1
од близанаца, 1
близанаца, Германик 1
Германик Гемел, 1
Гемел, умро 1
23. године, 1
а други, 3
други, Тиберије 1
Тиберије Гемел, 1
Гемел, је 1
је поживео 2
поживео дуже. 1
дуже. Један 1
од бомбардера 1
бомбардера признао 1
признао је 5
за Ибн 1
ел Хатаба, 1
Хатаба, али 1
је експлозивом 1
експлозивом имао 1
уништи војне 1
војне стамбене 1
стамбене зграде. 1
зграде. Један 1
важнијих циљева 1
циљева уређених 1
уређених Статутом 1
Статутом СПК 1
СПК „Привредник“ 1
„Привредник“ је 2
и очивање 1
очивање традиције 1
традиције „Привредника“ 1
„Привредника“ која 1
се реализује 4
реализује кроз 2
кроз доделу 1
доделу стипендија 1
стипендија талентованим 1
талентованим и 1
и вредним 1
вредним ђацима 1
ђацима и 2
и студентима. 1
студентима. Један 1
великих ктитора 1
ктитора био 1
је ораховачки 1
ораховачки спахија 1
спахија Димитрије 1
Димитрије Михајловић. 1
Михајловић. Један 2
проблема био 1
непостојање наследника, 1
наследника, а 1
а Отон 1
Отон није 1
није искористио 2
искористио ни 1
ни своје 2
своје уставно 1
уставно право 2
га предложи 1
предложи парламенту. 1
парламенту. Један 1
од виђенијих 1
виђенијих Турака 1
Турака предложио 1
у зидине 1
зидине утисне 1
утисне крст 1
крст и 2
виде шта 2
тада десити. 1
десити. Један 1
од Гадафијевих 1
Гадафијевих египатских 1
египатских учитеља, 1
учитеља, Махмуд 1
Махмуд Ефај, 1
Ефај, наводно 1
наводно је 4
био наклоњен 3
наклоњен политичким 1
политичким идејама 1
идејама будућег 1
будућег вође 1
вође и 3
и савјетовао 1
савјетовао га 1
за успјешну 2
успјешну револуцију 1
револуцију била 1
потребна подршка 1
подршка војске. 1
војске. Један 1
главних истраживача 1
истраживача Аркаима, 1
Аркаима, Фјодор 1
Фјодор Петров, 1
Петров, признао 1
је некритички 1
некритички и 1
и ненаучно 1
ненаучно подржао 1
подржао неопаганистичке 1
неопаганистичке погледе 1
на Аркаим. 1
Аркаим. Један 1
ликова тумачен 1
тумачен од 1
стране Даниела 1
Даниела Ретуерте 1
Ретуерте ( 1
) увек 1
место стављао 1
стављао пријатељство, 1
пријатељство, док 1
док несрећни 1
несрећни догађај, 1
догађај, смрт 1
смрт његовог 3
његовог најбољег 1
најбољег друга, 1
друга, не 1
не наведе 1
наведе остатак 1
остатак његових 1
његових другара 2
другара и 1
на истрагу, 1
истрагу, па 1
их самим 1
тим доводи 1
у опасну 1
опасну ситуацију. 1
ситуацију. Један 1
ликова, Ханс 1
Ханс Сакс, 1
Сакс, је 1
ствари био 1
био историјска 1
историјска личност 1
личност - 1
- Ханс 1
Ханс Сакс 1
Сакс (1494—1576), 1
(1494—1576), велики 1
велики мајстерзингер, 1
мајстерзингер, песник, 1
песник, драматург 1
драматург и 1
и обућар. 1
обућар. Један 1
главних недостатака 1
недостатака интернета 1
интернета од 1
самих почетака, 2
почетака, па 1
многим ситуацијама, 1
ситуацијама, је 1
је немогућност 1
немогућност да 3
начин пренесу 1
пренесу емоције 1
и расположење. 1
расположење. Један 1
главних проблема 2
представљала и 1
и застава 1
имала исте 1
исте боје 1
боје као 2
и француска. 1
француска. Један 1
што свако 1
другачији концепт 1
концепт о 1
шта чини 2
нешто теоријом. 1
теоријом. Један 1
главних стреотипа 1
стреотипа везаних 1
за Викинге 1
Викинге је 1
њихови шлемови 1
шлемови имали 1
имали рогове, 1
рогове, што 1
није тачно. 2
тачно. Један 1
главних твораца 1
твораца Србофобије 1
Србофобије у 1
Хрватској је, 1
је, свакако, 3
свакако, др. 1
др. Један 1
Један одговор 1
неки део 1
ресурса пренесе 1
пренесе између 1
између фаза, 1
фаза, тако 1
та средства 1
средства морају 1
преузимају шири 1
шири спектар 1
спектар задатака. 1
задатака. Један 1
од доказа 1
подизање те 1
те оптужнице, 1
оптужнице, између 1
осталих, јесте 1
јесте и 7
и нотес 1
нотес пронађен 1
пронађен након 1
након претреса 1
претреса стана 1
стана и 2
куће Душка 1
Душка Кнежевића, 1
Кнежевића, који 1
који наводно 1
наводно садржи 1
садржи листу 1
листу људи 1
давао новац. 1
новац. Један 1
од жандарма 1
жандарма тада 1
пуцао на 3
на Жикицу, 1
Жикицу, али 1
није погодио, 1
погодио, на 1
он готово 1
истовремено одговорио 1
одговорио пуцњима 1
пуцњима из 1
из револвера 2
револвера марке 1
марке „Штајер”. 1
„Штајер”. Један 1
од завереника, 1
завереника, Луше, 1
Луше, предложио 1
подигне оптужница 1
оптужница против 1
против Робеспјера. 1
Робеспјера. Један 1
од заповедника 2
заповедника у 2
Пиреју Аристократ 1
Аристократ ухапсио 1
ухапсио је 1
тада генерала 1
генерала Алексикла 1
Алексикла оданог 1
оданог екстремној 1
екстремној струји. 1
струји. Један 1
од заробљеника 1
заробљеника је 1
и Еси, 1
Еси, која 1
добија ћерку 2
ћерку Нес 1
Нес након 1
од чувара. 2
чувара. Један 1
захтева српског 1
српског изасланста 1
изасланста у 1
Букурешту био 1
да руски 3
руски гарнизони 1
гарнизони уђу 1
сва утврђења 2
утврђења у 4
Србији. Један 1
значајнијих примера 1
примера је 1
његово блиско 1
блиско пријатељство 2
са Едвардом 1
Едвардом Ентонијем 1
Ентонијем Беком 1
Беком (касније 1
(касније управником 1
управником Тринити 1
Тринити Хола), 1
Хола), које 1
које је, 8
према Карпентеровим 1
Карпентеровим речима, 1
речима, садржало 1
садржало „мало 1
„мало романсе”. 1
романсе”. Један 1
од иницијатора, 1
иницијатора, организатора 1
организатора и 3
и преводилаца 1
преводилаца првог 1
првог издања 5
издања целокупних 1
целокупних Шекспирових 1
Шекспирових дела 1
Југославији. Један 1
кључних видова 1
видова културе 1
културе демократије 1
демократије јесте 1
јесте сарадња 1
сарадња опозиције. 1
опозиције. Један 1
проблема било 1
је албанско 1
албанско питање. 1
питање. Један 2
од корисних 1
корисних аспеката 1
аспеката њихове 1
њихове ниске 1
ниске растворљивости 1
растворљивости је 1
су „многи 2
„многи антациди 1
антациди суспензије 1
суспензије металних 1
металних хидроксида 1
хидроксида као 1
је алуминијум 1
алуминијум хидроксид 1
хидроксид и 1
и магнезијум 1
магнезијум хидроксид.“ 1
хидроксид.“ Један 1
од критеријума 3
критеријума за 1
за типизацију 1
типизацију дуготрајне 1
дуготрајне меморије 1
меморије је 2
она свесно 1
свесно доступна 1
доступна или 1
или није 4
није Kolb, 1
Kolb, B., 1
B., & 1
& Whishaw, 1
Whishaw, Q. 1
Q. I. 1
I. (2009). 1
(2009). Један 1
од ликвидатора 1
ликвидатора задужен 1
њихово хватање 1
хватање испричао 1
испричао је 3
је причу 2
о двојици 2
двојици пљачкаша 1
пљачкаша који 2
су украли 4
украли тешко 1
тешко контаминирани 1
контаминирани аутомобил 1
аутомобил а 1
затим умрли 1
умрли од 2
последица излагања. 1
излагања. Један 1
је Табман 1
Табман преузела 1
преузела био 1
је пољопривредник 1
пољопривредник по 1
имену Нелсон 1
Нелсон Чарлс 1
Чарлс Дејвис. 1
Дејвис. Један 1
од мексичких 1
мексичких команданата, 1
команданата, импресиониран 1
импресиониран незаборавном 1
незаборавном непопустљивошћу 1
непопустљивошћу коју 1
управо видео, 1
видео, окарактерисао 1
је Легију 1
Легију на 1
тада познати: 1
познати: То 1
То нису 4
нису људи, 1
већ демони! 1
демони! Један 1
многих облика 2
облика узајамних 1
узајамних односа 1
међу живим 1
живим бићима 3
бићима (животињама, 1
(животињама, људима 1
и биљкама) 1
биљкама) је 1
је паразитизам. 1
паразитизам. Један 1
могућих разлога 1
употребу овог 2
овог начина 1
начина нарације 1
нарације била 1
анонимност аутора, 1
аутора, како 1
избегло приписивање 1
приписивање и 1
и кривица. 1
кривица. Један 1
од „надимака“ 1
„надимака“ који 1
овим просторима 8
просторима употребљава 1
за Адвентисте 1
Адвентисте јесте 1
јесте колоквијални 1
колоквијални термин 1
термин с 1
с често 1
често негативним 1
негативним конотацијама 1
конотацијама - 1
- „суботари“. 1
„суботари“. Један 1
најбољих рвача 1
рвача свих 1
времена. Један 1
од најважниих 1
најважниих међународних 1
међународних питања 1
питања које 1
се тицло 1
тицло Хенрија 1
Хенрија током 1
током 1160. 1
1160. Један 1
најважнијих аспеката 1
аспеката подземног 1
подземног ископавања 1
ископавања је 1
је вентилација. 1
вентилација. Један 1
најважнијих иницијатора 1
иницијатора оснивања 1
оснивања музеја 1
музеја био 1
је свештеник 5
свештеник Николај 1
Николај Гаврилович 1
Гаврилович Богословски 1
Богословски (1824–1892) 1
(1824–1892) који 1
сматрао у 1
време једним 1
највећих познавалаца 1
познавалаца историје 1
и традиције 5
традиције Новгорода 1
Новгорода и 2
околине. Један 1
најважнијих циљева 1
циљева Филхармоније 1
Филхармоније је 1
је неговање 4
неговање нове 1
нове концертне 1
концертне публике. 1
публике. Један 1
највећих извора 1
извора загађења 1
загађења представља 1
представља отпад 1
отпад који 1
који прави 2
прави пецароши 1
пецароши који 1
имају сплавове 1
сплавове и 1
и чамце, 1
чамце, а 1
који спасу 1
спасу бакају 1
бакају у 1
језеро или 1
или остављају 1
остављају обале. 1
обале. Један 1
највећих подухвата 1
подухвата гуменим 1
гуменим кајаком 1
кајаком је 1
пут поморског 1
поморског капетана 1
капетана Немца 1
Немца Ф. 1
Ф. Ромера, 1
Ромера, који 1
1929. Један 1
највећих проблема 1
је загађеност 2
загађеност ваздуха, 1
ваздуха, а 2
главни извори 2
извори загађења 1
ваздуха су 2
су испушни 1
испушни гасови 1
гасови из 1
из моторних 1
моторних возила. 4
возила. Један 1
успеха клуба 1
клуба остварен 2
првенству Русије 1
сезони 1998/99. 2
1998/99. Један 1
најзаслужнијих људи 1
овакав успон 1
успон Радничког 1
Радничког сигурно 1
Драган Николић. 1
Николић. Један 1
најзначајнијих архитектонских 1
архитектонских споменика 1
споменика овог 1
у Нерлу 1
Нерлу изграђена 1
у 1165. 1
1165. Један 1
најзначајнијих догађаја, 1
догађаја, везаних 1
историју здравства 1
тек основаној 1
основаној Кнежевини 1
Србији представљала 1
епидемија куге 1
куге (у 1
(у лето 1
почетком јесени 4
јесени 1837. 1
1837. Један 1
најзначајнијих хормона 1
хормона за 1
овај процес, 1
процес, хормон 1
хормон екозије, 1
екозије, продукт 1
продукт је 1
је неуросекреторних 1
неуросекреторних ћелија 1
његовим излучивањем 1
излучивањем покреће 1
покреће се 1
даљи каскадни 1
каскадни процес. 1
процес. Један 1
од најједноставнијих 4
најједноставнијих примера 1
примера звезданог 1
звезданог мотора 1
мотора је 7
је Шкадовљев 1
Шкадовљев потисник 1
потисник (по 1
(по др 1
др Леониду 1
Леониду Михаиловичу 1
Михаиловичу Шкадову 1
Шкадову који 1
први предложио), 1
предложио), или 1
или класа 1
класа А 1
А звезданог 1
звезданог мотора. 1
мотора. Један 1
најлепших догађаја 1
догађаја који 9
описује суживот 1
суживот људи 1
подручју Панчева 1
Панчева односио 1
односио се 2
изградњу Евангеличке 1
Евангеличке цркве. 1
цркве. Један 1
најпознатијих аутора 1
области код 1
нас у 3
професор Вуксан 1
Вуксан Булат, 1
Булат, доктор 1
доктор техничких 1
техничких наука 2
наука (Био 1
(Био је 1
председник комисије 2
за разраду 1
разраду елабората 1
елабората о 1
оснивању Факултета 1
за пословно 1
пословно индустријски 1
индустријски менаџмент 1
менаџмент Београд). 1
Београд). Један 1
најпознатијих модова 1
модова је 1
„ Један 2
најпознатијих објеката 1
објеката средњовјековне 1
средњовјековне архитектуре 1
архитектуре овог 1
краја је 2
била Крзлар-агина 1
Крзлар-агина џамија. 1
џамија. Један 1
најпознатијих примера 1
примера ове 1
је аналогија 1
аналогија часовничара, 1
часовничара, један 1
главних аргуменара 1
аргуменара креационизма. 1
креационизма. Један 1
најпознатијих симбола 1
симбола Пиротске 1
Пиротске котлине 1
котлине и 4
шире је 1
је пиротски 1
пиротски говор 1
говор — 1
— јединствен 1
са дугом 3
дугом традицијом, 1
традицијом, који 1
широм Србије 2
Србије постао 1
постао препознатљив, 1
препознатљив, али 1
потпуности разумљив. 1
разумљив. Један 1
најпознатијих сланих 1
сланих пудинга 1
пудинга је 1
енглески црни 1
црни пудинг, 1
пудинг, јело 1
јело које 1
слично нашим 1
нашим крвавицама. 1
крвавицама. Један 1
најпознатијих уметника 1
су одликовани 2
одликовани мирнодопском 1
мирнодопском класом 1
класом овог 1
овог ордена 1
ордена била 1
је Кете 1
Кете Колвиц 1
Колвиц (Käthe 1
(Käthe Kollwitz) 1
Kollwitz) (касније 1
(касније су 1
јој орден 1
орден одузели 1
одузели нацисти). 1
нацисти). Један 1
најпознатијих у 1
сфери оптике 1
оптике је 1
је Нолов 1
Нолов Зернике 1
Зернике низ 1
низ (енг. 1
(енг. Noll 1
Noll Zernike 1
Zernike term 1
term expansion, 1
expansion, или 1
или Noll's 1
Noll's indexing 1
indexing scheme). 1
scheme). Један 1
најпознатијих учитеља 1
учитеља био 2
је Хаџи 1
Хаџи Најдан 1
Најдан Јовановић, 1
Јовановић, о 1
написани научни 1
научни радови. 1
радови. Један 1
од најузбудљивијих 1
најузбудљивијих делова 1
делова сезоне 1
17. епизода, 1
су Лукас, 1
Лукас, Нејтан, 1
Нејтан, Хејли, 1
Хејли, Пејтон 1
Пејтон и 1
остали ученици 1
ученици постали 1
постали таоци 1
таоци свог 1
свог друга 1
друга Џимија, 1
Џимија, у 1
просторијама средње 1
школе. Један 1
од најуниженијих 1
најуниженијих кућних 1
кућних послова 1
у Исусово 1
Исусово вријеме 1
вријеме било 2
је прање 1
ногу некоме. 1
некоме. Један 1
најчешћих основа 1
за сумњу 1
сумњу је 1
било чланство 2
чланство у 11
у Вашингтонској 1
Вашингтонској књижарској 1
књижарској асоцијацији, 1
асоцијацији, организацији 1
организацији која 2
је нагињала 1
нагињала налево 1
налево и 1
организовала предавања 1
о литератури, 1
литератури, концерте 1
концерте класичне 2
класичне музике, 2
музике, и 1
и попусте 1
попусте на 1
на куповину 4
куповину књига. 1
књига. Један 1
најчешћих примера 1
примера етнополитичког 1
етнополитичког редукционизма 1
редукционизма огледа 1
у свођењу 1
свођењу неког 1
неког етничког 1
етничког корпуса 1
на уже 1
уже оквире, 1
оквире, уз 1
уз занемаривање 1
занемаривање оних 1
оних делова 2
делова који 4
остају изван 1
изван сужених 1
сужених оквира. 1
оквира. Један 1
то изведе 1
изведе је 1
добијање одређених 1
одређених симбола 1
симбола или 2
или функција 1
функција притиска 1
притиска више 1
више тастера 1
тастера истовремено. 1
истовремено. Један 1
који ови 1
ови пингвини 1
пингвини одржавају 1
одржавају топлоту 1
топлоту када 1
када температура 2
температура падне 1
падне или 1
или отпочну 1
отпочну налети 1
налети ветра 1
ветра јесте 1
се збију 1
збију у 1
у гомилу. 1
гомилу. Један 1
његових оснивача 1
оснивача је 1
Франсоа Кавана. 1
Кавана. Један 1
његових првих 1
првих хитова 1
хитова била 1
песма Врати 1
Врати се 1
се Војводо. 1
Војводо. Један 1
његових синова, 3
синова, Аспарух 1
Аспарух (635/640-око700), 1
(635/640-око700), се 1
настанио са 1
делом његовог 1
његовог народа 1
данашњој јужној 1
јужној Весаравији. 1
Весаравији. Један 1
истоветан претходном 1
претходном недовршеном 1
недовршеном раду 1
раду др 1
др Радомира 1
Радомира Саичића. 1
Саичића. Један 1
њих дохватио 1
дохватио је 1
и комада 2
комада олука, 1
олука, којим 1
на плочнику 1
плочнику задао 1
задао смртоносне 1
смртоносне ударце 1
ударце беспомоћном 1
беспомоћном дечаку. 1
дечаку. Један 1
је банђаланшки 1
банђаланшки језик 1
језик (доњоричмондска 1
(доњоричмондска група 1
група банђалангијских 1
банђалангијских дијалеката), 1
дијалеката), који 1
4 дијалекта. 1
дијалекта. Један 1
Данској где 1
коришћен до 2
до 1960. 4
1960. Један 1
и веровање 2
веровање да 8
се тог 4
дана посланик 1
посланик Ноје 1
Ноје спасао 1
спасао од 2
од потопа. 1
потопа. Један 1
на дечака 1
дечака који 1
је пливао 2
пливао у 2
водама Аљаске. 1
Аљаске. Један 1
придружи Кортесу, 1
Кортесу, јер 1
је децу 4
децу са 4
женом из 2
племена Маја. 1
Маја. Један 1
њих каже 1
каже „изгледа 1
„изгледа да 1
смо кратки 1
кратки за 1
једног коња”, 1
коња”, будући 1
ту само 1
три коња 1
коња за 1
четири човека. 1
човека. Један 1
њихових најпознатијих 2
најпознатијих облика 1
облика је 3
отмица невесте, 1
невесте, а 1
а најпознатији 2
најпознатији историјски 1
историјски пример 1
пример представља 1
представља Отмица 1
Отмица Сабињанки. 1
Сабињанки. Један 1
њих ради 1
на фиксираној 1
фиксираној фреквенцији, 1
фреквенцији, а 1
а фреквенција 1
фреквенција другог 1
другог варира. 1
варира. Један 1
њих у 7
у трагању 1
за здрављем 1
здрављем као 1
као највећим 1
највећим богатством 1
богатством води 1
води утабаним 1
утабаним стазама 1
стазама према 1
према хришћанским 1
хришћанским црквама 1
и манастирима 3
манастирима које 1
српској традицији 2
традицији старе 1
старе таман 1
таман толико 2
толико колико 1
и старост 2
старост самог 1
самог храма. 1
храма. Један 1
од обичаја 1
обичаја који 2
тешко прихватали 1
прихватали било 1
је клечање 1
клечање или 1
или клањање 1
клањање пред 1
пред краљем 1
краљем (проскинеза). 1
(проскинеза). Један 1
први мађарски 1
мађарски концертни 1
концертни снимак 1
снимак на 1
плочи. Један 1
од одлучујућих 1
одлучујућих фактора 1
фактора наглог 1
наглог пада 1
пада производње 1
и стандарда 2
стандарда који 2
је Сремску 1
Сремску Митровицу 2
Митровицу потпуно 1
потпуно ”заледио“ 1
”заледио“ након 1
2000. Један 2
организатора комунистичке 1
комунистичке групе 2
групе „Пелагић“. 1
„Пелагић“. Један 1
организатора скупа 1
скупа био 1
је Оскар 1
Оскар Полански 1
Полански ( 1
) директор 2
директор Института 1
за радијациону 1
радијациону хемију. 1
хемију. Један 1
оснивача дневника 1
дневника на 1
на мађарском 9
мађарском језику 2
језику "Дел-Бачка". 1
"Дел-Бачка". Један 1
оснивача сајма, 1
сајма, последњи 1
последњи живи, 1
живи, био 1
је Бранислав 1
Бранислав Ћелап. 1
Ћелап. Један 1
основних задатака 1
задатака Центра 1
Центра је 1
је управљање 1
управљање интелектуалном 1
интелектуалном својином 1
својином Универзитета 1
Универзитета и 2
са истраживачима 1
истраживачима Универзитета 1
Универзитета на 1
на идентификацији, 1
идентификацији, заштити 1
и комерцијализацији 1
комерцијализацији кроз 1
кроз лиценцирање 1
лиценцирање или 1
или оснивање 1
оснивање spin-out 1
spin-out компанија. 1
компанија. Један 1
основних начина 1
начина украшавања 1
украшавања керамичких 1
керамичких површина 1
површина је 6
примена боја 1
боја које 2
се производе 5
броју и 38
такве за 1
за керамичаре 1
керамичаре лако 1
лако доступне. 1
доступне. Један 1
пет главних 3
главних коракаs 1
коракаs у 1
у древном 1
древном кинеском 1
кинеском начину 1
начину производње 1
производње папира. 1
папира. Један 1
од писмених 1
писмених људи 2
Матија Матковић, 1
Матковић, који 1
наврата био 2
био кмет 1
кмет села 2
председник савиначке 1
савиначке општине. 1
општине. Један 1
од побуњеника 1
побуњеника навео 1
он лично 1
лично убио 1
убио Гадафија, 1
Гадафија, а 1
а појавиле 1
појавиле су 8
друге верзије 1
верзије убиства. 1
убиства. Један 1
познатих приложника 1
приложника манастиру 1
манастиру био 3
је Константин, 1
Константин, унук 1
унук великог 1
великог војводе 1
војводе Десимира. 1
Десимира. Један 1
од полицајаца 1
полицајаца је 2
тада ушао 2
убио Пинтарића 1
Пинтарића једим 1
једим пуцњем 1
пуцњем у 1
главу. Један 1
од полицијских 1
полицијских инспектора, 1
инспектора, такође 1
бивши Фабијанин 1
Фабијанин момак, 1
момак, упозорава 1
упозорава Адриана 1
Адриана да 1
га ако 1
ако јој 2
нешто догоди 2
догоди убити. 1
убити. Један 1
од положаја 3
локацији Цигла, 1
Цигла, мјештани 1
мјештани зову 1
зову Црквина 1
Црквина или 1
или Тубла. 1
Тубла. Један 1
од пореских 1
пореских аналитичара 1
аналитичара сматра 1
сматра како 2
како би, 2
би, да 2
пореза уплаћиван, 1
уплаћиван, велики 1
део континента 2
континента до 1
до сад 3
био развијен. 1
развијен. Један 1
последњих Васићевих 1
Васићевих пројеката 1
пројеката „Измештање 1
„Измештање - 1
- дневник 1
дневник имигранта“ 1
имигранта“ чине 1
чине две 2
две серије 1
серије фотографија 1
фотографија - 1
- „Берлински 1
„Берлински имигранстки 1
имигранстки дневник“ 1
дневник“ и 1
и „Илегални 1
„Илегални имигранти 2
имигранти Њујорка“, 1
Њујорка“, као 1
видео радови 1
радови „Илегални 1
имигранти Њујорка“ 1
Њујорка“ и 1
и „Изгубљен 1
„Изгубљен на 1
на Великом 1
Великом базару“. 1
базару“. Један 1
од постављених 1
постављених судија 1
судија био 1
Вилијам Марбери, 1
Марбери, који 1
од Врховног 1
Врховног суда 9
суда затражио 1
затражио да 10
нареди Медисону 2
Медисону да 2
му изда 2
изда уверење 1
уверење о 2
о постављењу. 2
постављењу. Један 1
потенцијалних нежељених 1
нежељених ефеката 2
ефеката лечења 1
је Јариш-Херксхајмерова 1
Јариш-Херксхајмерова реакција. 1
реакција. Један 1
од похваљених 1
похваљених аспеката 1
аспеката јесте 1
јесте тај 1
већину посла 1
посла одрадио 1
одрадио Наоја 1
Наоја Ишикава, 1
Ишикава, а 1
а анимација 1
анимација и 1
не изгледа 2
изгледа превише 1
превише јефтино. 1
јефтино. Један 1
првих дизајна 1
дизајна предложио 1
је Клемент 1
Клемент Гоншон, 1
Гоншон, француски 1
француски текстилни 1
текстилни радник, 1
радник, који 2
представио свој 1
свој дизајн 1
дизајн за 4
за фестивал 1
фестивал који 2
који слави 1
слави годишњицу 1
годишњицу напада 1
на Бастиљу 1
Бастиљу француској 1
француској градској 1
градској управи 1
управи и 3
и јавности 2
јавности 9. 1
децембра 1789. 1
1789. Један 1
првих оваквих 1
оваквих sound 1
sound systema 2
systema био 1
је Tom 1
Tom "The 1
"The Greate" 1
Greate" Sebastian, 1
Sebastian, који 1
да добија 7
добија конкуренцију 1
конкуренцију од 1
стране Sir 1
Sir Coxsone 1
Coxsone Downbeat-а, 1
Downbeat-а, Duke 1
Duke „Тхе 1
„Тхе Тројан“ 1
Тројан“ Reid-а 1
Reid-а и 1
и Lloud 1
Lloud „The 1
„The Matador" 1
Matador" Daley-а. 1
Daley-а. Један 1
првих потеза 1
потеза којим 1
је патријарх 3
патријарх Георгије 1
Георгије покушао 1
подигне на 2
ноге српске 1
и вероисповедне 1
вероисповедне школе, 1
школе, било 1
оснивање Фонда 1
Фонда Св. 1
Св. Један 1
приватних трговаца 1
у Власу. 1
Власу. Један 1
првих снимљених 1
снимљених његових 1
његових јавних 1
јавних појављивања 1
појављивања од 1
од суђења 2
био исте 1
новембру када 1
посетио Лондон 1
Лондон да 2
се састао 3
представницима Гинисових 1
Гинисових рекорда. 1
рекорда. Један 1
првих српских 2
српских миграната 1
миграната у 1
Торонту био 1
је Сремац 1
Сремац Херцег 1
Херцег у 1
августу 1903, 1
1903, а 1
супруга у 2
децембру 1910. 1
1910. Један 1
српских уџбеника 1
уџбеника Судске 1
Судске медицине 1
медицине за 1
за правнике 1
правнике из 1
из 1865. 2
1865. Један 1
првих трансформерса 1
трансформерса под 1
именом Поражени 1
Поражени долази 1
земљу због 1
због освете. 1
освете. Један 1
првих учитеља 1
је приправник 1
приправник Кузман 1
Кузман Михајловић. 1
првих чинова 1
чинова његове 1
његове владе 2
је покретање 2
покретање антикорупцијске 1
антикорупцијске кампање, 1
кампање, која 1
почела на 1
самом врху, 1
врху, јер 1
је Ким 1
Ким обећао 1
неће користити 2
користити средства 1
средства политичког 1
политичког црног 1
црног фонда. 1
фонда. Један 1
од преживелих 2
преживелих јапанских 2
јапанских војника, 1
војника, који 2
у напду 1
напду на 1
на тенк 1
тенк је 3
рекао: „Сећам 1
„Сећам се 1
сам видео 3
видео свог 1
свог команданта, 1
команданта, поручник 1
поручник Сабуро 1
Сабуро Кацута, 1
Кацута, на 1
врху тенка. 1
тенка. Један 1
од примера 5
примера тог 1
тог модела 1
модела била 1
краљица Наталија 2
Наталија Обреновић. 1
Обреновић. Један 1
припадника људи 1
у црном 2
црном објашњава 1
објашњава Мартију 1
Мартију резон 1
резон њиховог 1
њиховог постојања, 2
постојања, стр. 1
стр. Један 1
од проблема 6
представљало поштовање 1
поштовање приватности 1
приватности корисника, 1
корисника, које 1
пута доведено 1
доведено у 3
у питање. 6
жали због 3
своје висине 2
висине јесте 1
пронађе одговарајућу 1
одговарајућу одећу 1
одећу (дужина 1
(дужина унутрашње 1
стране ноге 1
ноге му 1
је 113 1
113 центиметара 1
центиметара а 1
дужина рукава 1
рукава 97 1
97 центиметара). 1
центиметара). Један 1
од продаваца 1
продаваца опијума 1
опијума је 1
већ послат 2
послат у 12
у хотел 5
хотел "Раселски 1
"Раселски трг" 1
трг" да 1
као Ву 1
Ву Линг. 1
Линг. Један 1
за некарактеристично 1
некарактеристично дуг 1
Универзитету донети 1
донети нови 1
нови прописи 1
прописи који 3
који прецизније 1
прецизније регулишу 1
регулишу проблем 1
проблем плагијата 1
плагијата и 1
докторских студија 1
студија две 1
његовог покретања, 1
покретања, када 1
поступак враћен 1
враћен на 4
на почетак. 2
почетак. Један 1
поређење ДНК 1
ДНК ланаца 1
ланаца различитих 1
различитих организама 1
организама је 1
утврђивање њихове 1
њихове међусобне 2
међусобне сличности, 1
сличности, што 1
буде мера 1
мера сродности 1
сродности различитих 1
различитих организама. 1
организама. Један 1
се играчима 1
играчима дала 1
дала „слободна” 1
„слободна” година 1
између Европског 1
Европског и 1
и Светског 1
првенства. Један 1
Један одред 1
одред устаника 1
устаника Стреља 1
Стреља је 1
је упутио 7
упутио према 2
према Грделици 1
Грделици са 1
заузме и 2
и затвори 1
затвори Грделичку 1
Грделичку клисуру 1
и онемогући 1
онемогући пролаз 1
пролаз турским 1
турским појачањима 1
појачањима која 2
су долазила 4
долазила са 1
југа. Један 1
ишао линијом 1
линијом мањег 1
мањег отпора 1
био контра 1
контра свим 1
свим режимима 1
режимима и 1
и музичким 1
музичким трендовима 1
трендовима су 1
су врањске 1
врањске рок 1
рок легенде 1
легенде Jolly 1
Jolly Jumper. 1
Jumper. ”, 1
”, један 1
од сарадника 2
сарадника му 1
био Живко 1
Живко Јовановић. 1
Јовановић. Један 1
сарадника у 2
у листу, 2
листу, новинар 1
новинар Божа 1
Божа Ковачевић, 1
Ковачевић, у 1
у Веснику 1
Веснику часопису 1
часопису Савеза 1
Савеза удружења 3
удружења православног 2
православног свештенства, 1
свештенства, у 1
у бр. 3
бр. Један 1
од сплавова 1
сплавова пролази 1
кроз линију 1
линију ватре, 1
приликом гине 2
гине један 1
један морнар. 1
морнар. Један 1
од таквих 3
таквих путева, 1
путева, а 4
а важнијег 1
важнијег значаја 1
значаја је 3
је повезивао 1
повезивао манастир 1
манастир Студеницу 1
Студеницу са 1
са манастиром 1
манастиром Жича 1
Жича и 1
ишао даље 1
даље ка 3
ка Краљеву 1
Краљеву (тада 1
(тада Рудо 1
Рудо Поље, 1
Поље, касније 1
касније Карановац). 1
Карановац). Један 1
тенкова позиционирао 1
позиционирао се 1
између Дома 1
Дома ЈНА 1
и Цркве 1
Цркве Свете 2
Тројице. Један 1
од топова 1
топова са 2
острва Одаиба, 1
Одаиба, сада 1
у Јасукуни 1
Јасукуни храму. 1
храму. Један 1
од транспарената 1
транспарената затвара 1
затвара ту 1
ту сцену 1
сцену и 4
сам филм. 1
филм. Један 1
од тренутно 1
тренутно водећих 1
водећих румунских 1
румунских писаца. 1
уредника био 1
др Владислав 1
Владислав Стакић. 1
Стакић. Један 1
од услова 3
услова примирја 1
примирја предвиђао 1
предвиђао је 6
се Немачка 4
Немачка повуче 1
повуче са 1
свих окупираних 2
окупираних територија, 2
територија, укључујући 1
и Луксембург. 1
Луксембург. Један 1
од ухапшених 1
ухапшених је 1
током истраге 3
истраге окривио 1
окривио Раденковића 1
Раденковића да 1
главних иницијатора 1
иницијатора убистава, 1
убистава, па 1
напусти Скопље. 1
Скопље. Један 1
од фактора 4
за насељавање 1
насељавање насеља 1
насеља био 1
благ однос 1
однос администрације 1
администрације према 1
према градњи 1
градњи на 2
подручју јер 1
нису познати 2
познати случајеви 1
случајеви насилног 1
насилног спречавања 1
спречавања градње 1
градње или 1
или рушења 1
рушења већ 1
већ подигнутих 1
подигнутих објеката. 1
објеката. Један 1
фактора који 5
на разноврсност 1
разноврсност дијалеката 1
дијалеката су 1
су језици 2
језици који 4
претходно говорили 1
говорили на 1
одређеној територији, 1
територији, који 1
допринели великим 1
бројем речи 1
у новонасталом 1
новонасталом језику, 1
језику, али 1
такође утичу 2
на изговор 1
изговор појединих 1
појединих речи. 1
речи. Један 1
од центара 3
центара верског 1
верског радикализма 1
радикализма је 1
је Минстер 1
Минстер на 1
северу Немачке, 1
Немачке, у 1
развија анабаптизам. 1
анабаптизам. Један 1
од циљева 4
циљева је 1
се овакви 1
овакви производи 1
производи укључе 1
у туристичку 1
понуду краја 1
краја као 1
као аутентична 1
аутентична понуда 1
понуда региона. 1
региона. Један 1
четири клуба 1
клуба се 2
се квалификује 5
квалификује за 2
за финале. 3
финале. Један 1
Један очевидац, 1
очевидац, који 1
у згради, 1
згради, рекао 1
чуо неку 1
неку жену 1
жену како 1
како виче 1
виче „не“, 1
„не“, али 1
није усудио 4
усудио да 6
да погледа 2
погледа кроз 1
прозор. Један 1
Један пар 2
пар бродова 1
бродова из 1
из Масилије 1
Масилије уочио 1
је усидрену 1
усидрену картагињанску 1
картагињанску флоту, 1
флоту, умакао 1
умакао је 1
је неопажено 1
неопажено и 2
упозорио Гнеја 1
Гнеја Корнелија 1
Корнелија Сципиона 1
Сципиона да 1
је картагињанска 1
картагињанска флота 1
флота усидрена 1
усидрена крај 1
крај реке 1
реке Ебро. 3
Ебро. Један 1
пар обично 1
обично заузима 1
заузима територију 1
територију велику 1
велику у 1
20 хектара, 1
хектара, коју 1
коју брани 1
брани од 1
од предатора 1
предатора и 1
других јединки 2
јединки своје 1
врсте. Један 1
Један парсек 1
парсек једнак 1
је удаљености 1
удаљености с 1
с које 2
се полупречник 1
полупречник Земљине 1
Земљине стазе 1
стазе око 1
око Сунца, 2
Сунца, постављен 1
постављен нормално, 1
нормално, видио 1
видио под 1
једне лучне 1
лучне секунде 1
секунде (1 1
(1 "). 1
"). Један 1
Један пас 1
300 црва 1
црва присутних 1
току дијагностиковања. 1
дијагностиковања. Један 1
Један погрешан 1
погрешан корак 1
корак разоткриће 1
разоткриће двоструки 1
двоструки живот. 1
живот. Један 1
Један портрет 1
портрет оставио 1
њега снажан 1
снажан утисак. 1
утисак. Један 1
Један посланик 1
описао то 1
као "један 1
"један од 2
најдужих (и 1
(и најтежих) 1
најтежих) притужби 1
притужби у 1
у историји", 1
историји", с 1
било коме 4
коме старијем 1
старијем од 1
година који 2
са рагби 1
рагби лигом 1
лигом заувек 1
заувек забрањен 1
забрањен рагби 1
рагби савез. 1
савез. Један 1
Један примерак 3
примерак једрилице 1
једрилице ВТЦ 1
ВТЦ Тренер 1
Тренер регистрације 1
регистрације YU-4169 1
YU-4169 фабрички 1
фабрички број 1
број 79 1
79 се 1
у депоу 1
депоу Музеја 1
Музеја ваздухопловства 1
Тесла" али 1
али нажалост 2
нажалост није 2
доступан јавности. 1
јавности. Један 1
примерак је 4
израђен од 8
од танког 1
танког бронзаног 1
бронзаног лима 1
лима отискивањем 1
отискивањем на 1
на матрици, 1
матрици, а 1
два примерка 2
примерка су 1
су оштећенија 1
оштећенија и 1
од бронзе 2
бронзе у 1
техници ливења. 1
ливења. Један 1
примерак Нијепора 1
Нијепора 11 1
Музеју Југословенског 1
Југословенског ваздухопловства 1
Београду. Један 1
Један проблем 1
често понављао, 1
понављао, пошто 1
је блуза 1
блуза била 1
била кратка 3
кратка због 1
због уштеде 1
уштеде материјала, 1
материјала, блуза 1
блуза и 1
и панталоне 1
панталоне се 1
кретању понекад 1
понекад развлаче 1
развлаче и 1
и попуштала 1
попуштала би 1
би дугмад 1
дугмад па 1
тога уведени 1
уведени трегери 1
трегери како 1
се панталоне 1
панталоне учврстиле. 1
учврстиле. Један 1
Један путописац 1
путописац је 1
је приметио: 2
приметио: "нарочито 1
"нарочито Помаз 1
Помаз лежи 1
на лепом 2
лепом месту." 1
месту." Један 1
Један рафал 1
рафал ракета 1
ракета се 1
се испали 2
испали за 1
за маx. 1
маx. Један 1
Један ријал 1
ријал се 1
100 дирхама. 1
дирхама. Један 1
Један ритуал 1
ритуал може 1
може припадати 1
припадати истовремено 1
истовремено већем 1
броју категорија. 1
категорија. Један 1
Један руско-јапански 1
руско-јапански уговор 1
априла 1898 1
1898 год. 1
год. Један 1
Један савременик 1
савременик је 1
је известио, 1
известио, „Звукови 1
„Звукови у 1
у глави 5
и глувоћа 1
глувоћа се 1
не побољшавају, 1
побољшавају, али 1
али његова 3
његова визија 2
визија је 1
много боља 2
боља и 1
повратио контролу 1
над својом 1
својом равнотежом.” 1
равнотежом.” Један 1
Један Сатурнов 1
Сатурнов обилазак 1
обилазак око 1
око Сунца 1
Сунца траје 1
траје 29,35 1
29,35 година, 1
година, док 5
један окретај 1
окретај око 1
око осе 1
осе траје 1
траје у 1
просеку 10 1
10 сати, 1
сати, 39 1
39 минута 1
25 секунди. 1
секунди. Један 1
Један син 1
Јована Петровића 1
Петровића био 1
је пожунски 1
пожунски ђак, 1
ђак, чији 1
се син 2
син звао 1
звао Стеван. 1
Стеван. Један 1
Један скоро 1
скоро откривен 1
откривен дневник 1
дневник садржи 1
садржи запис 1
је исповест 1
исповест пред 1
смрт краљичиног 1
краљичиног личног 1
личног капелника, 1
капелника, у 1
он изјављује 1
лично венчао 1
венчао краљицу 1
краљицу и 2
и Џона 3
Џона Брауна. 1
Брауна. Један 1
Један стари 1
стари дворанин, 1
дворанин, коме 1
је пружена 1
пружена прилика 1
види фараона, 1
фараона, умро 1
среће. Један 1
Један такав 2
такав покушај 1
покушај ширења 2
ширења социјалистичких 1
социјалистичких идеја 2
идеја коштао 1
коштао га 1
је службе 1
селу Власини, 1
Власини, где 1
своје идеје 2
идеје рашири 1
рашири међу 1
међу сељацима. 1
сељацима. Један 1
је суџоу 1
суџоу или 1
или хуама 1
хуама систем. 1
систем. Један 1
Један терориста 1
терориста је 1
је погледао 3
погледао према 1
према крову 1
крову где 1
крила полиција 1
полиција што 1
до обуставе 1
обуставе планираног 1
планираног напада. 1
напада. Један 1
Један тим 1
тим хирурга 1
хирурга добровољаца 1
добровољаца је 2
је долетео 1
долетео једрилицом 1
једрилицом и 1
оперише у 1
једној радионици. 1
радионици. Један 1
Један угао 1
и крајеви 2
крајеви шипке 1
шипке су 1
месту обично 1
обично зашиљени 1
зашиљени и 1
мало савијени 1
савијени на 1
на спољну 1
спољну страну, 1
страну, затворен, 1
затворен, састављени 1
састављени троугао 1
троугао отежавао 1
отежавао би 1
би слободно 1
слободно и 5
и еластично 1
еластично треперење 1
треперење шипке. 1
шипке. Један 1
Један хеликоптер 1
хеликоптер бива 1
бива погођен 1
погођен са 3
са чак 4
три пројектила 1
пројектила РПГ 1
РПГ али 1
али ниједно 1
ниједно зрно 1
зрно не 1
не експлодира. 1
експлодира. Један 1
Један хомосексуалац 1
хомосексуалац ​​препричавао 1
​​препричавао је 1
редовно позиван 1
позиван у 2
у канцеларију 2
канцеларију Гестапа 1
Гестапа на 1
на испитивање 2
испитивање током 1
током недеља 1
након хапшења 2
хапшења свог 1
свог ранијег 2
ранијег романтичног 1
романтичног партнера. 1
партнера. Један 1
Један чланак 2
чланак Британског 1
Британског часописа 1
часописа о 1
о психијатрији 1
психијатрији из 1
чланак објављен 1
у спекулативном 1
спекулативном часопису 1
часопису Медицинске 1
Медицинске хипотезе 1
хипотезе сугерише 1
облик носа 1
носа последица 1
последица промене 1
промене угла 1
угла лобање 1
лобање након 1
након људских 1
људских скелеталних 1
скелеталних измена 1
измена узрокованих 1
узрокованих бипедализмом. 1
бипедализмом. Један 1
Један члан 1
члан посаде 3
посаде пада 1
пада са 3
и дави 1
дави се. 1
се. Један 1
Један чувен 1
чувен напад 1
на Шпанце 1
Шпанце 1628. 1
1628. Једва 1
Једва се 1
се Стеван 2
Стеван искрао 1
искрао из 1
из опсађеног 1
опсађеног града 1
града и, 1
и, кријући 1
кријући се, 1
се, одјурио 1
одјурио у 1
у Смедерево 1
Смедерево што 1
брже могао. 1
могао. Једва 1
Једва чујним 1
чујним гласом 1
гласом је 2
рекла: 'Не 1
'Не бој 1
бој се, 1
се, Милоше!' 1
Милоше!' Једе 1
Једе животиње, 1
укључујући млађ 1
млађ других 1
других риба. 1
риба. Је 1
Је дивна 1
дивна соба 1
соба у 4
у двухкомнатном 1
двухкомнатном соби 1
соби Мазарини 1
Мазарини школа. 1
школа. Једина 1
Једина веза 1
веза на 2
на којо 1
којо је 1
је почивало 1
почивало савезништво 1
савезништво била 1
је Бедфордова 1
Бедфордова жена 1
жена Ана, 1
била Филипова 1
Филипова сестра. 1
сестра. Једина 1
Једина велика 1
велика парламентарна 1
парламентарна странка 1
странка која 1
вокално евроскептична 1
евроскептична је 1
је Живи 1
Живи зид, 1
зид, чији 1
су кандидати 1
кандидати на 1
4. месту 2
изборима у 15
2016. Једина 2
Једина два 1
два равна 1
равна места 1
су парк 1
парк и 2
бејзбол поље. 1
поље. Једина 1
Једина заштићена 1
заштићена област 2
област језера 1
је Чадски 1
Чадски резерват 1
за дивљач, 1
дивљач, који 1
који покрива 2
покрива половину 1
половину области 1
области поред 1
поред дела 1
дела језера 1
припада Нигерији. 1
Нигерији. Једина 1
Једина значајна 1
значајна војна 1
војна акција 1
акција десила 1
током њемачке 1
њемачке антипартизанске 1
антипартизанске офанзиве 1
окупираној Црној 1
јулу 1944. 1
1944. Једина 1
Једина измена 2
сезону била 1
је победницу 1
победницу бирао 1
бирао жири, 1
жири, док 1
публика избацила 1
избацила трећепласирану. 1
трећепласирану. Једина 1
Једина имовина 1
имовина коју 1
коју породица 1
породица поседује 1
поседује је 1
је скромна 2
скромна кућица 1
кућица коју 1
је Салвадор 1
Салвадор преписао 1
преписао на 1
на унукино 1
унукино име, 1
име, да 2
да јој, 2
јој, у 2
случају његове 1
смрти, ништа 1
не зафали. 1
зафали. Једина 1
Једина је 1
је рвачица 1
рвачица која 1
освојила четири 1
четири златне 4
златне олимпијске 2
олимпијске медаље, 2
медаље, од 1
2004. Једина 1
Једина књига 1
књига песама 3
песама коју 1
објавила била 1
је Дрво 1
Дрво на 1
на дистанци, 1
дистанци, објављена 1
објављена 1968. 1
1968. Једина 1
Једина медаља, 1
медаља, златна, 1
златна, је 1
је освојена 1
освојена у 1
у Хокеју 1
Хокеју на 1
на леду, 2
леду, а 1
пут Канада 1
Канада је 9
једну сребрну 3
пет бронзаних 4
бронзаних медаља. 2
медаља. Једина 1
Једина нада 1
нада је 3
крену „стазом 1
„стазом спасења“ 1
спасења“ и 1
и „стекну 1
„стекну невиност“, 1
невиност“, што 1
да полагано, 1
полагано, кроз 1
генерације, изгубе 1
изгубе разум 1
разум и 4
и „деволуирају“ 1
„деволуирају“ до 1
до стадијума 1
стадијума животиња. 1
животиња. Једина 1
Једина обавеза 1
обавеза корисника 1
корисника је 1
да аутору 1
аутору обезбеди 1
обезбеди надзор 1
над интегритетом 1
интегритетом дела 1
дело исправно 1
исправно цитира. 1
цитира. Једина 1
Једина особа 1
која познаје 1
познаје Ромулово 1
Ромулово право 1
право лице 1
лице јесте 1
јесте Џанира, 1
Џанира, животна 1
животна сапутница 1
сапутница његовог 1
његовог највећег 1
највећег непријатеља 1
непријатеља Зе 1
Зе Марије, 1
Марије, човека 1
постао бегунац 1
бегунац од 1
од правде 1
правде када 1
починио. Једина 1
Једина представница 1
представница Србије 1
дворани 2016. 1
Једина разлика 2
њих била 3
последња тачка 1
с односима 1
са Израелом. 1
Израелом. Једина 1
је својеручни 1
својеручни потпис 1
потпис могуће 1
могуће фалсификовати, 1
фалсификовати, док 1
је фалсификација 1
фалсификација дигиталног 1
дигиталног потписа 1
потписа такорећи 1
такорећи немогућа. 1
немогућа. Једина 1
Једина референца 1
референца на 2
историчари ослањају 1
ослањају да 1
је Еуклид 1
Еуклид написао 1
написао Елементе 1
Елементе потиче 1
од Прокла, 1
Прокла, који 1
свом Коментару 1
Коментару Елемената 1
Елемената приписује 1
приписује Еуклиду 1
Еуклиду статус 1
статус аутора. 1
аутора. Једина 1
Једина сачувана 1
сачувана пецара 1
пецара је 1
она газда 1
газда Грујиног 1
Грујиног прадеде 1
прадеде Пантелије. 1
Пантелије. Једина 1
Једина смерница 1
смерница адмирала 1
адмирала Витгефта 1
Витгефта била 1
је дигао 2
дигао након 1
након испловљења 1
испловљења и 1
и којим 1
саопштио наређење 1
у Владивосток. 1
Владивосток. Једина 1
Једина ствар 1
је украдена 2
украдена је 2
је огрлица 1
огрлица коју 1
је поклонила 3
поклонила Кристина 1
Кристина сестра, 1
сестра, Кејти. 1
Кејти. Једина 1
Једина хришћанска 1
хришћанска држава 2
Луј водио 1
водио рат 1
рат била 1
Енглеска под 1
под Хенријем 1
Хенријем III. 1
III. Једине 1
Једине врсте 1
врсте које 6
хране филтрацијом 1
филтрацијом су 1
врста Ephydatia 1
Ephydatia и 1
ушћу река, 1
река, мали 1
број слатководних 1
слатководних дагњи. 1
дагњи. Једине 1
Једине притоке 1
су потоци 1
потоци Крутик 1
Крутик и 1
и Цибулихин. 1
Цибулихин. Једине 1
Једине рушевине 1
рушевине старог 1
старог Газнија 1
Газнија личе 1
на архитектонску 1
архитектонску форму 1
форму две 1
две куле 2
куле високе 1
високе око 1
око 43 1
43 метра 1
и размакнуте 1
размакнуте 365 1
365 m. 1
m. Према 1
Према записима 1
записима куле 1
саградио Мухамед 1
Мухамед Газни 1
Газни и 1
син. Једине 1
Једине цилиндричне 1
цилиндричне пројекције 1
пројекције које 1
које чувају 2
чувају однос 1
однос подручја 1
подручја имају 2
имају компресију 1
компресију у 1
правцу сјевер-југ, 1
сјевер-југ, која 1
управо реципрочна 1
реципрочна истезању 1
истезању у 1
правцу исток-запад 1
исток-запад ( 1
( Једини 2
Једини велики 1
велики сајт 1
сајт који 2
био DERA 1
DERA на 1
својој адреси 1
адреси dra. 1
dra. Једини 1
Једини додаци 1
додаци катедрали, 1
катедрали, западни 1
западни трем 1
трем и 1
велика готичка 1
готичка капела 1
капела уз 1
уз катедралу, 1
катедралу, су 1
догодило много 1
касније. Једини 1
Једини досадашњи 1
досадашњи наступ 1
наступ на 5
на европској 3
европској сцени 1
сцени имао 2
је сезоне 1
сезоне 2012/13. 3
2012/13. Једини 1
Једини изузетак 3
изузетак су 3
су асинхрона 1
асинхрона кола 1
су асинхрони 1
асинхрони CPU-ovi. 1
CPU-ovi. Једини 1
неке тропске 1
немају перје 1
на лицу. 1
лицу. Једини 1
су часови 2
часови енглеског 1
енглеског језика 3
и веронауке, 1
веронауке, за 1
које ученици 2
ученици имају 2
имају посевне 1
посевне наставнике. 1
наставнике. Једини 1
Једини је 4
је аеродром 1
аеродром који 2
је Скајтракс 1
Скајтракс оценио 1
оценио са 2
са „пет 1
„пет звездица“. 1
звездица“. Једини 1
играч афричког 1
афричког порекла 1
у Холандском 1
Холандском националном 1
националном балету. 1
балету. Једини 1
каријере успео 1
освоји Евролигу, 1
Евролигу, NBA 1
NBA шампионски 1
шампионски прстен 1
прстен и 5
и злато 6
на Олимпијади. 1
Олимпијади. Једини 1
председник који 1
је једногласно 5
једногласно изабран 1
позицију. Јединије 1
Јединије проблем 1
проблем што 1
је Рафаел 1
Рафаел оставио 1
оставио сувише 1
сувише мало 1
мало трагова. 1
трагова. Једини 1
Једини калуђер 1
калуђер био 1
је старац 1
старац Агатангел; 1
Агатангел; изнемоћао 1
изнемоћао човек 1
ту скрасио 1
скрасио пре 1
пре четири 3
четири деценије. 1
деценије. Једини 1
Једини који 3
без функције 2
функције због 1
због афере 1
афере је 1
је Мића 1
Мића Јовановић, 1
Јовановић, и 1
само привремено, 1
привремено, пошто 1
се 2017. 1
2017. Једини 1
јој верује 2
верује је 1
је Херемијас, 1
Херемијас, адвокат 1
адвокат који 2
је безнадежно 1
безнадежно заљубљен 1
и живот. 3
живот. Једини 1
му пружа 2
пружа помоћ 2
помоћ јесте 1
јесте бискуп 1
бискуп од 1
од Диња 1
Диња (Колм 1
(Колм Вилкинсон), 1
Вилкинсон), који 1
му нуди 3
нуди храну 2
и склониште. 1
склониште. Једини 1
Једини културни 2
културни елемент 2
елемент који 4
других аваро-андо-дидојских 1
аваро-андо-дидојских народа 1
је језик, 2
језик, све 2
остале компоненте 3
компоненте разликују 2
у детаљима. 3
детаљима. Једини 2
других Андо-дидојских 1
Андо-дидојских етничких 1
Једини модел 1
модел који 9
произведен имао 1
ознаку А 1
А 2. 1
2. Ово 1
Ово је 284
био мали 4
мали спортски 1
спортски аутомобил 1
посебним четвороцилиндричним 1
четвороцилиндричним мотором 1
мотором запремине 1
запремине 1203 1
1203 cm³. 1
cm³. Једини 1
Једини начин 2
се провери 1
провери исправност 1
исправност система 1
систем пусти 1
у погон. 1
погон. Једини 1
да Стаљин 1
Стаљин постигне 1
постигне далекоисточни 1
далекоисточни добитак 1
добитак без 1
без рата 1
два фронта 1
фронта био 1
Немачка преда 1
преда пре 1
пре Јапана. 1
Јапана. Једини 1
Једини недостатак 2
недостатак гама 1
гама ножа 1
ножа је 1
није применљив 1
применљив код 1
врста тумора 1
тумора (нпр 1
(нпр примарних 1
примарних тумора 1
тумора мозга 1
су нејасних 1
нејасних граница 1
граница и 5
и тумора 1
тумора већих 1
30 милиметара), 1
милиметара), непостојање 1
непостојање уређаја 1
појединим земљама 2
висока цена 3
цена трошкова 1
трошкова лечења. 1
лечења. Једини 1
недостатак персијске 1
персијске војске 2
војске био 2
у недовољној 1
недовољној покретљивости, 1
покретљивости, тешко 1
тешко опремљени 1
опремљени Персијанци 1
Персијанци нису 2
брзо крећу, 2
крећу, и 1
и свако 6
свако продужено 1
продужено кретање 1
кретање (марширање) 1
(марширање) их 1
је изнуривало. 1
изнуривало. Једини 1
Једини њен 1
син који 1
мало дуже 1
дуже поживео 1
поживео умро 1
је 1700. 1
1700. Једини 1
Једини облик 1
облик са 3
са спољашњом, 1
спољашњом, спиралном 1
спиралном љуштуром 1
љуштуром је 1
је наутилус 1
наутилус за 1
стар око 1
око 350 4
350 милиона 1
година. Једини 1
Једини очувани 1
очувани подаци 1
подаци односе 1
на Београд 1
Београд ( 1
Једини период 1
је бележен 1
бележен константан 1
константан раст 2
раст незапослености 1
незапослености био 1
је период 10
2008. Једини 1
Једини повећи 1
повећи историјски 1
историјски текст, 1
текст, који 1
о Пергаму 1
Пергаму и 1
и Аталидима, 1
Аталидима, додуше 1
додуше углавном 1
углавном успутно 1
успутно спомињући 1
спомињући их, 1
их, настао 1
пера мање-више 1
мање-више савременика 1
савременика Пергамске 1
Пергамске краљевине, 1
краљевине, грчког 1
грчког историчара 1
историчара Полибија. 1
Полибија. Једини 1
Једини поштеђени 1
поштеђени од 1
ових чистки 1
чистки је 1
био Мпанде, 1
Мпанде, још 1
од полубраће, 1
полубраће, за 1
тада сматрало 1
је преслаб 2
преслаб и 1
представља претњу. 1
претњу. Једини 1
Једини преживели 2
преживели лук 1
лук био 1
годинама симбол 1
симбол рушевина 1
рушевина из 1
из Антигве 1
Антигве Гватемале. 1
Гватемале. Једини 1
преживели су 2
су Елисина 1
Елисина кћерка 1
кћерка Маријана, 1
Маријана, још 1
увек беба, 1
беба, и 1
њен млађи 1
млађи рођак 1
рођак Игнасио. 1
Игнасио. Једини 1
Једини приступ 1
приступ граду 2
са југозапада, 1
југозапада, јер 1
месту тешко 1
тешко приступачну 1
приступачну хрид 1
хрид на 1
налази утврђење 1
утврђење са 1
са северозапада 1
северозапада деле 1
деле непроходни 1
непроходни кланци 1
врлети од 1
од масива 1
масива Боровске 1
Боровске планине, 1
планине, а 2
са југоистока, 1
југоистока, истока 1
истока и 8
и северозапада 2
северозапада протегла 1
протегла се 1
велика клисура. 1
клисура. Једини 1
Једини пут 1
се клуб 3
клуб такмичио 1
сезони 1953/54, 1
1953/54, али 1
елитну дивизију. 1
дивизију. Једини 1
Једини разлог 1
га неправедно 1
неправедно обесити 1
обесити због 1
због нестанка 2
нестанка дијаманта. 1
дијаманта. Једини 1
Једини сет 1
сет је 2
од Бердиха, 1
Бердиха, пласиравши 1
пласиравши се 1
полуфинале као 1
победник групе. 1
групе. Једини 1
Једини стадион 1
је Градски 1
Градски стадион 1
стадион са 2
са 1.000 2
1.000 седишта 1
седишта на 1
којем своје 1
утакмице углавном 1
углавном играју 1
играју локални 1
локални јуниорски 1
јуниорски тимови. 1
тимови. Јединица 1
Јединица за 2
мерење јачине 1
јачине сочива 1
сочива зове 1
се диоптрија. 1
диоптрија. Јединица 1
Јединица је 3
била послата 4
послата 15. 1
1941. Јединица 2
у Руски 1
Руски заштитни 1
заштитни корпус 1
корпус 2. 1
немачку колону 1
колону у 1
у Качаничкој 1
Качаничкој клисури. 1
клисури. Јединица 1
Јединица мера 1
мера зависи 1
од базе 2
базе логаритма 1
логаритма који 1
дефинисање ентропије. 1
ентропије. Јединица 1
Јединица обилази 1
обилази и 1
друга бојишта 1
бојишта сем 1
сем Мајевичког. 1
Мајевичког. Јединица 1
Јединица око 1
је светлозелена 1
светлозелена кутија 1
кутија значи 1
она означена 1
означена и 1
њени детаљи 1
детаљи се 1
доњем левом 2
углу. Јединице 1
Јединице 2. 1
2. крајишког 2
крајишког одреда 1
низу успелих 1
успелих акција 1
акција стално 1
су јачале, 1
јачале, а 1
а организационо 1
организационо и 2
политички комунисти 1
комунисти су 2
се учврстили. 1
учврстили. Јединице 1
Јединице 31. 1
31. гардијског 1
гардијског корпуса 1
корпуса Црвене 1
армије почеле 1
су 19. 1
19. октобра 3
октобра дејства 1
дејства у 4
у Бачкој. 1
Бачкој. Јединице 1
Јединице Брус 1
Брус Б 1
Б су 2
нешто већег 1
већег капацитета: 1
капацитета: 817 1
817 МВ 1
МВ нето, 1
нето, 840 1
840 МВ 1
МВ бруто, 1
бруто, што 1
приписује побољшаном 1
побољшаном дизајну 1
дизајну генератора 1
генератора паре, 1
паре, где 1
парни бубањ 1
бубањ саставни 1
део сваког 1
сваког генератора 1
генератора паре 1
паре у 2
у аранжману 1
аранжману „сијалице“, 1
„сијалице“, елиминишући 1
елиминишући хоризонтални 1
хоризонтални попречни 1
попречни бубањ. 1
бубањ. Јединице 1
Јединице напајања 1
напајања за 1
за електронске 2
електронске уређаје 2
уређаје заснивају 1
заснивају се 2
на технологији 2
технологији названој 1
названој прекидачки 1
прекидачки мод 1
мод ( 1
). Јединице 1
Јединице НОВЈ 1
НОВЈ заплениле 1
заплениле су 2
су 50 2
50 пушака, 1
пушака, шест 1
шест аутомата 1
14 пушкомитраљеза. 1
пушкомитраљеза. Јединице 1
Јединице од 1
од пука 1
пука и 3
и бригаде 1
бригаде навише 1
навише добијају 1
добијају маршевску 1
маршевску зону, 1
зону, а 1
ниже маршевски 1
маршевски правац. 1
правац. Јединице 1
Јединице опкољеног 1
опкољеног 737. 1
737. пука 1
пука сабијене 1
сабијене су 1
веома узак 1
узак простор, 1
простор, прострељиван 1
прострељиван пешадијском 1
пешадијском ватром 1
ватром с 1
с једног 2
једног краја 2
краја на 1
други. Јединице 1
Јединице су 3
биле дио 1
дио аустроугарске 1
аустроугарске пјешадије 1
пјешадије 1914. 1
1914. Јединице 1
биле размештене 1
размештене по 1
по терену, 1
терену, зависно 1
потреба безбедности. 1
безбедности. Јединице 1
поред претрпљених 1
претрпљених борбених 1
борбених губитка 1
губитка почело 1
почело нагло 1
нагло да 1
да осипају 1
осипају због 1
све учесталог 1
учесталог дезертирања. 1
дезертирања. Јединицу 1
Јединицу је 1
понудила и 2
и Јапанцима, 1
Јапанцима, али 1
нису је 1
је прихватили. 1
прихватили. Једини 1
Једини шпански 1
шпански гарнизон 1
гарнизон је 2
био цитадела 1
цитадела Интрамурос 1
Интрамурос у 1
у Манили, 1
Манили, која 1
одржати до 1
рата. Јединке 1
Јединке ове 2
врсте обично 1
обично живе 2
у папирним 1
папирним гнездима, 1
гнездима, која 1
од петељке, 1
петељке, омотнице 1
омотнице и 1
једне рупе 1
улазу са 1
спољашње стране. 1
стране. Јединке 1
врсте формирају 1
формирају лабаве 1
лабаве групе 1
групе од 7
десетина до 1
хиљада јединки. 1
јединки. Јединке 1
Јединке су 1
биле ситне, 1
ситне, ретко 1
ретко дуже 1
неколико милиметара, 1
милиметара, али 1
су колоније 2
колоније могле 1
да достигну 3
достигну знатну 1
дужину. Једино 1
Једино босова 1
босова жена 1
жена има 2
има контакте 1
контакте са 9
члановима који 1
је зову 3
зову ане-сан 1
ане-сан (старија 1
(старија сестра). 1
сестра). Једино 1
Једино Велики 1
Велики прасак 1
прасак може 1
објасни присуство 1
присуство толике 1
толике количине 1
количине хелијума. 1
хелијума. Једино 1
Једино Дубровник, 1
Дубровник, захваљујући 1
свом савезу 2
са краљем 2
краљем Твртком, 1
Твртком, није 1
имао никаква 1
никаква разлога 1
за прибојавање. 1
прибојавање. Једино 1
Једино је 5
било наређено 4
се ојачају 1
ојачају утврђења 1
на Соколу 1
Соколу и 1
и повећа 2
повећа општа 1
општа опрезност. 1
опрезност. Једино 1
бити смењен 2
са позиције 3
позиције председника 1
председника општине 1
општине Гора. 1
Гора. Једино 1
он, попут 1
попут Брамантеа, 1
Брамантеа, био 1
замисли праву 1
праву меру 1
меру ове 1
ове велике 2
велике грађевине. 1
грађевине. Једино 1
је Фин 1
Фин и 1
и Алексис 2
Алексис могу 1
могу одбранити! 1
одбранити! Једино 1
цар смео 1
носи одећу 2
одећу на 1
налазио мотив 1
мотив змаја. 1
змаја. Једино 1
Једино као 1
као непознаница 1
непознаница остаје 1
питање мозаика 1
мозаика из 1
из објекта 1
на „Влашком 1
„Влашком брду“. 1
брду“. Једино 1
Једино махала 1
махала Бабићи 1
Бабићи (означена 1
(означена на 1
на карти) 1
карти) лежи 1
нижем земљишту 1
земљишту близу 1
близу поменуте 1
поменуте реке. 1
реке. Једино 1
Једино могуће 1
могуће решење 1
решење јесте 1
нису његови 1
његови рођени 1
рођени синови, 1
синови, већ 1
већ његови 1
његови синовци, 1
синовци, дакле 1
дакле синови 1
синови Јована 1
Јована Владимира 2
Владимира и 2
жене Косаре. 1
Косаре. Једино 1
Једино он 1
је смео 1
да ступи 6
ступи у 7
унутрашњост храма. 1
храма. Једино 1
Једино преостало 1
преостало вилењачко 1
вилењачко краљевство 1
Средњој земљи 1
Другог доба 1
било шумско 1
шумско краљевство 1
у Мркој 1
Мркој Шуми, 1
Шуми, којим 1
владао Синда 1
Синда Трандуил. 1
Трандуил. Једино 1
Једино разумска 1
разумска спознаја, 1
спознаја, која 1
већ бави 1
бави појмовима, 1
појмовима, нужно 1
нужно мора 1
мора претходити 1
претходити филозофској, 1
филозофској, тј. 1
тј. Једино 1
Једино се 2
може сусрести 1
сусрести ноћу 1
ноћу када 3
када излази 1
ствара страшну 1
страшну буку 1
буку (по 1
(по чему 2
чему му 3
добио назив). 1
назив). Једино 1
може ничим 1
ничим побиједити. 1
побиједити. Једино 1
Једино су 3
су Марта 1
Марта и 3
Мери преживеле 1
преживеле до 2
својих зрелих 1
зрелих година. 1
година. Једино 1
су Назгули 1
Назгули могли 1
могли видети 1
видети носиоца, 1
носиоца, пошто 1
пошто и 4
припадају свету 1
свету сенки. 1
сенки. Једино 1
ризиком да 1
развију депресију 1
депресију дисања 1
дисања болесници 1
болесници који 2
који никада 4
никада раније 5
изложени опиоидима, 1
опиоидима, као 1
болесници са 2
са оштећеном 1
оштећеном функцијом 1
функцијом бубрега. 1
бубрега. Једино 1
Једино Шпанци 1
Шпанци нису 1
нису претрпели 1
претрпели велике 2
губитке. Једино 1
Једино што 4
утврђено је 6
ово најстарија 1
најстарија београдска 1
београдска црква. 1
црква. Једино 1
што Пачету 1
Пачету не 1
да мира 1
мира јесте 1
јесте истина 1
истина о 4
њеном пореклу, 1
пореклу, коју 1
коју Кармен 1
Кармен љубоморно 1
љубоморно чува, 1
чува, не 1
јој открије 1
открије ко 4
њен отац. 2
отац. Једино 1
рећи је 1
су дредови 1
дредови одувек 1
одувек имали 2
велику духовну 1
духовну вредност 1
вредност онима 1
их носили. 1
носили. Јединствена 1
Јединствена карактеристика 1
карактеристика серије 1
недостатак стилског 1
стилског јединства. 1
јединства. Јединствена 1
Јединствена очуваност 1
очуваност зидног 1
зидног сликарства 1
сликарства сврстава 1
сврстава Пустињу 1
Пустињу међу 1
међу најзначајније 1
најзначајније споменике 1
споменике културе 1
културе времена 1
настао. Јединствени 1
Јединствени аспект 1
аспект који 1
у предлогу, 1
предлогу, али 1
додао у 1
у Тајпскрипт 1
Тајпскрипт је 1
је опциона 1
опциона статичка 1
статичка типизација. 1
типизација. Јединствени 1
Јединствени музеј 1
музеј Гугенхајм 1
Гугенхајм је 1
32 500 1
500 m² 1
m² на 1
локацији у 3
центру Билбаа. 1
Билбаа. Јединствени 1
Јединствени пејзаж 1
пејзаж пустиње 1
пустиње је 1
настао избацивањем 1
избацивањем лаве 1
лаве из 2
из вулканског 1
вулканског региона 1
региона Џабал 1
Џабал ел 1
ел Друз 1
Друз у 1
јужној Сирији. 1
Сирији. Јединствени 1
Јединствени су 1
су организми 2
организми по 1
слободно живе, 1
живе, а 2
а цревно 1
цревно варење 1
варење је 1
је замењено 2
замењено спољашњим. 1
спољашњим. Јединствен 1
Јединствен је 1
и препознатљив 2
препознатљив у 2
по лечењу 1
лечењу аномалија 1
аномалија урогениталног 1
урогениталног система 1
система независно 1
од узраста, 1
узраста, од 1
од новорођеначког 1
новорођеначког до 1
до најстаријих 2
најстаријих пацијената. 1
пацијената. Јединствено 1
Јединствено је 1
целом свету: 1
свету: трећи 1
трећи четвртак 1
четвртак у 1
у марту, 2
марту, у 1
у 10 8
10 часова. 1
часова. Јединство 1
Јединство времена 1
времена препоручује, 1
препоручује, али 1
не поштује 4
поштује увек, 1
увек, док 1
док јединство 1
јединство места 1
места не 1
поштује уопште. 1
уопште. Јединство 1
Јединство области 1
области Суздаља 1
Суздаља не 1
не траје 2
траје дуго. 1
дуго. Јединство 1
Јединство Православне 1
Православне цркве 4
је јединство 2
и заједништво 1
заједништво верника, 1
верника, без 1
на њихово 8
њихово чланство 1
у епархијским 1
епархијским црквама. 1
црквама. Једину 1
Једину доморочеву 1
доморочеву реч 1
је упамтио 1
упамтио је 1
била џубуру 1
џубуру што 1
је Сретен 1
Сретен користио 1
користио кад 1
би ословљавао 1
ословљавао домороца. 1
домороца. Једињења 1
Једињења попут 1
попут појединих 1
појединих терпена 1
терпена (мирцен, 1
(мирцен, лимонен, 1
лимонен, гераниол 1
гераниол и 1
др.) и 1
и киселина 1
киселина дају 1
дају пријатну 1
пријатну арому 1
арому плоду. 1
плоду. Једињења 1
Једињења прелазних 1
метала 5. 1
5. и 4
6. периоде 1
периоде су 1
су стабилна, 1
стабилна, са 1
високим оксидационим 1
оксидационим бројевима, 1
бројевима, а 1
а кисели 1
кисели карактер 1
карактер им 1
у порасту. 2
порасту. Једличка 1
ни Србија, 1
Србија, ни 1
ни Хрватска 1
Хрватска нити 1
нити било 2
који други 7
други народ 1
нису изразили 1
изразили претензије 1
ову територију 2
територију као 1
своју сопствену 6
сопствену (Теrra 1
(Теrra nullius). 1
nullius). Једна 1
Једна анализа 1
анализа из 1
из 1996. 2
1996. Једна 2
Једна бедуинска 1
бедуинска изрека 1
изрека каже 1
каже „Ја 1
„Ја против 1
свог брата, 1
брата, мој 1
мој брат 1
ја против 2
против мојих 1
мојих рођака, 1
рођака, моји 1
моји рођаци 1
рођаци и 1
против странаца“. 1
странаца“. Једна 1
Једна вешто 1
вешто заплетена 1
заплетена интрига 1
интрига осигурала 1
осигурала је 1
је Ирени 1
Ирени једину 1
једину власт 1
власт која 2
још недостајала, 1
недостајала, над 1
над патријаршијом. 1
патријаршијом. Једна 1
Једна врста 1
врста изграђује 1
изграђује радну 1
радну мускулатуру 1
мускулатуру одговорну 1
одговорну за 1
за контракције, 1
контракције, а 1
врста спроводну 1
спроводну мусклулатуру 1
мусклулатуру која 1
садржи мало 2
мало контрактилних 1
контрактилних фибрила 1
фибрила и 1
стварање и 2
спровођење импулса 1
импулса до 1
до контрактилних 1
контрактилних влакана. 1
влакана. Једна 1
Једна Гојина 1
Гојина слика 1
слика приказује 1
приказује напад 1
напад мамелучке 1
мамелучке коњице 1
коњице против 1
против народа 1
у Мадриду. 3
Мадриду. Једна 1
Једна грешка 1
грешка се 2
догодила на 1
почетку такмичења, 1
такмичења, тачније 1
тачније при 1
при певању 1
певању прве 1
прве песме, 1
песме, када 1
догодило одлагање 1
одлагање проузроковано 1
проузроковано проблемима 1
са матрицом 1
матрицом шпанских 1
шпанских представница, 1
представница, које 1
су схватиле 3
схватиле да 5
да матрица 1
матрица није 2
није кренула 1
кренула испочетка. 1
испочетка. Једна 1
Једна група 1
група Стапараца 1
Стапараца 1836. 1
1836. Једна 1
Једна даје 1
даје доручак, 1
доручак, друга 1
друга ручак, 1
ручак, трећа 1
трећа вечеру. 1
вечеру. Једна 1
Једна друга 1
друга фабрика 1
фабрика чоколаде 1
чоколаде преселила 1
преселила се 1
се 2005. 2
2005. Једна 1
Једна Душа, 1
Душа, названа 1
названа Луталица, 1
Луталица, стављена 1
стављена је 4
тело Мелани 1
Мелани Страјдер. 1
Страјдер. Једна 1
Једна значајна 1
значајна разлика 2
између BBS-а 1
BBS-а или 1
или интернет 1
интернет форума 1
форума и 1
и Јузнета 1
Јузнета је 1
недостатак централног 1
сервера и 1
и администратор 2
администратор који 1
га одржава. 1
одржава. Једна 1
Једна изборна 1
изборна јединица 1
јединица чини 1
чини територија 1
територија на 3
којој Албанци 1
чине већинско 1
већинско становништво, 1
становништво, и 1
она даје 2
даје 5 1
5 мандата 1
мандата у 4
у парламент, 2
парламент, а 2
остатак Црне 1
Горе друга, 1
друга, са 1
са 76 1
76 мандата. 1
мандата. Једна 1
Једна јеврејска 1
јеврејска делегација 1
делегација је 4
Рим пред 1
пред Августа 1
Августа и 1
захтевала да 1
се Архелаја 1
Архелаја не 1
не призна 1
за краља, 2
краља, него 1
да Јудеја 1
Јудеја задобије 1
задобије права 1
права аутономне 1
аутономне земље 1
земље с 2
с републичким 1
републичким уставом 1
уставом под 1
управом римског 1
римског прокуратара. 1
прокуратара. Једна 1
Једна је 10
главних играчица 1
играчица када 1
су рукометашице 1
рукометашице из 1
из Сомбора 2
Сомбора 1996. 1
двије средњошколске 1
средњошколске установе 1
установе у 1
граду. Једна 2
од јела 2
јела са 7
са најгушћом 1
најгушћом крошњом, 1
крошњом, због 1
чега добро 1
подноси летње 1
летње жеге, 1
жеге, а 1
поднети и 1
и краткотрајне 2
краткотрајне ниске 1
температуре до 1
до -25°C. 1
-25°C. Једна 1
од најинтересантнијих 1
најинтересантнијих и 1
и најоригиналнијих 1
најоригиналнијих фигура 1
фигура књижевног 1
књижевног света 1
периода Belle 1
Belle epoque. 1
epoque. Једна 1
најтрофејнијих играча 1
играча свих 1
времена. Једна 1
и најстаријих 2
најстаријих књижарских 1
књижарских организација 1
организација у 8
историји југословенског 3
југословенског књижарства. 1
књижарства. Једна 1
првих која 1
је схватила 6
да жена 2
жена јесте 1
бити једнака 2
једнака мушкарцу. 1
мушкарцу. Једна 1
првобитне четири 1
четири теме. 1
теме. Једна 1
три "поморске 1
"поморске теме" 1
теме" (грчки: 1
(грчки: θεματα 1
θεματα ναυτικα) 1
ναυτικα) Византијског 1
царства. Једна 1
употреба свастике. 1
свастике. Једнака 1
Једнака је 1
их задовољи 1
задовољи да 1
праву једнакост. 1
једнакост. Једна 1
Једна категорија 1
категорија дифузијских 1
дифузијских вакуумских 1
вакуумских пумпи 1
пумпи је 1
је вишефазни 1
вишефазни компримовано-ваздушни 1
компримовано-ваздушни ејектор. 1
ејектор. Једнак 1
Једнак је 1
збиру експираторног 1
експираторног резервног 2
резервног волумена 1
волумена и 1
и резидуалног 1
резидуалног волумена. 1
волумена. Једнако 1
Једнако добро 1
добро може 1
све позиције 1
десној страни 13
страни терена, 1
терена, укључујући 1
укључујући десно 1
десно крило, 2
крило, десног 1
десног офанзивног 1
офанзивног бека 1
бека. Једнако 1
Једнако свестан 1
свестан јединствене 1
јединствене вредности 1
вредности камена, 1
камена, генерал 1
генерал Хатчинсон 1
Хатчинсон одбацио 1
је Меноуове 1
Меноуове тврдње. 1
тврдње. Једна 1
Једна кратка 1
кратка напомена 1
напомена Јована 1
Јована Скилице 1
Скилице о 1
о Владимиру 1
Владимиру сугерише 1
кнез на 2
управу добио 1
и дио 4
дио Рашке, 1
Рашке, а 1
и читаву 1
читаву ту 1
ту област. 1
област. Једна 1
Једна линија 1
линија омеђује 1
омеђује 13, 1
13, а 1
друга тих 1
тих 13 1
још 6 3
6 (укупно 1
(укупно 19) 1
19) поља. 1
поља. Једна 1
Једна могућност 1
почетку само 2
две од 4
три базе 1
базе коришћене, 1
коришћене, и 1
је дискриминација 1
дискриминација треће 1
треће позиције 1
позиције развијена 1
развијена касније. 1
касније. Једна 1
Једна његова 1
његова прича 1
добила прву 1
прву аустралијску 1
аустралијску награду 1
за кратку 1
кратку причу 1
причу али 1
се Сретен 1
Сретен није 1
церемонији доделе 6
доделе награде. 1
награде. Једна 1
Једна од 78
великих дебата 1
дебата вођена 1
вођена током 1
током 1960-их 2
су квазари 2
квазари нама 1
нама блиски 1
блиски објекти 1
објекти или 1
или веома 2
веома удаљени 1
удаљени као 1
указује њихов 1
њихов црвени 1
црвени помак. 1
помак. Једна 1
главних идеја 1
идеја јесте 1
јесте инкорпорирање 1
инкорпорирање свих 1
свих теорија 1
теорија које 4
описују елементарне 1
елементарне интеракције 1
интеракције природе 1
једну усаглашену 1
усаглашену јединствену 1
јединствену теорију. 1
теорију. Једна 1
карактеристика црног 1
црног таласа 2
таласа је 1
је реализам, 1
реализам, односно 1
односно приказ 1
приказ стварности 1
стварности живота 1
живота онаквим 1
онаквим какав 1
јесте, насупрот 1
насупрот претерано 1
претерано улепшаној, 1
улепшаној, пропагандој 1
пропагандој и 1
и идеолошкој 1
идеолошкој стварности. 1
стварности. Једна 1
главних личности 1
личности током 1
догађаја 1862. 1
1862. Једна 1
од градских 1
улица добила 1
по браћи 1
браћи Петру 1
Петру и 2
и Александру 1
Александру Лизјуковом, 1
Лизјуковом, херојима 1
херојима Совјетског 1
Савеза, који 1
су рођени 2
рођени у 2
у Гомељу. 1
Гомељу. Једна 1
две признате 1
признате врсте, 1
врсте, некада 1
сматрана подврстом. 1
подврстом. Једна 1
од девојака 1
девојака се 1
се скине 2
скине нага 1
нага до 1
до појаса, 1
појаса, па 1
се увеже 1
увеже и 1
и обложи 1
обложи различитим 1
различитим травама 1
травама и 1
и цвећем 1
цвећем тако 1
кожа не 1
не види 7
види нигде 1
нигде нимало. 1
нимало. Једна 1
од девојчица 1
девојчица била 2
је Јанићијева 1
Јанићијева сестра 1
сестра Милева, 1
Милева, која 1
имала 7 2
7 година, 2
година, друга 1
била десетогодишња 1
десетогодишња Јелисавета 1
трећа десетогодишња 1
десетогодишња Марија 1
Марија Атанасковић. 1
Атанасковић. Једна 1
десет тачака 1
тачака недисциплине 1
недисциплине за 1
су вађијански 1
вађијански монаси 1
монаси оптужени 1
оптужени на 2
Другом будистичком 1
будистичком сабору 1
у Весалију 1
Весалију било 1
је узимање 1
узимање хране 1
хране након 2
је Сунце 2
Сунце прошло 1
прошло зенит. 1
зенит. Једна 1
од дисциплина 3
дисциплина је 2
је најдуже 1
најдуже подригивање 1
подригивање и 2
рекорд је 3
цео минут 1
и осамнаест 1
осамнаест секунди. 1
секунди. Једна 1
дисциплина модерног 1
модерног петобоја 1
петобоја је 1
је кроскантри 1
кроскантри трка 1
на 3000 1
3000 метара. 2
метара. Једна 1
од забрана 1
забрана односила 1
на говор 1
говор у 2
јавности, уведена 1
уведена због 1
се краљеве 1
краљеве речи 1
речи не 2
не интерпретирају 1
интерпретирају погрешно. 1
погрешно. Једна 1
од карактеристика 4
карактеристика призренске 1
призренске женске 1
женске ношње 2
ношње јесу 1
јесу димије, 1
димије, што 1
представља јасан 1
јасан утицај 1
утицај Турске. 1
Турске. Једна 1
од каратеристика 1
каратеристика женске 1
ношње из 1
из Призрена 2
су димије, 1
димије, у 1
огледа утицај 1
утицај Турака. 1
Турака. Једна 1
од компанија 1
компанија које 4
које финансирају 1
финансирају пројекте 1
пројекте Марије 1
Марије Кларе 1
Кларе јесте 1
јесте „Група 1
„Група Васконселос” 1
Васконселос” чији 1
се оснивач 1
оснивач Линеу 1
Линеу Васконселос 1
Васконселос потписује 1
потписује и 2
као издавач 1
издавач многих 1
многих магазина, 1
магазина, од 1
је најважнији 5
најважнији „Славни”. 1
„Славни”. Једна 1
од Ли 1
Ли Бајових 1
Бајових најпознатијих 1
најпознатијих песама 2
песама је 7
је Буђење 1
Буђење из 1
из пијанства 1
пијанства у 1
у пролећном 1
пролећном дану 1
дану ( 1
). " 1
" (једна 1
модернијих школа 1
у граду) 1
граду) и 1
" Једна 1
од најбитнијих 1
најбитнијих врста 1
врста ствари 1
је храна. 1
храна. Једна 1
најважнијих реформи 1
реформи је 2
укидање приватних 1
приватних сакупљача 1
сакупљача пореза. 1
пореза. Једна 1
највећих атракција 1
атракција сваке 1
је божићна 1
божићна пијаца, 1
пијаца, која 1
децембру. Једна 1
највећих опасности 1
опасности које 2
прате акутно 1
акутно тровање 1
тровање угљен-моноксидом 1
угљен-моноксидом јесу 1
јесу накнадне 1
накнадне тешке 1
тешке неуролошке 1
неуролошке манифестације 1
манифестације које 2
да настану. 1
настану. Једна 1
од најдраматичнијих 1
најдраматичнијих страница 1
историји Уфе 1
Уфе тог 1
доба повезана 1
догађајима Сељачког 1
Сељачког рата 1
рата 1773-1775. 1
1773-1775. Једна 1
најзначајнијих битака 1
битака била 1
она код 3
код Лицерсдорфа, 1
Лицерсдорфа, која 1
и омогућила 2
омогућила Мађарима 1
Мађарима да 1
да следеће 1
године предузму 1
предузму опсаду 1
опсаду Беча. 1
Беча. Једна 1
од најновијих 1
најновијих машина 1
машина овог 1
је Mcor 1
Mcor Matrix, 1
Matrix, која 1
користи обичан 1
обичан A4 1
A4 папир 1
папир и 1
и лепак 1
лепак на 1
бази. Једна 1
песама му 1
је "Мостови 1
"Мостови на 1
на Морачи". 1
Морачи". Једна 1
најпопуларнијих песама 1
је „Чежња 1
„Чежња за 1
за домовином“, 1
домовином“, и 1
би схватили 1
схватили колико 1
су Швеђани 1
Швеђани срећни 1
срећни зато 1
и мрачна 1
мрачна зима 1
зима прошла, 1
прошла, можете 1
можете прочитати 1
прочитати прву 1
прву строфу 1
строфу песме 1
са преводом 1
преводом на 1
језик. Једна 1
од најпрепознатљивијих 1
најпрепознатљивијих карактеристика 1
карактеристика јесте 1
јесте постојање 1
постојање живе 1
живе музичке 1
музичке традиције. 1
традиције. Једна 1
најранијих анализа 1
анализа ових 1
сукоба била 1
она Фридриха 1
Фридриха Енгелса 1
Енгелса у 1
књизи Немачки 1
Немачки сељачки 1
сељачки рат. 1
рат. Једна 1
од најтачнијих 1
најтачнијих је 1
преко закона 1
закона радиоактивног 1
радиоактивног распада. 1
распада. Једна 1
најчешће сликаних 1
сликаних раса 1
раса паса 1
паса на 2
свијету. Једна 1
од неуобичајених 1
неуобичајених савезничких 1
савезничких активности 1
склопу припрема 2
припрема за 16
за искрцавање, 1
искрцавање, била 1
модификација оклопних 1
оклопних возила 3
возила како 1
што боље 8
боље прилагодила 1
прилагодила теренским 1
теренским условима 1
на француској 2
француској обали. 1
обали. Једна 1
од новинских 1
новинских кућа 1
и „Диарио 1
„Диарио де 1
де Нотисијас”, 1
Нотисијас”, чија 1
је власница 1
власница била 1
била Жозефа 1
Жозефа де 1
де Медеирос 1
Медеирос Дуарте 1
Дуарте Пинто, 1
Пинто, коју 1
наследила након 1
смрти другог 1
другог мужа. 1
мужа. Једна 1
нових играчака 1
играчака бива 1
бива госпођа 1
госпођа Кромпироглава, 1
Кромпироглава, чије 1
чије појављивање 1
појављивање одушевљава 1
одушевљава господина 1
господина Кромпироглавог. 1
Кромпироглавог. Једна 1
његових књига 4
о вероватноћи 2
вероватноћи је 1
увела занимљив 1
занимљив мисаони 1
мисаони експеримент 1
експеримент који 1
у популарну 1
популарну културу 1
културу под 1
именом теорија 1
теорија бесконачно 1
бесконачно мајмуна. 1
мајмуна. Једна 1
његових некретнина 1
некретнина била 2
је фабрика 5
фабрика картона 1
картона "Лепенка". 1
"Лепенка". Једна 1
његових песама 3
је садржана 3
садржана у 3
у Мо'алакату. 1
Мо'алакату. Једна 1
њених најистакнутијих 1
најистакнутијих особина 1
особина је 3
је неизмерна 1
неизмерна преданост 1
преданост Даунтону 1
Даунтону као 1
као њеној 1
њеној кући 1
кући и, 1
и, евентуално, 1
евентуално, имању 1
имању на 1
она председавати. 1
председавати. Једна 1
је аудиција. 1
аудиција. Једна 1
била коришћена 1
као дизајн 1
дизајн насловне 1
стране магазина 1
магазина Talk 1
Talk до 1
1956. Једна 1
и пуцање 2
пуцање из 1
из клечећег 1
клечећег става. 1
става. Једна 1
само претражују 1
претражују веб-странице 1
веб-странице чији 1
садржај или 2
или URL 1
URL адреса 1
адреса промијенила 1
промијенила од 1
од посљедње 1
посљедње претраге. 1
претраге. Једна 1
је дрогирала 1
дрогирала Акима, 1
Акима, што 1
резултирало покушајем 1
покушајем којег 1
није сећао. 1
сећао. Једна 1
награда Оскар 1
Оскар квалитета 1
у издаваштву 1
издаваштву 1998, 1
1998, признање 1
додељује Институт 1
Институт Европске 1
уније ( 2
). Једна 1
и ова, 1
ова, названа 1
названа Крунска. 1
Крунска. Једна 1
она о 2
о постанку 2
постанку Манастира 1
Манастира Свете 1
Свете Богородице 3
у Сићеву, 1
Сићеву, на 1
на густо 1
густо пошумљеним 1
пошумљеним северним 1
северним падинама 2
падинама Кусаче. 1
Кусаче. Једна 1
је оштећена 4
оштећена и 3
потпуности реконструисана. 1
реконструисана. Једна 1
је ХЕ 1
ХЕ Првонек 1
Првонек на 1
на Бањској 1
Бањској реци 1
реци код 1
код Врања, 1
Врања, нови 1
нови енергетски 1
енергетски објекат 1
на постојећој 1
постојећој брани, 1
брани, која 1
завршена 1. 2
2011. Једна 1
њих налазила 1
данас словачка 1
словачка евангеличка 1
евангеличка црква. 1
црква. Једна 1
њих намењена 1
је превенцији 1
превенцији - 1
- спречавању 1
спречавању развоја 1
развоја страха, 1
страха, док 1
друга примењује 1
циљу лечења, 1
лечења, односно 1
односно ослобађања 1
ослобађања од 4
од страха, 1
страха, када 1
већ створен. 1
створен. Једна 1
њих напукло 1
напукло је 1
2001. Једна 1
њих, Нова 1
Нова лука 2
лука (Nowy 1
(Nowy Port) 1
Port) је 1
производње бродова 1
и пловила, 1
пловила, укупности 1
укупности металуршких 1
металуршких и 2
хемијских предузећа. 1
предузећа. Једна 1
најпознатијих нумера 1
нумера је 2
је "седми 1
"седми дан". 1
дан". Једна 1
њих фокусира 1
на идеологију, 1
идеологију, док 1
друга окреће 1
окреће пракси, 1
пракси, и 2
и идеолошки 1
идеолошки је 1
је ослобођена. 1
ослобођена. Једна 1
ових игара, 2
игара, Republia 1
Republia Times 1
Times (срп. 1
(срп. Републиа 1
Републиа Тајмс) 1
Тајмс) служила 1
као директна 1
директна инспирација 2
за Papers, 1
Papers, Please. 1
Please. Једна 1
ових локација 2
локација „Црквине 1
„Црквине - 1
- Марковића 1
Марковића грмови“ 1
грмови“ је 1
је археолошки 2
археолошки испитана 1
испитана у 1
јесен 2002. 1
2002. Једна 1
од одлика 3
одлика мотора 1
мотора која 2
пажњу је 1
је термостатски 1
термостатски контролисан 1
контролисан регулатор 1
регулатор температуре 1
температуре за 2
за моторно 1
моторно уље, 1
уље, које 1
помоћ пумпе 1
пумпе за 1
за уље 3
уље кружило 1
кружило преко 1
преко измењивача 1
измењивача топлоте 1
топлоте са 1
и хладило 1
хладило се. 1
се. Једна 1
од описаних 1
описаних ружа 1
ружа је 2
и Тракијска 1
Тракијска ружа. 1
ружа. Једна 1
од општих 1
карактеристика архитектуре 1
архитектуре ове 1
ове цркаве 1
цркаве брвнаре, 1
брвнаре, као 1
сличних подизаних 1
подизаних у 1
Србији јесу 1
јесу камени 1
камени темељи, 1
темељи, најчешће 1
најчешће сачињени 1
сачињени од 4
од неправилних 1
неправилних комада 1
комада камена, 1
камена, ломљеног 1
камена или 6
или облутака. 1
облутака. Једна 1
од популарних 2
популарних девојака, 1
девојака, Вероника, 1
Вероника, напала 1
напала ју 1
са шљокицама 1
шљокицама током 1
током Фибине 1
Фибине музичке 1
музичке аудиције. 1
аудиције. Једна 1
популарних области 1
области проучавања 1
проучавања у 1
је квантна 1
квантна теорија 1
теорија гравитације. 1
гравитације. Једна 1
последњих уређених 1
уређених просторија 1
просторија налази 1
врху степеништа 1
степеништа у 2
високој северној 1
северној кули. 1
кули. Једна 1
првих болница 2
Србији основана 2
у Краљеву 4
Краљеву 1863. 1
1863. Једна 1
мера новог 1
новог султана 1
султана је 1
било укидање 1
укидање многих 1
многих оштрих 1
оштрих рестрикција 1
рестрикција које 1
отац увео, 1
увео, а 1
хиљаде Оманаца 1
Оманаца напустиле 1
напустиле земљу, 1
земљу, и 2
и понуда 2
понуда амнестије 1
амнестије противницима 1
противницима претходног 1
претходног режима, 1
режима, од 2
многи вратили 1
у Оман. 1
Оман. Једна 1
мера султана 1
султана Мехмеда 2
Мехмеда било 1
је озакоњење 1
озакоњење братоубиства. 1
братоубиства. Једна 1
првих показатеља 1
показатеља барокног 1
барокног стила 1
стила је 5
црква Свети 2
Свети Исидор 1
Исидор ( 1
изградио Педро 1
Педро Санчес. 1
Санчес. Једна 1
првих ствари 1
научили је 1
да савију 1
савију светлост 1
светлост око 1
око себе, 2
постану потпуно 1
потпуно невидљиви. 1
невидљиви. Једна 1
од прихваћених 1
прихваћених верзија 1
верзија догађаја 1
догађаја је 3
на тротоару 1
тротоару свукао 1
свукао са 1
са тенка 1
тенка и 1
човек нестао 1
нестао у 1
гомили. Једна 1
раних подела 1
подела (1933) 1
(1933) Гроссгейм 1
Гроссгейм А. 1
А. А. 2
А. (1936): 1
(1936): Анализ 1
Анализ флоры 1
флоры Кавказа. 1
Кавказа. Једна 1
од саставница 1
саставница тог 1
тог концепта 1
концепта је 1
и језичко 1
језичко повезивање 1
повезивање сличних 1
сличних језика 1
језика Срба 1
и Хрвата, 2
Хрвата, заснованих 1
на штокавској 1
штокавској дијалекатској 1
дијалекатској основи, 1
основи, јер 1
због другачијих 1
другачијих дијалекатских 1
дијалекатских основа 1
основа није 1
могло рачунати 1
рачунати на 1
на Словенце 2
Словенце и 1
и Македонце. 1
Македонце. Једна 1
таквих манифестација 1
манифестација су 1
су традиционалне 3
традиционалне Никољданске 1
Никољданске свечаности. 1
свечаности. Једна 1
од теорија 1
теорија којом 1
се објашњава 9
објашњава механизам 1
механизам штетног 1
штетног дејства 1
дејства хомоцистеина 1
хомоцистеина и 1
назив хомоцистеинилација, 1
хомоцистеинилација, заснива 1
заснива свој 1
став на 1
на ковалентном 1
ковалентном везивање 1
везивање хомоцистеина 1
хомоцистеина за 1
протеине који 1
који тиме 1
тиме мења 1
мења њихову 1
њихову функцију. 1
функцију. Једна 1
акција била 3
је ликвидација 1
ликвидација Милана 1
Милана Круља, 1
Круља, шефа 1
шефа агената 1
агената Предстојништва 1
Предстојништва полиције. 1
полиције. Једна 1
тих локација 1
локација била 1
углу шпанског 1
шпанског трга, 1
трга, али 1
простор био 2
врло незгодног 1
незгодног облика. 1
облика. Једна 1
од успелих 1
успелих конструкција 1
конструкција био 1
авион Фарман 1
Фарман HF.7 1
HF.7 који 1
био побољшана 1
побољшана верзија 1
верзија авиона 3
авиона Фарман 1
Фарман HF. 1
HF. Једна 1
од федералних 1
федералних јединица 2
јединица тзв. 1
тзв. Једна 1
од хумки 1
хумки такође 1
такође позиционирано 1
позиционирано на 1
самом бедему, 1
бедему, "Шашхалом" 1
"Шашхалом" ( 1
преводу "Орловска 1
"Орловска хумка" 1
хумка" донедавно 1
донедавно се 1
приватном дворишту 1
дворишту овдашњег 1
овдашњег салаша 1
салаша (у 1
(у Малој 1
Малој Ђали), 1
Ђали), али 1
власник одстранио. 1
одстранио. Једна 1
од чешће 1
чешће коришћених 1
коришћених корекција 1
корекција је 1
је Екер-Кровова 1
Екер-Кровова корекција. 1
корекција. Једна 1
од шала 1
шала на 1
рачун лоших 1
лоших Шкодиних 1
Шкодиних аутобмобила 1
аутобмобила је 1
је била: 2
била: Питање: 1
Питање: „Да 1
ли знаш 1
знаш како 1
да удвостручиш 1
удвостручиш вредност 1
вредност Шкоде? 1
Шкоде? Једна 1
Једна особа, 1
особа, коју 1
полиција описала 1
као пијану 1
пијану и 1
и луду, 1
луду, 2006. 1
2006. Једна 1
Једна песма 1
песма (касније 1
(касније именована 1
именована Highway 1
Highway Star) 1
Star) је 1
у аутобусу, 2
аутобусу, док 1
на свирку 1
свирку у 1
у Портсмут, 1
Портсмут, као 1
питање једног 1
једног новинара 1
новинара „Како 1
„Како пишете 1
пишете песме?“ 1
песме?“ Једна 1
Једна пешачка 1
пешачка дивизија 1
дивизија требало 1
4 000 1
8 000 1
000 војника, 1
између 1980. 1
1980. Једна 1
Једна поетска 1
поетска реченица 1
реченица у 1
у Овидијевом 1
Овидијевом дјелу 1
дјелу подсјећа 1
подсјећа да 1
у временима 3
временима која 1
и ми, 1
ми, у 1
тихим годинама, 1
годинама, старимо. 1
старимо. Једна 1
Једна половина 2
половина је 2
је пас, 1
пас, а 2
друга мачка. 1
мачка. Једна 1
половина се 1
преда свештенику, 1
свештенику, а 1
друга особи 1
особи која 6
бити домаћин 1
домаћин литије 1
литије наредне 1
године. Једна 1
Једна припадница 1
припадница полицијске 1
полицијске службе 2
службе је 2
приликом задобила 1
задобила дубоке 1
дубоке повреде 1
повреде по 1
по лицу 1
болницу, док 2
друга лакше 1
лакше рањена. 1
рањена. Једна 1
Једна просечна 1
просечна породица 1
породица има 2
има 10-15 1
10-15 деце. 1
деце. Једна 1
Једна птица 1
птица остаје 1
остаје напољу 1
напољу на 1
на стражи, 1
стражи, док 1
друга заузета 1
заузета копањем. 1
копањем. Једна 1
Једна република 1
република за 1
за другом 6
другом су 2
1991. Једна 1
Једна се 1
звала суанје. 1
суанје. Једна 1
Једна страна 2
страна семена 1
семена покривена 1
покривена сјајним, 1
сјајним, смеђим 1
смеђим кашикастим 1
кашикастим делом 1
страни само 1
само обрубљује 1
обрубљује семе, 1
семе, док 2
док основу 1
основу семена 1
семена окружује 1
окружује у 1
виду џепа. 1
џепа. Једна 1
страна шаље 1
шаље а 2
друга прима, 1
прима, затим 1
затим друга 1
друга шаље 1
прва прима. 1
прима. Једна 1
Једна така 1
така састоји 1
100 поиша. 1
поиша. Једна 1
Једна таква 1
таква група 1
је Флорида 1
Флорида Мицропластиц 1
Мицропластиц Аваренесс 1
Аваренесс Пројецт 1
Пројецт (ФМАП), 1
(ФМАП), група 1
група волонтера 1
волонтера који 2
који претражују 1
претражују микропластику 1
микропластику у 1
узорцима обалне 1
обалне воде. 1
воде. Једна 1
Једна трећина 2
трећина земљишта, 1
земљишта, са 1
са обалним 1
обалним појасом 1
појасом и 1
и плодним 1
плодним равницама 1
равницама у 1
непосредном залеђу 1
залеђу насеља, 1
насеља, постала 1
је државно 1
државно власништво 1
власништво (res 1
(res publicus 1
publicus populi 1
populi romani). 1
romani). Једна 1
трећина Солане 1
Солане је 1
ти базени 1
базени нису 1
у производни 1
производни процес, 1
процес, чиме 1
се омогућавало 1
омогућавало константно 1
константно бујање 1
бујање живота 1
водама ове 1
ове лагуне. 1
лагуне. Једна 1
Једна ће 1
ће група 2
група 13. 1
фебруара 1993. 4
1993. Једна 1
Једна улица 2
њима. Једна 1
града Шапца 1
Шапца носи 1
име као 1
на овог 1
овог знаменитог 1
знаменитог рођеног 1
рођеног Шапчанина. 1
Шапчанина. Једна 1
Једна учитељска 1
учитељска плата 1
плата износила 1
је 3000 1
3000 гроша. 1
гроша. Једна 1
Једна функција 1
позвана другом 1
другом функцијом. 1
функцијом. Једна 1
Једна хаљина 1
хаљина од 1
од шифона 1
шифона дизајнирана 1
дизајнирана за 2
за Линду 1
Линду Еванс 1
Еванс коштала 1
коштала је 3
чак 18 1
хиљада долара. 2
долара. Једначина 1
Једначина (13) 1
(13) показује 1
је кохерентна 1
кохерентна функција 1
функција преноса 1
преноса висине 1
висине Фуријеова 1
Фуријеова трансформација 3
трансформација функције 1
функције ширења 3
ширења распона. 1
распона. Једначина 1
Једначина "mgh" 1
"mgh" је 1
сасвим задовољавајућа 1
задовољавајућа ако 1
су висинске 1
висинске разлике, 1
разлике, h, 1
h, мале 1
мале те 1
се гравитационо 1
гравитационо убрзање 1
убрзање може 1
сматрати константним. 1
константним. Једначина 1
Једначина је 1
је задовољавајуће 2
задовољавајуће тачности, 1
тачности, за 1
коју удаљеност. 1
удаљеност. Једначина 1
Једначина стања 1
стања (за 1
(за гасове) 1
гасове) је 1
је математички 2
математички модел 1
за грубо 1
грубо описивање 1
описивање или 1
или предвиђање 1
предвиђање својстава 1
својстава стања 1
стања гаса. 1
гаса. Једначине 1
Једначине такође 1
правити претпоставке 1
претпоставке о 3
природи онога 1
може јавити. 1
јавити. Једне 1
Једне вечери, 1
вечери, Дуран 1
Дуран је 1
је увриједио 1
увриједио Леонарда 1
Леонарда пред 1
пред његовом 1
његовом женом, 1
женом, назвавши 1
назвавши га 2
га хомосексуалцем, 1
хомосексуалцем, док 1
је његовој 2
његовој жени 3
жени рекао 1
га убити. 1
убити. Једне 1
Једне вечери 1
вечери Тајлер 1
Тајлер и 1
цимер Ејдан 1
Ејдан упадну 1
упадну у 3
у тучу 1
тучу коју 1
коју нису 3
нису они 1
они изазвали 1
изазвали и 2
и ухапси 1
ухапси га 1
га Нил, 1
Нил, Алин 1
Алин отац. 1
отац. Једне 1
Једне је 1
је ноћи 1
ноћи избио 1
док спашавао 1
спашавао коње 1
коње је 1
је ослепео. 2
ослепео. Једне 1
Једне ноћи 4
ноћи обалска 1
обалска стража 2
стража их 1
их уочава 1
уочава и 2
их јури. 1
јури. Једне 1
ноћи се 2
се ђаволи 1
ђаволи окупе 1
окупе за 1
за савет, 1
савет, а 1
а Фјутов 1
Фјутов отац 1
отац дели 1
би пријатељство 1
пријатељство његовог 1
његовог детета 1
детета са 2
људским дечаком 1
дечаком могло 1
могло Фјута 1
Фјута учинити 1
учинити за 1
за подсмех 1
подсмех и 2
и уништити 1
уништити његове 1
његове дивне 1
дивне таленте 1
таленте уживања 1
у злу. 1
злу. Једне 1
ноћи тројица 1
тројица пријатеља 1
пријатеља седела 1
седела су 1
плажи и 3
и разговарала 1
разговарала о 1
би између 1
између себе 6
себе поделили 1
поделили свет. 1
свет. Једне 1
ноћи учествовала 1
у диверзији 1
диверзији у 1
у Смедеревској 1
Смедеревској Паланци, 1
Паланци, када 1
је запаљен 1
запаљен намчки 1
намчки магацин. 1
магацин. Једне 1
Једне одређене 1
одређене вечери, 1
вечери, Дикинсон 1
Дикинсон је 2
одједном стао 1
стао усред 1
усред песме 1
песме да 1
интервјуише човека 1
у публици, 1
публици, јер 1
јер овај 1
није обраћао 2
обраћао довољно 1
довољно пажње. 1
пажње. Једне 1
Једне такве 1
такве ноћи, 1
ноћи, ненадано 1
ненадано и 1
сам постаје 1
постаје нападач. 1
нападач. Једни 1
Једни до 1
до других 1
других налазе 1
се долине, 1
долине, литице, 1
литице, пукотине, 1
пукотине, кратери, 1
кратери, терасе 1
терасе и 3
и кањони. 2
кањони. Једни 1
Једни долазе 1
из сиромашних 2
сиромашних породица, 1
породица, док 1
други одувек 1
имали све. 1
све. Једни 1
Једни кажу 1
то небеске 1
небеске нимфе 1
нимфе са 1
са цвећем 1
цвећем у 1
у рукама, 3
рукама, други 1
други да 1
да фреске 1
фреске представљају 1
представљају краљице 1
краљице и 3
и конкубине, 1
конкубине, док 1
док трећи 2
трећи сугеришу 1
бити представе 1
представе богиња. 1
богиња. Једним 1
Једним мањим 1
мањим делом, 1
делом, село 1
село прелази 1
на десну 5
страну ове 2
ове реке. 2
реке. Једним 1
Једним од 2
највећих грнчарских 1
грнчарских уметника 1
уметника чајног 1
чајног посуђа, 1
посуђа, сматра 1
се Хонами 1
Хонами Коецу. 1
Коецу. Једним 1
оснивача анархосиндикализма 1
анархосиндикализма се 1
сматра Рудолф 1
Рудолф Рокер 1
Рокер који 1
је корене 1
корене покрета, 1
покрета, његове 1
његове циљеве 1
и будућност 3
будућност објаснио 1
објаснио у 1
свом памфлету 1
памфлету из 1
из 1938. 3
1938. Једни 1
Једни од 1
од најзаступљенијих 2
најзаступљенијих Интернет 1
Интернет ботова 1
ботова су 1
су Чет-бот 1
Чет-бот и 1
и Спам-бот. 1
Спам-бот. Једни 1
Једни потичу 1
фамилије Курсуле 1
Курсуле која 1
дала великог 1
великог српског 1
српског јунака 1
Првог српског 6
српског устанка, 3
устанка, Јована 1
Јована Курсулу. 1
Курсулу. Једни 1
Једни су 6
били католици 2
католици (Дубровчани), 1
(Дубровчани), а 1
други многобројни 1
многобројни православци 1
православци (Шопови). 1
(Шопови). Једни 1
били окренути 2
окренути коњици, 1
коњици, која 1
нападала одострага, 1
одострага, а 1
остали фронтално 1
фронтално усмерени. 1
усмерени. Једни 1
друге тужили 1
тужили због 1
због програма 1
програма који 5
користи нова 1
нова компанија 1
компанија 'Програм 1
'Програм плус', 1
плус', а 1
је откупила 2
откупила „Мрежа 1
„Мрежа плус“, 1
плус“, док 1
на Суду 1
Суду траже 1
се оспори 2
оспори Статут 1
Статут „крње 1
„крње Мреже 1
Мреже плус“. 1
плус“. Једни 1
од најукрашенијих 1
најукрашенијих и 1
и најлепших 2
најлепших обредних 1
обредних хлебова 1
хлебова који 1
се украшавају 1
украшавају цвећем, 1
цвећем, јабукама, 1
јабукама, биљем 1
биљем и 3
и гранчицом 1
гранчицом са 1
са птичицама. 1
птичицама. Једни 1
су схватили 5
то резултат 2
резултат учења, 1
учења, тј. 1
тј. Једни 1
је опсада 3
опсада и 1
и изгладњавање 1
изгладњавање као 1
начин ратовања 1
ратовања била 1
била ратна 1
ратна стратегија 1
стратегија примењивана 1
примењивана вековима. 1
вековима. Једнобродна 1
Једнобродна грађевина 1
са полукружном 5
полукружном апсидом 4
апсидом и 2
високим звоником 1
звоником квадратне 1
квадратне основе 2
основе у 3
у прочелу. 1
прочелу. Једнобродна 1
Једнобродна је 1
грађевина оријентисана 1
оријентисана у 1
правцу исток 1
исток запад. 1
запад. Једно 1
Једно виђење 1
виђење јесте 1
јесте специфични 1
специфични социјализам 1
социјализам Ивана 1
Ивана Карамазова, 1
Карамазова, у 1
чијој је 2
основи занимљива 1
занимљива парабола 1
парабола о 2
о Великом 1
Великом Инквизитору, 1
Инквизитору, док 1
друго садржано 1
садржано у 2
у религиозно-филозофском 1
религиозно-филозофском трактату 1
трактату старог 1
старог монаха 1
монаха Зосиме 1
Зосиме и 1
наследника Аљоше 1
Аљоше Карамазова. 1
Карамазова. Једно 1
Једно време 10
је граничар 1
граничар „крсташ” 1
„крсташ” на 1
на српско-турској 1
српско-турској граници, 1
граници, затим 1
затим чувар 1
чувар државних 1
државних шума 1
у Јабланичком 1
Јабланичком срезу. 1
срезу. Једно 1
председник Окружног 1
за Лику. 3
Лику. Једно 1
са Џеси. 1
Џеси. Једно 1
време боравила 1
у родној 7
родној Аустралији 1
Аустралији у 2
је 1938/39. 1
1938/39. Једно 1
је делила 8
делила школски 1
школски ормарић 1
ормарић са 1
са Хенријем, 2
Хенријем, али 1
се посвађали 2
посвађали и 1
тад опет 1
опет свако 1
свој ормарић. 1
ормарић. Једно 1
играо и 4
на београдским 1
београдским сценама, 1
сценама, али 1
убрзо посветио 1
посветио само 1
само педагошком 1
педагошком раду. 1
раду. Једно 1
као управник 1
управник Катедре 1
Катедре за 5
за оријенталистику, 1
оријенталистику, продекан 1
продекан Филолошког 1
Филолошког факултета 2
и Управног 1
одбора Филолошког 1
Филолошког факултета. 1
факултета. Једно 1
чак финансирао 1
финансирао рат 1
Француској из 1
извора. Једно 1
време користио 2
је псеудоним 1
псеудоним „Фриц 1
„Фриц Вестерфелд“. 1
Вестерфелд“. Једно 1
његовом челу 2
је Топаловић. 1
Топаловић. Једнога 1
Једнога дана, 2
дана, међутим, 1
међутим, испоставиће 1
испоставиће се 2
дело веће 1
од најпобедоноснијих 1
најпобедоноснијих ратова 1
ратова наше 1
наше савремене 1
савремене буржоаске 1
буржоаске ере. 1
ере. Једнога 1
дана, Один, 1
Один, Хенир 1
Хенир и 1
и Локи 1
Локи упустили 1
упустили су 1
од уобичајених 3
уобичајених шетњи 1
шетњи по 1
по земљи, 3
земљи, и, 1
и, након 1
су дуже 2
време бесциљно 1
бесциљно лутали 1
лутали пространствима, 1
пространствима, нашли 1
једној пустари 1
пустари у 1
којој никако 1
могли наићи 1
наићи ни 1
на једно 6
бити примљени. 1
примљени. Једнога 1
Једнога дана 1
дана ушао 1
у слушаоницу 1
слушаоницу само 1
само с 2
с једном 1
једном ципелом, 1
ципелом, пошто 1
је другу, 1
другу, неопажено, 1
неопажено, оставио 1
оставио прилепљену 1
прилепљену за 1
за улично 1
улично блато. 1
блато. Једног 1
Једног дана 6
дана Беба 1
Беба одлучује 1
смести Росу 1
Росу у 1
у старачки 2
старачки дом, 2
дом, што 1
и чини. 1
чини. Једног 1
дана долази 1
долази Харки 1
Харки код 1
и Акира 1
Акира јој 1
јој ставља 1
ставља синдор 1
синдор на 1
на чело. 1
чело. Једног 1
Једног дана, 6
дана, захваљујући 1
захваљујући Лаловом 1
Лаловом несташлуку, 1
несташлуку, лепа 1
лепа собарица 1
собарица упознаје 1
упознаје Кристобала 1
Кристобала Паркера 1
Паркера Саласа, 1
Саласа, згодног 1
згодног и 1
вредног младића 1
је убеђен 2
она гост 1
гост хотела, 1
хотела, а 1
не обична 1
обична радница. 1
радница. Једног 1
када Јаков 1
Јаков и 1
и Јела 1
Јела нису 1
били кући, 1
кући, у 1
кућу је 2
дошао један 1
један четник 1
четник из 1
из Добрића, 1
Добрића, са 1
купи дуван 1
дуван од 1
од „шверцера“. 1
„шверцера“. Једног 1
дана Луна 1
Луна сања 1
сања сан 1
сан у 1
коме клиза 1
клиза уз 1
уз музику 3
музику на 1
великој стази. 1
стази. Једног 1
дана Марија 1
Марија Бонита, 1
Бонита, лепа 1
лепа мексичка 1
мексичка певачица 1
певачица добива 1
добива позив 1
позив од 2
од председника 3
председника за 1
за прославу 2
прославу његовог 1
његовог шездесетог 1
шездесетог рођендана. 1
рођендана. Једног 1
након бурне 1
бурне свађе 1
свађе са 2
са Видом, 1
Видом, Милдред 1
Милдред одлази 1
у Монтијеву 1
Монтијеву вилу 1
вилу и 1
говори му 4
је готово. 1
готово. Једног 1
дана, он 1
случајно окреће 1
окреће славину 1
славину док 1
док јури 1
јури мачку. 1
мачку. Једног 1
дана, почетком 1
почетком 1944. 5
1944. Једног 1
дана, Сју 1
Сју Сангуан 1
Сангуан пролази 1
поред ресторана 1
ресторана Победа 1
Победа и 1
осећа потребу 1
прода крв. 1
крв. Једног 1
дана спазио 1
спазио је 1
у оку 4
оку свог 1
сина онај 1
онај исти 2
исти сјај 1
сјај какав 1
некада имао 1
и сам. 1
сам. Једног 1
дана храбри 1
храбри кројач 1
кројач је 1
купио теглицу 1
теглицу џема, 1
џема, и 1
се муве 1
муве навадиле 1
навадиле на 1
на џем, 1
џем, он 1
он узе 1
узе прво 1
прво што 1
му паде 1
паде под 1
под руке 1
и убије 4
убије случајно 1
случајно чак 1
седам једним 1
једним ударцем. 1
ударцем. Једног 1
Једног јутра 1
јутра у 1
манастир пристиже 1
пристиже монах 1
монах Јероним. 1
Јероним. Једноглави 1
Једноглави бубњеви 1
бубњеви обично 1
коже разапете 1
разапете преко 1
преко затвореног 1
затвореног простора 1
од крајева 1
крајева шупље 1
шупље посуде. 1
посуде. Једног 1
Једног лепог 1
лепог дана 1
дана добије 1
добије шајкашки 1
шајкашки батаљон 1
батаљон под 2
командом Стеина 1
Стеина заповед, 1
заповед, да 1
из Бајмока 1
Бајмока наспрам 1
наспрам Суботице 1
Суботице крене 1
крене и 1
са ове 1
ове стране 1
стране баре, 1
баре, која 1
Бајмок од 1
од Суботице 1
Суботице дели 1
на форпоште 1
форпоште успостави. 1
успостави. Једноделни 1
Једноделни системи 1
системи примењују 1
правилу код 2
код мањих 2
мањих одлагача, 1
одлагача, као 1
пример одлагач 1
одлагач фирме 1
фирме Krupp 1
Krupp ARs 1
ARs 2200, 1
2200, одлагач 1
одлагач пољске 1
пољске производње 1
производње типа 1
типа ZGOT1000 1
ZGOT1000 и 1
и одлагач 1
одлагач немачке 1
немачке производње 1
производње фирме 1
фирме Takraf 1
Takraf ARsB 1
ARsB 2500-50. 1
2500-50. Једнодимензионалне 1
Једнодимензионалне таблице 1
таблице стања 1
стања се 1
такође зову 1
зову карактеристичне 1
карактеристичне таблице 1
таблице и 1
су сличније 1
сличније табелама 1
табелама истинитости 1
од дводимензионалних. 1
дводимензионалних. Једнодневна 1
Једнодневна дијагностика 1
дијагностика је 1
нови концепт 1
концепт испитивања 1
испитивања брачне 1
брачне неплодности 1
неплодности и 1
и подразумева 5
на заказани 1
заказани термин 1
термин пацијенткиње 1
пацијенткиње јављају 1
резултатима хормонских 1
хормонских анализа 1
анализа и 4
и спермограма 1
спермограма супруга. 1
супруга. Једно 1
Једно је 17
у гробље, 1
гробље, бујно 1
бујно и 1
више кракова, 1
кракова, често 1
често полеглих 1
полеглих по 1
новим изданцима. 1
изданцима. Једно 1
11 општинских 1
општинских средишта 12
средишта округа 15
округа Зиген-Витгенштајн. 1
Зиген-Витгенштајн. Једно 1
13 општинских 1
округа Обербергиш. 1
Обербергиш. Једно 1
округа Фирт. 1
Фирт. Једно 1
15 општинских 1
округа Оденвалд. 1
Оденвалд. Једно 1
18 општинских 1
округа Маин-Таубер-Крајс. 1
Маин-Таубер-Крајс. Једно 1
19 општинских 1
округа Фогелсберг. 1
Фогелсберг. Једно 1
25 општинских 1
округа Рајна-Палатинат. 1
Рајна-Палатинат. Једно 1
од 31 6
31 општинског 1
општинског средишта 2
округа Милдорф 1
Милдорф ам 1
ам Ин. 1
Ин. Једно 1
33 општинска 1
општинска средишта 1
округа Бајројт. 1
Бајројт. Једно 1
35 општинских 1
округа Лерах. 1
Лерах. Једно 1
50 општинских 1
округа Кифхојзер. 1
Кифхојзер. Једно 1
60 општинских 1
округа Емсланд. 1
Емсланд. Једно 1
од 61 2
61 општинског 1
округа Средња 1
Средња Саксонија. 1
Саксонија. Једно 1
8 општинских 1
округа Рајн 1
Рајн Нојс. 1
Нојс. Једно 1
бивших општинских 1
округа Шмалкалден-Мајнинген. 1
Шмалкалден-Мајнинген. Једно 1
најзначајнијих природних 1
природних добара 1
Гори. Једној 1
Једној жртви 1
жртви је 1
је недостајао 1
недостајао језик. 1
језик. Једном 1
Једном би 1
се пеглало 1
пеглало а 1
друга би 1
се грејала. 1
грејала. Једном 1
Једном годишње, 1
годишње, у 2
пролеће, овцу 1
овцу стрижу 1
стрижу и 1
једне се 1
до чак 2
седам килограма 1
килограма вуне. 1
вуне. Једном 1
Једном док 1
су вадили 1
вадили бушилицу 1
бушилицу из 1
земље из 4
из рупе 1
рупе је 1
изашло злато. 1
злато. Једномесечни 1
Једномесечни рат 1
однео преко 1
1.500 живота, 1
живота, већином 1
већином либанских 1
либанских цивила. 1
цивила. Једном 1
Једном затворенику 1
затворенику је 1
је одсјекла 1
одсјекла полни 1
полни орган. 1
орган. Једном 1
Једном је 2
био "као 1
"као од 1
мајке рођен" 1
рођен" у 1
у хотелском 1
хотелском апартману 1
апартману где 1
својим портпаролима 1
портпаролима држао 1
држао предавање. 1
предавање. Једном 1
манастира био 1
био сабор. 1
сабор. Једном 1
Једном када 9
би јединица 1
јединица стигла 1
нову локацију, 1
локацију, сво 1
сво аеродромско 1
аеродромско особље 1
особље би 1
дошло под 2
команду те 1
јединице. Једном 1
када досегне 1
досегне границу, 1
границу, систем 1
систем постаје 1
постаје стабилан. 1
стабилан. Једном 1
достигне засићење 1
засићење тежиће 1
тежиће и 1
том стању. 1
стању. Једном 1
је енсо 1
енсо нацртан, 1
нацртан, не 1
мења се. 1
се. Једном 1
је зрелост 1
зрелост јаја 1
јаја потвђен, 1
потвђен, користи 1
три поступка 1
поступка за 2
за извлачење 1
извлачење јаја 1
јаја из 1
из женке. 1
женке. Једном 1
лик креиран, 1
креиран, играч 1
играч мора 3
изабере коју 1
ће класу 1
класу знакова 1
знакова преузети. 1
преузети. Једном 1
када особа 1
особа постане 1
постане гојазна, 1
гојазна, једини 1
једини услов 2
и остане 3
остане јесте 1
да унос 1
унос енергије 1
енергије буде 2
буде идентичан 1
идентичан потрошњи 1
потрошњи (статична 1
(статична фаза). 1
фаза). Једном 1
када планета 1
планета достигне 1
достигне довољно 1
довољно велику 2
велику масу, 1
масу, материјали 1
материјали различитих 1
различитих густина 1
густина одвајају 1
одвајају се 2
током планетарне 1
планетарне диференцијације. 1
диференцијације. Једном 1
млади излегну, 1
излегну, мужјак 1
мужјак их 2
их покушава 1
покушава задржати 1
задржати на 1
окупу неколико 1
дана, усисавајући 1
усисавајући млађ 1
млађ у 1
и пљујући 1
пљујући је 1
је назад 2
у гнијездо. 1
гнијездо. Једном 1
Једном кад 1
је шупљина 1
шупљина одлутала 1
одлутала унутар 1
унутар решетке, 1
решетке, један 1
један протон 1
протон у 1
у атому 1
атому ће 1
бити изложен, 1
изложен, на 1
пре била 1
била шупљина, 1
шупљина, и 1
неће га 1
га више 5
више бити 2
бити могуће 2
могуће пребрисати 1
пребрисати другим 1
другим електроном. 1
електроном. Једном 1
Једном му 1
постављено питање 3
о хрватском 1
хрватском комунисти 1
комунисти Хорватину, 1
Хорватину, али 1
је Тито 3
Тито написао 1
написао двосмислен 1
двосмислен одговор, 1
одговор, рекавши 1
он троцкиста. 1
троцкиста. Једном, 1
Једном, озбиљно 1
озбиљно болестан, 1
болестан, чуо 1
је гласине 2
о чудесним 1
чудесним исцељењима 1
исцељењима која 1
се дешавала 2
дешавала међу 1
међу присталицама 1
присталицама нове 1
нове религије 2
религије - 1
- Једном 1
Једном опкољене 1
опкољене совјетске 1
совјетске јединице 1
јединице не 2
могле дуго 1
издрже у 1
таквом котлу 1
котлу и 1
би уништене. 1
уништене. Једном 1
Једном о 1
о празнику 2
празнику Пасхе, 1
Пасхе, када 1
се беше 1
беше много 1
много народа 1
народа сабрало 1
сабрало у 1
у Јерусалим, 2
Јерусалим, рекоше 1
рекоше му 1
му старешине, 1
старешине, да 1
се попне 4
на кров 3
кров од 1
од храма 1
храма и 8
говори против 2
против Христа. 1
Христа. Једном 1
Једном постављене 1
постављене плочице 1
плочице до 1
краја партије 1
партије се 1
не скидају, 1
скидају, осим 1
случају замене 1
замене џокера 1
џокера или 1
или неправилно 1
неправилно уписане 1
уписане речи. 1
речи. Једном 1
Једном приликом 11
приликом док 1
је Михримах 1
Михримах болесна 1
болесна он 1
их посећује 1
посећује и 1
тамо проводи 1
проводи ноћ 2
својом ћерком. 1
ћерком. Једном 1
приликом забележено 1
се Лари 1
Лари извинио 1
извинио уредницима 1
уредницима документарца 1
документарца што 1
писао по 2
по стандардима, 1
стандардима, али 1
било важно 4
важно док 1
је около 1
около било 1
било пуцњаве 1
пуцњаве и 1
и дешавале 1
дешавале су 1
веће ствари. 1
ствари. Једном 1
приликом је 20
дао велики 2
велики прилог 1
прилог књижевнику 1
књижевнику Јанку 1
Јанку Веселиновићу 1
Веселиновићу да 1
покрене лист 1
лист "Звезду" 1
"Звезду" у 1
Београду. Једном 1
први зоолошки 1
зоолошки врт 2
врт посјетио 1
посјетио у 1
Индији, и 2
управо та 2
та посјета 1
посјета подстакнула 1
подстакнула његову 1
према животињском 1
животињском свијету. 1
свијету. Једном 1
спорт као 1
као јога, 1
јога, јер 1
јер роњење 1
роњење на 1
метара представља 1
представља право 1
право прочишчење 1
прочишчење и 1
и опуштање. 1
опуштање. Једном 1
његова просвjетитељска 1
просвjетитељска мисија 1
мисија „у 1
„у тој 1
тој хладној 1
хладној нигдини 1
нигдини представља 1
представља једини 1
једини његов 1
смисао због 1
којег истрајава”. 1
истрајава”. Једном 1
чак дошла 1
на двор 2
молила Томаса 1
Томаса Кромвела, 1
Кромвела, краљевог 1
краљевог саветника, 1
саветника, да 1
заузме за 2
и доведе 2
доведе је 1
у краљичину 1
краљичину милост. 1
милост. Једном 1
приликом Краљ 1
Краљ и 4
и Вишња 1
Вишња путују 1
путују полупразним 1
полупразним возом, 1
возом, а 1
а Краљ 1
Краљ одлази 1
у удаљени 1
удаљени купе 1
купе на 1
на партију 1
партију шаха. 1
шаха. Једном 1
Једном приликом, 1
приликом, њих 1
су изјавили: 1
изјавили: „Пробали 1
„Пробали смо 1
будемо заједно, 1
заједно, али 3
није ишло, 1
ишло, схватили 1
схватили смо 1
су односи 4
односи међу 3
међу нама 1
нама братски“. 1
братски“. Једном 1
приликом Петре 1
Петре је 1
ако мора 1
изабере своју 1
своју најдражу 1
најдражу улогу, 1
улогу, онда 1
то свакако 1
свакако била 2
била „Манданата“, 1
„Манданата“, лик 1
филма „ 1
„ Једном 1
су ФБИ 1
ФБИ агенти 1
агенти испитивали 1
испитивали Џуди 1
Џуди и 1
њеног млађег 3
брата о 1
о оцу 1
оцу и 3
његовим пријатељима. 1
пријатељима. Једном 1
приликом Џозеф 1
Џозеф се 1
попео у 1
у дечју 1
дечју собу 1
собу ушавши 1
ушавши кроз 1
прозор. Једном 1
Једном припремљени, 1
припремљени, крутони 1
крутони ће 1
остати свежи 1
свежи много 1
од неприпремљеног 1
неприпремљеног хлеба. 1
хлеба. Једном 1
Једном сам 1
видео мали 1
њиховог рада. 1
рада. Једном 1
Једном се 1
врло млада 1
млада Кетрин 1
Кетрин придружила 1
придружила мајци 1
мајци у 3
у протесту 1
протесту за 1
за женска 2
женска права. 3
права. Једном 1
Једном су 1
његови противници 2
противници послали 1
послали проститутку 1
проститутку код 1
код њега, 2
њега, која 1
је наводила 1
наводила на 1
на „грех“. 1
„грех“. Једно 1
Једно новије 1
новије америчко 1
америчко истраживање 1
истраживање препоручује 1
препоручује коришћење 1
коришћење смоле 1
смоле Регалрез 1
Регалрез 1126 1
1126 отопљене 1
отопљене у 1
у петролеју. 1
петролеју. Једно 1
Једно њено 1
њено писмо 1
писмо осветљава 1
осветљава стање 1
стање њихових 1
њихових односа: 1
односа: »Ти 1
»Ти си 1
си досадан 1
досадан и 1
и несносан, 1
несносан, и 1
и мени 2
мени је 1
веома тешко 7
да живим 3
живим са 1
са тобом. 2
тобом. Једно 1
Једно од 20
од биралишта 1
биралишта у 1
у Дњепропетровској 1
Дњепропетровској области. 1
области. Једно 1
од веома 6
веома фаворизованих 1
фаворизованих објашњења 1
објашњења је 1
је војно, 1
војно, али 1
али треба 1
одмах рећи 1
да уопште 6
доказа који 2
би потврдили 2
потврдили да 1
нека новонастала 1
новонастала војничка 1
војничка класа 1
класа подржала 1
подржала Кипсела. 1
Кипсела. Једно 1
од значајнијх 1
значајнијх подручја 1
подручја деловања 1
деловања Факултета 1
и научна 3
научна делатност, 1
делатност, која 1
углавном реализује 1
кроз индивидуалне 1
индивидуалне истраживачке 1
истраживачке пројекте 2
пројекте из 2
уметности, музикологије, 1
музикологије, етномузикологије 1
етномузикологије и 1
и методике 1
методике наставе. 1
наставе. Једно 1
од интересних 1
интересних дружина 1
дружина је 2
и "Дубровачко 1
"Дубровачко радничко 1
радничко друштво" 1
друштво" основано 1
основано 1874. 1
1874. Једно 1
од Каурисмекијевих 1
Каурисмекијевих правила 1
правила је 1
филм не 1
бити дужи 1
дужи од 3
од 90 5
90 минута. 1
минута. Једно 1
од најбитинијих 1
најбитинијих унапређења 1
унапређења је 1
је уграђивање 1
уграђивање ваздушног 1
ваздушног и 1
и површинског 1
површинског радара. 1
радара. Једно 1
од најзначајних 2
најзначајних је 1
је Орден 4
Орден реда 1
реда витешког 1
витешког крста 1
крста за 1
литературу француског 1
француског Министарства 2
Министарства културе. 2
културе. Једно 1
најзначајних улагања 1
улагања јесте 1
јесте преузимање 1
преузимање цементаре 1
цементаре Лафарж. 1
Лафарж. Једно 1
најпознатијих насеља, 1
насеља, Даеваленг-мјен, 1
Даеваленг-мјен, надморске 1
надморске је 1
висине између 3
између 700 1
700 и 1
и 800 3
800 m, 1
m, док 1
су поједине 3
поједине области 1
области преко 1
преко 1 4
1 000 3
000 m 1
m висине. 2
висине. Једно 1
од најратоборнијих 2
најратоборнијих племена, 1
племена, настањено 1
настањено на 1
малом острву 1
острву према 1
према ушћу 1
ушћу Тисе 1
Тисе у 1
у Дунав, 1
Дунав, пристало 1
пристало је 1
пређе реку 1
реку намеравајући 1
намеравајући да 3
изненади цара 1
цара у 4
току мировног 2
мировног скупа. 1
скупа. Једно 1
најчешће примењиваних 1
примењиваних средстава 1
дезинфекцију воде 1
је хлор. 1
хлор. Једно 1
најчешћих питања 2
постављају Фрескоу 2
Фрескоу је 2
је „Ко 2
„Ко ће 2
ће доносити 2
доносити одлуке 2
у будућности?“ 1
будућности?“ Једно 1
у будућности?” 1
будућности?” Једно 1
најчуднијих оружја 1
оружја покушаних 1
покушаних за 1
овај уложак 1
уложак био 1
је лаки 1
лаки митраљез 1
митраљез ЛАД 1
ЛАД (тежине 1
(тежине 5,6 1
5,6 кг, 1
кг, дужине 1
дужине 960 1
960 мм), 1
мм), развијен 1
од совјетских 1
совјетских дизајнера 1
дизајнера В.Ф. 1
В.Ф. Лиути, 1
Лиути, Н. 1
Н. М. 1
М. Афанасиев 1
Афанасиев и 1
и В.С. 1
В.С. Даикин 1
Даикин током 1
током 1942-1943. 1
1942-1943. Једно 1
његових најзначајнијих 2
најзначајнијих дела 2
дела јесте 1
јесте религиозни 1
религиозни еп 1
еп Јудита. 1
Јудита. Једно 1
Галерији Матице 1
и изложено 1
изложено је 3
у сталној 6
сталној поставци 2
поставци 20. 1
века. Једно 1
последњих издања: 1
издања: Толстој, 1
Толстој, Лав 1
Лав Николајевич, 1
Николајевич, Рат 1
Рат и 1
и мир, 2
мир, III 1
III тома, 1
тома, са 1
са руског 2
руског превео 1
превео Јован 1
Јован Максимовић, 2
Максимовић, Београд 1
Београд 2015. 1
2015. Једно 1
и „Кронг 1
„Кронг чактомук“ 1
чактомук“ (Град 1
(Град са 1
четири лица). 1
лица). Једно 1
три острва 1
којима живи, 2
живи, Диганат, 1
Диганат, потпуно 1
је огољено, 1
огољено, док 1
два дата 1
дата компанијама 1
компанијама у 1
закуп за 3
сечу шума 1
за рударска 1
рударска испитивања. 1
испитивања. Једно 1
од Фајнових 1
Фајнових интересантних 1
интересантних веровања 1
веровања је 1
да хомосексуалност 1
хомосексуалност може 1
се излечи, 1
излечи, и 1
његово мишљење 2
мишљење у 1
погледу овога 1
овога у 2
са дозвољеном 1
дозвољеном борбом 1
САД, обухватајући 1
обухватајући хомосексуализа, 1
хомосексуализа, укључујући 1
укључујући законску 1
законску борбу 1
борбу преко 1
преко истополних 1
истополних женидби 1
женидби на 1
на Хавајима. 1
Хавајима. Једно 1
Једно отпочето 1
отпочето непријатељство 1
непријатељство између 1
заједница могло 1
да потраје 4
потраје и 2
више година. 4
година. Једноредни 1
Једноредни куглични 1
куглични лежајеви 1
лежајеви с 1
с косим 1
косим додиром 1
додиром имају 1
имају угао 1
угао додира 1
додира 40°, 1
40°, нерастављиви 1
нерастављиви су 1
и допуштају 1
допуштају велике 1
брзине вртње. 1
вртње. Једно 1
Једно следеће 1
следеће обележје 1
обележје класичног 1
класичног тајландског 1
тајландског бокса 1
бокса (Muay 1
(Muay Thai 1
Thai Boran) 1
Boran) јесте 1
јесте ритуална 1
ритуална игра 1
игра вај 1
вај кру, 1
кру, коју 1
играју борци 1
борци у 2
почетку борбе 1
борбе да 1
да покажу 8
покажу поштовање 1
својим учитељима, 1
учитељима, као 1
и класична 1
класична тајландска 1
тајландска музика 1
прати целу 1
целу борбу. 1
борбу. Једнослојан 1
Једнослојан љуспаст 1
љуспаст епител 1
епител изграђен 1
једног слоја 1
слоја истоврсних 1
истоврсних ћелија 1
ћелија чија 1
ширина знатно 1
знатно већа 2
од висине 2
су причвршћене 2
причвршћене за 2
за подепителску 1
подепителску ламину. 1
ламину. Једнослојно 1
Једнослојно насеље 2
насеље из 2
из прелазног 2
прелазног периода, 2
периода, површине 2
око 0,1 2
0,1 хектара. 1
хектара. Једнослојно 1
око 0,7 2
0,7 хектара. 1
хектара. Једносмерни 1
Једносмерни вентил 1
вентил у 1
у цеви 1
цеви спречава 1
вода слива 1
слива назад 1
у резервоар. 1
резервоар. Једноспратница 1
Једноспратница се 1
завршава високим 1
високим кровиштем 1
кровиштем на 1
две воде 3
покривено бибер 1
бибер црепом. 2
црепом. Једноставан 1
Једноставан губер 1
губер у 1
у боји, 9
боји, називан 1
је „губер 1
„губер на 1
на претке” 1
претке” или 1
или „шарени 1
„шарени губер”. 1
губер”. Једноставан 1
Једноставан избор 1
дозвољава бирачима 1
бирачима да 1
изразе редослијед 1
редослијед или 1
интензитет њиховог 1
њиховог осјећања. 1
осјећања. Једноставан 1
Једноставан пример 1
потребно алгоритму 1
алгоритму да 1
пронађе елемент 1
у поретку 7
поретку вектора 1
вектора од 1
од елемената, 1
елемената, у 1
најгорем случају. 2
случају. Једноставна 1
Једноставна анимација 1
анимација која 1
показује ефекте 1
ефекте компензације 1
компензације паралаксе 1
паралаксе у 1
у телескопским 1
телескопским нишанима, 1
нишанима, док 1
око помера 1
на видокруг. 1
видокруг. Једноставне 1
Једноставне је 1
је конструкције, 1
конструкције, у 1
у цилиндричном 1
цилиндричном је 1
или сверичном 1
сверичном облику, 1
облику, у 1
су одвојене 2
одвојене две 1
две коморе 1
коморе са 5
са еластичном 2
еластичном мемраном, 1
мемраном, или 1
код цилиндричних, 1
цилиндричних, са 1
са покреним 1
покреним преградним 1
преградним клипом. 1
клипом. Једноставнији 1
Једноставнији задаци 1
задаци створили 1
су заменљиве 1
заменљиве делове 1
могли сваки 1
начин користити. 1
користити. Једноставни 1
Једноставни људи 1
били замишљени 1
замишљени као 2
је требао 3
требао величати 1
величати допринос 1
допринос „обичног” 1
„обичног” совјетског 1
совјетског човека 1
човека победи 1
рату. Једноставни 1
Једноставни су 1
за коришћење, 1
коришћење, чак 1
стране интерпретатора 1
интерпретатора почетника. 1
почетника. Једноставно 1
Једноставно бисмо 1
бисмо јели 2
јели онолико 1
било физички 1
физички могуће 1
и надамо 1
надамо се 1
да бисмо 4
јели на 1
на концерту, 2
концерту, али 1
али апсолутно 1
апсолутно нисмо 1
нисмо трошили 1
трошили новац. 1
новац. Једноставно, 1
Једноставно, до 1
до прве 6
прве линије 1
линије фронта 2
фронта је 4
је стизало 1
стизало премало 1
премало залиха 1
залиха које 1
биле довољне 2
довољне ни 1
вођење одбрамбених 1
одбрамбених операција, 1
операција, а 1
камоли за 1
даље наступање. 1
наступање. Једноставно 1
Једноставно ова 1
ова једрилица 3
једрилица је 4
ишла испред 1
испред свога 1
изграђен само 1
само прототип 1
прототип ове 2
ове једрилице. 5
једрилице. Једноставно 1
Једноставно речено, 1
речено, то 1
се стимулус 1
стимулус и 1
и одговор 2
одговор повежу, 1
повежу, одговор 1
одговор ће 1
се догодити 3
догодити без 1
без подстицаја. 1
подстицаја. Једноставност 1
Једноставност Андрићевог 1
Андрићевог приповиједања 1
приповиједања је 1
од пресудних 2
пресудних разлога 1
разлога популарности 1
популарности његовог 1
његовог дјела. 1
дјела. Једноставно, 1
Једноставно, троши 1
троши се 1
се нација 1
нација којој 1
толико мало 1
мало стало 1
стало до 3
до квалитета 1
квалитета свог 1
свог хлеба 1
хлеба да 1
себи дозволио 1
се очара, 1
очара, купујући 1
купујући еквивалент 1
еквивалент осам 1
и четврт 1
четврт милиона 2
милиона великих 1
великих белих 1
белих фабричких 1
фабричких хлебова 1
хлебова сваког 1
у години. 6
години. Једно 1
Једно црвено-црно 1
црвено-црно стабло 1
има форму 2
форму бинарног 1
бинарног стабла, 1
стабла, с 1
што сваки 1
сваки његов 1
његов чвор 1
чвор носи 1
додатни податак 1
својој боји 1
боји - 1
- црвеној 1
црвеној или 1
или црној. 1
црној. Једночлано 1
Једночлано акционарско 1
акционарско друштво 2
било организовано 1
организовано кроз 1
кроз 41 1
41 шумско 1
шумско газдинство 1
газдинство која 1
тада пословала 1
пословала као 1
као организациони 1
организациони дијелови 1
дијелови без 2
без својства 1
својства правног 1
правног лица. 1
лица. Једну 1
Једну бугарску 1
бугарску историјску 1
историјску књигу 1
књигу објављену 1
објављену у 1
у Пешти 2
Пешти 1836. 1
1836. Једну 1
Једну групу 1
групу Шопенових 1
Шопенових дела 1
дела сачињавају 1
сачињавају збирке 1
збирке игара- 1
игара- Једну 1
Једну је 1
водио Никола 1
Никола Скобаљић, 1
Скобаљић, чија 1
се кула 1
кула у 1
у развалинама 1
развалинама очувала 1
очувала више 1
више села 1
села Вучја 1
Вучја код 1
код Лесковца. 1
Лесковца. Једну 1
Једну једрилицу 1
једрилицу Врона 1
Врона су 1
ученици Треће 1
Треће мушке 1
мушке гимназије 1
гимназије купили 1
купили за 1
за школу 3
школу једрења 1
једрења на 1
Златибору. Једну 1
Једну миљу 1
миљу ка 1
ка западу 4
западу од 2
залива Сент 1
Сент Енс 1
Енс је 1
направљена прва 1
прва шпанска 1
шпанска насеобина 1
насеобина на 1
острву Севиља 1
Севиља ла 1
ла Нуева. 1
Нуева. Једну 1
Једну партију 1
партију је 1
је изгубио, 2
изгубио, а 1
три ремизирао. 1
ремизирао. " 1
" једну 1
своју фигуру 2
фигуру поставља 1
" Једну 1
Једну сезону 1
сезону био 1
члан београдског 1
београдског „ 1
„ Једну 1
Једну српску 1
српску књигу 2
је 1826. 5
1826. Једну 1
Једну школску 1
школску годину 3
годину предавао 1
у Богословији 1
Богословији Светог 1
Београду ( 1
( Једњак 1
Једњак додаје 1
додаје калцијум 1
калцијум каrbonatа 1
каrbonatа којим 1
се neutralizују 1
neutralizују киселине 1
киселине formиране 1
formиране труљењем 1
труљењем хране. 1
хране. Једрилица 1
Једрилица Вук-Т 1
Вук-Т је 1
потпуности направљена 1
од стаклопластике 3
стаклопластике (фибергласа). 2
(фибергласа). Једрилица 1
Једрилица има 1
има Hoffman-ову 1
Hoffman-ову двокраку 1
двокраку металну 1
металну елису 1
елису са 1
са непроменљивим 1
непроменљивим кораком 1
кораком HO11-137B 1
HO11-137B 85L. 1
85L. Једрилица 1
Једрилица је 4
опремљена најосновнијим 1
најосновнијим инструментима 1
инструментима за 1
за дневно 1
дневно летење, 1
летење, а 1
су: варијометар, 1
варијометар, компас, 1
компас, висинометар, 1
висинометар, брзиномер 1
брзиномер и 1
и показивач 1
показивач нагиба. 1
нагиба. Једрилица 1
је једноседа 3
једноседа саграђена 3
дрвета а 2
а производила 3
производила се 3
основу планова 2
планова које 2
направили инжењери 2
инжењери Борис 2
Борис Цијан 1
Цијан и 1
и Станко 1
Станко Обад 2
Обад у 1
Југославији 1949. 1
1949. Једрилица 1
Југославији ( 2
( Једрилица 2
и платна 1
платна а 1
у Пољској 11
Пољској (Warsztaty 1
(Warsztaty Szybowcowe) 1
Szybowcowe) и 1
и Југославији 1
Једрилица обично 1
обично плови 1
плови тако 1
два трупа 1
ваздуху, а 1
два пилота 2
пилота балансирају 1
балансирају једрилицу 1
једрилицу сопственим 1
сопственим телом 1
телом и 2
и контролом 1
контролом једара. 1
једара. Једрилица 1
Једрилица Олимпија 1
Олимпија у 1
у АК 2
АК Нови 1
Сад 1940 1
1940 год. 1
год. Једрилицу 1
Једрилицу Олик 1
Олик је 1
пројектовао пољски 1
пољски инж 1
инж Антони 1
Антони Коцијан 1
Коцијан средином 1
средином тридесетих 1
као високо 1
високо способну 1
способну једрилици. 1
једрилици. Једриличар 1
Једриличар одлучује 1
одлучује где 1
када ће 6
да полети. 2
полети. Јежеви 1
Јежеви су 1
мало изменили 1
изменили у 2
други првоеволуирани 1
првоеволуирани сисари, 1
сисари, прилагодили 1
прилагодили су 1
се ноћном 1
ноћном животу 1
и бубоједном 1
бубоједном начину 1
начину исхране. 1
исхране. Јежек 1
Јежек и 1
његова породица 13
породица су 3
га терали 1
у католичку 4
католичку цркву, 1
цркву, али 1
хтео чинити. 1
чинити. Јеж 1
Јеж који 1
који говори." 1
говори." Језа 1
Језа ми 1
прошла телом 1
телом над 1
над призором 1
призором који 1
који сам 5
сам видео. 1
видео. Језара 1
Језара малих 1
малих дубина 1
дубина најчешће 1
најчешће имају 3
само овај 3
овај слој 1
слој воде, 1
воде, док 1
док остала 3
два изостају. 1
изостају. Језгро 1
Језгро астрономских 1
астрономских инструмената 1
инструмената Опсерваторије 1
Опсерваторије обогаћено 1
обогаћено је 1
је разним 1
разним научним 2
научним инструментима 1
инструментима који 1
део историјске 1
историјске колекције 1
колекције Универзитета 1
у Милану. 1
Милану. Језгро 1
Језгро Библиотеке 1
Библиотеке чине 1
чине завичајна 1
завичајна збирка 2
збирка (5.000 1
(5.000 књига), 1
књига), збирка 1
збирка старе 1
старе књиге, 1
књиге, споменика 1
културе (300 1
(300 књига) 1
књига) и 1
и збирка 2
збирка ретке 1
ретке књиге 1
књиге (400 1
(400 књига), 1
књига), уз 1
уз вредан 1
вредан фонд 1
фонд научне 1
научне књиге. 1
књиге. Језгро 1
Језгро ове 1
ове трупе 1
трупе чиниле 1
су долазиле 4
долазиле у 1
у Центар 1
Центар да 1
да потраже 2
потраже помоћ, 1
помоћ, активисткиње 1
активисткиње Центра, 1
Центра, балерине, 1
балерине, сликарке, 1
сликарке, жене 1
су живеле 3
истој згради, 1
згради, жене 1
у колицима, 1
колицима, композиторке, 1
композиторке, студенткиње 1
студенткиње Женских 1
Женских студија 1
и жене-избеглице. 1
жене-избеглице. Језгро 1
Језгро се 1
од јако 1
јако аргентофилне 1
аргентофилне амфорне 1
амфорне или 1
или грануларне 1
грануларне масе. 1
масе. Језда 1
Језда је, 1
и Кеснију 1
Кеснију и 1
и Лидију, 1
Лидију, нимало 1
нимало не 5
воли и 5
је завитлава. 1
завитлава. Јездигерд, 1
Јездигерд, иако 1
га фракције 1
фракције Парсиг 1
Парсиг и 1
и Пахлав 1
Пахлав признале 1
признале као 1
као правог 2
правог владара, 1
владара, изгледа 1
није владао 1
владао читавим 1
читавим својим 1
својим царством. 1
царством. Јездра 1
Јездра их 1
је предводио. 1
предводио. Језера 1
Језера имају 1
имају низак 1
ниво минерализације 1
минерализације и 1
јако су 1
су засићена 1
засићена кисеоником. 1
кисеоником. Језера 1
Језера су 1
била 29 1
29 инча 1
инча (0,74 1
(0,74 м) 1
м) и 6
смањила се 1
за 17 2
17 инча 2
инча од 1
2012. Језера 1
Језера чине 1
чине добру 1
развој летњег 1
летњег купалишног 1
купалишног и 1
и спортско-рекреативног 1
спортско-рекреативног туризма, 1
туризма, као 1
спортског риболова. 1
риболова. Језеро 1
Језеро Бајкал 1
Бајкал је 1
једино затворено 1
затворено слатководно 1
слатководно језеро 1
језеро у 7
коме постоји 1
постоји директна 2
директна и 1
и индиректна 1
индиректна евиденција 1
евиденција гасних 1
гасних хидрата. 1
хидрата. Језеро 1
Језеро Винипег 1
Винипег је 1
је десета 2
десета највећа 1
највећа слатководна 1
слатководна површина 1
површина на 2
и највеће 6
највеће је 3
језеро јужне 1
јужне Канаде. 1
Канаде. Језеро 1
Језеро Дунгтинг 1
Дунгтинг је 1
значајно у 1
кинеској култури 1
се местом 1
местом одакле 1
су потекле 1
потекле трке 1
трке змајевих 1
змајевих чамаца. 1
чамаца. Језеро 1
Језеро има 3
богат биљни 1
биљни и 3
животињски свет, 1
свет, постоји 1
25 врста 1
врста макрофита. 1
макрофита. Језеро 1
једну отоку 1
отоку Ђолај 1
Ђолај или 1
или Ђолајак 1
Ђолајак која 1
у Вардар. 1
Вардар. Језеро 1
статус хидролошког 1
хидролошког споменика 1
природе од 1
од регионалног 1
регионалног значаја. 1
значаја. Језеро 1
Језеро је 9
познато туристичко 3
мјесто, које 1
почетка рада 3
рада рудника 1
рудника (2005.), 1
(2005.), привлачило 1
привлачило многобројне 1
многобројне туристе 1
туристе из 2
из регије. 1
регије. Језеро 1
део Нарачанског 1
Нарачанског националног 1
националног парка. 1
парка. Језеро 1
јако издужено 1
север-југ са 1
са максималном 3
максималном дужином 1
15 километара, 1
километара, док 2
је максимална 3
ширина свега 1
свега 1,4 1
1,4 километара. 1
километара. Језеро 1
Језеро је, 1
је, каже 1
каже једна 1
њих, творевина 1
творевина старословенске 1
старословенске богиње 1
богиње Живе 1
Живе која 1
његове обале 1
обале населила 1
населила виле 1
виле и 2
и вилењаке. 1
вилењаке. Језеро 1
је неправилног 4
облика, максималне 1
максималне дужине 2
1.200 m. 1
m. Његова 2
око 66 1
66 ha. 1
ha. Језеро 1
као станиште 2
станиште многобројних 1
многобројних врста 1
и дивљих 3
дивљих животиња. 3
животиња. Језеро 1
дела. Језеро 1
фази рекултивације. 1
рекултивације. Језеро 1
реке Увац, 1
Увац, а 1
а припомаже 1
припомаже му 1
му река 1
река Вапа, 1
Вапа, која 1
се улива. 1
улива. Језеро 1
Језеро Клиње 1
Клиње је 1
око 26 2
26 хектара 1
запремине 1,7 1
1,7 хм 1
хм 3 1
3 воде. 1
воде. Језеро 1
Језеро нема 1
нема велики 1
број притока, 1
притока, једина 1
једина притока 1
притока са 1
сталним током 1
током је 1
река Гружа. 1
Гружа. Језеро 1
Језеро Рос 1
је повезано 8
са језерима: 1
језерима: Сњардви, 1
Сњардви, Коћол, 1
Коћол, Глебовко. 1
Глебовко. Језеро 1
Језеро Торенс 1
Торенс лежи 1
лежи између 3
између висоравни 1
висоравни Аркуна 1
Аркуна на 1
и Флиндерског 1
Флиндерског венца 1
венца на 1
истоку. Језеро 1
Језеро тренутно 1
тренутно обилазе 1
обилазе ходочасници, 1
ходочасници, углавном 1
углавном тибетански 1
тибетански будисти, 1
будисти, посебно 1
посебно сваке 1
године Коња 1
Коња по 1
по тибетанском 1
тибетанском календару. 1
календару. Језеро 1
Језеро Фиренце 1
Фиренце је 1
једино језеро 1
унутрашњости острва. 1
острва. Језеро 1
Језеро често 1
и Миншким 1
Миншким морем 1
морем ( 1
; ). 1
). Језерски 1
Језерски облици 1
облици у 1
у Понишављу 1
Понишављу сачувани 1
само местимично 1
местимично у 1
у траговима, 1
траговима, као 1
као серија 4
серија абразионих 1
абразионих тераса 1
тераса на 2
ободу њених 1
њених котлине 1
изнад 570 1
570 m, 1
m, односно 1
односно 600 1
600 m. 1
m. Крајем 1
Крајем плиоцена 1
плиоцена језерску 1
језерску фазу 1
фазу смењује 1
смењује флувијална. 1
флувијална. Језик 1
Језик декларације 1
декларације разликује 1
од језика 2
закона користи 1
користи скупштина 1
скупштина Косова 1
Косова утолико 1
првом пасусу 1
пасусу стоји: 1
стоји: „Ми, 1
„Ми, демократски 1
изабрани лидери 1
лидери нашег 1
нашег народа…“, 1
народа…“, док 1
у актима 1
актима скупштине 1
скупштине користи 1
користи треће 1
треће лице 2
лице једнине. 1
једнине. Језик 1
Језик за 1
подршку рефлексије 1
рефлексије обезбеђује 1
обезбеђује велики 1
број функција 1
су доступне 5
доступне на 1
на рантајму 1
рантајму које 1
иначе било 2
тешко постићи 2
постићи у 1
у језику 1
језику нижег 1
нижег нивоа. 1
нивоа. Језик 1
Језик и 1
и тема 2
тема романа 1
романа су 2
даље сматрани 1
сматрани „неприкладним“, 1
„неприкладним“, а 1
а постојала 1
је забринутост 2
ће Тифани, 1
Тифани, значајан 1
значајан оглашивач, 1
оглашивач, реаговати 1
реаговати негативно. 1
негативно. Језик 1
Језик је 4
брзо почео 1
нестаје током 2
се замењује 4
замењује енглеским 1
енглеским језиком. 1
језиком. Језик 1
еволуирао услед 1
услед великог 2
броја српског 2
српског живља 2
живља са 1
југа Србије 1
који насељава 1
насељава ове 1
ове крајеве 2
крајеве након 1
1833. Језик 1
је подгрупе 1
подгрупе гур 1
гур групе 1
групе нигер-конго 1
нигер-конго нигерокордофанске 1
нигерокордофанске породице 1
породице језика. 2
језика. Језик 1
је стилски 1
стилски врло 1
врло различит, 1
различит, такође 1
такође према 2
потреби казивања. 1
казивања. Језик 1
Језик може 1
уведе суптилнији 1
суптилнији облик 1
облик пристрасности. 1
пристрасности. Језик 1
Језик му 1
је једноставан 6
и јасан, 1
јасан, начин 1
начин изражавања 1
изражавања течан 1
течан и 1
и неусиљен. 1
неусиљен. Језик 1
Језик обредних 1
обредних песама 1
и песнички 1
песнички сасвим 1
сасвим изграђен. 1
изграђен. Језик 1
Језик Петраркине 1
Петраркине прозе 1
прозе искључиво 1
искључиво је 2
је латински. 1
латински. Језик: 1
Језик: Сасвим 1
Сасвим мали 1
део окружног 1
окружног становништва 1
становништва насељава 1
насељава тзв. 1
тзв. Језик 1
Језик Тиндинаца 1
Тиндинаца је 1
слабо истражен. 1
истражен. Језик 1
Језик ученика 1
ученика треба 1
треба развијати 1
развијати не 1
по традиционалном 1
традиционалном схоластичком 1
схоластичком шаблону, 1
шаблону, него 1
у органској 1
органској вези 1
развојем њиховог 1
њиховог мишљења. 1
мишљења. Језик, 1
Језик, хероји 1
хероји и 1
и сценографија 2
сценографија су 1
три заједничке 1
заједничке карактеристике 1
у жанру 2
жанру који 2
се одликује 13
одликује једноставним, 1
једноставним, директним 1
директним стилом 1
стилом писања 1
писања без 1
без метафоре 1
метафоре и 1
и комплексних 1
комплексних језичких 1
језичких конструкција. 1
конструкција. Језик 1
Језик црквених 1
црквених песама 1
обично енглески. 1
енглески. Језици 1
Језици из 1
7 подгрупа. 1
подгрупа. Језици 1
Језици који 1
израз Алах 1
Алах за 1
означавање Бога, 1
Бога, ипак 1
ипак могу 1
садржати популарне 1
популарне изразе 1
изразе који 2
користе ту 1
ту ријеч. 1
ријеч. Језици 1
Језици прве 1
веома прилагођени 1
прилагођени одређеном 1
одређеном рачунару 1
и ЦПУ 1
и преносивост 1
преносивост кода 1
кода је 4
стога значајно 1
значајно смањена 2
смањена у 1
на језике 2
језике вишег 1
вишег нивоа. 2
нивоа. Језици 1
Језици се 1
често колоквијално 1
колоквијално односе 1
односе као 1
као "јако 1
"јако укуцани" 1
укуцани" или 1
или "слабо 1
"слабо укуцани". 1
укуцани". Језици 1
Језици су 1
су телугу, 1
телугу, урду 1
урду и 1
и хинди. 1
хинди. Језичка 1
Језичка политика 1
политика се 1
данас усмерава 1
усмерава највише 1
смеру мултилингвизма. 1
мултилингвизма. Језички 1
Језички састав 2
становништва Пријестонице 1
Пријестонице по 1
по попису 8
попису 2011. 3
2011. Језички 1
састав Црне 2
Горе по 1
2011. Језичко 1
Језичко предуређивање 1
предуређивање је 1
је важније 2
важније од 1
претходног уређивања 1
уређивања формата, 1
формата, јер 1
јер грешке 1
грешке могу 1
на квалитет 4
квалитет машинског 1
машинског превода. 1
превода. Језичко-стилски 1
Језичко-стилски поступак 1
поступак у 1
се исказује 4
исказује пренесено 1
пренесено значење 1
значење по 1
по сличности 1
сличности назива 1
се метафора. 1
метафора. Језичко 1
Језичко чистунство 1
чистунство или 1
или језички 1
језички пуризам 1
пуризам је 1
је настојање 1
настојање да 2
се употреба 2
употреба речи 3
речи страног 1
у речнику 2
речнику језика 1
језика сведе 1
најмању могућу 2
могућу разину. 1
разину. Језуитски 1
Језуитски трг 1
трг испред 1
испред језуитске 1
језуитске цркве 1
цркве био 4
најважније место 1
место Немачке 1
Немачке вароши. 1
вароши. Јејл 1
Јејл је 1
први универзитет 3
универзитет који 1
повукао позив 1
на универзитет 2
универзитет студенту 1
студенту који 1
део скандала. 1
скандала. Јела 1
Јела од 1
од пиринча 2
пиринча као 1
су Канџи 1
Канџи или 1
или Кулу 1
Кулу служена 1
служена су 1
уз кари 1
кари и 1
друга додатна 2
додатна јела. 1
јела. Јела 1
Јела са 1
са нудлама 1
нудлама могу 1
садржати и 1
и додатке 1
додатке као 1
то сос 1
сос или 1
или резанце 1
резанце који 1
могу ставити 1
у супу. 1
супу. Јела 1
Јела у 1
споро расте. 1
расте. Јелачић 1
Јелачић је 3
постао бан, 1
бан, генерал, 1
генерал, тајни 1
тајни царски 1
царски саветник 1
саветник и 1
и маршал. 1
маршал. Јелачић 1
септембра започео 1
започео напад 2
на Мађарску. 1
Мађарску. Јелачић 1
је хрватско 3
хрватско и 2
и српско 4
српско презиме. 2
презиме. Јелена 1
Јелена Боздина, 1
Боздина, рођена 1
рођена Сентадрејка 1
Сентадрејка велика 1
велика добротворка, 2
добротворка, приложила 1
приложила је 1
пре 1884. 1
1884. Јелена 1
Јелена Ђорђевић 1
Ђорђевић Поповић 1
Поповић ( 4
( Јелена 2
Јелена Ивановић 1
Ивановић Војводић 1
Војводић (рођена 1
(рођена 1962. 1
1962. Јелена 1
Јелена и 2
и доктор 2
доктор Мирковић 1
Мирковић после 1
после извесног 5
извесног времена 5
времена увиђају 1
увиђају да 2
да њихова 6
веза није 3
само пуко 1
пуко испуњавање 1
испуњавање партијског 1
партијског задатка 1
задатка у 3
циљу што 1
што бољег 1
бољег одржавања 1
одржавања илегалне 1
илегалне штампарије. 1
штампарије. Јелена 1
Петар имали 1
тројицу синова: 1
синова: Илију, 1
Илију, Стефана 1
и Константина, 1
Константина, и 1
две кћери, 1
кћери, Роксандру 1
Роксандру (удату 1
(удату за 1
молдавског војводу 1
војводу Александра 1
Александра IV 1
IV Лупушњана 1
Лупушњана и 1
и Кијану, 1
Кијану, удату 1
удату за 3
за Мирчу 1
Мирчу Чобана. 1
Чобана. Јелена 1
Јелена Јањатовић 1
Јањатовић рођена 1
20. априла 5
априла 1977. 1
1977. Јелена 1
активно радила 1
формирању ударних 1
ударних група 1
група на 4
територији свог 1
свог рејонског 1
рејонског комитета. 1
комитета. Јелена 1
песме урадила 1
урадила спотове. 1
спотове. Јелена 1
је њихову 2
њихову кућну 1
кућну библиотеку 1
библиотеку поклонила 1
поклонила Матици. 1
Матици. Јелена 1
освојила главну 2
главну награду 3
од 50.000€ 1
50.000€ као 1
друге поклоне. 1
поклоне. Јелена 1
рођена 1349. 1
1349. Јелена 1
и ауторка 1
ауторка и 2
оснивача пројекта 1
пројекта БИНА 1
БИНА (Београдска 1
(Београдска интернационална 1
интернационална недеља 1
недеља архитектуре) 1
архитектуре) и 1
и НВО 1
НВО организације 1
организације Докомомо 1
Докомомо Србија. 1
Србија. Јелена 1
Јелена Кнежевић: 1
Кнежевић: "Димитрије 1
"Димитрије Поповић 1
Поповић (1738-1796)", 1
(1738-1796)", Зрењанин 1
Зрењанин 2001. 2
2001. Јелена 1
Јелена – 1
– краљица, 1
краљица, монахиња, 1
монахиња, светитељка: 1
светитељка: тематски 1
тематски зборник 1
зборник радова 4
радова посвећен 2
посвећен краљици 1
Јелени, Манастир 1
Манастир Градац, 1
Градац, 2015, 1
2015, 15-26. 1
15-26. Јелена 1
Јелена М. 1
М. Радојловић 1
Радојловић удала 1
за Стевана 1
Стевана М. 1
М. Миловановића, 1
Миловановића, има 1
потомства. Јелена 1
Јелена на 1
на турниру 16
у Штутгарту 1
Штутгарту 2010. 1
2010. Јелена 1
Јелена није 1
није напустила 1
напустила Босну 1
Босну већ 1
прихватила борбу 1
са Кујавом. 1
Кујавом. Јелена 1
Јелена обољева 1
обољева од 2
од тумора 1
тумора на 3
на мозгу. 1
мозгу. Јелена 1
Јелена Петровић 1
Јелена се 2
даље бави 1
бави модом, 1
модом, али 1
као креаторка 1
креаторка и 1
успешна у 2
свом послу. 3
послу. Јеленина 1
Јеленина жеља 1
жеља била 1
је сахране 1
сахране у 4
у Градцу. 1
Градцу. Јелениним 1
Јелениним трудом 1
трудом подигнуте 1
подигнуте су 4
три цркве: 2
цркве: Црква 1
Црква Васкрсења 2
Васкрсења у 1
у Сучаву 1
Сучаву (завршена 1
(завршена 15. 1
јануара 1555), 1
1555), Црква 1
Црква Светог 6
у Ботошану 1
Ботошану (завршена 1
(завршена октобра 1
октобра 1551) 1
1551) и 1
црква Богородичиног 1
Богородичиног успења 1
успења (такође 1
(такође у 1
у Ботошану, 1
Ботошану, освећена 1
освећена августа 1
августа 1552). 1
1552). Јеленска 1
Јеленска је, 1
завршеном гостовању, 1
гостовању, примљена 1
примљена за 1
за сталну 1
сталну чланицу. 1
чланицу. Јелисавета 1
Јелисавета је 1
имала још 3
још двојицу 1
двојицу браће 1
три сестре. 2
сестре. Јелисавета 1
Јелисавета - 1
- Јеца 1
Јеца Добриновић 1
Добриновић рођена 1
у Врањеву, 1
Врањеву, као 1
као четврто 1
четврто по 1
реду дете 1
дете свештеника 1
Поповића и 4
жене Милице, 1
Милице, домаћице. 1
домаћице. Је 1
Је ли 1
ли то 1
то дефинисано 1
дефинисано Уставом 1
Уставом да 1
постоји супремација 1
супремација међународних 1
међународних закона? 1
закона? Јелица 1
Јелица Ђокић 1
Ђокић је 1
дипломирала Филмску 1
Филмску и 1
и телевизијску 1
телевизијску монтажу 1
монтажу 1975. 1
1975. Јелка 1
Јелка Венишник-Ерор, 1
Венишник-Ерор, Ђорђе 1
Ђорђе Милановић: 1
Милановић: Илустрована 1
Илустрована историја 1
историја ваздухопловтва 1
ваздухопловтва - 1
- савремени 1
савремени Икари, 1
Икари, „Вук 1
Караџић“, Београд 1
1989. Јеловац 1
Јеловац има 1
има фудбалско 1
игралиште, гдје 1
се 2019. 2
2019. Јелов 1
Јелов Кланац 1
Кланац се 1
1995. Јеменски 1
Јеменски и 1
и курдски 1
курдски Јевреји 1
Јевреји који 2
говоре арамејски 1
арамејски језик 1
језик су 2
једине заједнице 1
одржавају традицију 2
традицију читања 1
читања Торе 1
Торе у 1
у синагоги 3
синагоги и 1
на хебрејском 2
хебрејском и 1
на арамејском 1
арамејском таргуму 1
таргуму („преводу“). 1
(„преводу“). Јемство 1
Јемство у 1
кривичном процесном 1
процесном праву 1
праву означава 1
означава меру 1
меру за 1
за обезбеђење 6
обезбеђење присуства 1
присуства окривљеног 1
окривљеног у 1
кривичном поступку. 1
поступку. ” 1
” је 1
најбоља историјска 1
историјска серија 2
серија снимљена 1
снимљена у 1
време постојања 3
постојања СФР 1
СФР Југославије. 2
Југославије. “ 1
написана за 2
његове владавине. 4
владавине. Јенко 1
Јенко јој 1
пружио одлично 1
одлично музичко 1
музичко васпитање, 1
васпитање, чак 1
и компоновао 2
компоновао за 3
њу песме 1
песме у 8
у опери 2
опери Роберт 1
Роберт ђаво 1
ђаво Ђакома 1
Ђакома Мајербера. 1
Мајербера. Јенсен 1
Јенсен специјализован 1
гађање пушком 1
пушком заузима 1
заузима у 1
дисциплине 6 1
6 место 1
од 42 1
42 и 1
20 такмичара. 1
такмичара. “ 1
новинар, уредник 1
уредник „Јединства 1
„Јединства за 1
за децу“ 1
децу“ и 1
уредник „Ђурђевка“. 1
„Ђурђевка“. Јер, 1
Јер, ако 1
укупна енергија 1
енергија узмака 1
узмака већа 1
од ширине 2
ширине прелаза 1
прелаза губи 1
губи се 2
се резонантни 1
резонантни услов. 1
услов. Јер 1
Јер без 1
без обавештења 1
обавештења и 1
и прибављања 1
прибављања њихове 1
њихове сагласност 1
сагласност поступак 1
поступак лечења 1
лечења није 1
није правно 2
правно ваљан. 1
ваљан. Јер 1
Јер бог 1
бог Еа, 1
Еа, краљ 1
краљ мудраца 1
мудраца свих, 1
свих, тебе 1
тебе је 1
створио да 1
да владаш. 1
владаш. Јер 1
Јер бурмански 1
бурмански питони 1
питони су 1
су опортунистички 1
опортунистички подржавају 1
подржавају своје 1
своје ће 1
ће јести 1
јести готово 1
готово било 1
које време 2
сваки нуди 1
често понашају 1
понашају гладна 1
гладна иако 1
иако скоро 1
скоро јео. 1
јео. Јер 1
Јер вељаше: 1
вељаше: - 1
- Ако 2
буде разлике, 1
разлике, онда 1
онда зашта 1
зашта је 1
било потребно, 1
потребно, питаће 1
питаће се 1
правом сваки.“ 1
сваки.“ Јереванска 1
Јереванска опсада 1
опсада оставила 1
је гувернеру 1
гувернеру Грузије 1
Грузије са 2
са недовољним 2
недовољним трупама 1
трупама током 1
током периода 7
периода повећаног 1
повећаног пљачка 1
пљачка Лезгина. 1
Лезгина. Јереванци 1
Јереванци углавном 1
углавном говоре 1
говоре јереванским 1
јереванским дијалектом, 1
дијалектом, источним 1
источним јерменским 1
јерменским дијалектом 1
дијалектом који 1
највероватније настао 1
настао током 1
током 13. 1
века. Јереј 1
Јереј Светозар 1
Светозар Бољарић 1
Бољарић предавао 1
је 1902—1906. 1
1902—1906. Јер, 1
Јер, иако 1
његов статус 1
статус променио 1
променио пошто 1
је Нирвана 1
Нирвана постала 1
од најкомерцијалнијих 1
најкомерцијалнијих рок 1
рок група 2
у новијој 3
новијој историји, 1
историји, све 1
ствари било 3
супротности с 1
с његовим 7
његовим начелима. 1
начелима. " 1
" јер 1
јер из 2
тог раздобља 3
нема никаквих 5
никаквих записа, 1
записа, а 2
а археолошки 1
докази су 2
оскудни. Јерихон, 1
Јерихон, један 1
историји. Јер 1
Јер је 1
већина њиховог 1
њиховог рада 2
рада била 3
усмерена пружању 1
пружању подршке 1
подршке Србији 1
изложена великим 1
великим ратним 1
ратним страхотама 1
страхотама и 1
великој епидемији 1
епидемији заразних 1
заразних болести. 6
болести. Јерковић 1
Јерковић јпрошао 1
јпрошао све 1
све репрезентативне 1
репрезентативне селекције 2
селекције Југославије. 1
Југославије. Јер 1
Јер ко 2
је твој 2
твој отац 1
отац ако 1
то нисам 2
нисам ја? 1
ја? Јер 1
не преда 1
преда одмах 1
одмах неће 1
бити поштеђен. 1
поштеђен. Јерма 1
Јерма У: 1
У: Мрђан 2
Мрђан М. 2
М. Ђокић 1
Ђокић Нишава 1
– потамолошка 2
потамолошка студија, 2
студија, докторска 2
дисертација, Ниш, 2
Ниш, стр. 2
стр. Јерменија 1
Јерменија заузима 1
заузима 69. 1
69. место 1
од 141. 1
141. Јерменија 1
Јерменија је 4
у шаху, 1
шаху, дизању 1
дизању тегова 3
тегова и 1
и рвању 1
рвању на 1
међународном нивоу. 2
нивоу. Јерменија 1
са богатим 3
и древним 1
древним културно 1
културно историјским 1
историјским наслеђем. 3
наслеђем. Јермени 1
Јермени су 2
заузму оба 1
оба села. 1
села. Јерменовачки 1
Јерменовачки атар 1
атар је 1
повећан са 1
са 2790 1
2790 на 1
на 6426 1
6426 ланаца. 1
ланаца. Јерменска 1
Јерменска страна 1
страна на 1
на Лачински 1
Лачински коридор 1
коридор гледа 1
гледа као 3
на стратешко 1
стратешко подручје, 1
подручје, које 1
буде подложно 1
подложно никаквој 1
никаквој контроли 1
контроли Азербејџана. 1
Азербејџана. Јерменски 1
Јерменски заводи 1
заводи су 1
веома угледни 1
угледни међу 1
међу Либанцима, 1
Либанцима, како 1
како хришћанима, 1
хришћанима, тако 1
и муслиманима. 1
муслиманима. Јерменски 1
Јерменски краљ 1
краљ Артаксија 1
Артаксија I 1
I му 1
да поделе 2
поделе Софену 1
Софену дуж 1
дуж горњега 1
горњега Тигра, 1
Тигра, али 1
трон Софене 1
Софене поставио 1
поставио марионетскога 1
марионетскога краља 1
краља Митробузана. 1
Митробузана. Јерменско-руски 1
Јерменско-руски новинар 1
новинар Дмитри 1
Дмитри Писаренко 1
Писаренко који 1
на фронту 7
снимио многе 1
многе битке 1
битке касније 1
и јерменски 3
јерменски и 1
и азербејџански 2
азербејџански новинари 1
новинари радили 1
радили под 1
своје владе 1
су „жртвовали 1
„жртвовали објективност 1
објективност зарад 1
зарад идеологије“. 1
идеологије“. Јернеј 1
Јернеј је 1
био творац 2
творац тзв. 1
тзв. Јер 1
Јер нико 1
нико ко 2
ко пориче 1
пориче или 1
или сумња 2
постојање бића 1
бића већег 1
већег од 1
онога које 1
незамисливо, не 1
не пориче 1
пориче нити 1
нити сумња 1
непостојање би, 1
у уму, 1
уму, било 1
било немогуће. 1
немогуће. Јер 1
Јер његова 1
његова брзина 1
брзина је 7
ограничена ноћу, 1
ноћу, пошто 1
може прећи 2
прећи брзину 1
46 km/h, 1
km/h, због 1
због штедње 1
штедње ноћу 1
ноћу акумулиране 1
акумулиране енергије 1
енергије током 3
дана. Јеромонах 1
Јеромонах Герасим 1
Герасим Драшковић 1
био игуман 1
игуман 1809. 1
1809. Јеронимом, 1
Јеронимом, који 1
критиковао тенденциозност 1
тенденциозност његовог 1
његовог превода. 1
превода. Јероним 1
Јероним у 1
свом студију 2
студију (око 1
(око 1460. 1
1460. Јер 1
Јер предмети 1
предмети од 4
коже траже 1
траже много 1
много стручног, 1
стручног, људског 1
људског рада, 1
рада, а 3
им диже 1
диже цену. 1
цену. Јер, 1
Јер, приповедач 1
приповедач и 1
дело не 1
служе ничем 1
ничем ако 1
служе човеку 1
и човечности. 1
човечности. Јер 1
Јер се 2
након овог 3
овог обавештења 1
обавештења противваздушна 1
противваздушна одбрана 2
одбрана Плзења 1
Плзења врло 1
добро припремила 1
и нанела 1
нанела губитке 1
губитке савезничкој 1
савезничкој авијацији. 1
авијацији. Јер 1
подножју вршило 1
вршило гомилање 1
гомилање ферооксида 1
ферооксида (што 1
(што условљава 1
условљава интензивно 1
интензивно оцрвеничавања) 1
оцрвеничавања) и 1
и редукција 2
редукција силицијум-оксида, 1
силицијум-оксида, док 1
смеру према 2
према врховима 2
врховима планина 1
планина кретао 1
кретао обрнут 1
обрнут процес. 1
процес. Јер 1
Јер ту 1
пре 1000 1
1000 година 1
година на 7
пустари држана 1
држана машарска 1
машарска народна 1
народна скупштина. 1
скупштина. Јер 1
Јер у 1
у јудаизму 1
јудаизму нема 1
нема религиозног 1
религиозног живота 2
живота без 1
без обредног 1
обредног купатила. 1
купатила. Јерусалима 1
Јерусалима и 2
све Палестине. 1
Палестине. “ 1
био питање 1
питање дана. 1
дана. Јесени 1
Јесени и 1
и прољећа 1
прољећа у 1
Мостару знају 1
знају бити 2
бити изразито 2
изразито кишовити. 1
кишовити. Јесења 1
Јесења боја 2
боја листа 1
је светлозеленкастожута 1
светлозеленкастожута дуго 1
дуго пре 2
пре опадања 1
опадања (име!). 1
(име!). Јесења 1
боја тамнољубичаста, 1
тамнољубичаста, љубичастосмеђа, 1
љубичастосмеђа, жутонаранџаста, 1
жутонаранџаста, светло 1
светло и 2
и тамноцрвена. 1
тамноцрвена. Јесења 1
Јесења сеоба 1
сеоба траје 1
краја децембра, 1
децембра, док 1
јануару у 1
у резерватном 1
резерватном подручју 1
подручју птице 1
птице могу 1
посматрати зими. 1
зими. Јесење 1
Јесење грознице 1
грознице (и 1
(и Ђурковић) 1
Ђурковић) опет 1
јављају – 1
– треба 1
се чувати! 1
чувати! Јесењи 1
Јесењи део 1
део првенства 1
првенства завршавају 1
високом шестом 1
на табели. 4
табели. Јесењи 1
Јесењи термин 1
термин подразумева 1
подразумева препознавање 1
препознавање морфолошких 1
морфолошких карактеристика 1
карактеристика шишарки 1
шишарки у 1
различитим фазама 2
фазама зрелости. 1
зрелости. Је 1
Је ситуација 1
ситуација супротна 1
супротна од 1
од штрајка. 1
штрајка. Јестиви 1
Јестиви су 1
практично сви 1
сви делови 4
делови биљке. 1
биљке. “ 1
током 2011. 3
2011. Јетра 1
Јетра и 1
и слезина 1
слезина могу 1
бити лако 2
лако увећане. 1
увећане. Јетра 1
Јетра је 1
обично велика 1
велика са 1
две округле 1
округле избочине. 1
избочине. Јетра, 1
Јетра, наиме, 1
наиме, поседује 1
поседује двоструки 1
двоструки крвно-нервни 1
крвно-нервни систем. 1
систем. Је, 1
Је, у 1
у наше 1
наше право, 1
право, уведен 1
уведен Законом 1
о ратификацији 1
ратификацији Конвенције 1
Конвенције о 2
о једнообразном 1
једнообразном закону 1
закону о 2
о облику 1
облику међународног 1
међународног тестамента, 1
тестамента, са 1
са Прилогом 1
Прилогом од 1
јуна 1977. 1
1977. Јефрема 1
Јефрема Сирина, 1
Сирина, Беседа 1
Беседа на 1
на Прву 1
Прву посланицу 1
посланицу Коринћанима 1
Коринћанима Св. 1
Св. Јефтимије 1
Јефтимије Поповић 1
Поповић (1792—1876) 1
(1792—1876) Милош 1
Милош Поповић: 1
Поповић: "Верско-црквени 1
"Верско-црквени живот 1
живот Срба 2
у Банату", 1
Банату", Зрењанин 1
2001. Јеховини 1
Јеховини сведоци 3
сведоци верују 1
Бог дубоко 1
дубоко заинтересован 1
добробит сваког 1
сваког појединца 2
да жели 11
свако изгради 1
изгради близак 1
њим. Јеховини 1
сведоци нису 1
нису подељени 1
на свештенике 1
и лаике. 1
лаике. Јеховини 1
сведоци поштују 1
поштују свачије 1
свачије право 2
на самоопредељење, 1
самоопредељење, тј. 1
тј. Јечам 1
Јечам намењен 1
производњу слада 1
слада и 1
и јечам 1
јечам намењен 1
за анималну 1
анималну и 1
и хуману 1
хуману исхрану 1
исхрану треба 1
што већим 1
већим уделом 1
уделом беланчевина. 1
беланчевина. Јиланд 1
Јиланд Постен 1
Постен је 1
послао два 3
два отворена 2
отворена писма 1
писма муслиманима, 1
муслиманима, у 1
којима објашњава 1
да илустрација 1
илустрација није 1
усмерена да 1
да увреди 2
увреди икога, 1
икога, и 1
и жали 1
због насталих 1
насталих непријатности. 1
непријатности. Јилдиз, 1
Јилдиз, с 1
стране, жели 1
изгледа јака 1
јака зарад 1
зарад породице. 1
породице. Јирген 1
Јирген Бона 1
Бона Мајер 1
Мајер ( 1
), њемачки 1
њемачки филозоф, 1
филозоф, учитељ, 1
учитељ, и 2
и активиста 1
активиста образовања. 1
образовања. Јирген 1
Јирген Хабермас 1
Хабермас је 1
је утицао 12
на промишљање 1
промишљање о 1
о јавној 1
јавној сфери 1
сфери више 1
било кога 2
кога другога, 1
другога, иако 1
његов модел 1
модел све 1
више доводи 1
питање. Јиречек 1
Јиречек (1952), 1
(1952), 172 1
172 Умеренија 1
Умеренија мишљења 1
мишљења правдала 1
правдала су 1
су Радославов 1
Радославов поступак 1
поступак могућношћу 1
се Свети 2
Сава, у 1
су његовом 1
његовом синовцу 1
синовцу требали 1
требали савети, 1
савети, налазио 1
на ходочашћу 1
ходочашћу и 1
нема речи 1
о покушајима 1
покушајима да 4
оспори аутокефалност 1
аутокефалност цркве. 1
цркве. Јиржи 1
Јиржи је 1
крунисан за 4
за чешког 2
чешког краља. 1
краља. Јиржи 1
Јиржи Подјебрадски 1
Подјебрадски је 1
понудио своју 2
своју помоћ. 1
помоћ. ЈЈ 1
ЈЈ Диллион 1
Диллион ( 1
) првобитно 1
првобитно му 1
име "Reginald 1
"Reginald DuPont 1
DuPont Helmsley", 1
Helmsley", али 1
али Левек 1
Левек је 1
тражио име 1
име мешањем 1
мешањем првих 1
првих слова. 1
слова. Ј.Ј. 1
Ј.Ј. Ерлер: 1
Ерлер: "Банат", 1
"Банат", Панчево 1
Панчево Када 1
1797. Ј. 1
Ј. Јованов, 1
Јованов, Стеван 1
Стеван Алексић 1
Алексић 1876-1923, 1
1876-1923, Матица 1
Матица српска-Спомен-збирка 1
српска-Спомен-збирка Павла 1
Павла Бељанског, 1
Бељанског, Нови 1
Сад 2008. 1
2008. ЈЛЗ 1
ЈЛЗ Загреб 2
Загреб 1971 1
1971 том 1
том 8 1
8 стр. 1
стр. ЈЛЗ 1
ЈЛЗ - 1
- Загреб 1
Загреб 1988, 1
1988, текст 1
текст др. 1
др. Ј. 1
Ј. Лупанова 1
Лупанова наглашава 1
карактеристика жанра 1
жанра књижевне 1
књижевне бајке, 1
бајке, "не 1
"не само 1
толико развој 1
развој у 7
у Руским 1
Руским фолклорним 1
фолклорним темама 1
темама и 3
и мотивима, 1
мотивима, као 1
као жеља 1
се овлада 1
овлада системом 1
системом типичних 1
типичних фолклорних 1
фолклорних слика, 1
слика, његовом 1
његовом језику 1
и поезији." 1
поезији." Јоакимfест 1
Јоакимfест је 1
међународни позоришни 1
позоришни фестивал 2
одржава сваке 3
сваке јесени 1
у Крагујевцу, 4
Крагујевцу, друге 1
друге седмице 1
седмице у 1
октобру (do 1
(do 2019. 1
2019. Јоаким 1
Јоаким Вујић: 1
Вујић: „Путешествије 1
Молдавији, Бесарабији, 1
Бесарабији, Херсону 1
и Криму”, 1
Криму”, Београд 1
Београд 1845. 1
1845. Јоаким 1
Јоаким Поповић 1
Поповић трговац 1
трговац месни 1
месни претплатник 1
претплатник је 1
је 1816. 1
1816. Јоана 1
Јоана и 1
користили назив 1
назив Ивањдан, 1
Ивањдан, као 1
као другде, 1
другде, неки 1
неки православни 1
православни Срби. 1
Срби. Јоановић 1
Јоановић је 1
био декан 1
декан београдског 1
београдског Медицинског 1
Медицинског факултета 6
директор Патолошког 1
Патолошког института. 1
института. Јована 1
Земље наследио 1
син Хенри. 1
Хенри. Јована 1
Јована Богослова, 1
Богослова, са 1
стране. Јована 1
Владимира у 1
у Бару. 1
Бару. Јована 1
Јована Златоустог, 1
Златоустог, Празнично 1
Празнично вечерње, 1
вечерње, које 1
извео хор 1
хор Београдске 1
Београдске опере 1
и диригент 2
диригент Ђ. 1
Ђ. Павловић 1
Павловић и 2
и Духовна 1
Духовна лира 1
лира за 1
за мушки 3
мушки хор 2
хор (стихови 1
(стихови Владика 1
Владика Николај 1
Николај Велимировић) 1
Велимировић) Српски 1
Српски мушки 1
мушки хор. 2
хор. Јована 1
Јована је 2
најбољих играчица 1
играчица на 1
првенству. Јована 1
је Средње 1
Средње Село 1
Село са 1
три сродна 1
сродна братства: 1
братства: Батрићевића, 1
Батрићевића, Паовића 1
Паовића и 1
и Гленџа 1
Гленџа (Петровића). 1
(Петровића). Јована 1
Јована Крститеља, 2
Крститеља, а 1
а прислужују 2
прислужују Св. 1
Св. Јована 1
Крститеља, и 1
његовог мученичког 1
мученичког страдања. 1
страдања. Јована 1
Крститеља у 1
Сан Франциску. 3
Франциску. Јован 1
Јован Андрејевић 1
малих ногу 8
ногу растао 1
у добростојећој 1
добростојећој средини, 1
средини, која 1
добије одговарајуће 1
одговарајуће образовање. 1
образовање. Јована) 1
Јована) недалеко 1
места садашњег 1
садашњег манастира, 1
манастира, док 1
његови ученици, 2
ученици, који 1
у планине 3
планине да 1
да чују 3
чују његово 1
његово учење, 2
учење, касније 1
касније озидали 1
озидали манастир. 1
манастир. Јована, 1
Јована, потичу 1
су обновљене 2
обновљене у 1
16. веку. 3
веку. Јована 1
Јована Ристића 1
Ристића за 1
за народног 3
народног непријатеља“, 1
непријатеља“, па 1
су ништаве 1
ништаве све 1
све правне 1
правне последице 1
последице ових 1
ових одлука 2
одлука „укључујући 1
„укључујући и 1
и казну 2
казну конфискације 1
конфискације имовине 1
и то: 8
то: -Решење 1
-Решење Среског 1
Среског суда 1
суда првог 1
првог рејона 1
рејона за 1
Београд Конф.927/48 1
Конф.927/48 од 1
од 14.06.1948. 1
14.06.1948. Јован 1
Јован Асен 1
Асен је 1
а Марија, 1
Марија, која 1
носила Ивајлово 1
Ивајлово дете, 1
дете, протерана 1
протерана је 1
Цариград. Јована 1
Јована слави 1
слави фамилија 1
фамилија Ђаковић. 1
Ђаковић. Јована 1
Јована у 5
у Вучју. 1
Вучју. Јована 1
у Орљану, 1
Орљану, Гласник 1
Гласник ДКС 1
ДКС 23-24, 1
23-24, (Београд 1
(Београд 2000), 1
2000), 41-46. 1
41-46. Јована 1
у Савову, 1
Савову, сликарство 1
сликарство и 4
и надгробни 3
надгробни споменици, 2
споменици, Гласник 1
Друштва конзерватора 1
конзерватора Србије 1
Србије 19 1
19 (1995),96–98. 1
(1995),96–98. Јована 1
склопу сјеверног 1
сјеверног градског 1
градског зида 1
зида налазе 1
остаци још 1
једне мање 3
мање цркве, 1
цркве, као 3
једне споља 1
споља поред 1
поред бедема. 1
бедема. Јован 1
Јован Баћовић 1
војвода Бањана, 1
Бањана, опеван 1
опеван је 2
у епским 1
епским пјесмама, 1
пјесмама, а 1
а погинуо 1
током борбе 4
на Коти 1
Коти никшићкој. 1
никшићкој. Јован 1
Јован Белановић 1
Белановић биров 1
биров и 1
и сенатор, 1
сенатор, био 1
школски управитељ 1
управитељ у 1
месту 1798—1820. 1
1798—1820. Јован 1
Јован Берић: 1
Берић: "Живот 1
"Живот Господа 1
и спаса 1
спаса нашег 1
Исуса Христа", 1
Христа", Земун 1
Земун 1857. 1
1857. Јован 1
Јован Бијелић-Живот 1
Бијелић-Живот и 1
дело. Јован 1
Јован Ватац 1
Ватац је 2
умро 1254. 1
1254. Јован 1
Јован В. 1
Јовановић, Лесковачко 1
Лесковачко поречје: 1
поречје: антропогеографска 1
антропогеографска и 1
и социолошка 1
социолошка студија, 1
студија, Лесковачки 1
Лесковачки зборник, 1
зборник, 1972 1
1972 Воденица 1
Воденица која 1
функцији недавно 1
недавно је 2
обновљена. Јован 1
Јован Владимир 1
Владимир ступа 1
ступа на 3
пријесто око 1
1000. Јован 1
Јован Гибнер: 1
Гибнер: "Свјешћено 1
"Свјешћено цвјетобратије 1
цвјетобратије и 1
и сто 2
и четире 1
четире свјешћене 1
свјешћене историје. 1
историје. Јован 1
Јован Гутић 1
био међу 9
међу најактивнијим 1
најактивнијим људима 1
вршењу припрема 1
устанак. Јован 1
Јован Деспотовић, 1
Деспотовић, Испод 1
Испод и 1
и изнад, 1
изнад, пред. 1
пред. Јован 1
Јован Живојновић 1
Живојновић се 1
бавио и 7
радом. Јован 1
Јован Исаковић 1
Исаковић (-1838), 1
(-1838), новосадски 1
новосадски грађанин, 1
грађанин, велетрговац 1
велетрговац (гросер), 1
(гросер), школовао 1
школовао се 2
у новосадској 3
новосадској католичкој 1
католичкој гимназији 1
гимназији (1794—1797). 1
(1794—1797). Јован 1
Јован Јакшић 1
Јакшић трговац 1
трговац из 2
из Сења 2
Сења бави 1
се 1828. 2
1828. Јован 1
богат човек 1
имао петогодишњег 1
петогодишњег сина 1
сина Захарија. 1
Захарија. Јован 1
вероватно убрзо 1
убрзо и 2
умро, око 1
1200. Јован), 1
Јован), један 1
један су 2
су род 4
са Ђороћима. 1
Ђороћима. Јован 1
време покушавао 2
покушавао склопити 1
склопити савез 1
са Пегенезима, 1
Пегенезима, али, 1
али, како 1
није успело, 4
успело, у 1
повратку је 2
је опсадом 1
опсадом заузео 1
заузео тврђаву 1
тврђаву Сетину 1
Сетину где 1
налазили Самуилови 1
Самуилови дворци. 1
дворци. Јован 1
даље намћорасти 1
намћорасти нежења 1
нежења чији 1
живот испуњен 1
испуњен болним 1
болним искуствима 1
искуствима са 1
женама. Јован 1
наследио оца 1
оца између 1
између 1369. 1
1369. Јован 1
да протестује, 1
протестује, али 1
од цара 7
цара добио 1
добио шамар. 1
шамар. Јован 1
у ислам 5
надимак Челеби 1
Челеби (по 1
(по турској 1
турској покрајини). 1
покрајини). Јован 1
умро 1244. 1
1244. Јован 1
Цариграду као 1
као регента 2
регента поставио 1
поставио брата 1
брата Константина, 1
Константина, чиме 1
завршио сукоб 1
између браће 3
браће на 1
на Мореји. 1
Мореји. Јован 1
је школарину 1
школарину плаћао 1
плаћао новцем 1
новцем који 2
зарађивао бавећи 2
се ручним 1
ручним радом, 1
радом, носећи 1
носећи трупце 1
трупце из 1
из шума 1
шума око 1
око Сарајева 1
Сарајева до 2
до фабрика 1
фабрика у 1
граду. Јован 1
Јован Јовановић 2
Јовановић Змај 1
први писац 1
српској књижевности 5
књижевности који 1
писао песме 2
песме за 5
децу, ризница 1
ризница "Смиље" 1
"Смиље" садржи 1
садржи песме 1
са богољубивим 1
богољубивим и 1
и родољубивим 1
родољубивим темама, 1
темама, које 1
прави дар 1
дар у 1
књижевности за 4
децу. Јован 1
Јован Југовић 1
Југовић је 2
Београду 28. 2
28. децембра 9
децембра 1886. 1
1886. Јованка 1
Јованка је 2
одржала 15. 1
априла 1881. 1
1881. Јованка 1
рано остала 1
остала без 8
без мајке 1
и детињство 1
детињство је 1
провела одрастајући 1
одрастајући уз 1
два брата 5
сестру. Јован 1
Јован Кантакузин 1
Кантакузин такође 1
помиње склапање 1
склапање брака, 1
брака, али 1
даје никакве 1
никакве хронолошке 1
хронолошке податке. 1
податке. Јованка 1
Јованка Чолак-Антић, 1
Чолак-Антић, кћерка 1
кћерка војводе 1
војводе Чолак-Анте, 1
Чолак-Анте, удала 1
за П. 1
П. Трпезића, 1
Трпезића, чиновника 1
чиновника Највероватније 1
Највероватније Петко 1
Петко Трпезић, 1
Трпезић, именован 1
је Јулы 1
Јулы 10/22, 1
10/22, 1839 1
1839 за 1
за Супервизора 1
Супервизора од 1
главних Војна 1
Војна Арсенал 1
Арсенал у 1
Крагујевцу. Јован 1
Јован Кљако 1
Кљако бјежи, 1
бјежи, а 1
а Пилипенда 1
Пилипенда из 1
из бијеса 1
бијеса удари 1
удари штапом 1
штапом магарца 1
магарца Куријела, 1
Куријела, након 1
се посрами 1
посрами и 1
и заплаче. 1
заплаче. Јован, 1
Јован, који 2
са краљевском 1
краљевском породицом 1
и Орлеанцима, 1
Орлеанцима, остао 1
је неутралан, 1
неутралан, док 1
Хенри наставио 1
осваја градове 1
градове у 5
северној Француској. 1
Француској. Јован 1
Максимовић, Лекари 1
Лекари пречани 1
пречани у 1
српском цивилном 1
цивилном и 1
војном санитету 2
санитету у 2
XIX веку 1
почетком ХХ 1
ХХ века, 1
века, 2017., 1
2017., 326 1
326 стр. 1
стр. Јован 1
Јован Максимовић 1
Максимовић учитељ 1
учитељ бочарски 1
бочарски добио 1
1882. Јован 1
Јован Матић 1
Матић поклонио 1
поклонио земљиште 1
земљиште са 1
са кућом 4
кућом за 1
је служила. 1
служила. Јован, 1
Јован, митрополит 1
митрополит солунски: 1
солунски: »Њихови 1
»Њихови стрелци 1
стрелци стрелама 1
стрелама су 2
су подражавали 1
подражавали зимском 1
зимском снегу«. 1
снегу«. Јован), 1
Јован), најстарији 1
најстарији род 1
род и 2
и оснивачи 1
оснивачи села. 1
села. Јован 1
Јован Недељковић, 1
Недељковић, Златко 1
Златко Ракочевић, 1
Ракочевић, Љупчо 1
Љупчо Хаџиевски, 1
Хаџиевски, Бошко 1
Бошко Бојовић, 1
Бојовић, Милутин 1
Милутин Степић, 1
Степић, Маријана 1
Маријана Петковић 1
Петковић – 1
– високо 1
високо котирани 1
котирани светски 1
светски научници 1
научници из 3
области атомске 1
атомске физике 2
физике ( 1
( Јован 4
Јован Ненад 1
Ненад је 1
мах пристао 1
уз Запољу, 1
Запољу, али 1
али угарски 1
угарски племићи, 1
племићи, чија 1
је бивша 5
бивша имања 1
имања по 1
по Бачкој 1
Бачкој Ненад 1
Ненад присвојио, 1
присвојио, удаљише 1
удаљише Запољу 1
Запољу од 1
њега, те 2
он почетком 1
почетком 1527. 1
1527. Јованова 1
Јованова смрт 1
смрт окончала 1
окончала је 2
је грађански 4
рат. Јованов 1
Јованов боравак 1
Академији протекао 1
протекао је 2
у напорима 1
да сликарски 1
сликарски занат 1
занат што 1
боље савлада, 1
савлада, да 1
све финесе 1
финесе и 1
и тајне 2
тајне вештина. 1
вештина. Јовановић 1
Јовановић Б. 1
Б. (1961): 1
(1961): Значај 1
Значај ветрене 1
ветрене Дупке 1
Дупке за 1
разумевање односа 1
односа између 13
између прогресивног 1
прогресивног и 1
и назадног 1
назадног у 1
у еволуцији 2
еволуцији речних 1
речних пећина. 1
пећина. Јовановић, 1
Јовановић, има 1
ћерку Марију 1
Марију (1999 1
(1999 - 1
- ). 1
). Јовановић 1
1883. Јовановић 1
аутор већег 1
броја књижевних, 1
књижевних, музичких 1
музичких и 3
и ликовних 2
ликовних критика. 1
критика. Јовановић 1
завршио укупно 1
укупно четири 5
четири верзије 2
верзије слике, 1
слике, од 2
три преживјеле. 1
преживјеле. Јовановић 1
је потоње 1
потоње први 1
први дао 1
нова имена 2
имена у 2
у Срба, 1
Срба, Правда 1
Правда и 1
и Слободан. 1
Слободан. Јовановић 1
више немају 3
немају времена 1
за лажи 1
лажи и 2
и обећања 1
обећања представника 1
и прогласио 4
прогласио еколошку 1
еколошку аутономију 1
аутономију Парком 1
Парком природе 1
природе Стара 2
планина. Јовановић, 1
Јовановић, М. 2
М. Jезик 1
Jезик и 1
и друштвена 5
друштвена историjа. 1
историjа. Јовановић, 1
М. Зоран, 1
Зоран, Азбучник 1
Азбучник православне 1
православне иконографије 1
иконографије и 1
и градитељства, 1
градитељства, Београд, 1
Београд, Музеј 1
Музеј српске 1
српске православне 5
цркве, Дина. 1
Дина. Јованови 1
Јованови ученици 1
ученици су 8
су преузели 6
преузели тијело 1
тијело и 1
сахранили га. 1
га. Јован 1
Јован Остојић; 1
Остојић; од 1
1984. Јован 1
Јован Петровић 2
Петровић (или 1
(или Петронијевић) 1
Петронијевић) Ковач 1
Ковач ( 1
Јован Поповић 3
из Москве 3
Москве дошао 1
логор као 1
политички дописник 1
за "Руски 1
"Руски мир". 1
мир". Јован 1
Поповић Стерија: 1
Стерија: "Бој 1
"Бој на 1
Косову или 1
или Милан 1
Милан Топлица 1
Топлица и 1
и Зораида. 1
Зораида. Јован 1
Јован постаје 1
постаје угарски 2
угарски владар 1
владар након 1
након турске 1
турске кампање 1
кампање 1388. 1
1388. Јован 1
Јован Радомир 1
Радомир ( 1
Јован се 3
и угледа 2
угледа живог 1
живог Бога 1
Бога у 1
у слбоумној 1
слбоумној девојци 1
девојци Милици 1
Милици и 1
се мења. 2
мења. Јован 1
изворима током 1
током Константинове 1
Константинове владавине 1
владавине што 1
царској немилости 1
немилости упркос 1
упркос тврдњама 1
тврдњама Вријенија 1
Вријенија да 1
су Јован 1
Јован и 3
брат Исак 1
Исак били 1
били поштовани 1
поштовани од 2
стране новог 2
новог цара. 5
цара. Јован 1
тада први 2
први побунио 1
побунио и 2
неће повући 1
повући док 1
не освоје 1
освоје караулу. 1
караулу. Јован 1
Јован Скилица 1
Скилица пише 1
да Гаврило 1
Гаврило Радомир 1
Радомир није 1
испунио ни 1
ни годину 1
годину владавине 1
владавине када 1
стране Јована 1
Јована Владислава, 1
Владислава, Ароновог 1
Ароновог сина 1
сина кога 2
од сигурне 2
сигурне смрти 3
смрти Византијски 1
Византијски извори. 1
извори. pp. 1
pp. Јован 1
Јован Стојановић 1
Стојановић ( 3
Јован Текелија 1
Текелија (1713—1791), 1
(1713—1791), најстарији 1
син Ранка 1
Ранка Текелије 1
Текелије и 2
и Алке 1
Алке Рашковић, 1
Рашковић, 1753-1754. 1
1753-1754. Јован 1
Јован Трифуновски 1
Трифуновски сматра 1
највероватније било 1
на „потесу 1
„потесу између 1
између Алакинца 1
Алакинца и 1
и Биновца, 1
Биновца, западно 1
од Сурдулице“. 1
Сурдулице“. Јовану, 1
Јовану, надбискупу 1
надбискупу Салоне, 1
Салоне, наређује 1
наређује свим 1
свим далматинским 1
далматинским епископима 1
епископима да 1
се покоравају. 1
покоравају. Јован 1
Јован Хаџић: 1
Хаџић: „Голубица 1
„Голубица с 1
с цветом 1
цветом книжества 1
книжества српског“, 1
српског“, Београд 1
Београд 1839. 1
1839. Јован 1
Јован Хиркан 2
Хиркан се 1
се сложио 9
сложио са 8
са прва 2
два захтева 2
на примање 1
примање гарнизона. 1
гарнизона. Јован 1
Јован Цвијић, 1
Цвијић, Карсна 1
Карсна поља 1
поља западне 1
Херцеговине Глас 1
Глас СКА 1
СКА LIX, 1
LIX, Beograd, 1
Beograd, 1900. 1
1900. Јованчић 1
Јованчић је 1
и пролећни 1
пролећни део 1
сезоне такође 2
стартној постави 2
постави Јагодине, 1
Јагодине, те 1
укупно 25 3
25 утакмица 2
тај клуб. 1
клуб. Јовачки 1
Јовачки виногради 1
виногради тада 1
се простирали 1
простирали од 1
од Јагодине 2
Јагодине до 1
до Варварина, 1
Варварина, а 1
домаћинство имало 1
просеку по 1
2 хектара 1
хектара под 3
под виноградима. 1
виноградима. Јовијан 1
све Шапурове 1
Шапурове услове 1
услове у 2
слободан пролаз. 2
пролаз. Јовина, 1
Јовина, тврдили 1
такав план 1
план „одговара 1
„одговара искључиво 1
искључиво 'узурпаторској 1
'узурпаторској влади', 1
влади', јер 1
јер јој 6
јој омогућује 1
омогућује тоталну 1
тоталну контролу 1
над грађевинским 1
грађевинским земљиштем 1
земљиштем централног 1
централног подручја 1
подручја града“. 1
града“. Јовић 1
Јовић и 1
и Кадијевић 1
Кадијевић су 1
онда затражили 1
затражили од 2
од делегата 1
делегата сваке 1
сваке републике 1
републике да 1
да гласају 5
гласају да 1
дозволе увођење 1
увођење ванредног 1
упозорио их 1
се Југославија 1
Југославија вероватно 1
вероватно распасти 1
распасти ако 1
не уведе 1
уведе ванредно 1
ванредно стање. 1
стање. Јовић 1
почетак наредне 1
сезоне пропустио 2
због повреде. 3
повреде. Јовичић 1
Јовичић је 1
пажњу привукао 2
привукао играма 1
у пионирима 1
пионирима крагујевачког 1
крагујевачког клуба 1
клуба Фока. 1
Фока. Јово 1
Јово Војновић 1
дао 1000 1
1000 ф, 1
ф, а 1
а Јово 1
Јово Куртовић 1
Куртовић 500 1
500 ф. 1
ф. Максим 1
Максим Куртовић 1
Куртовић је 1
први потписао 1
потписао на 1
на облигацији 1
облигацији за 1
за своту, 1
своту, која 1
од ерара 1
ерара (државе) 1
(државе) позајмљена. 1
позајмљена. Јово 1
Јово Поповић 1
1941. Јогурт 1
Јогурт одлучује 1
покрене свемирска 1
свемирска лансирања, 1
лансирања, остављајући 1
остављајући људе 1
људе иза 1
себе на 2
Земљи. Јод 1
Јод је 1
је микроелемент 1
микроелемент који 1
здравље људи. 2
људи. Јод 1
Јод негативна 1
негативна проба 1
проба значи 1
је епител 1
епител остао 1
остао светле 1
светле боје 2
је сумњив, 1
сумњив, између 1
на карцином. 1
карцином. Јозеф 1
Јозеф Бек 1
био министар 3
послова Пољске 1
Пољске током 1
током 1930их, 1
1930их, када 1
мери одређивао 1
одређивао пољску 1
пољску спољну 1
спољну политику. 2
политику. Јозеф 1
Јозеф Бикан 1
Бикан (25. 1
(25. септембра 1
септембра 1913 1
1913 – 1
– 12. 3
децембра 2001.) 1
2001.) био 1
је чешко-аустријски 1
чешко-аустријски професионални 1
професионални фудбалер 1
фудбалер који 3
позицији нападача. 1
нападача. Јозеф 1
Јозеф Гебелс 1
Гебелс се 1
собу поред 1
поред Мишове 1
Мишове телефонске 1
телефонске централе 2
централе на 1
нижем нивоу 2
нивоу Фухрербункера. 1
Фухрербункера. Јозеф 1
Јозеф је 1
био претерани 1
претерани ентузијаста, 1
ентузијаста, те 1
започео многе 1
реформе које 1
имале врло 1
малу подршку 1
подршку изазвавши 1
изазвавши тако 1
тако многе 1
многе побуне. 1
побуне. Јозеф 1
Јозеф Фогт 1
Фогт и 1
и Алфред 1
Алфред Домашевски 1
Домашевски су 1
своје хронолошке 1
хронолошке прорачуне 1
прорачуне базирали 1
базирали на 2
на александријском 1
александријском новцу 1
и Хронографу. 1
Хронографу. Јој 1
Јој је 1
додељена улога 1
улога Јефросине 1
Јефросине Ставрицке 1
Ставрицке у 1
филму " 1
" Јојо 1
Јојо је 1
добар лик, 1
лик, али 1
и тврдоглав. 1
тврдоглав. Јокић 1
Јокић је 2
остварио најбржи 2
најбржи трипл-дабл 1
трипл-дабл у 1
лиге за 2
14 минута 2
и 33 2
33 секунде 1
секунде проведених 1
проведених на 2
терену. Јокнам 1
Јокнам је 3
два локална 1
локална савета 1
савета (Јокнам 1
(Јокнам и 1
и Јокнам 1
Јокнам Илит). 1
Илит). Јокнам 1
својој верској 1
верској толеранцији, 1
толеранцији, многе 1
многе проширене 1
проширене породице 1
мешавине секуларних 1
секуларних и 1
и верских 4
верских Јевреја. 1
Јевреја. Јоковић 1
Јоковић је 1
снимао интервјуе 1
са бившим 5
бившим учесницима 1
учесницима ријалити-шоуа, 1
ријалити-шоуа, од 1
којих многи 3
многи нису 2
нису добили 5
добили новац 1
у ријалити-шоу. 1
ријалити-шоу. Јоко 1
Јоко Оно 1
Оно се, 1
након селидбе 1
селидбе њене 1
Њујорк, бави 1
бави уметношћу. 1
уметношћу. Јокохама 1
Јокохама је 1
била рибарски 1
рибарски градић, 1
градић, све 1
средине 19. 5
века. Јоксимовић, 1
Јоксимовић, Ж. 1
Ж. Ужичке 1
Ужичке црепуље, 1
црепуље, Српски 1
Српски етнографски 5
етнографски зборник 5
зборник XIII,Арпска 1
XIII,Арпска краљевска 1
краљевска академија, 2
академија, Београд, 1
Београд, 1909: 1
1909: 487. 1
487. Потом 1
Потом се 20
се печени 1
печени калцит 1
калцит уситњава 1
уситњава („туче”) 1
(„туче”) великим 1
великим дрвеним 1
дрвеним маљем 1
маљем (млатцом) 1
(млатцом) с 1
с металним 1
металним врхом 1
врхом који 2
покреће ногом. 1
ногом. Јонy 1
Јонy Нилсон 1
Нилсон побољшао 1
побољшао је 2
4 секунде 2
секунде за 1
време Светског 1
првенства 1965. 1
1965. Јонизација 1
Јонизација ваздуха 1
ваздуха се 2
рачун електричне 1
воду, због 1
је корона 1
корона попраћена 1
попраћена губицима 1
губицима снаге 1
воду. Јонизација 1
Јонизација изнад 1
изнад прага 1
прага ( 1
је надградња 1
надградња вишефотонске 1
вишефотонске јонизације 1
јонизације где 1
се апсорбује 2
апсорбује много 1
фотона него 1
за јонизацију 1
јонизацију атома. 1
атома. Јонизујуће 1
Јонизујуће зрачење 1
зрачење није 1
није посебно 3
посебно јак 1
јак мутаген. 1
мутаген. Јонски 1
Јонски мотори 1
мотори раде 1
принципу генерисања 1
генерисања снопа 1
снопа наелектрисаних 1
наелектрисаних честица 3
које великом 1
великом релативном 1
релативном брзином 1
брзином избијају 1
избијају кроз 1
кроз две 2
две млазнице 1
млазнице на 1
делу брода. 1
брода. Јонски 1
Јонски стубови 1
стубови су 3
готово увијек 2
увијек канелурирани. 1
канелурирани. Јонтофореза 1
Јонтофореза се 1
изводи тако 2
се влажни 1
влажни сунђери 1
сунђери са 1
електродама причврсте 1
причврсте за 1
за шаке, 1
шаке, табане 1
табане или 1
поставе у 1
у пазушне 1
пазушне јаме 1
јаме и 3
одређеном временском 1
временском трајању 2
трајању пропушта 1
пропушта једносмерна 1
једносмерна струја 1
струја ниске 1
ниске волтаже 1
волтаже (максималне 1
(максималне јачине 1
јачине 20 1
20 мА). 1
мА). Јорданес 1
Јорданес га 1
га исто 1
исто сматра 1
сматра краљем 1
краљем Торцилинга 1
Торцилинга (Torcilingorum 1
(Torcilingorum rex). 1
rex). Јорданка 1
Јорданка Донкова 1
Донкова са 1
са 12,21 1
12,21 држала 1
држала пуних 1
година (1988). 1
(1988). Јорјо 1
Јорјо Тадић 1
Тадић се 1
у научној 2
научној јавности 1
јавности након 2
врстан историчар. 1
историчар. Јорк 1
Јорк се 1
Енглеску са 2
својом војском, 1
војском, тврдећи 1
заштити краља 1
краља од 1
од превртљивог 1
превртљивог Сомерсета. 1
Сомерсета. Јосипа 1
Јосипа Броза 5
Броза Тита 4
Тита за 1
за истакнути 1
истакнути беспримерни 1
беспримерни хероизам 1
хероизам у 1
против народних 1
народних непријатеља 1
и осведочено 1
осведочено јунаштво 1
јунаштво и 1
току Народноослободилачког 1
Народноослободилачког рата 2
рата од 2
1941. Јосип 1
Јосип Бочек 1
Бочек је 1
користио Gibson 1
Gibson електричну 1
електричну гитару, 1
гитару, миксета 1
миксета у 1
студију је 1
била Soundtrack 1
Soundtrack CP6800, 1
CP6800, а 1
од ритам-машина 1
ритам-машина су 1
највише користиле 2
користиле EMU 1
EMU SP-12, 1
SP-12, Drumulator, 1
Drumulator, Oberheim 1
Oberheim DMX, 1
DMX, Casio 1
Casio RZ-1. 1
RZ-1. Јосип 1
Јосип Војновић 1
Војновић неуспешно 1
неуспешно је 1
покушао подићи 1
подићи устанак 1
Лици како 1
осветио за 1
смрт Зринског 1
Зринског и 1
и Франкопана. 1
Франкопана. Јосиповић 1
Јосиповић је 1
аутор шездесетак 1
шездесетак научних 1
радова с 1
с подручја 6
подручја кривичног 1
кривичног и 1
међународног кривичног 1
кривичног права 2
више законских 1
законских пројеката. 1
пројеката. Јосип” 1
Јосип” у 1
у сарајевском 4
сарајевском насељу 2
насељу Циглане. 1
Циглане. Јосип 1
Јосип Церјан 1
Церјан је 1
име овог 3
овог одбора 1
одбора преузео 1
преузео среско 1
среско начелство 1
начелство од 1
од дотадашњег 1
дотадашњег начелника 1
начелника Драгољуба 1
Драгољуба Поповића. 1
Поповића. Јосифови 1
Јосифови наводи 1
наводи указују 1
на раздвајање 1
раздвајање од 1
600 стопа 1
стопа између 1
два комплекса. 1
комплекса. Јосиф 1
Јосиф са 1
малим Христом 1
Христом у 1
у цветној 1
цветној гирланди. 1
гирланди. Јосиф 1
Јосиф у 1
у Бејруту 1
Бејруту (до 1
(до 1907, 1
1907, а 2
потом још 2
1920. Јосиф 1
Јосиф Флавије 1
Флавије накнадно 1
накнадно детаљно 1
детаљно наводи 1
наводи нације 1
нације које 1
од Јафетових 1
Јафетових седам 1
седам синова. 1
синова. Јос 1
Јос један 1
један узрок 1
узрок што 2
што насумични 1
насумични џитер 1
џитер има 1
има овакву 1
овакву расподелу 1
расподелу због 1
због теореме 2
теореме централног 1
централног лимита. 1
лимита. Јохана 1
Јохана Литге 1
Литге удала 1
за инточнонемачког 1
инточнонемачког првака 1
првака на 1
110 м 1
м препоне 1
препоне Хорста 1
Хорста Химнера. 1
Химнера. Јоханан 1
Јоханан излази, 1
излази, проклињући 1
проклињући Ирода 1
Ирода и 1
и Иродијаду 1
Иродијаду и 1
и проричући 1
проричући им 1
им злу 1
злу судбу. 1
судбу. Јоханану 1
Јоханану се 1
обраћа мешајући 1
мешајући комплименте 1
комплименте и 1
и клетве, 1
клетве, молећи 1
молећи га 2
јој дозволи 2
му додирне 1
додирне тело 1
и косу. 1
косу. Јохан 1
Јохан Лазар 1
је 1809. 4
1809. Јоханну 1
Јоханну и 1
у Универзитетску 1
Универзитетску клинику 1
клинику Иннсбруцк. 1
Иннсбруцк. "Јохн 1
"Јохн Митцхелл 1
Митцхелл и 1
радници минске 1
минске антраците: 1
антраците: конзервативизам 1
конзервативизам о 1
о лидерству 1
лидерству и 1
војна борба 1
борба против 6
против пријевара." 1
пријевара." Јоцић 1
Јоцић је 1
је устрелио 1
устрелио и 1
Милана Маленицу, 1
Маленицу, инспектора 1
инспектора Савеза 1
Савеза аграрних 1
аграрних задруга 1
задруга и 3
и управника 1
управника Дуванске 1
Дуванске задруге 1
задруге у 2
Скопљу и 4
се убије. 1
убије. Још 1
Још 11 1
11 мушкараца 1
који тог 1
дана нису 1
селу ухапшени 1
ухапшени су 2
и убијени 1
убијени убрзо 1
убрзо затим, 2
затим, као 1
осам мушкараца 1
седам жена 1
већ ухапшене, 1
ухапшене, јер 1
са чешком 1
чешком војском 1
у емиграцији 2
емиграцији у 2
Краљевству. Још 1
Још 23. 1
априла 1360. 1
1360. Још 1
Још 36.000 1
36.000 кућа 1
кућа изградили 1
градитељи из 1
из приватног 1
сектора, креирајући 1
креирајући предграђа 1
предграђа у 1
у Гледхоу, 1
Гледхоу, Муртауну, 1
Муртауну, Алвудлију, 1
Алвудлију, Раундхеју, 1
Раундхеју, Колтону, 1
Колтону, Виткирку, 1
Виткирку, Оаквуду, 1
Оаквуду, Витвуду 1
Витвуду и 1
и Аделу. 1
Аделу. Још 1
Још 54 1
54 Фантома 1
Фантома су 1
су изгубљена 1
у удесима. 2
удесима. Још 1
Још боље 2
боље графичко 1
графичко окружење 1
окружење са 2
са Windows 1
Windows Explorer-ом 1
Explorer-ом (Таскбар, 1
(Таскбар, Старт 1
Старт мени, 1
мени, итд. 1
итд. Још 1
боље постављање 1
постављање оклопа, 1
оклопа, било 1
на следећем 2
следећем бојном 1
бојном крсташу 1
крсташу - 1
- Зајдлиц 1
Зајдлиц (нем. 1
(нем. Seydlitz). 1
Seydlitz). Још 1
Још важније, 1
важније, ове 1
ове културе 2
културе морају 1
да интерагују 1
њиховим стаништем 1
стаништем на 1
може упоредити 2
са другим. 3
другим. Још 1
Још више 1
и сугестивније 1
сугестивније говоре 1
говоре они 1
они својим 1
својим ћутањем, 1
ћутањем, погледом, 1
погледом, изразима 1
изразима лица, 1
лица, замуцкивањем, 1
замуцкивањем, читавом 1
читавом физиономијом 1
физиономијом коју 1
њима избраздало 1
избраздало длето 1
длето приватне 1
и колективне 3
колективне историје. 1
историје. Још 1
Још горе 1
горе је 1
има сећања 1
сећања која 1
не можете 3
да истиснете 1
истиснете из 1
из главе, 1
а радо 1
радо бисте 1
бисте хтели 1
их заборавите. 1
заборавите. Још 1
Још данас 1
у Гетсиманском 1
Гетсиманском врту 1
врту расту 1
расту маслине 1
маслине (Гетсимане 1
(Гетсимане означава 1
означава маслиново 1
маслиново уље). 1
уље). Још 1
Још два 2
два новитета 1
новитета битно 1
битно су 3
су допринела 1
допринела популарности 1
популарности Боинга 1
Боинга 727. 1
727. Авион 1
своје механичке 1
механичке степенице 1
степенице у 1
у репу, 1
репу, помоћу 1
путници могли 1
да излазе 3
из авиона 2
на аеродромима 2
аеродромима који 1
имали потребну 1
потребну опрему 1
опрему (покретне 1
(покретне степенице). 1
степенице). Још 1
пута толико 1
толико људи 1
људи га 1
га разуме. 1
разуме. Још 1
Још две 2
после написао 1
написао су 1
су Ђеневрија: 1
Ђеневрија: пиларска 1
пиларска приповијест 1
приповијест и 1
и Песме 2
Песме Мате 1
Мате Водопића. 1
Водопића. Још 1
овог албума, 5
албума, Ya 1
Ya Salam 1
Salam (Фантастично) 1
(Фантастично) и 1
и Yay 1
Yay Sehr 1
Sehr Oyoono 1
Oyoono (Магија 1
(Магија његових 1
његових очију), 1
очију), су 1
биле веома 4
веома комеријално 1
комеријално успшне 1
успшне након 1
снимљени видео-спотови 1
видео-спотови за 1
њих. Још 1
Још док 4
био студент, 1
студент, почео 1
бави научним 1
научним радом. 2
радом. Још 2
служби носио 1
носио се 2
се мишљу 1
мишљу да 3
Риму отвори 1
отвори неку 1
врсту високошколске 1
високошколске установе 3
установе манастирског 1
манастирског типа. 1
типа. Још 1
је Сава 1
Сава био 1
био жив 3
жив започета 1
градња храма 1
храма св. 2
св. Још 1
је штене, 1
штене, учите 1
учите га 1
не скаче 1
скаче на 1
људе јер 2
јер уме 2
буде прилично 2
прилично тежак 2
ћете га 1
га одвићи 1
одвићи од 1
тога када 2
када одрасте. 1
одрасте. Јошевица 1
Јошевица се 1
1995. Још 1
Још за 3
време окупације 1
светском рату 8
рату почела 1
њена градња 2
градња усред 1
усред Гостивара. 1
Гостивара. Још 1
живота назван 1
политички лидер 1
лидер и 2
главни идеолог 1
идеолог хрватског 1
хрватског национализма 1
национализма - 1
- Оцем 1
Оцем Домовине. 1
Домовине. Још 1
живота поштован 1
поштован је 1
као мученик 1
мученик и 1
и чудотворац, 1
чудотворац, јер 1
често прогањан, 1
прогањан, хапшен 1
и мучен 1
мучен због 1
због одбране 1
одбране православне 1
вере. Још 1
Још значајнија 1
значајнија је 1
била њихова 2
њихова реализација, 1
реализација, која 1
су јапанска 1
јапанска острва 1
том тренутке 1
тренутке осетљива 1
осетљива на 5
америчке ваздушне 1
ваздушне нападе. 1
нападе. Јошимото 1
Јошимото као 1
замена поново 1
поново преузима 1
преузима своју 1
своју стару 1
стару титулу. 1
титулу. Још 1
Још истог 1
дана Хитлер 1
Хитлер је 17
сменио Рундштета 1
Рундштета и 1
место поставио 1
поставио фелдмаршала 1
фелдмаршала Рајхенауа. 1
Рајхенауа. Још 1
Још једав 1
једав вид 1
вид казне 1
казне био 1
да свако, 1
свако, ко 1
ко би 6
погледао директно 1
у очи, 1
очи, истог 1
истог тренутка 4
тренутка био 1
би претворен 1
у камен. 2
камен. Још 1
Још један 25
један важан 2
део Ајнштајнове 1
Ајнштајнове тачке 1
гледишта на 1
на пробабилизам 1
пробабилизам квантне 1
квантне механике 2
механике представља 1
представља чувени 1
чувени ЕПР 1
чланак A. 1
A. Einstein, 1
Einstein, B. 1
B. Podolsky, 1
Podolsky, and 1
and N. 1
N. Rosen, 1
Rosen, Phys. 1
Phys. Још 1
важан филм 1
филм током 1
периода био 3
је Аплауз 1
Аплауз ( 1
) (1944, 1
(1944, режија 1
режија Јоргос 1
Јоргос Цавелас, 1
Цавелас, продуцирао 1
продуцирао је 1
је Финосов 1
Финосов супарник, 1
супарник, Новак 1
Новак Филмс. 1
Филмс. Још 1
један геј 1
геј активиста 1
активиста кубанског 1
кубанског порекла, 1
порекла, Маноло 1
Маноло Гомез, 1
Гомез, отпуштен 1
отпуштен је 4
са посла 2
посла и 5
тешко претучен 2
претучен након 1
напусти Мајами. 1
Мајами. Још 1
један главни 3
главни лик, 1
лик, Бен 1
Бен (Роберт 1
(Роберт Гант), 1
Гант), додат 1
додат је 3
другој сезони. 2
сезони. Још 1
један гол 4
у вечитом 1
вечитом дербију 1
дербију је 1
постигао 8. 1
8. марта 4
марта 1997, 1
1997, на 1
на 106. 2
106. окршају 1
окршају београдских 1
београдских ривала, 1
ривала, када 1
Партизан славио 1
славио резултатом 1
резултатом 3:0. 3
3:0. Још 1
један значајан 1
значајан корак 1
у промовисању 1
промовисању идеје 1
идеје отвореног 1
отвореног приступа 1
приступа представља 1
представља обележавање 1
обележавање Међународне 1
Међународне недеље 1
недеље отвореног 1
отвореног приступа. 1
приступа. Још 1
један метод 1
метод тренинга 1
тренинга ногу 1
ногу који 1
јавља само 5
у Винг 1
Винг Чуну 1
Чуну је 1
је "Ћи 1
"Ћи Герк", 1
Герк", који 1
је пандан 1
пандан "Ћи 1
"Ћи Сао" 1
Сао" везбама 1
везбама за 1
има исти 3
исти циљ 2
и метод 1
метод само 1
само се 8
се везбају 1
везбају ноге. 1
ноге. Још 1
један начин 4
се отежа 1
отежа сегментација 1
сегментација је 1
је збијање 1
збијање слова. 1
слова. Још 1
побољшање перформанси 2
перформанси је 2
се кеширају 1
кеширају декодаване 1
декодаване микрооперације, 1
микрооперације, тако 1
да процесор 1
процесор може 2
може директно 1
директно приступити 1
приступити декодованим 1
декодованим микрооперацијама 1
микрооперацијама из 1
из посебног 1
посебног кеша, 1
кеша, уместо 1
их поново 2
поново декодира. 1
декодира. Још 1
представљање инструкција. 1
инструкција. Још 1
Још један, 2
један, невизуелни 1
невизуелни начин 1
разликовање ове 1
врсте јесте 1
јесте њихово 1
њихово оглашавање. 1
оглашавање. Још 1
један негативан 1
негативан аспект 1
аспект трговинских 1
трговинских баријера 1
баријера је 1
што доводе 1
до ограниченог 1
ограниченог избора 1
избора производа 1
стога присиљавају 1
присиљавају купце 1
купце да 1
плаћају вишу 1
вишу цену 1
цену и 2
и прихвате 3
прихвате лош 1
лош квалитет. 1
квалитет. Још 1
погледу хидролошког 1
хидролошког режима 1
режима представља 1
и константна 1
константна ерозија 1
ерозија насипа, 1
насипа, као 1
последица неконтролисане 1
неконтролисане испаше 1
испаше стоке. 1
стоке. Још 1
један пожар 1
насељу Рика 1
Рика се 1
десио 1925. 1
1925. Још 1
један, познатији, 1
познатији, аспект 1
аспект Ајнштајновог 1
Ајнштајновог детињства 1
детињства представља 1
представља чињеница 2
он проговорио 1
проговорио касније 1
касније него 1
него већина 3
већина просечне 1
просечне деце. 1
деце. Још 1
пример би 1
био да, 1
мерење 6 1
6 mL 1
mL чаше, 1
чаше, прочитана 1
прочитана вредност 1
вредност била 1
5 mL. 1
mL. Још 1
пример ГНУ 1
ГНУ ТЛС 1
ТЛС пројекта, 1
2011. Још 1
бити да 4
тражите колатерал 1
колатерал у 1
за држање 3
држање нечега 1
нечега вредног, 1
вредног, док 1
док вам 1
вам то 2
не врате. 1
врате. Још 1
један проблем 2
дају небитни 1
небитни задаци, 1
задаци, чиме 1
су онемогућени 1
онемогућени да 2
да стекну 5
стекну било 1
какво вредно 1
искуство које 3
на пуно 2
пуно радно 4
радно време. 4
време. Још 1
проблем представља 2
представља непотпуност 1
непотпуност у 1
опису тачне 1
тачне врсте 1
врсте послатих 1
послатих података. 1
података. Још 1
један разбојник 1
разбојник сврстан 1
сврстан међу 1
међу најтраженије 1
најтраженије у 1
у Агенцији 1
Агенцији био 1
је Оливер 1
Оливер Кертис 1
Кертис Пери, 1
Пери, пљачкаш 1
пљачкаш возова 1
радио сам 1
био јединствен 1
јединствен случај 1
великих железничких 1
железничких пљачки. 1
пљачки. Још 1
један разлог 2
британско неприхватање 1
неприхватање предаје 1
предаје био 1
био могао 1
бити страх 1
од сукоба 2
са партизанима. 1
партизанима. Још 1
разлог сукоба 1
између Далија 1
Далија и 2
оца било 1
и Далијево 1
Далијево богохуљење, 1
богохуљење, скрнављење 1
скрнављење успомене 1
његову мајку, 2
мајку, када 1
преко слике 1
слике написао 1
написао „Понекад 1
„Понекад из 1
из забаве 1
забаве пљујем 1
пљујем по 1
по портрету 1
портрету своје 1
своје мајке”. 1
мајке”. Још 1
један сиријски 1
сиријски МиГ-23 1
МиГ-23 се 1
у Сирију. 3
Сирију. Још 1
случај повећања 1
повећања броја 2
броја судара 2
судара међу 1
међу честицама 1
честицама гаса 1
гаса је 1
је фиксна 1
фиксна запремина 1
запремина гаса, 1
гаса, која 1
која након 2
након загревања 1
загревања садржи 1
садржи веома 1
веома брзе 1
брзе честице. 1
честице. Још 1
један хлеб 1
хлеб који 2
изазвао спор 1
спор међу 1
међу неколико 1
неколико историчара 1
је погача 1
погача за 1
има јеврејско 1
јеврејско порекло 1
из Ашкеназија 1
Ашкеназија и 1
пут појавио 10
Пољској негде 1
веку. Још 1
Још једна 21
једна апликација 1
апликација која 1
која често 2
често укључује 1
укључује ДПЛЛ 1
ДПЛЛ је 1
је аутоматизована 1
аутоматизована теорема 1
теорема доказивања 1
доказивања или 1
или задовољивости 1
задовољивости модуло 1
модуло теорије 1
теорије које 3
је САТ 1
САТ проблем 1
којем исказне 1
исказне променљиве 1
су замењене 1
замењене са 1
са формулама 1
формулама других 1
других математичких 1
математичких теорија. 1
теорија. Још 1
једна важна 1
важна Блустрикова 1
Блустрикова улога 1
улога је 7
епизоди Завади 1
Завади па 1
па владај 1
владај где 1
су он, 2
он, Ајронхајд, 1
Ајронхајд, Трејлбрејкер 1
Трејлбрејкер и 1
и Бамблби 1
Бамблби и 1
и људски 1
људски савезник 1
савезник Чип 1
Чип отпутовали 1
отпутовали на 1
на Киботрон 1
Киботрон у 1
донесу виталну 1
виталну компоненту 1
компоненту из 1
из Вилџекове 1
Вилџекове радионице 1
радионице како 1
би спасили 1
спасили живот 1
живот Оптимусу 1
Оптимусу Прајму. 1
Прајму. Још 1
једна велика 5
велика стратешка 1
стратешка грешка 1
грешка је 4
била што 3
што радио-станица 1
радио-станица која 1
поседу јединице 1
јединице није 1
имала могућност 1
да кодира 1
кодира преношење 1
преношење порука, 1
порука, тако 1
су побуњеници 2
побуњеници тачно 1
тачно знали 1
знали шта 2
се догађа. 1
догађа. Још 1
врста копуза 1
копуза која 1
популарна је 2
био сестар 1
сестар (Sestar) 1
(Sestar) који 1
имао шест 7
шест жица. 1
жица. Још 1
је додата 2
додата на 3
на Рејеву 1
Рејеву казну 1
казну што 1
година. Још 1
једна заједничка 2
заједничка особина 2
је одређена 11
одређена рострална 1
рострална хрскавица, 1
хрскавица, повезана 1
са лигаментима 1
лигаментима везаним 1
за рострум 1
рострум и 1
и премаксилу, 1
премаксилу, што 1
да рибе 1
рибе значајно 1
значајно истуре 1
истуре своје 1
своје чељусти 1
чељусти да 1
би ухватиле 1
ухватиле храну. 1
храну. Још 1
једна карактеристика 1
карактеристика синдрома 1
синдрома болести 1
болести кретања 1
кретања који 1
често јављају 1
јављају је 1
такозвана "лавина 1
"лавина феномена." 1
феномена." Још 1
једна композиција 1
композиција посвећена 1
посвећена опседнутим 1
опседнутим обожаватељкама 1
обожаватељкама групе, 1
групе, коју 1
пута написао 1
написао Макартни. 1
Макартни. Још 1
једна компонента 1
компонента у 3
вишим изведбама 1
изведбама SSD-а 1
SSD-а је 2
је кондензатор 2
кондензатор или 1
неки облик 3
облик батерије. 1
батерије. Још 1
Још једна, 1
једна, мање 1
мање популарна 1
популарна теорија 1
о етимологији 1
етимологији речи 1
речи trobar 1
trobar је 1
теорија арапског 1
арапског порекла. 1
порекла. Још 1
једна напуштено 1
напуштено село 1
је Вестер 1
Вестер Ејланд 1
Ејланд на 1
на истоименом 4
истоименом острву, 1
острву, 29 1
29 км 1
од Асијата. 1
Асијата. Још 1
једна његова 1
његова драма 1
драма из 1
1929. Још 1
једна област 1
област интересовања 1
интересовања развијена 1
развијена у 5
у Оксфорду 1
Оксфорду током 1
је социологија 1
социологија професија. 1
професија. Још 1
сличних верзија 1
да пет 1
пет солитера 1
солитера симболизује 1
симболизује пет 1
пет немачких 1
немачких стражара 1
стражара који 2
који одводе 1
одводе заробљенике 1
заробљенике везане 1
везане ланцима 2
ланцима из 1
из Логора 2
Логора Бањица 1
Бањица на 1
на стрељање 2
стрељање у 1
у Јајинце 1
Јајинце и 1
друга стратишта. 1
стратишта. Још 1
једна отежавајућа 1
отежавајућа ствар 1
ствар био 1
облик ниског 1
ниског троугла, 1
троугла, што 1
довело да 2
да фигуре 1
фигуре с 1
стране буду 1
буду обликоване 1
обликоване у 1
у бројним, 2
бројним, па 1
и незгодним, 1
незгодним, позама. 1
позама. Још 1
врло проблематична. 1
проблематична. Још 1
једна предност 1
је додавање 3
додавање интеграционог 1
интеграционог слоја 1
слоја који 2
раздваја слој 1
слој података 1
осталих слојева, 1
слојева, пружајући 1
пружајући интерфејс 1
подацима кога 1
лако користити. 1
користити. Још 1
једна разлика 1
између јавних 1
јавних библиотека 2
библиотека и 9
и читалишта 1
читалишта јесте 1
јесте што 1
центру читалишта 1
читалишта налазила 1
налазила новина, 1
новина, као 1
као периодична 1
периодична публикација. 1
публикација. Још 1
једна релативно 1
релативно недавна 1
недавна промена 1
промена односила 1
време божићног 1
божићног даривања. 1
даривања. Још 1
једна сличност 1
сличност јест 1
јест то 1
и Макрејни 1
Макрејни и 1
и Џенкинс 1
Џенкинс одрасли 1
у Либерти 2
Либерти скверу, 1
скверу, што 1
главна локација 1
локација филма. 1
филма. Још 1
једна теорија 1
теорија је 9
она она 1
је уништавање 1
уништавање природне 1
природне средине 2
средине довело 1
до депопулације 1
депопулације и 2
економског опадања. 1
опадања. Још 1
једна уникатна 1
уникатна ситуација 1
да када 9
се протумачена 1
протумачена порука 1
порука јавља 1
јавља краће 1
краће или 1
или дуже 1
од оригиналне 3
оригиналне поруке. 1
поруке. Још 1
Још једно 6
једно запаљење 1
запаљење у 2
следећој недељи 1
недељи (4. 1
(4. јуна) 1
јуна) проузроковало 1
проузроковало је 2
да Ватрогасна 1
Ватрогасна компанија 1
компанија Централиа 1
Централиа поново 1
поново поднесе 1
поднесе црева. 1
црева. Још 1
једно значајно 2
значајно енциклопедијско 1
енциклопедијско дело 1
дело медицине 1
медицине је 1
је ал-Канун 1
ал-Канун фи 1
фи ат-тиб 1
ат-тиб ( 1
( Још 2
значајно откриће 1
откриће је 2
направљено 1953. 1
1953. Још 1
Још једном 3
је обукао 1
обукао дрес 1
дрес београдских 1
београдских црно-белих 1
црно-белих у 1
сезони 2000/01. 1
2000/01. Још 1
се обрати 3
обрати маси 1
маси окупљеној 1
окупљеној испред 1
испред ЦК, 1
ЦК, али 1
спречили протестанти 1
протестанти који 1
су провалили 3
провалили врата 1
врата зграде, 1
зграде, овог 1
пута необезбеђена 1
необезбеђена војском 1
војском и 5
и полицијом. 1
полицијом. Још 1
једном су 3
их победили 1
победили 26. 1
маја 1648. 1
1648. Још 1
једно нагађање 1
нагађање о 1
о поријеклу 1
поријеклу патријархата 1
патријархата говори 1
почетку друштвеног 1
друштвеног постанка 1
постанка друштвени 1
живот био 6
био уређен 2
уређен према 2
према мајчинском 1
мајчинском праву 1
праву ( 1
једно његово 2
његово путовање 1
путовање показало 1
се кобним. 1
кобним. Још 1
једно општеприхваћено 1
општеприхваћено име 1
је „Вечни 1
„Вечни град 1
град људи“. 1
људи“. Још 1
Још једну 1
варијанту представља 1
представља contenson, 1
contenson, односно 1
односно такмичење, 1
такмичење, односно 1
односно када 1
када двоје 1
двоје у 1
у дебати 2
дебати суди 1
суди треће 1
треће лице. 1
лице. Још 1
Још је 1
је Радославов 1
Радославов отац 1
отац Првовенчани 1
Првовенчани покушавао 1
се родбински 1
родбински повеже 1
са потомцима 2
потомцима византијских 1
византијских Анђела, 1
Анђела, што 1
што објашњава 2
објашњава његову 1
његову упорност 1
упорност да 1
сина ожени 1
ожени ћерком 1
ћерком епирског 1
епирског владара 1
владара Теодора 1
Теодора или 1
или његовог 1
претходника Михаила. 1
Михаила. Још 1
Још као 23
врло млад 2
млад он 1
1866. Још 1
као гимназијалац 3
гимназијалац доста 1
доста се 1
војне ствари 1
и војнички 3
војнички позив. 2
позив. Још 1
гимназијалац припадао 1
је револуционарној 1
револуционарној омладини; 1
омладини; због 1
због сукоба 4
са школским 3
школским властима, 1
властима, морао 1
је мењати 1
мењати места 1
места школовања. 1
школовања. Још 1
гимназијалац укључио 1
укључио се 1
политички живот. 4
живот. Још 1
као девојчица 2
девојчица учествовала 1
у Дечјој 1
Дечјој радио-драмској 1
радио-драмској групи 1
групи Радио-Београда, 1
Радио-Београда, а 1
године 1958. 1
1958. Још 1
дечак наступао 1
локалном градском 1
градском хору, 1
хору, а 2
први јавни 4
јавни наступ 2
наступ имао 4
Фестивалу дечијих 1
дечијих песама 1
песама 1972. 1
1972. Још 1
вежба у 1
у спортском 2
спортском друштву 1
друштву „Слобода” 1
„Слобода” у 1
у Шишки. 1
Шишки. Још 1
дечак почео 1
слика заједно 1
својим братом 5
братом Драганом. 1
Драганом. Још 1
као мала 3
мала овчица 1
овчица Аска 1
Аска се 1
се разликовала 4
својих вршњака. 1
вршњака. Још 1
као мала, 1
мала, похађала 1
је загребачку 1
загребачку музичку 1
школу Павао 1
Павао Марковац. 1
Марковац. Још 1
мала почела 1
бави гимнастиком, 1
гимнастиком, а 1
после се 2
за тенис 1
тенис и 3
и учланила 1
учланила у 1
у ТК 1
ТК Железничар 1
Железничар у 1
у Марибору. 1
Марибору. Још 1
као млад 4
млад постао 1
је политичар, 1
политичар, па 1
и 1328. 1
1328. Још 1
као скојевац, 1
скојевац, био 1
ухапшен када 1
је растурао 1
растурао летке, 1
летке, па 1
тада живео 1
живео под 1
строгом присмотром 1
присмотром полиције. 2
полиције. Још 1
као студент 6
студент заинтересовао 1
заинтересовао се 1
политику, за 1
за опозициону 1
опозициону Самосталну 1
Самосталну радикалну 1
радикалну странку. 1
странку. Још 1
као студент, 3
студент, излагао 1
излагао је 1
са „независним 1
„независним уметницима 1
уметницима Војводине” 1
Војводине” Још 1
студент је 3
много обећавао 1
обећавао и 1
много се 3
очекивало од 1
њега. Још 1
редове хравтске 1
хравтске напредне 1
напредне омладине, 1
омладине, а 2
а 1904. 1
1904. Још 1
студент, конструисао 1
је 1938. 4
1938. Још 1
студент постао 1
заступник социјалистичких 1
и допринео 2
је појави 1
појави радничког 1
радничког покрета 6
покрета код 1
код Срба. 3
Срба. Још 1
студент радила 1
библиотеци семинара 1
семинара за 1
за византологију. 1
византологију. Још 1
студент, Франкл 1
Франкл је 1
организовао саветодавне 1
саветодавне центре 1
центре за 1
младе, прво 1
Бечу, а 2
онда још 1
шест градова. 1
градова. Још 1
као ученик 3
ученик Пећке 1
Пећке гимназије, 1
гимназије, приступио 1
приступио је 3
је револуционарном 1
револуционарном омладинском 1
омладинском покрету. 1
покрету. Још 2
ученица гимназије 1
Пожаревцу, приступила 1
приступила је 1
је омладинском 1
омладинском револуционарном 2
револуционарном покрету. 2
Још мање 1
од Аниног 1
Аниног порекла 1
порекла је 2
познато где 2
она упознала 1
са Немањом. 1
Немањом. Још 1
Још многи 1
други спортисти 1
спортисти су 4
су хтјели 1
хтјели ту 1
да тренирају, 1
тренирају, као 1
су: Милард 1
Милард Хамптон, 1
Хамптон, Андре 1
Андре Филипс, 1
Филипс, Џон 1
Џон Повел, 1
Повел, Мек 1
Мек Викинс 1
Викинс и 1
Ал Фербек. 1
Фербек. Још 1
Још му 1
пред саму 1
саму смрт 1
смрт јавио 1
јавио херувим 1
херувим који 1
у визији 1
визији блажени 1
блажени свет 1
свет небески, 1
небески, похвалио 1
похвалио труд 1
и врлину 1
врлину његову 1
његову и 3
рекао му, 1
му, да 1
послат да 3
му узме 1
узме душу 1
душу у 1
у Царство 1
Царство небеско. 1
небеско. Још 1
Још неке 1
неке боје 1
као браон, 1
браон, мешано 1
мешано црно-жута 1
црно-жута (такозвана 1
(такозвана вучја 1
вучја шара), 1
шара), плавкаста; 1
плавкаста; али 1
али ове 2
боје нису 1
нису прихваћене 1
прихваћене на 1
на такмичењима. 1
такмичењима. Још 1
Још неко 1
је изолован 4
изолован од 2
од власти 2
власти којој 1
се покајнички 1
покајнички приближи, 1
приближи, па 1
се чланком 1
чланком „Стаљинска 1
„Стаљинска побједа 1
побједа пред 1
пред Москвом“ 1
Москвом“ (у 1
(у „Борби“ 1
„Борби“ Још 1
Још неколико 2
језика нема 1
нема јасну 1
јасну позицију 1
оквиру кушитских 1
кушитских језика: 1
језика: Дулај 1
Дулај језици 1
језици и 2
и Јааку 1
Јааку језик, 1
језик, на 1
на пример. 1
пример. Још 1
неколико ронилаца 1
ронилаца причврстило 1
причврстило је 1
је плутајуће 1
плутајуће појасеве 1
појасеве ради 1
ради стабилизације 1
стабилизације модула 1
модула и 3
и сплавове 1
сплавове за 1
за излазак 4
излазак астронаута. 1
астронаута. Још 1
Још не 1
постоје вакцине 1
вакцине или 1
или антивирусни 1
антивирусни лекови 1
лекови за 4
спречавање или 1
или лечење 2
лечење вируса. 1
вируса. Још 1
Још од 14
од давних 4
давних времена 4
постоје покушаји 1
покушаји њиховог 1
њиховог успешног 1
успешног лечења. 1
лечења. Још 1
детињства је 3
му стопала 1
стопала и 3
и шаке 1
шаке мале, 1
мале, па 1
тако дошао 1
до идеје 4
идеје за 3
своје уметничко 2
име (Смол 1
(Смол Хендс 1
Хендс на 1
значи „мале 1
„мале шаке”). 1
шаке”). Још 1
детињства, Манкова 1
Манкова опсесивна 1
опсесивна посвећеност 1
посвећеност детаљима 1
детаљима помагала 1
помагала му 2
уочи ситне 1
ситне недоследности, 1
недоследности, пронађе 1
пронађе шеме 1
шеме и 1
и повеже 2
повеже оно 2
што други 3
други обично 1
не повежу. 1
повежу. Још 1
детињства Џексона 1
Џексона је 1
отац физички 1
физички и 4
и ментално 3
ментално злостављао. 1
злостављао. Још 1
Још одмалена 1
одмалена гајио 1
огромну страст 1
страст ка 1
ка писању. 1
писању. Још 1
малих ногу, 1
ногу, Еди 1
почео свирати 1
свирати гитару, 1
гитару, коју 1
коју му 10
као божићни 1
божићни поклон 1
поклон поклонио 1
поклонио старији 1
старији брат. 1
брат. Још 1
ногу показивала 1
показивала је 1
своје вокалне 1
вокалне способности, 1
способности, те 1
у хору 1
хору своје 1
своје основне 1
школе „Митар 1
„Митар Трифуновић 1
Трифуновић Учо„ 1
Учо„ наступала 1
наступала као 1
солиста, а 1
са хором 2
хором својој 1
својој школи 1
школи донела 1
бројне награде. 4
награде. Још 1
времена људи 1
су тежили 2
тежили да 1
да класификују 1
класификују и 1
и систематизују 1
систематизују живи 1
живи свет 2
их окружује. 1
окружује. Још 1
око 1500. 2
1500. Још 1
оснивања 1983. 1
1983. Још 1
оснивања Карабахског 1
Карабахског покрета 1
покрета фебруара 1
фебруара 1988. 1
1988. Још 1
оснивања села 1
села постојали 1
су покушаји 3
покушаји оснивања 1
оснивања школе, 1
се стварни 1
стварни услови 1
услови стекли 1
стекли тек 1
тек тада. 1
тада. Још 1
од открића 1
открића Висконсин 1
Висконсин је 1
имао етнички 1
етнички хетерогено 1
хетерогено становништво. 1
становништво. Још 1
првих књига 1
књига ГЕМ-а, 1
ГЕМ-а, била 1
присутна пракса 1
се, поред 4
поред научних 1
студија, објављују 1
објављују текстови 1
текстови о 1
о раду 9
раду значајних 1
значајних етнографских 1
етнографских музеја 1
музеја и 5
стручних друштава 1
друштава у 2
иностранству. Још 1
од студентских 1
студентских дана, 1
као сарадник 5
и наставник 3
наставник узима 1
узима учешће 1
раду ван 1
ван наставе 1
наставе на 2
на Катедри, 1
Катедри, Факултету 1
Факултету и 1
и Универзитету. 1
Универзитету. Још 1
Још о 1
о "Житију 1
"Житију у 1
у свитку" 1
свитку" краља 1
краља Милутина. 1
Милутина. Још 1
Још општији 1
општији приступ 1
приступ коришћењем 1
коришћењем неуронских 1
неуронских мрежа 1
мрежа је 5
је препознавање 1
препознавање фонема. 1
фонема. Још 1
Још осамдесетак 1
осамдесетак мањих 1
мањих спортских 1
спортских клубова 2
клубова из 3
из Уругваја, 1
Уругваја, Аргентине 1
Аргентине и 4
и Бразила 1
Бразила носи 1
носи ово 2
ово име. 3
име. Још 1
Још почетком 1
почетком јуна 7
јуна 1917. 1
1917. Још 1
Још пре 2
тога, Боинг 1
је убрзао 1
убрзао производњу 1
производњу са 1
десет примерка 1
примерка месечно 1
месечно у 1
године. Још 1
шест мјесеци 1
мјесеци био 1
је трећеразредни 1
трећеразредни холивудски 1
холивудски писац 1
писац сценарија 1
сценарија који 1
је узалудно 2
узалудно обијао 1
обијао прагове 1
прагове у 1
му нека 1
од прича 1
прича бити 1
бити прихваћена. 1
прихваћена. Још 1
Још су 2
су знатна 2
знатна мјеста 1
овој нахији: 2
нахији: Острог, 1
Острог, гдје 1
два манастира: 1
манастира: горњи 1
горњи и 2
и доњи. 2
доњи. Још 1
одиграле две 1
две жестоке 1
жестоке битке, 1
битке, у 4
Саргон победио 1
победио снаге 1
снаге Сумерана. 1
Сумерана. Још 1
Још тежи 1
од војног 2
војног пораза 1
пораза био 1
ударац који 1
доживео углед 1
углед Византије. 1
Византије. Још 1
Још током 1
током њиховог 7
њиховог настанка, 1
настанка, Фриш 1
Фриш је 1
имао утисак 1
га задирање 1
задирање у 1
у сопствену 2
сопствену душу 1
душу толико 1
толико опчинило 1
опчинило па 1
тога одлучио 2
да скрене 2
скрене мисли 1
мисли од 2
тога физичким 1
физичким радом. 1
Још у 9
веку, становници 1
становници наших 1
наших подручја 1
подручја су 4
да одбрана 1
одбрана представља 1
представља саставни 2
саставни и 2
и неопходни 1
неопходни елемент 1
елемент кривичног, 1
кривичног, и 1
и поступка 1
поступка уопште 1
уопште као 1
као борбе 1
борбе странака 1
странака у 3
циљу налажења 1
налажења материјалне 1
материјалне истине 2
истине па 1
као таква 2
таква добила 1
и обележје 1
обележје јавно-правне 1
јавно-правне установе. 1
установе. Још 1
Још увек 11
увек их 2
било мало, 1
мало, тако 1
марта 1957. 2
1957. Још 1
контролисао окружење 1
окружење Солуна 1
Солуна као 1
и династичке 1
династичке поседе 1
и Епиру, 1
Епиру, али 1
постане Асенов 1
Асенов вазал. 1
вазал. Још 1
нема појаве 1
појаве антитела. 1
антитела. Још 1
постоје лигашка 1
лигашка такмичења 1
такмичења националног 1
националног карактера, 2
карактера, а 3
није оформљена 1
оформљена ни 1
ни национална 1
национална репрезентација. 1
репрезентација. Још 1
постоји потпуно 1
потпуно слагање, 1
слагање, иако 1
иако данас 1
данас професионалци 1
професионалци признају 1
признају штетне 1
штетне последице 2
последице сексуалног 1
сексуалног злостављања 2
злостављања деце 1
на ментално 2
ментално здравље. 1
здравље. Још 1
није најјасније 2
најјасније да 2
оштећења језгра 1
језгра у 1
у реактору 2
реактору 2 1
је језгро 2
језгро уопште 1
уопште оштећено. 1
оштећено. Још 1
нису спроведене 1
спроведене сличне 1
сличне студије 1
на људима. 1
људима. Још 1
увек очекујући 1
очекујући искрцавање 1
искрцавање западних 1
западних савезника, 1
савезника, Михаиловић 1
својим штабом, 1
штабом, Макдауелом 1
Макдауелом и 1
стотина војника 2
војника кренуо 1
Босну. Још 1
се дебатује 1
дебатује о 1
правом карактеру 1
карактеру водоничне 1
водоничне везе: 1
везе: да 1
делимично ковалентна 1
ковалентна као 1
као ‘стандардна’ 1
‘стандардна’ хемијска 1
хемијска веза 1
је чисто 7
чисто елетростатичка, 1
елетростатичка, као 1
друге међумолекулске 1
међумолекулске силе. 1
силе. Још 1
што протоплазму 1
протоплазму чини 1
чини живом. 1
живом. Још 1
току диференцијална 1
диференцијална истраживања 1
истраживања (базирана 1
(базирана на 1
на ДНК 1
ДНК секвенцама) 1
секвенцама) којима 1
се врше 10
врше покушаји 1
покушаји издвајања 1
издвајања најједноставнијих 1
најједноставнијих форми 1
форми хордата. 1
хордата. Још 1
време устанка, 1
устанка, Молер 1
Молер је 1
заступао владавину 1
владавину четворице 1
четворице истакнутих 1
истакнутих људи 2
људи тог 2
тог времена: 2
времена: Молера, 1
Молера, Милоша, 1
Милоша, Павла 1
Павла Цукића 1
Цукића и 1
и Матеје 1
Матеје Ненадовића. 1
Ненадовића. Још 1
доба комунистичког 1
комунистичког источноевропско 1
источноевропско економског 1
економског блока, 1
блока, Чешка 1
Чешка је 5
је спадала 1
спадала међу 1
међу његове 1
његове најразвијеније 1
најразвијеније делове. 1
делове. Још 1
у каменом 1
каменом добу 1
добу људи 1
су израђивали 2
израђивали одећу, 1
одећу, обућу 1
обућу и 2
и посуде 2
посуде од 2
од брезове 1
брезове коре, 1
коре, а 1
а користила 1
користила се 3
за штављење 2
штављење и 1
као папир. 1
папир. Још 1
школи био 1
ученик генерације 1
добио висока 1
висока признања 1
признања „Михаило 1
„Михаило Петровић-Алас“ 1
Петровић-Алас“ и 1
и „Никола 1
„Никола Тесла“ 1
Тесла“ због 1
због бројних 4
физике. Још 1
у предратном 1
предратном периоду, 1
периоду, Милан 1
родном крају, 3
крају, где 3
је долазио 8
долазио на 2
на одсуства, 1
одсуства, сретао 1
сретао и 1
и упознао 1
упознао се 2
са револуционарно 1
револуционарно оријентисаним 1
оријентисаним сељацима. 1
сељацима. Још 1
раном детињству 1
детињству долази 1
до тешких 2
тешких опекотина 1
опекотина услед 1
услед излагања 1
излагања Сунцу 1
Сунцу (чак 1
(чак и 5
и минимално 1
минимално излагање 1
излагање Сунчевом 1
Сунчевом зрачењу 1
зрачењу доводи 1
оштећења коже). 1
коже). Још 1
старом Египта 1
Египта су 2
постојале велике 1
се правили 1
правили обредни 1
обредни медени 1
медени колача. 1
колача. Још 1
току вршења 1
вршења војничких 1
војничких функција 1
функција деловао 1
као друштвени 1
друштвени радник. 2
радник. Још 1
Још чврсти, 1
чврсти, недозрели 1
недозрели пупољци 1
пупољци и 1
и зелени 3
зелени плодови 1
Немачкој се 2
употребљавају за 2
за справљање 4
справљање пикантног 1
пикантног зачина, 1
зачина, познатог 1
немачки капар 1
капар (Deutsche 1
(Deutsche Kapern). 1
Kapern). Још 1
Још четири 1
су издата 2
издата током 2
током 2008. 4
2008. ЈРЗ 1
ЈРЗ је 1
настала обједињавањем 1
обједињавањем остатака 1
остатака три 1
три старе, 1
старе, прешестојануарске 1
прешестојануарске странке. 1
странке. Ј. 1
Ј. Смолер 1
Смолер је 1
издао збирку 1
збирку „Песме 1
„Песме горњо- 1
горњо- и 1
и доњолужичких 1
доњолужичких Срба”. 1
Срба”. Јубиларна 1
Јубиларна изложба 1
изложба прве 1
прве сликарске 1
сликарске колоније 1
колоније Сента, 1
Сента, Граски 1
Граски музеј, 1
музеј, Сента 1
Сента 9 1
9 – 3
– 21.11; 1
21.11; Ликовни 1
Ликовни сусрет, 1
сусрет, Суботица 1
Суботица 24.11 1
24.11 – 1
– 12.12; 1
12.12; Tornyai 1
Tornyai Janos 1
Janos museum 1
museum keptara 1
keptara 18.12.1977 1
18.12.1977 – 1
– 6.1. 1
6.1. Јубиларна 1
Јубиларна тридесета 1
тридесета сезона 1
сезона државног 1
државног првенства, 1
првенства, је 1
уједно била 5
и посљедња 1
посљедња пред 1
рата. Јубиларни 1
Јубиларни или 1
или пригодни 1
пригодни новац 1
намењен је 2
је обележавању 1
обележавању неког 1
неког значајног 1
значајног културно-историјског 1
културно-историјског догађаја 1
догађаја државе, 1
државе, народа 1
народа или 1
или институције. 1
институције. Јубилејна 1
Јубилејна недеља, 1
недеља, недељу 1
недељу и 1
песма изашла, 1
изашла, продата 1
од 150.000 3
150.000 копија 1
копија што 1
успех. Јувенилне 1
Јувенилне јединке 1
јединке неких 1
неких представника 1
представника родова 1
родова Bodianus, 1
Bodianus, Epibulus, 1
Epibulus, Cirrhilabrus, 1
Cirrhilabrus, Oxycheilinus, 1
Oxycheilinus, и 1
и Paracheilinus 1
Paracheilinus скривају 1
скривају се 1
међу пипцима 1
пипцима слободно 1
слободно живећег 1
живећег корала 1
корала гљиве 1
гљиве Heliofungia 1
Heliofungia actiniformis. 1
actiniformis. Јувентус 1
Јувентус је 1
за Фалкеа 1
Фалкеа платио 1
платио два 1
по милиона 1
евра, а 2
а Фалке 1
Фалке је 1
потписао четворогодишњи 1
четворогодишњи уговор. 2
уговор. Јувентус 1
Јувентус се 1
преселио на 1
на стадион 2
стадион Комунале, 1
Комунале, али 1
али остатак 1
остатак тридесетих 1
тридесетих и 1
дио четрдесетих 1
година клуб 2
клуб није 1
поврати доминацију 1
доминацију у 1
у лиги. 5
лиги. Југо 1
Југо добија 1
име Корал, 1
Корал, а 1
нове верзије: 1
верзије: Корал 1
Корал 45, 1
45, Корал 1
Корал 55 1
55 и 2
и Корал 1
Корал 65, 1
65, са 1
са моторима 4
моторима од 3
од 903 1
903 кубика 1
кубика и 5
и 45 3
45 КС, 1
КС, 1116 1
1116 кубика 1
55 КС 1
и 1300 1
1300 кубика 1
и 65 2
65 КС. 1
КС. Југозападна 1
Југозападна обала 2
обала и 3
и приморје 1
приморје Бразила 1
Бразила имају 1
имају влажну 1
влажну и 2
врућу климу. 1
климу. Југозападна 1
је незнатна, 1
незнатна, али 1
ипак важна, 1
важна, као 1
пример, главни 1
град Мауританије 1
Мауританије који 1
овде налази, 1
налази, Ноуакшот, 1
Ноуакшот, (18°N, 1
(18°N, 16°W), 1
16°W), и 1
је најзападнија 1
најзападнија престоница 1
престоница арапског 1
арапског света, 1
света, као 1
трећа најзападније 1
најзападније престоница 1
престоница Африке. 1
Африке. Југозападно 1
Југозападно на 1
око 450 2
450 метара 1
од утврђења, 1
утврђења, поред 1
поред трасе 1
трасе римског 1
римског пута, 1
пута, налазимо 1
на остатке 1
остатке средњовековне 1
средњовековне цркве 3
цркве или 3
или манастира 1
манастира (Манастир 1
(Манастир Орлић), 1
Орлић), поред 1
поред којег 1
налази извор 2
извор познат 1
као „Калуђерска 1
„Калуђерска вода“. 1
вода“. Југозападно 1
Југозападно од 1
од Кусостајковаца 1
Кусостајковаца (Димитријевића) 1
(Димитријевића) налазе 1
се гробови 2
гробови Јовановаца, 1
Јовановаца, Трумпиних 1
Трумпиних и 1
и Пушканаца. 1
Пушканаца. Југоисток 1
Југоисток острва 1
острва садржи 1
садржи кршка 1
кршка језера 1
језера Вело 1
Вело Блато 1
Блато и 1
Мало Блато. 1
Блато. Југоисточни 1
Југоисточни део 1
зове Кулиште 1
Кулиште и 1
и састављен 1
састављен је 4
је палеозојских 1
палеозојских шкриљица, 1
шкриљица, преко 1
су наталожени 1
наталожени тријасни 1
тријасни кречњаци 1
кречњаци са 2
са наслагама 2
наслагама антимона. 1
антимона. Југоисточни 1
Југоисточни железнички 1
железнички крак 1
крак из 1
Сада, и 1
северни из 1
Сомбора формирали 1
формирали су 5
су северни 1
јужни правац 2
правац оџачком 1
оџачком простору. 1
простору. Југоисточни 1
Југоисточни зид 1
зид Насасак 1
Насасак пада 1
на фјорд 1
фјорд Амерлок. 1
Амерлок. Југоисточно 1
Југоисточно од 3
града издижу 1
издижу се 2
се тосканска 1
тосканска брда. 1
брда. Југоисточно 1
насеља налази 3
се насеље 3
насеље Дурлан, 1
Дурлан, јужно 1
јужно насеље 1
насеље Јагодин 1
Јагодин мала, 1
мала, западно 1
западно насеље 1
насеље Црвени 1
Црвени Крст, 1
Крст, а 1
а северно 3
северно атар 1
атар сеоског 1
сеоског насеља 1
насеља Каменица. 1
Каменица. Југоисточно 1
националног парка 7
парка налази 6
се заштићена 1
област Нгоронгоро. 1
Нгоронгоро. Југославија 1
Југославија је 15
била дугогодишњи 1
дугогодишњи корисник 1
корисник авиона 1
авиона МиГ-21. 1
МиГ-21. Југославија 1
била исто 2
исто наручила 1
наручила 25 1
25 авиона, 1
авиона, али 2
са капитулацијом 1
капитулацијом Француске 1
Француске авиони 1
авиони нису 1
нису испоручени. 1
испоручени. Југославија 1
је ковала 2
ковала и 1
и издавала 2
издавала јубиларни 1
јубиларни новац 1
новац поводом 1
поводом обележавања 2
обележавања значајних 1
значајних датума 1
датума и 2
и догађаја 4
догађаја „од 1
„од посебног 1
посебног друштвеног 1
друштвеног интереса”. 1
интереса”. Југославија 1
ове игре 7
игре послала 2
послала два 1
такмичара који 46
алпском скијању, 1
скијању, али 1
без освојене 1
освојене медаље. 1
медаље. Југославија 1
послала укупно 1
укупно 30 3
30 спортиста. 1
спортиста. Југославија 1
покушала у 1
почетку да 1
остане неутрална, 1
неутрална, али 1
Хитлер поставио 1
поставио ултиматум 1
ултиматум за 1
за или 1
или против. 1
против. Југославија 1
је тотално 1
тотално подмладила 1
подмладила своју 1
своју репрезентацију 3
свих 12 3
12 репрезентативаца 1
репрезентативаца само 1
је Дражен 1
Дражен Петровић 2
Петровић био 2
учесник претходне 1
претходне олимпијаде. 1
олимпијаде. Југославија 1
утакмици за 7
место поражена 1
од Аргентине. 1
Аргентине. Југославија 1
учествовала 1975. 1
1975. Југославија, 1
Југославија, која 1
пута освајала 1
освајала сребрну 1
сребрну медаљу, 1
медаљу, после 1
распада је 1
је репрезентовала 1
репрезентовала земља 1
земља наследница, 1
наследница, СР 1
СР Југославија. 1
Југославија. Југославија, 1
Југославија, после 1
после Првог 5
светског рата). 1
рата). Југославија 1
Југославија се 3
се одлучила 3
да набави 1
набави ловце 1
ловце Авиа 1
Авиа BH-33E 1
BH-33E а 1
од Девоатина 1
Девоатина је 1
је откупљена 2
откупљена лиценца 1
лиценца која 1
је уступљена 3
уступљена земунском 1
земунском Змају. 1
Змају. Југославије, 1
Југославије, Палић, 1
Палић, октобар. 1
октобар. Југославији 1
Југославији су 2
ове земље 6
земље вратиле 1
вратиле санкције, 1
санкције, сличне 1
тога укинуо 1
укинуо УН. 1
УН. Југославију 1
Југославију је 1
напала у 1
и Мађарском. 1
Мађарском. Југославију 1
Југославију су 1
су представљала 1
представљала четврорица 1
четврорица атлетичара 1
атлетичара који 4
четири дисциплине. 3
дисциплине. Југославију 1
Југославију (тада 1
(тада Велика 1
Велика Србија) 1
Србија) основао 1
Данило Стојановић, 1
Стојановић, познат 1
као Чика 1
Чика Дача, 1
Дача, јер 1
пре утакмице 1
утакмице БСК— 1
БСК— Југословени 1
Југословени су 1
су свој 5
албум Дошло 1
Дошло ми 1
се напијем 1
напијем издали 1
издали 1986. 1
1986. Југословенска 1
Југословенска 2. 1
2. тенковска 1
тенковска бригада 2
бригада формирана 1
тлу Совјетског 1
Савеза новембра 1
1944. Југословенска 1
Југословенска влада 1
пролеће 1926. 1
1926. Југословенска 1
Југословенска кинотека 1
кинотека у 1
са Вип 1
Вип мобајл 1
мобајл и 1
и Центар 1
Центар филмом 1
филмом је 1
је рестаурисала 1
рестаурисала овај 1
овај филмски 1
филмски класик. 1
класик. Југословенска 1
Југословенска радикална 1
радикална заједница 1
заједница којој 1
припадао Делимир 1
Делимир Петровић, 1
Петровић, наставила 1
рад радикала. 1
радикала. Југословенска 1
Југословенска речна 1
речна флотила 1
такође обезбедила 1
обезбедила један 1
реморкер „Витез“ 1
„Витез“ који 1
је вукао 2
вукао шлепове 1
шлепове натоварене 1
натоварене камењем 1
припремљене за 2
за потапање 1
потапање експлозивом 1
експлозивом на 1
у канал. 1
канал. Југословенске 1
Југословенске власти 2
1951. Југословенске 1
их обе 1
обе ухапсиле 1
ухапсиле и 1
и затвориле. 1
затвориле. Југословенски 1
Југословенски граничари 1
граничари су 2
одговорили на 3
на ватру 3
и натерали 5
натерали терористе 1
терористе на 1
повлачење у 3
у Албанију. 1
Албанију. Југословенски 1
Југословенски ловци 1
ловци успели 1
да оборе 1
оборе 23 1
23 немачка 1
немачка авиона 1
авиона Messerschmitt 1
Messerschmitt Bf 1
Bf 110 1
110 Zerstörer 1
Zerstörer Aces 1
Aces of 1
of World 2
War 2, 1
2, John 1
John Weal. 1
Weal. Југословенски 1
Југословенски народно-ослободилачки 1
народно-ослободилачки покрет 1
покрет потражио 1
потражио је 1
6 000 1
000 000 2
000 цивилних 1
цивилних присталица. 1
присталица. Југословенски 1
Југословенски позоришни 1
фестивал "Без 1
"Без превода" 1
превода" Југословенски 1
Југословенски часопис 1
часопис почео 1
излази управо 1
енглески угашен. 1
угашен. Југословенском 1
Југословенском нуклеарном 1
нуклеарном друштву, 1
као оснивачу, 1
оснивачу, и 1
за нуклеарне 1
нуклеарне науке 1
науке Винча, 1
Винча, придружило 1
придружило се 2
се 2002. 2
2002. Југословенско 1
Југословенско ратно 1
ратно ваздухопловство 5
ваздухопловство и 2
и противваздушна 1
одбрана (РВ 1
(РВ и 1
и ПВО) 1
ПВО) је 1
Британији купило 1
купило 1951. 1
1951. Јуда 1
Јуда је 1
године побуне 1
побуне био 2
свестан селеукидске 1
селеукидске супериорности, 1
супериорности, па 1
спроводио стратегију 1
стратегију избегавања 2
избегавања сукоба 1
са редовном 1
редовном војском 1
и прибегавао 1
прибегавао је 1
је герилском 1
герилском ратовању. 1
ратовању. Јудита 1
Јудита се 1
око 1133. 1
1133. Јудом 1
Јудом назива 1
назива самог 1
самог себе, 1
себе, јер 2
јер издаје 1
издаје свог 2
пријатеља Ренга 1
Ренга (Шепавца), 1
(Шепавца), човека 1
човека са 2
са маргиналне 1
маргиналне лествице 1
лествице друштва 1
као чувар. 1
чувар. Јужна 1
Африка на 2
овим играма 4
играма није 1
није освојила 28
освојила ни 1
једну медаљу. 2
медаљу. Јужна 1
Јужна колона 1
колона либијских 1
либијских дивизија 1
дивизија и 4
група Малети 1
Малети требало 1
напредују дуж 1
дуж пустињских 1
пустињских стаза, 1
стаза, како 1
би заобишли 1
заобишли Британска 1
Британска утврђења. 1
утврђења. Јужна 1
Јужна Кореја 3
Кореја је 2
била уздржана 1
уздржана приликом 1
у УНЕСКО. 1
УНЕСКО. Јужна 1
је пријавила 2
пријавила 16 1
16 такмичара 2
такмичара (14 1
(14 мушкараца 1
2 жене). 1
жене). Јужна 1
Кореја није 1
освојила ниједну 27
ниједну медаљу 35
медаљу али 20
њена такмичарка 1
такмичарка оборила 1
оборила национални 2
национални рекорд. 8
рекорд. Јужна 1
Јужна црна 1
црна деверика 1
деверика заштићена 1
заштићена је 1
је ограничењем 1
ограничењем величине 1
величине рибе 1
и вреће 1
вреће које 1
њима могу 1
могу напунити 1
напунити у 1
свим државама 2
живи, којих 1
којих риболовци 1
риболовци морају 1
свесни јер 1
супротном у 1
у обавези 4
обавези да 4
плате новчане 1
новчане казне. 1
казне. Јужне 1
Јужне падине 1
падине Ете 1
Ете су 1
и граниче 1
граниче се 1
с планинама 1
планинама Вардоусиана 1
Вардоусиана на 1
југозападу и 2
и Гиона 1
Гиона на 1
на југоистоку. 1
југоистоку. Јужни 1
Јужни Вијетнам 3
Вијетнам и 1
главни покровитељ, 1
покровитељ, Сједињене 1
Државе, нису 1
били потписници 1
потписници споразума 1
споразума из 3
из 1954, 1
1954, али 1
су пристали 4
пристали да 3
поштују његове 1
његове одредбе. 1
одредбе. Јужни 1
Јужни део 5
део земље 8
је пространа 1
пространа и 2
ниска алувијална 1
алувијална приобална 1
приобална равница 1
равница прекривена 1
прекривена саванском 1
саванском вегетацијом 1
вегетацијом и 2
испресецана бројним 1
бројним речним 1
речним долинама. 1
долинама. Јужни 1
поред пољопривреде, 1
пољопривреде, веома 1
веома познат 1
по воћарству 1
воћарству и 1
и одличним 1
одличним виногорјима 1
виногорјима у 1
у подунавском 1
подунавском и 1
и шумадијском 1
шумадијском делу 1
делу округа. 1
округа. Јужни 1
део округа 7
боље насељен 2
насељен него 2
него северни. 1
северни. Јужни 1
него северни 1
северни део. 1
део. Јужни 1
део рејона 2
рејона налази 3
управом националног 1
парка Припјатски. 1
Припјатски. Јужније 1
Јужније према 1
према екватору 1
екватору падавине 1
падавине постепено 1
постепено расту. 1
расту. Јужни 1
Јужни крај 1
залив Комите, 1
Комите, северозападно 1
налазе полуострво 1
полуострво Симпсон 1
Симпсон и 1
и залив 1
залив Пелy. 1
Пелy. Јужни, 1
Јужни, планински 1
планински део 1
је ређе 3
ређе насељен 3
насељен и 5
и слабије 4
слабије развијен. 3
развијен. Јужни 1
Јужни рог 1
рог операције 1
операције водила 1
водила је 5
је Борбена 1
Борбена група 2
група Аудорф 1
Аудорф (Kampfgruppe 1
(Kampfgruppe Audorff) 1
Audorff) са 1
са падобраном 1
падобраном дивизијом 1
дивизијом Херман 1
Геринг, 334. 1
334. пешадијском 1
пешадијском дивизијом 1
дивизијом и 2
и подршком 2
подршком оклопних 1
оклопних батаљона. 1
батаљона. Јужни 1
Јужни Судан 1
Судан захвата 1
од 619.745 1
619.745 км², 1
девет милиона 1
становника. Јужни 1
Јужни Тучони 1
Тучони су 1
трговини са 2
са Тлингитима 1
Тлингитима били 1
у лошијем 1
лошијем положају 1
положају него 1
су Танане 1
Танане (Горње 1
(Горње Танане) 1
Танане) биле 1
са Јужним 1
Јужним Тучонима. 1
Тучонима. Јужноамеричка 1
Јужноамеричка црноглава 1
црноглава патка 1
патка Heteronetta 1
Heteronetta atricapilla 1
atricapilla је 1
која никад 2
не лежи 2
својим јајима, 1
јајима, и 1
их полаже 1
у гнезда 1
гнезда других 1
других птица. 2
птица. Јужноамеричке 1
Јужноамеричке плоче 2
плоче испод 1
испод Карипских 1
Карипских плоча 1
плоча струже 1
струже талог 1
талог са 1
са Јужноамеричке 1
плоче и 4
и таложи 1
таложи га 1
га изнад 1
изнад зоне 1
зоне субдукције 1
субдукције формирајући 1
формирајући прираштајну 1
прираштајну призму. 1
призму. Јужноафричка 1
Јужноафричка КП 1
КП играла 1
је динамичну 1
динамичну улогу 1
развоју покрета 1
ослобођење у 1
Јужној Африци. 2
Африци. Јужноафричка 1
Република је 7
1980-их такође 1
такође пружала 1
пружала логистичку 1
логистичку и 1
другу прикривену 1
прикривену подршку 1
подршку побуњеницима 1
побуњеницима Resistência 1
Resistência Nacional 1
Nacional Moçambicana 1
Moçambicana ( 1
( Јужноафрички 1
Јужноафрички топови 1
пуцали док 1
им топови 1
топови нису 1
нису уништени, 1
уништени, што 1
омогућило повлачење 1
повлачење других 1
других савезничкх 1
савезничкх јединица. 1
јединица. Јужноафричкој 1
Јужноафричкој Републици 4
Републици и 1
данас броје 1
броје око 3
око 6 4
6 милиона 2
милиона верника, 1
верника, што 1
око 15% 3
15% популације 1
популације станивништва 1
станивништва државе. 1
државе. Јужног 1
Јужног пола 1
пола су 2
обично дате 1
дате једноставно 1
једноставно са 1
са 90°Ј, 1
90°Ј, пошто 1
његова лонгитуда 1
лонгитуда геометријски 1
геометријски недефинисана 1
недефинисана или 1
или ирелевантна. 1
ирелевантна. Јужноиталијански 1
Јужноиталијански дијалект 1
дијалект такође 1
није лако 6
лако разумљив 2
разумљив говорницима 1
говорницима стандардног 1
стандардног грчког 1
грчког језика. 2
језика. Јужно 1
Јужно од 2
издиже планина 3
планина Кипер 1
Кипер Хил. 1
Хил. Јужно 1
села издиже 1
се брег 1
брег Костајник, 1
Костајник, пун 1
пун испропадалих 1
испропадалих старих 1
старих окана 1
окана у 1
заостали трагови 1
трагови веома 1
веома јаке 1
јаке радње 1
на сребру, 1
сребру, а 1
самом брегу 1
брегу још 1
још постоје 1
постоје развалине 1
развалине од 1
од замка 1
замка који 1
сам Костајник 1
Костајник зваше. 1
зваше. Јужно 1
Јужно подручје 1
подручје или 1
или континент 1
континент звао 1
звао се 6
се Ђамбудвипа, 1
Ђамбудвипа, и 1
древни Индијци 1
Индијци су 1
веровали даје 1
даје то 1
то управо 1
управо онај 1
онај континент 1
континент који 1
који они 2
они насељавају. 1
насељавају. ; 1
; јужну 1
јужну границу 1
границу чини 1
чини Јеврејска 1
Јеврејска улица; 1
улица; док 1
док источну 1
источну границу 3
границу чине 1
чине улице: 1
улице: Успенска, 1
Успенска, Јована 1
Јована Суботића 1
Суботића и 1
и Кисачка. 1
Кисачка. Јузнет 1
Јузнет је 1
првобитно направљен 1
за дитрибуцију 1
дитрибуцију текстуалног 1
текстуалног садржаја 1
садржаја кодираног 1
кодираног у 1
у 7- 1
7- Ју 1
је реорганизовао 4
реорганизовао партију 1
партију и 4
и осавременио 1
осавременио њен 1
њен програм. 1
програм. Јука 1
Јука се 1
понекад служи 1
служи кувана 1
кувана уместо 1
уместо пржена. 1
пржена. Јукић 1
Јукић је 1
почетку подржавао 1
подржавао Латаса, 1
Латаса, упркос 1
упркос његовим 1
његовим суровим 1
суровим методама, 1
методама, и 1
са фра 1
фра Гргом 1
Гргом Мартићем 1
Мартићем у 1
његову част 5
част написао 1
написао Славодобитницу 1
Славодобитницу свијетлом 1
свијетлом господару 1
господару Омер-паши. 1
Омер-паши. Јула 1
Јула 1830, 1
1830, у 1
Паризу су 1
избили нереди 1
нереди познати 1
као Јулска 1
Јулска револуција. 1
револуција. Јула 1
Јула 1901, 1
1901, брачни 1
брачни пар 7
пар Хохберг 1
Хохберг је 1
на парном 1
парном броду 1
броду „Маргарета” 1
„Маргарета” путовао 1
путовао до 1
до Русије. 1
Русије. Јула 1
Јула 2011 1
2011 Трипл 1
Трипл Ејч 7
Ејч је 4
име извршног 1
извршног одбора 3
одбора компаније 1
компаније сменио 1
сменио дотадашњег 1
дотадашњег шефа, 1
шефа, свог 1
свог таста 2
таста Винс 1
Винс Макмана 1
Макмана и 1
постао оперативни 1
оперативни директор 1
директор ( 1
). Јула 1
Јула 2012, 1
2012, евро 1
евро је 1
пао испод 1
испод 1,21, 1
1,21, америчких 1
долара први 1
године, услед 1
услед забринутости 2
забринутости око 1
око грчког 1
грчког дуга 1
шпанског проблематичног 1
проблематичног банкарског 1
банкарског сектора. 1
сектора. Јула 1
Јула исте 2
године га 1
положају заменио 1
заменио Мехмед 1
Мехмед Пекмеџи-паша, 1
Пекмеџи-паша, који 1
је јањичарима 1
јањичарима чак 1
чак забранио 1
забранио да 4
крећу друмом 1
друмом Ниш-Београд. 1
Ниш-Београд. Јула 1
одржано и 1
и првенство 1
првенство Шпаније 1
атлетици. Јулија 1
Јулија и 1
и Агрипа 1
Агрипа имали 1
још четворо 3
деце, тако 1
је Агрипина 1
Агрипина имала 1
имала сестру 1
сестру и 4
3 брата: 1
брата: Јулију 1
Јулију Млађу, 1
Млађу, Гаја 1
Гаја Цезара, 1
Цезара, Луција 1
Луција Цезара 1
Цезара и 2
и Агрипу 1
Агрипу Постума. 1
Постума. Јулијанска 1
Јулијанска година 1
година просечно 1
просечно је 5
дуга 365,25 1
365,25 дана. 1
дана. Јулије 1
Јулије Констанције 1
Констанције је 10
такође убијен, 1
убијен, док 1
синови Гал 1
Гал и 1
и Јулијан 1
Јулијан остављени 1
остављени у 1
животу. Јул 1
Јул је 3
ипак нешто 1
нешто топлији 1
топлији (22,2) 1
(22,2) а 1
а јануар 1
јануар (12,45) 1
(12,45) хладнији. 1
хладнији. Јул 1
је најтоплији, 1
најтоплији, са 1
од +22°C 1
+22°C у 1
граду Банфу. 1
Банфу. Јул 1
Јул мермер 1
мермер је 1
пролеће 1873. 1
1873. Јул: 1
Јул: Р. 1
Р. Сремац: 1
Сремац: Почетак 1
Почетак и 2
крај сремске 1
сремске праисторије. 1
праисторије. Јуми 1
Јуми иде 1
други торањ. 1
торањ. Јуми 1
Јуми нису 1
нису поверовали, 1
поверовали, док 1
је акумулација 1
акумулација пилона 1
пилона стигла 1
до 85%. 1
85%. Јуми 1
се смеје 5
смеје и 1
се епизода. 1
епизода. Јунаштво 1
Јунаштво је 1
показао у 3
многим борбама. 1
борбама. Јунг 1
Јунг каже 1
да Хераклит 1
Хераклит није 1
надимак „Мрачни“ 1
„Мрачни“ зато 1
његов стил 3
стил претежак, 1
претежак, већ 1
већ „зато 1
„зато што 1
је исувише 3
исувише јасно 1
јасно говорио„ 1
говорио„ о 1
о парадоксалној 1
парадоксалној природи 1
природи постојања 1
живот назвао 1
назвао „вечном 1
„вечном ватром“ 1
ватром“ ". 1
". Јунгове 1
Јунгове теорије, 1
теорије, што 1
до појашњења 1
појашњења неких 1
неких његових 1
његових мисли, 1
мисли, понајвише 1
понајвише оних 1
оних о 1
о синхроницитету. 1
синхроницитету. Јуније 1
Јуније Рести, 1
Рести, дубровачки 1
дубровачки хроничар, 1
хроничар, наводи 1
наводи уговор 1
уговор који 4
склопила Дубровачка 1
Дубровачка република 1
Стефаном Немањом 1
Немањом и 1
његовом браћом 1
браћом био 1
великог моралног 1
моралног утицаја 1
утицаја у 3
у словенским 2
словенским странама 1
странама и 2
је одјек 1
одјек и 1
и Кулинов 1
Кулинов уговор, 1
уговор, који 3
он погрешно 1
погрешно ставља 1
у 1188. 1
1188. Јун 1
Јун и 1
и јул 1
јул су 1
најтоплији месеци, 1
месеци, док 4
док новембар 1
децембар чине 1
чине влажнију 1
влажнију монсунску 1
монсунску сезону. 1
сезону. Јуниори 1
Јуниори су 1
трчали на 1
на 6.000 2
6.000 метара. 1
метара. Јуниор 1
Јуниор се 1
се ишуњао 1
ишуњао из 1
из базе 4
базе Близанаца, 1
Близанаца, нашао 1
је Хенрија 1
и договорили 1
договорили су 3
направили савез 1
са Клеи 1
Клеи да 1
га суспендују, 1
суспендују, на 1
начин скину 1
скину са 1
са владе. 1
владе. Јуниорским 1
Јуниорским тенисом 1
тенисом се 1
своје 13. 1
13. године 2
на 39. 2
39. мјесту 1
мјесту јуниорске 1
јуниорске листе 1
листе (2013. 1
(2013. завршила 1
на 104. 1
104. мјесту). 1
мјесту). Јуниорски 1
Јуниорски пандан 1
пандан се 1
назива кохај 1
кохај (後輩). 1
(後輩). Јуно 1
Јуно затим 1
затим стигне, 1
стигне, провали 1
у сеф 1
сеф и 1
убије Бахуса. 1
Бахуса. Јупик 1
Јупик (множина 1
(множина Јупици) 1
Јупици) долази 1
од јупичке 1
јупичке речи 1
речи јук 1
јук (значи 1
(значи "особа") 1
"особа") и 1
и суфикса 1
суфикса -пик 1
-пик (значи 1
(значи "прави" 1
"прави" или 1
или "исконски"). 1
"исконски"). Јупитерово 1
Јупитерово магнетно 1
магнетно поље 5
14 пута 2
пута јаче 2
јаче од 3
од Земљиног 2
Земљиног и 1
на екватору 1
екватору износи 1
око 0,42 1
0,42 mT 1
mT а 1
на половима 1
половима 1.0-1.4 1
1.0-1.4 mT. 1
mT. Јурај 1
Јурај Млађи 1
Млађи помиње 1
повељи Јураја 1
Јураја из 1
из 1434. 1
1434. Јурас 1
Јурас је 1
такође покренуо 1
и кривичну 2
кривичну пријаву. 1
пријаву. Јургис 1
Јургис Савицкис 1
Савицкис (1890—1952) 1
(1890—1952) био 1
писац кратких 1
и дипломата 1
дипломата који 1
је Литванију 1
Литванију представљао 1
представљао углавном 1
у скандинавским 1
скандинавским земљама. 1
земљама. Јурећи 1
Јурећи Офелију, 1
Офелију, чудовиште 1
чудовиште успева 1
да поједе 2
поједе две 1
две виле, 1
виле, али 1
али Офелија 1
Офелија на 1
крају ипак 4
ипак успева 1
се спасе. 3
спасе. Јури 1
Јури је 1
најмлађа зла 1
зла вила. 1
вила. Јуриј 1
Јуриј је 1
је мосту 1
мосту додао 1
додао змајеве 1
змајеве од 1
од бакра, 1
бакра, који 1
данас симбол 1
симбол Љубљане. 1
Љубљане. Јуриј 1
Јуриј Љубимов 1
Љубимов је 1
време „Шостакович 1
„Шостакович чекао 1
чекао да 1
га ухвате 3
ноћи напољу, 1
напољу, поред 1
поред лифта, 1
лифта, да 1
му макар 1
макар не 1
би узнемиравали 1
узнемиравали породицу“. 1
породицу“. Јури 1
Јури Таченко, 1
Таченко, шеф 1
шеф локалне 1
локалне јединице 1
за бомбе, 1
бомбе, искључио 1
искључио је 1
је детонатор 1
детонатор и 2
и тајмер 1
тајмер и 1
и тестирао 1
тестирао три 1
три вреће 1
вреће беле 1
беле супстанце 1
супстанце са 1
са анализатором 1
анализатором "МО-2". 1
"МО-2". Јуриш 1
Јуриш је 1
постао још 3
још жешћи. 1
жешћи. Јуровски 1
Јуровски је 2
је ушао, 1
ушао, са 1
са речима: 2
речима: "Ваши 1
"Ваши су 1
су рођаци 1
рођаци покушали 1
вас спасу; 1
спасу; нису 1
томе успели 1
ми вас 1
вас сада 1
сада морамо 1
морамо упуцати." 1
упуцати." Јуровски 1
у шуми 10
шуми оставио 1
оставио три 1
три стражара, 1
стражара, а 1
у Јекатеринбург 1
Јекатеринбург са 1
са врећом 1
врећом дијаманата 1
дијаманата како 1
се јавио 7
јавио Белобородову 1
Белобородову и 1
и Голошћјокину. 1
Голошћјокину. Јурофајтер 1
Јурофајтер користи 1
два електронска 1
електронска ометача 1
ометача — 1
— мамца, 1
мамца, које 1
које вуче 1
вуче иза 1
иза десног 1
десног контејнера 1
контејнера на 1
крају крила. 1
крила. Јурофјтер 1
Јурофјтер корпорација, 1
корпорација, обавезала 1
обавезала се 1
испоручи наручиоцима 1
наручиоцима 251 1
251 примерак 1
авиона из 2
из партије 2
партије 2, 1
2, комплетно 1
комплетно наоружаним. 1
наоружаним. Јустина 1
Јустина Поповића, 2
Поповића, ман. 1
ман. Јустинијан 1
Јустинијан је 3
је побио 4
побио остатак 1
остатак Словена 1
месту Леуката 1
Леуката у 1
у Никомедијском 1
Никомедијском заливу. 1
заливу. Јустинијан 1
реорганизовао војну 1
војну хијерархију 1
хијерархију како 1
поднесе Велизарове 1
Велизарове походе 1
походе на 4
на Италију, 1
Италију, јер 1
је Мундо 1
Мундо погинуо 1
на Далмацију. 2
Далмацију. Јустинијан 1
Јустинијан још 1
јасно био 1
био одређен 3
за Јустиновог 1
Јустиновог наследника. 1
наследника. Јустинијан 1
Јустинијан није 1
и престо 1
престо је 4
је препустио 1
препустио једном 1
својих сестрића, 1
сестрића, можда 1
можда управо 1
управо захваљујући 2
захваљујући утицају 1
утицају Софије. 1
Софије. Јустинијанов 1
Јустинијанов мозаик 1
мозаик приказује 1
приказује Јустинијана 1
Јустинијана у 1
у средини 17
средини одевеног 1
у царску 2
царску пурпурну 1
пурпурну одору 1
одору с 1
с дијамантском 1
дијамантском круном 1
круном на 3
и црвеном 2
црвеном ауреолом. 1
ауреолом. Јустин 1
Јустин је 1
наследио огромно 1
огромно Царство 1
Царство и 1
и недовољне 1
недовољне људске 1
људске и 3
и материјалне 3
материјалне ресурсе, 1
ресурсе, а 1
потпуности свестан. 1
свестан. ЈУ 1
стрип је 3
тада још 4
увек излазио 1
излазио као 2
посебно издање 1
издање ЕКС 1
ЕКС алманаха. 1
алманаха. Јустус 1
Јустус Рид 1
Рид Вајнер, 1
Вајнер, амерички 1
амерички адвокат 1
и становник 1
становник научник 1
научник у 1
у Јерусалемском 1
Јерусалемском центру 1
центру за 5
са јавношћу, 3
јавношћу, тврди 1
је Саид 1
Саид био 1
био непоштен 1
непоштен о 1
својој биографији 2
биографији о 1
о детињству. 1
детињству. Јусупов; 1
Јусупов; извесни 1
извесни концесионари 1
концесионари имали 1
доста утицаја 1
утицаја да 1
да провуку, 1
провуку, на 1
на експлоатисане 1
експлоатисане територије, 1
територије, руске 1
руске војнике, 1
војнике, преобучене 1
преобучене у 1
у раднике. 1
раднике. Јусупови 1
Јусупови су 1
добили ћерку 2
ћерку Ирину 1
Ирину Феликсовну 1
Феликсовну Јусупову, 1
Јусупову, прозвану 1
прозвану Бебе, 1
Бебе, 1915. 1
1915. Јусуф 1
Јусуф ибн 1
ибн Ишак 1
Ишак се 1
се заклео 4
заклео као 1
председник Сингапура, 1
Сингапура, а 1
а Ли 2
Ли Куан 1
Куан Ју 1
остао премијер. 2
премијер. Јусуф 1
помоћ граду, 2
доживео тежак 1
реци Палмонес 1
Палмонес током 1
током 1342. 1
1342. Јусуф 1
њих тражио 1
тражио само 1
само толико, 1
толико, да 1
дођу наоружани, 1
наоружани, кад 1
их позове. 1
позове. Јусуф, 1
Јусуф, који 1
ће чувати 2
чувати ред 1
ред на 2
на граници, 3
граници, знао 1
је добро, 1
добро, да 1
тај ред 1
ред не 1
може јамчити 1
јамчити ако 1
у Смедеревском 1
Смедеревском санџаку 1
санџаку остану 1
остану јаничари, 1
јаничари, који 1
ће спроводити 1
спроводити своју 1
своју вољу. 1
вољу. Јусуф 1
Јусуф није 2
могао апсолутно 1
да предузме, 1
предузме, него 1
само упутио 1
упутио једног 1
једног изасланика 1
изасланика у 1
Београд да 1
да смирује 1
смирује људе. 1
људе. Јусуф 1
није схватио, 1
схватио, да 1
да саме 3
саме речи 1
може смирити 1
смирити духове, 1
духове, кад 1
све друго 3
друго ишло 1
ишло по 2
по старом. 1
старом. Јутарња 1
Јутарња емисија 1
емисија БК 1
БК названа 1
названа је 5
је Будилник. 1
Будилник. Јутра 1
Јутра и 1
и ноћи 4
ноћи су 3
граду изузетно 1
изузетно хладни, 1
хладни, због 1
његове окружености 1
окружености брдима, 1
брдима, док 1
просечна дневна 1
температура током 3
године преко 1
преко 26°C. 1
26°C. Јутрење 1
Јутрење Велике 1
Велике суботе 1
суботе у 3
време не 4
се рано 2
рано изјутра, 1
изјутра, већ 1
Велики петак 1
петак увече. 1
увече. Јутро 1
Јутро су 1
уређивали и 1
и Аида 1
Аида Ђедовић, 1
Ђедовић, Татјана 1
Татјана Спалевић, 1
Спалевић, Бојана 1
Бојана Бојовић, 1
Бојовић, Дарко 1
Дарко Николић 1
Ненад Зорић. 1
Зорић. Јуца 1
Јуца се 1
у берберина 1
берберина Шацу. 1
Шацу. Ј. 1
Ј. Хаџи 1
Хаџи Васиљевић, 1
Васиљевић, Јован 1
Јован Бабунски 1
Бабунски о 1
о себи, 2
себи, Споменица 1
Споменица Јована 1
Јована Бабунског, 1
Бабунског, Београд 1
Београд 1921, 1
1921, 15-20; 1
15-20; Након 1
Након Хуријета 1
Хуријета 1908. 1
1908. К8-ДЕ, 1
К8-ДЕ, у 1
у северноамеричким 1
северноамеричким спецификацијама, 1
спецификацијама, на 1
на јапанском 2
јапанском и 2
другим тржиштима 2
тржиштима добија 1
добија мотор 1
мотор назван 1
назван К8-ЗЕ. 1
К8-ЗЕ. Кeј 1
Кeј јe 1
јe дуг 1
дуг 220 1
220 мeтара, 1
мeтара, има 1
два — 1
— по 2
по сeдам 1
сeдам мeтара 1
мeтара висока 1
висока — 1
— крила 1
крила са 1
са прилазним 1
прилазним стeпeништима. 1
стeпeништима. Ка 1
Ка 25 1
25 је 1
опремљен претраживачким 1
претраживачким радаром 1
радаром који 1
смештен испод 1
испод носа 1
носа летелице, 1
летелице, МАД-ом 1
МАД-ом (детектором 1
(детектором магнетних 1
магнетних аномалија) 1
аномалија) смештеним 1
смештеним на 1
на трупу 2
трупу или 1
или репу, 1
репу, потапајућим 1
потапајућим сонаром 1
сонаром и 1
различитим сензорима 1
сензорима који 1
који олакшавају 1
олакшавају лоцирање 1
лоцирање противничких 1
противничких подморница. 1
подморница. Каахуману 1
Каахуману је 1
постала покретачка 1
снага политике 1
политике краљевства 1
краљевства током 1
Камехамеха II. 1
II. Каба 1
Каба је 1
дресу Булазака 1
Булазака током 1
сезоне 2019/20. 1
2019/20. Кабаница 1
Кабаница се 1
се кројила 1
кројила из 1
више делова, 1
делова, са 1
посебним покривалом 1
покривалом за 1
за главу 1
главу (капуљачом-јакицом 1
(капуљачом-јакицом или 1
великим оковратником). 1
оковратником). Кабаре 1
Кабаре Владана 1
Владана и 1
и Кристине 1
Кристине Савић 1
Савић „У 1
„У чему 1
је проблем, 1
проблем, народе 1
народе мој“ 1
мој“ Кабари 1
Кабари су 2
у Панонској 2
Панонској низији 2
низији се 1
се асимиловали 1
асимиловали у 1
у већинску 1
већинску мађарску 1
мађарску популацију, 1
популацију, тако 1
собом нису 1
оставили никаквог 1
никаквог јасног 1
јасног трага 1
трага осим 1
осим покоје 1
покоје речи 1
речи из 3
из архаичног 1
архаичног турског 1
турског језика. 2
језика. Ка 1
Ка Београду 1
и Хуњади 1
Хуњади са 1
људима. Кабина 1
Кабина је 7
била затворена 2
затворена са 2
са поклопем 1
поклопем од 1
плексигласа. Кабина 1
притиском добро 1
добро оклопљена 1
оклопљена и 1
имала систем 1
катапултирање седишта 1
седишта у 3
опасности. Кабина 1
потпуно затворена 1
са велким 1
велким прозорима 1
прозорима који 2
су обезбеђивли 1
обезбеђивли добру 1
добру прегледност 2
прегледност пилотима 1
пилотима како 1
првом тако 1
другом седишту. 1
седишту. Кабина 1
имала ветробран 1
ветробран и 1
поклопац од 1
од плексигласа 2
плексигласа који 1
се отварао 2
отварао подизањем 1
подизањем поклопца 1
поклопца на 1
на горе. 1
горе. Кабина 1
имала двоја 1
двоја врата 2
велике стаклене 2
површине које 5
су обезбеђивале 3
обезбеђивале лепу 1
лепу прегледност 1
прегледност у 1
свим правцима. 3
правцима. Кабина 1
је модерно 1
модерно пројектована 1
пројектована и 1
три електронска 1
електронска широкоугаона 1
широкоугаона мултифункционална 1
мултифункционална LCD 1
LCD приказивача 1
приказивача EP-17, 1
EP-17, 15,7 1
15,7 × 1
× 21 1
21 cm. 1
cm. Кабина 1
је херметична, 1
херметична, са 1
са проветравањем. 1
проветравањем. Кабина 1
Кабина камиона 1
камиона посједује 1
посједује 2 1
2 или 3
или 4 3
4 врата, 1
врата, капацитета 1
капацитета од 1
5 војника. 1
војника. Кабинети 1
Кабинети куриозитета 2
куриозитета нису 1
били честа 1
честа појава 2
појава јер 1
људи могао 1
га приушти 1
приушти због 1
великог трошка 1
трошка одржавања. 1
одржавања. Кабинети 1
куриозитета су 1
помагали научном 1
научном напретку, 1
напретку, јер 1
су објављиване 1
објављиване слике 2
слике ствари 1
које садрже. 1
садрже. Кабинет 1
Кабинет сенатора 1
сенатора Дурбина 1
Дурбина се 1
објављивања текста 1
текста огласио 1
огласио са 2
са званичним 1
званичним саопштењем 1
да Дурбин 1
Дурбин никада 1
дао никакав 1
никакав интервју 1
интервју или 1
или изјаву 1
изјаву за 2
за црногорске 1
црногорске медије. 1
медије. Кабинетским 1
Кабинетским комитетом 1
безбедност председава 1
председава индијски 1
индијски премијер, 1
премијер, а 1
су министар 1
министар одбране, 3
одбране, министар 1
министар финансија, 1
финансија, министар 1
послова. Каваја 1
Каваја је 1
је упућен 4
упућен на 3
на војну 7
у Сомбор. 1
Сомбор. Кавалир 1
Кавалир — 1
— електрична 1
електрична возила 2
возила која 2
која бесплатно 1
бесплатно превозе 1
превозе старије 1
и беспомоћне 1
беспомоћне особе 1
особе по 1
по центру 2
центру Љубљане. 1
Љубљане. Кавал 1
Кавал је 1
једини традиционални 1
традиционални дувачки 1
дувачки инструмент 1
инструмент у 2
традицији уз 1
уз чију 1
чију пратњу 1
пратњу се 1
се пева. 1
пева. Кавал 1
Кавал обично 1
обично стоји 1
на дрвеном 2
дрвеном доку 1
доку (арбија) 1
(арбија) као 1
као својеврсном 1
својеврсном држачу, 1
држачу, који 1
који штити 5
штити да 1
до кривљења 1
кривљења и 1
чува унутрашњост 1
унутрашњост стално 1
стално замашћеном. 1
замашћеном. Кавасаки 1
Кавасаки је 1
је најгушће 2
најгушће насељен 1
насељен град 1
Јапану са 1
са 9 6
9 465 1
465 становника 1
становника на 4
на километру 1
километру квадратном. 1
квадратном. Кавер 1
Кавер албума 1
може видјети 1
видјети у 1
филму Дјевојачки 1
Дјевојачки сан 1
сан из 1
2006. Кавкаска 1
Кавкаска албанска 1
албанска абецеда 1
абецеда од 1
два слова, 1
слова, која 1
на грузијске, 1
грузијске, етиопске 1
етиопске и 1
и јерменске 1
јерменске знакове, 1
знакове, преживела 1
преживела је 3
неколико натписа 1
натписа и 4
јерменски рукопис 1
века. Кавкаски 1
Кавкаски овчар 1
овчар има 2
има масивну 1
масивну главу 1
главу са 2
са широким 3
широким челом, 1
челом, доста 1
доста кратком 1
кратком њушком, 1
њушком, јаким 1
јаким уснама 1
уснама и 2
и моћним 1
моћним маказастим 1
маказастим зубима. 1
зубима. Каган 1
Каган тврди 1
је Перикле 2
Перикле употребљавао 1
употребљавао узвишени 1
узвишени тон 1
тон у 1
својим говорима, 1
говорима, „без 1
„без вулгарних 1
вулгарних елемената 1
елемената и 2
и јефтиних 2
јефтиних трикова 1
трикова које 1
користили остали 1
остали говорници 1
говорници кад 1
се обраћали 2
обраћали масама 1
масама у 1
оно доба“. 1
доба“. Када 1
Када je 1
je маја 1
1942. Када 3
Када Алберих 1
Алберих каже 1
како намерава 1
намерава од 1
од Фафнера 1
Фафнера да 1
узме прстен 1
завлада светом, 1
светом, Вотан 1
Вотан одговара 1
он нема 4
отме прстен 1
прстен од 1
од змаја. 1
змаја. Када 1
Када анафилакса 1
анафилакса није 1
није изазвана 1
изазвана имунском 1
имунском реакцијом, 1
реакцијом, реакција 1
настала због 3
због агенаса 1
директно нарушавају 1
нарушавају мастоците 1
мастоците и 1
и базофиле, 1
базофиле, узрокујући 1
узрокујући ослобађање 1
ослобађање хистамина 1
хистамина и 1
других супстанци 2
обично повезане 1
са алергијском 1
алергијском реакцијом 1
реакцијом (дегранулација). 1
(дегранулација). Када 1
Када анестезију 1
анестезију треба 1
у хитним 3
хитним ситуацијама, 1
ситуацијама, уместо 1
уместо поста 1
поста може 1
применити назогастрична 1
назогастрична аспирација 1
аспирација која 1
изводи ради 1
ради смањења 3
волумена желучаног 1
желучаног садржаја 1
од његов 1
његов плућне 1
плућне аспирације. 1
аспирације. Када 1
Када Арија 1
Арија одбија 1
са Бријеном, 1
Бријеном, Бријена 1
Бријена и 1
и Клегејн 2
Клегејн се 1
одлучују на 1
на борбу. 1
борбу. Када 1
Када Барт 1
Барт одбије, 1
одбије, Адам 1
Адам открива 1
открива његову 1
његову тајну. 1
тајну. Када 1
Када библиотека 1
библиотека прихвати 1
прихвати одређени 1
одређени легат 1
легат (најчешће 1
питању поклон), 1
поклон), она 1
она преузима 1
преузима обавезу 1
га – 1
– на 5
на за 2
то прописан, 1
прописан, стандардизован 1
стандардизован начин 1
начин – 1
– обради, 1
обради, чува 1
и презентује 1
презентује јавности. 1
јавности. Када 1
Када би 8
би грчка 1
грчка деца, 1
деца, поготово 1
поготово девојке, 1
девојке, достигле 1
достигле одређени 1
одређени узраст, 1
узраст, било 1
жртвују играчке 1
играчке свог 1
детињства боговима. 1
боговима. Када 1
их Сарацени 1
Сарацени пресрели, 1
пресрели, једна 1
једна би 1
би узео 3
узео мајку, 1
мајку, а 2
други дете, 1
дете, па 1
их водили 1
другу страну. 2
страну. Када 1
би осветлили 1
осветлили металну 1
металну равну 1
равну плочу, 1
плочу, постављену 1
постављену под 1
под 90°, 1
90°, у 1
на њихов 6
њихов правац, 1
правац, таласи 1
таласи би 1
сви вратили 1
вратили истим 1
истим правцем, 1
правцем, према 1
према извору. 1
извору. Када 1
место сакупили 1
сакупили сви 1
сви генетски 1
генетски подаци 1
подаци с 1
с ДНК-а 1
ДНК-а 5 1
5 милијарди 2
милијарди људи, 1
људи, били 1
би величине 1
величине само 1
две таблете. 1
таблете. Када 1
се пожалиле 1
пожалиле родитељима, 1
родитељима, они 1
им говорили 1
буду скромне 1
скромне и 2
не издвајају. 1
издвајају. Када 1
би слали 1
слали напад, 1
напад, оба 1
оба брода 2
брода истог 1
истог дивизиона 1
дивизиона би 1
би лансирала 1
лансирала једну 1
својих ескадрила 1
ескадрила јуришника, 1
јуришника, са 1
са ловачком 1
ловачком пратњом, 1
пратњом, с 1
цео талас 1
талас налазио 1
на палуби. 1
палуби. Када 1
би сликао 2
сликао Русо 1
Русо би 1
сликао најпре 1
најпре једном 1
једном бојом 1
бојом и 5
њеним нијансама. 1
нијансама. Када 1
Када бисмо 2
бисмо желели 1
да постигнемо 1
постигнемо исти 1
исти резултат 1
резултат простим 1
простим трапезоидним 1
трапезоидним правилом, 1
правилом, требало 1
би нам 2
нам око 1
50 тачака. 1
тачака. Када 1
бисмо из 1
из индустрије 2
индустрије искључили 1
искључили резултате 1
резултате Теслиног 1
Теслиног истраживачког 1
истраживачког рада, 1
рада, сви 1
сви точкови 1
точкови те 1
те индустрије 1
индустрије престали 1
престали би 1
се окрећу, 1
окрећу, наши 1
наши трамваји 1
трамваји и 1
и возови 1
возови би 1
би стали, 1
стали, наши 1
наши градови 1
градови би 1
мраку, а 1
а фабрике 1
фабрике мртве 1
и беспослене. 1
беспослене. Када 1
би те 2
те слике 1
слике дошле 1
посед затвореницима, 1
затвореницима, они 1
би исецали 1
исецали своје 1
своје ликове 1
ликове на 1
на фотографији, 1
фотографији, и 1
и користили 3
користили их 1
направе лажне 1
лажне документе 1
документе за 1
затвора. Када 1
Када Блашкова 1
Блашкова странка 1
странка уђе 1
парламент, Роска 1
Роска води 1
води прву 1
прву седницу 1
седницу као 1
најстарији посланик. 1
посланик. Када 1
Када Блејк 1
Блејк у 1
сезони представи 1
представи Кристал 1
Кристал особљу, 1
особљу, каже 1
да „неколико 1
„неколико рођака” 1
рођака” госпође 1
госпође Ганерсон 1
Ганерсон једе 1
једе добро 1
добро о 1
његовом трошку. 1
трошку. Када 2
Када Блондију 1
Блондију коначно 1
коначно досади 1
досади партнерство 1
са Туком, 1
Туком, он 1
он га 4
га оставља 3
пустињи без 1
воде. Када 2
Када верује 1
његова власница, 1
власница, Пени, 1
Пени, отета, 1
отета, он 1
он креће 1
на путовање 1
путовање преко 1
преко земље 1
земље да 3
је „спасио”. 1
„спасио”. Када 1
Када види 1
нема другог 3
другог решења 1
решења попушта 1
попушта и 3
и почне 5
се дружи 7
дружи са 6
са Жиком 1
Жиком али 1
али један 3
другом праве 1
праве штосове. 1
штосове. Када 1
Када високоексплозивна 1
високоексплозивна противтенковска 1
противтенковска граната 1
граната погоди 1
погоди ЕЗД, 1
ЕЗД, она 1
га пробија 1
пробија и 1
тиме изазива 1
изазива експлозију 2
експлозију самог 1
самог ЕЗД-а. 1
ЕЗД-а. Када 1
Када вода 1
вода удари 1
на габион, 1
габион, вода 1
се дренира, 1
дренира, док 1
док структура 1
структура апсорбује 1
апсорбује умерену 1
умерену количину 1
количину таласне 1
таласне енергије. 1
енергије. Када 1
Када војвода 1
војвода Ђуша 1
Ђуша тражи 1
од Станоја 1
Станоја храброг 1
храброг и 1
и поверљивог 2
поверљивог човека, 1
човека, Станоје 1
Станоје није 1
имао бољег 1
бољег избора 1
избора до 3
до Вељка. 1
Вељка. Када 1
Када га 9
Голум открио, 1
открио, договорили 1
загонетки. Када 1
заузела стрпска 1
стрпска војске 1
војске 30. 2
1877. Када 2
краљ упитао 1
упитао да 1
ли Карло 1
Карло долази 1
великом војском, 1
војском, овај 1
није намера 1
намера већ 1
он испоштује 1
испоштује оно 1
је потписао. 2
потписао. Када 1
отац напустио, 1
напустио, подизала 1
подизала га 1
је мајчина 1
мајчина породица. 1
породица. Када 1
прошао 1981. 1
1981. Када 1
је Сатана 1
Сатана искушавао, 1
искушавао, он 1
одлучно супротставио 1
супротставио (Матеј 1
(Матеј 4:1-11). 1
4:1-11). Када 1
слуга напуштао 1
напуштао те 1
ноћи рекао 1
га ујутро 1
ујутро неће 1
видети живог. 1
живог. Када 1
је угледао, 1
угледао, Лоренс 1
кроз сузе 1
сузе рекао: 1
рекао: „Ово 1
било оно 2
оно право. 1
право. Када 1
Када Гандалф 1
Гандалф стигне 1
у Рохан, 1
Рохан, ослобађа 1
ослобађа Теодена, 1
Теодена, а 1
а Грима 1
Грима бива 1
бива протеран. 1
протеран. Када 1
убије, играч 1
играч добија 1
добија 10000 1
10000 поена 1
завршава трећу 1
трећу епизоду. 1
епизоду. Када 1
Када гледиште 1
гледиште је 1
у „Поглед 1
„Поглед Б“, 1
Б“, објекат 1
објекат изгледа 1
се померио 3
померио до 1
до црвеног 1
црвеног поља. 1
поља. Када 1
Када говоримо 2
говоримо о 7
настанку средњих 1
школа, оне 1
данас, представљале 1
представљале већи 1
већи степен 4
степен образовања. 1
образовања. Када 1
о технологији, 1
технологији, већина 1
већина техничких 1
техничких уџбеника 1
уџбеника данас 1
данас истиче 1
истиче употребу 1
употребу скривеног 1
скривеног Марковљевог 1
Марковљевог модела 1
модела као 2
као основну 1
основну технологију. 1
технологију. Када 1
Када год 2
год for 1
for петља 1
петља у 2
у примеру 1
примеру захтева 1
захтева следећу 1
следећу ставку, 1
ставку, генератор 1
генератор бива 1
бива позиван, 1
позиван, који 1
који приноси 2
приноси следећу 1
следећу ставку. 1
ставку. Када 1
год Ментор 1
Ментор донесе 1
донесе нешто 1
нешто са 2
Косова, Фарук 1
Фарук то 1
то упоређује 1
упоређује са 3
српским производима 1
производима што 1
се њему 4
њему не 4
не свиђа. 1
свиђа. Када 1
Када горе, 1
горе, испуштају 1
испуштају мирисни 1
мирисни дим, 1
дим, којим 1
кади уз 1
уз посебну 1
посебну молитву. 1
молитву. Када 1
Када данска 1
данска власт 1
власт на 5
Гренланду користи 1
користи грб, 1
грб, медвед 1
медвед има 1
има подигнуту 1
подигнуту десну 1
десну шапу 1
шапу и 1
и крунисан 2
крунисан је 3
је данском 1
данском краљевском 1
краљевском круном. 1
круном. Када 1
Када девојка 1
девојка одлучи 1
одлучи отићи 1
отићи у 5
и сазнати 1
више о 4
о „Јудиној 1
„Јудиној жени“, 1
жени“, Хуака 1
Хуака ће 1
са болним 1
болним истинама 1
истинама и 1
поново проживи 1
проживи прошлост, 1
прошлост, коју 1
хтела заборавити. 1
заборавити. Када 1
Када девојчица 1
девојчица буде 1
на сигурном, 1
сигурном, он 1
га киднапери 1
киднапери убити, 1
убити, па 2
па диже 1
диже у 1
ваздух аутомобил 1
собом унутра. 1
унутра. Када 1
Када дејствује 1
дејствује са 2
са постоља 1
постоља као 1
као митраљез, 1
митраљез, реденик 1
реденик уводи 1
уводи помоћник, 1
помоћник, а 1
када дејствује 1
дејствује као 1
као пушкомитраљез, 1
пушкомитраљез, реденик 1
реденик је 1
могуће сместити 1
сместити у 4
у добош 1
добош и 1
тада нишанџија 1
нишанџија може 1
може дејствовати 2
дејствовати самостално. 1
самостално. Када 1
Када дијете 1
дијете коначно 1
коначно научи 1
да хода, 1
хода, тј. 1
тј. Када 1
Када Дилан 1
Дилан долази 1
га обиђе, 1
обиђе, сазнаје 1
да прве 1
прве пензионерске 1
пензионерске дане 2
дане Блок 1
Блок проводи 1
проводи дружећи 1
дружећи се 1
са комшиницом 1
комшиницом Попер, 1
Попер, Јуџином 1
Јуџином Смитом, 1
Смитом, бившим 1
бившим трговачким 1
трговачким путником, 1
путником, коме 1
издао собу 1
једним његовим 1
његовим приатељем. 1
приатељем. Када 1
Када довољно 1
довољно израсте 1
израсте у 2
њој се 18
ствара нова 1
нова ћелија 1
ћелија алге. 1
алге. Када 1
Када дође 3
дође време 2
бира нова 1
нова сеоска 1
сеоска предводница, 1
предводница, Амаји 1
Амаји сматра 1
јој то 3
даље припада, 1
припада, али 1
али Сија 1
Сија окупља 1
себе жене 1
снажно подржавају 1
и бирају 3
бирају на 2
тај положај. 1
положај. Када 2
време Один 1
Один ће 1
ће повести 1
повести богове 1
богове и 1
своје ратнике 1
ратнике у 1
у бој. 1
бој. Када 1
тренутка да 1
кроз подвожњак 1
подвожњак у 1
је убијена, 1
убијена, Три 1
Три се 1
окреће и 2
одлази алтернативним 1
алтернативним путем 1
се приређује 1
приређује журка. 1
журка. Када 1
Када дођу 2
до спољних 1
спољних делова 1
делова препознају 1
препознају се 3
лако по 1
по присуству 3
присуству свиленкастих 1
свиленкастих влакана 1
влакана и 2
и паучини, 1
паучини, која 1
која може, 1
може, у 1
случају јаког 1
јаког напада, 1
напада, да 1
да прекрије 2
прекрије целу 1
целу биљку. 1
биљку. Када 1
дођу у 6
у средњи 1
део брода, 1
брода, напада 1
напада их 1
их морски 1
морски пас, 1
пас, Аријел 1
Аријел и 1
и Иверко 1
Иверко су 1
бежали колико 1
могли и 1
су успели. 1
успели. Када 1
Када Дон 1
Дон запрети 1
ће ту 1
ту вест 1
вест објавити 1
објавити у 1
јавности, Џесика 1
Џесика га 1
убије. Када 1
Када доњи 1
део ледника 1
ледника постане 1
постане пластична 1
пластична (при 1
(при дебљин 1
дебљин око 1
метара), настаје 1
настаје активни 1
активни ледник. 1
ледник. Када 1
Када Ева 1
Ева залепи 1
залепи и 1
и последњу 5
последњу географску 1
географску карту 1
карту на 1
зиду своје 1
своје собе 2
собе (путовања 1
(путовања су 1
била извор 1
извор њене 1
њене среће), 1
среће), Кевин 1
Кевин их 1
их све 7
све попрска 1
попрска фарбом 1
фарбом која 1
једном пластичном 1
пластичном пиштољу 1
пиштољу жуте 1
жуте боје. 2
боје. Када 1
Када електрон 1
електрон изгуби 1
изгуби енергију 1
енергију (при 1
(при чему 2
чему долази 2
до емитовања 1
емитовања фотона), 1
фотона), он 1
може померити 1
померити до 1
до унутрашње 1
унутрашње љуске 1
љуске која 1
потпуно заузета. 1
заузета. Када 1
Када зађе 1
зађе сунце, 1
сунце, дворац 1
дворац осветљавају 1
осветљавају ЛЕД 1
ЛЕД светиљке 1
светиљке постављене 1
постављене на 6
различитим нивоима 1
нивоима дворца 1
дворца и 2
околним подручјима, 1
подручјима, пружајући 1
пружајући ефикасан 1
ефикасан распон 1
од 16,7 1
16,7 милиона 1
милиона боја. 1
боја. Када 1
Када Зека 1
Зека падне 1
падне са 1
са коња 2
остане парализован, 1
парализован, Марија 1
Марија се 3
моли за 1
његово оздрављење 1
оздрављење и 1
ће ако 1
ако Зека 1
Зека оздрави 1
оздрави и 1
поново прохода, 1
прохода, отићи 1
и замонашити 1
замонашити се. 1
се. Када 3
Када играч 2
играч изгуби 1
изгуби животне 1
животне поене 1
поене и 2
тим руну, 1
руну, она 1
она аутоматски 1
аутоматски извлачи 1
извлачи једну 1
једну карту. 1
карту. Када 1
играч умре 1
умре улази 1
у hollow 1
hollow form 1
form и 1
и губи 4
губи приступ 1
приступ онлајн 1
онлајн делу 1
делу игре. 1
игре. Када 1
Када изађеш 1
изађеш из 1
из дворишта 3
дворишта младости, 1
младости, имаш 1
имаш пуно 1
пуно противника. 1
противника. Када 1
Када избије 1
избије Први 1
рат, браћа 1
браћа се 3
различитим зараћеним 1
зараћеним странама; 1
странама; Славко 1
Славко у 1
у српској, 1
српској, а 1
а Богдан 1
Богдан у 1
у аустроугарској 1
аустроугарској војсци. 1
војсци. Када 1
Када из 1
из циркулације 1
циркулације пређу 1
пређу у 4
у друга 3
друга ткива, 1
ткива, развијају 1
у макрофаге, 1
макрофаге, који 1
потом делују 1
као „усисивачи“ 1
„усисивачи“ који, 1
који, слично 1
слично неутрофилним 1
неутрофилним гранулоцита, 1
гранулоцита, имају 1
фагоцитују („поједу“) 1
(„поједу“) остатке 1
остатке изумрлих 1
изумрлих ћелија 1
ћелија у 5
организму. Када 1
Када именица 1
именица се 1
се претходи 1
претходи бројем, 1
бројем, показна 1
заменица као 1
ово или 1
или оно, 1
оно, или 1
или квантор 1
квантор као 1
је сви, 1
сви, класификатора 1
класификатора обавезан 1
обавезан долази 1
долази директно 1
директно испред 1
испред именице. 1
именице. Када 1
Када им 1
им у 5
у торби 1
торби постане 1
постане тијесно, 1
тијесно, нека 1
нека младунчад 1
младунчад јашу 1
јашу на 1
леђима мајке. 1
мајке. Када 1
Када Ингрит 1
Ингрит одбаци 1
одбаци мајчинску 1
мајчинску везу 1
везу Грдане 1
Грдане са 1
са Ружицом 1
Ружицом и 1
и проглашава 1
проглашава Ружицу 1
Ружицу својом 1
својом ћерком, 1
ћерком, Грдана 1
Грдана љутито 1
љутито реагује 1
реагује и 1
наизглед проклиње 1
проклиње краља 1
краља Џона, 1
који изненада 1
изненада пада 1
у дубок 1
дубок сан. 1
сан. Када 1
Када и 1
последње дете 1
дете прескочи 1
прескочи низ, 1
низ, прво 1
дете (сада 1
(сада последње 1
последње у 2
у низу) 1
низу) устаје 1
устаје и 2
и прескаче 1
прескаче остале. 1
остале. Када 1
Када их 1
их послодавац 1
послодавац пошаље 1
пошаље да 1
да чувају 3
чувају овце 1
овце у 1
у планину 4
планину Броукбек, 1
Броукбек, они 1
се зближавају 2
зближавају а 1
веза из 1
дан постаје 1
све интимнија. 1
интимнија. Када 1
Када Јасмин 2
Јасмин убеди 1
убеди чуваре 1
чуваре палате 1
палате да 1
се побуне 2
против Џафара, 1
Џафара, он 1
другу жељу 1
постане најмоћнији 1
најмоћнији чаробњак 1
чаробњак на 1
свету, шаљући 1
шаљући стражаре 1
стражаре у 1
у тамницу. 3
тамницу. Када 2
Јасмин у 1
у принцу 1
принцу Алију 1
Алију препозна 1
препозна Аладина, 1
Аладина, он 1
је убеђује 1
дошао прерушен 1
прерушен у 1
у Аграбу 1
Аграбу како 1
боље упознао 1
упознао са 7
са земљом. 1
земљом. Када 2
октобра 1347. 1
1347. Када 1
маја 1954. 1
1954. Када 1
2011. Када 1
марта видела 1
видела да 2
међу иследницима 1
иследницима нема 1
нема Космајца, 1
Космајца, Јелена 1
је акција 1
акција успела, 1
успела, што 1
дало нову 1
издржи полицијску 1
полицијску тортуру. 1
тортуру. Када 1
је 995. 1
995. Отон 1
Отон постао 1
постао пунолетан, 1
пунолетан, повукла 1
у опатију 1
опатију Селц 1
Селц и 1
и посветила 4
посветила се 3
се црквеном 1
црквеном раду. 1
раду. Када 1
је /RAS 1
/RAS високо, 1
високо, он 1
бити задржан 1
задржан високо 1
високо довољно 1
заврши претходно 1
претходно напајање. 1
напајање. Када 1
је Аврам 1
Аврам Петронијевић 1
Петронијевић октобра 1
октобра 1851. 1
1851. Када 1
је Агесилај 2
Агесилај коначно 1
коначно успео 1
их увуче 1
увуче у 1
битку Акарнанци 1
били потучени 1
потучени до 1
до ногу 2
много војске. 1
војске. Када 1
је адут 1
адут одређен, 1
одређен, оба 1
оба играча 2
играча подижу 1
подижу преостале 1
преостале четири 1
четири карте 1
карте (талон), 1
(талон), тако 1
сваки играч 1
рукама има 1
има свеукупно 1
свеукупно десет 1
десет карата. 1
карата. Када 1
је Акира 1
Акира затражио 1
склони од 2
од лешева 1
лешева којих 1
било свуда, 1
свуда, Хеиго 1
Хеиго му 1
је забранио 6
то уради, 2
уради, желећи 1
се Акира 1
Акира суочи 1
са страховима. 1
страховима. Када 1
је Антиох 1
Антиох рекао 1
том ултиматуму 1
ултиматуму посаветује 1
посаветује са 1
својим саветницима 1
саветницима онда 1
је Гај 2
Гај Попилије 1
Попилије Ленат 1
Ленат око 1
њега повукао 1
повукао круг 1
круг у 1
у песку 2
песку и 1
на ултиматум 1
ултиматум док 1
налази унутар 4
унутар круга. 1
круга. Када 1
је Ашер 2
Ашер отпјевао 1
отпјевао пјесму 1
пјесму на 1
на сесији 1
сесији слушања, 1
слушања, тема 1
тема варања 1
варања инспирисала 1
је њега 4
и Дуприја 1
Дуприја да 1
да сниме 1
сниме два 1
два дијела, 1
дијела, „Confessions 1
„Confessions Part 2
Part I” 1
I” и 1
и „Confessions 1
Part II”. 1
II”. Када 1
је Бернар 1
Бернар Фај 1
Фај после 1
рата вио 1
вио осуђен 1
осуђен због 2
због колаборационизма, 1
колаборационизма, Гертруда 1
Гертруда и 1
и Алис 2
Алис су 1
су покренуле 3
покренуле кампању 1
кампању за 3
његову амнестију. 1
амнестију. Када 1
било јасно 7
јасно о 2
о каквом 4
се великом 4
великом налазишту 1
налазишту ради, 1
ради, за 1
за веома 4
време ову 1
ову је 1
територију населило 1
населило више 1
стотину хиљада 1
хиљада копача 1
копача и 1
њихових породица, 1
породица, иако 1
иако до 3
до Ранда 1
Ранда није 1
никаквих путева. 1
путева. Када 1
је биљка 2
биљка осетљива 1
осетљива симптоми 1
симптоми се 3
на класу. 1
класу. Када 1
био писар 2
писар на 1
на Косову, 5
Косову, један 1
један извештај 1
извештај Министарству 1
Министарству је 1
саставио у 1
стиху као 1
као песму 1
песму - 1
би привукао 3
привукао пажњу. 1
пажњу. Када 1
био поражен 2
поражен морао 1
призна франачку 1
франачку власт 1
да двојцу 1
двојцу својих 1
својих синова 2
синова као 1
као таоце. 3
таоце. Када 2
друштву фармера, 1
фармера, жвакао 1
жвакао је 1
је дуван 1
и претварао 1
има рурални 1
рурални акценат, 1
акценат, иако 1
био факултетски 1
факултетски образован. 1
образован. Када 1
завршена две 1
трећине војске 1
војске Источног 1
Источног римског 1
римског царства 3
царства је 4
било побијено. 1
побијено. Када 1
играча којима 2
којима припадају 1
припадају беле 1
беле фигуре 2
фигуре једнак 1
једнак броју 1
додељују црне 1
црне фигуре, 1
фигуре, „пливач“ 1
„пливач“ је 1
играч са 5
са најнижим 3
најнижим бројем 1
бројем ако 1
се паровање 2
паровање врши 2
врши надоле, 1
надоле, а 1
а играч 1
бројем је 1
је „пливач“ 1
„пливач“ ако 1
врши нагоре. 1
нагоре. Када 1
је буквар 1
буквар штампан 1
штампан Први 1
рат увелико 1
увелико је 3
току у 1
скоро целој 1
целој Европи, 1
Европи, а 4
само Министарство 1
Министарство просвете 5
просвете Краљевине 2
Краљевине Србије 7
Србије било 3
у избеглиштву 1
избеглиштву на 1
Крфу. Када 1
је Вамба 1
Вамба кренуо 1
на Нарбон, 1
Нарбон, Паул 1
Паул је 2
поставио војсковођу 1
војсковођу Витимера 1
Витимера да 1
да руководи 2
руководи одбраном, 1
одбраном, а 2
у Ним. 1
Ним. Када 1
овим радњама 1
радњама доспела 1
доспела до 2
до јавности, 2
јавности, спроведена 1
спроведена је 2
је истрага 3
истрага после 1
бројни виновници 1
виновници били 1
били похапшени 1
похапшени или 1
или прогнани. 1
прогнани. Када 1
већ букнуо 1
букнуо грађански 1
Шпанији, убиство 1
убиство Нерудиног 1
Нерудиног блиског 1
блиског пријатеља 1
пријатеља Лорке 1
Лорке променило 1
променило је 1
само његов 1
стил писања 3
писања већ 1
неку руку 1
његов живот. 4
живот. Када 2
Вилијам одбио 1
их казни, 1
казни, Роберт 1
Роберт се 2
се побунио 4
побунио против 4
против њега; 1
њега; мир 1
постигнут тек 2
тек 1080. 1
1080. Када 1
је води 4
води дозвољено 1
да тече 1
тече кроз 4
главну цев 1
цев под 1
притиском уз 1
помоћ пумпе, 1
пумпе, она 1
она излази 1
из ротирајућих 1
ротирајућих млазница, 1
млазница, и 1
бива распршена 1
распршена на 1
на усеве. 1
усеве. Када 1
је газда 4
газда Стевану 1
Стевану посао 1
посао најбоље 1
најбоље ишао, 1
ишао, као 1
као искусни 1
искусни занатлија 1
занатлија и 2
и трговац, 2
трговац, дошао 1
да хотел 1
хотел „Руски 1
„Руски цар”, 1
цар”, треба 1
треба продати, 1
продати, па 1
и учинио. 3
учинио. Када 1
генерал Лесле 1
Лесле напредовао 1
напредовао према 1
према Дунсу, 1
Дунсу, морал 1
морал у 1
енглеском табору 1
табору се 1
срушио усред 1
усред гласина 1
гласина да 4
је шкотска 1
шкотска војска 1
војска далеко 1
далеко бројнија 1
од Енглеза. 1
Енглеза. Када 1
је Георгије 3
Георгије напунио 1
напунио 16 1
година, отац 2
га шаље 3
шаље на 1
двор Јована 1
Јована III 1
III Ватаца, 1
Ватаца, никејског 1
никејског цара. 1
цара. Када 1
главнина арапске 1
арапске војске 1
војске стигла 1
до персијских 1
персијских граница, 1
граница, Издигерд 1
Издигерд III 1
је одуговлачио 1
одуговлачио да 1
пошаље војску 1
против Арапа. 2
Арапа. Када 1
је године 5
године 1775. 1
1775. Када 1
град враћен 1
враћен Турцима 1
Турцима 1739. 1
1739. Када 1
град постао 1
слободан краљевски 1
краљевски 1703. 1
1703. Када 1
је Греј 1
Греј Дејвис 1
Дејвис опозван 1
опозван и 1
и Арнолд 1
Арнолд Шварценегер 1
Шварценегер изабран 1
за гувернера 6
гувернера у 2
октобру 2003. 1
2003. Када 1
је гробница 3
гробница отворена, 1
отворена, лобања 1
лобања је 1
откривена у 5
у фрагментима 1
фрагментима и 1
и ДНК 2
ДНК тестом 1
тестом је 1
је откривено 13
откривено да 11
да лобања 1
лобања није 1
није Петраркина. 1
Петраркина. Када 1
гробница отворена 1
отворена уместо 1
уместо 11 1
11 скелета 1
скелета гробница 1
гробница је 2
је садржавала 4
садржавала само 1
девет скелета. 1
скелета. Када 1
Када један 1
играча направи 1
направи овакву 1
овакву неизнуђену 1
неизнуђену грешку, 1
грешку, други 1
други играч 4
играч осваја 2
осваја поен. 1
поен. Када 1
његовог Бродског 1
Бродског пука 1
пука био 2
био опкољен 1
опкољен он 1
је заробљен, 3
заробљен, заточен 1
заточен у 1
у Франкфурту 3
Франкфурту на 1
реци Одри. 1
Одри. Када 1
је дигнут 1
дигнут Први 1
устанак он 1
бимбаша код 1
код војводе 2
војводе Миленка 1
Миленка Стојковића. 1
Стојковића. Када 1
је Ди-Ем-Ексов 1
Ди-Ем-Ексов први 1
пут чуо 2
чуо бит, 1
бит, одмах 1
је смислио 4
смислио текст 1
касније бити 5
први стих 2
стих рефрена 1
рефрена ове 1
ове песме, 1
коме носи 2
назив ова 1
ова песма. 1
песма. Када 1
добио дозволу, 1
дозволу, саставио 1
саставио је 3
мали тим 2
је имплементирао 2
имплементирао Вилсонов 1
Вилсонов модел 1
у хардвер. 2
хардвер. Када 1
добио отказ 3
отказ његова 1
жена Хацу 1
Хацу га 1
га напустила 1
напустила али 1
није дала 3
дала развод 1
развод алудирајући 1
алудирајући неколико 1
серијалу да 1
га без 2
све још 1
увек воли 3
чека да 3
он пронађе 1
и скраси. 1
скраси. Када 1
десетак метара 1
од спасилаца 2
спасилаца зауставио 1
зауставио га 2
је чвор 2
чвор којим 1
два краћа 3
краћа ужета 1
ужета повезана. 1
повезана. Када 1
је дошао, 1
дошао, бугарски 1
бугарски војници 2
су ухватили 3
ухватили и 3
везали, као 1
као сужња 1
сужња га 1
тамницу у 1
Бугарској. Када 1
у Ефез 1
Ефез тада 1
је уочио 4
сви одају 1
одају велику 1
велику почаст 1
почаст Лисандру 1
и понашају 1
понашају се 1
да Агесилај 1
Агесилај није 1
није главни 1
главни заповедник. 1
заповедник. Када 1
дошла зима, 1
зима, Лав 1
Лав се 1
у Украјину 1
Украјину и 1
своје синове 2
синове Георгија, 1
Георгија, Мстислава 1
Мстислава и 1
и Владимира, 1
Владимира, као 1
и Мстиславовог 1
Мстиславовог сина, 1
сина, Данила, 1
Данила, оставио 1
оставио као 2
до законске 1
законске редукције 1
редукције броја 1
броја православних 1
православних манастира, 1
манастира, братство 1
братство укинутог 1
укинутог манастира 1
манастира Партош, 1
Партош, населило 1
населило се 1
ту са 1
својим инвентаром 1
инвентаром и 1
и надокнадом 1
надокнадом за 1
за изгубљени 1
изгубљени посед. 1
посед. Када 1
дошло и 2
другог државног 1
државног удара, 1
удара, 12. 1
1894. Када 1
дошло пролеће, 1
пролеће, серије 1
серије експедиција 1
експедиција покренуте 1
покренуте су 2
нових сазнања 2
о несталим 1
несталим посадама. 1
посадама. Када 1
др Лумис 2
Лумис угледа, 1
угледа, повлачи 1
повлачи пиштољ 1
пиштољ с 1
га шериф 1
шериф зауставља. 1
зауставља. Када 1
је Ђуро 2
Ђуро Даничић 2
Даничић радио 1
Загребу на 1
на "Рјечнику 1
"Рјечнику хрватског 1
хрватског или 1
или српског 1
српског језика" 1
језика" имао 1
је одличног, 1
одличног, неуморног 1
неуморног сарадника 1
у Арсенијевићу. 1
Арсенијевићу. Када 1
је Едисон 1
Едисон већ 1
стар, Тесла 1
Тесла је 2
од грешака 1
грешака то 1
што никада 3
поштовао Едисонов 1
Едисонов рад, 1
мало значило 1
значило за 1
за поправљање 2
поправљање њиховог 1
њиховог скоро 2
скоро непостојећег 1
непостојећег односа. 1
односа. Када 1
је електрична 1
електрична мрежа 1
мрежа постала 1
постала раширенија, 1
раширенија, прешло 1
прешло се 4
на исправљаче 1
исправљаче који 1
су напон 1
напон из 1
из мреже 1
мреже претварали 1
претварали у 3
у истосмјерни 1
истосмјерни напон 1
напон од 1
стотина волти. 1
волти. Када 1
је емисија 2
емисија „Субота 1
„Субота вече 1
вече уживо“ 1
уживо“ дебитовала 1
дебитовала 1975, 1
1975, шоу 1
шоу је 1
мења начин 2
који комичари 1
комичари приказују 1
приказују председника 1
председника на 2
на телевизији. 5
телевизији. Када 1
живот болесника 1
болесника био 1
питању нису 1
постојале границе 1
границе радног 1
свако доба 3
је указивао 2
указивао помоћ. 1
помоћ. Када 2
завршила са 6
са школом, 1
школом, по 1
по Лауру 1
Лауру долази 1
долази Енрике 1
Енрике да 1
у Пасаперто. 1
Пасаперто. Када 1
посао, он 1
повуче да 2
настави свој 3
свој подвиг. 1
подвиг. Када 1
Карађорђем маја 1
маја 1809. 1
1809. Када 1
крај чинела 1
чинела пала, 1
пала, Ротен 1
Ротен се 1
директно обратио 1
обратио публици—„Ах-ха-ха. 1
публици—„Ах-ха-ха. Када 1
је застава 2
застава подигнута 1
на копље, 1
копље, жуто 1
жуто поље 1
уз копље. 1
копље. Када 1
је звоњење 1
звоњење престало, 1
престало, посао 1
поново почео. 1
почео. Када 1
зид подизан, 1
подизан, берлинска 1
берлинска сложена 1
сложена транспортна 1
транспортна мрежа 1
подељена њиме. 1
њиме. Када 1
играч био 1
у сувласништву 2
сувласништву два 1
два тима, 2
тима, још 1
могао послати 1
послати на 5
на позајмицу 3
позајмицу трећој 1
трећој страни, 1
страни, под 1
све укључене 1
укључене стране 1
стране договоре 1
о потезу. 1
потезу. Када 1
председник Ротари 1
Ротари клуба 2
клуба Чикаго, 1
Чикаго, 1907. 1
1907. Када 1
затвора хтео 1
хтео је 4
се прикључи 3
прикључи борцима 1
борцима у 2
у Шпанском 1
Шпанском грађанском 1
грађанском рату, 1
рату, али 2
код петровца 1
петровца на 1
на Мору 1
Мору ухапшен 1
и одведен 7
затвор. Када 1
на слободу 10
слободу наставио 1
је сa 1
сa својим 1
својим активним 1
активним политичким 1
политичким радом, 2
радом, те 1
крајем 1940. 2
1940. Када 1
из болнице, 1
болнице, састала 1
састала се 3
са Павлом 3
Павлом и 1
и дала 2
дала му 1
му старатељство 1
над Лавом, 1
Лавом, уз 1
редовно виђа. 1
виђа. Када 1
је избегличка 1
избегличка влада 1
влада уместо 1
уместо Лозића 1
Лозића у 1
у Каиро 1
Каиро послала 1
послала пуковника 1
пуковника Миодрага 1
Миодрага Ракића, 1
Ракића, Британци 1
му предају 3
предају дужност 1
дужност и 1
врате Мирковића 1
Мирковића на 1
на положај. 1
избио Аустријско-турски 1
Аустријско-турски рат 1
рат 1787. 1
1787. Када 1
избио устанак, 1
устанак, Даблином 1
Даблином је 1
је завладао 1
завладао потпуни 1
потпуни хаос. 1
хаос. Када 1
изгледало да 3
иду добрим 1
добрим током, 1
током, десио 1
један незгодан 1
незгодан пад 1
пад на 1
на тренингу 1
тренингу са 1
са Корлаитом, 1
Корлаитом, у 1
у Масаломбарду. 1
Масаломбарду. Када 1
је изграђена, 1
изграђена, била 1
пета је 2
највиша метеоролошка 1
и својевремено 1
својевремено национални 1
национални понос 1
понос Бугарске, 1
Бугарске, а 2
данас ће 1
бити уништен 1
уништен због 2
због немара, 1
немара, наконн 1
наконн престанка 1
престанка њеног 1
њеног рада. 1
рада. Када 1
изграђен зоо 1
зоо врт, 1
врт, експонати 1
експонати са 1
са полу-природних 1
полу-природних станишта 1
станишта су 1
су сматрани 1
сматрани пространим 1
пространим по 1
по европским 1
европским стандардима. 2
стандардима. Када 1
година, Алесандра 1
Алесандра је 1
на часове 3
часове манекенства, 1
манекенства, да 1
година почела 2
са да 2
за агенцију 1
агенцију Дилсон 1
Дилсон Стајн. 1
Стајн. Када 1
имала 27 1
27 година, 2
година, радила 1
истој фарми 1
фарми са 1
са Томасом 1
Томасом Салмоном 1
Салмоном Мозесом, 1
Мозесом, "запосленим 1
"запосленим човеком". 1
човеком". Када 1
имала 5 2
5 година, 2
година, дебитовала 1
представи Торможение 1
Торможение в 1
в небесах. 1
небесах. Када 1
година, узимала 1
узимала је 1
часове глуме. 1
глуме. Када 1
имала седам 1
година, побегла 1
побегла је 1
од куће. 6
куће. Када 2
по године 2
године разболела 1
разболела се 1
остала парализована 1
парализована у 1
обе ноге 1
ноге али 1
али ова 3
ова болест 2
болест нестаје 1
нестаје исто 1
тако тајанствено 1
тајанствено како 1
и настала. 1
настала. Када 1
имала шеснаест 2
шеснаест година, 1
година, написала 1
је књигу, 1
књигу, али 1
издавач одбио 1
била пунолетна. 1
пунолетна. Када 1
имао 13 2
година преселио 1
усвојио француско 1
француско име 1
име Франсоа. 1
Франсоа. Када 1
13 година, 2
година, случајно 1
је одрезао 1
одрезао десну 1
десну подлактицу 1
подлактицу док 1
користио електричну 1
електричну тестеру, 1
тестеру, што 1
донело надимак 2
надимак Ел 1
Ел манцо 1
манцо (што 1
значи "једноруки", 1
"једноруки", или 1
или "осакаћени"). 1
"осакаћени"). Када 1
имао 15 2
година, међутим, 1
међутим, Алберт 1
Алберт Ајнштајн 1
добио слабе 1
историје, језика 1
географије. Када 1
имао 20 1
година, ментор 1
ментор му 1
постигао ниво 1
ниво вештине 1
којим може 1
отвори сопствену 2
сопствену радионицу. 1
радионицу. Када 1
имао осам 2
година, открио 1
открио га 2
је Хелмут 1
Хелмут Хампел, 1
Хампел, који 1
је најзаслужнији 2
најзаслужнији за 3
његов даљи 1
развој. Када 2
само дванаест 1
дванаест година, 1
година, Бане 1
Бане је 1
друговима формирао 1
формирао свој 2
први састав 2
састав "Летеће 1
"Летеће конзерве" 1
конзерве" који 1
свирао домаће 1
стране песме. 1
песме. Када 1
године, Харари 1
Харари је 1
сам себе 5
себе научио 1
да чита. 3
чита. Када 1
бенда у 1
у питању, 4
питању, Шедоус 1
Шедоус је 1
инспирисан библијском 1
библијском причом 1
о Каину 1
Каину и 1
и Авељу, 1
Авељу, конкретно 1
конкретно фразом 1
фразом „ако 1
„ако Каин 1
Каин буде 1
буде освећен 1
освећен седмоструко, 1
седмоструко, Ламек 1
Ламек ће 1
бити седамдесет 1
седам пута“, 1
пута“, што 1
посебно печати 1
печати за 1
за око. 2
око. Када 1
Италија била 1
домаћин Свјетског 1
Свјетског првенства, 1
првенства, изазвана 1
изазвана су 1
нека реновирања 1
реновирања објеката, 1
објеката, али 1
али концепт 1
концепт стадиона 1
стадиона није 1
пуно развио 1
развио од 1
периода. Када 1
је Јагело 1
Јагело постао 1
постао велики 2
велики кнез 2
кнез 1377, 1
1377, његова 1
његова старија 1
старија браћа 2
браћа из 1
из Аргидасовог 1
Аргидасовог првог 1
брака била 2
су незадовољна. 1
незадовољна. Када 1
једне зиме 1
зиме дошао 1
је изворска 1
изворска вода 1
вода изузетно 1
изузетно млака 1
млака — 1
— каква 1
каква је 7
обично по 1
природи преко 1
зиме — 1
— и 3
се њоме 3
њоме у 1
у базену, 1
базену, кажу 1
говорио базенџијима: 1
базенџијима: ‘Спремили 1
‘Спремили сте 1
ми воду 1
за жене’. 1
жене’. Када 1
једне ноћи 3
ноћи опљачкана 1
опљачкана банка, 1
банка, сумња 1
сумња пада 1
на Кена, 1
Кена, али 1
он поново 1
своје детективски 1
детективски таленат 1
таленат да 1
пронашао правог 1
правог кривца. 1
кривца. Када 1
ноћи сањао 1
је змија 2
која напада 3
напада господина 1
господина Визлија, 1
Визлија, Роновог 1
Роновог оца, 1
оца, професор 1
професор Дамблдор 1
Дамблдор га 1
шаље назад 1
у Улицу 1
Улицу Гримолд 1
Гримолд код 1
код Сиријуса. 1
Сиријуса. Када 1
је Јефрем 1
Јефрем преузео 1
преузео школу, 1
школу, њен 1
њен значај 1
значај је 3
више порастао. 1
порастао. Када 2
Јован погинуо 1
је 1715. 1
1715. Када 1
Хиркан чуо 1
чуо за 4
за Антиохову 1
Антиохову смрт 1
смрт више 2
није осећао 1
осећао обавезан 1
обавезан према 1
према новом 1
новом владару, 1
владару, па 2
одмах кренуо 1
у освајања 1
освајања околних 1
територија. Када 1
Јосип Самарџија 1
Самарџија дошао 1
чело рукометне 1
рукометне репрезентације 1
Југославије, Јасна 1
Јасна Колар 1
Колар је 1
постала стандардна 2
стандардна репрезентативка. 1
репрезентативка. Када 1
је Јосиф 2
Јосиф Стаљин 1
Стаљин дошао 1
пустио први 1
први петогодишњи 1
петогодишњи план 1
план 1928. 1
1928. Када 1
Јуда послао 1
послао јаре 1
јаре Тамара 1
Тамара више 1
била тамо. 1
тамо. Када 1
је Јустинијан 2
Јустинијан умро, 1
умро, покајавши 1
покајавши се 1
претходно и 1
и повративши 1
повративши Евтихија 1
Евтихија на 1
престо, тада 1
је Јустин, 1
Јустин, његов 1
наследник, успео 1
да прогна 1
прогна Анастасија 1
Анастасија на 1
основу некаквих 1
некаквих клевета. 1
клевета. Када 1
је Карл 1
Карл упознао 1
упознао новог 1
новог пријатеља, 1
пријатеља, хипија, 1
хипија, који 1
зове Истина 1
Истина ( 1
). Када 1
касније већина 1
већина Офелине 1
Офелине војске 1
била ван 1
ван логора 1
логора Агатокле 1
оптужио Офелу 1
Офелу да 1
да кује 1
кује заверу 1
њега. Када 3
је катедрала 2
катедрала завршена 1
завршена 1713. 1
1713. Када 1
је квислиншке 1
квислиншке албанске 1
албанске јединице 1
јединице кренуле 1
кренуле да 1
се концентришу 1
концентришу према 1
према ослобођеној 1
ослобођеној територији, 1
територији, Лашић 1
је кооптиран 1
кооптиран у 1
у Среску 1
Среску војну 1
војну команду. 1
команду. Када 1
је Кисељов 1
Кисељов од 1
од Радулескуа 1
Радулескуа наручио 1
наручио штампање 1
штампање званичних 1
званичних докумената, 1
докумената, укључујући 1
и Регуламенте, 1
Регуламенте, писац 1
породица постали 1
су просперитетни 1
просперитетни захваљујући 1
захваљујући доброј 1
доброј продаји. 1
продаји. Када 1
је Клементина 1
Клементина имала 1
имала 14 2
година, 1899. 1
1899. Када 1
је Кобра 1
Кобра напала 1
напала базу, 1
базу, Аутоботи 1
Аутоботи су 1
помогли у 4
у одбијању 1
одбијању Кобрине 1
Кобрине армије 1
армије борбених 1
борбених андроида. 1
андроида. Када 1
коначно увидео 1
увидео своју 1
своју грешку 1
грешку било 1
је касно, 1
касно, а 2
неколико напада, 1
напада, од 1
је најјачи 2
најјачи био 1
био 21. 1
21. маја, 1
маја, није 1
се успео 3
успео пробити 1
пробити у 1
град. Када 2
је краљевини 1
краљевини враћено 1
враћено око 1
око две 8
трећине територије. 1
територије. Када 1
краљица Изабела 1
Изабела прихватила 1
прихватила његов 2
његов предлог, 1
предлог, Колумбо 1
Колумбо је 3
за посадом. 1
посадом. Када 1
краљица умрла, 1
умрла, она 1
такође деификована 1
деификована и 1
постала Господарица 1
Господарица неба 1
неба и 4
и Дама 1
Дама запада. 1
запада. Када 1
краљ Ксерадара 1
Ксерадара за 1
ово сазнао, 1
сазнао, отишао 1
би војском 1
војском напао 1
напао краља 1
краља Панду 1
Панду у 1
граду Палалус. 1
Палалус. Када 1
кренуо рат 1
бившој Југославији 2
Југославији он 1
прикључио специјалној 1
специјалној полицији 1
полицији која 1
касније претворила 2
претворила у 9
у жандармерију. 1
жандармерију. Када 1
у јавну 1
јавну школу, 1
школу, увидео 1
увидео је 2
је недостатке 1
недостатке које 1
имало његово 2
његово дотадашње 1
дотадашње приватно 1
приватно образовање. 1
образовање. Када 1
купила зграду 1
зграду изграђену 1
изграђену на 1
територији самостана 1
самостана и 1
и колеџа 2
колеџа Бернардинаца 1
Бернардинаца и 1
њој је 24
основала самостан 1
самостан Мирамионе, 1
Мирамионе, који 1
намењен подучавању, 1
подучавању, образовању 1
и бризи 3
бризи за 3
за сиромашне 2
сиромашне и 2
и болесне. 1
болесне. Када 1
је Кусака 1
Кусака у 1
у кратким 3
кратким цртама 1
цртама представио 1
представио план 1
план свом 1
команданту вицеадмиралу 1
вицеадмиралу Ћуићи 1
Ћуићи Нагумоу, 1
Нагумоу, његове 1
прве мисли 1
мисли су 4
биле како 1
се организовати 2
организовати допуњавање 1
допуњавање горивом 1
горивом и 1
и прикривени 1
прикривени прилазак 1
прилазак Перл 1
Перл Харбору. 1
Харбору. Када 1
Када јелен 1
јелен трчи 1
трчи папци 1
папци су 1
више раздвојени 1
раздвојени и 1
и отисак 1
отисак задњег 1
задњег прста 1
прста је 2
више изражен. 1
изражен. Када 1
је Ловачка 1
Ловачка команда 1
команда почела 1
да преузима 3
преузима нове 1
нове авионе, 1
авионе, одмах 1
одмах их 2
је прозвала 1
прозвала харибомбардерима 1
харибомбардерима и 1
их шаље 1
шаље у 4
Француску. Када 1
Луј Наполеон 1
Наполеон ( 1
( Када 1
је Лусин 1
Лусин љубавник 1
љубавник присутан, 1
присутан, он 1
потпуно уроњен 1
уроњен у 1
у међуљудске 1
људске аспекте 1
аспекте природе, 1
природе, а 2
а смрт 1
смрт његове 1
његове вољене 1
вољене је 1
је потпуни 2
потпуни губитак 1
за љубавника. 1
љубавника. Када 1
је македонска 1
македонска војска 1
војска одбила 2
у даљња 1
даљња освајања 1
освајања Коин 1
наговорио Александра 1
Александра Великога 1
Великога да 1
запад. Када 1
Марина позвала 1
позвала Гогу 1
Гогу у 1
кућу да 3
јој објасни 2
објасни да 2
јој кћерка 1
кћерка болује 1
од булимије, 1
булимије, Гога 1
Гога је 1
напала Марину 1
Марину и 2
да лаже. 1
лаже. Када 1
1906. Када 1
је Мехмед 1
Мехмед II 2
II напунио 1
напунио 11 1
11 година, 5
година, послат 1
у Амасију 1
Амасију да 1
стекне државно 1
државно и 1
и политичко 3
политичко искуство, 1
искуство, што 1
била Османска 1
Османска традиција 1
традиција и 5
и владара 2
владара пре 1
је Михаил 2
Михаил Черњајев 1
Черњајев уочио 1
уочио турску 1
турску намеру 1
заузму Шуматовац 1
Шуматовац послао 1
је појачања 1
појачања према 1
према Пруговцу 1
Пруговцу и 1
и Шуматовцу. 1
Шуматовцу. Када 1
је мобилизација 1
мобилизација проглашена, 1
проглашена, велики 1
људи ју 1
је поздравио, 1
поздравио, читав 1
читав процес 1
одиграо веома 2
икаквих компликација. 1
компликација. Када 1
је Морготова 1
Морготова војска 1
војска напала 1
напала Гондолин, 1
Гондолин, Ехтелион 1
Ехтелион је 1
од бранилаца. 1
бранилаца. Када 1
је мотор 7
мотор аутомобила 1
у мировању 2
мировању возило 1
возило црпи 1
црпи електричну 1
из акумулатора. 1
акумулатора. Када 1
је Мухамед 2
Мухамед умро 1
јуну 632, 1
632, Абу 1
Абу Бакр 2
Бакр је 2
за калифа 1
калифа и 1
његовог политичког 1
политичког наследника. 1
наследника. Када 1
за Градски 1
Градски савет 1
савет Франкфурта 1
Франкфурта 13. 1
марта 1933. 3
1933. Када 2
крају палата 1
палата изгорела, 1
изгорела, градом 1
градом се 2
вероватно управљало 1
управљало из 2
из Фаилака. 1
Фаилака. Када 1
је нападну 1
нападну два 1
мала „џимбо“ 1
„џимбо“ змајића, 1
змајића, Лијан 1
Лијан Чу, 1
Чу, један 1
два лутајућа 1
лутајућа „витеза 1
„витеза предузетника“, 1
предузетника“, је 1
је спашава. 2
спашава. Када 1
прву драму 1
драму у 2
стиховима у 1
пет чинова 1
чинова отишао 1
њом код 1
код Десанке 1
Максимовић да 1
чује њен 1
њен суд 1
суд о 2
својим стиховима. 1
стиховима. Када 1
Наполеон 1797. 1
1797. Када 2
направљена школа 1
две учионице, 1
учионице, просторију 1
просторију за 1
за професоре 2
професоре купатило 1
и кухињу. 1
кухињу. Када 1
напунио 12 2
година, заједно 1
братом Леслијем, 1
Леслијем, послат 1
су похађали 1
похађали прво 1
прво школу 1
школу Св. 2
Св. Када 1
година, непознати 1
непознати непријатељ 1
непријатељ је 6
је напао, 2
напао, па 1
је Алиберт 1
Алиберт морао 1
морао то 1
му исприча. 1
исприча. Када 1
напунио 15 1
са фамилијом 1
фамилијом је 1
емигрирао у 2
у Аустралију. 1
Аустралију. Када 1
напунио 20 1
година, амерички 1
амерички боксерски 1
боксерски тренер, 1
тренер, Реј 1
Реј Арсел, 1
Арсел, који 1
скоро изгубио 1
изгубио живот 3
живот када 1
напао непознати 1
непознати нападач 1
нападач 1953. 1
1953. Када 2
напунио осам 1
година, родитељи 2
им син 1
син наступа 1
наступа под 2
под презименом 2
презименом мајке 1
мајке (Гарет), 1
(Гарет), ради 1
ради лекшњг 1
лекшњг изговора. 1
изговора. Када 1
је Народна 5
Народна Република 1
Република Кина 2
Кина основана 2
основана 1949. 1
1949. Када 1
насеље било 3
свом врхунцу, 2
врхунцу, укупно 1
било 68 1
68 кућа 1
су прекривале 1
прекривале површину 1
око 5,600 1
5,600 m². 1
m². Када 1
настала празнина 1
празнина између 1
две армије, 1
армије, Рененкамф 1
Рененкамф се 1
није журио 1
журио да 1
да попуни 1
попуни ту 1
ту празнину. 1
празнину. Када 1
тако испечен 1
испечен камен 1
камен пала 1
пала киша 1
киша створила 1
створила са 1
са маса 1
маса слична 1
слична кајмаку 1
кајмаку која 1
касније названа 1
названа креч. 1
креч. Када 1
генерал Данкелман 1
Данкелман прихватио 1
прихватио Недићеве 1
Недићеве услове, 1
услове, дошло 1
до полагање 1
полагање заклетве 1
заклетве и 1
и званичног 1
званичног формирања 1
формирања владе 1
владе народног 1
народног спаса 1
спаса у 1
Београду. Када 1
Никола заратио 1
заратио против 1
против Дубровника, 1
Дубровника, Твртко 1
Твртко је 8
послао војну 1
са Санком 1
Санком Милтеновићем 1
Милтеновићем који 1
који успева 1
заузме Конавли. 1
Конавли. Када 1
Никола показао 1
показао нови 1
уговор о 13
о заоставштини 2
заоставштини по 1
по ком 2
ком Илија 1
Илија оставља 1
оставља стан 1
стан Дани 1
Дани а 1
не њему 1
њему као 3
претходном уговору, 1
уговору, Андрија 1
одмах почео 2
да пакује 1
пакује ствари. 1
ствари. Када 2
је Ниш 1
Ниш постао 1
слободан град, 1
град, након 1
заузела српска 1
српска војске 1
породица почела 1
да расте, 4
расте, одлучио 1
у Никозију. 1
Никозију. Када 1
његов господар 1
господар умро, 1
умро, коњ 1
је непрестано 3
непрестано вриштао 1
вриштао за 1
њим годину 1
дана. Када 2
предмет испитан, 1
испитан, упућен 1
упућен је 3
на рад 7
у Москву, 2
Москву, под 1
лажним именом 2
именом Сергеј 1
Сергеј Николајевич 1
Николајевич Миронов. 1
Миронов. Када 1
његов пријатељ 3
пријатељ отишао, 1
отишао, Од 1
Од остаје 1
остаје закључан 1
закључан јер 1
га Џим 1
Џим није 1
није приметио 1
приметио и 1
затворио врата. 1
врата. Када 1
његов старији 1
брат султан 1
султан Абдул 2
Абдул Хамид 2
Хамид II 2
II ступио 1
престо, Мехмед 1
Мехмед је 2
у притвору 2
притвору унутар 1
унутар Долмабахче 1
Долмабахче палате. 1
палате. Када 1
њена изградња 1
изградња завршена, 1
завршена, она 1
сматрала једном 1
најлепших зграда 1
у Фочи. 1
Фочи. Када 1
њена филмска 1
филмска каријера 3
каријера почела 2
да успорава, 1
успорава, основала 1
другу каријеру 1
као фоторепортер 1
фоторепортер и 1
и вајар. 2
вајар. Када 1
објавила своју 1
своју намеру, 1
намеру, медији 1
били скептични, 1
скептични, тврдећи 1
да музика 2
музика коју 2
она изводи, 1
изводи, не 1
пева уживо 1
уживо и 3
и свира 2
свира без 1
без електричних 1
електричних инструмената. 1
инструмената. Када 1
објаснио зашто 1
лагао, царица 1
наводно рекла 1
рекла (по 1
(по мемоарима 1
мемоарима Шчегловског): 1
Шчегловског): Онда 1
Онда и 1
и будите 1
будите генерал. 1
генерал. Када 1
ова информација 1
информација добијена, 1
добијена, клијент 1
клијент моунтује 1
моунтује путању 1
путању на 1
свој корјени 1
корјени систем 1
систем преко 2
преко Network 1
Network File 1
File System 1
System (NFS) 1
(NFS) сервиса 1
сервиса покренутог 1
покренутог на 1
на ЛТСП 1
ЛТСП серверу. 1
серверу. Када 1
овај формат 1
формат створен, 1
створен, требало 1
имитира челичне 1
челичне врхове 1
врхове наливпера 1
наливпера који 1
били свеприсутни. 1
свеприсутни. Када 1
ово виђено, 1
виђено, битка 1
више распламсала. 1
распламсала. Када 1
ово складиште 1
складиште попуњено, 1
попуњено, сваки 1
стигне нова 1
нова објава, 1
објава, старе 1
старе објаве 1
објаве су 1
су обрисане 1
обрисане да 1
направило место 2
за нов 2
нов садржај. 1
садржај. Када 1
изведе офанзиву 1
офанзиву и 3
напад последњег 1
последњег дана 2
дана борбе, 1
борбе, учинио 1
одређеним степеном 2
степеном маштовитости, 1
маштовитости, предвиђања 1
предвиђања и 1
и храбрости 3
храбрости које 1
које ниједан 1
од византијских 1
византијских команданата 1
команданата није 1
да прикаже. 1
прикаже. Када 1
њега тражено 1
тражено да 2
да тачну 1
тачну суму, 1
суму, оптужени 1
оптужени Хуршид-паша 1
Хуршид-паша није 1
није одговорио. 1
одговорио. Када 1
од Хитлера 2
Хитлера затражено 1
затражено да 6
се определи 1
определи за 1
од предложених 1
предложених тактика 1
тактика он 1
изабрао компромис. 1
компромис. Када 1
је Окружни 2
Окружни комитет 4
комитет КПЈ 7
за Чачак 1
Чачак 6. 1
1941. Када 3
је октобра 3
октобра 1912. 4
1912. Када 1
она схватила 1
њен муж, 1
муж, као 1
реду, није 1
да наследи 7
наследи очев 2
очев престо, 1
престо, саветовала 1
саветовала га 1
напусте ту 1
ту државу. 1
државу. Када 1
он умро, 1
умро, удала 1
краља Рашке 1
Рашке и 3
њом је 8
краљ Рашке 1
Рашке добио 1
добио ћерку. 1
ћерку. Када 1
опасност била 1
била превелика, 1
превелика, или 1
потребни посебни 1
посебни ефекти, 1
ефекти, коришћено 1
коришћено је 3
посебно прецизно 1
прецизно оружје 1
оружје као 1
вођена ракета 1
ракета ваздух-земља 1
ваздух-земља AGM-130, 1
AGM-130, са 1
са дејством 2
дејством на 3
великим дистанцама, 1
дистанцама, са 1
великом прецизношћу 3
прецизношћу уништавања 1
уништавања циља. 1
циља. Када 1
је општина 4
општина Невесиње 1
Невесиње послала 1
послала захтјев 1
захтјев Републичком 1
Републичком заводу 2
заводу за 5
вези реконструкције 1
реконструкције и 4
заштите моста 1
моста од 1
од пропадања, 1
пропадања, они 1
да мост 2
мост постоји. 1
постоји. Када 1
организовао чете, 1
чете, подијелио 1
подијелио их 1
на водове 1
водове и 1
поставио командни 1
командни кадар. 1
кадар. Када 1
осам вагона 1
вагона ствари 1
део прикупљених 1
прикупљених прилога 1
прилога у 2
и стварим 1
стварим истоварила 1
истоварила у 1
у Младеновцу, 1
Младеновцу, и 1
и разделила 1
разделила као 1
помоћ избеглицама, 1
избеглицама, у 1
два празна 1
празна вагона 1
је сместила 1
сместила жене 1
њима кренула 1
кренула за 1
за Скопље. 1
Скопље. Када 1
је осетио 3
да мајчин 1
мајчин макро 1
макро мерачи 1
мерачи и 1
његову љубљену, 1
љубљену, младић 1
младић предлаже 1
предлаже девојци 1
девојци да 1
оду на 4
на село. 2
село. Када 1
је оснавано 1
оснавано данашње 1
село не 1
зна се. 3
основана „Просвјета“, 1
„Просвјета“, било 1
30 Срба 1
Срба високошколаца 1
високошколаца у 1
Херцеговини. Када 1
основано ово 1
село – 1
основан Оџачки 1
Оџачки спортски 1
спортски клуб 3
клуб прве 1
прве клупске 1
клупске боје 1
боје биле 1
црна, што 2
видети и 3
првог грба 2
грба клуба. 1
клуба. Када 1
да турски 1
турски трговци 1
трговци крадом 1
крадом одводе 1
одводе људе 1
из Срема 2
Срема у 2
у Турску, 1
Турску, Шајкаши 1
Шајкаши су 3
то спречавали 1
спречавали патролном 1
патролном службом 1
службом од 1
од Сурдука 1
Сурдука до 1
до Земуна. 1
Земуна. Када 1
је Пабло 1
Пабло покушавао 1
успостави контакт 2
својом фамилијом, 1
фамилијом, управа 1
сузбијање наркотика 1
наркотика и 1
војска су 2
га пронашли 2
пронашли преко 1
преко радио 1
радио станице 1
за прислушкивање 1
прислушкивање и 1
и одредили 1
одредили његове 1
његове координате, 1
координате, након 1
га сатерали 1
сатерали на 1
кров те 1
те куће. 1
папа Бонифације 1
Бонифације VIII 1
VIII 1298. 1
1298. Када 1
пацијент склон 1
склон самоозлеђивању, 1
самоозлеђивању, важно 1
је правовремено 1
правовремено дијагностиковати 1
дијагностиковати постојање 1
постојање менталног 1
менталног поремећаја 2
поремећаја и 3
и правовремено 1
правовремено предузети 1
предузети лечење. 1
лечење. Када 1
је Пир 1
Пир напустио 1
напустио Италију 1
Италију његови 1
његови савезници 2
у невољи. 1
невољи. Када 2
је Пирот 1
Пирот ослобођен 1
Турака, Царева 1
Царева је 1
служила за 3
смештај два 1
школе 1879/80 1
1879/80 и 1
судских власти. 1
власти. Када 1
планина била 1
била вулкан 1
вулкан дошло 1
неких сателитских 1
сателитских активности. 1
активности. Када 1
платио не 1
не плаћени 1
плаћени данак 1
данак Владислав 1
Владислав се 1
заклео на 1
на лојалност 1
лојалност Братиславу, 1
Братиславу, који 1
вратио Болеслава. 1
Болеслава. Када 1
је подлога 1
подлога била 1
била груба 1
груба и 2
и неравна 1
неравна облагана 1
облагана је 1
је слојем 1
слојем блата 1
блата и 2
и сецкане 1
сецкане сламе, 1
сламе, а 2
преко тог 2
тог слоја 1
слоја наносио 1
наносио се 1
се слој 1
слој гипса, 1
гипса, каолина 1
каолина или 1
или креча. 1
креча. Када 1
да наоружа 1
наоружа Аустроугарску, 1
Аустроугарску, Фердинанд 1
Фердинанд је 4
с банкама, 1
банкама, које 1
налазиле под 1
утицајем неких 1
неких јеврејских 1
јеврејских финансијских 1
финансијских кругова. 1
кругова. Када 1
полиција једном 1
приликом дошла 1
у претрес 1
претрес њене 1
њене куће, 1
куће, њен 1
њен пас 1
пас Банко 1
Банко их 1
одвео до 2
до кокаина 1
кокаина који 1
да лиже. 1
лиже. Када 1
половином тог 1
тог века 3
века кренуло 1
кренуло масовно 1
масовно исељавање 1
Срба граничара 2
граничара у 3
у Русију, 3
Русију, до 1
јула 1751. 1
1751. Када 1
поново издат, 1
издат, омот 1
омот сингла 1
сингла је 1
имао плаву 1
плаву боју 2
је чешћа 3
чешћа верзија 1
верзија сингла. 1
сингла. Када 1
је порастао, 2
порастао, усвојитељи 1
усвојитељи су 1
га третирају 1
третирају као 3
као слугу 1
слугу на 1
на имању, 1
имању, а 1
а избачен 2
улицу када 1
започео везу 1
њиховом мезимицом, 1
мезимицом, кћерком 1
кћерком Филоменом. 1
Филоменом. Када 1
посетила Париз 1
Париз Надежда 1
Надежда је 1
у Местровићевом 1
Местровићевом атељеу. 1
атељеу. Када 1
је посластичарница 1
посластичарница отворена 1
отворена прва 1
прва шефица, 1
шефица, Аница 1
Аница Џепина, 1
Џепина, добила 1
да осмисли, 1
осмисли, по 1
на бечке 1
бечке посластичарнице, 1
посластичарнице, нове, 1
нове, оригиналне 1
оригиналне укусе, 1
укусе, достојне 1
достојне овог 1
овог познатог 1
познатог и 2
и цењеног 1
цењеног хотела. 1
хотела. Када 1
Када је, 1
после завршене 1
завршене обуке, 1
обуке, крајем 1
крајем 1942. 1
је посљедњи 2
посљедњи попис 1
попис обављен, 1
обављен, Црна 1
Гора је 5
била грађанска 1
грађанска држава. 1
држава. Када 1
постала редовна 1
редовна конзуматорка 1
конзуматорка њушка, 1
њушка, то 1
постала мода 1
мода међу 1
међу дворима 1
дворима и 1
и грађанима 3
грађанима Француске 1
Француске више 1
класе, посебно 1
међу женама, 2
женама, јер 1
сматрало друштвено 1
друштвено прихватљивијим 1
прихватљивијим од 1
осталих облика 1
облика дувана. 1
дувана. Када 1
постао краљ, 1
краљ, Свинтила 1
Свинтила је 2
победио Васконе 1
Васконе који 1
су пљачкали 1
пљачкали и 1
и харали 1
харали провинцијом 1
провинцијом Тараконенсе 1
Тараконенсе и 1
постигао безусловну 1
безусловну предају, 1
предају, по 1
историји. Када 1
је потонула, 1
потонула, Уида 1
Уида је 1
носила плен 1
плен са 2
најмање 54 1
54 брода. 1
брода. Када 2
потребан савет 1
неку пословну 1
пословну радњу, 1
радњу, експерт 1
експерт је 1
тај чије 1
се мишљење 1
мишљење највише 1
највише цени. 1
цени. Када 1
се Груви 1
Груви код 1
код изврши, 1
изврши, динамички 1
динамички се 1
се преводи 7
преводи у 2
у Јава 1
Јава бајт 3
бајт код. 1
код. Када 1
почео викати, 1
викати, енглески 1
енглески стражар 1
стражар Вајт 1
Вајт је 3
напустио своју 2
своју стражу 1
стражу испред 1
испред царинарнице 1
царинарнице да 1
би пребио 1
пребио дечака. 1
дечака. Када 1
да предлаже 1
се италијанским 1
италијанским савезницима 1
савезницима доделе 1
доделе грађанска 1
права тада 1
постепено почео 1
да губи 5
губи подршку, 1
подршку, тако 2
крају изгубио 1
изгубио подршку 2
подршку Сената. 1
Сената. Када 1
је празан 3
празан једњак 1
једњак је 1
је спљоштеног 1
спљоштеног облика 1
његов канал 1
затворен. Када 1
пратила Армањаке, 1
Армањаке, Бургундинци 1
Бургундинци су 1
је оптужили 1
за прељубу 1
са Лујем 2
Лујем Орлеанским. 1
Орлеанским. Када 1
први Закон 1
о једнаким 1
једнаким плаћањима 1
плаћањима донеот 1
донеот 1963 1
1963 године, 1
године, радници 1
радници који 4
имали пуно 2
време зарадили 1
зарадили су 1
су 48,9% 1
48,9% колико 1
мушкарци са 2
са пуним 2
пуним радним 1
радним временом. 1
временом. Када 1
пут представио 1
представио овај 1
овај концепт 2
концепт као 1
као дијагностички 2
дијагностички ентитет 1
ентитет у 1
у четвртом 7
четвртом немачком 1
немачком издању 1
издању свог 1
свог Lehrbuch 1
Lehrbuch der 1
der Psychiatrie 1
Psychiatrie 1893. 1
1893. Када 1
чуо њен 1
њен глас, 1
глас, знао 1
такав таленат 1
таленат не 1
бити протраћен, 1
протраћен, те 1
се одлучује 4
уведе Хасрет 1
Хасрет у 1
свет музике, 1
музике, откривајући 1
откривајући јој 1
јој најскривеније 1
најскривеније тајне 1
тајне музике. 1
музике. Када 1
предао рад 1
на издавање, 2
издавање, тражио 1
реч црнац 1
црнац буде 1
буде великим 1
великим словом, 1
словом, међутим 1
међутим издавач 1
издавач је 4
одбио. Када 2
је предложен 4
предложен закона 1
о парку 1
парку Стеновитих 1
Стеновитих планина, 3
планина, он 1
време изазвао 1
изазвао разне 1
разне критике, 1
критике, једна 1
је имплицитна 1
имплицитна контрадикција 1
контрадикција између 1
између експлоатације 1
експлоатације ресурса 1
ресурса у 2
оквиру овог 8
овог националног 2
националног резервата. 2
резервата. Када 1
општине Стојаковић 1
Стојаковић умро, 1
умро, његову 1
његову функцију 2
преузео потпредседник 1
потпредседник Јован 1
Владислав. Када 1
је преминуо, 4
преминуо, у 1
знак жалости, 1
жалости, сви 1
чланови Национално-либералне 1
Национално-либералне странке 1
странке носили 1
на рукавима 1
рукавима црне 1
црне траке 2
траке с 1
с уоквиреном 1
уоквиреном сликом 1
сликом Душана 1
Душана Валожића. 1
Валожића. Када 1
је Примо 1
Примо де 1
де Ривера 1
Ривера изгубио 1
подршку краља 1
и оружаних 2
оружаних снага, 2
снага, његова 1
његова диктатура 1
диктатура је 3
осуђена на 3
на пропаст. 2
пропаст. Када 1
је пристигао, 1
пристигао, видео 1
своје пријатеље 2
пријатеље како 1
би направили 2
направили ломачу 1
ломачу за 1
за тело 1
тело његове 1
његове мртве 1
мртве супруге. 1
супруге. Када 1
програм одобрен, 1
одобрен, тек 1
може кренути 1
кренути процес 1
процес ангажовања 1
ангажовања волонтера. 1
волонтера. Када 1
је пролактином 1
пролактином довољне 1
довољне величине 1
величине да 1
врши механички 1
механички притисак 1
на околне 3
околне хормонски 1
хормонски активне 1
активне ћелије, 1
ћелије, тумор 1
тумор може, 1
може, поред 1
поред недостатка 1
недостатка гонадотропина, 1
гонадотропина, проузроковати 1
проузроковати и 1
недостатак других 1
других хормона 1
хормона хипофизе 1
хипофизе – 1
– хормона 1
хормона раста, 2
раста, тиротропног 1
тиротропног и 1
и адренокортикотропног 1
адренокортикотропног хормона. 1
хормона. Када 1
је протојереј 1
протојереј Јован 1
Јован Радивојевић 1
Радивојевић преузео 1
преузео управу 3
управу над 6
над црквом, 1
црквом, црква 1
стању, данас 1
данас предњачи 1
предњачи лепотом 1
и квалитетом 3
квалитетом црквених 1
црквених предмета. 1
предмета. Када 1
је пуцњава 1
пуцњава из 1
куће престала, 1
престала, четници 1
ушли и 2
тамо затекли 1
затекли само 1
само мртвог 1
мртвог Бранислава. 1
Бранислава. Када 1
је режисеру 1
режисеру саопштила 1
напустити филм 1
о новој 4
новој глумици, 1
глумици, он 1
је посаветовао 1
посаветовао да 1
свој очај 1
очај преточи 1
преточи у 1
у улогу. 1
улогу. Када 1
је резонатор 1
резонатор у 1
у резонанцији 1
резонанцији с 1
с осцилатором 1
осцилатором и 1
с њиме 2
њиме паралелан, 1
паралелан, између 1
између куглица 1
куглица резонатора 1
резонатора прескачу 1
прескачу електричне 1
електричне искре. 1
искре. Када 1
о величини, 1
величини, јукатанска 1
јукатанска америчка 1
америчка буљина 1
најмања подврста 1
подврста америчке 1
америчке буљине, 1
буљине, мања 1
мања чак 1
од омањих 1
омањих јединки 1
јединки пустињске 1
пустињске подврсте, 1
подврсте, у 1
неким случајевима 19
случајевима само 1
од доњокалифорнијске 1
доњокалифорнијске буљине. 1
буљине. Када 1
о византијском 1
византијском Палелогу, 1
Палелогу, заиста 1
заиста је 2
поред степеништа 2
припрати сачуван 1
сачуван лик 1
лик на 2
на фрески, 1
фрески, неког 1
неког византијског 1
византијског владара, 1
владара, у 1
царској одежди 1
одежди са 1
белим орловима, 1
орловима, женом 1
два детета. 1
детета. Када 2
о заједници 1
заједници живота 2
рада, она 1
постојала све 2
су задругари 1
задругари живели 1
оквиру задруге. 1
задруге. Када 1
о Индокини, 1
Индокини, на 1
на Конференцији 2
Конференцији је 2
донет скуп 1
скуп докумената 2
докумената познат 1
као Женевски 1
Женевски споразуми. 1
споразуми. Када 1
о правном 2
правном положају 1
положају српске 1
њеном односу 1
са државом 1
државом у 2
веку, она 1
била status 1
status in 1
in statu, 1
statu, односно 1
односно држава 1
држави. Када 1
о рукописним 1
рукописним кодексима, 1
кодексима, ситуација 1
сасвим другачија. 1
другачија. Када 1
о социјалној 5
социјалној фацилитацији 1
фацилитацији то 1
је пораст 4
пораст ефикасности 1
ефикасности као 1
резултат присуства 1
присуства других 1
других лица. 1
лица. Када 1
о унутрашњости, 1
унутрашњости, 207 1
207 има 1
нешто већи 3
другачији екран 1
екран дисплеја, 1
дисплеја, као 1
и Gear 1
Gear Shift 1
Shift систем, 1
систем, који 3
који визуелно, 1
визуелно, потпуно 1
потпуно ненаметљиво, 1
ненаметљиво, на 1
на инструмент 1
инструмент табли 1
табли предлаже 1
предлаже када 1
када да 1
да промените 2
промените брзину 1
брзину ради 1
ради што 1
мање потрошње 1
потрошње горива. 2
горива. Када 1
сазнала да 5
моћи проширити 1
на Херцеговину 1
Херцеговину (због 1
(због Аустроугарске), 1
Аустроугарске), црногорска 1
црногорска војска 3
се пребацила 1
пребацила у 1
у рејон 3
рејон Подгорице. 1
Подгорице. Када 1
је Хулија 1
Хулија родила 1
родила дете 1
дете његовом 1
његовом највећем 1
највећем непријатељу, 1
непријатељу, одлучио 1
ожени Нином, 1
Нином, привлачном, 1
привлачном, али 1
али хладном 1
хладном и 1
и амбициозном 1
амбициозном женом, 1
женом, која 1
му рађа 1
рађа троје 1
деце: Ерика, 1
Ерика, Данијелу 1
Данијелу и 1
и Рехину. 1
Рехину. Када 1
је сазнао, 1
сазнао, запловио 1
запловио је 1
је морем 1
морем у 2
у жељи 7
жељи да 13
га нађе. 1
нађе. Када 1
сазнао за 9
то, његов 1
његов ко-командант 1
ко-командант Горгопа 1
Горгопа је 2
га убију 2
убију и 3
преузео вођење 1
вођење одбране. 1
одбране. Када 1
са мужем, 1
мужем, 1979. 1
1979. Када 1
је Симон 1
Симон Таси 1
Таси са 1
са своја 2
сина Јудом 1
Јудом и 1
и Мататијом 1
Мататијом дошао 1
у Јерихон 1
Јерихон Птолемеј 1
се 135. 1
135. п. 1
е. убије 1
убије Симон. 1
Симон. Када 1
син Васо 1
Васо имао 1
имао 8 1
година, умире 1
умире Лазарева 1
Лазарева прва 1
жена Стана, 1
Стана, са 1
још сина 1
сина Симу 1
Симу и 1
кћерке Дашу 1
Дашу и 1
и Марију. 1
Марију. Када 1
је Сиријус 1
Сиријус схватио 1
схватио шта 3
је урадио, 1
урадио, јурио 1
јурио га 1
замало га 2
није убио, 2
убио, кад 1
је Црвореп 1
Црвореп исценирао 1
исценирао сопствену 1
сопствену смрт 1
и зачарао 1
зачарао све 1
све сведоке 1
сведоке да 1
да верују 5
верују како 2
и Харијеве 1
Харијеве родитеље 1
родитеље издао 1
издао Сиријус. 1
Сиријус. Када 1
је Славонија 1
Славонија ослобођена 1
ослобођена од 1
од турске 7
окупације кренуо 1
развој те 1
те области 1
области аустријског 1
аустријског царства. 1
царства. Када 1
смишљена писаљка 1
писаљка која 1
себи имала 1
имала спремиште 1
спремиште за 1
за мастило, 1
мастило, које 1
је дозирано 1
дозирано дотицало 1
дотицало по 1
по перу, 1
перу, писање 1
писање није 1
није морало 2
бити прекидано, 1
прекидано, а 1
а траг 1
траг мастила 1
мастила је 1
био уједначен 1
уједначен и 1
и равномјеран. 1
равномјеран. Када 1
је снијег, 1
снијег, дуга 1
дуга длака 1
длака између 1
између прстију 1
прстију се 1
се скраћује. 1
скраћује. Када 1
снимио последњи 1
последњи филм, 1
филм, Марлон 1
Марлон се 1
на Тахити, 1
Тахити, а 1
његова тежина 1
тежина достигла 1
чак 136 1
136 килограма. 1
килограма. Када 1
је Спартанац 1
Спартанац навршавао 1
навршавао 18 1
18 годину 1
годину живота, 1
живота, он 1
је постајао 6
постајао иренас, 1
иренас, (старогрч. 1
(старогрч. εἴρενας), 1
εἴρενας), што 1
значило одрастао 1
одрастао мушкарац 1
мушкарац и 14
и грађанин 1
грађанин Спарте. 1
Спарте. Када 1
је СПО 1
СПО позвао 1
на митинг 1
митинг 9. 1
9. марта, 1
марта, ДС 1
ДС је 1
био неодлучан. 1
неодлучан. Када 1
Стаљин умро 1
марту 1953. 1
је стварао 4
стварао серијал 1
серијал Сорачи 1
Сорачи је 2
као надахнуће 1
надахнуће гледао 1
гледао разне 1
разне таига 1
таига драме 1
драме које 2
које државна 1
државна телевизија 1
телевизија Јапана 1
Јапана сваке 1
године снима 1
снима и 2
приказује о 1
својим историјским 2
историјским личностима 1
личностима и 1
и догађајима. 2
догађајима. Када 1
створена 1927. 1
1927. Када 1
створена државна 1
државна власт, 1
власт, постојали 1
и мирење 1
мирење и 1
и освета. 1
освета. Када 1
стигао Нерон 1
Нерон са 1
са новом 6
новом војском 1
војском Ливије 1
Ливије је 2
не шири 1
шири логор, 1
логор, са 1
да непријатељ 2
непријатељ не 1
не примети 1
примети колика 1
колика је 4
римска војска. 1
војска. Када 1
у Анзали 1
Анзали крајем 1
крајем јула, 1
јула, Данстервил 1
Данстервил је 1
такође ухапсио 1
ухапсио локалне 1
локалне бољшевике 1
бољшевике који 1
страну Гиналске 1
Гиналске СР. 1
СР. Када 1
у Валаџу, 1
Валаџу, чекао 1
је Бахмана, 1
Бахмана, који 1
се придружити 2
придружити за 1
стигла нова 1
нова персијска 1
персијска војска 2
војска Атињани 1
повукли до 1
острва Просопитиде. 1
Просопитиде. Када 1
је суочена 1
са предатором 1
предатором (као 1
друге сове) 1
сове) мало 1
мало већим 1
себе, птица 1
птица почиње 1
да маше 1
маше својим 1
својим крилима 1
крилима како 1
изгледала већа. 1
већа. Када 1
схватила своју 1
своју грешку, 1
грешку, била 1
видно постиђена, 1
постиђена, али 1
Александар одговорио 1
одговорио речима: 1
речима: "Нисте 1
"Нисте погрешили, 1
погрешили, мајко; 1
мајко; овај 1
овај човек 1
такође Александар." 1
Александар." Када 1
та размена 1
размена почињена, 1
почињена, хокси 1
хокси су 1
имали резултат 1
22 победе 2
28 пораза; 1
пораза; касније 1
освојили 15 1
32 меча, 1
меча, како 1
са 37–45 1
37–45 резултатом, 1
резултатом, који 1
је, иако 5
не победнички, 1
победнички, био 1
у плеј-офове 2
плеј-офове по 1
1999. Када 1
је Тејлор 1
Тејлор 1940-их 1
1940-их био 2
био међународни 2
међународни директор 2
директор Ротарија, 1
Ротарија, предложио 1
је тест 4
тест организацији 1
организацији и 7
и Ротари 1
Ротари га 1
је усвојио. 1
усвојио. Када 1
је Теодор 1
Теодор I 1
I умро 2
новембра 1221. 1
1221. Када 1
је Тиченер 2
Тиченер добио 1
добио посао 2
на Корнелу, 1
Корнелу, пружао 1
пружао је 2
је финансијску 1
подршку мајци 1
мајци до 1
живота. Када 3
је Токугава 1
Токугава Ијенари 1
Ијенари преминуо 1
преминуо 1841. 1
1841. Када 1
је Том 1
Том случајно 1
случајно убијен 1
убијен и 2
гробљу, четири 1
четири девојке 1
девојке одлучиле 1
не причају 2
о трагедији, 1
трагедији, не 1
не схватајући 1
схватајући да 2
то намештаљка. 1
намештаљка. Када 1
је Трећа 1
Трећа армија 1
армија напустила 1
напустила Параћин, 1
Параћин, војвода 1
војвода Степа 1
Степа је 3
наредио Шумадијској 1
Шумадијској дивизији 1
дивизији другог 1
ноћи 3/4. 1
3/4. Када 1
трећа деобна 1
деобна раван 1
раван изнад 1
изнад екватора 1
екватора (ближа 1
(ближа анималном 1
анималном полу), 1
полу), онда 1
на анималном 1
анималном полу 1
полу настају 1
настају ситније 1
ситније бластомере 1
бластомере – 1
– микромере, 1
микромере, а 1
на вегетативном 1
вегетативном полу 1
полу су 1
су крупније 1
крупније – 1
– макромере. 1
макромере. Када 1
године прошло, 1
прошло, Саиђа 1
Саиђа се 1
у Лебак 1
Лебак и 1
одлази испод 1
испод дрвета 1
дрвета где 1
где по 1
договору треба 1
нађе са 2
са Адиндом. 1
Адиндом. Када 1
је Тутмос 1
Тутмос III 1
III преминуо, 1
преминуо, Египат 1
Египат се 1
се простирао 3
простирао од 1
од Није 1
Није у 2
северној Сирији 1
Сирији до 1
до черврте 1
черврте катаракте 1
катаракте у 1
у Нубији, 1
Нубији, чврсто 1
чврсто осигуравши 1
осигуравши верност 1
верност вазала 1
вазала и 1
и осигуравши 1
осигуравши приступ 1
приступ важној 1
важној увозној 1
увозној роби 1
роби као 1
су бронза 1
бронза и 1
дрво. Када 1
Београду 23. 1
марта 1904. 1
1904. Када 1
је уведено 4
уведено коодлучивање, 1
коодлучивање, оно 1
је увећало 1
увећало моћи 1
моћи Парламента 1
Парламента у 1
броју области, 1
али посебно 3
које покрива 1
покрива Одбор 1
средину, јавно 1
безбедност хране. 1
хране. Када 1
да мајчино 1
мајчино преклињање 1
преклињање оца 1
повратка не 1
помаже и 2
има подршку 5
подршку свих, 1
свих, дигао 1
дигао је 2
је руку 2
је његовог 2
његовог оца 10
оца Петронија 1
Петронија дотукао 1
дотукао момак 1
момак из 2
из пратње 1
пратње - 1
- Ђорђе 1
Ђорђе Остојић. 1
Остојић. Када 1
децембру 1936. 1
1936. Када 1
је узнемирена, 1
узнемирена, често 1
често сикће 1
сикће и 1
напада затворених 1
затворених уста, 1
уста, веома 1
веома ретко 4
ретко уједа. 1
уједа. Када 1
јулу месецу 1
месецу 1941. 1
и стављена 3
стављена на 1
крају листе, 1
листе, гомила 1
гомила је 2
је преуређена 1
преуређена тако 1
највећи елеменат 1
елеменат преосталих 1
преосталих потеза 1
потеза код 1
код корена. 1
корена. Када 1
је умрла, 1
умрла, стара 1
стара 96 1
96 година, 1
година, 2018. 1
2018. Када 1
умро, Данилу 1
Данилу је 1
је приређена 1
приређена велелепна 1
велелепна сахрана, 1
сахрана, а 1
а уприличен 1
уприличен му 1
велики саркофаг 1
саркофаг од 1
од скупоценог 1
скупоценог камена. 1
камена. Када 1
умро Ловрић 1
Ловрић је 1
оставио иза 2
себе фелики 1
фелики број 1
број фотограма 1
фотограма које 1
које јавност 1
јавност није 1
имала да 5
види па 1
ова изложба 1
изложба била 2
она погледају. 1
погледају. Када 1
умро, по 1
чину је 1
био капетан. 1
капетан. Када 1
питању бекхенд 1
бекхенд она 1
хвата када 1
када лоптица 1
лоптица крене 1
пада производећи 1
производећи велику 1
велику брзину 1
брзину главом 1
главом рекета 1
рекета тако 1
тако преносећи 1
преносећи ротацију 1
ротацију на 1
на лоптицу. 1
лоптицу. Када 1
питању број 1
погинулих османских 1
османских војника, 1
војника, најчешће 1
податак од 1
од 30.000. 2
30.000. Када 1
питању кокосова 1
кокосова вода, 1
вода, добијете 1
добијете „ваздушати“ 1
„ваздушати“ напитак 1
напитак и 1
је сладак. 1
сладак. Када 1
питању пријатељство, 1
пријатељство, особа 1
особа рођена 1
Рака веома 1
је корисна. 1
корисна. Када 1
питању природа 1
природа човека, 1
човека, Платон 1
Платон је 1
човек "мешавина 1
"мешавина добра 1
и зла". 1
зла". Када 1
питању спољашњост 1
спољашњост манастира, 1
манастира, зиови 1
зиови су 1
рађени ломљеним 1
ломљеним каменом, 2
каменом, који 1
у обновама 1
обновама касније 1
касније материсан, 1
материсан, што 1
било примјетно 1
примјетно током 1
током последње 5
последње обнове 2
обнове објекта. 1
објекта. Када 1
упознао Азију, 1
Азију, младу, 1
младу, лепу 1
лепу девојку 1
девојку студенткињу 1
студенткињу медицине, 1
медицине, његоб 1
његоб породични 1
породични живот 2
живот се 5
се заувек 1
заувек мења 1
мења и 5
добија другу 1
другу прилику 1
и срећу. 1
срећу. Када 1
је усавршена 1
усавршена технологија 1
технологија ефикаснијих 1
ефикаснијих гасних 1
гасних комора, 1
комора, нацисти 1
престали са 3
са коришћењем 1
коришћењем душегупки. 1
душегупки. Када 1
у Сиракузи 2
Сиракузи срушена 1
срушена олигархија 1
олигархија Агатокле 1
Агатокле се 1
у Сиракузу. 1
Сиракузу. Када 1
успостављена демократија, 1
демократија, Каталонија 1
Каталонија поново 1
враћа Ђенералитат 1
Ђенералитат и 1
и аутономну 1
аутономну престоницу 1
престоницу Каталоније. 1
Каталоније. Када 1
фебруару 1848. 1
1848. Када 1
је ухваћен, 1
ухваћен, био 1
величине 1.4 1
1.4 m, 1
тежине 30.6 1
30.6 kg. 1
kg. Када 1
ушао код 1
код Пресвете 1
Пресвете Дјеве 1
Дјеве Марије, 1
Марије, анђео 1
анђео јој 1
рекао: „Радуј 1
„Радуј се, 1
се, благодатна! 1
благодатна! Када 1
у "БРАКСУ" 1
"БРАКСУ" може 1
померити у 1
ком правцу, 1
правцу, може 1
може заробити 1
заробити фигуру 1
фигуру која 1
јој прети, 1
прети, ако 1
је иста 7
иста на 1
на линији. 2
линији. Када 1
је филмски 1
филмски жири 1
жири 18 1
18 југословенског 1
југословенског филмског 1
филмског фестивала 1
фестивала у 4
Пули уврстио 1
уврстио филм 1
филм Мистерије 1
Мистерије организма 2
организма у 2
у званичну 1
званичну конкуренцију 1
конкуренцију 17.7.1971, 1
17.7.1971, стигло 1
је решење 2
решење Јавног 1
Јавног тужилаштва 1
тужилаштва Србије 1
Србије 19.7.1971 1
19.7.1971 да 1
се забрањује 3
забрањује јавно 1
јавно приказивање 2
приказивање филма. 2
филма. Када 1
је Финска 1
Финска постала 1
постала независна 1
независна 1917. 1
1917. Када 2
формиран партизански 1
одред постављен 1
за командната. 1
командната. Када 1
је Хајдрих 1
Хајдрих умро 1
повреда задобијених 1
задобијених у 3
у атентату 4
атентату 4. 1
Хитлер дошао 1
јануару 1933. 1
је холандска 1
холандска флота 1
флота стигла 1
до Грос 1
Грос Фридрихсбурга 1
Фридрихсбурга Јоханес 1
Јоханес Конрад 1
Конрад је 3
успешно одбио 1
одбио напад. 1
напад. Када 2
је ХП 1
ХП смањио 1
смањио цену 1
цену Тач 1
Тач пада 1
на $ 1
$ 99, 1
99, постојећи 1
постојећи инвентар 1
убрзо распродат. 1
распродат. Када 1
је Хубард 1
Хубард написао 1
књигу 1950. 1
1950. Када 1
цар скинуо 1
скинуо све 1
све повластице 1
повластице и 4
и поседе 1
поседе које 1
бивши шогун 1
шогун имао, 1
имао, Јошинобу 1
Јошинобу је 1
уложио жалбу 1
жалбу двору. 1
двору. Када 1
цела Кина 1
Кина сада 1
сада под 3
под монголском 2
монголском контролом, 1
контролом, монголске 1
монголске хорде 1
хорде сада 1
имају технологију 1
технологију способну 1
способну да 1
да обори 5
обори утврђења 1
утврђења Персије 1
Персије и 2
даље. Када 1
је читао 4
читао Шопенхауерову 1
Шопенхауерову филозофију, 1
филозофију, Толстој 1
Толстој је 1
је узвикнуо 3
узвикнуо „тренутно 1
„тренутно сам 1
сам уверен 1
Шопенхауер највећи 1
највећи геније 1
геније међу 1
међу људима. 2
људима. Када 1
је чула 1
чула Беверлијеву 1
Беверлијеву понуду, 1
понуду, тера 1
тера Џека 1
Џека да 1
буде са 5
са Беверлијем 1
Беверлијем тврдећи 1
она подржавала 1
подржавала све 1
сада ред 1
он њу 1
њу подржи 1
подржи сада. 1
сада. Када 1
њу Вирил, 1
Вирил, мучитељ 1
мучитељ хришћана, 1
хришћана, наредио 1
да њу 1
њу доведу 1
доведу пред 1
пред њега. 1
за пораз 3
пораз устаника 1
устаника код 1
код Подновља, 1
Подновља, распустио 1
распустио је 1
и склонио 1
склонио се 2
планину Вучијак. 1
Вучијак. Када 1
је Џексон 3
Џексон разговарао 1
њом телефоном 1
телефоном јесени 1
јесени 1993. 1
1993. Када 1
је Џо 1
Џо заменио 1
заменио пиће 1
пиће водом, 1
водом, Бравндо 1
Бравндо се 1
смањио на 1
на нулу, 1
нулу, а 1
а половина 3
половина становништва 2
становништва изгубила 1
је посао, 2
посао, узрокујући 1
узрокујући масовне 1
масовне нереде. 1
нереде. Када 1
је Шубертова 1
Шубертова организација 1
организација одлучила 1
одвоји већину 1
својих позоришта 1
Чикагу, зграда 1
зграда Блекстоун 1
Блекстоун позоришта 1
позоришта понуђена 1
понуђена је 1
је Универзитету 1
Универзитету ди 1
ди Пол. 1
Пол. Када 1
Када јој 3
јој једном 1
једном нису 1
нису донијели 1
донијели рибу, 1
рибу, дозивала 1
дозивала их 1
и проклела: 1
проклела: „Да 1
„Да Бог 1
Бог да, 1
да, нигда 1
нигда је 1
у Оку 1
Оку не 1
не уловили! 1
уловили! Када 1
мајка преминула, 1
преминула, о 1
брине непромишљени 1
непромишљени и 1
и похлепни 1
похлепни отац 1
отац који 4
поновно ђженио 1
ђженио за 1
за одвратну 1
одвратну жену 1
жену са 2
две издајничке 1
издајничке кћери. 1
кћери. Када 1
успело, онда 1
барем до 1
смрти 1514. 1
1514. Када 1
Када још 1
више упадну 1
у невоље, 3
невоље, она 1
она хоће 1
иде кући, 1
прекасно за 1
то јер 1
јер - 1
- Ратко 1
Ратко је 1
њу. Када 1
Када кажемо 1
кажемо „Двадесетдевети 1
„Двадесетдевети новембар” 1
новембар” или 1
означавање полиције 1
полиције — 1
— то 2
је синегдоха 1
синегдоха јер 1
јер Полицијска 1
Полицијска управа 2
за Град 2
Београд (чије 1
(чије је 1
улици која 2
некада звала 1
звала „29. 1
„29. Када 1
Када Калдемеин 1
Калдемеин прича 1
прича целу 1
целу причу, 1
причу, Гералт 1
Гералт изненада 1
изненада схвата 1
схвата шта 1
је Ренфрин 1
Ренфрин прави 1
прави план: 1
план: пошто 1
локални чаробњак 1
чаробњак дужан 1
дужан да 11
заштити град, 1
град, она 1
она планира 2
узме за 2
за таоце 2
таоце становнике 1
становнике на 1
тржишту, и 1
убија их 1
их једно 1
једно по 1
једно све 1
се чаробњак 1
чаробњак не 1
не преда. 1
преда. Када 1
Када кликнемо 1
кликнемо САЧУВАЈ, 1
САЧУВАЈ, ми 1
знамо који 1
део кода 2
у функцији. 5
функцији. Када 1
Када Кокс 1
Кокс почне 1
да снима 6
снима своје 1
своје мемоаре 1
мемоаре из 1
из рада 2
у Цији, 1
Цији, Кејтин 1
Кејтин правни 1
правни савјетник 1
савјетник јој 1
јој савјетује 1
савјетује да 1
да ископира 1
ископира те 1
те податке 3
податке да 1
могла уцјењивати 1
уцјењивати у 1
случају проблема 1
у бракоразводној 1
бракоразводној парници. 1
парници. Када 1
Када комета 1
комета стигне, 1
стигне, нико 1
нико се 2
не разболи, 1
разболи, а 1
а верује 1
је предвиђање 1
предвиђање култа 1
култа било 1
било лажно. 1
лажно. Када 1
Када корисник 1
корисник није 1
није сигуран 1
сигуран како 1
ће тумачити 1
тумачити израз 1
израз калкулатора, 1
калкулатора, то 1
је добра 5
добра идеја 1
користи заграде 1
заграде тако 1
нема недоумица. 1
недоумица. Када 1
Када краљ 1
краљ Ричард 1
Ричард напусти 1
напусти Енглеску 1
Енглеску да 3
побрине за 1
у Ирској, 2
Ирској, Болинбрук 1
Болинбрук користи 1
користи прилику 4
да окупи 3
окупи војску 1
изврши инвазију 1
на северну 3
северну обалу 1
обалу Енглеске. 1
Енглеске. Када 1
Када Кристијана, 1
Кристијана, која 1
случајно пролазила, 1
пролазила, види 1
је Алекс 1
Алекс ухапшен, 1
ухапшен, преживљава 1
преживљава срчани 1
кому. Када 1
Када Леониди 1
Леониди не 1
не „пљуште“, 1
„пљуште“, активност 1
активност им 1
код Персеида. 1
Персеида. Када 1
Када лови, 1
лови, тигар 1
тигар вреба, 1
вреба, изненада 1
изненада се 3
се муњевито 1
муњевито баца 1
баца на 2
на жртву 2
и забада 1
забада канџе 1
канџе дубоко 1
у леђа 1
леђа жртви. 1
жртви. Када 1
Када Мајкл 1
Мајкл види 1
могу побољшати 1
побољшати своју 1
своју доброту 1
доброту након 1
што умру, 1
умру, он 1
он апелује 1
апелује на 1
њихов случај 1
случај на 2
на вечитог 1
вечитог Судију 1
Судију који 1
који одлучује 2
бити враћени 1
враћени у 3
своје животе 2
животе на 1
Земљи, без 1
без сећања 1
на загробни 1
живот, како 2
би покушао 2
докаже свој 1
свој морални 1
морални развој. 1
Када Мартин 1
Мартин претрпи 1
претрпи други 1
други мождани 1
удар, Џони 1
Џони схвата 1
је вођење 2
вођење фарме 1
фарме сада 1
потпуности његова 1
његова одговорност 1
одговорност и 4
пита Георгија 1
ли жели 2
њим. Када 2
Када матрица 1
није скроз 2
скроз унимодуларна, 1
унимодуларна, постоје 1
постоје разноврсни 1
разноврсни алгоритми 1
могу искористити 1
тачно реши 1
реши целобројно 1
целобројно линеарно 1
линеарно програрмирање. 1
програрмирање. Када 1
Када мембране 1
мембране отпадну, 1
отпадну, настају 1
настају улцерације 1
улцерације неправилних 1
неправилних рубова. 1
рубова. Када 1
Када Мигел 1
Мигел раскине 1
раскине са 1
њом, Селина 1
Селина бива 1
бива много 1
много тужна 1
тужна и 1
у депресију. 2
депресију. Када 1
Када младе 1
младе птице 1
птице наврше 1
наврше три 1
три месеца, 4
месеца, достижу 1
достижу висину 2
висину одрасле 1
одрасле јединке. 3
јединке. Када 1
Када млади 1
млади могу 1
бирају активности 1
којима могу 2
могу учествовати, 1
учествовати, они 1
имају могућности 1
развију и 3
додатне вештине 1
вештине попут 1
попут вештине 1
вештине одлучивања. 1
одлучивања. Када 1
Када множимо 1
множимо два 1
два децимална 1
децимална броја, 1
броја, множимо 1
множимо их 1
их као 8
су цели, 1
цели, а 1
у добијеном 1
добијеном резултату 1
резултату стављамо 1
стављамо онолико 1
онолико децималних 1
децималних цифара 1
цифара колико 1
колико их 7
их имају 1
имају оба 2
оба фактора 1
фактора заједно. 1
заједно. Када 1
Када мрежа 1
мрежа конвергира 1
конвергира пронађен 1
или коњићев 1
коњићев пут, 1
пут, или 1
или серија 1
више циклуса 1
на табли. 1
табли. Када 1
Када му 12
му жабац 1
жабац Кермит 1
Кермит каже 1
да „може 1
„може да 1
се опусти 1
опусти и 2
и буде 5
буде свој” 1
свој” он 1
он одговара 3
одговара „Нема 1
„Нема мене. 1
мене. Када 1
је 1891. 1
1891. Када 1
било две 1
године, Кочићу 1
Кочићу је 1
умрла мајка 1
мајка на 1
на порођају 4
порођају са 2
братом Илијом. 1
Илијом. Када 1
било пет 1
година, умро 2
умро му 1
је отац, 1
отац, па 1
он остао 3
остао сам 2
мајком Маријом 1
Маријом и 1
и сестром 2
сестром Јелицом. 1
Јелицом. Када 1
било понуђено 1
ожени несуђеном 1
несуђеном вереницом 1
вереницом свог 1
свог покојног 1
покојног брата, 1
брата, са 1
задовољством је 1
буде наследник 1
наследник руског 1
руског престола. 1
престола. Када 1
је Дана 1
Дана рекла 1
је Илија 4
Илија спаковао 1
спаковао ствари 1
и отишао, 1
отишао, Марко 1
Марко јој 1
саопштио да 2
полиција ту 1
ту немоћна. 1
немоћна. Када 1
је изгорела 3
изгорела кућа, 1
кућа, сенат 1
буде обновљена 1
обновљена о 1
о јавном 2
јавном трошку. 1
локални кнез 1
кнез запретио 1
запретио да 2
ухапсити, Чаруга 1
Чаруга га 1
за израбљивача 1
израбљивача народа 1
и убио. 3
убио. Када 1
је надограђена 1
надограђена још 1
једна палуба, 1
палуба, број 1
број путника 1
путника се 1
на 730. 1
730. Када 1
отац умро, 1
умро, Конфучију 1
Конфучију је 1
и самохрана 1
мајка га 2
у сиромаштву. 1
сиромаштву. Када 1
спасила живот 1
живот после 1
после несреће, 1
несреће, постала 1
постала му 1
најбољи пријатељ. 2
пријатељ. Када 1
се мајка 2
мајка удала 1
удала 1917. 1
Када надзорник 2
надзорник њеног 1
њеног имања 1
имања Макарио, 1
Макарио, учини 1
учини неколико 1
неколико грозота 1
грозота у 1
у њено 1
њено име, 3
име, постаје 1
постаје омражена 1
омражена у 1
у селу, 4
селу, и 1
добија надимак 2
надимак Господарица. 1
Господарица. Када 1
надзорник сазна 1
сазна шта 1
су урадили, 1
урадили, веома 1
је љут. 1
љут. Када 1
Када најамници 1
најамници долазе 1
село, Кен 1
Кен и 1
и Сузи 1
Сузи се 1
се сакривају. 1
сакривају. Када 1
Када напајање 1
напајање поново 2
поново дође, 1
дође, SSD 1
SSD копира 1
копира све 2
свог флеша 1
флеша на 1
његов DRAM. 1
DRAM. Када 1
Када наступи 1
наступи следећи 1
следећи месец, 1
месец, а 1
а месец 2
месец поста 1
поста прође, 1
прође, слави 1
се празник 1
празник назван 1
назван Ид 1
Ид ал 1
ал фитр- 1
фитр- Бајрам. 1
Бајрам. Када 1
Када нашем 1
нашем алгоритам 1
алгоритам треба 1
треба највише 1
највише инструкција 1
инструкција да 1
се заврши? 1
заврши? Када 1
Када неговатељ 1
неговатељ оде, 1
оде, дете 1
дете је 5
великој невољи. 1
Када не 2
не инкубирају 1
инкубирају јаја, 1
јаја, одмарају 1
одмарају се 1
се сами 2
сами на 1
на заклоњеним 2
заклоњеним местима 1
нивоу тла. 1
тла. Када 1
постоји опција 1
опција нерешеног 1
нерешеног резултата 4
резултата нема 1
ни екипа 1
екипа које, 1
које, посебно 1
у фудбалу, 1
фудбалу, долазе 1
долазе унапред 1
унапред са 2
се грчевито 2
грчевито бране 1
бране и 2
начине умртвљују 1
умртвљују игру 1
игру уместо 1
се надигравају 1
надигравају са 1
са противником. 1
противником. Када 1
Када ни 1
ни промена 1
промена диоптрије 1
диоптрије на 1
на наочарима 1
наочарима ни 1
ни капи 1
капи за 1
ширење зенице 1
зенице више 1
не помажу, 1
помажу, онда 1
онда тренутно 1
тренутно једини 2
начин лечења 2
лечења катаракте 1
катаракте је 1
је оперативним 1
оперативним путем. 1
путем. Када 1
Када ова 1
ова артерија 1
артерија нестане 1
нестане у 1
трећем месецу 2
месецу стапес 1
стапес остаје 1
остаје перфориран. 1
перфориран. Када 1
Када ове 1
ове капљице 1
капљице формирају 1
формирају кишне 1
кишне капи, 1
капи, добијамо 1
добијамо кисели 1
кисели кишу. 1
кишу. Када 1
Када оде 1
оде предалеко 1
предалеко у 1
својим испадима 1
испадима и 1
бива суочен 1
суочен са 6
са затворским 1
затворским казном, 1
казном, његов 1
отац предузима 1
предузима радикалне 1
радикалне мере. 1
мере. Када 1
Када одрасте, 1
одрасте, гренендал 1
гренендал ће 1
ће без 1
без проблема 5
проблема пратити 1
пратити власника 1
власника који 1
који шета 1
шета или 1
на бициклу, 1
бициклу, пошто 1
пошто ужива 1
ужива да 1
активан напољу. 1
напољу. Када 1
Када оно 1
није довољно, 2
довољно, може 1
бити примењен 2
примењен оперативни 1
оперативни захват, 2
захват, којим 1
постиже боља 1
боља прекривеност 1
прекривеност очне 1
очне површине. 1
површине. Када 1
Када он 1
то одбија, 1
одбија, Ајзакс 1
Ајзакс наређује 1
наређује Алберту 1
Алберту Вескеру 1
Вескеру да 1
убије Маркуса. 1
Маркуса. Када 1
Када осе 1
осе нису 1
нису под 3
углом већ 1
се укрштају 1
укрштају косо, 1
косо, оптички 1
оптички систем 1
увек може 1
може поправити 1
поправити сфероцилиндричном 1
сфероцилиндричном комбинацијом, 1
комбинацијом, а 1
а стање 1
стање се 7
назива двоструко 1
двоструко коси 1
коси астигматизам. 1
астигматизам. Када 1
Када откријемо 1
откријемо каква 1
особа сама 1
са околином, 1
околином, тада 1
тада ћемо 1
ћемо сазнати 1
сазнати њену 1
њену функцију 1
функцију - 2
- за 2
су способни. 1
способни. Када 1
Када отпева 1
отпева песму 1
песму додола 1
додола бива 1
бива поливена 1
поливена водом 1
водом од 1
стране домаћице. 1
домаћице. Када 1
Када оштећено 1
оштећено уже 1
уже пукне, 1
пукне, везује 1
у чвор 1
чвор ради 1
ради даљег 2
даљег одржавања 1
одржавања своје 1
своје функције. 1
функције. Када 1
Када парламент 1
парламент заседа, 1
заседа, сваки 1
са процедурама 1
процедурама које 1
порекло још 2
раног периода 1
периода парламентарне 1
парламентарне владавине. 1
владавине. Када 1
Када пас 1
пас спасилац 1
спасилац пронађе 1
пронађе залуталог 1
залуталог путника 1
је заспао 2
заспао у 1
у снегу, 1
снегу, прво 1
прво поциње 1
поциње да 1
да лаје 1
лаје да 1
га пробудио. 1
пробудио. Када 1
Када патријарх 1
патријарх хтеде 1
хтеде рукоположити 1
рукоположити Јована, 1
Јована, Јован 1
Јован му 1
му исповеди, 1
исповеди, да 1
он већ 3
у епископском 2
епископском чину. 1
чину. Када 1
Када Петар 1
Петар из 1
из освете 1
освете убије 1
убије команданта 2
команданта Нечвена, 1
Нечвена, бива 1
бива ухапшен 1
и изручен 1
изручен натраг 1
у Босну, 2
Босну, Џафер-бегу. 1
Џафер-бегу. Када 1
Када пилот 1
не препознаје 2
препознаје поремећаје 1
поремећаје у 1
току лета, 3
лета, или 2
је заведен 1
заведен илузијама, 1
илузијама, настаје 1
настаје озбиљна 1
озбиљна опасност 1
по безбедност 1
безбедност авиона, 1
он управљање 1
управљање авионом 3
авионом гради 1
основу потпуно 1
потпуно искривљене 1
искривљене перцепције. 1
перцепције. Када 1
Када плаве 1
плаве сијалице 1
сијалице трепере, 1
трепере, значи 1
бити облачно. 1
облачно. Када 1
Када плива 1
плива добро, 1
добро, храни 1
једном током 1
током боравка, 1
боравка, а 2
а ослобођена 1
ослобођена је 1
2008. Када 1
Када подручја 1
подручја нису 1
нису изразито 1
изразито погодна 1
погодна ту 1
се Деверика 1
Деверика појављује 1
појављује и 6
врсте „беле 1
„беле рибе“, 1
рибе“, као 1
као јаз, 1
јаз, бодорка, 1
бодорка, и 1
др. Када 1
Када позитрон 1
позитрон успорава 1
успорава до 1
до брзина 1
брзина сличним 1
сличним оним 2
оним електронима 1
електронима у 1
у материјалу, 1
материјалу, позитрон 1
позитрон ће 1
ће поништити 1
поништити електрон, 1
електрон, ослобађајући 1
ослобађајући у 1
процесу два 1
два гама 1
гама фотона 1
фотона енерије 1
енерије 511 1
511 keV. 1
keV. Када 1
Када порука 1
порука стигне 1
до сервера, 1
сервера, тај 1
тај сервер 1
сервер прослеђује 1
прослеђује ту 1
ту поруку 3
поруку свим 1
свим мрежним 1
мрежним суседима 1
суседима који 1
који још 7
видели чланак. 1
чланак. Када 1
Када постане 1
постане тачан, 1
тачан, понављање 1
понављање се 1
се прекида. 1
прекида. Када 1
Када постоје 1
постоје пропратни 1
пропратни ефекти, 1
ефекти, понашање 1
понашање програма 2
програма може 2
да зависи 2
од редоследа 1
редоследа евалуације. 1
евалуације. Када 1
Када постојеће, 1
постојеће, позитивно 1
позитивно право 1
право није 1
са природним, 1
природним, природно 1
природно је 1
и насилно 5
насилно усклађивање 1
усклађивање ова 1
два система. 1
система. Кад 1
Кад апостоли 1
апостоли чуше 1
чуше глас 1
глас Божји, 1
Божји, уплашише 1
уплашише се 1
и падоше 1
падоше лицем 1
лицем ка 1
ка земљи. 2
земљи. Када 1
Када превара 1
превара пропадне, 1
пропадне, Ники 1
Ники саветује 1
саветује Џес 1
Џес да 1
губи фокус 1
фокус када 1
у непредвиђеним 1
непредвиђеним ситуацијама. 1
ситуацијама. Када 1
Када предвиђање 1
предвиђање скока 1
скока није 1
није тачно, 3
деси непоправиви 1
непоправиви изузетак 1
изузетак у 2
у инструкцијском 1
инструкцијском току, 1
току, РОБ 1
РОБ се 1
празни тако 1
садржи инструкције 1
инструкције и 2
и резервационе 1
резервационе станице 1
станице су 2
почетак. Када 1
Када представља 1
представља Мартиник 1
Мартиник изван 1
изван острва 1
острва за 2
за спортске 3
спортске и 1
културне догађаје, 1
догађаје, грађанска 1
грађанска застава 1
застава је 1
је „Ипсеите“, 1
„Ипсеите“, а 1
а химна 1
химна је 1
је „Лоризон“. 1
„Лоризон“. Када 1
Када престане 1
престане крварење 1
крварење из 1
места убода 1
убода (под 1
(под условом 1
сви витални 1
витални знаци 1
знаци нормални), 1
нормални), лекар 1
лекар ће 1
ће одобрити 1
одобрити болеснику 1
болеснику да 1
оде кући. 1
кући. Када 1
Када приповедач 1
приповедач пита 1
пита „Ако 1
„Ако се 1
различита особа?“, 1
особа?“, камера 1
камера приказује 1
приказује Тајлера 1
Тајлера у 1
белом оделу. 1
оделу. Када 1
Када пристигне 1
пристигне велики 1
број скупова 1
скупова података, 1
података, технички 1
технички тим 1
тим управља 1
управља конверзијом 1
конверзијом и 1
и уносом 1
уносом података. 1
података. Када 2
Када прогледају, 1
прогледају, почињу 1
почињу полако 1
полако да 3
се оглашавају 2
оглашавају и 1
и испуштају 1
испуштају „псссссс-сип” 1
„псссссс-сип” дозив 1
дозив и 1
и машу 1
машу крилима, 1
крилима, тражећи 1
тражећи тако 1
тако храну. 1
храну. Када 1
Када рачунар 1
рачунар има 1
има Јава 1
бајт код 2
код преводиоца, 1
преводиоца, може 1
може покренути 3
покренути било 1
који Јава 1
код програм, 1
а исти 2
исти програм 1
покренути на 1
ком рачунару 1
рачунару који 1
има таквог 1
таквог преводиоца. 1
преводиоца. Када 1
Када Ренато 1
Ренато начује 1
начује за 1
за „везу“ 1
„везу“ његове 1
и Умберта, 1
Умберта, избацује 1
избацује је 1
од малог 6
малог детета. 1
Када решење 1
решење проблема 3
проблема није 1
није очигледно, 1
очигледно, креирање 1
креирање (стварањем) 1
(стварањем) одговарајућег 1
одговарајућег модела 1
модела проблема 1
проблема инжењерима 1
инжењерима омогућава 1
га анализирају 1
анализирају и 3
и испробају 1
испробају могућа 1
решења. Кадарин 1
Кадарин рад 1
рад представља 2
представља уметничку 1
уметничку енциклопедију 1
енциклопедију албанског 1
албанског живота. 1
Када сазна 1
се тумор 1
тумор могао 1
могао вратити, 1
вратити, она 1
она пада 2
у депресију 2
депресију али 1
јој њен 1
њен други 2
други љубавник 1
љубавник саветује 1
саветује да 3
од живота 3
живота треба 1
треба узети 2
узети све 1
јој живот 1
живот пружа. 1
пружа. Када 1
Када сазри, 2
сазри, кожа 1
и благо 7
благо подноси 1
подноси притисак. 1
притисак. Када 1
сазри, лишће 1
лишће носи 1
носи длачице 1
длачице само 1
само дуж 2
дуж вена 1
вена на 1
доњој површини. 1
површини. Када 2
Када сам 2
при месечини 1
месечини једне 1
једне тихе 1
тихе ноћи 1
јуну 1860, 1
1860, са 1
са Ромулом 1
Ромулом Лендинијем 1
Лендинијем по 1
пут посетио, 1
посетио, у 1
у зидовима 1
зидовима се 1
после педесетогодишњег 1
педесетогодишњег распадања 1
распадања и 2
опадања још 1
још видело 1
видело шеснаест 1
шеснаест редова 1
редова са 1
по шеснаест 1
шеснаест рупа 1
рупа за 1
за главе, 1
главе, дакле 1
дакле 1024 1
1024 рупе. 1
рупе. Када 1
Када се 141
се 14 1
14 сонета 1
сонета међусобно 1
међусобно повежу 1
повежу тако 1
се завршни 1
завршни стих 1
стих претходног 1
претходног сонета 1
сонета јавља 1
стих наредног 1
наредног сонета, 1
сонета, и 1
тих поновљених 1
поновљених 14 1
14 стихова 1
стихова добије 1
се петнаести 1
петнаести - 1
- мајсторски 1
мајсторски сонет, 1
сонет, онда 1
онда настаје 1
настаје такозвани 1
такозвани сонетни 1
сонетни венац. 1
венац. Када 1
се анализира 2
анализира инверзни 1
инверзни проблем, 1
проблем, добијање 1
добијање максималне 1
максималне веродостојности 1
веродостојности модела 1
модела обично 1
није довољна, 1
довољна, као 1
што обично 2
и желите 1
да имате 1
имате информације 1
о снази 2
снази резолуције 1
резолуције података. 1
се Андроник 1
Андроник вратио 1
у Цариград 10
Цариград већ 1
био свргнут, 1
а Исак 1
Исак проглашен 1
проглашен новим 2
новим царем. 1
царем. Када 1
Бели освестио, 1
освестио, он 1
је молио 3
молио за 1
своје лекове, 1
лекове, имплицирајући 1
имплицирајући да 1
има вирус, 1
вирус, али 2
њих му 1
не верују. 1
верују. Када 1
болест манифестује 1
манифестује и 2
када човек 3
човек постане 2
постане свестан 3
свестан њеног 1
њеног присуства, 1
присуства, а 2
а лечење 2
лечење безуспешно, 1
безуспешно, болесник, 1
болесник, као 1
његова ужа 1
ужа породица 1
породица одлазе 2
разне манастире 1
манастире за 1
које по 1
по сопственом 1
сопственом сазнању 1
сазнању верују 1
су најефикаснији 1
најефикаснији и 1
траже помоћ. 1
се Валтер 1
Валтер вратио 1
Италију, 1332. 1
1332. Када 1
се величина 5
величина платна 1
платна не 1
не поклапа 1
са величином 3
величином површине 1
површине за 1
за цртање, 1
цртање, претраживач 1
претраживач скалира 1
скалира површину 1
површину за 1
за цртање 2
цртање тако 1
она одговара 1
одговара величини 1
величини елемента 1
елемента (што 1
(што може 1
до неочекиваних 1
неочекиваних и 1
и нежељених 1
нежељених ефеката). 1
ефеката). Када 1
више агената 1
агената налази 1
одређеном систему, 1
систему, индивидуални 1
индивидуални агенти 1
агенти могу 2
могу реаговати 2
реаговати заједно 1
циљу обављања 1
обављања одређеног 1
одређеног задатка, 1
задатка, или 1
више задатака, 1
задатака, као 1
на стимуалације 1
стимуалације из 1
других спољашњих 1
спољашњих система. 1
система. Када 1
се вратио, 2
вратио, видео 1
је промену. 2
промену. Када 1
вратио кући, 1
кући, испричао 1
је старици 1
старици шта 1
је доживео, 1
доживео, на 1
она супротставила 1
супротставила његовом 1
његовом ослобађању 1
ослобађању рибице, 1
рибице, а 1
потражи рибицу 1
рибицу и 1
ње тражи 1
тражи откуп. 1
откуп. Када 1
на терен, 4
терен, играо 1
је 38 6
38 минута 1
минута просјечно 1
просјечно по 1
по утакмици, 7
а статистички 1
статистички је 1
побољшао просјечни 1
просјечни учинак 1
учинак по 1
мечу током 1
лидер тима 5
тима по 1
броју украдених 1
украдених лопти 2
лопти и 2
и асистенција 1
утакмици. Када 1
вратио, оженио 1
се Теодором. 1
Теодором. Када 1
вратио постављен 1
1901. Када 1
Велику Кикинду 1
Кикинду био 1
је адвокат 7
и политичар. 1
политичар. Када 1
у Ирску 3
Ирску након 1
затражио руку 2
руку Кити 1
Кити Пакенхам. 1
Пакенхам. Када 1
се вредности 2
вредности једног 1
ових фактора 1
фактора промени, 1
промени, настаје 1
настаје супротан 1
крива засићења 1
засићења оксихемоглобина 1
оксихемоглобина се 1
се помера 4
помера (улево 1
(улево или 1
или удесно). 1
удесно). Када 1
врши разградња 1
разградња класификације, 1
класификације, централни 1
централни избор 1
је редослед 1
редослед комбинације 1
комбинације мањих 1
мањих корака 1
корака класификације, 1
класификације, који 1
назива пут 1
пут класификације. 1
класификације. Када 1
се гаје 7
у заточеништву, 3
заточеништву, питоме 1
питоме су, 1
су, могу 1
се заволети 1
заволети и 1
и научити 2
научити разним 1
разним триковима; 1
триковима; уживају 1
у дружењу 1
дружењу са 1
са власником. 1
власником. Када 1
се Гералт 1
Гералт сретне 1
са Олгиердом, 1
Олгиердом, три 1
три жеље 1
жеље су 1
су испуњене 2
испуњене и 1
и Гунтер 1
Гунтер долази 1
да покупи 1
покупи душу. 1
душу. Када 1
се глава 2
глава помера 1
помера услед 1
услед појаве 2
појаве ротације 1
тела, ендолимфе 1
ендолимфе ће 1
ће тећи 3
тећи ка 1
ка косим 1
косим ћелијама, 1
које добијају 1
добијају надражај 1
надражај који 1
потом претварају 1
у нервни 1
нервни импулса. 1
импулса. Када 1
се Гледстон 1
Гледстон вратио 1
власт 1886, 1
1886, представио 1
је Ирску 1
Ирску уредбу 1
уредбу о 1
о самоуправи, 1
самоуправи, који 1
је Ирској 1
Ирској дао 1
дао сопствено 1
сопствено законодавство. 1
законодавство. Када 1
о интегритету 1
интегритету особе, 1
особе, тада 1
мисли на 8
на понашање, 1
понашање, и 1
и понајвише, 1
понајвише, на 1
на оно 8
оно шта 2
у позадини 6
позадини тог 1
понашања, на 1
што потиче 1
потиче такво 1
такво понашање. 1
понашање. Када 2
се готов 1
готов киригами 1
киригами склопи 1
склопи засечени 1
засечени делови 1
делови савијају 1
савијају се 1
се конвексно 1
конвексно или 1
или конкавно, 1
конкавно, зависно 1
су биговани 1
биговани с 1
или наличја. 1
наличја. Када 1
се гране 1
гране интерпретирају 1
интерпретирају као 1
као неки 3
неки позитивни 1
позитивни аспекти 1
аспекти као 1
су рецимо 1
рецимо пријатељство 1
пријатељство и 2
и сарадња, 1
сарадња, улазни 1
улазни степен 1
степен је 1
је интерпретиран 1
интерпретиран као 1
као популарност, 1
популарност, а 1
а излазни 1
излазни као 1
као друштвеност. 1
друштвеност. Када 1
група окупи, 1
окупи, глас 1
глас утицајне 1
утицајне личности 1
личности отвара 1
за несвесно 1
несвесно понашање. 1
групе формирају 1
формирају спонтано 1
спонтано према 1
према жељама 1
жељама ученика, 1
пракси често 1
до изолације 1
изолације те 1
на остатак 4
остатак одељења, 1
одељења, што 1
до различитих 3
различитих сукоба 1
и спутавати 1
спутавати рад 1
рад групе. 1
групе. Када 2
се Густав 1
Густав оженио 1
оженио 31. 1
октобра 1797. 1
две океанске 1
океанске плоче 1
плоче сударају, 1
сударају, једна 1
њих ће 2
се подвући 1
подвући под 1
под другу, 1
другу, у 1
зони дубокоокеанског 1
дубокоокеанског рова 1
рова (трога). 1
(трога). Када 1
се двојица 1
двојица нису 3
могла сложити 1
сложити како 1
постигне тај 1
тај мир, 1
мир, они 1
борили за 3
контролу села, 1
села, сукоб 1
окончан Мадарином 1
Мадарином смрћу. 1
смрћу. Када 1
се Демад 1
Демад запутио 1
запутио 318. 1
318. п. 2
е. за 1
за Македонију 2
Македонију Антипатар 1
Антипатар је 1
је лежао 2
лежао болестан, 1
болестан, а 1
а Касандар 1
Касандар је 1
водио послове. 1
послове. Када 1
се дефинишу 3
дефинишу групе, 1
групе, стандардна 1
стандардна нотација 1
нотација подразумева 1
користе заграде 1
заграде за 1
дефинисање групе 1
њене операције. 1
операције. Када 1
дода проводник, 1
проводник, магистрала 1
магистрала се 1
се поремети 3
поремети са 1
појавом рефлексије. 1
рефлексије. Када 1
у топлијим 1
топлијим условима, 1
условима, длака 1
длака медведа 1
медведа постаје 1
постаје светлозелена. 1
светлозелена. Када 1
се Елса 1
Елса супротставила 1
супротставила психијатру 1
психијатру Харлану 1
Харлану Фонтејну 1
Фонтејну око 1
око рада 1
рада синдиката 1
његове укључености 1
укључености у 1
у прљаве 2
прљаве послове, 2
послове, он 1
је напада; 1
напада; интервенцијом 1
интервенцијом Ајре 1
Ајре Хогбума, 1
Хогбума, који 1
преузео и 1
и сакрио 2
сакрио у 2
у тунеле 1
тунеле реке, 1
реке, она 1
она бива 2
бива привремено 1
привремено заштићена. 1
заштићена. Када 1
заврши ратна 1
ратна сезона, 1
сезона, спахија 1
спахија се 1
свој тимар. 1
тимар. Када 1
игра заврши, 1
заврши, особа 1
поена се 1
сматра победником. 1
победником. Када 1
се играчи 4
играчи повежу 1
повежу у 1
игру, они 1
бити директно 1
директно повезивани 1
повезивани са 1
другим играчима 3
играчима у 2
игри. Када 1
се изгради, 1
изгради, овај 1
овај резервоар 1
резервоар ће 1
ће повећати 1
повећати капацитет 1
капацитет прикупљања 1
прикупљања кишнице 1
кишнице на 1
трећине површине 1
површине државе. 1
државе. Када 1
испали целокупно 1
целокупно пуњење 1
пуњење ракета, 1
ракета, 9Т452 1
9Т452 (још 1
(још једно 1
једно возило 1
возило базирано 1
на ЗИЛ-135) 1
ЗИЛ-135) се 1
поновно пуњење 1
пуњење система 2
система ракетама. 1
ракетама. Када 1
се истрага 2
истрага наставила 1
наставила 1995. 1
1995. Када 1
од конкубина 1
конкубина породила 1
породила и 1
умрла на 3
порођају Хинова 1
Хинова је 1
побегне са 6
дететом из 1
из Јошиваре 1
Јошиваре како 1
избегла да 1
да дете 1
дете убију 1
убију јер 1
је рођење 2
рођење детета 1
детета била 1
највећа забрана 1
забрана у 1
округу. Када 1
једном нађе 1
нађе одговарајућа 1
одговарајућа извршна 1
извршна датотека, 1
датотека, систем 1
систем ствара 1
ствара нови 1
нови процес 1
је покренути. 1
покренути. Када 1
се коњица 1
коњица нашла 1
нашла пред 5
пред хоплитима 1
хоплитима морала 1
да улеће 1
улеће и 1
прави метеж 1
метеж у 1
у властитим 1
властитим редовима. 1
редовима. Када 1
користи без 2
икаквих квалификација, 1
квалификација, „Мафија” 1
„Мафија” се 1
односи или 1
на сицилијанску 1
сицилијанску или 1
или америчка 1
америчка мафију, 1
мафију, а 1
на италијански 2
италијански организавани 1
организавани криминал 1
криминал уопште. 1
уопште. Када 1
као менаџер 2
менаџер зависности 1
зависности на 1
локалном пројекту, 1
пројекту, npm 1
npm може 1
да инсталира, 1
инсталира, помоћу 1
помоћу само 2
једне команде, 1
команде, све 2
све зависности 1
зависности пројекта 1
пројекта помоћу 1
помоћу package.json 1
package.json фајла. 1
фајла. Када 1
користи пуна 1
пуна вокализација, 1
вокализација, асимилација 1
асимилација се 1
се означава 5
означава сављањем 1
сављањем шеде 1
шеде (ar:شَدَّة) 1
(ar:شَدَّة) или 1
или тешдида 1
тешдида (ar:تَشْدِيد) 1
(ar:تَشْدِيد) на 1
на сугласник 1
сугласник који 1
који следи 1
следи након 2
након lām, 1
lām, а 1
а њено 3
њено изосајање 1
изосајање писањем 1
писањем сукуна 1
сукуна (ar:سُكُون) 1
(ar:سُكُون) изнад 1
изнад lām. 1
lām. Када 1
у будистичком 1
будистичком смислу, 1
смислу, овај 1
термин је 4
синоним са 1
са арахантом. 1
арахантом. Када 1
се купи 3
купи садница, 1
садница, треба 1
треба потопити 1
потопити корен 1
корен у 1
воду 24 1
сата пре 4
пре садње. 1
садње. Када 1
се куца 1
куца као 1
у примјеру 1
примјеру изнад 1
изнад (тј. 1
(тј. уобичајена 1
уобичајена употреба), 1
употреба), нови 1
нови директоријум 1
директоријум би 1
створио унутар 1
унутар тренутног 1
тренутног директоријума. 1
директоријума. Када 1
се људско 1
тело прикаже 1
прикаже као 2
да чучи, 1
чучи, леђа 1
леђа добијају 2
добијају сунце 1
сунце (јанг), 1
(јанг), а 1
а предњи 2
тела окренут 1
ка земљи 2
земљи (јин), 1
(јин), у 1
сенци је 1
и заштићен. 2
заштићен. Када 1
се манастир 3
манастир оправљао 1
оправљао нађена 1
нађена је 4
је камена 3
камена плоча 1
са натписом 7
натписом из 1
из 1597. 1
1597. Када 1
мери апсолутни 1
апсолутни положај 1
положај робота 1
робота и 1
и упореди 1
упореди са 2
са командним 2
командним положајем, 1
положајем, грешка 1
је мерило 2
мерило тачности. 1
тачности. Када 1
се месец 1
месец изненада 1
изненада спусти 1
спусти иза 1
иза кућице, 1
кућице, наратор 1
наратор се 1
свог сна, 1
сна, а 1
а мисли 1
мисли се 3
се окрећу 1
окрећу ка 1
ка смрти. 2
смрти. Када 2
се метаморфоза 1
метаморфоза заврши, 1
заврши, кожа 1
кожа лутке 1
лутке се 1
се цепа, 1
цепа, одрасли 1
одрасли инсект 1
инсект пење 1
пење се, 1
крила проширила 1
проширила и 2
и осушила, 1
осушила, он 1
он одлети. 1
одлети. Када 1
се Мигел 1
Мигел спрема 1
у Монтереј 1
Монтереј код 1
породице, Мија 1
Мија долази 1
долази код 2
и моли 2
не иде. 2
иде. Када 1
се Минхен 1
Минхен кандидовао 1
место одржавања 2
одржавања летњих 1
летњих Олимпијских 1
игара почела 1
велика изградња 1
и Минхен 1
Минхен почиње 1
гради у 4
у новијим 2
новијим стиловима 1
стиловима али 1
али ван 1
ван центра 1
града тако 1
да данас 4
постоји својеврсни 1
својеврсни контраст 1
Минхену. Када 1
тога пробуди, 1
пробуди, поред 1
поред себе 1
себе затиче 1
затиче Ернестов 1
Ернестов леш, 1
леш, као 1
и оружје 5
оружје којим 1
је почињен 1
почињен злочин 1
злочин у 1
рукама. Када 1
у својству 7
својству придева 1
придева а 1
на људска 1
људска бића, 2
бића, има 1
има суфиксалну 1
суфиксалну множину 1
множину мушког 1
рода, а 1
на апстрактен 1
апстрактен именице 1
именице има 1
има сломљену 1
сломљену множину 1
множину или 2
или спољашњу 1
спољашњу множину 1
множину женског 1
женског рода. 1
рода. Када 1
се напајање 1
поново прикључи, 1
прикључи, заостало 1
заостало поље 1
поље ће 1
ће изазвати 1
изазвати велику 1
велику струју 1
струју све 1
се ефекат 4
ефекат заосталог 1
заосталог поља 1
поља не 1
не смањи, 1
смањи, обично 1
обично након 3
неколико циклуса 1
циклуса прикључене 1
прикључене наизменичне 1
наизменичне струје. 2
струје. Када 1
натпис појављује, 1
појављује, приказан 1
приказан је 11
два реда 4
реда понављајући 1
понављајући име 1
име општине 1
општине ћирилицом 1
ћирилицом и 4
и латиницом. 1
латиницом. Када 1
његовој пратњи, 1
пратњи, недалеко 1
од Солуна, 3
Солуна, на 2
реци Галик, 1
Галик, указала 1
указала му 1
се прилика. 1
прилика. Када 1
неко налазиште 1
налазиште открије 1
открије случајно, 1
случајно, размере 1
размере и 1
облик налазишта 1
налазишта ретко 1
ретко кад 2
су очигледни. 1
очигледни. Када 1
ово дешава, 1
дешава, обично 1
да сва 5
сва обрада 1
обрада података 1
података остави 1
остави складиште 1
складиште података 1
у конзистентном 1
конзистентном стању. 1
стању. Када 1
ово има 1
виду, ни 1
ни објашњења 1
објашњења ранијих 1
ранијих проблематичних 1
проблематичних случајева 1
случајева помоћу 1
помоћу Исте 1
Исте душе 1
душе не 1
изгледају више 1
тако привлачна. 1
привлачна. Када 1
дода лако, 1
лако, једноставно 1
једноставно и 4
јефтино одржавање, 1
одржавање, није 1
није чудно 2
чудно што 1
једрилица масовно 1
масовно користила 1
периоду после 2
рата. Када 1
се одећа 1
одећа распадне 1
распадне или 1
или поцепа, 1
поцепа, тканина 1
тканина се 2
се ушивала 1
ушивала у 1
нове одевне 1
одевне предмете, 2
предмете, прекриваче 1
прекриваче или 1
начин стављала 1
стављала у 2
у практичну 1
практичну употребу. 1
употребу. Када 1
одиграла Хотинска 1
Хотинска битка 1
битка 1621. 1
1621. Када 1
се одмарају, 1
одмарају, лавови 1
лавови уживају 1
међусобном чишћењу, 1
чишћењу, лизању, 1
лизању, чешкању 1
чешкању главама 1
и предењу 1
предењу и 1
могу дремати 1
дремати и 1
до двадесет 4
двадесет часова 1
часова дневно. 1
дневно. Када 1
на печатно 1
печатно писмо, 1
писмо, обично 1
обично значи 1
значи (мало) 1
(мало) печатно 1
печатно писмо 1
од система 2
система Ћин 1
Ћин династије, 1
династије, то 1
јест, порекло 1
порекло које 1
развило у 6
држави Ћин 1
Ћин током 1
током прољећа 2
прољећа и 1
и јесени 2
јесени Ћиу 1
Ћиу Шјигуи 1
Шјигуи ( 1
) 2000, 1
2000, стр. 1
стр. Када 1
она развела 1
њега он 1
он ја 1
ја наставио 1
користи титуле 1
титуле краља 1
краља Јерусалима 1
и Кипра. 1
Кипра. Када 1
се опораво 1
опораво од 1
од озледе, 1
озледе, на 1
на утакмицама 4
утакмицама је 1
могао подједнако 1
добро да 3
користи обе 1
обе руке. 2
руке. Када 1
особа зарази 1
зарази једним 1
њих, она 2
обично заштићена 1
типа до 1
пажљиво прикупе 1
прикупе сви 1
сви подаци, 1
подаци, они 1
се детаљно 1
детаљно анализирају 1
се коначни 4
коначни закључак 1
о свим 6
свим карактеристикама 1
карактеристикама (видовима) 1
(видовима) болести. 1
болести. Када 1
се Паулина 1
Паулина врати 1
Мексико, признаје 1
признаје свом 1
свом веренику 1
веренику Хуан 1
Хуан Карлосу 1
Карлосу шта 1
догодило. Када 1
се пензионисао, 1
пензионисао, Валднер 1
Валднер је 1
играо стони 1
стони тенис 2
тенис на 1
на елитном 1
елитном интенационалном 1
интенационалном нивоу 1
нивоу више 1
је помало 1
необично у 1
свету стоног 1
стоног тениса 1
тениса имајући 1
су координација 1
координација рука-око 1
рука-око и 1
и брзе 3
брзе реакције 1
реакције есенцијални. 1
есенцијални. Када 1
се Перикле 1
Перикле вратио 1
вратио победио 1
је самску 1
самску флоту, 1
флоту, а 1
тога поново 1
блокирао Самос. 1
Самос. Када 1
појави група 1
група полицајаца, 1
полицајаца, под 1
вођством Бригеле, 1
Бригеле, како 1
би растерали 1
растерали скупину, 1
скупину, његов 1
његов побуњенички 1
побуњенички план 1
је надомак 2
надомак остварења. 1
остварења. Када 1
се поморски 1
поморски кадет, 1
кадет, који 1
посетио његову 1
његову школу 1
школу нашалио 1
нашалио са 1
њим, он 1
му уништава 1
уништава ствари. 1
поремети еколошка 1
еколошка равнотежа 1
равнотежа језера 1
језера Накуру, 1
Накуру, језеро 1
језеро Богорија 1
Богорија постаје 1
постаје омиљено 1
омиљено место 5
исхрану и 5
и гнежђење 1
гнежђење мањих 1
мањих фламингоса. 1
фламингоса. Када 1
поремети притисак 1
притисак крви 1
у венама, 2
венама, значајно 1
значајно већи 1
већи притисак 1
венама, у 2
на артерије, 1
артерије, доводи 1
до трансудације 1
трансудације (излива) 1
(излива) и 1
и накупљања 2
накупљања течности 1
ткивима због 1
његовог истискивања 1
истискивања из 1
из циркулације. 1
циркулације. Када 1
се породила, 1
породила, Армандо 1
Армандо јој 1
узео кћерку 1
кћерку Естер, 1
Естер, обећавајући 1
обећавајући јој 1
ће њих 2
њих троје 2
троје бити 1
бити заједно 2
заједно чим 1
чим она 1
она изађе 1
изађе на 9
слободу. Када 1
се породица 2
породица вратила, 1
вратила, провели 1
провели су 1
времена са 1
са тетком 1
тетком по 1
мајци, госпођом 1
госпођом Кауван, 1
Кауван, на 1
на Калтон 1
Калтон Хилу. 1
Хилу. Када 1
породица Вуд 1
Вуд преселила 1
у Бајфлит 1
Бајфлит у 1
у Сарију, 1
Сарију, развила 1
свој интерес 2
интерес о 1
о спајању 1
спајању књига 1
развоја деце. 1
деце. Када 1
после успешног 3
успешног лечења 1
лечења вратио 1
у земљу, 4
земљу, отишао 1
код свог 6
пријатеља др 1
др Добривоја 1
Добривоја - 1
- Гере 1
Гере Поповића, 1
Поповића, будућег 1
будућег министра 1
министра здравља, 1
здравља, који 1
многих научних 2
и популарних 1
популарних едиција 1
едиција о 1
о здрављу, 2
здрављу, хигијени 1
хигијени и 1
и превентиви. 1
превентиви. Када 1
се послужује 1
послужује као 1
као напитак, 1
напитак, Амарето 1
Амарето се 1
може пити 1
пити сам, 1
сам, користи 1
као састојак 1
састојак за 1
стварање неколико 1
неколико популарних 2
популарних мешаних 1
мешаних пића 1
пића или 1
или додаје 1
додаје у 2
у кафу. 1
кафу. Када 1
се посматра 3
стране, чело 1
чело мопса 1
мопса не 1
да стрћчи 1
стрћчи напред. 1
напред. Када 1
се почну 1
почну повлачити 1
повлачити воде 1
воде периодског 1
периодског језера, 1
језера, тада 1
тада подземни 1
подземни канали 1
канали примају 1
примају воде 1
у подземље. 1
подземље. Када 1
пут постигне 1
постигне сексуална 1
сексуална зрелост, 1
зрелост, женка 1
женка носи 1
носи нешто 1
10.000 јаја. 1
јаја. Када 1
се прекидају 2
прекидају мале 1
мале струје, 1
струје, вентил 1
вентил се 2
отвара под 1
притиском генерисаним 1
генерисаним због 1
је притисак 8
у компресионом 1
компресионом делу 1
делу већи 1
већи него 6
него онај 1
онај у 1
у експанзионом. 1
експанзионом. Када 1
се пререже 1
пререже одмах 1
одмах поцрвени, 1
поцрвени, прво 1
прво добије 1
добије ружићчасто-црвену 1
ружићчасто-црвену боју 1
боју а 1
касније љубичасту. 1
љубичасту. Када 1
Лос Анђелес, 5
Анђелес, Кристина 1
глумица. Када 1
у Софију 2
Софију 1889. 1
1889. Када 1
се прилепи 1
прилепи за 1
за купус, 1
купус, паразит 1
паразит се 1
се обмотава 1
обмотава зидом 1
зидом и 2
губи бичеве. 1
бичеве. Када 1
примени на 2
националну групу, 1
групу, колективни 1
колективни нарцизам 1
нарцизам је 1
сличан национализму: 1
национализму: жељи 1
жељи за 3
за националном 1
националном надмоћношћу. 1
надмоћношћу. Када 1
се принцеза 2
принцеза вратила 1
на двор, 1
двор, сви 1
одушевљени њеним 2
њеним говором. 1
говором. Када 1
се пробуди 3
пробуди и 1
и схвати 1
да новорођенче 1
новорођенче није 1
није крај 1
крај ње, 2
ње, Лусијана 1
Лусијана је 1
је сломљена 1
сломљена болом 1
болом и 1
да посвети 2
посвети живот 1
живот трагању 1
изгубљеним дететом. 1
дететом. Када 1
се пробудио, 1
пробудио, Карл 1
Карл је 1
видео Тенпенија, 1
Тенпенија, Хернандеза 1
Хернандеза и 1
и Пуласког, 1
Пуласког, а 1
а налазили 1
једном забаченом 2
забаченом сеоцету. 1
сеоцету. Када 1
се прогон 2
прогон хришћана 1
хришћана почео 1
почео смиривати, 1
смиривати, Дионисије 1
за епископа 5
епископа 259. 1
259. године. 1
године. Када 2
се променљиве 1
променљиве не 2
преко 65536 1
65536 циклуса, 1
циклуса, оне 1
оне почињу 1
да акумулирају(прикупљају) 1
акумулирају(прикупљају) корупцију. 1
корупцију. Када 1
се прочу, 1
прочу, почеше 1
долазе људи 1
људи тражећи 1
тражећи утеху. 1
утеху. Када 1
се путује 1
путује брзином 1
брзином законски 1
законски ограниченом, 1
ограниченом, потребно 1
се прође 1
прође пун 1
пун круг. 2
круг. Када 1
о декомпензованој 1
декомпензованој цирози 1
цирози јетре, 1
јетре, уочава 1
уочава се; 1
се; отоке 1
отоке потколеница, 1
потколеница, асцит 1
асцит и 1
и препознатљиву 1
препознатљиву слику 1
слику „жабљег 1
„жабљег стомака” 1
стомака” са 1
са атрофијом 1
атрофијом мускулатуре 1
мускулатуре удова. 1
удова. Када 1
о параном 1
параном броју 1
броју половина 1
половина таласне 1
дужине светлости 1
светлости у 9
у помаку 1
помаку у 1
фази таласног 1
таласног фронта, 1
фронта, јављају 1
се тамне 1
тамне пруге 2
се минимуми, 1
минимуми, а 1
број непаран, 1
непаран, онда 1
јављају светле 1
светле пруге 1
се максимуми. 1
максимуми. Када 1
се разишао 2
разишао са 1
српским народњацима, 1
народњацима, писао 1
о бившим 2
бившим саборцима 1
саборцима неповољно. 1
неповољно. Када 1
се Рајен 1
Рајен вратио 1
вратио са 4
са пута 2
пута мислио 1
је ствар 4
ствар са 1
са терористима 2
терористима окончана, 1
окончана, али 1
га терористи 1
терористи проналазе, 1
проналазе, тако 1
да Рајен 1
Рајен бива 1
бива затечен 1
затечен са 1
највећим изазовом 1
изазовом свог 1
живота, треба 1
спаси породицу 1
породицу и 12
и себе 4
себе од 1
од терориста. 1
терориста. Када 1
рат завршио 1
сама Олга 1
Олга се 2
из јавног 4
јавног живота, 1
живота, не 1
не уклапајући 1
уклапајући се 1
у новонастало 1
новонастало друштво. 1
друштво. Када 1
се реакција 2
реакција одвија 1
граници фаза 1
фаза говоримо 1
о хетерогеној 1
хетерогеној каталитичкој 1
каталитичкој реакцији. 1
реакцији. Када 1
родио Цицерон 1
Цицерон власт 1
власт његова 1
његова деде, 1
деде, који 1
управљао целим 1
целим имањем 2
имањем и 1
и породицом, 1
породицом, још 1
била неокрњена. 1
неокрњена. Када 1
се рудник 1
рудник напусти, 1
напусти, испумпавање 1
испумпавање престаје 1
вода поплављава 1
поплављава рудник. 1
рудник. Када 1
се сагледају 1
сагледају све 1
Француској војсци, 1
војсци, нигде 1
нигде те 1
промене нису 2
знатно корените 1
корените и 1
и веће, 2
веће, као 1
жељи Париза 1
за већом 3
већом војном 1
политичком аутономије 1
области војне 1
војне обавештајни 1
обавештајни службе 1
службе и 3
комуникације. Када 1
да Зуавски 1
Зуавски пук 1
пук неће 1
моћи узети 1
узети учешћа 1
нападу, командант 1
командант левокрилне 1
левокрилне 65. 1
65. бригаде 1
бригаде наредио 1
се одложи 2
одложи напад. 1
се сат 1
сат први 1
пут покрене, 1
покрене, потребно 1
се подеси. 1
подеси. Када 1
систем помера 1
ниже потенцијалне 1
потенцијалне енергије, 1
енергије, енергија 1
енергија се 7
или ослобађа 1
ослобађа у 2
неком облику 1
облику или 1
или претвара 1
други облик 1
облик енергије, 1
енергије, као 1
је кинетичка 1
кинетичка енергија. 1
енергија. Када 1
ситуација у 10
Београду смирила, 1
смирила, др 1
др Линденмајер 1
Линденмајер се 1
повукао и 2
и посветио 4
посветио писању 1
писању свог 1
свог најзначајнијег 1
најзначајнијег списа 1
списа посвећеног 1
посвећеног санитету 1
Србији. Када 1
се слика 1
слика предмета 1
предмета појави, 1
појави, онда 1
се малим, 1
малим, микрометарским 1
микрометарским вијком 1
вијком слика 1
слика предмета, 1
предмета, коначно 1
коначно изоштрава. 1
изоштрава. Када 1
се Спарта 2
Спарта нашла 1
нашла у 9
у очајној 1
очајној позицији, 1
позицији, готово 1
готово пред 1
пред падом 1
падом Набид 1
Набид је 1
поново тражио 1
тражио мир, 1
мир, па 1
поново понуђен 1
понуђен споразум, 1
споразум, који 2
раније био 2
био одбио. 1
се споје 3
споје њихове 1
њихове врлине, 1
врлине, чврсте 1
и меке 1
меке линије 1
линије стварају 1
стварају солидну 1
солидну форму. 1
форму. Када 1
спомиње линија 1
линија Фосил 1
Фосил сатова, 1
сатова, они 1
генерално смартају 1
смартају " 1
" Када 1
спусте низ 1
низ њега, 1
њега, долазе 1
до пролаза 1
пролаза на 1
врху на 1
грчком пише: 1
пише: „Напустите 1
„Напустите сваку 1
сваку наду, 1
наду, ви 1
ви који 2
који улазите 1
улазите овде!” 1
овде!” Када 1
се струја 1
струја појачава, 1
појачава, повећава 1
количина изгубљене 1
изгубљене енергије 1
у дистрибутивном 1
дистрибутивном систему, 1
систему, која 1
захтева веће 2
веће жице 1
жице и 3
другу опрему. 1
опрему. Када 1
се судопера 1
судопера зачепи, 1
зачепи, људи 1
људи обично 1
обично прибегавају 1
прибегавају да 1
да користите 3
користите хемијска 1
хемијска средства 1
чишћење одводних 1
одводних цеви 1
цеви или 1
или клипова, 1
клипова, иако 1
иако већина 4
већина професионалних 1
професионалних водоинсталатера 1
водоинсталатера ће 1
то отчепити 1
отчепити са 1
са одводном 1
одводном спиралом 1
спиралом (познатом 1
(познатом и 1
као „водоинсталатерска 1
„водоинсталатерска змија"). 1
змија"). Када 1
материјал ослободи 1
ослободи из 1
из сфере 1
сфере он 1
он заузима 1
60 m², 1
m², што 1
омогућава материјалу 1
материјалу да 1
своје мале 2
мале масе 1
велике површине 4
површине лако 1
брзо запали. 1
запали. Када 1
се такав 3
такав специјални 1
специјални блок 1
блок укључи, 1
укључи, он 1
он извршава 1
извршава инструкције 1
инструкције на 1
на претходно 2
претходно дефинисаним 1
дефинисаним параметрима. 1
параметрима. Када 1
тело потопи, 1
потопи, ниво 1
ниво течности 1
у мензури 1
мензури се 1
подигне за 1
за запремину 1
запремину унетог 1
унетог тела. 1
тела. Када 1
се технологија 2
технологија ставља 1
употребу, искуство 1
искуство стварних 1
стварних бенефиција 1
бенефиција постаје 1
постаје кључни 1
кључни мотив. 1
мотив. Када 1
се трговина 3
трговина обавља, 1
обавља, Велики 1
Велики Штрумф 1
Штрумф добија 1
добија песак 1
песак потребан 1
потребан да 2
направи Кефалу 1
Кефалу Штрумфу 1
Штрумфу нове 1
нове наочаре. 1
наочаре. Када 1
се тргује 3
тргује обвезницама, 1
обвезницама, њихова 1
цена се 1
исказује у 1
у процентима 1
процентима у 1
на номиналну 1
номиналну вредност. 1
вредност. Када 1
три бита 1
бита окрену 1
окрену у 1
истој групи 2
групи не 1
се догоди 2
догоди ситуација 1
којој код 1
код исправља 1
исправља према 1
према погрешној 1
погрешној кодној 1
кодној речи. 1
речи. Када 1
у Алексисиним 1
Алексисиним новинама 1
новинама појави 1
појави лоша 1
лоша критика, 1
критика, Доминик 1
Доминик се 1
епизоди „Страх” 1
„Страх” и 1
до туче. 1
туче. Када 1
се убацује 2
убацује нови 1
нови чвор 1
чвор у 5
у стабло, 1
стабло, прави 1
ново стабло 1
стабло од 1
једног чвора 1
и спаја 2
спаја се 1
са постојећим 4
постојећим стаблом. 1
стаблом. Када 1
у бубњу 1
бубњу накупи 1
накупи довољно 1
довољно талога, 1
талога, довод 1
довод се 1
се сировине 1
сировине аутоматски 1
аутоматски прекида 1
прекида и 4
и талог 1
талог из 1
из бубња 1
бубња уклања 1
уклања испирањем 1
испирањем водом. 1
водом. Када 1
се уда, 1
уда, девојка 1
девојка преузима 1
преузима име 1
име оке 1
оке (презиме) 1
(презиме) свог 1
мужа. Када 1
Дубровнику у 2
у 2/2 1
2/2 19. 1
века спонтано 1
спонтано јавио 1
јавио "српски 1
"српски покрет", 1
покрет", Стојановић 1
Стојановић - 1
- угледни 1
угледни достојанственик 1
достојанственик католичке 1
католичке цркве, 1
цркве, се 1
првима изјаснио 1
изјаснио да 3
је "Србин 1
"Србин католик". 1
католик". Када 1
се узврати 1
узврати против 1
против купца 1
купца који 1
је злостављао, 1
злостављао, Баматабоис, 1
Баматабоис, Жаверт, 1
Жаверт, сада 1
сада полицијски 1
полицијски инспектор 1
инспектор стациониран 1
стациониран у 4
у Монтреуил-сур-Мер, 1
Монтреуил-сур-Мер, стиже 1
стиже да 2
је ухапси. 1
ухапси. Када 1
се указао 3
одређеној удаљености, 1
удаљености, из 1
из тврђаве 1
изашао човек 1
везао очи 1
увео га 1
у тврђаву. 5
тврђаву. Када 1
се упознао 5
са Матеом 1
Матеом Мореном, 1
Мореном, чилеанским 1
чилеанским изгнаником 1
изгнаником и 1
и подземним 1
подземним хемичаром, 1
хемичаром, који 1
предложио идеју 1
заједничком бизнису, 1
бизнису, са 1
са Мореновом 1
Мореновом производњом 1
производњом и 1
и Ескобаровом 1
Ескобаровом дистрибуцијом 1
дистрибуцијом нове, 1
нове, профитабилне 1
профитабилне дроге 1
дроге - 1
- кокаина. 1
кокаина. Када 1
се успротивио 1
успротивио Милошу, 1
Милошу, као 1
као уставобранитељ 1
уставобранитељ сматран 1
за "предводитеља 1
"предводитеља народа", 1
народа", али 1
крају од 2
стране Народне 2
проглашен на 1
на "народног 1
"народног злотвора". 1
злотвора". Када 1
се флаша 2
флаша разбије 1
разбије након 1
након удара 1
у мету, 1
мету, упаљена 1
упаљена крпа 1
крпа пали 1
пали просуту 1
просуту течност 1
течност која 1
раширила на 1
великој површини. 1
формално сазове 1
сазове као 1
као таква, 2
таква, влада 1
назива Вијећем 1
Вијећем министара 1
министара ( 1
је еквивалентно 1
еквивалентно ријечи 1
ријечи "кабинет". 1
"кабинет". Када 1
се шљака 1
шљака преради 1
преради у 1
у абразивно 1
абразивно средство 1
за уклањање 6
уклањање боја 1
и хрђе 1
хрђе са 1
са тврдих 1
тврдих површина, 1
површина, берилијум 1
берилијум се 1
ослободити у 1
тако постати 1
постати извор 1
извор токсичности. 1
токсичности. Када 1
Када Скали 1
Скали сазна 1
неколико жена 3
жена наводно 1
наводно отето 1
отето и 1
и импрегнирано 1
импрегнирано са 1
са ванземаљским 2
ванземаљским бебама, 1
бебама, почиње 1
почиње испитивати 2
испитивати властиту 1
властиту трудноћу 1
и осећати 1
осећати страх 1
страх за 1
своје нерођено 1
нерођено дете. 1
дете. Када 1
Када скуп 1
скуп појединаца 1
појединаца усвоји 1
усвоји заједнички 1
заједнички социјални 1
социјални идентитет, 1
идентитет, мења 1
и перцепција 1
перцепција припадника 1
припадника других 2
других група 1
група (стереотипи), 1
(стереотипи), врста 1
врста понашања 1
понашања (међугрупно) 1
(међугрупно) и 1
квалитет социјалних 1
социјалних односа 1
односа (компетитивно). 1
(компетитивно). Када 1
Када смртник 1
смртник приступи 1
приступи таквом 1
таквом месту 2
месту деси 1
деси му 1
остане без 4
без вида 1
вида или 1
се смртно 1
смртно разболи. 1
разболи. Када 1
Када средишњи 1
средишњи део 4
део параболичне 1
параболичне дине 1
дине буде 1
буде сасвим 1
сасвим однесен, 1
однесен, онда 1
у рељефу 3
рељефу остају 1
остају само 1
само дугачке 1
дугачке песковите 1
песковите гредице, 1
гредице, издужене 1
издужене у 2
правцу дувања 1
дувања ветра. 1
ветра. Када 1
Када стигне 2
до пута, 1
пута, један 2
један камион 1
камион у 2
у случајном 2
случајном пролазу 1
пролазу прегази 1
прегази једног 1
члана породице, 1
убрзо наилази 1
наилази други 1
други камион 1
који Сали 1
Сали ускаче 1
ускаче пре 1
је Ледерфејс 1
Ледерфејс стигне 1
стигне са 2
својом моторном 1
моторном тестером 1
тестером и 1
тако остаје 1
остаје једина 1
једина преживела. 1
преживела. Када 1
у Салвадор 1
Салвадор ваздух 1
ваздух је 2
је сув, 1
сув, врео, 1
врео, и 1
и магловит, 1
магловит, а 1
а земља 5
изложена врелом 1
врелом времену, 1
времену, изузимајући 1
изузимајући северни 1
северни планински 1
планински венац 4
венац где 1
температура ниска. 1
ниска. Када 1
Када стигну 1
стигну на 1
лице места, 1
места, тамо 1
тамо их 1
их већ 1
већ чекају 1
чекају полицајци 1
полицајци и 1
и забринути 1
забринути станари. 1
станари. Када 1
Када су 100
су азбије 1
азбије прошле, 1
прошле, луда 1
луда Калина 1
Калина је 3
почела из 2
из свег 1
свег гласа 1
гласа да 1
да пева: 1
пева: Сви 1
Сви војскари 1
војскари поминале, 1
поминале, Калина 1
не виделе. 1
виделе. Када 1
су Ананди, 1
Ананди, Мангла 1
Мангла и 1
и Нимболи 1
Нимболи стигли 1
стигли на 7
на суд, 1
суд, Нимболи 1
Нимболи сведочи 1
сведочи против 1
против Акире. 1
Акире. Када 1
су Асирци 1
Асирци победили 1
победили једнога 1
једнога побуњенога 1
побуњенога краља 1
краља Вавилона 1
Вавилона брзо 1
појавио други, 1
други, а 2
а подржавао 1
подржавао га 1
је Елам. 1
Елам. Када 1
града Линка 1
Линка Брасида 1
кренуо да 8
да посредује 2
посредује и 1
са Арабејем. 1
Арабејем. Када 1
су борци 2
борци видели 1
видели да 4
пао њихов 1
њихов командир, 1
командир, јурнули 1
јурнули су 1
натерали италијанске 1
италијанске снаге 4
у бекство. 2
бекство. Када 1
су Бранислав, 1
Бранислав, син 1
син Бодиновог 1
Бодиновог стрица 1
стрица Радослава, 1
Радослава, и 1
брат Гојислав 1
Гојислав и 1
и Предихна, 1
Предихна, дошли 1
посету код 1
у Скадар, 1
Скадар, Бодин 1
Бодин их 1
на Јавинтино 1
Јавинтино навлачење, 1
навлачење, ухватио 1
и бацио 4
браћа Мрњавчевићи 1
Мрњавчевићи стасавали 1
стасавали они 1
одлазили на 1
на Немањићки 1
Немањићки двор, 1
двор, гдје 1
војне вјештине 1
управљање земљом. 1
су видели 8
немају никаквог 2
никаквог излаза 1
излаза преостали 1
преостали војници 1
се довукли 1
довукли до 1
до шуме 1
кроз шуму 1
шуму су 1
су бежали. 1
бежали. Када 1
су власти 3
власти наметнуле 1
наметнуле метричке 1
метричке мере 1
мере дошло 1
до протеста. 1
протеста. Када 1
вође Десептикона 1
Десептикона и 1
и Аутобота 1
Аутобота Мегатрон 1
Мегатрон и 1
и Оптимус 1
Прајм нестали 1
нестали у 2
несрећи са 1
са свемирским 1
свемирским мостом, 1
мостом, Аутоботи 1
Аутоботи и 1
и Десептикони 1
Десептикони су 1
се поделили 2
поделили у 1
војници дошли 1
код Василе 1
Василе и 1
саопштили јој 1
јој царско 1
царско наређење 1
наређење она 1
уда за 17
за Помпеја, 1
Помпеја, тако 1
одмах заклана 1
заклана мачем. 1
мачем. Када 1
га гонитељи 1
гонитељи ухватили 1
ухватили одведен 1
одведен је 2
у Антиохију 2
Антиохију цару 1
цару Диоклецијану. 1
Диоклецијану. Када 1
га домобрани 1
домобрани препознали, 1
препознали, усекли 1
усекли су 1
лице петокраку 1
петокраку звезду. 1
звезду. Када 1
га ефори 1
ефори једва 1
једва пустили 1
пустили и 1
он отишао 1
отишао краљеви 1
краљеви Спарте 1
су градови 4
градови били 2
били потпуно 7
потпуно под 1
његовом влашћу 3
влашћу и 1
господар Грчке. 1
Грчке. Када 1
га запитали 1
запитали када 1
ће посетити 1
посетити Сарајево, 1
Сарајево, војвода 1
војвода је 4
хоће „мало 1
„мало да 1
да одмара 1
одмара и 1
и дембелише“. 1
дембелише“. Када 1
га новинари 1
новинари питали 1
питали за 1
тајну његове 1
његове дуговечности, 1
дуговечности, Ватанабе 1
Ватанабе им 1
је препоручио 5
препоручио да 3
не љуте 1
љуте и 2
увек смеше. 1
смеше. Када 1
га Рокетси 1
Рокетси изабрали 1
изабрали као 1
првог пика 1
пика постао 1
први страни 1
страни играч 1
то постигао, 2
постигао, а 1
да претходно 2
претходно није 2
играо кошарку 1
кошарку на 1
на колеџу. 1
колеџу. Када 1
су Главер 1
Главер и 1
и Цуру 1
Цуру усвојили 1
усвојили дечака, 1
дечака, Маки 1
Маки је 1
покушала самоубиство 1
самоубиство али 1
неуспешно. Када 1
су дечаци 1
дечаци одрасли, 1
одрасли, Амфитрион 1
Амфитрион је 1
је Херакла 1
Херакла научио 1
управља кочијама, 1
кочијама, посебно 1
на окукама. 1
окукама. Када 1
Када судија 1
судија позва 1
позва Атанасија 1
одрекне вере 1
вере Христове 1
Христове и 1
и потурчи, 1
потурчи, као 1
је тобож 1
тобож и 1
изјавио пред 1
својим сапутником 1
сапутником дан 1
дан раније, 1
раније, узвикну 1
узвикну Атанасије: 1
Атанасије: „Пре 1
„Пре ћу 1
ћу примити 1
примити хиљаду 1
хиљаду смрти 1
смрти него 1
што ћу 1
се одрећи 1
одрећи вере 1
вере Христове“! 1
Христове“! Када 1
добили Нобелову 1
награду Марија 1
и Пјер 3
Пјер су 2
су нагло 1
нагло постали 1
постали славни. 1
славни. Када 1
су дознали 1
дознали шта 1
десило, Бјелопавлићи 1
Бјелопавлићи су 1
су ријешили 1
ријешили да 1
освете и 3
и убију 3
убију књаза 1
књаза и 1
и перјанике. 1
перјанике. Када 1
брод, сирене 1
сирене су 1
убиле још 1
још пар 2
пар чланова 1
посаде, пре 1
биле заточене 1
заточене у 1
у лазарету 1
лазарету брода. 1
до крајње 2
тачке до 2
могло пловити 1
пловити на 1
на Бар 1
Бар ел 1
ел Газалу 1
Газалу наставили 1
пешке преко 2
преко Азаније. 1
Азаније. Када 1
у близину 1
близину пута, 1
пута, сместили 1
сместили су 1
једној кући 2
и около 2
около поставили 1
поставили страже. 1
страже. Када 1
су другови 1
другови хтели 1
га понесу 1
понесу до 1
новог положаја, 1
положаја, он 1
томе супротставио 1
супротставио и 1
им чува 1
чува одступницу. 1
одступницу. Када 1
су дужине 2
дужине пролаза 1
пролаза оптимизоване, 1
оптимизоване, пролази 1
пролази се 1
спајају. Када 1
су Егејеви 1
Егејеви братићи 1
братићи сазнали 1
сазнали о 1
доласку Тезеја 1
Тезеја схватили 1
схватили су 4
је пропала 3
пропала њихова 1
њихова шанса 1
шанса да 6
да завладају 2
завладају Атином 1
Атином после 1
после Егејеве 1
Егејеве смрти. 1
жене почеле 2
да наричу, 1
наричу, раздражени 1
раздражени Калабићеви 1
Калабићеви четници 1
четници улетели 1
улетели су 1
међу њих, 2
њих, тукући 1
тукући их 1
их кундацима. 1
кундацима. Када 1
су зуби 1
зуби доведени 1
у жељену 1
жељену позицију 1
позицију започиње 1
започиње се 1
се фаза 1
фаза ретенције 1
ретенције која 1
задржи зубе 1
зубе у 2
у измењеном 1
измењеном положају. 1
положају. Када 1
су интервјунисали 1
интервјунисали о 1
о избору 4
избору Ина 1
Ина као 1
као њено 1
њено умјетничко 1
умјетничко име, 1
покојни деда 1
деда звао 2
звао тако. 1
тако. Када 1
су истекли 1
истекли Белови 1
Белови телефонски 1
телефонски патенти, 1
патенти, мноштво 1
мноштво нових 1
нових произвођача 1
произвођача телефона 1
телефона се 1
тржишту, те 1
су акустични 1
акустични телефонски 1
телефонски произвођачи 1
произвођачи брзо 1
брзо били 1
били потиснути 2
потиснути у 1
у заборав. 3
заборав. Када 1
су Истра 1
Истра и 1
и Пула 1
Пула 1920. 1
1920. Када 2
их накратко 1
накратко ослободили 1
ослободили те 1
те обавезе 1
обавезе Бф-109 1
Бф-109 су 1
у самосталним 1
самосталним борбеним 1
борбеним операцијама 1
операцијама уништавали 1
уништавали дневно 1
дневно скоро 1
скоро по 1
по читаву 1
читаву ловачку 1
ловачку групу 1
групу британских 1
британских Харикена 1
Харикена и 1
и Спитфајера. 1
Спитфајера. Када 1
су јаке 3
јаке усташко-домобранске 1
снаге предузеле 1
предузеле офанзиву 1
и разбиле 1
разбиле устанички 1
устанички фронт 1
делу Подгрмеча, 1
Подгрмеча, то 1
појаве колебања 1
колебања и 1
и страха 1
страха међу 1
међу устаницима. 1
устаницима. Када 1
су јакобинци 1
јакобинци почели 1
почели своји 1
своји кампању 1
кампању дехристијанизације 1
дехристијанизације Мара 1
постао квази-светац, 1
квази-светац, а 1
његово попрсје 1
попрсје је 1
је стављано 1
стављано уместо 1
уместо крста 1
у црквама. 1
црквама. Када 1
јединице НОВЈ, 1
НОВЈ, Црвене 1
бугарске Отечественофронтовске 1
Отечественофронтовске армије 1
армије 14. 1
1944. Када 2
много молитава 1
молитава родила 1
родила дали 1
јој име 2
име Теодула 1
Теодула и 1
и заветовали 1
заветовали се 1
јој дозволити 1
замонаши. Када 1
Јована заробили, 1
заробили, довукли 1
довукли су 1
логор источне 1
источне војске, 1
војске, одсекли 1
одсекли му 1
му руке, 1
руке, а 2
стању био 1
био приказиван 2
приказиван народу, 1
народу, да 1
крају одсекли 1
одсекли главу, 1
главу, јула 1
јула 425. 1
425. године. 1
су јужнокорејске 1
јужнокорејске и 1
и снаге 6
снаге УН 2
УН сатеране 1
сатеране у 1
у ћошак 1
ћошак на 1
ивици пораза 1
пораза Американци 1
Американци одлучују 1
да пошаљу 2
пошаљу своју 1
Јужну Кореју. 2
Кореју. Када 1
су камиони 2
камиони ушли 1
град, око 1
око њих 5
окупили непријатељски 1
непријатељски војници 1
војници да 1
их поздраве. 1
поздраве. Када 1
су колцхицине 1
колцхицине или 1
или НСАИЛ 1
НСАИЛ контраиндикована 1
контраиндикована профилакса 1
профилакса се 1
спроводи малим 1
малим дозама 1
дозама кортикостероида 1
кортикостероида (преднизона 1
(преднизона или 1
или преднизолона). 1
преднизолона). Када 1
су комунисти 4
комунисти преузели 1
преузели власт 2
Албанији у 1
новембру 1944. 1
су консултовали 1
консултовали Шаринића 1
Шаринића о 1
о иницијативи, 1
иницијативи, он 1
одбацио сваку 1
сваку могућност 2
могућност преговора. 1
преговора. Када 1
јула „Битлси“ 1
„Битлси“ одлучивали 1
одлучивали које 1
које песме 1
песме ће 1
у потпури, 1
потпури, Макартни 1
Макартни је 1
од постпродукцијског 1
постпродукцијског инжењера 1
инжењера Џона 1
Џона Карлендера 1
Карлендера да 1
избаци ову 1
ову песму. 1
песму. Када 1
су критике 2
критике јавности 1
јавности у 2
питању, ту 1
стање још 1
још боље, 1
боље, јер 1
основу више 1
4.000 пристиглих 1
пристиглих критика, 1
критика, Evermore 1
Evermore је 1
стекао просек 1
просек 9.5/10. 1
9.5/10. Када 1
су Лезбијци 1
Лезбијци видели 1
беже Самљани 1
Самљани и 1
су побегли, 3
побегли, а 2
већина Јонаца. 1
Јонаца. Када 1
су Млечани 4
Млечани чули 1
чули за 5
овај пораз 1
пораз османске 1
османске војске, 1
војске, одмах 1
склопили мир 2
са Скендербегом. 1
Скендербегом. Када 1
најважнији проблеми 1
теорији били 1
били решени 2
решени и 1
и основе 2
будући рад 1
рад постављене, 1
постављене, Миланковић 1
завршио књигу 1
су напуштали 1
напуштали потру 1
потру цркве 1
цркве један 1
један Турчин 1
Турчин је 1
је оца 2
оца Елефтериоса 1
Елефтериоса погодио 1
погодио великим 1
великим штапом 1
штапом у 1
у раме, 1
раме, од 1
на кољена. 1
кољена. Када 1
су насилници 1
насилници ушли 1
и видели 2
да Милице 1
Милице нема, 1
нема, схватили 1
скочила кроз 1
кроз прозор 6
прозор и 4
се разбежали. 2
разбежали. Када 1
његови савети 2
савети одбијени 1
одбијени и 1
из Куфе 1
Куфе подржали 1
подржали Алија, 1
Алија, Абу 1
Муса је 2
да оде, 5
оде, а 1
а Алија 1
Алија га 1
избацио из 2
његове дотадашње 1
дотадашње покрајине 1
покрајине којом 1
је управљао. 1
управљао. Када 1
су одрасли, 1
одрасли, Џул 1
Џул се 1
се зближила 1
зближила са 1
отишли Турци, 1
Турци, 1717. 1
1717. Када 1
отац погинуо 1
погинуо као 1
као белогардејац, 1
белогардејац, није 1
га икад 1
икад унапреде. 1
унапреде. Када 1
су пацијенти 2
пацијенти и 1
њихове породице 2
породице приморани 1
приморани да 12
доносе одлуке 2
одлуке које 4
тичу одржавања 1
одржавања живота 1
живота по 3
по типу; 1
типу; „свршавања 1
„свршавања са 1
са животом” 1
животом” („end-of-life”) 1
(„end-of-life”) или 1
или одбијања 1
одбијања хитних 1
хитних интервенција, 1
интервенција, често 1
јављају бројне 1
бројне етичке 1
етичке дилеме. 1
дилеме. Када 1
су пилоти 1
пилоти ових 1
авиона угледали 1
угледали облаке 1
облаке дима 1
дима над 1
над Перл 1
Перл Харбором, 1
Харбором, једни 1
једни су 2
то вежбе 1
вежбе са 2
са вештачким 2
вештачким димом, 1
димом, а 1
други, како 1
управо данас 1
данас спаљују 1
спаљују огромне 1
количине шећерне 1
шећерне трске 2
трске на 1
на брежуљцима. 1
брежуљцима. Када 1
позвани од 1
стране гувернера 1
гувернера Медине, 1
Медине, Валид 1
Валид бин 1
бин Утбах 1
Утбах и 1
и Хусејн 1
Хусејн бин 2
бин Али 2
Али су 1
се одазвали. 1
одазвали. Када 1
се удаљавају 2
удаљавају од 2
од брода, 1
брода, спазио 1
спазио их 1
је стражар 1
стражар на 1
броду. Када 1
предали Еумена 1
Еумена Сребрени 1
Сребрени штитови 1
штитови су 1
добили пртљаг. 1
пртљаг. Када 1
су председнички 1
председнички избори 1
избори 1876. 1
1876. Када 1
Када супруга 1
супруга одлучи 1
га пријави 1
пријави полицији, 2
полицији, наручује 1
наручује њено 1
њено убиство. 1
убиство. Када 1
на храму 4
храму били 1
били завршени, 1
завршени, или 1
време, подигнута 1
подигнута je 1
je на 1
страни велика 1
велика трпезарија, 1
трпезарија, са 1
доњим подрумским 1
подрумским делом, 1
делом, и 1
и горњим, 1
горњим, у 1
којој je 1
je за 1
исти сто 1
сто могао 1
могао сести 1
сести велики 1
број монаха 1
и гостију. 1
гостију. Када 1
су разбојници 2
разбојници били 1
били ухваћени 2
ухваћени о. 1
о. Серафим 1
Серафим је 4
и настојатељу 1
настојатељу Саровског 1
Саровског манастира 1
манастира и 12
и земљопоседнику 1
земљопоседнику рекао 1
ће он, 1
он, уколико 1
уколико те 1
те сељаке 1
сељаке казне, 1
казне, заувек 1
заувек отићи 1
отићи из 1
из Сарова, 1
Сарова, и 1
у најудаљенији 1
најудаљенији крај. 1
крај. Када 1
су ратови 1
ратови завршили 1
завршили постали 1
су националистичка 1
националистичка организација 1
организација са 2
са израженом 3
израженом антиаустријском 1
антиаустријском тенденцијом. 1
тенденцијом. Када 1
су РБГ-у 1
РБГ-у украдени 1
украдени нацрти 1
нацрти патента 1
патента за 1
три Николина 1
Николина производа, 1
производа, под 1
под Небојшиним 1
Небојшиним утицајем, 1
утицајем, Борис 1
Борис успева 1
издејствује обуставу 1
обуставу кампање 1
кампање и 2
и снижену 1
снижену цену 1
цену исте 1
исте за 2
за 15%, 1
15%, због 1
због Радетовог 1
Радетовог пословног 1
пословног угледа. 1
угледа. Када 1
Римљани обновили 1
обновили напад 1
напад Горгопа 1
преда град. 1
Римљани ушли 1
град, суочили 1
суочили су 2
са стравичним 1
стравичним призором 1
призором — 1
— Нумантинци 1
Нумантинци су 1
извршили масовно 1
масовно самоубиство. 1
самоубиство. Када 1
руски књазови 1
књазови напали 1
напали Навагрудак, 1
Навагрудак, књаз 1
књаз Миндовг 1
Миндовг је 1
помоћ позвао 1
позвао књаза 1
књаза Турана, 1
Турана, који 1
се одазвао 2
одазвао позиву 1
са свом 2
свом својом 1
војском кренуо 3
помогне пријатељу. 1
пријатељу. Када 1
савезници осигурали 1
осигурали плаже, 1
плаже, уследило 1
уследило је 7
је тронедељно 1
тронедељно прикупљање 1
прикупљање војске 1
војске на 3
плажама пре 1
почела Операција 1
Операција Кобра, 1
Кобра, пробој 1
пробој са 1
са нормандијских 1
нормандијских плажа. 1
плажа. Када 1
су САД 2
САД преузеле 1
преузеле дотадашњи 1
дотадашњи северни 1
северни Мексико, 1
Мексико, „Мангас 1
„Мангас Колорадас” 1
Колорадас” (Црвени 1
(Црвени Рукав) 1
Рукав) поглавица 1
поглавица Чихена 1
Чихена (подгрупе 1
(подгрупе Чирикава 1
Чирикава Апача) 1
Апача) потписао 1
потписао је 13
је мировни 1
са САД, 1
САД, поштујући 1
поштујући их 1
као освајаче 1
освајаче мексичке 1
мексичке земље. 1
земље. Када 1
се 1651. 1
1651. Када 1
се богати 2
богати буржуји 1
буржуји Париза 1
Париза и 2
и умерени 1
умерени депутати 1
депутати одвојили 1
одвојили у 1
посебан клуб, 1
клуб, смањио 1
се утицај 2
утицај старих 1
старих вођа 1
вођа јакобинаца. 1
јакобинаца. Када 1
се Дарт 1
Дарт Сидијус 1
Сидијус и 2
и Дарт 1
Дарт Мол 1
Мол појавили 1
у Фантомској 1
Фантомској претњи 1
претњи име 1
јасно везано 1
за Сите 1
Сите и 1
свим ерама 1
ерама фикције 1
фикције Звезданих 1
Звезданих ратова. 1
ратова. Када 1
државни гласачи 1
гласачи састали 1
састали да 1
да изаберу 8
изаберу првог 1
председника (1789), 1
(1789), Вашингтон 1
једногласно изабран. 1
изабран. Када 1
италијански бродови 1
бродови приближили 1
приближили на 2
на довољну 1
довољну раздаљину, 1
раздаљину, са 1
са “Сиднија” 1
“Сиднија” је 1
отворена ватра. 2
ватра. Када 1
се ледењаци 1
ледењаци повукли 1
повукли (последњи 1
(последњи пут 1
пут пре 1
пре 9300 1
9300 година) 1
година) истекло 1
истекло је 1
500 км³ 1
км³ воде, 1
воде, вероватно 1
вероватно с 1
с катастрофалним 1
катастрофалним последицама. 1
последицама. Када 1
су сели, 1
сели, испред 1
испред себе 2
себе су, 1
на сто, 2
сто, према 1
према Броветовом 1
Броветовом сведочењу, 1
сведочењу, одложили 1
одложили пушке. 1
пушке. Када 1
за Тралом 1
Тралом прибижили 1
прибижили њиховом 1
њиховом кампу, 1
кампу, Трал 1
Трал је 1
напустио Грома. 1
Грома. Када 1
мало снашле 1
снашле и 1
и себи 3
себи обезбедиле 1
обезбедиле основне 1
основне услове 1
за живот, 5
живот, наравно 1
наравно врло 1
врло скроман 1
пун одрицања, 1
одрицања, почеле 1
баве ручним 1
ручним радовима 1
радовима на 3
са златом. 1
златом. Када 1
населили на 1
на висоравнима, 1
висоравнима, њихов 1
обе фракције 1
фракције вратиле 1
вратиле на 2
на Сајбертрон, 2
Сајбертрон, Вилџек 1
гарантовао Хот 1
Хот Шоту 1
Шоту сусрет 1
са Мегатроном 1
Мегатроном (сада 1
(сада Галватроном) 1
Галватроном) и 1
и блиско 1
блиско је 1
њим токо 1
токо битке 1
битке са 4
са Уникроном. 1
Уникроном. Када 1
састали на 2
овој изложби, 1
изложби, Никсон 1
повео Хрушчова 1
Хрушчова у 1
у обилазак, 1
обилазак, како 1
му представио 1
представио начин 1
живота просечне 1
просечне америчке 1
америчке породице. 1
породице. Када 1
три угледна 1
угледна домаћина 1
домаћина из 1
из Иванићке 1
Иванићке крајине 1
крајине јавно 1
јавно пожалили 1
пожалили на 2
на Петацијево 1
Петацијево верско 1
верско насиље, 1
насиље, 26. 1
фебруара 1754. 1
1754. Када 1
су Синови 1
Синови Корхала 1
Корхала дошли 1
на Тарсонис 1
Тарсонис на 1
крају Епизоде 1
Епизоде I, 1
I, извршили 1
су напад 2
три орбиталне 1
орбиталне одбрамбене 1
одбрамбене платформе 1
платформе које 1
кружиле око 1
око планете. 1
планете. Када 1
су сове 1
сове уплашене, 1
уплашене, повлаче 1
повлаче се 1
рупе и 2
и производе 3
производе звукове 1
звукове шиштања 1
шиштања и 1
и звечања 1
звечања попут 1
које производе 4
производе звечарке. 1
звечарке. Када 1
Византијског царства 1
царства кренули 1
у бахато 1
бахато пљачкање, 1
пљачкање, па 1
их византијски 1
византијски цар 2
цар Алексије 1
Алексије I 2
I под 1
под пратњом 2
пратњом смешта 1
логор ван 1
ван Константинопоља. 1
Константинопоља. Када 1
у Мердаре 1
Мердаре био 1
је 18.новембар 1
18.новембар 1915. 1
1915. Када 1
су стражари 1
стражари отишли, 1
отишли, Брајан 1
Брајан покушава 1
оде, али 2
својим говорима 1
говорима несвесно 1
несвесно инспирисао 1
инспирисао нови 1
нови религиозни 1
религиозни покрет. 1
покрет. Када 1
су та 5
та правила 1
правила успостављена 2
успостављена 1977. 1
1977. Када 1
су точкови 1
точкови поново 1
поново постављени, 1
постављени, коришћен 1
који омогућио 1
омогућио им 1
се подигну 1
подигну из 2
из воде. 4
су Тразибул 1
Тразибул и 2
његови саборци 3
саборци заузели 1
заузели Фил, 1
Фил, они 1
кренули из 1
из Тебе, 1
Тебе, где 1
били наоружани. 1
наоружани. Када 1
Турци кренули 1
кренули своја 1
своја пустошења 1
пустошења по 1
Србији они 1
су разорили 1
разорили и 1
и економију 5
економију овог 1
овог манасира 1
манасира и 1
и растурили 1
растурили поседе. 1
поседе. Када 1
близини људи, 1
људи, младунци 1
младунци се 2
оглашавају крештавим 1
крештавим криком, 1
криком, који 1
који вероватно 1
вероватно представља 1
представља оглашавање 1
опасности. Када 1
су увидели 3
увидели грешку, 1
грешку, неки 1
од војника 1
војника су 5
се ражалостили 1
ражалостили због 1
због Јулијанове 1
Јулијанове смрти, 1
смрти, али 2
је Јовијан 1
Јовијан ипак 1
ипак безпоговорно 1
безпоговорно прихваћен 1
прихваћен за 1
војним круговима. 1
круговима. Када 1
ће партизани 1
партизани успети 1
ослободе заробљеника, 1
заробљеника, они 1
га изболи 1
изболи бајонетима 1
бајонетима и 1
и убили. 1
убили. Када 1
су улагања 1
улагања поново 1
поново почела, 1
почела, начин 1
начин превоза 1
превоза је 1
постао велика 1
велика брига. 1
брига. Када 1
питању најстарије 1
најстарије фабрички 1
фабрички произведене 1
произведене секс-лутке, 1
секс-лутке, првом 1
првом се 3
сматра једна 1
једна из 2
из 1908. 1
1908. Када 1
из Загреба 4
Загреба депортовали 1
депортовали у 1
у логоре 7
логоре око 1
2.000 Јевреја, 1
Јевреја, Степинац 1
Степинац је 2
упутио писмо 1
писмо Павелићу 1
Павелићу у 1
ком критикује 1
критикује тај 1
чин због 1
због окрутног 1
окрутног поступања, 1
поступања, али 1
сам чин 2
чин одвођења. 1
одвођења. Када 1
у шесту 1
шесту долину 1
долину птице 1
птице су 2
остале зачуђене 1
зачуђене лепотом 1
лепотом Вољеног. 1
Вољеног. Када 1
Шпанци сазнали 1
је Ризал 1
Ризал на 1
Филипинима, ухапсили 1
ухапсили су 2
и депортовали 1
депортовали неколико 1
оснивања Лиге. 1
Лиге. Када 1
су шпијуни 1
шпијуни отписани, 1
отписани, њихова 1
са шпијунском 1
шпијунском организацијом 1
организацијом се 1
се прекида, 1
прекида, остављајући 1
их без 4
без приступа 1
приступа новцу 1
или утицаја. 1
утицаја. Када 1
Када схвати 2
буде заједно 1
са Лејлом 1
Лејлом иако 1
људи заложили 1
заложили за 1
њега, он 1
он напушта 1
напушта друштво 1
и го 1
го лута 1
лута пустињом 1
пустињом међу 1
међу зверима. 1
зверима. Када 1
су њен 2
син и 7
и Есперанса 1
Есперанса заљубљени, 1
заљубљени, шаље 1
шаље девојку 1
девојку у 1
враћа после 1
година, како 2
би бринула 1
о болесном 2
болесном Антонију. 1
Антонију. Када 1
Када тачан 1
тачан часовник 1
часовник показује 1
показује ове 1
ове часове, 1
часове, практично 1
практично никада 1
се подешава. 1
подешава. Када 1
Када то 2
успело, јер 1
јер Евлампије 1
Евлампије није 1
одрекне хришћанске 1
хришћанске вере, 1
вере, судија 1
судија га 1
на мучење. 1
мучење. Када 1
успело, он 1
отворено ставио 1
страну Которана, 1
Которана, који 1
су му, 2
му, као 1
као цену 2
цену помоћи, 1
помоћи, понудили 1
понудили свој 1
свој град, 1
град, па 1
су Дубровчани 1
Дубровчани коначно 1
коначно одлучили 1
одлучили да, 1
да, 26. 1
јуна 1379. 1
1379. Када 1
Када тромбоцити 1
тромбоцити дођу 1
са оштећеним 1
оштећеним зидом 1
зидом крвног 1
суда, они 1
се активирају. 1
активирају. Када 1
Када ће 1
ће право 1
право неког 1
неког народа 1
народа проћи 1
кроз сваку 1
ових етапа 1
ће свака 3
њих трајати 1
трајати зависи 1
бројних узрока 1
узрока и 4
и особености 1
особености самог 1
самог народног 1
народног духа, 1
духа, тако 1
етапе обично 1
обично временски 1
временски не 1
не поклапају 1
поклапају код 1
код различитих 1
различитих народа. 3
народа. Када 1
Када угљен-диоксид 1
угљен-диоксид уђе 1
у капиларе, 1
капиларе, он 1
он реагује 1
реагује с 1
с водом, 1
те настаје 1
настаје угљена 1
угљена киселина. 1
киселина. Када 1
Када уђу 1
у интерфазу 1
интерфазу током 1
периода раста 1
раста оне 1
оне ће 3
ће достићи 1
достићи величину 1
величину мајке 1
мајке ћелије. 1
ћелије. Када 1
Када у 4
марту почне 1
почне снег 1
снег да 2
јављају јеремичак, 1
јеремичак, вресак, 1
вресак, шафран. 1
шафран. Када 1
у приобалном 2
приобалном делу 1
делу талас 1
талас допре 1
до плитких 1
плитких делова, 1
делова, настаје 1
настаје цунами 1
цунами ефекат 1
ефекат који 1
манифестује наглим 1
наглим смањењем 1
смањењем брзине 1
брзине кретања 3
кретања таласа, 1
таласа, али 2
и наглим 1
наглим нарастањем 1
нарастањем његове 1
његове висине, 1
висине, чак 1
десетина метара. 1
метара. Када 1
у саобраћају 3
саобраћају сусретнете 1
сусретнете возило 1
возило означено 1
означено знаком 1
знаком особе 1
са инвалидитетом, 3
инвалидитетом, повећајте 1
повећајте размак, 1
размак, смањите 1
смањите брзину 1
брзину вожње 1
вожње и 1
и повећајте 1
повећајте опрез. 1
опрез. Када 1
Када утврдимо 1
утврдимо по 1
по предмет 1
предмет најбољи 1
најбољи процес 1
процес можемо 1
можемо кренути 1
кренути у 2
у припрему 2
припрему прања. 1
прања. Када 1
у установи 2
установи избије 1
пожар, сви 1
су убеђени 1
убеђени да 1
је Габријела 1
Габријела страдала, 1
страдала, али 1
са Констансом 1
Констансом и 1
и Лучом 1
Лучом успева 1
побегне, проналази 1
проналази очево 1
очево благо 1
благо и 1
и трансформише 1
трансформише се 1
у моћну 1
моћну и 1
и елегантну 1
елегантну Веронику 1
Веронику Дантес. 1
Дантес. Када 1
Када Хари 1
Хари препозна 1
препозна знаке 1
знаке злоупотребе 1
злоупотребе дроге 1
и преклиње 1
преклиње је 1
престане са 2
са узимањем 2
узимањем амфетамина, 1
амфетамина, Сара 1
Сара инсистира 1
су шанса 1
за појављивање 1
телевизији и 3
и повећано 1
повећано дивљење 1
дивљење њених 1
њених пријатељица 1
пријатељица Ејде 1
Ејде и 1
и Реј 2
Реј њени 1
њени преостали 1
преостали разлози 1
Када „хотел 1
„хотел без 1
без људи” 1
људи” одједном 1
одједном посети 1
посети двадесетједногодишњи 1
двадесетједногодишњи путник 1
путник Џонатан, 1
Џонатан, Дракула 1
Дракула мора 1
спасити Мејвис 1
Мејвис од 1
од заљубљивања 1
заљубљивања у 1
њега пре 1
што чудовишта 1
чудовишта у 1
хотелу схвате 1
схвате да 3
у замку, 2
замку, што 1
може угрозити 2
угрозити будућност 1
будућност хотела 1
хотела и 6
његову каријеру. 2
каријеру. Када 1
Када царински 1
царински службеник 1
службеник посумња 1
посумња да 3
у пошиљци 1
пошиљци налази 1
налази роба 1
роба којом 1
се повређује 1
повређује неко 1
од права 1
права интелектуалне 3
интелектуалне својине, 1
својине, сачињава 1
сачињава Записник 1
о прекиду 1
прекиду царинског 1
царинског поступка 1
поступка и 1
и привременом 1
привременом задржавању 1
задржавању робе. 1
робе. Када 1
Када члан 1
члан испред 1
испред речи 1
речи мења 1
мења следећи 1
следећи сугласник 1
сугласник (као 1
пример код 2
код i-Varanduiniant 1
i-Varanduiniant од 1
од Baranduin 1
Baranduin у 1
у примеру) 1
примеру) цео 1
цео склоп 1
склоп се 1
пише као 1
једна реч 3
реч иако 1
је Толкин 3
Толкин раздвајао 1
раздвајао члан 1
и реч 4
реч цртицом 1
цртицом у 1
у латиничном 1
латиничном запису. 1
запису. Када 1
Када чује 2
чује вест 1
сина, Еуридика, 1
Еуридика, краљица, 1
краљица, такође 1
се убија, 1
убија, прокљинући 1
прокљинући Креонта. 1
Креонта. Када 1
чује певање 1
певање сељака 1
сељака при 1
при жетви, 1
жетви, Гавра 1
Гавра се 1
се пита 3
му живот 1
био другачији 4
другачији да 2
селу. Када 1
Када шибица 1
шибица падне 1
на дно, 1
дно, педесет 1
педесет поена. 1
поена. Када 1
Када шогун 1
шогун Ашикага 1
Ашикага Јошитеру 1
Јошитеру бива 1
бива убије 1
убије 1565. 1
1565. Када 1
Када штене 1
штене напуни 1
напуни 5-6 1
5-6 месеци 1
када започиње 1
започиње привикавање 1
привикавање на 1
са појачаним 1
појачаним мирисом. 1
мирисом. Кад 1
Кад бадњак 1
бадњак прегори, 1
прегори, његов 1
његов дебљи 1
дебљи крај 1
крај се 3
често узме 1
узме са 1
са огњишта 1
огњишта и 2
и употријеби 1
употријеби према 1
према мјесном 1
мјесном обичају. 1
обичају. Кад 1
Кад би 4
би Атињани 1
Атињани отпловили 1
отпловили натраг 1
натраг тада 1
послао неколико 1
бродова да 2
да извиде 1
извиде и 1
било јављено 1
се непријатељ 2
непријатељ искрцао 1
искрцао Лисандар 1
Лисандар би 1
се исто 8
исто искрцао. 1
искрцао. Кад 1
Кад бијели 1
бијели игра 1
игра Сц3, 1
Сц3, црни 1
црни ће 1
ће размијенити 1
размијенити ловца 1
ловца за 1
за скакача 1
скакача како 1
би побољшао 3
побољшао његову 1
његову контролу 1
над централним 1
централним бијелим 1
бијелим пољима 1
пољима и 4
и играо 7
на даминој 1
даминој страни 1
страни потезима 1
потезима као 2
су а5-а4 1
а5-а4 и 1
и б5. 1
б5. Кад 1
би линија 1
линија чворова 1
чворова била 1
била непомична, 1
непомична, у 1
у Сунце 1
Сунце би 1
уперена два 1
пута годишње, 2
годишње, и 2
у размаку 2
размаку од 3
од тачно 2
тачно пола 1
пола године; 1
године; у 1
том би 1
се случају 1
случају могле 1
могле појавити 1
појавити највише 1
највише 4 2
4 помрачења 1
помрачења Сунца 1
Сунца годишње. 1
годишње. Кад 1
би настала 1
настала грмљавина 1
грмљавина Илијин 1
Илијин спољни 1
спољни лик 1
лик се 2
се мијењао 2
мијењао — 1
— он 1
против хале. 1
хале. Кад 1
се пробудио 1
пробудио (јер 1
(јер је 3
је неретко 1
неретко спавао 1
на ливади) 1
ливади) и 1
да оваца 1
оваца нема 1
нема а 1
касније сазнао 1
за штету, 1
штету, редовно 1
добијао батине 1
батине шибом. 1
шибом. Кад 1
Кад воли, 1
воли, онда 1
је верна, 1
верна, а 1
а предигра 1
предигра и 1
и вођење 1
вођење љубави 1
љубави имају 1
имају пресудан 1
пресудан значај. 1
значај. Кад 1
Кад гавран 1
гавран одговори 1
свој типични 1
типични "Никад 1
"Никад више" 1
више" начин, 1
начин, наљути 1
наљути се 1
се и, 1
и, називајући 1
га лажовом, 1
лажовом, заповеди 1
заповеди птици 1
птици да 1
на "Плутонску 1
"Плутонску обалу" 1
обалу" - 1
не помера. 1
помера. Кад 1
Кад Георги 1
Георги схвати 1
схвати шта 1
је Џони 1
Џони урадио 1
урадио он 1
он нагло 1
нагло напушта 1
напушта фарму. 1
фарму. Кад 1
Кад год 5
год би 4
би банда 1
банда пљачкала 1
пљачкала село, 1
село, Шри 1
Шри Рам 1
Рам и 1
и Лала 1
Лала Рам 1
Рам би 1
имали разлога 1
да туку 1
туку и 1
и вређају 1
вређају Малахе 1
Малахе из 1
тог села. 1
села. Кад 1
је посегнуо 1
посегнуо за 1
за воћем, 1
воћем, гране 1
гране би 2
му подизале 1
подизале предвиђено 1
предвиђено јело. 1
јело. Кад 1
год нека 1
нека жена 1
жена згреши 1
згреши истим 1
истим грехом, 1
грехом, охолошћу, 1
охолошћу, она 1
она горко 1
горко уздахне 1
уздахне сећајући 1
се свог 2
свог некада 1
некада срећног 1
срећног живота. 1
живота. Кад 2
током сабирања 1
сабирања јави 1
јави пренос, 1
пренос, то 1
се спојила 1
спојила два 1
два биномна 3
биномна стабла 2
стабла током 1
током спајања 1
спајања хипова. 1
хипова. Кад 1
су желели, 1
желели, могли 1
да наводњавају 1
наводњавају своје 1
своје усеве 1
усеве из 1
из ње, 3
ње, пуштајући 1
пуштајући онолико 1
онолико воде 1
воде колико 1
било потрбно 1
потрбно само 1
водене капије; 1
капије; када 1
добили довољну 1
довољну количину 1
количину воде, 1
воде, поново 1
поново би 1
би затварали 1
затварали врата 1
врата када 1
задовољили своје 1
за водом. 1
водом. Кад 1
Кад дивља 1
дивља свиња 1
свиња донесе 1
донесе на 1
свет тринаест 1
тринаест прасади, 1
прасади, она 1
она тада 2
тада „тринаесто 1
„тринаесто прасе“ 1
прасе“ одбацује 1
одбацује јер 1
јер оно 1
оно нема 1
нема место 1
за сисање 1
сисање и 1
оно најчешће 1
најчешће угине. 1
угине. Кад 1
Кад достигне 1
достигне одређену 1
одређену висину, 1
висину, он 1
се хлади. 1
хлади. Каде 1
Каде је 1
је скренуо 2
пажњу локалне 1
локалне спортске 1
спортске јавности 1
јавности на 4
лето 2006. 1
2006. Кад 1
Кад Ерл 1
Ерл то 1
то сазна 1
сазна полуди, 1
полуди, убија 1
убија Каролајн 1
Каролајн и 1
убије агента 1
агента Купера, 1
Купера, након 1
га примају 1
примају у 1
болницу за 1
ментално оболеле, 1
оболеле, из 1
које касније 4
касније успешно 1
успешно бежи 1
у Твин 1
Твин Пикс 1
Пикс како 1
осветио агенту 1
агенту Куперу. 1
Куперу. Кадет 1
Кадет де 1
де Фонтенај 1
Фонтенај је 1
поставио острво 1
центар реке 1
реке 1879. 1
1879. Кадети 1
Кадети на 1
на паради 1
част Дана 1
Дана Бастиље 1
Бастиље ( 1
( 2007). 1
2007). Кадет 1
Кадет стиче 1
стиче диплому 1
диплому инжењера 1
инжењера технологије 1
и Додатак 1
Додатак дипломи 1
дипломи који 1
означава компетенције 1
компетенције кадета 1
кадета за 1
за професионалног 1
професионалног официра 1
за Техничку 1
Техничку службу 1
службу (специјалност 1
(специјалност – 1
– убојна 1
убојна средства) 1
и службу 1
службу АБХ. 1
АБХ. Кадија 1
Кадија се 1
својим коњем 1
коњем сјурио 1
сјурио низ 1
низ литицу 1
литицу и 1
спасе. Кад 1
Кад и 1
ово мерило 1
мерило оптичке 1
оптичке каквоће 2
каквоће почело 1
употребљава није 1
није документовано, 1
документовано, али 1
у врло 10
врло широкој 1
широкој употреби. 2
употреби. Кадилак 1
Кадилак је 2
први амерички 1
амерички аутомобил 1
аутомобил који 2
освојио Дјуаров 1
Дјуаров трофеј 1
трофеј ( 1
организацији енглеског 1
енглеског Краљевског 1
Краљевског аутомобилског 1
аутомобилског клуба 1
клуба ( 1
) 1908. 1
1908. Кадилак 1
увео технолошке 1
технолошке новине, 1
новине, међу 2
су потпуни 1
потпуни електрични 1
електрични системи, 1
системи, полуаутоматски 1
полуаутоматски систем 1
систем преноса 1
и челични 1
челични кров. 1
кров. Кад 1
Кад има 1
има воде 1
воде воденица 1
воденица ради 1
ради сваког 1
сваког дана, 1
дана, осим 2
на Св. 1
Св. Кадим 1
Кадим одводи 1
одводи дечака 1
дечака Исмаилу, 1
Исмаилу, алкохоличару 1
алкохоличару који 1
му дугује 1
од коцкања. 1
коцкања. Кад 1
Кад им 1
се приближи, 1
приближи, мачка 1
мачка га 1
га угребе, 1
угребе, магарац 1
магарац ритну, 1
ритну, пас 1
пас уједе, 1
уједе, а 1
а петао 1
петао закукурика. 1
закукурика. Кадионице 1
Кадионице за 1
за кађење 1
кађење пћела 1
пћела су 1
су највеће, 1
највеће, горе 1
горе полузатворене 1
полузатворене јер 1
користе напољу; 1
напољу; ове 1
ове кадионице 1
кадионице су 1
су највеће. 1
највеће. Кадир 1
Кадир и 1
и Ватанџар 1
Ватанџар су 1
су 27. 2
априла увече 2
увече на 1
радију објавили 1
објавили „Саур 1
„Саур револуцију“. 1
револуцију“. Кадирије 1
Кадирије или 1
или кадерије 1
кадерије су 1
најстаријих суфијских 1
суфијских тариката. 1
тариката. Кадиров 1
Кадиров је 1
шеф службе 1
безбедности у 2
у Чеченији, 2
Чеченији, тадашњег 1
тадашњег премијера 1
премијера Чеченије. 1
Чеченије. Кад 1
Кад је 48
јула 1907. 1
1907. Кад 1
је Апарвиз 1
Апарвиз отишао 1
до Рабија 1
Рабија да 1
условима споразума, 2
споразума, видео 1
користи тела 1
тела два 1
два мртва 1
мртва војника 1
као столицу. 1
столицу. Кад 1
је аустријски 7
аустријски цар 2
цар прогласио 1
прогласио Мађаре 1
Мађаре за 2
за бунтовнике, 1
бунтовнике, српске 1
српске трупе 2
Војводине укључиле 1
укључиле су 1
царску војску 1
и учествовале 1
учествовале су 10
у гушењу 3
гушењу револуције 1
револуције у 5
Угарској. Кад 1
добро ожеднио 1
ожеднио наиђе 1
наиђе на 3
јак извор. 1
извор. Кад 1
био млађи 3
млађи често 1
је инкогнито 1
инкогнито путовао 1
путовао да 1
би упознао 2
упознао земљу 1
и људе 5
људе пријатеља 1
пријатеља потенцијалних 1
потенцијалних непријатеља. 1
непријатеља. Кад 1
био притешњен 1
притешњен од 1
противника, један 1
те двојице, 1
двојице, не 1
не могући 1
могући добити 1
добити помоћ 2
од Уроша, 1
Уроша, обратио 1
се Мађарима 1
Мађарима и 1
тако изазвао 1
изазвао њихово 1
њихово посредовање. 1
посредовање. Кад 1
та нада 1
и жеља 5
жеља неће 1
неће испунити, 1
испунити, он 1
је склопи 1
склопи са 1
Републиком дефинитиван 1
дефинитиван мир, 1
мир, којим 1
су уклоњене 1
уклоњене све 1
све несугласице 1
несугласице (у 1
(у јулу 1
јулу и 6
и новембру 1
новембру 1426. 1
1426. Кад 1
видео неуспех 1
неуспех своје 1
своје странке 2
странке краљ 1
Ладислав се 2
дигне руке 1
руке од 2
од даље 1
даље активности 2
овој страни 1
своја „права“ 1
„права“ уступи, 1
уступи, односно 1
односно прода, 1
прода, другима. 1
другима. Кад 1
је Војислављев 1
Војислављев син 1
син Гојислав 1
Гојислав стигао 1
са зетском 1
зетском војском 1
војском пред 1
пред Клобук, 1
Клобук, није 1
му било 1
да разбије 6
разбије савезничку 1
савезничку војску. 1
војску. Кад 1
је гарнизон 1
у Аскалону 1
Аскалону сазнао 1
за свађу, 1
свађу, одбијају 1
одбијају предају. 1
предају. Кад 1
је Гргур 3
Гргур XI 1
XI умро 1
умро окупљени 1
окупљени кардинали 1
кардинали су 1
бирали новог 1
новог папу. 1
папу. Кад 1
енглески краљ 2
краљ Етелред 1
Етелред II 1
II побегао 1
у Нормандију, 1
Нормандију, Лондон 1
Лондон се 1
а Свен 1
Свен је 3
прихваћен као 2
краљ Енглеске 2
на Божић 1
Божић 1013. 1
1013. Кад 1
страна готова, 1
готова, карабатак 1
карабатак се 1
се премазује 1
премазује хули 1
хули хули 1
хули умаком 1
умаком прво 1
прво са 2
са једне, 1
једне, а 2
онда и 5
друге стране. 6
стране. Кад 2
затвора, власти 1
га интернирале 1
интернирале у 1
у родно 6
родно место. 3
место. Кад 1
године, добио 1
је сертификат, 1
сертификат, којим 1
којим му 1
дозвољено управљање 1
управљање парним 1
парним бродовима. 1
бродовима. Кад 1
имао једанаест 2
се развели. 2
развели. Кад 1
је јањичарска 1
јањичарска војска 1
војска чула 1
чула за 2
за Османове 1
Османове намере, 1
намере, почела 1
почела се 4
се бунити 1
бунити јер 1
сви мислили 3
он иде 1
на Исток 1
Исток по 1
по војску 1
војску која 4
ће побити 2
побити јањичаре 1
јањичаре као 1
као освету 2
освету због 1
због недисциплине 1
недисциплине код 1
код Хоћима. 1
Хоћима. Кад 1
крај екрана 1
екрана достигнут, 1
достигнут, млаз 1
млаз се 1
искључује и 2
и враћа 9
на лијеву 3
лијеву страну 1
страну екрана, 1
екрана, али 1
ред ниже. 1
ниже. Кад 1
је крем 2
крем густ, 1
густ, скинути 1
скинути га 1
са шпорета 1
шпорета и 1
и мешати 1
мешати док 1
не охлади. 1
охлади. Кад 1
је Мајрон 1
Мајрон Селзник, 1
Селзник, који 1
представљао и 4
и Оливијеа, 1
Оливијеа, срео 1
срео Лијеву, 1
Лијеву, помислио 1
помислио је 2
она поседује 1
поседује квалитете 1
квалитете које 1
које тражи 1
тражи његов 1
његов брат. 2
брат. Кад 1
мир дошао, 1
дошао, процват 1
процват културног 1
културног утицаја 1
утицаја и 4
и растућа 1
растућа класа 1
класа трговаца 1
трговаца захтијевали 1
захтијевали су 1
су властиту 1
властиту забаву. 1
забаву. Кад 1
на Бадњи 1
Бадњи дан 1
дан 1789. 1
1789. Кад 1
је напунила 1
напунила четрнаест 1
четрнаест година, 4
година, удала 1
за Луја 1
Луја IV, 1
IV, с 1
имала троје 2
деце: Хермана, 1
Хермана, Луја 1
Луја и 1
и Софију. 1
Софију. Кад 1
напунио педесет 1
година, престао 1
се активно 7
активно бави 1
бави позориштем 1
позориштем и 2
посветио се 5
се пчеларству. 1
пчеларству. Кад 1
је одведу 1
одведу у 2
у клед 1
клед (просторија 1
(просторија за 1
за склањање 1
склањање одела, 1
одела, воћа, 1
воћа, поврћа), 1
поврћа), откривају 1
откривају је, 1
и зет 1
зет граби 1
граби прилику 1
из уста 5
уста попрска 1
попрска вином. 1
вином. Кад 1
однос неутрона 1
неутрона и 1
и протона 1
протона у 2
у атомском 1
атомском језгру 1
језгру одређених 1
одређених атома 1
атома пренизак, 1
пренизак, они 1
они емитирају 1
емитирају алфа-честицу 1
алфа-честицу како 1
би успоставили 1
успоставили равнотежу. 1
равнотежу. Кад 1
она одбила, 1
одбила, Алексис 1
Алексис јој 1
рекла прави 1
је Џозеф 1
Џозеф покушао 1
убије − 1
− да 1
је спречио 4
открије Кирби 1
Кирби да 1
јој мајка 1
мајка није 3
није умрла 2
умрла кад 2
мала него 1
је одведена 1
одведена у 4
болницу. Кад 1
је посведочила 1
посведочила Моникином 1
Моникином срцепарајућем 1
срцепарајућем опроштају 1
опроштају од 1
од Скота, 1
Скота, Сабел 1
Сабел је 7
је покупила 3
покупила малог 1
малог из 1
школе без 1
без питања 1
питања Кесидијевих 1
Кесидијевих и 1
и наговорила 1
наговорила га 1
пође кући 1
кући са 4
њом. Кад 1
постао незадовољан 1
незадовољан таквим 1
таквим положајем 1
положајем почео 1
је планирати 1
планирати како 1
убије Багоаса, 1
Багоаса, али 1
али Багоас 1
Багоас је 1
деловао први 1
и отровао 1
отровао је 1
је Артаксеркса. 1
Артаксеркса. Кад 1
постао одрастао 1
одрастао добија 1
добија титулу 3
титулу мајстора 1
мајстора мача 1
мача у 1
свом месту 4
месту али 1
жеље за 5
за усавршавањем 1
усавршавањем 1853. 1
1853. Кад 1
је прослављао 1
прослављао свој 1
свој стоти 2
стоти рођендан 1
рођендан је 2
изјавио „Престиж 1
„Престиж војне 1
службе ће 2
ће повратити 1
повратити значај 1
значај који 1
некад имао.“ 1
имао.“ Кад 1
затвора, отишао 1
у партизане 3
партизане на 1
на Кожљек, 1
Кожљек, код 1
код Боровнице; 1
Боровнице; тамо 1
за командира 3
командира партизанског 1
партизанског логора. 1
логора. ; 1
; кад 1
је Рајтман 1
Рајтман прочитао 1
прочитао тек 1
тек пола 1
пола сценарија, 1
сценарија, помислио 1
помислио је, 1
не режира 1
режира филм, 1
филм, жалио 1
жалио би 1
би ту 2
одлуку до 1
рат избио 3
избио у 1
септембру, 1939, 1
1939, програм 1
програм је 9
постао мање 2
мање ригорозан 1
ригорозан у 1
смислу посматрања 1
посматрања и 4
и одобравања. 1
одобравања. Кад 1
рекао Филу 1
Филу добре 1
добре вести 1
вести отишли 1
у казино, 1
казино, да 1
да прославе. 1
прославе. Кад 1
о Великој 1
Великој пијаци 1
пијаци чисти 1
чисти се 1
цео калдрмисан 1
калдрмисан простор 1
делом калдрме 1
калдрме испред 1
испред Велике 1
Велике школе 2
до Дилберове 1
Дилберове апотеке, 1
апотеке, као 1
цео простор 1
простор некалдрмисаног 1
некалдрмисаног земљишта 1
земљишта око 1
око парка 2
и свуда 4
где продавци 1
продавци долазе 1
долазе с 1
с колима 1
и стоје. 1
стоје. Кад 1
о кружном 1
кружном систему 1
систему (Сонеборн-Бергер), 1
(Сонеборн-Бергер), игра 1
правилу „свако 1
„свако са 1
са сваким“. 1
сваким“. Кад 1
о перманентности 1
перманентности објекта, 1
објекта, чињеница 1
да беба 2
беба није 1
није посегла 1
посегла за 1
за предметом 1
предметом који 1
је сакривен 1
сакривен под 1
под ћебе 1
ћебе не 1
подржава прилично 1
прилично драматичан 2
драматичан закључак 1
беба мисли 1
предмет престао 1
постоји. Кад 1
је Ричард 2
Ричард преузео 1
управљање краљевством, 1
краљевством, он 1
он уклања 1
уклања главне 1
главне племиће, 1
племиће, који 1
дотад одлучивали 1
одлучивали на 1
двору и 4
и поставља 7
поставља свој 1
свој круг 1
круг саветника. 1
саветника. Кад 1
за Мајклов 1
Мајклов лет 1
лет и 4
и нестанак, 1
нестанак, Ник 1
Ник је 3
је смислила 3
смислила да 3
као његове 2
његове вереница 1
вереница и 1
и докопа 1
докопа богатства, 1
богатства, а 1
потребна Мегина 1
Мегина смрт. 1
смрт. Кад 1
да Кирби 1
Кирби и 2
и Џеф 1
Џеф намеравају 1
намеравају да 4
се разведу, 1
разведу, он 1
је запросио 1
запросио Кирби 1
пристала у 1
епизоди „Ланселот”. 1
„Ланселот”. Кад 1
је Сем 2
Сем открио 1
епизоди „Житије 1
„Житије по 1
по Блејку 1
Блејку Карингтону” 1
Карингтону” да 1
на црно, 1
црно, Андерс 1
Андерс му 1
је средио 2
средио састанак 1
са заступником 1
заступником како 1
започео поступак 1
поступак за 3
за зелени 1
зелени картон. 1
картон. Кад 1
стекао нешто 1
нешто пара, 2
пара, удружио 1
удружио се 1
својим земљаком, 1
земљаком, стрицем 1
стрицем своје 1
своје жене, 1
жене, Ђорђем 1
Ђорђем Стојиљковићем 1
Стојиљковићем и 1
отворио мумџијску 1
мумџијску радњу 1
радњу за 1
израду сапуна 1
сапуна и 2
и свећа. 1
свећа. Кад 1
је Тимок 1
Тимок променио 1
свој ток 3
ток имање 1
је доспело 1
доспело на 1
на десну, 1
десну, турску 1
турску и 1
после бугарску, 1
бугарску, страну. 1
страну. Кад 1
то конзул 1
конзул Пулхер 1
Пулхер приметио 1
приметио било 1
је касно. 1
касно. Кад 1
Саду 1954. 1
1954. Кад 1
Пешти 4. 1
фебруара 1826. 1
1826. Кад 1
је Фердинанд 3
Фердинанд са 1
својом дружином 2
дружином дошао 1
у Мијино 1
Мијино родно 1
место Јагодину, 1
Јагодину, Мија 1
Мија га 1
замолио да 2
га прими 1
његов оркестар, 1
оркестар, што 1
је Фердинанд, 1
Фердинанд, кад 1
видео какав 1
то свирач, 1
свирач, одмах 1
одмах одобрио 1
одобрио и 1
примио га 2
другог виолинисту 1
виолинисту (терцаша). 1
(терцаша). Кад 1
је Филоктет 1
Филоктет од 1
од Неоптолема 1
Неоптолема чуо 1
чуо сврху 1
сврху његовог 1
његовог доласка, 1
доласка, тражи 1
тражи натраг 1
натраг лук 1
и стреле 1
стреле које 2
му Неоптолем 1
Неоптолем спремно 1
спремно враћа 1
враћа премда 1
премда га 1
га Одисеј, 1
Одисеј, који 1
сада појављује, 1
појављује, одвраћа 1
одвраћа од 2
тога. Кад 1
Кад јој 1
је речено: 1
речено: "Ти 1
"Ти си 1
си га 1
га убила! 1
убила! Кад 1
Кад конформистички 1
конформистички нагон 1
нагон надвлада 1
надвлада њено 1
њено индивидуалистичко 1
индивидуалистичко осећање, 1
осећање, та 1
иста десница 1
десница која 1
на сав 2
сав глас 1
глас труби 1
труби о 1
о слободи, 1
слободи, тражи 1
тражи репресију, 1
репресију, смртну 1
казну, закон 1
и ред, 1
ред, војну 1
војну дисциплину, 1
дисциплину, пореска 1
пореска оптерећења 1
оптерећења и 2
над штампом 1
штампом и 2
и слободом 1
слободом говора. 1
говора. Кад 1
Кад најзад 1
најзад стигне 1
стигне пред 1
пред вече 1
вече свог 1
као старац, 1
старац, па 1
па треба 2
треба потпору, 1
потпору, узима 1
помоћ штап 1
штап као 1
као трећу 1
трећу ногу.“ 1
ногу.“ Кад 1
Кад он 1
његови музичари 1
музичари дају 1
дају све 2
себе, морају 1
морају то 1
то исто 6
исто да 2
да учине 5
учине и 1
и техничари. 1
техничари. Кад 1
Кад они 1
са гласницима 1
гласницима оду 1
оду вештице 1
вештице се 1
се враћају, 1
враћају, осећајући 1
осећајући да 2
се Магбет 1
Магбет опет 1
опет вратити 2
вратити и 4
и договарају 1
договарају сусрет 1
сусрет у 3
тај час. 1
час. Кад 1
Кад пише 1
о Читацима 1
Читацима (1929) 1
(1929) на 1
Косову, Урошевић 1
Урошевић даје 1
даје пример 2
пример њихове 1
њихове насеобине 1
насеобине у 2
селу Могили 1
Могили у 1
Горњој Морави. 1
Морави. Кад 1
Кад покори 1
покори неки 1
неки град, 1
град, он 2
гради и 2
и унапређује 1
унапређује неке 1
неке зграде, 1
зграде, побољшавајући 1
побољшавајући притом 1
притом јединице, 1
јединице, откључавајући 1
откључавајући нове 1
нове или 1
или унапређујући 1
унапређујући економију. 1
економију. Кад 1
Кад пред 1
пред историчарима 1
историчарима стоје 1
стоје две 1
две супротне 2
супротне верзије 1
верзије њихов 1
њихов је 2
да изложе 1
изложе и 1
и представе 2
представе обе. 1
обе. Кадрови 1
Кадрови су 1
били различитих 2
различитих величина, 2
величина, а 1
а сцене 1
једног кадра 1
кадра су 1
често ”ускакале” 1
”ускакале” у 1
друге кадрове. 1
кадрове. Кадровски 1
Кадровски састав 1
састав изабраног 1
изабраног представничког 1
представничког тела, 1
тела, тј. 1
тј. Кад 1
Кад сe 1
сe потпуно 1
потпуно инсталирао 1
инсталирао y 1
y Београду, 1
Београду, Сулејман-паша 1
Сулејман-паша почео 1
почео јe 1
јe са 1
са насиљима. 1
насиљима. Кад 1
Кад сазна 1
сазна за 2
за Полинину 1
Полинину везу 1
са Грејемом 1
Грејемом реагује 1
реагује јако 1
јако негативно 1
негативно и 2
и одлучан 2
одлучан је 2
их растави. 1
растави. Кад 1
Кад се 22
битка завршила, 1
завршила, Пиханга 1
Пиханга је 1
стајала близу 1
близу Тонгарирове 1
Тонгарирове стране. 1
велика опасност 1
опасност надвије 1
надвије над 1
над Србију, 1
Србију, и 1
кад више 1
зна има 1
има ли 2
кога да 4
се ослони, 1
ослони, Лазар 1
Лазар схвата 1
поднесе велику 1
велику жртву 1
ради мимо 1
мимо правила 1
правила како 1
би спасао 1
спасао своје 1
своје суграђане, 1
суграђане, своју 1
и себе. 2
себе. Кад 1
се дипол 1
дипол избије 1
избије у 1
у идућој 1
идућој четвртини 1
четвртини периода, 1
периода, ствара 1
ствара се 7
поново магнетно 1
магнетно поље, 1
поље, али 1
али супротног 2
супротног смера 1
смера него 1
другој четвртини 1
четвртини периода. 1
периода. Кад 1
јапански десант 1
десант приближио 1
приближио 11. 1
од Вејка 1
Вејка и 1
и десантни 1
десантни чамци 1
чамци под 1
заштитом ватре 1
ватре крстарица 1
крстарица и 2
и разарача 1
разарача кренули 1
ка острву, 1
острву, наишли 1
на снажан 2
снажан отпор 2
отпор америчке 1
америчке обалске 1
обалске артиљерије 3
и преосталих 1
преосталих ловаца. 1
ловаца. Кад 1
коначно усудио 1
да потегне 1
потегне то 1
то питање, 1
питање, почео 1
је издалека. 1
издалека. Кад 1
се круг 1
круг затвори, 1
затвори, он 1
он представља 3
представља савршенство. 1
савршенство. Кад 1
се магма 1
магма охладила, 1
охладила, кристализирала 1
кристализирала се 1
у гранит. 1
гранит. Кад 1
се мреже 1
мреже скупљају, 1
скупљају, делфини 1
делфини се 1
у њих 1
њих улове 1
улове и 1
и утапају 1
утапају се. 1
се. Кад 1
се навуче 1
навуче секундарна 1
секундарна завојницу 1
завојницу на 1
на примарну, 1
примарну, казаљка 1
казаљка амперметра 1
амперметра ће 1
ће скренути 1
скренути на 1
једну страну 1
почетни положај. 2
положај. Кад 2
се неправилности 1
неправилности закривљености 1
закривљености меридијана 1
меридијана не 1
могу повезати 1
повезати ни 1
са каквом 2
каквом геометријском 1
геометријском фигуром, 1
фигуром, стање 1
назива ирегуларни 1
ирегуларни (неправилни) 1
(неправилни) астигматизам. 1
астигматизам. Кад 1
низ западноримских 1
западноримских царева 1
царева завршио, 1
завршио, тог 1
тог су 1
су порекла 1
порекла били 1
многи краљеви 1
краљеви који 3
их заменили. 1
заменили. Кад 1
оженио, трговац 1
трговац Стерија 1
Стерија је 1
као домазет 1
домазет ушао 1
кућу свог 1
свог угледног 1
угледног покојног 1
покојног таста 1
таста Нешковића. 1
Нешковића. Кад 1
се падне 1
падне у 5
у суботу 4
суботу или 1
или недељу, 1
недељу, увек 1
је празник 2
празник у 1
у понедељак. 1
понедељак. Кад 1
се писао 2
писао Устав 1
Устав постојала 1
очекивања да 1
будући шефови 1
шефови државе 1
државе бити 1
бити из 1
редова врховних 1
врховних поглавица, 1
поглавица, међутим, 1
нема правне 1
за таква 1
таква очекивања. 1
очекивања. Кад 1
се побуђени 1
побуђени електрон 1
електрон поново 1
поново врати 2
стање с 1
с нижом 1
нижом енергијом, 1
енергијом, то 1
назива електронском 1
електронском релаксацијом. 1
релаксацијом. Кад 1
повуче вода, 1
вода, на 1
на задњој 2
задњој страни 1
страни цркве 2
цркве може 1
видети гроб 1
споменик пароха 1
Јована Милошевића 1
сина Арсенија. 1
Арсенија. Кад 1
се пређе 1
пређе Крчић 1
Крчић и 1
и Мостинова 1
Мостинова драга 1
драга било 1
је лако. 1
лако. Кад 1
процени да 2
су фоликули 1
фоликули довољно 1
довољно зрели, 1
зрели, даје 1
даје се 5
људски хорионски 1
хорионски гонадотропин 1
гонадотропин (хЦГ). 1
(хЦГ). Кад 1
Сем врати 1
врати кући 4
кући на 5
крају књиге, 2
књиге, њега 1
њега поздрављају 1
поздрављају Рози 1
Рози и 1
његова ћерка, 1
ћерка, Еланора. 1
Еланора. Кад 1
се смирило 1
смирило ратно 1
ратно стање 1
стање узео 1
себи Мишу 1
Мишу за 1
за писара, 1
писара, Барјаш-ага 1
Барјаш-ага Адакалски 1
Адакалски војвода. 1
војвода. Кад 1
се цитира 1
цитира допринос 1
допринос Карла 1
Карла Сигизмунда 1
Сигизмунда Кунта 1
Кунта ботаничком 1
ботаничком имену, 1
имену, користи 1
се скраћеница 1
скраћеница Kunth. 1
Kunth. Кад 1
се шипка 1
шипка удаљи, 1
удаљи, листићи 1
листићи се 1
враћају првобитни 1
првобитни положај. 1
Кад смо 2
смо дошли 2
до станице 3
станице милиције, 1
милиције, онда 1
један викнуо 1
викнуо дођи 1
дођи овамо 1
овамо балијо, 1
балијо, онда 1
онда ме 1
је оборио 13
на земљу, 4
земљу, почели 1
ме туку. 1
туку. Кад 1
се сасвим 3
сасвим приближили 1
приближили Москви, 1
Москви, изненада 1
нагло променило 1
променило расположење 1
расположење свих 1
свих наших 1
наших команданата. 1
команданата. Кад 1
Кад стигне, 1
стигне, Блазкович 1
Блазкович уништава 1
уништава В-2 1
В-2 ракету 1
ракету на 1
на лансирној 1
лансирној подлози 1
и бори 4
бори се 5
би изашао 3
изашао изван 1
изван постројења 1
постројења ка 1
ка ваздушној 1
ваздушној бази 1
бази која 1
опремљена експерименталним 1
експерименталним млазним 1
млазним авионима. 1
авионима. Кад 1
Кад су 23
су Грубачи 1
Грубачи из 1
из Оровца 1
Оровца дошли 1
у Конавле 1
Конавле да 1
да купују 4
купују пиће 1
пиће за 2
за славу, 1
славу, он 1
замолио своје 1
своје рођаке 1
рођаке да 1
га избаве 1
избаве из 1
из ропства 2
ропства и 1
и поведу 1
поведу са 1
собом, што 1
и учинили. 2
учинили. Кад 1
изложене суши 1
суши и 3
и топлоти 1
топлоти биљке 1
биљке исто 1
да садрже 4
садрже токсичне 1
токсичне нивое 1
нивое цијанида 1
цијанида и/или 1
и/или нитрата 1
нитрата у 1
каснијим ступњевима 2
ступњевима раста. 1
раста. Кад 1
јој биле 1
биле само 3
године, мајка 1
мајка јој 1
је умрла. 2
умрла. Кад 1
неки "Словени" 1
"Словени" из 1
тих племена 2
племена напали 1
опљачкали папине 1
папине легате 1
легате на 1
путу из 2
из Цариграда 4
у Јакин, 1
Јакин, употребише 1
употребише то 1
то Грци 1
Грци као 1
као добар 6
добар повод 1
повод да 4
их напану 1
напану и 1
и присиле 1
присиле на 1
на покорност 1
покорност (871. 1
(871. год.). 1
год.). Кад 1
ови официри 2
официри дошли 1
Михаило пао, 1
пао, нашли 1
четири бугарска 1
бугарска војника 1
крви огрезла, 1
огрезла, које 1
Михаило из 1
револвера поубијао, 1
поубијао, али 1
га остали 1
остали војници 1
војници савладали, 1
савладали, свукли 1
свукли му 1
му хаљине 1
хаљине (чак 1
и чизме) 1
чизме) и 1
и кундачки 1
кундачки га 1
га грозно 1
грозно ударали. 1
ударали. Кад 1
остали пењачи 2
пењачи одлучили 1
не покушају 1
покушају као 1
су мотивисали 1
мотивисали Алекса. 1
Алекса. Кад 1
су осцилације 1
осцилације у 2
у зраку 1
зраку редовне, 1
редовне, оно 1
чује је 1
је тон 1
тон - 1
- дакле 1
дакле правилан, 1
правилан, јасан 1
јасан звук. 1
звук. Кад 1
Римљани код 1
код Пидне 1
Пидне 168. 1
168. п. 1
е. однели 1
однели победу, 1
победу, Котис 1
Котис је 1
с победницима 1
победницима склопио 1
склопио примирје 1
и признао 1
признао њихов 1
њихов суверенитет. 1
суверенитет. Кад 1
деца заробљена, 1
заробљена, обе 1
се надвлаче. 1
надвлаче. Кад 1
се Ахејци 1
Ахејци нашли 1
у шкрипцу, 1
шкрипцу, Агамемнон 1
Агамемнон је 1
је Ахилу 1
Ахилу послао 1
послао изасланике 1
изасланике с 1
с поруком 1
поруком да 2
да жали 1
жали сто 1
сто га 1
је увредио, 1
увредио, да 1
му враћа 1
враћа Брисеиду 1
Брисеиду и 1
и поврх 2
поврх тога 2
тога даје 1
даје још 2
других девојака 1
богате дарове, 1
дарове, само 1
се љути 2
љути и 1
врати се 2
борбу. Кад 1
се вратили, 1
вратили, већ 1
биле постављене 3
постављене барикаде 1
барикаде на 1
је рат. 2
рат. Кад 1
сељаци дотерани 1
дотерани на 1
на скуп, 1
скуп, из 1
масе су 1
су издвајане 1
издвајане групе 1
неколико људи, 1
људи, који 3
затим бивали 1
бивали усмрћени, 1
усмрћени, било 1
било стрељањем, 1
стрељањем, било 1
било хладним 1
хладним оружјем. 1
оружјем. Кад 1
ови почели 1
почели издвајати, 1
издвајати, за 1
кренули скојевци, 1
скојевци, повукавши 1
повукавши за 1
за особом 1
остале омладинце, 1
омладинце, па 1
тако издавајање 1
издавајање осујећено, 1
осујећено, а 1
а погром 1
погром онемогућен. 1
онемогућен. Кад 1
се стали 1
стали делити 1
делити по 1
по Царини, 1
Царини, пошто 1
били ну 1
ну дну 1
дну села, 1
села, до 2
до самих 3
самих Гуњака, 1
Гуњака, куда 1
куда није 1
никаквих насеља, 1
насеља, лако 1
лако им 1
било прелазати. 1
прелазати. Кад 1
су Спартанци 1
Спартанци стигли 1
до Родоса 1
Родоса демократи 1
демократи су 1
више бродова 1
бродова од 1
од Спартанаца. 1
Спартанаца. Кад 1
на сигурну 1
сигурну удаљеност 1
од овг 1
овг бића, 1
бића, Џон 1
је усликао 1
усликао двије 1
двије фотографије 1
види Касаи 1
Касаи Рекс 1
Рекс како 1
како једе 1
једе носорога. 1
носорога. Кад 1
стигли тамо, 2
тамо, схватили 1
да лекар 2
лекар мисли 1
нешто чудно 1
чудно код 1
код смрти 1
смрти фине 1
фине даме 1
даме и 1
и младе 1
младе удовице. 1
удовице. Кад 1
у Булоњ, 1
Булоњ, он 1
прикључи потрази 1
потрази него 1
својој хотелској 1
хотелској соби 1
соби и 1
и размишљао 1
размишљао неколико 1
сати. Кад 1
су унутрашњи 2
унутрашњи региони 1
региони били 1
били погођени 1
погођени дезертификацијом, 1
дезертификацијом, становништво 1
се преселило 1
преселило у 1
у влажније 1
влажније обалске 1
обалске регионе. 1
регионе. Кад 1
у Персију 2
Персију продрли 1
продрли први 1
први муслимани, 1
муслимани, поборници 1
поборници једнакости 1
и правде 1
правде за 1
све, универзализам 1
универзализам бедуинског 1
бедуинског исламског 1
исламског мишљења 1
мишљења сместа 1
сместа је 1
је допро 2
допро до 1
до природне 1
природне жеђи 1
жеђи за 1
за слободом 5
слободом која 1
више одговарала 2
одговарала основама 1
основама персијског 1
персијског менталитета. 1
менталитета. Кад 1
у радну 2
радну собу, 1
собу, открили 1
да нацрта 1
нацрта за 1
за подморницу 1
подморницу нема. 1
нема. Кад 1
су Хејстингс 1
Хејстингс и 2
и Хејверинг 1
Хејверинг стигли 1
тамо, видели 1
видели су 1
је инспектор 1
инспектор Џап 1
Џап из 1
из Скотланд 2
јарда позван. 1
позван. Кад 1
Кад терет 1
терет отежа, 1
отежа, обрамица 1
обрамица се 1
се пребацивала 1
пребацивала преко 1
преко главе 2
главе на 1
друго раме. 1
раме. Кад 1
Кад Тројанци 1
Тројанци угледају 1
угледају Ахилово 1
Ахилово оружје, 1
оружје, помислиће 1
помислиће да 1
њих кренуо 2
кренуо сам 2
сам Ахил 1
Ахил па 1
страху пред 1
њим повући. 1
повући. Кад 1
Кад у 1
случају покушате 1
покушате да 1
се улогујете 1
улогујете на 1
на сајт, 1
сајт, рецимо 1
рецимо банке, 1
банке, овај 1
вирус ће 1
ће Вас 1
Вас преусмерити 1
преусмерити на 1
на лажни 1
лажни сајт 1
који изгледа 2
и сајт 1
сајт банке, 1
банке, и 1
ако тамо 1
тамо унесете 1
унесете своје 1
своје податке, 1
податке, преварени 1
преварени сте. 1
сте. Кад 1
Кад упозна 1
упозна Салoмона, 1
Салoмона, безнадежно 1
безнадежно се 1
њега, упркос 1
има девојку, 1
девојку, хировиту 1
хировиту и 1
и амбициозну 1
амбициозну Ему. 1
Ему. Кад 1
Кад Уставни 1
суд утврди 1
да закон 2
у сагласности 8
сагласности са 7
Уставом или 2
други пропис 1
пропис или 1
или општи 2
општи акт 2
акт није 1
или законом, 1
законом, тај 1
тај закон, 2
закон, други 1
други прописи 1
прописи или 1
акт престаје 1
да важи 3
важи даном 1
даном објављивања 2
објављивања одлуке 1
одлуке Уставног 2
Уставног суда. 1
суда. Кад 1
Кад хлеб 1
хлеб успе, 1
успе, сви 1
сви хвале 1
хвале квасац. 1
квасац. Кад 1
Кад цев 1
цев уђе 1
уђе својом 1
својом целом 1
целом дужином 2
дужином у 1
њу се, 1
се, цевном 1
цевном спојницом 1
спојницом надовеже 1
надовеже друга 1
друга цев. 1
цев. Каже 1
Каже да 5
била „изгубљена” 1
„изгубљена” без 1
без глуме 1
има среће 1
среће што 1
то пронашла 1
пронашла као 1
своју професију. 1
професију. Каже 1
једино живи, 1
живи, ако 1
ако уопште 1
уопште живи, 1
живи, када 1
када игра 1
игра фудбал. 2
фудбал. Каже 1
је сигуран 2
да употреба 1
употреба хемијских 1
хемијских средстава 1
за онемогућавање 1
онемогућавање шетњи 1
шетњи грађана, 1
грађана, ма 1
ма шта 1
шта узвикивали 1
узвикивали и 1
и ма 3
ма коме 1
се обраћали, 1
обраћали, не 1
бити оправдана. 1
оправдана. Каже 1
веза апсурд 1
апсурд и 1
она треба 1
са живима. 1
живима. Каже 1
свако живо 1
живо биће 1
биће има 1
способност опажања, 1
опажања, али 1
али људи 1
се одликују 6
одликују још 1
и тиме, 1
тиме, да 1
да запажено 1
запажено могу 1
могу задржати 3
сећању. Каже 1
Каже се 4
је болест 7
болест толико 1
толико истрошила 1
истрошила да 1
је „умро 1
„умро отворене 1
и труле 1
труле утробе“. 1
утробе“. Каже 1
да дизајн 1
дизајн има 1
има мотиве 1
мотиве научне 1
научне фантастике 4
фантастике и 2
и фантазије. 2
фантазије. Каже 1
је насељена 3
насељена пре 1
пре стотину 1
стотину година. 2
година. Каже 1
је "цвет 1
"цвет српства" 1
српства" био 1
насељен по 1
по градовима 1
градовима горње 1
горње Угарске, 1
Угарске, међу 1
и ту. 1
ту. Каже 1
Каже се: 1
се: „док 1
„док једном 1
једном не 2
не смркне, 1
смркне, не 1
може другом 1
другом осванути“ 1
осванути“ Кажете 1
Кажете им 1
имају чоколадни 1
чоколадни колач 1
колач и 3
и прилог 1
прилог за 3
за ручак. 1
ручак. Кажњавање 1
Кажњавање је 1
примена аверзивног 1
аверзивног стимулуса 1
стимулуса / 1
/ догађаја 1
догађаја (позитивна 1
(позитивна казна 1
казна или 1
или кажњавање 2
кажњавање контингентном 1
контингентном стимулацијом) 1
стимулацијом) или 1
или уклањање 1
уклањање пожељног 1
пожељног стимулуса 1
стимулуса (негативно 1
(негативно кажњавање 1
кажњавање или 1
кажњавање контингентним 1
контингентним повлачењем). 1
повлачењем). Кажу 1
Кажу да 4
тих година 6
година неколико 1
неколико странца 1
странца који 1
су отсели 1
отсели у 1
хотелу Ниш, 1
Ниш, лоцираног 1
лоцираног у 2
центру збивања 2
збивања на 1
на корзоу, 1
корзоу, питали 1
питали шефа 1
шефа рецепција 1
рецепција - 1
- о 1
о каквим 1
каквим се 2
то демонстрацијама 1
демонстрацијама ради. 1
ради. Кажу 1
улогу јер 3
није сањао 1
сањао младе 1
младе девојке. 2
девојке. Кажу 1
се отровао 1
отровао 311. 1
311. да 1
избегао Константиновој 1
Константиновој и 1
и Лицинијевој 1
Лицинијевој срџби. 1
срџби. Кажу 1
ови краљеви 1
краљеви помогли 1
у увођењу 1
увођењу ватре, 1
ватре, научили 1
научили људе 1
људе како 3
граде куће 1
измисли пољопривреду. 1
пољопривреду. Казаљка 1
Казаљка врши 1
врши индикацију 1
индикацију јачине 1
јачине струје 2
струје на 1
на скали. 1
скали. Казанџијски 1
Казанџијски алат 1
алат није 1
толико разноврстан 1
разноврстан колико 1
је бројан 1
бројан — 1
— разни 1
разни чекићи, 1
чекићи, наковњи, 1
наковњи, клиешта, 1
клиешта, зумбе, 1
зумбе, егета, 1
егета, маказе, 1
маказе, калеми 1
калеми и 1
и перђела 1
перђела (шестар), 1
(шестар), били 1
сталној употреби. 1
употреби. Казањ 1
Казањ је 1
град Аутономне 1
Аутономне татарске 1
татарске совјетске 1
совјетске социјалистичке 1
социјалистичке републике. 1
републике. Казао 1
Казао је 2
сада ситуација 1
ситуација солидна, 1
солидна, јер 1
јер смо 4
смо захваљујући 1
захваљујући мерама 1
мерама успели 1
за 6-7 1
6-7 дана 1
дана успоримо 1
успоримо вирус, 1
недеље потребна 1
потребна гвоздена 1
гвоздена дисциплина. 1
дисциплина. Казао 1
да СПЦ 1
СПЦ са 2
својим црногорским 1
црногорским политичким 1
политичким сателитима, 1
сателитима, уз 1
уз нескривену 1
нескривену подршку 1
подршку Србије 1
Српске, има 1
два велика 7
велика циља. 1
циља. Ка 1
Ка западу 1
и југу 3
југу је 4
отворено море. 2
море. Казахстан 1
Казахстан је 3
је двојезична 1
двојезична држава. 1
држава. Казахстан 1
је унутарконтинентална 1
унутарконтинентална земља, 1
земља, удаљена 1
удаљена стотинама 1
стотинама километара 1
од најближих 3
најближих мора. 1
мора. Казашки 1
Казашки ћилими 1
ћилими покривају 1
покривају око 1
16 композиција 1
различитим узорцима. 1
узорцима. Казгик 1
Казгик је 1
био церемонијални 1
церемонијални и 1
за заједницу. 1
заједницу. Каздул 1
Каздул се 1
писао рунским 1
рунским писмом 1
писмом под 1
именом кирит. 1
кирит. Казимир 1
Казимир III 1
успеха борио 1
против самовоље 1
самовоље панова. 1
панова. Казимир 1
Казимир I 1
I Пјаст, 1
Пјаст, такође 1
надимком Обновитељ 1
Обновитељ ( 1
( Казино 1
Казино у 1
једини казино 1
казино у 1
близини Париза. 1
Париза. Казирагијева 1
Казирагијева је 1
похађала државну 1
државну основну 1
школу, у 2
била уписана 1
уписана као 2
као „Шарлота 1
„Шарлота Кази“. 1
Кази“. Казираги 1
Казираги је 1
2009. Казна 1
Казна за 1
за неверу 1
неверу била 1
је глоба, 1
глоба, а 1
тек алтернативно 1
алтернативно смртна 1
смртна казна. 2
казна. Казна 1
Казна је 3
била ломача. 1
ломача. Казна 1
је извршена 11
извршена у 4
Београду 14. 2
августа 1945. 3
1945. Казна 1
је преиначена 2
преиначена у 1
у доживотни 2
доживотни затвор. 1
затвор. Казна 1
Казна сакаћења 1
сакаћења била 1
предвиђена за 2
за себре, 1
себре, али 1
за припаднике 5
припаднике племићког 1
племићког сталежа 1
сталежа за 1
за одређена 2
одређена кривична 1
дела. Казне 1
Казне за 1
за фирме 1
фирме крећу 1
од 500.000 3
500.000 до 2
до милион 2
милион динара, 1
динара, од 1
30.000 до 1
до 50.000 1
50.000 динара 2
динара за 3
за одговорно 1
одговорно лице 1
лице (директора, 1
(директора, власника, 1
власника, управника) 1
управника) и 1
300.000 до 2
до 500.000 1
500.000 динара 1
за предузетника. 1
предузетника. Казнена 1
Казнена и, 1
и, по 1
по одређеним 1
одређеним мишљењима, 1
мишљењима, не 1
не потпуно 1
потпуно праведна 1
праведна природа 1
природа Версајског 1
Версајског мира 1
мира умногоме 1
утицала и 2
на избијање 1
избијање Другог 1
су поражене 1
поражене и 2
и незадовољне 1
незадовољне земље 1
земље покушале 1
да ситуацију 1
ситуацију исправе 1
исправе у 1
корист. Казнено-поправни 1
Казнено-поправни центар 1
у Метрополитану, 1
Метрополитану, где 1
је Апстин 1
Апстин затворен 1
затворен после 1
после хапшења 1
хапшења 2019. 1
2019. Казне 1
Казне су, 1
дакле, прописане 1
прописане сразмерно 1
сразмерно сталежу 1
сталежу учиниоца, 1
учиниоца, и 1
могу приметити 2
приметити и 2
и квалитативне 1
квалитативне и 2
и квантитативне 2
квантитативне разлике. 1
разлике. Казнила 1
Казнила га 1
је белгијска 1
белгијска фудбалска 1
фудбалска асоцијација 1
асоцијација неиграњем 1
неиграњем до 1
23. новембра, 2
новембра, али 1
потом казна 1
казна смањена 1
осам утакмица. 1
утакмица. Казниона 1
Казниона у 1
Госпићу била 1
само сабиралиште 1
сабиралиште и 1
и пролазна 1
пролазна станица 1
све Србе 2
Србе који 1
одређени за 2
за Велебит 1
Велебит и 1
и Паг. 1
Паг. Казнити 1
Казнити се 1
може било 4
било када, 1
када, па 1
недуго после 3
завршетка утакмице 1
то ако 1
играч направио 1
направио прекршај 1
прекршај који 1
је кажњив 1
кажњив према 1
према фудбалским 1
фудбалским правилима. 2
правилима. Казује 1
Казује се 1
раније чешће 1
чешће изливао 1
изливао него 1
него данас. 3
данас. Каиду 1
Каиду је 1
почетку однео 1
однео победу 5
победу над 9
над Алгуовом 1
Алгуовом војском, 1
војском, али 2
али чагатајски 1
чагатајски кан 2
кан му 1
касније нанео 1
нанео тежак 1
пораз. Каиду 1
Каиду се 1
није покрио 1
покрио Кублају 1
Кублају ни 1
ни након 4
након пораза 2
пораза Арик 1
Арик Бокеа. 1
Бокеа. Каи 1
Каи и 1
награда Synchro 1
Synchro film 1
film & 1
& video. 1
video. Каишеви 1
Каишеви су 1
рађени без 1
без текста, 1
је издање 1
издање одштампано 1
одштампано са 1
са насловима 1
насловима и 1
и пропратним 1
пропратним подацима 1
подацима на 1
штампарији 'Цицеро'.“ 1
'Цицеро'.“ Кајаци 1
Кајаци су 1
били подељени 14
две групе, 2
групе, а 4
а 4 4
4 првопласирана 2
првопласирана (КВ) 1
(КВ) из 1
групе такмичиле 1
такмичиле су 1
се истог 2
финалу. Кајбот 1
Кајбот је 1
свом раном 1
раном интересовању 1
интересовању за 1
за фотографију 2
фотографију као 1
облик уметности. 1
уметности. Ка 1
Ка језеру 3
језеру отиче 1
отиче вода 1
вода са 3
са територије 3
територије површине 1
површине 143 1
143 км². 1
км². Ка 2
језеру се 5
се одводњава 2
одводњава подручје 1
подручје површине 2
око 23 1
23 км². 1
одводњава територија 1
територија површине 1
око 441 1
441 км². 1
км². Кајзен 1
Кајзен на 1
на широко 2
широко укршта 1
укршта одељења 1
у предузећима, 1
предузећима, генерише 1
генерише укупно 1
укупно управљање 1
управљање квалитетом, 1
квалитетом, и 1
и ослобађа 2
ослобађа људски 1
људски рад 2
рад кроз 1
кроз побољшавање 1
побољшавање продуктивности 1
продуктивности коришћењем 1
коришћењем машинских 1
машинских и 1
и рачунарских 1
рачунарских ресурса. 2
ресурса. Кајибанда 1
Кајибанда је 1
отпочео мобилизацију 1
мобилизацију заједница 1
заједница присталица 1
присталица широм 1
широм земље 8
земље позивајући 1
позивајући на 2
на независну 2
независну Хуту 1
Хуту државу 1
оквиру уставне 1
уставне монархије. 1
монархије. Кајл 1
Кајл Бучанан 1
Бучанан је 1
одушевљен откривањем 1
откривањем Драјвера 1
Драјвера под 1
под маском. 1
маском. Кајмак 1
Кајмак углавном 1
углавном добија 1
по региону 1
се производи, 2
производи, па 1
тако често 1
често носи 3
носи назив: 1
назив: Ужички 1
Ужички кајмак, 1
кајмак, Чачански 1
Чачански кајмак, 1
кајмак, Краљевачки 1
Краљевачки кајмак 1
слично. Кајове 1
Кајове су 1
контролисале област 1
област северно 1
од Вичита 1
Вичита планина. 1
планина. Кајс 1
Кајс је 2
својој добротворној 1
добротворној помоћи. 1
помоћи. Кајсова 1
Кајсова великодушност 1
великодушност надмашила 1
надмашила је 1
је његову 4
његову памет. 1
памет. Какав 1
Какав је 2
однос српског 2
народа према 3
према хигијени 1
хигијени био 1
био најбоље 2
најбоље су 2
су описале 1
описале стране 1
стране мисије 1
мисије или 2
или појединци 1
појединци који 1
периоду боравили 1
Србији. Какав 1
је одношај 1
одношај пољске 1
пољске стваралачке 1
стваралачке снаге 1
снаге према 1
према тим 1
тим питањима 1
и појавама 3
појавама и 2
оне огледале 1
огледале у 1
у књижевности 3
књижевности приказује 1
приказује нам 1
нам савремена 1
савремена драма 1
драма и 3
и приповест 1
приповест пољска. 1
пољска. Кака, 1
Кака, је 1
уз Саадову 1
Саадову сагласност, 1
сагласност, сада 1
сада деловао 1
као теренски 1
теренски заповедника 1
заповедника муслиманских 1
муслиманских трупа. 1
трупа. Кака 1
Кака се 1
се оваријуми 1
оваријуми и 1
и тестиси 1
тестиси развијају 1
различитим јединкама 1
јединкама - 1
- женкама, 1
женкама, односно 1
односно мужјацима 1
мужјацима то 1
је полни 1
полни диморфизам. 1
диморфизам. Какатија 1
Какатија храмови 1
храмови су 2
били посвећени 3
посвећени Шиви. 1
Шиви. Кака 1
Кака у 1
у Хјустону 1
Хјустону у 1
марту 2015. 2
2015. Каква 1
Каква је 2
између сазнања 1
сазнања и 6
истинског вјеровања? 1
вјеровања? Какве 1
Какве су 1
биле те 2
те услуге, 1
услуге, није 1
познато. Какви 1
Какви су 1
то скупови 1
скупови који 2
два елемента? 1
елемента? Каквог 1
Каквог је 1
све утицаја 1
утицаја „балканска 1
„балканска кампања“ 1
кампања“ имала 1
имала – 2
– а 2
а сигурно 1
ток рата, 1
рата, то 1
ствар стручне 1
стручне анализе 1
анализе и 3
у сферу 2
сферу војнонаучних 1
војнонаучних истраживања. 1
истраживања. Како 1
Како Архија, 1
Архија, пуних 1
пуних руку 1
руку посла, 1
посла, не 1
одмах прихвати 1
прихвати тога 1
тога задатка, 1
задатка, Цицерон 1
Цицерон седне 1
седне и 1
сам саставља 1
саставља спев 1
спев O 1
O своме 1
своме конзулату 1
конзулату (De 1
(De consulatu 1
consulatu suo, 1
suo, 3. 1
3. књ.) 1
књ.) који 1
је изгубљен. 3
изгубљен. Како 1
Како безбедност, 1
безбедност, тако 1
једног Рака. 1
Рака. Како 1
Како Белоглави 1
суп има 1
има све 5
мање прилика 1
нађе угинулу 1
угинулу стоку 1
стоку максимално 1
максимално се 2
користи оним 1
оним лешинама 1
лешинама које 1
које нађе 1
нађе и 2
се наједе 1
наједе до 1
има потешкоца 1
потешкоца при 1
при узлетању. 1
узлетању. Како 1
Како бенд 1
имао бас-гитаристу, 1
бас-гитаристу, Рајко 1
Рајко је 3
понекад свирао 1
и бас-гитару. 1
бас-гитару. Како 1
Како би 56
би вест 1
о Михаиловићевом 1
Михаиловићевом хапшењу 1
хапшењу и 2
даље остала 1
остала тајна 1
тајна и 1
би дошла 2
јавности, пре 1
званичног објављивања, 1
објављивања, за 1
за стражаре 1
стражаре су 1
били одређени 2
одређени само 1
само учесници 1
учесници акције 1
акције хапшења. 1
хапшења. Како 1
га оповргнула, 1
оповргнула, де 1
де Бовоар 4
Бовоар објашњава 1
да мистичност 1
мистичност није 1
није задана 1
задана полом, 1
полом, већ 1
већ ситуацијом 1
ситуацијом - 1
- она 4
је обележје 3
обележје сваког 1
сваког роба. 1
роба. Како 1
би гласање 1
гласање о 1
о неповерењу 2
неповерењу прошло, 1
прошло, потребно 1
да апсолутна 1
апсолутна већина 1
већина посланика 1
посланика (175 1
(175 гласова) 1
гласова) гласа 1
гласа за. 1
за. Како 1
би завршио 3
свој пројекат 1
пројекат помогао 1
помогао му 2
архитекта Петер 1
Петер Пеликан. 1
Пеликан. Како 1
би задовољио 3
задовољио велике 1
силе, кнез 1
да српска 3
влада нема 1
никаквих агресивних 1
агресивних намера 1
намера према 1
према Турској. 1
Турској. Како 1
живот, радио 1
у шнајдерској 1
шнајдерској задрузи 1
задрузи у 1
улици Алабин. 1
Алабин. Како 1
заштитио опсаду 1
опсаду Белфора, 1
Белфора, Вердер 1
Вердер је 3
је утврдио 6
утврдио положаје 1
положаје од 2
од Фрајеа 1
Фрајеа до 1
до Монбелијара. 1
Монбелијара. Како 1
избегао дељење 1
дељење Данске, 1
Данске, Фридрих 1
Фридрих је 2
земље поклонио 1
поклонио брату 1
брату Магнусу, 1
Магнусу, под 1
овај одрекне 1
одрекне права 1
права наслеђа 1
наслеђа над 1
над војводствима 1
војводствима Шлезвиг 1
Шлезвиг и 1
и Холштајн. 1
Холштајн. Како 1
им пружио 1
пружио помоћ, 1
помоћ, са 2
другим члановима 2
члановима Адвокатске 1
коморе Београда, 1
Београда, формирао 1
формирао је 6
је Координациони 1
Координациони одбор 1
одбор од 1
свих комора 1
комора (адвокатске, 1
(адвокатске, лекарске, 1
лекарске, инжењерске. 1
инжењерске. Како 1
би искористио 3
искористио ту 1
ту слабост, 1
слабост, Ђуришић 1
предложио Нијемцима 1
Нијемцима да 1
да покрену 4
покрену офанзивну 1
офанзивну операцију. 1
операцију. Како 1
спасила од 2
тренутку намерава 1
убије, пуца 1
рањава га. 1
га. Како 1
више нагласио 1
нагласио њену 1
њену грандиозност, 1
грандиозност, елеганцију, 1
елеганцију, софистицираност, 1
софистицираност, Ван 1
Дајк је 1
је Елену 1
Елену насликао 1
насликао да 1
је вома 1
вома висока, 1
висока, виша 1
виша него 1
стварности јесте. 1
јесте. Како 1
да прима 4
прима нову 1
нову терапију, 1
терапију, Латиф 1
Латиф је 1
Новом Пазару, 1
Пазару, код 1
код старијег 1
брата Наџиба. 1
Наџиба. Како 1
ово веома 2
веома отежало 1
отежало Ираку 1
Ираку да 1
постане поморска 1
сила (додељена 1
(додељена територија 1
имала ниједну 1
ниједну луку 1
луку са 1
са дубоком 1
дубоком водом), 1
водом), ирачки 1
ирачки краљ 1
краљ Фаизал 1
Фаизал I 1
I (кога 1
(кога су 1
Британци поставили 1
поставили као 1
као марионетског 1
марионетског краља 1
у Ираку) 2
Ираку) се 1
овим планом. 1
планом. Како 1
омогућила пренос 1
пренос утакмица 1
људи, Нова 1
Нова С 1
покренула сопствени 1
сопствени радио 1
радио путем 1
путем свог 2
свог званичног 2
званичног веб-сајта. 1
веб-сајта. Како 1
би оправдао 1
оправдао чињеницу 1
се наведена 1
наведена свота 1
свота новца 1
новца држи 1
трезору, филм 1
филм наводи 1
наводи измишљену 1
измишљену одредбу 1
одредбу Одбора 1
издавање коцкарских 1
коцкарских дозвола 1
дозвола Неваде 1
Неваде да 1
сва казина 1
казина морају 1
кованица како 1
би покрили 1
покрили сваки 1
сваки жетон 1
жетон у 1
игри. Како 1
би осталим 1
осталим борцима 1
борцима дао 1
дао пример 1
пример како 1
се треба 5
треба борити 1
борити и 1
и спречити 1
спречити надирање 1
надирање четника, 1
четника, он 1
узео пушкомитраљез 2
пушкомитраљез из 1
пуцао све 1
смртно погођен 1
погођен непријатељским 1
непријатељским рафалима. 1
рафалима. Како 1
би покриле 1
покриле своје 1
своје трошкове 2
трошкове сестре 1
сестре Варгас 1
Варгас Дулче 1
Дулче су 1
радиле више 1
више послова 2
послова истовремено. 1
истовремено. Како 1
помогао сузбијање 1
сузбијање албижанских 1
албижанских јеретика 1
јеретика папа 1
папа је 2
је 1230. 1
1230. Како 1
помогао фондацији 1
фондацији Симончели 1
Симончели са 1
њиховим новим 1
новим пројектом 1
пројектом који 1
започет 2011. 1
2011. Како 2
поправила борбени 1
борбени дух 1
дух међу 1
борцима организовала 1
је скојевске 1
скојевске и 1
и партијске 1
партијске састанке 1
састанке на 1
о неминовности 1
неминовности борбе 1
за слободу. 2
слободу. Како 1
би предухитрили 1
предухитрили овакву 1
овакву могућност, 1
могућност, Немци 1
ноћи 11-12. 1
11-12. Како 1
би прикрила 1
прикрила своје 1
своје присуство, 1
присуство, демонска 1
демонска опатица 1
опатица доводи 1
кућу много 1
много безопаснијег 1
безопаснијег демона 1
демона због 1
чега Лорејн 1
Лорејн прво 1
прво помисли 1
помисли да 6
породица није 3
великој опасности, 1
опасности, али 2
пре одласка 1
Лондона ипак 1
ипак осети 1
осети да 1
су кући 1
кући била 2
била 2 1
2 демона, 1
демона, од 1
један веома 1
веома опасан. 1
опасан. Како 1
би промовисала 1
промовисала албум, 1
албум, Пинк 1
Пинк је 5
на концертну 1
концертну турнеју, 1
турнеју, под 1
називом Truth 1
Truth About 1
Love Tour, 1
Tour, у 1
фебруару 2013. 1
2013. Како 1
би разбила 1
разбила овако 1
овако снажну 1
снажну одбрану, 1
одбрану, совјетска 1
мери користи 1
користи подршка 1
подршка авијације 2
артиљерије, која 1
имала густину 1
густину од 1
чак 250 1
250 топова 1
неким областима. 1
областима. Како 1
би реалзам 1
реалзам био 1
још јачи, 1
јачи, у 1
серији се 4
мало користи 1
користи музика 1
музика у 1
позадини додата 1
додата у 3
у монтажи. 1
монтажи. Како 1
проблем недостатка 1
недостатка пропагандног 1
пропагандног материјала, 1
материјала, Окружни 1
створи сопствену 1
сопствену партијску 1
партијску технику, 1
технику, а 1
овај поверљиви 1
поверљиви рад 1
рад били 1
изабрани поуздани 1
поуздани чланови 1
чланови — 1
— Како 1
би сакупиле 1
сакупиле новац 1
за бољи 3
бољи смештај, 1
смештај, новопечене 1
новопечене цимерке 1
цимерке постају 1
постају колегинице 1
колегинице и 1
деле клијенте. 1
клијенте. Како 1
би сачувала 1
сачувала брак, 1
брак, Марија 1
Марија покушава 1
покушава из 1
своје психе 1
психе избрисати 1
избрисати догађај 1
је потресао 1
потресао још 1
раној младости. 1
младости. Како 1
боље уживео 1
уживео у 1
имао бољи 1
бољи увид 1
у затворски 1
затворски живот, 1
живот, Клифт 1
Клифт је 1
затвору. Како 1
се забележило 1
забележило змајево 1
змајево кретање 1
и мимика, 1
мимика, Камбербач 1
Камбербач је 1
снимања носио 1
носио специјални 1
специјални костим 1
костим и 2
и маркере 1
маркере за 1
лице који 1
техници дигиталног 1
дигиталног снимања 1
снимања покрета 1
покрета познатој 1
познатој под 2
називом motion 1
motion capture. 1
capture. Како 1
се заштитили 1
заштитили од 2
од злоупотребе 1
злоупотребе монархијске 1
монархијске моћи 1
моћи према 1
према француским 1
француским Канађанима, 1
Канађанима, Папинеау 1
Папинеау и 1
његова странка 2
странка траже 1
траже изабрану 1
изабрану владу 2
владу која 2
контролисала приходе 1
и изгласавала 1
изгласавала законе 1
законе у 2
Доњој Канади. 1
Канади. Како 1
се наметнула 2
наметнула свету 1
свету као 1
као европска 1
европска сила, 1
сила, краљевина 1
краљевина Италија 1
Италија улази 1
у колонијалну 1
колонијалну трку. 1
трку. Како 1
ово избегло, 1
избегло, потребно 1
је сачувати 1
сачувати решења 1
решења оних 1
оних проблема 2
већ решени, 1
решени, како 1
могли касније 1
касније искористити. 1
искористити. Како 1
се ојачала 1
ојачала централна 1
централна власт, 2
власт, било 1
потребно прећи 2
на феудализам 1
и прихватити 1
прихватити хришћанство. 1
хришћанство. Како 1
она осећала 1
осећала као 1
своје куће, 1
куће, Стефан 1
Стефан Урош 7
Урош I 3
Србију донео 1
донео цвет 1
цвет јоргована. 1
јоргована. ", 1
", како 1
се осигурало 4
осигурало остваривање 1
остваривање и 1
и заштита 6
заштита њених 1
њених права. 1
права. Како 1
се поједноставила 1
поједноставила производња, 1
производња, произведена 1
произведена је 1
више верзија. 1
верзија. Како 1
се постигао, 1
постигао, комбиновани 1
комбиновани рад 2
рад такође 1
укључује копилефт 1
копилефт лиценциране 1
лиценциране компоненте 1
компоненте (које 1
имају вирусно 1
вирусно власништво 1
власништво које 1
које потенцијално 1
потенцијално води 1
ка изведеном 1
изведеном раду 1
раду ), 1
), као 4
да погодне 1
погодне изолационо/раздвајајуће 1
изолационо/раздвајајуће буду 1
буду задовољене. 1
задовољене. Како 1
се прилагодила 1
прилагодила новој 1
новој ратној 1
ратној стварности, 1
стварности, влада 1
да прогура 1
прогура у 1
скупштини предлог 1
предлог закона 4
о проглашавању 1
проглашавању ванредног 1
и предлог 3
о унутрашњем 2
унутрашњем зајму 1
зајму у 1
милиона лева 1
лева за 1
војске. Како 1
се спречило, 1
спречило, Душанов 1
законик из 1
из 1354. 1
1354. Како 1
се сузбили 1
сузбили будући 1
будући устанци, 1
устанци, школе 1
сталним надзором. 1
надзором. Како 1
се убрзао 1
убрзао процес 1
процес претраживања, 1
претраживања, могуће 1
је употријебити 1
употријебити више 1
више прераживача 1
прераживача локација 1
локација веба. 1
веба. Како 1
што већем 1
људи омогућило 1
да истакнутом 1
истакнутом покојнику 1
покојнику ода 1
ода почаст 1
почаст били 1
су организовани 3
организовани „мимоходи” 1
„мимоходи” током 1
је ковчег 1
ковчег с 1
с покојником 1
покојником био 1
био изложен 3
некој од 4
од државних 6
државних институција. 2
институција. Како 1
смањили оптерећеност, 1
оптерећеност, многи 1
многи модерни 1
модерни компајлери 1
компајлери покушавају 1
да одложе 1
одложе примену 1
примену стек 1
стек позива 1
позива док 1
док то 1
потребно. Како 1
Како бисмо 1
бисмо одредили 1
одредили број 1
у табели, 2
табели, узмемо 1
узмемо број 1
број који 7
налази одмах 1
одмах слева, 1
слева, а 1
затим потражимо 1
потражимо број 1
претходној врсти, 1
врсти, у 1
колони коју 1
коју одређује 2
одређује број 3
смо видели. 1
видели. Како 1
спасио Ану, 1
Ану, он 2
он пристаје, 1
пристаје, али 1
али лорд 1
лорд Грантам 1
Грантам је 1
је бесан. 1
бесан. Како 1
би српским 1
српским борцима 1
борцима улио 1
улио подстрек 1
за борбу, 2
борбу, он 1
у Делиграду 1
Делиграду организовао 1
организовао демонстрацију 1
демонстрацију којом 1
Милана прогласио 1
краља, а 2
а Србију 1
Србију за 2
за краљевину 1
краљевину (војни 1
(војни удар 1
удар и 1
и проглашење 1
проглашење државне 1
државне независности). 1
независности). Како 1
би створили 4
створили интересовање 1
за Ultra 1
Ultra Deluxe 1
Deluxe издање, 1
издање, римејк 1
римејк је 1
био бесплатан 3
бесплатан у 1
ограниченом периоду 1
марту 2020. 2
2020. Како 1
би терапију 1
терапију учинили 1
учинили што 1
што ефикаснијом, 1
ефикаснијом, неки 1
су видари 1
видари давали 1
давали болесницима 1
болесницима обајану 1
обајану траву 1
траву или 1
или изговарали 1
изговарали магијске 1
магијске формуле 1
формуле док 1
док чисте 1
чисте ране. 1
ране. Како 1
то остварио 2
остварио користи 1
користи младу 1
младу бескрупулозну 1
бескрупулозну жену 1
у Гонсалову 1
Гонсалову фирму 1
фирму под 1
под идентитетом 1
идентитетом Барбара 2
Барбара Греко. 1
Греко. Како 1
живимо наше 1
наше животе? 1
животе? Како 1
би угушио 1
побуну Исмаила, 1
Исмаила, калиф 1
калиф Ел 1
Ел Мутавакил 1
Мутавакил послао 1
је казнену 1
експедицију на 1
са Буга 1
Буга ел 1
ел Кабиром 1
Кабиром (познатијем 1
(познатијем као 1
као Буга 1
Буга Турчин) 1
Турчин) који 1
спалио Тбилиси, 1
Тбилиси, заробио 1
и погубио 3
погубио Исмаила. 1
Исмаила. Како 1
употпунили време 1
затвору, затвореници-комунисти 1
затвореници-комунисти су 1
стално одржавали 1
одржавали састанке, 1
састанке, учили 1
учили и 1
и прорађивали 1
прорађивали маркиситичку 1
маркиситичку теорију 1
теорију и 3
др. Како 1
би успоставио 1
успоставио контакт, 1
контакт, одлази 1
у њихово 1
њихово село, 1
село, али 2
путу случајно 1
случајно среће 1
среће жену 1
жену коју 1
коју спашава. 1
спашава. Како 1
би учврстио 1
учврстио своју 3
своју власт, 1
власт, Александар 1
Александар приступа 1
приступа формирању 1
формирању колонија 1
на персијској 3
персијској територији. 2
територији. Како 1
би формирао 1
свој лик, 1
лик, Деј-Луис 1
Деј-Луис је 1
са гласом. 1
гласом. Како 1
што прецизније 1
прецизније приказали 1
приказали језик 1
и наречје 1
наречје раздобља 1
раздобља и 1
и регије 1
регије у 2
радња одвија, 1
одвија, Мајкл 1
Мајкл Бастер 1
Бастер је 1
запослен како 1
би научио 1
научио глумце 1
глумце да 1
да исправно 1
исправно говоре. 1
говоре. Како 1
Како брод 1
брод није 1
година летео, 1
летео, постао 1
је музеј, 1
музеј, али 1
али Кај 1
Кај је 1
је уверен 3
поново летети. 1
летети. Како 1
Како већина 1
већина примата 1
примата живи 1
дрвећу, њихови 1
њихови су 1
су удови 2
удови добро 1
прилагођени таквом 1
таквом начину 1
живота. Како 1
Како влажни 1
влажни седименти 1
седименти океанске 1
океанске афричке 1
афричке плоче 1
плоче долазе 1
са топлијим 1
топлијим слојевима 1
слојевима дубоко 1
земљи, вода 1
је кључала 1
кључала и 1
и изазвала 2
изазвала делимично 1
делимично топљење 1
топљење горњег 1
горњег слоја 1
слоја стена. 1
стена. Како 1
Како воће 1
воће зри, 1
зри, тако 1
тако пектин 1
пектин постаје 1
постаје растворљив 1
растворљив и 1
до доприноси 1
доприноси мекшој 1
мекшој конзистенцији 1
конзистенцији воћа. 1
воћа. Како 1
Како Гарфинкел 1
Гарфинкел наводи, 1
наводи, „видљиве 1
„видљиве рационалне 1
рационалне особине 1
особине индексалних 1
индексалних израза 1
израза и 6
и индексалног 1
индексалног деловања 1
деловања представљају 1
представљају непрекидно 1
непрекидно достигнуће 1
достигнуће организованих 1
организованих активности 1
активности свакодневног 1
свакодневног живота.“ 1
живота.“ Како 1
Како га 1
манастиру нису 1
нису учили, 1
учили, него 1
него терали 1
чува стоку, 1
стоку, отац 1
вратио кући. 2
кући. Како 1
Како год 2
год било, 1
било, Клаудије 1
Клаудије II 1
руку знао 1
за заверу. 1
заверу. Какогод, 1
Какогод, већина 1
већина становништва 2
становништва живела 1
европском делу 1
делу Русије. 2
Русије. Како 1
Како год, 3
год, већ 1
друге недеље 2
недеље је 1
повредио препоне; 1
препоне; Патриотси 1
Патриотси су 1
савладали Сејнтсе, 1
Сејнтсе, а 1
напустио игру 1
игру рано, 1
рано, с 1
да повреда 1
није изазвала 1
изазвала изостанак 1
изостанак у 1
следећим утакмицама. 1
утакмицама. Какогод, 1
Какогод, дискутабилно 1
дискутабилно је 1
је "управљање 1
"управљање садржаја" 1
садржаја" примарна 1
примарна вредност 1
вредност таквих 1
таквих система, 1
система, нарочито 1
када неки, 1
неки, попут 2
попут SilverStripe, 1
SilverStripe, омогућавају 1
омогућавају објектно-оријентисани 1
објектно-оријентисани МВЦ 1
МВЦ оквир. 1
оквир. Како 1
год, есеј 1
есеј не 1
даје никакву 1
никакву индикацију 1
сам Шели 1
Шели дели 1
дели такво 1
такво мишљење. 1
мишљење. Како 1
год ни 1
ни овај 1
овај новчић 1
новчић није 1
успио достићи 1
достићи популарност 1
популарност новчанице 1
новчанице од 6
од $1 1
$1 и 1
и ријетко 2
користи. Какогод, 1
Какогод, ово 1
довело и 2
до разлаза 1
разлаза међу 2
међу побуњеницима, 1
побуњеницима, па 1
тако његов 2
његов оснивач 2
оснивач бин 1
бин Нафл 1
Нафл напустио 1
напустио покрет 1
покрет сматрајући 1
ће комунизам 1
комунизам наштетити 1
наштетити народу 1
и борбеном 1
борбеном циљу 1
циљу побуњеника. 1
побуњеника. Како 1
год, у 1
већем дијелу 1
дијелу периода 1
периода свог 1
постојања, Босна 1
била мирна 1
и просперитетна. 1
просперитетна. Како 1
Како грађани 1
грађани Дубровника 1
Дубровника већином 1
нису жељели 2
жељели страдати 1
страдати због 1
због међусобног 1
међусобног ривалства 1
ривалства и 1
Дукљи, Браниславићи 1
Браниславићи се 1
са људима 7
људима преко 1
преко Сплита 1
Сплита и 3
и Апулије 1
Апулије склањају 1
склањају у 1
Цариград. Како 1
Како дејство 1
дејство Вазалгела 1
Вазалгела спроводи 1
спроводи Фондација 1
Фондација „Парсемус“, 1
„Парсемус“, непрофитна 1
непрофитна организација 3
и финансирала 1
финансирала истраживање, 1
истраживање, након 1
након успешно 1
успешно спроведеног 1
спроведеног истраживања 1
истраживања на 4
на приматима 1
приматима одлучила 1
да ускоро 1
ускоро почне 1
почне са 3
са тестирањем 1
тестирањем ина 1
ина људима 1
људима чим 1
чим обезбеди 1
обезбеди довољан 1
довољан износ 1
износ средства. 1
средства. Како 1
Како другоразредне 1
другоразредне обвезнице 1
обвезнице настављају 1
да падају, 1
падају, Баум 1
Баум сазнаје 1
компанија Морган 1
Морган Стенли, 1
Стенли, под 1
под чијим 4
чијим окриљем 1
окриљем ФронтПоинт 1
ФронтПоинт послује, 1
послује, такође 1
такође заузела 1
заузела кратке 1
кратке позиције 1
позиције против 1
против хипотекарних 1
хипотекарних деривата. 1
деривата. Како 1
Како дуго 1
дуго није 4
није дошла, 1
дошла, друг 1
друг са 1
са терена 2
терена кренуо 1
кренуо јој 1
сусрет. Како 1
Како екипа 1
екипа Море 1
Море није 1
рангу шведског 1
шведског хокеја 1
хокеја те 1
те сезоне, 3
сезоне, наредне 1
сезоне Екхолм 1
Екхолм је 1
у друголигашкој 1
друголигашкој конкуренцији. 1
конкуренцији. Како 1
Како еспиритусантоански 1
еспиритусантоански зец 1
зец насељава 1
насељава само 1
само острво 1
острво Еспириту 1
Еспириту Санто, 1
Санто, површина 1
површина коју 1
коју насељава 1
насељава је 1
једнака површини 1
површини острва, 1
острва, само 1
само 95 1
95 km². 1
km². Како 1
Како жвакаће 1
жвакаће гуме 1
гуме и 2
тврде бомбоне 1
бомбоне повећавају 1
повећавају гутање 1
гутање ваздуха 1
ваздуха треба 1
их избегавати. 1
избегавати. Како 1
Како женке, 1
женке, тако 1
млади имају 1
имају пискаво 1
пискаво дозивање 1
дозивање када 1
гнезду траже 1
траже храну. 1
храну. Како 1
Како за 2
време издржавања 1
издржавања казне 4
казне Гу 1
Гу Каилаи 1
Каилаи није 1
починила никакав 1
никакав прекршај, 1
прекршај, затвор 1
у Јенченгу 1
Јенченгу је 1
2014. Како 1
ове случајеве 1
случајеве још 1
нема специфичних 1
специфичних лекова, 1
лекова, јер 1
јер недостају 1
недостају смернице 1
лечење такотусбо 1
такотусбо кардиомиопатије, 1
кардиомиопатије, јер 1
том погледу 2
погледу не 1
постоје проспективни 1
проспективни рандомизовани 1
рандомизовани подаци. 1
подаци. Како?“: 1
Како?“: „Зашто 1
„Зашто имамо 1
имамо по 1
пет прстију 1
прстију на 1
на шакама 1
шакама и 1
и стопалима.“ 1
стопалима.“ Како 1
Како земља 1
земља може 1
бити врло 3
врло тешка, 1
тешка, конструктивни 1
конструктивни елементи 3
бити предимензионирани 1
предимензионирани чиме 1
се поскупљује 1
поскупљује градња. 1
градња. Како 1
Како из 1
из одређених 3
одређених медицинских 1
медицинских разлога, 1
разлога, поједина 1
поједина лица 1
лица своју 1
за потомством 1
потомством могу 1
остварити само 1
помоћ донираног 1
донираног генетског 1
генетског материјала, 1
материјала, ова 1
ова жеља, 1
жеља, може 1
сматрати и 2
и саставни 2
саставни делом 1
делом лечење 1
лечење стерилитета. 1
стерилитета. Како 1
Како и 1
ким кларинетиста 1
кларинетиста може 1
да свира? 1
свира? Како 1
Како истина 1
истина полако 1
полако излази 2
на видело, 1
видело, између 1
између двеју 2
двеју породица 1
породица настају 1
настају проблеми, 1
проблеми, с 1
њихови друштвени 1
друштвени и 3
економски статуси 1
статуси у 1
свему различити. 1
различити. Како 1
Како истиче 2
истиче Александар 1
Александар Петров: 1
Петров: „Поступком 1
„Поступком паралеле 1
паралеле по 1
по сличности, 1
сличности, догађајима 1
се описују 2
описују придало 1
придало се 1
симболично значење: 1
значење: они 1
повезују с 2
с народном 1
народном традицијом 1
традицијом и 3
његових прадавних 1
прадавних обичаја”. 1
обичаја”. Како 1
истиче историчар 1
историчар Хамдија 1
Хамдија Крешевљаковић, 1
Крешевљаковић, ово 1
је најљепши 1
најљепши изграђен 1
изграђен шадрван 1
шадрван на 1
свијету. Како 1
Како истраживањима 1
истраживањима менталног 1
менталног здравља 1
здравља уопште, 1
уопште, социјална 1
социјална психијатрија 1
психијатрија није 1
није подједнако 1
подједнако обухватила 1
обухватила све 2
све верске 1
верске заједнице, 2
заједнице, бројни 1
бројни резлтати 1
резлтати се 1
сматрати валидним. 1
валидним. Како 1
Како јe 1
јe влада 1
влада Николе 1
Николе Пашића 1
Пашића усвојила 1
усвојила стање 1
стање створено 1
створено „Обзнаном", 1
„Обзнаном", председнику 1
председнику министарства 1
министарства упућено 1
упућено јe 1
јe неколико 1
неколико оштрих 1
оштрих интерпелација 1
интерпелација из 1
из посланичких 1
посланичких редова 1
редова који 1
припадали комунистичкој 1
комунистичкој странци. 1
странци. Какојанисев 1
Какојанисев филм 1
из 1964. 3
1964. Како 1
је алопуринол 1
алопуринол код 1
код малог 2
броја особа 1
особа изазвао 1
изазвао преосетљивост 1
преосетљивост ово 1
ово треба 2
имати у 15
виду таком 1
таком његове 1
његове примен. 1
примен. Како 1
је Андроник 3
Андроник стекао 1
стекао доста 1
доста присталица, 1
присталица, Манојло 1
Манојло га 1
поново послао 1
у Киликију, 1
Киликију, овога 1
пута како 2
га удаљио 2
удаљио из 1
из престонице. 2
престонице. Како 1
је Архив 1
Архив имао 1
имао велике 3
велике проблеме 3
са простором 6
простором где 1
се смешта 2
смешта архивска 1
архивска грађа, 1
грађа, СО 1
СО Пирот 1
Пирот је 1
да финансира 3
финансира израдњу 1
израдњу нове 1
зграде Архива 1
Архива уз 1
уз суфинансирања 1
суфинансирања Министарства 1
културе. Како 1
је Белгијски 1
Белгијски Конго 1
Конго стекао 1
стекао независност 3
независност 1960. 1
1960. Како 1
био малолетан, 3
малолетан, управу 1
над Лезбосом 1
Лезбосом преузело 1
је регент, 1
регент, Франческов 1
Франческов ујак 1
ујак Николо 1
Николо Гатилузио. 1
Гатилузио. Како 1
је Брод 1
Брод издао 1
издао све 1
његовом поседу, 1
поседу, Кафкин 1
Кафкин је 1
је опус 1
опус почео 1
почео привлачити 1
привлачити све 1
више пажње. 1
пажње. Како 1
број бескућника 1
бескућника у 1
региону Сијетла 1
Сијетла растао, 1
растао, Еверет 1
је обезбедио 8
обезбедио две 1
две зграде 1
зграде у 8
у центру, 2
центру, које 1
имале приступ 1
приступ социјалним 1
социјалним услугама 1
услугама и 2
и 150 2
150 јединица 1
јединица за 6
становање намењених 1
намењених особама 1
особама са 3
малим примањима. 1
примањима. Како 1
је БС-у 1
БС-у дала 1
дала два 1
два загарантована 1
загарантована мјеста, 1
освојила 3, 1
3, доживјела 1
је незавидан 1
незавидан успјех 1
успјех једва 1
једва ушавши 1
ушавши у 1
у парламент 1
парламент са 1
једним јединим 1
јединим послаником. 1
послаником. Како 1
је Валенсија 1
Валенсија била 1
била доста 5
доста удаљена 1
удаљена од 7
од хришћанских 2
хришћанских територија, 1
територија, Сид 1
Сид је 2
се ослони 1
ослони само 1
на сопствене 2
сопствене снаге. 2
снаге. Како 1
је Вини 1
Вини одрастао 1
одрастао играо 1
за школски 1
школски тим 1
у бејзболу. 1
бејзболу. Како 1
влада Александрову 1
Александрову кратку 1
кратку владавину 1
владавину сматрала 1
сматрала регентством, 1
регентством, што 1
је Александров 1
Александров брак, 1
брак, склопљен 1
склопљен без 1
без допуштења 1
допуштења његовог 1
оца, био 1
био неважећи, 1
неважећи, а 1
дете рођено 1
рођено из 2
њега незаконито. 1
незаконито. Како 1
временом клима 1
клима постајала 1
све сувља, 2
сувља, људске 1
људске заједнице 1
се ограничиле 1
ограничиле на 2
на долину 1
долину Нила. 1
Нила. Како 1
је геоид 1
геоид неправилна 1
неправилна фигура, 1
фигура, он 1
изрази аналитички. 1
аналитички. Како 1
град постајао 1
постајао све 6
све важнији 1
важнији на 1
на трговачкој, 1
трговачкој, па 1
политичкој мапи, 1
мапи, тако 1
све примамљивији 1
примамљивији освајачима 1
освајачима и 1
и пљачкашима. 1
пљачкашима. Како 1
данас он 1
он више 2
туристичко одредиште 2
одредиште и 1
и занимљивост, 1
занимљивост, већина 1
већина старог 1
старог становништва 1
на копну, 2
копну, у 1
већем предграђу. 1
предграђу. Како 1
Лондону, у 1
кући у 16
Енглеској живели 1
живели Фројдови, 1
Фројдови, отворен 1
отворен музеј 1
музеј Сигмунда 1
Сигмунда Фројда 1
Фројда (Freud 1
(Freud Museum), 1
Museum), 1982. 1
1982. Како 1
дан одмицао, 1
одмицао, Срби 1
су онемогућили 1
онемогућили 21. 1
21. пешадијској 1
пешадијској дивизији 3
дивизији да 1
са 2. 2
2. армијом 1
армијом у 1
Шапцу, тако 1
је отерали 1
отерали са 1
са падина 2
падина Цера. 1
Цера. Како 1
деда био 2
био стар 2
и немоћан, 1
немоћан, те 1
да путује, 1
путује, остао 1
Јагодини. Како 1
је деспот 3
деспот био 1
био савезник 1
савезник угарски 1
угарски Томаш 1
Томаш се 2
се потрудио 1
потрудио да 1
објасни свој 1
свој поступак 1
на угарском 2
угарском двору. 1
двору. Како 1
Како јединице 1
јединице постојећег 1
постојећег тенка 1
тенка нису 1
довољне потребама 1
потребама шпанске 1
шпанске војске, 1
војске, Шпанија 1
Шпанија је 10
у отворене 1
отворене разговоре 1
разговоре са 2
и предузећем 1
предузећем Краус-Мафај 1
Краус-Мафај о 1
могућности војне 1
војне сарадње 1
сарадње две 1
две земље 6
у будућности, 1
будућности, и 1
и прављењу 1
прављењу новог 1
новог шпанског 1
шпанског тенка. 1
тенка. Како 1
до укрштања, 1
укрштања, створена 1
створена је 5
раса данас 1
данас позната 2
као артоашки 1
артоашки гонич, 1
гонич, који 1
и претходник, 1
претходник, постао 1
популаран као 2
као чопоративни 1
чопоративни пас 1
пас са 3
са одличним 4
одличним њухом 1
њухом који 1
био савршен 1
лов. Како 1
је домаћа 1
домаћа производња 1
производња нафте 1
нафте недовољна 1
недовољна да 1
задовољи домаћу 1
домаћу потражњу, 1
потражњу, Боливија 1
је нето 2
нето увозник 1
увозник нафте. 1
нафте. Како 1
дуго живео 2
доста богат 1
и образован 3
звали „богати 1
„богати Американац”. 1
Американац”. Како 1
је електрана 1
електрана удаљена 1
од Лесковца 1
Лесковца 17 1
17 км, 1
км, изграђен 1
је далековод 1
далековод за 1
за електрификацију 1
електрификацију града, 1
града, први 1
Краљевини Србији. 1
Србији. Како 1
живот постајао 1
постајао сложенији, 1
сложенији, и 1
и ратнички 1
ратнички догађаји 1
догађаји су 3
се дешавали 3
дешавали све 1
све чешће, 1
чешће, истакнути 1
истакнути појединци 1
појединци упечатљивији 1
упечатљивији као 1
као ратници 2
представници народа, 1
народа, развијала 1
и епска 2
епска поезија. 1
поезија. Како 1
за настанак 11
настанак ових 1
ових прелома 1
прелома потребна 1
потребна велика 2
велика контузиона 1
контузиона сила, 1
сила, током 1
током прегледа 1
прегледа треба 1
треба обратити 2
обратити пажњу 1
на стање 4
стање осталих 1
осталих органа 1
органа у 4
у грудној 1
грудној дупљи, 1
дупљи, због 1
због могућих 2
могућих траума 1
траума срца, 1
срца, расцепа 1
расцепа броннхија 1
броннхија и 1
и повреда 1
повреда великих 1
великих крвних 1
крвних судова. 2
судова. Како 1
даља потражња 1
за овим 1
овим речником 1
речником била 1
велика, „Свјетлост“ 1
„Свјетлост“ га 1
наврата 1966. 1
1966. Како 1
је изгледао 6
изгледао главни 1
главни улаз 4
у Пепси 1
Пепси Центар 1
Центар трећег 1
трећег дана 1
на Демократској 1
Демократској Националној 1
Националној Конвенцији 1
Конвенцији 2008. 1
2008. Како 1
изгледао храм 1
храм Свете 1
Свете Тројице, 2
Тројице, или 1
или манастир 1
манастир о 1
којем пише 1
у римокатоличким 1
римокатоличким изворима, 1
изворима, који 2
је Турци 1
Турци срушили 1
срушили у 1
16. вијеку 2
вијеку није 1
познато. Како 2
је израз 11
израз настао? 1
настао? Како 1
у Катунској 1
Катунској нахији 1
нахији и 1
и противио 1
противио се 1
се Дрљевићевом 1
Дрљевићевом крилу 1
крилу ЦФС, 1
ЦФС, партизани 1
1941. Како 2
је интересовање 7
за једриличарство 1
једриличарство расло 1
расло појавила 1
се потреба 6
за њеном 1
њеном фабричком 1
фабричком и 1
и масовнијом 1
масовнијом израдом. 1
израдом. Како 1
године умро 1
умро Конрад 1
Конрад III, 1
III, цар 1
склопио мир 2
са Гезом. 1
Гезом. Како 1
првих актова 1
актова шпанске 1
шпанске уметности 1
уметности наишао 1
на скандалозне 1
скандалозне реакције 1
реакције публике, 1
публике, Гоја 1
Гоја је 1
је замало 4
замало осуђен 1
осуђен и 2
да наслика 1
наслика још 1
једну – 1
– углађенију 1
углађенију верзију 1
верзију слике, 1
слике, која 1
даље крила 1
крила израз 1
лица незаборавне 1
незаборавне војвоткиње 1
војвоткиње од 1
од Албе. 1
Албе. Како 1
је Керимов 1
Керимов био 1
био „тајни 1
„тајни генерал“, 1
генерал“, увек 1
био сакриван 1
сакриван из 1
из кадра 2
кадра ТВ 1
ТВ камера, 1
камера, а 1
могао чути 1
чути његов 1
његов глас. 1
глас. Како 1
и стаза 3
стаза постајала 1
сувља, Хамилтон 1
до водеће 1
водеће позиције, 1
позиције, коју 1
краја трке. 1
трке. Како 1
већине менталних 1
менталних поремећаја 1
поремећаја уочено 1
уочено њихова 1
њихова чешчће 1
чешчће јављивање 1
јављивање код 1
код чланова 1
чланова ближе 1
ближе породице 1
породице ментално 1
ментално оболелеле 1
оболелеле особе, 1
особе, то 1
начин сугерише 1
сугерише генетску 1
генетску основу 1
основу ових 6
ових поремећаја. 1
поремећаја. Како 1
наврата пролонгирао 1
пролонгирао извршење 1
овог Радовићевог 1
Радовићевог наума, 1
наума, у 1
јануару 1917. 1
1917. Како 1
Кристина истакла, 1
истакла, сваки 1
би снимила 2
песму продуцент 1
продуцент би 1
одбио. Како 1
је Лидон 1
Лидон касније 1
касније приметио, 1
приметио, "До 1
"До тада, 1
тада, Сид 1
био апсолутно 1
апсолутно детињаст. 1
детињаст. Како 1
је магазин 1
магазин Вајерд 1
Вајерд сазнао 1
сазнао од 1
од намештеника 1
намештеника Роџерса 1
Роџерса Каденхеда, 1
Каденхеда, Вејлс 1
Вејлс је 1
под својим 5
својим налогом 1
налогом уређивао 1
уређивао сопствену 1
сопствену биографију 1
биографију на 1
на Википедији, 1
Википедији, што 1
са политиком 2
политиком вики 1
вики заједнице. 1
заједнице. Како 1
Мађарска сматрала 1
сматрала Бачку 1
Бачку својим 1
својим интегралним 1
интегралним делом, 1
делом, војне 1
војне власти 2
вршиле мобилизацију 1
мобилизацију сеоских 1
сеоских младића 1
младића у 2
радничке јединице, 1
јединице, које 2
касније упућиване 1
упућиване на 1
на фронтове. 1
фронтове. Како 1
Како је, 2
међутим, земаљска 1
земаљска скупштина 1
скупштина у 2
у Коложвару 1
Коложвару ( 1
( Како 1
међутим, теорија 1
теорија те 1
те мутне 1
мутне позиције 1
позиције временом 1
временом претварала 1
претварала у 2
познате схеме 1
схеме у 1
је реми 1
реми постао 1
постао правило, 1
правило, краљев 1
краљев гамбит 1
гамбит полако 1
полако је 1
је силазио 1
силазио са 1
сцене. Како 1
је меконијум 1
меконијум врло 1
врло иритантнан 1
иритантнан за 1
плућа, ако 1
њима појави 1
појави у 4
већим количинама, 2
количинама, може 1
делује надражајно 1
надражајно и 1
и изазове 1
изазове делимичну 1
делимичну или 1
потпуна опструкција 1
опструкција дисајних 1
дисајних путева, 2
путева, хиперинфлацију, 1
хиперинфлацију, ателектазу, 1
ателектазу, пнеумонитис 1
пнеумонитис и 1
и класичну 3
класичну инфламацијску 1
инфламацијску реакцију. 1
реакцију. Како 1
је Метлок 1
Метлок касније 1
касније објаснио, 1
објаснио, "Идеја 1
"Идеја је 1
да снимање 2
снимање буде 1
духу наступа 1
наступа уживо. 1
уживо. Како 1
је Минас 1
Минас Жераис 1
Жераис разнолика 1
разнолика држава, 1
држава, сваки 1
регион државе 1
државе посједује 1
посједује неке 1
неке своје 2
географске посебности. 1
посебности. Како 1
млада краљица 1
краљица била 1
увек неудата 1
деце, Ернст 1
Ернст Аугуст 1
Аугуст је 1
први престолонаследник 1
престолонаследник британске 1
британске круне. 1
круне. Како 1
се њихови 3
њихови родитељи 1
родитељи не 1
не стиде 1
стиде тога! 1
тога! Како 1
могућност њене 1
њене удаје 1
удаје умирала, 1
умирала, тако 1
се мењала 4
мењала и 1
и јавна 1
јавна слика 1
о Елизабети 1
Елизабети — 1
— сада 1
се наглашавала 1
наглашавала њена 1
њена девичанска 1
девичанска чистоћа. 1
чистоћа. Како 1
је Наис 2
Наис већ 2
био густо 1
густо насељен, 1
насељен, то 1
је отежавало 4
отежавало подизање 1
подизање монументалних 1
монументалних грађевина 1
грађевина или 1
или његову 1
његову темељну 1
темељну реконструкцију 1
реконструкцију унутар 1
зидина већ 1
већ изграђеног 1
изграђеног градског 1
градског бедем, 1
бедем, па 1
поједине градске 1
градске четврти 1
и улице 1
улице реконструисане 1
реконструисане за 1
нове потребе. 1
потребе. Како 2
ИИХФ хокеј 1
хокеј на 5
леду постајао 1
а повећавао 1
број нових 1
нових клубова 1
клубова јавила 1
посебног савеза 1
савеза задуженог 1
задуженог искључиво 1
за хокеј 2
леду. Како 1
њега утицала 1
утицала историјска 1
историјска метода 1
метода Антиохијаца 1
Антиохијаца из 1
из 4. 4
века - 3
- Како 1
је натерана 1
натерана да 1
својих снова, 1
снова, Гулпери 1
Гулпери никада 1
не опрашта 1
опрашта свом 1
и пристаје 3
на удају 1
удају како 1
се спасила 2
спасила док 1
је млада. 1
млада. Како 1
је негација 1
негација дисјункције 1
дисјункције написана 1
написана у 5
првом изразу 1
изразу следи 1
доказ успешан. 1
успешан. Како 1
је Норман 1
Норман био 1
био љубоморан 3
на мајчине 1
мајчине везе, 1
везе, мајка 1
мајка Бејтс 1
Бејтс је 1
била љубоморна 2
љубоморна на 2
коју жену 1
свиђа Норману 1
Норману и 1
зато их 2
их убија. 1
убија. Како 1
носио јаке 1
јаке наочаре, 1
наочаре, није 1
је Поаро 1
Поаро дао 1
дао погрешно 1
погрешно писмо. 1
писмо. Како 1
објашњено у 1
у Законику, 1
Законику, основни 1
основни услови 2
за изрицање 1
изрицање мера 1
мера безбедности 2
безбедности су 2
о некоме 2
на робију 1
робију за 1
злочин са 1
са предумишљајем. 1
предумишљајем. Како 1
ова деоница 1
деоница улице 1
била неприступачна 1
неприступачна возилима, 1
возилима, вредност 1
вредност некретнина 1
је нижа 4
нижа него 3
суседним улицама, 1
улицама, па 1
становници обратили 1
обратили градском 1
градском инжењеру 1
инжењеру Клајду 1
Клајду Хилију 1
Хилију (Clyde 1
(Clyde Healy), 1
Healy), који 1
пројектовао нову 1
нову трасу 1
трасу улице. 1
улице. Како 1
ова петороугона 1
петороугона зграда 1
зграда некада 1
директно изложена 1
изложена непријатељској 1
непријатељској паљби, 1
паљби, власници 1
власници су 3
саграде одбрамбени 1
одбрамбени систем, 1
систем, у 2
виду спољашњег 1
спољашњег зида 2
би окружио 1
окружио цели 1
цели плато. 1
плато. Како 1
ова предност 1
предност карбикарба 1
карбикарба само 1
само теоријска 1
теоријска не 1
треба фаворизовати 1
фаворизовати његову 1
његову употребу 2
употребу у 10
на бикарбонате, 1
бикарбонате, јер 1
нема поузданих 1
поузданих доказа 1
да код 10
људи карбикарб 1
карбикарб даје 1
даје боље 1
боље резултате. 1
резултате. Како 1
дана осетио 1
осетио тежак 1
тежак земљораднички 1
земљораднички живот 1
је опозиционо 1
опозиционо опредељен. 1
опредељен. Како 1
од њене 6
њене изградње 2
изградње 1931. 1
1931. Како 1
је Оља 1
Оља за 1
за сообом 1
сообом оставила 1
оставила новац 1
свог музеја, 1
музеја, од 1
тог новца 1
новца уз 1
сагласност Републике 1
Србије могла 1
могла би 3
купи кућа 1
Београду која 1
била легат 1
легат Оље 1
Оље Ивањицки 1
Ивањицки - 1
- или 3
или Музеј 1
Музеј „Оље 1
„Оље Ивањицки” 1
Ивањицки” о 1
она за 1
живота маштала 1
маштала оснивајући 1
оснивајући Фонд. 1
Фонд. Како 1
отпор у 3
у аорти 1
аорти теоретски 1
теоретски нула, 1
нула, крвни 1
крају аорте 1
аорте је 1
око 13,3 1
13,3 kPa. 1
kPa. Како 1
је пар 7
сам Шкоро 1
Шкоро признао, 1
признао, да 1
се страсти 1
страсти стишале, 1
стишале, тражио 1
од режије 1
режије да 1
да пусти 2
пусти рекламе, 1
рекламе, а 1
је разговор 3
разговор ван 1
ван етера 1
етера постао 1
још оштрији, 1
оштрији, прекинуо 1
прекинуо га 1
је брзим 1
брзим враћањем 1
враћањем у 1
у етер. 1
етер. Како 1
је Пелози 1
Пелози имао 1
пар ситних 1
ситних трагова 1
трагова крви 1
крви по 1
по одећи, 1
одећи, када 1
су форензички 1
форензички стручњаци 1
стручњаци утврдили 1
утврдили да 6
до жучне 1
жучне борбе 1
борбе по 1
по блату? 1
блату? Како 1
писао историчар 1
историчар М. 1
М. Семирјага, 1
Семирјага, „само 1
„само победа 1
победа Совјетског 1
Совјетског Савеза… 1
Савеза… спасла 1
спасла је 1
је лужичкосрпски 1
лужичкосрпски народ 1
народ од 1
од пропасти 1
пропасти у 1
у рудницима 2
рудницима Алзас-Лотарингије”. 1
Алзас-Лотарингије”. Како 1
популарност Википедије 1
Википедије константно 1
константно расла 1
расла од 1
почетка, она 1
налази међу 4
међу 5 1
5 најпосећенијих 1
најпосећенијих сајтова 1
сајтова на 1
свету. Како 1
породица била 3
била недовољно 1
недовољно богата 1
богата да 2
га издржава, 1
издржава, на 1
даље школовање 5
студије медицине, 1
медицине, Хемпт 1
Хемпт је 2
отишао као 1
као војни 4
војни питомац. 1
питомац. Како 1
је потицао 4
радничке породице 1
породице веома 1
рано се 1
за раднички 1
раднички покрети 1
покрети и 1
и идеју 1
идеју социјалне 1
социјалне правде. 1
правде. Како 1
за металуршким 1
металуршким коксом 1
коксом опадала, 1
опадала, рудник 1
је отпуштао 1
отпуштао раднике, 1
раднике, а 1
становништво Сегундоа 1
Сегундоа је 1
је опадало. 1
опадало. Како 1
рекао, замолио 1
замолио је 3
је колегиницу 1
колегиницу Сандру 1
Сандру Божић 1
Божић да 1
од штрајка, 1
штрајка, али 1
не жели. 1
жели. Како 1
Русија лако 1
лако успоставила 1
успоставила доминацију 1
доминацију над 1
над новоформираним 1
новоформираним државама, 1
државама, њена 1
њена моћ 1
Европи драстично 1
драстично је 2
повећана услед 1
услед потписивања 1
потписивања санстефанског 1
санстефанског мира. 1
мира. Како 1
свака алергијска 1
алергијска реакција 1
реакција изазвана 1
изазвана посебним 1
посебним алергеном, 1
алергеном, главни 1
циљ дијагнозе 1
дијагнозе је 1
је проналажење 1
проналажење тога 1
тога алергена. 1
алергена. Како 1
више британских 2
британских бродова 2
бродова улазило 1
улазило у 3
битку, тако 1
су надвладавали 1
надвладавали бродове 1
бродове француског 1
француског центра 1
и позадине. 1
позадине. Како 1
више младих 3
младих одлазило 1
одлазило у 1
у дијаспору, 1
дијаспору, програмска 1
програмска шема 1
прилагођава њима. 1
њима. Како 1
је Сиким 1
Сиким погранична 1
погранична држава, 1
држава, индијска 1
индијска војска 1
војска често 1
често борави 1
близини Гангтока, 1
Гангтока, што 1
доноси новац 1
локалну заједницу. 1
заједницу. Како 1
систем израђен 1
у контејнерском 1
контејнерском облику 1
облику може 1
једноставно поставити 1
поставити и 1
друго подвожје, 1
подвожје, нпр. 1
нпр. Како 1
је смртност 1
смртност с 1
Нишу била 1
била значајна 1
значајна и 3
број ожалошћених 1
ожалошћених био 1
је велики. 2
велики. Како 2
је стари 4
стари Пуљез 1
Пуљез био 1
на хатару 2
хатару царинском, 1
царинском, то 1
су Маринковићи 1
Маринковићи остали 1
остали и 3
хатару овог 1
и Царине 1
Царине и 1
готово ушли 1
у варошицу 1
варошицу Пецку. 1
Пецку. Како 1
стил преузет 1
преузет од 3
стране америчких 4
америчких панк 1
панк рок 1
рок бендова, 1
бендова, његов 1
његов звук 1
звук и 3
и значење 2
значење су 1
су померани 1
померани и 1
и мењани, 1
мењани, мешајући 1
мешајући се 1
са поп 1
поп панком 1
панком и 1
и инди 1
инди роком. 1
роком. Како 1
је стручна 1
стручна комисија 3
комисија УНЕСКО-а 1
УНЕСКО-а на 1
крају установила 1
установила да 1
је двогласје 1
двогласје блиских 1
блиских интервала 1
интервала Истре 1
Истре и 1
и Хрватског 2
Хрватског приморја 1
приморја и 2
и традиционално 1
традиционално и 2
и инклузивно 1
инклузивно и 1
и репрезентативно 1
репрезентативно она 1
2009. Како 1
тада то 1
било скупо, 1
скупо, рани 1
рани кекс 1
кекс од 1
од ђумбира 2
ђумбира био 1
је јефтин 1
јефтин начин 1
начин трошења 1
трошења остатака 1
остатака хлеба. 1
хлеба. Како 1
и шира 2
од кафане, 1
кафане, поред 1
ње налази 1
део фасаде, 1
фасаде, без 1
без прозора, 1
прозора, окренут 1
према кафани 1
кафани и 2
и Кнез 2
Кнез Михаиловој. 1
Михаиловој. Како 1
тачно млада 1
млада партизанка 1
партизанка из 1
из Лике 1
Лике постала 1
постала жена 1
жена југословенског 1
југословенског комунистичког 1
комунистичког вође 1
вође није 1
сасвим јасно. 1
јасно. Како 1
било недовољно 1
недовољно за 1
веће занимање 1
занимање туриста, 1
туриста, углавном 1
углавном из 10
северне Италије, 1
Италије, тих 1
тих се 1
се година 3
година почиње 2
почиње интензивније 1
интензивније развијати 1
развијати и 3
изнајмљивање соба 1
приватним кућама. 2
кућама. Како 1
то лепо 1
лепо приметио 1
приметио Бернал 1
Бернал Дијаз, 1
Дијаз, конкистадор 1
конкистадор Kamen, 1
Kamen, Henry. 1
Henry. Како 1
то племе 1
племе из 1
из Јадранске 1
Јадранске Србије 1
било најбоље 2
најбоље познато 1
познато Грцима, 1
Грцима, они 1
друга српска 1
племена, западно 1
њега, називали 1
називали Илирима. 1
Илирима. Како 1
то структура 1
јединствена за 1
за мишићне 1
мишићне ћелије, 1
ћелије, ови 1
ови научници 1
научници су 4
су установили 2
установили на 1
бази података 4
података које 2
су сакупили 2
сакупили други 1
други истраживачи 1
истраживачи да 1
то маркер 1
маркер за 1
за пругасте 1
пругасте мишиће, 1
мишиће, слично 1
слично оном 1
је уочено 2
уочено код 2
код билателија. 1
билателија. Како 1
трећа сјеверна 1
сјеверна кула 1
кула најмање 1
најмање сачувана, 1
сачувана, сматра 1
углавном била 5
била дрвене 5
конструкције. Како 1
турска централна 1
централна власт 2
власт била 3
била немоћна, 1
немоћна, истовремено 1
и неефикасна 1
неефикасна да 1
контролише поступке 1
поступке провинциских 1
провинциских чиновника 1
чиновника то 1
многим областима 1
областима царства 1
царства анархија 1
анархија узимала 1
узимала маха 1
маха а 1
а прогони 1
прогони немуслиманскиг 1
немуслиманскиг становништва 1
становништва имали 1
имали драстичне 1
драстичне размере. 1
размере. Како 1
у врањској 1
врањској околини 1
околини сачувано 1
сачувано мноштво 1
мноштво цркава 1
цркава управо 1
управо из 5
периода, заједничке 1
заједничке одлике 1
одлике налазимо 1
налазимо са 1
са архитектуром 1
архитектуром постојећег 1
постојећег манастирског 1
манастирског храма. 1
храма. Како 1
Котору, 1406. 1
1406. Како 1
је уметање 2
уметање дрена 1
дрена у 1
у марамичну 1
марамичну дупљу 1
дупљу доста 1
доста болна 1
болна процедура, 1
процедура, посебно 1
код мишићавих 1
мишићавих особа, 1
особа, поступак 1
поступак треба 1
треба учинити 1
учинити безболним, 1
безболним, применом 1
применом комбинације 1
комбинације интравенске 1
интравенске аналгезије 1
аналгезије и 1
локалне анестезије. 1
анестезије. Како 1
периоду војни 1
санитет српске 1
војске имао 1
имао мали 1
број школованих 1
школованих специјалиста, 1
специјалиста, хирурга, 1
хирурга, одлучено 1
се Стајић 1
Стајић пошаље 1
пошаље на 1
специјализацију хирургије 1
хирургије на 2
на клинику 2
клинику професора 1
професора Гусенбауера 1
Гусенбауера у 1
Бечу. Како 1
у уписници 1
уписници наведено 1
наведено да 6
стар 15 1
година, Ристо 1
Ристо Ковијанић 3
Ковијанић сматра 1
можда рођен 1
и 1734., 1
1734., а 1
не 1730. 1
1730. Како 1
фабрици постојала 1
постојала партијска 1
партијска организација 2
организација тада 1
тада илегалне 1
илегалне Комунистичке 1
партије, крајем 1
крајем 1938. 1
1938. Како 1
је Францускиња 1
Францускиња за 1
за којом 2
Париз имала 1
имала уметничку 1
уметничку галерију 2
галерију на 1
на Монтмартреу, 1
Монтмартреу, почео 1
је радити 2
радити као 2
као продавац, 1
продавац, иако 1
знао ни 2
једну француску 1
француску реч. 1
реч. Како 1
Химлер долазио 1
долазио због 1
против четника, 1
четника, овај 1
овај податак 1
је скриван 1
скриван у 1
доба социјалистичке 1
социјалистичке Југославије. 2
Југославије. Како 1
је царево 2
царево здравље 1
здравље почело 1
да слаби, 1
слаби, Марко 1
постепено преузимао 1
преузимао државне 1
државне дужности. 1
дужности. Како 1
је царски 1
царски канцелар 1
канцелар био, 1
био, осим 1
два раздобља 1
раздобља (јануар-новембар 1
(јануар-новембар 1873. 1
1873. Како 1
је Царство 2
Царство Ћинг 1
Ћинг почело 1
да пропада 1
пропада након 1
владавине цара 4
цара Даогуанга 1
Даогуанга (1820–1850), 1
(1820–1850), Летња 1
Летња палата 1
постепено запостављена 1
запостављена и 1
наређено је 1
се демонтирају 1
демонтирају архитектонске 1
архитектонске карактеристике 1
карактеристике на 2
три острва, 1
острва, јер 1
су трошкови 3
трошкови одржавања 1
одржавања били 1
били превисоки. 1
превисоки. Како 1
је црногорска 2
војска капитулирала 1
капитулирала 1916. 1
1916. Како 1
је штампање 2
штампање ишло 1
ишло споро, 1
споро, од 1
даљег процеса 1
процеса се 3
се одустало, 1
одустало, те 1
је урађена 7
урађена новчаница 1
новчаница од 3
милиона у 2
у ЗИН-у. 1
ЗИН-у. Како 1
Како јој 1
јој само 1
каже, перје 1
перје јој 1
претежно тамне 1
тамне боје. 1
боје. Како 1
Како јулијански 1
јулијански 20. 1
20. март 1
март касни 1
касни у 1
на грегоријански 1
грегоријански пуних 1
пуних 13 1
13 дана 3
1900. Како 1
Како кажу, 1
кажу, полицајци-лезбејке 1
полицајци-лезбејке не 1
морају говорити 1
свом идентитету 1
идентитету јер 1
је "невидљив" 1
"невидљив" јер 1
то нико 2
примети гледајући 1
гледајући их. 1
их. Како 1
Како кватне 1
кватне теорије 1
теорије имају 1
имају констатни 1
констатни број 1
број основних 1
основних степена 1
степена слободе 1
слободе поља 1
поља повезаним 1
сваком тачком 1
тачком у 2
у континуираном 1
континуираном простору 1
простору се 1
овај број 7
број постаје 1
постаје непребројиво 1
непребројиво велики. 1
Како консултантски 1
консултантски фармацеути 2
фармацеути све 1
више раде 1
раде директно 1
са пацијентима 1
пацијентима (јер 1
(јер старији 1
старији пацијенти 1
пацијенти који 2
користе велики 2
различитих лекова 1
лекова не 1
не прелазе 2
у старачке 1
старачке домове), 1
домове), консултантски 1
фармацеути се 1
враћају самосталном 1
самосталном послу. 1
послу. Како 1
Како кориштење 1
кориштење музичких 1
музичких цитата 1
цитата није 1
начин било 2
било ново, 1
ново, Стравински 1
Стравински је 2
компоновао дела 1
која представљају 1
представљају развој 1
развој појединих 1
појединих дела 1
дела ранијих 1
ранијих композитора. 1
композитора. Како 1
Како краљ 1
краљ Матија 2
Матија није 1
није слао 1
слао обећану 1
обећану помоћ, 1
помоћ, херцег 1
херцег му 1
пошаље своје 1
своје посаде 1
и узме 2
узме пет 1
пет херцегових 1
херцегових градова 1
градова чији 1
положај био 3
тежак. Како 1
Како Ктесијас 1
Ктесијас и 1
и Доидор 1
Доидор пишу, 1
пишу, она 1
била митска 1
митска јунакиња 1
јунакиња божанског 1
порекла. Како 1
Како кукуруз 1
кукуруз сазрева, 1
сазрева, ДИМБОА 1
ДИМБОА нивои 1
нивои и 1
и отпорност 1
ову штеточну 1
штеточну опадају. 1
опадају. Како 1
Како Лапландски 1
Лапландски резерват 1
резерват има 1
статус строгог 1
строгог резервата 1
резервата биосфере 2
биосфере приступ 1
приступ резервату 1
резервату омогућен 1
уз специјалне 1
специјалне дозволе, 1
дозволе, искључиво 1
у научно-истраживачке 2
научно-истраживачке сврхе. 1
сврхе. Како 1
Како људи 1
људи гледају 1
гледају медије: 1
медије: две 1
трећине (67%) 1
(67%) каже 1
се слаже 6
са изјавом: 1
изјавом: "У 1
"У раду 1
друштвеним питањима, 1
питањима, новинске 1
новинске организације 1
организације имају 1
фаворизује једну 1
једну страну." 1
страну." Како 1
Како магнетни 1
магнетни полови 1
полови такође 1
такође ротирају, 1
ротирају, ако 1
Земља нађе 1
тренутку у 2
правцу осе 1
осе магнетног 1
поља, ми 1
ми ћемо 2
ћемо примити 1
примити то 1
то зрачење 2
зрачење и 1
и видети 1
видети пулсар. 1
пулсар. Како 1
Како Мађари 1
да пристану 2
ове услове, 1
услове, а 1
а мађаризација 1
мађаризација српског 1
народа постајала 1
постајала је 2
све интензивнија, 1
интензивнија, сукоб 1
био неизбежан. 1
неизбежан. Како 1
Како му 1
му трговачки 1
трговачки посао 1
посао није 1
није успевао, 1
успевао, он 1
га напусти 2
при темишварској 1
темишварској полицији 1
полицији постао 1
је писар. 1
писар. Како 1
Како мушкарци 1
мушкарци током 1
током Службе 1
Службе Божје 1
Божје не 1
не смију 1
смију видјети 1
видјети жене, 1
жене, оне 1
моле иза 1
иза мушкараца, 1
мушкараца, одвојене 1
одвојене у 1
посебној просторији 2
на галерији. 1
галерији. Како 1
Како мушке 1
мушке гениталије 1
гениталије сазревају, 1
сазревају, а 1
а длаке 1
телу постају 1
постају дебље 1
дебље и 1
и тамније, 1
тамније, исте 1
исте се 1
се карактеристике 1
карактеристике догађају 1
догађају и 3
на анусу. 1
анусу. Како 1
Како наводи 2
наводи публициста 1
публициста Велибор 1
Велибор Савић, 1
Савић, у 1
у објашњењу 1
објашњењу знакова 1
знакова ове 1
ове карте, 1
карте, доминантна 1
доминантна зграда 1
на утврди 1
утврди — 1
— која 1
облик „Донжон 1
„Донжон куле“ 1
куле“ — 1
— објашњена 1
као пушкарница 1
пушкарница за 1
за хајдучке 1
хајдучке страже, 1
страже, са 1
отвореним просецима. 1
просецима. Како 1
наводи Теофан, 1
Теофан, Византинцима 1
Византинцима је 1
је допало 1
допало двадесет 1
осам персијских 1
персијских застава, 1
застава, не 1
не укључујући 3
укључујући оне 4
биле сломљене. 1
сломљене. Како 1
Како на 1
ток зависности, 1
зависности, слично 1
слично на 1
почетку узимања, 1
узимања, утичу 1
утичу многобројни 1
многобројни и 1
и разнородни 1
разнородни фактори, 1
фактори, и 1
карактеристике појединих 1
појединих фаза 1
фаза могу 1
бити промењљиве. 1
промењљиве. Како 1
Како немају 2
немају покретне 1
делове погодни 1
погодни су 1
за дугорочну 1
дугорочну употребу 1
у удаљеним 1
удаљеним аутоматизованим 1
аутоматизованим станицама 1
где на 3
на тачност 2
тачност и 1
и поузданост 2
поузданост традиционалних 1
традиционалних анемометара 1
анемометара са 1
лопатицама утиче 1
утиче слани 1
слани ваздух 1
ваздух или 1
или велике 1
количине прашине. 1
прашине. Како 1
немају чаршије 1
чаршије и 1
и базара, 1
базара, одржава 1
се недељни 2
недељни сајам. 1
сајам. Како 1
Како не 1
не умеју 1
умеју да 2
да каналишу 1
каналишу проблеме 1
проблеме на 2
друштвено прихватљиве 1
прихватљиве начине 1
начине они 1
они често 2
често емоционалне 1
емоционалне тензије 1
тензије решавају 1
решавају екстровертним 1
екстровертним изражавањем 1
изражавањем у 1
спадају агресија 1
агресија и 1
напади (вербални 1
(вербални и 1
и физички) 2
физички) на 1
своју околину. 1
околину. Како 1
Како није 2
био сматран 2
сматран прерспективним 1
прерспективним играчем 1
играчем првог 1
првог круга, 2
круга, Неш 1
Неш је 2
једну годину 4
годину на 3
на универзитету. 5
универзитету. Како 1
Како ниједан 1
ниједан простор 1
простор доњег 1
доњег града 1
добио адекватну 1
адекватну савремену 1
савремену намену, 1
намену, у 1
периоду који 3
уследио након 2
након последње 2
обнове Пиротске 1
Пиротске тврђаве 1
тврђаве дошло 1
бројних оштећења. 1
оштећења. Како 1
се усклади 1
усклади са 2
са непослушним 1
непослушним крсташима 1
крсташима који 1
су оспоравали 1
оспоравали његова 1
његова световна 1
световна (не 1
(не и 3
и духовна) 1
духовна) овлашћења, 1
овлашћења, Арнолд 1
Арнолд напушта 1
напушта крсташки 1
крсташки поход. 2
поход. Како 1
Како ни 2
ни монасима 1
монасима ни 1
ни монахињама 1
монахињама није 1
своје занимање, 1
занимање, њихово 1
њихово преживљавање 1
преживљавање потпуно 1
потпуно зависи 1
од лаика. 1
лаика. Како 1
Како нису 3
били кажњени 1
кажњени ослепљивањем 1
ослепљивањем или 1
или сакаћењем, 1
сакаћењем, као 1
било уобичајно, 1
уобичајно, Нићифор 1
Нићифор и 2
његова браћа 4
браћа су 7
након Лавове 1
Лавове смрти 1
смрти имали 1
имали централну 1
централну улогу 3
у отпору 1
отпору његовом 1
његовом сину. 2
сину. Како 1
имали куда 1
куда да 1
шире или 1
или насељавају 1
насељавају у 1
близини свог 1
свог племенског 1
племенског седишта, 1
седишта, вишак 1
вишак становништва 1
морао расељавати. 1
расељавати. Како 1
имали потомства, 1
потомства, Марта 1
и Иво 1
Иво Робић 1
Робић су 1
у Ичићима 1
Ичићима оставили 1
оставили Цркви. 1
Цркви. Како 1
Како Нићифор 1
Нићифор није 1
имао супругу, 1
супругу, Теофанија 1
Теофанија је 1
једина византијска 1
византијска царица. 1
царица. Како 1
од клубова 1
клубова у 9
на уступању 1
уступању није 1
није успевао 4
се наметне 5
наметне због 1
због честих 2
честих повреда, 1
повреда, Марин 1
Марин је 3
под уговором 1
уговором са 2
са Челсијем 1
Челсијем све 1
лета 2016. 1
2016. Како 1
Како њено 1
име није 3
није познато, 4
познато, у 1
у историјској 20
историјској науци 1
науци назива 1
се " 1
" Како 1
Како објашњава 1
објашњава у 1
својим Мемоарима 1
Мемоарима Барон 1
Барон Осман, 1
Осман, Мемоари, 1
Мемоари, издање 1
издање у 2
три тома 2
тома из 1
из 1890 1
1890 и 1
и 1893. 1
1893. Како 1
Како овај 1
овај нагон 1
нагон подразумева 1
подразумева тражење 1
тражење и 1
и сакупљање 1
сакупљање и 2
и уношење 1
уношење хране, 1
хране, он 1
нема етиолошки 1
етиолошки значај 1
у изучавању 1
изучавању хомосексуалности. 1
хомосексуалности. Како 1
Како ови 1
циљеви могу 1
бити међусобно 1
међусобно супротстављени, 1
супротстављени, пред 1
пред сваким 1
сваким друштвом 1
друштвом које 1
које спроводи 1
спроводи процес 1
процес стоји 1
стоји одговоран 1
одговоран задатак 1
задатак приоритизације 1
приоритизације циљева. 1
циљева. Како 1
Како од 1
од размаженог 1
размаженог богаташа 1
богаташа направити 1
направити човека? 1
човека? Како 1
Како одрастају 1
одрастају и 1
део времена 1
времена проведу 1
проведу пливајући 1
пливајући и 1
и ронећи, 1
ронећи, миоглобин 1
миоглобин у 2
њиховим мишићима 1
мишићима се 1
се повећава. 3
повећава. Како 1
Како општина 1
општина Опоље 1
Опоље није 1
није функционисала 1
функционисала она 1
је угашена 2
угашена већ 1
већ 3. 1
новембра 1992. 2
1992. Како 1
Како отац 1
мајка нису 1
јој финансијски 1
финансијски помажу, 1
помажу, сналазила 1
сналазила се 1
и умела: 1
умела: позирала 1
позирала је 1
као модел, 1
модел, а 1
онда се, 1
могућности зараде, 1
зараде, 1947. 1
1947. Како 1
Како површинска 1
површинска зрна 1
зрна постају 1
постају округла, 1
округла, отпуштају 1
отпуштају се 1
и падају 1
падају са 1
са површине 4
површине камена. 1
камена. Како 1
Како Пољска 1
Пољска у 1
била независна 2
независна земља, 2
земља, а 4
њени радови 2
били политички 1
политички неприкладни 1
неприкладни за 2
за пруске 1
пруске и 1
руске власти, 1
власти, изабрано 1
у толерантнијем 1
толерантнијем аустријском 1
аустријском делу 1
делу пре- 1
пре- Како 1
Како предлог 1
потпуности прихваћен, 1
прихваћен, пијачни 1
пијачни простор 1
је смањен, 1
смањен, а 1
на осталом 1
делу око 1
око пијаце 1
пијаце изграђен 1
је Универзитетски 1
Универзитетски парк. 1
парк. Како 1
Како при 1
при ензимски 1
ензимски каталисаним 1
каталисаним реакцијама 1
реакцијама долази 1
до засићења 1
засићења ензима, 1
ензима, брзина 1
брзина каталитичке 1
каталитичке реакције 1
реакције не 1
показује линеарну 1
линеарну зависност 1
зависност са 1
повећањем концентрације 1
концентрације супстрата. 2
супстрата. Како 1
Како примећује 1
примећује Дејвид 1
Дејвид Ветсел, 1
Ветсел, Паскалово 1
Паскалово третирање 1
третирање паганских 1
паганских религија 2
религија је 2
је оштро: 1
оштро: „Што 1
тиче Паскала, 1
Паскала, нестанак 1
нестанак паганских 1
религија антике 1
антике говори 1
говори сам 2
себе. Како 1
Како прототип 1
прототип није 1
није показао 3
показао задовољавајуће 1
задовољавајуће резултате, 1
резултате, одлучено 1
овај задатак 3
задатак повери 1
повери специјално 1
специјално модификованој 1
модификованој верзији 1
верзији тенка 1
тенка М4 1
М4 Шерман. 1
Шерман. Како 1
Како професор 1
професор Мојсије 1
Мојсије Ђерковић 1
Ђерковић наводи, 1
наводи, право 1
сасвим познато. 1
Како расте 1
расте потражња 1
за црвеноухим 1
црвеноухим корњачама 1
корњачама као 1
као кућним 1
кућним љубимцима, 1
љубимцима, тако 1
шири њихово 1
њихово животно 1
животно станиште 1
станиште у 2
природи. Како 1
Како роман 1
роман напредује, 1
напредује, Грит 1
Грит постаје 2
све свеснија 1
свеснија да 1
је „на 1
„на продају“. 1
продају“. Какорток 1
Какорток је 1
у Јужном 2
Јужном Гренланду. 1
Гренланду. Како 1
Како сам 2
сам доживео 1
доживео Милутина 1
Милутина Миланковића. 1
Миланковића. Како 1
сам од 3
од министарства 2
министарства направио 1
направио бренд. 1
бренд. Како 1
Како само 2
име говори, 3
говори, ова 1
била посвећена 3
посвећена савременим 1
савременим прозним 1
прозним писцима. 1
писцима. Како 1
говори, стендап 1
досл. Како 1
Како сви 1
сви третмани 1
третмани псоријазног 1
псоријазног артритис 1
артритис могу 1
и нежељене 2
нежељене споредне 1
споредне ефекте, 1
ефекте, они 1
они захтевају 1
захтевају посебне 1
мере опреза 1
опреза (нпр 1
(нпр током 1
током трудноће). 1
трудноће). Како 1
Како свједочи 1
свједочи Стефан 1
Стефан Првовјенчани, 1
Првовјенчани, присаједињење 1
присаједињење Дукље 1
Дукље је 1
Стефана Немању 1
Немању била 1
за „дједину” 1
„дједину” и 1
„ Како 1
Како се 44
се N 1
N приближава 1
приближава бесконачности, 1
бесконачности, фрактал 1
фрактал се 1
се генерише. 1
генерише. Како 1
се аутожир 1
аутожир помера 1
помера унапред, 1
унапред, ваздух 1
ваздух дува 1
дува навише 1
навише према 1
према ротору, 1
ротору, што 1
што изазива 8
изазива његово 1
његово окретање. 1
окретање. Како 1
се бродски 1
бродски угао 1
угао повећао, 1
повећао, вода 1
достигла овај 1
овај ниво 1
ниво и 2
улази уназад 1
уназад из 1
из преграде 1
преграде између 3
између котловница 1
котловница пет 1
и четири. 1
четири. Како 1
се воз 2
воз приближава, 1
приближава, њих 1
двојица журе 1
журе на 1
на обалу 4
реке да 1
да истраже. 1
истраже. Како 1
временом у 2
у ризницама 1
ризницама у 1
у Делфском 1
Делфском светилишту 1
светилишту нагомилало 1
нагомилало много 1
много кипова. 1
кипова. Како 1
се глас 1
глас „у“ 1
„у“ у 1
овој речи 1
речи слабо 1
слабо чује, 1
чује, превео 1
превео га 1
као „Мокса". 1
„Мокса". Како 1
се датум 2
одржавања фестивала 1
фестивала приближава, 1
приближава, најављују 1
најављују се 1
се извођачи 1
извођачи а 1
а цена 1
цена карте 1
карте расте. 1
расте. Како 1
се завеса 1
почетку опере 1
опере диже, 1
диже, Чезаре 1
Чезаре Анђелоти 1
Анђелоти је 1
баш побегао 1
у тврђави 3
тврђави Сант'Анђело. 1
Сант'Анђело. Како 1
за испаравање 1
испаравање троши 1
троши топлина, 1
топлина, вредност 1
вредност температуре 1
температуре на 3
на мокром 1
мокром термометру 1
термометру је 1
нижа од 3
оне на 5
на сувоме, 1
сувоме, осим 1
осим онда 1
је зрак 1
зрак засићен 1
засићен воденом 1
воденом паром, 1
паром, па 1
су обје 1
обје вредности 1
вредности једнаке. 1
једнаке. Како 1
зарађују фрагови-поени, 1
фрагови-поени, ванземаљски 1
ванземаљски играчи 1
да прерасту 1
нову форму 1
форму како 1
би побољшали 2
побољшали своје 1
своје "здравље" 1
"здравље" и 1
и стекли 2
стекли нове 1
нове способности. 1
способности. Како 1
се знање 1
знање повећавало, 1
повећавало, поједине 1
поједине методе 1
се доказале 1
доказале поузданијим 1
поузданијим од 1
неких других, 1
су научне 2
научне методе 1
методе стандард 1
науку. Како 1
пре хапшења, 1
хапшења, након 1
изгубила посао 1
посао дактилографкиње, 1
дактилографкиње, запослила 1
запослила као 1
као помоћница 1
помоћница код 1
код једне 5
једне шнајдерке, 1
шнајдерке, била 1
одређена за 4
у синдикату 1
синдикату текстилних 1
текстилних радника. 1
радника. Како 1
основни циљеви 2
циљеви сваког 1
сваког предузећа 1
предузећа могу 1
препознати остваривање 1
остваривање профита 1
профита и 1
и очување 4
повећање уложеног 1
уложеног капитала 1
капитала из 1
из њих 8
могу извући 2
извући основни 1
циљеви књиговодства 1
књиговодства (1 1
(1 и 1
и 2). 1
2). Како 1
код риба 2
риба не 1
применити основни 1
основни принцип 2
принцип краткотрајног 1
краткотрајног конзервисања, 1
конзервисања, риба 1
риба се 3
што дуже 3
дуже задржава 1
тиме спречава 1
спречава неконтролисано 1
неконтролисано напредовање 1
напредовање биохемијских, 1
биохемијских, микроиолошких 1
микроиолошких и 1
других процеса. 1
процеса. Како 1
се контузија 1
контузија плућа 2
плућа ретко 1
ретко дијагностикује 1
дијагностикује физичким 1
физичким прегледом, 1
прегледом, важну 1
има анамнеза, 1
анамнеза, на 1
основу које 4
о механизму 1
механизму повреде 1
повреде може 1
може наслутити 1
наслутити и 1
и тупа 1
тупа повреда 1
повреда грудног 1
коша. Како 1
се креативност 1
креативност људи 1
људи развијала 1
развијала и 4
и расла 1
расла тако 1
њом развијала 1
ова техника. 1
техника. Како 1
кроз материјалну 1
материјалну средину 1
средину звук 1
звук шири 2
шири предајом 1
предајом механичке 1
механичке енергије 1
енергије од 4
од честице 1
честице до 1
до честице, 1
честице, то 1
има настајање 1
настајање осциловања 1
осциловања честица 1
честица око 1
њиховог равнотежног 1
равнотежног положаја. 1
положаја. Како 1
се кругови 1
кругови даље 1
даље смењују, 1
смењују, блискост 1
блискост се 1
више губи. 1
губи. Како 1
у саопштењу, 1
саопштењу, још 1
сви сабрани 1
сабрани архијереји 1
архијереји са 1
са патријархом 2
патријархом на 1
челу изразили 1
изразили дивљење 1
дивљење пред 1
пред једнодушношћу 1
једнодушношћу народа 1
Гори и 5
шире устао 1
устао у 2
одбрану својих 1
својих светиња 1
светиња https://rs. 1
https://rs. Како 1
над биљком 1
биљком лети 1
лети шири 1
шири миришљава 1
миришљава магла, 1
магла, ова 1
ова његова 1
његова одлика 1
одлика је 1
народу формирала 1
формирала уверење 1
уверење у 1
у чудотворне 1
чудотворне лековите 1
лековите особине, 1
особине, засноване 1
на лечењу 5
лечењу вила 1
вила уз 1
помоћ јасенка. 1
јасенка. Како 1
би расправљали 1
расправљали направили 1
су компромис: 1
компромис: неке 1
неке вакцине 1
вакцине изазивају 1
изазивају аутизам. 1
аутизам. Како 1
се ништа 10
чини у 1
са решавањем 1
решавањем проблема, 1
проблема, могуће 1
даље погоршавање 1
погоршавање односа 1
односа страна 1
страна или 1
или усложњавање 1
усложњавање проблема. 1
проблема. Како 1
богатство не 1
може исцрпсти, 1
исцрпсти, он 1
је непресушан 1
непресушан извор 1
извор градива 1
градива за 1
за нова 1
нова умјетничка 1
умјетничка уобличавања. 1
уобличавања. Како 1
ова заразна 1
заразна игра 1
игра шири 1
шири кампусом, 1
кампусом, њени 1
њени учесници 1
учесници убрзо 1
убрзо постају 1
постају свесни 1
о обичној 1
обичној игри 1
игри коју 1
коју можеш 1
можеш тек 1
тек тако 2
тако прекинути, 1
прекинути, без 1
без последица. 2
последица. Како 1
ово догодило 1
у почетној 5
почетној фази 3
фази стварања 1
стварања Титовог 1
Титовог култа 1
култа личности 2
личности истовремено 1
улице или 2
или тргови 1
тргови у 2
већини места 1
места Југославије 1
Југославије понеле 1
понеле Титово 1
Титово име. 1
име. Како 1
острва налазе 1
бројни плитки 1
плитки подводни 1
подводни гребенови, 1
гребенови, воде 1
воде око 2
око Гогланда 1
Гогланда се 1
сматрају најопаснијим 1
најопаснијим за 1
за пловидбу 3
пловидбу у 1
делу Финског 1
Финског залива. 1
залива. Како 1
се покрет 1
покрет убрзавао, 1
убрзавао, покушај 1
покушај опозива 1
опозива почео 1
доноси националне 1
националне вести 1
вести и 5
показало као 7
као готово 1
готово сигурна 1
сигурна ствар. 1
ствар. Како 1
се Прва 1
Прва фаза 7
фаза завршила 1
мају 2012. 2
2012. Како 1
се представа 1
представа отвара, 1
отвара, краљ 1
на Хотспура 1
Хотспура јер 1
му пошаље 1
пошаље већину 1
већину затвореника 1
затвореника који 1
недавној бици 1
бици против 2
против Шкота 1
Шкота у 1
у Холмедону. 1
Холмедону. Како 1
прилагођава свом 1
новом дому, 1
дому, Бет 1
Бет улази 1
у шаховски 1
шаховски турнир 1
турнир и 3
и побеђује 3
побеђује упркос 1
имала претходно 1
претходно искуство 1
такмичарском шаху. 1
шаху. Како 1
прича одвија, 1
одвија, открива 1
се циљ 1
циљ инбитске 1
инбитске инвазије. 1
инвазије. Како 1
прича распетљава, 1
распетљава, постаје 1
постаје очито 1
очито да 1
од сврхи 1
сврхи пљачке 1
пљачке да 1
да Дени 1
Дени врати 1
врати Тес. 1
Тес. Како 1
српским цивилима 2
цивилима а 1
не о 1
о војницима, 1
војницима, нико 1
могао рећи 1
рећи ништа 1
о оружју. 1
оружју. Како 1
о прилично 1
прилично токсичној 1
токсичној мешавини 1
мешавини поступак 1
поступак изводити 1
изводити у 1
у дигестору. 1
дигестору. Како 1
се развијала 4
развијала левичарска 1
левичарска зелена 1
зелена политичка 1
политичка филозофија, 1
филозофија, такође 1
су одвојено 1
одвојено постојали 1
постојали неповезани 1
неповезани и 1
и поларно 1
поларно супротни 1
супротни покрети 1
покрети на 1
на десници 1
десници који 1
укључују еколошке 1
еколошке компоненте 1
компоненте као 1
су екокапитализам 1
екокапитализам и 1
зелени конзервативизам. 1
конзервативизам. Како 1
сав кисеоник 1
кисеоник задржава 1
у хемоглобину, 1
хемоглобину, он 1
не допреме 1
допреме у 1
у адекватним 1
адекватним количинама 1
количинама до 1
до ткива. 1
ткива. Како 1
свака породична 1
породична грана 1
грана нашла 1
нашла одсечена 1
одсечена од 1
од осталих, 2
осталих, тако 1
и испреплетани 1
испреплетани систем 1
систем власништва 1
власништва срушио. 1
срушио. Како 1
се смањивао 2
смањивао број 1
број горанских 1
горанских села 1
села тако 1
се смањивала 3
смањивала и 1
и географска 1
географска област 1
област звана 1
звана Гора. 1
Гора. Како 1
се схватало 1
схватало да 1
да енергија 1
енергија може 2
бити ускладиштена 1
ускладиштена у 1
у тела, 1
тела, појам 1
појам енергије 2
енергије је 7
више обухватао 1
обухватао идеју 1
идеју способност 1
способност (потенцијал) 1
(потенцијал) за 1
за промене 3
промене као 1
саме промене. 1
промене. Како 1
се тврди, 1
тврди, глобализација 1
глобализација је 1
ширењем модернизације 1
модернизације преко 1
преко државних 1
државних граница. 1
граница. Како 1
технологија развијала 1
развијала тако 1
која раздваја 4
раздваја RAM 1
RAM и 1
и ROM 1
ROM почела 1
бледи и 2
и јавља 2
број меморија 1
меморија које 1
у хибридне. 1
хибридне. Како 1
тиме није 1
није уклапала 1
уклапала у 1
у концепт 1
концепт блицкрига, 1
блицкрига, појавила 1
за конструисањем 1
конструисањем оклопних 1
пружање ватрене 1
ватрене подршке 1
подршке пешадији. 1
пешадији. Како 1
се ТКМ 1
ТКМ широко 1
стране пацијената 1
пацијената широм 1
света, побољшана 1
побољшана фармаковигиланца 1
фармаковигиланца и 1
и фармакоепидемиологија 1
фармакоепидемиологија мора 1
у будућности 9
будућности дати 1
дати драгоцене 1
драгоцене безбедносне 1
безбедносне информације 1
информације релевантне 1
релевантне за 1
за клиничку 2
клиничку употребу 1
употребу ТКМ. 1
ТКМ. Како 1
Како сорабиста 1
сорабиста показао 1
се евангелистички 1
евангелистички свештеник 1
свештеник Г. 1
Г. Б. 1
Б. Шерах. 1
Шерах. Како 1
Како српски 1
српски лекари 1
нису прихватили 4
прихватили зависност 1
од савезника, 1
савезника, уз 1
уз бројне 3
бројне отпоре 1
отпоре и 1
и негодовања 1
негодовања Француза 1
Енглеза основана 1
Прва Српска 1
Српска пољске 1
у Василици 1
Василици (14. 1
(14. јуна 1
јуна 1916), 1
1916), која 1
се септембра 1
септембра 1916, 1
1916, преселити 1
преселити у 1
у Драгоманце. 1
Драгоманце. Како 1
Како стоји 1
у извјештају 1
извјештају са 1
са мјеста 1
мјеста несреће: 1
несреће: "Изгубили 1
"Изгубили су 1
су моћ 1
моћ кочења 1
кочења и 1
управљања вагонетом 1
вагонетом на 1
на шумској 1
шумској котутрачи, 1
котутрачи, те 1
највећој брзини 1
брзини искочили 1
искочили из 2
из трачница. 1
трачница. Како 1
Како су 41
су Бермуди 1
Бермуди „порезни 1
„порезни рај“ 1
рај“ (са 1
(са ниским 1
ниским порезним 1
порезним стопама), 1
стопама), на 1
острвима су 1
се сместиле 1
сместиле кредитне 1
кредитне фирме 1
фирме и 2
и осигуравајућа 1
осигуравајућа друштва. 1
друштва. Како 1
биле распоређене 4
распоређене остале 1
остале просторије, 1
просторије, види 1
слици основе. 1
основе. Како 1
току припреме 2
за повлачење 3
повлачење усташа 1
у Словенију, 2
Словенију, Метикош 1
Метикош је 1
да четници 1
четници не 1
не ометају 2
ометају повлачење 1
повлачење усташа, 1
усташа, а 1
ако ступе 1
са Англо-Американцима, 1
Англо-Американцима, да 1
се заузму 1
заузму за 1
њих. Како 1
га избацили, 1
избацили, Бланко 1
Бланко напада 1
и извријеђа 1
извријеђа Карлита, 1
Карлита, на 1
га Пачанга 1
Пачанга и 1
двојица претуку. 1
претуку. Како 1
су године 5
године пролазиле 1
пролазиле чланови 1
чланови групе, 1
групе, посебно 1
посебно Стинг, 1
Стинг, одбијали 1
поновно окупљање. 1
окупљање. Како 1
две првобитне 1
првобитне потраге 1
за Дражом 1
Дражом биле 1
биле неуспешне 1
неуспешне и 1
терену изведена 1
изведена несмотрена 1
несмотрена акција, 1
акција, даље 1
даље потрага 1
потрага је 1
била обустављена, 1
обустављена, а 1
а „Калабићева 1
„Калабићева група” 1
група” расформирана. 1
расформирана. Како 1
су деца 8
деца постајала 1
постајала старија, 1
старија, тако 1
се гомилале 1
гомилале и 1
њихове обавезе 1
и постајале 1
постајале све 2
све захтевније. 1
захтевније. Како 1
су досељени 4
досељени становници 1
становници по 1
правилу били 1
различитих етничких 2
етничких али 1
и религијских 2
религијских припадности, 1
припадности, неминовно 1
неминовно поред 1
поред културног 1
и биолошког 1
биолошког мешања 1
мешања становништва 1
становништва Сребреница 1
Сребреница је 3
постала не 1
само мултиетнична 1
мултиетнична већ 1
и мултирелигиозна 1
мултирелигиозна средина. 1
средина. Како 1
су друштвене 1
друштвене игре 2
игре биле 1
биле омиљени 1
омиљени вид 1
вид забаве 1
забаве племића 1
и краљева, 1
краљева, временом 1
временом их 2
и радничка 1
радничка класа 1
класа брзо 1
брзо усвојила. 1
усвојила. Како 1
су залихе 1
хране понете 1
понете пре 1
пре одступања 1
одступања брзо 1
брзо потрошене 1
потрошене настао 1
проблем како 1
како исхранити 1
исхранити рањенике 1
рањенике и 1
и болеснике. 1
болеснике. Како 1
изложене испаравању 1
испаравању воде 1
из организма, 1
организма, посебно 1
посебно из 2
из вентралног 1
вентралног дела 1
дела тела, 1
како немају 1
немају воштану 1
воштану кутикулу, 1
кутикулу, ове 1
животиње често 1
често живе 1
у влажном 1
влажном окружењу 1
и сакривајући 1
сакривајући се 2
камења, кора, 1
кора, смећа 1
смећа или 1
или лишћа, 1
лишћа, а 2
би сачувале 1
сачувале воду 1
организму. Како 1
околне зграде 1
у друштвеној 1
друштвеној својини, 2
својини, а 1
а зграда 1
чијем су 6
се дворишту 2
дворишту налазила 2
налазила бурад 1
бурад је 1
је срушена, 2
срушена, бурад 1
бурад су 1
тако остала 2
простору. Како 1
су Ираклијеви 1
Ираклијеви синови 1
синови били 1
били пунолетни 1
пунолетни по 1
по ондашњим 1
ондашњим схватањима, 1
схватањима, Мартина 1
Мартина је 4
жена дисквалификована 1
дисквалификована за 1
за положај 1
положај трећег 1
трећег вршиоца 1
вршиоца царске 1
царске власти, 1
власти, тако 1
су сенатори 1
сенатори и 1
фактори спремно 1
спремно поздравили 1
поздравили ступање 1
ступање на 1
престо Константина 1
и Ираклија. 1
Ираклија. Како 1
их Турци 2
Турци гонили 1
гонили и 1
по слави 1
слави хтели 1
пронађу они 1
они дођу 1
дођу даље, 1
даље, дођу 1
у Гроцку 1
Гроцку па 1
па у 6
у Коларе 1
Коларе (општина 1
(општина Смедерево). 1
Смедерево). Како 1
су Јевреји 3
Јевреји практично 1
практично били 2
били искључени 1
искључени из 1
из опште 3
опште медицинске 1
медицинске заштите, 1
заштите, Јеврејска 1
Јеврејска верска 1
верска заједница 1
оснује неколико 1
неколико болничких 1
болничких установа. 1
установа. Како 1
су једноставни 2
једноставни аритметички 1
аритметички оператори 1
оператори сви 1
сви бинарни 1
бинарни (бар 1
(бар у 1
у аритметичком 1
аритметичком контексту), 1
контексту), свако 1
свако њихово 1
њихово префиско 1
префиско представљање 1
представљање је 1
је недвосмислено, 1
недвосмислено, па 1
су заграде 1
заграде непотребне. 1
непотребне. Како 1
су лоше 2
лоше процене, 1
процене, руска 1
руска стратегија 1
стратегија и 1
и „Вечна 1
„Вечна зима” 1
зима” променили 1
променили ток 2
ток историје, 1
историје, 2011. 1
му резервоари 1
резервоари били 1
били пуни 2
пуни горива, 1
горива, запаљени 1
запаљени партизанки 1
партизанки авион 1
авион горео 1
горео је 1
од сат 2
сат времена. 2
времена. Како 1
су нави 1
нави невидљиви, 1
невидљиви, тешко 1
знати њихов 1
њихов тачан 2
тачан изглед, 1
изглед, али 1
разне представе 1
представе о 1
њима које 1
другог словенског 1
словенског народа. 1
народа. Како 1
Немци у 2
у Затвору 1
Затвору изградили 1
изградили митраљеска 1
митраљеска гнезда, 1
гнезда, у 1
току противавионске 1
противавионске акције 1
и савезничких 2
савезничких бомбардовања 1
бомбардовања добар 1
део зграда 2
1944. Како 1
су обновљени 2
обновљени турски 1
турски зулуми, 1
зулуми, ставио 1
чело побуне 1
у пожешкој 1
пожешкој нахији. 1
нахији. Како 1
ова испарења 1
испарења запаљива, 1
запаљива, дешава 1
се биљка 1
биљка на 1
на високим 6
високим температурама 4
температурама лако 1
лако запали. 1
запали. Како 1
ови тумори 1
тумори склони 1
склони малигној 1
малигној алтерацији, 1
алтерацији, која 1
јавити само 1
једном делу 4
делу тумора, 1
тумора, и 1
бити фокална, 1
фокална, цео 1
цео тумор 1
тумор се 1
мора ексцидирати, 1
ексцидирати, или 1
целини уклонити, 1
уклонити, и 1
до детаља 2
детаља и 5
и пажљиво 5
пажљиво прегледати. 1
прегледати. Како 1
оне најчешће 1
најчешће биле 1
биле једине 1
једине образоване 1
образоване жене 1
у контакт, 2
контакт, од 1
очекивало додатно 1
додатно ангажовање 1
корист равногорског 1
равногорског покрета. 1
покрета. Како 1
поново остале 1
остале само 3
две лиге, 1
лиге, за 1
за куп 1
куп је 2
поново играна 1
играна само 1
само финална 2
финална серија. 1
серија. Како 1
после гушења 1
гушења устанка 4
устанка Немцима 1
Немцима биле 1
биле потребне 3
потребне јединице 1
друге фронтове, 1
фронтове, оно 1
оно су 1
су повукли 2
Србије и, 1
и, да 1
их одменила 1
одменила крајем 1
крајем 1941. 4
преговори били 1
били спори, 1
спори, Олџеиту 1
Олџеиту му 1
тек 1308. 1
1308. Како 1
су придошлице 1
придошлице — 1
— које 2
су староседеоци 1
староседеоци примали 1
примали са 1
са отпором 2
отпором и 1
и неповерењем 1
неповерењем — 1
— што 3
што чвршће 1
чвршће везали 1
нови крај, 1
крај, аустроугарска 1
аустроугарска власт 1
власт им 1
чинила многе 1
многе повластице 2
давала сваковрсне 1
сваковрсне помоћи. 1
помоћи. Како 1
су проблеми 2
проблеми расли, 1
расли, многи 1
нису веровали 2
би УМВ 1
УМВ икада 1
икада могла 1
могла постати 1
постати тако 1
тако моћна 1
моћна као 1
рата. Како 1
су радари 1
радари напредовали, 1
напредовали, прешло 1
на рачунарски 1
рачунарски софтвер 1
за „аутоматску 1
„аутоматску контролу“, 1
контролу“, који 1
који управља 2
управља и 4
и утиче 1
на добитак 1
добитак веће 1
веће густине 1
густине одраза, 1
одраза, у 1
специфичним ћелијама 1
ћелијама откривања. 1
откривања. ” 1
” (како 1
(како су 1
земље јужно 1
од пустиње 1
пустиње називали 1
називали класични 1
класични писци), 1
писци), него 1
него зато 1
је Нил 1
Нил плавио 1
плавио сваког 1
сваког лета. 1
лета. Како 1
сви били 5
сиромашни, и 1
и храм 2
храм су 1
изградили од 1
материјала којим 1
су подизали 2
подизали своје 1
своје куће 4
куће - 2
од земље, 1
земље, шибља, 1
шибља, трске 1
трске и 3
и дасака. 1
дасака. Како 1
се двоколице 1
двоколице са 1
са коњском 2
коњском запрегом 1
запрегом показале 1
показале као 5
веома непрактично 1
непрактично евакуационо 1
евакуационо средство, 1
средство, због 1
лоших путева, 1
путева, рањеници 1
рањеници су 1
више волели 1
волели воловску 1
воловску запрегу. 1
запрегу. Како 1
сељаци једино 1
једино кириџилуком 1
кириџилуком могли 1
зараде нешто 1
нешто новца, 1
новца, увођењем 1
увођењем пореза 1
на коње, 1
коње, сва 1
сва кириџијска 1
кириџијска зарада 1
зарада одлазила 1
одлазила је 1
на коње. 1
коње. Како 1
се технологије 1
технологије штампања 1
штампања побољшале 1
побољшале још 1
1980. Како 1
на исток, 4
исток, Бури 1
Бури су 1
се сукобили 1
сукобили са 2
са племеном 1
племеном Коса 1
Коса у 1
области Рибље 1
Рибље реке. 1
реке. Како 1
су сметње 1
сметње психичког 1
психичког живота 1
живота само 1
само огледало 1
огледало општих 1
општих поремећаја 1
у организму, 3
организму, страдаће 1
страдаће основна, 1
основна, општа 1
општа функција 1
функција психе 1
психе - 1
- свест. 1
свест. Како 1
Срби знали 2
знали ком 1
роду Часлав 1
Часлав припада 1
припада његово 1
његово преузимање 1
преузимање власти 2
власти сматрало 1
сматрало реализацијом 1
реализацијом онога 1
по праву 1
праву и 5
обичајима припада. 1
припада. Како 1
у Аустроугарској 2
Аустроугарској Срби 1
Срби били 3
изложени великим 1
великим политичким 1
верским притисцима, 1
притисцима, за 1
помоћ су 1
се обратили 4
обратили Русији, 1
Русији, која 1
међу Србе 1
Србе послала 1
послала — 1
прво 1726. 1
1726. Како 1
основи болести 1
болести дегенеративне 1
дегенеративне промене, 1
промене, примарно 1
примарно изазване 1
изазване дегенерацијом 1
дегенерацијом хрскавице, 1
хрскавице, на 1
се надовезује 2
надовезује инфламаторни 1
инфламаторни одговор, 1
одговор, артроза 1
артроза је 1
често називана 1
називана и 2
артритис. Како 1
за венчање 1
венчање Метјуа 1
Метјуа и 1
и Лавиније, 1
Лавиније, Сибил 1
Сибил жељом 1
за Брансона 1
Брансона шокира 1
шокира и 1
и ужасава 1
ужасава своје 1
своје родитеље. 1
родитеље. Како 1
су цар 2
цар Урош 3
Урош и 3
и краљ 7
Вукашин краткотрајно 1
краткотрајно наступали 1
наступали као 1
као савладари 1
савладари отворено 1
отворено је 3
Урош дозволио 1
дозволио озваничење 1
озваничење Марка 1
Марка за 1
за престолонаследника. 1
престолонаследника. Како 1
Како Таганцев 1
Таганцев и 1
даље није 6
призна нешто 1
није учинио, 1
учинио, Агранов 1
Агранов му 1
понудио ултиматум: 1
ултиматум: или 1
ће признати 2
нико неће 3
неће страдати, 1
страдати, или 1
или неће 2
неће па 1
његове колеге 4
колеге бити 1
бити убијени 1
убијени у 6
сата. Како 1
Како тада 1
није важило 1
важило правило 1
правило гола 1
у гостима, 5
гостима, КАФ 1
КАФ је 4
се одигра 2
одигра трећа 1
трећа утакмица, 1
утакмица, али 2
али Гањани 1
Гањани су 1
то одбили 3
одбили и 2
титула је 4
припала Мазембеу, 1
Мазембеу, који 1
године поново 4
освојио титулу. 2
титулу. Како 1
Како тај 1
проблем није 1
није решен 1
решен ни 1
ни уградњом 1
уградњом јачег 1
јачег мотора 1
мотора половином 1
половином 1943. 1
1943. Како 1
Како тврди 2
тврди The 1
The Guardian, 1
Guardian, она 1
она проводи 1
проводи превише 1
превише времена 1
времена љубећи 1
љубећи се 1
у киши, 1
киши, што 1
чини чудом. 1
чудом. Како 1
тврди Европска 1
Европска агенција 1
агенција за 5
за основна 2
основна права, 1
права, многи 1
многи адвокати 1
адвокати одбране 1
одбране су 1
пониште пресуде 1
пресуде на 1
на многобројне 3
многобројне судске 1
судске поступке 1
поступке у 1
њихови клијенти 1
клијенти осуђени 1
основу доказа 1
доказа добијених 1
добијених преко 1
преко масвно 1
масвно прикупљених 1
прикупљених података. 1
података. Како 1
Како тело 1
има дијетске 1
дијетске потребе, 1
потребе, тако 1
тако има 2
друштвене потребе. 1
Како то, 1
то, ако 1
ако имам 1
имам слободу, 1
слободу, не 1
могу узети 2
узети мало 1
мало његове 1
његове јебене 1
јебене имовине 1
имовине ако 1
их остави 1
остави у 1
предњем седишту 1
седишту његовог 1
његовог јебеног 1
јебеног комбија 1
комбија на 1
на видљивом 1
видљивом месту 1
месту усред 1
усред јебене 1
јебене недођије 1
недођије јебеним 1
јебеним петком 1
петком увече? 1
увече? Како 1
Како то 2
нису урадили 2
урадили до 1
другој лиги, 1
лиги, било 1
било им 1
наступе у 1
у прва 9
два кола, 1
кола, а 1
а утакмице 2
утакмице су 8
су решене 1
решене службеним 1
службеним резултатом 4
резултатом у 9
корист противника. 1
противника. Како 1
обично бива, 1
бива, уз 1
уз прву 2
прву љубав 1
љубав иду 1
први неспоразуми 1
неспоразуми и 2
и љубавни 4
љубавни проблеми. 1
проблеми. Како 1
Како у 8
данима није 1
није постигла 2
постигла решавајући 1
решавајући пробој 1
пробој а 1
а претрпеле 1
претрпеле велике 2
губитке, 4. 1
4. оклопна 3
оклопна армија 2
армија Хермана 1
Хермана Хота 1
Хота почела 1
са повлачењем. 1
повлачењем. Како 1
у полицији 2
полицији нису 1
га идентификују, 1
идентификују, пуштен 1
пуштен је. 1
је. Како 1
Србији ова 1
болест због 1
због атипичних 1
атипичних симптома 1
симптома остаје 1
остаје често 1
често непрепозната 1
непрепозната и 1
групи атипичних 1
атипичних пнеумонија 1
пнеумонија без 1
о узрочника, 1
узрочника, није 1
није утврђана 1
утврђана њена 1
њена тачна 1
тачна инциденција. 1
инциденција. Како 1
таквим условима 8
условима није 2
довољно места 5
за сахрањивање 1
сахрањивање мртвих, 1
мртвих, али 2
довољно гробара, 1
гробара, тела 1
тела с 1
с лечала 1
лечала остављена 1
остављена на 1
отвореном, што 1
више погодовало 1
погодовало ширењу 1
ширењу заразе. 1
заразе. Како 1
било тимова 1
тимова за 1
за рударско 2
рударско спасилачку 1
спасилачку службу, 1
службу, руководилац 1
руководилац и 1
и волонтери 1
волонтери трагали 1
трагали су 1
за преживелима 1
преживелима 10 1
10 дана. 3
дана. Како 1
постојао канализациони 1
канализациони систем, 1
систем, они 1
изградили септичке 1
и сакупљали 1
сакупљали кишницу, 1
кишницу, што 1
је деценијама 2
деценијама касније 2
касније земљиште 1
земљиште претворило 1
у мокро. 1
мокро. Како 1
у удовима 1
удовима постоји 1
могућност развоја 1
развоја колатералне 1
колатералне циркулације, 1
циркулације, анамнестички 1
анамнестички гледано 1
гледано симптоми 1
јављају релативно 1
релативно касно, 2
касно, па 1
примена ране 1
ране дијагностике 1
дијагностике од 1
од непроцењиве 1
непроцењиве важности. 1
важности. Како 1
Како Хокер 1
Хокер више 1
удовољи нараслој 1
нараслој потражњи, 1
потражњи, укључила 1
укључила се 1
фабрика Глостер 1
Глостер у 1
у Хаклекату 1
Хаклекату која 1
већ пред 1
крај 1939. 1
1939. Каку 1
Каку се 1
многим ток 1
ток шоуима 1
шоуима у 1
је дискутовао 1
дискутовао о 1
о серијама 1
серијама и 1
и филмовима 2
филмовима попут 1
попут Повратка 1
Повратка у 1
у будућност 3
будућност и 3
и Изгубљени, 1
Изгубљени, и 1
и идеји 1
идеји путовања 1
путовања кроз 2
кроз време 7
су засновани. 1
засновани. Калабић 1
лично одредио 1
одредио два 1
два агента 2
агента ОЗНА-е. 1
ОЗНА-е. Калај 1
Калај је 1
свему овоме 2
овоме службено 1
службено известио 1
известио министра 1
унутрашњих дела 2
дела Милана 1
Милана Богићевића 1
Богићевића у 1
и доставио 2
доставио му 1
и Марковићев 1
Марковићев нотес. 1
нотес. Каламата 1
Каламата данас 1
60.000 становника 1
око 100.000 4
100.000 у 1
у ширем 12
ширем градском 1
подручју. Каланимоку 1
Каланимоку је 1
примио писмо 1
од Ривес-а 1
Ривес-а о 1
о смрти, 2
смрти, па 1
се хавајски 1
хавајски краљеви 1
краљеви окупили 1
кући где 2
су тела 2
тела днета 1
днета за 1
за сахрану. 1
сахрану. Калатравин 1
Калатравин стил 1
је естетски 1
естетски сведен 1
на минимализам, 1
минимализам, те 1
те комбинује 1
комбинује белину 1
белину бетона 1
бетона и 1
стаклене површине. 1
површине. Калафатовић 1
Калафатовић је 1
дугог и 3
и напорног 1
напорног убеђивања 1
убеђивања успео 1
да приволи 2
приволи Александра 1
Александра Цинцар-Марковића 1
Цинцар-Марковића на 1
на преговоре 2
са Немцима. 1
Немцима. Калахан 1
Калахан и 1
и Бригс 1
Бригс се 1
возе до 2
до неоткривене 1
неоткривене локације 1
локације док 1
их прати 2
прати Грајмс. 1
Грајмс. Калахан 1
Калахан од 1
од Свита 1
Свита сазнаје 1
је (иако 1
(иако није 2
директно речено, 1
речено, а 1
а претпоставља 1
и остали) 1
остали) бивши 1
бивши нападач 1
нападач из 1
из ваздухопловства 1
ваздухопловства и 2
и ветерани 1
ветерани специјалних 1
снага након 3
свој пиштољ 1
пиштољ позајмио 1
позајмио новајлији 1
новајлији и 1
веома импресиониран. 1
импресиониран. Калб 1
Калб је 1
дуго доминирао 1
доминирао на 4
на Ел-Џавф-у 1
Ел-Џавф-у пре 1
пре муслиманских 1
муслиманских освајања. 1
освајања. Калвиново 1
Калвиново дело 1
дело „Црквени 1
„Црквени прописи“ 1
прописи“ модел 1
остале државе. 2
државе. Калвин 1
Калвин признаје 1
признаје две 1
две тајне: 1
тајне: крштење 1
крштење и 2
и евхаристију; 1
евхаристију; одбацује 1
одбацује Цвинглијеву 1
Цвинглијеву концепцију 1
концепцију о 1
о символичкој 1
символичкој вредности 1
вредности евхаристијског 1
евхаристијског причешћивања; 1
причешћивања; говори 1
о „граду 1
„граду Божијем“, 1
Божијем“, односно 1
односно о 2
о црквеној 1
црквеној организацији 1
и дисциплини. 1
дисциплини. Калдасова 1
Калдасова књига 1
књига Фостер 1
Фостер и 1
и Вал: 1
Вал: Дела 1
Дела и 1
и дани 1
дани творца 1
творца Принца 1
Принца Валијанта, 1
Валијанта, 2. 1
2. португалско 1
португалско издање, 1
издање, 2006. 1
2006. Калдера 1
Калдера је 1
од преклопљених 1
преклопљених вулканских 1
вулканских калдера. 1
калдера. Калдеронови 1
Калдеронови ликови 1
ликови размишљају 1
размишљају веома 1
веома круто, 1
круто, што 1
у ликовима 1
ликовима мужева 1
мужева који 1
су пуни 1
пуни љубоморе, 1
љубоморе, који 1
који своје 2
своје злочине 1
злочине оправдавају 1
оправдавају као 1
као безгрешне. 1
безгрешне. Калемар 1
Калемар је 1
простор између 3
између Долова 1
Долова и 1
пута Савинац–Озрића 1
Савинац–Озрића брдо, 1
а протеже 1
од Торина 1
Торина до 1
до Осоја. 2
Осоја. Календар 1
Календар за 1
све месеце 1
месеце у 1
2008. Календар 1
Календар је 2
имао своје 3
своје шаљиве 1
шаљиве рубрике 1
рубрике и 1
и чиниле 1
их досетке, 1
досетке, шале, 1
шале, анегдоте. 1
анегдоте. Календар 1
садржао забавно 1
забавно и 1
и поучно 1
поучно штиво 1
штиво за 1
за народ, 1
народ, поред 1
неколико лаких 1
лаких и 2
и поучних 1
поучних песама, 1
песама, испеваних 1
испеваних у 1
у народном 4
народном духу. 1
духу. Календар 1
Календар који 1
Томсон прибележио 1
прибележио је 2
је упадљив 1
упадљив по 1
13 месеци. 2
месеци. Календар 1
Календар са 1
са шематизмом 2
шематизмом Кнежевине 2
Кнежевине Србије 3
за 1870. 1
1870. "Календар 1
"Календар са 1
Кнежевине Србије" 1
Србије" за 1
за 1872, 1
1872, Београд 1
Београд 1872. 1
1872. Кали, 1
Кали, арнис 1
арнис и 1
делимично ескрима 1
ескрима имају 1
порекло у 4
старој филипинској 1
филипинској борилачкој 1
борилачкој вештини 1
вештини пангамут. 1
пангамут. Калигула 1
Калигула је 2
завршио изградњу 1
изградњу августовог 1
августовог храма 1
и помпејево 1
помпејево позориште 1
и отпочео 1
изградњу амфитеатра 1
амфитеатра близу 1
близу Септе. 1
Септе. Калигула 1
је целом 1
целом царству 1
царству повећао 1
повећао порез 1
порез како 1
би "нахранио" 1
"нахранио" и 1
и "обукао" 1
"обукао" своју 1
своју кћер. 1
кћер. Калијумфероцијанид 1
Калијумфероцијанид са 1
са тровалентним 1
тровалентним гвожђем 1
гвожђем формира 1
формира талог 1
талог берлинског 1
берлинског плавог, 1
плавог, одакле 1
назив плаво 1
плаво бистрење. 1
бистрење. Калимах 1
Калимах је 1
по песмама 1
описују порекло 1
порекло грчких 1
грчких обичаја, 1
обичаја, те 1
је Проперције 1
Проперције у 1
четвртој књизи 1
књизи својих 1
својих елегија 1
елегија унео 1
унео и 1
баве пореклом 1
пореклом римских 1
римских обичаја. 1
обичаја. Калим 1
Калим је 1
уобичајен код 1
турских народа. 1
народа. Калимнос 1
Калимнос има 1
бројне мале 2
мале заливе 1
заливе са 1
са скривеним 2
скривеним плажама. 2
плажама. Калимнос 1
Калимнос је 1
остао неколико 1
векова чинећи 1
чинећи један 1
најбогатијих делова 1
делова овог 1
овог огромног 1
огромног царства. 1
царства. Калина 1
живела сама, 1
сама, али 1
често посећивали 1
посећивали синови. 1
синови. Калинга 1
Калинга рат 1
навео Ашоку 1
Ашоку да 1
прихвати будистичко 1
будистичко учење 1
и ненасиље. 1
ненасиље. Калинић 1
Калинић је 2
током боравка 3
у загребачком 3
загребачком притвору, 1
притвору, истражиоцима 1
истражиоцима открио 1
открио да 15
2008. Калиновички 1
Калиновички НОП 1
одред формиран 1
1941. Калић 1
Калић (1970), 1
(1970), 193-204 1
193-204 Тихомир 1
Тихомир је 2
погинуо удавивши 1
удавивши се 1
у Ситници, 2
Ситници, док 2
се Мирослав 1
и Страцимир 1
Страцимир повукли 1
повукли са 1
поља. Калиф 1
Калиф Абу 1
умро 634. 1
634. године. 1
године. Калифорнијска 1
Калифорнијска пастрмка 1
пастрмка вретенастог 1
вретенастог је 1
је тела, 1
тела, нешто 1
нешто ширег 1
ширег него 1
код поточне 1
поточне пастрмке. 1
пастрмке. Калифорнијум 1
Калифорнијум полако 1
полако тамни 1
тамни на 1
ваздуху при 1
собној температури. 2
температури. Кал 1
Кал је 1
2013. Калки 1
Калки ће 1
ће уништити 2
уништити не-Аријевце 1
не-Аријевце својим 1
својим оружјем. 1
оружјем. Калкулоза 1
Калкулоза бубрега 1
бубрега веома 1
веома се 4
лако открива 1
открива на 1
на ултразвуку. 1
ултразвуку. Калманов 1
Калманов заштитни 1
знак је 3
мали човек 1
снажно одразио 1
одразио Калманову 1
Калманову доживотну 1
доживотну депресију 1
депресију (у 1
(у "Ко 1
"Ко је 2
је ко" 1
ко" наводи 1
наводи своје 1
своје рекреације 1
рекреације као 1
као "размишљање 1
"размишљање и 1
и забринутост"). 1
забринутост"). Калмици 1
Калмици су 1
основали суверену 1
суверену Републику 1
Републику Ојрат-Калмикију 1
Ојрат-Калмикију 22. 1
22. марта 3
марта 1930. 1
1930. Каловачке 1
Каловачке митрополије 1
митрополије црквени 1
црквени живот 1
потпуно замро. 1
замро. Калочко-бачки 1
Калочко-бачки надбискуп 1
надбискуп Јанош 1
Јанош био 1
је непомирљиви 1
непомирљиви противник 1
противник Анжујаца 1
Анжујаца и 1
главни присталица 1
присталица Пшемисловића. 1
Пшемисловића. Калт, 1
Калт, као 1
сам Ијан 1
Ијан Ежбури, 1
Ежбури, учествовали 1
учествовали су 14
на "Д 1
"Д Дорс" 1
Дорс" трибјут 1
трибјут албуму, 1
албуму, изводећи 1
изводећи "Дивље 1
"Дивље дете" 1
дете" и 1
и "Додирни 1
"Додирни ме". 1
ме". Калугерица 1
Калугерица — 1
је најзначајнија 5
најзначајнија десна 1
десна притока 2
притока Габерске 1
Габерске реке. 1
реке. Калуђер 1
Калуђер Григорије 1
Григорије Довољац 1
Довољац (из 1
(из манастира 1
манастира Довоља) 1
Довоља) је 1
је антиминс 1
антиминс освећен 1
освећен од 1
од кир 1
кир Антонија 1
Антонија митрополита 1
митрополита Сочавског 1
Сочавског (у 1
(у Молдавији) 1
Молдавији) поклонио 1
поклонио горажданској 1
горажданској цркви 1
Св. Калуђере 1
Калуђере Исаију 1
Исаију и 1
и Игњатија 1
Игњатија Турци 1
су заклали 1
заклали над 1
над светом 1
светом часном 1
часном трпезом. 1
трпезом. Калуђерима 1
Калуђерима је 1
тога наређено 1
да трчећим 1
трчећим кораком 1
кораком оду 1
у бараку. 1
бараку. Калуђери 1
Калуђери су 3
поред службе 1
службе држали 1
држали и 2
и течајеве 1
описмењавање становништва, 1
становништва, јер 1
било школа. 1
школа. Калуђери 1
прилици због 1
због списа 1
списа о 1
о Исаији 1
Исаији пронашли 1
манастиру тело 1
тело Исаијино 1
Исаијино (није 1
(није било 1
било обрнуто, 1
обрнуто, као 1
мислио К. 1
К. Јиречек, 2
Јиречек, да 1
због Исаијиних 1
Исаијиних моштију 1
моштију настали 1
настали списи). 1
списи). Калуђери 1
са драгоценостима 1
драгоценостима уточиште 1
уточиште нашли 1
манастиру Базјашу, 1
Базјашу, где 1
углавном био 3
један монах 2
монах да 1
га пази. 1
пази. Калуђер 1
Калуђер кијевског 1
кијевског Печерског 1
Печерског манастира 1
манастира Пајсије 1
Пајсије (Грк) 1
(Грк) донео 1
је 1727. 2
1727. Калуђеровац 1
Калуђеровац је 1
2011. Калупи 1
Калупи су 2
обично прављени 1
прављени од 3
гвожђа. Калупи 1
стране имали 1
имали бана 1
бана с 1
с мачем, 1
мачем, а 1
друге Христа. 1
Христа. Калфа 1
Калфа је 1
да самостално 4
самостално замењује 1
замењује мајстора 1
мајстора и 2
и врши 7
послове као 3
мајстор али 1
самостално отвори 1
отвори радњу. 1
радњу. Калхоунов 1
Калхоунов рад 1
рад постао 2
као животињски 1
животињски модел 1
модел друштвеног 1
друштвеног колапса, 1
колапса, а 1
његова студија 1
студија постала 2
је камен 1
камен темељац 1
темељац урбане 1
урбане социологије 1
и психологије 1
психологије уопште. 1
уопште. Калхун 1
саградио такозвани 1
такозвани „рај 1
„рај за 1
за мишеве“, 1
мишеве“, посебно 1
посебно дизајниран 2
дизајниран простор 1
су глодари 1
глодари имали 1
имали обиље 1
обиље хране 1
и воде, 3
воде, као 1
велики животни 1
животни простор. 3
простор. Калцијум-карбонат 1
Калцијум-карбонат може 1
реагује у 1
свим хемијским 1
хемијским рекацијама 1
рекацијама које 1
за карбонате 1
карбонате (соли 1
(соли угљене 1
угљене киселине). 1
киселине). Калцијум-карбонат 1
Калцијум-карбонат се 1
реакцији између 1
између калцијум-хидроксида 1
калцијум-хидроксида и 1
угљене киселине. 1
киселине. Калча 1
Калча који 1
њима издвојио 1
издвојио својом 1
својом аутентичним, 1
аутентичним, особеним 1
особеним одликама, 1
одликама, је 1
свести људи 1
људи сачуван 1
сачуван као 1
као типичан 1
типичан представник 1
представник људи 1
људи овога 1
овога краја, 1
краја, и 1
такав постао 1
је симбол, 1
симбол, оличење 1
оличење темперамента 1
темперамента и 1
препознатљив лик 1
лик Ниша, 1
Ниша, до 1
дана. Калшаре 1
Калшаре више 1
није било, 6
било, али 2
се Брафилијус 1
Брафилијус се 1
променио у 2
у срцу 6
сада живи 4
са пријатељским 1
пријатељским пећинским 1
пећинским створењима. 1
створењима. Каљани 1
Каљани је 1
се Анандино 1
Анандино стање 1
стање неће 1
неће побољшати 1
побољшати и 1
ће Јагдишу 1
Јагдишу бити 1
бити боље 1
боље са 2
другом женом, 2
женом, те 1
га жени 1
жени по 1
пут, за 1
за девојчицу 1
девојчицу по 1
имену Гудија. 1
Гудија. Камабер 1
Камабер је 1
такође светски 1
светски познат 1
веома укусном, 1
укусном, пуномасном 1
пуномасном сиру, 1
сиру, чије 1
име заштићено. 1
заштићено. Камакура 1
Камакура шогунат 1
шогунат је 2
дозволио својим 2
својим вазалима 1
вазалима да 1
одрже своју 2
управљају законом 1
и наређују 1
наређују у 1
својим провинцијама 1
провинцијама под 1
њиховим сопственим 1
сопственим условима. 1
условима. Камбоџа 1
Камбоџа је 1
у зоне, 1
зоне, унутар 1
унутар којих 7
дејствовале одређене 1
одређене војне 1
војне јединице. 2
јединице. Камбоџани 1
Камбоџани су 1
технички победили 1
победили рат, 1
рат, и 1
и Французи 4
им дали 1
дали одређене 1
одређене привилегије, 2
привилегије, али 1
али елита 1
елита се 1
више ослањала 2
на француску 2
француску власт, 1
власт, а 2
а краљево 1
краљево лоше 1
лоше здравље 1
је нарушило 1
нарушило империјални 1
империјални ауторитет. 1
ауторитет. Камена 1
Камена маска 1
маска из 1
из Блиског 1
Блиског истока 4
истока (око 1
(око 7000. 1
7000. Камена 1
Камена фасада 1
је грубо 2
грубо обрађена 1
сеоском стилу. 1
стилу. Камене 1
Камене фигуре 1
фигуре грчких 1
грчких научника 1
научника на 1
спољном степеништу 1
степеништу урадио 1
је Ludwig 1
Ludwig von 1
von Schwanthaler. 1
Schwanthaler. Камени 1
Камени блокови 1
блокови на 1
врховима стубова 1
стубова служе 1
као кишобран, 1
кишобран, али 1
али водене 1
водене бујице 1
бујице и 1
даље пролазе 1
пролазе између 1
између фигура, 1
фигура, спирају 1
спирају земљу 1
и чине 6
да временом 2
временом постају 3
постају све 9
све више. 2
више. Камени 1
Камени зид 1
са југоисточне 1
југоисточне стране 1
стране џамије 1
је сачуван. 1
сачуван. Камени 1
Камени кастели 1
кастели су 1
облику личили 1
личили на 2
претходне грађевине, 1
грађевине, али 1
имали угаоне 1
угаоне и 1
и бочне 3
бочне куле. 1
куле. Камени 1
Камени мост 1
реци Ибар 1
Ибар чија 1
градња трајала 1
од 1893. 1
1893. Каменичани 1
Каменичани заточени 1
у логору 18
логору Јасеновац 2
Јасеновац били 1
потом враћени 2
у Сремску 3
Сремску Митровицу, 1
Митровицу, да 1
након извесног 1
извесног времена, 3
времена, током 1
током 1942, 1
1942, били 1
били пуштени 1
пуштени кућама. 1
кућама. Камен 1
Камен је 3
по Томасу 1
Томасу Кулинану, 1
Кулинану, власнику 1
власнику рудника. 1
рудника. Камен 1
значајно потамнео 1
потамнео током 1
времена. Камен 1
прво направљен 1
направљен напорима 1
напорима Семјона 1
Семјона Островског 1
Островског 1962. 1
1962. Каменолом 1
Каменолом који 1
у Островици 1
Островици 1886. 1
1886. Камен 1
Камен порушене 1
порушене православне 1
цркве, искориштен 1
искориштен је 1
за доградњу 1
доградњу римокатоличке 1
и звоника. 1
звоника. Камен 1
Камен темељац 3
темељац је 1
и освештан 1
освештан 4. 1
2007. Камен 1
темељац минарета 1
минарета поставио 1
је Кутб-уд-Дин 1
Кутб-уд-Дин Аибак 1
Аибак 1192. 1
1192. Камен 1
темељац цркве 1
цркве поставио 1
је Дионисије, 1
Дионисије, први 1
први Србин 2
Србин митрополит 1
митрополит Рашко-призренске 1
Рашко-призренске митрополије. 1
митрополије. Каменци 1
Каменци настали 1
настали из 2
из кристала 2
кристала мокраћне 1
мокраћне киселине, 1
киселине, са 1
другим „загађујућим” 1
„загађујућим” Камење 1
Камење изгледа 1
изгледа потиче 1
од источног 3
источног зида 2
зида Аполоновог 1
Аполоновог храма 1
и сачињава 1
сачињава укупно 1
укупно осам 4
осам натписа 1
натписа или 1
или фрагмената 2
фрагмената натписа. 1
натписа. Камење 1
Камење је 1
је спајано 1
спајано са 1
много малтера 1
малтера који 1
је састављен 9
од свјеже 1
свјеже гашеног 1
гашеног креча, 1
креча, ситног 1
ситног ријечног 1
ријечног пијеска 1
пијеска и 2
мале количине 5
количине туцане 1
туцане опеке. 1
опеке. Камење 1
Камење које 1
је бацао 1
бацао Деукалион 1
Деукалион се 1
се претварало 1
претварало у 2
у мушкарце. 1
мушкарце. Камера 1
Камера је 1
тада снимила 1
снимила тренера 1
тренера Барселоне 1
Барселоне — 1
— Камера 1
Камера поседује 1
поседује објектив 1
објектив који 1
има оптички 1
оптички зум 1
зум до 1
до 12х. 1
12х. Камерна 1
Камерна сала 1
сала Шаљапин 1
Шаљапин налази 1
другом спрату 8
спрату звоника. 1
звоника. Камеронов 1
Камеронов рад 1
оквир за 5
за Дејвид 1
Дејвид Kепову 1
Kепову прву 1
прву скицу 1
скицу сценарија, 1
сценарија, углавном 1
речи до 2
до речи. 2
речи. Камерун 1
Камерун ван 1
дер Бург 1
Бург је 1
временом 58,83 1
58,83 поставио 1
поставио нови 4
нови олимпијски 2
олимпијски рекорд. 1
рекорд. Камерун 1
Камерун је 1
је освоијо 1
освоијо своју 1
своју 5. 1
5. титулу 1
титулу победивши 1
победивши Египат 1
Египат 2-1 1
2-1 у 1
финалу. Камерун 1
Камерун се 1
није квалификовао. 1
квалификовао. Камехамеха 1
Камехамеха је 1
је подстакао 5
подстакао трговину 1
трговину са 6
са западњацима. 1
западњацима. Камијов 1
Камијов отац 1
је инжењер 2
инжењер образован 1
образован на 1
на Политехничкој 1
Политехничкој школи 1
Паризу. Камила 1
јеврејској породици 1
граду Мачерати, 1
Мачерати, Италија. 1
Италија. Камила 1
Камила Колет 1
Колет није 1
није једини 2
једини значајни 1
значајни члан 1
члан своје 1
породице. Камила 1
Камила постаје 1
постаје лав 1
лав када 1
када субјект 1
субјект духовне 1
духовне трансформације, 1
трансформације, отиснувши 1
отиснувши се 1
пустињу људског 1
људског очекивања, 1
очекивања, открије 1
открије да 2
је „Бог 1
„Бог мртав“ 1
мртав“ и 1
све дозвољено. 1
дозвољено. Камиле 1
Камиле могу 1
могу носити 2
носити велику 1
велику тежину 1
тежину и 3
и преживети 1
пустињи. Камил 1
Камил је 2
је 381. 1
381. поново 1
поново биран 1
за трибуна 1
трибуна са 1
са конзуларним 1
конзуларним овлашћењима. 1
овлашћењима. Камил 1
лако могао 2
управља њиме. 1
њиме. Камин 1
Камин такође 1
такође напомиње 1
да подземни 1
подземни дизајн 1
дизајн позоришта 1
и улаз 1
у гаражу 1
гаражу Миленијум 1
Миленијум парк 1
парк узрокује 1
многи гледаоци 1
гледаоци пропусте 1
пропусте просторну 1
просторну величину 1
величину предворја 1
предворја и 1
и довео 4
до жалби 1
жалби на 1
време потребно 1
за спуштање 2
спуштање многих 1
многих степеница 1
степеница до 1
до позоришта. 1
позоришта. Камионима 1
Камионима су 1
их одвезли 1
локалну кланицу, 1
кланицу, где 1
их убили. 1
убили. Ками 1
Ками (шинтоистички 1
(шинтоистички дух/бог) 1
дух/бог) се 1
носи кроз 1
кроз улице 1
у микошију 1
микошију (преносном 1
(преносном светилишту), 1
светилишту), а 1
а носе 1
носе га 1
га посебно 1
посебно обучени 1
обучени људи. 1
људи. Камјанечки 1
Камјанечки рејон 1
површине 1.687,11 1
1.687,11 км² 1
10. је 1
области. Камољи 1
Камољи је 1
био наредни 1
наредни клуб 1
клуб Никића 1
Никића на 1
године бранио 1
бранио боје 2
боје Галатасараја 1
Галатасараја са 1
наставио шампионски 1
шампионски низ. 1
низ. Камора 1
Камора је 1
најстаријих криминалних 1
Италији, која 1
која вуче 3
вуче коријене 1
коријене из 1
18. вијека. 2
вијека. Кампања 1
Кампања је 2
вођена под 1
под слоганом 3
слоганом Сви 1
Сви Заједно 1
Заједно за 1
за Крагујевац. 1
Крагујевац. Кампања 1
почела одмах 1
по отпочињању 1
отпочињању рата 1
година. Кампања 1
Кампања убеђивања 1
убеђивања Адмиралитета 1
Адмиралитета настављена 1
настављена је 5
се Курошима 1
Курошима вратио 1
Токију како 1
изнео Јамамотову 1
Јамамотову замисао. 1
замисао. Камп 1
Камп је 1
био контроверзан 1
контроверзан због 1
што белци 1
белци нису 1
нису сматрали 3
сматрали црнце 1
црнце подесним 1
подесним за 1
за официре, 1
официре, а 1
многи црнци 1
црнци нису 1
рат који 8
води између 1
између белаца. 1
белаца. Камповање 1
Камповање и 1
и шетња 1
шетња околином 1
околином је 1
је дозвољена, 1
дозвољена, али 1
нису предвиђени 1
предвиђени садржаји. 1
садржаји. Камусо 1
изгубио 31 1
минут од 1
од Ледика 1
Ледика само 1
на бонификицијама. 1
бонификицијама. Канабе 1
Канабе или 1
или диван, 1
диван, појавио 1
облику комбинације 1
комбинације две 1
три фотеље. 1
фотеље. Канада 1
23 званично 1
званично призната 2
призната језика 1
језика Индије. 1
Индије. Канада 1
играма имала 1
имала екипу 1
екипу која 2
бројала 385 1
385 члана 1
члана (261 1
(261 спортиста 1
спортиста и 5
и 124 1
124 спортисткиња) 1
спортисткиња) који 1
узели учешће 1
укупно 173 1
173 спортске 1
спортске дисциплине 1
дисциплине од 2
23 спортова 1
се такмичили. 1
такмичили. Канада 1
освојила укупно 1
четири медаље, 1
медаље, две 2
две златне, 1
златне, једну 1
једну бронзану. 1
бронзану. Канада 1
групи Д 1
Д освојила 1
освојила само 2
два бонус 1
бонус бода 1
бода и 3
и изгубила 3
четири утакмице 7
утакмице од 3
од Румуније 1
Румуније 15-17, 1
15-17, Француске 1
Француске 18-41, 1
18-41, Ирске 1
Ирске 7-50 1
7-50 и 1
и Италије 1
Италије 18-23. 1
18-23. Канада 1
успоставила потпуни 1
потпуни суверенитет 1
суверенитет као 1
као независна 4
земља, иако 1
је Краљица 1
Краљица задржала 1
задржала дужност 1
дужност монарха 1
монарха Канаде. 1
Канаде. Канада 1
скору завршила 1
као седамнаеста 1
седамнаеста нација 1
нација по 1
броју медаља, 1
медаља, укупно 1
укупно девет, 1
девет, од 1
једну златну, 1
златну, три 1
три сребрне 2
сребрне и 10
медаља. Канада 1
Канада се 2
се Међународном 1
Међународном пакту 1
пакту о 1
о грађанским 1
грађанским и 1
политичким правима 1
правима придружила 1
придружила 1976. 1
1976. Канадбак 1
Канадбак се 1
у уговору 3
уговору сложио 1
сложио да 3
помогне муслиманским 1
муслиманским снагама, 1
снагама, а 1
контролом своје 1
у Тусу. 2
Тусу. Канадјенси 1
Канадјенси су 1
постали моћен 1
моћен тим 1
тим 1950-их. 1
1950-их. Канадска 1
Канадска војска 1
војска унутар 1
унутар УНПРОФОР-а 1
УНПРОФОР-а је 1
најбоље наоружаних 1
наоружаних и 1
и припремљених, 1
припремљених, али 1
до ових 1
ових догађаја 2
догађаја након 2
након сваког 4
сваког већег 1
већег инцидената 1
инцидената мировне 1
мировне снаге 3
више бежале 1
бежале са 1
места сукоба 1
сукоба него 1
су пружале 1
пружале отпор. 1
отпор. Канадска 1
Канадска колекција 1
колекција обухвата 1
обухвата низ 1
низ Томсонових 1
Томсонових дела. 1
дела. Канадска 1
Канадска култура 1
формирана током 1
током векова 3
векова мешавином 1
мешавином домородачких, 1
домородачких, француских, 1
француских, британских 1
британских и 1
других обичаја. 1
обичаја. Канађани 1
Канађани користе 1
користе производе 1
производе добијене 1
добијене из 1
из бореалних 1
бореалних извора. 1
извора. Канађанин 1
Канађанин Жозе 1
Жозе Тиодор 1
Тиодор пао 1
на тесту, 1
тесту, јер 1
узимао Пропецију, 1
Пропецију, препарат 1
препарат против 1
против ћелавости 1
ћелавости који 1
садржи забрањену 1
забрањену супстанцу 1
супстанцу Финастерид. 1
Финастерид. Канађани 1
Канађани су 2
тога сакривали 1
сакривали новчиће 1
новчиће на 1
неколико међународних 3
међународних такмичења, 1
такмичења, а 2
а новчићи 1
новчићи су 1
су закопани 3
закопани у 2
у темељима 1
темељима објеката 1
објеката саграђених 1
саграђених за 1
за Зимске 1
Зимске олимпијске 1
2010. Канађани 1
сада придружили 1
придружили Британској 1
Британској 50.-ој 1
50.-ој пешадијској 1
дивизији у 1
у важном 1
важном нападу 1
на лево 3
крило 12. 1
12. СС 2
дивизије, послеподне 1
послеподне 11. 1
јуна. Кан 1
Кан академија 1
академија ( 1
је непрофитна 1
непрофитна образовна 1
образовна организација 1
организација настала 1
настала 2006. 1
2006. Канал 1
Канал Брента 1
Брента везује 1
везује град 1
са Јадранским 1
Јадранским морем. 1
морем. Каналима 1
Каналима се 1
део вода 1
вода Радике 1
Радике одводи 1
до Мавровског 1
Мавровског језера, 1
језера, којег 1
којег пуне 1
пуне водом, 1
водом, а 3
језера вода 1
се подземним 1
подземним каналима 1
каналима одводи 1
до Вардара. 1
Вардара. Канали 1
Канали су 1
тада обликовани 1
обликовани као 1
као ланци 1
ланци кратера 1
кратера који 1
су исчезавали 1
исчезавали како 1
се обликовао 1
обликовао највиши 1
врх Фобоса. 1
Фобоса. Канал 1
Канал је 5
грађен у 2
периоду 1798—1803. 1
1798—1803. Канал 1
преко 2.8 1
2.8 милиона 1
милиона претплатника, 2
претплатника, а 1
а 2014. 1
2014. Канал 1
са емитовањем 2
емитовањем 1. 1
јануара 1985. 1
1985. Канал 1
тренутно на 3
језику нуди 1
нуди титлове 1
титлове на 1
девет различитих 1
језика. Канал 1
у удруженом 1
удруженом партнерству 1
партнерству са 1
са Би-Би-Си-јем 1
Би-Би-Си-јем Шкотске 1
Шкотске и 1
и Ем-Џи 1
Ем-Џи Албом 1
Албом и 1
и доступан 2
доступан је 1
УК путем 1
путем сателитских 1
сателитских услуга. 1
услуга. Канал 1
Канал почиње 1
мјесту код 1
код Лијепе 1
Лијепе Влајне 1
Влајне у 1
у Арени, 1
Арени, сиромашан 1
је накитом 1
накитом али 1
постоји извјестан 1
извјестан број 1
број интересантних 1
интересантних облика. 1
облика. Канал 1
Канал се 3
боље користи, 1
користи, али 1
између оквира 1
оквира већи. 1
већи. Канал 1
врху корена 1
корена (apex 1
(apex dentis) 1
dentis) помоћу 1
помоћу отвора 1
отвора зубног 1
зубног врха 1
врха (foramen 1
(foramen apicis 1
apicis dentis). 1
dentis). Канал 1
дела, Цркве, 1
Цркве, Крстионице 1
Крстионице и 1
и Певнице. 1
Певнице. Каналска 1
Каналска острва 1
окупирале немачке 1
немачке трупе, 1
трупе, где 1
су владале 3
владале све 1
1945. Канал 1
Канал ФЕТа 1
ФЕТа је 1
је допиран 1
допиран како 1
би настао 2
настао Н 1
Н или 1
или П 1
П тип 1
тип полупроводника. 1
полупроводника. Канал 1
Канал функционише 1
као аудио 1
аудио сервис 1
сервис преко 1
преко ДАБ-а 1
ДАБ-а од 1
почетка емитовања 1
емитовања до 1
новембра 2000. 1
2000. Канарски 1
Канарски пас, 1
пас, Канарска 1
Канарска дога 1
дога или 1
или Дого 1
Дого канарио 1
канарио ( 1
је чуварски 1
чуварски и 1
и сточарски 1
сточарски пас. 1
пас. Канат 1
Канат је 1
од низа 8
низа вертикалних 1
вертикалних окна 1
окна налик 1
налик бунарима 1
бунарима које 1
које повезује 1
повезује благо 1
благо нагнути 1
нагнути канал. 1
канал. Кандахар 1
Кандахар је 1
миран град 1
град следећих 1
следећих 100 1
година. Кандидате 1
Кандидате за 1
чланове Управног 1
одбора предлажу 1
предлажу Регионални 1
Регионални савјети 1
савјети за 1
за ловство. 1
ловство. Кандидат 1
Кандидат за 1
пријем мора 1
бити члан 1
члан неке 1
од ложа 2
ложа Светог 1
Светог краљевског 1
краљевског свода 1
свода и 1
и хришћанске 3
хришћанске религије. 1
религије. Кандидати 1
Кандидати за 2
за АРЕНУ 1
АРЕНУ победили 1
победили су 3
узастопна председничка 1
председничка избора 1
до избора 4
избора Маурисија 1
Маурисија Фунеса 1
Фунеса из 1
из ФМЛН-а 1
ФМЛН-а у 1
2009. Кандидати 2
чланове су 1
представљени на 3
конференцији у 7
у уторак 1
уторак 6. 1
Кандидати Коалиције 1
Коалиције у 1
12. изборној 2
јединици били 1
су Вељко 1
Вељко Џакула, 1
Џакула, Милан 1
Милан Родић 1
Родић и 1
Јован Ајдуковић. 1
Ајдуковић. Кандидати 1
Кандидати морају 1
бити држављани 1
држављани Југославије/Србије, 1
Југославије/Србије, или 1
или странци 1
странци српског 1
српског порекла. 2
порекла. Кандидат 1
Кандидат је 2
за одлазак 8
на Олимпијске 3
Олимпијске игре 9
Лондон. Кандидат 1
има минимум 1
минимум основног 1
основног образовања 2
образовања стеченог 1
стеченог код 1
код приватних 1
учитеља и 7
и елементарно 1
елементарно знање 1
знање латинског 1
латинског језика 3
живота. Кандидат 1
Кандидат удружења 1
грађана Виртуелна 1
Виртуелна Србија 1
Србија Радивој 1
Радивој Милутиновић 1
Милутиновић из 1
из Хоргоша 1
Хоргоша познатији 1
као Муја 1
Муја лопов 1
лопов није 1
кандидује јер, 1
јер, како 3
он тврди, 1
тврди, треба 1
да сакупи 2
сакупи 10.000 1
10.000 потписа 1
потписа а 1
њих мора 1
буде оверен 1
оверен судски. 1
судски. Кандид 1
Кандид је 3
данас признат 1
као Волтеров 1
Волтеров magnum 1
magnum opus 1
opus и 1
део Западног 1
Западног канона. 1
канона. Кандид 1
се прода 1
прода у 1
тридесет хиљада 1
хиљада примерака 3
примерака до 1
двадесет издања, 1
издања, што 1
чини бестселером. 1
бестселером. Кандид 1
августу исте 3
исте године; 1
године; међутим, 1
међутим, до 1
настава била 1
завршена. Кандила 1
Кандила и 1
и штапићи 2
штапићи тамјана 1
тамјана који 1
који горе 1
горе предвидивом 1
предвидивом брзином 1
брзином такође 1
као сатови. 1
сатови. Кандила 1
Кандила се 1
нису гасила. 1
гасила. Кандирано 1
Кандирано воће 1
воће је 2
производ добијен 1
добијен импрегнирањем 1
импрегнирањем (натапањем) 1
(натапањем) воћа 1
воћа шећерним 1
сирупом, тако 1
се задржи 1
задржи облик 1
и изглед 3
изглед плода. 1
плода. Канзас, 1
Канзас, Западна 1
Западна Вриџинија 1
Вриџинија и 1
и Невада 1
Невада су 1
придружиле Унији 1
Унији после 1
после избијања 1
избијања рата. 2
рата. Канзас, 1
Канзас, Јужна 1
Јужна Каролина, 1
Каролина, Тенеси, 1
Тенеси, Тексас 1
Тексас и 1
и Висконсин 1
Висконсин су 1
да захтевају 3
захтевају од 2
од гласача 1
гласача да 1
се идентификују 1
идентификују са 1
са исправама 1
издала влада 1
влада пре 1
што гласају. 1
гласају. Канибализам 1
Канибализам постоји 1
постоји код 1
код животиња. 1
животиња. Кан 1
рекао о 2
о Капуриној: 1
Капуриној: "Снимали 1
"Снимали би 1
сцену из 2
више углова 2
углова - 1
сата радили 1
истој сцени, 1
сцени, исте 1
исте линије 1
линије - 1
а овде 1
овде ова 1
особа (Сонам 1
(Сонам Капур) 1
Капур) доноси 1
доноси доследност 1
доследност и 1
мења ништа 1
ништа у 3
свом раду, 4
раду, од 1
који говори, 1
говори, до 1
њеног нагласка." 1
нагласка." Канкyонг 1
Канкyонг тогам, 1
тогам, Краљевско 1
Краљевско надзорништво 1
надзорништво над 1
над издавањем 1
издавањем сутри, 1
сутри, које 1
се бринуло 1
о штампању 1
штампању кинеских 1
кинеских будистичких 1
будистичких списа 1
списа хангул 1
хангул писмом. 1
писмом. Кановас 1
Кановас дел 1
дел Кастиљо, 1
Кастиљо, након 1
неколико позиција 1
у Влади, 2
Влади, постаје 1
постаје Министар 1
Министар унутрашњих 1
администрацији Алехандра 1
Алехандра Мона 1
Мона (шп. 1
(шп. Alejandro 1
Alejandro Mon), 1
Mon), кao 1
кao и 1
и колонија 1
колонија под 1
управом О'Донела 1
О'Донела наредне 1
године. Канони 1
Канони Синода 1
Синода не 1
остављају никакву 1
никакву сумњу 1
у ауторитет 1
ауторитет великог 1
великог митрополита, 1
митрополита, католикоса 1
католикоса Селеукије-Ктесифона. 1
Селеукије-Ктесифона. Кански 1
Кански рејон 1
део Краснојарске 1
Краснојарске Покрајине. 1
Покрајине. Кантакузин 1
Кантакузин се 1
на најамничку 2
најамничку војску 1
војску Турака 1
Турака Османлија 1
Османлија коју 1
ангажовао у 2
Азији. Канторович 1
Канторович је 1
на оптимизацији 1
оптимизацији војних 1
војних операција. 4
операција. Кант 1
Кант сматра 2
је критична 1
критична савест 1
савест наш 1
наш интерни 1
интерни суд 1
коме наше 1
наше мисли 1
мисли или 1
или оптужују 1
оптужују једне 1
једне друге 1
друге или 1
или оправдавају. 1
оправдавају. Кант 1
о сфери 1
сфери трансценденталног 1
трансценденталног (о 1
(о богу, 1
богу, бесмртности 1
бесмртности душе, 1
душе, итд.) 1
итд.) можемо 1
можемо имати 1
имати само 4
неке идеје 2
и уверења, 1
уверења, али 1
и теоријско 1
теоријско знање, 1
их умски 1
умски одредимо 1
одредимо нужно 1
нужно се 1
се заплићемо 1
заплићемо у 1
у противречја, 1
противречја, у 1
у „антиномије 1
„антиномије чистог 1
чистог ума“. 1
ума“. Кануел 1
Кануел је 1
заповедник ројалистичких 1
ројалистичких армија, 1
армија, које 1
је Ламарк 1
Ламарк поразио. 1
поразио. КАНУКОКА 1
КАНУКОКА је 1
настала 24. 1
јула 1974. 1
1974. Кану 1
Кану се 1
у спортске 1
спортске намене 1
намене на 1
на мирним 1
мирним и 2
и дивљим 2
дивљим водама 1
водама али 1
са спортским 5
спортским пловилима, 1
пловилима, а 1
а туристички 1
туристички кануи 1
кануи за 1
за рекреацију 2
рекреацију на 2
исто таковим 1
таковим водама. 1
водама. Канцелара, 1
Канцелара, као 1
и владу, 2
владу, именује 1
именује предсједник, 1
предсједник, а 1
а предсједника 1
предсједника може 1
и разријешити. 1
разријешити. Канцелар 1
Канцелар Ерхард 1
Ерхард подноси 1
подноси оставку, 1
оставку, замењује 1
замењује га 1
га Курт 1
Курт Георг 1
Георг Киесингер 1
Киесингер који 1
саставио владу 1
владу велике 1
велике коалиције 2
коалиције која 1
је обухватила 3
обухватила демохришћане 1
демохришћане и 1
и социјалдемократе. 1
социјалдемократе. Канцеларија 1
Канцеларија за 3
за Национални 1
Национални статистику 1
статистику Велике 1
Велике Британијије 1
Британијије објавила 1
2005. Канцеларија 1
Канцеларија предсједника 1
предсједника Владе 1
Владе обавља 1
обавља стручне, 1
стручне, протоколарне 1
протоколарне и 1
потребе предсједника 1
предсједника Владе. 1
Владе. Канцеларија 1
Канцеларија Светске 1
Светске фондације 1
фондације за 2
за природу 4
природу налази 1
селу Папинго 1
Папинго и 1
у питањима 3
питањима управљања. 1
управљања. Канцеларија 1
Канцеларија Фондације 1
Фондације Алберта 1
Алберта и 1
Марије Ласкер 1
Ласкер (Albert 1
(Albert and 1
and Mary 1
Mary Lasker 1
Lasker Foundation), 1
Foundation), задужена 1
задужена да 1
врши годишњи 1
годишњи избор 1
избор научника 1
и уручује 1
уручује им 1
им награду, 1
награду, настала 1
је захваљујући 6
захваљујући наовчаним 1
наовчаним средствима 1
средствима Алберта 1
Алберта Ласкера 1
Ласкера и 1
његове супруга 1
супруга Мери 1
Мери Вудворд 1
Вудворд Ласкер. 1
Ласкер. Канцеларијски 1
Канцеларијски торањ 1
торањ има 1
има ужи 2
ужи траг 1
приземљу него 1
његов претходник, 2
претходник, тако 1
би ток 1
ток улице 1
улице Гринвич 1
Гринвич могао 1
се обнови 2
обнови како 1
поново ујединио 2
ујединио Трајбеку 1
Трајбеку и 1
и Финансијски 1
Финансијски дистрикт. 1
дистрикт. Канцелар 1
Канцелар и 1
и проктори 1
проктори били 1
су званичници 1
званичници универзитета 1
целини а 1
већина управних 1
управних послова 1
послова обављена 1
обављена је 4
на заједничкој 2
заједничкој скупштини 1
скупштини свих 1
свих професора. 1
професора. Канцелар 1
Канцелар може 1
смењен путем 1
путем гласања 1
неповерењу у 1
ком тренутку. 5
тренутку. Канцелару 1
Канцелару је 1
помагао потпредседник 1
потпредседник који 1
вероватно биран 1
и канцелар; 1
канцелар; исти 1
исти потпредседник 1
потпредседник је 1
целе прве 1
прве трилогије. 1
трилогије. Канцерогено 1
Канцерогено дејство 1
дејство токсина 1
токсина огледа 1
у изазивању 1
изазивању малигних 1
малигних промена 1
промена (рак 1
(рак или 1
или канцер) 1
канцер) различитих 1
различитих органа 1
организму. Канчелара 1
Канчелара се 1
на Свјетско 2
првенство 2009. 1
2009. Кањон 1
Кањон Дад 1
Дад настао 1
од истоимене 1
истоимене реке, 1
реке, приликом 1
приликом зимске 1
зимске бујице, 1
бујице, која 1
је обликовала 1
обликовала високе 1
високе литице 1
литице урезане 1
урезане у 1
у планински 1
венац Високи 1
Високи Атлас 1
Атлас у 1
у Мароку. 2
Мароку. Кањони 1
Кањони Пливе 1
Пливе и 1
и Јања 1
Јања су 1
заштићени природни 1
природни резерват 5
резерват Републике 1
Српске. Кањон 1
Кањон Јерме 1
Јерме у 1
Републици Србији 5
Србији проглашен 1
за заштићено 1
заштићено природно 1
природно добро 2
добро са 3
са статусом 5
статусом — 1
— „Специјални 1
„Специјални резерват 1
резерват природе 1
природе „Јерма”. 1
„Јерма”. Кањон 1
Кањон који 1
од 1930-их 1
1930-их постао 1
постао атрактиван 1
атрактиван за 1
за алпинисте 1
постао једно 1
најпопуларнијих места 1
Хрватској за 1
за љубитеље 1
љубитеље слободног 1
слободног пењања. 1
пењања. Кањон 1
Кањон се 1
мало прекида 1
прекида у 3
у Месићима, 1
Месићима, гдје 1
проширује у 2
у долину 4
долину окружену 1
окружену јако 1
јако убраним 1
убраним слојевима 1
слојевима и 1
и јурским 1
јурским шкриљцима. 1
шкриљцима. Као 1
Као 16-годишњак 1
16-годишњак је 1
2005. Као 2
Као 27-годишњи 1
27-годишњи младић 1
младић одлучио 1
извођење севдалинки 1
севдалинки кроз 1
каже, најбоље 1
најбоље могао 1
у емотивном 1
емотивном смислу 1
смислу поистовећује 1
главним јунацима 1
јунацима који 1
спремни на 3
све зарад 1
зарад љубави. 1
љубави. Као 1
Као 5 1
5 али 1
крака који 1
бити раздвојени 1
раздвојени по 1
висини (плави 1
(плави и 1
и црни). 1
црни). Као 1
Као адолесцент, 1
адолесцент, Пепино 1
Пепино је 1
прекинуо контакт 1
оцем који 1
је истерао 1
истерао из 1
започео низ 1
низ политичких 1
културних активности 2
активности против 1
против мафије. 1
мафије. Као 1
Као алтернатива 1
алтернатива решавању 1
решавању хрватског 1
хрватског питања 1
Југославији јавља 1
идеја формирања 1
формирања независне 1
независне хрватске 2
државе. Као 1
Као апотекар, 1
апотекар, био 1
веома угледна 1
угледна и 1
и цењена 1
цењена личност 1
у Врбасу. 2
Врбасу. Као 1
Као апстрактна 1
апстрактна именица 1
именица постојала 1
реч (atheotēs). 1
(atheotēs). Као 1
Као архипастир 1
архипастир залагао 1
за отварање 7
отварање српских 1
народних школа 2
обе епархије. 1
епархије. Као 1
Као аутора 1
аутора карактерише 1
карактерише га 1
га доктринарана 1
доктринарана доследност, 1
доследност, разложна 1
разложна критика 1
критика и 2
и луцидност 1
луцидност у 1
у аргументацији, 1
аргументацији, стилу 1
и језику. 1
језику. Као 1
Као аутор 1
аутор књиге 1
о Елвису 1
Елвису Прислију: 1
Прислију: Ко 1
убио Елвиса? 1
Елвиса? Као 1
Као белгијски 1
белгијски престолонаследник 1
престолонаследник носио 1
титулу војводе 3
од Брабанта. 1
Брабанта. Као 1
Као бенд 2
бенд Актик, 1
Актик, Елена 1
Елена и 2
и Никос 1
Никос су 1
су отпевали 2
отпевали песму 1
песму „Адико 1
„Адико ке 1
ке крима” 1
крима” са 1
са Кети 1
Кети Гарби, 1
Гарби, која 1
на Кетином 1
Кетином албуму 1
албуму „Апла 1
„Апла та 1
та прагмата”. 1
прагмата”. Као 1
највише истакао 1
истакао у 8
у популарности 2
популарности тз. 1
тз. Као 1
Као библиотекар, 1
библиотекар, Дејна 1
Дејна је 1
промовисао читање, 1
читање, био 1
био зачетник 1
зачетник јавних 1
и иноватор 1
иноватор специјализованих 1
специјализованих библиотека 1
библиотека свих 1
свих врста. 1
врста. Као 1
Као биљка 1
биљка домаћин 1
домаћин јављају 1
се врсте 2
рода Dipsacus. 1
Dipsacus. Као 1
Као биоетичар 1
биоетичар Лари 1
Лари Черчил 1
је писао: 1
писао: „Етика, 1
„Етика, схваћена 1
схваћена као 2
способност критичког 1
критичког размишљања 1
о моралним 1
моралним вредностима 1
и усмеравање 1
усмеравање наших 1
наших акција 1
смислу таквих 1
таквих вредности, 1
вредности, представља 1
представља генерички 1
генерички људски 1
људски капацитет.” 1
капацитет.” Као 1
Као биолошко 1
биолошко оружје, 1
оружје, вирус 1
откривен ускладиштен 1
ускладиштен у 1
Савезу, након 1
се њим 1
њим случајно 1
случајно заразио 1
заразио и 1
умро руководилац 1
руководилац лабораторије 1
лабораторије др 1
др Николај 1
Николај Устинов. 1
Устинов. Као 1
Као борац 2
борац ВРС 1
ВРС на 1
ратишту код 1
код Јајца 1
Јајца Цумбо 1
Цумбо је 1
је мучки 1
мучки устрељен 1
устрељен 20. 1
1992. Као 1
борац Пете 1
Пете војвођанске 1
војвођанске бригаде 3
бригаде погинуо 1
1944. Као 5
Као бранилац 1
бранилац Аристотела 1
Аристотела против 1
против Платона, 1
Платона, он 1
већ водио 1
водио са 2
са Плитоном 1
Плитоном полемику 1
полемику зато 1
му напади 1
напади уперени 1
уперени против 3
против Аристотела 1
Аристотела изгледали 1
изгледали уперени 1
против цркве. 1
цркве. Као 1
Као бруцош, 1
бруцош, Лејлани 1
Лејлани је 1
је лигу 1
лигу завршила 1
са просеком 2
просеком од 4
од 15,7 1
15,7 поена 1
најбоља по 2
по украденим 1
украденим лопта, 1
лопта, којих 1
имала 3,08 1
3,08 по 1
по одиграној 1
одиграној утакмици 1
утакмици и 3
6 асистенција. 2
асистенција. Као 1
Као будући 1
будући професори 1
професори истакли 1
се Јанко 1
Јанко Ходолић, 1
Ходолић, Ратко 1
Ратко Гатало, 1
Гатало, Мирко 1
Мирко Бабић, 1
Бабић, Теодор 1
Теодор Ананацковић, 1
Ананацковић, Милан 1
Милан Мартиновић, 1
Мартиновић, Вукман 1
Вукман Човић, 1
Човић, Ристо 1
Ристо Ковач, 1
Ковач, Бранислав 1
Бранислав Протић 1
Протић и 2
и Богдан 3
Богдан Станић. 1
Станић. Као 1
Као ваљану 1
ваљану девојку 1
девојку тај 1
тај великаш 1
великаш венчао 1
венчао ју 1
својим сином. 1
сином. Као 1
Као везир, 1
везир, био 1
широко поштован. 1
поштован. Као 1
Као велика 1
добротворка, Рут 1
Рут Фарнам 1
Фарнам је 1
Србији од 5
од 1912. 4
1912. Као 2
Као венац 1
венац служе 1
служе по 2
три стабљике 1
стабљике пшенице 1
пшенице златне 1
златне са 1
стране, такође 1
такође симбол 1
симбол главне 1
главне привредне 2
привредне делатности 1
и укупног 2
броја села 1
општини. Као 1
Као веома 4
мала, Свифтова 1
Свифтова је 2
уживала у 4
песмама из 1
из Дизнијевих 1
Дизнијевих цртаћа: 1
цртаћа: „Моји 1
„Моји родитељи 1
родитељи приметили 2
приметили да 4
када год 2
год сам 1
сам заборављала 1
заборављала речи 1
речи песама, 1
песама, сама 1
сама бих 1
бих измислила 1
измислила оно 1
ми падне 1
на памет”. 1
памет”. Као 1
млад отишао 2
у Угорњицки 1
Угорњицки Преображенски 1
Преображенски манастир, 1
у Карпатским 1
Карпатским горама, 1
горама, где 1
замонашио. Као 1
широка друштвена 1
друштвена личност 1
личност имао 1
број присталица. 1
присталица. Као 1
веома практичан 1
практичан човек, 1
човек, на 1
основао trust 1
trust фонд 1
сина тако 1
уз малу 1
малу месечну 1
месечну надокнаду 1
надокнаду обезбедио 1
обезбедио будућност. 1
будућност. Као 1
Као верски, 1
верски, културни 1
и друштвени 4
друштвени центар 1
седиште правде, 1
правде, Агора 1
Агора је 1
прекида функционисала 1
функционисала у 1
свим периодима 3
периодима историје 2
историје овог 2
овог древног 1
древног града 1
града почев 1
дана. Као 3
Као вештина 1
вештина самоодбране 1
самоодбране без 1
без удараца 1
удараца и 1
и борбе, 1
борбе, веома 1
је примерен 1
примерен деци. 1
деци. Као 1
Као владар 3
владар био 2
слаб и 2
и неомиљен. 1
неомиљен. Као 1
владар Кристијан 1
Кристијан IV 1
IV Дански 1
Дански се 1
јако способан 1
способан владар. 1
владар. Као 1
владар културног 1
културног врхунца 1
врхунца Кине, 1
Кине, цар 1
цар Тунг-џ’ 1
Тунг-џ’ и 1
његови преци 2
преци су 3
усвојили државну 1
државну доктрину 1
доктрину Конфучија 1
Конфучија као 1
званичну религију. 1
религију. Као 1
Као власница 1
власница бронзаних 1
бронзаних медаља, 2
медаља, Швинглова 1
Швинглова учвршћује 1
учвршћује место 1
репрезентацији и 2
наставља учествовање 1
учествовање у 3
великим међународним 2
међународним регатама. 2
регатама. Као 2
Као војсковођа, 1
војсковођа, нарочито 1
нарочито као 1
као стратег, 1
стратег, је 1
надмашио Жишку. 1
Жишку. Као 1
Као врло 1
врло перспективан, 1
перспективан, привучен 1
привучен НБА 1
НБА лигом, 1
лигом, одлучио 1
у Баксе. 1
Баксе. Као 1
Као генерал 1
генерал Војске 1
Војске САД, 1
САД, Пауел 1
Пауел је 3
као саветник 3
за националну 9
националну безбедност 1
безбедност (1987—1989) 1
(1987—1989) и 1
начелник здруженог 1
здруженог генералштаба 1
генералштаба (1989—1993). 1
(1989—1993). Као 1
Као геометар 1
геометар и 1
и грађевински 4
грађевински инжењер, 1
инжењер, Сандфорд 1
Сандфорд Флеминг 1
Флеминг је 1
прихватио посао 2
на проширењу 1
проширењу канадске 1
канадске железничке 1
железничке мреже, 1
мреже, у 2
у пројекату 1
пројекату за 1
дубоко веровао 1
велику комуникациону 1
комуникациону и 1
и транспортну 1
транспортну важност 1
важност за 1
његову нову 1
нову земљу. 1
земљу. Као 1
Као гимназист 1
гимназист у 1
Саду објавио 1
прве стихове 1
стихове у 1
у руком 1
руком писаном 1
писаном часопису 1
часопису "Пупољак". 1
"Пупољак". Као 1
Као главни 5
главни град, 1
град, покрајинска 1
покрајинска државна 1
државна Фуџијан 1
Фуџијан Медијска 1
Медијска Група, 1
Група, Фуџијан 1
Фуџијан Дневна 1
Дневна Новинска 1
Новинска Група 1
Група и 1
и Директна 1
Директна Издавачка 1
Издавачка у 1
у Дистрибутивна 1
Дистрибутивна Група 1
Група такође 1
имају седиште. 1
седиште. Као 1
уредник франкфуртских 1
франкфуртских „Вести” 1
„Вести” је 1
радио пет 1
година. Као 2
главни командант 1
командант Потхефструма 1
Потхефструма и 1
и Рестенберха, 1
Рестенберха, Преторијус 1
Преторијус је 2
обећао Орању 1
Орању подршку 1
независност. Као 1
разлог наводе 1
наводе се 4
се огромни 1
огромни дугови 1
дугови у 1
нашла грађевинска 1
грађевинска компанија. 1
компанија. Као 1
главни узроци 2
узроци смрти 1
смрти наводе 1
се респираторна 2
респираторна инсуфицијенција 1
инсуфицијенција и 2
инфекције које 1
које угрожавају 1
угрожавају живот. 1
живот. Као 2
Као главнокомандујући 1
главнокомандујући заједничке 1
заједничке грчке 1
грчке војске 2
војске постављени 1
су Спартанци. 1
Спартанци. Као 1
Као главнооптужени, 1
главнооптужени, Алија 1
Алија Изетбеговић 1
Изетбеговић је 1
затвора. Као 2
Као гнездо 1
гнездо углавном 1
углавном бира 1
бира природну 1
природну шупљину 1
шупљину у 1
дрвету или 1
или старо 1
старо шупље 1
шупље стабло, 1
стабло, али 1
може изабрати 1
изабрати и 1
и напуштено 2
напуштено гнездо 1
гнездо неке 1
друге птице, 1
птице, пошто 1
пошто ни 1
ни она, 1
већина других 1
других сова, 1
сова, не 1
гради своје 2
своје гнездо. 2
гнездо. Као 1
Као горива 1
у аеросолним 1
аеросолним бомбама 1
бомбама користе 1
се разна 2
разна једињења 1
која са 1
ваздухом у 3
одређеним концетрацијама 1
концетрацијама граде 1
граде експлозивну 1
експлозивну смесу. 1
смесу. Као 1
Као гориво 1
овим пећима 1
пећима користе 1
се мазут 1
мазут или 1
или природни 1
природни гас. 1
гас. Као 1
Као гостујући 1
професор држао 1
у Центру 4
Центру за 4
за рехабилитацију 2
рехабилитацију психијатријских 1
психијатријских болесника 1
болесника La 1
La Verriere 1
Verriere у 1
Паризу, на 1
Универзитету Калифорније 1
Калифорније у 1
Лос Анђелесу 6
Анђелесу и 3
на Бостонском 1
Бостонском универзитету. 1
универзитету. Као 1
Као град 1
живео напредним 1
напредним животом, 1
животом, имао 1
имао висок 2
висок стандард, 1
стандард, разноликост 1
разноликост демографког 1
демографког састава 1
и разгранату 1
разгранату политеистичку 1
политеистичку културу, 1
културу, за 1
за хришћане 1
хришћане је 2
представљао идеалну 1
идеалну базу 1
региону. Као 2
Као градоначелник 1
градоначелник Београда, 1
Београда, затекао 1
огромне дугове, 1
дугове, јавашлук 1
јавашлук и 1
и корупцију. 1
корупцију. Као 1
Као грађанин, 1
грађанин, Сремац 1
страни старог, 1
старог, патријархалног 1
патријархалног и 1
и старовременског 1
старовременског у 1
и животу, 1
животу, на 1
страни онога 1
што полако 1
полако чили 1
чили и 1
и нестаје. 1
нестаје. Као 1
Као грађевински 1
грађевински камен 1
камен ове 1
ове стене 1
стене су 2
су неподесне, 1
неподесне, јер 1
јако испуцале. 1
испуцале. Као 1
Као гранична 1
гранична зона 1
зона између 3
између номадских 1
номадских сточара 1
сточара и 2
и неактивних 1
неактивних фармера, 1
фармера, Нингсја 1
Нингсја је 1
била често 4
често стециште 1
стециште ратова 1
ратова и 4
и упада 1
упада некинеских 1
некинеских племена. 1
племена. Као 1
Као графички 1
графички радник 1
радник истицао 1
истицао се 3
у штампању 1
штампању и 1
растурању „Гласа 1
„Гласа Црне 1
Црне Горе” 1
Горе” који 1
издавао покрајински 1
покрајински комитет 1
партије Југославије 5
три броја. 1
броја. Као 1
Као да 1
начин желео 1
избрише оно 1
што подсећа 2
на Србе 2
подручју. Као 1
Као дворанин 1
дворанин био 1
је вредан 2
вредан слуга 1
слуга Јустинијана 1
Јустинијана и 1
и Теодоре, 1
Теодоре, а 1
временом је, 1
иако без 1
без формалног 1
формалног образовања 1
и искуства, 2
искуства, постао 1
постао водећи 2
водећи војсковођа 1
војсковођа Царства, 1
Царства, свакако 1
свакако један 1
у римско-византијској 1
римско-византијској историји. 1
историји. Као 1
Као дебитант 1
дебитант у 1
у ЕХФ 2
ЕХФ Купу 1
Купу Медицинар 1
Медицинар је 1
убедљиво у 1
оба сусрета 1
сусрета савладао 1
савладао екипу 1
екипу мостарског 1
мостарског Галеба. 1
Галеба. Као 1
Као део 6
део антифашистичке 1
антифашистичке борбе 1
у народноослободилачком 2
рату Југославије, 1
Југославије, народно-ослободилачке 1
народно-ослободилачке војске 1
војске Југославије 1
Југославије (НОВЈ), 1
(НОВЈ), формирана 1
децембра 1941 1
1941 у 1
граду Рудо 1
Рудо у 1
Херцеговини. Као 1
њене улоге 4
улоге амбасадора, 1
амбасадора, Надија 1
Надија учествује 1
у глобалном 1
глобалном и 1
и локалном 4
локалном залагању 1
залагању ради 1
ради подизања 1
подизања свести 1
свести о 5
о трговини 1
трговини људима 1
и избеглицама. 1
избеглицама. Као 1
овог задатка, 1
задатка, он 1
започео класификацију 1
класификацију минерала 1
минерала према 1
њиховим физичким 1
физичким карактеристикама, 1
карактеристикама, без 1
њихов хемијски 1
хемијски састав, 2
састав, као 1
тада рађено. 1
рађено. Као 1
овог процеса, 1
процеса, Рита 1
Рита Ме 1
Ме Браун 1
друге лезбијке 1
лезбијке које 1
биле активне 1
активне у 4
организацији су 2
су протеране. 1
протеране. Као 1
део српске 4
српске усмене 1
усмене баштине, 1
баштине, здравице 1
здравице се 1
у народне 2
народне лирске 1
лирске обичајне 1
обичајне песме, 1
песме, и 2
од обредних 1
обредних које 1
у савремено 3
савремено доба 1
доба изгубиле 1
изгубиле из 1
употребе заједно 1
са обредима 1
обредима уз 1
уз које 2
су певане, 2
певане, сачувале 1
сачувале су 1
део филозофије, 1
филозофије, апсурдизам 1
апсурдизам се 1
бави и 5
и проблемом 1
проблемом људског 1
људског суочавања 1
суочавања са 1
са апсурдом, 1
апсурдом, онда 1
га човек 2
постане свестан. 1
свестан. Као 1
Као десетар 1
десетар био 1
строг, али 1
али омиљен. 1
омиљен. Као 1
Као дете 9
дете била 1
слабог здравља, 1
здравља, па 1
завршила само 1
три разреда 4
поред свестрано 1
свестрано образованих 1
образованих родитеља 1
родитеља стекла 1
стекла изванредно 1
изванредно образовање 1
културу. Као 1
и принцеза 4
принцеза била 2
је пристојно 1
пристојно школована, 1
школована, волела 1
је сатима 2
сатима да 1
чита. Као 1
и тинејџер, 1
тинејџер, похађала 1
је јеврејску 1
јеврејску школу, 1
школу, као 3
додатне часове 1
часове из 1
из јеврејске 1
јеврејске етике, 1
етике, где 1
стекла „прве 1
„прве увиде 1
увиде у 1
у филозофију”. 1
филозофију”. Као 1
био нејак, 1
нејак, али 1
отац крстио 1
крстио добио 1
је „духовну” 1
„духовну” снагу, 1
снагу, која 1
је испоставиће 1
само маска 1
за зло 1
зло које 1
се скривало 1
скривало у 1
у њему. 5
њему. Као 2
био ради 1
ради вишег 1
вишег школовања 1
школовања послат 1
у Преславу 2
Преславу (Бреславу) 1
(Бреславу) па 1
па Гетинген. 1
Гетинген. Као 1
у Конгистен 1
Конгистен Фалкенстајну, 1
Фалкенстајну, где 1
клавир код 1
куће, али 3
узимао часове 2
часове клавира 1
клавира само 1
кратко јер 1
волео дисциплину 1
дисциплину формалних 1
формалних часова. 1
часова. Као 1
дете наступао 1
многим такмичењима 1
такмичењима и 5
и фестивалима 2
фестивалима изворног 1
изворног народног 1
народног стваралаштва. 3
стваралаштва. Као 1
Као дете, 1
дете, Наташа 1
Наташа је 1
веома повучена, 1
повучена, тиха, 1
тиха, увек 1
увек по 1
по страни. 2
страни. Као 1
дете није 1
била нарочито 1
нарочито лепа. 1
лепа. Као 1
дете похађао 1
похађао је 8
школу па 1
па често 5
данас свира 1
свира гитару. 1
гитару. Као 1
Као деца 1
деца се 3
нису усудили 2
у тунел, 1
тунел, јер 1
тамо борави 1
борави „ 1
„ Као 9
Као дечак, 2
дечак, заједно 1
са осталом 1
осталом децом, 1
децом, евакуисан 1
евакуисан је 2
само пола 3
Немци заробили 1
заробили град. 1
град. Као 2
Као дечак 3
дечак играо 1
случајно пролио 1
пролио кључалу 1
кључалу воду 1
воду по 1
по себи. 2
себи. Као 1
дечак, Нарцис 1
Нарцис је 1
тако леп, 1
леп, да 1
имао гомилу 1
гомилу обожавалаца. 1
обожавалаца. Као 1
дечак често 1
играо улични 1
улични фудбал, 1
фудбал, где 1
научио већину 1
својих фудбалских 1
фудбалских трикова. 1
трикова. Као 1
Као дијете 1
дијете је 1
говорио Њемачки 1
Њемачки језик, 1
језик, због 1
свог Њемачког 1
Њемачког поријекла. 1
поријекла. Као 1
Као дијете, 1
дијете, Кинг 1
је присуствовао 7
присуствовао трагедији 1
трагедији када 1
пријатеља ударио 1
ударио и 1
убио воз, 1
воз, иако 1
не сјећа 1
сјећа овог 1
овог догађаја. 1
догађаја. Као 2
Као директор 1
директор музеја, 1
музеја, почев 1
раних 1980-их, 1
1980-их, Џејмс 1
Џејмс Н. 1
Н. Вуд 1
Вуд спровео 1
велико проширење 1
проширење колекције 1
колекције и 1
надгледао велики 1
обнове и 4
и проширења 3
проширења објеката. 1
објеката. Као 1
Као дјечак 1
дјечак Абрахам 1
Абрахам није 1
превише вриједан 1
вриједан у 1
у кућанским 1
кућанским пословима 1
пословима те 1
га комшије 1
комшије и 3
пријатељи сматрали 1
сматрали лијеним. 1
лијеним. Као 1
Као дневник 1
дневник „Невен“ 1
„Невен“ излази 1
излази до 1
21. децембра 6
децембра 1921. 1
1921. Као 1
Као добар 1
добар познавалац 2
познавалац латинског 1
латинског и 6
италијанског језика, 2
језика, проучавао 1
проучавао је 1
је историјску 1
грађу у 1
у архивским 1
архивским установама 1
установама Котора, 1
Котора, Дубровника, 1
Дубровника, Задра 1
Задра и 2
и Венеције. 1
Венеције. Као 1
Као добровољац 1
добровољац од 1
Као додатак 4
додатак држању 1
држању седам 1
седам заповести 1
заповести сваки 1
сваки човек 2
човек (нејевреј) 1
(нејевреј) је 1
је обавезан 5
понаша на 2
на исправан 1
исправан начин 1
начин (према 1
(према Б-г-у, 1
Б-г-у, другим 1
другим људима 1
и друштву 2
друштву у 2
у целини) 1
целини) који 1
људском интелигенцијом 1
интелигенцијом и 2
и моралним 1
моралним обавезама. 1
обавезама. Као 1
Као додатак, 2
додатак, на 1
на десету 1
десету годишњицу, 1
годишњицу, 2008. 1
2008. Као 2
додатак намирницама 1
намирницама носи 1
носи број 2
број Е513. 1
Е513. Као 1
додатак нејасноћи 1
нејасноћи око 1
око бројки, 1
бројки, таква 1
таква поређења 1
поређења морају 1
морају узети 1
свој рачун 1
рачун и 1
и вероватне 1
вероватне ефекте 1
ефекте совјетске 1
совјетске пропаганде, 1
пропаганде, која 1
циљ имала 3
да учини 9
учини да 3
да Совјетски 1
Савез изгледа 1
изгледа јако 1
јако и 2
да збуни 1
збуни анализе 1
анализе запада. 1
запада. Као 1
додатак, од 1
од Совјетског 3
је тражено 1
пружи подршку 2
подршку Турској 1
Турској ако 1
ако био 1
био она 1
она ушла 1
у рат, 3
а њих 7
њих тројица 1
тројица су 4
би најповољније 1
најповољније када 1
би Турска 1
Турска ушла 1
страни савезника 1
савезника пре 1
краја године. 4
године. Као 1
додатак томе, 1
томе, неким 1
неким огранцима 1
огранцима Мацудаира 1
Мацудаира клана 2
клана (одакле 1
(одакле потиче 1
сам Токугава 1
Токугава клан) 1
клан) дозвољено 1
дозвољено је 3
постану "фудаи" 1
"фудаи" и 1
задрже своје 1
своје име. 2
име. Као 1
Као додатна 2
додатна мера 1
мера примењује 1
се елевација 1
елевација скротума 1
скротума (може 1
(може и 1
са суспензијом 1
суспензијом за 1
за тестисе, 2
тестисе, али 1
и импровизовн), 1
импровизовн), у 1
циљу смањења 2
смањења отока. 1
отока. Као 1
додатна опрема 1
опрема су 1
су централно 1
централно закључавање, 1
закључавање, електрични 1
електрични подизачи 1
подизачи стакала, 1
стакала, електрични 1
електрични ретровизори 1
ретровизори и 2
различито озвучење. 1
озвучење. Као 1
Као доктор 1
доктор војних 1
војних наука, 1
наука, активно 1
бавио изучавањем 1
изучавањем војне 1
војне теорије 1
ту тему 1
тему је 1
неколико књига 3
више студија 1
и чланака 4
разним часописима 1
листовима. Као 1
Као домаћини, 1
домаћини, Пољска 1
Пољска и 2
и Украјина 1
Украјина су 1
су аутоматски 1
аутоматски смештене 1
у шешир 1
шешир 1, 1
1, заједно 1
са Шпанијом, 1
Шпанијом, браниоцем 1
браниоцем титуле. 1
титуле. Као 1
Као домаћин 1
домаћин клуб 2
клуб наступа 1
на ОмаСП 1
ОмаСП стадиону 1
стадиону капацитета 1
капацитета 5.817 1
5.817 седећих 1
седећих места, 4
места, који 2
близини центра 1
и СЈК-овог 1
СЈК-овог тренинг 1
тренинг центра 1
центра Валаспорт. 1
Валаспорт. Као 1
Као доцније 2
доцније Босуе, 1
Босуе, Еразмо 1
Еразмо захтева 1
да владалац 1
владалац буде 1
буде надахнут 1
надахнут хришћанском 1
хришћанском љубављу 1
љубављу према 3
својим поданицима. 1
поданицима. Као 1
доцније Босуе 1
Босуе и 1
и Фенлон, 1
Фенлон, Еразмо 1
Еразмо Ротердамски 1
Ротердамски жели 1
да помири 5
помири хришћанство 1
хришћанство и 2
Стари век. 1
век. Као 1
Као друге 1
друге грчке 1
и варварске 1
варварске фракције 1
фракције и 2
ова фракција 1
фракција има 1
има лошу 1
лошу коњицу. 1
коњицу. Као 1
Као други 2
листи замијенио 1
замијенио га 1
његов партијски 1
партијски друг 1
друг Мирко 1
Мирко Милошев 1
Милошев Самарџић. 1
Самарџић. Као 1
завршили три 1
пута ( 2
( Као 2
Као друштвено 1
друштвено одговорна 1
одговорна компанија, 1
компанија, Бањалучка 1
пивара препознаје 1
препознаје потребе 1
потребе локалне 1
локалне заједнице 2
заједнице те 2
их поставља 1
највећих приоритета 1
приоритета пословања. 1
пословања. Као 1
Као егзилант 1
егзилант без 1
без запослења, 1
запослења, живео 1
од књижевних 1
књижевних хонорара, 1
хонорара, социјалне 1
социјалне помоћи 1
и повремених 2
повремених стипендија, 1
стипендија, тако 1
подршку пишчеве 1
пишчеве фондација 1
фондација провео 1
кући Хајнриха 1
Хајнриха Бела 1
Бела девет 1
месеци. Као 1
Као експериментатор 1
експериментатор прошао 1
кроз све 4
све фазе 1
фазе модерне 1
модерне уметности 2
уметности - 1
- Као 3
Као елементарна 1
елементарна супстанца 1
супстанца цезијум 1
цезијум се 2
у значајнијим 1
значајнијим количинама. 1
количинама. Као 1
Као етаблирани 1
етаблирани музичар, 1
музичар, Дана 1
Дана је 1
1998. Као 3
Као замена 1
Северну Трансилванију, 1
Трансилванију, која 1
додељена Мађарској 1
Мађарској након 1
након Друге 1
Друге бечке 1
бечке арбитраже, 1
арбитраже, Хитлер 1
наговорио Антонесцка 1
Антонесцка у 1
августу 1941. 1
1941. Као 1
Као заробљеника 1
заробљеника одведоше 1
одведоше Бодина 1
Бодина у 1
у Цариград, 3
Цариград, где 2
га затворише 1
затворише у 1
Св. Као 1
Као заштитник 1
заштитник хеленистичке 1
хеленистичке културе, 1
културе, Хадријан 1
Хадријан је 1
делима филозофа 1
филозофа Епиктета, 1
Епиктета, Хелиодорија 1
Хелиодорија и 1
и Фаворина. 1
Фаворина. Као 1
Као заштитни 1
заштитни слој 1
слој традиционално 1
традиционално је 1
коришћен пчелињи 1
пчелињи восак. 1
восак. Као 1
Као земунски 1
земунски прота 1
прота био 1
члан архидијецезалне 1
архидијецезалне конзисторије, 1
конзисторије, осим 1
у Земуну 9
Земуну је 2
управник српских 1
српских школа. 1
школа. Као 1
Као знак 1
знак посебног 1
посебног признања 1
признања добио 1
је Плакету 1
Плакету интернационалних 1
интернационалних бригада. 1
бригада. Као 1
Као значајан 1
значајан извор 4
извор информација 3
о спољном 1
спољном свету, 1
свету, Манџиро 1
Манџиро је 1
награђен позицијом 1
позицијом нижег 1
нижег владиног 1
владиног службеника. 1
службеника. Као 1
Као значајна 1
значајна поморска 2
прошлости је 7
стекла велику 1
велику прекоокеанску 1
прекоокеанску империју. 1
империју. Као 1
Као и 91
и Бањалучка 1
Бањалучка регија 1
регија има 2
развијен саобраћај 1
саобраћај а 1
а Добој 1
Добој представља 1
представља чвор 1
чвор жељезничког 1
жељезничког и 1
и друмског 1
друмског саобраћаја. 1
саобраћаја. Као 1
и Бил, 1
Бил, први 1
четвртој књизи. 1
књизи. Као 1
већина италијанских 1
италијанских стадиона, 1
стадиона, у 1
власништву је 2
је локалне 1
локалне општине. 1
општине. Као 3
већина језера 1
језера насталих 1
насталих тектонским 1
тектонским покретима 1
покретима и 4
и Мверу 1
Мверу се 1
одликује стрмом, 1
стрмом, стеновитом 1
стеновитом обалом, 1
обалом, понегде 1
понегде тешко 1
тешко проступачном, 1
проступачном, која 1
слабо разуђена. 1
разуђена. Као 1
већина осталих 1
осталих фигура, 2
фигура, скакач 1
скакач једе 1
једе противничку 1
противничку фигуру 1
фигуру тако 1
што заузме 1
заузме поље 1
она до 1
тада налазила. 1
налазила. Као 1
већина талентованих 1
талентованих играча 1
у колеџ 3
колеџ кошаци 1
кошаци је 1
провео само 1
само годину 5
тимом Сирјакуза 1
Сирјакуза дошао 1
до завршног 1
завршног турнира. 1
турнира. Као 1
већина Фарских 1
Фарских Острва, 1
Острва, на 1
налази неколико 9
неколико потока 3
потока са 1
са мали 1
мали језерима. 1
језерима. Као 1
већина чланова 1
породице Дунђерски, 1
Дунђерски, био 1
у блиским 1
блиским везама 1
са Двором 1
Двором у 1
Београду. Као 2
и Вјесник, 1
Вјесник, Напредак 1
Напредак је 3
такође пренет 1
у Земун 3
Земун 1849. 1
1849. Као 1
и Вртоглавица 1
Вртоглавица и 1
и Исељеници 1
Исељеници су 1
састављени из 2
четири дела 2
представља биографија 1
биографија неколико 1
неколико људи 4
је Зебалд 1
Зебалд познавао, 1
познавао, углавном 1
углавном Јевреја 1
у изгнанству 2
изгнанству због 1
своје националности. 1
националности. Као 1
и градња, 1
градња, декоративни 1
елементи су 6
за рашку 1
рашку традицију 1
традицију као 2
су степенаста 1
степенаста профилација 1
профилација око 1
око лучно 1
лучно завршених 1
завршених прозора, 1
прозора, плитке 1
плитке слијепе 1
слијепе аркаде 1
аркаде на 1
на вијенцима 1
вијенцима апсиде 1
апсиде и 1
и слични 4
слични елементи. 1
елементи. Као 1
Као идеја, 1
идеја, ако 1
и конкретан 1
конкретан покрет, 1
покрет, она 1
присутна као 1
као претпоставка 1
претпоставка у 1
у дебатама 1
дебатама о 1
о националности 1
и националности 1
многи свјетски 1
свјетски народи 1
народи су 2
створени из 1
принципа извучених 1
извучених из 1
из романтичног 1
романтичног национализма 1
национализма као 2
њиховог легитимитета. 1
легитимитета. Као 1
и диносауруси, 1
диносауруси, ова 1
много шиљатих 1
шиљатих зуба 1
зуба у 7
у чељустима, 1
чељустима, реп 1
реп дуг 1
дуг око 2
30 cm, 1
cm, са 1
са 20-23 1
20-23 пршљена, 1
пршљена, и 1
и канџе 1
канџе на 2
на предњим 3
предњим ногама. 1
ногама. Као 1
два гранд 1
гранд тура, 1
тура, Ђиро 1
Ђиро у 1
новијој историји 4
историји има 1
има 21 4
21 етапу, 1
етапу, уз 1
дана одмора. 2
одмора. Као 1
друге сличне 1
сличне манифестације, 1
манифестације, у 1
и региону, 1
региону, Театар 1
Театар фест 1
фест Добој 1
Добој је 2
рад прије 1
прије 18 2
18 година. 6
други градови 3
градови предало 1
предало се 2
и оно, 1
оно, кад 1
се видело 2
видело да 1
отпор узалудан. 1
узалудан. Као 1
други грузијски 1
грузијски монарси, 1
монарси, познат 1
својој монархијској 1
монархијској титули 1
титули mepe 1
mepe (მეფე). 1
(მეფე). Као 1
други древни 1
древни писци, 1
писци, он 1
објасни оно 1
оно нешто 1
чини живо 1
биће. Као 1
облици вежбања, 1
вежбања, степ 1
степ аеробик 1
аеробик помаже 1
у сагоревању 1
сагоревању калорија 1
калорија и 1
и масти. 1
масти. Као 1
и Ерик 3
Ерик Бил, 1
Бил, и 1
је пријатељица 1
пријатељица Еби 1
Еби Шуто, 1
Шуто, а 1
посетила контролну 1
контролну собу, 1
собу, Хети 1
Хети јој 1
да Ерик 1
Ерик и 2
други агенти 1
могу "бити 1
"бити модерни 1
модерни и 1
истовремено функционални". 1
функционални". Као 1
и живопис 2
живопис у 2
у олтарској 1
олтарској апсиди, 1
апсиди, слабо 1
слабо се 1
се распознаје 1
распознаје и 1
у накнадно 1
накнадно дограђеном 1
дограђеном трему. 1
трему. Као 1
Као изабрано 1
изабрано тело, 2
тело, Парламент 1
да сачињава 1
сачињава нацрте 1
нацрте предлога 1
предлога који 1
на функционисање 1
функционисање Заједнице. 1
Заједнице. Као 1
децу, за 1
њих постоји 1
постоји нешто 2
нешто другачији 1
другачији програм, 1
програм, примерен 1
примерен узрасту. 1
узрасту. Као 1
за једнобојне 1
једнобојне аберације, 1
аберације, доња 1
граница каквоће 1
каквоће у 1
распону који 1
сматра "ограничен 1
"ограничен дифракцијом" 1
дифракцијом" је 1
је 0,80. 1
0,80. ”, 1
”, као 1
других авио-компанија: 1
авио-компанија: „ЕрЛоџик”, 1
„ЕрЛоџик”, „Кондор”, 1
„Кондор”, „ 1
за средњошколце, 1
средњошколце, тако 1
за основце 1
основце постоје 1
други програми, 1
програми, а 1
а организација 1
организација „Достигнућа 1
„Достигнућа младих“ 1
младих“ врло 1
често ради 1
ради радионице 1
радионице на 2
тему предузетништва. 1
предузетништва. Као 1
Као извор 1
извор гена, 1
гена, одговорних 1
за квалитет, 1
квалитет, послужила 1
послужила је 2
је новосадска 1
новосадска линија 1
линија NS 1
NS 2368(глу 1
2368(глу и 1
други гени), 1
гени), а 1
а извор 2
извор гена 1
су носиоци 3
носиоци родности 1
родности била 1
и линија 1
линија BLР-10. 1
BLР-10. Као 1
Као извори 1
формирање списка 1
списка добровољаца 1
добровољаца кориштени 1
кориштени су 1
подаци прикупљени 1
потомака добровољаца 1
добровољаца али 1
и архиви 2
архиви у 1
и Сарајеву 1
Сарајеву те 1
те катастар 1
катастар у 1
у Сокоцу. 3
Сокоцу. Као 1
Као изврстан 1
изврстан преводилац, 1
преводилац, обогатила 1
обогатила је 1
је српску 1
српску преводну 1
преводну књижевност 1
књижевност многим 1
многим делима. 1
делима. Као 1
Као измишљено 1
измишљено место, 1
место, Елдорадо 1
Елдорадо је 1
постао богато 1
богато краљевство 1
краљевство тог 1
тог Краља 1
Краља од 1
од злата. 1
злата. Као 1
Као израз 2
израз захвалности 1
захвалности према 1
према Буди, 1
Буди, ова 1
ова грађевина 3
грађевина постојано 1
постојано сведочи 1
сведочи моћи 1
моћи Будиног 1
Будиног учења 1
још већи 1
већи замајац 1
замајац Будиној 1
Будиној науци 1
науци убризгавајући 1
убризгавајући свежину 1
свежину и 2
и виталност 2
виталност у 1
свет кроз 1
кроз Випассану. 1
Випассану. Као 1
израз пријатног 1
пријатног емоционалног 1
емоционалног стања, 1
стања, смех 1
смех се 1
сам развија. 1
развија. Као 2
Као изузетног 1
изузетног ученика 1
ученика запазили 1
запазили су 1
само његови 1
његови учитељи 1
учитељи већ 1
и челници 1
челници мостарске 1
мостарске Српске 1
Српске црквено-школске 1
црквено-школске општине. 1
Као изузетно 1
изузетно успело 1
успело парковско 1
парковско решење 1
решење Топчидер 1
Топчидер је 1
као узор 1
узор за 2
формирање паркова 1
другим градовима 3
градовима Србије. 1
Србије. Као 3
и Јуан, 1
Јуан, Бенет 1
Бенет и 1
и Кристоф 1
Кристоф су 1
такође изјавили 1
приоритет етапне 1
етапне побједе, 2
побједе, док 1
једино Трентин 1
Трентин истакао 1
за зелену 1
зелену мајицу. 1
мајицу. Као 1
и каснијих 2
каснијих година, 2
година, гласање 1
гласање на 1
самој Европесми-Еуропјесми 1
Европесми-Еуропјесми је 1
веома подељено 1
подељено осим 1
осим заједничке 1
заједничке подршке 1
подршке Јоксимовићевој 1
Јоксимовићевој нумери. 1
нумери. Као 1
код бујадни, 1
бујадни, тровања 1
тровања навалом 1
навалом дешавају 1
се уколико 2
у сену 1
сену за 1
исхрану животиња. 1
животиња. Као 1
већине познатих 1
познатих Јапанских 1
Јапанских франшиза, 1
франшиза, карактер 1
најпре илустрован 1
илустрован у 1
у манги 1
манги објављеној 1
објављеној од 1
стране Шонен 1
Шонен џампа, 1
џампа, и 1
као млади 3
млади дечак 1
дечак који 3
стекао својства 1
својства гуме 1
гуме након 1
случајно појео 1
појео натприродно 1
натприродно Гам-Гам 1
Гам-Гам воће. 1
воће. Као 1
већине фокида, 1
фокида, мајци 1
мајци је 2
потребна огромна 1
огромна количина 1
количина енергије 2
енергије како 1
се осигурао 1
осигурао довољан 1
довољан пренос 1
пренос масе 1
масе на 3
на растућу, 1
растућу, непокретну 1
непокретну штенад, 1
али оне 5
ипак остају 2
у границама 4
границама аеробног 1
аеробног зарона 1
зарона за 1
за 99% 1
99% зарона. 1
зарона. Као 1
код вештачких 1
вештачких суза 1
суза већина 1
већина оралних 1
оралних препарата 1
препарата је 1
је краткотрајног 1
краткотрајног деловања 1
деловања и 1
треба користити 1
користити онолико 1
онолико често 1
често колико 1
потребно. Као 1
код краул 1
краул технике, 1
технике, делтасти 1
делтасти мишић 1
мишић и 1
и мишићи 2
мишићи ротаторне 1
ротаторне манжетне 1
манжетне одговорни 1
за покрете 1
покрете надлактице 1
надлактице у 1
току фазе 1
фазе опоравка, 1
опоравка, али 1
је механика 1
механика покрета 1
покрета нешто 1
другачија. Као 1
многих области 1
на Хоккаиду, 1
Хоккаиду, температура 1
температура округа 1
округа варира, 1
варира, од 1
од благих, 1
благих, влажних 1
влажних лета 1
лета до 3
крајње снежних 1
снежних зима. 1
зима. Као 1
код претходних 1
претходних истраживања 1
су статистички 1
статистички резултати 1
резултати те 1
те методе 2
методе недовољно 1
недовољно прецизни, 1
прецизни, али 1
ипак сигурно 1
људи погинуло 1
погинуло него 1
сада мислило. 1
мислило. Као 1
код простих 1
простих треба 1
треба се 3
се оријентисати 1
оријентисати на 1
на унос 1
унос ујутру 1
ујутру до 1
до после 1
после подне. 3
подне. Као 1
код ранијих 1
ранијих меморијских 1
меморијских генерација, 1
генерација, бржа 1
бржа DDR3 1
DDR3 меморија 1
меморија постаје 1
постаје доступна 1
доступна након 1
пуштања иницијалних 1
иницијалних верзија. 1
верзија. Као 1
свих покушаја 1
покушаја спашавања 1
спашавања пингвина, 1
пингвина, основни 1
основни проблеми 1
су новчани, 1
новчани, али 1
потребни и 1
и добровољци 1
добровољци који 2
чишћењу подручја, 1
подручја, одржавању 1
одржавању пингвина, 1
пингвина, заштити 1
заштити од 3
од напасти 1
напасти итд. 1
итд. Као 2
код слабог 1
слабог одговора 1
одговора јавности 1
јавности када 1
њен роман, 1
роман, Зелда 1
била разочарана 2
разочарана и 1
и одговором 1
одговором на 1
њену уметност. 1
уметност. Као 1
код Тарковског, 1
Тарковског, и 1
супруга Лариса 1
Лариса Тарковскаја 1
Тарковскаја и 1
и глумац 1
глумац Анатолиј 1
Анатолиј Солоњицин 1
Солоњицин умрли 1
умрли су 1
исте врсте 1
врсте рака 2
рака плућа. 1
плућа. Као 1
код трансфузије 2
трансфузије крви, 1
крви, донор 1
донор са 1
са крвном 2
крвном групом 2
групом „0” 1
„0” се 1
сматра „универзалним” 1
„универзалним” даваоцем, 1
даваоцем, а 1
а реципијент 1
реципијент са 1
групом „АБ” 1
„АБ” универзалним 1
универзалним прималац. 1
прималац. Као 1
код ФИФА-е, 1
ФИФА-е, ПЕС 1
ПЕС омогућава 1
омогућава играчима 1
играчима да 1
да сами 5
сами изводе 1
изводе своје 1
јединствене прославе 1
прославе при 1
при постизању 1
постизању поготка. 1
поготка. Као 1
код Чехова, 1
Чехова, Гаран 1
Гаран Холкоумб 1
Холкоумб примећује: 1
примећује: „Све 1
„Све је 1
је базирано 2
на епифаничном 1
епифаничном тренутку, 1
тренутку, нагло 1
нагло просвећивање, 1
просвећивање, концизан, 1
концизан, субтилан, 1
субтилан, откривајући 1
откривајући детаљ.“ 1
детаљ.“ Као 1
и Коко, 1
Коко, он 1
гледао у 1
у прошлост 2
прошлост као 1
као инспирацију 3
његове дизајне. 1
дизајне. Као 1
и криптон, 1
криптон, може 1
добити фракцијском 1
фракцијском дестилацијом 1
дестилацијом течног 1
течног ваздуха 1
ваздуха (кисеоника) 1
(кисеоника) или 1
или селективном 1
селективном адсорпцијом 1
адсорпцијом на 1
на активном 1
активном угљенику. 1
угљенику. Као 1
и манга, 1
манга, и 1
видео адаптација 1
адаптација се 1
из делова. 1
делова. Као 1
и Маузер, 1
Маузер, Мосинка 1
Мосинка користи 1
користи избацивач 1
избацивач који 1
на сандуку 1
сандуку пушке. 1
пушке. Као 1
многе латиноамеричке 1
латиноамеричке земље, 1
земље, шпански 1
шпански освајачи 2
освајачи су 3
највише утицали 1
утицали и 1
на културу 4
на литературу. 1
литературу. Као 1
други совјетски 1
совјетски војни 1
војни производи, 1
производи, и 1
веома извожено 1
извожено и 1
користило га 1
чак 45 2
45 држава. 1
држава. Као 1
многи пројекти 1
пројекти отвореног 1
и КДЕ 1
КДЕ је 1
који постоји 4
постоји захваљујући 1
захваљујући напорима 2
напорима добровољаца, 1
добровољаца, али 1
велике компаније 3
су: Новел 1
Новел ( 1
), Дигија 1
Дигија ( 1
), Блу 1
Блу Системс 1
Системс ( 1
). Као 1
мастер студијама, 2
студијама, заједнички 1
заједнички предмети 1
предмети се 1
се изучавају 2
зимском семестру, 1
семестру, а 1
а изборни 1
изборни у 1
у летњем, 1
летњем, а 1
а настава 3
од предавања 1
и вежби. 1
вежби. Као 1
на ранијим 1
ранијим остварењима 1
остварењима и 2
албум су 2
пратили радијски 1
радијски хитови, 1
хитови, Ока 1
Ока твоја 1
твоја два 1
два (чија 1
(чија мелодија 1
мелодија позадине 1
и рефрена 1
рефрена утиче 1
на Сантанину 1
Сантанину песму 1
песму Smooth 1
Smooth из 1
из 1999. 3
1999. Као 1
и Нико, 1
Нико, Роберт 1
Роберт је 5
у омладинској 3
омладинској каријери 1
каријери играо 2
за Рапид 1
Рапид Вединг 1
Вединг и 1
и Херту 1
Херту Целендорф, 1
Целендорф, где 1
почео сениорску 1
сениорску каријеру. 1
каријеру. Као 2
Као инспирација 1
за иницијале 1
иницијале вероватно 1
послужила фреска 1
фреска са 2
са гробља 1
у Базелу. 1
Базелу. Као 1
Као инспирацију 1
лик присетио 1
присетио је 1
се сусрета 1
са Авганистанцем 1
Авганистанцем пре 1
четири године; 1
године; човек 1
имао врло 3
врло слатку, 1
слатку, подређену 1
подређену жену, 1
жену, коју 1
коју још 2
није обавестио 2
обавестио да 1
поново венча. 1
венча. Као 1
Као инструктор, 1
инструктор, вршио 1
специјалне задатке. 1
задатке. Као 1
Као интегрална 1
интегрална целина, 1
целина, организација 1
организација је 6
је социјални 1
социјални и 2
и технички 7
технички систем, 1
систем, она 1
и вештина, 2
вештина, као 1
и пракса. 1
пракса. Као 1
Као интернационалац 1
интернационалац каријеру 1
Грчкој, играјући 1
играјући за 2
за Каламарију 1
Каламарију и 1
и Волос. 1
Волос. Као 1
његови претходници, 1
претходници, он 1
велике уступке 1
уступке Јунајтед 1
Јунајтед фрут 1
фрут компани, 1
компани, доделивши 1
доделивши јој 1
јој 200 1
200 хиљада 2
хиљада хектара 1
хектара јавног 1
јавног земљишта 1
земљишта у 7
за обећање 1
обећање о 1
изградњи луке. 1
луке. Као 1
њени претходници, 1
претходници, Ана 1
Комнина архаизира 1
архаизира имена 1
имена народа 1
према старим 1
старим римским 1
римским провинцијима, 1
провинцијима, такође 1
такође користећи 1
користећи имена 1
имена „Срби“ 1
„Срби“ и 1
и „Србија“ 1
„Србија“ у 1
истом дјелу 1
дјелу као 1
као синониме 1
синониме за 1
за „Далмате“ 1
„Далмате“ и 1
и „Далмацију". 1
„Далмацију". Као 1
и он, 1
он, верује 1
је Изида 1
Изида формирала 1
формирала космос. 1
космос. Као 1
остали бродови 1
бродови ове 1
ове класе, 1
класе, она 1
улогу заставног 1
заставног брод 1
брод флотила 1
флотила разарача 1
и подморница. 1
подморница. Као 1
остали песници 1
песници 9. 1
9. века, 2
и Касија 1
Касија је 1
је следила 8
следила Георгија 1
Георгија Писидију, 1
Писидију, највећег 1
највећег византијског 1
византијског поету 1
поету који 1
половини 7. 1
века. Као 2
остали подаци 1
подаци које 2
које имамо 1
имамо о 1
остатак Војне 1
Војне крајине. 1
крајине. Као 1
и патријарх 3
патријарх Григорије 2
Григорије и 1
и Евагрије 1
Евагрије је 1
присталица помирења 1
помирења и 1
и неретко 1
неретко је 1
ситне теолошке 1
теолошке разлике 1
разлике и 2
и људску 2
људску задртост 1
задртост у 1
видео један 2
од овоземаљских 1
овоземаљских корена 1
корена подела. 1
подела. Као 1
и Плаут, 1
Плаут, Теренције 1
Теренције је 1
је прерађивао 1
прерађивао дела 1
дела нове 1
нове атичке 1
атичке комедије. 1
комедије. Као 1
и поменута 1
поменута река, 1
река, оно 1
издужено од 1
од југозапада 1
југозапада према 1
североистоку. Као 1
први Флеш, 1
Флеш, и 1
и Флеш 1
Флеш из 1
из сребрног 1
сребрног доба 1
постао популаран. 1
популаран. Као 1
и претходне 5
претходне године, 3
и 2015. 2
2015. Као 1
претходне године 2
турниру учествује 1
учествује 6 1
6 екипа 1
екипа подељених 2
подељених у 11
три тима. 2
тима. Као 2
претходних година, 1
година, организатор 1
организатор Беовизије 1
Беовизије 2009. 1
2009. Као 1
и прошле 3
прошле године 4
године учествовало 1
16 националних 1
националних хокејашких 1
хокејашких селекција 1
селекција подељених 2
2 групе 2
по 8 2
8 тима 1
свакој. Као 1
и псоријаза, 1
псоријаза, псоријазни 1
псоријазни артритис 1
артритис је 1
је чешћи 1
чешћи међу 1
међу белцима 1
белцима него 1
него африканацима 1
африканацима или 1
или азијатима. 1
азијатима. Као 1
и публика, 1
публика, велику 1
избору кандидата 1
кандидата чини 1
чини жири. 1
жири. Као 1
и ранији 1
ранији хгодина 1
хгодина задржан 1
задржан је 3
систем поделе 1
поделе учесника 1
учесника по 1
по квалитетним 1
квалитетним дивизијама, 1
дивизијама, а 1
првенству је 12
учествовало 15 1
15 репрезентација. 1
репрезентација. Као 1
са Google 1
Google Web 1
Web Toolkit-ом, 1
Toolkit-ом, pyjs 1
pyjs није 1
није своја 1
своја библиотека, 1
библиотека, и 1
један Ajax 1
Ajax фрејмворк. 1
фрејмворк. Као 1
сам Дагестан, 1
Дагестан, и 1
и ови 5
ови градови 3
углавном етнички 1
етнички мешовити: 1
мешовити: Авари 1
Авари чине 1
већину (62%) 1
(62%) у 1
граду Кизилјурт, 1
Кизилјурт, а 1
градовима Махачкала 1
Махачкала (21%) 1
(21%) и 1
и Бујнакск 1
Бујнакск (43%). 1
(43%). Као 1
свака друга 4
друга јединица, 1
јединица, и 1
и Дубровник 1
више команданата, 1
команданата, с 1
с тим, 4
су Дубровником 1
Дубровником командовали 1
командовали и 1
и савезнички 1
савезнички и 1
и осовински 1
осовински офирици. 1
офирици. Као 1
свака политичка 1
политичка идеологија, 1
идеологија, хришћанска 1
хришћанска демократија 1
демократија се 1
времена различито 1
различито манифестује 1
манифестује у 4
различитим земљама. 2
земљама. Као 1
сваки апсолутизам, 1
апсолутизам, ни 1
ни Бахов 1
Бахов није 1
да траје 5
траје вечно. 1
вечно. Као 1
сва предузећа 1
предузећа након 1
рата, и 1
у друштвено 2
друштвено власништво. 1
власништво. Као 1
све врсте 12
врсте пасуља 1
пасуља и 1
и семенке 1
семенке многоцветног 1
многоцветног пасуља 1
пасуља садрже 1
садрже токсични 1
токсични протеин 1
протеин фитохемаглутинин 1
фитохемаглутинин због 1
њихова конзумација 1
конзумација могућа 1
могућа само 1
само након 2
након термичке 1
термичке обраде. 1
обраде. Као 1
све јединице 1
јединице југословенске 1
југословенске војске, 2
војске, имале 1
су проблем 3
средствима везе. 2
везе. Као 1
и све, 2
све, његова 1
његова употреба 6
је повремена. 1
повремена. Као 1
остале принцезе, 1
принцезе, њу 1
њу су 2
су занимале 1
занимале хаљине 1
хаљине и 2
накит те 1
имала на 1
на гомиле. 1
гомиле. Као 1
све сове, 1
сове, и 1
сова не 1
своје гнездо; 1
гнездо; уместо 1
тога, женка 2
полаже своја 1
своја јаја 2
на дрвену 1
дрвену подлогу 1
подлогу рупе 1
рупе или 1
на прекривач 1
прекривач од 1
од перја 1
и длака 1
длака који 1
дну јазбине 1
јазбине остали 1
остали од 1
претходних оброка. 1
оброка. Као 1
све фобије, 1
фобије, пацијенти 1
пацијенти избегавају 1
избегавају фобију 1
фобију која 1
која изазива 3
изазива страх 1
страх да 4
избегли страх 1
од исте. 1
исте. Као 1
други регуларни 1
регуларни сателити 1
сателити Сатурна, 1
Сатурна, и 1
и Тетис 1
Тетис је 2
од облака 2
облака гаса 1
гаса и 5
и прашине 1
прашине који 1
је оркуживао 1
оркуживао Сатурн 1
Сатурн по 1
његовом образовању. 2
образовању. Као 1
сви мали 1
мали рудници, 1
рудници, и 1
овај рудник 1
рудник био 1
је најактивнији 2
најактивнији и 1
и најпродуктивнији 1
најпродуктивнији за 1
време рата. 1
рата. Као 1
сви немуслимани, 1
немуслимани, Јевреји 1
плаћају харач 1
харач и 1
су ограничења 1
погледу одјеће, 1
одјеће, јахања 1
јахања коња, 1
коња, служења 1
служења војске 1
сл. Као 1
његови вршњаци, 1
вршњаци, рано 1
у печалбу. 2
печалбу. Као 1
сви пламенци, 1
пламенци, ова 1
врста носи 1
једно јаје. 1
јаје. Као 1
и свугде 1
Европи, црква 1
Данској била 1
била крупни 1
крупни земљопоседник, 1
земљопоседник, и 1
њени интереси 1
интереси били 1
били повезани 1
са интересима 2
интересима феудалне 1
феудалне аристократије 1
аристократије која 1
се рађала. 1
рађала. Као 1
за Best 1
Best of 2
of издање. 1
издање. Као 1
Као искусни 1
искусни генералштабни 1
генералштабни официр, 1
официр, који 1
време радио 2
у обавештајном 1
обавештајном одељењу 1
одељењу Главног 1
Главног генералштаба 1
генералштаба одржавајући 1
одржавајући везе 1
са страним 2
страним војним 1
војним аташеима, 1
аташеима, Тодоровић 1
Тодоровић је 3
главну пажњу 1
пажњу концентрисао 1
концентрисао на 2
на организовање 2
организовање обавештајне 1
у крајевима 2
крајевима који 4
му поверени. 1
поверени. Као 1
Као истакнути 3
истакнути борац 1
добар старешина, 1
старешина, августа 1
истакнути партијски 1
партијски радник, 1
радник, био 1
комитета КПЈ, 2
КПЈ, као 2
председника студената-комуниста 1
студената-комуниста у 1
у Радном 1
Радном одбору 1
одбору Уједињене 1
Уједињене студентске 1
студентске омладине. 1
омладине. Као 1
истакнути учесник 1
учесник револуционарног 1
револуционарног радничког 1
радничког покрета, 1
покрета, био 1
оснивача прве 1
прве партијске 1
партијске организације 9
организације КПЈ 2
у Тузли, 4
Тузли, а 2
члан Месног 2
за Тузлу 1
Тузлу и 1
и Обласног 1
Обласног комитета 4
за Тузланску 1
Тузланску област. 1
област. Као 1
Као исход 1
исход тога, 1
тога, Робинетов 1
Робинетов поглед 1
на род 1
род мењао 1
током серије. 2
серије. Као 2
и Тамил 1
Наду, Тиручирапали 1
Тиручирапали је 2
даље склон 1
склон комуналним 1
комуналним тензијама 1
тензијама заснованим 1
на религији 1
религији и 2
и етничкој 1
етничкој припадности. 1
припадности. Као 1
и Хамфри, 1
Хамфри, његова 1
његова "невиност" 1
"невиност" га 1
не спашава, 1
спашава, и 1
и побуњеници 1
побуњеници убијају 1
убијају и 1
његовог зета. 1
зета. Као 1
и Христа, 1
Христа, Стефана 1
Стефана су 1
лажно оптужили 1
оптужили и 1
и ухапсили. 1
ухапсили. Као 1
и Џим, 1
Џим, и 1
су недужни. 1
недужни. Као 1
Као један 8
водећих официра 2
официра групе 1
групе милитариста 1
милитариста у 1
у флоти, 1
флоти, он 1
је нагло 5
нагло напредовао 1
каријери због 1
политичке позадине. 1
позадине. Као 1
могућих резервоар 1
резервоар вируса 2
вируса Ебола 1
Ебола сматрају 1
се воћни 1
воћни слепи 1
слепи мишеви 2
мишеви (или 1
(или летипси), 1
летипси), код 1
су доказана 1
доказана еболавирусна 1
еболавирусна РНК 1
РНК антитела, 1
антитела, али 1
нису дефинитивно 1
дефинитивно потврђени 1
потврђени као 1
главни резервоари 1
резервоари ЕБОВ 1
ЕБОВ Brook 1
Brook CE, 1
CE, Dobson 1
Dobson AP. 1
AP. Као 1
најдужих филмова 1
филмова икада 1
икада снимљених, 1
снимљених, у 1
од 317 1
317 минута 1
минута (5 1
(5 сати 1
сати и 6
17 минута), 1
минута), у 1
земљама је 2
је приказиван 1
приказиван у 3
дела. Као 1
најјачих власника 1
власника земље, 1
земље, црква 1
много допринијела 1
допринијела рационалној 1
рационалној обради 1
обради земље 1
економском прогресу. 1
прогресу. Као 1
градова Европе, 1
Европе, Несебар 1
Несебар је 2
изузетно вредна 1
вредна локација 1
локација која 1
која 1956. 1
1956. Као 1
од најугледнијих 4
најугледнијих београдских 2
београдских сефардских 2
сефардских Јевреја 1
Јевреја Бенцион 1
Бенцион Були 1
Були је 1
оснивача добротворног 1
добротворног „Потпора“. 1
„Потпора“. Као 1
првих усташких 1
усташких логора, 1
логора, логор 1
на Пагу 1
Пагу био 1
у правом 5
правом смислу 3
смислу речи 1
речи кољачка 1
кољачка школа 1
су професори 2
професори били 1
били монструозни 1
монструозни зликовци. 1
зликовци. Као 1
циљева визије 1
визије цркве 1
цркве Нигерије, 1
Нигерије, 2005. 1
Као једини 7
једини архитекта 1
архитекта добио 1
је одликовање 1
одликовање од 1
од олимпијског 1
олимпијског комитета 3
свој рад. 4
рад. Као 1
једини владар 1
владар Царства 1
Царства од 1
од 324, 1
324, Константин 1
Константин је 8
промовише своју 1
породицу као 1
као важне 1
важне личности 1
личности новог 1
новог поретка. 1
поретка. Као 1
једини врло 1
врло видљиви 1
видљиви део 1
део злогласног 1
злогласног Штазија, 1
Штазија, није 1
није уживао 1
уживао велику 1
народу. Као 1
једини гост, 1
гост, на 1
албуму се 12
појављује Рељина 1
Рељина супруга 1
супруга Николија, 1
Николија, и 1
песми Медуза. 1
Медуза. Као 1
једини оправдан 1
оправдан разлог 1
развод брака, 1
брака, по 1
по канонском 1
канонском учењу, 1
учењу, узима 1
се прељуба. 1
прељуба. Као 1
једини произвођач 1
Србији, који 1
који своји 1
своји производњу 1
производњу одевних 1
одевних педмета 1
педмета базира 1
на тканинама 1
тканинама и 1
и плетенинама 1
плетенинама из 1
сопствене прозводње, 1
прозводње, труди 1
да доскочи 1
доскочи савременим 1
савременим трендовима 1
трендовима и 1
и врате 3
врате имиџ 1
имиџ који 1
некад имали, 1
имали, и 1
и докажу 1
докажу да 2
да квалитет 1
квалитет домаће 1
домаће робе 1
робе треба 1
треба поштовати. 2
поштовати. Као 1
једини члан 2
породице наставља 1
са породичним 2
породичним послом 1
послом у 3
медицини, брије 1
брије главу 1
и узима 3
име Гензуи. 1
Гензуи. Као 1
Као једино 1
једино тело 1
тело ОУН 1
ОУН у 1
коме све 1
чланице имају 1
имају представнике, 1
представнике, Скупштина 1
Скупштина служи 1
као форум 1
форум чланицама 1
чланицама на 1
којима расправљају 1
питањима међународног 1
међународног права 5
о даљем 1
даљем функционисању 1
функционисању организације. 1
организације. Као 2
Као једна 2
река са 5
са кишно-снежним 1
кишно-снежним режимом 1
режимом водостаја 1
водостаја (тј. 1
(тј. као 1
као бујични 1
бујични водоток) 1
водоток) Лопатањка 1
Лопатањка у 1
току године 3
има велика 2
велика колебања 1
колебања у 1
у водостају. 1
водостају. Као 1
од тема 2
тема филма 1
филма провлачи 1
провлачи се 1
се живот 5
живот сексуалних 1
сексуалних и 1
мањина у 7
српским средњим 1
средњим школама. 1
школама. Као 1
Као језик 1
језик преговора 1
преговора договорен 1
је француски, 1
француски, али 1
сви делегати 1
делегати говорили 1
говорили мађарски, 1
мађарски, на 1
и записници 1
записници су 1
вођени на 2
три језика: 1
језика: француском, 1
француском, словачком 1
словачком и 1
и мађарском. 2
мађарском. Као 1
Као још 1
једну привилегију 1
привилегију добили 1
право заобилажења 1
заобилажења правила 1
правила „санкин 1
„санкин котаи“ 1
котаи“ (донета 1
(донета у 1
циљу контролисања 1
контролисања моћи 1
и богатства 2
богатства даијоа). 1
даијоа). Као 1
Као кандидат 2
кандидат левице, 1
левице, Покрета 1
Покрета народног 1
народног јединства 1
јединства који 1
основали социјалисти, 1
социјалисти, комунисти, 1
комунисти, радикали 1
радикали и 1
и демохришћански 1
демохришћански дисиденти, 1
дисиденти, септембра 1
септембра 1970. 3
1970. Као 2
кандидат СДС-а 1
СДС-а на 1
2000. Као 1
Као капетан 1
капетан у 2
у Полицијској 1
Полицијској управи 1
управи Града 1
Града Готама, 1
Готама, она 1
критичар Бетмена, 1
Бетмена, али 1
али почиње 1
почиње сумњати 1
сумњати у 3
себе након 1
је Џокер 2
Џокер почео 1
прави злочине. 1
злочине. Као 1
Као књижар-путник, 1
књижар-путник, ослањајући 1
ослањајући се 3
на штап, 1
штап, носио 1
по београдским 1
београдским улицама 1
књиге за 7
за „просту 1
„просту публику”. 1
публику”. Као 1
Као код 1
код прецизног 1
прецизног сонарног 1
сонарног система 1
система нарвали 1
нарвали слушају 1
слушају како 1
се високофреквентни 1
високофреквентни звукови 1
звукови одбијају 1
одбијају од 2
од оближњих 1
оближњих предмета. 1
предмета. Као 1
Као колективно 1
колективно борбено 1
искуство, успешни 1
успешни пилоти 1
су развијали 3
развијали и 2
оно расло. 1
расло. Као 1
Као командант 2
командант поменуте 1
поменуте дивизије 1
дивизије осуђен 1
5 године 2
командант Рајнске 1
Рајнске армије 1
армије односи 1
односи победу 1
код Агеноа 1
Агеноа (1793). 1
(1793). Као 1
Као компликација 1
компликација може 1
може настати 4
настати перфорација 1
перфорација црева. 1
црева. Као 1
Као комуникациони 1
комуникациони медиј, 1
медиј, интернет 1
интернет такође 1
има одређене 2
одређене јединствене 1
јединствене карактерстике. 1
карактерстике. Као 1
Као контраст, 1
контраст, многи 1
амерички интелектуалци 1
интелектуалци двадесетих 1
двадесетих година, 1
година, илузија 1
илузија распршених 1
распршених оним 1
они сматрали 1
сматрали беспотребним 1
беспотребним разарањима 1
разарањима Првог 1
рата, нису 1
показивали интересовања 1
за политичке 4
политичке или 1
или друштвене 2
друштвене покрете. 1
покрете. Као 1
Као корак 1
корак даље, 1
даље, основао 1
је 1734. 1
1734. Као 1
Као краљ 2
краљ Арагона, 1
Арагона, Фернандо 1
Фернандо је 4
увучен у 3
сукоб против 3
против Француске 3
и Венеције 1
Венеције због 1
због превласти 1
превласти у 1
у Италији; 2
Италији; ови 1
ови сукоби 1
сукоби су 3
постали средиште 1
средиште Фернандо 1
Фернандо спољне 1
спољне политике. 3
политике. Као 2
Енглеске комбиновао 1
комбиновао је 1
је енглеске 2
и данске 1
данске институције 1
и особље. 1
особље. Као 1
Као краљица 1
краљица председавала 1
председавала је 1
је величанственим 1
величанственим двором, 1
двором, трошила 1
трошила велике 1
велике суме 1
суме новца 2
новца на 2
на скупе 1
скупе хаљине, 1
хаљине, накит, 1
накит, шешире, 1
шешире, јахаћу 1
јахаћу опрему 1
најбољи намештај 1
намештај који 1
производио у 1
свету. Као 1
Као краткотрајни 1
краткотрајни министар 1
министар рата 1
и уважени 2
уважени војник 1
је конкуренција 1
конкуренција Наполеону 1
Наполеону и 1
од малобројних 3
малобројних који 1
су устанак 1
устанак Корзике 1
Корзике могли 1
да спрече. 1
спрече. Као 1
Као критичар 1
критичар НИН-а 1
НИН-а од 1
од 1959. 4
1959. Као 1
Као круна 1
круна свега, 1
свега, авион 1
добио пловидбену 1
пловидбену дозволу 1
дозволу и 2
и регистрован 3
ознаком UN-PAT 1
UN-PAT Крунић, 1
Крунић, Чедомир 1
Чедомир (2013). 1
(2013). Као 1
Као кубикаши, 1
кубикаши, веома 1
веома отпорни 1
отпорни према 1
према маларији, 1
маларији, имају 1
имају великих 1
великих заслуга 1
погледу загађења 1
и канализације 1
канализације пространих 1
пространих баровитих 1
баровитих низија 1
низија Војводине, 1
Војводине, нарочито 1
нарочито Баната. 1
Баната. Као 1
Као кулминација 1
кулминација избора, 1
избора, проглашава 1
се „Личност 1
„Личност године”, 1
године”, која 1
и дјелима 1
дјелима обиљежила 1
обиљежила годину. 1
годину. Као 1
Као куриозитет 1
куриозитет се 1
јуну 1933. 1
1933. Као 2
Као кућни 1
љубимац, мали 1
мали александар 1
александар је 1
веома захвалан. 1
захвалан. Као 1
Као лекар 1
лекар се 1
се стручно 1
стручно перманентно 1
перманентно усавршавао, 1
усавршавао, а 1
на стручном 1
стручном усавршавању 2
усавршавању медицинских 1
медицинских кадрова 1
кадрова свих 1
свих профила. 1
профила. Као 1
Као лидер 1
лидер крајње 1
крајње десне 1
десне Српске 1
Српске странке, 1
странке, учествовао 1
формирању Српске 1
Српске националне 1
националне омладине 1
омладине (СРНАО) 1
(СРНАО) 13. 1
децембра 1922. 2
1922. Као 1
Као лијана, 1
лијана, ова 1
ова биљка 1
биљка мора 1
на стабло 1
стабло друге 1
друге биљке 1
биљке како 1
био могућ 2
могућ раст 1
развој. Као 1
Као лист 2
лист Народне 1
Народне омладине 2
омладине среза 1
среза сомборског 1
сомборског лист 1
лист излазио 1
излазио је 1
1958. Као 1
лист Српског 1
Српског пољопривредног 1
пољопривредног друштва 1
од 1899. 1
1899. Као 1
Као лоша 1
лоша оцењена 1
оцењена је 1
и глума 1
глума Брук 1
Брук Шилдс, 1
Шилдс, иако 1
иако ју 2
управо овај 1
и прославио. 1
прославио. Као 1
Као мали 1
мали дечак, 2
дечак, видео 1
је Временски 1
Временски Вртлог 1
Вртлог тада 1
непрекидно чуо 1
чуо ударце 1
ударце бубњева 1
бубњева у 1
његовој глави, 1
глави, јер 1
превише за 1
за једно 6
дете да 2
види вртлог. 1
вртлог. Као 1
Као матична 1
матична установа 1
установа организује 1
организује посебне 1
посебне радионице 1
за библиотекаре 1
библиотекаре факултета 1
и научноистраживачких 1
научноистраживачких институција. 1
институција. Као 1
Као медицински 1
медицински третмани 1
третмани користе 1
и електротерапија 1
електротерапија и 1
и масажа. 1
масажа. Као 1
Као мелограф 1
мелограф обишао 1
готово свако 2
свако село 5
село Босанске 1
крајине и 1
и забиљежио 1
забиљежио све 1
врсте народног 1
народног пјевања. 1
пјевања. Као 1
Као мерна 1
мерна јединица 3
за сељаке 1
сељаке коришћена 1
реч „душа“, 1
„душа“, на 1
пример, „шест 1
„шест сељачких 1
сељачких душа“. 1
душа“. Као 1
Као министар 1
одбране, покренуо 1
је тајни 3
тајни програм 1
програм развијања 1
развијања нуклеарног 1
нуклеарног оружја. 1
оружја. Као 1
Као мираз 1
мираз је 1
добила грофовију 1
грофовију Јафу 1
Јафу и 1
и Аскалон. 1
Аскалон. Као 1
Као митраљезац 1
митраљезац учествовао 1
на Неретви 1
Неретви и 1
и Сутјесци, 1
Сутјесци, у 1
двије битке 1
битке остао 1
је примјер 2
примјер неустрашивог 1
неустрашивог борца. 1
борца. Као 1
Као млада 3
млада владарка 1
владарка која 1
морала водити 1
водити два 1
два династичка 2
династичка рата, 1
рата, веровала 1
њен интерес 1
интерес мора 1
бити интерес 1
интерес њених 2
њених поданика; 1
поданика; као 1
као искусна 1
искусна владарка 1
владарка схватила 1
схватила је 3
да интерес 1
њених поданика 1
поданика мора 1
бити њен 1
њен интерес. 1
интерес. Као 1
млада девојка 2
девојка била 1
је пастирка 1
пастирка и 1
и свакога 1
свакога дана 1
тражила да 5
је њени 1
њени старатељи 1
старатељи воде 1
цркву да 2
се исповеда. 1
исповеда. Као 1
млада почела 1
се бавити 3
бавити атлетиком. 1
атлетиком. Као 1
Као младић 1
младић уредио 1
уредио је 1
је кутнахорски 1
кутнахорски архив 1
архив и 1
и библиотеку, 1
библиотеку, а 1
а будући 2
будући немирног 1
немирног духа 1
духа често 1
је мењао 3
мењао место 1
место становања, 1
становања, путујући 1
путујући по 1
по родној 1
родној Бохемији, 1
Бохемији, Моравској 1
Моравској и 1
по Европи. 1
Европи. Као 2
Као младог 1
младог револуционара, 1
револуционара, често 1
га затварале 1
затварале холандске 1
холандске колонијалне 1
колонијалне власти. 1
власти. Као 1
Као млад 3
млад се 3
замонашио и 2
се прочуо 1
прочуо као 1
као усрдан 1
усрдан и 1
предан монах. 1
монах. Као 1
замонашио под 1
утицајем тадашњег 1
тадашњег великог 1
великог антиохијског 1
антиохијског подвижника 1
подвижника преподобног 1
преподобног Јована 1
Јована Зедазнијског, 1
Зедазнијског, и 1
његов ученик. 2
ученик. Као 1
замонашио у 1
манастиру светог 2
Саве Освећеног 1
Освећеног у 1
у Јеруслиму. 1
Јеруслиму. Као 1
Као млађи 1
млађи се 1
активно бавио 2
бавио кошарком 1
кошарком и 1
краја средње 1
школе тренирао 1
тренирао у 1
клубовима Митровчани 1
Митровчани и 1
и Срем. 1
Срем. Као 1
Као могући 2
могући узрок 1
узрок настанка 1
настанка варикокеле 1
варикокеле наводи 1
и атрофија 1
атрофија (смањена 1
(смањена или 1
или ослабљена 1
ослабљена функција) 1
функција) мишића 1
мишића подизача 1
подизача тестиса. 1
тестиса. Као 1
могући узроци 1
узроци хематурије 1
хематурије наводе 1
наводе се: 2
се: Seigel 1
Seigel M, 1
M, Lee 1
Lee ML. 1
ML. Као 1
Као модел 1
за Тадзија 1
Тадзија Ману 1
Ману је 2
служио пољски 1
пољски барон 1
барон Владимир 1
Владимир Моес 1
Моес кога 1
као једанаестогодињег 1
једанаестогодињег дечака 1
дечака Ман 1
Ман заиста 1
и срео 1
срео у 1
у Венецији. 2
Венецији. Као 1
Као момак 1
после женидбе, 1
женидбе, живео 1
својој старој 1
старој породичној 1
породичној кући 4
у Врању, 2
Врању, данас 1
данас Улица 1
Улица Цара 2
Цара Душана. 1
Душана. Као 1
Као монах 1
монах добио 1
класично образовање, 1
образовање, а 2
а могуће 5
студирао и 1
и медицину, 1
медицину, што 1
претпоставити из 1
из текстова 1
текстова његових 1
његових песама, 1
песама, препуних 1
препуних древних 1
древних медицинских 1
медицинских израза. 1
израза. Као 1
Као музиколог 1
музиколог и 1
музички уредник 2
уредник радио 1
радио Београда, 1
Београда, једина 1
једина са 1
ових простора, 2
простора, ушла 1
неколико енциклопедијских 1
енциклопедијских издања, 1
издања, и 1
и добитница 1
добитница је 2
је релевантних 1
релевантних награда: 1
награда: од 1
Као музички 1
музички извођач 1
извођач до 1
снимио 11 1
11 албума. 1
албума. Као 2
Као награда, 1
награда, животињски 1
животињски краљ 1
краљ би 2
би оженио 1
оженио Чел 1
Чел са 1
са куполом, 2
куполом, која 1
би пратила 1
пратила Чел 1
Чел у 1
игри без 1
без видљивог 1
видљивог покрета. 1
покрета. Као 1
Као награду 1
за остварене 1
остварене резултате 1
резултате школске 1
школске 2011/2012 1
2011/2012 школа 1
добила Светосавску 1
Светосавску награду, 1
касније ово 1
ово највише 1
највише признање 1
признање добио 1
наш ученик 1
ученик Страхиња 1
Страхиња Павловић. 1
Павловић. Као 1
Као надокнаду, 1
надокнаду, Отон 1
Отон је 4
примио два 3
два Господства 1
Господства у 1
у Арголиди: 1
Арголиди: Аргос 1
Аргос и 2
и Нафплио 1
Нафплио и 1
и Дамалу. 1
Дамалу. Као 1
Као најбољи 1
класи добио 1
Као највеће 1
највеће и 4
скоро једино 1
једино аутентично 1
аутентично староседелачко 1
староседелачко становништво 1
северној африци, 1
африци, амазирска-берберска 1
амазирска-берберска популација 1
популација показује 1
показује различите 1
различите степене 2
степене биолошког 1
биолошког сродства 1
сродства с 1
с европљанима, 1
европљанима, људима 1
људима с 1
с блиског 1
блиског истока 1
и под-сахарским 1
под-сахарским африканцима. 1
африканцима. Као 1
Као највећи 2
највећи потрошач 1
потрошач ПТТ 1
ПТТ услуга, 1
услуга, после 1
после Београда, 1
Београда, Нови 1
Пазар има 1
има 10.000 1
10.000 нерешених 1
нерешених захтева 1
за телефонски 2
телефонски прикључак. 1
прикључак. Као 1
највећи производни 1
производни центар 1
центар овог 2
овог алкохолног 1
алкохолног пића 2
пића на 2
југу, али 1
и видевши 1
видевши да 1
да серијски 1
серијски извоз 1
извоз вина 1
из Власотинца 1
Власотинца полако 1
полако стагнира, 1
стагнира, Власотинчани 1
сачувају традицију 1
традицију свог 1
родног краја. 1
краја. Као 1
Као највиша 1
највиша тачка 5
том подручју, 1
подручју, и 1
као најисточније 1
најисточније брдо 1
брдо Андрама 1
Андрама које 1
је стајало 7
стајало усамљено, 1
усамљено, имао 1
огроман стратешки 1
стратешки значај, 1
је надзирао 1
надзирао источни 1
источни пролаз 1
пролаз око 1
око дугог 1
дугог зида 1
јужне делове 1
делове Белеријанда 1
Белеријанда и 1
северни Таур-им-Дуинат. 1
Таур-им-Дуинат. Као 1
Као најкарактеристичнији 1
најкарактеристичнији облици 1
облици антропогеног 1
антропогеног рељефа 1
рељефа истичу 1
истичу се: 1
се: урбане 1
урбане средине, 1
средине, депоније, 1
депоније, канали 1
и водоодбрамбени 1
водоодбрамбени насипи. 1
насипи. Као 1
Као најмлађи 1
најмлађи син, 1
син, Балдуин 1
Балдуин је 2
за црквену 2
црквену каријеру. 1
Као најсавремнији 1
најсавремнији објекат 1
објекат у 9
у власотиничкој 1
власотиничкој средини 1
средини превазишао 1
превазишао је 1
локални значај 2
значај и 2
и означио 1
означио радикални 1
радикални заокрет, 1
заокрет, напуштајући 1
напуштајући застарели 1
застарели метод 1
метод изградње 1
изградње у 1
корист савремених 1
савремених и 1
и функционалних 2
функционалних решења. 1
решења. Као 1
Као најстарији, 1
најстарији, прворођени, 1
прворођени, син 1
Стефана Немање, 1
Немање, Вукан 1
Вукан је 2
могао очекивати 2
буде одређен 1
наследника српског 1
српског престола, 1
престола, али 1
догодило. Као 1
Као народни 1
народни посланик 2
посланик налазио 1
се челу 1
челу посланичке 1
посланичке групе 1
групе пријатељства 1
пријатељства Аустрије 1
Као насеље, 1
насеље, Врхбосна 1
Врхбосна се 1
сматра претечом 2
претечом Сарајева. 1
Сарајева. Као 1
Као насеље 1
имало статус 1
статус краљевског 1
краљевског села 1
је даровано 1
даровано властелину 1
властелину Бесењу 1
Бесењу Ђорђу 1
Ђорђу (Besenyo 1
(Besenyo Gyorgyu). 1
Gyorgyu). Као 1
Као наставак 1
наставак албума 1
албума Syre, 1
Syre, 12.јула 1
12.јула 2018. 1
2018. Као 1
Као настављач 1
настављач војске 1
војске СФРЈ 1
СФРЈ (ЈНА) 1
(ЈНА) чинови 1
у Војсци 3
Војсци Југославије 2
се рангирали 1
рангирали као 1
ЈНА после 1
после 1980. 1
1980. Као 1
Као наставник 1
наставник тадашњег 1
тадашњег Архитектонског 1
Архитектонског одсека 1
одсека Техничког 1
Техничког факултета, 1
факултета, арх. 1
арх. Као 1
Као начелник 1
начелник Министарства 1
Министарства финансија 2
финансија припремио 1
припремио је 1
велику реформу 1
реформу непосредних 1
непосредних пореза 1
пореза из 1
1884. Као 1
Као наше 1
наше жене!” 1
жене!” Као 1
Као независно 1
независно и 1
и засебно 1
засебно насеље 1
насеље постоји 1
24. новембра 7
Као незаобилазна 1
незаобилазна храна, 1
храна, гоџи 1
гоџи се 1
деловима Кине 1
користи већ 1
дуго времена. 1
времена. Као 2
Као непостојећа 1
непостојећа и 1
потпуно измишљена 1
измишљена верзија 1
верзија национализма, 1
национализма, попут 1
попут фиктивног 1
фиктивног „ 1
Као новинар, 1
новинар, али 1
политички радник, 1
радник, учествовао 1
многим акцијама, 1
акцијама, које 1
покретала КПЈ. 1
КПЈ. Као 1
Као новинар 2
и публициста 1
публициста објавио 1
низ чланака 2
и расправа 2
расправа из 3
међународних односа 2
међународне политике. 1
и романописац 1
романописац покренуо 1
1942. Као 1
Као новинарка, 1
новинарка, уредник 1
и водитељка 1
водитељка се 1
такође показала 1
показала веома 1
веома успешно. 2
успешно. Као 1
Као нови 1
нови члан 1
члан брзо 1
брзо растућег 1
растућег сегмента 1
сегмента кросовер 1
кросовер аутомобила, 1
аутомобила, 5008 1
5008 је 1
стигао као 1
припадао класи 1
класи минивен 1
минивен возила. 1
возила. Као 1
Као новонастала 1
новонастала сила, 1
сила, Јапан 1
окренуо своју 1
пажњу ка 1
ка суседној 1
суседној Кореји. 1
Кореји. Као 1
Као новопридошли 1
новопридошли члан 1
члан коморе, 1
коморе, Невена 1
Невена је 4
добила место 1
место судије 1
судије у 2
је преморена 1
преморена због 1
због путовања 1
и одвојеног 1
одвојеног живота 1
живота јер 1
се прилагођавала 1
прилагођавала Марковом 1
Марковом животу. 1
животу. Као 1
Као његово 1
последње велико 2
велико дело, 1
дело, насликана 1
насликана је 1
од 1523—1526. 1
1523—1526. Као 1
Као облик 1
облик референтне 1
референтне онтологије, 1
онтологије, FMA 1
FMA представљају 1
представљају генерализацију 1
генерализацију једног 1
више домена, 1
домена, који 1
који обезбеђују 1
обезбеђују неопходан 1
неопходан онтолошки 1
онтолошки оквир 1
за интеграцију 2
интеграцију или 1
или извођење 1
извођење различитих 1
мањих доменских-оријентисаних 1
доменских-оријентисаних онтологија. 1
онтологија. Као 1
Као образована 1
образована жена 1
жена ради 1
у Социјалној 1
Социјалној служби, 1
служби, у 1
у Интернату 1
Интернату за 1
за омладину 1
омладину са 1
са тешкоћама 2
тешкоћама у 1
у социјалном 2
социјалном развоју. 1
развоју. Као 1
Као одбрана 1
одбрана се 2
се износи 1
износи да 1
да кандидат 3
кандидат може 2
употреби својих 2
својих педесет 1
педесет сати 1
сати КАС-а 1
КАС-а да 1
побољша посебно 1
посебно те 1
те делове 2
делове свога 1
свога знања 1
и интересовања. 1
интересовања. Као 1
Као одговор, 6
одговор, АРБиХ 1
је затражила 1
помоћ ХВ 1
ХВ и 1
и ХВО. 1
ХВО. Као 1
одговор, бела 1
бела крвна 1
крвна зрнца 2
зрнца стварају 1
стварају мноштво 1
мноштво сигналних 1
сигналних протеина 1
протеина (такозваних 1
(такозваних цитокина), 1
цитокина), као 1
су интерлеукини, 1
интерлеукини, интерферони 1
интерферони и 1
фактори некрозе 1
некрозе тумора. 1
тумора. Као 1
одговор, Дејвис 1
искористио своје 2
своје право 3
на предах 1
предах у 1
у мечу. 2
мечу. Као 1
ово стање 2
стање појављују 1
нови верски 1
верски покрети. 1
покрети. Као 1
тврдњу, Снапчат 1
назвао Помпиланову 1
Помпиланову тврдњу 1
тврдњу „смешном” 1
„смешном” и 1
детаљно изложио 1
изложио „ 1
„ Очигледно 1
Очигледно је 3
је Снапчат 1
Снапчат за 1
за свакога. 1
свакога. Као 1
то, 1812. 1
1812. Као 1
то, Бомарше 1
Бомарше је 1
провео скоро 1
дана истражујући 1
истражујући побољшања. 1
побољшања. Као 1
то, морнарица 1
морнарица Аустријског 1
Аустријског царства 3
започела блокаду 1
блокаду Јадранског 1
Јадранског мора 2
мора која 1
до Вишке 1
Вишке битке 1
битке (1811). 1
(1811). Као 1
то, основана 1
су узгајалишта 1
узгајалишта у 1
неколико јужноамеричких 1
јужноамеричких земаља. 1
земаља. Као 1
на увођење 1
увођење пореза 1
пореза одређених 1
одређених трговачких 1
путева, Трговачки 1
Трговачки савез 1
савез организовао 1
је блокаду 2
блокаду ратних 1
ратних бродова 3
бродова око 1
око планете 2
планете Набу. 1
Набу. Као 1
одговор, организатори 1
организатори параде 1
параде поноса 1
поноса су 1
су тужили 1
тужили Лушкова 1
Лушкова за 1
за клевету. 1
клевету. Као 1
одговор, Срби 1
напали усташке 1
усташке службенике 1
службенике и 2
и објекте 1
објекте и 3
сами извршили 1
извршили упаде, 1
упаде, убијајући 1
убијајући муслиманске 1
муслиманске сељаке. 1
сељаке. Као 1
одговор, трупе 1
трупе Министарства 1
послова су 1
распоређене да 1
да угуше 3
угуше немире. 1
немире. Као 1
Као одмазду 1
одмазду Немци 1
прво планирали 1
кроз позив 1
за дељење 2
дељење објава 1
објава за 1
за слободно 1
слободно кретање, 1
кретање, скупе 1
скупе мештане 1
мештане у 1
у Драгинац 1
Драгинац и 1
после их 1
их стрељају. 1
стрељају. Као 1
Као однос 1
однос флуидне 1
флуидне способности 1
и кристализоване 1
кристализоване интелигенције, 1
интелигенције, Пијажеова 1
Пијажеова оперативност 1
оперативност се 1
сматра претходном 1
претходном и 1
крају пружа 2
пружа основу 1
за свакодневно 2
свакодневно учење. 1
учење. Као 1
Као одрастао 1
одрастао човек 1
човек називао 1
називао је 1
своју религију 1
религију „космичким 1
„космичким религиозним 1
религиозним осећајем”. 1
осећајем”. Као 1
Као одушевљени 1
одушевљени славенофил 1
славенофил који 1
са жаром 1
жаром учио 1
учио словенске 1
словенске језике, 1
језике, написао 1
је 1848. 1
1848. Као 2
Као окидачки 1
окидачки механизам 1
механизам наводи 1
пораст симпатичке 1
симпатичке активности 1
активности праћене 1
праћене порастом 1
порастом крвног 1
крвног притиска, 3
притиска, фреквенције 1
фреквенције срца, 1
срца, и 1
и протоком 2
протоком крви. 1
крви. Као 1
Као олакшавајуће 1
олакшавајуће околности 1
околности узете 1
узете су 1
су „извесна 1
„извесна сарадња 1
са Трибуналом” 1
Трибуналом” и 1
и „извесно 1
„извесно кајање”, 1
кајање”, као 1
опште стање 2
терену у 2
у Сребреници; 1
Сребреници; као 1
једина отежавајућа 1
отежавајућа околност 2
околност наведена 1
је рањивост 1
рањивост жртава. 1
жртава. Као 1
Као омладинац 1
омладинац изабран 1
Централни одбор 1
одбор Српске 1
Српске радикалне 2
радикалне странке 1
странке (1906). 1
(1906). Као 1
Као „опасна 1
„опасна комунисткиња” 1
комунисткиња” у 1
истрази је 1
била подвргнута 2
подвргнута мучењима, 1
мучењима, али 1
како ништа 1
није одала, 1
одала, осуђена 1
осуђена је 1
смрт. Као 1
Као опонашање 1
опонашање места 1
места везања, 1
везања, мимотопска 1
мимотопска анализа 1
анализа нашироко 1
нашироко се 1
у мапирању 1
мапирању епитопа, 1
епитопа, идентификујући 1
идентификујући циљане 1
циљане лекове 1
лекове и 2
и закључујући 1
закључујући интеракцијску 1
интеракцијску мрежу 1
мрежу протеина. 1
протеина. Као 1
Као општинска 1
општинска подела, 1
подела, урбани 1
урбани значај 1
значај града 2
града Нарјан-Мар 1
Нарјан-Мар је 1
уврштен као 1
као Нарјан-Мар 1
Нарјан-Мар округ. 1
округ. Као 1
Као организациони 1
организациони секретар 3
Даниловграду, радио 1
партијској организацији 1
организацији даниловградског 1
даниловградског среза 1
среза припремајући 1
припремајући народ 1
народ за 1
за отпор 3
отпор окупатору. 2
окупатору. Као 1
Као освајач 1
освајач бронзане 1
бронзане медаље, 1
медаље, учврстио 1
учврстио је 2
Као осмогодишњак 1
осмогодишњак је 1
аматерском клубу 1
клубу Андориња 1
Андориња ( 1
), где 2
био тренер. 1
тренер. Као 1
Као оснивачица 1
оснивачица Martha 1
Martha Stewart 2
Stewart Living 1
Living Omnimedia, 1
Omnimedia, успех 1
успех је 7
постигла разним 1
разним пословним 1
пословним подухватима 1
подухватима који 1
су обухватали 1
обухватали издаваштво, 1
издаваштво, емитовање, 1
емитовање, трговину 1
и е-трговину. 1
е-трговину. Као 1
Као основе 1
формирање послужиле 1
послужиле су 2
две ратне 1
ратне тенковске 1
тенковске бригаде, 1
бригаде, од 1
1. тенковска 1
бригада заједно 1
2. мотострељачком 1
мотострељачком бригадом 1
бригадом оформила 1
оформила 1. 1
1. тенковску 1
тенковску дивизију, 1
дивизију, једну 1
две дивизије 1
саставу 1. 1
1. тенковске 1
тенковске армије. 1
армије. Као 1
Као основни 3
основни вид 1
вид превенције 1
превенције се 1
препоручује избор 1
избор одеће 1
одеће примерен 1
примерен климатским 1
климатским условима, 3
условима, редовна 1
редовна рехидратација, 1
рехидратација, расхлађивање 1
расхлађивање итд. 1
основни креатор 1
креатор садржине 1
садржине уговора 1
о франшизингу 1
франшизингу давалац 1
давалац франшизе 1
франшизе се 1
правилу труди 1
његове одговорности, 2
од одговорности 1
одговорности које 1
које намеће 1
намеће примаоцу 1
примаоцу франшизе, 1
франшизе, буду 1
буду блаже. 1
блаже. Као 1
основни устанички 1
устанички задатак 1
задатак поставио 1
је јачање 2
јачање оружаних 1
оружаних снага. 5
снага. Као 2
Као отмица 1
отмица третирају 1
се деликти 1
деликти §§ 1
§§ 278 1
278 и 1
и 293 1
293 кривичног 1
кривичног законика. 1
законика. Као 1
Као официр 2
официр ЈНА, 1
ЈНА, радио 1
двије и 2
и пол 3
пол године 1
Госпићу а 1
а већи 3
дио радног 1
радног вијека 1
вијека провео 1
војни љекар 1
љекар у 1
Загребу. Као 1
официр узео 1
је учешћа 2
разним биткама. 1
биткама. Као 1
Као парохијске 1
парохијске филијале 1
филијале Јабланки 1
Јабланки припадају 1
припадају православни 1
православни Срби 2
из Куштиља, 1
Куштиља, Месића 1
Месића и 1
и Сочице. 1
Сочице. Као 1
Као парох 1
парох Успенске 1
Успенске цркве, 1
цркве, Алимпије 1
Алимпије Поповић 1
да попише 1
попише суграђане, 1
суграђане, своје 1
своје парохијане 1
парохијане страдале 1
страдале у 1
новосадској рацији 1
рацији и 1
рату. Као 1
Као патријарх 1
патријарх све 1
све Русије 1
Русије покренуо 1
је реформу 1
реформу црквеног 1
црквеног богослужења 1
богослужења која 1
имала за 5
циљ једнообразности 1
једнообразности практичног 1
практичног богослужбеног 1
богослужбеног живота 1
по грчким 1
грчким узорима. 1
узорима. Као 1
Као певачица, 1
певачица, позната 1
свом мрачном, 1
мрачном, душевном 1
душевном гласу. 1
гласу. Као 1
Као пензионер, 1
пензионер, наставио 1
обавља функцију 2
функцију судског 1
судског саветника 1
саветника 1872—1882. 1
1872—1882. Као 1
Као перспективан 1
перспективан играч 1
јулу 2008. 1
Као "песник 1
"песник тишине" 1
тишине" није 1
није изустио 1
изустио ни 1
ни реч. 1
реч. Као 1
Као пијаниста 1
пијаниста дебитовао 1
као студент: 1
студент: са 1
година свирао 1
је Бахове 1
Бахове збирке 1
збирке композиције 1
композиције „ 1
Као писар 1
Министарству финансија 3
Србије није 2
није подлегао 2
подлегао војној 1
војној обавези. 1
обавези. Као 1
Као планински 1
планински дух, 1
дух, она 1
и власник 6
власник скривених 1
скривених подземних 1
подземних богатстава. 1
богатстава. Као 1
Као платежно 1
платежно средство 2
средство грађани 1
добијали једву 1
једву врсту 1
врсту вредносног 1
вредносног папира 1
папира „Тачкице” 1
„Тачкице” које 1
су коришћење 1
коришћење за 1
куповину робе. 1
робе. Као 1
Као племка 1
племка најчешће 1
користи део 1
део младара 1
младара или 1
или летораста 1
летораста (једногодишња 1
(једногодишња грана 1
грана која 2
периоду зимског 1
зимског мировања) 1
мировања) сорте 1
сорте која 1
која треба 8
се калеми 1
калеми на 1
на подлогу. 1
подлогу. Као 1
Као побожан 1
образован протестант, 1
протестант, говорио 1
многе језике. 1
језике. Као 1
Као повод 2
повод за 10
за избијање 2
избијање сукоба 1
сукоба искоришћен 1
искоришћен је 2
је спор 1
спор око 2
око Александровог 1
Александровог гроба. 1
гроба. Као 1
повод је 1
искористио недолично 1
недолично Лајошево 1
Лајошево понашање 1
понашање према 1
према турском 1
турском посланику 1
посланику у 2
Будиму. Као 1
Као погранична 2
погранична област 1
област ( 1
погранична регија 1
регија јасно 1
њој укрштали 1
укрштали народи, 1
народи, културе, 1
културе, трговина 1
трговина и 2
све остало 3
остало ове 1
две средњовековне 2
средњовековне државе, 3
државе, тако 1
поред Хрвата 1
Хрвата у 1
регији Ливна 1
Ливна било 1
и Срба, 3
Срба, а 2
поготово до 1
века, јер 2
тада померања 1
померања становништва 1
становништва морала 1
морала узети 1
узети маха. 1
маха. Као 1
Као подршку 1
албум помогао 1
његов друг 1
друг Бани 1
Бани Вејлер 1
Вејлер који 1
у албуму 1
албуму појављује 1
као пратећи 2
пратећи вокал. 3
вокал. Као 1
Као политичар 2
политичар близак 1
близак и 1
и одан 1
одан бечком 1
бечком двору 1
двору 1796. 1
1796. Као 1
политичар је 1
страни конзервативних 1
конзервативних идеја, 1
идеја, на 2
страни оних 1
и владају. 1
владају. Као 1
Као политички 1
активан Иван 1
Иван Оражен 2
Оражен је 1
имао доста 1
доста потешкоћа 1
са тадашњом 2
тадашњом аустро-угарском 1
аустро-угарском влашћу. 1
влашћу. Као 1
Као помоћ 1
у дијагностици 3
дијагностици служи 1
служи чињеница 1
је слузница 1
слузница отечених 1
отечених десни 1
десни у 1
у хиповитаминози 1
хиповитаминози Ц 1
Ц црвеноцијанотичне 1
црвеноцијанотичне боје, 1
другим болестима 1
болестима црвене 1
црвене или 2
или непромењене 1
непромењене боје. 1
боје. Као 1
Као посебан 1
посебан значењски 1
значењски слој 1
слој романа 1
романа издваја 1
о Растињаку 1
Растињаку као 1
као младом 1
младом човеку 2
човеку који 3
у живот. 2
Као посебну 1
посебну субкатегорију 1
субкатегорију она 1
обухватала и 1
младим женским 1
женским робљем, 1
робљем, о 1
је Херодот 1
Херодот оставио 1
оставио један 1
један занимљиви 1
занимљиви податак. 1
податак. Као 1
Као поседници 1
поседници великих 1
великих државних 1
државних добара 1
добара (у 1
(у трајном 1
трајном закупу), 1
закупу), Ајани 1
Ајани су 1
преко Ајанског 1
Ајанског већа 1
већа одлучујуће 1
одлучујуће утицали 1
у покрајини. 3
покрајини. Као 1
Као последица 9
последица експанзије 1
и интензивне 1
интензивне пољопривредне 1
пољопривредне производње 1
производње долази 1
до опадања 2
опадања садржаја 1
садржаја органске 1
већини земљишта. 1
земљишта. Као 1
последица наведених 1
наведених промена 1
промена долази 1
последица ове 1
ове реакције 1
реакције настаје 1
настаје смрт 1
смрт делта 1
делта ћелија 1
појава улцерација 2
улцерација желудачног 1
желудачног зида. 1
зида. Као 1
последица овог 1
овог касног 1
касног развоја 1
развоја хроматске 1
хроматске способности 1
способности инструмента, 1
инструмента, репертоар 1
репертоар за 1
инструмент је 1
мали у 1
другим инструментима. 1
инструментима. Као 1
последица свих 1
ових догађаја, 2
догађаја, из 1
Москве стиже 1
стиже прекор 1
прекор Комунистичкој 1
партији Југославије 1
Југославије да 1
превише горда, 1
горда, да 1
да преувеличава 1
преувеличава своје 1
флертује са 1
са национализмом 1
национализмом и 2
и капитализмом. 1
капитализмом. Као 1
последица тога, 3
тога, настале 1
бројне скале 1
скале за 1
процену њихове 1
њихове тежине 1
тежине како 1
се квантификовале 1
квантификовале индивидуалне 1
индивидуалне разлике 1
разлике интензитета 1
интензитета болести 1
болести кретања. 1
кретања. Као 1
тога, Сулејманове 1
Сулејманове очи 1
стално биле 1
биле упрте 1
упрте на 1
свим снагама 2
снагама је 1
је ширио 1
ширио територије 1
територије Османског 1
запад. Као 1
тога, ћерка 1
ћерка Аменемхета 1
Аменемхета III 1
преузела египатски 1
египатски престо. 1
престо. Као 1
последица ударног 1
ударног звучног 1
звучног таласа 2
таласа насталог 1
насталог услед 1
услед надзвучне 1
надзвучне брзине 1
кретања метеорита, 1
метеорита, повређено 1
повређено је 1
1.200 људи, 1
људи, оштећено 1
оштећено је 2
3.000 објеката, 1
објеката, од 1
којих 34 1
34 болнице 1
и 361 1
361 образовна 1
образовна установа. 1
установа. Као 1
Као последицу 1
последицу тога 1
два посланика, 1
посланика, Љиљана 1
Љиљана Несторовић 1
Несторовић и 1
и Мехо 1
Мехо Омеровић, 1
Омеровић, престала 1
да подржавају 1
подржавају владу 1
и отишли 3
у опозицију, 1
опозицију, док 2
је Слободан 3
Слободан Лаловић 1
Лаловић задржао 1
задржао своје 2
своје место, 2
место, па 1
тога повукао 1
из странке, 2
странке, и 2
је ванстраначка 1
ванстраначка личност. 1
личност. Као 1
Као посљедицу 1
посљедицу претендирања 1
претендирања на 1
на изгубљено 1
изгубљено пријестоље 1
пријестоље његова 1
његова оца, 1
оца, Џејмсу 1
Џејмсу су 1
марта 1702. 1
1702. Као 1
Као постдипломац 1
постдипломац на 1
на Берклију, 1
Берклију, развио 1
теорију плазме, 1
плазме, откривши 1
откривши електронски 1
електронски феномен, 1
феномен, данас 1
као Бомова 1
Бомова дифузија. 1
дифузија. Као 1
Као постдипломац, 1
постдипломац, објавио 1
два рада 2
часопису Физикал 1
Физикал ривју. 1
ривју. Као 1
Као потврду 1
потврду о 2
његовом високом 1
високом деспотском 1
деспотском пореклу 1
пореклу користио 1
је диплому 1
диплому коју 1
доделио цар 1
цар Свете 1
Свете Римске 1
Римске Империје 1
Империје Карло 1
Карло V, 1
V, у 1
стајало да 2
је наследник 2
наследник лозе 1
лозе Бранковића 1
Бранковића – 1
– Јаков 1
Јаков деспот 1
деспот и 1
маркиз Пароса 1
Пароса и 1
и Наксоса. 1
Наксоса. Као 1
Као почасни 1
гост једног 1
једног артиљеријског 1
артиљеријског пука 1
Београду овој 1
овој Ревији 1
Ревији трупа 1
присуствовао и 2
Радоје Љутовац, 1
Љутовац, о 1
чему сведочи 3
сведочи сачувана 1
сачувана фотографија 1
фотографија на 1
којој на 1
на почасној 1
почасној трибини 1
трибини Радоје 1
Радоје разговара 1
групом генерала 1
других званичника. 1
званичника. Као 1
Као почетак 2
почетак организовања 1
организовања Епархије 1
Епархије сматра 1
се долазак 1
Америку синђела 1
синђела Мардарија 1
Мардарија Ускоковића 1
Ускоковића крајем 1
крајем 1917. 1
1917. Као 1
почетак рада 5
рада Старославаца 1
Старославаца води 1
се 22.12.2012. 1
22.12.2012. Као 1
Као прави 2
прави Јевреј 1
Јевреј у 1
свему је 1
гледао свој 1
свој профит, 1
профит, па 1
је упркос 6
упркос великог 1
великог отпора 2
отпора Дубровника 1
и Неретве 1
Неретве као 1
као главних 1
главних лука, 1
лука, успео 1
да 1592. 1
1592. Као 1
прави расадник 1
расадник знања, 1
знања, школа 1
својих учитеља 2
учитеља ширила 1
ширила идеје 1
идеје културе, 1
културе, просвете 1
и знања. 2
знања. Као 1
Као право 1
чудо од 1
од детета 1
детета постала 1
је седма 1
седма светска 1
светска шапионка 1
шапионка у 1
у шаху 3
шаху у 1
17. години 1
години – 1
– најмлађа 1
најмлађа жена 1
жена којој 1
то успело. 1
успело. Као 1
Као Прва 1
Прва дама, 1
дама, Хелен 1
Хелен је 2
организовала садњу 1
садњу 3020 1
3020 јапанских 1
јапанских трешања 1
трешања око 1
око слива 1
слива реке 4
око Капитола. 1
Капитола. Као 1
Као првак 1
првак Српске 1
Српске лиге 3
лиге Јединство 1
Јединство је 4
поново 1974. 1
1974. Као 1
Као први 1
први додир 1
са програмирањем 1
програмирањем наводи 1
наводи посао 1
посао његове 1
била први 2
први програмер 1
програмер у 1
у фамилији 1
фамилији (радила 1
(радила је 1
за Бел 1
Бел Лабораторију). 1
Лабораторију). Као 1
Као "први 1
"први прави 1
прави мегамјузикл", 1
мегамјузикл", Мачке 1
Мачке су 3
постале зачетник 1
зачетник жанра 1
жанра мјузикала 1
мјузикала који 1
се продуцирају 1
продуцирају на 1
и глобалном 1
глобалном нивоу. 3
нивоу. Као 1
Као прво, 1
прво, требало 1
да расподели 1
расподели гомилу 1
гомилу јечма, 1
јечма, пшенице, 1
пшенице, просе, 1
просе, мака, 1
мака, грашка 1
грашка и 1
и пасуља. 1
пасуља. Као 2
Као предмет, 1
предмет, предаје 1
и изучава 1
изучава у 1
у музичким 1
музичким школама 1
школама и 5
на факултетима, 1
факултетима, на 1
за композицију. 2
композицију. Као 1
Као предност 1
овог пројекта 3
пројекта назначено 1
је враћање 2
враћање димензија 1
димензија духовности 1
духовности и 2
и посвећености, 1
посвећености, које 1
имају међународни 1
међународни значај. 2
значај. Као 1
Као предратно 1
предратно предграђе 1
предграђе Београда, 1
Београда, насеље 1
настало 1920. 1
1920. Као 1
Као председник 3
председник Аустријског 1
Аустријског миколошког 1
миколошког друштва 1
председник Веритаса, 1
Веритаса, радио 1
на издавању 1
издавању најопсежнијих 1
најопсежнијих публикација 1
публикација о 1
простору Републике 1
Српске Крајине 3
Крајине у 2
од 1990. 9
1990. Као 1
главни креативни 2
креативни уредник, 1
уредник, они 1
надгледали три 1
три различита 4
различита студија 1
студија Дизнија: 1
Дизнија: Пиксар, 1
Пиксар, "Disney 1
"Disney animation" 1
animation" и 1
и "Disneytoon". 1
"Disneytoon". Као 1
Као представник 2
представник Вајоминга 1
Вајоминга радио 1
на одбрани 1
одбрани њеног 1
њеног посла 1
посла везаног 1
везаног за 2
за нафту 1
и угаљ. 1
угаљ. Као 1
представник Русина 1
Русина из 1
из североисточних 1
североисточних угарских 1
угарских области, 1
области, Жаткович 1
Жаткович је 1
прихватио идеју 2
о укључивању 1
укључивању тих 1
тих области 3
састав будуће 1
будуће чешко-словачке 1
чешко-словачке државе, 1
1918. Као 1
Као премијер, 2
премијер, и 1
истовремено министар 1
министар рата, 1
рата, Клемансо 1
Клемансо је 1
био упоран 2
упоран и 3
и доследан, 1
доследан, и 1
велике организаторске, 1
организаторске, али 1
и диктаторске 1
диктаторске способности. 1
способности. Као 1
Као премијер 1
премијер и 1
министар иностраних 3
послова емигрантске 1
емигрантске владе 1
владе Краљевине 1
Југославије (од 1
(од 10. 1
августа 1943. 6
1943. Као 2
премијер, он 1
руководио припремама 1
стицање независности. 1
независности. Као 1
Као престоница 1
престоница војводства 1
војводства Орлеан, 1
Орлеан, овај 1
овај град 2
велики значај 9
значај почетком 1
почетком 15. 2
Као претеча 1
претеча данашњег 1
данашњег Казнено-поправни 1
Казнено-поправни завод 1
завод у 2
Нишу, након 1
ослобођења ниша 1
ниша од 1
Турака, 1878. 1
1878. Као 2
Као приватна 1
приватна збирка 1
збирка донет 1
у Солуну, 6
Солуну, а 2
а саставио 1
је судија 3
судија Константин 1
Константин Арменополус. 1
Арменополус. Као 1
Као привремено 1
привремено решење, 1
решење, Одбор 1
имовину је 1
неке делове 3
делове фасаде 1
фасаде прекрио 1
прекрио црном 1
црном мрежом 1
мрежом да 1
да задржава 2
задржава падајуће 1
падајуће камење. 1
камење. Као 1
Као признање 1
признање канадском 1
канадском ратном 1
ратном ваздухопловству, 1
ваздухопловству, које 1
вршило мапирање 1
мапирање подручја, 1
подручја, острво 1
добило име 10
име Ер 1
Ер Форс. 1
Форс. Као 1
Као пријатељ 1
пријатељ Отела, 1
Отела, Брабанзио 1
Брабанзио се 1
осећа изданим 1
изданим након 1
је Отело 1
Отело оженио 1
оженио његову 1
његову кћер 1
кћер у 1
тајности. Као 1
Као приликом 1
приликом остварења 1
остварења сваке 1
сваке нове 2
нове идеје, 1
идеје, пут 1
и дуготрајан 1
дуготрајан те 1
те тако 3
тако социологија 1
социологија породице 1
као научна 3
научна дисциплина 3
дисциплина пролази 1
неколико фаза 3
фаза формирања 1
формирања и 2
и постојања 1
постојања до 1
данашњег момента. 1
момента. Као 1
Као приложници 1
приложници јављају 1
се 1866. 1
1866. Као 1
Као пример 5
пример конфликта 1
конфликта наводи 1
се сиријско 1
сиријско породично 1
породично право 1
право које 5
је засновано 4
на шеријатском 1
шеријатском праву 1
и Устав 1
Устав Рожаве 1
Рожаве који 1
који садржава 1
садржава начело 1
жене пред 1
законом. Као 1
послужи општи 1
општи облик 1
облик ове 2
ове функције 2
функције за 2
за трансверзну 1
трансверзну аберацију 1
аберацију за 1
једну оптичку 1
оптичку површину, 1
површину, која 1
приказује порекло 1
место аберација 1
аберација различитог 1
различитог реда. 1
реда. Као 1
пример можемо 1
можемо навести 1
навести 26. 1
26. април 1
април 1986. 1
1986. Као 1
пример ове 1
ове заблуде 1
заблуде могао 1
би бити: 1
бити: "Мој 1
"Мој противник 1
посао управо 1
од Папи 1
Папи Хејтерс 1
Хејтерс Удружења. 1
Удружења. Као 1
пример споменуо 1
споменуо је 1
је „шпанског 1
„шпанског песника 1
песника који 2
претрпео болест; 1
болест; иако 1
опоравио, остао 1
толико несвестан 1
несвестан свог 1
свог прошлог 1
прошлог живота 1
живота да 3
и трагедије 1
трагедије које 1
написао његове 1
његове властите." 1
властите." Као 1
Као припадник 2
припадник војске 1
учесник српско-турских 1
српско-турских ратова 2
ратова од 2
од 1876 1
1876 до 1
до 1878. 3
припадник првих, 1
првих, малобројних 1
малобројних генерација 1
генерација српске 1
српске интелигенције, 1
интелигенције, Чедомиљ 1
Чедомиљ Мијатовић 1
Мијатовић је 1
осећао одговорност 1
одговорност према 1
према сопственој 2
сопственој земљи 1
и трудио 2
допринесе просветљавању 1
просветљавању највећим 1
делом неписменог 1
неписменог и 1
и необразованог 2
необразованог српског 1
народа. Као 1
Као припреме 1
за Игре, 1
Игре, Шенџен 1
Шенџен је 1
изградио велику 3
велику број 1
број инфраструктурних 1
инфраструктурних објеката, 1
објеката, неколико 1
нових линија 1
линија метроа 1
метроа је 1
је отворено. 1
отворено. Као 1
Као проповедник 1
проповедник био 1
управник латинске 1
латинске школе 2
у Гемингену 1
Гемингену основане 1
основане 1521. 1
1521. Као 1
Као простор 1
кориштен природни 1
природни облик 1
облик пећине. 1
пећине. Као 1
Као противуслугу 1
противуслугу за 1
сарадњу поједини 1
поједини владари 1
добили виши 1
виши статус. 1
статус. Као 1
Као "протоколар" 1
"протоколар" брашовски 1
брашовски бавио 1
се 1736. 1
1736. Као 1
Као професор, 3
професор, Душан 1
био ментор 1
ментор 10 1
10 докторских 1
докторских дисертација, 2
дисертација, више 1
15 магистарских 1
магистарских радова, 2
радова, десетак 1
десетак дипломских 1
дипломских радова 1
25 мастер 1
мастер радова. 3
радова. Као 3
Као професор 3
и педагог 1
педагог била 1
била је, 1
према сјећању 1
сјећању својих 1
својих бивших 1
бивших ученица, 1
ученица, строга 1
строга и 3
и правична, 1
правична, а 1
њене људске 1
људске топлине 1
топлине ђаци 1
ђаци су 2
звали "мајка 1
"мајка Круна". 1
Круна". Као 1
професор, Мирко 1
Мирко Дејић 1
Дејић био 1
дисертација, 6 1
6 магистарских 1
радова, 30 1
30 специјалистичких 1
специјалистичких радова 1
150 дипломских 1
и мастер 1
том факултету 1
факултету је 3
до 1888. 1
1888. Као 1
професор, његова 1
његова истраживања 2
укључују CAPTCHA 1
CAPTCHA и 1
и human 1
human computation, 1
computation, чиме 1
стекао своју 1
своју светску 2
светску препознатљивост 1
препознатљивост и 1
награде. Као 1
професор осмислио 1
је модерне 1
модерне методе 1
методе учења 1
учења оријентисане 1
оријентисане на 1
на лабораторијски 1
лабораторијски рад, 1
рад, а 1
за такве 2
такве иновације 1
иновације сматра 1
највећих учитеља 1
учитеља хемије 1
хемије свих 1
Као рагби 1
рагби тренер 3
тренер почео 2
ради 1988., 1
1988., и 1
помоћни тренер 6
тренер у 4
стручном штабу 1
штабу репрезентације 1
репрезентације Шкотске. 1
Шкотске. Као 1
Као радник 1
радник фабрике 1
авиона „ 1
Као радно 1
радно тело 1
већини стаклених 1
стаклених термометара 1
термометара направљених 1
направљених у 1
се дестиловани 1
дестиловани алкохол. 1
алкохол. Као 1
Као разводне 1
разводне порастом 1
порастом температуре, 1
температуре, струја 1
струја цурења 1
цурења услед 1
услед мањинских 1
мањинских носилаца 1
носилаца наелектрисања 1
наелектрисања (I 1
(I CBO 1
CBO ) 1
) се 4
повећава. Као 1
Као разлоге 1
разлоге оставке 1
оставке навела 1
је константне 1
константне притиске 1
притиске на 1
на организацију 2
организацију због 1
њеног деловања. 1
деловања. Као 1
Као разлог 5
за одсуство 1
одсуство Осветника 1
Осветника у 1
спас Земље 1
Земље узима 1
њихова лична 1
лична борба 1
борба на 2
Титану, односно 1
у Ваканди. 1
Ваканди. Као 1
то наводила 1
наводила се 1
се дужност 1
дужност према 2
према земљи 4
и сину. 1
сину. Као 1
разлог због 3
кога није 1
није помогао 1
помогао дечаку, 1
дечаку, истиче 1
његов посао 2
био посао 2
посао фотографа 1
фотографа који 1
само сликао 1
сликао и 1
не дира 1
дира гладну 1
гладну децу 1
децу због 1
могућности заразе. 1
заразе. Као 1
разлог наводи 1
што неоправдано 1
неоправдано увођење 1
увођење безглутенске 1
безглутенске дијете 1
дијете може 1
различитих нутритивних 1
нутритивних поремећаја, 1
поремећаја, са 1
са последичном 1
последичном гојазношћу 1
гојазношћу и 1
другим коморбидитетима. 1
коморбидитетима. Као 1
разлог његовог 2
одсуства наводи 1
се усресреди 1
усресреди за 1
за предстојеће 1
предстојеће такмичење 1
за Мистера 1
Мистера Олимпије. 1
Олимпије. Као 1
Као разлози 1
разлози наводе 1
се непрепознавања 1
непрепознавања овог 1
овог синдрома 2
синдрома и/или 1
и/или недовољна 1
недовољна евалуација 1
евалуација болесника 1
болесника погођених 1
погођених овим 1
овим поремећајем, 1
поремећајем, али 1
број студија 3
студија које 4
примарно баве 1
баве више 1
више приказом 1
приказом болесника, 1
болесника, а 1
мање епидемиолошким 1
епидемиолошким истраживањима 2
истраживањима АКС. 1
АКС. Као 1
Као регионални 1
регионални центар 1
центар културних 1
културних збивања 2
збивања и 2
свих битних 1
битних медија, 1
медија, најчешће 1
је незаобилазан 1
незаобилазан и 1
сваку другу 1
другу јавну 2
јавну личност 2
личност Србије 1
и регије. 1
регије. Као 1
Као редитељ 2
продуцент, снимао 1
снимао је 3
свој други 6
други филм 1
Као редитељи 1
редитељи су 2
се показали 3
показали и 1
и Миљан 1
Миљан Матијевић, 1
Матијевић, Марија 1
Марија Котваш, 1
Котваш, Јан 1
Јан Сладечек, 1
Сладечек, Мирјана 1
Мирјана Владисављев. 1
Владисављев. Као 1
редитељ потписао 1
два наслова: 1
наслова: Рафал 1
Рафал у 1
у небо 1
небо и 4
и Сјенка 1
Сјенка славе. 1
славе. Као 1
Као редов 1
редов IV 1
IV чете 1
чете II 1
II батаљона 1
батаљона XVII 1
XVII пешадијског 1
пука Дринске 1
Дринске дивизије 1
дивизије I 2
позива починио 1
више подвига. 1
подвига. Као 1
Као редовни 2
професор радио 1
до одласка 3
у пензију 6
пензију (1989). 1
(1989). Као 1
редовни стари 1
стари чланови 1
чланови у 1
њеном раду 1
раду учествовали 1
учествовали су: 1
су: Андрија 1
Андрија Николић, 1
Николић, Јован 1
Јован Вујић 1
Вујић учитељ, 1
учитељ, Трифун 1
Трифун Влашић 1
Влашић и 1
Стефан Дракулић. 1
Дракулић. Као 1
Као резервоар 1
резервоар ограниченог 1
ограниченог је 1
је капацитета. 1
капацитета. Као 1
Као резултат, 6
резултат, аркаде 1
аркаде џамије 1
џамије биле 1
су препуне. 1
препуне. Као 1
Као резултат 47
резултат борбе 1
борбе било 1
немачко заузеће 1
заузеће канала. 1
канала. Као 1
резултат, већина 1
већина метафизичких, 1
метафизичких, етичких, 1
етичких, естетских 1
естетских и 1
других традиционалних 1
традиционалних филозофских 1
филозофских проблема 1
проблема сматрана 1
сматрана је 1
је псеудопроблемима. 1
псеудопроблемима. Као 1
резултат големог 1
големог напретка 1
напретка на 1
пољу нуклеарне 1
нуклеарне технологије 2
развоја нових 2
и чвршћих 1
чвршћих хидродинамичнијих 1
хидродинамичнијих трупова 1
трупова осванула 1
осванула је 1
прва подморница 1
подморница на 1
на нуклеарни 1
нуклеарни погон 1
погон - 1
- Наутилус. 1
Наутилус. Као 1
резултат двогодишњих 1
двогодишњих преговора, 1
преговора, протокол 1
протокол интегрише 1
интегрише дигиталну 1
дигиталну линију 1
линију границе 1
границе одређену 1
одређену на 1
три сегмента. 1
сегмента. Као 1
резултат депортације, 1
депортације, преко 1
100.000 Азера 1
Азера је 1
је расељено 1
расељено у 1
у Курско-араксинску 1
Курско-араксинску низију 1
низију у 1
у ССР 1
ССР Азербејџану 1
Азербејџану у 1
три наврата: 1
наврата: 10.000 1
10.000 1948. 1
1948. Као 1
резултат дискусија 1
дискусија које 1
су изишле 1
изишле из 1
из Вест 2
Вест Форд 1
Форд пројекта 1
пројекта 1963. 1
1963. Као 1
резултат доласка 1
доласка великог 1
људи, болести 1
брже шириле 1
шириле и 1
и ресурси 1
ресурси су 2
брзо црпили. 1
црпили. Као 1
резултат друштвених 1
и духовних 2
духовних превирања 1
превирања која 1
су прохујала 1
прохујала преријом, 1
преријом, основана 1
је украјинско-канадска 1
украјинско-канадска заједница. 1
заједница. Као 1
резултат жестоких 1
жестоких борби 2
борби успели 1
да успоставе 7
успоставе контролу 1
над неким 1
неким насељима 1
насељима у 3
резултат злочина 1
повећања стопе 2
стопе убистава, 1
убистава, повећао 1
повећао се 2
и проток 1
проток миграната 1
из Хондураса 1
Хондураса у 1
САД. Као 1
примио многобројна 1
многобројна писма 1
писма мржње 1
мржње на 1
свом званичном 1
званичном сајту. 1
сајту. Као 1
резултат контранапада 1
контранапада 2. 1
2. батаљона 2
батаљона у 2
у послијеподне 1
послијеподне 9. 1
током 10. 1
10. јуна, 3
јуна, 16. 1
16. војвођанска 1
војвођанска дивизија 1
је приморана 6
на повлачење, 2
повлачење, а 1
а батаљон 1
батаљон је 9
наставио гонити 1
гонити и 1
и „Западну 1
„Западну колону” 1
колону” и 1
и „Средишњу 1
„Средишњу колону” 1
колону” на 1
југ. Као 1
резултат масакра, 1
масакра, Доминиканска 1
Доминиканска Република 1
пристала да 2
да Хаитију 1
Хаитију плати 1
плати 750.000 1
750.000 америчких 1
америчких долара, 4
долара, касније 1
касније смањених 1
смањених на 1
на 525.000 1
525.000 америчких 1
долара. Као 1
резултат неуспеха 1
неуспеха који 1
трајали неколико 2
дана, тек 1
тек 4. 1
резултат његових 1
његових истраживања, 1
истраживања, састављене 1
састављене су 3
су свеобухватне 1
свеобухватне карте 1
карте тог 1
тог подручја, 2
подручја, а 2
а региону 1
региону Мале 1
Мале Азије 3
Азије посветио 1
посветио је 1
око сто 3
сто студијских 1
студијских радова. 1
резултат њиховог 1
њиховог чврстог 1
чврстог укључивања 1
укључивања у 1
систем византијских 1
византијских федерата, 1
федерата, Калб 1
Калб се 1
се "навикао 1
"навикао на 1
војну дисциплину 1
и мир", 1
мир", рекао 1
је историчар 2
историчар Јохан 1
Јохан Фук. 1
Фук. Као 1
резултат ове 4
ове анализе, 1
анализе, у 1
са истрагом 1
истрагом околине 1
којој људи 2
људи живе, 1
живе, „садржај“ 1
„садржај“ - 1
- морални 1
морални кодекс 1
кодекс - 1
- постепено 1
постепено се 6
се развија. 1
ове несреће, 2
несреће, измењен 1
измењен је 3
рударству како 1
се обезбедиле 1
обезбедиле водилице 1
водилице у 1
у осовинама 1
осовинама како 1
спречило љуљање 1
љуљање или 1
или превртање 1
превртање канте. 1
канте. Као 1
ове поделе 1
поделе платформе, 1
платформе, Ауди 1
Ауди ТТ 1
ТТ има 1
има идентичан 1
идентичан распоред 1
распоред погонских 1
погонских склопова 1
склопова и 1
и вешања 1
вешања као 1
и сродне 3
сродне платформе. 1
платформе. Као 1
ове посвећености, 1
посвећености, Кларион 1
Кларион студио 1
студио нуди 1
нуди потпуну 1
потпуну синхронизацијску 1
синхронизацијску и 1
и гласовну 1
гласовну услугу 1
услугу на 1
македонском и 1
и српском 4
врсте видео 1
видео садржаја. 1
садржаја. Као 1
резултат ових 1
ових процеса 2
процеса синтетишу 1
синтетишу се 1
се одређени 2
одређени протеини 1
који активирају 1
активирају процес 1
процес смрти 1
смрти ћелије. 1
ћелије. Као 1
резултат овога, 1
овога, у 1
Манили је 1
остало релативно 1
мало предратне 1
предратне и 1
и колонијалне 1
колонијалне архитектуре; 1
архитектуре; и 1
току неки 1
неки пројекти 1
пројекти рестаурације 2
рестаурације — 1
— поготово 1
поготово старог 1
старог каменог 2
каменог града 1
града Интрамуроса. 1
Интрамуроса. Као 1
резултат, они 1
имају супериорне 1
супериорне транспортне 1
транспортне и 2
и оптичке 1
оптичке особине. 1
особине. Као 1
резултат, оптимизација 1
оптимизација или 1
или перформанс 1
перформанс подешавања 1
подешавања је 1
често извршена 1
извршена при 1
крају развојног 1
развојног стадијума. 1
стадијума. Као 1
резултат пожара, 1
пожара, донесен 1
донесен је 2
нови закон 1
закон којим 5
забрањена изградња 1
изградња од 1
осталих запаљивих 1
запаљивих материјала 1
града. Као 1
резултат рада 1
пројекту Заједно 1
Заједно против 1
против насиља 1
насиља – 1
– нове 1
нове васпитне 1
васпитне иницијативе, 1
иницијативе, формирано 1
веће за 1
за превентиву 1
превентиву нежељених 1
нежељених облика 1
облика понашања. 1
понашања. Као 1
резултат Рејквазиног 1
Рејквазиног напада 1
напада Деоксис 1
Деоксис се 1
у облик 8
облик јајета 1
море, док 1
док истраживачи 1
истраживачи узимају 1
узимају зелено 1
зелено јаје 1
јаје са 1
њима. Као 1
резултат, Седорф 1
Седорф је 1
једини играч 3
освојио Лигу 1
Лигу Шампиона 1
Шампиона са 1
различита тима. 1
се узима 9
узима увек 1
увек последњи 1
последњи елемент 1
елемент на 1
на дијагонали. 1
дијагонали. Као 1
резултат, сукоб 1
власт између 2
два клана 1
клана довели 1
до Хеиђи 1
Хеиђи побуне 1
побуне 1160. 1
1160. Као 1
тога, антрополози 1
антрополози су 1
су претпоставили 1
претпоставили да 2
сва друштва 1
друштва добро 1
добро дефинисани 1
дефинисани ентитети 1
ентитети који 1
који настоје 1
своју равнотежу 1
друштвени поредак. 2
поредак. Као 1
тога, било 2
тешко смјестити 1
смјестити избјеглице 1
избјеглице у 1
у Анадолији, 1
Анадолији, будући 1
многе куће 2
куће окупиране 1
окупиране од 1
стране људи 2
због рата 3
рата остали 1
без дома, 1
дома, прије 1
их заплијени. 1
заплијени. Као 1
се улаже 2
улаже у 1
припрему хране 2
смањује, те 1
те просечни 1
просечни пар 1
пар у 3
Државама троши 1
око 47 1
47 минута 2
минута дневно 1
дневно на 1
на припрему 3
хране према 1
2013. Као 1
тога, до 1
до 1913. 1
1913. Као 1
резултат тога 8
њених најнижих 1
најнижих синглова 1
синглова у 2
Британији. Као 2
тога, крајишки 1
крајишки Срби 1
су вјеровали 1
вјеровали да 2
их мировне 1
снаге неће 1
неће заштитити 1
заштитити од 1
од могуће 2
могуће хрватске 1
хрватске агресије 1
агресије и 3
и наставили 4
са формирањем 2
формирањем регуларне 1
регуларне војске. 1
војске. Као 1
тога, локалне 1
локалне телевизијске 1
телевизијске станице 3
да емитују 1
емитују корејске 1
корејске драме 1
драме са 1
са титловима. 1
титловима. Као 1
тога, Невена 1
је прескочила 1
прескочила разред 1
разред само 1
студира заједно 1
са сестром. 1
сестром. Као 1
тога, нису 1
се квалификују 2
квалификују за 3
у баражу. 1
баражу. Као 1
тога, њихова 1
њихова слава 1
слава је 3
у Медини 3
Медини на 1
рачун Ел 1
Ел Ашат 1
Ашат ибн 1
ибн Кајса, 1
Кајса, супарничког 1
супарничког поглавице 1
поглавице Киндита 1
Киндита који 1
против муслимана 2
муслимана ратовима 1
ратовима Риде 1
Риде и 1
и покајао 1
његовог пораза 1
и заробљавања 1
заробљавања у 1
Јемену. Као 1
тога, овау 1
овау врсту 1
врсту болести 1
болести карактеришу 1
карактеришу површниске 1
површниске ерозије 1
ерозије коже. 1
коже. Као 1
тога, одређени 1
одређени број 7
број политичких, 1
политичких, војних 1
верских вођа 1
вођа током 1
током ренесансе 1
ренесансе био 1
је прикучен 1
прикучен идејом 1
идејом да 4
да њихово 2
њихово тражење 2
тражење личног 1
личног испуњења 1
испуњења треба 1
бити утемељено 1
на класичном 1
класичном примеру 1
примеру и 1
и филозофском 1
филозофском размишљању. 1
размишљању. Као 1
бива кажњена 1
кажњена на 1
тај начин. 1
начин. Као 1
тога, постоји 4
постоји П-талас 1
П-талас "сенка 1
"сенка зона" 1
зона" између 1
између 103° 1
103° и 1
и 142° 1
142° из 1
из фокуса 1
фокуса земљотреса, 1
земљотреса, где 1
где почетни 1
почетни П-таласи 1
П-таласи нису 1
нису регистровани 2
регистровани на 1
на сеизмометру. 1
сеизмометру. Као 1
тога, разноразне 1
разноразне техничке 1
техничке препреке 1
препреке су 1
су уобичајене 1
уобичајене код 1
многих уређаја, 1
уређаја, укључујући 1
укључујући закључавање 1
закључавање програма 1
и ограничен 5
ограничен приступ 1
приступ кореним 1
кореним ( 1
) дозволама. 1
дозволама. Као 1
тога, социјалистичка 1
социјалистичка унија 1
унија (повезана 1
(повезана са 1
са Социјалдемократском 1
Социјалдемократском партијом) 1
партијом) такмичила 1
с католичким 1
католичким и 2
и комунистичким 1
комунистичким синдикатима 1
синдикатима до 1
до 1933. 2
тога, стварна 2
стварна вредност 2
вредност једне 2
једне променљиве 2
променљиве може 1
се заменити 1
заменити поступком 1
поступком кроз 1
је прошла. 1
прошла. Као 1
мењати поступком 1
поступком који 2
је донет. 1
донет. Као 1
тога, створена 1
је снажна 3
снажна гаранција 1
гаранција будућег 1
будућег развоја. 1
развоја. Као 1
тога, тржишна 1
тржишна цена 1
цена VMware 1
пала за 2
за скоро 6
скоро 25%. 1
25%. Као 1
тога, унутар 1
унутар португалске 1
португалске војске 1
војске деловао 1
је батаљон 5
батаљон командоса 1
командоса и 1
неколико морнаричких 1
морнаричких јединица, 1
јединица, чији 1
чланови били 1
само домородци. 1
домородци. Као 1
тога, Фуџијанова 1
Фуџијанова флота, 1
флота, једна 1
четири кинеске 1
кинеске регионалне 1
регионалне флоте, 1
флоте, потпуно 1
је уништена 7
у луци 2
луци Мавеи. 1
Мавеи. Као 1
Као релативно 1
релативно краткорочније 1
краткорочније дјеловање 1
дјеловање разматра 1
се могућност 2
могућност мањег 1
мањег или 1
или већег 1
већег слабљења 1
слабљења сјеверноатлантске 1
сјеверноатлантске струје 1
струје због 1
због отапања 1
отапања поларних 1
поларних ледених 1
ледених капа. 1
капа. Као 1
Као рок 1
рок израде 1
израде споменика 1
споменика одређен 1
јун 1926. 1
1926. Као 1
Као романтичарски 1
романтичарски националистички 1
националистички земљопоседник 1
земљопоседник који 1
страни умерених 1
умерених либерала, 1
либерала, Хелиаде 1
вођама Влашке 1
Влашке револуције 1
револуције 1848. 1
Као ртакав 1
ртакав зароби 1
зароби 24. 1
у Кјођи 1
Кјођи код 1
код Млетака 1
Млетака 17 1
17 лађа 1
лађа и 1
војску ђеновешку. 1
ђеновешку. Као 1
Као самостална 1
самостална установа 1
има сопствене 1
сопствене принципе 1
принципе организације 2
и методологије 1
методологије рада. 1
рада. Као 1
Као самостално 1
самостално насеље 1
насеље води 1
2001. Као 1
Као самурај 1
самурај из 1
више "јоши" 1
"јоши" класе, 1
класе, полако 1
полако учествује 1
у политичким 5
политичким догађајима 1
се позитивно 3
позитивно истакао, 1
истакао, бива 1
бива унапређен. 1
унапређен. Као 1
Као саундтрек 1
саундтрек за 1
филм избацују 1
избацују албум 1
називом "Special 1
"Special Album" 1
Album" који 1
су промовисали 1
промовисали по 1
музичким програмима 1
програмима са 1
песмом "Couple 1
"Couple (커플)." 1
(커플)." Као 1
Као све 1
све запаженији 1
запаженији борац 1
борац био 1
помоћника политичког 1
политичког комесара 5
комесара Прве 1
Прве чете 3
Првом батаљону 1
батаљону Једанаесте 1
Једанаесте херцеговачке 2
херцеговачке бригаде. 3
бригаде. Као 1
Као свјетски 1
свјетски лидер 1
неколико индустријских 1
и технолошких 1
технолошких грана, 1
грана, Њемачка 1
на свијету 3
свијету по 2
по извозу 1
извозу и 1
и увозу. 1
увозу. Као 1
Као свој 1
свој даљи 1
даљи допринос 1
развоју једриличарског 1
једриличарског спорта 1
у Југославији, 2
Југославији, Бауман 1
превео књигу 1
књигу “Регатта 1
“Регатта тактика” 1
тактика” немачког 1
немачког аутора 1
аутора др 2
др Манфреда 1
Манфреда Курија, 1
Курија, а 1
а написао 2
сопствену књигу 1
књигу “Тумач 1
“Тумач регатних 1
регатних правила”. 1
правила”. Као 1
Као свршени 1
свршени лекар 1
лекар изабран 1
на Фармаколошком 1
Фармаколошком институту, 1
институту, код 1
професора Павловића. 1
Павловића. Као 1
Као седиште 1
седиште вицекраљевства, 1
вицекраљевства, које 1
је надгледало 1
надгледало целу 1
целу Шпнаску 1
Шпнаску Јужну 1
Јужну Америку 1
Америку сем 1
сем Бразила 1
Бразила којим 1
је доминирала 2
доминирала Португалија, 1
Португалија, Лима 1
Лима је 1
у моћан 1
моћан град. 1
Као секретар 1
секретар Апелационог 1
Апелационог суда 1
суда умро 1
маја 1907. 2
1907. Као 1
Као синдикални 1
синдикални активиста, 1
активиста, у 1
члана управе 1
управе „Меркура“, 1
„Меркура“, друштва 1
за социјално 1
социјално осигурање 2
осигурање приватних 1
приватних намештеника, 1
намештеника, а 1
а кооптиран 1
кооптиран је 1
члана Савезне 1
Савезне управе 1
управе СБОТИЧ-а. 1
СБОТИЧ-а. Као 1
Као сиромашан 1
сиромашан вратио 1
ту зарађивао 1
зарађивао за 1
живот радећи 1
радећи у 5
у млину. 1
млину. Као 1
Као Слободна 1
Слободна стрељачка 1
стрељачка компанија 1
компанија Петроварадин 1
Петроварадин је 1
у Петроварадинску 1
Петроварадинску регименту, 1
регименту, али 1
је јурисдикцију 1
јурисдикцију над 2
над њим 2
њим имао 2
имао Дворски 1
Дворски ратни 1
ратни савет 1
савет у 2
Бечу, који 1
је остваривао 2
остваривао преко 1
преко команданта 1
команданта Петроварадинске 1
Петроварадинске тврђаве. 2
тврђаве. Као 1
Као солиста 1
солиста сарађује 1
са „Биг 1
„Биг бендом 1
бендом РТС“ 1
РТС“ и 1
" Као 1
Као солистички 1
солистички инструмент 1
инструмент харфа 1
харфа се 1
више користи 2
користи тек 1
када настају 1
настају и 4
и најпознатији 2
најпознатији концерти 1
концерти за 1
за њу: 1
њу: Хендлов 1
Хендлов и 1
и Моцартов(дупли- 1
Моцартов(дупли- за 1
за харфу 1
харфу и 1
и флауту). 1
флауту). Као 1
Као солисткиња 1
солисткиња изводи 1
изводи песме 1
простора Србије, 1
Србије, Македоније, 1
Македоније, Грчке 1
и Турске, 3
Турске, у 1
са свирачима 1
свирачима на 1
на традиционалним 2
традиционалним инструментима 1
инструментима из 1
Београда (Ненад 1
(Ненад Вјештица 1
Вјештица Кан, 1
Кан, ут) 1
ут) и 1
и Скопља 2
Скопља (Ристо 1
(Ристо Солунчев, 1
Солунчев, гајде 1
гајде и 1
и кавал; 1
кавал; Дејан 1
Дејан Спасовић, 1
Спасовић, кемене). 1
кемене). Као 1
Као соло 1
соло певачица 1
са Eurythmics-ом, 1
Eurythmics-ом, Ленокс 1
Ленокс је 1
продала 80 1
80 милиона 3
милиона плоча/дискова. 1
плоча/дискова. Као 1
Као социолог, 1
социолог, Дарендорф 1
је развио, 2
развио, неговао 1
неговао и 1
и унапредио 1
унапредио теорију 1
теорију сукоба. 1
сукоба. Као 1
Као специјални 1
специјални гости 1
гости на 1
концерту појављују 1
три бивша 2
бивша члана 2
члана — 1
— Декси, 1
Декси, Крими 1
Крими и 1
и Луде. 1
Луде. Као 1
Као способан 1
способан борац, 1
борац, Јово 1
Јово је 1
био постављен 8
командира Прве 1
чете Првог 1
Првог ловћенског 1
ловћенског батаљона, 1
батаљона, са 3
новим борбама 1
и маршевима. 1
маршевима. Као 1
Као Срби 1
другим подручјима 1
подручјима Балканског 1
Балканског полуострва, 2
полуострва, Срби 1
Херцеговини такође 1
се опирали 1
опирали османским 1
османским и 2
и исламским 1
исламским освајањима. 1
освајањима. Као 1
Као стајни 1
трап овој 1
овој једрилици 1
једрилици је 1
служила скија 1
скија причвршћена 1
причвршћена амортизером 1
амортизером од 1
од тврде 1
тврде гуме 1
крају клизача 1
клизача био 1
постављен фиксни 1
фиксни гумени 2
гумени точак. 2
точак. Као 1
Као старе 1
старе девице 1
девице означавају 1
означавају се 2
се жене 5
имају век 1
век за 2
нашле одговарајућег 1
одговарајућег партнера. 1
партнера. Као 1
Као стационарна 1
стационарна фаза 1
фаза користи 1
се порозни 1
порозни материјал 1
материјал које 1
бити силикагел 1
силикагел или 1
или полимерне 1
полимерне смоле. 1
смоле. Као 1
Као стена, 1
стена, кмерска 1
кмерска нација 1
нација је 2
је вечна. 1
вечна. Као 1
Као стипендиста 2
стипендиста Републике 1
Републике Грчке 1
Грчке (1995-1997) 1
(1995-1997) магистрирао 1
магистрирао је 2
на Каподистријском 1
Каподистријском универзитету 1
Атини 1996, 1
1996, а 1
касније (1999), 1
(1999), на 1
истом универзитету 1
универзитету одбранио 1
је докторски 2
докторски рад 1
рад из 5
области систематског 1
систематског богословља 1
богословља и 1
и патристике. 1
патристике. Као 1
стипендиста француске 1
француске владе 1
владе докторску 1
дисертацију је 1
је припремао 2
припремао 1981/1982. 1
1981/1982. Као 1
Као сточари, 1
сточари, изгонили 1
изгонили су 1
су своја 2
своја стада 1
стада на 2
на пашњаке 1
пашњаке Динаре 1
Динаре и 1
и Старетине. 1
Старетине. Као 1
Као странац 1
странац са 1
највећом репутацијом, 1
репутацијом, у 1
је оправдао, 1
оправдао, па 1
и превазишао 1
превазишао очекивања. 1
очекивања. Као 1
Као студент-постдипломац 1
студент-постдипломац учествовао 1
тзв. Као 1
Као суорганизатор 1
суорганизатор концерта 1
концерта „Желим 1
„Желим Живот“, 1
Живот“, подршка 1
подршка се 1
се реализију 1
реализију кроз 1
кроз емисије 1
емисије информативног 1
информативног и 1
забавног програма 1
програма те 1
те директан 1
директан пренос 1
пренос догађаја. 1
Као суоснивач 1
суоснивач Најки-ја, 1
Најки-ја, основао 1
њихових најважнијих 1
најважнијих брендова, 1
брендова, као 1
су Cortez 1
Cortez и 1
и Waffle 1
Waffle Racer 1
Racer и 1
њихова компанија 1
компанија прави 1
прави патике 1
патике за 2
себе, уместо 1
буде дистрибутер 1
дистрибутер патика 1
патика осталих 1
осталих брендова. 1
брендова. Као 1
Као супервизор 1
супервизор у 1
Сан Франциску, 2
Франциску, Њусом 1
Њусом је 3
стекао пажњу 1
пажњу јавности 5
јавности због 2
у заговарању 1
заговарању реформе 1
реформе градске 1
градске општинске 1
општинске железнице. 1
железнице. Као 1
Као супруг 1
супруг Мери 1
Мери Тјудор, 1
Тјудор, Филип 1
Филип је 5
понео титулу 3
титулу енглеског 1
енглеског краља. 1
краља. Као 1
Као сценариста 1
сценариста дебитује 1
дебитује дугометражним 1
дугометражним омнибусом 1
омнибусом Пакет 1
Пакет аранжман 1
аранжман из 1
из 1995 1
1995 а 1
а дипломира 1
дипломира са 1
са сценаријом 1
сценаријом за 1
филм Три 1
Три палме 1
палме за 1
две битанге 1
битанге и 1
и рибицу 1
рибицу који 1
био најгледанији 1
најгледанији биоскопски 1
биоскопски хит 1
у СРЈ 1
СРЈ 1998. 1
Као тада 1
већ познати 1
познати Fi 1
Fi 156 2
156 рода 1
рода (Fieseler 1
(Fieseler Fi 1
156 Storch) 1
Storch) и 1
и Fi 1
Fi 167 2
167 је 1
имао изненађујуће 1
изненађујуће добре 1
добре особине 1
особине маневрисања 1
маневрисања како 1
малим тако 1
великим брзинама 3
брзинама а 1
на покретни 1
покретни носач 1
носач авиона 3
авиона могао 1
је слетети 1
слетети готово 1
готово вертикално. 1
вертикално. Као 1
Као такав, 6
такав, Вук 1
састав турског 1
турског посланства, 1
посланства, које 1
са Угарима 2
Угарима у 1
Београду преговарало 1
преговарало о 2
условима мира. 1
мира. Као 1
такав, извршни 1
извршни посао 1
обавља зависи 1
од програмског 2
програмског преводиоца, 1
преводиоца, оперативног 1
и C-ове 1
C-ове стандардне 1
стандардне библиотеке 1
библиотеке имплементација. 1
имплементација. Као 1
такав, израз 1
израз се 2
за призивање 1
призивање концепата 1
концепата и 1
и механике 1
механике играња 1
играња сличних 1
сличних као 1
као овима 1
овима из 1
две серије. 1
такав, Кенигсег 1
Кенигсег је 2
искористио то 1
као предност 1
и променио 2
променио предњу 1
предњу страну 1
страну да 1
створи више 1
више потиска, 1
потиска, што 1
што смањује 3
смањује капацитет 1
капацитет пртљажника 1
пртљажника 40%. 1
40%. Као 1
такав, овај 1
регион или 2
или атар 1
атар има 1
укупно 906 1
906 хектара 1
које површине 1
површине пада 1
земљу 501 1
501 хектар, 1
хектар, на 1
на ливаде 1
ливаде 39 1
39 хектара 1
на шуму 1
шуму 218 1
218 хектара. 1
хектара. Као 1
Као такав 1
такав прошао 1
кроз разне 3
разне фазе. 1
фазе. Као 1
такав, термин 1
термин се 4
сваку активност 1
активност коју 1
коју обавља 1
обавља особље 1
особље оружаних 1
Као таква, 3
таква, већина 1
већина организованих 1
организованих позоришних 1
позоришних активности 1
активности нестала 1
таква, интеркултурална 1
интеркултурална филозофија 1
филозофија има 1
места рођења, 1
рођења, тј. 1
тј. Као 1
таква, оба 1
оба поља 1
поља одликује 1
одликује оквир 1
оквир својих 1
својих пројеката 2
пројеката него 1
него методологијом 1
методологијом њихове 1
њихове праксе. 2
праксе. Као 1
Као такве 1
такве нису 1
нису грађене 1
других елементарнијих 1
елементарнијих компоненти 1
компоненти – 1
– они 2
су истински 1
истински неутрални. 1
неутрални. Као 1
Као теже 1
теже компликације 1
компликације могу 1
јавити еритем 1
еритем и 1
појава ретких 1
ретких везикула 1
везикула на 1
кожи које 2
могу (ако 1
то потребно) 1
потребно) лечити 1
лечити применом 2
применом креме 1
креме 1% 1
1% хидрокортизона. 1
хидрокортизона. Као 1
Као тежиште 1
тежиште одбране 1
одбране Горњег 1
Горњег Милановца, 1
Милановца, мајор 1
мајор Палошевић 1
Палошевић је 1
изабрао доминирајућу 1
доминирајућу косу 1
косу звану 1
звану „Рапај 1
„Рапај Брдо“, 1
Брдо“, са 1
десетак километара 2
километара источно 4
Горњег Милаоновца 1
Милаоновца контролише 1
контролише прилаз 1
прилаз граду. 1
граду. ‍ 1
‍ ‍ 3
‍ Као 1
Као термин 1
термин емитовања 1
емитовања одабран 1
одабран је 1
прво четвртак‍ 1
четвртак‍ а 1
потом уторак 1
уторак и 1
9 часова 1
локалном времену. 15
времену. Као 1
Као „тест 1
„тест пилот 1
пилот емеритус” 1
емеритус” Школе 1
Школе за 1
за пробне 1
пробне пилоте 1
пилоте Ратног 1
ваздухопловства САД 1
САД одржао 1
је летачки 1
летачки статус 1
летео на 1
на ловачким 1
ловачким авионима 1
авионима њихове 1
њихове флоте. 1
флоте. Као 1
Као тинејџер 3
тинејџер више 1
био окренут 2
окренут музици 1
музици него 1
него глуми. 1
глуми. Као 1
Као тинејџер, 2
тинејџер, је 1
у гимназију 3
гимназију Центенијал 1
Центенијал у 1
у Комптону. 1
Комптону. Као 1
тинејџер је 1
напустио град 1
град због 1
породици (родитељи 1
(родитељи су 1
се развели). 1
развели). Као 1
Као тинејџерка 1
тинејџерка учествовала 1
на модним 1
модним ревијама 1
ревијама у 1
робним кућама. 1
кућама. Као 1
тинејџер Новоселић 1
Новоселић се 1
се заинтересовао 8
за бендове 1
бендове као 1
тинејџер, Филип 1
ишао на 4
часове глуме 2
глуме прије 1
студира на 2
на Конзерваторијуму 2
Конзерваторијуму драмске 1
драмске умјетности. 1
умјетности. Као 1
Као типична 1
типична танинска 1
танинска биљка 1
биљка употребљава 1
код дијареје, 1
дијареје, унутрашњих 1
унутрашњих крварења 2
крварења и 2
справљање декокта 1
декокта за 1
за испирање 2
испирање уста 1
и грла. 1
грла. Као 1
Као топоним 1
топоним или 1
или микротопоним 1
микротопоним амборија 1
амборија би 1
могао указивати 1
на некадашње 2
некадашње знатније 1
знатније насеље. 1
насеље. Као 1
Као трговац 1
трговац био 1
је неуспешан. 1
неуспешан. Као 1
Као трговачко 1
и градско 1
насеље Горажде 1
Горажде се 1
помиње 1379. 1
1379. Као 1
Као тренер 2
Канади. Као 1
каријеру 2011. 1
2011. Као 1
Као ћерка 1
ћерка градоначелника 1
градоначелника Сунчаног 1
Сунчаног залива, 1
залива, понаша 1
понаша се 4
се размажено 1
размажено и 1
и ташто. 1
ташто. Као 1
Као угледан 1
угледан научник 1
научник биран 1
многе значајне 1
значајне форуме 1
форуме и 1
и обављао 1
више одговорних 1
одговорних функција. 1
функција. Као 1
Као угледни 1
угледни трговац 1
трговац поднео 1
је Угарској 1
Угарској придворној 1
придворној канцеларији 1
канцеларији 1791. 1
1791. Као 1
Као у 2
игри судбине 1
судбине мајка 1
и кћерка 1
кћерка остају 1
остају трудне 1
трудне у 1
и породе 1
породе се 1
Као уметник 1
уметник најпре 1
најпре је 2
члан Културног 1
Културног одбора 1
одбора Универзитета, 1
Универзитета, а 1
његов председник. 1
председник. Као 1
Као уметница 1
уметница која 5
на истраживању 4
истраживању и 5
и развоју, 1
развоју, желела 1
желела је 5
изгради своју 2
своју сталну 1
сталну публику 1
публику која 1
подржавала дуго 1
дуго у 2
каријери. Као 1
Као уметнички 1
уметнички феномен 1
феномен настао 1
доба пост-титовског 1
пост-титовског ослобађања 1
од социјалних 1
социјалних догми 1
догми када 1
је радикално 1
радикално променио 1
променио београдски 1
београдски и 1
југословенски уметнички 1
уметнички пејзаж. 1
пејзаж. Као 1
Као упоредна 1
упоредна вриједност 1
вриједност за 1
ту величину 1
величину је 1
коришћен пречник 1
пречник тада 1
тада најмањег 1
најмањег новчића 1
новчића на 1
свијету - 1
Као управник 2
управник краљеве 1
краљеве ризнице 1
ризнице и 1
финансија, Богдан 1
Богдан се 2
у дубровачким 3
дубровачким изворима 1
изворима 10. 1
јуна 1371. 1
1371. Као 1
управник у 1
у Захумљу 1
Захумљу Растко 1
Растко је 1
свој двор, 2
двор, дворјане 1
дворјане и 1
и слуге. 2
слуге. Као 1
Као уредник 2
драматург на 1
на Драмском 1
Драмском програму 1
програму Радио 1
Радио Београда 3
Београда учествовао 1
продукцији стотина 1
стотина пројеката 1
пројеката наше 1
светске радио-драме. 1
радио-драме. Као 1
уредник покренуо 1
покренуо издања 1
издања Салона 1
Салона фотографије 1
и Фото-савеза 1
Фото-савеза Југославије, 1
Југославије, и 1
обликовању библиотеке 1
библиотеке „Мајстори 1
„Мајстори фотографије“. 1
фотографије“. Као 1
Као Уредници 1
Уредници на 1
на првим 3
првим бројевима 1
бројевима листа 1
листа сарађивали 1
— Као 1
случају првобитног 1
првобитног плана, 1
плана, погоршање 1
погоршање војне 1
војне ситуације 1
ситуације на 4
фронту је 1
поново онемогућило 1
онемогућило прикупљање 1
прикупљање потребних 1
потребних трупа. 1
трупа. Као 1
Као установа 1
установа бави 1
се организацијом 1
организацијом културних 1
културних садржаја, 2
садржаја, истовремено 1
истовремено центар 1
веома запаженом 1
запаженом улогом 1
развоју туризма 2
туризма Жупе 1
Жупе и 1
Као утврђење 1
утврђење Бечеј 1
Бечеј се 1
спомиње 1238. 1
1238. Као 1
Као ученик 2
ученик Дубровачке 1
Дубровачке гимназије 1
гимназије 1901. 1
1901. Као 1
ученик те 1
школе изненадио 1
своје професоре 1
професоре школском 1
школском дисертацијом 1
дисертацијом „О 1
„О дијалекту 1
дијалекту српског 1
српског језика“ 1
језика“ (1818-19). 1
(1818-19). Као 1
Као фрешмен, 1
фрешмен, Бош 1
постизао 15,6 2
15,6 поена, 1
поена, 9,0 1
9,0 скокова 1
и 2,2 1
2,2 блокаде 1
блокаде у 3
у 31 2
31 утакмици, 1
утакмици, предводивши 1
предводивши Атлантик 1
Атлантик коаст 1
коаст конферецију 1
конферецију по 1
по проценту 1
проценту шута 2
шута (.560). 1
(.560). Као 1
Као фудбалер 1
фудбалер Партизана 1
Партизана Бобек 1
Бобек је 1
освојио два 5
два првенства 3
првенства и 3
четири купа. 1
купа. Као 1
Као функционално 1
функционално програмирање, 1
програмирање, многи 1
многи логички 1
логички програмски 1
програмски језици 3
језици дозволи 1
дозволи су 1
су нежељене 1
нежељене ефекте, 1
ефекте, који 1
резултат нису 1
нису стриктно 1
стриктно декларативни. 1
декларативни. Као 1
Као харфиста 1
харфиста и 1
и кантаутор 1
кантаутор снимио 1
пет музичких 1
музичких албума. 1
Као хранилац 1
хранилац породице 1
породице није 1
није служио 2
служио војску. 2
војску. Као 1
Као цезар 2
цезар Гал 1
Гал је 1
име Констанције 1
Констанције по 1
свом старијем 1
старијем савладару 1
савладару и 1
и ожењен 3
је Константином. 1
Константином. Као 1
цезар на 1
западу, Константин 1
Константин Хлор 1
Хлор је 1
успешно повратио 1
повратио Британију 1
Британију а 1
а Максимијанов 1
Максимијанов углед 1
углед је 1
био нарушен. 1
нарушен. Као 1
Као церемонијалног 1
церемонијалног шефа 1
шефа државе, 1
државе, уставом 1
уставом одређена 1
одређена улога 1
улога Цара 1
Цара је 1
је „симбол 1
„симбол Државе 1
и јединства 3
јединства народа“ 1
народа“ и 1
нема стварну 1
стварну власт. 1
власт. Као 1
Као частан 1
частан човек 1
познати јунак 1
јунак није 1
поднесе срамотну 1
срамотну капитулацију 1
капитулацију и 1
изврши самоубиство. 2
самоубиство. Као 1
Као четовођа 1
четовођа изабран 1
септембра 1877. 1
1877. Као 1
Као читаоци 1
читаоци покушавамо 1
покушавамо да 1
да нађемо 2
нађемо светлију 1
светлију страну 1
страну романа, 1
романа, баш 1
што Лулу 1
Лулу у 1
свом мраку 1
мраку тражи 1
тражи зрачак 1
зрачак светлости. 1
светлости. Као 1
Као читатељке 1
читатељке претплатиле 1
претплатиле су 1
се 1817. 2
1817. Као 1
Као члан 7
члан академије 1
академије овог 1
овог клуба, 2
клуба, Докић 1
Докић је 1
потписао стипендијски 1
стипендијски уговор, 1
уговор, а 1
и прикључен 1
прикључен првом 1
тиму у 3
половини 2016. 1
2016. Као 1
члан градског 1
већа он 1
критиковао др 1
др Цвету 1
Цвету Маглића 1
Маглића кога 1
је Цветковићев 1
Цветковићев режим 1
режим сменио 1
сменио са 1
са функције 1
функције председнилка 1
председнилка општине. 1
члан делегације 1
делегације југословенске 1
југословенске полиције 1
полиције међународној 1
међународној полицијској 1
полицијској конференцији 1
конференцији и 1
и следеће, 1
следеће, 1937. 1
1937. Као 1
члан ИССА, 1
ИССА, група 1
група сарађује 2
сарађује с 1
с уметницима 1
уметницима маринистичке 1
маринистичке сцене, 1
сцене, члановима 1
исте организације. 1
Као чланица 2
чланица економске 1
и монетарне 1
монетарне уније 1
уније Европске 1
уније, аустријска 1
аустријска економија 1
је блиско 2
земљама чланицама 2
чланицама ЕУ, 1
ЕУ, посебно 1
Немачком. Као 1
чланица штафета 1
штафета Источне 1
Источне Немачке 4
Немачке постигла 1
још светских 1
светских рекорда. 1
рекорда. Као 1
Среског комитета 5
за Требиње 1
Требиње задужен 1
са женама 6
и омладином, 1
омладином, Драгица 1
политички деловала 1
деловала у 1
околини Требиња. 1
Требиња. Као 1
члан Харварда, 1
Харварда, она 1
адвокат за 1
за за 3
за психијатријска 1
психијатријска истраживања. 1
истраживања. Као 1
Као човек 1
човек високе 1
високе културе, 1
културе, широког 1
широког образовања 2
зналац више 1
више светских 4
светских језика, 1
језика, убрзо 1
прерастао своје 1
војне задатке 1
Као чувар 1
чувар стада 1
на Тибету 2
Тибету и 1
западу, тибетански 1
тибетански мастиф 1
мастиф користи 1
користи уобичајене 1
уобичајене тактике 1
тактике чувара 1
чувара стоке 1
стоке (на 1
пример, лајање, 1
лајање, мирисно 1
мирисно означавање) 1
означавање) да 1
би уплашио 1
уплашио предаторе 1
предаторе и 1
и избегао 1
избегао директне 1
директне сукобе. 1
сукобе. Као 1
Као Џејк, 1
Џејк, Чак 1
Чак сазнаје 1
сазнаје планове 1
његово даље 1
даље заустављање 1
заустављање и 1
има приступ 4
приступ чаробним 1
чаробним зачинима. 1
зачинима. Као 1
Као што 39
што доња 1
доња слика 1
слика показује, 1
показује, људско 1
тело може 1
издржи оптерећење 1
оптерећење наведених 1
наведених сила 1
сила само 1
изузетно кратко 1
време (мање 1
од 0,1 1
0,1 секунде). 1
секунде). Као 1
што имсамо 1
имсамо име 1
каже, ове 1
ћелије помажу 1
помажу другим 2
другим ћелијама 2
ћелијама да 1
униште заразне 1
заразне микроорганизме. 1
микроорганизме. Као 1
је артикулисано 1
артикулисано у 1
у новели 1
новели Fenitschka 1
Fenitschka из 1
из 1898. 2
1898. Као 1
другим институцијама, 1
институцијама, седиште 1
седиште Парламента 1
Парламента још 1
било фиксирано. 1
фиксирано. Као 1
већ напоменуто, 1
напоменуто, неутрон 1
неутрон већи 1
део енергије 1
енергије губи 1
са водоником, 2
водоником, па 1
та особина 1
особина искоришћена 1
искоришћена за 1
заштиту пред 1
пред зрачењем 1
зрачењем снопом 1
снопом неутрона. 1
неутрона. Као 1
већ поменуто, 1
поменуто, верује 1
поглавље испрва 1
испрва било 1
било замишљено 1
замишљено као 1
посебна литерарна 1
литерарна целина, 1
целина, као 1
као кратка 1
кратка прича. 1
прича. Као 1
већ речено, 2
речено, манастир 1
манастир Јежевица 2
Јежевица и 1
и Стјеник 1
Стјеник често 1
су рушени 2
рушени или 1
или пљачкани 1
пљачкани и 1
и монаси 1
монаси злостављани 1
злостављани од 1
Турака. Као 1
већ споменуто, 1
споменуто, Борат 1
у Али 1
Али Џи 1
Џи шоу 1
шоу као 1
као казахстански 1
казахстански новинар 1
новинар који 1
посету Великој 1
горе речено, 1
речено, плес 1
био представљен 1
кроз векове 1
векове као 1
као активност 1
у одговору 3
одговору на 3
на музику. 1
музику. Као 1
је горе, 1
горе, Шенонг 1
Шенонг се 1
у Huainanzi-у 1
Huainanzi-у да 1
је пробао 1
пробао стотине 1
стотине биљака 1
биљака како 1
би тестирао 1
тестирао њихову 1
њихову медицинску 1
медицинску вредност. 1
вредност. Као 1
је желео, 1
желео, урна 1
урна са 1
са пепелом 1
пепелом пренета 1
пренета је 1
и положена 1
положена да 1
да почива 1
почива у 1
је наведено, 1
наведено, идеја 1
идеја за 2
за Институт 1
је зачета 3
зачета 1994. 1
1994. Као 1
познато, Бајо 1
Бајо је 1
у Острогу, 1
Острогу, октобра 1
је поменуто 4
поменуто изнад, 1
изнад, најједноставнија 1
најједноставнија и 1
и најбитнија 1
најбитнија операција 1
је спајање 2
спајање два 1
стабла истог 1
истог реда 3
реда из 2
биномна хипа. 1
хипа. Као 1
пре спецификовано, 1
спецификовано, сваки 1
сваки низ 1
низ симбола 1
симбола може 2
послужити као 2
као име 3
име функције, 1
функције, а 2
а метод 1
бити написан 2
написан "инфикс" 1
"инфикс" стилом 1
стилом без 1
без периода 1
периода или 1
или заграда. 1
заграда. Као 1
на шеми, 1
шеми, модули 1
модули су: 1
су: комора 1
комора високог 1
високог притиска, 1
притиска, комора 1
комора с 1
с вакуумом, 1
вакуумом, комора 1
комора за 1
за убрзање 2
убрзање ваздуха, 1
ваздуха, Лавалов 1
Лавалов млазник 1
млазник и 1
и радни 2
радни део. 1
део. Као 1
приметио рецензент 1
рецензент Андреас 1
Андреас Берг, 1
Берг, Andreas 1
Andreas Berg, 1
Berg, "Literary 1
"Literary Echos 1
Echos of 1
the National 1
National Socialist 1
Socialist Regime 1
Regime and 1
the War 1
War Years" 1
Years" (in 1
(in German), 1
German), p.43 1
p.43 ретроспективно 1
ретроспективно једна 1
једна сцена 1
сцена Кестнерове 1
Кестнерове књиге 1
књиге постаје 1
постаје посебно 1
посебно дирљива 1
дирљива и 1
и болна. 2
болна. Као 1
и Естрада 1
Естрада Кабарера 1
Кабарера у 1
доба своје 1
владавине, тако 1
и Убико 1
Убико убијао 1
убијао своје 1
политичке противнике 1
противнике и 2
имао велику 4
велику мрежу 1
мрежу својих 1
својих шпијуна. 1
шпијуна. Као 1
раније споменуто, 1
споменуто, млађе 1
млађе рибе 1
рибе се 2
претежно у 3
у јатима, 1
јатима, а 1
а познато 2
групама са 1
врстама. Као 1
је Реван 1
Реван био 1
њен ученик 1
била Џедај, 1
Џедај, тако 1
и Сион 1
Сион то 1
био након 1
постала господарица 1
господарица Сита. 1
Сита. Као 1
је речено, 4
речено, апстракција 1
апстракција се 1
исказује кроз 1
кроз класе 1
користе готово 1
сви објектно-оријентисани 1
објектно-оријентисани језици. 1
језици. Као 1
речено, Градић 1
Градић је 1
био математичар 1
математичар који 1
постигао међународни 1
углед захваљујући 1
захваљујући гореспоменутим 1
гореспоменутим и 1
другим радовима 1
радовима које 1
је објавио. 1
објавио. Као 1
речено у 1
у дефиницији, 1
дефиницији, ниједна 1
ниједна вредност 1
вредност атрибута 1
атрибута у 1
у релацији 1
релацији која 1
првој нормалној 1
нормалној форми 1
форми не 1
бити скуп 1
или торка 1
торка или 1
њихова комбинација. 1
комбинација. Као 1
је споменуто, 1
споменуто, постоје 1
постоје глобалне 1
глобалне и 1
локалне симетрије. 1
симетрије. Као 1
типично за 2
за Поа, 1
Поа, његова 1
његова рецензија 1
рецензија такође 1
такође критикује 1
критикује њен 1
недостатак оригиналности 1
оригиналности и 2
што сматра 1
сматра понављањем 1
понављањем неке 1
неке њене 2
њене поезије. 1
поезије. Као 1
њена уобичајена 1
уобичајена пракса, 1
пракса, она 1
је измештала 1
измештала класичне 1
класичне рецепте 1
рецепте - 1
- шаргарепу 1
шаргарепу и 1
и грашак 1
грашак у 1
у француском 10
француском стилу 1
стилу са 1
са луком 3
и зеленом 2
зеленом салатом 1
салатом - 1
мање познатим 2
познатим јелима 1
јелима попут 1
попут артичока 1
артичока пуњених 1
пуњених кашиком 1
кашиком пасуља. 1
већином европских 1
европских владара 1
и племића 1
племића тога 1
и деспот 2
деспот Стефан 2
често практиковао 1
практиковао да 1
да оседла 1
оседла коња 1
својом свитом 1
свитом одјаше 1
одјаше у 1
лов у 1
у оближња 1
оближња села 1
села око 2
Београда. Као 1
што наслов 1
наслов говори, 2
говори, а 1
његов основни 1
основни значај 1
кинеску медицину, 1
медицину, ово 1
дело се, 1
по традицији, 3
традицији, приписује 1
приписује легендарном 1
легендарном „Жутом 1
„Жутом цару“ 1
цару“ који 1
сматра проналазачем 1
проналазачем лекова, 1
лекова, акупунктуре 1
и моксибустије. 1
моксибустије. Као 1
што обичан 1
обичан грађанин 1
грађанин може 1
дели своје 1
са светом, 1
светом, тако 1
тако може 3
и покрет. 1
покрет. "Као 1
"Као што 1
што оштровид 1
оштровид човек 1
човек посматра 1
посматра мехуриће 1
мехуриће који 1
пролазе реком 1
реком Ганг 1
Ганг и 1
и увиђа 1
увиђа да 2
су празни, 1
празни, шупљи 1
шупљи и 1
без суштине, 1
суштине, тако 1
тако аскета 1
аскета посматра 1
посматра тело, 1
тело, опажаје, 1
опажаје, осећаје, 1
осећаје, обрасце 1
обрасце и 1
и свест." 1
свест." Као 1
што пише 1
пише Дejвид 1
Дejвид В. 1
В. Антони 1
Антони у 1
књизи Коњ, 1
Коњ, точак 1
точак и 1
језик, у 1
Источној Европи 3
Европи је 10
је најранији 1
најранији добро 1
добро датирани 1
датирани приказ 1
приказ возила 1
возила на 3
на точковима 2
точковима (кола 1
(кола са 1
две осовине 1
четири точка) 1
точка) приказан 1
на Броночичком 1
Броночичком лонцу 1
лонцу (око 1
(око 3500. 1
3500. Као 1
показује гравура 1
гравура Јакуба 1
Јакуба Харевејна 1
Харевејна из 1
из 1697. 2
1697. Као 1
из имена, 1
имена, „вести” 1
„вести” обично 1
обично конотирају 1
конотирају презентацију 1
презентацију нових 1
нових информација. 1
информација. Као 1
што редитељ 1
редитељ Петер 1
Петер Хал 1
Хал каже, 1
каже, "Теоретски, 1
"Теоретски, Хенри 1
Хенри би 1
би требао 2
требао бити 2
добар краљ. 1
краљ. Као 1
сам рекао 3
рекао последњих 1
последњих дана, 1
дана, круг 1
круг мира 1
признања Израела 1
Израела се 1
се шири, 2
шири, а 4
а очекује 1
придруже и 1
друге нације.” 1
нације.” Као 1
овог прописа, 1
прописа, у 1
време важења 1
важења Кривичног 1
Кривичног законика 1
законика Краљевине 1
Словенаца, пунолетство 1
пунолетство се 1
се стицало 1
стицало са 1
са навршеном 1
навршеном 21 1
21 годином 1
годином живота. 1
живота. Као 1
види примарна 1
примарна кора 1
кора је 1
ових биљака 2
биљака у 5
у нестајању, 1
нестајању, а 1
од ендодермиса 1
ендодермиса и 1
и перицикла 1
перицикла по 1
правилу нема 1
ни трага. 1
трага. Као 1
и очекивало, 1
очекивало, то 1
био Швајцарац 1
Швајцарац Јозеф 1
Јозеф Одермат, 1
Одермат, који 1
секретар Григорија 1
Григорија XVIII. 1
XVIII. Као 1
смо видели, 1
видели, ова 1
ова супротност 1
је аналогна 1
аналогна супротности 1
супротности између 1
смрти. Као 1
што стоји 1
у напомени 1
напомени десно 1
десно горе, 1
горе, камење 1
камење веће 1
10 мм 2
мм и 5
и неко 3
неко камење 1
мм неће 1
неће проћи 1
кроз мокраћне 1
мокраћне канале. 1
канале. Као 1
Као шумар 1
шумар стекао 1
код насељеника 1
насељеника из 1
из Херцеговине 2
Горе. Капа 1
Капа је 2
изложена при 1
при првом 1
првом покушају, 1
покушају, док 1
база захтевала 1
захтевала три 1
три покушаја. 1
покушаја. Капа 1
оснивача Magnum 1
Magnum Photos 1
Photos агенције, 1
агенције, која 2
прва организација 1
сарадњу слободних 1
слободних новинара 1
новинара широм 1
света. Капалди 1
Капалди је 1
присуству на 1
друштвеним медијима, 1
медијима, посебно 1
посебно по 2
по хумористичким 1
хумористичким видео 1
видео снимцима. 1
снимцима. Капа, 1
Капа, односно 1
односно оглавље, 1
оглавље, је 1
стабилно стајало 1
стајало на 1
глави уз 1
помоћ подбрадника 1
подбрадника који 1
такође могао 1
бити украшен 1
украшен парицама. 1
парицама. Капа 1
Капа осигурача 1
осигурача је 1
од порцелана 1
порцелана са 1
са углављеним 1
углављеним месинганим 1
месинганим завртњем 1
завртњем у 1
облику чахуре. 1
чахуре. Капацитет 1
Капацитет батерије 1
батерије варира 1
величине ровера 1
ровера и 1
тога колико 6
колико енергије 1
напајање свих 1
свих система. 1
система. Капацитет 1
Капацитет дворане 2
13. 349 1
349 места. 1
места. Капацитет 4
је 5.000 1
5.000 седећих 1
места смештених 1
оквиру једне 2
једне трибине, 1
трибине, што 1
што свим 1
свим гледаоцима 1
гледаоцима омогућава 1
омогућава чист 1
чист поглед 1
на семафор 1
семафор који 1
страни трибине. 1
трибине. Капацитети 1
Капацитети Дома 1
Дома културе 2
културе „Ивањица“ 1
„Ивањица“ састоје 1
од просторија 1
просторија Народне 1
библиотеке и 4
и читаонице, 1
читаонице, галерија, 1
галерија, 2 1
2 сале 1
сале (мала, 1
(мала, плава,150 1
плава,150 седишта, 1
седишта, велика 1
велика 550 1
550 седишта, 1
седишта, користи 1
као биоскопска 1
биоскопска дворана), 1
дворана), неколико 1
неколико учионица 1
учионица и 5
осталих пратећих 1
пратећих просторија. 1
просторија. Капацитет 1
Капацитет је 1
800 гледалаца, 1
гледалаца, од 1
је 350 2
350 седећих 1
Капацитет ове 1
ове дворане 1
је 25.000 1
25.000 гледалаца 1
гледалаца и 1
и ВИП 2
ВИП соба 1
у арени. 1
арени. Капацитет 1
Капацитет овог 1
између 525 1
525 и 1
и 853 1
853 путника, 1
путника, а 2
понесе максимални 1
максимални терет 1
терет до 1
до 590 1
590 тона. 1
тона. Капацитет 1
Капацитет сале 1
сале је 2
је 46 2
46 места. 1
Капацитет стадиона 3
3.000 седећих 1
места, југ 1
југ (1471), 1
(1471), исток 1
исток (573), 1
(573), запад 1
запад (723) 1
(723) и 1
и ложа 1
ложа (233). 1
(233). Капацитет 1
је 4.075 1
4.075 места. 1
1000 места. 1
места. Капацит 1
Капацит стадиона 1
је 36. 2
36. 536 1
536 седећих 1
места. Капела 1
Капела је 5
изграђена и 1
и фрескодекорисана 1
фрескодекорисана у 1
стилу неоготике 1
неоготике са 1
бројним скулпторалним 1
скулпторалним мотивима. 1
мотивима. Капела 1
енглеском неоготичком 1
неоготичком стилу, 1
стилу, карактеристичном 1
за католичке 1
католичке цркве 5
капеле у 1
веку. Капела 1
подршку југословенске 1
југословенске владе 1
владе 1974. 1
1974. Капелу 1
Капелу су 1
су украсили 1
украсили уметници 1
уметници Стева 1
Стева Тодоровић 1
Тодоровић и 2
и Марковић 1
Марковић из 1
из Београда. 8
Београда. Капел, 1
Капел, члан 1
члан енглеске 1
енглеске високе 1
класе, приуштио 1
приуштио је 1
је Шанел 1
Шанел стан 1
Паризу и 3
и финансирао 2
финансирао њене 1
њене прве 2
прве продавнице. 1
продавнице. Капетан 1
Капетан Америка, 1
Америка, Ајронмен, 1
Ајронмен, Тор, 1
Тор, Халк, 1
Халк, Црна 1
Црна удовица 1
и Хокај 1
Хокај морају 1
раде заједно 2
као Осветници, 1
Осветници, како 1
поразили Алтрона, 1
Алтрона, техничког 1
техничког непријатеља 1
који жели 5
доведе људски 1
род до 1
до изумирања. 1
изумирања. Капетан 1
Капетан Арсо 1
Арсо Јовановић 1
налазио међу 1
својим борцима. 1
борцима. Капетан 1
Капетан аустријски 1
аустријски Максим 1
Максим Зорић 1
Зорић се 1
снашао у 1
новој земљи; 1
земљи; произведен 1
чин генерала 2
и 1774. 1
1774. Капетан 1
Капетан Ђука 1
Ђука Марковић 1
Марковић имао 1
синове Антонија, 1
Антонија, Уроша 1
и Косту 1
Косту (студент 1
(студент Лицеја 1
Лицеја 1850). 1
1850). Капетан 1
Капетан Едвард 1
Едвард Стамп 1
Стамп убрзо 1
изградио неколико 2
неколико пилана 1
пилана на 1
обали залива. 1
залива. Капетан 1
Капетан Зењиро 1
Зењиро Шима 1
Шима на 1
на разарачу 1
разарачу Јукиказе 1
Јукиказе преузима 1
преузима команду 1
команду над 3
над јапанским 1
јапанским саставом 1
саставом и 1
врши контра-напад 1
контра-напад (потопљен 1
(потопљен разарач 1
разарач Гвајн 1
Гвајн и 1
и оштећене 1
оштећене крстарице 1
крстарице Сен 1
Сен Луј 1
Луј и 1
и Лијендер). 1
Лијендер). Капетани-регенти 1
Капетани-регенти имају 1
имају церемонијалну 1
церемонијалну улогу 1
бирају се 6
се двапут 1
двапут годишње, 2
и октобру. 1
октобру. Капетан 1
Капетан је 2
одбио позив, 1
позив, што 1
имало да 2
буде укорен 1
укорен од 1
од предпостављених 1
предпостављених због 1
због кореспонденције 1
кореспонденције са 1
са непријатељем. 2
непријатељем. Капетан 1
постао тек 1
тек десет 1
касније, 1859. 1
1859. Капетан 1
Капетан Јеротије 1
Јеротије је 1
био “каријериста”, 1
“каријериста”, глуп 1
глуп и 2
ограничен човек 1
волио да 1
чита туђа 1
туђа писма. 1
писма. Капетан 1
Капетан Кађивара, 1
Кађивара, наређује 1
се поплаве 1
поплаве предњи 1
предњи магацини, 1
магацини, са 1
смањи нагиб 1
нагиб брода. 1
брода. Капетан 1
Капетан Милош 1
Милош Глишић 1
Глишић јавио 1
јавио је 1
је телефоном 1
телефоном Дражи 1
Дражи о 1
о догађају 1
и намери 1
намери Игњатовића 1
Игњатовића да 1
ликвидира делегацију. 1
делегацију. Капетанови 1
Капетанови помоћници 1
помоћници се 1
много разликовали 1
њега. Капетан 1
Капетан реморкера 1
реморкера је 1
настави пловидбу 1
пловидбу али 1
због јаке 2
јаке непријатељске 2
ватре одлучио 1
потопи брод 1
брод ударом 1
ударом у 2
у обалу, 1
обалу, што 1
није пошло 1
руком. Капетан 1
Капетан Русо, 1
Русо, командант 1
командант артиљерије, 1
артиљерије, који 1
дан раније 1
раније одбио 1
изврши наредбу 1
наредбу од 1
стране генерала 1
генерала Миреуа, 1
Миреуа, стиже 1
да јави 1
јави пуковнику 1
пуковнику Даксу 1
Даксу о 1
о ономе 4
ономе ста 1
ста је 1
учини генерал 1
генерал Миреу. 1
Миреу. Капетанску 1
Капетанску каријеру 1
својој 37. 1
37. години, 1
години, нагло, 1
нагло, због 1
због нарушеног 1
нарушеног здравља. 1
здравља. Капетан 1
Капетан Соломатин 1
Соломатин је 1
био ловачки 1
ловачки ас 1
ас са 1
укупно 39 4
39 признатих 1
признатих ваздушних 1
ваздушних победа, 1
победа, од 1
којих 22 1
22 заједничке. 1
заједничке. Капетану 1
Капетану Лешију 1
Лешију успева 1
оствари своју 1
своју љубав 5
према лепој 2
лепој Азири. 1
Азири. Капетан 1
Капетан Хадсон 1
Хадсон је 3
новембра 1942. 5
1942. Капибара 1
Капибара је 1
је избирљива 1
избирљива животиња 1
се лишћем 1
лишћем једне 1
биљке упркос 1
упркос многим 1
врстама биљака 1
биљака којима 1
је окружена. 1
окружена. Капија 1
Капија има 1
има централни 1
централни пролаз 2
пролаз и 1
два мања 3
мања бочна 1
бочна пролаза 1
пролаза за 1
за пешаке. 1
пешаке. Капија 1
Капија је 1
је зидана 2
зидана од 3
од тесаних 1
тесаних блокова 1
блокова пешчара 1
пешчара у 1
делу заједно 1
са довратницима, 1
довратницима, док 1
део зидан 1
зидан у 1
комбинацији тесаника 1
тесаника бигра 1
бигра и 1
врста камена. 1
камена. Капију 1
Капију маркирају 1
маркирају два 1
стуба кружног 2
кружног пресека 2
пресека са 1
са јонским 1
јонским капителима 1
капителима који 1
подржавају профилисани 1
профилисани тимпанон. 1
тимпанон. Капилари 1
Капилари су 1
присутни унутар 1
унутар свих 2
свих органа 4
што обезбеђују 1
обезбеђују размену 1
размену материја 1
материја они 1
они представљају 3
и резервоар 1
резервоар крви 1
крви као 1
се одвијају 7
одвијају процеси 1
процеси метаболизама. 1
метаболизама. Капилари 1
Капилари у 1
у алвеоларном 1
алвеоларном септуму 1
септуму су 1
су проширени 1
проширени са 1
знацима конгестије. 1
конгестије. Каписла 1
Каписла се 1
на сисак, 1
сисак, а 1
њен пламен 1
пламен пали 1
пали барутно 2
барутно пуњење 2
пуњење кроз 1
кроз сисак. 1
сисак. Капиталистички 1
Капиталистички начин 1
начин присвајања, 1
присвајања, резултат 1
резултат капиталистичког 1
капиталистичког начина 1
начина производње, 1
производње, производи 1
производи капиталистички 1
капиталистички приватну 1
приватну имовину. 1
имовину. Капиталси 1
Капиталси су 1
имали предност 3
предност домаћег 2
домаћег терена 3
терена у 6
утакмице. Капител 1
Капител је 1
горњи највиши 1
највиши део 2
део стуба, 1
стуба, често 1
често декоративно 1
декоративно обрађен. 1
обрађен. Капитен 1
Капитен екипе 1
екипе је 2
Слободан Максимовић, 1
Максимовић, тренер 1
тренер Душко 1
Душко Обадовић. 1
Обадовић. Капице 1
Капице морају 1
у контрастним 1
контрастним бојама, 1
бојама, осим 1
осим потпуно 1
потпуно црвене, 1
црвене, и 1
се разликовати 4
од боје 3
боје лопте. 1
лопте. Каплан 1
Каплан је 1
примио почасне 1
почасне докторате. 1
докторате. Кап 1
Кап лебди 1
лебди изнад 3
изнад вреле 1
вреле површине, 1
површине, постепено 1
смањује и 5
крају испари, 1
испари, али 1
али знатно 2
знатно спорије 1
спорије него 1
да спуштена 1
спуштена на 1
мање врелу 1
врелу плотну 1
плотну по 1
се кап 1
кап разлила. 1
разлила. Капљице 1
Капљице затим 1
затим расту 1
расту путем 1
путем дифузије 1
дифузије молекула 1
молекула воде 2
ваздуху (пари) 1
(пари) на 1
на површину 14
површину ледених 1
ледених кристала 1
кристала где 1
они сакушљају. 1
сакушљају. Капов 1
Капов 2 1
2 албум, 1
називом „20.” 1
„20.” Капоте 1
Капоте је, 1
је, увређен, 1
увређен, убрзо 1
убрзо продао 1
продао дело 1
дело Есквајеру 1
Есквајеру за 1
за 3.000 1
3.000 долара. 1
долара. Капути 1
Капути »већника« 1
»већника« ( 1
) били 1
са унутрашње 5
стране постављени 1
постављени крзном, 1
крзном, али 1
само кнежев 1
кнежев »хабит« 1
»хабит« (свечана 1
(свечана одећа, 1
одећа, посебно 1
посебно украшена) 1
украшена) био 1
био црвене 1
боје. Карабах 1
Карабах је 1
је де 2
де јуре 1
јуре део 1
део Азербејџана, 1
Азербејџана, али 1
али де 1
факто контролу 1
над територијом 1
територијом има 1
има међународно 1
међународно непризната 1
непризната Република 1
Република Нагорно-Карабах. 1
Нагорно-Карабах. Карабини 1
Карабини имају 1
имају знатно 1
знатно већу 1
већу пробојну 1
пробојну моћ 1
моћ од 1
од аутомата, 1
аутомата, јер 1
јер испаљују 1
испаљују стандардну 1
стандардну пушчану 1
пушчану муницију. 1
муницију. Карабин 1
Карабин М-16, 1
М-16, иако 1
иако веома 1
прецизан, добро 1
добро уравнотежен 1
и лаган 1
лаган - 1
првој верзији 2
верзији тежак 1
тежак само 1
само 2.800 1
2.800 грама 1
грама - 1
у вијетнамским 1
вијетнамским џунглама 1
џунглама се 1
као изузетно 3
изузетно осетљиво 1
и непоуздано 1
непоуздано оружје. 1
оружје. Карабињери 1
Карабињери су 1
за лаку 1
лаку пешадију 2
пешадију били 1
били исто 1
и гренадири 1
гренадири за 1
за линијску. 1
линијску. Каравађова 1
Каравађова прва 1
прва велика 5
велика наруџба 1
наруџба (око 1
(око 1597. 1
1597. Каравађо 1
Каравађо је 1
по карактеру 2
карактеру био 2
био насилан 1
насилан човјек, 1
човјек, али 1
такође чињеница 1
живио и 2
и стварао 3
стварао у 1
у насилничка 1
насилничка времена. 1
времена. Каравани 1
Каравани из 1
из Меке 1
Меке и 1
и Медине 1
Медине саобраћају 1
саобраћају са 2
и Палестином, 1
Палестином, које 1
онда биле 1
биле унутар 1
унутар хришћанског 1
хришћанског Византијског 1
царства. Караванке), 1
Караванке), као 1
и наплатне 1
наплатне рампе 1
рампе (приходи 1
(приходи се 1
деле равноправно 1
равноправно и 1
одржавање тунела, 1
тунела, за 2
за путничка 1
возила наплаћује 1
наплаћује се 1
се 6,50 1
6,50 евра 1
евра (2009)) 1
(2009)) како 1
омогућило неометано 1
неометано саобраћање 1
саобраћање возила 1
и избегло 2
избегло непотребно 1
непотребно задржавање 1
задржавање са 1
стране. Караван 1
Караван сарај 1
сарај Мехмед-паше 1
Мехмед-паше Кукавице 1
Кукавице у 1
у Фочи 2
Фочи проглашен 1
националним спомеником 2
спомеником Босне 1
Херцеговине од 1
стране Комисије 2
очување националних 1
националних споменика 1
споменика БиХ 1
БиХ на 1
на сједници 2
сједници одржаној 1
одржаној од 1
јануара 2006. 4
2006. Карађорђева 1
Карађорђева 29. 1
29. У 1
У галерији 2
галерији се 1
налази стална 3
поставка (Легат 1
(Легат Лепе 1
Лепе Перовић), 1
Перовић), као 1
и изложбени 1
за текуће 1
текуће програме. 1
програме. Карађорђев 1
Карађорђев град 1
даље пропадао 1
пропадао запуштен 1
запуштен и 1
и препуштен 1
препуштен сам 1
сам себи, 1
и времену. 1
времену. Карађорђе 1
Карађорђе га 1
због интрига 1
интрига смијенио 1
смијенио 7. 1
априла 1813, 1
1813, након 1
чега на 3
кратко одлази 1
код проте 1
проте Метеје 1
Метеје Ненадовића 1
Ненадовића у 1
у Ваљево. 1
Ваљево. Карађорђе 1
потом наредио 1
се отворе 3
отворе врата 2
врата шанца 1
шанца и 2
српска пешадија 1
пешадија крене 1
напад. Карађорђе 1
Карађорђе сазива 1
сазива све 1
све српске 2
српске кнезове 1
кнезове ради 1
ради договора. 1
договора. Карађорђу 1
Карађорђу се 1
приклонио Јаков 1
Јаков Ненадовић, 1
Ненадовић, који 1
свог најстаријег 1
најстаријег сина 1
сина војводу 1
војводу Јеврема 1
Јеврема Ненадовића 1
Ненадовића оженио 1
оженио кћерком 1
кћерком војводе 2
војводе Младена 1
Младена Миловановића, 1
Миловановића, предводника 1
предводника Карађорђеве 1
Карађорђеве политичке 1
политичке опције. 1
опције. Каракала 1
Каракала је 1
имену додао 1
и Alemannicus 1
Alemannicus Everyman's 1
Everyman's Smaller 1
Smaller Classical 1
Classical Dictionary. 1
Dictionary. Каракан 1
Каракан је 1
коначно објавио 1
објавио свој 1
први званични 1
званични албум 1
албум (Al 1
(Al Sana 1
Sana Karakan) 1
Karakan) и 1
и снимио 5
снимио два 2
два спота, 1
спота, што 1
је означило 5
означило значајну 1
значајну прекретницу 1
прекретницу турског 1
турског хип 1
хип хопа. 3
хопа. Карактеризација 1
Карактеризација женика 1
женика је 1
је мотивисана 1
мотивисана еросом 1
еросом и 1
и материјалним 1
материјалним богатством. 1
богатством. Карактери 1
Карактери нису 1
говорили конкретним 1
конкретним језиком 1
језиком већ 1
су мрмљали, 1
мрмљали, што 1
допринело међународном 1
међународном успеху. 1
успеху. Карактерисао 1
Карактерисао га 1
горњи спрат, 1
спрат, који 1
шест прозора 1
прозора (по 1
(по три 1
свакој страни). 1
страни). Карактеристика 1
Карактеристика његовог 1
његовог генија 1
генија је 1
био рационалиста 1
рационалиста и 1
и романтични 1
романтични мислилац, 1
мислилац, проповедник 1
проповедник и 1
песник. Карактеристика 1
Карактеристика овог 1
се водио 1
условима окупације 1
подељене земље. 1
земље. Карактеристика 1
Карактеристика савременог 1
савременог исландског 1
исландског језика 1
да скоро 2
скоро нема 1
никаквих посуђеница 1
посуђеница ни 1
ни интернационализама, 1
интернационализама, јер 1
сваки нови 3
нови или 1
или уведени 1
уведени појам 1
појам ствара 1
ствара „чиста“ 1
„чиста“ исландска 1
исландска реч. 1
реч. Карактеристика 1
Карактеристика хомогене 1
хомогене катализе 1
катализе је 1
је зависност 1
зависност брзине 2
брзине реакције 2
реакције од 4
од концентрације 3
концентрације катализатора. 1
катализатора. Карактеристике 1
Карактеристике ових 1
ових присилних 1
присилних трансфера 1
трансфера су 1
биле вишеструке. 1
вишеструке. Карактеристике 1
Карактеристике поднебља 1
поднебља У:Историја 1
У:Историја Ниша, 1
Ниша, од 1
од турака 2
турака 1878. 1
1878. Карактеристике 1
Карактеристике подручја 1
на карактеристике 1
карактеристике млека 1
млека од 2
производи Златарски 1
сир су: 1
су: географске 1
географске одлике 1
одлике подручја 1
и флористички 1
флористички састав 1
и вегетацијска 1
вегетацијска композиција 1
композиција биљног 1
биљног покривача. 1
покривача. Карактеристике 1
Карактеристике попут 1
попут округлог 1
округлог лица, 1
лица, симетричних 1
симетричних и 1
и префињених 2
префињених црта, 1
црта, као 1
и прстенасто 1
прстенасто обрађеног 1
обрађеног врата, 1
врата, понављају 1
понављају се 1
већини дела. 1
дела. Карактеристике 1
Карактеристике салсе: 1
салсе: окрети 1
окрети руком, 1
руком, велика 1
велика варијација 1
варијација корака. 1
корака. Карактеристике 1
Карактеристике стенске 1
стенске масе 3
коју делује 1
делује скуп 1
скуп сила, 1
сила, одређује 1
одређује њена 1
њена геолошка 1
геолошка грађа. 1
грађа. Карактеристике 1
Карактеристике четврти 1
четврти варирају 1
до друге, 1
друге, од 1
од високих 2
високих облакодера 1
облакодера до 1
до кућа 2
19. вијека 2
модерних стилова 1
стилова изградње. 1
изградње. Карактеристичан 1
Карактеристичан звук 1
звук бугарске 1
бугарске народне 1
народне музике 2
музике долази 1
долази делом 1
од асиметричних 1
асиметричних ритмова, 1
ритмова, хармоније 1
хармоније и 3
и полифоније. 1
полифоније. Карактеристичан 1
Карактеристичан је 1
за планинска 1
планинска подручија. 1
подручија. Карактеристичан 1
Карактеристичан случај 1
случај се 1
се десио, 1
десио, да 1
је десети 1
десети прототип 1
прототип изгубљен 1
изгубљен због 2
због природне 3
природне смрти 1
смрти пилота, 1
пилота, у 2
току лета. 1
лета. Карактеристичан 1
Карактеристичан хлеб 1
хлеб овог 1
овог поднебља 1
поднебља поетично 1
поетично називају 1
и „хлебом 1
„хлебом који 1
смеје на 1
на месец”. 1
месец”. Карактеристична 1
Карактеристична је 2
по минерату 1
минерату од 1
дрвета, високе 1
високе куле 1
са куполама 1
куполама на 1
врху. Карактеристична 1
по октогоналном 1
октогоналном торњу. 1
торњу. Карактеристична 1
Карактеристична свирка 1
свирка за 1
ове анасамбле 1
анасамбле је 1
паралелним октавама. 1
октавама. Карактеристична 1
Карактеристична тамна 1
тамна површина 1
задњем крилу. 1
крилу. Карактеристичне 1
Карактеристичне боје 1
боје језера, 1
језера, од 3
од смарагдне 1
смарагдне зелене 1
зелене до 1
до тиркизне, 1
тиркизне, чине 1
чине лепоту 1
лепоту и 1
и атрактивност 1
атрактивност језера 1
језера потпуним. 1
потпуним. Карактеристичне 1
Карактеристичне особине 1
особине сјангћија 1
сјангћија су 1
су јединствени 2
јединствени потези 1
потези фигуром 1
фигуром пао 1
пао ("топ"), 1
("топ"), правило 1
правило да 3
се генерали 1
генерали (слично 1
(слично краљу 1
краљу у 1
у шаху) 1
шаху) не 1
могу међусобно 3
међусобно нападати, 1
нападати, и 1
и позиције 1
позиције река 1
и палата, 1
палата, које 1
које ограничавају 1
ограничавају кретање 1
кретање неких 1
неких фигура. 1
фигура. Карактеристичне 1
Карактеристичне су 6
биле сталне 1
сталне несташице 1
и робе 1
широке потрошње. 2
потрошње. Карактеристичне 1
су грубе 1
грубе алатке 1
алатке већег 1
већег обима 1
обима за 2
за бацање 1
бацање и 1
и сечење 1
сечење (рани 1
(рани период). 1
период). Карактеристичне 1
за депресију. 1
депресију. Карактеристичне 1
и куле 2
куле које 1
градили турски 1
турски феудални 1
феудални господари 1
господари по 1
по селима. 2
селима. Карактеристичне 1
што мужјаци 1
мужјаци немају 1
немају пенис. 1
пенис. Карактеристичне 1
теме из 5
области историјског 1
културног наслеђа, 1
наслеђа, паганизма, 1
паганизма, предања 1
предања и 2
и митологије. 1
митологије. Карактеристични 1
Карактеристични елементи 1
елементи и 3
одговарајући распоред 1
распоред плоха 1
плоха у 1
у композицији 1
композицији портрета 1
портрета им 1
им леже 1
леже боље 1
од минуциозног 1
минуциозног приказа 1
приказа детаља. 1
детаља. Карактеристични 1
Карактеристични су 1
су лепо 3
лепо изведени 1
изведени биљни 1
биљни орнаменти, 1
орнаменти, тимпанони 1
тимпанони и 1
и прозорски 1
прозорски оквири, 1
и низови 1
низови стубова, 1
стубова, све 1
у вештачком 1
вештачком камену. 1
камену. Карактеристично 1
Карактеристично за 2
за Кајтагце 1
Кајтагце је 1
куће увијек 1
увијек граде 1
граде веранду 1
веранду на 1
предњој сунчаној 1
сунчаној страни. 1
страни. Карактеристично 1
за Шпителберг 1
Шпителберг је 1
број добро 1
добро очуваних 2
очуваних Бидермајер 1
Бидермајер кућа 1
кућа (Biedermeierhäuser), 1
(Biedermeierhäuser), као 1
доста уских 1
уских сокачића 1
сокачића који 1
који остављају 1
остављају утисак 1
утисак некадашњег 1
некадашњег времена. 1
времена. Карактеристично 1
Карактеристично је 5
устанак, када 2
су команданти 2
команданти дошли 1
терен, (спонтано) 1
(спонтано) већ 1
у току. 7
току. Карактеристично 1
ове предмете 1
предмете израђују 1
израђују мушкарци, 1
мушкарци, а 1
жене их 1
их осликавају 1
осликавају и 1
и украшавају, 1
украшавају, цветним 1
цветним и 1
и геометријским 1
геометријским мотивима. 2
мотивима. Карактеристично 1
су Персијанци 3
Персијанци показивали 1
показивали велику 1
велику толеранцију 2
толеранцију према 2
према страним 2
страним обичајим 1
обичајим и 1
и верама 1
верама и 1
веома свесни 1
владали великим 1
делом света. 1
света. Карактеристично 1
свих писаца, 1
писаца, византијских 1
византијских и 1
и западних, 1
западних, да 1
да избегавају 2
избегавају описност 1
описност и 1
дају веома 1
веома сажете, 1
сажете, тачније 1
тачније оскудне 1
оскудне податке 1
изгледу појединих 1
појединих врста 1
врста оружја. 1
оружја. Карактеристично 1
што члан 1
члан има 2
три форме 1
једини је 4
пример у 8
у славенским 1
славенским језицима 1
језицима где 1
се опредељени 1
опредељени члан 1
члан може 1
може мењати 1
мењати по 1
по роду 1
роду и 1
и броју. 1
броју. Карактеристично 1
Карактеристично плаво 1
плаво светљење 1
светљење у 1
нуклеарном реактору 1
реактору потиче 1
од Черенковљевог 1
Черенковљевог зрачења. 1
зрачења. Карактеристично 1
Карактеристично станиште 1
су травнате 1
травнате површине, 1
површине, заједно 1
типова шумовитих 1
шумовитих предела 1
предела где 1
где преволађује 1
преволађује Isoberlinia. 1
Isoberlinia. Карактерише 1
Карактерише га 1
га разноврстан 1
разноврстан крајолик 1
крајолик и 1
разни типови 2
типови климе. 1
климе. Карактерише 1
Карактерише је 1
је a 1
a капела 1
капела стил 1
стил певања, 1
певања, обично 1
обично извођен 1
извођен четворогласно 1
четворогласно ( 1
( Карактерише 1
Карактерише се 1
по оштром 1
оштром хумору 1
хумору и 2
жаргону простог 1
простог и 1
необразованог света, 1
често садржао 1
садржао друштвену 1
друштвену критику. 1
критику. Карактеришу 1
Карактеришу се 2
свом веома 1
веома живом 1
живом и 1
и сочном 1
сочном језику, 1
језику, способности 1
држе све 2
све конце 1
конце у 1
рукама захваљујући 1
свом сналажљивом 1
сналажљивом духу 1
духу и 6
и безочности. 1
безочности. Карактеришу 1
се тракастом 1
тракастом грађом 1
грађом и 1
и бубрежастим 1
бубрежастим облицима. 1
облицима. Карактер 1
Карактер покретних 1
покретних болница 1
болница имале 1
су каткад 1
каткад и 1
и бригадне 1
бригадне амбуланте, 1
амбуланте, које 1
су повремено 2
повремено са 1
собом водиле 1
водиле десетине 1
десетине рањеника 1
и болесника. 1
болесника. Карактер及(ji)који 1
Карактер及(ji)који се 1
од пиктографа 1
пиктографа за 1
за човека 3
човека 人(ren) 1
人(ren) и 1
и руке手(shou) 1
руке手(shou) прдставља 1
прдставља руку 1
руку која 1
која хвата 1
хвата човека 1
човека испред 1
испред ње. 1
ње. Каралић 1
Каралић је 1
рођен 14. 1
маја 1956. 1
1956. Караманлис 1
Караманлис је 1
био позван 2
позван да 3
успостави ред. 1
ред. Карамузи 1
Карамузи имао 1
сина Атанасија 1
Атанасија Куманудија 1
Куманудија (рођ. 1
(рођ. 1812) 1
1812) и 1
и Ђорђа 3
Ђорђа Д. 1
Поповић, О 2
О цинцарима, 1
цинцарима, Београд 1
Београд 1937, 2
стр. Каран 1
Каран Јохар 1
Јохар је 1
је режисер, 1
режисер, продуцент 1
писац овог 2
овог филма. 1
филма. Карановачки 1
Карановачки војвода 1
преко трговаца 1
трговаца вршио 1
вршио набавку 1
набавку хране 1
и стоке 1
стоке за 1
за устаничку 1
устаничку војску. 1
војску. Карановић, 1
Карановић, Милан 1
Милан & 1
& Цвијић, 1
Цвијић, Јован 1
Јован Т.: 1
Т.: „Насеља 1
„Насеља и 2
порекло становништва“ 1
становништва“ Књига 1
Књига 20, 1
20, Српски 1
зборник Књига 1
Књига XXXV 1
XXXV (Београд: 1
(Београд: Српска 1
Српска краљевска 2
академија, (1925). 1
(1925). Карансебеш 1
Карансебеш је 1
трговачко места 1
места са 4
300 домова, 2
домова, са 1
тврђавом на 1
реци Тамишу. 1
Тамишу. Карапаз 1
Карапаз је 1
да дистанцира 2
дистанцира Лопеза 1
Лопеза и 1
узме бијелу 1
бијелу мајицу, 1
није успио. 1
успио. Карацуба 1
Карацуба је 1
за текст 1
текст тек 1
добио копију 1
копију од 1
од издавача. 1
издавача. Караџић 1
Караџић В, 1
В, Српски 1
Српски рјечник, 1
рјечник, НОЛИТ 1
НОЛИТ Београд, 1
Београд, Београд, 1
Београд, 1972. 1
1972. Караџић: 1
Караџић: "Живот 1
и обичаји 1
обичаји народа 1
народа српскога", 1
српскога", Беч 1
Беч 1867. 1
1867. Караџић 1
да Тетовци 1
Тетовци говоре 1
говоре српским 1
српским језиком 2
језиком боље 2
него они 1
у Кичеву 3
Кичеву и 1
и Гостивару. 1
Гостивару. Караџић: 1
Караџић: "Народне 1
"Народне српске 1
српске пјесме", 1
пјесме", Лајпциг 1
Лајпциг 1824. 1
1824. Караџић: 1
Караџић: "Писменица 1
"Писменица српског 1
српског језика", 1
језика", Беч 1
Беч 1814. 2
1814. Караџић: 1
Караџић: "Српске 1
"Српске народне 2
народне приповетке", 1
приповетке", Београд 1
Београд 1870. 1
1870. Карватко 1
Карватко је 1
је доставио 1
доставио аудио-снимке 1
аудио-снимке својих 1
својих разговора 1
са полицијским 2
полицијским истражиоцима 1
истражиоцима који 1
вршили притисак 2
њега, међутим 1
међутим судија 1
да испита 7
испита ове 1
ове снимке 1
их уврсти 1
уврсти као 1
у процесу. 3
процесу. Карвер 1
Карвер склања 1
склања Меклејна, 1
Меклејна, не 1
не зато 3
њега, него 1
него јер 1
би бели 1
бели полицајци 1
полицајци кренули 1
поход ако 1
ако један 3
један њихов 1
њихов заврши 1
заврши мртав. 1
мртав. Кардинал 1
Кардинал је 1
тада зверски 1
зверски побију 1
побију хиљаде 1
хиљаде цивила. 1
цивила. Кардинал 1
Кардинал Лучијан 1
Лучијан Мурешан, 1
Мурешан, архиепископ 1
архиепископ Фагараша 1
Фагараша и 1
и Алба 1
Алба Јулије, 1
Јулије, служи 1
као поглавар 1
поглавар Румунске 1
Румунске гркокатоличке 1
гркокатоличке цркве 1
1994. Кардинални 1
Кардинални знак 1
знак или 5
или кардинални 1
кардинални симптом 1
симптом такође 1
може односити 3
главни знак 1
или симптом 1
симптом болести. 1
болести. Кардиолипини 1
Кардиолипини су 1
су поткласа 1
поткласа глицерофосфолипида 1
глицерофосфолипида који 1
садрже четири 1
четири ацилна 1
ацилна ланца 1
ланца и 1
три глицеролне 1
глицеролне групе, 1
групе, која 1
посебно изобилна 1
изобилна у 1
у унутрашњој 2
унутрашњој митохондријској 1
митохондријској мембрани. 1
мембрани. Кардиф 1
Кардиф је 1
финала надиграо 1
надиграо Њукасл 1
Њукасл и 1
и Воспсе, 1
Воспсе, а 1
а Тулон 1
Тулон је 1
је елиминисао 2
елиминисао Скарлетсе 1
Скарлетсе и 1
и Конот. 1
Конот. Карел 1
Карел Ербен 1
Ербен је 1
сам писао 1
писао бајке 1
бајке по 1
по мотивима 4
мотивима народних 1
народних прича. 1
прича. Карелички 1
Карелички рејон 1
површине 1.093,66 1
1.093,66 км² 1
16. је 1
рејонима Гродњенске 1
Гродњенске области. 1
области. Карењин 1
Карењин подсећа 1
подсећа жену 1
жену да 2
с њене 1
њене стране 2
стране није 4
јавности поклањати 1
поклањати превише 1
пажње Вронском, 1
Вронском, која 1
која постаје 4
постаје предмет 2
предмет оговарања. 1
оговарања. Карија 1
се претворила 2
у орах. 1
орах. Каријера 1
Каријера списатељице 1
списатељице Џој 1
Џој Синклер 1
Синклер нагло 1
нагло је 4
окончана на 1
на усамљеном 1
усамљеном имању 1
имању у 2
у шкотским 1
шкотским планинама 1
планинама тако 1
је нападач 4
нападач забио 1
забио готово 1
готово пола 1
пола метра 1
метра дугачак 1
дугачак бодеж 1
бодеж у 1
у врат. 2
врат. Каријерни 1
Каријерни лимити 1
лимити израчунати 1
израчунати су 1
да пружају 4
пружају највише 1
највише 3% 1
3% вероватноћу 1
вероватноћу за 1
настанак смрти 1
смрти астронаута 1
астронаута од 1
рака индукованог 1
индукованог зрачењем. 1
зрачењем. Каријеру 1
Каријеру за 1
Енглеске до 1
година завршио 1
осам наступа 1
пет голова. 4
голова. Каријеру 1
Каријеру је 29
у београдском 4
београдском Народном 1
Народном позоришту, 2
позоришту, где 1
је запамћена 1
првих званичних 1
званичних примадона. 1
примадона. Каријеру 1
завршио 1943. 1
1943. Каријеру 1
завршио 2004. 1
2004. Каријеру 1
новембру 2018, 1
2018, после 1
после 22 1
године бављења 1
бављења професионалним 1
професионалним тенисом. 1
тенисом. Каријеру 1
започела као 2
као демонстратор 1
демонстратор на 1
наука. Каријеру 1
у бенду 6
бенду Немогуће 1
Немогуће вруће 2
вруће (са 1
(са њима 1
издала три 1
три албума), 1
албума), да 1
од двехиљадитих 1
двехиљадитих година 1
година квалитетним 1
квалитетним вокалом 1
и хитовима 1
хитовима Мито, 1
Мито, бекријо 1
бекријо и 1
и Све 1
Све ја 1
ја то 1
то поштујем 1
поштујем оставила 1
оставила траг 1
домаћој музичкој 1
музичкој сцени. 1
сцени. Каријеру 1
у Јединству 1
Јединству из 1
из родног 1
родног Ужица, 1
Ужица, а 1
у иностранство, 5
иностранство, 2007. 1
2007. Каријеру 1
родној Пули, 1
Пули, а 1
каријере провела 1
је играјући 3
бројним клубовима 1
Италији. Каријеру 1
започео 1945. 1
1945. Каријеру 1
започео 1982. 1
1982. Каријеру 1
започео још 3
младости и 1
брзо стекао 2
стекао популарност 1
популарност слушалаца. 1
слушалаца. Каријеру 1
започео као 1
и дипломата, 2
дипломата, у 1
почетку радећи 1
за изборног 1
изборног кнеза 1
кнеза од 1
од Мајнца 1
Мајнца током 1
током 1667. 1
1667. Каријеру 1
катедри музичких 1
музичких наука 1
наука од 2
1990. Каријеру 1
родној Куби, 1
Куби, глумећи 1
глумећи у 2
десет филмова 1
филмова пре 2
у Мексико. 2
Мексико. Каријеру 1
граду играјући 1
за тадашњи 1
тадашњи МТЧ, 1
МТЧ, сада 1
сада НК 1
НК Чаковец. 1
Чаковец. Каријеру 1
граду у 3
клубу ФК 1
ФК Саргемин. 1
Саргемин. Каријеру 1
родној земљи 2
у Квара 1
Квара Јунајтеду. 1
Јунајтеду. Каријеру 1
званично завршио 1
новембру исте 1
дужег периода 7
периода борбе 1
повредом леђа. 1
леђа. Каријеру 1
направио у 2
класичној музици, 2
музици, а 2
а изводио 1
изводио је 2
снимио већину 1
већину значајних 1
значајних виолинских 1
виолинских концерата. 1
концерата. Каријеру 1
као гимназијски 1
гимназијски професор 1
Прагу, као 1
писањем књижевних 1
књижевних дела. 2
дела. Каријеру 1
у Олимпијакосу, 1
Олимпијакосу, 2005. 1
2005. Каријеру 1
је окончао 7
окончао због 1
повреде 1971. 1
1971. Каријеру 1
почео 1930. 1
1930. Каријеру 2
почео 1932. 1
1932. Каријеру 1
почео 1969. 2
1969. Каријеру 1
почео 2011. 1
2011. Каријеру 1
рангу бициклиста 1
бициклиста до 1
до 23 4
23 године, 3
тиму Палацаго. 1
Палацаго. Каријеру 1
почео средином 1
средином 1990-их 1
у бои-групи 1
бои-групи „7Ап“. 1
„7Ап“. Каријеру 1
екипи Макаби 1
Макаби Ранане 1
Ранане у 1
сезони 2001/02. 2
2001/02. Каријеру 1
Каријеру наставља 1
на приватном 2
приватном универзитету 1
у Јејлу 1
Јејлу као 1
професор руског 1
и књижевности. 5
књижевности. Каријеру 1
Каријеру Сандића 1
Сандића значајно 1
одредила његова 1
његова везаност 1
везаност за 3
за родни 1
родни град. 4
град. Каријеру 1
Каријеру у 2
у клупском 1
клупском фудбалу 1
фудбалу провео 1
клубу Сан 1
Сан Хосе 1
Хосе између 1
између 1930. 2
у формули 4
формули 1 4
1 почео 1
2015. Каријер 1
Каријер центар 1
центар организује 2
организује „Цареер 1
„Цареер Даy“ 1
Даy“ од 1
2008. Карикатура 1
Карикатура је 1
је реално 3
реално приказивање 1
приказивање предмета 1
предмета уз 1
уз истицање 1
истицање његове 1
његове слабе 1
слабе и 2
и смешне 1
смешне стране, 1
то средство 1
средство послужило 1
послужило Бокачу 1
Бокачу да 1
створи свој 1
нови свет 1
свет – 2
– који 1
је природан, 1
природан, а 1
не духован. 1
духован. Карикова 1
Карикова популација 1
популација никада 1
била велика. 3
велика. Карик 1
Карик се 1
није развио, 1
развио, становништво 1
је варирало 1
варирало од 1
200 до 3
до 439, 1
439, и 1
то углавном 7
углавном стамбено 2
насеље за 1
у Лонсестону 1
Лонсестону и 1
и сеоским 1
сеоским деловима 1
деловима града. 4
града. Карирана 1
Карирана тканина 1
тканина била 1
мушкој моди 1
моди педесетих 1
за кошуље 1
за одела, 1
одела, заједно 1
са фризуром 1
фризуром „пачји 1
„пачји реп“, 1
реп“, која 1
сматрала симболом 1
симболом тинејџерске 1
тинејџерске побуне 1
побуне и 4
и забрањивана 1
забрањивана је 1
школама. Карис 1
Карис има 1
млађу сестру, 1
сестру, Јелку 1
Јелку ван 1
ван Хаутен, 1
Хаутен, која 1
такође глумица. 1
глумица. Кар 1
Кар је 1
затим био 3
први регрут 1
регрут програма 1
програма 2009. 1
2009. Карл 1
Карл Видергот 1
Видергот је 1
такође дао 1
дао глас 1
глас многим 1
многим споредним 2
споредним ликовима. 1
ликовима. Карлздорф, 1
Карлздорф, који 1
времена припадао 1
припадао немачко-банатској 1
немачко-банатској граничарској 1
граничарској регименти, 1
регименти, додељен 1
додељен је 2
је српско-банатској 1
српско-банатској граничарској 1
граничарској регименти 1
регименти и 1
постао седиштекомпаније. 1
седиштекомпаније. Карл 1
Карл и 1
и Кловерина 1
Кловерина сестра 1
сестра близнакиња 1
близнакиња Кримсон, 1
Кримсон, који 1
му отму 1
отму престо. 1
престо. Карлична 1
Карлична пераја 1
и налазе 8
се хоризонтално. 1
хоризонтално. Карл 1
Карл касније 1
касније среће 1
среће старог 1
пријатеља Џефрија 1
Џефрија „Оу-џи 1
„Оу-џи Лоук” 1
Лоук” Кроса, 1
Кроса, коме 1
коме помаже 1
обнови своју 1
своју реперску 1
реперску каријеру, 1
каријеру, тиме 1
тиме упропастивши 1
упропастивши каријеру 1
каријеру познатог 1
познатог репера 1
репера Мед 1
Мед Дога. 1
Дога. Карл 1
Карл Маркс 1
Маркс је 2
био изразито 3
изразито утицајни 1
утицајни немачки 1
немачки филозоф, 1
филозоф, политички 1
политички економиста 1
и револуционарни 2
револуционарни социјалиста. 1
социјалиста. Карл 1
Карл Менгер 2
Менгер је 1
је доказао 3
постоји скуп 2
скуп не 1
не директно 1
директно спојених 1
спојених чворова 1
чворова који 1
који постижу 1
постижу горње 1
горње границе 2
границе у 5
у једноредном 1
једноредном сценарију 1
сценарију протока 1
протока података, 1
података, познату 1
познату као 3
као теорема 1
о максималном 1
максималном протоку 1
протоку при 1
при минималном 1
минималном броју 1
броју мостова. 1
мостова. Карл 1
Карл Мифлинг 1
Мифлинг (12. 1
(12. јун 1
јун 1775 1
1775 – 1
– 16. 1
16. јануар 1
јануар 1851) 1
1851) је 1
био пруски 1
пруски фелдмаршал. 1
фелдмаршал. Карло 1
I је, 1
након бројних 2
бројних писама, 1
писама, телеграма 1
телеграма и 1
и посета 2
посета са 1
са разних 1
разних страна, 1
страна, а 1
а понајвише 2
понајвише због 2
због интервенција 1
интервенција из 1
из Шпаније, 3
Шпаније, донио 1
донио одлуку 1
ће помиловати 1
помиловати шеснаест 1
шеснаест Срба. 1
Срба. Карлобаг 1
Карлобаг је 1
био седиште 5
седиште своје 2
политичке општине, 1
а ту 11
и пошта 2
и брзојав. 1
брзојав. Карловачка 1
Карловачка богословија 1
богословија ушла 1
XX век 1
век као 1
као модерна 1
модерна висока 1
висока богословска 1
богословска школа. 1
школа. Карловачка 1
Карловачка гимназија 1
гимназија је 1
српска гимназија. 1
гимназија. Карло 1
Карло Велики 3
је започињао 1
започињао преговоре 1
са Византијом. 1
Византијом. Карло 1
је лишио 2
лишио престола 1
престола Карломанову 1
Карломанову жену 1
и децу. 2
децу. Карло 1
много пажње 2
пажње поклањао 1
поклањао образовању. 1
образовању. Карлов 1
Карлов отац, 1
отац, Хершел 1
Хершел Маркс, 1
Маркс, био 1
породици који 1
добио секуларно 1
секуларно образовање. 1
образовање. Карловце 1
Карловце стигао 1
стигао први 2
први руски 2
руски учитељ 1
учитељ међу 1
међу Србима, 2
Србима, Максим 1
Максим Суворов. 1
Суворов. Карло 1
Карло је 5
син Филипа 1
Филипа Лепог 1
Лепог Бургундијског 1
Бургундијског и 1
и Јоване 1
Јоване Луде 1
Луде Кастиљске. 1
Кастиљске. Карло 1
краља Италије. 1
Италије. Карло 1
је Петров 1
Петров рад 1
и успех 3
успех с 1
с омаловажавањем 1
омаловажавањем пратио 1
пратио и 3
и тек 5
тек по 1
по свршетку 1
свршетку послова 1
и Саксонској 1
Саксонској кренуо 1
њега (1708). 1
(1708). Карло 1
се изједначи 1
изједначи са 1
са византијским 2
византијским царевима 1
царевима по 1
по велелепним 1
велелепним грађевинама 1
и луксузном 1
луксузном дворском 1
дворском животу. 1
животу. Карло 1
Карло Кнол 1
Кнол (1880 1
(1880 — 1
— 1915) 1
1915) био 1
водећих београдских 1
београдских грађевинара 1
грађевинара почетком 1
века. Карло 2
Карло Лоши 2
Лоши и 1
и Парижани, 1
Парижани, Велика 1
Велика француска 1
француска хроника 1
хроника из 1
из XV 1
XV века. 3
Лоши је 1
потом покушао 1
запоседне град, 1
али Марсел 1
губи поверење 1
дозволио његовим 1
његовим снагама 1
снагама да 1
да уђу. 1
уђу. Карло 1
Карло Пач 1
Пач је 1
рођен на 2
на поседу 1
поседу Ковач 1
Ковач код 1
код Јирчина 1
Јирчина североисточно 1
од Прага 1
Прага 14. 1
септембра 1865. 1
1865. Карло 1
Карло се 1
склонио код 1
код Хабзбурговаца, 1
Хабзбурговаца, у 1
чијој служби 1
служби се 1
велики војсковођа. 1
војсковођа. Карлос 1
Карлос му 1
му задаје 1
задаје инструкције 1
инструкције око 1
око уређивања 1
уређивања баште, 1
баште, непрмећујући 1
непрмећујући да 1
да Џон 1
Џон на 1
само кошуљу. 1
кошуљу. Карлос 1
Карлос у 1
у бесу 3
бесу потеже 1
потеже мач 1
мач на 1
га даје 1
даје ухапсити. 1
ухапсити. Карл 1
Карл Ренер 1
Ренер је 3
умро 31. 2
децембра 1950. 1
1950. Карлсен 1
Карлсен је 1
укупно 21-ог 1
21-ог играча 1
играча стартовао 1
стартовао у 2
у ФИДЕ 1
ФИДЕ гран 1
гран при 2
при 2008-09 1
2008-09 циклусу 1
циклусу од 1
шест турнира, 1
турнира, који 1
као квалификације 1
за Светски 2
Светски шампионат 1
шампионат 2012. 1
2012. Карлскруна 1
Карлскруна је 1
општине. Карлстад 1
Карлстад је 1
данас град 6
град средње 6
величине за 7
за шведске 6
шведске услове. 6
услове. Карлсхамн 1
Карлсхамн је 1
општине. Карл 1
Карл Хагелин 1
Хагелин и 1
и Фил 2
Фил Кесел 1
Кесел уписали 1
уписали су 2
по гол 2
и асистенцију 1
асистенцију за 1
за победу 6
победу Питсбурга 1
од 4-2 1
4-2 у 1
трећем сусрету. 1
сусрету. Карма 1
Карма је 1
је телесна 1
телесна материја, 1
материја, сачињена 1
од тананих 1
тананих елемената 1
се стежу 1
стежу око 1
око џиве 1
џиве и 1
и заробљавају 1
заробљавају је, 1
је, дајући 1
дајући јој 2
једну посебну 3
посебну боју. 1
боју. Кармел 1
Кармел и 1
постаје понизним 1
понизним припадником 1
припадником реда. 1
реда. Кармен 1
Кармен и 1
и Лена 1
Лена ишле 1
ишле су 4
у обичну 1
обичну државну 1
државну школу, 1
школу, Бриџит 1
Бриџит у 1
у приватну 2
приватну школу, 1
а Тиби 1
Тиби у 1
у откачену 1
откачену школу 1
школу Загрљај, 1
Загрљај, где 1
деца, уместо 1
на столицама, 1
столицама, седе 1
на пуњеним 1
пуњеним џаковима, 1
џаковима, и 1
где нема 2
никаквог оцењивања. 1
оцењивања. Карневал 1
Карневал се 1
сматрати обредом 1
обредом преласка 1
преласка из 4
из таме 1
таме у 1
у светлост, 1
светлост, од 1
од зиме 2
зиме до 2
до лета: 1
лета: прослава 1
прослава плодности, 1
плодности, први 1
први пролећни 1
пролећни фестивал 1
фестивал нове 1
нове године. 1
године. Карнес 1
Карнес (Carnes) 1
(Carnes) је 1
стигао 19. 1
вратио ред 1
добио Андерсоново 1
Андерсоново пуштање 1
пуштање на 1
слободу. Карно 1
Карно је 1
од 1792. 1
1792. Карол 1
Карол Војтила 1
Војтила је 1
једини словенски 1
словенски поглавар 1
поглавар Римокатоличке 1
Римокатоличке цркве. 2
цркве. Каролина 1
Каролина се 1
се спетља 1
спетља са 1
са Фелипеом, 1
Фелипеом, који 1
који затим 2
затим раскида 1
раскида везу 1
са Вањом, 2
Вањом, која 1
која под 1
да раскринка 1
раскринка Каролину. 1
Каролину. Каролинзи 1
Каролинзи су 1
донели релативан 1
релативан мир, 1
али наново 1
наново су 1
почеле локалне 1
локалне невоље 1
невоље у 1
у феудална 1
феудална времена 1
времена 12. 1
12. века. 4
века. Карол 1
Карол Потера, 1
Потера, дописница 1
дописница листа 1
листа „Психологија 1
„Психологија данас“ 1
данас“ ( 1
), такође 2
слаже да 3
да зависност 1
од интернета 1
интернета има 1
има неприхватљиво 1
неприхватљиво име. 1
име. Каросерија 1
Каросерија и 1
и шасија 1
шасија туарега 1
туарега је 1
је стандардно 2
стандардно опремљен 1
опремљен погоном 1
точка. Каросерија 1
Каросерија је 3
била доступан 1
доступан као 1
као торпеда 1
торпеда и 1
и спајдер. 1
спајдер. Каросерија 1
нешто ревидирана, 1
ревидирана, добија 1
добија потпуно 1
потпуно нови 2
нови предњи 2
предњи крај, 1
крај, алуминијумску 1
алуминијумску главу 1
главу мотора, 1
мотора, топли 1
топли ваздух 1
ваздух за 1
грејање путника 1
у возилу. 1
возилу. Каросерија 1
је типа 4
типа дупли 1
дупли фетон 2
фетон са 2
особе, а 1
спортски модел 1
је двосед. 1
двосед. Каросерија 1
Каросерија се 1
од елемената 3
елемената из 2
из челичног 1
челичног лима 1
лима и 1
и челичних 2
челичних профила 1
профила међусобно 1
међусобно тако 1
тако заварених 1
заварених да 1
поседују велику 1
велику способност 1
способност ношења 2
ношења и 1
и крутост. 1
крутост. Каротидне 1
Каротидне артерије 2
артерије се 1
левој и 1
и десној 1
страни врата 1
главни су 2
су артеријски 1
артеријски крвни 1
крвни судови 5
судови који 4
који снабдевају 3
снабдевају мозак 1
мозак крвљу. 1
крвљу. Каротидне 1
артерије су 1
су магистралниу 1
магистралниу крвни 1
налазе са 1
десне и 3
врата. Карпентереве 1
Карпентереве касније 1
касније године 1
године су 10
су обележене 3
обележене не 1
само његовим 1
његовим пацифистичким 1
пацифистичким писањем, 1
писањем, него 1
и активном 2
активном улогом 1
у синдикалном 2
синдикалном покрету. 1
покрету. Карпентер 1
Карпентер је 2
био пријатељ 1
сарадник Џејмса 1
Џејмса Брејда, 1
Брејда, утемељивача 1
утемељивача модерног 1
модерног хипнотизма. 1
хипнотизма. Карпус 1
Карпус и 1
и метакарпус 1
метакарпус чине 1
чине зглоб 1
зглоб и 1
и руку, 1
а кости 1
кости прстију 1
прстију су 1
су спојене. 1
спојене. Карсон, 1
Карсон, неискусна 1
неискусна у 1
у љубавним 1
љубавним везама, 1
везама, пронашла 1
пронашла је 2
у Ривсу 1
Ривсу сапутника 1
сапутника са 1
дели тог 1
тог лета 1
лета страст 1
страст према 1
уметности, али 2
и књижевне 8
књижевне амбиције. 1
амбиције. Картагина 1
Картагина је 3
је 410. 1
410. п. 1
е. на 1
Сицилију послала 1
послала велику 1
челу с 2
с Ханибалом 1
Ханибалом Магоном. 1
Магоном. Картагина 1
без премишљања 2
премишљања прихватила 1
прихватила позив 1
помоћ. Картагина 1
је присиљена 5
прихвати мировни 1
споразум и 1
завршава Први 1
Први пунски 2
пунски рат. 1
рат. Картагина 1
Картагина му 1
му преда 4
преда све 1
осим Лилибеја, 1
Лилибеја, који 1
потребан Картагињанима 1
Картагињанима како 1
задржали контролу 1
над Сардинију. 1
Сардинију. Картагини 1
Картагини је 2
сада претила 1
претила глад, 1
глад, а 2
повећао доласком 1
доласком многих 1
многих бегунаца 1
бегунаца који 1
сакрију унутар 1
унутар зидина. 2
зидина. Картагињани 1
Картагињани су 5
би умилостивили 1
умилостивили Молоха 1
Молоха жртвовали 1
жртвовали 200 1
200 дечака 1
дечака из 2
из најугледнијих 1
најугледнијих породица. 1
породица. Картагињани 1
изгубили око 3
50 бродова. 1
бродова. Картагињани 1
су марширали 2
марширали обалом 1
обалом до 1
до Химере, 1
Химере, и 1
и подигли 2
су логор 1
логор пре 1
су упустили 1
код Химере. 1
Химере. Картагињани 1
за римске 2
римске планове, 1
планове, па 1
су послали 2
послали подједнако 1
подједнако велику 1
флоту усусрет 1
усусрет римске 1
римске флоте. 1
флоте. Картагињани 1
су стога 6
стога ступили 1
преговоре и 1
најзад капитулирали. 1
капитулирали. Картагињански 1
Картагињански савезник 1
савезник Софакс 1
Софакс није 1
одмах пружио 1
пружио помоћ 1
помоћ Картагињанима, 1
Картагињанима, па 1
Римљани могли 1
да некажњено 1
некажњено пустоше 1
пустоше картагињанским 1
картагињанским територијама. 1
територијама. Картагињански 1
Картагињански центар 1
са елитним 1
елитним трупама 1
трупама није 1
помогне крилима 1
крилима јер 1
се приближавао 1
приближавао римски 1
римски центар. 1
центар. Карта 1
Карта за 2
догађај коштала 1
динара, што 1
тада била 11
доста ниска 4
ниска цена. 1
цена. Карта 1
Карта јужног 1
јужног дела 4
дела границе. 1
границе. Карта: 1
Карта: Краљево 1
Краљево 2, 1
2, издавач 1
издавач Војногеографски 1
Војногеографски институт, 1
институт, Београд 1
1970. Карта 1
Карта политичких 1
политичких прилика 2
прилика Рога 1
Рога Африке 1
Африке онога 1
онога времена. 1
времена. Карта 1
Карта приказује 1
приказује и 4
и територије 2
је Лајош 1
Лајош на 1
владавине прикључио 1
прикључио Угарској. 1
Угарској. Карте 1
Карте за 1
за концерте 2
концерте заказане 1
заказане за 1
за 10. 1
11. септембра 10
септембра су 1
биле распродате 1
распродате за 1
минута. Карте, 1
Карте, или 1
или ламе 1
ламе „Велике 1
„Велике Аркане“ 1
Аркане“ одражавају 1
одражавају звездани 1
звездани свет, 1
свет, број, 1
број, слово 1
своје тачно 1
тачно утврђене 1
утврђене симболичке 1
симболичке принципе. 1
принципе. Карте 1
Карте катастра 1
катастра израдило 1
израдило је 2
и штампало 1
штампало Географско 1
Географско одељење 1
одељење Главног 1
Главног ђенералштаба 1
ђенералштаба 1893. 1
1893. Картеове 1
Картеове професионалне 1
професионалне способности 1
способности могу 2
лако утврдити. 1
утврдити. Карте 1
Карте представљају 1
представљају саставни 1
део људске 2
људске историје. 2
историје. Картер 1
остварио запажене 1
запажене успехе 1
успехе током 1
2018. Карту 1
Карту можете 1
можете затражити 1
затражити сваких 1
сваких 8 1
8 сати, 1
сати, а 3
а дневно 1
дневно можете 1
да донирате 1
донирате 240 1
240 карата, 1
карата, то 1
обнавља сваки 1
сваки дан. 1
дан. Карту 1
Карту са 1
са грбом 3
грбом српске 1
државе насталу 1
насталу око 1
око 1380. 1
1380. Карузо 1
Карузо је 1
снимио око 1
290 објављених 1
објављених плоча 1
1902. Карунска 1
Карунска култура 1
култура се 3
култура Фајум 1
Фајум Б. 1
Б. Њени 1
Њени остаци 2
су регистровани 2
близини Фајумског 1
Фајумског језера. 1
језера. Карфиол 1
Карфиол захтева 1
захтева довољно 1
довољно влаге 1
влаге у 3
редовно залива(2-6 1
залива(2-6 пута 1
пута зависно 1
и услова 1
услова гајења) 1
гајења) Редовно 1
Редовно заливање 1
заливање обезбеђује 1
обезбеђује неопходну 1
неопходну потребу 1
потребу „руже” 1
„руже” за 1
за релатвину 1
релатвину влажност 1
влажност ваздуха. 1
ваздуха. Кархарот 1
Кархарот је 1
био чудовишни 1
чудовишни вук, 1
вук, један 1
потомака Драуглуинових. 1
Драуглуинових. Кархарот 1
Кархарот је, 1
је, полудевши 1
полудевши од 1
од бола 3
бола који 2
је задавао 1
задавао Силмарил 1
Силмарил који 1
је прогутао, 1
прогутао, провалио 1
провалио у 2
у вилењачку 1
вилењачку шуму 1
шуму Доријат. 1
Доријат. Касандра 1
Касандра је 2
ослобођена и 1
и дошла 2
Денвер у 1
„ Касација 1
Касација је 1
је верификовала 1
верификовала све 1
све мандате 1
мандате сем 1
сем три 1
три посланичка 1
посланичка мандата 1
су избору 1
избору вршене 1
вршене неправилности, 1
неправилности, a 1
a одбила 1
да верификује 1
верификује и 1
и мандат 1
мандат сенатора 1
сенатора изабраног 1
изабраног у 1
Крушевцу, такође 1
такође ради 3
ради неправилности. 1
неправилности. Касациони 1
Касациони департмани 1
департмани су 1
се састојали 1
од предсједавајућих 1
предсједавајућих и 1
и одређеног 1
броја сенатора. 1
сенатора. Касациони 1
Касациони суд 4
суд – 1
– законом 1
устројству судова 1
судова из 1
из фебруара 4
фебруара 1865. 1
1865. Касе 1
Касе као 1
као 6. 1
6. Дан 1
Дан уз 1
дозволу својих 1
учитеља почео 1
је ширити 1
ширити карате 1
карате по 1
по целоме 1
целоме свету 1
свету највише 1
Африци и 7
Европи. Касетни 1
Касетни синглови 1
синглови — 1
— данас 1
врста издања 1
издања превазиђена 1
превазиђена и 1
се издаје 4
издаје као 1
као комерцијално 1
комерцијално издање. 1
издање. Ка 1
Ка се 1
се хијероглифски 1
хијероглифски приказује 1
две стилизоване 1
стилизоване подигнуте 1
подигнуте руке. 1
руке. Касије 1
Касије Дион 1
син сенатора 1
сенатора Касија 1
Касија Апрониануса. 1
Апрониануса. Касиљас 1
Касиљас се 1
највећих голмана 1
голмана свих 1
времена, који 3
свом атлетизму, 1
атлетизму, брзим 1
брзим реакцијама 1
реакцијама и 1
и изванредној 1
изванредној способности 1
способности заустављања. 1
заустављања. Касиљес 1
Касиљес је 1
бранио на 1
три утакмице 7
утакмице које 1
његова репрезентација 1
репрезентација одиграла 1
овом првенству. 4
првенству. Касина 1
Касина је 1
била лепо 1
лепо уређена. 1
уређена. Касиндер 1
Касиндер умире 1
умире 2 1
2 године 5
а наслеђује 2
наслеђује га 5
га Уриел 1
Уриел IV 1
IV Септим. 1
Септим. Касица 1
Касица прасица 1
прасица која 1
која игра 2
и жонглира 1
жонглира је 1
била реклама 1
реклама за 1
за банку. 2
банку. Каскадо-статисти 1
Каскадо-статисти учествују 1
учествују приликом 1
приликом снимања 1
снимања ратних 1
ратних филмова, 1
филмова, сцена 1
сцена масовних 1
масовних демонстрација, 1
демонстрација, када 1
користи пиротехника 1
пиротехника која 1
која делује 2
близини глумаца 1
других сцена 1
сцена високог 1
високог ризика. 1
ризика. Касл 1
Касл је 1
видео плес, 1
плес, који 1
су „плесали 1
„плесали црнци, 1
црнци, према 1
његовом личном 1
личном познавању, 1
познавању, током 1
током петнаест 2
у извесном 3
извесном ексклузивном 1
ексклузивном клубу 1
за обојене”. 1
обојене”. Каснер 1
Каснер је 1
касније користио 1
користио неколико 1
других псеудонима, 1
псеудонима, укључујући 1
укључујући "Мелкјор 1
"Мелкјор Курц" 1
Курц" (Melchior 1
(Melchior Kurtz), 1
Kurtz), "Питер 1
"Питер Флинт" 1
Флинт" (Peter 1
(Peter Flint), 1
Flint), и 1
и "Роберт 1
"Роберт Нојнер" 1
Нојнер" (Robert 1
(Robert Neuner). 1
Neuner). Касне 1
Касне смрти 1
смрти мајки 1
мајки су 3
у фокусу 1
фокусу пажње. 1
пажње. Каснија 1
Каснија истраживања 1
истраживања како 2
како Радовановића, 1
Радовановића, тако 1
истраживача показала 1
показала су 2
да осим 1
осим девербативне 1
девербативне именице, 1
именице, функцију 1
функцију декомпонованог 1
декомпонованог предиакта 1
предиакта може 1
и деадјективна, 1
деадјективна, али 1
и неизведена 1
неизведена именица. 1
именица. Каснија 1
Каснија књижевна 1
књижевна историографија 1
историографија сматрала 1
сматрала је 3
ове ауторе 1
ауторе стубом 1
стубом покрета 1
покрета Младе 1
Младе Немачке. 1
Немачке. Каснија 1
Каснија обдукција 1
обдукција Јамамотовог 1
Јамамотовог тела 1
је изнела 2
изнела на 1
на видело 1
видело две 1
две прострелне 1
прострелне ране, 1
ране, једна 1
једна одпозади 1
одпозади испод 1
испод леве 1
леве лопатице, 1
лопатице, а 1
друга улази 1
улази лево 1
лево испод 1
испод доње 1
доње вилице 2
вилице и 2
излази изнад 1
изнад десног 1
десног ока. 1
ока. ‍ 1
‍ Касније, 1
Касније, 26. 1
августа 2015, 1
2015, објављено 2
да Радио-телевизија 1
Радио-телевизија Словачка 1
Словачка (РТВС) 1
(РТВС) још 1
увек треба 3
одлучи о 3
учешћу на 4
на Евровизији 2
Евровизији 2016. 1
2016. Касније, 2
Касније, 8. 1
Касније, Ал 1
Ал Хатиб 2
Хатиб је 2
ретких верних 1
верних следбеника 1
следбеника Хаџ 1
Хаџ Амина 1
Амина у 1
у Хеброну. 1
Хеброну. Касније, 1
Касније, Бејби 1
Бејби сазнаје 1
је Џонијева 1
Џонијева партнерка, 1
партнерка, Пени 1
Пени Џонсон, 1
Џонсон, затруднела 1
затруднела са 4
са Робијем 1
Робијем Голдом, 1
Голдом, женскарошем 1
женскарошем и 1
и конобаром 1
конобаром који 1
њеном сестром 1
сестром Лисом 1
Лисом и 1
је вара. 1
вара. Касније 1
Касније би 1
лорд Раилих 1
Раилих показао 1
ствари последица 1
последица распршења 1
распршења светлости, 1
светлости, али 1
то, Цлаусиус 1
Цлаусиус је 1
користио далеко 1
више математички 1
математички приступ 1
приступ него 1
други користили. 1
користили. Касније 1
Касније верзије 1
верзије ових 1
ових модела, 1
модела, пратећи 1
пратећи објаву 1
објаву OS 1
OS X 1
X Lion-а, 1
Lion-а, замењено 1
замењено је 1
је (F4) 1
(F4) дугме 1
дугме са 1
са "launchpad" 1
"launchpad" дугметом. 1
дугметом. Касније, 1
Касније, Видукинд 1
Видукинд је 1
симбол саксонског 1
саксонског покрета 1
покрета независности 1
независности и 2
и легендарна 1
легендарна фигура. 1
фигура. Касније 1
Касније Далијеве 1
Далијеве слике 1
на религиозној 1
религиозној основи 1
основи и 4
и класичнијег 1
класичнијег стила, 1
стила, као 1
нпр. Касније, 1
Касније, Декс 1
Декс љутито 1
љутито говори 1
говори Алексис 1
живот празан. 1
празан. Касније, 1
Касније, док 1
Ли и 2
даље био 7
био дете, 3
дете, његова 1
удала (и 1
(и касније 1
касније развела) 1
развела) за 1
за Харкорта 1
Харкорта Џорџа 1
Џорџа Сент 1
Сент Кроа 1
Кроа (надимка 1
(надимка Ингл), 1
Ингл), који 1
био банкар. 2
банкар. Касније, 1
Касније, Елизабетин 1
Елизабетин отац, 1
отац, Пол, 1
Пол, жели 1
да упозна 2
упозна Роса 1
свиђа што 1
што излази 2
његовом ћерком, 1
ћерком, али 1
крају донекле 1
донекле прихвата 1
прихвата њихову 1
везу. Касније 1
Касније Елса 1
Елса сазнаје 1
сазнаје постојање 1
постојање петог 1
петог духа 1
ће ујединити 2
ујединити људе 1
и магију 1
магију природе. 1
природе. Касније, 1
Касније, за 2
време часа 1
часа математике, 1
математике, Лиоко 1
ратници сазнају, 1
сазнају, након 1
након кратке 2
кратке пометње 1
пометње у 2
школи, да 1
је Ксена 1
Ксена по 1
пут успео 1
да материјализује 1
материјализује чудовишта 1
чудовишта на 1
на Земљу, 1
Земљу, у 1
случају канкрелате, 1
канкрелате, и 1
и усмерио 1
усмерио их 1
на академију. 1
академију. Касније, 1
вријеме саборског 1
саборског рада 1
рада дошло 1
формирања неколико 1
неколико група 2
група посланика 1
посланика Српске 1
Српске народне 3
народне организације. 1
организације. Касније, 1
Касније, засељено 1
засељено село, 1
село, на 1
месту добило 1
име Игриште, 1
Игриште, то 1
јест задржало 1
задржало име 1
име самог 1
самог локалитета. 1
локалитета. Касније 1
Касније због 1
због оронулости 1
оронулости граде, 1
граде, 70-их 1
година школа 1
зграду Задружног 1
Задружног дома. 1
дома. Касније 1
Касније извори 1
извори почињу 1
да ћуте 1
ћуте о 1
о Лужичким 1
Лужичким Србима. 1
Србима. Касније 1
Касније им 2
придружио и 6
и Арне 1
Арне Бендиксен. 1
Бендиксен. Касније 1
прикључио други 1
други басиста 1
басиста Филип 1
Филип Станковић 1
Станковић и 3
је комплетирана 1
комплетирана неуобичајена 1
неуобичајена поставка 1
поставка групе 1
групе — 1
два баса 1
баса и 1
и бубњем. 1
бубњем. Касније 1
Касније и 1
на солунском 2
солунском фронту 2
фронту командант 1
командант пука. 1
пука. Касније, 1
Касније, исте 1
вечери, један 1
један запослени 1
запослени у 8
у телефонској 1
телефонској служби 1
у Рјазању 1
Рјазању је 1
је прислушкивао 1
прислушкивао телефонске 1
телефонске разговоре 1
разговоре на 1
на даљину 4
даљину и 1
открије разговор 1
разговор у 1
особа ван 2
града предложила 1
предложила другима 1
другима да 4
се "поделе" 1
"поделе" и 1
и "сами 1
"сами нађу 1
нађу сопствени 1
сопствени излаз". 1
излаз". Касније 1
Касније исте 1
на границама 3
границама су 1
појавиле још 1
две османске 2
османске војске. 2
војске. Касније, 1
Касније, истог 1
дана, оборио 1
оборио је 5
још једног 9
једног Ме-109. 1
Ме-109. Касније 1
Касније истог 2
истог месеца, 3
месеца, девојке 1
девојке су 4
се нашле 4
нашле на 2
на четрнаестом 1
четрнаестом месу 1
месу Билбордове 1
Билбордове листе 1
листе Испод 1
Испод 21 1
- листе 1
листе нових 1
нових извођача. 1
извођача. Касније 1
месеца, Харис 1
је отпремио 2
отпремио инструментал 1
инструментал нумеру 1
нумеру названу 1
названу C.U.B.A. 1
C.U.B.A. на 1
на Саунд 1
Саунд клауд. 1
клауд. Касније 1
Касније их 1
је Америчка 2
Америчка морнарица 1
морнарица преименовала 1
преименовала у 1
у Симју. 1
Симју. Касније 1
библиотека пресељена 1
пресељена у 2
у Магистрат 1
Магистрат и 1
и чинила 1
Музејем јединствену 1
јединствену целину. 4
целину. Касније 1
био поједен 1
поједен од 1
стране паука, 1
паука, од 1
преузео облик 1
и напао 4
напао групу. 1
групу. Касније 1
за квалификационе 1
утакмице ка 1
ка Европском 1
Европском првенству. 2
првенству. Касније 1
шеф козачке 1
козачке трупе. 1
трупе. Касније 1
шеф стационара 1
стационара у 1
у Власотинцу, 1
Власотинцу, а 1
потом био 2
од 1976. 2
1976. Касније 1
брак био 3
био поништен 1
поништен ( 1
( Касније 1
је Вео 1
Вео снимљен 1
за Епл 1
Епл рекордс 1
рекордс (Apple 1
(Apple Records), 1
Records), као 1
дела укључујући 1
укључујући Келтски 1
Келтски реквијем. 1
реквијем. Касније 1
Касније је, 2
је, вероватно 1
вероватно путем 1
путем донације, 1
донације, доспео 1
у исусовачки 1
исусовачки Клермонски 1
Клермонски колеж 1
колеж у 1
Паризу (касније 1
(касније Колеж 1
Колеж Луја 1
Луја Великог), 1
Великог), који 1
основао Гијом 1
Гијом Дипра 1
Дипра ( 1
), архиепископ 1
архиепископ Клермон-Ферана. 1
Клермон-Ферана. Касније 1
водио тимове 1
тимове Гросето, 1
Гросето, Губио 1
Губио и 1
и Ређана. 1
Ређана. Касније 1
на Корзику 2
Корзику са 1
са чином 2
чином генерал-потпуковника. 1
генерал-потпуковника. Касније 1
је дворско 1
дворско песништво, 1
песништво, неговано 1
неговано од 1
стране витезова, 1
витезова, постало 1
постало занат 1
занат којим 1
бавили грађани 1
грађани - 1
- такозвани 1
такозвани мајстерсингери. 1
мајстерсингери. Касније 1
је депортован 1
депортован из 1
са Алфордовом 1
Алфордовом доктрином. 1
доктрином. Касније 1
добила посао 1
посао певачице 1
певачице у 1
у Фадејевом 1
Фадејевом продуцентском 1
продуцентском центру. 1
центру. Касније 1
дозволио нападе 1
немачке колоне, 2
колоне, а 2
као секундарни 1
секундарни циљеви 1
циљеви одређени 1
одређени су 1
немачки аеродроми, 1
аеродроми, али 1
али рејони 1
рејони масирања 1
масирања немачких 1
немачких трупа 6
смели да 5
буду бомбардовани. 1
бомбардовани. Касније 1
дошла свести 1
међу горњим 1
горњим лешевима, 1
лешевима, те 1
начин испузала, 1
испузала, спасила 1
спасила и 1
животу. Касније 1
је Елтон 1
Елтон применио 1
применио ове 1
о флуктуацији 1
флуктуацији становништва 1
на животиње. 1
животиње. Касније 1
завршио Школу 1
Школу спољњих 1
спољњих послова 4
и магистрирао. 1
магистрирао. Касније 1
је замјенио 1
замјенио повријеђеног 1
повријеђеног Оскара 1
Оскара на 2
на Љетним 1
Љетним Олимпијским 1
играма 2008 1
2008 године. 1
године. Касније 1
изгубио незваничну 1
незваничну титулу 1
титулу од 1
од Леонарда 1
Леонарда ди 1
ди Бона, 1
Бона, римског 1
римског правника. 1
правника. Касније 1
да „нажалост, 1
„нажалост, два 1
два имена 1
имена недостају 1
недостају (на 1
(на плахети) 1
плахети) – 1
– Валентин 1
Валентин Бондаренко 1
Бондаренко и 1
и Григориј 1
Григориј Нељубов.“ 1
Нељубов.“ Касније 1
његов млађи 5
брат Ђорђе 1
Ђорђе узео 1
узео исту 1
исту славу, 1
славу, тако 1
тако да, 4
да, како 2
како примећује 1
примећује један 1
од историчара, 1
историчара, „од 1
„од свега 1
свега им 1
само грчко 1
грчко презиме 1
презиме – 1
– Пуљо“. 1
Пуљо“. Касније 1
да прошири 6
прошири своје 1
југ. Касније 1
свих категорија, 1
категорија, али 1
са солидним 1
солидним бројкама. 1
бројкама. Касније 1
спасилаца намотао 1
намотао возило 1
возило Хитне 1
Хитне помоћи 1
помоћи са 1
са ишчашеним 1
ишчашеним раменом. 1
раменом. Касније 1
је јединица 1
јединица почела 1
добија коришћене 1
коришћене ловачке 1
ловачке авионе 1
авионе Јак-1 1
Јак-1 који 1
обављање задатака 1
задатака ловачке 1
ловачке пратње. 1
пратње. Касније 1
сезону одиграо 2
дресу Пасос 1
Пасос Фереире, 1
Фереире, одакле 1
одакле у 1
јулу 2015. 1
2015. Касније 2
више улагао 1
улагао те 1
тренутно власник 1
власник 89,9% 1
89,9% акција 1
акција Шарлот 1
Шарлот бобкетса. 1
бобкетса. Касније 1
четири недеље 4
недеље била 1
десет да 1
би испала 1
испала са 1
са листе 2
листе након 1
након додатних 2
додатних једанаест 1
једанаест недеља. 1
недеља. Касније 1
сарадник Насе, 1
Насе, уз 1
уз Вернера 1
Вернера фон 1
фон Брауна, 1
Брауна, Немца 1
рата предао 1
предао савезницима, 1
савезницима, радио 1
пројекту управљања 1
управљања ракетом 1
ракетом „Сатурн 1
„Сатурн V” 1
V” у 1
оквиру свемирског 1
свемирског програма 1
програма „Аполо”. 1
„Аполо”. Касније 1
као стручњек 1
стручњек за 1
за спортску 1
спортску медицину 1
медицину радио 1
Министарству за 1
физичко васпитање 2
васпитање народа. 1
народа. Касније 1
је Касандра 1
Касандра са 1
са Роднијем 1
Роднијем добила 1
добила девојчицу. 1
девојчицу. Касније 1
је Катреј 1
Катреј наложио 1
наложио Науплију 1
Науплију да 1
одведе и 1
његове друге 2
са Крита. 1
Крита. Касније 1
домаћин играти 1
у жутим 2
жутим мајицама 1
мајицама са 1
црном дијагоналном 1
дијагоналном линијом, 1
линијом, црном 1
црном шортсу 1
шортсу и 1
белим чарапама 1
чарапама са 1
мало жуте. 1
жуте. Касније 1
је Марадона 1
Марадона рекао 1
да играчи 2
играчи његове 1
његове репрезентације 1
репрезентације нису 1
одмах трчали 1
трчали с 1
да прославе 2
прославе гол, 1
гол, све 1
није рекао 2
то мора 1
се уради, 2
уради, или 1
супротном га 1
га судија 1
судија неће 1
неће рачунати. 1
рачунати. Касније 1
америчким војницима 1
војницима кота 1
кота 937 1
937 прозвана 1
прозвана кота 1
кота Хамбургер, 1
Хамбургер, пошто 1
је ватра 2
ватра из 2
из минобацача 1
минобацача северновијетнамске 1
северновијетнамске војске 1
војске од 4
већине Американаца 1
Американаца направила 1
направила дословно 1
дословно „млевено 1
„млевено место“. 1
место“. Касније 1
је најављена 2
најављена друга 1
друга сезона 2
сезона серије, 1
серије, која 1
премијерно приказана 6
приказана 2. 1
2016. Касније 1
направљена спиноф 1
спиноф серија 1
11 епизода. 1
епизода. Касније 1
напустила групу 1
групу како 1
би започела 2
започела соло 1
соло каријеру, 2
каријеру, те 1
група распала. 1
распала. Касније 1
је НАСА 1
НАСА систематизовано 1
систематизовано приступила 1
приступила развоју 1
развоју аеропрофила. 1
аеропрофила. Касније 1
оборила свој 2
свој рекорд 1
рекорд падом 1
падом из 1
из хеликоптера 1
хеликоптера високим 1
високим 197 1
197 метара. 1
метара. Касније 1
ова легија 1
легија претворена 1
у Украјински 1
Украјински Галицијску 1
Галицијску армију 1
против бољшевика 1
бољшевика и 1
и Пољака 3
у пост-ратном 1
пост-ратном периоду 1
периоду (1919—23). 1
(1919—23). Касније 1
буде најбоља 1
најбоља другопласирана 1
другопласирана екипа. 1
екипа. Касније 1
1.500 француских 1
француских цивила 1
цивила ухапшено 1
и пребачено 1
пребачено у 2
логор Савињи. 1
Савињи. Касније 1
је округ 1
округ расцепкан 1
расцепкан на 1
на малене 1
малене фармерске 1
фармерске поседе. 1
поседе. Касније 1
и Средњоевропски 1
Средњоевропски куп, 1
куп, Бранко 1
одиграо шест 1
шест мечева 1
мечева у 4
овом такмичењу. 4
такмичењу. Касније 1
освојио десету 1
десету етапу 1
своју предност. 2
предност. Касније 1
стране Сената. 1
Сената. Касније 1
тога подвргнута 1
подвргнута (против 1
(против своје 1
своје воље) 1
воље) лоботомији. 1
лоботомији. Касније 1
је оштетио 1
оштетио око 1
око приликом 1
приликом експеримената 1
експеримената са 1
са азотним 1
азотним трихлоридом. 1
трихлоридом. Касније 1
пак Хунерих 1
Хунерих почео 1
да спроводи 7
спроводи агресивнију 1
према православнима 1
православнима која 1
владавине претворила 1
у прави 7
прави прогон. 1
прогон. Касније 1
папа послао 1
послао Ђованија 1
Ђованија де 1
де Марињолија 1
Марињолија (рођ. 1
(рођ. пре 1
пре 1290) 1
1290) од 1
од Фиренце 1
Фиренце и 2
још 50 1
50 духовника 1
духовника са 1
са монголском 1
монголском делегацијом 1
делегацијом натраг 1
у Кину. 2
Кину. Касније 1
пар купио 1
купио фарму. 1
фарму. Касније 1
је плоча 2
плоча доштампавана 1
доштампавана до 1
до тиража 1
тиража од 1
примерака. Касније 1
повећан простор 1
за посаду 3
посаду и 4
и побољшан 1
побољшан оклоп 1
оклоп што 1
је проузроковало 6
проузроковало повећање 1
повећање тежине 1
тежине и 3
и смањење 4
смањење врзине 1
врзине авиона. 1
авиона. Касније 1
на чланство 1
у ЦК 1
ЦК СКЈ. 1
СКЈ. Касније 1
појам себар 1
себар постао 1
за сељачки 1
сељачки или 1
или простачки. 1
простачки. Касније 1
послат и 2
школу Mount 1
Mount St. 1
St. Касније 1
је ЕЦБ 1
ЕЦБ играла 1
улогу не 1
не дозвољавајући 1
дозвољавајући ирској 1
ирској влади 1
да Anglo 1
Anglo Irish 1
Irish Банку 1
Банку остави 1
остави неспособном 1
неспособном да 1
плати своје 1
своје дугове, 1
дугове, избегавајући 1
избегавајући тако 1
тако ризик 1
од финансијске 1
финансијске нестабилности. 1
нестабилности. Касније 1
постао аутор 1
неколико познатих 3
познатих дела. 1
дела. Касније 1
постао инструктор 1
инструктор у 1
у поморској 2
поморској торпедној 1
торпедној школи, 1
школи, где 2
је држао 14
држао неколико 1
неколико високо 1
високо рангираних 1
рангираних положаја. 1
положаја. Касније 1
постао лидер 1
лидер Хришћанске 1
Хришћанске народне 1
народне партије. 1
партије. Касније 1
постао средишња 1
средишња личност 1
личност златиборске 1
златиборске повијести. 1
повијести. Касније 1
похађао специјализовани 1
специјализовани колеџ 1
колеџ за 1
за примењене 1
примењене уметности 2
уметности Беит 1
Беит Цви 1
Цви где 1
додељена стипендија 1
стипендија уз 1
о великом 2
великом таленту. 1
таленту. Касније 1
почео посао 1
посао с 1
с кабловском 1
кабловском телевизијом. 1
телевизијом. Касније 1
преименован у; 1
у; синдром 1
синдром крхког 1
крхког (фрагилног) 1
(фрагилног) Х-хромозома 1
Х-хромозома (FXS), 1
(FXS), који 1
веку све 1
тим називом 3
називом изучава. 1
изучава. Касније 1
је преносио 1
преносио остале 1
остале Десептиконе 1
Десептиконе на 1
Сајбертрон, али 1
довољно јак 1
јак да 1
све преноси. 1
преноси. Касније 1
је признала 11
тога одувек 1
одувек имала 1
имала комплекс 1
комплекс ниже 1
ниже вредности. 1
вредности. Касније 1
признао грешку 1
јавно се 1
се извинио 2
извинио због 1
тога. Касније 1
је, приликом 1
приликом размене 1
размене литературе, 1
литературе, Роберт 1
Роберт из 1
из Торињија 1
Торињија дао 1
дао један 1
препис Историје 1
Историје краљева 1
краљева Британије 1
Британије Хенрију 1
Хенрију из 1
из Хантингтона. 1
Хантингтона. Касније 1
у Извршни 1
одбор ЦНК. 1
ЦНК. Касније 1
је проширена 6
проширена на 3
четири разреда, 2
разреда, да 1
би школске 1
школске 1892/93 1
1892/93 отворен 1
отворен пети 1
и 1893/94. 1
1893/94. Касније 1
је Пушкин 2
Пушкин говорио 1
је, опонашајући 1
опонашајући у 1
младости Давидова, 1
Давидова, „усвојио 1
„усвојио његов 1
његов манир 1
манир заувек“. 1
заувек“. Касније 1
као медицинска 1
медицинска сестра 5
и радница 1
радница на 1
на телефонској 1
телефонској централи. 1
централи. Касније 1
у аеро 1
аеро индустрији. 1
индустрији. Касније 2
са осталима 3
осталима отишао 1
отишао да 3
помогне Кристин, 1
Кристин, али 1
је Фреди 3
Фреди све 1
све раздвојио 1
раздвојио како 1
би лакше 4
лакше изашао 1
с њима. 5
њима. Касније 1
са Стојком 1
Стојком Ратковом 1
Ратковом организовао 1
организовао Интернационални 1
Интернационални пук 1
пук у 3
у Самари 2
Самари (1918) 1
(1918) чији 1
био командант. 1
командант. Касније 1
свирао бас-гитару 1
бас-гитару у 1
бенду Невладина 1
Невладина организација. 1
организација. Касније 1
снимао пренос 1
пренос уживо 1
уживо како 1
како показује 2
показује средњи 1
средњи прст 1
прст полицајцу 1
полицајцу у 1
у притвору. 3
притвору. Касније 1
је становала 6
становала у 2
школском интернату. 1
интернату. Касније 1
је џубуру 1
џубуру било 1
било митско 1
митско име 1
име пустињског 1
пустињског голуба. 1
голуба. Касније 1
та група 1
група прерасла 1
у странку, 1
а Младеновић 1
Младеновић је 1
и формално 3
формално изабран 1
председник странке 1
на оснивачкој 1
оснивачкој конвенцији 1
конвенцији у 1
октобру 2015. 3
број нарастао 1
на 174. 1
174. Касније 1
тај свој 1
свој потез 1
потез Лутер 1
Лутер објашњавао 1
објашњавао реакцијом 1
неке догађаје 2
га учинили 3
учинили свесним 1
свесним пролазности 1
пролазности живота. 1
живота. Касније 1
такође освојио 3
освојио Суперкуп 3
Суперкуп Италије 1
Италије 1989. 1
1989. Касније 1
у Lisp 1
Lisp уведен 1
уведен лексички 1
лексички опсег. 1
опсег. Касније 1
грчком облику 1
облику „ 1
„ Касније 1
интервјуу истакла 1
истакла да 6
било искуство 1
јој заувек 1
заувек остати 1
остати у 4
сећању. Касније 1
је уписала 3
уписала колеџ 1
колеџ Џај 1
Џај хинд, 1
хинд, а 1
после годину 2
дана пребацује 1
пребацује се 1
колеџ Рупарел. 1
Рупарел. Касније 1
је устаљен 1
устаљен формат 1
формат 13,5 1
13,5 x 1
x 20,5. 1
20,5. Касније 1
установљено да 3
Израел намерно 1
намерно обезбеђивао 1
обезбеђивао оружје 1
оружје Србима 1
Србима током 1
Босни, вероватно 1
због просрпске 1
просрпске пристрасности 1
пристрасности Израелске 1
Израелске владе 1
време, или 1
за имиграцију 1
имиграцију сарајевске 1
сарајевске јеврејске 1
у Израел. 2
Израел. Касније 1
тврдња у 1
ствари још 1
један еквивалентан 1
еквивалентан исказ 1
исказ петог 1
петог постулата. 1
постулата. Касније 1
ови сисари 1
сисари само 1
блиском сродству 1
сродству са 3
са зверима, 1
зверима, и 1
њихови карнасални 1
карнасални зуби 1
зуби другачији 1
другачији по 1
грађи од 1
од зуба 1
зуба звери. 1
звери. Касније 1
је фигурирао 1
фигурирао као 1
потенцијалних репрезентативаца 1
репрезентативаца у 1
узрасту до 1
21 године, 2
није наступао 2
наступао током 1
током квалификација 1
за Европско 1
Европско првенство. 1
првенство. Касније 1
је Черчил 2
Черчил написао 1
својим мемоарима: 1
мемоарима: „Лондон 1
„Лондон је 1
био као 2
нека велика 3
велика праисторијска 1
праисторијска животиња, 1
животиња, која 1
је способна 5
поднесе најстрашније 1
најстрашније повреде, 1
повреде, а 2
ипак, изуједана 1
изуједана и 1
и крварећи 1
крварећи из 1
из безброј 1
безброј рана, 1
рана, остане 1
остане жива 1
жива и 4
и способна 1
се креће“. 1
креће“. Касније, 1
Касније, још 1
почетком 90-их, 2
90-их, због 1
због већ 1
тада његове 1
његове дотрајалости 1
дотрајалости добио 1
негативне надимке 1
надимке поготово 1
стране млађих 1
млађих путника 1
путника попут 1
попут "Конзерва" 1
"Конзерва" и 1
и "Лименка“. 1
"Лименка“. Касније 1
Касније ју 1
је композитор 1
композитор прерадио 1
прерадио под 1
именом Аролдо 1
Аролдо (Aroldo) 1
(Aroldo) са 1
енглеским Крсташем 1
Крсташем из 1
из XIII 2
XIII века 4
главним јунаком. 1
јунаком. Касније, 1
Касније, када 1
је Оптимус 1
Прајм поново 1
поново оживљен, 1
оживљен, Родимус 1
Родимус Прајм 2
Прајм му 1
вратио Матрикс, 1
Матрикс, вративши 1
вративши се 5
свој бивши 1
бивши идентитет 1
идентитет Хот 1
Хот Рода. 1
Рода. Касније, 1
Касније, како 1
се Сик 1
Сик дуже 1
дуже бавио 2
бавио карикатуром 1
карикатуром и 1
и стрипом, 1
стрипом, његов 1
његов цртеж 1
цртеж је 2
више прелазио 1
прелазио у 1
у стилизацију 1
стилизацију изазтвану 1
изазтвану захтевима 1
захтевима нових 1
нових медија 1
медија којима 1
професионално бавио. 1
бавио. Касније, 1
Касније, леђа 1
добијају загаситозелену 1
загаситозелену боју, 1
боју, хрбат 1
хрбат се 1
се издиже, 1
издиже, одвајајући 1
одвајајући сразмерно 1
сразмерно малу 1
малу главу, 1
са малим, 1
малим, ниже 1
ниже постављеним 1
постављеним устима. 1
устима. Касније 1
Касније му 2
у "Пантелејмон", 1
"Пантелејмон", а 1
има другачије, 1
другачије, супротно 1
супротно значење. 1
значење. Касније 1
поново враћа. 1
враћа. Касније, 1
Касније, након 1
Немци извршили 1
извршили офанзиву 2
офанзиву на 2
на Штајерску, 1
Штајерску, његов 1
његов батаљон 1
за најјаче 1
најјаче партизанске 1
партизанске снаге 3
у Штајерској. 1
Штајерској. Касније, 1
Касније, наредбе 1
наредбе Лого 1
Лого језика 1
покретање корњаче 1
корњаче су 2
су остале, 1
остале, али 1
је корњача 1
корњача постала 1
постала виртуелан 1
виртуелан објекат 1
екрану рачунара. 1
рачунара. Касније 1
Касније нестаје 1
нестаје архитектонских 1
архитектонских оквира, 1
оквира, а 1
а слике 2
су сликане 1
сликане с 1
с великом 2
великом природном 1
природном уверљивошћу. 1
уверљивошћу. Касније 1
Касније нешто 1
нешто покушава 1
покушава учинити 1
учинити нови 1
нови гетман 1
гетман Д. 1
Д. Апостол 1
Апостол (1654—1734), 1
(1654—1734), оснује 1
оснује тек 1
тек 'нови 1
'нови сич', 1
сич', гетманове 1
гетманове активности 1
активности остадоше 1
остадоше под 1
под паском 1
паском цара, 1
цара, односно 1
односно његове 1
његове политике. 1
политике. Касније 1
Касније никада 1
никада оволики 1
оволики број 1
број четника 1
четника није 1
истовремено у 5
у боју 4
боју као 1
на Челопеку. 1
Челопеку. Касније 1
Касније његово 1
његово имање 1
су разделили 1
разделили синови 1
синови и 1
и "пасторци“. 1
"пасторци“. Касније, 1
Касније, њих 1
две размењују 1
размењују пар 1
пар речи. 1
речи. Касније, 1
Касније, обичај 1
обичај се 1
мало променио, 1
променио, па 1
млада сама 1
сама скидала 1
скидала неке 1
делове одеће 1
и бацала 1
бацала га 1
га гостима. 1
гостима. Касније 1
Касније обнове 1
обнове нису 1
нису суштински 1
суштински мењале 1
мењале изглед 1
изглед грађевине. 1
грађевине. Касније 1
Касније ови 1
авиони више 1
нису коришћени 1
Србији. Касније 1
Касније (од 1
(од 1863) 1
1863) то 1
мало дело 1
дело излазило 1
излазило у 2
више издања 1
издања (1—7), 1
(1—7), под 1
називом Облици 1
Облици српског 1
српског језика. 5
језика. Касније 1
Касније она 1
она прихвата 1
прихвата Влатково 1
Влатково удварање 1
удварање несвесна 1
несвесна његове 1
његове површности 1
површности и 1
и користољубивости. 1
користољубивости. Касније, 1
Касније, они 2
они поново 1
поново оцењују 1
оцењују исти 1
проблем, али 1
са информацијама 1
информацијама о 1
су одређене 7
одређене групе 3
групе или 2
или престижни 1
престижни људи 1
људи оценили 1
оценили исти 1
исти проблем. 1
проблем. Касније, 1
они постају 4
постају пријатељи. 1
пријатељи. Касније 2
Касније опадањем 1
опадањем оба 1
оба заната 1
заната су 1
међусобно испомагала 1
испомагала па 1
па одећу 1
одећу коју 2
би сашиле 1
сашиле абаџије 1
абаџије украшавале 1
украшавале су 1
су терзије. 1
терзије. Касније, 1
Касније, острво 1
постао важан 3
важан трговачки 2
трговачки пост 1
пост за 1
за Британце, 1
Британце, дуго 1
дуго прије 1
показали занимање 1
занимање за 3
за Хонгконг 1
Хонгконг Острво. 1
Острво. Касније, 1
Касније, Панфилов 1
Панфилов је 1
је придодат 1
придодат 183. 1
183. граничном 1
граничном батаљону 1
батаљону који 1
против локалне 1
локалне гериле 1
гериле у 1
у Украјини. 3
Украјини. Касније, 1
Касније, певач 1
певач је 2
први западњак 1
западњак који 1
на телевизијској 1
телевизијској реклами 1
реклами у 1
Савезу. Касније 1
Касније песме 1
песме је 8
стварао Хал 1
Хал Дејвис, 1
Дејвис, све 1
касних 1970-их 1
1970-их када 1
су Џексонови 1
Џексонови сами 1
сами почели 1
баве писањем 2
писањем и 1
и продуцирањем. 1
продуцирањем. Касније, 1
Касније, под 1
управом архимандрита 1
архимандрита Николаја 1
Николаја Микеладзеа, 1
Микеладзеа, саграђен 1
је троспратни 1
троспратни звоник. 1
звоник. Касније, 1
Касније, покушава 1
контролише Астрид 1
Астрид из 1
затвора. Касније 1
Касније политички 1
политички маргинализован, 1
маргинализован, Абдић 1
Абдић је 1
незадовољан политиком 1
политиком коју 1
водио Алија 1
Алија Изетбеговић. 1
Изетбеговић. Касније 1
Касније помаже 1
помаже јеврејским 1
јеврејским организацијама 1
у Немачку. 3
Немачку. Касније 1
Касније постављен 1
за капетана 1
капетана полиције. 1
полиције. Касније 1
Касније постаје 1
постаје студент 1
студент уметности 1
учи од 2
од сликара 1
сликара Франциска 1
Франциска Магиота 1
Магиота са 1
којим остаје 2
остаје током 1
током три 4
године студирања. 1
студирања. Касније 1
Касније постају 1
постају интересантни, 1
интересантни, када 1
када Шпанцима 1
Шпанцима почиње 1
почиње доделивање 1
доделивање земље 1
расте потреба 1
за радном 1
радном снагом. 1
снагом. Касније, 1
Касније, преко 1
преко његовог 1
његовог веб 1
веб сајта, 1
сајта, се 1
би желео 2
да нестави 1
нестави Бурцум 1
Бурцум када 1
када буде 2
буде био 1
био пуштен 3
затвора, тврдећи: 1
тврдећи: "Објавићу 1
"Објавићу неколико 1
књига, вероватно 1
вероватно користећи 1
користећи алијас 1
алијас да 1
остао анониман 1
анониман и 1
вероватно један 1
два Бурцум 1
Бурцум албума 1
је то". 1
то". Касније 1
Касније прелази 2
на добру 4
добру страну, 1
страну, бојећи 1
бојећи се 6
ће Трикс 1
Трикс циљати 1
циљати његову 1
његову врсту. 1
врсту. Касније 1
на карате, 1
карате, да 1
би потом 4
потом прешао 1
на веслање. 1
веслање. Касније, 1
Касније, преласком 1
преласком у 1
новије државе, 1
државе, Црну 1
Гору, а 1
касније Југославију, 1
Југославију, племенска 1
племенска организација 1
организација губи 1
губи на 3
на значају 4
значају и 3
полако нестаје. 1
нестаје. Касније 1
Касније приступа 1
приступа Високој 1
Високој школи 2
школи (École 1
(École normale 1
normale supérieure). 1
supérieure). Касније 1
Касније радови 1
радови из 3
Дубне објављени 1
објављени 1963. 1
1963. Касније 1
Касније распадањем 1
распадањем чисто 1
чисто исламске 1
исламске државе, 1
државе, зекат 1
зекат је 1
био остављен 1
остављен савести 1
савести муслимана. 1
муслимана. Касније, 1
Касније, Саша 1
Саша открива 1
је Космосу 1
Космосу изузетно 1
тешко веровати, 1
веровати, али 1
остају добри 1
добри пријатељи. 4
Касније се 23
се Били 1
Били и 1
и Тагарт 1
Тагарт сретну 1
сретну са 1
са Акселом 1
Акселом док 1
овај одјављује 1
одјављује из 1
свог хотела 1
плаћа рачун. 1
рачун. Касније 1
људи бавио 1
бавио аутоматизованом 1
аутоматизованом обрадом 1
обрадом података 1
и информатика 1
информатика као 1
као наука 2
наука се 1
се родила. 1
родила. Касније 1
има дете 1
Вањом, а 1
а успут 1
успут улази 1
њиховим доктором 1
доктором Филипом. 1
Филипом. Касније 1
се враћала, 1
враћала, али 1
успеха. Касније 1
ова награда 1
награда ускраћена 1
ускраћена због 1
због конзервативног 1
конзервативног погледа 1
политику. Касније 1
се град 3
град проширио 1
на цео 2
цео троугао 1
троугао и 3
био утврђен, 1
утврђен, а 1
а акропољ 1
акропољ је 1
смештен ближе 1
ближе средишту. 1
средишту. Касније 1
граница помакла 1
помакла источно 1
источно и 3
и Аргенторатум 1
Аргенторатум постаје 1
постаје позадинско 1
позадинско римско 1
римско утврђење, 1
утврђење, све 1
трећег века. 1
века. Касније, 1
Касније, седи 1
седи у 6
својој столици, 1
столици, спреман 1
умре, он 2
заспао и 1
и сања. 1
сања. Касније 1
Касније сезоне, 1
сезоне, бележе 1
бележе пад 1
пад гледаности, 1
гледаности, да 1
би 14. 1
2010. Касније 1
се Касини 1
Касини прикључило 1
прикључило и 1
и Мађарско 1
Мађарско омладинско 1
омладинско певачко 1
певачко друштво 1
друштво као 2
и Немачко 1
Немачко момачко 1
момачко певачко 1
певачко удружење. 1
удружење. Касније 1
извор камена 2
камена за 2
за градњу; 1
градњу; од 1
њеног камена 1
камена направљене 1
у Хајделбергу. 1
Хајделбергу. Касније 1
је Чедо 1
Чедо Богуновић, 1
Богуновић, мада 1
суђења било 2
било измјена 1
измјена исказа, 1
исказа, био 1
био Николин 1
Николин контакт 1
контакт који 1
је располагао 4
располагао радио-станицом. 1
радио-станицом. Касније 1
се оправдавао 1
оправдавао да 1
је Парк 1
Парк био 1
био претња 1
развој демократије 1
демократије у 2
Кореји. Касније 1
код Карли 1
Карли развио 1
развио осећања. 1
осећања. Касније 1
се подвизавао 1
подвизавао затворен 1
у кули 2
кули у 2
потпуности препуштен 2
препуштен молитви, 1
молитви, због 1
први познат 1
познат Рус 1
Рус „затворник“. 1
„затворник“. Касније 1
појављују верзије 1
верзије са 5
са запремином 1
запремином 0.8, 1
0.8, 1.1 1
1.1 и 1
и 1.3 1
1.3 литре. 1
литре. Касније 1
појављују као 2
као навијачи 1
навијачи и 1
и подршка 5
подршка на 2
на утакмици. 1
утакмици. Касније 1
поново венчао 1
венчао са 2
са Нином 1
Нином Ли 1
Ли Чи, 1
Чи, са 1
добио још 3
деце. Касније 1
посвећује монтажи 1
монтажи филмова 1
скоро сваком 3
сваком бољем 1
бољем српском 1
српском филму. 1
филму. Касније 1
се Пресли 1
Пресли присећао 1
присећао како 1
тог наступа 1
наступа постао 1
школи. Касније 1
се претпоставило 1
претпоставило да 1
су Метју 2
Метју и 2
и Линдзи 3
Линдзи погинули 1
у перуанској 1
перуанској прашуми. 1
прашуми. Касније 1
интервјуу извинио 1
извинио и 1
да „људи 1
„људи не 1
требало то 1
раде, укључујући 1
то никад 1
није урадио”. 1
урадио”. Касније 1
уписао на 2
на Викторија 1
Викторија колеџ 1
колеџ Универзитета 1
Торонту где 1
завршио за 2
за инжињера 1
инжињера технике 1
за глумца. 1
глумца. Касније 1
формирало насеље 1
сливу Спанчевачке 1
Спанчевачке реке 1
реке са 3
стране. Касније 1
се цела 2
цела војска 2
војска дала 1
дала у 2
у посао 3
посао уништавања 1
уништавања Маја 1
Маја идола. 1
идола. Касније, 1
Касније, Сипријен 1
Сипријен хвата 1
хвата Матакија 1
Матакија који 1
није украо 1
украо дијамант. 1
дијамант. Касније, 1
Касније, слетео 1
Турској. Касније 1
Касније студије 1
студије старости 1
старости људских 1
људских неурона 1
неурона сугеришу 1
процес јавља 1
само код 7
код мањине 1
мањине ћелија, 1
ћелија, а 1
већина неурона 1
неурона који 2
чине неокортексне 1
неокортексне облике 1
облике пре 1
и опстаје 1
опстаје без 1
без замене. 1
замене. Касније 1
Касније ступа 1
2. крајишку 1
крајишку бригаду. 1
бригаду. Касније 1
Касније су 26
су археолози 1
археолози Виљием 1
Виљием Дорпфелд, 1
Дорпфелд, Курт 1
Курт Милер 1
Милер и 1
и Георг 1
Георг Каро, 1
Каро, од 1
од 1905—1929. 1
1905—1929. Касније 1
су Блејк, 1
Блејк, Алексис 1
Алексис и 2
и Бен 2
Бен били 1
југоисточној Азији 2
и проверавали 1
проверавали бушотине 1
бушотине када 1
избио пожар. 1
пожар. Касније 1
су дошли: 1
дошли: Александар 1
Александар Кисељов, 1
Кисељов, Дмитриј 1
Дмитриј Кардовски, 1
Кардовски, Николај 1
Николај Дубовски, 1
Дубовски, Николај 1
Николај Самокиш, 1
Самокиш, Василиј 1
Василиј Мате. 1
Мате. Касније 1
су изведени 7
изведени пред 2
пред султана 3
султана који 3
се погуби 1
погуби њихов 1
њихов конзул 1
конзул и 3
и заповедник 3
заповедник Пере 1
Пере Хулиа 1
Хулиа са 1
неколицином заробљених. 1
заробљених. Касније 1
их Globalcall, 1
Globalcall, Katex 1
Katex (ново 1
за Globalcall) 1
Globalcall) и 1
и Happy 1
Happy Pictures 1
Pictures издали 1
издали још 1
пута. Касније 1
их други 3
други песници 1
песници прерадивали 1
прерадивали и 1
и проширивали 1
проширивали док 1
нису од 4
од некадашње 1
некадашње „Праилијаде“ 1
„Праилијаде“ и 1
и „Праодисеје“ 1
„Праодисеје“ постале 1
постале садашња 1
садашња Илијада 1
Илијада и 1
и Одисеја. 1
Одисеја. Касније 1
су коришћена 5
коришћена суптилнија 1
суптилнија и 2
и индиректнија 1
индиректнија средства, 1
средства, али 2
али једнако 1
једнако ефикасна. 1
ефикасна. Касније 1
су Малиса 1
Малиса критиковали 1
критиковали такозвани 1
такозвани мејнстрим 1
мејнстрим медији 1
медији због 1
због ширења 2
ширења идеја 1
идеја на 1
на подручја 2
био стручњак. 1
стручњак. Касније 1
Млечани изведени 1
који наредио 1
да Миното 1
Миното са 1
са сином, 1
сином, Катарином 1
Катарином Контарином 1
Контарином (који 1
(који претходно 1
претходно заробљен, 1
заробљен, па 1
па откупљен, 1
откупљен, па 1
па потом 1
потом поново 3
поново заробљен) 1
заробљен) и 1
још шесторицом 1
шесторицом угледнијих 1
угледнијих заповедника 1
заповедника буде 1
буде погубљен. 1
погубљен. Касније 1
ноћне страже 1
страже давале 1
давале градске 1
градске братовштине 1
братовштине (цехови), 1
(цехови), којих 1
било 20, 1
20, а 3
а имале 1
1.000 чланова 1
чланова способних 1
способних за 1
за стражарску 1
стражарску службу, 1
службу, па 2
су давале 3
давале дневно 1
дневно по 2
по 66 1
66 стражара. 1
стражара. Касније 1
ова три 3
три шаблона 1
шаблона обједињена 1
обједињена у 1
један социјални 1
социјални веб-сајт 1
веб-сајт подешљив 1
подешљив од 1
стране корисника. 2
корисника. Касније 1
су ослободила 1
ослободила и 1
велика подручја 2
подручја Словеније. 1
Словеније. Касније 1
су постојало 1
постојало наводи 1
организовала заверу 1
заверу и 2
против Андроника 1
Андроника када 1
овај дочепао 1
дочепао царског 1
царског престола. 1
престола. Касније 1
су представили 3
представили свој 1
свој хит 1
сингл Stay 1
Stay Fly. 1
Fly. Касније 1
остаци четири 1
четири фосилна 1
фосилна костура, 1
костура, показујући 1
показујући примитивне 1
примитивне морфолошке 1
морфолошке карактеристике 1
карактеристике лобање 1
и горњих 1
горњих удова, 1
удова, али 1
али модерније 1
модерније карактеристике 1
карактеристике кичме 1
кичме и 1
доњих удова, 1
удова, дајући 1
дајући овој 1
овој подврсти 1
подврсти велику 1
велику покретљивост. 1
покретљивост. Касније 1
сами рабини 1
рабини који 1
се почетком 6
почетком противили 1
противили хасидизму, 1
хасидизму, постали 1
постали његови 1
његови ученици. 2
ученици. Касније 1
сви преживели 1
преживели доведени 1
доведени на 1
на заједнички 1
заједнички стандард 1
стандард ловца 1
ловца бомбардера. 1
бомбардера. Касније 1
се Глицерије 1
Глицерије и 1
Јулије Непот 1
Непот опет 1
опет срели 1
срели јер 1
убрзо нови 1
нови цар 1
цар морао 1
потражи уточиште 1
овој провинцији. 1
провинцији. Касније 1
се завереницима 1
завереницима придружили 1
придружили поручник 1
поручник Милан 1
Милан Маринковић 2
Маринковић и 2
и потпоручник 1
потпоручник Никодије 1
Никодије Поповић. 1
Поповић. Касније 1
се Молиониди 1
Молиониди утркивали 1
утркивали колима 1
победили га, 1
га, додуше 1
додуше на 1
му препречили 1
препречили пролаз. 1
пролаз. Касније 1
се развели, 4
развели, али 1
одржавали блиске 1
односе све 1
смрти. Касније 1
у Бајинце 1
Бајинце досељавали 1
досељавали и 1
други становници 1
становници (Према 1
(Према Ј. 1
Ј. Трифуноском, 1
Трифуноском, 1961. 1
1961. Касније, 1
Касније, су 1
оквиру племена 1
племена издвојиле 1
издвојиле породице 1
породице поглавара 1
поглавара и 1
показали у 1
из плена 1
и поклона 1
поклона повећали 1
повећали своје 1
своје богатство 3
богатство и 4
начин могли 1
да уздржавају 1
уздржавају своју 1
своју пратњу 1
пратњу (дружину). 1
(дружину). Касније 1
су Сремски 1
Сремски Карловци 7
Карловци постали 1
постали самостална 1
самостална општина, 1
општина, док 2
осталих шест 2
шест општина 1
формирана јединствена 1
јединствена општина 1
општина Нови 1
Сад. Касније 1
су стипендије 1
стипендије расподељене 1
расподељене без 1
на националност 1
националност и 1
и религију, 2
религију, само 1
основу „интелектуалног 1
„интелектуалног достојанства”. 1
достојанства”. Касније 1
су установљене 1
установљене многе 1
многе разлике 4
разлике које 3
које раздвајају 3
раздвајају ове 1
врсте. Касније 1
употребу уведени 1
уведени и 1
и делавирдин 1
делавирдин и 1
и ефавиренз. 1
ефавиренз. Касније 1
Касније схвата 1
то жена 2
код Грује 1
Грује доносећи 1
доносећи му 1
му хаљину 1
хаљину коју 1
коју треба 2
да обуче 1
обуче и 1
се нацрта 1
нацрта у 1
у чатрљи 1
чатрљи на 1
врху брда. 1
брда. Касније 1
Касније те 5
године Јаблонски 1
Јаблонски и 1
породица пронађени 1
њиховој кући. 1
кући. Касније 1
године јој 1
умро отац. 2
отац. Касније 1
те године, 7
године, Мајкрософт 1
признао nopCommerce 1
nopCommerce као 1
као значајну 2
значајну фирму 1
укључују га 1
у МицрософтQ 1
МицрософтQ инсталациони 1
инсталациони програм 1
за веб-платформе. 1
веб-платформе. Касније 1
године, међународним 1
међународним медијима 1
медијима је 1
саопштено како 1
како амерички 1
амерички војници 2
војници наводно 1
наводно улажу 1
улажу напоре 1
обнову манастира. 1
манастира. Касније 1
године напустио 1
је Савез 2
Савез грађана 1
основао Социјалистичку 1
Социјалистичку партију 1
партију Грузије. 1
Грузије. Касније 1
Касније тог 5
дана, Кондилис 1
Кондилис је 2
присилио Заимиса 1
Заимиса да 1
поднесе оставку, 1
оставку, прогласио 1
прогласио се 3
се регентом 1
регентом и 1
укинуо републику. 1
републику. Касније 1
дана, Луиз 1
Луиз се 1
и саопштила 1
саопштила краљици 1
краљици да 1
је Лорн 1
Лорн „говорио 1
„говорио о 1
својој привржености“, 1
привржености“, а 1
његов предлог 3
предлог знајући 1
знајући за 1
за одобрење 2
одобрење краљице. 1
краљице. Касније 1
тог месеца 3
месеца Барса 1
Барса је 1
шпански Лига 1
Лига куп, 1
куп, савладавши 1
савладавши у 1
у двомечу 2
двомечу опет 1
опет Реал 1
Реал Мадрид. 1
Мадрид. Касније 1
тог месеца, 1
месеца, власти 1
у Колораду 2
Колораду оптужиле 1
оптужиле су 2
убиство Керин 1
Керин Кембел. 1
Кембел. Касније 1
месеца коришћен 1
за бомбардовање 1
бомбардовање када 1
је потпоручник 1
потпоручник Хидесен 1
Хидесен бацио 1
бацио пар 1
пар малих 2
малих бомби 1
на Париз. 2
Париз. Касније, 1
Касније, током 1
током 1797. 1
1797. Касније 1
Касније током 2
дана, наводно 1
избио ланац 1
ланац сукоба 1
између СДФ-а 1
СДФ-а и 1
Турске, близу 1
близу места 3
места Ал 1
Ал Баб. 1
Баб. Касније 1
рата овај 1
овај пук 1
пук је 8
својих заслуга 1
заслуга добио 1
добио статуст 1
статуст гардијског 1
гардијског и 1
био преименован 1
у 125. 1
125. гардијски 1
гардијски извиђачи 1
извиђачи и 2
и бомбардерски 1
бомбардерски авиопук 1
авиопук „Марина 1
„Марина Раскова”. 1
Раскова”. Касније, 1
Касније, Т'Чала 1
Т'Чала открива 1
има анеуризму 1
анеуризму мозга 1
мозга као 1
његова алтернативна 1
алтернативна будућа 1
будућа верзија, 1
верзија, и 1
и подлегава 1
подлегава нестабилности 1
нестабилности и 2
и халуцинацијама. 1
халуцинацијама. Касније 1
Касније ће 9
бити одржано 1
одржано још 1
једно рочиште 1
рочиште како 1
ли његову 1
његову условну 1
условну казну 1
казну треба 1
треба заменити 1
заменити затворском 1
затворском казном. 1
казном. Касније 1
Касније ће, 1
ће, додатном 1
додатном мобилизацијом, 1
мобилизацијом, тај 1
број бити 1
бити повећан 2
повећан на 4
на 45000, 1
45000, па 1
на 48000 1
48000 војника. 1
војника. Касније 1
ће објавити 1
објавити Губитници 1
Губитници (1908), 1
(1908), и 1
и Андрес 1
Андрес Перез, 1
Перез, мадериста 1
мадериста (1911). 1
(1911). Касније 1
ова убеђења 1
убеђења бити 1
бити ублажена 1
ублажена и 1
и прерасти 1
прерасти у 2
идеју словенске 1
словенске узајамности, 1
узајамности, чији 1
ће Шафарик 1
Шафарик бити 1
од идеолога. 1
идеолога. Касније 1
ће подофицири 1
подофицири бити 1
и председници 1
председници општина. 1
општина. Касније 1
ће понуда 2
понуда мотора 1
мотора бити 1
бити проширена 1
проширена са 1
две бензинске 1
бензинске опције, 1
опције, верзијом 1
верзијом од 1
250 КС 1
КС са 2
погоном и 1
и најјачим 2
најјачим мотором 1
360 КС 1
и погоном 1
точка. Касније 1
ће породица 1
породица добити 1
добити и 3
ћерку коју 3
ће назвати 1
назвати Татјана. 1
Татјана. Касније 1
признати да 4
њен мотив 1
мотив није 1
било материјално 1
материјално признање, 1
признање, нити 1
нити слава. 1
слава. Касније 1
ће радити 7
на визуелним 1
визуелним песмама 1
својим познатим 1
познатим „артефактима“. 1
„артефактима“. Касније 1
је жалила 1
жалила што 1
отишла далеко, 1
морала због 1
због депресије 1
депресије изазване 1
изазване смрћу 1
смрћу детета. 1
детета. Касније 1
Касније у 6
град пристиже 1
пристиже велики 1
бивших сељака 1
сељака из 1
у индустрији. 5
детета, ове 1
ове кости 1
кости бивају 1
бивају спојене 1
спојене природним 1
природним процесом. 1
процесом. ; 1
; касније 1
животу је 3
савладао италијански, 1
италијански, шпански 1
и енглески. 1
енглески. Касније 1
животу када 1
када други 1
ризика дођу 1
до изажаја, 1
изажаја, долази 1
до клинички 1
манифестне инсуфицијенције. 1
инсуфицијенције. Касније 1
игри, Артур 1
Артур помаже 1
помаже Ринс 1
Ринс Фолу 1
Фолу и 1
сину Игл 1
Игл Фолу, 1
Фолу, обојици 1
обојици припадника 1
припадника Вапити 1
Вапити Индијанаца 1
Индијанаца чије 1
чије земљиште 1
земљиште напада 1
напада војска. 1
војска. ​​Касније, 1
​​Касније, у 1
у месец 2
дана, смрт 1
смрт је 8
пријављено Та'изз 1
Та'изз и 1
и Аденском 1
Аденском после 1
после безбедносне 1
безбедносне снаге 2
снаге напале 3
напале демонстранте 1
демонстранте са 1
са смртоносне 1
смртоносне силе. 1
силе. Касније, 1
Касније, у 1
у превратничким 1
превратничким временима, 1
временима, крајем 1
крајем 1918. 2
1918. Касније 1
својој каријери 5
каријери Лаксонен 1
Лаксонен се 1
одрекао тих 1
тих дела 2
одвоји себе 1
рад од 2
од фашистичких 1
фашистичких или 1
или расистичких 1
расистичких идеологија. 1
идеологија. Касније, 1
Касније, услед 1
великих турских 1
турских зулума, 1
зулума, манастир 1
је напуштен 1
напуштен и 2
за парохијске 1
парохијске потребе. 1
потребе. Касније 1
тој истој 1
истој епизоди 1
епизоди Lexus 1
Lexus LFA 1
LFA је 1
поставио најбржи 1
круг на 1
на мокрој 1
мокрој Топ 1
Топ Гир 1
Гир стази. 1
стази. Касније 1
Касније црква 1
црква српска 1
српска престаје 1
престаје то 1
бити јер 1
уступљена другој 1
другој верској 1
верској заједници. 1
заједници. Касније, 1
Касније, Џејкоби 1
Џејкоби Шедикс 1
Шедикс је 1
је написано 6
написано 5 1
5 нових 1
бити снимљене 1
снимљене и 1
и објављене 2
објављене заједно 1
овим албумом. 1
албумом. Каснији 1
Каснији дизајн 1
дизајн Теслиног 1
Теслиног трансформатора 1
трансформатора обично 1
обично има 4
има једнослојни 1
једнослојни намотај 1
намотај у 1
у примару 1
примару и 1
и секундару 1
секундару трансформатора. 1
трансформатора. Каснији 1
Каснији извештаји 1
извештаји потврђују 1
особа утопила 1
утопила током 1
током олује. 1
олује. Каснији 1
Каснији класици 1
класици као 1
су Џонатан 1
Џонатан Свифтов 1
Свифтов „Скромни 1
„Скромни предлог“ 1
предлог“ су 1
више потпуни 1
потпуни у 1
њиховој сатиричној 1
сатиричној природи. 1
природи. Каснији 1
Каснији модели 1
представили новитете, 1
новитете, као 1
програми за 4
проверу правописа, 1
правописа, унапређене 1
унапређене опције 1
опције за 1
за формате 1
формате и 2
и матрично 1
матрично штампање. 1
штампање. Каснији 1
Каснији натпис 1
натпис из 2
из Психрона 1
Психрона проглашен 1
је фалсификатом. 1
фалсификатом. Каснији 1
Каснији писци 1
нам приказали 1
приказали пунију 1
пунију слику 1
слику чаробњака, 1
чаробњака, а 1
а каснији 1
каснији аутори 1
га описали 3
као краљевог 1
краљевог саветника 1
саветника док 1
није зачарала 1
зачарала и 1
и затворила 1
затворила Госпа 1
Госпа од 1
од Језера. 1
Језера. Каснији 1
Каснији рад 1
рад Еванс-Причарда 1
Еванс-Причарда је 1
више теоретски 1
теоретски и 1
и усмеравао 2
усмеравао се 1
ка филозофији 1
филозофији и 5
и природи 2
природи антропологије. 1
антропологије. Каснији 1
Каснији теоретичари 1
теоретичари су 1
више скептичан 1
скептичан приступ 1
приступ могућности 1
могућности мјерења 1
мјерења чак 1
и задовољења 1
задовољења потреба 1
потреба једног 1
једног јединог 1
јединог појединца, 1
појединца, тврдећи 1
немогуће прецизно 1
прецизно упоредити 1
упоредити стање 1
стање благостања 1
благостања два 1
појединаца. Каснији 1
Каснији терцијарни 1
терцијарни тектонски 1
тектонски поремећаји, 1
поремећаји, који 1
пратили контакте 1
контакте између 1
између шкриљаца 1
шкриљаца и 1
и серпентина, 1
серпентина, као 1
зоне мање 1
мање отпорности, 1
отпорности, поново 1
су раскомадавали 1
раскомадавали ове 1
ове масе 2
и створили 2
створили раседе. 1
раседе. Каснијих 1
Каснијих година 2
година деветнаестог 2
деветнаестог вијека, 1
вијека, напредак 1
напредак женског 1
женског колеџа 1
колеџа омогућио 1
је послове 3
жене научнике 1
научнике и 2
се желе 1
желе образовати. 1
образовати. Каснијих 1
година назив 1
назив бенда 1
бенда скраћују 1
скраћују на 1
на „Инструктори”, 1
„Инструктори”, а 1
а последњих 3
на наступима 1
наступима појављују 1
појављују под 1
називом „ 3
„ Каснили 1
Каснили су 1
због квара 3
на лучким 1
лучким барикадама. 1
барикадама. Касних 1
Касних 1890-их 1
1890-их командовао 1
командовао је 3
је бригадом, 1
бригадом, затим 1
затим дивизијом 1
постао генерал-потпуковник 1
генерал-потпуковник 1902. 1
1902. Касних 1
Касних '80-их 1
'80-их Шкода 1
Шкода је 1
даље производила 1
производила моделе 1
моделе аутомобила 1
аутомобила из 2
из 60-их. 1
60-их. Касних 1
Касних педесетих, 1
педесетих, Селерс 1
Селерс је 1
објавио две 1
плоче у 1
продукцији Џорџа 1
Џорџа Мартина: 1
Мартина: Најбоље 1
Најбоље од 1
од Селерса 1
Селерса и 1
Песме за 2
за Селерсов 1
Селерсов свинг. 1
свинг. Касно 1
Касно поподне 1
поподне или 1
или предвече 1
предвече устаје 1
прекида пасе 1
пасе читаву 1
читаву ноћ 2
ноћ до 1
до раног 1
раног јутра. 1
јутра. Касностасна 1
Касностасна је, 1
је, јер 2
јер двиске 1
двиске улазе 1
у приплод 1
приплод са 1
са 17-18 1
17-18 месеци, 1
а пораст 1
пораст завршавају 1
четвртој години 1
живота. Касно 1
Касно узрокује 1
узрокује сметње 1
сметње и 1
се открије, 1
открије, најчешће 1
у напредном 1
напредном стадијуму 1
стадијуму и 1
га могуће 1
могуће одстранити 2
одстранити операцијом. 1
операцијом. Каспарова 1
Каспарова је 1
је изневерила 1
изневерила креативност: 1
креативност: у 1
15 одиграних 1
одиграних партија 1
партија није 1
добио ниједну! 1
ниједну! Касперски 1
Касперски Лабс 1
Лабс наводи 1
је Јава 1
Јава веб 1
веб бровсер 1
бровсер плугин 1
плугин метода 1
метода избора 3
избора компјутерских 1
компјутерских криминалаца. 1
криминалаца. Кастанеда 1
Кастанеда је 1
даље остао 3
остао популаран 1
у читалачкој 1
читалачкој јавности, 1
јавности, уз 1
уз повремене 1
повремене публикације 1
публикације које 1
су откривале 1
откривале даље 1
даље аспекте 1
аспекте његовог 1
његовог учења 1
учења код 1
код "човека 1
"човека од 1
од знања". 1
знања". Кастер 1
Кастер погинуо 1
погинуо са 2
сва 264 1
264 војника. 1
војника. Кастиља 1
Кастиља је 4
на Канарска. 1
Канарска. Кастиљанска 1
Кастиљанска флота 1
тренутка запловила, 1
запловила, остављајући 1
собом 300 1
300 својих 1
својих војника. 3
војника. Кастиљони 1
Кастиљони је 1
био инвеститор 1
инвеститор у 1
другој авионској 1
авионској компанији, 1
компанији, по 1
имену — 1
— коју 1
је преименовао 1
преименовао у 2
у BMW. 1
BMW. Кастиљу 1
Кастиљу је 1
дефинисао као 2
као темељ 1
темељ свог 1
свог царства 1
царства али 2
му омогући 1
омогући довољан 1
све подухвате 1
подухвате које 1
је предузимао. 1
предузимао. Кастиљци 1
Кастиљци су 1
се сутра 1
сутра 27. 1
марта повукли, 1
повукли, а 2
а Алфонсо 1
у Севиљи. 1
Севиљи. Кастл 1
Кастл Браво 1
Браво експлозија, 1
експлозија, на 1
на Маршаловим 1
Маршаловим острвима, 1
острвима, је 1
је измакла 1
измакла контроли 1
контроли те 1
су нуклеарне 2
нуклеарне падавина 1
падавина 1954. 1
1954. Кастрати 1
Кастрати славе 1
славе празник 1
празник св. 1
св. Кастриз 1
Кастриз је 1
место Артура 1
Артура Луиса, 1
Луиса, добитника 1
добитника Нобелове 2
Нобелове меморијалне 1
меморијалне награде 1
награде из 2
из економије 3
економије 1979. 1
1979. Кастрова 1
Кастрова влада 1
била упозорена 1
упозорена од 1
стране агената 1
агената КГБ-а 1
КГБ-а Освалда 1
Освалда Санчеза 1
Санчеза Кабрере 1
Кабрере и 1
и „Арагона“, 1
„Арагона“, који 1
су редом 2
редом умрли 1
умрли насилном 1
насилном смрћу 1
смрћу пре 1
након инвазије. 1
инвазије. Катакомбе 1
Катакомбе су 1
познате из 1
првог времена 1
времена хришћанства, 1
хришћанства, кад 1
оно било 3
било гоњено 1
гоњено и 1
и хришћани 1
хришћани се 1
по пећинама, 1
пећинама, подрумима, 1
подрумима, гробовима. 1
гробовима. Катализована 1
Катализована је 1
многим ензимима. 1
ензимима. Каталинци 1
Каталинци су 1
предност избора 1
избора бојишта, 1
бојишта, постављајући 1
постављајући се 1
иза мочварног 1
мочварног терена. 1
терена. Каталогизација 1
Каталогизација у 1
у публикацији 1
публикацији Народна 1
библиотека Србије,Београд,ИСБН 1
Србије,Београд,ИСБН 86-7493-012-3. 1
86-7493-012-3. Каталог 1
Каталог изложбе 1
изложбе одржане 1
оквиру фестивала 1
фестивала „Дани 1
„Дани комедије“ 1
комедије“ Каталонац 1
Каталонац Себастијан 1
Себастијан Масдеу 1
Масдеу побиједио 1
побиједио је 6
и трећој 3
етапи и 6
издање трке. 1
трке. Каталонски 1
Каталонски као 1
као термин 1
термин све 1
више има 2
буде замењен 1
замењен термином 1
термином астробиологије. 1
астробиологије. Катанцаро 1
Катанцаро је 1
постављена веома 1
веома високо 1
високо и 1
стога град 1
град нема 1
нема већих 4
већих водотока, 1
водотока, већ 1
град протиче 3
протиче неколико 2
малих потока. 1
потока. Катаракта 1
Катаракта је 1
је дегенеративна 1
дегенеративна болест 1
болест коју 2
коју карактерише 2
карактерише замућење 1
замућење очног 1
очног сочива. 1
сочива. Катарина, 1
Катарина, за 1
југу у 1
посети породици, 1
породици, одмах 1
је пожурила 1
пожурила назад 1
назад на 4
двор. Катарина, 1
Катарина, заплашена 1
заплашена да 1
истрази бити 1
бити откривена, 1
откривена, убеђује 1
убеђује краља 1
краља да 5
да хугеноти 1
хугеноти спремају 1
спремају заверу. 1
заверу. Катарина 1
на мањак 1
мањак препознавања 1
препознавања искуства 1
искуства болничара 1
у Ургентном 1
Ургентном центру. 1
центру. Катарина 1
Катарина Карапанџић, 1
Карапанџић, кћерка 1
кћерка обор-кнеза 1
обор-кнеза Станка 1
Станка Карапанџића 1
Карапанџића била 1
за обор-кнеза 1
обор-кнеза Данила 1
Данила Алексијевића. 1
Алексијевића. Катарина 1
Катарина Медичи 1
Медичи је 1
рођена 13. 1
априла 1519. 1
1519. Катарина 1
Катарина Поповић 1
Поповић Миџина 1
Миџина била 1
жена угледног 1
угледног новосадског 1
новосадског правника 1
правника Димитрија 1
Димитрија Поповића 1
Поповића Миџе. 1
Миџе. Катарина 1
Катарина (са 1
(са светиоником). 1
светиоником). Катарина 1
Катарина способност 1
способност прављења 1
прављења леденог 1
леденог моста 1
моста враћа 1
из претходних 5
претходних игара. 1
игара. Катарине 1
Катарине са 1
са Синаја, 1
Синаја, као 1
и дрвени 2
дрвени крст 2
крст освећен 1
освећен на 1
на Христовом 2
Христовом гробу. 1
гробу. Катарином 1
Катарином и 1
и зецом 1
зецом и 1
и Богородица 3
Богородица са 2
са дјететом 1
дјететом и 1
и св. 3
св. Катарски 1
Катарски ред 1
ред уништен 1
уништен је 3
између 1209. 1
1209. Катастарски 1
Катастарски срез 1
територијална јединица 1
за катастарско 1
катастарско класирање 1
класирање земљишта. 1
земљишта. Катастрофа 1
Катастрофа Менди 1
Менди била 1
од најгорих 5
најгорих трагедија 1
трагедија Јужноафричке 1
Јужноафричке Републике 2
Републике у 1
рату, вероватно 1
вероватно друга 1
друга након 1
након Битке 1
Битке код 1
код Делвил 1
Делвил Вуда. 1
Вуда. Категорија 1
Категорија плесних 1
плесних парова 1
парова званично 1
званично је 9
у такмичење 1
такмичење 1952. 1
1952. Категорије 1
Категорије становништва 1
се могле 2
могле сматрати 1
сматрати римским 1
римским држављанима 1
држављанима односно 1
односно грађанима 1
грађанима мијењале 1
мијењале су 1
се оквирно 1
оквирно римским 1
римским грађанима 1
грађанима сматрали 1
сматрали искључиво 1
искључиво мушкарци 2
мушкарци чији 1
римски грађанин. 1
грађанин. Категорична 1
Категорична је 1
била женско. 1
женско. Катедра 1
Катедра за 2
за словенску 1
словенску филологију 1
филологију и 2
историју светске 1
светске књижевности 2
књижевности постојала 1
од 1873. 1
1873. Катедра 1
то учење 1
у воденици 2
воденици и 2
и празничном 1
празничном дану, 1
дану, и 1
најважније у 1
у стрпљењу. 1
стрпљењу. Катедра 1
Катедра је 1
добила доцента 1
доцента 1959. 1
1959. Катедрала 1
Катедрала је 5
била јединствена 3
јединствена по 1
свом облику: 1
облику: кружна 1
кружна основа 1
основа са 3
са средишњом 2
средишњом куполом 1
куполом на 3
на колонади 1
колонади аркада 1
аркада и 1
и полигоналним 1
полигоналним спољним 1
спољним зидовима 1
зидовима од 2
32 угла. 1
угла. Катедрала 1
у неороманичком 1
неороманичком и 1
и модерно 1
модерно умјетностом 1
умјетностом стилу. 1
стилу. Катедрала 1
је обновљена 16
и дограђена 1
дограђена под 1
под римском 3
римском влашћу 2
влашћу 480. 1
480. и 1
и 618. 1
618. Мурали 1
Мурали у 1
израђени у 1
а звоник 1
звоник пола 1
пола века 7
века раније. 1
раније. Катедрала 1
послије сваког 1
сваког земљотреса 1
земљотреса врло 1
брзо реконструисана. 1
реконструисана. Катедрала 1
као црква 2
је функционисала 3
функционисала као 2
као џамија 1
џамија „али 1
„али убрзо 1
тога кемалистичка 1
кемалистичка влада 1
је ставила 3
ставила на 1
на продају. 1
продају. Катедрала 1
Катедрала Светог 1
Димитрија. Катедрала 1
Катедрала у 1
у Шартру 1
Шартру је 1
је најпознатија 4
најпознатија богородичина 1
богородичина црква 1
Француској. Катедралне 1
Катедралне библиотеке 1
и манастирске 2
манастирске библиотеке 1
библиотеке биле 1
главни центри 1
центри проучавања 1
проучавања и 2
и учења 5
учења широм 1
широм Италије 1
Италије у 3
веку. Катедралу 1
Катедралу и 1
и догађања 1
догађања у 2
њој годишње 1
посети преко 1
посетилаца из 1
делова света. 7
света. Катедра 1
Катедра располаже 1
неколико лабораторија 1
лабораторија (метролошка, 1
(метролошка, за 1
за премер, 1
премер, за 1
за фотограметрију 1
фотограметрију и 1
за картографију) 1
картографију) где 1
изводе практичне 1
практичне вежбе 1
појединих предмета. 1
предмета. Катер 1
Катер ухвати 1
ухвати Бордена 1
Бордена којег 1
којег осуђују 1
осуђују за 1
убиство и 4
и пошаљу 1
пошаљу га 1
на вешање. 1
вешање. Катетер 1
Катетер се 1
у крвни 2
крвни суд 2
суд уз 1
уз непрестану 1
непрестану ултразвучну 1
ултразвучну контролу 2
контролу како 1
избегла пункција 1
пункција припадајуће 1
припадајуће артерије 1
се избегле 2
избегле нежељене 1
нежељене компликације. 1
компликације. Катилина 1
Катилина је 1
тада изјавио 1
да добровољно 1
добровољно одлази 1
у егзил 3
егзил у 1
у Масилију, 1
Масилију, а 1
а заправо 1
прикључио војсци 1
војсци која 2
неким наводима, 1
наводима, имала 1
10.000 људи. 3
људи. Катић 1
Катић у 1
страху да 2
ће ухапсити 1
ухапсити пилоте, 1
пилоте, наређује 1
да скину 1
скину пилотске 1
пилотске униформе. 1
униформе. Катји 1
Катји је 1
на метро 1
метро станици 2
станици пришао 1
пришао човек, 1
као Џон 1
Џон Смит 1
Смит (Захари 1
(Захари Куинто). 1
Куинто). Каткад 1
Каткад се 1
се врућица 1
врућица уопште 1
не јавља, 2
јавља, чешће 1
чешће се 3
граница од 2
од 37-38°C 1
37-38°C у 1
затим изненадно 1
изненадно престаје. 1
престаје. Катмул 1
Катмул почиње 1
ради 1979 1
1979 године 1
у Лукасфилму 1
Лукасфилму и 1
постаје заменик 1
заменик председника 2
председника одељења 1
одељења за 2
за комјутерску 1
комјутерску графику 1
графику Лукасфилма. 1
Лукасфилма. Катоде 1
Катоде старијих 1
старијих цијеви 1
цијеви су 2
обично директно 2
директно гријане, 1
гријане, што 1
да струја 1
струја пролази 1
их загријала 1
загријала (као 1
(као код 1
код сијалице). 1
сијалице). Католика 1
Католика има 1
око 30%. 1
30%. Католик 1
Католик Алфонс 1
Алфонс ван 1
ван Хоф, 1
Хоф, који 1
земљи као 2
као афрички 1
афрички изасланик 1
изасланик са 1
функцијом Белог 1
Белог оца, 1
оца, описао 1
је белгијске 1
белгијске копнене 1
копнене снаге 2
снаге као 1
као „неколицину 1
„неколицину џипова 1
џипова који 1
по путу”. 1
путу”. Католицима 1
Католицима је 1
брак с 2
с некатолицима 1
некатолицима (конфесионални 1
(конфесионални мешовити 1
мешовити брак 1
практично немогућ 1
немогућ до 1
до 1945. 4
1945. Католици 1
Католици су 2
уживали слободу 1
слободу вероисповести, 2
вероисповести, право 1
слободно исповедају 1
исповедају своју 1
своју веру. 1
веру. Католици 1
чинили 84,40% 1
84,40% становништва, 1
становништва, атеисти 1
атеисти 10,00% 1
10,00% и 1
и 3,25% 1
3,25% Лутеранци. 1
Лутеранци. Католичка 1
Католичка енциклопедија, 1
енциклопедија, 1917, 1
1917, наводи: 1
наводи: "Према 1
"Према попису 1
априла 1895. 1
1895. Католичка 1
Католичка надбискупија 1
надбискупија Консепсиона 1
Консепсиона је 1
основана 22. 1
маја 1563. 1
1563. Католичка 1
Католичка пропаганда 1
пропаганда у 1
17. вијеку 2
вијеку такођер 1
такођер је 2
је утјецала 1
утјецала на 1
на хрватски 1
хрватски идентитет. 1
идентитет. Католичка 1
Католичка црква 4
црква дочекује 1
дочекује филм 1
филм „на 1
„на нож“. 1
нож“. Католичка 1
црква се 5
великим невољама. 1
невољама. Католичка 1
23 засебне 1
засебне цркве 1
цркве — 1
— Западне 1
Западне цркве 1
и 22 4
22 источне 1
источне католичке 1
цркве. Католичка 1
Приједору посвећена 1
св. Католички 1
Католички бискупи 1
бискупи издали 1
маја 2014. 8
2014. Католички 1
Католички краљеви 1
краљеви су 2
имали заштитнички 1
заштитнички став 1
према Јеврејима 4
Јеврејима јер 1
интересу да 1
да добијају 1
добијају позамашне 1
позамашне своте 1
своте које 1
они плаћали. 1
плаћали. Католички 1
Католички Минхен 1
Минхен се 1
се снажно 10
снажно одупирао 1
одупирао реформацији 1
реформацији и 1
политичка тачка 1
тачка дивергенције 1
дивергенције током 1
током Тридесетогодишњег 1
Тридесетогодишњег рата, 1
рата, али 3
остао физички 1
физички нетакнут 1
нетакнут упркос 1
упркос окупацији 1
окупацији протестантских 1
протестантских Швеђана. 1
Швеђана. Католичко 1
Католичко становништво 1
Приједору је 1
је насељено 5
насељено у 1
току владавине 1
владавине Аустроугарске, 1
Аустроугарске, углавном 1
подручју Љубије 1
Љубије (Хрвати), 1
(Хрвати), те 1
те Пухарске, 1
Пухарске, Чиркин-поља 1
Чиркин-поља и 1
и Орловаца 1
Орловаца (Чеси 1
(Чеси и 1
и Пољаци). 1
Пољаци). Катори 1
Катори се 1
кратко враћа 1
у Јокосуку, 1
Јокосуку, августа 1
августа 1942. 2
1942. Катрин 1
Катрин заборавља 1
заборавља Хитклифа 1
Хитклифа и 1
и удаје 1
удаје се 2
за Едгара. 1
Едгара. Каудиљос, 1
Каудиљос, диктатори 1
диктатори и 1
и изабрани 3
изабрани председници 1
председници наставили 1
су традицију 1
традицију персонализовања 1
персонализовања моћи. 1
моћи. Кауи 1
Кауи је 1
је холдинг 1
холдинг компанија 1
компанија коришћена 1
за легитиман 1
легитиман посао 1
са илегалним 1
илегалним трансакцијама. 1
трансакцијама. Каулицијева 1
Каулицијева молба 1
молба бива 1
бива одбијена, 1
одбијена, а 1
а Јанковићева 1
Јанковићева прихваћена, 1
прихваћена, након 1
је Јанковић 4
Јанковић отворио 1
отворио прву 1
прву штампарију 1
штампарију у 1
Саду. Кафа, 1
Кафа, која 1
највећих извоза 1
извоза Костарике, 1
Костарике, нуди 1
нуди се 1
готово свим 8
свим ресторанима 1
ресторанима и 1
и домаћинствима 1
домаћинствима у 1
земљи. Кафе 1
Кафе је 1
украшен са 1
са пар 3
пар његових 1
његових репродукција. 1
репродукција. Кафес 1
Кафес је 1
за грчку 2
грчку репрезентацију 1
на пријатељском 2
пријатељском мечу 1
против Хрватске 1
априлу 2001. 1
2001. Кафетерије 1
Кафетерије су 1
биле сјајно 1
сјајно место 1
место социјалног 1
социјалног спознавања, 1
спознавања, отворене 1
отворене за 1
људе било 1
којег друштвеног 1
друштвеног статуса 1
резултат јављају 1
се једнакост 1
и републиканизам. 1
републиканизам. КАФ 1
6 зона. 1
зона. Кафка 1
био анониман, 1
анониман, и 1
и славу 1
славу је 2
сматрао небитном. 1
небитном. Кафџи 1
Кафџи је 1
био стратешки 1
стратешки важан 1
град одмах 1
одмах наком 1
наком ирачке 1
ирачке инвазије 1
инвазије Кувајта. 1
Кувајта. Кахаберов 1
Кахаберов брат 1
брат Леван 1
Леван је 1
у Грузији 1
Грузији и 2
његово ослобађање 1
ослобађање се 1
се тражило 1
тражило 600.000 1
600.000 долара, 1
долара, али 2
али тај 4
новац није 1
није исплаћен. 1
исплаћен. Кахиу 1
Кахиу ју 1
открио на 1
на забави 2
забави код 1
код пријатеља 2
за улогу, 1
јер има 5
неке карактеристике 1
карактеристике лика 1
лика Кена. 1
Кена. Кахр 1
Кахр Армс 1
Армс је 1
преузео Магнум 1
Магнум Рисрч 1
Рисрч средином 1
средином 2010. 1
2010. Кацига 1
Кацига може 1
бити типа 1
типа шлем 1
шлем која 1
која штити 1
штити само 1
само теме, 1
теме, потиљак 1
потиљак и 1
и слепоочнице, 1
слепоочнице, а 1
и додатак 3
иде преко 3
преко браде 1
браде тако 1
штити и 2
и лице. 1
лице. Кациге 1
Кациге за 1
за тренинг 2
тренинг обично 1
обично штите 1
штите и 2
и браду 1
браду борца, 1
борца, а 2
и кациге 1
кациге које 1
покривају скоро 1
читаво лице 1
лице такмичара, 1
такмичара, али 1
али смањују 1
смањују видно 1
видно поље. 1
поље. Кац 1
Кац је 1
добио Нобелову 1
откриће да 1
је ослобађање 2
ослобађање неуротрансмитера 1
неуротрансмитера у 1
у синапсама 2
синапсама „квантално“, 1
„квантално“, тј. 1
тј. Качар 1
Качар је 2
као стартер 2
стартер одиграо 1
одиграо на 2
утакмице по 1
по 90. 1
90. минута, 1
минута, а 6
последњој утакмици 5
Шведске је 1
постигао и 1
и гол. 1
гол. Качар 1
утакмице Србије 1
турниру. Качићи 1
Качићи су 1
са нападима 3
на млетачке 1
млетачке галије. 1
галије. Ка 1
Ка члан 1
члан УЛУПУДС-а 1
УЛУПУДС-а излагала 1
излагала је 1
на двадесетак 1
двадесетак самосталник 1
самосталник и 1
90 колективних 1
колективних излижбе. 1
излижбе. Каџол 1
Каџол потиче 1
многи њени 1
чланови баве 2
баве кинематографијом. 1
кинематографијом. Кашњење 1
Кашњење је 1
било узроковано 1
узроковано недостатком 1
недостатком званичног 1
званичног аргентинског 1
аргентинског поступака 1
поступака лиценцирања 1
лиценцирања пре 1
тог датума. 1
датума. Каштел 1
Каштел је 1
је подигнут 25
подигнут око 1
око 1910. 1
1910. Кашупском 1
Кашупском језику 1
је најближи 2
најближи био 1
био сада 1
већ изумрли 1
изумрли поморанско-словински 1
поморанско-словински језик, 1
говорили поморански 1
поморански Совинци. 1
Совинци. Квадратног 1
Квадратног је 1
је облика, 3
облика, дужине 2
ширине шест 1
шест метара. 1
метара. Квазари 1
Квазари се 1
углавном сматрају 3
сматрају веома 1
веома далеким 1
далеким галаксијама 1
галаксијама са 1
високим црвеним 1
црвеним помацима. 1
помацима. Квази 1
Квази групе 1
су "скупови 1
"скупови службеника 1
службеника на 2
на радним 2
радним местима 1
местима са 1
истим интересом". 1
интересом". Квајнов 1
Квајнов онтолошки 1
онтолошки релативизам 1
релативизам (очигледан 1
(очигледан у 1
горњем одломку) 1
одломку) навео 1
навео га 1
се сложи 2
сложи са 2
са Пјером 2
Пјером Дијемом 1
Дијемом да 1
који скуп 1
скуп емпиријске 1
емпиријске евиденције 1
евиденције увек 1
увек постојати 2
постојати мноштво 1
мноштво теорија 1
пруже њихово 1
њихово објашњење. 1
објашњење. Квакификациона 1
Квакификациона норма 1
норма за 40
финале износила 29
је 2,32 1
2,32 м, 1
м, коју 5
коју ниједан 2
од такмичара 3
такмичара није 1
није прескочио, 1
прескочио, па 1
пласирали најбољи 1
најбољи по 1
по постигнутом 4
(кв). Квалитативна 1
Квалитативна анализа 2
анализа користи 3
користи широке 1
широке појмове 1
појмове (нпр. 1
(нпр. умерени, 1
умерени, тешки, 1
тешки, катастрофални) 1
катастрофални) да 1
идентификује и 1
процени ризике 1
ризике или 1
или представља 1
представља писмени 1
писмени опис 1
опис ризика, 1
ризика, а 2
а квантитативна 2
квантитативна анализа 2
анализа израчунава 1
израчунава бројне 1
бројне вероватноће 1
вероватноће у 1
са могућим 1
могућим последицама. 1
последицама. Квалитативна 1
анализа производи 1
производи индикацију 1
индикацију о 1
о идентитету 2
идентитету хемијске 1
хемијске врсте 1
у узорку, 1
узорку, а 1
анализа одређује 1
одређује количину 1
количину појединих 1
појединих компоненти 1
компоненти супстанце. 1
супстанце. Квалитетан 1
Квалитетан до 1
до најмањег 1
најмањег детаља, 1
детаља, са 1
са фантастичним 2
фантастичним моторима, 1
моторима, царовао 1
царовао је 1
помоћ финских 1
финских возача 1
возача годинама 1
годинама европском 1
европском Рели 1
Рели сценом. 1
сценом. Квалитетан 1
Квалитетан звук 1
звук песама 1
албуму постигнут 1
постигнут је 11
је директним 1
директним снимањем 1
снимањем на 1
на касету 1
касету и 1
и продукцијом 1
продукцијом Стива 1
Стива Озборна. 1
Озборна. Квалитети 1
Квалитети Анансеа 1
Анансеа су 1
најзаступљенијих дјелова 1
дјелова представе. 1
представе. Квалитет 1
Квалитет и 1
број студентских 1
студентских домова 1
даље знатно 2
испод потребног, 1
потребног, а 1
би услови 1
рад могали 1
могали да 1
буду много 1
много бољи, 1
бољи, наставника, 1
наставника, такође, 1
такође, није 1
није довољно. 1
довољно. Квалитет 1
Квалитет игре 1
био обостран, 1
обостран, да 1
касније Ботвиник 1
Ботвиник критиковао 1
критиковао себе 1
себе за 5
за слабу 1
слабу игру. 1
игру. Квалитет 1
Квалитет мешине 1
мешине зависи 1
зависи пре 1
од величине, 1
величине, а 1
боје вуне 1
вуне односно 1
односно длаке, 1
длаке, еластичности 1
еластичности ( 1
( Квалитетна 1
Квалитетна и 1
и свеобухватн 1
свеобухватн преоперативна 1
преоперативна припрема 1
припрема и 3
и стабилизација 1
стабилизација метаболизма 1
метаболизма угљених 1
угљених хидрата 2
хидрата и 1
крвне слике 1
слике може 2
смањи време 1
време проведено 4
проведено у 2
болници током 1
током опоравка. 1
опоравка. Квалитет 1
Квалитет овог 1
је проверен 1
проверен и 1
и Индијско-Пакистанском 1
Индијско-Пакистанском рату 1
рату 1971. 1
1971. Квалитетом 1
Квалитетом извођења 1
извођења програма 1
програма доприноси 1
доприноси Народни 1
Народни оркестар 1
је саставу 2
саставу једанаест 1
једанаест (11) 1
(11) чланова. 1
чланова. Квалификаци0на 1
Квалификаци0на норма 1
је 17,50 1
17,50 метара, 1
је пребацило 4
пребацило 14такмичарки 1
14такмичарки (КВ) 1
све сзу 1
сзу се 1
у финале. 17
финале. Квалификације 1
за Велику 4
Бахреина завршио 1
мјесту, поново 2
поново иза 1
и Розберга, 1
Розберга, али 1
није стартовао 2
стартовао трку 1
се болид 1
болид угасио 1
угасио приликом 1
приликом вожње 1
вожње формацијског 1
формацијског круга, 1
грешке мотора. 1
мотора. Квалификације 1
награду Јапана 1
Јапана завршио 1
је други, 1
други, иза 2
иза Вебера. 1
Вебера. Квалификације 1
за Куп 2
Куп европских 3
европских изазивача 1
изазивача у 1
рагбију 2016—2017. 1
2016—2017. Квалификације 1
фудбалу 2002. 1
2002. Квалификације 1
Квалификације и 1
и финале 1
финале одржано 2
јула на 1
на пливалишту 1
пливалишту у 1
у Шангају. 1
Шангају. Квалификације 1
Квалификације је 1
је отворила 6
отворила са 1
два слаба 1
слаба хтца 1
хтца од 1
од 55,68 1
55,68 и 1
и 55,86 1
55,86 метара 1
и заузимала 2
заузимала 15. 1
15. место. 2
место. Квалификације 1
Квалификације су 7
одржане 15. 1
2011. Квалификације 1
одржане 19. 1
2007. Квалификације 1
одржане 24. 1
24. јула. 1
јула. Квалификације 1
одржане 8. 1
8. септембра. 1
септембра. Квалификације 1
одржане априла 1
априла 1983. 2
1983. Квалификације 1
у подневном 1
подневном делу 1
делу програма 2
програма 9. 1
9. августа, 2
августа, полуфинала 1
полуфинала у 2
у вечерњем 2
вечерњем термину 1
термину истог 1
и квалификације, 1
квалификације, док 1
је финале 2
одржано дан 1
дан касније. 1
касније. Квалификације 1
су прошла 1
прошла два 1
два триатлонца 1
триатлонца у 1
конкуренцији. Квалификације 1
Квалификације у 1
зони су 3
се одвијале 3
одвијале у 1
три круга 1
круга и 5
и финалмом 1
финалмом турниру. 1
турниру. Квалификациона 1
Квалификациона норма 39
за 12 3
12 места 1
финалу износила 3
је 16,65 1
16,65 м. 1
м. Норму 3
Норму су 5
су испунила 3
испунила шесторица 1
шесторица (КВ), 1
друга шесторица 1
шесторица по 1
резултату у 2
квалификацијама (кв). 2
(кв). Квалификациона 13
финалиста износила 1
је 19,00 1
19,00 м 1
м /КВ, 1
/КВ, коју 1
испунило 9 2
9 такмичара, 1
три су 6
су квалификовна 1
квалификовна на 1
8 места 2
је 5,75 2
5,75 м. 1
Норму није 2
није испуни 1
испуни ниједан 1
ниједан такмичар 2
такмичар тако 1
се 9 1
9 пласирала 1
финале по 3
постигнутом резултату. 5
резултату. Квалификациона 2
је 8,00 1
8,00 м. 1
испунила четворица 1
четворица (КВ), 1
друга чеворица 1
чеворица су 1
пласман 8 4
8 такмичара 2
је 2,28 1
2,28 метара. 1
метара. Квалификациона 7
је 7,90 1
7,90 метар 1
метар (КВ). 1
(КВ). Квалификациона 8
8 такмичарки 4
је 18,20 1
18,20 метара 1
метара (КВ). 1
је 4,65 1
4,65 m 1
m (КВ). 1
финале била 4
је 4,55 2
4,55 м, 1
коју ниједна 1
ниједна такмичарка 2
такмичарка није 1
није испунила. 1
испунила. Квалификациона 1
је висина 4
висина од 2
од 2,30 1
2,30 м 1
м (КВ), 4
(КВ), али 1
8 скакача 1
скакача прескочило 1
прескочило висину 1
висину 2,27, 1
2,27, сви 1
резултату ушли 1
финале (кв). 1
је 18,80 1
18,80 метара 1
метара (КВ), 3
(КВ), коју 8
су испуниле 4
испуниле 3 1
3 такмичарке, 2
такмичарке, а 2
9 се 2
пласирало према 5
је 2,31м 1
2,31м (КВ), 1
(КВ), које 1
испунило 6 2
6 скакача, 1
скакача, а 2
осталих 6 1
6 квалификовало 1
квалификовало се 2
је 58,00 1
58,00 м, 1
испуниле 15 1
15 такмичарки 1
такмичарки (КВ). 1
је 58,50 1
58,50 м, 1
испуниле 7 1
такмичарки (КВ) 1
(КВ) а 2
а 5 4
5 се 2
квалификовало на 3
је 62,00 2
62,00 метра 1
метра (КВ), 1
9 такмичарки, 1
такмичарки, а 4
а 3 1
3 по 1
је 1,90 1
1,90 м 1
м (КВ) 1
(КВ) коју 2
су прескочила 3
прескочила 12 1
12 такмичара. 1
такмичара. Квалификациона 1
је 13,75 1
13,75 метара. 1
је 14,20 1
14,20 метара. 1
је 16,70 1
16,70 метара. 1
је 16,75 1
16,75 (КВ). 1
је 16,95 1
16,95 м. 1
м. У 2
У финале 9
финале је 3
је ушло 5
ушло 8 1
тога двојица 1
су прескочили 1
прескочили квалификациону 1
квалификациону норму 1
норму (КВ), 1
(КВ), шест 1
шест се 1
4,55 м 1
није испунила 2
испунила ниједна 1
такмичарка тако 1
пласирале 8 1
8 према 1
је 4,60. 1
4,60. Квалификациона 1
62,00 метра. 1
метра. Квалификациона 1
је 6,25 1
6,25 метара. 1
је 76,50 2
76,50 метара. 1
је 8,05 1
8,05 м 1
м (КВ). 1
за финале 10
је 17,75 1
17,75 метара, 1
метара, коју 2
пребацило 7 1
5 пласирало 1
пласирало се 1
је 19,20 1
19,20 метара 1
метара (кв), 1
(кв), коју 1
испунила 7 1
7 такмичара 2
такмичара а 1
основу резултата. 2
резултата. Квалификациона 3
је 6,22 1
6,22 м 1
испуниле 6 1
6 такмичарки, 2
2 су 1
постигнутог резултата. 3
је 6,70 1
6,70 метара 1
6 се 2
76,50 метара, 1
пребацило 8 1
8 (КВ) 1
(КВ) такмичара, 1
осталих 4 1
4 се 2
финале пласирало 3
је 8,10 1
8,10 метара 1
3 троје 1
троје прескочило 1
прескочило а 1
за финално 2
финално такмичење 2
такмичење износила 1
је 64,50 1
64,50 (КВ). 1
је 2,24 1
2,24 м, 1
је прескочило 1
прескочило 13 1
13 такмичара 3
такмичара (КВ). 1
норма је 2
износила 2,28 1
2,28 метара 1
метара (КВ) 1
такмичар није 1
није прескочио 2
прескочио тако 1
пласирали 15 1
15 такмичара 3
такмичара на 1
износила 75,00 1
75,00 метара. 1
Квалификациона рунда 1
рунда 1 1
1 одржана 1
Шапцу, где 1
је ВК 1
ВК Шабац 1
Шабац изборио 1
изборио друго 1
и пласман 9
наредну рунду. 1
рунду. Квалификациона 1
Квалификациона такмичења 1
за Олимпијске 5
су Светска 1
Светска првенства. 2
првенства. Квалификационе 1
Квалификационе трке 6
трке одржане 1
су првог 2
дана пливачких 1
пливачких такмичења, 1
такмичења, 23. 1
јула у 3
у јутарњем 6
јутарњем делу 5
делу програма, 5
програма, са 5
почетком од 4
од 10:52 1
10:52 по 1
финале остварило 2
такмичарки са 2
најбољим резултатима 4
резултатима квалификација. 2
квалификација. Квалификационе 2
трке пливане 5
пливане су 5
су 23. 3
од 11:17 1
11:17 по 1
полуфинале остварило 1
такмичара са 3
августа у 4
у 11:03 1
11:03 по 1
времену. Квалификационе 3
су 3. 3
августа са 5
у 10:27 1
10:27 по 1
су 6. 4
у 9:56 1
9:56 по 1
у 9:54 1
9:54 по 1
времену. Квалификовани 1
Квалификовани стручњаци 1
стручњаци су 1
су витална 1
витална компонента 1
компонента сваког 1
сваког информационог 1
информационог система. 1
система. Квалификовани 1
Квалификовани телеграфи 1
телеграфи могли 1
пошаљу семафорне 1
семафорне поруке 1
поруке између 1
између Ливерпула 1
Ливерпула и 1
и Холихеда 1
Холихеда (Holyhead) 1
(Holyhead) за 1
једног минута. 1
минута. Квалификовао 1
Квалификовао се 1
за 16. 1
16. позицију, 1
позицију, а 1
ван поена. 1
поена. Квантитативна 1
Квантитативна анализа 1
анализа ризика 2
ризика има 1
да нумерички 1
нумерички процени 1
процени вероватноће 1
вероватноће за 1
потенцијалне последице 1
последице ризика, 1
назива пробабилистичка 1
пробабилистичка анализа 1
ризика или 1
или процена 1
процена пробабилистичког 1
пробабилистичког ризика 1
ризика (PRA). 1
(PRA). Квантитативно 1
Квантитативно мерење 1
мерење неуспеха 1
неуспеха држава 1
држава значи 1
значи креирање 1
креирање индекса 1
индекса и 1
и рангирања, 1
рангирања, подвлачећи 1
подвлачећи одређене 1
одређене индикаторе. 1
индикаторе. Квантна 1
Квантна механика 1
механика је 1
неопходна да 1
се објаснило 1
објаснило понашање 1
понашање система 1
система реда 1
реда атома 1
атома или 2
или мањег, 1
мањег, али 1
се квантно-механички 1
квантно-механички ефекти 1
ефекти као 1
је суперпозиција 1
суперпозиција испољавају 1
испољавају и 1
на већим 7
већим системима 1
системима Gerlich, 1
Gerlich, S. 1
S. et 1
al. Квантна 1
Квантна теорија 1
теорија такође 1
такође обезбеђује 2
обезбеђује прецизне 1
прецизне описе 1
описе за 1
претходно наведене 1
наведене али 1
али необјашњене 1
необјашњене феномене, 1
феномене, као 1
зрачење црног 1
и орбитална 1
орбитална стабилност 1
стабилност електрона 1
електрона у 5
у атому. 1
атому. Квантне 1
Квантне тачке 1
тачке синтетизоване 1
синтетизоване плазмом 1
плазмом обично 1
обично су 8
облику праха, 1
праха, за 1
извршити површинска 1
површинска модификација. 1
модификација. Квантну 1
Квантну теорију 1
теорију учења 1
учења треба 2
треба разликовати 8
од напредног 1
напредног машинског 1
машинског учења 1
учења са 1
са квантним 1
квантним побољшањем, 1
побољшањем, код 1
код ког 1
се размотре 1
размотре специфични 1
специфични проблеми 1
користе квантни 1
квантни протоколи 1
протоколи како 1
побољшала временска 1
временска сложеност 2
сложеност класичних 1
класичних алгоритама 1
ове проблеме. 1
проблеме. Квантум 1
Квантум ГИС 1
ГИС је 1
тренутно одржаван 1
одржаван од 1
стране групе 2
групе волонтера 1
редовно издају 1
издају унапређења 1
унапређења и 2
и поправке. 1
поправке. Квантуншка 1
Квантуншка армија, 1
армија, иначе 1
иначе одговорна 1
друге инциденте, 1
инциденте, оптужила 1
је Кинезе 1
Кинезе да 1
га држе 1
држе затвореним 1
затвореним у 1
у гарнизонском 1
гарнизонском делу 1
делу Ванпинга 1
Ванпинга и 1
захтевала улаз 1
у гарнизон 1
гарнизон претећи 1
ће војним 1
војним средствима 1
средствима изборити 1
изборити улаз. 1
улаз. Квар 1
Квар је 1
убрзо поправљен 1
поправљен и 1
саобраћај успостављен. 1
успостављен. Кварк 1
Кварк ( 1
), један 1
ликова „Звезданих 1
„Звезданих стаза: 1
стаза: Дубоки 1
свемир 9“, 1
9“, појављује 1
епизоди серије. 1
серије. Квас 1
Квас се 1
често комбинује 1
са свежим 1
свежим поврћем 1
поврћем за 1
справљање освежавајуће 1
освежавајуће хладне 1
хладне супе 1
супе зване 1
зване „акрошка“. 1
„акрошка“. Квачков 1
Квачков и 1
и Поповских 1
Поповских су 1
заговарали претварање 1
претварање Спецнаца 1
Спецнаца у 1
у „услужну 1
„услужну руку“ 1
руку“ Оружаних 1
Оружаних снага 2
снага Руске 1
Федерације, међутим 1
међутим њихов 1
њихов предлог 1
предлог реформе 1
је одбијен. 1
одбијен. Квачков 1
Квачков је 1
након ових 1
догађаја постао 1
постао политичар 1
политичар и 3
аутор. Квашење 1
Квашење листова, 1
листова, као 1
држање на 2
на директној 1
директној Сунчевој 1
Сунчевој светлости 1
светлости доводи 1
стварања мрља 1
мрља на 1
на листовима, 1
листовима, збаг 1
збаг чега 1
чега биљка 1
биљка губи 1
губи од 4
од естетске 1
естетске вредности. 1
вредности. Квебек 1
Квебек је 1
главни чвор 1
у мрежи 2
мрежи путева 1
путева провинције 1
провинције Квебек, 1
Квебек, који 1
који повезују 1
повезују обе 1
великим системом 1
системом ауто-путева. 1
ауто-путева. Квејк 1
Квејк 3 1
3 развојни 1
страници icculus.org 1
icculus.org објавили 1
објавили су 7
тога почетак 1
почетак новог 3
новог погонског 1
погонског пројекта. 1
пројекта. Квелијева 1
Квелијева мајка 1
мајка Мачо 1
Мачо такође 1
лову. Квенски 1
Квенски одбор 1
за језике 1
језике је 1
основан априла 2
априла 2007. 6
2007. Квента 1
Квента Нолдоринва 1
Нолдоринва је 1
последња целисходна 1
целисходна верзија 1
верзија Силмарилиона 1
Силмарилиона коју 1
Толкин написао 1
облику погодном 1
погодном за 1
за издавање. 2
издавање. Квизлет 1
Квизлет дозвољава 1
користе флеш 1
флеш картице 1
картице других 1
других корисника, 1
корисника, да 1
потреби картице 1
картице мењају 1
мењају и 3
користе туђе 1
туђе дефиниције. 1
дефиниције. Квини 1
Квини љуби 1
љуби Џејкоба 1
Џејкоба на 1
на растанку 1
растанку док 1
му киша 1
киша брише 1
брише сећања, 1
сећања, а 1
а Њут 1
Њут се 1
у Енглеску. 2
Енглеску. Квинси 1
Квинси има 1
још 8 1
8 сестара 1
сестара и 2
и 5 18
5 браће. 1
браће. Квинт 1
Квинт Племиније 1
Племиније је 1
из Регија 1
Регија и 1
и прогнаним 1
прогнаним Локранима 1
Локранима успео 1
успео уз 1
помоћ издаје 1
издаје да 1
тврђаву у 1
у Локрију. 1
Локрију. Квота 1
Квота се 1
се уплаћивала 1
уплаћивала 25% 1
25% у 1
злату и 2
и 75% 1
75% у 1
домаћој валути. 1
валути. Кевендиш 1
Кевендиш је 1
завршио Олимпијске 1
игре као 2
члан британског 1
британског тима 1
освојио медаљу. 1
медаљу. Кевендишов 1
Кевендишов главни 1
циљ за 4
за 2012. 3
2012. Кевермеш 1
Кевермеш (мађарски 1
(мађарски Kevermes) 1
Kevermes) је 1
у жупанији 1
жупанији Бекеш, 1
Бекеш, у 1
Мађарској. Кевин 1
био помало 1
помало љут 1
љут али 1
и срећан 3
срећан због 1
њене реакције. 1
реакције. Кевин 1
Кевин Ченг 1
Ченг из 1
серије Ип 1
Ип Мен 1
Мен из 1
2013. Кејдов 1
Кејдов манифест 1
манифест протестовао 1
протестовао је 1
против тешких 1
тешких глоба, 1
глоба, изнуђивања 1
изнуђивања краљевих 1
краљевих чиновника, 1
чиновника, незаконитог 1
незаконитог притиска 1
изборе и 1
и низа 1
низа других 1
других злоупотреба. 1
злоупотреба. Кејн 1
Кејн је 2
је Бетмена 1
Бетмена замислио 1
као хероја 1
хероја који 1
чему подсећао 1
на Супермена: 1
Супермена: костим 1
костим му 1
изблиза мрачан, 1
мрачан, већ 1
чак имао 2
различите нијансе 2
нијансе црвене 2
на себи; 1
себи; имао 1
је упрошћену 1
упрошћену маску, 1
маску, а 1
уместо плашта 1
плашта имао 1
је крила 2
није носио 2
носио рукавице. 1
рукавице. Кејн 1
касније признао 3
и Фингеров 1
Фингеров допринос 1
стварању лика, 1
лика, али 1
али Фингер 1
Фингер за 1
имао никакве 4
никакве користи 1
тога. Кејт 1
Кејт Аткинсон 1
Аткинсон се 1
удала два 1
пута. Кејт 1
Кејт Дикамило 1
Дикамило добитница 1
а роман 1
роман Све 1
Све због 2
због Ван- 1
Ван- Диксија 1
Диксија је 1
2012. Кејти 1
Кејти Пери 1
Пери је 1
са Џастоном 1
Џастоном Јорком, 1
Јорком, Мет 1
Мет Тајсеном, 1
Тајсеном, Џони 1
Џони Луисом, 1
Луисом, Треви 1
Треви Макојом 1
Макојом и 1
и Раселом 1
Раселом Брендом. 1
Брендом. Кејџ 1
Кејџ је 1
за компоновање 1
компоновање за 1
за препарирани 1
препарирани клавир 1
клавир рекао 1
није његово 1
његово критиковање 1
критиковање инструмента, 1
инструмента, већ 1
само практичан. 1
практичан. Кекец 1
Кекец је 1
је весели 1
весели пастир, 1
пастир, вешт 1
и неустрашив 1
неустрашив који 1
својим авантурама 1
авантурама суочава 1
бројним опасностима. 1
опасностима. Кели 1
Кели и 3
и Корнијенко 1
Корнијенко се 1
се знају 2
знају од 1
од раније; 1
раније; Кели 1
члан резервне 1
резервне посаде 1
посаде за 2
за Експедицију 1
Експедицију 23/24 1
23/24 у 1
је Корнијенко 1
Корнијенко био 1
био летачки 1
летачки инжењер. 1
инжењер. Келијева 1
Келијева се 1
озбиљно посветила 1
посветила усавршавању 1
усавршавању своје 1
своје глуме, 1
глуме, јер 1
добија улоге 1
улоге захваљујући 1
свом таленту, 1
таленту, а 1
не лепоти. 1
лепоти. Кели 1
2015. Келн 1
Келн је 1
2012. Келнски 1
Келнски универзитет 1
универзитет је 2
затворен 28. 1
28. априла 6
априла 1798. 1
1798. Келси 1
Келси је 1
поседовао чувеног 1
чувеног касачког 1
касачког коња 1
коња по 2
имену Дурок, 1
Дурок, па 1
је Фринк 1
Фринк назвао 1
назвао свог 1
свог црвеног 1
црвеног нераста 1
нераста у 1
част коња. 1
коња. Келсос 1
Келсос се 1
на Платона 1
Платона који 1
близини гробова 2
гробова мртвих 1
мртвих видели 1
видели „духове 1
„духове из 1
из сенке“ 1
сенке“ (Федон, 1
(Федон, око 1
око 30. 1
30. стр. 1
стр. Келтски 1
Келтски шелф 1
шелф се 1
потом нагло 1
нагло (готово 1
(готово вертикално) 1
вертикално) спушта 1
спушта ка 2
ка океанском 1
океанском дну. 1
дну. Кембричка 1
Кембричка Историја 1
Историја Ирана 1
Ирана додаје 1
се легенда 3
легенда приписује 1
другим арапским 1
арапским заповедницима. 1
заповедницима. edited 1
edited by 1
by William 1
William Bayne 1
Bayne Fisher, 1
Fisher, Richard 1
Richard Nelson 1
Nelson Frye, 1
Frye, Peter 1
Peter Avery, 1
Avery, John 1
John Andrew 1
Andrew Boyle, 1
Boyle, Ilya 1
Ilya Gershevitch, 1
Gershevitch, Peter 1
Peter Jackson. 1
Jackson. Кем 1
Кем Ворд 1
Ворд заслужан 1
за постигнут 1
постигнут гол. 1
гол. Кемура 1
Кемура Шејх 2
Шејх Сејфудин, 2
Сејфудин, Први 2
устанак под 2
под Карагјоргјем, 2
Карагјоргјем, Саравејо, 1
Саравејо, 1916. 1
1916. Кемура 1
Карагјоргјем, Сарајево, 1
Сарајево, 1916. 1
1916. Кен 1
Кен бежи 1
бежи уз 1
помоћ једне 1
од играчица 2
позоришту, која 1
га упућује 2
упућује да 2
се сакрије 2
сакрије у 2
њену собу. 1
собу. Кендал 1
Кендал Џенер 1
Џенер је 3
радила више 1
послова као 1
више насловница 1
насловница за 1
часопис "Лав", 1
"Лав", насловнице 1
насловнице за 1
за интернационална 1
интернационална "Вог" 1
"Вог" издања, 1
издања, ходала 1
ходала је 1
је модном 1
модном пистом 1
пистом за 1
за " 2
" Кенедијеви 1
Кенедијеви су 1
се 29. 1
септембра 1960. 3
1960. Кенеди 1
Кенеди је 3
наредио карантин 1
карантин острва 1
острва што 1
изазвало повећање 1
повећање кризе, 1
кризе, али 1
Совјети попустили 1
попустили и 2
и сложили 1
сложили су 1
да повуку 2
повуку своје 2
своје ракете 1
ракете са 2
са Кубе 1
Кубе у 2
повлачење сличних 1
сличних америчких 1
америчких ракета 1
ракета из 1
из Турске 3
и гарнцију 1
гарнцију да 1
напасти Кастрову 1
Кастрову власт. 1
власт. Кенеди 1
проучавао околности 1
је настала. 1
настала. Кенеди 1
Кенеди се 1
се нашалио: 2
нашалио: "Ја 1
"Ја сам 1
пратио Џеклин 1
Џеклин Кенеди 1
Кенеди у 2
Паризу - 1
и уживао 6
уживао сам 1
у томе". 2
томе". Кенет 1
Кенет Макдоналд, 1
Макдоналд, који 1
глумио Мајка, 1
Мајка, власника 1
власника „Рагине 1
„Рагине главе“, 1
главе“, преминуо 1
је 2001, 1
2001, па 1
је Саливан 1
Саливан сместио 1
сместио његов 1
затвор због 3
због преваре. 2
преваре. Кениг 1
Кениг је 1
погодио Славу 1
Славу седам 1
седам пута; 1
пута; штета 1
штета која 1
је нанета 3
нанета спречила 1
спречила ју 1
од повлачења 1
повлачења на 1
север. Кенигсег 1
довео два 1
два аутомобила 1
аутомобила на 1
на Гудводов 1
Гудводов фестивал 1
фестивал брзине 1
брзине 2014, 1
2014, где 1
приказан заједно 1
другим супер 1
супер аутомобилима 1
аутомобилима као 1
су Мекларен 1
Мекларен П1, 1
П1, Ферари 1
Ферари Ла 1
Ла Ферари, 1
Ферари, Порше 1
Порше 918 1
918 спајдер 1
спајдер и 1
и Пагани 1
Пагани хуајра. 1
хуајра. Кен 1
Кен креће 1
за децом 1
децом пошто 1
пошто му 2
му отац 2
отац покојне 1
покојне жене 1
жене плаћа 1
плаћа 2.000 1
2.000 долара 1
ту услугу. 1
услугу. Кен 1
Кен међу 1
њима упознаје 1
упознаје и 2
и Ескима 1
Ескима Нанука 1
Нанука с 1
касније зближава. 1
зближава. Кенмор 1
Кенмор сквер 1
сквер је 1
великој светлећој 1
светлећој реклами 1
за нафтну 1
нафтну компанију 1
компанију Венецуеле 1
Венецуеле - 1
- Ситго. 1
Ситго. Кен 1
Кен му 1
му шифровано 1
шифровано саопштава 1
су таоци 3
таоци групе 1
групе разбојника, 1
разбојника, након 1
чега Бреди 1
Бреди прави 1
прави план 1
план како 2
да избаве 1
избаве таоце. 1
таоце. Кеноби 1
Кеноби и 2
и Анакин 1
сукобљавају са 2
са Дукуом, 1
Дукуом, али 1
да побегне. 9
побегне. Кеноби 1
и Скајвокер 1
Скајвокер се 1
на вулканском 1
вулканском месецу 1
месецу Мустафар, 1
Мустафар, и 1
учитељ рањава 1
рањава свог 1
свог ученика 2
ученика одсецајући 1
одсецајући му 1
му преосталу 1
преосталу руку 1
и ноге 2
напушта га 2
реке лаве. 1
лаве. Кеноза 1
Кеноза је 1
је узор 6
узор хришћанске 1
хришћанске смирености, 1
смирености, врлине 1
врлине коју 1
коју ђаво 1
ђаво највише 1
највише мрзи, 1
мрзи, будући 1
супротна гордости 1
гордости и 1
и славољубљу. 1
славољубљу. Кено 1
Кено је 1
убрзо остао 1
и достигнут 1
достигнут је, 1
је, док 5
је Валгрен 1
Валгрен стекао 1
стекао 30 1
30 секунди 5
секунди предности. 2
предности. Кен 1
Кен се 1
даље налази 1
Аризони. Кен 1
Кен Такер 1
Такер из 1
из „Ентертејнмент 1
„Ентертејнмент Виклија“ 1
Виклија“ изјавио 1
је Питер 3
Питер Хомер 1
Хомер Симпсон 1
Симпсон „који 1
„који је 2
замишљен једним 1
једним празним 1
празним умом 1
умом који 1
никакву референтну 1
референтну тачку 1
тачку осим 1
осим других 1
других ТВ 1
ТВ емисија.“ 1
емисија.“ Кентаури 1
Кентаури обично 1
обично показују 1
показују особине 1
и астероида 1
комета. Кентерберијски 1
Кентерберијски монаси 1
монаси су 5
једино они 1
бирају новог 1
новог надбискупа. 1
надбискупа. Кент 1
Кент је, 1
у чину 3
чину капетана 1
капетана постављен 1
команданта Комбинованог 1
Комбинованог јуришног 1
јуришног корпуса. 1
корпуса. Кент 1
Кент током 1
рата. Кеопуолани 1
Кеопуолани се 1
се разболео 4
и погоршао 1
погоршао последње 1
последње недеље 2
недеље августа 1
августа 1823. 1
1823. Кепеда 1
Кепеда је 1
преживео пад, 1
пад, али 1
умро приликом 2
приликом транспорта 1
транспорта у 2
болницу. Кепенова 1
Кепенова класификација 1
класификација зависи 1
од просечних 2
просечних месечних 1
месечних вредности 1
вредности температуре 1
температуре и 8
и падавина. 1
падавина. Керамика 1
Керамика је 2
за групу 4
групу производа 1
производа из 1
из глинених 1
глинених сировина. 1
сировина. Керамика 1
на грнчарском 1
грнчарском колу 1
колу и 1
и печена 1
печена у 1
у вертикалним 1
вертикалним грнчарским 1
грнчарским пећима 1
пећима са 1
са решетком. 1
решетком. Кератоза 1
Кератоза ( 1
настаје због 5
због задебљања 1
задебљања површинског 1
површинског слоја 1
слоја коже, 1
коже, који 1
постаје тврд 1
не љушти 1
љушти се 1
се (по 2
(по томе 1
томе се 6
од паракератозе). 1
паракератозе). Керес 1
Керес је 1
са турнирима. 1
турнирима. Кери 1
Кери контактира 1
контактира Милера, 1
Милера, али 1
због инвазије, 1
инвазије, немогуће 1
врати по 1
по њега. 2
њега. Кери 1
Кери прихвата 1
прихвата његову 1
његову брачну 1
брачну понуду, 1
понуду, али 3
испуни његова 1
његова очекивања 1
очекивања и 1
и раскидају. 2
раскидају. Кери 1
Кери сусреће 1
сусреће НАТО 1
НАТО командира, 1
командира, пуковника 1
пуковника Армстронга, 1
Армстронга, под 1
под позивним 1
позивним знаком 1
знаком „Кросроадс“ 1
„Кросроадс“ и 1
и чује 3
да НАТО 1
НАТО није 1
заузме аеродром 1
аеродром на 2
на Алтису. 1
Алтису. Кернели 1
Кернели се 1
за проширивање 1
проширивање горенаведених 1
горенаведених алгоритама 1
алгоритама на 1
на непараметрарске 1
непараметрарске моделе 1
моделе (или 1
(или моделе 1
моделе где 1
где параметри 1
параметри формирају 1
формирају простор 1
простор бесконачне 1
бесконачне димензије). 1
димензије). Керн 1
Керн је 2
нашао јеврејског 1
јеврејског доктора, 1
доктора, Бера, 1
Бера, који 1
је Рут 1
Рут смјестио 1
смјестио у 1
болницу. Кесадиље 1
Кесадиље су 1
прилагођене многим 1
многим различитим 1
различитим стиловима. 1
стиловима. Кесинц 1
Кесинц је 1
у Липовском 1
Липовском протопрезварату, 1
протопрезварату, које 1
које 1847. 1
1847. Кеси 1
Кеси у 1
поверује да 1
она вештица, 1
вештица, чак 1
јој Адам 1
Адам помаже 1
откључа своје 1
моћи. Кестење 1
Кестење се 1
1995. Кетамин 1
Кетамин се 1
обично убризгава 1
убризгава интрамускуларно. 1
интрамускуларно. Кетерер 1
Кетерер је 1
осмислио систем 1
систем звукова 1
и звиждука 1
звиждука који 1
који имититају 1
имититају кукавицу 1
кукавицу и 1
додао их 1
их стандардном 1
стандардном холандском 1
холандском сату. 1
сату. Кети 1
Кети живе 1
малим раштрканим 1
раштрканим групама, 1
групама, монголоидног 1
монголоидног су 1
су изгледа, 1
изгледа, али 1
али светлије 1
светлије пути. 1
пути. Кети 1
Кети су 1
једини преостали 2
преостали аутохтони 1
аутохтони становници 1
становници средишњег 1
средишњег Сибира, 1
Сибира, иако 1
иако и 1
и них 1
них има 1
још око 2
1000. Кетле 1
Кетле је 1
је постулирао 1
постулирао да 1
узети сума 1
сума атрибута 1
атрибута свих 1
свих осова 1
осова дате 1
дате популације 1
популације (као 1
су њихова 7
њихова висина 2
висина или 1
или тежина) 1
тежина) и 1
и утврдити 2
утврдити просечне 1
просечне вредности, 1
вредности, и 1
вредности могле 1
као норма 1
норма према 1
којој сви 1
људи треба 1
да теже. 1
теже. Кетнис 1
Кетнис се 1
са Сноуом, 1
Сноуом, који 1
је Коинова 1
Коинова наредила 1
наредила бомбашки 1
бомбашки напад 1
напад како 2
би окренула 1
окренула мировне 1
против Сноуа. 1
Сноуа. Кетоне 1
Кетоне такође 1
начине производе 1
производе организми; 1
организми; погледајте 1
погледајте одељак 1
одељак о 2
о биохемији 1
биохемији у 1
у наставку. 3
наставку. Кет 1
Кет Пауер 1
Пауер рођена 1
јануара 1972. 2
1972. Кетрин 1
Кетрин Зита-Џоунс 1
Зита-Џоунс на 1
додели награде 2
награде Drama 1
Drama Desk 1
Desk 2010. 1
2010. Кетрин 1
Кетрин је 1
целог лета 1
године играла 1
представама једне 1
једне контектикетске 1
контектикетске трупе, 1
трупе, а 2
њихова гледаност 1
гледаност је 1
била солидна. 1
солидна. Кетрин 1
Кетрин Холи 1
Холи је 1
била сведок 1
сведок убиства 2
свог нећака 4
нећака и 2
има халуцинације 1
халуцинације и 1
ноћне море. 2
море. Кефалија 1
Кефалија је 1
заповедник војне 1
тврђави. Кефало 1
Кефало записује 1
записује своје 1
своје доживљаје 1
доживљаје и 1
и мисли 4
мисли у 1
у томове 1
томове књига 1
књига под 1
називом „Цитати 1
„Цитати Штрумпфа 1
Штрумпфа Кефала“. 1
Кефала“. Кефир 1
Кефир од 1
од кокосовог 1
кокосовог млека 1
млека има 1
доста другачији 1
другачији укус, 1
укус, не 1
не баш 8
баш сладак 1
сладак и 1
је ређи. 1
ређи. Кецвајо 1
Кецвајо је 1
фебруару 1884. 1
1884. Кецмановић 1
Кецмановић има 1
има однос 1
однос победа 2
и пораза 6
пораза 1:4 1
1:4 (20%) 1
(20%) против 1
против тенисера 1
тенисера који 1
време одигравања 1
одигравања меча 1
меча били 1
били рангирани 1
рангирани међу 1
првих 10 3
10 на 2
листи. Кеча 1
Кеча је 1
је православна 8
православна парохија 8
у Темишварском 1
Темишварском протопрезвирату. 1
протопрезвирату. Кечкеметски 1
Кечкеметски Србин, 1
Србин, трговац 1
трговац Георгије 1
Георгије Марковић 1
Марковић бавио 1
се 1820. 1
1820. Кеша 1
Кеша има 1
брата, старијег 1
старијег и 2
и млађег. 1
млађег. Кеш 1
Кеш је 1
често говорио 1
о кривњи 1
кривњи коју 1
осећао због 3
тог догађаја. 1
догађаја. Кешовање 1
Кешовање резултата 1
резултата је 2
слично ефективан, 1
ефективан, иако 1
иако такође 1
такође захтева 1
веће коришћење 1
коришћење меморије. 1
меморије. Кеш 1
Кеш са 1
нивоа уводи 1
уводи нова 1
нова дизајнерска 1
дизајнерска решења. 1
решења. Киара 1
Киара ипак 1
ипак успе 1
им умакне 1
умакне и 1
и зађе 1
зађе у 1
у пусти 1
пусти предео 1
предео земље 1
земље где 1
где наилази 1
на Ковуа, 1
Ковуа, младунче 1
младунче из 1
племена Отпадника, 1
Отпадника, неприљатеља 1
неприљатеља Киариног 1
Киариног племена. 1
племена. Кибела 1
Кибела је 1
тада одредила 1
одредила да 2
године одржава 3
одржава свечаност 1
свечаност на 2
се оплакивати 1
оплакивати Атисова 1
Атисова смрт. 1
смрт. Киблер 1
Киблер је 2
након краха 1
краха на 1
на Вентуу 1
Вентуу објавио 1
објавио крај 2
крај каријере, 1
каријере, али 1
ипак возио 1
возио до 3
краја 1957. 1
1957. Кибуци 1
Кибуци су 1
имали виталну 1
виталну улогу 1
јеврејском насељавању 1
насељавању Израела. 1
Израела. Кигелијеве 1
Кигелијеве трупе 1
трупе напале 1
напале су 1
су брдо 1
брдо код 1
код Саве, 1
Саве, близу 1
близу Астриде, 1
Астриде, са 1
се нападне 1
нападне Гитерина 1
Гитерина кућа 1
тиме зароби 1
зароби лидер 1
лидер АПРОСОМА-е. 1
АПРОСОМА-е. Кид 1
други чланови 2
чланови банде 1
банде успели 1
побегну, а 1
а вођа 1
вођа је 3
успут убио 1
убио снагатора 1
снагатора Боба 1
Боба Беквита. 1
Беквита. Кид 1
Кид је 1
тада постао 4
постао вођа. 1
вођа. Кијана 1
Кијана се 1
бола расточила 1
расточила у 1
у воде 1
воде извора 1
извора којим 1
је господарила. 1
господарила. Кијан 1
Кијан је 1
и лични 5
лични јутјуб 1
јутјуб канал 1
канал „superkian13” 1
„superkian13” покренуо 1
покренуо 2010. 1
2010. Кијевскаја 1
Кијевскаја станица 1
је понела 1
понела националне 1
националне мотиве. 1
мотиве. Кикинда: 1
Кикинда: Висока 1
Висока школа 1
школа струловних 1
струловних студија 1
студија за 1
образовање васпитача 1
васпитача у 1
у Кикинди. 1
Кикинди. Киклопи 1
Киклопи су 1
отишли мислећи 1
је полудео 1
полудео или 1
жртва богова. 1
богова. Кили 1
Кили је 1
је скијао 1
скијао веома 1
веома ризично 1
ризично и 1
приликом уласка 3
једну компресију, 1
компресију, неких 1
неких 180 1
180 метара 2
од циља, 3
циља, ударио 1
ударио је 1
у лед, 1
лед, одмах 1
се придигао 1
придигао и 1
завршио трку 2
трку на 4
једној скији 1
скији и 1
најбољим временом. 1
временом. Киликијски 1
Киликијски гусари 1
гусари предали 1
предали су 3
луке и 3
утврђена острва. 1
острва. Кили 1
Кили убрзо 1
убрзо бива 1
бива убијен, 1
а Дракула 1
Дракула се 1
ипак одлучује 2
нападне Ван 1
Ван Хелсинга, 1
Хелсинга, те 1
те његову 1
његову унуку, 1
унуку, Џесику 1
Џесику одређује 1
одређује за 1
своју невесту, 1
невесту, а 1
а Ван 1
Ван Хелсинга 1
Хелсинга за 1
четири јахача 1
јахача апокалипсе, 1
апокалипсе, који 1
ће пренети 1
пренети кугу 1
кугу другим 1
људима. Килмонгер 1
Килмонгер наређује 1
наређује паљење 1
паљење станишта 1
станишта срцолике 1
срцолике биљке, 1
али Накија 1
Накија успе 1
спасе једну 1
једну пре 1
него све 2
остале изгоре. 1
изгоре. Килмонгер 1
Килмонгер одбија 1
се залечи 1
залечи рана, 1
рана, желећи 1
да умре 2
умре као 1
као слободан 2
слободан човек 1
човек уместо 1
буде затвореник. 1
затвореник. Килмонгер, 1
Килмонгер, подржан 1
подржан од 3
стране В'Кабија, 1
В'Кабија, Окојиног 1
Окојиног партнера, 1
партнера, и 1
његове војске, 2
војске, спрема 1
спрема се 2
да оружје 1
оружје Ваканде 1
Ваканде дистрибуише 1
дистрибуише широм 1
света. Кимберли 1
Кимберли процес 2
процес покренут 1
покренут је 5
мају 2000. 1
2000. Кимберли 1
процес су 1
почетку водили 1
водили Јужна 1
Африка као 1
и Канада 1
Канада као 1
као потпредседник 2
потпредседник и 1
године бирају 1
бирају нове 1
нове државе 1
и председавајуће 1
председавајуће земље 1
земље како 2
одржала легитимност 1
легитимност њихове 1
праксе. Кимберли 1
Кимберли то 1
то види 1
другог краја 1
краја дворишта, 1
дворишта, седа 1
седа у 2
један аутомобил 1
аутомобил и 2
и бежи 3
бежи од 4
од Мајла. 1
Мајла. Кимбри 1
Кимбри су 1
кренули према 3
према Хиспанији, 1
Хиспанији, а 1
а Теутонци 1
Теутонци су 1
кретали по 1
по северној 2
северној Галији, 1
Галији, па 1
Марије имао 1
имао довољно 6
припреми војску. 1
војску. Кимијева 1
Кимијева победа 1
и Луисово 1
Луисово на 1
месту испред 1
испред Фернанда 1
Фернанда је 2
добар исход 1
исход за 1
за нас." 1
нас." Киминалитет 1
Киминалитет малолетника 1
малолетника најчешће 1
је имовинског 1
имовинског карактера 1
и извршиоци 1
извршиоци оваквог 1
оваквог кривичног 1
кривичног дела, 2
дела, у 2
у укупној 4
укупној маси 1
маси кривично 1
кривично санкционисаних 2
санкционисаних учествују 1
учествују чак 1
чак са 1
са 79%. 1
79%. Ким 1
Ким је 3
од синова 2
синова Мима, 1
Мима, Ситног 1
Ситног Патуљка. 1
Патуљка. Ким 1
Ким Џинву 1
Џинву и 1
и Десунг 1
Десунг су 1
се мијењали 1
мијењали у 1
улози Рум 1
Рум Тум 3
Тум Тугера, 1
Тугера, а 1
а Ким 1
Ким Букинг 1
Букинг је 1
улози Румплетизера. 1
Румплетизера. Ким 1
Ким Џонг-ун 1
Џонг-ун је 1
генерација династичког 1
династичког вођства 1
вођства породице 1
породице Ким. 1
Ким. Кина 1
Кина године 1
године 376. 1
376. године; 1
године; подручја 1
подручја државе 1
државе Рани 1
Рани Ћин 1
Ћин означена 1
означена плавом; 1
плавом; подручја 1
подручја династије 1
династије Ђин 1
Ђин означена 1
означена жутом. 1
жутом. Киназе 1
Киназе и 1
и фосфатазе 1
фосфатазе су 1
су најпознатије 4
најпознатије класе 1
класе ензима 1
ензима које 1
које посредују 1
посредују ове 1
ове модификације, 1
модификације, којима 1
се узрокују 1
промене конформационих 1
конформационих стања 1
тиме афинитет 1
афинитет везивања 2
везивања супстрата. 1
супстрата. Кина 1
Кина има 1
са 175 1
175 земаља 1
одржава амбасаде 1
амбасаде у 1
у 162 1
162 земље. 1
земље. Кина 1
18 покрајина 1
покрајина у 3
су управитељи 1
управитељи имали 1
имали широка 1
широка овлашћења. 2
овлашћења. Кина 1
изградила преко 1
преко брзих 1
брзих железница 1
железница од 1
од децембра 7
децембра 2018. 1
2018. Кина 1
имала добар 1
добар резултат 1
резултат на 3
на 37. 2
37. шаховској 1
шаховској олимпијади 1
олимпијади у 2
у Торину 2
Торину 2006. 1
2006. Кина 1
седиште Општине 1
Општине Марк. 1
Марк. Кина 1
смањила своју 1
своју стопу 1
стопу морталитета 1
морталитета од 1
од ТБЦ-а 1
ТБЦ-а за 1
за приближно 1
приближно 80% 1
80% између 1
између 1990. 1
1990. Кинам 1
Кинам је 1
је убележио 1
убележио да 1
Угарима обративши 1
обративши се 1
краљу Гези. 1
Гези. Кина 1
Кина наредне 1
године примљена 1
у СТО. 1
СТО. Кина 1
Кина постаје 1
постаје једна 1
најмоћнијих држава 1
света. Кина 1
Кина се 2
аутоматски квалификовала 1
за првенство. 1
првенство. Кина 1
свету рангира 1
рангира као 1
као девета 2
девета у 2
производњи услуга. 1
услуга. Кинау 1
Кинау је 1
је подржала 4
подржала политику 1
политику коју 1
препоручили мисионари 1
мисионари и 1
била толерантна 1
толерантна према 1
другим религијама 1
религијама као 1
њена претходница 1
претходница Каахуману. 1
Каахуману. Кингси 1
Кингси су 1
сезоне поновили 1
поновили овај 1
овај успех, 1
успех, а 4
их зауставили 1
зауставили потоњи 1
потоњи шампиони 1
шампиони Лејкерси 1
Лејкерси идентичним 1
идентичним резултатом. 1
резултатом. Кинези 1
Кинези су 2
њихова култура 1
и учење 4
учење универзално 1
универзално отворено 1
отворено за 1
који постају 2
постају цивилизовани 1
цивилизовани и 1
није искључиво 2
искључиво намењено 1
за Кинезе. 1
Кинезе. Кинези 1
да очувају 2
очувају властиту 1
властиту културу 1
и традицију, 2
традицију, а 1
у најимућније 1
најимућније становнике 1
становнике острва 1
власници туристичких 1
туристичких објеката 1
и занатских 3
занатских радионица. 1
радионица. Кинект 1
Кинект такође 1
користи једначину 1
једначину да 1
је човек, 1
а шта 5
шта није. 1
није. Кинематика, 1
Кинематика, као 1
као поље 2
поље изучавања, 1
изучавања, често 1
назива „геометријом 1
„геометријом кретања” 1
кретања” и 1
је виђена 8
виђена као 6
као грана 2
математике. Кинематичке 1
Кинематичке једначине 1
за паралелни 1
паралелни ланац 1
ланац или 1
или паралелни 1
паралелни робот, 1
робот, формиране 1
формиране крајњим 1
крајњим ефектором 1
ефектором ослоњеним 1
ослоњеним на 1
више серијских 1
серијских ланаца, 1
ланаца, добијају 1
добијају се 6
из кинематичких 1
кинематичких једначина 1
једначина сваког 1
од носећих 1
носећих серијских 1
серијских ланаца. 1
ланаца. Кинематска 1
Кинематска кружница 1
кружница је 1
томе правац 1
правац (просторно 1
(просторно гледано 1
гледано то 1
заправо кинематска 1
кинематска раван). 1
раван). Кинеска 1
Кинеска верзија 1
верзија укључује 1
укључује 3D 1
3D и 1
и IMAX 1
IMAX 3D 1
3D издање, 1
издање, које 1
које финансира 2
финансира ДМГ, 1
ДМГ, што 1
је одрађено 1
одрађено у 1
у постпродукцији. 1
постпродукцији. Кинеска 1
Кинеска визија 1
визија света 1
света почиње 1
почиње небом 1
и земљом, 1
земљом, два 1
два елемента 3
елемента која 1
не супротстављају 1
супротстављају већ 1
већ допуњују. 1
допуњују. Кинеска 1
Кинеска влада 2
сматрала својим 2
својим државни 1
државни службеницима 1
службеницима православне 1
православне свештенике. 1
свештенике. Кинеска 1
влада је, 1
је, интернационално, 1
интернационално, оштро 1
оштро осуђена 1
осуђена због 2
због примене 1
примене силе 2
силе против 1
против демонстраната. 1
демонстраната. Кинеска 1
Кинеска влада, 1
влада, примарни 1
примарни донатор 1
донатор животиња, 1
животиња, изразила 1
изразила је 1
забринутост због 6
због сигурности 1
сигурности животиња 1
већ поклонила 1
поклонила Авганистану. 1
Авганистану. Кинеска 1
Кинеска имена 1
за Кину, 1
Кину, осим 1
осим Џунгуо 1
Џунгуо ( 1
), укључују 1
укључују и: 1
и: Џунгхуа 1
Џунгхуа ( 1
), Хуасја 1
Хуасја ( 1
), Шенџоу 1
Шенџоу ( 1
и Ђуџоу 1
Ђуџоу ( 1
). Кинеска 1
Кинеска одбојкашка 1
одбојкашка асоцијација 1
асоцијација представља 1
представља Кину 1
Кину у 1
у федерацији 1
федерацији одбојке 1
одбојке и 1
и Азијску 1
Азијску одбојкашку 1
одбојкашку конфедерацију, 1
конфедерацију, као 1
и репрезентацију 1
репрезентацију одбојкашких 1
одбојкашких спортова 1
азијској федерацији. 1
федерацији. Кинеска 1
Кинеска плаво-бела 1
плаво-бела била 1
главна атракција 1
западним аукцијама 1
аукцијама ликовних 1
ликовних уметности. 1
уметности. Кинеска 1
Кинеска професионална 1
професионална бејзболска 1
бејзболска лига 1
лига са 1
у Тајвану 2
Тајвану основана 1
1989. Кинеска 1
Кинеска уметност, 1
уметност, сликарство 1
и калиграфија 1
калиграфија настали 1
истог извора 2
њих су, 1
су, током 1
дугог развоја, 1
развоја, створене 1
створене безбројне 1
безбројне везе. 1
везе. Кинеска 1
Кинеска чигра 1
чигра је 1
је посебна 8
врста чигри 1
чигри која 1
од сферног 2
сферног тела 1
и штапићастог 1
штапићастог држача. 1
држача. Кинеске 1
Кинеске игре 1
игре имају 2
имају дугу 2
дугу историју. 1
историју. Кинеске 1
Кинеске снаге 1
снаге такође 1
такође несметано 1
несметано користе 1
користе нуклеарно 1
нуклеарно оружје 2
игри. Кинески 1
Кинески абак 1
абак је 1
био оквир 1
оквир са 1
са напетим 1
напетим жицама 1
жицама на 1
су нанизане 1
нанизане куглице, 1
куглице, свакој 1
свакој жици, 1
жици, одговарала 1
одговарала је 1
одређена месна 1
месна вредност. 1
вредност. Кинески 1
Кинески астеризми, 1
астеризми, као 1
правилу, мањи 1
од сазвежђа 1
сазвежђа Хеленске 1
Хеленске традиције. 1
традиције. Кинески 1
Кинески генерал 1
генерал Сенге 1
Сенге Ринчен 1
Ринчен им 1
се искрцају, 1
искрцају, али 1
да британска 1
војска не 4
може до 1
до Пекинга. 1
Пекинга. Кинески 1
Кинески закони 1
закони признају 1
признају само 1
само облике 1
облике принуде 1
принуде као 1
средство трговине 1
људима. Кинески 1
Кинески историчари 2
историчари забележили 1
забележили су 5
сада 18 1
18 пута 1
пута променила 2
променила главни 1
главни ток. 1
ток. Кинески 1
су уговори 1
уговори били 1
били неповољни 1
неповољни за 1
кинеску државу 1
државу као 3
јој наметани 1
наметани због 1
због економске 1
војне супериорности 1
супериорности страних 1
страних сила. 1
сила. Кинески 1
Кинески називи 1
за моксибустију 1
моксибустију су 1
су јиу 1
јиу ( 1
или јиусху 1
јиусху ( 1
), док 3
док Јапанци 1
Јапанци користе 1
користе исте 1
исте знакове 1
знакове и 1
и изговарају 1
изговарају их 1
као кју 1
кју и 1
и кјујутсу. 1
кјујутсу. Кинески 1
Кинески највећи 1
највећи спољнотрговински 1
спољнотрговински партнери 1
су Јапан, 1
Јапан, САД, 1
САД, Јужна 1
Јужна Кореја, 3
Кореја, Немачка, 1
Немачка, Сингапур, 1
Сингапур, Малезија, 1
Малезија, Русија 1
Русија и 5
и Холандија. 1
Холандија. Кинески 1
Кинески пиктографски 1
пиктографски карактери 1
карактери омогућили 1
су настанак 1
настанак калиграфске 1
калиграфске уметности. 2
уметности. Кинески 1
Кинески ћук 1
ћук је 2
је мала, 4
мала, променљиво 1
променљиво обојена 1
обојена сова 1
сова жутих 1
жутих очију 1
очију са 1
малим ушним 1
ушним праменовима 1
праменовима који 1
увек усправљени, 1
усправљени, па 1
па некад 1
некад делује 1
их нема. 1
нема. Кинеској 1
Кинеској војсци 1
војсци је 3
продато 16 1
16 ових 1
обуку војних 1
војних пилота 1
и извиђање. 2
извиђање. Кинеско 1
Кинеско писмо 1
писмо својом 1
својом метадијалекатском 1
метадијалекатском природом 1
природом обједињује 1
обједињује све 1
све дијалекте 1
дијалекте у 1
у јединствени 2
јединствени кинески 1
кинески језик. 1
језик. Кинеско 1
Кинеско урбано 1
урбано становништво 1
становништво брзо 1
брзо расте; 1
расте; између 1
између 1950. 3
1950. Кинестатичка 1
Кинестатичка меморија 1
меморија је 3
се памте 1
памте покрети 1
покрети физичког 1
физичког тела. 1
тела. Кинетичка 1
Кинетичка енергија 1
енергија је 3
је сад 4
сад углавном 1
углавном претворена 1
у гравитациону 1
гравитациону потенцијалну 1
потенцијалну енергију 1
енергију која 2
ослободити слободним 1
слободним спуштањем 1
спуштањем низ 1
низ другу 1
страну брда. 1
брда. Кинетички 1
Кинетички процеси 1
процеси који 2
дати као 2
тексту разматрају 1
разматрају још 1
и којом 2
се брзином 2
брзином интермедијери 1
интермедијери стварају 1
стварају али 1
могу тачно 1
тачно дефинисати 1
дефинисати шта 1
ти интермедијери. 1
интермедијери. Кинлеи 1
Кинлеи тарифи 1
тарифи са 1
са хавајским 1
хавајским амбасадором 1
амбасадором у 2
Државама Хенри 1
Хенри А. 1
А. П. 2
П. Картером 1
Картером у 1
у Вашингтону. 3
Вашингтону. Кинсофт 1
Кинсофт корпорација 1
корпорација је 1
је кинеска 1
кинеска фирма 1
фирма основана 1
основана 1988. 1
1988. Кинтана 1
Кинтана и 1
и Порт 1
Порт су 1
напали на 2
километра до 1
циља, затим 1
је Кинтана 1
Кинтана напао 1
два km 1
и створио 1
створио малу 1
малу предност, 1
предност, коју 1
и одржао, 1
одржао, надокнадио 1
испред Фрума 1
Фрума и 2
30 испред 1
испред Јејтса 1
Јејтса и 2
трећег места. 1
места. Кинтана 1
главној групи, 1
групи, која 1
циљ дошла 1
дошла 27 1
27 секунди 2
иза водеће 1
водеће тројке 1
тројке и 1
21 место 1
пласману. Кинтана 1
је протестовао 1
протестовао гестикулацијом 1
гестикулацијом рукама, 1
рукама, док 1
је Закарин 1
Закарин подигао 1
подигао обе 1
обе руке 1
руке прослављајући 1
прослављајући победу. 1
победу. Кинугаса 1
Кинугаса је 1
је погођена 3
погођена са 3
четири гранате 1
гранате у 1
овој бици. 2
бици. Киншаса 1
Киншаса и 1
и Матади 1
Матади су 1
су спојени 4
спојени жељезницом. 1
жељезницом. Киосци 1
Киосци су 1
улицама све 1
средине 80-тих, 1
80-тих, али 1
али моменат 1
моменат њиховог 1
њиховог нестанка 1
нестанка није 1
није тачно 3
тачно познат. 1
познат. Кипар 1
Кипар има 1
друмски, ваздушни 1
водени саобраћај. 1
саобраћај. Кипар 1
је персијској 1
персијској флоти 1
флоти дао 1
дао око 1
150 бродова 1
бродова за 1
против Грка. 1
Грка. Кипарска 1
Кипарска Република 1
чланица многих 1
европских организација, 1
организација, а 2
између осталих 14
осталих издваја 1
се чланство 1
у ЕУ 3
и Комонвелту. 1
Комонвелту. Кипарски 1
Кипарски олимпијски 1
јуна 1974. 1
1974. Кип 1
Кип Аугуста 1
Аугуста Шеное 1
Шеное у 1
у Влашкој 3
Влашкој улици, 1
улици, Загреб. 1
Загреб. Кип 1
Кип Кенио 1
Кенио и 1
предложио му 1
католичку школу 1
школу Сент 1
Сент Патрик 1
Патрик у 1
у Итену 1
Итену познату 1
познату по 2
по развоју 1
развоју талентованих 1
талентованих тркача. 1
тркача. Киплингови 1
Киплингови дани 1
дани „снажног 1
„снажног светла 1
светла и 5
и таме“ 1
таме“ у 1
у Мумбају 1
Мумбају завршили 1
завршили су 5
имао пет 2
година. Кипуима 1
Кипуима се 1
Перуу, поред 1
тога, водила 1
водила државна 1
државна статистика 1
статистика и 1
и управљала 1
управљала држава. 1
држава. Кипу 1
Кипу је 1
је писмо 2
писмо помоћу 1
помоћу чворова 1
чворова (узлова). 1
(узлова). Кира 1
Кира Мана 1
Мана је 2
умрла 1833, 1
1833, а 1
а хећим 1
хећим Тома 1
Тома 1848. 1
1848. Кирби 1
Кирби је 3
је разговарала 2
разговарала са 2
са Андерсом, 1
Андерсом, а 1
он разговарао 1
са Алексис, 1
Алексис, а 2
а Кирби 1
је кришом 1
кришом снимила 1
снимила Алексис 1
Алексис како 1
је Андерс 1
Андерс отац 1
отац једног 2
једног њеног 1
њеног детета. 3
детета. Кирби 1
је сумњала 2
ту још 1
још нешто 1
нешто крије. 2
крије. Киргизи 1
Киргизи су 1
турниру остварили 1
остварили свих 1
шест победа 3
победа освојивши 1
освојивши тако 3
тако прво 1
такмичења. Кирдорф 1
Кирдорф је 1
од члана 1
члана оснивања 1
оснивања пангерманист 1
пангерманист Аллдеутсцхер 1
Аллдеутсцхер Вербанд 1
Вербанд лизи 1
лизи у 1
у 1891, 1
1891, која 1
је заговарала 1
заговарала империјалистичку 1
империјалистичку политику. 1
политику. Киренска 1
Киренска лука 1
лука је 2
његовом контролом. 1
контролом. Кирењани 1
Кирењани су 1
су окупили 2
окупили војску 1
војску од 8
својих савезника, 1
савезника, Либијаца 1
Либијаца и 2
и Картагињана, 1
Картагињана, па 1
укупно имали 1
имали 30.000 1
30.000 војника. 2
војника. Киреш 1
Киреш је 1
природна речица 1
речица са 1
са изливима 1
изливима мочварног 1
мочварног типа 1
и сачуваним 1
сачуваним природним 1
природним приобаљем 1
приобаљем ( 1
( Кирил 1
Кирил и 1
и Методијˮ, 1
Методијˮ, април 1
април 2008. 1
2008. Кир 1
Кир је 2
затим другим 1
другим дечацима 1
дечацима наредио 1
га одведу 1
у притвор, 2
притвор, а 1
његове наредбе 1
наредбе извршене, 1
извршене, неколико 1
пута га 1
снажно ударио 1
ударио бичем. 1
бичем. Кирња 1
Кирња спада 1
у скупину 1
скупину угрожених 1
угрожених врста, 1
врста, те 1
неким земљама 10
земљама заштићена. 1
заштићена. Кирхоф 1
Кирхоф се 1
се школовао 4
школовао на 2
у Кенигсбергу 1
Кенигсбергу (доцније 1
(доцније Калињинград, 1
Калињинград, СССР). 1
СССР). Кисас 1
Кисас (1978), 1
(1978), 132-139 1
132-139 Историја 1
Историја српског 2
народа (1994), 1
(1994), 307 1
307 Свакако 1
Свакако је 2
брак закључен 1
закључен пре 2
пре ускршњег 1
ускршњег поста 1
поста који 1
почео 9. 1
фебруара 1220. 1
1220. Киселе 1
Киселе руничке 1
руничке воде 1
са pH<6 1
pH<6 у 1
стању су 2
брзо кородирају 1
кородирају пумпе, 1
пумпе, одводне 1
одводне цеви, 1
цеви, транспортне 1
транспортне механизме 1
механизме и 1
другу опрему 2
од челика, 1
челика, ливеног 1
ливеног гвожђа, 2
гвожђа, бронзе 1
бронзе и 2
др. Киселине 1
Киселине и 2
и базе 1
базе се 2
међусобно неутрализирају. 1
неутрализирају. Киселине 1
углавном неоргански 1
неоргански загађивачи 1
загађивачи из 1
из наводњаваних 1
наводњаваних земљишта, 1
земљишта, рударских 1
рударских активности, 1
активности, урбаних 1
урбаних отицања, 1
отицања, индустријских 1
индустријских локација 1
локација и 2
и депонија. 1
депонија. Кисело 1
Кисело млеко 1
млеко означава 1
означава низ 1
низ прехрамбених 1
прехрамбених производа 1
производа добијених 1
добијених кисељењем 1
кисељењем млека. 1
млека. Киселост 1
Киселост подзоластих 1
подзоластих тала 1
тала знатно 1
знатно се 4
од регије 2
регије до 1
до регије 1
регије и 3
и уумногоме 1
уумногоме зависи 1
количине влаге 1
у земљишту. 1
земљишту. Кисеоник 1
Кисеоник се 1
се раствара 3
раствара у 3
у течном 4
течном родијуму. 1
родијуму. Кисер 1
и Хектер 1
Хектер не 1
не признају 2
признају да 2
ово растућа 1
растућа област 1
њихова перспектива 1
перспектива може 1
може променити 6
променити у 1
у будућности. 9
будућности. Кис, 1
Кис, такође 1
такође носи 1
титулу америчке 1
америчке групе 1
групе бр. 1
бр. Кистање 1
Кистање је 1
од Книна 1
Книна удаљено 1
удаљено 27 1
27 км, 1
км, од 3
од Дрниша 1
Дрниша 30 1
30 км, 1
од Бенковца 1
Бенковца 34 1
34 км. 1
км. Китаками 1
Китаками пролази 1
пролази без 2
без оштећења. 3
оштећења. Кит 1
Кит и 3
и Бренда 2
Бренда успевају 1
извуку кроз 1
кроз дугачак 1
дугачак димњак 1
димњак и, 1
уз Френкијеву 1
Френкијеву помоћ, 1
помоћ, који 1
међувремену научио 1
вози хенг-глајдер, 1
хенг-глајдер, побегну 1
из пуебла 1
пуебла на 1
на хенг-глајдеру. 1
хенг-глајдеру. Кити 1
Кити је 1
веома задивљена 1
задивљена Анином 1
Анином личношћу 1
личношћу и 1
и лепотом 1
постаје опседнута 2
опседнута њом, 1
њом, баш 1
је Вронски. 1
Вронски. Китинг 1
Китинг је, 1
осталог, оптужен 1
обновио Друштво 1
Друштво мртвих 1
мртвих песника, 1
песника, иако 1
то урадили 3
урадили момци. 1
момци. Кит 1
Кит краће 1
време тумара 1
тумара у 1
мраку, али 1
али преокрет 1
истрази дешава 1
дешава се 6
се Киту 1
Киту обраћа 1
обраћа просјак-луталица 1
просјак-луталица који 1
му изговара 1
изговара кључну 1
кључну реченицу: 1
реченицу: ”Изглед 1
”Изглед увек 1
увек вара”. 1
вара”. Китон 1
Китон је 2
то коментарисала: 1
коментарисала: „Гледајте, 1
„Гледајте, људи 1
људи моје 1
моје и 1
и Џекове 1
Џекове доби 1
доби су 1
су дубљи, 1
дубљи, осећајнији, 1
осећајнији, јер 1
имају животног 1
животног искуства. 1
искуства. Китс 1
Китс је 1
га видети, 1
видети, али 1
је, уместо 1
тога, договорио 1
договорио пут 1
Рим са 1
са сликарем 1
сликарем Џозефом 1
Џозефом Северном. 1
Северном. Китсон, 1
Китсон, као 1
и Пулсон, 1
Пулсон, ће 1
бити прављен 1
прављен у 1
у 32-нанометарском 1
32-нанометарском процесу. 1
процесу. Кич 1
Кич проглашава 1
проглашава за 3
уметност среће 1
она чини 2
чини Свакодневни 1
Свакодневни живот 1
живот пријатним 1
пријатним користећи 1
користећи Низа 1
Низа ритуала 1
га улепшавају. 1
улепшавају. Киша 1
Киша је 1
добро расподељена 1
расподељена и 1
и значајна 3
другој половини. 2
половини. Киша 1
Киша највише 1
највише пада 1
пада дуж 1
дуж обалног 1
обалног дела 1
дела Тела 1
Тела од 1
400 до 2
до 670 1
670 мм 1
мм годишње, 2
а количина 1
повећава са 4
запада према 2
према истоку. 7
истоку. Киша 1
Киша погине 1
погине у 1
у пуцњави 2
пуцњави засипајући 1
засипајући мецима 1
мецима из 1
из аутоматског 3
аутоматског пиштоља 1
пиштоља атентаторе 1
атентаторе у 1
бекству. Киша 1
Киша у 1
овој гигантној 1
гигантној пустињи 1
пустињи мора 1
превазиђе физичке 1
физичке и 2
и атмосферске 1
атмосферске баријере 1
баријере које 1
обично спречавају 1
спречавају формирање 1
формирање падавина. 1
падавина. Кише 1
Кише има 1
доста у 2
у лето, 2
лето, док 1
остатак године 1
године време 1
време углавном 2
углавном сунчано. 1
сунчано. Кише 1
Кише и 1
и хладно 2
хладно време 2
време данима 1
данима пре 1
пре трке 1
трке слегли 1
слегли су 1
су прашину 1
прашину на 1
на стази, 1
стази, која 1
иначе сметала 1
сметала тркачима. 1
тркачима. Кишинеу-Криш 1
Кишинеу-Криш је 1
2002. Кишкерешки 1
Кишкерешки житељ, 1
житељ, Србин 1
Србин Арон 1
Арон Петровић 1
Петровић трговац 1
трговац пре 1
пре 1806. 1
1806. Кишна 1
Кишна сезона 1
сезона у 9
у Сендају 1
Сендају обично 1
обично почиње 3
почиње крајем 3
јуна или 2
или почетком 6
почетком јула. 1
јула. Кишно 1
Кишно раздобље 1
раздобље је 1
децембра до 7
до маја, 3
маја, а 1
а сушно 1
сушно од 1
до новембра. 4
новембра. Кишов 1
Кишов предлог 1
предлог је 6
прихваћен и 3
и 1785. 1
1785. К. 1
Јиречек, Историја 1
Историја Срба 2
Срба II, 2
II, 89; 1
89; С. 1
С. Ћирковић, 1
Ћирковић, Хрељин 1
Хрељин поклон 1
поклон Хиландару, 1
Хиландару, ЗРВИ 1
ЗРВИ 21 1
21 (1982) 1
(1982) 103-117. 1
103-117. К. 1
К. Ј. 1
Ј. Јиречек 1
Јиречек (Ј. 1
(Ј. Радонић), 1
Радонић), Историја 1
II, pp. 1
pp. Кјокушинкаи 1
Кјокушинкаи и 1
његови огранци 1
огранци обично 1
обично промовишу 1
промовишу оваква 1
оваква турнирска 1
турнирска правила. 1
правила. Кјубеи 1
Кјубеи је 1
је девојка 4
девојка из 3
угледне самурајске 1
самурајске породице 1
породице који 2
су отац 1
деда одгајили 1
одгајили као 1
као сина 1
сина како 1
би наследила 1
наследила клан. 1
клан. Кјукор 1
Кјукор је 1
био разочаран 2
разочаран финалном 1
финалном верзијом, 1
верзијом, којој 1
су недостајале 1
недостајале неке 1
неке музичке 1
музичке и 3
и драмске 1
драмске сцене. 1
сцене. КК 1
КК Војводина 1
Војводина Србијагас 1
Србијагас је 1
наредној сезони 5
сезони неће 1
неће наступати 1
наступати ни 1
једном такмичењу, 1
такмичењу, те 1
тиме практично 1
практично престаје 1
постоји. ККЕ 1
ККЕ је 1
ускоро преокренула 1
преокренула своју 1
своју политичку 4
политичку позицију 1
позицију како 1
између Совјетског 1
и западних 1
западних Савезника 1
Савезника погоршавали. 1
погоршавали. КК 1
КК Металац 1
Металац је, 1
после првог 3
дела такмичења 2
такмичења заузимао 1
заузимао прво 1
табели. КК 1
КК Реал 1
Реал Мадрид 3
Мадрид је 2
основан 8. 1
марта 1931. 1
1931. К. 1
К. К. 1
К. Руф 1
Руф 10.6.4 1
10.6.4 На 1
На то 14
је ставио 6
ставио прстен, 1
прстен, који 1
Александра дао 1
дао претходнога 1
претходнога дана. 1
дана. Клавијатура 1
Клавијатура је 1
скуп дирки 1
дирки стандардног 1
стандардног распореда 1
распореда помоћу 1
се свирају 1
свирају инструменти 1
инструменти с 1
с клавијатуром. 1
клавијатуром. Клавијатуре 1
Клавијатуре је 1
свирао Данијел 1
Данијел Ластрић, 1
Ластрић, бас 1
бас Крешимир 1
Крешимир Каштелан 1
Каштелан „Крешо“ 1
„Крешо“ а 1
остатак екипе 1
остао исти 2
исти — 1
— Дарко 2
Дарко Јелчић 1
Јелчић „Цуња“ 1
„Цуња“ за 1
за бубњевима 1
бубњевима и 1
и Никша 1
Никша Братош 2
Братош као 1
као гитариста, 1
гитариста, осим 1
осим Злаје 1
Злаје који 1
написао скоро 1
све песме 4
од 1985. 7
1985. Клавијатуре 1
Клавијатуре на 1
концертима свирао 1
Александар Локнер. 1
Локнер. Клавијатуриста 1
Клавијатуриста Ђорђе 1
Ђорђе Петровић 2
овог албума. 1
албума. Кладопољско 1
Кладопољско језеро 1
2,5 хектара, 1
а дубоко 1
дубоко је 1
метара. Кладушу, 1
Кладушу, Острожац 1
Острожац и 1
и Зрин, 1
Зрин, а 1
а 1578. 1
1578. Клаебер 1
Клаебер је 1
је сугерисао 3
сугерисао да 3
да садржај 1
садржај orc 1
orc < 1
< L. 1
L. orcus 1
orcus "подземље" 1
"подземље" + 1
+ neas 1
neas "мртва 1
"мртва тела" 1
тела" и 1
превод "зле 1
"зле душе" 1
душе" био 1
био неважећи. 1
неважећи. Клајман 1
Клајман је 1
ослобођен седам 1
седам недеља 1
недеља касније, 2
касније, док 2
је Куглер 1
Куглер држан 1
држан у 5
различитим транзитним 1
логорима до 1
рата. Клајн 1
Клајн се 1
из неуспеле 1
неуспеле потере 1
потере за 1
за Кубишом, 1
Кубишом, који 1
на бициклу. 1
бициклу. Кламбери 1
Кламбери се 1
пуно лињају, 1
лињају, а 1
а узевши 1
и слине, 1
слине, многе 1
многе људе 2
људе одвраћа 1
од жеље 3
их држе 1
кући. Клан 1
Клан око 1
око Шарића 1
Шарића делује 1
делује из 1
Горе. Клапаред 1
Клапаред полази 1
од схватања 1
схватања да 1
деца разликују 1
по способностима, 2
способностима, интересовањима 1
интересовањима и 1
сваком детету 1
детету треба 1
треба прићи 1
прићи индивидуално. 1
индивидуално. Клапрот 1
Клапрот је 1
откриће елемента 1
елемента објавио 1
објавио у 4
говору пред 1
пред Краљевском 1
Краљевском пруском 1
пруском академијом 1
академијом наука. 1
наука. Кларин 1
више природњак 1
природњак него 1
је мислио. 1
мислио. Кларис 1
Кларис је 1
уписала Правни 1
у Рију, 1
Рију, један 1
најцењенијих факултета 1
држави, где 2
три жене 3
једини студент 1
студент Јеврејин. 1
Јеврејин. Кларк 1
Кларк је 5
је надгледао 2
надгледао израду 1
израду Закона 1
о бирачким 1
бирачким правима 1
правима из 1
из 1965. 3
1965. Кларк 1
приликом именовања 1
именовања рекао 1
му приоритети 1
приоритети да 1
повећа приступ 1
приступ правди 1
правди и 1
и правној 1
правној професији, 1
професији, да 1
побољша подршку 1
обуку судија, 1
судија, и 1
прошири употребу 1
употребу технологије 1
у судовима. 1
судовима. Кларк 1
писао роман 1
роман 2001: 1
2001: Одисеја 1
Одисеја у 1
свемиру, објављен 1
објављен убрзо 1
филм пуштен 1
на приказивање 1
приказивање у 2
у биоскопима. 2
биоскопима. Класа 1
Класа асаимара 1
асаимара (црвени) 1
(црвени) доминира 1
доминира политичким 1
политичким животом 1
животом племена, 1
племена, а 1
а адоимара 1
адоимара (бијели) 1
(бијели) је 1
је радничка 1
радничка класа. 2
класа. Класа 1
Класа добија 1
добија особине 1
особине друге 1
друге класе. 1
класе. Класа 1
Класа опасности 1
опасности ласерских 1
ласерских производа 1
производа одређује 1
одређује се 8
њиховог развоја 2
у спецификацијама 1
спецификацијама производа, 1
производа, оперативној 1
оперативној и 1
другој техничкој 1
техничкој и 1
и рекламној 1
рекламној документацији. 1
документацији. Класа 1
Класа пролетера 1
пролетера из 1
из неосвешћеног 1
неосвешћеног „стања 1
„стања по 1
по себи“ 1
себи“ прелази 1
активну самосну 1
самосну целину 1
целину „за 1
„за себе“, 1
себе“, која 1
која властити 1
властити интерес 1
интерес поопштава 1
поопштава на 1
на ниво 6
ниво општељудског 1
општељудског интереса 1
слободом и 3
и равноправношћу. 1
равноправношћу. Класе 1
Класе библиотека 1
библиотека се 1
креирање инстанци, 1
инстанци, или 1
или објекта 1
објекта преко 1
преко њихових 2
њихових карактеристичних 1
карактеристичних низова. 1
низова. Класе 1
Класе одсека 1
одсека глуме 1
глуме су 1
крајем сваке 1
сваке школске 1
школске године 4
године давале 1
давале испитну 1
испитну представу. 1
представу. Класе 1
Класе сложености 1
сложености имају 1
различите особине 2
особине затворености. 1
затворености. Класик 1
Класик Мигхорн 1
Мигхорн завршио 1
на 118 1
118 мјесту, 1
мјесту, у 2
групи која 5
циљ стигла 3
стигла три 1
иза Лејта 1
Лејта Хауарда. 1
Хауарда. Класик 1
Класик Сарда 1
Сарда завршио 1
је шести. 2
шести. Класификација 1
Класификација жарњака 1
жарњака извршена 1
томе који 1
који морфолошки 1
морфолошки облик 1
облик имају. 1
имају. Класификација 1
Класификација је 2
опет укинута 1
укинута након 1
након Ђира 1
Ђира 1980. 1
1980. Класификација 1
Туру за 1
прославу 50 1
50 годишњице 1
годишњице и 1
представља такмичење 1
за спринтере. 1
спринтере. Класификација 1
Класификација може 1
са поводом 1
поводом за 1
су намењени, 1
намењени, на 1
пример, свадбене 1
свадбене торте, 1
торте, рођенданске 1
рођенданске торте. 1
торте. Класификација 1
Класификација на 1
основу тополошке 1
тополошке теорије 1
теорије бендова 1
извршити једино 1
једино за 2
за неинтерагујуће 1
неинтерагујуће системе. 1
системе. Класификација 1
Класификација по 1
а Еспањи 2
Еспањи је 1
уведена 1945. 1
1945. Класификација 1
Класификација робе 1
групама вршена 1
вршена је 3
по општој 1
општој царинској 1
царинској тарифи. 1
тарифи. Класификација 1
Класификација се 1
се рачунала 1
рачунала тако 1
је првих 5
20 возача 2
возача на 2
свакој етапи 1
етапи добијали 1
добијали поене: 1
поене: првопласирани 1
првопласирани 20, 1
20, другопласирани 1
другопласирани 19 1
19 и 1
до позиције 3
позиције 20, 1
20, која 1
носила један 1
поен. Класификација 1
Класификација спорта 1
спорта обухвата 1
обухвата поделу 1
поделу спорта 1
спорта на 1
различите подврсте. 1
подврсте. Класификацији 1
Класификацији аустронежанских 1
аустронежанских језика 1
језика дали 1
су допринос 3
допринос многи 1
многи лингвисти. 1
лингвисти. Класификацију 1
Класификацију је 1
освојио са 1
са 477 1
477 поена, 1
поена, што 2
нови рекорд; 1
рекорд; такође 1
такође остварио 2
три етапне 2
побједе, што 1
број побједа 1
побједа једног 1
једног возача 2
Туру 2018. 1
2018. "Класицизам 1
"Класицизам код 1
код Срба: 1
Срба: Сликарство 1
Сликарство и 1
и графика", 1
графика", Београд 1
1965. Класична 1
Класична функционалистичка 1
функционалистичка теорија 1
углавном уједињена 1
уједињена својом 1
својом тежњом 1
тежњом ка 1
ка биолошкој 1
биолошкој аналогији 1
аналогији и 1
и појмовима 1
појмовима социјалног 1
социјалног еволуционизма. 1
еволуционизма. Класична 1
Класична целочелична 1
целочелична каросерија 1
каросерија путничког 1
путничког возила 1
ради одвојено 1
одвојено од 5
од оквира 1
оквира возила, 1
возила, а 2
а склоп 1
склоп је: 1
је: шкољка, 1
шкољка, предњи 1
предњи и 2
и задњи 6
задњи блатобрани, 1
блатобрани, врата, 1
врата, поклопац 1
поклопац пртљажног 1
пртљажног простора. 1
простора. Класичне 1
Класичне Маје, 1
Маје, не 1
и посткласичне 1
посткласичне планинске 1
планинске Маје, 1
Маје, су 1
такође користиле 1
користиле Дуго 1
Дуго бројање 1
бројање за 1
за бележење 1
бележење датума 1
датума у 3
периодима дужим 1
дужим од 1
од 52 4
52 године. 3
године. Класичне 1
Класичне регате 1
регате се 1
се организују 13
организују у 3
у заштићеним 1
заштићеним лукама 1
лукама или 1
или заливима, 1
заливима, где 1
бродови заштићени 1
јаких морских 2
морских струја 1
струја и 2
и таласа. 1
таласа. Класични 1
Класични језици 1
године изучавају 2
изучавају латински 1
латински и 3
и старогрчки 1
старогрчки као 1
као главне 2
главне језике, 1
језике, али 3
али похађајући 1
похађајући и 1
наставу енглеског, 1
енглеског, као 1
као трећег 3
трећег и 2
и обавезног 1
обавезног језика. 1
језика. Класични 1
Класични компатибилисти 1
компатибилисти су 1
са дилемом 1
дилемом слободне 1
слободне воље 1
воље тврдећи 1
слободна воља 1
воља делотворна 1
делотворна докле 1
год особа 1
особа није 1
није спољашње 1
спољашње ограничена 1
ограничена или 1
или под 3
под присилом. 1
присилом. Класични 1
Класични облик 1
облик је 3
са дебелим 3
дебелим зидом 1
врло дугим 1
дугим нитима 1
нитима у 1
на често 1
често преграђиване 1
преграђиване генеративне 1
генеративне хифе, 1
хифе, неразгранате 1
неразгранате или 1
или ретко 1
ретко разгранате, 1
разгранате, с 1
с мало 1
мало ћелијског 1
ћелијског садржаја. 1
садржаја. Класични 1
Класични сеизмограф 1
сеизмограф се 1
од висећег 1
висећег металног 1
металног тега, 1
тега, магнетних 1
магнетних уређаја 1
и игле 1
игле којом 1
бележи линија 1
линија њихања 1
њихања тега, 1
тега, док 1
код модерних 2
модерних сеизмометара 1
сеизмометара овај 1
овај механизам 2
механизам дигитализован. 1
дигитализован. Класично, 1
Класично, рок 1
рок бенд 3
бенд поприма 1
поприма облик 1
облик квартета 1
квартета чији 1
чији чланови 1
чланови покривају 1
покривају једну 1
више улога, 1
улога, укључујући 2
и певача, 1
певача, гитаристу, 1
гитаристу, ритам 1
ритам гитаристу, 2
гитаристу, бас 1
бас гитаристу, 1
гитаристу, бубњара 1
бубњара и 1
често клавијатуристу 1
клавијатуристу или 1
или другог 3
другог инструменталисту. 1
инструменталисту. Класичну 1
Класичну гимназију 2
гимназију је 8
у Задру, 1
Задру, гдје 1
настава спроводила 1
спроводила на 1
језику. Класичну 1
гимназију учио 2
учио је 8
граду ( 1
( Класичну 1
Класичну музику 1
музику почео 1
средњој школи, 4
школи, док 1
истовремено свирао 1
свирао бубњеве 1
бубњеве у 1
у ритам 1
ритам и 5
и блуз 5
блуз бендовима, 1
бендовима, касније 1
касније прелазећи 1
прелазећи на 2
на електричну 1
електричну гитару. 1
гитару. Кластери 1
Кластери електрорецептора 1
електрорецептора такође 1
такође покривају 2
покривају главу 1
и шкржне 1
шкржне поклопце. 1
поклопце. Кластер 1
Кластер садржи 1
много смеђих 1
смеђих патуљака, 1
патуљака, који 1
су објекти 1
објекти са 2
око 8% 1
8% Сунчеве 1
Сунчеве масе, 1
масе, недовољно 1
недовољно тешки 1
тешки да 1
би реакције 1
реакције нуклеарне 1
нуклеарне фузије 1
фузије започеле 1
започеле у 1
својим језгрима 1
језгрима и 3
постале праве 1
праве звезде. 1
звезде. Класу 1
Класу нематода 1
нематода обухвата 1
обухвата велики 1
број врста, 1
врста, од 1
којих једне 1
једне живе 1
живе слободно 2
слободно у 1
или влажној 1
влажној земљи, 1
земљи, док 2
друге паразити 1
паразити биљака 1
животиња. Клатно 1
Клатно се 1
се боји 4
боји летења 1
летења Драгана 1
Драгана Радованчевића 1
Радованчевића (Градска 1
Чачак). Клаудија 1
Клаудија је 2
Кристал гледа 1
гледа како 2
како убија 1
убија Блејка, 1
Блејка, али 1
остатак породице 2
породице успео 1
је обузда. 1
обузда. Клаузен 1
Клаузен је 1
деловао под 1
под покрићем 1
покрићем фирме, 1
фирме, коју 1
основао совјетским 1
совјетским новцем. 1
новцем. Клаус 1
Клаус фон 1
фон Штауфенберг, 1
Штауфенберг, немачки 1
немачки аристократа 1
аристократа и 1
и официр 3
официр који 2
предводио херојски 1
херојски покушај 1
покушај свргавања 1
свргавања нацистичког 1
нацистичког режима. 4
режима. Клаф 1
Клаф је 1
постигао 251 1
251 гол 1
на 274 1
274 лигашких 1
лигашких утакмица, 1
утакмица, што 1
чинило трећим 1
трећим најбољим 1
најбољим стрелцем 2
стрелцем у 1
историји лиге. 2
лиге. Клеидокранијална 1
Клеидокранијална дисплазија 1
дисплазија или 1
или клеидокранијална 1
клеидокранијална дисостоза 1
дисостоза је 1
је ретка 4
ретка генетска 1
генетска болест 1
различитим аномалија 1
аномалија које 1
развој костију, 1
костију, углавном 1
углавном лобање, 1
лобање, лица 1
кључне кости, 1
кости, повезаних 1
повезаних са 5
са променама 1
формирању зуба. 1
зуба. Кле 1
Кле је 1
немачку армију, 1
као сликар 1
сликар имао 1
је среће 1
није распоређен 1
распоређен за 1
за фронт 1
фронт већ 1
на маскирним 1
маскирним узорцима 1
узорцима за 1
за авионе. 1
авионе. Клејтон 1
Клејтон Ривс 1
Ривс (тумачи 1
(тумачи га 3
га Двејн 1
Двејн Хенри) 1
Хенри) је 1
је обавештајац 1
обавештајац МИ6 1
МИ6 који 1
епизоди "Мртво 1
"Мртво слово 1
слово (3. 1
(3. део)" 1
део)" када 1
иностранству са 1
са Ентонијем 1
Ентонијем Динозом. 1
Динозом. Клеке 1
Клеке су 1
су голосеменице, 1
голосеменице, што 1
немају перикарп, 1
перикарп, односно 1
односно плод. 1
плод. Кленовац 1
Кленовац - 1
римског периода 1
и средњевековне 1
средњевековне Србије. 1
Србије. Клеомброт 1
Клеомброт се 1
тада налазио 3
у Фокиди. 1
Фокиди. Клеона 1
Клеона почињу 1
почињу оптуживати, 1
оптуживати, јер 1
рат продужава. 1
продужава. Клеон, 1
Клеон, као 1
многи демагози 1
демагози после 1
после њега, 2
њега, константно 1
константно је 2
је прибегавао 1
прибегавао бруталности 1
бруталности не 1
ли демонстрирао 1
демонстрирао снагу, 1
снагу, и 1
тврдио је 9
је саосећање 2
саосећање знак 1
знак слабости 1
слабости који 1
само користан 1
користан непријатељу. 1
непријатељу. Клеон 1
Клеон тада 1
тада предводи 1
предводи опозицију 1
опозицију против 2
против Периклеове 1
Периклеове власти. 1
власти. Клепало 1
Клепало или 1
дрвена или 1
или метална 1
метална плоча 1
плоча која 2
се удара 1
удара чекићем 1
чекићем или 1
или палицом. 1
палицом. Клептоманија 1
Клептоманија је 1
је присилна, 1
присилна, патолошка 1
патолошка тежња 1
тежња за 2
за крађом 1
крађом предмета, 1
предмета, али 1
због материјалне 2
материјалне користи. 1
користи. Клермон 1
Клермон Феран 1
Феран је 1
најстаријих француских 1
француских градова. 1
градова. Клеро-образовање 1
Клеро-образовање које 1
мери задржано 1
задржано и 1
поред ренесансних 1
ренесансних утицаја,у 1
утицаја,у северној 1
северној Европи 2
углавном замењено 1
замењено обликом 1
обликом основног 1
основног школовања 1
школовања након 1
након реформације. 1
реформације. Клетова 1
Клетова улога 1
у реконструкцији 1
реконструкцији великог 1
дела града 9
града уништеног 1
уништеног током 1
током сукоба 2
рату често 1
је наилазила 1
наилазила на 1
критике због 3
његове политике 1
политике реконструкције. 1
реконструкције. Клечећи 1
Клечећи положај 1
положај ће 1
бити удобнији 1
удобнији уколико 1
стави јастук 1
јастук између 1
између карлице 1
карлице и 1
и стопала. 1
стопала. Клешта 1
Клешта се 1
од ручки, 1
ручки, спојне 1
спојне осовине 1
радног дела. 1
дела. Кливленд 1
Кливленд је 2
град Округа 1
Округа Кајахога. 1
Кајахога. Кливленд 1
на шестој 3
шестој утакмици 1
са 4:2 2
4:2 у 1
серији, освојили 1
су Источну 1
Источну конференцију 1
конференцију први 1
историји клуба 4
и пласирали 3
пласирали се 2
финале лиге. 1
лиге. Клижење 1
Клижење представља 1
представља споро, 1
споро, смичуће 1
смичуће (транслаторно) 1
(транслаторно) кретање 1
кретање појединачних 1
појединачних честица 1
честица или 2
или крупних 1
крупних блокова 1
блокова по 1
по јасно 1
јасно дефинисаним 1
дефинисаним површима 1
површима кретања. 1
кретања. Клизав, 1
Клизав, залеђен 1
залеђен асфалт, 1
асфалт, био 1
је кобан. 1
кобан. Клизачи 1
Клизачи се 1
више нивоа, 1
од почетника 1
почетника до 1
до професионалца, 1
професионалца, на 1
такмичењима. Клијавост 1
Клијавост обично 1
обично остаје 1
остаје очувана 1
очувана само 2
година. Клијавци, 1
Клијавци, сакупљени 1
сакупљени у 2
у рано 5
рано пролеће, 1
пролеће, једу 1
једу се 2
се свежи 1
свежи или 1
или сушени, 1
сушени, a 1
a семе 1
семе кувано 1
кувано Weiner. 1
Weiner. Клијенти 1
Клијенти магазина 1
магазина били 1
су импресионирани 1
импресионирани њеним 1
њеним чланцима 1
чланцима те 1
је охрабрили 1
охрабрили да 2
и изда 1
изда књигу. 1
књигу. Клика 1
Клика у 1
графу је 2
скуп парова 1
парова суседних 1
суседних темена. 1
темена. Клима 1
Клима Андоре 1
Андоре је 2
слична климатским 1
климатским приликама 1
приликама њених 1
њених суседа, 1
суседа, с 1
што висока 1
висока надморска 1
висина значи 1
више снежних 1
снежних падавина 2
падавина зими 1
зими и 6
нешто свежија 1
свежија лета. 1
лета. Клима 1
Клима града 1
је блага. 1
блага. Клима 1
Клима Илиноиса 1
Илиноиса је 1
је континентална 1
континентална са 1
са оштрим 4
оштрим температурним 1
температурним разликама. 1
разликама. Клима 1
Клима је 9
је екваторска 1
екваторска са 1
са падавинама 1
падавинама током 1
свих месеци. 1
месеци. Клима 1
је континентална, 1
континентална, са 1
просеком температура 1
температура од 1
од -7,3°C, 1
-7,3°C, односно 1
односно јулским 1
јулским од 2
од 17,5°C. 1
17,5°C. Клима 1
мање оштра 2
оштра него 1
рани путници 1
путници претпостављали. 1
претпостављали. Клима 1
планинска и 1
и континентална. 1
континентална. Клима 1
је планинска, 1
планинска, са 1
са буковом 1
шумом. Клима 1
претежно тропско 1
тропско са 1
температуром 26°C 1
26°C у 1
у топлом, 1
топлом, и 1
и 22°C 1
22°C у 1
хладном периоду. 1
периоду. Клима 1
је тропска 2
тропска и 2
и влажна, 1
влажна, са 1
две сезоне: 1
сезоне: врелим, 1
врелим, влажним 1
влажним летима 1
летима и 6
и хладним 5
хладним сувим 1
сувим зимама. 1
зимама. Клима 1
дијелу средоземна. 1
средоземна. Клима 1
је умереноконтинентална, 1
умереноконтинентална, са 1
просечним јануарским 1
јануарским температурама 1
од -6,9°C 1
-6,9°C и 1
и јулским 1
од 17,7°C. 1
17,7°C. Клима 1
Клима Лиме 1
Лиме (као 1
(као и 8
и већине 3
већине обалских 1
обалских насеља 1
насеља Перуа) 1
Перуа) постаје 1
постаје озбиљно 1
озбиљно поремећена 1
поремећена током 1
током Ел 1
Ел Нињо 1
Нињо наступа. 1
наступа. Клима 1
Клима Монтреала 1
Монтреала се 1
обично класификује 1
класификује као 3
као влажна 1
влажна континентална 1
континентална или 1
или влажна 1
влажна бореална 1
бореална клима 1
клима ( 1
( Клима 1
Клима на 1
острвима је 1
је влажна 2
влажна субантарктичка 1
субантарктичка са 1
јаким ветровима. 1
ветровима. Клима 1
Клима ових 1
ових предела 1
је полупустињска. 1
полупустињска. Клима 1
Клима подручја 1
је умерено-континентална. 1
умерено-континентална. Клима 1
Клима представља 1
представља не 2
само извор 1
извор енергије, 2
енергије, већ 2
и значајан 4
извор материје. 1
материје. Климатски 1
Климатски фактори 1
који значајно 1
значајно утичу 2
на самозапаљивост 1
самозапаљивост угља 1
угља укључују 1
укључују следеће: 1
следеће: влажност 1
влажност ваздуха, 1
ваздуха, кишне 1
кишне падавине, 1
падавине, температура, 1
температура, изложеност 1
изложеност сунцу 1
сунцу и 1
и изложеност 2
изложеност ветру. 1
ветру. Клима 1
Клима у 2
националном парку 5
парку Шорски 1
Шорски је 1
" Клима 1
Пријепољу је 1
је умереноконтинентална 1
умереноконтинентална са 1
локалним променама 1
које изазива 2
изазива утицај 1
утицај рељефних 1
рељефних облика. 1
облика. Клима 1
Клима Чачка 1
Чачка и 1
његове ближе 1
ближе околине 1
околине припада 1
припада умерено-континенталном 1
умерено-континенталном типу 1
типу са 1
са топлим 2
топлим летима 3
хладним зимама. 4
зимама. Климе 1
Климе могу 1
бити класификоване 1
класификоване користећи 1
користећи параметре 1
параметре као 1
су температура 1
и падавине 2
падавине ради 1
ради дефинисања 1
дефинисања специфичних 1
специфичних климатских 1
климатских типова. 1
типова. Климента 1
Климента велико 1
велико лепо 1
лепо звоно, 1
звоно, али 1
било звоника, 1
звоника, да 1
се смести. 1
смести. Климент 1
Климент је 1
постављен 192. 1
192. године. 2
године. Климент 1
Климент Охридски“ 1
Охридски“ у 1
свом фонду 1
фонду чува 1
чува више 1
милиона публикација. 1
публикација. Климтове 1
Климтове слике 1
често инспирисане 1
инспирисане митологијом, 1
митологијом, нарочито 1
нарочито грчком. 1
грчком. Климу 1
Климу одликују 1
одликују стални 1
стални ветрови, 1
ветрови, као 1
мали распон 1
распон температура, 1
температура, током 1
године. Клинац 1
Клинац се 1
1995. Клиника 1
Клиника се 1
и научноистраживачку 1
научноистраживачку делатност, 1
делатност, у 1
законом. Клиничка 1
Клиничка слика 5
слика болесника 1
болесника зависи 1
од примарног 2
примарног стања 1
стања које 1
изазвало акутно 1
акутно оштећење 1
оштећење бубрежне 1
бубрежне функције, 1
функције, присуства 1
присуства анурије 1
анурије или 1
или олигурије 1
олигурије и 1
и изражености 1
изражености симптома 1
знакова уремичног 1
уремичног синдрома. 1
синдрома. Клиничка 1
њени знаци 1
знаци и 3
симптоми зависе 1
зависе о 2
о узроку 3
узроку зачепљења, 1
зачепљења, његовој 1
његовој локализацији 1
локализацији и 1
и дужини 1
дужини трајања. 1
трајања. Клиничка 1
веома променљива, 1
променљива, чак 1
две особе 6
носе исту 2
исту мутацију 1
мутацију гена. 1
гена. Клиничка 1
слика код 1
код трауме 1
трауме у 1
подручју скротума 1
скротума може 1
може варирати 2
благе у 1
облику едема 1
едема или 1
мање екстравазације 1
екстравазације крви, 1
крви, до 1
до врло 3
врло тешке 1
тешке у 1
смислу повреда 1
повреда већих 1
већих крвних 1
судова које 1
до инфаркта 1
инфаркта и 1
и атрофије 1
атрофије тестиса. 1
тестиса. Клиничка 1
карактерише црвенилом 1
црвенилом (еритемом) 1
(еритемом) и 1
и отоком 2
отоком спољашњег 1
спољашњег уха. 1
уха. Клиничке 1
Клиничке манифестације, 1
манифестације, типичне 1
типичне за 2
за пораст 1
пораст субфасцијалног 1
субфасцијалног (интракомпартментског) 1
(интракомпартментског) притиска, 1
притиска, познате 1
као 5 1
5 „Пс“-синдром 1
„Пс“-синдром - 1
- ( 1
) су; 1
су; Преузето, 1
Преузето, 09/2009. 1
09/2009. Клинички 1
Клинички гледано, 1
гледано, овај 1
овај облик 2
облик ЈИА 1
ЈИА може 1
се испољити 1
испољити као 1
рани облик 1
облик олигоартикуларне 1
олигоартикуларне форме 1
форме (често 1
(често АНА 1
АНА позитиван), 1
позитиван), са 1
са каснијим 1
каснијим развојем 2
развојем полиартритиса, 1
полиартритиса, или 1
као артритис 1
артритис са 1
са ентезитисима 1
ентезитисима када 1
сличан спондилоартропатијској 1
спондилоартропатијској форми 1
форми псоријазног 1
псоријазног артритиса 2
артритиса одраслих. 1
одраслих. Клинички 1
Клинички знаци 1
могу тумачити 2
тумачити кроз 1
кроз теорију 1
теорију јин 1
јин јанг. 1
јанг. Клинички 1
Клинички значај 1
значај овог 3
овог поремећајa 1
поремећајa је 1
велики. Клинички 1
Клинички инжењеринг 1
инжењеринг је 1
такође признат 2
стране друштва 1
за биомедицински 2
биомедицински инжењеринг 1
инжењеринг (BMES), 1
(BMES), главне 1
главне професионалне 1
професионалне организације 1
биомедицински инжењеринг. 1
инжењеринг. Клинички 1
Клинички инжењери 2
инжењери се 1
такође саветује 1
саветује и 1
и сарађују 1
сарађују са 3
медицинским произвођачима 1
произвођачима уређаја 1
будућим побољшањима 1
побољшањима дизајна 1
дизајна заснован 1
на клиничким 2
клиничким искуствима, 1
искуствима, као 1
праћење напредовања 1
напредовања у 1
стању технике 1
технике како 2
тим преусмерио 1
преусмерио образац 1
образац набавке. 1
набавке. Клинички 1
инжењери су 3
су обавезни 3
обавезни да 4
разумеју све 1
све савремене 1
савремене медицинске 1
медицинске технологије, 1
технологије, као 2
и воз, 1
воз, решавање 1
решавање проблема, 1
проблема, и 1
дизајн, док 1
док управљају 1
управљају целим 2
целим клиничким 1
клиничким параметрима. 1
параметрима. Клинички 1
центар Универзитета 1
у Сарајеву, 5
Сарајеву, или 1
или Универзитетски 1
Универзитетски клинички 1
клинички центар 1
центар Сарајево, 1
Сарајево, водећа 1
водећа је 1
је здравствена 2
Херцеговини. Клиничко 1
Клиничко је 1
је гесло 1
гесло да 1
тип анемије 1
анемије у 1
у мушкарца 1
мушкарца упућује 1
упућује на 9
на гастроинтестинални 1
гастроинтестинални карцином, 1
карцином, обично 1
десном колону, 1
колону, осим 1
ако нису 4
нису присутни 1
присутни други 1
други очити 1
очити узроци 1
узроци као 1
је малнутриција 1
малнутриција или 1
или хронична 2
хронична запаљењска 1
запаљењска цревна 1
цревна болест. 1
болест. Клинт 1
Клинт Капела 1
тренутно најплаћенији 1
најплаћенији тимски 1
тимски спортиста 1
историји Швајцарске. 1
Швајцарске. ‍ 1
‍ Клинтонова 2
Клинтонова је 2
новембра 1999. 3
1999. ‍ 1
формирала савез 1
са секретаром 1
секретаром одбране 1
одбране Гејтсом 1
Гејтсом с 1
делила већину 1
већину стратешких 1
стратешких мишљења,‍ 1
мишљења,‍ те 1
те Обаминим 1
Обаминим националним 1
националним безбедносним 1
безбедносним тимом 1
тимом како 1
мање несугласица 1
несугласица унутар 1
унутар администрације, 1
администрације, што 1
пре неретко 1
неретко био 1
случај. Клину 1
Клину заједно 1
са млином, 1
млином, тргом 1
тргом Книнцем 1
Книнцем и 1
другим метохијским 1
метохијским суседним 1
суседним селима. 1
селима. Клип 1
Клип инерцијом 1
инерцијом пролази 1
пролази СМТ, 1
СМТ, те 1
се започиње 1
започиње кретати 1
кретати ка 1
ка УМТ 1
УМТ у 1
у експанзији. 2
експанзији. Клисура 1
Клисура је 1
дугачка 1,5 1
1,5 km, 1
а дубока 2
дубока 180 1
180 m. 1
m. Клисурасто-кањонска 1
Клисурасто-кањонска долина 1
долина Дрине 1
Дрине је 1
је најизраженија 1
најизраженија на 1
ушћу Црног 1
Црног Потока, 1
Потока, где 1
где максимална 1
дубина кањона 1
кањона износи 1
износи 976 1
976 метара. 1
метара. Клифтови 1
Клифтови послодавци 1
послодавци су 1
доста полагали 1
полагали на 3
његов физички 1
физички изглед, 1
изглед, па 1
је млади 5
млади глумац 1
глумац већ 1
постао секс–симбол 1
секс–симбол и 1
стекао бројне 1
бројне обожаваоце. 1
обожаваоце. Кличак 1
Кличак прве 1
прве струне, 1
струне, на 1
се додиром 1
додиром прстију 1
прстију свира, 1
свира, по 1
постављен нешто 1
нешто ниже 2
ниже у 5
други. Клобук 1
Клобук је 1
отприлике 3—5—6 1
3—5—6 cm, 1
cm, правилно 1
правилно кружно 1
кружно и 1
готово полулоптасто 1
полулоптасто заобљен, 1
заобљен, а 1
а одрастао 1
одрастао мало 1
мало спљоштенији, 1
спљоштенији, док 1
млади с 1
с кратко 1
кратко подвијеним 1
подвијеним крајем. 1
крајем. Кло 1
Кло и 1
партнер Ерик 1
Стивенс краду 1
краду артефакте 1
артефакте Ваканде 1
Ваканде из 1
из лондонског 1
лондонског музеја, 1
музеја, што 1
што примора 1
примора Т'Чалу, 1
Т'Чалу, Окоје 1
Окоје и 1
и Накију 1
Накију да 1
да отпутују 1
отпутују за 1
за Бусан, 1
Бусан, Јужна 1
Кореја, где 1
где Кло 1
Кло планира 1
прода артефакте 1
артефакте агенту 1
агенту ЦИА-е, 1
ЦИА-е, Еверету 1
Еверету К. 1
К. Росу. 1
Росу. Клои 1
Клои се 1
се супротсавља 1
супротсавља Рејчел 1
Рејчел о 2
њеној промени 1
промени расположења, 1
расположења, али 1
да одговори. 2
одговори. Клоусовој 1
Клоусовој је 1
филм донео 1
донео позну 1
позну славу, 1
славу, и 1
га наводили 1
наводили као 1
као круну 2
круну њене 1
њене каријере. 1
каријере. Клуб 1
Клуб га 1
промовисао у 1
у капитена 1
капитена екипе 1
екипе и 6
помогао екипи 1
екипи 1996. 1
1996. Клуб 1
Клуб је 35
2016. Клуб 1
је банкротирао, 1
банкротирао, па 1
је угашен. 2
угашен. Клуб 1
био дугогодишњи 1
дугогодишњи зонаш, 1
зонаш, а 1
у Шумадијској 2
Шумадијској зони 1
зони у 1
сезони 2004/05 2
2004/05 када 1
заузео 16 1
16 место 1
18 клубова 1
и испао 5
у окружну 2
окружну лигу. 1
лигу. Клуб 1
власништву Приватгрупe. 1
Приватгрупe. Клуб 1
био шампион 1
шампион Албаније. 1
Албаније. Клуб 1
деловао целу 1
целу једну 2
једну деценију 1
деценију са 1
са неједнаким 1
неједнаким интензитетом 1
интензитетом активности, 1
активности, да 1
би крајем 3
крајем тридесетих 2
година готово 1
готово сасвим 2
сасвим замро, 1
замро, и 1
и угасио 1
угасио се. 1
се. Клуб 1
део спортског 1
спортског друштва 2
друштва Макаби 1
Макаби Тел 1
Тел Авив. 1
Авив. Клуб 1
је егзистирао 1
егзистирао до 1
до 1962. 2
1962. Клуб 1
вријеме углавном 1
углавном освајао 1
освајао мјеста 1
средини табеле. 1
табеле. Клуб 1
играо професионално 1
професионално од 1
1976. Клуб 1
из елитног 1
елитног ранга 1
ранга испао 1
2008/09. Клуб 1
име добио 3
добио према 2
према старом 1
старом имену 1
имену за 1
град Врање 1
Врање - 1
- Вране. 1
Вране. Клуб 1
касније променио 1
променио назив 1
у Борац 1
Борац Шајкаш, 1
Шајкаш, под 1
данас такмичи. 1
такмичи. Клуб 1
напустио крајем 1
2013. Клуб 1
обновљен на 1
на 60-у 1
60-у годишњицу 1
годишњицу од 2
од оснивања, 3
оснивања, 2006. 1
2006. Клуб 2
1977. Клуб 1
оснивања чак 1
чак четири 2
четири пута 10
пута мењао 3
мењао изглед 1
изглед властитог 1
властитог грба. 1
грба. Клуб 1
основан 1898. 2
1898. Клуб 1
основан 1921. 1
1921. Клуб 1
основан 1939. 1
1939. Клуб 1
основан 2006. 2
основан 2009. 2
2009. Клуб 2
основан педесетих 1
века под 2
именом Папирничар. 1
Папирничар. Клуб 1
основан под 1
својим садашњим 1
садашњим називом 1
називом у 2
у истоименој 4
истоименој београдској 1
београдској општини 1
историју више 1
мењао назив. 1
назив. Клуб 1
остварио свој 2
свој циљ, 2
циљ, прву 1
лиги завршили 1
на сигурној 1
сигурној 8 1
8 позицији. 1
позицији. Клуб 1
по раду 2
категоријама. Клуб 1
пут наступао 1
рангу у 1
сезони 1964/65, 1
1964/65, док 1
прву шампионску 2
шампионску титулу 6
титулу освојио 1
сезони 1974/75. 1
1974/75. Клуб 1
провео четири 2
Бундеслиги, током 1
сталној борби 1
опстанак. Клуб 1
прославио осамдесету 1
осамдесету годишњицу 1
оснивања клуба 1
клуба 6. 1
септембра 2009. 3
успех остварио 5
остварио пласманом 1
пласманом у 2
у трећи 5
трећи ниво 1
ниво такмичења. 2
такмичења. Клуб 1
шест турнира 2
турнира које 2
су организовали 10
организовали фудбалски 1
фудбалски савези 1
савези Аргентине 1
и Уругваја: 1
Уругваја: пет 1
пута Копа 1
Копа Алдао 1
Алдао и 1
једном Тие 1
Тие куп. 1
куп. Клуб 1
сезони 2016/17 2
2016/17 завршио 1
у катастрофалној 1
катастрофалној финансијској 1
финансијској ситуацији. 2
ситуацији. Клуб 1
успешно играо 1
Словенији, развијајући 1
развијајући своју 1
своју организациону 1
организациону структуру. 1
структуру. Клуб 1
формиран да 1
се млађим 1
млађим играчима 1
играчима који 2
који наступају 1
наступају за 1
селекцију Словачке 1
Словачке омогућио 1
омогућио довољан 1
број квалитетних 2
квалитетних утакмица 1
одлична припрема 1
за предстојећа 1
предстојећа међународна 1
којима учествују. 1
учествују. Клуб 1
је целу 4
целу своју 3
историју провео 1
провео такмичећи 1
у нижим 7
нижим лигама 1
лигама ФС 1
ФС Београда. 1
Београда. Клуб 2
Клуб није 1
имао значајнијих 1
значајнијих успеха. 1
успеха. Клуб 1
Клуб организује 1
организује и 3
годишњих интерних 1
интерних такмичења, 1
такмичења, међу 1
и ОГАЕ 1
ОГАЕ Друга 1
Друга шанса, 1
шанса, у 1
којем подружнице 1
подружнице шаљу 1
шаљу по 1
једну песму 2
песму са 1
са националног 1
националног финала 1
финала која 1
није изабрана 1
за евровизијског 1
евровизијског представника. 1
представника. Клуб 1
Клуб паланира 1
паланира да 1
носи беле 1
беле чарапе 1
чарапе када 1
су домаћини, 1
домаћини, сиве 1
сиве када 1
су гости, 1
гости, а 1
а црвене 1
црвене у 1
својим алтернативним 1
алтернативним дресевима. 1
дресевима. Клуб 1
Клуб поново 1
поново наставља 1
под истим 5
истим именом 1
именом у 1
у 1979 1
1979 и 1
данас. Клуб 1
Клуб своје 1
стадиону „ФК 1
„ФК Инђија“, 1
Инђија“, који 1
у ужем 9
ужем градском 1
градском језгру, 1
језгру, уз 1
уз железничку 2
магистралну пругу 1
пругу Београд-Суботица-Будимпешта. 1
Београд-Суботица-Будимпешта. Клуб 1
Клуб свој 1
постиже у 4
сезони 1983/84. 2
1983/84. Клуб 1
Клуб се 4
зове Фудбалски 1
Фудбалски клуб 8
клуб Европа 1
Европа од 1
од 2015. 6
2015. Клуб 1
Клуб сендвич 1
сендвич је 1
његовим кухињама." 1
кухињама." Клуб 1
именом „Универзитатеа 1
„Универзитатеа Крајова“ 1
Крајова“ оснива 1
оснива 1948. 1
1948. Клуб 1
лиги Француске, 1
а домаће 1
стадиону Рудуру 1
Рудуру капацитета 1
капацитета 19.033 1
19.033 места. 1
места. Клуб 1
тренутно такмичи 1
у међуопштинској 1
међуопштинској лиги 1
лиги Фудбалског 1
Фудбалског Савеза 1
Савеза Београда. 1
Клуб тренутно 1
тренутно наступа 1
Другој јужнобанатској 1
јужнобанатској лиги 1
лиги Запад, 1
Запад, шестом 1
шестом такмичарском 1
такмичарском нивоу 1
нивоу српског 1
фудбала. Клубу 1
Клубу који 1
поседује „права 1
„права на 1
на учешће“ 1
учешће“ било 1
их пребаци 1
пребаци у 2
други клуб 1
клуб али 1
остале учеснице 1
учеснице сложиле. 1
сложиле. Клуб 1
Клуб утакмице 2
домаћин игра 4
стадиону Лос 1
Анђелес меморијал 1
меморијал колосијум. 1
колосијум. Клуб 1
у Бел 1
Бел центру 1
центру капацитета 1
капацитета 21.273 1
21.273 места. 1
места. Клуни 1
Клуни јој 1
тада поклонио 1
поклонио прасе 1
прасе по 1
имену Макс, 1
Макс, али 1
сам наставио 1
њему пошто 1
раскинули већ 1
године. Клупски 1
Клупски тренер 1
тренер јој 1
Јуриј Мелстов, 1
Мелстов, а 1
а репрезентативни 1
репрезентативни Галина 1
Галина Корчма. 1
Корчма. Клупску 1
Клупску каријеру 1
почео 1990. 1
1990. Кљунар 1
Кљунар је 1
је прекривен 1
прекривен дебелим 1
дебелим непропустљивим 1
непропустљивим слојем 1
слојем длаке, 1
длаке, осим 1
по ногама 1
и кљуну. 1
кљуну. Кљун 1
Кљун је 1
и прав, 1
прав, жуто-зелен 1
жуто-зелен је, 1
је, сем 1
сем врха, 1
врха, који 2
је беличаст. 1
беличаст. Кључ 1
Кључ за 1
решавање овог 1
овог проблема 2
се призна 1
призна да 3
може решити 3
решити разбијањем 1
разбијањем на 1
мање проблеме 1
проблеме и 6
даље разбијањем 1
разбијањем тих 1
тих проблема 1
још ситније 1
ситније проблеме 1
проблеме све 1
не стигне 3
до решења. 1
решења. Кључ 1
Кључ мора 1
изабере пре 1
пре шифровања 1
шифровања поруке. 1
поруке. Кључна 1
Кључна за 1
његову анализу 1
анализу је 1
заједнички фактор 1
фактор бум-и-попрсја 1
бум-и-попрсја стварање 1
стварање дуга 1
дуга за 1
финансирање спекулација, 1
спекулација, које 1
које "постаје 1
"постаје опасно 1
опасно изван 1
изван размера 1
размера у 1
на основно 1
средство плаћања". 1
плаћања". Кључна 1
Кључна компонента 1
компонента SSD-а 1
је контролер 1
контролер и 1
и меморија 1
меморија за 1
складиштење података. 2
података. Кључна 1
Кључна особина 1
особина виших 1
виших сисара 1
сисара је 5
спољашњи слој 2
слој ћелија 1
ћелија око 1
око оплођеног 1
оплођеног јајашца. 1
јајашца. Кључне 1
Кључне активности 1
око очувања 1
очувања воде 1
воде су: 1
су: смањење 1
смањење губитка 1
губитка воде, 1
воде, употреба 1
и губитак 2
губитак водних 1
водних ресурса, 1
ресурса, избегавање 1
избегавање смањења 1
смањења квалитета 1
квалитета воде 2
и побољшање 2
побољшање пракси 1
пракси управљања 1
управљања која 1
која смањују 1
смањују употребу 1
употребу воде. 1
воде. Кључне 1
Кључне предности 1
предности коришћења 1
коришћења Џуди 1
Џуди низа 1
низа је 2
његова проширивост, 1
проширивост, високе 1
високе перформансе, 1
перформансе, меморија, 1
меморија, ефикасност 1
и једноставност 4
једноставност употребе. 1
употребе. Кључни 1
Кључни елементи 1
елементи идентификовани 1
идентификовани у 1
контексту су 1
су алати 1
алати и 1
која дефинишу 1
дефинишу укупан 1
укупан контекст 1
контекст игре. 1
игре. Кључни 1
Кључни извештај 1
извештај коалиције 1
коалиције о 1
тој политици, 1
политици, ”План 1
”План за 1
за европску 4
европску праведну 1
праведну транзицију,” 1
транзицију,” приказује 1
приказује које 1
су политике 1
и стратегије 1
стратегије потребне 1
потребне да 2
се праведна 1
праведна транзиција 1
транзиција остварила 1
остварила широм 1
Европе. Кључни 1
Кључни моменат 1
моменат утакмице 1
утакмице било 1
је искључење 1
искључење совјетског 1
совјетског левог 1
левог крила 4
крила Владимира 1
Владимира Крутова 1
Крутова у 1
у 6:47 1
6:47 минуту 1
минуту трећег 1
трећег периода. 1
периода. Кључни 1
Кључни проблем 1
проблем на 1
је Хабермас 1
Хабермас покушао 1
одговори тиче 1
се услова 1
за „рационалну, 1
„рационалну, критичку 1
критичку и 1
и искрено 1
искрено отворену 1
отворену дискусију 1
дискусију о 2
јавним стварима“. 1
стварима“. Кључни 1
Кључни тренутак 1
развоју историјске 1
историјске лингвистике 1
лингвистике догодио 1
се седамдесетих 2
века са 6
са доласком 1
доласком младограматичара, 1
младограматичара, групе 1
групе лингвиста 1
лингвиста из 1
из Лајпцига. 1
Лајпцига. Кључни 1
Кључни фактор 1
почетак сексуалне 1
сексуалне револуције 1
револуције било 1
је 1960-их 1
1960-их дошло 1
до сазревања 1
сазревања тзв. 1
тзв. Кључни 1
Кључни циљ 1
циљ дизајна 1
било постизање 1
постизање обраде 1
обраде улаза 1
и излаза 1
излаза са 1
малим кашњењем 1
кашњењем као 1
код 6502. 1
6502. Кључно 1
Кључно је 1
је артиљеријска 2
артиљеријска паљба 2
паљба била 1
и прецизна, 1
прецизна, што 1
се разликовало 1
разликовало од 1
од дотадашњих 1
дотадашњих обичаја 1
обичаја дугог 1
дугог ариљеријског 1
ариљеријског напада, 1
напада, што 1
је браниоцима 1
браниоцима обично 1
обично омогућавало 1
омогућавало да 4
да довуку 1
довуку резервне 1
резервне снаге 1
да испразне 1
испразне предње 1
предње ровове. 1
ровове. Кључну 1
Кључну улогу 1
остварио као 2
као Рики 1
Рики у 1
филму Вежи 1
Вежи ме! 1
ме! Кључ 1
Кључ од 1
од болничке 1
болничке капије 1
капије сачуван 1
старих ЕЕГ 1
ЕЕГ апарата, 1
апарата, који 1
функцији. Кључ 1
Кључ служи 1
служи да 3
пронађе вредност, 1
вредност, објекта, 1
објекта, ако 1
у колекцији. 1
колекцији. Кључу 1
Кључу се 1
додати прстен 1
прстен са 1
са раздвојивим 1
раздвојивим крајем 1
крајем и 1
могућношћу скидања 1
скидања кључа 1
кључа помицањем 1
помицањем кључа 1
кључа дуж 1
дуж спирале. 1
спирале. Кметови 1
Кметови су 1
на грађењу 1
грађењу утврђења, 1
утврђења, друмова 1
друмова и 1
и мостова 1
да врше 7
врше низ 1
других обавеза, 1
обавеза, да 1
плаћају царине 1
коришћење тржишта, 1
тржишта, скела 1
скела итд. 1
итд. Кмет 1
Кмет села 1
године Петар 1
Петар М. 1
М. Поповић. 1
Поповић. Кнегиња 1
Кнегиња Лихтенштајна, 1
Лихтенштајна, Елизабета 1
Елизабета фон 1
фон Гутман, 1
Гутман, за 1
се кнез 1
кнез оженио 1
оженио 1929. 1
1929. Кнежевина 1
Кнежевина на 1
начин црпе 1
црпе 30% 1
30% својих 1
својих прихода. 1
прихода. Кнежеви 1
Кнежеви Србија 1
Србија после 1
после Берлинског 1
Берлинског конгреса 1
1878. Кнежеви 1
Кнежеви су 1
потпуно зависни 1
зависни од 1
крупних земљопоседника, 1
земљопоседника, од 1
од панова 2
панова (велможа, 1
(велможа, барона) 1
барона) и 1
од вишег 1
вишег свештенства. 1
свештенства. Кнежевић 1
Кнежевић је 1
прешао преко 1
преко Албаније 1
Албаније 1915. 1
1915. Кнез 1
Кнез Алекса 1
Алекса био 1
од највиђенијих 1
највиђенијих Срба 1
Срба свога 1
првих жртава 1
жртава дахијског 1
дахијског режима. 1
режима. Кнез 1
Кнез београдске 1
београдске нахије 1
нахије постаје 1
постаје 1793. 1
1793. Кнез 2
Кнез Василије, 1
Василије, отац 1
отац првог 1
првог руског 1
цара Ивана 1
Ивана Грозног 1
Грозног скупљао 1
скупљао је 2
војску за 4
отпор Татима. 1
Татима. Кнез 1
Кнез им 1
обећао заштиту, 1
заштиту, а 1
а Порта 1
Порта им 1
им је, 2
је, сазнавши 1
сазнавши за 3
за тајне 1
тајне везе 1
Милошем увела 1
увела блокаду 1
блокаду како 1
их спречила 1
се преселе 5
преселе у 3
у Крајину. 1
Крајину. Кнез 1
Кнез је 4
могао сазвану 1
сазвану скупштину 1
скупштину на 2
да одложи, 1
одложи, само 1
при одлагању 1
одлагању опредељивао 1
опредељивао за 1
за време, 1
време, на 1
се одлаже, 1
одлаже, и 1
бити најдуже 1
најдуже шест 1
месеци. Кнез 1
своју страну, 1
страну, против 1
против чиновника, 1
чиновника, привуче 1
привуче народ. 1
народ. Кнез 1
је сазивао, 1
сазивао, отварао 1
отварао и 1
и закључивао 1
закључивао скупштину; 1
скупштину; он 1
одређивао време 1
години, кад 1
ће се, 5
и место, 1
она сазвати. 1
сазвати. Кнез 1
Кнез Луканор 1
Луканор кроз 1
кроз кратке, 1
кратке, поучне 1
поучне приче, 1
приче, које 1
које прича 1
прича Патроније, 1
Патроније, долази 1
до мудрог 1
мудрог савета 1
и разрешења 1
разрешења својих 1
својих проблема. 1
проблема. Кнез 1
Кнез Милош 9
1821. Кнез 1
након укидања 1
укидања Сретењског 1
Сретењског устава 1
устава имао 1
имао већ 1
већ два 2
два спремљена 1
спремљена устава. 1
устава. Кнез 1
одмах на 4
те вести 1
вести 23. 1
септембра 1829. 1
1829. Кнез 1
обори Устав 1
Устав из 2
из 1838. 2
1838. Кнез 1
спречи пропадање 1
пропадање сељаштва 1
сељаштва продајом 1
продајом имовине 1
имовине због 1
због презадужености, 1
презадужености, видећи 1
видећи у 3
само економски 1
економски већ 1
и социјални 3
социјални проблем. 1
проблем. Кнез 1
Другог устанка 1
устанка распустио 1
распустио војску, 1
била разоружана. 1
разоружана. Кнез 1
Милош Обреновић 4
Обреновић позван 1
придружи побуњеницима, 1
побуњеницима, али 2
одбио. Кнез 1
Милош ће 1
ће током 2
овог рата 4
рата остати 1
остати неутралан. 1
неутралан. Кнез 1
1868. Кнез 1
Михаило није 1
законитог потомства. 1
потомства. Кнез 1
Кнез може 1
може постављати 1
постављати министре 1
министре само 1
само из 10
реда саветника, 1
саветника, а 1
их отпусти 1
отпусти они 1
у Савет. 1
Савет. Кнез 1
Кнез Момир 1
Момир Стојановић 1
свој одред 1
одред припојио 1
припојио Младену 1
Младену Миловановићу. 1
Миловановићу. Кнез 1
Кнез Никола 1
Никола тражи 1
тражи проширење 1
проширење граница 1
граница Црне 1
признање исте 1
независну државу 1
државу да 2
би престао 2
престао помагати 1
помагати устанике. 1
устанике. Кнезови 1
Кнезови су 1
направе својеврсни 1
својеврсни савез 1
савез елита 1
елита са 1
са Хаџи 1
Хаџи Мустафа-пашом 1
Мустафа-пашом после 1
после 1793. 1
Кнез Петар 1
Петар Зрински 1
Зрински дочекао 1
је Турке 3
Турке између 1
између Глине 1
и Уне. 1
Уне. Кнез 1
Кнез Теодор 1
Теодор Аврамовић 1
Аврамовић је 2
априла упутио 1
упутио позив 2
побуну прњаворским 1
прњаворским кнезовима 1
кнезовима у 1
у Крушедолу, 1
Крушедолу, Гргетегу 1
Гргетегу и 1
и Нерадину. 1
Нерадину. Кнез 1
Кнез Черкаскиј 1
Черкаскиј подржава 1
подржава максималне 1
максималне бугарске 1
бугарске претензије. 1
претензије. Кнок 1
Кнок у 1
у лудници 1
лудници показује 1
показује чудне 1
чудне симптоме, 1
симптоме, он 1
он једе 1
једе паукове, 1
паукове, велича 1
велича грофа 1
је крв 1
крв живот, 1
затим чак 1
чак напада 1
напада управника 1
управника луднице, 1
луднице, а 1
а чувар 1
чувар једва 1
једва успијева 1
да макне 1
макне Кнока 1
Кнока са 1
са управника. 1
управника. ; 1
; књегиња 1
књегиња Александра 1
била удала 1
за надвојводу 1
надвојводу Јозефа, 1
Јозефа, хабзбуршког 1
хабзбуршког гувернера 1
гувернера Угарске, 1
Угарске, с 1
ким је 3
је живјела 4
живјела у 3
Будиму. ” 1
” – 1
– Књегиња 1
Књегиња Милица, 1
Милица, режија: 1
режија: Лазар 1
Лазар Дубовац, 1
Дубовац, Театар 1
Театар Маска, 1
Маска, 2013. 1
2013. Књига 1
Књига 10: 1
10: Домаћинства 1
Домаћинства према 1
броју чланова; 1
чланова; Републички 1
за статистику; 1
статистику; Београд; 1
Београд; 2013; 1
2013; стр. 1
стр. Књига 1
Књига Борка 1
Борка Гвозденовића 1
Гвозденовића представља 1
представља хронику 1
хронику два 1
два изузетна 1
изузетна дана 1
историји Пријепоља, 1
Пријепоља, испричану 1
испричану у 1
облику сећања 1
размишљања тридесетак 1
тридесетак учесника. 1
учесника. Књига 1
Књига говори 1
животним причама 1
причама чланова 1
чланова бенда. 1
бенда. Књига 1
Књига изабраних 1
изабраних текстова 1
текстова Стојана 1
Стојана Церовића 1
Церовића под 1
насловом Баханалије 1
Баханалије објављена 1
је 1993 1
1993 у 1
Београду. Књига 1
Књига има 1
има 1.003 1
1.003 странице. 1
странице. Књига 1
Књига Јави 1
Јави се 1
се (1988) 1
(1988) представља 1
прави раритет 1
раритет на 1
књижевном небу 1
небу Топлице. 1
Топлице. Књига 1
Књига је 18
на 36 3
36 пројеката 1
били објављену 1
објављену на 1
сајту Зен 1
Зен баште. 1
баште. Књига 1
написана током 1
током совјетске 2
совјетске ере, 1
детаљи истраге 1
истраге чувани 1
чувани у 1
у тајности 3
тајности а 1
а Јаровој 1
Јаровој избегавао 1
избегавао откривање 1
откривање информација 1
информација изван 1
изван званичних 1
званичних и 1
добро познатих 1
познатих чињеница. 1
чињеница. Књига 1
је обиман 2
обиман посао 1
посао истраживачког 1
истраживачког новинарства, 1
новинарства, написана 1
форми која 1
садржи хронолошки 1
приказ догађаја. 1
догађаја. Књига 1
објављена 1985. 1
1985. Књига 1
објављена и 2
на бугарском, 1
бугарском, мађарском 1
мађарском и 4
и шпанском 1
шпанском језику, 1
језику, освојивши 1
освојивши Међународну 1
Међународну награду 1
за хуманитарно 1
хуманитарно дело 1
дело Хидалго 1
Хидалго 2001. 1
2001. Књига 1
пројекта VOREBA 1
VOREBA (Viable 1
(Viable Opportunities 1
Opportunities for 1
for Romani 1
Romani books 1
books Access), 1
Access), uz 1
uz pomoć 1
pomoć fondacije 1
fondacije Next 1
Next Page. 1
Page. Књига 1
је одражавала 1
одражавала њено 1
њено чврсто 1
чврсто веровање 1
да једе 9
једе храну 1
у сезони; 1
сезони; волела 1
је „задовољство 1
„задовољство откривања 1
откривања поврћа 1
поврћа сваке 1
сваке сезоне“ 1
сезоне“ и 1
и сматрала 1
је „прилично 1
„прилично досадним 1
досадним јести 1
јести исту 1
исту храну 1
храну током 1
целе године“. 1
године“. Књига 1
на поглавља, 1
поглавља, свако 1
свако је 1
са тачке 2
гледишта из 1
трећег лица 2
лица неког 1
ликова. Књига 1
постала врло 2
врло контроверзна 1
контроверзна и 1
и наишла 1
на оштре 1
оштре критике 1
критике Хичкокових 1
Хичкокових пријатеља 1
човек описан 1
описан у 4
књизи није 1
није онај 1
онај кога 1
они познавали. 1
познавали. Књига 1
у италији, 1
италији, а 1
земаља. Књига 1
је првобитна 3
првобитна имала 1
наслов Раул 1
Раул Дјук. 1
Дјук. Књига 1
књигу 2002. 1
2002. Књига 2
је продата 4
продата у 5
преко 19 1
19 милиона 1
Државама. Књига 1
садржала 700 1
700 облика, 1
облика, од 1
неке не 1
могу решити. 1
решити. Књига 1
је средњег 2
средњег формата, 1
формата, и 1
укупно 352 1
352 листа. 1
листа. Књига 1
са у 3
време доминантним 1
доминантним католичким 1
и схолистичким 1
схолистичким учењима. 1
учењима. Књига 1
је циркулисала 1
циркулисала вековима 1
вековима у 1
на двору. 3
двору. Књига 1
у 10.000 2
10.000 примјерака. 1
примјерака. Књига 1
Књига коју 3
написао Захарија 1
Захарија састоји 1
14 поглавља. 1
поглавља. Књига 1
је Хермиона 1
Хермиона добила 1
добила од 5
од Дамблдора, 1
Дамблдора, је 1
је примерак 2
примерак првог 1
издања књиге. 1
књиге. Књига 1
два аутора 1
аутора заједно 1
заједно створила 1
створила била 1
тако срочена 1
срочена и 1
технички дизајнирана, 1
дизајнирана, да 1
је охрабривала 2
охрабривала младе 1
младе лакаре 1
лакаре да 1
да изучавају 1
изучавају анатомију, 1
анатомију, значајно 1
значајно им 1
им помажући 1
и полагању 1
полагању испита. 1
испита. Књига 1
Књига копија 1
копија факсимил 1
факсимил рукописа 1
рукописа може 1
слободној продаји. 1
продаји. Књигама 1
Књигама и 1
и библиотекарима 1
библиотекарима приписује 1
приписује захвалност 1
захвалност за 1
тешком детињству: 1
детињству: „Није 1
„Није превелико 1
превелико претеривање 1
претеривање - 1
уопште такво 1
такво - 1
ако кажем 1
кажем да 3
је читање 2
читање спасло 1
спасло живот“. 1
живот“. Књига 1
Књига на 1
дуго чекало, 1
чекало, Музеј 1
Музеј кнеза 1
кнеза Павла, 2
Павла, Наслеђе 1
Наслеђе XI, 1
XI, Београд, 1
Београд, 225-227. 1
225-227. Књига 1
Књига „Нега 1
„Нега зуба” 1
зуба” аутора 1
др Атанасија 1
Атанасија Пуља, 1
Пуља, садржи 1
садржи 160 1
160 страна 1
страна текста 1
текста и 4
и 32 3
32 слике, 1
боји. Књига 1
Књига његових 1
његових стрип-репортажа 1
стрип-репортажа које 1
имају све 1
све одлике 1
одлике спољнополитичког 1
спољнополитичког коментара, 1
коментара, није 1
могла проћи 1
проћи незапажено. 1
незапажено. Књига 1
Књига о 6
о Аполону 1
Аполону ( 1
( Књига 1
Књига обилује 2
обилује лексиком 1
лексиком и 1
и терминима 1
терминима и 1
подручја економије, 1
економије, будући 1
аутор говори 1
о приходима, 1
приходима, расходима, 1
расходима, инвестицијама, 1
инвестицијама, транспорту 1
транспорту и 1
и роковима. 1
роковима. Књига 1
обилује примјерима 1
примјерима нечасне 1
нечасне улоге 1
улоге масовних 1
медија који, 1
који, ни 2
овом примјеру, 1
примјеру, као 1
многим другим, 2
другим, након 1
након пропасти 2
пропасти бивше 1
бивше државе 1
једног друштва 2
друштва система, 1
не воде 1
рачуна ни 1
ни бриге 1
и држави 3
држави већ 1
већ искључиво 4
искључиво о 2
о страним 2
страним интерсима 1
интерсима које 1
које заступају. 1
заступају. Књига 1
о витезу 1
витезу Сифару 1
Сифару састоји 1
из пролога 1
пролога и 2
четири дела. 1
дела. Књига 1
о Јову, 1
Јову, Псалми 1
Псалми итд. 1
итд. Књига 1
њеном животу, 2
животу, објављена 1
2007. Књига 1
Књига пјесама 1
и лирских 1
лирских записа 1
записа „Тумач 1
„Тумач тренутка” 1
тренутка” објављена 1
1994. Књига 1
Књига почиње 1
почиње Франсијевим 1
Франсијевим присећањем 1
присећањем :" 1
:" Када 1
био момчић 1
момчић пре 1
пре неких 2
неких дваес 1
дваес триес 1
триес или 1
или четрес 1
четрес година 1
година читав 1
читав градић 1
градић у 1
ком сам 1
сам живео 1
живео дао 1
дао се 1
за мном 1
мном због 1
због онога 2
сам урадио 1
урадио госпођи 1
госпођи Њуџент". 1
Њуџент". Књига 1
Књига прати 1
прати Мијину 1
Мијину причу 1
и одвијање 1
одвијање њеног 1
њеног живота 2
живота кроз 1
кроз низ 3
низ флешбекова. 1
флешбекова. Књига 1
Књига представља 1
представља сам 1
сам светски 1
светски врх 1
врх тадашњих 1
тадашњих домета 1
домета хидрологије, 1
хидрологије, којом 1
постављен темељ 2
темељ југословенској 1
југословенској хидрологији 1
хидрологији и 1
и водопривреди 1
водопривреди и 1
и хидротехници 1
хидротехници уопште. 1
уопште. Књига 1
Књига приказује 1
приказује два 1
типа живота: 1
живота: естетски, 1
естетски, слободан 1
слободан од 1
од одговорности, 1
одговорности, и 1
и етички, 1
етички, у 1
се човек 2
човек подређује 1
подређује захтевима 1
захтевима друштвеног 1
живота. Књига 1
Књига Рајка 1
Рајка Оровића 1
Оровића „Писма 1
„Писма Михаила 1
Михаила Лалића 1
Лалића Рајку 1
Рајку Оровићу“, 1
Оровићу“, издата 1
издата у 1
Подгорици 2002. 1
Књига РЕКА 1
РЕКА ГРАДАЦ 1
ГРАДАЦ (монографија) 1
(монографија) група 1
група аутора 1
аутора Екод 1
Екод „Градац” 1
„Градац” Ваљево, 1
Ваљево, Ваљево 1
Ваљево 2002 1
2002 год. 1
год. Књига 1
Књига Роберт 1
Роберт Френка 1
Френка „Американци” 1
„Американци” из 1
из 1958. 1
1958. Књига 1
Књига се 5
бавила питањима 2
се тицала 3
тицала улоге 1
америчкој демократији 1
демократији и 2
њених мишљења 1
о могућностима 3
за побољшањем 1
побољшањем тренутне 1
тренутне ситуације 1
ситуације жена. 1
жена. Књига 1
бави представљањем 1
представљањем сингапурског 1
сингапурског модела 1
модела математике. 1
математике. Књига 1
завршава следећим 1
следећим речима: 1
речима: „Харија 1
„Харија ожиљак 1
ожиљак већ 1
већ деветнаест 1
деветнаест година 2
није болео. 1
болео. Књига 1
често упоређује. 1
упоређује. Књига 1
штампа заједно 1
са Кнехтовим 1
Кнехтовим песмама 1
песмама и 2
три школска 3
школска састава. 1
састава. Књига 1
Књига „Сушрута 1
„Сушрута Самхита“, 1
Самхита“, вероватно 1
вероватно датира 2
око 350. 1
350. пре 1
ере и 3
и засноване 1
засноване је 1
на Сушрутином 1
Сушрутином оригиналним 1
оригиналним методама. 1
методама. Књига 1
Књига Тотем 1
Тотем и 1
руда, коју 1
је језички 1
језички преуредила 1
преуредила Пру 1
Пру Грив, 1
Грив, није 1
буде објављена. 1
објављена. Књиге 1
Књиге из 1
из медицине, 1
медицине, ветерине, 1
ветерине, математике, 1
математике, астрономије 1
и астрофизике 1
астрофизике су 1
биле писане 1
писане у 1
томе периоду. 1
периоду. Књиге 1
Књиге које 2
добијао за 1
за продају 6
продају је 2
и читао, 1
читао, па 1
начин допунио 1
допунио образовање 1
стекао сазнања 1
о марксизму. 2
марксизму. Књиге 1
припадају легату 1
легату Фернанда 1
Фернанда Колумба 1
Колумба биле 1
високих салона 1
салона атријума 1
атријума наранџи 1
наранџи где 1
су сређиване 1
сређиване и 1
и коричене, 1
коричене, а 1
а где 4
се уосталом 2
данас налазе. 2
налазе. Књиге 1
Књиге на 1
сајму у 1
Београду 2012. 1
2012. Књиге 1
Књиге се 1
штампају и 1
на латинском 13
латинском и 4
језицима посебних 1
посебних народа. 1
народа. Књиге 1
Књиге су 4
биле коришћене 2
коришћене у 4
у библиотеци, 1
библиотеци, осим 1
ако секретар 1
секретар или 1
или Управа 1
Управа нису 1
нису дозволи 1
дозволи некоме 1
некоме да 1
уз реверс 1
реверс добије 1
добије књигу 1
књигу ван 1
ван библиотеке. 1
библиотеке. Књиге 1
јој преведене 1
38 језика. 1
језика. Књиге 1
првобитно биле 1
биле везане 3
ланцима и 1
и студенти 2
студенти су 4
их читали 1
читали седећи 1
седећи на 1
на непокретним 1
непокретним клупама 1
клупама које 1
налазиле између 1
између полица 1
полица и 1
и простора 4
за пролаз. 4
пролаз. Књиге 1
су штампане 3
штампане са 1
са симболом 2
симболом ириса 1
ириса као 1
као симболом 1
симболом града 1
и натписом 1
натписом „Јавна 1
„Јавна библиотека“. 1
библиотека“. Књигу 1
Књигу је 4
касније сценариста 1
сценариста Дејвид 1
Дејвид Едгар 1
Едгар прерадио 1
у представу 1
представу Алберт 1
Алберт Шпер, 1
Шпер, коју 1
Националном позоришту 1
позоришту режирао 1
режирао Тревор 1
Тревор Нун 2
Нун 2000. 1
2000. Књигу 1
написао Ву 1
Ву Чоукинг 1
Чоукинг (1582–1652) 1
(1582–1652) медицински 1
медицински научник 1
научник из 1
касне династије 1
династије Минг, 1
Минг, у 1
њега беснеле 1
беснеле разне 1
разне епидемије 1
епидемије између 1
између 1641. 1
1641. Књигу 1
финансирао уз 1
својих познаника 1
познаника из 1
Вест Поинта 1
Поинта који 1
већином донирали 1
донирали 75 1
75 центи 1
центи као 1
допринос збирци, 1
збирци, скупивши 1
скупивши тако 1
тако 170 1
170 долара. 1
долара. Књигу 1
је штампало 1
штампало љубљанско 1
љубљанско „Дело“, 1
„Дело“, а 1
а џепне 1
џепне књиге 1
књиге љубљанска 1
љубљанска „Младинска 1
„Младинска књига“. 1
књига“. Књигу 1
Књигу о 2
о историји 4
историји трговине 1
трговине купили 1
купили су 3
су 1816. 1
1816. Књигу 1
о цвећу 1
цвећу добили 1
су претплатом 1
претплатом 1829. 1
1829. Књигу 1
Књигу „Светлост 1
„Светлост одозго” 1
одозго” издао 1
је А. 1
А. Мука 1
Мука након 1
смрти Ћишинског. 1
Ћишинског. Књигу 1
Књигу Српска 1
Српска револуција 1
револуција објавио 1
је 1829. 3
1829. Књижара 1
Књижара је 1
радом 1872. 1
1872. Књижара 1
Књижара се 1
самом центру. 1
центру. Књижарско 1
Књижарско удружење 1
задржи своје 1
своје чланове 2
чак 95% 1
95% књижара 1
књижара 1929. 1
1929. Књижевна 1
Књижевна бајка 2
бајка је 1
увек записана 1
записана и 1
њен облик 2
је непромењен. 1
непромењен. Књижевна 1
бајка се 1
сматра жанром 1
жанром који 1
спаја фолколорне 1
фолколорне и 1
књижевне принципе. 1
принципе. Књижевна 1
Књижевна заоставштина 1
заоставштина Теодора 1
Теодора Продрома 1
Продрома Млађег 1
Млађег знатно 1
је скромнија 1
скромнија од 1
од опуса 1
опуса његовог 1
његовог старијег 1
старијег имењака. 1
имењака. Књижевна 1
Књижевна критика 1
критика у 1
Америци повезује 1
повезује овај 1
овај роман 2
роман са 2
са Русоовим 1
Русоовим романтичним 1
романтичним виђењем 1
виђењем племенитих 1
племенитих дивљака 1
дивљака и 1
и алегорија 1
алегорија је 1
је која 5
која детаљише 1
детаљише уништење 1
уништење природе 1
природе модерним 1
модерним човеком. 1
човеком. Књижевна 1
Књижевна награда 1
награда „Марко 1
„Марко Миљанов” 1
Миљанов” установљена 1
је 1974. 6
1974. Књижевна 1
Књижевна традиција 1
традиција до 1
до XX 2
века није 2
није обимна. 1
обимна. Књижевни 1
Књижевни језик 1
живот једне 1
једне заједнице 1
заједнице и 5
лични развој 2
развој сваког 1
њеног припадника. 1
припадника. Књижевник 1
Књижевник Ђурица 1
Ђурица Лабовић 1
Лабовић је 2
предговору књиге 1
књиге написао 1
аутор високи 1
високи правосудни 1
правосудни функционер, 1
функционер, који 1
да открива 2
открива свој 1
прави индентитет 1
индентитет „из 1
„из простог 1
простог разлога 2
у догађајима, 1
догађајима, које 1
које описује, 1
описује, постојао 1
постојао само 1
као Љубо 1
Љубо Поповић”. 1
Поповић”. Књижевник 1
Књижевник Ђуро 1
Даничић у 1
своме познатом 1
познатом речнику 1
речнику на 1
слово К 1
К пише 1
место Кончул 1
Кончул налази 1
обали Биначке 1
Биначке Мораве, 1
Мораве, “више 1
“више вароши 1
вароши Врање”, 1
Врање”, а 1
а близу 3
села Трновца. 1
Трновца. Књижевни 1
Књижевни клуб 1
клуб има 3
има 30 3
чланова заједно 1
са почасним 1
почасним члановима 1
члановима Добрицом 1
Добрицом Ерић 1
Ерић и 1
и Невеном 1
Невеном Витошевић. 1
Витошевић. Књижевни 1
Књижевни критичари 1
критичари приступали 1
приступали су 1
су загонетном 1
загонетном Кафикон 1
Кафикон делу 1
различитих становништва 1
и покушавали 2
утврде његово 1
значење и 5
и поруку. 1
поруку. Књижевним 1
Књижевним и 1
и публицистичким 1
публицистичким радом 1
радом бави 2
1990. Књижевни 1
Књижевни прилог 1
прилог Тајмса 1
Тајмса овај 1
део књиге 2
књиге назвао 1
назвао "тешким 1
"тешким за 1
гледање као 1
добар трилер". 1
трилер". Књижевни 1
Књижевни рад 1
почео поезијом, 1
поезијом, сарађујући 1
сарађујући у 1
броју предратних 1
предратних часописа. 1
часописа. Књижевни 1
Књижевни термин 1
термин детективски 1
детективски роман 1
роман ( 1
) потиче 1
назива који 1
је 1842. 3
1842. Књижевни 1
Књижевни фонд 1
фонд "Свети 1
"Свети Сава" 3
Сава" и 1
часопис "Глас 1
"Глас истока". 1
истока". Књижевнојезичка 1
Књижевнојезичка традиција 1
традиција староруског 1
староруског језика 1
језика настављена 1
на најнепосреднији 1
најнепосреднији начин 1
у руском 2
руском књижевном 2
књижевном језику. 1
језику. Књижевној 1
Књижевној рубрици 1
рубрици је 1
посвећено мало 1
мало простора 1
је поучна 1
поучна и 1
и анегдотског 1
анегдотског типа. 1
типа. Књижевном 1
Књижевном клубу 1
клубу „25 1
„25 октобар” 1
октобар” скоро 1
скоро од 1
оснивања. Књижевност 1
Књижевност од 1
од памтивјека 1
памтивјека располаже 1
располаже различитим 1
различитим женским 1
женским карактерима, 1
карактерима, који 1
који из 2
у годину, 3
годину, својом 1
својом харизмом, 1
харизмом, снагом, 1
снагом, самопоуздањем 1
самопоуздањем и 1
и величанственошћу 1
величанственошћу инспиришу 1
инспиришу жене. 1
жене. Књижевност 1
Књижевност после 1
рата састоји 1
многих праваца. 1
праваца. Књижевност 1
Књижевност се 1
снажно развија 1
у манастирима, 2
манастирима, али 1
утицајем византијских 1
византијских црквених 1
црквених писаца. 1
писаца. Књижевност 1
Књижевност тако 1
тако губи 1
губи везу 1
стварношћу, а 1
а добар 3
добар латински 1
латински језик 3
језик сада 1
сада негују 1
негују претежно 1
претежно филолози 1
филолози и 1
и антиквари, 1
антиквари, правници 1
правници и 1
други стручњаци. 2
стручњаци. Књижни 1
Књижни фонд 6
фонд библиотеке 1
је 5.800 1
5.800 књига. 1
књига. Књижни 1
фонд је 6
и разноврстан, 1
разноврстан, а 1
а чини 2
15.000 јединица 1
јединица библиотечке 1
грађе. Књижни 1
пратио наставне 1
наставне планове 1
планове који 1
су, само 1
само до 9
оснивања Педагошке 1
Педагошке академије, 2
академије, имали 1
имали шест 2
шест редакција. 1
редакција. Књижни 1
је уређен 1
уређен по 1
по УДК 2
УДК систему, 1
систему, а 2
а читаоцима 1
читаоцима је 1
омогућен слободан 1
слободан приступ. 1
приступ. Књижни 1
фонд Покрајинског 1
Покрајинског завода 1
завода садржи 1
преко 3600 1
3600 књига, 1
књига, око 1
500 наслова 1
наслова периодике, 1
периодике, већи 1
број стручних 4
стручних студија, 1
студија, елабората, 1
елабората, аудио 1
материјала, као 1
и текстова 1
из дневне 1
дневне и 3
друге штампе. 1
штампе. Књижни 1
фонд се 2
се сстојао 1
сстојао од 1
40 000 3
000 свезака 1
свезака од 1
је готови 1
готови три 1
три четвртине 7
четвртине био 1
био фонд 1
фонд националне 1
књижевности. Књижнице 1
Књижнице су 1
редовно добијале 1
добијале листове 1
листове Српска 1
Српска Зора, 1
Зора, Привредник 1
Привредник и 1
и календар 1
календар Српска 1
Српска Зора. 1
Зора. Књижницу 1
Књижницу с 1
с пуно 2
пуно старих 1
књига, писаних 1
писаних на 1
на пергаменту, 3
пергаменту, затекао 1
Петар Костић. 1
Костић. Књижничари 1
Књижничари су 1
били волонтери, 1
волонтери, махом 1
махом просветни 1
просветни радници, 2
радници, да 1
касније библиотечког 1
библиотечког манипуланта 1
манипуланта плаћали 1
плаћали хонорарно. 1
хонорарно. Коалиција 1
Коалиција између 1
између СДПА 1
СДПА и 1
и АНП 1
АНП је 1
је обје 2
обје странке 1
странке оставила 1
оставила у 1
у опозицији. 2
опозицији. Коалиција 1
Коалиција је 1
представљала трн 1
оку дворске 1
дворске камариле 1
камариле јер 1
се дојучерашњи 1
дојучерашњи најљући 1
најљући бранилац 1
бранилац централизма 1
централизма окренуо 1
окренуо федералистичкој 1
федералистичкој концепцији 1
концепцији Краљевине. 1
Краљевине. Коалиција 1
Коалиција националних 1
националних станака, 1
станака, која 1
изборима 1990. 1
1990. Коалиција 1
Коалиција швајцарских 1
швајцарских градова 1
градова тада 1
напала и 3
и отјерала 1
отјерала Гуглерову 1
Гуглерову војску 1
војску из 1
из њихове 3
њихове земље 2
и окончала 1
окончала рат. 1
рат. Коалицију 1
Коалицију је 1
предводио Хададезер 1
Хададезер од 1
од Дамаска. 1
Дамаска. Коалициони 1
Коалициони стратези 1
стратези су 1
су очекивали 4
очекивали да 3
ће ирачки 1
ирачки отпор 1
отпор брзо 1
брзо нестати 1
нестати ако 1
се прекини 1
прекини команда 1
и контрола. 1
контрола. Коартикулација 1
Коартикулација се 1
може манифестовати 1
манифестовати и 1
начине ако 1
постоје говорни 1
говорни поремећаји. 1
поремећаји. Коаутор 1
Коаутор је 2
је књиге 1
књиге „Косовски 1
„Косовски чвор 1
чвор - 1
- дрешити 1
дрешити или 1
или сећи“ 1
сећи“ (1990), 1
(1990), аутор 1
аутор књига 1
књига „Пут 1
„Пут у 2
у варварство“ 1
варварство“ (2000), 1
(2000), „Последња 1
„Последња инстанца“,I-III 1
инстанца“,I-III (2003), 1
(2003), „Незавршени 1
„Незавршени процес“ 1
процес“ (2007), 1
(2007), „Оне 1
„Оне горке 1
горке сузе 1
сузе после“ 1
после“ (2010). 1
(2010). Коаутор 1
је (са 1
(са проф. 1
проф. Кобалт 1
Кобалт се 1
као каролит 1
каролит и 1
и кобалтиферозни 1
кобалтиферозни пирит 1
пирит у 1
у приближно 1
приближно једнаким 1
једнаким омјерима. 1
омјерима. Кобахидзе 1
Кобахидзе је 1
започет политички 1
политички дијалог, 1
дијалог, основана 1
основана међународна 1
међународна привредна 1
привредна комора, 1
комора, те 1
те подсетио 1
подсетио да 4
петак у 1
Београду отворити 1
отворити први 1
први пословни 1
пословни форум 1
форум и 1
почасни конзулат 1
конзулат Грузије 1
Србији. Кобден 1
Кобден се 1
придружио Брајту 1
Брајту говорима 1
говорима на 1
јавним скуповима 2
скуповима и 4
и писмима 1
писмима новинама, 1
новинама, организаторима 1
организаторима скупова 1
скупова којима 1
да присуствује, 1
присуствује, и 1
и утицајним 1
утицајним људима 1
људима унутар 1
ван Британије. 1
Британије. Кобилица 1
Кобилица за 1
за Драву 1
Драву положена 1
положена у 1
новембру 1913. 1
1913. Кобилица 1
Кобилица је 1
је поринута 1
поринута 23. 1
јула 1759. 1
1759. Ко 1
Ко би 1
би приступио 1
приступио покрету 1
покрету обавезивао 1
обавезивао би 1
да алкохол 1
алкохол неће 1
ни узимати, 1
узимати, ни 1
ни справљати, 1
справљати, ни 1
ни другоме 1
другоме давати. 1
давати. Кобо 1
Кобо Кобо 1
Кобо је 2
по малопродаји 1
малопродаји одеће 1
одеће у 3
једном делу, 1
делу, док 2
делу продаје 1
продаје стока. 1
стока. Кобургове 1
Кобургове снаге 1
мало пре 3
тога увећане 1
увећане пристиглим 1
пристиглим англо- 1
англо- Ковакова 1
Ковакова кутија 1
кутија ( 1
) британско-шпански 1
британско-шпански је 1
је психолошки 2
трилер из 1
2006. Коваљчук 1
Коваљчук је 1
у Њујорк 7
Њујорк дошао 1
дошао заједно 1
са финским 1
финским одбрамбеним 1
одбрамбеним играчем 3
играчем Анси 1
Анси Самлелом, 1
Самлелом, док 1
правцу кренули 1
кренули Џони 1
Џони Одуја, 1
Одуја, Никлас 1
Никлас Бергфорс, 1
Бергфорс, и 1
и јуниор 1
јуниор Патрис 1
Патрис Кормиер. 1
Кормиер. Ко 1
Ко вам 1
вам даде 1
даде термин? 1
термин? Кованице 1
Кованице од 1
50 пара 2
пара из 1
из 1974, 1
1974, као 1
2 динара 2
динара 1975. 1
1975. Ковао 1
Ковао га 1
у ковници 1
ковници у 1
у Рудиштима. 1
Рудиштима. Ковао 1
Ковао је 1
истицао његову 1
његову везу 1
са Константиновом 1
Константиновом династијом. 1
династијом. Коваријантност 1
Коваријантност једначине 1
једначине значи 1
једначине усклађено 1
усклађено мењају 1
мењају преласком 1
преласком из 1
једног у 3
други координатни 1
координатни систем. 1
систем. Ковачевића 1
Ковачевића је 1
заменио најстарији 1
најстарији наставник 1
наставник Драгомир 1
Драгомир Обрадовић. 1
Обрадовић. Ковачевић 1
и Ћопић 1
Ћопић су 1
су поткрај 1
поткрај просинца 1
просинца 1918. 1
1918. Ковачевић 1
Ковачевић је 2
са Богољубом-Теофилом 1
Богољубом-Теофилом Петрановићем 1
Петрановићем (1830–1887), 1
(1830–1887), који 1
је 1863. 1
1863. Ковачевић 1
одиграо 59 1
59 утакмица 1
голова. Ковачич 1
Ковачич се 1
свим борбама. 1
борбама. Ковач 1
Ковач је 2
основу романа 2
романа написао 1
„ Ковач 1
Ковач се 1
искрено заљубљује 1
ову певачицу 1
певачицу крупних 1
крупних очију 1
и танка 1
танка струка, 1
струка, а 1
она сања 1
сања много 1
много пара 1
пара у 3
у деколтеу, 1
деколтеу, своју 1
своју плочу 1
плочу и 1
и насловне 2
насловне странице 1
странице у 4
у новинама. 1
новинама. Ковач 1
Ковач успева 1
реши мистерију, 1
мистерију, али 1
после великих 2
великих изазова 1
изазова које 1
поднесе само 1
само захваљујући 3
захваљујући специјалној 1
специјалној обуци 1
обуци из 1
претходног „живота“. 1
„живота“. Ковиљком 1
Ковиљком првенствено 1
првенствено се 6
о племенитости. 1
племенитости. Ковиндово 1
Ковиндово именовање 1
именовање је 1
критиковао тадашњи 1
тадашњи главни 1
главни министар 1
министар Бихара, 1
Бихара, Нитиш 1
Нитиш Кумар, 1
Кумар, јер 1
исто било 1
било месецима 1
месецима пре 2
пре избора 2
за државну 3
државну скупштину 1
скупштину и 3
без консултовања 1
консултовања државне 1
владе по 1
по препоруци 2
препоруци Комисије 1
Комисије Саркарија. 1
Саркарија. Ковница 1
Ковница је 1
је наменски 3
наменски грађена 2
Београду од 4
1927. Кову 1
Кову пркоси 1
пркоси мајци 1
мајци по 1
од Отпадника, 1
Отпадника, након 1
чега Зира 1
Зира најављује 1
ће Симбино 1
Симбино краљевство 1
краљевство бити 1
бити преузето 1
преузето силом. 1
силом. Ковчег 1
Ковчег је 1
био умотан 1
умотан у 1
у бачен 1
бачен танки 1
танки сунђер, 1
сунђер, увезан 1
увезан гвозденом 1
гвозденом жицом, 1
жицом, са 1
са шперплочом 2
шперплочом закуцаном 1
закуцаном ексерима 1
ексерима у 1
у постоље. 1
постоље. Ковчежић 1
Ковчежић је, 1
је, затворен, 1
затворен, пренесен 1
у Завод 1
заштиту споменика. 1
споменика. Ковчези 1
Ковчези су 1
својој једноставној 1
једноставној форми 1
форми кубичних 1
кубичних облика 1
облика који 7
су сабијени 1
сабијени и 1
и сачињени 1
од дасака. 2
дасака. Когенерација 1
Когенерација (ЦХП) 1
(ЦХП) хидроелектране, 1
хидроелектране, које 1
користе неке 1
се расипа 1
расипа за 1
грејање Иначе 1
Иначе зграда 1
зграда или 1
процесима. Когнитивна 1
Когнитивна адаптација, 1
адаптација, као 1
и биолошка, 1
биолошка, састоји 1
равнотежи између 1
између асимилације 1
и акомодације. 1
акомодације. Когурјо 1
Когурјо и 1
и Пекче 1
Пекче монаси 1
монаси играли 1
играли су 11
преносу будизма 1
будизма и 1
и будистичке 2
будистичке уметности 1
и архитектуре 1
Јапан, уз 1
уз важан 1
важан допринос 1
развоју јапанске 1
јапанске културе 2
културе (види 1
(види будизам 1
будизам у 1
у Јапану). 1
Јапану). Код 1
Код 5–15% 1
5–15% жена 1
жена са 7
са дисменорејом 1
дисменорејом симптоми 1
симптоми су 3
су довољно 4
довољно озбиљни 1
озбиљни да 1
да ометају 1
ометају дневне 1
дневне активности. 1
активности. Код 1
Код initial 1
initial и 1
и always 1
always процеса, 1
процеса, догађај 1
догађај евалуације 1
евалуације подразумева 1
подразумева покретање 1
покретање наредбе 1
наредбе која 1
оквиру процеса 1
процеса (од 1
(од типа 1
типа наредбе 1
наредбе зависи 1
зависи како 2
она тачно 1
тачно извршавати). 1
извршавати). Код 1
Код алатних 1
алатних челика 1
челика својства 1
својства тврдоће 1
тврдоће морају 1
се смање 1
смање да 1
се обраде. 1
обраде. Код 1
Код Алиовита, 1
Алиовита, Шахрбараз 1
Шахрбараз је 2
је разделио 1
разделио снаге: 1
снаге: око 1
6.000 је 1
да вребају 1
вребају Ираклија 1
Ираклија у 2
у заседи, 2
заседи, док 1
са остатком 11
остатком остао 1
у Алиовиту. 1
Алиовиту. Код 1
Код аљаских 1
аљаских подврста 1
подврста трудноћа 1
трудноћа је 1
још дужа, 1
дужа, око 1
око 7-8 1
7-8 месеци, 1
док три 1
по до 1
по месеци 1
месеци отпадне 1
отпадне на 1
на одложено 1
одложено оплођење. 1
оплођење. Код 1
Код антициклоналне 1
антициклоналне буре 1
буре влада 1
влада обично 1
обично доста 1
доста ведро 1
ведро време, 1
време, само 1
је врх 6
врх горског 1
горског била 1
била стално 1
стално застрт 1
застрт са 1
са за 2
врсту буре 1
буре значајним 1
значајним стојним 1
стојним облаком 1
облаком (»брв«). 1
(»брв«). Код 1
Код апарата 1
апарата средњих 1
средњих и 1
великих формата 1
формата то 1
најчешће објективи 1
објективи кратких 1
кратких жижних 1
жижних даљина, 1
даљина, који 1
нису широкоугаони. 1
широкоугаони. Код 1
Код асоцијације 1
асоцијације ствар 1
ствар је 1
ново градиво 1
градиво удружи 1
удружи са 2
са старим. 1
старим. Код 1
Код атеросклерозе 1
атеросклерозе долази 1
стварања фиброзног 1
фиброзног (атероматозног) 1
(атероматозног) плака 1
плака и 2
и нагомилавања 1
нагомилавања масноћа- 1
масноћа- Код 1
Код Атињана 1
Атињана је 1
настала паника, 1
паника, посебно 1
посебно јер 2
битка одвијала 1
одвијала по 1
по месечини. 1
месечини. Код 1
Код аустралијских 1
аустралијских зебица 1
зебица је 1
је учење 1
учење песме 1
песме лимитирано 1
лимитирано на 1
годину живота 1
такве се 1
врсте називају 1
називају узрасно 1
узрасно ограничени 1
ограничени ученици. 1
ученици. Код 1
Код аутоимуних 1
аутоимуних болести 1
је поремећено 1
поремећено својству 1
својству имунлошке 1
имунлошке толеранције 1
толеранције према 1
према сопственом 2
сопственом ткиву, 1
ткиву, па 1
па одбрамбени 1
одбрамбени систем 1
систем реагује 1
реагује против 1
против сопственог 1
сопственог организма. 1
организма. Код 1
Код афазичара 1
афазичара често 1
у некогнитивним 1
некогнитивним аспектима 1
аспектима личности. 1
личности. Код 2
Код бесконачних 1
бесконачних скупова 1
скупова кардиналност 1
кардиналност је 1
дефинисана бесконачним 1
бесконачним ординалом. 1
ординалом. Код 1
Код биљака 1
биљака су 1
су нарочито 9
нарочито бројни 1
бројни у 1
у фотосинтетичким 1
фотосинтетичким ткивима. 1
ткивима. Код 1
Код биографских 1
биографских филмова 1
филмова контроверзан 1
контроверзан може 1
и кастинг. 1
кастинг. Код 1
Код болесника 1
болесника треба 2
треба наставити 3
наставити давање 2
давање кисеоника 2
на маску 2
маску док 2
не потврди 2
потврди адекватна 2
адекватна оксигенација 2
оксигенација ткива. 2
ткива. Код 1
Код броја 1
броја 0 1
0 на 1
на -оси, 1
-оси, може 1
се нацртати 1
нацртати -оса 1
-оса са 1
са позитивним 3
позитивним правцом 1
правцом нагоре. 1
нагоре. Код 1
Код варијетета 1
варијетета са 1
кратком длаком 2
длаком покровна 1
покровна длака 1
длака је 1
је густа, 1
густа, равна, 1
равна, прилежућа, 1
прилежућа, крута. 1
крута. Код 1
Код великих 1
великих земљотреса 1
земљотреса ангажовање 1
ангажовање војних 2
војних снага 2
изузетног значаја 2
значаја због 1
због неопходности 1
неопходности брзог 1
брзог реаговања 2
реаговања ради 1
ради спасавања 1
спасавања повређених. 1
повређених. Код 1
Код великог 1
великог зума 1
зума објектива, 1
објектива, сваки 1
сваки трзај 1
трзај руку 1
руку се 1
више приказује 1
приказује на 3
великој жижној 1
жижној даљини. 2
даљини. Код 1
Код верзија 1
бројем места 1
места (Ил-96-400 1
(Ил-96-400 и 1
и Ил-96-550) 1
Ил-96-550) путници 1
путници су 4
обе палубе. 1
палубе. Код 1
Код већина 1
развити валвуларна 1
валвуларна болест 1
болест срца. 1
срца. Код 1
Код већине 8
већине биљака 1
биљака са 2
са семеном 1
семеном апикални 1
апикални меристем 1
меристем има 1
има туника-корпус 1
туника-корпус грађу. 1
грађу. Код 1
већине болесника 2
болесника се 1
до дефинитивне 1
дефинитивне дијагнозе 1
дијагнозе узрока 1
узрока синкопе 1
синкопе долази 1
додатних дијагностичких 1
дијагностичких тестова. 1
тестова. Код 1
већине двогледа 1
двогледа је 1
такође могуће 1
и подешавање 1
подешавање размака 1
размака између 1
између телескопа. 1
телескопа. Код 1
већине инсеката 1
инсеката је 1
јасно изражено 1
изражено полно 1
полно дволичје. 1
дволичје. Код 1
већине одојчади 1
одојчади се 1
се развију 1
развију опортунистичке 1
опортунистичке инфекције 1
инфекције унутар 1
унутар прва 2
прва 3 2
3 месеца 4
месеца живота. 2
живота. Код 2
осталих инсеката 1
инсеката их 1
међутим, мање. 1
мање. Код 1
већине сова 1
сова по 1
по спољашњости 2
спољашњости се 1
могу разликовати 2
разликовати мужјак 1
и женка, 1
женка, јер 1
боји и 4
и величини 3
величини скоро 1
потпуно исти. 1
исти. Код 1
већине хиперосмоларних 1
хиперосмоларних контрастних 1
контрастних средства 1
средства тај 1
тај однос 1
је 3:2, 1
3:2, док 1
код хипоосмоларних 1
хипоосмоларних 3:1. 1
3:1. Код 1
Код већих 2
већих ателектаза 1
ателектаза перкусијски 1
перкусијски налази 1
налази (муклино 1
(муклино над 1
над тим 2
тим подручјем 1
подручјем плућа), 1
плућа), аускултацијски 1
аускултацијски (ослабљено 1
(ослабљено или 1
или нечујно 1
нечујно дисање, 1
дисање, бронхијалне 1
бронхијалне дисање, 1
дисање, а 1
чути и 4
и крепитације, 1
крепитације, ако 1
до инфекције). 1
инфекције). Код 1
већих расхладних 1
расхладних филтара 1
филтара мрежице 1
мрежице и 1
и сита 2
сита се 1
лако мијењају, 1
мијењају, док 1
мањих филтара 1
филтара то 1
то непрактично 1
непрактично и 1
и неисплативо. 1
неисплативо. Код 1
Код више 1
90% болесника 1
болесника бол 1
бол је 3
је праћен 5
праћен мучнином 1
мучнином и 1
и повраћањем. 1
повраћањем. Код 1
Код вишећелијских 1
вишећелијских биљака 1
биљака суп 1
суп свих 1
свих ћелијских 1
ћелијских зидова 2
зидова чине 1
чине неку 1
врсту мреже-скелета. 1
мреже-скелета. Код 1
Код генија 1
генија се 1
се сва 5
сва ова 2
ова својства 1
својства стичу 1
стичу у 2
у највишој 1
највишој мери. 1
мери. Код 1
Код детерминистичке 1
детерминистичке Тјурингове 1
Тјурингове машине, 1
машине, скуп 1
скуп правила 1
правила једнозначно 1
једнозначно одређује 1
одређује њену 1
њену акцију 1
свакој ситуацији. 1
ситуацији. Код 1
Код деце 2
деце је 7
честих узрока 1
узрока је 1
је необлитерирана 1
необлитерирана комуникација 1
између трбушне 1
трбушне дупље 1
и скротума. 1
скротума. Код 1
са инфекцијом 1
инфекцијом уринарног 1
тракта која 2
са грозницом, 1
грозницом, се 1
сматра је 1
то инфекција 1
инфекција горњег 1
горњег уринарног 2
уринарног тракта. 1
тракта. Код 1
Код дечака 1
са хипоспадијама 1
хипоспадијама и 1
и неспуштеним 1
неспуштеним тестисима 1
тестисима већа 1
вероватноћа појаве 1
појаве интерсексуалности. 1
интерсексуалности. Код 1
Код дизел 1
дизел или 2
или бензинских 1
бензинских мотора, 1
мотора, клип 1
клип се 1
помера надоле 1
надоле и 5
и ваздух 1
ваздух се 3
се увлачи 1
увлачи кроз 1
кроз усисни 1
усисни вентил. 1
вентил. Код 1
Код дистрибуираног 1
дистрибуираног модела, 1
модела, централна 1
централна WHOIS 1
WHOIS сервер 1
сервер не 1
садржи комплетну 1
комплетну базу 1
и преусмерава 1
преусмерава корисника 1
корисника на 3
на дистрибуиране 1
дистрибуиране WHOIS 1
WHOIS сервере 1
сервере који 1
садрже податке 1
податке и 4
и одговарају 2
на зајтев 1
зајтев клијента. 1
клијента. Код 1
Код дисциплине 1
дисциплине духа, 1
духа, најважнији 1
најважнији задатак 1
задатак моралног 1
моралног васпитања 1
васпитања јесте 1
јесте формирање 1
формирање карактера 1
карактера (поучавањем, 1
(поучавањем, примерима 1
примерима моралности, 1
моралности, методом 1
методом навикавања). 1
навикавања). Код 1
Код дјеце 2
дјеце је 1
је абнормални 1
абнормални шум 1
шум на 1
на срцу 2
срцу најчешће 1
најчешће узрокован 1
узрокован прирођеном 1
прирођеном болести 1
болести срца, 2
срца, док 1
код одраслих 2
одраслих најчешће 1
најчешће посљедица 1
посљедица стечених 1
стечених проблема 1
проблема срчаних 1
срчаних залистака. 1
залистака. Код 1
дјеце се 1
се хематопоеза 1
хематопоеза јавља, 1
јавља, прије 1
мозгу дугих 1
дугих костију 1
костију попут 1
попут бутне 1
кости и 7
и тибије. 1
тибије. Код 1
Код европске 1
европске срне 1
срне тај 1
тај нагон 1
нагон је 1
знатно слабији, 1
слабији, а 1
а израженији 1
израженији је 1
код планинских 1
планинских срна 1
срна због 1
због неповољнијих 1
неповољнијих услова 1
услова станишта. 1
станишта. Код 1
Код екипних 1
екипних првенствених 1
првенствених сусрета, 1
сусрета, када 1
када екипе 1
екипе у 8
сваком колу 2
колу путују, 1
путују, беле 1
фигуре на 1
првој табли 1
табли има 1
има домаћа 1
домаћа екипа. 1
екипа. Кодекс 1
Кодекс има 1
има уједначен 1
уједначен изглед, 1
изглед, будући 1
начин писања 1
писања кроз 1
кроз цео 6
цео рукопис 1
рукопис не 1
мења, не 1
не показујући 1
показујући трагове 1
трагове година, 1
година, болести 1
или расположења 1
расположења од 1
стране самог 1
самог писара. 1
писара. Кодекс 1
Кодекс је 1
је спасен 1
спасен од 1
од пламена 1
пламена тако 1
избачен кроз 1
прозор приликом 1
приликом чега 3
вероватно неки 1
неки листови 1
листови одлетели 1
одлетели и 1
и дан-данас 2
дан-данас недостају. 1
недостају. Код 1
Код Ерикура 1
Ерикура са 1
са 10.000 3
10.000 људи 3
људи напао 1
18 000 2
000 Аустријанаца 1
Аустријанаца предвођених 1
предвођених војводом 1
војводом Сигисмундом 1
Сигисмундом од 1
Аустрије. Код 1
Код еукариота 1
еукариота се 1
велике подјединице 1
подјединице унеколико 1
унеколико разликују 1
од еукариотских, 1
еукариотских, мада 1
мада треба 3
да детаљна 1
детаљна структура 1
структура еукариотских 1
еукариотских рибозома 1
рибозома још 1
није усвојена 1
усвојена иако 1
слична прокариотској. 1
прокариотској. Код 1
Код ЕЦЦ 1
ЕЦЦ модула 1
модула је 1
је помножено 1
помножено са 1
са 8/9, 1
8/9, јер 1
јер они 2
они користе 1
један бит 1
бит по 1
по бајту 1
бајту за 1
за корекцију. 1
корекцију. Код 1
Код жарњака 1
жарњака који 1
ова облика, 1
облика, долази 1
до смене 1
смене генерација. 1
генерација. Код 1
Код жена 1
тај тип 3
тип карактера 1
карактера ређи, 1
ређи, али 1
али манифестација 1
манифестација је 2
слична само 1
само обрнута. 1
обрнута. Код 1
Код животињских 1
животињских ћелија 1
ћелија се 3
протеине спољашње 1
спољашње површине 1
површине мембране 1
мембране везују 1
везују полисахариди 1
полисахариди (шећери), 1
(шећери), градећи 1
градећи гликопротеине 1
гликопротеине и 1
и гликолипиде. 1
гликолипиде. Код 1
Код изведенијих 1
изведенијих организама, 1
организама, чуло 1
чуло вида 1
вида је 3
од прималаца 1
прималаца информација 1
информација из 2
из спољашњости, 1
спољашњости, и 2
информације се 1
се интегришу 1
интегришу у 1
у мозгу. 1
мозгу. Код 1
Код израде 1
израде ћенара 1
ћенара и 1
и плоча 2
плоча битно 1
следеће правило: 1
правило: боја 1
боја детаља 1
висини (симетричне 1
(симетричне шаре 1
шаре са 1
десне стране) 1
стране) мора 1
бити иста. 1
иста. Код 1
Код изузетно 1
изузетно јаких 1
јаких контракција 1
контракција материце, 1
материце, болови 1
болови се 1
се рефлектују 1
рефлектују и 1
на суседне 2
суседне сегменте 1
сегменте (десети 1
(десети торакални 1
торакални и 1
први лумбални). 1
лумбални). Код 1
Код интрартикуларне 1
интрартикуларне артродезе 1
артродезе са 1
са зглобних 1
зглобних тела 1
се одстранује 1
одстранује хрскавица 1
хрскавица како 1
би кост 1
кост могла 1
могла прерасти 1
прерасти зглоб, 1
зглоб, а 1
до потуно 1
потуно окончаног 1
окончаног прерастања, 1
прерастања, зглоб 1
зглоб се 1
се фиксира 2
фиксира помоћу 2
помоћу коштаних 1
коштаних графтова 1
графтова или 1
или металних 2
металних вијака 1
вијака и 1
и плоча. 1
плоча. Код 1
Код инфекције 1
са P. 1
P. multocida 1
multocida лек 1
лек избора 1
избора је 2
је пеницилин, 1
пеницилин, Wang 1
Wang JH, 2
JH, Liu 1
Liu YC, 1
YC, Cheng 1
Cheng DL, 1
DL, Yen 1
Yen MY, 1
MY, Chen 1
Chen YS, 1
YS, Wang 1
JH, Wann 1
Wann SR, 1
SR, Lin 1
Lin HH. 1
HH. Код 1
Код истог 1
истог професора 1
професора завршио 1
и постдипломске 1
студије 1972. 1
1972. Код 1
Код Италијана 1
Италијана је 1
облик ( 1
( Кодификација 1
Кодификација обухвата 1
обухвата научно 1
научно знање 1
знање и 2
и утврђује 1
утврђује објективну 1
објективну норму 1
норму која 1
у језичким 1
језичким приручницима 1
приручницима (у 1
(у речницима, 1
речницима, граматикама, 1
граматикама, правописним 1
правописним и 1
и правилима 4
правилима изговора). 1
изговора). Код 1
Код Јатара 1
Јатара се 1
се 3. 2
априла 1938. 1
1938. Код 1
Код Јевреја 1
Јевреја пропорционално 1
пропорционално више 1
више испитаницика 1
испитаницика било 1
са анксиозним 1
анксиозним поремећајима 1
поремећајима и 1
и афективним 1
афективним обољењима. 1
обољењима. Код 1
Код Јевремовића 1
Јевремовића кућа 1
кућа има 2
има повећа 1
повећа бара, 1
бара, а 2
а код 23
и рушевине 1
рушевине од 1
од некаквих 1
некаквих зграда. 1
зграда. Код 1
Код једног 1
једног дела 6
дела пацијената 1
пацијената могуће 1
је поновно 5
поновно увођење 1
увођење глутена 1
глутена у 1
у исхрану, 1
исхрану, и 1
након две 5
док код 3
дела поновна 1
поновна конзумација 1
конзумација глутена 1
глутена доводи 1
до погоршања 3
погоршања здравственог 1
здравственог стања. 1
стања. Код 1
Код једнопородичних 1
једнопородичних кућа 1
и вила, 1
вила, трпезарија 1
трпезарија је 2
била оријентисана 2
оријентисана према 1
према дворишту, 1
дворишту, уз 1
уз кухињу 1
економски улаз. 1
улаз. Код 1
Код једносмерне 1
једносмерне репликације, 1
репликације, једна 1
једна репликациона 1
репликациона виљушка 1
виљушка напушта 1
напушта место 1
почетка и 3
дуж ДНК. 1
ДНК. Код 1
Код је 1
је једнозначно 1
једнозначно декодабилан 1
декодабилан уколико 1
две кодне 1
кодне речи 1
речи коначне 1
коначне дужине 1
дужине које 2
чине исту 1
исту секвенцу, 1
секвенцу, блажи 1
блажи критеријум 1
реч није 1
није префикс 1
префикс друге. 1
друге. Код 1
Код јувенилног 1
јувенилног псоријазног 1
артритиса уз 1
уз артритис 1
артритис присутне 1
које одговарају 3
одговарају псоријази. 1
псоријази. Код 1
Код камења 1
камења већег 1
већег пречника, 1
пречника, шанса 1
за спонтану 2
спонтану елиминацију 1
елиминацију су 1
смањена (1—4). 1
(1—4). Код 1
Код карцинома 1
карцинома гркљана 1
гркљана ин 1
ин ситу 1
ситу лечење 1
може спровести 1
спровести ендоскопским 1
ендоскопским уклањањањем 1
уклањањањем промена, 1
промена, са 1
са прогнозом 1
прогнозом која 1
најчешће веома 2
веома добра. 1
добра. Код 1
Код Кастиља 1
научио како 1
ради слике 1
слике са 5
религиозним темама 1
темама за 1
продају по 3
по вашарима 1
вашарима и 1
и сајмовима. 1
сајмовима. Код 1
Код Кефиса 1
Кефиса у 1
у Беокији 1
Беокији изборили 1
се 15. 2
марта 1311. 1
1311. Код 1
Код класе 1
класе Trento 1
Trento је 1
је жртвован 2
жртвован оклоп 1
оклоп у 2
циљу добијања 1
добијања веће 1
веће брзине 3
брзине брода 1
брода која 1
омогућавала извођење 1
извођење акција 1
акција дуж 1
дуж дуге 1
дуге италијанске 1
италијанске обале, 1
обале, иако 1
у немогућности 2
се супротставе 2
супротставе новијим 1
новијим класама 1
класама бродова 1
у артиљеријском 1
артиљеријском боју. 1
боју. Код 1
Код класичних 1
класичних мачака 1
мачака лице 1
је округло, 1
округло, а 1
модерних троугласто. 1
троугласто. Код 1
Код комплексних 1
комплексних организама, 1
организама, полни 1
органи су 4
продукцији и 1
размени гамета 1
гамета у 2
у полној 1
полној репродукцији. 1
репродукцији. Код 1
Код коначних 1
коначних језика 1
могуће просто 1
просто набројати 1
набројати све 1
све добро 1
добро формиране 1
формиране речи. 1
речи. Код 1
Код кредитирања 1
кредитирања правних 1
правних лица 2
лица предност 1
предност имају 1
имају корисници 1
корисници до 1
година старости. 2
старости. Код 1
Код критичког 1
критичког тумачење 1
тумачење елите, 1
елите, описано 1
описано стање 1
се критикује, 1
критикује, док 1
га конзервативно 1
конзервативно схватање 1
схватање оправдава. 1
оправдава. Код 1
Код кулпинског 1
кулпинског дворца 1
дворца портик 1
портик дели 1
дели фасаду 1
фасаду на 1
два симетрична 1
симетрична дела. 1
дела. Код 1
Код куће 3
је Мадурина 1
Мадурина породица 1
породица јела 1
јела првенствено 1
првенствено храну 1
храну коју 1
су припремале 1
припремале слуге, 1
слуге, али 1
је надзирале 1
надзирале жене 1
из породице. 1
породице. Код 1
је Фишер 1
Фишер победио 1
свих осам 1
осам америчких 2
америчких шампионата 1
шампионата на 1
је учествовао, 1
учествовао, почев 1
од шампионата 1
шампионата 1957—1958 1
1957—1958 па 1
до 1966—1967. 1
1966—1967. Код 1
куће није 1
имао никаквих 2
никаквих проблема, 1
проблема, али 1
жртвује своју 2
своју удобност 1
удобност и 1
и богаство 2
богаство не 1
ли стекао 1
стекао место 1
у вечности. 1
вечности. Код 1
Код Латинија, 1
Латинија, племенитост 1
племенитост се 1
не наслеђује, 1
наслеђује, човек 1
је племенит 1
племенит због 1
својих особина 1
особина и 3
начина живота. 5
Код лимузине 1
лимузине и 1
и фастбека 1
фастбека су 1
постављене лед 1
лед траке, 1
траке, а 1
код каравана 1
каравана су 1
то тачкасти 1
тачкасти лед 1
лед елементи. 1
елементи. Код 1
Код Липрандија 1
Липрандија сретао 1
сретао се 1
српским војводама, 1
војводама, настањеним 1
настањеним у 1
том граду, 1
граду, након 1
пропасти Првог 1
устанка. Код 1
Код ЛСД-а 1
ЛСД-а не 1
постоје класични 1
класични симптоми 1
симптоми предозирања, 1
предозирања, али 1
код врло 1
врло јаких 1
јаких доза 1
доза (преко 1
(преко 150 1
150 микрограма) 1
микрограма) вероватноћа 1
вероватноћа параноје 1
параноје и 1
и трајних 2
трајних психичких 1
психичких последица 1
последица битно 1
битно повећана. 1
повећана. Код 1
Код ЛЦД 1
ЛЦД монитора 1
монитора то 1
није случај. 2
случај. Код 1
Код људи, 1
људи, зеница 1
зеница је 1
округла, док 1
друге врсте, 1
попут неких 2
неких мачака, 1
мачака, имају 1
имају зенице 1
зенице с 1
с вертикалним 1
вертикалним прорезом. 1
прорезом. Код 1
Код људи 3
са каменцем 1
каменцем у 1
у жучној 1
жучној кеси 1
кеси долази 1
формирања абнормалне 1
абнормалне жучи 1
жучи која 1
постаје презасићена 1
презасићена холестеролом. 1
холестеролом. Код 1
тешком неухрањеношћу, 1
неухрањеношћу, губитком 1
губитком тежине, 1
тежине, и 1
и дуготрајним 1
дуготрајним болестима, 1
болестима, мишићна 1
мишићна маса 1
маса има 1
смањује током 1
времена и, 1
тим, њихов 1
њихов ниво 1
ниво креатинина 1
креатинина може 1
се би 2
очекивало за 1
њихов узраст. 1
узраст. Код 1
су рубови 1
рубови капака 1
капака спојени 1
спојени неко 1
пре рођења, 1
рођења, али 1
се отварају 6
отварају непосредно 2
пре рођења; 1
рођења; прерарано 1
прерарано рођене 1
рођене бебе 1
бебе понекад 1
се рађају 5
рађају са 4
затвореним очима 1
касније отварају. 1
отварају. Код 1
Код Магдебурга 1
Магдебурга у 1
Немачкој пронађени 1
пронађени бумеранг 1
бумеранг датира 1
из 800-400 1
800-400 пне. 1
пне. Код 1
Код Макавејских 1
Макавејских књига 1
књига коришћен 1
превод Преосвећеног 1
Преосвећеног Епископа 1
Епископа Атанасија 1
Атанасија Јевтића 1
Јевтића (Требиње 1
(Требиње 1995). 1
1995). Код 1
Код малигних 1
малигних износи 1
износи више 3
од 90%, 1
90%, а 1
код хеморагичних 1
хеморагичних скоро 1
скоро 100%. 1
100%. Код 1
Код малог 1
малог отвора 1
отвора потребно 1
светлости па 1
тога потребно 1
потребно продужити 1
продужити време 1
време експозиције 1
експозиције или 1
или отворености 1
отворености фотоосетљивог 1
фотоосетљивог сензора. 1
сензора. Код 1
Код металске 1
металске индустрије 1
индустрије постоје 1
постоје предузећа 1
предузећа “Елкок” 1
“Елкок” а.д.- 1
а.д.- Предузеће 1
Предузеће за 1
производњу електропроводника 1
електропроводника и 1
и поцинковане 1
поцинковане траке 1
траке за 2
за уземљења. 1
уземљења. Код 1
Код младих 1
младих особа 2
особа ова 1
ова подешавања 1
подешавања су 1
веома тачна, 1
тачна, док 1
старијих људи 1
људи она 1
она само 3
само делимична. 1
делимична. Код 1
Код може 1
извуче информације 1
из документа 1
их прелази. 1
прелази. Код 1
Код монецких 1
монецких врста 1
врста зачетак 1
зачетак оогоније 1
оогоније је 1
близини антеридије. 1
антеридије. Код 1
Код мужјака 1
се гонопоре 1
гонопоре (генитални 1
(генитални отвори) 1
отвори) налазе 1
на вентралној 2
вентралној површини 1
површини осмог 1
осмог сегмента, 1
сегмента, а 1
код женки 3
женки се 1
у сличном 1
сличном положају, 1
положају, али 1
шестом сегменту. 1
сегменту. Код 1
Код мушкараца 2
мушкараца жртава 1
жртава насиља 1
насиља је 1
додатно већа, 1
већа, због 1
због свих 2
свих тих 3
тих притисака 1
притисака које 1
смо до 2
сада поменули, 1
поменули, а 1
а иначе 2
иначе 14-15 1
14-15 пута 1
од шансе 1
други мушкарац 1
мушкарац почини 1
почини самоубиство. 1
самоубиство. Код 1
посматрали слике 2
слике жена 2
са проширеним 2
проширеним зеницама 1
зеницама дошло 1
до већег 6
већег ширења 1
ширења зеница, 1
зеница, него 1
са суженим 1
суженим зеницама. 1
зеницама. Код 1
Код највећих, 1
највећих, аљаских 1
аљаских лосова, 1
лосова, размак 1
између рогова 1
рогова је 1
је 1,8 1
1,8 метара. 1
метара. Код 1
Код Нанкинга 1
Нанкинга и 1
и Вухана 1
Вухана река 1
је премошћена 1
премошћена великим 1
великим двоспратним 1
двоспратним мостовима 1
мостовима за 1
за железнички 2
железнички и 1
друмски саобраћај. 1
саобраћај. Код 1
Код на 1
на се 1
се веће 1
веће скупине 1
скупине срећу 1
низијским шумама 1
шумама поред 1
поред Дунава 1
Дунава и 6
других река, 1
река, а 1
највише их 2
по речним 1
речним острвима. 1
острвима. Код 1
Код нас 6
пут забележена 1
забележена још 1
веку. Код 1
прилично малобројан 1
малобројан и 1
и среће 5
среће се 9
сувим стаништима. 1
стаништима. Код 1
нас се 4
се Тиса 1
Тиса углавном 1
углавном јавља 1
региону букових 1
букових и 1
и буково-јелових 1
буково-јелових шума 1
виду појединачних 1
појединачних ниских 1
ниских стабала. 1
стабала. Код 1
нас су 2
сада преведене 1
преведене само 1
само прве 3
књиге Осне 1
Осне Сејерштад: 1
Сејерштад: Књижар 1
Књижар из 1
из Кабула 1
Кабула (2004) 1
и Портрети 1
Портрети из 1
Србије (2006). 1
(2006). Код 1
авиони били 1
свом оригиналном 1
оригиналном називу 1
називу Потез 1
Потез 15 2
15 (често 1
(често и 1
као Потез 2
Потез XV) 1
XV) или 1
- 400 1
400 KS, 1
KS, Потез 1
Потез XV 1
XV Лорен 1
Лорен 400 1
400 KS 1
KS или 1
или Потез 1
Потез Лорен-Дитрих 1
Лорен-Дитрих 400 1
400 KS. 1
KS. Код 1
Код неки 1
неки врста 1
врста мали 1
мали звери 1
звери је 1
ова креста 1
креста веома 1
веома редукована. 1
редукована. Код 1
Код неких 11
врста папус 1
папус са 1
са зрењем 1
зрењем плода 1
плода опада 1
опада (Zinnia). 1
(Zinnia). Код 1
неких врста, 1
врста, реп 1
реп има 1
способност регенерације, 1
регенерације, ако 1
део откинут. 1
откинут. Код 1
неких је 1
смрт облик 1
облик ослобођења 1
неких неприхватљивих 1
неприхватљивих ограничења 1
која човеку 2
човеку намеће 1
намеће живот. 1
живот. Код 1
неких копнених 1
копнених организама, 1
организама, биолуминисценција 1
биолуминисценција има 1
у оглашавању 1
оглашавању партнера 1
партнера који 1
потрази потенцијалне 1
потенцијалне партнерке, 1
партнерке, док 1
врста ова 1
ова појава 2
појава јавља 1
јавља ради 1
ради избегавања 2
избегавања предатора. 1
предатора. Код 1
неких лијана 1
лијана формирани 1
формирани су 3
корени пијавке 1
пијавке помоћу 1
биљке пењу 1
пењу увис. 1
увис. Код 1
неких листова 1
листова ове 1
биљке одрвењава 1
одрвењава само 1
само главни 1
главни нерв, 1
нерв, а 1
део мезофила. 1
мезофила. Код 1
неких људи, 1
људи, аспирин 1
аспирин нема 1
нема једнако 1
једнако јаке 1
јаке утицај 1
на тромбоците 1
тромбоците као 1
код других. 2
других. Код 1
неких Македонаца 1
Македонаца постоји 1
постоји обичај 2
обичај крсне 1
крсне славе, 1
славе, док 1
док већина 2
становништва слави 1
слави имендане. 1
имендане. Код 1
неких племена 1
племена спомињу 1
остаци матријархата 1
матријархата (Либурни). 1
(Либурни). Код 1
неких спонгин 1
спонгин везује 1
само врхове 1
врхове спикула, 1
спикула, код 1
неких су 1
су спикуле 1
спикуле потпуно 1
потпуно инкорпориране 1
инкорпориране у 1
у спонгин. 1
спонгин. Код 1
неких Срба, 1
Срба, којима 1
је ратни 3
ратни плен 1
плен и 4
и пљачка 1
пљачка знатно 1
знатно увећао 1
увећао приходе, 1
приходе, било 1
је опирања 1
опирања из 1
из чисто 2
чисто материјалних 1
материјалних разлога. 1
разлога. Код 1
Код неколико 1
неколико епифитиних 1
епифитиних врста 1
врста (као 1
је P. 1
P. lignicola), 1
lignicola), коренови 1
коренови формирају 1
формирају учвршћујуће 1
учвршћујуће сисаљке. 1
сисаљке. Код 1
Код непокретних 1
непокретних облика, 1
облика, бичеве 1
бичеве имају 1
имају њихове 1
њихове зооспоре. 1
зооспоре. Код 1
Код нерешеног 1
два сусрета 2
сусрета играла 1
играла се 6
се трећа 1
трећа утакмица. 1
утакмица. Код 1
Код новијих 1
новијих модела 1
модела метални 1
метални точкови 1
точкови замењени 1
су точковима 1
точковима са 1
са пнеуматским 1
пнеуматским гумама. 1
гумама. Код 1
Код новчаница: 1
новчаница: од 1
200 динара 1
динара црвени 1
црвени тонови 1
тонови флуоресцирају 1
флуоресцирају у 1
у наранџасто, 1
наранџасто, а 1
текст двеста 1
двеста динара 1
динара и 1
и детаље 2
детаље око 1
око фигуре 1
фигуре Надежде 1
Надежде Петровић 1
Петровић у 2
у жуто. 1
жуто. Код 1
Код њега 1
јавио отпор 1
отпор према 2
према извесним 1
извесним обичајима 1
обичајима феудалне 1
феудалне класе 1
класе - 1
- витешким 1
витешким турнирима, 1
турнирима, ратовању, 1
ратовању, луксузу 1
луксузу у 1
у одевању. 1
одевању. Код 1
Код ње 1
појављује западни 1
западни травеј, 1
травеј, уз 1
уз који 3
су дозидане 1
дозидане нише 1
нише на 2
сјеверној и 1
и јужној 5
јужној страни, 1
страни, које 1
служиле као 8
као проскомидија 1
проскомидија и 2
и ђаконикон. 1
ђаконикон. Код 1
Код њих 5
и заплењено 4
заплењено оружје 1
у илегалном 1
илегалном поседу, 1
поседу, уређаји 1
уређаји за 5
ноћно посматрање 1
број луксузних 1
луксузних аутомобила. 1
аутомобила. Код 1
је светлосни 2
светлосни извор 1
од висећих 1
висећих лустера 1
лустера непосредно 1
сам плафон. 1
плафон. Код 1
Код њих, 1
њих, најпознатије 1
најпознатије јело 1
јело су 1
су кнедле 1
кнедле из 1
северне Кине 1
и тангиуан 1
тангиуан из 1
јужне Кине. 2
Кине. Код 1
болест појавила 1
резултат спонтане 1
спонтане мутације 1
мутације гена. 1
гена. Код 1
се добијени 1
добијени резултат 1
резултат мора 1
мора калибрисати 1
калибрисати преко 1
преко дефинисаних 1
дефинисаних температурних 1
температурних фиксних 1
фиксних тачака, 1
тачака, због 1
што величине 1
мере додатно 1
додатно зависе 1
температуре. Код 1
пут јавља 6
јавља сјемени 1
сјемени заметак. 1
заметак. Код 1
Код оба 1
оба пола 5
пола стопе 1
стопе морталитета 1
морталитета за 1
рак колоректума 1
колоректума расту 1
расту са 1
са годинама 4
годинама старости 1
старости и 8
и највише 11
75 и 1
година. Код 1
Код обичног 1
обичног водоника 1
водоника око 1
око протона 1
протона који 1
представља атомско 1
језгро кружи 1
кружи један 1
један електрон. 1
електрон. Код 1
Код ове 12
ове анестезије 1
анестезије локални 1
анестетик се 2
у субарахноидни 1
субарахноидни простор 1
простор кичмене 1
кичмене мождине). 1
мождине). Код 1
ове болеснице 1
болеснице они 1
су утврдили 3
два два 1
два соматостатинома: 1
соматостатинома: један 1
један солидан 1
солидан (у 1
(у облику 2
облику дванаестопалачне 1
дванаестопалачне улцерације) 1
улцерације) и 1
глави панкреаса 1
панкреаса (у 1
облику цистичне 1
цистичне лезије). 1
лезије). Код 1
ове вресте 1
вресте анестезије, 1
анестезије, анестетик 1
око места 3
места оперативног 1
оперативног поља, 1
поља, с 1
подручје обезболи. 1
обезболи. Код 1
врсте зрачења 1
зрачења извор 1
извор остаје 1
и зрачи 1
зрачи ван 1
тела особе 1
особе изложене 1
изложене зрачењу. 1
зрачењу. Код 1
врсте стенозе 1
стенозе основни 1
основни је 1
проблем нарушена 1
нарушена функција 1
функција срца, 1
срца, пре 1
свега леве 1
коморе (како 1
(како њена 1
њена систолна, 1
систолна, тако 1
и дијастолна 1
дијастолна функција). 1
функција). Код 1
врсте цвасти 1
цвасти главна 1
главна осовина 1
осовина је 2
је скраћена, 1
скраћена, а 1
са њеног 4
њеног врха 1
врха полази 1
полази пуно 1
пуно простих 1
простих штитова. 1
штитова. Код 1
ове конструкције 1
конструкције пумпа 1
и бризгаљка 1
бризгаљка чине 1
чине јединствену 2
целину. Код 1
методе болеснику 1
се имплантирају 1
имплантирају нетунелирани 1
нетунелирани централни 1
централни ендовенски 1
ендовенски катетери, 1
катетери, који 1
постављају у 1
велике вене 1
вене (нпр 1
(нпр југуларну 1
југуларну - 1
- v. 3
v. jugularis 1
jugularis interna, 1
interna, подкључну 1
подкључну - 1
v. subclavia, 1
subclavia, бутну 1
бутну - 1
v. femoralis). 1
femoralis). Код 1
методе ваздух 1
може спроводити 1
спроводити преко 1
преко тубуса 1
тубуса пласираног 1
пласираног у 1
у трахеји 2
трахеји или 1
или без 6
њега. Код 1
птице гнежђење 1
гнежђење се 2
може догодити 4
којем годишњем 1
годишњем добу. 1
добу. Код 1
ове структуре, 1
структуре, постаје 1
постаје могућа 2
могућа навигација 1
навигација кроз 1
кроз мрежу, 1
мрежу, одабирањем, 1
одабирањем, када 1
када наиђемо 1
наиђемо на 1
на чвор, 1
чвор, наредног 1
наредног лука. 1
лука. Код 1
ове технике 3
технике подлога 1
подлога се 1
скраћује оштрим 1
оштрим воћарским 1
воћарским ножем 1
ножем или 1
или маказама 1
маказама на 1
висину калемљења. 1
калемљења. Код 1
Код ових 4
ових брзина 1
брзина висина 1
висина еквивалентна 1
еквивалентна теоретском 1
теоретском тавану 1
тавану зависи 1
зависи само 2
од отпора 2
отпора преноса 1
преноса масе. 1
масе. Код 1
ових здравствених 1
здравствених осигурања 1
осигурања покривање 1
покривање трошкова 1
трошкова је 1
мање регулисано, 1
регулисано, међутим 1
међутим доприноси 1
доприноси осигурања 1
осигурања су 2
су већи 6
за ХМО 1
ХМО и 1
и ППО. 1
ППО. Код 1
ових модела 2
модела знатно 1
је измењена 1
измењена предња 1
предња група 1
група фарова, 1
фарова, фабрички 1
фабрички су 1
су измењени 3
измењени браници 1
браници и 1
додате сукњице 1
сукњице на 1
на праговима 1
праговима и 1
и промењена 1
промењена је 2
је комплетна 3
комплетна унутрашњост 1
унутрашњост командне 1
командне табле. 1
табле. Код 1
ових турбина 1
турбина притисна 1
притисна енергија 1
већа на 2
улазу него 1
излазу па 1
тога називају 1
и притисним 1
притисним турбинама. 1
турбинама. Код 1
Код овог 4
овог грба 2
грба нема 1
ни круне 1
круне ни 1
ни двоглавог 1
двоглавог орла. 1
орла. Код 1
овог метода 2
метода становник 1
становник бира 1
бира сам 1
ће попунити 1
попунити скраћени 1
скраћени или 1
или дужи 1
дужи образац 1
образац пописнице. 1
пописнице. Код 1
типа постоји 1
постоји мешавина 1
мешавина неуротског, 1
неуротског, присилног 1
присилног и 1
и инфантилног 1
инфантилног карактера, 1
и садо-мазохистичког. 1
садо-мазохистичког. Код 1
овог транспорта 1
транспорта натријумови 1
натријумови јони 1
јони поново 1
поново теже 1
теже да 6
да дифундују 1
дифундују у 1
унутрашњост ћелије, 1
ћелије, али 2
сада такав 1
такав потенцијал 1
потенцијал искористи 1
транспорт неке 1
неке супстанце 1
супстанце из 2
унутрашњости ћелије 1
у спољашњу 1
спољашњу средину, 1
средину, дакле 1
смеру. Кодо 1
Кодо дизајн 1
трећу генерацију 2
генерацију „мазде3” 1
„мазде3” учинио 1
учинио међу 1
међу најлепшим 1
најлепшим аутомобилима 1
аутомобилима у 1
свету. Код 1
Код одојчади 1
одојчади која 1
висок титар 1
титар специфичних 1
специфичних IgE 1
IgE антитела 1
антитела на 3
на млеко, 1
млеко, јављају 1
се респираторни 1
респираторни симптоми, 1
симптоми, као 1
је перзистентна 1
перзистентна ринореја 1
ринореја и 1
и визинг. 1
визинг. Код 1
Код одраслих, 1
одраслих, 3. 1
3. доза 1
доза (прва 1
(прва ревакцина) 1
ревакцина) примењује 1
се 8-12 1
8-12 месеци 1
месеци после 1
2. дозе 1
дозе вакцине. 1
вакцине. Код 1
Код одраслих 2
одраслих женки 1
женки неки 1
неки или 2
или сви 2
сви удови 1
удови имају 1
имају израслине 1
израслине зване 1
зване остегите 1
остегите које 1
се савијају 3
савијају испод 1
и креирају 1
креирају комору 1
комору за 3
за јајашца. 1
јајашца. Код 1
одраслих паса 1
паса највеће 1
су потребе 1
потребе у 1
у енергетским 3
енергетским материјама, 1
материјама, протеинима, 1
протеинима, витаминима 1
витаминима и 2
крају минералима. 1
минералима. Кодони 1
Кодони који 1
који одређују 2
одређују исту 1
исту аминокиселину 1
аминокиселину често 1
врло слични 2
разликују само 2
трећем нуклеотиду, 1
нуклеотиду, тако 1
до замене 2
замене нуклеотида 1
нуклеотида то 1
и замену 1
замену аминокиселине 1
аминокиселине у 1
у протеину. 1
протеину. Код 1
Код оних 2
са историјом 5
историјом крвних 1
крвних угрушака 1
угрушака у 1
у артеријама, 1
артеријама, требало 1
користе нехормонски 1
нехормонски начин 1
начин контроле 1
контроле зачећа 1
зачећа или 1
или метода 2
метода само 1
са прогестином, 1
прогестином, поред 1
поред верзије 1
са инјекцијама. 1
инјекцијама. Код 1
нападима који 1
јављају повремено, 1
повремено, није 1
није потребан 3
потребан ни 1
један други 2
други лек. 1
лек. Кодор 1
Кодор је 1
своја три 3
три врта. 1
врта. Код 1
Код особа 1
са обостраном 1
обостраном конгениталном 1
конгениталном катарактом, 1
катарактом, у 1
70% случајева 1
случајева оштрина 1
оштрина вида 2
од 20/60 1
20/60 или 1
више. "код 1
"код отвореног 1
отвореног типа 1
типа уништавања 1
уништавања интелектуалне 1
интелектуалне својине. 2
својине. Код 1
Код Пантелића 1
Пантелића налазила 1
се сабља 1
сабља и 1
и диплома 1
диплома од 1
цара које 1
послате након 1
смрти кнеза 2
кнеза Миљка 1
Миљка његовој 1
његовој породици. 1
породици. Код 1
Код пенетрантног 1
пенетрантног улкуса, 1
улкуса, код 1
неких болесника, 1
болесника, бол 1
у крстима 1
крстима може 1
бити једини 1
једини симптом. 1
симптом. Код 1
Код Платоа 1
Платоа му 1
изашла и 3
књига есеја 1
есеја Српска 1
Српска Атлантида, 1
Атлантида, 2002. 1
2002. Код 1
Код повољних 1
повољних стања 1
стања која 1
постоје задатак 1
задатак је 7
подстакне њихов 1
њихов настанак, 1
настанак, а 1
код већ 3
већ насталих 1
насталих задатак 1
задатак нам 1
се стабилизују 1
стабилизују и 1
и ојачају 1
ојачају до 1
до пуне 2
пуне зрелости. 1
зрелости. Код 1
Код повољног 1
повољног тока 1
тока болести 2
болести све 1
се регенеришу 1
регенеришу брзо. 1
брзо. Код 1
Код погрешне 1
погрешне исхране 1
и лоших 2
услова држања, 1
држања, кавкаски 1
кавкаски овчари 1
овчари су 1
су подложни 1
подложни болестима 1
и поремећајима 1
поремећајима метаболизма. 1
метаболизма. Код 1
Код половине 1
половине оболелих 1
оболелих флеке 1
флеке се 2
појављују пре 1
пре њихове 1
њихове 20-е 1
20-е године. 1
године. Код 1
Код потенцијал 1
потенцијал који 1
од вишечестичног 1
вишечестичног система, 1
система, потенцијална 1
потенцијална енергија 1
израчунати као 1
сума парова 1
парова атома. 1
атома. Код 1
Код потчињене 1
потчињене баштине 1
баштине терет 1
терет су 1
представљале работе 1
работе и 1
и дажбине, 1
дажбине, а 1
ограничена правима 1
правима суседа 1
суседа и 2
сеоске општине. 1
општине. Код 1
Код прва 1
два издања, 1
издања, верзија 1
са Опенбокс 1
Опенбокс менаџером 1
менаџером прозора 1
прозора обликована 1
обликована је 2
у 32-битној 1
32-битној архитектури, 1
архитектури, а 1
од верзије 3
верзије 2016 1
2016 омогућена 1
омогућена су 1
су издања 1
издања за 2
обе архитектуре. 1
архитектуре. Код 1
Код првог 1
првог је 1
о поготку 1
поготку који 1
је Дијего 2
Дијего касније 1
касније назвао 1
назвао Божјом 1
Божјом руком. 1
руком. Код 1
Код преко 1
преко 50% 1
50% становништва 2
становништва може 1
се пронаћи 7
пронаћи ова 1
ова бактерија. 1
бактерија. Код 1
Код претње 1
претње се 1
притисак врши 1
врши психичким 1
психичким путем 1
путем - 1
- изазивањем 1
изазивањем страха 1
од будуће 1
будуће опасности 1
опасности која 2
се десити 4
десити самом 1
самом уговорнику, 1
уговорнику, његовој 1
његовој имовини 1
имовини или 2
или блиским 1
блиским лицима 1
лицима уколико 1
не закључи 1
закључи одређени 1
одређени уговор. 1
уговор. Код 1
Код пријава 1
пријава на 1
на турнир 2
турнир играч 1
је дужан 5
наведе свој 1
свој хендикеп, 1
хендикеп, у 1
случају навођења 1
навођења кривог 1
кривог играч 1
бити дисквалификован. 1
дисквалификован. Код 1
Код пробијајућег 1
пробијајућег бола 1
бола „спас-доза“ 1
„спас-доза“ може 1
се понављати 1
понављати сваки 1
сваки сат. 1
сат. Код 1
Код Птолемеја 1
Птолемеја је 1
је међуречје 1
међуречје Дунава 1
и Тисе 1
Тисе означено 1
означено као 3
као област 2
област Јазига. 1
Јазига. Код 1
Код рагбија 1
рагбија 15 1
15 оборени 1
оборени играч 1
пусти лопту, 1
лопту, и 1
се рак. 1
рак. Код 1
Код развијених 1
развијених двери 1
двери Благовести 1
Благовести се 1
се приказују 6
приказују у 1
две сцене. 1
сцене. Код 1
Код ракете, 1
ракете, постоји 1
директна веза 2
између специфичног 1
специфичног импулса, 1
импулса, специфичне 1
специфичне потрошње 1
потрошње горива 1
гасова. Код 1
Код реализма 2
реализма постоји 2
постоји светлост 2
и сенка 4
сенка која 2
предмету, међутим 1
међутим код 1
код импресиониста 2
импресиониста се 2
сенка сматра 2
сматра светлом. 2
светлом. Код 2
предмету, међутим, 1
међутим, код 1
Код реверзибилних 1
реверзибилних тровања 1
тровања угљен-моноксидом, 1
угљен-моноксидом, најчешћи 1
најчешћи симптоми 1
симптоми које 2
које затровани 1
затровани наводе 1
наводе у 1
у анамнези 1
анамнези су 1
су главобоља 1
главобоља (у 1
(у 37% 1
37% случајева), 1
случајева), затим 1
затим вртоглавица 1
вртоглавица (18%) 1
(18%) и 1
и мучнина 1
мучнина (17%). 1
(17%). Код 1
Код риба 3
риба је 1
стране ждрела 1
ждрела развијена 1
развијена шкржна 1
шкржна дупља 1
дупља у 1
којој леже 1
леже шкрге. 1
шкрге. Код 1
риба које 2
могу постићи 2
постићи јаку 1
јаку струју 1
струју електрични 1
електрични органи 1
делу тела, 3
код осталих 3
осталих у 3
у репном 1
делу. Код 1
које чују, 1
чују, унутрашње 1
унутрашње ухо 1
ухо је 1
са рибљим 1
рибљим мехуром. 1
мехуром. Код 1
Код савремених 1
савремених кружних 1
кружних дробилица 1
дробилица регулација 1
регулација се 1
обавља хидраулички. 1
хидраулички. Код 1
Код самог 1
самог ушћа 1
ушћа Велике 1
Мораве у 2
Дунав налазе 1
остаци праисторијског 1
праисторијског и 1
римског насеља 1
насеља Castrum 1
Castrum Margum. 1
Margum. Код 1
Код свих 4
свих анкета 1
анкета међу 1
међу студентима 3
студентима добијао 1
највише оцене 1
оцене за 3
за одржана 1
одржана предавања. 1
предавања. Код 1
свих болесника 2
са суспектном 1
суспектном или 1
или стабилном 1
стабилном ангином 1
ангином пекторис 1
пекторис потребно 1
урадити следеће: 1
следеће: биохемијске 1
биохемијске анализе 1
анализе крви, 1
крви, ЕКГ 1
ЕКГ у 1
у миру, 2
миру, тест 1
тест оптерећења, 1
оптерећења, на 1
на покретној 2
покретној траци 1
траци или 1
или ергоциклу, 1
ергоциклу, терапијску 1
терапијску пробу 1
пробу нитроглицерином 1
нитроглицерином и 1
додатна испитивања. 1
испитивања. Код 1
свих кичмањака 1
кичмањака прва 1
два шкржна 1
шкржна лука 1
лука ступају 1
са лобањом 1
лобањом и 2
и губе 1
губе првобитну 1
првобитну улогу 1
улогу заштите 1
и ослонца 1
ослонца шкрга. 1
шкрга. Код 1
свих савршених 1
савршених графова, 1
графова, проблем 1
проблем бојења 2
бојења графа, 1
графа, проблем 1
проблем максималне 1
максималне клике 1
клике и 1
проблем максималног 1
скупа могу 1
решени у 3
времену (Гротшел, 1
(Гротшел, Ловас 1
Ловас и 1
и Шривер 1
Шривер 1988). 1
1988). Код 1
Код својих 1
својих студената 2
студената настојао 1
развије истраживачки 1
истраживачки дух 1
дух и 5
и потребу 3
за стални 1
стални рад 1
новим идејама 1
науци. Код 1
Код седамдесет 1
пет одсто 1
одсто пацијената 1
пацијената из 1
групе присутна 1
присутна је 4
и обострана 1
обострана појава 1
појава каменова. 1
каменова. Код 1
Код сексуалног 1
сексуалног нагона 1
нагона значајну 1
имају неуропептиди. 1
неуропептиди. Код 1
Код села 1
села Присјана, 1
Присјана, Грнчара, 1
Грнчара, Топонице, 1
Топонице, Сићева 1
Петке јављају 1
и магматити, 1
магматити, тј. 1
тј. Код 1
Код семена 1
семена је 1
је честа 3
честа полиембрионија, 1
полиембрионија, у 1
једном семену 1
семену развија 1
једног ембриона. 1
ембриона. Код 1
Код Сенека 1
Сенека свака 1
свака фратрија 1
фратрија имала 1
четири клана, 1
клана, код 1
код Кајуга 1
Кајуга и 1
и Онајда 1
Онајда било 1
5 кланова 1
кланова у 2
једној фратрији 1
фратрији и 1
3 у 14
у другој. 1
другој. Код 1
Код серијске 1
серијске производње, 1
производње, поред 1
поред овога 2
овога уграђен 1
уграђен му 1
један фиксни 1
гумени точак 1
точак испод 1
испод самог 3
самог кљуна 1
кљуна једрилице 1
једрилице који 1
знатно олакшао 1
олакшао слетање. 1
слетање. Код 1
Код сијалица 1
сијалица пуњеним 1
пуњеним живом 1
живом светлост 1
светлост је 2
је плава 2
плава или 2
или ултраљубичаста, 1
ултраљубичаста, а 1
код живиних 1
живиних сијалица 1
сијалица светлост 1
је жута. 1
жута. Код 1
Код сисара 3
сисара квадратна 1
квадратна и 1
и артикуларна 1
артикуларна кост 1
кост су 1
прешле у 2
у средње 2
средње ухо 1
ухо и 1
њих настају 1
настају чекић 1
чекић и 2
и наковањ, 1
наковањ, а 1
од колумеле 1
колумеле је 1
настала узенгија. 1
узенгија. Код 1
сисара постоје 1
четири специфична 1
специфична типа 1
типа лигазе. 1
лигазе. Код 1
сисара секу, 1
секу, ломе 1
ломе и 1
и оштећују 1
оштећују длаке, 1
длаке, што 1
последицу њихово 1
њихово испадање, 1
испадање, а 1
код перади 1
перади оштећују 1
оштећују младо 1
младо перје. 1
перје. Код 1
Код система 1
великом енергијском 1
енергијском разликом, 1
разликом, рецимо 1
рецимо код 1
код побуђених 1
побуђених електронских 1
електронских стања, 1
стања, повратак 1
у равнотежно 1
равнотежно стање 1
обично дешава 2
дешава емитовањем 1
емитовањем фотона. 1
фотона. Код 1
Код скелетног 1
скелетног сахрањивања 1
сахрањивања тело 1
је постављано 1
постављано или 1
у камену 4
камену конструкцију. 1
конструкцију. Код 1
Код Срба 2
био омрзнут 1
омрзнут не 1
због уније; 1
уније; био 1
изузетно учен, 1
учен, полиглота 1
полиглота али 1
икаквих верских 1
верских и 1
националних осећаја. 1
осећаја. Код 1
се најдуже 1
најдуже задржао 1
задржао етник 1
етник Угрин. 1
Угрин. Код 1
Код Среје 1
Среје је 1
осим заната, 1
заната, научио 1
пише. Код 1
Код стабала 1
стабала која 2
води корење 1
корење снажно 1
снажно избија 1
избија у 4
у скуповима 1
скуповима из 1
висину пола 1
пола метра. 1
метра. Код 1
Код старијих 2
старијих жена 1
жена постоји 1
већа шанса 1
развој постинфективног 1
постинфективног артритиса. 1
артритиса. Код 1
старијих примерака 1
примерака мирис 1
је интезивнији, 1
интезивнији, готово 1
готово веома 1
веома непријатан. 1
непријатан. Код 1
Код суве 1
суве епилације 1
епилације често 1
до урастања 1
урастања длака, 1
длака, а 1
а уклањање 1
уклањање длачица 1
длачица на 1
начин може 1
може бити, 1
бити, као 1
код депилације 1
депилације воском, 1
воском, доста 1
доста болно. 1
болно. Код 1
Код сфагнума 1
сфагнума и 1
и андреа 1
андреа маховина 1
маховина ножица 1
ножица је 1
представљена кратким 1
кратким вратоликим 1
вратоликим делом, 1
делом, а 1
а функцију 1
функцију правог 1
правог стопала 1
стопала (причвршћивање 1
(причвршћивање за 1
мајку гаметофит 1
гаметофит и 1
и апсорпција 1
апсорпција хранљивих 1
хранљивих материја 2
материја из 2
из ње) 1
ње) преузима 1
преузима продужени 1
продужени безлисни 1
безлисни део 1
део архегонијалне 1
архегонијалне гране 1
гране - 1
- лажно 1
лажно стопало. 1
стопало. Код 1
Код твдног 1
твдног нису 1
нису очувани 1
очувани биљни 1
биљни остаци, 1
остаци, док 1
код меког 1
меког јесу, 1
јесу, из 1
он земљасте 1
земљасте и 1
и тресетасте 1
тресетасте структуре. 1
структуре. Код 1
Код тежих 3
тежих облика, 1
облика, самосталан 2
самосталан живот 3
живот таквих 1
таквих особа 1
особа је 11
готово немогућ, 1
немогућ, док 1
код блажих 1
блажих облика, 1
живот могућ. 1
могућ. Код 1
тежих случајева 3
случајева би 1
бити потребна 1
потребна примена 1
примена течности 2
течности интравенски. 1
интравенски. Код 1
особа сусуспектних 1
сусуспектних на 1
на заразу 2
заразу ВЗН, 1
ВЗН, лечење 1
на одељењима 1
одељењима интензивне 1
интензивне неге, 1
неге, уз 1
уз обилну 1
обилну примену, 1
примену, инфузија 1
инфузија течности 1
хране, регулисање 1
регулисање дисања 1
дисања (према 1
(према потреби 1
и респиратором) 1
респиратором) и 1
стабилизацију функција 1
функција кардиоваскуларног 1
кардиоваскуларног система. 1
система. Код 1
Код тестирања 1
тестирања личности 1
личности означава 1
означава склоност 1
склоност испитаника 1
испитаника ка 1
ка давању 1
давању социјално 1
социјално пожељних 1
пожељних одговора, 1
одговора, односно 1
односно његову 2
његову искреност 1
искреност код 1
код одговарања 1
одговарања на 1
питања из 1
из упитника 1
упитника личности. 1
Код тетрамера 1
тетрамера су 1
су димери 1
димери антипаралелно 1
антипаралелно оријентисани. 1
оријентисани. Код 1
Код тих 1
тих авиона 1
се повећали 2
повећали проблеми 1
проблеми управљања, 1
управљања, стабилности 1
и деградирају 1
деградирају се 1
се летне 1
летне карактеристике 2
у маневру. 2
маневру. Код 1
Код убиства, 1
убиства, законик 1
законик разликује: 1
разликује: „хотимично, 1
„хотимично, нехотично 1
нехотично и 2
и убиство 2
убиство у 1
у нужној 1
нужној одбрани”. 1
одбрани”. Код 1
Код увезивања 1
увезивања треба 1
треба прекрити 1
прекрити све 1
све резове, 1
резове, а 1
а пупољак 1
пупољак оставити 1
оставити слободан 1
су најпогоднији 1
најпогоднији лепљива 1
лепљива трака 1
трака или 1
или PVC 1
PVC фолија; 1
фолија; 10 1
од калемљења 1
калемљења везиво 1
везиво се 1
се уклања 4
уклања вертикалним 1
вертикалним резом 1
резом ножа 1
ножа са 1
са супротне 4
супротне стране 3
од пупољка. 1
пупољка. Код 1
Код угластог 1
угластог коленхима 1
коленхима задебљања 1
задебљања ћелијског 1
ћелијског зида 1
зида се 1
угловима, где 1
се суседне 1
суседне ћелије 2
ћелије додирују. 1
додирују. Код 1
Код уметника 1
уметника XIX 1
више наклоњеним 1
наклоњеним сликарском 1
сликарском изразу 1
изразу у 1
у цртежу, 1
цртежу, у 1
употреби су 1
су мекше 1
мекше графитне 1
графитне оловке. 1
оловке. Код 1
Код упита 1
упита у 1
у скуп 2
докумената x, 1
x, одзив 1
одзив је 1
је проценат 5
проценат релевантних 1
релевантних докумената 1
докумената који 4
на упит 1
упит одзивају, 1
одзивају, а 1
а прецизност 1
прецизност је 1
проценат одзваних 1
одзваних докумената 1
за упит 1
упит релевантни. 1
релевантни. Код 1
Код употребе 1
употребе балистичких 1
балистичких таблица 1
таблица и 1
и мрежа 2
мрежа проблем 1
начина. Код 1
Код учених 1
учених Латина, 1
Латина, наученим 1
наученим грчком 1
грчком мудрошћу, 1
мудрошћу, је 1
ријеч најскупља. 1
најскупља. Код 1
Код Хрвата, 1
Хрвата, племство 1
племство је 3
било попустљиво 1
попустљиво према 1
према Мађарима 2
Мађарима гледајући 1
гледајући у 1
њима заштитника 1
заштитника аристократије 1
аристократије и 3
својих привилегија. 1
привилегија. Код 1
Код Хрвата 1
Хрвата се 1
назива РУЈАН, 1
РУЈАН, слично 1
слично старословенском 1
старословенском и 2
српском РУЈЕН. 1
РУЈЕН. Код 1
Код хришћана 1
хришћана крипта 1
крипта је 1
представљала подземни 1
се долазило 2
долазило и 1
и слушало 1
слушало богослужење. 1
богослужење. Код 1
Код цркве 1
и гробље 2
су сахрањнивани 1
сахрањнивани и 1
и Томановићи 1
Томановићи (нпр. 1
(нпр. сестра 1
сестра Лазара 1
Лазара Томановића 1
Томановића Софија. 1
Софија. Код 1
Код човека 3
човека један 1
један циклус 1
3 месеца. 1
месеца. Код 1
човека ови 1
ови низови 1
низови сачињавају 1
сачињавају око 1
50% генома. 1
генома. Код 1
човека постоје 1
три врсте: 1
врсте: подвиличне 1
подвиличне (испод 1
(испод доње 1
доње вилице), 1
вилице), подјезичне 1
подјезичне и 1
и доушне/заушне. 1
доушне/заушне. Код 1
Код човека, 1
човека, тртична 1
тртична кост 1
кост се 1
ствара спајањем 1
спајањем четири 1
четири задња 1
задња пршљена 1
пршљена (код 1
(код неких 1
неких и 1
и пет) 1
пет) који 1
називају тртични 1
тртични пршљенови. 1
пршљенови. Коефицијент 1
Коефицијент густине 1
густине градње 1
градње у 1
у Уфи 1
Уфи је 1
је 0,55. 1
0,55. Коефицијенти 1
Коефицијенти корелације 1
корелације изражавају 1
изражавају меру 1
меру повезаности 1
повезаности између 2
две варијабле 1
варијабле у 1
јединицама које 3
су независне 1
независне о 1
о конкретним 1
конкретним јединицама 1
јединицама мере 1
мере у 2
су исказане 1
исказане вредности 1
вредности варијабли. 1
варијабли. Коефицијент 1
Коефицијент УЕФА 1
за првенства 1
првенства држава 1
сезони 2010/11. 3
2010/11. Кожа 1
Кожа им 1
углавном сиве 1
сиве боје, 4
неки сведоци 1
сведоци тврде 1
и ружичасто-сива. 1
ружичасто-сива. Кожа 1
Кожа је 1
поклонио звоно 1
звоно Св. 1
Св. Кожа 1
Кожа на 1
на табанима 1
табанима гушћа 1
гушћа је 1
свих подручја 1
подручја прекривених 1
прекривених кожом 1
кожом на 1
на људском 1
људском телу. 2
телу. Кожа 1
Кожа ушне 1
ушне шкољке 4
шкољке облаже 1
облаже њену 1
њену хрскавицу, 1
хрскавицу, уз 1
уз коју 4
нарочито прирасла 1
прирасла на 1
на спољшњој 1
спољшњој страни. 1
страни. Кожа 1
Кожа често 1
често радијално 1
радијално распуца 1
распуца те 1
под њом 1
њом указује 1
указује кармин 1
кармин ружичасти 1
ружичасти танак 1
слој меса. 1
меса. Кожица 1
Кожица је 2
веома сува, 1
сува, наборана. 1
наборана. Кожица 1
сува, донекле 1
донекле сјајна, 1
сјајна, готово 1
готово бијела, 1
бијела, сивкастосребрнаста 1
сивкастосребрнаста или 1
или блиједо 1
блиједо кожнатооловне 1
кожнатооловне боје, 1
са њежним, 1
њежним, ураслим 1
ураслим влакнима, 1
влакнима, видљивим 1
видљивим тек 1
тек испод 1
испод лупе. 1
лупе. Кожицу 1
Кожицу шешира 1
шешира пре 1
пре спремања 1
спремања обавезно 1
обавезно огулити 1
огулити јер 1
јер поседује 3
поседује веће 1
количине протеина 1
протеина глутена. 1
глутена. Кожне 1
Кожне столице 1
столице су 2
у трамвају 1
трамвају размештене 1
размештене системом 1
системом 1+1 1
1+1 (Ижевски 1
(Ижевски имају 1
имају 1 1
1 + 1
+ 2), 1
2), у 1
у задњем 5
делу трамваја 1
трамваја се 1
налази простор 1
за колица. 1
колица. Кожни 1
Кожни и 1
и мукозни 1
мукозни имунски 1
имунски систем. 1
систем. Кожни 1
Кожни рецептори 1
рецептори дају 1
дају информације 2
о додиру 1
додиру и 1
и вибрацијама, 1
вибрацијама, на 1
сваки механички 1
механички подстицај 1
подстицај на 1
површину тела, 1
тела, (који 1
се старењем 1
старењем губи). 1
губи). Коза 1
Коза достиже 1
достиже полну 2
полну зрелост 3
зрелост са 2
са 5 12
5 месеци 2
месеци (мужјак) 1
(мужјак) односно 1
односно 7 1
7 месеци 2
месеци (женка) 1
(женка) живота. 1
живота. Коза 1
Коза представља 1
представља северни 2
део народа, 1
а лав 1
лав јужни. 1
јужни. Козаци 1
Козаци и 1
и Трансилванци 1
Трансилванци су 1
су претрпјели 1
претрпјели неколико 1
неколико пораза 1
Пољској. Козаци 1
Козаци су 2
брзо почели 1
почели водити 1
водити и 1
и побиједили 1
побиједили резултатом 1
резултатом 13:3. 1
13:3. Козаци 1
их дочекали 4
дочекали силним 1
силним огњем 1
огњем из 1
из топова 3
и пушчане 1
пушчане паљбе 1
паљбе од 1
од Козака, 1
Козака, који 1
крили испод 1
испод возова. 1
возова. Козачки 1
Козачки пуковници, 1
пуковници, официри 1
официри и 2
војни команданти 2
команданти створили 1
су нову 2
нову елиту 1
елиту козачке 1
козачке државе. 1
државе. Козловљева 1
Козловљева пика 1
пика се 1
сматра угроженом. 1
угроженом. Козловски 1
Козловски не 1
воли много 1
приватном животу. 1
животу. Козорогова 1
Козорогова женка 1
женка је 3
нешто мања 2
од мужјака 2
има сталне 1
сталне рогове, 1
рогове, који 1
и израсту 1
израсту свега 1
свега до 2
20 центиметара. 1
центиметара. Коин 1
је ефективно 2
ефективно постао 1
постао хипарх. 1
хипарх. Коин 1
имао истакнуту 1
истакнуту улогу 1
у Филотиној 1
Филотиној афери, 1
афери, зато 1
је оптуживао 1
оптуживао Филоту, 1
Филоту, а 1
а био 5
ожењен његовом 1
његовом сестром. 1
сестром. ”, 1
”, која 3
о жудњи 1
жудњи и 1
и порицању, 1
порицању, ризику 1
ризику и 1
и репресији, 1
репресији, самоћи 1
самоћи и 1
и вези, 1
вези, интимности 1
интимности и 1
и поверењу. 1
поверењу. " 1
" која 2
емитована 17. 1
2008. ”, 1
21. веку, 4
веку, је 1
је стартовала 3
стартовала од 1
града реновирањем 1
реновирањем фасада 1
и уређењем 1
уређењем малог 1
малог трга 1
трга оивиченог 1
оивиченог зградама 1
зградама из 1
периода почетка 1
века ( 4
“, која 3
имала преко 1
сто четрдесет 2
четрдесет епизода. 1
епизода. Која 1
Која је 2
најбоља одлука? 1
одлука? ”, 1
поново откривена 2
рукопису 2017. 1
2017. Која 1
била израђивана 1
израђивана од 3
од броката. 1
броката. ", 1
", која 1
је приступила 1
приступила изради 1
изради прве 1
прве серије 2
серије од 1
шест авиона. 1
авиона. ” 1
” која, 1
која, како 1
су саопштили, 1
саопштили, обухвата 1
обухвата подручје 2
од Струге 1
Струге до 1
до Куманова. 1
Куманова. “, 1
основу аутентичних 1
аутентичних записника 1
записника са 1
са суђења 2
суђења атентаторима 1
атентаторима реконструише 1
реконструише поменути 1
поменути атентат. 1
атентат. " 1
омогућава формирање 1
формирање и 2
изградњу савременог 1
савременог спортског 1
спортског центра. 1
центра. “ 1
која очигледно 1
очигледно не 1
припада њој. 1
њој. “, 1
се додељује 13
додељује најбољем 1
најбољем шахисти 1
шахисти године 1
избору шаховских 1
шаховских новинара 1
новинара из 3
читавог света. 1
света. "која 1
"која симболише 1
симболише нову 1
нову зору, 1
зору, нов 1
нов живот." 1
живот." Која 1
Која ствар 1
ствар представља 1
представља јин 1
јин а 1
која јанг 1
јанг увијек 1
увијек ће 1
њене подударне 1
подударне супротности. 1
супротности. Која 1
Која су 1
су највидљивија 1
највидљивија у 2
у тренуцима 4
тренуцима када 1
када подиже 1
подиже своје 1
своје перје 1
циљем привлачења 1
привлачења женки. 1
женки. “, 1
“, које 1
говоре више 2
језика. Ко 1
је год 2
год на 1
на „кобили”, 1
„кобили”, не 1
сме додирнути 1
додирнути земљу, 1
земљу, јер 3
супротном тај 1
тим губи 1
губи и 2
постаје „кобила”. 1
„кобила”. " 1
" које 1
додељује Стрип 1
Стрип центар 1
центар Македоније, 1
Македоније, са 1
у Велесу. 1
Велесу. Ко 1
је иоле 1
иоле хтио 1
да увиди 1
увиди његов 1
и дјела 1
дјела у 1
у Цркви 6
Цркви Божијој, 1
Божијој, могао 1
да ускликне 1
ускликне као 1
као ријетки 1
ријетки из 1
из народа: 1
народа: „Људи, 1
„Људи, па 1
па ово 2
Сава устао 1
устао из 1
из мртвих 1
са неба, 1
неба, или 1
из Милешеве 1
Милешеве да 1
да нас 9
нас посјети 1
посјети у 1
овом безбожном 1
безбожном времену“. 1
времену“. Ко 1
је ко, 1
ко, писци 1
писци из 1
Југославије 1994, 1
1994, приредио 1
приредио Милисав 1
Милисав Савић, 1
Савић, Ошишани 1
Ошишани јеж, 1
јеж, Београд, 1
Београд, 1994. 2
1994. Ко 1
је ко 5
ко у 5
Горњем Милановцу 4
Милановцу 2003, 1
2003, Доситеј. 1
Доситеј. ;Ко 1
;Ко је 1
за страдање 1
страдање библиотеке? 1
библиотеке? Ко 1
могао шкодити, 1
шкодити, моћи 1
моћи ће 3
ће некада 1
некада и 2
и користити. 1
користити. Којем 1
Којем ће 1
се господару 1
господару наћи 1
служби – 1
– одлучивале 1
одлучивале су 1
су саме 2
саме дружине. 1
дружине. Које 1
Које се 2
се границе 1
веку налазе 1
налазе далеко 1
северу. Које 1
се усуди 1
усуди да 1
се хвали 1
хвали племенитом 1
племенитом крвљу. 1
крвљу. Које 1
Које су 1
су особине 3
особине влакана 1
која чине 1
чине тканину? 1
тканину? Које 1
Које ће 1
се размере 1
размере план 1
план употребити, 1
употребити, зависи 1
врсте објекта 1
објекта чији 1
чији пројекат 1
пројекат треба 1
треба урадити. 1
урадити. Који 1
Који год 2
год мушкарац 1
мушкарац је 1
је пробуди 1
пробуди биће 1
биће јој 1
јој муж. 1
муж. Који 1
год тим 1
тим први 1
први преузме 1
преузме контролу 3
контролу свих 2
свих заставица 1
заставица побеђује. 1
побеђује. “ 1
“ који 4
Премијер лиги 8
лиги БиХ, 1
БиХ, мушки 1
мушки одбојкашки 1
одбојкашки клуб, 1
клуб, женски 1
женски одбојкашки 1
одбојкашки клуб 1
клуб „Балкана 1
„Балкана МП“ 1
МП“ који 1
Српске, стонотениски 1
стонотениски клуб 1
клуб „Мимоза“, 1
„Мимоза“, шаховски 1
шаховски клуб 1
клуб „Ан 1
„Ан пасан“, 1
пасан“, планинарско 1
планинарско друштво 1
друштво „Видик“ 1
„Видик“ итд. 1
итд. “ 1
настао после 1
успешног приказивања 1
приказивања серије 1
серије „ 4
„ Који 1
Који је 3
створио такву 1
такву лепоту. 1
лепоту. Којима 1
Којима је 1
и морфолошки 1
морфолошки сличнији, 1
сличнији, на 1
пример јастреб 1
јастреб гуштераш 1
гуштераш има 1
има зашиљена 1
зашиљена и 1
и кратка 2
кратка крила. 1
крила. “ 1
одувек највише 1
највише привлачио 1
привлачио и 1
кога сам 1
сам имао 1
имао дивљење.“ 1
дивљење.“ ” 1
” којим 1
представља окућница 1
окућница Карађорђевог 1
Карађорђевог оца 1
оца Петра. 1
Петра. “, 1
“, који 3
својој површини 1
површини има 2
много биоактивних 1
биоактивних тачака 1
тачака (БАТ) 1
(БАТ) и 1
и зона 1
зона намењених 1
намењених за 4
пријем различитих 1
различитих „информација“. 1
„информација“. ” 1
” који 1
који пљачка 1
пљачка државну 1
државну имовину 1
транспорт. Који 1
Који пут 1
је сомноленција 1
сомноленција периодична 1
периодична или 1
виду напада. 1
напада. ", 1
", који 1
се имао 1
имао читати 1
читати у 1
целом краљевству. 1
краљевству. “, 1
се сваког 5
сваког месеца 4
месеца продају 1
продају у 2
од 800.000 1
800.000 примерака. 1
примерака. Који 1
Који симбол 1
симбол би 1
први појавио 1
појавио је 1
од фракције 1
фракције Трансформерса 1
Трансформерса која 2
била приказана 1
приказана пре 1
пре транзиције, 1
транзиције, и 1
и такође, 1
такође, други 1
други симбол 1
симбол је 4
био за 4
за фракцију 1
фракцију Трансформерса 1
бити приказана 1
приказана одмах 1
након сцене 1
сцене транзиције. 1
транзиције. Који 1
Који су 1
их временом 1
временом асимиловали. 1
асимиловали. ”, 1
”, који 1
ће излазити 1
излазити сваког 1
сваког јануара 1
јануара (по 1
(по старом 1
календару) на 1
дан смрти 1
смрти Николе 1
Николе Чупића. 1
Чупића. Који 1
Који ће 2
ће када 1
он оде, 1
оде, уништити 1
уништити јој 1
јој живот. 1
живот. Који 1
ће наставак 1
наставак бити 1
примењен зависи 1
од личног 2
формира презиме. 1
презиме. “ 1
ће окупљати 1
окупљати муџахедине 1
муџахедине и 1
бити потчињен 1
потчињен Трећем 1
Трећем корпусу 1
корпусу АРБиХ. 1
АРБиХ. Којл 1
Којл се 1
ускоро упознаје 1
њеном васпитачицом, 1
васпитачицом, младом 1
младом и 2
и шармантном 2
шармантном удовицом 1
удовицом Вејви. 1
Вејви. Кокарда 1
Кокарда је 1
је округла 2
округла значка 1
значка која 1
носи на 2
на капи 1
капи или 1
или капуту 1
капуту и 1
тако означава 1
означава припадност 1
припадност неком 1
неком покрету, 1
покрету, сталежу, 1
сталежу, војсци 1
војсци или 2
или некој 1
некој политичкој, 1
политичкој, социјалној, 1
социјалној, културној 1
културној или 1
или спортској 1
спортској организацији. 1
организацији. Кока 1
Кока снесе 1
снесе 4-12 1
4-12 јаја 1
јаја и 4
њима лежи 1
лежи 28 1
28 дана. 1
дана. Коквел 1
Коквел и 1
и Хамонд 1
Хамонд за 1
ове све 1
све догађаје 1
догађаје сматрају 1
десили годину 1
касније. Кокетирјући 1
Кокетирјући са 1
различитим материјалима 1
материјалима и 1
и техникама, 1
техникама, гради 1
гради креације 1
креације које 1
које комуницирају 1
комуницирају са 3
са савременим 4
савременим добом. 1
добом. Кокирево 1
Кокирево је 1
2011. Ко 1
Ко клевеће 1
клевеће пријатеља, 1
пријатеља, злобан 1
злобан је. 1
је. Кокоњешће, 1
Кокоњешће, које 1
ствари прерађен 1
прерађен први 1
први став 1
став квинтета 1
квинтета Са 1
Са села, 1
села, представља 1
представља динамично 1
динамично коло 1
коло изграђено 1
изграђено на 3
народном мотиву. 1
мотиву. Кокосово 1
Кокосово млеко 2
има садржај 2
садржај масти 1
масти до 1
до 24%, 1
24%, у 1
нивоа масти 1
масти кокосове 1
кокосове пулпе 1
пулпе и 1
и количине 2
количине додате 1
додате воде. 1
воде. Кокосово 1
млеко се 1
од кокосове 1
кокосове воде 1
воде по 1
је гушће 2
гушће и 1
има млечнији 1
млечнији изглед. 1
изглед. Кокосово 1
Кокосово уље 1
уље се 3
добија млевењем 1
млевењем копре, 1
копре, а 1
затим кувањем 1
кувањем у 1
води. Кокпит 1
Кокпит пилота 1
пилота је 1
и налазио 2
налазио су 1
у трупу 1
трупу авиона 1
авиона испред 1
испред крила 1
крила а 3
а посада 2
посада је 4
од ваздушних 1
ваздушних струја 2
струја ветробранским 1
ветробранским стаклом. 3
стаклом. Кокран 1
Кокран се 1
убрзо довезе 1
довезе својим 1
аутомобилом и 1
и саопшти 1
саопшти свима 1
свима да 1
не брину, 1
брину, али 1
али Данијел 1
Данијел чује 1
чује менаџера 1
менаџера мотела 1
мотела како 1
је споменуо 1
споменуо Кокрану 1
Кокрану "неуспело 1
"неуспело активирање". 1
активирање". Кокс 1
Кокс је 2
умро 1891. 1
1891. Кокс, 1
Кокс, који 1
је битан 6
битан за 1
за топљење 3
топљење кошта 1
кошта од 1
од £12 1
£12 до 1
до £14 1
£14 да 1
спустио у 2
у рудник, 1
рудник, а 1
кречњак је 1
превози преко 1
преко 48 1
48 km 1
km (30 1
(30 mi). 1
mi). Кола 1
Кола 3 1
3 + 2
+ 4 1
4 (36 1
(36 утакмица, 1
утакмица, 6 1
6 дана): 1
дана): екипе 1
екипе настављају 1
играју против 1
против екипа 1
друге групе. 2
групе. Кола 1
Кола је 1
званично проглашена 2
проглашена градом 1
градом у 2
саставу Вологодског 1
Вологодског намесништва, 1
намесништва, а 1
а четири 2
касније проглашена 1
проглашена је 9
је окружним 1
окружним центром 1
центром Архангељске 1
Архангељске губерније. 1
губерније. Колале 1
Колале су 1
су гласине, 1
гласине, можда 1
можда настале 1
у Хенријевој 1
Хенријевој околини, 1
околини, да 1
је Елеонора 1
Елеонора отровала 1
отровала Розамунду. 1
Розамунду. Коларов 1
Коларов је 3
освојио другу 2
шампиона Енглеске. 1
Енглеске. Коларов 1
забележио асистенцију 1
асистенцију на 1
утакмици Лиге 2
шампиона 18. 1
18. октобра, 1
октобра, када 2
је Рома, 2
Рома, у 1
гостима, одиграла 1
одиграла нерешено 1
са Челзијем 1
Челзијем (3:3). 1
(3:3). Коларово 1
Коларово је 1
смештено у 7
државе. Кола 1
Кола се 1
обично играју 2
и увијају 1
увијају удесно, 1
удесно, но 1
но има 1
иду улево. 1
улево. Колач 1
Колач се 1
обично једе 2
једе хладан. 1
хладан. Колашац 1
Колашац се 1
1995. Колби 1
Колби је 2
део групе 2
освојила Греми 1
Греми награду 1
награду 2010. 1
2010. Колби 1
имала блокаду 1
блокаду током 1
снимања па 1
је потражила 1
потражила помоћ 1
пријатеља Каре 1
Каре Дигард 1
Дигард и 1
и Џејсон 1
Џејсон Ривса, 1
Ривса, који 1
отишли на 3
на Хаварије 1
Хаварије на 1
недеље, изнајмили 1
изнајмили кућу 1
писали песме. 1
песме. Колебања 1
Колебања воде 1
језеру могу 2
достигну и 1
метара. Колевка 1
Колевка цивилизације, 1
цивилизације, заједно 1
са бесплатним 1
бесплатним ажурирањеом 1
ажурирањеом 1.23, 1
1.23, објављена 1
2017. Колеге 1
Колеге чаробњаци, 1
чаробњаци, на 1
са архиректором, 1
архиректором, пронашле 1
пронашле су 1
су решење 1
решење да 1
да баце 2
баце чини 1
би чини 1
чини деловале, 1
деловале, било 1
да помену 2
помену и 1
његово име, 2
име, које 1
година заборавили. 1
заборавили. Колегијуми 1
Колегијуми су 1
били укинути, 1
укинути, а 1
а финансијски 1
финансијски послови 1
послови су 3
надлежност благајничких 1
благајничких комора. 1
комора. Колегијум 1
Колегијум разматра 1
разматра начин 1
начин организације 1
организације рада, 1
рада, рачуне 1
рачуне и 2
даје саопштења. 1
саопштења. Колегиум 1
Колегиум Хуману 1
Хуману је 1
била екофашистичка 1
екофашистичка организација 1
Немачкој од 1
1963. Колективизација 1
Колективизација је 1
потпуно уништила 1
уништила ранији 1
ранији друштвени 1
друштвени поредак 1
живота. Колективни 1
Колективни уговор 1
важио од 1
2005. Колективно 1
Колективно остваривање 1
остваривање права 2
права врши 2
преко специјализованих 1
специјализованих организација, 1
организација, при 1
у Закону 1
Закону из 2
2009. Колективну 1
Колективну колекцију 1
колекцију светских 1
светских библиотека 1
библиотека изграђену 1
изграђену кроз 1
кроз заједничко 1
деловање библиотекара, 1
библиотекара, а 1
а проширена 1
и побољшана 2
побољшана кроз 1
кроз индивидуалне, 1
индивидуалне, регионалне 1
регионалне и 1
и националне 4
националне програме. 1
програме. Колектив 1
Колектив школе 1
школе формиран 1
од наставника 1
наставника школа 1
школа „Стеван 1
„Стеван Сремац“ 2
Сремац“ и 1
и „Раде 1
„Раде Драинац“. 1
Драинац“. Колекција 1
Колекција графике 1
графике Националне 1
Националне галерије 1
галерије садржи 1
садржи 75.000 1
75.000 графика, 1
графика, поред 1
поред ретких 1
ретких илустрованих 1
илустрованих књига. 1
књига. Колекција 1
Колекција животиња 1
животиња нагласила 1
нагласила је 2
је египатске 1
египатске врсте, 1
врсте, а 3
време тврдили 1
поседују 20.000 1
20.000 примерака 1
примерака које 1
представљају 400 1
400 врста, 1
врста, мада 1
мада многи 2
њих могу 1
бити птице 1
птице селице. 1
селице. Колекција 1
Колекција је 1
покренута 1920-их 1
1920-их као 1
као приватна 2
приватна колекција 1
колекција барона 1
барона Тисена. 1
Тисена. Колекција 1
Колекција оригиналних 1
оригиналних насловница 1
насловница Малог 1
Малог ренџера 1
ренџера може 1
се погледати 1
погледати овде: 1
овде: https://www. 1
https://www. Колера 1
Колера се 1
може дијагнозирати 1
дијагнозирати тестом 1
тестом столице. 1
столице. Колеџе 1
Колеџе су 1
богато обдаривали 1
обдаривали поседима 1
поседима и 1
и приходима. 1
приходима. Колеџ 1
Колеџ има 1
део Дилиџана 1
Дилиџана и 1
позитиван лични, 1
лични, локални 1
локални и 1
и глобални 1
глобални утицај. 1
утицај. Колеџ 1
Колеџ кариејру 1
кариејру провео 1
Универзитету Кентаки. 1
Кентаки. Колиба 1
Колиба Асулкан 1
Асулкан налази 1
на превоју 2
превоју Асулкан. 1
Асулкан. Колија 1
Колија је 1
део женске 1
женске народне 1
народне ношње 2
ношње ношен 1
ношен у 1
неким деловима 6
деловима Србије, 1
Србије, попут 1
попут Понишавља. 1
Понишавља. Колика 1
Колика је 1
дужина затегнутог 1
затегнутог ланца 1
ланца ако 1
све карике 1
карике кружног 1
кружног облика? 1
облика? Колики 1
Колики је 2
је значај 1
значај имало 1
имало рударство 1
рударство за 1
економију Наиса 1
свега читавог 1
читавог Царства 1
Царства говори 1
говори став 1
став историчара 1
историчара економије 1
и рударства 1
рударства да 1
случају онемогућеног 1
онемогућеног редоног 1
редоног прилива 1
прилива метала, 1
метала, постојала 1
да ковање 1
ковање новца 1
и привреда 1
привреда западну 1
западну у 1
велику кризу. 1
кризу. Колики 1
број био, 1
био, није 1
познато. Колико 2
Колико дуго 1
излазио и 1
колико бројева 1
бројева је 5
објављено није 1
Колико је 10
је Барбарос 1
Барбарос био 1
близак Осами 1
Осами бин 1
бин Ладену, 1
Ладену, испричао 1
својевремено и 1
бивши кључни 1
кључни судански 1
судански члан 1
члан „Ал-Каиде“ 1
„Ал-Каиде“ Џамал 1
Џамал Ахмед 1
Ахмед ал-Фадл. 1
ал-Фадл. Колико 1
неки календар 1
календар значио 1
значио појединцу, 1
појединцу, морало 1
је зависити 1
његовог начина 1
начина живота 4
друштву. Колико 1
ово начело 2
начело важно 1
важно види 1
из нашег 1
нашег Закона 1
о облигационим 2
облигационим односима 2
односима (који 1
(који садржи 1
садржи најважније 1
најважније опште 1
опште институте 1
институте грађанског 1
грађанског права). 1
права). Колико 1
познато Првовенчани 1
Првовенчани је 4
1200. Колико 1
расла популарност 1
популарност Џоплинове 1
Џоплинове најбоље 1
најбоље говори 1
говори податак 2
је водитељ 2
водитељ емисије 1
емисије Дик 1
Дик Кавет 1
Кавет бенд 1
бенд најавио 1
најавио као 1
као Џенис 1
Џенис Џоплин 1
Џоплин и 1
и Биг 1
Биг братер 1
братер бенд. 1
бенд. Колико 1
само пилота 1
пилота обучених 1
у летењу 1
летењу овом 1
овом једрилицом 1
једрилицом вероватно 1
неће сазнати. 1
сазнати. Колико 1
тиме Титиус-Бодеово 1
Титиус-Бодеово правило 1
правило задовољено, 1
задовољено, толико 1
толико је 4
и доведено 1
питање. Колико 2
то општа 1
општа и 1
позната ствар,изрека 1
ствар,изрека потврђује 1
потврђује ријечима 1
ријечима да 1
је познају 1
познају сви 1
сви од 1
оних најнеупућенијих, 1
најнеупућенијих, слијепих, 1
слијепих, до 1
до бербера- 1
бербера- фризера, 1
фризера, који 1
највише знају 1
знају о 1
свакој вароши 1
вароши (сваком 1
(сваком граду). 1
граду). Колико 1
је труда 1
труда потребно 1
направи промена 1
програму израженом 1
израженом нотацијом? 1
нотацијом? Колико 1
је чланова 1
чланова тамо? 1
тамо? Колико 1
Колико се 1
се нетрпељивости 1
нетрпељивости и 1
и насилности 1
насилности крило 1
крило иза 1
те изјаве 1
изјаве тада 1
могло наслутити. 1
наслутити. Колико 1
Колико смо 1
данас могли 1
могли утврдити, 1
утврдити, ова 1
ова разграната 1
разграната француска 1
француска активност 1
имала у 4
Србији неких 1
неких непосредних 1
непосредних веза. 1
веза. Колико 1
Колико су 2
ове невоље 1
невоље десетковале 1
десетковале Арабљане 1
Арабљане и 1
видно слабиле 1
слабиле њихов 1
њихов морал, 1
морал, толико 1
толико су 1
су ободриле 1
ободриле браниоце 1
браниоце престонице 1
престонице на 1
на Босфору 1
Босфору и 1
и учиниле 1
учиниле их 1
их храбријим 1
храбријим и 1
и насртљивијим, 1
насртљивијим, па 1
су предузимали 1
предузимали нападе 1
на непријатеље. 1
непријатеље. Колико 1
томе били 2
били ревносни 1
ревносни остаје 1
остаје друго 1
друго питање. 1
Колико често 1
људи чује 1
чује став; 1
став; шта 1
жртва злочина 1
злочина могао 1
се изазове 3
изазове напад? 1
напад? Колику 1
Колику је 1
према Господу 1
Господу дубоко 1
у срце 3
срце усадила 1
усадила у 1
у њих, 1
њих, говори 1
све четворо 1
деце окренуло 1
окренуло Богу. 1
Богу. Колиндер 1
Колиндер 135. 1
135. Пи 1
Пи Крме 1
Крме је 1
је суперџин 1
суперџин К 1
К класе, 1
класе, магнитуде 1
магнитуде 2,70. 1
2,70. Колин 1
Колин се 1
из залагаонице 1
залагаонице где 1
затворена. Колитис, 1
Колитис, запаљење 1
запаљење дебелог 1
црева, такође 1
бити присутан. 1
присутан. Колица 1
Колица која 1
која круже 1
круже Европом 1
Европом је 2
је Брехтова 1
Брехтова алегорија 1
алегорија која 1
која осуђује 1
осуђује апсурдност 1
апсурдност оружаних 1
оружаних конфликта. 1
конфликта. Количина 1
Количина алкохола 1
алкохола се 1
од 35% 1
35% до 1
до 70%. 1
70%. Количина 1
Количина воде 2
воде којом 1
се кактуси 1
кактуси заливају, 1
заливају, зависи 1
зависи он 1
он неколико 2
неколико фактора. 1
фактора. Количина 1
пиће је 3
је промјенљива. 1
промјенљива. Количина 1
Количина горива 1
горива на 2
броду била 1
је увећена 1
увећена за 1
за 20% 1
20% у 2
први брод 1
брод те 1
те класе 4
класе (Сорју), 1
(Сорју), а 1
а самими 1
самими тим 1
повећана и 2
и даљина 1
даљина пловљења. 1
пловљења. Количина 1
Количина искоришћене 1
искоришћене воде 1
је еквивалентна 4
еквивалентна количини 1
се троши 1
троши или 1
или загађује 1
загађује у 1
у јединици 3
јединици времена. 1
времена. Количина 1
Количина падавина 3
падавина благо 1
благо расте 1
расте идући 1
идући ка 4
ка северу 2
северу (од 1
(од 133 1
133 мм 1
мм па 1
па горе), 1
горе), а 1
највећи проценат 2
проценат воденог 1
воденог талога 1
талога излучи 1
излучи се 2
месеци. Количина 1
падавина је 8
југу, осим 1
неким узвишеним 1
узвишеним подручјима. 1
подручјима. Количина 1
2.000 мм 1
виду кише. 1
кише. Количина 1
Количина паре 1
том кубику 1
кубику ваздуха 1
је апсолутна 2
апсолутна влажност 1
влажност тог 1
тог метра 1
метра кубног 1
кубног ваздуха. 1
ваздуха. Количина 1
Количина протеина 1
протеина у 2
у течности 3
течности изливеној 1
изливеној у 1
у едему 1
едему мозга 1
мозга је 1
је висока, 3
висока, али 1
али механизам 1
механизам одговоран 1
њихову продукцију 1
продукцију је 1
недовољно истражен 2
истражен и 1
и непознат. 1
непознат. Количина 1
Количина уништавања, 1
уништавања, пљачке 1
пљачке и 6
и пљачке 2
пљачке током 1
током опсаде 4
опсаде Кракова 1
Кракова (1657) 1
(1657) била 1
тако огромна 1
огромна да 1
се делови 2
делови града 3
града никада 1
нису опоравили. 1
опоравили. Количина 1
Количина хелијума 1
хелијума 4 1
4 (у 1
(у свемиру) 1
свемиру) је 1
тренутку реда 1
реда величине 2
до 30%. 1
30%. Количину 1
Количину ејакулиране 1
ејакулиране сперме 1
сперме условљава 1
условљава неколико 1
неколико предуслова, 1
предуслова, укључујући 1
укључујући здравље 1
здравље мушкарца, 1
мушкарца, старост, 1
старост, степен 1
степен узбуђености, 1
узбуђености, као 1
време претходне 1
претходне ејакулације. 1
ејакулације. Кол 1
Кол најзад 1
најзад примећује 1
да Ентони 1
Ентони одбацује 1
одбацује некадашња 1
некадашња маштања 1
маштања о 1
о супериорним 1
супериорним Аријевцима, 1
Аријевцима, али 1
да његови 4
његови описи 1
описи утицаја 1
утицаја индоевропских 1
индоевропских култура 1
култура на 2
на евроазијски 1
евроазијски свет 1
свет могу 1
се уклопе 1
уклопе у 1
у „фантазије 1
„фантазије о 1
о посебно 1
посебно надареним 1
надареним и 1
и креативним 1
креативним Индоевропљанима-Аријевцима“. 1
Индоевропљанима-Аријевцима“. Колобанов 1
Колобанов је 1
искористио ситуацију 1
ситуацију и 1
уништио последњи 1
последњи тенк 1
тенк у 1
колони и 1
тако целу 1
целу немачку 1
немачку јеиницу 1
јеиницу ухватио 1
ухватио у 1
у клопку. 2
клопку. Колова 1
Колова у 1
у Аделејду, 1
Аделејду, октобар 1
октобар 2008. 1
2008. Колов 1
Колов бивши 1
бивши доктор, 1
доктор, Рајли, 1
Рајли, је 1
међувремену постала 1
постала заинтересована 1
заинтересована за 5
за случајеве 1
случајеве самозваних 1
самозваних пророка 1
пророка и 1
путника кроз 1
време који 1
су упозоравали 1
упозоравали на 1
на катастрофалну 1
катастрофалну болест. 1
болест. Колове 1
Колове вокалне 1
вокалне способности 1
способности су 1
су сопрано. 1
сопрано. Колови 1
Колови нису 1
имали своја 1
своја седишта 2
седишта као 1
раније Нахије, 1
Нахије, нису 1
имали ни 2
ни органе 1
власти јер 3
сва власт 1
била сконцентрисана 1
сконцентрисана у 2
у Кајмакамлуку 1
Кајмакамлуку у 1
Врању. Колокације 1
Колокације ипак 1
нису једноставни, 1
једноставни, случајни 1
случајни спојеви. 1
спојеви. Колоквијални 1
Колоквијални израз 1
децу зачету 1
зачету ИВФ-ом, 1
ИВФ-ом, бебе 1
бебе из 1
из епрувете, 1
епрувете, се 1
на пластичне 1
пластичне цилиндричне 1
цилиндричне посудице 1
посудице које 1
у хемијским 3
хемијским и 5
и биолошким 2
биолошким експериментима. 1
експериментима. Колоквијално 1
Колоквијално се 1
некада називају 1
називају „љубичастим 1
„љубичастим судијама“ 1
судијама“ због 1
због боје 1
боје њихових 1
њихових судијских 1
судијских тога. 1
тога. Коломан 1
Коломан га 1
га никада 1
за сина. 2
сина. Коломанов 1
Коломанов отац 1
1074. Колона 1
Колона Павлова 1
Павлова је 1
7 часова 1
часова прешла 1
прешла мост 1
мост након 1
прикључила нападу 1
нападу десне 1
десне колоне. 2
колоне. Колонизација 1
Колонизација Ирске 1
Ирске је 1
је вршена 3
вршена с 1
се ојача 4
ојача енглеска 1
енглеска власт. 1
власт. Колонизација 1
Колонизација Мужље 1
Мужље се 1
од 1867, 1
1867, али 1
ње долази 1
тек 1890, 1
1890, када 1
када Краљевска 1
Краљевска комора 1
комора јужно 1
од Бечкерека 1
Бечкерека насељава 1
насељава 420 1
420 мађарских 1
мађарских породица 2
породица (2.500 1
(2.500 особа) 1
особа) на 1
6.000 хектара 1
хектара са 1
баве пољопривредом. 2
пољопривредом. Колонизација 1
Колонизација приобаља 1
приобаља дала 1
приоритет приватним 1
приватним земљопоседницима, 1
земљопоседницима, а 1
са порастом 7
порастом броја 1
Западу дошло 1
до процвата 1
процвата пољопривредног 1
пољопривредног земљишта. 2
земљишта. Колонизацијом 1
Колонизацијом после 1
рата досељено 1
досељено је 1
становништво из 3
из Босне, 4
Босне, чиме 1
се пореметио 1
пореметио национални 1
национални састав 1
састав као 1
и даљи 3
развој самог 1
самог насеља, 1
насеља, али 2
данас задржало 1
задржало назив 1
назив Земунско 1
Земунско Дедиње. 1
Дедиње. Колонија 1
Колонија Вирџинија 1
Вирџинија је 1
настала 1607. 1
1607. Колонијалан 1
Колонијалан ступањ 1
ступањ организације 1
организације је 4
сложенији од 2
од једноћелијског. 1
једноћелијског. Колонија 1
Колонија мрава 1
мрава (која 1
(која може 1
може бројити 1
бројити око 1
милиона мрава) 1
мрава) може 1
имати једну 1
једну (моногине) 1
(моногине) или 1
или неколико 3
неколико (полигине) 1
(полигине) матица. 1
матица. Колоније 1
Колоније могу 1
могу бројати 3
бројати и 2
стотине гнезда. 1
гнезда. Колонисти 1
Колонисти су 2
тешко прилагођавали 1
прилагођавали новим 1
новим условима 1
условима живота, 1
нарочито новом 1
новом поднебљу. 1
поднебљу. Колонисти 1
су увозили 2
увозили робове 1
робове из 1
из Африке 2
Африке за 1
за радно 1
радно интензивне 1
интензивне послове 1
је обрада 4
обрада земље, 1
прерада пољопривредних 1
пољопривредних производа. 3
производа. Колорадоси 1
Колорадоси су 1
владали без 1
прекида од 1
1865. Колосеум 1
Колосеум је 2
био завршен 5
трећег спрата 1
спрата у 1
време Веспазијанове 1
Веспазијанове смрти 1
смрти 79. 1
79. године. 1
године. Колриџ 1
Колриџ је 1
да „није 1
„није имао 1
имао интересовања 1
за дечије 2
дечије спортове“, 1
спортове“, већ 1
место тога 1
тога „непрестано“ 1
„непрестано“ читао 1
играо се 1
сам. Колски 1
Колски пут 1
стране парка 1
парка биће 1
биће знатно 1
знатно проширен". 1
проширен". Колтер 1
Колтер је 1
наставила рекавши 1
да "Асимилација 1
"Асимилација имиграната 1
у нашу 1
нашу културу 1
културу не 1
не функционише. 2
функционише. Колтерова 1
Колтерова обично 1
обично проведе 1
проведе 6–12 1
6–12 недеља 1
недеља у 3
години на 3
на говорним 1
говорним турнејама 1
турнејама а 1
више кад 1
кад изађе 1
изађе књига 1
књига која 3
која излази. 1
излази. Колтк 1
Колтк је 1
за смртнике 1
смртнике неуништиви 1
неуништиви материјал, 1
материјал, од 1
био изграђен 2
изграђен свет 1
је створен 8
створен Акба. 1
Акба. Колубарски 1
Колубарски партизански 1
партизански батаљон 2
батаљон имао 1
тада шест 1
шест чета. 1
чета. Колумбија 1
Колумбија је 7
нови неуспјех 1
неуспјех доживјела 1
доживјела на 1
на Копа 2
Копа Америци 2
Америци 2007, 1
2007, гдје 1
гдје нису 1
нису успјели 1
успјели да 2
прођу групну 1
групну фазу. 2
фазу. Колумбија 1
четири климатске 1
климатске зоне. 2
зоне. Колумбија 1
Колумбија се 1
се распала 3
распала при 1
при повратку 3
у атмосферу 7
атмосферу у 2
фебруару 2003. 1
2003. Колумбија 1
Колумбија ће 1
представљати сто 1
четрдесет седам 1
седам спортиста 1
двадесет једном 1
једном спорту. 1
спорту. Колумбијка 1
Колумбијка појачана 1
појачана великом 1
великом брзином 5
брзином покрета 1
покрета током 1
једног откуцаја 1
откуцаја срца, 1
срца, након 1
након ког 2
место одакле 2
кренула. Колумбијски 1
Колумбијски атлетичари 1
атлетичари квалификовали 1
квалификовали су 1
следећим дисциплинама 1
дисциплинама у 1
са нормама 1
нормама Међународне 1
атлетске федерације. 1
федерације. Колумбо 1
на тле 1
тле Порторика 1
Порторика ступио 1
ступио 19. 1
новембра 1493. 1
1493. Колумбо 1
Колумбо каже: 1
каже: „Сви 1
„Сви они 1
знали за 2
за мој 1
мој подухват, 1
подухват, са 1
са смехом 1
смехом су 1
га негирали 1
негирали и 1
и оспоравали“. 1
оспоравали“. Колумниста 1
Колумниста је 1
захвалности, да 1
да посао. 1
посао. Кољивари 1
Кољивари су 1
су унели 1
унели у 1
у православни 1
православни народ 1
дела Светих 1
Светих Отаца. 1
Отаца. Кољиво 1
Кољиво се 1
спрема на 1
дан сахране 1
сахране покојника 1
покојника и 1
вријеме обиљежавања 1
обиљежавања године 1
године дана 1
од његове 8
смрти, даће. 1
даће. Комадант 1
Комадант тог 1
тог српског 2
српског пука 1
генерал Иван 1
Иван Хорват. 1
Хорват. Комаде 1
Комаде сувих 1
сувих гљива, 1
гљива, као 1
и дробљене, 1
дробљене, обавезно 1
обавезно рехидрирамо 1
рехидрирамо пре 1
пре употрбе, 1
употрбе, потапањем 1
потапањем од 1
неколико сати 12
у млакој 1
млакој води, 1
води, млеку, 1
млеку, вину 1
вину или 1
или пиву, 1
пиву, након 1
чега их 3
их користимо 1
користимо као 1
као свеже. 1
свеже. Комади 1
Комади камена 1
и сиге 1
сиге са 1
са храма 1
храма затрпали 1
затрпали су 1
су остатке 1
остатке манастирске 1
манастирске чесме, 1
чесме, na 1
na je 1
je и 3
то сведочанство 1
сведочанство да 1
црква посвећена 9
Рођењу Богородичином 1
Богородичином на 1
Увцу последњи 1
последњи објекат 1
се рушитељи 1
рушитељи и 1
и најдуже 1
најдуже задржали. 1
задржали. Комадићи 1
Комадићи гуме 1
гуме би 1
се ставили 1
у флашу 1
флашу а 1
остатак флаше 1
флаше би 1
се допунио 1
допунио нафтом 1
нафтом након 1
флаша добро 1
добро затворила 1
затворила и 1
и залила 1
залила воском. 1
воском. Комад 1
Комад „Он 1
„Он и 1
и она”, 1
она”, (превод 1
(превод Ј.Р.Б.) 1
Ј.Р.Б.) премијеру 1
премијеру је 1
на вовосадској 1
вовосадској сцени 1
сцени 20. 1
јула 1862. 1
1862. Комад 1
Комад папира 1
папира који 1
који држи 2
држи је 2
део неког 1
неког музичког 1
музичког дела, 2
дела, сходно 1
сходно томе 2
њему исписане 1
исписане ноте. 1
ноте. Команда 1
Команда Друге 1
Друге армије 2
армије одређује 1
одређује Тимочку 1
Тимочку дивизију 1
изврши тај 1
тај задатак. 1
задатак. Команда 1
Команда је 2
је наредила 4
наредила напад 1
напад преко 1
преко Дњестра 1
Дњестра и 1
и очекивала 2
очекивала да 2
се градски 1
градски гарнизон, 1
гарнизон, који 1
био бројчано 1
бројчано вишеструко 1
вишеструко надјачан, 1
надјачан, брзо 1
брзо предати. 1
предати. Команда 1
својој формацији 1
формацији имала 1
имала аеропланско 1
аеропланско одељење 1
одељење са 2
12 авиона, 1
авиона, балонско 1
балонско одељење 1
два балона 1
балона један 1
један везани 1
везани и 1
један слободни 1
слободни балон, 1
балон, водоничну 1
водоничну централу 1
централу (станицу 1
(станицу за 1
производњу водоника 1
водоника којим 1
се пунили 1
пунили балони) 1
балони) и 1
и вод 4
вод голубије 1
голубије поште. 1
поште. Командант 1
Командант 1. 1
1. бВП 1
бВП одлучује 1
се јединица 2
јединица врати 1
на почетни 1
положај. Командант 1
Командант бригаде 1
бригаде Коча 1
Коча Поповић 1
види зашто 1
је колона 1
колона застала. 1
застала. Команданти 1
Команданти корпуса 1
корпуса су 1
били: пуковник 1
пуковник Чедомир 1
Чедомир Булат 1
Булат и 1
и пуковник 2
пуковник Вељко 1
Вељко Босанац. 1
Босанац. Команданти 1
Команданти првих 1
првих јединица 1
јединица били 1
су официри 1
официри Црвене 1
армије или 1
или локални 1
локални чланови 1
чланови Комунистичке 1
партије. Командант 1
Командант је 1
је првим 1
првим пут 1
пут именован 1
именован као 1
као генерал 2
генерал Рајхарт 1
Рајхарт у 1
од серија 1
серија и 3
филмова. Командант 1
Командант јој 1
био генерал 2
генерал артиљерије 1
артиљерије Паул 1
Паул Бадер 1
Бадер ( 1
). Командант 1
Командант корпуса 1
корпуса био 3
капетан Звонимир 1
Звонимир Вучковић. 1
Вучковић. Командант 1
Командант Корпуса 1
Корпуса је 1
генерал Милорад 1
Милорад Ступар, 1
Ступар, а 1
а начелник 2
начелник Штаба 2
Штаба је 1
пуковник Велимир 1
Велимир Бајат. 1
Бајат. ; 1
; командант 1
командант Логистичке 1
Логистичке базе 1
базе Генералштаба 1
Генералштаба Војске 1
Српске. Командант 1
Командант побуњеника 1
побуњеника Игор 1
Игор Гиркин 1
Гиркин је 1
то урађено 1
урађено да 3
ојача центар 1
центар Град 1
Град Доњецк, 1
Доњецк, као 1
избегло опкољавање 1
опкољавање од 1
стране владиних 1
владиних снага. 1
снага. Командант 1
Командант утврђења 1
утврђења пристао 1
преда једино 1
једино Гези. 1
Гези. Командант 1
Командант Филипових 1
Филипових плаћеника 1
плаћеника успева 1
отера Римљане 1
Римљане са 1
са брда. 1
брда. Команда 1
Команда о 1
о промоцији 1
промоцији чина 1
чина је 1
издата пре 1
пре извршења 1
извршења мисије 1
мисије Шенџоу 1
Шенџоу 5, 1
5, али 1
он ту 1
ту информацију 1
информацију добио 1
на Земљу. 2
Земљу. Команда 1
Команда ПВКЈ 1
ПВКЈ је 1
наменски наручила 1
наручила Камс-ове 1
Камс-ове да 1
би хидропилоти 1
хидропилоти могли 1
изводе летове 1
на 5000 2
5000 метара 3
одређеном трајању, 1
трајању, што 1
био услов 1
стицање звања 2
звања дипломираног 1
дипломираног војног 1
војног хидропилота. 1
хидропилота. Команда 1
Команда преноса 1
преноса шаље 1
шаље једну 1
једну примљену 1
примљену команду 1
команду са 1
са прикључка 1
прикључка са 1
са адресом 1
адресом 31. 1
31. Означавајући 1
Означавајући је 1
као командни 1
командни тип, 1
тип, а 2
а одмах 4
одмах затим 4
је шаље 2
шаље као 1
једну предајну 1
предајну команду. 1
команду. Команда 1
Команда ХК 1
ХК била 1
смјештена у 4
а истурено 1
истурено командно 1
командно мјесто 1
у Ластви 1
Ластви код 1
код Требиња. 1
Требиња. Команде 1
Команде за 2
за креирање, 1
креирање, премештање 1
премештање и 1
брисање референци 1
референци варирају. 1
варирају. Команде 1
авионом су 1
биле комбинација 1
комбинација полужних 1
полужних система 1
челичних ужади 2
ужади са 1
са ужетњачама. 1
ужетњачама. Командир 1
Командир једне 1
једне чете 1
чете на 1
коњу, рањен, 1
рањен, командује. 1
командује. Командитори 1
Командитори се 1
могу противити 1
противити вођењу 1
вођењу послова 1
послова друштва 2
стране комплементара 1
комплементара уколико 1
оно врши 1
на уговорени 1
уговорени начин. 1
начин. Командно 1
Командно возило 1
возило МАН 1
МАН ТГМ 1
ТГМ ватрогасно-спасилачке 1
ватрогасно-спасилачке бригаде 1
бригаде у 2
Београду. Командовао 1
Командовао је 4
је коњицом, 1
коњицом, али 1
под под 2
под Александровом 1
Александровом командом. 1
командом. Командовао 1
многим операцијама 1
током пробоја 1
пробоја Коридора 1
Коридора живота, 1
живота, затим 1
у ослобађању 2
ослобађању Добоја 1
Добоја и 1
и Дервенте, 1
Дервенте, те 1
на возућком 1
возућком ратишту. 1
ратишту. Командовао 1
је паробродом 1
паробродом „Владимир“ 1
„Владимир“ у 1
са турско-египатским 1
турско-египатским паробродом 1
паробродом „Перваз 1
„Перваз Бахри“ 1
Бахри“ Командовао 1
код Ктесифона 1
Ктесифона 1915. 1
1915. Командоси 1
Командоси су 2
заузели авион, 1
авион, а 2
а заповедник 1
заповедник акције, 1
акције, израелски 1
израелски пуковник 1
пуковник Јонатан 1
Јонатан Нетањаху 1
Нетањаху убијен 1
је хицем 2
хицем у 1
у груди. 1
груди. Командоси 1
убили сву 1
четворицу терориста. 1
терориста. Команду 1
Команду над 1
над дивизијом 1
дивизијом преузео 1
пуковник Ц. 1
Ц. Х. 2
Х. Лунгерхаусен 1
Лунгерхаусен све 1
доласка генерал-мајора 1
генерал-мајора Хајнца 1
Хајнца фон 1
фон Рандова 1
Рандова који 1
стигао 18. 1
септембра. Команду 1
Команду у 1
Египту преузео 1
је генерал-потпуковник 1
генерал-потпуковник Ричард 1
Ричард О'Конор, 1
О'Конор, а 1
а штаб 1
штаб 13. 1
корпуса заменио 1
штаб 1. 1
1. аустралијског 1
аустралијског корпуса 1
корпуса (генерал-потпуковник 1
(генерал-потпуковник Томас 1
Томас Белами). 1
Белами). Команешти 1
Команешти према 1
2011. Комбанк 1
Комбанк Дворана 1
Дворана настала 1
темељима светске 1
светске филмске, 1
филмске, али 1
музичке прошлости 1
и обојена 1
обојена најразличитијим 1
најразличитијим бојама 1
бојама домаће 1
домаће уметности, 1
уметности, априла 1
2018. Комбинација 1
Комбинација је 1
у говорном 2
говорном језику 1
језику аустралијске 1
аустралијске здравствене 1
здравствене литературе 1
литературе позната 1
као "троструки 1
"троструки урок“. 1
урок“. Комбинација 1
Комбинација љубавне 1
љубавне драме 1
и напетог 1
напетог трилера, 1
трилера, 'Стршљен' 1
'Стршљен' редатеља 1
редатеља Горчина 1
Горчина Стојановића 1
Стојановића своју 1
своју интензивну 1
интензивну атмосферу 1
атмосферу пуну 1
пуну тајанствених 1
тајанствених преокрета 1
преокрета у 2
радњи постиже 1
постиже дјелујући 1
дјелујући прецизно 1
прецизно и 1
и оштро, 1
оштро, баш 1
баш попут 1
попут кукца 1
кукца из 1
из свога 1
свога наслова. 1
наслова. Комбинација 1
Комбинација махунарки 1
махунарки и 1
и житарица 1
житарица је 1
добар план 2
план прехране 1
прехране за 1
за вегетаријанце. 1
вегетаријанце. Комбинација 1
Комбинација ова 1
ова два: 1
два: изнад 1
испод - 2
- лидера 1
народа, представља 1
представља свеобухватно 1
свеобухватно представљање 1
представљање Нове 1
Нове Кине." 1
Кине." Комбинација 1
Комбинација се 1
се нуди 3
нуди читаоцу 1
читаоцу као 1
као пут 2
до мокше. 1
мокше. Комбинација 1
Комбинација фенитоина 1
фенитоина и 1
и лоразепама 1
лоразепама је 1
је чест 4
чест избор 1
у терапији 3
терапији епилептичког 1
епилептичког статуса. 1
статуса. Комбинација 1
Комбинација "хардвера" 1
"хардвера" и 1
и "софтвера" 1
"софтвера" у 1
један динамичан 1
динамичан и 1
и међусобно 2
међусобно зависни 1
зависни систем 1
користи органске 1
органске молекуле 1
молекуле за 1
стварање неконвенционалног 1
неконвенционалног модела 1
модела рачунарских 1
рачунарских уређаја 1
је специфичан 2
специфичан пример 1
пример примењене 1
примењене биороботике. 1
биороботике. Комбинована 1
Комбинована убиства 1
убиства се 1
врше или 1
се убијање 1
убијање убрзало, 1
убрзало, или 1
исто осигурало. 1
осигурало. Комбиновано 1
Комбиновано учење 1
учење комбинује 1
комбинује разноврсна 1
разноврсна окружења 1
укључује традиционалне 1
традиционалне методе 1
методе фронталног 1
фронталног предавања 1
у учионици, 2
учионици, коришћење 1
коришћење ресурса 1
ресурса доступних 1
доступних на 1
мрежи. Комбиновање 1
Комбиновање дугоделујућег 1
дугоделујућег β-агонисте 1
β-агонисте (ДДБА) 1
(ДДБА) са 1
са инхалационим 1
инхалационим кортикостероидима 1
кортикостероидима може 1
се постићи 2
постићи боља 1
боља контрола 1
контрола тешке 1
тешке астме. 1
астме. Комбиновао 1
Комбиновао је 1
реално и 1
и иреално, 1
иреално, са 1
елементима фантастичности. 1
фантастичности. Комбинујући 1
Комбинујући идеје 1
идеје сервиса 1
сервиса UBER, 1
UBER, Fiver, 1
Fiver, Airbnb 1
Airbnb и 1
и eBay, 1
eBay, пружа 1
пружа могућност 2
основу ГПС 1
ГПС локације, 1
локације, корисници 1
корисници могу 6
понуде своје 1
своје услуге, 1
услуге, бесплатно, 1
бесплатно, било 1
свету. Комбинујући 1
Комбинујући те 2
две позиције, 1
позиције, Јунус-пашин 1
Јунус-пашин утицај 1
утицај нагло 1
порастао. Комбинујући 1
те законе 1
законе Конт 1
Конт је 1
развио систематску 1
систематску и 1
хијерархијску класификацију 1
класификацију свих 1
свих наука, 1
наука, укључујући 1
укључујући неорганску 1
неорганску физику 1
физику (астрономију, 1
(астрономију, геонауке 1
геонауке и 1
и хемију) 1
хемију) и 1
и органску 1
органску физику 1
физику (биологија 1
социјална физика, 1
физика, која 1
постала социологија). 1
социологија). Комедија 1
Комедија је 1
почела као 1
као фестивалска 1
фестивалска сеоска 1
сеоска ода. 1
ода. Комедију 1
Комедију уоквирују 1
уоквирују две 1
две елите 1
елите – 1
– Лепа 1
Лепа школа 1
школа лимба 1
лимба у 1
у Паклу, 1
Паклу, и 1
осам старозаветних 1
старозаветних и 1
седам новозаветних 1
новозаветних светаца, 1
светаца, који 1
је закључују. 1
закључују. Коме 1
Коме је 1
намењен музеј? 1
музеј? Комеморација 1
Комеморација у 1
на жртве 2
жртве страховладе. 1
страховладе. Комерцијализација 1
Комерцијализација његовог 1
његовог узгоја, 1
узгоја, коју 1
је подстакла 2
подстакла акваристика 1
акваристика пре 1
свега, је 1
ипак донела 1
донела наду 1
наду у 1
његов повратак 1
у матичне 2
матичне воде, 1
воде, јер 1
на човеку 1
човеку да 2
да исправи 4
исправи грешке 2
чинио у 1
претходним деценијама 1
деценијама и 1
омогући истој 1
истој много 1
много бољу 1
бољу будућност. 1
будућност. Комерцијална 1
Комерцијална решења 1
решења попут 1
попут програма 1
програма VMware 1
VMware ThinApp 1
ThinApp су 1
намењене креирању 1
креирању преносиве 1
преносиве апликације 1
апликације чији 1
чији изворни 1
изворни код 5
код није 1
није доступан. 1
доступан. Комерцијална 1
Комерцијална употреба 1
употреба имена 1
имена након 1
смрти аутора 1
аутора није 1
била необична. 1
необична. Комерцијалне 1
Комерцијалне препарате 1
препарате не 1
треба примењивати 1
примењивати при 1
при кишном 1
кишном времену. 1
времену. Комерцијални 1
Комерцијални хена 1
хена производи 1
производи често 2
често тврде 1
тврде на 1
на паковању 1
паковању да 1
су 100% 1
100% природни 1
природни да 1
се увезу. 1
увезу. Комерцијално 1
Комерцијално упаковане 1
упаковане пасте 1
пасте које 1
да обоје 2
обоје кожу 1
кожу после 1
после дуже 2
дана без 6
без хлађења 1
хлађења или 1
или замрзивања 1
замрзивања садрже 1
друге хемикалије, 1
хемикалије, које 1
бити опасне 1
опасне за 1
за кожу. 1
кожу. Комесари, 1
Комесари, у 1
највећем броју 10
броју случајева 13
случајева фолксдојчери, 1
фолксдојчери, располагали 1
су имовином 1
имовином и 2
и потраживањима 1
потраживањима јеврејских 1
јеврејских привредних 1
привредних субјеката, 1
субјеката, а 2
а остварену 1
остварену добит 1
добит уплаћивали 1
уплаћивали су 1
рачун којим 1
располагао др 1
др Франц 1
Франц Нојхаузен, 1
Нојхаузен, немачки 1
немачки Опуномоћеник 1
Опуномоћеник за 1
за привреду 1
привреду у 1
Србији. Комете 1
Комете Јупитер 1
Јупитер - 1
- фамилија 1
фамилија имају 1
имају орбиталне 1
орбиталне периоде 1
периоде мање 1
се неактивним 1
неактивним када 1
се неактивно 1
неактивно губе, 1
губе, али 1
могу учинити 3
учинити иу 1
иу будућности. 1
будућности. Комина 1
Комина од 1
од шљива, 1
шљива, као 1
и комина 1
комина од 1
од воћа 2
воћа уопште, 1
уопште, пече 1
пече се 1
у дестилационим 1
дестилационим апаратима 1
апаратима за 1
за двократну 1
двократну или 1
или једнократну 1
једнократну дестилацију. 1
дестилацију. Коминтерна 1
Коминтерна је 3
имала овлашћења 1
овлашћења да 5
да одређује 1
одређује стратегију 1
стратегију и 1
и тактику 2
тактику деловања, 1
деловања, издаје 1
издаје смернице 1
смернице и 2
и директиве, 1
директиве, поставља 1
поставља руководства, 1
руководства, потврђује 1
потврђује мандате, 1
мандате, распушта 1
распушта поједине 1
поједине организације. 1
организације. Коминтерна 1
наредила организовање 1
организовање побуне 1
побуне за 2
за септембар 1
септембар 1923. 1
1923. Комисија 1
за одликовање 1
одликовање Председништва 1
Председништва СФРЈ 2
СФРЈ оцењивала 1
оцењивала је 1
и одлучивала 1
одлучивала о 3
о предлозима, 1
предлозима, које 1
затим подносила 1
подносила председнику 1
председнику СФРЈ, 1
касније председнику 1
председнику Председнштва 1
Председнштва СФРЈ. 1
СФРЈ. Комисија 1
Комисија је 5
фебруара 1919. 3
1919. Комисија 1
прегледа 67 1
67 поднесака, 1
поднесака, као 1
најбољи изабрала 1
изабрала пројект 1
пројект архитекте 1
архитекте Френка 1
Френка Вортингтон 1
Вортингтон Симона, 1
Симона, бившег 1
бившег студента 1
студента на 1
на Школи 1
Школи лепих 1
лепих уметности 2
и Хенрија 1
Хенрија Бодингтона 1
Бодингтона III, 1
III, из 1
1912. Комисија 1
стварање техничког 1
техничког и 2
и правног 1
правног оквира 1
пловидбу Дунавом. 1
Дунавом. Комисија 1
положај женског 1
женског детета 1
детета оценила 1
оценила као 1
врло тежак. 3
тежак. Комисија 1
током разграничења 1
разграничења посетила 1
посетила низ 1
низ места. 1
места. Комисија 1
Комисија која 1
ослобођења града 1
града пописивала 1
пописивала ниво 1
ниво разарања 1
разарања проценила 1
проценила је 2
је штету 2
11 милијарди 1
милијарди тадашњих 1
тадашњих рубаља. 1
рубаља. Комисија 1
Комисија кризног 1
кризног штаба 1
штаба у 1
у Краљеву, 2
Краљеву, у 1
мах је 2
је проценила 2
проценила да 3
5.000 објеката 1
објеката оштећено, 1
оштећено, од 1
је 564 1
564 проглашено 1
проглашено неупотребљивим 1
неупотребљивим за 1
живот. Комисија 1
Комисија формирана 1
формирана одлуком 1
одлуком Најсветијег 1
Најсветијег Синода 1
Синода испитала 1
испитала је 1
стотину случајева 1
случајева чудесних 1
чудесних исцељења 1
исцељења која 1
су протеклих 1
протеклих година 3
година добили 1
добили људи 1
разних слојева 1
слојева православног 1
православног руског 1
руског народа. 1
народа. Комисији 1
Комисији је 1
најпре било 1
поверено уређење 1
уређење имовинских 1
имовинских односа. 1
односа. Комитатенсима 1
Комитатенсима су 1
су командовали 2
командовали заповедник 1
заповедник пешадије 1
пешадије ( 2
заповедник коњице 1
коњице ( 2
). Комите 1
Комите су 1
кренуле у 4
у силовити 1
силовити јуриш 1
јуриш са 1
да пробију 4
пробију обруч, 1
обруч, у 1
поједини и 1
и успели, 1
успели, али 1
је Беговић 3
Беговић остао 1
остао рањен. 1
рањен. Комитет 1
међународне рачуноводствене 1
рачуноводствене стандарде 1
стандарде има 1
има консултативне 1
консултативне групе 1
чине угледне 1
угледне међународне 1
међународне професионалне 1
професионалне и 2
пословне институције. 1
институције. Комитет 1
Комитет јавне 2
јавне безбедности 4
безбедности настао 1
од Истражног 1
Истражног комитета 1
комитета (Comité 2
(Comité des 1
des recherches) 1
recherches) и 1
и Надзорног 1
Надзорног комитета 1
(Comité de 1
de Surveillance). 1
Surveillance). Комитет 1
безбедности успоставио 1
је Национални 2
Национални конвент 1
конвент октобра 1
октобра 1792. 1
1792. Комитет 1
Комитет је 2
био основан 3
на знак 2
протеста против 3
против првих 1
првих корака 1
корака пољске 1
пољске политчке 1
политчке партије 1
партије Право 1
Право и 1
и правда 1
правда после 1
после избора. 1
избора. Комитет 1
Француском, Британијом 1
Британијом и 1
САД. Комитет 1
Комитет се 1
априла 1920. 2
1920. Комитско 1
Комитско четовање 1
четовање у 2
и Македонији 1
Македонији 1903-1912, 1
1903-1912, Београд 1
Београд 2012, 1
2012, предговор 1
предговор Ј. 1
Ј. Бајића, 1
Бајића, 9-25. 1
9-25. Комични 1
Комични мотив 1
мотив Декамерона 1
Декамерона проистиче 1
проистиче из 5
из интелигентног, 1
интелигентног, а 1
не моралног 1
моралног света. 1
света. Комично 1
Комично у 1
у комедији 1
комедији ни 1
тренутку није 3
није неукусно, 1
неукусно, и 1
оквиру једноставности 1
једноставности и 3
и пристојности. 1
пристојности. Ком 1
Ком је 1
сазидан почетком 1
вијека као 1
као задужбина 2
задужбина Ђурђа 1
и Љеша 1
Љеша Црнојевића 1
Црнојевића и 1
и архитектонски 2
архитектонски се 1
осталих објеката, 1
објеката, а 1
из непосредног 1
непосредног окружења 2
окружења пружа 1
се предиван 1
предиван поглед 1
на језеро. 1
језеро. Комненовићи 1
Комненовићи су 1
су старо 1
старо и 3
и некад 1
некад врло 1
врло моћно 1
моћно бањско 1
бањско братство. 1
братство. Комодовом 1
Комодовом смрћу 1
смрћу почео 1
период нестабилности 1
нестабилности назван 1
назван Година 1
Година пет 1
пет царева. 1
царева. Комод 1
Комод постаје 1
постаје још 1
још љући 1
љући на 1
на Максимуса, 1
Максимуса, који 1
сада постао 1
као „Максимус 1
„Максимус милосрдни“. 1
милосрдни“. Комод, 1
Комод, прогласивши 1
прогласивши се 1
се царем, 1
царем, пита 1
пита Максимуса 1
Максимуса за 1
за оданост, 1
оданост, што 1
што овај 2
овај одбија, 1
одбија, схвативши 1
схвативши Комодову 1
Комодову умешаност 1
у цареву 1
цареву смрт. 1
смрт. Комора 1
Комора гасног 1
гасног повратника 1
повратника смјештена 1
смјештена је 3
иза лежишта 1
лежишта метка. 1
метка. Коморан 1
Коморан је 1
југозападном делу 6
државе. Коморицу 1
Коморицу ничим 1
ничим не 1
не облажу, 1
облажу, но 1
но ускоро 1
њој накупе 1
накупе непробављиви 1
непробављиви остаци 1
остаци риба. 1
риба. Компакт-диск 1
Компакт-диск је 1
издала за 1
своју издавачку 1
издавачку кућу, 1
кућу, Минакорд. 1
Минакорд. Компакт-диск 1
Компакт-диск под 1
називом Хоровиц 1
Хоровиц у 1
Москви је 4
је објављен. 2
објављен. Компакт-диск 1
Компакт-диск са 1
са музиком 4
и DVD 2
DVD издат 1
2006. Компанија 2
Компанија Big 1
Big O 1
O Tires, 1
Tires, из 1
из Сентенијала, 1
Сентенијала, отворила 1
прву франшизу 1
франшизу у 1
Денверу. Компанија 1
Компанија Globalcall 1
Globalcall (касније 1
(касније Katex) 1
Katex) је 1
2005. Компанија 1
Компанија „Natural 1
„Natural machines”, 1
machines”, која 1
развила ову 1
ову машину, 1
машину, предлаже 1
предлаже и 1
и коришћење, 1
коришћење, уређаја 1
уређаја од 1
стране родитеља 2
да обрадују 1
обрадују своје 1
своје најмлађе 1
најмлађе штампајући 1
штампајући храну 1
облику животиња 1
или ликова 1
ликова из 4
из цртаћа. 1
цртаћа. Компанија 1
Компанија United 1
United Artists 1
Artists Releasing 1
Releasing задржала 1
Америку, укључујући 1
укључујући међународна 1
међународна дигитална 1
дигитална и 1
телевизијска издања. 1
издања. Компанија 1
Компанија WWE 1
WWE посветила 1
посветила је 1
је шоу 2
шоу „Survivor 1
„Survivor Series 1
Series 2015” 1
2015” 25-годишњици 1
25-годишњици каријере 1
каријере Андертејкера. 1
Андертејкера. Компанија 1
Компанија Бош 1
основана 15. 1
новембра 1886. 1
1886. Компанија 1
Компанија временом 1
временом постаје 3
постаје успешнија, 1
успешнија, а 1
а њених 1
њених четворо 1
четворо радника 1
радника постају 1
постају најбољи 2
најбољи пријатељи. 3
пријатељи. Компанија 1
Компанија за 1
производњу кафе 2
кафе „Нахлех” 1
„Нахлех” је 1
водећи арапски 1
арапски произвођач 1
произвођач кафе 1
кафе у 1
Израелу. Компанија 1
Компанија је 18
је 100% 1
100% у 1
власништву. Компанија 1
је ангажовала 2
ангажовала Тору 1
Тору Такемици 1
Такемици да 1
да демонстрира 1
демонстрира своје 1
своје касете 1
касете са 1
са композицијама 1
композицијама и 1
и перформансима 1
перформансима електронске 1
електронске траке. 1
траке. Компанија 1
углавном банкротирали, 1
банкротирали, али 1
је „Клуз 1
„Клуз падобрани“, 1
падобрани“, који 1
бавио производњом 1
производњом падобрана, 1
падобрана, приватизован 1
приватизован 2006. 1
достигла 550 1
550 милиона 1
прихода 1995. 1
1995. Компанија 1
започела кампању 1
јавношћу како 1
би дискредитовала 1
дискредитовала владу 1
владу Гватемале; 1
Гватемале; ангажовала 1
је стручњака 1
стручњака за 4
јавношћу, Едварда 1
Едварда Бернајса, 1
Бернајса, који 1
се заједнички 3
заједнички трудио 1
да компанију 1
компанију неколико 1
година представи 1
представи жртвом 1
жртвом владе 1
владе Гватемале. 1
Гватемале. Компанија 1
захтевала изградњу 1
изградњу еколошке 1
еколошке зграде. 1
зграде. Компанија 1
прихвати уговоре 1
уговоре о 1
о прављењу 1
прављењу наоружања, 1
а запослене 1
запослене на 1
на принудан 2
принудан рад 2
током рата. 10
рата. Компанија 1
на берзи 1
берзи излистана 1
излистана под 1
под симболом 1
симболом VMW. 1
VMW. Компанија 1
је откупљивала 1
откупљивала угаљ 1
угаљ од 1
од већ 3
већ постојећих 2
постојећих рудника 1
и продавала 3
продавала га 1
га кућама 1
и предузећима 1
предузећима на 1
подручју Чикага. 1
Чикага. Компанија 1
произведе 2.5 1
2.5 тона 1
тона злата 1
злата у 6
првој години, 1
години, повећавши 1
повећавши се 1
на 3.4 1
3.4 тона 1
тона у 3
2008. Компанија 1
именом бројном 1
бројном ознаком 1
ознаком која 1
за Харковске 1
Харковске фабрике 1
фабрике за 2
за поправку 2
поправку аутомобила 1
аутомобила №126 1
№126 Министарства 1
Министарства одбране 5
одбране СССР. 1
СССР. Компанија 1
је популарни 1
популарни произвођач 1
произвођач тркачких 1
тркачких патика 1
патика са 1
са крампонима 2
крампонима - 1
- спринтерица, 1
спринтерица, такође 1
такође Сокони 1
Сокони производи 1
производи патике 1
за специфичне 2
специфичне атлетске 1
атлетске догађаје. 1
догађаје. Компанија 1
престала са 5
производњом овог 1
овог производа 1
производа после 1
после 2-3 1
2-3 године. 1
године. Компанија 1
раније обуставила 1
обуставила пословање 1
пословање у 2
свом подземном 1
подземном руднику 1
руднику Ravensworth 1
Ravensworth након 1
пада цене 1
цене угља, 1
угља, ескалације 1
ескалације трошкова 1
трошкова производње 1
и вишег 1
вишег аустралијског 1
аустралијског долара. 1
долара. Компанија 1
сама закупила 1
закупила своју 1
своју властиту 3
властиту зграду 1
зграду како 1
снимила филм. 1
филм. Компанија 1
ће, захваљујући 1
захваљујући овој 1
овој технологији, 1
технологији, претраге 1
претраге крви 1
крви бити 1
бити брже 1
брже и 5
и ефикасније. 1
ефикасније. Компанија 1
углавном режирала 1
режирала историјске 1
историјске филмове, 1
филмове, обично 1
обично адаптације 1
адаптације романа. 1
романа. Компанија 1
Компанија „Каспија 1
„Каспија проперти“ 1
проперти“ из 1
из Дубаија 1
Дубаија је 1
на руке 2
руке исплатила 1
исплатила осам 1
осам милиона 1
милиона Кнежевићу 1
Кнежевићу почетком 1
почетком 2014. 2
2014. Компанија 1
Компанија Куртис-враит, 1
Куртис-враит, добила 1
уговор у 2
јануару 1942. 1
1942. Компанија 1
Компанија лети 1
на 105 3
105 различитих 1
различитих дестинација. 1
дестинација. Компанија 1
Компанија Лола 1
Лола је 2
такође дигитално 1
дигитално учинила 1
учинила старијим 1
старијим Криса 1
Криса Еванса 1
Еванса за 1
за финалне 1
финалне сцене 1
сцене филма, 1
филма, где 1
он представљен 1
као остарео 1
остарео човек 1
помоћ шминке. 1
шминке. Компанија 1
Компанија може 1
може убацивати 1
убацивати неке 1
неке нежељене 1
нежељене функције 1
функције корисницима 1
или смањити 1
смањити трошкове 2
трошкове смањењем 1
смањењем протока. 1
протока. Компанија 1
Компанија нуди 1
нуди две 1
две категорије 1
категорије обуће: 1
обуће: лајфстајл 1
лајфстајл дивизија 1
која укључује 6
укључује скечерс 2
скечерс мемори 1
мемори фоум, 1
фоум, хуманитарну 1
хуманитарну линију 1
линију BOBS 1
BOBS и 1
и рилаксд 1
рилаксд фит 1
фит комфорт 1
комфорт обућу, 1
обућу, те 1
те перформанс 1
перформанс дивизија 1
скечерс го-ран 1
го-ран и 1
и скечерс 1
скечерс го-вок 1
го-вок обућу. 1
обућу. Компанија 1
Компанија се 2
бавила производњом 3
производњом рачунара. 1
рачунара. Компанија 1
сматра одговорном 1
одговорном великим 1
делом за 4
за такву 3
такву катастрофу, 1
катастрофу, јер 1
претходно настојала 1
настојала извући 1
извући максимални 1
максимални профит. 1
профит. Компанија 1
Компанија уљане 1
уљане палме 1
палме Саравак 1
Саравак је 2
у већинском 1
већинском власништву 1
власништву Шин 1
Шин Јанга 1
Јанга и 1
и управе 1
управе за 2
за старатељство 2
старатељство и 1
развој земљишта 1
земљишта Саравак 1
Саравак са 1
у Мирију. 2
Мирију. Компанија 1
Компанија Фидер 1
Фидер ерлајнс 1
ерлајнс послује 1
послује на 1
шест дестинација, 1
дестинација, четири 1
четири домаће 1
две иностране. 1
иностране. Компанија 1
Компанија Шејн, 1
Шејн, продала 1
продала је 1
први дијамантски 1
дијамантски накит 1
накит у 1
Денверу 1971, 1
1971, а 2
а 1973, 1
1973, компанија 1
компанија Re/Max 1
Re/Max премјестила 1
премјестила је 1
сједиште у 2
у Денвер. 1
Денвер. Компаније 1
Компаније би 1
да пребаце 2
пребаце своје 1
своје операције 1
земљама где 2
рад много 1
много јефтинији, 1
јефтинији, што 1
би неки 4
људи изгубили 1
изгубили посао, 1
посао, док 1
док би 6
би други 1
други прихватили 1
прихватили веома 1
веома ниске 2
ниске плате. 1
плате. Компаније 1
Компаније животног 1
животног осигурања 1
да додају 2
додају клаузуле 1
клаузуле којима 1
којима условљавају 1
условљавају да 1
да осигураник 1
осигураник сачека 1
сачека годину 1
изврши самоубиство 3
самоубиство да 2
се новац 2
новац исплатио. 1
исплатио. Компаније 1
Компаније за 1
превоз хеликоптерима 1
хеликоптерима и 1
и хидроавионима 1
хидроавионима саобраћају 1
са ванкуверског 1
ванкуверског аеродрома 1
аеродрома и 5
из луке. 1
луке. Компаније 1
Компаније које 1
производе обућу 1
обућу данас 1
често производе 1
производе властите 1
властите пертле 1
пертле за 1
које саме 1
саме праве 1
праве фербоцне. 1
фербоцне. Компаније, 1
Компаније, попут 1
попут Хјулет-Пакард-a, 1
Хјулет-Пакард-a, које 1
су популаризовале 1
популаризовале МПЦ, 1
МПЦ, сматрају 1
то довело 2
до њиховог 3
њиховог успеха. 1
успеха. Компаније 1
Компаније у 1
Азији су 1
такође дизајнирале 1
дизајнирале услуге 1
услуге стриминга 1
стриминга доступне 1
доступне онлине 1
онлине и 1
као мобилне 1
мобилне апликације 1
апликације намењене 1
намењене прекоморским 1
прекоморским азијским 1
азијским заједницама. 1
заједницама. Компаративистичка 1
Компаративистичка распарава 1
распарава од 1
до авангарде 1
авангарде и 1
и међуратне 1
међуратне књижевности, 1
књижевности, са 1
са поглављима 1
поглављима о 1
о емигрантској 1
емигрантској књижевности 1
књижевности код 1
нас. Компаративни 1
Компаративни приступ 1
приступ је, 1
свега, дијахронијски, 1
дијахронијски, нарочито 1
о сврставању 1
сврставању језика 1
језичке породице. 1
породице. Компаративно-историјски 1
Компаративно-историјски метод 1
метод датовања 1
датовања је 1
утврђивање старости 1
старости поређењем 1
поређењем са 2
са писаним 1
писаним изворима. 1
изворима. Компатибилисти 1
Компатибилисти тврде 1
да ментална 1
ментална реалност 1
реалност сама 1
себи није 3
није узрочно 1
узрочно ефективна. 1
ефективна. Компатибилни 1
Компатибилни интернет 1
интернет претраживач 1
претраживач је 1
потребно. Компензациони 1
Компензациони базен 1
базен 1 1
2 укупне 1
запремине 650.000m3 1
650.000m3 + 1
+ 86.000m3. 1
86.000m3. Компилацију 1
Компилацију која 1
садржи прве 1
две епизоде 3
епизоде као 1
и компакт 1
компакт диск 1
диск са 1
музиком издао 1
је Софт 1
Софт он 1
он дименд 1
дименд 19. 1
2007. Компјутери 1
Компјутери који 1
носе око 1
око зглобова: 1
зглобова: Обезбеђују 1
Обезбеђују различите 1
различите могућности 1
и информације, 1
информације, као 1
о носиоцу, 1
носиоцу, мапа 1
мапа о 1
о околини, 1
околини, батеријска 1
батеријска лампица, 1
лампица, комуникатор, 1
комуникатор, детектор 1
детектор тровања 1
тровања или 1
или уређај 1
праћење непријатеља. 1
непријатеља. Компјутери 1
Компјутери покрећу 1
покрећу сетове 1
сетове инструкција 1
инструкција које 1
називају процеси. 1
процеси. Компјутерска 1
Компјутерска технологија 1
и откриће 1
откриће Интернета 1
Интернета ојачали 1
ојачали су 1
су глобалну 1
глобалну употребу 1
употребу енглеског 1
доминантан језик 1
језик глобалне 1
глобалне светске 1
светске мреже. 1
мреже. Компјутерске 1
Компјутерске симулације 1
симулације и 1
и посматрања 1
посматрања показују 1
половина атомске 1
атомске материје 1
материје универзума 1
универзума бивствује 1
бивствује у 1
у овом, 2
овом, топло-врелом, 1
топло-врелом, разблаженом 1
разблаженом стању. 1
стању. Комплекс 1
Комплекс SQL 1
SQL упита 1
упита који 1
укључују један 1
више унутрашњих 1
унутрашњих придруживања 1
придруживања и 1
неколико спољашњих 1
спољашњих имају 1
исти ризик 1
за NULL 1
NULL вредности 1
вредности у 6
у линк 1
линк пољима 1
пољима спољашњег 1
спољашњег придруживања. 1
придруживања. Комплекс 1
Комплекс Бавабат 1
Бавабат Мека 1
Мека састоји 1
из 5 3
5 врста 1
врста тренутно 1
тренутно развијаних 1
развијаних пројеката: 1
пројеката: Владини 1
Владини пројекти, 1
пројекти, Специјални 1
Специјални развојни 1
развојни пројекти, 1
пројекти, Инвестициони 1
Инвестициони пројекти, 1
пројекти, Непрофитни 1
Непрофитни пројекти 1
пројекти и 1
и Финансирајући 1
Финансирајући пројекти. 1
пројекти. Комплекс 1
Комплекс за 1
потребе Игара 1
Игара 2004. 1
2004. Комплекси 1
Комплекси су 1
обично састојали 1
великих купалишта 1
купалишта налик 1
налик базенима, 1
базенима, мањих 1
мањих хладних 1
хладних и 1
и врућих 1
врућих базена, 1
базена, сауна 1
сауна и 1
објеката налик 1
налик лечилиштима 1
лечилиштима где 1
појединци могли 1
бити депилирани, 1
депилирани, мазани 1
мазани уљем 1
уљем или 1
или масирани. 1
масирани. Комплекс 1
Комплекс је 1
обухватао 120 1
120 зграда 1
зграда – 1
– гимнастичке 1
гимнастичке хале, 1
хале, отворене 1
и затворене 1
затворене базене, 1
базене, учионице, 1
учионице, објекти 1
објекти за 3
и обављање 1
обављање разне 1
друге активности. 1
активности. Комплекс 1
Комплекс Јодне 1
Јодне бање 1
бање захвата 1
од 0,94 1
0,94 ha. 1
ha. Комплексне 1
Комплексне лествице 1
лествице је 1
најбоље разбити 1
разбити у 1
неколико простијих 1
простијих корака 1
корака како 1
проблем избегао. 1
избегао. Комплексни 1
Комплексни бројеви 1
бројеви се 2
уобичајено представљају 1
представљају у 1
различита облика. 1
облика. Комплексност 1
Комплексност израчунавања 1
израчунавања се 1
и овде, 1
овде, пошто 1
пошто неки 1
неки потез 1
потез можда 1
бити одмах 1
одмах важан, 1
важан, али 1
много потеза 1
потеза када 1
се друге 3
области табле 1
табле попуне, 1
попуне, може 1
се испоставити 3
испоставити да 3
потез био 1
био кључан. 1
кључан. Комплекс 1
Комплекс Њугрејнџ 1
Њугрејнџ је 1
првобитно изграђен 1
изграђен између 1
између 3100. 1
3100. Комплекс 1
Комплекс Персопоља 1
Персопоља налази 1
на узвишеној 1
узвишеној тераси, 1
тераси, а 1
неколико краљевских 2
краљевских палата, 1
палата, ризница 1
ризница и 1
и попратних 1
попратних грађевина, 1
грађевина, затим 1
затим две 1
велике церемонијалне 1
церемонијалне дворане; 1
дворане; „дворане 1
„дворане од 1
хиљаду стубова“ 1
стубова“ и 1
и ападане, 1
ападане, која 1
могла примити 2
примити 10.000 1
људи. Комплекс 1
Комплекс „Плавница“ 1
„Плавница“ има 1
посебно повољан 1
повољан комуникацијски 1
комуникацијски положај. 1
положај. Комплекс 1
Комплекс Рћанске 1
Рћанске пећине 1
пећине изграђен 1
у кречњачкој 2
кречњачкој плочи, 1
плочи, која 1
пружа у 3
северозапад-југоисток. Комплекс 1
Комплекс садржи 1
садржи главну 1
главну зграду 2
зграду палате, 1
палате, диванхану, 1
диванхану, гробницу, 1
гробницу, шахову 1
шахову џамију 1
џамију са 1
са минаретом, 1
минаретом, маузолеј 1
маузолеј Сејида 1
Сејида Бакувија, 1
Бакувија, врата 1
истоку, Муратову 1
Муратову капију, 1
капију, резервоар 1
резервоар и 1
и остатке 2
остатке купатила. 1
купатила. Комплекс 1
Комплекс се 1
шест шестоспратних, 1
шестоспратних, једном 1
једном десетоспратном 1
десетоспратном и 1
две једанаестоспратне 1
једанаестоспратне зграде. 1
зграде. Комплементарна 1
Комплементарна ДНК 1
ДНК (цДНК) 1
(цДНК) је 1
много стабилнија 1
стабилнија од 1
од иРНК. 1
иРНК. Комплементарни 1
Комплементарни тринуклеотиди 1
тринуклеотиди у 1
у изолацији 2
изолацији су 1
су сувише 3
сувише кратки 1
кратки да 1
формирају стабилне 1
стабилне интеракције. 1
интеракције. Комплементна 1
Комплементна материја 1
материја - 1
- серумска 1
серумска материја 1
материја која 1
да уништава 3
уништава бактерије 1
бактерије или 1
да неутралише 2
неутралише њихове 1
њихове отрове. 1
отрове. Комплетан 1
Комплетан недостатак 1
недостатак сна 1
сна током 1
током дужих 1
дужих временских 1
временских периода 2
периода веома 1
ретка појава 1
појава код 1
људи (осим 2
(осим код 2
који пате 4
пате од 5
од фаталне 1
фаталне породичне 1
породичне несанице), 1
несанице), док 1
се облици 1
облици кратког 1
кратког недостатка 1
недостатка сна 1
сна не 1
могу избећи. 1
избећи. Комплетан 1
Комплетан приход 1
приход овог 1
намењен фонду 1
фонду за 2
изградњу „сигурне 1
„сигурне куће“ 1
куће“ за 1
жртве насиља 1
породици. Комплетан 1
Комплетан човек 1
само онда 3
и душу 1
душу и 4
и тело. 1
тело. Комплет, 1
Комплет, зван 1
зван Фребелови 1
Фребелови поклони, 1
поклони, је 1
је утемељио 2
утемељио Рајтов 1
Рајтов иновативни 1
иновативни забавно-наставни 1
забавно-наставни програм. 1
програм. Комплетирањем 1
Комплетирањем обилазнице 1
обилазнице већи 1
део транзитног 1
транзитног саобраћаја 1
бити измештен 1
измештен из 1
центра Београда. 1
Београда. Комплетна 1
Комплетна јапанска 1
јапанска флота 2
показала сјајан 1
сјајан резултата 1
резултата темељне 1
темељне припреме, 1
припреме, систематску 1
систематску извежбаност 1
извежбаност посада 1
посада и 2
велике способности 2
способности команданта 1
команданта и 1
официра. Комплетна 1
Комплетна музика 1
музика из 2
сезоне серије 3
објављена 6. 1
2015. Комплетна 1
Комплетна посада 1
посада британског 2
британског брода, 1
брода, која 1
9 људи, 1
људи, погинула 1
погинула је 4
је проликом 1
проликом потонућа 1
потонућа свог 1
свог брода. 1
брода. Комплетна 1
Комплетна реконструкција 1
реконструкција и 3
и ревитализација 1
ревитализација је 1
извршена осамдесетих 1
века. Комплетни 1
Комплетни дизајн 1
укључивао бројне 1
бројне сигурносне 1
сигурносне карактеристике 1
карактеристике развијене 1
развијене од 1
од „возила 1
„возила за 1
истраживање безбедности” 1
безбедности” средином 1
средином до 1
краја шездесетих 2
врло раних 1
раних 1970-их. 3
1970-их. Комплетно 1
Комплетно издање 1
издање похрањено 1
похрањено је 1
у Пуин 1
Пуин храму. 1
храму. Комплетно 1
Комплетно се 1
излучује урином, 1
урином, а 1
време полуелиминације 1
полуелиминације износи 1
20 часова. 3
часова. Комплетно 1
Комплетно управљање 1
управљање хидроелектраном 1
хидроелектраном је 1
је аутоматизовано 1
аутоматизовано и 1
из разводног 1
разводног постројења, 1
постројења, које 1
смештено 600 1
600 m 1
m даље 1
од бране. 1
бране. Компликације 1
Компликације као 1
последица пролапса 1
пролапса дволистног 1
дволистног залистка 1
залистка умногоме 1
умногоме зависе 1
од митралне 1
митралне регургитације 1
регургитације (коју 1
(коју поједини 1
поједини аутори 1
аутори сматрају 2
сматрају посебним 1
посебним ентитетом). 1
ентитетом). Компликације 1
Компликације осим 1
осим блажег 1
блажег крварења 1
крварења нису 1
нису евидентиране. 1
евидентиране. Компликације 1
Компликације су 2
веома ретка, 1
ретка, и 1
облику секундарне 1
секундарне ерозије 1
ерозије рожњаче 1
рожњаче или 1
или кератоконусом. 1
кератоконусом. Компликације 1
директно изазване 1
изазване гојазношћу 1
гојазношћу или 1
индиректно путем 1
путем механизама 1
механизама који 3
имају заједнички 1
заједнички узрочник, 1
узрочник, као 1
је лош 3
лош начин 1
начин исхране 2
или седентарни 1
седентарни начин 2
живота. Компликујући 1
Компликујући систем 1
систем цена, 1
цена, власници 1
власници фабрика 1
фабрика који 1
имају ARM 1
ARM лиценцу, 1
лиценцу, као 1
су Samsung 1
Samsung или 1
или Fujitsu, 1
Fujitsu, могу 1
могу понудити 1
понудити муштеријама 1
муштеријама фабрике 1
фабрике ниже 1
ниже цене 2
цене лиценцирања. 1
лиценцирања. Компликујући 1
Компликујући фактори 1
прилично нејасни 1
нејасни када 1
у птању 1
птању ИМП 1
укључују предиспонирајуће 1
предиспонирајуће анатомске, 1
анатомске, функционалне, 1
функционалне, или 1
или метаболичке 1
метаболичке абнормалности. 1
абнормалности. Композитни 1
Композитни материјали 1
материјали су 1
суштини коришћени 1
структури репа 1
и ваздушних 2
ваздушних кочница. 1
кочница. Композитор 1
Композитор и 2
и аранжер 1
аранжер Габор 1
Габор Ленђел, 1
Ленђел, Јулио 1
Јулио Марић, 1
Марић, као 1
диригент Стипица 1
Стипица Калогјера, 1
Калогјера, допринели 1
су да, 2
то новинари 1
новинари тада 1
тада писали, 1
писали, они 1
они изводе 1
изводе најлепшу 1
најлепшу ведру 1
ведру музику 1
музику јутарњег 1
јутарњег жанра. 1
жанра. Композитори 1
Композитори неокласицизма 1
неокласицизма су 1
били склони 1
склони овој 1
овој форми. 1
форми. Композитор 1
и текстописац 1
текстописац већине 1
већине песама 1
оснивач групе 1
групе Марин 1
Марин Мишо 1
Мишо Лимић, 1
Лимић, а 1
а најпознатије 2
најпознатије песме 3
песме су: 3
су: Ја 1
сам море, 1
море, ти 1
ти си 1
си ријека, 1
ријека, Singing 1
Singing that 1
that r'n'r, 1
r'n'r, Балканска 1
Балканска корида, 1
корида, Још 1
Још те 1
те волим 2
волим као 1
као некада, 2
некада, Знај, 1
Знај, волим 1
волим те. 1
те. Композитор 1
Композитор је 2
био миљеник 1
миљеник у 1
Салцбургу где 1
број пријатеља 1
обожавалаца. Композитор 1
направио ревизију 1
ревизију опере 1
опере 1906. 1
1906. Композиција 1
Композиција Сање 1
Сање Илића 1
Илића ``Бај, 1
``Бај, бај, 1
бај, бај“, 1
бај“, коју 1
је певала 3
певала Бисера 1
Бисера Велетанлић, 1
Велетанлић, појавила 1
истом такмичењу 2
такмичењу у 2
у Опатији, 1
Опатији, али 1
али девет 1
касније - 1
- 1976. 1
1976. Композиција 1
Композиција хератске 1
хератске школе 1
школе држала 1
се традиционалних 1
традиционалних образаца: 1
образаца: употреби 1
употреби дијагоналних 1
дијагоналних или 1
или кружних 1
кружних облика 1
облика са 7
са усредсређивањем 1
усредсређивањем на 1
на детаље 1
детаље на 1
левој страни. 2
страни. Компоненте 1
Компоненте гарантују 1
радити поуздано 1
поуздано до 1
до њихових 2
њихових предвиђених 1
предвиђених вредности: 1
вредности: иза 1
иза тога 2
тога различити 1
различити примерци 1
имати различит 1
различит оверклок 1
оверклок потенцијал. 1
потенцијал. Компоновао 1
Компоновао је 4
већином хорска 1
дела. Компоновао 1
за забавне 1
забавне и 3
и народне 6
народне пјесме, 1
пјесме, дјечје 1
дјечје пјесме, 1
пјесме, телевизијске 1
емисије и 4
и серије, 1
серије, позориште 1
позориште итд. 1
итд. Компоновао 1
соло и 1
и камерну 1
објављена од 1
стране Les 1
Editions Doberman-Yppan. 1
Doberman-Yppan. Компоновао 1
је Тамо 1
Тамо далеко 1
на Крфу 4
Крфу 1916. 1
1916. Компот 1
Компот је 1
одличан тоник 1
за црева, 1
црева, обнавља 1
обнавља цревну 1
цревну флору 2
и поспешује 1
поспешује столицу. 1
столицу. Компресор 1
Компресор покреће 1
покреће турбина, 1
турбина, која 1
која узима 1
узима енергију 1
из ширења 1
ширења гаса 1
њу. Компримовани 1
Компримовани кисеоник 1
кисеоник чува 1
у гасним 1
гасним цилиндром 1
цилиндром (боцама), 1
(боцама), за 1
чије чување 1
чување није 1
потребно хлађење 1
хлађење (као 1
(као за 1
складиштење течног 1
течног кисеоника). 1
кисеоника). Ком 1
Ком се 1
1995. Комсомолиц-Данбас 1
Комсомолиц-Данбас представља 1
највећих резерви 3
резерви угља 1
Украјини са 1
са процењеним 1
процењеним резервама 2
резервама од 2
од 137,5 1
137,5 милиона 1
тона. Комуна 1
Комуна је 1
периоду још 1
још издала 1
музичка издања 2
издања Весне 1
Весне Змијанац, 1
Змијанац, Џеја, 1
Џеја, Хариса 1
Хариса Џиновића 1
Џиновића а 1
на МЕСАМ-у 1
МЕСАМ-у 1991. 1
1991. Комунална 1
Комунална милиција 1
милиција је 2
је орган 4
орган локалне 1
самоуправе која 1
право формирања 1
формирања Комуналне 1
Комуналне милиције 1
милиције у 1
са Законом 5
о комуналној 1
комуналној милицији, 1
милицији, задужен 1
одржавање комуналног 1
комуналног реда. 1
реда. Комуникација 1
Комуникација кроз 1
кроз спојне 1
спојне водове 1
водове је 1
је дигитална. 1
дигитална. Комуникација 1
Комуникација о 1
о ризику 1
ризику са 1
са забринутим 1
забринутим члановима 1
члановима јавности 1
и здравственим 1
здравственим радницима 1
радницима захтевала 1
захтевала би 1
би ангажовање 1
ангажовање додатних 1
додатних све 1
све већих 1
већих ресурсе. 1
ресурсе. Комуникација 1
Комуникација са 1
са Анком 1
Анком се 1
се одвијала 6
одвијала углавном 1
преко интернета, 2
интернета, али 1
свему томе 1
томе била 1
веома успешна. 2
успешна. Комуникације 1
Комуникације су 1
се распале 1
распале јер 1
радио опрема 1
на бродовима. 1
бродовима. Комуникацију 1
Комуникацију са 1
ћелијама остварују 1
остварују преко 1
преко незадебљалог 1
незадебљалог дела 1
дела зида 2
назива канал 1
канал поре 1
поре или 1
само поре. 1
поре. Комунисте-повратнике 1
Комунисте-повратнике су 1
су прије 6
свега нападали 1
нападали "десни" 1
"десни" социјалисти, 1
социјалисти, а 1
а њихову 1
њихову пропаганду 1
пропаганду Октобарске 1
Октобарске револуције 1
револуције сматрали 1
су »опасном 1
»опасном по 1
по раднички 1
раднички покрет 3
и демократски 1
демократски развој«. 1
развој«. Комунисти 1
Комунисти су 4
одговарали за 1
политичке злочине 1
злочине и 3
и антидржавну 1
антидржавну заверу 1
заверу пред 1
пред Судом 1
Судом за 1
државе. Комунисти 1
су одлично 2
одлично прошли 1
Гори, нарочито 1
нарочито Подгорици. 1
Подгорици. Комунисти 1
организовали војне 1
војне групе, 1
групе, производили 1
производили илегалне 1
илегалне новине 1
новине и 4
помагали становништву 1
становништву да 2
избегну од 1
од ратних 1
ратних зона 1
зона преко 1
преко шведске 1
шведске границе. 1
границе. Комунисти 1
на објашњавању 1
објашњавању циљева 1
циљева НОБ, 1
НОБ, на 1
стварању јединственог 1
јединственог система 1
система нове 1
нове народне 1
народне власти, 1
власти, омладинских 1
омладинских и 1
и организација 8
организација жена; 1
жена; на 1
јачању братства 1
братства Срба, 1
и Муслимана 1
и спречавању 2
спречавању усташких 1
усташких и 1
и (касније) 1
(касније) четничких 1
четничких покоља. 1
покоља. Комунистичка 1
Комунистичка партија 2
партија га 1
је присилила 1
присилила да 1
напусти град, 2
и клуб. 1
клуб. Комунистичка 1
стајала иза 1
иза овакве 1
овакве оцене. 1
оцене. Комунистичке 1
Комунистичке власти 1
су укинуле 1
укинуле Унијатску 1
Унијатску цркву, 1
цркву, док 1
је Православна 1
Православна подређена 1
подређена властима 1
властима 1948. 1
1948. Комунистички 1
Комунистички посланик 1
посланик постао 1
је 1935. 3
1935. Комфорни 1
Комфорни режим 1
режим поставља 1
поставља амортизере 1
амортизере у 1
у најједноставнију 1
најједноставнију поставку, 1
поставку, повећавајући 1
повећавајући апсорпцију 1
апсорпцију несавршености 1
несавршености на 1
путевима и 4
омогућавају лакше 2
и удобније 1
удобније вожње. 1
вожње. Конак 1
Конак је 3
био запаљен, 1
запаљен, а 1
а мати 1
мати је 1
је спавала 3
спавала сама 1
сама готово 1
готово под 1
под ведрим 4
ведрим небом. 2
небом. Конак 1
обновљен и 5
и дограђен 1
дограђен 1967. 1
1967. Конак 1
у Чаковачком 1
Чаковачком протопрезвирату. 1
протопрезвирату. Конак 1
Конак кнегиње 1
кнегиње Љубице 1
Љубице смештен 1
у слободни 1
слободни простор, 1
простор, у 2
центар велике 2
велике баште, 1
баште, првобитно 1
првобитно ограђен 1
високим зидом, 1
зидом, као 1
остале грађевине 1
грађевине овог 1
и окружен 3
окружен зеленилом. 1
зеленилом. Конакри 1
Конакри је 1
је гвинејски 1
гвинејски највећи 1
највећи град, 2
град, административни, 1
административни, економски 1
економски и 11
и комуникацијски 1
комуникацијски центар. 1
центар. Коначан 1
Коначан исход 1
исход је 1
потпуно неизвесан. 1
неизвесан. Коначан 1
Коначан мир 1
мир склопљен 1
је 1426. 2
1426. Коначан 1
Коначан облик 1
облик зависи 2
врсте поларизације 1
поларизације таласа, 1
таласа, њиховиог 1
њиховиог просторног 1
просторног односа, 1
односа, распона 1
распона и 1
и фазне 1
фазне разлике. 1
разлике. Коначан 1
Коначан резултат 1
збир резултата 1
сваком колу. 1
колу. Коначна 1
Коначна аберација 1
аберација за 1
за цео 4
цео оптички 1
оптички склоп 1
склоп дата 1
дата је 2
је збиром 1
збиром аберација 1
аберација са 1
сваке површини. 1
површини. Коначна 1
Коначна верзија 1
верзија модела 2
модела представљема 1
представљема је 1
је 9.маја 1
9.маја 1956. 1
1956. Коначна 1
Коначна разлучивост 1
разлучивост је 1
последица огиба 1
огиба светлости 1
светлости - 1
- дифракције. 1
дифракције. Коначне 1
Коначне формуле 1
формуле хроматских 1
хроматских полинома 1
полинома познате 1
многе класе 1
класе графова 1
графова као 1
шуме, кордски 1
кордски графови, 1
графови, циклови, 1
циклови, точкови, 1
точкови, степенице, 1
степенице, тако 1
могу израчунати 1
израчунати у 2
времену. Коначни, 1
Коначни, данашњи 1
данашњи изглед, 2
изглед, Нишка 1
Нишка тврђава 1
тврђава добила 2
је 1737. 1
1737. Коначни 1
Коначни (данашњи) 1
изглед, Српско 1
Српско војничко 3
војничко гробље 2
у Софији, 2
Софији, добило 1
након изведених 1
гробљу 1927. 1
1927. Коначни 1
Коначни логотип 1
логотип Даимлер-Бенз 1
Даимлер-Бенз АГ, 1
АГ, коришћен 1
спајања са 3
са Chrysler 1
Chrysler Corporation 1
Corporation 1998. 1
1998. Коначни 1
Коначни поредак 1
поредак после 1
шест трка. 1
трка. Коначни 1
Коначни раздор 1
раздор се 1
десио у 3
време патријарха 1
патријарха Михаила 1
Михаила Керуларија, 1
Керуларија, који 1
постаје патријарх 1
патријарх 1043. 1
1043. Коначни 1
Коначни резултати 1
Гори било 1
било 620.029 1
620.029 становника. 1
становника. Коначни 1
Коначни резултат 1
резултат свих 1
свих напред 1
наведених радијационих 1
радијационих оштећења 1
оштећења на 7
нивоу ћелија 1
њихова смрт. 1
смрт. Коначни 1
Коначни списак 1
списак кандидатура 1
кандидатура објављен 1
априла 2014, 1
2014, а 1
а одлуку 1
о градовима 1
градовима домаћинима 1
домаћинима донио 1
извршни комитет 1
комитет УЕФА 1
УЕФА 19. 1
2014. Коначно, 1
Коначно, 10. 1
1910. Коначно, 1
Коначно, Будин 1
Будин зуб 1
зуб је 1
донесен у 2
у Канду 1
Канду где 1
налази, у 2
у Храм 1
Храм Будиног 1
Будиног зуба. 1
зуба. Коначно, 1
Коначно, границе 1
границе између 5
су утврђене 3
утврђене примирјем 1
примирјем из 1
из 1639. 1
1639. Коначно, 1
Коначно, да 1
да унесете 1
унесете или 1
или замените 1
замените вредности 1
вредности атрибута, 1
атрибута, користите 1
користите tal:attributes 1
tal:attributes атрибут 1
атрибут као 1
као испод. 1
испод. Коначно, 1
Коначно, дворац 1
дворац је 3
припао породици 1
породици Надажди. 1
Надажди. Коначно 1
Коначно договорену 1
договорену куповну 1
куповну цену 1
цену платио 1
Абу Ајуб 1
Ајуб ел 1
ел Ансари, 1
Ансари, који 1
постао واقف 1
واقف (вакиф, 1
(вакиф, или 1
или творац 1
творац задужбина 1
задужбина или 1
или мртвачнице; 1
мртвачнице; донатор) 1
донатор) Ел 1
Ел Масџид 1
Масџид ан 1
ан Набави 1
Набави у 1
име или 2
корист Мухамеда. 1
Мухамеда. Коначно, 1
Коначно, истакао 1
истакао је 3
је побољшања 1
побољшања безбедности 1
и енкрипције, 1
енкрипције, бржа 1
бржа инсталирања 1
инсталирања апликација 1
апликација захваљујући 1
новом компајлеру, 1
компајлеру, и 1
и нада 1
нада се 3
ће програмери 1
програмери користити 1
користити нови 2
нови Вулкан 1
Вулкан АПИ 1
АПИ за 1
неке озбиљно 1
озбиљно добро-изгледајуће 1
добро-изгледајуће мобилне 1
мобилне игре. 1
игре. Коначно 1
Коначно је 8
17. септембра 10
септембра пред 1
пред мрак 1
мрак упориште 1
упориште освојено, 1
освојено, а 1
следеће ноћи 2
ноћи спречени 1
спречени су 1
покушаји пробијања 1
пробијања посаде 1
посаде из 1
из окружења 1
окружења и 2
и евакуације 1
евакуације на 1
на копно. 3
копно. Коначно 1
је 1904. 3
1904. Коначно 1
добио праву 1
праву шансу 1
шансу у 3
1998/99. Коначно 1
победио непријатеље 1
непријатеље у 1
марту 1811. 1
1811. Коначно 1
уклоњен 1774. 1
1774. Коначно 1
пролеће 1776. 1
1776. Коначно 1
просторијама копао 1
копао рупе 1
рупе које 1
би после 2
после затрпавао 1
затрпавао земљом, 1
земљом, или 1
би постављао 1
постављао посуде, 1
посуде, чији 1
чији би 2
садржај повремено 1
повремено истресао. 1
истресао. Коначно 1
ухапшен у 1
априлу 1918. 1
1918. Коначно, 1
Коначно, када 3
је SG-1 1
SG-1 продужена 1
продужена на 1
на осму 1
осму сезону, 1
сезону, планирани 1
планирани филм 1
постала финална 1
финална епизода 1
епизода седме 1
седме сезоне 2
дела названа 1
названа „Изгубљени 1
„Изгубљени град“ 1
град“ и 1
и поставка 1
поставка Звезданих 1
Звезданих капија: 1
капија: Атлантида 1
је померена 1
померена у 1
у Пегаз 1
Пегаз галаксију. 1
галаксију. Коначно, 1
новац прикупљен, 1
прикупљен, започета 1
изградња Градске 1
куће 1893. 1
1893. Коначно, 1
буде формирао 1
формирао кворум 1
кворум око 1
једне локације, 1
локације, читав 1
читав рој 1
рој ће 1
се упутити 1
упутити ка 1
ка новом 1
новом станишту. 1
станишту. Коначно 1
Коначно клуб 1
клуб након 1
након одличне 1
одличне европске 1
европске сезоне, 1
сезоне, исте 1
исте сезоне 2
сезоне осваја 2
осваја четврту 1
првака БиХ. 1
БиХ. Коначно 1
Коначно на 1
на Мастерс 1
Мастерс турниру 2
у Синсинатију, 3
Синсинатију, стигао 1
до четвртфинала. 2
четвртфинала. Коначно, 1
Коначно, на 1
нивоу церемонијалног 1
церемонијалног - 1
- Великог 1
грба - 1
- грба 2
грба највишег 1
највишег ранга, 1
ранга, који 1
који репрезентује 1
репрезентује град 1
у посебним 6
посебним и 2
утврђеним случајевима 1
то одређеним 1
одређеним местима, 1
местима, додатним 1
додатним хералдичким 1
хералдичким параферналијама 1
параферналијама заокружује 1
заокружује се 1
се хералдичка 1
хералдичка прича 1
једном граду. 1
граду. Коначно, 1
Коначно, напредни 1
напредни дијељени 1
дијељени радни 1
радни простори 1
простори омогућавају 1
омогућавају њихово 1
њихово подешавање 1
подешавање за 1
различите сценарије 1
сценарије сарадње. 1
сарадње. Коначно 1
Коначно одлучује 1
одлучује како 1
једина исправна 1
исправна ствар 1
ствар покупити 1
покупити новац, 1
новац, Гејл 1
Гејл и 1
и напустити 1
напустити град 1
град прије 1
што мафија 1
мафија дође 1
дође по 3
њега. Коначно 1
Коначно ослобођење 1
десило 1912. 1
1912. Коначно 1
Коначно помирење 1
помирење десило 1
десило се 9
се 27. 3
27. фебруара 7
2009, када 2
300 чланова 3
породице, достојанственика 1
достојанственика и 2
и становника 1
становника мешовитог 1
мешовитог града 1
града Шефа 1
Шефа Амр 1
Амр и 1
претежно друског 1
друског града 1
града Далијат 1
Далијат Ел 1
Ел Кармела 1
Кармела учествовало 1
у ритуалу 2
ритуалу помирења. 1
помирења. Коначно, 1
Коначно, поред 1
ових кориштења, 1
кориштења, класификатори 1
разне начине: 1
начине: када 1
су стављени 4
стављени после 1
после именице 1
именице а 1
не испред, 1
испред, или 1
или кад 2
се понављају, 1
понављају, класификатора 1
класификатора означавају 1
означавају множину 1
или неодређену 1
неодређену количину. 1
количину. Коначно 1
Коначно препушта 1
препушта Полин 1
Полин Грејему 1
Грејему са 1
речима: "Нека 1
"Нека се 1
Бог опходи 1
опходи с 1
с вама 1
вама као 1
се ви 1
ви односите 1
односите према 1
према њој!" 1
њој!" Коначно, 1
Коначно, Рајан 1
Рајан покреће 1
покреће машину 1
машину која 2
која поништава 1
поништава створене 1
створене временске 1
временске петље 1
петље и 2
у нормалу. 2
нормалу. Коначно, 1
Коначно, РТВ 1
РТВ „Баточина” 1
„Баточина” се 1
пролеће 2007. 1
2007. Коначно, 1
Коначно, са 1
са 5. 2
5. Сц3 3
Сц3 бијели 1
бијели може 1
задржати напетост 1
напетост у 1
центру и 2
и добити 3
добити активну 1
активну игру 1
игру фигура. 1
фигура. Коначно 1
Коначно се 1
се приступоло 1
приступоло смешњавању 1
смешњавању доводног 1
доводног канала 1
и искоришењу 1
искоришењу млаза 1
млаза који 1
данас избија 1
метара. Коначно, 1
Коначно, током 1
августа (8-22) 1
(8-22) румунска 1
румунска 2. 1
и руска 1
руска 9. 1
9. армија 2
армија су 2
су одбиле 4
одбиле контраофанзиву 1
контраофанзиву аустроугарске 1
аустроугарске 1. 1
1. армије 1
армије код 1
код Ојтуца. 1
Ојтуца. Коначно, 1
Коначно, циљ 1
циљ каратеа 1
каратеа је 1
се заустави, 2
заустави, онеспособи 1
онеспособи или 1
или убије 1
убије нападач 1
нападач користећи 1
користећи руке 1
и ноге. 2
ноге. Коначно, 1
Коначно, четврта 1
четврта секција 1
секција четвртог 1
четвртог члана 1
члана захтева 1
од САД 1
САД да 4
гарантује да 3
држава имати 1
имати републички 1
републички облик 1
облик владе 1
и гарантује 1
их штити 3
од окупације 1
насиља. Конвент 1
Конвент је 2
првом заседању 1
заседању прогласио 1
прогласио укидање 1
укидање монархије 1
прогласио Француску 1
Француску републику. 1
републику. Конвент 1
Конвент убрзава 1
убрзава суђења 1
суђења јер 1
су затвори 1
затвори препуни. 1
препуни. Конвенција 1
Конвенција има 1
циљ унапређење 2
унапређење међународне 1
сарадње ради 2
ради откривања, 1
откривања, спречавања 1
спречавања и 2
против транснационалног 1
транснационалног организованог 1
организованог криминала. 3
криминала. Конвенцијални 1
Конвенцијални концепт 1
концепт стајних 1
стајних органа, 1
органа, сматра 1
се тежи 2
за процес 5
процес слетања 1
слетања и 2
и полетања 1
полетања авиона 1
авиона (јер 1
систем мање 1
мање стабилан), 1
стабилан), и 1
захтева посебну 1
посебну обуку 1
пилота. Конвенционални 1
Конвенционални CMOS 1
CMOS уређаји 1
уређаји раде 1
од -55°C 1
-55°C до 1
до +125°C. 1
+125°C. Конвенционални 1
Конвенционални ракетни 1
ракетни мотори, 1
мотори, међутим, 1
међутим, немају 2
немају унос 1
унос ваздуха, 1
ваздуха, оксидант 1
оксидант и 1
и гориво 2
носи унутар 1
унутар летелице. 1
летелице. Конвергенција 1
Конвергенција је 1
последица неуспеха 2
успостављању квалитетних 1
квалитетних листова 1
листова новина, 1
новина, што 1
што води 2
проширења домета 1
домета популарних 1
популарних новина. 1
новина. Конвергенција 1
Конвергенција таквих 1
таквих истраживача 1
истраживача резултовала 1
резултовала је 2
је оснивањем 2
оснивањем Друштва 1
за институционалну 1
институционалну и 1
организациону економију 1
економију (раније 1
(раније Међународно 1
Међународно друштво 1
нову институционалну 1
институционалну економију) 1
економију) 1997. 1
1997. Конверзација 1
Конверзација са 1
малим Милом 1
Милом (Јарослав 1
(Јарослав Хашек), 1
Хашек), Растанак 1
Растанак (Исидора 1
(Исидора Секулић, 1
Секулић, )Клавир 1
)Клавир (Роберт 1
(Роберт Валзер, 1
Валзер, Љубав 1
Љубав (Грејс 1
(Грејс Пејли), 1
Пејли), Иван 1
Иван Илија 1
Илија Илић 1
Илић (Драгиша 1
(Драгиша Васић), 1
Васић), Доживљај 1
Доживљај младенаца 1
младенаца (Итало 1
(Итало Калвино). 1
Калвино). Конверзија 1
Конверзија броја 1
броја узорака 1
узорака између 1
између ових 8
ових стопа 1
стопа компликована 1
компликована је 1
релативно високим 1
високим бројевима 1
односу између 1
ових фреквенција 1
фреквенција (најнижи 1
(најнижи заједнички 1
заједнички именитељ 1
именитељ од 1
од 44.100 1
44.100 и 1
и 48.000 1
48.000 је 1
је 147:160), 1
147:160), али 1
обавити компетентно 1
компетентно и 1
и ефикасно. 1
ефикасно. Конверзија 1
Конверзија у 1
у "дугачке" 1
"дугачке" целе 1
целе бројеве 1
бројеве је 1
је рађено 5
рађено аутоматски 1
аутоматски по 1
по потреби, 5
потреби, и 1
и програмер 1
програмер обично 1
свестан ова 1
типа целих 1
целих бројева. 1
бројева. Конвој 1
Конвој је 2
код командом 1
командом контраадмирала 1
контраадмирала Сецузо 1
Сецузо Јошитомија. 1
Јошитомија. Конвој 1
је опажен 1
опажен и 1
и праћен 2
подморнице У-456, 1
У-456, убрзо 1
изласку на 1
море. Конвој 1
Конвој са 1
Сицилије био 1
откривен још 1
у 14:00 1
14:00 часова 1
и немачка 3
немачка авијација 4
авијација је 4
тада вршила 1
вршила честе 1
честе нападе 1
и узнемиравања 1
узнемиравања наневши 1
наневши конвоју 1
конвоју извесне 1
извесне губитке. 1
губитке. Конгломерат 1
Конгломерат има 1
врло ограничену 1
ограничену примену. 1
примену. Конго 1
Конго је 3
је лоциран 4
Африци излази 1
на јужни 1
јужни Атлантик 1
Атлантик између 1
између Анголе 1
Анголе и 2
и Габона. 1
Габона. Конго 1
Конго пролази 1
без оштећења, 1
оштећења, док 1
су Харуна 1
Харуна и 1
и Чијода 1
Чијода оштећени 1
оштећени током 1
током битке, 2
Јапанци изгубили 1
изгубили 3 1
3 носача 1
авиона. Конго 1
Конго са 1
својим притокама 1
притокама велимим 1
велимим делом 1
делом протиче 1
кроз тропске 1
шуме, услед 1
веома богат 1
богат водом. 1
водом. Конгрес 1
Конгрес АФЖ 1
АФЖ Црне 1
и Боке 2
Боке которске 1
которске одржан 1
1943. Конгрес 1
Конгрес БСПП 1
БСПП прихватио 1
прихватио је 3
је оставке 1
оставке председника 1
председника Не 1
Не Вин-а 1
Вин-а и 1
и потпредседника 1
потпредседника Сан 1
Сан Ју-а, 1
Ју-а, али 1
одбацио оставке 1
оставке генералног 1
генералног секретара 5
секретара Аје 1
Аје Ко-а, 1
Ко-а, заједничког 1
заједничког генералног 1
секретара Сеин 1
Сеин Лвин-а 1
Лвин-а и 1
члана Централног 2
Централног извршног 1
одбора Тун 1
Тун Тин-а. 1
Тин-а. Конгрес 1
Конгрес је 5
чланица средства, 1
никаквих инструмената 1
инструмената да 1
их натера 1
натера на 1
на испуњавање 1
испуњавање обавеза, 1
обавеза, што 1
тако ретко 2
ретко Континенталну 1
Континенталну армију 1
армију доводило 1
доводило у 2
у незавидан 2
незавидан финансијски 1
финансијски положај. 1
положај. Конгрес 1
прогласио независност 1
именовао Хуана 1
Хуана Мартина 1
Мартина де 1
де Пејредона 1
Пејредона за 1
за Врховног 1
Врховног управника. 1
управника. Конгресна 1
Конгресна Пољска 1
Пољска је 13
имала скупштину 1
скупштину (сејм), 1
(сејм), који 1
је изгласавао 1
изгласавао законе 1
одговоран цару. 1
цару. Конгресна 1
Конгресна странка 1
странка Малавија, 1
Малавија, коју 1
је основао, 1
основао, данас 1
најважнији политички 1
политички фактор 1
земљи. Конгрес 1
Конгрес Уједињеног 1
Уједињеног савеза 1
савеза антифашистичке 1
антифашистичке омладине 1
омладине Југославије 1
Југославије почео 1
1942. Конде 1
Конде је 1
окончан период 1
период борбе 2
борбе фракција 1
фракција и 2
и агитација 1
агитација и 1
се врати. 4
врати. Кондор 1
Кондор је 1
од најдуговјечнијих 1
најдуговјечнијих птица, 1
птица, те 1
те може 6
у заточеништву. 4
заточеништву. Конервативна 1
Конервативна странка, 1
странка, на 1
на општим 1
општим изборима 2
изборима 2015., 1
2015., добила 1
је 36,9% 1
36,9% гласова 1
гласова и 2
и 331 1
331 мандат, 1
мандат, и 1
тиме однела 1
однела апсолутну 1
апсолутну победу. 1
победу. Конзервапедија 1
Конзервапедија је 1
чест предмет 1
предмет пародија 1
пародија и 1
и исмијавања 1
исмијавања у 1
интернету. Конзервативно 1
Конзервативно лечење 1
лечење гинекомастије 1
гинекомастије је 1
је често, 1
често, посебно 1
она обично 1
обично решава 1
решава сама 1
сама од 3
себе. Конзерваторијум 1
Конзерваторијум нуди 1
нуди различите 1
различите дипломе, 1
дипломе, укључујући 1
укључујући Бечелор 1
Бечелор музике, 1
музике, Мастер 1
Мастер музике 1
и Докторске 1
у истраживању. 3
истраживању. Конзерваторско-рестаураторски 1
Конзерваторско-рестаураторски радови 2
радови изведени 1
изведени су 4
пројекту Завода 1
Завода у 1
у Краљеву. 1
Краљеву. Конзерваторско-рестаураторски 1
на архитектури 2
и живопису 1
живопису изведени 1
периоду 1967–1971. 1
1967–1971. Конзервација 1
Конзервација пластике 1
пластике једна 1
од специјалности 1
специјалности унутар 1
унутар конзервације 1
конзервације рестаурације 1
рестаурације предмета 1
предмета културне 1
баштине. Конзервисање 1
Конзервисање (лат. 1
(лат. conservatio 1
conservatio - 1
- одржавање, 1
одржавање, чување) 1
чување) подразумева 1
подразумева физичке 1
физичке или 2
или хемијске 1
хемијске мере 1
мере којима 3
се заштићују 2
заштићују храна, 1
храна, биљна 1
биљна влакна, 1
влакна, кожа, 1
кожа, крзно, 1
крзно, лепкови, 1
лепкови, боје, 1
боје, мирисне 1
мирисне материје, 1
материје, дрво, 1
дрво, сточна 1
храна и 7
др. Конзолна 1
Конзолна конструкција 1
конструкција моста 1
моста може 1
бити пожељна 1
пожељна над 1
над брзим 1
брзим рекама 1
рекама пошто 1
се стубови 1
стубови постављају 1
постављају усред 1
усред корита. 1
корита. Конзуларна 1
Конзуларна представништва 1
представништва у 2
Србији обављају 1
обављају послове 3
из делокруга 1
делокруга рада 2
рада њихових 1
њихових оснивача 1
оснивача у 2
у конзуларне 1
конзуларне функције 1
функције предвиђене 1
предвиђене међународним 1
међународним уговорима 2
уговорима и 1
и дипломатско-конзуларном 1
дипломатско-конзуларном праксом. 1
праксом. Конзуларна 1
Конзуларна фактура 1
фактура је 1
је документ, 1
документ, рађен 1
рађен најчешће 1
три примерка, 1
примерка, који 1
предаје конзулу 1
конзулу или 1
или амбасади 1
амбасади земље 1
се добра 1
добра извозе 1
извозе пре 1
се испоруче 1
испоруче у 1
иностранство. Конзулат 1
Конзулат је 2
делио са 2
са Цином. 1
Цином. Конзулат 1
ради од 5
маја 1889. 1
1889. Конзуле 1
Конзуле би 1
би бирала 1
бирала центуријатска 1
центуријатска скупштина, 1
скупштина, а 2
а куријатска 1
куријатска би 1
би само 5
само формално 2
формално одобравала 1
одобравала њихов 1
избор и 2
давала им 1
им империјум. 1
империјум. Конзули 1
Конзули и 1
и претори 1
претори би 1
након окончања 6
окончања свога 1
свога мандата 1
мандата требало 1
по провинцијама. 1
провинцијама. Конзули 1
Конзули у 1
њој представљају 1
представљају монархију, 1
монархију, Сенат 1
Сенат аристократију 1
аристократију а 1
а Скупштина 1
Скупштина демократију 1
демократију и 3
међусобно ограничавају 1
ограничавају и 1
и контролишу. 1
контролишу. Конзумеризам 1
Конзумеризам је 1
је организовани 2
организовани покрет 1
покрет грађана 1
и владиних 1
владиних агенција 1
агенција с 1
циљем унапређења 2
унапређења права 1
снаге потрошача 1
потрошача у 1
према продавачима. 1
продавачима. Конзумирање 1
Конзумирање веће 1
количине може 1
озбиљних цревних 1
цревних проблема. 1
проблема. Конизација 1
Конизација која 1
основу упечатљивих 1
упечатљивих цитолошких 1
цитолошких налаза 1
налаза бриса 1
бриса (Папаниколау 1
(Папаниколау тест), 1
тест), данас 1
је прошлост, 1
прошлост, јер 1
пре сваке 2
сваке конизације 1
конизације мора 1
мора обавити 1
обавити детаљна 1
детаљна колпоскопија 1
колпоскопија и 1
и евентуално 3
евентуално хистопатолошки 1
хистопатолошки прегледо 1
прегледо ткива 1
ткива (биопсија) 1
(биопсија) слузокоже 1
слузокоже материце. 1
материце. Ко 1
Ко није 3
знао добро 1
добро отковати 1
отковати косу 1
и наоштрити, 1
наоштрити, тај 1
није смио 1
смио појавити 1
појавити међу 1
међу косцима. 1
косцима. Ко 1
могао измирити 1
измирити све 1
све тражене 1
тражене обавезе 1
обавезе одузимана 1
одузимана му 1
је земља, 2
је уступано 1
уступано „Сељачкој 1
„Сељачкој радној 1
радној задрузи“ 1
задрузи“ СРЗ. 1
СРЗ. Ко 1
хтео од 1
од заробљених 1
заробљених да 1
на ислам 2
ислам убијен 1
убијен је, 1
прешли продани 1
продани су 1
као робље. 2
робље. Конкременти 1
Конкременти саграђени 1
саграђени од 2
од калцијум-билирубината 1
калцијум-билирубината су 1
су мултипли, 1
мултипли, црне 1
црне боје, 5
боје, имају 1
имају изглед 1
изглед шљунка 1
бити чврсти 1
чврсти или 1
или лако 1
лако ломљиви. 1
ломљиви. Конкретна 1
Конкретна реализација 1
реализација у 1
неком програмском 1
језику би 1
да примени 3
примени неки 1
наведених интерфејса. 1
интерфејса. Конкретнијих 1
Конкретнијих извора 1
података нема. 1
нема. Конкретни 1
Конкретни пример 1
пример тога 1
је династија 1
династија Шујски 1
Шујски чије 1
чије главне 1
главне представнике 1
представнике Андреја 1
Андреја и 1
Александра Иван 1
Иван погубљује 1
погубљује 1543 1
1543 и 1
и 1565. 1
1565. Конкретно, 1
Конкретно, иако 1
се DTIME(n) 1
DTIME(n) налази 1
у DTIME(n²), 1
DTIME(n²), било 1
би пожељно 1
пожељно знти 1
знти да 1
укључивање строго. 1
строго. Конкретно, 1
Конкретно, они 1
као пасивни 2
пасивни филтри. 1
филтри. Конкретно 1
Конкретно „опсег“ 1
„опсег“ и 1
и „контекст“ 1
„контекст“ често 1
се мешају: 1
мешају: обим 1
обим је 1
особина идентификатора 1
идентификатора и 1
и фиксан 2
фиксан је, 1
је контекст 1
контекст особина 1
особина програма, 1
програма, који 2
разликује зависно 1
од положаја. 1
положаја. Конкретно 1
Конкретно паралеле 1
паралеле и 1
и меридијани 1
меридијани се 1
се ијсеку 1
ијсеку под 1
од 90°. 1
90°. Конкретно 1
Конкретно у 1
са Летонијом, 1
Летонијом, руска 1
руска Дума 1
донела резолуцију 1
резолуцију да 1
да подсети 1
подсети посланике 1
посланике летонског 1
летонског сејма 1
сејма да 1
је Летонија 1
Летонија као 1
Савеза заснована 1
чињеницама и 3
и закону 1
закону са 1
са међународне 1
међународне правне 1
правне тачке 2
тачке гледишта." 1
гледишта." Конкуренти 1
Конкуренти су 1
британски авиони 1
авиони Хоук 1
Хоук T2 1
T2 (Mk. 1
(Mk. 128) 1
128) и 1
италијански Аеромаки 1
Аеромаки M-346. 1
M-346. Конкурентска 1
Конкурентска издавачка 1
кућа шаље 1
шаље отмичаре 1
отмичаре да 1
да киднапују 1
киднапују Лепу 1
Лепу Брену, 1
Брену, са 1
је спрече 1
спрече да 2
у Дубровник. 3
Дубровник. Конкурс 1
Конкурс за 2
израду таквог 1
таквог оружја 1
оружја почео 1
године. Конкурс 1
за Награду 1
Награду се 1
се расписује 1
расписује 1. 1
септембра сваке 2
а резултат 4
се саопштава 1
саопштава 31. 1
на интернет 2
интернет порталу 1
порталу "Саборника" 1
"Саборника" и 1
и "Српском 1
"Српском Гласу" 1
Гласу" из 1
из Аустралије. 1
Аустралије. Конкурс 1
Конкурс је 2
1944. Конкурс 1
такође објављен 1
у „Политици“ 1
„Политици“ 29. 1
29. 6. 1
6. 2007., 1
2007., Приступљено 1
Приступљено 14. 1
14. 10. 1
10. 2007. 1
2007. Конобар 1
Конобар се 1
се Џеку 1
Џеку представља 1
као Делберт 1
Делберт Грејди. 1
Грејди. Конон 1
Конон је 4
бори на 1
луку и 4
је атинска 1
атинска флота 1
флота изгубила 1
изгубила 30 1
30 бродова. 1
бродова. Конон 1
затвора, али 1
убрзо умро. 1
умро. Конопља 1
Конопља је 1
по називима: 1
називима: канабис 1
канабис ( 1
( Конор, 1
Конор, као 1
као младић, 1
младић, гледа 1
како Ли 1
трупе пале 1
пале његово 1
његово село 1
и убијају 3
убијају његову 1
његову мајку; 1
мајку; годинама 1
годинама касније, 1
касније, њему 1
је показан 1
показан Део 1
Део Едена, 1
Едена, кроз 1
који Џуно 1
Џуно прича 1
и налаже 2
налаже му 1
се тренира 1
тренира код 1
код Мајстора 1
Мајстора Асасина 1
Асасина Ахила 1
Ахила Дејвенпорта. 1
Дејвенпорта. Конрад 1
Конрад Вајзер 1
Вајзер је 1
је пописао 1
пописао становништво 1
становништво града 1
града Логстаун 1
Логстаун 1748., 1
1748., он 1
је Мисисоге 1
Мисисоге забележио 1
забележио по 1
њиховом хуронском 1
хуронском имену 1
имену Тисагечроамис. 1
Тисагечроамис. Конрадин 1
Конрадин је 1
добио следбенике 1
следбенике по 1
целој Италији. 3
Италији. Конрад 1
тада 1038. 1
1038. Конрад 1
успео вештом 1
вештом дипломатијом 1
дипломатијом да 1
задржи мир 1
поврати права 1
права градова. 1
градова. Конрад 1
Конрад фон 3
фон Хецендорф 1
Хецендорф је 1
одлучио и 2
и информисао 1
информисао команданта 1
команданта одбране 1
одбране Пшемисла 1
Пшемисла Хермана 1
Хермана Кузманека 1
Кузманека да 1
неће слати 2
слати војску 1
покушај ублажавања 1
ублажавања опсаде. 1
опсаде. Конректно, 1
Конректно, може 1
се доказати 2
доказати експлицитна 1
експлицитна формула 1
формула сумирање 1
сумирање је 1
свим нетривијалним 1
нетривијалним комплексним 1
комплексним нулама 1
нулама зета-функције. 1
зета-функције. Конретно, 1
Конретно, унутрашња 1
унутрашња динамика 1
динамика акредитацијске 1
акредитацијске инфлације 1
инфлације угрожава 1
угрожава иницијативе 1
иницијативе високог 1
образовања широм 1
света јер 1
јер чини 1
да Акредитацијска 1
Акредитацијска инфлација 1
инфлација делује 1
делује независно 1
од тржишне 1
тржишне тражње 1
тражње за 1
за квалификацијама. 1
квалификацијама. Консервативци 1
Консервативци су 1
такође y 1
y новој 1
новој скупштини 1
скупштини били 1
били заступљени 2
заступљени са 1
са приличним 1
приличним бројем 1
бројем својих 1
својих угледних 1
угледних људи, 1
ова Скупштина, 1
Скупштина, по 1
по значају 4
значају људи 1
били изабрани, 1
изабрани, била 1
била свакако 1
свакако најјача 1
најјача од 1
свих дотадашњих 1
дотадашњих редовних 1
редовних Скупштина. 1
Скупштина. Консолидација 1
Консолидација је 1
процес помоћу 1
се тренутне 1
тренутне промене 1
у активности 2
активности мозга 2
мозга преводе 1
у перманентне 1
перманентне структурне 1
структурне промене 1
промене мозга, 1
мозга, нпр. 1
нпр. Констал 1
Констал 114На 1
114На је 1
је једносмерни 1
једносмерни осмоосовински 1
осмоосовински троделни 1
троделни трамвај, 1
трамвај, а 2
а каросерија 2
каросерија је 2
је спојена 2
спојена зглобом 1
зглобом за 1
за закретање. 1
закретање. Константан 1
Константан смер 1
смер условљава 1
условљава тело 1
тело на 4
на праволинијско 1
праволинијско кретање 2
кретање (тело 1
(тело не 1
не скреће, 1
скреће, креће 1
једном правцу). 1
правцу). Константин 1
Константин V 2
V намеравао 1
намеравао је 3
да сабор 2
сабор буде 1
буде васељенски, 1
васељенски, али 1
имао среће 2
среће јер 1
нису присуствовали 1
присуствовали патријарси 1
патријарси Рима, 1
Рима, Цариграда, 1
Цариграда, Јерусалима. 1
Јерусалима. Константин 1
Константин XI 1
XI Драгаш, 1
Драгаш, син 1
син српске 1
српске племићке 1
племићке и 1
јасним српским 1
српским обележјем 1
обележјем у 1
у имену, 1
имену, али 1
као штићеник 1
штићеник султана 1
султана Мурата. 1
Мурата. Константина 1
Драгаша је 1
последњи византијски 1
византијски цар, 2
цар, као 1
његово држање 2
држање током 1
опсаде Царице 1
Царице свих 1
свих Градова 1
Градова претворило 1
у митску 1
митску личност 1
личност односно 1
у Бесмртног 1
Бесмртног Цара, 1
Цара, како 1
назива Никол. 1
Никол. Константина 1
и Лицинија 1
Лицинија српски 1
српски родослови 1
родослови држе 1
држе за 2
за претке 1
претке владара 1
династије Немањића. 1
Немањића. Константинас 1
Константинас Сирвидас 1
Сирвидас (1579—1631) 1
(1579—1631) је 1
објавио први 1
први том 1
том збирке 1
збирке својих 1
својих проповетки 1
проповетки Punktai 1
Punktai Sakymų. 1
Sakymų. Константин 1
Константин Бели-Марковић, 1
Бели-Марковић, син 1
син Павла 1
Павла Марковића 1
Марковића и 2
и Стојанке 1
Стојанке Карабиберовић, 1
Карабиберовић, смедеревски 1
смедеревски окружни 1
окружни начелник. 1
начелник. Константин 1
Константин Велики 2
подигне велики 1
велики град, 1
да овековечи 1
овековечи и 1
и прослави 1
прослави његово 1
сва времена. 5
времена. Константин 1
Константин и 2
и Теодота 1
Теодота покушали 1
покушали су 7
се измире 2
измире са 2
нису подржавали 2
подржавали њихов 1
њихов брак, 1
брак, још 1
године везе. 1
везе. Константин 1
српски војвода 1
војвода и 2
и рођак 1
рођак цара 1
цара Душана, 1
Душана, са 1
са дворцем 2
дворцем у 1
у Ћустендилу. 1
Ћустендилу. Константин 1
Константин је, 1
дакле, нови 1
нови Август, 1
Август, који 1
који испуњава 1
испуњава старо 1
старо пророчанство 1
пророчанство о 1
доласку Златног 1
Златног доба. 1
доба. Константин 1
заиста волео 1
смеје. Константин 1
реформама Диоклецијана 1
Диоклецијана и 1
и империја 1
четири префектуре 1
префектуре које 1
даље делили 1
делили на 2
на тринаест 1
тринаест дијецеза. 1
дијецеза. Константин 1
рођен око 1
око 1230. 1
1230. Константин 1
Константин Јиречек, 1
Јиречек, "Историја 1
"Историја Срба 1
Срба II", 1
II", Београд, 1
Београд, 1952, 1
1952, 45 1
45 Историчар 1
Историчар Бранислав 1
Бранислав Ђурђев 1
Ђурђев је 1
указао да 1
то непосредан 1
непосредан спомен, 1
спомен, те 1
о досељенику 1
досељенику из 1
из Пипера 1
Пипера у 1
у скадарској 1
скадарској области. 1
области. Константин 1
Константин ју 1
повећао и 2
дао јој 1
јој ново 1
ново значење. 1
значење. Константин 1
Константин Миловановић 1
први војни 2
војни аташе 2
аташе Краљевине 1
периоду 1878-1880. 1
1878-1880. Константинова 1
Константинова мајка 1
мајка звала 1
звала се 6
се Јелена. 1
Јелена. Константинови 1
Константинови наследници 1
су следили 2
следили његов 1
његов пример 1
већој мери, 2
мери, како 1
је хришћанство 3
хришћанство јачало. 1
јачало. Константиновић, 1
Константиновић, а 1
а унук 2
унук млађег 1
брата књаза 1
књаза Милоша 2
Милоша „Свијетлог 1
„Свијетлог господара“ 1
господара“ Јеврема 1
и „Свијетле 1
„Свијетле Госпође“ 1
Госпође“ Томаније 1
Томаније Обреновић, 2
Обреновић, прадеде 1
прадеде и 1
и прабабе 1
прабабе краља 1
директној линији. 1
линији. Константиновић 1
Константиновић у 1
кући њене 1
њене бабе, 1
бабе, а 1
његове тетке 1
тетке госпође 1
госпође Томаније 1
Обреновић, рођ. 1
рођ. Константинов 1
Константинов син 2
син Ђурађ 1
Ђурађ Балша 1
Балша се 1
се 1778. 1
1778. Константинопољ 1
Константинопољ је 1
децембру 1860. 1
1860. Константин 1
Константин Петрович 1
Петрович Вороњец 1
Вороњец је 1
и кијевску 1
кијевску гимназију. 1
гимназију. Константин 1
Константин Порфирогенит 1
Порфирогенит се 1
посветио науци, 1
науци, препуштајући 1
препуштајући власт 1
власт бирократама, 1
бирократама, генералима 1
генералима и 1
и жени 1
жени Јелени. 1
Јелени. Константин 1
Константин Филозоф 1
Филозоф сведочи 1
зима 1397/8. 1
1397/8. Константин 1
Константин Фотић 1
Фотић осуђен 1
у одсуству 4
одсуству на 1
робије. Констанције 1
Констанције II 1
признао Аршаку 1
Аршаку право 1
право над 3
над наслеђеним 1
наслеђеним престолом, 1
престолом, али 1
то овог 1
овог последњег 1
последњег свакако 1
спречило да 2
узме учешћа 1
учешћа са 1
са Шапуром 1
Шапуром у 1
ратовима против 3
против Римљана. 2
Римљана. Констанције 1
и сâм 1
сâм био 1
био рањен, 2
како од 3
близине непријатеља 1
непријатеља нису 1
смели отворити 1
отворити капију 1
капију у 1
га пренели 1
пренели ужадима. 1
ужадима. Констанције 1
успехом бранио 1
бранио царство 1
царство од 1
од Персијанаца, 1
а предузео 1
и поход 1
против Сармата 1
Сармата на 2
средњем Дунаву. 1
Дунаву. Констанције 1
уместо свог 3
личног искуства 2
овим варварима, 1
варварима, ипак 1
ипак послушао 1
савет ласкаваца, 1
ласкаваца, који 1
су доказивали 2
доказивали предност 1
предност прихватања 1
прихватања колоније 1
колоније војника 1
много лакше 4
лакше доћи 1
до доходака, 1
доходака, него 1
него до 1
до војних 1
војних обвезника. 1
обвезника. Констанц 1
Констанц је, 1
веома богата 2
богата и 4
и моћна 1
моћна госпођа, 1
госпођа, била 1
била дивна, 1
дивна, поштена 1
и брижна 2
брижна жена 1
жена према 1
људима које 3
волела, али 1
и оштра 2
оштра и 1
мудра непријатељица 1
непријатељица према 1
према непријатељима. 1
непријатељима. Конститутивне 1
Конститутивне територије 1
територије — 2
— биле 1
биле то 1
то круне, 1
круне, краљевства, 1
краљевства, кнежевине 1
кнежевине или 1
или доминиони 1
доминиони — 1
— задржале 1
дио свог 1
бившег институционог 1
институционог постојања, 1
постојања, укључујући 1
укључујући ограничену 1
ограничену законодавну, 1
законодавну, судску 1
судску или 1
или фискалну 1
фискалну аутономију. 1
аутономију. Конституционално 1
Конституционално је 1
је успостављено 3
успостављено или 1
буде успостављено. 1
успостављено. Констриктивни 1
Констриктивни перикардитис 1
перикардитис ( 1
болест срчане 1
срчане марамице 2
марамице ( 1
( Конструисан 1
Конструисан је 2
принципу минималаног 1
минималаног видног 1
видног угла 1
угла од 1
1 минута. 1
минута. Конструисан 1
јесен 1915. 2
1915. Конструисао 1
Конструисао је 1
нешто као 3
као топ 1
је подешавао 1
подешавао угао 1
угао свога 1
свога дејства, 1
дејства, био 1
био покретан 1
покретан и 1
био употребљив 1
употребљив у 1
рату. Конструктиван 1
Конструктиван рад 1
рад двојице 1
двојице музичара 1
музичара на 1
овом синглу 1
синглу (Макартни 1
(Макартни је 1
поред баса, 1
баса, свирао 1
и бубњеве, 1
а Ленон 1
Ленон соло-гитару, 1
соло-гитару, јер 1
јер Харисон 1
Харисон и 1
и Стар 1
Стар нису 1
били присутни) 1
присутни) је 1
допринео делимичном 1
делимичном поправљању 1
поправљању односа 1
односа у 4
групи уопште. 1
уопште. Конструктивизам 1
Конструктивизам у 1
у моделу 2
моделу наставе 1
са дијалектичким 1
дијалектичким јединством 1
јединством аспекта 1
аспекта развоја 1
развоја личности. 1
личности. Конструктикон 1
Конструктикон Максимус 1
Максимус је 1
донео много 1
много ватрене 1
ватрене моћи 1
моћи десептиконској 1
десептиконској страни, 1
и Брутикус 1
Брутикус Максимус 1
Максимус су 1
имали неколико 2
неколико окршаја 1
са ”издајничким” 1
”издајничким” Суперионом 1
Суперионом Максимусом, 1
Максимусом, све 1
до последње 1
последње свемирске 1
свемирске битке 1
битке да 2
заустави Галватрон 1
Галватрон којег 1
је запосео 1
запосео Уникрон. 1
Уникрон. Конструкторима 1
Конструкторима су 1
стављени на 3
располагање сви 1
сви авионски 1
авионски мотори 1
мотори које 1
производила немачка 1
немачка индустрија. 1
индустрија. Конструкција 1
Конструкција аутобуса 1
аутобуса је 1
је самоносећа 1
самоносећа решеткаста 1
решеткаста од 1
од квадратних 1
квадратних профила. 1
профила. Конструкција 1
Конструкција звоника 1
звоника испред 1
испред цркве 1
цркве Светог 5
Светог Саркиса 1
Саркиса завршена 1
је 2000. 3
2000. Конструкција 1
Конструкција је 1
појам од 1
од реченице, 1
реченице, јер 1
јер ову 1
ову обухвата 1
обухвата као 1
својих подврста. 1
подврста. Конструкција 1
Конструкција овог 1
овог оружја 2
оружја била 1
је технологична; 1
технологична; тачну 1
тачну механичку 1
механичку обраду 1
обраду захтјевала 1
захтјевала је 1
само цијев, 1
цијев, затварач 1
израђиван на 1
на стругу 1
стругу са 1
са глодањем, 1
глодањем, а 1
остали дијелови 1
дијелови су 2
израђивани штампањем; 1
штампањем; пресовањем 1
пресовањем лима. 1
лима. Конструкција 1
Конструкција ходног 1
ходног дела 1
дела омогућава 1
омогућава оклопном 1
оклопном возилу 1
возилу кретање 1
кретање по 4
по различитом 1
различитом земљишту. 1
земљишту. Конструкционом 1
Конструкционом бироу 1
бироу Иљушина 1
Иљушина ово 1
први пројект 1
пројект путничког 1
путничког авиона 1
на млазни 2
млазни погон. 2
погон. Контакт 1
Контакт је 2
је изгубљен 5
изгубљен у 1
близини површине 1
површине планете, 1
планете, вјероватно 1
вјероватно због 1
грешке у 8
систему за 3
за кочење, 1
кочење, па 1
је капсула 1
капсула ударила 1
ударила о 1
о тло 1
тло великом 1
великом брзином. 3
брзином. Контакт 1
тада изгубљен 1
изгубљен на 2
четири сата. 2
сата. Контактна 1
Контактна сочива 1
сочива обично 1
обично служе 2
служе корективној 1
корективној сврси 1
сврси као 1
и уобичајене 1
уобичајене наочаре, 1
наочаре, али 1
су лагане 1
лагане и 1
поглед невидљиве 1
невидљиве - 1
- многа 1
многа комерцијална 1
комерцијална сочива 1
сочива су 2
су бледоплаве 1
бледоплаве боје 1
боје што 1
чини видљивијима 1
видљивијима кад 1
се уроне 1
уроне у 1
течности за 1
чишћење и 5
и чување. 1
чување. Контактно 1
Контактно поље 1
облику кружног 1
лука и 4
садржи контактне 1
контактне ламеле 1
ламеле на 1
се прикључују 2
прикључују излази, 1
излази, а 1
више редова. 3
редова. Контаминираност 1
Контаминираност онемогућава 1
онемогућава обраду 1
обраду земљишта, 1
земљишта, развој 1
развој регионалне 1
регионалне економије 1
представља животну 1
животну опасност 1
за десетине 3
хиљада мештана. 1
мештана. Конте 1
Конте је 1
је обзнанио 1
обзнанио кршења 1
владавине Туреа, 1
Туреа, ослободио 1
ослободио 250 1
250 политичких 1
политичких затвореника 2
затвореника и 1
повратак Гвинејаца 1
Гвинејаца из 1
из изгнанства. 1
изгнанства. Контекст 1
Контекст комуникације 1
комуникације је 1
свака ситуација 1
се комуникација 1
комуникација одвија 1
одвија и 1
број учесника, 1
учесника, време 1
време одигравања, 1
одигравања, карактеристике 1
карактеристике простора, 1
простора, узраст 1
узраст и 1
пол учесника, 1
учесника, као 1
и додељене 1
додељене улоге 1
и претходно 2
претходно искуство. 1
искуство. Континенти 1
Континенти су 1
су рангирани 1
рангирани према 1
према успеху 2
успеху на 3
2011. Континент 1
Континент је 1
је издељен 2
издељен на 2
четири региона. 1
региона. Континуирана 1
Континуирана медицинска 1
медицинска едукација 1
едукација подразумева: 1
подразумева: учешће 1
учешће (здравствених 1
(здравствених радника) 1
радника) на 1
на стручним 2
стручним и 4
и научним 4
научним скуповима 3
на семинарима, 1
семинарима, курсевима 1
курсевима и 2
програмима континуиране 1
континуиране едукације. 1
едукације. Континуирани 1
Континуирани шумски 1
комплекси, претежно 1
претежно листопадне 1
листопадне шуме 2
шуме букве, 1
букве, храста, 1
храста, јавора, 1
јавора, граба 1
граба и 1
други, везани 1
за централни 1
централни масив. 1
масив. Континуитет 1
Континуитет епирогених 1
епирогених покрета 1
покрета често 1
се прекида: 1
прекида: периоди 1
периоди кретања 1
кретања смењују 1
се периодима 1
периодима мировања. 1
мировања. Континуитет 1
Континуитет насељавања 1
насељавања ових 1
простора сеже 1
сеже 5.000 1
5.000 година 1
прошлост. Контра-батеријска 1
Контра-батеријска дејства 1
дејства су 4
постала уобичајена 1
уобичајена док 1
за лоцирање 2
лоцирање положаја 1
положаја непријатељске 1
непријатељске артиљерије 1
артиљерије коришћени 1
коришћени новим 1
новим савремени 1
савремени уређаји 1
уређаји са 1
са лоцирање 1
лоцирање звука. 1
звука. Контраверза 1
Контраверза око 1
око Хенане 1
Хенане и 1
и монашки 1
монашки препород 1
препород који 2
покренуо Аврам 1
Аврам из 1
из Кашкара, 1
Кашкара, којга 1
којга је 1
је подржао 9
подржао Бабаи, 1
Бабаи, умањила 1
умањила је 2
утицај школе, 1
школе, а 4
а ширење 1
ширење других 1
других школа 1
школа које 1
су утемељене 1
утемељене на 1
његовом моделу 1
моделу широм 1
широм Сасанидског 1
Сасанидског царства 1
царства такође 1
је умањило 1
умањило њену 1
њену средишњу 1
средишњу улогу. 1
улогу. Контраверзно 1
Контраверзно и 1
и дисиплиновано 1
дисиплиновано је 1
одбацио капитена 1
капитена клуба 1
клуба Сада 1
Сада ал-Хотија, 1
ал-Хотија, али 1
у кувајтској 1
кувајтској Премијер 1
лиги. Контраиндикације 1
Контраиндикације су 1
су кардио 1
кардио и 1
и цереброваскуларне 1
цереброваскуларне болести 1
и нетретирана 1
нетретирана артеријска 1
артеријска хипертензија. 1
хипертензија. Контра 1
Контра интелектуални 1
интелектуални дрил 1
дрил доводи 1
доводи га 2
га скоро 3
скоро до 7
до лудила, 1
лудила, па 1
па добија 1
добија скраћење 1
скраћење војног 1
рока. Контранапад 1
Контранапад назван 1
назван операција 1
операција Допелкопф 1
Допелкопф су 1
августа спровели 1
спровели XXXX 1
XXXX и 1
и XXXIX 1
XXXIX панцер 1
панцер корпус 2
командом Треће 1
Треће оклопне 1
оклопне армије, 2
армије, групе 1
групе армија 3
армија Центар. 1
Центар. Контранапад 1
Контранапад Централних 1
Централних сила, 2
сила, септембар 1
септембар — 1
— октобар 1
октобар 1916. 1
1916. Контрастно 1
Контрастно парамагнетно 1
парамагнетно средство 1
у најширој 1
најширој примени 1
примени је 1
је гадолинијдиетил-триамино-пентаоцтена 1
гадолинијдиетил-триамино-пентаоцтена киселина 1
киселина (Гд 1
(Гд ДТПА). 1
ДТПА). Контраховани 1
Контраховани облици 1
облици за 2
за генитив 1
генитив једнине 1
једнине одржавају 1
неким сталним 1
сталним формулама 1
формулама као: 1
као: res 1
res manicipi 1
manicipi nec 1
nec manicipi, 1
manicipi, compendi 1
compendi facio 1
facio итд. 1
итд. Контраши 1
Контраши су 1
починили бројна 1
бројна кршења 1
користили терористичку 1
терористичку тактику. 1
тактику. Контроверзни 1
Контроверзни дизајнер 1
дизајнер Крис 1
Крис Бенгл 1
Бенгл објавио 1
свој одлазак 1
одлазак из 1
из BMW-а 1
BMW-а у 1
фебруару 2009, 1
2009, након 1
челу дизајнерског 1
дизајнерског тима 1
тима близу 1
близу 17 1
година. Контроверзни 1
Контроверзни резултат 1
остао доделивши 1
доделивши Хени 1
Хени Прву 1
Прву светску 1
светску титулу, 1
титулу, али 1
резултат скандала 1
скандала донета 1
донета одлука 6
такмичењу није 1
да суди 2
суди више 1
особе из 2
државе. Контрола 1
Контрола ватре 1
ватре се 1
врши аутоматски, 1
аутоматски, али 1
је нишанџија 1
нишанџија и 2
и командир 1
командир могу 1
могу пребацити 1
пребацити у 1
у ручни 1
ручни начин 1
начин рада. 1
рада. Контрола 1
Контрола или 1
или власништво 1
власништво може 1
бити непосредно 1
и посредно 1
посредно преко 1
преко зависних 1
зависних предузећа 1
предузећа (више 1
50% гласова 2
гласова на 1
скупштини предузећа) 1
предузећа) или 1
или знатно 1
знатно учешће 1
праву гласа 1
гласа (управљање 1
(управљање финансијском 1
и пословном 2
пословном политиком 1
политиком зависног 1
зависног предузећа). 1
предузећа). Контрола 1
Контрола је 1
подела стила 1
стила рада 1
рада прошлости 1
обавеза као 1
као стила 1
стила будућности. 1
будућности. Контрола 1
Контрола летења 1
летења Србије 1
Горе, одлуком 1
одлуком Скупштине 1
Скупштине Републике 5
Горе, основана 1
2003. Контрола 1
Контрола оргазма 1
оргазма је 1
је поменута 3
поменута као 2
као „спора 1
„спора мастурбација” 1
мастурбација” ( 1
делу The 2
The New 5
New Joy 1
Joy of 1
of Sex 1
Sex („Ново 1
(„Ново уживање 1
уживање у 3
у сексу”) 1
сексу”) из 1
из 1993. 4
1993. Контрола 1
Контрола приступа 1
приступа је 2
начин ограничавњаа 1
ограничавњаа приступа 1
приступа система 1
система физичких 1
физичких или 1
или виртуалних 1
виртуалних ресура. 1
ресура. Контрола 1
Контрола протока 1
протока у 1
у интернету 1
интернету дозвољава 1
дозвољава рутерима 1
рутерима и/или 1
и/или одредишним 1
одредишним станицама 1
станицама да 1
да ограниче 4
ограниче норму 1
норму примања 1
примања података. 1
података. Контрола 1
Контрола торањ 1
највиша зграда 3
на аеродрому, 1
аеродрому, са 1
са стакленим 3
стакленим структурама 1
структурама у 1
облику куполе 1
врху која 1
која контролорима 1
контролорима ваздушног 1
саобраћаја пружа 1
целу површину 1
површину аеродрома 1
његову околину. 2
околину. Контролне 1
Контролне тачке 1
тачке (КТ) 1
(КТ) од 1
2015. Контролу 1
Контролу размене 1
размене гасова 2
гасова обављају 1
обављају стоме 1
стоме које 1
дана највећим 1
делом затворене, 1
затворене, а 3
ноћу отворене. 1
отворене. Контузија 1
Контузија плућа 1
плућа је 2
од механичких 1
механичких повреда 1
повреда плућног 2
плућног паренхима 2
паренхима која 1
која доводи 2
настанка отока 1
отока (едема) 1
(едема) и 1
накупљања крви 1
у алвеоларним 1
алвеоларним просторима, 1
просторима, што 1
последицу губитка 1
губитка нормалне 1
нормалне структуре 1
структуре и 4
функције плућа. 1
плућа. Контузије, 1
Контузије, које 1
настају тупом 1
тупом механичком 1
механичком силом 1
силом обично 1
захтевају оперативни 1
оперативни третман 1
третман изузев 1
изузев код 1
код „луксације 1
„луксације тестиса“ 1
тестиса“ - 1
- када 2
под дејством 4
дејством трауме 1
трауме тестис 1
тестис избаци 1
из уобичајеног 1
уобичајеног лежишта 1
лежишта уз 1
уз кидање 1
кидање туника. 1
туника. Контузије, 1
Контузије, огреботине 1
огреботине или 1
или знаци 1
знаци повреде 1
повреде нанесене 1
нанесене сигурносним 1
сигурносним појасом 1
појасом аутомобила 1
видљиви при 1
при инспекцији, 1
инспекцији, а 1
а палпацијом 1
палпацијом изнад 1
изнад преломљених 1
преломљених ребара 1
ребара се 1
открити крепитације. 1
крепитације. Контумац 1
Контумац био 1
доста удаљен 1
од Панчева 2
Панчева и 3
на водоплавном 1
водоплавном терену, 1
терену, па 1
то вероватно 2
самом граду 2
граду сагради 1
сагради нови. 1
нови. Контумац 1
Контумац у 1
Земуну изграђен 1
је 1730. 1
1730. Контуре 1
Контуре прстенова 1
прстенова црвене 1
црвене су 1
су док 1
је основа 9
основа окер 1
и сивкастозелене 1
сивкастозелене боје. 1
боје. Конусне 1
Конусне дробилице 1
дробилице се 1
примењују за 2
све степене 1
степене дробљења 1
дробљења тврдих 1
тврдих минералних 1
минералних сировина. 2
сировина. Конфедерација 1
Конфедерација је 2
све јача, 1
јача, а 2
њена подређеност 1
подређеност Светом 1
Светом римском 1
римском царству 1
царству била 1
само номинална. 1
номинална. Конфедерација 1
је претпоставила 1
државе толико 1
толико зависне 1
од производње 2
производње памука 1
памука на 1
југу САД 1
ће интервенисати 1
интервенисати у 1
њихову корист; 1
корист; ниједна 1
ниједна то 1
није урадила 2
урадила и 1
ниједна није 3
није признала 4
признала нове 1
нове Конфедеративне 1
Конфедеративне Америчке 1
Америчке Државе. 3
Државе. Конференција 1
Конференција амбасадора 1
амбасадора великих 1
сила признала 1
признала је 2
је незавиност 1
незавиност Белгије 1
Белгије 1830. 1
1830. Конференција 1
Конференција у 1
у Калеу 1
Калеу била 1
политички тријумф, 1
тријумф, будући 1
влада коначно 1
коначно дала 1
дала подршку 1
подршку Хенрију 1
Хенрију у 1
у остварењу 3
остварењу његових 1
његових циљева. 1
циљева. Конференцији 1
Конференцији су 1
присуствовали представници 1
представници 55 1
55 земаља 1
својству пуноправних 1
пуноправних учесника 1
учесника и 2
9 земаља 1
својству посматрача. 1
посматрача. Конфисковао 1
Конфисковао им 1
је имовину 1
казнио низ 1
градова међу 1
међу —којима 1
—којима и 1
велики град 2
град Антиохију 1
Антиохију — 1
— искључиво 1
искључиво због 3
били стајали 1
стајали на 2
на губитничкој 1
губитничкој страни. 1
страни. Конфронтација 1
Конфронтација се 1
догодила око 1
око теретног 1
теретног брода 1
брода Алталена, 1
Алталена, који 1
превозио оружје 1
и борце 1
борце за 1
за Иргун. 1
Иргун. Конфучијеви 1
Конфучијеви следбеници 1
следбеници су 2
су записали 1
записали његова 1
његова учења 1
врше утицај 1
источној Азији 1
Азији све 1
до модерне 1
модерне ере. 1
ере. Конфучије 1
Конфучије је 2
рекао: „Да 2
је човекољубље 1
човекољубље далеко? 1
далеко? Конфучије 1
постојање добро 1
добро уређеног 1
уређеног друштва 1
друштва најважније 1
најважније исправљање 1
исправљање имена 1
имена (正名, 1
(正名, zhèng 1
zhèng míng). 1
míng). Конфучије 1
Конфучије се 1
у деветнаестој 2
деветнаестој години 2
години оженио 1
са Ћи 1
Ћи Гуан-ш’ 1
Гуан-ш’ (亓官氏, 1
(亓官氏, пинјин: 1
пинјин: Qí 1
Qí Guānshì) 1
Guānshì) и 1
добио сина 1
сина коме 1
име Ли 1
Ли (鲤, 1
(鲤, пинјин: 1
пинјин: Lǐ, 1
Lǐ, букв. 1
букв. Конхе 1
Конхе су 1
су споља 1
изнутра полукружне. 1
полукружне. Концентрације 1
Концентрације узводно 1
узводно су 1
у дозвољеним 1
дозвољеним концентрацијама. 1
концентрацијама. Концентрисањем 1
Концентрисањем јеврејских 1
јеврејских жена 1
на Сајмишту 2
Сајмишту припремано 1
припремано је 1
њихово истребљење. 1
истребљење. Концепт-арт 1
Концепт-арт се 1
наврата. Концепт 1
Концепт Булевара 1
Булевара маршала 1
маршала готово 1
готово је 2
потпуности реализован 1
реализован до 1
до 1932. 3
1932. Концепт 1
Концепт Вила 1
са перистилом 1
перистилом и 1
и триклинијумом 1
триклинијумом овако 1
овако уређено 1
уређено 330-тих 1
330-тих задржа 1
задржа као 1
и цело 1
цело насеље 1
насеље Медијана 1
Медијана наставило 1
да нормално 1
нормално живи 1
после Константинове 1
Константинове смрти 1
смрти 337. 1
337. године, 1
године, све 1
није страдала 1
великом пожару, 1
пожару, након 1
након готских 1
готских упада 1
упада 378. 1
378. године. 1
године. Концепт 1
Концепт животних 1
животних шанси 1
шанси сугерира 1
сугерира да 2
да статус 1
статус се 1
не достиже 2
достиже у 1
у потпуности, 1
потпуности, већ 1
мере се 2
се приписује. 1
приписује. Концепт 1
Концепт испирања 1
испирања мозга 1
мозга се 1
првенствено развио 1
развио 50-тих 1
50-тих година 1
века како 1
објаснио како 3
како кинеска 1
кинеска влада 1
влада успева 1
да наговара 1
наговара људе 1
да сарађују 2
њом. Концепт 1
Концепт је 2
имао гуме 1
гуме отпорне 1
отпорне на 3
на метке 2
метке и 1
и пробоје. 1
пробоје. Концепт 1
увео немачки 1
немачки социолог 1
социолог Макс 1
Макс Вебер. 1
Вебер. Концепт 1
Концепт који 1
неке представнике 1
представнике Генерације 1
Генерације осамдесетих 1
осамдесетих јесте 1
јесте епифанија, 1
епифанија, опис 1
опис искуства 1
изненада открије 1
открије неко 1
неко чудо. 1
чудо. Концепт 1
Концепт мале 1
мале бочне 1
бочне палице 1
палице ослобађа 1
ослобађа централни 1
централни део 3
део инструменталне 1
инструменталне табле, 1
табле, за 1
за бољу 1
бољу прегледност, 1
прегледност, а 1
а заваљено 1
заваљено седиште 1
седиште омогућава 1
омогућава пилоту 1
пилоту лакше 1
лакше подношење 1
подношење услова 1
услова већих 1
већих оптерећења, 1
оптерећења, при 1
при повећаним 1
повећаним убрзањима. 1
убрзањима. Концепт 1
Концепт материје 1
се мењао 2
у респонсу 1
респонсу на 1
на научна 1
научна открића. 1
открића. Концепт 1
Концепт национализма 1
национализма у 1
политичким наукама 1
наукама проистиче 1
тих теоретских 1
теоретских основа. 1
основа. Концепт 1
Концепт "националног 1
"националног епа", 1
епа", опширно 1
опширно митологизираног 1
митологизираног легендарног 1
легендарног рада 1
рада поезије 1
поезије о 1
о дефинисању 2
дефинисању важности 1
одређену нацију, 1
нацију, други 1
производ романтичног 1
романтичног национализма. 1
национализма. Концептни 1
Концептни цртежи 1
цртежи планова 1
планова су 1
објављени на 4
почетку 2015. 1
2015. Концепт 1
Концепт обраде 1
обраде текста 1
текста произашао 1
произашао је 2
из општије 1
општије обраде 1
обраде података, 2
података, која 1
од 1950-их 2
1950-их бавила 1
бавила применом 1
применом рачунара 1
на пословну 1
пословну администрацију. 1
администрацију. Концепт 1
Концепт орторексије 1
орторексије као 1
као новонасталог 1
новонасталог поремећаја 1
у исхрани 5
исхрани је 2
је привукао 4
привукао значајну 1
значајну пажњу 3
21. веку. 1
веку. Концепт 1
Концепт „писмености” 1
„писмености” је 1
превазиђен у 1
корист концепта 1
концепта „сталног 1
„сталног образовања”, 1
образовања”, чијој 1
чијој реализацији 1
реализацији поред 1
поред школе 2
школе морају 1
морају допринети 1
допринети и 1
и свет 4
свет рада, 1
рада, предузетничке 1
предузетничке снаге, 1
снаге, мас-медији, 1
мас-медији, верске 1
заједнице. Концепт 1
Концепт полиције 1
полиције у 7
у заједници 3
заједници се 1
на обостраном 1
обостраном односу 1
односу сарадње 1
сарадње полиције 1
и грађана. 1
грађана. Концепт 1
Концепт према 1
људи претварају 1
у вукове 1
вукове присутан 1
присутан је 5
многим културама. 1
културама. Концепт 1
Концепт се 1
често анализира 1
анализира у 1
контексту сложених 1
сложених форми 1
форми или 1
или распореда, 1
распореда, или 1
чак начина 1
начина размишљања, 1
размишљања, дјеловања, 1
дјеловања, и 1
имати за 1
резултат различита 1
различита значења. 3
значења. Концепт 1
Концепт смртоносне 1
смртоносне инјекције, 1
инјекције, као 1
средство усмрћивања, 1
усмрћивања, први 1
1888. Концепт 1
Концепт филма 1
филма као 3
као уметности 1
уметности почео 1
делом Ричиотиа 1
Ричиотиа Кануда 1
Кануда "Рођење 1
"Рођење шесте 1
шесте уметности". 1
уметности". Концепт 1
Концепт Финске 1
Финске “државе” 1
“државе” у 1
смислу развила 1
постепено између 1
између 15. 2
века. Концепт 1
Концепт целоживотног 1
целоживотног учења 1
учења постао 1
од виталног 3
виталног значаја 3
значаја појавом 1
појавом нових 2
нових технологија 3
технологија које 2
мењају начин 1
који примамо 1
примамо и 1
и прикупљамо 1
прикупљамо информације, 1
информације, сарађујемо 1
сарађујемо са 1
другима и 1
и комуницирамо. 1
комуницирамо. Концепција 1
Концепција васпитања 1
васпитања треба 1
води складном 1
складном развијању 1
развијању духовних 1
духовних и 2
физичких својстава 1
својстава индивидуе 1
индивидуе и 1
била преовлађујућа 1
преовлађујућа концепција 1
концепција у 1
целом античком 1
античком грчком 1
свету. Концепција 1
Концепција наставног 1
наставног плана 1
плана и 3
и програма 3
програма заснивала 1
заснивала се 1
на традицији 1
традицији Филозофског 1
Сарајеву, на 2
оснивања постојао 1
постојао двопредметни 1
двопредметни студиј. 1
студиј. Концерт 1
Концерт за 4
за виолину 2
виолину постао 1
посебно успешан, 1
успешан, са 1
многим снимцима 1
снимцима и 1
и наступима 1
наступима који 1
уследили након 3
након почетне 2
почетне верзије. 1
верзије. Концерт 1
клавир бр. 3
бр. Концерт 1
клавир и 3
и оркестар 1
оркестар бр. 1
бр. ; 1
; концертима 1
концертима је 2
40.000 људи. 1
људи. Концерти 1
Концерти палате 1
палате Филипсруе 1
Филипсруе представљају 1
представљају серију 1
серију манифестација 1
манифестација класичне 1
музике, које 1
1987. Концерти 1
Концерти се 1
у најзначајнијим 1
најзначајнијим концертним 1
концертним дворанама 1
дворанама у 1
Београду. Концерт 1
Концерт је 1
је посветила 5
посветила својој 1
ћерки, која 1
је види 1
на бини. 1
бини. Концертом 1
Концертом у 2
београдском Сава 1
центру 2016. 1
2016. Концертом 1
великој дворани 1
дворани загребачког 1
загребачког Дома 1
Дома спортова 2
спортова 14. 1
1996. Концерт 1
Концерт се 1
одржао у 3
Дому Омладине. 1
Омладине. Концерт 1
Концерт су, 1
осталих, имали 1
имали музичари 1
музичари Александар 1
Александар Седлар 1
Седлар Богоев, 1
Богоев, Марко 1
Марко Луис 1
и Гудачки 1
Гудачки оркестар 1
оркестар Лола 1
Лола Класик. 1
Класик. Концизна 1
Концизна верзија 1
верзија има 1
број уносао 1
уносао као 1
и 10-томно 1
10-томно издање, 1
издање, али 1
али сваки 4
сваки унос 2
унос је 1
је сажетак 1
сажетак теме 1
теме која 3
која претходи 3
претходи сваком 1
сваком чланку 1
чланку у 1
стандардном великом 1
великом издању. 1
издању. Кончарев 1
Кончарев Крај 1
Крај је 2
око 22,5 1
22,5 км 1
км сјеверозападно 1
сјеверозападно од 1
Коренице. Коња 1
Коња је 1
поставио тако 1
види своју 3
своју сенку 1
сенку па 1
начин успело 1
га укроти. 1
укроти. Коња 1
Коња су 1
су постављали 3
постављали испред 1
испред три 1
три реда 3
реда копаља 1
он преко 1
преко њих 4
кренуо десном 1
десном ногом, 1
ногом, вјеровало 1
вјеровало се 1
ће исход 1
исход рата 1
рата бити 1
бити повољан. 1
повољан. Коњевљеви 1
Коњевљеви успешни 1
успешни напади 1
на Шернерове 1
Шернерове ослабљене 1
ослабљене одбрамбене 1
положаје јужно 1
од битке 1
за Зеловске 1
Зеловске висове 1
висове су 1
су реметили 1
реметили Хајнрицијеву 1
Хајнрицијеву бриљантну 1
бриљантну одбрану. 1
одбрану. Коње 1
Коње је 1
је сместио 2
у коњушницу 1
коњушницу да 1
били прегледани. 1
прегледани. Коњи 1
Коњи су 1
постали значајан 1
значајан симбол 1
симбол просперитета 1
просперитета и 2
моћи као 3
и инструмент 2
инструмент војне 1
дипломатске политике. 1
политике. Коњи 1
Коњи треба 1
довољно брзи, 1
брзи, чврсте 1
чврсте конституције, 1
конституције, кротке 1
кротке нарави, 1
нарави, интелигентни 1
интелигентни да 1
да успешно 4
успешно прођу 1
прођу претходну 1
претходну обуку. 1
обуку. Коњица 1
Коњица је 1
кренула низ 1
низ долину. 1
долину. Коњица 1
Коњица тог 1
периода задржала 1
улогу из 1
века, иако 3
су коњички 1
коњички гренадири 1
гренадири напустили 1
напустили своје 2
своје гренаде 1
гренаде и 1
и задржали 2
задржали само 2
само своја 1
своја имена. 1
имена. Коњицу 1
Коњицу се 1
броја ескадрона, 1
ескадрона, која 1
због природе 5
природе самог 3
самог планинског 1
планинског терена 2
терена није 1
није развијала, 1
развијала, а 1
а постојећи 1
постојећи коњички 1
коњички ескадрони 1
ескадрони нису 1
били баш 1
баш најбоље 1
најбоље опремљени. 1
опремљени. Коњичка 1
позадини Моравске 1
Моравске дивизије, 1
дивизије, избија 1
између 16 3
септембра код 1
код Лабинице 1
Лабинице иза 1
иза средине 1
средине Дринске 1
Дринске и 1
и Дунавске 1
Дунавске дивизије. 1
дивизије. Коњички 1
Коњички капетан 1
Димитрије Цинцар-Марковић, 1
Цинцар-Марковић, Београд 1
Београд 1876. 1
1876. Коњички 1
Коњички пуковник 1
пуковник Миливоје 2
Миливоје Чолак-Антић 1
Чолак-Антић имао 1
са Јоаном 1
Јоаном Газис 1
Газис сина 1
и кћерку. 2
кћерку. Коњ 1
Коњ је 1
представљао изразито 1
изразито хтонско 1
хтонско биће. 1
биће. Коњске 1
Коњске батерије 1
батерије Царске 1
Царске гарде 1
гарде су 1
биле способне 2
способне да 5
из пуног 1
пуног галопа 1
галопа пређу 1
отворену ватру 1
ватру за 1
од минуте. 1
минуте. Коњугована 1
Коњугована вакцина 1
вакцина посебан 1
посебан је 1
тип савремених 1
савремених субјединичних 1
субјединичних вакцина 1
вакцина које 1
развијене с 1
почетка 21. 2
21. века. 5
века. Ко 1
Ко олово 1
олово мирну 1
мирну и 1
и сиву, 1
сиву, у 1
мраку. Координате 1
Координате еклиптичког 1
еклиптичког координатног 1
координатног система 1
су еклиптичка 1
еклиптичка лонгитуда 1
лонгитуда (λ) 1
(λ) и 1
и еклиптичка 1
латитуда (β). 1
(β). Координате 1
Координате и 1
и вектор 1
вектор положаја 1
положаја често 1
пишу без 1
без експлицитне 1
експлицитне ознаке 1
ознаке зависности 1
од времена, 1
код кретања 1
кретања тачке 1
тачке и 2
тако подразумева. 1
подразумева. Координате 1
Координате су 1
пут забележене 1
забележене 1918. 1
1918. Координатне 1
Координатне осе 1
осе које 1
које деле 2
деле квадранте 1
квадранте полазе 1
полазе из 2
из Капитола 1
Капитола САД. 1
САД. Координатор 1
Координатор радне 1
групе Квирије 1
Квирије био 1
2000. Копана 1
Копана је 1
сама улица. 1
улица. "Копаничар" 1
"Копаничар" (дрворезбар) 1
(дрворезбар) Митре 1
Митре Пејковић 1
Пејковић - 1
- Пешковски 1
Пешковски направио 1
селу Ораховини 1
Ораховини у 1
у дрвету, 3
дрвету, орла 1
орла како 1
у лету 5
лету носи 1
носи јагње, 1
јагње, а 1
његово рукодеље 1
рукодеље је 1
и темпло 1
темпло цркве 1
цркве манастира 3
манастира Св. 1
Св. Копање 1
Копање темеља 1
темеља почето 1
почето је 1
јулу 1829. 1
1829. Копелијус 1
Копелијус као 1
да антиципира 1
антиципира нешто 1
се десити. 2
десити. Копеловој 1
Копеловој супрузи 1
супрузи Ани 1
Ани (Џесика 1
(Џесика Волтер) 1
Волтер) рекао 1
да оптужница 1
оптужница није 1
ништа лично, 1
лично, али 1
она бесно 1
бесно одговорила 1
одговорила да 2
он само 3
само хоће 1
хоће победу 1
над противником. 1
противником. Копенхаген 1
Копенхаген је 1
је „привредно 1
„привредно срце" 1
срце" Данске. 1
Данске. Копија 1
Копија његових 1
његових оцена 1
оцена из 1
6. разреда 1
разреда учитељице 1
учитељице Рут 1
Рут Рубенштајн 1
Рубенштајн указује 1
указује је 1
је Нетанјаху 1
Нетанјаху био 1
био учтив, 1
учтив, уљудан 1
уљудан и 1
и услужан; 1
услужан; да 1
био „одговоран 1
„одговоран и 1
и тачан“; 1
тачан“; и 1
био дружељубив, 1
дружељубив, дисциплинован, 1
дисциплинован, ведар, 1
ведар, храбар, 1
храбар, активан 1
и послушан. 1
послушан. Копирање 1
Копирање целих 1
целих књига 1
нису распродате 1
распродате дуже 1
године сматра 1
се кривичним 1
кривичним делом 1
је запрећена 1
запрећена казна 1
затвора од 1
три до 12
година. Копликове 1
Копликове мрље 1
мрље као 1
дијагностички знак 1
за морбиле 1
морбиле могу 1
се приметити 2
приметити у 1
у најмање 1
најмање 50% 1
50% -70% 1
-70% болесника 1
са малих 1
малих богиња, 1
богиња, ако 1
је испитивање 1
испитивање благовремено 1
благовремено урађено. 1
урађено. Копљем 1
Копљем се 1
није смело 3
смело бости 1
бости и 1
и тући, 1
тући, а 1
а двојица 2
могли напасти 1
напасти једнога. 1
једнога. Копље 1
Копље се 1
се баца 2
баца с 1
с одређеног 1
одређеног залетишта 1
залетишта дугог 1
дугог 33,50 1
33,50 до 1
до 36,50 1
36,50 метара. 1
метара. Копнена 1
Копнена војска 1
по бројности 1
бројности била 1
била највећи 1
највећи вид 1
вид ЈНА. 1
ЈНА. Копнена 1
Копнена команда 1
команда упућује 1
упућује скупине 1
скупине подморница 1
су груписане 3
груписане у 2
у чопоре 1
чопоре (сваки 1
(сваки чопор 1
чопор има 1
своје име) 1
име) према 1
према позицијама 1
позицијама за 1
напад. Копнене 1
Копнене операције 1
операције су 1
били углавном 2
углавном мали 1
мали изненадни 1
изненадни напади 1
напади са 1
са једва 1
једва којом 1
којом јачом 1
јачом битком. 1
битком. Копола 1
Копола је 1
својим филмовима 1
филмовима сарађивао 1
сарађивао с 1
с члановима 1
породице. Копривница 1
Копривница је 1
његовом опису 1
опису краљевска 1
краљевска варош 1
варош у 3
у Крижевачком 1
Крижевачком комитету, 1
комитету, на 1
реке Драве. 1
Драве. Копривњице 1
Копривњице данас 1
стагнира. Копулацији 1
Копулацији (парењу) 1
(парењу) претходи 1
претходи дугачка 1
дугачка предигра; 1
предигра; тада 1
тада мужјак 1
женка споје 1
споје стомак 1
стомак о 1
о стомак 1
стомак када 1
када мужјак 2
мужјак издужи 1
издужи пенис 1
пенис из 1
свог прореза 1
прореза до 1
вагине. КОПУОС 1
КОПУОС има 1
има шездесет 1
шездесет седам 1
седам земаља 3
чланица и 1
највећих комитета 1
комитета у 1
у Уједињеним 2
Уједињеним нацијама. 1
нацијама. Кора 1
Кора је 2
је танка 3
танка и 3
боје. Корак 1
Корак трокраке 1
трокраке елисе 1
елисе подешавао 1
подешавао се 1
се ручно, 1
ручно, на 1
земљи пре 1
пре лета, 1
лета, према 1
врсти задатка 1
у планираном 1
планираном лету. 1
лету. Коралски 1
Коралски спрудови 1
спрудови стварају 1
у топлим 4
топлим тропским 1
тропским морима, 1
морима, под 1
условима до 1
до највише 2
највише 46 1
46 m 1
m дубине. 1
дубине. Коранова 1
Коранова је 1
има “мали 1
“мали проценат” 1
проценат” Италијанског 1
Италијанског порекла. 1
порекла. Корански 1
Корански Луг 1
Луг се 1
1995. Кора 1
Кора стабла 1
стабла афричке 1
афричке шљиве 1
шљиве се 1
за алтернативно 1
алтернативно лечење 1
лечење простате 1
простате или 1
помоћни лек 1
лек код 1
код лечења 3
лечења простате. 1
простате. Корвин 1
Корвин склапа 1
склапа савез 1
са царевим 1
царевим братом, 1
братом, бунтовним 1
бунтовним надвојводом 1
надвојводом Албертом 1
Албертом VI 1
VI Аустријским. 1
Аустријским. Корг 1
Корг је 2
је јапански 2
јапански произвођач 2
произвођач електронских 1
електронских музичких 1
музичких инструмената. 2
инструмената. Корг 1
ову клавијатуру 1
клавијатуру нудио 1
нудио својим 1
својим купцима 1
купцима у 1
у верзији 2
верзији од 1
и 49 2
49 полу-отежаних 1
полу-отежаних тастера 1
тастера (semi-weighted 1
(semi-weighted keys) 1
keys) без 1
функције aftertouch. 1
aftertouch. Кордел 1
Кордел Хал 1
Хал је 3
није никаква 2
никаква база 1
за плодне 1
плодне преговоре. 1
преговоре. Кордиљерски 1
Кордиљерски ледени 1
покривач се 1
простирао на 3
северозападу Северне 1
Северне Америке; 1
Америке; исток 1
исток је 2
био покривен 2
покривен Лаурентидеом. 1
Лаурентидеом. Кордун 1
Кордун је 1
изразито рурално 1
рурално подручје 2
са земљиштем 1
земљиштем релативно 1
релативно неповољним 1
неповољним за 1
обраду. Корејске 1
Корејске драме 1
постале популарне 1
популарне међу 2
међу непалским 1
непалским младима, 1
младима, а 1
а тржишта 1
тржишта често 1
често посјећују 1
посјећују тинејџери 1
тинејџери који 1
желе купити 1
купити најновије 1
најновије драме. 1
драме. Корејски 1
Корејски веб 1
веб портал 1
портал Даум 1
Даум (енг. 1
(енг. Daum) 1
Daum) створио 1
је сервис 2
сервис вебтунова 1
вебтунова познат 1
називом Даум 1
Даум Вебтун 1
Вебтун (енг. 1
(енг. Daum 1
Daum Webtoons) 1
Webtoons) 2003. 1
2003. Корејски 1
Корејски краљ 1
краљ Сеонџо 1
Сеонџо побегао 1
за Уиџу 1
Уиџу и 1
затражио војну 1
од Кине. 1
Кине. Коректна 1
Коректна имена 1
такве производе 1
производе су 2
су 'сојино 1
'сојино пиће', 1
пиће', 'пиринчано 1
'пиринчано пиће', 1
пиће', итд. 1
итд. Корекцијом 1
Корекцијом хиперметропије 1
хиперметропије оштрина 1
вида афактног 1
афактног ока 1
ока може 1
буде нормална. 1
нормална. Корелација 1
Корелација 52-годишњег 1
52-годишњег циклуса 1
циклуса рачунања 1
рачунања дана 1
са европским 4
европским календаром 1
календаром је 1
је проблематична, 1
проблематична, углавном 1
углавном зато 1
што календари 1
календари нису 1
били синхронизовани 1
синхронизовани у 1
свим заједницама 1
заједницама Мезоамерике. 1
Мезоамерике. Корелациони 1
Корелациони налази 1
подржавају гледиште 1
гледиште да 1
су лепши 1
лепши објекти 1
објекти исто 1
тако пријатнији. 1
пријатнији. Корен 1
Корен је 2
врсте као 1
других дикотила 1
дикотила вретенаст. 1
вретенаст. Корен 1
је подземни 1
подземни вегетативни 1
вегетативни орган 1
орган јабуке. 1
јабуке. Корен 1
Корен наслеђује 1
наслеђује вредност 1
вредност једног 3
својих непосредних 1
непосредних потомака, 1
потомака, односно 1
односно синова. 1
синова. Коренови 1
Коренови зуба 1
зуба покривени 1
покривени су 1
су деснима. 1
деснима. Коренов 1
Коренов систем 1
почетку вертикалан, 1
вертикалан, са 1
израженом жилом 1
жилом срчаницом 1
срчаницом а 1
а касније, 2
се формирају 9
формирају снажне 1
снажне бочне 1
бочне жиле, 1
жиле, срцаст. 1
срцаст. Корен 1
Корен се 1
прекрива слојем 2
слојем ђубрива 1
и малча, 1
малча, а 1
свака биљка 1
биљка се 2
се орезује 1
орезује два 1
годишње. Коренско 1
Коренско стабло 1
стабло ( 1
има две 12
гране: мезијалну 1
мезијалну и 1
и дисталну. 1
дисталну. Кореспондираћи 1
Кореспондираћи алат 1
алат у 2
статистици се 1
назива анализа 1
анализа принципалних 1
принципалних компоненти. 1
компоненти. Корзиканци 1
Корзиканци су 1
су етничка 1
етничка група 5
група најсличнија 1
најсличнија Италијанима. 1
Италијанима. Кори 1
Кори је 2
је креативна 1
креативна душа 1
душа који 2
да успе 2
успе у 4
свету музике 1
у деценији 1
деценији која 1
која цени 1
цени само 1
само финансијски 1
успех. Коријен 1
Коријен имена 1
ријеч „ 1
„ Корине 1
Корине је 1
" Кидс" 1
Кидс" из 1
из 1995. 1
1995. Корине 1
Корине Менцелопулос 1
Менцелопулос ( 1
), (рођена 1
(рођена 6. 1
јула 1953. 1
1953. Корин 1
Корин се 1
бори и 2
потајно налаже 1
налаже Џону 1
Џону да 1
убије како 2
би задобио 1
задобио поверење 1
поверење дивљана. 1
дивљана. Корисне 1
Корисне мутације 1
мутације могу 1
побољшају репродуктивни 1
репродуктивни успех. 1
успех. Корисник 1
Корисник може 2
да испробава 1
испробава приказивање 1
приказивање мреже 1
мреже експериментишући 1
експериментишући са 1
разним визуелним 1
визуелним конфигурацијама. 1
конфигурацијама. Корисник 1
укључи и 2
и искључи 1
искључи такву 1
такву могућност. 1
могућност. Корисник 1
Корисник мора 1
направи налог 1
налог како 1
би допринео 1
допринео страници, 1
страници, али 1
али јавна 1
јавна складишта 1
складишта могу 1
бити прегледана 1
прегледана и 1
и преузета 1
преузета од 2
стране било 3
било кога. 1
кога. Корисник 1
Корисник приступа 1
приступа рачунару 1
рачунару симулираном 1
симулираном свету 1
представља перцептуални 1
перцептуални стимуланс 1
стимуланс за 1
за корисника, 1
корисника, који 1
заузврат може 1
може манипулирати 1
манипулирати елементима 1
елементима из 2
из моделованог 1
моделованог света 1
тиме доживети 1
доживети степен 1
степен присуства. 1
присуства. Корисник 1
Корисник путем 1
путем шифарника 1
шифарника може 1
такође закчучати 1
закчучати одређену 1
одређену просторију 1
просторију или 1
или целокупан 1
целокупан објекат 1
ком тренутку 2
тренутку тако 1
тако сто 1
сто приликом 1
приликом програмирања 1
програмирања алармног 1
алармног система 1
система корисник 2
корисник добија 3
добија јединствену 1
јединствену комбинацију 1
комбинацију сифре 1
сифре коју 1
коју куца 1
на тастатури 1
тастатури шифарника. 1
шифарника. Кориснику 1
Кориснику јер 1
јер ово 1
представља одстрањење 1
одстрањење три 1
три најважнија 2
најважнија зглоба 1
зглоба на 1
доњем уду 1
уду а 1
а протетичару 1
протетичару да 1
направи добро 1
добро лежиште 1
лежиште и 1
добро укомпонује 1
укомпонује припадајуће 1
припадајуће елементе 1
елементе протезе. 1
протезе. Корисници 1
Корисници комуницирају 1
комуницирају у 1
игрицама улога 1
улога или 1
или такмичарским 1
такмичарским такмичењима 1
такмичењима уписивањем 1
уписивањем команди 1
команди и 1
и читањем 2
читањем или 1
или приказивањем 1
приказивањем описа 1
описа света 1
других играча. 2
играча. Корисницима 1
Корисницима је 1
врше уплате 1
уплате 24 1
сата дневно, 2
дневно, 7 1
у недељи. 3
недељи. Корисницима 1
Корисницима није 1
довољан прост 1
прост начин 1
начин прегледа 1
прегледа информација 1
информација већ 1
од оваквих 3
оваквих портала 1
портала добили 1
могућност персонализације. 1
персонализације. Корисницима 1
Корисницима се 1
пружају најразличитије 1
најразличитије услуге 1
услуге – 1
– читања, 1
читања, учења, 1
учења, преписивања, 1
преписивања, копирања 1
копирања књижног 1
књижног материјала 1
материјала те 1
те помоћи 3
изради семинарских, 1
семинарских, матурских, 1
матурских, дипломских 1
других радова. 1
радова. Корисницима 1
Корисницима су 1
су омогућени 1
омогућени различити 1
различити типови 7
типови чланарина 1
чланарина у 1
њихових потреба. 1
потреба. Корисници 1
Корисници могу 2
виде који 1
који тип 1
тип улазног 1
улазног уређаја 1
је притиснут, 1
притиснут, које 1
које дугме 1
дугме је 1
је притиснуто 1
притиснуто на 1
на уређају, 2
уређају, и 1
колико јако 1
јако оловка 1
оловка за 1
цртање притиснута. 1
притиснута. Корисници 1
могу примјенити 1
примјенити подешавања 1
подешавања и 1
сваку трансакцију 1
трансакцију појединачно, 1
појединачно, па 1
и промјенити 1
промјенити их 1
их након 2
се трансакција 1
трансакција изврши. 1
изврши. Корисници 1
Корисници Панорамиа 1
Панорамиа су 1
су својевремено 3
својевремено сваких 1
сваких 20 1
20 дана 1
дана слали 1
слали милион 1
милион нових 1
нових фотографија. 1
фотографија. Корисничка 1
Корисничка меморија 1
у блокове 1
блокове који 1
посебне функције. 1
функције. Кориснички 1
Кориснички интерфејс 1
интерфејс је 1
изгледао несофтицирано, 1
несофтицирано, али 1
углавном радио. 1
радио. Корисничко 1
Корисничко искуство 1
је динамично 1
динамично јер 1
се непрестано 5
непрестано модификује 1
модификује током 1
времена услед 2
услед мењања 1
мењања околности 1
околности коришћења 1
коришћења и 4
појединим системима, 1
системима, као 2
и ширем 2
ширем контексту 2
контексту употребе 1
могу наћи. 1
наћи. Користе 1
Користе га 1
га падобранске 1
падобранске јединице 1
јединице као 3
као борбено 1
возило пешадије. 1
пешадије. Користе 1
Користе за 1
припрему раствора, 1
раствора, чување 1
и мерење 2
мерење супстанци, 1
супстанци, извођење 1
извођење хемијских 1
реакција или 1
или осталих 1
осталих процеса, 1
процеса, као 1
су мешање, 1
мешање, загревање, 1
загревање, хлађење, 1
хлађење, растварање, 1
растварање, таложење, 1
таложење, кључање 1
кључање или 1
или анализа. 1
анализа. Користе 1
Користе се 10
се електрофизиолошке 1
електрофизиолошке мере 1
мере намењене 1
намењене мерењу 1
мерењу активације 1
активације мозга 1
мозга мерењем 1
мерењем електричног 1
електричног или 1
или магнетног 1
поља произведеног 2
произведеног од 1
од нервног 1
система. Користе 1
за драперије, 1
драперије, ћебад, 1
ћебад, крпе 1
крпе за 1
судове, тапацирање, 1
тапацирање, завесе, 1
завесе, простирке, 1
простирке, спортске 1
спортске мајице, 1
мајице, постељину. 1
постељину. Користе 1
транспорт и 5
и складиштење 2
складиштење течних 1
течних и 1
и полутечних 1
полутечних прехрамбених 1
прехрамбених производа. 2
производа. Користе 1
око јоришироа 1
јоришироа (предмета 1
(предмета способних 1
привуку духове, 1
духове, одатле 1
одатле су 1
су насељени 4
насељени духовима). 1
духовима). Користе 1
и отрови 1
отрови за 1
за затровање 1
затровање бунара, 1
бунара, извора 1
извора воде 1
воде итд. 1
итд. Користе 1
приликом пројектовања 2
пројектовања система 1
система оруђе-пројектил, 1
оруђе-пројектил, обради 1
обради резултата 1
резултата гађања, 1
гађања, изради 1
изради таблица 1
таблица гађања 1
гађања и 2
другим. Користе 1
се различити 2
различити методи, 1
методи, као 1
су гледање 1
гледање у 1
у кристалну 1
кристалну куглу, 1
куглу, листиће 1
листиће чаја, 1
чаја, тарот 1
тарот и 1
и тумачење 1
тумачење снова. 1
снова. Користе 1
такође за 5
за прекидање 1
прекидање приступа 1
приступа одређеном 1
одређеном делу. 1
делу. Користе 1
индустрији као 1
као адсорбенти 1
адсорбенти гасова 1
гасова и 2
и течности, 1
течности, као 1
као катализатори 2
катализатори и 1
и пречишћивачи. 1
пречишћивачи. Користе 1
у посебне 5
посебне сврхе: 1
сврхе: за 1
за ножеве, 1
ножеве, осовине 1
и бушилице. 1
бушилице. Користећи 1
Користећи као 1
изговор споразум 1
споразум из 1
из 1537. 1
1537. Користећи 1
Користећи Колмогров 1
Колмогров аксиом 1
аксиом свих 1
свих вероватноћа 1
вероватноћа имамо 1
имамо једнако 1
једнако 1, 1
1, можемо 1
вероватноћа извлачења 1
извлачења белог 1
белог лица 1
лица 1-P(Б). 1
1-P(Б). Користећи 1
Користећи крила 1
крила као 1
као пераја, 1
пераја, огрличасти 1
огрличасти пингвини 1
пингвини развијају 1
развијају брзину 1
брзину роњења 1
роњења до 1
до тридесетак 1
тридесетак километара 1
километара на 3
на сат, 3
сат, што 1
друге пингвине, 1
пингвине, и 1
ријетко роне 1
роне дубље 1
дубље од 1
60 метара. 3
метара. Користећи 1
Користећи много 1
много малих 2
малих динамичних 1
динамичних низова 1
низова велика 1
велика цена 1
цена убацивања 1
убацивања једног 1
једног великог 1
великог низа 1
је избегнута. 1
избегнута. Користећи 1
Користећи мутаген, 1
мутаген, Ороку 1
Ороку Саки 1
Саки се 1
опоравља и 1
постаје Супер 1
Супер Шредер. 1
Шредер. Користећи 1
Користећи наизменично 1
наизменично симболе 1
симболе и 2
и цикличне 1
цикличне улоге 1
улоге ликова, 1
ликова, као 1
и поносни 1
поносни очеви 1
очеви и 1
и бунтовничка 1
бунтовничка деца, 1
деца, Пањол 1
Пањол осветљава 1
осветљава провинцијски 1
провинцијски живот 1
живот ниже 1
ниже класе. 1
класе. Користећи, 1
Користећи, на 1
пример, израз 1
за збирну 1
збирну јачину 1
јачину два 1
два кохерентна 1
кохерентна таласа 1
таласа (и38), 1
(и38), добија 1
је израженост 1
израженост линија 1
линија укрштања. 1
укрштања. Користећи 1
Користећи низ 1
низ претходно 1
претходно додељених 1
додељених чворова 1
у листи 2
листи за 3
у мрежи, 2
мрежи, приступ 1
приступ сваком 1
сваком чвору 1
чвору у 1
листи се 6
се извршава 4
извршава за 1
за константно 1
константно време. 1
време. Користећи 1
Користећи ноћни 1
вид ручне 1
ручне камере, 1
камере, открива 1
су Кристи 1
Кристи и 2
и Хантер 1
Хантер нестали. 1
нестали. Користећи 1
Користећи ову 1
ову информацију, 1
информацију, итерације 1
итерације се 1
се групишу 2
групишу у 2
у нивое 1
нивое тако 1
су итерације 1
итерације истог 1
истог нивоа 2
нивоа независне 1
независне једна 2
друге, те 1
могу паралелно 1
паралелно извршавати. 1
извршавати. Користећи 1
Користећи Октавијанов 1
Октавијанов развод 1
развод од 3
ћерке као 1
као повод 3
за рат, 2
рат, Фулвија 1
Фулвија је 1
са Луцијем 1
Луцијем Антонијем 1
Антонијем сакупила 1
сакупила војску 1
Италији, да 1
борила за 3
права Марка 1
Марка Антонија 3
Антонија против 1
против Октавијана. 1
Октавијана. Користећи 1
Користећи опрему 1
опрему наручену 1
наручену путем 1
путем поште, 1
поште, снимао 1
и фотографисао 1
фотографисао локалне 1
локалне проститутке. 1
проститутке. Користећи 1
Користећи разне 1
разне методе, 1
методе, етимолози 1
етимолози покушавају 1
утврде када 1
како нека 1
нека реч 1
реч ушла 1
у језик, 1
језик, колико 1
начин променили 1
променили њен 1
и значење. 1
значење. Користећи 1
Користећи решетку 1
решетку кола, 1
кола, шема 1
шема светла 1
светла је 1
је ускладиштена 1
ускладиштена и 1
касније призвана. 1
призвана. Користећи 1
Користећи само 1
само руке, 1
руке, постижу 1
се незадовољавајући 1
незадовољавајући резултати, 1
резултати, чак 1
након мукотрпног 1
мукотрпног рада. 1
рада. Користећи 1
Користећи се 6
се искуствима 1
искуствима из 2
Пољској, они 1
формирали 3 1
3 оклопне 1
су 4. 1
оклопна и 1
4. лака 1
лака механизована 1
механизована дивизија 1
дивизија биле 2
фази формирања. 1
формирања. Користећи 1
се отимањем 1
отимањем мрњавчевићких 1
мрњавчевићких територија, 1
територија, Никола 1
Никола Алтомановић 2
Алтомановић је 1
повратио Рудник 1
Рудник и 1
и Звечан. 1
Звечан. Користећи 1
се позитивним 1
позитивним искуствима 1
искуствима сродних 1
сродних графичких 1
графичких манифестација, 1
манифестација, са 1
се планиране 1
планиране активности 1
активности прилагоде 1
прилагоде могућностима, 1
могућностима, Галерија 1
Галерија се 1
тада определила 1
организовање годишњих, 1
годишњих, мајских 1
мајских окупљања 1
окупљања графичара. 1
графичара. Користећи 1
се постигнутом 1
постигнутом превлашћу 1
превлашћу на 1
на мору, 5
мору, Блејк 1
приступио уској 1
уској блокади 1
блокади холандске 1
холандске обале. 1
обале. Користећи 1
се средствима 2
средствима провинције 2
провинције они 1
да окупе 3
окупе војску 2
три легије. 2
легије. Користећи 2
провинције Помпеј 1
Помпеј и 2
Користећи скалу 1
скалу отпора 1
на вршњачки 2
вршњачки утицај, 1
утицај, Сумнтер 1
Сумнтер и 1
и колеге 2
колеге су 1
да отпорност 1
вршњачки притисак 1
притисак расте 1
повећањем година 1
великим студијама 1
студијама од 2
година. Користећи 1
Користећи тренутак, 1
тренутак, Суи 1
Суи га 1
га обара 1
обара са 1
са конвоја, 1
конвоја, али 1
се трансформише 6
трансформише у 7
у возило 1
возило и 1
у потеру, 1
потеру, притом 1
притом рушећи 1
рушећи Кали. 1
Кали. Користивши 1
Користивши се 1
се новим 1
новим сукобом 1
сукобом у 1
Грчкој ( 1
( Користи 2
Користи иновативан 1
иновативан јонски 1
јонски погон 1
погон за 1
за путовање 4
путовање од 1
другог тела. 1
тела. Користиле 1
Користиле су 1
и камиле, 1
камиле, а 1
начин носиле 1
носиле велике 1
велике товаре 1
товаре и 1
старање о 3
мање коштало, 1
коштало, али 1
биле тако 1
тако брзе 1
брзе као 1
као магарци. 1
магарци. Користили 1
Користили су 7
и Шефилд 1
Шефилд Венздеј 1
Венздеј и 1
и Ф.К. 1
Ф.К. Шефилд. 1
Шефилд. Користили 1
време старих 1
старих Римљана 1
и Грка. 1
Грка. Користили 1
и кинеске 2
кинеске пушке 1
пушке и 1
и топове 1
топове 270 1
270 година 1
доласка Португалаца. 1
Португалаца. Користили 1
су испирање 1
мозга на 1
на неискусној 1
неискусној младој 1
младој деци 1
и присиљавали 1
присиљавали их 1
буду деца 1
деца војници 1
војници јер 1
изгубили личну 1
личну слободу 1
права под 1
командом која 1
је укључивала 7
укључивала насиље 1
и застрашивање. 2
застрашивање. Користили 1
и цитирали 1
цитирали потом 1
потом каснији 1
каснији средњовековни 1
средњовековни јерменски 1
јерменски аутори. 1
аутори. Користили 1
је Римљани 1
Римљани у 2
политичком животу. 2
животу. Користили 1
су пасивни 1
пасивни слој 1
слој изнеђу 1
изнеђу електроде 1
електроде и 1
и активне 2
активне танке 1
танке филмове 1
филмове који 1
који појачавају 2
појачавају извлачење 1
извлачење јона 1
јона из 1
из електроде. 1
електроде. Користило 1
Користило су 1
традиционално тешко 1
тешко коњичко 1
коњичко оружје, 1
оружје, попут 1
попут буздована, 1
буздована, копља 1
и мачева, 1
мачева, као 1
и разна 3
разна друга 1
друга оружја, 1
оружја, попут 1
попут секира. 1
секира. Користи 1
Користи нежност 1
нежност на 1
и јачину 3
јачину на 1
свом месту." 1
месту." Користио 1
Користио га 1
је врач 1
врач приликом 1
приликом ритуала 1
ритуала истеривања 1
истеривања демона. 1
демона. Користио 1
Користио је 6
двије дискетне 1
дискетне јединице 1
од 3,5 3
3,5 инча. 1
инча. Користио 1
тактику „спаљивања 1
„спаљивања земље“, 1
земље“, тако 1
би непријатељ 2
непријатељ приликом 1
приликом напредовања, 1
напредовања, стално 1
стално наилазио 1
на напуштена 1
напуштена и 3
спаљена места, 1
места, без 2
без хране, 2
хране, смештаја 1
смештаја или 1
или могућности 1
за одмор. 4
одмор. Користио 1
је најпогодније 2
најпогодније тренутке 1
тренутке за 1
за антиреволуционарну 1
антиреволуционарну пропаганду 1
пропаганду и 1
и сејање 1
сејање неповерења 1
неповерења код 1
код народа 1
према устаничким 1
устаничким вођама. 1
вођама. Користио 1
ову реч 1
да опише 5
опише групу 1
групу људи 2
и добровољно 1
добровољно носили 1
носили одећу 2
одећу традиционално 1
традиционално резервизану 1
резервизану за 1
други пол. 1
пол. Користио 1
је сваку 1
да негде 1
негде отпутује. 1
отпутује. Користио 1
своје минијатуре 1
минијатуре да 1
би покрено 1
покрено инвазију 1
људе. Користио 1
Користио се 1
се активном 1
активном тактиком, 1
тактиком, где 1
је напад 7
имао предност 1
над одбраном, 1
а покретљивост 1
покретљивост је 1
постала значајнија 1
значајнија него 1
у уобичајеним 4
уобичајеним тактикама. 1
тактикама. Користи 1
Користи се 26
се еритромицин, 1
еритромицин, рифоцин, 1
рифоцин, пеницилин 1
пеницилин Г 1
Г или 1
или цефалоспорини 1
цефалоспорини треће 1
треће генерације, 2
генерације, док 1
за Понтијачну 1
Понтијачну грозницу 1
грозницу није 1
потребна антибиотска 1
антибиотска терапија. 1
терапија. Користи 1
за бељење 1
бељење пигмента 1
пигмента и 1
и побољшања 2
побољшања боје 1
боје коже. 1
коже. Користи 1
загревање ваздуха 2
ваздуха који 2
се удувава 1
удувава у 1
у пећ. 1
пећ. Користи 1
јачање веза 1
са јонима 2
јонима тешких 1
тешких метала 1
је калцијум. 1
калцијум. Користи 1
концерте (поготово 1
(поготово лети), 1
лети), позориште 1
филм. Користи 1
лечење лакшег 1
лакшег или 1
средње тешког 1
тешког облика 1
облика псоријазе. 1
псоријазе. Користи 1
лечење малокрвности, 1
малокрвности, разних 1
разних катарних 1
катарних упала 1
упала органа 1
варење, а 1
а делује 1
делује и 3
на регенерацију 1
регенерацију целокупног 1
целокупног организма. 2
организма. Користи 1
лечење тежих 1
тежих облика 2
облика пептичког 1
пептичког улкуса 1
улкуса и 1
и ГЕРБ-а. 1
ГЕРБ-а. Користи 1
за превлачење 1
превлачење других 1
метала (никловање) 1
(никловање) ради 1
ради заштите, 1
заштите, јер 1
сам отпоран 1
на корозију 1
корозију и 1
има сребрнаст 1
сребрнаст сјај. 1
сјај. Користи 1
за камене 1
камене коцке 1
коцке и 1
и ивичњаке 1
ивичњаке на 1
на цестама, 1
цестама, за 1
облагање тунела, 1
за постоља 1
постоља споменика. 1
споменика. Користи 1
назив „плава 1
„плава полулопта“, 1
полулопта“, јер 1
јер изгледа 1
као лопта 1
лопта за 1
за балансирање 2
балансирање пресечена 1
пресечена напола. 1
напола. Користи 1
на археолошким 1
археолошким металним 1
металним предметима. 1
предметима. Користи 1
на путној 1
путној инфраструктури 1
инфраструктури ( 1
нови мотр 1
мотр 2В-06-2С, 1
2В-06-2С, који 1
који остварује 3
остварује 510 1
510 коњских 1
коњских снага. 1
снага. Користи 1
појам „подршке 1
„подршке супружнику”. 1
супружнику”. Користи 1
код MPI 1
MPI система. 1
система. Користи 2
код најмањих 1
најмањих механичких 1
механичких склопова 1
склопова код 1
потребно извести 1
и најмања 1
најмања кретања, 1
кретања, као 1
код највећих 1
највећих механичких 1
механичких уређаја, 1
би покретни 1
покретни дијелови 1
без точка 1
точка трајно 1
трајно остали 1
остали непокретни. 1
непокретни. Користи 1
Користи се, 2
броју различитих 1
различитих контекста, 1
контекста, преузимајући 1
преузимајући на 1
начин многе 1
многе нијансе 1
нијансе значења 1
њих. Користи 1
пример, у 16
у IPsec. 1
IPsec. Користи 1
се обиље 1
обиље лишћа 1
и цвећа. 2
цвећа. Користи 1
претежно за 1
за људску 3
људску исхрану. 1
исхрану. Користи 1
све месо 1
месо (осим 1
(осим бутова 1
бутова за 1
за шунку) 1
шунку) једногодишње 1
једногодишње свиње. 1
свиње. Користи 1
се у: 1
у: абхазшком, 1
абхазшком, башкирском, 1
башкирском, дунганском, 1
дунганском, ителменском, 1
ителменском, калмишком, 1
калмишком, казашком, 1
казашком, курдијском, 1
курдијском, ујгурском 1
ујгурском и 1
и татарском. 1
татарском. Користи 1
у Аиурведи, 1
Аиурведи, као 1
као лек. 1
лек. Користи 1
народу за 1
лечење болести 1
болести органа 1
за дисање, 1
дисање, варење 1
и мокраћног 1
мокраћног система. 1
просторијама за 2
тестирање ракетних 1
ракетних погона 1
погона дизајнираних 1
дизајнираних за 1
у вакууму, 1
вакууму, тј. 1
тј. Користи 1
у профилакси 1
профилакси реуматоидне 1
реуматоидне грознице, 1
грознице, и 1
код рано 1
рано дијагностикованог 1
дијагностикованог сифилиса. 1
сифилиса. Користиће 1
Користиће аутономну 1
аутономну контролу 1
и комуницираће 1
комуницираће са 1
са истрајношћу 1
истрајношћу одмах 1
сваког слетања. 1
слетања. Користољубље 1
Користољубље владајуће 1
владајуће класе 1
класе води 1
сталног смањивања 1
смањивања те 1
класе (по 1
(по Марксу 1
Марксу „елиминација 1
„елиминација средње 1
средње класе“) 1
класе“) и 1
до јачања 1
јачања гомиле 1
гомиле која 1
крају устаје 1
устаје против 2
господара и 2
и заснива 1
заснива демократију. 1
демократију. Корист 1
Корист флавоноида 1
флавоноида је 1
је спорна, 2
спорна, са 1
са потенцијалним 2
потенцијалним нежељеним 1
нежељеним дејствима. 1
дејствима. Корица 1
Корица књиге 1
књиге Екерманових 1
Екерманових „Разговора 1
„Разговора с 1
с Гетеом“ 1
Гетеом“ у 1
преводу Станислава 1
Станислава Винавера 1
Винавера и 1
и Вере 1
Вере Стојић, 1
Стојић, у 1
издању „Културе“ 1
„Културе“ 1970. 1
1970. Корице 1
Корице књиге 1
књиге „Напредно 1
„Напредно програмирање 1
програмирање у 1
у Јуниксовом 1
Јуниксовом окружењу“ 1
окружењу“ Корице 1
Корице могу 1
бити једнобојне, 1
једнобојне, али 1
и штампане 3
штампане унапред 1
унапред по 1
жељи аутора. 1
аутора. Корице 1
Корице првог 2
броја часописа 1
часописа Архив 1
Архив биолошких 1
биолошких наука, 1
наука, 1949. 1
1949. Корице 1
издања књиге 1
књиге песама 1
песама Трилсе, 1
Трилсе, са 1
са портретом 1
портретом песника. 1
песника. Коришћена 1
Коришћена је 2
и црна 3
црна од 1
од лозе, 1
лозе, а 1
међу окерима 1
окерима посебно 1
била цијењена 1
цијењена атичка 1
атичка смеђа 1
смеђа земља. 1
земља. Коришћена 1
је шминка 1
шминка да 1
се прекрију 1
прекрију њене 1
њене тетоваже 1
тетоваже у 1
броју њених 1
њених филмова. 1
филмова. Коришћена 1
Коришћена су 1
су копља 1
копља дугих 1
дугих осовина, 1
осовина, као 1
и копља 1
копља која 1
користили пешаци 1
пешаци дугачка 1
дугачка 2,5 1
2,5 m 1
m (8,2 1
(8,2 стопа) 1
стопа) и 1
и копљима 1
копљима коњице 1
коњице дужине 1
до 5,5 2
5,5 m 1
m (18 1
(18 стопа). 1
стопа). Коришћен 1
Коришћен је 5
за састанак 1
састанак Европског 1
Европског самита 1
самита 1994. 1
1994. Коришћен 1
број грађевина 1
грађевина које 2
су одговарале 1
одговарале појединим 1
појединим радњама/пословима, 1
радњама/пословима, док 1
део постепено 1
постепено пропадао. 2
пропадао. Коришћен 1
већини сукоба 1
сукоба на 2
територији бивше 2
Југославије како 1
подршку пешадије 1
пешадије тако 1
уз оклопна 1
оклопна возила, 3
возила, као 1
као додатно 1
додатно обезбеђење. 1
обезбеђење. Коришћен 1
у гинекологији 1
гинекологији да 1
подстакне менструације 1
менструације и 1
за контрацепцију. 1
контрацепцију. Коришћен 1
свим сукобима 2
сукобима од 1
од 1920-их 1
1920-их па 1
током вишедеценијске 1
вишедеценијске употребе, 1
употребе, аутомат 1
аутомат Томпсон 1
Томпсон је 2
стекао статус 1
статус легенде. 1
легенде. Коришћење 1
Коришћење виртуелних 1
виртуелних светова 1
светова може 1
може наставницима 1
наставницима омогућити 1
омогућити већи 1
степен учествовања 1
учествовања студената. 1
студената. Коришћење 1
Коришћење детектора 1
детектора угљен-моноксида 1
угљен-моноксида је 1
је стандардизовано 1
стандардизовано у 1
многим регионима. 1
регионима. Коришћење 1
Коришћење ДРМ-а 1
ДРМ-а путем 1
путем онлајн 1
онлајн активације 1
активације које 1
користи Спорт 1
Интерактив довело 1
до проблема 3
проблема код 1
код потрошача 1
потрошача који 1
активирају или 1
мрежи или 1
на телефону. 1
телефону. Коришћење 1
Коришћење електронске 1
електронске поште 2
је угрожено 1
угрожено од 2
стране четири 1
четири појаве: 1
појаве: бомбардовањем 1
бомбардовањем порукама, 1
порукама, спамом, 1
спамом, покушајима 1
покушајима преузимања 1
преузимања личних 1
личних података 1
и преношењем 1
преношењем вируса. 1
вируса. Коришћење 1
Коришћење интернета 1
интернета и 2
и Кини 1
Кини са 1
развојем телекомуникационог 1
телекомуникационог система 1
система драматично 1
драматично се 1
се повећавао, 2
повећавао, тако 1
број интернет 1
интернет посетиоци 1
посетиоци у 1
Кини достигао 1
достигао бројку 1
бројку од 3
80 милиона. 1
милиона. Коришћење 1
Коришћење Макоманаи 1
Макоманаи базе 1
базе је 2
укинуто 2005. 1
2005. Коришћење 1
Коришћење машинског 1
машинског превода 2
превода понекад 1
понекад захтева 1
захтева припрему 1
припрему текста 1
текста за 3
за машинско 2
машинско превођење. 1
превођење. Коришћењем 1
Коришћењем Геделових 2
Геделових бројева, 2
бројева, могуће 1
је проучавати 1
проучавати и 1
друге скупове 1
скупове као 1
као формалне 1
формалне језике. 1
језике. Коришћењем 1
бројева, примитивне 1
примитивне рекурзивне 2
рекурзивне функције 3
функције могу 1
се продужити 2
продужити за 1
за операцију 1
другим предметима, 1
предметима, као 1
су цели 1
цели и 1
и рационални 1
рационални бројеви. 1
бројеви. Коришћењем 1
Коришћењем графичког 1
графичког корисничког 1
интерфејса програмирање 1
програмирање се 1
врши превлачењем 1
превлачењем унапред 1
унапред дефинисаног 1
дефинисаног шаблона 1
шаблона / 1
/ градивних 1
градивних блокова. 1
блокова. Коришћењем 1
Коришћењем колоњске 1
колоњске воде 2
воде жели 1
жели се 1
се прикрити 1
прикрити непријатан 1
непријатан мирис 3
развити у 2
последица метаболизма. 1
метаболизма. Коришћење 1
Коришћење наслеђивања 1
наслеђивања екстензивно 1
екстензивно у 1
дизајнирању програма 1
програма намеће 1
намеће нека 1
нека ограничења. 1
ограничења. Коришћење 1
Коришћење нуклеарног 1
нуклеарног оружја 1
оружја у 3
било нимало 1
нимало контроверзно, 1
контроверзно, како 1
САД тако 1
међу његовим 3
његовим савезницима. 1
савезницима. Коришћење 1
Коришћење тестирања 1
тестирања да 1
измери корисност 1
корисност алгоритма. 1
алгоритма. Коришћење 1
Коришћење фуруне 1
фуруне учинило 1
учинило је 1
је коначне 1
коначне резултате 2
резултате печења 1
печења предвидљивијим. 1
предвидљивијим. Корк 1
Корк је 1
традиционално индустријско, 1
индустријско, лучко 1
средиште. Корлат 1
Корлат се 1
1995. Корли 1
Корли је 1
што ме 2
привукло је 4
да играм 1
играм хомосексуалца. 1
хомосексуалца. Кормијер, 1
Кормијер, који 1
изгубио против 1
против Џоунса 1
Џоунса у 2
у УФЦ 2
УФЦ 182 1
182 у 1
у јануар 1
јануар 2015, 1
2015, је 1
заменио Џоунса 1
Џоунса против 1
против Антони 1
Антони Џонсона, 1
Џонсона, којег 1
постао првак 3
првак УФЦ 1
УФЦ полутешке 1
полутешке категорије. 1
категорије. Корнвел 1
Корнвел је 1
роману Лука 1
Лука Мортуари 1
Мортуари (2000) 1
(2000) користила 1
користила стил 1
стил уназад 1
до перспективе 1
првог лица. 1
лица. Корнволис 1
Корнволис је 1
у војску 8
војску 1757. 1
1757. Корнел 1
Корнел броји 1
броји преко 4
преко 245.000 1
245.000 живих 1
живих свршених 1
свршених ученика 1
ученика високе 1
високе школе, 1
бивши и 1
данашњи факултет 1
факултет са 1
са дипломцима 1
дипломцима укључује 1
укључује 34 1
34 Маршалова, 1
Маршалова, 29 1
29 Роудсових, 1
Роудсових, 29 1
29 Труманових 1
Труманових и 1
7 Гејтсових 1
Гејтсових стипендиста, 1
стипендиста, 54 1
54 нобеловца 1
нобеловца и 1
14 живих 1
живих милијардера. 1
милијардера. “, 1
“, Корнелија 1
Корнелија Станковића, 1
Станковића, за 1
хор. Корнер 1
Корнер се 1
се досуђује 1
досуђује када 1
је лопта 1
лопта као 1
као последњег 1
последњег додирнула 1
додирнула играча 1
играча екипе 1
екипе каја 1
каја се 2
брани и 1
прешла преко 1
преко попречне 1
попречне линије 1
линије игралишта 2
игралишта (гол-аут 1
(гол-аут линије). 1
линије). Корнишки 1
Корнишки је 1
као језик 6
главни у 1
деловима Корнвола 1
Корнвола до 1
делом у 6
јавља идеја 2
идеја оживљавања 1
оживљавања језика. 1
језика. Корњаче, 1
Корњаче, Ејприл 1
Ејприл и 2
и Кејси 1
Кејси одлучују 1
да једном 2
за свагда 2
свагда окончају 1
окончају дуги 1
дуги рат 1
рат између 4
два клана. 1
клана. Коровај 1
Коровај се 1
се благослови 1
благослови пре 1
стави у 3
у рерну 1
рерну на 1
на печење. 1
печење. Корозивним 1
Корозивним деловањем 1
деловањем воде 1
воде прокапнице 1
прокапнице (понируће 1
(понируће воде 1
воде од 8
од атмосферских 1
атмосферских падавина) 1
падавина) шире 1
шире се 1
се пукотине 1
пукотине на 2
на таваницама 1
таваницама пећине 1
оне нарастају 1
нарастају у 1
висину. Корола 1
Корола се 1
Јапану на 1
на оригиналној 1
оригиналној локацији 1
локацији Тоиота 1
Тоиота Такаока, 1
Такаока, изграђеној 1
изграђеној 1966. 1
1966. Коронавируси 1
Коронавируси могу 1
да заразе 2
заразе лабораторијске 1
лабораторијске животиње 1
животиње ненамерно 1
ненамерно и 1
намерно у 1
циљу истраживања. 1
истраживања. Коронадо 1
Коронадо је 1
повео прву 1
прву групу, 1
групу, која 2
ишла брзим 1
брзим темпом, 1
темпом, јер 1
њој били 1
били коњаници. 1
коњаници. Коронарна 1
Коронарна артеријска 1
артеријска болест 1
или аномалије 1
аномалије коронарниха 1
коронарниха артерија 1
артерија могу 1
наћи као 1
независна болест, 1
болест, која 1
део уобичајене 1
уобичајене презентације 1
презентације код 1
код срца 1
срца са 1
три преткоморе. 1
преткоморе. Корпа 1
Корпа је 1
је објешена 1
објешена за 1
за балон 1
балон системом 1
системом конопаца 1
конопаца облика 1
облика мреже. 1
мреже. Корпари 1
Корпари су 1
имали интернационалну 1
интернационалну производњу. 1
производњу. Корпоративна 1
Корпоративна припадност 1
припадност запослених: 1
запослених: Формула 1
Формула успеха 1
успеха организације. 1
организације. Корпорација 1
Корпорација је 2
је најразвијенији 1
најразвијенији облик 1
облик друштва 1
друштва капитала. 1
капитала. Корпорација 1
да прегледач 1
прегледач „постане 1
„постане лаган 1
лаган (когнитивно 1
(когнитивно и 1
физички) и 1
и брз”. 1
брз”. Корпорација 1
Корпорација „Унион 1
„Унион бенкинг“ 1
бенкинг“ је 1
августу 1924. 1
1924. ‎Корпус 1
‎Корпус је 1
био организован 4
организован по 2
по ортама 1
ортама (буквалан 1
(буквалан превод: 1
превод: огњиште), 1
огњиште), тј. 1
тј. Корпус 1
Корпус је 1
нових јединица 1
јединица добио 1
добио контингент 1
контингент новообучених 1
новообучених падобранаца 1
падобранаца - 1
у јуришном 1
јуришном батаљону, 1
батаљону, два 1
нова батаљона 1
батаљона везе 1
везе као 2
нови артиљеријски 1
артиљеријски батаљон 1
батаљон за 2
за подршку. 2
подршку. Кортеси 1
Кортеси Кастиље 1
Кастиље и 3
и Леона 3
Леона су 1
се ујединили, 1
ујединили, и 1
тај моменат 1
моменат се 1
сматра настанком 1
настанком Круне 1
Круне Кастиље 1
Кастиље која 1
састојала из 4
два краљевства: 1
краљевства: Кастиље 1
и Леона, 1
Леона, и 1
и таифа 1
таифа и 1
и господстава 1
господстава освојених 1
освојених од 1
од Арапа 2
Арапа (Кордоба, 1
(Кордоба, Мурсија, 1
Мурсија, Хаен, 1
Хаен, Севиља). 1
Севиља). Кортес 1
Кортес и 2
његови пратиоци 1
пратиоци су 1
били запањени 1
запањени погледом 1
град Астека. 1
Астека. Кортес 1
и царство 1
царство астека, 1
астека, Сремска 1
Митровица. Кортес 1
Кортес уводи 1
уводи и 1
финансијски елемент. 1
елемент. Кортикостероида 1
Кортикостероида терапија 1
терапија је 1
је важни 2
важни предиспонирајући 1
предиспонирајући фактор 1
фактор код 1
пацијената који 2
другом стању. 1
стању. Кортни 1
Кортни је 1
тада Џека 1
Џека питао 1
питао за 1
помоћ јер 1
да доспе 1
затвор и 3
изазове још 1
још смрти. 1
смрти. Кортнина 1
Кортнина прва 1
прва полусестра, 1
полусестра, године 1
године 1997. 2
1997. Корупција 1
Корупција изазива 1
изазива крупне 1
последице у 2
друштву. "Коса 1
"Коса јој 1
јој оде, 1
оде, она 1
се трансформише, 1
трансформише, она 1
се шепури" 1
шепури" и 1
је урадио. 1
урадио. Косановић 1
Косановић је 3
био селектор 1
Горе од 3
2004. Ко 1
Ко се 2
боји духа 1
духа још? 1
још? Косем 1
Косем султанија, 1
султанија, жена 1
жена султана 1
султана Ахмеда 2
Ахмеда I, 1
I, мајка 1
мајка султана 1
султана Мурата 1
Мурата IV 1
султана Ибрахима. 1
Ибрахима. Ко 1
од раје 1
раје одупире 1
одупире претресу, 1
претресу, треба 1
буде кажњен, 1
кажњен, али 1
смије ни 1
ни дозволити 1
они буду 2
буду кажњавани 1
кажњавани код 1
не нађе. 2
нађе. Космички 1
Космички брод 1
у орбиту 2
орбиту око 2
око Венере 1
Венере 23. 1
октобра 1975. 1
1975. Космодроми 1
Космодроми су 1
углавном довољно 1
велики да, 1
да, чак 2
уколико дође 1
експлозије ракете 1
ракете при 1
при полетању, 2
полетању, не 1
људи буду 1
у опасности, 2
опасности, а 2
оближњим ласнирним 1
ласнирним рампама. 1
рампама. Космологија 1
Космологија ( 1
— свет, 1
свет, универзум 1
универзум и 3
и λογος 1
λογος — 1
— наука, 1
наука, проучавање) 1
проучавање) се 1
бави проучавањем 2
проучавањем свемира 1
свемира у 1
целини. Космополитан 1
Космополитан ( 1
међународни часопис 1
жене. Космос-1012 1
Космос-1012 је 1
био осматрачки 33
осматрачки сателит. 33
сателит. Космос-1051 1
Космос-1051 је 1
био комуникациони 39
комуникациони сателит. 40
сателит. Космос-1053 1
Космос-1053 је 1
сателит. Космос-1055 1
Космос-1055 је 1
сателит. Космос-1070 1
Космос-1070 је 1
сателит. Космос-1079 1
Космос-1079 је 1
сателит. Космос-1089 1
Космос-1089 је 1
био војни 19
војни навигациони 9
навигациони сателит. 11
сателит. Космос-108 1
Космос-108 је 1
био сателит 16
сателит намијењен 13
намијењен за 13
за војно 9
војно и 8
истраживање. Космос-1122 1
Космос-1122 је 1
сателит. Космос-1128 1
Космос-1128 је 1
сателит. Космос-1201 1
Космос-1201 је 1
сателит. Космос-1209 1
Космос-1209 је 1
сателит. Космос-1327 1
Космос-1327 је 1
сателит. Космос-1362 1
Космос-1362 је 1
сателит. Космос-1396 1
Космос-1396 је 1
сателит. Космос-1400 1
Космос-1400 је 1
за електронско 6
електронско извиђање, 4
извиђање, јављање 4
јављање и 4
и навођење. 4
навођење. Космос-1407 1
Космос-1407 је 1
сателит. Космос-1419 1
Космос-1419 је 1
сателит. Космос-1422 1
Космос-1422 је 1
сателит. Космос-1431 1
Космос-1431 је 1
сателит. Космос-145 1
Космос-145 је 1
истраживање. Космос-1486 1
Космос-1486 је 1
сателит. Космос-1513 1
Космос-1513 је 1
сателит. Космос-1529 1
Космос-1529 је 1
сателит. Космос-1535 1
Космос-1535 је 1
сателит. Космос-1549 1
Космос-1549 је 1
војни сателит. 2
сателит. Космос-1555 1
Космос-1555 је 1
био навигациони 1
сателит. Космос-1562 1
Космос-1562 је 1
сателит. Космос-1563 1
Космос-1563 је 1
сателит. Космос-1568 1
Космос-1568 је 1
сателит. Космос-1627 1
Космос-1627 је 1
сателит. Космос-165 1
Космос-165 је 1
истраживање. Космос-1685 1
Космос-1685 је 1
војни сателит 6
сателит за 10
за фотографску 6
фотографску картографију. 6
картографију. Космос-1702 1
Космос-1702 је 1
картографију. Космос-1709 1
Космос-1709 је 1
сателит. Космос-1717 1
Космос-1717 је 1
сателит. Космос-1724 1
Космос-1724 је 1
сателит. Космос-1750 1
Космос-1750 је 1
сателит. Космос-1763 1
Космос-1763 је 1
сателит. Космос-1783 1
Космос-1783 је 1
рано упозоравање 4
упозоравање на 3
на појаву 4
појаву интерконтиненталних 3
интерконтиненталних балистичких 3
балистичких ракета. 3
ракета. Космос-1807 1
Космос-1807 је 1
сателит. Космос-1829 1
Космос-1829 је 1
сателит. Космос-1850 1
Космос-1850 је 1
сателит. Космос-1852 1
Космос-1852 је 1
сателит. Космос-1863 1
Космос-1863 је 1
картографију. Космос-1877 1
Космос-1877 је 1
сателит. Космос-1912 1
Космос-1912 је 1
сателит. Космос-1915 1
Космос-1915 је 1
картографију. Космос-1931 1
Космос-1931 је 1
сателит. Космос-1935 1
Космос-1935 је 1
сателит. Космос-1942 1
Космос-1942 је 1
сателит. Космос-1963 1
Космос-1963 је 1
сателит. Космос-2064 1
Космос-2064 је 1
сателит. Космос-2073 1
Космос-2073 је 1
картографију. Космос-2084 1
Космос-2084 је 1
ракета. Космос-2095 1
Космос-2095 је 1
сателит. Космос-2104 1
Космос-2104 је 1
картографију. Космос-2167 1
Космос-2167 је 1
сателит. Космос-2179 1
Космос-2179 је 1
био ГЛОНАСС 1
ГЛОНАСС навигациони 1
сателит. Космос-2217 1
Космос-2217 је 1
ракета. Космос-2238 1
Космос-2238 је 1
војни извиђачки 1
извиђачки сателит 1
праћење флоте. 1
флоте. Космос-2249 1
Космос-2249 је 1
сателит. Космос-2255 1
Космос-2255 је 1
сателит. Космос-2320 1
Космос-2320 је 1
сателит. Космос-260 1
Космос-260 је 1
сателит. Космос-267 1
Космос-267 је 1
сателит. Космос-27 1
Космос-27 је 1
био неуспјела 1
неуспјела сонда 1
сонда за 1
истраживање планете 1
планете Венере. 1
Венере. Космос-327 1
Космос-327 је 1
истраживање. Космос-334 1
Космос-334 је 1
истраживање. Космос-347 1
Космос-347 је 1
истраживање. Космос-354 1
Космос-354 је 1
тестирање нуклеарног 1
нуклеарног бомбардовања 1
бомбардовања из 1
из орбите. 1
орбите. Космос-357 1
Космос-357 је 1
истраживање. Космос-39 1
Космос-39 је 1
сателит. Космос-40 1
Космос-40 је 1
сателит. Космос-424 1
Космос-424 је 1
сателит. Космос-463 1
Космос-463 је 1
сателит. Космос-480 1
Космос-480 је 1
био геодетски 1
геодетски сателит. 1
сателит. Космос-529 1
Космос-529 је 1
сателит. Космос-566 1
Космос-566 је 1
сателит. Космос-572 1
Космос-572 је 1
сателит. Космос-589 1
Космос-589 је 1
сателит. Космос-604 1
Космос-604 је 1
навођење. Космос-607 1
Космос-607 је 1
сателит. Космос-614 1
Космос-614 је 1
сателит. Космос-616 1
Космос-616 је 1
сателит. Космос-632 1
Космос-632 је 1
сателит. Космос-63 1
Космос-63 је 1
војни комуникациони 1
сателит. Космос-649 1
Космос-649 је 1
сателит. Космос-681 1
Космос-681 је 1
сателит. Космос-684 1
Космос-684 је 1
сателит. Космос-734 1
Космос-734 је 1
сателит. Космос-751 1
Космос-751 је 1
сателит. Космос-755 1
Космос-755 је 1
сателит. Космос-761 1
Космос-761 је 1
сателит. Космос-778 1
Космос-778 је 1
сателит. Космос-796 1
Космос-796 је 1
сателит. Космос-865 1
Космос-865 је 1
сателит. Космос-876 1
Космос-876 је 1
сателит. Космос-877 1
Космос-877 је 1
сателит. Космос-878 1
Космос-878 је 1
сателит. Космос-889 1
Космос-889 је 1
сателит. Космос-890 1
Космос-890 је 1
сателит. Космос-895 1
Космос-895 је 1
навођење. Космос-902 1
Космос-902 је 1
сателит. Космос-911 1
Космос-911 је 1
сателит. Космос-920 1
Космос-920 је 1
сателит. Космос-935 1
Космос-935 је 1
сателит. Космос-93 1
Космос-93 је 1
истраживање. Космос-953 1
Космос-953 је 1
сателит. Космос-975 1
Космос-975 је 1
навођење. Космос-98 1
Космос-98 је 1
сателит. Космос 1
Космос је 1
је складна 1
складна творевина 1
творевина чији 1
чији поредак 1
поредак можемо 1
можемо схватити 1
схватити само 1
само умно. 1
умно. Косова 1
Косова би 1
да именују 2
именују начелници 1
начелници тих 1
тих општина. 1
општина. Косова 1
Косова се 1
се такмичила 4
такмичила по 1
пут. Косово 1
Косово и 5
и Метохија 1
Метохија у 1
у цивилизацијским 1
цивилизацијским токовима. 1
токовима. Косово 1
Косово : 1
: насеља, 1
насеља, порекло 1
становништва, обичаји. 1
обичаји. Косовска 1
Косовска битка 1
често славила 1
славила у 1
српској историји 2
и предмет 1
предмет је 5
је српске 2
народне епске 1
епске поезије. 1
поезије. Косовска 1
Косовска Митровица 1
Митровица и 1
и Пазар 1
Пазар остављени 1
остављени су 1
су Турцимакако 1
Турцимакако би 1
обезбедили копнену 1
копнену везу 1
са Босном 2
и Херцеговином 1
Херцеговином и 1
одвојила Србија 1
Србија од 1
Горе. Косовска 1
Косовска Митровица, 1
Митровица, Културни 1
Културни центар, 1
центар, Наивна 1
Србије. Косовски 1
Косовски Срби 1
Срби бојкотовали 1
бојкотовали изборе, 1
изборе, југословенске 1
југословенске власти 1
власти их 1
нису признале. 2
признале. Косо 1
Косо означени 1
означени активни 1
активни али 1
у булсима. 1
булсима. Коста 1
Коста Илић 1
умро 1911. 2
1911. Костајничи 1
Костајничи Мајур 1
Мајур до 1
успешно нападан 1
нападан 6 1
6 пута. 1
пута. Коста 1
Коста Костић, 1
Костић, Историја 1
Историја Пирота, 1
Пирота, Пирот, 1
Пирот, 1973 1
1973 Тако 1
Тако импровизоване 1
импровизоване сламарице 1
сламарице биле 1
делу украшене 1
украшене „на 1
„на коцке“ 1
коцке“ или 1
или „прушке“ 1
„прушке“ (прућке) 1
(прућке) а 1
а доњи 3
био једнобојан, 1
једнобојан, израђен 1
природној или 1
или тамносмеђој 1
тамносмеђој боји. 1
боји. Костантин 1
Костантин Коста 1
Коста Кумануди 1
Кумануди био 1
је минисар 1
минисар финансија, 1
финансија, председник 1
председник београдске 2
београдске општине. 1
општине. Коста 1
Коста Пећанац 1
Пећанац остаје 1
на Радан 1
Радан планини. 1
планини. Костарика 1
Костарика има 1
два годишња 2
доба која 1
су одређена 3
одређена према 2
према количини 1
количини падавина 1
одређеном раздобљу. 1
раздобљу. Костарика 1
Костарика је 3
је Американцима 1
Американцима посебно 1
посебно привлачна 1
привлачна због 1
због географске 1
географске близине, 1
близине, високог 1
квалитета медицинских 1
медицинских услуга 1
услуга и 4
и нижих 2
нижих медицинских 1
медицинских трошкова. 1
трошкова. Костарика 1
је наведена 5
наведена као 3
велика успешна 1
успешна земља 1
земља када 1
о здравственом 1
здравственом успеху 1
успеху Централне 1
Централне Америке. 1
Америке. Костарика 1
просјечним збиром 1
збиром од 1
од 1597.1 1
1597.1 најбоља 1
најбоља репрезентација 1
из Централне 2
Централне Америке 1
Америке у 2
у Ело 1
Ело рангирању 1
рангирању икада; 1
икада; на 1
крају 2014. 2
2014. Кости 1
Кости водених 1
водених птица 1
птица су 2
често мање 2
мање шупље 1
шупље од 1
осталих врста. 1
врста. Кости 1
Кости доножја 1
доножја (lat. 1
(lat. metatarsus): 1
metatarsus): састоје 1
5 метатарзалних 1
метатарзалних костију. 1
костију. Костим 1
Костим доктора 1
доктора за 1
за кугу 2
кугу била 1
је одећа 1
одећа коју 2
доктор за 1
кугу носио 1
носио да 1
га заштити 2
болести преношених 1
преношених ваздухом. 1
ваздухом. Костиме 1
Костиме је 1
дизајнирао Симон 1
Симон Вирсаладзе 1
Вирсаладзе (1908–1989), 1
(1908–1989), cин 1
cин оснивача, 1
оснивача, уметничког 1
уметничког и 2
и генералног 2
директора грузијског 1
грузијског народног 1
народног ансамбла. 1
ансамбла. Костими 1
Костими Еико 1
Еико Ишиока 1
Ишиока на 1
на Церемонији 1
Церемонији отварања 2
отварања Летњих 1
Пекингу 2008. 2
2008. Костић 1
Костић је 2
Лондону бавећи 1
се приватним 1
приватним бизнисом. 1
бизнисом. Костић 1
бројним, непотпуним 1
непотпуним теоријским 1
теоријским есејима 1
есејима неуспешно 1
неуспешно покушао 1
комбинује елементе 3
елементе народне 1
народне народне 1
народне песме 3
елементима европског 1
европског романтизма. 1
романтизма. Костић, 1
Костић, Лазар-Лазо 1
Лазар-Лазо М.: 1
М.: „Католички 1
„Католички Срби: 1
Срби: Политичко-историска 1
Политичко-историска расправа“ 1
расправа“ (Chicago: 1
(Chicago: Српски 1
Српски културни 1
културни клуб 1
клуб „Свети 1
„Свети Сава“, 2
Сава“, (1963). 1
(1963). pp. 1
pp. Костић 1
Костић М., 1
М., Трајковић 1
Трајковић Т.,1964., 1
Т.,1964., Винарце-прилог 1
Винарце-прилог проучавању 1
проучавању повртарских 1
повртарских насеља 1
у Лесковачком 1
Лесковачком поморављу, 1
поморављу, Лесковачки 1
Лесковачки зборник 1
зборник IV, 1
IV, Народни 1
у Лесковцу. 2
Лесковцу. Костић 1
Костић Р., 1
Р., Уводни 1
Уводни део 1
део каталога 1
каталога за 1
изложбу Соња 1
Соња Вукашиновић 1
Вукашиновић у 1
галерији Арт55 1
Арт55 у 1
Нишу 2013. 1
2013. Кости 1
Кости у 1
свемиру атрофирају 1
атрофирају по 1
један посто 1
посто месечно, 1
а модели 1
модели показују 1
би укупни 1
укупни губитак 1
губитак могао 1
могао достићи 2
достићи 40 1
до 60% 1
укупне коштане 1
коштане масе, 1
масе, након 1
након дуготрајних 2
дуготрајних излагања 1
излагања нултој 1
нултој гравитацији. 1
гравитацији. Кост 1
Кост потиљка 1
потиљка не 1
сме да 10
да штрчи 1
штрчи напоље, 1
напоље, већ 1
јаки мишићи 1
мишићи потиљка 1
потиљка морају 1
морају потпуно 1
потпуно прекрити. 1
прекрити. Кота 1
Кота истицања 1
истицања воде 1
овом врелу 1
врелу је 1
је 337 1
337 m. 1
m. Котксов 1
Котксов лични 1
лични рекорд 10
увис, био 1
европски рекорд 3
рекорд пуних 1
пуних 17. 1
17. година. 1
година. Котлер 1
Котлер пита 1
пита Шмула 1
Шмула ко 1
дао храну, 1
храну, а 1
овај одговара 1
био Бруно; 1
Бруно; Бруно, 1
Бруно, устрашен 1
устрашен Котлером, 1
Котлером, ово 1
ово оповргава. 1
оповргава. Котлина 1
Котлина је 1
страна окружена 1
окружена високим 2
високим планинама. 1
планинама. Котлинско 1
Котлинско дно 2
дно је 2
благо нагето 1
нагето у 1
правцу северозапад-југоисток, 1
северозапад-југоисток, са 1
максималном дубином 1
дубином од 2
око 13,2 1
13,2 метра 1
метра (у 1
(у јужном 1
делу језера). 1
језера). Котлинско 1
дно се 1
од алувијалних 1
алувијалних шљункова, 1
шљункова, пескова 1
пескова и 2
и глина, 1
глина, у 1
се подини 1
подини налазе 1
налазе миоценски 1
миоценски неогени 1
неогени седименти. 1
седименти. Которани 1
Которани су 2
заузму Будву, 1
Будву, а 1
а том 2
страдао Површко. 1
Површко. Котор 1
Котор се 3
одликује топлим 1
топлим и 2
и сувим 3
сувим летима 1
благим и 1
влажним зимама. 1
зимама. Кото 1
Кото се 1
раније још 1
још звао 1
и сау 1
сау но 1
но кото. 1
кото. Котроле 1
Котроле тока 1
тока омогућавају 1
омогућавају ток 1
ток програма 1
програма жељеном 1
жељеном путањом 1
путањом у 1
одређеним условима. 4
условима. Ко 1
Ко ће 1
држати римски 1
римски закон 1
закон нека 1
нека држи, 1
држи, тко 1
тко ли 1
ће грчаски 1
грчаски нека 1
нека држи. 1
држи. Ко 1
Ко у 1
у гљива 1
гљива воли 1
воли мирис 1
мирис репе, 1
репе, тај 1
тај веома 1
веома хвали 1
хвали ову. 1
ову. Коуртнеј 1
Коуртнеј и 1
Џеси готово 1
идентично изгледају. 1
изгледају. Коучинг 1
Коучинг подстиче 1
подстиче и 2
омогућава нови 1
начин размишљања 3
и подржава 1
подржава примену 1
примену новостечених 1
новостечених знања 1
знања кроз 1
кроз конкретне 2
конкретне акције, 1
акције, као 1
брже постизање 1
постизање жељених 1
жељених циљева 1
и резултата. 1
резултата. Кофактори 1
Кофактори могу 1
бити неорганског 1
неорганског порекла, 1
порекла, као 1
пример јони 1
јони метала, 1
метала, или 1
имају органско 1
органско порекло, 1
порекло, и 2
као такви 4
такви се 1
називају коензими. 1
коензими. Ко 1
Ко формални 1
формални оснивачи 1
оснивачи савеза 1
савеза приказани 1
су Савези 1
Савези металских 1
металских радника, 1
радника, монополских 1
монополских радника, 1
радника, железничких 1
радника, речних 1
речних бродара 1
бродара и 1
и железничара 1
железничара (у 1
(у чијим 1
чијим су 3
су вођствима 1
вођствима центрумаши 1
центрумаши имали 1
имали већину). 1
већину). Кохезија 1
Кохезија је 1
често супротна 1
супротна везама, 1
везама, другачијег 1
другачијег концепта. 1
концепта. Кохлеарна 1
Кохлеарна имплантација 1
имплантација неће 1
неће донети 1
донети жељени 1
жељени резултат 1
резултат ако 1
ако губитак 1
губитак слуха 2
слуха није 1
није последица 1
последица оштећења 1
смрти ћелија 1
ћелија пужа, 1
пужа, већ 1
са оштећењем 2
оштећењем слушног 1
слушног нерва 1
нерва или 1
за слух. 1
слух. Коцка 1
Коцка је 1
је бачена 1
бачена и 1
и макар 1
макар испред 1
испред нас 1
нас било 2
било 50 1
50 једара, 1
једара, ићи 1
ићи ћу 1
ћу кроз 1
кроз њих!" 1
њих!" Коцка 1
Коцка нуди 1
нуди такмичарима 1
такмичарима две 1
врсте помоћи 1
помоћи коју 5
коју може 2
једном. Коцка 1
Коцка нуклеарног 1
нуклеарног материјала, 1
материјала, запремине 1
једног кубног 1
кубног милиметра 1
милиметра имала 1
имала би 2
би масу 1
око 200.000 3
200.000 тона. 1
тона. Коцкари 1
Коцкари желе 1
желе и 2
траже ризик. 1
ризик. Коцкастог 1
Коцкастог је 1
са кровом, 1
кровом, у 2
делу су 3
4 полукружна 1
полукружна отвора. 1
отвора. Кошарка 1
Кошарка за 3
играма 2008. 3
2008. Кошарка 1
играма 2021. 2
2021. Кошарка 1
играма 2013. 1
2013. Кошарка 1
Кошарка му 2
највећа страст, 1
страст, али 1
његов једини 2
једини „излаз“ 1
„излаз“ из 1
из свакодневице. 1
свакодневице. Кошарка 1
се учинила 2
учинила као 1
добар избор, 1
избор, али 1
млађе чланове, 1
чланове, за 1
оне мало 1
мало старије 1
старије му 1
потребна нека 1
нека мање 1
мање насилна. 1
насилна. Кошаркашка 1
Кошаркашка секција 1
секција ЦДЈА 1
ЦДЈА Партизан 1
Партизан настала 1
од кошаркашке 1
кошаркашке репрезентације 1
репрезентације Југословенске 1
Југословенске армије, 1
армије, која 5
1945. Кошаркашки 1
Кошаркашки клуб 1
клуб „Будућност 1
„Будућност Воли“ 1
Воли“ саопштио 1
саопштио је 1
да очекује 2
се вечерас 1
вечерас одигра 1
одигра дерби 1
дерби АБА 1
АБА лиге 1
лиге против 1
против Црвене 2
Црвене звезде. 3
звезде. Кошаркашку 1
Кошаркашку каријеру 1
клубу Раде 1
Раде Кончар 1
Кончар из 1
из Славонског 1
Славонског Брода, 1
Брода, одакле 1
одакле прелази 1
у сарајевску 1
сарајевску Босну. 1
Босну. Кошарку 1
Кошарку је 2
Универзитету Бригам 1
Бригам Јанг 1
Јанг у 1
од 1971—1973. 1
1971—1973. Кошарку 1
тренира у 2
кошаркашком клубу 1
клубу Економац 1
Економац из 1
из Врања. 2
Врања. Кошице 1
Кошице имају 1
имају очувано 1
градско језгро, 1
језгро, образовано 1
образовано око 1
око Хлавне 1
Хлавне (тј. 1
(тј. Главне) 1
Главне) улице. 1
улице. Кошичка 1
Кошичка привилегија 1
привилегија свела 1
свела је 1
је плаћање 1
плаћање дажбина 1
дажбина од 1
стране шљахте 1
шљахте и 1
и панова 1
панова на 1
на просту 1
просту формалност, 1
формалност, и 1
знатно смањила 1
смањила сталне 1
сталне краљеве 1
краљеве приходе 1
и државне 5
државне финансије 1
финансије учинила 1
учинила зависнима 1
зависнима од 1
панова и 1
и шљахте. 1
шљахте. Кош 1
Кош је 1
постигнут када 1
лопта прође 1
кроз обруч 3
обруч са 1
позиције изнад 2
нивоа обруча. 1
обруча. Кошка 1
Кошка је 1
освојио 5 1
5 националних 1
националних првенстава 2
првенстава Источне 1
Немачке на 3
км појединачно 1
4 штафетна 1
штафетна злата 1
злата (1967. 1
(1967. 1969—71) 1
1969—71) додајући 1
додајући и 1
и стребро 1
стребро на 1
км 1969. 1
1969. Кош 1
Кош са 1
са тремом 1
тремом се 1
налази северноисточно 1
северноисточно од 1
куће. Коштала 1
Коштала је 1
је 550 2
550 динара 1
динара (0,36 1
(0,36 $; 1
$; 0,61 1
0,61 DEM). 1
DEM). Коштана 1
Коштана спирална 1
спирална плочица 1
плочица у 1
подручју купуле 1
купуле завршава 1
са хамулусум 1
хамулусум спиралне 1
спиралне плочице. 1
плочице. Коштане 1
Коштане ампуле, 1
ампуле, као 1
полукружни канали 1
канали којима 1
којима припадају, 1
припадају, јесу 1
јесу предња, 1
предња, задња 1
задња и 1
и спољашња. 2
спољашња. Коштуница 1
Коштуница је 1
подржао побуну 1
побуну рекавши 1
нису угрозили 1
угрозили безбедност 1
безбедност земље, 1
а сличност 1
сличност своје 1
своје изјаве 1
изјаве с 1
с Улемековом 1
Улемековом касније 1
касније оценио 1
оценио као 2
као неважну. 1
неважну. Кошуља 1
Кошуља се 1
тек почиње 1
почиње носити 1
носити са 4
са увозом 1
увозом платна. 1
платна. Кошуље 1
Кошуље добро 1
добро испеглане, 1
испеглане, са 1
са десне.“, 1
десне.“, јер 1
да троши 4
троши време 1
на размишљање 1
размишљање шта 1
да обуче. 1
обуче. Кошута 1
Кошута има 1
4 сисе, 1
сисе, и 1
када теле 1
теле толико 1
толико ојача 1
ојача да 1
пратити мајку, 1
мајку, кошута 1
кошута се 1
у крдо. 1
крдо. КПЈ, 1
КПЈ, која 1
се залагала 6
залагала за 7
за Совјетску 1
Совјетску Републику 1
Републику Југославију 1
Југославију развила 1
веома живу 1
живу предизборну 1
предизборну активност 1
активност — 1
— објашњавајући 1
објашњавајући своје 2
своје погледе 2
на уређење 1
уређење државе 1
и истичући 1
истичући своје 1
своје захтеве 3
побољшање социјалног 1
социјалног положаја 1
положаја радничке 1
радничке класе 1
класе и 3
и сиромашног 2
сиромашног сељаштва. 1
сељаштва. КПЈ 1
КПЈ се 1
овим поводом 1
поводом жалила 1
жалила Коминтерни, 1
Коминтерни, која 1
заузела став 1
се Покрајински 1
Покрајински комитет 5
комитет Македоније 1
Македоније врати 1
састав КПЈ. 1
КПЈ. КПС 1
КПС је 1
250 чланова. 1
чланова. Крава 1
Крава и 1
и Пиле 1
Пиле су 1
су премијерно 2
премијерно емитовани 1
емитовани на 1
на Какав 1
Какав цртани! 1
цртани! Крагујевац 1
је тадашњом 1
тадашњом територијалном 1
територијалном организацијом 1
организацијом био 1
био дефинисан 1
дефинисан као 2
као Крагујевачка 1
Крагујевачка општина, 1
су околна 1
околна села 2
саставу Гружанског, 1
Гружанског, Јасеничког, 1
Јасеничког, Крагујевачког, 1
Крагујевачког, Лепеничког 1
Лепеничког и 1
и Левачког 1
Левачког среза. 1
среза. Крај 1
Крај XVI 1
почетак XVII 1
XVII века 3
историји Русије 2
Русије познати 1
познати под 3
називом „смутна 1
„смутна времена“. 1
времена“. Крај 1
Крај главног 1
главног дела 4
дела игре 2
игре представља 1
представља борбу 1
борбу између 1
између Томија, 1
Томија, Ленса, 1
Ленса, Сонија 1
Сонија и 1
и Сонијевих 1
Сонијевих мафијаша. 1
мафијаша. Крај 1
Крај града 1
налазила варош 1
варош на 1
локалитету Варошишта. 1
Варошишта. ; 1
; крај 1
крај династије, 1
династије, која 2
владала различитим 1
различитим територијама, 1
територијама, је 1
веку. Крајеви 1
Крајеви где 1
четници били 2
били надмоћни 1
надмоћни у 1
мери успели 1
сачувају становништво 1
становништво (Книнска 1
(Книнска крајина, 1
крајина, планина 1
планина Озрен). 1
Озрен). Крајеви 1
Крајеви тих 1
тих двеју 1
двеју укрштених 1
укрштених дасака 1
дасака потом 1
се повежу 3
повежу нешто 1
нешто ширим 1
ширим даскама 1
даскама помоћу 1
помоћу ексера. 1
ексера. Крајем 1
Крајем 13. 1
века, Драгутин 1
проширио своју 2
своју државу 3
државу на 1
на Браничево 1
Браничево и 1
и Кучево. 1
Кучево. Крајем 1
Крајем 15. 1
века Кнежевина 1
Кнежевина Молдавија 1
Молдавија је 2
имала површину 2
око 93.500 1
93.500 km², 1
km², највећи 1
и језгро 1
језгро бивше 1
бивше кнежевине 1
кнежевине данас 1
данас припада 2
припада Румунији 1
Румунији (45,5%), 1
(45,5%), а 1
затим Републици 1
Републици Молдавији 1
Молдавији (31,9%), 1
(31,9%), и 1
и Украјини 1
Украјини (22,6%). 1
(22,6%). Крајем 1
Крајем 16. 2
века Дубровчани 1
својом трговином 1
трговином досегли 1
досегли и 1
и Велики 2
Велики Варадин. 2
Варадин. Крајем 1
века, француски, 1
француски, португалски, 1
португалски, енглески, 1
енглески, дански 1
и холандски 2
холандски бродови 1
редовно пристајали 1
пристајали у 1
у Стоном 1
Стоном заливу 1
свом путу 2
према Индији. 1
Индији. Крајем 1
Крајем 18. 7
века Бурбонска 1
Бурбонска династија 1
да распушта 2
распушта корехидоре 1
корехидоре и 1
уводи интеданте 1
интеданте чија 1
чија широка 1
широка фискална 1
фискална моћ 1
моћ сече 1
сече ауторитет 1
ауторитет вицекраља, 1
вицекраља, гувернера 1
гувернера и 2
и кабилдија. 1
кабилдија. Крајем 1
века га 1
га засељава 1
засељава ново 1
ново становништво. 1
становништво. Крајем 1
века, организовао 1
је "Небеску 1
"Небеску полицију", 1
полицију", групу 1
двадесет четири 2
четири астронома, 1
астронома, да 1
се припремили 1
припремили за 1
за систематску 1
систематску потрагу 1
за "непронађену 1
"непронађену планету" 1
планету" коју 1
закон Титус-Бод 1
Титус-Бод предвидео 1
предвидео да 3
између Марса 1
Марса и 1
и Јупитера. 1
Јупитера. Крајем 1
наводно било 1
било 80 1
80 "инока" 1
"инока" (калуђера), 1
(калуђера), као 1
као остатак 2
остатак старог 1
братства са 1
300 калуђера. 1
калуђера. Крајем 1
века популација 1
популација православног 1
православног становнишва 1
становнишва Горње 1
Горње вароши 1
прешла бројку 1
од 1300 2
1300 житеља 1
житеља и 1
сами финансирају 1
финансирају трошкове 1
трошкове изградње 1
изградње и 5
и издржавања 1
издржавања свештеника. 1
свештеника. Крајем 1
века Скопским 1
Скопским санџаком 1
санџаком је 1
је полунезависно 1
полунезависно владала 1
владала албанска 1
албанска пашаларска 1
пашаларска породица 1
породица пореклом 1
из Љуме. 1
Љуме. Крајем 1
века, Фалмут 1
Фалмут је 1
најпрометнијих лука 1
лука на 3
на Јамајци. 2
Јамајци. Крајем 1
Крајем 1970-их 1
1970-их многи 1
многи писци 2
су интегрисали 1
интегрисали такозване 1
такозване тривијалне 1
тривијалне жанрове 1
жанрове (детективске 1
(детективске приче, 1
приче, мелодраме) 1
мелодраме) у 1
у високу 3
високу литературу, 1
литературу, док 1
други писали 1
писали друштвено 1
друштвено критичку 1
критичку прозу. 1
прозу. Крајем 1
Крајем 1980-их 2
1980-их економске 1
економске везе 1
везе још 1
још су 5
биле јаке 1
јаке те 1
те Француска 1
Француска шаље 1
шаље Чаду 1
Чаду развојну 1
развојну помоћ 1
кредита и 2
и бесповратних 1
бесповратних средстава. 1
средстава. Крајем 1
Крајем 1980их 1
1980их и 1
и 1990их 1
1990их се 1
се убрајала 1
убрајала међу 1
три најпрепознатљивије 1
најпрепознатљивије и 1
и најтраженије 1
најтраженије моделе 1
моделе на 1
међу шест 1
шест модела 1
модела из 2
своје генерације 1
генерације који 1
проглашени супермоделима 1
супермоделима од 1
стране света 1
света моде. 1
моде. Крајем 1
1980-их углавном 1
последица привредног 1
привредног колапса 1
колапса из 1
1982. Крајем 1
Крајем 1990-их 1
1990-их она 1
се укључила 1
укључила у 1
локалну политику 1
регији Хановер, 1
Хановер, а 1
од 2003. 2
2003. Крајем 1
Крајем 1995 1
1995 клуб 1
клуб запада 1
у финасијску 1
финасијску кризу. 1
кризу. Крајем 1
Крајем 19. 8
( Крајем 1
века острво 1
са обалом 1
обалом уређењем 1
уређењем природне 1
природне превлаке 1
превлаке и 1
и изградњом 1
изградњом пута. 1
пута. Крајем 1
века прве 1
прве плантаже 1
плантаже кафе 1
кафе засађене 1
засађене су 2
у Танзанији 1
Танзанији и 1
и Кенији. 1
Кенији. Крајем 1
века село 3
добило прве 1
прве српске 4
српске учитеље. 1
учитеље. Крајем 1
њему су, 1
међутим, штрчали 1
штрчали минарети 1
минарети 17 1
17 џамија, 1
џамија, које 1
биле некадашњи 1
некадашњи храмови. 1
храмови. Крајем 1
века Глигорије 1
Глигорије је 1
председник лесковачке 1
лесковачке општине 1
и народни 7
народни посланик. 3
посланик. Крајем 1
века јављају 1
се захтеви 2
за доношењем 1
доношењем новог 1
новог законика. 1
законика. Крајем 1
века радила 2
Панчеву штампарија 1
штампарија Николе 1
Николе Косанића. 1
Косанића. Крајем 1
Крајем 2017, 1
2017, Гобељића 1
Гобељића су 1
поједини медији 1
медији у 2
Србији повезали 1
повезали са 3
са Мајом 2
Мајом Томић, 1
Томић, иначе 1
иначе бившом 1
бившом првом 1
првом пратиљом 1
пратиљом у 1
избору за 6
за најлепшу 1
најлепшу девојку 1
девојку Европе. 1
Европе. Крајем 1
Крајем 20. 1
вијека развиле 1
се двије 2
двије одвојене 2
одвојене традиције 1
традиције интерперетације 1
интерперетације књижевних 1
књижевних али 1
других умјетничких 1
умјетничких дјела. 1
дјела. Крајем 1
Крајем 20-их 1
20-их година, 1
година, фабрика 1
фабрика ЦКД 1
ЦКД постала 1
је конкурент 1
конкурент Шкоди, 1
Шкоди, и 1
и 1930. 1
1930. Крајем 1
Крајем 3. 1
века на 8
територију Румуније 1
Румуније упадају 1
упадају Готи 1
Готи и 1
и Гепиди 1
Гепиди Teodor, 1
Teodor, Dan 1
Dan Gh. 1
Gh. Крајем 1
Крајем 5. 2
5. века 3
века врховну 1
власт имао 2
је јужносаксонски 1
јужносаксонски краљ 1
краљ Ела 1
Ела (488-514), 1
(488-514), а 1
крајем 6. 1
6. века 4
- краљ 1
краљ Западних 1
Западних Саксона 1
Саксона Келин 1
Келин (560-592). 1
(560-592). Крајем 1
5. веку. 1
веку. Крајем 1
Крајем 60-их 1
60-их и 1
почетком 70-их, 1
70-их, Мирко 1
Мирко Чанадановић 1
Чанадановић био 1
главних представника 2
представника либералистичке 1
либералистичке струје 1
СР Србији, 1
Србији, односно 1
од заступника 1
заступника либералнијег 1
либералнијег економског 1
економског модела. 1
модела. Крајем 1
Крајем 60-тих 1
60-тих био 1
члан " 1
" Крајем 1
Крајем 70-их 1
80-их настају 1
настају најзначајнија 1
најзначајнија дела 2
дела овог 3
овог уметника: 1
уметника: Поново 1
Поново и 1
и увек, 3
увек, Никад 1
Никад превазиђено, 1
превазиђено, Узенимирени 1
Узенимирени шаблони, 1
шаблони, На 1
На црном 1
црном пољу, 1
пољу, Лична 1
Лична свита, 1
свита, Жути 1
Жути цртеж 1
цртеж на 2
на црвеном 3
црвеном пољу 1
пољу и 2
даље. Крајем 1
Крајем 70-тих, 1
70-тих, када 1
Кина отворила 1
отворила своја 1
своја врата 1
стране туристе, 1
туристе, настају 1
први конгреси 1
конгреси који 1
који окупљају 1
окупљају хотелске 1
хотелске стручњаке. 1
стручњаке. Крајем 1
Крајем II 1
II века 2
века смањене 1
су формалности 1
формалности овог 1
овог сенатског 1
сенатског посредовања 1
посредовања – 1
– принцепсова 1
принцепсова одлука 1
само саопштавана 1
саопштавана сенату, 1
сенату, у 1
облику „говора“, 1
„говора“, и 1
сматрала усвојеном. 1
усвојеном. Крајем 1
Крајем XIX 1
века, организован 1
организован и 5
и ојачан 1
ојачан у 1
своја права 3
права путем 1
путем синдиката 1
других облика 5
облика организоване 1
организоване борбе, 1
борбе, пролатаријат 1
пролатаријат ствара 1
ствара прве 1
прве социјалистичке 2
социјалистичке и 1
и социјалдемократске 1
социјалдемократске странке, 1
странке, са 1
којима наставља 1
наставља борбу 1
своја права. 3
права. Крајем 1
Крајем XVII 1
века насиља 1
насиља Турака 1
Турака постала 1
постала су 2
су неиздржива 1
неиздржива за 1
српско становништво 3
становништво Топлице, 1
Топлице, те 1
оно исељавало 1
исељавало преко 1
преко Саве 1
Дунава. Крајем 1
Крајем XVI 2
XVI века, 2
века, појавио 1
нови медиј 1
медиј који 2
потпуности заменио 1
заменио скицирање 1
скицирање и 1
и прелиминарне 1
прелиминарне цртеже 1
цртеже металним 1
металним оловкама. 1
оловкама. Крајем 1
XVI вијека, 1
вијека, појавом 1
појавом Никољ-Пазара, 1
Никољ-Пазара, трг 1
трг Бихор 1
Бихор почиње 1
почиње губити 1
губити на 1
на значају, 1
значају, па 1
па опада 1
опада и 3
број становника. 2
становника. Крајем 1
Крајем XV 1
XV века 4
је опустошено 1
опустошено под 1
турском најездом. 1
најездом. Крајем 1
Крајем XX 1
века, отворен 1
је Историјски 1
видети намештај 1
и опрема 2
опрема библиотеке 1
библиотеке годинама 1
годинама уназад. 1
уназад. Крајем 1
Крајем августа 4
1941. Крајем 3
2013. Крајем 1
2019. Крајем 1
августа исте 2
године, разарач 1
разарач ТА32 1
ТА32 вршио 1
је артиљеријско 1
артиљеријско гађање 1
гађање савезничких 1
савезничких положаја 1
на италијанској 1
италијанској обали, 1
обали, код 1
код ушћа 1
реке Серкјо 1
Серкјо у 1
море. Крајем 1
Крајем августа, 1
августа, пао 1
на Бретање 1
Бретање класику, 1
класику, приликом 1
је поломио 2
поломио прст 1
прст и 1
и повриједио 1
повриједио кључну 1
кључну кост. 1
кост. Крајем 1
Крајем века 1
века Украјина 1
губи само 1
само политичку, 1
политичку, него 1
економску независност, 1
независност, што 1
последица економске 1
економске политике 2
политике руске 1
руске монархије. 1
монархије. Крајем 1
Крајем века, 1
века, услед 2
услед пропасти 1
пропасти сточарства, 1
сточарства, почињу 1
почињу појединачне 1
појединачне селидбе 1
селидбе Мијака, 1
Мијака, који 1
као печалбари 1
печалбари одлазили 1
одлазили да 1
да зарађују, 1
зарађују, да 1
касније почели 1
да одводе 1
одводе и 1
породице тамо 1
су зарађивали. 1
зарађивали. Крајем 1
Крајем године 4
године бригада 1
опет послана 1
послана у 1
рејон Борака 1
Борака како 1
би ојачала 1
ојачала одбрану 1
одбрану 2. 1
2. херцеговачке 1
бригаде. Крајем 1
постаје начелник 2
начелник извјештајног 1
извјештајног одјељења 1
одјељења Усташке 1
Усташке војнице 1
војнице и 1
добија чин 2
чин потпуковника. 1
потпуковника. Крајем 1
године традиционално 1
традиционално организује 3
организује "Дане 1
"Дане српске 1
у Хрватској", 1
Хрватској", који 1
који осим 2
осим фолклора 1
фолклора и 1
спорта презентирају 1
презентирају и 1
и драмска 2
драмска дела; 1
дела; током 1
године организује 1
организује регионалне 1
регионалне смотре 1
смотре српског 1
српског културног 2
културног стваралаштва. 2
стваралаштва. Крајем 1
године ухапсила 1
ухапсила га 1
полиција, након 1
на осамнаест 2
осамнаест месеци 2
затвора. Крајем 1
Крајем двадесетог 1
услед немара 1
немара и 1
и неодржавања, 1
неодржавања, дворац 1
потпуно срушен. 1
срушен. Крајем 1
Крајем деведесетих 1
века, деца 1
деца која 3
том месту, 2
месту, наилазила 1
наилазила су 1
на људске 2
и кости. 1
кости. Крајем 1
Крајем децембра 2
децембра 1937. 1
1937. Крајем 1
2014. Крајем 2
Крајем децембра, 2
децембра, батаљон 1
држао положаје 1
на Коридору. 1
Коридору. Крајем 1
децембра, гласачки 1
гласачки листићи 1
листићи и 1
и копије 3
копије Листе 1
Листе квалификованих 1
квалификованих издања 1
издања добија 1
добија око 1
6000 активних 1
активних чланова. 1
чланова. Крајем 1
Крајем Другог 1
рата, већину 1
већину братиславских 1
братиславских Немаца 1
Немаца евакуисале 1
евакуисале су 2
су немачке 3
немачке власти. 1
власти. Крајем 1
Крајем ембрионалног 1
ембрионалног периода 1
периода диференцирају 1
диференцирају се 1
се хрскавице 1
хрскавице ушне 1
ушне шкољке, 1
шкољке, а 1
а спољашњи 1
спољашњи епител 1
епител бубне 1
опне настаје 1
од ектодерма 1
ектодерма првог 1
првог фарингеалног 1
фарингеалног усека. 1
усека. Крајем 1
Крајем живота 1
живота Карлос 1
Карлос је 1
све осетљивији 1
осетљивији и 1
и чуднији. 1
чуднији. Крајем 1
Крајем зиме 1
почетком прољећа 1
прољећа 1996. 1
1996. Крајем 1
Крајем исте 4
године Алекса 1
Алекса Ненадовић 1
Ненадовић је 2
упутио једно 1
писмо аустријском 1
аустријском команданту 1
команданту у 1
Земуну мајору 1
мајору Митезеру, 1
Митезеру, у 1
је констатовано 3
констатовано да 2
Срби посвађали 1
посвађали дахије 1
дахије и 1
највероватније доћи 2
до оружаног 1
оружаног сукоба 1
њих. Крајем 1
за депутирца 1
депутирца (посланика) 1
(посланика) Народне 1
скупштине. Крајем 1
године присуствовао 1
присуствовао је 3
је Шестој 1
Шестој покрајинској 1
покрајинској конференцији 1
конференцији КПЈ 2
Србију. Крајем 1
године средио 1
средио је 1
је односе 1
са угарским 1
угарским краљем. 1
краљем. Крајем 1
Крајем јануара 6
јануара 1849. 1
1849. Крајем 1
1975. Крајем 1
јануара 1994. 1
1994. Крајем 1
2004. Крајем 1
2018. Крајем 2
јануара Ђуро 1
Ђуро је 1
помоћ загребачке 1
загребачке партијске 1
организације организовао 1
организовао бекство 1
полиције Михајла 1
Михајла Вранеша, 1
Вранеша, члана 1
члана МК 1
МК КПЈ 1
Загреб који 1
ухапшен септембра 1
1928. Крајем 1
Крајем јесени 1
јесени се 1
штабу Вражегримско-Павковићко-Петрушинског 1
Вражегримско-Павковићко-Петрушинског Народноослободилачког 1
Народноослободилачког покрета. 1
покрета. Крајем 1
Крајем јула 2
јула 1637. 1
1637. Крајем 1
1805. Крајем 1
Крајем јуна 1
јуна 2010. 3
2010. Крајем 1
Крајем лета 3
лета 1493. 1
1493. Крајем 1
лета 1941. 3
лета излази 1
излази прво 1
прво независно 1
независно техно 1
техно издање 1
издање — 1
— компилација 1
компилација „Artefact 1
„Artefact No.1” 1
No.1” у 1
издању Alien 1
Alien Artefact 1
Artefact Recordings 1
Recordings Center, 1
Center, на 1
поред других 2
других техно, 1
техно, drum'n'bass 1
drum'n'bass и 1
и амбијент 3
амбијент извођача 1
извођача заступљен 1
заступљен и 3
и Интрудер, 1
Интрудер, са 1
песмом „6”. 1
„6”. Крајем 1
Крајем маја 7
маја 1944. 6
1944. Крајем 2
маја 2009. 6
2009. Крајем 1
маја возио 1
Тур оф 6
оф Белгијум, 1
Белгијум, гдје 1
је хронометар 3
хронометар на 3
етапи завршио 5
иза Матијаса 2
Матијаса Брандла, 1
Брандла, али 1
истим временом 2
временом као 2
као Ван 1
Ван Ерт 1
Ерт и 1
другом мјесту 2
пласману, десет 1
иза Ван 2
Ван Ерта. 1
Ерта. Крајем 1
маја или 2
1943. Крајем 1
Крајем маја, 1
маја, после 1
после Сигисмунда, 1
Сигисмунда, дошао 1
у браничевску 1
браничевску област. 1
област. Крајем 1
Крајем Максовог 1
Максовог првог 1
кући Хантерових, 1
Хантерових, Кејт 1
Кејт и 1
Ерик одлазе 1
њихова усвојена 1
усвојена деца 1
деца пробудила, 1
пробудила, њих 1
било код 1
никаквих трагова 1
трагова њиховог 1
њиховог могућег 1
могућег пребивалишта. 1
пребивалишта. Крајем 1
Крајем марта 5
марта 1944. 4
1991. Крајем 1
2008. Крајем 2
2011. Крајем 1
марта возио 1
је Милано—Санремо. 1
Милано—Санремо. Крајем 1
Крајем новембра 5
новембра 1916 1
1916 техничка 1
техничка управа 1
управа Француске 1
Француске Армије 1
Армије ( 1
издала захтев 1
четири нова 2
нова типа 1
типа авиона. 1
авиона. Крајем 1
1938. Крајем 1
1940. Крајем 1
новембра већина 1
већина рудара 1
рудара се 1
на посао. 3
посао. Крајем 1
Крајем овог 1
овог века 4
са колонистима 1
колонистима долазе 1
трговци први 1
први мисионари. 1
мисионари. Крајем 1
Крајем октобра 2
октобра 1288. 1
1288. Крајем 1
1912. Крајем 1
Крајем октобра, 1
октобра, побуњеници 1
побуњеници започињу 1
започињу офанзиву 1
офанзиву која 2
завршава њиховим 1
њиховим неуспехом, 1
неуспехом, након 1
чега Сиријске 1
Сиријске снаге 1
снаге ослобађају 1
ослобађају све 1
све територије 3
изгубили током 1
током јулске 1
јулске офанзиве. 1
офанзиве. Крајем 1
Крајем осамдесетих 2
осамдесетих година, 6
година, откупом 1
откупом сликарских 1
сликарских дела 1
дела Јожефа 1
Јожефа Пехана, 1
Пехана, створена 1
за данашњу 1
данашњу збирку 1
збирку историје 1
уметности. Крајем 1
година представљао 1
је преломни 1
преломни период 1
домену обима 1
обима производње. 2
производње. Крајем 1
Крајем осамдесетих, 1
осамдесетих, Тифани 1
Тифани је 1
започела производњу 1
производњу парфема. 1
парфема. Крајем 1
Крајем периода 1
периода девона 1
девона (пре 1
(пре 360 1
360 милиона 1
милиона година) 2
година) мора, 1
мора, реке 1
језера врвила 1
врвила су 1
су животом, 1
животом, док 1
је копно 1
копно било 2
било царство 1
царство раних 1
раних биљака, 1
биљака, лишено 1
лишено кичмењака, 1
кичмењака, мада 1
се неки, 1
попут Ichthyostege, 1
Ichthyostege, некада 1
некада можда 1
можда извлачили 1
извлачили из 1
воде. Крајем 1
Крајем прве 1
прве послератне 1
послератне године 1
године почеће 1
почеће први 1
први радови 3
на изградњи 6
изградњи ХЕ 1
ХЕ »Власина«, 1
»Власина«, а 1
и интензиван 1
интензиван продор 1
продор новог 1
новог живота 1
његовој околини. 2
околини. Крајем 1
Крајем прошлога 1
прошлога века 1
село су 3
запалили „зулумћари“ 1
„зулумћари“ због 1
због неплаћене 1
неплаћене уцене. 1
уцене. Крајем 1
Крајем рата, 1
рата, настала 1
настала су 7
три нова 1
нова бренда 1
бренда цигарета: 1
цигарета: „кемел“, 1
„кемел“, „лаки 1
„лаки страјк“ 1
страјк“ и 1
и „честерфилд“. 1
„честерфилд“. Крајем 1
Крајем седамдесетих 1
века започета 1
је реформа 1
реформа увођењем 1
увођењем програма 1
програма усмереног 1
усмереног образовања. 1
образовања. Крајем 1
Крајем септембра 1
1921. Крајем 1
Крајем те 1
те деценије 1
деценије Илустрована 1
Илустрована Политика 1
Политика је 3
прва објавила 1
објавила серију 1
серију написа 1
написа о 1
о политичким, 1
политичким, друштвеним 1
друштвеним и 5
и националним 8
националним проблемима 1
проблемима на 1
друге друштвено 1
друштвено ангажоване 1
ангажоване текстове. 1
текстове. Крајем 1
Крајем тог 1
века долазе 1
долазе ту 1
ту нови 1
нови насељеници, 1
насељеници, Срби 1
из Херцеговине. 2
Херцеговине. Крајем 1
Крајем тридесетих, 1
тридесетих, глумио 1
глумио је 1
„ Крајем 1
Крајем тридесетих 1
века поново 1
питање националног 1
националног идентитета 2
идентитета Буњеваца. 1
Буњеваца. Крајем 1
Крајем турске 1
владавине град 1
имао 1.126, 1
1.126, кућа 1
кућа од 1
су 103 1
103 биле 1
српској вароши. 1
вароши. Крајем 1
Крајем фебруара 4
фебруара 1469. 1
1469. Крајем 1
фебруара кнез 1
кнез Милош 3
Милош сменио 1
сменио неке 1
неке старешине 1
старешине укључујући 1
брата Јована, 1
Јована, којима 1
народ био 1
био незадовољан. 1
незадовољан. Крајем 1
фебруара су 1
су избачени 4
избачени ремикси 1
ремикси пјесама 1
пјесама „Pillowtalk 1
„Pillowtalk (Lil 1
(Lil Wayne 1
Wayne Remix)” 1
Remix)” и 1
и „Back 1
„Back to 1
to Sleep”. 1
Sleep”. Крајем 1
Крајем четрдесетих 1
година 13. 1
века долази 6
до обнове 3
обнове сукоба 1
између Дубровачке 1
Дубровачке и 1
и Барске 1
Барске надбискупије. 1
надбискупије. Крајем 1
Крајем шездесетих 5
година Израел 1
врхунцу војне 1
војне моћи 1
спреман дугорочно 1
дугорочно толерисати 1
толерисати египатске 1
египатске артиљеријске 1
артиљеријске нападе. 1
нападе. Крајем 1
година тржиште 1
тржиште магазина 1
магазина за 1
за бифкејк 1
бифкејк је 1
је пропало. 1
пропало. Крајем 1
у Боцвану 1
Боцвану су 1
се досељавају 3
досељавају српске 1
српске архитекте, 1
архитекте, просторни 1
просторни планери, 1
планери, лекари, 1
лекари, здравствени 1
здравствени радници, 1
радници, професори, 1
професори, грађевинци, 1
грађевинци, технолози, 1
технолози, а 1
данас око 2
350 Срба 1
Срба чини 1
чини српску 1
српску комуну 1
комуну у 1
у Боцвани. 1
Боцвани. Крајем 1
шездесетих и 5
почетком 1970-их, 1
1970-их, холандски 1
холандски фудбал 1
фудбал се 1
се уздигао 1
уздигао из 1
из непознанице 1
непознанице да 1
би постао 7
постао моћна 1
моћна сила 1
у спорту. 2
спорту. Крајем 1
година, имали 1
су низ 3
низ успешних 2
успешних драматичара. 1
драматичара. Крајишке 1
Крајишке власти 1
су покушавале 3
покушавале да 3
успоставе миран 1
миран живот. 2
живот. Крај 1
Србији - 2
- време 1
време безнађа, 1
безнађа, страха 1
и тоталитаризма. 1
тоталитаризма. Крај 1
Крај јуна 1
почетак јула 1
јула 1944. 6
1944. Крај 1
Крај Карановца 1
становали Срби 1
Срби звао 1
се варош 1
варош (Стара 1
(Стара варош) 1
варош) и 1
крај у 4
живели Турци 1
Турци лежао 1
лежао је 3
истоку. Крај 1
Крај Лескова 1
Лескова Глава 1
Глава узима 1
узима воду 1
са чесме 1
чесме код 1
код хана 1
хана на 1
на Кадијачи. 1
Кадијачи. Крајности 1
Крајности или 1
или екстреми 1
екстреми су 1
су опасни. 1
опасни. Крајње 1
Крајње десно 1
десно могу 1
видети две 1
фигуре како 1
како стоје 1
стоје неупадљиво 1
неупадљиво у 1
у сенци. 1
сенци. Крајње 1
Крајње одељење 1
одељење према 1
дворишту подељено 1
је преградним 1
преградним зидом 1
зидом на 2
једно мање 2
мање одељење 1
одељење које 1
које нема 3
нема директно 1
директно осветљење. 1
осветљење. Крајњи 1
Крајњи десничари 1
десничари били 1
су „Црни“ 1
„Црни“ или 1
или „аристократи“, 1
„аристократи“, имали 1
су сјајне 1
сјајне говорнике, 1
говорнике, финансирани 1
финансирани су 1
стране двора, 1
двора, бранили 1
бранили су 1
их многи 1
многи листови. 1
листови. Крајњи 1
Крајњи ефектори 1
ефектори су 1
веома сложени, 1
сложени, направљени 1
направљени тако 1
са производом 1
производом који 1
се рукује 1
рукује и 1
су способни 4
способни да 7
да истовремено 5
истовремено покупе 1
покупе низ 1
низ производа. 1
производа. Крајњи 1
Крајњи инструменти 1
инструменти данас 1
користе позиционе 1
позиционе информације 1
из сателитских 1
сателитских навигационих 1
навигационих система. 1
система. Крајњи 1
Крајњи резултат 2
је гласио 1
гласио 7:6(5), 1
7:6(5), 6:7(4), 1
6:7(4), 6:3, 1
6:3, 6:0. 1
6:0. Крајњи 1
резултат те 1
те збрке 1
збрке је 1
је изгубљених 1
изгубљених пет 1
пет сати. 2
сати. Крајњи 1
Крајњи рок 2
рок за 6
изградњу ове 1
ове деонице 1
деонице аутопута 1
аутопута је 1
30. септембар 1
септембар 2020. 1
2020. Крајњи 1
за отплату 1
отплату кредита 1
кредита не 1
буде дужи 1
од двоструког 1
двоструког времена 1
времена коришћења 1
коришћења кредита. 1
кредита. Крајњи 1
Крајњи циљ 2
циљ напада 2
код ''црногорског 1
''црногорског народа 1
тренутно био 1
био миран, 1
миран, поново 1
поново пробуде 1
пробуде жеља 1
жеља за 7
за борбом 1
борбом против 2
окупатора. Крајњи 1
циљ праксе 1
је просветљење 1
просветљење или 1
или духовно 1
духовно савршенство 1
савршенство (иуанман), 1
(иуанман), и 1
и ослобађање 1
ослобађање од 1
од циклуса 2
циклуса реинкарнације, 1
реинкарнације, познато 1
познато у 2
будистичкој традицији 1
као самсара. 1
самсара. Крајова 1
Крајова је 1
по очуваним 1
очуваним црквама 1
бројним музејима. 1
музејима. Крај 1
Крај овог 2
периода сматра 1
почетком "озбиљног 1
"озбиљног класицизма". 1
класицизма". Крај 1
члана одређује 1
одређује да 2
једна сентенција 1
сентенција има 1
има „давати 1
„давати ономе, 1
ономе, којему 1
којему се 1
се пристоји; 1
пристоји; а 1
друга једнака 1
једнака при 1
при канцеларији 1
канцеларији правитељства 1
правитељства у 1
у записну 1
записну књигу 1
књигу остављати”. 1
остављати”. Крај 1
Крај око 1
око Горњег 1
Горњег Вакуфа, 1
Вакуфа, као 1
као уосталом 1
цела Скопљанска 1
Скопљанска жупа, 1
жупа, је 1
био одувек 1
одувек добро 1
добро настањен. 1
настањен. Крај 1
Крај Првог 1
је међутим, 1
међутим, донео 1
нову економску 1
економску кризу, 1
кризу, и 1
и тензије 1
тензије између 3
између послодаваца 1
радника све 1
више расту. 1
расту. Крајпуташ 1
Крајпуташ у 1
центру варошице 1
варошице Рудник 1
Рудник ( 1
( Крајсис 1
Крајсис садржи 1
садржи уредник 1
уредник нивоа 1
нивоа назван 1
назван Песак, 1
Песак, слично 1
као Фар 1
Фар Крајов, 1
Крајов, у 1
могу креирати 1
креирати и 1
и уређивати 2
уређивати нови 1
нови нивои. 1
нивои. Крај 1
Крај споменика 1
споменика Косовским 1
Косовским јунацима 1
јунацима у 1
Крушевцу, шесто 1
шесто вече 1
вече заредом, 1
заредом, група 1
група Крушевљана 1
Крушевљана окупила 1
окупила се 1
у 19 9
19 сати 2
сати како 2
би исказала 1
исказала незадовољство 1
незадовољство стањем 1
стањем у 4
и упутила 1
упутила поруку 1
поруку солидарности 1
солидарности демонстрантима 1
демонстрантима у 3
Београду. Крај 1
Крај средњег 1
почетак ренесансе 1
ренесансе представљали 1
време напретка 1
напретка и 2
време трагедије 1
трагедије за 1
за Фрајбург. 1
Фрајбург. Крајтек 1
Крајтек ЦЕО 1
ЦЕО Кеват 1
Кеват Јерли 1
Јерли је 1
такође рекао 4
да Тимска 1
Тимска Акција 1
Акција не 1
укључен као 1
као више 2
више играчки 1
играчки мод, 1
мод, јер 1
би играчи 1
играчи тежили 1
тежили ка 1
ка Акција 1
Акција одмах 1
одмах или 2
или Борба 1
за Моћ. 1
Моћ. Крај 1
Крај хришћанске 1
хришћанске офанзиве 1
офанзиве није 2
није дочекао. 2
дочекао. Крајцарашког 1
Крајцарашког друштва 1
друштва (друштва 1
(друштва српских 1
српских госпођа 1
госпођа које 1
су свакодневно 2
свакодневно скупљале 1
скупљале ситне 1
ситне добротворне 1
добротворне прилоге), 1
прилоге), из 1
настала прва 2
прва Српска 1
Српска школа 4
Загребу. Крај 1
Крај „чарапе“, 1
„чарапе“, место 1
је шака 1
шака луткара, 1
луткара, је 1
и глава 4
глава лутке. 1
лутке. Крајчик 1
Крајчик је 1
предложио два 1
одређивање дана 1
недељи. Кракен 1
Кракен је 1
последње чудовиште 1
чудовиште које 1
је напало 2
напало Обра 1
Обра Дин. 1
Дин. Краља 1
назвао тиранином 1
тиранином који 1
би радије 1
да ампутирао 1
ампутирао Хрватску 1
Хрватску од 1
од Југославије 1
Југославије него 1
уведе федерално 1
федерално уређење. 1
уређење. Краљ 1
Краљ Абдулах 1
је 43. 1
43. колено 1
колено пророка. 1
пророка. Краља 1
Краља Иби-Сина 1
Иби-Сина одвели 1
одвели су 1
у Аншан 1
Аншан окованог 1
окованог 2003. 1
2003. Краљ 1
Краљ Александар 3
Александар III 1
III Шкотски 1
Шкотски је 1
успешно одолевао 1
одолевао енглеским 1
енглеским захтевима 1
захтевима да 1
призна вазалство 1
вазалство Шкотске. 1
Шкотске. Краљ 1
Александар I 2
I Карађорђевић 1
Карађорђевић је 2
је априла 6
априла 1927. 2
1927. Краљ 1
поверио мандат 1
мандат за 1
за састав 2
састав нове 2
владе Маринковићу, 1
Маринковићу, фебруара 1
фебруара 1928, 1
1928, у 1
циљу формирања 2
формирања јаке 1
јаке владе 1
владе демократа, 1
демократа, радикала 1
и Хрватске 4
Хрватске сељачке 1
сељачке странке, 1
странке, али 1
али Маринковић 1
Маринковић није 1
тој мисији. 1
мисији. Краљ, 1
Краљ, бојећи 1
се кћеркиног 1
кћеркиног понашања 1
понашања уколико 1
уколико лечење 1
лечење не 1
било успјешно, 1
успјешно, одбија 1
одбија доктореве 1
доктореве приједлоге. 1
приједлоге. Краљ 1
Краљ Бургред 1
Бургред од 1
од Мерције, 1
Мерције, је 1
ову претњу 1
претњу савезом 1
савезом са 1
са Западно 1
Западно Саксонским 1
Саксонским краљем 1
краљем Етхелредом 1
Етхелредом од 1
од Весекса, 1
Весекса, и 1
снагама опсели 1
опсели су 1
су град. 1
град. Краљ 1
Краљ Вандала 1
Вандала и 1
и Алана 1
Алана је 1
наврата покушао 2
да Олибрија 1
Олибрија постави 1
престо Западног 1
Западног римског 2
римског царства. 3
царства. Краљ 1
Краљ Владислав 1
Владислав и 1
Србија XIII 1
века : 1
: научни 1
научни скуп, 1
скуп, 15-16. 1
15-16. Краљ 1
Краљ Густаф 1
Густаф је 1
и страствени 1
страствени тенисер 1
тенисер и 1
и спонзор 1
спонзор спортиста. 1
спортиста. Краљ 1
Краљ Дарије 1
проглас којим 1
којим признаје 1
признаје Бога. 1
Бога. Краљ 1
Краљ дели 1
дели са 5
својим народом 2
народом и 5
не понаша 1
изнад њега. 3
њега. Краљ 1
Краљ Душан 1
зиме 1340. 1
1340. Краљ 1
Краљ Ђорђе 1
Ђорђе II 1
II вратио 1
у Атину 5
Атину 23. 1
а Кондилис 1
премијер. Краљева 1
Краљева гарда 1
гарда је 3
била елитна 1
елитна војна 1
јединица задужена 1
обезбеђење краљевске 1
и краљевског 1
краљевског дома. 1
дома. Краљева 1
Краљева освета 1
освета изазвала 1
нови расцеп 1
расцеп у 1
Угарској. Краљева 1
Краљева политика 1
политика помирења, 1
помирења, коју 1
је прокламовао 1
прокламовао у 1
у Скупштини, 1
Скупштини, није 1
није важила 1
за либерале. 1
либерале. Краљеви 1
Краљеви Мерсије 1
Мерсије Вулфир 1
Вулфир (657-674), 1
(657-674), Етелбалд 1
Етелбалд (716-757) 1
(716-757) и 1
и Офа 1
Офа (757-796) 1
(757-796) као 1
као бретвелде 1
бретвелде били 1
су господари 1
господари државе 1
државе која 5
простирала од 1
од Темзе 1
Темзе до 1
до Хамбера 1
Хамбера и 1
од Уса 1
Уса до 1
до гарнице 1
гарнице са 1
са Велсом. 1
Велсом. Краљевина 1
Краљевина Астурија 2
Астурија постала 1
је упориште 1
упориште хришћана 1
хришћана на 2
на Иберијском 3
Иберијском полуострву. 2
полуострву. Краљевина 1
Краљевина Јудеја 1
Јудеја је 1
тако постала 4
постала само 1
део једне 2
једне велике 1
велике римске 1
римске провинције 4
провинције која 1
као Јудеја. 1
Јудеја. Краљевина 1
Краљевина Србија 5
са 4,5 1
милиона становника 6
становника до 1
1915. Краљевина 1
Србија сврстава 1
сврстава се 1
првих петнаестак 1
петнаестак земаља 1
по стварању 1
стварању војне 1
војне авијације. 1
авијације. "Краљевине 1
"Краљевине Србије" 1
Србије" Краљевине 1
Краљевине Угарске, 2
Угарске, који 1
је поштовао 1
поштовао краљицу. 1
краљицу. Краљеви 1
Краљеви су 1
овде крунисани 1
крунисани још 1
још 1295. 1
1295. Краљевић 1
Краљевић Бела 1
Бела морао 1
је живети 2
живети у 1
Цариграду, где 1
и оженили, 1
оженили, а 1
а Белине 1
Белине земље, 1
земље, Далмација 1
Далмација са 1
са јужном 1
јужном Угарском 1
Угарском (испод 1
(испод Велебита), 1
Велебита), морале 1
доћи под 1
под цариградску 1
цариградску управу. 1
управу. Краљевић 1
Краљевић је 1
такав приједлог 1
приједлог Праљка 1
Праљка одбио. 1
одбио. Краљево, 1
Краљево, Прва 1
Прва награда 2
на Југословенском 1
Југословенском конкурсу 1
конкурсу за 3
за решење 1
решење скулптуре 1
скулптуре у 3
кругу фабрике 1
фабрике ‘Магнохром’ 1
‘Магнохром’ Краљев 1
Краљев пораз 1
пораз је 4
било увођење 2
увођење парламентаризма 1
парламентаризма а 1
а пораз 2
пораз радикала 1
радикала увођење 1
увођење изборног 1
изборног ценза, 1
ценза, квалификованих 1
квалификованих посланика, 1
посланика, Државног 1
Државног савета, 2
савета, стајаће 1
стајаће војске 1
војске те 2
те упоредно 1
упоредно постојање 1
постојање локалне 1
државних чиновника. 2
чиновника. Краљев 1
Краљев савет 1
савет није 2
ни одређене 1
одређене компетенције 1
компетенције ни 1
ни одређеног 1
одређеног састава. 1
састава. Краљевска 1
Краљевска влада 1
признала партизане 1
партизане као 1
као регуларну 1
регуларну југословенску 1
југословенску армију. 1
армију. Краљевска 1
Краљевска неонка 1
неонка је 1
вероватно најзаступљенија 1
најзаступљенија рибица 1
рибица у 1
у акваријумима. 2
акваријумима. Краљевска 1
Краљевска породица 2
породица напустила 1
је Тиљерије 1
Тиљерије који 1
затим опљачкан 1
опљачкан од 2
стране светине. 1
светине. Краљевски 1
Краљевски лосос 2
лосос доста 1
економски важан 1
многе племенске 1
заједнице. Краљевски 1
лосос изузетно 1
је цењена 1
цењена риба, 1
риба, као 1
њено месо 1
месо због 1
свог храњивог 1
храњивог нутритивног 1
нутритивног садржаја 1
садржаја који 4
укључује високе 1
високе нивое 1
нивое важних 1
важних омега-3 1
омега-3 масних 1
масних киселина. 1
киселина. Краљевски 1
Краљевски пар 1
пар пронађен 1
у сакривеној 1
сакривеној соби. 1
соби. Краљевски 1
Краљевски пингвини 1
пингвини су 1
одлично прилагођени 1
прилагођени животној 1
околини, карактеристичној 1
карактеристичној по 1
по екстремној 1
екстремној клими 1
клими подантарктичке 1
подантарктичке области. 1
области. Краљевски 1
Краљевски судбени 1
судбени стол 1
стол у 1
у Огулину 1
Огулину је 1
октобра донео 1
донео пресуду 1
пресуду према 1
Иван Дујмић 1
Дујмић осуђен 1
дана, Јосип 1
Броз и 2
и Раде 2
Раде Целер 1
Целер на 1
седам месеци 5
Иван Правдица 1
Правдица на 1
месеци затвора, 1
остала тројица 1
тројица оптужених 1
оптужених били 1
ослобођени. Краљевску 1
Краљевску дружину 1
дружину чинили 1
ратници који 1
краљу били 1
били верни 1
верни до 1
смрти. Краљевство 1
Краљевство Аквитаније 1
Аквитаније је 1
било значајно 4
значајно због 2
због граница 1
граница према 1
према Маварима. 1
Маварима. Краљевство 1
Краљевство Биламала 1
Биламала је 1
било уништено, 1
уништено, али 1
је Уџајин 1
Уџајин одбио 1
одбио нападе. 1
нападе. Краљевство 1
Краљевство Весекс 1
Весекс је 1
сада било 3
у успону 2
успону и 1
и успоставило 1
успоставило је 1
је доминаију 1
доминаију на 1
северу, поставиши 1
поставиши Јоркшир 1
Јоркшир опет 1
оквире Нортимбрије, 1
Нортимбрије, која 1
задржала одређену 1
одређену количину 1
количину аутономију 1
аутономију као 1
као скоро 1
скоро независна 1
независна грофовија. 1
грофовија. Краљевство 1
је ослабило 3
ослабило успонима 1
успонима Моаморских 1
Моаморских побуна 1
побуна и 1
затим пало 1
пало под 1
под Бурманским 1
Бурманским инвазијама 1
инвазијама Асама. 1
Асама. Краљевство 1
Краљевство Словена 1
Словена штампано 1
италијанском језику 3
и служило 1
информација западноевропским 1
западноевропским научницима 1
научницима за 1
за старију 1
старију историју 1
историју Јужних 1
Јужних Словена. 1
Словена. Краљ 1
Краљ Еурит, 1
Еурит, њен 1
отац, је 1
је дати 2
дати за 1
жену ономе 1
ко њега 1
њега победи 1
у гађању 2
гађању луком 1
и стрелом. 2
стрелом. Краљ 1
Краљ Жигмунд 1
Жигмунд га 1
свечано дочекао 1
дочекао испред 1
испред Будима 1
Будима где 1
два владара, 1
владара, сјахавши 1
сјахавши са 1
својих блиставих 1
блиставих коња, 1
коња, братски 1
братски загрлила. 1
загрлила. Краљ 1
Краљ Жоао 1
Жоао I 2
умро 14. 1
14. августа. 1
августа. Краљ 1
Краљ змајева 1
змајева и 2
и краљеви 2
краљеви Пакла 1
Пакла су 1
га пријавили 1
пријавили цару 1
цару Жада 1
Жада за 1
за његова 2
његова лоша 1
лоша дела. 1
дела. Краљ 2
Француској наставили 1
представљају Црну 1
Гору, али 1
али више 4
имали своју 2
војску, за 1
од србијанске 1
србијанске владе. 1
владе. Краљ 1
Краљ издаје 1
издаје наређење 2
се завереници 1
завереници обесе. 1
обесе. Краљ 1
Краљ именује 1
именује чланове 1
чланове Државног 1
Државног суда 1
суда који 2
који суди 1
суди министрима. 1
министрима. Краљ 1
и политичари 4
политичари народа 1
народа Тутси 1
Тутси предузели 1
предузели су 1
су покушај 1
покушај контранапада 1
контранапада како 1
би ослабили, 1
ослабили, и 1
тиме прогонили, 1
прогонили, народ 1
народ Хуту 1
Хуту и 1
и Белгијанце, 1
Белгијанце, али 1
били заустављени 1
заустављени од 1
стране белгијског 1
белгијског колонисте 1
колонисте Гаја 1
Гаја Логијеа, 1
Логијеа, који 1
као белгијски 1
белгијски колонијални 1
колонијални гувернер 1
гувернер у 1
у Руанди. 1
Руанди. Краљица 1
Краљица Боедбила 1
Боедбила такође 1
се разболела, 1
разболела, али 1
до Јерусалима 1
Јерусалима где 1
умрла. Краљица 1
Краљица и 1
син су 2
заробљени и 2
и парадирани 1
парадирани улицама 1
улицама Рима 1
Рима а 1
а нормално 1
нормално снабдевање 1
снабдевање житом 1
житом поново 1
поново успостављено. 1
успостављено. Краљица 1
Краљица је 2
касније поклонила 1
поклонила своју 1
своју венчаницу 1
венчаницу Фондацији 1
Фондацији Кристобала 1
Кристобала Баленсијаге. 1
Баленсијаге. Краљица 1
Краљица је, 1
је, наводно, 5
наводно, покушала 1
покушала тада 1
тада да 3
заштити супруга 1
супруга својим 1
својим телом. 1
телом. Краљица 1
узела титулу 1
титулу Царица 1
Царица Индије, 1
Индије, а 1
премијера је 2
је наградила 1
наградила титулом 1
титулом Грофа 1
Грофа од 1
од Биконсфилда. 1
Биконсфилда. Краљица 1
Краљица Марија 1
Марија привлачила 1
пажњу историчара 1
историчара још 1
веку. Краљица 1
Краљица Филипа 1
Филипа од 1
од Ланкастера 1
Ланкастера је 1
је важила 2
за великодушну 1
великодушну и 1
и драгу 1
драгу особу. 1
особу. Краљ 1
Краљ је 24
био вољан 2
вољан да 4
учини сваки 1
сваки уступак 1
уступак кога 1
би устаници 1
устаници тражили, 1
тражили, сем 1
сем да 1
од католичке 1
католичке вере 1
свог ауторитета. 1
ауторитета. Краљ 1
присиљен сазвати 1
сазвати сабор 1
и 1222. 1
1222. Краљ 1
свестан успона 1
успона Народне 1
Народне радикалне 1
радикалне странке, 2
и знао 2
Велику народну 1
народну скупштину 1
скупштину радикали 1
радикали добили 1
добили већину 1
већину посланичких 1
посланичких места. 1
места. Краљ 1
водио ову 1
ову битку 2
битку величанственом 1
величанственом неспособношћу, 1
неспособношћу, а 1
онда је, 1
свом витешким 1
витешким идеалима 1
потпуно занемарујући 1
занемарујући дужност 1
дужност коју 1
имао према 1
свом народу, 1
народу, остао 1
бојишту, иако 1
иако више 2
никаквих изгледа 1
изгледа за 1
победу. Краљ 1
волео мали 1
мали ловачки 1
ловачки дворац 1
дворац свога 1
оца. Краљ 1
дао допуштење, 1
допуштење, али 1
био тужан 1
тужан због 1
због страшног 1
страшног крвопролића, 1
крвопролића, па 1
своју гвоздену 1
гвоздену круну 1
круну раздвојио 1
раздвојио на 1
забранио те 1
те делове, 1
делове, али 1
ни Хус 1
Хус ни 1
ни Универзитет 1
Универзитет не 1
не слушају. 1
слушају. Краљ 1
и врховни 3
врховни судија 1
и помиловања 1
помиловања осуђених. 1
осуђених. Краљ 1
имао далеко 1
далеко највећи 2
највећи утицај 3
на избор 4
чланова Сената. 1
Сената. Краљ 1
мало људи, 1
људи, побегне 1
у Петрич. 1
Петрич. Краљ 1
касније метак 1
метак опточио 1
опточио драгим 1
драгим камењем 1
и користио 1
користио га 1
као иглу 1
иглу за 1
за кравату. 1
кравату. Краљ 1
контролисао шта 1
острвима. Краљ 1
основу члана 2
члана 50 1
50 Устава 1
Устава указом 1
указом 9. 1
јануара 1932. 2
1932. Краљ 1
наредио својим 2
својим витезовима 1
витезовима да 1
да вежу 1
вежу подвезице 1
подвезице и 1
тако урадили 1
урадили и 3
добили битку. 1
битку. Краљ 1
носилац управне 1
управне власти 1
велика уставна 1
уставна овлашћења. 1
овлашћења. Краљ 1
носилац цјелокупне 1
цјелокупне власти 1
земљи. Краљ 1
одржавао само 1
само истурену 1
истурену војну 1
војну испоставу 1
испоставу у 1
у Јајцу 2
Јајцу и 1
и давао 5
давао врло 1
малу помоћ 1
новцу хрватском 1
хрватском бану 1
бану и 1
и кнезовима. 1
кнезовима. Краљ 1
је отпустио 2
отпустио свог 1
свог министра 1
министра спољњих 1
спољњих послова, 1
послова, јер 1
овај превише 1
превише попустио 1
попустио савезницима 1
савезницима и 1
био превелики 2
превелики пацифиста. 1
пацифиста. Краљ 1
да састави 3
састави владу 1
владу напредњака 1
напредњака и 2
и радикала 1
радикала на 1
са Милутином 1
Милутином Гарашанином, 1
Гарашанином, али 1
су радикали 1
радикали то 1
одбили. Краљ 1
рата почео 1
пружа отпор, 1
добио спољну 1
спољну подршку. 1
подршку. Краљ 1
представљао религијског 1
религијског вођу 1
вођу (enu) 1
(enu) култа 1
култа и 1
број дужности 1
храму. Краљ 1
прихватио садржај 1
садржај уговора 1
уговора од 1
23. јуна, 2
јуна, па 1
се измирио 1
измирио с 1
с Нелипчићима 1
Нелипчићима и 1
и Курјаковићима. 1
Курјаковићима. Краљ 1
владавину отпочео 1
отпочео амнестијом 1
амнестијом за 1
све осуђене 1
осуђене по 1
о штампи. 1
штампи. Краљ 1
седео на 4
задњем седишту 1
седишту на 1
десној страни, 3
левој министар 1
министар Барту. 1
Барту. Краљ 1
Краљ Каликута, 1
Каликута, Самудири 1
Самудири (Заморин), 1
(Заморин), који 1
време боравио 1
својој другој 8
другој престоници 1
престоници у 1
у Понани, 1
Понани, вратио 1
у Каликут 1
Каликут чувши 1
чувши о 1
о доспећу 1
доспећу стране 1
стране флоте. 1
флоте. Краљ 1
Краљ Карл 1
Карл XII 1
XII је 1
подржавао свог 1
свог сестрића, 1
сестрића, али 1
он умире 1
умире 1718. 1
1718. Краљ, 1
Краљ, који 1
по уставу 2
уставу сазивао 1
сазивао и 2
и распуштао 1
распуштао скупштину 1
скупштину сталежа, 1
сталежа, из 1
је затворио 2
затворио скупштинску 1
скупштинску дворану. 1
дворану. Краљ 1
Краљ Константин 1
Константин назвао 1
је Стефаноса 1
Стефаноса Скоулоудиса 1
Скоулоудиса новим 1
новим премијером; 1
премијером; нови 1
нови премијер 1
премијер је 1
преузео сам 2
сам Министарство 1
Министарство спољних 2
послова. Краљ 1
Краљ Лајош 2
је систематски 4
систематски радио 1
радио да 3
да ојача 5
ојача централну 1
централну краљевску 1
краљевску власт 1
више прошири 1
прошири границе 1
границе угарске 1
угарске државе. 1
државе. Краљ 1
Лајош надао 1
надао се, 1
ће успети, 1
успети, и 1
иза своје 1
смрти, одржати 1
одржати унију 1
унију између 1
између Пољске 1
и Угарске. 1
Угарске. Краљ 1
Краљ Леополд 1
Леополд Трећи 1
Трећи је 5
у заробљеништво 2
заробљеништво и 1
бави никаквим 1
никаквим политичким 1
политичким делатностима. 1
делатностима. Краљ 1
Краљ Лудвиг 1
Лудвиг је 1
абдицирао у 1
корист сина 1
сина Максимилијана. 1
Максимилијана. Краљ 1
Краљ Мартин 1
31. маја.1410 1
маја.1410 године 1
у 53 2
53 години. 1
години. Краљ 1
Краљ Матија 2
Матија је 8
био обавештен 3
обавештен да 2
се султан 1
султан спрема 1
сам је, 1
почетку 1463. 1
1463. Краљ 1
Матија Корвин 1
Корвин је 1
септембра 1477. 1
1477. Краљ 1
Краљ Милан 2
Александар Обреновић 1
Обреновић 1888. 1
1888. Краљ 1
Милан није 3
дао благослов 1
благослов свом 1
свом сину, 3
сину, напомињући 1
напомињући у 1
у писму 3
писму да 1
њихова династија 1
династија превалила 1
превалила много 1
много тога, 1
тога, али 2
одлука коју 1
донео одвела 1
одвела право 1
у пропаст. 1
пропаст. Краљ 1
Краљ није 1
јавно објавио 2
ухапсио супругу. 1
супругу. Краљ 1
Краљ одређује 1
број министарстава, 1
министарстава, именује 1
именује председника 1
Владе, тј. 1
тј. Краљ 1
Краљ Петар 5
у Хиландар 1
Хиландар 1910. 1
1910. Краљ 1
Петар се 3
се противио 3
противио подршци 1
подршци Титу. 1
Титу. Краљ 1
Краљ поставља 1
поставља државне 1
државне чиновнике, 1
чиновнике, додељује 1
додељује војне 1
војне чинове, 2
чинове, има 1
право амнестирања, 1
амнестирања, одлучује 1
о рату 2
и миру, 1
миру, представља 1
представља државу 1
односима. Краљ 1
Краљ предложи 1
предложи преуређење 1
преуређење пореза, 1
пореза, а 3
а повластице 1
повластице да 1
се задрже: 1
задрже: „Краљ 1
„Краљ жели 1
да стара 1
стара разлика 1
разлика трију 1
трију сталежа 1
сталежа у 2
држави буде 1
буде сачувана 1
сачувана у 4
целости својој, 1
својој, као 1
суштини нераздвојно 1
нераздвојно привезано 1
привезано за 1
основно уређење 1
уређење његове 1
његове краљевине”. 1
краљевине”. Краљ 1
Краљ Рама 1
Рама I, 1
I, оснивач 1
оснивач данас 1
данас актуелне 1
актуелне династије 1
у Тајланду, 1
Тајланду, прибавља 1
прибавља преписе 1
преписе Типитаке 1
Типитаке са 1
са Шри 1
Шри Ланке 4
Ланке и 1
и финансира 2
финансира сабор 1
сабор који 1
да стандардизује 1
стандардизује тајландску 1
тајландску верзију 1
верзију Типитаке. 1
Типитаке. Краљ 1
Краљ Роберт 1
већ 1318. 1
1318. Краљ 1
Краљ са 1
се верила 1
верила по 1
рођењу заљубљује 1
њу не 1
знајући ко 2
је она. 1
она. Краљ 1
Краљ се 2
не хтеде 1
хтеде својом 1
војском послужити 1
послужити против 1
против Париза 1
и Скупштине. 1
Скупштине. Краљ 1
обратио у 1
у Млетке 2
Млетке питајући 1
питајући шта 1
ради. Краљ 1
Краљ Станислав 1
Станислав Август 1
најпре био 1
наклоњен преговорима 1
преговорима конфедералиста 1
конфедералиста и 1
и представника 3
представника Русије 1
Русије Николаја 1
Николаја Репнина. 1
Репнина. Краљ 1
Краљ Твртко 2
Твртко по 2
доласку на 12
власт 1420. 1
1420. Краљ 1
показао врло 1
врло предусретљив. 1
предусретљив. Краљ 1
Краљ Тиридат 1
Тиридат III 1
III Велики 1
Велики ( 1
( Краљ 1
Краљ Томаш 1
Томаш је, 1
Турака, опет 1
опет понудио 1
државу Млетачкој 1
Млетачкој републици, 1
републици, да 1
она заузме 1
и брани. 1
брани. Краљ 1
Краљ Уроша 1
Уроша III 2
потврдио 1321. 1
1321. Краљ 1
Краљ чија 1
је Легија 1
Легија је 1
је био. 2
био. Крамер 1
Крамер је 1
за селекију 1
селекију Немачке 1
Немачке имао 1
имао 13. 1
2014. Крамп-Каренбауер 1
Крамп-Каренбауер се 1
се позиционирала 1
позиционирала као 1
као наследник 1
наследник Меркелове 1
Меркелове на 1
на предстојећим 2
предстојећим изборима 1
изборима руководства 1
руководства у 2
децембру 2018. 1
2018. Крањска 1
Крањска раса 1
раса укрштала 1
укрштала се 1
другим расама, 1
расама, па 1
настали посебни 1
посебни сојеви. 1
сојеви. Красе 1
Красе га 1
га светло 1
светло беличасто, 1
беличасто, сивкасто, 1
сивкасто, жућкаста 1
жућкаста леђа, 1
леђа, бокови 1
бокови сребрнасти, 1
сребрнасти, а 1
зеленим или 1
или црвенкасто 1
црвенкасто жутим 1
жутим преливима. 1
преливима. Краси 1
Краси је 1
и двострука 1
двострука колонада 1
колонада стубова. 1
стубова. Кратак 1
Кратак окршај 1
окршај завршен 1
је одлучујућом 1
одлучујућом победом 1
победом Кортеса 1
Кортеса и 1
и преласком 1
преласком читаве 1
читаве војске 1
војске лојалиста 1
лојалиста на 1
страну. Кратак 1
Кратак опис 1
опис ауторитарног 1
ауторитарног руковођења 1
руковођења могао 1
би гласити: 1
гласити: наређење- 1
наређење- извршење. 1
извршење. Кратак 1
Кратак преглед 2
преглед карактеристика 1
карактеристика музичких 1
музичких епоха 1
епоха започећемо 1
започећемо ренесансом. 1
ренесансом. Кратка 1
Кратка анексија 1
анексија Хаваја 1
Хаваја од 1
фебруара 1843. 1
1843. Кратка 1
Кратка длака 1
длака н 1
н глави, 1
глави, на 1
на спољашњој 4
спољашњој страни 2
страни ушију 1
деловима ногу, 1
изузетком задње 1
стране предњих 1
предњих ногу, 1
ногу, која 1
од лакта 1
лакта до 1
до дошапља, 1
дошапља, прекривене 1
прекривене длаком 1
длаком у 1
облику реса. 1
реса. Кратка 1
историја науке 1
науке до 1
до деветнаестог 1
деветнаестог века", 1
века", Куриер 1
Куриер Довер 1
Довер издаваштво. 1
издаваштво. Кратке 1
Кратке завршне 1
завршне припреме 1
припреме биле 1
у кампу 1
кампу Гаранасу 1
Гаранасу у 1
у Аустрији, 1
Аустрији, уз 1
уз аустријско-југословенску 1
аустријско-југословенску границу. 1
границу. Кратки 1
Кратки биографски 1
биографски напис 1
напис објавио 1
новинама, његов 1
његов праунук 1
праунук Григорије 1
Григорије Букоровић, 1
Букоровић, као 1
Печки 1901. 1
1901. Кратки 1
Кратки приказ 1
приказ очигледно 1
очигледно приказује 1
приказује њихов 1
њихов почетни 1
почетни сусрет. 1
сусрет. “Кратки 1
“Кратки резови” 1
резови” налази 1
међу 10 2
10 најбољих 4
најбољих песама 3
песама 2013. 1
2013. Кратко 1
Кратко време 5
комесар чете 2
у батаљону 1
батаљону „ 1
„ Кратко 1
и авганистански 1
авганистански амбасадор 1
амбасадор у 4
Француској (1948). 1
(1948). Кратко 1
планини у 2
неком бунару 1
бунару који 1
је пресушио, 1
пресушио, потом 1
једној малој 1
малој келији, 1
келији, а 1
планини Калат 1
Калат Симан 1
Симан тако 1
био прикован 1
прикован за 1
за стену. 1
стену. Кратко 1
време након 2
након студија 2
студија ради 1
професор ликовног 1
ликовног васпитања. 1
васпитања. Кратко 1
смрти када 1
неће преживети 1
преживети Симеон 1
се заредио. 1
заредио. Кратко 1
Кратко дозивање 1
дозивање са 1
са хармоничним 1
хармоничним квалитетом 1
квалитетом које 1
често описује 2
као зујање 1
зујање инсеката. 1
инсеката. Кратко 1
Кратко је 2
министра финансија 2
финансија Совјетског 1
Савеза 1948, 1
министар лаке 1
лаке индустрије 1
индустрије до 1
1953. Кратко 1
телевизији. Краткоје 1
Краткоје сочињеније 1
сочињеније от 1
от приватних 1
приватних и 1
и публичних 1
публичних дјелах 1
дјелах и 1
и Дијалогизам 1
Дијалогизам Теофана 1
Теофана Прокоповича. 1
Прокоповича. Кратко 1
Кратко лето 1
лето траје 1
средине јуна 1
када температуре 1
температуре земљишта 1
земљишта прелазе 1
у плус. 1
плус. Кратко 1
Кратко након 3
рушења Ферхадије 1
Ферхадије срушена 1
и оближња 2
оближња сахат-кула. 1
сахат-кула. Кратко 1
тога, Алфа 1
Алфа и 1
и Браво 1
Браво су 1
почеле своје 1
своје напредовање 1
напредовање према 2
према Хериковом 1
Хериковом положају 1
положају из 1
из јаруге. 1
јаруге. Кратко 1
постао доктор 1
доктор на 1
у Пизи 1
Пизи ( 1
( Краткорепе 1
Краткорепе мокрице 1
мокрице имају 1
кратак плеотелсон 1
плеотелсон и 1
и шиљате 1
шиљате терминалне 1
терминалне уроподе 1
уроподе и 1
воде седентарни 1
живота на 6
на или 1
или испод 5
испод седимената 2
седимената на 3
на морском 1
морском дну. 1
дну. Краткорочне 1
Краткорочне временске 1
прогнозе су 1
су прецизније, 1
прецизније, док 1
су дугорочне 1
дугорочне мање 1
мање прецизне. 1
прецизне. Кратко 1
Кратко траје, 1
траје, тако 1
већих загревања 1
загревања додирне 1
додирне структуре 1
структуре уређаја 1
уређаја са 2
са штетним 1
штетним последицама. 1
последицама. Краткотрајна 1
Краткотрајна употреба 1
употреба МВ 1
МВ обично 1
у болничкој 1
болничкој нези, 1
нези, нпр, 1
нпр, у 1
току акутним 1
акутним болестима 1
болестима или 1
после операције, 1
операције, у 1
у париду 1
париду када 1
када појединац 1
појединац не 1
да дише 1
дише без 1
помоћи респиратора. 1
респиратора. Краткоћа 1
Краткоћа даха 1
даха је 1
често симптом 1
симптом који 1
највише забрињава 1
забрињава људе. 1
људе. Краће 1
Краће време 1
на одсуству 1
одсуству ради 1
ради довршавања 1
довршавања студија 1
у Јени 1
Јени и 1
и Берну. 1
Берну. Краће 1
Краће вријеме 1
вријеме радио 1
као капелан 2
капелан у 1
у Тишковцу 1
Тишковцу и 1
и Врелу 1
Врелу Коренице, 1
Коренице, да 1
од 1875. 2
1875. Краћи, 1
Краћи, мање 1
мање кишни 1
кишни период, 1
период, локално 1
локално познат 1
као „мало 1
„мало суво“, 1
суво“, обично 1
дешава крајем 1
јула или 2
или августа, 1
августа, након 1
након почетка 3
почетка кишне 1
сезоне. Крачли 1
Крачли је 1
врати са 3
са крстарицом 1
крстарицом Аустралија 1
Аустралија ка 1
ка јужним 2
јужним снагама, 1
снагама, већ 1
је позиционирао 2
позиционирао свој 1
свој брод 2
на спољној 1
спољној граници 1
граници Гвадалканалског 1
Гвадалканалског транспортног 1
транспортног сидришта, 1
сидришта, без 1
без обавештавања 1
обавештавања осталих 1
осталих савезничких 1
савезничких бродских 1
бродских команданата 1
команданата о 1
својој намери 1
намери или 1
или локацији. 1
локацији. Крашка 1
Крашка топографија 1
топографија чини 1
половине Хрватске 1
изражена у 2
у Динаридима. 1
Динаридима. Крашки 1
Крашки рељеф 1
рељеф у 1
Лици присутан 1
свим својим 2
својим облицима. 1
облицима. Крвављења, 1
Крвављења, која 1
која настају 2
настају из 2
из туморских 1
туморских крвних 1
судова могу 1
бити тако 2
тако јака 1
и изненадна 2
изненадна да 1
су неопходне 4
неопходне трансфузије 1
трансфузије како 1
побољшало опште 1
стање болеснице. 1
болеснице. Крварења 1
Крварења се 1
унутрашњости костију, 1
костију, на 1
на споју 4
споју хрскавице 1
хрскавице и 3
и дијафизе, 1
дијафизе, испод 1
испод периоста. 1
периоста. Крварење 1
Крварење физиолошки 1
физиолошки траје 1
6 минута. 1
минута. Крв 1
Крв богата 1
богата кисеоником 1
кисеоником враћа 1
у леву 5
леву преткомору 1
преткомору одакле 1
је преткоморска 1
преткоморска пумпа 1
пумпа одређеним 1
одређеним ритмом 1
ритмом потискује 1
потискује у 1
леву комору. 1
комору. Крв 1
Крв је 1
главни елемент 1
делу приче. 1
приче. Крв 1
Крв може 1
се груша. 1
груша. Крвни 1
Крвни и 1
и инхалациони 1
инхалациони облик 1
облик антракса 1
антракса праћени 1
су највишом 1
највишом стопом 1
стопом морталитета. 1
морталитета. Крвни 1
Крвни притисак 1
притисак изнад 1
изнад срца 1
се снижава, 1
снижава, а 1
а прогресивно 1
прогресивно расте 1
расте испод 1
испод његовог 1
његовог нивоа. 1
нивоа. Крв, 1
Крв, према 1
томе, лако 1
лако мења 1
мења облик 2
облик односно 1
односно заузима 1
заузима облик 1
облик крвних 1
судова у 1
у којоима 1
којоима се 1
налазе. Крв 1
Крв се 1
се замрзнула 1
замрзнула у 1
мојим жилама 1
жилама када 1
када сам 5
сам коначно 1
коначно видео 1
видео ово 1
место. Крв 1
Крв унутар 1
унутар простора 1
између унутрашње 1
унутрашње ограничавајуће 1
ограничавајуће мембране 1
мембране и 5
и слоја 1
слоја нервних 1
нервних влакана 1
влакана је 1
под напетошћу 1
напетошћу и 1
не помера 1
помера се 1
са положаја 5
положаја пацијентове 1
пацијентове главе. 1
главе. Крдо 1
Крдо азијских 1
азијских слоноваАзијски 1
слоноваАзијски слонови 1
слонови живе 1
у крдима. 1
крдима. Креанга 1
Креанга је 1
јуна 1865. 1
1865. Креативна 1
Креативна организовања 1
организовања као 1
су категоризовани 1
категоризовани спискови 1
спискови могу 1
бити заштићена 1
заштићена правом 1
правом на 1
на копирање. 1
копирање. Креативни 1
Креативни директор 1
директор Хуго 1
Хуго Мартин 1
бити дупло 2
врста демона 1
демона него 1
претходној игри. 1
игри. Креативни 1
Креативни редитељ 1
редитељ Мет 1
Мет Малдер 1
Малдер објашњава 1
да уређивање 1
уређивање „протутња 1
„протутња мочварама, 1
мочварама, дивљином 1
дивљином и 1
и културама 1
културама југа 1
југа да 1
крају доспело 1
доспело у 2
у срца 1
и умове 1
умове његових 1
његових становника.” 1
становника.” Креатори 1
Креатори ових 1
ових сајтова 1
сајтова па 1
њихових домена 1
домена желе 1
начин њихов 1
њихов Грип 1
Грип сајт 1
сајт буде 1
што лакше 2
лакше пронађен 1
пронађен када 1
када Интернет 1
Интернет корисник 1
корисник укуца 1
укуца име 1
име компаније 2
свом претраживачу. 1
претраживачу. Креатори 1
Креатори серијала 1
серијала "Ко 1
код Које" 1
Које" програм 1
програм описују 1
као повратак 1
повратак правој 1
правој телевизији, 1
телевизији, кроз 1
кроз садржаје 1
садржаје за 1
целу породицу, 1
породицу, са 1
много хумора, 1
хумора, квалитетном 1
квалитетном музиком 1
и врхунским 1
врхунским извођачима. 1
извођачима. Креационисти 1
Креационисти младе 1
младе Земље 1
Земље тумаче 1
тумаче текст 1
о стварању 4
стварању на 1
строго буквалан 1
буквалан начин. 1
начин. Креветна 1
Креветна стеница 2
стеница ( 1
врста кућне 1
кућне стенице 1
стенице која 1
која припада 5
припада потпородици 1
потпородици ( 1
( Креветна 1
стеница је 1
је инсект 1
инсект који 1
није способна 3
лети већ 1
већ живи 1
као ектопаразит 1
ектопаразит сисара 1
сисара и 2
птица хранећи 1
њиховом крвљу. 1
крвљу. Кревни 1
Кревни подливи 1
подливи у 1
пределу серозних 1
серозних опни 1
опни ( 1
или слузница 1
слузница ( 1
присутни код 2
код нагњечина. 1
нагњечина. Кредибилитет 1
Кредибилитет овога 1
је оспораван. 1
оспораван. Кредит 1
Кредит је 1
дигао и 1
и откуп 1
откуп извршио 1
извршио Јово 1
Јово Стојић, 1
Стојић, а 1
а мјештани 1
мјештани Милошевца 1
Милошевца су 1
су кредит 1
кредит отплаћивали 1
отплаћивали у 1
двије годишње 1
годишње рате. 1
рате. Кредитна 1
Кредитна картица 1
картица (понекад 1
израз картица 1
картица са 1
са револвирајућим 1
револвирајућим кредитом) 1
кредитом) је 1
од безготовинских 1
безготовинских средстава 1
средстава плаћања. 1
плаћања. Крез 1
Крез је 2
одведен на 2
на персијски 1
персијски двор 1
двор где 1
највреднијих Кирових 1
Кирових саветника. 1
саветника. Крез 1
одржавао пријатељске 1
пријатељске односе 1
грчким светом, 1
светом, иако 1
се малоазијски 1
малоазијски градови 1
градови налазили 1
налазили под 1
његовом влашћу. 1
влашћу. Креирала 1
Креирала је 1
је едицију 3
едицију сликовница 1
сликовница о 1
о српском 5
српском добротвору 1
добротвору Владимиру 1
Владимиру Матијевићу 1
Матијевићу који 1
оснивач Хуманитарног 1
Хуманитарног фонда 1
фонда Привредник. 1
Привредник. Креиран 1
Креиран је 1
величини, који 1
је тестиран 1
у аеродинамичном 1
аеродинамичном тунелу 1
тунелу како 1
се отклониле 2
отклониле недостаци. 1
недостаци. Креирање 1
Креирање новог 1
новог стека 1
стека повлачи 1
повлачи одређени 1
број ставки 1
ставки из 1
из текућег 1
текућег стека 1
стека на 1
на нови. 1
нови. Крејген 1
Крејген и 1
његови детективи 1
детективи су 2
касније утврдили 1
супруга Стивеновог 1
Стивеновог оца 1
оца убила 1
убила Џенифер 1
Џенифер и 1
и Талмеџ 1
Талмеџ и 1
дала њега 1
на усвајање 3
усвајање агенцији 1
агенцији за 3
усвајање. Крејген 1
27. испостави 1
испостави како 1
помогао ОСЖ-у 1
ОСЖ-у да 1
до податка 1
податка који 1
који другачије 1
другачије никако 1
да добију. 2
добију. Крек 1
Крек је 1
је разбијање 2
разбијање у 1
у саставне 1
саставне делове. 1
делове. Кремаљски 1
Кремаљски зид 1
зид датира 1
од дванаестог 1
дванаестог века, 1
века, тачније 1
тачније од 1
од 1147. 1
1147. Кремастер 1
Кремастер мишић 1
мишић може 1
може рефлексно 1
рефлексно подићи 1
подићи сваки 1
сваки тестис 1
тестис појединачно 1
појединачно ако 1
правилно покренут. 1
покренут. Кренувши 1
Кренувши из 1
околине Алексинца 1
Алексинца ка 1
ка Нишу, 1
Нишу, пук 1
преко Нишке 1
Нишке Бање 5
Бање стигао 1
превој Плоча. 1
Плоча. Кренулациони 1
Кренулациони кливаж 1
кливаж садржи 1
садржи микролитоне 1
микролитоне који 1
су убрани 1
убрани претходном 1
претходном фолијацијом. 1
фолијацијом. Кренули 1
Кренули су 3
су 499. 1
499. п. 1
е. према 1
према Наксосу. 1
Наксосу. Кренули 1
на југ, 5
југ, где 1
придружили суседи 1
суседи и 1
и могући 1
могући рођаци 1
рођаци Теутонци. 1
Теутонци. Кренули 1
300.000 војника. 1
војника. Кренуо 1
Кренуо је 1
око 1825. 1
1825. Крепакс 1
Крепакс је 1
њен пријатељ 1
и дописивали 1
дописивали су 1
се годинама. 1
годинама. Креси 1
Креси је 1
био катастрофалан 3
катастрофалан и 1
и понижавајући 1
понижавајући пораз 1
за Французе. 1
Французе. Кретања 1
Кретања воде 1
су узрокована 1
узрокована таласима 1
таласима и 1
и морским 3
морским струјама 1
струјама побољшавају 1
побољшавају овај 1
овај процес. 2
процес. Кретање 1
Кретање акорда 1
акорда се 1
мења од 2
од Д3-А7-Д3-А7 1
Д3-А7-Д3-А7 ка 1
ка Г7-А7-Г7-А7. 1
Г7-А7-Г7-А7. Кретање 1
Кретање епидемијског 1
епидемијског јављања 1
јављања малих 1
богиња по 1
по данима 1
данима у 1
2017. Кретао 1
Кретао се 1
се 72 1
72 км 1
км на 2
сат по 1
по путу, 1
путу, односно 1
односно 50 2
km/h ван 1
пута. Кретјен 1
Кретјен де 1
де Троа 1
Троа поседује 1
поседује снажну 1
снажну уобразиљу, 1
уобразиљу, смисао 1
смисао за 4
за посматрање 2
за реалност, 1
реалност, па 1
неки ликови 3
романа постали 1
постали универзални 1
универзални типови 1
типови светске 1
светске књижевности: 1
књижевности: Ивен, 1
Ивен, Ланселот, 1
Ланселот, Говен, 1
Говен, Персевал. 1
Персевал. Крећу 1
Крећу се 1
се подељени 1
подељени по 1
по старости 2
и полу. 2
полу. Крећући 1
Крећући се 2
непријатељских јединица, 1
јединица, оклопне 1
јединице искористиле 1
искористиле би 1
би сваку 1
сваку слабост 1
слабост браниоца 1
браниоца и 1
и дејствовале 1
дејствовале пре 1
би његове 1
његове јединице 1
организују и 7
и пруже 1
пруже отпор. 1
отпор. Крећући 1
око нунатака, 1
нунатака, ледник 1
ледник обавља 1
обавља бочну 1
бочну ерозију, 1
ерозију, поткопава 1
поткопава његове 1
његове стране 1
изазива одроњавања 1
одроњавања и 1
и осипања. 1
осипања. Креч 1
Креч бележи 1
брода стала, 1
стала, а 2
да плови. 1
плови. Кречњак 1
Кречњак Верига 1
Верига је 1
је жилав, 1
жилав, али 1
али подесан 1
подесан за 1
обраду. Кречњаћке 1
Кречњаћке стене 1
стене на 1
на Ртњу 1
Ртњу су 1
су толико 6
толико јак, 1
јак, да 1
добиле назив 1
назив најизразитији 1
најизразитији карст 1
карст целе 1
целе Источне 1
Источне Србије. 1
Србије. Кречњачке 1
Кречњачке површине 1
површине испресецане 1
испресецане су 1
су бројним 2
бројним тектонским 1
тектонским пукотинама 1
пукотинама на 1
су створене 5
створене бројне 1
бројне форме 1
форме рељефа 1
рељефа ( 1
( Креш 1
Креш чинеле 1
чинеле се 1
у бубњарском 1
бубњарском сету 1
сету монтирају 1
монтирају на 3
на сталак 1
сталак и 1
и свирају 3
свирају палицама, 1
палицама, док 1
класичној музици 2
музици држе 1
свирају једна 1
једна о 1
о другу. 1
другу. Крзно 1
Крзно варира 1
врсте до 3
до врсте, 1
увек густо 1
густо и 3
и кратко. 1
кратко. Крзно 1
Крзно одрасле 1
одрасле жене 1
жене варира 1
од тамне 1
тамне до 1
до кремасто 1
кремасто сиве 1
боје, с 1
с тамнијом 1
тамнијом пигментацијом 1
пигментацијом око 1
око њушке 1
њушке и 1
и пераја. 1
пераја. Кривац 1
Кривац је 1
да надокнади 5
надокнади штету 2
у једноструком 1
једноструком или 1
или двоструком 1
двоструком износу, 1
износу, а 1
а поврх 1
и телесно 1
телесно кажњаван 1
кажњаван у 1
од кривичног 1
дела. Криве 1
Криве на 1
на фазном 2
фазном дијаграму 2
дијаграму показују 1
показују тачке 1
тачке где 1
где слободна 1
слободна енергија 2
енергија (и 1
(и друге 1
друге изведене 1
изведене особине) 1
особине) постаје 1
постаје неаналитичка: 1
неаналитичка: њихови 1
њихови деривати 1
деривати у 1
на координате 1
координате (температура 1
(температура и 1
и притисак 2
овом примеру) 1
примеру) се 1
се дисконтинуирано 1
дисконтинуирано (нагло) 1
(нагло) мењају. 1
мењају. Кривица 1
Кривица за 1
за економске 2
економске тешкоће 1
тешкоће је 2
систематски била 1
била пребацивана 1
пребацивана од 1
локалних бирократија 1
бирократија ка 1
ка суседним 1
суседним републикама 1
републикама и 1
њиховим руководствима. 1
руководствима. Кривична 1
Кривична дела 2
области високотехнолошлог 1
високотехнолошлог криминала 1
криминала су 1
у искључивој 1
искључивој надлежности 1
надлежности тих 1
органа. Кривична 1
дела против 1
против безбедности 1
безбедности јавног 1
јавног саобраћаја 1
саобраћаја заузимају 1
заузимају треће 1
место по 6
по учесталости 1
учесталости јер 1
јер износе 1
износе целих 1
целих 3,1%. 1
3,1%. Кривично 1
Кривично одјељење 1
одјељење се 1
три одјела: 1
одјела: Одјел 1
Одјел I 1
I за 1
ратне злочине, 3
злочине, Одјел 1
Одјел II 1
II за 1
за организовани 3
организовани криминал, 2
криминал, привредни 1
привредни криминал 2
криминал и 1
и корупцију 2
и Одјел 1
Одјел III 1
III за 1
остала кривична 1
кривична дјела. 1
дјела. Кривошија 1
Кривошија је 1
врсту сабље 1
сабље која 1
хералдици означава 2
означава првенствено 1
првенствено знак 1
знак храбрости 1
и спремности 1
спремности да 1
брани свој 1
свој ареал. 1
ареал. Кривуља 1
Кривуља (крива) 1
(крива) која 1
добија овим 1
овим инструментом 1
инструментом се 1
зове плувиограм. 1
плувиограм. Кригер 1
Кригер и 1
и Денсмор 1
Денсмор су 1
познавали Манзарека 1
Манзарека са 1
са часова 2
часова јоге 1
јоге и 1
и медитације 3
медитације које 1
су похађали. 1
похађали. Крижевци 1
Крижевци су 1
започели економску 1
економску модернизацију. 1
модернизацију. Криза 1
Криза валуте 1
Турској за 1
за 2018. 3
2018. Криза 1
Криза је 1
врхунац имала 1
имала половином 1
половином јуна, 1
јуна, када 3
је Делкасеа 1
Делкасеа сменио 1
сменио премијер 1
премијер Морис 1
Морис Ровије. 1
Ровије. Кризотемис 1
Кризотемис узалудно 1
узалудно дозива 1
дозива свог 1
брата. Крије 1
Крије мрачну 1
мрачну тајну 1
тајну из 1
из прошлости. 2
прошлости. Кријумчарење 1
Кријумчарење цигарета 1
цигарета у 1
у књизи. 4
књизи. Крикет 1
Крикет се 1
након тих 2
тих игара 1
игара никад 1
у олимпијском 2
олимпијском програму. 2
програму. Крила: 1
Крила: Конструкција 1
Конструкција крила 1
дрвена пресвучена 1
пресвучена импрегнираним 2
импрегнираним платном. 6
платном. Крила: 1
Крила: Носећа 1
Носећа конструкција 1
конструкција крила 2
дрвета са 2
две рамењаче 1
рамењаче обложен 1
обложен платном. 1
платном. Крила 2
Крила се 1
се склапају 1
склапају при 1
при паркирању 1
паркирању авиона 1
на бродовима, 2
бродовима, тако 1
да заузимају 2
заузимају мањи 1
мањи простор. 1
простор. Крила 1
Крила су 9
дрвене конструкције 7
конструкције обложене 2
обложене дрвеном 1
дрвеном лепенком. 1
лепенком. Крила 1
дрвене конструкције, 2
конструкције, правоугаоног 1
облика обложена 1
обложена импрегнираним 1
две рамењаче. 1
рамењаче. Крила 1
опремљена шаркама 1
шаркама што 1
је омогућавало 9
се склопе 1
склопе за 1
складиштење авиона 1
у хангар. 2
хангар. Крила 1
себе била 1
два пара 6
пара дрвених 1
дрвених упорница. 1
упорница. Крила 1
су косим 1
косим упорницама 1
упорницама била 1
била ослоњена 1
на труп 6
труп једрилице. 1
једрилице. Крила 1
су металне 1
конструкције правоугаоног 1
правоугаоног облика. 2
облика. Крила 1
су танког 1
танког профила 1
профила свега 1
свега 6% 1
6% трапезастог 1
трапезастог облика 1
са заобљеним 2
заобљеним крајевима. 1
крајевима. Крила 1
су трапезестог 1
трапезестог облика 1
облика заобљена 1
заобљена на 1
на крајевима, 1
крајевима, обложена 1
обложена су 1
су шпером, 1
шпером, имају 1
две ремењаче, 1
ремењаче, а 1
за труп 1
труп су 1
су причвршчена 1
причвршчена завртњима. 1
завртњима. Крило 1
Крило је 1
је ниско 1
ниско постављено 1
постављено у 2
труп (нискокрилац). 1
(нискокрилац). Крило 1
Крило је, 1
од рамена 2
рамена до 1
до врха, 2
врха, дугачко 1
дугачко око 1
око 20,4 1
20,4 центиметра, 1
центиметра, а 1
а реп 5
реп је 3
дуг 9 2
центиметара. Крило 1
Крило монголске 1
монголске војске, 1
војске, под 1
под Каданом, 1
Каданом, гонило 1
гонило је 1
је Белу 1
Белу преко 1
преко Аустрије, 1
Аустрије, Загреба 1
Загреба до 2
до Приморја, 1
Приморја, Сплита 1
и Трогира. 1
Трогира. Крило 1
Крило ред 1
ред вингса 1
вингса Далас 1
Далас Дрејк 1
Дрејк освојио 1
први трофеј 3
у 16 4
година дугој 3
дугој професионалној 1
професионалној каријери 2
каријери након 1
окончао своју 1
своју играчку 1
играчку каријеру. 1
каријеру. Криљево 1
Криљево је 1
данас албанско 1
албанско село. 1
село. Криминалитет 1
Криминалитет постаје 1
постаје привлачан 1
привлачан када 1
када очекивање 1
очекивање успешног 1
успешног испуњења 1
испуњења циљева 1
циљева легитимним 1
легитимним путем 1
путем не 1
бити испуњено. 1
испуњено. Криминалци 1
Криминалци се 1
са немаштином, 1
немаштином, а 1
притом сведоче 1
о изобиљу 1
изобиљу и 1
и богатству 1
је услишено 1
услишено и 1
њих скоро 1
скоро па 2
па немогуће 1
постићи конвенционалним 1
конвенционалним средствима. 1
средствима. Кримски 1
Кримски канат 1
канат постаје 1
постаје поново 1
поново независан 1
од Османског 1
царства, што 1
била последица 2
последица Руско-турских 1
Руско-турских ратова 1
ратова из 1
из 1768—1774. 1
1768—1774. Кримски 1
Кримски рат 1
такође по 5
пут афирмисао 1
афирмисао тактичку 1
тактичку употребу 1
употребу железнице. 1
железнице. Кринит 1
Кринит је 1
по гушењу 1
гушењу словенског 1
словенског устанка 1
устанка на 4
на Пелопонезу 1
Пелопонезу 922/3. 1
922/3. Крипен 1
Крипен је 1
се Кора 1
Кора вратилау 1
вратилау САД, 1
САД, а 3
тамо умрла 1
умрла и 3
тело кремирано 1
кремирано у 1
у Клаифорнији. 1
Клаифорнији. Крипта 1
Крипта располаже 1
располаже електро-инсталацијом 1
електро-инсталацијом (слаба 1
(слаба и 1
и јака 3
јака струја, 1
струја, аудио-видео 1
аудио-видео системи), 1
системи), водоводом 1
водоводом и 1
и канализацијом, 1
канализацијом, вентилацијом, 1
вентилацијом, климатизацијом 1
климатизацијом и 1
и подним 2
подним грејањем. 2
грејањем. Криптогени 1
Криптогени пад 1
пад настаје 1
настаје док 1
док пацијент 1
пацијент стоји 1
стоји или 2
или хода 1
хода и 3
и насатју 1
насатју нагло, 1
нагло, без 1
икаквог упозорења. 1
упозорења. Криптон 1
Криптон је 1
је нереактиван 1
нереактиван племенити 1
племенити гас, 1
гас, а 1
његових једињења. 2
једињења. Крис 1
Крис је 1
2003. Крис 1
Крис покрива 1
покрива питања 1
која укључују 2
укључују само 1
само ромске 1
ромске странке, 1
странке, јер 1
јер онима 1
и неромске 1
неромске странке 1
странке баве 1
се неромске 1
неромске институције. 1
институције. Кристализација 1
Кристализација је 1
могућа ако 1
се Н-везана 1
Н-везана гликосилациона 1
гликосилациона места 1
места одстране 1
одстране у 1
у ИЛ-22 1
ИЛ-22 мутантима 1
мутантима везаним 1
за сИЛ-22Р1 1
сИЛ-22Р1 рецептор 1
рецептор високог 1
високог афинитета. 1
афинитета. Кристал 1
Кристал је 3
је осећала 2
се отуђила 1
отуђила од 1
од Блејка 1
због Алексисиног 1
Алексисиног присуства, 1
а Ник 3
заведе. Кристел 1
Кристел Фрезе 1
Фрезе је 1
је обоборила 1
обоборила светски 1
светски рекорд. 2
рекорд. Кристи 1
Кристи Голден 1
Голден (енг. 1
(енг. Christie 1
Christie Golden), 1
Golden), писац 1
писац Воркрафт 1
Воркрафт романа 1
романа Злочини 1
Злочини Рата, 1
Рата, сећа 1
се "Била 1
"Била сам 1
сам одушевљена 1
одушевљена када 1
дали зелено 1
за Сулванину 1
Сулванину подпричу 1
подпричу у 1
у роману". 1
роману". Кристијан 1
Кристијан је 4
имао добру 1
репутацију у 2
у служби, 3
служби, а 2
месеци унапређен 1
у заменика-поручника. 1
заменика-поручника. Кристијан 1
плод њене 1
њене везе 2
са Мануелом 3
Мануелом Валдес. 1
Валдес. Кристијан 1
Кристијан очајнички 1
очајнички покушава 1
пронађе Арона 1
Арона и 1
сазна његову 1
његову кућну 1
број телефона. 1
телефона. Кристијан 1
Кристијан се 2
се ујутро 1
ујутро буди 1
буди и 3
и установљава 1
установљава да 1
је Арон 1
Арон већ 1
већ нестао. 1
нестао. Кристина 1
наследила острво 1
острво Скорпиос 1
Скорпиос а 1
касније га 2
купио руски 1
руски магнат 1
магнат Димитриј 1
Димитриј Риболовљев. 1
Риболовљев. Кристина 1
је описала 2
описала Лиона 1
Лиона као 1
као невероватног 1
невероватног момка 1
момка и 3
будућности постоји 1
постоји шанса 1
буду заједно, 1
себе. Кристина 1
Кристина Пизанска 1
Пизанска је 1
била кћерка 3
кћерка италијанског 1
италијанског научника 1
научника Томаза 1
Томаза Пизана. 1
Пизана. Кристина 1
Кристина Санду 1
Санду је 1
је председник, 1
председник, а 1
а Томас 1
Томас Хајн 1
Хајн је 1
потпредседник организације. 1
организације. Кристина 1
Кристина се 1
се опоравља, 3
опоравља, а 1
а Блејк 2
Кристал помажу 1
помажу Сари 1
Сари да 1
се ментално 1
ментално излечи. 1
излечи. Кристина 1
Кристина Шмигун-Вахи 1
Шмигун-Вахи са 1
две златне 2
златне и 3
медаљом. Кристин 1
Кристин Паркер 1
Паркер једна 1
од протагонисткиња 1
протагонисткиња 3. 1
4. дела 1
дела франшизе. 1
франшизе. Кристофер 1
Кристофер је 1
у сиротиште. 1
сиротиште. Кристофер 1
Кристофер Ласал 1
Ласал (тумачи 1
га Лукас 2
Лукас Блек) 1
Блек) старији 1
старији је 2
је специјални 4
специјални агент 2
агент МЗИС-а. 2
МЗИС-а. Крис 1
Крис у 1
у групици 1
групици људи 1
људи примећује 1
примећује момка, 1
момка, Логана 1
Логана Кинга, 1
једини Афро-Американац 1
Афро-Американац и 1
и прилази 1
прилази му 2
да разговарају 5
разговарају јер 1
осећа пријатније. 1
пријатније. Крис 1
Крис Џек 1
Џек је 2
најбољег новозеландског 1
новозеландског рагбисту 1
рагбисту по 1
избору навијача. 1
навијача. Крита 1
Крита што 1
у извору 2
извору који 1
датира управо 1
времена, познатом 1
као Тактикон 1
Тактикон Успенског. 1
Успенског. Критеријуми 1
Критеријуми Неуролошког 1
Неуролошког института 1
института националних 1
националних института 1
здравље (НИНЦДС) 1
(НИНЦДС) и 1
и Удружење 1
Удружење за 1
за Алцхајмерову 1
болест (АДРДА) 1
(АДРДА) омогућују 1
омогућују постављање 1
постављање дијагнозе 1
дијагнозе на 1
три нивоа 3
нивоа поузданости: 1
поузданости: дефинитивне, 1
дефинитивне, вероватне 1
вероватне и 1
могуће Алзхеимерове 1
Алзхеимерове болести. 1
болести. Критеријум 1
Критеријум Интернационал 1
Интернационал је 1
трећем месту, 3
месту, након 1
Тур Романдије. 1
Романдије. Критеријуми 1
Критеријуми су: 1
су: облик 1
облик уздужног 1
уздужног профила, 1
профила, облик 1
облик попречног 1
попречног профила 2
профила и 1
однос овлаженог 1
овлаженог профила 1
профила према 1
према попречном 1
попречном профилу. 1
профилу. Критеријум 1
Критеријум је 1
је непоуздан 1
непоуздан за 1
разликовање хомонимије 1
хомонимије и 2
и полисемије, 1
полисемије, али 1
али њиме 1
могу утврдти 1
утврдти врсте 1
врсте хомонима. 1
хомонима. Критика 1
Критика је 5
лоше пишчево 1
пишчево познавање 1
познавање језика, 1
представљао несређену 1
несређену мешавину 1
мешавину именских 1
именских и 1
и глаголских 1
глаголских облика 1
облика старог, 1
старог, словенског 1
словенског и 2
и народног 3
народног језика. 1
језика. Критика 1
на реакцију 1
реакцију која 2
која дави 1
дави сваки 1
нови српски 1
српски устав, 1
устав, попа 1
попа Вељу 1
Вељу који 1
против слободне 1
слободне штампе. 1
штампе. Критика 1
пут била 3
била оштра. 1
оштра. Критика 1
овом раду 1
раду позитивно 1
позитивно писала, 1
писала, истичући 1
истичући њену 1
њену „мушку 1
„мушку одважност”. 1
одважност”. Критика 1
подељено прихватила 1
прихватила албум, 1
албум, од 1
од екстремно 3
екстремно лоших 1
лоших до 1
до екстремно 1
екстремно добрих. 1
добрих. Критика 1
Критика са 1
са сајта 1
сајта је 1
је гласила 2
гласила : 1
: "Fear 1
"Fear the 1
the Walking 1
Walking Dead 1
Dead испловљава 1
испловљава у 1
години са 1
са интригантном 1
интригантном позадином 1
позадином која 1
не скрива 1
скрива увек 1
увек своје 1
своје недостатке 1
недостатке у 3
свог претходника". 1
претходника". Критике 1
Критике за 1
за Јаднике 1
Јаднике у 1
почетку су 23
биле негативне. 1
негативне. Критике 1
Критике на 1
рачун ове 1
ове теорије 2
теорије ишле 1
правцу тврђења 1
тврђења да 1
да морфологија 1
морфологија језика 1
језика наватл 1
наватл не 1
дозвољава деривацију 1
деривацију топонима 1
топонима на 1
основу предложених 1
предложених речи. 1
речи. Критике 1
Критике није 1
била благонаклона 1
благонаклона према 1
према филму, 1
филму, али 3
зато код 1
публике одлично 1
одлично прошао, 1
прошао, тако 1
је постао, 1
постао, заједно 1
са наставком 2
наставком Човек 1
Човек из 1
из Сан 3
Сан Фернанда 1
Фернанда (1980), 1
(1980), најкомерцијалнији 1
најкомерцијалнији Иствудов 1
Иствудов филм. 1
филм. Критике 1
Критике су 2
долазиле из 1
различитих праваца. 1
праваца. Критике 1
покренуте у 1
погледу раних 1
раних француских 1
француских покушаја 1
покушаја рестаурације, 1
рестаурације, као 1
и каснијег 1
каснијег индијског 1
индијског рада, 1
рада, услед 1
забринутости због 2
површини камена 1
камена учињених 1
учињених употребом 1
употребом хемикалија 1
хемикалија и 1
и цемента. 1
цемента. Критиковали 1
Критиковали су 1
политичке странке. 3
странке. Критикује 1
Критикује и 1
нема довољно 4
довољно параграфа 1
параграфа да 1
да често 3
често осуди 1
осуди кривце, 1
кривце, који 1
добро сналазе 1
сналазе да 1
учине безакоње 1
безакоње али 1
формално о 1
о њега 1
не огреше. 1
огреше. Критикујући 1
Критикујући Џејка 1
Џејка што 1
ставио Бејби 1
Бејби на 1
на задње 2
задње седиште, 1
седиште, Џони 1
Џони говори 1
говори сада 1
већ позату 1
позату фазу 1
фазу „Нико 1
„Нико не 1
не ставља 1
ставља Бејби 1
Бејби у 1
у ћошак“. 1
ћошак“. Критичар 1
Критичар Бранислав 1
Бранислав Живановић 1
Живановић је 2
је публици 1
публици приближио 1
приближио песнички 1
песнички језик 1
језик аутора. 1
аутора. Критичари 1
Критичари истичу 2
истичу да 5
понашање животиња 1
представља облик 2
облик хомосексуалности, 1
хомосексуалности, у 1
ствари, може 1
имати социјално, 1
социјално, а 1
не сексуално 1
сексуално значење. 1
значење. Критичари 1
истичу режију 1
режију Денија 1
Денија Бојла, 1
Бојла, „мудро 1
„мудро коришћење 1
коришћење камере 1
која ствара 1
ствара тензију“, 1
тензију“, „оригиналну 1
„оригиналну монтажу 1
монтажу звука“, 1
звука“, добро 1
добро одабрану 1
одабрану музику 1
и добру 3
добру глуму 1
глуму која 1
омогућава идентификацију 1
идентификацију са 2
са ликовима. 1
ликовима. Критичари, 1
Критичари, међутим, 1
увек критикују 1
критикују недостатак 1
недостатак великих 1
великих побољшања 1
побољшања карактеристика 1
карактеристика у 2
претходника. Критичари 1
Критичари новог 1
новог Протокола 1
Протокола 14 1
14 тврде 1
ће оваква 1
оваква решења 1
решења неповољно 1
неповољно утицати 1
на индивидуалну 2
индивидуалну заштиту 1
заштиту људских 1
права. Критичари 1
Критичари су 7
су ”Femme 1
”Femme Fatale” 1
Fatale” оценили 1
оценили углавном 1
углавном одличним 1
одличним оценама, 1
оценама, пораглашујући 1
пораглашујући га 1
за певачицин 1
певачицин најбољи 1
најбољи албум 2
албум до 1
до сада. 4
сада. Критичари 1
као „паметан 1
„паметан и 1
и сугестивно 1
сугестивно језив 1
језив трилер”. 1
трилер”. Критичари 1
доста дуго 1
дуго оспоравали 1
оспоравали ауторство 1
ауторство Алонсу 1
Алонсу Карију 1
Карију и 1
и приписивали 1
приписивали га 1
га његовом 1
његовом сапутнику. 1
сапутнику. Критичари 1
похвалили ликове, 1
ликове, теме 1
и заплет, 1
заплет, али 1
али замерили 1
замерили на 1
на недоследној 1
недоследној причи, 1
причи, вези 1
вези између 3
између главних 1
ликова, и 1
и утицају 1
утицају одлука 1
одлука играча 1
играча при 1
крају игре. 1
игре. Критичари 1
похвалили производне 1
производне вредности 1
вредности серије 1
серије и 7
и глумаца. 1
глумаца. Критичари 1
касније фокусирали 1
значај Вордсвортових 1
Вордсвортових поетских 1
поетских техника. 1
техника. Критичари 1
се сагласили 1
сагласили да 1
је Ред 2
Ред Дед 1
Дед Редемпшн 1
Редемпшн једна 1
најбољих игруца 1
игруца седме 1
конзола. Критичари 1
Критичари тврде 1
немогуће ефикасно 1
ефикасно применити 1
применити две 1
више образовних 1
образовних метода 1
истој учионици. 1
учионици. Критичари 1
Критичари ће 1
ова изадања 1
изадања етикетирати 1
етикетирати термином 1
термином „бонелиде”. 1
„бонелиде”. Критичари 1
Критичари Ховиндове 1
Ховиндове теорије 1
теорије истичу 1
се Ховиндова 1
Ховиндова теорија 1
теорија „обраћа 1
„обраћа онима 1
су несвесни 1
несвесни да 2
његови „докази“ 1
„докази“ без 1
без основа“. 1
основа“. Критичари 1
Критичари често 1
често питају: 1
питају: "Како 1
"Како се 1
право разликује 1
у плуралистичком 1
плуралистичком погледу 1
погледу од 1
нормативних система? 1
система? Критичар 1
Критичар Хералд 1
Хералд Трибјуна 1
Трибјуна Хауард 1
Хауард Барнс 1
Барнс оценио 1
оценио је 2
филм „тријумфом”. 1
„тријумфом”. Критичке 1
Критичке осврте 1
осврте на 1
тему Ненадових 1
Ненадових афоризама 1
афоризама писали 1
писали су, 1
између осталих: 1
осталих: Раде 1
Раде Ђерговић,Александар 1
Ђерговић,Александар Чотрић, 1
Чотрић, Витомир 1
Витомир Теофиловић, 1
Теофиловић, Иво 1
Иво Мијо 1
Мијо Андрић, 1
Андрић, Милијан 1
Милијан Деспотовић, 1
Деспотовић, Душан 1
Душан Мијаиловић 1
Мијаиловић Адски, 1
Адски, Владимир 1
Владимир Драмићанин. 1
Драмићанин. Критички 1
Критички је 1
је преиспитана 1
преиспитана и 1
сва опрема. 1
опрема. Критички 1
Критички консензус 2
консензус је 1
је следећи: 1
следећи: „Бекство 1
„Бекство из 1
затвора након 1
након повратка 7
повратка поново 1
враћа нешто 1
нешто своје 1
своје старе 1
старе наметљивости, 1
наметљивости, али 1
али позната 1
позната лица 2
и помамна 1
помамна акција 1
акција нису 1
нису довољни 1
довољни да 3
би надокнадили 2
надокнадили губљење 1
губљење интересовања 1
интересовања услед 1
услед заморне 1
заморне радње.” 1
радње.” Критички 1
консензус сајта 1
сајта гласи: 1
гласи: „Неинспирирано, 1
„Неинспирирано, генеричко 1
генеричко ажурирање 1
ажурирање класичне 1
класичне бајке.” 1
бајке.” Критичко 1
Критичко издање 1
издање је, 1
дакле, заједнички 1
заједнички назив 4
назив северне 1
јужне рецензије, 1
рецензије, али 1
је апарат 2
апарат уз 1
уз њега 3
њега права 1
права ризница 1
ризница свих 1
свих рукописно 1
рукописно потврђених 1
потврђених варијаната 1
варијаната и 1
и читања 1
читања епа. 1
епа. Критичко 1
Критичко признање 1
признање романа 1
романа било 1
је половично. 1
половично. Критичко 1
Критичко размишљање 1
размишљање (такође 1
и рационално 2
рационално или 1
или логичко) 1
логичко) односи 1
на доношење 1
доношење одлука 3
одлука и 2
и резоновање. 1
резоновање. Критични 1
Критични фактор 1
фактор била 1
је циркулација 1
циркулација ваздуха 1
и контрола 2
контрола опасних 1
опасних експлозивних 1
експлозивних гасова. 1
гасова. Крит 1
Крит је 3
био ван 4
састава Грчке 1
Грчке државе 1
формирана 1830. 1
1830. Крит 1
је енергетски 1
енергетски изолован 1
од копнене 1
копнене Грчке 1
и Грчка 2
Грчка Република 1
Република покрива 1
трошкове електричне 1
у Криту 1
Криту од 1
евра годишње. 1
годишње. Крит 1
део Грчке. 2
Грчке. Критски 1
Критски провидур 1
провидур у 1
је Андреја 1
Андреја Корнеро. 1
Корнеро. Кркељић 1
Кркељић се 1
новембру 2020. 1
2020. Крковић 1
Крковић је 1
2011. Крљушти 1
Крљушти толстолобика 1
толстолобика су 1
и танке, 1
танке, а 1
а прсно 1
прсно пераје 1
пераје му 1
му допире 1
до трбушних, 1
трбушних, мало 1
мало су 1
су спљоштена 1
спљоштена и 1
и иду 1
иду према 1
према назад. 2
назад. Крманоши 1
Крманоши Аца 1
Аца Ристић 1
Ристић и 1
Крста Вељошевић 1
Вељошевић су 1
су користећи 1
користећи матицу 1
матицу успели 1
да утерају 1
утерају шлепове 1
шлепове у 1
у канал 2
да активирају 2
активирају експлозив. 1
експлозив. Кров 1
Кров је 1
од дрвеног 2
дрвеног оквира 1
оквира са 1
са металним 1
металним плочастим 1
плочастим покривачима. 1
покривачима. Кров 1
Кров куће 1
је четворосливан 1
четворосливан и 1
покривен ћерамидом. 1
ћерамидом. Кров 1
Кров над 1
над самостанским 1
самостанским крилима 1
крилима је 2
је висок, 2
висок, на 1
две воде, 1
над црквом 1
црквом масиван 1
масиван и 1
и сложен, 1
сложен, четвороводан 1
четвороводан и 1
покривен бибер 2
црепом. Кровни 1
Кровни венац 1
венац је 3
је масиван, 1
масиван, без 1
без профилације. 2
профилације. Кровну 1
Кровну линију 1
линију дизајнирали 1
дизајнирали су 1
су европски 3
европски дизајнери 1
дизајнери док 1
четвртине задњег 1
задњег дела 2
дела возила 1
возила дизајнирали 1
дизајнирали амерични 1
амерични дизајнери. 1
дизајнери. Кровови 1
Кровови су 1
грађени у 2
два слоја: 1
слоја: унутрашњи 1
унутрашњи слој 2
слој ломљеног 1
ломљеног кречњака, 1
кречњака, слаган 1
слаган у 1
редове купастих 1
купастих облика 1
и запечаћен 1
запечаћен кључним 1
кључним каменом, 1
каменом, и 1
и спољни 2
спољни слој 2
слој кречњачког 1
кречњачког плоча 1
плоча које 1
га чиниле 1
чиниле водоотпорним. 1
водоотпорним. Кров 1
Кров полукружног 1
полукружног угаоног 1
угаоног прочеља 1
прочеља био 1
облику полулоптасте 1
полулоптасте куполе. 1
куполе. Кров 1
Кров тадашњих 1
тадашњих кућа 1
кућа покриван 1
покриван је 1
је ражевом 1
ражевом сламом, 1
сламом, тесаним 1
тесаним даскама 1
даскама (звана 1
(звана шиндра), 1
шиндра), те 1
те касније 2
касније цријепом 1
цријепом званим 1
званим „бибер“. 1
„бибер“. Кроз 1
Кроз 35% 1
35% свих 1
свих саобраћајних 1
праваца на 1
подручју града 3
града пролази 1
пролази макар 1
макар једна 1
једна линија 1
линија градског 1
градског превоза 2
превоза што 1
европским метрополама. 1
метрополама. Кроз 1
Кроз Аеродром 1
Аеродром Рига 1
Рига је 1
2011. Кроз 1
Кроз акције 1
акције појединаца 1
појединаца мења 1
се стање 3
стање једне 1
једне културе. 1
културе. Кроз 1
Кроз атар 1
атар села 1
села пролази 1
пролази Кошутовски 1
Кошутовски поток 1
поток који 2
стране улива 1
у Бистричку 1
Бистричку реку. 1
реку. Кроз 1
Кроз Бабиће 1
Бабиће пролази 1
пролази тзв. 1
тзв. Кроз 1
Кроз бригаду 1
бригаду је 1
прошло око 1
око 2.500 6
2.500 бораца. 1
бораца. Кроз 2
Кроз вишемодно 1
вишемодно влакно 1
влакно више 1
више зрака-модова 1
зрака-модова се 1
простире различитим 1
различитим путањама 1
путањама кроз 1
кроз језгро. 1
језгро. Кроз 1
Кроз гарду 1
гарду је 1
прошло укупно 1
укупно 900 1
900 бораца. 1
Кроз годину 1
дана стиче 1
способност померањем 1
померањем куглица 1
куглица абакуса 1
абакуса ментално, 1
ментално, без 1
без физичког 1
физичког контакта 1
са рачунаљком. 1
рачунаљком. Кроз 1
Кроз град 3
река Игуменка. 1
Игуменка. Кроз 1
протиче речица 3
речица Нотисоне. 1
Нотисоне. Кроз 1
град протичу 1
протичу две 1
две веће 2
веће реке 1
њихове бројне 1
мање притоке. 1
притоке. Кроз 1
Кроз градско 1
језгро протиче 1
речица Меља. 1
Меља. Кроз 1
Кроз групу 1
неколико певача, 1
певача, али 1
ниједан се 1
није дуже 1
дуже задржао. 1
задржао. Кроз 1
Кроз две 1
две уске 1
уске монофоре 1
монофоре отворене 1
отворене на 1
западном зиду 1
зиду не 1
не допире 1
допире довољно 1
довољно светлости 1
унутрашњост припрате, 1
припрате, тако 1
да главни 1
извор светлости 2
светлости долази 1
стране из 1
из наоса, 1
наоса, али 1
тога припрата 1
припрата у 1
одређеним деловима 4
деловима дана 1
дана недовољно 1
недовољно осветљена. 1
осветљена. Кроз 1
Кроз десет 1
десет поглавља 1
поглавља романа 1
романа јављају 1
се наизмјенично 1
наизмјенично два 1
два тока 1
тока приповедања. 1
приповедања. Кроз 1
Кроз знатно 1
знатно сложеније 1
сложеније прорачуне, 1
прорачуне, и 1
и аберације 1
аберације у 1
у Гаусовој 3
Гаусовој жижи, 1
жижи, укључујући 1
укључујући пет 2
пет класичних 1
класичних аберација, 1
аберација, могу 1
се изразе 2
изразе помоћу 1
помоћу Зернике 1
Зернике аберација. 1
аберација. Кроз 1
Кроз игру 1
чак могу 1
чути бројни 1
бројни ликови 2
ликови који 5
говоре хришћанским 1
хришћанским креолским 1
креолским и 1
и шпанским 2
шпанским језиком. 1
језиком. Кроз 1
Кроз историју 3
имала више 4
више значења. 3
значења. Кроз 1
претрпела бројна 1
бројна рушења 1
рушења и 2
и преправљања, 1
преправљања, тако 1
њен садашњи 1
садашњи изглед 1
изглед из 1
времена обнове 1
обнове у 1
веку. Кроз 1
историју ране 1
ране библиотеке 1
библиотеке су 2
су припадале 4
припадале храмовима 1
и административним 1
административним телима, 1
телима, слично 1
слично модерним 1
модерним архивима, 1
архивима, и 1
били резервисани 1
резервисани за 1
за племство, 1
племство, академике 1
академике или 1
или теологе. 1
теологе. Кроз 1
Кроз језеро 2
језеро протиче 2
река Велуња. 1
Велуња. Кроз 1
Кроз капију 1
капију улази 1
у кућицу 1
кућицу (6), 1
(6), која 1
је превелика 1
превелика у 1
остале детаље. 1
детаље. Кроз 1
Кроз квалификације 1
квалификације у 2
Прву лигу 4
лигу се 2
сезони 2003/04., 1
2003/04., где 1
задржава 6 1
6 сезона, 1
сезона, пре 1
2008/09. Кроз 1
Кроз Кифино 1
Кифино Село 1
Село протиче 1
протиче ријека 1
ријека Заломка 1
Заломка (Ситница). 1
(Ситница). Кроз 1
Кроз књигу, 1
књигу, То 1
То је 481
углавном ословљаван 1
ословљаван у 1
у мушком 1
мушком роду; 1
роду; ипак, 1
ипак, касније 1
у књизи, 3
књизи, деца 1
деца посумњају 1
посумњају како 1
и женског 6
женског рода 1
рода (због 1
(због чињенице 1
се манифестира 1
манифестира као 1
велика женка 1
женка паука). 1
паука). Кроз 1
Кроз Лужничку 1
котлину пролази 1
пролази магистрални 1
магистрални пут 3
пут Лесковац–Власотинце–Бабушница–Пирот 1
Лесковац–Власотинце–Бабушница–Пирот и 1
и регионални 3
регионални путеви 1
путеви од 1
од Бабушнице 1
Бабушнице ка 1
ка Белој 1
Белој Паланци, 1
Паланци, Гаџином 1
Гаџином Хану 1
Хану и 1
и српско-бугарској 1
српско-бугарској граници 1
граници (преко 1
(преко Звонца). 1
Звонца). Кроз 1
Кроз мање 1
недељу дана, 2
дана, свргнути 1
свргнути султан 1
пронађен мртав, 1
мртав, са 1
са пресеченим 1
пресеченим венама, 1
својој соби 3
соби у 2
палати Ферије 1
Ферије у 1
у Ортакеју, 1
Ортакеју, коју 1
влада доделила 1
доделила након 1
након свргавања. 1
свргавања. Кроз 1
Кроз моралну 1
моралну исправност 1
исправност и 2
и праксу 3
праксу медитације, 1
медитације, практиканти 1
практиканти Фалун 1
Фалун Гонг-а 1
Гонг-а теже 1
да елиминишу 2
елиминишу везаности 1
везаности и 2
постигну духовно 1
духовно просветљење. 1
просветљење. Кроз 1
Кроз насеље 4
насеље пролази 2
пролази железница 1
железница на 1
релацији Могиљов—Асиповичи. 1
Могиљов—Асиповичи. Кроз 1
истоимени тунел. 1
тунел. Кроз 1
насеље протиче 1
протиче малена 1
малена река 1
река Назија 1
Назија (дужине 1
(дужине тока 2
тока око 2
око 28 1
28 километара). 1
километара). Кроз 1
насеље тече 1
тече поток 1
који мештани 1
мештани зову 1
зову једноставно 1
једноставно “Поток”, 1
“Поток”, који 1
море у 2
у Медвеји. 1
Медвеји. Кроз 1
Кроз незаобилазни 1
незаобилазни таленат 1
таленат ове 1
ове двојице 3
двојице дизајнера 1
дизајнера антиква 1
антиква је 1
да замењује 2
замењује готицу 1
готицу која 1
била француска 1
француска типографска 1
типографска норма. 1
норма. Кроз 1
Кроз неколико 2
дана, док 1
још били 4
на меденом 1
меденом месецу, 1
месецу, горко 1
горко се 1
се покајао 2
покајао због 1
своје одлуке. 2
одлуке. Кроз 1
деценија, там-там 1
там-там је 1
важан члан 2
члан секције 1
секције перкусија 1
перкусија у 1
модерном симфонијском 1
симфонијском оркестру. 1
оркестру. Кроз 1
Кроз њега 1
њега протиче 1
протиче ријечица 1
ријечица Јања 1
Јања која 1
се иначе 4
иначе у 2
неким мјестима 1
мјестима зове 1
и Модран. 1
Модран. Кроз 1
Кроз његове 2
његове авантуре, 1
авантуре, Гилгамеш 1
Гилгамеш испрва 1
испрва почиње 1
да упознаје 2
упознаје себе 2
себе кроз 1
кроз доживљавање 1
доживљавање смрти 1
свог јединог 1
јединог пријатеља 1
пријатеља Енкидуа. 1
Енкидуа. Кроз 1
његове слике 2
слике највећим 1
изражена љубав 1
према родном 1
крају, односно 1
односно родним 1
родним Раканима, 1
Раканима, док 1
дио односи 1
на ратна 1
ратна и 1
и поратна 1
поратна сећања. 1
сећања. Кроз 1
Кроз његово 1
учење, могуће 1
је Плотин 1
Плотин био 1
утицајем индијске 1
индијске мисли. 1
мисли. Кроз 1
Кроз њене 1
њене телевизијске 1
телевизијске програме, 1
програме, она 1
она наглашава 1
да куха 1
куха за 1
своје задовољство, 1
задовољство, за 1
за уживање, 1
уживање, и 1
је кување 2
кување терапија. 1
терапија. Кроз 1
Кроз њено 1
тело партнерство 1
партнерство Кола 1
Кола и 1
и Харта 1
Харта се 1
пут артикулише; 1
артикулише; а 1
што том 1
том партнерству 1
партнерству предстоји. 1
предстоји. Кроз 1
Кроз њену 1
њену причу 1
причу аутор 1
аутор нас 1
нас уводи 2
и конфликт 1
конфликт који 1
породици, због 1
због Тартифа. 1
Тартифа. Кроз 1
Кроз овај 1
овај заједнички 1
заједнички напор, 1
напор, ПКЦ 1
ПКЦ могу 1
да изврше 9
изврше утицај 1
квалитет како 1
на директном 1
директном нивоу 1
нивоу неге 1
неге пацијента, 1
пацијента, тако 1
путем већих 1
већих система 1
система као 2
је креирање 1
креирање политике. 1
политике. Кроз 1
Кроз ово 4
подручје пролази 1
пролази подземна 1
подземна жељезница 1
жељезница Сао 1
Сао Паула. 1
Паула. Кроз 1
село пролази 3
пролази европски 1
европски пут 1
пут E67. 1
E67. Кроз 1
пролази пут 3
пут 19. 1
19. Кроз 1
пут 627. 1
627. Кроз 1
Кроз ову 3
ову долину 1
долину пролази 1
пролази железничка 2
пруга и 1
који продужују 1
продужују долином 1
долином Неретве. 1
Неретве. Кроз 1
нову праксу, 1
праксу, постоји 1
постоји слободнији 1
слободнији приступ 1
приступ да 1
грађанима дозвољено 1
да изражава 2
изражава осуђујуће 1
осуђујуће ставове 1
ставове према 2
према Стаљиновом 1
Стаљиновом водству, 1
водству, као 1
да исповедају 1
исповедају став 1
став који 1
је про-Стаљин. 1
про-Стаљин. Кроз 1
ову реалистичну 1
реалистичну причу, 1
причу, сви 1
сви ликови 2
ликови биће 1
биће повезани 1
повезани судбином 1
судбином с 1
много других 1
других фигура 1
фигура које 1
их употпуњују 1
употпуњују на 1
њиховом путу. 1
путу. Кроз 1
Кроз омладинску 1
омладинску сцену 1
сцену прошло 1
2019. Кроз 1
Кроз отвор 2
отвор на 4
на врећи 1
врећи смешта 1
смешта се 1
се болесник. 1
болесник. Кроз 1
на огради 2
огради улазе 1
улазе Зрики 1
Зрики и 1
и Паја 3
Паја и 2
да постављају 1
постављају динамит 1
динамит у 1
у возила 1
по гаражи. 1
гаражи. Кроз 1
Кроз повећање 1
повећање пољопривредне 1
пољопривредне продуктивности, 1
продуктивности, биотехнологија 1
биотехнологија игра 1
у обезбеђивању 1
обезбеђивању испуњавања 1
испуњавања циљева 1
циљева производње 1
производње биогорива. 1
биогорива. Кроз 1
Кроз Поречје 1
Поречје воде 1
воде још 1
ови путеви. 1
путеви. Кроз 1
Кроз посвећено 1
посвећено истраживање 1
истраживање непознатог, 1
непознатог, аутодраматургијом 1
аутодраматургијом тела 1
отворен процес 1
процес настају 1
настају представе 1
представе Театра 1
Театра Мимарт. 1
Мимарт. Кроз 1
Кроз Прато 1
Прато протичу 1
протичу мањи 1
мањи водотоци, 1
водотоци, који 1
се јужно 1
града уливају 1
у оближњи 1
оближњи Арно. 1
Арно. Кроз 1
Кроз предавања, 1
предавања, вежбе 1
са наставницима 2
праћење њиховог 1
ученицима у 2
балетској сали, 1
сали, подигао 1
наставу класичног 1
класичног балета 1
балета Школе 1
Школе на 1
на далеко 2
далеко виши 2
ниво. Кроз 1
Кроз продавницу, 1
продавницу, играчи 1
имају опцију 1
опцију да 3
да Купе 1
Купе Пакете 1
Пакете за 1
игри, Анимус 1
Анимус Кредит 1
Кредит (Анимус 1
(Анимус Кредити 1
Кредити могу 1
бити купљени 1
купљени кроз 1
кроз апликацију 1
апликацију за 1
за куповину), 1
куповину), или 1
да купе/продају 1
купе/продају сећања 1
сећања један 1
један другоме 1
другоме у 1
у маркету. 1
маркету. Кроз 1
Кроз разговор, 1
разговор, дошли 1
идеје да 3
је 11.11. 1
11.11. Кроз 1
Кроз различите 1
различите приче, 1
приче, постаје 1
постаје јасно 2
је Чосер, 1
Чосер, нпр. 1
нпр. Кроз 1
Кроз религију 1
религију одрасли 1
одрасли постижу 1
постижу сигурност 1
сигурност детињства, 1
детињства, и 1
и продужавају 2
продужавају своју 1
своју инфантилност 1
инфантилност кроз 1
читав живот. 1
живот. Кроз 1
Кроз роман 1
роман пратимо 1
пратимо његово 1
његово одрастање 2
одрастање све 1
до позних 1
позних дана. 1
дана. Кроз 1
Кроз сваке 1
тачке сфере 1
сфере које 1
нису крајеви 1
крајеви њеног 1
њеног пречника 1
пречника пролази 1
пролази само 1
велика кружница 1
кружница сфере. 1
сфере. Кроз 1
Кроз своја 1
дела показује 1
показује пуно 1
пуно ширине 1
разумевања пишући 1
о искушењима 2
искушењима и 2
и узбуђењима 1
узбуђењима младости. 1
младости. Кроз 1
Кроз своје 2
своје образовање 1
образовање учи 1
о симптомима 1
симптомима и 2
и знацима 1
знацима психичких 1
психичких поремећаја 1
болести, начину 1
начину њиховог 1
њиховог дијагнозирања, 1
дијагнозирања, те 1
те о 1
о физиологији, 1
физиологији, фармакологији 1
фармакологији и 1
и деловању 1
деловању лекова. 1
лекова. Кроз 1
своје опере 1
теоретске есеје, 1
есеје, Вагнер 1
извршио велики 1
на оперу 1
оперу као 1
као медијум. 1
медијум. Кроз 1
Кроз свој 1
рад афирмисао 1
афирмисао више 1
свим срединама 1
срединама где 1
је радио: 1
радио: Иван 1
Иван Лапчевић 1
Лапчевић (РК 1
(РК “Жупа”), 1
“Жупа”), Данијел 1
Данијел Анђелковић 1
Анђелковић (РК 1
(РК “Колубара”), 1
“Колубара”), Daniel 1
Daniel Buday 1
Buday ( 1
( Кроз 1
Кроз село 2
село прилази 1
прилази асфалтиран 1
асфалтиран пут 1
пут Гиље 1
Гиље - 1
- Кроз 1
село протиче 2
река Богоштица. 1
Богоштица. Кроз 1
Кроз серију 1
серију Роберта 1
Роберта и 1
и Дијего 1
Дијего се 1
се приближавају, 1
приближавају, свађају, 1
свађају, постају 1
постају непријатељи, 1
непријатељи, постају 1
постају пријатељи 1
све испочетка. 2
испочетка. Кроз 1
Кроз сећања 1
сећања Небојше 1
Петровића пратимо 1
пратимо настанак 1
настанак Југословенске 1
Југословенске школе 1
школе кошарке 1
кошарке чији 1
чланови најзаслужнији 1
кроз актуелна 1
актуелна догађања 1
догађања њен 1
први успех 1
успех - 1
- победу 1
над Американцима 1
Американцима која 1
земљу бацила 1
бацила у 1
у екстазу. 1
екстазу. Кроз 1
Кроз Склоп 1
Склоп пролази 1
пролази алфалтни 1
алфалтни коловоз, 1
коловоз, док 1
кроз Село 1
Село још 1
постоји стари 1
стари макадамски 1
макадамски пут. 1
пут. Кроз 1
Кроз смерницаме, 1
смерницаме, веб 1
веб приступачност 1
приступачност је 1
представљена као 2
као интегрални 1
интегрални део 1
део укупног 2
укупног развојног 1
развојног процеса, 1
процеса, а 2
посебно питање. 1
питање. Кроз 1
Кроз срeдину 1
срeдину источног 1
источног дeла 1
дeла тврђавe 1
тврђавe од 1
од запада 5
запада ка 3
истоку простирe 1
простирe сe 1
сe пошири 1
пошири природни 1
природни усeк, 1
усeк, који 1
јe вeроватно 1
вeроватно био 1
био адаптиран 1
за градњу 12
градњу дрвeних 1
дрвeних кућа. 1
кућа. Кроз 1
Кроз стари 1
стари век 1
век гинекологија 1
гинекологија се 1
се споро 4
споро развија 1
развија све 1
до VII 1
VII века 1
када почиње 3
да стагнира. 1
стагнира. Кроз 1
Кроз судбине 1
судбине ликова 1
ликова прелама 1
прелама се 1
век. Кроз 1
Кроз такмичење 1
тадашњој Шумадијској 1
Шумадијској зони, 1
зони, Божовић 1
био алтернатива 1
алтернатива првом 1
првом чувару 1
чувару мреже 1
мреже Ивану 1
Ивану Самарџићу. 1
Самарџићу. Кроз 1
Кроз Талат 1
Талат протиче 1
неколико потока. 1
потока. Кроз 1
Кроз темељно 1
темељно студирање 1
студирање откопаних 1
откопаних рушевина 1
рушевина и 1
и отпада, 1
отпада, Чипиез 1
Чипиез почиње 1
почиње правити 1
правити праве 1
праве познате 1
познате реконструкције 1
реконструкције палата 1
палата и 1
споменика ахемендиоског 1
ахемендиоског доба. 1
доба. Кроз 1
Кроз Темерин 1
Темерин пролази 1
пруга од 1
од Новог 1
Сада ка 1
ка Жабљу, 1
Жабљу, Бечеју 1
Бечеју и 1
и Сенти. 1
Сенти. Кроз 1
Кроз територију 1
територију рејона 1
рејона пролазе 1
пролазе комуникације 1
комуникације од 1
од федералног 1
федералног значаја, 1
значаја, као 2
су аутопут 2
аутопут „Бајкал“ 1
„Бајкал“ и 1
и Транссиберска 1
Транссиберска железница. 1
железница. Кроз 1
Кроз ту 1
ту зграду 1
зграду прошле 1
хиљаде заточеника, 1
заточеника, који 1
су мучени, 1
убијани или 1
или прослеђени 1
прослеђени у 1
концентрационе логоре 4
логоре широм 2
широм тадашње 1
тадашње Немачке, 1
Немачке, а 1
унутрашњим зидовима 1
зидовима ћелија 1
око 1800 1
1800 написаних 1
написаних личних 1
личних порука, 1
броју опроштајних. 1
опроштајних. Кроз 1
Кроз тунел 1
тунел су 1
током изградње 3
изградње постављене 1
постављене шине, 1
шине, а 1
а скулптуре 1
и камене 3
камене плоче 1
плоче превожене 1
превожене су 1
у вагоном 1
вагоном који 1
су вукли 2
вукли јаки 1
јаки мотори. 1
мотори. Кроз 1
Кроз увалу 1
увалу тече 1
тече рјечица 1
рјечица Кошута, 1
Кошута, која 1
која дно 1
дно чешће 1
чешће плави. 1
плави. Кроз 1
Кроз успешне 1
успешне акције 2
у подунављу 1
подунављу и 1
подручју Космаја, 1
Космаја, као 1
активан политички 1
политички рад 2
терену, Одред 1
Одред је 5
брзо нарастао. 1
нарастао. Кроз 1
Кроз хемеротеку 1
хемеротеку може 1
пратити хроника 1
хроника уметничког 1
уметничког живота 1
данас. Кроз 1
Кроз целу 1
целу зборку 1
зборку песама 1
песама протеже 1
се главни 3
главни мотив 2
мотив - 2
- лик 1
лик Марије. 1
Марије. Кроз 1
Кроз центар 1
центар града 3
протеже кањон 1
кањон ријеке 1
ријеке Неретве 1
Неретве па 1
је Мостар 1
Мостар познат 1
надимком „град 1
„град на 1
реци Неретви“. 1
Неретви“. Кроз 1
Кроз цео 1
цео 14. 1
14. век 1
век француски 1
француски су 1
краљеви настојали 1
да прошире 6
прошире свој 1
на читаво 1
читаво своје 1
штету територијалних 1
територијалних имања 1
имања племства. 1
племства. Кромпахи 1
Кромпахи су 1
државе. Кронологија 1
Кронологија Народноослободилачке 1
Народноослободилачке борбе 4
борбе народа 2
народа хрватске 1
хрватске 1941-1945. 1
1941-1945. Крос 1
Крос је 1
скоро ухапсио 1
ухапсио играча 1
играча пре 1
други позив 1
на помоћ; 1
помоћ; Крос 1
Крос одлази 1
одлази након 1
је евидентирао 1
евидентирао играчев 1
играчев аутомобил. 1
аутомобил. Кроскултурална 1
Кроскултурална истраживања 1
истраживања одражавања 1
одражавања и 1
и ревитализације 1
ревитализације језика, 1
језика, језичких 1
језичких контаката 1
контаката и 1
и замене 1
замене језика 1
језика указала 1
указала су 1
на проблеме 2
проблеме билингвалног 1
билингвалног образовања. 1
образовања. Крошња 1
Крошња је 2
је кишобранаста, 1
кишобранаста, доње 1
доње гране 1
су хоризонтално 2
хоризонтално отклоњене, 1
отклоњене, док 1
су горње 2
горње нешто 1
нешто усправљене. 1
усправљене. Крошњу 1
Крошњу образују 1
образују велики 1
велики листови 1
листови са 1
и дебелим 1
дебелим дршкама. 1
дршкама. Крпејци 1
Крпејци има 1
има гробље 1
гробље на 4
месту Витлиште. 1
Витлиште. Крпељи 1
Крпељи су 2
су зглавкари 2
зглавкари који 1
својим убодом 1
убодом могу 1
да пренесу 3
пренесу одређене 1
одређене заразне 1
заразне болести. 3
болести. Крпељи 1
природи средњоевропског 1
средњоевропског климатског 1
климатског подручја 1
подручја присутни 1
присутни од 1
од раног 4
раног пролећа 1
пролећа до 3
до касне 3
касне јесени, 1
јесени, а 4
а највећу 1
највећу активност 1
активност испољавају 1
испољавају у 1
мају и 6
и јуну. 2
јуну. Крпељ 1
Крпељ може 1
буде заражен 1
заражен у 1
периодима његовог 1
његовог животног 2
животног циклуса, 1
циклуса, и 1
и доживотни 1
доживотни је 1
носилац вируса 1
вируса крпељског 1
крпељског менингоенцефалитиса, 1
менингоенцефалитиса, који 1
другу генерацију 1
генерацију крпеља 1
крпеља у 1
њему размножава 1
размножава и 3
и преноси 5
преноси трансоваријално. 1
трансоваријално. Крпе 1
Крпе натопљене 1
натопљене ланеним 1
ланеним уљем 1
уљем могу 1
спонтано запалити 1
запалити ако 1
су неправилно 2
неправилно ускладиштене 1
ускладиштене или 1
или одбачене. 1
одбачене. Крсна 1
Крсна слава 3
слава Друштва 1
Друштва је 1
је Ђурђевдан. 1
Ђурђевдан. Крсна 1
слава Елезовића 1
Елезовића из 1
из Чапљине 1
Чапљине је 1
је Матијевдан. 1
Матијевдан. Крсна 1
слава им 2
је Лазарева 1
Лазарева субота. 1
субота. Крстајић 1
Крстајић се 1
за Партизан, 1
Партизан, клуб 1
клуб за 2
је навијао. 1
навијао. Крстарење 1
Крстарење и 1
водени спортови 1
спортови обилују 1
обилују са 1
са нетакнутим 1
нетакнутим везовима, 1
везовима, плажама 1
и клубовима 1
близини марине. 1
марине. Крстарењем 1
Крстарењем бб 1
бб Bismarck 1
Bismarck завршена 1
је офанзива 1
офанзива немачких 1
немачких ратних 1
бродова на 2
на Атлантику 2
Атлантику која 1
дала очекиване 1
очекиване резултате, 1
резултате, пошто 1
од капитулације 1
капитулације Француске 2
Француске до 2
до напада 4
на СССР 2
СССР потопљен 1
потопљен само 1
само 51 1
51 трговачки 1
трговачки брод 2
са 257.381 1
257.381 тоном. 1
тоном. Крстарење 1
Крстарење с 1
с надзвучном 1
надзвучном брзином, 2
брзином, у 2
очекивања противничких 1
противничких авиона, 1
авиона, значи 1
увек спреман 1
за тренутно 1
тренутно лансирање 1
лансирање ракета 1
ракета дугог 1
средњег домета, 1
домета, без 1
без допунског 2
допунског трошења 1
трошења времена 1
на убрзавање 1
убрзавање авиона 1
тиме судбоносног 1
судбоносног одлагања 1
одлагања тренутка 1
тренутка првог 2
првог удара. 1
удара. Крстарица 1
Крстарица Јура 1
Јура није 1
директно учествовала 1
борби, током 1
за Мидвеј. 1
Мидвеј. Крстарица 1
Крстарица Микума 1
Микума је 1
5 бомбе, 1
бомбе, у 1
предњем делу, 1
делу, области 1
области командног 1
командног моста 1
средини брода, 1
брода, које 1
су изазвале 4
изазвале пожаре 1
пожаре по 1
целом броду. 1
броду. Крстарица 1
Крстарица Могами 1
Могами је 2
6 бомбе. 1
бомбе. Крсташи 1
Крсташи нису 1
предају град. 1
град. Крсташи 1
Крсташи освајају 1
освајају важан 1
град Тир 1
Тир ( 1
( Крсташи 1
Крсташи су 6
октобра 1344. 1
1344. Крсташи 1
јануара 1444. 1
1444. Крсташи 1
више недеља 1
недеља присиљени 1
да трпе 1
трпе губитке 2
непријатељских напада 2
напада Al-Maqrizi, 1
Al-Maqrizi, pp. 1
pp. Крсташи 1
одсечени без 1
икакве опскрбе 1
опскрбе храном 1
храном или 1
или водом. 1
водом. Крсташи 1
су провели 4
провели целу 1
напуштеном логору, 1
логору, спремајући 1
други напад, 1
напад, али 2
али следеће 1
следеће јутро 2
јутро су 1
се Фатимиди 1
Фатимиди повлаче 1
повлаче у 1
Египат. Крсташи 1
се договорили 4
договорили са 1
Млечанима да 1
они превезу 1
превезу до 1
до Египта 1
Египта тако 1
окупљања за 1
већину била 1
била Венеција, 1
Венеција, док 1
број крсташа 1
крсташа кренуо 1
кренуо директно 1
Француске. Крсташки 1
Крсташки дворац 1
дворац са 2
са јарком 1
јарком и 1
и унутрашњом 1
унутрашњом кулом. 1
кулом. Крстић 1
био вокал 1
вокал и 1
и свирао 4
је бубњеве. 1
бубњеве. Крст 1
Крст је 2
је обојену 1
обојену светлоплаво, 1
светлоплаво, а 1
а слова 2
и декоративне 1
декоративне бордуре 1
бордуре појачане 1
појачане су 1
су бронзаном 1
бронзаном бојом. 1
бојом. Крст 1
промовисао лојалност 1
лојалност међу 1
међу немачким 1
немачким женама 1
популарна награда 1
награда иако 1
имао малу 2
малу материјалну 1
надокнаду. Крст 1
Крст на 1
црвеној подлози 1
подлози је 1
је мотив 5
мотив са 1
са заставе 1
заставе једног 1
од пракантона 1
пракантона – 1
– Крстови 1
Крстови и 1
и "белези" 1
"белези" од 1
од студеничког 1
студеничког мермера 1
мермера у 2
облику усправне 1
усправне плоче 1
плоче уступају 1
уступају пред 1
пред новом 1
новом врстом 1
врстом споменика 1
облику четвоространог 1
четвоространог стуба. 1
стуба. Крстови 1
Крстови су 1
у правилне 1
правилне редове. 1
редове. Крстоноша 1
Крстоноша најчешће 1
јавно не 1
говори разлог 1
ношење крста 1
крста и 4
његов завет 1
завет зна 1
зна само 2
само његова 1
његова најближа 1
најближа породица. 1
породица. Крст 1
Крст се 1
носи о 1
о траци 1
траци ширине 1
ширине 39 1
39 mm, 1
mm, црвене 1
пута поновљеним 1
поновљеним пругама 1
пругама бело-плаво-бело, 1
бело-плаво-бело, на 1
страни груди. 2
груди. Кртинићев 1
Кртинићев рад 1
четвртом тому 1
тому енциклопедије 1
енциклопедије Катена 1
Катена Мунди. 1
Мунди. Круг 1
Круг деловања 1
деловања београдских 1
београдских комуниста 1
комуниста се 1
дана све 2
више сужавао, 1
сужавао, све 1
све теже 3
теже су 1
се избегавале 1
избегавале полицијске 1
полицијске потере 1
потере и 2
прети опасност. 1
опасност. Круг 1
Круг задатака 1
задатака ових 1
ових бродова 1
Краљевској морнарици, 1
морнарици, такође 1
веома широк. 1
широк. Круг 1
Круг је 1
је причвршћен 4
причвршћен уз 1
уз стуб, 1
стуб, а 1
а натпис 1
њему налаже 1
налаже сваком 1
сваком ко 2
ко прочита 1
прочита да 1
прихвати битку. 1
битку. Круг 1
Круг који 1
шири односи 1
којима енглески 1
енглески нема 1
нема званичну 1
званичну улогу, 1
улогу, али 2
то важан 1
одређене функције, 1
функције, нпр. 1
нпр. Кругови 1
Кругови стваралаца 1
стваралаца у 1
култури Кикинде. 1
Кикинде. Кругови 1
Кругови у 1
делу представљају 1
представљају период 1
дана (осим 1
(осим уколико 1
није другачије 2
другачије назначено) 1
назначено) сачињен 1
за награде, 1
награде, имунитет 1
специјалних борби, 1
се племенским 1
племенским саветом. 1
саветом. Круг 1
Круг потрошача 1
потрошача вина 1
вина се 1
више ширио. 2
ширио. Кружиле 1
Кружиле су 1
убио брат 1
брат Радивој 1
Радивој у 1
Стефаном Томашевићем, 1
Томашевићем, подржан 1
од Матије 1
Матије Корвина 1
Корвина и 1
и Мехмеда. 2
Мехмеда. Кружни 1
Кружни ток 1
ток је 1
за врсту 3
врсту раскрснице 1
раскрснице у 1
у друмском 1
друмском саобраћају 1
саобраћају која 1
има несметани 1
несметани ток 1
ток саобраћаја. 1
саобраћаја. Кружница 1
Кружница и 1
и елипса 1
елипса се 1
добијају када 1
је пресек 1
пресек кружног 1
конуса са 1
равни затворена 1
затворена крива. 1
крива. Кружно 1
Кружно црно 1
црно поље 1
поље посуто 1
посуто звездама, 1
звездама, фимбрирано 1
фимбрирано (опреважено) 1
(опреважено) сребром, 1
сребром, представља 1
представља поглед 1
поглед кроз 1
кроз окулар 1
окулар астрономског 1
астрономског телескопа 1
телескопа у 2
у дубину 6
дубину ноћног 1
ноћног неба. 2
неба. Крузер 1
Крузер може 1
до 41 2
41 километар 1
километар на 1
на час. 2
час. Круз 1
Круз је 1
поднео захтев 3
за разводом 1
разводом у 1
2001. Крум 1
Крум је 2
је војника 1
војника наградио 1
наградио и 1
се виногради 1
виногради поново 1
поново посаде 1
том војнику 1
војнику је 1
је сорта 2
сорта вина 1
названа - 1
- Мавруд. 1
Мавруд. Круна 1
Круна дрвета 1
дрвета има 2
изразито спирални 1
спирални облик. 1
облик. Круна 1
Круна је 3
већ протјерала 1
протјерала језуите 1
језуите 1767, 1
1767, када 1
многи криолски 1
криолски чланови 1
чланови језуитског 1
језуитског реда 1
реда отишли 1
у трајно 1
трајно изгнанство. 1
изгнанство. Круна 1
широко пирамидална, 1
пирамидална, са 1
средње дугим, 1
дугим, добро 1
добро обраслим 1
обраслим гранама, 1
гранама, отворених 1
отворених углова 1
углова гранања. 1
гранања. Круна 1
Круна ових 1
ових интересовања 1
интересовања је 2
је Геоекологија 1
Геоекологија која 1
представља први 4
први универзитетски 1
универзитетски уџвеник 1
уџвеник код 1
нас. Круна 1
Круна првог 1
првог горњег 1
горњег секутића 1
секутића обично 1
много већа 7
од круне 1
круне другог 1
другог горњег 1
горњег секутића. 1
секутића. Круне 1
Круне на 1
трон Ирске, 1
Ирске, у 1
у (оспореном) 1
(оспореном) реду 1
реду сукцесије 1
сукцесије од 1
од Брајана 1
Брајана Боруа. 1
Боруа. Крунисан 1
Крунисан је 1
у Кракову 3
Кракову 17. 1
јануара 1734. 1
1734. Крунисање 1
Крунисање Етелреда 1
Етелреда обављено 1
уз одушевљење 1
одушевљење енглеског 1
енглеског народа. 1
народа. Крунисање 1
Крунисање је 1
је обављено 4
обављено лажним 1
лажним краљевским 1
краљевским ознакама, 1
ознакама, јер 1
праве налазиле 1
поседу династије 1
династије Хоенштауфен. 1
Хоенштауфен. Крунисању 1
Крунисању је 1
је претходило 1
претходило хорско 1
хорско певање 1
певање и 4
формално рецитовање 1
рецитовање краљевих 1
краљевих званичних 1
званичних титула. 1
титула. Крунисао 1
Крунисао га 1
Гргур VI 1
VI од 1
од Киликије. 1
Киликије. Крунићи 1
Крунићи су 1
у Мрњиће 1
Мрњиће доселили 1
доселили око 1
око 1760. 1
1760. Крунични 1
Крунични листићи 1
листићи су 1
су срасли 1
срасли до 1
половине. Крунска 1
Крунска улица 1
улица је, 1
данас, почињала 1
почињала од 1
од двора 1
двора и 5
и протезала 1
протезала се 3
до Молерове 1
Молерове улице. 1
улице. Крунски 1
Крунски савет 1
савет Румуније 1
Румуније се 1
августа 1914. 3
1914. Крупа 1
Крупа је 2
био активни 1
активни спортиста 1
тренирао је 3
је боксере 1
боксере и 1
друге спортисте. 1
спортисте. Крупа 1
ове изуме 1
изуме створио 1
створио у 1
улици Домобранска 1
Домобранска 8 1
8 у 2
у Карловцу. 1
Карловцу. Крупац 1
Крупац је 1
насеље руралног 1
руралног карактера 2
дијелу општине. 1
општине. Крупни 1
Крупни диносаури 1
диносаури су 1
доминантни током 1
током јурске 1
јурске периоде. 1
периоде. Крупније 1
Крупније женке 1
се мресте 1
мресте у 2
у плиткој 1
води. Крупно 1
Крупно тело 1
тело покривено 1
покривено је 2
је белим 2
белим или 2
или бело-ружичастим 1
бело-ружичастим перјем, 1
перјем, а 1
а перје 1
перје за 1
за летење 1
летење на 2
врховима крила 1
је црно 2
црно или 1
или тамно. 1
тамно. Крупска 1
Крупска је 1
ногу показала 1
показала интересовање 2
образовање. Крупу 1
Крупу је 1
напустио по 1
јуну 2019. 2
2019. Крути 1
Крути костури 1
костури немају 1
немају способност 1
способност покретања 1
покретања кад 1
притиском, те 1
те формирају 1
формирају снажни 1
снажни систем 1
систем подршке 1
подршке који 1
се најчешћи 2
најчешћи среће 1
среће код 4
копнених животиња. 1
животиња. Крушке 1
Крушке сазревају 1
сазревају од 1
од унутра 1
унутра ка 1
ка спољашњости, 1
се оцени 1
оцени зрелост 1
зрелост да 1
се „провери 1
„провери врат”: 1
врат”: примени 1
примени се 2
се лаган 1
лаган притисак 1
притисак палцом 1
палцом на 1
на врат 2
врат или 1
или трепељчин 1
трепељчин крај 1
крај крушке. 1
крушке. Крф 1
Крф је 1
представљао другу 1
другу по 2
по јачини 2
јачини флоту 1
флоту Грчке. 1
Грчке. Крхотине 1
Крхотине су 1
су разбацане 3
разбацане у 1
суседном подручју. 1
подручју. Крчење 1
Крчење шума 1
шума аутохтоне 1
аутохтоне прашуме 1
прашуме у 1
граду Рио 1
де Јанеиро 1
Јанеиро за 1
вађење глине 1
глине за 2
цивилну изградњу 1
изградњу (слика 1
(слика из 1
2009. Крштено 1
Крштено име 1
било Александар. 1
Александар. Крштено 1
Крштено му 1
име Велимир. 1
Велимир. Ксантип 1
Ксантип је 1
је поверено 1
поверено заповедништву 1
заповедништву и 1
располагању 12.000 1
12.000 пешака, 1
пешака, 4.000 1
4.000 коњаника 1
близу 100 1
100 слонова. 1
слонова. Ксантип 1
Ксантип реорганизује 1
реорганизује картагинску 1
картагинску војску 1
и успоставља 2
успоставља поново 1
поново поморску 1
поморску надмоћ 1
надмоћ Картагине 1
Картагине и 2
тиме сече 1
сече везу 1
везу римске 1
римске инвазијске 1
инвазијске војске 1
својом базом 1
базом у 2
Риму. Ксенакис 1
Ксенакис је 1
Грчкој, а 1
а живео 2
Америчким Државама. 6
Државама. Ксенија 1
Ксенија Задорина 1
Задорина је 1
освојила сребро 1
сребро у 2
појединачној конкуренцији 14
конкуренцији и 3
злато у 2
у штафетној 1
штафетној трци 1
за јуниоре. 1
јуниоре. Ксенија 1
Ксенија и 1
другарице Дана 1
Дана Гасић 1
Гасић Гаваја 1
Гаваја и 1
и Анђела 1
Анђела Вујовић, 1
Вујовић, јавности 1
јавности данас 1
данас познатије 1
као Ангелина, 1
Ангелина, постале 1
су најмлађи 2
најмлађи учесници 1
учесници тог 1
тог такмичења. 2
такмичења. Ксенија 1
Ксенија са 1
са трима 1
трима сестрама, 1
сестрама, Теофом, 1
Теофом, Мартом 1
Мартом и 1
и Маријом. 1
Маријом. Ксенин 1
Ксенин нанобот 1
нанобот улази 1
у Улриково 1
Улриково тело 1
тело преко 1
преко његових 1
његових назалних 1
назалних пролаза. 1
пролаза. Ксенон 1
Ксенон је 1
је једноатомски 1
једноатомски гас 1
гас без 1
без боје, 1
боје, мириса 1
и укуса. 1
укуса. Ксенофан 1
Ксенофан поставља 1
поставља даље 1
даље питање: 1
питање: како 2
људи дошли 2
до таква 1
таква лажног 1
лажног схватања 1
схватања богова? 1
богова? Ксенофонт 1
Ксенофонт описује 1
описује неколико 2
неколико епизода 2
епизода из 3
из Тераменова 1
Тераменова живота. 1
живота. Ксеронин 1
Ксеронин и 1
и проксеронин 1
проксеронин имају 1
имају изванредно 2
изванредно антидепресивно 1
антидепресивно деловање. 1
деловање. Ксианшенг 1
Ксианшенг је 1
је почасна 1
почасна титула 1
титула за 2
за неког 6
неког ко 3
је поштован; 1
поштован; српски 1
српски еквивалент 1
еквивалент је 1
је господин. 1
господин. Ксилоза 1
Ксилоза је 1
такође веома 3
важан неутрални 1
неутрални шећер 1
шећер у 2
у јабучном 1
јабучном пектину 1
пектину Неутрални 1
Неутрални бочни 1
бочни ланци 1
ланци су 1
су концентрисани 1
концентрисани у 2
релативно кратким 1
кратким сегментима 1
сегментима галактуронског 1
галактуронског скелета 1
скелета и 1
називају длакавом 1
длакавом регијом. 1
регијом. Ксипх 1
Ксипх и 1
и Мозилла 1
Мозилла ће 1
ће наставити 2
наставити развој 2
развој Даала. 1
Даала. Ксишанпинг 1
Ксишанпинг је 1
једно слично 1
слично место 1
у Гансуу. 1
Гансуу. КТ4 1
КТ4 4x4, 1
4x4, што 1
је неупоредиво 1
неупоредиво побољшало 1
побољшало поузданост 1
поузданост возила. 1
возила. КТВ 1
КТВ се 1
емитује путем 1
сателита. Ктиторски 1
Ктиторски натпис 1
натпис Михаила 1
у Стону. 1
Стону. Ктиторство 1
Ктиторство је 1
је произашло 3
произашло из 2
из схватања 1
схватања о 2
о божанском 1
божанском пореклу 1
пореклу земаљске 1
земаљске власти 1
дужности владара 1
владара да 2
служе богу, 1
богу, православној 1
православној вери 1
и цркви, 1
цркви, али 1
имало и 4
своју практичну 1
практичну намену: 1
намену: обезбеђивало 1
обезбеђивало је 2
подршку цркве 1
цркве владару 1
владару у 1
свим његовим 2
његовим подухватима. 1
подухватима. Ктиторство 1
Ктиторство српских 1
српских владара 1
владара је 1
облик задужбинарства 1
задужбинарства у 1
цркве које 2
на осниваче 1
осниваче манастира 1
манастира или 1
или цркава 1
цркава или 1
или њихових 3
њихових наследника, 1
наследника, на 1
су пренета 2
пренета ктиторска 1
ктиторска права. 1
права. КТМ 1
КТМ је 1
у мотоcпортовима 1
мотоcпортовима такмичећи 1
у мотокросу. 1
мотокросу. КТСО 1
КТСО користи 1
користи вредности 1
до 7, 1
7, а 1
6 као 2
у Кинсијевој 1
Кинсијевој скали, 1
скали, како 1
би описала 1
описала континуум 1
континуум привлачења 1
привлачења од 1
од искључиво 1
искључиво супротнополног 1
супротнополног до 1
до искључиво 1
искључиво истополног. 1
истополног. Кћерка 1
Кћерка војводе 1
војводе Стевана 1
Стевана Синђелића 1
Синђелића удала 1
за ресавског 1
ресавског војводу 1
војводу Милосава 1
Милосава Здравковића, 1
Здравковића, сина 1
сина Милије 1
Милије Здравковића, 1
Здравковића, члана 1
члана совјета. 1
совјета. Кћерки 1
Кћерки Барбари 1
Барбари Дејвис, 1
Дејвис, коју 1
1947. Куба 1
Куба је 2
имала индустрију 1
индустрију шећерне 1
трске чије 1
домаће тржиште 1
тржиште било 1
било ограничено 1
ограничено јер 1
становништво карактерисало 1
карактерисало хронична 1
хронична незапосленост 1
незапосленост и 2
и велико 3
сиромаштво. Кубанске 1
Кубанске цигаре 1
цигаре су 1
познате широм 1
света. Кубански 1
Кубански представници 1
представници су 4
су закључно 3
са Олимпијским 3
играма одржаним 3
одржаним 2016. 1
2016. Кубањска 1
Кубањска народна 1
народна република 1
тада престала 1
постоји. Кубин 1
Кубин је 1
градићу Апт 1
Апт у 1
Француској. Кубрат 1
Кубрат је 1
владавину провео 1
са Византијом, 3
Византијом, вероватно 1
због пријатељства 1
пријатељства са 3
са императором 1
императором и 1
и поштовањем 1
поштовањем византијске 1
византијске културе, 1
културе, са 1
одрастао за 1
у Константинопољу. 1
Константинопољу. Кувајт 1
Кувајт је 3
мала, богата 1
богата држава 1
релативно слободном 1
слободном економијом. 1
економијом. Кувајт 1
своје највеће 2
успехе остварио 1
остварио на 2
на Заљевском 1
Заљевском купу 1
купу нација 2
нација где 1
првак чак 1
чак десет 1
( Кувајт 1
је уставна 2
уставна монархија 2
монархија и 1
има најстарију 1
најстарију демократску 1
демократску изабрану 1
владу међу 1
међу државама 1
државама Персијског 1
Персијског залива. 1
залива. Кувана 1
Кувана је, 1
служи без 1
без зачина. 1
зачина. Кувани 1
Кувани пиринач 1
пиринач (кулу) 1
(кулу) и 1
и „цицвара 1
„цицвара од 1
од пиринча” 1
пиринча” (канџе) 1
(канџе) представљају 1
главну храну 1
храну Кодаваца. 1
Кодаваца. Кување 1
Кување може 1
да умањи 2
умањи садржај 1
садржај витамина 1
витамина Ц 2
Ц за 1
око 60%, 1
60%, делом 1
због повишеног 1
повишеног ензиматског 1
ензиматског разлагања 1
разлагања које 1
буде знатно 1
знатно на 2
температурама мањим 1
од тачке 4
тачке кључања. 1
кључања. Кување 1
Кување се 1
не препоручују, 1
препоручују, будући 1
уништава арому, 1
арому, али 1
се исецкан 1
исецкан свеж 1
свеж плод 1
плод може 1
додати већ 1
већ готовом 1
готовом јелу, 1
јелу, непосредно 1
пре сервирања. 1
сервирања. Кувар 1
Кувар невољно 1
невољно пристаје 2
пристаје да 11
наставе узводно, 1
узводно, где 1
проналазе села 1
пламену и 1
и обале 2
обале које 1
су ритуално 1
ритуално украшене 1
украшене унакаженим 1
унакаженим телима 1
телима Вијетконга. 1
Вијетконга. Кугла 1
Кугла је 1
је мања, 1
мања, како 1
како по 3
по димензијама 2
димензијама тако 1
по маси, 1
маси, од 1
од кугле 1
кугле које 2
у US 1
US bowling-у, 1
bowling-у, кугле 1
кугле могу 1
имати две 1
две рупе 1
рупе за 1
за прсте 1
прсте или 1
без рупа. 1
рупа. Куглица 1
Куглица и 1
и електроскоп 1
електроскоп се 1
могу разелектирсати 1
разелектирсати тако 1
се додирну 1
додирну руком. 1
руком. Кудељена 1
Кудељена пијаца 1
пијаца се 1
тргу испред 1
испред данашње 1
данашње Поште 1
Поште и 1
именом Арнаут 1
Арнаут пијаца 1
пијаца због 1
броја Арнаута 1
Арнаута из 1
из Јабланице 1
Јабланице који 1
је посећивали. 1
посећивали. Куд 1
Куд ли 1
ли ћеш 1
ћеш да 1
да слетиш? 1
слетиш? Куђо-ден 1
Куђо-ден „Упозорења“ 1
„Упозорења“ дају 1
дају илуминирајуће 1
илуминирајуће примере 1
примере правила 1
су пратила 2
пратила свакодневно 1
свакодневно понашање 1
понашање племића 1
из десетог 1
десетог века. 1
века. Кузмин 1
Кузмин је 1
је песник, 1
песник, преводилац 1
преводилац и 1
уредник поетског 1
поетског часописа 1
часописа Ваздух. 1
Ваздух. Кузмић 1
Кузмић је 1
2016. Кузњецов 1
Кузњецов је 1
са возачем 1
возачем у 1
у аутомобилу 1
аутомобилу дошао 1
пут којим 7
којим Даргел 1
Даргел иде 1
видео двојицу 1
двојицу мушкараца, 1
мушкараца, од 1
један носио 1
носио црвену 1
црвену кожну 1
кожну торбу. 1
торбу. Кузум 1
Кузум је 1
био кастел, 1
кастел, што 1
у категоризацији 1
категоризацији римских 1
римских војних 1
војних логора 1
логора друга 1
друга позиција 1
позиција иза 1
иза каструма. 1
каструма. Кук 1
Кук је 3
је картографисао 1
картографисао читаву 1
читаву обалу 1
обалу Новог 1
Новог Зеланда, 2
Зеланда, направивши 1
направивши само 1
неке мање 2
мање грешке. 1
грешке. Кук 1
онда служио 1
главни научни 1
научни саветник 3
саветник у 1
Министарству одбране 2
1966. Кукувија 1
Кукувија је 1
релативно честа 1
честа у 3
делу свог 1
свог ареала 1
ареала и 1
се глобално 2
глобално угроженом 1
угроженом врстом. 1
врстом. Кукувија 1
Кукувија лови 1
лови тако 1
што лети 1
лети полако, 1
полако, скенирајући 1
скенирајући земљу 1
и лебдећи 1
лебдећи изнад 1
изнад области 1
налази њен 3
њен плен. 1
плен. Кукуловце 1
Кукуловце је 1
реке Сушице. 2
Сушице. Кукурузно 1
Кукурузно или 1
или пшенично 1
пшенично брашно 1
брашно самлевено 1
самлевено на 1
на поточари 1
поточари данас 1
је реткост 1
реткост па 1
је самим 1
тим постало 1
постало и 4
и специјалитет 1
специјалитет за 1
се трага. 1
трага. Кукуруз 1
Кукуруз се 1
остатак света 2
своје способности 4
различитим климатским 2
климатским условима. 3
условима. Кукушова 1
Кукушова јединица 1
јединица се 1
се измешала 1
измешала са 1
са трупама 2
трупама из 1
из Кавагучијевог 1
Кавагучијевог трећег 1
трећег батаљона, 1
батаљона, под 1
командом потпуковника 3
потпуковника Кусуничи 1
Кусуничи Ватанабеа, 1
Ватанабеа, који 1
заузме нападнуте 1
нападнуте позиције, 1
проузроковало збрку 1
збрку која 1
је зауставила 2
зауставила јапански 1
јапански напад 1
на гребен 1
гребен те 1
те ноћи. 1
ноћи. Кула 1
Кула Гардош— 1
Гардош— овај 1
назив носи 1
носи по 3
по лесном 1
лесном узвишењу-брегу 1
узвишењу-брегу Гардош 1
Гардош у 1
у истоименом 6
истоименом земунском 1
земунском насељу. 1
насељу. Кула 1
ван функције. 1
функције. Кула 1
добила војне 1
војне надоградње 1
надоградње 1589. 1
1589. Кула 1
имала шестоугаони 1
шестоугаони облик, 1
облик, свака 1
била дугачка 3
дугачка 6 1
је пречник 2
пречник био 1
био 10 1
метара. Кула 1
је сазидана 4
сазидана у 1
јесени 1809. 1
1809. Кула 1
Кула са 1
са зидом 1
зидом грађена 1
грађена је 4
вријеме млетачке 2
млетачке власти. 1
власти. Кула, 1
Кула, симбол 1
симбол Хелсингборга, 1
Хелсингборга, бивша 1
бивша кула 1
кула тврђаве, 1
тврђаве, висока 1
35 метара. 1
метара. Кулдига 1
Кулдига је 1
истоимене општине 2
општине Кулдига. 1
Кулдига. Кулен 1
Кулен се 1
од свињског 1
свињског меса, 1
меса, соли, 1
соли, уз 1
уз додатке 1
додатке љуте 1
љуте паприке, 1
паприке, пастозног 1
пастозног белог 1
белог лука, 2
лука, самлевеног 1
самлевеног кима, 1
кима, и 1
мало шећера. 1
шећера. Кулен 1
Кулен чувати 1
чувати у 2
у прохладним, 1
прохладним, промајним 1
промајним и 1
сувим просторијама. 1
просторијама. Куле 1
Куле представљају 1
представљају заштитни 1
знак архитектуре 1
архитектуре соколских 1
соколских домова 1
домова које 1
је Коруновић 1
Коруновић пројектовао. 1
пројектовао. Куле 1
Куле су 3
су идентичне 3
идентичне форме 1
и намене, 2
намене, али 1
недостаје њихова 1
њихова међусобна 2
међусобна комуникација. 1
комуникација. Куле 1
најпознатијих небодера 1
небодера у 1
граду. Куле 1
настале највећим 1
у османлијском 1
османлијском периоду, 1
периоду, а 2
а градили 1
градили су 4
их велики 1
велики феудалци 1
феудалци на 1
својим имањима 1
имањима и 2
и капетани 1
капетани по 1
по капетанијама. 1
капетанијама. Кулинарска 1
Кулинарска или 1
или кувана 1
кувана крушка 1
крушка је 1
зелена али 1
али сува 1
и тврда, 1
тврда, а 1
а једино 3
јестива након 1
сати кувања. 1
кувања. Кулинарске 1
Кулинарске екипе 1
екипе се 2
у спремању 2
спремању специјалитета 1
специјалитета од 1
од тестиса 1
тестиса вепрова, 1
вепрова, бикова, 1
бикова, коња, 1
коња, јарчева, 1
јарчева, овнова, 1
овнова, кенгура, 1
кенгура, ирваса, 1
ирваса, нојева 1
нојева и 1
и ћурана. 1
ћурана. Кулисе 1
Кулисе је 1
српска рок 1
из Јагодине. 1
Јагодине. Кулминација 1
Кулминација доминације 1
доминације ислама 1
ислама у 2
подручју догодила 1
се 1557. 1
1557. Кулминацију 1
Кулминацију је 1
представљала битка 1
код Синагре 1
Синагре у 1
римска војска 5
војска присилила 1
присилила Персијанце 1
Персијанце да 3
прекину опсаду 2
опсаду града 1
и повуку 1
повуку се. 1
се. Кулон 1
Кулон је 1
да зароби 2
зароби у 1
замку, али 1
успео, па 1
се упусти 2
упусти у 2
борбу. Кулпин 1
Кулпин има 1
има радно 1
радно активних 1
активних лица 1
лица нешто 1
половине укупног 1
становништва. Култарду 1
Култарду је 1
ово иначе 1
иначе била 1
последња трка 1
каријери, а 1
његова кацига 1
кацига је 1
опремљена посебном 1
посебном камером 1
камером која 1
да спектакуларне 1
спектакуларне снимке 1
снимке трке 1
трке из 1
из возачеве 1
возачеве перспективе 1
перспективе (види 1
(види спољашње 1
спољашње везе). 1
везе). Култ 1
Култ ватре 1
ватре у 3
старој словенској 1
словенској вјери 1
вјери преобразио 1
преобразио се 1
у култ 1
култ домаћег 1
домаћег огњишта 1
тако спојио 1
спојио са 1
са култом 3
култом предака. 1
предака. Култ 1
Култ Генија 1
Генија је 1
почетку имао 3
имао приватни 1
приватни карактер, 1
карактер, али 1
појавом царева 1
царева тај 1
тај култ 1
култ је 2
добио ново, 1
ново, јавно 1
јавно значење, 1
значење, као 1
као култ 2
култ обоготвореног 1
обоготвореног владара. 1
владара. Култивирање 1
Култивирање је 1
је ефикасан 2
ефикасан начин 3
начин механичког 1
механичког уништавања 1
уништавања корова. 1
корова. Култ 1
Култ је, 1
међутим, успешан 1
успешан у 7
у киднаповању 1
киднаповању детета. 1
детета. Култно 1
Култно извођење 1
извођење Беби 1
Беби Џејн 1
Џејн је 2
1962. Култ 1
Култ сна 1
његово тумачење 1
тумачење били 1
су уграђени 4
уграђени у 3
важне форме 1
форме приватног 1
приватног и 2
и јавног 1
живота. Култ 1
Култ Сунца 1
Сунца је 2
је најизраженији 2
најизраженији био 1
у сјеверним 1
сјеверним илирским 1
илирским крајевима, 1
крајевима, док 1
у јужним 3
јужним крајевима 3
крајевима доминирао 1
доминирао култ 1
култ змије 1
змије која, 1
која, као 1
као животиња 1
животиња – 1
– тотем 1
тотем илирскога 1
илирскога рода, 1
рода, има 1
има средишњу 1
средишњу улогу 1
у митолошкоме 1
митолошкоме и 1
и религијскоме 1
религијскоме суставу 1
суставу јужних 1
јужних Илира. 1
Илира. Култ 1
Култ сунца 1
сунца представља 1
представља бога 1
бога Механа 1
Механа као 1
као огромну 1
огромну змију 2
змију која 1
је Амона-Ра 1
Амона-Ра бога 1
бога Сунца 1
Сунца умотала 1
умотала у 1
својим калемовима. 1
калемовима. Култура 1
Култура Багана 1
Багана је 1
била доминирана 1
доминирана религијом. 1
религијом. Култура 1
Култура Бахама 1
Бахама је 1
спој афричке, 1
афричке, европске 1
европске и 2
других култура. 2
култура. Култура 1
Култура и 3
друштвени развој 3
развој (зборник 1
(зборник радова 2
научног скупа), 1
скупа), 2012, 1
2012, издавач 1
издавач Мегатренд 1
Мегатренд универзитет, 1
универзитет, Факултет 1
и медије, 1
медије, Београд, 1
Београд, стр. 2
стр. Култура 1
и омладина 1
омладина тада 1
су „обликована“ 1
„обликована“ према 1
према идеалу 1
идеалу калокагатије 1
калокагатије („лепо 1
(„лепо и 1
и добро“). 1
добро“). Култура 1
Култура се 1
целокупно друштвено 1
друштвено наслеђе 1
наслеђе неке 1
неке групе 1
људи, то 1
јест на 2
на научене 1
научене обрасце 1
обрасце мишљења, 1
мишљења, осећања 1
и деловања 1
деловања неке 1
неке групе, 1
групе, заједнице 1
или друштва, 1
друштва, као 1
на изразе 1
изразе тих 1
тих образаца 1
образаца у 1
у материјалним 1
материјалним објектима. 1
објектима. Култура 1
Култура у 1
њој била 1
пример. Културе 1
Културе које 1
гаје на 1
овом планинском 1
планинском земљишту 1
земљишту посебног 1
посебног су 1
су квалитета. 1
квалитета. Културе 1
Културе се 1
се подвргавају 1
подвргавају креолизацији 1
креолизацији услед 1
услед фузије 1
фузије распршених 1
распршених елемената 1
и хетерогени 1
хетерогени и 1
и карактеристични 1
овај медијум. 1
медијум. Културна 1
Културна глобализација 1
глобализација се 1
објаснити без 1
без осврта 1
осврта на 2
на права 2
интелектуалне својине 2
својине која 1
су институционализована 2
институционализована у 1
и режимима 1
режимима глобалног 1
глобалног управљања. 1
управљања. Културна 1
Културна достигнућа 1
достигнућа која 1
свим областима 3
областима људског 1
људског стваралаштва, 1
стваралаштва, допринела 1
допринела су 1
су бугарском 1
бугарском уделу 1
уделу европске 1
европске цивилизације. 1
цивилизације. Културна 1
Културна екологија 2
екологија је 2
је легитимно 1
легитимно поље 1
поље антрополошких 1
антрополошких интересовања. 1
интересовања. Културна 1
људима - 1
- шта 1
смо и 4
шта радимо 1
радимо у 1
контексту других 1
бића на 1
планети. Културна 1
Културна средина 1
средина у 1
Никомедији била 1
је отворена, 2
отворена, флуидна 1
флуидна и 1
социјално мобилна, 1
мобилна, а 1
а Константин 1
дружи како 1
са многобошцима 1
многобошцима тако 1
са хришћанима. 1
хришћанима. Културне 1
Културне сорте 1
сорте вишње 1
вишње живе 1
живе 20-30 1
20-30 година, 1
година, развијају 1
развијају површински 1
површински корен 1
цм налази 1
се највећа 1
највећа маса 1
маса кореновог 1
кореновог система. 1
система. Културни 1
Културни јаз 1
више супротстављених 1
супротстављених система 1
истој ситуацији. 1
ситуацији. Културни 1
Културни летопис 1
летопис осјечких 1
осјечких Срба 1
Срба почиње 1
веку. Културни 1
Културни оквир 1
оквир тог 1
времена био 3
политичким питањима, 1
питањима, а 1
многи млади 1
млади писци 1
странке. Културни 1
Културни систем 1
систем успоставља 1
успоставља јединство 1
јединство мећу 1
мећу различитим 1
различитим члановима 1
члановима различитих 1
различитих друштва 1
основу културе, 1
културе, традиције, 1
традиције, религије, 1
религије, итд. 1
итд. Културно-историјска 1
Културно-историјска археологија 1
археологија је 1
у турболентном 1
турболентном времену 1
времену за 2
за Европски 4
Европски развој 1
развој мисли. 1
мисли. Културно-просветне 1
заједнице Београда, 1
Београда, за 1
култури града, 1
града, 2011. 1
2011. Културно-уметничка 1
Културно-уметничка манифестација 1
манифестација Јесен 1
Јесен у 1
у Злакуси 1
Злакуси се 1
одржава од 3
1992. Културно-уметничко 1
Културно-уметничко друштво 2
друштво „Јован 1
„Јован Аћимац" 1
Аћимац" спада 1
ред најстаријих 3
најстаријих културно 1
културно уметничких 2
уметничких друштава 1
околини. Културу 1
Културу Пунук 1
Пунук фазе 1
фазе је 3
описао Хенри 1
Хенри Колинс 1
Колинс 1928. 1
1928. Кума 1
Кума Ксенија 1
Ксенија Хрибар 1
Хрибар је 1
августа 1930. 1
1930. Кумани 1
Кумани су 2
су тад 1
тад били 1
били владари 1
владари влашке 1
влашке равнице 1
равнице између 1
између Дунава 2
и Карпата. 1
Карпата. Кума 1
Кума Петкана 1
Петкана Шуменковић 1
Шуменковић му 1
била драгоцен 1
драгоцен сарадник 1
сарадник казивач 1
казивач старих 1
старих српских 2
народних песми 1
песми са 1
југа. Кумис 1
Кумис антибиотици 1
антибиотици повећавају 1
повећавају отпорност 1
отпорност организма 1
организма на 2
на инфекције, 1
инфекције, а 2
а бактерије 1
бактерије млечне 1
киселине стварају 1
стварају благотворну 1
благотворну интестиналну 1
интестиналну микрофлору 1
микрофлору организма 1
организма и 3
потискују у 1
њој гњиле 1
гњиле процесе 1
до само-тровања 1
само-тровања организма. 1
организма. Кумите 1
Кумите такође 1
такође укључује 3
серију 'оквира' 1
'оквира' који 1
који ако 1
се прате, 1
прате, резултују 1
резултују у 1
у чистој 2
чистој и 2
и безбедној 1
безбедној борби. 1
борби. Кум 1
Кум је 1
је мили 1
мили и 1
и златни. 1
златни. Кум 1
Кум Милошевића 1
Милошевића био 1
је Јанићије 1
Јанићије Ковачевић, 1
он преминуо 2
за кума 1
кума су 1
узели Сава 1
Сава Матковића. 1
Матковића. Кум 1
Кум на 1
на освећењу 1
освећењу био 1
је насељеник 1
насељеник четник 1
четник Владимир 1
Владимир Милановић, 1
Милановић, а 1
мајка Милева 1
Милева поклонила 1
је тој 1
тој цркви 1
цркви осам 1
осам икона 1
велики ћилим. 1
ћилим. Кумровец, 1
Кумровец, Дом 1
Дом бораца 1
бораца НОР-а 1
НОР-а и 1
и Омладине 1
Омладине Југославије, 2
Југославије, Самоука 1
Самоука уметност 1
Србије. Кум 1
Кум школске 1
школске славе 1
године мештанин 1
мештанин Стојмен 1
Стојмен Митровић. 1
Митровић. Куна 1
Куна риболовац 1
риболовац је 1
својих оглашавања, 1
оглашавања, које 1
звучи попут 1
попут вриска 1
вриска детета, 1
детета, па 1
заменити као 1
као нечији 1
нечији позив 1
позив упомоћ. 1
упомоћ. Кундак 1
Кундак је 1
је шупаљ 1
шупаљ ради 1
смањења тежине. 1
тежине. Кунем 1
Кунем се 1
се Аполоном 1
Аполоном лекаром, 1
лекаром, Асклепијем, 1
Асклепијем, Хигејом, 1
Хигејом, и 1
и Панакејом, 1
Панакејом, и 1
за сведоке 1
сведоке узимам 1
узимам све 1
све богове, 1
богове, и 1
све богиње, 1
богиње, да 1
својим способностима 2
способностима и 1
својим расуђивањем 1
расуђивањем држати 1
држати ове 1
ове Заклетве. 1
Заклетве. Кунигунда 1
Кунигунда је 1
за Отакара 1
Отакара II 1
II по 1
жељи свог 1
свог деде 3
деде Беле. 1
Беле. Кунингунда 1
Кунингунда је 1
постала његова 3
његова љубавница 1
љубавница као 1
и љубавница 1
љубавница Великог 1
Великог Инквизитора 1
Инквизитора од 1
од Португала. 2
Португала. Кунић 1
Кунић се 1
1995. Кунсов 1
Кунсов департман 1
департман је 1
покривао неке 1
од трошкова 1
трошкова за 4
за студенте 3
студенте који 1
му помагали 1
изради пројекта, 1
пројекта, али 1
део ипак 1
ипак плаћао 1
плаћао из 1
свог џепа. 1
џепа. Купање 1
Купање у 1
званично забрањено, 1
забрањено, мада 1
месеци бројни 1
бројни туристи 1
туристи расхлађују 1
расхлађују у 1
језеру. Купац 1
Купац Гавриловог 1
Гавриловог плаца, 1
плаца, Тихомир 1
Тихомир Стојковић 1
Стојковић звани 1
звани Тика 1
Тика Шпиц 1
Шпиц из 1
села Стајковце 1
Стајковце код 1
код Власотинца, 1
Власотинца, сазнаје 1
за ћуп 1
ћуп и 1
га ископа. 1
ископа. Купац 1
Купац има 1
има картицу 1
картицу са 1
са кодираним 1
кодираним бројем 1
бројем коју 1
коју убацује 1
убацује у 3
у отвор 1
на пулту 1
пулту испред 1
испред седишта 1
седишта ради 1
ради идентификације 1
идентификације у 1
централном компјутеру. 1
компјутеру. Купац 1
Купац који 1
који први 2
први притисне 1
притисне тастер 1
тастер купио 1
је робу. 1
робу. Купачи 1
Купачи на 1
главној плажи 1
плажи у 2
току целе 2
целе сезоне 2
сезоне су 4
надзором спасилаца. 1
спасилаца. Куп 1
Куп Босне 1
Херцеговине у 6
у одбојци 2
одбојци за 1
жене 2016/17 1
2016/17 је 1
12 издање 1
издање куп 1
куп такмичења 1
за одбојкашице 1
одбојкашице који 1
који организује 3
организује Одбојкашки 1
Одбојкашки савез 2
савез Босне 1
Херцеговине. Куп 1
Куп домаћих 1
домаћих нација 1
нација 1903. 1
1903. Куп 1
европских првака 1
екипом Младости 1
Младости 1967–1969. 1
1967–1969. Куп 1
европских шампиона 2
шампиона 1955/56 1
1955/56 је 1
прва сезона 3
сезона најугледнијег 1
најугледнијег европског 1
европског клупског 2
клупског такмичења. 2
такмичења. Купер 1
постао последњи 1
последњи Американац 1
Американац који 1
свемир полетео 1
полетео сам 1
свемиру провео 1
провео дуже 1
једног дана. 1
дана. Купер 1
Купер се 1
буди у 4
хотелу Грејт 1
Грејт Нордерн 1
Нордерн и 1
налази крај 1
крај кревета 1
кревета шерифа 1
шерифа Трумана 1
Трумана и 1
и доктора 2
доктора Хејворда, 1
Хејворда, оца 1
оца Доне 1
Доне Хејворд. 1
Хејворд. Куп 1
Куп Израела 1
Израела први 1
је одигран 2
одигран 1928. 1
1928. Купила 1
Купила сам 1
сам нови 1
нови диктафон 1
диктафон и 1
и одвезла 3
одвезла се 1
до плаже. 1
плаже. Купили 1
Купили су 2
су имање, 1
имање, зграде 1
зграде и 7
на Бошковац 1
Бошковац Дрлаче 1
Дрлаче од 1
од тамошњих 1
тамошњих Турака, 1
су одатле 2
одатле исељавани 1
исељавани (око 1
(око 1835). 1
1835). Купили 1
500 примерака, 1
а паралелно 2
са куповином 1
куповином су 1
на развијању 3
развијању сопствене 1
сопствене производње 1
производње модела 1
модела Т-72М1, 1
Т-72М1, локално 1
локално названог 1
названог Аџеја. 1
Аџеја. Купина 1
Купина је 1
је буктала, 1
буктала, али 1
није сагоревала. 1
сагоревала. Купио 1
Купио га 1
је трговац 2
трговац и 1
и рентијер 1
рентијер Божа 1
Божа Радуловић, 1
Радуловић, у 1
једној фабрици 1
фабрици у 2
Аустрији (по 1
(по неким 2
изворима у 3
у Чешкој). 1
Чешкој). Купио 1
Купио је 1
је књиговезачки 1
књиговезачки материјал 1
материјал и 5
и 931 1
931 књигу, 1
књигу, међу 1
највише било 1
било буквара, 1
буквара, углавном 1
немачком, српском 1
и словачком 2
словачком језику. 1
језику. Купих 1
Купих Велики 1
Велики До 1
До и 1
све Владовића 1
Владовића и 1
и Заугнице. 1
Заугнице. Куп 1
Куп Југославије 1
фудбалу 1950. 1
1950. Купљена 1
Купљена је 1
земља за 1
за Геј 1
Геј Хед 1
Хед Индијанце 1
Индијанце који 1
том простору 5
простору још 1
пре 1642. 1
1642. Купљен 1
Купљен је 1
ланац земље. 1
земље. Купљенско 1
Купљенско је 1
2011. Куповина 1
Куповина пољопривредних 1
машина такође 1
је повећана. 1
повећана. Куповна 1
Куповна моћ 1
моћ радника 1
порасла за 2
за 29% 1
29% а 1
а пензионера 1
пензионера за 1
за 65%. 1
65%. Купола 1
Купола има 1
могућност прављења 1
прављења пуног 1
пуног круга 1
круга од 1
од 360 1
степени, као 1
и елевацију 1
елевацију цеви 1
цеви од 1
од -10 1
-10 до 1
до +20 1
+20 степени. 1
степени. Купола 1
Купола је 4
постављена асиметрично, 1
асиметрично, на 1
страну трупа. 1
трупа. Купола 1
грађена са 1
спољне ка 1
ка унутрашњој 1
унутрашњој страни 4
опеке које 1
су стављане 1
стављане у 1
виду рибље 1
рибље кости. 1
кости. Купола 1
имала деблјину 1
деблјину оклопа 1
оклопа до 1
до 240мм 1
240мм на 1
делу док 1
су стране 2
део имали 1
имали по 3
по 200-220 1
200-220 мм. 1
мм. Купола 1
је облика 6
облика шатора 1
шатора чију 1
чију конструкцију 1
конструкцију носи 1
носи 12 1
12 жутих 1
жутих торњева 1
торњева висине 1
висине 100 1
100 м, 2
број стубова 1
стубова представља 1
представља број 2
години. Купола 1
Купола представља 1
представља простор 1
и манипулисање 1
манипулисање роботском 1
роботском руком 1
руком станице, 1
станице, као 1
за опсервацију 1
опсервацију Земље, 1
Земље, других 1
других небеских 1
небеских објеката 1
и летелица 1
летелица које 1
које пристају 1
пристају са 1
са станицом. 1
станицом. Купола 1
Купола са 1
са топовима 1
топовима обалске 1
артиљерије у 2
музеју, Бразил. 1
Бразил. Купола 1
Купола тенка 2
је редизајнирана 1
редизајнирана тако 1
овом моделу 5
моделу задња 1
задња оклопна 1
оклопна плоча 2
куполи била 1
једног дела, 1
на старијим 2
старијим моделима 2
моделима у 1
њу била 1
била усечена 1
усечена командирова 1
командирова купола 1
купола што 1
је компликовало 1
компликовало процес 1
процес производње. 1
производње. Купола 1
тенка Леопард 2
Леопард је 1
била слична 1
слична у 2
погледу као 1
као она 3
користила на 2
на тенку 1
тенку Панцер 1
Панцер VI 2
VI Тигар(P) 1
Тигар(P) and 1
and Панцер 1
VI Тигар. 1
Тигар. Купопродаја 1
Купопродаја се 1
одвијала и 1
приватних лица. 1
лица. Куп 1
Куп пет 4
пет нација 4
нација 1925. 1
1925. Куп 1
нација 1948. 1
1948. Куп 1
нација 1950. 1
1950. Куп 1
нација 1957. 1
1957. Купрес 1
Купрес је 1
заузео ХВО 1
ХВО 3. 1
1994. Куп 1
Куп Савезне 1
Савезне Републике 2
Републике Југославије 1
фудбалу 1995/96. 1
1995/96. Куп 1
Куп Србије 2
рагбију 2011. 1
2011. Куп 1
Куп СФР 6
СФР Југославије 12
рагбију 1968. 1
1968. Куп 1
рагбију 1969. 1
1969. Куп 1
рагбију 1971. 2
1971. Куп 1
рагбију 1985. 1
1985. Куп 1
рагбију 1990. 1
1990. Куп 1
рагбију 1991. 1
1991. Купус 1
Купус се 1
много користи 1
користи зими 2
нема породице 1
току недеље 1
недеље не 1
користи јело 1
јело од 1
од купуса, 1
купуса, а 1
највише тзв. 1
тзв. Купци 1
Купци једне 1
једне бугарске 1
бугарске књиге 2
књиге у 6
месту били 1
су очигледно 2
очигледно и 1
и Срби. 1
Срби. Купци 1
Купци Толдијине 1
Толдијине књиге 1
књиге коју 1
језик Јован 1
Јовановић Змај, 1
Змај, били 1
су 1858. 1
1858. Куран 1
Куран каже: 1
каже: „О, 1
„О, ви 1
који вјерујете, 1
вјерујете, пост 1
пост вам 1
је прописан 1
прописан као 1
био прописан 1
прописан и 1
онима прије 1
прије вас 1
вас да 3
бисте били 1
били богобојазни." 1
богобојазни." Курасава 1
Курасава је 1
у миграцију 1
миграцију Аизу 1
Аизу самураја 1
самураја у 1
подручје Тонами 1
Тонами која 1
сада постала 1
постала део 5
део Аомори 1
Аомори префектуре. 1
префектуре. Курбан 1
Курбан Бајрам 1
Бајрам је 1
други од 3
два вјерска 1
вјерска празника 1
празника који 1
који прослављају 1
прослављају муслимани 1
муслимани широм 1
свијета. Курбла 1
Курбла је 1
и опасно 2
опасно оружје 1
у ситуацијама 9
ситуацијама када 4
буде примењена, 1
примењена, за 1
касније могло 1
могло и 1
и кривично 1
кривично одговарати. 1
одговарати. Курвенал 1
Курвенал је 1
је рањеног 1
рањеног Тристана 1
Тристана вратио 1
дом његових 1
његових предака. 1
предака. Курдски 1
Курдски језик 1
говори углавном 1
северу земље. 1
земље. Куриозитет 1
Куриозитет је 3
његовом имању 1
имању говорено 1
говорено на 1
на грчком. 2
грчком. Куриозитет 1
велика имена 1
имена из 3
из свијета 2
свијета умјетности, 1
умјетности, наши 1
наши савременици, 1
савременици, воде 1
воде поријекло 2
поријекло управо 1
из Бијељине. 1
Бијељине. Куриозитет 1
свакако да 1
роман написао 1
написао још 1
у осамдесетим, 1
осамдесетим, тако 1
издање доживљава 1
доживљава (уз 1
(уз додатно 1
додатно поглавље) 1
поглавље) тек 1
тек 1999. 1
1999. Куриозитет 1
Куриозитет свакако 1
свакако представљају 1
представљају неке 1
неке чињенице 1
чињенице из 1
из позоришног 1
позоришног живота 1
живота Приштине. 1
Приштине. Курир 1
Курир му 1
успут испричао 1
испричао како 1
како Хорват 1
Хорват нема 1
никакву намеру 1
му изради 1
изради чин, 1
чин, већ 1
су њему 2
њему најбитнији 1
најбитнији Црногорци, 1
Црногорци, јер 1
основу броја 2
броја људи 4
Новој Сербији 1
Сербији добија 1
добија новац 1
од двора. 1
двора. Курир 1
Курир се 1
морао снаћи 1
снаћи у 1
свакој ситуацији, 1
ситуацији, како 1
слободној тако 1
на окупираној 1
окупираној територији. 1
територији. Курита 1
Курита се 1
се повука, 1
повука, спашавајући 1
спашавајући бојни 1
брод Јамато 1
Јамато и 1
и преостали 1
преостали део 4
део 2. 1
2. флоте, 1
флоте, сигурног 1
сигурног уништења. 1
уништења. Куркова 1
Куркова је 1
да пати 1
од хипотироидизма, 1
хипотироидизма, због 1
се угојила. 2
угојила. Курлагина 1
Курлагина буна 1
буна узнемирила 1
узнемирила је 1
српски део 1
део вароши 2
вароши и 2
и околно 1
околно српско 1
становништво. Куросава 1
Куросава је 4
имао јединствену 2
јединствену сниматељску 1
сниматељску технику, 1
технику, коју 1
развио до 3
до педесетих 3
његовим филмовима 2
филмовима давала 1
давала јединствен 1
јединствен изглед. 2
изглед. Куросава 1
Куросава је, 1
је, осим 5
осим себичности, 1
себичности, у 1
филму приказао 1
приказао и 1
друге људске 1
људске мане: 1
мане: нетрпељивост, 1
нетрпељивост, искључивост, 1
искључивост, непоузданост, 1
непоузданост, склоност 1
склоност измишљању. 1
измишљању. Куросава 1
осмислио све 1
све ликове 1
имају текст 1
филму. ; 1
; курс 1
курс за 2
бригаде, 1998. 1
1998. Курс 1
Курс је 1
завршио 1950. 1
1950. Курска 1
Курска офанзива 1
офанзива је 3
последња офанзива 1
офанзива која 1
својим размерама 1
размерама може 1
може мерити 5
немачким офанзивама 1
офанзивама током 1
током 1941 1
1941 и 1
и 1942. 1
1942. Куртнеј 1
Куртнеј је 1
започео развој 1
развој игре 1
игре почетком 1
2014. Кусписи 1
Кусписи валвула 1
валвула су 1
са миокардом 1
миокардом комора, 1
комора, при 1
чему током 1
њиховог формирања 1
формирања мишићна 1
мишићна влакна 1
влакна која 3
која полазе 1
полазе од 3
њихових ивица 1
ивица дају 1
дају ( 1
), на 3
чијим се 1
се крајевима 1
крајевима развијају 1
развијају папиларни 1
папиларни мишићи. 1
мишићи. Куспук 1
Куспук (каспек) 1
(каспек) је 1
традиционални одевни 1
одевни предмет 2
носи како 1
званичним тако 1
и обичним 2
обичним приликама. 1
приликама. Кустос 1
Кустос је 1
додао: „Мислим 1
„Мислим да 3
морао истражити 1
истражити оно 1
што бисмо 1
бисмо могли 1
могли назвати 1
назвати „тактилним 1
„тактилним илузионизмом“ 1
илузионизмом“ да 1
разумео где 1
где заиста 1
заиста жели 1
иде, а 1
смеру оптике 1
оптике и 1
игре светлости.“ 1
светлости.“ Кутија-и-стрелице 1
Кутија-и-стрелице модели 1
модели се 2
броју невиђених 1
невиђених психолошких 1
психолошких процеса. 1
процеса. Кутије 1
Кутије за 1
за гнежђење 2
гнежђење користе 1
првенствено када 1
популација у 2
у опадању, 2
опадању, иако 1
постојати више 1
више узрока. 1
узрока. Кутикула 1
Кутикула је 1
код чашичних 1
чашичних листића 1
листића доста 1
доста редукована 1
редукована у 1
на асимилационе 1
асимилационе листове. 1
листове. Кутон 1
Кутон је 1
честих сексуалних 1
сексуалних искустава 1
искустава у 1
у младости. 3
младости. Кутугерци 1
Кутугерци је 1
западној Бугарској. 1
Бугарској. Кућа 1
Кућа Аце 1
Аце Станојевића 1
Станојевића грађена 1
1910. Кућа 1
Кућа војводе 1
Мишића је 1
данас меморијални 1
меморијални комплекс 2
комплекс чија 1
се поставка 1
поставка састоји 1
дела, историјског 1
и етнолошког. 1
етнолошког. Кућа 1
Кућа данас 1
носи стастус 1
стастус споменика 1
државе. Кућа 1
Кућа Ђуре 1
Ђуре Јакшића, 1
Јакшића, Београд, 1
Београд, изложба 1
изложба слика 2
слика „Несмотреност” 1
„Несмотреност” Кућа 1
Кућа за 2
рехабилитацију у 1
у Кладарима 1
Кладарима која 1
која ункционише 1
ункционише као 1
као засебно 2
засебно домаћинство, 1
домаћинство, има 1
циљ едукацију 1
едукацију болесника 1
болесника за 1
за амбулантни 1
амбулантни живот 1
њихово брже 1
и лакше 5
лакше уклапање 1
уклапање у 1
у породично 1
породично окружење. 1
окружење. Кућа 1
Кућа измешу 1
измешу дрвећа 1
дрвећа је 1
је неупадљива 1
неупадљива и 1
готово неприметна. 1
неприметна. Кућа 1
Кућа има 3
две просторије 2
са дограђеним 1
дограђеним делом 1
за кухињу. 1
кухињу. Кућа 1
има локале 1
локале у 1
приземљу, а 1
а стамбене 1
стамбене просторије 1
просторије на 1
на спрату. 5
спрату. Кућа 1
три собе 1
собе окренуте 1
окренуте према 1
према улици 4
улици и 3
салу окренуту 1
окренуту према 1
према дворишту. 1
дворишту. Кућа 1
веома оштећена 1
оштећена 1869. 1
1869. Кућа 1
и чекала 2
град одвоји 1
одвоји средства, 1
средства, како 1
се обновила 1
обновила оронула 1
оронула гостинска 1
гостинска и 1
и „баба 1
„баба Златина 1
Златина соба“. 1
соба“. Кућа 1
је габарита 1
габарита 10,89х11,20 1
10,89х11,20 метра. 1
метра. Кућа 1
релативно добром 2
добром стању. 3
стању. Кућа 1
је ниска, 1
ниска, приземна 1
приземна зграда 1
зграда постављена 1
на закошеном 1
закошеном терену. 1
терену. Кућа 1
део сталне 1
поставке о 1
о Мод 1
Мод Луис 1
њеним делима. 2
делима. Кућа 1
је опасана 3
опасана великим 1
великим зидом 1
зидом јер 1
јер Албанци 1
Албанци прво 1
прво граде 1
граде зид 1
који утроше 1
утроше много 1
много материјала 1
материјала па 1
па онда 3
онда тек 2
тек кућу. 1
кућу. Кућа 1
Кућа Кингс 1
Кингс Роуд 2
Роуд дизајнирана 1
дизајнирана је 1
као студио 1
за Шиндлера, 1
Шиндлера, његову 1
његову супругу 3
њихове пријатеље 1
пријатеље Клајда 1
Клајда и 1
и Маријана 1
Маријана ДаКамара 1
ДаКамара Чејса. 1
Чејса. Кућа 1
Кућа Леоне 1
Леоне Панајот 1
Панајот је 1
је утврђена 2
утврђена за 1
културе 1997. 1
1997. Кућа 1
Кућа Мишићевих 1
Нишу по 1
свом габариту, 1
габариту, објекат 1
је компактне 1
компактне основе 1
једном нивоу 2
нивоу са; 1
са; тремом-доксатом, 1
тремом-доксатом, подрумским 1
подрумским делом 1
делом испод 1
испод мањег 1
мањег дела 1
дела грађевине, 1
грађевине, и 1
и неискоришћеним 1
неискоришћеним таванским 1
таванским простором. 1
простором. Кућа 1
Кућа мудрости 1
мудрости ( 1
) била 1
велики интелектуални 1
интелектуални центар 1
центар током 1
током исламског 1
исламског златног 1
златног доба. 2
доба. Кућа 1
Кућа његових 1
његових родитеља 2
родитеља постала 1
стално састајалиште 1
састајалиште комуниста. 1
комуниста. ’' 1
’' (Кућа 1
(Кућа од 1
од карата), 1
карата), када 1
се протагонист 1
протагонист Frank 1
Frank Underwood 1
Underwood налази 1
налази заробљен 1
заробљен у 2
у медијској 1
медијској дивљини, 1
дивљини, он 1
обраћа гледаоцима 1
гледаоцима и 1
и каже: 2
каже: "Од 1
"Од лавовског 1
лавовског џепа 1
џепа или 1
или пакла 1
пакла вука. 1
вука. Кућа 1
Кућа од 1
папира ( 1
је шпански 3
шпански пљачкашка 1
пљачкашка телевизијска 1
серија створена 1
од Алекса 1
Алекса Пина. 1
Пина. Кућа 1
Кућа поседује 1
поседује само 2
три одељења 1
одељења која 1
везана између 1
себе вратима. 1
вратима. “Кућа” 1
“Кућа” при 1
том остаје 1
остаје од 1
од талпи 1
талпи а 1
а велико 1
велико огњиште, 1
огњиште, оивичено 1
оивичено циглама 1
циглама на 1
на кант, 1
кант, налазило 1
истом месту 7
данас. Кућа 1
Кућа Редоран 1
Редоран ( 1
) највише 1
највише цени 1
цени част, 1
част, лојалност 1
лојалност и 3
и побожност. 1
побожност. Кућа 1
Кућа се 3
се издваја 9
издваја репрезентативношћу 1
репрезентативношћу архитектонске 1
архитектонске композиције. 1
композиције. Кућа 1
поред виле 1
виле богате 1
богате породице, 1
породице, Грејсон. 1
Грејсон. Кућа 1
округу Рудов 1
Рудов у 1
јужном Берлину. 1
Берлину. Кућа 1
Кућа у 4
је становао 2
становао са 1
својом породицом 4
породицом налазила 1
у Првомајској 1
Првомајској улици 1
бр. Кућа 2
родио књижевник 1
књижевник Борисав 1
Борисав Станковић 1
Станковић налази 1
у Баба 1
Баба Златној 1
Златној улици, 1
улици, у 3
у некадашњој 2
некадашњој Доњој 1
Доњој мали, 1
мали, на 1
на плацу 3
плацу која 1
купила Борина 1
Борина баба, 1
баба, по 1
име. Кућа 1
којој станују 1
станују његова 1
породица и 7
он назива 2
се „Јазбина“ 1
„Јазбина“ ( 1
). Кућа 1
Александра бр. 1
Кућа Флашар 1
Флашар је 1
подигнута 1932. 1
1932. Кућа 1
Кућа чатмара 1
чатмара имала 1
је ижу 1
ижу са 1
отвореним огњиштем, 1
огњиштем, са 1
једном (ретко 1
(ретко две) 1
две) гостинском 1
гостинском собом 1
скоро обавезним 1
обавезним подрумом 1
подрумом (зевником). 1
(зевником). Куће 1
Куће између 1
између броја 1
броја 10 2
и Вајтхола 1
Вајтхола купила 1
и срушила 1
срушила их 1
их 1824. 1
1824. Куће 1
Куће је 1
је окруживала 2
окруживала висока 1
висока ограда 1
ограда тако 1
улице уопште 1
могла видети 2
видети унутрашњост 1
унутрашњост дворишта. 1
дворишта. Куће 1
Куће нису 1
нису груписане 1
груписане већ 1
разбацане по 1
целом селу. 1
селу. Куће 1
Куће руралног 1
руралног Јапана 1
Јапана грађене 1
грађене су 4
конструкције, а 1
а преградни 1
преградни зидови 2
од папира. 2
папира. Куће 1
Куће са 1
са темељима 1
темељима од 1
од базалта 1
базалта припадају 1
припадају истом 2
истом временском 2
периоду као 1
као Кирберт 1
Кирберт Керак 1
Керак керамика, 1
керамика, из 1
раног бронзаног 1
доба III. 1
III. Куће 1
Куће су 12
биле укопане 1
укопане у 1
земљу. Куће 1
су гађали 1
гађали каменицама, 1
каменицама, које 1
су довезли 1
довезли трактором. 1
трактором. Куће 1
од необрађеног 1
необрађеног камена 1
и покриване 1
покриване органским 1
органским материјалом 1
материјалом чији 1
остаци нису 1
нису сачували. 1
сачували. Куће 1
су "доста 1
"доста велике" 1
велике" и 1
и лепе. 1
лепе. Куће 1
им биле 2
биле поређане 1
поређане по 1
по редовима, 1
редовима, са 1
са „улицама“ 1
„улицама“ што 1
што упућује 1
су села 1
била са 4
са „урбанистичким“ 1
„урбанистичким“ решењима. 1
решењима. Куће 1
Куће су, 1
изненађење савремених 1
савремених арапских 1
арапских путника, 1
путника, углавном 1
били изграђени 2
од боровог 1
боровог дрвета. 1
дрвета. Куће 1
подигнуте испод 1
брда Висибабе, 1
Висибабе, а 1
а село 1
доста богато 1
богато водом. 1
водом. Куће 1
по присојима 1
присојима Стрменца, 1
Стрменца, Ћупине 1
Ћупине и 1
и Љескове 1
Љескове Главе. 1
Главе. Куће 1
редом грађене 1
грађене током 1
током 60их 2
60их и 1
и 70их 1
70их година 2
су сличне, 1
сличне, као 1
и дворишни 1
дворишни објекти. 1
објекти. Куће 1
су српске 2
српске биле 1
биле земунице, 1
земунице, а 1
а становници 1
су избегли 3
избегли покољ, 1
покољ, бежањем. 1
бежањем. Куће 1
углавном градили 1
градили сами 1
сами становници, 1
становници, без 1
без плана 1
често без 3
помоћи мајстора. 1
мајстора. Куће 1
углавном грађене 1
од цигле 5
цигле која 1
се производила 2
производила у 2
оближњој циглани 1
циглани која 1
на Уријама. 1
Уријама. Куће 1
у низини 1
низини проширене 1
проширене увале 1
увале Унца, 1
Унца, а 1
тек незнатни 1
незнатни број 1
број подигао 1
подигао се 1
се уз 24
уз плећине 1
плећине планинске 1
планинске подгорине. 1
подгорине. “ 1
“ куће 1
Београду. Куће 1
Куће у 3
у махалама 2
махалама су 1
су збијене. 1
збијене. Куће 1
махалама такође 1
такође нису 1
нису на 3
окупу већ 1
већ разбијене 1
разбијене на 1
мање групице. 1
групице. Куће 1
реду су 2
посебно присутне 1
и областима 1
се развиле 2
развиле након 1
након Америчког 1
правилу прате 1
прате федералистичке 1
федералистичке и 1
и касне 2
касне викторијанске 1
викторијанске дизајне. 1
дизајне. Кући 1
Кући се 1
вратио као 1
војни инвалид 2
инвалид и 2
и - 2
потпуности посветио 2
посветио вајарству. 1
вајарству. Кућни 1
Кућни отпад 1
отпад одводио 1
одводио се 1
се одводним 1
одводним каналима. 1
каналима. Кућопазитељ 1
Кућопазитељ Станко 1
Станко одлучује 1
изда мотел-замак 1
мотел-замак Грофа 1
Грофа Стевице 1
Стевице који 1
који одлази 1
на пут. 3
пут. Кућу 1
Кућу је 1
њега купио 1
купио чувени 1
чувени трговац 1
трговац Милош 1
Милош Урошевић, 1
Урошевић, од 1
од чијих 2
чијих је 1
је наследника, 1
наследника, 1870. 1
1870. Кухиња 1
Кухиња и 1
друге привредне 1
привредне сале 1
сале су 1
увек налазиле 1
у поткровљу. 1
поткровљу. Кухиња: 1
Кухиња: Последња 1
Последња битка 1
битка ( 1
) jе 1
jе руски 1
руски филм 1
2017. Кухињске 1
Кухињске зделе 1
зделе су 1
су израђене 1
израђене од 1
од црвене, 1
црвене, песковите 1
песковите земље. 1
земље. Куцкање 1
Куцкање (перкусија) 1
(перкусија) по 1
по зубу 1
зубу се 1
изводи помоћу 1
помоћу дршке 1
дршке неког 1
неког инструмента 2
инструмента паралелно 1
са уздужном 1
уздужном осовином 1
осовином зуба 1
зуба и 3
том методом 1
методом се 2
открива постојање 1
постојање периапикалних 1
периапикалних процеса. 1
процеса. Кучи 1
Кучи нису 1
нису хтјели 3
хтјели добровољно 1
добровољно да 1
плаћају порез. 1
порез. Кушадаси 1
Кушадаси може 1
се похвали 2
похвали већим 1
бројем лепих 1
лепих плажа, 2
плажа, од 1
јавну употребу. 1
употребу. КФОР 1
КФОР је 1
је сутрадан 4
сутрадан саопштио 1
јула 1999. 1
1999. КФС 1
КФС постаје 1
постаје придружени 1
придружени члан 1
члан Међународног 2
Међународног крикет 1
крикет савета 1
савета - 1
- ICC 1
ICC (јуна). 1
(јуна). КФС 1
КФС „троше“ 1
„троше“ мање 1
мање електричне 1
електричне енергије, 7
енергије, имају 1
имају дужи 1
дужи вијек 1
вијек трајања, 1
трајања, али 1
зато доста 1
доста скупље. 1
скупље. Лабава 1
Лабава етничка 1
етничка граница 2
источним суседима, 1
суседима, Дарданцима, 1
Дарданцима, највероватније 1
највероватније се 2
се успостављала 1
успостављала на 1
линији која 1
својим особеностима 1
особеностима физичкогеографског 1
физичкогеографског карактера 1
карактера то 1
то унапред 2
унапред одређивала. 1
одређивала. Лабан 1
Лабан и 1
и Јаков 2
Јаков склапају 1
склапају савез. 1
савез. Лабијални 1
Лабијални профил 1
профил је 1
је конвексан, 1
а палатинални 1
палатинални конкаван 1
конкаван у 1
и инцизалној, 1
инцизалној, а 1
а конвексан 1
конвексан у 1
у цервикалној 1
цервикалној трећини. 1
трећини. Лабијен 1
Лабијен је 1
са германском 1
германском и 1
и галском 1
галском коњицом 1
коњицом побегао 1
у Дирахиј, 1
Дирахиј, где 1
је лагао 1
лагао да 1
Цезар смртно 1
рањен. Лабовић 1
почео припреме 1
припреме са 2
националним тимом, 1
тимом, али 2
је одлуком 2
одлуком Ивковића 1
Ивковића отпао 1
отпао са 1
са списка 2
списка 28. 1
2012. Лабораторија 1
Лабораторија за 1
испитивање преносника 1
преносника снаге. 1
снаге. Лабораторијска 1
Лабораторијска опрема 1
опрема могућава 1
могућава пружање 1
услуга из 1
области развоја 1
развоја производа 1
технологије примјер 1
примјер чега 1
успостављена сарадња 1
сарадња између 1
између Факултета 1
и предузећа 2
предузећа Орао, 1
Орао, а.д. 1
а.д. Бијељина 1
Бијељина чиме 1
успостављена функционална 1
функционална веза 1
и привреде. 1
привреде. Лабораторијском 1
Лабораторијском обрадом 1
обрадом приказано 1
је повишење 1
повишење вредности 1
вредности ЦПК. 1
ЦПК. Лабораторијско 1
Лабораторијско обележје 1
обележје рабдомиолизе 1
рабдомиолизе је 1
висина мишићних 1
мишићних ензима 1
ензима у 2
у серуму. 1
серуму. Лабуристи 1
Лабуристи су 1
углавном ослањали 1
ослањали на 4
на политичке 4
политичке методе 1
у решењу 2
решењу проблема 1
проблема ирачког 1
ирачког нуклеарног 1
нуклеарног програма, 1
програма, пре 1
свега дипломатским 1
дипломатским притиском 1
притиском на 1
на Француску 2
Француску да 2
да обустави 2
обустави технолошку 1
технолошку помоћ 1
помоћ Ираку. 1
Ираку. Лабуристичка 1
Лабуристичка влада 1
је намјеравала 1
намјеравала предложити 1
предложити закон 1
се уклонили 2
уклонили и 1
изабрани насљедни 1
насљедни перови 1
перови из 1
из Дома 1
Дома лордова. 1
лордова. Лабуристичка 1
Лабуристичка партија 2
је накнадно 7
накнадно промијенила 1
промијенила своју 1
своју политику. 1
политику. Лабуристичка 1
партија Малте 1
Малте покушала 1
је остварити 1
остварити пуну 1
пуну интеграцију 1
интеграцију у 2
у Уједињено 3
Краљевство. Лав 1
III Исавријанац 1
Исавријанац и 1
син Константин 1
V на 2
на златнику 1
златнику искованом 1
искованом у 1
Цариграду између 1
између 737. 1
737. и 1
и 741. 1
741. године. 1
године. Лав 1
схватио поруку 1
поруку и 3
био опрезан. 1
опрезан. Лава 1
Лава III, 1
III, Ритом 1
Ритом коју 1
су Византинци 3
Византинци прекрстили 1
прекрстили у 1
у Марију. 1
Марију. Лава 1
Лава лампа 1
лампа може 1
бити јако 1
јако опасна, 1
опасна, ако 1
није коришћена 1
коришћена по 1
по правилима. 1
правилима. Лав 1
Лав Досједел, 1
Досједел, свештеник 1
свештеник из 2
из Белог 1
Белог Брда, 1
Брда, срез 1
срез Осијек, 1
Осијек, овако 1
овако описује 1
описује мучење 1
мучење у 1
у осијечком 1
осијечком затвору: 1
затвору: "Дању 1
"Дању и 1
и ноћу 3
ноћу морали 1
морали смо 1
смо стајати, 1
стајати, јер 1
имало где 1
се седне 1
седне а 1
камоли легне. 1
легне. Лавичин 1
Лавичин ток 1
ток био 1
20 km 5
km (12 1
(12 миља) 1
миља) од 2
од линије 2
линије пукотине 1
јужном боку 1
боку вулкана. 1
вулкана. Лав 1
је Крит 2
Крит користио 1
као базу 2
базу приликом 1
приликом повратка 1
повратка из 8
из Солуна. 1
Солуна. Лав 1
је наводно, 1
наводно, након 1
након тортуре, 1
тортуре, док 1
је одвлачен 1
одвлачен на 1
на губилиште 2
губилиште викао 1
викао да, 1
што Свето 1
Свето Тројство 1
Тројство влада 1
влада на 2
на небу, 1
небу, тако 1
тројица треба 1
да владају 3
земљи. Лав 1
преминуо фебруара 1
фебруара 929. 1
929. године, 1
године, наслеђује 1
га папа 1
папа Стефан 1
Стефан VII. 1
VII. Лав 1
пронашао свештеника 1
свештеника вољног 1
га венча, 1
венча, али 1
сукоб окончан 1
окончан тек 1
је 907. 1
907. дао 1
дао свргнути 1
свргнути Николу 1
и заменити 1
заменити га 1
га Еутимијем. 1
Еутимијем. Лав 1
симбол краља, 1
краља, односно 1
односно владара 1
владара државе, 1
а слон 1
слон симбол 1
симбол краљице-мајке. 1
краљице-мајке. ; 1
; Лавкрафт 1
Лавкрафт је 1
није пратио. 1
пратио. Лавкрафт 1
Лавкрафт се 1
од губитка 3
губитка никад 1
потпуно опоравио. 2
опоравио. Лавови 1
Лавови лове 1
лове на 1
отвореном простору 1
простору па 1
их плен 1
плен може 1
може лако 9
лако опазити. 1
опазити. Лав 1
Лав постаје 1
постаје лав, 1
лав, Вук 1
Вук постаје 1
постаје вук, 1
а Миодраг 1
Миодраг постаје 1
постаје мио 1
мио и 1
и драг. 1
драг. Лав 1
Лав Севера—Густав 1
Севера—Густав Адолф 1
Адолф на 1
чувеној прекретници 1
прекретници током 1
код Брајтенфелда 1
Брајтенфелда 1631. 1
1631. Лагарић 1
Лагарић је 1
да Кочић, 1
Кочић, као 1
као нежни 1
нежни лиричар, 1
лиричар, у 1
својим радовима 7
радовима даје 1
лепе описе: 1
описе: „Он 1
„Он нам 1
не слика 2
слика реалност, 1
реалност, не 1
слика природу 1
природу коју 1
је видео, 4
видео, него 1
него штимунг 1
штимунг који 1
природа у 2
његовој души 2
души пробудила”. 1
пробудила”. Лагер 1
Лагер пива 1
пива садрже 1
садрже до 1
до 0,5% 1
0,5% угљен-диоксида, 1
угљен-диоксида, који 1
му даје 4
даје свежину, 1
свежину, те 1
те битно 1
битно утиче 1
на пенушавост. 1
пенушавост. Лагојски 1
Лагојски рејон 1
површине 2.365,02 1
2.365,02 км² 1
5. је 1
у Минској 2
Минској области. 2
области. Ладани 1
Ладани се 1
такмичење два 1
касније, противно 1
противно жељама 1
жељама израелских 1
израелских атлетских 1
атлетских власти. 1
власти. Ладилсав 1
Ладилсав је 1
умро 1290. 1
1290. Ладингхуа 1
Ладингхуа је 1
историјски значајна 1
значајна као 1
прва романизација 1
романизација коју 1
уместо кинеских 1
кинеских знакова 1
знакова користили 1
користили изворни 1
кинеског језика. 1
језика. Ладислављев 1
Ладислављев одлазак, 1
одлазак, нарасла 1
нарасла моћ 1
моћ Хрвоја 1
Хрвоја Вукчића 2
Вукчића и 1
и признавање 1
признавање врховне 1
врховне власти 2
власти угарског 1
угарског двора 2
двора од 1
стране српског 1
српског деспота, 1
деспота, утицали 1
на краља 2
краља Остоју 1
Остоју да 1
се измири 2
измири са 1
са Жигмундом. 1
Жигмундом. Ладиславов 1
Ладиславов син 1
син Матија 1
Матија такође 1
био мачвански 1
мачвански бан. 1
бан. Ладислав 1
после дугих 1
дугих борби 1
борби крунисао 1
крунисао за 1
за напуљског 1
напуљског краља 1
краља 11. 1
маја 1390. 2
1390. Лажљивци 1
Лажљивци у 1
у причама, 1
причама, урођен 1
урођен им 1
дух преувеличавања. 1
преувеличавања. Лажне 1
Лажне вести 1
вести се 1
лако шире 1
шире на 1
друштвеним медијима 1
су лажни 1
лажни новински 1
новински вебсајтови. 1
вебсајтови. Лажне 1
Лажне и 1
праве љубави, 1
љубави, свађе, 1
свађе, сплеткарења, 1
сплеткарења, интриге, 1
интриге, последице 1
последице започетих 1
започетих неуспешних 1
неуспешних бизниса 1
бизниса само 1
део њихових 1
њихових породичних 1
породичних односа. 1
односа. Лажно 1
Лажно негативан 1
негативан резултат 1
резултат може 2
бити услед 1
услед релативно 1
малог волумена 1
волумена тромба, 1
тромба, нарочито 1
са тромбозом 1
тромбозом дубоких 1
дубоких церебралних 2
церебралних вена. 1
вена. Лаза 1
Лаза Костић 2
Костић у 1
народној црногорској 1
црногорској ношњи. 1
ношњи. Лазање 1
Лазање могу 1
бити правоугаоног 1
правоугаоног или 1
облику коцке, 1
коцке, пеку 1
пеку се 1
у рерни. 1
рерни. Лазара, 1
Лазара, стара 1
стара слава 1
св. Лазар 1
Лазар више 1
служби, бори 1
са сопственим 5
сопственим демонима 1
и женином 1
женином издајом 1
издајом - 1
ситуација заоштрава, 1
заоштрава, мораће 1
преузме контролу. 1
контролу. Лазарева 1
Лазарева погибија 1
погибија се 1
крајем 14. 1
века, схватила 1
схватила као 3
као свесна 1
свесна жртва 1
жртва да 1
се очува 2
очува народна 1
народна и 1
и државна 5
државна слобода 1
послужи као 3
за доцнија 1
доцнија поколења. 1
поколења. Лазар 1
већих трзавица 1
трзавица добио 1
признање Порте, 1
Порте, а 1
јануару 1457. 1
1457. Лазар 1
био 1773. 1
1773. Лазар 1
и машинбраварски 1
машинбраварски занат 1
занат завршио 2
у Руми, 1
Руми, где 1
војску радио 1
као лимар. 1
лимар. Лазар 1
Лазар Кекић 1
Кекић учитељ 1
учитељ приправник 1
приправник из 1
из Опатовца 1
Опатовца положио 1
1897. Лазар 1
Лазар Мједа 1
Мједа извештава 1
извештава да 2
након уласка 1
уласка српске 1
у кумановска 1
кумановска села, 1
села, многи 1
становници крили 1
крили на 1
на таванима 1
таванима својих 1
својих кућа. 1
кућа. Лазић 1
Лазић је 2
предавао предмете: 1
предмете: Основе 1
Основе рачунарске 1
рачунарске технике, 1
технике, Организација 1
Организација и 4
и Архитектура 1
Архитектура рачунара, 1
рачунара, Оперативни 1
Оперативни системи, 1
системи, Програмабилни 1
Програмабилни индустријски 1
индустријски контролери 1
контролери и 1
и Локалне 1
Локалне рачунарске 1
рачунарске мреже. 1
мреже. Лазовић 1
Лазовић по 1
пут долази 1
у Партизан. 1
Партизан. Лазо 1
Лазо и 1
и другови 1
другови морали 1
повуку са 2
једном заплењеном 1
заплењеном пушком. 1
пушком. Лазо 1
Лазо Костић: 1
Костић: "Спорне 1
"Спорне територије 1
територије Срба 1
и Хрвата", 1
Хрвата", Београд 1
1990. Лазо 1
Лазо М. 1
М. Костић, 2
Костић, Српска 1
Српска Војводина 1
Војводина и 2
њене мањине, 1
мањине, Нови 1
Сад, 1999. 1
1999. Лајбницова 1
Лајбницова монадологија 1
монадологија представља 1
представља реалност 1
реалност састављену 1
од активних 1
активних индивидуа, 1
индивидуа, укључујући 1
укључујући људска 1
људска бића 5
бића али 1
разноврсне друге 1
друге психичке 1
психичке јединице, 1
јединице, рангиране 1
рангиране од 2
од највише 2
највише слабо 1
слабо свесних 1
свесних или 1
или несвесних 1
несвесних неактивних 1
неактивних монада 1
монада до 1
до узвишене 1
узвишене свесности 1
свесности Бога. 1
Бога. Лајлу 1
Лајлу Скоу 1
Скоу Нилсен 1
Нилсен многи 1
сматрају највећом 1
највећом спортискињом 1
спортискињом у 1
у норвешком 3
норвешком спортској 1
спортској историји. 1
историји. Лајнер 1
Лајнер у 1
за Национал, 1
Национал, 19. 1
19. јануар 1
јануар 1996. 1
1996. Лајош 1
њен члан 1
оснивања. Лајош 1
је провалио 1
у северну 3
северну Италију 1
и наметнуо 2
наметнуо Млетачкој 1
Млетачкој рат 1
на сопственој 3
сопственој територији 1
територији угрожавајући 1
угрожавајући чак 1
саму непријатељску 1
непријатељску престоницу. 1
престоницу. Лајош 1
скупио око 1
26.000 а 1
а османска 1
50.000 Molnár, 1
Molnár, Miklós, 1
Miklós, A 1
A Concise 1
Concise History 1
of Hungary. 1
Hungary. Лајош 1
Лајош наређује 1
сваки племић 1
племић ужива 1
ужива „једну 1
„једну те 1
те исту 1
исту слободу”, 1
слободу”, чиме 1
се правно 1
правно изједначило 1
изједначило и 1
ниже племство. 1
племство. Лајт 1
Лајт затим 1
затим уписује 1
уписује име 1
име свога 2
оца у 8
у Књигу, 1
Књигу, манипулишући 1
манипулишући тако 1
тако својим 1
оцем да 1
врати заплењену 1
заплењену Књигу 1
Књигу смрти. 1
смрти. Лајт 1
Лајт се 1
почетку престрављује 1
престрављује моћима 1
моћима које 1
има Књига 1
Књига смрти 1
смрти након 1
их из 2
из радозналости 1
радозналости тестира 1
тестира на 2
два криминалца, 1
криминалца, али 1
али временом 4
временом убеђује 1
убеђује себе 1
смрт криминалаца 1
криминалаца оправдана. 1
оправдана. Лакан 1
Лакан се 1
се специјализовао 1
специјализовао у 1
домену психијатрије, 1
психијатрије, постао 1
лиценцирани форензички 1
форензички психијатар, 1
психијатар, 1932. 1
1932. Лаке 1
Лаке коњичке 1
коњичке дивизије 1
дивизије (1. 2
и 4) 2
4) и 1
и коњичка 1
коњичка бригада, 1
бригада, које 1
из Ардена, 1
Ардена, прикупљале 1
прикупљале су 1
се позади 2
позади левог 1
и центра 1
центра армијског 1
армијског распореда. 1
распореда. Лакови 1
Лакови на 1
бази уља 2
уља се 1
се избегавају 1
избегавају због 1
због лоше 5
лоше особине 1
особине да 1
временом тамне. 1
тамне. Лако 1
Лако је 1
је растворан 1
растворан у 1
води, стварајући 1
стварајући арсенатну 1
арсенатну киселину. 1
киселину. Лако 1
Лако наоружани 1
наоружани волтижери 1
волтижери су 1
били обучени 1
обучени као 2
као ловци, 1
ловци, али 1
жутим и 1
и зеленим 1
зеленим нараменицама, 1
нараменицама, а 1
пре 1806, 1
1806, гардијску 1
гардијску капу 1
капу је 1
је заменила 5
заменила висока, 1
висока, цилиндрична 1
цилиндрична капа. 1
капа. Лако 1
Лако покретљиви 1
покретљиви столови 1
столови и 2
и столице 2
столице омогућују 1
омогућују најповољнији 1
најповољнији размештај 1
размештај ученика 1
учионици. Лако 1
Лако се 4
брзо прилагођава 1
прилагођава слаткој, 1
слаткој, бочатној 1
бочатној или 1
или сланој 1
сланој води. 1
води. Лако 1
се обрађује 4
обрађује али 1
је подложно 1
подложно витоперењу. 1
витоперењу. Лако 1
се препознају 2
препознају по 1
по широкој 1
широкој бијелој 1
бијелој шари 1
шари на 2
на перју 1
перју главе. 1
главе. Лако 1
разбесни и 1
да доминира 4
доминира где 1
појави. Лакрос 1
Лакрос је 1
до 1908. 1
1908. Лакрос 1
Лакрос се 1
на травнатим 2
травнатим теренима, 1
теренима, иако 1
иако постоји 2
и дворанска 1
дворанска варијанта. 1
варијанта. Лактанције, 1
Лактанције, О 1
О томе 19
су скончали 1
скончали прогонитељи 1
прогонитељи 33.11 1
33.11 И 1
заиста, надомак 1
надомак своје 1
смрти Галерије 1
издао едикт 1
едикт (указ) 1
(указ) у 1
корист хришћана 1
хришћана (30. 1
(30. априла 1
априла 311). 1
311). Лактови 1
Лактови добро 1
добро прилијежу 1
прилијежу уз 1
уз тело. 1
тело. Лактоза 1
Лактоза је 1
је дисахарид 1
дисахарид који 1
од молекула 2
молекула β-D- 1
β-D- Лакци 1
Лакци су 1
већином исламске 1
исламске вероисповести, 1
вероисповести, а 1
а говоре 1
говоре лакским 1
лакским језиком, 1
језиком, који 2
који спада 4
у дагестанску 1
дагестанску групу 1
групу севернокавкаске 1
севернокавкаске породице 1
језика. Лакша 1
Лакша оштећења 1
оштећења је 1
ипак претрпео. 1
претрпео. Лакше 1
Лакше објашњење 1
објашњење когнитивне 1
когнитивне мапе 2
мапе јесте 1
то представља 4
представља начин 3
који сврставамо 1
сврставамо и 1
и складиштивмо 1
складиштивмо информације 1
о простору, 1
простору, тиме 1
тиме дозвољавамо 1
дозвољавамо такозваном 1
такозваном оку 1
оку ума 1
ума да 2
да памти 1
памти окружење. 1
окружење. Лакши 1
Лакши прекршаји 1
прекршаји регулисани 1
регулисани су 1
су композицијом 1
композицијом (плаћа 1
(плаћа се 1
у стоци), 1
стоци), делимично 1
делимично се 2
се исплаћују 1
исплаћују оштећењенику(или 1
оштећењенику(или његовој 1
његовој породици), 1
породици), а 1
делом краљу. 1
краљу. Лалаит 1
Лалаит је 1
прва ћерка 1
ћерка Морвене 1
Морвене и 1
и Хурина. 1
Хурина. Лалић 1
Лалић је 2
завршио мастер 1
студије новинарства 1
новинарства на 1
универзитету са 1
темом о 2
о пучу 1
пучу 27. 1
27. марта, 3
марта, од 1
касније објављена 1
књига. Ламантини 1
Ламантини издају 1
издају широк 1
спектар звукова 1
звукова које 1
у комуникацији, 1
комуникацији, нарочито 1
нарочито између 1
између мајке 2
и младунчета. 1
младунчета. Ламантин 1
Ламантин нема 1
нема предње 1
предње зубе, 1
зубе, међутим, 1
међутим, иза 1
иза усана, 1
усана, на 1
крову уста, 1
уста, налазе 1
се густи 1
густи гребенасти 1
гребенасти јастучићи. 1
јастучићи. Ламар 1
Ламар је 3
добио седам 1
седам "Греми" 1
"Греми" номинација 1
номинација на 1
на "56 1
"56 Греми 1
Греми наградама" 1
наградама" (2014), 1
(2014), укључујући 1
и "Најбољи 1
"Најбољи нови 1
нови уметник", 1
уметник", "Албум 1
"Албум године", 1
године", и 1
"Најбоља реп 1
реп песма", 1
песма", али 1
није победио 2
победио ни 1
једној категорији. 1
категорији. Ламасарес 1
Ламасарес упада 1
у дубоку 3
дубоку депресију 2
депресију и 2
психијатријску установу; 1
установу; током 1
периода написаће 1
написаће своју 1
своју збирку 1
песама Адибал. 1
Адибал. Ламбада 1
Ламбада се 1
као плес 1
плес на 3
на карневалу 1
карневалу појавила 1
појавила 1988. 1
1988. Ламбда 1
Ламбда рачун 3
рачун је 1
веома важну 3
важну улоу 1
улоу у 1
развоју теорије 1
теорије програмских 1
програмских језика. 1
језика. Ламбда 1
рачун се 1
од програма 1
програма ламбда 1
ламбда услова, 1
услова, који 3
дефинисани одређеном 1
одређеном формалном 1
формалном синтаксом, 1
синтаксом, и 1
и сетом 1
сетом трансформацијских 1
трансформацијских правила, 1
правила, који 1
који допуштају 1
допуштају манипулацију 1
манипулацију ламбда 1
ламбда услова. 1
услова. Ламберт 1
Ламберт је 3
деце. Ламберто 1
Ламберто наговара 1
наговара Мајкла 1
Мајкла да 1
се исповеди 1
исповеди након 1
након тридесет 2
тридесет година; 1
година; између 1
осталих грехова, 1
грехова, Мајкл 1
Мајкл признаје 1
наредио убиство 1
убиство свог 1
брата Фреда. 1
Фреда. Ламе 1
Ламе су 1
су знале 2
знале да 1
да повреде 1
повреде па 1
убију псе 1
и којоте 1
којоте накоји 1
накоји су 1
напали стада. 1
стада. Лампиони 1
Лампиони су 1
били свуда 1
ноћ петнаестог 1
петнаестог лунарног 1
лунарног дана. 1
дана. Ланац 1
Ланац је 1
шири светом 1
светом 1982. 1
1982. Ланац 1
Ланац Ордена 1
Ордена постоји 1
једном примерку, 1
примерку, и 1
и привилегија 1
привилегија је 1
је председника 1
председника Републике. 2
Републике. Ланац 1
Ланац се 1
три дела: 6
дела: Северни 1
Северни Апенини, 1
Апенини, Средишњи 1
Средишњи Апенини 1
Апенини и 1
и Јужни 3
Јужни Апенини, 1
Апенини, који 1
потом деле 1
деле према 2
именима области 1
и покрајина, 2
покрајина, кроз 1
се пружају. 1
пружају. Лангдхармаа 1
Лангдхармаа је 1
противник будистичке 1
будистичке религије 1
и настојао 5
настојао је 7
избаци њен 1
утицај из 1
из државног 2
државног апарата. 1
апарата. Лангевелд 1
Лангевелд је 1
рекао на 2
радију 'сви 1
'сви су 1
су уморни, 1
уморни, само 1
само гурај', 1
гурај', али 1
али линија 1
линија циља 1
циља није 1
није хтјела 1
се појави“. 1
појави“. Ланге 1
Ланге је 1
била првак 1
првак ДДР 1
ДДР у 1
кугле 1970. 1
1970. Ланг 1
Ланг и 1
и Корнфелд 1
Корнфелд су 1
су приметили 7
приметили оглас 1
оглас и 1
и четворо 1
четворо људи 1
се састало. 1
састало. Ланг 1
Ланг контактира 1
контактира Пима, 1
Пима, сада 1
сада бегунца 1
бегунца због 1
због поседовања 3
поседовања технологије 1
технологије која 1
која крши 2
крши Соковијски 1
Соковијски протокол, 1
протокол, како 1
га обавестио 1
обавестио за 1
за поруку 1
поруку коју 1
оставила ван 1
ван Дајн 3
Дајн иако 1
изгубио контакт 3
са Пимом 1
Пимом и 1
и Хоуп 1
Хоуп ван 1
Дајн након 1
након акције 1
учествовао са 3
са Осветницима. 1
Осветницима. Ланглоа 1
Ланглоа (фр. 1
(фр. Langlois) 1
Langlois) – 1
– чија 1
је очигледна 2
очигледна предност 1
предност била 1
била та 1
да пуцају 1
пуцају без 1
морало после 1
после сваке 1
сваке испаљене 1
испаљене гранате 1
гранате да 1
се чека 2
се топ 1
топ откотрља 1
откотрља уназад 1
уназад па 1
па докотрља 1
докотрља опет 1
опет натраг. 1
натраг. Лангсдорф 1
Лангсдорф је 1
хотел у 2
Буенос Ајресу, 1
Ајресу, где 1
децембра саставио 1
саставио писма 1
писма својој 1
и претпостављенима. 1
претпостављенима. Ланг 1
Ланг се 1
брзо прибере 1
прибере и 1
преузме вођство 1
вођство над 1
над Рокијем. 1
Рокијем. Ланг 1
Ланг успева 1
се ослободи 5
ослободи и 2
са ван 1
Дајн обори 1
обори готово 1
све агенте 1
агенте Хидре, 1
Хидре, од 1
којих један 5
један бежи 1
бежи заједно 1
са честицама 1
честицама за 1
за смањивање 1
смањивање које 1
је Крос 1
Крос синтетисао. 1
синтетисао. Ланда 1
Ланда је 1
35 месту. 1
месту. Ландвер 1
Ландвер попуњава 1
попуњава углавном 1
углавном граничне, 1
граничне, тврђавске 1
тврђавске и 2
сличне јединице. 1
јединице. Ландис 1
Ландис је 1
се допинговао. 1
допинговао. Лансер 1
Лансер може 1
за максимално 1
максимално 100 1
100 гађања. 1
гађања. Лансер 1
Лансер ракета 1
праћен краном 1
краном МИТЦ 1
МИТЦ као 1
и камионом 1
камионом за 1
транспорт ракета 1
ракета РМ13 1
РМ13 који 1
120 ракета. 1
ракета. Лансер 1
Лансер са 2
са 40 5
40 лансирних 1
лансирних цеви 1
цеви који 1
на Беифанг 1
Беифанг Бенчи 1
Бенчи 6X6 1
6X6 камион. 1
камион. Лансер 1
40 цијеви 1
цијеви је 1
на шасију 1
шасију камиона 1
камиона ДАK 1
ДАK 15.215 1
15.215 ДФАЕГ. 1
ДФАЕГ. Лансиран 1
Лансиран је 1
и производња 6
производња два 1
два прототипа, 1
прототипа, у 1
марту 1954. 1
1954. Лансирање 1
Лансирање мисије 1
мисије Зора 1
Зора са 1
са лансирне 1
лансирне рампе 1
рампе 17Б 1
17Б ваздухопловне 1
базе Кејп 1
Кејп Канаверал. 1
Канаверал. Лансирни 1
Лансирни уређај 1
уређај је 4
на прилагођену 1
прилагођену камионску 1
камионску шасију 1
шасију Урал-375Д. 1
Урал-375Д. Лантерна 1
Лантерна је 1
еквивалентна структура 1
структура преко 1
преко окулуса 1
окулуса куполе, 1
куполе, која 1
подржава куполу. 1
куполу. Ланци 1
Ланци за 1
за канте 1
канте могу 1
за искрцавање 2
искрцавање материјала 1
из бродског 1
бродског складишта. 1
складишта. Ланчана 1
Ланчана реакција 1
реакција полимеразе 1
полимеразе (ЛРП) 1
(ЛРП) може 1
детектује ВХЦ 1
ВХЦ РНК 1
РНК једну 1
једну до 1
након инфекције, 1
инфекције, док 1
потребно знатно 1
се антитела 1
антитела формирају 1
формирају и 2
и открију. 1
открију. Ланшкроун 1
Ланшкроун данас 1
граду лагано 2
расте. ЛАОС 1
ЛАОС је 1
основан 2000. 1
2000. Лапонска 1
Лапонска сова 1
највећих врста 1
врста сова 1
сова на 1
свету. Лаптавско 1
Лаптавско море 1
прекривено ледом 1
ледом током 1
током највећег 2
највећег дела 2
дела године, 2
године, међутим 1
међутим ледоломци 1
ледоломци омогућавају 1
његова главна 1
главна лука 3
лука Тикси 1
Тикси ослободи 1
ослободи леда. 1
леда. Лара 1
Лара и 1
и Рајс 1
Рајс увучени 1
увучени су 1
у Колевку, 1
Колевку, лавиринт 1
лавиринт направљен 1
од чудне 1
чудне кристалне 1
кристалне супстанце 1
супстанце у 2
којој не 1
не важе 1
важе нормални 1
нормални закони 1
закони физике. 2
физике. Ларанжеирас 1
Ларанжеирас има 1
има директну 1
директну везу 1
са четврти 1
четврти Cosme 1
Cosme Velho. 1
Velho. Ларва 1
Ларва може 1
може порасти 1
порасти у 1
у дужину 1
дужину 6-7 1
6-7 цм. 1
цм. Ларва 1
Ларва се 2
године развија 1
у трулим 1
трулим гранама 1
гранама и 1
и гранчицама 1
гранчицама листопадног 1
листопадног дрвећа. 1
дрвећа. Ларва 1
у стабљици 1
стабљици биљке 1
биљке домаћина, 1
домаћина, а 1
а адулти 1
адулти се 1
самој биљци. 1
биљци. Ларве 1
Ларве оних 1
оних врста 1
врста којима 1
којима млади 1
млади већ 1
из јаја 3
јаја наликују 1
наликују одраслима 1
одраслима ( 1
( Ларве 1
Ларве су 1
су олигоподне, 1
олигоподне, што 1
за породицу 3
породицу Scarabaeidae; 1
Scarabaeidae; Брајковић 1
Брајковић М. 1
М. Ћурчић 1
Ћурчић С: 1
С: „Општа 1
„Општа ентомологија“, 1
ентомологија“, 2008, 1
2008, БФ. 1
БФ. Ларве 1
Ларве такође 1
такође поседују 1
поседују церке, 1
церке, и 1
увек са 2
бројем сегмената. 1
сегмената. Лариса 1
Лариса је 1
облика, и 1
показује знакове 1
знакове геолошких 1
геолошких активности. 1
активности. Ла 1
Ла Рош 2
Рош нарочито 1
нарочито истиче 1
истиче значај 1
значај сценографије. 1
сценографије. Л. 1
Л. Арсенијевић 1
Арсенијевић Баталака, 1
Баталака, Велика 1
Велика школа, 1
у Стари 1
Стари Београд 1
из путописа 1
путописа и 2
и мемоара, 1
мемоара, Београд, 1
Београд, 1951. 2
1951. Ларсен 1
Ларсен је 1
да повремено 1
игра до 1
дана. Ларсон 1
Ларсон је 1
почетку оклевала 1
оклевала да 1
прихвати улогу, 1
али "није 1
"није могла 1
да порекне 2
порекне чињеницу 1
филм све 1
је желела, 1
желела, све 1
све прогресивно 1
прогресивно и 1
и важно 2
важно и 1
и значајно, 1
значајно, и 1
симбол уз 1
би желела 2
је одрасла". 1
одрасла". Ларсон 1
Ларсон сугерира 1
то догодило 1
догодило одмах 2
након венчања, 1
венчања, Larson 1
Larson 2004, 1
p. 63. 1
63. Ласепед 1
Ласепед је 1
је напоменуо: 1
напоменуо: „Распрострањеност 1
„Распрострањеност и 1
и навике 2
навике ове 1
рибе су 2
увек непознате”. 1
непознате”. Ласери 1
Ласери на 1
на бојама 1
бојама користе 1
користе одређена 1
одређена органска 1
органска једињења, 1
једињења, која 1
као активни 1
активни ласерски 1
ласерски медијум. 1
медијум. Ласерска 1
Ласерска корекција 1
корекција вида 1
тренутно најчешће 1
најчешће спровођена 1
спровођена елективна 1
елективна операција 1
Државама. Ласта 1
Ласта 95 2
95 је 2
авиона Ласта, 1
Ласта, пројектованог 1
пројектованог 80-их 1
века. Латентни 1
Латентни период 1
период до 1
појаве електричних 1
електричних пражњења 1
пражњења на 1
на ( 1
( Латентни 1
Латентни тип 1
тип нистагмуса 1
нистагмуса (или 1
(или пре 1
пре латентни 1
латентни нистагмус) 1
нистагмус) је 1
што правац 1
правац нистагмуса 1
нистагмуса фиксирањем 1
фиксирањем погледа 2
погледа преко 1
преко десног 1
десног ока 1
ока прелази 1
на десно 2
десно а 1
а фиксирањем 1
погледа левим 1
левим оком 1
оком прелази 1
на лево. 1
лево. Латерални 1
Латерални меристеми 1
меристеми укључују 1
укључују камбиј, 1
камбиј, додатни 1
додатни камбиј 1
камбиј и 1
и фелоген. 1
фелоген. Латини 1
Латини је 1
приказан с 1
с љубаљу, 1
љубаљу, патосом 1
патосом и 1
и достојанством 1
достојанством која 1
потпуној супротности 3
са казном 1
казном којој 1
је изложен. 1
изложен. Латини 1
Латини су 1
задржали северозападне 1
северозападне делове 1
делове Анадолије, 1
Анадолије, укључујући 1
укључујући обалу 1
обалу Битиније 1
Битиније и 1
део Мизије. 1
Мизије. Латино 1
Латино жене 1
и црнци 1
црнци су 1
су увећали 1
увећали свој 1
свој удео 1
удео за 1
за 7,7 1
7,7 и 1
и 4,2%. 1
4,2%. Латински 1
Латински месеци 1
месеци су 2
су транскрибовани 1
транскрибовани на 1
на грчки 3
грчки још 1
још откако 1
откако су 4
Римљани заузели 1
заузели источни 1
источни медитеран. 1
медитеран. Латински 1
Латински обред 1
обред користи 1
користи Западна 1
Западна црква. 1
црква. Латур 1
Латур је 1
видео модернизам 1
модернизам као 1
као еру 1
еру која 1
која својим 1
својим наступањем 1
наступањем поништава 1
поништава целокупну 1
целокупну прошлост. 1
прошлост. Лаура 1
Лаура Барна 1
Барна снагом 1
снагом уживљавања 1
уживљавања улази 1
у лик 2
лик Исидоре 1
Исидоре Секулић 1
Секулић „бележећи“ 1
„бележећи“ њену 1
њену предсмртну 1
предсмртну исповест. 1
исповест. Лаура 1
Лаура губи 1
губи границу 1
између праве 1
праве љубави 1
поетске креације. 1
креације. Лаура 1
Ескивел је 1
роману спојила 1
спојила две 1
по њеном 5
њеном мишљењу 1
мишљењу неодвојиве: 1
неодвојиве: љубав 1
и кулинарство, 1
кулинарство, и 1
тако направила 1
направила својеврстан 1
својеврстан љубавни 1
љубавни роман 1
са куваром. 1
куваром. Лаура 1
Лаура је 4
кћи бившег 1
бившег узгајивача 1
узгајивача кафе, 1
кафе, иако 1
је одрасла 7
одрасла у 7
у раскошу 1
раскошу и 1
и луксузу, 1
луксузу, нзадовољна 1
нзадовољна је 1
тиме а 1
срећу проналази 1
у држању 1
држању часова 1
часова глуме. 1
глуме. Лаура 1
рођена на 4
на Лонг 2
Лонг Ајланду. 1
Ајланду. Лаура 1
типична планинска 2
бројним каскадама. 1
каскадама. Лаура 1
је украла 2
украла Меценин 1
Меценин новац, 1
новац, након 1
чега одлази 1
код неке 1
неке старице 1
старице и 1
међу Мецениним 1
Мецениним новцем 1
и папирима 1
папирима проналази 1
проналази доказ 1
свом пореклу. 2
пореклу. Лауреати 1
Лауреати ове 1
ове награде 1
награде се 1
бирају од 1
стране међународног 1
међународног жирија 1
и експерата 1
експерата из 2
целог света 3
истакли по 1
по истрајном 1
истрајном и 1
и значајном 2
значајном утицају 1
утицају на 2
на заштиту 3
заштиту околиша. 1
околиша. Лаурен 1
Лаурен се 1
развела и 1
и удала 3
за Ричарда 1
Ричарда Давида 1
Давида Селесника, 1
Селесника, са 1
сина Мака. 1
Мака. Лаурент 1
Лаурент Нкуда 1
Нкуда са 1
са војном 5
војном формацијом, 1
формацијом, која 1
која себе 2
себе назива 2
назива Националним 1
Националним конгресом 1
конгресом за 1
одбрану народа 1
народа побунио 1
против владе 2
владе Конга. 1
Конга. Лафер 1
Лафер је 1
примио бечелор 1
бечелор диплому 1
диплому на 3
Универзитету Јејл 1
Јејл 1962. 1
1962. Лафкадио 1
Лафкадио признаје 1
свој злочин 1
злочин Јулијусу 1
Јулијусу и 1
се преда, 4
преда, али 2
га спречава 2
спречава Јулијусова 1
Јулијусова ћерка 1
ћерка са 1
са изјавом 1
изјавом љубави. 1
љубави. Лафкадио 1
Лафкадио се 1
се повлачи, 1
повлачи, оставља 1
оставља опроштајни 1
опроштајни дар 1
дар проститутки 1
проститутки са 1
и путује 2
унутрашњост. Лачин 1
Лачин је 1
јула 1923. 1
1923. Лашићева 1
Лашићева и 1
и Весковићева 1
Весковићева надлежност 1
надлежност је 1
на Санџак, 1
Санџак, сјеверни 1
сјеверни и 1
и сјевероисточни 1
сјевероисточни дио 1
дио Црне 2
Горе. Лашић 1
команданта свих 1
свих четничких 1
Старој Црној 1
Гори. Леа 1
Леа и 1
и Азем, 1
Азем, бивају 1
бивају принуђени 1
на суживот 1
суживот у 1
у напуштеној 2
напуштеној школи. 1
школи. Леба 1
Леба ( 1
река балтичког 1
балтичког приобаља. 1
приобаља. Лебдјелице 1
Лебдјелице на 1
принципу танког 1
танког слоја 1
слоја ваздуха 1
ваздуха (филма) 1
(филма) имају 1
имају равно 1
равно дно 1
дно испод 1
испод којих 2
ствара ваздушни 1
ваздушни јастук 1
јастук помоћу 1
помоћу компресора 1
компресора ваздуха 1
га избацује 1
избацује испод 1
испод возила. 1
возила. Лева 1
Лева страна 1
страна приказује 1
приказује сељане 1
сељане и 1
и становнике 1
становнике градова, 1
градова, Србе, 1
Србе, Мађаре 1
Мађаре и 5
и Немце, 1
Немце, састанак 1
састанак на 1
главном тргу 2
тргу у 5
Вршцу ради 1
ради продаје 1
и куповине 1
куповине предмета, 1
предмета, као 1
једноставност разговора. 1
разговора. Леви 1
бок Јерменске 1
Јерменске војске, 1
војске, којим 1
командовали пуковници 1
пуковници Никогосов 1
Никогосов и 1
и Королков, 1
Королков, извршили 1
су одлучујуће 1
одлучујуће бочне 1
бочне маневре 1
маневре који 1
су изненадили 3
изненадили и 1
и опколили 1
опколили Грузине 1
Грузине у 1
у Ајруму 1
Ајруму и 1
и кулминирали 1
кулминирали су 1
су заузимањем 1
заузимањем града 1
града 18. 1
18. децембра. 1
децембра. Леви 1
Леви Игнац 1
Игнац и 1
њеном месту 5
месту подигао 2
подигао своју 2
своју кућу. 2
кућу. Леви 1
Леви крак 1
крак и 1
и јачи 2
јачи део 1
воде потока, 1
потока, који 2
се дели, 2
дели, одлази 1
одлази према 2
према североистоку 1
североистоку и 3
чини Магашку 1
Магашку реку, 1
реку, док 2
док десни 1
десни крак, 1
крак, мањи 1
део воде, 1
воде, одлази 1
чини Ивањску 1
Ивањску реку. 1
реку. Левинсон 1
Левинсон их 1
време финансијски 1
финансијски подржавао, 1
подржавао, до 1
његовог брака 1
другом женом. 1
женом. Леви 1
Леви орао 1
орао гледа 1
према Западу 1
Западу (симболише 1
(симболише Рим) 1
Рим) а 1
а десно 4
десно према 2
према Истоку 1
Истоку (симболише 1
(симболише Цариград). 1
Цариград). Левис 1
Левис није 1
потпуности контролисао 1
контролисао УАВ 1
УАВ напуштен 1
напуштен УАВ 1
УАВ и 1
многи мештани 1
мештани су 4
су игнорисали 1
игнорисали његов 1
његов позив. 1
позив. Леви-Строс 1
Леви-Строс би 1
овим аспектима, 1
аспектима, али 1
их никада 1
би дирао 1
дирао на 1
своју руку. 2
руку. Левичарска 1
Левичарска фракција 1
и Петров 2
Петров су 1
противили бугарском 1
бугарском национализму, 1
национализму, док 1
се фракција 1
фракција централисте 1
централисте ИМАРО-а 1
ИМАРО-а приближавала 1
приближавала томе. 1
томе. Лево 1
Лево и 3
грбу налазе 1
жито и 2
и памук. 1
памук. Лево 1
од рељефа 1
рељефа на 3
зиду стоји 1
стоји девет 1
девет мермерних 1
мермерних плоча 1
су уклесана 2
уклесана имена 2
имена сахрањених 2
у гробници. 1
гробници. Лево 1
десно су 1
веће бетонске 1
бетонске клупе 1
клупе са 1
са стопама 1
стопама у 1
облику лавова. 1
лавова. Лево 1
Лево је 2
је Каменолом 1
Каменолом 2 1
2 на 8
на планини. 2
планини. Лево 1
је капа, 1
капа, а 2
десно уметак 1
уметак осигурача. 1
осигурача. Левокрилна 1
Левокрилна 66. 1
66. бригада, 1
имала најважнију 1
најважнију улогу 1
целом нападу, 1
нападу, извршила 1
извршила је 3
је дубок 4
дубок продор. 1
продор. Левом 1
Левом обалом 1
обалом Нишаве, 1
Нишаве, кроз 1
ово сужење 1
сужење у 2
појасу између 1
између Шупљег 1
Шупљег камена 1
и Нишаве 1
Нишаве пролази 1
пролази железнички 1
железнички колосек 1
колосек и 1
и источни 3
источни крака 1
крака међународни 1
пут Е10, 1
Е10, а 1
а десном 1
десном обалом, 1
обалом, локални 1
локални макадам 1
макадам који 1
повезује села 1
обале - 1
- Лево 1
Лево од 1
од Ђујића 2
Ђујића је 1
је ђенерал 2
ђенерал Матија 1
Матија Парац 1
Парац (бивши 1
(бивши хрватски 1
хрватски домобрански 1
домобрански генерал), 1
генерал), иза 1
иза Ђујића 1
Ђујића са 2
са подигнутом 1
подигнутом руком 1
руком ђенерал 1
ђенерал Коста 1
Коста Мушицки 1
Мушицки (бивши 1
(бивши командант 1
командант Српског 1
Српског добровољачког 2
добровољачког корпуса), 1
корпуса), а 1
са наочарима 1
наочарима је 1
ђенерал Миодраг 1
Миодраг Дамјановић. 1
Дамјановић. Леворук 1
Леворук је 1
у нападу. 3
нападу. Легални 1
Легални статус 1
статус фирме: 1
фирме: акционарско 1
у потпуном 4
потпуном власништву 3
државе. Легат 1
Легат Богдана 2
Богдана Кршића 2
Кршића за 1
за редовне 1
редовне посете 1
посете отворен 1
архиву Београда 1
Београда Архиву 1
Архиву од 1
од понедељка 2
понедељка до 2
до недеље 2
од од 3
од 7:30 1
7:30 до 1
до 16:30 1
16:30 часова 1
и суботом 1
суботом од 1
од 8:00 1
8:00 до 1
до 13:00 1
13:00 часова. 1
часова. Легат 1
Легат има 1
има 1.476 1
1.476 предмета 1
предмета заоставштине: 1
заоставштине: лични 1
лични предмети, 1
предмети, библиотека 1
збирка етнографских 1
етнографских предмета, 1
предмета, која 1
представља аутентично 1
аутентично сведочанство 1
сведочанство о 7
раду великог 1
великог научника 1
јединствен изворни 1
изворни документациони 1
документациони материјал 1
за научну 1
научну обраду 1
обраду и 2
и музејско 1
музејско излагање. 1
излагање. Легат 1
Легат је 2
у посебну 5
посебну просторију 1
просторију по 1
систему УДК, 1
УДК, односно 1
односно УДК 1
УДК број 1
и сигнатура. 1
сигнатура. Легат 1
у Уметничкој 1
Уметничкој галерији 1
галерији Здравко 1
Здравко Мандић 1
Мандић у 1
Новим Козарцима. 1
Козарцима. Легатус 1
Легатус Аугусти 1
Аугусти пропреторе 1
пропреторе су, 1
су, такође, 5
такође, одређивали 1
одређивали сенатора 1
сенатора са 1
посебним задатком. 1
задатком. Легенда 1
Легенда говори 1
Мухамед XII 1
XII ишао 1
у изгнанство, 1
изгнанство, стигао 1
до стјеновитог 1
стјеновитог проминентитета 1
проминентитета који 1
посљедњи поглед 1
град. Легенда 1
Легенда каже 5
каже даје 1
даје добио 1
од ријечи 1
ријечи за 2
за и 2
и млаз. 1
млаз. Легенда 1
један племић 1
племић у 2
лову устрелио 1
устрелио свог 1
свог риђег 1
риђег керна 1
керна јер 1
се учинило 4
учинило да 4
је лисица. 1
лисица. Легенда 1
да кутија 1
кутија нуди 1
нуди врхунску 1
врхунску телесну 1
телесну екстазу. 1
екстазу. Легенда 1
се доношењем 1
доношењем реликвије 1
реликвије пред 1
пред краља 1
краља догодило 1
догодило чудо 1
чудо које 1
овог краља 1
краља преобратило 1
преобратило у 1
у будизам. 1
будизам. Легенда 1
село Стубал 1
Стубал налазило 1
у брду 1
брду а 1
храм градили 1
градили у 1
његовом подножју. 2
подножју. Легенда 1
Легенда на 1
новцу је 1
је исписана 2
исписана латиницом, 1
латиницом, а 1
а динари 1
динари су 1
обележени сиглом 1
сиглом у 1
облику слова 5
слова „L”. 1
„L”. Легенда 1
Легенда о 4
о Академији 1
Академији не 1
могућа да 1
било Вите, 1
Вите, Уче, 1
Уче, Славише, 1
Славише, Киће, 1
Киће, Биље, 1
Биље, Трифкета, 1
Трифкета, Фрица, 1
Фрица, Јеле 1
Јеле и 1
наравно да 1
било публике 1
публике као 1
као активног 1
активног учесника 1
и генератора 1
генератора Академијиног 1
Академијиног концепта. 1
концепта. "Легенда 1
"Легенда о 1
о грлици" 1
грлици" посредно 1
посредно говори 1
о Србији 1
Србији у 12
половини двадесетог 2
века. Легенда 1
о Змају 1
Змају ( 1
је анимирана 1
анимирана серија 1
од 26 2
26 епизода 3
епизода праћених 1
праћених са 1
13 додатних 1
додатних епизода 2
епизода за 2
за укупно 3
39 епизода. 1
епизода. Легенда 1
о презвитеру 1
презвитеру Јовану 1
Јовану се 1
се умирила, 1
умирила, али 1
у савести 1
савести многих 1
многих људи. 1
људи. Легенде 1
Легенде говоре 1
неки потурчењаци 1
потурчењаци из 1
из Бањана 1
Бањана помагали 1
помагали село 1
село из 1
су потекли. 1
потекли. Легенде 1
Легенде о 1
о Инкама 1
Инкама су 1
су послужиле 2
послужиле као 2
као инспирација 4
инспирација побуњеницима. 1
побуњеницима. Легионар 1
Легионар пролази 1
разне фазе 1
фазе обуке. 1
обуке. Легло 1
Легло садржи 1
садржи једно 1
једно или 2
два јаја 1
која оба 1
оба родитеља 5
родитеља инкубирају 1
инкубирају током 1
током 54 1
54 до 1
до 56 2
56 дана. 1
дана. Легуре 1
Легуре су 1
заправо две 1
више металних 2
металних компоненти 1
компоненти које 3
стварају чврст 1
чврст раствор. 1
раствор. Ледене 1
Ледене лавине 1
типично веома 1
тешко предвидети 1
предвидети и 1
скоро их 1
немогуће ублажити. 1
ублажити. Ледени 1
Ледени диск 1
диск је 5
је децембра 6
2013. Лед 1
Лед је 1
пронађен на 2
5 локација. 1
локација. ЛЕД 1
ЛЕД која 1
боје, емитује 1
емитује светлост 1
светлост са 3
са фреквенцијом 2
фреквенцијом од 1
око 650nm. 1
650nm. Ледници 1
Ледници настају 1
настају изнад 1
изнад снежне 1
снежне границе. 1
границе. Ледра 1
Ледра је 1
данас име 1
име најпопуларније 1
најпопуларније трговачке 1
трговачке улице 1
у Никозији. 2
Никозији. Лед 1
Лед у 1
реци се 1
био отопио. 1
отопио. Леђа 1
Леђа липљана 1
липљана краси 1
краси необично 1
необично велико 1
велико и 3
и дугачко 1
дугачко леђно 1
леђно пераје 1
пераје металноплаве 1
металноплаве боје 1
3 - 1
- 4 2
4 реда 1
реда крупних 1
крупних црвених 1
црвених и 2
љубичастих пега. 1
пега. Леђа 1
Леђа су 2
су златне 2
и смеђе 3
смеђе боје, 3
боје, до 1
до тамно 1
тамно сиве, 1
сиве, а 1
а трбух 2
трбух је 1
је бео, 1
бео, док 2
на боку 2
боку налазе 1
налазе пруге. 1
пруге. Леђа 1
јој светлосмеђе 1
светлосмеђе боје, 1
је стомак 1
стомак бео. 1
бео. Леђна 1
Леђна линија 1
линија од 2
почетка гребена 1
гребена до 1
до коријена 1
коријена репа, 1
репа, дупно 1
дупно је 1
гребена. Леђна 1
Леђна страна 2
је зеленкасто 1
зеленкасто браон, 1
трбух и 1
део удова 1
удова су 1
су жуто-наранџасте 1
жуто-наранџасте боје. 1
боје. Леђна 1
страна тела 1
је маслинасто-зелена, 1
маслинасто-зелена, а 1
а трбушна 1
трбушна је 1
је сребрнасто-бела, 1
сребрнасто-бела, док 1
дуж бокова 2
бокова пружа 1
пружа једна 1
једна плавичаста 1
плавичаста линија. 1
линија. Леђни 1
Леђни део 1
је дугачак, 3
дугачак, широк 1
широк и 3
мишићав, као 1
и слабински 1
слабински део. 1
део. Леђно 1
Леђно пераје 1
пераје се 1
налази усправно 1
усправно над 1
над трбушним 1
трбушним перајима. 1
перајима. Лежање 1
Лежање на 1
јајима почиње 1
почиње практично 1
практично одмах 1
одмах пошто 1
се снесе 1
снесе прво 1
прво јаје, 1
јаје, и 1
и пилићи 1
пилићи се 1
обично лијегу 1
лијегу послије 1
послије 45 1
дана. Лежао 1
Лежао је 1
врло дуго 1
дуго и 5
разне мисли 1
се ројиле 1
ројиле главом. 1
главом. Лежи 1
Лежи између 1
између Пацифика 1
Пацифика на 1
истоку, између 1
између естуара 1
естуара река 1
река Хеткоут 1
Хеткоут и 1
и Ејвон 1
Ејвон (која 1
(која између 1
осталог, пролази 1
кроз сам 2
сам град). 1
град). Лежи 1
Лежи на 3
око 850 2
850 m 1
висине. Лежи 1
на отвореној 1
отвореној обали 1
обали и 4
нема природну 1
природну луку. 1
луку. Лежи 1
реци Мињо, 1
Мињо, и 1
је старим, 1
старим, не 1
не много 2
много високим 1
високим планинама 3
планинама на 2
од 465 1
465 m. 1
m. Лежи 1
Лежи претежно 1
претежно између 1
између 42° 1
42° и 1
и 47°CГШ 1
47°CГШ и 1
и 13° 1
13° и 1
и 20° 2
20° ИГД. 1
ИГД. Лежи 1
Лежи у 1
котлини коју 1
коју формирају 1
формирају Баба 1
Баба планина 1
и Битла. 1
Битла. Лежишта 1
Лежишта угљена, 1
угљена, нафте, 1
нафте, сумпора, 1
сумпора, живе 1
и руда 1
руда обојених 1
обојених метала. 1
метала. Лежиште 1
Лежиште бакра 1
у Бору 1
Бору је 1
највећих европских 1
европских лежишта 1
лежишта бакра. 1
бакра. Лежиште 1
Лежиште лигнита 1
лигнита „Тамнава-Западно 1
„Тамнава-Западно поље“, 1
поље“, са 1
својом великим 1
великим површином 1
приближно 21км2, 1
21км2, представља 1
12 значајних 1
значајних лежишта 1
лежишта у 2
оквиру Колубарског 1
Колубарског угљоносног 1
угљоносног басена. 1
басена. Лезбејке 1
Лезбејке које 1
су слате 1
слате у 1
логоре увек 1
као „асоцијалне 1
„асоцијалне особе“, 1
особе“, и 1
такве лезбејске 1
лезбејске затворенице 1
затворенице носиле 1
носиле су 3
су црни 2
црни троугао 1
троугао додељен 1
додељен „асоцијалним 1
„асоцијалним особама“ 1
особама“ уместо 1
уместо ружичастих 1
ружичастих троуглова 1
троуглова датих 1
датих мушким 1
мушким хомосексуалцима. 1
хомосексуалцима. Лезите 1
Лезите сат 1
времена након 2
сваког оброка. 1
оброка. Леја 1
Леја добија 1
да предводи 3
предводи тим 1
тим војника 1
на Ендор, 1
Ендор, где 1
налази штити 1
штити новог 1
новог оружја 1
оружја империје, 1
империје, док 1
ће адмирал 1
адмирал Акбар 1
Акбар водити 1
водити напад 1
саму Звезду 1
Звезду смрти. 1
смрти. Леја 1
Леја се 1
приликом поново 1
поново састаје 1
састаје с 1
с Ханом 1
Ханом Солом, 1
Солом, с 1
ким се 1
разишла пре 1
пре много 5
година. Лејди 1
Лејди Гага 1
јуну 2013. 1
2013. Лејкерси 1
ипак били 4
били прејак 1
прејак противник 1
за Нагетсе 1
Нагетсе те 1
су одниели 1
одниели победу 1
шест утакмица. 1
утакмица. Лејкерси 1
су побиједили 1
побиједили 4:0 1
4:0 у 1
освојили трећу 2
трећу титулу 3
титулу заредом, 1
а Брајант 1
Брајант је, 1
са 23 3
године, постао 1
постао најмлађи 7
историји са 3
три титуле 3
НБА првака. 1
првака. Лејкерси 1
последњем мјесту 1
Западној конференцији, 1
конференцији, са 1
са 21 5
21 побједом 1
и 61 1
61 поразом, 1
поразом, чиме 1
поставили нови 1
нови негативни 1
негативни рекорд 1
броју пораза 1
сезони, срушивши 1
срушивши претходни 1
претходни који 1
поставили сезону 1
сезону раније. 1
раније. Лејкерси 1
ту утакмицу 1
утакмицу изгубили 1
изгубили од 4
од Клиперса 1
Клиперса и 2
три пораза 2
три утакмице, 2
утакмице, први 1
пут послије 1
послије 34 1
четврти пут 3
историји клуба. 7
клуба. Лејла 1
Лејла улази 1
у „портал” 1
„портал” у 1
Емили за 1
за њом; 1
њом; она 1
кућу мајке 1
мајке Кристи 1
и Кејти 1
Кејти 1992. 1
1992. Лејлин 1
Лејлин брак 1
брак неће 1
бити дугог 1
дугог века, 1
јој муж, 1
муж, студент 1
комуниста, страда 1
у протестима. 1
протестима. Лејси 1
Лејси се 1
бавио пословним 1
пословним питањима, 1
питањима, док 1
се Герик 1
Герик усредсредио 1
усредсредио на 1
на радикалне 2
радикалне реформе 1
позоришту, као 2
увођење бочног 1
бочног и 1
и сценског 1
сценског осветљења. 1
осветљења. Лекари 1
Лекари и 2
и биолози 1
биолози који 1
су заинтересовани 1
за инжењеринг 1
инжењеринг и 1
и електро 1
електро инжењери 1
инжењери заинтересовани 1
за биологију 2
биологију постали 1
први биоинжењери. 1
биоинжењери. Лекари 1
и медицински 3
медицински стручњаци 2
стручњаци који 1
пружају једноставне 1
једноставне информације 1
информације женама, 1
женама, посебно 1
посебно женама 1
нижим социо-економским 1
социо-економским областима, 1
областима, смањиће 1
смањиће погрешну 1
погрешну комуникацију 1
комуникацију која 1
често дешава 2
дешава између 3
између лекара 1
и пацијената. 1
пацијената. Лекари 1
Лекари који 1
који умиру 2
умиру од 3
од самоубиством 1
самоубиством често 1
често пате 1
од изражене 1
изражене депресије 1
депресије или 1
других менталних 1
менталних болести 1
болести (поремећаја 1
(поремећаја расположења, 1
расположења, алкохолизма 1
алкохолизма и 1
и злоупотреба 1
злоупотреба супстанци). 1
супстанци). Лекари 1
Лекари на 1
западу дуго 1
времена нису 1
чини људе 1
људе толико 1
толико болесним, 1
болесним, док 1
нису схватили 2
схватили начин 1
се кува 2
кува пиринач. 1
пиринач. Лекари, 1
Лекари, припадници 1
припадници НОП-а, 1
НОП-а, успели 1
да, с 1
с дијагнозом 1
дијагнозом тешке 1
тешке заразне 1
болести, пребаце 1
пребаце Лучића 1
Лучића у 1
нову болницу 1
болницу на 2
на Хрулама. 1
Хрулама. Лекар 1
Лекар на 1
на Уролошком 1
Уролошком одељењу 1
одељењу је 2
Милан Петровић, 1
Петровић, који 2
рођен 1958. 1
1958. Лекар 1
Лекар Џејмс 1
Џејмс Ковл 1
Ковл Причард 1
Причард је 1
први искористио 1
ову фразу 1
фразу да 1
опише овај 2
поремећај 1835. 1
1835. Лек 1
Лек за 1
ову болест 1
болест још 1
али тим 2
тим доктора 1
доктора из 1
из Аустралије 3
је тестирао 2
тестирао дејство 1
дејство лека 1
лека Рапамицина 1
Рапамицина у 1
лечењу Протејевог 1
Протејевог синдрома 1
синдрома и 1
и лек 1
лек се 1
као ефикасан 1
ефикасан у 3
у ублажавању 2
ублажавању симптома 1
симптома ове 1
болести. Лек 1
Лек који 1
за основу 3
основу имао 1
имао арсеник, 1
арсеник, атоксил, 1
атоксил, био 1
први лек 2
лек који 2
ефективно коришћен 1
против ове 3
болести. Леклер 1
Леклер је 2
на другом, 1
другом, а 2
а Ботас 1
Ботас на 1
трећем мјесту. 2
мјесту. Лекови, 1
Лекови, као 1
је бевацизумаб, 1
бевацизумаб, могу 1
да инхибирају 1
инхибирају VEGF 1
VEGF и 1
да контролишу 3
контролишу или 1
или успоравају 1
успоравају развој 1
развој васкулогенезе 1
васкулогенезе у 1
тим болестима. 1
болестима. Лекови 1
Лекови који 1
користе укључују: 1
укључују: Duboc, 1
Duboc, D. 1
D. et 1
al. Лекови 1
Лекови се 1
лечење проблема 1
проблема повезаних 1
са Мартин-Бел 1
Мартин-Бел синдромом. 1
синдромом. Лековита 1
Лековита вода 1
вода избија 1
избија из 3
из пукотина 1
пукотина виших 1
виших од 2
од бигрене 1
бигрене баријере. 1
баријере. Лекови, 1
Лекови, такође 1
да пролазе 1
кроз баријеру 1
баријеру и 1
и доведу 1
доведу до 3
оштећења плода. 1
плода. Лековита 1
Лековита минерална 1
минерална вода 2
у Нишкој 7
Нишкој Бањи 2
Бањи користи 1
три извора 1
извора различите 1
различите температуре 1
и радиоактивности. 1
радиоактивности. Лековита 1
Лековита својства 1
својства воде 1
и бањског 2
бањског блата 1
блата огледају 1
огледају се 1
лечењу реуматских 1
реуматских обољења, 1
обољења, стерилитета, 1
стерилитета, ишијаса, 1
ишијаса, проширених 1
проширених вена, 1
вена, високог 1
високог крвног 2
притиска, кожних 1
кожних болести 1
болести итд. 2
итд. Лековити 1
Лековити извори 1
извори између 1
између 26 2
и 42 1
42 степена, 1
степена, избијају 1
избијају у 2
самом кориту 1
кориту Црног 1
Црног Тимока. 1
Тимока. Лековитог 1
Лековитог блата 1
блата има 1
многим местима 6
у ограниченим 3
ограниченим количинама. 1
количинама. Леко 1
Леко је 2
скраћено име 1
имена Александар, 1
Александар, па 1
неком Леки 1
Леки - 1
- Александру 1
Александру и 1
томе, из 1
из предтурског 1
предтурског периода, 1
периода, јер 1
супротном назив 1
назив био 1
био турцизиран 1
турцизиран (Скендер 1
(Скендер је 1
турски назив 1
за Александра). 1
Александра). Ле 1
Ле Корбизје 1
Корбизје је 1
неколико наврата 8
наврата неуспешно 1
неуспешно тражио 1
тражио ангажмане 1
ангажмане од 1
од Вишијевског 1
Вишијевског режима, 1
режима, али 1
једино именовање 1
именовање које 1
у комитету 1
комитету који 1
проучавао урбанизам. 1
урбанизам. Лексеми 1
Лексеми пак 1
пак означују 1
означују и 1
и садржавају 1
садржавају оно 1
изван језика, 1
језика, неки 1
неки подскуп 1
подскуп универзума. 1
универзума. Лекси 1
Лекси је 1
је себична 1
себична и 2
и незахвална. 1
незахвална. Лексикон 1
Лексикон страних 2
и израза 3
израза / 1
/ Милан 2
Милан Вујаклија, 1
Вујаклија, Просвета 1
Просвета - 1
- Београд 3
Београд (1954) 1
(1954) Англицизам 1
Англицизам у 1
је извјесна 1
извјесна особина 1
особина енглеског 1
језика која 3
је пренесена 1
пренесена у 1
језик. Лектар 1
Лектар музеј 1
у Радовљици 1
Радовљици ( 1
( Лектира 1
Лектира за 1
за 4. 1
4. разред 1
школе. Лектор 1
Лектор је 1
прогутао оловку, 1
оловку, и 1
је повратио, 1
повратио, употребио 1
употребио је 2
је комадић 1
комадић како 1
би откључао 1
откључао своје 1
своје лисице 1
лисице док 1
му два 1
два полицајца 1
полицајца носила 1
носила други 1
други оброк. 1
оброк. Лектор, 1
Лектор, рекавши 1
рекавши како 1
договор предобар 1
предобар да 1
био истинит, 1
истинит, почиње 1
почиње захтевати 2
захтевати од 1
од Старлингове 1
Старлингове личне 1
за информације 1
о Буфало 1
Буфало Билу 1
Билу (quid 1
(quid prо 1
prо quо). 1
quо). Лемли 1
Лемли је 1
је урављање 1
урављање компанијом 1
компанијом предао 1
предао свом 2
сину — 1
— Карлу 1
Карлу Лемлију 1
Лемлију Млађем. 1
Млађем. Лемонд 1
место, уз 1
уз обећање 4
обећање Иноа 1
Иноа да 1
освоји наредне 1
године. Лендо 1
Лендо доводи 1
доводи појачање 1
појачање широм 1
широм галаксије, 1
галаксије, који 1
придружују борби. 1
борби. Лендон 1
Лендон Донован 1
играч из 1
из САД 2
постигао пет 3
голова. Лени 1
Лени сваку 1
сваку девојку 1
девојку коју 2
коју види 2
види замишља 1
замишља у 1
порно ситуацији, 1
ситуацији, али 1
али чак 1
чак не 1
да скупи 4
скупи снагу 1
девојком са 1
којом ради 1
ради коју 1
да пита 1
њим изађе. 1
изађе. Ленка 1
Ленка Удовички 1
Удовички једна 1
потписника Декларације 1
заједничком језику 1
језику Хрвата, 1
Хрвата, Срба, 1
Срба, Бошњака 1
и Црногораца 2
Црногораца из 1
2017. Ленс 1
Ленс је 1
ту причу 2
причу потврдио 1
потврдио на 1
на телевизији, 3
телевизији, рекавши 1
што Басон 1
Басон пише 1
пише није 1
добро ни 1
бициклизам ни 1
друге бициклисте. 1
бициклисте. Ленстер 1
Ленстер - 1
- Алстер 1
била одлична 1
одлична утакмица. 1
утакмица. Лента 1
Лента са 1
натписом града 1
града Ваљева, 1
Ваљева, црвене 1
боје је 3
је усклађена 1
усклађена са 3
са стилизацијом 1
стилизацијом и 1
и концептом 1
концептом грба. 1
грба. Лентиго 1
Лентиго малигни 1
малигни меланом 1
меланом је 1
је каснија, 1
каснија, инвазивана 1
инвазивана форам 1
форам која 1
може напипати 1
напипати у 1
облику чворића. 1
чворића. Лент 1
Лент је 3
први самостални 1
самостални лет 1
лет забележио 1
забележио 15. 1
септембра 1936. 1
1936. Лењивци 1
Лењивци имају 1
имају специјализовани 1
специјализовани желудац, 1
желудац, који 1
више одељака 2
одељака у 1
којима симбиотске 1
симбиотске бактерије 1
бактерије разлажу 1
разлажу лишће. 1
лишће. Лењин 1
Лењин и 3
и бољшевици 2
бољшевици су 2
предузели низ 1
за учвршћење 1
учвршћење власти, 1
власти, од 2
био прагматичне 1
прагматичне природе, 1
а немали 1
немали број 1
из идеолошког 1
идеолошког оквира 1
оквира комунистичког 1
комунистичког погледа 1
на свет. 6
свет. Лењин 1
Лењин је 3
да уметност 1
уметност буде 1
буде доступна 1
доступна руском 1
руском народу. 1
народу. Лењин 1
одбрану Русије 1
и апел 1
апел за 2
мир. Лењ 1
Лењ је, 1
је, халапљив, 1
халапљив, себичан, 1
себичан, без 1
икаквог поштовања 1
према власнику 1
власнику Џону 1
Џону и 2
и псу 1
псу Одију. 1
Одију. Лео 1
Лео и 2
и Тиг 1
Тиг (назив 1
(назив Лео 1
и бурундуки, 1
бурундуки, ) 1
) руски 1
руски је 1
је цртани 1
цртани филм. 1
филм. Леонарда 1
Леонарда је 1
бројним композицијама 1
композицијама које 1
је стварала, 1
стварала, што 1
чини једном 2
од најпродуктивнијих 1
најпродуктивнијих женских 1
женских композитора 1
композитора тог 1
времена. Леонардов 1
Леонардов очух, 1
очух, Викторијин 1
Викторијин биолошки 1
биолошки отац 1
и Марселин 1
Марселин бивши 1
бивши муж. 1
муж. Леонард 1
Леонард одбија 1
одбија веровати 1
веровати у 2
и настоји 1
настоји што 1
пре заборавити 1
заборавити шта 1
је Теди 1
Теди рекао, 1
рекао, што 1
његово стање 4
стање не 1
велики проблем. 1
проблем. Леонардо 1
са прекидима 1
прекидима овом 1
овом задатку 2
задатку посветио 1
посветио дванаест 1
година. Леоне 1
Леоне оптужује 1
оптужује оца 1
је бароници 1
бароници куповао 1
куповао дарове 1
дарове и 1
и виле 2
виле док 1
још мајка 1
мајка била 9
била жива 2
увек од 1
њега узима 1
узима новац, 1
новац, којим 1
могла нахранити 1
нахранити цела 1
цела земља. 1
земља. Леоне 1
Леоне се, 1
такође, спријатељи 1
са затвореницима 1
затвореницима Даласом, 1
Даласом, Помрачењем 1
Помрачењем и 1
и Првом 1
Првом Базом, 1
Базом, те 1
те им 5
им покаже 2
покаже како 2
тешкоћама робијања. 1
робијања. Леоне 1
Леоне узима 1
узима маказе 1
маказе и 1
говори јој: 1
јој: „Ни 1
„Ни речи 1
речи више!” 1
више!” Леонида 1
Леонида је 1
је поштедео 1
поштедео свога 1
свога зета 1
зета Клеомброта, 1
Клеомброта, који 1
напусти Спарту. 1
Спарту. Леон 1
Леон је 1
био политичко 1
и интелектуално 2
интелектуално средиште 1
средиште нације 1
његово Национално 1
Национално аутономно 1
аутономно универзитет 1
у Никарагви 3
Никарагви (УНАН) 1
(УНАН) основано 1
је 1813. 1
1813. Леонтије 1
Леонтије је 1
и кажњен 2
кажњен одсецањем 1
одсецањем носа 1
носа али 1
живот поштеђен. 1
поштеђен. Леон 1
Леон Чуа 1
Чуа је 1
поставио постулате 1
постулате за 1
нови елемент 1
елемент двополног 1
двополног кола 1
кола описаног 1
описаног односима 1
између наелектрисања 1
везе флукса 1
флукса као 1
као четвртог 1
четвртог основног 1
основног елемента 1
елемента кола. 1
кола. Леопард 1
Леопард ајкула 1
ајкула има 1
има од 2
41 до 1
до 55 2
55 зуба 1
горњој вилици 2
вилици и 1
и 34 3
34 од 1
45 зуба 1
доњој вилици. 1
вилици. Леополдова 1
Леополдова јавна 1
јавна каријера 1
каријера започела 2
његовим пунолетством 1
пунолетством 1855. 1
1855. Леополдо 1
Леополдо је 1
купио ову 1
ову слику 1
слику 1654. 1
1654. Леополд 1
Леополд Ранке: 1
Ранке: "Историја 1
"Историја српске 2
српске револуције", 1
револуције", превод, 1
превод, Београд 1
Београд 1864. 1
1864. Лео 1
Лео Ферре 1
Ферре има 1
има суштинску 1
суштинску улогу 1
француској песми. 1
песми. Лепа 1
Лепа Гагуна, 1
Гагуна, лично 1
лично је 5
је преносила 2
преносила његове 1
његове заповести 1
и наређења 1
наређења подређеним 1
подређеним јединицама 1
јединицама и 3
и командантима. 1
командантима. Лепа, 1
Лепа, доброћудна, 1
доброћудна, млада 1
жена, Грдана 1
Грдана има 1
има идиличан 1
идиличан живот 1
ком одраста 1
у мирном 2
мирном шумском 1
шумском царству, 1
царству, све 1
док једног 2
дана војска 1
угрози хармонију 1
хармонију земље. 1
земље. Лепа 1
Лепа Млађеновић 1
јавно декларисала 1
декларисала као 1
као лезбејка 1
лезбејка на 1
националном ТВ 1
ТВ сервису 1
сервису 1994. 1
1994. Лепа 1
Лепа успомена 1
успомена на 4
данашњи дан“. 1
дан“. Лепер 1
Лепер и 1
и Самоодбрана 1
Самоодбрана су 1
инсистирали да 1
да буџет 1
буџет буде 1
буде састављен 1
састављен са 1
већим обзиром 1
на социјалну 1
социјалну политику, 1
политику, раднике, 1
раднике, пензионере 1
пензионере и 2
и запослене 1
науци, школству 1
школству и 1
и здравству. 1
здравству. Лепидолит 1
Лепидолит садржи 1
садржи између 1
између 0,3% 1
0,3% и 1
и 3,5% 1
3,5% рубидијума, 1
рубидијума, те 1
те представља 3
представља комерцијални 1
комерцијални извор 1
извор овог 2
овог елемента. 3
елемента. Лепи 1
Лепи крупни 1
крупни кристали 1
кристали хорнбленде 1
хорнбленде јављају 1
јављају се, 1
у андензитима 1
андензитима у 1
околини Бора, 1
Бора, до 1
се крупни 1
крупни агрегати 1
агрегати јављају 1
у амфиболитима 1
амфиболитима околине 1
околине Прокупља. 1
Прокупља. Лепљиве 1
Лепљиве репне 1
репне жлезде 1
жлезде се 1
врховима репа. 1
репа. Леп 1
Леп обао 1
обао и 1
отворен тон. 1
тон. Лепосава 1
Лепосава Глигоријевић 1
Глигоријевић била 1
за Јеврема 1
Јеврема Протића 1
Протића чиновника 1
чиновника МУП-а, 1
МУП-а, сина 1
сина ваљевског 1
ваљевског проте 1
проте Живојина 1
Живојина Мирковића. 1
Мирковића. Лепоту 1
Лепоту комедије 1
комедије не 1
треба тражити 4
тражити у 4
њеном садржају, 1
садржају, већ 1
у предивном 1
предивном свету 1
свету створеном 1
створеном посредством 1
посредством песничке 1
песничке речи. 1
речи. Лептири 1
Лептири пролазе 1
кроз потпуну 1
потпуну метаморфозу, 1
метаморфозу, која 1
обухвата четири 1
четири фазе 1
фазе животног 1
животног циклуса. 1
циклуса. Лептири 1
Лептири су 1
правили проблеме 1
проблеме играчима, 1
играчима, тренерима 1
тренерима и 1
и организаторима. 1
организаторима. Лерикина 1
Лерикина песма 1
песма изабрана 1
двадесет укупно. 1
укупно. Лес 1
Лес Винблоус 1
Винблоус је 1
најпознатији сега 1
сега бенд 1
бенд са 1
са Маурицијуса. 1
Маурицијуса. Лесковар 1
Лесковар заједно 1
са Мајстером 1
Мајстером донео 1
донео у 3
у Мајстерову 1
Мајстерову канцеларију, 1
канцеларију, где 2
их чекали 1
чекали по 1
по претходном 1
претходном договору 1
договору позвани 1
позвани одређени 1
одређени чланови 1
чланови Националног 2
Националног савета 5
савета за 6
за Штајерску. 1
Штајерску. Лесковац 1
Лесковац је, 1
и трговиште, 2
трговиште, центар 1
центар те 2
те раскрснице 1
раскрснице и 1
место разапето 1
разапето на 1
крсту страдања 1
страдања у 4
ратовима, много 1
пута васкрсло 1
васкрсло из 1
из пепела 1
пепела сопствених 1
сопствених стратишта. 1
стратишта. Лесковачке 1
Лесковачке болнице, 1
болнице, др 1
др Димитрије 1
Димитрије Гавриловић, 2
Гавриловић, рођен 1
Лесковцу у 1
у 1925. 1
1925. Лесковачки 1
Лесковачки говор 1
од варијанти 3
варијанти у 1
групи призренско-тимочких 1
призренско-тимочких говора. 1
говора. Лесковчани 1
Лесковчани су 1
у цркви, 4
цркви, под 1
изговором пред 1
пред Турцима 1
Турцима да 1
граде кућу 1
кућу свом 1
свом свештенику, 1
свештенику, начинили 1
начинили у 1
у огњиште 1
огњиште и 1
и димњак. 1
димњак. Лесли 1
Лесли је 1
заробљен, а 2
а краљ 4
Француску. Лесна 1
Лесна зараван 1
зараван је 1
била обрасла 1
обрасла травом 1
травом и 3
и служила 5
служила као 7
као пашњак. 1
пашњак. Лесна 1
Лесна тераса 1
тераса у 1
области Крушчића 1
Крушчића ја 1
ја веома 1
веома заравњена, 1
заравњена, с 1
с надморском 1
око 87m. 1
87m. Лесне 1
Лесне наслаге 1
наслаге дебљине 1
дебљине до 3
10 m 3
m јављају 1
на знатној 1
знатној површини. 1
површини. Летак 1
Летак из 1
из маја 2
маја 1955. 2
1955. Летаргични 1
Летаргични мужјаци, 1
мужјаци, као 1
и женке, 1
женке, испуштали 1
испуштали су 1
јаке звуке 1
звуке и 2
и показивали 1
показивали своје 1
своје букалне 1
букалне жлезде 1
жлезде са 1
отвореним устима 2
устима током 2
током копулације. 1
копулације. Лета 1
Лета су 6
су прохладна, 1
прохладна, а 1
а зиме 4
зиме довољно 1
довољно хладне 1
хладне за 1
за снег. 1
снег. Лета 1
су свежа, 1
свежа, a 1
a зиме 1
зиме хладне 2
пуно снега 1
овде дуго 1
дуго задржава. 1
задржава. Лета 1
су топла, 1
топла, а 2
зиме снеговите. 1
снеговите. Лета 1
су топла 2
топла са 2
са пријатним 1
пријатним ноћима. 1
ноћима. Лета 1
углавном врућа 1
и спарна, 1
спарна, док 1
су зиме 1
зиме веома 1
веома хладне 2
пуно снега. 2
снега. Лета 1
умерено топла 2
просечним јулским 1
јулским температурама 1
температурама ваздуха 1
око +17,5°C. 1
+17,5°C. Лета 1
Лета у 2
граду могу 1
и сува. 1
сува. Лета 1
подручју Стеновитих 1
и сува 2
сува због 1
због западног 1
западног фронта. 1
фронта. Летачки 1
Летачки састав 1
састав су 2
сачињавали командант 1
командант мајор 1
мајор Коста 1
Коста Милетић, 1
Милетић, три 1
три официра 1
три подофицира 1
подофицира обучених 1
Француској за 1
за пилоте 1
пилоте током 1
1912. Летачко 1
Летачко и 1
особље сачињавали 1
су кадрови 1
кадрови који 2
из југословенског 1
југословенског краљевског 1
краљевског ратног 1
ваздухопловства прешли 1
у НОВЈ, 1
НОВЈ, и 1
и кадрови 2
кадрови из 1
из Прве 3
Прве ваздухопловне 1
базе НОВЈ. 1
НОВЈ. Лете 1
Лете је 1
пише поезију 1
поезију 1964. 1
1964. Летелица 1
Летелица је 2
имала двоструку 1
двоструку команду. 1
команду. Летелица 1
намењена извиђању,борбеним 1
извиђању,борбеним задацима,чак 1
задацима,чак постоје 1
и верзије 2
верзије за 1
за цивилне 1
цивилне сврхе. 2
сврхе. Летелици 1
Летелици је 1
била преостала 1
преостала само 1
само резервна 1
резервна батерија 1
батерија веома 1
веома ограничене 1
ограничене снаге. 1
снаге. Летеће 1
Летеће дилетантско 1
дилетантско позориште 1
позориште (Србско-дилетант 1
(Србско-дилетант содружество) 1
содружество) је 1
основано 1838. 1
1838. Летећи 1
Летећи дању, 1
дању, без 1
без ловачке 1
ловачке пратње 1
пратње одразило 1
одразило се 1
на енормне 1
енормне губитке 1
губитке (преко 1
(преко 30% 1
30% авиона) 1
авиона) али 1
али стицало 1
стицало се 1
и неопходно 1
неопходно искуство. 1
искуство. Летећи 1
Летећи ниско 1
ниско а 1
затим повећавајући 1
повећавајући висину 1
висину за 3
напад, „штуке“ 1
„штуке“ су 1
баце бомбе 1
бомбе тачно 1
тачно на 2
на циљ, 2
циљ, утврђене 1
утврђене зграде. 2
зграде. Лети 1
Лети воде 1
воде стоку 1
стоку на 1
на испашу 2
испашу по 1
по високим 1
високим падинама 1
падинама Сабалана, 1
Сабалана, док 1
се зими 2
зими спуштају 1
спуштају на 2
на Даст-е 1
Даст-е Могхан, 1
Могхан, код 1
код реке 3
реке Арас, 1
Арас, која 1
чини границу 1
између Русије 2
и Ирана. 1
Ирана. Летилица 1
Летилица је 1
је поправљена 1
поправљена и 2
и припремљена 1
за наставак 8
наставак испитивања. 1
испитивања. Лети 1
Лети на 2
међународним редовним 1
редовним путничким 1
путничким линијама 1
линијама у 1
Европи, a 1
a обавља 1
и чартер 2
чартер саобраћај 1
саобраћај током 1
месеци. Лети 1
подручју температуре 1
температуре често 1
често прелазе 1
прелазе и 2
40 °C. 1
°C. Лети 1
Лети од 2
краја августа 1
децембра. Лети 1
до јануара. 1
јануара. Летисија 1
Летисија Падиља 1
Падиља Солис 1
Солис је 1
дипломирани економиста, 1
економиста, ћерка 1
ћерка Италијана 1
Италијана Еразма 1
Еразма и 1
и пуеблобланке 1
пуеблобланке Хулије. 1
Хулије. Лети, 1
Лети, температуре 1
температуре су 3
углавном између 1
и 32°C. 1
32°C. Лет 1
Лет је 1
је метафора 2
метафора Софијине 1
Софијине жеље 1
и налажењем 1
налажењем сопственог 1
сопственог идентитета, 1
а сусрети 1
сусрети и 1
и доживљаји 1
доживљаји током 1
током летовања 1
летовања носе 1
носе за 2
њено сазревање 1
сазревање важне 1
важне поруке 1
поруке о 1
о љубави, 3
љубави, разумевању, 1
разумевању, опраштању 1
опраштању и 1
и превазилажењу 1
превазилажењу бола. 1
бола. Летна 1
Летна пера 1
пера дугих 1
дугих широких 1
широких крила 1
црна, а 1
је пругаст, 1
пругаст, црно-бео. 1
црно-бео. Летне 1
Летне перформансе 1
перформансе су 1
као лоше, 1
лоше, па 1
израђен други, 1
други, знатно 1
знатно побољшан 1
побољшан протоип. 1
протоип. Летња 1
Летња и 1
и јесења 1
јесења офанзива 1
офанзива Црвене 1
армије 1943. 1
1943. Летња 1
Летња села 1
села налазила 1
налазила су 2
близини обале, 1
обале, састојала 1
састојала су 1
од дугих 1
дугих кућа 1
кућа средње 1
средње величине, 1
величине, док 1
се зимски 1
зимски ловачки 1
ловачки логори 1
логори састојали 1
од породичних 1
породичних Вигвама. 1
Вигвама. Летња 1
Летња школа 1
школа архивистике 1
архивистике 2-4 1
2-4 јун 1
јун 2008. 1
2008. Летње 1
Летње време 1
велики биоскопски 1
биоскопски хит, 1
хит, који 1
да удвостручи 1
удвостручи годишњи 1
годишњи број 1
број посетилаца 4
посетилаца Венеције, 1
Венеције, а 1
а Хепбернова 1
Хепбернова је 3
своје извођење 2
извођење још 1
једном била 1
конкуренцији за 2
за Оскара. 1
Оскара. Летње 1
Летње распусте 1
распусте Никола 1
Никола је, 1
по савету 2
савету лекара, 1
лекара, проводио 1
проводио на 2
мору, тако 2
тада упознао 1
упознао и 2
са љубављу 3
љубављу описао 1
описао живот 1
живот Бокеља, 1
Бокеља, Црногораца 1
и Далматинаца. 1
Далматинаца. Летње 1
Летње рибе 1
углавном мресте 1
у дужим, 1
дужим, унутрашњим 1
унутрашњим рекама 1
рекама као 1
река Колумбија. 1
Колумбија. Летњим 1
Летњим Олимпијским 1
Британији 2012. 1
2012. Летови 1
Летови се 1
махом обављају 1
обављају ка 1
ка највећим 1
највећим европским 1
европским аеродромима, 1
аеродромима, као 1
и ка 4
ка туристичким 1
туристичким одредиштима. 1
одредиштима. Лето 1
Лето је 1
је дугачко 3
дугачко и 1
и топло 1
топло док 1
док снег 1
снег пада 1
пада током 1
током децембра, 1
децембра, а 3
а нестаје 1
током марта. 1
марта. Летонија 1
Летонија је 1
постала најразвијенија 1
најразвијенија руска 1
руска покрајина. 1
покрајина. Летонци 1
Летонци су 1
имали значајну 1
успостављању хокеја 1
хокеја на 1
леду у 2
Савезу. Летопис 1
Летопис је 1
оригиналу пренет 1
у монографији 1
монографији „Село 1
„Село Добрић 1
Добрић - 1
- кап 1
кап воде 1
рекама Србије“ 1
Србије“ ( 1
( Летопис 1
Летопис манастира 1
манастира Сићевачког 1
Сићевачког из 1
из 1925. 3
1925. "Летопис 1
"Летопис Матице 1
Матице српске", 1
српске", Нови 1
Сад 1875. 1
1875. Летопис 1
Летопис школе 2
у Крушевици 2
Крушевици чине 1
чине многи 1
многи историјски 1
историјски документи 1
документи и 1
и записи 1
записи учитеља 1
свештеника те 1
те школе. 1
школе. Лефебре 1
Лефебре и 1
и Виктор 1
Виктор су 1
су непромишљено 1
непромишљено кренули 1
за Блејком 1
Блејком која 1
завршила понижењем 1
понижењем у 1
код Валмаседе, 1
Валмаседе, где 1
их победиле 1
победиле новостигле 1
новостигле јединице 1
јединице шпанских 1
шпанских ветерана 1
ветерана маркиза 1
од Романе, 1
Романе, Педра 1
Педра Кара. 1
Кара. Лефевр 1
Лефевр је 1
посветио велики 1
део својих 1
својих филозофских 1
филозофских дела 2
дела разумевању 1
разумевању важноће 1
важноће простора, 1
простора, како 1
он назвао, 1
назвао, репродукција 1
репродукција друштвених 1
друштвених односа 3
односа производње. 1
производње. Лехотски 1
Лехотски је 1
одличан цртач 1
и хиперсензитиван 1
хиперсензитиван уметник. 1
уметник. Лечење 1
Лечење артритиса 1
артритиса услед 1
услед повреде 1
повреде зглобова 1
зглобова спроводе 1
спроводе трауматолози. 1
трауматолози. Лечење 1
Лечење зависи 2
тога која 3
се врста 2
или сој 1
сој Bartonella 1
Bartonella налази 1
код одређеног 1
одређеног пацијента. 1
пацијента. Лечење 1
од узрока. 1
узрока. Лечење 1
Лечење иде 1
смеру отклањања 1
отклањања стања, 1
стања, које 1
првобитно довело 1
до сомоленције. 1
сомоленције. Лечење 1
Лечење и 1
опоравак трају 1
месеци до 1
до годину 2
а примарни 1
примарни узроци 1
узроци смртности 1
смртности су 1
су унутрашње 2
унутрашње крварење 1
крварење и 3
и инфекције. 1
инфекције. Лечење 1
Лечење је 2
је мултидисциплинарно 1
мултидисциплинарно и 1
захтева консултације 1
консултације дијабетолога, 1
дијабетолога, васкуларног 1
васкуларног и 1
и ортопедског 1
ортопедског хирурга 1
хирурга и 2
и неуролога, 1
неуролога, а 1
а врши 1
се највећим 2
на примарном 4
примарном нивоу 1
у специјализованим 2
специјализованим амбулантама. 1
амбулантама. Лечење 1
домену реконструктивног 1
реконструктивног хирурга, 1
хирурга, а 1
се направити 2
направити и 1
и протезе 1
протезе од 1
од шкољки 1
шкољки које 1
које дају 2
дају сјајне 1
сјајне резултате 1
резултате јер 1
јер природно 1
природно делују. 1
делују. Лечење 1
Лечење мора 1
започне још 1
још на 5
месту повређивања, 1
повређивања, пре 1
него се 11
болесник ослободи 1
ослободи пригњечења. 1
пригњечења. Лечење 1
Лечење оболелих 1
оболелих је 2
све скупље 1
скупље и 1
пред тиме 1
могу затварати 1
затварати очи. 1
очи. Лечење 1
Лечење саструганим 1
саструганим прахом 1
прахом са 1
са фресака, 1
фресака, билa 1
билa је 1
једна од, 1
од, на 1
на надрилекарству 1
надрилекарству заснованих 1
заснованих метода, 1
метода, и 1
уједно један 2
облика вандализма 1
вандализма према 1
према православним 1
православним светињама 1
светињама у 1
и каснијим 3
каснијим епохама. 1
епохама. Лечење 1
Лечење се 2
најчешће заснива 1
на клиничком 1
клиничком искуству 1
искуству и 3
и консензусу 1
консензусу стручњака 1
стручњака (ниво 1
(ниво доказа 1
доказа Ц), 1
Ц), и 1
и примени 2
примени истих 1
истих лекова 1
лекова којима 1
се лечи 4
лечи срчана 1
срчана инсуфицијенција 1
и подстиче 1
подстиче контракција 1
контракција срца. 1
срца. Лечење 1
најчешће своди 1
на контролу 2
контролу пропратних 1
пропратних симптома. 1
симптома. Лечење 1
Лечење треба 1
спроводити најмање 1
најмање 14, 1
14, а 1
дана. Лечење 1
Лечење укључује 1
укључује холецистектомију, 1
холецистектомију, визуелни 1
визуелни преглед 1
преглед холедохуса 1
холедохуса и 1
и затварање 2
затварање фистуле. 1
фистуле. Лечи 1
Лечи се 3
се локалном 1
локалном применом 1
применом кортикостероида. 1
кортикостероида. Лечи 1
се основно 1
основно обољење 1
обољење које 1
узроковало дизурију. 1
дизурију. Лечи 1
се терапијом 1
терапијом хипозензитизације, 1
хипозензитизације, убризгавањем 1
убризгавањем сопствене 1
сопствене сперме 1
сперме у 1
у тело. 1
тело. Лешеви 1
Лешеви могу 1
бити си 1
си ахрањени, 1
ахрањени, иако 1
иако сахрањивање 1
сахрањивање великих 1
великих животиња 1
животиња ако 1
довољно дубоко 1
дубоко не 1
спречи поновно 1
поновно појављивање 1
појављивање спора, 1
спора, и 1
захтева много 2
много радне 1
скупе алата. 1
алата. Лешеви 1
Лешеви су 2
у кратерима 2
кратерима од 1
од бомби. 1
бомби. Лешеви 1
су убачени 1
убачени у 1
у раку 1
раку после 1
је багер 1
багер затрпавао 1
затрпавао лешеве 1
и припремао 1
припремао раку 1
раку за 1
за следећи 3
следећи дан. 1
дан. Леши, 1
Леши, који 1
био испод 1
брда у 2
Великом Трновцу, 1
Трновцу, чуо 1
је пуцњаву, 1
пуцњаву, а 1
а јављено 1
јављено му 1
су наводно 4
наводно два 1
два детета 2
детета нестала. 1
нестала. Лешјанину 1
Лешјанину је 1
стране наредио 1
да лева 1
лева колона 2
колона сачека 1
сачека док 1
док десна 2
десна колона 1
колона не 1
не преузме 2
преузме Бачиште. 1
Бачиште. Леш 1
Леш је 1
је однесен 2
однесен на 2
територију Мегаре. 1
Мегаре. Лешко 1
Лешко је 1
тога сазивао 1
и конгресе, 1
конгресе, који 1
су одређивали 2
одређивали поседе 1
поседе племића 1
племића да 1
избегло беспотребно 1
беспотребно проливање 1
проливање крви. 1
крви. Лешко 1
Лешко се 1
се сукобио 2
сукобио са 3
са краковским 1
краковским бискупом 1
бискупом Павлом 1
Павлом од 1
од Прземанкова, 1
Прземанкова, који 1
захтевао ограничење 1
ограничење власти 1
власти кћерки 1
кћерки великог 1
великог војводе. 1
војводе. Лешњак 1
Лешњак је 1
је Радуловића 1
Радуловића позвао 1
на окупљање 1
окупљање селекције 1
селекције и 1
и мини 1
мини припреме 1
припреме почетком 1
септембра исте 3
године, пред 1
пред елит 1
елит рунду 1
рунду квалификација. 1
квалификација. ЛЗС 1
ЛЗС при 1
при компресији 1
компресији и 1
и декомпресији 1
декомпресији користи 1
користи алгоритам 1
алгоритам типа 1
типа ЛЗ77. 1
ЛЗ77. Ли 1
Ли Бај 2
Бај је 1
био вичан 1
вичан калиграф, 1
калиграф, мада 1
сачуван само 3
један комад 1
комад његовог 1
његовом сопственом 1
сопственом рукопису. 1
рукопису. Либаније 1
Либаније додаје 1
су младићи, 1
младићи, када 1
постали цезари, 1
цезари, добили 1
добили дворове 1
дворове и 1
и војске 2
војске сличне 1
сличне његовим, 1
његовим, једино 1
по титули 1
титули у 1
оца били 2
били нижи. 1
нижи. Либан 1
Либан је, 1
захваљујући повећаној 1
повећаној производњи 1
производњи током 1
током педесетих 1
века, произвео 1
произвео око 1
180 играних 1
играних филмова. 2
филмова. Либанџута 1
Либанџута је 1
остварује Анџута 1
Анџута ИРО 1
ИРО плагин 1
плагин оквир, 1
оквир, a 1
a Анџута 1
Анџута ДевСтудио 1
ДевСтудио остварује 1
остварује многе 1
многе опште 1
опште развојне 1
развојне плагинове. 1
плагинове. Либек 1
по индустрији 1
индустрији марципана. 1
марципана. Либерална 1
Либерална и 1
и Напредна 1
Напредна странка 1
странка су 2
имале подршку 1
подршку трговаца, 1
трговаца, сеоских 1
сеоских домаћина, 1
домаћина, банкара 1
банкара и 2
и индустријалаца. 1
индустријалаца. Либерал, 1
Либерал, Орландо 1
Орландо је 1
служио на 3
у владама 1
владама Антонија 1
Антонија Саландре 1
Саландре и 1
и Паола 1
Паола Бозелија. 1
Бозелија. Либерија 1
Либерија има 1
има највећи 2
највећи преостали 1
део шумског 1
шумског екоститема 1
екоститема виших 1
виших гвинејских 1
гвинејских шума, 1
шума, 42%. 1
42%. Либерти 1
и Риот 1
Риот су 1
сезони Невероватне 1
Невероватне трке 1
трке Аустралија 1
Аустралија 2011, 1
2011, где 1
први елиминисани 1
елиминисани тим. 1
тим. Либија 1
Либија изразила 1
изразила резервисаност 1
резервисаност на 1
тачке које 1
на сукобе. 1
сукобе. Либијски 1
Либијски агенти 1
редовно у 3
иностранству изводили 1
изводили атентате 1
атентате на 1
на либијске 1
либијске критичаре, 1
критичаре, уз 1
или индеректно 1
индеректно умешани 1
низ терористичких 1
терористичких напада 2
напада широм 1
Европе. Либијско 1
Либијско ратно 1
ваздухопловство је 3
масовно користило 1
користило хеликоптере 1
хеликоптере Ми-24 1
Ми-24 током 1
против либијских 1
либијских побуњеника. 1
побуњеника. Либкнехт 1
Либкнехт је 1
и послат 3
послат на 3
на источни 3
источни фронт 1
фронт током 1
рата. Либрето 1
Либрето је, 1
по Карлу 1
Карлу Гезију 1
Гезију написао 1
написао Прокофјев. 1
Прокофјев. Ливада 1
Ливада има 1
има мало. 1
мало. Ливада 1
Ливада се 1
народу звала 1
звала чеш. 1
чеш. Ливаде 1
Ливаде могу 1
бити долинске, 1
долинске, брдске 1
брдске и 2
и планинске. 1
планинске. Ливенсов 1
Ливенсов изум, 1
изум, ипак, 1
ипак, није 1
имао комерцијални 1
успех. Ливерпул 1
Ливерпул је 1
касније издао 1
издао саопштење, 1
саопштење, у 1
је наведено 6
се Суарез 1
Суарез изјашњава 1
изјашњава да 1
крив и 1
га клуб 1
потпуности подржавати. 1
подржавати. Ливија 1
Ливија је 1
мајстор политичких 1
политичких интрига, 1
интрига, потпуно 1
потпуно посвећена 1
посвећена довођењу 1
довођењу свог 1
сина Тиберија 2
Тиберија на 1
трон и 1
и надзирању 1
надзирању новог 1
цара. Ливије 1
Ливије 32.9 1
32.9 Бојао 1
Бојао се 1
крене околним 1
околним путевима 1
путевима поново 1
поново читаво 1
читаво лето 1
лето могао 1
да изгуби, 2
изгуби, а 1
до одлучне 2
одлучне битке 2
са непријатељем, 2
непријатељем, што 1
десило претходној 1
претходној двојици 1
двојици конзула. 1
конзула. Ливије 1
Ливије 34.23-24 1
34.23-24 Представник 1
Представник Етолскога 1
Етолскога савеза 1
савеза оптужио 1
је Римљане 1
Римљане да 1
да ратом 1
ратом са 1
са Набидом 1
Набидом траже 1
траже повод 1
заузели кључне 1
кључне стратешке 1
стратешке тачке 1
тачке у 6
Грчкој. Ливије 1
Ливије 34.31 1
34.31 За 1
од Фламинина 1
Фламинина већина 1
већина римских 1
римских савезника 2
савезника била 1
наставак рата, 1
рата, заузимање 1
заузимање Спарте 1
Спарте и 1
и свргавање 2
свргавање Набида. 1
Набида. Ливије 1
Ливије 34.33 1
34.33 Фламинин 1
Фламинин се 2
би током 2
током идуће 1
године један 1
конзула могао 1
добије одобрење 2
са Набидом, 1
Набидом, па 1
би њему 1
њему припала 1
припала слава 1
слава окончања 1
окончања тога 1
тога рата. 1
рата. Ливије 1
Ливије 34.38 1
34.38 Неколико 1
Неколико дана 17
дана трајали 1
су окршаји 1
окршаји Римљана 1
и Спартанаца 1
Спартанаца испред 1
испред бедема 1
бедема Спарте, 1
Спарте, а 1
пети дан 2
дан Римљани 1
победили и 1
натерали Спартанце 1
Спартанце да 2
град. Ливије 1
историју поделио 1
поделио прво 1
поједине књиге, 1
књиге, те 1
онда књиге 1
књиге према 1
према садржини 1
садржини груписао 1
груписао у 1
у веће 5
веће одељке, 1
одељке, а 1
а некима 2
некима од 2
тих одељака 1
чак дао 1
и посебне 3
посебне уводе, 1
уводе, нпр. 1
нпр. Ливије 1
Ливије није 1
изгубио свој 2
свој завичајни 1
завичајни акценат 1
акценат ни 1
након година 1
година проведених 3
проведених у 7
Риму. Ливије 1
Ливије Радивојевић 1
Радивојевић је 1
био високи 4
високи државни 3
државни званичник-чиновник 1
званичник-чиновник и 1
прави тајни 1
тајни владарев 1
владарев саветник. 1
саветник. Ливилина 1
Ливилина мајка, 1
мајка, Антонија 1
Антонија Млађа, 1
Млађа, је 1
је упозорила 2
упозорила Тиберија 1
Тиберија о 1
о Сејановој 1
Сејановој завери. 1
завери. Ливингстон 1
Ливингстон је 1
студирала фотографију 1
фотографију и 2
и сликарство 2
сликарство на 2
на Јејлу. 1
Јејлу. Ливи-Строс 1
Ливи-Строс је 1
тврдио за 1
за поглед 3
на људски 2
људски живот 2
живот како 2
како постоји 2
две временске 1
временске линије 1
линије истовремено, 1
истовремено, догађаји 1
догађаји и 1
други кругови 1
кругови у 2
којима један 1
део основних 1
основних митских 1
митских образаца 1
образаца доминира, 1
доминира, а 1
онда можда 2
остали. Ливнијева 1
Ливнијева је 1
2008. Ливно 1
Ливно и 1
и Томиславград 1
Томиславград су 1
релативно веће 1
веће општине 1
општине по 1
броју становника, 5
становника, чији 1
број прелази 1
прелази 30 1
30 хиљада. 1
хиљада. Ливонско 1
Ливонско краљевство 1
била краткотрајна 3
краткотрајна држава 1
постојала на 3
простору данашње 2
данашње Летоније 1
Летоније и 1
и Естоније. 1
Естоније. Лига 1
Лига броји 2
броји 10 2
10 клубова. 2
клубова. Лига 4
броји 8 1
8 клубова. 1
Лига има 1
има 16 6
16 клубова. 4
Лига је 5
започела 16. 1
августа 2019, 2
2019, а 1
а завршила 1
2020. Лига 1
основана 2014. 1
2014. Лига 1
две дивизије, 1
дивизије, свака 1
шест тимова. 2
тимова. Лига 1
послала комисију 1
комисију представника 1
представника више 1
више сила 1
тај регион. 1
регион. Лига 1
формирана 2009. 1
2009. Лига 1
Лига од 1
сезоне броји 1
броји 16 1
Лига правде 1
правде је 2
октобру 1960. 1
1960. Лига 1
Лига ће 1
се попунити 1
попунити на 1
начин: Прву 1
лигу ће 1
ће сачињавати 1
сачињавати 11 1
11 клубова 1
клубова Прве 1
2008/09. Лигнин 1
Лигнин даје 1
даје хидрофобне 1
хидрофобне особине 1
особине дрвету 1
дрвету рефлектујући 1
рефлектујући чињеницу 1
на ароматским 1
ароматским угљениковим 1
угљениковим прстеновима. 1
прстеновима. Лигнин 1
Лигнин је 1
трећа компонента 1
компонента дрвета 1
дрвета којег 1
око 27% 1
27% у 1
у зимзеленом 1
зимзеленом и 1
и 23% 1
23% у 1
у листопадном 1
листопадном дрвећу. 1
дрвећу. Лигнин, 1
Лигнин, који 1
главна компонента 2
компонента нерастворних 1
нерастворних влакана, 1
влакана, може 1
измени брзину 1
и метаболизам 1
метаболизам растворних 1
растворних влакана. 1
влакана. Лигнин 1
Лигнин у 1
у меком 3
меком дрвету 1
дрвету је 1
претежно изведен 1
из кониферил-алкохола. 1
кониферил-алкохола. Лидери 1
Лидери Караима 1
Караима 19. 1
су Сима 1
Сима Бобовоч 1
Бобовоч и 1
и Аврам 2
Аврам Фрикович, 1
Фрикович, су 1
били главна 1
главна покретачка 2
снага иза 1
иза напора 1
промени положај 1
положај Караима 1
Караима у 1
у правном 5
правном систему 1
систему Руског 1
Руског царства. 1
царства. Лидери 1
Лидери комунистичке 1
партије покушали 1
угуше текуће 1
текуће протесте 1
протесте и 2
и немире 1
немире тако 1
жртвовали Јевреје. 1
Јевреје. Лидери 1
Лидери побуњеника 1
побуњеника потврдили 1
потврдили су 1
су везе 1
са Алкаидом. 1
Алкаидом. Лидер 1
Лидер и 1
покровитељ Осветника 1
Осветника који 1
који себе 4
као „генија, 1
„генија, милијардера, 1
милијардера, плејбоја 1
плејбоја и 1
и филантропа” 1
филантропа” који 1
има електромеханички 1
електромеханички оклоп 1
оклоп налик 1
налик оделу 1
оделу сопствене 1
сопствене израде. 1
израде. Лидери 1
Лидери свих 1
свих опозиционих 1
опозиционих изборних 1
изборних листа 1
листа које 1
прешле цензус, 1
цензус, осим 1
осим Српске 1
странке, након 1
избора оптужили 1
оптужили су 1
су власт 1
власт за 1
за изборну 1
изборну крађу. 1
крађу. Лидерску 1
Лидерску позицију 1
позицију преузео 1
у 34 1
34 кругу, 1
кругу, када 1
је Рејкенен 3
Рејкенен отишао 2
у бокс, 4
бокс, Фетел 1
Фетел је 7
стази остао 1
остао пет 1
пет кругова 2
кругова дуже, 1
дуже, изградио 1
велику предност 2
на стазу 3
стазу се 1
вратио испред 1
испред Рејкенена, 1
Рејкенена, гдје 1
сезони. Лидија 1
Лидија Мерник, 1
Мерник, Галерија 1
Галерија СКЦ, 1
СКЦ, (пред. 1
(пред. кат. 2
кат. Лидијска 1
Лидијска краљевина 1
краљевина са 1
граду Сарду 1
Сарду је 1
веома корисна 2
корисна Хеленима 1
Хеленима као 1
као cordonne 1
cordonne sanitairre 1
sanitairre против 1
против великих 4
великих источњачких 1
источњачких империја 1
империја које 1
источним границама 1
границама Лидије. 1
Лидије. Лидијске 1
Лидијске кампање 1
кампање између 1
између 637. 1
637. и 1
и 626. 1
626. пре 1
пре Христа 1
Христа ефикасно 1
ефикасно су 1
су зауставиле 1
зауставиле овај 1
овај напредак. 1
напредак. Лидс 1
Лидс је 4
бројних локалних 1
локалних власти 3
власти која 2
је испробала 1
испробала тростепени 1
тростепени систем 1
систем школовања. 1
школовања. Лидс 1
био властелинство 1
властелинство и 1
и насеље 3
великој древној 1
древној жупи 1
жупи Лидс 1
Лидс Ст. 1
Ст. Лидс 1
велике издатке 1
издатке за 1
за обнављање 3
обнављање града, 1
града, привлачење 1
привлачење инвестиција 1
и водећих 1
водећих пројеката, 1
пројеката, какви 1
какви се 1
града Лидса. 2
Лидса. Лидхолмина 1
Лидхолмина први 1
роман „Харпијин 1
„Харпијин лет” 1
лет” објављена 1
1983. Лиза 1
Лиза Елдриџ, 1
Елдриџ, је 1
је енглеско-новозеландска 1
енглеско-новозеландска шминкерка, 1
шминкерка, пословна 1
пословна жена, 1
жена, писац 1
и јутјуберка. 1
јутјуберка. Лизимах 1
Лизимах је 1
отпочео борбе 1
Азији. Лијам 1
Лијам је 2
је овим 6
овим албумом 2
албумом хтео 2
потврди своју 2
своју оданост 2
оданост британској 1
британској рејв 1
рејв сцени, 1
сцени, која 1
се спремала 1
спремала да 1
буде угушена, 1
угушена, што 1
пропраћено бројним 1
бројним обећањима 1
обећањима о 1
о „антирејв“ 1
„антирејв“ законима 1
законима који 2
на видику. 1
видику. Лијам 1
оданост рејв 1
рејв сцени. 1
сцени. Ли 1
била оптужена 1
израду хомофобних 1
хомофобних размишљања. 1
размишљања. Лијево 1
Лијево удружење 1
удружење са 1
са Хамеровом 1
Хамеровом филмској 1
филмској продукцији 1
продукцији га 1
довела у 5
са Питером 1
Питером Кашингом, 1
Кашингом, и 1
пријатељи. Лијевчански 1
Лијевчански кнез 1
кнез је 2
препознатљив и 2
именом Попов 1
Попов орах. 1
орах. Лијежу 1
Лијежу између 1
четири јајета, 1
јајета, а 1
а инкубација 1
инкубација траје 1
28 до 1
до 38 1
дана. Ли 1
најзначајнијих војних 1
историји САД. 1
САД. Ли 1
је нанио 1
нанио велике 1
губитке већој 1
већој Грантовој 1
Грантовој армији, 1
армији, али 1
његови властити 1
властити губици 1
губици били 2
били ненадокнадиви. 1
ненадокнадиви. Ли 1
основао прихватилиште 1
прихватилиште како 1
помогао угроженој 1
угроженој деци. 1
деци. Ли 1
рођен 1922. 1
1922. Лије 1
Лије се 1
у пешчане 1
пешчане калупе 1
калупе и 1
и кокиле. 1
кокиле. Лик 1
Лик Беатриче 1
Беатриче је 1
направљен по 2
по Беатрис 1
Беатрис Портинари, 1
Портинари, жени 1
жени коју 1
је Данте 1
Данте волио 1
волио и 1
умрла 1290. 1
1290. Ликвидација 1
Ликвидација тимарског 1
тимарског система 1
службено обављена 1
обављена 1831, 1
1831, те 1
тако претежни 1
претежни дио 1
дио тог 1
тог земљишта 1
земљишта прешао 1
у вид 2
вид државног 1
државног власништва, 1
власништва, а 1
а имао 6
значајан војни 1
војни апект. 1
апект. Ликвидацијом 1
Ликвидацијом Мага 1
Мага и 1
и Беренике 1
Беренике Сосибије 1
Сосибије је 1
је учврстио 4
учврстио Птолемејеву 1
Птолемејеву и 1
власт. Лик 1
Лик главног 1
јунака Ежена 1
Ежена де 1
де Растињака 1
Растињака дат 1
развоју па 1
се роман 2
роман може 1
одредити и 2
као роман 1
о васпитању 2
васпитању или 1
о развоју 5
развоју карактера. 1
карактера. Лик 1
Лик је 11
позитивне критике. 3
критике. Лик 1
измислио Сам 1
Сам Лејк. 1
Лејк. Лик 1
је исписан 7
исписан из 1
серије 20. 1
1982. Лик 2
тумачила Ивана 1
Ивана Поповић. 1
Поповић. Лик 1
тумачила Кетлин 1
Кетлин Белер 1
Белер од 1
од 1982. 4
тумачио Реј 1
Реј Абруцо 1
Абруцо од 1
1988. Лик 1
тумачио Ричард 2
Ричард Андерсон 1
Андерсон од 1
1986. Лик 1
Ричард Лосон 1
Лосон од 1
1985. Лик 1
тумачио Џоел 1
Џоел Фабиани 1
Фабиани од 1
од 1981. 4
1981. Лик 1
убрзо спојен 1
спојен са 4
са Алексис 1
Алексис Колби 1
Колби ( 1
( Лик 1
формиран по 1
на праву 2
праву ситуацију 1
ситуацију из 1
из живота, 1
живота, јер 3
сви овдашњи 1
овдашњи трговци 1
трговци од 1
од сељака 2
сељака постали 1
постали газде. 1
газде. Лик 1
Лик који 2
глумио Енди 1
Енди Гарсија 1
Гарсија делимично 1
делимично је 2
је темељен 1
темељен на 2
на Стиву 1
Стиву Вину, 1
Вину, власнику 1
власнику Белација, 1
Белација, Миража 1
Миража и 1
и Вин 1
Вин Лас 1
Лас Вегаса. 1
Вегаса. Лик 1
који пева 1
о ружној 1
ружној девојци 1
девојци је 1
ипак воли 1
воли због 1
се крије 2
крије у 1
њој, тако 1
песма може 2
може окарактерисати 1
окарактерисати као 1
од оних, 1
оних, које 1
које неке 2
друге вредности 1
вредности ставља 1
ставља иснад 1
иснад лепоте. 1
лепоте. Лик 1
Лик мајке 1
мајке се 2
што она 4
себи носи 4
носи оно 1
је потребном 1
потребном лирском 1
лирском субјекту. 1
субјекту. Ликови 1
Ликови игре 1
су Михајло 2
Михајло Виктор, 1
Виктор, Карлос 1
Карлос Оливејра 1
Оливејра и 1
и Николај 2
Николај Гиноваф. 1
Гиноваф. Ликови 1
Ликови из 1
игре често 1
део реклама. 1
реклама. Ликови 1
Ликови који 1
се појављивали 3
појављивали у 3
тим кратким 1
кратким комадима 1
комадима били 1
су преступници, 1
преступници, лопови, 1
лопови, пикари 1
пикари и 1
уопште ликови 1
света подземља. 1
подземља. Ликови 1
Ликови ова 1
најбоља пријатеља 2
пријатеља изграђени 1
принципу супротности. 1
супротности. Ликови 1
Ликови се 1
обично окупљају 1
окупљају у 2
бару њиховог 1
њиховог пријатеља 1
бившег ренџера, 1
ренџера, Си 1
Си Дија 1
Дија Паркера, 1
Паркера, који 1
им понекада 1
понекада помаже 1
решавању случајева. 1
случајева. Ликови 1
Ликови су 1
да реагују 3
акције играча 1
њима прилагоде 1
прилагоде рутине. 1
рутине. Ликови 1
Ликови у 1
серији користили 1
су најновије 1
најновије моделе 1
моделе ове 1
ове марке, 1
марке, доприносећи 1
доприносећи јој 1
јој тако 1
тако добру 1
добру рекламу. 1
рекламу. Ликови 1
Ликови Фалон 1
и Џефа 1
Џефа су 1
су пребачени 4
у Колбијеве. 1
Колбијеве. Ликовни 1
Ликовни језик 1
може спознати 1
спознати делом 1
делом рационално 1
рационално (умно), 1
(умно), а 1
делом ликовном 1
ликовном интуицијом. 1
интуицијом. Ликовни 1
Ликовни критичари 1
српској престоници 3
престоници слику 1
слику слабо 1
слабо прихватили. 1
прихватили. Ликовни 1
Ликовни садржаји 1
садржаји догађају 1
Галерији шабачког 1
шабачког Културног 1
Културног центра, 1
центра, углавном 1
виду тематских 1
тематских и 1
и самосталних 2
самосталних изложби. 2
изложби. Ликовни 1
Ликовни сусрети 1
сусрети академија 1
академија су 1
основани са 1
циљем промовисања 1
промовисања и 1
повезивања младих 1
младих аутора, 1
аутора, различитих 1
различитих културних, 1
културних, етничких 1
етничких и 2
других специфичности. 1
специфичности. Ликовни 1
Ликовни уметници 1
уметници револуционари 1
револуционари и 1
и борци: 1
борци: изложба 1
из збирке 3
збирке Народног 1
Београду. Ликовно-уметнички 1
Ликовно-уметнички елементи 1
елементи који 2
који постепено 1
постепено све 1
више оживљавају 1
оживљавају визуелну 1
визуелну страну 1
страну позоришног 1
позоришног плаката, 1
плаката, све 1
чешће су 2
периоду предмет 1
предмет стручног 1
стручног графичког 1
графичког осмишљавања. 1
осмишљавања. Ликовну 1
Ликовну академију 1
Београду завршио 1
1969. Лик 1
Лик птице 1
птице Твити 1
Твити је 1
буде женског 1
женског пола, 3
је Твити 1
Твити мушког 1
мушког пола. 3
пола. Ликселе 1
Ликселе је 1
услове. Лик 1
Лик се 1
разним адаптацијама 1
адаптацијама стрипова, 1
стрипова, укључујући 1
укључујући анимиране 1
анимиране телевизијске 1
телевизијске серије, 1
серије, аркадне 1
аркадне и 1
видео игре. 1
игре. Лик 1
Лик сер 1
сер Лоренса 1
Лоренса Вајлдмана 1
Вајлдмана је 1
заснован према 1
према угледном 1
угледном британском 1
британском бизнисмену, 1
бизнисмену, сер 1
сер Џејмсу 1
Џејмсу Голдсмиту. 1
Голдсмиту. Лику 1
Лику је 1
првобитно глас 1
глас дала 1
дала Арлин 1
Арлин Соркин. 1
Соркин. Лик 1
Лик у 2
у песми, 1
песми, Чарли, 1
Чарли, је 1
заувек остао 1
вози по 1
по подземном 1
подземном метроу 1
метроу у 1
у Бостону, 2
Бостону, јер 1
довољно пара 1
пара да 1
плати да 1
да изађе. 2
изађе. Ликург 1
Ликург је 2
имао сопствени 1
сопствени култ 1
култ у 1
у Лаконији. 1
Лаконији. Ликург 1
сам платио 1
платио велику 1
велику казну 1
казну 1 1
1 таланат 1
таланат због 1
тога прекршаја. 1
прекршаја. Лик 1
Лик Џеремаје 1
Џеремаје прогресивно 1
прогресивно се 1
развијао кроз 1
кроз епизоде 1
епизоде стрипа 1
стрипа до 1
до опрезног, 1
опрезног, неповерљивог 1
неповерљивог и 1
и огорченог 1
огорченог човека, 1
човека, али 2
остао велики 2
велики борац 1
борац за 2
правду, мада 1
мада у 2
каснијим епизодама 1
епизодама нисам 1
нисам не 1
преза од 1
од употребе 3
употребе насиља 1
насиља над 1
над онима 1
то заслужују. 1
заслужују. Лила 1
Лила има 1
две ћерке 2
ћерке а 1
а Сретен 1
Сретен три 1
три сина. 2
сина. Лилија 1
Лилија Шобухова 1
Шобухова је 1
Чикагу 2011. 1
2011. Лили 1
кћи и 1
дете Деборe 1
Деборe и 1
и Ти 1
Ти Реја 1
Реја Овенса. 1
Овенса. Лилијен 1
Лилијен Филипович 1
Филипович Робинсон 2
Робинсон примећује 1
да груписање 1
груписање фигура 1
фигура и 2
међусобна интеракција 1
интеракција подсећају 1
на слике 2
слике оплакивања 1
оплакивања над 1
над Христовим 1
Христовим телом. 1
телом. Лили 1
је вештица 1
вештица као 1
као дете. 1
дете. Лили 1
Лили коначно 1
коначно сазнаје 2
сазнаје истину 1
својој мајци. 2
мајци. Лили 1
Лили Њутн 1
Њутн Newton, 1
Newton, Lily 1
Lily (1931) 1
(1931) A 1
A Handbook 1
Handbook of 1
the British 1
British Seaweeds 1
Seaweeds British 1
British Museum, 1
Museum, London 1
London је 1
делу Приручник 1
Приручник дала 1
дала први 1
први идентификациони 1
идентификациони кључ 1
кључ за 1
за алге 1
алге британских 1
британских острва. 2
острва. Лилић 1
Лилић Стеван, 1
Стеван, Прља 1
Прља Драган:Правна 1
Драган:Правна информатика 1
информатика - 1
- вештина 1
вештина (интернет 1
(интернет за 1
за правнике). 1
правнике). Лил 1
Лил је 2
важна раскрсница 1
раскрсница у 1
у европској 2
европској мрежи 1
мрежи брзих 1
брзих возова 1
возова (TGV). 1
(TGV). Лил 1
постао административни 1
финансијски центар 2
центар војводства. 1
војводства. Лименке 1
Лименке (кутије) 1
(кутије) од 1
од белог 7
белог лима 1
лима имају 1
имају врло 3
врло широку 1
широку примену 3
примену за 1
за паковање 2
паковање прехрамбених 1
прехрамбених производа, 1
производа, посебно 1
оних намењених 1
за конзервисање 1
конзервисање стерилизацијом. 1
стерилизацијом. Лимунска 1
Лимунска киселина 1
као презерватив 1
презерватив у 1
у сосевима 1
сосевима и 1
и укисељеном 1
укисељеном поврћу. 1
поврћу. Лимфатична 1
Лимфатична филаријаза 1
филаријаза (Filariasis 1
(Filariasis lymphatica) 1
lymphatica) је 1
тропска инфективна 1
инфективна болест 1
човека преноси 1
преноси угризом 1
угризом комараца 1
комараца заражених 1
заражених нематодама 1
нематодама (ваљкастим 1
(ваљкастим црвима) 1
црвима) из 1
реда Filariidae. 1
Filariidae. Лингвална 1
Лингвална бразда 1
бразда раздваја 1
раздваја гребене 1
гребене лингвалних 1
лингвалних квржица, 1
квржица, а 1
а дистобукална 1
дистобукална бразда 1
бразда маркира 1
маркира границу 1
између букалне 1
букалне и 1
и дистолингвалне 1
дистолингвалне квржице. 1
квржице. Лингвална 1
Лингвална контура 1
контура круне 1
круне је 1
слична контури 1
контури са 1
са лабијалног 1
лабијалног аспекта. 1
аспекта. Лингвисти, 1
Лингвисти, присталице 1
присталице Чомског 1
Чомског ослањају 1
ослањају се 1
на интуицију 1
интуицију говорника 1
говорника на 1
препознају правилну 1
правилну структуру 1
структуру реченице. 1
реченице. Лингвистичка 1
Лингвистичка веза 1
веза је 3
још мистериознија, 1
мистериознија, због 1
због чињенице 11
у сећању 4
сећању Кајова, 1
Кајова, њихова 1
њихова најстарија 1
најстарија прапостојбина 1
прапостојбина које 1
сећају ( 1
( Линда 1
Линда је 1
је навела: 1
навела: „Када 1
„Када је 1
борба почела, 1
почела, то 1
борба без 1
без правила 1
три минуте. 1
минуте. Линда 1
Линда Хамилтон 1
дала идеју 2
да Сара 2
Сара Конор 1
Конор постане 1
постане психотична 1
психотична у 1
својим каснијим 3
каснијим годинама, 3
годинама, након 1
њеног сусрета 1
са Терминатором. 1
Терминатором. Линдквист 1
Линдквист је 1
освајао националне 1
националне титуле 2
титуле на 4
метара (1939) 1
метара 5 1
5 пута 3
пута (1934—1938) 1
(1934—1938) и 1
х 400 3
метара 1938. 1
1938. Линеарна 1
Линеарна алгебра 1
алгебра се 1
у америчким 4
америчким уџбеницима 1
уџбеницима током 1
током 1940-тих. 2
1940-тих. Линеарна 1
Линеарна шема 1
шема унутрашње 1
унутрашње организације 1
организације простора, 1
простора, карактеристична 1
европску кућу, 1
кућу, није 1
није сметала 1
сметала да 1
истовремено постигне 1
постигне максимално 1
максимално коришћење 1
коришћење простора 1
простора удобности 1
удобности турских 1
турских варошких 1
варошких кућа. 1
кућа. Линеарне 1
Линеарне диференцијалне 1
диференцијалне једначине 2
једначине са 1
са решењима 1
решењима која 1
могу сабирати 2
сабирати и 1
и множити 1
множити коефицијентима, 1
коефицијентима, су 1
добро дефинисане 2
дефинисане и 1
и изучене, 1
изучене, и 1
и егзактна 1
егзактна решења 1
решења затвореног 1
затвореног облика 1
облика су 2
су добијена. 1
добијена. Линеарне 1
Линеарне и 1
и орнаменталне 1
орнаменталне форме 1
форме успевале 1
успевале су 2
да заједно 5
са плошно 1
плошно нанетим, 1
нанетим, светлећим 1
светлећим бојама 1
бојама постигну 1
постигну жељени 1
жељени ефекат 1
ефекат дубине 1
дубине простора 1
простора а 1
ипак остану 1
остану декоративне. 1
декоративне. Линеарни 1
Линеарни водилни 1
водилни блокови 1
блокови могу 1
бити израђени 1
израђени од 3
којег погодног 1
погодног материјала 1
за површину 1
површину пута 1
које боје, 1
пружа добар 1
добар контраст 1
контраст са 1
са околном 3
околном позадином 1
позадином како 1
слабим видом 1
видом помогло 1
простору. Линија 1
Линија је 2
једино доступна 1
доступна у 2
у лекарским 1
лекарским уредима. 1
уредима. Линија 1
најстарији начин 1
начин визуелног 1
визуелног представљања 1
представљања ствари; 1
ствари; први 1
први кораци 2
кораци човјека 1
човјека у 2
у сликарству 2
сликарству са 1
са зидова 1
зидова преисторијских 1
преисторијских пећина 1
пећина су 1
почели линеарним 1
линеарним описом 1
описом природе. 1
природе. Линија 1
Линија коју 1
одредио Споразум 1
Споразум у 1
у Сувалкију 1
Сувалкију је 1
у жутој 1
жутој боји, 1
боји, коначна 1
коначна међуратна 1
међуратна граница 1
је наранџаста. 1
наранџаста. Линија 1
Линија разграничења 1
разграничења се 1
се отприлике 4
отприлике налази 1
између севера 1
и југа 3
југа провинције. 1
провинције. Линија 1
Линија сучељавања 1
сучељавања је 1
ишла између 1
између поборника 1
поборника аутентичне 1
аутентичне верзије 1
верзије из 1
1931. Линија 1
Линија фронта 1
фронта померена 1
померена непуних 1
непуних 10 1
10 километара, 1
километара, погинуло 1
погинуло 240.000 1
240.000 војника. 1
војника. Линије 1
Линије W108 1
/ 109, 1
109, које 1
крају замијениле 1
замијениле W111 1
W111 линије, 1
линије, никада 1
биле доступне 1
доступне са 1
са четвороцилиндричним 1
четвороцилиндричним моторима. 1
моторима. Линије 1
Линије су 1
обично црно-беле 1
црно-беле али 1
људи виде 1
виде и 1
линије у 2
боји. Линијом 1
Линијом данашњег 1
данашњег главног 1
главног друма 1
друма и 1
и пијаце 1
пијаце назиру 1
назиру се 2
главна пута 2
римско време 1
време (cardo 1
(cardo maximus 1
maximus и 1
и decumanus 1
decumanus maximus). 1
maximus). Линијски 1
Линијски (сукцесивни) 1
(сукцесивни) распоред 1
распоред је 1
се садржаји 1
садржаји једног 1
једног предмета 1
једном разреду 1
разреду (и 1
(и разредима 1
разредима који 1
који следе) 1
следе) нижу 1
другим. Линколн 1
Линколн позориште 1
подељено у 6
два позоришта 1
као „Линколн 1
„Линколн близанци”. 1
близанци”. Линк 1
Линк тренер 1
је интензивно 3
интензивно почео 1
користи 1934. 1
1934. Лин 1
Лин старији 1
старији углавном 1
углавном зауставља 1
зауставља свађе 1
свађе између 4
између своје 3
деце. Линћепинг 1
Линћепинг је 1
општине. Лин 1
Лин Улман 1
Улман је 1
је суоснивач 1
суоснивач (2009) 1
бивши уметнички 1
директор међународне 1
међународне фондације 1
фондације резиденције 1
резиденције уметника 1
уметника The 1
The Bergman 1
Bergman Estate 1
Estate на 1
на Фароу. 1
Фароу. Липман, 1
Липман, међутим, 1
међутим, врата 1
тој адреси 1
адреси јој 1
отворио мушкарац 1
мушкарац који 4
као "Џек 1
"Џек Гордон". 1
Гордон". Липница 1
Липница је 1
је најсеверозападније 1
најсеверозападније налазеће 1
налазеће православно 1
православно место 1
у Хрватској. 7
Хрватској. Липовани 1
Липовани чувају 1
чувају старе 1
старе обичаје 1
обичаје карактеристичне 1
за руску 3
руску свадбу, 1
свадбу, Покладе 1
Покладе (рус. 1
(рус. масленница) 1
масленница) и 1
неке црквене 1
црквене празнике. 1
празнике. Липовље 1
Липовље је 1
2011. Липтон 1
Липтон на 1
својој омиљеној 1
омиљеној јахти 1
јахти „Ерин” 1
„Ерин” Лири 1
Лири наглашава 1
да ЛСД, 1
ЛСД, када 1
исправно коришћен 1
и дозиран, 1
дозиран, узет 1
узет од 1
од добро 3
добро припремљене 1
припремљене особе 1
у правој 3
правој средини 1
уз надгледање 1
надгледање професионалца, 1
професионалца, може 1
променити понашање 1
понашање особе 1
добром смеру. 1
смеру. Лирске 1
Лирске песме, 1
песме, за 1
је Хуан 1
Хуан Руис 1
Руис несумњиво 1
несумњиво имао 1
имао узоре 1
узоре у 1
у усменим 1
усменим формама 1
формама омиљеним 1
омиљеним у 1
у широким 2
широким круговима 1
круговима кастиљанског 1
кастиљанског становништва, 1
становништва, уносе 1
његову Књигу 1
Књигу свежину 1
и непосредност 1
непосредност народне 1
лирике. ° 1
° Лирски 1
Лирски печат 1
печат за 1
за књижевно 1
књижевно дјело 1
дјело које 1
које подстиче 1
подстиче етичке 1
етичке и 1
и трајне 1
трајне вриједности 1
вриједности у 2
људском животу 2
и његује 1
његује црногорску 1
црногорску књижевност 1
погледу садржаја, 1
садржаја, књижевних 1
и умјетничких 1
умјетничких вриједности. 1
вриједности. Лисандар 1
на заседању 1
заседању народне 2
народне скупштине 3
скупштине позвао 1
изаберу тридесеторицу 1
тридесеторицу људи, 1
ће управљати 2
управљати Атином. 1
Атином. Лисандар 1
у Ефезу 1
Ефезу оформио 1
оформио логор 1
и сав 1
сав је 1
је транспорт 1
транспорт преусмерио 1
преусмерио преко 1
преко Ефез, 1
Ефез, а 1
а основао 1
и бродоградилиште 1
бродоградилиште за 1
бродове. Лисандар 1
Лисандар није 1
могао трпети 1
трпети демократски 1
демократски устав 1
устав ни 1
Атини ни 1
којој другој 2
другој грчкој 1
грчкој држави. 1
држави. Лисенко 1
Лисенко је 3
објави неке 1
својих партитура 1
партитура у 1
иностранству, док 1
је извођење 2
извођење његове 1
музике морао 1
да одобри 2
одобри царски 1
царски цензор. 1
цензор. Лисенко 1
направио прве 1
прве музичко 1
музичко етнографске 1
етнографске студије 1
студије о 5
о слепом 1
слепом кобзару 1
кобзару Остапу 1
Остапу Вересаију 1
Вересаију објавио 1
је 1873-4; 1
1873-4; и 1
врсте. Лисенко 1
на Тарасу 1
Тарасу Буљби 1
Буљби током 1
током 1880-1891. 1
1880-1891. Ли 1
Ли се 1
за Гарија 1
Гарија Тсе 1
Тсе Шинг 1
Шинг – 1
– чун, 1
чун, члана 1
члана особља 1
особља хонгконшког 1
хонгконшког технолошког 1
технолошког факултета, 1
факултета, 2018. 1
2018. Лисија 1
Лисија је 1
у Јудеју 1
Јудеју ушао 1
југа, па 1
онда опседао 1
опседао Бетсур. 1
Бетсур. Лисип 1
Лисип је 1
је оклевао 2
оклевао да 2
се свуче 1
свуче пред 1
пред њима, 1
њима, јер 1
се открила 1
открила његова 1
његова превара, 1
превара, али 1
га Дафне 1
Дафне и 1
остале нимфе 1
нимфе саме 1
саме свукле. 1
свукле. Лисјен 1
Лисјен де 2
де Рибампре 2
Рибампре спада 2
у дубоко 3
дубоко изучене 2
изучене и 2
веома сложене 2
сложене личности 1
личности Људске 2
Људске комедије. 2
комедије. Лисјен 2
веома сложне 1
сложне личности 1
Лисјен је 1
узалудно покушао 1
одбрани брата. 1
брата. Лиске 1
Лиске и 1
и суве 1
суве и 2
за кишног 1
кишног времена 1
времена остају 1
остају потпуно 1
потпуно увијене. 1
увијене. Лиске 1
Лиске су 1
дугим дршкама, 2
дршкама, а 1
на наличју 5
наличју прекривене 1
прекривене звездастим 1
звездастим и 1
и простим 1
простим длачицама. 1
длачицама. Листа 1
Листа аутора 1
аутора чији 1
чији текстови 1
већ објављени 1
објављени налази 1
у инфобоксу. 1
инфобоксу. Листа 1
Листа белешки 1
белешки НМИ 1
НМИ чланова 1
затвору, тако 1
затвореници били 1
били оптужени 1
за помагање 2
помагање у 1
нападу. Листа 1
Листа болести 1
оквиру примерака 1
примерака ове 2
ове расе, 3
расе, може 1
пронаћи на 2
сајту Клуба 1
Клуба керн 1
керн теријера 1
теријера Велике 1
Британије. Лист 1
Лист Аванград 1
Аванград излази 1
излази месечно. 1
месечно. Листа 1
Листа грчких 1
грчких слова 1
слова који 1
имају различит 1
различит изговор; 1
изговор; лево 1
лево речи 1
речи изговорене 1
изговорене према 1
према витацизму 1
витацизму и 1
према бетацизму. 1
бетацизму. Листа 1
се мењала. 1
мењала. Листа 1
Листа је, 1
по објављивању, 1
објављивању, изазвала 1
изазвала мноштво 1
мноштво расправа 1
и дебата 1
дебата у 4
круговима музичара 1
обожавалаца. Листа 1
сачињена на 1
1500 водећих 1
водећих људи 1
света филма, 1
филма, који 2
су анкетирани 1
анкетирани у 1
новембру 2005. 2
2005. Листа 1
Листа контроле 1
контроле се 2
стално ревидира 1
ревидира као 1
резултат фазе 1
анализе. Листа 1
Листа манастира 1
и редова 1
редова за 1
живота прилично 1
је дуга. 1
дуга. Листа 1
Листа номинација 1
награда у 6
у музичкој 4
музичкој каријери 1
каријери Костаса 1
Костаса Мартакиса. 1
Мартакиса. Лист 1
Лист Војвођански 1
Војвођански гласник 1
гласник је 2
излазио недељно. 1
недељно. Лист 1
Лист даље 1
даље наводи 1
Гора дуго 1
дуго важила 1
за острво 1
острво стабилности 1
стабилности на 1
на „проблематичном 1
„проблематичном Западном 1
Западном Балкану“. 1
Балкану“. Лист 1
Лист издаје 1
издаје Самоуправа 1
Самоуправа Срба 1
Мађарској, чији 1
председник Љубомир 1
Љубомир Алексов, 1
Алексов, а 1
а штампа 2
штампа се 1
на 12-16 1
12-16 страна 1
страна А/3 1
А/3 формата. 1
формата. Лист 1
Лист има 1
више специјализованих 1
специјализованих редовних 1
редовних додатака, 1
додатака, а 1
њима посебно 2
издваја Културни 1
Културни додатак 1
који излази 6
1957. Листића 1
Листића другог 1
другог реда 3
реда по 2
по 20 4
више пари 1
пари на 1
на најдужим 1
најдужим листићима 1
листићима првог 1
реда, са 1
са основама 1
основама окренутим 1
окренутим ка 3
ка осовини 1
осовини лиске, 1
лиске, по 1
ободу су 3
су тестерасто 1
тестерасто назубљени, 1
назубљени, на 2
врху нису 1
нису ушиљени 1
ушиљени већ 1
већ округласти. 1
округласти. Листићи 1
Листићи електроскоопа 1
електроскоопа се 1
не померају. 1
померају. Листићи 1
Листићи јој 1
јој немају 1
немају зеленог 1
зеленог ни 1
ни маслинастог 1
маслинастог дашка, 1
дашка, а 1
а мириса 1
мириса нема 1
нема или 2
или такоде 1
такоде подсјећа 1
подсјећа на 3
на свјежи 1
свјежи хљеб. 1
хљеб. Листићи 1
Листићи перијанта 1
перијанта су 1
су срасли, 1
срасли, слободни 1
слободни само 1
врху у 1
виду зубаца. 1
зубаца. Листићи 1
Листићи су 1
код грмошчице 1
грмошчице мање-више 1
мање-више силазни, 1
силазни, танки, 1
танки, средње 1
средње густи. 1
густи. Лист 1
намењен Хрватима 1
Хрватима и 2
и Буњевцима." 1
Буњевцима." Лист 1
штампан латиницом. 1
латиницом. Лист 1
доносио хумористичке 1
хумористичке и 1
и сатиричне 1
сатиричне прилоге 1
прилоге и 2
и одражавао 1
одражавао политичко 1
социјално стање, 1
стање, али 1
и родољубље 1
родољубље становника 1
становника Балкана. 1
Балкана. Лист 1
издавао тзв. 1
тзв. Лист 1
као подлистак 1
подлистак београдског 1
београдског Малог 1
Малог журнала. 1
журнала. Лист 1
излазио сваког 2
дана. Лист 1
у месецу, 1
месецу, изузев 1
месецима јул 1
јул и 1
и август. 1
август. Лист 1
четири стране. 2
стране. Лист 1
је јестив, 1
јестив, али 1
али конзумирање 1
конзумирање већих 1
већих количина 1
количина може 1
изазове стомачне 1
стомачне тегобе. 1
тегобе. Лист 1
самих вијести 1
вијести преносио 1
преносио и 2
и одредбе 2
одредбе Народног 1
Народног вијећа, 2
вијећа, војничког 1
војничког и 1
и жандармеријског 1
жандармеријског заповједништва. 1
заповједништва. Лист 1
излази 1892. 1
1892. Лист 1
пратио развој 1
развој комбината, 1
комбината, производњу, 1
производњу, пословање, 1
пословање, управљање, 1
управљање, образовање 1
и стручно 3
стручно усавршавање, 1
усавршавање, заштиту 1
на раду,научно-истраживачки 1
раду,научно-истраживачки рад, 1
рад, делатност 1
делатност друштвено-политичких 1
друштвено-политичких организација, 1
организација, културни 1
културни живот, 1
живот, спортску 1
спортску активност 1
активност и 4
и одмор. 2
одмор. Лист 1
пратио резултате 1
пољопривреди. Лист 1
пут штампан 1
штампан 9. 1
9. марта 3
марта 1896. 2
1896. Лист 1
први увео 1
увео праксу 1
праксу солистичког 1
солистичког концерта-како 1
концерта-како га 1
шали назвао 1
назвао „музичког 1
„музичког монолога“. 1
монолога“. Лист 1
са 5-7 1
5-7 режњева, 1
режњева, који 1
су оштро, 1
оштро, крупно 1
крупно и 1
ретко назубљени. 1
назубљени. Лист 1
сложен са 1
са густо 1
густо маљавом 1
маљавом дршком 1
дршком дугом 1
дугом 2-4 1
2-4 cm 1
три елиптичне 1
елиптичне лиске, 1
лиске, од 1
свака дуга 1
дуга 3-10 1
3-10 cm 1
и 2-6 1
2-6 cm 1
cm широка, 1
широка, оштрог 1
оштрог врха, 1
врха, тамно 1
тамно зеленог 1
зеленог лица 1
и светло 1
светло плавозеленог 1
плавозеленог наличја, 1
наличја, са 1
неколико тупих 1
тупих зубаца 1
зубаца по 1
по ивици 1
ивици и 1
густо маљавим 1
маљавим нервима. 1
нервима. Лист 1
Државној штампарији. 1
штампарији. Лист 1
Шиду, у 1
у Штампарији 1
Штампарији М. 1
М. Мауковић. 1
Мауковић. Лист 1
Лист код 1
неких типова 1
типова има 1
неколико кракова 1
кракова (два 1
(два или 1
или три) 1
три) као 1
код прашача 1
прашача Грбић, 1
Грбић, М. 1
М. (2010): 1
(2010): Производња 1
Производња садног 1
садног материјала 1
материјала – 1
– Технологија 1
Технологија производње 1
производње украсних 1
украсних садница. 1
садница. Листови 1
Листови непарно 1
непарно перасти, 1
перасти, са 1
са (5) 1
(5) 7-9 1
7-9 (11) 1
(11) врло 1
врло варијабилних 1
варијабилних листића. 1
листића. Листови 1
Листови сви 1
сви међусобно 2
међусобно једнаки 1
једнаки по 1
по величини, 2
величини, по 1
облику овални, 1
овални, издужени, 1
издужени, копљасти 1
копљасти или 1
или линеарни, 1
линеарни, зашиљени 1
зашиљени или 1
или тупа 1
тупа врха. 1
врха. Листови 1
Листови се 1
на лисним 1
лисним дршкама, 1
дршкама, црвенкасте 1
црвенкасте боје, 1
боје, дужине 1
до 2 8
2 цм. 3
цм. Листови 1
Листови су 10
изузетно сјајни, 1
сјајни, тамнозелени 1
тамнозелени у 1
јесен златножути 1
златножути остају 1
касне јесени. 1
јесени. Листови 1
су кожасти 1
кожасти и 1
и равни, 2
равни, дужине 1
15 центиметара. 1
центиметара. Листови 1
су меснати, 1
меснати, зашиљени 1
зашиљени на 1
на ободу. 1
ободу. Листови 1
су наизменични, 1
наизменични, велики 1
и неправилно 1
неправилно прстасто 1
прстасто дељени. 1
дељени. Листови 1
су наспрамно 1
наспрамно постављени, 1
постављени, прости. 1
прости. Листови 1
су перасти, 1
перасти, тестерасто 1
тестерасто назубљени 1
назубљени и 1
и садрже 2
садрже оштре 1
оштре трнове. 1
трнове. Листови 1
су скупљени 2
скупљени у 2
у розету 1
розету и 1
на дугој 1
дугој петељци, 1
петељци, зелене 1
зелене боје, 2
боје, понекад 1
са љубичастим 2
љубичастим мрљама, 1
мрљама, дуги 1
дуги 1—4 1
1—4 цм 1
и широки 1
широки 10—25 1
10—25 мм. 1
мм. Листови 1
су тамнозелене 1
тамнозелене боје, 1
са горње 2
и беличасти 1
беличасти са 1
са доње. 1
доње. Листови 1
облику лепезе. 1
лепезе. Листови 1
често покривени 1
покривени длакама 1
длакама - 1
- трихомама, 1
трихомама, творевинама 1
творевинама епидермиса 1
епидермиса које 1
имају заштитну 1
заштитну функцију. 1
функцију. Листон 1
Листон је 1
однео суверену 1
суверену победу, 1
победу, нокаутом 1
нокаутом у 1
првој рунди, 3
рунди, а 1
а истим 1
истим исходом 1
исходом завршио 1
завршио се 2
и реванш 1
реванш 1963. 1
1963. Листопадан 1
Листопадан је 1
у хладним 2
хладним областима, 1
областима, а 2
а полузимзелен 1
полузимзелен у 1
у климатски 1
климатски топлијим 1
топлијим подручјима. 1
подручјима. Листопадне, 1
Листопадне, засенчене 1
засенчене шуме, 1
шуме, пре 1
свега тамне 1
тамне букове. 1
букове. Лист 1
Лист се 2
данас издаје. 1
издаје. Лист 1
се финансирао 1
финансирао од 1
од претплате, 1
претплате, што 1
је власнику 1
власнику и 2
издавачима био 1
циљ. Лист 1
Лист су 1
су покренули 2
покренули 2. 1
септембра 1967. 1
1967. Листу 1
Листу учитеља 1
учитеља започиње 1
започиње поп 1
поп Јане 1
Јане Хаџи 1
Хаџи Димовић, 1
Димовић, који 1
који напусти 1
напусти "даскалук" 1
"даскалук" после 1
после две 6
године рада 5
рада 1835. 1
1835. Лист 1
Лист у 1
чијем пазуху 1
пазуху се 1
налази цвет 1
цвет је 1
је овалног 1
овалног облика 1
облика до 1
до ланцетастог. 1
ланцетастог. Литванија 1
Литванија је 5
послала 13 1
13 спортиста, 1
спортиста, 11 1
11 фудбалера 1
фудбалера и 1
два бициклиста. 1
бициклиста. Литванија 1
такође добила 3
нове пошиљке 1
пошиљке оружја 1
и муниције. 2
муниције. Литванске 1
Литванске снаге 1
снаге ушле 1
ушле су 3
град 26. 1
26. марта, 1
марта, али 1
армија опет 1
опет заузела 1
заузела 4. 1
4. априла. 1
априла. Литвански 1
Литвански партизански 1
партизански покрет, 1
покрет, који 1
трајао више 2
година, такође 1
допринео фолклору. 1
фолклору. Литванску 1
Литванску делегацију 1
делегацију чинило 1
чинило је 9
62 спортиста 1
спортиста (39 1
(39 мушкараца 1
23 жене) 1
жене) који 7
једном екипном 1
екипном (кошарка) 1
(кошарка) и 1
13 индивидуалних 1
индивидуалних спортова. 1
спортова. Литванску 1
Литванску коњицу 1
коњицу је 2
подржала коњица 1
коњица неколико 1
неколико пољских 2
пољских одреда 1
одреда на 1
крилу. Литванци 1
Литванци су 5
су 5. 3
марта најавили 1
најавили мобилизацију 1
мобилизацију мушкараца 1
мушкараца рођених 1
рођених 1887–1889. 1
1887–1889. Литванци 1
са Пољацима 1
Пољацима планирали 1
да 9. 1
августа крену 1
крену за 1
за Даугавпилс, 1
Даугавпилс, али 1
али планови 2
планови су 2
су одложени 1
одложени до 1
23. августа. 1
августа. Литванци 1
следили повлачење 1
повлачење пољских 1
пољских војника 1
војника како 1
осигурали територију 1
територију која 1
додељена Совјетско-литванским 1
Совјетско-литванским мировним 1
мировним споразумом. 2
споразумом. Литвинова 1
Литвинова је 1
био укључена 1
националну атлетску 1
атлетску репрезентацију 1
била успешна 3
успешна на 1
разним такмичењима. 1
такмичењима. Литерарно 1
Литерарно новинарство 1
новинарство уноси 1
уноси једну 1
једну нову 1
нову динамику 1
динамику посматрања 1
и бележења 1
бележења стварности 1
стварности догађаја. 1
догађаја. Литература 1
Литература везана 1
за ефикасност 1
ефикасност ових 1
ових приступа 1
ипак доста 1
доста измешана. 1
измешана. Литературу 1
Литературу која 1
овом одељењу 1
одељењу корисници 1
у библиотеци. 1
библиотеци. Литија 1
Литија је 2
улице извела 1
извела више 1
стотина Срба 1
су, после 5
после готово 1
три деценије 5
деценије rs. 1
rs. Литије 1
Литије се 1
у Десимировцу 1
Десимировцу носе 1
за Силазак 1
на апостоле 1
апостоле - 1
- Литији 1
Литији ће 1
се прикључивати 1
прикључивати грађани 1
грађани Крушева, 1
Крушева, Улотине, 1
Улотине, Горњих 1
Горњих Луга, 1
Луга, Грачанице 1
Грачанице и 1
и Сутјеске. 1
Сутјеске. Литијум 1
Литијум је 1
врло лак 1
лак метал 1
има најмању 4
најмању густину 2
густину међу 1
свим чврстим 1
чврстим елементима 1
елементима (у 1
(у стандардним 1
стандардним условима). 1
условима). Литијум-јонске 1
Литијум-јонске батерије 1
батерије се 1
света користе 1
напајање преносиве 1
преносиве електронике. 1
електронике. Литл 1
Литл микс 1
микс је 1
албум 2012. 1
2012. Литоба 1
Литоба је 1
мала општина 4
у Мохачком 3
Мохачком срезу. 3
срезу. Литографија 1
Литографија у 1
у боји 5
боји се 1
развила паралелно 1
са усавршавањем 2
усавршавањем технике. 1
технике. Литографски 1
Литографски туш 1
туш се 1
продаји налази 1
чврстом или 2
или течном 2
течном облику. 1
облику. Литографском 1
Литографском техником 1
техником репродуковани 1
репродуковани двојни 1
двојни портрет 1
портрет Драгиње 1
Драгиње и 1
и Димитрија 2
Димитрија Ружића, 1
Ружића, 1886. 1
1886. Литолошке 1
Литолошке разлике, 1
разлике, уопште, 1
уопште, имале 1
су битан 1
на врсту 2
врсту и 1
и интензитет 1
интензитет развоја 2
развоја геоморфолошких 1
геоморфолошких процеса. 1
процеса. Лиуконен 1
Лиуконен је 1
финалу ове 2
ове дисциплине 4
дисциплине испливао 1
од 21,93 1
21,93 секунде, 1
секунде, што 1
уједно било 3
време новог 1
новог националног 1
рекорда Финске. 1
Финске. Лиу 1
Лиу побеђује 1
побеђује свог 1
првог противника 1
противника и 6
и Соња 1
Соња добија 1
добија освети 1
освети над 1
над Каном 1
Каном тако 1
јој му 1
је сломила 1
сломила врат. 1
врат. Лиутпранд 1
Лиутпранд је 1
можда допратио 1
допратио Теофано 1
Теофано у 1
Италију 971. 1
971. године. 2
године. Лихтенштајн 1
Лихтенштајн је 1
признао једностарано 1
једностарано проглашење 1
проглашење независности 4
независности Косова. 2
Косова. Лихуд 1
Лихуд се 1
се покорио 1
покорио новом 1
новом цару 1
цару због 1
награђен постављањем 1
постављањем на 1
на патријаршијску 1
патријаршијску столицу. 1
столицу. Лица 1
Лица која 1
баве криминалним 1
криминалним активностима 1
активностима су 1
су покровитељи, 1
покровитељи, и 1
они размељују 1
размељују информације 1
информације са 1
својим клијентима 3
клијентима ради 1
ради добијања 3
добијања њихове 1
њихове подршке. 1
подршке. Лица 1
Лица сакривених 1
сакривених иза 1
иза маски 1
маски и 3
и марама, 1
марама, бацали 1
бацали су 1
су каменице, 1
каменице, бетонске 1
бетонске блокове, 1
блокове, а 1
и Молотовљеве 1
Молотовљеве коктеле 1
коктеле и 1
и зрна 1
зрна из 1
из кугличних 1
кугличних лежајева 1
лежајева на 1
припаднике цивилне 1
цивилне гарде, 1
гарде, која 1
је узвратила 1
узвратила сузавцем 1
и гуменим 1
гуменим мецима. 1
мецима. Лица 1
Лица су 1
су оптужена 1
злочине против 1
против човечности, 1
човечности, ратне 1
ратне злочине 4
и чланство 2
у СС 2
СС (која 1
проглашена криминалном 1
криминалном организацијом). 1
организацијом). Лице 1
Лице и 1
и полеђина 1
полеђина споменика 1
споменика подједнако 1
подједнако су 3
веома брижљиво 1
брижљиво профилисани. 1
профилисани. Лице 1
Лице листова 1
листова је 2
је сјајно, 1
сјајно, а 1
а наличје 1
наличје бледо 1
бледо жутозелено; 1
жутозелено; јављају 1
се 2–5 1
2–5 заједно. 1
заједно. Лиценца 1
Лиценца ће 1
ће важити 2
важити од 1
од 2021. 1
2021. Лиценцирање 1
Лиценцирање корсара-приватника 1
корсара-приватника током 1
рата постало 1
распрострањено у 2
Европи до 1
века, Eastman, 1
Eastman, Famous 1
Famous Privateers 1
Privateers of 1
of New 2
New England 1
England p. 1
p. 1 1
1 (recounting 1
(recounting early 1
early letters 1
letters of 1
of marque 1
marque issued 1
issued in 1
in contest 1
contest between 1
between Spain 1
Spain and 1
and her 1
her revolted 1
revolted Low 1
Low Countries 1
Countries in 1
in 1569). 1
1569). Лиценцу 1
Лиценцу за 1
целој територији 2
Херцеговине добио 1
2001. Лице 1
Лице оба 1
оба споменика 1
споменика краси 1
краси нешто 1
нешто богатија 1
богатија профилација, 1
профилација, са 1
са вертикалним 2
вертикалним срцоликим 1
срцоликим фризовима 1
фризовима који 1
који уоквирују 1
уоквирују поља 1
поља са 4
са текстом. 2
текстом. Лицидар 1
Лицидар је 1
човек чије 1
је занимање 2
занимање прављење 1
прављење лицидарских 1
лицидарских колача. 1
колача. Лицидерски 1
Лицидерски производи 1
првим деценијама 1
деценијама 20. 2
Нишу почели 1
већим количинама 1
количинама да 1
различитим приликама. 1
приликама. Лициније 1
је 324. 1
324. одстрањен 1
одстрањен и 1
и Константин 1
коначно насметнуо 1
насметнуо за 1
за јединог 3
јединог владара 1
владара Римског 1
Римског царства. 4
царства. Лициније 1
био сељачког 1
сељачког порекла, 1
порекла, најверованије 1
најверованије из 1
из античког, 1
античког, дачког 1
дачког племена 1
племена Трибала 1
Трибала које 1
је живјело 3
живјело на 1
тлу данашње 1
данашње Србије. 1
Србије. Лициније 1
прво поражен 1
поражен код 1
код Једрена 2
Једрена 3. 1
јула 324., 1
324., а 1
код Хрисопоља 1
Хрисопоља у 1
Азији 18. 1
септембра. Личанин 1
Личанин Загреб, 1
Загреб, је 1
бивши хрватски 1
хрватски спортски 2
клуб (ХСК). 1
(ХСК). Личи 1
Личи на 1
на својеврсну 1
својеврсну поткапину, 1
поткапину, или 1
некакав тањир 1
тањир од 1
од ливада 1
ливада и 1
плодних њива 1
њива у 1
у кречњачким 3
кречњачким литицама. 1
литицама. Лички 1
Лички Осик 1
Осик — 1
— Жупна 1
Жупна црква 1
Св. Лична 1
Лична његова 1
његова храброст 1
је изванредна, 1
изванредна, и 1
ради ње 1
ње он 1
постао разглашен 1
разглашен на 1
стране. Лични 1
Лични рекорд 1
бацању диска 3
диска је 1
је 29,78 1
29,78 м 1
м постигнут 1
постигнут 1896. 1
1896. Лично 1
Лично богатство 1
богатство краљице 1
краљице процењено 1
на 520 1
520 милиона 1
долара 2018. 1
2018. Лично, 1
Лично, знам 1
знам да 2
то истргло 1
истргло Брајаново 1
Брајаново срце, 1
срце, али 1
то рекао, 1
рекао, био 1
одличном расположењу 1
расположењу након 1
албум завршен”. 1
завршен”. Лично 1
Лично их 1
је одвезао 2
одвезао у 2
Бању Луку, 2
Луку, а 1
у Исламско 1
Исламско хуманитарно 1
хуманитарно удружење 1
удружење Мерхамет. 1
Мерхамет. Лично 1
Лично је 1
финансирао изградњу 1
изградњу дворане 1
дворане Форум 1
Форум 1967, 1
1967, са 1
са укупним 3
укупним трошковима 1
трошковима од 1
од 16,5 1
16,5 милиона 1
долара. Личност 1
Личност Војводе 1
Војводе Книћанина 1
Книћанина је 1
да Путник 1
Путник заволи 1
заволи војнички 1
позив. Личности 1
Личности у 1
књизи „Мачка 1
„Мачка међу 1
међу голубовима“ 1
голубовима“ Личност 1
Личност је 1
агресивна у 1
случају немогућности 1
немогућности добијања 1
добијања жељеног. 1
жељеног. Личност, 1
Личност, сама 1
сама за 1
себе, треба 1
мерило ствари, 1
ствари, а 1
могу постављати 1
постављати захтеви 1
захтеви споља. 1
споља. Личну 1
Личну једначину 1
једначину потребно 1
је узети 1
приликом разматрања 1
и корекције 1
корекције школског 1
школског оцењивања, 1
оцењивања, с 1
се наставници 1
наставници међу 1
собом разликују 1
својим критеријумима. 1
критеријумима. Лишајеви 1
Лишајеви имају 1
имају низ 1
низ позитивних 1
позитивних особина 1
особина које 2
које човјек 1
човјек може 1
може искористити. 1
искористити. Лишане 1
Лишане Островичке 1
Островичке се 1
1995. Лишен 1
Лишен круне 1
круне и 3
жене, краљ 1
краљ Радослав 1
Радослав се 1
одрекао светске 1
светске сујете 1
сујете и 1
је монашки 2
монашки чин. 1
чин. Лишен 1
Лишен личног 1
личног интегритета, 1
интегритета, помало 1
помало сив 1
сив и 1
и безбојан, 1
безбојан, он 1
лако прилагођава 1
прилагођава најразличитијим 1
најразличитијим ситуацијама. 1
ситуацијама. Лишен 1
Лишен позе, 1
позе, а 1
а присиљен 1
живи њену 1
њену стварност, 1
стварност, Бајрон 1
Бајрон почиње 1
изражава свој 2
свој најважнији 1
најважнији став 1
само стварање 1
стварање пут 1
пут из 2
из искрене 1
искрене трагике 1
трагике и 1
и бесмислености 1
бесмислености људског 1
људског живота. 1
живота. Лиш, 1
Лиш, чији 1
чији остаци 2
остаци и 2
градском језгру. 1
језгру. ЛМГ 1
ЛМГ 08/15 1
08/15 (Луфтгекухтлес 1
(Луфтгекухтлес Машингевер 1
Машингевер 08/15) 1
08/15) је 1
један кључни 2
кључни развој 1
развој МГ08 1
МГ08 од 1
стране Спандауа 1
Спандауа и 1
и појавио 2
се 1916. 1
1916. Лоc 1
Лоc Анђелес 1
Анђелес полиције 1
полиције на 1
основу њиховог 1
њиховог неуспеха 1
реше бројна 1
бројна убиства 1
убиства - 2
- нарочито 1
нарочито жена 1
последњих неколико 13
Црна Далиа 1
Далиа је 1
њих. Лобања 1
Лобања и 1
и њушка 1
њушка су 1
приближно исте 2
исте дужине. 1
дужине. Лобања 1
Лобања је 3
врло просте 1
просте грађе 1
неколико хрскавичавих 1
хрскавичавих елемената. 1
елемената. Лобања 1
је уска 1
уска и 1
и дугачка, 1
дугачка, са 1
највећом ширином 1
ширином иза 1
иза очију 1
очију (посторбитални 1
(посторбитални размак). 1
размак). Лобања 1
и округласта 1
округласта са 1
средње израженим 1
израженим стопом, 1
стопом, нос 1
нос средње 1
средње кратак. 1
кратак. Ловац-бомбардер 1
Ловац-бомбардер F-47Д 1
F-47Д Тандерболт 1
Тандерболт који 1
у 83. 1
83. лбап 1
лбап од 1
од 1953. 2
1953. Ловац 1
Ловац то 1
да учини, 2
учини, пустио 1
је Снежану, 1
Снежану, а 1
а њеној 1
њеној маћехи 1
маћехи донео 1
донео плућа 1
и јетру 1
јетру дивље 1
дивље свиње 2
свиње које 1
ова појела. 1
појела. Ловачка 1
Ловачка пратња 1
пратња се 1
одмах устремила 1
устремила на 1
њега али 1
је уследила 10
уследила успео 1
обори и 2
немачког ловца 1
ловца Месерштмит 1
Месерштмит Ме-109Е. 1
Ме-109Е. Ловачко 1
Ловачко друштво 1
основано 1938. 1
1938. Ловелл 1
Ловелл је 1
посвети своје 1
своје књиге 3
књиге Двиеру 1
Двиеру који 1
да сакрију 2
сакрију природу 1
природу свог 1
свог односа 1
односа осим 1
осим једног 2
књизи која 4
није песничка 1
песничка у 1
је Ловелл 1
Ловелл написао: 1
написао: "АДР-у, 1
"АДР-у, ово 1
све моје 1
моје књиге. 1
књиге. Лове 1
Лове се 1
искључиво пушкама 1
пушкама јер 1
не прилазе 1
прилазе обалама 1
обалама да 1
се ловиле 1
ловиле на 1
на другачији 1
другачији начин, 1
а својом 2
својом брзином 1
брзином лета 1
до 121 1
121 km 1
сат, представња 1
представња изазов 1
за ловце. 1
ловце. Лови 1
Лови и 2
и тера 2
тера дивљач 1
дивљач са 1
великом сигурношћу, 2
сигурношћу, његова 1
његова потера 1
потера није 1
није брза, 1
брза, већ 1
је бучна 1
бучна и 1
и брижљива. 1
брижљива. Ловишта 1
Ловишта се 1
10 регија 1
регија (Семберска, 1
(Семберска, Санско-унска, 1
Санско-унска, Добојско-модричка, 1
Добојско-модричка, Мотајичко-лијевчанска, 1
Мотајичко-лијевчанска, Бањалучка, 1
Бањалучка, Бирачка, 1
Бирачка, Старохерцеговачка, 1
Старохерцеговачка, Херцеговачка, 1
Херцеговачка, Сарајевско-романијска 1
Сарајевско-романијска и 1
и Мркоњићка). 1
Мркоњићка). Ловиште 1
Ловиште „Јухор“ 1
„Јухор“ простире 1
на територијама 2
територијама општина 1
деле ову 1
ову планину, 1
планину, а 1
њиме газдује 1
газдује ЈП 1
ЈП „Србијашуме“. 1
„Србијашуме“. Лов 1
Лов је 1
такође битан 1
живота становника 1
становника овог 1
овог места. 1
места. Лов 1
Лов на 1
на туну 1
туну и 1
прерада рибе 1
рибе доприносе 1
доприносе од 1
20% бруто 1
бруто домаћем 1
домаћем производу 1
производу у 1
ових земаља 2
земаља или 1
или територија. 1
територија. Ловор 1
Ловор успева 1
висинама до 5
висине, у 3
подручјима где 3
где просечна 1
просечна годишња 2
годишња температура 9
температура износи 4
износи 10 1
до 16°Ц, 1
16°Ц, а 1
а просечна 356
просечна количина 2
периоду износи 1
износи 50 2
100 мм. 1
мм. Ловро 1
Ловро се 1
два пута: 1
пута: први 1
са Катарином, 1
Катарином, ћерком 2
Јована Понграца. 1
Понграца. Ловћенски 1
Ловћенски крај 1
крај обилује 1
обилује бројним 1
бројним елементима 1
елементима народног 1
народног градитељства. 1
градитељства. Ловца, 1
Ловца, оснивача 1
оснивача Ереча 1
Ереча (библијско 1
(библијско име 1
име Урука) 1
Урука) у 1
Књизи постанка 1
постанка и 1
и градитеља 1
градитеља Вавилонске 1
Вавилонске куле 1
куле у 1
у пост-библијским 1
пост-библијским легендама. 1
легендама. Ловци-бомбардери 1
Ловци-бомбардери су 1
су оптимизирани 1
оптимизирани између 1
ових граница, 1
граница, супериорних 1
супериорних пресретачких 1
пресретачких борбених 1
борбених карактеристика 1
карактеристика и 2
и ваздух-земља. 1
ваздух-земља. Ловци 1
Ловци не 1
да прескачу 1
прескачу преко 1
других фигура. 1
фигура. Логан 1
Логан је 1
данас ( 1
( Логаново 1
Логаново тело 1
је изложено 4
изложено у 2
отвореном сандуку 1
сандуку испред 1
испред салуна 1
салуна као 1
пример правде. 1
правде. Логаново 1
Логаново убиство 1
убиство полицајца 1
полицајца на 1
на тајном 3
тајном задатку 1
задатку покренуло 1
покренуло је 3
је ланац 1
ланац догађаја 1
до Дикинсовог 1
Дикинсовог одласка 1
пензију из 1
из НЈ 1
НЈ СУП-а. 1
СУП-а. Логан 1
Логан се 1
у пробној 1
пробној епизоди 1
епизоди серије 4
свакој епизоди 2
епизоди од 1
сезоне 1990. 1
1990. Логаритам 1
Логаритам је 1
врло сродне 1
сродне функције. 1
функције. Логе, 1
Логе, који 1
који зна 2
крај богова, 1
богова, одбија 1
уђе са 1
осталима у 1
у Валхалу. 1
Валхалу. Логика 1
Логика другог 1
другог реда, 1
реда, на 1
пример, нема 1
своју теорему 1
о потпуности. 2
потпуности. Логистичка 1
Логистичка мапа 1
мапа се 1
као директан 2
директан модел 1
за популациони 1
популациони раст, 1
раст, или 1
почетна тачка 1
друге моделе. 1
моделе. Логистички 1
Логистички гледано, 1
гледано, Јармукова 1
Јармукова равница 1
равница имала 1
довољно залиха 1
залиха воде 1
и пашњака 3
пашњака за 1
одржавање обе 1
обе војске, 1
војске, сама 1
сама равница 1
равница била 1
одлична за 1
за коњичке 1
коњичке маневре. 1
маневре. Логичан 1
Логичан резултат 1
резултат дјеловања 1
дјеловања ових 1
ових институција 2
организација су 3
су многобројна 1
многобројна имена 1
имена којима 1
се поносиле 1
поносиле и 1
веће средине 1
средине од 1
од Никшића 1
Никшића и 2
Горе. Логичка 1
Логичка кола 1
кола се 1
могу конструисати 1
конструисати од 1
од релеја 1
релеја и 2
и прекидача. 1
прекидача. Логичка 1
Логичка константа 1
константа false 1
false је 1
друга вредност 1
вредност се 4
као тачна. 1
тачна. Лого 1
Лого компаније 1
компаније објављено 1
октобру 2006. 2
2006. Лого 1
Лого планетwин365 1
планетwин365 појављује 1
на моторима 1
моторима тима 1
тима ЛЦР 1
ЛЦР Хонда 1
Хонда као 1
на комбинезону 1
комбинезону немачког 1
немачког возача 1
возача Штефана 1
Штефана Брадла. 1
Брадла. Логор 1
Логор Ашах 1
Ашах на 1
Дунаву био 1
од концентрационих 1
за Србе 2
Србе и 3
друге неподобне 1
неподобне народе 1
народе које 1
основала Аустроугарска 1
Аустроугарска за 1
рата. Логораши 1
Логораши су 2
су приморавани 1
приморавани да 1
да издубљују 1
издубљују падине 1
падине планина 1
планина или 4
или пећине 1
за огромне 1
огромне системе 1
системе тунела 1
тунела и 3
фабрика заштићених 1
заштићених од 1
од савезничких 2
савезничких бомби. 1
бомби. Логораши 1
ту могли 1
могли само 1
стоје и 1
да спавају. 1
спавају. Логоре 1
Логоре смрти 1
смрти треба 1
разликовати и 2
од радних 1
логора ( 1
организовани у 3
Немачка окупирала, 1
окупирала, како 1
се експлоатисала 1
експлоатисала радна 1
снага различитих 1
различитих група 1
група затвореника, 1
затвореника, укључујући 1
укључујући ратне 1
ратне заробљенике. 1
заробљенике. Логор 1
Логор је 3
био посебан, 1
посебан, јер 1
јер нико 1
од логораша 1
логораша није 1
био убијен, 1
убијен, али 2
логору били 1
били тешки, 1
тешки, хладноћа 1
хладноћа и 1
и зараза 1
зараза су 1
су харали, 1
харали, дневно 1
дневно је 1
је умирало 1
умирало око 1
40 људи. 1
људи. Логор 1
имао 12 3
12 барака 1
барака у 1
врло лошим 1
лошим условима 1
условима било 1
било смештено 4
смештено и 2
по 2,500 1
2,500 интернираца. 1
интернираца. Логор 1
отворен 12. 1
априла 1992. 5
1992. Логор 1
Логор је, 1
такође, довео 1
до нехотичне 1
нехотичне стерилизације 1
стерилизације и 1
губитка држављанства 1
држављанства за 1
за Ромске 1
Ромске затворенике, 1
затворенике, јер 1
били класификовани 1
класификовани као 2
као не-аријевци. 1
не-аријевци. Логор 1
Логор на 1
на Сави 3
Сави У:Филиповић, 1
У:Филиповић, Станоје, 1
Станоје, Логори 1
Логори у 1
Шапцу, Београд: 1
удружења бораца 1
бораца народноослободилачког 1
народноослободилачког рата 3
рата СР 1
Србије, 1967. 1
1967. Логор 1
Логор у 1
у Крушчици 1
Крушчици расформиран 1
расформиран је 1
1941, након 1
масовног одвођења 1
одвођења заточеника 1
заточеника овог 1
овог логора 1
у усташке 1
усташке логоре 1
логоре у 7
Славонији. Логор 1
Логор Црвени 1
крст у 2
Нишу, концентрациони 1
логор Црвени 1
Црвени Крст 1
Крст ( 1
), данас 1
данас Меморијални 1
Меморијални комплекс 1
комплекс „12. 1
„12. Лого 1
Лого Српске 1
2005. Логос, 1
Логос, Филозофија, 1
Филозофија, Енциклопедијски 1
Енциклопедијски лексикон, 1
лексикон, Мозаик 1
Мозаик знања, 1
знања, Београд 1
Београд 1973. 1
1973. Логотет 1
Логотет је 1
нека задужења 1
задужења у 1
погледу црквених 1
питања што 2
види у 7
25. члану 1
члану Душановог 1
Душановог законика 1
законика (Црквом 1
(Црквом да 1
управља господин 1
господин цар 1
цар и 3
патријарх и 1
и логотет 1
логотет и 1
други нико). 1
нико). Логотип 1
Логотип канала 1
канала Прва 1
Прва плус 1
плус састоји 1
црвеног натписа 1
натписа ПРВА 1
ПРВА испод 1
испод којег 2
бели натпис 1
натпис ПЛУС 1
ПЛУС у 1
црном оквиру. 1
оквиру. Лог 1
Лог снима 1
снима Бертијево 1
Бертијево читање 1
читање на 1
на грамофонску 1
грамофонску плочу, 1
плочу, али 1
али уверен 1
је муцао 1
муцао цело 1
цело време, 1
време, Берти 1
Берти одлази 1
одлази љутит, 1
љутит, изјављујући 1
изјављујући да 2
стање „безнадежно”. 1
„безнадежно”. Лоенгрин 1
Лоенгрин пада 1
на колена 2
колена и 1
моли се; 1
се; у 1
тренутку голубица 1
голубица се 1
спушта с 1
и лебди 1
изнад чамца. 1
чамца. Ложа 1
Ложа га 1
га узима 1
узима за 4
за зуб. 1
зуб. Ложу 1
Ложу мокраћне 1
мокраћне бешике 1
бешике (лат. 1
(лат. paracystium) 1
paracystium) сачињава 1
сачињава растресито 1
растресито везивно 1
везивно ткиво, 1
ткиво, које 1
је окружује 2
окружује са 1
са готово 3
свих страна. 4
страна. Лозани, 1
Лозани, израелска 1
израелска песма 1
изведена 2. 1
2. по 1
реду. Лојд 1
Лојд је 4
касније привукао 1
привукао додатну 1
додатну пажњу 1
пажњу тако 1
понудио 1000 1
1000 долара 3
долара свакоме 1
свакоме ко 4
да понуди 3
понуди решење 1
решење „Лојдове 1
„Лојдове комбинације“, 1
комбинације“, и 1
замени плочице 1
плочице 14 1
15 које 1
старту леже 1
на замењеним 1
замењеним позицијама. 1
позицијама. Лојд 1
је покупио 1
покупио готово 1
готово сва 6
сва тимска 1
тимска и 1
и конференцијска 1
конференцијска МВП 1
МВП признања 1
признања у 2
завршној години. 1
години. Лојд 1
такође похвалила 1
похвалила чланице 1
чланице групе 2
групе Fifth 1
Fifth Hartmony. 1
Hartmony. Лојзе 1
Лојзе је 1
овом сукобу 1
сукобу био 1
био тешко 6
тешко рањен, 1
рањен, због 1
месеци провео 1
болници. Локализација 1
Локализација је 1
процес прилагођавања 1
прилагођавања интернационализованих 1
интернационализованих софтвера 1
софтвера за 2
одређени регион 1
или језик 1
језик додавањем 1
додавањем локално-специфичних 1
локално-специфичних компоненти 1
и преведеног 1
преведеног текста. 1
текста. Локалитети 1
Локалитети неолитског 1
неолитског Фајума 1
Фајума А 1
А познати 1
северној страни 6
страни Фајумског 1
Фајумског басена, 1
басена, али 1
али свуда 1
свуда око 1
око језера. 2
језера. Локалитети 1
Локалитети се 1
општини Чунгкинга 1
Чунгкинга унутар 1
унутар стрмих 1
стрмих падина 1
падина широм 1
широм округа 1
округа Дазу, 1
Дазу, удаљени 1
око 165 2
165 километара 1
километара западно 1
од урбаног 1
урбаног подручја 1
подручја Чунгкинга. 1
Чунгкинга. Локалитет 1
Локалитет је 2
идентификован са 1
са римском 1
римском утврђеном 1
утврђеном постајом 1
постајом ( 1
траси римског 1
римског пута 4
пута Сирмиум 1
Сирмиум – 1
– Таурунум 1
Таурунум – 1
– Сингидунум. 1
Сингидунум. Локалитет 1
станиште птица 1
птица мочварица, 1
мочварица, а 1
периода полагања 1
полагања јаја 1
јаја приступ 1
приступ мочвари 1
мочвари је 1
строго забрањен 2
забрањен (осим 1
(осим у 5
научно-истраживачке сврхе). 1
сврхе). Локалитет 1
Локалитет „Камење” 1
„Камење” смјештен 1
смјештен је 5
на благој 1
благој заравни 1
заравни испод 1
испод бријега 1
бријега Васиљевиће 1
Васиљевиће главице. 1
главице. Локалитет 1
Локалитет "Маркова 1
"Маркова кула" 1
кула" се 1
села Чучера 1
Чучера и 1
и Никуштака. 1
Никуштака. Локалитет 1
Локалитет се 1
налази испод 6
испод парка 1
парка Медицинског 1
Медицинског центра 2
и обрадивим 1
обрадивим површинама. 1
површинама. Локална 1
Локална влада, 1
влада, међутим, 1
користи ова 2
ова обиљежја. 1
обиљежја. Локална 1
Локална жупна 1
жупна црква 1
посвећена Светом 3
Светом Николи 1
Николи ( 1
у римокатолику 1
римокатолику епархију 1
епархију у 1
Новом Месту. 1
Месту. Локална 1
Локална заједница 1
од породице 4
једног домаћинства. 1
домаћинства. Локална 1
Локална је 1
је врста. 3
врста. Локална 1
Локална кухиња, 1
кухиња, са 1
пуно зачина, 1
зачина, базирана 1
на морској 1
морској храни, 1
храни, најближа 1
најближа је 1
је типичној 1
типичној кухињи 1
кухињи западне 1
западне африке 1
африке и 1
и цијењена 1
цијењена је 1
цијелом Бразилу. 1
Бразилу. Локална 1
Локална легенда 1
легенда тврди 1
су петорица 1
петорица браће 1
браће изградила 1
изградила брану 1
брану за 1
за Султана 1
Султана Махмуда 1
Махмуда од 1
од Газнија, 1
Газнија, у 1
раном 11. 1
веку. Локална 1
Локална полиција 1
полиција им 2
рекла ништа 1
о судбини 3
судбини својих 1
својих рођака. 1
рођака. Локална 1
Локална самоуправа 1
самоуправа се 1
формира према 1
према критеријумима 2
критеријумима који 2
углавном тичу 1
тичу хомогености, 1
хомогености, привредних 1
привредних капацитета 1
капацитета локалне 1
и гравитирања 1
гравитирања одређеним 1
одређеним институцијама 1
од виталне 1
виталне важности 2
њено функционисање. 1
функционисање. Локална 1
Локална циркулација 1
циркулација атмосфере 1
атмосфере је, 1
међутим, резултат 1
резултат топлотног 1
топлотног капацитета 1
капацитета воде, 1
воде, њене 1
њене апсорпције 1
апсорпције и 1
и мешања. 1
мешања. Локалне 1
Локалне власти 1
власти покушавају 1
помогну таквим 1
таквим људима 1
људима побољшавајући 1
побољшавајући инфраструктуру 1
инфраструктуру у 1
њиховим насељима 1
и помажући 1
помажући их 1
их новчано, 1
новчано, али 1
али та 7
та помоћ 1
помоћ је 5
углавном површна 1
површна и 1
и недовољна. 1
недовољна. Локалне 1
Локалне новине 1
су предлагале 1
предлагале да 1
да Елиот 1
Елиот треба 1
буде професионални 1
професионални глумац. 1
глумац. Локалне 1
Локалне променљиве 2
променљиве p1 1
p1 и 1
и p2 1
p2 су 1
су једнаке. 1
једнаке. Локалне 1
доступне од 1
своје иницијализације 1
иницијализације до 1
краја функције 1
су инцијализоване. 1
инцијализоване. Локални 1
Локални ISP 1
ISP на 1
на Менхетну 2
Менхетну инсталира 1
инсталира влакана 1
влакана за 1
за омогућавање 1
омогућавање приступа 1
приступа интернету. 1
интернету. Локални 1
Локални господари 1
господари покушавали 1
покушавали су 3
одбрани независност, 1
независност, па 1
је Фридрих 1
Фридрих II 1
II наредио 1
наредио 1220. 1
1220. Локални 1
Локални градски 1
градски изборни 1
изборни одбор 2
одбор известио 2
известио је 3
је излазност 2
излазност била 2
била 49,81%. 1
49,81%. Локални 1
Локални изборни 1
била 73%. 1
73%. Локални 1
Локални Изидини 1
Изидини култови 1
култови су 1
више фокусирали 1
на карактеристичне 1
особине свог 1
свог божанства 1
божанства него 1
њену универзалност. 1
универзалност. Локални 1
Локални медији 1
медији често 2
често извештавају 1
извештавају о 2
о догађају, 1
догађају, помињући 1
помињући колико 1
рано купци 1
купци почели 1
се стављају 6
стављају у 9
у редове, 2
редове, и 1
и приказујући 1
приказујући видео 1
видео како 3
како купци 1
купци чекају 1
чекају у 3
касније одлазе 2
одлазе са 2
са купљеним 1
купљеним стварима. 1
стварима. Локални 1
Локални Немци 1
имали капитал 1
капитал који 1
добили на 2
на зајам 1
зајам из 1
из Немачке, 1
Немачке, румунски 1
румунски новац 1
новац плаћен 1
плаћен Немцима 1
Немцима за 1
за стационирање 1
стационирање немачких 1
румунској територији 1
територији (у 1
(у циљу 1
циљу заштите 2
од Совјета). 1
Совјета). Локални 1
Локални регистар 1
регистар води 1
води Завод 1
културе Сремска 1
Сремска Миртовица. 1
Миртовица. Локални 1
Локални СУБНОР 1
СУБНОР из 1
из Гложана 1
Гложана му 1
је 1964. 2
1964. Локални 1
Локални фолклор 1
фолклор инсистира 1
је, попут 2
попут Рима, 1
Рима, Шефилд 1
Шефилд изграђен 1
изграђен "на 1
"на седам 1
седам брда". 1
брда". Локални 1
Локални Хрвати 1
Хрвати који 2
у копању 1
копању јама-масовних 1
јама-масовних гробница 1
гробница и 1
и затрпавању 1
затрпавању лешева 1
лешева убијених 1
убијених Срба 2
лојални усташама 1
нису упозоравали 1
упозоравали Србе 1
Србе о 1
правој природи 1
природи „покрста” 1
„покрста” или 1
или присилних 1
присилних радова. 1
радова. Локалнно 1
Локалнно посматрањем 1
посматрањем (инспекција) 1
(инспекција) одређеног 1
одређеног дела 1
дела тела 2
тела има 1
открије знаке 1
знаке болести 1
болести на 3
појединим деловима 3
деловима тела. 1
тела. Локално 1
Локално загревање 1
загревање се 1
сматрати адекватним 1
адекватним допунском 1
допунском терапијом 1
терапијом у 1
у сузбијању 4
сузбијању бола 1
бола код 1
акутним нападом 1
нападом бубрежне 1
бубрежне колике. 2
колике. Локално 1
Локално јело 1
јело Фуџоу 1
Фуџоу Личи 1
Личи свињетина, 1
свињетина, позната 1
по слатко-киселом 1
слатко-киселом укусу. 1
укусу. Локално 1
Локално становништво 4
становништво им 1
се придружило 2
придружило без 1
без много 5
много размишљања. 1
размишљања. Локално 1
вријеме евакуисано. 1
евакуисано. Локално 1
становништво ову 1
ову џамију 1
џамију назива 1
назива „Стара 1
„Стара џамија“, 1
џамија“, „Крња 1
„Крња џамија“, 1
џамија“, џамија 1
џамија код 2
код велике 1
велике пијаце, 1
пијаце, џамија 1
код Бановине, 1
Бановине, или 1
или џамија 1
у Шуматовачкој 1
Шуматовачкој улици. 1
улици. Локално 1
резервата жалило 1
жалило се 1
се јер 3
добили посао 1
посао током 1
снимања ове 1
ове емисије. 2
емисије. Локалну 1
Локалну власт 1
власт има 1
има Веће 1
Веће лондонске 1
лондонске општине 1
општине Харингеј. 1
Харингеј. Локал 1
Локал се, 1
са старим 6
старим комерцијалним 1
комерцијалним слоганом, 1
слоганом, помиње 1
у основношколском 1
основношколском уџбенику 1
уџбенику Стари 1
Стари занати. 1
занати. Локал, 1
Локал, у 1
водио своју 1
своју апотеку, 1
апотеку, је 1
је изнајмљивао 1
изнајмљивао од 1
од извесног 1
извесног газда 1
газда Голуба. 1
Голуба. Локаут 1
Локаут је 1
трајао пуних 1
пуних 310 1
310 дана 1
дана (најдуже 1
(најдуже у 1
историји професионалног 1
професионалног спорта) 1
спорта) због 1
цела НХЛ 1
НХЛ сезона 1
сезона пропуштена 1
пропуштена (сезона 1
(сезона 2004/05). 1
2004/05). Локација, 1
Локација, количина, 1
количина, степен, 1
степен, геолошке 1
геолошке карактеристике 1
континуитет минералног 1
ресурса познати 1
познати су, 1
су, процењују 1
процењују се 1
или тумаче 1
тумаче из 1
одређених геолошких 1
и сазнања. 1
сазнања. Локација 1
Локација снимања 1
снимања је 2
Београд. Локације 1
Локације за 1
Тајланду укључују 1
укључују Ват 1
Ват Пџа 1
Пџа Си 1
Си Санпхет 1
Санпхет и 1
храмове Ват 1
Ват Ратцхабурана. 1
Ратцхабурана. Локацију 1
Локацију за 2
за аеродром 1
аеродром пронашао 1
је Средоје 1
Средоје Пајић, 1
Пајић, тадашњи 1
тадашњи командант 1
командант Ваздухопловног 1
Ваздухопловног центра, 1
центра, који 1
водио све 1
све припреме 1
изградњу аеродрома, 1
аеродрома, по 1
пројекту архитекта 1
архитекта Васе 1
Васе Пејића. 1
Пејића. Локацију 1
нову православну 1
цркву одредили 1
одредили стручњаци 1
из Љубљане. 1
Љубљане. Локидова 1
Локидова идејна 1
идејна решења 1
овај теретњак 1
теретњак касније 1
имала веома 3
конструкцији будућег 1
будућег модела 1
модела Боинга 1
Боинга 747. 1
747. Локи 1
Локи лети 1
лети ка 1
ка Јотунхајму 1
Јотунхајму не 1
ли одатле 1
одатле избавио 1
избавио заточену 1
заточену Идуну. 1
Идуну. Лок, 1
Лок, носећи 1
носећи Буна, 1
Буна, стиже 1
стиже до 4
до пећина 1
пећина и 1
лаже о 1
се Бун 1
Бун повредио. 1
повредио. Локомотива 1
Локомотива и 1
први вагон 1
вагон слетели 1
слетели су 1
у језеро, 1
језеро, а 2
на трупе 1
осталим вагонима 1
вагонима батаљон 1
отворио снажну 1
снажну ватру, 1
ватру, наневши 1
наневши немачкој 1
немачкој јединици 1
јединици тешке 1
тешке губитке. 4
губитке. Локомотива 1
Локомотива класе 1
класе 41 1
41 018 1
018 Немачке 1
Немачке националне 1
националне жељезнице 1
на успону, 1
успону, 2016. 1
2016. Локомотиве 1
Локомотиве имају 1
имају масу 1
масу 120 1
120 тона 1
и електричну 1
електричну отпорну 1
отпорну кочницу. 1
кочницу. Лоли 1
Лоли је 1
такође глумео 1
глумео и 1
као „Bean 1
„Bean Boy" 1
Boy" 2016. 1
2016. Лолита 1
Лолита је 1
је Набаковљево 1
Набаковљево убедљиво 1
убедљиво најпознатије, 1
најпознатије, најчитаније 1
најчитаније и 1
и најпревођеније 1
најпревођеније дело. 1
дело. Ломбардија 1
Ломбардија је 1
је прикључена 1
прикључена Пијемонту, 1
Пијемонту, али 1
случај с 2
с Венецијом. 1
Венецијом. Ломбарди, 1
Ломбарди, предводница 1
предводница у 1
у походу, 2
походу, су 1
били жестоко 2
жестоко поражени, 1
поражени, Печењези 1
Печењези су 1
а Немци 2
били приморани 7
приморани на 2
повлачење. Ломничка 1
Ломничка река 1
река нема 1
нема важнијих 1
важнијих притока 1
притока осих 1
осих неколико 1
потока просечне 1
просечне дужине 1
500 до 1
до 1.000 4
1.000 метара. 6
метара. Лонгина, 1
Лонгина, како 1
показује фреско-натпис, 1
фреско-натпис, црква 1
и параклис 2
параклис су 1
су живописани. 1
живописани. Лондон 1
Лондон је 2
са криминалним 1
криминалним бандама, 1
бандама, након 1
уследили амерички 1
амерички градови 1
су Њујорк, 1
Њујорк, Чикаго 1
Чикаго и 1
и Лос 4
Анђелес. Лондон 1
са Ласлом 1
Ласлом Тисом 1
Тисом предложио 1
предложио опис 1
опис суперфлуидне 1
суперфлуидне фазе 1
фазе моделом 1
моделом два 1
два флуида 1
флуида - 1
- једног 1
једног обичног 1
обичног флуида 1
флуида и 1
атоми кондензовани 1
кондензовани који 1
одговара суперфлуидној 1
суперфлуидној компоненти. 1
компоненти. Лондонска 1
Лондонска корпорација 1
корпорација за 2
за снабдевање 12
електричном енергијом 2
енергијом га 1
1887. Лондонски 1
Лондонски мост 1
мост током 1
током 2014. 3
2014. Лондонски 1
Лондонски Стандард 1
Стандард је 1
заробљавање видео 1
видео као 2
као „само 1
„само још 1
низу унапред 1
унапред осмишљених 1
осмишљених удараца 1
удараца усмерених 1
усмерених ка 1
ка овој 1
овој држави 1
држави … 1
… како 1
је умешали 1
умешали у 1
са северним 2
северним државама“. 1
државама“. Лондон 1
Лондон у 1
просеку има 1
има 145 1
145 дана 1
дана годишње 4
годишње са 2
са падавинама. 2
падавинама. Лондонци 1
Лондонци су 1
су хрлили 1
хрлили тамо 1
виде први 1
део „Хенрија 1
„Хенрија IV“. 1
IV“. Лон 1
Лон Нол 1
Нол је 1
био дужан 4
изабере између 1
између њих“. 1
њих“. Лонци 1
Лонци су 1
били различите 1
различите боје, 1
боје, величине 1
и намене. 1
намене. Лопатице 1
Лопатице су 1
и закошене, 1
закошене, добро 1
добро постављене 1
постављене уназад, 1
уназад, мишићаве 1
мишићаве и 1
и снажне, 2
снажне, без 2
без оптерећења. 1
оптерећења. Лопахин 1
Лопахин наставља 1
да наваљује 1
наваљује да 1
план најбољи, 1
најбољи, али 1
га нико 1
не слуша. 1
слуша. Лопез 1
нацртао око 1
око 430 1
430 табли, 1
табли, док 1
је Ројленс 1
Ројленс нацртао 1
нацртао преко 1
преко 700 5
700 табли 1
табли између 1
између 1974-1983, 1
1974-1983, када 1
се серијал 2
серијал завршио. 1
завршио. Лопов 1
Лопов се 1
попео преко 1
преко скеле, 1
скеле, разбио 1
разбио прозор 1
музеј. Лопта 1
Лопта за 1
амерички фудбал. 1
фудбал. Лопта 1
била направљена 1
од коже, 1
коже, али 2
је наповршини 1
наповршини имала 1
имала танак 1
танак филм, 1
филм, који 3
је штитио 2
штитио од 1
од воде. 1
воде. Лопта 1
Лопта се 1
игру сервисом 1
сервисом - 1
- ударцом 1
ударцом сервера 1
сервера иза 1
иза задње 1
задње границе 1
границе терена 1
терена преко 1
преко мреже 2
мреже противника. 1
противника. Лоптаст 1
Лоптаст је 1
испуњен хелијумом 1
хелијумом или 1
или водоником. 1
водоником. Лоптин 1
Лоптин појас 1
појас прве 1
прве врсте 1
је испупчена 1
испупчена (конвексна) 1
(конвексна) фигура. 1
фигура. Лопту 1
Лопту је 1
требало убацити 1
убацити у 1
у рупу 1
рупу противничког 1
противничког тима. 1
тима. “, 1
“, „Лоракс“, 1
„Лоракс“, „Грозан 1
„Грозан ја 1
ја 2“, 1
2“, и 1
и „Малци“, 1
„Малци“, други 1
реду анимирани 1
филм с 1
с највећом 2
највећом зарадом 2
историји. Лоран 1
Лоран је 2
умро са 1
41 годином 1
годином у 1
Паризу. Лорда 1
Лорда Петруза, 1
Петруза, Ђакомовог 1
Ђакомовог брата 1
бившег господара 1
господара Мијане. 1
Мијане. Лорд 1
Лорд Волдемор 1
завршио своје 2
своје успињање 1
стиче контролу 1
над Министарством 1
Министарством магије. 1
магије. Лордови 1
Лордови су 1
одбили закон, 1
закон, а 1
касније Петијева 1
Петијева влада 1
била отпуштена. 1
отпуштена. Лордоза 1
Лордоза (лат. 1
(лат. lordosis) 1
lordosis) представља 1
представља кривину 1
кривину кичме 1
кичме у 1
у сагиталној 1
сагиталној равни 1
равни са 1
са конвекситетом 1
конвекситетом према 1
напред. Лорен 1
Лорен и 1
Дејвид имају 1
имају двоје 4
на Менхетну. 2
Менхетну. Лорен 1
је истакла 5
идентификује са 2
са сексуалном 1
сексуалном флуидношћу. 1
флуидношћу. Лорен 1
Лорен Кристина 1
Кристина Герман 1
Герман ( 1
; 29. 1
29. новембар 2
новембар 1978) 1
1978) америчка 1
америчка је 2
је глумица. 1
глумица. Лоренс 1
Лоренс Вајнер 1
Вајнер је 1
на идејама 1
идејама попут 1
попут „Турбуленције 1
„Турбуленције изазване 1
изазване у 1
у воденој 1
воденој маси”, 1
маси”, које 1
које свако 2
произвести (или 1
(или не). 1
не). Лорковић 1
Лорковић и 1
његови сарадници 3
сарадници су 5
су поднели 3
поднели оставке, 1
оставке, које 1
нису прихваћене. 1
прихваћене. Лос 1
Анђелес има 1
има обиље 2
обиље сунчаних 1
сунчаних дата 1
дата током 1
само 35 1
35 дана 1
са мерљивом 1
мерљивом преципитацијом. 1
преципитацијом. Лос 1
Анђелес је 2
и раван 1
раван и 1
и брдовит. 1
брдовит. Лос 1
Лос Анђелеске 1
Анђелеске полиције 1
полиције Квинси 1
Квинси Фишер 1
Фишер касније 1
је прикључен 3
прикључен програму. 1
програму. Лос 1
Анђелес Тајмс 1
Тајмс је 1
описао Фуентеса 1
Фуентеса као 1
као „модерног 1
„модерног либерала“ 1
либерала“ примећујући 1
примећујући да 3
да критикије 1
критикије „ексцесе 1
„ексцесе и 1
и левице 1
левице и 3
и деснице“. 1
деснице“. Лосиони 1
Лосиони се 1
стављају на 1
спољашњу кожу 1
кожу голим 1
голим рукама, 1
рукама, четкицом, 1
четкицом, чистим 1
чистим платном 1
платном или 1
или памучном 1
памучном ватом. 1
ватом. Лоскуња 1
Лоскуња је 1
2011. Лота 1
Лота Рајнигер 1
Рајнигер рођена 1
у Берлину, 4
Берлину, 2. 1
јуна 1899. 2
1899. Лоти 1
Лоти издаје 1
банка Лесота. 1
Лесота. Лотикин 1
Лотикин хотел 1
хотел почиње 1
на важности, 1
важности, али 1
али Лотика, 1
Лотика, иако 1
је уморна, 1
уморна, није 1
није обесхрабрена. 1
обесхрабрена. ЛОТ 1
ЛОТ лети 1
лети редовне 1
редовне путничке 1
путничке и 1
и карго 1
карго летове. 1
летове. Лоуисе-Ипполита 1
Лоуисе-Ипполита успео 1
отац као 1
као суверене 1
суверене Монако 1
Монако у 1
у 1731. 1
1731. Лофтингова 1
Лофтингова друга 1
друга књига 1
књига поезије 3
његова једина 3
једина књига 1
књига написана 2
написана изричито 1
изричито за 1
одрасле садржи 1
садржи само 5
једну песму, 3
песму, састављену 1
седам делова, 1
делова, која 1
о узалудности 1
узалудности рата. 1
рата. Лоша 1
Лоша исхрана 1
исхрана првенствено 1
првенствено а 1
разна оптерећења 1
оптерећења којима 1
пас изложен 1
у колико 3
питању радни 1
радни пас, 1
пас, ловачки 1
ловачки пас 1
пас или 1
или пас 1
пас држан 1
веома лошим 1
лошим животним 1
животним условима, 2
условима, стрес 1
стрес и 1
слично могу 1
бити узроци 1
узроци појаве 1
појаве неког 1
ових обољења. 1
обољења. Лоша 1
Лоша страна 1
страна и 4
овог контрастног 1
контрастног средства 2
средства била 1
његова релативно 1
релативно висока 1
висока токсичност. 1
токсичност. Лоша 1
Лоша финансијска 1
клубу и 3
и променљива 1
променљива форма, 1
форма, довели 1
је Галеника 1
Галеника изгубила 1
изгубила доста 1
доста утакмица 1
крају са 1
освојених доста 1
доста скромних 1
скромних петнаест 1
петнаест бодова 1
бодова завршила 1
у јесењем 1
јесењем делу 1
делу првенства. 1
првенства. Лоша 1
Лоша хигијена 1
хигијена и 1
недостатак адекватних 1
адекватних лекова 1
лекова довели 1
бројних епидемија 1
епидемија у 1
редовима турске 2
војске због 1
је смртно 3
смртно страдао 1
страдао сваки 1
сваки десети 1
десети војник. 1
војник. Лоше 1
Лоше бербе 1
бербе те 1
им стварале 1
стварале нове 1
нове присталице, 1
присталице, чиме 1
створена неуморна 1
неуморна и 1
и изиритирана 1
изиритирана популације 1
подржавала њихова 1
њихова становишта. 1
становишта. Лоше 1
Лоше држање 1
држање и 6
постојање сколиозе 1
сколиозе једно 1
једно друго 1
друго појачава 1
појачава односно, 1
односно, даје 1
даје тежу 1
тежу клиничку 1
клиничку слику. 1
слику. Лоше 1
Лоше односе 1
односе је 1
имао пре 1
братом Рејмондом 1
Рејмондом који 1
детињству шиканирао 1
шиканирао затварајући 1
затварајући га 1
у подрум. 1
подрум. Лоше 1
Лоше односе, 1
односе, поготово 1
поготово су 1
су нарушавале 1
нарушавале повреде 1
повреде југословенског 1
југословенског ваздушног 1
простора од 2
стране англо-америчких 1
англо-америчких војних 1
војних авиона, 1
авиона, због 1
је југословенско 1
југословенско руководство 2
руководство донело 1
донело одлуку 1
о обарању 2
обарању авиона. 1
авиона. Лоше 1
Лоше подноси 1
подноси ауторитет, 1
ауторитет, поготово 1
поготово ако 4
тај ауторитет 1
ауторитет начелник 1
начелник Јуре 1
Јуре (Енес 1
(Енес Вејзовић), 1
Вејзовић), и 1
по прилици 1
прилици подједнако 1
подједнако тврдоглав 1
тврдоглав попут 1
попут ње 2
ње те 1
некада давно 1
давно била 1
вези. Лоше 1
Лоше резултате 1
резултате наставила 1
на турнирима 6
у Доху 1
Доху и 1
Дубаију. Лоше 1
Лоше су 1
биле саобраћајне 1
саобраћајне везе 3
везе па 1
и трговина, 1
трговина, а 1
ослобођења до 1
била подигнута 1
подигнута ни 1
јавна зграда 1
у Гњилану. 1
Гњилану. Лошонци 1
Лошонци се 1
на реч 1
реч предао 1
предао Турцима, 1
Турцима, али 1
свим преживелима 1
преживелима убијен 1
убијен на 2
градским вратима. 1
вратима. ЛП 1
ЛП Дуо 1
пољу позоришне 1
позоришне и 2
и визуелне 1
визуелне уметности. 1
уметности. ЛСЦГ 1
ЛСЦГ губи 1
губи значајан 1
број бирача 1
бирача ради 1
нове сепаритистичке 1
сепаритистичке политике 1
политике Миловог 1
Миловог ДПС-а 1
ДПС-а који 1
привлачи добар 1
добар број 1
број гласача 2
гласача из 1
из ЛСЦГ-а. 1
ЛСЦГ-а. Лтд“ 1
Лтд“ ( 1
( са 2
Литванији ) 1
произвођач све 1
више тражених 1
тражених Восток 1
Восток Еуропе 1
Еуропе сатова 1
сатова ( 1
( у 1
махом уграђују 1
уграђују Восток 1
Восток механизми) 1
механизми) а 1
опет са 2
стране тај 1
тај часовничарски 1
часовничарски гигант 1
гигант све 1
више посрће. 1
посрће. ЛТОС 1
ЛТОС су 1
су достигле 1
достигле величину 1
људи. Лубурићев 1
Лубурићев обилазак 1
обилазак логора 1
логора трајао 1
дана. Лувет 1
Лувет је 1
неколико писама 3
писама Гарнијеу 1
Гарнијеу у 1
су документовани 1
документовани догађаји 1
догађаји у 4
са зградом. 1
зградом. Луганска 1
Луганска област 1
истоку Украјине. 1
Украјине. Лудвига 1
Лудвига од 1
од Виртемберга 1
принцезе Хенријете 1
Хенријете од 1
од Насау-Вајлбурга. 1
Насау-Вајлбурга. Лудвигову 1
Лудвигову ангину 1
ангину карактеришу 1
карактеришу јак 1
јак бол 1
и оток 1
оток врата. 1
врата. Лудвиг 1
Лудвиг пушта 1
пушта Фридриха, 1
Фридриха, а 1
а Фридрих 2
Фридрих признаје 1
признаје Лудвига 1
Лудвига Баварског 1
Баварског као 1
као законитог 1
законитог владара. 1
владара. Лудвик 1
Лудвик је 1
из крви 1
крви бугарског 1
бугарског заробљеника 1
заробљеника успео 1
да изолује 1
изолује дотад 1
дотад непознати 1
непознати сој 1
сој паратифуса, 1
паратифуса, који 1
данас назива 1
назива Salmonella 1
Salmonella hirszfeldi. 1
hirszfeldi. Лудило 1
Лудило даје 1
даје „Дон 1
„Дон Кихоту“ 1
Кихоту“ могућност 1
се ишчупа 1
ишчупа из 1
из крутих 1
крутих друштвених 1
друштвених оквира 1
ради оно 2
што воли. 1
воли. Лудовик 1
Лудовик је 1
је папи 2
папи потврдио 1
потврдио сва 1
права Римске 1
Римске цркве, 1
а папство 1
папство је 1
је изузео 2
изузео из 1
из царске 1
царске јуриздикције 1
јуриздикције па 1
због таквог 3
таквог односа 1
односа према 4
према цркви 1
назван Побожни. 1
Побожни. Лудолф 1
Лудолф ван 1
ван Цојлен 1
Цојлен је 1
провео велики 1
живота (скоро 1
(скоро трећину) 1
трећину) рачунајући 1
рачунајући број 1
број децимала. 1
децимала. Луђи 1
Луђи Рандацо 1
Рандацо је, 1
јуниорској конкуренцији, 1
конкуренцији, наступао 1
за Андреоли 1
Андреоли Латину 1
Латину ( 1
( Лужичкосрпска 1
Лужичкосрпска област 2
област има 2
има федерални 1
федерални статус 1
статус „земље 1
„земље предака” 1
предака” ( 1
одређено федералним 1
федералним законима 1
законима Њемачке. 1
Њемачке. Лужичкосрпски 1
Лужичкосрпски радници 1
губили везе 1
са селом 1
селом и 1
и лужичкосрпским 1
лужичкосрпским језиком. 1
језиком. Лужничке 1
Лужничке планине 1
планине су 8
са североисточне 2
североисточне стране 1
стране огрђене 1
огрђене раседом, 1
раседом, који 1
је демонстриран 1
демонстриран вулканским 1
вулканским стенама. 1
стенама. Лужничку 1
Лужничку котлину, 1
котлину, са 1
са аспекта 2
аспекта антропогеографских 1
антропогеографских специфичности 1
специфичности и 1
и разлика, 1
разлика, можемо 1
да поделимо, 1
поделимо, у 1
три мање 2
мање целине. 1
целине. Луизи 1
Луизи је 1
којим принцом 1
принцом сматрала 1
сматрала непожељним 1
непожељним и 1
и објавила 3
Џона Кемпбела, 1
Кемпбела, маркиза 1
од Лорна, 1
Лорна, наследника 1
наследника војводства 1
војводства Аргајл. 1
Аргајл. Луиса 1
Луиса Фернанда 1
је брзоплета 1
брзоплета и 1
и богата, 1
богата, одрасла 1
у привилегијама, 1
привилегијама, али 1
надокнади недостатак 1
недостатак љубави 1
љубави у 2
животу. Луис 1
Луис је 3
трку за 2
за 2:58,50, 1
2:58,50, а 1
а 7 2
7 минута 2
13 секунди 1
секунди касније 2
у стадион 2
стадион је 3
ушао Харилаос 1
Харилаос Василакос 1
Василакос (3:06,03) 1
(3:06,03) и 1
настало одушевљење. 1
одушевљење. Луис 1
земљака добио 1
добио велики 3
број поклона 1
поклона од 1
од накита 1
накита до 1
до доживотне 1
доживотне привилегије 1
привилегије бесплатног 1
бесплатног бријања 1
бријања у 1
у берберници. 1
берберници. Луис 1
освојио још 4
још многобројне 1
многобројне музичке 2
музичке награде. 1
награде. Луис, 1
Луис, јер 1
јер чланак 1
часопису од 1
27. Луисова 1
Луисова пронађе 1
пронађе Робокапа 1
Робокапа и 1
помогне му 1
у напуштену 1
напуштену челичану 1
челичану да 1
се поправи. 1
поправи. Луисова 1
Луисова стиже 1
стиже прекасно 1
помогне. Луј 1
Луј IX 2
пресудио да 1
су Оксфордски 1
Оксфордски прописи 1
прописи незаконити 1
незаконити и 1
томе ништавни. 1
ништавни. Луј 1
Тунису 1270, 1
1270, па 1
је Филип 2
Филип III 2
III Храбри 1
Храбри постао 1
постао краљ 6
краљ са 1
са 25 4
25 година. 5
година. Луј 1
XIV је 1
врхунцу моћи. 5
моћи. Луј 1
Луј XI 2
XI је 2
показивао велико 1
велико неповерење 1
неповерење спрам 1
спрам страних 1
страних изасланицима, 1
изасланицима, етикетирајући 1
етикетирајући их 1
као „привилеговане 1
„привилеговане шпијуне“. 1
шпијуне“. Луј 1
XVI је 1
на гиљотину 1
гиљотину два 1
касније. Луја, 1
Луја, сина 1
сина француског 1
краља Луја 1
Луја VI. 1
VI. Луј 1
Луј Брај 1
Брај је 1
од туберкулозе. 1
туберкулозе. Луј 1
Луј Бугенвил 1
Бугенвил ( 1
11. новембар 2
новембар 1729 1
1729 – 1
– 31. 1
31. август 1
август 1811) 1
1811) био 1
француски адмирал, 1
адмирал, генерал 1
научник. Луј 1
Луј Дејвид 1
Дејвид Ријел 1
Ријел као 1
привремене владе 1
владе Ред 1
Ред Ривера 1
Ривера или 1
или Црвене 1
Црвене реке 2
периоду 1869—1870. 1
1869—1870. ЛУ 1
ЛУ је 1
слабо организована 2
у покрајинама 1
покрајинама и 1
убеди мањинске 1
мањинске кандидате 1
кандидате да 1
изборима под 1
њиховим окриљем, 1
окриљем, она 1
она такође 1
није искористила 1
искористила сталну 1
сталну подршку 1
подршку старом 1
старом режиму 1
режиму у 1
мање развијеним 3
развијеним подручјима. 1
подручјима. Луј 1
Луј је 7
маја исте 2
године разбио 1
разбио побуњене 1
побуњене бици 1
код Невеле. 1
Невеле. Луј 1
краља крунисан 1
крунисан сутрадан. 1
сутрадан. Луј 1
уведе пореску 1
пореску реформу 1
реформу којом 1
сви сталежи 1
сталежи француског 1
француског друштва 2
друштва били 2
оптерећени са 1
са 5% 1
5% пореза. 1
пореза. Луј 1
предложио муслиманима 1
муслиманима предају 1
предају Дамијете 1
Дамијете у 1
за Јерусалим 3
Јерусалим и 1
на сиријској 1
сиријској обали. 1
обали. Луј 1
Луј није 2
за ескалацију 2
ескалацију рата 1
у шири 1
шири рат. 1
рат. Лукава 1
Лукава Ифигенија 1
Ифигенија му 1
тада испричала 1
испричала да 1
добила пророчанска 1
пророчанска наређења 1
наређења од 2
од слике. 1
слике. Лука 1
Лука Гарашанин 1
Гарашанин био 1
управник царине, 1
царине, трговац, 1
трговац, а 2
а Михајло 1
Михајло Гарашанин 1
Гарашанин државни 1
државни саветник, 2
саветник, такође 1
такође трговац. 1
трговац. Лука 1
Лука Грималди, 1
Грималди, док 1
је 1282. 1
1282. Лука 1
Лука Еверет 1
Еверет има 1
велику јавну 1
јавну марину 1
марину и 2
сопствену рампу 1
рампу за 1
10. улици, 1
улици, коју 1
коју такође 1
користи трајект 1
трајект за 1
за Џети 1
Џети Ајленд. 1
Ајленд. Лука 1
предговору Опита 1
Опита нагласио 1
да пиче 1
пиче народним 1
народним језиком. 3
језиком. Лука 1
Лука Мајсторовић 1
Мајсторовић из 1
из Азање 1
Азање и 1
је књига 4
књига поклоњена 1
поклоњена 1867. 1
1867. Лука 1
Лука Маниле 1
Маниле је 1
највећа морска 1
морска лука 1
Филипинима, те 1
представља најважније 1
најважније међународно 1
међународно пристаниште 1
који достављају 1
достављају робу 1
робу у 1
у целу 1
целу државу. 1
државу. Лука 1
Лука Мичета: 1
Мичета: Деспот 1
Деспот Стефан 1
Стефан Лазаревић. 1
Лазаревић. Лука 1
Лука Нант 1
Нант је 2
тада просперирала 1
просперирала од 1
од трговине 1
трговине робљем. 1
робљем. Лука 1
( Лука 1
Лука Пешић:Општа 1
Пешић:Општа геологија, 1
геологија, Ендодинамика, 1
Ендодинамика, Београд. 1
Београд. Лука, 1
Лука, приликом 1
приликом ненајављене 1
ненајављене посете 1
посете социјалне 1
социјалне раднице, 2
раднице, сазнаје 1
отац, за 1
нестао на 2
Косову, заправо 1
заправо жив 1
се распитује 1
распитује за 1
њега преко 1
преко центра 1
за социјални 4
мајка скрива 1
скрива од 1
њега. Лука 1
Лука Сан 1
Хуан је 2
највећа светска 2
светска транзитна 1
транзитна лука 1
лука за 3
за почетни 2
почетни укрцај 1
укрцај и 1
задњи искрцај 1
искрцај путника 1
путника за 1
бродове за 1
за крстарење. 1
крстарење. Лукас 1
Лукас затиче 1
затиче једног 1
једног јутра 1
јутра Брук 1
Брук заједно 1
са Крисом 1
Крисом у 1
бива потпуно 2
потпуно разочаран. 1
разочаран. Лукас 1
Лукас је 1
сада главни 1
тренер “Гаврана”, 1
“Гаврана”, а 1
а помоћник 1
помоћник му 1
је Скилс. 1
Скилс. Лукас 1
Лукас Фос 1
Фос је 1
компоновао Скачућу 1
Скачућу жабу 1
жабу из 1
из округа 2
округа Калаверас, 1
Калаверас, оперу 1
оперу у 1
две сцене 1
сцене са 2
са либретом 1
либретом Жана 1
Жана Карсавине, 1
Карсавине, на 1
основу Твенове 1
Твенове приче. 1
приче. Лука 1
Лука Тавау 2
Тавау је 1
главни улазни 1
улазни и 1
и извозни 1
извозни улаз 1
улаз за 2
за дрвену 1
дрвену грађу, 1
грађу, посебно 1
са северног 3
северног Калимантана. 1
Калимантана. Лука 1
Тавау се 1
као транзитна 1
транзитна тачка 1
тачка до 1
близини града, 1
града, укључујући 1
укључујући Сипадан, 1
Сипадан, Мабул, 1
Мабул, Капалаи, 1
Капалаи, Матаке 1
Матаке и 1
и индонежанска 1
индонежанска острва, 1
острва, укључујући 1
укључујући јужни 1
јужни Себатик, 1
Себатик, Таракан 1
Таракан и 1
и Нунукан. 1
Нунукан. Лукачевићев 1
Лукачевићев чин 1
име никада 1
није наводио 1
наводио овако 1
овако формално, 1
формално, већ 1
већ би 2
би написао 1
само “Воја“. 1
“Воја“. Лукачевић 1
Лукачевић се 1
земљу се 1
вратио 30. 1
1944. Лукаш 1
Лукаш Мелих 1
Мелих је 1
висок 1,86 1
1,86 м, 1
тежак 110 1
110 кг. 1
кг. Луке, 1
Луке, коју 1
је 1850. 2
1850. Луке 1
Луке у 3
у Котору 2
Котору – 1
– Додељена 1
Додељена приликом 1
приликом сусрета 1
сусрета на 2
на Аранђелов 1
Аранђелов дан 1
дан у 6
у Светоуспенском 1
Светоуспенском храму 1
храму у 2
Панчеву / 1
/ 1995. 1
1995. Луке 1
Риму како 1
постао самостални 1
самостални умјетник. 1
умјетник. Лук 1
Лук и 1
и стрела 1
стрела су 1
су главно 1
главно оружје. 1
оружје. Лукић 1
Лукић је 1
тиме постао 5
постао десети 1
десети добитник 1
добитник тог 1
тог признања. 1
признања. Лук 1
Лук је 4
кратак излет 1
излет на 1
на мрачну 3
радио под 1
под маском 1
маском као 1
ученик васкрлог 1
васкрлог Палпатина. 1
Палпатина. Лукови 1
Лукови и 1
и жљебови 1
жљебови урезани 1
урезани у 1
стену наспрам 1
наспрам зида 1
зида сугеришу 1
то некада 1
некада биле 2
биле тачке 1
за монтирање 1
монтирање кровних 1
кровних греда. 1
греда. Лукови 1
Лукови који 1
пружају у 1
правцу исток–запад 1
исток–запад се 1
нивоу не 1
не настављају 1
настављају према 1
према северним 1
северним и 2
јужним зидовима, 1
зидовима, већ 1
само ојачани 1
ојачани са 1
у ширини 3
цм, са 1
са бочном 2
бочном страном 1
страном на 1
вишем нивоу. 1
нивоу. Луковић 1
Луковић је 1
категоријама КК 1
КК Торлак 1
Торлак из 1
Београда. Луксембург 1
Луксембург је 3
добио команду 1
над француском 1
француском војском 1
у Шпанској 4
Шпанској Низоземској. 2
Низоземској. Луксембург, 1
Луксембург, са 1
са 300 3
300 000 1
000 становника 3
и мирнодопском 1
мирнодопском војном 1
војном снагом 1
од 176 3
176 добровољаца 1
и 229 2
229 жандарма, 1
жандарма, није 1
пружи никакав 1
никакав озбиљнији 1
озбиљнији отпор 1
отпор евентуалном 1
евентуалном агресору, 1
агресору, тим 1
тим пре 1
пре што 2
имао сталну 1
сталну војну 1
војну обавезу. 1
обавезу. Лук 1
Лук се 1
придружује побуњеничкој 1
побуњеничкој ескадрили, 1
ескадрили, док 1
док Хан 1
Хан узима 1
узима новац 1
њихов превоз 1
и намерава 2
оде, упркос 1
упркос Луковом 1
Луковом захтеву 1
захтеву да 1
остане и 3
и помогне. 1
помогне. Луксер 1
Луксер и 1
и Карголукс 1
Карголукс су 1
су базирани 3
на аеродрому. 3
аеродрому. Лук 1
Лук Скајвокер 1
Скајвокер је 2
син сенаторке 1
сенаторке и 1
бивше краљице 1
краљице Набуа 1
Набуа Падме 1
Падме Амидале 1
Амидале и 1
и Џедај 1
Џедај витеза 1
витеза Анакина 1
Анакина Скајвокера. 1
Скајвокера. Лула 1
Лула се 1
3 главна 1
главна дела: 1
дела: главе, 1
главе, врата 1
и усника. 1
усника. Лумир 1
Лумир га 1
га обавјештава 1
обавјештава да 1
он тек 1
тек спомиње 1
књизи, и 1
то мртав. 1
мртав. Лумис, 1
Лумис, као 1
има било 1
какав утицај 1
Мајкла, почиње 1
му објашњава 4
Џејми једина 1
може окончати 1
окончати његов 1
његов бес 1
бес и 2
све функционише 1
функционише савршено 1
савршено до 1
када Лумис 1
Лумис покуша 1
му одузме 1
одузме нож. 1
нож. Лумис 1
Лумис успева 1
да намами 1
намами Мајкла 1
Мајкла са 1
са Џејми 1
Џејми до 1
је спремио 2
спремио замку. 1
замку. Луна 1
Луна 3 1
3 заобишла 1
заобишла је 1
је Месец 2
Месец и 1
и снимила 1
снимила део 1
део обратне 1
обратне стране. 1
стране. Лунд 1
Лунд је 1
услове. Луне 1
Луне је 1
је најтоплије 1
најтоплије странице 1
странице његовог 1
његовог дневника 1
дневника посветио 1
посветио Алекси. 1
Алекси. Лунете 1
Лунете су 1
средњовековној архитектури 1
у романици 1
романици биле 1
биле основне 1
основне површине 1
површине на 3
се развијали 1
развијали фигуративни 1
фигуративни прикази. 1
прикази. Луњин 1
Луњин првобитни 1
првобитни утисак 1
утисак о 3
је хладнокрвни 1
хладнокрвни мучитељ, 1
мучитељ, али 1
се показује 2
погођен патњом 1
патњом својих 1
својих пацијената 2
пацијената и 2
првих људи 1
прихватају Луњу. 1
Луњу. Луон 1
Луон јој 1
узме умјетничко 1
умјетничко име 1
име Мерилин 1
Мерилин (по 1
(по Мерилин 1
Мерилин Милер), 1
Милер), будући 1
да Норма 1
Норма Џин 1
Џин није 1
није звучало 1
звучало комерцијално. 1
комерцијално. Лупали 1
Лупали су 1
и прозоре 2
прозоре који 1
имали јаке 1
јаке гвоздене 1
гвоздене шипке 1
шипке и 1
и тражили 2
врата куће. 1
куће. Лупита 1
Лупита га 1
га одбија 2
Израел. Лупуов 1
Лупуов агент 1
агент објавио 1
се пијаниста 1
пијаниста повући 1
повући са 1
са концертне 1
концертне сцене 1
сцене на 1
сезоне 2018—2019. 1
2018—2019. Лупуова 1
Лупуова прва 2
велика америчка 1
америчка гостовања 1
гостовања након 1
победе на 2
такмичењу Лидс 1
Лидс била 1
фебруару 1972. 1
1972. Лупуова 1
супруга била 2
је виолончелисткиња 1
виолончелисткиња Елизабета 1
Елизабета Вилсон 1
Вилсон (рођена 1
(рођена 1947), 1
1947), ћерка 1
ћерка дипломате 1
дипломате Данкана 1
Данкана Вилсона, 1
Вилсона, са 1
оженио 1971. 1
1971. Лусија 1
Лусија Ечеварија 1
Ечеварија може 1
та светлост." 1
светлост." Луси 1
Луси преокреће 1
преокреће ситуацију 1
своју корист 2
корист и 2
и преображава 2
преображава се 2
у невероватну 1
невероватну ратницу. 1
ратницу. Лустери 1
Лустери представљају 1
представљају вредне 1
вредне примерке 1
примерке месингане 1
месингане пластике, 1
пластике, са 1
обиљем складно 1
складно укомпонованих 1
укомпонованих детаља 1
и симбола 1
симбола Народне 1
Народне банке. 3
банке. Лутајући 1
Лутајући витезови 1
су суперљуди, 1
суперљуди, веома 1
веома отпорни, 1
отпорни, издржљиви 1
издржљиви и 1
и надасве 2
надасве дуговечни. 1
дуговечни. Лутајући 1
Лутајући данима, 1
данима, Аргонати 1
Аргонати су 1
почели полако 1
губе наду, 1
наду, али 2
тада обратио 1
обратио брод 1
брод Арго. 1
Арго. Лутао 1
Лутао је 1
је носећи 1
носећи књигу 1
књигу Водич 1
Водич кроз 2
кроз Европу 2
Европу за 1
за аутостопере 1
аутостопере када 1
град где 1
није причао 1
причао за 1
њега разумљив 1
разумљив језик. 1
језик. Лутер 1
Лутер је 1
британска криминалистичка 1
криминалистичка серија 1
се приказује 8
на каналу 3
каналу ББЦ 1
ББЦ 1 1
1 од 1
од 4. 6
2010. Лутер 1
Лутер напада 1
напада праксу 1
праксу индулгенција 1
индулгенција баш 1
она подсећа 1
на теологију 1
теологију добрих 1
добрих дела. 2
дела. Лутка 1
Лутка је 1
и смеђа, 1
њеном крају 1
крају често 1
се уочава 3
уочава скуп 1
скуп жутих 1
жутих сета, 1
сета, остатак 1
остатак последњег 1
последњег ларвеног 1
ларвеног ступња. 1
ступња. Луткари 1
Луткари фигурама 1
фигурама управљају 1
управљају помоћу 1
помоћу шипки, 1
шипки, а 1
фигуре стварају 1
стварају илузију 1
илузију покретних 2
покретних слика 1
слика на 5
на прозирном 1
прозирном платненом 1
платненом екрану, 1
екрану, са 1
са позадинским 1
позадинским осветљењем. 1
осветљењем. Лутке 1
Лутке су 3
су ексксаратне, 1
ексксаратне, што 1
удови слободни 1
слободни од 1
од тела 3
да покрећу 1
покрећу мандибуле, 1
мандибуле, али 1
противном потпуно 1
потпуно непокретни. 1
непокретни. Лутке 1
су послушне 1
послушне и 1
и ћутке 1
ћутке седе 1
сату, као 1
да већ 4
већ знају 1
да рачунају. 1
рачунају. Лутке 1
углавном врло 1
врло скупе 1
скупе (150,000 1
(150,000 до 1
до 250,000 1
250,000 динара 1
за комплет 1
пет лутака, 1
лутака, у 1
од квалитета) 1
квалитета) и 1
се преносити 3
преносити из 1
из генерације 1
генерације на 2
на генерацију 1
генерацију као 1
вид породичног 1
породичног наслеђа. 1
наслеђа. Лутовац 1
Лутовац је 1
био кандидат 2
председника Демократске 1
на страначким 1
страначким изборима 1
изборима 2016. 3
2016. Лутрофор, 1
Лутрофор, око 1
око 680. 1
680. године 1
е. ( 1
( Луфи 1
Луфи се 1
се изненадио 1
изненадио када 1
од Гарпа 1
Гарпа сазнао 1
лидер револуционарне 1
која покушава 4
сруши свјетску 1
свјетску владу 1
владу Монкеи 1
Монкеи Д. 1
Д. Драгон, 1
Драгон, Луфијев 1
Луфијев отац. 1
отац. Луфи 1
Луфи улази 1
и сусреће 1
сусреће се 1
са претходним 4
претходним непријатељима 1
и новим 3
новим савезницима, 1
савезницима, као 1
су бивши 4
бивши Варлорд 1
Варлорд Крокодиле 1
Крокодиле и 1
и Арлонгов 1
Арлонгов стари 1
стари капетан 1
капетан Јимбе. 1
Јимбе. Луцерка 1
Луцерка је 1
најстаријих крмних 1
крмних биљака. 1
биљака. Луцидни 1
Луцидни сан 1
сан може 1
може наступити 2
наступити спонтано 1
спонтано или 2
или намерно. 1
намерно. Луција 1
Луција Спировић 1
Спировић Јовановић 1
и Љубиша 2
Љубиша Дабић, 1
Дабић, Трговинско 1
Трговинско право, 1
право, Београд, 1
Београд, 2008. 1
2008. Луције, 1
Луције, данас 1
стању конзервације. 1
конзервације. Луције 1
Луције Емилије 1
Емилије Паул 1
једва избегао 2
избегао осуду. 1
осуду. Луције 1
Луције Манлије 1
Манлије Вулсон 1
Вулсон је 1
две римске 1
две савезничке 1
савезничке легије 1
легије и 1
и кренуо 11
из Ариминија 1
Ариминија према 1
према Цисалпинској 1
Цисалпинској Галији. 1
Галији. Луциус 1
Луциус је 1
да збаци 1
збаци Креонта 1
Креонта са 1
убија га, 1
га, у 3
се Херакле 1
Херакле враћао 1
враћао Луцијус 1
Луцијус је 1
пошао да 1
убије Мегару 1
Мегару и 1
њену децу, 1
децу, Херакле 1
је пожурио 3
пожурио да 1
одбрани породицу 1
је Луциуса 1
Луциуса отровном 1
отровном стрелом. 1
стрелом. Луцифер 1
Луцифер је 1
био пали 1
пали анђео 1
анђео који 1
избачен са 3
са неба 1
неба када 1
против Бога. 1
Бога. Лучка 1
Лучка управа 1
управа Кучинг 1
Кучинг такође 1
такође контролише 1
контролише нафтни 1
нафтни мол 1
мол Биавак 1
Биавак који 1
који рукује 1
рукује нафтним 1
нафтним производима. 1
производима. Лучки 1
Лучки туљани 1
туљани се 1
крећу на 5
југ од 3
од источних 2
источних канадских 1
канадских вода 1
вода да 1
се размножавали 1
размножавали дуж 1
дуж обале 3
обале Мејна 1
Мејна у 1
и јуну, 1
а враћају 1
враћају се 5
север у 2
у јесен. 1
јесен. Лу 1
Лу Шифер 1
Шифер је 1
ову идеју 3
идеју искористио 1
креирање програма 1
програма Малболџ 1
Малболџ која 1
која понавља 1
понавља све 1
што корисник 1
корисник уноси. 1
уноси. Лушчани 1
Лушчани су 1
1995. Л. 1
Л. Ф. 1
Ф. А.“ 1
А.“ престаје 1
буде скраћеница 1
скраћеница и 1
настаје Алфа 1
Алфа Ромео. 1
Ромео. Л-функције, 1
Л-функције, веома 1
веома широко 1
широко уопштење 1
уопштење класичне 1
класичне Риманове 1
Риманове зета-функције, 1
зета-функције, једна 1
једна су 1
основних тема 1
тема модерне 1
модерне Теорије 1
Теорије Бројева. 1
Бројева. Љетне 1
Љетне игре 1
Берлину, а 1
а Зимске 1
Зимске игре 1
у Гармиш-Партенкирхену. 1
Гармиш-Партенкирхену. Љеш 1
Љеш ( 1
) један 1
12 округа 1
округа Албаније. 1
Албаније. Љиљана 1
Љиљана Грчић 1
Грчић - 1
- Историјски 1
Историјски споменици 1
у Мачви, 1
Мачви, Шабачкој 1
Шабачкој посавини 1
посавини и 1
и Поцерини 1
Поцерини у 1
функцији развоја 2
развоја туризма, 1
туризма, (2009) 1
(2009) Публикација 1
Публикација Глобус 1
Глобус бр. 1
бр. Љиљана 1
Љиљана Јовановић 1
( Љиљана 1
Љиљана Колешник 1
Колешник је 1
дала негативну 1
негативну критику 1
критику споменика 1
на Шехитлуцима. 1
Шехитлуцима. Љиљана 1
Љиљана Чубрић: 1
Чубрић: Катарина 1
Катарина Срб-девојка, 1
Срб-девојка, у 1
у годишњаку 1
годишњаку „Даница 1
„Даница 2011“. 1
2011“. Љоте 1
Љоте је 1
војницима наредио 1
потраже све 1
све њене 2
њене папире 1
папире након 1
након поплаве 2
поплаве и 3
нађе послао 1
је поштом 1
поштом Барукану. 1
Барукану. Љотићев 1
Љотићев предлог 1
предлог се 1
се свидио 1
свидио већини 1
већини четничких 1
четничких команданата, 1
команданата, осим 1
осим Михаиловићу. 1
Михаиловићу. Љотић 1
децембру 1944. 1
1944. Љотић, 1
Љотић, није 1
ни позван 1
у војску. 6
војску. Љубав 1
сва времена 1
и Ивица 1
Ивица ноћи, 1
ноћи, која 1
имала премијеру 2
премијеру истог 1
у 16.30, 1
16.30, биле 1
серије које 1
од премијере 1
премијере трајале 1
трајале 30 1
30 минута. 5
минута. Љубав 1
Љубав између 1
између особа 2
особа истог 1
истог пола 1
пола просто 1
просто није 1
реализује. Љубављу 1
Љубављу према 1
према планини 3
и планинарењу 1
планинарењу и 2
својој професорској 1
професорској професији, 1
професији, он 1
је цијелог 1
цијелог живота 1
живота учио 1
стварао нове 1
нове заљубљенике 1
и планине. 3
планине. Љубав 1
Љубав младог 1
младог пара 1
пара ће 1
ће наићи 3
низ препрека, 1
препрека, почев 1
зле Ампаро, 1
Ампаро, Хосе 1
Хосе Андресове 1
Андресове мајке. 1
мајке. Љубавник 1
Љубавник (идеалиста) 1
(идеалиста) прихвата 1
прихвата самосталност 1
самосталност његове 1
његове драге 1
драге и 2
да начини 3
начини себе 1
себе достојним 1
достојним ње, 1
ње, храброшћу 1
и чашћу, 2
чашћу, чинећи 1
чинећи шта 1
год она 1
она затражи. 1
затражи. Љубавни 1
Љубавни однос 1
однос ова 1
два лика 1
лика је 1
је истакнут 3
истакнут у 2
у једва 1
једва приметној 1
приметној граници 1
граници њихових 1
њихових тела 4
тела због 1
због готово 1
готово идентичног 1
идентичног ткања 1
ткања (начичкане 1
(начичкане спирале, 1
спирале, заобљени 1
заобљени облици 1
облици биљака, 1
биљака, кругови 1
и овални 1
овални облици), 1
облици), које 1
их обавија 1
обавија и 1
и попут 1
попут опне 1
опне одваја 1
остатка света. 1
света. Љубавни 1
Љубавни троугао 1
троугао између 1
између Џефа, 1
Џефа, Фалон 1
и Мајлса 2
Мајлса је 1
коначно разрешен, 1
разрешен, када 1
када Фалон 1
Фалон између 1
између Џефа 1
Џефа и 1
Мајлса поново 1
поново бира 1
бира Џефа. 1
Џефа. Љубав 1
Љубав према 3
према властитој 1
властитој земљи 1
земљи важан 1
важан је 3
елемент сваке 1
сваке врсте 1
врсте конзервативизма. 1
конзервативизма. Љубав 1
према музици, 1
музици, међутим, 1
међутим, одвела 1
одвела га 1
суседну Норвешку, 1
Норвешку, у 1
дипломирао на 3
Конзерваторијуму у 2
у Трондхајму. 1
Трондхајму. Љубав 1
према приповедању 1
приповедању Изабела 1
деде и 1
детињству причала 1
причала фантастичне 1
фантастичне приче 1
приче својој 1
својој млађој 1
млађој браћи 1
браћи да 2
их плашила. 1
плашила. Љубав 1
Љубав се 1
чува тајном 1
тајном из 1
из опрезности 1
опрезности ( 1
( да 1
њој могло 1
могло уживати 1
уживати без 1
без ометања), 1
ометања), а 1
не из 1
из начела 1
начела о 1
о дискрецији. 1
дискрецији. Љубав 1
Љубав тог, 1
тог, за 1
наше појмове 1
појмове слабо 1
слабо културног, 1
културног, свештенства 1
свештенства према 1
својој пастви 1
пастви нарочито 1
нарочито се 6
се огледала 3
временима борбе 1
слободу или 1
или сношљивији 1
сношљивији живот 1
живот под 2
под Турцима. 1
Турцима. Љубав 1
Љубав у 1
Тоскани - 1
- стварање 1
стварање "новог 1
"новог жанра" 1
жанра" / 1
/ Зорица 1
Зорица Бабић. 1
Бабић. Љубазан 1
Љубазан је, 1
је, софистициран 1
софистициран и 1
и резервисан. 1
резервисан. Љубазност 1
Љубазност у 1
кући, не 1
не формална, 1
формална, него 1
него искрена 1
и природна. 1
природна. Љубазношћу 1
Љубазношћу Издавачке 1
Издавачке куће 1
куће „Прометеј” 1
„Прометеј” из 1
Сада, збирка 1
представљена читаоцима 1
читаоцима на 2
Међународном сајму 1
сајму књига 1
књига 2012. 1
2012. Љуба 1
Љуба налази 1
налази Столета 1
Столета са 1
девојком ноћу 1
њим улази 1
у дуел. 1
дуел. Љубитељи 1
Љубитељи природе 1
природе ово 1
подручје посећују 1
посећују током 1
године. Љубица 1
Љубица Коларовић 1
Коларовић глумом 1
глумом се 1
бави 1861. 1
1861. Љубица 1
Љубица Планинчић, 1
Планинчић, рођена 1
рођена 1920, 1
1920, из 1
из Сељана, 1
Сељана, 2010. 1
2010. Љубица 1
Љубица Трифковић, 1
Трифковић, кћерка 1
кћерка Марка 2
Марка Трифковића 1
Трифковића и 1
Марије Трифковић, 1
Трифковић, рођ. 1
рођ. Љубичаста 1
Љубичаста забрањена 1
забрањена кућа 1
кућа заузима 1
заузима најсевернији 1
најсевернији део 1
део ноћног 1
неба. Љубичевске 1
Љубичевске коњичке 1
коњичке игре 1
су дводневни 1
дводневни коњички 1
коњички празник 1
празник Пожаревљана 1
Пожаревљана и 1
свих љубитеља 1
љубитеља коњичког 1
коњичког спорта 1
и коњичких 1
коњичких вештина. 1
вештина. Љубиша 1
Љубиша представља 1
представља првог 1
првог човјека 1
животу који 1
је уважава 1
уважава и 1
и исказује 1
исказује јој 1
јој поштовање. 1
поштовање. Љубљаницом 1
Љубљаницом се 1
се плови 1
плови туристичким 1
туристичким бродовима, 1
бродовима, а 1
веће бродове 1
бродове није 1
није пловна. 1
пловна. Љубљански 1
Љубљански дворац 1
дворац из 1
ваздуха. Љубљанску 1
Љубљанску покрајину, 1
покрајину, посели 1
посели луке 1
на северним 3
северним обалама 1
обалама Јадрана 1
Јадрана од 1
од Трста 1
Трста до 1
до Цриквенице, 1
Цриквенице, и 1
и спречили 3
спречили евентуални 1
евентуални савезнички 1
савезнички десант 1
десант на 2
северни Јадран. 1
Јадран. Љубовија 1
Љубовија је 2
јула 1871. 2
1871. Љубовију 1
Љубовију је 1
је државна 6
власт основала 1
основала са 1
постане седиште 1
седиште пограничних 1
пограничних и 1
и царинских 1
царинских власти 1
развије у 2
у привредни 1
привредни центар 2
са доминантним 1
доминантним гранама 1
гранама трговине 1
и занатства. 2
занатства. Љубов 1
Љубов Орлова 1
Орлова и 1
и Леонид 2
Леонид Утисов 1
Утисов у 1
филму "Весели 1
"Весели момци" 1
момци" Љубомир 1
Љубомир Миљковић 1
Миљковић је 1
својим белешкама: 1
белешкама: За 1
За Пирот 1
Пирот веле 1
веле да 1
много порушен 1
порушен и 2
је опљачкан 2
опљачкан крај 1
крај где 1
где живе 2
живе Срби 3
Срби а 1
а бугарски 1
бугарски крај 1
остао читав. 1
читав. Љубо 1
Љубо Михић 1
Михић је 1
у НОР-у 1
НОР-у као 1
као борац 3
борац од 1
својих 12 1
година, од 4
1941. Љубоморна 1
Љубоморна је 1
на “Глодарски 1
“Глодарски лист” 1
лист” који 1
који увек 2
увек први 1
први објављује 1
објављује ексклузивне 1
ексклузивне вести. 1
вести. Љубоморни 1
Љубоморни Маиглин 1
Маиглин је 1
одао локацију 1
локацију Гондолина 1
Гондолина Морготу, 1
Морготу, у 1
за Идрилу. 1
Идрилу. Љуботенско 1
Љуботенско језеро 1
сат пута 1
од подножја 1
подножја врха. 1
врха. Људи 1
Људи данас 1
многим професијама 1
професијама и 2
користе разна 1
разна стручна 1
стручна знања, 1
знања, тако 1
могуће преношење 2
преношење знања 1
знања са 1
са родитеља 1
родитеља на 1
на децу. 1
децу. Људи 1
Људи из 1
села, поучени 1
поучени искуством 1
искуством из 1
из Другог 4
прошли с 1
с комшијама 1
комшијама Хрватима 1
и Муслиманима, 1
Муслиманима, почињу 1
почињу припреме 1
отпор ако 1
до рата, 2
рата, а 5
а дошло 1
дошло је. 1
је. Људи 1
Људи имају 1
имају рибозоме 1
рибозоме који 1
се структурно 2
структурно разликују 2
од рибозома 1
рибозома бактерија, 1
бактерија, те 1
те овај 1
овај антибиотик 1
антибиотик нема 1
нема негативно 1
негативно дејство 1
на синтезу 1
синтезу протеина 1
ћелијама људи. 1
људи. Људи 1
Људи их 1
их описују 1
као мутне 1
мутне обрисе 1
обрисе људског 1
тела. Људи 1
који болују 1
болују од 1
од АЛС-а 1
АЛС-а за 1
сада од 1
тога немају 2
немају користи. 1
користи. Људи 1
имају овај 1
поремећај могу 1
се врпољити, 1
врпољити, клатити 1
клатити се 1
се напред—назад 1
напред—назад или 1
или ходати 1
ходати тамо—амо. 1
тамо—амо. Људи 1
Људи којима 1
кретање ограничено, 1
ограничено, као 1
су старији, 1
старији, хендикепирани 1
хендикепирани или 1
или болесни, 1
болесни, могу 1
користе биде 1
биде у 1
употреба каде 1
каде или 1
или туша 1
туша неудобно 1
неудобно или 1
или опасно. 1
опасно. Људи 1
нису навикли 2
навикли на 2
на вежбање 1
вежбање или 1
или имају 3
имају традиционалне 2
традиционалне факторе 1
факторе ризика 1
од срчаних 2
срчаних болести, 1
болести, су 1
у повећаном 2
повећаном ризику 2
срчаног удара 5
удара након 1
након тежих 1
тежих физичких 1
физичких оптерећења. 1
оптерећења. Људи 1
нису упознати 2
са Вејд-Џајлсовом 1
Вејд-Џајлсовом често 1
често игноришу 1
игноришу апострофе, 1
апострофе, чак 1
чак их 1
их остављају 1
остављају током 1
током копирања 1
копирања текстова, 1
текстова, несвесни 1
представљају важну 1
важну информацију. 1
информацију. Људи 1
тога шта 2
шта значи 2
значи „здрав 1
„здрав организам” 1
организам” нису 1
нису сложни 1
сложни око 1
значи „здраво 1
„здраво друштво”, 1
друштво”, што 1
здраво или 1
или болесно 1
болесно понашање, 1
понашање, или 1
или шта 2
уопште девијантно 1
девијантно а 1
што нормално. 1
нормално. Људи 1
на друштвеној 1
друштвеној маргини 1
маргини и 1
продају било 1
коме да 1
би преживели. 1
преживели. Људи 1
су преживели,направили 1
преживели,направили су 1
ново насеље. 1
насеље. Људи 1
преживели несреће 1
несреће понекад 1
понекад јављају 1
јављају локалним 1
локалним вестима 1
вестима да 2
преживели због 1
због гледања 1
гледања Разоткривача 1
Разоткривача митова. 1
митова. Људи 1
Људи користе 1
користе говорне 1
говорне методе 1
методе (жива 1
(жива реч) 1
реч) и 1
и показне 1
показне методе 1
методе (понављање 1
(понављање истог 1
истог покрета 1
покрета руком, 1
руком, главом, 1
главом, телом, 1
телом, неким 1
неким предметом 1
предметом на 1
пас фокусиран). 1
фокусиран). Људи 1
Људи Михајловке 1
Михајловке I 1
I мање 1
су личили 1
на народ 2
народ Суворово-Новоданиловке 1
Суворово-Новоданиловке и 1
више мешали 1
мешали са 1
људима из 4
из трипољске 1
трипољске културе 1
културе или 1
или људима 1
долине Дунава. 1
Дунава. Људи 1
Људи могу 2
могу говорити, 1
говорити, писати 1
писати и 1
и штампати 1
штампати шта 1
шта желе 1
желе (10. 1
(10. члан), 1
члан), уз 1
уз право 1
право државе 1
државе да 3
да спречава 2
спречава злоупотребу 1
злоупотребу (11. 1
(11. члан). 1
члан). Људи 1
могу јахати 1
јахати неку 1
неку животињу 1
животињу директно, 1
директно, користити 1
користити је 1
као товарну 1
товарну за 1
пренос добара, 1
добара, или 1
их искористити 1
искористити самостално 1
самостално или 4
тиму, да 1
да вуку 1
вуку санке 1
санке или 1
или возила 1
возила с 3
с точковима. 1
точковима. Људи 1
Људи на 1
начине реагују 1
реагују када 1
своје мотиве. 1
мотиве. Људи 1
Људи остављају 1
остављају све 1
све послове, 2
послове, када 1
када зађеш 1
зађеш на 1
западу. Људи 1
Људи са 1
са озбиљним 1
озбиљним менталним 1
менталним поремећајима 1
поремећајима се 1
повремено појаве 1
појаве на 4
на курсу 1
курсу медитације 1
медитације са 1
са нереалним 1
нереалним очекивањима 1
очекивањима да 1
ће Випассана 1
Випассана уклонити 1
уклонити или 1
или ублажити 1
ублажити њихове 1
њихове менталне 1
менталне тешкоће. 1
тешкоће. Људи 1
Људи се 2
способностима, склоностима, 1
склоностима, посебно 1
посебно до 1
до духовној 1
духовној и 1
и интелектуалној 1
интелектуалној снази, 1
снази, карактеру, 1
карактеру, издржљивости. 1
издржљивости. Људи 1
производа које 2
које сами 1
сами направе. 1
направе. Људи 1
пећинама и 1
и отвореним 2
отвореним кућама. 1
кућама. Људи 1
су запажали 1
запажали да 1
да расечен 1
расечен кромпир, 1
кромпир, или 1
или јабука, 1
јабука, потамне 1
потамне ако 1
време изложе 1
изложе светлости, 1
светлости, да 1
да биљке 1
биљке усмеравају 1
усмеравају цвеће 1
цвеће и 2
и лишће 1
лишће према 1
према извору 1
извору светлости, 1
светлости, или 1
да сунцокрет 1
сунцокрет прати 1
прати кретање 1
кретање Сунца 1
Сунца – 1
– појава 1
појава позната 1
као фототаксија. 1
фототаксија. Људи 1
су затварани 2
затварани по 1
по сумњом 1
сумњом за 1
за левичарску 1
левичарску политичку 1
политичку идеологију. 1
идеологију. Људи 1
на Иберијско 1
Иберијско полуострво 1
полуострво дошли 1
севера пре 1
пре 35.000 1
35.000 година. 1
година. Људи 1
населили то 1
подручје 1753. 1
1753. Људи 1
организовали скуп 1
скуп солидарности 1
солидарности у 1
близини пијаце 1
пијаце Комаровски, 1
Комаровски, а 1
око хиљаду 1
хиљаду демонстраната 1
демонстраната марширало 1
марширало је 1
је улицама 2
улицама Вере 1
Вере Хоружаја, 1
Хоружаја, Кујбишев. 1
Кујбишев. Људи 1
су пљескали 1
пљескали длановима 1
длановима или 1
се ударали 1
ударали по 1
по телу 1
телу (мировање 1
(мировање није 1
било дозвољено). 1
дозвољено). Људи 1
су прекомерно 1
прекомерно обожавали, 1
обожавали, по 1
разним храмовима 1
и пророчиштвима, 1
пророчиштвима, на 1
и жртвовањима. 1
жртвовањима. Људи 1
ломили их 1
би скупили 1
скупили сто 1
сто више 1
више „рубина”. 1
„рубина”. Људи 1
сахрањивани испод 1
испод подова 1
подова кућа, 1
кућа, као 2
другим локалитетима 1
локалитетима из 1
периода. Људи 1
се привезали 1
привезали лацима 1
лацима заједно 1
заједно једни 1
једни за 1
за друге, 5
друге, као 2
знак непријатељу 1
непријатељу да 2
радије спремини 1
спремини да 1
да умру 2
умру него 1
са бојишта, 1
бојишта, у 1
случају могућег 1
могућег пораза. 1
пораза. Људи 1
често спремнији 1
спремнији на 1
друштвено неприкладно 1
неприкладно и 1
и неприхватљиво 1
неприхватљиво понашање, 1
понашање, уколико 1
уколико имају 1
имају утисак 1
којима комуницирају 1
комуницирају далеко, 1
далеко, овдје 1
овдје неријетко 1
неријетко на 1
крају свијета. 1
свијета. Људи 1
Људи су, 1
су, штавише, 2
штавише, толико 1
толико под 1
утицајем изузетног 1
изузетног поштовања 1
овог храма 1
храма да 1
не усуђују 2
усуђују да 2
се олако 1
олако заклињу 1
заклињу у 2
њега, нити 1
се оскрнави 1
оскрнави и 1
и близина 1
близина храма, 1
храма, чак 1
су суочени 1
непријатељем. Људи 1
Људи у 1
у подземном 1
подземном свету 1
свету га 1
се плаше 3
плаше и 1
поштују га. 1
га. Људска 1
Људска насеља 1
подручју датирају 1
датирају хиљадама 1
хиљадама година 2
година уназад, 1
уназад, а 1
неки рани 1
рани археолошки 1
археолошки налази 2
делу потичу 1
10. миленијума 1
е., мада 1
се каснија 1
каснија налазишта 1
налазишта из 1
8. миленијума 1
миленијума много 1
много сигурније 1
сигурније препознају. 1
препознају. Људска 1
Људска фигура 1
фигура је 3
је доминантна 5
доминантна и 1
и несразмерно 1
несразмерно увећана. 1
увећана. Људске 1
Људске фигуре 1
се поздрављају, 1
поздрављају, симбол 1
су јединства. 1
јединства. Људски 1
Људски мозак 1
мозак не 1
не прима 3
прима никакав 2
никакав сигнал 1
сигнал приликом 1
приликом гледања 1
гледања у 1
црну боју. 1
боју. Људски 1
Људски остаци 1
остаци који 1
пронађени на 4
на Новој 1
Новој Гвинеји 2
Гвинеји доказују 1
острво било 2
насељено пре 1
50.000 година. 1
година. Људски 1
Људски скелет 1
скелет се 2
може подијелити 2
подијелити на 2
на аксијални 1
аксијални и 1
и апендикуларни 1
апендикуларни скелет. 1
скелет. Људско 1
Људско стање 1
стање апсурда 1
апсурда дефинише 1
као раздор 1
раздор између 2
између човекове 1
човекове тежње 1
за смислом 1
смислом и 2
и јасноћом 1
јасноћом с 1
стране - 1
и тихог, 1
тихог, хладног 1
хладног света 1
света с 1
стране. Људско 1
Људско тело 1
тело чини 2
чини 72% 1
72% воде, 1
воде, при 1
чему оно 1
оно стално 1
стално уноси 1
уноси и 3
и избацује 1
избацује нове 1
нове количине. 1
количине. Људство 1
Људство из 1
из преостала 1
три пука 2
пука је 1
доживело непријатнију 1
непријатнију субину. 1
субину. Љулка 1
Љулка мотори 1
били испочетка 1
испочетка веома 1
веома непоуздани 1
непоуздани што 1
довело у 2
питање комплетан 1
комплетан пројекат. 1
пројекат. Љурија 1
Љурија се 1
пред Напуљем, 1
Напуљем, принудивши 1
принудивши неискусне 1
неискусне француске 1
француске бароне 1
бароне да 1
га нападну, 1
нападну, потпуно 1
потпуно уништавајући 1
уништавајући флоту 1
флоту коју 1
оставио регент. 1
регент. Љуспе 1
Љуспе су 1
су ланцетасто 1
ланцетасто до 1
до овалног 1
овалног облика, 3
облика, пепељасте. 1
пепељасте. Љуспице 1
Љуспице често 1
често отпадају 1
отпадају са 1
са крила, 1
крила, па 1
па плава 1
плава боја 4
боја делује 1
делује неугледно. 1
неугледно. Љута 1
Љута ракија 1
ракија добијена 1
добијена помоћу 1
помоћу апарата 1
апарата с 1
с једнократном 1
једнократном дестилацијом 1
дестилацијом нешто 1
је лошија 1
лошија од 1
од ракије 1
ракије која 1
добија апаратима 1
апаратима с 1
с двократном 1
двократном дестилацијом, 1
дестилацијом, али 1
је капацитет 4
капацитет апарата 1
апарата већи, 1
већи, утрошак 1
утрошак горива 1
горива мањи, 1
производња јефтинија. 1
јефтинија. Љутеж 1
Љутеж је 1
село разбијеног 2
разбијеног типа. 1
типа. Љутити 1
Љутити Кармело 1
Кармело убија 1
убија властитог 1
властитог оца, 1
злочин бива 1
бива оптужен 2
оптужен Хулијан. 1
Хулијан. Љутња, 1
Љутња, глупост 1
глупост и 1
и загриженост 1
загриженост су 1
извори најтежег 1
најтежег греха 1
греха који 1
у Сатанине 1
Сатанине чељусти. 1
чељусти. Љутовид 1
Љутовид је 1
као „protospatharios 1
„protospatharios epi 1
epi tou 1
tou Chrysotriklinou, 1
Chrysotriklinou, hypatos, 1
hypatos, strategos” 1
strategos” Љуца 1
Љуца Авди 1
Авди или 1
или (Х)усо 1
(Х)усо Авди 1
Авди (друга 1
(друга половина 1
половина XVIII 1
XVIII – 1
– прва 1
половина XIX 1
XIX вијека) 1
вијека) био 1
је буљубљша 1
буљубљша османског 1
османског Оногошта 1
Оногошта – 1
– Љушић, 1
Љушић, Енциклопедија 1
Енциклопедија српског 1
народа, Београд 1
уџбенике, 2008 1
2008 (Суботица 1
: Ротографика). 1
Ротографика). М63 1
М63 („Сунцокрет 1
(„Сунцокрет галаксија“) 1
галаксија“) је 1
врло светла 1
и издужена 1
издужена галаксија 1
галаксија која 1
између М51 1
М51 и 1
и алфе 1
алфе Ловачких 1
Ловачких паса. 1
паса. М-84 1
М-84 на 1
на војној 3
војној вежби. 1
вежби. Мабара 1
Мабара (избеглички 1
(избеглички камп) 1
камп) насељен 1
насељен углавном 1
углавном северноафричким 1
северноафричким јеврејским 1
јеврејским избеглицама 1
избеглицама подигнут 1
у Бет 1
Бет Шеану, 1
Шеану, а 1
постао стално 1
стално наасеље. 1
наасеље. Мавари 1
Мавари су 1
први створили 1
створили велике 1
велике иригационе 1
иригационе системе, 1
системе, о 1
којима зависи 1
зависи пољопривреда 1
пољопривреда Мурсије. 1
Мурсије. Мавдуд 1
Мавдуд покреће 1
покреће поход 2
на муслимане 2
муслимане и 2
зауставља се 1
код Шазара. 1
Шазара. Мавретанија 1
Мавретанија је 1
је слала 2
слала и 1
продавала своја 1
своја добра 1
добра Средоземљу. 1
Средоземљу. Маврокордат 1
Маврокордат је 1
финансија 1832. 1
1832. Мавро 1
Мавро Орбин 1
Орбин у 1
делу Мавро 1
Мавро Орбини: 1
Орбини: "Краљевство 1
"Краљевство Словена", 1
Словена", Београд 1
Београд 2016. 1
2016. Магазин 1
Магазин Етноумље 1
Етноумље извештава 1
српској етно 1
етно музичкој 1
сцени, доноси 1
доноси критичке 1
критичке приказе 1
приказе концерата, 1
концерата, фестивала 1
фестивала и 2
других манифестација. 1
манифестација. Магазин 1
Магазин је 1
називао Џексона: 1
Џексона: „Краљем 1
„Краљем плоча, 1
плоча, радија, 1
радија, спотова. 1
спотова. Магазин 1
Магазин Ролинг 1
Ролинг Стоун 1
Стоун је 4
критиковао Амерички 1
Амерички савет 1
промену закона 1
закона ( 2
) због 1
због залагања 1
за усвајање 1
усвајање ових 1
ових закона. 1
закона. Магазин 1
Магазин Тајм 1
Тајм га 1
прогласио најнасилнијим, 1
најнасилнијим, а 1
а Ентертејмент 1
Ентертејмент викли 1
викли најконтроверзнијим 1
најконтроверзнијим филмом 1
филмом свих 1
времена. Магда, 1
Магда, као 1
свака отмена 1
отмена дама, 1
дама, узима 1
узима часова 1
часова клавира 1
клавира и 1
и радо 3
радо пева, 1
пева, уз 1
уз Таранино 1
Таранино гласно 1
гласно негодовање 1
негодовање и 2
још гласније 1
гласније завијање 1
завијање њиховог 1
њиховог пса 1
пса Фифике. 1
Фифике. Магдалена 1
Магдалена такође 1
своје трагикомичне 1
трагикомичне контрадикције. 1
контрадикције. Магијски 1
Магијски свет 1
свет древне 1
древне Индије 1
Индије није 2
за логички 1
логички однос 1
однос узрока 2
и последице; 1
последице; на 1
његовом месту 3
месту налазило 2
се учешће 1
учешће неке 1
неке ствари 1
ствари или 2
или бића 1
другој ствари 1
или бићу. 1
бићу. Магинус 1
Магинус је 1
стари месечев 1
месечев кратер 1
кратер лоциран 1
лоциран југоисточно 1
добро познатог 1
познатог кратера 1
кратера Тихо. 1
Тихо. Магистар 1
Магистар је 1
је социологије 1
социологије културе. 1
културе. Магистарски 1
Магистарски програм 1
програм Јавне 1
Јавне управе 2
у развојној 4
развојној пракси 1
пракси Колумбија 1
Колумбија Универзитета 1
Универзитета је 1
2016. Магистарски 1
Магистарски рад 1
рад одбранио 1
1969. Магистарску 1
Магистарску тезу 1
тезу "Културносоциолошки 1
"Културносоциолошки аспекти 1
аспекти критике 1
критике догматизма 1
догматизма у 1
југословенском роману 1
роману 1985-1988" 1
1985-1988" одбранио 1
1994. Магистрала 1
Магистрала је 1
од Ниша 2
Ниша обилазила 1
обилазила Сићевачку 1
Сићевачку клисуру, 2
клисуру, потом 1
потом ишла 1
ишла кроз 1
кроз раван 1
раван котлине 1
долину Куновице, 1
Куновице, па 1
па преко 2
платоа Плоче 1
Плоче преко 1
преко развођа 1
развођа Куновице 1
Куновице до 1
до Црвене 1
Црвене Реке 1
Реке где 1
је улазила 3
у Белопаланачку 1
Белопаланачку котлину, 1
котлину, до 1
до античке 1
античке Ремизијане 1
Ремизијане (Беле 1
(Беле Паланке). 1
Паланке). Магистрати 1
Магистрати су 1
редова имућнијих 1
имућнијих грађана. 1
грађана. Магистрат 1
Магистрат је 1
ову молбу. 1
молбу. Магистрирао 1
Магистрирао је 2
факултету 1962. 1
1962. Магистрирао 1
Сарајеву 1976. 1
1976. Магична 1
Магична љубав 1
љубав која 1
која надживљава 1
надживљава време 1
и простор, 1
којој два 1
два срца 2
срца проналазе 1
проналазе свој 1
свој пут 5
пут како 2
коначно ујединила 1
ујединила вечним 1
вечним погледом. 1
погледом. Магла 1
Магла испаравања 1
испаравања настаје 1
настаје испаравањем 1
испаравањем топлих 1
топлих водених 1
водених маса 1
маса (река, 1
(река, језера, 1
језера, мора) 1
мора) у 1
релативно хладнији 1
хладнији ваздух 1
ваздух који 1
који струји 1
струји са 1
са хладнијег 1
хладнијег копна 1
копна према 1
према површини 1
површини воде. 1
воде. Магла 1
Магла настаје 2
настаје једним 1
3 процеса: 1
процеса: испаравањем, 1
испаравањем, мешањем 1
мешањем ваздушних 1
и хлађењем 2
хлађењем ваздушних 1
ваздушних слојева. 1
слојева. Магла 1
последица високе 1
влажности ваздуха, 1
ваздуха, чија 1
просечна релативна 1
релативна вредност 1
вредност прилично 1
прилично велика 1
и износи 13
износи 84%. 1
84%. Магла 1
Магла се 1
тренутку повлачила 1
повлачила и 1
и легионари 1
легионари су 1
виде луку. 1
луку. Маглене 1
Маглене планине 1
планине у 5
наврата представљају 1
место одигравања 1
одигравања радње 1
радње романа 1
романа „ 1
„ Маглина 1
Маглина је 1
је независно 3
независно откривена 1
откривена од 2
других истакнутих 1
истакнутих астронома 1
астронома у 1
наредним годинама, 3
годинама, укључујући 1
укључујући Ђованија 1
Ђованија Батисту 1
Батисту Ходијерна 1
Ходијерна (чија 1
(чија је 2
је скица 2
скица први 1
у De 1
De systemate 1
systemate orbis 1
orbis cometici, 1
cometici, deque 1
deque admirandis 1
admirandis coeli 1
coeli characteribus). 1
characteribus). Маглина 1
Маглина ( 1
( – 1
– „облак”) 1
„облак”) је 1
је облак 1
облак у 1
у васиони 1
васиони састављен 1
и гасова. 1
гасова. Магнат 1
Магнат дофинејске 1
дофинејске привреде, 1
привреде, Перијер, 1
Перијер, уступио 1
свој дворац 1
дворац надомак 1
надомак Гренобла, 1
Гренобла, у 1
у Визилеу, 1
Визилеу, кога 1
управо купио 1
купио како 1
њему сместио 1
сместио фабрику 1
фабрику памука. 1
памука. Магнати 1
Магнати су 1
су настојали 4
краља поставе 1
поставе човека, 1
човека, кога 1
би лишили 1
лишили сваке 1
сваке стварне 1
стварне власти. 1
власти. Магнезијум 1
Магнезијум је 1
такође кардиотоксичан 1
кардиотоксичан и, 1
у високим 2
високим концентрацијама, 1
концентрацијама, може 1
изазвати брадикардију, 1
брадикардију, отежано 1
отежано дисања 1
дисања и 2
и шок. 1
шок. Магнезит 1
Магнезит је 1
је високоприменљив 1
високоприменљив минерал, 1
минерал, који 1
у грађевинарству, 1
грађевинарству, медицини, 1
медицини, за 1
прављење термоизолација, 1
термоизолација, у 1
у војнној 1
војнној индустрији 1
индустрији и 3
др. Магнетизација 1
Магнетизација према 1
према густини 1
густини магнетизма 1
магнетизма око 1
око магнета 1
магнета јесте 1
јесте хомогена 1
хомогена или 1
или хетерогена. 1
хетерогена. Магнети 1
Магнети којима 1
буду близу 1
близу један 1
другом могу 1
да ударе 1
ударе један 1
другог толико 1
толико јако 1
да поломе 1
поломе или 1
или окрзну 1
окрзну крхке 1
крхке материјале, 1
материјале, и 1
и делићи 1
делићи који 1
лете могу 1
да нанесу 2
нанесу повреде. 1
повреде. Магнет 1
Магнет је 1
свако тело 1
ствара магнетско 1
магнетско пољe 1
пољe у 1
око себе. 2
себе. Магнетни 1
Магнетни компас 1
компас је 1
је измишљен 1
измишљен за 1
за фенг 1
фенг шуи 1
шуи Wallace 1
Wallace H. 1
H. Campbell. 1
Campbell. Магнетни 1
Магнетни полови 1
полови Земље 1
су блиски 1
блиски географским 1
географским половима 1
половима и 1
су поуздани 1
поуздани за 1
за грубу 1
грубу навигацију, 1
навигацију, а 1
а вековима 1
вековима су 1
представљали главни 1
главни начин 1
за сналажење 1
сналажење морепловаца. 1
морепловаца. Магнетно 1
Магнетно поље 2
поље ствара 2
ствара јаке 1
струје високо-енергетских 1
високо-енергетских честица 1
су 10 3
у Ван 1
Ван Аленовим 1
Аленовим појасима. 1
појасима. Магнетно 1
поље уклања 1
уклања дегенерацију 1
дегенерацију спинских 1
спинских стања 1
и првобитни 1
првобитни заједнички 1
заједнички ниво 1
се цепа 1
неколико компонената. 1
компонената. Магнетодинамика 1
Магнетодинамика је 1
о кретању 2
кретању магнетизма. 1
магнетизма. Магнето 1
Магнето објављује 1
објављује рат 1
рат људима 1
доводи Феникс 1
Феникс ( 1
( Магнусов 1
Магнусов просечан 1
просечан учинак 1
учинак у 2
2009. Магон 1
Магон Барка 1
Барка се 1
тренутку налазио 1
дана хода 1
хода од 1
од Нове 1
Нове Картагине. 1
Картагине. Магрит 1
Магрит је 1
је 30-тих 1
30-тих година 1
година доживео 1
доживео успон 1
успон и 2
и већу 5
већу популарност. 2
популарност. Мада 1
Мада врста 1
живи до 2
25 године 1
заточеништву, она 1
дивљини достиже 1
достиже 12 1
година. Мадагаскара 1
Мадагаскара 243 1
243 фамилија 1
фамилија васкуларних 1
васкуларних биљака 3
са скоро 2
скоро 11,000 1
11,000 врста 1
врста расте 2
овом острву, 1
острву, од 1
се 83% 1
83% може 1
њему. Мадагаскар 1
Мадагаскар је 1
за најмању 1
најмању Liotrigona 1
Liotrigona bitika, 1
bitika, најмању 1
најмању пчелу 1
пчелу на 1
свету, која 2
2 мм, 1
а настањују 2
настањују га 1
врста породице 1
породице Meliponini. 1
Meliponini. Мадагаскарска 1
Мадагаскарска кукувија 1
кукувија насељава 1
насељава суве 1
суве листопадне 2
листопадне и 1
и влажне 2
влажне зимзелене 1
зимзелене шуме. 1
шуме. Мада 1
Мада захтеви 1
захтеви Благовештенског 1
Благовештенског сабора 1
сабора нису 1
нису испуњени, 1
испуњени, сабор 1
сабор представља 1
представља прекретницу 2
прекретницу у 2
развоју политичке 1
политичке мисли 1
мисли Срба 1
Хабзбуршкој монархији. 2
монархији. Мада 1
Мада изузетне, 1
изузетне, уметности 1
уметности Месопотамије 1
Месопотамије и 2
и Егејског 2
Егејског света 1
света готово 1
потпуности су 2
су нестале 1
нестале из 1
људског видокруга 1
видокруга и 1
и памћења 1
памћења све 1
до скоријег 1
скоријег времена. 1
времена. Мада 2
Мада их 1
на Субмедитерану. 1
Субмедитерану. Мада 1
Мада је 25
била предвиђена 4
за четири, 1
четири, у 1
три енергетске 1
енергетске јединице. 1
јединице. Мада 1
број могућих 2
могућих комбинација 1
комбинација вокала 1
вокала и 1
и консонаната 1
консонаната унутар 1
унутар једног 1
једног слога 1
слога далеко 1
стандардном кинеском 2
кинеском (мандаринском), 1
(мандаринском), ипак 1
ограничен (док 1
(док старокинески 1
старокинески језик 1
није поседовао 1
поседовао никаква 1
никаква ограничења, 1
ограничења, али 1
имао тонове). 1
тонове). Мада 1
је геометрија 2
геометрија знатно 1
знатно еволуирала 1
еволуирала током 1
времена, постоје 1
постоје извесни 1
извесни општи 1
општи концепти 1
концепти који 1
више фундаментални 1
фундаментални за 1
за геометрију. 1
геометрију. Мада 1
динар делимично 1
делимично обезвређен, 1
обезвређен, имао 1
рата релативно 1
релативно стабилну 1
стабилну куповну 1
куповну моћ, 1
моћ, за 1
других окупацијских 1
окупацијских валута, 1
валута, чија 1
на црном 2
црном тржишту 1
тржишту вишеструко 1
вишеструко пала 1
пала до 1
рата. Мада 1
добијао само 1
само комплименте 1
комплименте за 1
свој чешки, 1
чешки, никада 1
никада се 4
сматрао флуентним. 1
флуентним. Мада 1
њих стајало 1
стајало питање 1
питање Македоније, 1
Македоније, Србија 1
и Бугарска 1
Бугарска су 1
мало зближиле 1
зближиле након 1
пада Стамболова 1
Стамболова у 1
Бугарској и 1
и посетом 1
посетом кнеза 1
кнеза Фердинанда 1
Фердинанда Београду 1
Београду 1896. 1
1896. Мада 1
имао капетански 1
капетански чин, 1
чин, који 1
бугарској војсци 1
војсци био 1
био практично 1
практично највиши 1
највиши и 1
велико ратно 1
ратно искуство, 1
искуство, није 1
против српске 1
српске војске. 3
војске. Мада 1
је интензивни 1
интензивни рад 1
на "Abbey 1
"Abbey Road"-у 1
Road"-у отпочео 1
отпочео у 2
мају 1969. 1
1969. Мада 1
Мада је, 1
речено, углавном 1
углавном реч 1
бившим Џедајима, 1
Џедајима, ова 1
ова категорија 1
категорија може 2
може обухватати 1
обухватати и 1
и бића 1
бића осетљива 1
на Силу, 1
Силу, која 1
примила обуку 1
обуку од 1
од Сита, 1
Сита, или 1
су пак 4
пак самоуко 1
самоуко доспела 1
доспела на 3
мрачну страну. 1
страну. Мада 1
октобра Група 1
Група армија 3
армија „Центар“ 2
„Центар“ малаксала, 1
малаксала, ипак 1
ипак су 2
појединим секторима 1
секторима и 1
даље вођене 1
вођене жестоке 1
жестоке борбе. 1
борбе. Мада 1
брзим старопланинским 1
старопланинским рекама 1
рекама изграђен 1
изграђен већи 1
број мини 1
мини хидроелектрана 1
хидроелектрана за 1
производњу струје, 1
струје, до 1
није искоришћен 1
искоришћен ни 1
ни мали 1
укупног потенцијала 1
потенцијала воде. 1
воде. Мада 1
је наивна 1
наивна уметност 2
уметност често 1
често окарактерисана 1
окарактерисана „детињом 1
„детињом једноставношћу” 1
једноставношћу” и 1
дана остало 1
актуелно питање 1
то заправо 4
заправо наивна 1
она наивна. 1
наивна. Мада 1
фасади према 1
према Теразијама 1
Теразијама спроведена 1
спроведена академска, 1
академска, строга 1
строга хијерархија 1
хијерархија зона, 1
зона, она 1
је перфорирана 1
перфорирана мирним 1
и уједначеним 1
уједначеним ритмом 1
ритмом прозорских 1
прозорских отвора. 1
отвора. Мада 1
мајка одбијала 1
одбијала сваког 1
њеног потенцијалног 1
потенцијалног удварача 1
удварача и 1
и крила 1
крила Персефону 1
Персефону од 1
свих богова 1
богова са 1
са Олимпа. 1
Олимпа. Мада 1
љубав угрожена 1
угрожена интригама, 1
интригама, оно 1
што осећају 1
осећају једно 1
једно према 2
према другом 3
другом сваким 1
даном постаје 1
све јаче, 1
јаче, док 1
док Шура 1
Шура веома 1
брзо сазрева 1
сазрева волећи 1
волећи Сејита. 1
Сејита. Мада 1
је Њутн 1
Њутн разрадио 1
разрадио свој 1
свој метод 1
метод годинама 1
годинама пре 1
пре Лајбница, 1
Лајбница, он 1
није објавио 4
објавио о 1
томе скоро 1
скоро ништа 1
ништа све 1
до 1693, 1
1693, и 1
и потпуни 1
потпуни увид 1
свој инфинитезимални 1
инфинитезимални рачун 1
рачун пружио 1
тек 1704. 1
1704. Мада 1
он након 2
студија већ 1
већ постао 2
постао познати 1
познати сликар, 1
сликар, његове 1
слике нико 1
није куповао. 1
куповао. Мада 1
по народном 3
народном предању 5
предању манастир 1
манастир настао 1
настао још 1
8. веку, 2
веку, вероватније 1
вероватније је 1
његово средњевековно 1
средњевековно континуирано 1
континуирано постање. 1
постање. Мада 1
сама курија 1
курија стално 1
стално признавала 1
признавала мађарско 1
мађарско врховно 1
врховно право 1
на Босну, 1
Босну, краљ 1
је изношењем 1
изношењем те 1
чињенице најбоље 1
најбоље показао 1
Босном он 1
он полагао 1
полагао главно 1
главно тежиште. 1
тежиште. Мада 1
своју обавештајну 1
делатност почео 1
развија још 2
још половином 1
половином 1941. 1
1941. Мада 1
је Станојевић 1
Станојевић успео 1
придобије Комисију, 1
Комисију, која 1
децембра 1890. 1
1890. Мада 1
било време 2
су сестрине 1
сестрине новеле 1
новеле први 1
пут биле 2
биле објављене 1
он уопште 1
уопште био 3
обавештен о 3
томе. Мада 1
добро познато 1
познато још 2
века, инсистирање 1
на монофилетичким 1
монофилетичким таксонима 1
таксонима је 1
резултирало у 2
стању флукса 1
флукса класификације 1
класификације кичмењака. 1
кичмењака. Мада 1
је трава 1
трава била 1
била изузетног 1
изузетног квалитета, 1
квалитета, тако 1
било основа 1
неко омаловажавање. 1
омаловажавање. Мада 1
је Украјина 4
Украјина једна 1
од оснивачких 1
оснивачких земаља 1
и ратификовала 1
ратификовала је 1
је Споразум 1
стварању децембра 1
децембра 1991, 1
1991, Украјина 1
Украјина је 4
изабрала да 1
не ратификује 1
ратификује ЗНД 1
ЗНД повељу 1
повељу пошто 1
са стањем 3
Русија једини 2
једини легални 2
легални наследник 1
наследник Совјетског 1
Савеза. Мада 1
је шак 1
шак говорио 1
говорио на 2
Западу да 1
он преферира 1
напусти земљу, 1
земљу, него 1
свој народ, 2
народ, број 1
су шах 1
шах и 1
војска убили 1
убили током 1
током револуције 2
револуције крећу 1
2000 (западне 1
(западне процене) 1
процене) до 1
до 60000 1
60000 (тврдње 1
(тврдње Исламске 1
Исламске Републике 1
Републике Иран). 1
Иран). Мада 1
Мада још 1
још млад, 1
млад, он 1
већ зна 1
зна тежину 1
тежину људске 1
људске крви. 1
крви. Мада, 1
Мада, каснији 1
каснији летопис 1
летопис из 1
из 1220-их 1
1220-их година 1
година спомиње 1
руски кнежеви 1
кнежеви нису 1
у могућству 1
могућству да 1
да пребивају 1
пребивају у 1
у јемској 1
јемској домовини. 1
домовини. Мадалена 1
Мадалена моли 1
моли брата 1
брата да 2
да поштеи 1
поштеи живот 1
живот војводи, 1
она пала 1
пала под 2
његовим шармом. 1
шармом. Мада 1
Мада мене 1
мене можете 1
можете убити, 1
убити, њих 1
можете истребити.« 1
истребити.« Мадам 1
Мадам из 1
из Тебе 2
Тебе ( 1
( Мада, 1
Мада, многи 1
многи не 1
препоручују ову 1
врсту коришћења 1
коришћења објектива 1
објектива због 1
могућности гребања 1
гребања унутрашњег 1
унутрашњег стакла 1
стакла објектива. 1
објектива. Мада 1
Мада Мосад 1
Мосад има 1
дугу репутацију 1
репутацију врло 1
врло ефикасне 1
ефикасне агенције, 1
агенције, он 1
има прилично 1
прилично либералну 1
либералну политику 1
политику када 1
питању киднаповања 1
киднаповања и 1
и атентати, 1
атентати, и 1
некада га 1
називају разбојничком 1
разбојничком агенцијом 1
агенцијом изван 1
изван Израела. 1
Израела. Мада 1
Мада на 1
новим свадбама 1
свадбама све 1
чешће пешкири 1
пешкири се 1
се замењују 1
замењују кошуљама. 1
кошуљама. Мада 1
Мада не 2
не жалим 1
жалим због 1
због уметничких 1
уметничких избора 1
избора које 1
сам чинила, 1
чинила, научила 1
научила сам 1
да ценим 1
ценим идеју 1
ствари радим 1
на једноставнији 1
једноставнији начин. 1
начин. Мада 1
физичком смислу, 1
смислу, замшљена 1
замшљена слика 1
слика је, 1
се посматра, 1
посматра, као 1
и стварна 1
стварна слика 1
слика субјекат 1
субјекат дифракције 1
дифракције светлости 1
оптичком склопу 1
склопу људског 1
људског ока. 1
ока. Мада 1
Мада није 1
није доследно, 1
доследно, уобичајено 1
уобичајено је 3
оба случају 1
случају назива 1
назива видео 1
видео картица 1
картица или 1
или видео 2
видео адаптер. 1
адаптер. Мада 1
Мада никада 1
није повратио 2
повратио значај 1
значај какав 1
имао за 4
време Илира, 1
Илира, римски 1
римски Делминиј 1
Делминиј је 1
вероватно постао 1
центар земљорадње 1
земљорадње у 1
у долини. 1
долини. Мада 1
Мада норвешки 1
норвешки град 1
нарочито брањен 1
брањен као 1
као остала 1
се искрца 1
искрца немачка 1
немачка војска, 1
војска, представљао 1
ипак велику 1
за немачке 2
немачке бродове. 1
бродове. Мада 1
Мада омбудсмана 1
омбудсмана постављају 1
постављају владе 1
владе или 1
или парламенти, 1
парламенти, он 1
значајан ниво 1
ниво независности 1
свом деловању. 1
деловању. Мада 1
Мада по 3
по неким 11
неким истраживањима 3
истраживањима са 1
са Војномедицинске 1
Војномедицинске екадемије 1
екадемије у 1
Србији постоје 1
временска пика 1
пика извршења 1
извршења самоубиства; 1
самоубиства; „зимски“ 1
„зимски“ (октобар-јануар) 1
(октобар-јануар) и 1
и „летњи“ 1
„летњи“ (мај-јуни). 1
(мај-јуни). Мада 1
по образовању 2
образовању класични 1
класични филолог, 1
филолог, због 1
због комунистичке 2
комунистичке реформе 1
реформе образовања 1
образовања којом 1
су класичне 2
класичне студије 1
студије за 2
време укинуте 1
укинуте у 1
у Румунији, 3
Румунији, био 1
посвети археологији. 1
археологији. Мада 1
степену обезбеђења 1
обезбеђења и 1
и изгледу 2
изгледу подсећа 1
на казненопоправни 1
казненопоправни завод 1
завод затвореног 1
затвореног или 1
строго затвореног 1
затвореног типа, 1
типа, ипак 1
по режиму, 1
режиму, организацији 1
другим параметрима 1
параметрима реч 1
о установи 1
установи полуотвореног 1
полуотвореног типа. 1
типа. Мадара 1
Мадара је 1
напусти село, 1
село, враћајући 1
враћајући се 1
са деветогодишњом 1
деветогодишњом демонском 1
демонском лисицом 1
лисицом под 1
његовом контролом 1
контролом у 3
порази Хашираму. 1
Хашираму. Мада 1
Мада са 1
са лингвистичког 1
лингвистичког аспекта 1
аспекта неважне 1
неважне „деформације“ 1
„деформације“ су 1
су добродошле 1
добродошле противницима 1
противницима волапика 1
волапика да 1
се наругају. 1
наругају. Мада 1
Мада сам 1
њих мало 1
мало заинтересовати 1
заинтересовати да 1
да потрага 1
за тим, 1
тим, нико 1
нико то 2
није урадио. 1
урадио. Мада, 1
Мада, сасвим 1
ово односи 1
односи само 1
мајку, која 1
међувремену можда 1
и преудала. 1
преудала. Мада 1
Мада се 6
напред наведеног 1
наведеног и 1
других списа 1
списа кроз 1
историју сажеци 1
сажеци медицинског 1
медицинског права 1
права налазе 1
давној прошлости, 1
прошлости, медицинско 1
медицинско право 2
право је, 1
областима права, 1
права, млада 1
млада правна 1
правна дисциплина, 1
дисциплина, која 1
веку у 10
пуном и 2
динамичном развоју. 1
развоју. Мада 1
њима налазио 1
налазио знатан 1
број Муслимана, 1
Муслимана, ипак 1
су огромну 2
већину чинили 1
чинили Срби. 1
Срби. Мада 1
се откриће 1
откриће тунел 1
тунел ефекта 1
ефекта приписује 1
приписује Гамову 1
Гамову (који 1
(који га 1
и именовао) 1
именовао) први 1
први теоријски 2
теоријски опис 1
опис дао 1
је 1926/27 1
1926/27 Фридрих 1
Фридрих Хунд 1
Хунд за 1
описивање изомерије 1
изомерије код 1
код молекула. 1
молекула. Мада 1
способност појединаца 1
појединаца да 2
развију колатералну 1
колатералну циркулацију 1
циркулацију често 1
често занемарује, 1
занемарује, ипак 1
она потенцијално 1
потенцијално од 1
великог значаја, 7
у одлучујућим 1
одлучујућим тренуцима 1
тренуцима исхемије, 1
исхемије, као 1
као заштита 5
заштита од 9
од тешких 2
тешких последица 1
последица па 1
губитка живота. 1
живота. Мада 1
неколико песама 3
песама других 1
других аутора, 1
аутора, већину 1
већину је 1
написао ауторски 1
ауторски тандем 1
тандем Ленон/Макартни 1
Ленон/Макартни (сада 1
(сада написан 1
написан тим 1
тим редоследом, 1
редоследом, за 1
претходног албума), 1
албума), уз 1
прву Харисонову 1
Харисонову песму- 1
песму- "Don`t 1
"Don`t Bother 1
Bother Me". 1
Me". Мада 1
често мисли 1
је Жозеф 1
Жозеф Гиљотен 1
Гиљотен човек 1
направио гиљотину, 1
гиљотину, он 1
само издејствовао 1
издејствовао да 2
о гиљотини 1
гиљотини буде 1
буде прихваћен 1
у скупштини, 1
скупштини, а 1
њеној изради 1
изради и 2
и осмишљавању. 1
осмишљавању. Мада 1
Мада скромног 1
скромног капацитета 1
капацитета по 1
по данашњим 1
данашњим мерилима, 1
мерилима, ова 1
ова хидроелектрана 1
хидроелектрана у 2
случају распада 1
распада електроенергетског 1
електроенергетског система, 1
система, што 1
сада догодило 1
догодило два 1
пута, служи 1
подизање целог 1
целог система. 1
система. Мада 1
Мада су 9
су безболне, 1
безболне, старачке 1
старачке брадавице 1
брадавице могу, 1
могу, нарочито 1
нарочито ако 2
су велике, 2
велике, или 1
на локацијама 2
изложене надражају, 1
надражају, могу 1
могу због 1
због трљања 1
трљања или 1
или чешања 1
чешања или 1
других надражаја, 1
надражаја, довести 1
до упале, 1
упале, крварења 1
и инфекције, 1
код појединих 1
појединих особа 1
и страх 2
од малигне 1
малигне алтерације. 1
алтерације. Мада 1
неки болиди 1
болиди пореклом 1
из метеорских 1
метеорских ројева 1
ројева (Персеиди 1
(Персеиди су 1
нпр. Мада 1
рани покушаји 1
покушаји левичара 1
левичара да 1
успоставе републику 1
републику пропали, 1
пропали, суштински 1
суштински разлози 1
разлози незадовољства 1
незадовољства нису 1
били отклоњени, 1
отклоњени, и 1
Марија Аделаида 1
Аделаида била 1
велика војвоткиња, 1
војвоткиња, либерали 1
либерали би 1
се удружили 2
удружили са 2
са социјалистима 1
социјалистима како 1
формирали опозицију. 1
опозицију. Мада 1
се млазни 1
млазни мотори 1
мотори увелико 1
увелико користили 1
користили за 9
војне авионе, 1
авионе, њихова 1
њихова примена 1
примена на 1
на путничким 1
путничким авионима 1
авионима иако 1
су омогућавали 2
омогућавали знатно 1
повећање брзине 2
брзине лета 2
лета у 5
на авионе 1
авионе са 1
са клипним 1
клипним моторима, 1
моторима, није 1
била економична. 1
економична. Мада 1
ове бројке 1
бројке суочиле 1
суочиле са 2
са критикама 2
критикама због 1
своје недоследности 1
недоследности и 1
и упитности 1
упитности метода. 1
метода. Мада 1
њега због 2
због српског 1
српског родољубља, 1
родољубља, од 1
стране Хрвата 1
Хрвата стално 1
стално и 1
више сплетке 1
сплетке плеле, 1
плеле, он 1
због људских 2
људских врлина 1
врлина и 1
и смерног 1
смерног карактера 1
карактера напредовао 1
у звању. 1
звању. Мада 1
су спровођена 1
спровођена детаљна 1
детаљна истраживања 1
о позитивном 1
позитивном дејству 1
дејству витамина 1
Ц на 1
на прехладу, 1
прехладу, дошло 1
до разочаравајућих 1
разочаравајућих резултата. 1
резултата. Мада 1
те ране 2
ране машине 1
машине биле 1
биле грубе 1
грубе и 1
и неефикасне, 1
неефикасне, оне 1
привукле пажњу 1
пажњу водећих 1
водећих научника 1
научника тог 1
су Утјешеновићи 1
Утјешеновићи у 1
у Острожину 1
Острожину генерацијама 1
генерацијама били 1
били православци, 1
православци, њихов 1
њихов далеки 1
далеки предак 1
предак Ђуро 1
је католички 1
католички бискуп. 1
бискуп. Мада 1
Мада то 1
није пример 1
пример шума 1
шума сам 1
себи, отпорник 1
отпорник може 1
као термопар, 1
термопар, производећи 1
производећи мали 1
мали DC 1
DC напонски 1
напонски диференцијал 1
диференцијал услед 1
услед термоелектричног 1
термоелектричног учинка, 1
учинка, ако 1
његови крајеви 1
крајеви на 1
различитим температурама. 1
температурама. ”, 1
”, мада 1
мада ту 1
ту дефиницију 1
дефиницију у 1
време неки 1
неки аналитички 1
аналитички филозофи 1
филозофи сматрају 1
сматрају проблематичном 1
проблематичном због 1
због Гетиерових 1
Гетиерових проблема, 1
проблема, док 1
други бране 1
бране платонску 1
платонску дефиницију. 1
дефиницију. Мада 1
Мада у 1
почетку мисли 1
младић Британац, 1
Британац, испоставља 1
испоставља се 3
је Грк 1
Грк који 1
време живео 1
у Истанбулу, 2
Истанбулу, а 1
породицом вратио 1
у Атину. 1
Атину. Мадонин 1
Мадонин коментар 1
коментар о 1
о омажу 1
омажу понатим 1
понатим звездама 1
звездама диско 1
диско музике 1
музике био 1
потпуно на 2
на месту. 1
месту. Мадрасов 1
Мадрасов појмовник 1
појмовник даје 1
даје корен 1
корен као 1
као Тирућинапали, 1
Тирућинапали, што 1
означава свето 1
свето село. 1
село. Мадригали 1
Мадригали је 1
многим важним 1
важним именима 1
именима из 1
из македонске 1
македонске музичке 1
музичке сцене. 3
сцене. Мадсен 1
Мадсен је 1
две медаље:сребрну 1
медаље:сребрну у 1
у троставу 1
троставу појединачно 1
бронзану у 1
истој дисциплини 2
дисциплини у 2
у екипној 3
екипној конкуренцији. 2
конкуренцији. Мађари 1
Мађари доминирају, 1
доминирају, а 1
а Срба 2
је мало; 2
мало; има 2
има 293 1
293 православне 1
православне душе 2
душе (или 3
(или 18%) 1
18%) са 1
са 58 1
58 кућа. 1
кућа. Мађарима 1
Мађарима су 1
су наместили 2
наместили победу 1
три округа 1
дали 29 1
29 места. 1
места. Мађари 1
из Браничева, 1
Браничева, а 1
њихов штићеник 1
штићеник Вукан 1
Вукан из 1
из нишке 1
нишке области. 1
области. Мађарска 1
Мађарска власт 1
спровела насилну 1
насилну мобилизацију 1
мобилизацију Срба 1
Срба староседелаца 2
староседелаца 1920-1923. 1
1920-1923. Мађарска 1
Мађарска војска 1
у премоћи 1
премоћи због 1
боље организованости. 1
организованости. Мађарска 1
Мађарска има 1
има универзални 1
универзални здравствени 1
здравствени систем 2
се финансира 2
финансира од 2
од пореза, 2
организује државни 1
државни национални 1
национални фонд 1
за здравствену 1
заштиту ( 1
). Мађарска 1
Мађарска је 5
пут послала 2
послала 209 1
209 спортиста 1
спортиста на 7
на олимпијаду, 2
олимпијаду, и 2
у деветнаест 1
деветнаест спортских 1
спортских дисциплина. 2
дисциплина. Мађарска 2
послала 232 1
232 спортиста 1
двадесет спортских 1
Мађарска књижевност 1
недавно постала 1
позната изван 1
граница Мађарске, 1
Мађарске, углавном 1
преко немачких, 1
немачких, француских 1
француских и 1
и енглеских 1
енглеских превода. 1
превода. Мађарска 1
Мађарска либерална 1
либерална елита 1
елита је 2
показала спремност 1
спремност да 6
преговара са 4
другим представницима 1
представницима немађарских 1
немађарских народа 1
погледу положаја 1
положаја њихових 1
њихових нација 1
нација у 2
угарској. Мађарска 1
Мађарска народна 1
народна музика 1
истакнути део 1
део националног 3
игра главну 3
мађарској музици. 1
музици. Мађарске 1
Мађарске новине 1
објављују 17. 1
17. априла 5
априла 1888. 1
1888. Мађарски 1
Мађарски војници 1
Прњавору бајонетима 1
бајонетима изболи 1
изболи 17 1
17 жена 1
деце, које 2
затим живе 1
живе запалили 1
запалили у 2
у учионици 1
учионици тамошње 1
тамошње школе. 1
школе. Мађарски 1
Мађарски историчари 1
историчари цитирају 1
цитирају још 1
још два, 1
два, по 1
по њима 5
њима погрешна 1
погрешна назива: 1
назива: Talvod 1
Talvod и 1
и Tolvajd. 1
Tolvajd. Мађарски 1
Мађарски научници 1
научници рођени 1
равници укључују 1
укључују физичара 1
физичара Золтана 1
Золтана Баја, 1
Баја, хемичара 1
хемичара Јаноша 1
Јаноша Ирињија, 1
Ирињија, фармаколога 1
фармаколога Јаноша 1
Јаноша Кабаја, 1
Кабаја, физичара 1
и фармацеута 1
фармацеута Габора 1
Габора Катаја 1
Катаја и 1
и пулмонолога 1
пулмонолога Фриђеша 1
Фриђеша Корањија. 1
Корањија. Мађарски 1
Мађарски национални 2
национални музеј 1
музеј има 1
седам сталних 2
сталних изложби. 1
изложби. Мађарски 1
покрет прокламовао 1
прокламовао је 1
је тежње 1
за пуном 1
пуном независношћу 1
независношћу од 1
од Беча. 2
Беча. Мађарски 1
Мађарски писци, 1
писци, који 1
више писали 1
о обичајима 1
и оделу 1
оделу Буњеваца 1
Буњеваца него 1
него о 3
њиховој историји, 1
историји, ипак 1
ипак помињу 1
помињу да 1
они пореклом 1
Херцеговине. Мађарски 1
Мађарски полицијски 1
полицијски агенти 2
одмах дали 1
дали у 2
за људима 1
начин били 1
били заслужни 1
заслужни за 1
за присаједињење 1
присаједињење Војводине 1
Војводине Србији. 1
Србији. Мађарски 1
Мађарски посланик, 1
посланик, који 1
био дошао 1
дошао Степану, 1
Степану, није 1
постигао много, 1
много, исто 1
ни посланство 1
посланство краља 1
краља Томаша. 1
Томаша. Мађарски 1
Мађарски спортисти 2
овој олимпијади 3
олимпијади нису 1
нису освојили 21
освојили ниједну 21
ниједну олимпијску 1
олимпијску медаљу, 1
медаљу, али 12
зато освојила 1
освојила два 1
два олимпијска 1
олимпијска поена. 2
поена. Мађарски 1
су игре 2
игре оригинално 1
оригинално са 1
ових игара 2
игара понели 1
понели 17. 1
17. медаља 1
медаља (8. 1
(8. златних, 1
златних, 4. 1
4. сребрне 1
5. бронзаних) 1
бронзаних) што 1
донело 9. 1
9. место 4
укупном збиру 1
збиру медаља. 1
медаља. Мазарен 1
Мазарен је 1
то пријатељски 1
пријатељски одбио, 1
одбио, јер 4
имао јаче 1
јаче амбиције. 1
амбиције. Мазда6 1
Мазда6 је 1
на GH 1
GH платформи, 1
платформи, ревидираној 1
ревидираној верзији 1
верзији шасије 1
шасије GG 1
GG коју 1
коју Форд 1
Форд и 3
своју CD3 1
CD3 платформу. 1
платформу. Мазда 1
Мазда је 1
2011. Маздакити 1
Маздакити су 1
тако заборавили 1
заборавили да 1
за Заратустру 1
Заратустру циљ 1
циљ није 2
није оправдавао 1
оправдавао средства. 1
средства. Маздаспид 1
Маздаспид Мз 1
Мз Тјун 1
Тјун је 1
намењена највише 1
највише за 3
за тркачку 1
тркачку стазу, 1
стазу, јер 1
фокус приликом 1
приликом израде 2
израде био 1
био искључиво 3
на перформансе, 1
перформансе, док 1
се је 2
је комфор 2
комфор био 1
био мање 3
мање значајан. 1
значајан. Маздине 1
Маздине следеће 1
следеће генерације 1
генерације спортских 1
спортских аутомобила 1
долазиле са 1
са ротационим 1
ротационим мотором. 1
мотором. Маздини 1
Маздини инжењери 1
нова генерација 1
генерација била 1
била бржа 1
бржа од 2
од старије 3
старије због 1
због нижег 1
нижег преноса 1
и побољшаног 1
побољшаног вешања. 1
вешања. Мазеј 1
Мазеј је 1
први Персијанац 1
Персијанац на 1
високом положају, 1
положају, именован 1
именован од 1
од Александра. 1
Александра. Маијр 1
Маијр и 1
његови наследници 2
наследници наставили 1
подршком Хришћанске 1
Хришћанске Социјалне 1
Социјалне Партије 1
Партије и 1
и Великоњемачких 1
Великоњемачких националиста, 1
националиста, док 1
су социјалдемократе 1
социјалдемократе остале 1
опозицији. Маисел 1
Маисел Синагога 1
Синагога коју 1
изградио дворски 1
дворски Јевреј 1
Јевреј Рудолф 1
Рудолф ИИ. 1
ИИ. Маја 1
Маја из 1
из хира 1
хира прави 1
прави мали 1
мали излет 1
излет са 1
са Жарком, 1
Жарком, својим 1
својим другом 2
другом са 3
са музичке 2
музичке академије. 1
академије. Маја 1
Маја је 1
најважнији појам 1
појам путем 1
путем којег 1
објашњава однос 1
однос брахмана 1
брахмана и 1
и појавног 1
појавног света 1
света у 8
систему адваите. 1
адваите. Маја 1
Маја месеца 3
у Белокрајинску 1
Белокрајинску чету. 1
чету. Маја 1
месеца савезници 1
савезници повећавају 1
повећавају активност 1
против подморница 1
подморница и 2
униште чак 1
чак 41 1
41 немачку 1
немачку подморницу 1
подморницу тог 1
тог месеца. 1
месеца. Маја 1
месеца формирана 1
нова Влада, 1
Влада, а 1
а уставни 1
уставни Закон 1
Закон предвиђао 1
Републике морају 1
морају расписати 1
расписати до 1
године. Мајами 1
зими најтоплији 1
најтоплији главни 1
град Сједињених 1
Држава, овај 1
овај фактор 1
фактор доприноси 1
доприноси томе 1
буде главно 1
главно туристичко 1
туристичко средиште 1
средиште за 1
међународне посетиоце. 1
посетиоце. Мајами 1
сезони изборио 1
изборио доигравање. 1
доигравање. Маја 1
Маја Новељић 1
Новељић и 1
Ненад Стојменовић 1
Стојменовић су 1
су глумили 1
глумили мајку 1
породици Цукић. 1
Цукић. Мајански 1
Мајански глиф 1
глиф који 1
на какао. 1
какао. Мајански 1
Мајански хијероглифи 1
хијероглифи су 1
су представљани 2
представљани са 1
врсте натписа, 1
натписа, један 1
један нормалан, 1
нормалан, а 1
други у 7
облику главе. 1
главе. Маја 1
Маја Татић 1
Татић освојила 1
место. Мајда 1
Мајда Пауча, 1
Пауча, једна 1
чланица организационог 1
организационог одбора, 1
одбора, изјавила 1
изјавила је: 1
је: „Симболика 1
„Симболика ове 1
ове манифестације 2
манифестације свуда 1
симболично прошета 1
прошета центром 1
центром града 1
и покаже 4
покаже да 7
смо равноправни 1
равноправни грађани. 1
грађани. Мајер 1
Мајер је 1
постао најлошије 1
најлошије рангирани 1
рангирани тенисер 1
тенисер који 3
освојио АТП 1
АТП турнир 2
последње три 10
године. Мајице 1
Мајице се 1
сматрају мање 1
мање формалном 1
формалном врстом 1
врстом одеће 1
одеће од 1
од кошуља. 1
кошуља. Мајицу 1
Мајицу је 1
изгубио већ 1
другој етапи, 3
етапи, завршивши 1
иза Александра 1
Александра Ефимкина 1
Ефимкина и 1
и пао 6
на 11 5
11 мјесто 1
пласману. Мајиш 1
Мајиш је 1
тада сматран 1
за богато 1
богато село. 1
село. Мајка 1
Мајка банова 1
банова преговарала 1
преговарала је 1
кнезом Иваном 1
Иваном Нелипићем 1
Нелипићем и 1
њим, у 1
друштву свог 1
и састанак 1
састанак у 2
у Книну. 1
Книну. Мајка 1
је учила 3
учила у 2
првом и 2
другом разреду, 1
разреду, а 1
трећем и 2
и четвртом. 1
четвртом. Мајка 1
Мајка две 1
ћерке живи 1
Београду. Мајка 1
Мајка Димитрија 1
Димитрија Матића 2
Матића је 1
породице Јовановић, 1
Јовановић, која 1
из Руме 1
Руме преселила 1
преселила Шабац. 1
Шабац. Мајка 1
Мајка и 4
дете се 2
такође то 1
то вече 1
вече обавезно 1
обавезно обуку 1
у чисто. 1
чисто. Мајка 1
и кћи 2
кћи нису 1
никада имале 1
имале веома 1
добар однос, 1
однос, будући 1
је Вилхелмина 1
Вилхелмина била 1
и религиозна 1
религиозна мајка, 1
мајка, која 3
строго ограничавала 1
ограничавала Јулијану. 1
Јулијану. Мајка 1
Мајка је 2
била нежне 1
нежне телесне 1
телесне грађе 1
син још 1
још школовао. 1
школовао. Мајка 1
а деца 3
њу, док 1
не пођу 1
пођу у 1
у школу. 2
школу. Мајка 1
Мајка јој 3
је индо-гвајанског 1
индо-гвајанског порекла, 1
отац финског. 1
финског. Мајка 1
као агент 2
за некретнине 1
некретнине у 2
у Вестпорту. 1
Вестпорту. Мајка 1
болници као 1
као физиотерапеут, 1
физиотерапеут, а 1
био фармер. 2
фармер. Мајка, 1
Мајка, коју 1
је буквално 2
буквално обожавао, 1
обожавао, ретко 1
ретко га 2
је посећивала 1
посећивала због 1
његова писма 1
писма почињала 1
почињала са 1
са молбом 3
молбом да 3
га посети 2
посети или 1
да замоли 1
замоли његовог 1
дође кући. 1
кући. Мајка 1
Мајка Маријана 1
Маријана држи 1
држи породицу 1
породицу на 2
на окупу, 2
окупу, док 1
док њен 1
супруг живне 1
живне само 1
присуству ћеркице 1
ћеркице Миње 1
Миње која 1
му улепшава 1
улепшава тмурну 1
тмурну свакодневницу. 1
свакодневницу. Мајка 1
Мајка му 6
била Ирена 1
Ирена Крајски, 1
Крајски, рођена 1
рођена Феликс 1
Феликс (1884—1969). 1
(1884—1969). Мајка 1
дала религиозно 1
религиозно образовање. 1
образовање. Мајка 1
је такођер 1
такођер покопана 1
покопана у 1
у Базилици 1
Базилици св. 1
св. Мајка 1
умрла убрзо 1
рођења, највероватније 1
највероватније због 2
због компликација 1
компликација око 1
око порођаја. 1
порођаја. Мајка 1
звала Ита. 1
Ита. Мајка 1
звала Мадлен 1
Мадлен Тронсон. 1
Тронсон. Мајка 1
Мајка Невин 1
Невин и 1
и очух 2
очух Хасан 1
Хасан након 1
тог инцидента 2
инцидента избацују 1
избацују га 1
из куће. 2
куће. Мајка 1
Мајка одгаја 1
одгаја младе 1
једне године, 1
послије тога 2
су самостални. 1
самостални. Мајка 1
Мајка Сара 1
Сара Ен 1
Ен (Sarah 1
(Sarah Ann 1
Ann Shout) 1
Shout) била 1
је домаћица 1
домаћица и 1
и подизала 1
подизала децу. 1
децу. Мајка 1
Мајка Софија, 1
Софија, некада 1
некада „прва 1
„прва дама 1
дама Бечеја“, 1
Бечеја“, принуђена 1
да прихвата 4
прихвата разне 1
разне послове 4
послове не 1
ли прехранила 1
прехранила своја 1
сина. Мајка 1
Мајка страдале 1
страдале деце 1
њима, на 1
себи одузела 1
одузела живот 1
јануару 1980. 1
1980. Мајка 1
Мајка успаване 1
успаване лепотице, 1
лепотице, упознаје 1
упознаје Мал 1
Мал и 1
схвати ко 1
она побесни. 1
побесни. Мајка 1
Мајка Храброст 1
Храброст је 1
слика света 1
перспективе обичног 1
обичног човека, 1
човека, света 1
је Брехт 1
Брехт страсно 1
страсно желео 1
да промени. 1
промени. Мајк 1
Мајк Бејли 1
Бејли са 1
са краљевског 1
краљевског универзитета 1
у Белфасту 1
Белфасту извршио 1
извршио је 6
је анализу 2
анализу дрвећа 1
и годова 1
годова на 1
на дрвећу. 3
дрвећу. Мајк 1
Мајк Бруер 1
Бруер користи 1
своје вештине 3
вештине као 2
као бивши 2
бивши трговац 1
трговац аутомобилима. 1
аутомобилима. Мајке 1
Мајке газеле 1
газеле (које 1
често раде 2
групама од 2
од двоје 2
двоје или 1
или троје) 1
троје) су 1
су застрашујуће 2
застрашујуће када 1
када бране 1
бране своје 3
своје младунце 2
младунце од 1
једног вука, 1
вука, јер 1
вукови много 1
успешнији у 1
лову на 3
на газеле 1
газеле када 1
када раде 1
у праовима. 1
праовима. Мајке 1
Мајке доје 1
доје своје 1
младунце између 1
између потрага 1
храном. Мајке 1
Мајке и 1
супруге су 1
им прве 1
прве обишле 1
обишле гроб 1
и обиљежиле 1
обиљежиле га 1
га Спомен 1
Спомен плочом 1
плочом на 1
којој пише: 1
пише: На 1
На овом 141
мјесту између 1
осталих из 2
земље побијено 1
побијено је 2
по усташким 1
усташким крвницима 1
крвницима и 1
и 486 1
486 жртава 1
жртава из 1
из опћине 1
опћине Грубишно 1
Грубишно Поље 1
Поље 1941. 1
1941. Мајке 1
Мајке остају 1
остају с 1
с младунчетом 1
младунчетом док 1
док оно 1
не напуни 1
напуни шест 1
шест до 3
година. Мајке 1
Мајке су 1
носиле у 1
наручју полуголу 1
полуголу децу. 1
децу. Мајке 1
Мајке у 1
у зараженим 1
зараженим областима 1
са Зика 1
Зика вирусом 1
вирусом треба 1
прате савете 1
савете и 2
и препоруке 2
препоруке СЗО 1
СЗО препоруке 1
препоруке у 2
вези дојења 1
дојења (искључивог 1
(искључивог дојења 1
дојења у 1
првих 6 2
6 месеци, 1
затим настављено 1
настављено дојење 1
дојење са 1
са дохрањивањем 1
дохрањивањем до 1
године живота 7
живота или 5
или и 1
и даље). 1
даље). Мајкла 1
Мајкла Лемaна, 1
Лемaна, коме 1
филм био 4
био дебитантски. 1
дебитантски. Мајкл 1
Мајкл А. 1
А. Стакпоул 1
Стакпоул и 1
и Арон 1
Арон Олстон 1
Олстон су 1
написали X-wing 1
X-wing новелу 1
новелу серијала 1
серијала која 1
на X-wing 1
X-wing пилоте 1
пилоте Rogue 1
Rogue ескадриле 1
ескадриле и 1
и Wraith 1
Wraith ескадриле, 1
ескадриле, њиховом 1
њиховом формирању, 1
формирању, проширене 1
проширене приче 1
о пилотима 1
пилотима као 1
као Веџ 1
Веџ Антилиз 1
Антилиз који 1
у филмовима. 2
филмовима. Мајкл 1
Мајкл Барнсли 1
Барнсли користи 1
користи слику 1
слику рибе 1
рибе да 1
ово илуструје 1
илуструје у 1
раду "В-променљива 1
"В-променљива фрактала 1
фрактала и 1
и суперфрактала." 1
суперфрактала." Мајкли 1
Мајкли је 1
најмлађи Дарлинг 1
Дарлинг и 1
одувек веровао 1
Петар Пан 2
Пан стваран, 1
стваран, захваљујући 1
захваљујући Вендиним 1
Вендиним причама. 1
причама. Мајкл 1
тим почињу 1
раде са 8
са Соњом 1
Соњом како 1
би доспели 1
доспели што 1
што дубље 1
њену организацију. 1
организацију. Мајкл 1
коначно помире, 1
помире, али 1
ће Алдо 1
Алдо то 1
то платити 1
платити својим 1
животом, због 1
се Мајкл 1
и Линк 1
Линк одлуче 1
одлуче директно 1
директно суочити 1
суочити с 1
с прогониоцима. 1
прогониоцима. Мајкл 1
Мајкл је 4
да обрише 1
обрише податке 1
о сопственим 1
сопственим активностима, 1
активностима, уништавајући 1
уништавајући Стивову 1
Стивову полугу 1
полугу над 1
њим. Мајкл 1
смислио савршен 1
савршен план 1
његово избављање 1
избављање из 1
затвора. Мајкл 1
Мајкл му 1
му мирно 1
мирно говори 1
сматра братом 1
жели више 1
га види. 2
види. Мајклов 1
Мајклов брат 1
брат Фредо 1
Фредо прима 1
прима мистериозан 1
мистериозан позив 1
позив током 1
ноћи од 1
од некога 2
некога ко 6
као Џони. 1
Џони. Мајкл 1
Мајкл покушава 1
покушава уз 1
помоћ Линка 1
Линка да 1
добије једног 1
једног запосленика 1
запосленика затвора 1
затвора за 1
из „Соне”, 1
„Соне”, а 1
задатак обављања 1
обављања погреба. 1
погреба. Мајкл 1
Мајкл посећује 1
посећује кардинала 1
кардинала Ламберта, 1
Ламберта, добронамерног 1
добронамерног и 1
и савесног 1
савесног свештеника, 1
свештеника, да 1
се распита 1
распита о 1
послу са 2
са Имобилијареом. 1
Имобилијареом. Мајкл 1
Мајкл се 1
враћа са 1
са вестима 1
су Други 1
Други практично 1
практично незаштићени. 1
незаштићени. Мајкл 1
Мајкл Сидни 1
Сидни Мур 1
Мур своје 1
своје портрете 2
портрете прво 1
прво сними 1
сними у 1
студију па 1
онда преноси 1
преноси на 4
на платно. 1
платно. Мајкл 1
Мајкл Стивенс 1
Стивенс заједно 1
још осам 1
осам познатих 1
познатих јутјубера, 1
јутјубера, 2014. 1
2014. Мајкл, 1
Мајкл, Универзитет 1
Универзитет Малта 1
Малта (B.A., 1
(B.A., Теолошка 1
Теолошка диплома, 1
диплома, Мастер 1
Мастер у 1
у образовању) 1
образовању) и 2
у Перуђи 1
Перуђи (Диплома 1
(Диплома за 1
за предавача 1
предавача италијанског 1
италијанског језика 1
као страног 1
страног језика). 1
језика). Мајкл 1
Мајкл Харт 1
покренуо пројекат 1
пројекат Гутемберг 1
Гутемберг деведесетих 1
века. Мајк 1
Мајк му 1
му купује 1
купује пиће 1
започне разговор 1
разговор како 1
би сазнао 2
сазнао каква 1
у Вијетнаму, 1
Вијетнаму, али 1
га војник 1
војник игнорише. 1
игнорише. Мајк 1
Мајк Њуман 1
Њуман је 3
оборио рекорд 2
за најбржу 1
најбржу вожњу 1
вожњу затворених 1
затворених очију 1
очију (fastest 1
(fastest speed 1
speed for 1
for a 1
a car 1
car driven 1
driven blindfolded) 1
blindfolded) у 1
у Нисану 1
Нисану ГТ-Р 1
ГТ-Р преађеном 1
преађеном у 1
у „Личфилд 1
„Личфилд моторс” 1
моторс” (Litchfield 1
(Litchfield Motors) 1
Motors) из 1
Британије. Мајко 1
Мајко обично 1
обично додају 1
додају црвене 1
црвене акценте 1
акценте око 1
црне око 1
око обрва. 1
обрва. Мајк 1
Мајк проси 1
проси Кетрин 1
се венчају 2
венчају у 1
у Лас 6
Лас Вегас. 1
Вегас. Мајкрософт 1
направио договор 1
са Сијетл 1
Сијетл рачунар 1
рачунар продактсом 1
продактсом да 1
постане њихов 1
њихов ексклузивни 1
ексклузивни заступник, 1
власник 86-DOS-а, 1
86-DOS-а, али 1
није споменуо 1
споменуо да 2
је IBM 1
IBM потенцијални 1
потенцијални купац. 1
купац. Мајк 1
Мајк Степовић 1
Степовић (први 1
(први ред 1
ред други 1
други здесна) 1
здесна) прославља 1
прославља проглашење 1
проглашење Аљаскз 1
Аљаскз за 1
за државу 5
државу 3.1 1
3.1 1959. 1
1959. Мајк 1
Мајк Торао 1
Торао би 1
би реформисао 2
реформисао Позесд 1
Позесд следеће 1
другачијим саставом; 1
саставом; међутим, 1
међутим, група 1
група би 1
састала 1993. 1
1993. Мајку 1
Мајку и 1
памти јер 1
након рођења 5
рођења остала 1
остала сироче. 1
сироче. Мајку 1
Мајку је 2
својим ослонцем 1
ослонцем и 1
и најјачом 1
најјачом женом 1
женом у 3
породици. Мајку 1
развоју каријере 1
каријере много 1
много помогао 1
помогао његов 1
брат Лари. 1
Лари. Мајмонидесова 1
Мајмонидесова етика 1
етика се 2
на вери 1
вери у 1
у слободу 1
слободу човечије 1
човечије воље 1
воље и 4
његово делање. 1
делање. Мајмуни 1
Мајмуни као 1
као судије 1
судије уметности, 1
уметности, 1889. 1
1889. Мајнила 1
Мајнила је 1
за седиште 4
седиште имала 1
имала тврђаву 1
реке Пасиг 1
Пасиг (кота 1
(кота означава 1
означава тврђаву 1
тврђаву или 1
или град 1
на малајском). 1
малајском). Мајнхофова 1
Мајнхофова интервјуише 1
интервјуише Енслинову 1
Енслинову у 1
у затворској 3
затворској ћелији, 1
ћелији, и 1
две постају 2
постају пријатељице. 1
пријатељице. Мајор 1
Мајор Кригер 1
Кригер је 1
тада рекао 3
неки професори 1
професори шале 1
шале на 1
рачун Апела 1
Апела и 1
и навео 2
навео пример 1
пример једног 1
једног професора 2
професора хуманисте 1
хуманисте који 1
свом колеги 1
колеги композитору 1
композитору рекао 1
потпише Апел, 1
Апел, јер 1
јер студентима 1
студентима предаје 1
предаје етику. 1
етику. Мајор 1
Мајор М. 1
М. А. 1
А. Кузмин 1
Кузмин постао 1
је војни 4
војни заповједник 1
заповједник Терезина. 1
Терезина. Мајор 1
Мајор Марковић 1
Марковић је 3
на најпогоднијем 1
најпогоднијем месту 1
месту постави 1
постави заседа, 1
заседа, у 1
једног километра, 1
километра, тако 1
обухвати целу 1
целу колону. 1
колону. Мајор 1
Мајор Танкосић 1
Танкосић је 1
је обучио 1
обучио атентаторе 1
атентаторе и 1
дао им 1
им бомбе 1
бомбе и 2
и пиштоље. 1
пиштоље. Мајор 1
Мајор Францесцо 1
Францесцо Де 1
Де Хрусцхка 1
Хрусцхка био 1
италијански војни 1
војни официр 2
направио један 1
кључни проналазак 1
проналазак који 1
је уздигао 1
уздигао индустрију 1
индустрију меда. 1
меда. Мајор 1
Мајор Џаспер 1
Џаспер Рутам, 1
Рутам, један 1
за везу, 3
везу, је 1
пријавио да 3
се окршаји 1
окршаји Немаца 1
и четника 3
четника заиста 1
заиста догађали 1
догађали али 1
сумње започели 1
започели Немци. 1
Немци. Мајску 1
Мајску офанзиву 1
офанзиву снаге 1
снаге НДХ 2
НДХ организовале 1
организовале су 2
су самостално. 1
самостално. Мајстер 1
делу констатовао 1
констатовао да 1
дана „мариборски 1
„мариборски Немци“ 1
Немци“ нису 1
нису нигде 1
нигде могли 1
могли видети, 1
видети, па 1
су „наше 1
„наше домаћице" 1
домаћице" обављале 1
обављале велике 1
велике куповине 1
куповине по 1
по значајно 1
значајно сниженим 1
сниженим ценама. 1
ценама. Мајстер 1
Мајстер није 1
никада навео 1
навео основ 1
за проглашење 2
проглашење Марибора 1
Марибора „југословенским 1
„југословенским поседом“ 1
поседом“ а 1
ни назив 1
назив државе 1
државе чијим 1
чијим поседом 1
поседом је 1
је Марибор 1
Марибор прогласио. 1
прогласио. Мајстор 1
Мајстор за 1
за деликатне 1
деликатне ситуације, 1
ситуације, пронашао 1
је решење: 1
решење: „Рим, 1
„Рим, господар 1
господар толиких 1
толиких богатстава, 1
богатстава, која, 1
која, истина, 1
истина, дели 1
целим светом, 1
светом, осим 1
тога црпи 1
црпи и 1
и плод 2
плод велике 1
велике наде 1
наде коју 1
коју полаже 1
веома племените 1
племените цезаре 1
цезаре ( 1
( Мајстор 1
Мајстор изградње 1
изградње био 1
је Конрад 1
фон Ерлинген. 1
Ерлинген. Мајстори 1
Мајстори овог 1
овог занимања 1
занимања на 1
Балканском полуострву 2
полуострву имали 1
своје муштерије 1
муштерије највероватније 1
највероватније све 1
до прошлог 1
прошлог рата 1
Југославије 1992. 1
1992. Мајстор 1
Мајстор Маноле 1
Маноле је 1
је испошовао 1
испошовао своје 1
своје обећање. 1
обећање. Мајчинска 1
Мајчинска антитела 1
антитела (MatAb) 1
(MatAb) пролазе 1
кроз постељицу 1
постељицу у 1
у плод 1
плод преко 1
преко неонаталних 1
неонаталних FcRn 1
FcRn рецептора 1
рецептора на 1
на ћелијама 2
ћелијама постељице. 1
постељице. Макаки 1
Макаки који 1
хладнијим пределима 1
пределима су 1
обично тежи 1
у топлијим. 1
топлијим. Ма 1
Ма како 1
како стајало 1
стајало с 1
тим причањима, 1
причањима, Јован 1
човек вишега 1
вишега духа, 1
духа, јаке 1
јаке воље, 2
воље, и 1
тиме њима 1
њима на 2
на сметњи. 1
сметњи. Макартан 1
Макартан је 1
златну олимпијску 2
олимпијску медаљу. 4
медаљу. Макартизам 1
Макартизам је 1
је контроверзан 1
контроверзан и 1
као чисто 1
чисто историјско 1
историјско питање. 1
питање. Макгилисовој 1
Макгилисовој је 1
најпре понуђена 1
улога жртве 1
жртве силовања 1
силовања у 1
одбила улогу 1
улогу сматрајући 1
била исувише 1
исувише налик 1
на њено 5
њено лично 1
лично искуство. 1
искуство. Макговни 1
Макговни је 1
био њихов 2
њихов техничар. 1
техничар. Макдир 1
Макдир предлаже 1
предлаже ФБИ-у 1
ФБИ-у да 1
они осуде 1
осуде његове 1
његове шефове 1
шефове због 1
због преваре 1
преваре са 1
са поштом. 1
поштом. Македа 1
Македа по 1
повратку кући 3
кући рађа 1
рађа Менелика. 1
Менелика. Македонија 1
Македонија је 4
четири мање 1
мање републике 1
републике које 1
римским протекторатом. 1
протекторатом. Македонијом 1
Македонијом и 1
и грчким 3
грчким градовима. 1
градовима. Македонију 1
Македонију сместио 1
сместио јужно 1
реке Црне, 1
Црне, Битоља, 1
Битоља, Струмице 1
Струмице и 1
и Демир 1
Демир Хисара 1
Хисара а 1
а области 1
области северно 1
ове линије 1
линије па 1
до српско–турске 1
српско–турске границе 1
границе обухватио 1
обухватио Старом 1
Старом Србијом 1
Србијом (М. 1
(М. Веселиновић, 1
Веселиновић, Географско–етнографски 1
Географско–етнографски преглед 1
преглед Маћедоније 1
Маћедоније и 1
и Старе 1
Старе Србије 2
Србије са 2
са картом, 1
картом, Братство, 1
Братство, бр. 1
бр. Македонска 1
Македонска војска 1
војска учествовала 1
тој бици 8
персијској страни. 1
страни. Македонски 1
Македонски краљ 1
краљ био 4
напусти опсаду. 1
опсаду. Македонски 1
Македонски олимпијски 1
комитет има 1
има загарантоване 1
загарантоване две 1
две учесничке 1
учесничке квоте 1
квоте у 1
два спорта. 2
спорта. Македонски 1
Македонски студенти 1
студенти изразили 1
своје незадовољство 2
незадовољство и 1
и побунили 1
побунили се. 1
се. Македонског 1
Македонског тајног 1
тајног револуционарног 1
револуционарног комитета, 1
комитета, који 1
од Турске 1
стварање Балканске 1
Балканске социјалистичке 1
социјалистичке федерације. 1
федерације. Македонци 1
Македонци и 1
и Илири 1
Илири су 2
ратовима били 1
и савезници. 1
савезници. Макета 1
Макета битке 1
код Чеврнтије 1
Чеврнтије током 1
током Сремске 1
Сремске офанзиве 1
офанзиве 1914. 1
1914. Макета 1
Макета железнице 1
железнице са 1
пратећим објектима. 1
објектима. Маки 1
Маки и 1
и Дајго 1
Дајго успевају 1
да отворе 2
отворе капију 1
капију и 1
после више 3
године враћају 1
у Дигитални 2
Дигитални свет. 2
свет. Макијавели 1
Макијавели нам 1
својој Историји 1
Историји Фиренце 1
Фиренце даје 1
даје слику 1
слику младића 1
младића са 2
његова младост 1
младост прошла. 1
прошла. Макинон 1
Макинон је 1
нови седмогодишњи 1
седмогодишњи уговор 1
са Аваланчима 1
Аваланчима вредан 1
вредан 44,1 1
44,1 милиона 1
долара. Макинтош 1
Макинтош није 1
био популаран 5
популаран 1995. 1
1995. Макларен 1
Макларен је 1
освојио конструкторски 1
конструкторски наслов. 1
наслов. Макларен 1
Макларен се 1
показао стабилнијим, 1
стабилнијим, али 1
не довољно 2
довољно конкурентним 1
конкурентним у 1
почетку сезоне, 1
сезоне, те 2
те Кими 1
Кими није 1
прикључи трци 1
за шампионат. 1
шампионат. Маклуанове 1
Маклуанове студије 1
студије односе 1
на ефекте 1
ефекте масовних 1
медија на 1
квалитет друштвене 1
друштвене комуникације. 1
комуникације. Маколи 1
Маколи излази 1
из хотела 1
креће према 2
према ауту, 1
ауту, али 1
али угледавши 1
угледавши Хану 1
Хану како 1
му хитро 1
хитро прилази, 1
прилази, почне 1
почне бежати, 1
бежати, напустивши 1
напустивши Иди. 1
Иди. Макрин 1
Макрин је 1
у Цезареји 2
Цезареји у 1
у Мауританији 1
Мауританији око 1
око 165. 1
165. године. 1
године. Макробије 1
Макробије у 1
петом вијеку 1
вијеку нове 1
ере. Макрон 1
Макрон је 4
као центристички, 1
центристички, проевропски 1
проевропски кандидат. 1
кандидат. Макрон 1
за Заменика 1
Заменика генералног 1
секретара Јелисејске 1
Јелисејске палате 1
економског саветника 1
саветника при 1
при Оландовом 1
Оландовом кабинету. 1
кабинету. Макрон 1
познат широј 1
широј јавности 2
неколико значајнијих 1
значајнијих гостовања 1
главним француским 1
француским медијима 1
медијима током 1
током 2015. 2
2015. Макронова 1
Макронова кампања 1
кампања уживала 1
уживала је 1
велику медијску 1
медијску пажњу. 2
пажњу. Макроскопски, 1
Макроскопски, карактеристике 1
карактеристике гаса 1
гаса се 1
мере било 1
виду самих 1
самих честица 1
честица гаса 1
гаса (брзине, 1
(брзине, притиска, 1
притиска, или 2
или температуре) 1
температуре) или 1
или њиховог 1
њиховог окружења 1
окружења (запремине). 1
(запремине). Макрос 1
Макрос Сити 1
Сити је 4
поново изграђен 1
изграђен унутар 1
унутар свемирске 1
свемирске тврђаве, 1
тврђаве, у 1
сместило и 1
његових 70.000 1
70.000 становника. 1
становника. Макс 1
Макс Бросе 1
Бросе је 1
је производио 1
производио преносне 1
преносне писаће 1
писаће машине, 1
машине, али 2
1959. Максвел-Болцманова 1
Максвел-Болцманова расподела 1
расподела брзине 1
брзине следи 1
следи непосредно 1
непосредно из 1
из расподеле 1
расподеле вектора 1
вектора брзине, 1
брзине, горе. 1
горе. Максвелов 1
Максвелов колега 1
пријатељ Луис 1
Луис Камбел, 1
Камбел, издао 1
1882. Макс 1
Макс Еве 1
Еве је 1
брзо организовао 1
организовао реванш 1
реванш меч, 1
меч, нешто 1
што Капабланка 1
Капабланка никако 1
никако није 2
успео након 1
након 1927. 1
1927. Максиимална 1
Максиимална брзина 1
је 85 2
85 км/ч. 1
км/ч. Максимала 1
Максимала могући 1
могући резултат 1
је 6.000 1
6.000 кругова. 1
кругова. Максималан 1
Максималан број 4
број екипа 2
екипа по 2
је две, 1
две, а 2
а максималан 1
број учесничких 1
учесничких квота 3
квота има 1
7 земаља, 1
земаља, док 3
док преосталих 1
преосталих 6 1
6 земаља 1
земаља има 2
једну учесничку 1
учесничку квоту. 1
квоту. Максималан 1
по НОК-у 1
НОК-у по 1
по дисциплини 2
дисциплини је 1
3. највећи 1
део учесничких 1
квота додељен 1
основу пласмана 2
пласмана на 3
великим такмичењима, 1
такмичењима, док 1
6 квота 1
квота додељено 1
додељено по 1
позиву да 1
могло комплетирати 1
комплетирати екипно 1
екипно такмичење. 1
такмичење. Максималан 1
број замена 3
замена током 1
током међународне 1
међународне такмичарске 1
такмичарске утакмице 2
утакмице или 1
или лигашке 1
лигашке утакмице 1
је три, 1
три, иако 1
иако број 1
замена може 1
варирати у 1
неким другим 10
другим лигама 1
лигама или 1
или пријатељским 1
пријатељским утакмицама. 1
утакмицама. Максималан 1
број ћелијских 1
ћелијских деоба 1
деоба разликује 1
од врсте, 3
од организма 1
организма коме 1
коме припада 1
припада ова 1
ова ћелија. 1
ћелија. Максималнаа 1
Максималнаа дубина 1
метара, просечна 2
просечна око 2
метра. Максимална 1
Максимална брзина 4
брзина била 2
100 км/ч, 1
км/ч, а 1
на раљском 1
раљском успону 1
успону 65 1
65 км/ч. 1
км/ч. Максимална 1
брзина му 1
била 13 2
13 чворова 1
чворова (25 1
(25 км/ч). 1
км/ч). Максимална 1
брзина никада 1
није достигнута 1
достигнута у 1
лету због 1
могућности распада 1
распада крила. 1
крила. Максимална 1
брзина перформанс 1
перформанс пакета 1
пакета је 1
је електронски 1
електронски ограничена 1
на 261 1
261 км/х. 1
км/х. Максимална 1
Максимална величина 1
величина је 4
предмет расправе, 1
расправе, јер 1
неки извјештаји 1
извјештаји груба 1
груба процјена 1
процјена или 1
или спекулације 1
спекулације између 1
између одређеног 1
одређеног круга. 1
круга. Максимална 1
Максимална дубина 4
дубина је 6
15 метара 2
3 метра). 1
метра). Максимална 1
5,75 метара, 1
око 2,1 1
2,1 метара. 1
метара. Максимална 3
метара, односно 3
односно просечна 2
просечна од 2
до 8,5 1
8,5 метара, 1
око 3,6 2
3,6 метара. 1
Максимална дужина 3
дужина залива 1
залива је 1
је 140 1
140 km, 1
а највећа 7
највећа ширина 1
у залив 6
залив и 1
износи до 2
до 31 2
31 km. 1
km. Максимална 1
дужина језера 2
44 км, 1
3 км. 1
км. Максимална 1
25 км, 1
км, ширина 1
4 километра, 1
километра, а 3
25 метара 1
метара (просечна 1
(просечна дубина 1
дубина 4,5 1
4,5 метара). 1
метара). Максимална 1
Максимална излазна 1
излазна снага 1
је 29 7
29 КС 1
КС при 1
при 1.900 1
1.900 обртаја 1
обртаја вратила. 1
вратила. Максимална 1
Максимална маса 1
маса кугле 1
кугле је 2
је 1.400 1
1.400 г., 1
г., пречника 1
90 до 1
до 110 1
110 мм. 1
мм. Максимална 1
Максимална температура 1
током топле 1
топле сезоне, 1
сезоне, која 1
маја, може 1
попне до 1
до 45°C. 1
45°C. Максимална 1
Максимална теоретска 1
теоретска делотворност 1
делотворност овог 1
система постиже 1
се повећањем 2
повећањем делотворности 1
делотворности топлотне 1
топлотне размене 1
размене у 2
новијим конструкцијама. 1
конструкцијама. Максимална 1
Максимална узлетна 1
узлетна маса 1
маса авиона 2
авиона била 1
је 94 1
94 тоне. 1
тоне. Максимални 1
Максимални ефективни 1
домет традиционалног 1
традиционалног арапског 1
арапског лука 1
лука био 1
150 m. 2
m. Рани 1
Рани муслимански 1
муслимански стрелци, 1
стрелци, стрелци 1
стрелци који 1
као пешадија 2
пешадија без 1
подршке коњичких 1
коњичких јединица, 1
јединица, показали 1
веома ефикасним 1
ефикасним у 1
напада лаких 1
и неоклопљених 1
неоклопљених коњаника. 1
коњаника. Максимално 1
Максимално досиже 1
досиже до 1
до 60 12
60 cm 1
и 3,4 1
3,4 kg. 1
kg. Максимално 1
Максимално се 1
посветио обавезама 1
обавезама у 2
клубу, пазио 1
сваки динар, 1
динар, па 1
па Звезда 1
Звезда у 1
време никада 2
имала дугове. 1
дугове. Максимилијан 1
Максимилијан Макси 1
Макси Клебер 1
Клебер (енгл.Maximilian 1
(енгл.Maximilian "Maxi" 1
"Maxi" Kleber, 1
Kleber, 29. 1
29. јануар 1
јануар 1992) 1
1992) је 1
професионални немачки 1
немачки кошаркаш. 1
кошаркаш. Максим 1
Максим Плануд 1
Плануд је 1
од најученијих 2
најученијих људи 2
времена. Максим 1
Максим се 1
се сажалио 1
сажалио и 1
пустио их 1
на конак 1
конак да 1
не мрзну 1
мрзну до 1
до јутра. 1
јутра. Максимум 1
Максимум сјајности 1
сјајности достижу 1
достижу након 1
након 0,1 1
0,1 секунде 1
секунде и 3
правилу не 1
не трају 1
трају дуже 2
секунде. Макс 1
Макс је 2
син Хенка 1
Хенка и 1
и Барб 1
Барб Тандермен, 1
Тандермен, рођен 1
рођен 20 1
секунди након 2
након своје 4
своје сестре 5
сестре близнакиње, 1
близнакиње, Фиби. 1
Фиби. Макс 1
Макс се 3
се одриче 1
одриче своје 1
са Алистером, 1
Алистером, а 1
а Барбара 1
Барбара се 1
нормалу. Макс 1
пре хапшења 1
хапшења венча 1
венча са 3
из провинције, 1
провинције, која 1
која после 1
после рођења 2
рођења детета 2
детета сазнаје 1
сазнаје чиме 1
муж бави 1
затражи развод 1
развод брака. 1
брака. Макс 1
се уписује 2
уписује у 2
у Манхатнову 1
Манхатнову школу 1
школу посластичарства, 1
посластичарства, у 1
којој Каролин 1
Каролин почиње 1
ради. Макс 1
Макс ће 1
ће оборити 1
оборити сваки 1
сваки предмет 1
предмет с 1
којим дође 1
у додир, 1
додир, моћи 1
отвори сваки 1
сваки плакар 1
плакар и 1
и фиоку 1
фиоку итд. 1
итд. Мала 1
Мала брана 1
брана изграђена 1
изграђена дуж 1
реке Мбагати 1
Мбагати даје 1
даје парку 1
парку више 1
више воднених 1
воднених ресурса 1
ресурса од 1
ових спољашњих 1
спољашњих подручја. 1
подручја. Малавико 1
Малавико је 1
важнијих центара 1
центара римске 1
провинције Далмације, 1
Далмације, а 2
а налазио 2
подручју села 1
села Висибабе, 1
Висибабе, у 1
у ближој 2
ближој околини 2
околини Златибора. 1
Златибора. Мала 1
Мала водњача 1
водњача је 1
једногодишња или 1
или вишегодишња 1
вишегодишња паразитска 1
паразитска биљка 1
биљка без 1
без хлорофила, 1
хлорофила, висока 1
висока 10-45 1
10-45 цм. 1
цм. Мала 1
Мала гомила 1
гомила људског 1
људског пепела 1
пепела обележава 1
обележава 350.000 1
350.000 жртава 1
жртава логора 1
логора Мајданек 1
Мајданек које 1
тамо убили 1
убили нацисти. 1
нацисти. Мала 1
Мала енциклопедија 1
енциклопедија животињског 1
животињског царства, 1
царства, Просвета, 1
Просвета, Београд. 1
Београд. МАЛА 1
МАЛА ЕНЦИКЛОПЕДИЈА 1
ЕНЦИКЛОПЕДИЈА „ПРОСВЕТА“ 1
„ПРОСВЕТА“ (1978): 1
(1978): књига 1
књига бр. 1
бр. Мала 1
Мала јасенова 1
јасенова глава 1
глава представља 1
представља природно 1
као очувана 1
очувана ретка 1
ретка реликтна 1
реликтна шумска 1
шумска заједница. 1
заједница. Мала 1
Мала купола 1
купола носила 1
носила је 11
кратки топ 1
топ (СА18) 1
(СА18) калибра 1
калибра 37 2
37 mm 1
mm (трећина 1
(трећина возила) 1
возила) или 1
или митраљез 1
митраљез калибра 1
калибра 7,92 2
7,92 mm 2
mm (две 1
(две трећине 1
трећине возила). 1
возила). Малала 1
Малала Јусуфзаи 1
Јусуфзаи је 1
у Пакистану 3
и школовала 1
школовала се 1
школи свог 1
оца. Мала 1
Мала лисаста 1
гуска је 1
је обухваћена 2
обухваћена Споразумом 2
Споразумом о 3
заштити афричко-азијских 2
афричко-азијских миграторних 2
миграторних птица 2
птица мочварица 2
мочварица (AEWA). 2
(AEWA). Мала 1
Мала окна 1
окна могу 1
бити ископана 1
ископана унутар 1
унутар постојећег 1
постојећег рудника 1
рудника све 1
док постоји 1
постоји приступ 1
приступ на 1
на дну, 1
дну, у 1
случају називају 2
се успони. 1
успони. Мала 1
Мала ортодоксна 1
ортодоксна синагога 1
синагога у 3
Улици Ивана 1
Ивана Филиповића, 1
Филиповића, саграђена 1
1930. Мала 1
Мала палата 1
изграђена да 1
буде трајна 1
трајна зграда 1
зграда која 4
након изложбе 1
изложбе постати 1
постати стални 1
стални музеј 1
музеј ликовне 1
ликовне уметности. 1
уметности. Мала, 1
Мала, пресуђујућа 1
пресуђујућа порота 1
порота у 1
у грађанском 2
грађанском поступку 1
поступку се 1
најчешће састоји 2
чланова, док 1
кривичном поступку 1
поступку обично 1
има 12 4
12 чланова. 1
чланова. Мала 1
Мала промјена 1
промјена у 5
у улазним 2
улазним подацима 2
подацима резултоваће 1
резултоваће значајним 1
значајним променама 1
променама на 2
на излазу. 1
излазу. Мала 1
Мала сала 1
сала намјењена 1
намјењена је 1
врсте борилачких 1
борилачких спортова 1
спортова и 1
и вјештина. 1
вјештина. Мала 1
Мала сирена 2
сирена није 1
да заборави 2
заборави краљевића, 1
краљевића, жудела 1
жудела је 1
за копном 1
копном и 4
и желела 2
његовог света 1
његову љубав. 2
љубав. Мала 1
Мала уста 1
уста у 1
облику лука 1
лука окружена 1
окружена су 1
су браздама, 1
браздама, а 1
а зуби 2
зуби су 4
су мали. 2
мали. Мала 1
Мала Утрина, 1
Утрина, западно 1
западно поднасеље 1
поднасеље Јајинаца 1
Јајинаца се 1
доњем току 5
току Липовачког 1
Липовачког потока, 2
потока, близу 1
близу његовог 1
његовог ушћа 1
у Јелезовац. 1
Јелезовац. Мала 1
Мала хидроелектрана 1
хидроелектрана Сељашница 1
Сељашница је 1
реци Сељашници 1
Сељашници 1952. 1
1952. Мала 1
Мала црна 1
црна птица 1
птица са 1
са испруженим 2
испруженим крилима 1
крилима виси 1
виси попут 1
попут привеска 1
привеска са 1
њеног врата. 1
врата. Мала 1
Мала школа, 1
школа, која 2
је окупљала 2
окупљала неколико 1
неколико младића, 1
младића, проширена 1
проширена је 4
створена могућност 1
могућност елементарног 1
елементарног описмењавања 1
описмењавања већег 1
дела локалног 1
становништва. Мала 1
Мала шнала 1
шнала се 1
носи напред, 1
велика (обично 1
(обично величине 1
величине 8-10 1
8-10 цм) 1
цм) позади, 1
позади, како 1
би одржала 1
одржала више 1
више косе. 1
косе. Малдиви 1
Малдиви нису 1
је оборен 12
оборен лични 2
лични рекорд. 14
рекорд. Мале 1
Мале вештице 1
вештице су 1
добиле задатак 1
брину о 5
њој. Малезија 1
Малезија је 2
имала 28.334.135 1
28.334.135 становника, 1
становника, што 6
је сврстава 1
сврстава на 3
на 42. 1
42. место 2
свету. Малезија 1
Малезија никада 1
није учествовала 2
учествовала и 1
игара. Малезијска 1
Малезијска федерација 1
федерација је 3
потом спојена 1
две британске 2
британске колоније 1
на Борнеу, 1
Борнеу, Северном 1
Северном Борнеу 1
Борнеу и 1
и Сараваку, 1
Сараваку, да 1
се формирала 5
формирала Федерација 1
Федерација Малезије. 1
Малезије. Мале 1
Мале и 1
и локализоване 1
локализоване популације 1
посебно угрожене. 1
угрожене. Малекит 1
Малекит и 1
неки његови 1
саборци успевају 1
побегну Бору 1
Бору без 1
без његовог 4
његовог знања. 1
знања. Мале 1
Мале куће 1
су преименоване 1
преименоване у 1
болницу l'hospice 1
l'hospice des 1
des Petits 1
Petits Ménages 1
Ménages на 1
основу прописа 1
прописа префектуре 1
префектуре од 1
октобра 1801. 1
1801. Мале 1
Мале продавнице 1
продавнице дуж 1
дуж улице 2
улице које 3
називају киоско 1
киоско и 1
и емпанада, 1
емпанада, продају 1
продају типично 1
типично латиноамеричко 1
латиноамеричко пециво, 1
пециво, које 1
које укључује 3
низ различитих 2
различитих састојака, 1
састојака, било 1
било са 2
са месом 1
месом или 1
или вегетаријанско, 1
вегетаријанско, углавном 1
углавном пржено. 1
пржено. Мале 1
Мале промене 1
у усвојеном 1
усвојеном ФЦИ 1
ФЦИ стандарду 1
стандарду извршене 1
су 1997. 2
1997. Мале 1
Мале теме 1
теме располажу 1
располажу знатно 1
знатно мањим 2
бројем војника 1
војника него 1
него обичне 1
обичне теме. 1
теме. Мале 1
Мале честице 1
честице настале 1
настале кондензацијом 1
кондензацијом постепено 1
се лепе 2
лепе једна 1
једна за 11
другу и 3
све веће. 2
веће. Малешевићи 1
Малешевићи су 1
из Бјелајског 1
Бјелајског Поља 1
Поља у 2
у Прибељу 1
Прибељу и 1
у Ваган-Подкрај 1
Ваган-Подкрај почетком 1
19. века; 1
века; у 1
у Ваган 1
Ваган Барни 1
Барни су 1
века. Мали 1
Мали авион, 1
авион, једносед, 1
једносед, доста 1
доста сложен 1
сложен за 1
за летење, 1
летење, није 1
баш био 1
био најпогоднији 1
за тренажу 2
тренажу пилота 1
за пропагандне 1
пропагандне сврхе, 1
сврхе, на 1
на аеромитинзима. 1
аеромитинзима. Мали 1
Мали авион 1
би пристајао 1
пристајао на 1
на води 6
или пловило 1
пловило са 1
у мотору 1
мотору би 1
било лако 2
лако однесено 1
однесено струјом, 1
струјом, што 1
и десило 2
десило крстарици 1
крстарици „Вичкрафт” 1
„Вичкрафт” 22. 1
децембра 1967. 1
1967. Мали 1
Мали акционари, 1
акционари, попут 1
попут свих 1
свих осталих, 1
осталих, имају 1
на расподелу 2
расподелу добити 1
у одлучивању 3
одлучивању на 1
Скупштини акционара 1
акционара сразмерно 1
сразмерно свом 1
свом (малом) 1
(малом) уделу, 1
уделу, као 1
као и, 1
и, зависно 1
од законодавства 1
законодавства под 1
друштво инкорпорирано, 1
инкорпорирано, на 1
на слање 1
слање предлога 1
предлога за 4
за скупштину 1
скупштину акционара. 1
акционара. Мали 1
Мали аутоматски 1
аутоматски прекидачи, 1
прекидачи, после 1
после квара 1
на контактима 1
контактима се 1
морају цели 1
цели заменити, 1
заменити, док 1
док велики 1
велики високо-напонски 1
високо-напонски прекидачи 1
прекидачи имају 1
имају могућност 10
могућност замене 1
замене само 1
само контаката. 1
контаката. Мали 1
Мали балони 1
балони с 1
с топлим 1
топлим ваздухом 1
ваздухом звани 1
звани летећи 1
летећи фењери 1
фењери први 1
измишљени у 1
древној Кини 2
пре трећег 1
кориштени при 1
при културним 1
културним прославама. 1
прославама. Мали 1
Мали Бачки 1
Бачки канал 1
канал прекопан 1
прекопан је 1
је 1872. 2
1872. Мали 1
Мали блокови 1
блокови се 1
се пресликавају 1
пресликавају уместо 1
заштићују путем 1
путем парности. 1
парности. Мали 1
Мали број 4
број група, 1
група, које 2
на удаљеним 1
удаљеним географским 1
географским локацијама, 1
локацијама, једино 1
једино нисје 1
нисје изложене 1
изложене хуманом 1
хуманом парвовирусу. 1
парвовирусу. Мали 1
број жена 2
у одељењима 1
одељењима полиције 1
полиције био 1
последица ограничења 1
погледу образовања 1
образовања жена 1
за полицијску 1
полицијску професију. 1
професију. Мали 1
број истраживача 1
истраживача верује 1
били чистокрвни 1
чистокрвни тарпани. 1
тарпани. Мали 1
број фирми 1
фирми нуде 1
нуде најновија 1
најновија IPTV 1
IPTV система. 1
система. Мали 1
Мали Вивалди 1
то одлично 1
одлично упамтио. 1
упамтио. Мали 1
Мали грабљивци 1
грабљивци - 1
- куне 1
куне и 1
и коати 1
коати су 1
су мигрирали 2
мигрирали са 1
севера. Мали 1
Мали грб 1
грб кнежевске 1
кнежевске породице 1
породице може 1
користити и 5
као национални 1
национални грб, 1
грб, и 1
се круна 1
круна налази 1
налази директно 1
на штиту. 1
штиту. Мали 1
Мали део 2
део латвијских 1
латвијских Јевреја 1
Јевреја је 2
у хасидски 1
хасидски покрет 1
покрет ( 3
( Мали 1
градовима. Мали 1
Мали је 2
одлуку протумачио 1
протумачио као 1
његов докторат 1
докторат није 1
није плагијат 1
плагијат и 1
прихватио одговорност 1
за начињене 1
начињене пропусте. 1
пропусте. Мали 1
Мали Јован 1
дете био 2
био царски 1
царски паж 1
паж на 1
на двору, 2
двору, а 1
завршио војну 1
постао царски 1
царски официр. 1
официр. Маликане 1
Маликане уговори 1
уговори су 1
на деонице 1
деонице и 1
и приватно 3
приватно трговани 1
трговани на 1
на растућем 1
растућем тржишту, 1
тржишту, искориштавајући 1
искориштавајући предности 1
предности растуће 1
растуће економије 1
економије Османског 1
царства у 2
раном осамнаестом 1
осамнаестом веку. 1
веку. Мали 1
Мали кућни 1
кућни пас 1
са дугом, 1
дугом, памуку 1
памуку сличном 1
сличном длаком, 1
длаком, тамним, 1
тамним, изражајним, 1
изражајним, интелигентним, 1
интелигентним, округлим 1
округлим очима. 1
очима. Мали 1
Мали локални 1
локални рудник 1
рудник у 2
Западној Вирџинији 1
Вирџинији 1908. 1
1908. Мали 1
Мали приперци 1
приперци називају 1
се брактеоле. 1
брактеоле. Мали 1
Мали ронац 1
ронац понекад 1
понекад хибридизује 1
хибридизује са 1
са патком 1
патком дупљашицом 1
дупљашицом (Bucephala 1
(Bucephala clangula). 1
clangula). Мали 1
Мали удар 1
удар који 1
који осетите 1
осетите када 1
када пипнете 1
пипнете уземљени 1
уземљени предмет 1
предмет након 1
након ходања 1
ходања по 1
по тепиху 1
тепиху је 1
пример вишка 1
вишка наелектрисања 1
наелектрисања које 1
се акумулирало 1
акумулирало у 1
у вашем 1
вашем телу 1
телу од 1
од трења 1
трења између 1
између ваших 1
ваших ципела 1
ципела и 2
и тепиха. 1
тепиха. Мал 1
Мал је 1
касније истицао 1
истицао како 1
направио о 1
о Индији 1
Индији његов 1
његов омиљени 1
омиљени филм. 1
филм. Малка, 1
Малка, па 1
па њена 1
њена значења 1
значења могу 1
бити „жељна“, 1
„жељна“, „радна“, 1
„радна“, „ривалка“, 1
„ривалка“, „поласкана“, 1
„поласкана“, „краљица“. 1
„краљица“. Малобројне 1
Малобројне студије 1
са мизофонијом 1
мизофонијом углавном 1
имају снажна 1
снажна негативна 1
негативна осећања, 1
осећања, мисли 1
и физичке 5
на специфичне 2
специфичне звукове, 1
звукове, које 1
које литература 1
литература назива 1
назива „окидач 1
„окидач звука“. 1
звука“. Малобројно 1
Малобројно становништво 1
становништво Тувалуа 1
Тувалуа је 1
је раштркано 2
раштркано на 1
9 острва, 1
острва, од 3
су 5 3
5 атоли. 1
атоли. Мало 1
Мало детаља 1
детаља се 1
зна осим 1
осим кодног 1
кодног имена, 1
имена, и 2
и компатибилности 1
компатибилности са 1
претходним верзијама 1
верзијама Итаниума. 1
Итаниума. Мало 1
Мало дјеце 1
дјеце научи 1
научи ове 1
ове језике, 1
али посљедњих 1
посљедњих година 1
година мјесне 1
мјесне власти 1
власти настојале 1
настојале су 1
повећају свијест 1
свијест о 1
о традиционалним 1
традиционалним језицима. 1
језицима. Мало 1
Мало затим 1
затим њихова 1
њихова је 1
је дружина 1
дружина почела 1
расте. Мало 1
Мало иза 1
иза српске 1
српске катастрофе 1
катастрофе умро 1
умро је, 2
је, сасвим 1
сасвим изненада, 1
изненада, и 1
краљ Албрехт, 1
Албрехт, 27. 1
октобра 1439. 1
1439. Мало 1
Мало има 1
има посетилаца 1
посетилаца споља; 1
споља; Аијели 1
Аијели сматрају 1
свим другим 4
другим народима 2
народима и 1
не дочекују 1
дочекују странце 1
странце добродошлицом. 1
добродошлицом. Мало 1
Мало је 9
је Константин 8
Константин играо 1
играо некакву 1
некакву улогу 1
овом прогону. 1
прогону. Мало 1
је времена 4
времена вратио 1
вратио другим 1
другим местом 1
местом на 2
четвртој етапи, 5
среће са 4
са падовима, 1
падовима, пао 1
првих девет 1
девет етапа. 1
етапа. Мало 1
и риетко 1
риетко зиратног 1
зиратног земљишта 1
и невиђена 1
невиђена оскудица 1
оскудица водом. 1
водом. Мало 1
је историских 1
историских личности 1
личности тако 1
тешко оценити 1
као славну 1
славну владарку 1
владарку која 1
успоставила православље 1
православље у 3
Византији. Мало 1
легалан потпис 1
потпис који 1
који стави 1
стави човек 1
у кога 5
су уперени 1
уперени аутомати.“ 1
аутомати.“ Мало 1
је оних 3
су унапређени 1
унапређени у 2
чин млађи 1
година. Мало 1
је откривено, 2
откривено, углавном 1
углавном неки 1
неки натписи 1
на чинијама 1
чинијама и 1
неколико табли. 1
табли. Мало 1
познато о 3
пореклу и 2
начину развитка. 1
развитка. Мало 1
о филогенији 1
филогенији и 1
и животу 2
животу ових 1
ових октопода. 1
октопода. Мало 1
Мало касније 1
касније Енигма 1
Енигма налази 1
налази примјену 1
примјену у 1
у њемачкој 2
њемачкој војсци 1
и дипломатији, 1
дипломатији, а 1
а избијањем 1
избијањем Другог 1
рата Енигма 1
Енигма је 1
стандардна опрема 1
опрема свих 1
војних јединица 2
везу. Мало 1
Мало који 1
од 180 6
180 усташа 1
усташа кољача 1
кољача успео 1
избегне заслужену 1
заслужену казну. 1
казну. Мало 1
Мало краљевство 1
краљевство Ниани 1
Ниани је 1
неколико краљевстава 1
краљевстава у 1
у Кри 1
Кри области 1
области Мандена. 1
Мандена. Малолетним 1
Малолетним ученицима 1
ученицима је 2
неопходна дозвола 1
дозвола родитеља 1
родитеља за 1
за такво 1
такво образовање. 1
образовање. Малоне 1
Малоне је 1
постизао 27,1 1
27,1 поена 1
у Ол-NBA 1
Ол-NBA првој 1
првој петорци 1
петорци и 1
остварио наступ 1
на Ол-Стар 2
Ол-Стар утакмици 1
започео невероватан 1
невероватан низ 1
чак 14 1
14 узастопних 1
узастопних Ол-Стар 1
Ол-Стар наступа. 1
наступа. Мало 1
Мало окно, 1
окно, око 1
2 m 1
m (6 1
(6 ft 1
ft 7 1
7 in) 1
in) квадратног 1
квадратног попречног 1
попречног пресека, 4
пресека, идентификовано 1
идентификовано је 1
страни клисуре 1
клисуре Коперфилд. 1
Коперфилд. Мало 1
Мало писаних 1
писаних сведочанстава 1
сведочанстава је 1
остало о 2
о Шекспировом 1
Шекспировом приватном 1
приватном животу, 1
животу, те 1
те постоје 1
постоје многобројна 1
многобројна нагађања 1
нагађања око 1
његове сексуалности, 1
сексуалности, верских 1
верских убеђења 1
убеђења и 1
приписују стварно 1
стварно његова. 1
његова. Мало 1
Мало по 1
мало сазнаје 1
сазнаје ко 1
искрен, а 1
ко лицемеран 1
лицемеран у 1
са Лалом, 1
Лалом, као 1
пријатељ Гастон 1
Гастон Зак, 1
Зак, један 1
противио останку 1
останку Лоле 1
Лоле у 1
у часопису. 1
часопису. Мало 1
Мало пре 1
пре њиховог 1
њиховог првог 1
првог пољупца, 1
пољупца, Аја 1
Аја је 1
је Кико 1
Кико дала 1
дала посебну 1
посебну огрлицу 1
огрлицу која 1
могуће раздвојити 1
раздвојити без 1
без силе 1
силе или 4
или магије. 1
магије. Малопродаја 1
Малопродаја је 1
је продаја 7
продаја добара 1
добара или 1
или услуга, 1
услуга, појединаца 1
појединаца или 1
или предузећа 1
предузећа крајњем 1
крајњем кориснику. 1
кориснику. Малори, 1
Малори, дјеца, 1
дјеца, и 1
њихове птице 1
птице љубимци 1
љубимци (које 1
(које се 1
у кутији, 1
кутији, да 1
их упозориле 1
упозориле на 1
на ентитет) 1
ентитет) започињу 1
започињу свој 1
у чамцу 1
чамцу низ 1
низ ријеку 1
ријеку са 1
са повезом 1
повезом преко 1
преко очију. 1
очију. Мало 1
Мало се 4
личном животу 1
животу Деборе. 1
Деборе. Мало 1
њиховом животу 1
природи. Мало 1
о раним 1
раним годинама 2
годинама Поларолоа. 1
Поларолоа. Мало 1
о Теодорином 1
Теодорином раном 1
животу. Мало 1
Мало тога 2
тога има 3
има заједничког 1
са Тојотом 1
Тојотом RAV4. 1
RAV4. Мало 1
овом узурпатору, 1
узурпатору, али 1
су црквени 1
црквени кругови 1
кругови били 1
њему, јер 1
осталог, приморао 1
приморао свештена 1
свештена лица 1
лица да 1
се потчине 1
потчине световном 1
световном суду. 1
суду. Малтежани 1
Малтежани дижу 1
дижу побуну, 1
побуну, а 1
а француски 1
француски гарнизон, 1
гарнизон, предвођен 1
предвођен генералом 1
генералом Клодом-Анријем 1
Клодом-Анријем Белграндом 1
Белграндом Бубоом 1
Бубоом повукао 1
у Валету. 1
Валету. Малтешко 1
Малтешко племство 1
је укинуто, 1
укинуто, а 1
а робови 1
робови су 3
су ослобођени. 2
ослобођени. Малу 1
Малу круну 1
грбу колаборационистичке 1
колаборационистичке власти 1
су додале 1
додале јер 1
су хтели 7
да Србија 5
Србија буде 1
буде марионетска 1
марионетска краљевина. 1
краљевина. Маљевачко 1
Маљевачко Селиште 1
Селиште се 1
1995. Маљ 1
Маљ онда 1
онда ударом 1
ударом забија 1
забија шипку 1
шипку у 1
земљу. Мама 1
Мама ти 1
брзо објаснила 1
објаснила да 1
са камиле 1
камиле једног 1
од мудраца 1
мудраца и 1
зато нога 1
нога унакажена. 1
унакажена. Мамелуци 1
Мамелуци су 1
новој ситуацији. 1
ситуацији. Мамелучки 1
Мамелучки центар 1
и лево 3
крило под 1
командом емира 1
емира Салара 1
Салара и 1
и Бајбарса 1
Бајбарса активирало 1
активирало се 1
се нападајући 1
нападајући леви 1
бок Монгола. 1
Монгола. Мамертинци 1
Мамертинци су 1
су 288. 1
288. п. 1
е. заузели 1
заузели Месану, 1
Месану, а 1
њено становништво 1
становништво су 2
побили или 1
или истерали. 1
истерали. Мами 1
Мами је 1
убрзо открила 2
нови масовни 1
масовни медиј 1
медиј - 1
- Мамузе 1
Мамузе морају 1
бити без 2
без точкића. 1
точкића. Мамурне 1
Мамурне и 1
и обучене 1
обучене само 1
у бикинију, 1
бикинију, девојке 1
девојке из 2
из суднице 2
суднице изводи 1
изводи озлоглашени 1
озлоглашени локални 1
локални криминалац, 1
криминалац, који 1
их ставља 1
ставља под 2
своју „заштиту" 1
„заштиту" и 1
њих почиње 1
почиње распуст 1
распуст о 1
каквом нису 1
ни слутиле. 1
слутиле. Мана 1
употреба четири 1
четири диоде, 1
диоде, не 1
због утрошка 1
утрошка материјала, 1
материјала, већ 1
због двоструко 1
двоструко већег 1
већег пада 1
пада напона 1
напона на 2
на диодама 1
диодама и 1
веће дисипације 1
дисипације снаге, 1
снаге, односно 1
односно загревања. 1
загревања. Манакенством 1
Манакенством се 1
бавити још 1
као девојчица. 1
девојчица. Мана 1
Мана му 1
има оштар 1
оштар мирис 1
мирис па 1
одржавање анестезије. 1
анестезије. Манаму 1
Манаму опслужује 1
опслужује „Међународни 1
„Међународни аеродром 1
аеродром — 1
— Бахреин“ 1
Бахреин“ који 1
острву Ел 1
Ел Мухарак. 1
Мухарак. Мана 1
Мана одабира 1
одабира донора 1
донора је 1
често мора 1
мора радити 1
радити амниоинфузија, 1
амниоинфузија, како 1
се пупчаник 1
пупчаник учинио 1
учинио доступним. 1
доступним. Манастир 1
Манастир Базјаш 1
Базјаш је 1
је (као 1
и оближњи 1
оближњи манастир 1
манастир Златицу) 1
Златицу) основао 1
основао Св. 1
Св. Манастир 1
Манастир Водоча 1
Водоча се 1
спомиње 1018. 1
1018. Манастири 1
Манастири и 1
цркве јужне 1
источне Србије 2
богате баштине 1
баштине Српског 1
Српског народа 1
народа која 2
се судбински 1
судбински везала 1
за духовну, 1
духовну, културну 1
културну и 2
и просветну 1
просветну делатност 1
и национално 3
национално биће 1
биће српског 1
народа. Манастир 1
Манастир им 1
давао све: 1
све: стан, 1
стан, огрев, 1
огрев, храну, 1
храну, одећу 1
и обућу 1
обућу (опанке) 1
(опанке) те 1
те школски 1
школски прибор. 1
прибор. Манастири 1
Манастири се 1
се одвајкада 2
одвајкада издржавају 1
издржавају радом, 1
радом, па 2
и Хиландар. 1
Хиландар. Манастири 1
Манастири су 2
били претворени 1
претворени у 2
у грађанске 1
грађанске установе, 1
установе, калуђери 1
калуђери истерани, 1
истерани, позатварани, 1
позатварани, прогнани; 1
прогнани; у 1
Цариграду их 1
их готово 1
готово није 1
ни било. 2
било. Манастири 1
за застрашивање 1
застрашивање оба 1
оба двора. 1
двора. Манастир 1
Манастир је 23
1826. Манастир 1
добро уређен, 1
уређен, био 1
за углед. 1
углед. Манастир 1
био дуг 2
око 15, 1
15, а 2
широк око 2
око 5m. 1
5m. Манастир 1
био место 3
место Вуковог 1
Вуковог раног 1
раног школовања. 1
школовања. Манастир 1
сиромашан јер 1
имао мало 1
мало земље, 1
земље, па 2
му будућност 1
будућност није 1
била изгледна. 1
изгледна. Манастир 1
данас мушки 1
мушки манастир 1
манастир са 1
три свештеномонаха, 1
свештеномонаха, два 1
два монаха 1
два искушеника, 1
искушеника, а 1
а настојатељ 1
настојатељ је 1
је Архимандрит 1
Архимандрит Нектарије 1
Нектарије (Татарин). 1
(Татарин). Манастир 1
децембра 1893. 1
1893. Манастир 1
представља популарну 1
популарну дестинацију 1
дестинацију за 2
за туристе 2
туристе и 1
и ходочаснике. 1
ходочаснике. Манастир 1
иза 1923. 1
1923. Манастир 1
облику четвороугла, 1
четвороугла, окружен 1
окружен зидинама 1
зидинама са 2
са келијама, 1
келијама, на 1
спрата. Манастир 1
касније био 5
био порушен 1
и напуштен. 1
напуштен. Манастир 2
је небројано 1
небројано пута 1
пута разаран, 1
разаран, затваран, 1
затваран, спаљиван, 1
спаљиван, а 1
а монаси 1
су одвођени 1
одвођени у 1
у ропство 1
ропство или 1
или мучки 1
мучки убијани. 1
убијани. Манастир 1
обновљен од 1
од темеља 1
темеља до 1
до крова, 1
крова, како 1
како споља, 1
споља, тако 1
тако изнутра, 1
изнутра, а 1
а 2016. 1
2016. Манастир 1
окружен високим 1
високим каменим 1
каменим зидом. 1
зидом. Манастир 1
остао потпуно 2
потпуно напуштен. 1
подигнут 2000. 1
2000. Манастир 1
подигнут искључиво 1
прилога верника 1
верника и 1
и радним 3
радним акцијама. 1
акцијама. Манастир 1
обали ријеке 1
ријеке Мораче, 1
Мораче, у 1
у проширеном 1
проширеном дијелу 1
дијелу кањона 1
кањона ове 1
ове ријеке, 1
ријеке, названом 1
названом Доња 1
Доња Морача, 1
Морача, на 1
једној тераси 1
која надвисује 1
надвисује речно 1
речно корито 2
корито за 1
40 метара. 5
метара. Манастир 1
свом инвентару, 1
инвентару, по 1
по дрвеној 1
дрвеној проповедаоници 1
проповедаоници из 1
из 1492. 1
1492. Манастир 1
назив "Манастир 1
"Манастир Свете 1
Свете Тројице" 1
Тројице" 1903. 1
1903. Манастир 1
поново обновљен 1
обновљен 1869. 1
1869. Манастир 1
поседовао и 1
и воденицу 1
воденицу на 1
на потоку 1
потоку која 1
је млела 1
млела само 1
време кишних 1
кишних дана. 1
дана. Манастир 1
толико узнапредовао 1
узнапредовао да 1
свом трошку 3
трошку подигао 1
подигао 1861. 1
1861. Манастир 1
Манастир Куртеа 1
Куртеа де 1
де Арђеш, 1
Арђеш, ниша 1
ниша изнад 1
улаза (мозаик 1
(мозаик из 1
из 1885. 2
1885. Манастир 1
Манастир Лесново 1
Лесново је 1
најпознатијих и 2
и виђенијих 1
виђенијих средишта 1
средишта књижевне 1
књижевне радње 1
радње 14. 1
века, где 2
где настаје 1
настаје много 2
много рукописа. 1
рукописа. Манастиром 1
Манастиром данас 1
данас управља 1
управља игуманија 1
игуманија Нина, 1
Нина, а 1
манастиру се 4
налазе још 3
две монахиње. 2
монахиње. Манастиром 1
Манастиром је 1
тада управљао 2
управљао стари 1
стари калуђер 1
калуђер архимандрит 1
архимандрит Данило 1
Данило "Време", 1
Београд 1926. 1
1926. Манастир 1
Манастир Острог 1
Острог се 1
Горњег и 2
и Доњег 2
Доњег манастира. 1
манастира. Манастир 1
Манастир почива 1
на равници, 1
равници, уместо 1
на литици. 1
литици. Манастир 1
Манастир почиње 1
живи 1703. 1
1703. Манастир 1
Манастир пружа 1
пружа јединствен 1
јединствен поглед 1
поглед високо 1
изнад кањона. 1
кањона. Манастир 1
Петке - 1
- Манастир 1
Манастир Светог 1
Светог Наума 1
Наума на 1
на разгледници 1
разгледници из 1
из 1934. 2
1934. Манастир 1
Манастир се 4
пределу над 1
над којим 2
којим доминира 2
доминира град 1
град Козник, 1
Козник, средњовековно 1
средњовековно утврђење 1
утврђење у 3
народу још 1
још познато 1
као Јеринин 1
Јеринин град, 1
град, тешко 1
тешко приступачано 1
приступачано јер 1
на 922 1
922 метра 1
метра надморске 8
висине. Манастир 1
шуми изнад 1
изнад села 3
села Ачајур. 1
Ачајур. Манастир 1
се перманентно 1
перманентно конзерваторски 1
конзерваторски штитио. 1
штитио. Манастир 1
цркве: једне 1
једне испод 1
испод и 3
две изнад. 1
изнад. Манастирска 1
Манастирска имања 1
имања вероватно 1
су припада 1
припада неком 1
неком њима 1
њима непознатом 1
непознатом спахији, 1
спахији, na 1
na су 1
становници Увца 1
Увца из 1
века no 1
no предању 1
предању наводно 1
наводно били 1
били "чивчије" 1
"чивчије" Јањиног 1
Јањиног манастира. 1
манастира. Манастирска 1
Манастирска медицина 1
медицина у 1
средњем веку 24
веку спроводила 1
спроводила се 1
српским манастирима 1
њиховим болницама 1
болницама и 2
и школама. 1
школама. Манастирска 1
Манастирска ризница 1
ризница је 1
је значајна. 1
значајна. Манастирска 1
Манастирска црква 6
једина у 3
у околини, 2
околини, па 1
ту народ 1
народ долазио. 1
долазио. Манастирска 1
са припратом 1
и полукружном 1
полукружном апсидом, 2
апсидом, зидана 1
од рјечних 1
рјечних облутака 1
облутака и 1
и сиге. 1
сиге. Манастирска 1
празнику Рођења 2
Рођења Пресвете 1
Богородице или 1
или Малој 1
Малој Госпојини. 2
Госпојини. Манастирска 1
постала од 1
по статусу 1
статусу парохијална 1
парохијална и 1
била предата 1
предата у 1
лето 1778. 1
1778. Манастирска 1
црква (јужни 1
(јужни део 1
део порте) 1
порте) смештена 1
смештена је 11
на некрополи 1
некрополи стећака, 1
стећака, од 1
два украшена 1
украшена астралним 1
астралним знацима. 1
знацима. Манастирска 1
црква Светих 3
Светих арханђела 1
арханђела Гаврила 1
Гаврила и 1
и Михаила 1
Михаила саграђена 1
пре 1570. 1
1570. Манастирске 1
Манастирске школе 1
биле уз 1
уз манастир, 1
манастир, служиле 1
служиле су 3
припрему духовника 1
и монашких 1
монашких редова. 1
редова. Манастирски 1
Манастирски комплекс 1
је употпуњен 1
употпуњен пренетом 1
пренетом црквом 1
црквом брвнаром 1
брвнаром из 1
из оближњег 2
оближњег села 1
села Селишта. 1
Селишта. Манастирски 1
Манастирски конак 1
конак је 1
је маја 4
1944. Манастирски 1
Манастирски поданици 1
поданици плаћали 1
су цару 1
цару данак, 1
данак, и 1
су годишње 1
годишње само 1
дан да 2
раде за 4
то врло 2
врло нерадо 2
нерадо чинили. 1
чинили. Манастирски 1
Манастирски посед 2
велики а 1
а помаже 1
манастир Никола 1
Никола Оберкнежевић 1
Оберкнежевић Лучић. 1
Лучић. Манастирски 1
сада знатно 1
знатно умањен 1
умањен упливом 1
упливом државе 1
20. веку, 5
веку, са 1
својим аграрним 1
аграрним реформама. 1
реформама. Манастирски 1
Манастирски храм 1
посвећен Св. 4
Св. Манастирско 1
Манастирско Доленци 1
Доленци припадају 1
припадају историјској 1
историјској области 20
области Доња 1
Доња Копачка. 1
Копачка. Манастирско 1
Манастирско имање 1
је износило 3
износило око 2
око 2000 5
2000 хектара 1
хектара земље; 1
земље; више 1
више оранице 1
оранице а 1
мање пашњака. 1
пашњака. Манастирску 1
Манастирску цркву 1
цркву пројектовало 1
пројектовало је 1
Министарство грађевина. 1
грађевина. Манастир 1
Манастир су 1
рата држале 1
држале хрватске 1
хрватске усташе, 1
усташе, домобрани 1
домобрани и 1
и оружници, 1
оружници, са 1
са деловима 3
деловима немачких 1
трупа састављених 1
од домаћих 1
домаћих Немаца. 1
Немаца. Манастир 1
Манастир Шемљуг 1
Шемљуг је 1
припадао Карансебешкој 1
Карансебешкој дијецези. 1
дијецези. Манастир 1
Манастир Шишевског 1
Шишевског Св. 1
Св. Мандал 1
Мандал и 1
становништво нису 2
нису значајније 2
значајније страдали. 2
страдали. Мандаринке 1
Мандаринке су 1
такође моногамне. 1
моногамне. Мандат 1
Мандат је 1
добијао носилац 1
носилац земаљске 1
земаљске листе 1
листе која 1
добила преко 1
преко 50.000 2
50.000 гласова 1
гласова у 6
а листа 1
листа која 1
број гласова 2
гласова добила 1
добила би 1
би три 2
три петине 1
петине посланичких 1
посланичких мандата. 3
мандата. Мандат 1
Мандат мисије 1
мисије обухвата 1
обухвата заштиту 1
заштиту цивила, 1
цивила, заштиту 1
заштиту особља 1
особља хуманитарних 1
хуманитарних организација 1
подршку властима 1
властима Демократскe 1
Демократскe Републике 1
Републике Конго 1
Конго у 1
у стабилизацији 1
стабилизацији стања 1
и консолидацији 1
консолидацији мировних 1
мировних напора. 1
напора. Мандат 1
Мандат председника 2
председника био 1
је четири, 1
четири, а 1
не шест 1
година. Мандат 1
председника траје 1
траје 5 1
функцију може 1
буде биран 1
биран неограничен 1
неограничен број 3
број пута, 2
пута, с 1
да повеже 1
повеже максимум 1
максимум два 1
два мандата 2
континуитету. Мандат 1
Мандат Председника 1
Председника траје 1
а Устав 1
Устав није 1
није предвидео 1
предвидео ограничење 1
ограничење реизбора. 1
реизбора. Мандат 1
Мандат Савета 2
Савета траје 2
траје колико 1
два конгреса. 1
конгреса. Мандат 1
године. Мандат 1
Мандат чланова 1
чланова Надзорног 1
одбора траје 1
могућношћу поновног 1
избора. Манде 1
Манде култура 1
својим братствима 1
братствима и 1
и сестринствима 1
сестринствима (Тон) 1
(Тон) а 1
а Бамбара 1
Бамбара народ 1
историје очувао 1
очувао ове 1
ове савезе. 1
савезе. Мандела 1
Мандела ефекат 1
ефекат може 1
да доживи, 1
доживи, без 1
су одрастали. 1
одрастали. Мандела 1
Мандела и 1
још 150 2
150 других 1
учесника демонстрација 1
демонстрација су 1
били окривљени 1
окривљени да 1
име међународног 1
међународног комунизма 1
комунизма планирали 1
планирали пуч 1
пуч и 1
свргавање власти 1
власти јужноафричке 1
јужноафричке државе. 1
државе. Манделбротов 1
Манделбротов скуп 1
такође самосличан 1
самосличан око 1
око Мисиуревиц 1
Мисиуревиц тачака. 1
тачака. Мандић 1
Мандић је 1
освојио три 6
три злата 1
злата на 3
такмичењима Европе. 1
Европе. Мане 1
Мане је 2
10 голова 2
голова из 1
из 32 3
32 наступа 2
такмичењима. Мане 1
студирао код 1
код академског 1
академског сликара 4
сликара Томаса 1
Томаса Кутура. 1
Кутура. Мане 1
Мане на 1
рукама навијача 1
навијача 1965. 1
1965. Мане 1
Мане низова 1
низова су 1
веома захтевно 1
захтевно уметање 1
уметање елемената 1
елемената између 1
два већ 1
већ постојећа, 1
постојећа, њихово 1
њихово брисање 1
брисање (потребно 1
(потребно је 1
је померити 1
померити све 1
елементе низа 1
низа од 1
се умећу 1
умећу једно 1
место према 1
крају низа). 1
низа). Манетон 1
Манетон тврди 1
је Џосер 2
Џосер владао 1
владао 29 1
по Торинском 1
Торинском канону 1
канону владао 1
владао 19. 1
19. Могуће 1
Могуће је 29
аутор Торинског 1
Торинског канона 1
канона рачунао 1
рачунао двогодишње 1
двогодишње пописе 1
пописе стоке 1
стоке као 1
као године, 1
године, тј. 1
тј. Мани 1
Мани ангажује 1
ангажује и 1
бившег партнера 1
и суседа, 1
суседа, Неда 1
Неда Логана 1
Логана ( 1
( Маникс 1
Маникс и 1
и Ворен 1
Ворен почињу 1
препиру због 1
своје контроверзне 1
контроверзне ратне 1
ратне прошлости. 1
прошлости. Манила 1
Манила има 1
највише барангаја 1
барангаја у 1
односу било 1
други град 2
или општину 1
општину на 1
на Филипинима. 2
Филипинима. Манила 1
Манила је 1
својим шпицама 1
шпицама услед 1
услед огромне 1
огромне густине 1
густине саобраћаја. 1
саобраћаја. Манила, 1
Манила, седиште 1
седиште политичке 1
политичке моћи 2
моћи Филипина, 1
Филипина, има 1
неколико уреда 1
уреда националне 1
националне владе. 1
владе. Манипулације 1
Манипулације су 1
касније довеле 1
довеле до 12
преласка Корзике 1
Корзике под 1
под власт 9
власт Француске 1
Француске (1768). 1
(1768). Манитоба 1
Манитоба је 1
једина преријска 1
преријска провинција 1
провинција која 1
има морску 1
обалу. Манић, 1
Манић, за 1
од сомa 1
сомa има 1
има сразмерно 1
сразмерно мање 1
мање вилице 1
и зашиљеније, 1
зашиљеније, нарочито 1
посматрају одозго 1
доњој вилици 1
вилици се 1
налази један 4
један карактеристичан 1
карактеристичан брк. 1
брк. Манифестација 1
Манифестација има 1
има регионални 1
регионални карактер, 2
карактер, а 3
а организатори 1
организатори су 2
су МЗ 1
МЗ Ердевик 1
Ердевик и 1
и Сремска 1
Сремска привредна 1
привредна комора. 1
комора. Манифестација 1
Манифестација је 3
пут одржана 2
одржана 2015. 1
2015. Манифестација 1
одржана 5. 1
1970. Манифестација 1
је такмичарског 2
такмичарског карактера 2
карактера – 2
– такмичари 1
такмичари припремају 1
припремају купус 1
купус из 1
из земљаног 1
земљаног лонца, 1
лонца, такозвани 1
такозвани свадбарски 1
свадбарски купус 1
купус и 1
три категорије: 2
категорије: екипе 1
и појединци, 1
појединци, угоститељи 1
угоститељи и 1
и ”Цело 1
”Цело село 1
село кува”. 1
кува”. Манифестација 1
Манифестација окупља 1
окупља удружења 1
удружења ручне 1
ручне радиности 1
радиности из 1
различитих крајева 1
крајева Србије. 1
Србије. Манифестација 1
организује крајем 1
крајем августа, 1
августа, уочи 1
уочи Великогоспојинског 1
Великогоспојинског вашара 1
вашара у 1
у Варварину. 1
Варварину. Манифестација 1
се условно 1
условно дели 1
на привредни, 1
привредни, спортски, 1
спортски, културни 1
и забавни 2
забавни део. 1
део. Манифестације 1
Манифестације поводом 1
поводом инаугурација 1
инаугурација трајале 1
трајале су 2
18. до 2
21. јануара. 1
јануара. Манифест 1
Манифест «Образование 1
«Образование Государственного 1
Государственного Совета» 1
Совета» (1810) 1
(1810) Њен 1
Њен први 6
први руководилац 1
руководилац (државни 1
(државни секретар) 1
секретар) био 1
Михаил Сперански. 1
Сперански. Манифест 1
Манифест ПКВН 1
ПКВН издат 1
1944. Манифестује 1
Манифестује се 1
као прелом 1
прелом пениса, 1
пениса, ампутација, 1
ампутација, пенетрантна 1
пенетрантна повреда 1
повреда и 3
као повреда 2
повреда меког 1
меког ткива 3
ткива пениса. 1
пениса. МАН 1
МАН је 1
од Фабрика 1
Фабрика машина 1
машина Аугзбург-Нирнберг 1
Аугзбург-Нирнберг ( 1
). Маноза 1
Маноза се 1
добити оксидацијом 1
оксидацијом манитола. 1
манитола. Манојловић 1
Манојловић Т., 1
Т., Колективна 1
Колективна изложба 1
изложба Леона 1
Леона Коена, 1
Коена, Београдске 1
општинске новине, 1
новине, Година 1
Година 53 1
53 (1935), 1
(1935), број 1
број 2, 2
2, од 2
1. 2. 1
2. (1935). 1
(1935). Манојло 1
Манојло је 4
на Норманску 1
Норманску краљевину 1
краљевину и 1
је усмерио 2
на најслабију 1
најслабију чланицу 1
чланицу савеза 1
савеза – 1
– Србију. 1
Србију. Манојло 1
послао Јована 1
Кантакузина да 1
да смири 4
смири грађане 1
да сахрани 1
сахрани погинуле 1
погинуле војнике. 1
војнике. Манојло 1
припремио велики 1
велики контранапад 1
контранапад 1167. 1
1167. Манојло 1
за Андроникову 1
Андроникову издају 1
бацио га 2
у тамницу, 1
тамницу, а 1
је Геза 1
Геза дознао 1
дознао да 2
да стиже 2
стиже византијска 1
војска почео 1
повлачи. Манро 1
Манро Хај 1
Хај његову 1
основу натписа 1
на Мараигану 1
Мараигану датира 1
датира негде 1
негде након 1
након 553. 1
553. године. 1
године. Манстер 1
Манстер има 1
велику традицију 1
традицију и 8
добре навијаче. 1
навијаче. Манстирска 1
Манстирска црква 1
једноставна грађевина 1
грађевина саграђена 1
притесаног камена 2
камена пешчара. 1
пешчара. Мансфелд 1
Мансфелд долази 1
долази поново 1
Немачку са 1
својим плаћеницима. 1
плаћеницима. Мантинеја 1
Мантинеја је 1
је ујединила 1
ујединила своја 1
своја насеља 2
један град 3
и утврдила 1
утврдила га, 1
га, па 2
Спарта објавила 1
објавила рат 2
рат Мантинеји. 1
Мантинеји. Мантлији 1
Мантлији имали 1
четири сина, 3
сина, за 2
је Стјуарт 1
Стјуарт организовала 1
организовала рођенданске 1
рођенданске забаве. 1
забаве. Мануел 1
Мануел де 1
де Алмеида 1
Алмеида у 1
делу Историја 3
Историја Етиопије 1
Етиопије (Historia 1
(Historia de 1
de Etiopía). 1
Etiopía). Мануело 1
Мануело је 1
са девојкама 1
девојкама и 1
и дечаком 1
дечаком депортован 1
депортован назад 1
Мексико, али 1
да другим 1
другим путем 1
путем поново 1
поново покуша 1
покуша ући 1
САД. Ману 1
брак називао 1
називао склапањем 1
склапањем заједнице 1
заједнице према 1
према обостраној 1
обостраној жељи 1
жељи и 2
и жигосао 1
жигосао их 1
као рођене 1
рођене из 1
из жеље; 1
жеље; биле 1
су дозвољене, 1
дозвољене, али 1
али тешко 1
биле вредне 1
вредне поштовања. 1
поштовања. МАНУ 1
МАНУ је 1
сада објавила 2
објавила око 1
око 1.690 1
1.690 научних 1
свих поља 1
поља наука 1
уметности. Ман 1
Ман фабрика 1
фабрика је 5
је бомбардована 2
бомбардована 10 1
10 Септембра, 1
Септембра, 3 1
3 Октобра 1
Октобра и 1
19 Октобра 1
Октобра 1944, 1
1944, и 1
поново 3. 1
и 21. 5
фебруара 1945. 3
1945. Манхајм 1
Манхајм покушава 1
да преброди 4
преброди овај 1
са идејом 5
идејом 'релационизма'. 1
'релационизма'. Манцини 1
Манцини биљежи 1
биљежи да 1
периоду такође 1
такође сарађивао 1
са свештеником 1
свештеником базилике 1
базилике св. 1
св. Манчестер 1
Манчестер јунајтед 2
јунајтед се 1
се жалио 6
жалио али 1
жалба била 1
била одбијена 3
одбијена и 1
и казна 1
казна је 3
била увећана 1
увећана на 1
12 месеци. 2
месеци. Манчестер 1
Манчестер Сити 1
Сити се 2
финале Лиге 4
шампиона, укупним 1
резултатом 4:1. 1
4:1. Манџу 1
Манџу и 1
и монголско 1
монголско писмо 1
настало из 2
из староујгурског 1
староујгурског алфабета. 1
алфабета. Манџурија 1
Манџурија је 1
део руског 1
руског интересног 1
интересног подручја. 1
подручја. Манџу-Ћинг 1
Манџу-Ћинг царство 1
је раселило 1
раселило Калмике 1
Калмике у 1
пет различитих 2
различитих области 2
области како 1
би спречили 3
спречили њихове 1
њихове побуне, 1
побуне, а 1
а утицајне 1
утицајне Калмике 1
Калмике убили. 1
убили. Мањак 1
Мањак ваздуха 1
ваздуха у 8
ваздушној комори 1
комори изазива 1
изазива вибрације, 1
вибрације, трзање 1
трзање пумпе 1
пумпе и 1
и црева. 1
црева. Мања 1
Мања поморска 1
поморска група 1
група одмах 1
је упућена 2
упућена у 1
правцу окупираног 1
окупираног британског 1
британског острва 1
острва Јужна 1
Јужна Џорџија 1
Џорџија са 1
га ослободи. 1
ослободи. Мање 1
Мање r, 1
r, a 1
a самим 1
тим, веће 1
веће c, 1
c, даје 1
даје мању 1
мању ефикасност, 1
ефикасност, али 2
али већу 1
већу сигурност 1
сигурност хеширања 1
хеширања јер 1
ће мање 1
мање битова 1
битова порукe 1
порукe бити 1
бити XOR-овано 1
XOR-овано са 1
стањем пре 1
сваке примене 1
примене рачунски 1
рачунски сложене 1
сложене функције 2
функције f. 1
f. Мање 1
Мање групе 1
групе хришћана 1
хришћана кренуле 1
кренуле су 3
ради пљачке 1
пљачке у 1
у гоњење 1
гоњење Турака. 1
Турака. Мањеж 1
Мањеж је 1
постао најинтимнији 1
најинтимнији и 1
и најпријатнији 1
најпријатнији кутак 1
кутак београдске 1
београдске позоришне 1
позоришне публике, 1
када 1922. 1
1922. Мање 1
Мање или 1
више изненађену, 1
изненађену, публику 1
публику је 1
је занимало 1
занимало како 1
ће висока 1
висока начела 1
начела бити 1
бити остварена 1
остварена и 1
ће самоуверени 1
самоуверени власник, 1
власник, под 1
великим теретом 2
теретом који 1
је подигао, 1
подигао, поклекнути 1
поклекнути или 1
или пасти. 1
пасти. Мање 1
Мање их 1
хиљаду и 1
у Бакуу 4
Бакуу и 1
околини. Мање 1
Мање је 2
писању драма, 1
драма, с 1
с изузетком 5
изузетком комада 1
комада „Прекретнице” 1
„Прекретнице” ( 1
( Мање 1
губио енергију 1
енергију за 2
промене режима 1
режима лета. 1
лета. Мање 1
Мање јединице 1
чинила 4 1
4 или 1
или 5 1
5 клетишта 1
клетишта имале 1
мање обавезе, 1
обавезе, а 2
а основну 1
основну обрачунску 1
обрачунску јединицу 1
јединицу чинило 1
једно клетиште. 1
клетиште. Мање 1
Мање количине 1
количине мангана 1
мангана побољшавају 1
побољшавају обрадивост 1
обрадивост челика 1
челика на 2
температурама формирајући 1
формирајући сулфид 1
сулфид који 1
топи на 1
на оваквим 1
оваквим температурама 1
температурама и 4
и спречавајући 2
спречавајући формирање 1
формирање течног 1
течног гвожђе 1
гвожђе сулфида 1
сулфида на 1
границама зрна. 1
зрна. Мање 1
Мање од 4
1% су 1
припадници Шафијског 1
Шафијског мезхеба 1
мезхеба (углавном 1
(углавном Чечени). 1
Чечени). Мање 1
милион оплођених 1
оплођених јајашаца 1
јајашаца преживи 1
преживи да 1
у зрелу 1
зрелу рибу, 1
рибу, али 1
боља шанса 1
за преживљавање 3
преживљавање међу 1
међу потомцима 1
потомцима чланова 1
чланова десетак 1
десетак породица 1
су живахне. 1
живахне. Мање 1
осам месеци 3
месеци по 1
окончању мандата, 1
мандата, Митеран 1
Митеран је 2
рака простате 1
простате који 1
успешно скривао 1
скривао током 1
свог председничког 1
председничког мандата. 1
мандата. Мање 1
Мање реке 1
западним падинама 4
падинама су 1
су Перо, 1
Перо, Јуба, 1
Јуба, Америчка 1
Америчка Река, 1
Река, Мокеламн, 1
Мокеламн, Станислав 1
Станислав и 1
и Тулумн. 1
Тулумн. Мање 1
Мање суве 1
суве сезоне 1
сезоне се 8
и маја-августа 1
маја-августа и 1
последично је 1
је врхунац 6
врхунац туристичке 1
туристичке сезоне 1
сезоне због 2
због плажног 1
плажног туризма 1
туризма на 1
острву. Мање 1
Мање су 1
су заступни 1
заступни ароматични 1
ароматични угљоводоници 1
угљоводоници (нпр. 1
(нпр. неке 1
неке румунске 1
румунске нафте). 1
нафте). Мање 1
Мање хералдичке 1
хералдичке разлике 1
између представа 2
представа које 1
изворима (чак 1
из хералдичког 1
хералдичког аспекта 1
аспекта изузетно 1
изузетно занимљиве, 1
занимљиве, као 1
је различит 2
различит смер 1
смер стреле 1
стреле у 1
у чељустима 2
чељустима вепра 1
вепра код 1
код Рихентала 1
Рихентала и 1
код Гриненберга 1
Гриненберга ) 1
) не 2
мењају ништа 1
ништа на 1
на ствари. 1
ствари. Мањи 1
Мањи број 3
војника евакуисан 1
је их 2
их Хераклиона 1
Хераклиона али 1
се бродови 2
бродови који 2
их превозили 1
превозили нашли 1
нашли под 1
јаким нападом 1
нападом немачких 1
немачких бомбардера 1
бомбардера и 5
и претрпели 1
претрпели су 1
су тешке 2
губитке. Мањи 1
број врста 5
врста косторошаца 1
косторошаца популарне 1
популарне су 2
у морским 1
морским акваријумима 1
акваријумима због 1
специфичног изгледа. 1
изгледа. Мањи 1
касније бавио 1
и сточарством 2
сточарством у 1
у планини. 2
планини. Мањи 1
Мањи водотоци 1
водотоци су 1
су притоке 1
притоке ове 1
две реке. 1
реке. Мањи 1
Мањи део 4
део десног 1
крила упућен 1
у гоњење, 1
гоњење, а 1
а остатак, 1
остатак, с 1
с пешадијом 1
пешадијом у 1
центру, сручио 1
сручио се 1
на центар 2
центар краљеве 1
краљеве војске 1
и разбио 2
разбио га. 1
га. Мањи 1
део земљишта 1
земљишта налази 1
брдско-планинском залеђу. 1
залеђу. Мањи 1
четвртој и 5
и петој 4
петој класи, 1
класи, и 1
појединим рубним 1
рубним деловима. 1
деловима. Мањи 1
на попису 6
и изјашњава 1
изјашњава као 1
као Војвођани. 1
Војвођани. Мањи 1
Мањи западни 1
део територије 8
територије представљен 1
је издигнутим 1
издигнутим ниским 1
ниским побрђем 1
побрђем Темнића. 1
Темнића. Мањи 1
Мањи земљани 1
земљани насип 1
насип одваја 1
одваја Кавголовско 1
Кавголовско језеро 1
језеро на 1
од Курголовског 1
Курголовског језера 1
језера (површине 1
(површине око 1
око 0,9 2
0,9 км²) 1
км²) на 1
истоку. Мањи 1
Мањи је, 1
је, лаганији, 1
лаганији, јефтинији 1
јефтинији од 1
од “активног” 1
“активног” транспондера 1
транспондера и 1
има практично 1
практично неограничен 1
неограничен животни 1
животни век. 1
век. Мањи 1
Мањи је 2
од компактног 1
компактног аутомобила, 1
аутомобила, али 1
ипак нуди 1
нуди основне 1
елементе лимузине 1
лимузине са 1
врата или 1
или хечбека 1
хечбека са 2
са троја 2
троја или 1
или петора 1
петора врата 1
врата сличних 1
сличних димензија. 1
димензија. Мањина 1
Мањина научника 1
научника (међу 1
(међу њима 2
углавном службени 1
службени историографи 1
историографи Јерменије) 1
Јерменије) верује 1
је урарту 1
урарту био 1
само формални 1
формални писани 1
је становништво, 1
становништво, укључујући 1
и краљевски 3
краљевски двор 1
двор говорило 1
говорило јерменски. 1
јерменски. Мањине 1
Мањине у 1
тим јединицама 2
јединицама имају 1
изаберу заменике 1
заменике начелника 1
начелника општина 1
општина и 6
и градова 3
градова као 1
и заменике 1
заменике жупана. 1
жупана. Мањинске 1
Мањинске странке 1
странке не 1
и подстичу 2
подстичу ропство. 1
ропство. Мањи 1
Мањи Слајфер 1
Слајфер С 1
С преклапа 1
преклапа западни 1
обод и 1
унутрашње зидове 1
зидове Слајфера; 1
Слајфера; он 1
је новонастала 1
новонастала формација 1
формација са 1
оштрим ивицама 1
ивицама спољног 1
спољног обода. 1
обода. Мањи 1
Мањи су 1
од јелена 1
јелена самбара, 1
самбара, имају 1
имају 12 1
12 рогова 1
рогова чија 1
чија укупна 2
укупна величина 1
величина износи 1
100 цм 1
цм (39 1
(39 инча). 1
инча). Мао 1
Мао је 1
реорганизовао своје 1
планинском селу 1
селу Санван, 1
Санван, консолидујући 1
консолидујући их 1
јединствени пук 1
пук - 1
- „1. 1
„1. Мапа 1
Мапа Битке 1
Битке за 2
за Берлин, 1
Берлин, 16. 1
16. — 1
— 25. 1
25. април 2
април 1945. 1
1945. Мапа 1
Мапа Кјота 1
Кјота која 1
настала 1696. 1
1696. Мапа 1
Мапа насељених 1
насељених мјеста 1
мјеста Града 1
Града Добоја 1
Добоја у 1
периоду 1996 1
1996 — 1
— 2014. 1
2014. Мапа 1
Мапа света 1
света показује 1
показује државе 1
државе са 3
бројем случајева 1
случајева бурулијског 1
бурулијског чира, 1
чира, Светска 1
Светска здравствена 3
здравствена организација, 2
организација, 2009. 1
2009. Мапа 1
Мапа тадашње 1
тадашње Јужне 1
Јужне Африке 2
Африке са 2
главним актерима: 1
актерима: Република 1
Република Трансвал 1
Трансвал (зелено), 1
(зелено), Слободна 1
Орање (наранџасто), 1
(наранџасто), Колонија 1
Колонија Рт 1
добре наде 1
наде (плаво) 1
(плаво) и 1
и Колонија 1
Колонија Натал 1
Натал (црвено). 1
(црвено). Мапирање 1
Мапирање слике 1
на серверској 2
серверској страни 1
први подржавао 1
подржавао Моsaic 1
Моsaic веб 1
веб браузер, 1
браузер, верзије 1
верзије 1.1. 1
1.1. Мапу 1
Мапу је 2
израдио мађарски 1
мађарски историчар 1
историчар Др. 1
Др. Мапу 1
развио ДАЈС 1
ДАЈС Лос 1
Анђелес, и 1
и Бетлфилд 1
4 заједница 1
заједница играча. 1
играча. Мапучи 1
Мапучи су 1
баве гајењем 1
гајењем коња 1
делу патагонијске 1
патагонијске степе. 1
степе. Мараба 1
Мараба је 2
постигла политичку 1
политичку аутономију 1
аутономију и 2
постала општина. 1
општина. Марадона, 1
Марадона, висок 1
висок 165 1
165 цм, 2
цм, појавио 1
се раније, 2
раније, ударајући 1
ударајући лопту 1
лопту левом 1
левом песницом 1
песницом и 1
и шаљући 1
шаљући је 1
у гол. 1
гол. Марадона 1
Марадона је 1
јуна 1982. 1
1982. Мара 1
ослобођен из 1
затвора. Мара 1
послала поруку 1
поруку оцу 1
да Мурат 1
Мурат нуди 1
нуди деспоту 1
деспоту повраћај 1
повраћај целе 1
целе Србије. 1
Србије. Мара 1
Мара (Марија) 1
(Марија) Ђорђевић 1
Ђорђевић (рођена 1
(рођена као 2
као Марија 1
Марија Мишовић) 1
Мишовић) ( 1
( Марангона 1
Марангона је 2
је зазвонила 1
зазвонила (15 1
(15 серија 1
16 удараца) 1
удараца) при 1
при заласку 1
заласку сунца, 1
сунца, што 1
одговарало 24 1
сата и 8
и крају 2
крају радног 2
дана за 2
за Арсенал, 1
Арсенал, занатлије 1
занатлије и 4
и владине 2
владине канцеларије. 1
канцеларије. Марангона 1
уследила при 1
при изласку 5
изласку сунца 1
сунца (16 1
(16 серија 1
18 удараца). 1
удараца). Мара 1
Мара се 2
из музичког 1
музичког света 1
света повукла 1
повукла 1975. 1
1975. Маратове 1
Маратове слике 1
слике поскидане 1
поскидане су 1
из Конвента 1
Конвента и 1
и Пантеона. 1
Пантеона. Марбод 1
Марбод је 1
територији данашње 6
данашње Чешке 1
Чешке практично 1
практично створио 1
створио прво 1
прво германско 1
германско краљевство, 1
краљевство, тј. 1
тј. Марван 1
Марван је 1
рекао, "Он 1
"Он је 2
тај (Абдурахман) 1
(Абдурахман) о 1
коме Алах 1
Алах говори 1
овом стиху: 1
стиху: 'А 1
'А онај 1
ко каже 1
каже својим 1
својим родитељима: 1
родитељима: 'О, 1
'О, ви! 1
ви! Маргарeта, 1
Маргарeта, Елизабeта 1
Елизабeта и 1
и војвоткиња 1
војвоткиња од 1
од Јорка 1
Јорка сe 1
сe окупљају. 1
окупљају. Маргарета 1
Маргарета је 4
волела друштво. 1
друштво. Маргарета 1
је повратила 1
повратила стотине 1
стотине феуда 1
феуда под 1
власт круне. 1
круне. Маргарета 1
пролеће 1221. 1
1221. Маргарета 1
одмах започела 2
са окупљањем 1
окупљањем војске 1
у Велсу 1
Велсу и 3
северу Енглеске, 1
Енглеске, где 1
где јој 2
јој помагао 1
помагао и 3
и мужев 1
мужев полубрат, 1
полубрат, Џаспер 1
Џаспер Тјудор. 1
Тјудор. Маргарета 1
Маргарета се 1
поново удала 1
удала 1525. 1
1525. Маргарета 1
Маргарета Француска 1
Француска (1157—1197.) 1
(1157—1197.) била 1
краљица Енглеске 1
Енглеске од 2
од 1172. 1
1172. Маргарет 1
Маргарет је 1
упознала свог 5
супруга, Џејмса 1
Џејмса Кокса 1
Кокса Хамилтона, 1
Хамилтона, док 1
на Еарлхам 1
Еарлхам колеџу. 1
колеџу. “Маргарет” 1
“Маргарет” неповређен 1
неповређен и 1
и дозвољено 2
дозвољено му 1
својом посадом. 1
посадом. Маргарет 1
Маргарет Сангер 1
Сангер провела 1
свог изгнанства 1
изгнанства 1914. 1
1914. Маргарет 1
Маргарет Х. 1
Х. Хамилтон 1
Хамилтон "је 1
"је особа 1
дошла с 1
с идејом 1
именује дисциплину," 1
дисциплину," Маргарита 1
Маргарита је 1
је певачица 2
у скромном 1
скромном ресторану. 1
ресторану. Маргит 1
Маргит Кристијан 1
Кристијан пласирала 1
друго коло, 1
коло, а 3
а Ивка 1
Ивка Тавчар 1
Тавчар је 1
испала у 3
првом колу. 4
колу. Маргулиес 1
Маргулиес је 1
написао уводник 1
уводник за 1
за свако 5
свако питање 2
питање осим 1
осим последњег. 1
последњег. Марди 1
Марди Грас 3
Грас је 1
француском који 1
значи Mасни 1
Mасни уторак. 1
уторак. Мардукаплаидин 1
Мардукаплаидин се 1
у Вавилону 2
Вавилону током 1
током Сенахерибове 1
Сенахерибове власти. 1
власти. Мареа 1
Мареа је 1
је удобна 1
удобна и 1
пространа са 1
великим пртљажником, 1
пртљажником, нарочито 1
у караван 1
караван верзији. 1
верзији. Мариа 1
Мариа Виланова 1
Виланова је 1
била заинтересована 2
социјалну реформу 1
реформу и 1
постала национална 1
национална личност. 1
личност. Мариела 1
Мариела Мер 1
Мер рођена 1
члан номадског 1
номадског народа 1
народа Yeniche. 1
Yeniche. Марија 1
Марија Алферо 1
Алферо је 1
1938. Марија 1
Марија Андраде 1
Андраде која 1
први борац 1
борац у 2
у теквонду 1
теквонду са 1
са Зеленортских 1
Зеленортских Острва, 1
Острва, предводила 1
предводила је 1
репрезентацију носећи 1
носећи националну 1
националну заставу 1
заставу на 1
отварања Игара. 2
Игара. Марија 1
Марија Антоанета, 1
Антоанета, која 1
није волела 2
волела краља, 1
краља, имала 1
јака женска 1
женска пријатељства 1
пријатељства и 1
можда љубавника, 1
љубавника, Ферзена 1
Ферзена “ 1
“ Марија 1
Марија Антоанета 2
Антоанета се 2
жалила својој 1
у писмима 3
писмима да 1
да пере 1
пере руке 1
и уређује 1
уређује се 3
пред целим 2
целим светом. 1
светом. Марија 1
никад повратила 1
повратила од 1
од краљеве 3
краљеве смрти. 1
смрти. Марија 1
Марија Апанасовна 1
Апанасовна је 1
написала и 3
објавила приповетку 1
приповетку Уочи 1
Уочи Божића 1
Божића (у 1
(у оригиналу 1
оригиналу на 1
на руском: 1
руском: Накануне 1
Накануне Рождества), 1
Рождества), која 1
у Вједомостима 1
Вједомостима гродненске 1
гродненске губерније 1
губерније 29.12.1983. 1
29.12.1983. Марија 1
Марија Владимировна 1
Владимировна Као 1
члан Императорског 2
Императорског дома 1
дома не 1
користи презиме 1
презиме „Романов“ 1
„Романов“ већ 1
већ титулу, 1
титулу, име 1
и очество. 1
очество. Марија 1
Марија га 1
свим тим 3
тим селидбама 1
селидбама пратила. 1
пратила. Марија 1
Марија долази 1
собу код 1
код Прлета 1
Прлета и 2
и разговарају, 1
разговарају, а 1
потом спавају. 1
спавају. Марија 1
Марија Долгорукова 1
Долгорукова је 1
породици бољар 1
бољар кнеза 1
кнеза Владимира 1
Владимира Тимофејевича 1
Тимофејевича Долгорукова 1
Долгорукова и 1
принцезе Марије 1
Марије Васиљевнљ 1
Васиљевнљ Барбашине. 1
Барбашине. Марија 1
Марија Долина 1
Долина умрла 1
2010. Марија 1
њени брат 1
и сестре 5
сестре су 4
су научени 2
научени да 2
да Распућина 1
Распућина виде 1
као „нашег 1
„нашег пријатеља“, 1
пријатеља“, као 1
имају поверења 1
њега. Марија 2
била мајчино 1
мајчино најомиљеније 1
најомиљеније дете. 1
дете. Марија 1
имала проблема 2
са испитима 1
испитима и 1
да хакује 1
хакује систем 1
систем факултета 1
факултета који 2
она похађала, 1
похађала, украде 1
украде испитна 1
испитна питања 1
начин јој 1
јој помогне 2
и испадне 1
испадне „суперхерој”. 1
„суперхерој”. Марија 1
пратила Исуса 1
Исуса на 1
до распећа. 1
распећа. Марија 1
је пренела 1
пренела оцу 1
Цариграду прво 1
прво уздају 1
уздају у 1
у Бога, 2
Бога, а 1
одговорност над 1
над државном 1
државном добротворном 1
добротворном организацијом 1
организацијом Подршка. 1
Подршка. Марија 1
4 барона 1
барона организовала 1
организовала одбрану, 1
одбрану, сицилије, 1
сицилије, али 1
али узалуд. 2
узалуд. Марија 1
постала прва 5
прва византијска 1
византијска принцеза 1
принцеза која 1
за страног 1
страног владара. 1
владара. Марија 1
ћутала и 1
није објаснила 1
објаснила шта 1
догодило. Марија 1
Марија Лујза 1
Лујза је 1
умрла 2. 1
јануара 1819, 1
1819, а 1
а Карлос 1
Карлос само 1
18 дана 3
касније, 20. 1
јануара исте 1
године, наводно 2
од туге 2
туге због 2
смрти бивше 1
бивше шпанске 1
шпанске краљице. 1
краљице. Марија 1
Марија Митровић 1
Митровић одлази 1
одлази из 6
из бенда 1
бенда и 1
започиње соло 1
соло каријеру. 3
каријеру. Маријамполе 1
Маријамполе је 1
од најмлађих 6
најмлађих градова 1
региону. Маријана 1
Маријана Лубеј 1
Лубеј је 1
била чланица 2
чланица Атлетскога 1
Атлетскога друштва 1
друштва Кладивар 1
Кладивар Цетис 1
Цетис Цеље. 1
Цеље. Маријана 1
Маријана Петронић: 1
Петронић: Урнебесне 1
Урнебесне и 1
и бајколике 1
бајколике пјесмице, 1
пјесмице, Матична 1
Матична библиотека, 1
библиотека, Источно 1
Источно Сарајево, 3
Сарајево, 2008. 1
2008. Маријана 1
Маријана постаје 1
постаје члан 2
члан немачке 1
немачке демократске 1
затим бива 1
бива изабрана 1
за делегата 1
делегата парламента 1
парламента Бадена. 1
Бадена. Марија 1
није променила 2
променила титулу 1
је најпрестижнија 1
најпрестижнија жена 1
краљевству пошто 1
син био 2
био неожењен. 1
неожењен. Маријану 1
Маријану описују 1
као мужевну 1
мужевну и 1
и непривлачну, 1
непривлачну, а 1
а мотивација 2
мотивација током 1
током приче 1
приче је 3
својој полусестри, 1
полусестри, Лаура 1
Лаура Фаирлие. 1
Фаирлие. Марија 1
Марија од 2
од Монферата 1
Монферата или 1
или Марија 1
Марија Јерусалимска 1
Јерусалимска (1192—1212) 1
(1192—1212) била 1
је јерусалимска 1
јерусалимска краљица 1
краљица од 1
од 1205. 1
1205. Марија 1
помиње 1208. 1
1208. Марија 1
Марија Тереза 2
Тереза од 1
Аустрије ( 1
( Марија 1
Тереза Оливија 1
Оливија Хохберг 1
Хохберг од 1
од Пшчине 1
Пшчине (рођ. 1
(рођ. Корнвалис-Вест; 1
Корнвалис-Вест; 28. 1
28. јун 1
јун 1873—29. 1
1873—29. Марија 1
Марија Терезија 3
Терезија их 1
тамо често 2
често посећивала, 1
посећивала, али 1
али углавном 4
углавном незванично. 1
незванично. Марија, 1
Марија, увидјевши 1
увидјевши вољу 1
вољу Божију 1
Божију у 1
у ријечима 1
ријечима анђела, 1
анђела, она 1
она изговара 1
изговара врло 1
врло значајне 2
значајне ријечи: 1
ријечи: „ево 1
„ево слушкиње 1
слушкиње Господње; 1
Господње; нека 1
нека ми 1
буде по 1
по ријечи 1
ријечи твојој”. 1
твојој”. Марија 1
Фјодоровна Зиболд 1
Зиболд (Рига, 1
(Рига, 31. 1
31. јануар 2
јануар 1849 1
1849 — 1
— Београд, 1
Београд, 5. 1
5. април 2
април 1939) 1
1939) била 1
жена лекар 1
лекар у 3
Балкану. Марије 1
и Цина 1
Цина су 1
потпуно надмоћнији 1
надмоћнији па 1
сам сенат 1
сенат одлучио 1
да капитулира 1
капитулира у 1
овој ситуацији 3
ситуацији обавезујући 1
обавезујући Цину 1
Цину заклетвом 1
заклетвом да 2
неће правити 1
правити покољ. 1
покољ. Марије 1
Марије је 2
је наредног 1
наредног дана 2
дана ухапсио 1
ухапсио своје 1
своје некадашње 1
некадашње политичке 1
политичке пријатеље 1
пријатеље Сатурнина 1
Сатурнина и 1
и Глаукија 1
Глаукија на 1
на римском 1
римском форуму 1
форуму под 1
се поштеде 1
поштеде животи 1
животи и 1
обезбеди поштено 1
поштено суђење. 1
суђење. Маријенгоф 1
Маријенгоф је 1
свим имажинистичким 1
имажинистичким акцијама 1
акцијама и 3
и публикацијама. 1
публикацијама. Мари 1
почео сезону 3
сезону 2009. 1
2009. Марије 1
Марије се 1
прво пресретне 1
пресретне Тевтонце 1
Тевтонце који 1
римској провинцији 1
провинцији Нарбонској 1
Нарбонској Галији. 1
Галији. Марије 1
у Либеку 1
Либеку од 1
од 1668. 1
1668. Маријина 1
Маријина прва 1
прва муштерија 1
муштерија - 1
- Арапин, 1
Арапин, који 1
платио 1000 1
1000 швајцарских 1
швајцарских франака 1
франака да 1
спава са 3
њом. Маријин 1
Маријин муж 1
муж је 2
августу 1309. 1
1309. Марију 1
Марију је 1
филму глумила 1
глумила позната 1
позната руска 1
руска глумица 1
глумица Марија 1
Марија Аронова. 1
Аронова. Маријус 1
Маријус препознаје 1
препознаје прстен 1
је Валжан 1
Валжан спасио 1
спасио његов 1
живот. Маријце 1
Маријце чине 1
чине три 2
три подгрупе: 1
подгрупе: долински 1
долински Маријци, 1
Маријци, који 3
живе дуж 2
дуж леве 1
обале Волге, 1
Волге, планински 1
планински Маријци, 1
дуж десне 1
обале Волге 1
Волге и 1
источни Маријци, 1
у Башкортостану. 1
Башкортостану. Марина 1
Марина је 2
у не 2
баш тако 4
тако срећном 1
срећном браку 1
са саможивим 1
саможивим Павлом. 1
Павлом. Марина 1
их спаси, 1
спаси, али 2
је сама, 1
сама, истрошивши 1
истрошивши сву 1
сву снагу, 1
снагу, нестала 1
нестала у 1
у виру. 1
виру. Марина 1
Марина нећакиња 1
нећакиња и 1
и насљедница 1
насљедница Марија 1
Марија оспоравала 1
оспоравала је 1
право манастира 1
и тражила 7
тражила је 4
се доходак 1
доходак плаћа 1
плаћа њој 1
њој све 1
1500. Марина 1
Марина Никола 1
Никола је 10
првима 1927. 1
1927. Марина 1
Марина пољана, 1
пољана, једино 1
са питком 1
питком водом 2
деловима резервата'' 1
резервата'' Марина 1
Марина С. 1
С. Грујић 1
Грујић појавила 1
на Ђурђевданском 1
Ђурђевданском фестивалу 1
фестивалу дјечје 1
дјечје пјесме 2
пјесме у 1
Бањалуци као 1
као текстописац 2
текстописац ( 1
( с 1
с композитором 1
композитором Милетом 1
Милетом Мишом 1
Мишом Грујићем 1
Грујићем ), 1
песме " 1
" Ђурђевдан 1
Ђурђевдан " 1
" Кићеница 1
Кићеница " 1
" освојиле 1
освојиле прво 1
награду стручног 1
жирија за 1
најбољи текст. 1
текст. Марин 1
Марин Бачеваров 1
Бачеваров први 1
започео редовна 1
редовна метеоролошка 1
метеоролошка осматрања 1
осматрања у 1
Бугарској 1887. 1
1887. Марине 1
Марине Петросјан 1
Петросјан самостално 1
самостално преводи 1
преводи своју 1
своју поезију 2
поезију на 2
језик. Маринети 1
Маринети у 1
у манифесту 1
манифесту често 1
понавља „ми” 1
„ми” мада 1
мада футуристичка 1
футуристичка група 1
група није 2
објављен. Маринини 1
Маринини одговори 1
на Славичина 1
Славичина питања 1
су заинтригирали 1
заинтригирали полицајца 1
полицајца Гвозденовића. 1
Гвозденовића. Маринирање 1
Маринирање треба 1
треба обавити 2
обавити у 2
у фрижидеру 1
фрижидеру да 1
се спречио 3
спречио раст 1
раст бактерија. 1
бактерија. Марин 1
после сезоне 2
скупио 16 1
16 наступа 1
такмичењима, најчешће 1
као резервиста, 3
резервиста, уз 1
уз један 2
један постигнути 1
постигнути погодак, 1
погодак, прихватио 1
на позајмицу. 1
позајмицу. Маринко 1
Маринко је 1
био ретко 1
ретко просвећен 1
просвећен човек 1
човек са, 1
са, за 2
оно доба, 1
доба, богатом 1
богатом личном 1
личном библиотеком. 1
библиотеком. Маринко 1
Маринко Петра 1
Петра Благојевић 1
Благојевић је 1
рођен 1924. 1
1924. Марино 1
Марино Барлеције 1
Барлеције је 1
био учен 1
учен и 1
образован католички 1
католички свештеник. 1
свештеник. Маринци 1
Маринци су 2
уништили 3 1
3 непријатељска 1
непријатељска авиона, 1
а изгубили 1
изгубили 75 1
75 у 1
борби, углавном 1
због ПВ 1
ПВ артиљерије, 1
артиљерије, и 2
4 у 4
удесима. Марио, 1
Марио, који 1
увелико отуђио 1
отуђио од 1
прве жене, 2
жене, касније 1
оженио Адом. 1
Адом. Марио, 1
Марио, Луиђи 1
Луиђи и 1
два Тоуда 1
Тоуда их 1
их прате 1
прате преко 1
преко осам 1
осам светова, 1
светова, победивши 1
победивши сваког 1
сваког Коплинчића 1
Коплинчића посебно. 1
посебно. Марио 1
Марио напредује 1
напредује у 1
са Беатриче 1
Беатриче и 1
љубав кроз 1
кроз поезију. 1
поезију. Марионетска 1
Марионетска држава 1
држава Србија 1
ослобођења овог 2
дела Југославије 1
Југославије 1944. 1
1944. Марион 1
Марион се 1
такмичио само 1
само против 4
против Турске. 1
Турске. Марио 1
Марио почиње 1
почиње игру 1
игру са 4
5 живота. 1
живота. Марио 1
Марио Тестино 1
Тестино рекао 1
за Куркову: 1
Куркову: „Пропорције 1
„Пропорције њеног 1
њеног тела 2
њеног лица, 1
лица, као 2
и ниво 1
ниво њене 1
њене енергије, 1
енергије, чине 1
чине је 1
одговара за 6
скоро сваку 1
сваку ситуацију.“ 1
ситуацију.“ Мари 1
Мари претходно 1
добио Надала 1
Надала на 1
на шљаци. 1
шљаци. Марић, 1
Марић, др 1
др Ђуро, 1
Ђуро, Маријанац, 1
Маријанац, др 1
др Здравко: 1
Здравко: Бања 1
Бања Лакташи, 1
Лакташи, Географско 1
Географско друштво 1
друштво Републике 1
Српске, Бања 1
Лука, 1996. 1
1996. Марић 1
Марић се 1
у Аустралију 2
члан Сиднеј 1
Сиднеј кингса. 1
кингса. Мариус 1
Мариус открива 1
се Епонина 1
Епонина прерушила 1
прерушила у 1
у дечака 1
дечака како 1
придружила побуњеницима 1
побуњеницима и, 1
и, желећи 1
је спречи 2
спречи даље 4
од предстојећег 1
предстојећег насиља, 1
насиља, шаље 1
шаље је 1
да достави 1
достави опроштајно 1
писмо Косети. 1
Косети. Маричић 1
Маричић је 1
и фотограф, 1
фотограф, члан 1
члан Фотоклубова 1
Фотоклубова „Загреб” 1
„Загреб” и 1
и „Ријека”. 1
„Ријека”. Маришал 1
Маришал Колеџ, 1
Колеџ, отворен 1
отворен 1905, 1
1905, представља 1
представља после 1
после Ескоријала 1
Ескоријала другу 1
другу највећу 1
највећу гранитну 1
гранитну зграду 1
свету. Марјан 1
Марјан је 1
био бивши 1
бивши официр 1
официр пруске 1
пруске војске 1
погрешно је 1
водити велику 1
велику регуларну 1
регуларну војску 1
би водила 1
водила рат. 1
рат. Марјановић 1
Марјановић Н. 1
Н. Тенис 1
у Приједору, 2
Приједору, Тенис 1
Тенис клуб 1
клуб др 1
Младен Стојановић, 1
Стојановић, Приједор, 1
Приједор, 1999. 1
1999. Марјановићу 1
Марјановићу је 1
признање припало 1
припало трећу 1
трећу годину 1
годину заредом. 5
заредом. Марјан 1
Марјан Стипетић 1
Стипетић био 1
најмлађи учесник 1
учесник 90-точлане 1
90-точлане олимпијске 1
олимпијске репрезентације 1
Југославије, са 1
17 год 1
и 236 1
236 дана. 1
дана. Марјусом 1
Марјусом Вајсбергом, 1
Вајсбергом, али 1
није потврдила. 1
потврдила. Марка 1
Марка Емилија 1
Емилија Скаура, 1
Скаура, кога 1
је Аристобул 1
Аристобул II 1
II потплатио. 1
потплатио. Марка 1
у новоосвојеним 1
новоосвојеним областима 1
у Исламу 1
Исламу Грчком 1
Грчком са 1
са "400 1
"400 гоњала 1
гоњала земље“. 1
земље“. Марка 1
Марка Коришког 1
Коришког која 1
тешко приступачна. 1
приступачна. Маркам 1
стране сматрала 1
сматрала жустрог 1
жустрог Енглеза 1
љубитеља поезије, 1
поезије, својом 1
својом сродном 1
сродном душом. 1
душом. Маркам 1
као географ 1
географ у 1
у Сер 1
Сер Роберт 1
Роберт Напјеровој 1
Напјеровој ејбисинијској 1
ејбисинијској експедиционој 1
експедиционој посади, 1
посади, и 1
присутан 1868. 1
1868. Марка 1
Марка на 1
на Марковом 1
Марковом тргу 1
Загребу. Маркантне 1
Маркантне стене 1
стене Бабиног 1
Бабиног зуба 1
зуба завршавају 1
завршавају се 3
се југозападно 1
југозападно Миџора 1
Миџора (надморске 1
(надморске висине 1
висине 2.169 1
2.169 м), 1
м), највишег 1
највишег врха 1
врха Старе 1
Старе планине 3
Србије. Марк 1
Марк Весли, 1
Весли, историчар, 1
историчар, каже 1
да гладијаторске 1
гладијаторске школе 1
школе вероватно 1
вероватно нису 1
биле најпогоднија 1
најпогоднија места 1
обуку жена 1
њих вероватно 2
вероватно подучавали 1
подучавали приватни 1
приватни тутори 1
тутори у 1
младе ( 1
). Марке 1
Марке је 1
5 округа, 1
округа, одн. 2
одн. Маркел 1
Маркел Кинт, 1
Кинт, први 1
остварио три 1
три побједе 1
побједе заредом. 1
заредом. Маркизио 1
Маркизио је 2
остварио 1930. 1
1930. Маркизио 1
вози још 1
неколико сезона, 3
сезона, али 2
без запаженијих 1
запаженијих резултата, 1
резултата, 1934 1
1934 завршио 1
је Милано—Санремо 1
Милано—Санремо на 1
110 мјесту. 1
мјесту. Маркиз 1
Маркиз од 1
од Сантиљане 1
Сантиљане их 1
написао 10 1
први наговештаји 1
наговештаји пасторалне 1
пасторалне књижевности 1
књижевности која 1
ће процветати 1
процветати у 1
у XVI 3
XVI веку. 1
веку. Маркион 1
Маркион је 1
установио први 1
хришћански канон 1
канон Новог 1
Новог завета, 2
завета, настојећи 1
настојећи да 8
одвоји хришћанство 1
хришћанство од 2
од јудаизма. 1
јудаизма. Маркионов 1
Маркионов живот 1
живот је, 1
жалост, остао 1
остао познат 1
познат само 2
кроз дела 2
њему написали 1
написали његови 1
његови противници. 1
противници. Маркица 1
Маркица с 1
с грбом 1
грбом Скопља 1
Скопља први 1
пут нам 1
показује мост 1
2 свода 1
свода уместо 1
уместо четири. 1
четири. Марклунд 1
Марклунд је 1
стварање главног 1
музеј. Марко 1
Марко Антоније 2
Антоније је 2
и даровит 1
даровит политичар. 1
политичар. Марко 1
Марко Антонио 1
Антонио да 1
да Силва 1
Силва ( 1
( Марко 2
Марко Валерије 1
Валерије Месала 1
Месала Месалин, 1
Месалин, гувернер 1
гувернер Илирикума, 1
Илирикума, ипак 1
успио одбити 1
одбити нападе 1
и поразити 1
поразити устанике, 1
устанике, па 1
се Батон 1
Батон повукао 1
повукао сјеверније, 1
сјеверније, гдје 1
са Бреуцима 1
Бреуцима и 1
њиховим Батоном. 1
Батоном. Марко 1
Марко Виниције, 1
Виниције, млади 1
млади римски 1
римски војсковођа, 1
војсковођа, враћа 1
престоницу након 2
након низа 2
низа победа 1
победа римске 1
римске војске. 1
војске. Марковић 1
и Ђорђе 3
Ђорђе Ненадовић. 1
Ненадовић. Марковићи 1
Марковићи су 1
изградили и 2
и најстарију 1
најстарију воденицу 1
воденицу у 1
Горњој Гружи, 1
Гружи, која 1
данас постоји. 2
постоји. Марковић 1
потпуно маргинализован, 1
маргинализован, што 1
резултовало његовом 1
његовом оставком. 1
оставком. Марковић 1
Марковић М., 1
М., Павловић 1
Павловић Р., 1
Р., Чупковић 1
Чупковић Т. 1
Т. 2003. 1
2003. Марко 1
Марко долази 2
спасе своју 1
своју варошицу 1
варошицу и 1
и задржи 1
задржи љубав 1
љубав свог 1
живота тако 1
ће изградити 1
изградити споменик 1
споменик Мајклу 1
Мајклу Џексону. 1
Џексону. Марко 1
Марко Дошен 1
Дошен (Мушалук 1
(Мушалук код 1
код Госпића, 1
Госпића, 7. 1
7. јул 1
јул 1859. 1
1859. Марко 1
дечак служио 1
као камил 1
камил (camillus) 1
(camillus) тј. 1
тј. Марко 1
издао четврти 1
четврти албум 1
албум " 1
" Марко 1
приликом рекао 1
је вежбао 2
вежбао свирање 1
свирање десет 1
десет сати 1
сати дневно 1
дневно пре 1
члан трупе. 1
трупе. Марко 1
много путовао, 1
путовао, обилазећи 1
обилазећи многа 1
по Србији, 1
Србији, где 1
обнављању партијских 1
партијских организација. 1
организација. Марко 1
ту забележио 1
забележио најупечатљивије 1
најупечатљивије необичности 1
необичности Истока. 1
Истока. Марко 1
је усамљен 1
усамљен и 1
и тужан 2
тужан јер 1
изгубио Биљану. 1
Биљану. Марко 1
Марко Јокић 1
погинуо 25. 1
1944. Марко 1
Марко Јуније 1
Јуније Јустин 1
Јустин (Marcus 1
(Marcus Iunianius 1
Iunianius Iustinus) 1
Iustinus) био 1
писац епитомизиране 1
епитомизиране (скраћене) 1
(скраћене) верзије 1
верзије историографског 1
историографског дела 1
дела Помпеја 1
Помпеја Трога. 1
Трога. Марко 1
Марко Краљевић 2
Краљевић - 1
- Фантастична 1
Фантастична авантура 1
авантура је 1
је играни 1
играни филм 5
из 2015 1
године. Марко 1
Марко Ливије 1
Ливије и 1
и Нерон 1
Нерон су 1
те победе 3
победе заслужили 1
заслужили тријумфални 1
тријумфални улазак 1
Рим. Марк 1
Марк онда 1
онда планира 1
студира економију, 1
економију, али 1
али случајно 1
случајно упада 2
упада на 1
на кастинг 2
кастинг за 2
филм Незасит 1
Незасит (Ненасытные), 1
(Ненасытные), где 1
где упознаје 1
упознаје глумца 1
глумца Никиту 1
Никиту Михаиловича 1
Михаиловича Ефремова. 1
Ефремова. Марко 1
Марко Недић 1
Недић рођен 1
1942. Марко 1
Марко одлази, 1
одлази, а 2
куће излази 1
излази Биљанин 1
Биљанин отац 1
јој саопштава 1
је уда 2
за богатог 2
богатог сељака 1
сељака Ивана. 1
Ивана. Марко 1
Марко одлучује 1
да „чисто” 1
„чисто” здравство 1
здравство није 1
није његов 2
његов фах. 1
фах. Марко 1
Марко Петковић 1
Петковић ( 2
Марко Поло 3
Поло је, 1
наводно, посетио 1
посетио Махабалипурам, 1
Махабалипурам, али 1
није оставио 3
оставио никакве 1
никакве белешке 1
белешке сем 1
сем имена. 1
имена. Марко 1
Поло је 1
је Хулагу 1
Хулагу изгладнио 1
изгладнио халифа 1
халифа до 1
смрти. Марко 1
Поло наводи 1
је Номоган, 1
Номоган, скупивши 1
скупивши 60.000 1
60.000 коњаника, 1
коњаника, пошао 1
у сусрет 6
сусрет Каидуу 1
Каидуу и 1
и улогорио 1
улогорио се 1
се 15 3
15 km 2
војске, која 2
истој равници. 1
равници. Маркос 1
Маркос Багдатис 1
Багдатис ( 1
јуна 1985. 1
1985. Марко 1
Марко Сретовић 1
Сретовић је 1
стрелац екипе 2
екипе са 1
4 постигнута 1
гола. Марко 1
Марко тада 1
тада прави 1
прави паузу 2
паузу што 1
се издавања 1
издавања албума 1
албума тиче 1
тиче али 1
тиче свирке 1
свирке јер 1
јер поред 1
поред Београда 1
Београда креће 1
на гостовања 1
гостовања по 1
Гори. Марко 1
Марко Тодоровић 1
улогом Милана 1
Милана Тодоровића 1
Тодоровића стекао 1
стекао велику 4
велику популарност, 1
популарност, која 1
донела улогу 1
улогу Јосипа 1
Тита у 1
неколико партизанских 1
партизанских филмова. 1
филмова. Маркс 1
Маркс долази 1
до дефиниције 1
дефиниције пролетера, 1
пролетера, оног 1
оног који 4
живи без 1
без капитала 1
капитала и 3
и земљишне 2
земљишне ренте, 1
ренте, једино 1
једино од 1
то једностраног, 1
једностраног, апстрактног 1
апстрактног рада. 1
рада. Марксизам 1
Марксизам стога 1
стога није 3
никаква етичка 1
етичка концепција 1
концепција која 1
постоји уз 1
уз друге 1
друге етичке 1
етичке доктрине, 1
доктрине, већ 1
за стварно 1
стварно укидање 1
укидање читавог 1
читавог једног 1
једног света 1
као прве 1
прве претпоставке 1
претпоставке дезалијенације 1
дезалијенације (одотуђивања) 1
(одотуђивања) човека. 1
човека. Маркс 1
су експлоатација 1
и сиромаштво, 1
сиромаштво, нераздвојиви 1
нераздвојиви од 1
капитализма, били 1
већ постојећи 1
постојећи облик 1
облик класног 1
сукоба. Маркс 1
Маркс промену 1
промену света 1
сматра најважнијом. 1
најважнијом. Маркс 1
Маркс тврди 1
да продајући 1
продајући свој 1
рад за 5
за плате, 2
плате, радници 1
радници постају 1
постају удаљени 1
објекта свог 1
сами постају 1
постају објекти. 1
објекти. Марку 1
Марку Коришком 1
Коришком и 1
Св. Марку 1
Марку Леку 1
Леку хемичару 1
хемичару који 1
ће обавити 1
обавити прву 1
прву анализу 1
анализу бањске 1
бањске воде. 1
воде. Маркусов 1
Маркусов напредак 1
новој лондонској 1
лондонској школи 1
школи успоравају 1
успоравају погрешна 1
погрешна гардероба, 1
гардероба, погрешна 1
погрешна фризура 1
фризура и 1
и наследна 1
наследна љубав 1
према музици 4
музици Џони 1
Џони Мичел. 1
Мичел. Маркус 1
Маркус упуца 1
упуца пилота 1
пилота Изабелиног 1
Изабелиног хеликоптера, 1
хеликоптера, који 1
се сруши 2
сруши у 2
централни хол, 1
хол, изазвавши 1
изазвавши пожар. 1
пожар. Маркус 1
Маркус Хес 1
Хес је 2
на сигурносну 1
сигурносну грешку 1
у ГНУ 1
ГНУ Емаксовом 1
Емаксовом подсистему 1
подсистему за 1
за имејлове, 1
имејлове, 1986. 1
1986. Марловац 1
Марловац се 1
1995. Марматит 1
Марматит се 1
у структурама 1
структурама чији 1
чији агрегати 1
агрегати кристала 1
кристала у 1
са пирхотином, 1
пирхотином, халкопиритом 1
халкопиритом или 1
или минералима 1
минералима јаловине 1
јаловине имају 1
имају просте, 1
просте, равне 1
равне додирне 1
додирне пљосни, 1
пљосни, релативно 1
релативно лаке 1
лаке за 1
за ослобађање. 1
ослобађање. Марозијин 1
Марозијин син 1
син Алберик 1
Алберик предводио 1
је побуну 4
против Ига. 1
Ига. Мароко 1
Мароко је 2
једина земља 2
је Tamazight 1
Tamazight званични 1
званични језик. 1
језик. Мароко 1
релативно јефтин 1
јефтин у 1
на Шпанију 1
Шпанију и 1
добро развијене 2
развијене путеве 1
и железничку 1
железничку инфраструктуру 1
инфраструктуру која 1
повезује велике 1
велике градове 1
градове и 3
и туристичке 1
туристичке дестинациај 1
дестинациај са 1
са лукама 1
лукама и 1
градовима са 5
међународном аеродромима. 1
аеродромима. Маронг 1
Маронг је 1
2019. Марса 1
Марса је 1
од ексцентрицитета 1
ексцентрицитета орбите 1
орбите Земље, 1
Земље, због 1
су израженије 1
израженије варијације 1
варијације температуре 1
и соларне 1
соларне константе. 1
константе. Марсел 1
Марсел и 1
пријатељи дошли 1
добро организовани 1
организовани и 2
и решени 1
решени да 1
да издејствују 1
издејствују доношење 1
о отпочињању 2
отпочињању свеобухватних 1
свеобухватних реформа 1
реформа државне 1
управе. Марсел 1
Марсел Лебут 1
Лебут био 1
био играч 1
играч ФК 1
ФК СПА 1
СПА из 1
из истоименог 3
истоименог града. 1
града. Марсел 1
Марсел Марсо 1
Марсо је 1
касније Декруов 1
Декруов систем 1
систем разрадио 1
разрадио и 1
направио приступачним 1
приступачним читавој 1
читавој театарској 1
театарској публици. 1
публици. Марсело 1
Марсело јој 1
јој из 1
разлога посвећује 1
посвећује пажњу, 1
пажњу, поистовећује 1
поистовећује се 1
и бринувши 1
бринувши о 1
о њој, 1
њој, пружа 1
пружа јој 2
јој љубав 1
љубав коју 4
од родитеља. 3
родитеља. Марсело 1
Марсело мрзи 1
мрзи и 1
и завиди 1
завиди брата, 1
брата, и 1
постепено смишља 1
смишља план 2
узео све 1
све Давиду, 1
Давиду, Марсело 1
Марсело у 1
у Зихуанатеху 1
Зихуанатеху упознаје 1
упознаје Лорену, 1
Лорену, продавачицу 1
продавачицу рибе 1
рибе којој 1
удвара и 1
њега, и 4
као Давид 2
Давид Монталво. 1
Монталво. Марсел 1
Марсел потом 1
потом сачека 1
сачека Пјера 1
Пјера да 1
њега три 1
пута пре 2
пре бекства. 1
бекства. Марсел 1
Марсел се 1
можда заложио 1
заложио за 1
њега из 2
из искреног 1
искреног сажаљења, 1
сажаљења, а 1
само зато 7
ће сваки 3
сваки краљев 1
краљев непријатељ 1
непријатељ постати 1
постати савезник 1
савезник реформиста. 1
реформиста. Марси 1
Марси и 1
и Батлер 2
Батлер траже 1
траже планете 1
планете тражећи 1
тражећи колебање 1
колебање звезде 1
звезде услед 1
услед гравитационог 1
гравитационог утицаја 1
утицаја планете. 1
планете. Марс 1
Марс може 1
може ултиматно 1
ултиматно да 1
буде одраз 1
одраз прото-индо-европског 1
прото-индо-европског бога 1
бога Перквуноса, 1
Перквуноса, који 1
првобитно имао 2
имао громогласни 1
громогласни карактер. 1
карактер. Марс 1
Марс обиђе 1
обиђе за 1
1 дан 2
дан (30 1
(30 сати). 1
сати). Марта 1
Марта 2013., 1
2013., Били 1
Били Дафи 1
рекао за 5
за Аргентинске 1
Аргентинске медије 1
медије да 1
је Калт 1
Калт почео 1
новом албуму 2
албуму за 1
2016. Марта 1
Марта Вукотић 1
Вукотић Лазар: 1
Лазар: Београдско 1
Београдско раздобље 1
раздобље архитекте 1
архитекте Николе 1
Николе Добровића, 1
Добровића, Плато, 1
Београд, 2002. 1
2002. Марта 1
и Ванделас 1
Ванделас ( 1
јесен 1967. 1
1967. Марта 1
Марта је 1
имала двоје 1
претходног брака, 1
брака, Џона 1
Џона и 2
и Марту. 1
Марту. Мартакис 1
Мартакис издаје 1
издаје свој 2
свој трећи 3
називом Ένταση 1
Ένταση (Интензитет) 1
(Интензитет) 5. 1
2011. Марта 1
Марта месеца 1
године она 1
се иселила 1
иселила из 2
из мајчине 1
мајчине куће 1
и купила 1
купила себи 1
себи кућу, 1
још чешће 1
чешће виђа 1
виђа са 3
са Хогом. 1
Хогом. Мартел 1
Мартел је 2
освојио Сентонж. 1
Сентонж. Мартел 1
освојио Сентонж 1
Сентонж и 1
и заробио 5
заробио Вилијема 1
Вилијема у 1
код Монконтура 1
Монконтура 20. 1
септембра 1034. 1
1034. Мартенице 1
Мартенице везане 1
за дрво, 2
дрво, Пижо 1
Пижо и 1
и Пенда, 1
Пенда, симбол 1
симбол надолазећег 1
надолазећег пролећа. 1
пролећа. Мартина 1
Мартина био 1
изузетно јак 1
се обичајно 1
обичајно прослављао 1
прослављао по 1
по римском 3
римском календару 1
календару у 1
тада јединственој 1
јединственој Хришћанској 1
Хришћанској цркви 1
том праксом 2
праксом међу 1
међу Србима 4
Србима наставило 1
наставило и 2
након Раскола 1
Раскола 1054. 1
1054. Мартина 1
да пристане 4
пристане на 3
на уступке. 1
уступке. Мартин 1
Мартин га 1
1426. Мартин 1
Мартин Гудман 1
Гудман из 1
разлога даје 1
одговорности младом 1
младом Стену 1
Стену и 1
поставља га 2
за привременог 2
привременог уредника. 1
уредника. Мартинез 1
Мартинез је 1
касније раскинуо 1
раскинуо са 3
њом због 1
њеног непријатног 1
непријатног понашања 1
и Лесњакова 1
Лесњакова је 1
напустила одељење. 1
одељење. Мартин 1
Мартин и 2
и Герда 1
Герда имали 1
су десеторо 1
десеторо деце. 2
деце. Мартиник 1
Мартиник има 1
велику популарну 1
популарну музичку 1
музичку индустрију, 1
индустрију, која 1
стекла међународну 1
међународну репутацију 1
репутацију након 1
након успеха 3
успеха зоук 1
зоук музике 1
каснијем 20. 1
веку. Мартин 1
да Вејн 1
Вејн толико 1
толико добро 1
добро игра, 1
игра, да 1
имао дете 1
одличан хокејаш, 1
хокејаш, пустио 1
пустио би 1
се угледа 2
угледа на 2
на Грецког. 1
Грецког. Мартин 1
имао вазектомију. 1
вазектомију. Мартин 1
првенство освојио 1
и 2012. 1
2012. Мартинка 1
Мартинка или 1
или морски 1
морски гргеч 1
гргеч живи 1
две 2 1
3 године. 4
године. Мартинка 1
Мартинка припада 1
припада породици 1
породици уснача 1
уснача (Labridae). 1
(Labridae). Мартин 1
Мартин није 1
није дочекао 2
дочекао пад 1
пад Ђироне 1
Ђироне у 1
априлу 1285. 1
1285. Мартинова 1
Мартинова веслачка 1
веслачка каријера 1
1999. Мартинова 1
Мартинова породица 1
породица изрази 1
изрази забринутост 1
ка алкохолизму, 1
алкохолизму, откривши 1
откривши да 1
приметили како 1
је пијан 1
пијан недељама 1
недељама уназад. 1
уназад. Мартиновић 1
Мартиновић је 1
члан Извршног 1
Извршног одбора 3
одбора Рвачког 1
Рвачког савеза 1
савеза Југославије 2
и тренер 2
тренер Рвачког 1
Рвачког клуба 1
клуба Железничар 1
Железничар из 2
Београда. Мартин 1
Мартин О’Мали 1
О’Мали има 1
три процента. 1
процента. Мартин 1
Мартин се 1
усуђује да 2
каже Деси 1
Деси да 1
је зна 1
од раније. 1
раније. Мартин 1
Мартин Хајдегер, 1
Хајдегер, у 1
међувремену, заговарао 1
заговарао је 1
је „околни 1
„околни свет 1
свет другачији 1
нас, упркос 1
се ми 2
ми крећемо 1
крећемо у 1
у заједничком 5
заједничком свету“. 1
свету“. Марти 1
Марти Рисен 1
Рисен је 1
освојио турнир. 1
турнир. Мартонош 1
Мартонош је 1
парохија друге 1
друге платежне 1
платежне класе. 3
класе. Марцијан 1
Марцијан се 1
се повиновао 1
повиновао овоме, 1
овоме, али 1
али недуго 1
недуго по 2
његовом одласку 2
одласку с 1
с бојишта, 1
бојишта, војска 1
сакупио се 1
се расула, 1
расула, а 1
а Акације, 1
Акације, будући 1
будући лишен 1
лишен свих 1
свих војничких 1
војничких талената, 1
талената, није 1
ишта предузме 1
предузме о 1
том питању. 3
питању. Марчански 1
Марчански монаси 1
су протестовали 2
протестовали не 1
прихвате унијатског 1
унијатског епископа, 1
епископа, због 1
били утамничени. 1
утамничени. Маршали 1
Маршали спадају 1
три генерацијске 1
генерацијске групе. 1
групе. Маршал 1
Маршал Тирен 1
Тирен и 1
брат војвода 1
војвода од 7
од Бујона 1
Бујона су 1
су побегли. 1
побегли. Марша 1
Марша П. 1
П. Џонсон 1
Џонсон (1945—1992) 1
(1945—1992) је 1
била учесница 2
учесница борбе 1
геј ослобођење, 1
ослобођење, активистикиња 1
активистикиња и 1
и самоидентификована 1
самоидентификована дрег 1
дрег краљица. 1
краљица. Марша 1
Марша Џоунс 1
је креирала 2
креирала кавер 1
кавер за 1
Seventh Octave, 1
Octave, а 1
а дизајнирала 1
дизајнирала је 1
његов албум 1
албум Amethyst 1
Amethyst Rock 1
Rock Star 1
Star из 1
2001. Марш 1
Марш смрти 1
у Брну 2
Брну уобичајен 1
уобичајен је 1
назив не 2
за расељавање 1
расељавање немачког 1
немачког становништва 1
из Брна 1
Брна 30–31. 1
30–31. Маса 1
Маса акче 1
акче у 1
била 1,07 1
1,07 gr, 1
gr, а 1
касније јој 2
је маса 2
маса као 3
и вредност 4
вредност опадала 1
опадала до 1
до 0,13 1
0,13 gr. 1
gr. Маса 1
Маса већег 1
дела плена 1
плена креће 1
до 2.300 1
2.300 грама. 1
грама. Масажа, 1
Масажа, извођење 1
извођење пасивних 1
пасивних и 1
и активних 1
активних вежби 1
вежби стимулише 1
стимулише периферну 1
периферну циркулацију, 1
циркулацију, одржавање 1
одржавање пуног 1
пуног опсега 1
опсега покрета 1
у зглобовима, 3
зглобовима, одлаже 1
одлаже настанак 1
настанак контрактура 1
контрактура и 1
и деформитета 1
деформитета итд. 1
итд. Маса 1
Маса им 1
400 грама. 1
грама. Масаја 1
Масаја је 1
проглашена градом. 1
градом. Маса 1
Маса је 1
је сведена 2
ниво од 3
од 935 1
935 килограма. 1
килограма. Масакар 1
Масакар на 1
улицама Прага 1
Прага 5. 1
1945. Масако 1
Масако је 1
периоду ратова 1
и сукоба. 1
сукоба. Масакр 1
Масакр је 2
почео када 2
су црнци 1
црнци пружили 1
пружили отпор 1
отпор нападима 1
нападима Клана 1
Клана и 1
њихових савезника 1
савезника из 2
из Беле 1
Беле лиге. 1
лиге. Масакр 1
је преживела 4
преживела његова 1
преминула на 1
за Хадријанопољ, 1
Хадријанопољ, као 1
његов најмлађи 2
син Исак. 1
Исак. Масакр 1
Масакр ( 1
— „покољ”, 1
„покољ”, „убијање”, 1
„убијање”, „масакрирање”, 1
„масакрирање”, „крвопролиће”) 1
„крвопролиће”) акт 1
акт је 2
је убијања 1
убијања већег 1
људи неселективно 1
неселективно и 1
и окрутно. 1
окрутно. Масакр 1
Масакр су 1
су спровели 6
спровели припадници 1
припадници специјалног 1
специјалног одјела 1
одјела тима 1
тима Центра 1
Центра јавне 1
јавне безбједности 2
безбједности Приједор, 1
Приједор, резервне 1
резервне јединице 1
јединице српске 1
српске полиције. 1
полиције. Маса 1
Маса мањег 1
мањег оквира 1
оквира (10 1
(10 метка) 1
метка) је 1
је 0,15 1
0,15 kg, 1
је тежина 2
тежина већег 1
већег оквира 1
оквира (20 1
(20 метака) 1
метака) 0,25 1
0,25 kg. 1
kg. Маса 1
Маса му 1
је идентична 2
идентична као 1
свог претходник 1
претходник (249 1
(249 грама), 1
грама), али 1
на претходника 1
претходника пренос 1
пренос слике 1
слике између 1
између дрона 1
дрона и 1
и управљача 1
управљача замењен 1
је технологијом 1
технологијом ОкуСинк 1
ОкуСинк верзије 1
верзије 2.0. 1
2.0. Масамунеова 1
Масамунеова војска 1
је препознатљива 1
по црним 1
црним оклопима 1
оклопима и 1
и златним 3
златним покривачима. 1
покривачима. Маса 1
Маса плода 1
плода варира 1
варира до 1
чак пет 4
пет килограма. 1
килограма. Маса 22
Маса празног 15
празног авиона 15
износила 1015 1
1015 килограма 1
килограма а 15
а нормална 16
нормална полетна 15
маса 1680 1
1680 килограма. 1
износила 1025 1
1025 килограма 1
маса 1434 1
1434 килограма. 1
износила 1045 1
1045 килограма 1
маса 1500 1
1500 килограма. 1
износила 1378 1
1378 килограма 1
маса 1869 1
1869 килограма. 1
износила 1470 1
1470 килограма 1
маса 2070 1
2070 килограма. 1
износила 380 1
380 килограма 1
маса 600 1
600 килограма. 1
износила 399 1
399 килограма 1
маса 560 1
560 килограма. 1
износила 421 1
421 килограма 1
маса 649 1
649 килограма. 1
износила 465 1
465 килограма 1
маса 723 1
723 килограма. 1
износила 673 1
673 килограма 1
маса 983 1
983 килограма. 1
износила 866 1
866 килограма 1
маса 1293 1
1293 килограма. 1
износила 868 1
868 килограма 1
маса 1080 1
1080 килограма. 1
износила 917 1
917 килограма 1
маса 1558 1
1558 килограма. 1
износила 935 1
935 килограма 1
маса 1378 1
1378 килограма. 1
Маса птице 1
птице је 1
до 98 1
98 грама. 1
грама. Маса 1
Маса сателита 7
сателита при 7
при лансирању 7
лансирању је 7
износила 1000 1
1000 килограма. 1
износила 1400 1
1400 килограма. 1
износила 2150 1
2150 килограма. 1
износила 3150 1
3150 килограма. 1
износила 700 1
700 килограма. 1
износила 795 1
795 килограма. 1
износила 820 1
820 килограма. 1
Маса штитова 1
штитова је 1
била између 2
7 кг. 1
кг. Масена 1
Масена концентрација 1
концентрација представља 1
представља масу 1
масу компоненте 1
компоненте раствора 1
раствора ( 1
) по 1
јединици запремине 1
запремине ( 1
). Масе 1
Масе су 1
у реалности 1
реалности сопствене 1
сопствене вође, 1
вође, дијалектички 1
дијалектички стварајући 1
стварајући сопствени 1
сопствени процес 1
процес развоја. 1
развоја. Масивни 1
Масивни рогови 1
рогови преузимају 1
преузимају и 1
и амортизирају 1
амортизирају силину 1
силину удараца 1
удараца у 3
у судару 1
судару рогова 1
рогова супарника, 1
супарника, тако 1
су озљеде 1
озљеде у 1
тим борбама 3
борбама врло 1
врло ријетке. 1
ријетке. Масив 1
Масив Рувензори 1
Рувензори је 1
дом народа 1
народа Конџо 1
Конџо и 1
и Амба. 1
Амба. Масиниса 1
Масиниса је 4
посети и 1
и жалио 1
жалио се 2
да Сципион 1
Сципион није 1
довољно енергичан. 1
енергичан. Масиниса 1
унутар Картагине 1
Картагине подржавао 1
подржавао једну 1
од фракција. 1
фракција. Масиниса 1
инвазију Картагине 1
опсео је 1
град Ороскап. 1
Ороскап. Мас 1
Мас је 2
напустио Тур 2
Тур након 2
након 16 1
16 етапе, 1
етапе, у 1
протеста што 2
је Лапебје 2
Лапебје користио 1
користио мењач. 1
мењач. Мас 1
Тур возио 1
возио још 1
га заврши. 1
заврши. Маска 1
Маска је 1
једног комада 1
комада гуме 1
гуме са 1
кожном поставом 1
поставом унутра. 1
унутра. Маскара 1
Маскара коју 1
су развила 1
развила ова 1
ова двојица 1
двојица мушкараца 1
мушкараца састојала 1
од вазелина 1
вазелина и 1
одређеном односу. 1
односу. Маскелин 1
Маскелин је 1
похађао школу 1
школу Вестминстер 1
Вестминстер и 1
увек ученик 1
ученик ове 1
ове установе 2
установе када 1
и мајка, 1
мајка, 1748. 1
1748. Маске 1
Маске су 1
имале важну 1
важну друштвену 1
друштвену функцију 1
у западноафричким 1
западноафричким заједницама. 1
заједницама. Маскирани 1
Маскирани израз: 1
израз: када 1
је емоција 1
емоција потпуно 1
потпуно прикривена 1
прикривена неодговарајућим 1
неодговарајућим изразом 1
изразом лица. 1
лица. Маскирани 1
Маскирани пљачкаш 1
пљачкаш је 1
наоружан пиштољем 1
пиштољем који 1
није изгледао 1
изгледао као 3
као прави. 1
прави. Маскирани 1
Маскирани убица 1
убица је 2
цркву узвикујући 1
узвикујући свештениково 1
свештениково име. 1
име. Маск 1
тешко злостављан 1
злостављан током 1
током детињства 2
детињства и 3
био хоспитализован 1
хоспитализован када 1
група дечака 1
дечака бацила 1
бацила низ 1
степенице, а 1
затим тукла 1
тукла све 1
изгубио свест. 1
свест. Маск 1
је кључ 1
кључ приступачних 1
приступачних свемирских 1
свемирских путовања 1
прављењу ракета 1
ракета које 1
поново могу 1
могу искористити, 1
искористити, иако 1
у свемирској 1
свемирској индустрији 1
није веровала 2
су ракете 1
за вишекратну 1
вишекратну употребу 1
употребу могуће 1
могуће или 1
или изводљиве. 1
изводљиве. Маск 1
добио 22 1
22 милиона 2
за својих 1
својих седам 1
седам процената 1
од продаје. 1
продаје. Маскота 1
Маскота клуба 1
је каубој 1
каубој „Рауди“. 1
„Рауди“. Маскота 1
Маскота Суми 1
Суми је 1
је Дух 1
Дух заштитник, 1
заштитник, са 1
са огромном 3
огромном жељом 1
заштити човекову 1
човекову околину. 2
околину. Маскоте 1
Маскоте вароши 1
вароши су 1
два кромпира 1
кромпира фармера 1
фармера Семи 1
Семи и 1
и Саманта. 1
Саманта. Маску 1
Маску Спајдермена 1
Спајдермена је 1
пут носио 2
носио у 2
част бившег 1
бившег голмана 1
голмана Сент 1
Сент Етјена 1
Етјена Жеремија 1
Жеремија Жаноа 1
Жаноа који 1
почетку једне 1
једне утакмице 2
утакмице 2005. 1
2005. Маслац 1
Маслац се 1
производи па 1
коришћење бучке 1
бучке престала. 1
престала. Масне 1
Масне је 1
да компонује 3
компонује Вертера 1
Вертера 1885, 1
1885, да 1
га довршио 1
довршио 1887. 1
1887. Масно 1
Масно крзно 1
крзно садржи 1
садржи густе 1
густе коврџе 1
коврџе и 1
и потребно 3
често четкање 1
четкање са 1
са широком 1
широком четком, 1
четком, како 1
се спријечило 1
спријечило да 1
да длака 1
длака губи 1
губи сјај. 1
сјај. Масових 1
Масових шиљкастих 1
шиљкастих форми 1
на аритметичким 1
аритметичким површима, 1
површима, кључних 1
кључних објеката 1
објеката модерне 1
модерне аналитичке 1
аналитичке теорије 1
бројева. Масовна 1
Масовна гробница 1
гробница се 1
налазила североисточно 1
од Овчаре, 1
Овчаре, око 1
1 km 1
од пута 3
пута Овчара-Грабово. 1
Овчара-Грабово. Масовна 1
Масовна и 1
и негативна 1
негативна реакција 1
реакција жртава 1
и грађанства 1
грађанства у 1
приморала Римокатоличку 1
Римокатоличку цркву 1
да опубликује 1
опубликује извјештај 1
извјештај о 1
о педофилији 1
педофилији њених 1
њених свештеника 1
свештеника 2004. 1
2004. Масовне 1
Масовне депортације 1
депортације становника 1
становника Србије 1
рату, међу 1
се били 2
били Срби, 1
Срби, Јевреји, 1
Јевреји, Роми 1
Роми и 1
других нација, 1
нација, Аустрогурска 1
Аустрогурска је 1
из Краљевине 2
Србије, отпочеле 1
отпочеле након 1
након њенњ 1
њенњ окупације 1
јесени 1915. 1
1915. Масовни 1
Масовни замах 1
замах друштвених 1
друштвених покрета 1
покрета "оловне 1
"оловне јесени" 1
јесени" 1969. 1
1969. Масовни 1
Масовни злочини 2
злочини августа 1
августа 1992, 1
1992, Масовни 1
злочини муслиманских 1
муслиманских и 2
снага над 1
Србима, 1992 1
1992 — 1
— 1995, 1
1995, Драгана 1
Драгана Гавриловић, 1
Гавриловић, Институт 1
истраживање српских 1
српских страдања 1
XX веку, 1
Београд (18. 1
(18. јуна 1
1992. Масовнија 1
Масовнија су 1
су каснија 1
каснија досељавања 1
досељавања током 1
половине 16. 2
века. Масовни 1
Масовни медији 1
медији имају 1
политичку пропаганду. 1
пропаганду. Масовни 1
Масовни медији, 1
медији, упркос 1
упркос својој 3
својој способности 1
се пројектују 1
пројектују у 1
свету, су 1
ограничени у 1
својој унакрсно-етничкој 1
унакрсно-етничкој компатибилности 1
компатибилности од 1
једног једноставног 1
једноставног атрибута 1
атрибута - 1
- језик. 1
језик. Масовни 1
Масовни новинарски 1
новинарски медији 1
често покривају 1
покривају националне 1
међународне вести 1
вести због 1
и буду 3
буду релевантни 1
релевантни за 1
за широки 1
широки демографски 1
демографски опсег. 1
опсег. Масовни 1
Масовни одлазак 1
одлазак Сплићана 1
Сплићана у 1
време капитулације 1
капитулације Италије 2
Италије 1943. 1
1943. Масовном 1
Масовном хапшењу 1
хапшењу је 1
претходио отпор 1
убиство једног 1
једног усташе 1
усташе током 1
током претходног 1
претходног хапшења. 1
хапшења. Масовно 1
Масовно произведени 1
произведени чајеви 1
чајеви као 1
је Nestea 1
Nestea (Nestlé), 1
(Nestlé), Migros 1
Migros Ice 1
Ice Tea 1
Tea и 1
и Lipton 1
Lipton су 1
популарна освежења, 1
освежења, док 1
се свеже 2
свеже припремљени 1
припремљени чајеви 1
чајеви ретко 1
ретко могу 1
у продаји. 2
продаји. Масовно 1
Масовно су 1
Срби дошли 1
у Вараждин 1
Вараждин из 1
из "Мале 1
"Мале Влашке" 1
Влашке" 1587. 1
1587. Масовно 1
Масовно увођење 1
увођење у 1
у наоружање 5
наоружање карабина, 1
карабина, оружја 1
оружја мањег 1
мањег домета 1
домета и 2
мање прецизности, 1
прецизности, довело 1
до потребе 1
за прецизним 1
прецизним оружјем 1
оружјем са 1
са стандардном 1
стандардном пушчаном 1
пушчаном муницијом, 1
муницијом, или 1
или водном 1
водном снајперском 1
снајперском пушком. 1
пушком. Мастерсе 1
Мастерсе на 1
на шљаци 3
шљаци Надал 1
Надал је 7
Монте Карлу, 2
Карлу, где 1
имао рекордних 1
рекордних осам 1
осам узастопних 1
узастопних титула. 1
титула. Мастер 1
Мастер студије 3
студије географије 1
географије завршила 1
завршила је 13
Националном универзитету 1
Ирској 1959. 1
1959. Мастер 1
тему „Ратовање 1
„Ратовање и 1
и светост". 1
светост". Мастер 1
од резултата 2
резултата TEMPUS 1
TEMPUS пројекта 1
пројекта INCOMING 1
INCOMING - 1
- Interdisciplinary 1
Interdisciplinary Curricula 1
Curricula in 1
in Computing 1
Computing to 1
to Meet 1
Meet Labor 1
Labor Market 1
Market Needs, 1
Needs, 530155-TEMPUS-1-2012-1-EE-TEMPUS-JPCR. 1
530155-TEMPUS-1-2012-1-EE-TEMPUS-JPCR. Масти 1
Масти са 1
дугачким масним 1
масним киселинама 1
киселинама такође 1
енергетску вредност 1
вредност (пропорционално 1
(пропорционално са 1
са запремином). 1
запремином). Мастифе 1
Мастифе би 1
требало хранити 1
хранити 2 1
или 3 2
пута дневно. 1
дневно. Масу 1
Масу је 1
2014. Масуме 1
Масуме Мубарак, 1
Мубарак, на 1
место министра 1
за административни 1
административни развој 1
развој унутрашњих 1
послова. Матакан 1
Матакан можда 1
можда има 1
и непризнату 1
непризнату децу. 1
децу. Мата 1
Мата Косовац, 3
Косовац, наведено 3
дело Нови 1
Нови учитељ 2
учитељ 1907. 1
1907. Мата 1
дело Срба 1
Срба православних 1
православних ту 1
1847. Мата 1
дело У 1
У Српском 2
Српском Ченаду 1
Ченаду је 1
је 1913. 3
1913. Мата 1
Мата Косовац: 2
Косовац: "Српска 2
"Српска православна 2
православна митролија 1
митролија Карловачка 1
Карловачка по 2
по подацима 3
1905. Мата 1
парохија Карловачка 1
1905. Матату 1
Матату је 1
је комби 1
комби за 1
12 особа, 1
особа, приватно 1
приватно средство 1
средство превоза 1
се плаћа 2
плаћа карта 1
карта у 1
50 шилинга 1
шилинга по 1
по особи 1
особи (0,3-0,5 1
(0,3-0,5 евра 1
евра 2010. 1
2010. Матеја 1
Матеја (око 1
(око 1599—1600, 1
1599—1600, Француска 1
Француска црква 1
црква Сан 1
Луис у 1
у Риму), 1
Риму), била 1
добро примљена, 1
примљена, омогућивши 1
омогућивши му 1
постане сматран 1
сматран мајсторем 1
мајсторем читаве 1
читаве једне 1
једне школе 1
школе натуралиста 1
натуралиста барока. 1
барока. Матеја 1
Матеја служио 1
служио за 5
прелазак реке 1
реке Јармук, 1
Јармук, код 1
њеног спајања 1
са реком 1
реком Јордан. 1
Јордан. Матеј 1
Матеј Граматик 1
Граматик (XVI 1
(XVI в.), 1
в.), бугарски 1
писац. Математичка 1
Математичка теорија 1
теорија вероватноће 1
вероватноће је 2
поникла из 1
из изучавања 1
изучавања игара 1
игара на 4
на срећу, 1
срећу, мада 1
концепт вероватноће 1
вероватноће био 1
већ испитиван 1
испитиван у 2
средњовековним законима 1
законима и 2
стране филозофа 1
филозофа попут 1
попут Хуана 1
Хуана Карамуела. 1
Карамуела. Математичка 1
Математичка формулација 1
формулација ове 1
ове геометрије 1
геометрије простора 1
простора назива 1
се Шварцшилдова 1
Шварцшилдова метрика. 1
метрика. Математичке 1
Математичке везе 1
овим проблемом 1
проблемом уопштено 1
уопштено постају 1
постају још 3
још занимљивије 1
занимљивије када 1
обзир просечан 1
просечан број 319
број кретања 1
кретања у 5
у најкраћем 2
најкраћем редоследу 1
редоследу потеза 1
потеза између 1
две почетне 1
почетне и 1
и крајње 5
крајње конфигурације 1
конфигурације диска 1
диска које 1
су изабране 1
изабране насумично. 1
насумично. Математички 1
Математички модели 1
модели омогућавају 1
да слаби 3
слаби резултати 1
резултати у 6
једној области, 1
области, буду 1
буду компензовани 1
компензовани јако 1
јако добрим 1
добрим резултатима 1
резултатима у 2
областима урађеног 1
урађеног теста. 1
теста. Математички, 1
Математички, сецкање 1
сецкање се 2
може опсати 1
опсати као 1
део конструктивне 1
конструктивне геометрије. 1
геометрије. Матео 1
Матео је 1
користи пиштољ 1
пиштољ са 1
прво убиство 1
убиство починио 1
година. Материјале 1
Материјале који 1
су различити, 1
различити, али 1
веома мало, 1
мало, као 2
су изотопи 1
изотопи уранијума, 1
уранијума, је 1
тешко раздвојити. 1
раздвојити. Материјал 1
Материјал за 1
израду чешљева 1
чешљева набављан 1
набављан је 1
је ђиром 1
ђиром Србије 1
Србије али 2
на страним 2
страним тржиштима. 1
тржиштима. Материјал 1
Материјал и 1
затим мешају 1
мешају кружним 1
кружним покретима. 1
покретима. Материјали 1
Материјали за 2
израду ентеријера 1
ентеријера су 1
су квалитетнији 1
квалитетнији него 1
код претходника, 1
претходника, као 1
и завршна 1
завршна обрада. 1
обрада. Материјали 1
за лопатице 1
лопатице турбине 1
турбине су 1
су побољшавани 1
побољшавани годинама, 1
годинама, нарасла 1
нарасла је 2
снага преко 2
преко повећања 1
повећања температуре 1
температуре улазног 1
улазног гаса, 1
гаса, због 1
због бољих 2
бољих материјала 1
увођења хлађења 1
хлађења лопатица. 1
лопатица. Материјали 1
Материјали и 1
дело представњено 1
представњено су 1
сама његова 2
његова стварност 1
стварност или 1
или тематика, 1
тематика, али 1
и разлог 1
разлог самог 1
самог „постојања“. 1
„постојања“. Материјали 1
Материјали који 2
ове уређаје 1
уређаје морају 1
да одговарају 1
механичка својства 2
својства нервног 1
нервног ткива 1
смештени и 2
и штета 1
штета се 1
мора проценити. 1
проценити. Материјали 1
за термалну 1
термалну оплату 1
оплату морају 1
бити мале 2
мале густине 1
густине ( 1
( Материјали 1
Материјали коришћени 1
коришћени код 1
код грануларног 1
грануларног ГМЕ 1
ГМЕ нису 1
стању створити 1
створити високе 1
високе степене 1
степене ГМО 1
ГМО (Гигантске 1
(Гигантске магнетоотпорности) 1
магнетоотпорности) који 1
срећу код 1
код вишеслојних 1
вишеслојних конфигурација. 1
конфигурација. Материјал 1
Материјал је 1
уведен из 1
из Магана 1
Магана (данашњи 1
(данашњи УАЕ 1
УАЕ и 1
и Оман). 1
Оман). Материјална 1
Материјална база 1
простор коју 1
имао Школски 1
Школски центар 2
центар оклопно-механизованих 1
оклопно-механизованих јединица 1
јединица ЈНА 1
ЈНА „ 1
„ Материјални 1
Материјални свет, 1
свет, који 2
суштини зао, 1
зао, био 1
је преуређен 1
преуређен од 1
од демијурга. 1
демијурга. Материјални, 1
Материјални, чулни 1
чулни свијет 1
свијет је 1
само привид 1
привид и 1
и трајно 5
трајно настајање. 1
настајање. Материјално 1
Материјално је 1
помагао цркве 1
и школе. 2
школе. Материјалну 1
Материјалну независност 1
и боравак 2
иностранству омогућила 1
омогућила му 2
његова меценаткиња 1
меценаткиња Надежда 1
Надежда фон 1
фон Мек, 1
Мек, а 1
њихово дописивање 1
дописивање важан 1
извор података 1
о стваралачком 1
стваралачком раду 1
и естетским 1
естетским погледима 1
погледима Чајковског. 1
Чајковског. Материјал 1
Материјал покренут 1
покренут и 1
и акумулиран 1
акумулиран дејством 1
дејством дифузних 1
дифузних токова 1
токова воде 1
воде носи 1
назив делувијум. 1
делувијум. Материјал 1
Материјал различите 1
различите крупноће 1
крупноће и 1
и степена 3
степена заобљености 1
заобљености често 1
је помешан. 1
помешан. Материјал 1
Материјал се 2
се снимао 1
снимао од 1
до новембра 5
новембра 1982. 1
1982. Материјал 1
се „точи“ 1
„точи“ па 1
назив точило. 1
точило. Материја 1
Материја није 1
није хипостаза, 1
хипостаза, будући 1
да ничему 1
ничему није 1
није подлога. 1
подлога. Материја 1
Материја у 1
стању плазме 1
плазме се 1
ретко користи 1
користи (ако 1
(ако икад) 1
икад) у 1
хемијским једначинама, 1
једначинама, тако 1
нема стандардног 1
стандардног симбола 1
симбола за 3
њено означавање. 1
означавање. Матерњи 1
Матерњи језик 1
језик му 1
српски (српско-хрватски), 1
(српско-хрватски), говори 1
говори немачки, 1
немачки, чита 1
чита енглески 1
и руски. 1
руски. Мати 1
Мати Брешел 1
Брешел је 1
на 42,5 1
42,5 km 1
циља, Мартин 1
отпао од 1
од водеће 1
водеће групе 1
на 63 1
63 мјесту, 1
мјесту, скоро 1
шест минута 3
Ван Авермата, 1
Авермата, који 1
је тријумфовао. 1
тријумфовао. Матија 1
Матија Бан 1
Бан се 1
остварио и 3
најплоднијих српских 1
српских писаца. 1
писаца. Матија 1
управник је 1
је Дечје 1
Дечје клинике 1
клинике и 1
и катедре 1
за педијатрију 1
педијатрију Мадицинског 1
Мадицинског факултета 1
факултета од 1
њеног оснивања. 1
оснивања. Матија 1
оптужио Стефана 1
Томашевића да 1
продао Смедерево 1
Смедерево Турцима. 1
Турцима. Матија 1
Матија је, 1
под сугестијама 1
сугестијама из 1
из старине, 2
старине, био 1
био неправедан 1
неправедан у 1
у оцени 2
оцени својих, 1
својих, првенствено 1
првенствено јужних, 1
јужних, суседа, 1
суседа, никад 1
не хтевши 1
хтевши да 1
да кривицу 1
кривицу за 1
за лоше 1
лоше испале 1
испале догађаје 1
догађаје тражи 1
код себе 2
себе самог, 1
самог, као 1
своје држање 1
држање подвргне 1
подвргне критици. 1
критици. Матија 1
спречи његов 2
његов долазак 3
власт, у 1
чему није 1
успео, након 1
власт предао 1
сину Димитрију 1
Димитрију да 1
изврши мирну 1
мирну примопредају 1
примопредају власти 1
власти из 3
руку Кантакузина 1
Кантакузина у 1
руке Палеолога. 1
Палеолога. Матија 1
покушао мирним 1
мирним путем 1
путем да 2
реши ситуацију, 1
ситуацију, траживши 1
траживши само 1
само накнаду 1
накнаду штете, 1
штете, али 3
узалуд. Матија 1
међувремену од 1
од Фридриха 1
Фридриха издејствовао 1
Угарску врати 1
врати круна 1
круна Светог 1
Светог Стефана 2
Стефана која 1
се 20 2
година налазила 1
налазила ван 1
ван краљевине. 1
краљевине. Матија 1
Матија Рељковић 1
Рељковић је 1
постао реформатор 1
реформатор након 1
након стеченог 1
стеченог вишегодишњег 1
вишегодишњег искуства 1
искуства по 1
немачким земљама. 1
земљама. Матијина 1
Матијина недоследност 1
недоследност у 1
у балканској 1
балканској политици, 1
политици, која 1
за Угарску 3
Угарску била 1
била несумњиво 1
несумњиво најсудбоноснија, 1
најсудбоноснија, види 1
што остацима 1
остацима старих 1
старих хришћанских 1
хришћанских династија 1
династија и 1
и држава, 1
држава, није 1
није омогућио 1
омогућио да 7
се чвршће 1
чвршће вежу 1
вежу за 2
њега. Мати 1
Мати јој 1
звала Ана, 1
Ана, а 1
брат Јован 1
војни капетан. 1
капетан. Матилда 1
Матилда је 3
ћерка Балдуина 1
Аделе Француске. 1
Француске. Матилда 1
умрла пет 1
касније. Мати 1
Мати првог 1
првог детета 2
детета давала 1
давала је 2
је свештенику 2
свештенику чарапе. 1
чарапе. Матић 1
Матић је 2
најбољу селекцију 1
селекцију Србије. 1
Србије. Матић 1
презиме. Матица 1
Матица је 2
децембра 1862. 1
1862. Матица 1
ипак заживела, 1
заживела, усталио 1
усталио се 1
се Летопис, 1
Летопис, јер 1
његово чланство 1
чланство укључили 1
укључили богати 1
богати Срби 1
Срби родољуби. 1
родољуби. "Матица", 1
"Матица", Нови 1
Сад 1870. 1
1870. Матица 1
Матица српска 2
српска — 1
— Друштво 1
Друштво чланова 1
Српској, скр. 1
скр. Матица 1
Матица српска, 2
српска, Нови 2
Сад, 1975. 1
1975. Матица 1
Сад, 2009, 1
2009, 157 1
157 стр. 1
стр. Матицу 1
Матицу српску 1
српску је 1
је даровао 3
даровао за 1
њен Фонд, 1
Фонд, са 1
10.000 ф. 1
ф. прилога, 1
прилога, 1847. 1
1847. Матично 1
Матично одељење 1
одељење се 1
се стара 7
развоју библиотечке 1
библиотечке делатности 2
делатности у 3
свим типовима 1
типовима библиотека 1
у Подунавском 1
Подунавском округу 1
округу и 1
и координира 1
координира рад 1
рад библиотечких 1
библиотечких огранака. 1
огранака. Матјис 1
Матјис Питерс 1
Питерс у 1
делу Филм 1
Филм Интернашионала 1
Интернашионала истиче 1
да Прави 1
Прави детектив 1
детектив узима 1
узима Шопенхауерову 1
Шопенхауерову филозофију 1
филозофију кроз 1
кроз приступ 1
приступ индивидуалности, 1
индивидуалности, склоности 1
склоности порицању, 1
порицању, борбу 1
борбу светлости 1
и таме. 1
таме. Матранга 1
Матранга је 1
овај превод 1
превод написао 1
и албанци 1
албанци који 1
нису разумели 1
разумели латински 1
италијански. Матрикуле 1
Матрикуле крштеих 1
крштеих и 1
и умрлих 2
умрлих бележе 1
бележе се 1
од 1754. 1
1754. Матрица 1
Матрица забуне, 1
забуне, позната 1
као матрица 1
матрица грешака, 1
грешака, сажета 1
је табела 1
табела која 1
процену перформанси. 1
перформанси. Матрица 1
Матрица је 1
је квадратна, 1
квадратна, тако 1
сваки радник 1
радник може 1
обавља један 2
један посао. 1
посао. Матрица 1
Матрица парне 1
парне провере 1
провере Хеминговог 1
Хеминговог кода 1
је конструисана 1
конструисана тако 1
су наведене 5
наведене све 1
све колоне 2
колоне дужине 1
нису нуле, 1
нуле, што 1
је двоструки 4
двоструки Хемингов 1
Хемингов код 1
код пробушени 1
пробушени Хадамардов 1
Хадамардов код. 1
код. Матрице 1
Матрице повезаности 1
повезаности захтевају 1
захтевају n 1
2 (где 1
(где је 3
је n 1
n број 1
број тачки) 1
тачки) меморије, 1
меморије, без 1
обзира колико 3
број грана 2
грана у 3
у графу. 2
графу. Матрични 1
Матрични штампачи 1
штампачи штампају 1
штампају једном 1
једном бојом, 1
бојом, у 1
од траке 1
траке коју 1
коју користимо. 1
користимо. Матурирао 1
Матурирао је 2
у кикиндској 1
кикиндској Гимназији 1
Гимназији 1950. 1
1950. Матурирао 1
у Пешти, 3
Пешти, где 1
на студијама. 1
студијама. Маћеха 1
Маћеха Јаглика 1
Јаглика и 1
и стриц 1
стриц Милутин 1
Милутин помогли 1
помогли су 3
школује. Маузолеј 1
Маузолеј је 2
претходно налазила 1
налазила капела 1
капела – 1
– Маузолеј 1
потпуности реновиран 1
реновиран 1940. 1
1940. Маузол 1
Маузол је 1
у маниру 2
маниру источњачких 1
источњачких краљева 1
краљева био 1
ожењен својом 1
сестром Артемизијом. 1
Артемизијом. Мауританија 1
Мауританија је 1
под Римским 1
Римским протекторатом 1
протекторатом а 1
њен владар, 1
владар, Птолемеј 1
Птолемеј од 1
од Мауританије, 1
Мауританије, владао 1
владао је 10
као римски 2
римски клијентски 1
клијентски краљ. 1
краљ. Маурицијем 1
Маурицијем у 1
у центру. 3
центру. Маурицио 1
Маурицио Фондријест 1
Фондријест (1991, 1
(1991, 1993), 1
1993), Јохан 1
Јохан Мусеув 1
Мусеув (1995, 1
(1995, 1996) 1
1996) и 1
и Микеле 1
Микеле Бартоли 1
Бартоли (1997, 1
(1997, 1998) 1
1998) освојили 1
су такмичење 1
такмичење по 2
пута. Махакос 1
Махакос није 1
траси железнице, 1
железнице, која 2
тада градила. 1
градила. Махала 1
Махала Бајир 1
Бајир добила 1
речи Бајир 1
Бајир што 1
значи бријег, 1
бријег, односно 1
односно земљиште 1
земљиште на 3
падинама брда. 1
брда. Махале 1
Махале се 1
називају: Мурсељева 1
Мурсељева Мала, 1
Мала, Исљамовит, 1
Исљамовит, Маљокци, 1
Маљокци, Таировци, 1
Таировци, па 1
па махале 1
махале Видарица, 1
Видарица, Дољанце 1
Дољанце или 1
или Дољани, 1
Дољани, Горанце 1
Горанце или 1
или Горани, 1
Горани, Јосићи 1
Јосићи или 1
или Јосићка 1
Јосићка мала. 1
мала. Махарбал 1
Махарбал се 1
историјским изворима 2
помиње приликом 1
приликом битке 1
код Касилинума. 1
Касилинума. Махбуб 1
Махбуб је 1
100 извођења 1
извођења 8 1
8 представа 1
представа као 1
телевизији. Махидевран 1
Махидевран је 1
мајка морала 1
њим. Махиндра 1
Махиндра је 1
присутна на 3
нивоу. Махмуд 1
Махмуд II 2
је разумео 1
разумео растуће 1
растуће државне 1
државне проблеме 1
и приближавање 1
приближавање рушења 1
рушења монархије 1
проблемима онако 1
је видео. 1
видео. Махмуд 1
Махмуд мора 1
да попушта. 3
попушта. Махмут-паша, 1
Махмут-паша, који 1
гонио краља, 1
краља, дознао 1
дознао је 1
једног издајице 1
издајице да 1
Стеван налази 1
у Кључу 1
Кључу и 2
понудио преговоре 1
преговоре краљу. 1
краљу. Мацара 1
Мацара дел 1
дел Вало 1
Вало спада 1
ред најјачих 1
најјачих риболовачких 1
риболовачких места 1
земљи. Мацура, 1
Мацура, Владимир 1
Владимир Урбано 1
Урбано планирање 1
планирање Србије 1
веку. Мачван 1
Мачван је 1
том првенству 3
првенству проглашен 1
за најкориснијег 2
најкориснијег играча, 1
играча, иако 1
био годину 1
дана млађи 1
од конкуренције. 1
конкуренције. Мачванов 1
Мачванов бивши 1
бивши клуб 1
клуб Макаби 1
Макаби добио 1
као обештећење 1
обештећење 250.000 1
250.000 евра. 1
евра. Мачва 1
Мачва у 1
Другом српском 1
српском устанку, 1
устанку, Бранисалв 1
Бранисалв Станковић, 1
Станковић, 48 1
48 стр. 1
стр. Мачји 1
Мачји слух 1
слух је 1
толико прецизан 1
прецизан да 1
могу не 1
одреде тренутан 1
тренутан положај 1
положај миша 1
миша који 1
удаљен 10 1
m већ 1
да процене 1
процене брзину 1
брзину његовог 1
његовог кретања. 1
кретања. Мачка 1
Мачка је 2
је акробатска 1
акробатска једноседа 1
једноседа једрилица 1
једрилица дрвене 1
са неувлачивим 1
неувлачивим амортизованим 1
амортизованим скијама 1
скијама за 1
слетање испод 1
испод трупа. 1
трупа. Мачка 1
је чувала 3
чувала месарницу, 1
месарницу, а 1
а мишеви 1
мишеви су 2
поново били 2
били гладни 2
гладни и 1
и јели 2
јели само 1
само старе 1
старе суве 1
суве новине. 1
новине. Мачке 1
Мачке које 1
групама користе 1
користе комбинацију 1
комбинацију гласова 1
говора тела 1
тела за 2
за међусобно 2
међусобно споразумевање. 1
споразумевање. Мачке 1
су мјузикл 1
мјузикл са 1
Кини у 2
у 2018, 1
чини више 2
20% од 1
од укупне 3
укупне зараде 1
зараде свих 2
свих мјузикла 1
мјузикла те 1
земљи. Мачке 1
својој чистоћи. 1
чистоћи. Маџар 1
Маџар свира 1
свира широм 1
Европе. Маша 1
Маша Гончарук 1
Гончарук је 1
рођена 14. 2
маја 1990. 2
1990. Машина 1
Машина исписује 1
исписује 1 1
1 кад 1
год дође 1
до промене 7
промене вредности 1
вредности на 4
на улазу, 1
улазу, а 1
а 0 1
0 у 2
у супротном. 1
супротном. Машине 1
Машине имају 1
две брзине 1
брзине а 1
а крећу 2
од модела 4
модела 2,2-3,5 1
2,2-3,5 km/h 1
km/h у 2
у првој, 2
првој, односно 1
односно 4,5-6,5 1
4,5-6,5 km/h 1
другој брзини. 1
брзини. Машине 1
Машине једног 1
дела муницијског 1
муницијског одељења 1
и алатница 1
алатница смештене 1
смештене су 8
у подземне 1
подземне просторије 2
просторије изграђене 1
изграђене пред 1
почетак рата 1
потребе трезора 1
трезора Народне 1
банке. Машине 1
Машине су 1
су распоређење 1
распоређење у 1
5 батерија 1
батерија по 1
три машине. 1
машине. Машиниста 1
Машиниста је 1
са приказивањем 4
приказивањем 22. 1
октобра 2004. 1
2004. Машинска 1
Машинска је 1
постала искушеница, 1
искушеница, примила 1
примила је 4
своје послушање 1
послушање у 1
и учила 1
учила се 1
се монашком 1
монашком животу. 1
животу. Машински 1
Машински начин 1
врло ефикасан, 1
ефикасан, јер 1
јер једна 1
једна машина 1
четири радника 1
радника могу 1
могу пресадити 1
пресадити од 1
од 30,000 1
30,000 до 1
до 40,000 1
40,000 садница 1
садница на 1
дан. Ма 1
Ма шта 1
шта га 1
га снашло 1
снашло у 1
у животу, 5
животу, Насрадин-хоџа 1
Насрадин-хоџа не 1
не очајава. 1
очајава. Машта 1
Машта нам 1
нам дозвољава 1
да „видимо“ 1
„видимо“ (односно 1
(односно предвидимо) 1
предвидимо) могући 1
могући модел 1
модел дате 1
дате ситуације 1
ситуације без 1
без посматрања 1
посматрања исте, 1
исте, ублажујући 1
ублажујући тиме 1
тиме ризике. 1
ризике. М. 1
М. - 1
: Штампа 1
Штампа Медецијан 1
Медецијан и 1
и Кимпановић, 1
Кимпановић, 1887. 1
1887. МВА, 1
МВА, још 1
још позната 1
као мини 1
мини сукција 1
сукција или 1
или менструална 1
менструална екстракција 1
екстракција може 1
врло раној 1
раној трудноћи 1
трудноћи и 1
захтева дилатацију 1
дилатацију цервикса. 1
цервикса. М. 1
М. Васић, 2
Васић, Хроника 1
Хроника ископавања, 1
ископавања, Медијана 1
Медијана Старинар 1
Старинар LIII-LIV, 1
LIII-LIV, 2004, 1
2004, сл. 1
сл. МГ-34 1
МГ-34 митраљез 1
митраљез био 2
лоциран коаксиларно 1
коаксиларно у 1
у односту 1
односту на 1
на топ 1
топ тенка 1
на мантлету 1
мантлету куполе, 1
куполе, идентични 1
идентични митраљез 1
лоциран на 1
предњој плочи 1
плочи којим 1
иначе управљао 1
управљао радио 1
радио оператер. 1
оператер. М. 1
М. Ђурић 1
ожењен кћерком 1
кћерком Косте 1
Косте Магазиновића, 1
Магазиновића, председника 1
председника министарског 1
министарског савета 1
савета (владе) 2
(владе) и 2
и Јулијане 1
Јулијане - 1
- Јуце 1
Јуце Магазиновић, 1
Магазиновић, рођ. 1
рођ. Меандри 1
Меандри Западне 1
у Овчарско-кабларској 2
Овчарско-кабларској клисури. 1
клисури. Мегаломанија 1
Мегаломанија је, 1
је, дословно, 1
дословно, лудило 1
лудило величине. 1
величине. Мегаметар, 1
Мегаметар, гигаметар 1
гигаметар и 1
већи се 1
ретко користе. 1
користе. Мегаспорангија 1
Мегаспорангија носи 1
један неотворени 1
неотворени задњи 1
задњи продужетак 1
продужетак испупчен 1
испупчен изнад 1
изнад покривача. 1
покривача. Мег 1
Мег је 1
је доказала 3
добро зна 1
зна са 1
са рачунарима 1
рачунарима Харму 1
Харму и 1
и Кејт. 1
Кејт. Медак 1
Медак се 1
дуго сматрао 1
сматрао централним 1
централним насељем 1
насељем суседних 1
суседних српских 1
српских села. 2
села. Медаља 1
Медаља је 1
је ношена 1
ношена на 1
на троугласно 1
троугласно савијеној 1
савијеној траци 1
траци од 1
од рипса 1
рипса која 1
је подужини 1
подужини подељена 1
на наизменичне 1
наизменичне траке 1
траке бледозелене 1
бледозелене и 1
боје оивиченетанким 1
оивиченетанким белим 1
белим тракама. 1
тракама. Медаља 1
Медаља у 1
појединачној трци 3
остала једина 2
једина медаља 1
у индивидуалној 1
индивидуалној дисциплини 1
дисциплини која 2
јој недостаје 1
недостаје са 1
са олимпијских 2
игара. Медаља 1
Медаља Чехословачког 1
Чехословачког војног 1
војног ордена 1
ордена "За 1
"За Слободу" 1
Слободу" Медаље 1
Медаље се 1
додељују у 3
дисциплине. Медаљон 1
Медаљон је 1
од жељезно-силикатне 1
жељезно-силикатне шљаке 1
шљаке која 1
која остаје 2
као нуспроизвод 1
нуспроизвод обраде 1
обраде гвоздене 1
гвоздене руде. 1
руде. Медаљон 1
Медаљон се 1
постољу усред 1
усред језера 1
језера унутар 1
унутар пећине. 1
пећине. Медаљу 1
Медаљу је 1
је Анка 1
Анка примила 1
примила 5. 1
октобра 1923. 1
1923. Медачко 1
Медачко подручје, 1
подручје, поред 1
поред површинских 1
површинских токова, 1
токова, обилује 1
обилује и 1
водама, које 1
највише јављају 1
горњем току, 1
току, у 1
пределу извора 1
извора реке 2
реке Лике 1
Лике и 1
њеном сливу. 1
сливу. Медвед 1
Медвед уснаш 1
уснаш може 1
које доба 2
доба дана, 1
али најчешће 1
најчешће ноћу. 1
ноћу. Медиантроп, 1
Медиантроп, електронски 1
електронски часопис 1
и културу, 2
културу, број 1
број 1, 1
1, децембар 1
децембар 2012. 1
2012. Медиицински 1
Медиицински радник 1
је дуан 1
дуан да, 1
пуној мери, 1
мери, чува 1
чува професионалну 1
професионалну тајну 1
тајну и 2
смрти пацијента 1
пацијента кога 1
лечио илу 1
илу учествовао 1
његовом лечењу. 1
лечењу. Медијан 1
Медијан дохотка 1
дохотка домаћинства 1
домаћинства био 1
око 52 1
52 000 1
000 долара, 1
долара, а 4
а медијан 1
медијан породичног 1
породичног дохотка 1
дохотка 57 1
57 000 1
000 долара. 1
долара. Медији 1
Медији су 4
овај злочин 2
злочин оптужили 1
оптужили Србе, 1
Србе, док 1
припадник Шева 1
Шева Неџад 1
Неџад Херенда 1
Херенда у 1
свом исказу 1
исказу признао 1
су злочин 1
злочин починиле 1
починиле Шеве 1
Шеве и 1
и оптужили 2
оптужили Србе 1
у пропагандне 2
пропагандне сврхе. 1
сврхе. Медији 1
томе у 2
наврата тврдили, 1
тврдили, како 1
је сјеча 1
сјеча шума 1
Источној Славонији 1
Славонији спровођена 1
спровођена без 1
без регулатива 1
регулатива и 2
и планирања. 1
планирања. Медији 1
су различито 2
различито дефинисали 1
дефинисали овај 1
догађај наводећи 1
о пучу, 1
пучу, а 1
неки да 1
била револуција. 1
револуција. Медији 1
који обликују 1
обликују одређену 1
одређену слику 1
некоме или 1
или нечему 1
нечему и 1
и пласирају 1
пласирају је 1
јавност. Медији 1
Медији углавном 1
имају сензационалистички 1
сензационалистички приступ 1
приступ овој 2
овој теми. 2
теми. Медијска 1
Медијска каријера 1
каријера др 1
др Рут 1
Рут започела 1
1980. Медијски 1
Медијски систем 1
процесу трансформације 1
трансформације која 1
је "спора, 1
"спора, некохерентна 1
некохерентна и 1
и незавршена." 1
незавршена." Медијски 1
Медијски циркус 1
циркус је 1
пратио догађаје. 1
догађаје. Медина 1
Медина био 1
кандидат ПЛД, 1
ПЛД, завршио 1
далеко други 1
иза опозиционог 1
опозиционог кандидата 1
кандидата Иполита 1
Иполита Мехија 1
Мехија освојивши 1
освојивши само 2
само 24,9% 1
24,9% гласова 1
гласова док 1
је Мехија 1
Мехија освојио 1
освојио 49,87%. 1
49,87%. Медисон 1
Медисон даље 1
даље наглашава 1
повећањем броја 5
и ширењем 1
ширењем Републике 1
Републике фракције 1
фракције имати 1
више проблема 2
са организацијом 1
организацијом због 1
због регионализма. 1
регионализма. Медисон 1
Медисон сквер 2
сквер гарден 1
гарден угошћује 1
угошћује екипе 1
различитих спортова. 1
спортова. Медисон, 1
Медисон, тимска 1
тимска дисциплина 1
у бициклизму, 1
бициклизму, познатија 1
познатија још 1
као „Амерички 1
„Амерички бициклизам“, 1
бициклизам“, иначе 1
иначе олимпијска 1
олимпијска дисциплина, 1
дисциплина, носи 1
првом Медисон 1
сквер гардену. 1
гардену. Меди 1
Меди су 1
наврата борили 1
против Рима. 1
Рима. Медитеранска 1
Медитеранска исхрана 1
се добар 1
добар укус 1
укус спаја 1
са добрим 4
добрим здрављем. 1
здрављем. Медицинари 1
Медицинари у 1
Великом рату 1
рату били 2
су несвршени 1
несвршени студенти 1
студенти медицине, 1
помогну српској 1
њеном санитету, 1
санитету, који 1
је кадровски 2
кадровски и 1
за мирнодопске 1
мирнодопске услове, 1
услове, имао 1
имао мањак 1
мањак лекара, 1
лекара, прекинули 1
прекинули студије 1
рат. Медицинска 1
Медицинска књига, 1
књига, Београд 2
Београд - 1
- Загреб, 2
Загреб, 1988. 1
1988. Медицинска 1
Медицинска нега 1
нега транссексуалних 1
транссексуалних особа 2
поред настојања 1
настојања законодавства 1
законодавства многих 1
део конвенционалног 1
конвенционалног медицинског 1
образовања а 1
а никада 2
никада кроз 1
кроз досадашњу 1
досадашњу историју 1
историју није 1
део конвенционалне 1
конвенционалне медицине. 1
медицине. Медицинска 1
Медицинска сестра 2
сестра Рачед 2
Рачед окривљује 1
окривљује Мек 1
Мек Мерфија 1
Мерфија за 1
за Билијеву 1
Билијеву смрт. 1
смрт. Медицинска 1
Рачед проналази 1
проналази Билија 1
Билија и 1
и проститутку 1
проститутку Кенди 1
Кенди у 1
кревету загрљене, 1
загрљене, делимично 1
делимично одевене, 1
одевене, и 1
и опомиње 1
опомиње га. 1
га. Медицинска 1
Медицинска тајна 1
тајна је 1
што лекар 1
медицински или 1
или здравствени 1
здравствени радник 1
сарадник сазнају 1
сазнају о 2
о пацијенту 1
пацијенту у 1
са пацијентом 1
пацијентом у 1
току обављања 1
обављања свог 1
свог позива. 1
позива. Медицинска 1
Медицинска школа 1
на звездари 1
звездари је 1
основана 1921. 1
1921. Медицинске 1
Медицинске збирке 1
збирке су 1
вероватно ушле 1
фонд Јестаственичког 1
Јестаственичког одељења 1
одељења Народног 1
музеја али 1
али њихову 2
њихову даљу 2
даљу судбину 1
судбину није 1
могуће утврдити. 1
утврдити. Медицински 1
Медицински термин 1
термин за 1
ову појаву 3
појаву осмислио 1
је Виљем 1
Виљем Гудвел. 1
Гудвел. Медицински 1
Медицински факултет 3
факултет га 1
је 1946. 1
1946. Медицински 1
факултет завршио 1
1972. Медицину 1
Медицину је 2
студирао као 1
као државни 1
државни стипендиста 1
стипендиста у 1
Паризу, повремено 1
се усавршавајући 1
усавршавајући на 1
на клиникама 1
клиникама у 1
Лондону и 4
и Берлину. 1
Берлину. Медицину 1
студирао у 2
Загребу, где 2
због слабог 1
слабог материјалног 1
материјалног стања 1
стања повремено 1
повремено радио 1
у Хигијенском 1
Хигијенском заводу. 1
заводу. Медјудржавним 1
Медјудржавним организацијама 1
организацијама се 1
пружају привилегије 1
и имунитети 1
имунитети који 1
циљ осигурање 1
осигурање њиховог 1
њиховог независног 1
независног и 2
и ефикасног 1
ефикасног функционисања. 1
функционисања. Медју 1
Медју њима 2
представљена и 1
и Јелена 4
Јелена Шантић. 1
Шантић. Медју 1
њима својим 1
радовима се 2
највише истиче 1
истиче холандски 1
холандски уметник 1
уметник Мауртиус 1
Мауртиус Kорнелис 1
Kорнелис Есхер 1
Есхер (1898-1972). 1
(1898-1972). Медјутим, 1
Медјутим, ако 1
би МУ 1
МУ слагалица 1
слагалица била 1
била описана 1
описана следећим 1
следећим С 1
С кодом, 1
кодом, алати 1
алати за 1
за апстрактну 1
апстрактну интерпретацију 1
интерпретацију би 1
да детектују 1
детектују да 1
да ICount%3 1
ICount%3 не 1
бити 0 1
неће искочити 1
искочити из 1
из "while" 1
"while" петље. 1
петље. Медник 1
Медник је 1
од Дуге 1
Дуге косе 1
косе одвојен 1
одвојен Медничким 1
Медничким потоком, 1
потоком, који 1
поток Студенац. 1
Студенац. Медоид 1
Медоид може 1
бити дефинисан 1
као објекат 2
објекат кластера, 1
кластера, чији 1
чији просек 1
просек различитости 1
различитости за 1
све објекте 1
у кластеру 1
кластеру је 1
је минималан, 1
минималан, то 1
највише центално 1
центално лоцирана 1
лоцирана тачка 1
у кластеру. 1
кластеру. Медоксово 1
Медоксово име 1
је Селтик 1
Селтик у 1
у оригиналу, 1
оригиналу, обично 1
преводи као 9
као „добротворан“. 1
„добротворан“. Медошевац 1
Медошевац се 1
као село 2
село помиње 1
помиње још 2
доба отоманске 1
отоманске владавине. 1
владавине. Меду 1
Меду великим 1
великим грчким 1
грчким трагицима 1
трагицима Еурипид 1
Еурипид свакако 1
свакако заузима 1
заузима посебно 3
посебно место. 2
место. Медуза 1
Медуза је 1
од морфолошких 1
морфолошких облика 1
облика жарњака 1
жарњака (Cnidaria) 1
(Cnidaria) који 1
води слободнопливајући 1
слободнопливајући начин 1
живота, размножава 1
размножава се 1
се полно 1
полно и 1
облик звона 1
звона чиме 1
другог облика 1
облика - 3
- Међани 1
Међани су 1
се настањивали 1
настањивали у 1
области Ектабане 1
Ектабане и 1
много истакнутији 1
истакнутији у 1
на Персијанце, 1
Персијанце, поготово 1
у асирским 2
асирским аналима. 1
аналима. Међу 1
Међу Акулмиутом, 1
Акулмиутом, резиденцијални 1
резиденцијални обрасци 1
обрасци одвојених 1
одвојених кућа 2
кућа за 5
једне резиденције 1
резиденције за 1
мушкарце и 3
и дечаке, 1
дечаке, задржали 1
задржали су 2
до 1930. 2
1930. Међу 1
Међу алфабетима 1
алфабетима који 1
као национална 1
национална писма 1
писма данас, 1
данас, мали 1
заиста независан 1
независан по 1
облику својих 1
својих слова. 1
слова. Међу 1
Међу афричким 1
афричким лидерима 1
лидерима играо 1
улогу посредника. 1
посредника. Међу 1
Међу богатим 1
богатим налазима 1
налазима најважнији 1
најважнији је 2
је саркофаг 2
саркофаг украшен 1
украшен рељефном 1
рељефном декорацијом. 1
декорацијом. Међу 1
Међу браниоцима 1
браниоцима дошло 1
до панике 2
панике и 1
и расула, 1
расула, што 1
је нападачима 1
нападачима олакшало 1
олакшало даље 1
даље продирање, 1
продирање, па 1
постало сасвим 1
сасвим извесно 2
да одоли. 2
одоли. Међу 1
Међу британским 1
британским фирмама 1
фирмама које 1
су доминирале 2
доминирале колонијом 1
колонијом крајем 1
века била 5
компанија Белизе 1
Белизе Естате 1
Естате анд 1
анд Продуце, 1
Продуце, која 1
крају стекла 1
стекла половину 1
половину целокупне 1
целокупне земље 1
приватном власништву 5
крају елиминисала 1
елиминисала пеонаж. 1
пеонаж. Међу 1
Међу бројним 6
бројним глумцима 1
глумцима који 1
је подржали 1
подржали најгласнија 1
најгласнија је 1
била Дејвисова. 1
Дејвисова. Међу 1
бројним гостима 1
гостима је 2
и Елизабетин 1
Елизабетин дечко 1
дечко Френк, 1
Френк, који 1
који јако 2
јако подсјећа 1
на Донијевог 1
Донијевог пријатеља. 1
пријатеља. Међу 1
бројним делима 1
делима која 3
су посвећена 2
посвећена Зринском, 1
Зринском, посебно 1
издваја опера 1
опера "Никола 1
"Никола Шубић 1
Шубић Зрински". 1
Зрински". Међу 1
бројним особама 1
особама које 4
јавно згражале 1
згражале и 1
оштро нападале 1
нападале тај 1
тип хумора 1
хумора је 1
пример и 3
и Министарство 4
Министарство спољњих 1
послова Казахстана. 1
Казахстана. Међу 1
бројним примерима 1
примерима у 1
у Нари 1
Нари и 1
и Осаки, 1
Осаки, најпознатији 1
је Даисен-кофун, 1
Даисен-кофун, означен 1
као гроб 1
гроб цара 1
цара Нинтокуа. 1
Нинтокуа. Међу 1
бројним сведочењима 1
сведочењима је 1
прича Василије 1
Василије Вукотић. 1
Вукотић. Међу 1
Међу векторе 1
векторе су 1
су убрајају 1
убрајају Myzus 1
Myzus persicae, 1
persicae, Aphis 1
Aphis frangulae, 1
frangulae, Aphis 1
Aphis nasturtii 1
nasturtii и 1
и Macrosiphum 1
Macrosiphum euphorbiae. 1
euphorbiae. Међу 1
Међу већином 1
већином војника 1
војника није 1
није постојало 3
постојало расположење 1
расположење да 1
се остане 2
на положајима 2
положајима и 1
већина отишла 1
отишла кућама. 1
кућама. Међувладине 1
Међувладине организације 1
правном смислу 1
смислу треба 2
од једноставних 2
једноставних група 1
група или 3
коалиција држава, 1
држава, као 1
су Г8 1
Г8 или 1
или Квартет. 1
Квартет. Међу 1
Међу власима 1
власима је 1
веома распрострањена 2
распрострањена категорија 1
категорија имитативних 1
имитативних игара, 1
игара, у 2
се подражавају 1
подражавају покрети 1
покрети животиња. 1
животиња. Међу 1
Међу војницима 1
војницима на 1
обуци је 1
и Роберт 7
Роберт Ли 2
Ли Превит 1
Превит (М. 1
(М. Клифт), 1
Клифт), боксер 1
боксер који 1
рингу ослепео 1
ослепео противника, 1
противника, због 1
чега не 2
придружи војничком 1
војничком боксерском 1
боксерском тиму. 1
тиму. Међу 1
Међу врхунцима 1
врхунцима илустрација 1
илустрација Шахнаме 1
Шахнаме била 1
250 минијатура 1
минијатура коју 1
је поручио 2
поручио шах 1
шах Исмаил 1
Исмаил за 1
за манускрипт 1
манускрипт његовог 1
сина, звана 1
звана Шахнаме 1
Шахнаме шаха 1
шаха Тахмаспа. 1
Тахмаспа. Међу 1
Међу вуковима 1
вуковима Новог 1
Новог свијета, 1
свијета, вријеме 1
вријеме дивергенције 1
дивергенције мексичког 1
мексичког вука 1
прије око 2
око 5.400 1
5.400 година. 1
година. Међу 1
Међу грађанима 1
грађанима Новог 1
Новог Пазара 2
Пазара посебно 1
позната баба 1
баба Јованка, 1
Јованка, дугогодишња 1
дугогодишња кућепазитељка 1
кућепазитељка цркве 1
цркве која 1
својевремено била 1
седиште Рашке 1
Рашке епархије. 1
епархије. Међу 1
Међу два 1
рата тутор 1
тутор је 1
био Аритон 1
Аритон Симоновић, 1
Симоновић, по 1
по чијем 1
чијем имену 1
имену породица 1
породица „ 1
„ галци 1
галци ” 1
носи презиме. 1
презиме. Међу 1
Међу делима 1
делима Дамјанова 1
Дамјанова истичу 1
се цркве 2
цркве Св. 7
Св. Међу 2
Међу дипломата 1
дипломата се 1
и Андрић, 1
Андрић, у 1
време велепосланик 1
велепосланик југословенског 1
југословенског дипломатског 1
дипломатског представништва 1
Берлину. Међу 1
Међу доказима 1
су презентовани 1
презентовани пред 1
пред трибуналом 1
трибуналом били 1
и резултати 4
резултати парафинског 1
парафинског теста 1
теста који 1
утврдило присуство 1
присуство барутних 1
барутних гасова 2
гасова након 1
након употребе 2
употребе ватреног 1
ватреног оружја 7
оружја као 1
и бомбе 2
бомбе са 1
са ексерима 1
ексерима које 1
пронађене код 1
код погинулих 1
погинулих демонстраната. 1
демонстраната. Међу 1
Међу другим 2
другим значајнијим 1
значајнијим местима 1
су Курбнеш 1
Курбнеш и 1
и Рубик. 1
Рубик. Међу 1
другим мерама 1
мерама налазе 1
се распршивање 1
распршивање инсектицида 1
инсектицида да 1
се убиле 1
убиле пешчане 1
пешчане мушице 1
мушице и 1
лечење људи 1
у почетним 2
почетним фазама 2
фазама болести 1
болести како 1
спречило даље 1
даље ширење. 1
ширење. Међу 1
Међу друштвеним 1
организацијама ученика 1
ученика посебну 1
посебну улогу 1
улогу имале 2
су Ђачка 1
Ђачка задруга 1
и Књижевна 1
Књижевна дружина 1
дружина “ 1
“ Међу 1
Међу есејима 1
есејима из 1
из Objectivity, 1
Objectivity, Relativism, 1
Relativism, and 1
and Truth: 1
Truth: Philosophical 1
Philosophical Papers, 1
Papers, Volume 1
Volume 1 1
1 (1990), 1
(1990), налази 1
се „Приоритет 1
„Приоритет демократије 1
демократије филозофији“, 1
филозофији“, у 1
којем Рорти 1
Рорти брани 1
брани Ролса 1
Ролса од 1
од комунитарних 1
комунитарних критичара. 1
критичара. Међу 1
Међу женама 2
женама изразито 1
изразито је 2
је срамежљив 1
срамежљив што 1
његове немогућности 1
немогућности комуникације 2
са истима 1
истима осим 1
није под 1
утицајем алкохола 2
алкохола (или 1
(или мисли 1
утицајем алкохола). 1
алкохола). Међу 1
женама најбоља 1
најбоља је 1
је Мирјана 1
Мирјана Медић, 1
Медић, једина 1
Хрватској са 1
са насловом 4
насловом женског 1
женског велемајстора. 1
велемајстора. Међу 1
Међу животињама 1
животињама постоје 1
два лава 1
лава (који 1
су заменили 3
заменили Марџана 1
Марџана након 1
смрти 2002. 2
2002. Међу 1
Међу жртвама 2
жртвама су 2
били чланови 5
чланови породица 1
породица Шимшић, 1
Шимшић, Вујкић 1
Вујкић и 1
и Томић. 1
Томић. Међу 1
су син 1
син детектива 1
детектива који 1
води читав 1
читав случај, 1
случај, Данијел 1
Данијел Метјуз, 1
Метјуз, као 1
приликом већ 1
већ преживела 1
преживела замку 1
замку убице, 1
убице, Аманда 1
Аманда Јанг. 1
Јанг. Међу 1
Међу завереницима 3
завереницима је 1
његов посинак 1
посинак Јуније 1
Јуније Брут. 1
Брут. Међу 1
завереницима се 1
тако нашао 1
бивши конзул 1
конзул Публије 1
Публије Корнелије 3
Корнелије Лентул 1
Лентул Сура 1
Сура избачен 1
из Сената 1
Сената због 1
због склоности 1
склоности разврату, 1
разврату, али 1
млади Гај 1
Гај Цетег. 1
Цетег. Међу 1
завереницима су, 1
осталих, били 1
и Марин 1
Марин Аргир, 1
Аргир, протоспатар 1
протоспатар Василије 1
Василије Петеин, 1
Петеин, Манојло 1
Манојло Куртикис, 1
Куртикис, стратези 1
стратези Диоген, 1
Диоген, Кладо 1
Кладо и 1
и Филип 3
Филип Кедрен. 1
Кедрен. Међузависност 1
Међузависност и 1
и сарадња 1
сарадња су 1
основа дрштва. 1
дрштва. Међу 1
Међу заробљенима 1
заробљенима био 1
и гроф 2
гроф Зигфрид 1
Зигфрид Бројнер. 1
Бројнер. Међу 1
Међу значајним 1
значајним нацистичким 1
нацистичким руководиоцима 1
руководиоцима који 1
су ликвидирани 2
ликвидирани од 1
стране обавештајаца 1
обавештајаца Домовинске 1
Домовинске армије 1
армије налазе 1
и Иго 1
Иго Сим 1
Сим и 1
Франц Кутшера. 1
Кутшера. Међуигре 1
Међуигре у 1
Атини су 1
међутим по 1
организоване на 1
сва такмичења 1
такмичења одржана 1
пар недеља, 1
недеља, што 1
омогућило динамичнији 1
динамичнији програм, 1
програм, већи 1
већи интерес 1
интерес публике 1
и јавности, 1
јавности, што 1
је олакшало 2
олакшало саму 1
саму организацију. 1
организацију. Међу 1
Међу изузетно 1
изузетно вредним 1
вредним стварима 1
украли је 1
и посуда 2
посуда сличној 1
сличној оној 1
оној која 1
у Ретри 1
Ретри са 1
са цртежима 1
цртежима и 2
и фигурама 1
фигурама небских 1
небских сазвежђа 1
сазвежђа древних 1
древних Словена. 1
Словена. Међу 1
Међу историчарима 1
историчарима постоји 1
постоји спор 2
је Лазички 1
Лазички рат 1
рат допринео 1
допринео избијању 1
избијању велике 1
велике куге 1
у Јустинијановом 1
Јустинијановом царству 1
царству која 1
је опустошило 1
опустошило Византију, 1
Византију, Медитеран 1
Медитеран и 1
и Европу. 1
Европу. Међу 1
Међу камијима 1
камијима су 1
и лљудска 1
лљудска бића, 1
бића, углавном 1
углавном цареви 1
цареви јер 1
друштву били 1
били најмоћнији 2
најмоћнији и 2
изнад свих. 1
свих. Међу 1
Међу књигама 1
књигама из 1
ове збирке 1
збирке посебно 1
издвајају 27 1
27 наслова 1
наслова (у 1
(у 34 1
34 тома), 1
тома), позната 1
као Флацијана 1
Флацијана - 1
дела Матије 1
Матије Флачића 1
Флачића Илирика 1
Илирика (Mathias 1
(Mathias Flacius 1
Flacius Illyricus, 1
Illyricus, 1520. 1
1520. Међукоморна 1
Међукоморна преграда 1
преграда смештена 1
скоро чеоно. 1
чеоно. Међу 1
Међу комунисте 1
комунисте у 2
у Сисак, 1
Сисак, у 1
вези партијске 1
партијске технике 1
других задатака, 1
задатака, долазили 1
долазили су 5
су истакнути 2
истакнути комунисти 1
комунисти — 1
— Међу 2
Међу културно 1
културно исоријским 1
исоријским споменицима 1
споменицима најстарија 1
најстарија је 1
Међу ликовима 1
ликовима се, 1
осим породичних, 1
породичних, појављују 1
појављују и 4
и ликови 2
носиоци неког 1
неког друштвеног 1
друштвеног статуса, 1
статуса, попут 1
попут краљева, 1
краљева, принчева, 1
принчева, принцеза 1
принцеза или 1
или слугу. 1
слугу. Међу 1
Међу људима 2
су одржали 2
одржали посмртни 1
посмртни говор 1
говор била 1
и Јоко 1
Јоко Оно. 1
Оно. Међу 1
људима средња 1
средња старости, 1
старости, беле 1
беле расе, 1
расе, за 1
почетак болести 1
су 60 1
година живота, 2
то дешава 1
у млађем 1
млађем добу 1
добу код 1
код црних 2
црних људи 1
људи (средња 1
(средња старост 1
старост 50 1
50 година), 1
година), са 1
са бимодалном 1
бимодалном дистрибуцијом 1
дистрибуцијом узрокованом 1
узрокованом повећаном 1
повећаном појавом 1
појавом код 1
код младих 2
младих црних 1
црних жена. 1
жена. Међу 1
Међу малобројним 1
малобројним сачуваним 1
сачуваним Димићевим 1
Димићевим радовима 1
радовима налазе 1
један алпски 1
алпски пејсаж 1
пејсаж Јовановић, 1
Јовановић, Кусовац 1
Кусовац 1967, 1
1967, стр. 2
стр. Међу 1
Међу Мамелуцима 1
Мамелуцима дође 1
до међусобних 1
сукоба, а 1
а Наполеон 1
Наполеон за 1
време освоји 1
освоји Каиро. 1
Каиро. Међу 1
Међу многима 1
многима је 1
и Ишизаки, 1
Ишизаки, за 1
најчешће вежу 1
вежу открића 1
открића о 1
о имуноглобулинима 1
имуноглобулинима Е 1
Е класе, 1
класе, за 1
тада претпостављало 1
као реагинско 1
реагинско антитело. 1
антитело. Међу 1
Међу многим 1
многим ритуалима 1
ритуалима за 1
за удовољавање 1
удовољавање кишним 1
кишним божанствима, 1
божанствима, најпознатији 1
је Ча 1
Ча Чак. 1
Чак. Међу 1
Међу могућим 1
могућим разлозима 1
разлозима за 1
за пад 1
пад су 1
и програми 1
за трговање, 1
трговање, прецењеност 1
прецењеност акција, 1
акција, неликвидност 1
неликвидност и 1
и психологија 1
психологија тржишта. 1
тржишта. Међумозак 1
Међумозак ( 1
део мозга. 1
мозга. Међу 1
Међу муслиманским 1
муслиманским становништвом 1
становништвом раширени 1
раширени су 1
различити суфијски 1
суфијски редови 1
редови (тарикати). 1
(тарикати). Међу 1
Међу наградама 1
наградама има 1
два освојена 3
освојена мала 1
мала кристална 2
кристална глобуса 1
глобуса у 2
укупном пласману 8
пласману у 3
у светском 3
светском купу 2
у сезонама 3
сезонама 2007/08. 1
2007/08. Међу 1
Међу највеће 1
највеће историјске 1
историјске успехе 1
успехе Скарлетса 1
Скарлетса остаће 1
остаће уписани 1
уписани освајање 1
освајање келтске 1
келтске лиге 1
лиге 2004. 1
2004. Међу 1
Међу највећим 1
највећим историчарима, 1
историчарима, који 1
је Ерхемперт, 1
Ерхемперт, који 1
написао фундаменталну 1
фундаменталну историју 1
историју лангобардијскога 1
лангобардијскога Беневента 1
Беневента и 1
југа Италије 1
9. веку. 2
веку. Међу 1
Међу најзначајнија 1
дела Јурице 1
Јурице Рибара, 1
Рибара, настала 1
1933. Међу 1
Међу најзначајнијим 1
најзначајнијим задацима 1
задацима продавца 1
продавца сматра 1
да заинтересује 1
заинтересује купце 1
купце за 1
своју робу. 1
робу. Међу 1
Међу најпознатија 1
најпознатија дела 3
дела позног 1
позног доба 2
доба спадају 1
спадају и 1
и портрети: 1
портрети: „Портрет 1
„Портрет Јакоба 1
Јакоба Муфела“ 1
Муфела“ и 1
и „Портрет 1
„Портрет Хијеронима 1
Хијеронима Холцшуера“. 1
Холцшуера“. Међу 1
Међу најпознатијима 1
најпознатијима су 1
су Гинес 1
Гинес ( 1
и Олд 1
Олд Џејмсон 1
Џејмсон Дестилерија. 1
Дестилерија. Међу 1
Међу најпознатијим 1
најпознатијим језерима 1
језерима овога 1
овога типа 1
типа су 2
су Бустах, 1
Бустах, Ожогино, 1
Ожогино, Моготоево 1
Моготоево језеро 1
језеро и 1
др. Међу 1
Међу најранијим 1
најранијим сведочанствима 1
сведочанствима о 1
лечењу рањених 1
рањених српских 1
српских бораца 1
суседној Аустрији 1
Аустрији је 2
је документ 3
документ о 3
лечењу Карађорђевог 1
Карађорђевог војводе 1
војводе Цинцар 1
Цинцар Јанка 1
Јанка Поповића 1
Поповића у 1
Земуну од 1
од рана 2
рана задобијених 3
на Мишару 2
Мишару (1806). 1
(1806). Међу 1
Међу најстаријим 1
најстаријим таквим 1
таквим траговима 1
траговима налазе 1
из слоја 2
слоја Исуа, 1
Исуа, који 1
најстаријих седимената 1
Земљи, формираних 1
формираних пре 1
пре 3,8 1
3,8 милијарде 1
година. Међународна 1
Међународна анкетна 1
анкетна комисија 1
комисија је 3
1918. Међународна 1
Међународна бесцаринска 1
бесцаринска куповина 1
куповина може 1
се назвати 1
назвати "куповином 1
"куповином без 1
без пореза". 1
пореза". Међународна 1
Међународна кану 1
кану федерација 1
федерација ICF 1
ICF (Internationale 1
(Internationale Canoeing 1
Canoeing Federation) 1
Federation) и 1
играма кајак 1
кајак и 1
и кану 2
кану се 1
као демонстрациони 1
демонстрациони спорт, 1
спорт, а 1
званични спорт 1
спорт на 1
Лондону 1948. 1
1948. Међународна 1
Међународна Менса 1
Менса као 1
њене националне 1
националне групе 1
групе редовно 1
редовно објављују 1
објављују билтене 1
билтене (претежно 1
своје чланове) 1
чланове) у 1
описане дотадашње 1
дотадашње и 1
будуће активности, 1
активности, као 2
и чланци 2
чланци разноврсног 1
разноврсног садржаја. 1
садржаја. Међународна 1
Међународна трговина 1
трговина је 3
забрањена законом 1
заштити животне 1
у Пакистану. 1
Пакистану. Међународна 1
Међународна хидрографска 1
хидрографска организација 1
организација ( 2
дефинисала овај 1
овај океан 1
океан 2000. 1
2000. Међународни 1
аеродром Лос 1
Анђелес (ЛАКС), 1
(ЛАКС), је 1
6. најпрометнији 1
најпрометнији аеродром 1
свету. Међународни 1
у Бисау 1
Бисау нема 1
нема већи 1
већи међународни 1
значај. Међународни 1
Међународни биро 1
биро за 1
за тегове 1
тегове и 1
и мере 1
мере је 1
српски назив 1
за ( 1
или ( 1
). Међународни 1
Међународни војни 1
војни суд 2
за Далеки 1
одлуком већине 1
већине одбацио 1
одбацио страх 1
од совјетског 1
совјетског или 1
или кинеског 1
кинеског комунизма 1
комунизма као 1
општи елемент 1
елемент за 2
одбрану сматрајући 1
га ирелевантним. 1
ирелевантним. Међународни 1
Међународни дебитантски 1
дебитантски наступ 1
је 1949. 1
1949. Међународни 1
Међународни енглески 1
енглески се 1
понекад односи 1
на енглески, 2
енглески, јер 1
он заправо 2
заправо користи 1
у свету; 1
свету; као 1
поседују не 1
само изворни 2
изворни говорници, 1
говорници, већ 1
користе. Међународни 1
Међународни жири 1
жири чинили 1
чинили су: 1
су: стрип 1
стрип ауторка 1
и режисерка 1
режисерка из 1
из Ирана 4
Ирана Маржан 1
Маржан Сатрапи 1
Сатрапи (председница 1
(председница жирија), 1
жирија), продуценткиња 1
продуценткиња и 1
и филмска 2
филмска ауторка 1
ауторка из 1
САД Сара 1
Сара Драјвер 1
Драјвер и 1
и холивудски 1
холивудски продуцент 1
продуцент Џонатан 1
Џонатан Вајсгал. 1
Вајсгал. Међународни 1
Међународни код 1
код Жељезница 1
Жељезница Републике 1
је 0044. 1
0044. Међународни 1
Међународни комерцијални 1
комерцијални сајам 1
сајам Свазиленда 1
Свазиленда се 1
године, последње 1
последње седмице 1
седмице августа 1
недеље септембра 1
и привлачи 1
и излагача 1
излагача из 1
иностранства. Међународни 1
Међународни летови 2
летови обављају 1
обављају се 4
са аеродрома 3
у Парнуу 1
Парнуу и 1
и Тартуу. 1
Тартуу. Међународни 1
летови са 2
са Исланда 2
Исланда због 1
мале величине 3
величине авиона 1
авиона возе 1
возе само 1
до Исланда, 2
Исланда, где 1
се преседа 1
преседа и 1
ка другим 2
Америци. Међу 1
Међу народним 1
народним херојима 1
херојима било 1
је 208 1
208 студената 1
и дипломираних 1
дипломираних студената 2
студената Београдског 1
Београдског универзитета. 2
универзитета. Међународни 1
Међународни олимпијски 1
одабрао 3 1
3 града 1
града из 1
Азије да 1
били домаћини 1
домаћини следећих 1
следећих три 1
три олимпијске 1
олимпијске игре: 1
игре: 2018 1
у Пјонг 1
Пјонг Чангу, 1
Чангу, 2020 1
2020 у 1
Токију и 1
и 2022 1
2022 у 1
Пекингу. Међународни 1
Међународни предавач 1
предавач културне 1
културне политике 1
и менаџмента. 2
менаџмента. Међународни 1
Међународни проблеми, 1
проблеми, Vol. 1
Vol. Међународни 1
Међународни спис 1
спис о 3
о нападима 1
нападима ове 1
до 2008. 4
2008. Међународни 1
Међународни стадион 1
стадион Каиро 1
Каиро за 1
време Купа 1
Купа афричких 1
афричких нација 1
нација 2006. 2
2006. Међународни 1
Међународни терористи 1
терористи покушају 1
да отму 4
отму дијете 1
дијете богатог 1
богатог пара. 1
пара. Међународни 1
Међународни тестамент 1
тестамент је 1
писмени, редовни 1
редовни и 2
јавни облик 1
облик завештања. 1
завештања. Међународни 1
Међународни успех 1
успех постигао 5
је лексикографским 1
лексикографским делом 1
делом Mediteranski 1
Mediteranski brevijar 1
brevijar (1987). 1
(1987). Међународног 1
Међународног такмичења 1
такмичења соло 1
соло певача 2
певача „Лазар 1
„Лазар Јовановић” 1
Јовановић” Међународном 1
Међународном чувењу 1
чувењу је 1
такође допринео 1
допринео и 4
и Интернационални 1
Интернационални филмски 1
филмски фестивал 1
фестивал у 2
Сан Себастијану. 1
Себастијану. Међународно 1
Међународно право 1
право налаже 1
налаже да 3
да призната 1
призната влада 1
влада државе 1
државе има 2
да бомбардује 1
бомбардује било 1
својих градова 1
градова окупираних 1
окупираних непријатељским 1
непријатељским снагама. 1
снагама. Међународно 1
Међународно ратно 1
ратно право 1
право ( 1
део међународног 1
права којим 1
рата регулишу 1
регулишу односи 1
међу државама, 2
државама, односно 1
односно субјектима 1
субјектима међународног 1
међународног права. 3
права. Међународно 1
Међународно такмичење 1
такмичење соло 1
певача "Лазар 1
"Лазар Јовановић" 1
Јовановић" Међу 1
Међу насеобинама 1
насеобинама су 1
биле два 1
главна урбана 1
урбана центра 1
центра Харапа 1
Харапа и 1
и Мохенџо-даро, 1
Мохенџо-даро, као 1
и Лотал, 1
Лотал, Долавира, 1
Долавира, Ганеривала, 1
Ганеривала, и 1
и Ракигари. 1
Ракигари. Међу 1
Међу научницима 1
научницима влада 1
влада општа 1
општа сагласност 1
сагласност да 2
велики црвени 1
помак квазара 1
квазара резултат 1
резултат Хабловог 1
Хабловог закона. 1
закона. Међу 1
Међу нејраспространије 1
нејраспространије резбарије 1
резбарије белаца 1
белаца спадају 1
спадају ситне 1
ситне пластике 1
пластике које 1
служиле мисионарству. 1
мисионарству. Међу 1
Међу његове 1
улоге спадају 1
спадају гласовни 1
гласовни ефекти 1
ефекти за 1
за лик 3
лик Гороа 1
Гороа из 1
филма Мортал 1
Мортал комбат. 1
комбат. Међу 1
Међу његовим 8
његовим делима 4
је „Социологија 1
„Социологија књижевности“(The 1
књижевности“(The Sociology 1
Sociology of 1
of Literature) 1
Literature) објављена 1
1958. Међу 1
обрађују ову 1
тему налази 1
и „Настава 1
„Настава географије“ 1
географије“ (1887). 1
(1887). Међу 1
делима налазе 1
налазе се: 1
се: Девет 1
Девет песама, 1
песама, Питања 1
Питања небу, 1
небу, Девет 1
Девет композиција 1
композиција и 2
друге песме, 1
песме, сва 1
сва по 1
свом мисаоном 1
мисаоном садржају 1
садржају блиска 1
блиска поеми 1
поеми „Лисао“. 1
„Лисао“. Међу 1
његовим карактеристикама 1
карактеристикама налази 1
се посебни 1
посебни додатак 1
за стримовање 1
стримовање за 1
за билборде/рекламе 1
билборде/рекламе унутар 1
унутар саме 1
саме видео 1
видео игре, 1
игре, и 1
користи са 2
са RealNetworks 1
RealNetworks ' 1
' веб-сајтом. 1
веб-сајтом. Међу 1
његовим песмама 1
постале хитови 1
хитови највише 1
истиче песма 1
песма „Ала, 1
„Ала, ала“. 1
ала“. Међу 1
његовим познатијим 1
познатијим радовима 1
радовима су 2
су антиратне 1
антиратне химне 1
химне Not 1
Not in 1
in My 1
My Name 2
Name и 2
и Act 1
Act III 1
III Scene 1
Scene 2 1
2 (Shakespeare). 1
(Shakespeare). Међу 1
његовим романима 1
романима су 1
два серијала, 1
серијала, сваки 1
сваки укључује 1
укључује истог 1
истог протагонисту. 1
протагонисту. Међу 1
у Народном 6
Народном музеју 2
Београду из 1
из ткз. 1
ткз. Међу 1
Међу њена 1
њена најпознатија 1
дела спадају 1
спадају следеће 1
следеће слике: 1
слике: Аутопортрет 1
Аутопортрет ( 1
( Међу 1
Међу њеним 1
њеним колегама 1
колегама у 1
у трупи 1
трупи био 1
је глумац 1
старији девет 1
девет година, 3
година, Чарлс 1
Чарлс Гибон. 1
Гибон. Међу 1
Међу њима 39
њима Аманду 1
Аманду Јанг, 1
Јанг, девојку 1
се предозирала 1
предозирала хероином, 1
хероином, и 1
и Пола, 1
Пола, свог 1
свог сарадника 1
сарадника из 1
фабрике играчака. 1
играчака. Међу 1
њима била 2
двојица Мађара 1
Мађара - 1
- браћа 1
браћа Антал 1
Антал и 1
и Ђерђ 1
Ђерђ Немет. 1
Немет. Међу 1
њима већину 1
већину чине 1
чине Румуни 1
Румуни њих 1
њих 1777, 1
1777, док 1
док Срба 1
Срба има 1
има округло 1
округло 1000 1
1000 душа. 1
душа. Међу 1
њима издвајају 1
издвајају се 5
се вулканска 1
вулканска узвишења 1
узвишења са 3
са заравњеним, 1
заравњеним, и 1
моменте готово 1
готово углађеним 1
углађеним врховима, 1
врховима, која 1
која својом 1
својом физиономијом 1
физиономијом доста 1
доста подсећају 1
на палачинке. 1
палачинке. Међу 1
њима има 4
има врста 1
о потомству. 1
потомству. Међу 1
је 20-тогодишњи 1
20-тогодишњи Џони, 1
Џони, нови 1
нови војник 1
војник који 1
нашао своје 1
воду. Међу 1
била велелијепна 1
велелијепна црква 1
Тројице у 2
у Бихаћу. 1
Бихаћу. Међу 1
њена бака. 1
бака. Међу 1
било 27 1
27 девојчица. 1
девојчица. Међу 1
400 деце, 1
командант Карије 1
Карије мрзео, 1
мрзео, јер 1
они будући 1
будући побуњеници. 1
побуњеници. Међу 1
много оних 3
ће „склопити 1
„склопити своје 1
своје очи” 1
очи” баш 1
баш онда 1
њихова отаџбина 1
отаџбина бројила 1
бројила задње 1
задње дане 1
дане у 3
у слободи 2
годинама Великог 1
Великог рата. 3
рата. Међу 1
број рањеника 2
и болесника 2
од пегавца*. 1
пегавца*. Међу 1
касније чувени 2
чувени инфектолог, 1
инфектолог, професор 1
и академик 1
академик др 1
др Коста 1
Коста Тодоровић. 1
Тодоровић. Међу 1
и младић 1
младић Евлампије, 1
Евлампије, племенитог 1
порекла, родом 1
града Никомидије. 1
Никомидије. Међу 1
велике конкуренције 1
конкуренције тек 1
након 1880. 1
1880. Међу 1
и лепа 4
лепа робиња 1
робиња Станка. 1
Станка. Међу 1
осам фељтона; 1
фељтона; 95 1
95 чланака 1
војним стручним 1
11 чланака 1
часописима у 1
у грађанству. 1
грађанству. Међу 1
је најбројније 1
најбројније племе 1
племе Тсвана, 1
Тсвана, по 1
названа читава 1
читава држава, 1
држава, а 1
остале веће 1
веће етничке 1
групе су: 1
су: Калагари, 1
Калагари, Нгватои, 1
Нгватои, Гсовапонзи 1
Гсовапонзи и 1
и Бирве. 1
Бирве. Међу 1
најважнија SalvaNatura, 1
SalvaNatura, која 1
која управља 1
управља El 1
El Impossible-ом 1
Impossible-ом највећим 1
највећим националним 1
националним парком 1
парком у 2
земљи према 1
према споразуму 2
са еколошким 1
еколошким властима 1
властима Салвадора. 1
Салвадора. Међу 1
њима је, 1
је, прва 1
прва по 1
по части, 1
части, била 1
била Зетска 1
Зетска епископија, 1
епископија, са 1
светог архангела 1
архангела Михаила. 1
Михаила. Међу 1
је романсијерско 1
романсијерско дело 1
дело Милутина 1
Милутина Ускоковића 1
Ускоковића било 1
било најдаровитије 1
најдаровитије и 1
и давало 2
давало наде 1
ће српска 1
српска књижевност, 1
књижевност, у 1
је лирика 1
лирика достигла 1
достигла висок 1
висок ступањ, 1
ступањ, добити 1
добити роман 1
роман сложенијих 1
сложенијих људских 1
људских односа 1
друштвеном оквиру. 1
оквиру. Међу 1
свакако најзначајнија 1
најзначајнија нумера 1
нумера „Негде 1
„Негде изнад 1
изнад дуге“ 1
дуге“ ( 1
месту најбољих 1
песама свих 1
избору америчког 1
америчког филмског 1
филмског института. 1
института. Међу 1
Међу њима, 2
њима, кључну 1
имају гени 1
гени смештени 1
на краћем 1
краћем краку 1
краку 6. 1
6. хромозома 1
хромозома чија 1
чија основна 1
основна улога 2
је регулација 1
регулација имуног 1
имуног одговора. 1
одговора. Међу 1
њима најактивнији 1
најактивнији је 2
био Матеј 1
Матеј Геров 1
Геров (родом 1
(родом Велешанац, 1
Велешанац, који 1
је десетак 2
касније погинуо 1
Софији, као 1
и толики 1
толики други 1
други »македонски 1
»македонски дејци«, 1
дејци«, тобож 1
тобож случајно 1
случајно прегажен 1
прегажен од 1
једног аутомобила). 1
аутомобила). Међу 1
њима, најдоминантнија 1
најдоминантнија вегетација 1
је Gilbertiodendron 1
Gilbertiodendron dewervei, 1
dewervei, која 1
у горсој 1
горсој регији, 1
регији, далеко 1
од водених 2
водених токова 1
токова у 2
великим пределима 1
пределима мочварних 1
мочварних шума. 1
шума. ; 1
; међу 1
међу њима, 3
њима, најзначајнији 1
најзначајнији пример 1
пример вредан 1
вредан помена 1
помена је 1
је Европски 2
Европски Војничев 1
Војничев алфабет. 1
алфабет. Међу 1
истиче Хугo. 1
Хугo. Међу 1
издваја песма 1
песма Поноћ 1
Поноћ мене, 1
мене, настала 1
у ноћним 1
ноћним бдењима 1
бдењима пред 1
пред сенком 1
сенком мртве 1
мртве жене. 1
жене. Међу 1
се истицао 3
истицао најстарији 1
најстарији брат 1
брат владичин 1
владичин Перо, 1
Перо, председник 1
председник црногорског 1
црногорског сената. 1
сената. Међу 1
јавља страсна 1
страсна привлачност, 1
привлачност, која 1
пропаст. Међу 1
посебно издвајају 1
издвајају скулптуре 1
скулптуре „Пет 1
„Пет глава“ 1
глава“ на 1
на Брежуљку 1
Брежуљку ружа 1
ружа ( 1
), „Помпејски 1
„Помпејски стуб“, 1
стуб“, „Сфинга“, 1
„Сфинга“, „Адам 1
„Адам и 1
и Ева“ 1
Ева“ и 1
и „Лежећа 1
„Лежећа девојка“. 1
девојка“. Међу 1
посебно истицала 2
истицала сребрна 1
сребрна тетрадрахма 1
тетрадрахма с 1
ликом Херакла. 1
Херакла. Међу 1
у Смирни, 2
Смирни, највише 1
највише истицао 1
истицао Јоко 1
Јоко Милиновић. 1
Милиновић. Међу 1
били истакнути 2
истакнути страначки 1
страначки функционери: 1
функционери: Ново 1
Ново Вујошевић, 1
Вујошевић, Емило 1
Емило Лабудовић, 1
Лабудовић, Боривоје 1
Боривоје Ћетковић, 1
Ћетковић, Душко 1
Душко Јовановић 2
други. Међу 2
и Чеси 1
Чеси из 1
главних особа 1
особа задужених 1
задужених за 2
регрутовање био 1
је Франтишек 1
Франтишек Криштоф. 1
Криштоф. Међу 1
били они 3
борили у 4
Србији на 2
рата они 1
на Крф 1
Крф заједно 1
српском војском, 1
војском, као 1
припадници Српског 1
добровољачког корпуса 1
корпуса који 1
из Русије. 6
Русије. Међу 1
били Тразибул 1
и Тразил. 1
Тразил. Међу 1
најважнији и 1
највише употребљавани 1
употребљавани пигменти 1
пигменти који 1
површина предмета 1
предмета или 3
или објеката 1
објеката заштитила 1
заштитила или 1
се дало 1
дало неко 1
неко обојење. 1
обојење. Међу 1
су разна 1
разна четворојеванђеља, 1
четворојеванђеља, молитвеници 1
молитвеници и 1
друге литургијске 1
литургијске књиге 2
почетка 17. 3
века. Међу 1
су Соухеир 1
Соухеир Заки, 1
Заки, Наха, 1
Наха, Аза 1
Аза Зариф, 1
Зариф, Нагиа 1
Нагиа Фуад, 1
Фуад, Надиа 1
Надиа Хамди, 1
Хамди, Фифи 1
Фифи Абдоу 1
Абдоу и 1
и Ракиа 1
Ракиа Хасан. 1
Хасан. Међу 1
су формалдехид 1
формалдехид (CH2O), 1
(CH2O), који 1
високо запаљив, 1
запаљив, експлозиван 1
експлозиван и 1
и карциноген; 1
карциноген; бакар-сулфат 1
бакар-сулфат (CuSO4), 1
(CuSO4), веома 1
веома токсичан 1
токсичан за 1
за рибе 1
водене бескичмењаке, 1
бескичмењаке, као 1
су крабе, 1
крабе, шкампи 1
шкампи и 1
и остриге. 1
остриге. Међу 1
њима ухапшен 1
и Сима 1
Сима Погачаревић. 1
Погачаревић. Међу 1
Међу овим 1
овим домаћим 1
домаћим врстама 1
врстама налазе 1
чак девет 1
девет угрожених 1
угрожених или 2
или критично 1
критично угрожених 1
угрожених врста. 3
врста. Међу 1
Међу одвојеним 1
одвојеним контра 1
контра групама, 1
групама, Никарагванске 1
Никарагванске демократске 1
демократске снаге 1
снаге (ФДН) 1
(ФДН) појавиле 1
највеће до 1
сада. Међуоднос 1
Међуоднос између 1
две варијабле, 1
варијабле, може 1
се графички 1
графички приказати 1
приказати помоћу 1
помоћу дводимензионог 1
дводимензионог графикона, 1
графикона, тзв. 1
тзв. Међу 1
Међу онима 2
онима беху 1
беху и 1
два угледна 1
угледна грађанина, 1
грађанина, Макарије 1
Макарије и 1
и Евагрије. 1
Евагрије. Међу 1
се одазвали 2
одазвали био 1
познати ветеран 1
ветеран Александар 1
Александар Лесли, 1
Лесли, који 1
команданта снага 1
снага Савеза. 1
Савеза. Међу 1
Међу освојеним 1
освојеним пленом, 1
пленом, Баденски 1
Баденски је 1
истакао сераскерову 1
сераскерову велику 1
велику заставу 1
заставу и 1
и барјак 1
барјак Арнаут-паше. 1
Арнаут-паше. Међу 1
Међу особинама 1
особинама које 1
су змајевити 1
змајевити насљеђивали 1
насљеђивали од 1
својих очева 1
очева била 1
је склоност 1
се сукобљују 1
сукобљују са 1
са алама, 1
алама, и 1
и способност 8
их поразе 1
поразе да 1
би тако 2
тако сачували 1
сачували берићет 1
берићет свог 1
свог краја 1
краја од 1
и олује 1
су але 1
але доносиле. 1
доносиле. Међуосовинско 1
Међуосовинско растојање 1
растојање је 1
155 цм, 1
а размак 2
размак точкова 1
точкова 120 1
120 цм 3
цм напред 1
и 130 5
130 цм 1
цм позади. 1
позади. Међу 1
Међу осталим 4
осталим делима 1
у Торонију. 1
Торонију. Међу 1
осталим жртвама 2
жртвама логора 1
логора смрти 1
смрти Хелмно 1
Хелмно је 1
било неколико 4
стотина Пољака 1
Пољака и 3
совјетских ратних 1
ратних заробљеника. 2
заробљеника. Међу 1
осталим симптомима 1
симптомима се 1
јавити слузави 1
слузави секрет, 1
секрет, перианална 1
перианална маса 1
маса код 1
код испадања 1
испадања (пролапса) 1
(пролапса) кроз 1
кроз анус, 1
анус, свраб 1
свраб и 1
и фекална 1
фекална инконтиненција. 1
инконтиненција. Међу 1
осталим Хелениним 1
Хелениним хобијима 1
хобијима било 1
је писање, 1
писање, посебно 1
посебно превођење. 1
превођење. Међу 1
Међу остацима 1
остацима града, 1
града, пронађен 1
број надгробних 1
надгробних споменика 1
велики камени 1
камени олтар 1
олтар квадратног 1
квадратног облика. 3
облика. Међу 1
Међу палицама 1
палицама коришћеним 1
коришћеним у 1
у Капапу 1
Капапу највише 1
коришћене кратке 1
кратке палице 1
палице те 1
стога највише 1
највише тренирани 1
тренирани методи 1
методи коришћења 1
коришћења кратких 1
кратких палица. 1
палица. Међу 1
Међу Панчевцима 1
Панчевцима уз 1
били прота 1
прота Васа 1
Васа Живковић, 1
Живковић, браћа 1
браћа Јовановићи, 1
Јовановићи, Велизар 1
Велизар Боборон, 1
Боборон, Милан 1
Милан Гађански 1
Гађански и 1
други представници 1
представници градске 1
градске елите. 1
елите. Међу 1
Међу папирима 1
папирима нађеним 1
нађеним после 1
и материјал 4
формирање белоруског 1
белоруског буквара. 1
буквара. Међу 1
Међу песницима 1
песницима који 1
писали на 2
арапском и 2
на азербејџанску 1
азербејџанску књижевност, 1
књижевност, може 1
се споменути 1
споменути Мансур 1
Мансур ал-Халај 1
ал-Халај који 1
у суфистичкој 1
суфистичкој књижевности 1
књижевности исламског 1
света. Међу 1
Међу пет 1
пет најбољих 2
најбољих R&B 1
R&B синглова 1
синглова Сједињених 1
Сједињених Државама 1
Државама нашли 1
се Браунови 1
Браунови синглови 1
синглови Take 1
Take You 1
You Down, 1
Down, и 1
и Superhuman 1
Superhuman (у 1
(у дуету 1
дуету са 1
Кери Хилсон) 1
Хилсон) који 1
међу 30. 1
30. најбољих 1
земаља. Међу 1
Међу племићким 1
племићким породицама 1
породицама било 1
је четрдесет 3
четрдесет две 1
две жртве, 1
жртве, највише 1
највише из 1
породице Рибикзеи. 1
Рибикзеи. Међу 1
Међу повређенима 1
повређенима је 1
и 28-годишњи 1
28-годишњи полицајац 1
био упуцан 1
упуцан док 1
трајао напад. 1
напад. Међу 1
Међу погинулима 3
погинулима је 2
командант 3. 1
батаљона 12. 1
12. далматинске 1
далматинске поручник 1
поручник Иван 1
Иван Драгобратовић. 1
Драгобратовић. Међу 1
погинулима се 1
и Јанков 1
Јанков сестрић 1
сестрић Јанош 1
Јанош Секељ 1
Секељ (Бановић 1
(Бановић Секула), 1
Секула), хрватско-далматински 1
хрватско-далматински бан 1
бан Фрањо 1
Фрањо Таловац 1
Таловац и 1
погинулима су 1
били Тахир 1
Тахир Мехај 1
Мехај (1943—1981) 1
(1943—1981) и 1
отац Недих 1
Недих Мехај 1
Мехај (1910—1981). 1
(1910—1981). Међу 1
Међу познатијим 1
познатијим личностима, 1
личностима, које 1
овде посадиле 1
посадиле дрво 1
дрво су 1
су - 2
- Међупол 1
Међупол је 1
је развијање 2
развијање гениталија 1
гениталија негде 1
између типичних 1
типичних мушких 1
гениталија. Међу 1
Међу посланицима 1
посланицима се 1
један мах 1
мах издигао 1
издигао на 2
прво место. 4
место. Међу 1
Међу последњим 1
последњим утицајима 1
утицајима може 1
се поменути 2
поменути рад 1
рад француског 1
француског филозофа 1
филозофа Мишела 1
Мишела Фукоа, 1
Фукоа, немачког 1
немачког социјалног 1
социјалног теоретичара 1
теоретичара Јиргена 1
Јиргена Хабермаса, 1
Хабермаса, феминизма, 1
феминизма, постмодернизма 1
постмодернизма и 1
и деконструкције, 1
деконструкције, нео-марксизма, 1
нео-марксизма, и 1
и бихевиоризма. 1
бихевиоризма. Међу 1
Међу потврђеним 1
потврђеним и 1
и вероватним 1
вероватним случајевима 1
случајевима једна 1
Грчкој у 3
време могуће 1
могуће експозиције, 1
експозиције, док 1
док остале 4
остале особе 1
особе нису 2
нису путовале 1
путовале ван 1
ван места 2
места боравка. 2
боравка. Међу 1
Међу почастима 1
почастима које 1
година стекао 1
стекао су 1
су Лаланд 1
Лаланд награда, 1
награда, коју 1
коју ми 1
је 1817. 1
1817. Међу 1
Међу прве 1
прве познате 1
познате филмове 1
филмове убрајају 1
убрајају се 2
се "лажни 1
"лажни филмски 1
филмски журнали" 1
журнали" (игране 1
(игране реконструкције 1
реконструкције догађаја) 1
догађаја) на 1
тему Мајског 1
Мајског преврата, 1
преврата, који 1
је шокирао 1
шокирао јавност 1
јавност и 3
и елите 2
елите тадашње 1
Европе. Међу 1
Међу првима 3
редове непријатеља 1
убио неколико 2
неколико војника. 2
војника. Међу 1
од саркофага 1
саркофага положено 1
положено је 1
је тело 2
тело 45. 1
45. патријарха 1
Иринеја, 22. 1
2020. Међу 1
српској фотографији 1
фотографији увео 1
је стандардни 1
стандардни формат 1
формат посетнице. 1
посетнице. Међу 1
Међу првим 4
првим већим 3
већим српским 2
српским путницима 1
у истраживање 1
истраживање тог 1
тог света 1
света били 1
српски владари 1
владари калуђери, 1
калуђери, али 1
први трговци 1
су добар 1
живота проводили 2
проводили на 2
путу, и 1
собом доносили 1
доносили одређена 1
одређена сазнања, 1
сазнања, па 1
и медицинска 2
медицинска из 1
из „спољњег 1
„спољњег света“. 1
света“. Међу 1
првим клијентима 1
клијентима нашао 1
млади аристократа 1
аристократа Стивен 1
Стивен Тенент 1
Тенент који 1
пријатељ. Међу 1
првим новим 1
новим члановима, 1
члановима, који 1
током 1935. 1
1935. Међу 1
првим школама 1
школама у 7
околини Београда, 2
Београда, помињу 1
се школе 2
у Остружници 1
Остружници и 1
и Рипњу, 2
Рипњу, из 1
времена Првог 2
устанка, па 1
па оне 1
оне основане 1
основане тридесетих 1
после ( 1
( Врчин 1
Врчин 1836, 1
1836, Ресник 1
Ресник 1841, 1
1841, Рушањ 1
Рушањ 1870 1
1870 и 2
и Бели 3
Бели Поток 1
Поток 1873 1
1873 године). 1
године). Међу 1
Међу првом 1
првом генерацијом 3
генерацијом МRAM-а 1
МRAM-а 128 1
128 кибибајта 1
кибибајта (128 1
(128 × 1
× 2 1
2 10 1
10 бајта) 1
бајта) магнетног 1
магнетног RAM-а 1
RAM-а на 1
на чипу 1
чипу је 1
направљен са 1
са 0.18 1
0.18 µm 1
µm технологијом 1
технологијом у 1
лето 2003. 1
2003. Међу 1
Међу преживелима 1
преживелима су 1
били Елендил, 1
Елендил, њихов 1
њихов вођа, 2
вођа, и 1
сина Изилдур 1
Изилдур и 1
и Анарион. 1
Анарион. Међу 1
Међу признањима 1
признањима која 1
му додељена 1
додељена су 1
су орден 2
орден британског 1
британског царства 1
царства 1968. 1
1968. Међу 1
Међу припремљеним 1
припремљеним се 1
налазила и 3
његова композиција 1
за патриотску 1
патриотску песму 2
песму за 6
хор Где 1
је Српска 2
Српска Војводина?, 1
Војводина?, "Застава", 1
Сад 12/1887. 1
12/1887. Међу 1
Међу присталицама 1
присталицама тријализма 1
тријализма у 1
породици Хабзбург 1
Хабзбург био 1
је надвојвода 1
надвојвода Леополд 1
Леополд Салватор 1
Салватор који 1
као артиљеријски 1
артиљеријски официр 1
официр у 5
Загребу од 1
од 1894. 4
1894. Међупростор 1
Међупростор се 1
се испуњава 1
испуњава земљом 1
земљом ради 1
ради термичке 1
термичке заштите. 1
заштите. Међу 1
Међу профане 1
профане мотиве 1
мотиве спада 1
спада његов 1
његов "Аутопортрет", 1
"Аутопортрет", из 1
половине живота, 1
међу прве 2
српске аутопортрете. 1
аутопортрете. Међу 1
Међу раним 1
раним радовима 1
радовима који 1
су истраживали 1
истраживали идеју 1
идеју трансмитације 1
трансмитације врста 1
били Ерасмус 1
Ерасмус Дарвинова 1
Дарвинова књига 1
књига Zoönomia 1
Zoönomia из 1
из 1796. 1
1796. "Међу 1
"Међу рањеном 1
рањеном српском 1
српском браћом". 1
браћом". Међурасни 1
Међурасни бракови 1
бракови нису 1
нису неуобичајени, 1
неуобичајени, а 1
а кадазановско-кинески 1
кадазановско-кинески бракови 1
бракови су 1
посебно чести. 1
чести. Међуратни 1
Међуратни период 1
период (1919–1939) 1
(1919–1939) био 1
је просперитетно 1
просперитетно раздобље 1
раздобље за 3
Јевреје Југославије. 1
Југославије. Међурезултати 1
Међурезултати (који 1
(који приказују 1
приказују процес 1
процес рада) 1
рада) се 1
могу приказати 1
приказати уносом 1
уносом команде 1
команде "set 1
"set debug 1
debug 1" 1
1" (видети 1
(видети пример 1
пример сесије). 1
сесије). Међу 1
Међу ретким 1
ретким вишим 1
вишим официрима 1
официрима краљевске 1
краљевске војске 1
војске ступио 1
партизане. Међу 1
Међу ритуално 1
ритуално нечистим 1
нечистим делима 1
делима су 4
су рођење, 1
рођење, развод 1
развод и 1
и смрт, 2
смрт, укључујући 1
смрт коња. 1
коња. Међу 1
Међу рукотворинама 1
рукотворинама су 1
су ручно 2
ручно рађене 1
рађене ствари 1
ствари од 5
од папира, 1
папира, биљних 1
биљних влакана 1
влакана или 1
од памука. 1
памука. Међу 1
Међу савезницима 1
савезницима се 1
јавља страх 1
би Атина 1
Атина поново 1
поново могла 1
могла почети 2
почети наметати 1
наметати своју 1
своју политику 3
политику чланицама 1
чланицама свог 1
свог савеза. 1
савеза. Међу 1
Међу санитетским 1
санитетским губицима 1
губицима највећи 1
број били 1
су болесници 1
болесници и 1
и лакши 3
лакши рањеници 1
рањеници (87,6%). 1
(87,6%). Међу 1
Међу светски 1
светски признатим 1
признатим вештинама 1
вештинама на 1
зидовима музеја 1
музеја уклесан 1
уклесан је 4
и хапкикван, 1
хапкикван, заједно 1
са заставом 1
заставом Србије. 1
Србије. Међу 1
Међу свим 2
свим владарима 1
владарима постоји 1
влада свим 1
свим елементима, 1
елементима, и 1
тај владар 1
владар се 4
назива Аватар. 1
Аватар. Међу 1
свим студентима, 1
студентима, Јоксимовић 1
Јоксимовић је 1
од најспретнијих 1
најспретнијих и 1
и најбољих 1
најбољих говорника, 1
говорника, који 1
је својој 5
својој логици 1
логици и 1
и свом 4
свом беседништву 1
беседништву давао 1
давао далеко 1
далеко мању 1
мању цену, 1
цену, него 1
је давали 1
давали противници. 1
противници. Међу 1
Међу својим 2
људима уживао 1
уживао је 6
добар глас, 1
глас, веровали 1
веровали су 3
му до 1
краја. Међу 1
својим савременим 1
савременим вршњацима, 1
вршњацима, најчешће 1
најчешће га 1
га упоређују 1
упоређују са 1
са португалским 1
португалским нападачем 1
нападачем — 1
Међу селима 1
селима које 1
је одметнуо 1
одметнуо Илија 1
Илија Стреља 1
Стреља налази 1
село Крушевица. 1
Крушевица. Међу 1
Међу сељанима 1
сељанима њихова 1
њихова породица 2
по милости 1
милости и 2
и побожности. 1
побожности. Међу 1
Међу сликама 1
сликама рађених 1
рађених по 1
природи интересантан 1
интересантан је 1
је аутентични 1
аутентични сеоски 1
сеоски призор 1
призор "На 1
"На Добричкој 1
Добричкој куглани". 1
куглани". Међусобна 1
Међусобна веза 1
између горњег 2
горњег и 2
и доњег 4
доњег крила 1
по једним 6
једним паром 2
паром упорница 1
упорница са 1
стране а 1
а унакрсни 1
унакрсни затезачи 1
затезачи су 1
били од 8
челичне жице. 1
жице. Међусобни 1
Међусобни резултати 1
првог круга 1
круга се 2
преносе у 2
у новоформиране 1
новоформиране групе. 1
групе. Међусобни 1
Међусобни сукоби 1
до политичке 1
политичке нестабилности 2
нестабилности међу 1
међу патриотама. 1
патриотама. Међусобно 1
Међусобно делујући 1
делујући развијајући 1
развијајући се 1
се yin 1
yin и 1
и yang 1
yang рађају 1
рађају најфиније 1
најфиније енергетске 1
енергетске токове 1
токове Животну 1
Животну енергију 1
енергију – 1
– Ки. 1
Ки. Међусобно 1
Међусобно су 1
подељене пробојем 1
пробојем Еламаца 1
Еламаца у 1
у Вавилонију 2
Вавилонију око 1
око 1157. 1
1157. Међу 1
Међу споменицима 1
споменицима ресавске 1
ресавске школе 1
школе изузетак 1
изузетак чини 1
чини ресавско 1
ресавско сликарство 1
и манасијско 1
манасијско сликарство 1
оно тежи 1
ка једном 1
једном ретком 1
ретком и 1
и траженом 1
траженом колористичком 1
колористичком сазвучију. 1
сазвучију. Међу 1
Међу српским 2
српским ношњама 1
ношњама најлепше 1
најлепше су 1
из Шумадије, 1
Шумадије, Београдске 1
Београдске Посавине 1
Посавине и 1
и подунавља. 1
подунавља. Међу 1
српским политичарима 1
политичарима је 1
је сазревало 1
сазревало уверење 1
су уједињењем 1
уједињењем погрешили 1
погрешили и 1
треба створити 1
створити Велику 1
Велику Србију. 2
Србију. Међу 1
Међу стварима 1
пронађене на 4
на стратишту, 1
стратишту, видео 1
је шал 2
шал принца 1
принца Алексеја. 1
Алексеја. Међу 1
Међу студентима 1
студентима овог 1
овог техничког 1
техничког универзитета 1
универзитета био 1
број Југословена 1
Југословена и 1
Срба, нпр. 1
нпр. Међу 1
Међу сувенирима 1
сувенирима за 1
за шанком 1
шанком је 1
слика Мартина 1
Мартина Гора 1
Гора у 1
посети кафићу. 1
кафићу. Међути, 1
Међути, Госова 1
Госова убрзо 1
убрзо напуста 1
напуста бенда, 1
а замењује 1
замењује је 1
је Мустис, 1
Мустис, млади 1
млади клавијатуриста 1
клавијатуриста који 1
већ познавао 1
познавао Шаграта. 1
Шаграта. Међутим 1
Међутим 16. 1
новембра исте 4
године, компанија 1
је исправила 1
исправила инормације, 1
инормације, наводећи 1
само Фундао 1
Фундао брана 1
брана урушена. 1
урушена. Међутим, 1
Међутим, 1. 1
јула 1781. 1
1781. Међутим, 1
Међутим, 28. 1
маја 2020. 3
2020. Међутим, 1
Међутим, 2. 1
2. батаљон 3
батаљон се, 1
покрету десном 1
десном обалом 3
обалом Босне, 1
Босне, сударио 1
сударио у 1
у кукурузном 1
кукурузном пољу 1
пољу поред 1
поред реке 2
са колоном 1
колоном од 1
од двадесетак 2
двадесетак домобрана. 1
домобрана. Међутим 1
Међутим 392. 1
392. п. 2
е. Конон 1
на мировној 2
мировној конференцији 1
у Сарду 1
Сарду и 1
тада га 2
ухапсио персијски 1
персијски сатрап 1
сатрап Тирибаз. 1
Тирибаз. Међутим, 1
Међутим, EPIC 1
EPIC архитектура 1
понекад разликује 1
чисте VLIW 1
VLIW архитектуре, 1
архитектуре, с 1
да EPIC 1
EPIC пропагира 1
пропагира потпуну 1
потпуну предвидљивост 1
предвидљивост инструкције, 1
инструкције, ротирајуће 1
ротирајуће регистарске 1
регистарске фајлове, 1
фајлове, и 1
јако дугу 1
дугу реч 1
реч инструкције 1
инструкције која 1
може представљати 1
представљати групе 1
групе не-паралелних 1
не-паралелних инструкција. 1
инструкција. Међутим, 1
Међутим, "overclocking" 1
"overclocking" може 1
може озбиљно 1
озбиљно да 2
угрози поузданост 1
поузданост целог 1
целог рачунарског 1
у рачунарима 1
рачунарима са 1
недовољним хлађењем 1
хлађењем и 1
да генерално 1
генерално скрати 1
скрати век 1
трајања компоненти. 1
компоненти. Међутим, 1
Међутим, SSD-ови 1
SSD-ови имају 1
имају проблем 1
са помешаним 2
помешаним читањем 1
и писањем, 1
писањем, а 1
њихов учинак 1
учинак може 2
да деградира 1
деградира током 1
времена. Међутим, 1
Међутим, y 1
y то 1
време она 1
бити сазвана. 1
сазвана. Међутим, 1
Међутим, ако 12
ако било 1
који преостали 1
преостали суви 1
суви угаљ 1
угаљ апсорбује 1
апсорбује воду, 1
воду, резултујућа 1
резултујућа топлота 1
топлота апсорпције 1
апсорпције може 1
поновног паљења 1
паљења једном 1
једном угашеног 1
угашеног пожара, 1
пожара, како 1
површина суши. 1
суши. Међутим 1
Међутим ако 1
је аргумент 1
аргумент за 2
за ресурсе 2
ресурсе чест, 1
чест, цена 1
цена поновног 1
поновног покретања 1
покретања трансакције 1
трансакције шкоди 1
шкоди учинку 1
учинку знатно, 1
знатно, општа 1
општа је 1
је мисао 1
мисао да 1
да друге 2
друге методе 1
методе контроле 1
контроле поклапања 1
поклапања имају 1
бољи учинак 1
учинак под 1
под овим 6
овим условима. 2
условима. Међутим, 2
је аритметичка 1
аритметичка група, 1
група, се 1
може изразити 2
изразити преко 1
преко Л-функција 1
Л-функција и 1
показује се 1
да главу 2
главу тежину 1
тежину у 1
горњој асимптотској 1
асимптотској формули 1
формули заиста 1
заиста носи 1
носи дискретни 1
дискретни део 1
део спектра. 1
спектра. Међутим, 1
један грађанин 1
грађанин прекрши 1
прекрши природни 1
природни закон, 1
закон, и 3
и жртва 1
жртва улазе 1
стање рата 1
рата из 2
се привидно 1
привидно не 1
може изаћи. 1
изаћи. Међутим, 1
је изабрани 1
изабрани коверат 1
коверат мањи 1
друге коверте, 1
коверте, то 1
би значило 1
је износ 2
износ у 1
другој коверти 1
коверти двоструко 1
двоструко већи 1
од изабраног. 1
изабраног. Међутим, 1
притисак већи, 1
већи, вода 1
вода ће 2
ће врети 2
врети на 1
температури изнад 1
изнад 100°C, 1
100°C, ако 1
притисак мањи, 1
мањи, вода 1
врети испод 1
испод 100°C. 1
100°C. Међутим, 1
променљива додељена, 1
додељена, она 1
она подразумева 1
стварање локалне 1
локалне променљиве, 2
променљиве, која 1
опсегу за 1
цео контекст. 1
контекст. Међутим, 1
тачно да 3
је Крајина 1
Крајина име 1
име места 3
је столовао 1
столовао Владимир 1
оно односи 1
на ближу 1
ближу околину 1
околину комплекса, 1
комплекса, онда 1
одбрану служиле 1
служиле и 1
околне камените 1
камените главице 1
главице према 1
према самом 1
самом језеру. 1
језеру. Међутим, 1
користи претерано, 1
претерано, вредности 1
вредности променљиве 1
променљиве PATH 1
PATH могу 1
да успоре 3
успоре оперативни 1
оперативни систем 3
систем претрагом 1
претрагом превеликог 1
превеликог броја 2
броја локација, 1
локација, или 1
или неважећих 1
неважећих локација. 1
локација. Међутим, 1
се наиђе 1
на лош 1
лош пут, 1
пут, аутомобил 1
иде брзином 1
брзином мањом 1
од 44 2
44 km/h, 1
km/h, висина 1
висина возила 1
возила ће 1
аутоматски подићи 1
подићи за 1
за 13 2
13 мм. 1
мм. Међутим, 1
се погледа 1
погледа њен 1
њен положај, 1
положај, скромна 1
скромна архитектура 1
архитектура карактеристична 1
почетак 15. 1
века, онда 1
ово предање 1
предање без 1
основа. Међутим, 1
се рачунају 5
рачунају заједно 1
заједно освојене 1
освојене медаље 4
медаље Источне 1
Источне и 2
Западне Немачке 3
Немачке од 1
1949. Међутим, 1
ако теоретска 1
теоретска Хокингова 1
Хокингова радијација 1
радијација не 1
постоји стварно, 1
стварно, такве 1
такве првобитне 1
првобитне црне 1
рупе би 1
биле врло 3
врло тешке, 1
тешке, ако 1
и немогуће, 1
немогуће, за 1
откривање у 1
свемиру због 1
мањка великог 1
великог гравитационог 1
гравитационог утицаја. 1
утицаја. Међутим 1
Међутим Акротат 1
Акротат се 1
као достојан 1
достојан заповедник, 1
заповедник, па 1
напусти Сицилију. 1
Сицилију. Међутим, 1
Међутим, албум 1
био огроман 1
широм Азије, 1
Азије, продајом 1
укупно 2 1
примерака. Међутим 1
Међутим Алексије 1
I Комнин 1
Комнин није 1
није губио 1
губио наду, 1
наду, него 1
је консолидовао 1
консолидовао војску 1
за контраударце. 1
контраударце. Међутим, 1
Међутим, Алма 1
Алма га 1
брзо препознала 1
препознала и 1
и прозрела. 1
прозрела. Међутим, 1
Међутим, анализа 1
анализа Александрових 1
Александрових похода 1
похода показује 1
је Дарије 2
Дарије следио 1
следио разумну 1
разумну тактику. 1
тактику. Међутим, 1
Међутим, антиохијски 1
антиохијски синод 1
синод је 1
саставио против 1
њега тужбу 1
тужбу коју 1
је адресирао 1
адресирао је 1
на цареве. 1
цареве. Међутим 1
Међутим Аристобул 1
Аристобул се 1
задовољио самим 1
самим окончањем 1
окончањем опсаде, 1
опсаде, него 1
тешко поразио 1
поразио противника, 1
противника, који 2
се повлачио. 1
повлачио. Међутим 1
Међутим Архагат, 1
Архагат, син 1
син убијенога 1
убијенога Архагата 1
Архагата био 1
је Агатоклов 1
Агатоклов унук 1
унук и 1
и показивао 1
показивао је 2
је претензије 1
претензије да 1
наследи деду. 1
деду. Међутим, 1
Међутим, Атина 1
изградила нову 1
нову флоту 1
и успешно 7
успешно се 5
се одбранила. 1
одбранила. Међутим, 1
Међутим, аустроугарска 1
аустроугарска политичка 1
политичка елита 1
елита никада 1
није озбиљно 1
озбиљно схватала 1
схватала опасност 1
од југословенске 1
државе. Међутим, 1
Међутим, аутор 1
представи Мелибеју 1
Мелибеју као 1
као жртву 1
жртву Селестининих 1
Селестининих враџбина, 1
враџбина, стога 1
стога страст 1
страст која 1
контролише њено 1
њено биће 1
биће није 1
није њена 2
њена слободна 1
слободна воља, 1
воља, већ 1
већ резултат 1
резултат натприродних 1
натприродних сила. 1
сила. Међутим, 2
Међутим, ауторство 1
ауторство над 1
овим текстовима 2
текстовима је 1
је спорна 2
спорна тема. 1
тема. Међутим, 1
Међутим, ашелска 1
ашелска традиција 1
традиција се 3
се наставила 3
наставила у 6
многим средњопалеолитским 1
средњопалеолитским културама 1
културама (нпр. 1
(нпр. у 3
у микокијену 1
микокијену и 1
и мустеријену 1
мустеријену са 1
са ашелском 1
ашелском традицијом), 1
традицијом), где 1
где опстаје 1
опстаје за 1
време њиховог 1
њиховог трајања. 1
трајања. Међутим, 1
Међутим, Аш 1
Аш се 1
није сложио 2
многим од 2
и критикoвао 1
критикoвао је 1
њихова тумачења. 1
тумачења. Међутим 1
Међутим Бала 1
Бала ( 1
) нема 1
више никакво 1
никакво значење 1
значење у 3
модерном мађарском 1
мађарском језику, 2
језику, док 1
док тон 1
тон ( 1
), има 1
значење „на 1
„на језеру”. 1
језеру”. Међутим, 1
Међутим, Баранов 1
Баранов и 1
и Хавинин 1
Хавинин пут 1
пут ће 1
поново укрстити, 1
укрстити, а 1
а овога 1
пута му 1
као Сибел. 1
Сибел. Међутим, 1
Међутим, бахаичка 1
бахаичка учења 1
учења упоређују 1
упоређују људско 1
људско срце 1
срце са 1
са огледалом, 1
огледалом, које, 1
које, ако 1
окрене од 1
од сунчевог 1
светла (тј. 1
(тј. Бога), 1
Бога), није 1
прими Божију 1
Божију љубав. 1
љубав. Међутим, 1
Међутим, Бахман 1
Бахман је 1
је накратко 6
накратко наредио 1
изврши контранапад 1
контранапад против 1
Арапа. Међутим 1
Међутим БДП 1
БДП земаља 2
земаља Г20 2
Г20 је 2
добар индикатор 1
индикатор од 1
када до 1
до када 1
криза била 1
светском нивоу, 1
нивоу, реалан 1
реалан пад 1
пад БДП 1
узастопна квартала: 1
квартала: од 1
од трећег 1
трећег квартала 1
квартала 2008. 1
2008. Међутим, 1
Међутим, без 3
све покушаје 1
истрази нађу 1
нађу докази, 1
докази, а 1
а кривица 1
кривица за 1
атентат припише 1
припише влади 1
влади Србије, 1
Србије, истрага 1
истрага доживљава 1
доживљава неуспех. 1
неуспех. Међутим, 1
то колико 3
на производе 1
производе пирота 1
пирота и 1
других српских 1
српских мајстора 1
мајстора имали 1
имали утицаји 1
утицаји са 1
са Исток, 1
Исток, њихова 1
њихова грнчарија 1
грнчарија израђена 1
израђена на 1
на ножном 1
ножном витлу 1
витлу има 1
све особине 2
особине аутентичне 1
аутентичне народног 1
стваралаштва. Међутим, 1
спомиње углавном 1
у законима 2
одређивали његову 1
његову плату 1
плату и 2
и примања, 1
примања, премијер 1
премијер као 1
као званична 2
званична функција 1
у британском 3
британском законодавству. 1
законодавству. Међутим 1
Међутим бивши 1
бивши учитељ 2
радник из 1
из Сегедина, 1
Сегедина, Јанко 1
Јанко Ћосић 1
Ћосић се 1
се "запопио" 1
"запопио" 1923. 1
1923. Међутим, 1
Међутим, била 1
потребна још 1
велика битка 1
битка тзв. 1
тзв. Међутим 1
Међутим била 1
његова последња 2
последња утакмица 1
за Калгари 1
Калгари у 1
тој сезони 6
сезони пошто 1
остатак сезоне 3
сезоне провео 2
јуниорској екипи 2
екипи Килуна 1
Килуна рокетса 1
рокетса у 1
од нижих 1
нижих америчких 1
америчких лига. 1
лига. Међутим 1
Међутим били 1
ограничени и 1
и дискриминисани 1
дискриминисани у 1
на муслимане. 1
муслимане. Међутим, 1
Међутим, били 1
ретки крајеви 1
крајеви Епира 1
Епира који 1
потпуно етнички 1
етнички чисти. 1
чисти. Међутим, 1
Међутим, било 1
би погрешно 1
погрешно тврдити 1
се Совјетски 1
Савез борио 1
борио сам. 1
сам. Међутим, 1
Међутим, био 3
је "врло 1
"врло нетакмичарског 1
нетакмичарског духа, 1
духа, нерадо 1
објављивао несавршене 1
несавршене радове 1
радове ради 1
ради отпочињања 1
отпочињања дебате 1
дебате или 1
или тврдње 1
тврдње приоритета, 1
приоритета, против 1
против разговора 1
разговора о 1
раду, и 1
и забораван 1
забораван што 1
се практичних 1
практичних ствари 1
ствари тиче". 1
тиче". Међутим, 1
толико колаборациониста 1
колаборациониста колико 1
Пјер Лавал. 1
Лавал. Међутим, 1
је склон 2
склон да 1
избегне борбе 1
једном отворио 1
отворио мировне 1
мировне преговоре. 1
преговоре. Међутим, 2
Међутим, Биомедицинско 1
Биомедицинско инжењерско 1
инжењерско друштво 1
друштво (БМЕС) 1
(БМЕС) је, 1
2009. Међутим, 3
Међутим, бифуркација 1
бифуркација Неродимке, 1
Неродимке, била 1
била она 1
она вештачка 1
вештачка или 1
не, престала 1
као феномен 1
века. Међутим, 4
Међутим, Бог 1
гради храм, 1
храм, јер 1
је „пролио 1
„пролио много 1
много крви”. 1
крви”. Међутим, 1
Међутим, брзина 1
кретања електрона 2
електрона јако 1
јако зависи 1
резултати који 1
који даје 3
даје Друдеова 1
Друдеова теорија 1
теорија врло 1
врло одступају 1
одступају на 1
вишим или 1
или нижим 1
нижим температурама. 1
температурама. Међутим, 1
Међутим, брзо 2
нашао заједнички 1
са играчима 1
играчима и 6
са руководством 1
руководством клуба, 1
клуба, тако 1
није чудо 1
чудо што 2
овом колективу 1
колективу најдуже 1
најдуже задржао. 1
задржао. Међутим, 1
власт, што 3
до поплаве 1
поплаве прогнаних 1
прогнаних револуционара 1
револуционара Ел 1
Ел Салвадорија 1
Салвадорија који 1
се преселили 4
преселили у 5
у Гватемалу. 1
Гватемалу. Међутим, 1
Међутим, број 1
број кутија 1
кутија са 3
са кресивом 1
кресивом и 1
количина доступног 1
доступног уља 1
су ограничени, 1
ограничени, и 1
и стајање 1
стајање у 1
извору светла 1
светла такође 1
такође чини 2
чини играча 1
играча видљивијим 1
видљивијим чудовиштима. 1
чудовиштима. Међутим, 1
Међутим, бројне 1
бројне компетитивне 1
компетитивне али 1
али нефизичке 1
нефизичке активности 1
активности захтевају 1
захтевају признавање 1
признавање као 1
као душевни 1
душевни спортови. 1
спортови. Међутим, 1
Међутим, Бугарска 1
Бугарска заузима 1
заузима 38. 1
38. место 3
место (2015) 1
(2015) на 1
на листи, 1
листи, више 1
других источноевропских 1
источноевропских држава, 1
држава, и 1
40. место 2
место (2012) 1
(2012) по 1
по индексу 1
индексу економске 1
економске слободе 3
слободе света, 1
света, надмашивши 1
надмашивши Белгију, 1
Белгију, Шпанију, 1
Шпанију, Пољску, 1
Пољску, Мађарску, 1
Мађарску, Португал. 1
Португал. Међутим, 1
Међутим, Буда 1
Буда никада 1
одобравао екстремне 1
екстремне праксе 1
праксе разних 1
разних аскета, 1
аскета, сматрајући 1
сматрајући их 1
их штетним, 1
штетним, већ 1
је упућивао 1
упућивао на 2
на „ 1
„ Међутим, 1
Међутим, будући 3
кода може 2
може позвати 1
позвати са 1
и ситуација, 1
ситуација, на 1
почетку може 1
одредити која 2
се везивања 1
везивања примењивати 1
примењивати када 1
користи променљива. 1
променљива. Међутим, 1
крупне снаге 1
НДХ биле 1
биле ангажоване 1
ангажоване у 1
операцијама вођеним 1
вођеним од 1
стране Немаца 3
Немаца ( 1
( Међутим, 7
да Туина 1
Туина побољшава 1
побољшава и 2
и обнавља 1
обнавља проток 1
проток „чи 1
„чи енергије“, 1
енергије“, третман 1
третман често 1
често повољно 1
повољно делује 2
на цело 4
цело тело, 1
тело, а 2
на одређена 1
одређена подручја“. 1
подручја“. Међутим, 1
Међутим, важно 1
да Нешов 1
Нешов еквилибријум 1
еквилибријум не 1
значи највећу 1
највећу збирну 1
збирну добит 1
добит за 1
све играче; 1
играче; чест 1
чест је 1
сви играчи 1
повећају своју 1
своју добит 1
добит ако 1
би некако 1
некако могли 1
се договоре 2
договоре око 1
око симултане 1
симултане промене 1
промене својих 1
својих стратегија. 1
стратегија. Међутим, 1
Међутим, ван 1
ван природног 1
природног ареала 2
ареала добро 1
добро успева 1
на најразличитијим 2
најразличитијим теренима. 1
теренима. Међутим, 1
Међутим, ван-спортске 1
ван-спортске ствари 1
су спријечиле 1
спријечиле Ранкића 1
Ранкића да 1
да оправда 2
оправда потенцијал 1
потенцијал и 2
и заигра 1
водећих српских 1
српских и 10
и иностраних 1
иностраних клубова. 1
клубова. Међутим, 1
Међутим, веза 1
између пропуста 1
пропуста државе 1
државе (и 1
(и његових 1
његових карактеристика) 1
карактеристика) и 1
и тероризма, 1
тероризма, није 1
није једногласно 1
једногласно прихваћена 1
прихваћена у 3
литератури. Међутим, 1
Међутим, велика 1
велика француска 1
је прикупљена 1
прикупљена у 2
у Тулону, 1
Тулону, и 1
започели кампању 1
кампању против 1
против Британаца 1
Британаца нападом 1
нападом на 3
на Менорку 1
Менорку у 1
у Средоземном 2
Средоземном мору. 1
мору. Међутим, 2
Међутим, велики 1
претрпио промјене 1
у фиксалнофонетске 1
фиксалнофонетске природе. 1
природе. Међутим, 1
Међутим, ветрови 1
ветрови обилују 1
обилују током 1
дају Барбадосу 1
Барбадосу климу 1
климу која 1
је умерено 2
умерено тропска. 1
тропска. Међутим, 1
Међутим, већ 5
већ другог 1
дана италијански 1
италијански су 1
су диверзанти 1
диверзанти минирали 1
минирали адмиралски 1
адмиралски брод 2
брод Вирибус 1
Вирибус Унитис. 1
Унитис. Међутим, 1
Међутим, већи 1
део ове 2
је протеклих 2
година враћен 1
у слане 1
слане мочваре. 1
мочваре. Међутим, 1
Међутим, већина 8
већина бродова 1
бродова са 5
са неексплодираним 1
неексплодираним експлозивним 1
експлозивним средствима 1
средствима још 1
увек лежи 1
дну Дунава 1
и отежава 1
отежава пловидбу 1
пловидбу Дунавом 1
Дунавом у 1
периоду ниског 1
ниског водостаја. 1
водостаја. Међутим, 1
већина данашњих 1
научника сматра 1
да астеносфера 1
астеносфера није 1
да директно 2
директно узрокује 1
узрокује померања 1
померања трењем 1
трењем тих 1
тих основних 1
основних сила. 1
већина исламских 1
исламских учењака 1
учењака не 1
је библијска 1
библијска прича 1
прича потпуно 1
потпуно истинита. 1
истинита. Међутим, 1
већина наоружања 1
наоружања је 1
је евакуисана 1
евакуисана на 1
територију Републике 1
Српске, гдје 2
предата Војсци 1
Војсци Републике 2
Српске. Међутим, 1
већина научних 1
научних процена, 1
процена, кажу 1
је геомагнетским 1
геомагнетским преокретима 1
преокретима потребно 1
потребно између 1
између 1.000 1
1.000 и 1
и 10.000 4
се заврше, 1
заврше, и 1
не почињу 2
почињу неког 1
неког одређеног 1
одређеног дана. 1
дана. Међутим, 1
већина проузроковане 1
проузроковане штете 1
штете је 1
била посредна. 1
посредна. Међутим, 1
већина тамошњих 1
тамошњих жртава 1
жртава силована 1
силована је 1
15 пута. 1
пута. Међутим, 1
већина учесника 1
потпуности задовољна, 1
задовољна, а 1
а незадовољства 1
незадовољства су 1
су ескалирала 1
ескалирала током 1
рата 1914. 3
1914. Међутим, 1
Међутим, већини 1
је ускраћено 1
ускраћено право 1
на поседовање 1
поседовање земље 1
земље или 6
или предузећа. 1
предузећа. Међутим, 1
Међутим, већину 1
већину њих 1
фашисти сурово 1
сурово сузбили. 1
сузбили. Међутим, 1
након 17 2
17 одиграних 1
одиграних утакмица 5
утакмица отказ 1
отказ је 1
добио тренер 1
тренер Сем 1
Сем Мичел. 1
Мичел. Међутим, 1
сезоне Флајерси 1
Флајерси су 1
место првог 2
голмана довели 1
довели Иљу 1
Иљу Бризгалова, 1
Бризгалова, чиме 1
је Бобровски 1
Бобровски и 1
званично постао 2
постао другим 1
другим голманом. 1
голманом. Међутим 1
Међутим већ 2
већ после 1
месеци школа 1
радом, а 6
њени питомци 1
питомци су 1
наставили школовање 1
школовање на 2
на Лицеју 1
Лицеју у 1
Крагујевцу, основаном 1
основаном јуна 1
јуна 1838. 1
1838. Међутим, 1
1390. Међутим, 1
већ средином 1
средином исте 2
године показало 1
да уједињење 1
уједињење није 1
није оствариво, 1
оствариво, након 1
је Видосава 1
Видосава Остојић 1
Остојић поднела 1
поднела оставку 3
обе функције. 1
функције. Међутим 1
јануару 2007. 1
2007. Међутим, 2
Међутим, већу 1
пажњу изазива 1
изазива чињеница 1
жена могла, 1
могла, уколико 1
уколико јој 2
је муж 8
муж ратни 1
ратни заробљеник, 1
заробљеник, да 1
по протоку 1
протоку од 1
године, слободно 1
слободно се 2
се преуда, 1
преуда, јер 1
тада сматрада 1
сматрада удовицом. 1
удовицом. Међутим, 1
Међутим, вешт 1
вешт попут 1
попут кртице, 1
кртице, Ћема 1
Ћема је 1
је насамарио 1
насамарио првог 1
првог човека 1
човека државе: 1
државе: утекао 1
утекао је 1
је властима 1
властима пред 1
пред носем 1
носем и 1
кроз подземни 1
подземни тунел, 1
тунел, који 1
сам ископао. 1
ископао. Међутим, 1
Међутим, Византинци 1
Византинци нису 1
имали намеру 1
са територија 1
територија које 2
су освојили. 1
освојили. Међутим 1
Међутим Византинци 1
доста успешно 1
успешно супротставе 1
супротставе непријатељу, 1
непријатељу, замало 1
замало не 1
не заробивши 1
заробивши самог 1
самог Бајана 1
Бајана једном 1
једном приликом. 1
приликом. Међутим, 1
Међутим, Викторија 1
Викторија по 1
по Тањином 1
Тањином налогу 1
налогу наговара 1
наговара Арсенија 1
Арсенија да 1
Америку. Међутим, 2
Међутим, Вилијаму 1
Вилијаму IV 1
није свидела 1
свидела ова 1
ова идеја. 1
идеја. Међутим, 1
Међутим, високе 1
температуре стимулишу 1
стимулишу раст 1
раст вегетативних 1
делова биљке, 1
биљке, што 1
што самим 1
тим смањује 2
смањује принос 1
принос рода. 1
рода. Међутим,Витли 1
Међутим,Витли уништава 1
уништава дугме 1
дугме намењено 1
за активирање 1
активирање трансфера, 1
трансфера, и 1
и објекат 1
објекат започиње 1
започиње самоуништење. 1
самоуништење. Међутим, 1
Међутим, влада 2
је угушила 2
угушила и 1
тај устанак. 1
устанак. Међутим, 1
Међутим, владајући 1
владајући демохришћани 1
демохришћани упорно 1
упорно су 1
одбијали преговоре. 1
влада покушава 1
покушава унети 1
унети разноликост 1
у економију 1
економију да 1
избегне зависност 1
броја извозних 1
извозних усева. 1
усева. Међутим 1
Међутим владари 1
владари средишње 1
средишње Италије, 1
Италије, који 1
су револуцијом 1
револуцијом истерани 1
истерани требало 1
буду рестаурирани. 1
рестаурирани. Међутим, 1
Међутим, Владислав 1
Владислав убица 1
убица надаше 1
надаше се 1
одржати царство 1
царство своје 1
своје бугарско 1
бугарско и 1
још му 1
му присајединити 1
присајединити и 1
и српско, 1
српско, те 1
те стога 5
стога с 1
војском дође 1
дође под 1
под Драч 1
Драч и 1
опасно га 1
га опседе. 1
опседе. Међутим, 1
Међутим, возаче 1
возаче нико 1
обавестио о 1
о промени 3
промени плана, 1
плана, тако 1
из Беледије 1
Беледије кренули 1
кренули раније 2
раније утврђеним 1
утврђеним путем. 1
путем. Међутим, 1
Међутим, војска 1
војска Хановера 1
Хановера је 1
је реконстуисана 1
реконстуисана и 1
пре коначне 1
коначне битке, 1
битке, тако 1
две Хановерске 1
Хановерске војске 1
у постојању. 2
постојању. Међутим, 1
Међутим, временом 1
временом ће 1
је погрешио. 2
погрешио. Међутим, 1
Међутим, Врховна 1
команда од 1
од генерала 3
генерала Цукавца 1
Цукавца није 1
добила никакав 1
никакав одговор. 2
одговор. Међутим, 1
Међутим, Гвалдо 1
Гвалдо головима 1
головима у 1
77. и 1
и 92. 2
92. минуту 1
минуту долази 1
до жељеног 3
жељеног резултата. 1
резултата. Међутим, 1
Међутим, гђа 1
гђа Кинг 1
Кинг није 1
задовољна младићевим 1
младићевим социјалним 1
социјалним статусом, 1
статусом, због 1
чега забрањује 1
забрањује кћерки 1
кћерки да 2
њим. Међутим 1
Међутим генерал 1
генерал Степановић 1
Степановић није 1
да будност 1
будност армије 1
армије попусти. 1
попусти. Међутим, 1
Међутим, главни 2
циљ Атине, 1
Атине, повратак 1
повратак контроле 2
над Амфиополисом, 1
Амфиополисом, је 1
одбијен када 1
је Клеарида 1
Клеарида добио 1
добио клаузулу 1
клаузулу споразума 1
споразума од 2
од Спартанаца 1
Спартанаца негирајући 1
негирајући трансфер. 1
трансфер. Међутим, 1
главни шок 1
шок биће 1
биће сазнање 1
да Вероника 1
Вероника није 1
није невинашце 1
невинашце каквим 1
се представила 1
представила - 1
- амбициозна 1
амбициозна је, 1
је, себична 1
и посесивна, 1
посесивна, а 1
када једном 1
једном добије 1
добије оно 1
што жели, 1
жели, није 1
јој битно 1
битно хоће 1
ли други 1
други спознати 1
спознати њено 1
право лице. 3
лице. Међутим, 1
Међутим, године 1
године 1667. 1
1667. Међутим, 1
Међутим, годину 1
касније, Бабаљ 1
Бабаљ потписује 1
потписује за 4
за Аустралијски 1
Аустралијски институт 1
спорт за 1
сезону 2009/10., 1
2009/10., у 1
је АИС 1
АИС завршио 1
завршио последњи 1
последњи на 2
на табели, 1
табели, међутим 1
међутим Бабаљ 1
Бабаљ је 1
да девет 1
пута пронађе 1
пронађе пут 2
до противничких 1
противничких мрежа. 1
мрежа. Међутим, 1
Међутим, готово 1
постигао током 1
живота поништио 1
поништио је 1
притиском реакционарног 1
реакционарног племства 1
у задњим 1
задњим часовима 1
часовима свог 1
живота. Међутим, 3
Међутим, градско 3
током протеклих 6
протеклих неколико 5
деценија, појавом 1
појавом усељеника 1
усељеника из 1
света, постало 1
постало веома 3
веома шаролико, 3
шаролико, па 3
улицама Порентруа 1
Порентруа чују 1
чују бројни 3
бројни други 3
други језици. 3
језици. Међутим, 2
деценија постало 2
улицама Игиса 1
Игиса чују 1
улицама Сент 1
Сент Морица 1
Морица чују 1
језици. Међутим 1
Међутим грађани 1
грађани Спарте 1
одбили тај 1
тај споразум, 2
споразум, па 1
рат наставио. 1
наставио. Међутим 1
Међутим Грегори 1
Грегори тврди 1
да студентске 1
студентске уније 1
уније могу 1
веома недемократске 1
недемократске и 1
и олигархијске 1
олигархијске као 1
резултат пролазног 1
пролазног чланства 1
чланства студената. 1
студената. Међутим, 1
Међутим, гроф 1
гроф Илија 1
Илија ће 1
тренутку иступити 1
иступити из 1
странке, незадовољан 1
незадовољан правцем 1
правцем у 2
је странка 2
странка ишла. 1
ишла. Међутим, 1
Међутим, Гунар 1
Гунар С. 1
С. Паулсон 1
Паулсон је 1
су пољски 2
пољски грађани 1
грађани Варшаве 1
Варшаве успели 1
да подрже 5
подрже и 1
и сакрију 1
сакрију исти 1
исти проценат 1
проценат Јевреја 2
Јевреја као 1
и грађани 4
грађани градова 1
у западноевропским 1
западноевропским земљама. 1
земљама. Међутим, 1
Међутим, да 3
били корисни, 1
корисни, свођење 1
свођење мора 1
бити лако. 1
лако. Међутим 1
Међутим да 1
се пацијент 2
пацијент детаљно 1
детаљно сагледом 1
сагледом потребно 1
је обавити 1
обавити аудиолошки 1
аудиолошки преглед 1
и снимање 2
снимање рендгеном 1
рендгеном (ЦТ 1
(ЦТ или 1
или ЦАТ) 1
ЦАТ) ува, 1
ува, што 2
пружити детаљну 1
детаљну слику 1
стању коштаних 1
коштаних и 2
других структура 1
структура ува. 1
ува. Међутим, 1
ће заборавити 1
заборавити своју 1
своју велику 3
велику љубав, 1
љубав, Мехмета? 1
Мехмета? Међутим, 1
Међутим, данас 1
данас код 1
код Малемеа 1
Малемеа постоји 1
постоји 4.500 1
4.500 гробова 1
гробова немачких 1
немачких војника. 1
војника. Међутим, 2
биле откривене 1
откривене у 1
свом покушају, 1
покушају, морају 1
постану чланице 1
групе „Чисте 1
„Чисте тинејџерке: 1
тинејџерке: девице 1
девице за 1
цео живот“. 1
живот“. Међутим, 1
Међутим, Даничић 1
нашао еквивалент 1
еквивалент ветру 1
ветру у 1
српском изразу 1
изразу „дух” 1
„дух” који 1
сличан ветру 1
ветру (не 1
(не може 1
се никако 1
никако измерити) 1
измерити) само 1
само има 1
има људске 1
људске карактеристике. 1
карактеристике. Међутим, 1
Међутим, Дарендорф 1
Дарендорф није 1
две теорије 1
теорије могу 1
могу комбиновати 1
комбиновати у 1
једну хармоничну 1
хармоничну и 1
и свеобухватну 1
свеобухватну теорију. 1
теорију. Међутим, 1
Међутим, Дарлан 1
Дарлан је 1
испунио своје 1
своје обећање 3
обећање да 6
ниједан француски 1
француски брод 1
брод неће 1
бити предат 1
предат Немцима 1
руке. Међутим, 2
Међутим, девет 1
касније Кирила 1
Кирила је 1
је савладала 5
савладала болест. 1
болест. Међутим, 1
Међутим, девојка 1
девојка воли 1
воли другог 1
другог човека 3
човека дон 1
дон Карлоса 1
Карлоса који 1
нећак дон 1
дон Дијега, 1
Дијега, међутим 1
међутим ни 1
ни Франсиска 1
Франсиска нити 1
ко од 1
ликова то 1
не сазнаје 1
сазнаје до 1
краја дела. 1
дела. Међутим, 1
Међутим, девојчице 1
девојчице су 2
су исмејане, 1
исмејане, положај 1
положај чувара 1
чувара медведа 1
је препуштен 1
препуштен особи 1
особи са 1
са најдубљим 1
најдубљим џепом, 1
џепом, а 1
а Теодора 1
Теодора је 4
постала заклети 1
заклети непријатељ 1
непријатељ Зелених. 1
Зелених. Међутим, 1
Међутим, дел 1
дел Кампо 2
Кампо је 2
изгубио популарност, 1
популарност, јер 1
није остварио 3
остварио задана 1
задана обећања 1
обећања и 2
подршке оних 1
га довели 1
власт. Међутим, 2
Међутим, делови 1
били плићаци 1
плићаци су 1
су испод 4
испод нивоа 6
мора. Међутим, 1
Међутим, Денерис 1
Денерис одлети 1
одлети на 1
свом змају 1
змају Дрогону 1
Дрогону и 1
становници града 3
града Јункаи 1
Јункаи одбијају 1
одбијају да 7
ослободе Дарија 1
Дарија док 1
док Денерис 1
Денерис не 1
не погуби 1
погуби друга 1
два змаја. 1
змаја. Међутим, 1
Међутим, детету 1
детету се 1
се допало 1
допало на 1
деда у 1
био хладан 1
хладан према 1
њој, ускоро 1
ускоро почињу 1
почињу одлично 1
одлично да 1
се слажу. 1
слажу. Међутим, 1
Међутим, Деције, 1
Деције, жељан 1
жељан освете 1
и уверен 1
у победу, 1
победу, напао 1
је Готе 1
Готе код 1
града Теребронијевог 1
Теребронијевог форума 1
форума (Forum 1
(Forum Terebronii). 1
Terebronii). Међутим, 1
Међутим, дешава 1
су састојци 1
састојци неке 1
неке смеше 1
смеше довољно 1
довољно мали 2
мали да 3
видети голим 3
голим оком, 1
оком, па 1
па такве 1
такве смеше 1
смеше изгледају 1
изгледају хомогено. 1
хомогено. Међутим, 1
Међутим, диктатура 1
само продубила 1
продубила кризу 1
кризу уместо 1
је превазиђе. 1
превазиђе. Међутим, 1
до 1946. 2
1946. Међутим, 1
до 311. 1
311. ширио 1
ширио је 1
другу верзију. 1
верзију. Међутим 1
Међутим Добрњци 1
Добрњци данас 1
знају где 1
тачно налази 1
налази то 1
цркву подижу 1
подижу у 1
села. Међутим, 1
Међутим, додаје 1
додаје и 2
врло сујеверна. 1
сујеверна. Међутим, 1
Међутим, доживљава 1
доживљава мањи 1
мањи препород 1
препород међу 1
међу сефардским 1
сефардским заједницама, 1
заједницама, посебно 1
у музици. 2
музици. Међутим, 1
Међутим, доказано 1
доказано је 3
и честице 2
честице са 1
енергијом и 2
10 11 1
11 GeV. 1
GeV. Међутим, 1
Међутим, докази 1
докази на 1
ове процене 1
процене заснивају 1
заснивају су 1
су слаби 1
слаби будући 1
у испитивању 1
испитивању рано 1
рано престаје 1
престаје са 2
њиховом применом. 1
применом. Међутим, 1
краја истог 1
дана, протести 1
протести су 3
постали насилни 1
насилни — 1
— у 9
станици и 2
два маркета 1
маркета је 1
је подметнут 1
подметнут палеж 1
палеж и 1
друге продавнице 1
продавнице су 1
биле опљачкане 1
опљачкане и 2
и оштећене. 1
оштећене. Међутим 1
Међутим до 2
сезоне минутажа 1
минутажа му 2
знатно смањила. 1
смањила. Међутим, 1
Међутим, док 2
се Владимир 1
Владимир налазио 1
у оковима. 1
оковима. Међутим 1
Међутим док 2
се возио 2
куће Чејс 1
Чејс је 1
је заспао, 1
заспао, а 1
је заспала 1
заспала и 1
и Ненси. 1
Ненси. Међутим 1
они пристигли 1
пристигли тамо, 1
тамо, Фрејови 1
Фрејови су 1
напали старке 1
старке и 1
Клегејн једва 1
једва избегава 1
избегава масакр 1
масакр заједно 1
са Аријом. 1
Аријом. Међутим, 1
разлози продукције 1
продукције демократизовани, 1
демократизовани, финансирање, 1
финансирање, традиционална 1
традиционална дистрибуција 1
дистрибуција и 1
и рекламирање 2
рекламирање остају 1
остају тешко 1
тешко оствариви 1
оствариви ван 1
ван традиционалног 1
традиционалног система. 1
система. Међутим, 1
Међутим, долазак 2
долазак зиме, 1
зиме, мањак 1
мањак залиха 1
залиха и 1
и неповољна 2
неповољна знамења 1
знамења приморали 1
су Друза 1
Друза на 1
повлачење. Међутим, 2
долазак Цезара 1
Цезара лично 1
лично га 1
приморао да 2
поново посвети 1
посвети Римљанима. 1
Римљанима. Међутим, 1
Међутим, Долорес 1
Долорес такође 1
такође познаје 1
познаје борилачке 1
вештине, те 1
те успева 1
савлада Кобру 1
Кобру и 1
заробљеника у 1
у скровиште. 1
скровиште. Међутим, 1
Међутим, Донателина 1
Донателина и 1
и Марселова 1
Марселова срећа 1
срећа није 1
није трајала 1
трајала дуго. 1
дуго. Међутим, 1
Међутим, донацијом 1
донацијом нишког 1
нишког валије, 1
валије, Абдурахман-паше 1
Абдурахман-паше (1867/68—1872/73), 1
(1867/68—1872/73), у 1
15.000 гроша, 1
гроша, библиотека 1
и свечано 2
свечано поново 1
отворена јануара 1
1868. Међутим, 1
Међутим, Донер 1
Донер пише 1
су муслимански 1
муслимански рачуни 1
рачуни у 1
са експедицијама 1
експедицијама Думат 1
Думат ел-Џандал 1
ел-Џандал и 1
и савез 2
са лидером 2
лидером "критиковани 1
"критиковани као 1
као непоуздани". 1
непоуздани". Међутим 1
заједница 2006. 1
2006. Међутим, 2
Међутим, дошло 1
до преокрета 1
преокрета – 1
– Међутим, 1
Међутим, дрво 1
дрво цера 1
цера се, 1
велике топлотне 1
топлотне моћи, 1
моћи, посебно 1
посебно цени 1
као огревно 1
огревно дрво. 1
дрво. Међутим, 1
Међутим, држава 1
нагло ослабила. 1
ослабила. Међутим 1
Међутим други 1
одиграли знатно 1
знатно боље 2
10 месту 1
тиме обезбедили 2
обезбедили опстанак. 1
опстанак. Међутим 1
Међутим други, 1
као Пол 1
Пол Леб, 1
Леб, тврде 1
је "Ниче 1
"Ниче заиста 1
заиста веровао 1
у истину 2
истину космичког 1
космичког вечног 1
вечног понављања". 1
понављања". Међутим, 1
Међутим, други 1
други медији 1
медији показали 1
више мешовитом 1
мешовитом у 1
смислу представљања 1
представљања бисексуалаца. 1
бисексуалаца. Међутим 1
Међутим дубровачки 1
дубровачки Сенат 1
Сенат је 3
то избегао, 1
избегао, гласајући 1
гласајући одлучно 1
одлучно и 1
и једногласно 1
једногласно против. 1
против. Међутим, 2
Међутим, Дубровник 1
Дубровник се 1
убрзо опет 1
опет вратио 1
вратио под 2
Међутим, Дубровчани, 1
Дубровчани, огорчени 1
огорчени због 1
због Остојиних 1
Остојиних пређашњих 1
пређашњих поступака, 1
поступака, употребили 1
употребили су 1
сва средства 2
више ослабе 1
ослабе Остојин 1
Остојин положај. 1
положај. Међутим, 3
Међутим, Дубровчани 1
остали пасивни. 1
пасивни. Међутим, 1
Међутим, дугорочни 1
дугорочни ефекти 1
ефекти оваквог 1
оваквог третмана 1
третмана тек 1
треба у 1
пракси да 1
се докажу. 1
докажу. Међутим, 1
Међутим, Египћани 1
су изводили 3
изводили „Хеб-Сед“ 1
„Хеб-Сед“ (египатски, 1
(египатски, Празник 1
Празник репа) 1
репа) 2000 1
2000 година 2
раније. Међутим, 3
Међутим, експлозив 1
експлозив је 2
је прејак 1
прејак и 1
и умало 1
умало убија 1
убија и 2
и Авнера 1
Авнера који 1
суседној соби, 1
соби, што 1
што баца 1
баца сумњу 1
на Луја 1
Луја који 1
је подметнуо 1
подметнуо експлозив. 1
експлозив. Међутим 1
Међутим екстремистичке 1
екстремистичке секте 1
секте шиитског 1
шиитског ислама 1
ислама имају 1
имају негативно 1
негативно ставове 1
њему. Међутим, 2
Међутим, електричне, 1
електричне, механичке 1
механичке и 1
и акустичке 1
акустичке величине 1
величине звучника 1
звучника чине 1
чине једну 4
једну целину 1
целину те 1
те постоји 1
утицај механичких 1
механичких те 1
те знатно 1
и акустичких 1
акустичких величина 1
величина на 1
на укупну 1
укупну импеданцију 1
импеданцију звучника. 1
звучника. Међутим, 1
Међутим, Елиза 1
Елиза убрзо 1
убрзо схвата 1
није Лилин 1
Лилин дух 1
је Квин 1
Квин у 1
великој опасности. 1
опасности. Међутим, 1
Међутим, Елронд 1
Елронд није 1
дозволи овај 1
брак док 1
док Арагорн 1
Арагорн не 1
не постане 3
постане законити 1
законити краљ 1
краљ Арнора 1
Арнора и 2
и Гондора. 1
Гондора. Међутим, 1
Међутим, Жељка 1
Жељка је 1
потврди или 2
или демантује 1
ове наводе. 1
наводе. Међутим, 1
Међутим, заговорници 1
заговорници минималне 1
минималне плате 1
плате сматрају 1
све много 1
много компликованије 1
компликованије него 1
у теорији. 3
теорији. Међутим, 1
Међутим, задобила 1
задобила је 2
је повреду 3
повреду током 1
током утакмице 1
утакмице на 6
колеџу 18. 1
2016. Међутим, 2
Међутим, за 11
остатак горе 1
горе поменутих 1
поменутих особина, 1
особина, постоји 1
постоји паралелна 1
паралелна особина 1
за векторске 1
векторске неједнакости. 1
неједнакости. Међутим, 1
Међутим, западни 1
западни прибор 1
прибор за 1
јело, као 1
су кашике 1
кашике и 1
и виљушке, 1
виљушке, тренутно 1
више користе 2
су доступни. 1
доступни. Међутим 1
Међутим започето 1
започето студирање 1
студирање Петровић 1
убрзо прекинуо 1
прекинуо због 1
због Првог 3
Другог балканског 1
балканског рата. 2
рата. Међутим, 4
за прве 1
кораке ка 3
ка побољшању 1
побољшању те 1
те ситуације, 1
ситуације, муслимански 1
муслимански свет 1
свет се 4
мора заиста 1
заиста окренути 1
окренути демократији 1
мора преиспитати 1
преиспитати своје 1
своје вредности 1
и перспективну 1
перспективну делатност. 1
делатност. Међутим 1
Међутим за 1
за премештање 2
премештање ових 1
ових дивизија 1
дивизија било 1
неопходно извесно 1
извесно време. 1
време. Међутим, 2
промену локалног 1
локалног крвног 1
само 0,2% 1
0,2% било 1
потребно магнетно 1
поље од 1
100.000 гауса, 1
гауса, док 1
док терапијски 1
терапијски магнет 1
магнет средње 1
величине на 2
једног центиметра 1
центиметра ствара 1
ствара поље 1
поље не 1
не јаче 1
1 гауса. 1
гауса. Међутим, 1
1989. Међутим, 1
од 3DNow! 1
3DNow! Међутим, 1
од Библије, 1
Библије, Књига 1
Књига мртвих 1
мртвих не 1
представља верска 1
верска начела, 1
начела, а 1
а древни 1
древни Египћани 1
Египћани је 1
је нису 4
сматрали производом 1
производом божанске 1
божанске објаве, 1
објаве, па 1
стога њен 1
њен садржај 2
садржај мењао 1
мењао кроз 2
кроз време. 2
осталих Иљо 1
Иљо није 1
пошаље поруку 1
поруку команди 1
команди да 1
је искочио 1
искочио те 1
те му 3
траг. Међутим, 1
осталих клубова 1
имали прве 2
прве пикове 1
пикове на 1
драфту, Пистонси 1
Пистонси су 2
били екипа 1
са шампионским 1
шампионским амбицијама, 1
амбицијама, а 1
а претходно 1
претходно сезоне 1
финала источне 1
источне конференције. 1
конференције. Међутим, 1
од пропагандних 1
пропагандних плаката 1
плаката против 1
против партизанског 1
партизанског покрета, 1
покрета, припадници 1
припадници равногорског 1
равногорског покрета 1
мањој мери 5
мери нападани. 1
нападани. Међутим, 1
сада недостају 1
недостају посматрачки 1
посматрачки подаци 1
подаци како 1
како из 3
из тропских 1
тропских тако 1
из поларних 1
поларних области. 1
области. Међутим, 1
Међутим, заснивање 1
заснивање успева 1
успева теже 1
теже у 2
на плаву 1
плаву луцерку. 1
луцерку. Међутим, 1
Међутим, застарела 1
застарела делови-по 1
делови-по нотација 1
нотација често 1
описивање малих 1
малих моларних 1
моларних односа. 1
односа. Међутим, 2
за такмичарске 1
утакмице одмах 1
резервни тим. 2
тим. Међутим, 1
Међутим, због 12
рата, овај 1
овај дугорочни 1
дугорочни програм 1
програм изградње 1
изградње бродова 1
бродова морао 1
бити замењен 1
замењен новим 2
новим скраћеним 1
скраћеним програмом 1
програмом у 1
тежиште стављено 1
стављено на 2
изградњу подморница. 2
подморница. Међутим 1
због комплексности 1
комплексности и 1
и захтевног 1
захтевног одржавања 1
одржавања оружија 1
оружија (знатно 1
(знатно захтевнијег 1
захтевнијег од 1
од М16), 1
М16), дизајн 1
одбијен и 2
1971. Међутим, 1
лоше координације 1
координације између 1
између четника 6
четника и 7
и партизана, 2
партизана, напад 1
на Борач 1
изведен доста 1
доста траљаво. 1
траљаво. Међутим 1
лоше привредне 1
привредне ситуације 1
и социјалних 4
социјалних разлика 1
разлика 5. 1
5. округ 1
округ ( 1
због напетих 1
напетих односа 1
између Индије 1
и Пакистана, 1
Пакистана, серије 1
серије тестова 1
тестова су 1
су прекинуте 1
прекинуте између 1
између 1962. 2
1962. Међутим, 1
због неозбиљног 1
неозбиљног доказног 1
доказног материјала 1
материјала до 1
до процеса 1
процеса није 2
ни дошло. 2
дошло. Међутим, 1
због непоузданости 1
непоузданости овог 1
овог извора, 1
извора, такав 1
такав обим 1
обим имања 1
имања Славник 1
Славник се 1
питање (вероватно 1
(вероватно им 1
припадало само 1
само подручје 1
подручје Либицко 1
Либицко - 1
- Малинска 1
Малинска ). 1
). Међутим, 5
због пандемије 1
пандемије ковида 1
ковида 19 1
19 која 2
до затварања 1
затварања биоскопа 1
биоскопа у 2
Србији, филм 1
дигитално објављен 1
објављен 27. 1
марта 2021. 5
2021. Међутим, 2
природе медија 1
медија који 1
представљао кружну 1
кружну траку 1
траку која 1
је правила 2
правила пуну 1
пуну ротацију 1
ротацију у 1
току 8 1
8 секунди, 2
секунди, у 1
пракси је 2
читање података 1
података трајало 1
трајало знатно 1
знатно дуже. 1
дуже. Међутим 1
због промена 3
промена тока 1
тока Кубања 1
Кубања у 1
у значајној 1
значајној мери 1
мери је 4
је деградиран 1
деградиран део 1
део корита 1
корита Карасуна, 1
Карасуна, а 1
местима река 1
је засипана 1
засипана и 1
и претварана 1
претварана у 2
мања језера. 1
језера. Међутим, 1
свог стреса 1
стреса због 1
због венчања 1
и затегнутог 1
затегнутог пријатељства 1
са Емом, 1
Емом, она 1
крају добија 1
добија нижи 1
нижи ранг 3
ранг у 3
у фирми. 1
фирми. Међутим, 1
реактивности, не 1
не појављује 4
стању. Међутим, 1
због слабе 1
слабе осетљивости 1
осетљивости користи 1
број језгара. 1
језгара. Међутим 1
због слабих 1
слабих резултата 1
резултата отпуштен 1
октобру исте 1
године. Међутим, 1
због тешкоћа 1
у снабдевању, 1
снабдевању, Јужњаци 1
Јужњаци су 1
да одвоје 2
одвоје одреде 1
одреде ради 1
прикупљања хране. 1
хране. Међутим, 4
разлога, али 2
и пренапрегнутих 1
пренапрегнутих гласних 1
жица Носков 1
Носков је 2
бенд 1990. 1
1990. Међутим, 2
Међутим, званични 1
званични музеј 1
тешко могао 1
развије исту 1
исту динамику 1
динамику као 1
његове комшије 1
је „плен 1
„плен унутрашњих 1
унутрашњих борби”. 1
борби”. Међутим, 1
Међутим, Зевс 1
Зевс му 1
живот. Међутим, 1
Међутим, зимска 1
зимска тестирања 1
тестирања су 1
да Хонда 1
Хонда није 1
није спремно 1
спремно ушла 1
овај пројекат. 1
пројекат. Међутим, 1
Међутим, Зисов 1
Зисов свеукупни 1
свеукупни концепт 1
концепт је 6
релативно тачан 1
тачан и 2
и изванредно 2
изванредно маштовит 1
маштовит за 1
њему обично 1
обично приписује 3
приписује откриће 1
откриће и 1
и океана 1
океана Тетиса. 1
Тетиса. Међутим, 1
Међутим, знатно 1
знатно различита 1
различита претходна 1
претходна веровања 1
веровања могу 1
да доведу 3
различитих закључака 1
закључака независно 1
колико информација 1
информација ти 1
ти утицаја 1
утицаја деле. 1
деле. Међутим, 1
Међутим, иако 11
био просторно 1
просторно удаљен 1
од научних 1
научних центара, 1
центара, то 1
није сметало 1
буде стално 1
са научним 4
научним установама 1
установама у 1
иностранству. Међутим, 1
је Боров 1
Боров модел 1
модел застарела 1
застарела научна 1
научна теорија, 1
теорија, због 1
своје једноставности 1
и коректних 1
коректних резултата 1
неким случајевима, 11
случајевима, он 1
често предаје 1
на увидном 1
увидном курсевима 1
курсевима квантне 1
квантне механике. 2
механике. Међутим, 1
у називу 3
називу сад 1
сад имало 1
реч 'немачко', 1
'немачко', у 1
нису живели 1
живели искључиво 1
искључиво Немци, 1
Немци, већ 1
и велик 1
број Словена. 1
Словена. Међутим, 1
почетку прихватио 1
прихватио пресуду 1
пресуду о 1
о прогонству 1
прогонству у 1
у Сибир, 1
Сибир, Дмитрије 1
Дмитрије се 1
коначно опредељује 1
бекство у 2
са Вилијевом 1
Вилијевом смрћу, 1
смрћу, он 1
такође члан 1
члан омражене 1
омражене породице 1
породице Кано. 1
Кано. Међутим, 1
се дела 2
дела наших 1
наших уметника 1
уметника појављују 1
светским изложбама 1
изложбама надреализма, 1
надреализма, везе, 1
везе, контакти, 1
контакти, заједнички 1
заједнички рад 1
и међусобни 1
међусобни утицаји 1
утицаји ипак 1
ипак још 1
довољно проучени. 1
проучени. Међутим, 1
се Клан 1
Клан углавном 1
углавном фокусирао 1
на црнце, 1
црнце, јужњачки 1
јужњачки републиканци 1
републиканци су 1
постали мета 1
мета напада 3
и застрашивања. 1
застрашивања. Међутим, 1
две нуклеарне 1
нуклеарне суперсиле 1
суперсиле смањиле 1
смањиле број 1
број нуклеарних 1
нуклеарних бојевих 1
бојевих глава, 1
глава, то 2
нужно доказ 1
доказ стварног 1
стварног разоружања. 1
разоружања. Међутим, 1
све богиње 1
богиње дошле 1
острво како 1
би присуствовале 1
присуствовале порођају, 1
порођају, ту 1
ту није 6
крај Летиним 1
Летиним мукама. 1
мукама. Међутим, 1
су сликари 1
сликари из 1
из Тире 1
Тире користили 1
и плаву 1
плаву и 1
и жуту, 1
жуту, није 1
није примијећено 1
примијећено њихово 1
њихово мијешање 1
мијешање како 1
се произвела 2
произвела зелена 1
зелена боја. 2
боја. ; 1
; Међутим, 1
иако црква 1
црква има 4
има широко 3
широко поштовање 1
поштовање као 1
као морална 1
морална и 2
и културна 2
културна институција, 1
институција, контраст 1
контраст религиозног 1
религиозног веровања 1
веровања са 1
са протестантском 1
протестантском северном 1
северном Европом 1
је очигледнији 1
очигледнији од 1
од оног 9
оног са 2
са католичком 1
католичком медитеранском 1
медитеранском Европом. 1
Европом. Међутим, 1
Међутим, Иан 1
Иан Кармајкл 1
Кармајкл који 1
раније говорио 1
о пацову 1
пацову у 1
филму сада 1
играо улогу 2
улогу приповедача, 1
приповедача, а 1
а глас 1
глас пацова 1
пацова заменио 1
Питер Салис. 1
Салис. Међутим 1
Међутим Ибери 1
Ибери су 1
предали Римљанима 1
Римљанима Мандонија, 1
Мандонија, који 1
тога погубљен. 1
погубљен. Међутим, 1
велика реткост 1
реткост да 2
да ННК 1
ННК одбије 1
одбије да 5
да изгласа 1
изгласа било 1
који предлог 1
предлог који 2
поднесе на 1
разматрање. Међутим, 1
за Амадеа 1
Амадеа Савојског 1
Савојског идеја 1
идеја крстшког 1
крстшког рата 1
је неодвојива 1
неодвојива од 1
од питања 1
питања уније. 1
уније. Међутим 1
Међутим иза 1
крила скривена 1
скривена султанова 1
султанова намера 1
у Анадолији 3
Анадолији регрутује 1
регрутује нова 1
нова и 3
и лојалнија 1
лојалнија војска, 1
војска, од 1
од плаћеничких 1
плаћеничких снага 1
у џелалским 1
џелалским побунама 1
побунама и 1
и османским 1
османским ратовима 1
са Хабзбурговцима 1
Хабзбурговцима и 1
и Сафавидима. 1
Сафавидима. Међутим, 1
Међутим, изашао 1
овај један 1
број за 1
за узор. 1
узор. Међутим, 1
Међутим, избачени 1
избачени су 1
десет утакмица, 1
а Оливер 1
Оливер је 1
у J&P 1
J&P Coats. 1
Coats. Међутим 1
Међутим извесно 1
извесно је 2
је локално 2
било упознато 1
упознато са 1
са постојањем 2
постојањем ове 2
ове пећине 1
пећине вековима 1
вековима раније. 1
Међутим, из 4
разлога, око 1
половине жена 1
Русије остало 1
својим мужевима 1
мужевима у 1
у Албанији. 2
Албанији. Међутим, 1
Међутим, извори 1
извори су 6
углавном застарели. 1
застарели. Међутим, 1
Међутим, изградња 1
изградња првих 2
првих бетонских 1
бетонских граничних 1
граничних објеката 1
објеката започета 1
нешто раније, 1
раније, 1933. 1
1933. Међутим, 1
Међутим, издајник 1
издајник је 1
обавестио Немце 1
Немце где 1
се експлозив 1
експлозив налази. 1
налази. Међутим, 2
лети су 1
су подједнако 4
подједнако ниске 1
температуре, с 1
изразито ниске 1
температуре чешће 1
чешће зими 1
разликују ова 1
доба. Међутим, 2
Међутим, између 2
између 1902. 1
1902. Међутим, 1
правца могући 1
и компромиси, 1
компромиси, поготово 1
у модерној 4
модерној педагогији. 1
педагогији. Међутим, 1
Међутим, изненадна 1
изненадна смрт 1
смрт премијера 1
премијера Охира 1
Охира Масајошија 1
Масајошија непосредно 1
пред изборе 1
изборе 1980. 1
1980. Међутим, 2
из непознатих 5
непознатих разлога, 2
разлога, овај 1
овај клуб 1
оснивања угасио. 1
угасио. Међутим, 1
одређених разлога 1
разлога књига 1
књига никада 1
није изашла 1
из просторија 1
просторија српског 1
српског Министарства 1
Министарства иностраних 2
иностраних дела. 1
дела. Међутим 1
Међутим из 1
из персијског 1
персијског угла, 1
угла, била 1
то чиста 1
чиста супротност, 1
супротност, једна 1
највећих срамота, 1
срамота, понижења 1
понижења и 1
и презрења. 1
презрења. Међутим, 1
из преписке 1
преписке других 1
других песника 1
песника ( 1
Међутим, изумрле 1
изумрле (угашене) 1
(угашене) комете, 1
комете, које 1
прошле поред 1
поред сунца 1
сунца више 1
пута, су 1
изгубиле скоро 1
скоро сав 1
свој нестабилни 1
нестабилни лед 1
лед и 2
и прашину, 1
прашину, и 1
да личе 1
на астероиде. 1
астероиде. Међутим 1
Међутим и 2
код овог 2
овог врела 1
врела јавља 1
један максимум. 1
максимум. Међутим, 1
Међутим, има 2
и другачијих 1
другачијих тврђења. 1
тврђења. Међутим, 1
Међутим, имајући 2
неке ендокрине 2
ендокрине жлезде 1
жлезде уопште 1
не стоје 3
стоје под 1
под регулаторном 1
регулаторном улогом 1
улогом ни 1
ни хипоталамуса 1
хипоталамуса ни 1
ни хипофизе, 1
хипофизе, није 1
није правилно 1
правилно употребљавати 1
употребљавати ниједан 1
од поменутих 2
поменутих епитета. 1
епитета. Међутим, 1
су политичке 1
политичке вође 2
вође углавном 1
углавном промишљене 1
промишљене и 1
неће неку 1
неку државу 1
државу напасти 1
напасти без 1
без добре 1
добре процене 1
процене свих 1
свих фактора, 1
фактора, ова 1
ова теорија 5
теорија има 2
своје недостатке. 1
недостатке. Међутим, 1
Међутим, имала 1
и једва 3
је пуштали 1
пуштали да 1
да фотографише 2
фотографише за 1
њих. Међутим, 4
има нечег 1
нечег чудног 1
чудног у 1
свим овим 7
овим претпоставкама: 1
претпоставкама: ниједно 1
ниједно име 1
не повезује 1
са аутором, 1
аутором, Архипрезвитером 1
Архипрезвитером из 1
из Ита. 1
Ита. Међутим 1
Међутим имао 1
слабе маневарске 1
способности (велики 1
(велики радиус 1
радиус окретања). 1
окретања). Међутим, 1
Међутим, ипак 1
1998. Међутим, 1
и Парац 1
Парац и 1
и Презељ 1
Презељ су 1
били генерали 1
генерали без 1
без војске. 1
војске. Међутим 2
поред великог 2
утицаја Византије, 1
Византије, Западна 1
Западна медицина 1
како омогућила 1
омогућила српској 1
српској медицини 1
медицини да 2
стекне значајна 1
значајна практична 1
практична искуства, 1
искуства, док 1
су помоћне 3
помоћне медицинске 1
науке имале 1
имале карактер 2
карактер византијске 1
византијске школе. 1
школе. Међутим, 1
поред локалних 1
локалних успеха 1
успеха један 1
циљева од 1
од кључног 2
кључног значаја 2
успех устанка 1
устанка није 2
остварен. Међутим, 1
лоше ситуације 1
рату, Атињани 1
Атињани се 2
могли сложити 1
сложити са 1
са потпуним 2
потпуним укидањем 1
укидањем демократије. 1
демократије. Међутим, 1
Међутим, Ирак 1
врло кооперативан 1
кооперативан с 1
с међународном 1
погледу надзора 1
надзора над 4
над употребом 1
употребом нуклеарне 1
нуклеарне енергије, 1
енергије, па 1
1969. Међутим, 1
Међутим, Исе 1
Исе је 1
посвећен само 1
само владару, 1
тако чак 1
и мајци 2
мајци владара, 1
владара, жени 1
жени и 3
и баби 1
баби била 1
потребна његова 1
његова дозвола 1
дозвола да 1
би ушле 1
храм. Међутим, 1
Међутим, испоставља 1
испоставља да 6
да Ален 2
Ален није 1
није убица 1
убица на 1
основу испитаног 1
испитаног рукописа 1
рукописа који 1
је упоређен 1
упоређен са 1
са Зодијаковим 1
Зодијаковим рукописом 1
рукописом мада 1
мада Дејв 1
Дејв Тоши 1
Тоши сумња 1
Ален пише 1
Међутим, иста 1
иста нотација 1
нотација се 1
за растући 1
растући факторијел. 1
факторијел. Међутим, 1
Међутим, исти 2
исти аутор 1
књизи 75 1
75 Аљехинових 1
Аљехинових партија 1
партија из 1
из 1973, 2
1973, каже: 1
каже: „Никада 1
„Никада неће 1
бити познато 2
Аљехин заиста 1
заиста стајао 1
стајао иза 1
иза дотичних 1
дотичних чланака, 1
чланака, или 1
они само 2
само били 1
били изманипулисани 1
изманипулисани од 1
стране уредника 1
уредника Паризер 1
Паризер цајтунга”. 1
цајтунга”. Међутим, 1
исти је 5
са тупферима 1
тупферима који 1
купити у 2
којој дрогерији. 1
дрогерији. Међутим, 1
Међутим, историчари 1
његових писаних 1
писаних дела 1
дела знатно 1
знатно већи. 1
већи. Међутим, 1
Међутим, исто 1
тврди са 1
са су 1
делови тог 1
тог канала 1
даље бивали 1
бивали пуњени 1
пуњени водом 1
водом током 1
током годишњих 1
годишњих поплава 1
поплава Нила. 1
Нила. Међутим, 1
Међутим, истраживања 1
зове смањење 1
смањење потенцијално 1
потенцијално може 1
може превазићи 1
превазићи овај 1
овај проблем. 3
проблем. Међутим, 1
Међутим, Италијани 1
Италијани нису 1
нису никако 1
никако могли 1
да одобре 2
одобре изградњу 1
изградњу тог 1
тог утврђења, 1
утврђења, јер 1
то одмах 1
одмах довело 1
и Босне, 2
Босне, па 1
се дали 2
у посредништво 1
посредништво између 1
између бана 1
бана и 2
и Стефана 3
Стефана Душана. 1
Душана. Међутим 1
Међутим италијанска 1
италијанска војска 3
била лоше 1
лоше опремљена 1
опремљена артиљеријом, 1
артиљеријом, возилима 1
возилима и 4
и муницијом. 2
муницијом. Међутим 1
Међутим Јакинт 1
Јакинт то 1
тридесет осам 3
осам дана 4
у тамници. 3
тамници. Међутим 1
Међутим Јапанска 1
Јапанска врховна 1
врховна команда 2
команда наређује 1
наређује Хоми 1
Хоми да 1
услед неутралисања 1
неутралисања Филипина 1
Филипина одлучено 1
датум напада 1
на Холандску 1
Холандску Источну 2
Источну Индију 1
Индију помера 1
помера месец 1
дана унапред, 1
унапред, те 1
да 48. 1
48. дивизија 1
5. Ваздухопловна 1
Ваздухопловна Група 1
Група напуштају 1
напуштају састав 1
састав 14. 1
14. армије. 1
армије. Међутим, 2
Међутим, један 1
један фински 1
фински трговачки 1
брод стиже 1
стиже први, 1
први, и 1
и сакупља 2
сакупља све 1
све бродоломнике, 2
бродоломнике, које 1
касније искрцава 1
искрцава у 1
у Сихаус, 1
Сихаус, Нортамерленд. 1
Нортамерленд. Међутим, 1
Међутим, јединице 1
јединице ових 1
ових покретних 1
покретних војски 1
војски разликовале 1
разликовале су 1
оних јединица, 1
јединица, које 2
директно служиле 1
служиле принцепсу 1
принцепсу и 1
и звале 1
звале се 1
се „дворани“ 1
„дворани“ ( 1
Међутим, једна 1
једна студија 1
концентрација тромбоцитног 1
тромбоцитног серотонина 1
серотонина иста 1
иста код 1
код полицитемских 1
полицитемских пацијената 1
без сврбежа. 1
сврбежа. Међутим, 1
Међутим, једном 1
најгорих ствари 1
је мама 2
мама Елена 2
Елена учинила 1
учинила чини 1
она када 1
је запалила 1
запалила Педра 1
Педра и 2
га убила. 1
убила. Међутим, 1
Међутим, Јелена 1
Јелена га 1
га слаже 1
се разводи 3
разводи од 1
од Пеше, 1
Пеше, те 1
је сума 1
сума коју 1
понудио премала, 1
премала, пошто 1
пошто тражи 1
ње да 2
врати човеку 1
човеку кога 2
браку без 1
без љубави. 1
љубави. Међутим, 2
Међутим, још 5
тога српске 1
српске чете 1
чете су 2
већ запоселе 1
запоселе цео 1
цео Козјак 1
Козјак и 1
и подигле 1
подигле козјачка 1
козјачка села 1
против Османлија. 1
Османлија. Међутим, 2
још истог 3
су примљени 1
примљени извештаји 1
о појачаној 2
појачаној активности 1
активности непријатеља 1
се поступи 1
поступи по 1
по директиви 3
директиви Врховне 1
команде о 2
о повлачењу. 1
повлачењу. Међутим, 1
живе без 1
без одговарајуће 2
одговарајуће документације 1
документације као 1
као илегални 1
илегални имигранти 1
имигранти у 1
својим незаконитим 1
незаконитим насељавањем. 1
насељавањем. Међутим, 1
увек можемо 1
извући последице 1
последице које 1
су подразумевале 1
подразумевале оне 1
већ изведене 1
изведене док 1
буде једнак 1
једнак било 1
постоје такви 1
такви стандарди 1
контролу водене 1
водене средине, 1
средине, али 1
као критеријуми 1
критеријуми служе 1
служе стандарди 1
стандарди који 1
већини земаља. 1
земаља. Међутим 1
Међутим још 1
није називао 1
називао краљем. 1
краљем. Међутим, 1
Међутим, југословенска 1
југословенска војска 1
војска и 8
полиција су 1
или похапсили 1
похапсили или 1
или уништили. 1
уништили. Међутим, 1
Међутим, Јулијан 1
Јулијан је 1
сачувао сећање 1
на Вамбу 1
Вамбу написавши 1
написавши књигу 1
књигу „Историја 1
„Историја краља 1
краља Вамбе“ 1
Вамбе“ ( 1
Међутим, када 19
када залута 1
залута у 2
у заборављени 1
заборављени градић 1
градић Радијатор 1
Радијатор Спрингс 1
Спрингс и 1
када мора 1
мора сам 1
се снађе, 1
снађе, пада 1
испиту - 1
- основним 1
основним животним 1
животним стварима. 1
стварима. Међутим, 1
авион направљен, 1
направљен, власници 1
да авион 2
авион носи 1
финансирала изградњу 1
изградњу авиона 1
авиона тако 1
име “Ресава” 1
“Ресава” под 1
југословенском регистру 1
регистру цивилних 2
цивилних авиона. 1
авиона. Међутим, 2
је Гвидо 2
Гвидо покушао 1
пронађе своју 2
своју супругу, 1
супругу, по 1
по ноћи 2
се обукао 1
обукао у 1
у женско 1
женско и 1
групу жена, 1
жена, бива 1
бива ухваћен 2
ухваћен и 5
и одводе 2
одводе га 1
на стрељање. 1
стрељање. Међутим, 1
је Иполито 1
Иполито умро 1
умро 1572. 1
1572. Међутим, 1
је камера 2
камера кренула 1
кренула у 7
производњу, дошло 1
до вињетирања 1
вињетирања (затамњење 1
(затамњење углова 1
углова готове 1
готове фотографије) 1
фотографије) и 1
камера модификована 1
модификована у 1
у формат 1
формат 6×6. 1
6×6. Међутим, 1
Петар II 2
II умро, 1
умро, сенат 1
утицајем војводе 1
војводе Ђорђа 1
Ђорђа Петровића-Његоша, 1
Петровића-Његоша, најбогатијег 1
најбогатијег Црногорца 1
Црногорца у 1
време, прогласио 1
прогласио старијег 1
брата Петра 1
Петра II, 1
II, Перу 1
Перу Томова 1
Томова за 1
за књаза 1
књаза Црне 1
Горе (а 1
(а не 3
не Владику). 1
Владику). Међутим, 1
је Спалајковић 1
Спалајковић обавестио 1
обавестио краља 1
Александра о 1
о припреми 3
припреми атентата, 1
атентата, краљев 1
краљев коментар 1
коментар је 2
је био: 4
био: „Сада 1
„Сада је 2
то исувише 1
исувише касно. 1
касно. Међутим, 1
стигао код 2
код цркве, 1
цркве, Турци 1
га заробили 1
заробили и 2
убили на 1
на зверски 1
зверски начин, 1
начин, заједно 1
са Вуком 1
Вуком Бранковићем. 1
Бранковићем. Међутим, 1
стигла тамо 1
тамо затекла 1
затекла је 1
је ал-Салиха 1
ал-Салиха Ајуба, 1
Ајуба, који 1
је оженио, 1
оженио, да 1
би заједно 3
заједно владали. 1
владали. Међутим, 1
када мањине 1
мањине имају 1
проценат учешћа 1
друштву, трошкови 1
трошкови дискриминације 1
дискриминације падају 1
падају и 1
на мањинско 1
мањинско и 1
и већинско 1
већинско становништво. 1
становништво. Међутим, 1
када постоје 2
постоје више 2
двије опције, 1
опције, можда 1
неће постојати 1
постојати само 1
једна опција 1
опција која 1
ће добити 4
добити или 1
добити већину. 1
већину. Међутим, 1
када сазна 2
сазна ѕа 1
ѕа Калипсу, 1
Калипсу, постаје 1
постаје врло 2
врло љубоморна. 1
љубоморна. Међутим, 1
до усвајања 1
усвајања конкретних 1
конкретних уставних 1
уставних рјешења, 1
рјешења, све 1
све тадашње 1
тадашње парламентарне 1
парламентарне грађанске 1
грађанске странке 1
странке ( 1
се помеша 2
помеша у 1
у течне 1
течне воде 1
воде за 4
за бушење, 1
бушење, хлороводонична 1
хлороводонична киселина 1
киселина само 1
само смањује 1
смањује пХ 1
пХ воде 1
на прихватљивији 1
прихватљивији ниво. 1
ниво. Међутим, 1
стигне тамо, 1
тамо, заспи. 1
заспи. Међутим, 1
када схвата 1
да остаје 1
остаје без 3
без новца, 2
новца, одлучује 1
у Бразил 1
Бразил и 1
да уцењује 3
уцењује своју 1
своју нећаку 1
нећаку Терезу 1
Терезу Кристину, 1
Кристину, јер 1
јер зна 2
зна њену 1
њену мрачну 1
мрачну тајну. 1
тајну. Међутим 1
Међутим када 1
када те 1
те силе 1
силе надвладају 1
надвладају настаје 1
настаје појава 1
појава патолошких 1
патолошких прирслица, 1
прирслица, које 1
главни основ 1
настанак Асермановог 1
Асермановог синдрома. 1
синдрома. Међутим, 1
када упозна 3
упозна пропалу, 1
пропалу, а 1
некада највећу, 1
највећу, бродвејску 1
бродвејску глумицу, 1
глумицу, Џојс 1
Џојс Хит, 1
Хит, која 1
једном својом 1
својом улогом 1
улогом инспирисала 1
инспирисала да 1
бави архитектуром, 1
архитектуром, цело 1
цело венчање 1
венчање се 1
питање. Међутим, 2
упозна ћерке 1
ћерке близнакиње 1
близнакиње свог 1
највећег непријатеља, 1
непријатеља, обузима 1
обузима га 1
га страст 1
за Ајме, 1
Ајме, једном 1
када упуцају 1
упуцају звер 1
звер она 1
у човека. 1
човека. Међутим, 1
Међутим, кад 4
га пију 1
пију они 1
ово пиће, 1
пиће, оно 1
оно код 1
њих истог 1
истог часа 1
часа изазива 1
изазива ошамућеност; 1
ошамућеност; међутим, 1
међутим, кад 1
првог утиска, 1
утиска, испоставља 1
им заиста 1
заиста прија, 1
прија, и 1
и доприноси 3
доприноси да 1
се угоје. 1
угоје. Међутим, 1
средином марта 1
1944. Међутим, 2
у Каскар, 1
Каскар, Нарси 1
Нарси је 1
и побегао 3
побегао је. 1
је. Међутим, 1
појави нешто 1
попут Француске 1
Француске револуције, 2
револуције, те 2
те мисли 1
мисли постају 1
постају животне 1
животне истине 1
истине којима 1
објаснити стање 1
и повести 2
повести масе 1
масе људи. 1
људи. Међутим, 4
Међутим, Кајс 1
уверио Маслама 1
Маслама да 1
ни под 3
којим околностима 2
околностима не 2
убије. Међутим 1
Међутим како 2
како даје 2
савете о 3
лечењу али 1
али сам 3
сам не 2
не лечи, 1
лечи, медицински 1
медицински астролог 1
астролог мора 1
мора бит 1
бит у 1
непосредној вези 1
са лекарима 1
и исцелитељима, 1
исцелитељима, и 1
зна њихове 1
њихове хороскопе 1
хороскопе како 1
би анализом 1
анализом упоредних 1
упоредних хороскопа 1
хороскопа доносио 1
доносио одлуке 2
одлуке кога 1
кога пацијент 1
пацијент даље 1
види. Међутим, 1
Међутим, како 17
како експлоатација 1
експлоатација инфраеструктуре 1
инфраеструктуре не 1
доноси брз 1
брз профит, 1
профит, враћање 1
враћање тог 1
тог дуга 1
могуће углавном 1
углавном путем 2
путем новог 1
новог задуживања, 1
задуживања, улажењем 1
улажењем у 1
у зачарани 1
зачарани круг 3
круг све 1
већег задуживања, 1
задуживања, под 1
под све 1
све горим 1
горим условима. 1
како Индоминус 1
Индоминус рекс 1
рекс поседује 1
поседује ДНК 1
ДНК велоцираптора, 1
велоцираптора, комуницира 1
њима окрећући 1
их против 1
против људи. 1
како историчар 1
историчар Стивен 1
Стивен Чарлс 1
Чарлс Кејтон 1
Кејтон наводи, 1
наводи, Лин 1
Лин је 1
на коришћењу 1
коришћењу „етничких” 1
„етничких” глумаца 1
глумаца кад 1
то могуће 2
могуће како 1
се филмови 1
филмови чинили 1
чинили аутентичнијим. 1
аутентичнијим. Међутим, 1
његов пут 2
пут напредовао, 1
напредовао, његово 1
његово расположење 1
расположење се 1
се поправљало, 1
поправљало, и 1
почео осећати 1
осећати удобно 1
удобно на 1
путу. Међутим, 1
и наследио 1
наследио очеву 1
очеву имовину, 1
имовину, постао 1
је типичан 5
типичан Хобит 1
Хобит по 1
и ставовима. 2
ставовима. Међутим, 1
је сезона 1
сезона одмицала 1
одмицала ствари 1
ствари се 5
нису одвијале 1
одвијале како 1
како треба. 2
треба. Међутим 1
је Уговор 1
Уговор између 1
две заинтересоване 1
заинтересоване стране 1
стране сачињен 1
сачињен је 2
4. априла 7
1941. Међутим, 2
како Лухинсов 1
Лухинсов рад 1
рад открива, 1
открива, такве 1
такве методе 1
проналажење решења 3
решења које 2
прошлости не 1
бити адекватан, 1
адекватан, или 1
или оптималан 1
оптималан за 1
неке нове, 1
нове, али 1
али сличне 1
сличне проблеме. 1
проблеме. Међутим, 1
изгубио ауто 1
ауто у 1
у опклади 1
опклади са 1
пријатељима, мора 1
натера Лусију 1
Лусију да 1
се заљуби 2
заљуби у 2
њега. Међутим, 3
како није 2
није следио 2
следио званичну 1
званичну процедуру 1
процедуру током 1
током промене 1
промене спортског 1
спортског држављанства, 1
држављанства, ФИНА 1
ФИНА је 1
је суспендовала 1
суспендовала Хокина 1
Хокина из 1
из међународних 1
међународних такмичења 1
једну годину. 4
годину. Међутим, 1
како овај 1
део није 1
није детаљно 1
детаљно истражен, 1
истражен, подаци 1
њиховој изградњи 1
изградњи нису 1
нису детаљно 1
детаљно познати. 1
познати. Међутим, 1
како подсећа 1
подсећа Ћирковић, 1
Ћирковић, ни 1
један ни 1
ни други 1
други закључак 1
закључак не 1
не почива 1
на поузданим 1
поузданим темељима. 1
темељима. Међутим, 1
се Босутом 1
Босутом од 1
рата не 1
не плови, 1
плови, та 1
та устава 1
устава не 1
ради. Међутим, 1
се гравиметријска 1
гравиметријска мерења 1
мерења никада 1
не врше 1
врше на 2
на површи 1
површи елипсоида 1
елипсоида или 1
или геоида, 1
геоида, већ 1
на топографској 1
топографској површи 1
површи Земље, 1
Земље, ове 1
две вредности 1
вредности гравитационог 1
гравитационог убрзања 1
убрзања (рачуната 1
(рачуната и 1
и мерена) 1
мерена) не 1
директно поредити, 1
поредити, због 1
не односе 2
исту површ. 1
површ. Међутим, 1
се дизајн 1
дизајн галија 1
галија мењао 1
мењао и 1
човек задужен 1
једно весло, 1
весло, него 1
број попео 1
7 људи, 1
људи, вештина 1
вештина више 1
толико била 1
била важна, 1
важна, тако 1
постало могуће 1
могуће користити 2
користити робове. 1
робове. Међутим, 1
се испоставило, 2
испоставило, Мет 1
Мет има 1
Саут Бич. 1
Бич. Међутим, 1
се сезона 1
сезона развија, 1
развија, откриће 1
откриће се 1
на Џупитеру 1
Џупитеру пребивали 1
пребивали више 1
више мрачних 1
мрачних ентитета, 1
ентитета, све 1
су очи 2
очи упрте 1
упрте у 1
у наказе. 1
наказе. Међутим, 1
рату преокренула, 1
преокренула, већи 1
становништва се, 1
из Македоније, 1
Македоније, Метохије 1
других крајева, 1
крајева, бежећи 1
бежећи испред 1
испред Турака, 1
Турака, заједно 1
са Арсенијем 1
Арсенијем III 1
III Чарнојевићем 1
Чарнојевићем одселио 1
одселио и 1
прешао Дунав 1
и Саву. 1
Саву. Међутим, 1
Међутим, камен 1
камен може 1
друге тегобе 1
тегобе (које 1
(које су 2
описане у 2
клиничкој слици) 1
слици) и 1
друге поремећаје 1
поремећаје када 1
када блокира 1
блокира проток 1
проток мокраће 1
и наруши 1
наруши функцију 1
функцију бубрега 1
бубрега тј 1
тј ограничи 1
ограничи или 1
или блокира 1
блокира елиминацију 1
елиминацију нуспродуката 1
нуспродуката из 1
организма преко 1
преко мокраће. 1
мокраће. Међутим, 1
Међутим, Ками 1
Ками је 1
је ово, 1
ово, и 1
друга решења, 1
решења, сматрао 1
сматрао "филозофским 1
"филозофским самоубиством". 1
самоубиством". Међутим, 1
Међутим, као 4
његових предратних 1
предратних подухвата, 1
подухвата, и 1
и домац́и 1
домац́и Индонежанин 1
Индонежанин Андјар 1
Андјар био 1
више глумац 1
тренер дијалога, 1
дијалога, холандски 1
холандски кинематограф, 1
кинематограф, А.А. 1
А.А. Денингхоф-Стелинг, 1
Денингхоф-Стелинг, имао 1
више креативне 1
креативне моћи 2
над коначним 1
коначним производом 1
производом Biran 1
Biran 2009, 1
2009, p.359. 1
p.359. Међутим, 1
свако ново 1
ново возило 1
возило Т-34 1
Т-34 је 3
је патио 1
од одређених 1
одређених механичких 1
механичких недостатака. 1
недостатака. Међутим, 1
увек када 2
старим изворима, 1
изворима, треба 1
уму ауторова 1
ауторова схватања 1
схватања као 1
и схатања 1
схатања распрострањено 1
распрострањено међу 1
међу обичним 1
обичним пуком. 1
пуком. Међутим, 1
резултат вишегодишњег 1
вишегодишњег опадања 1
опадања привредних 1
и коришћења 2
коришћења железничког 1
саобраћаја услед 1
услед бројних 2
бројних политичких 1
политичких околности, 1
околности, Никарагва 1
Никарагва од 1
1994. Међутим 1
Међутим Касандар 1
Касандар није 1
задовољан подређеном 1
подређеном улогом, 1
улогом, јер 1
сматрао довољно 1
довољно способним. 1
способним. Међутим, 1
Међутим, касније 2
га промени 1
промени стилом 1
стилом ноћних 1
ноћних клубова 1
клубова тридесетих 1
година 20 1
августу, Бионсе 1
Бионсе је 1
само гласина 1
гласина и 1
група Дестинис 1
Дестинис Чајлд 1
Чајлд остати 1
остати трио. 1
трио. Међутим, 1
Међутим, каснијим 1
развојем примене 1
примене технике, 1
технике, Хабард 1
Хабард би 1
би развио 1
развио “самосталну 1
“самосталну ревизију” 1
ревизију” где 1
где ревизор 1
ревизор и 1
ради “претходно 1
“претходно чишћење” 1
чишћење” једно 1
једно и 2
исто сем 1
сем што 1
током процедуре 1
процедуре Хабард 1
Хабард као 1
увек повиновао 1
повиновао оном 1
оном другом. 1
другом. " 1
" Међутим, 1
Међутим, касних 1
касних 1960-их 2
1960-их ово 1
је гледиште 1
гледиште било 1
под изравним 1
изравним нападом, 1
нападом, водећи 1
водећи ка 1
ка иницијативама 1
иницијативама за 1
финансирање науке 1
науке за 2
специфичне задатке 1
задатке (иницијатива 1
(иницијатива којој 1
се супротставила 3
супротставила научна 1
научна заједница). 1
заједница). Међутим, 1
Међутим, Катрина 1
Катрина нема 1
нема користи 1
смрти госпођице 1
госпођице Бароуби 1
Бароуби него 1
ствари остала 1
без посла. 2
посла. Међутим, 1
Међутим, кијамијанске 1
кијамијанске куће 1
се подизале 1
подизале на 1
биле укопаване 1
укопаване као 1
у натуфијену. 1
натуфијену. Међутим, 1
Међутим, Кинеска 1
Кинеска православна 1
црква уопште 1
нема епископат. 1
епископат. Међутим, 1
Међутим, кишна 1
кишна сезона 3
бити другачија 1
другачија у 1
имена настала 1
настала (пре 1
(пре Мухамедовог 1
Мухамедовог времена) 1
времена) или 1
је календар 1
календар могао 1
бити увезен 1
увезен из 1
другог региона 1
региона који 1
имао такву 1
такву кишну 1
кишну сезону. 2
сезону. Међутим, 2
Међутим, кључни 1
кључни искорак 1
искорак ка 2
ка политичком 1
политичком редефинисању 1
редефинисању југословенства 1
југословенства учињен 1
тек 1929. 1
1929. Међутим, 2
Међутим, кнез 1
након истраге 1
истраге сматрао 1
га Ненадовићи 1
Ненадовићи и 1
и Станојевићи 1
Станојевићи заиста 1
заиста планирали 1
планирали убити, 1
да прети 1
прети судијама 1
судијама који 1
пустили оптужене. 1
оптужене. Међутим, 1
Међутим, Ковиндов 1
Ковиндов мандат 1
мандат гувернера 1
гувернера похваљен 1
похваљен је 1
за конституисање 1
конституисање судске 1
судске комисије 1
истраживање неправилности 1
процесу унапређивања 1
унапређивања деградираног 1
деградираног наставничког 1
наставничког особља, 1
особља, лошег 1
управљања фондовима 1
фондовима и 1
именовања деградираних 1
деградираних кандидата 1
кандидата на 1
на универзитетима. 1
универзитетима. Међутим, 1
Међутим, код 3
код има 1
доста недостатака, 1
недостатака, као 1
су осетљивост 1
на криптоанализу 1
криптоанализу и 1
и тешкоће 3
тешкоће у 2
у баратању 1
баратању гломазним 1
гломазним књигама 1
књигама кодова. 1
кодова. Међутим, 1
код међународних 1
међународних уговора 1
уговора разликује 1
се тренутак 1
тренутак потписивања 1
потписивања од 1
стране субјеката 1
субјеката међународног 1
права (најчешће 1
(најчешће држава 1
држава уговорница) 1
уговорница) од 1
тренутка ступања 1
ступања на 14
снагу тога 1
тога уговора. 1
уговора. Међутим 1
Међутим код 1
неких болесника 2
са ( 1
касније пробудила 1
пробудила жеља 1
за дететом 1
дететом те 1
својом кћерком. 1
кћерком. Међутим, 1
Међутим, колективизација 1
колективизација не 1
се односити 1
расподелу прихода, 1
прихода, односно 1
односно радници 1
радници би 1
буду плаћени 1
плаћени према 1
времену рада, 1
рада, уместо 1
се роба 1
роба дистрибуира 1
дистрибуира „према 1
„према потреби“ 1
потреби“ као 1
у анархо-комунизму. 1
анархо-комунизму. Међутим, 1
Међутим, Коломан, 1
Коломан, као 1
бивши епископ, 1
епископ, напустио 1
је политику 1
политику свога 2
свога претходника 1
и стао 2
страну папства. 1
папства. Међутим, 1
Међутим, колонија 1
колонија није 1
имала прави 1
прави контакт 1
са Норвешком 1
Норвешком скоро 1
два века. 4
Међутим, колонисти 1
колонисти се 1
нису плашили 1
плашили француске 1
француске инвазије, 1
инвазије, и 1
и тврдили 2
већ платили 1
платили свој 1
део трошкова. 1
трошкова. Међутим, 1
Међутим, компоновање 1
компоновање хорске 1
хорске музике 1
музике се 1
се донекле 4
донекле разликује 1
од компоновања 1
компоновања инструменталне. 1
инструменталне. Међутим, 1
Међутим, комуне 1
комуне су 1
подијељене на 1
на села 1
села (која 1
(која немају 1
немају властиту 1
властиту администрацију). 1
администрацију). Међутим, 1
Међутим, коначна 1
верзија закона 1
закона није 1
није садржала 1
садржала ову 1
ову предложену 1
предложену клаузулу. 1
клаузулу. Међутим 1
Међутим конзул 1
конзул Катон 1
Катон Старији 1
Старији се 1
строго опирао 1
опирао укидању 1
укидању закона. 1
закона. Међутим, 1
Међутим, Кони 1
Кони говори 1
говори Ентонију 1
Ентонију да 1
на пецање, 1
пецање, јер 1
јер мора 1
са Мајклом 1
Мајклом у 1
у Рино. 1
Рино. Међутим, 1
Међутим, Конрад 1
Конрад га 1
ни пустио 1
пустио да 2
град. Међутим, 1
Међутим, Контакт 1
група — 2
— Међутим, 1
Међутим, концентрација 1
концентрација ових 2
ових јона 1
јона зависи 1
производа растворљивости 1
растворљивости калцијум-хидроксида, 1
калцијум-хидроксида, а 1
концентрације хидроксидних 1
хидроксидних јона 2
јона која 1
већа како 1
реакција врши. 1
врши. Међутим, 1
Међутим, користећи 1
користећи правила 1
правила трансформације 2
трансформације и 2
и аксиоме 1
аксиоме исказног 1
исказног рачуна, 1
рачуна, логички 1
логички искази 1
искази се 1
могу транформисати 1
транформисати у 1
у једноставније 1
једноставније логичке 1
логичке исказе, 1
исказе, што 1
што израчунавање 1
израчунавање њихових 1
њихових вриједности 1
вриједности чини 1
чини краћим 1
краћим и 2
и једноставнијим. 1
једноставнијим. Међутим, 1
Међутим, Котвицу 1
Котвицу су 1
свој симбол 1
симбол наставили 1
користе припадници 1
припадници Армије 1
Армије Крајове 2
Крајове у 1
егзилу. Међутим, 1
Међутим, кошмар 1
кошмар хитлеровских 1
хитлеровских логора 1
такав да 7
ту ништа 1
не помаже. 1
помаже. Међутим, 1
Међутим, крајем 5
крајем 1717. 1
1717. Међутим, 1
крајем 2010. 2
2010. Међутим, 1
крајем двадесетог 1
двадесетог и 1
почетком двадесет 1
двадесет првог 1
века, научници 1
успели делимично 1
делимично да 4
да искупе 1
искупе углед 1
углед Диогена 1
Диогена Лаертија 1
Лаертија као 1
као писца 1
писца читајући 1
читајући његову 1
његову књигу 1
хеленистичком књижевном 1
књижевном контексту. 1
контексту. Међутим, 1
крајем деведесетих 4
века Азијска 1
Азијска финансијска 1
финансијска криза 1
криза готово 1
уништила валуту, 1
валуту, берзу 1
берзу и 1
и тржиште 1
тржиште некретнина 2
некретнина у 2
у Малезији. 1
Малезији. Међутим, 1
Међутим, краљ 3
распустио скупштину 1
скупштину већ 1
након 4 1
и заказао 1
заказао нове 1
нове изборе 1
изборе за 3
за 8. 1
8. фебруар 1
фебруар 1925. 1
1925. Међутим, 1
краљ Милан 2
не враћа 4
у Србију. 9
Србију. Међутим, 1
имао поверења 3
поверења ни 1
њу, ни 1
у хрватске 1
хрватске племиће, 1
племиће, сматравши 1
сматравши сигурним 1
сигурним јемством 1
јемством само 1
само увођење 1
увођење свог 1
свог чиновништва 1
чиновништва у 1
у њихове 2
њихове градове. 1
градове. Међутим 1
Међутим крсташке 1
крсташке снаге 1
их надјачале 1
надјачале и 1
и продрле 1
продрле у 2
града, а 3
сам Константин 2
приликом заробљен. 1
заробљен. Међутим, 2
Међутим, курија 1
курија је 1
почела увиђати 1
увиђати да 1
да Томаш 1
Томаш није 1
такав каквим 1
каквим га 5
је престављао 1
престављао Будим, 1
Будим, па 1
је папа, 1
папа, да 1
олакша његов 1
његов положај, 1
положај, 23. 1
марта 1461. 1
1461. Међутим, 1
Међутим, лака 1
лака је 1
имплементацију и 1
фактори временске 1
временске сложености 1
сложености су 1
мали. Међутим, 1
Међутим, Лев 1
Лев је 1
чврсто против 1
против рођења 1
и инсистира 1
да Регина 1
Регина изврши 1
изврши абортус. 1
абортус. Међутим, 1
Међутим, летео 1
летео је 2
Међутим, либерална 1
либерална преданост 1
преданост неограниченој 1
неограниченој појединачној 1
појединачној слободи 1
слободи није 1
нужно безусловна: 1
безусловна: како 1
то рекао 1
рекао Оливер 1
Оливер Вендел 1
Вендел Холмс 1
Холмс Јуниор, 1
Јуниор, „Ни 1
„Ни најчвршћа 1
најчвршћа заштита 1
заштита слободе 1
говора не 1
би штитила 1
штитила човека 1
који лажно 1
лажно повиче 1
повиче 'Пожар!' 1
'Пожар!' Међутим, 1
Међутим, Лизимах 1
Лизимах га 1
дао убити. 1
убити. Међутим, 1
Међутим, локација 1
локација је 2
је оспорена 1
оспорена због 1
близине старог 1
старог мелбурнског 1
мелбурнског гробља. 1
гробља. Међутим, 1
Међутим, локомотива 1
серије 461 1
461 је 1
идентична са 2
са ЦФР 1
ЦФР 40, 1
40, која 1
се темељи 6
темељи на 8
на АСЕА 1
АСЕА локомотиви 1
локомотиви ЕЛ 1
ЕЛ 15. 1
15. Међутим, 1
Међутим, људи 1
који већ 2
већ имају 2
имају болест 1
болест срца 1
и крвних 1
судова треба 1
теже према 1
према вредности 1
вредности мањој 1
мањој од 4
70 мг/дл. 1
мг/дл. Међутим 1
Међутим људи 1
их контролишу, 1
контролишу, а 1
када буду 1
буду били 2
стању, ће 1
ће вероватно 4
бити пронађени 1
пронађени лекови 1
за многе, 1
многе, сада 1
сада неизлечиве 1
неизлечиве болести. 1
болести. Међутим, 1
Међутим, максимална 1
дужина магистрале 2
магистрале је 2
са дужином 3
дужином кабловских 1
кабловских проводника 1
временског кашњења 1
кашњења у 1
сигнала. Међутим, 1
Међутим, мало 1
је материјалних 1
материјалних остатака 2
остатака због 1
природне катастрофе, 1
катастрофе, која 1
десила крајем 1
крајем овог 2
овог раздобља. 1
раздобља. Међутим, 1
Међутим, малопре 1
малопре поменуто 1
поменуто Бекерово 1
Бекерово мишљење 1
мишљење наишло 1
наишло је 1
на отворену 1
отворену критику 1
критику код 1
код В. 1
В. Милера 1
Милера ( 1
који вели 1
је Дука 1
Дука аутор 1
аутор вредан 1
вредан проучавања 1
проучавања због 1
је поуздан 1
неколико случајева 2
и очевидац. 1
очевидац. Међутим 1
Међутим манастирски 1
манастирски живот 1
живот овим 1
овим разарањем 1
разарањем није 1
није прекинут, 1
прекинут, али 1
да комплекс 1
комплекс није 1
повратио свој 1
свој стари 2
стари сјај 2
сјај и 1
у сталном 3
сталном пропадању. 1
пропадању. Међутим, 1
Међутим, Мануела 1
Мануела је 1
опседнута својим 1
својим зетом 1
зетом и 1
га потражи 1
потражи и 1
и учини 1
учини све 3
га освоји. 2
освоји. Међутим, 1
Међутим, мањи 1
мањи тунели 1
тунели код 1
код Шинкансена 1
Шинкансена доприносе 1
доприносе стварању 1
стварању велике 2
буке на 1
на крајевима 9
крајевима тунела, 1
тунела, што 1
проблем становницима 1
становницима насеља 1
тим местима, 1
дуже стазе 2
стазе може 1
да проузрокује 1
проузрокује и 1
оштећења пруге. 1
пруге. Међутим, 1
Међутим, Марија 1
време поништавања 1
поништавања брака 1
брака својих 1
губитка титуле 1
титуле имала 1
имала 20, 1
а Елизабета 1
Елизабета само 1
године. Међутим 1
Међутим Марија 1
Марија Клоду 1
Клоду шаље 1
шаље поруку 1
у ауту 1
ауту бомба 1
бомба и 1
њом близу 1
близу луке 1
луке да 1
они оду 1
једном њеном 1
њеном пријатељицом 1
пријатељицом Асуком 1
Асуком Касен, 1
Касен, једној 1
вођа Јакуза, 1
Јакуза, на 1
на Стаунтон 1
Стаунтон Ајланд. 1
Ајланд. Међутим 1
Међутим маршал 1
маршал Дира 1
Дира није 1
довољно војске 3
војске да 6
победи непријатеља. 1
непријатеља. Међутим 1
Међутим Масиниса 1
искористио римску 1
римску наклоност, 1
наклоност, па 1
њихову подршку 2
подршку отимао 1
отимао картагињанске 1
територије. Међутим, 1
Међутим, математика 1
математика укључује 1
укључује очигледне 1
очигледне шансе 1
да особа 3
особа укључена 1
ову шему 1
шему никада 1
добити своју 1
своју бесплатну 1
бесплатну ставку. 1
ставку. Међутим, 1
Међутим, Матео 1
Матео у 1
почетку не 2
не обраћа 2
обраћа пажњу 2
њу, јер 2
са бескрупулозном 1
бескрупулозном Дијаном, 1
Дијаном, не 1
она љубавница 1
љубавница његовог 1
његовог ујака. 1
ујака. Међутим, 1
Међутим, Мацура 1
Мацура је 1
убедио је 1
је Ајуми 2
Ајуми да 1
потпише уговор. 2
уговор. Међутим, 1
Међутим, међу 1
међу савезницима 1
савезницима је 1
владала неслога, 1
неслога, Епирци 1
Епирци су 1
побегли ноћ 1
ноћ пред 1
пред битку, 1
битку, док 1
је Гијом 1
Гијом тешко 1
тешко поражен 1
и заробљен. 2
Међутим, Меклејн 1
Меклејн схвата 1
једна диверзија 1
диверзија и 1
је злато 1
злато спремљено 1
спремљено на 1
на сигурном. 2
сигурном. Међутим, 1
Међутим, Мелкитска 1
Мелкитска гркокатоличка 1
гркокатоличка црква 1
и Итало-албанска 1
Итало-албанска источнокатоличка 1
источнокатоличка црква 2
црква такође 1
такође тврде 1
сталној заједници. 1
заједници. Међутим, 1
Међутим, месец 1
касније, казна 1
казна му 2
је преполовљена 1
преполовљена те 1
овај играч 1
играч наступио 1
на Мундијалу 2
Мундијалу у 2
Русији за 2
своју репрезентацију. 1
репрезентацију. Међутим, 1
Међутим, Мете-Маритина 1
Мете-Маритина репутација 1
репутација се 1
временом побољшала, 1
побољшала, и 1
врло популарна 2
норвешком народу. 1
народу. Међутим, 3
Међутим, метода 1
метода тангенте 1
тангенте захтева 1
захтева израчунавање 2
израчунавање и 1
вредности функције, 1
функције, и 1
њеног извода 1
извода у 1
сваком кораку, 1
кораку, док 1
док метода 1
метода сечице 1
сечице захтева 1
израчунавање само 2
само вредности 1
вредности функције. 1
функције. Међутим, 1
Међутим, Методија 1
Методија су 1
су лишили 1
лишили слободе 1
слободе франачки 1
франачки војници, 1
војници, тако 1
је салцбуршка 1
салцбуршка епископија 1
епископија могла 1
сачува црквену 1
црквену власт 1
над Задунављем. 1
Задунављем. Међутим, 1
Међутим, мешани 1
мешани ваздух 1
даље релативно 1
релативно сув, 1
сув, али 1
али пријатан 1
пријатан за 1
за боравак. 2
боравак. Међутим, 1
Међутим, ми 1
ми доживљавамо 1
доживљавамо некога 1
је „брз 1
„брз и 1
и вешт" 2
вешт" и 1
и „спор 1
„спор и 1
вешт" као 1
као сличан 1
сличан и 1
и делимо 1
делимо исти 1
исти квалитет 1
квалитет да 1
више стручњак. 1
стручњак. Међутим, 1
Међутим, мирољубиво 1
мирољубиво понашање 1
понашање није 1
било свеприсутно, 1
свеприсутно, јер 1
се борбе 4
борбе наставиле 1
наставиле на 1
неким секторима, 1
секторима, док 1
другим зараћене 1
зараћене стране 1
сложиле да 1
да тек 2
тек узму 1
узму тела 1
тела палих 1
палих војника. 1
Међутим, Мити 1
Мити успева 1
се спасе, 1
спасе, а 1
што Мити 1
Мити сазнаје 1
је Акаш 1
Акаш преварио, 1
преварио, Мити 1
Мити ће 1
бити љута 1
љута на 1
њега. Међутим 1
Међутим млада 1
млада држава 1
пропала за 1
неколико седмица 1
седмица након 2
након избијања 2
Међутим, млади 1
млади Линколн, 1
Линколн, кога 1
муче ноћне 1
ноћне море, 1
море, почиње 1
поставља логична 1
логична питања, 1
питања, на 1
на која 3
добија одговоре. 1
одговоре. Међутим 1
Међутим млађи 1
Крајове, без 1
доказа те 1
те иначе 1
иначе асимиловане 1
асимиловане Србе, 1
Србе, преводе 1
Бугаре. Међутим, 1
Међутим, многе 3
компаније нуде 1
нуде специјалне 1
специјалне производе 1
тај дан. 1
дан. Међутим, 1
многе ложе 1
ложе нису 1
могле подржати 1
подржати промјене 1
ложа ВЛЕ 1
ВЛЕ направила 1
направила у 2
ритуалу (постале 1
(постале су 1
као модерне) 1
модерне) и 1
неколико њих 4
је формирало 2
формирало супарничку 1
супарничку Велику 1
Велику ложу 1
ложу 17. 1
маја 1751. 1
1751. Међутим, 1
многе проспективне 1
проспективне студије 1
студије нису 1
докажу његову 1
његову ефикасност. 1
ефикасност. Међутим, 1
Међутим, многи 3
други аспекти 1
аспекти деловања, 1
деловања, нарочито 1
нарочито црвених 1
црвених гарди, 1
гарди, ће 1
бити много 1
више деструктивни, 1
деструктивни, поготову 1
поготову на 1
пољима културе 1
и религије. 1
религије. Међутим, 1
многи нехералдички 1
нехералдички национални 1
национални амблеми 1
амблеми колоквилано 1
колоквилано се 1
називају националним 1
националним грбовима, 1
грбовима, јер 1
сврху као 2
национални грбови. 1
грбови. Међутим, 1
многи се 1
се жале 2
жале да 1
се традиционални 1
традиционални осећај 1
осећај заједнице 1
и уличног 1
уличног живота 1
живота из 3
из хутонга 1
хутонга не 1
заменити. Међутим, 1
Међутим, много 1
врста трпи 1
трпи због 1
људи уништавају 1
уништавају њихова 1
њихова станишта, 2
станишта, било 1
било намерно 1
намерно или 1
или реметећи 1
реметећи природну 1
природну равнотежу 1
равнотежу увођењем 1
увођењем нових 2
нових врста 1
света. Међутим, 1
Међутим, могуће 2
неке подврсте 1
подврсте обичне 1
обичне кукувије 1
кукувије заслужују 1
заслужују да 3
буду одвојене 1
одвојене врсте, 1
мало о 1
њима зна. 1
зна. Међутим, 1
се ЕМ 1
ЕМ примени 1
примени и 1
врсте модела. 1
модела. Међутим 1
Међутим може 1
и вид 2
вид главног 1
главног јела 1
јела који 1
се сервира 1
сервира уз 1
уз кувани 1
кувани пиринач 1
пиринач и 1
и мисо 1
мисо супу 1
супу у 1
одвојеним посудама. 1
посудама. Међутим, 1
Међутим, монаштво 1
монаштво се 1
увек враћало 1
враћало и 1
пута обнављан. 1
обнављан. Међутим, 1
Међутим, морамо 1
да skew 1
skew и 1
и split 1
split цео 1
цео ниво 1
ниво овај 1
пут уместо 1
само чвора, 1
чвора, компликујући 1
компликујући наш 1
наш код. 1
код. Међутим 1
Међутим морао 1
је давати 1
давати полуаутономан 1
полуаутономан статус 1
статус најјачим 1
најјачим витезовима, 1
витезовима, што 1
до фрагментације. 1
фрагментације. Међутим, 1
Међутим, морао 1
њега све 1
сезоне, када 2
код Бишопа. 1
Бишопа. Међутим 1
Међутим мотив 1
израду ових 1
ових новчаница 1
новчаница не 1
бити политичко-пропагандни 1
политичко-пропагандни (ако 1
то најчешћи 1
најчешћи разлог 1
разлог издавања), 1
издавања), већ 1
већ жеља 1
жеља неког 1
неког аутора 1
аутора да 1
покаже другима 1
другима како 1
неке новчанице 1
новчанице могле 1
могле изгледати 1
изгледати да 1
биле издате. 1
издате. Међутим 1
Међутим мотор 1
мотор је 7
поседовао једноделни 1
једноделни турбокомпресор, 1
турбокомпресор, што 1
на перформансе 2
виду максималне 1
максималне надморске 2
висине лета 1
Међутим, музеј 1
за посетиоце 2
посетиоце само 1
на захтев, 1
захтев, обично 1
потребе студената. 2
студената. Међутим 1
Међутим Мусолини 1
Мусолини је 2
понудио склапање 1
склапање новог 2
новог уговора 1
уговора између 2
између Београда 2
и Рима 1
Рима који 1
осталог подразумевао 1
подразумевао и 1
и италијанске 3
италијанске гаранције 1
гаранције за 1
приступ Југославије 1
Југославије Егејском 1
Егејском мору. 3
Међутим, на 13
висинама од 6
60 km 2
km температура 1
температура зрака 1
зрака опет 1
опет расте, 1
расте, па 1
се звук 1
шири већом 1
већом брзином, 1
брзином, а 1
а зраци 1
се ломе 1
ломе од 1
од вертикала 1
вертикала и 1
коначно одбијају 1
одбијају на 2
једном слоју 1
слоју ваздуха. 1
ваздуха. Међутим, 2
дан пете 1
пете утакмице 1
утакмице финала 1
финала против 1
против Сијетл 1
Сијетл метрополитанса, 1
метрополитанса, Лалонд, 1
Лалонд, власник 1
власник Џорџ 1
Џорџ Кенеди, 1
Кенеди, Џо 1
Џо Хол, 1
Хол, Били 1
Били Кучи, 1
Кучи, Џек 1
Џек Макдоналд 1
Макдоналд и 1
Луј Берлингет 1
Берлингет су 1
су оболели 1
оболели од 2
од грипа. 1
грипа. Међутим, 1
Међутим, наишао 1
снажан отпор. 2
отпор. Међутим, 2
Међутим, најважнија 1
је Хесова 1
Хесова идеја 1
реши питање 1
питање које 4
је мучило 1
мучило Вегенерову 1
Вегенерову теорију 1
кретању континената: 1
континената: како 1
се континенти 1
континенти крећу? 1
крећу? Међутим, 1
Међутим, најважније 1
најважније одлуке 1
одлуке Тачерке 1
Тачерке биле 1
бројне економске 1
економске мере 1
мере које 3
спровела у 1
у дело. 3
дело. Међутим, 1
Међутим, највећи 1
дио бихаћких 1
бихаћких Јевреја 1
Јевреја подијелио 1
подијелио је 2
судбину Јевреја 1
Јевреја Босне 1
у усташким 1
усташким логорима 1
логорима током 1
током 1941-1943. 1
1941-1943. Међутим, 1
Међутим, најдуговечнија 1
најдуговечнија јединка 1
јединка која 2
била праћена 1
праћена (1998. 1
(1998. година) 1
година) је 1
доживела 30-40 1
30-40 година. 1
година. Међутим, 1
Међутим, најједноставнији 1
најједноставнији начин 1
да позовете 1
позовете народ 1
народ Кучинга 1
Кучинга је 1
само „оранг 1
„оранг Кучинг“, 1
Кучинг“, што 1
што на 10
енглеском значи 1
значи „народ 1
„народ Кучинга“. 1
Кучинга“. Међутим, 1
Међутим, најмање 1
изгубљено у 1
у удесима 2
удесима пре 1
Међутим, накнадно 1
накнадно је 7
прихватила постојеће 1
постојеће стање. 1
стање. Међутим, 1
Међутим, након 8
након бекства 2
бекства Голум 1
Голум одлучује 1
изда други 1
узме Прстен 1
Прстен за 1
себе. Међутим, 1
након Брандове 1
Брандове смрти 1
смрти тај 1
филма поновно 1
у редитељеву 1
редитељеву верзију 1
верзију филма 1
филма 2006. 1
2006. Међутим 1
Међутим након 2
доласка Роналда 1
Роналда Регана 1
Регана на 1
место председника, 1
председника, изјавила 1
изјавила је 2
је "да 1
"да су 1
су финансије 1
финансије за 1
наш закон 1
закон укинуте 1
укинуте филозофијом 1
филозофијом новог 1
новог председника. 1
председника. Међутим, 1
након овако 1
овако великог 1
великог напретка, 1
напретка, долази 1
долази нова 2
нова струја. 1
струја. Међутим 1
након Осам 1
Осам година, 1
година, 1368. 1
1368. Међутим, 1
напустио такмичење. 1
такмичење. Међутим, 1
неколико пуцњева, 1
пуцњева, напад 1
напад слабо 1
слабо организованих 1
организованих првих 1
првих редова 1
редова побуњеника 1
побуњеника је 2
пропао и, 1
паници, је 1
је започето 4
започето повлачење. 1
новинаре 31. 1
марта 2016. 1
што изађе, 1
изађе, открива 1
се Клаудије 1
Клаудије није 2
био молио. 1
молио. Међутим, 1
је Кувајт 2
Кувајт стекао 1
независност 1961, 1
1961, Ирак 1
да присвоји 1
присвоји Кувајт, 1
Кувајт, под 1
под аргументацијом 1
аргументацијом да 1
Кувајт био 1
део Османског 2
царства, под 1
под ирачким 1
ирачким сузеренитетом. 1
сузеренитетом. Међутим, 1
са компанијом 3
компанијом Square 1
Square Enix 1
Enix пропао, 1
пропао, компанија 1
се формат 1
формат не 1
мења, са 1
изузетком увођења 1
увођења новчаних 1
новчаних награда. 1
награда. Међутим, 1
крају схвате 1
имају једни 1
друге за 2
подршку. Међутим, 2
Међутим, налазишта 1
налазишта и 3
даље доприносе 1
доприносе са 1
скоро 50% 1
50% годишње 1
годишње производње. 1
производње. Међутим, 1
Међутим, наличје 1
наличје ратних 1
ратних победа 1
победа представљали 1
су огромни 1
огромни губици 1
губици у 3
људству, разарања 1
разарања и 2
и пустошења, 1
пустошења, као 1
нова искушења 2
искушења попут 1
попут болесту 1
болесту која 1
претила исцрпљеној 1
исцрпљеној земљи. 1
земљи. Међутим, 1
Међутим, намеравана 1
намеравана акција 1
акција се 1
морала одложити 1
одложити због 1
због хуситских 1
хуситских успеха 1
успеха на 3
северу. Међутим, 1
на мосту 5
мосту су 2
се изнајмљивали 1
изнајмљивали сунцобрани, 1
сунцобрани, шишали 1
шишали кучићи, 1
кучићи, а 1
а долазили 1
и путујући 2
путујући трговци. 1
трговци. Међутим, 1
наговор многих 1
његових заповедника 1
заповедника Брут 1
Брут 23. 1
октобра отпочиње 1
отпочиње отворену 1
отворену борбу. 1
борбу. Међутим, 1
овој варијанти 1
варијанти је 1
уклоњен подтрупни 1
подтрупни митраљески 1
митраљески положај. 1
Међутим, напади 1
напади Џанџавида 1
Џанџавида и 1
и побуњеника 1
побуњеника су 1
се наставили 2
наставили независно 1
независно о 1
о примирју. 1
примирју. Међутим, 1
Међутим, напад 1
напад није 3
да понови 3
понови успехе 1
успехе из 1
из прошле 2
прошле сезоне 1
сезоне под 1
под координатором 1
координатором Тодом 1
Тодом Доуингом. 1
Доуингом. Међутим, 1
Међутим, написао 1
написао је, 1
је, „ми 1
„ми нисмо 1
нисмо могли 3
да опазимо 1
опазимо било 1
какву потчињеност 1
потчињеност међу 1
њима, премда 1
премда је 2
то снажно 1
снажно карактерисало 1
карактерисало домороце 1
домороце са 1
са Тонга-Табуа, 1
Тонга-Табуа, који 1
се, чини 1
чини се, 1
у покорности 1
покорности краљу 1
краљу спуштали 1
спуштали чак 1
на сервилност.” 1
сервилност.” Међутим 1
Међутим направио 1
неколико грешака, 1
грешака, тако 1
окренуо поједине 1
поједине аболиционисте 1
аболиционисте против 1
против себе, 1
себе, понајвише 1
понајвише Вилијама 1
Вилијама Лојда 1
Лојда Гарисона, 1
Гарисона, који 1
написао отворено 1
отворено писмо 1
писмо где 1
чак прогласио 1
прогласио криминалцем. 1
криминалцем. Међутим 1
Међутим напустили 1
многи савезници 1
савезници тако 1
побегне. Међутим, 1
Међутим, наредио 1
је егзил 1
егзил вођама 1
вођама пуча, 1
пуча, и 1
је ново 6
ново владајуће 1
владајуће Веће 1
Веће састављено 1
састављено од 4
његових подржавалаца 1
подржавалаца и 1
и старијих 2
старијих дворјана 1
дворјана које 1
је претходна 1
претходна власт 1
власт одстранила. 1
одстранила. Међутим, 1
Међутим, насеље 1
насеље под 3
под данашњим 1
данашњим ( 1
станици се 1
као шеф 6
шеф обезбеђења, 1
обезбеђења, остао 1
месту још 1
времена Кардасијанске 1
Кардасијанске окупације, 1
окупације, налази 1
налази Одо, 1
Одо, биће 1
биће које 1
мења облике 1
облике и 3
порекло непознато. 1
непознато. Међутим, 1
такмичењу је 8
изгубио за 2
бод од 1
од победнице 1
победнице Масијел. 1
Масијел. Међутим, 1
тим странама 1
странама узбуђење 1
узбуђење није 1
није захватило 1
захватило дубоко 1
дубоко шире 1
шире кругове; 1
кругове; то 1
били претежно 2
претежно кабинетски 1
кабинетски преговори. 1
преговори. Међутим, 1
Међутим, НАТО 1
одбацио чланство, 1
чланство, наводећи 1
само додатне 1
додатне европске 1
земље могле 1
могле придружити 1
придружити у 1
са чланом 2
чланом 10 1
10 Сјеверноатлантског 1
споразума. Међутим, 1
постављен Карл 1
Карл Рунгенхагем. 1
Рунгенхагем. Међутим, 1
на Ускршњи 1
Ускршњи понедељак 1
понедељак Констанс 1
Констанс је 1
је надгледала 2
надгледала подизање 1
подизање барикада 1
барикада и 1
и усред 1
парка ранила 1
ранила је 1
једног снајперисту, 1
снајперисту, припадника 1
припадника британске 1
британске војске. 3
Међутим на 1
на Флориди 3
Флориди су 1
су демократе 1
демократе у 1
у довољној 2
довољној мери 2
мери контролисале 1
контролисале државне 1
органе да 1
окончају владавину 1
владавину републиканаца 1
републиканаца на 1
Флориди и 1
и изгласају 1
изгласају повлачење 1
повлачење федералних 1
федералних трупа. 1
трупа. Међутим, 1
Међутим, нашли 1
како пије 1
пије алкохол. 1
алкохол. Међутим, 1
Међутим, негдје 1
негдје између 1
између 965. 1
965. и 1
и 975. 1
975. године, 1
године, Етлволд 1
Етлволд од 1
од Винчестера, 1
Винчестера, компоновао 1
компоновао је 4
је Regularis 1
Regularis Concordia 1
Concordia (Монашки 1
(Монашки споразум) 1
споразум) који 1
садржи глумце 1
глумце заједно 1
са упутствима 1
за наступ. 1
наступ. Међутим, 1
Међутим, недавна 1
недавна истраживања 1
истраживања показују 2
да физичке 1
физичке особине 4
особине кромањонца 1
кромањонца нису 1
биле довољно 3
довољно самосвојне 1
самосвојне у 1
на данашње 3
данашње људе 1
би оправдале 1
оправдале посебну 1
посебну ознаку. 1
ознаку. Међутим, 1
Међутим, недостатак 1
недостатак података 1
за Лисажуове 1
Лисажуове криве 1
већи опсег 2
опсег почетних 1
почетних услова 1
услова или 1
опсег фреквенција, 1
фреквенција, компликује 1
компликује процене 1
процене ове 1
тврдње. Међутим, 1
Међутим, недуго 2
затим између 1
између 579 1
579 и 1
и 581, 1
581, Софија 1
Софија и 2
и Јустин 1
Јустин поново 1
поново почели 4
да припремају 2
припремају заверу. 1
заверу. Међутим, 1
овог сусрета, 1
сусрета, Џек 1
Џек сазнаје 1
је Елса 1
Елса киднапована 1
киднапована а 1
а Фонтејн 1
Фонтејн убијен. 1
убијен. Међутим, 2
Међутим, не 9
не имитирају 1
имитирају сви 1
сви људску 1
људску анатомију 1
анатомију због 1
разним облицима. 1
облицима. Међутим 1
Међутим нека 1
нека деца 1
деца са 3
са анотијом 1
анотијом могу 1
имати проблема 2
са самопоштовањем 1
самопоштовањем јер 1
јер манифестују 1
манифестују забринута 1
због видљивих 1
видљивих естетских 1
естетских разлика 1
друге деце. 1
деце. Међутим, 1
Међутим, неке 1
од пећина 1
пећина у 2
којима живи 2
живи дуго 1
дуго су 4
биле изложене 2
изложене великом 1
великом туристичком 1
туристичком притиску. 1
притиску. Међутим, 1
Међутим, неки 7
неки медији 1
су хвалили 2
хвалили ову 1
ову доктрину. 1
доктрину. Међутим, 1
неки народни 1
народни лекови 1
лекови су 3
су варирали 1
варирали по 1
учинку и 1
били без 1
без ризика. 1
ризика. Међутим, 1
неки одбијају 1
одбијају идеју 1
идеју обавезног 1
обавезног чланства 1
чланства али 1
али дају 1
дају предност 1
предност државно 1
државно регулисаном, 1
регулисаном, а 1
а приватно 2
приватно управљаном 1
управљаном осигурању. 1
осигурању. Међутим, 1
је дефиниција 1
дефиниција мира 1
мира сложенија. 1
сложенија. Међутим, 1
игра нема 1
нема иновације 1
генерално превише 1
превише конзервативна. 1
конзервативна. Међутим, 1
сматрали овакве 1
овакве банде 1
банде више 1
више распуштеним 1
распуштеним него 1
него јасно 1
јасно дефинисаним, 1
дефинисаним, као 1
недостаје стална 1
стална фокусираност, 1
фокусираност, да 1
је кохезија 2
кохезија била 1
врло ниска, 1
ниска, као 1
оне имале 1
имале мали 1
број заједничких 1
циљева, те 1
те низак 1
ниво организационе 1
организационе структуре. 1
структуре. Међутим, 2
неки у 4
покрету такође 1
да оспоре 1
оспоре установљени 1
установљени однос 1
између гојазности 1
гојазности и 1
негативних здравствених 1
здравствених исхода. 1
исхода. Међутим 1
Међутим неколико 2
касније, 1934. 1
1934. Међутим 1
неколико Немаца 1
Немаца се 2
се посвађало 1
посвађало успут 1
успут са 1
становништвом и 2
и запалили 3
запалили су 2
један млин, 1
млин, што 1
се претворило 3
у сукоб, 1
сукоб, који 1
који Петар 1
могао контролисати. 1
контролисати. Међутим, 1
Међутим, неко 1
неко проваљује 1
проваљује у 1
њен стан, 1
стан, убија 1
убија јој 1
јој момка 1
и краде 4
краде дигиталне 1
дигиталне снимке 1
снимке цртежа 1
цртежа које 1
је начинила. 1
начинила. Међутим, 1
Међутим, Нелсон 1
Нелсон је 4
добио повреду 1
повреду десног 1
десног рамена 1
рамена у 1
трећој четвртини 1
четвртини утакмице 1
утакмице између 1
између Орланда 1
Орланда и 1
и Даласа 1
Даласа када 1
центар Даласа, 1
Даласа, Ерик 1
Ерик Дампјер, 1
Дампјер, срушио 1
срушио на 1
под. Међутим, 1
Међутим, нема 1
нема записа 1
записа о 2
о глобусу 1
глобусу као 1
као репрезентацији 1
репрезентацији Земље 1
Земље од 1
западу до 3
до оног 2
оног од 1
од Мартина 2
Мартина Бехаима 1
Бехаима 1492. 1
1492. Међутим, 1
Међутим, немачке 1
оклопне снаге, 2
су пробиле 2
пробиле француску 1
француску линију 1
линију фронта 1
фронта код 1
код Седана 1
Седана и 1
и Динана, 1
Динана, наставиле 1
са незаустављивим 1
незаустављивим напредоањем 1
напредоањем ка 1
ка обали 1
обали Ламанша. 1
Ламанша. Међутим, 1
се игнорисати 1
игнорисати гомила 1
гомила писаних 1
писаних доказа 3
доказа епохе 1
епохе о 1
о уметничким 1
уметничким делима, 1
делима, који 1
који без 1
сумње показују 1
показују бригу 1
бригу периода 1
периода ренесансе 1
ренесансе око 1
око постизања 1
постизања кохерентности 1
кохерентности у 1
својим достигнућима. 1
достигнућима. Међутим, 1
се потценити 1
потценити ни 1
ни улога 1
улога и 6
и Срба 3
староседелаца и 3
и припадника 2
и народности 1
народности у 2
овим догађајима. 1
догађајима. Међутим, 1
мора увек 2
увек да 3
буде тако! 1
тако! Међутим, 1
Међутим, Немци 1
су окупирали 3
окупирали некадашње 1
некадашње италијанске 1
италијанске окупационе 2
окупационе зоне, 1
зоне, укључијући 1
укључијући руднике 1
руднике и 1
и важна 2
важна пољопривредна 1
пољопривредна подручја. 1
подручја. Међутим 1
Међутим Ненси 1
Ненси се 2
пријатеља није 1
није предавала 1
предавала тако 1
тако лако 1
и успела 5
да преживи 4
преживи све 1
све Фредијеве 1
Фредијеве нападе 1
уништи га 1
на крају. 4
крају. Међутим, 1
Међутим, неповољни 1
неповољни услови 1
рад (клизалишта 1
(клизалишта су 1
на отвореном) 1
отвореном) довели 1
до гашења 2
гашења овог 1
Београду. Међутим, 1
подржава сваки 1
сваки тип 2
тип садржине 1
садржине сваки 1
тип итератора. 1
итератора. Међутим 1
Међутим непознато 1
непознато је 1
је Сибил 1
Сибил стварно 1
стварно знала 1
десити Амбриџовој 1
Амбриџовој у 1
у мрачној 1
мрачној шуми 1
шуми на 1
крају године, 2
године, или 1
биле чисте 1
чисте претпоставке. 1
претпоставке. Међутим, 1
Међутим, непосредно 1
смрт (1074. 1
(1074. године), 1
године), Печерски 1
Печерски и 1
и Свјатослав 1
Свјатослав су 1
и кнез 3
подржао оснивање 2
оснивање цркве 1
посвећене Богородици 1
Богородици у 1
у Кијеву. 3
Кијеву. Међутим 1
Међутим не 1
постоји доказ 1
постојању водене 1
водене луле 1
луле пре 1
пре 1560-их. 1
1560-их. Међутим, 1
постоји ниједан 2
ниједан конкретан 1
конкретан доказ 1
доказ којим 1
се приказала 1
приказала историја 1
историја одеће 1
у харапанско 1
харапанско доба. 1
Међутим, непоштовање 1
непоштовање од 1
земаља попут 1
попут Венецуеле 1
Венецуеле довело 1
до неуспеха 1
неуспеха одговорности. 1
одговорности. Међутим, 1
су позитивни 2
позитивни ефекти 1
ефекти на 1
на животињама 1
животињама изостали, 1
изостали, већ 1
је примећено 2
примећено и 1
и “необуздано” 1
“необуздано” понашање 1
понашање замораца, 1
замораца, па 1
је једињење, 1
једињење, означено 1
као ЛСД-25, 1
ЛСД-25, проглашено 1
проглашено неинтересантним 1
неинтересантним и 1
наредних неколико 7
није проучавано. 1
проучавано. Међутим, 1
Међутим, Нес 1
Нес схвата 1
је Нити 1
Нити убио 1
убио Малонеа 1
Малонеа кад 1
видио кутију 1
кутију шибица 1
шибица са 1
својом адресом 1
адресом на 1
њој. Међутим, 1
Међутим, нестајале 1
нестајале су 1
су постепено. 1
постепено. Међутим, 1
треба искључити 1
искључити ни 1
ни могућност 1
су преци 6
преци краља 1
краља Милутина 2
Милутина били 1
само приложници 1
приложници или 1
или обновитељи 1
обновитељи манстира 1
манстира на 1
на Скопској 1
Скопској Црној 1
Гори. Међутим, 1
треба очекивати 1
да же 1
же заменска 1
заменска терапија 1
терапија ензима 1
ензима да 1
да смањењи 1
смањењи ефекате 1
ефекате поремећаја 1
поремећаја на 1
на очим 1
очим и 1
и срчаним 1
срчаним залистцима. 1
залистцима. Међутим, 1
Међутим, неће 1
неће сви 1
људи радити 1
радити све 1
послове, него 1
него ће 2
ће свако 2
свако обављати 1
обављати оно 1
је способан: 1
способан: тако 1
настају различита 1
различита занимања, 1
занимања, јер 1
свако треба 2
да доприноси 2
доприноси заједници 1
заједници на 2
различите начине. 2
начине. Међутим, 1
Међутим, ни 5
ни Ана 1
дуго одржала 1
на престолу. 6
престолу. Међутим, 1
Међутим, није 5
тако зову 1
зову већ 1
већ је, 1
њена свекрва, 1
свекрва, инсистирала 1
инсистирала да 2
зову краљица 1
краљица Марија. 1
Марија. Међутим, 1
Међутим, ниједна 1
ниједна научна 1
научна студија 1
студија не 1
доказати постојање 2
постојање фенгшуија 1
фенгшуија и 1
ли фенгшуи 1
фенгшуи заиста 1
заиста може 1
променити просперитет 1
просперитет и 1
развој региона. 1
региона. Међутим, 1
ових варијанти 1
варијанти није 1
није ушла 1
у серијску 6
серијску производњу. 5
производњу. Међутим, 1
добио одговор. 1
одговор. Међутим 1
Међутим није 1
све ишло 1
ишло так 1
так брзо 1
I Орсеоло 1
Орсеоло очекивао. 1
очекивао. Међутим, 1
у краљевој 1
краљевој гарди, 1
гарди, због 1
због једног 1
једног инцидента 1
инцидента у 3
кафани Слобода, 1
Слобода, уочи 1
уочи поноћи 1
поноћи 31. 1
31. децембра. 1
децембра. Међутим, 1
освоји иранску 1
иранску престоницу 1
повлачио ка 1
ка римској 1
римској територији. 2
територији. Међутим, 1
успео за 1
за свога 3
заврши ни 1
ни једно 2
једно ни 1
ни друго. 1
друго. Међутим, 2
Међутим, нико 2
учини, чак 1
ни његови 1
његови остарели 1
остарели родитељи. 1
родитељи. Међутим, 1
у Морију 2
Морију јер 1
је Балрог 1
Балрог још 1
увек тамо. 1
тамо. Међутим 1
Међутим ни 3
након те 2
победе није 1
имала значајније 1
значајније резултате. 2
резултате. Међутим, 1
такмичењу ниједном 1
ниједном није 3
није наступио 1
национални тим. 3
тим. Међутим 1
ни Рафаел 1
Рафаел није 1
био гладан. 1
гладан. Међутим, 1
Међутим, нису 4
нису Бугари 1
Бугари били 2
толико пасивни, 1
пасивни, већ 1
следећем писму 1
писму од 2
27. 2. 1
2. 1917. 1
1917. Међутим, 1
нису обраћали 1
обраћали пажњу 1
на критике, 1
критике, које 1
су указивале 1
указивале на 2
на равноправност 1
равноправност република. 1
република. Међутим, 1
сви илегалисти 1
илегалисти присталице 1
присталице Макса 1
Макса Штирнера 1
Штирнера и 1
његове филозофије. 1
филозофије. Међутим, 1
сви подржавали 1
подржавали ширење 1
ширење хришћанства 1
у Бугарској, 3
Бугарској, па 1
угледних бољара 1
бољара побунила 1
побунила против 1
против Михаила. 1
Михаила. Међутим 1
Међутим нису 1
то дозволили 1
дозволили преостали 1
преостали Требјешани 1
Требјешани у 2
у Херцеговини, 1
Херцеговини, мислећи 1
им требати 1
требати за 1
нови храм 2
храм када 1
га буду 1
буду подигли. 1
подигли. Међутим, 1
није смањило 2
смањило неповерење 1
неповерење француских 1
француских политичара 1
политичара према 1
трага ни 4
ни гласа, 3
гласа, нису 1
пронађу тајванског 1
тајванског облачастог 1
облачастог леопарда. 1
леопарда. Међутим 1
ни ту 1
није прославио, 2
прославио, није 1
успевао ни 1
ни себе 2
од енглеских 3
енглеских ловаца. 1
ловаца. Међутим 1
Међутим Нкрумине 1
Нкрумине присталице 1
присталице се 1
нису с 1
тим слагале, 1
слагале, и 1
и убедили 1
убедили су 2
одбије понуду 1
остане њихов 1
њихов вођа. 1
вођа. Међутим, 1
Међутим, нова 2
нова влада 2
полако повећала 1
повећала дозу 1
дозу неповерења 1
неповерења према 1
према Кетрин 1
њеним сарадницима. 1
сарадницима. Међутим, 1
нова република 1
била нестабилна 1
нестабилна и 1
постоји након 1
се отцепили 1
отцепили Венецуела 1
Венецуела 1829. 1
1829. Међутим, 1
Међутим, нови 1
нови модел 5
модел когнитивне 1
когнитивне економије 1
економије не 1
обзир само 6
само мотивационе 1
мотивационе аспекте, 1
аспекте, већ 1
на когнитивне 1
когнитивне процесе 1
процесе сваког 1
појединца. Међутим, 2
Међутим, новинар 1
новинар АП-а 1
АП-а на 1
подручју видео 1
је 135 1
135 руских 1
руских војних 1
војних возила 1
се одвезла 1
одвезла у 2
долину Кодори. 1
Кодори. Међутим, 1
Међутим, новосадска 1
новосадска Адвокатска 1
Адвокатска комора, 1
комора, која 1
је Одељење 2
Одељење Б 1
Б називала 1
називала Касациони 1
суд из 1
Сада ("Војвођански 1
("Војвођански Касациони 1
Касациони суд"), 1
суд"), је 1
је изричито 3
изричито била 1
била против 1
против такве 1
такве намере 1
намере Министарства 1
Министарства правде. 1
правде. Међутим, 1
Међутим, норма 1
норма матрице 1
матрице се 1
означава са 1
две вертикалне 1
вертикалне црте 1
црте (тј. 1
(тј. ). 1
Међутим, ноћу 1
ноћу се 1
такође смањује 2
и видокруг 1
видокруг већини 1
већини јединица 1
јединица (осим 1
код ноћних 1
ноћних вилењака, 1
вилењака, који 1
могу спречити 1
спречити одговарајућом 1
одговарајућом надоградњом). 1
надоградњом). Међутим, 1
Међутим, њега 1
посао нимало 1
не занима. 1
занима. Међутим 1
Међутим његова 2
његова завера 1
завера је 2
откривена око 1
око Нове 1
Нове Године 1
Године 1844. 1
1844. Међутим, 1
Међутим, његова 5
његова интелигенција 1
интелигенција и 1
чита игру 1
игру били 1
су невероватни; 1
невероватни; стално 1
да предвиди 4
предвиди кретање 1
кретање пака, 1
пака, тако 1
лакоћом стизао 1
стизао до 2
до њега. 2
његова интервенција 1
интервенција узрокује 1
узрокује превремену 1
превремену експлозију 1
експлозију и 2
неколико затвореника 1
убијено. Међутим 1
каријера ипак 1
било тако 2
тако бриљантна 1
бриљантна како 1
могло очекивати. 1
очекивати. Међутим, 1
његова каснија 1
каснија употреба 1
употреба никад 1
није успорена. 1
успорена. Међутим, 1
његова подршка 1
подршка има 1
има цену 1
цену - 1
- Естерсита 1
Естерсита ће 1
њу морати 1
убије Ернеста. 1
Ернеста. Међутим, 1
употреба није 2
искључиво ограничен 1
на ГНУ 1
ГНУ оперативни 1
оперативни систем. 1
систем. Међутим, 1
Међутим, његов 2
његов брат, 1
брат, Кафе 1
Кафе Хасан 1
Хасан је 2
убио Хасан-пашу, 1
Хасан-пашу, и 1
и поразио 1
поразио његове 1
трупе под 2
командом Хадим 1
Хадим Хусрев-паше. 1
Хусрев-паше. Међутим, 1
Међутим, његови 1
се жестоко 4
жестоко успротивили. 1
успротивили. Међутим, 1
рођак Џемал 1
Џемал такође 1
за Ламију 1
Ламију - 1
био огорчен, 1
огорчен, завидан 1
завидан и 1
и горд 1
горд човек, 1
човек, након 1
након женине 1
женине смрти 1
и очараности 1
очараности младом 1
младом лепотицом, 1
лепотицом, потпуно 1
потпуно се 3
мења. Међутим, 1
Међутим, њене 1
њене фотографије 2
фотографије су 3
ипак освануле 1
освануле у 1
том часопису 2
часопису будући 1
се уредници 1
уредници 1965. 1
1965. Међутим, 1
Међутим, њени 1
њени емотивни 1
емотивни текстови 1
текстови одјекнули 1
одјекнули су 1
код јапанске 1
јапанске јавности 1
је примећују. 1
примећују. Међутим, 1
Међутим, њихова 2
њихова војска 2
војска брзо 1
је уништена, 1
уништена, а 2
а Марсел 1
убрзо убијен 1
Паризу приликом 1
приликом обиласка 1
обиласка зидова. 1
зидова. Међутим, 1
њихова одлука 1
се рејтинг 1
рејтинг промени 1
промени само 1
само би 2
би утицала 1
сезону која 1
већ емитована, 1
емитована, не 1
другу сезону. 2
Међутим, њихове 1
њихове акције 1
акције често 1
биле осуђиване 1
осуђиване од 1
стране Европе 1
и котиране 1
котиране као 1
егзотичне и 1
и нецивилизоване. 1
нецивилизоване. Међутим 1
Међутим њихов 1
њихов напредак 2
напредак је 2
је заустављен 4
заустављен контранападом. 1
контранападом. Међутим, 1
Међутим, њихов 3
њихов националистички 1
националистички жар 1
жар често 1
је пригушивао 1
пригушивао њихову 1
њихову спремност 1
на компромисе, 1
компромисе, штетећи 1
штетећи аустроугарској 1
аустроугарској и 1
и средњоевропској 1
средњоевропској стабилности, 1
стабилности, што 1
је кулминирало 2
кулминирало избијањем 1
избијањем рата. 1
њихов сукоб 1
сукоб бацио 1
бацио је 2
је тамну 1
тамну сенку 1
сенку на 2
овај поход 2
поход и 1
и болно 1
болно му 1
му отворио 1
отворио очи: 1
очи: схватио 1
ће мучног 1
мучног рада 1
рада бити 1
се царство 1
царство очува 1
очува после 1
смрти. Међутим, 1
њихов успех 1
успех није 1
није загарантован, 1
загарантован, нити 1
нити они 1
они нужно 1
нужно воде 1
воде своје 1
чланове ка 1
ка прогресу 1
прогресу и 1
и благостању. 1
благостању. Међутим, 1
Међутим, обавештајно 1
обавештајно одељење 1
одељење штаба 1
штаба Армијске 1
Армијске групе 1
групе Ф 1
Ф констатовало 1
констатовало је 1
из „сигурног 1
„сигурног извора“ 1
извора“ како 1
сам Михаиловић 1
Михаиловић „изричито 1
„изричито осудио 1
осудио њихово 1
њихово противнемачко 1
противнемачко држање“. 1
држање“. Међутим, 1
Међутим, обе 1
стране биле 2
су исцрпљене 1
исцрпљене те 1
склопљен мир 1
мир у 6
у Житватороку 1
Житватороку (11. 1
(11. новембра 1
новембра 1606.) 1
1606.) који 1
представља нови 1
нови корак 1
историји хабзбуршко-турских 1
хабзбуршко-турских односа. 1
Међутим, обећава 1
обећава Нори 1
Нори да 1
и оженити 1
оженити њоме, 1
њоме, па 1
па она, 1
она, пуна 1
пуна илузија, 1
илузија, припрема 1
припрема венчање. 1
венчање. Међутим, 1
Међутим, обожавала 1
обожавала је 1
његова мезимица; 1
мезимица; имала 1
изузетно присан 1
присан и 1
њим. Међутим, 1
Међутим, образовање 1
јавља још 1
у манастирима 3
манастирима под 1
утицајем Свети 1
Свети Саве. 1
Саве. Међутим, 1
Међутим, ова 7
доктрина је 3
веома нејасна 1
нејасна и 1
и неизвесна, 1
неизвесна, јер 1
су критеријуми 1
критеријуми "политичког 1
"политичког признања" 1
признања" од 1
од зараћених 1
зараћених страна 1
страна могла 1
се третирају 1
третирају на 3
руку. Међутим, 1
ова етничка 1
етничка припадност 1
припадност постала 1
део белизејског 1
белизејског идентитета 1
тога сада 1
сада говори 1
говори око 1
око 45% 2
45% Белизеја. 1
Белизеја. Међутим, 1
ова изјава 1
изјава никада 1
званично потврђена. 1
потврђена. Међутим, 1
ова инвестиција 1
инвестиција је 1
постала парадигма 1
парадигма промашених 1
промашених инвестиција 1
инвестиција у 1
СР Хрватској 1
и СФРЈ. 1
СФРЈ. Међутим, 1
Међутим, овај 5
метод дизајнирања 1
дизајнирања прилагођених 1
прилагођених процесора 1
процесора за 1
одређену апликацију 1
апликацију је 1
мери уступио 1
уступио место 1
место развоју 1
развоју вишенаменских 1
вишенаменских процесора 1
процесора произведених 1
произведених у 1
великим количинама. 1
количинама. Међутим, 1
назив није 3
није прихваћен 1
прихваћен ни 1
ни званично 1
званично ни 1
овај подвиг, 2
подвиг, за 1
већине, дошао 1
великим контроверзама. 1
контроверзама. Међутим, 1
потез није 1
успешан и 2
само 28 2
28 утакмица, 1
утакмица, постигавши 1
постигавши укупно 1
укупно 72 1
72 поена 1
поена (2,5 1
(2,5 по 1
по утакмици) 1
утакмици) за 1
укупно 181 1
181 минут 1
игре. Међутим, 1
Међутим, овакав 1
овакав вид 1
вид свакодневног 1
свакодневног насиља, 1
насиља, нажалост, 1
нажалост, не 1
представља ништа 1
ништа неуобичајено 1
неуобичајено за 1
је удовица 1
удовица морала 1
заштити себе 1
породицу од 2
од банди 2
банди и 2
и револуционара. 1
револуционара. Међутим, 1
ова пракса 2
пракса се 1
углавном не 1
ради. Међутим 1
Међутим ова 1
ова репутација 1
репутација је 2
додатно ојачана 1
ојачана након 1
је Данска 1
Данска краљевска 1
краљевска породица 2
породица купила 2
купила клуб 1
клуб 1992. 1
1992. Међутим, 1
ова хипотеза 1
хипотеза нема 1
нема широку 1
широку подршку. 1
Међутим, ове 4
ове анализе 1
анализе нису 3
од посебне 1
посебне користи 1
користи ако 1
узрок алергије 1
алергије храна 1
ако особа 3
има нормалан 1
нормалан крвни 1
притисак, те 1
те тако, 1
тако, оне 1
у дијагнози 2
дијагнози анафилаксе. 1
анафилаксе. Међутим, 1
мере централизације 1
централизације проузроковале 1
проузроковале су 1
су пренос 1
пренос моћи 1
моћи на 1
војску (диханан 1
(диханан је 1
постепено постао 2
постао независнији 1
независнији од 1
од владе, 1
владе, док 1
велике спахбед 1
спахбед територије 1
територије квази-независна 1
квази-независна феудална 1
феудална добра) 1
добра) и 1
евентуалне дезинтеграције 1
дезинтеграције царства. 1
царства. Међутим, 1
ове намере 1
намере осујетио 1
осујетио је 1
против Србије. 1
Србије. Међутим, 2
ове осе 1
осе дим 1
дим ни 1
ни најмање 1
најмање не 1
не спутава 1
спутава и 1
и крену 2
да јуре 1
јуре Мајкла 1
Мајкла пре 1
што поново 1
поново нападну 1
нападну наше 1
наше пријатеље, 1
пријатеље, који 1
скривају у 1
у зградама. 1
зградама. Међутим 1
Међутим ове 1
породице се 1
посматрати и 4
и одвојено. 1
одвојено. Међутим, 1
Међутим, ови 1
ови стабилни 1
стабилни нивои 1
нивои пристрасности 1
пристрасности унутар 1
унутар појединца 1
појединца се 2
могу променити. 1
променити. Међутим, 1
Међутим, ово 8
било тачно 1
је Земљина 1
Земљина кугла 1
кугла идеално 1
идеално равна 1
и хомогена. 1
хомогена. Међутим, 1
је захтевало 5
захтевало ненадмашно 1
ненадмашно трениране 1
трениране артиљерце 1
артиљерце и 1
и коње 1
коње у 1
у одличној 1
одличној кондицији, 1
кондицији, као 1
и блиску 1
блиску команду, 1
команду, координацију 1
координацију и 1
контролу да 2
би функционисало. 1
функционисало. Међутим, 1
је спортно, 1
спортно, јер 1
јер генетичка 1
генетичка евиденција 1
евиденција сугерише 1
они сестринска 1
сестринска група 1
другим постојећим 1
постојећим артроподима. 1
артроподима. Међутим, 1
ово негативно 1
негативно емоционално 1
емоционално стање 1
стање могуће 1
је претворити 1
у мотивацијски 1
мотивацијски алат 1
алат који 1
који човеку 1
човеку може 1
постане успешан 1
будућности. Међутим, 1
ово не 4
било утицаја 2
утицаја древног 1
древног Египта 2
Египта на 1
на културно 1
наслеђе Србије. 1
се пронија 1
пронија тада 1
тада јавља 1
Србији. Међутим, 2
су кицуне 1
кицуне духови, 1
духови, нити 1
у сржи 1
сржи другачије 1
обичних лисица. 1
лисица. Међутим 1
Међутим ово 1
био уобичајен 1
уобичајен случај, 1
случај, јер 1
партизани у 1
појединим мјестима 2
мјестима узимали 1
узимали храну 1
храну од 1
локалног становништва, 4
становништва, понекад 1
понекад невољно. 1
невољно. Међутим, 1
ово осликавање 1
осликавање прво 1
прво се 3
у реклами 3
реклами BMW-а 1
BMW-а године 1
године 1929. 1
Међутим, од 5
1997. Међутим, 1
септембра азербејџанске 1
азербејџанске власти 1
од 2.300+ 1
2.300+ јерменских 1
јерменских војника 1
војника мора 1
бити убијено 1
убијено или 1
или рањено. 2
рањено. Међутим, 1
Међутим, одбили 1
користе његову 1
његову слику 1
слику или 1
или пласирају 1
пласирају нови 1
модел његових 1
његових ципела 1
ципела током 1
током године, 2
промовишу након 1
његов имиџ 1
имиџ поправио, 1
поправио, двије 1
године касније. 1
касније. Међутим, 1
две наведене 1
наведене локације, 1
локације, друга 1
друга предложена 1
предложена локација 1
локација има 1
има сличнију 1
сличнију топографију 1
топографију локацији 1
локацији са 1
са фотографија 1
фотографија направљених 1
направљених током 1
истраге 1959. 1
1959. Међутим, 1
Међутим, одлучио 1
има бољи 1
на хип-хоп 1
хип-хоп сцени 1
сцени Лос 1
Лос Анђелеса, 1
Анђелеса, која 1
време стицала 1
стицала све 1
популарност. Међутим 1
Међутим одмах 1
власт 221. 1
221. п. 1
е. Птолемеја 1
Птолемеја IV 1
IV Филопатора 1
Филопатора имао 1
на младога 1
младога краља 1
све дизгине 1
дизгине власти 1
рукама. Међутим 1
Међутим од 1
од ретко 1
ретко долази 2
у котантк 1
котантк са 1
са људима, 2
људима, али 2
је радознала 1
радознала па 1
често прилази 1
прилази рониоцима, 1
рониоцима, који 1
опасности ако 1
се нађу 9
нађу у 4
близини хране. 1
века локалци 1
локалци су 1
су изнели 1
изнели своје 2
због придошлица 1
придошлица и 1
и 1648. 1
1648. Међутим, 2
литератури користи 1
назив Конго-Кримски 1
Конго-Кримски или 1
само Конго 1
Конго вирус 2
вирус као 1
као службени 3
службени назив. 1
назив. Међутим, 1
Међутим, ОЕЦД 1
ОЕЦД је 1
утврдио да 5
њихова дефинција 1
дефинција обухватила 1
обухватила одређене 1
аспекте пореских 1
пореских система 1
система својих 1
својих чланова 2
чланова (неке 1
(неке земље 1
имају ниске 1
ниске или 1
или немају 2
немају порезе 1
и ринг-фенцинг 1
ринг-фенцинг за 1
одређене фаворизоване 1
фаворизоване групе). 1
групе). Међутим, 1
Међутим, оживљавање 1
оживљавање језика 1
започело тако 1
у школама 2
школама људи 1
људи почели 3
да уче 7
уче манкс 1
манкс као 1
други језик. 1
језик. Међутим, 1
Међутим, око 3
око 1370. 1
1370. Међутим 1
Међутим око 1
око 18:30 1
18:30 часова 1
часова на 3
на „Нирнбергу“ 1
„Нирнбергу“ су 1
су експлодирала 1
експлодирала два 1
два котла, 1
котла, што 1
је „Кенту“ 1
„Кенту“ повећало 1
повећало предност 1
у брзини 4
и маневрисању. 1
маневрисању. Међутим, 1
око 395. 1
395. све 1
три војске 1
саставу јединице 1
формиране (попут 1
(попут Теодосијеваца 1
Теодосијеваца (Theodosiani)) 1
(Theodosiani)) или 1
или попуњене 1
попуњене (разне 1
(разне трачке 1
трачке легије) 1
легије) након 1
након Хадријанопоља. 1
Хадријанопоља. Међутим, 1
око Исуса 1
Исуса се 1
налази 8 2
8 одраслих 1
људи, без 2
без иједне 1
иједне детиње 1
детиње црте. 1
црте. Међутим 1
Међутим она 2
је одбила. 1
одбила. Међутим, 1
Међутим, онај 1
ко „утажује 1
„утажује своју 1
своју жеђ 1
жеђ у 1
у богу“ 1
богу“ може 1
превазиђе своју 1
своју мају 1
мају (7, 1
(7, 14). 1
14). Међутим, 1
Међутим, она 6
желела ни 1
ни чути 1
чути за 1
већ три 2
три (или 1
(или четири) 1
четири) пута 1
пута жењеног 1
жењеног српског 1
српског краља. 1
краља. Међутим, 1
она раскида 1
раскида са 4
њом након 1
он озбиљно 1
озбиљно повређен 2
повређен покушавајући 1
постане шампион 1
шампион у 3
боксу и 1
да одустане. 1
одустане. Међутим, 1
она сазнаје 1
да Алекс 1
Алекс није 1
није мртав, 1
мртав, и 1
ће тамо 1
тамо упознати 1
упознати правог 1
правог Алекса 1
Алекса и 2
и лудо 2
лудо се 2
се заљубити 1
заљубити у 3
Данијела, чије 1
чије бивше 1
бивше љубавнице 1
љубавнице је 1
је доводе 1
до лудила. 1
лудила. Међутим 1
она те 1
те елементе 1
делима не 1
не употребљава 1
употребљава сувише 1
сувише „бучно” 1
„бучно” и 1
и провокативно 1
провокативно већ 1
их претвара 1
у софистициран, 1
софистициран, бираним 1
бираним терминима 1
терминима конципиран 1
конципиран говор. 1
говор. Међутим, 1
није желела, 1
желела, тако 1
да, кад 1
дана Турци 1
Турци видели 1
се шета 1
шета по 2
по пољу, 1
пољу, покушали 1
је ухвате 1
ухвате и 2
и заробе. 1
заробе. Међутим, 1
није остала 1
остала поштеђена, 1
поштеђена, већ 1
је спаљена, 1
спаљена, па 1
тада изгорео 1
њен иконостас. 1
иконостас. Међутим 1
Међутим онда 1
онда га 2
задесила тешка 1
тешка повреда 1
повреда ноге, 1
ноге, због 2
чак размишљао 1
размишљао да 1
прекине са 2
са тренирањем 1
тренирањем кошарке. 1
кошарке. Међутим, 1
Међутим, оне 1
увек доказати 1
доказати теореме 1
теореме као 1
као истинито 1
истинито и 1
и лажно, 1
лажно, за 1
за аксиоматизацију 1
аксиоматизацију није 1
није једноставнија 1
једноставнија од 1
од Пеанових 1
Пеанових аксиома. 1
аксиома. Међутим, 1
Међутим, они 3
веома сиромашни, 1
сиромашни, њен 1
муж имао 1
је тридесет 1
година тада, 1
тада, и 1
тешко наћи 1
наћи другу 1
другу невесту 1
невесту за 2
њега, посебно 1
већ изашао 1
из брака. 2
брака. Међутим, 2
касније нађени 1
нађени и 2
и конзервирани. 1
конзервирани. Међутим, 1
се истопили 1
истопили како 1
појавио Зевс. 1
Зевс. Међутим, 1
Међутим, он 12
у Будимпешти“. 1
Будимпешти“. Међутим, 1
он једноставно 1
једноставно представља 1
облик организовања 1
организовања који 1
фаворизује слабе 1
слабе везе 1
везе које 2
дају приступ 1
приступ информацијама 1
информацијама у 1
на снажне 1
снажне везе 1
нам помажу 1
да истрајемо 3
истрајемо када 1
се суочимо 1
суочимо са 1
са опасношћу“. 1
опасношћу“. Међутим, 1
само ограничену 2
ограничену примену 1
у Луфтвафе, 1
Луфтвафе, поред 1
поред чувеног 1
чувеног авиона 1
авиона Јункерс 2
Јункерс Ju 1
Ju 87. 1
87. Међутим, 1
ипак примио 1
примио један 1
један нацрт 1
нацрт устава 1
устава који 2
брзину израђен 1
стране комисије 1
комисије у 1
је лутао 1
лутао по 1
по шуми, 1
шуми, те 1
с те 1
стране непријатељ 1
непријатељ и 1
привукао резерве. 1
резерве. Међутим, 1
предводио и 1
самосталне нападе 1
нападе јужно 1
од Дунава, 1
Дунава, на 2
на просторе 2
просторе данашње 1
данашње Србије 1
и Бугарске. 4
Бугарске. Међутим, 1
је примора 1
примора на 1
на трпи 1
трпи понизан 1
понизан статус 1
статус као 2
као касирка 1
касирка у 1
ресторану брзе 1
брзе хране 2
хране Кеба 1
Кеба Краба. 1
Краба. Међутим, 1
војску повео 1
повео ка 1
ка Тунису. 1
Тунису. Међутим, 1
такође пронађен 1
пронађен мртав 1
мртав 26. 1
јануара 1998., 1
1998., стар 1
стар 8 1
8 недеља. 2
недеља. Међутим, 1
томе, наставио 2
одржава нелегалне 1
нелегалне састанке 1
састанке са 1
својим ђацима. 1
ђацима. Међутим 1
Међутим он 3
више имао 2
остало му 1
да прети. 1
прети. Међутим, 1
није власник 1
власник Ethereal-овог 1
Ethereal-овог заштитног 1
заштитног знака, 1
знака, тако 1
у Wireshark. 1
Wireshark. Међутим, 1
није преварио 1
преварио никога, 1
никога, већ 1
је продавао 2
продавао оно 1
је произвео. 1
произвео. Међутим 1
није престајао 1
престајао да 1
свој језички 1
језички пројект 1
пројект дотерује 1
дотерује тако 1
да нпр. 1
нпр. Међутим 1
Међутим оператери 1
оператери XOR 1
XOR и 1
и MINGLE 1
MINGLE имају 1
још неке 5
неке ознаке, 1
ознаке, у 1
од екстензије 1
екстензије INTERCAL-а. 1
INTERCAL-а. Међутим 1
Међутим опет 1
се поновила 1
поновила прича 1
са нерегистрованим 1
нерегистрованим играчима 1
тиму због 1
уследила нова 1
нова дисквалификација. 1
дисквалификација. Међутим, 1
Међутим, оригинални 1
оригинални парни 1
парни мотори, 1
мотори, попут 1
попут Томас 1
Томас Сејверијевих, 1
Сејверијевих, нису 1
били механички 1
механички мотори 1
мотори већ 1
већ пумпе. 1
пумпе. Међутим, 1
Међутим, Орихиме 1
Орихиме је 1
била тужна 1
тужна што 1
што због 2
свог напорног 1
напорног свакодневног 1
свакодневног рада 1
рада никада 1
у икога. 1
икога. Међутим, 1
Међутим, осим 2
осим вербалних 1
вербалних осуда 1
осуда постојало 1
мало иницијатива 1
иницијатива да 1
се антибирократској 1
антибирократској револуцији 1
револуцији стане 1
на крај, 1
крај, чак 1
и симболичним 1
симболичним мерама. 1
мерама. Међутим, 1
осим већих 1
већих градова, 3
градова, економија 1
прилично стагнирала. 1
стагнирала. Међутим, 1
Међутим, османска 1
остала пасивна 1
пасивна и 1
задовољна артиљеријским 1
артиљеријским бомбардовањем 1
бомбардовањем брана 1
брана на 1
на Драви, 1
Драви, као 1
мостова. Међутим, 1
Међутим, османски 1
османски генерал 1
генерал Топал 1
Топал Осман-паша 1
Осман-паша успео 1
да изманеврише 1
изманеврише Надирову 1
Надирову војску 1
близини града 5
града (1733). 1
(1733). Међутим, 1
Међутим, основна 2
основна географија 1
географија коју 1
чине море, 1
море, пустиње 1
пустиње и 1
и планине 3
планине сама 1
сама ствара 1
ствара природне 1
природне границе 2
границе овом 1
овом региону. 1
региону. Међутим, 1
основна особина 1
особина уписа 1
уписа у 3
у блок 3
није доступна, 1
доступна, па 1
па није 4
није класификована 1
као SGRAM. 1
SGRAM. Међутим, 1
Међутим, основни 1
узрок Северног 1
Северног седмогодишњег 1
седмогодишњег рата 1
рата није 4
није отклоњен. 1
отклоњен. Међутим, 1
Међутим, остаје 1
остаје релативно 1
релативно непознато 1
непознато какав 1
какав су 2
су статус 2
степен признања 1
признања ове 1
везе уживале 1
уживале у 1
друштву, и 1
биле препознате 1
препознате од 1
стране држава 2
или полиса. 1
полиса. Међутим 1
Међутим остаје 1
слична музика 1
музика била 1
популарна и 7
пре овог 1
овог режима 1
режима и 2
популарност непрестано 1
непрестано расла 1
расла као 1
је турбо-фолк 1
турбо-фолк јако 1
јако популаран 2
популаран и 3
ван граница 6
граница Србије. 1
Србије. Међутим 1
Међутим остали 1
остали византијски 1
византијски одреди 1
одреди нису 2
толико успешни 1
успешни и 2
борби због 1
Словени без 1
проблема оперисали 1
оперисали по 1
по Тракији. 1
Тракији. Међутим, 1
Међутим, остварење 1
остварење економије 1
економије засноване 2
на ресурсима 2
ресурсима зависи 1
од глобалног 2
глобалног надзора 1
надзора планетарних 1
планетарних ресурса, 1
ресурса, да 1
могла успоставити 1
успоставити хијерархија 1
хијерархија ресурсних 1
ресурсних могућности 1
основу тих 4
тих података 2
података човечанство 1
човечанство развијало. 1
развијало. Међутим, 1
Међутим, острво 1
се напушта 1
и 1743. 1
1743. Међутим, 1
Међутим, отац 1
отац не 2
се школује, 1
школује, већ 1
већ захтева 1
и доноси 5
доноси му 2
му новац. 1
новац. Међутим, 1
Међутим, отварање 1
нових школа 1
непосредном окружењу 3
окружењу довело 1
до смањења 11
смањења броја 2
броја ђака. 1
ђака. Међутим, 1
Међутим, открио 1
супруга лагала 1
лагала и 1
и живу 1
живу ју 1
је закопао, 1
закопао, те 1
те отишао 1
на Тенед 1
Тенед да 1
тражи опроштај 1
опроштај од 1
од сина. 1
сина. Међутим, 1
Међутим, отпуштен 1
децембру 2007. 1
2007. Међутим 1
Међутим отроци 1
отроци су 1
се разликовали 1
Међутим, о 1
Евровизије 2021. 1
Међутим, оцењује 1
оцењује се 1
и стил 2
стил скакача, 1
скакача, па 1
победу осим 1
осим дугог 1
дугог скока 1
скока потребно 1
потребно приказати 1
приказати и 1
добру технику 1
технику лета 2
те сигуран 1
сигуран доскок. 1
доскок. Међутим, 1
Међутим, пад 1
пад социјализма, 1
социјализма, транзиција 1
транзиција и 1
и крвави 1
крвави распад 1
СФРЈ узроковали 1
узроковали су 2
су пад 1
пад окосница 1
окосница цетињске 1
цетињске привреде, 1
поново становништво 1
града довели 1
довели у 3
незавидан економски 1
социјални положај. 1
Међутим, Паспаљеве 1
Паспаљеве шутерске 1
шутерске статистике 1
статистике су 1
године значајно 1
значајно опале 1
опале док 1
он постајао 1
постајао играч 1
више греши. 1
греши. Међутим, 1
Међутим, Пастиласова 1
Пастиласова несрећа 1
несрећа такође 1
показала Фоки 1
Фоки да 1
своју залеђину 1
залеђину пре 1
на опсаду. 1
опсаду. Међутим, 1
Међутим, Пацифик 1
Пацифик није 1
увек миран. 1
миран. Међутим, 1
Међутим, Пелопонез 1
Пелопонез је 1
даље најсиромашнији 1
најсиромашнији део 1
Грчке. Међутим, 1
Међутим, перформансе 1
перформансе овог 1
овог сортирања 1
сортирања опадају 1
опадају са 1
броја кључева 1
кључева у 2
у кофама; 1
кофама; уколико 1
вредности збијене, 1
збијене, биће 1
биће сврстане 1
сврстане у 1
исту кофу 1
кофу и 1
и перформасе 1
перформасе ће 1
бити значајно 1
значајно умањене. 1
умањене. Међутим, 1
Међутим, песма 1
песма није 2
већи успех, 1
успех, тако 1
није снимила 1
снимила албум. 1
албум. Међутим, 1
Међутим, писање 1
писање је 1
значајно спорији 1
спорији процес. 1
процес. Међутим, 2
Међутим, план 1
план јој 1
јој пропада. 1
пропада. Међутим, 1
Међутим, Платон 1
Платон за 2
за таквог 1
таквог човека 1
човека успоставља 1
успоставља принцип 1
принцип моралне 1
моралне одговорности: 1
одговорности: човек 1
човек који, 1
који, упркос 1
упркос свом 1
свом знању, 1
знању, бира 1
бира нешто 1
себи зло, 1
зло, одговоран 1
је допустио 1
допустио страстима 1
страстима да 1
му помуте 1
помуте разум 1
и замраче 1
замраче његово 1
његово властито 2
властито знање. 1
знање. Међутим, 1
Међутим, племићи 1
племићи су 4
га спречили 2
спречили подсетивши 1
подсетивши га 1
једини мушки 2
мушки одрасли 1
одрасли потомак 1
потомак Ерика 1
Ерика II, 1
II, он 2
га наследити 2
престолу. Међутим 1
Међутим племство 1
племство се 2
хтело одрећи 1
одрећи својих 1
својих повластица 1
повластица и 1
народни покрет 2
покрет је 5
постизао само 1
само своје 3
своје националне 2
националне циљеве, 1
циљеве, али 1
и економске. 1
економске. Међутим, 1
Међутим, повећана 1
повећана ограничења 1
на једно-више 1
једно-више свођење 1
свођење их 1
их теже 1
теже налази. 1
Међутим, повећање 1
повећање капацитета 3
капацитета је 1
броја путника, 1
путника, због 1
због ограничења 1
ограничења расположивих 1
расположивих возила, 1
возила, особља 1
особља и, 1
случају железничког 1
железничког саобраћаја, 1
саобраћаја, капацитета 1
капацитета колосека, 1
колосека, укључујући 1
укључујући дужину 1
дужину перона. 1
перона. Међутим 1
Међутим површинска 1
површинска тврдоћа 1
тврдоћа опада 1
повећањем температуре 1
изводи процес. 1
Међутим, подноси 1
подноси оставку 1
оставку 1980. 1
Међутим, под 1
под Стаљиновим 1
Стаљиновим вођством 1
вођством на 1
површину су 1
су испливале 1
испливале чињеница 1
се противиле 1
противиле визији 1
визији уласка 1
у комунистичко 1
комунистичко друштво 1
друштво према 1
према совјетском 2
совјетском моделу. 1
моделу. Међутим, 1
Међутим, Поенкаре 1
Поенкаре је 1
објавио ову 1
ову „енергетску 1
„енергетску једнакост” 1
једнакост” 1900. 1
1900. Међутим, 1
Међутим, позитифни 1
позитифни ефекат 1
ефекат афирмативне 1
афирмативне акције 1
акције нестао 1
потпуности крајем 1
80-их годинама. 1
годинама. Међутим, 1
Међутим, појава 1
појава микроспавања 1
микроспавања није 1
била увек 1
у корелацији 2
корелацији са 2
са полисомнографским 1
полисомнографским налазом 1
налазом код 1
код испитаника 1
испитаника са 1
са манифестним 1
манифестним умањењем 1
умањењем способности. 1
способности. Међутим, 1
Међутим, појмови 1
појмови и 2
и судови 1
судови јесу 1
јесу елементи 1
елементи мишљења, 1
мишљења, али 1
али произвољно 1
произвољно низање 1
низање појмова 1
појмова или 1
или судова 1
судова се 1
може назвати 5
назвати логичким 1
логичким мишљењем. 1
мишљењем. Међутим 1
Међутим покрајинска 1
покрајинска влада 1
влада касније 1
касније поништила 1
поништила део 1
део власништва 1
власништва над 1
над земљиштем 1
земљиштем у 1
одређеним областима. 1
областима. Међутим, 1
Међутим, Политехно 1
Политехно је 1
тешко прихватио 1
прихватио пораз 1
пораз и 2
се освети 4
освети својој 1
својој супрузи. 2
супрузи. Међутим, 1
Међутим, политичке 1
политичке сранке, 1
сранке, односно 1
односно њихови 1
њихови представници, 1
представници, нису 1
се упуштали 1
упуштали у 1
у покретање 1
покретање народних 1
народних маса 4
маса на 1
на отпор. 2
Међутим, полни 1
полни хормони 3
хормони не 1
не регулишу 1
регулишу директно 1
директно способност 1
способност сношаја 1
сношаја у 1
у приматима 1
приматима (укључујући 1
(укључујући људе), 1
људе), већ 1
од чинилаца 1
чинилаца који 1
на мотивацију 1
мотивацију за 3
за сексуално 2
сексуално понашање. 1
понашање. Међутим, 1
Међутим, половина 1
половина људи 1
од анафилаксе 1
анафилаксе није 1
имала никакву 1
никакву претходно 1
претходно распрострањену 1
распрострањену (системску) 1
(системску) реакцију. 1
реакцију. Међутим, 1
Међутим, пољубе 1
пољубе се 1
док Лавинија 1
Лавинија силази 1
силази низ 2
низ степенице. 1
степенице. Међутим, 1
Међутим, помјесна 1
помјесна црква 1
црква није 4
само просто 1
просто територијално 1
територијално јединство. 1
јединство. Међутим, 1
Међутим, понекад 1
се тињајући 1
тињајући стартер 1
стартер укључи 1
укључи пар 1
пар пута, 1
пута, пре 1
се катода 1
катода довољно 1
довољно угреје. 1
угреје. Међутим, 1
Међутим, Поповићев 1
Поповићев покушај 1
покушај етимологије 1
етимологије треба 1
треба одбацити. 1
одбацити. Међутим, 1
Међутим, по 2
Париз Франсоа 1
Франсоа је 2
овај уговор 1
уговор прогласио 1
прогласио неважећим 1
неважећим и 1
је настављен 7
настављен 1526—1529. 1
1526—1529. Међутим, 1
по Прелоговом 1
Прелоговом сопственом 1
сопственом сведочењу, 1
сведочењу, економска 1
економска криза 2
криза која 1
уследила почетком 1
почетком 30-их 1
30-их онемогућила 1
онемогућила му 1
добије академско 1
академско место 1
на Институту 2
Институту те 1
се издржава 1
издржава радећи 1
омањој фабрици 1
фабрици на 1
производњи ретких 1
ретких хемикалија. 1
хемикалија. Међутим, 1
Међутим, популарније 1
популарније су 1
су дисциплине 1
дисциплине слободног 1
слободног стила 1
стила или 1
или слободне 1
слободне вожње, 1
вожње, које 1
могу одвијати 1
одвијати у 4
специјалним халфпајп 1
халфпајп стазама 1
стазама или 1
на неуређеним 1
неуређеним стрминама. 1
стрминама. Међутим, 1
Међутим, поразом 1
поразом шкотских 1
шкотских снага 1
код Престона 1
Престона 1648. 1
Међутим, порастом 1
порастом атомског 1
атомског броја, 1
броја, побуђени 1
побуђени нивои 1
нивои се 1
се стабилизирају 1
стабилизирају услед 1
услед релативистичких 1
релативистичких ефеката 1
ефеката па 1
код злата 1
злата енергетски 1
енергетски распон 1
распон поновно 1
поновно смањује 1
смањује па 1
па злато 1
злато због 1
због има 1
има жуте 1
жуте (златне) 1
(златне) нијансе. 1
нијансе. Међутим, 1
Међутим, поред 1
што помаже, 1
помаже, он 1
и одмаже, 1
одмаже, јер 1
јер коришћење 1
коришћење азот-субоксида 1
азот-субоксида у 1
у обичним 3
обичним моторима 1
моторима може 1
њиховог уништења. 1
уништења. Међутим, 1
Међутим, посланици 1
су изгласавали 1
изгласавали законе, 1
законе, буџет, 1
буџет, а 2
а османским 1
османским поданицима 1
поданицима су 1
су гарантоване 1
гарантоване све 1
све одредбе 1
одредбе фермана 1
фермана из 1
из 1839. 1
1839. Међутим, 1
Међутим, после 2
после 40 2
40 дана 2
дана неуспешне 1
неуспешне опсаде 1
опсаде цитаделе 1
цитаделе и 2
ове снаге 1
се повукле. 1
повукле. Међутим, 1
Међутим, последње 3
деценије број 2
округа расте 2
расте по 2
по изузетној 3
изузетној стопи 1
близу 2% 1
2% годишње. 1
годишње. Међутим, 2
стопи мањој 1
од 0,5% 1
0,5% годишње. 1
последње цифре 2
цифре представљају 2
представљају само 4
само готовинске 1
готовинске дознаке 1
дознаке обрађене 1
обрађене преко 1
преко јерменских 1
јерменских комерцијалних 1
комерцијалних банака. 1
банака. Међутим, 1
Међутим, последњих 1
су аутохтони 1
аутохтони језици 1
језици опадали 1
опадали широм 1
широм западне 1
западне Канаде, 1
Канаде, где 1
одређеном резервату 1
резервату говорила 1
говорила три 1
три језика, 1
језика, сада 1
само један. 2
један. Међутим, 1
времена, сигнал 1
сигнал на 1
на 58. 1
58. каналу 1
каналу се 1
и телевизија 2
телевизија остаје 1
ради само 2
на 54. 1
54. каналу 1
каналу са 1
са солидном 1
солидном покривеношћу 1
покривеношћу на 1
територији Бачке. 1
Бачке. Међутим 1
Међутим поставио 1
сувише оштре 1
оштре услове 1
за склапање 3
склапање мира. 1
мира. Међутим, 1
Међутим, постепено 1
постепено акумулирање 1
акумулирање богатства 1
богатства у 2
манастирима, поклони 1
и прекомерна 1
прекомерна моћ 1
моћ монашких 1
монашких заједница 1
позном Корјо 1
Корјо периоду 1
периоду имали 1
последицу драстичну 1
драстичну дегенерацију 1
дегенерацију духовне 1
духовне стране 1
стране Корјо 1
Корјо будизма. 1
будизма. Међутим, 1
Међутим, постојало 1
је веровање 1
који тај 2
тај процес 5
процес нису 1
нису моги 1
моги да 1
да приуште 1
приуште могу 1
могу приступити 1
приступити загробном 1
загробном животу 1
животу уз 2
уз одговарајуће 2
одговарајуће враџбине. 1
враџбине. Међутим, 1
Међутим, постоје 5
и лица 1
лица код 1
појављују различите 1
различите менталне 1
менталне болести, 1
болести, које 2
које захтевају 3
захтевају лечење. 1
лечење. Међутим, 1
и недостаци, 1
недостаци, углавном 1
углавном повезани 1
са извођењем 2
извођењем експеримента. 1
експеримента. Међутим, 1
традиције које 1
које зло 1
зло сматрају 1
сматрају самосталним 1
самосталним бићем, 1
бићем, принципом 1
принципом опречним 1
опречним добру. 1
добру. Међутим, 1
сам божански 1
божански култ 1
култ налазио 1
горњем храму, 1
храму, што 1
може значити 2
целини представљао 1
представљао један 1
велики олтар. 1
олтар. Међутим, 1
постоје приговори 1
приговори и 1
и тези 1
тези Х*. 1
Х*. Међутим, 1
Међутим, постоји 7
велика неизвесност 1
неизвесност у 1
укупном броју 6
броју мина 1
мина као 1
величини захваћеног 1
захваћеног подручја. 1
подручја. Међутим, 1
постоји висок 1
степен варијације 1
варијације у 5
величини по 1
по географским 1
географским подручјима, 1
подручјима, при 1
су западноафрички 1
западноафрички и 1
и источноафрички 1
источноафрички примерци 1
примерци већи 1
њихових источноафричких 1
источноафричких рођака. 1
рођака. Међутим, 1
постоји значајан 1
значајан аварски 1
аварски и 1
и руски 4
руски утицај, 1
утицај, који 2
посебно огледа 2
у рјечнику 1
рјечнику који 1
на свакодневни 1
свакодневни живот 8
и друштвено-политичку 1
друштвено-политичку терминологију. 1
терминологију. Међутим, 1
и радиолошко 1
радиолошко оружје, 1
оружје, хемијске 1
хемијске и 3
и "прљаве 1
"прљаве бомбе", 1
бомбе", које 1
ограничен деструктивни 1
деструктивни потенцијал, 1
потенцијал, док 1
док нуклеарна 1
нуклеарна и 1
и биолошко 1
биолошко оружје 1
оружје има 1
има јединствену 3
јединствену способност 1
убије велики 1
малој групи 2
групи људи. 1
постоји научна 1
научна расправа 1
расправа у 1
се мјери 2
мјери деградација 1
деградација одвија 1
одвија мјерено 1
мјерено временом 1
и простором. 1
простором. Међутим, 1
постоји сличност 1
сличност између 4
између језика. 1
језика. Међутим, 1
спор да 1
остале објекте 1
објекте постоји 1
постоји покушај. 1
покушај. Међутим 1
Међутим потврдан 1
потврдан одговор 1
стигао касно, 1
а цене 1
цене са 1
са попустом 1
попустом су 1
биле превисоке. 1
превисоке. Међутим, 1
Међутим, потрага 1
за равнотежом 1
равнотежом између 1
основне вредности 1
вредности ипак 1
ипак објашњава 1
објашњава низ 1
низ конфликата 1
конфликата унутар 1
унутар либералне 1
либералне мисли. 1
мисли. Међутим, 1
Међутим, потребно 1
тога урадити 1
неке књиге 1
су заувек 3
заувек изгубљене. 1
изгубљене. Међутим, 1
Међутим, почетком 2
почетком 11. 1
11. века, 1
века, територију 1
територију су 3
су постепено 8
постепено захватили 1
захватили таласи 1
таласи огузских 1
огузских турских 1
турских племена 1
племена који 1
из централне 4
централне Азије. 2
Азије. Међутим, 1
почетком јуна, 1
почело повлачење 1
повлачење угарске 1
угарске војске, 1
војске, турски 1
турски заповедник 1
заповедник Синан-бег 1
Синан-бег је 1
је вероломно 1
вероломно напао 1
напао њену 1
њену позадину, 1
позадину, у 1
налазио краљ, 1
краљ, кога 1
само Марко 1
Марко де 1
де Сентласло, 1
Сентласло, непоштедним 1
непоштедним пожртвовањем, 1
пожртвовањем, успео 1
спаси ропства. 1
ропства. Међутим, 1
Међутим, пошто 6
пошто губи 1
том сукобу 2
сукобу Нумидији 1
Нумидији треба 1
треба плаћати 1
плаћати 50 1
година ратну 1
ратну штету. 1
штету. Међутим, 1
непријатељ сустигао, 1
сустигао, били 1
Београд. Међутим, 1
веома велика 1
велика сова, 1
сова, споро 1
споро достиже 1
зрелост и 1
јак осећај 2
осећај територијалности, 1
територијалности, по 1
правилу се 1
ареалу јавља 1
малим густинама. 1
густинама. Међутим, 1
је итријум 1
итријум био 1
био минерал, 1
минерал, а 1
не оксид, 1
оксид, Мартин 1
Мартин Хајнрих 1
Хајнрих Клапрот 1
Клапрот му 1
име гадолинит 1
гадолинит у 1
част његовог 1
његовог проналазача 1
проналазача Гадолина. 1
Гадолина. Међутим, 1
промењен изборни 1
изборни закон 2
закон он 1
стекао право 1
два мандата. 1
мандата. Међутим, 1
се фотосинтеза 2
фотосинтеза не 1
може одвијати 2
мраку, део 1
део угљен-диоксида 1
угљен-диоксида биљке 1
биљке производе 1
производе ноћу 1
ноћу у 2
процесу дисања. 1
дисања. Међутим, 1
Међутим, православни 1
православни не 1
не прихватају 1
прихватају ово 1
ово учење, 1
учење, пошто 1
и Божанска 1
Божанска и 1
и човечанска 1
човечанска природа 1
у Христу 2
Христу морају 1
сопствену вољу 1
вољу и 2
сопствену енергију 1
енергију (дејство) 1
(дејство) иначе 1
иначе би 2
биле непотпуне. 1
непотпуне. Међутим, 1
Међутим, Прајс 1
Прајс понекад 1
понекад уме 1
уме бити 1
и смешан 1
смешан будући 1
неким мисијама 1
мисијама збија 1
збија шале. 1
шале. Међутим, 1
Међутим, праћење 1
праћење друштвених 1
мрежа од 2
стране послодаваца 1
послодаваца није 1
на потенцијалне 1
потенцијалне кандидате, 1
кандидате, већ 1
на тренутно 1
тренутно запослене. 1
запослене. Међутим, 1
Међутим, прва 1
прва урбанизација 1
урбанизација четврти 1
четврти започета 1
је 1950-их. 1
1950-их. Међутим 1
Међутим први 1
први инструмент 1
инструмент који 1
свирао био 1
је клавир. 1
клавир. Међутим, 1
Међутим, преговори 1
преговори који 2
након измирења 1
измирења цркава 1
цркава нису 1
нису довели 2
до склапања 2
Турака. Међутим, 1
Међутим, пред 1
пред многобројнијим 1
многобројнијим нападачима, 1
нападачима, Момчилови 1
Момчилови ратници 1
ратници нису 1
имали много 7
много шансе. 1
шансе. Међутим, 1
Међутим, пре 3
рата који 2
је захватио 2
захватио Југославију 1
Југославију 1941. 1
Међутим, према 4
другом извору, 1
извору, вештина 1
вештина трубача 1
у убијању 1
убијању змија 1
змија је 1
као наводна 1
наводна вештина. 1
вештина. Међутим, 1
истраживањима капацитет 1
капацитет обраде 1
обраде коморе 1
Нишу био 1
од зацртаног 1
зацртаног (24. 1
(24. фебруара 1
фебруара 1915. 2
1915. Међутим 1
Међутим према 1
према Кинеској 1
Кинеској легенди 1
легенди изумитељ 1
изумитељ тестере 1
тестере је 1
је Лу 1
Лу Бан. 1
Бан. Међутим, 1
према Надер 1
Надер Ел-Бизрију, 1
Ел-Бизрију, физичар 1
физичар Ибн 1
Ибн Хејсам 1
Хејсам (965–1039) 1
(965–1039) и 1
и Му'тезилски 1
Му'тезилски теолози 1
теолози се 1
нису слагали 2
слагали са 2
са Аристотелом 1
Аристотелом и 1
и Ел 2
Ел Фарабијем, 1
Фарабијем, и 1
подржавали постојање 1
постојање празнине. 1
празнине. Међутим, 1
2013. Међутим, 1
него стигли 1
одређено станиште, 1
станиште, Лимиганти 1
Лимиганти су 1
вратили на 4
Дунава. Међутим, 1
пре Станоја 1
Станоја се 1
појављује Видоје 1
Видоје који 1
од газда 1
газда Грује 1
Грује изнуђује 1
изнуђује свиње 1
свиње за 1
своју чету. 1
чету. Међутим, 1
Међутим, при 3
при враћању 1
враћању у 1
у Гацко 1
Гацко Турци 1
Турци трпе 1
напада устаника. 1
устаника. Међутим, 1
Међутим, привреда 1
привреда САД-а 1
САД-а није 1
у финансијској 2
финансијској кризи. 1
кризи. Међутим, 1
при гајењу 1
гајењу расада, 1
расада, без 1
на тип 2
тип објекта, 1
објекта, морају 1
се обезбедити 1
обезбедити оптимални 1
оптимални услови 1
услови који 3
врсте. Међутим 1
Међутим при 1
из фјорда, 1
фјорда, крстарицу 1
крстарицу погађа 1
погађа торпедо 1
торпедо испаљено 1
испаљено из 1
из британске 2
британске подморнице 1
подморнице Трајнт. 1
Трајнт. Међутим, 1
Међутим, приметио 1
је Јарошенко 1
Јарошенко подмладио 1
подмладио његов 1
модел. Међутим, 1
Међутим, примирје 1
било прекинуто 1
прекинуто а 1
а Израел 2
да стеже 1
стеже обруч 1
обруч око 3
око египатске 1
египатске армије. 1
при парењу 1
парењу лава 1
лава и 1
и црног 1
црног јагуара 1
јагуара потомци 1
потомци неће 1
бити црно 1
црно обојеног 1
обојеног крзна, 1
крзна, већ 1
до мешања 2
мешања црне 1
и наранџасто-жуте 1
наранџасто-жуте боје, 1
боје, као 3
до показивања 1
показивања шара 1
шара које 1
за јагуара. 1
јагуара. Међутим, 1
Међутим, припреме 1
припреме су 1
се одужиле, 1
одужиле, тако 1
операција почела 1
почела тек 2
2. октобра. 2
октобра. Међутим, 1
Међутим, природни 1
природни услови 1
и удаљеност 2
удаљеност нису 1
нису дозволили 2
дозволили стварање 1
стварање довољне 1
довољне транспортне 1
транспортне инфраструктуре, 1
инфраструктуре, што 1
је ометало 2
ометало даљи 1
даљи раст 4
раст постојећих 1
постојећих индустрија 1
и кочило 1
кочило развој 1
нових индустрија 1
индустрија (папирна 1
(папирна индустрија). 1
индустрија). Међутим, 1
Међутим, приступи 1
приступи канабису 1
канабису се 1
веома разликују 2
погледу врсте 1
врсте дозвољених 1
дозвољених производа 1
и регулаторних 1
регулаторних оквира 1
оквира који 1
одређују њихову 1
њихову примену. 1
примену. Међутим, 1
Међутим, проблеме 1
проблеме су 2
опет почели 1
праве јањичари, 1
јањичари, и 1
почетку његовог 1
његовог везировања. 1
везировања. Међутим, 1
Међутим, проблем 1
проблем неприступачности 1
неприступачности овим 1
овим областима 2
областима делимично 1
је решен 2
решен изградњом 1
изградњом дрвених 1
дрвених кућа 1
извесној висини 1
висини изнад 2
изнад земљишта, 1
земљишта, које 1
дан путовања 1
путовања једна 1
друге и 5
и служиле 1
као постаје 1
постаје за 1
за трговце. 1
трговце. Међутим, 1
Међутим, пробој 1
пробој се 1
лоше одвијао. 1
одвијао. Међутим, 1
Међутим, програмери 1
програмери се 1
често грешке 1
грешке при 1
при куцању 1
куцању јављају, 1
јављају, што 1
у даљим 1
даљим неслагањима 1
неслагањима око 1
око односа 1
односа ових 1
ових багова 1
багова који 1
су кодирани 1
кодирани да 1
бити ухваћени 1
ухваћени адекватно 1
адекватно представљајући 1
представљајући пројектована 1
пројектована укуцавања 1
укуцавања у 1
коду. Међутим, 1
Међутим, програмски 1
често хибриди 1
хибриди више 1
више програмских 1
програмских парадигми, 1
парадигми, тако 1
да програмери 2
програмери који 1
користе углавном 1
углавном императивне 1
императивне језике 1
језике понекад 1
ових концепата. 1
концепата. Међутим, 1
Међутим, продаја 1
продаја игре 1
је изненадила 1
изненадила Те 1
Ха Кју 1
Кју и 1
тога, издавач 1
прва игра 1
игра пропуштена 1
пропуштена прилика 1
прилика где 1
да третира 1
третира Метро 1
Метро као 1
као серијал. 1
серијал. Међутим, 1
Међутим, производ 1
производ може 1
бити прослеђен 1
прослеђен опозивајућој 1
опозивајућој функцији 1
функцији као 1
као својство 1
било позвано 1
позвано када 1
када активирамо 1
активирамо дугме 1
дугме „обриши 1
„обриши овај 1
овај производ” 1
производ” и 1
тада та 1
та функција 2
функција утиче 1
укупан рачун. 1
рачун. Међутим, 1
Међутим, промјена 1
промјена политичких 1
политичких прилика, 1
прилика, слом 1
слом Аустроугарске 1
Аустроугарске Монархије 1
Монархије и 1
стварање заједничке 1
заједничке југословенске 1
— Краљевине 1
Краљевине Југославије, 2
Југославије, омогућиле 1
омогућиле су 3
приступи обнављању 1
обнављању порушених 1
порушених насеља 1
и подизању 3
подизању привреде. 1
привреде. Међутим, 1
Међутим, проницљиви 1
проницљиви посматрачи 1
тачно одредили 1
одредили идентитете 1
идентитете Хамилтона, 1
Хамилтона, Медисона 1
Медисона и 1
и Џеја. 1
Џеја. Међутим 1
Међутим против 1
против плана 1
плана избиле 1
избиле су 1
бројне демонстрације 1
демонстрације становништва. 1
становништва. Међутим, 1
Међутим, процес 1
је константно 3
константно одуговлачен 1
одуговлачен из 1
из финансијских 2
финансијских разлога 1
- снимање 1
снимање таквог 1
таквог филма 1
филма би 1
би далеко 1
далеко пробио 1
пробио и 1
и буџет 1
буџет „Титаника“, 1
„Титаника“, до 1
тада најскупљег 1
најскупљег филма 1
филма икада. 1
икада. Међутим, 1
Међутим, пругаста 1
пругаста сова 1
другим подручјима, 1
подручјима, пре 1
отвореним пољима 1
пољима поред 1
поред шума. 1
шума. Међутим, 1
Међутим, Пруска 1
Пруска и 1
и Енглеска 4
Енглеска покушавају 1
да приморају 1
приморају Русију 1
Русију да 3
смањи своје 1
захтеве и 5
одрекне Очакова. 1
Очакова. Међутим, 1
Међутим, Птерелајева 1
Птерелајева кћерка 1
кћерка Комето, 1
Комето, која 1
у Амфитриона, 1
Амфитриона, издала 1
издала је 4
и истргла 1
истргла му 1
му ту 1
ту влат 1
влат из 1
из косе, 1
косе, чиме 1
је проузроковала 1
проузроковала његову 1
његову смрт. 2
смрт. Међутим, 1
Међутим, публика, 1
публика, ненавикнута 1
ненавикнута на 2
на 'нове 1
'нове форме', 1
форме', веома 1
лоше прихватила 1
прихватила овај 1
овај комад. 1
комад. Међутим, 1
Међутим, пулс 1
пулс покрета 1
покрета почиње 1
слаби након 1
хапшења његових 1
његових лидера 1
њега издваја 1
издваја низ 1
низ огранака. 1
огранака. Међутим, 1
Међутим, путем 1
путем су 2
га носили 1
носили верници 1
верници јер 1
му ноге 1
ноге нису 1
нису навикле 1
навикле на 1
на ходање. 1
ходање. Међутим, 1
Међутим, Раде 1
Раде и 1
он су 1
посвађали када 1
је Андрија 2
Андрија Арсу 1
Арсу назвао 1
назвао копилетом, 1
копилетом, јер 1
не носи 3
носи Николино 1
Николино презиме. 1
презиме. Међутим, 1
Међутим, радио 1
радио таласи 1
таласи високих 1
високих фреквенција 1
фреквенција имају 1
имају краћи 1
краћи домет 1
домет од 5
од фреквенција 1
фреквенција које 1
користиле претходне 1
претходне куле 1
куле мобилних 1
телефона, те 1
потребне мање 1
мање ћелије. 1
ћелије. Међутим, 1
Међутим, развој 3
развој инфекције 1
свега последица 1
последица сложене 1
сложене интеракције 1
између стања 1
стања пацијента, 1
пацијента, врсте 1
врсте оперативне 1
оперативне процедуре 1
и узрочника 1
узрочника инфекције. 1
инфекције. Међутим, 1
развој лика 2
лика није 1
није доследно 1
доследно присутан 1
у наративу. 1
наративу. Међутим, 1
развој ситуације 1
ситуације током 1
Међутим, разликовање 1
разликовање овога 1
овога двога 1
двога је 1
релативно модерно. 1
модерно. Међутим, 1
Међутим, различити 1
различити дискови, 1
дискови, меморија, 1
меморија, процесор, 1
процесор, пропусни 1
пропусни опсег, 1
опсег, као 1
доста других 1
других фактора 1
фактора компликују 1
компликују ову 1
ову процену. 1
процену. Међутим, 1
Међутим, разматрања 1
разматрања економије 1
у дизајну 5
дизајну снажно 1
снажно се 1
залажу за 6
једну величину, 1
величину, или 1
веома мале 5
величине везане 1
више њих 1
њих или 1
или фракције 1
фракције (умножака) 1
(умножака) на 1
на примарну 1
примарну величину. 1
величину. Међутим, 1
Међутим, Рани 1
Рани није 1
је прихвати 1
прихвати за 1
млађу сестру. 1
сестру. Међутим, 1
Међутим, Расински 1
Расински корпус 1
корпус на 2
са Кесеровићем 1
Кесеровићем се 1
успешно извлачи 1
извлачи из 1
из обруча 1
обруча и 2
током ове 3
ове немачке 1
немачке операције. 1
операције. Међутим, 1
Међутим, расправа 1
о амандманима 1
амандманима у 1
у скупштинској 1
скупштинској сали 1
сали остала 1
сенци догађаја 1
на скупштинским 1
скупштинским степеницама. 1
степеницама. Међутим, 1
Међутим, реални 1
реални индуктори 1
индуктори имају 1
имају отпор 1
отпор намотаја 1
намотаја од 1
од металне 1
металне жице 1
жице која 2
која формира 2
формира завојницу. 1
завојницу. Међутим, 1
Међутим, реконкиста 1
реконкиста није 1
могла напредовати 1
напредовати док 1
Ал Андалуз 1
Андалуз био 1
био уједињен 1
уједињен под 1
под Кордопским 1
Кордопским калифом. 1
калифом. Међутим, 1
Међутим, репрезентације 1
репрезентације Источне 1
Источне Немачке, 1
Немачке, Француске 1
Румуније су 1
су одустале 1
одустале од 1
финансијских разлога. 1
разлога. Међутим 1
Међутим реч 1
реч је 6
је другачије 2
другачије записивана 1
записивана на 1
на пронађеним 1
пронађеним новчићима 1
новчићима који 1
носили натпис 1
натпис Зевс 1
Зевс Келенски. 1
Келенски. Међутим, 1
Међутим, решавање 1
решавање кумулативни 1
кумулативни утицај 1
утицај таквих 1
таквих промена, 1
промена, кроз 1
кроз стално 1
стално повећање 1
повећање трајања 1
трајања космичких 1
космичких летова 1
летова је 1
мање известно. 1
известно. Међутим 1
Међутим Римљани 1
Римљани плове 1
плове крај 1
крај брода 1
брода на 1
се мисле 1
мисле искрцати, 1
искрцати, бацају 1
бацају тај 1
тај специјални 1
специјални мост, 1
мост, који 1
се качи 2
качи за 1
за противнички 1
противнички брод, 1
брод, па 1
па шаљу 1
шаљу легионаре 1
легионаре преко 1
моста у 3
борбу на 2
на противничком 1
противничком броду. 1
броду. Међутим, 1
Међутим, Ричард 1
Ричард није 1
није посједовао 1
посједовао очеву 1
очеву харизму, 1
харизму, па 1
подршке у 1
парламенту и 3
војсци. Међутим, 1
Међутим, Рос 1
изразио сумњу 2
да лош 1
лош ваздух 1
ваздух узрокује 1
узрокује маларију, 1
маларију, и 1
да узроке 1
узроке њеног 1
њеног настанка 1
и преношења 1
преношења треба 1
другим чиниоцима. 2
чиниоцима. Међутим, 1
Међутим, Савет 1
Савет може 1
може повући 3
повући ова 1
ова овлашћења, 1
овлашћења, вршити 1
вршити их 1
их непосредно, 1
непосредно, или 1
или установити 1
установити услове 1
употребу. Међутим, 1
Међутим, са 6
годинама се 4
од Карола, 1
Карола, што 1
крају довело 3
и развода 2
развода 1927. 1
1927. Међутим 1
Међутим са 2
са данашњега 1
данашњега становшта, 1
становшта, римска 1
римска култура 1
само дериват 1
дериват или 1
или имитација 1
имитација грчке 1
културе, него 1
је баштинила 1
баштинила и 1
и етрушчанску 1
етрушчанску културу, 1
културу, различиту 1
различиту и 1
од римске 3
од грчке. 1
грчке. Међутим, 1
Међутим, сада 1
били вазали 1
вазали цариградског 1
цариградског султана. 1
султана. Међутим, 1
са двоструким 4
двоструким капацитетом 1
капацитетом за 1
величине (тј. 1
(тј. цене) 1
цене) такви 1
проблеми могу 2
бити превазиђени. 1
превазиђени. Међутим 1
Међутим Саиго 1
Саиго се 1
слагао да 1
да Токугава 1
Токугава остане 1
влади већ 1
је шогун 1
шогун треба 1
врати све 2
све поседе, 1
поседе, титуле 1
и статусе 1
статусе које 1
које има. 1
има. Међутим, 1
са Констанцом, 1
Констанцом, коју 1
потом оженио, 1
оженио, био 1
још ближим 1
ближим рођачким 1
рођачким везама. 1
везама. Међутим, 1
Међутим, Саладин 1
Саладин им 1
у наследство 1
наследство оставио 1
оставио велику 1
велику и 2
снажну државу. 1
државу. Међутим 1
Међутим Салсио 1
Салсио воли 1
воли Белисарду 1
Белисарду и 1
ужива подршку 1
подршку њених 1
родитеља. Међутим, 1
Међутим, само 2
италијанска страна 1
страна трајно 1
трајно добила 1
добила службени 1
службени пехар 1
пехар 2007. 1
је сребро 4
сребро стигло 1
у римску 1
римску ризницу; 1
ризницу; злато 1
злато су 1
путу опљачкали 1
опљачкали непознати 1
непознати нападачи, 1
нападачи, за 1
Риму годинама 1
годинама после 2
после оптуживао 1
оптуживао сам 1
сам Цепион. 1
Цепион. Међутим, 1
Међутим, Самсунг 1
Самсунг је 1
повећа ефективни 1
ефективни радни 1
радни такт 1
такт на 1
чак 1.6 1
1.6 GHz 1
GHz (3.2 1
(3.2 GBit/s, 1
GBit/s, на 1
вишим волтажама) 1
волтажама) и 1
и наводно 3
имплементирао ово 1
ово унапређење 1
у неке 2
од Radeon 1
Radeon HD 1
HD 2900 1
2900 XT 1
XT картица. 1
картица. Међутим, 1
појавом бицикала 1
бицикала са 1
више брзина 1
брзина крајем 1
крајем 20. 4
и сређивањем 1
сређивањем локалних 1
локалних путева, 1
путева, постало 1
је лакше 2
лакше возити 1
возити бицикле 1
бицикле по 1
по селу. 1
селу. Међутим, 1
смањењем броја 1
становника, све 1
и младих, 1
младих, а 1
а летњи 1
летњи распусти 1
распусти се 1
ређе проводе 1
селу код 1
код деке 1
деке и 1
и баке, 2
баке, тако 1
је бициклиста 1
бициклиста све 1
све мање. 1
мање. Међутим, 1
са социополитичке 1
социополитичке тачке 1
гледишта ради 1
ради се 9
различита језика. 1
језика. Међутим 1
становишта међународног 1
међународног права, 2
права, државу 1
државу посматрамо 1
посматрамо првенствено 1
друге државе, 1
државе, које 1
са правне 1
тачке потпуно 1
потпуно равноправне. 1
равноправне. Међутим, 1
Међутим, сваке 1
сваке вечери 2
вечери газда 1
газда Андрија 1
Андрија показује 1
показује своје 2
своје друго 2
и млада 4
млада жена 2
жена више 1
издржи мору 1
мору свога 1
свога брака. 1
Међутим, свега 1
свега месец 1
Рим Марије 1
преминуо 13. 1
јануара 86. 1
86. године 1
својој седамдесет 1
првој години. 2
години. Међутим, 1
Међутим, Свен 1
умро 1036. 1
1036. Међутим, 1
Међутим, све 1
све примитивне 1
се заустављају. 1
заустављају. Међутим 1
Међутим сви 1
сви главни 1
главни недостаци 1
недостаци преткодних 1
преткодних класа, 1
класа, остали 1
су непромењени. 1
непромењени. Међутим, 1
Међутим, својим 1
својим бочним 1
бочним крацима 1
крацима залази 1
ове блокове, 1
блокове, највише 1
блок 8а. 1
8а. Међутим 1
Међутим својом 1
својом снагом 1
снагом су 1
били убојити 1
убојити тандем 1
тандем испод 1
испод кошева. 1
кошева. Међутим, 1
Међутим, синоћ 1
синоћ се 1
у вароши 3
вароши пронео 1
пронео глас 1
је г. 1
г. Чолак-Антић 1
Чолак-Антић рањен. 1
рањен. Међутим, 1
Међутим, ситуација 1
на политичкој 3
политичкој сцени 3
сцени се 3
није развила 1
развила како 1
је планирано. 1
планирано. Међутим, 1
Међутим, скупи 1
скупи колекционарски 1
колекционарски сатови, 1
сатови, вредновани 1
вредновани више 1
више због 2
због сложене 1
сложене израде, 1
израде, естетске 1
естетске привлачности 1
привлачности и 1
и гламурозног 1
гламурозног дизајна, 1
дизајна, него 1
због једноставног 1
једноставног мерења 1
мерења времена, 1
времена, често 1
традиционалне механичке 1
механичке механизме, 1
механизме, иако 1
мање тачни 1
тачни и 1
и скупљи 1
скупљи од 3
од електронских. 1
електронских. Међутим, 1
Међутим, сличне 1
сличне институције 1
институције налазе 1
САД. Међу 1
Међу тим 3
тим Словенима 1
Словенима створени 1
први основи 1
основи за 2
за христијанизацију 1
христијанизацију осталих 1
осталих саплеменика; 1
саплеменика; ту 1
се изградила, 1
изградила, полагано, 1
полагано, словенска 1
словенска црквена 1
црквена терминологија, 1
терминологија, и 1
и словенски 1
словенски језик 1
употребљавати за 2
превођење грчких 1
грчких црквених 1
црквених књига. 1
књига. Међутим, 1
Међутим, сматрало 1
је незадовољавајућа, 1
незадовољавајућа, али 1
поново усвојена. 1
усвојена. Међутим, 1
Међутим, сматра 3
случајева ботулизма 1
ботулизма код 1
код новорођенчади 1
новорођенчади узрокована 1
узрокована прикупљањем 1
прикупљањем спора 1
спора из 1
из природног 1
природног окружења. 1
окружења. Међутим, 1
најбоље ако 1
ако неко 3
неко дете 1
дете прво 1
прво уђе 1
овај дан, 1
дан, јер 1
деца добра. 1
добра. Међутим, 1
отприлике половина 1
наведених војника 1
војника учествовала 1
у битци 1
битци код 1
код Тимбре. 1
Тимбре. Међутим, 1
Међутим, смрт 1
смрт престолонаследника 1
престолонаследника Ивана 1
Ивана 1581. 1
1581. Међу 1
тим снагама 1
снагама налазила 1
и дивизија 2
Геринг“ али 1
и формацијским 1
формацијским саставом 1
саставом – 1
– Оклопна 1
Оклопна дивизија 1
Геринг“ ( 1
која постепено 2
постепено прикупила 1
прикупила у 1
околини Калтађироне 1
Калтађироне ( 1
Међутим, с 3
је Аеције 1
Аеције долазио 1
у сусрет, 2
сусрет, варвари 1
варвари су 1
своје намере, 1
намере, повукавши 1
повукавши се 2
уз осетне 1
осетне губитке. 2
губитке. Међутим, 1
је Лукачевић 1
Лукачевић брзо 1
брзо поражен 1
до савезничког 1
савезничког искрцавања, 1
искрцавања, Ђуришић 1
остао уз 1
уз Нијемце. 1
Нијемце. Међутим, 1
они немају 1
немају лисну 1
лисну дршку, 1
дршку, такви 1
такви ожиљци 1
ожиљци су 1
много шири, 1
а отисци 1
отисци судовних 1
судовних елемената 1
елемената готово 1
готово неуочљиви. 1
неуочљиви. Међутим 1
Међутим с 1
се топоним 1
топоним Црниће 1
Црниће појављује 1
првом турском 2
турском попису 4
попису пореских 1
пореских глава, 1
назива дошло 1
дошло за 1
време доминације 1
доминације Турака 1
Турака Османлија. 1
Међутим, совјетска 1
са регрутацијом 1
регрутацијом локалног 1
локалног становништва 2
су доспеле 2
доспеле под 1
под совјетску 1
совјетску контролу. 1
контролу. Међутим, 1
Међутим, Сомерсет 1
Сомерсет је 1
издао провизиона 1
провизиона наређења 1
наређења британским 1
бродовима широм 1
се припреме 2
припреме да 1
нападају америчке 1
америчке бродове 1
бродове где 1
год их 2
их сретну. 1
сретну. Међутим, 1
Међутим, СОС 1
СОС је 1
даље признат 1
стандардни систем 1
помоћ који 1
користити уз 1
уз било 1
коју методу 1
методу за 3
за сигнализирање. 1
сигнализирање. Међутим, 1
Међутим, социјални 1
медицински напредак 1
напредак успели 1
побољшају квалитет 1
живота људи 1
са синдромом. 1
синдромом. Међутим 1
Међутим спартанској 1
спартанској делегацији 1
делегацији није 1
Атину зато 1
Перикле издао 1
издао декрет 1
декрет по 1
забрањује приступ 1
приступ представника 1
представника Спарте 1
Спарте у 1
Атину, уколико 1
уколико би 4
би томе 3
томе претходиле 1
претходиле непријатељске 1
непријатељске војне 1
војне акције 1
акције од 2
стране Спарте. 1
Спарте. Међутим 1
Међутим Спиридон 1
Спиридон се 1
потпуности држао 1
држао ових 1
ових услова, 1
због чека 1
често долазио 1
са Митрополитом 1
Митрополитом Григоријем. 1
Григоријем. Међу 1
тим списима, 1
списима, налази 1
и Јеванђеље 1
Јеванђеље из 1
из 992. 1
992. године, 1
године, написан 1
написан на 4
на пергаменту 2
пергаменту и 2
и украшен. 1
украшен. Међутим 1
Међутим Спитамен 1
Спитамен је 1
незадовољан па 1
устанак против 5
македонске власти. 1
власти. Међутим 1
Међутим Србија 1
Србија није 2
потпуности назадовала. 1
назадовала. Међутим, 1
Међутим, Срби 1
су успјели 1
се привремено 3
привремено одрже 1
одрже у 3
околини па 1
после двије 1
двије недеље 1
недеље 25. 1
25. марта/6. 1
марта/6. Међутим, 1
Међутим, средином 1
средином Априла, 1
Априла, Браун 1
бити прекинуто. 1
прекинуто. Међутим, 1
Међутим, становници 1
становници Кома 1
Кома су 1
мирно покоравали 1
покоравали дошљацима 1
дошљацима и 1
и настављали 1
настављали да 1
развијају захваљујући 1
захваљујући пре 1
свега занатлијама 1
занатлијама и 1
и трговцима. 1
трговцима. Међутим, 1
Међутим, стање 1
Русији након 1
пада комунизма 1
комунизма сматра 1
сматра „невероватном 1
„невероватном социјалном 1
социјалном и 3
економском трагедијом“. 1
трагедијом“. Међутим, 1
Међутим, старање 1
о Милутину 1
Милутину је 1
преузео — 1
мери — 1
— његов 1
ујак Васа, 1
Васа, који 2
дела живота 1
живота помагао 1
и саветовао. 1
саветовао. Међутим 1
Међутим статус 1
статус друголигаша 1
друголигаша задржан 1
сезону (1971/72). 1
(1971/72). Међутим, 1
Међутим, статус 2
статус правних 1
лица имају 1
имају њене 1
њене установе 1
установе (Кијевска 1
(Кијевска митрополија, 1
митрополија, синодалне 1
синодалне установе, 1
установе, епархијске 1
епархијске управе, 1
управе, парохије, 1
парохије, манастири, 1
манастири, вјерске 1
вјерске школе, 1
школе, мисије, 1
мисије, братства 1
братства и 3
и сестринства). 1
сестринства). Међутим, 1
статус установе 1
установе са 1
са самосталним 2
самосталним финансирањем 1
финансирањем Институт 1
стекао већ 1
већ 1954. 1
1954. Међутим, 1
Међутим, ствари 3
ствари крећу 1
крећу низбрдо 1
низбрдо када 1
се Денизина 1
Денизина млађа 1
млађа сестра 3
сестра Ирмак 1
Ирмак враћа 1
из Швајцарске 3
Швајцарске са 1
својим вереником 1
вереником Фиратом. 1
Фиратом. Међутим, 1
ствари понекад 1
понекад не 1
иду по 1
по плану. 4
плану. Међутим, 1
се мењају 4
мењају кад 1
кад упозна 1
упозна Силвану. 1
Силвану. Међутим 1
Међутим ствари 1
брзо измицале 1
измицале контроле 1
и уследило 1
је проглашавање 1
проглашавање независности 1
свим деловима 6
деловима Аустроугарске. 1
Аустроугарске. Међутим 1
Међутим стварни 1
стварни омер 1
омер цена 1
цена злата 1
је 1:32, 1
1:32, па 1
већина економиста 1
економиста упозоравала 1
упозоравала да 1
ће јефтино 1
јефтино сребро 1
сребро истиснути 1
истиснути злато 1
злато из 2
употребе. Међутим 1
Међутим створено 1
створено је 1
је компликовано 1
компликовано и 1
и неразговетно 1
неразговетно решење 1
решење који 1
који ипак 3
има локални 1
значај јер 2
јер подстакло 1
подстакло процват 1
процват неостилске, 1
неостилске, постакадемске 1
постакадемске архитектуре 1
у Власотинцу. 1
Власотинцу. Међутим, 1
Међутим, стил 1
стил рококо 1
рококо остаjао 1
остаjао је 1
врло популаран 3
Италији све 1
до Наполеонских 1
Наполеонских режима, 1
режима, који 1
донели нови 1
нови археолошки 1
археолошки класицизам, 1
класицизам, коjи 1
коjи jе 1
jе био 1
био примљен 3
као политичка 3
политичка изјава 1
изјава младим, 1
младим, напредним, 1
напредним, градским 1
градским италиjанима 1
италиjанима са 1
са републиканским 1
републиканским склоностима. 1
склоностима. Међутим, 1
Међутим, стицањем 1
стицањем државности 1
државности тек 1
створили услови 2
почетак развоја 1
развоја свих 2
свих пора 1
пора грађанског 1
грађанског друштва. 1
друштва. Међутим, 1
Међутим, странац 1
странац Лену 1
Лену крије 1
крије велику 2
велику тајну. 2
тајну. Међутим, 1
Међутим, стратегија 1
стратегија живота 1
ограниченом простору 1
простору иза 1
иза градских 1
зидина довела 1
довела је 12
из безбедносних 2
безбедносних разлога 1
разлога у 3
град готово 1
готово целокупно 1
целокупно рурално 1
рурално становништво 1
и учинила 1
учинила га 3
га пренасељеним. 1
пренасељеним. Међутим, 1
Међутим, стручњаци 1
стручњаци ту 1
ту легенду 1
легенду одбацују, 1
одбацују, јер 1
то значило 3
је утврђење 4
утврђење саграђено 1
саграђено почетком 1
почетком XV 1
Међутим, судије 1
судије понекад 1
понекад разговорају 1
разговорају са 1
са капитенима 1
капитенима о 1
о опхођењу 1
опхођењу на 1
терену када 1
потребно. Међутим, 1
Међутим, сукоб 1
сукоб због 1
због именовања 1
именовања министра 1
министра војног 2
војног довео 1
његове оставке 1
оставке исте 1
исте 1894. 1
1894. Међутим, 1
Међутим, схватајући 1
је Беатрис 3
Беатрис требало 1
требало своје 1
место, дала 1
дала јој 1
је станове 1
станове у 2
у Кенсингтонској 1
Кенсингтонској палати 1
палати које 1
некада заузимале 1
заузимале краљица 1
њена мајка. 2
мајка. Међутим, 1
Међутим, та 3
та власт 1
била више 4
више номинална 1
номинална него 1
него стварна. 1
стварна. Међутим, 1
Међутим, тада 1
да бог 1
бог времена 1
оживи мртвог. 1
мртвог. Међутим 1
Међутим тада 1
се онај 2
онај монах 1
монах који 3
оптужио покајао 1
покајао и 2
објавио невиност 1
невиност Дулину. 1
Дулину. Међутим 1
Међутим тај 1
никад постигнут. 1
постигнут. Међутим, 2
Међутим, тај 1
тај четрнаестерац 1
четрнаестерац поштује 1
поштује стопе 1
стопе античке 1
античке поезије 1
поезије тако 1
заиста реч 1
неком античком 1
античком метру. 1
метру. Међутим 1
Међутим такав 1
такав авион 2
авион није 2
задовољи захтеве 1
захтеве тог 1
одмах кренуло 1
кренуло на 1
на модификацију 1
модификацију овог 1
то побољшање 1
побољшање радарског 1
радарског система 1
и двомоторна 1
двомоторна варијанта 1
варијанта ловца 1
ловца пресретача. 1
пресретача. Међутим, 1
Међутим, такав 1
такав изолација 1
изолација је 1
је уравнотежена 1
уравнотежена планинама 1
планинама које 2
које окружују 1
окружују село 1
и реком 1
реком која 1
кроз село. 1
село. Међутим, 1
та категорија 1
категорија чини 1
чини мање 1
од 2% 1
2% свих 1
свих чланстава. 1
чланстава. Међутим, 1
Међутим, тако 1
тако добијени 1
добијени део 1
авиона ствара 1
ствара додатни 1
додатни простор 1
смештај горива, 1
горива, опреме 1
за подкачињање 1
подкачињање наоружања. 1
наоружања. Међутим, 1
Међутим, такозвану 1
такозвану стварност 1
стварност не 1
сматрати потпуно 1
потпуно неоснованом, 1
неоснованом, јер 1
она ипак 1
ипак одражава 1
одражава истинску 1
истинску стварност 1
стварност на 2
нивоу представе. 1
представе. Међутим 1
Међутим тако 1
тако створени 1
створени водозахват 1
водозахват не 1
не каптира 1
каптира све 1
све воде 2
са Белопаланачког 1
Белопаланачког врела, 1
врела, па 1
дну језера 1
језера уочава 1
уочава зона 1
зона дифузног 1
дифузног истицања 1
истицања одакле 1
су воде 2
воде каналисане 1
каналисане и 1
и одведене 1
у Мокрањске 1
Мокрањске реку 1
реку (Коритницу). 1
(Коритницу). Међутим, 1
Међутим, тамо 1
постоје рани 1
рани примери 1
примери трајних 1
трајних насеља 1
насеља (мада 1
не нужно 1
стално насељених) 1
насељених) попут 1
на Лепенском 1
Лепенском Виру, 1
Виру, она 1
она су 5
увек повезана 1
са риболовом 1
риболовом као 1
главним извором 1
извором хране. 1
та слузница 1
слузница је 1
склона упали 1
упали ( 1
( Међутим 2
Међутим тврђава 1
је Београдским 1
Београдским миром 1
миром из 2
из 1739. 1
1739. Међутим, 1
Међутим, тек 3
тек 1935. 1
1935. Међутим 1
Међутим тек 1
је пораз 2
пораз под 1
зидинама Наиса 1
Наиса довео 1
до престанка 5
престанка варварских 1
варварских пустошења 1
пустошења и 1
и смиривања 1
смиривања ситуације 1
полуострву, иако 1
тада овај 1
простор Балкана 1
Балкана већ 1
мери било 1
насељено словенским 1
словенским племенима. 1
племенима. Међутим, 1
роман „Дракула“ 1
„Дракула“ Међутим, 1
Међутим, текст 1
спот су 1
били директни 1
директни приказ 1
приказ Ајуминих 1
Ајуминих осећања 1
према начину 3
начину како 1
била третирана 1
третирана током 1
током контроверзије 1
контроверзије са 1
са A 1
A BEST 1
BEST албумом. 1
албумом. Међутим, 1
Међутим, текстописац 1
текстописац Марти 1
Марти Балин 1
Балин једном 1
песму добио 1
добио након 2
испод свог 1
свог прозора 1
прозора видео 1
видео Добровољце 1
Добровољце Америке 1
Америке како 2
како скупљају 1
скупљају смеће. 1
смеће. Међутим, 1
тек што 2
је села, 1
села, бик 1
бик је 1
на ноге, 1
ноге, појурио 1
појурио у 1
море и 4
и ускочио 1
ускочио у 1
у таласе. 1
таласе. Међутим, 1
Међутим, термин 1
термин Лукасовски 1
Лукасовски професор 1
професор подразумевао 1
подразумевао је 2
додатак “не 1
“не бити 1
у цркви” 1
цркви” (што 1
се подразумевало 2
подразумевало да 3
за науку). 1
науку). Међутим, 1
Међутим, тешко 1
у бутину 1
бутину и 1
и смрскана 1
смрскана му 1
је бутна 1
бутна кост. 1
кост. Међутим, 1
Међутим, Тиро 1
Тиро је 1
пророчанство и 1
га спречила, 1
спречила, убила 1
децу. Међутим, 1
Међутим, титула 1
титула краља 1
краља никада 1
Солуну није 1
званично употребљавала. 1
употребљавала. Међутим, 1
Међутим, то 12
их довело 1
у проблем 1
са одбраном 1
одбраном премисе 1
премисе ВД1. 1
ВД1. Међутим 1
Међутим то 1
била тактика 1
тактика која 1
касније показала 1
показала сјајном, 1
сјајном, будући 1
је Рајли 1
Рајли чувао 1
чувао О'Нила 1
О'Нила за 1
за плејоф 1
плејоф како 1
био свеж 1
и спреман. 1
спреман. Међутим, 1
било далеко 3
су Мађари 4
Мађари тражили. 1
тражили. Међутим, 1
1982. Међутим, 1
то једињење 1
једињење је 1
осетљиво на 2
на присуство 5
присуство воде 1
и ваздуха. 2
имало контра-ефекат, 1
контра-ефекат, јер 1
јер због 3
тих околности 1
околности књига 1
била тражена. 1
тражена. Међутим, 1
је највјерованије 1
највјерованије дизајн 1
дизајн који 2
настао тек 2
након емиграције 1
емиграције у 1
Италију. Међутим, 1
је погрешан 1
погрешан израз: 1
израз: лингвисти 1
лингвисти истичу 1
свако мора 1
имати неки 1
неки акценат, 1
акценат, мада 1
мада он 2
мора одавати 1
одавати регионално 1
регионално порекло. 1
порекло. Међутим, 1
Међутим, током 5
током великих 1
великих олуја 1
олуја је 2
је очекиван 1
очекиван много 1
већи притисак. 1
притисак. Међутим, 1
наредних година, 3
година, њихов 1
њихов делоккруг 1
делоккруг рада 1
постепено сужавао. 1
сужавао. Међутим, 1
времена значење 1
и процес 5
процес иџтихада 1
иџтихада постали 1
су јасније 1
јасније конструисани. 1
конструисани. Међутим, 1
током припрема 1
селидбу 1536. 1
1536. Међутим, 1
школовања почео 1
је развијати 1
развијати прогресиван 1
прогресиван поглед 1
свет. Међутим, 1
проблем будући 1
се ће 1
сваком случају 10
случају радити 1
радити под 1
великим притиском 2
притиском током 1
током суперкритичног 1
суперкритичног сушења, 1
сушења, с 1
тада потребно 1
потребно водити 1
о сталном 1
сталном одржавању 1
одржавању притиска 1
у сифонској 1
сифонској боци 1
боци – 1
– резервоара 1
резервоара са 1
угљен-диоксидом. Међутим, 1
крај рата, 4
рата, будући 1
такву одлуку 1
подржавали француски 1
француски усељеници 1
усељеници у 1
у Алжиру 3
Алжиру и 1
део војске. 1
војске. Међутим, 1
са избором, 1
избором, односно 1
односно неизбором 1
неизбором одговарајуће 1
одговарајуће националне 1
националне одреднице. 1
одреднице. Међутим, 1
није зауставило 1
зауставило даље 1
даље истраживање 2
истраживање биолошког 1
биолошког оружја. 1
оружја. Међутим, 1
Међутим, Топи 1
Топи није 1
добио довољно 1
довољно гласова 1
гласова да 1
био изабран. 1
изабран. Међутим, 1
Међутим, Торвалдс 1
Торвалдс је 1
одбацио овај 1
концепт. Међутим, 1
осетили сељаци 1
сељаци који 1
одмах напали 1
убили два 1
два племића 1
и претукли 1
претукли војнике. 1
војнике. Међутим, 1
Међутим, трагедија 1
трагедија поново 1
поново потреса 1
потреса породицу 1
породицу — 1
— Ерасмо 1
Ерасмо дел 1
дел Авила 1
Авила је 1
Међутим, треба 1
да исти 2
исти конзумирају 1
конзумирају мање 1
количине брзе 1
брзе хране. 2
Међутим, требало 1
да сигурносни 1
сигурносни протоколи 1
протоколи (као 1
(као ХТТПС) 1
ХТТПС) постану 1
постану довољно 1
довољно развијени 1
развијени широко 1
широко распрострањени. 1
распрострањени. Међутим, 1
Међутим, ту 2
га нападне 1
нападне босански 1
босански паша, 1
паша, па 1
се бан 1
бан с 1
с неколицином 1
неколицином својих 2
својих коњаника 2
коњаника једва 1
једва спаси. 1
спаси. Међутим, 1
Међутим, турска 1
турска влада 1
избегне увоз 1
увоз превише 1
превише природног 1
природног гаса, 1
гаса, који 1
био скуп, 1
скуп, а 2
а снабдевањем 1
снабдевањем је 1
доминирала Русија 1
Русија ( 1
Међутим турска 1
турска сила 1
сила је 3
савладала отпор 1
отпор бугарских 1
бугарских побуњеника, 1
побуњеника, "држава" 1
"држава" је 1
укинута а 1
а Шишман 1
Шишман је 2
Русију. Међутим 1
Међутим турски 1
султан их 1
је предухитрио 1
предухитрио и 1
разбио мађарске 1
мађарске снаге 1
снаге пре 1
споје са 1
својим савезницима. 2
савезницима. Међутим, 1
Међутим, Турци 1
пред Књажевцем 1
Књажевцем одмарали 1
одмарали не 1
не један, 1
један, већ 1
већ пуна 1
пуна три 1
три дана, 5
дана, што 4
искористили поменути 1
поменути капетан 1
капетан Протић 1
мајор Јаковљевић 1
Јаковљевић и 1
и пристигли 1
пристигли са 1
људима (15.000 1
(15.000 њих) 1
њих) Хорватовићу 1
Хорватовићу у 1
помоћ. Међутим, 1
дочекали легионари 1
легионари који 1
су поскакали 1
поскакали на 1
на тенкове 1
тенкове и 4
и побили 2
побили посаде 1
посаде кроз 1
кроз отворе 1
отворе за 3
и паљбу 1
паљбу на 2
на тенковима. 1
тенковима. Међутим, 1
Међутим, у 45
2015. Међутим, 1
у акту 2
акту суда 1
суда од 1
године Јелена 1
једини владар. 1
владар. Међутим, 1
априлу 2006. 1
у Белизеу 2
Белизеу је 1
новембра 1832. 1
1832. Међутим, 1
код залива 1
залива Квиберон, 1
Квиберон, показало 1
ови бродови 1
бродови нису 1
нису добри 1
добри за 2
за ратовање. 1
ратовање. Међутим 1
Међутим у 7
била свега 1
свега два 2
два тренинга, 1
тренинга, након 1
је новинарка 1
новинарка Љенка 1
Љенка Бјелић 1
Бјелић одводи 1
у Железничар. 1
Железничар. Међутим, 1
Међутим, убрзани 1
убрзани индустријски 1
развој током 1
током XIX 1
века имао 1
последицу и 1
и убрзан 1
убрзан развој 2
развој војне 1
војне индустрије, 1
индустрије, односно 1
односно произвео 1
је осавремењавање 1
осавремењавање војног 1
војног потенцијала. 1
потенцијала. Међутим, 1
Међутим, убрзо 6
убрзо долази 3
сукоба те 1
те Мехмед 1
Мехмед помаже 1
помаже Пир 1
Пир Ахмеда 1
и приморава 1
приморава Искаха 1
Искаха да 1
Египат. Међутим, 1
иностранство. Међутим, 1
уследила серија 2
серија брзих 1
брзих открића 1
открића која 2
са открићем 1
открићем дијететских 1
дијететских влакана, 1
влакана, што 1
је указало 1
указало на 2
веома велике 2
велике празнине 1
у дотадашњем 1
дотадашњем знању 1
знању о 1
о утицају 2
утицају који 1
који храна 1
храна има 1
на наше 2
наше здравље 1
и нормално 3
нормално функционисање. 1
функционисање. Међутим, 1
убрзо му 1
му Беатриче 1
Беатриче више 1
не узвраћа 1
узвраћа поздраве, 1
поздраве, јер 1
се прочуло 1
прочуло да 1
доноси невоље 1
невоље израз 1
израз невоље 1
невоље се 1
се различито 1
различито тумачи 1
тумачи девојкама 1
девојкама које 1
које воли 1
он пада 1
у очајање. 1
очајање. Међутим, 1
убрзо постаје 3
постаје главни 2
главни осумњичени 1
осумњичени за 3
за Ејмин 1
Ејмин нестанак, 1
нестанак, а 1
његове лажи, 1
лажи, преваре 1
и чудно 1
чудно понашање 2
понашање наводе 1
наводе све 1
поставе исто 1
исто мрачно 1
мрачно питање 1
питање – 1
ли ју 1
он убио? 1
убио? Међутим, 1
Међутим, убрзо, 1
убрзо, Решењем 1
Решењем Министарства 3
Министарства народног 1
народног здравља 3
здравља Србије, 1
фебруара 1946, 1
1946, Милоша 1
Милоша је 1
је премештен 3
премештен из 1
у Ниш, 3
Ниш, за 1
шефа Кожно 1
Кожно – 1
– венеричног 1
венеричног одељења 1
одељења Опште 1
Опште болнице 2
Нишу. Међутим, 1
развијају остале 1
остале услужне 1
услужне гране, 1
гране, туризам 1
и трговина. 2
трговина. Међутим, 1
Међутим, увек 1
више њих, 1
њих, који 1
на изазов 1
изазов у 2
тренутку. Међутим, 1
неколико вишечланих 1
вишечланих бирачких 1
бирачких јединица 1
јединица уместо 1
уместо јединствене 1
јединствене националне 2
националне јединице, 1
јединице, што 1
даје елемент 1
елемент географске 1
географске заступљености; 1
заступљености; али 1
може резултирати 1
резултирати расподелом 1
расподелом мандата 1
мандата која 1
не одражава 2
одражава укупне 1
укупне националне 1
националне гласове. 1
гласове. Међутим, 1
случајева су 2
користили практични 1
практични краци, 1
краци, како 1
би уштедели 2
уштедели новац 1
за анимацију 1
анимацију и 1
свака сцена 1
прво снимљена 1
снимљена са 1
тим крацима, 1
крацима, како 1
се уверили 1
уверили да 1
је компјутерска 1
компјутерска анимација 1
анимација заиста 1
заиста потребна. 1
потребна. Међутим, 1
Међутим, увидевши 1
увидевши да 1
отпор узалудан, 1
узалудан, браћа 1
су изјавила 1
су спремна 1
предају. Међутим, 1
Међутим, уговор 1
из Сен 1
Сен Жермена 1
Жермена је 1
је обавезао 2
обавезао 1919. 1
1919. Међутим, 1
у Делти 1
Делти је 1
Џосер подигао 1
подигао до 1
тада неуобичајену 1
неуобичајену гробницу. 1
гробницу. Међутим, 1
делу фудбалери 1
фудбалери Земуна 1
Земуна нису 1
показали тако 1
добре партије, 1
партије, тако 1
првенство завршили 1
на солидном 1
солидном десетом 1
десетом месту. 1
месту. Међутим, 1
у другостепеној 1
другостепеној пресуди 1
пресуди су 1
су такве 7
такве тврдње 2
тврдње одбачене 1
одбачене и 2
и генерали 1
ослобођени свих 1
свих оптужби. 3
оптужби. Међутим, 1
Међутим, удруживањем 1
удруживањем би 1
се стварале 1
стварале значајне 1
значајне војне 1
снаге. Међутим, 1
у енглеским 1
енглеским титловима 1
титловима пише 1
пише „десет 1
„десет минута“. 1
минута“. Међутим 1
у закривљеном 1
закривљеном простор-времену 1
простор-времену које 1
прелази асимптотски 1
асимптотски у 1
у простор 4
простор Минковског, 1
Минковског, импулс 1
импулс уопште 1
ни дефинисан. 1
дефинисан. Међутим, 1
Међутим, узгајиваче 1
узгајиваче треба 1
треба консултовати 1
консултовати како 1
би разумели 1
разумели распрострањеност 1
распрострањеност специфичног 1
специфичног поремећаја 1
поремећаја код 1
ове расе. 1
расе. Међутим, 1
Међутим, уздужна 1
уздужна нервна 1
нервна влакна, 1
која све 1
све парове 1
парове ганглија 1
ганглија повезују 1
повезују у 1
јединствену лествицу, 1
лествицу, омогућују 1
омогућују координисане 1
координисане покрете 1
покрете суседних 1
суседних чланака 1
целог организма. 1
организма. Међутим, 1
Међутим, уз 2
уз повећање 2
капацитета транспортних 1
транспортних авиона 2
пружају могућност 1
се оклопна 1
оклопна возила 2
возила преносе 1
преносе ваздухом, 1
ваздухом, многе 1
многе војске 1
војске замењују 1
замењују нека 1
нека или 1
или сва 1
сва своја 2
своја традиционална 1
традиционална тешка 1
тешка возила 2
са лакшим 1
лакшим верзијама, 1
верзијама, које 1
које често 2
точкове уместо 1
уместо гусеница. 1
гусеница. Међутим, 1
помоћ посвећене 1
посвећене професорке 1
професорке и 1
раднице, Кларис 1
Кларис ће 1
ће делимично 1
делимично превазићи 1
превазићи проблеме 1
се налази, 2
и утеху 1
утеху и 2
и самопоуздање 1
самопоуздање пронаћи 1
пронаћи у 3
свом детету. 1
детету. Међутим, 1
Међутим, узрок 1
узрок кретања 1
кретања атома 1
атома није 1
није нека 1
нека вањска 1
вањска сила; 1
сила; атоми 1
атоми имају 1
имају принцип 1
принцип кретања 1
у себи. 5
себи. Међутим 1
Међутим уз 1
уз скупштину 1
скупштину пониче 1
пониче једна 1
једна друга 1
друга снага. 1
снага. Међутим, 1
веома очигледно 1
се еготизам 1
еготизам може 1
лако показати 1
показати и 2
на сексуалне 2
сексуалне начине, 1
начине, и 1
и заиста 2
заиста нечија 1
нечија комплетна 1
комплетна сексуалност 1
сексуалност може 1
служби еготистичних 1
еготистичних потреба. 1
потреба. Међутим, 1
у Картагини 1
избила побуна 2
побуна неисплаћених 1
неисплаћених римских 1
римских војника 2
је Велизарова 1
Велизарова посета 1
посета умирила 1
умирила побуњенике. 1
побуњенике. Међутим, 1
у Лиоку, 2
Лиоку, Јуми 1
Јуми губи 1
губи већину 1
већину своје 2
снаге док 1
док Оду 1
Оду понестаје 1
понестаје стрела. 1
стрела. Међутим, 1
логору је 10
избила зараза 1
зараза од 1
према средњим 1
средњим проценама, 1
проценама, умрло 1
умрло 100.000 1
100.000 крсташа. 1
крсташа. Међутим, 1
руке буњевачких 1
буњевачких снага, 1
су основале 2
основале Буњевачко-шокачку 1
Буњевачко-шокачку странку, 1
странку, па 1
у гласило 1
гласило исте. 1
исте. Међутим, 1
многим патентима 1
патентима нису 1
нису наведени 1
наведени сви 2
сви састојци, 1
састојци, вероватно 1
се заштитила 1
заштитила тајност 1
тајност формуле. 1
формуле. Међутим 1
моменту напуштања 1
напуштања гондоле, 1
гондоле, Иванович 1
Иванович је 1
ударио о 1
о оштар 1
оштар клин 1
клин на 1
на кабини 1
кабини и 1
и оштети 1
оштети заштитну 1
заштитну кацигу. 1
кацигу. Међутим, 1
Међутим, умро 1
је месец 3
а Констанције 1
преузео власт, 1
власт, оженивши 1
оженивши његову 1
ћерку Јелену. 2
Јелену. Међутим, 1
у наким 1
наким студијама 1
студијама није 1
није доказан 1
доказан ефекат 1
ефекат пвог 1
пвог третмана. 1
третмана. Међутим 1
крајевима крушка 1
крушка има 1
боље углед 1
неким програмским 1
програмским језицима 2
језицима се 1
се „део 1
„део програма“ 1
програма“ односи 1
на „део 1
„део времена 1
времена извођења 1
извођења (време 1
(време извршавања 1
извршавања кода)“ 1
кода)“ и 1
као динамичка 1
динамичка област 1
област видљивости(dynamic 1
видљивости(dynamic scope). 1
scope). Међутим, 1
Међутим, универзитети 1
и већини 2
већини Европе 1
Европе генерално 1
биле бастиони 1
бастиони традиционализма 1
традиционализма и 1
биле наклоњене 1
наклоњене просветитељству. 1
просветитељству. Међутим 1
Међутим унутрашњост 1
унутрашњост земљине 1
земљине коре 1
коре говори 1
говори нешто 1
овој причи 1
причи постоје 1
постоје неусаглашености. 1
неусаглашености. Међутим 1
одређеним случајевима, 2
случајевима, ниво 1
ниво „чисте 1
„чисте свести“ 1
свести“ код 1
ових особа 2
је конзумирањем 1
конзумирањем алкохола 1
алкохола или 1
или дроге, 1
дроге, снижен 1
снижен тако 1
да интоксицирана 1
интоксицирана особа 1
особа особа 1
има потешкоће 1
потешкоће да 1
разликује ниво 1
ниво бола, 1
бола, који 1
је еротски 1
еротски стимулативни, 1
стимулативни, од 1
који најављује 1
најављује трауму 1
трауму гениталија. 1
гениталија. Међутим, 1
оквиру завичајне 1
завичајне културе 1
културе успостављање 1
успостављање везе 1
између наставе 1
наставе енглеског 1
језика, патриотизма 1
патриотизма и 2
муслиманске вере 1
вере сматра 1
циљева ЕЛТ-а. 1
ЕЛТ-а. Међутим, 1
оквиру парламентарног 1
парламентарног система 1
система либерали 1
либерали и 1
и напредњаци 1
напредњаци давали 1
предност извршној 1
извршној власти 1
власти (влади), 1
(влади), док 1
за радикале, 1
радикале, гласне 1
гласне заговорнике 1
заговорнике „народног 1
„народног суверенитета“, 1
суверенитета“, средишње 1
средишње место 2
место одлучивања 1
одлучивања требало 1
буде Народна 1
Народна скупштина. 1
скупштина. Међутим, 1
оквиру специфичних 1
специфичних задатака 1
задатака тежиште 1
тежиште геодинамике 1
геодинамике је 1
анализа узрока 1
узрока промена, 1
промена, а 1
а геотектонике 1
геотектонике реконструкција 1
реконструкција структурних 1
структурних и 1
и мофролошких 1
мофролошких последица 1
последица тих 1
тих промена 1
промена као 2
као оквира 1
оквира одређеног 1
одређеног дешавања. 1
дешавања. Међутим, 1
у Павловим 1
Павловим посланицама 1
посланицама постоје 1
другачији пасуси. 1
пасуси. Међутим, 1
у пажљивој 1
пажљивој употреби 1
разликују. Међутим, 1
у палати, 1
палати, Аладин 1
Аладин се 1
се подсмева 1
подсмева Џафару 1
Џафару рекавши 1
он још 3
увек „други 1
„други најбољи”, 1
најбољи”, након 1
након Духа, 1
Духа, те 1
те Џафар 1
Џафар одлучује 1
искористи своју 1
своју последњу 5
последњу жељу 1
постане најмоћније 1
најмоћније биће 1
у универзуму. 2
универзуму. Међутим, 1
Међутим, упознавање 1
са радовима 3
радовима опонената 1
опонената Њутна 1
Њутна и 1
и Морозова 1
Морозова показује 1
садрже озбиљне 1
озбиљне контрааргументе. 1
контрааргументе. Међутим, 1
време Аустрија 1
мање међународног 1
међународног успеха 1
дисциплини. Међутим, 1
последње време, 2
време, нови 1
нови приступи 2
приступи у 2
у проучавању 4
проучавању интелигенције 1
интелигенције који 3
започео Хауард 1
Хауард Гарднер, 1
Гарднер, треба 1
да објашњење 1
објашњење за 3
синдром или 1
или дефинише 1
дефинише његове 1
његове могуће 1
могуће узроке. 1
узроке. Међутим, 1
последњој бици 1
бици ( 2
Међутим, употреба 1
употреба система 1
система кластер 1
кластер датотека 1
датотека је 1
савременим рачунарским 1
рачунарским кластерима. 1
кластерима. Међутим, 1
Међутим, управа 1
управа манастира, 1
манастира, која 1
је управљала 3
управљала простором, 1
простором, имала 1
да наплати 2
наплати коришћење 1
коришћење истог, 1
истог, а 1
дозвољавала подизање 1
подизање сталне 1
сталне структуре. 1
пракси се 5
врши преглед 1
преглед након 1
након извршеног 3
извршеног чина. 1
чина. Међутим, 1
Међутим, упркос 6
упркос великој 1
великој посећености, 1
посећености, судбина 1
судбина Ока 1
Ока је 1
доведена под 1
велики знак 1
питања маја 1
маја 2005. 3
2005. Међутим, 1
упркос лошем 2
лошем учинку, 1
учинку, Друга 1
за Харков 1
Харков је 1
тактика Црвене 1
армије почела 1
да еволуира. 1
еволуира. Међутим, 1
овим великим 1
великим победама, 1
победама, Фердинандове 1
Фердинандове неприлике 1
неприлике са 1
са племићима 1
племићима ту 1
ту нису 1
биле готове. 1
готове. Међутим, 1
упркос одбацивању 1
одбацивању већег 1
дела публикације, 1
публикације, ICZN 1
ICZN је 1
задржи неколико 1
десетина имена 1
имена родова 1
родова именованих 1
именованих у 1
задрже Брисона 1
Брисона као 1
као аутора, 1
аутора, један 1
тих родова 1
родова је 2
и Pteropus. 1
Pteropus. Међутим, 1
томе Звезди 1
Звезди су 1
даване прилично 1
прилично добре 3
добре шансе 1
одбрани титулу 1
европског шампиона. 1
шампиона. Међутим, 1
томе, филм 1
постао најгледанији 2
најгледанији филм 1
филм свих 4
у Мексику. 3
Мексику. Међутим, 1
ретким случајевима, 1
случајевима, могу 1
могу сачувати 1
сачувати податке 1
о оријентацији 1
оријентацији овог 1
овог поља. 1
поља. Међутим, 1
Међутим, Урош 1
Урош није 1
имао формалну 1
формалну власт 1
у Серу 1
Серу те 1
временом престало 1
престало и 1
са помињањем 1
помињањем његовог 1
његовог имена 1
имена (око 1
(око 1360). 1
1360). Међутим, 1
Међутим, уручка 1
уручка династија 1
свакако настала 1
настала пре 1
пре 2104. 1
2104. Међутим, 1
савременом периоду 1
у репродуктивном 1
репродуктивном периоду 1
периоду ретко 1
ретко среће 1
среће ван 1
ван Војводине. 1
Војводине. Међутим, 1
североисточном и 1
и југозападном 1
делу котлине, 1
котлине, између 1
између њеног 1
њеног дна 1
дна и 1
и обода, 1
обода, постоје 1
постоје одсеци. 1
одсеци. Међутим, 1
сеоским и 1
градским заједницама 1
заједницама почињу 1
појављују организовани 1
организовани савети 1
савети који 1
доносили одлуке 1
о проблемима 4
проблемима из 2
свакодневног живота. 2
септембру 2004. 2
2004. Међутим, 1
серији, измишљени 1
измишљени дом 1
дом се 1
Франциску. Међутим, 1
у Милена. 1
Милена. Међутим, 1
Међутим, ускоро 3
ускоро гори 1
гори кућа 1
кућа сиромашних 1
сиромашних Иванова 1
Иванова (Вања 1
(Вања је 1
случајно бацила 1
бацила свећу), 1
свећу), и 1
се подмире 1
подмире под 1
једним кровом 1
кровом са 1
богатим Ивановцима. 1
Ивановцима. Међутим, 1
уследио тежак 1
тежак лом 1
лом ноге 1
ноге који 1
је проузроковао 3
проузроковао дугу 1
дугу паузу 1
паузу и 2
и угрозио 2
угрозио наставак 1
наставак каријере. 1
каријере. Међутим, 1
и Ђуро 2
Ђуро Цвијић. 1
Цвијић. Међутим 1
Међутим ускоро, 1
ускоро, колега 1
колега једног 1
једног човека, 1
човека, Иана 1
Иана Келија, 1
Келија, је 1
је начуо 1
начуо у 1
канцеларији једног 1
се Кели 1
Кели хвалио 1
на добровољно 1
добровољно тестирање 1
тестирање уместо 1
пријатеља Колина 1
Колина Пичфорка. 1
Пичфорка. Међутим 1
следећој сезони 3
сезони није 2
био видљив 1
видљив напредак 1
напредак јер 1
јер водећи 1
водећи трио 1
трио Џејсон 1
Џејсон Кид, 1
Кид, Џим 1
Џим Џексон 1
Џексон и 2
и Џамал 1
Џамал Мешбурн 1
Мешбурн није 1
баш сјајно 1
сјајно функционисао. 1
функционисао. Међутим, 1
Међутим, услед 2
услед журбе 1
журбе ова 1
ова привилегија 1
привилегија припала 1
припала је 3
је обичној 1
обичној Скупштини 1
Скупштини која 1
се састала 4
састала 6. 1
1882. Међутим 1
Међутим уследила 1
је судска 1
судска жалба 1
жалба његових 1
његових упорних 1
упорних непријатеља, 1
непријатеља, чији 1
чији исход 1
исход Арсеније 1
Арсеније није 1
није дочекао, 1
дочекао, јер 1
међувремену умро 2
умро 3/14. 1
3/14. Међутим, 1
услед различитих 1
различитих здравствених 1
проблема које 3
током исте 1
године, није 1
прихвати нову 1
нову дужност. 1
дужност. Међутим, 1
Међутим, успоставило 1
успоставило се 1
је Јагуар 1
Јагуар погрешно 1
погрешно одлучио, 1
одлучио, јер 1
јер компанија 1
компанија није 1
није остварила 2
остварила никакав 1
никакав профит 1
профит под 1
под Фордовим 1
Фордовим власништвом. 1
власништвом. Међутим 1
Међутим успостављање 1
успостављање колонија 1
колонија изазивало 1
изазивало је 1
је незадовољство 1
незадовољство код 1
код Италика, 1
Италика, јер 1
њих обрађивали 1
обрађивали римску 1
римску државну 2
државну земљу 1
и бојали 1
бојали су 1
им бити 1
бити одузета. 2
одузета. Међутим, 1
Међутим, устав 1
тражио 50% 1
50% плус 1
плус један 1
буде усвојен 1
усвојен без 2
бити гласова 1
гласова против. 1
Међутим, уставним 1
законом је 1
избора предсједника 1
Републике његову 1
функцију обављају 1
обављају чланови 1
чланови Предсједништва 1
Предсједништва Социјалистичке 1
Социјалистичке Републике 3
Херцеговине српске 1
српске националности 1
националности изабрани 1
изабрани на 4
изборима 18. 2
новембра 1990. 2
Међутим, усташама 1
усташама се 1
већ убрзо 1
убрзо пружила 1
пружила прилика 1
нову акцију. 1
акцију. Међутим, 1
таквим околностима 7
околностима Српска 1
Српска деспотовина 1
деспотовина је 1
почела практично 1
практично да 1
се предаје, 1
предаје, препуштајући 1
препуштајући своје 1
земље туђинима 1
туђинима да 1
је бране. 1
бране. Међутим, 1
време групу 1
напустио гитариста 1
гитариста Марио 1
Марио Вукчевић 1
Вукчевић „Џими“. 1
„Џими“. Међутим, 1
току нарације, 1
нарације, Денерис 1
Денерис ускоро 1
своје унутрашње 2
унутрашње снаге 1
као природни 3
природни вођа 1
вођа којег 1
којег обожавају 1
обожавају њени 1
њени људи. 1
периоду Виљем 1
Виљем Коди 1
Коди још 1
име Буфало 1
Буфало Бил. 1
Бил. Међутим, 1
периоду, пре 1
доласка Римљана, 1
Римљана, етничка 1
етничка слика 1
веома комплексна. 1
комплексна. Међутим, 1
процесу бројност 1
бројност и 1
и снага 2
снага пролетаријата 1
пролетаријата непрестано 1
непрестано расте, 1
расте, те 1
ће пролетаријат 1
пролетаријат на 1
крају револуцијом 1
револуцијом свргнути 1
свргнути капиталистички 1
капиталистички поредак, 1
поредак, а 2
а „експропријатори 1
„експропријатори ће 1
бити експроприрани“. 1
експроприрани“. Међутим, 1
њом, Сондхајмова 1
Сондхајмова је 1
је присилно 1
присилно одведена 1
у Крос 1
Крос Технолоџикал 1
Технолоџикал Ентерпрајсез, 1
Ентерпрајсез, а 1
је извукао, 1
извукао, одлучио 1
врати провалама 1
провалама као 1
као последњем 1
последњем средству. 1
средству. Међутим 1
тренутку тебанског 1
тебанског коњичког 1
коњичког напада 1
напада атинска 1
коњица управо 1
до Мантинеје. 1
Мантинеје. Међутим, 1
Цркви има 1
има безброј 1
безброј светих 1
светих тајни. 1
тајни. Међутим, 1
Међутим, Ф102 1
Ф102 врло 1
лоше продавао 1
мери захваљујући 1
захваљујући двотактном 1
двотактном технологијом 1
технологијом мотора 1
граници свог 1
свог развоја, 2
да Даимлер-Бенз 1
Даимлер-Бенз жели 1
се растерети 1
растерети Ауто 1
Ауто униона 1
униона и 1
продаје га 1
га Фолксвагену. 1
Фолксвагену. Међутим, 1
Међутим, Фабије 1
Фабије му 1
затворио пролаз 1
пролаз ка 1
ка Апулији. 2
Апулији. Међутим, 1
Међутим, Факшит 1
Факшит инсистира 1
инсистира да 3
вози групу 1
једну забаву. 1
забаву. Међутим, 1
Међутим, фарса 1
фарса се 1
Енглеској није 2
није појавила 2
појавила независно 1
независно до 1
16. вијека, 2
вијека, захваљујући 1
захваљујући раду 1
раду Џона 1
Џона Хејвуда 1
Хејвуда (1497–1580). 1
(1497–1580). Међутим, 1
Међутим, Фестивал 1
Фестивал је 8
тек припрема 1
за тежак 1
који предстоји. 1
предстоји. Међутим, 1
Међутим, филмови 1
учинили да 3
да плесачице, 1
плесачице, ненавикнуте 1
ненавикнуте да 1
да понављају 1
понављају покрете, 1
покрете, изгледају 1
изгледају неспретно 1
неспретно и 1
и неорганизовано, 1
неорганизовано, иако 1
њима било 2
много изврсних 1
изврсних плесачица 1
плесачица које 1
се индивидуално 1
индивидуално могле 1
могле запазити. 1
запазити. Међутим, 1
Међутим, фундаментални 1
фундаментални значај 1
значај има 2
има карактеристична 1
карактеристична енергија, 1
енергија, kT 1
kT на 1
одређеној температури. 1
температури. Међутим 1
Међутим Хајнрих 1
Хајнрих предаје 1
предаје Доњу 1
Доњу Лорену 1
Лорену млађем 1
млађем брату, 1
брату, чиме 1
чиме изазива 1
изазива побуну 1
побуну старијег. 1
старијег. Међутим, 1
Међутим, Хедјеш 1
Хедјеш је 1
већ половином 1
половином марта 1
1991. Међутим, 1
Међутим, Хенрик 1
Хенрик је 3
убрзо наставио 1
да ратује 1
ратује против 2
против папе, 1
папе, те 1
Матилда од 1
од 1080. 1
1080. Међутим, 1
Међутим, хигијена 1
хигијена у 1
свом пуном 1
и изворном 1
изворном значењу 1
значењу обухвата 1
обухвата много 1
више — 1
околности и 4
праксе, начин 1
живота, средину 1
и средства 8
средства које 2
обезбеђују здраву 1
и безбедну 1
безбедну околину 1
живот појединца. 1
Међутим, Хигс 1
Хигс није 1
описао овај 1
овај феномен: 1
феномен: мјесец 1
мјесец дана 1
дана прије, 1
прије, Роберт 1
Роберт Браут 1
Браут и 1
и Франсоа 1
Франсоа Енглерт 1
Енглерт написали 1
написали су 6
су сличан 1
сличан рад. 1
рад. Међутим, 1
Међутим, Хитилова 1
Хитилова није 1
није себе 1
себе доживљавала 1
доживљавала као 1
као феминистичку 1
феминистичку филмску 1
филмску ауторку, 1
ауторку, већ 1
већ верује 1
у индивидуализам, 1
индивидуализам, наводећи 1
особа не 3
не верује 3
у одређени 3
одређени скуп 1
скуп конвенција 1
конвенција или 1
или правила, 1
правила, онда 1
их прекрши. 1
прекрши. Међутим, 1
Међутим, хрватске 1
хрватске власти 2
касније одбиле 1
одбиле да 2
испоштују потписани 1
потписани споразум. 1
споразум. Међутим, 1
Међутим, Хрвоје 1
Хрвоје није 1
дуго уживао 1
уживао у 3
у последицама 1
последицама битке 1
код Добоја. 1
Добоја. Међутим, 1
Међутим, Хроноса 1
Хроноса је 1
је затекла 1
затекла иста 1
иста судбина 1
судбина као 1
оца, јер 1
је свргнуо 2
свргнуо са 1
власти његов 1
син - 2
- Међутим, 1
Међутим, Хуан 1
тада проговорио 1
проговорио по 1
рекао Берену 1
Берену да 1
је Вилењакинина 1
Вилењакинина судбина 1
судбина везана 1
је спасе 1
спасе смрти, 1
смрти, која 1
доћи пре 2
или касније. 1
касније. Међутим 1
Међутим хусити 1
хусити су 1
се прерачунали. 1
прерачунали. Међутим, 1
Међутим, цар 1
цар није 2
није одбио 1
одбио ни 1
ни Десу. 1
Десу. Међутим, 1
Међутим, циљ 1
циљ проналажења 1
проналажења природних 1
природних проблема 1
проблема расподеле 1
расподеле који 1
су DistNP-комплетни 1
DistNP-комплетни и 1
није постигнут. 3
Међутим, цитадела 1
цитадела се 2
одржала и 1
постала база 1
база Артафернове 1
Артафернове војске. 1
војске. ' 1
' Међутим, 1
Међутим, чак 2
постоји упозорење 1
упозорење у 1
са дијамантима 2
дијамантима који 1
подручја пошто 1
више случајева 1
случајева лажних 1
лажних Кимберли 1
Кимберли потврда 1
потврда које 1
су праћене 2
праћене драгуљима. 1
драгуљима. Међутим 1
Међутим чак 1
нешто већим 1
већим угловима(до 1
угловима(до око 1
око 8°) 1
8°) претходно 1
претходно изведена 1
изведена формула 1
формула даје 1
даје приближно 1
приближно тачне 1
тачне резултате(при 1
резултате(при чему 1
чему са 1
порастом угла 1
угла та 1
та тачност 1
тачност опада). 1
опада). Међутим, 1
ни нови 1
таласи антисемитизма 1
антисемитизма нису 1
да припреме 2
припреме свет 1
свет за 2
бити најразорнија 1
најразорнија провала 1
провала антисемитизма 1
целој историји 1
историји Запада. 1
Запада. Међутим, 1
Међутим, чести 1
чести су 1
љубавни романи 2
романи који 1
са трагичним 2
трагичним завршетком, 1
завршетком, чије 1
чије приче 1
приче описују 1
описују несрећне 1
несрећне и 1
и немогуће 2
немогуће љубави. 1
Међутим, често 1
као изборна 1
изборна конструкција 1
конструкција у 1
у језицима 3
језицима у 3
је доступна. 1
доступна. Међутим, 1
Међутим, чини 1
стварни узрок 1
узрок био 1
био природна 1
природна смрт, 1
смрт, мада 1
то можда 1
можда односило 1
његов тежак 1
тежак начин 1
Међутим, чиста 1
чиста сахароза 1
сахароза се 1
сматра здравом 1
здравом намирницом 1
намирницом али 1
се толерише 2
толерише као 1
додатак другим 2
другим намирницама 1
намирницама да 1
их учини 2
учини укуснијим. 1
укуснијим. Међутим, 1
Међутим, чланице 1
су наставиле 5
организују исхрану 1
и смештај 1
смештај за 2
и старе, 1
старе, а 1
а тајно 1
тајно су 1
су дотурале 1
дотурале помоћ 1
у заробљенике 1
заробљенике логоре 1
логоре и 3
и затворе 2
и Митровици. 1
Митровици. Међутим, 1
Међутим, Џафар 1
Џафар открива 1
открива Аладинов 1
Аладинов прави 1
идентитет и 4
и прети 6
прети му, 1
му, како 1
му овај 3
овај открио 1
је чаробна 1
чаробна лампа 1
лампа скривена. 1
скривена. Међутим, 1
Међутим, Џејн 1
Џејн убрзо 1
убрзо сазнаје 1
је Бингли 1
Бингли све 1
више игнорише. 1
игнорише. Међутим, 1
Међутим, Џохор 1
Џохор има 1
има приватну 1
приватну војску, 1
војску, једину 1
једину државу 1
државу која 2
то учинила. 2
учинила. Међутим, 1
Међутим, шатл 1
шатл није 1
имао систем 1
за евакуацију 2
евакуацију и 2
и удар 1
удар одељка 1
одељка за 1
посаду у 2
у површину 2
површину океана 1
океана је 1
превише насилан 1
насилан да 1
могао преживети. 1
преживети. Међутим, 1
Међутим, школу 1
школу је 19
сматра крутом 1
крутом и 1
није воле 1
се повинује. 1
повинује. Међутим 1
Међутим Шпанија 1
била најнапреднија 1
најнапреднија у 1
доба Абдурахмана 1
Абдурахмана III. 1
III. Међутим, 1
Међутим, шпански 1
шпански мисионари 1
мисионари су 1
их преобрате 1
преобрате у 1
у хришћанство. 4
хришћанство. Међутим, 1
Међутим, штаб 1
штаб 718. 1
718. дивизије 2
дивизије такође 1
нову операцију 1
подручју, али 2
смеру. Међу 1
Међу триковима, 1
триковима, које 1
користио како 1
се неприметно 1
неприметно кретао 1
кретао по 1
по граду, 2
граду, је 1
у гепеку 1
гепеку таксија, 1
таксија, а 1
а користио 1
децу шпијуне 1
шпијуне који 1
пратили куда 1
куда се 1
кретала полиција 1
и обавештавали 1
обавештавали га 1
томе. Међу 1
Међу убијенима 4
убијенима били 1
су шпански 2
шпански борац 1
борац Миле 1
Миле Буторац 1
Буторац и 2
предсједник сеоске 1
сеоске општине 2
општине Пазариште, 1
Пазариште, Вицко 1
Вицко Милинковић. 1
Милинковић. Међу 1
убијенима било 1
је 48 5
48 дјеце. 1
дјеце. Међу 1
убијенима био 1
сам цар. 1
цар. Међу 1
убијенима је 1
и дванаесторо 1
дванаесторо деце. 2
деце. Међу 1
Међу ухапшенима 1
ухапшенима тог 1
и курир 1
курир Станислав 1
Станислав Ниса 1
Ниса Ивков, 1
Ивков, који 1
буде Жарков 1
Жарков пратилац. 1
пратилац. Међу 1
Међу хапкидо 1
хапкидо организацијама 1
самој Кореји 1
Кореји постоји 1
велика суревњивост 1
суревњивост око 1
која међу 1
више чланова. 1
чланова. Међу 1
Међу Хербартовим 1
Хербартовим најодушевљенијим 1
најодушевљенијим ученицима 1
ученицима помиње 1
се немачки 1
немачки педагог 1
педагог Туискон 1
Туискон Цилер 1
Цилер (Tuiscon 1
(Tuiscon Ziller), 1
Ziller), који 1
је Хербартов 1
Хербартов формализам 1
формализам дотерао 1
дотерао до 1
до врхунца 2
врхунца и 1
развио га 1
до немогућих 1
немогућих крајности. 1
крајности. Међу 1
Међу четрдесет 1
четрдесет и 2
три песника 1
песника у 2
у колекцији 6
колекцији су 1
су Рита 1
Рита Селестин-Карти, 1
Селестин-Карти, Банки 1
Банки Бенк, 1
Бенк, Џон 1
Џон Т. 1
Т. Хариган, 1
Хариган, Патриција 1
Патриција Ј. 1
Ј. Адамс, 1
Адамс, Фабијан 1
Фабијан Фахи, 1
Фахи, др 1
др Олувакеми 1
Олувакеми Линда 1
Линда Бенкс 1
Бенкс и 1
и Реуел 1
Реуел Бен 1
Бен Леви. 1
Леви. Међу 1
Међу чланцима 1
чланцима који 1
објављују у 2
у Ревији 1
Ревији „Колубара“, 1
„Колубара“, често 1
наћи и 9
делови текстова 1
текстова осталих 1
осталих посебних 1
посебних издања. 1
издања. Меза, 1
Меза, међутим, 1
могла спречити 1
спречити да 4
њен врло 1
врло својевољан 1
својевољан унук 1
унук са 1
својом оријенталним 1
оријенталним обичајима 1
обичајима изазове 1
изазове негодовање 1
својом непромишљеном 1
непромишљеном религиозном 1
религиозном политиком 1
политиком учини 1
учини себе 1
себе омрзнутим. 1
омрзнутим. Мезанински 1
Мезанински капитал 1
капитал је 3
врста капитала 1
капитала који 1
при инвестирању 1
инвестирању у 1
предузећа која 4
која финансирају 1
финансирају фазу 1
фазу експанзије. 1
експанзије. Мезентеријум 1
Мезентеријум је 1
део трбушне 1
трбушне марамице. 1
марамице. Мезентеричну 1
Мезентеричну исхемију 1
исхемију као 1
процес на 1
на танком 1
танком цреву, 1
цреву, треба 1
од акутне 2
акутне интестинална 1
интестинална васкуларна 1
васкуларна исхемија 1
исхемија на 1
на дебелом 1
цреву која 1
се терминолошки 1
терминолошки означава 1
као исхемија 1
исхемија колона. 1
колона. Мезијална 1
Мезијална површина 1
благо конкавна 1
конкавна и 1
нешто ужа 1
ужа и 2
и краћа 1
од дисталне. 1
дисталне. Мезијални 1
Мезијални и 1
и дистални 1
дистални маргинални 1
маргинални гребени 1
гребени су 1
су паралелни 1
паралелни и 1
и нагнути 1
нагнути под 1
од 45º. 1
45º. Мезоамерички 1
Мезоамерички трговински 1
трговински путеви 1
путеви су 2
су помјерени 1
помјерени и 1
и заобилазили 1
заобилазили су 1
су Петен. 1
Петен. Мезоглеја 1
Мезоглеја је 1
је цемент 2
цемент који 1
повезује те 1
те слојеве 1
истовремено даје 1
даје читавом 1
читавом телу 1
телу чврстину 1
чврстину неопходну 1
неопходну да 2
одупру јаким 1
јаким ударима 1
ударима морских 1
морских таласа. 1
таласа. Мезодерм 1
Мезодерм је 1
средишњи слој 1
слој постављен 1
постављен између 1
између ектодерма 1
ектодерма и 2
и ендодерма. 1
ендодерма. Меиђи 1
Меиђи цар 1
својој царској 1
царској заклетви 1
заклетви из 1
из 1868. 2
1868. Меир 1
Меир Даган 1
Даган је 1
потом унапредио 1
унапредио Парда 1
Парда у 1
у Израелске 1
Израелске одбрамбене 2
одбрамбене снаге, 1
снаге, где 1
као виши 1
виши саветник 1
за операције 4
операције генералштаба. 1
генералштаба. Мејдан 1
Мејдан је 1
са халватом 1
халватом -купаоницом 1
-купаоницом - 1
- подељеном 1
подељеном на 1
две мање 5
мање просторије. 1
просторије. Меј 1
2006. Меј 1
значајно допринела 3
допринела изради 1
изради многих 1
многих чланака. 1
чланака. Меј 1
свирао бенџо-укулеле 1
бенџо-укулеле а 1
а Дикон 1
Дикон одређен 1
одређен део 1
део на 3
на контрабасу. 1
контрабасу. Мејми 1
Мејми Фипс 1
Фипс Кларк 1
Кларк умрла 1
августа 1983. 1
1983. Мејн 1
државе које 4
имале смањење 1
становника. Мејов 1
Мејов отац 1
отац Харолд 1
Харолд био 1
дугогодишњи пушач, 1
пушач, те 1
тога Меј 1
Меј мрзио 1
мрзио пушење 1
пушење до 1
својим концертима 1
концертима забрањивао 1
забрањивао пушење 1
затвореним просторијама, 1
просторијама, пре 1
земље наметнуле 1
наметнуле забрану 1
забрану пушења. 1
пушења. Мејтер 1
Мејтер тако 1
тако доспева 1
доспева у 3
у незгодну 1
незгодну ситуацију 1
помогне Муњи 1
Муњи Меквину 2
Меквину у 1
у високооктанској 1
високооктанској трци 1
трци или 1
у супертајној 1
супертајној мисији 1
мисији коју 1
коју предводе 1
предводе британски 1
британски супершпијун 1
супершпијун Фин 1
Фин Пројектил 1
Пројектил и 1
и заносна 2
заносна шпијунка 1
шпијунка почетница 1
почетница Холи 1
Холи Шифтвел. 1
Шифтвел. Мејџор 1
Мејџор је 1
неће играти 1
играти рагби 1
рагби због 1
повреде леђа. 2
леђа. Мекано 1
Мекано липово 1
липово дрво 1
дрво заглаве 1
заглаве о 1
о какво 1
какво рашљасто 1
рашљасто дрво, 1
дрво, које 1
које чврсто 1
чврсто држе 2
држе два 1
два човека. 1
човека. Меканске 1
Меканске снаге 1
снаге послате 1
послате да 1
заштите караван, 1
караван, наставиле 1
са муслиманима 2
добиле вијест 1
вијест да 1
је караван 1
караван на 1
сигурном. Мека 1
Мека хидраулична 1
хидраулична амортизација 1
амортизација пружа 1
пружа мирније 1
мирније рулање 1
рулање на 1
на неравним 1
неравним површинама. 1
површинама. МекВејн 1
МекВејн је 1
уцењује Адама 1
Адама који 1
се уплашио 1
уплашио да 1
се недавно 2
недавно помирио 1
помирио са 1
са блејком 1
блејком да 1
да изгуби 1
изгуби све. 1
све. Мекворт 1
Мекворт пише 1
је Еберхартова 1
Еберхартова била 1
била природни 1
природни мистик, 1
мистик, а 1
а чинило 1
њен прелазак 1
ислам био 1
био углавном 1
из практичних 1
практичних разлога, 1
разлога, јер 1
то дало 1
дало веће 1
веће признање 2
признање међу 1
међу Арапима. 1
Арапима. Мекги 1
Мекги је 1
провео две 2
са Indiana 1
Indiana Flooring-ом 1
Flooring-ом и 1
тим тимом, 1
тимом, под 1
под свим 1
свим именима 1
именима које 1
међувремену мењао, 1
мењао, до 1
1932. МекГрегор 1
МекГрегор је 1
име Асоцијација 1
Асоцијација фудбалска 1
фудбалска унија, 1
унија, али 1
било слично 1
слично Рагби 1
Рагби фудбалској 1
фудбалској унији 1
није прихваћено. 1
прихваћено. Мекгухан 1
Мекгухан је 2
доста оклевао, 1
оклевао, а 1
а Смолвуд 1
Смолвуд га 1
као добронамерног 1
добронамерног глумца. 1
глумца. Мекгухан 1
рекао: „Како 1
„Како рече 1
се зовете? 1
зовете? Мекеле-Нумела 1
Мекеле-Нумела ради 1
у кафићу. 1
кафићу. Меклејн 1
Меклејн је 1
присиљен оставити 1
оставити телефон 1
телефон како 1
за Сајмоном, 1
Сајмоном, па 1
па оставља 1
оставља жену 1
жену чекајући 1
чекајући на 1
на вези. 1
вези. Меклејн 1
Меклејн успева 2
прати камионом 1
камионом и, 1
помоћ Варлока, 1
Варлока, ступа 1
са Еф-Би-Ајем. 1
Еф-Би-Ајем. Меклејн 1
у воз 3
воз у 2
подземној железници 1
је сакривена 1
сакривена бомба. 1
бомба. Меклелен 1
Меклелен је 1
са десног 1
на погодније 1
погодније положаје 1
од Гејнс 1
Гејнс Мила 1
Мила ( 1
). МекЛенан 1
МекЛенан сматра 1
сматра континуирано 1
континуирано просторни 1
просторни аутомат 1
аутомат као 1
модел обрачуна. 1
обрачуна. Мекленбург-Предња 1
Мекленбург-Предња Померанија 1
Померанија има 1
густину насељености 2
насељености од 1
свих немачких 1
немачких држава. 1
држава. Мек 1
Мек Мерфи 1
Мерфи му 1
нађе храбрости 1
име. Мекнер 1
Мекнер је 1
био креативни 1
креативни консултант, 1
консултант, дизајнер 1
дизајнер и 1
и сценариста 1
сценариста Песка 1
Песка Времена. 1
Времена. Мекнерова 1
Мекнерова главна 1
главна преокупација 2
преокупација овом 1
овом новом 1
новом причом 1
причом држала 1
држала је 4
је нарацију 1
нарацију једноставном 1
једноставном и 1
и занимљивом, 1
занимљивом, користећи 1
користећи свој 2
свој омиљени 1
омиљени стил 1
писања како 1
би снимци 1
снимци били 1
били кратки 2
кратки и 2
и показали 2
показали што 1
игри. Мекојев 1
Мекојев противник 1
противник је 4
одједном остао 1
подршке чиме 1
је Мекој 1
Мекој добио 1
добио добре 1
добре изгледе 1
изгледе за 1
победу. Меко 1
Меко крзно, 1
крзно, средње 1
дужине, златно-црвене 1
златно-црвене боје, 1
боје, треба 1
треба редовно 1
редовно четкати/чешљати. 1
четкати/чешљати. Мекониум 1
Мекониум илеус 1
илеус се 1
се среће 9
око 10% 5
10% оболелих 1
од цистичне 1
цистичне фиброзе. 1
фиброзе. Меко 1
Меко упита 1
упита Курвенала 1
Курвенала шта 1
десило његовом 1
његовом господару, 1
господару, али 1
али Курвенал 1
Курвенал избегне 1
избегне да 1
и каже 7
каже му 2
гледа да 1
ли наилази 1
наилази неки 1
неки брод. 1
брод. Мек 1
Мек по 1
по колориту, 1
колориту, понекад 1
и сладуњав, 1
сладуњав, полагао 1
нарочито пажњу 1
на композицију 1
композицију и 3
и јасан 3
јасан хармоничан 1
хармоничан цртеж. 1
цртеж. Мексико 1
Мексико је 2
1917. Мексико 1
Мексико се 1
убраја у 4
у сеизмички 1
сеизмички и 1
и вулкански 1
вулкански најактивније 1
најактивније регионе 1
регионе на 1
свету. Мексико 1
Мексико Сити 1
великој висини 2
висини па 1
план унео 1
унео искључиvо 1
искључиvо висинске 1
висинске припреме. 1
припреме. Мексички 1
Мексички картели 1
картели постоје 1
дуже времена, 1
времена, али 2
њихова моћ 1
моћ почела 1
расте задњих 1
задњих година 1
моћи колумбијских 1
колумбијских картела 2
картела Медељин 1
Медељин и 1
и Кали. 1
Кали. Мексички 1
Мексички нарко 1
нарко картели 1
картели или 1
или организације 1
дрогом постоје 1
већ неколико 2
деценија, међутим, 1
међутим, постали 1
су моћнији 1
од пада 2
пада колумбијских 1
картела Кали 1
Кали и 1
и Медељин 1
Медељин током 1
века. Мела 1
Мела и 1
и Плиније, 1
Плиније, према 1
према Страбону, 1
Страбону, добро 1
познавали северну 1
и североисточну 1
обалу полуострва, 1
полуострва, за 1
од Страбона, 1
Страбона, који 1
који никад 5
у Иберији. 1
Иберији. Мелани 1
Мелани затрудни, 1
затрудни, а 1
а Скарлет 1
Скарлет јој 1
помаже при 2
при порођају. 2
порођају. Меланије, 1
Меланије, када 1
је упокојена 1
упокојена његова 1
мајка Меланија. 1
Меланија. Мелба 1
Мелба међу 1
међу новинарску 1
новинарску екипу 1
на Росинантеу 1
Росинантеу има 1
има сарадника 1
сарадника који 1
који саботажом 1
саботажом омогућује 1
омогућује Мелби 1
Мелби да 1
у потпуноси 1
потпуноси преузме 1
преузме комуникационе 1
комуникационе везе 1
на Росинантеу. 1
Росинантеу. Мелбурн 1
Мелбурн је 1
велики индустријски 1
и трговачки 1
трговачки центар. 1
центар. Мелеагер 1
Мелеагер је 1
краља именује 1
именује Александров 1
Александров малоумни 1
малоумни полубрат 1
полубрат Филип 1
III Аридеј. 1
Аридеј. Мелем 1
Мелем је 1
је топикални 1
топикални лек 1
лек из 1
групе органских 1
органских једињења 1
једињења (восак, 1
(восак, зејтин, 1
зејтин, свињска 1
свињска маст, 1
маст, жуманце, 1
жуманце, ендодерм 1
ендодерм зове, 1
зове, зелени 1
зелени омотач 1
омотач плода 1
плода ораха 1
ораха пржен 1
пржен у 1
у зејтину, 1
зејтину, семе 1
семе неке 2
неке биљке, 1
биљке, делови 1
делови разних 1
разних лековитих 1
лековитих биљака, 1
биљака, тамјан, 1
тамјан, ракија. 1
ракија. Мелинда 1
Мелинда је 2
најмање шесте 1
шесте генерације 1
генерације медијум 1
медијум (као 1
(као њена 1
њена пра-пра-пра-прабаба, 1
пра-пра-пра-прабаба, Теса, 1
Теса, и 1
њена бака 1
бака је 2
је шаптачица 1
шаптачица духова. 1
духова. Мелинда 1
Џим / 2
/ Сам 2
Сам он 1
он стварно 1
стварно јесте 1
и Џим 3
Џим Џим 1
Сам Мелинда 1
Мелинда каже 1
он мисли 1
јој треба 1
треба помоћ. 1
помоћ. Мелинда 1
Мелинда сазнаје 1
сазнаје и 1
позива детектива. 1
детектива. Мелиса 1
Мелиса Донгел 1
Донгел (тур. 1
(тур. Melisa 1
Melisa Döngel) 1
Döngel) турска 1
турска је 1
модел. Мелиса 1
Мелиса Лео 1
Лео игра 1
игра њихову 1
њихову мајку 2
мајку Алис 1
Алис Екланд-Ворд, 1
Екланд-Ворд, а 1
а Ејми 1
Ејми Адамс 1
Адамс тумачи 1
тумачи улогу 2
улогу Микијеве 1
Микијеве девојке 1
девојке Шарлин 1
Шарлин Флеминг. 1
Флеминг. Мелита 1
Мелита свакодневно 1
свакодневно посећује 2
посећује супруга, 1
супруга, а 2
а Косор 1
Косор сведочи 1
сведочи постепеном 1
постепеном разоткривању 1
разоткривању њиховог 1
њиховог брачног 1
брачног стања. 1
стања. Мелот 1
Мелот их 1
је издао; 1
издао; он 1
Марко стижу 1
стижу с 1
осталим ловцима. 1
ловцима. Мелус 1
Мелус је 1
раније дигао 1
дигао устанак 1
против византијске 2
византијске власти, 1
власти, али 3
након почетних 1
успеха поражен 1
и прогнан. 1
прогнан. Мембрана 1
Мембрана губи 1
губи поларизацију 1
поларизацију — 1
— деполаризује 1
деполаризује се 1
се — 2
а настали 1
настали електрични 1
електрични набој 1
набој ( 1
( Мемоари 1
Мемоари Проте 1
Проте Матеје 1
Матеје Ненадовића 1
Ненадовића наводе 1
наводе друкчије, 1
друкчије, да 1
Карађорђе рањен 1
у длан 2
длан руке 1
руке током 1
током пушкарања 1
пушкарања са 1
са момцима 1
момцима Алексе 1
Алексе Ненадовића, 1
Ненадовића, док 1
је хајдуковао, 1
хајдуковао, нешто 1
пре устанка. 1
устанка. Меморијална 1
Меморијална плоча, 1
плоча, са 1
са бронзаним 1
бронзаним епитафом 1
епитафом је 1
отворена 2012. 1
2012. Меморијални 1
Меморијални трофеј 1
трофеј Леди 1
Леди Бинг, 1
Бинг, трофеј 1
добија господин 1
господин НХЛ 1
НХЛ лиге. 1
лиге. Меморија, 1
Меморија, процесор, 1
процесор, мрежни 1
мрежни контролер, 1
контролер, извор 1
извор напајања 1
напајања и 1
и похрана 1
похрана су 1
данас обично 1
обично интегрисани 1
интегрисани у 2
такве системе. 1
системе. Меморија 1
Меморија са 1
са магнетним 1
магнетним језгром 1
језгром је 1
била стандардна 1
стандардна меморија 1
меморија док 1
није заменила 1
заменила меморија 1
меморија чврстог 1
чврстог стања, 1
стања, са 1
почетком 1970-их. 2
1970-их. Меморијска 1
Меморијска организација 1
организација дефинише 1
дефинише како 1
како инструкције 1
инструкције интерагују 1
са меморијом, 2
меморијом, а 1
како различити 1
различити делови 1
делови меморије 1
меморије комуницирају 1
другима. Меморијски 1
Меморијски захтеви 1
захтеви су 3
задовољни додељивањем 1
додељивањем делова 1
делова из 1
из великог 1
великог складиштења 1
складиштења меморије 1
меморије који 1
назива хип. 1
хип. Меморијски 1
Меморијски контролери 1
контролери садрже 1
садрже логику 1
логику неопходну 1
за читање 4
и уписивање 1
уписивање у 1
у DRAM, 1
DRAM, и 1
за освежавање 1
освежавање DRAM-а. 1
DRAM-а. Менајимови 1
Менајимови крвави 1
крвави покушаји 1
сакупи новац 1
за Асирију 1
Асирију довели 1
до атентата 2
атентата у 1
убијен. Менандар 1
Менандар је, 1
је, дакако, 1
дакако, веровао 1
веровао за 1
бољи драматург 1
драматург те 1
те је, 1
према Аулу 1
Аулу Гелију, 1
Гелију, питао 1
питао Филемона: 1
Филемона: "Није 1
"Није ли 1
ли те 2
те срам 1
срам кад 1
кад ме 1
ме победиш?" 1
победиш?" Менаџер 1
Менаџер Елвиса 1
Елвиса Ј. 1
Ј. Куртовића, 1
Куртовића, Малколм 1
Малколм Мухарем, 1
Мухарем, „легендарни 1
„легендарни музички 1
и ловац 2
ловац на 5
на таленте“, 1
таленте“, као 1
један један 1
оснивача Њу 1
Њу Примитивса, 1
Примитивса, максимално 1
ангажује на 2
на устројству 1
устројству и 1
промоцији покрета. 1
покрета. Менаџери 1
Менаџери дивљих 1
животиња користили 1
различите методе 2
контролу животиња, 1
животиња, а 1
неки градски 1
градски функционери 1
функционери редизајнирали 1
редизајнирали су 1
су докове 1
докове како 1
их могли 3
боље поднети. 1
поднети. Менаџери 1
Менаџери се 1
се усредоточују 1
усредоточују на 1
на високу 2
високу делотворност, 1
делотворност, масовну 1
масовну производњу, 1
производњу, ниже 1
ниже фиксне 1
фиксне трошкове 1
трошкове и 2
и варијабилне 1
варијабилне трошкове. 1
трошкове. Менаџмент 1
Менаџмент парка, 1
парка, који 2
са организацијама 1
очување природе, 1
природе, појачао 1
појачао је 2
је патроле 1
патроле и 1
спровођење закона 1
закона против 1
против криволова. 1
криволова. Менгеле 1
Менгеле је 1
чин СС-хауптштурмфирера 1
СС-хауптштурмфирера (капетана) 1
(капетана) у 1
априлу 1943. 1
1943. Мендел 1
Мендел у 1
оно време 5
ни свестан 1
свестан физичке 1
физичке природе 1
природе гена. 1
гена. Менедај 1
Менедај покушава 1
склопи мир 1
са Демостеном. 1
Демостеном. Менеја 1
Менеја је 1
све испричао 1
испричао Никомеду, 1
Никомеду, а 1
помоћ Аталовога 1
Аталовога легата 1
легата Андроника 1
Андроника створили 1
су план 2
да Никомеда 1
Никомеда доведу 1
доведу на 1
на битинијски 1
битинијски трон. 1
трон. Менелај 1
Менелај је 1
у јерусалимску 1
јерусалимску тврђаву, 1
тврђаву, а 2
а Јасон 1
време владао 1
владао Јерусалимом. 1
Јерусалимом. Менелик 1
Менелик II 1
након упале 1
упале плућа 2
плућа 1913. 1
1913. Менем 1
Менем је, 1
међутим, ставио 1
ставио вето 1
вето на 1
продају саме 1
саме луке 1
луке Буенос 1
Ајрес и 1
окриљу савезне 1
владе. Менерптаха 1
Менерптаха (1225—1215 1
(1225—1215 прије 1
прије н. 4
е.) помињу 1
се налети 1
налети „људи 1
„људи са 2
са мора“. 1
мора“. Мени 1
Мени је 1
брат који 2
је љубимац 1
љубимац родитеља, 1
родитеља, те 1
те увек 1
неке привилегије. 1
привилегије. Менингова 1
Менингова је 1
октобру 2009. 1
2009. Мени 1
Мени су 1
потребни борци 1
борци са 1
са пушком 1
пушком у 2
руци. Менкајнд 1
Менкајнд је 1
добио утакмицу, 1
утакмицу, победивши 1
победивши Остина. 1
Остина. Менсел 1
Менсел је 1
доживео удес 1
удес а 1
а Патрезе 1
Патрезе имао 1
имао проблем 1
са електроником 1
електроником болида. 1
болида. Менструације 1
Менструације код 1
код хипоменореје 1
хипоменореје најчешће 1
редовним менструалним 1
менструалним циклусима, 1
циклусима, али 1
али трају 1
трају само 2
један до 2
дана (понекад 1
(понекад неколико 1
неколико сати), 1
сати), са 1
са количином 2
количином изгублиене 1
изгублиене крви 1
крви која 1
је минимална. 1
минимална. Менталитете 1
Менталитете људи 1
људи тих 1
тих епоха 1
епоха сматрали 1
су пре- 1
пре- логичним 1
логичним и 1
и нерационалним. 1
нерационалним. Ментално 1
Ментално здравље 1
и менталне 2
менталне болести 1
два континуирана 1
континуирана концепта. 1
концепта. Ментиле 1
Ментиле је 1
турниру одиграо 2
одиграо 7 2
7 утакмица 2
забележио учинак 1
учинак од 13
асистенције. Ментор 1
30 мастер 1
радова. Мену 1
Мену Симонсу 1
Симонсу (1496—1561) 1
(1496—1561) оснивачу 1
оснивачу ове 1
ове верске 1
верске групе. 1
групе. Менчу 1
Менчу је 1
формирати домородачку 1
домородачку политичку 1
политичку странку 2
странку под 1
називом и 2
учествовати на 1
изборима 2007. 1
2007. Мењају 1
Мењају се 1
за ЛЕД 1
ЛЕД јер 1
јер ЛЕД 1
ЛЕД се 1
мање греје,мање 1
греје,мање електричне 1
енергије троши,дуже 1
троши,дуже траје 1
сија пуном 1
пуном снагом. 1
снагом. Мењали 1
Мењали су 2
се називи 1
називи лига 1
лига у 1
у најелитнијем 3
најелитнијем такмичењу, 1
такмичењу, али 1
јединствене лиге 1
лиге постојале 1
постојале само 2
у најквалитетнијем 1
најквалитетнијем рангу 1
рангу (првој, 1
(првој, односно 1
односно првој 1
првој А 1
А лиги). 1
лиги). Мењали 1
се типови 1
типови гусеница, 1
гусеница, убацивање 1
убацивање и 1
избацивање опреме 1
за подводни 1
подводни газ, 1
газ, али 1
али ништа 3
ништа стратешки 1
стратешки значајно. 1
значајно. Мењањем 1
Мењањем праваца 1
праваца веза, 1
веза, добијен 1
добијен је 6
је вез 2
вез богатији. 1
богатији. Мења 1
Мења се 1
и став 2
према кажњавању. 1
кажњавању. Мења 1
Мења стајалиште 1
стајалиште о 1
о студијама 1
студијама медицине 1
и посвећује 3
посвећује се 3
се физици, 1
физици, математици 1
и астрономији. 2
астрономији. Мењачи 1
Мењачи новца, 1
новца, незналице, 1
незналице, могли 1
купе титулу 1
титулу цезара." 1
цезара." Мењшевици 1
Мењшевици су 1
би руски 1
руски социјализам 1
социјализам настајао 1
настајао постепено, 1
постепено, а 1
би режим 1
режим цара 1
цара наследила 1
наследила демократска 1
република у 2
би социјалисти 1
социјалисти сарађивали 1
другим партијама. 1
партијама. Мерач 1
Мерач улази 1
у режим 1
режим хладног 1
хладног спуштања 1
спуштања и 1
евентуално се 1
повлачи. Мердаре 1
Мердаре су 1
били стара 1
стара граница 1
и Турске 5
Турске до 3
до 1912. 2
1912. Мердевинска 1
Мердевинска логика 1
логика се 1
језик заснован 1
на правилима, 1
правилима, а 1
као процедурални 1
процедурални програмски 1
програмски језик. 1
језик. Мере 1
Мере заштите 1
ситуације требало 1
да укључују 1
укључују превенцију 1
превенцију кроз 1
кроз управљање 1
управљање ризиком, 1
ризиком, обуку 1
обуку о 2
и реаговању 1
реаговању и 1
и аранжмане 1
аранжмане за 1
за опоравак. 1
опоравак. Мере 1
Мере је 1
значајан салонски 1
салонски теоретичар. 1
теоретичар. Мере 1
Мере неге 1
неге су: 1
су: међуредно 1
међуредно окопавање, 1
окопавање, прихрањивање, 1
прихрањивање, наводњавање, 1
наводњавање, заштита 1
и штеточина. 2
штеточина. Мерење 1
Мерење ИАП 1
ИАП кроз 1
кроз мокраћну 1
мокраћну бешику 1
бешику данас 1
широкој употреби, 3
употреби, а 1
су ову 3
ову методу 2
методу описали 1
описали Крон 1
Крон и 2
и сар. 2
сар. Мерење 1
Мерење је 1
процес утврђивања 1
утврђивања колико 1
велика или 1
мала физичка 1
физичка количина 1
количина у 1
основном референтном 1
референтном количином 1
количином исте 1
врсте. Мерењем 1
Мерењем ове 1
ове енергије, 1
енергије, с 1
се успорени 1
успорени неутрон 1
неутрон враћа 1
враћа до 1
до чврсте 1
чврсте материје 2
материје након 1
након реакције 1
водоником, може 1
установити где 1
тачно вода 1
вода налази 1
у чврстој 3
чврстој материји. 1
материји. Мерењем 1
Мерењем учестаности 1
учестаности повратног 1
повратног сигнала 1
сигнала и 1
и упоређивањем 1
упоређивањем са 2
са оригиналом, 1
оригиналом, може 1
лако уочити 1
уочити разлика 1
њима. Мерење 1
Мерење ове 1
ове способности 1
способности обавља 1
се одређивањем 1
одређивањем најближе 1
најближе тачке 1
се ситни 1
ситни осветљени 1
осветљени објект, 1
објект, који 1
приближава оку, 1
оку, још 1
увек види 1
види једноструко. 1
једноструко. Мерење 1
Мерење просечних 1
просечних падавина 1
падавина на 1
на Лисини 1
Лисини за 1
за двадесетогодишњи 1
двадесетогодишњи период 1
од 1990 1
1990 до 1
до 2010 1
2010 показује 1
показује просечан 1
просечан ниво 1
скоро 1.000 1
1.000 мм. 1
мм. Мерење 1
Мерење ПРП 1
ПРП неког 1
неког циља 1
циља врши 1
у познатом 1
познатом опсегу 1
опсегу радарске 1
радарске рефлексивности 1
рефлексивности или 1
или опсега 1
опсега расипања. 1
расипања. Мерећи 1
Мерећи од 1
од базалне 1
базалне мембране, 1
мембране, промене 1
ћелијама не 1
не захватају 1
захватају више 1
од 1/3 2
1/3 дебљине 1
дебљине епитела. 1
епитела. Мере 1
Мере угла 1
угла у 1
у радијанима 1
радијанима су 1
често дате 1
дате без 1
икакве експлицитне 1
експлицитне јединице. 1
јединице. Мери 1
Мери Буфвок 1
Буфвок и 1
Роберт Орман 1
Орман истакли 1
албум симболизовао 1
симболизовао њену 1
њену тадашњу 1
тадашњу инспирацију. 1
инспирацију. Мери 1
и Били 1
Били стижу 1
стижу након 1
након окупљања 1
окупљања грађана, 1
грађана, који 1
који донирају 1
донирају више 1
него довољно 2
покрије несталих 1
несталих 8.000 1
8.000 долара 1
његов налог 1
налог за 1
за хапшење 1
хапшење је 1
је поцепан. 1
поцепан. Мери 1
и Метју 1
Метју су 1
су скрхани 1
скрхани чињеницом 1
имати децу, 1
децу, међутим 2
међутим Мери 1
Мери обавља 1
обавља операцију 1
операцију након 1
да затрудни. 1
затрудни. Мерима 1
Мерима је 1
после ове 3
ове незгоде 1
незгоде остала 1
остала непокретна. 1
непокретна. Мериме 1
Мериме прича 1
прича шта 1
видео, а 1
је доживео; 1
доживео; он 1
поред догађаја, 1
догађаја, а 2
њима. Мериме, 1
Мериме, романтичар 1
романтичар по 1
неким елементима 1
елементима свог 1
свог стваралаштва, 1
стваралаштва, био 1
и класициста 1
класициста и 1
и реалиста. 1
реалиста. Мерина 1
Мерина дела 1
дела стављају 1
стављају фокус 1
фокус на 3
на улогу 3
улогу породице 1
улогу жене 1
тој породици. 1
породици. Мери 1
Мери Попинс 2
Попинс је 1
је магична 2
магична дадиља 1
дадиља која 1
која улеће 1
живот породице 2
породице Бенкс 1
Бенкс у 1
у Вишњевачкој 1
Вишњевачкој улици 1
и прихвата 1
прихвата обавезу 1
обавезу бриге 1
бриге око 1
око њихове 1
њихове деце. 1
деце. Мери 1
Мери потенцијално 1
потенцијално већу 1
већу или 1
или мању 1
мању количину 1
количину од 2
од створене. 1
створене. Мери 1
Мери Пуви 1
Пуви тумачила 1
издање Франкенштајна 1
Франкенштајна као 1
део већег 4
већег шаблона 1
шаблона у 1
у Мерином 1
Мерином писању, 1
писању, који 1
почиње књижевним 1
књижевним самопотврђивањем 1
самопотврђивањем и 2
се контроверзним 1
контроверзним феминизмом. 1
феминизмом. Мери 1
Мери се 3
се односом 1
односом расположивих 1
расположивих новчаних 1
и доспелих 2
доспелих обавеза 1
обавеза плаћања. 1
плаћања. Мери 1
пут удала 1
удала 1812. 1
1812. Мери 1
Мери Шели 1
Шели је 4
мери одобравала 1
одобравала њихову 1
њихову везу, 1
везу, упркос 1
Хог проводио 1
проводио са 1
са Џејн. 1
Џејн. Мерјем 1
Мерјем сања 1
јој Октај 1
Октај те 1
те вечери 3
вечери предложити 1
предложити брак, 1
брак, док 1
док размишља 1
размишља како 1
је напусти 1
напусти како 1
би унапредио 1
унапредио своју 1
као тужилац. 1
тужилац. Меркјури 1
Меркјури је 1
победио Кливленд 1
Кливленд Рокетсе 1
Рокетсе да 1
би први 2
пут стигли 1
финала ВНБА. 1
ВНБА. Меркурио 1
Меркурио је 1
продуцирао прву 1
сезону и 3
и вршио 4
вршио дужност 2
дужност извршног 1
продуцента друге 1
друге док 1
Питер Норис 1
Норис преузео 1
преузео место 2
место продуцента. 1
продуцента. Мерна 1
Мерна јединица 1
јединица релативне 1
релативне атомске 1
атомске масе 1
масе је 1
један (1). 1
(1). Мерна 1
Мерна пригушница 1
пригушница се 1
обично израђује 1
израђује од 1
од кружне 1
кружне плоче 1
плоче уметнуте 1
уметнуте између 1
две цеви. 1
цеви. Мерни 1
Мерни инструменти 1
инструменти на 1
тлу били 1
су даљински 1
даљински управљани, 1
управљани, опремљени 1
опремљени телевизијским 1
телевизијским камерама, 1
камерама, узимали 1
узимали су 2
су узорке 1
узорке тла 1
испитивали његову 1
његову чврстоћу 1
чврстоћу и 2
и хемијски 2
хемијски састав. 1
састав. Меропу, 1
Меропу, а 1
осветио Енопион 1
Енопион га 1
ослепео. Мерс 1
Мерс је 1
био другопласирани 1
другопласирани у 2
у шестој 3
шестој серији 1
серији X 1
X Factor-а 1
Factor-а 2009. 1
2009. Мертон 1
Мертон доводи 1
питање то 1
друштвена установа 1
има специфичну 1
специфичну улогу. 2
улогу. Мерцедес, 1
Мерцедес, а 1
главни возач 1
возач у 3
тркама је 2
учествовао од 1
1999. Мерцедес 1
Мерцедес је 2
она та 1
крају казнила 1
казнила Видала 1
Видала речима 1
речима да 1
син неће 1
знати ни 1
ни име 1
оца. Мерцелово 1
Мерцелово учешће 1
овој афери 1
афери показивало 1
показивало је 1
је Августова 1
Августова политика 1
политика опасна, 1
опасна, будући 1
Август поставио 1
поставио потенцијално 1
потенцијално неспособног 1
неспособног младића 1
младића као 2
свог наследника. 5
наследника. МЕСА 1
МЕСА је 1
преузела функције 1
функције сигурности 1
заштите здравља 1
претходно обављао 1
обављао Биро, 1
Биро, како 1
избјегао било 1
какав изглед 1
изглед сукоба 1
сукоба интереса 1
интереса између 1
између примјене 1
примјене сигурносних 1
сигурносних и 1
здравствених стандарда 1
стандарда рудника 1
и одговорности 2
одговорности Бироа 1
Бироа за 2
развој минералних 1
минералних ресурса. 1
ресурса. Месец 1
Месец Адар 1
Адар I 1
I постоји 1
у преступној 1
преступној години, 1
години, док 1
у простој 1
простој месец 1
месец Адар 1
Адар II 1
II зове 1
зове просто 1
просто „Адар”. 1
„Адар”. Месец 1
Месец дана 6
касније, 29. 1
29. новембра, 1
новембра, Виљарика 1
Виљарика је 1
почела нови 1
нови циклус 1
циклус ерупције. 1
ерупције. Месец 1
на ВМА 1
ВМА доделама 1
доделама награда 1
2010. Месец 1
касније, полиција 1
је запленила 2
запленила „ 1
„ Месец 1
јануару 2001. 1
2001. Месец 1
након потписивања 4
потписивања уговора 2
са Миросављевићем, 1
Миросављевићем, на 1
место директора 3
директора долази 1
долази Горан 1
Горан Карић 1
Карић са 1
врати клуб 1
у Суперлигу. 1
Суперлигу. Месец 1
након сениорског, 1
сениорског, учествовао 1
на јуниорском 1
првенству света 1
света које 2
у Будимпешти, 4
Будимпешти, а 1
остварио пласман 2
високо пето 1
финалу трке 2
слободним стилом. 2
стилом. Месецима 1
Месецима је 1
је одолевао 2
одолевао римској 1
римској опсади, 1
опсади, док 1
није дошла 2
дошла помоћ. 1
помоћ. Месец 1
Месец са 1
највише самоубистава, 1
самоубистава, у 1
у наведеном 1
наведеном периоду, 1
периоду, био 1
је мај 1
мај а 1
најмање децембар. 1
децембар. Месечна 1
Месечна 24-часовна 1
24-часовна средња 1
средња температура 1
температура креће 1
од 10,9°C 1
10,9°C (51,6° 1
(51,6° Ф) 1
Ф) у 2
јануару до 1
до 28,9°C 1
28,9°C (84,0° 1
(84,0° Ф) 1
у јулу, 4
јулу, док 1
је годишња 3
годишња средња 1
средња вредност 1
вредност 19,84°C 1
19,84°C (67,7° 1
(67,7° Ф). 1
Ф). Меси 1
Меси пролази 1
пролази играча 1
играча Јувентуса 1
Јувентуса — 1
— Месић 1
Месић је 2
да официри 1
официри на 1
дужности не 1
не смеју 6
смеју писати 1
писати јавна 1
јавна политичка 1
политичка писма 1
писма без 1
одобрења врховног 1
команданта, тј. 1
тј. Месна 1
Месна власт 1
тада формирала 1
формирала није 1
имала могућности 1
да сву 2
децу збрине. 1
збрине. Месни 1
Месни одбори 1
одбори странке 1
странке били 3
на локалу. 1
локалу. Месо 1
Месо је 5
је еластично, 1
еластично, сивкасто, 1
сивкасто, пријатног 1
пријатног мириса 1
и непходна 1
непходна је 1
је термичка 1
термичка обрада. 1
обрада. Месо 1
је жуто, 1
жуто, у 1
у бази, 2
бази, као 1
у славонског 1
славонског вргња, 1
вргња, попут 1
попут цикле. 1
цикле. Месо 1
код крупнијих 1
крупнијих примјерака 1
примјерака и 2
до 2,5 3
2,5 милиметра 1
милиметра дебело, 1
дебело, воштано, 1
воштано, еластично-жилаво, 1
еластично-жилаво, посебно 1
у стручку, 1
стручку, старије 1
старије ломљиво. 1
ломљиво. Месо 1
је танко 1
танко (никад 1
(никад дебље 1
дебље од 1
1 cm) 1
cm) беличасто-жуте 1
беличасто-жуте боје 1
на рубу, 1
рубу, а 1
а идући 1
идући према 1
средини постаје 1
постаје црвенкасто. 1
црвенкасто. Месо 1
је тврдо 3
и жуто 2
жуто и 1
има мирис 1
мирис белог 1
белог лука. 1
лука. Месо 1
Месо листа 1
веома укусно. 1
укусно. Месо 1
Месо младих 1
младих кондора, 1
кондора, конзумира 1
у супи 1
супи да 1
би излечио 1
излечио лудило. 1
лудило. Месо 1
Месо није 1
није вољела 1
вољела и 1
је јела. 1
јела. Месо 1
Месо се 1
мора кошеризирати 1
кошеризирати у 1
од 72 3
од клања, 1
клања, како 1
се крв 3
крв не 1
би згрушала. 1
згрушала. Месо 1
Месо у 1
у клобуку 1
клобуку дебело 1
дебело 2-3,5 1
2-3,5 cm, 1
cm, тврдо, 1
тврдо, на 1
на угризима 1
угризима лијепо 1
лијепо жуто, 1
жуто, иначе 1
иначе бљеђе 1
бљеђе лимун 1
лимун до 1
до напуљски 1
напуљски жуто 1
жуто или 2
готово прљавобијело, 1
прљавобијело, на 1
на пресјеку 1
пресјеку поплави 1
поплави спорије 1
спорије или 1
или брже, 1
брже, слабије 1
слабије или 1
или јаче. 2
јаче. Места 1
Места високог 1
притиска који 2
који делују 4
површини Земље 1
су уравнотежени 1
уравнотежени системима 1
системима ниског 1
местима. Места 1
Места гнежђења 1
на 3,7 1
3,7 метара 1
од тла. 2
тла. Места 1
Места на 1
окупљали затвореници 1
затвореници као 1
су сале 1
сале за 2
за предавање, 1
предавање, радионице, 1
радионице, амбуланте 1
амбуланте биле 1
су затворене 2
затворене а 1
а затвореници 1
затвореници ограничени 1
своје ћелије. 1
ћелије. Места 1
Места Нојкирхен 1
Нојкирхен и 1
и Хитдорф 1
Хитдорф добила 1
добила су 2
града 1857, 1
1857, а 1
а 1858. 1
1858. Место 1
Место где 3
1945. Место 1
пронађен Ајанами, 1
Ајанами, било 1
је југоисточно 1
острва Саво, 1
Саво, а 1
а олупина 1
олупина се 1
приближно 700 1
метара. Место 1
радња је 5
хрватско Међумурје, 1
Међумурје, те 1
део дијалога 2
дијалога написан 1
на међумурском 1
међумурском кајкавском 1
кајкавском дијалекту, 1
дијалекту, које 1
које помаже 1
помаже упознавању 1
упознавању менталитета 1
менталитета ликова 1
ликова и 3
чини роман 1
роман живописнијим. 1
живописнијим. Место 1
Место догађаја 1
за кућу 2
кућу под 1
називом Марчмонт 1
Марчмонт хол. 1
хол. Место 1
Место за 1
цркву поклонио 1
поклонио је 4
председник Примиритељног 1
Примиритељног суда 1
суда Мића 1
Мића Јевтић. 1
Јевтић. Место 1
Место збивања 1
увек непознато, 2
непознато, мада 1
је наговештено 2
наговештено да 2
близини Метрополиса, 1
Метрополиса, а 1
а Кентови 1
Кентови још 1
увек немају 1
немају имена. 1
имена. Место 1
Место изабрано 1
изабрано за 1
почетак похода 1
похода у 1
унутрашњост континента 1
континента 1804. 1
1804. Место 1
Место је 11
било између 1
осталих власништво 1
власништво породица 1
породица Жешовски 1
Жешовски ( 1
), Лигензови 1
Лигензови ( 1
), Урбањски 1
Урбањски ( 1
и Лубомирски 1
Лубомирски ( 1
). Место 2
било прво 5
склопу Илирске 1
Илирске пешачке 1
пешачке регименте 1
регименте од 1
од 1773. 1
1773. Место 1
било упражњено 1
упражњено још 1
од јануара, 1
јануара, чије 1
су дужности 3
дужности за 1
време обављали 1
обављали професионалне 1
професионалне дипломате 1
дипломате САД. 1
САД. Место 1
богато рудом 1
рудом боксита 1
боксита од 1
се даљом 1
даљом прерадом 1
прерадом прави 1
прави алуминијум. 1
алуминијум. Место 1
тада добило 1
добило српски 1
српски карактер 1
карактер који 4
ће очувати 2
очувати неколико 1
векова. Место 1
је мање-више 1
мање-више страдало 1
сваком рату 1
територији. Место 1
је насељавано 1
насељавано у 1
више наварата. 1
наварата. Место 1
окружено шумама 1
шумама а 1
од биљних 1
биљних култура 1
култура гаје 1
гаје се 1
се кукуруз, 1
кукуруз, пшеница, 1
пшеница, малине 1
малине и 2
врсте воћа 1
и поврћа. 2
поврћа. Место 1
такође познато 3
познато и 5
као Тарајиш, 1
Тарајиш, а 1
два истоимена 1
истоимена села, 1
села, се 1
у суседству. 1
суседству. Место 1
године имало 1
имало 2519 1
2519 православних 1
православних парохијана. 1
парохијана. Место 1
веку било 7
било спахилук 1
спахилук Гвида 1
Гвида Карачонија. 1
Карачонија. Место 1
Место командира 1
командира је 1
такође опремљено 1
опремљено са 1
два нишана: 1
нишана: дневним 1
дневним нишаном 1
нишаном 1ПЗ-10 1
1ПЗ-10 и 1
и комбинованим 1
комбинованим дневно/ноћни 1
дневно/ноћни нишаном 1
нишаном ТКН-3. 1
ТКН-3. Место 1
Место министра 1
министра спољних 1
послова напустио 1
2005. Место 1
Место на 5
градио град 1
град било 1
богато сребром 1
сребром и 2
и шумом. 1
шумом. Место 1
је презимео 1
презимео је 1
названо Зимска 1
Зимска лука. 1
лука. Место 1
црква подигнута, 1
подигнута, коришћено 1
за верске 2
верске објекте 1
пре њеног 2
њеног подизања. 1
подизања. Место 1
налази трг, 1
трг, за 1
турске а 1
и аустроугарске 2
аустроугарске владавине, 1
владавине, налазило 1
зидина утврђења. 1
утврђења. Место 1
одиграла битка 2
битка није 1
сасвим поуздано 1
поуздано и 1
око убификације 1
убификације се 1
разилазе мишљења 1
мишљења историчара. 1
историчара. Место 1
Место његовог 1
његовог сахрањивања 1
сахрањивања није 1
познато. Место 1
Место њиховог 1
њиховог укрштања 1
укрштања назива 1
се врх 3
врх квржице. 1
квржице. Место 1
Место овог 1
овог тона 1
тона или 1
или начин 1
је изговорен 1
изговорен може 1
дати различит 1
различит смисао 1
смисао међусобно 1
међусобно сличним 1
сличним речима. 1
речима. Место 1
Место одакле 1
кренула та 1
та хиљада 1
хиљада обележено 1
обележено је 2
је спомеником. 1
спомеником. Место 1
Место прављења 1
прављења гнезда 1
гнезда зависи 1
врсте бумбара. 1
бумбара. Место 1
Место преговора 1
преговора била 1
је среска 1
среска сала 1
сала коју 1
чувала чехословачка 1
чехословачка војска. 1
војска. Место 1
Место са 1
људима таквих 1
таквих особина 1
названо Муштиште, 1
Муштиште, које 1
су доцније 2
доцније досељеници 1
досељеници модификовали 1
модификовали у 1
у Мушутиште, 1
Мушутиште, што 1
данас административни 1
административни назив 1
место. Место 1
Место се 1
помиње 1439. 1
1439. Место 1
Место стварања 1
стварања оптичке 1
оптичке слике 1
слике је 3
непосредно одређено 1
одређено жижном 1
жижном тачком 1
тачком зрака 1
зрака одбијених 1
одбијених или 1
или преломљених 1
преломљених на 1
последњој оптичкој 1
оптичкој површини. 1
површини. Место 1
Место тога, 1
тога, увео 1
увео посебну 1
посебну функцију 1
функцију за 2
команданта коњице 1
и посебну 2
посебну фунцију 1
фунцију за 1
команданта пешадије 1
Место у 1
завршној фази 4
фази зависи 1
од успеха 1
у квалификацијама, 2
квалификацијама, а 1
број места 2
места зависи 1
јачине репрезентација 1
репрезентација тог 1
тог континента. 1
континента. Метаболизам 1
Метаболизам обухвата 1
широк низ 1
низ хемијских 2
реакција. Метак 1
Метак који 1
намењен Брајевићу, 1
Брајевићу, ранио 1
ранио је 1
је Зорицу 1
Зорицу Солотић. 1
Солотић. Метак 1
Метак се 1
полако помиче 1
помиче према 1
према кори 1
кори великог 1
великог мозга. 1
мозга. Металика 1
Металика је 1
велику европску 1
европску турнеју 1
турнеју са 2
са бендом 5
бендом Тенк 1
Тенк где 1
просеку наступали 1
наступали пред 1
пред 1.300 1
1.300 људи. 1
људи. Метали 1
Метали који 2
серији реактивности 1
реактивности могу 2
се редуковати 1
редуковати загревањем. 1
загревањем. Метали 1
су реактивнији 1
реактивнији замењују 1
замењују оксид 1
оксид метала 1
метала који 2
мање реактивни. 1
реактивни. Метали 1
Метали су 1
обележени плавом 1
плавом бојом, 1
бојом, ПМ 1
ПМ - 1
- полиметалне 1
полиметалне руде 1
руде (Cu, 1
(Cu, Zn, 1
Zn, Pb, 1
Pb, итд.) 1
итд.) ). 1
). Металкор 1
Металкор групе 1
групе најчешће 1
двоје главних 1
главних гитариста 1
и једхог 1
једхог ритам 1
гитаристу, који 1
који свира 2
свира брзе 1
брзе рифове. 1
рифове. Метална 1
Метална перца 1
перца се 1
у држало 1
држало од 1
дрвета или 2
или метала. 2
метала. Метални 1
Метални дијелови 1
фино одрађени 1
одрађени и 1
имају заштиту 2
заштиту који 1
не одбија 1
одбија свјетлост. 1
свјетлост. Метални 1
Метални печат 1
печат нађен 1
у Крчевини, 1
Крчевини, у 1
у Пиперији. 1
Пиперији. Метални 1
Метални церијум 1
церијум је 1
изузетно пирофоран, 1
пирофоран, што 1
се загребе 2
загребе или 1
или одломи 1
одломи комадић, 1
комадић, таква 1
таква струготина 1
струготина метала 1
метала се 1
врло лахко 1
лахко може 1
може запалити. 1
запалити. Метални 1
Метални цирконијумиј 1
цирконијумиј први 1
је добио, 1
добио, мада 1
у нечистом 1
нечистом облику, 1
облику, Берцелијус 1
Берцелијус 1824. 1
1824. Металуршка 1
Металуршка предузећа 1
предузећа налазе 1
чине преко 1
преко 47% 1
47% његове 1
његове индустријске 1
индустријске производње. 1
производње. Метал-халогене 1
Метал-халогене сијалице 1
сијалице имају 1
имају ману 1
ману као 1
и VTFE 1
VTFE сијалице 1
сијалице а 1
да ампула 1
ампула у 1
су гас 2
остали елементи 2
елементи са 1
годинама од 2
рада поцрни 1
поцрни при 1
смањује количина 1
количина светла. 1
светла. Метаморфозом 1
Метаморфозом полигон 1
полигон прелази 1
у теме, 1
теме, а 1
његова темена 1
темена у 1
у стране 2
новог полиедра 1
полиедра чије 1
то теме, 1
теме, односно 2
односно страни 1
страни одовара 1
одовара рогаљ. 1
рогаљ. Метастабилно 1
Метастабилно стање 1
стање је 8
је побуђено 1
побуђено стање 1
се атом 1
атом (или 1
(или молекул) 1
молекул) задржава 1
задржава дуже 1
дуже него 4
нормалним побуђеним 1
побуђеним стањима. 1
стањима. Метастазе 1
Метастазе у 1
у лимфним 1
чворовима су 1
су дебеле, 1
дебеле, неколико 1
неколико сантиметара 1
сантиметара велике 1
и многобројне. 1
многобројне. Метафизика 1
Метафизика је 1
је најапстрактнија 1
најапстрактнија од 1
свих дисциплина, 1
дисциплина, и 1
њен је 3
изрази кохерентност 1
кохерентност целокупног 1
целокупног искуства, 1
искуства, укључујући 1
укључујући ту 3
све научне 1
научне теорије. 1
теорије. ; 1
; метафизика, 1
метафизика, религија 1
и теологија 1
теологија су 1
биле од 1
од доминантног 1
доминантног интереса. 1
интереса. Мет 1
Мет Бернингер 1
Бернингер из 1
групе The 1
The National, 1
National, добитника 1
добитника награде 1
2018. Метвица, 1
Метвица, калцедон, 1
калцедон, веома 1
веома бледа 2
бледа жута 1
жута боја, 1
боја, дрво 1
дрво тополе 1
тополе и 2
и планински 2
планински предели. 1
предели. Мете 1
Мете за 1
за великокалибарску 1
великокалибарску пушку 1
пушку су 1
су промера 1
промера 1х1 1
1х1 м, 1
м, за 2
за пиштољ 1
пиштољ 0,50х0,50 1
0,50х0,50 м, 1
за малокалибарску 1
малокалибарску пушку 1
пушку 16,4 1
16,4 цм, 1
за ваздушну 1
ваздушну пушку 1
пушку 8,3 1
8,3 цм. 1
цм. Метел 1
Метел у 1
бици победио 2
победио Карината 1
Карината Карбоновог 1
Карбоновог легата, 1
легата, а 1
а Сула 1
Сула Марија, 1
Марија, Гајевог 1
Гајевог синовца, 1
синовца, код 1
код Пенесте. 1
Пенесте. Метеори 1
Метеори се 1
народу називају 1
и „звезде 1
„звезде падалице“. 1
падалице“. Метеоролошка 1
Метеоролошка служба 1
служба Краљевине 1
Краљевине СХС 2
СХС била 1
45 светских 1
светских метеоролошких 1
метеоролошких служби, 1
служби, које 1
су оснивачи 1
оснивачи WМО-а. 1
WМО-а. Метеоролошка 1
Метеоролошка станица 1
Београду. Метеоролошке 1
Метеоролошке опсерваторије 1
опсерваторије у 1
Нишу, извештај 1
извештај за 1
период 1991—2009. 1
1991—2009. Метиси 1
Метиси који 1
свим покрајинама 1
покрајинама у 1
Канади немају 1
сви исто 1
исто порекло, 1
мање исте 1
исте историјске 1
историјске услове, 1
услове, тако 1
је сумирање 1
сумирање њихове 1
њихове историје 1
историје као 1
као групе 1
групе тешко. 1
тешко. Метју 1
Метју Ноулс 1
Ноулс је 2
јуну 2003. 1
2003. Метјуов 1
Метјуов друг 1
друг Вили 1
Вили Сантијаго 1
Сантијаго се 1
се поверио 1
поверио Кристал 1
Кристал да 1
смрти Метју 1
Метју одбио 1
одбио Блејкову 1
Блејкову понуду 1
понуду за 8
посао у 13
Кини. Метју 1
Метју Ролстон, 1
Ролстон, који 1
режирао видео 1
видео спот 1
пјесму "Every 1
"Every Time". 1
Time". Метјус 1
Метјус је 1
а пратио 1
пратио га 1
је Бенџамин 1
Бенџамин Вебстер, 1
Вебстер, али 1
њихови подухвати 1
подухвати углавном 1
били финансијски 1
финансијски неуспеши. 1
неуспеши. Метју 1
Метју Тејлор, 1
Тејлор, Ејприлин 1
Ејприлин дечко, 1
дечко, ју 1
је запросио, 1
запросио, међутим, 1
међутим, Џексон 1
Џексон јој 1
венчању признао 1
даље воли. 1
воли. Метју 1
Метју Џеб 1
Џеб и 1
Мартин Чик 1
Чик су 1
су наредне 1
врсте означили 1
означили као 3
као нотоврсте 1
нотоврсте у 1
својим монографима 1
монографима рода 1
рода 1997. 1
1997. Метод 1
Метод scoreboarding 1
scoreboarding мора 1
мора зауставити 1
зауставити фазу 1
фазу када 1
када функционална 1
функционална јединица 1
јединица није 1
није на 7
располагању. Метода 1
Метода двоенергетске 1
двоенергетске рендгенске 2
рендгенске дензитометрије 1
дензитометрије заснива 1
на разлици 1
разлици у 2
у апсорпцији 1
апсорпцији гама 1
гама рендгенских 1
рендгенских зрака, 1
зрака, у 1
у кости 1
и меком 1
меком ткиву, 1
ткиву, за 1
за директно 2
директно мерења 1
мерења густине 1
густине минерала 1
у костима 2
костима ( 2
количине минерала 1
), које 6
се подударају 1
подударају са 1
са коштаном 1
коштаном масом. 1
масом. Метода 1
Метода за 1
за Хрватску 3
Хрватску и 2
и регију, 1
регију, са 1
са мандатом 2
мандатом да 1
земљама регије 1
регије оснива, 1
оснива, резидира 1
резидира и 1
и ојачава 1
ојачава Викаријате 1
Викаријате Старокатоличке 1
Старокатоличке цркве, 1
као саставне 1
саставне делове 1
делове Међународне 1
Међународне Уније 1
Уније народних 1
народних старокатоличких 1
старокатоличких Цркава. 1
Цркава. Метода 1
Метода инсуфлације 1
инсуфлације директним 1
директним убацивањем 1
убацивањем ваздуха 1
ваздуха уста 1
уста на 1
на уста, 1
уста, изводи 1
је болесник 2
болесник на 1
леђима или 2
страни (када 1
(када болесник 1
болесник лежи 1
десном боку, 2
боку, са 1
са савијеном 1
савијеном десном 1
десном ногом 2
ногом и 1
и подметнутом 1
подметнутом шаком 1
шаком леве 1
леве руке 1
руке под 1
под десни 1
десни образ). 1
образ). Метода 1
Метода је 1
је целокупан 1
целокупан начин 1
начин организовања 1
организовања једног 1
једног истраживања. 1
истраживања. Метода 1
Метода процеса 1
процеса аналитичке 1
аналитичке хијерархије 1
хијерархије уобичајено 1
уобичајено се 1
анализи одлучивања 1
одлучивања и 1
самог одлучивања 1
одлучивања када 1
решавају сложени 1
сложени проблеми 1
обухватају циљеве, 1
циљеве, критеријуме, 1
критеријуме, подкритеријуме 1
подкритеријуме и 1
и алтернативе. 1
алтернативе. Метода 1
Метода сецкања 1
сецкања линија 1
линија се 3
различитих делова. 1
делова. Методе 1
Методе дефинишу 1
дефинишу понашање 1
понашање објеката. 1
објеката. Методе 1
Методе које 2
које библиотеке 1
библиотеке користе 1
промоцију QR 1
QR кодова 1
кодова су 1
веома различите. 1
различите. Методе 1
које организације 1
организације овог 1
типа користе 1
претварање прљавог 1
прљавог новца 1
у легитимне 1
легитимне финансије 1
финансије охрабрују 1
охрабрују корупцију. 1
корупцију. Методе 1
Методе приступа 1
приступа крвотоку 1
крвотоку деле 1
деле се 6
на привремене 1
привремене и 1
и трајне. 1
трајне. Методе 1
Методе рада 2
и добијени 1
добијени резултати 1
резултати прво 1
су постављани 1
постављани као 1
као емпиријски 1
емпиријски стандарди, 1
стандарди, а 1
су стављани 3
стављани на 3
на најтеже 1
најтеже провере 1
провере озбиљног 1
озбиљног критицизма. 1
критицизма. Методе 1
Методе релативне 1
старости стена 1
стена се 4
на непалеонтолошке 1
непалеонтолошке и 1
и палеонтолошке. 1
палеонтолошке. Методе 1
Методе у 1
настави, према 1
према Милошевићу, 1
Милошевићу, треба 1
буду сродне 1
сродне методама 1
методама научног 1
научног мишљења, 1
мишљења, које 1
које проучава 2
проучава логика. 1
логика. Метод 1
Метод замене 1
замене је 1
релативно компликованија 1
компликованија метода 1
метода и 5
више поступака 2
поступака него 1
него нпр. 1
нпр. Методизам 1
Методизам је 1
својој богатој 1
богатој музичкој 1
музичкој традицији, 1
традицији, а 1
а Чарлс 1
Чарлс Весли 1
Весли био 1
је кључан 2
кључан у 1
писању знатног 1
знатног дела 1
дела химни 1
химни Методистичке 1
Методистичке цркве. 1
цркве. Методије 1
Методије Шаторов 1
Шаторов је 1
је Покрајински 1
Македонију преименовао 1
у Покрајински 1
комитет радничке 1
радничке партије 1
партије Македоније 1
и издвојио 1
издвојио га 1
из Комунистичке 1
и прикључио 1
прикључио Бугарској 1
Бугарској комунистичкој 1
комунистичкој партији. 1
партији. Методика 1
Методика колективног 1
колективног васпитања 1
васпитања Антона 1
Антона Семјоновича 1
Семјоновича Макаренка 1
Макаренка – 1
– поводом 1
поводом 75 1
од смрти, 2
смрти, Педагогија, 1
Педагогија, Вол. 1
Вол. Методи 1
Методи погона 1
погона данашњих 1
данашњих свемирских 1
свемирских летелица 3
летелица ни 1
приближно не 1
могу развити 1
развити овакве 1
овакве брзине. 1
брзине. Метод 1
Метод је 1
је информативан 1
информативан јер 1
описати укупни 1
укупни расположиви 1
расположиви водни 1
водни ресурс 1
ресурс који 1
који свака 1
држава поседује. 1
поседује. Метод 1
Метод подразумева 1
подразумева уочавање 1
уочавање карактеристичне 1
карактеристичне површи 1
површи за 1
за дат 1
дат проблем 1
проблем ( 1
( Методу 1
Методу апроксимације 1
апроксимације је 1
оквиру инструменталног 1
инструменталног учења 1
учења разрадио 1
разрадио Скинер. 1
Скинер. Метоси 1
Метоси у 1
и манастири 5
манастири у 1
околини указују 1
постојање српске 1
и писмености. 2
писмености. Метохија 1
Метохија значи 1
значи „земља 1
„земља под 1
управом манастира“. 1
манастира“. Метохија 1
Метохија је 1
је значајнији 1
значајнији пољопривредни 1
пољопривредни микрорегион 1
микрорегион од 1
Косова. Метричке 1
Метричке јединице 1
јединице масе, 1
масе, дужине 2
и електрицитета 1
електрицитета су 1
света за 2
за свакодневне 2
свакодневне и 1
научне сврхе. 1
сврхе. Метрички 1
Метрички систем 1
систем има 1
јединствену основну 1
основну јединицу 1
многе физичке 1
физичке квантитете. 1
квантитете. Метро 1
Метро који 1
јединствену управу, 1
управу, подељен 1
на градове 2
градове државе, 1
државе, или 1
на групе 1
групе станица 1
станица које 1
организоване према 2
према идеологији, 1
идеологији, религији, 1
религији, или 1
или економском 1
економском интересу. 1
интересу. Метролирикс 1
Метролирикс ( 1
је веб-сајт 2
веб-сајт који 2
садржи текстове 1
текстове песама 1
песама основан 1
основан 30. 1
децембра 2002. 2
2002. Метрополитанси 1
Метрополитанси нису 1
освоје трофеј 1
трофеј без 1
али пета 1
пета утакмица 1
утакмица никада 1
није играна. 1
играна. Метрополитенско 1
Метрополитенско подручје 1
подручје Линца 1
Линца има 1
око 450.000 1
450.000 становника 1
и друго 10
друго је 1
држави (после 1
(после великог 1
великог Беча). 1
Беча). МЕТРОРЕКС 1
МЕТРОРЕКС се 1
врсте возова. 1
возова. Метро 1
Метро Сканстул 1
Сканстул је 1
отворен 1950. 1
1950. Мет 1
Мет Хорнер 1
Хорнер договара 1
договара неколико 1
неколико мисија 1
мисија у 2
циљ подривање 1
подривање Менгскове 1
Менгскове власти, 1
власти, са 1
са сврхом 1
сврхом његовог 1
његовог коначног 1
коначног свргавања. 1
свргавања. Мећутим, 1
Мећутим, ово 1
треба узимати 3
узимати здраво 1
здраво за 2
за готово, 1
готово, јер 1
је тумачење 2
тумачење несигурно. 1
несигурно. Мехалска 1
Мехалска народна 1
народна вероисповедна 1
вероисповедна школа 1
школа имала 1
је 1846. 5
1846. Механизам 1
Механизам дејста 1
дејста вазопресора 1
вазопресора заснива 1
на вазоконстрикцији, 1
вазоконстрикцији, сужавању 1
сужавању крвних 1
судова, која 1
која због 2
повећаног отпора 1
у циркулацији 2
циркулацији подиже 1
подиже вредности 1
вредности крвног 1
притиска. Механизам 1
Механизам је 1
био предложен 1
предложен 1962. 1
1962. Механизам 1
Механизам којим 1
почео живот 1
Земљи је 1
непознат, иако 2
су предложене 1
предложене многе 1
многе хипотезе. 1
хипотезе. Механизам 1
Механизам у 1
у кружној 1
кружној просторији 1
просторији покрећу 1
покрећу коњи, 1
коњи, док 1
се мељава 1
мељава врши 1
врши у 4
у млинском 1
млинском делу 1
делу у 1
смештени каменови 1
каменови и 1
сита на 1
споју кружне 1
и правоугаоне 1
правоугаоне основе. 1
основе. Механизми 1
Механизми кооперативности 1
кооперативности и 1
и алостеричне 1
алостеричне регулације 1
регулације у 1
у протеинима. 1
протеинима. Механизми 1
Механизми производње 1
производње звука; 1
звука; стимулација 1
стимулација трењем 1
трењем пршљена, 1
пршљена, оперкулума, 1
оперкулума, костију 1
костију оплећја, 1
оплећја, зуба, 1
зуба, испуштањем 1
испуштањем гаса 1
гаса из 1
из рибљег 1
рибљег мехура. 1
мехура. Механичар 1
Механичар Шилда 1
Шилда који 1
придружује тиму 1
сезони. Механичка 1
Механичка или 1
или динамичка 1
динамичка улога 1
улога се 1
у покретљивости 1
покретљивости пршљенова 1
пршљенова од 1
је сачињена, 1
сачињена, док 1
се заштитна 1
заштитна улога 1
улога кичме 1
кичме огледа 1
у постојању 2
постојању кичменог 1
кичменог канала 1
штити мождину 1
мождину и 1
друге садржаје. 1
садржаје. Механичка 1
Механичка сила 1
сила притиска 1
притиска размиче 1
размиче ћелије 1
и влакна 1
влакна строме 1
строме делујући 1
на екстрацелуларну 1
екстрацелуларну супстанцу. 1
супстанцу. Механичке 1
Механичке команде 1
команде лета 1
лета су 2
прва технолошка 1
технолошка решења, 1
решења, која 5
првим авионима 1
авионима у 1
току ваздухопловне 1
ваздухопловне историје. 2
историје. Механичке 1
Механичке машине 1
креиране за 1
за свакодневну 4
свакодневну употребу 2
употребу чине 1
чине највећи 1
ове књиге. 2
књиге. Механичке 1
Механичке мере 1
мере сузбијања 1
сузбијања показале 1
показале су 4
као делимично 1
делимично успешне, 1
успешне, али 1
великих трошкова, 1
трошкова, траже 1
траже се 2
се алтернативна 1
алтернативна решења. 1
решења. Механичким 1
Механичким путем 1
путем се 1
се цртеж 1
цртеж урезује 1
урезује директно 1
директно руком 1
руком користећи 1
се графичким 1
графичким алаткама 1
алаткама (длетима, 1
(длетима, иглама 1
иглама и 1
сл. Механички 1
Механички роботи 1
роботи су 3
су роботи 1
роботи који 1
који извршавају 1
извршавају досадне 1
досадне или 1
или недоступне 1
недоступне задатке. 1
задатке. Механички 1
Механички хигрометар 1
хигрометар има 1
има нити 1
нити од 2
од хигроскопне 1
хигроскопне органске 1
материје (на 1
пример људску 1
људску косу), 1
косу), које 1
се променом 1
променом влажности 1
влажности продужују 1
продужују или 1
или скраћују, 1
скраћују, што 1
се преноси. 1
преноси. Механичко 1
Механичко пречишћавање 1
пречишћавање се 1
правилу користи 1
као претходно 1
претходно пречишћавање, 1
пречишћавање, а 3
ређе као 1
као коначни 2
коначни начин 1
начин пречишћавања 1
пречишћавања отпадних 1
отпадних вода. 2
вода. Механоламаркизам 1
Механоламаркизам се 1
основу рада 1
рада енглеског 1
енглеског филозофа 1
филозофа Херберта 1
Херберта Спенцера 1
Спенцера (1820–1903), 1
(1820–1903), који 1
је еволуцију 1
еволуцију организама 1
организама тумачио 1
тумачио прелазом 1
прелазом материје 1
материје из 2
из једноличног 1
једноличног и 1
и индиференцираног 1
индиференцираног стања 1
у разнолично 1
разнолично и 1
и диференцирано 1
диференцирано стање. 1
стање. Механорецептори 1
Механорецептори присутни 1
унутрашњем уху 1
уху део 1
су чула 1
и слух, 1
слух, а 1
а човечја 1
човечја рибица 1
рибица поседује 1
и електрорецепторе 1
електрорецепторе и 1
и чуло 1
чуло мириса. 2
мириса. Мехмед 1
Мехмед Али 1
новембра 1831. 1
1831. Мехмед 1
Мехмед Анђеловић 1
Анђеловић је 1
стигао под 1
под Јајце, 1
Јајце, где 1
је дојављено 1
дојављено да 1
се краљ 1
краљ Стефан 1
Стефан склонио 1
утврђени Кључ. 1
Кључ. Мехмед-бег 1
Мехмед-бег Куленовић 1
Куленовић био 1
син Хаџи-Ибрахим-бега 1
Хаџи-Ибрахим-бега Куленовића 1
Куленовића из 1
из Кулен 1
Кулен Вакуфа. 1
Вакуфа. Мехмед 1
Мехмед је, 1
након озбиљних 1
озбиљних припрема, 1
припрема, освојио 1
освојио Влашку 1
Влашку 1462. 1
1462. Мехмед 1
је озлоглашен 1
озлоглашен зато 1
што је, 9
је, ступивши 1
ступивши на 1
престо, одмах 1
се погубе 1
погубе деветнаесторица 1
деветнаесторица његове 1
његове браће. 2
браће. Мехмед 1
Мехмед Освајач 1
Освајач у 1
Босни освојио 1
освојио 70 1
70 утврђених 1
утврђених места 1
заробио око 1
100.000 душа, 1
душа, од 2
тога 30.000 1
30.000 младића 1
у турску 1
турску војску. 1
војску. Мехмед 1
Мехмед Ружди-паша, 1
Ружди-паша, који 1
који због 3
због сопствене 1
сопствене благости 1
благости није 1
није умео 2
одржава дисциплину 1
дисциплину у 1
свом управном 1
управном округу. 2
округу. Мехмед 1
успео изборити 1
изборити са 1
са Мамелуцима 1
Мамелуцима 1811. 1
1811. Мехмед 1
Мехмед Ћуприлић 1
Ћуприлић је 1
седамдесет година. 2
година. Мечеви 1
Мечеви ових 1
ових ривала 1
ривала су 1
описани у 4
књизи на 1
руском језику 1
језику „Пријатељи 1
„Пријатељи и 1
и ривали“. 1
ривали“. Меч 1
Меч за 1
титулу 2016. 1
2016. Меч 1
Меч између 1
између Берна 1
Берна и 1
и Цирих 1
Цирих лајонса 1
лајонса 2012. 1
2012. Меч 1
Меч је 5
је обележен 4
обележен бројним 1
бројним грешкама 1
грешкама и 2
и нервозом 1
нервозом оба 1
оба такмичара. 1
такмичара. Меч 1
предала много 1
много искуснијој 1
искуснијој Татјани 1
Татјани Марији 1
Марији при 1
при резултату 3
резултату 6-3, 1
6-3, 2-2 1
2-2 за 1
за противницу. 1
противницу. Меч 1
без инцидента 1
инцидента и 1
и портпарол 1
портпарол амбасаде 1
амбасаде Велике 1
рекао: „Безбедносни 1
„Безбедносни и 1
и логистички 1
логистички аранжмани 1
аранжмани постављени 1
стране руских 1
руских власти 1
власти били 2
су првокласни, 1
првокласни, као 1
њихова сарадња 1
својим колегама 4
колегама из 2
из Британије”. 1
Британије”. Меч 1
имао правило 1
уколико Трипл 1
Ејч изгуби 1
изгуби његова 1
је дефинитивно 6
дефинитивно готова. 1
готова. Меч 1
УФЦ 151, 1
151, али 1
се Хендерсон 1
Хендерсон повукао 1
повукао због 1
бројних повреда. 1
повреда. Меч 1
Меч се 1
завршио нерешеним 1
нерешеним резултатом 2
резултатом 1:1. 2
1:1. Мешајући 1
Мешајући сегментну 1
сегментну и 1
и офсет 2
офсет вредност 1
вредност налазимо 1
налазимо 20-битну 1
20-битну адресу. 1
адресу. Мешањем 1
Мешањем бизоновог 1
бизоновог меса 1
меса са 2
неким биљем 1
и зачинима 1
зачинима добијали 1
су трајну 1
трајну конзервирану 1
конзервирану храну 1
храну познату 1
као 'пемицан'. 1
'пемицан'. Мешање 1
Мешање различитих 1
врста опасног 1
опасног отпада 1
отпада је 2
строго забрањено. 1
забрањено. Мешовите 1
Мешовите лишћарске 1
лишћарске и 1
и четинарске 2
четинарске шуме 2
шуме са 2
са подрастом 1
подрастом дрвећа 1
жбуња. Мештани 1
Мештани Бајауа 1
Бајауа наводно 1
користили ово 2
ово име 4
би означили 1
означили село 1
било испуњено 1
испуњено кокосовим 1
кокосовим дрвећем. 1
дрвећем. Мештани 1
Мештани Брзе 1
Брзе Паланке 1
Паланке уклањају 1
уклањају муљ 1
муљ са 1
са улица 1
улица после 1
после поплавног 1
поплавног таласа 2
таласа 1956. 1
1956. Мештани 1
Мештани користе 1
користе воду 1
пиће са 1
са извора. 1
извора. Мештани 1
Мештани се 1
тада облаче 1
облаче у 2
традиционалне ношње, 1
ношње, изводе 1
изводе се 4
се стари 4
стари острвски 1
острвски пласови, 1
пласови, песме 1
и припремају 5
припремају домаћа 1
домаћа јела. 1
јела. Мештани 1
Мештани су 3
године почели 1
скупљају прилог 1
подизање цркве, 1
цркве, чија 1
градња започета 1
започета 1894. 1
1894. Мештани 1
предлог свог 1
свог „хаднука“ 1
„хаднука“ (хајдук, 1
(хајдук, врачар, 1
врачар, лекар? 1
лекар? Мештани 1
су побожни 1
побожни и 1
и сложни, 1
сложни, имају 1
попа, Ћиру 1
Ћиру и 1
и Спиру 1
Спиру који 1
одлично слажу. 1
слажу. Мештани 1
Мештани у 1
Брну су 1
су запамтили 1
запамтили необичног 1
необичног крчмара, 1
крчмара, по 1
честим ексцесима 1
ексцесима и 1
и нередима 1
нередима у 1
у крчми. 1
крчми. Мештанка 1
Мештанка Лепосава 1
Лепосава Малетић 1
Малетић је 1
јуна 1937. 2
1937. Мештровић 1
Мештровић је 1
октобру 1913. 1
1913. Мешу 1
Мешу њима 1
директор царинске 1
царинске управе. 1
управе. Мешутим 1
Мешутим заједно 1
са исељеницима 1
исељеницима из 1
из Европе 5
Европе ова 1
ова традиција 1
традиција пренета 1
пренета сушења 1
сушења меса 1
меса пренате 1
пренате је 1
уз разне 2
разне модификације 1
модификације и 1
друге континенте. 1
континенте. МЗ 1
МЗ „Вера 1
„Вера Павловић“ 1
Павловић“ има 1
има 8.958 1
8.958 становника, 1
а МЗ 1
МЗ „7. 1
„7. МЗИС: 1
МЗИС: Лос 1
први „огранак” 1
„огранак” успешне 1
успешне серије 1
серије " 1
" Ми 1
Ми бисмо 1
бисмо мало 1
мало одспавали. 1
одспавали. Ми 1
Ми вас 1
вас снабдевамо, 1
снабдевамо, не 1
не може! 1
може! М. 1
М. Ивковић, 1
Ивковић, Установа 1
Установа ″младог 1
″младог краља″ 1
краља″ у 1
Србији, Историјски 1
Историјски гласник 1
гласник 3—4 1
3—4 (1957) 1
(1957) 59—80. 1
59—80. МиГ-35 1
МиГ-35 поседује 1
поседује моућност 1
моућност прецизног 1
прецизног вођења 1
вођења убојних 1
убојних средстава 1
на циљеве, 1
циљеве, прецизним 1
прецизним лоцирањем 1
лоцирањем истих 1
истих помоћу 1
помоћу јединственог 1
јединственог оптичког 1
оптичког система. 2
система. Мигел 1
Мигел је 1
је авантуристичког 1
авантуристичког духа 1
жели обавезе. 1
обавезе. Мигел 1
Мигел сазнаје 1
сазнаје од 1
од Роберте 1
Роберте и 1
и Дијега 1
Дијега да 1
живота Миа. 1
Миа. Мигматити 1
Мигматити настају 1
настају под 1
под екстремно 1
екстремно високим 1
температурама током 1
током проградног 1
проградног метаморфизма, 1
метаморфизма, када 1
када долази 1
до парцијалног 1
парцијалног топљења 1
топљења у 1
у исходишној 1
исходишној стени. 1
стени. М. 1
М. Игњатовић, 1
Игњатовић, Војна 1
Војна хирургија 1
хирургија у 1
веку, Војносанит. 1
Војносанит. Мигос 1
Мигос ( 1
) америчка 1
је хип 1
хоп музичка 1
музичка група 1
из Лоренсвила 1
Лоренсвила основана 1
основана 2008. 1
2008. Миграторски 1
Миграторски обрасци 1
обрасци рибе 1
рибе довели 1
јата албакора 1
албакора близу 1
близу обале 2
обале јужне 1
јужне Калифорније, 1
Калифорније, што 1
је подстакло 5
подстакло почетак 1
почетак комерцијалног 1
комерцијалног риболова 1
риболова на 1
на албакора. 1
албакора. Миграциона 1
Миграциона обележја, 1
обележја, Попис 1
Попис становништва, 2
становништва, домаћинстава 2
домаћинстава и 4
и станова 2
станова у 1
у 2002, 1
2002, књ. 1
књ. Мигрена 1
Мигрена се 1
тога вратила 2
јој ствара 1
ствара проблеме. 1
проблеме. Мигуел 1
Мигуел Наваро 1
Наваро са 1
са 26 4
26 год. 1
год. Ми 1
Ми данас 1
данас према 1
према археолошкој 1
археолошкој грађи 1
грађи одиста 1
одиста можемо 1
можемо претпоставити 1
у касној 1
касној антици 1
антици Беси 1
Беси живели 1
у ремезијанској 1
ремезијанској области. 1
области. Мидлтон 1
Мидлтон је, 1
свега, познат 1
по лакој 1
лакој индустрији. 1
индустрији. Мид 1
Мид назива 2
назива ово 1
ово првим 1
првим сусретом 1
сусретом детета 1
са "генерализованим 1
"генерализованим осталима", 1
осталима", који 1
главних концепата 1
концепата Мидових 1
Мидових предлога 1
разумевање (друштвене) 1
(друштвене) особе 1
људском постојању. 1
постојању. Мидслбор 1
Мидслбор се 1
Премијер лигу 3
довео неколико 1
неколико тада 2
тада скупих 1
скупих фудбалера. 1
фудбалера. Мизеје 1
Мизеје на 1
то одговорио 1
одговорио сопственом 1
сопственом песмом: 1
песмом: Nous 1
Nous l'avons 1
l'avons eu, 1
eu, votre 1
votre Rhin 1
Rhin allemand 1
allemand (Имали 1
(Имали смо 1
смо је, 1
је, вашу 1
вашу немачку 1
немачку Рајну). 1
Рајну). Ми 1
Ми знамо 1
знамо бројност 1
бројност тог 1
тог скупа 1
скупа и 1
његових подскупова, 1
подскупова, па 1
података одредимо 1
одредимо бројност 1
бројност другог 1
другог подскупа. 1
подскупа. Мизуки 1
Мизуки Фуџи 1
Фуџи и 1
и Реика 1
Реика Какива 1
Какива са 1
са 21:10, 1
21:10, 25:23. 1
25:23. Мизушима 1
Мизушима се 1
се пресвлачи 1
пресвлачи у 1
у одјећу 1
одјећу будистичког 1
будистичког монаха 1
њој по 1
по земљи. 4
земљи. Ми 1
Ми имамо 1
имамо ту 1
ту правну 1
заштиту сада. 1
сада. Мијазакијеви 1
Мијазакијеви радови 1
су хваљени 2
хваљени и 1
и награђени; 1
награђени; проглашен 1
је личном 1
личном културном 1
културном заслугом 1
заслугом за 1
за изузетне 2
изузетне културне 1
културне доприносе 1
доприносе у 1
новембру 2012. 2
2012. Мија 1
Мија је 1
преживео често 1
у кафанама 1
кафанама свирао 1
свирао немачким 1
немачким официрима. 1
официрима. Мијамото 1
Мијамото је 1
развио Мариа 1
Мариа са 1
га употреби 2
као „иди 1
„иди до” 1
до” карактера 1
карактера који 1
бити стављен 1
коју улогу, 1
улогу, по 1
потреби, иако 1
као лутка, 1
лутка, јер 1
време Мијамото 1
Мијамото није 1
није очекивао 2
очекивао за 1
за Мариа 1
Мариа да 1
постати популаран. 1
популаран. Мија 1
Мија се 1
налази заглављена 1
заглављена између 1
два света: 1
света: свет 1
свет живих 1
живих и 3
свет оних 1
продужили даље. 1
даље. Мијат 1
Мијат Тројановић, 1
Тројановић, радове 1
је изводило 2
изводило предузеће 1
предузеће Антоновић 1
Антоновић из 1
Београда. Мија 1
Мија цени 1
као музичара 1
као текстописца. 1
текстописца. Мијелинска 1
Мијелинска влакна 1
која инервишу 1
инервишу рецепторе 1
рецепторе су 1
обично подељени 1
на спорореагујуће 1
спорореагујуће рецептора 1
рецептора и 1
и рецептора 1
рецептора брзог 1
реаговања на 1
ли након 1
након дејства 1
дејства стимулуса 1
стимулуса долази 1
до продуженог 1
продуженог или 1
или убрзаног 1
убрзаног кретања 2
кретања сигнала 1
сигнала кроз 1
кроз аферентно 1
аферентно нервно 1
нервно влакано. 1
влакано. Мијења 1
Мијења два 1
два стабилна 1
стабилна стања, 1
стања, стање 1
стање позитивног 1
позитивног и 2
и негативног 2
негативног засићења. 1
засићења. Мијењање 1
Мијењање разних 1
разних школа 1
приватно учење 1
и полагање 2
полагање испита 2
испита имало 1
добрих страна. 1
страна. Мијуција 1
Мијуција Прада 1
Прада и 1
се креацији 1
креацији модних 1
модних колекција 1
колекција и 2
супруг Патрицио 1
Патрицио Бертели 1
Бертели преузео 1
над предузећем. 1
предузећем. Мика 1
Мика је 2
рат завршила 1
школу. Микеланђелова 1
Микеланђелова мајка 1
мајка Франческа 1
Франческа ди 1
ди Нери 1
Нери Минијато 1
Минијато дел 1
дел Сера, 1
Сера, умрла 1
је Микеланђело 1
Микеланђело имао 1
година. Микеланђело 1
прво направио 1
направио воштани 1
воштани модел 1
модел младог 1
младог Давида 1
Давида с 1
с ременом 1
ременом у 1
у руци, 3
руци, који 1
могао послужити 1
као амблем 1
амблем палате. 1
палате. Микију 1
Микију је 1
глас најпре 1
најпре позајмљивао 1
позајмљивао Волт 1
Волт Дизни 1
Дизни лично, 1
лично, од 1
првог емитовања 1
емитовања 1928. 1
1928. Мики 1
Мики Маус 1
Маус је 1
први цртани 1
цртани јунак 1
јунак који 3
свој педесети 1
педесети рођендан 1
рођендан добио 1
добио своју 2
своју звезду 1
звезду у 1
у Холивуду. 3
Холивуду. Микојан 1
Микојан је 1
је напослетку 1
напослетку успео 1
увери Кастра 1
Кастра у 1
у важност 1
важност избегавања 1
избегавања директног 1
директног окршаја 1
окршаја с 1
с САД-ом, 1
САД-ом, те 1
су пројектили 1
пројектили уклоњени 1
уклоњени с 1
с острва 1
острва до 1
децембра 1962. 1
1962. Миколајчик 1
Миколајчик се 1
Пољску са 1
са Станиславом 2
Станиславом Грабским 1
Грабским у 1
је поздравио 3
поздравио велики 1
пољских градова. 1
градова. Миконос 1
Миконос је 1
веома познато 2
одредиште са 1
са космополитским 1
космополитским каратером 1
каратером и 1
и бурним 1
бурним ноћним 1
ноћним животом. 1
животом. Микро 1
Микро Ајс 1
Ајс је 1
је зaљубљен 1
зaљубљен у 1
њу, Увек 1
Увек воли 1
забавља и 1
и проводи 1
проводи време 4
пријатељима, посебно 1
са Микро 2
Микро Ајсом. 1
Ајсом. Микроби 1
Микроби у 1
земљишту дуго 1
били извор 1
извор ефикасних 1
ефикасних лекова, 1
нова истраживања, 1
истраживања, попут 1
попут оног 2
оног проведеног 1
проведеног у 5
за фармацеутска 1
фармацеутска истраживања 1
и иновације, 1
иновације, сугеришу 1
ова екстремна 1
екстремна окружења 1
окружења неискоришћен 1
неискоришћен извор 1
извор нових 1
нових открића. 1
открића. Микродонција 1
Микродонција се 1
код млечних, 1
млечних, сталних 1
сталних и 1
и прекобројних 1
прекобројних зуба. 1
зуба. Микроекспресија 1
Микроекспресија се 1
на основна 1
основна осећања: 1
осећања: срећу, 1
срећу, тугу, 1
тугу, страх, 1
страх, бес, 1
бес, гађење 1
гађење и 1
и изненађење. 1
изненађење. Микроорганизми 1
Микроорганизми који 1
стварају те 1
те компоненте 1
компоненте матрикса 1
матрикса их 1
као склониште 1
склониште од 1
од штетних 1
штетних утицаја 2
утицаја споља 1
као оклоп 1
коме стварају 1
стварају оптималне 1
оптималне услове 1
свој раст 1
развој. Микропринтање 1
Микропринтање и 1
и сигурносна 1
сигурносна нит 1
нит уведени 1
уведени су 3
серији 1991. 1
1991. Микропринтање 1
Микропринтање је 1
је изведено 9
изведено на 1
левом углу 2
углу слике, 1
слике, као 3
доњем лијевом 1
лијевом углу 2
углу предњег 1
предњег дијела 1
дијела новчанице. 1
новчанице. Микропрограми 1
Микропрограми су 1
организовани као 1
низ микроинструкција 1
микроинструкција и 1
и меморисани 1
меморисани у 1
посебној контролној 1
контролној (управљачкој) 1
(управљачкој) меморији. 1
меморији. Микрорегије 1
Микрорегије у 1
у сливовима 1
сливовима Јабланице, 1
Јабланице, Пусте 1
Пусте реке 1
и Власине 1
Власине носе 1
носе имена 1
имена по 3
именима својих 1
својих главних 1
главних река. 1
река. Микроскоп 1
Микроскоп је 1
временом еволуирао. 1
еволуирао. Микроскопски 1
Микроскопски диполи 1
диполи настају 1
настају тако 1
што електрони 1
електрони из 1
из хемијске 1
хемијске везе 2
везе имају 2
имају тежњу 1
тежњу да 1
нађу ближе 1
ближе једном 1
једном хемијском 1
хемијском елементу 1
елементу него 1
него другом. 1
другом. Микроскопски 1
Микроскопски организми 1
организми као 1
су микро- 1
микро- Микроскопски 1
Микроскопски се 1
се препознаје 2
препознаје по 2
облику кристала 1
кристала и 1
и агрегата, 1
агрегата, боји, 1
боји, цепљивости 1
цепљивости и 1
и сјају. 1
сјају. Микроталасна 1
Микроталасна пећ 1
пећ ради 1
принципу диелектричког 1
диелектричког загревања. 1
загревања. Микроталасна 1
Микроталасна техника: 1
техника: збирка 1
збирка задатака, 1
задатака, 2005. 1
2005. Микроталасне 1
Микроталасне антене, 1
антене, углавном 1
за центиметарске 1
центиметарске и 1
краће таласе, 1
таласе, врло 1
често отворне 1
отворне антене. 1
антене. Микро 1
Микро - 1
- театри 1
театри су 1
имали неформалну 1
неформалну обавезу 1
да анимирају 1
анимирају и 1
и едукују 1
едукују око 1
60.000 грађана. 1
грађана. Микротомом 1
Микротомом се 1
се сецира 1
сецира ткиво 1
потом спремно 1
спремно за 3
за микроскопску 1
микроскопску анализу. 1
анализу. Миктурациона 1
Миктурациона синкопа 1
синкопа се 1
положају пре, 1
пре, у 1
току или 1
након уринирања. 1
уринирања. Милагрос 1
Милагрос је 1
млада бунтовница 1
бунтовница која 1
у сиротишту 1
сиротишту у 1
оквиру самостана. 1
самостана. Миладинов 1
Миладинов (59 1
(59 год.) 1
год.) отац 2
отац Маринко, 1
Маринко, деда 1
деда Милован. 1
Милован. Мила 1
Мила Ђачић 1
Ђачић је 1
председник непрофитабилног 1
непрофитабилног Удружења 1
Удружења Serbia 1
Serbia Global 1
Global Art 1
Art Team, 1
Team, које 1
бави едукацијом 2
едукацијом младих, 1
младих, као 1
и реализацијом 2
реализацијом културних 1
и образовних 2
образовних пројеката 1
пројеката и 2
и суоснивач 2
суоснивач Асоцијације 1
Асоцијације најбољих 1
најбољих наставника 1
наставника бивше 1
Југославије. Мила 1
Мила је 1
проглашена 54. 1
54. најсексепилнијом 1
најсексепилнијом женом 1
женом на 1
листи магазина 1
магазина Стаф 1
Стаф (2002). 1
(2002). Милаковић 1
Милаковић ће 1
постати Његошев 1
Његошев лични 1
лични секретар, 1
секретар, замјенивши 1
замјенивши на 1
том мјесту 2
мјесту Милутиновића. 1
Милутиновића. Милан 1
Милан Басташић: 1
Басташић: Геноцид 1
Геноцид над 1
Србима у 6
Хрватској 1991. 1
1991. Милан 2
Милан Бјелица 1
Бјелица долази 1
место соло 1
соло гитаре, 1
гитаре, а 1
а Жељко 1
Жељко Јевтовић 1
Јевтовић замењује 1
замењује Стевана 1
Стевана Борчића 1
Борчића на 1
на бубњевима. 1
бубњевима. Милан 1
Милан Богојевић 1
Богојевић је 1
Земуну 8. 1
августа 1981. 1
1981. Милан 1
Милан Босиљчић 1
Босиљчић "Бели" 1
"Бели" ( 1
( Милан 4
Милан Горкић 1
Горкић је 1
за останак 3
останак у 3
иностранству ради 1
ради везе 1
са Коминтерном, 1
Коминтерном, а 1
а Јосип 1
Броз Тито 2
Тито упућен 1
земљу ради 1
ради стварања 2
стварања услова 1
формирање новог 1
новог руководства. 1
руководства. Милан 1
Милан Давид 1
Давид Рашић: 1
Рашић: "Федор 1
"Федор и 1
Марија или 1
или вјерност 1
вјерност до 1
до смрти", 1
смрти", по 1
по Лафонтену, 1
Лафонтену, превод 1
превод на 3
на српски, 1
српски, Беч 1
Беч 1852. 1
1852. Милан 1
Милан Ж. 1
Ж. Живановић, 1
Живановић, Пуковник 1
Пуковник Апис, 1
Апис, Солунски 1
Солунски процес, 1
процес, хиљаду 1
хиљаду девесто 1
девесто седамнаесте, 1
седамнаесте, Београд: 1
академија наука, 1
наука, 1955 1
1955 скраћена 1
скраћена биографија, 1
биографија, стр. 1
стр. Милан, 1
Милан, иако 1
са престола, 2
престола, постаје 1
постаје командант 1
командант војске 2
и иницира 1
иницира најзначајнију 1
најзначајнију реформу 1
реформу која 1
бити основа 2
основа формације 1
формације за 1
за ослободилачке 1
ослободилачке ратове 1
ратове 1912—1918. 1
1912—1918. Милан 1
Милан из 1
из Жељуше 1
Жељуше је 1
и ископа 1
ископа дрво 1
у корен 1
корен тог 1
тог стабла 1
стабла наћи 1
наћи престо 1
престо цркве 1
ће само 2
само тако 3
његов болестан 1
болестан син 1
син оздравити. 1
оздравити. Милан 1
Милан Инђић: 1
Инђић: „Дјеца 1
„Дјеца хероји“, 1
хероји“, Дом 1
Дом штампе, 1
штампе, Зеница, 1
Зеница, 1985. 1
1985. Милан 1
Милан Јанић 1
Јанић се 1
такмичио као 1
као кајакаш 1
кајакаш за 1
за Југославију 3
Југославију у 3
од касних 2
седамдесетих до 2
средине осамдесетих 2
века. Милан 1
искористила тајни 1
тајни имунитет, 1
имунитет, те 1
се пет 2
пет гласова 1
гласова против 1
не рачунају. 1
рачунају. Милан 1
касније презиме 1
презиме променио 1
променио из 1
из Цвјетићанин 1
Цвјетићанин у 1
у Цветичанин. 1
Цветичанин. Милан 1
тога напустио 1
клуб. Милан 1
пут тријумфовао 1
такмичењу 2003. 1
2003. Милан 1
Милан Јовановић 4
Јовановић Стојимировић 1
Стојимировић ( 1
( Миланка 1
Миланка и 1
и Жика 1
Жика Проја 1
Проја из 1
из тв 1
тв серије 1
серије „Успон 1
„Успон и 1
и пад 4
пад Жике 1
Жике Проје” 1
Проје” (дванаесто 1
(дванаесто место). 1
место). Миланка 1
Миланка Николић, 1
Николић, Стручна 1
Стручна књига 1
Београд ИД 1
ИД – 1
– 743621244160 1
743621244160 pp. 1
pp. Милан 1
Милан Карановић 1
Карановић је 1
је 1936. 1
1936. Милан 1
Милан Кашанин, 1
Кашанин, Изложба 1
Изложба југословенске 1
југословенске уметности 1
Лондону, Српски 1
Српски књижевни 1
књижевни гласник, 1
гласник, књ. 1
књ. Миланковић 1
Миланковић у 1
делима и 1
и слици. 1
слици. Милан 1
Милан Милићевић, 1
Милићевић, Поменик, 1
Поменик, стр. 1
стр. Милан 1
Милан му 1
му дозволи 1
дозволи и 1
ноћи га 1
убије. Милан 1
Милан Недић 1
Недић се 1
се прихватио 3
оснује владу 1
владу тек 1
тек пошто 4
Немци придобили 1
придобили Косту 1
Косту Пећанца 1
Пећанца да 1
својим одредима 1
одредима стави 1
располагање окупационом 1
окупационом режиму. 1
режиму. Милан 1
Милан Нешић 1
Нешић је 1
ожењен Ангелином, 1
Ангелином, рођеном 1
рођеном Јанковић, 1
Јанковић, са 1
ћерке, Веру 1
Веру и 1
и Олгу. 2
Олгу. Милан 1
Милан Новаковић 1
Новаковић (1908—1983) 1
(1908—1983) син 1
син генералштабног 1
генералштабног капаетана 1
капаетана Милана 1
Милана Новаковића, 1
Новаковића, унук 1
унук генерала 1
и праунук 1
праунук генерала 1
Јовановића. Мила 1
Мила Новакова 1
Новакова наставља 1
наставља њену 1
њену обуку. 1
обуку. Миланови 1
Миланови посмрни 1
посмрни остаци 1
су пренети 1
пренети 1995. 1
1995. Милановом 1
Милановом васпитању 1
васпитању није 1
није поклањала 1
поклањала нарочито 1
нарочито пажњу. 1
пажњу. Милан 1
Милан од 2
од Лужице 1
Лужице показује 1
на излог 1
излог књижаре 1
књижаре Сфаироса 1
Сфаироса у 1
у Ресавској 1
Ресавској 27. 1
27. у 1
чијем средишту 1
средишту виси 1
виси глогов 1
глогов колац, 2
колац, истесан 1
истесан у 1
Чачку 1991. 1
Милан Пироћанац 1
Пироћанац је 2
имао полубраћу 1
полубраћу из 1
из очевог 1
очевог другог 1
другог брака, 1
брака, Милоша 1
и Љубомира 1
Љубомира и 1
четвртог брака. 1
брака. Милан 1
Милан потом 1
потом одлази 1
где обучен 1
обучен као 1
лекар са 1
са доктором 1
доктором Борићем 1
Борићем ( 1
Милан Радовић 1
Радовић ( 1
Милан Радоњић 2
Радоњић познат 1
као Милан 1
Милан Тарот 1
Тарот ( 1
Милан се 2
се мешао 2
мешао у 2
у државне 2
државне послове 1
са Светомиром 1
Светомиром Николајевићем. 1
Николајевићем. Милан 1
у осмину 3
осмину финала 2
финала Лиге 2
правила гола 1
гостима, укупним 1
резултатом 3:3. 1
3:3. Милан 1
Милан Стојковић 1
Стојковић (бубњеви), 1
(бубњеви), Немања 1
Немања Станковић 1
Станковић (бас), 1
(бас), Давид 1
Давид Станојевић 1
Станојевић (гитара), 1
(гитара), Ивица 1
Ивица Давидовић 1
Давидовић (гитара) 1
(гитара) и 1
и Јовица 1
Јовица Давидовић 1
Давидовић (вокал). 1
(вокал). Милан 1
Милан Трнинић 1
Трнинић је 1
рођен 1988. 1
1988. Милан 1
Милан Тубић 1
Тубић је 1
српски филмски, 1
филмски, позоришни 1
позоришни и 2
и гласовни 1
гласовни глумац. 1
глумац. Милану 1
Милану је 2
потребно доста 2
опорави од 2
од губитка, 1
губитка, а 1
није коцкао. 1
коцкао. Милар 1
Милар наставља 1
за Nationals 1
Nationals до 1
почетка Фудбалских 1
Фудбалских ратова 1
ратова 1928. 1
1928. Милачић 1
Милачић каже 1
да претучени 1
претучени Вукићевић 1
Вукићевић живи 1
живи под 1
под Острогом 1
Острогом и 1
преноси да 1
је повређени 1
повређени ученик 1
ученик и 3
болници. Милачић, 1
Милачић, српска 1
српска списатељица 1
списатељица и 2
професор књижевности, 1
књижевности, идејни 1
идејни творац 2
творац споменика 1
споменика ћирилици 1
ћирилици "Свако 1
"Свако слово 1
слово споменик", 1
споменик", оснивач 1
оснивач Књижевног 1
Књижевног друштва 1
друштва просветних 1
просветних радника 1
радника Србије 1
и Књижевног 1
Књижевног клуба 1
клуба "Милутин 1
"Милутин Бојић" 1
Бојић" Милграм 1
Милграм је 1
ово понављање 1
понављање извео 1
извео тако 1
почетку процедуре 1
процедуре његов 1
његов астистент 1
астистент обучен 1
у лабораторијски 1
лабораторијски мантил 1
мантил изашао, 1
изашао, а 1
а улогу 1
улогу ауторитета 1
ауторитета је 1
преузео други 1
други асистент 1
асистент који 1
био обучен 1
у свакодневну 1
свакодневну одећу. 1
одећу. Милдред 1
Милдред је 1
сада власница 1
власница ланца 1
ланца ресторана, 1
ресторана, има 1
има свог 2
личног возача 1
у раскошној 1
раскошној вили. 1
вили. Милдред 1
Милдред сада 1
статус „беле 1
„беле удовице“, 1
удовице“, односно 1
односно незапослене 1
незапослене жене 1
жене коју 1
муж оставио, 1
оставио, а 1
да храни 2
храни породицу. 1
породицу. Милева 1
Милева је 1
коначно пристала 1
на Албертов 1
Албертов захтев 1
развод 1918. 1
1918. Милева 1
Милева Цинцар-Јанковић, 1
Цинцар-Јанковић, кћерка 1
кћерка Ђорђа 1
Ђорђа Цинцар-Јанковића, 1
Цинцар-Јанковића, била 1
за Николу 1
Николу Николајевића, 1
Николајевића, шефа 1
шефа Државних 1
Државних монопола. 1
монопола. Милена 1
Милена Живановић 1
Живановић ( 2
( Милена 1
Милена Јефтић 1
Јефтић Ничева 1
Ничева Костић, 1
Костић, позната 1
позната сликарка, 1
сликарка, костимографкиња, 1
костимографкиња, сценографкиња 1
сценографкиња и 1
и креаторка 1
креаторка лутака 1
поклонила колекцију 1
колекцију лутака 1
лутака Музеју. 1
Музеју. Милена 1
Милена Марковић 1
је песникиња, 1
песникиња, драмска 1
драмска списатељица 1
и сценаристкиња. 1
сценаристкиња. Милена 1
Милена Мразовић 1
Мразовић ( 1
; 28. 1
28. децембар 1
децембар 1863. 1
1863. Милена 1
Милена Петровић 1
( ;Миленијумски 1
;Миленијумски развојни 1
развојни циљ 1
побољшање здравља 1
здравља мајки 1
мајки од 1
2000 — 1
— 2015. 1
2015. Миленковић 1
Миленковић на 1
на постеру 1
постеру за 1
за представу 1
представу УК 1
УК "Вук". 1
"Вук". Милер 1
Милер В. 1
В. Б. 1
Б. 1992 1
1992 Злочини 1
Злочини омладинских 1
омладинских банди 1
Државама. Милер 1
је педесетих 1
века заговарао 1
заговарао заливање 1
заливање гризних 1
гризних површина 1
површина кутњака 1
кутњака слојем 1
слојем бакарног 1
бакарног цемента, 1
цемента, али 1
да тај 4
материјал има 1
има слаба 1
слаба адхезивна 1
адхезивна својства. 1
својства. Милер 1
у Чипинг 1
Чипинг Нортону, 1
Нортону, где 1
отац живео 1
и студирао. 1
студирао. Милер 1
Милер напомиње 1
да Каирами 1
Каирами са 1
са Крима 1
Крима нису 1
нису заговарали 1
заговарали постојање 1
постојање посебног 1
посебног идентитита 1
идентитита одвојеног 1
одвојеног од 1
од идентитета 1
идентитета осталих 1
осталих Јевреја 1
Јевреја све 1
века. Миле 1
Миле Стојановић 1
1945. Милета 1
Милета Лесковац 1
Лесковац је 1
био апотекар 1
апотекар у 1
Старом Врбасу. 1
Врбасу. Милета 1
Милета Радојковић 1
Радојковић је 1
од 1826. 1
1826. Милетић, 1
Милетић, Аврам-Светозар 1
Аврам-Светозар С.: 1
С.: „Отворено 1
„Отворено писмо 1
писмо А. 1
А. Орешковића 1
Орешковића Андрашију“, 1
Андрашију“, Београд 1
Београд 5. 1
5. (17.) 1
(17.) јула 1
1871. Милет 1
Милет је 1
и спаљен. 2
спаљен. Милет 1
Милет основао 2
основао Одес 1
Одес на 1
са најбољом 1
најбољом луком 1
луком на 1
на читавој 1
читавој обали. 1
обали. Милет 1
Милет постаје 1
постаје насеље 1
статусом варошице 2
варошице у 1
провинцији Алберта. 1
Алберта. Миливоје 1
Миливоје Живановић 1
Живановић био 1
свом шеширу 1
шеширу и 2
и штапу, 1
штапу, од 1
одвајао ни 1
ни као 5
као младић. 1
младић. Миливоје 1
Миливоје Јосимовић 1
Јосимовић је 1
студирао технику 1
технику у 2
и Бечу, 1
Бечу, предавао 1
предавао железнице 1
железнице и 1
и путеве, 1
путеве, био 1
министар грађевина, 1
грађевина, директор 1
директор Дирекције 1
Дирекције железница 1
и Српског 1
Српског бродарског 1
бродарског друштва. 1
друштва. Миливоје 1
Миливоје Радовановић-Фарбин 1
Радовановић-Фарбин првоборац, 1
првоборац, високи 1
државни функционер 1
функционер именом 1
заштитио клуб, 1
клуб, али 1
даље наставио 1
брине и 1
помаже све 1
све клупске 1
клупске активности 1
активности (набавка 1
(набавка опреме, 1
опреме, путовања 1
сл. Милијанчевићева 1
Милијанчевићева је 1
отворила школу 1
школу мушко-женског 1
мушко-женског стриптиза 1
стриптиза и 1
поводом наводно 1
наводно Један 1
део података 1
података из 2
на аутобиографским 1
аутобиографским подацима 1
подацима саме 1
саме Милијанчевићеве, 1
Милијанчевићеве, и 1
без потврде 1
потврде неутралнијег 1
неутралнијег извора. 1
извора. Милијева 1
Милијева машина 1
по Џорџу 1
Џорџу Х. 1
Х. Милију, 1
Милију, који 1
представио концепт 2
концепт 1955. 1
1955. Мили 1
Мили је 1
потписала са 1
са клубом 7
клубом Челси 1
Челси уочи 1
уочи сезоне 1
сезоне 2015. 1
2015. Милинка 1
Милинка сваког 1
сваког лета 3
лета одлази 2
турнеју кроз 1
Европу и 3
Азију. Милинковић 1
Милинковић каже 1
десити наставак 1
2014. Милинковић-Савић 1
Милинковић-Савић је 1
постигао свој 5
за Генк 1
Генк на 1
на мечу 5
против Локерена 1
Локерена 18. 1
2015. Милинко 1
Милинко Ивановић 1
Ивановић Црни 1
Црни рођен 1
Крагујевцу 16. 1
1958. Милиони 1
Милиони Авганистанаца 1
Авганистанаца који 1
живе ван 1
земље, углавном 2
и Ирану 1
Ирану током 1
током последњих 5
последњих 30 1
година попримили 1
попримили су 1
су основе 1
основе култура 1
култура тих 1
земаља из 2
из суседства. 1
суседства. Милиони 1
Милиони људи 2
своје домове, 2
домове, а 1
избегли у 1
у суседне 3
суседне државе. 1
државе. Милиони 1
су отпутовали 1
отпутовали у 1
у Сједињене 6
последњој деценији 3
деценији 19. 2
века. Милипед 1
Милипед је 1
суштини карта 1
карта са 1
са рупама 1
рупама избушена 1
избушена користећи 1
користећи нанотехнологију 1
нанотехнологију како 1
би драматично 1
драматично повећала 1
повећала површинску 1
површинску густину. 1
густину. Милитанти 1
Милитанти Сегедина 1
Сегедина промовисали 1
промовисали су 2
су мађарски 3
мађарски национализам, 1
национализам, алтернативну 1
алтернативну идеју 1
идеју треће 1
треће позиције, 1
позиције, промовишући 1
промовишући јачу 1
јачу државу. 1
државу. Милићевић 1
дао све 2
разбије усташки 1
усташки покрет, 1
покрет, наговоривши 1
наговоривши око 1
220 до 1
до 260 1
260 усташа, 1
усташа, међу 1
и Будак 1
Будак да 1
у Југославију. 4
Југославију. Милић 1
Милић Милићевић 1
Милићевић Луњевица, 1
Луњевица, брат 1
брат Николе 1
Николе Луњевице, 1
Луњевице, погинуо 1
Првом српском 2
српском устанку. 2
устанку. Милић 1
Милић Петровић 1
удружења ликовних 3
дизајна Србије 1
Србије (УЛУПУДС) 1
(УЛУПУДС) од 1
1970. Милица 1
Милица Бујас: 1
Бујас: „Лазаревић, 1
„Лазаревић, Љубинка”, 1
Љубинка”, страна 1
страна 498, 1
498, Српски 1
2011. Милица 1
Милица В. 1
В. Рибникар 1
Рибникар је 2
је вајар, 1
вајар, удата 1
за архитекту 2
архитекту Угљешу 1
Угљешу Богуновића. 1
Богуновића. Милица 1
Милица Дабовић 1
Дабовић је 1
је Амбасадор 1
Амбасадор Фондације 1
Фондације „Тијана 1
„Тијана Јурић”. 1
Јурић”. Милица 1
Милица је 5
за хумског 1
хумског племића 1
племића Стефана 1
Стефана Шимраковића 1
Шимраковића са 1
имала сина 2
сина Владислава. 1
Владислава. Милица 1
је песму 3
песму извела 1
извела само 1
у емисији 7
емисији "Звезде 2
"Звезде Гранда 1
Гранда - 1
- Специјал", 1
Специјал", где 1
сцени појавила 1
у пратњу 1
пратњу пет 1
пет обнажених 1
обнажених манекена 1
манекена који 1
току песме 1
песме фотографисали 1
фотографисали и 1
и мували. 1
мували. Милица 1
тада узела 1
узела његов 1
његов опасач, 1
опасач, пушку 1
пушку и 2
и одлучила 4
место брата 1
брата настави 1
настави даљу 1
даљу борбу 1
окупатора. Милица 1
овој песми 2
песми опевала 1
опевала прелепу 1
због мушкарца 1
мушкарца који 3
није веран. 1
веран. Милица 1
Милица Крстић 1
Крстић рођ. 1
рођ. Милица 1
Милица Миљанов 1
Миљанов рођена 1
у Медуну 1
Медуну изнад 1
изнад Подгорице, 1
Подгорице, као 1
као ћерка 4
ћерка чувеног 1
чувеног црногорског 1
црногорског војсковође 1
војсковође и 1
и књижевника 1
књижевника Марка 1
Марка Миљанова 2
Миљанова и 1
жене Милосаве. 1
Милосаве. Милица 1
Милица Стевановић 1
Стевановић (1933. 1
(1933. Београд), 1
Београд), бави 1
се ликовном 1
ликовном есејистиком, 1
есејистиком, проблемима 1
проблемима опажања, 1
опажања, процесима 1
процесима стваралаштва, 1
стваралаштва, као 1
посебно проблемима 1
проблемима урбанистичког, 1
урбанистичког, односно 1
односно амбијенталног 1
амбијенталног обликовања. 1
обликовања. Милица 1
Милица Тодоровић, 1
Тодоровић, Предговор 1
Предговор у 1
у каталогу: 1
каталогу: Изложба 1
Изложба стрипа 1
стрипа „Нишки 1
„Нишки кадар“, 1
кадар“, ГСЛУ 1
ГСЛУ Ниш, 1
Ниш, 4. 1
4. август 1
август 2016. 1
2016. Миличић 1
Миличић је 1
његовог спорог 1
спорог напредовања 1
напредовања наводио 1
наводио неиграње. 1
неиграње. Милка 1
Милка Протић 2
Протић – 1
– Лина 1
Лина рођена 1
1921. Милнер 1
Милнер је 2
прекинуо тај 1
тај рекорд 2
рекорд и 7
историји Лиге 1
шампиона који 2
обезбедио 9 1
9 асистенција 1
асистенција у 3
једној сезони, 4
сезони, постављајући 1
постављајући други 1
други гол 2
гол Роберта 1
Роберта Фирмина 1
Фирмина током 1
током полуфинала 1
полуфинала 5-2, 1
5-2, прву 1
прву игру 1
игру против 1
против Роме. 1
Роме. Милован 1
Милован Видаковић: 1
Видаковић: "Љубомир 1
"Љубомир у 1
у Елисијуму 1
Елисијуму или 1
или Светозар 1
Светозар и 1
и Драгиња. 1
Драгиња. Милован 1
Милован Ђилас 1
Ђилас је 1
„ Миловановић 1
играч утакмице 1
утакмице 25. 1
25. кола 1
кола када 1
се Радник 1
Радник састао 1
са Металцем. 1
Металцем. Миловановић 1
рођен 21. 2
1943. Миловановић 1
Миловановић наређује 1
наређује корпусима 1
корпусима ВРС 1
ВРС да 1
да издвоје 2
издвоје јединице 1
формирање три 1
три бригаде 1
бригаде које 1
би предводиле 1
предводиле контранапад. 1
контранапад. Мило 1
Мило Вукчевић 1
Вукчевић је 1
свом дјелу 1
дјелу о 1
о херцеговачком 1
херцеговачком устанку 1
устанку сажео 1
сажео је 1
причу у 2
у слшљедеће 1
слшљедеће чињенице:У 1
чињенице:У Бањанима 1
Бањанима је 1
до свађе 2
између Баћовића 1
Баћовића и 1
и Вукотића. 1
Вукотића. Мило 1
Мило Глигоријевић: 1
Глигоријевић: "Излазак 1
"Излазак Срба", 1
Срба", Београд 1
1987. Мило 1
Мило губи 1
губи стрпљење 1
стрпљење и 1
му доведу 3
доведу Френка. 1
Френка. Милодан) 1
Милодан) било 1
било четири 1
четири вреочке 1
вреочке колибе 1
колибе за 1
за стоку 4
стоку а 1
ту читаво 1
читаво село. 1
село. "Мило 1
"Мило за 1
за драго", 1
драго", на 1
основу оригиналног 1
оригиналног дела 1
дела француског 1
француског писца 1
писца Жан 1
Жан Франсоа 1
Франсоа Рожеа. 1
Рожеа. Милојевић 1
Милојевић Н. 1
Н. (1968/69) 1
(1968/69) - 1
- Хидрологија 1
Хидрологија Пиротске 1
Пиротске бањице, 1
бањице, Зборник 1
радова РГФ, 1
РГФ, св. 1
св. Милојевић 1
Милојевић није 1
имао самосталне 1
самосталне Катедре, 1
Катедре, његова 1
његова дисциплина 1
дисциплина била 2
део Семинара 1
за класичну 1
класичну археологију 2
археологију и 1
историју уметности, 2
уметности, потом 1
потом Семинара 1
за упоредну 1
упоредну књижевност 1
и теорију 1
теорију књижевности 1
књижевности и, 1
крају, Српског 1
Српског семинара. 1
семинара. Милоје 1
Милоје Јовановић 1
погинуо или 1
извршио само 1
само убиство, 1
убиство, како 1
тврдили његови 1
саборци да 1
би пао 3
пао Турцима 1
Турцима жив 1
жив у 1
руке. Милоје 1
Милоје М. 1
М. Савић: 1
Савић: "Наша 1
"Наша индустрија, 1
индустрија, занати 1
занати и 1
и трговина", 1
трговина", Београд 1
1933. Миломир 1
Миломир Ковач 1
први, на 1
територији Руске 1
Руске федерације, 1
федерације, почео 1
са операцијама 1
операцијама на 3
на дигестивном 1
дигестивном тракту 1
тракту коња 1
коња (количне 1
(количне операције). 1
операције). Милонов 1
Милонов је 1
такође изјавио 1
на бојкот 1
бојкот првенства 1
против закона 1
закона само 1
само избегавају 1
избегавају своју 1
своју конкуренцију, 1
конкуренцију, додавши: 1
додавши: „спортска 1
„спортска такмичења 1
такмичења су 3
су место 2
где не 1
бити никакве 1
никакве политике“. 1
политике“. Милорад 1
Милорад Георгије 1
Георгије Медаковић 1
Медаковић са 1
братом Данилом 1
Данилом окретао 1
окретао је 1
је точак 1
точак историје 1
историје свог 1
народа. Милорад 1
Милорад Екмечић: 1
Екмечић: „Дуго 1
„Дуго кретање 1
кретање између 3
између орања 1
орања и 1
и клања”, 1
клања”, Београд 1
Београд 2017. 2
2017. Милорад 1
Милорад Искрин, 1
Искрин, Школа 1
Школа на 1
доњој чаршији 1
чаршији (Ужице 1
(Ужице : 1
: Прва 1
Прва основна 1
школа краља 1
Петра II,2006), 1
II,2006), 55. 1
55. У 1
У школској 1
школској 1892/93. 1
1892/93. Милорад 1
Милорад Најдановић: 1
Најдановић: "Преодница" 1
"Преодница" у 1
своме времену 1
времену и 6
данас. Милорад 1
Милорад Ристић 1
Ристић (1871-1956) 1
(1871-1956) је 1
са Анђелком 1
Анђелком Владисављевић 1
Владисављевић имао 1
имао Ђорђа, 1
Ђорђа, Катарину 1
и Косару. 1
Косару. Милорад 1
Милорад тимотијевић-Штука, 1
тимотијевић-Штука, Др 1
Михаило Бошковић, 1
Бошковић, Милан 1
Милан Петронијевић 1
Петронијевић и 1
други оформљују 1
оформљују нови 1
му назив 1
назив Слога. 1
Слога. Милоша 1
Милоша Јанковића, 1
Јанковића, а 1
сам легат 1
легат је 1
поклонио његов 1
син Срђан 1
Срђан Зечевић. 1
Зечевић. Милош 1
Милош Белмужевић 1
Белмужевић је 1
заповедник Сребренице 1
Сребренице (1457) 1
(1457) све 1
пада града 2
руке краља 1
Стефана Томаша, 1
Томаша, 1458. 1
1458. Милош 1
Милош Грабовачки 1
Грабовачки је 1
био храбар, 1
храбар, пожртвован, 1
пожртвован, поуздан 1
поуздан човек 1
човек - 2
- патриота, 1
патриота, и 2
се склањали 1
склањали многи 1
многи прогоњени 1
прогоњени Срби. 1
Срби. Милошева 1
Милошева беседа 1
беседа и 1
и скупштинска 1
скупштинска адреса, 1
адреса, са 1
са потписима 1
потписима свих 1
свих присутних, 1
присутних, послана 1
послана је 1
је грофу 1
грофу Неселроде 1
Неселроде са 1
са извештајем 1
извештајем Милошевим 1
Милошевим о 1
о току 1
току скупштине 1
са закључцима 1
закључцима који 1
су донесени. 1
донесени. Милошева 1
Милошева управа 1
је строга, 1
строга, судски 1
судски и 1
и административни 9
административни апарат 2
апарат био 3
је рђав, 1
рђав, намети 1
намети на 1
народ били 1
су велики. 2
велики. Милошевић 1
Милошевић је 6
се уведе 4
уведе систем 1
систем „један 1
један глас“, 1
глас“, што 1
би опуномоћило 1
опуномоћило Србе, 1
били већинска 1
већинска популација 1
Југославији. Милошевић 1
повуку војска 1
полиција са 1
и Метохије. 2
Метохије. Милошевић 1
план сматрао 1
потпуно прихватљивим 1
прихватљивим и 1
ће осигурати 2
осигурати да 2
га руководство 1
руководство РСК 1
РСК на 1
крају подржи. 1
подржи. Милошевић 1
сам бранио 1
бранио себе 1
себе све 3
тренутка признавао 1
признавао законитост 1
законитост судске 1
судске јурисдикције. 1
јурисдикције. Милош 1
Милош И. 1
И. Бајић 1
Бајић (1902-1975), 1
(1902-1975), правник, 1
правник, нижу 1
гимназију завршио 5
Сремским Карловцима 4
Карловцима и 1
и Руми, 1
Руми, а 1
остале разреде 1
разреде у 2
у Митровици. 1
Митровици. Милош 1
је неправедно 3
неправедно отпуштени 1
отпуштени радник 1
радник који 1
који очајнички 1
очајнички тражи 1
тражи посао. 2
посао. Милош 1
осећао то 1
стога се 4
се трудио, 1
трудио, да 1
начин осигура 1
осигура и 1
другим странама. 1
странама. Милош 1
који ступа 3
са невестом, 1
невестом, и 1
територији њеног 2
њеног рода, 1
рода, што 1
већ познато, 1
познато, улога 1
улога девера. 1
девера. Милош 1
такође гајио 1
гајио гонича 1
гонича и 1
и дресирао 1
дресирао га 1
да напада 2
напада таоце. 1
таоце. Милош 1
Француској студирао 1
студирао медицину. 1
медицину. Милош 1
Обреновић је 2
одбио понуђено 3
понуђено вођство, 1
вођство, изговарајући 1
изговарајући се 1
на неприпремљеност, 1
неприпремљеност, недостатак 1
недостатак оружја 1
и непогодно 1
непогодно годишње 1
годишње доба. 1
доба. Милош 1
Милош Радојчић 1
Радојчић се 1
није бавио 1
бавио само 1
само медицином 1
медицином већ 1
и књижевношћу, 2
књижевношћу, а 2
писању песама. 1
песама. Милош 1
Милош се 3
назвао Мехмед, 1
Мехмед, а 1
син Ристо 1
Ристо је 1
постао Ризван 1
Ризван ага 1
ага Буровић. 1
Буровић. Милош 1
Милош Теодоровић 1
Теодоровић бунарџија 1
бунарџија из 1
из Меленаца 1
Меленаца је 1
је 1928. 5
1928. Милошћу 1
Милошћу аустријског 1
аустријског цара 2
цара томашевачка 1
томашевачка црква 1
је оспособљена 1
оспособљена за 1
за службу 2
службу 1850. 1
1850. Милс 1
Милс је 1
завршио Средњу 1
Средњу техничку 1
техничку школу 1
у Даласу 1
Даласу 1934. 1
1934. Милутин 1
Милутин Јанковић 1
Јанковић учествовао 1
вршењу многих 1
ратних злочина, 2
злочина, због 1
надимак „Мурат" 1
„Мурат" од 1
становништва. Милутин 1
Милутин је 5
у контранападу 1
контранападу продро 1
продро до 2
до Видина 1
Видина и 1
заузео Шишманову 1
Шишманову престоницу 1
након опсаде. 1
опсаде. Милутин 1
рату 1282—4. 1
1282—4. Милутин 1
Милутин Новаковић 1
Новаковић ( 1
( Милутинова 1
Милутинова супруга 1
супруга посетила 1
је Драгутинову 1
Драгутинову престоницу, 1
престоницу, те 1
са Каталином 1
Каталином отишла 1
у Градац 1
Градац да 1
се поклони 1
поклони гробу 1
гробу своје 1
свекрве. Милутин 1
Милутин оде 1
у Стрмац 1
Стрмац у 1
у Ибарском 1
Ибарском Колашину, 1
Колашину, а 1
а Миљко 1
Миљко се 1
се одсели 1
одсели у 2
село Ловац 1
Ловац у 1
у Бањској. 2
Бањској. Милутин 1
Милутин се 2
јако опирао 1
опирао изручењу 1
изручењу Ане 1
Ане Тертер. 1
Тертер. Милутин 1
користити својом 1
својом најамничком 1
најамничком војском 1
војском Кумана 1
Кумана јер 1
II баш 1
тада затражио 1
врате. Миљана 1
Миљана Гавриловић 1
Гавриловић је 1
Лесковцу 1988. 1
1988. Миљан 1
Миљан је 1
то назвао 1
назвао додиром, 1
додиром, не 1
не ударцем. 1
ударцем. Миља 1
Миља Тороман 1
Тороман је 1
била болничарка 1
болничарка у 1
у Једанаестој 1
Једанаестој крајишкој 1
крајишкој ударној 1
ударној бригади. 1
бригади. Миљковић 1
Миљковић Љубица, 1
Љубица, Надежда 1
Петровић (1873–1915) 1
(1873–1915) пут 1
пут части 1
части и 2
и славе, 1
славе, у: 1
у: Српска 1
Српска вила, 1
вила, Год. 1
Год. Миљукова 1
Миљукова је 1
преминула у 1
установи за 1
ментално оболеле 3
оболеле 1917. 1
1917. Мима 1
Мима Дединац 1
Дединац је 1
је Ћосићу 1
Ћосићу значајно 1
значајно помогао 1
писању његова 1
два романа: 1
романа: " 1
" Мими 1
Мими је 1
случајно гурнула 1
гурнула точак 1
точак који 1
је раздвајао 1
раздвајао острва, 1
острва, тако 1
њихов део 1
део острвао 1
острвао враћао 1
враћао на 1
на старо 2
старо место. 1
место. Мимика 1
Мимика се 1
другачије може 1
може звати 2
звати и 3
и фацијална 1
фацијална експреција. 1
експреција. Мимикрија 1
Мимикрија и 1
и апосемија 1
апосемија су 1
примери еволутивне 1
еволутивне адаптације. 1
адаптације. Мим 1
Мим је 1
им открити 1
открити његово 1
његово боравиште 1
боравиште ако 1
му поштеде 1
поштеде живот. 1
живот. Мимнермови 1
Мимнермови стихови, 1
стихови, написани 1
написани углавном 1
углавном епским 1
епским дијалектом, 1
дијалектом, пуни 1
пуни су 1
су чежње 1
чежње и 1
и одзвањају 1
одзвањају музиком. 1
музиком. Мимодрама 1
Мимодрама је 1
без речи, 1
речи, само 1
помоћу фацијалне 1
фацијалне експресије 1
експресије - 1
- пантомиме. 1
пантомиме. Минбер 1
Минбер је 1
обично облика 1
облика малог 1
малог торња 1
торња са 2
са степеницама 1
степеницама које 1
њега. Мингела 1
Мингела је 1
2008. Минеаполис 1
Минеаполис је 2
дом више 1
више голфера 1
голфера по 1
којег другог 3
великог америчког 1
америчког града. 1
града. Минеаполис 1
углавном градио 1
градио више 1
више стамбене 1
стамбене зграде, 2
зграде, док 1
су куће 4
куће нестајале. 1
нестајале. Мине 1
Мине АТ-2 1
АТ-2 имају 1
имају кумулативно 1
кумулативно пуњење 1
пуњење које 1
које пробија 1
пробија оклоп 1
оклоп дебљине 1
дебљине 150mm 1
150mm и 1
и електронски 3
електронски упаљач, 1
упаљач, као 1
и уређаје 2
уређаје за 1
спречавање померања 1
померања и 1
и дезактивирање. 1
дезактивирање. Минерализацијом 1
Минерализацијом хумусних 1
хумусних и 1
других органских 1
органских материја 4
материја ослобађају 1
ослобађају се, 1
поред топлотне 1
енергије, у 1
њима везани 1
везани елементи 1
елементи минералне 1
минералне исхране 1
исхране биљака, 1
биљака, које 2
које потом 1
потом аутотрофне 1
аутотрофне биљке 1
биљке користе 1
синтезу органских 1
органских материја. 2
материја. Минесота 1
Минесота има 1
5 милиона 6
становника. Минета 1
Минета Јахић 1
Јахић (1925—1944) 1
(1925—1944) је 1
учила кројачки 1
кројачки занат 2
занат код 1
код познате 1
познате бијељинске 1
бијељинске кројачице 1
кројачице Јеврејке 1
Јеврејке Флоре 1
Флоре Леви. 1
Леви. Минијатурне 1
Минијатурне су 1
понекад мање 1
од 2цм 1
2цм и 1
време грмљавине 1
грмљавине појаве 1
на испруженом 1
испруженом прсту 1
прсту или 1
на поду, 2
поду, па 2
па „скоче“ 1
„скоче“ на 1
неки шиљаст 1
шиљаст предмет. 1
предмет. Минималан 1
Минималан обавезан 1
обавезан садржај 1
садржај -оснивачког 1
-оснивачког акта 1
акта обухвата: 1
обухвата: означавање 1
означавање оснивача 1
оснивача - 1
- чланова, 1
чланова, пословно 1
пословно име 1
и седиште, 1
седиште, делатност, 1
делатност, износ 1
износ основног 1
основног капитала 1
и појединачних 1
појединачних улога, 1
улога, као 2
време уплате 1
уплате новчаних 1
новчаних улога 1
опис и 2
вредност неновчаних 1
неновчаних улога. 1
улога. Минимална 1
Минимална вредност 1
вредност ДТЕ 1
ДТЕ за 1
за испоруку 2
испоруку угља 1
угља термоелектрани 1
термоелектрани износи 1
износи 5.233 1
5.233 кЈ 1
кЈ / 1
/ кг 1
директно је 2
условљена техничким 1
техничким и 2
и технолошким 1
технолошким карактеристикама 1
карактеристикама котлова 1
котлова за 1
за сагоревање 2
сагоревање угља. 1
угља. Минимална 1
Минимална обухватна 1
обухватна стабла 1
стабла имају 1
имају примена 1
примена у 3
прављењу комуникационих 1
комуникационих мрежа. 1
мрежа. Минимум 1
Минимум скупа 1
скупа растојања 1
растојања дате 1
дате тачке 1
тачке од 2
од скупа 1
скупа назива 1
се растојање 1
растојање те 1
те тачке 1
од скупа. 1
скупа. Мини 1
Мини се 1
званично никада 1
тако звао, 1
звао, то 1
било име 1
од миља 1
миља за 1
модел минор, 1
минор, који 1
и луксузнији. 1
луксузнији. Министар 1
Министар Барту 1
Барту је 1
у операциону 1
операциону салу 1
салу болнице 1
болнице Божији 1
Божији дом, 1
дом, где 2
је издахнуо 1
издахнуо у 1
17 часова 1
40 минута. 2
минута. Министар 1
Министар економије 1
и регионалног 1
регионалног развоја 1
развоја постао 1
2007. Министар 1
Министар за 1
за образовање, 3
образовање, науку 3
и културу 6
формирао Комисију 1
за оцјену 2
оцјену испуњености 1
испуњености услова 1
рада Архитектонско-грађевинског 1
Архитектонско-грађевинског факултета 1
Луци. Министар 1
Министар здравља, 1
здравља, Рамон 1
Рамон Кариљо, 1
Кариљо, наручује 1
наручује свећу 1
свећу високу 1
високу 165 1
165 cm, 1
cm, колико 1
Ева била 1
била висока. 2
висока. Министар 1
Министар иностраних 2
иностраних дела 2
дела Немачке, 1
Немачке, испред 1
испред Контакт 1
Контакт групе, 1
групе, тражио 1
да РС 1
РС промени 1
промени одговор 1
одговор и 1
прихвати план 1
до 30.7.1994. 1
30.7.1994. Министар 1
послова Републике 4
Републике Маурицијус 1
Маурицијус посетио 1
је Републику 2
Републику Србију 1
Србију септембра 1
2011. Министар 1
Министар Пјетри 1
Пјетри замолио 1
је југословенског 1
југословенског краља 1
на француско 1
француско тле. 1
тле. Министар 1
Министар правде 1
звање предсједника 1
предсједника Повјереничког 1
Повјереничког друштва 1
друштва о 1
о тамницама. 1
тамницама. Министар 1
Министар при 1
из канцеларије 1
канцеларије примећује 1
примећује неко 1
неко шушкање 1
шушкање код 1
код прозора 2
прозора и 3
узима пиштољ, 1
пиштољ, али 1
доласку код 1
прозора затиче 1
затиче маче. 1
маче. Министар 1
Министар просвете 2
и вера 3
вера Јонић 1
Јонић је 1
одлуком од 1
јануара 1943. 2
1943. Министар 1
просвете од 1
маја 1920, 1
1920, од 1
1922. Министар 1
Министар се 1
потом жали 1
жали жени 1
му нестала 1
нестала документа 1
њена сумња 1
сумња тада 1
на служавку. 1
служавку. Министарски 1
Министарски савет 2
савет (Владу) 1
(Владу) састављали 1
су министри, 1
министри, који 1
били именовани 1
именовани за 2
за поједине 4
поједине струке 1
струке управе, 1
управе, између 1
је кнез, 1
кнез, по 1
свом нахођењу, 2
нахођењу, постављао 1
постављао једног 1
једног за 2
председника Министарског 2
Министарског савета. 1
савета. Министарског 1
Министарског савета 2
савета образован 1
образован Државни 1
Државни одбор 1
сузбијање заразних 1
болести. Министар 1
Министар спољних 2
послова Рајха 1
Рајха Јоахим 1
Јоахим вон 1
вон Рибентроп 1
Рибентроп известио 1
о приближавању 2
приближавању мађарске 1
мађарске војске 1
војске словачкој 1
словачкој граници. 1
граници. Министар 1
послова Срђан 1
Срђан Дармановић 1
Дармановић тврди 1
у „оркестрираној 1
„оркестрираној кампањи“ 1
кампањи“ која 1
води против 2
против Црне 2
Горе препознати 1
препознати бројни 1
бројни елементи 1
елементи хибридног 1
хибридног ратовања. 1
ратовања. Министарства 1
Министарства су 1
су органи 1
органи управе 1
управе који 1
који обављају 1
обављају управне 1
управне и 2
више управних 1
управних подручја, 1
надзором неког 1
другог органа 1
органа управе 1
управе већ 1
су непосредно 4
непосредно потчињена 1
потчињена Влади 1
Влади Републике 2
Српске. Министарство 2
Министарство здравља 3
здравља Републике 3
Министарство културе 6
и информисања 2
информисања израдило 1
је Предлог 1
Предлог правилника 1
правилника о 1
о суфинансирању 1
суфинансирању пројеката 1
пројеката за 1
за остваривање 1
остваривање јавног 1
јавног интереса 1
области јавног 1
јавног информисања. 1
информисања. Министарство 1
културе Републике 4
Србије уврстило 1
уврстило га 1
у календар 1
календар манифестација 1
манифестација од 1
од републичког 1
републичког значаја. 1
значаја. Министарство 1
Министарство морнарице 1
морнарице је 1
било овлашћено 1
овлашћено да 1
сврху продаје 1
продаје мале 1
мале бродове 1
бродове приватним 1
приватним странкама. 1
странкама. Министарство 1
Министарство не 1
вршити надзор 1
над радом 1
радом другог 1
другог министарства 1
министарства (који 1
иначе састоји 1
од надзора 1
над законитошћу 1
законитошћу и 1
и сврсисходношћу 1
сврсисходношћу рада 1
рада органа 1
органа државне 3
и ималаца 1
ималаца јавних 1
јавних овлашћења 1
овлашћења у 2
вршењу поверених 1
поверених послова 1
послова државне 1
државне управе). 1
управе). Министарство 1
Министарство образовања 1
Бугарској је 1
је 1925. 1
1925. Министарство 1
Министарство правде 1
правде и 3
и Агенција 1
цивилну регистрацију 1
регистрацију изјавили 1
изјавили су 3
се пресуда 2
пресуда неће 1
неће сматрати 1
сматрати преседаном, 1
преседаном, а 1
други трансродни 1
трансродни људи 2
људи мораће 1
прођу сличан 1
сличан судски 1
судски поступак. 1
поступак. Министарство 1
Министарство правосуђа 1
правосуђа одговорно 1
одговорно је 1
управљање правним 1
правним питањима 1
питањима владе. 1
владе. Министарство 1
просвете 1844. 1
1844. Министарство 1
првих шест 8
година за 2
све ученике 2
ученике ове 1
школе давало 1
давало уџбенике, 1
уџбенике, а 1
касније их 2
сам Главни 1
Главни одбор 2
одбор куповао 1
куповао од 1
од Друштвених 1
Друштвених средстава. 1
средстава. Министарство 1
просвете, по 1
прилици подстакнуто 1
подстакнуто негативним 1
негативним ставом 1
ставом одељења 1
одељења Академије, 1
Академије, јавља 1
јавља уметнику 1
уметнику да 1
нема новца 1
за откуп 1
откуп статуе, 1
статуе, као 1
може надокнадити 1
надокнадити ни 1
ни трошкове 1
трошкове које 1
око ливења 1
ливења фигуре 1
фигуре у 5
у бронзи. 2
бронзи. Министарство 1
послова саопштило 2
саопштило је 2
је Ћурувија 1
Ћурувија „лишен 1
„лишен живота 1
из ватреног 3
оружја, од 1
стране непознатих 1
непознатих извршилаца 1
извршилаца и 1
да радници 1
радници Секретаријата 1
Секретаријата у 1
Београду интензивно 1
интензивно трагају 1
за починиоцима 1
починиоцима овог 1
овог кривичног 1
кривичног дела“. 1
дела“. Министарство 1
послова упозоравало 1
упозоравало је 1
да Нова 1
Нова сомборска 1
сомборска реч 1
реч не 2
не пише 1
духу нове 1
нове идеологије. 1
идеологије. Министрима 1
Министрима је 1
је судио 1
судио посебан 1
суд састављен 1
састављен за 1
функцију. Министри 1
Министри нису 1
бити истовремено 1
и посланици 1
посланици односно 1
односно сенатори, 1
сенатори, а 2
а одговарали 1
одговарали су 1
само кривично, 1
кривично, под 1
условима Устава 1
Устава од 1
од 1869. 1
1869. Министри 1
Министри подносе 1
раду скупштини. 1
скупштини. Министри 1
Министри су, 1
су, 31. 1
1876. Министри 1
Министри у 1
Српске непосредно 1
непосредно руководе 1
руководе радом 1
радом министарстава 1
министарстава Републике 1
Српске. Минићево 1
Минићево и 1
и Прељина, 1
Прељина, родно 1
место Милуна 1
Милуна Минића, 1
Минића, су 1
се побратимили, 1
побратимили, а 1
та традиција 1
традиција је 3
је опсатала 1
опсатала до 1
дана. Минић 1
Минић постаје 1
национални мајстор 1
мајстор 1962, 1
1962, интернационални 1
интернационални мајстор 1
мајстор 1964. 1
1964. Мини 1
Мини хумбакери 1
хумбакери су 1
се уклапали 1
уклапали у 1
у шупљине 1
шупљине који 1
раније биле 1
биле изразене 1
изразене за 1
за П-90 1
П-90 пикапове 1
пикапове (пикапови 1
(пикапови са 1
једним намотајем). 1
намотајем). Минков 1
Минков је 1
Софији 22. 1
новембра 1966. 2
1966. Миног 1
Миног је 2
песму рекла 1
је завољела 1
завољела од 1
првог пута 1
пута кад 1
кад ју 2
је чула. 1
чула. Миног 1
једина женска 2
женска уметница 1
успела 4 1
4 узастопна 2
узастопна деценије 1
деценије ( 2
( Миноловаци 1
Миноловаци класе 1
класе Нештин 1
Нештин на 1
Дунаву код 3
код Новог 2
Сада током 2
током војне 2
војне вежбе 2
вежбе поводом 2
поводом ослобођења 2
ослобођења Новог 2
Сада у 3
2. светском 2
рату. Миноловац 1
Миноловац је 1
заседу хрватских 1
и нападнут 1
нападнут је 2
је ракетним 1
ракетним бацачима 1
бацачима и 1
и снајперским 1
снајперским хицима. 1
хицима. Минули 1
Минули шампионат 1
шампионат по 1
процени „Спортових” 1
„Спортових” извештача 1
извештача пратио 1
је 143.200 1
143.200 посетилац, 1
посетилац, што 1
чини просек 1
од 804 1
804 гледалаца 1
утакмици, 6.819 1
6.819 по 1
по колу, 1
колу, односно 1
односно 7.956 1
7.956 по 1
по клубу. 1
клубу. Минут 1
Минут пре 1
краја екипа 1
екипа рефлекса 1
рефлекса је 1
водила са 2
9 разлике. 1
разлике. Минхенски 1
Минхенски споразум, 1
споразум, присилна 1
присилна оставка 1
оставка Судетског 1
Судетског немачког 1
немачког рајха, 1
рајха, али 1
и Прва 3
Прва бечка 1
бечка награда 1
награда доделом 1
доделом огромних 1
огромних подручја 1
Словачкој, Русинији 1
Русинији и 1
и Мађарској, 2
Мађарској, током 1
1938. Минхен, 1
Минхен, Хамбург, 1
Хамбург, Келн 1
Келн и 1
и Диселдорф 1
Диселдорф су 1
такође важна 1
важна дизајнерска, 1
дизајнерска, производна 1
производна и 2
и трговинска 1
трговинска средишта 1
средишта домаће 1
домаће модне 1
модне индустрије, 1
индустрије, међу 1
мањим градовима. 1
градовима. Минцер 1
Минцер је 1
одржао састанак 1
састанак где 1
предају гласали 1
гласали један 1
један витез 1
витез и 3
и свештеник. 1
свештеник. Мињоле 1
Мињоле говори 1
говори холандски, 1
холандски, енглески, 1
језик. Миодраг 1
Миодраг Гидра 1
Гидра Стојановић 1
( Миодраг 2
Миодраг Митровић: 1
Митровић: „Хронологија 1
„Хронологија радничког 1
и социјалистичке 1
социјалистичке револуције 1
револуције врањског 1
врањског краја“ 1
краја“ (1982). 1
(1982). Миодраг 1
Миодраг М. 1
М. Петровић: 1
Петровић: Помен 1
Помен богумила 1
богумила — 1
— бабуна 1
бабуна у 1
у законоправилу 1
законоправилу светога 1
светога Саве 1
и „Црква 1
„Црква босанска”, 1
босанска”, Београд, 1
Београд, 1995. 1
1995. Миодраг 1
Радовић (професор) 1
(професор) ( 1
Миодраг Савић 1
Савић рођен 1
селу Војсци, 1
Војсци, општина 1
општина Свилајнац. 1
Свилајнац. Миомир 1
Миомир Љ. 1
Љ. Лештаревић, 1
Лештаревић, Форензичка 1
Форензичка психопатологија, 1
психопатологија, Београд 1
Београд 2005 1
2005 Горан 1
Горан З. 1
З. Голубовић. 1
Голубовић. Мир-Jам 1
Мир-Jам се 1
залагала и 1
права. Мира 1
Алечковић сарађивала 1
сарађивала је 1
и одржавала 1
одржавала контакте 1
члановима српског 1
српског расејања 1
расејања у 1
читавом свету. 2
свету. Мирабела 1
Мирабела је 1
у магазин 1
магазин увела 1
увела едиторијале 1
едиторијале на 1
10 страна, 1
страна, на 2
су приказивани 3
приказивани најновији 1
најновији модели 1
модели светских 1
светских брендова. 1
брендова. Мирабо 1
Мирабо је 1
умро 2. 1
2. априла 3
априла 1791. 1
1791. Мираж 1
Мираж III 2
III има 1
има порекло 1
низу студија 1
је спровело 1
спровело Министарство 1
одбране Француске, 1
Француске, које 1
су започете 2
започете током 1
током 1952. 1
1952. Мираз 1
Мираз може 1
бити све 1
може продати 1
користити. Мира 1
Мира је 4
време радила 3
радила и 4
као наставница 2
наставница музичког 1
музичког образовања 1
образовања по 1
разним школама, 1
школама, али 2
после великог 1
успеха и 3
и популарности, 1
популарности, Мира 1
наставница и 1
само певању. 1
певању. Миралемов 1
Миралемов отац 1
отац Миљаим 1
Миљаим је 1
такође тренирао 1
тренирао фудбал 1
за ОФК 1
ОФК Београд 1
и ГСП 1
ГСП Полет. 1
Полет. Мира 1
Мира му 1
родила ћерку 2
видео јер 2
у окршају, 1
окршају, у 1
у илегалној 1
илегалној штампарији. 1
штампарији. Миранда 1
Миранда Ј. 1
Ј. из 1
из магазина 2
магазина XXL 1
XXL дала 1
је албуму 1
албуму оцјену 1
оцјену L, 1
L, рекавши 1
рекавши "Штавише, 1
"Штавише, изгледа 1
је B.o.B 1
B.o.B направио 1
направио име 1
као хип 1
хоп умјетник 1
умјетник који 1
сваком жанру 1
који његова 1
његова креативност 1
креативност истражи. 1
истражи. Миран 1
Миран је 1
и промишљен 1
промишљен у 1
одлучивању и 1
од најгостуљубивих 1
најгостуљубивих према 1
према Луталици, 1
Луталици, поред 1
не устручава 2
устручава да 2
објасни и 1
и оправда 2
оправда људску 1
људску перспективу. 1
перспективу. Мир, 1
Мир, блага 1
блага клима 1
и изразита 1
изразита љековитост 1
љековитост термоминералне 1
термоминералне воде 1
воде бање 1
бање деценијама 1
деценијама су 1
су привлачили 1
привлачили и 1
тражили лијекове 1
лијекове својих 1
својих болести, 1
болести, као 1
жељели само 1
се одморе. 1
одморе. Мирбожење 1
Мирбожење по 1
по нашем 2
нашем веровању 1
веровању и 2
и учењу 1
учењу долазило 1
од Бога. 1
Бога. Мирза 1
Мирза Абул 1
Абул Хасан 1
Хасан Кан 1
умро 1866. 1
1866. Мир 1
Мир између 2
два грузијска 1
грузијска краљевства 1
краљевства није 1
дуго потрајао, 1
потрајао, августа 1
августа 1509. 1
1509. Мир 1
између Конрада 1
и Хенрика 2
Хенрика је, 1
ипак, наступио 1
наступио тек 1
августу 1234. 1
1234. Миријем 1
Миријем је 1
раније управљало 1
управљало општинско 1
општинско веће, 1
веће, 24 1
године. Мирис 1
Мирис и 1
и укус 1
укус благи 1
благи или 1
или нису 6
нису изражени. 2
изражени. Мирис 1
Мирис меса 1
меса је 1
је воћни, 1
воћни, готово 1
готово мирише 1
мирише на 1
на јабуке 1
јабуке а 1
на ананас. 1
ананас. Мирис 1
Мирис понекад 1
понекад није 1
није сувише 1
сувише изражен, 1
изражен, али 1
али термичком 1
термичком обрадом 1
обрадом се 1
снажно испољава. 1
испољава. Мирјана 1
Мирјана Крстовић, 1
Крстовић, Униформе 1
Униформе српске 1
војске, магазин 1
магазин Одбрана, 1
Одбрана, специјални 1
специјални прилог 1
прилог бр. 1
бр. Мирјани, 1
Мирјани, жени 1
жени ми, 1
ми, све 1
што имам 1
да одапнем, 1
одапнем, остављам, 1
остављам, с 1
да разумно 1
разумно распрода 1
распрода или 1
или отуђи 1
отуђи имовину 1
имовину моју, 1
моју, односно 1
односно своју, 1
своју, а 1
да имовином 1
имовином располаже, 1
располаже, да 1
само суд 1
може урадити. 1
урадити. Мир 1
Мир је 9
био непопуларан 1
непопуларан у 1
у Атини. 4
Атини. Мир 1
брзо био 2
био закључен 1
закључен под 1
истим оним 1
оним условима, 1
условима, које 1
Атињани одбили 1
одбили 392. 1
е. Иако 1
су Тразибилови 1
Тразибилови походи 1
походи били 1
успешни у 2
ширењу атинског 1
атинског утицаја 1
утицаја они 1
имали дугорочни 1
дугорочни ефекат, 1
ефекат, јер 1
је Персија 1
Персија присилила 1
присилила Атињане 1
Атињане да 1
предају оно 1
су добили. 1
добили. Мир 1
је закључен 3
закључен након 1
након посредовања 1
посредовања византијског 1
цара Василија. 1
Василија. Мир 1
изазвао велик 1
број антибољшевичких 1
антибољшевичких група 1
изван Русије 1
против нове 2
нове власти. 1
власти. Мир 1
је могућ, 1
могућ, али 2
мир може 1
може осигурати 1
осигурати у 1
у оној 2
оној мери 2
којој све 1
земље буду 1
буду свесне 1
свесне и 2
и одлучне 1
одлучне у 1
њега. Мир 1
потписан на 2
на речној 1
речној ади 1
ади између 1
две земље. 3
земље. Мир 1
склопљен у 1
у Амијену 2
Амијену 25. 1
марта 1802. 1
1802. Мир 1
трајао наредних 1
наредних 30 2
година. Мирко 1
Мирко Бизјак, 1
Бизјак, са 1
да пвенствено 1
пвенствено ради 1
истраживању лежишта 1
лежишта бакра, 1
бакра, у 1
је виђења 1
виђења бућност 1
бућност рудника. 1
рудника. Мирко 1
Мирко је 2
за подгувернера 1
подгувернера те 1
те покрајине, 1
покрајине, а 1
а Стеван 1
Стеван за 1
за његовог 8
његовог заменика. 2
заменика. Мирко 1
Мирко Матић, 1
Матић, рођен 1
1962. Мирко 1
Мирко Норац 1
Норац је 1
био дуго 1
у бекству, 1
бекству, али 1
он предао 1
предао крајем 1
фебруара 2001. 1
2001. Мирко 1
Мирко Шаровић 1
Шаровић није 1
дуго остао 1
на функцији. 1
функцији. Мирловић 1
Мирловић Поље 1
Поље је 3
2011. Мирна 1
Мирна «празнична 1
«празнична атмосфера», 1
атмосфера», како 1
како ју 3
описао један 1
од гренадира, 1
гренадира, ускоро 1
бити прекинута. 1
прекинута. Мир 1
Мир на 1
реци Житви 1
Житви није 1
био знак 1
знак султанове 1
султанове милости 1
милости већ 1
већ акт 1
акт склопљен 1
склопљен по 1
по начелима 1
начелима међународног 1
права. Миро 1
Миро Бајрамовић 1
затвору провео 2
провео 4 1
4 месеца. 1
месеца. Мировна 1
Мировна конференција 1
у Трабзону 1
Трабзону имала 1
спор, али 2
када конференција 1
конференција није 1
није донела 2
донела решење 1
решење Османлије 1
Османлије су 13
покренуле војну 1
војну кампању 1
кампању да 1
би преузеле 1
преузеле контролу 1
над регионом. 1
регионом. Мировним 1
Мировним споразумом 2
споразумом из 1
из 201. 1
201. године 1
е. Картагина 1
Картагина се 1
одрекла територија 1
Иберијском полуострву, 1
полуострву, ограничила 1
ограничила морнарицу 1
морнарицу на 1
10 бродова, 1
бродова, пристала 1
сме регрутовати 1
регрутовати војску 1
војску без 1
одобрења Рима 1
и водити 1
водити било 1
какве ратове 1
ратове без 1
одобрења Рима. 1
Рима. Мировним 1
споразумом утврђена 1
утврђена је 2
висина данка 1
данка кога 1
кога ће 3
ће Алемани 1
Алемани плаћати 1
плаћати Римљанима. 1
Римљанима. Мировним 1
Мировним уговором 1
уговором у 3
Паризу из 1
фебруара 1947. 2
1947. Мировни 1
Мировни преговори 2
трајали већ 1
сенци борби 1
борби резултују 1
резултују потписивањем 1
потписивањем споразума 1
споразума 27. 1
јануара 1973. 1
1973. Мировни 1
са Израелом 1
Израелом довео 1
на Садата 1
Садата 1981. 1
1981. Мировни 1
Мировни уговор 2
уговор је 1
потписан 3. 3
марта 1878. 1
1878. Мировни 1
Турцима морао 1
реши на 2
на билатералној 1
билатералној основи. 1
основи. Мирољуб 1
Мирољуб Јовановић 1
Јовановић познат 1
као "Мика 1
"Мика Тамбура" 1
Тамбура" - 1
- акустична 1
акустична гитара, 1
гитара, пратећи 1
пратећи вокал, 1
вокал, текстописац, 1
текстописац, аранжер. 1
аранжер. Миром 1
Миром у 2
у Јафи 1
Јафи крсташки 1
крсташки градови 1
градови на 2
обали добијају 1
добијају извесну 1
извесну сигурност. 1
сигурност. Миром 1
у Пожуну 1
Пожуну Аустрија 1
предала Наполеоновој 1
Наполеоновој Краљевини 1
Краљевини Италији 2
Италији Венецију, 1
Венецију, Истру 1
Истру и 2
и Далмацију, 1
Далмацију, док 1
су Баварска 1
Баварска и 1
и Витемберг 1
Витемберг проглашени 1
за краљевине. 1
краљевине. Мирослав 1
Мирослав Алескић 1
Алескић је 1
је народни 1
посланик. Мирослава 1
Мирослава Мирковић 1
Мирковић у 1
књизи "Сирмиум 1
"Сирмиум — 1
— Историја 1
Историја римског 1
римског града 1
од I 4
I до 2
краја IV 1
IV века", 1
века", на 1
страни 110. 1
110. пише 1
на натписима 1
натписима из 1
из VI 1
VI века 1
века из 3
из Салоне 1
Салоне спомињу 1
спомињу две 1
две личности 1
личности за 1
су избегле 2
избегле из 1
из Сирмиума 1
Сирмиума после 1
руке Авара. 1
Авара. Мирослава 1
Мирослава се 1
у Таронитовог 1
Таронитовог сина 1
и претила 1
претила је 1
се убити 1
убити уколико 1
га Самуило 1
Самуило не 1
не ослободи. 1
ослободи. Мирослављев 1
Мирослављев (25 1
(25 год.) 1
отац Милован, 1
Милован, деда 1
деда Милош, 1
Милош, прадеда 1
прадеда Јеремија 1
Јеремија Непознато. 1
Непознато. Мирослав 1
Мирослав Павловић 1
Павловић ( 2
( Мирослав 2
Мирослав Поповић 1
Мирослав Филиповић 1
Филиповић је 5
касније прешао 2
Другу бригаду 1
бригаду Поглавниковог 1
Поглавниковог тјелесног 2
тјелесног здруга 1
здруга (усташка 1
(усташка војна 1
војна формација) 1
формација) у 1
Луци. Мир 1
Мир представља 1
представља највећи 2
успех аустријске 1
аустријске дипломатије 1
дипломатије у 1
у сукобима 5
сукобима са 5
Турцима. Мир 1
Мир са 1
крсташима био 1
снази још 1
и Калавун 1
Калавун није 1
га крши. 1
крши. Мирче 1
Мирче Картареску 1
Картареску је 1
представник богате 1
богате културе 1
културе која 3
њему нашла 1
нашла снажног 1
снажног и 2
и инвентивног 1
инвентивног тумача 1
тумача и 1
и ствараоца. 1
ствараоца. Мисао 1
Мисао често 1
често подређена 1
подређена ритму 1
ритму и 1
и мелодији 1
мелодији реченице, 1
реченице, префорсирана 1
префорсирана поетичност 1
поетичност израза 1
израза над 1
над садржајем. 1
садржајем. Ми 1
Ми се 2
њега као 3
од принципа 1
принципа слободе.“ 1
слободе.“ Ми 1
сви рађамо 1
рађамо и 1
и одрастамо 1
одрастамо као 1
као хетеросексуалци. 1
хетеросексуалци. Миси, 1
Миси, бесна 1
због стања 2
стања своје 1
мајке, разбија 1
разбија чајник, 1
чајник, због 1
је Они 1
Они секиром 1
секиром исекли 1
исекли на 1
на комаде, 1
комаде, а 1
а њене 5
њене делове 1
делове бацили 1
бацили у 4
у пламен 1
пламен из 1
из камина. 1
камина. Мисија 1
Мисија Алис 1
Алис и 1
и Клода 1
Клода Аскју 1
Аскју почела 1
Скопљу, у 1
основана болница 1
са 200 2
200 болесничких 1
болесничких постеља, 1
постеља, која 1
ратних догађања 2
догађања придодата 1
придодата Другој 1
Другој армији, 1
армији, и 1
и маја 2
маја 1915. 2
1915. Мисија 1
Мисија да 1
број деце 1
деце добије 1
добије прилику 1
у концертну 2
концертну дворану 1
дворану и 2
и види 6
види оркестар, 1
оркестар, као 1
млади упознају 1
упознају са 3
са Филхармонијом 2
Филхармонијом и 1
и класичном 1
класичном музиком, 1
музиком, резултовала 1
редовна концертна 1
концертна сезона 1
сезона обогаћена 1
обогаћена циклусима 1
циклусима концерата 1
концерата за 1
децу. Мисија 1
Мисија је 1
завршена 31. 1
јула 2008, 1
2008, резолуцијом 1
резолуцијом 1827 1
1827 СБ 1
СБ УН 1
УН усвојеном 1
усвојеном 30. 1
2008. Мисија 1
Мисија му 1
да приведе 1
приведе три 1
члана његове 1
његове криминалистичке 1
криминалистичке банде 1
банде из 1
прошлости. Мисимовић 1
Мисимовић је 1
Минхену. Мисисипи 1
Мисисипи има 1
број већих 1
и мањих 4
мањих притока. 1
притока. Мислећи 1
Мислећи да 1
он милионер, 1
милионер, Ајрен 1
Ајрен пристаје 1
се забаља 1
забаља са 1
њим. Мисли 1
Мисли да 1
све чланове 2
чланове породице, 1
породице, алкохоличар. 1
алкохоличар. Мислила 1
Мислила је 1
би њен 3
муж требао 1
требао остати 1
остати председник 2
председник док 1
се спор 1
спор не 1
не реши. 3
реши. Мислили 1
Мислили сте 1
сте да 1
ме пређете, 1
пређете, зар 1
зар не?" 1
не?" Мислим, 1
Мислим, где 1
уопште проналзе 1
проналзе све 1
оне дивне 1
дивне играчке 1
играчке и 1
и технологија? 1
технологија? Мислим 1
Мислим да 4
бих је 1
пут убио 1
убио кад 2
би оживела! 1
оживела! Мислим 1
то могући 1
могући сингл. 1
сингл. Мислим 1
сам кренула 1
кренула од 2
њеног лика 1
и одлучила, 1
одлучила, ‘Добро, 1
‘Добро, значи 1
значи то 1
то отприлике 1
отприлике мораш 1
мораш остварити’“. 1
остварити’“. Мислим 1
ћемо видети 1
видети нешто 1
потпуно ново 2
ново у 1
у саги" 1
саги" уз 1
лик "пун 1
"пун емоција". 1
емоција". Мислио 1
заљубљен и 1
до брака 2
са Лусијом 1
Лусијом Виљамил 1
Виљамил - 1
- самохраном 1
самохраном мајком 1
мајком и 4
и женом 1
женом спремном 1
спремном на 1
би уловила 1
уловила мушкарца 1
ће издржавати 1
издржавати њу 1
њену породицу. 3
породицу. Мислио 1
окружен људождерима 1
људождерима и 1
се уплашио. 1
уплашио. Мислио 1
Мислио сад 1
сад да 1
била Божја 1
Божја воља 1
воља када 1
сам случајно 1
случајно дошао 1
до нечега 1
нечега до 1
до чега 1
чега никада 1
бих могао 1
могао доћи 1
доћи мукотрпним 1
мукотрпним радом." 1
радом." Мисли 1
Мисли се 3
и развијају 2
у разумевање. 1
разумевање. Мисли 1
то „војводске 1
„војводске фигуре“. 1
фигуре“. Мисли 1
на писану 2
писану ријеч, 1
ријеч, слике, 1
слике, аудио-записе. 1
аудио-записе. Ми 1
смо je 1
je добили 1
добили седмог 1
дана боравка 1
у Јерусалиму" 1
Јерусалиму" - 1
- казује 2
казује хаџи-Цвијетин. 1
хаџи-Цвијетин. Ми 1
од стереотипова 1
стереотипова које 1
нас насликују 1
насликују људи 1
људи попут 2
попут вас. 1
вас. Ми 1
заиста уживали 1
серији - 1
- јача 1
јача премиса 1
премиса (Дон 1
(Дон живи 1
своје покојне 1
покојне баке 1
баке и 1
и планира 2
је изда. 1
изда. Ми 1
смо против 1
против повређивања 1
повређивања невиних 1
невиних људи. 1
људи. Ми 1
смо разумни, 1
разумни, истина 1
истина је 1
нашој страни. 1
страни. Мистерија 1
Мистерија је 1
је скривено, 1
скривено, оно 1
није схваћено, 1
схваћено, али 1
позитивно доживљава 1
доживљава у 1
нашим осећањима. 1
осећањима. Мистериозна 1
Мистериозна жена, 1
жена, Кармен 1
Кармен Делгадо, 1
Делгадо, прати 1
прати Рамба 1
Рамба у 1
свом аутомобилу 2
аутомобилу док 1
га Ел 1
Ел Флако 1
Флако одводи 1
до Габријелине 1
Габријелине локације. 1
локације. Мистериозна 1
Мистериозна фикција 1
фикција може 1
се супротставити 2
супротставити тврдоглавим 1
тврдоглавим детективским 1
детективским причама, 1
причама, које 1
на акцију 1
акцију и 1
оштар реализам. 1
реализам. Мистична 1
Мистична линија 1
линија преплиће 1
преплиће се 1
људском драмом 1
драмом наших 1
наших јунака, 1
јунака, који 1
за љубављу 1
и одговорима 1
одговорима морати 1
морати прво 1
се суоче 3
суоче са 3
собом. Мистични 1
Мистични Кан 1
Кан информише 1
информише Артјома 1
Артјома и 1
и ренџере 1
ренџере да 1
један Црни 1
Црни преживео 1
преживео ракетни 1
ракетни напад. 1
напад. Митали 1
Митали Раж 1
Раж и 1
и Индије, 1
Индије, је 1
једини играчица 1
играчица која 2
је премашила 2
премашила ниво 1
од 6.000 3
6.000 поена 1
у Женском 1
Женском једнодвевном 1
једнодвевном међународном 1
међународном критету. 1
критету. Митани 1
Митани је 1
постала по 1
неким мишљењима 1
мишљењима вазална 1
држава, која 2
била бафер 1
бафер зона 1
зона према 1
према Асирији. 1
Асирији. Мита 1
Мита Петровић 1
Петровић то 1
то одбија 1
краљ наређује 1
га пензионишу. 1
пензионишу. Митари 1
Митари су 1
се надметали 1
надметали за 1
да убирају 1
убирају порез 1
порез и 3
и плаћали 1
су Риму 1
Риму унапред, 1
унапред, да 1
би стекли 3
стекли право 1
над опорезивањем 1
опорезивањем неке 1
неке територије. 1
територије. Мита 1
Мита Ружић 1
Ружић оженио 1
се Драгињом 1
Драгињом Поповић, 1
Поповић, такође 1
такође глумицом 1
глумицом Српског 1
народног позоришта. 2
позоришта. Митезеру 1
Митезеру су 1
октобра 1808. 1
1808. Митеран 1
Паризу 8. 1
јануара 1996. 2
1996. Митинг 1
Митинг за 1
за Истру 2
и Далмацију 1
Далмацију одржан 1
Нишу 7. 1
1915. Митинг, 1
Митинг, који 1
су организовале 3
организовале локална 1
локална синдикална 1
синдикална и 1
и партијска 1
партијска организација, 1
организација, одржан 1
протеста најављеног 1
најављеног „Закона 1
„Закона о 1
и реду“, 1
реду“, којим 1
власт хтела 1
да забрани 1
забрани радничке 1
радничке штрајкове. 1
штрајкове. Митинг 1
Митинг се 1
организацији Атлетског 1
савеза Монака. 1
Монака. Мито 1
Мито је 1
је дар 2
дар који 2
даје да 1
се утицало 2
на понашање 2
понашање примаоца. 1
примаоца. Митологија 1
Митологија инарских 1
инарских Лапонаца 1
Лапонаца је 1
имала нек 1
нек заједничке 1
заједничке богове 1
богове са 1
са финском 1
финском митологијом. 1
митологијом. Митологија 1
Митологија и 1
и религија 1
религија Инка, 1
Инка, Заједница 1
Заједница књижевних 1
књижевних клубова 1
клубова Србије, 1
Србије, Београд. 1
Београд. Митолог 1
Митолог и 1
писац Александар 1
Александар Афанасјев, 1
Афанасјев, који 1
сакупио једну 1
највећих збирки 1
збирки руских 1
руских прича 1
је Бабу 1
Бабу Јагу 1
Јагу представио 1
као персонификацују 1
персонификацују олујног 1
олујног облака, 1
облака, док 1
за Евела 1
Евела Гаспаринија 1
Гаспаринија то 1
била месечева 1
месечева вештица. 1
вештица. Митом 1
Митом је 1
време спречавао 1
спречавао изручење, 1
изручење, а 1
из Атине 4
на Крит. 1
Крит. Митраљези 1
Митраљези МГ 1
МГ 15 2
15 развијени 1
развијени су 3
од дизајна 2
дизајна МГ 1
МГ 30. 1
30. Брегманови 1
Брегманови митраљези 1
митраљези из 1
су ознаку 2
ознаку МГ 1
МГ 15нА 1
15нА и 1
се оружје 1
оружје раније 1
раније често 1
често називало 1
називало МГ 1
15 кратки; 1
кратки; ова 1
два дизајна 1
дизајна нису 1
била повезана. 1
повезана. Митраљези 1
Митраљези су 1
уништили сваку 1
могућност појединачног 1
појединачног херојства 1
херојства у 1
у биткама. 2
биткама. Митраљета 1
Митраљета који 1
у Штабу 3
Штабу одреда 1
одреда одлучио 1
крене с 1
водом. "Митровачко 1
"Митровачко лето“ 1
лето“ подразумева 1
подразумева низ 1
низ програма 1
програма различитих 1
различитих садржаја 1
подржавају све 1
врсте уметности. 1
уметности. Митровића 1
Митровића произвела 1
произвела га 1
је ваздухопловно 1
ваздухопловно техничка 1
техничка служба 1
служба Аеропута 1
Аеропута за 1
потребе 1935-те 1
1935-те године. 1
године. Митровићев 1
Митровићев дом 1
дом на 1
на Авали 1
Авали је 1
пројектован у 1
духу романтизованог 1
романтизованог академизма 1
академизма с 1
с реминесценцијом 1
реминесценцијом на 1
на народну 1
народну архитектуру. 1
архитектуру. Митропа 1
Митропа куп 1
куп 1990 1
1990 је 1
било четрдесетосма 1
четрдесетосма сезона 1
сезона овог 1
овог међународног 1
међународног фудбалског 1
фудбалског такмичења. 1
такмичења. Митрополија 1
Митрополија има 1
има архијерејски 1
архијерејски савјет 1
савјет у 2
чији састав 1
састав улазе 1
улазе сви 1
сви епархијски 1
епархијски и 1
и викарни 1
викарни архијереји, 1
архијереји, као 1
и секретар. 2
секретар. Митрополит 1
Митрополит Амфилохије 1
Амфилохије потом 1
обавио саборно 1
саборно крштење 1
крштење деце 1
одраслих у 2
у Рибници. 1
Рибници. Митрополит 1
Митрополит га 1
овоме обавестио 1
обавестио напоменувши 1
напоменувши да 1
га затворе. 1
затворе. Митрополит 1
Митрополит Иларион 1
је подсетио 4
је Ђукановић 1
Ђукановић такође 1
такође иступио 1
иступио са 1
са иницијативом 1
иницијативом да 1
се усвоји 3
усвоји закон 1
би целокупна 1
целокупна црковна 1
црковна имовина, 1
имовина, изграђена 1
изграђена до 1
1918. Митрополит 1
Митрополит или 1
или његов 3
стални заступник 1
заступник као 1
и свештеник 2
општини треба 1
положају почасни 1
почасни чланови 1
чланови одбора 1
на одборским 1
одборским сједницама. 1
сједницама. Митрополит 1
Митрополит Иноћентије 1
Иноћентије дао 1
благослов за 2
брака када 1
таквом краљевом 1
краљевом одлуком 1
одлуком сагласна 1
сагласна и 1
и Русија. 3
Русија. Митрополит 1
Митрополит је 1
је селектору 1
селектору Гојковићу 1
Гојковићу и 1
и целој 3
целој репрезентацији, 1
репрезентацији, која 1
рекао, „прославила 1
„прославила и 1
целу Црну 1
Црну Гору“, 1
Гору“, доделио 1
доделио икону 1
икону Свете 1
Богородице Филеримске. 1
Филеримске. Митрополит 1
Митрополит кијевски 1
кијевски и 1
целе Русије 1
Русије Теогност, 1
Теогност, након 1
примио одлуку 1
одлуку Цариградског 1
Цариградског сабора 1
сабора 1341. 1
1341. Митрополит 1
Митрополит Мандић 1
Мандић често 1
обилазио своју 1
своју митрополију 1
митрополију и 1
се упознавао 1
упознавао са 2
са проблемима. 1
проблемима. Митрополит 1
Митрополит Михаило 1
добар, добар 1
као данак 2
години, благ, 1
благ, скроман, 1
скроман, смеран, 1
смеран, искрен, 1
искрен, дарежљиве 1
дарежљиве руке, 1
руке, на 1
на помоћи 3
помоћи свакоме, 1
свакоме, где 1
како могао. 1
могао. Митрополит 1
Митрополит Петар 1
Петар Јовановић 1
Јовановић дао 1
је одобрење 1
градњу цркве. 1
цркве. Митрополит 1
Митрополит пријатељ 1
пријатељ је 2
дао Ракићу 1
Ракићу да 1
манастиру прво 1
прво пареклесијарх, 1
пареклесијарх, а 1
у Земуну, 3
Земуну, парох 1
и намесник. 1
намесник. Митрополит 1
Митрополит скандарински 1
скандарински и 1
приморски (писмо 1
(писмо 216.). 1
216.). Мића 1
у „Дуги” 1
„Дуги” започео 1
започео полемику 1
полемику под 1
називом „Како 1
„Како отворити 1
отворити приватне 1
приватне галерије”. 1
галерије”. Ми 1
Ми ћемо 1
ћемо бити 2
бити дужни 1
дужни да 3
да стварамо 2
стварамо такве 1
такве грађане 1
грађане да 2
стварамо праве 1
праве људе 1
ће умети 1
умети слободе 1
слободе извојевати 1
извојевати и 2
и чувати 1
чувати их. 1
их. "Ми 1
"Ми ћемо 2
ћемо киднаповати 1
киднаповати Дуц 1
Дуц д'Енгхиен 1
д'Енгхиен и 1
и завршити 1
завршити с 1
с тим." 1
тим." Мићо 1
Мићо је 2
за партијског 1
партијског руководиоца 1
руководиоца у 1
Првом ужичком 1
ужичком батаљону. 1
батаљону. Михаела 1
Михаела је 1
такође учествовала 1
тим борбама, 1
борбама, а 1
а почела 3
бави писањем 2
писањем песама. 1
песама. Михаел 1
Михаел Михаел 1
Михаел (1895—1944), 1
(1895—1944), грчки 1
грчки комичар, 1
комичар, представио 1
неке краткометражне 1
краткометражне комедије. 1
комедије. Михаил 1
Михаил I 1
потпуности успео 2
успео испунити 1
испунити очекивања 1
очекивања бољара 1
бољара који 1
га изабрали. 1
изабрали. Михаила 1
Михаила (1865), 1
(1865), Храм 1
Храм Св. 1
Св. Михаил 1
Михаил је 1
се замонаши 1
замонаши у 1
у Тројице-Сергијевој 1
Тројице-Сергијевој лаври 1
лаври већ 1
већ 1958. 1
1958. Михаиловић 1
напао партизане 1
партизане јер 1
наводно „чувао 1
„чувао села 1
од пљачке“. 1
пљачке“. Михаиловић 1
четири одреда 1
одреда ставе 2
ставе под 2
под Ђуришићеву 1
Ђуришићеву команду. 1
команду. Михаиловић 1
покренуо офанзиву 1
западној Србији 3
затражио контакт 1
са немачком 4
немачком управом 1
управом ради 1
ради прекидања 1
прекидања непријатељства. 1
непријатељства. Михаиловић 1
стварању организације 2
организације покрета 1
покрета отпора. 2
отпора. Михаиловић 1
успоставио радио 1
радио везу 1
са Британцима 1
Британцима у 1
септембру 1941. 2
1941. Михаиловић 1
Михаиловић није 2
још крене 1
са борбом, 1
борбом, већ 1
и наоружава, 1
наоружава, чекајући 1
чекајући повољан 1
повољан тренутак. 1
тренутак. Михаиловић 1
није одобрио 1
одобрио Јевђевићево 1
Јевђевићево присуство 1
присуство и 1
наводно му 2
му послао 1
послао оштру 1
оштру поруку, 1
поруку, али 1
али његове 1
његове акције 1
акције су 1
биле ограничене 3
на проглас 1
проглас да 1
ће Јевђевићева 1
Јевђевићева војна 1
војна одликовања 1
одликовања бити 1
одузета. Михаило 1
Михаило звани 1
звани „Мића“ 1
„Мића“ (1922–1942), 1
(1922–1942), био 1
је металски 1
металски радник 1
члан СКОЈ-а. 1
СКОЈ-а. Михаило 1
абдикацију и 2
и повлачење 3
манастир светог 1
светог Јована 1
Крститеља (31. 1
(31. март 1
март 1078). 1
1078). Михаило 1
град 15. 1
15. августа, 1
после њега 3
и Теодора 1
Теодора и 1
њихова деца. 1
деца. Михаило 1
Петровић Његош 2
Његош ( 1
( Михаило 1
Михаило Ристић 1
Ристић Џервинац, 1
Џервинац, тада 1
тада артиљеријски 1
артиљеријски капетан, 1
капетан, био 1
најактивнијих учесника 1
у Мајском 1
Мајском преврату. 1
преврату. Михаило 1
Михаило се 1
се априла 1
априла 1081. 1
1081. Михај 1
Михај Витеазул, 1
Витеазул, општина 1
области Клуж, 1
Клуж, носи 1
по Михају 1
Михају Храбром. 1
Храбром. Михај 1
Михај Еминеску, 1
Еминеску, рођен 1
као Михај 1
Михај Еминовичи 1
Еминовичи ( 1
( Михајла 1
Михајла је 1
потом послао 1
послао отац 1
отац да 1
заустави ширење 1
ширење Турака, 1
су 1301. 1
1301. Михајло 1
Михајло II 1
II из 1
из Епира 1
Епира покушао 1
заузме Солун 1
поново успостави 1
успостави снажну 1
снажну западну 1
западну грчку 1
грчку државу 1
се супростави 1
супростави Никеји 1
Никеји за 1
за превласт 3
превласт и 1
и византијско 1
византијско царско 1
царско наслеђе. 1
наслеђе. Михајло 1
Михајло VII 1
VII је 2
био млад, 1
млад, незаинтересован 1
незаинтересован и 1
надасве неспособан 1
неспособан за 2
за значајну 1
улогу која 1
је поверена 2
поверена у 1
Царство пропадало 1
пропадало по 1
свим шавовима, 1
шавовима, па 1
необично како 1
толико одржи 1
одржи на 4
власти. Михајло 1
болници провео 1
провео неколико 2
неколико дугих 1
дугих месеци, 1
месеци, борећи 1
борећи се 5
живот. Михајло 1
Михајло Орловић 1
Орловић је 1
је превођен 1
светских језика. 4
језика. Михајло 1
Михајло са 1
мајком Теодором 1
Теодором и 1
и тутором 1
тутором Теоктистом. 1
Теоктистом. Михаљек 1
Михаљек је 1
фебруара 1975. 1
1975. Миховила 1
Миховила Арканђела 1
Арканђела грађена 1
грађена на 1
темељима из 1
доба средњовјековне 1
средњовјековне Босне. 1
Босне. Миховила 1
Миховила Логара, 1
Логара, а 1
Сарајеву код 1
код проф. 1
проф. Миховил 1
Миховил Комбол 1
Комбол (у 1
(у „Повијести 1
„Повијести хрватске 1
хрватске књижевности 1
књижевности до 1
до народног 1
народног препорода“, 1
препорода“, из 1
из 1945. 2
1945. Михо 1
Михо Мадијев 1
Мадијев је 1
написао дело 1
дело О 2
О подвизима 1
подвизима римских 1
римских царева 1
царева и 1
и папа 2
папа (De 1
(De gestis 1
gestis romanorum 1
romanorum imperatorum 1
imperatorum et 1
et summorum 1
summorum pontificum), 1
pontificum), од 1
само други 1
други део. 1
део. Мицко 1
Мицко је 1
погинуо после 1
после Хуријета. 1
Хуријета. Мицухина 1
Мицухина бака 1
схватила шта 1
је промена 4
промена тела 1
тела део 1
део историје 1
историје Мијамизу 1
Мијамизу породице, 1
породице, која 4
у улозу 1
улозу чувара 1
чувара светилишта. 1
светилишта. Мичелтон—Скот 1
Мичелтон—Скот је 1
времену 1:08:23, 1
1:08:23, али 1
њих кроз 1
кроз циљ 2
циљ прошли 1
прошли возачи 1
возачи Квик—Степа 1
Квик—Степа и 1
поставили ново 1
ново најбоље 1
најбоље вријеме 1
вријеме 1:07:26. 1
1:07:26. Миша 1
Миша Глени 1
Глени је 1
да грчки 1
грчки Јевреји 1
Јевреји никада 1
нису "наишли 1
"наишли на 1
на нешто 3
је одвратно 1
одвратно као 1
као северноевропски 1
северноевропски антисемитизам. 1
антисемитизам. Миша 1
Миша је 2
у забаченом 1
забаченом Клежани, 1
Клежани, где 1
где почива 1
почива његово 1
његово балсамовано 1
балсамовано тело, 1
тело, сасвим 1
сасвим очувано 1
очувано у 1
у стакленом 1
стакленом ковчегу 1
ковчегу испод 1
испод саркофага, 1
саркофага, у 1
у гробног 1
гробног подној 1
подној крипти 1
крипти храма 1
храма Св. 1
Св. Мишар 1
Мишар и 1
и Делиград 1
Делиград // 1
// Бој 1
Бој на 1
Мишару : 1
: 190 1
190 година 1
касније : 1
: зборник 1
скупа одржаног 1
одржаног у 3
у Шапцу 3
Шапцу 9. 1
августа 1996. 1
1996. Мишеви 1
Мишеви су 1
користили шире 1
шире мисаоне 1
мисаоне мапе. 1
мапе. Мишел 1
Мишел Даникен 1
Даникен га 1
прихватио и 4
оставио својим 1
својим наследницима 1
наследницима да 1
га носе. 1
носе. Мишел 1
Мишел Кафандо 1
Кафандо је 1
затим постао 3
постао прелазни 1
прелазни председник 1
председник земље. 1
земље. Мишел 1
Мишел Лозанић 1
Лозанић (рођен 1
(рођен 11. 1
септембра 1990. 2
1990. Мишел 1
Мишел такође 1
тајном задатку. 1
задатку. Мишелук 1
Мишелук се 1
дела: Мишелука 1
Мишелука 1, 1
1, Мишелука 1
Мишелука 2 1
и Мишелука 1
Мишелука 3. 1
3. Насеље 1
Насеље Транџамент 1
Транџамент се 1
такође сматра 1
сматра делом 5
делом Мишелука. 1
Мишелука. Мишима 1
Мишима се 1
често освртао 1
освртао на 1
на модерна 1
и актуелна 1
актуелна дешавања, 1
дешавања, инкорпорирајући 1
инкорпорирајући их 1
их метафорички 1
метафорички у 1
у своја 7
своја дела. 2
дела. Мишић 1
Мишић (1996), 1
(1996), 48-68 1
48-68 За 1
преглед литературе: 1
литературе: Порчић 1
Порчић (2016), 1
(2016), 203-204, 1
203-204, нап. 1
нап. Мишићави 1
Мишићави образи, 1
образи, никада 1
никада груби 1
груби или 1
или избочени, 1
избочени, са 1
са јаком 3
јаком доњом 1
доњом вилицом, 1
вилицом, дубоком 1
дубоком и 1
добро развијеном. 1
развијеном. Мишићи 1
Мишићи зидова 1
зидова комора 1
комора су 1
су дебљи, 1
дебљи, јер 1
јер за 3
од преткомора 1
преткомора (које 1
(које морају 1
усмере крв 1
до комора), 1
комора), коморе 1
коморе усмеравају 1
усмеравају крв 1
до свих 2
организму, од 1
најближих до 2
до најдаљих, 1
најдаљих, и 1
зато морају 1
већу масу 1
масу како 1
остварили већу 1
већу снагу 2
снагу пумпања. 1
пумпања. Мишићи 1
Мишићи и 1
целом су 1
јако редуковани 1
редуковани и 1
нема сегментације. 1
сегментације. Мишић 1
чин како 1
тада речено: 1
речено: највише 1
највише заслужио 1
заслужио и 2
и отаџбину 1
отаџбину задужио 1
задужио јер 1
за дванаест 1
дванаест дана 1
дана истера 1
истера Аустроугаре 1
Аустроугаре из 1
Србије, па 2
децембра 1914. 3
1914. Мишић 1
тада одликован 1
одликован Аустроугарским 1
Аустроугарским Крстом 1
Крстом за 1
војне заслуге. 2
заслуге. Миш 1
зна идентитет 1
идентитет Фегелајновог 1
Фегелајновог убице, 1
убице, али 1
добио да 1
открије његово 1
име. Мишљеновац 1
Мишљеновац се 1
1995. Мишљења 1
Мишљења о 2
о величини 2
величини ризика 1
ризика који 2
је Шостакович 1
Шостакович узео 1
узео су 1
су подељена: 1
подељена: поема 1
поема је 1
је објављења 1
објављења у 1
у совјетским 3
совјетским медијима 1
није забрањена, 1
забрањена, али 1
остала контроверзна. 1
контроверзна. Мишљења 1
Мишљења одбора, 1
одбора, која 1
су морала 2
бити изложена 1
изложена и 1
и потписана 1
потписана од 1
свих присутних 1
присутних чланова, 1
чланова, нису 1
била обавезна 4
обавезна за 1
финансија. Мишљења 1
о Колриџовом 1
Колриџовом додавању 1
додавању коментара 1
коментара су 2
су подељена. 2
подељена. Мишљења 1
Мишљења су 1
подељена да 1
ли они 1
они постоје 1
као бића 1
бића или 2
само симболи 1
симболи и 1
и слике 3
представљају деловање 1
деловање Бога. 1
Бога. Мишљење 1
Мишљење је 1
је донијето 1
донијето на 1
захтјев Србије. 1
Србије. Мишљење 1
Мишљење можемо 1
можемо представити 1
представити као 1
као сложену 1
сложену психичку 1
психичку функцију 1
функцију помоћу 1
уочавају везе 1
и односи 2
између разних 2
разних предмета 2
појава, схватају 1
схватају збивања 1
реалном свету 2
омогућава прилагођавање, 1
прилагођавање, односно 1
односно живот 1
њему. Мишљење 1
Мишљење постаје 1
постаје организованије 1
организованије и 1
и флексибилније. 1
флексибилније. Мишљење 1
Мишљење ће 1
ће убрзо 3
убрзо променити, 1
променити, пошто 1
пошто схвати 1
је Тина, 1
Тина, Рејчелина 1
Рејчелина другарица, 1
другарица, у 1
опасности. Мјесец 1
Мјесец након 1
након Игара 1
Игара возио 1
је класике 1
класике у 1
Канади, након 1
возио Енеко 1
Тур, који 1
на 32. 1
32. мјесту 1
пласману, три 2
иза Никија 1
Никија Терпстре. 1
Терпстре. Мјесна 1
Мјесна заједница 1
заједница Карановац 1
Карановац прије 1
прије промјене 2
промјене граница 1
граница 2006. 1
2006. Мјеста 1
Мјеста у 1
у Комисији 2
Комисији била 1
су распоређена 2
по регионима, 1
регионима, коришћењем 1
коришћењем механизма 1
механизма Регионалних 1
Регионалних група 1
група ОУН. 1
ОУН. Мјесто 1
Мјесто је 2
по трави 1
трави власуљи 1
власуљи која 1
околини. Мјесто 1
окружено брдима 1
брдима као 1
су Рогоч, 1
Рогоч, Кочарин, 1
Кочарин, Рид, 1
Рид, Палеж, 1
Палеж, Жућај 1
Жућај Гора, 1
Гора, Житна 1
Житна Рпа, 1
Рпа, а 1
стране пружа 1
се Сљеменска 1
Сљеменска планина. 1
планина. Мјесто 1
Мјесто краси 1
краси велико 1
велико поље 1
поље кога 1
кога кружно 1
кружно углавном 1
углавном насељава 1
насељава чувена 1
чувена породица 1
породица Нинковић, 1
Нинковић, а 1
затим породице 1
породице Брковић 1
Брковић и 1
и Томовић. 1
Томовић. Мјешко 1
Мјешко је 1
да абдицира 1
абдицира 1031. 1
1031. М. 1
М. Јоцић, 1
Јоцић, П. 1
П. Пејића 1
Пејића и 1
и С. 2
С. Јовановића, 1
Јовановића, О 1
О вициналним 1
вициналним (локалним) 1
(локалним) путевима 1
путевима у 1
у извештајима 3
извештајима са 3
са рекогносцирања 1
рекогносцирања која 1
пројекта Археолошка 1
Археолошка карта 1
карта Србије, 1
Србије, Јоцић 1
Јоцић М. 1
М. 1982; 1
1982; Пејић 1
Пејић П. 1
П. 1996, 1
1996, 9-10; 1
9-10; Јовановић 1
Јовановић С. 1
С. 1998, 1
1998, 41-53. 1
41-53. Мјузикли 1
Мјузикли активног 1
активног филма 1
филма били 1
готово мртви 1
мртви током 1
раних 1990-их, 1
1990-их, с 1
изузетком филмова 1
филмова Виктор/Викторија, 1
Виктор/Викторија, Мала 1
Мала продавница 1
продавница хорора 1
хорора и 2
и филма 1
филма Евита 1
Евита из 1
1996. Мјузикл 1
Мјузикл је 1
привукао бурне 1
бурне критике, 1
критике, али 1
покренуо помаму 1
помаму на 1
на позоришним 1
позоришним благајнама 1
благајнама и 1
је Пулицерову 1
Пулицерову награду. 1
награду. Мјуријел 1
Мјуријел вози 1
вози једина 1
једина кола 1
кола у 4
у Авонлију, 1
Авонлију, и 1
и пропутовала 1
пропутовала је 1
цео свет. 4
свет. М. 1
Костић, О 2
О улози 2
улози и 2
и значају 2
значају Сићевачке 1
Сићевачке клисуре 2
клисуре за 1
саобраћај, насеобине 1
насеобине и 1
људска кретања, 1
кретања, Зборник 1
Зборник радова, 1
радова, св. 1
св. Мкртих 1
Мкртих Хримијан, 1
Хримијан, будући 1
будући поглавар 1
поглавар Јерменске 1
Јерменске цркве, 1
цркве, постао 1
отац Варагаванка 1
Варагаванка 1857. 1
1857. Млада 1
Млада вина 1
вина нове 1
нове бербе 1
бербе очекују 1
очекују се 1
у слављеничкој 1
слављеничкој атмосфери 1
атмосфери са 1
са нестрпљењем 1
нестрпљењем широм 1
широм Француске 2
и другде 1
другде у 2
свету. Млада 1
Млада грла 1
грла су 1
су сполно 1
сполно зрела 1
зрела за 1
једно 4-5. 1
4-5. Млада 1
Млада девојка 1
девојка решава 1
решава своје 1
своје љубавне 1
љубавне проблеме 1
проблеме вештим 1
вештим манипулисањем. 1
манипулисањем. Млада 1
Млада и 1
и заводљива, 1
заводљива, опседнута 1
опседнута је 1
је Педром 1
Педром који 1
јој осећања 1
осећања не 1
не узвраћа. 1
узвраћа. Млада 1
Млада навлачи 1
навлачи подвезицу 1
подвезицу на 1
на ногу. 1
ногу. Млада 1
Млада новинарка 1
новинарка добија 1
сними репортажу 1
о учесницима 1
учесницима народноослободилачког 1
овог краја. 6
краја. Млада, 1
Млада, патријархално 1
патријархално васпитана 1
васпитана девојка 1
девојка долази 1
град. Млада 1
Млада селекција 1
селекција је 2
са Лалатовићем 1
Лалатовићем на 1
клупи, завршила 1
првенству већ 2
групној фази. 2
фази. Млада 1
Млада учитељица 1
учитељица одмалена 1
одмалена има 1
има мистериозне 1
мистериозне снове 1
снове и 2
и визије 1
визије нечега 1
непосредној будућности. 1
будућности. Младе 1
Младе гранчице 1
гранчице су 1
су сиве, 1
сиве, глатке 1
глатке и 1
и маљаве. 1
маљаве. Младе 1
Младе жене 1
девојке мажу 1
мажу лице 1
лице кремама, 1
кремама, белилом, 1
белилом, користе 1
користе сенку 1
сенку и 1
и крејон, 1
крејон, а 1
а мало 2
или уопште 3
користе парфеме. 1
парфеме. Младен 1
Младен и 1
и Тоша 1
Тоша су 1
били означени 2
као вође 1
вође овог 1
овог штрајка, 2
штрајка, због 1
били кажњени, 1
кажњени, а 1
а Тоша 1
Тоша је 1
изгубио стипендију. 1
стипендију. Младен 1
Младен Павловић 1
Павловић из 2
из Гудовца 1
Гудовца "преклињао 1
"преклињао је 1
рањен неког 1
неког усташу: 1
усташу: "Брате 1
"Брате Јошко, 1
Јошко, немој 1
немој ме 1
ме жива 1
жива затрпавати". 1
затрпавати". Младен 1
Младен Т. 1
Т. Цинцар-Јанковић, 1
Цинцар-Јанковић, Да 1
је Цинцар-Јанко 1
Цинцар-Јанко био 1
био Цинцарин? 1
Цинцарин? Младенци 1
Младенци су 2
посвећени успомени 1
на страдање 1
страдање Светих 1
Светих четрдесет 1
четрдесет војника, 1
су 320. 1
320. године, 2
године, за 1
цара Ликинија 1
Ликинија прешли 1
у хришћанство, 2
хришћанство, упркос 1
упркос изричитој 1
изричитој царевој 1
царевој забрани. 1
забрани. "Младенци" 1
"Младенци" су 1
се скрасили 1
скрасили у 1
Дубровнику, где 2
је "млади 1
"млади барон" 1
барон" имао 1
имао лепу 1
лепу кућу. 1
кућу. Младенци 1
уз шампањац, 1
шампањац, песму 1
песму Ђурђевдан, 1
Ђурђевдан, слављеничку 1
слављеничку торту, 1
торту, аплаузе 1
аплаузе и 1
и честитања 1
честитања 117 1
117 путника 1
на лету 2
лету JU374, 1
JU374, судбоносно 1
судбоносно „да“ 1
„да“ рекли 1
рекли пред 1
пред кумовима 1
кумовима Лелом 1
Лелом Ристић 1
Ристић из 1
из Јат 1
Јат Медија 1
Медија центра 1
и Весном 1
Весном Јовановић, 1
Јовановић, стјуардесом 1
стјуардесом - 1
- персером. 1
персером. Младе 1
Младе чиопе 1
чиопе могу 1
могу смањити 3
смањити своју 1
своју телесну 1
постати троме 1
троме уколико 1
уколико временски 1
услови онемогућавају 1
онемогућавају њихове 1
њихове родитеље 1
лове инсекте. 1
инсекте. Млади 1
Млади Алексије 1
Алексије II 1
вољи свог 1
савладара потписао 1
потписао указ 1
указ о 2
о смртној 1
смртној казни 1
казни за 1
за велеиздају, 1
велеиздају, а 1
а Андроник 1
затим исти 1
исти тај 1
закон употребио 1
употребио против 1
против дечакове 1
дечакове мајке. 1
мајке. Млади 1
Млади аспиранти, 1
аспиранти, након 1
након дугих 1
дугих студија 1
у најразличитијим 2
најразличитијим дисциплинама, 1
дисциплинама, у 1
прођу напорну 1
напорну обуку 1
обуку и, 1
врхунцу тешких 1
тешких суђења, 1
суђења, чак 1
и крвавих, 1
крвавих, добили 1
добили су, 1
случају успеха, 1
успеха, сагласност 1
сагласност монарха. 1
монарха. Млади 1
Млади брачни 2
пар настанио 1
настанио се 6
старој кући 1
у Бакингемширу 1
Бакингемширу у 1
близини Лондона. 1
Лондона. Млади 1
пар се 1
дугог чекања 1
чекања управо 1
управо уселио 1
стан. Млади 1
Млади Вачанин, 1
Вачанин, Никола 1
Никола Крстић 1
Крстић док 1
је слушао 4
слушао филозофију, 1
филозофију, па 2
па права 1
Пешти, био 1
од школске 2
школске 1846/1847. 1
1846/1847. Млади 1
Млади Јанко 1
Јанко служио 1
војсци српског 1
српског деспота 3
деспота Стевана, 1
Стевана, па 1
после деспотове 1
деспотове смрти 1
смрти дошао 1
дошао угарском 1
угарском краљу 1
краљу Сигисмунду. 1
Сигисмунду. Млади 1
Млади краљ 1
краљ побеђује 1
побеђује витезове 1
витезове који 1
га признају 1
и поштеђује 1
поштеђује им 1
им живот, 1
живот, након 1
га њихов 1
вођа, Уријен 1
Уријен ( 1
( Млади 2
Млади Лазаревић 1
Лазаревић је 3
похађао Зајечарску 1
Зајечарску гимназију, 1
Београду. Млади 1
Млади листови 2
листови су 5
су јестиви 1
јестиви и 1
користити кувани. 1
кувани. Млади 1
су нашли 2
нашли примену 1
примену као 3
као салата. 1
салата. Млади 1
Млади лосос 1
лосос плива 1
плива до 1
до мора. 2
мора. Млади 1
Млади мужјак 1
мужјак напустивши 1
напустивши мајку 1
мајку обично 1
обично одлази 1
другу територију, 1
територију, док 1
док млада 1
млада женка 1
женка често 1
често живи 1
територији своје 1
мајке. Младин 1
Младин отац, 1
отац, Божа 1
Божа (Жарко 1
(Жарко Поточњак) 1
Поточњак) је 1
херој ове 1
ове ситуације, 1
ситуације, јер 1
добио метак 1
метак од 1
од Саше 1
Саше и 1
задржао га 1
дошла полиција 1
и ухапсила 2
ухапсила га. 1
га. Млади 1
Млади оперјавају 1
оперјавају већ 1
након осамнаест 1
осамнаест дана 1
од излегања, 1
излегања, а 1
родитељи настављају 1
их хране 1
хране још 1
недеље. Млади 1
Млади остају 1
у усној 1
усној дупљи 1
дупљи мужјака 1
мужјака непосредно 1
непосредно док 1
се јединке 1
јединке не 1
не излегу. 1
излегу. Млади 1
Млади песник 1
песник их 1
је исписивао 1
исписивао на 1
на илустрованим 1
илустрованим дописницама 1
дописницама и 1
најчешће их 1
слао сестри 1
сестри Соки 1
Соки у 1
родно Панчево. 1
Панчево. Млади 1
Млади Поповић 1
био изванредан 2
изванредан учитељ, 1
учитељ, о 1
су просветни 1
просветни директори 1
директори писали 1
писали лепе 1
лепе извештаје. 1
извештаје. Млади 1
Млади примерци 2
примерци ове 3
врсте често 1
јавним акваријума 1
акваријума широм 1
света. Млади 1
потпуно тамномрке 1
тамномрке боје 1
боје или 1
пак имају 1
имају много 3
много белог. 1
белог. Млади 1
Млади Ријеко 1
Ријеко Јоани 1
Јоани је 1
постигао 5 2
5 есеја. 1
есеја. Млади 1
Млади Сакриер, 1
Сакриер, који 1
који воли 2
игра Гобол 1
Гобол и 1
постане познати 1
и врхунски 3
врхунски Гоболер. 1
Гоболер. Млади 1
Млади се 5
јаја излегу 1
излегу након 1
месеца. Млади 1
излежу из 1
јаја после 1
после 28 1
28 дана, 1
из гнезда 3
гнезда излазе 1
излазе 25 1
25 дана 2
након излегања. 1
излегања. Млади 1
са преткутњацима 1
преткутњацима и 1
и кутњацима, 1
кутњацима, допуштајући 1
допуштајући им 1
недеље успешно 1
успешно хране 1
хране морском 1
морском храном. 1
храном. Млади 1
такође залажу 1
промене школовања 1
школовања које 1
воде ученици 1
ученици кроз 1
кроз реформу 1
реформу образовања. 1
образовања. Млади 1
такође рађају 1
карактеристичним меким, 1
меким, светлим 1
светлим крзном 1
крзном који 1
врата протежући 1
протежући се 1
средине леђа. 1
леђа. Млади 1
Млади Спартанци 1
били лако 1
лако наоружани 1
наоружани са 1
малим ножевима 1
ножевима или 1
или комплетно 1
комплетно ненаоружани. 1
ненаоружани. Млади 1
Млади су 2
су 20—36 1
20—36 центиметара 1
центиметара велики 1
имају пропорционално 1
пропорционално дуже 1
дуже репове 1
репове него 1
него одрасле 1
јединке. Млади 1
од одраслих 1
одраслих дневне 1
дневне животиње, 1
животиње, вероватно 1
одрасле туатаре 1
туатаре канибали. 1
канибали. Млади, 1
Млади, талентовани 1
и независни 3
независни проналазач 1
проналазач Никола 1
Тесла долази 1
у Америку, 5
Америку, где 1
прво ангажује 1
ангажује у 1
у компанији 7
компанији славног 1
славног проналазача 1
проналазача Едисона, 1
Едисона, а 1
касније за 2
за независне 2
независне пројекте 1
пројекте придобија 1
придобија финансијера 1
финансијера Џорџа 1
Џорџа Вестингхауса. 1
Вестингхауса. Младић, 1
Младић, који 1
разумео ту 1
ту наглу 1
наглу и 1
и необичну 1
необичну благонаклоност, 1
благонаклоност, долазио 1
код Зоје 1
Зоје на 1
на подворење, 1
подворење, доста 1
доста збуњена 1
збуњена изгледа, 1
изгледа, узбуђена 1
узбуђена и 1
и поцрвенела 1
поцрвенела лица. 1
лица. Младић, 1
Младић, међутим, 1
међутим, открива 1
окружен вампирима 1
вампирима и 1
избори са 2
њима али 1
војном милицијом 1
милицијом која 1
га јури 1
јури да 1
га мобилише. 1
мобилише. Младић, 1
Младић, син 1
син рибара, 1
рибара, био 1
леп са 1
сјајном црном 1
црном косом 2
и чудесно 1
чудесно интелигентан. 1
интелигентан. Младић 1
Младић упорношћу 1
упорношћу успева 1
наговори неповерљиву 1
неповерљиву Кери 1
Кери да 1
буде његова 2
његова пратиља 1
пратиља и 1
она заиста 1
заиста почиње 1
међу своје 1
своје вршњаке 1
вршњаке и 1
као свака 1
девојка. Млади 1
Млади ученик 1
ученик Едвард 1
Едвард Гериш 1
Гериш се 1
обратио чиновнику 1
чиновнику на 1
на Кинг 1
Кинг улици 1
улици да 1
да исплати 4
исплати дуг 1
дуг његовом 1
његовом шефу. 1
шефу. Млади 1
Млади фараон 1
фараон је 1
његовог покојног 3
покојног оца 1
оца изгради 1
изгради до 1
тада највећа 2
највећа пирамида, 1
пирамида, како 1
показао свој 2
свој бунт 1
бунт против 1
против оваквог 1
оваквог устројства 1
устројства државе. 1
државе. Млади 1
Млади феникс 1
феникс пепео 1
пепео претвори 1
у јаје 1
шаље га 1
град Хелиополис 1
Хелиополис ( 1
Млади Филидор 1
Филидор је 2
био виђен 1
виђен као 2
као музичко 1
музичко чудо, 1
чудо, поред 1
поред 80 1
80 музичара. 1
музичара. Млади 1
Млади Френк 1
Френк се 2
на Фребелове 1
Фребелове играчке 1
играчке залепио 1
залепио с 1
великом страшћу. 1
страшћу. Млади 1
Млади често 1
често поједу 1
поједу одрасле 1
одрасле или 1
или друге 8
друге становнике 1
становнике једног 1
једног заједничког 2
заједничког акваријума. 1
акваријума. Млади 1
Млади човек 1
са брадом 1
брадом боје 1
боје коже, 2
глави има 1
има шешир 1
шешир који 1
који личи 1
на шешире 1
шешире циркуских 1
циркуских жонглера. 1
жонглера. Младожењина 1
Младожењина мајка 1
мајка насрне 1
насрне на 1
и Роминин 1
Роминин отац 1
отац склоне. 1
склоне. Младоконзервативци, 1
Младоконзервативци, који 1
основали Напредну 1
Напредну странку, 1
странку, нису 1
веровали у 1
потпуну деморатију 1
деморатију у 1
једној сељачкој 1
сељачкој земљи 1
земљи каква 1
била Србија. 1
Србија. Младунци 1
Младунци се 1
са тежином 1
тежином 10–15kg 1
10–15kg и 1
и дужином 1
дужином 85–105cm. 1
85–105cm. Младунци 1
Младунци су 3
имали сиво 1
сиво перје. 1
перје. Младунци 1
потпуно монотоне 1
монотоне крем-браон 1
крем-браон боје. 1
боје. Младунци 1
гнезда 63 1
63 дана 1
након излегања, 1
излегања, али 1
да лете 1
лете тек 1
тек две 1
након тога. 1
тога. Младунци 1
Младунци у 1
потпуности одрасту 1
одрасту тек 1
тек 8 1
се роде. 1
роде. Младунче 1
Младунче се 1
рађа тешко 1
2 килограма. 1
килограма. Млађе 1
Млађе жене 1
жене не 1
не седају 1
седају за 1
за софру. 1
софру. Млађи 1
Млађи Андроник 1
Андроник уз 1
својих присталица 1
присталица заузима 1
заузима Солун. 1
Солун. Млађи 1
Млађи и 1
и старији 3
старији потомак 1
потомак породице 1
породице Џоунс 1
Џоунс наћи 1
наћи ће 2
серији опасних 1
опасних ситуација 1
локацијама које 1
које иду 2
иду од 2
од Венеције, 1
Венеције, до 1
до најопаснијих 1
најопаснијих места 1
на Блиском 4
Блиском истоку. 4
истоку. Млађи 1
Млађи Јурица 1
Јурица је 1
страдао 3. 1
3. октобра 9
октобра у 3
против Италијана 1
Италијана и 2
четника код 1
код Колашина, 1
Колашина, а 1
а старији 1
старији Иво 1
Иво Лола 2
погинуо 27. 1
новембра на 1
на Гламочком 1
Гламочком пољу, 1
пољу, приликом 1
приликом немачког 1
немачког ваздушног 1
да одлети 1
одлети у 1
у Бари. 1
Бари. Млађи 1
Млађи Леополд 1
Леополд умро 1
1869. Млађи 1
Млађи мушкарци, 1
мушкарци, до 1
старости, носе 1
носе браонкасто 1
браонкасто црвене 1
црвене штитове 1
штитове са 1
са кожом 2
кожом павијана 1
павијана обмотаном 1
обмотаном око 1
око држача. 1
држача. Млађих 1
Млађих спортисти 1
спортисти (чланови 1
(чланови млађих 1
млађих категорија) 1
категорија) немају 1
немају право 2
првенству. Млазни 1
Млазни мотори 1
имали брз 1
брз тренд 1
тренд свога 1
свога развоја, 1
развоја, те 1
те нису 2
били кочница 1
кочница за 1
развој путничких 1
путничких авиона. 1
авиона. Млазница 1
Млазница паре 1
паре вуче 1
вуче пару 1
пару која 1
бити извучена 1
извучена из 1
из вакуумске 1
вакуумске коморе. 1
коморе. Млака 1
Млака маса 1
маса сипа 1
сипа се 1
у кутије 1
кутије и 1
до употребе. 1
употребе. МЛБ 1
МЛБ такође 1
поседује 67 1
67 процената 1
процената МЛБ 1
МЛБ мреже, 1
мреже, док 1
осталих 33 1
33 процента 1
процента подељено 1
неколико кабловских 1
кабловских оператора 1
оператора и 1
и сателитског 2
сателитског предузећа 1
предузећа DirecTV. 1
DirecTV. Млеко 1
Млеко је 1
је пољопривредни 1
пољопривредни производ 1
који Индији 1
Индији доноси 1
доноси највеће 1
највеће приходе. 1
приходе. Млетачка 1
Млетачка војска 1
јесен 1615. 1
1615. Млетачка 1
Млетачка колонизација 1
колонизација Истре 1
Истре (и 1
(и Ћићарије) 1
Ћићарије) дошла 1
је најкасније 1
најкасније почетком 1
почетком двадесетих 1
случајева када 1
се Власи 1
Власи вратили 1
у Далмацију. 2
Далмацију. Млетачки 1
Млетачки заповедник 1
заповедник у 1
у Далмацији, 1
Далмацији, Антоније 1
Антоније Канта-рини, 1
Канта-рини, јавља 1
јавља својој 1
својој влади, 1
влади, 28-XII-1418. 1
28-XII-1418. Млечанима 1
Млечанима је 1
је одговарао 1
одговарао појас 1
појас вазалних 1
вазалних држава 1
држава између 1
између њихових 1
њихових територија 1
и Османлија. 1
Османлија. Млечани 1
Млечани су 4
задржали врховну 1
над колонијом 1
колонијом Наксос. 1
Наксос. Млечани 1
заузели неке 1
неке византијске 1
византијске градове 1
на далматинској 1
далматинској обали. 1
обали. Млечани 1
нудили Душану 1
Душану велики 1
новац на 6
име откупа 1
откупа ових 1
ових градова. 1
градова. Млечани 1
Млечани су, 1
своје стране, 1
стране, развили 1
развили живу 1
живу дипломатску 1
дипломатску активност 1
на европским 5
европским дворовима. 1
дворовима. Млечани, 1
Млечани, уз 1
уз шпанску 1
шпанску помоћ, 1
помоћ, заузимају 1
заузимају Кефалонију 1
Кефалонију и 1
и Лефкаду 1
Лефкаду 1502. 1
1502. Млечни 1
Млечни сок 1
сок истиче 1
из млечне 1
млечне цеви 1
цеви приликом 1
приликом повреде 1
повреде биљке, 1
биљке, воденкасто 1
воденкасто је 1
је беле, 1
беле, ређе 1
ређе црвене 1
боје. Млечу 1
Млечу одговара 1
одговара сунчана 1
сунчана експозиција 1
експозиција или 1
или лакша 1
лакша сенка. 1
сенка. Мљет 1
Мљет се 1
унутар изобате 1
изобате од 1
метара што 2
био саставни 1
дио суседног 1
суседног копна, 1
копна, као 1
сва хрватска 1
острва. ММА 1
ММА борац 2
борац Кол 1
Кол Јанг 1
Јанг (Луис 1
(Луис Тан), 1
Тан), који 1
је навикао 1
добија батине 1
батине за 1
новац, није 1
није свестан 4
свог наслеђа 2
наслеђа – 1
– тачније, 1
тачније, зашто 1
цар Аутворлда, 1
Аутворлда, Шанг 1
Шанг Цунг 1
Цунг (Чин 1
(Чин Хан) 1
Хан) послао 1
послао свог 4
најбољег ратника 1
ратника Саб 1
Саб Зиро-а 1
Зиро-а (Џо 1
(Џо Таслим), 1
Таслим), у 1
лов на 12
њега. М. 1
М. Милићевић, 1
Милићевић, Краљевина 1
Србија – 1
– Нови 1
Нови крајеви, 1
крајеви, Београд, 1
Београд, 1884. 1
1884. ММО 1
ММО Џефри 1
Џефри Матулеф 1
Матулеф се 1
зове игра 1
игра "највише 1
"највише одушевљава 1
одушевљава игра 1
игра коју 2
сам играо 1
играо годинама", 1
годинама", упркос 1
упркос грубим 1
грубим ивицама. 1
ивицама. ММ 1
ММ тврди 1
располаже бирачким 1
бирачким тијелом 1
тијелом у 1
износу до 1
до 20.000 1
20.000 потенцијалних 1
потенцијалних бирача. 1
бирача. Многа 1
Многа дела 3
последње фазе 1
фазе живота 1
живота припадају 1
припадају политичкој 1
политичкој прози. 1
прози. Многа 1
дела настала 1
сестром Љиљаном 1
Љиљаном Радевић, 1
Радевић, која 1
била архитекта. 1
архитекта. Многа 1
овог и 1
и сличног 1
сличног стила 1
су писана 1
писана посебно 1
и формирала 1
формирала су 3
његовог главног 1
главног репертоара: 1
репертоара: нарочито 1
нарочито гитарска 1
гитарска дела 1
дела Федерика 1
Федерика Морена 1
Морена Торобе 1
Торобе (1891–1982), 1
(1891–1982), као 1
је Сонатина, 1
Сонатина, коју 1
је Сеговија 1
Сеговија први 1
извео у 1
Паризу 1925. 1
1925. Многа 1
Многа деца 1
деца одрасла 1
одрасла су 1
са промењеним 1
промењеним идентитетом 1
идентитетом и 1
нису сазнала 1
сазнала истину 1
свом пореклу, 3
пореклу, вери 1
вери или 1
или идентитету. 1
идентитету. Многа 1
Многа додавања 1
додавања и 2
проширења су 1
била додата 1
на x86 1
x86 скуп 2
инструкција током 1
током година, 1
година, већином 1
већином доследно 1
доследно са 1
пуном компатибилношћу 1
компатибилношћу претходних 1
претходних процесора. 1
процесора. Многа 1
Многа Дукина 1
Дукина запажања 1
запажања наводе 1
те какав 1
какав економски 1
потенцијал у 1
оно несрећно 1
несрећно време. 1
време. Многа 1
Многа законодавства 1
законодавства брачне 1
брачне другове 1
другове третирају 1
као пар 1
пар појединце, 1
појединце, а 1
чланове шире 1
шире породице, 1
та заједница 1
заједница гледа 1
као одвојена 2
одвојена целина 1
целина (в. 1
(в. основна 1
основна породица). 1
породица). Многа 1
Многа индустријска 1
индустријска места 1
користи сирова 1
сирова пластика 1
пластика налазе 1
близини воде. 1
воде. Многа 1
Многа истраживања 1
истраживања Оклахомског 1
Оклахомског Универзитета 1
Универзитета су 1
се путници 1
путници током 1
лета боље 1
боље осећају 1
осећају у 1
кабини која 1
под мањим 1
мањим притиском. 1
притиском. Многа 1
Многа места 1
места која 3
тада имали 2
имали градска 1
градска већа, 1
већа, од 1
од сада 2
у округе. 1
округе. Многа 1
Многа од 1
ових јела 1
улице имају 2
дугу историју, 1
историју, на 1
пример, супа 1
супа од 2
пиринча постала 1
у Фуџоу 2
Фуџоу у 1
фази династије 1
династије Кинг. 1
Кинг. Многа 1
Многа поља 1
поља се 2
се претварају 2
у пашњаке, 1
пашњаке, да 1
избегли порези. 1
порези. Многа 1
Многа ремек-дела 1
ремек-дела Ал-Андалуса 1
Ал-Андалуса су 1
су изграђена 3
периоду. Многа 1
Многа торнада 1
торнада за 1
за која 5
која изгледа 2
имају пут 1
пут деструкције 1
деструкције од 1
од фамилије 1
фамилије торнада 1
торнада који 1
се формирали 1
формирали у 1
у брзој 1
брзој сукцесији; 1
сукцесији; међутим, 1
међутим, нема 1
нема знатне 1
знатне евиденције 1
евиденције да 1
тога дошло 3
случају Торнада 1
Торнада три 1
три државе. 1
државе. Многа 1
Многа торпеда 1
торпеда погађала 1
погађала су 1
са стравичном 1
стравичном прецизношћу. 1
прецизношћу. Многа 1
Многа урбана 1
урбана подручја 1
имају канализационе 1
канализационе системе 1
системе за 1
за сакупљање 5
сакупљање отпадних 1
отпадних вода, 2
вода, али 1
правилно третирање 1
третирање отпадних 1
вода ретко. 1
ретко. Многа 1
Многа учења 1
о атемију 1
атемију се 1
приписују Морихеи 1
Морихеи Уешиби 1
Уешиби иако 1
иако њихов 1
тачан садржај 1
садржај варира 1
онога ко 5
ко их 5
их предаје. 1
предаје. Многе 1
Многе ајкуле 1
ајкуле имају 1
способност превртања 1
превртања свог 1
свог стомака 1
стомака наопачке 1
наопачке и 1
га изврну 1
изврну из 1
уста како 1
се ослободили 1
ослободили нежељеног 1
нежељеног садржаја 1
садржаја (што 1
можда развило 1
развило као 1
начин редукавања 1
редукавања излагаљу 1
излагаљу токсинима). 1
токсинима). Многе 1
Многе анорексичне 1
анорексичне особе 1
особе причају 1
о храни, 3
храни, размишљају 1
храни, и 1
припремају је 1
за друге. 1
друге. Многе 1
Многе апликације 1
за базе 2
активне 24 1
дневно, неретко 1
неретко им 1
им приступа 1
приступа много 1
различитих програма 1
често извршавају 1
извршавају на 1
различитим рачунарима, 1
рачунарима, упоредно 1
упоредно користећи 1
користећи базу 1
базу података. 3
података. Многе 1
Многе бактерије 1
бактерије поседују 1
поседују овај 1
овај ензим, 1
ензим, као 1
од патогених 1
патогених фактора. 1
фактора. Многе 1
Многе банке 1
банке које 1
у државном 3
државном власништву 1
власништву су 1
су приватизоване. 3
приватизоване. Многе 1
Многе бивше 1
бивше војне 1
војне зграде 1
зграде пренете 1
власништво градова 1
градова или 2
или општина. 1
општина. Многе 1
Многе биљке 1
имају диуретичко 1
диуретичко деловање 1
деловање - 1
- Многе 1
Многе биљне 1
биљне врсте 1
данас расту 1
у ванкуверској 1
ванкуверској области 1
области донесене 1
донесене су 2
делова Америке 1
и Пацифика. 1
Пацифика. Многе 1
Многе важне 1
важне класе 1
класе сложености 1
сложености дефинисане 1
дефинисане у 1
у терминима 4
терминима ресурса 1
ресурса DTIME, 1
DTIME, садрже 1
садрже све 1
све проблеме 2
проблеме који 1
одређеној количини 1
количини времена. 1
времена. Многе 1
Многе врсте 5
инсеката живе 1
у јазбинама 2
јазбинама и 1
и дупљама 1
дупљама за 1
становање других 1
животиња, као 2
су колеоптери 1
колеоптери у 1
јазбинама кртице 1
кртице или 1
или инсекти 1
гнездима мрава. 1
мрава. Многе 1
овог подреда 1
подреда су 1
су угрожене. 1
угрожене. Многе 1
врсте пронађене 1
на Рораима 1
Рораима су 1
су јединствене, 1
јединствене, међу 1
две локалне 1
локалне ендемске 1
ендемске биљке 1
биљке пронађене 1
платоу висоравни. 1
висоравни. Многе 1
су способне 3
способне и 1
промене пол. 1
пол. Многе 1
врсте узгајају 2
узгајају се 2
њихових раскошних 1
раскошних цветова 1
цветова или 2
украсно жбуње. 1
жбуње. Многе 1
Многе генетске 1
генетске студије 1
да генетски 1
генетски отисак 1
отисак Аргентине 1
Аргентине није 2
није великом 1
великом већином 1
већином европски. 1
европски. Многе 1
Многе дебате 1
дебате расправљају 1
од новинара 2
новинара „очекује” 1
„очекује” да 1
буду „објективни” 1
„објективни” или 1
или „неутрални”. 1
„неутрални”. Многе 1
Многе дефиниције 1
дефиниције термина 1
термина „стандард“ 1
„стандард“ дозвољавају 1
дозвољавају носиоцима 1
носиоцима патената 1
патената да 1
да наметну 1
наметну „разумне 1
„разумне и 1
и недискриминаторне“ 1
недискриминаторне“ ( 1
) новчане 1
новчане надокнаде 1
надокнаде и 1
друге услове 1
услове лиценцирања 1
лиценцирања имплементаторима 1
имплементаторима и/или 1
и/или корисницима 1
корисницима стандарда. 1
стандарда. Многе 1
Многе дивизије 2
дивизије нису 1
биле комплетне 1
комплетне нити 1
имале борбеног 1
борбеног искуства, 1
искуства, сем 1
тога биле 1
су слабо 2
слабо наоружане 1
наоружане и 2
и обучене. 1
обучене. Многе 1
дивизије остајале 1
остајале су 1
су опкољене 1
опкољене у 1
градовима тврђавама 1
тврђавама или 1
биле бесмислено 1
бесмислено жртвоване 1
жртвоване на 1
на неважним 1
неважним секторима 1
секторима фронта 1
фронта зато 1
што Хитлер 1
Хитлер није 1
дозвољавао повлачење 1
и напуштање 4
напуштање освојених 1
освојених територија. 2
територија. Многе 1
Многе друге 1
друге хемикалије 1
хемикалије (нпр. 1
(нпр. Многе 1
Многе еврокомунистичке 1
еврокомунистичке партије 1
се распале, 2
распале, са 1
са десним 1
десним фракцијама 1
фракцијама које 1
су прихватиле 5
прихватиле социјалдемократију, 1
социјалдемократију, док 1
је истинска 1
истинска левица 1
левица настојала 1
сачува неке 1
неке позиције, 1
позиције, које 1
увек указивале 1
на комунистички 1
комунистички идентитет. 1
идентитет. Многе 1
Многе епизоде 1
епизоде су 3
приказане као 2
серија унутар 1
унутар серије, 1
серије, показујући 1
показујући како 1
како Сибил 1
Сибил Шеперд 1
Шеперд глуми 1
глуми многе 1
многе филмске 1
телевизијске улоге. 1
улоге. Многе 1
Многе жене 2
жене данас 1
данас носе 2
носе мушке 1
мушке шешире, 1
шешире, кравате, 1
кравате, јакне 1
јакне или 1
или одела 1
одела због 1
због моде, 1
моде, међутим, 1
међутим, ове 1
ове жене 2
сматрају дрег 1
дрег краљевима. 1
краљевима. Многе 1
радиле и 1
као супервизори 1
супервизори у 1
у подкамповима 1
подкамповима у 1
у Немачкој, 8
Немачкој, Француској, 1
Француској, Аустрији, 1
Аустрији, Чехословачкој 1
Чехословачкој и 3
и Пољској. 1
Пољској. Многе 1
Многе заставе 1
заставе су 3
у џендерквир 1
џендерквир заједници 1
заједници да 1
би представиле 1
представиле различите 1
различите идентитете. 1
идентитете. Многе 1
Многе здраве 1
здраве особе, 1
особе, спортисти 1
физички радници, 1
радници, често 1
нижу фреквенцију, 1
фреквенцију, због 1
има предлога 1
предлога струке 1
струке да 1
граница срчане 1
срчане фреквенције 1
фреквенције помери 1
помери на 1
50 откуцаја/мин. 1
откуцаја/мин. Многе 1
Многе земље 1
развоју нису 1
нису подржавале 2
подржавале стварање 1
нове формалне 1
формалне институције 1
институције за 1
управљање животном 1
животном средином, 1
средином, али 1
су подржале 2
подржале њено 1
њено стварање 1
стварање као 1
као чин 1
чин јужне 1
јужне солидарности. 1
солидарности. Многе 1
Многе институције 1
у Неготину 3
Неготину су 1
настале истовремено 1
истовремено или 2
или убрзо 1
након сличних 1
сличних у 1
Београду. Многе 1
Многе јединице 1
јединице Фрајкорпса 1
Фрајкорпса су 1
као окосница 2
окосница делимично 1
потпуности ушле 1
нове армије. 1
армије. Многе 1
Многе језичке 1
језичке спецификације 1
спецификације дефинишу 1
дефинишу језгарни 1
језгарни скуп 1
скуп који 2
који мора 2
бити доступан 2
доступан у 2
свим имплементацијама, 1
имплементацијама, као 1
деловима која 1
која могу 4
бити опционо 1
опционо уграђена. 1
уграђена. Многе 1
Многе је 2
разних јереси 1
јереси вратио 1
у православну 1
православну веру. 3
веру. Многе 1
од неправди 1
неправди избавио… 1
избавио… Многе 1
Многе класе 1
класе сличне 1
сличне су 2
су једна 6
другој тако 1
нема потребе 4
потребе дефинисати 1
дефинисати све 1
све методе 2
свакој класи. 1
класи. Многе 1
Многе комете 1
комете и 1
и астероиди 1
астероиди су 1
се сударали 1
сударали са 1
са Земљом 1
Земљом у 1
њеним раним 1
раним фазама 3
фазама развоја. 1
развоја. Многе 1
Многе компаније 2
данас примењују 1
примењују те 1
те методе. 1
методе. Многе 1
компаније хемијске 1
индустрије смештене 1
индустријској зони 3
зони Волфганг. 1
Волфганг. Многе 1
Многе комунистичке 1
комунистичке партије, 3
партије, које 1
су осниване 1
осниване после 1
после Октобарске 1
Октобарске реовлуције, 1
реовлуције, усвојиле 1
су црвену 1
црвену заставу 1
заставу као 1
званичну заставу. 1
заставу. Многе 1
Многе Кортасарове 1
Кортасарове приче 1
приче су 5
су аутобиографске 1
аутобиографске и 1
његово детињство, 2
детињство, између 1
осталих „Бестијариј“ 1
„Бестијариј“ (шп. 1
(шп. Bestiario), 1
Bestiario), „Крај 1
„Крај игре“ 1
игре“ (шп. 1
(шп. Final 1
Final del 1
del juego), 1
juego), „Госпођица 1
„Госпођица Кора“ 1
Кора“ (шп. 1
(шп. La 1
La señorita 1
señorita Cora) 1
Cora) и 1
др. Многе 1
Многе Кунцове 1
Кунцове књиге 1
објављене под 1
псеудонимом сада 1
доступне потписане 1
потписане његовим 1
његовим правим 1
правим именом, 1
именом, док 1
неке забранио 1
поново објављују. 1
објављују. Многе 1
Многе модрозелене 1
модрозелене алге 1
алге (бактерије) 1
(бактерије) имају 1
могућност везивања 1
везивања атмосферског 1
атмосферског азота 1
азота који 2
елементарном облику. 1
облику. Многе 1
Многе новине 1
су излазиле 2
излазиле у 1
сусрет и 1
и бесплатно 1
бесплатно писали 1
о изложби 1
и позивали 1
позивали на 2
њу. Многе 1
Многе његове 1
његове кратке 1
кратке приче 2
су публиковане 1
публиковане у 1
у збиркама. 1
збиркама. Многе 1
Многе њене 1
песме баве 1
темама смрти 1
и бесмртности, 1
бесмртности, затим 1
затим вечношћу, 1
вечношћу, љубављу 1
и Богом 1
Богом што 1
све теме 1
се понављају 3
понављају у 2
писмима пријатељима. 1
пријатељима. Многе 1
Многе од 5
изазвале сензацију 1
сензацију када 1
изложене по 2
пут, а 1
дочекали описом 1
описом као 1
је „насумичне“ 1
„насумичне“ и 1
и „екстравагандне“, 1
„екстравагандне“, што 1
што нимало 1
нимало није 1
није нашкодило 1
нашкодило растућој 1
растућој репутацији 1
репутацији Тарнера. 1
Тарнера. Многе 1
ових програма 1
програма написали 1
њихови запослени. 1
запослени. Многе 1
ових процедура 1
процедура бавиле 1
бавиле су 1
се отказима 1
отказима главних 1
главних мотора, 1
били најсложенија 1
најсложенија компонента 1
компонента система. 1
система. Многе 1
ових технологија 1
технологија захтевају 1
захтевају капитална 1
капитална улагања 2
дугорочно одржавање. 1
одржавање. Многе 1
од цртежа 1
цртежа Рембрант 1
Рембрант је 1
је начинио 5
начинио искључиво 1
сврху обуке 1
обуке својих 1
својих ученика. 1
ученика. Многе 1
Многе планине 1
време носе 1
име Олимп. 1
Олимп. Многе 1
Многе повеље 1
повеље сачуване 1
сачуване су 1
у манстирима, 1
манстирима, представљајући 1
представљајући веома 1
значајну документацију 1
документацију о 1
развоју државе 1
државе Србије 1
и почецима 1
почецима стварања 1
стварања свести 1
о устројавању 1
устројавању својинске 1
својинске евиденције. 1
евиденције. Многе 1
Многе познате 1
познате личности 3
личности су 3
носиле креације 1
креације Ђорђа 1
Ђорђа Арманија. 1
Арманија. Многе 1
Многе породице 1
породице Јованског 1
Јованског краја 1
краја спасле 1
спасле су 1
баш захваљујући 1
захваљујући качамаку 1
качамаку од 1
од кукурузног 1
кукурузног брашна. 1
брашна. Многе 1
Многе пост-АГГ 1
пост-АГГ звезде 1
звезде добијају 1
добијају спектралне 1
спектралне типове 1
типове са 1
са супергигантском 1
супергигантском луминозном 1
луминозном класом. 1
класом. Многе 1
Многе праве 1
праве кошљорибе 1
кошљорибе имају 1
имају пливајући 1
пливајући мехур 1
мехур који 1
свој пловност 1
пловност прилагођава 1
прилагођава манипулацијом 1
манипулацијом гасовима 1
гасовима како 1
им омогућио 2
на тренутној 1
тренутној дубини 1
дубини воде 1
пењу и 1
и спуштају 2
спуштају без 1
без трошења 1
трошења енергије. 1
енергије. Многе 1
Многе приче 1
је Бари 1
Бари причао 1
причао дечацима 1
дечацима завршиле 1
завршиле су 4
у збирци 6
збирци приповедака 1
приповедака Мала 1
Мала бела 1
бела птица 1
којој се, 2
се, иначе, 1
иначе, први 2
појављује име 1
име Петра 1
Петра Пана, 1
Пана, а 1
а породица 2
породица Левелин 1
Левелин Дејвис 1
Дејвис постаје 1
постаје прототип 1
прототип за 3
породицу Дарлинг 1
Дарлинг из 1
из прича 2
о Петру 1
Петру Пану. 1
Пану. Многе 1
Многе произведене 1
робе прођу 1
кроз луку 1
луку Кејптауна 1
Кејптауна и 1
аеродром Кејптаун. 1
Кејптаун. Многе 1
Многе процедуре 1
процедуре мерења 1
мерења у 1
мери зависе 2
од математички 1
математички прорачуни. 1
прорачуни. Многе 1
Многе пустоловине 1
пустоловине су 1
су базиране 1
на случајевима 2
случајевима у 3
су Модести 1
Модести и 2
и Вили 1
Вили умешани 1
умешани захваљујући 1
захваљујући њиховој 1
њиховој сарадњи 1
са Тарантом. 1
Тарантом. Многе 1
Многе ране 1
ране студије 1
студије Lazarsfeld 1
Lazarsfeld et 1
et al., 1
al., 1968 1
1968 су 1
су моделирале 1
моделирале пренос 1
извора масовних 1
медија до 1
до јавности 1
јавности као 1
као "двостепени" 1
"двостепени" процес. 1
процес. Многе 1
Многе религије 1
религије одржавају 1
одржавају веру 1
коју врсту 1
врсту загробног 1
загробног живота 1
или реинкарнације 1
реинкарнације душе 1
душе или 2
или ускрснућеа 1
ускрснућеа тела 1
неком будућем 1
будућем времену. 1
времену. Многе 1
Многе речи 1
у актуелном 1
актуелном азербејџанском 1
азербејџанском речнику 1
речнику су 1
заправо пахлавског 1
пахлавског порекло. 1
порекло. Многе 1
Многе сајбер 1
сајбер уходе 1
уходе ће 1
ће покушати 4
да оштете 1
оштете углед 1
углед њихове 1
њихове жртве 2
жртве и 6
и окрену 1
окрену друге 1
људе против 1
њих. Многе 1
Многе светиње 1
светиње су 1
су 1930-тих 1
1930-тих биле 1
стању, тако 2
су виђени 1
виђени људи 1
људи околних 1
околних пет 1
пет срезова 1
срезова покренули 1
покренули акцију 1
акцију за 1
за обнову, 1
обнову, коју 1
је благословио 1
благословио и 1
и епископ 2
епископ жички 1
жички Николај. 1
Николај. Многе 1
Многе студије 1
студије које 1
спровели Галвин-Вајт 1
Галвин-Вајт и 1
и О'Нил 1
О'Нил наводе 1
да полицајке-лезбејке 1
полицајке-лезбејке често 1
немају могуц́ност 1
могуц́ност да 1
верују својим 1
колегама када 1
питању њихова 1
њихова сопствена 1
сопствена заштита. 1
заштита. Многе 1
Многе су 2
се прошириле, 1
прошириле, а 1
оне мање 1
мање успешне 2
успешне склоне 1
склоне су 1
су емитовању 1
емитовању филмова 1
филмова слабијег 1
слабијег квалитета. 1
квалитета. Многе 1
убили колонијални 1
колонијални војници 1
војници или 1
ратовима или 1
су протерани. 1
протерани. Многе 1
Многе фазе 1
фазе су 1
су опционе 1
опционе и 1
потпуно искључити. 1
искључити. Многе 1
Многе хришћанске 1
хришћанске религије 1
религије користе 1
исти текст 1
текст Десет 1
Десет Божјих 1
Божјих заповести 1
заповести који 1
користи Православна 1
Православна црква 10
црква (друга 1
(друга књига 1
књига Мојсијева 2
Мојсијева - 2
- двадесета 1
двадесета глава 1
и пета 2
пета књига 1
- пета 1
пета глава). 1
глава). Многе 1
Многе хроничне 1
хроничне болести 1
болести непознатог 1
непознатог узрока 1
узрока се 1
могу проучавати 1
овим оквирима 1
оквирима да 1
се објасниле 1
објасниле вишеструке 1
вишеструке епидемиолошке 1
епидемиолошке повезаности 1
повезаности или 1
или фактори 1
који могу, 1
могу, али 1
бити узрочно 1
узрочно повезани 1
повезани и 1
нашла права 1
права етиологија. 1
етиологија. Многе 1
Многе цивилне 1
цивилне жртве 1
жртве биле 1
услед шпанске 1
шпанске грознице 2
глади. Многи 1
Многи Агатоклеови 1
Агатоклеови официри 1
официри обећали 1
обећали су 4
ће Картагињанима 1
Картагињанима довести 1
довести војску. 1
војску. Многи 1
Многи амбијентални 1
амбијентални музичари 1
музичари су 4
су намерно 1
намерно прихватили 1
прихватили њу 1
њу ејџ 1
ејџ теме 1
теме да 1
пласирали оваквој 1
оваквој публици. 1
публици. Многи 1
Многи амерички 2
амерички родитељи 1
родитељи се 1
се придржавају 1
придржавају ове 1
ове хетеронормативне 1
хетеронормативне идеје, 1
и уче 1
уче своју 1
своју децу 5
децу у 5
њом. Многи 1
амерички стародеседоци 1
стародеседоци су 1
и глади 1
глади на 1
ка својим 3
својим дестинацијама. 1
дестинацијама. Многи 1
Многи аутори 1
бранили Менчу, 1
Менчу, а 1
а контроверзу 1
контроверзу су 1
су приписивали 2
приписивали различитим 1
различитим интерпретацијама 1
интерпретацијама сведочења. 1
сведочења. Многи 1
Многи Бајчани 1
Бајчани оставили 1
своје родитељско 1
родитељско огњиште, 1
огњиште, и 1
кренули са 3
капетаном Шајновићем 1
Шајновићем на 1
нову тадашњу 1
тадашњу границу. 1
границу. Многи 1
Многи биографи 1
биографи су 1
дело посматрали 1
посматрали као 1
као полу-аутобиографско 1
полу-аутобиографско дело. 1
дело. Многи 2
Многи богови 1
богови се 1
у изворним 1
изворним текстовима 1
текстовима - 1
- Многи 1
Многи братиславски 1
братиславски Јевреји 1
суседну Аустрију, 1
Аустрију, али 1
њих остало 1
подручју (кастелу) 1
(кастелу) званом 1
званом Schlossgrund 1
Schlossgrund (Podhradie), 1
(Podhradie), изван 1
града опасаног 1
опасаног зидинама. 1
зидинама. Многи 1
Многи велики 1
и славни 1
славни људи 1
људи потичу 1
те дичне 1
дичне варошице, 1
варошице, коју 1
доцније по 2
значају наследили 1
наследили Карловци 1
Карловци сремски. 1
сремски. Многи 1
Многи верују 1
да 'W. 1
'W. Многи 1
Многи већи 1
већи ртови 1
ртови дуж 1
дуж доње 1
доње источне 1
источне обале 2
обале заправо 1
заправо су 2
су острва-ограде, 1
острва-ограде, попут 1
попут Спољних 1
Спољних банака 1
банака Северне 1
Северне Каролине 1
Каролине и 1
и рта 1
рта Канаверал 1
Канаверал на 1
на Флориди. 2
Флориди. Многи 1
Многи војни 1
војни аналитичари 1
аналитичари сматрају 1
да Операција 1
Операција Морски 1
Морски лав 1
лав није 1
имала изгледа 1
изгледа на 2
на успех. 1
успех. Многи 1
Многи грчки 1
грчки грађани 1
грађани и 5
званичници присуствовали 1
су сахранама. 1
сахранама. Многи 1
Многи гуштери 1
гуштери на 1
репу имају 1
имају ране 1
ране које 1
им нанели 2
нанели мужјаци 1
мужјаци кока 1
кока хумкашица 1
хумкашица који 1
који штите 1
штите своје 2
гнездо. Многи 1
Многи дворски 1
дворски службеници 1
службеници писали 1
су саставе 1
саставе у 1
његову част, 2
част, као 1
као Фу 1
Фу о 1
о небеском 2
небеском коњу 1
коњу и 2
и Беседа 1
Беседа о 1
небеском коњу. 1
коњу. Многи 1
Многи дитрибутери 1
дитрибутери програма 1
програма лиценцираних 1
лиценцираних под 1
под ОЈЛ 1
ОЈЛ везују 1
везују изворни 1
код са 1
са извршним 4
извршним датотекама 1
датотекама при 1
при дистрибуцији. 1
дистрибуцији. Многи 1
Многи докови 1
докови нису 1
нису дизајнирани 1
дизајнирани да 3
издрже тежину 1
тежину морских 1
морских лавова, 1
лавова, зато 1
неки градови 1
градови дизајнирали 1
дизајнирали докове 1
докове тако 1
издрже њихову 1
њихову тежину, 1
тежину, како 1
могли користити. 1
користити. Многи 1
Многи други 2
умрли, били 1
били рањени 1
рањени или 1
или заробљени. 1
заробљени. Многи 1
други хумористички 1
хумористички пројекти, 1
пројекти, попут 1
попут „ 1
„ Многи 1
Многи дугометражни 1
дугометражни филмови 1
сада потпуно 2
потпуно дигитални 1
дигитални кроз 1
процес продукције, 1
продукције, дистрибуције 1
дистрибуције и 1
и егзибиције. 1
егзибиције. Многи 1
Многи Европљани 1
Европљани живе 1
многе међународне 1
међународне корпорације 1
корпорације раде 1
раде из 1
њега. Многи 1
Многи европски 1
европски градови 1
градови су, 1
су, последњих 1
последњих деценија, 7
деценија, постали 1
постали превише 1
превише монотони 1
монотони и 1
слични једни 1
једни другима. 1
другима. Многи 2
Многи живе 1
у становима 1
становима у 1
су двосмерни 1
двосмерни телекрани, 1
телекрани, који 1
време емитују 1
емитују програм, 1
програм, али 1
као камере 1
камере које 1
које снимају 1
снимају све 1
себе. Многи 1
Многи занимљиви 1
занимљиви детаљи 1
детаљи битке 1
битке посведочени 1
посведочени су 1
његовој песми, 1
песми, такође 1
такође једном 1
првих помена 1
помена литванског 1
литванског бојног 1
бојног поклика 1
поклика muški! 1
muški! Многи 1
Многи и 1
инспирација Дефоу 1
Дефоу за 1
његов роман 1
роман иако 1
других теза. 1
теза. Многи 1
Многи извођачи 1
извођачи и 1
овог жанра 1
жанра укључују 1
своју музику 1
музику елементе 1
елементе џез 1
џез и 3
и класичне 1
музике. Многи 1
Многи извори 2
Муавија мрзео 1
мрзео ову 1
ову жену, 1
жену, и 2
је Језид 1
Језид преминуо, 1
преминуо, Муавија 1
Муавија се 1
опет развео. 1
развео. Многи 1
су додељени 1
додељени лични 1
лични научници 1
и учитељи 1
учитељи био 1
био Муавија 1
Муавија бин 1
бин Језид, 1
Језид, унук 1
унук Муавије, 1
Муавије, који 1
претворио наследнике 1
наследнике Пророка 1
Пророка у 1
у династију 1
династију деспота. 1
деспота. Многи 1
Многи издавачи 1
су приступали 2
приступали мешању, 1
мешању, пеглању 1
пеглању и 1
и синтетизовању 1
синтетизовању материјала 1
из Q2 1
Q2 и 1
и F, 1
F, у 1
добију обухватан 1
обухватан текст 1
био што 4
што ближи 1
ближи идеализованом 1
идеализованом Шекспировом 1
Шекспировом оригиналу. 1
оригиналу. Многи 1
Многи изложени 1
изложени примерци 1
су сакупљени 2
сакупљени током 1
далеке земље. 1
земље. Многи 2
Многи Израелци 1
Израелци сматрају 2
сматрају Западну 1
Западну Обалу 1
Обалу интегралним 1
интегралним делом 1
делом Земље 1
Земље Израела, 1
Израела, и 1
ови Израелци 1
сматрају палестинске 1
палестинске Арапе 1
Арапе у 1
Западној Обали 1
Обали незаконитим 1
незаконитим освајачима 1
освајачима њихове 1
Многи индоевропски 1
индоевропски језици 1
језици имају 1
имају сродне 1
сродне речи 1
које значе 1
значе осовина 1
осовина : 1
: латинско 1
латинско axis, 1
axis, литванскo 1
литванскo аšis, 1
аšis, рускo 1
рускo ос 1
ос ' 1
и санскртско 1
санскртско ákṣa. 1
ákṣa. Многи 1
Многи инструктори 1
инструктори организују 1
организују екскурзије 1
екскурзије храњења 1
храњења ајкула. 1
ајкула. Многи 1
Многи инциденти 1
инциденти су 1
се догодили 2
догодили у 1
водама гдје 1
је слаба 2
слаба видљивост 1
видљивост или 1
другим ситуацијама 1
ситуацијама које 5
на чула 1
чула ајкуле. 1
ајкуле. Многи 1
Многи Ирачини 1
Ирачини су 1
су занемарујући 1
занемарујући ове 1
услове сматрали 1
земља још 1
увијек под 1
под ефектном 1
ефектном контролом 1
контролом британске 1
британске владе. 1
владе. Многи 1
Многи истраживачки 1
истраживачки тимови 1
тимови експериментишу 1
са алуминијумом 1
алуминијумом и 1
другим материјалима 1
материјалима како 1
створили батерију 1
батерију која 1
је ефикасна, 1
ефикасна, безбедна 1
дуго траје. 1
траје. Многи 1
Многи Јевреји 1
пољским устанцима, 1
устанцима, посебно 1
посебно против 1
против Русије 1
Русије (пошто 1
(пошто су 1
Руси веома 1
веома дискриминисали 1
дискриминисали Јевреје). 1
Јевреје). Многи 1
Многи јерменски 1
јерменски сеизмолози 1
сеизмолози предвиђају 1
предвиђају да 3
би идући 1
идући потрес 1
потрес био 1
катастрофалан за 2
би број 1
жртава мога 1
мога бити 1
бити неколико 4
стотина хиљада. 1
хиљада. Многи 1
Многи је 1
плаше јер 1
јер сматрају 2
права ђаволица. 1
ђаволица. Многи 1
Многи канали 1
канали су 2
изграђени на 2
на елевацијама 1
елевацијама над 1
над долинама 1
другим водним 1
водним путевима 1
путевима који 1
прелазе далеко 1
далеко испод. 1
испод. Многи 1
Многи католици 1
католици верују 1
није умрла, 1
умрла, већ 1
је вазнесена 1
вазнесена директно 1
на Небо. 1
Небо. Многи 1
Многи католички 1
католички храмови 1
храмови у 2
у надбискупији 1
надбискупији су 1
или разрушени 1
разрушени у 1
току борбених 1
борбених дејстава, 1
дејстава, али 1
након рата 4
рата један 3
главних задатака 1
задатака је 1
њихова обнова. 1
обнова. Многи 1
Многи кетони 1
кетони су 1
су циклични. 1
циклични. Многи 1
Многи компајлери 1
компајлери користе 1
користе стек 1
стек за 1
за парсирање 1
парсирање синтаксе 1
синтаксе израза, 1
израза, програмске 1
програмске блокове, 1
блокове, и 1
слично пре 1
пре превођења 1
превођења у 2
у код 1
код ниског 1
ниског нивоа. 2
нивоа. Многи 1
Многи критичари 2
критичари и 2
и режисери 2
режисери сматрају 1
најзначајнијих и 2
и најиновативнијих 1
најиновативнијих савремених 1
савремених филмских 1
филмских стваралаца. 1
стваралаца. Многи 1
су рекли 5
рекли како 1
филм предугачак. 1
предугачак. Многи 1
Многи лекови 1
ствари инхибитори 1
инхибитори ензима. 1
ензима. Многи 1
Многи лепи 1
лепи бронзани 1
бронзани келтски 1
келтски штитови 1
штитови били 1
превише танки 1
танки да 1
њихова намена 1
намена је 2
само декоративне 1
декоративне природе. 1
природе. Многи 1
Многи лигандни 1
лигандни протеини 1
мале биомолекуле 1
биомолекуле и 1
и транспортовање 1
транспортовање њих 1
њих до 1
до неке 2
друге локације 1
телу врши 1
што ти 1
ти протеини 1
протеини морају 1
имати велики 1
велики афинитет 1
везивања када 1
њихови лиганди 1
лиганди присутни 1
великим концентрацијама 1
концентрацијама у 1
у мети-ткиву. 1
мети-ткиву. Многи 1
Многи локални 1
локални муслимани 1
муслимани у 1
тим земљама 3
земљама су 1
су настрадали 3
настрадали током 1
и масакра, 1
масакра, док 1
други побегли. 1
побегли. Многи 1
Многи људи 6
схвате или 1
или уоче 1
уоче разлику 1
између родних 1
родних мањина 1
мањина и 4
и сексуалних 1
сексуалних мањина. 1
мањина. Многи 1
који заврше 1
заврше маратон 1
маратон део 1
део или 2
или целу 1
целу стазу 1
стазу преходају. 1
преходају. Многи 1
људи мисле 2
то допринос 1
допринос младине 1
младине породице 1
породице будућим 1
будућим трошковима 1
трошковима који 1
настају њеним 1
њеним усељењем 1
усељењем у 1
у младожењин 1
младожењин дом. 1
дом. Многи 1
били разјарени 1
разјарени овим 1
овим кршењем 1
кршењем приватности. 1
приватности. Многи 1
користе наркотике 1
наркотике који 1
тада постали 1
постали нелегални, 1
нелегални, те 1
дате супстанце 1
супстанце почеле 1
црном тржишту. 1
тржишту. Многи 1
људи шаљу 1
шаљу честитке 1
честитке блиским 1
блиским пријатељима 1
и далеким 1
далеким познаницима, 1
познаницима, што 1
што потенцијално 1
потенцијално чини 1
чини слање 1
слање честитки 1
честитки вишесатним 1
вишесатним задатком 1
задатком у 1
у обраћању 1
обраћању на 1
десетине или 2
чак стотине 1
стотине коверти. 1
коверти. Многима 1
Многима је 2
својом молитвом 1
молитвом вратила 1
вратила натраг 1
натраг жељено 1
жељено здравље, 1
здравље, а 1
је храбри 1
храбри пример 1
пример потакнуо 1
потакнуо и 1
да помажу 2
помажу болесницима. 1
болесницима. Многим 1
Многим апликацијама 1
апликацијама више 1
више одговара 2
одговара метод 1
метод паралелизма 1
паралелизма на 1
нивоу нити 1
нити (TLP), 1
(TLP), и 1
више независних 2
независних CPU 1
CPU се 1
убрзање система. 1
система. Многи 1
Многи математичари 1
математичари и 1
и рачунски 1
рачунски теоретичари 1
теоретичари који 2
проучавају теорију 1
теорију рекурзије 1
рекурзије ће 1
је назвати 1
назвати теоријом 1
теоријом израчунљивости. 1
израчунљивости. Многим 1
Многим генерацијама 1
генерацијама су 1
су Киси 1
Киси познати 1
као вредни 1
вредни људи. 1
људи. Многи 2
Многи методи 1
методи за 1
израчунавање нумеричких 1
нумеричких решења 1
решења диференцијалних 1
диференцијалних једначина 3
једначина или 1
или студирање 1
студирање вредности 1
вредности диференцијалних 1
једначина обухватају 1
обухватају апроксимацију 1
апроксимацију решења 1
решења диференцијалне 1
једначине решењем 1
решењем кореспондирајуће 1
кореспондирајуће једначине 1
једначине разлика. 1
разлика. Многи 1
Многи мисле 3
је арогантан 1
арогантан и 1
и препун 1
препун себе, 1
ипак даје 1
даје резултате. 1
резултате. Многи 1
је Рим 3
Рим доста 1
доста изгубио 1
изгубио овом 1
овом тактиком 1
тактиком но 1
но многи 2
историчари тог 1
времена записују: 1
записују: " 1
" Рим 1
Рим ипак 1
ипак спаси 1
спаси онај 1
је оклевао“. 1
оклевао“. Многи 1
то доказ 1
доказ да 7
пронашли НЛО. 1
НЛО. Многим 1
Многим историчарима 1
историчарима који 1
бавили генеалогијама 1
генеалогијама ових 1
ових родова 1
и племенских 1
племенских братстава, 1
братстава, посао 1
био олакшан 1
олакшан општепознатом 1
општепознатом кучком 1
кучком традицијом 1
традицијом учења 1
учења потомства 1
потомства свог 1
свог родослова. 1
родослова. Многи 1
Многи мјештани 1
мјештани овог 1
села одлазе 1
у европске 1
на привремени 1
привремени рад 1
не враћају 2
враћају због 1
услова и 2
и немаштине. 1
немаштине. Многим 1
Многим људским 1
људским друштвима 1
друштвима су 1
владале државе 1
државе током 1
током миленијума, 1
миленијума, док 1
су друга 3
била бездржавна 1
бездржавна друштва. 1
друштва. Многи 1
Многи модерни 1
модерни електронски 1
електронски уређаји 1
уређаји су 4
дизајнирани користећи 1
користећи принципе 1
принципе квантне 1
механике. Многи 1
Многи Модестини 1
Модестини обожаваоци 1
обожаваоци нису 1
читају причу 1
причу којом 1
завршава Cobra 1
Cobra Trap. 1
Trap. Многи 1
Многи музичари 1
већ послали 1
послали своје 1
своје аудио 1
аудио записе, 1
записе, а 1
а Лари 1
Лари Вучковић 1
Вучковић (еминентни 1
(еминентни пијаниста 1
пијаниста који 1
а живи 1
ради више 1
у Америци) 1
Америци) написао 1
је посвету 1
посвету музеју 1
његовим антологологијским 1
антологологијским издањима 1
издањима ЛП-а 1
ЛП-а објављеним 1
објављеним у 2
Америци. Многим 1
Многим црнкињама 1
црнкињама које 1
које раде 3
полицији недостаје 1
недостаје доза 1
доза женствености 1
женствености коју 1
коју уживају 1
уживају беле 1
беле жене 1
у професији. 1
професији. Многи 1
Многи навијачи 1
навијачи се 1
се радују 2
радују наобичној 1
наобичној конструкцији 1
конструкцији - 1
- пивоводу. 1
пивоводу. Многи 1
Многи научници 3
и стручњаци 5
стручњаци сматрају 1
сматрају доказе 1
доказе за 3
за Несино 1
Несино постојање 1
постојање или 1
или варком 1
варком или 1
или кривом 1
кривом идентификацијом, 1
идентификацијом, али 1
тамо верују 1
да Неси 1
Неси постоји, 1
постоји, зато 1
том региону 1
региону догађају 1
догађају мистериозне 1
мистериозне ствари 1
се плаше. 1
плаше. Многи 1
нису убеђени 1
убеђени у 2
то због 1
због разноразних 2
разноразних разлога, 1
разлога, почевши 1
оних научних 1
научних (неслагање 1
(неслагање са 1
са Ајнштајновим 1
Ајнштајновим тумачењем 1
тумачењем експеримената, 1
експеримената, веровање 1
у етер 1
етер или 1
је апсолутни 3
апсолутни систем 1
систем референције 1
референције неопходан) 1
неопходан) па 1
до психо-социјалних 1
психо-социјалних ( 1
( Многи 1
су скептици 1
скептици према 1
према могућности 1
могућности развијања 1
развијања истинске 1
истинске VI. 1
VI. Многи 1
Многи немачки 1
немачки ветерани 1
ветерани не 1
не одобравају 2
одобравају акцију 1
акцију вађења 1
вађења олупине 1
олупине зато 1
што сматрају 1
само историјски 2
историјски споменик 1
споменик већ 1
и подводну 1
подводну гробницу 1
гробницу коју 1
поштовати. Многи 1
Многи нису 2
ни учествовали 1
учествовали због 1
са мотором, 1
мотором, трансмијом 1
трансмијом и 1
и суспензијом 1
суспензијом који 1
тек касније 3
касније решени. 1
решени. Многи 1
нису свесни 1
свесни колико 1
јаке њихове 1
њихове одбране, 1
одбране, колико 1
високи невидљиви 1
невидљиви зидови 1
зидови које 1
себе подигли, 1
подигли, и 1
им смањују 1
смањују могућност 1
могућност блискости 1
блискости и 1
Многи његови 1
његови чланци 2
чланци и 3
и расправе 2
расправе разасути 1
разасути су 1
бројним стручним 1
часописима. Многи 1
Многи објекти 1
у атласу 1
атласу се 1
примарно распознају 1
распознају и 1
и називају 4
називају по 1
свом Арп 1
Арп броју. 1
броју. Многи 1
Многи ову 1
књигу сматрају 1
сматрају приручником 1
приручником за 1
за одрастање. 1
одрастање. Многи 1
Многи од 16
њих дезертирали 1
дезертирали су 1
и прикључили 1
прикључили се 1
или руској 1
руској војсци, 1
војсци, или 1
као добровољци 1
добровољци српској 1
војсци. Многи 1
по више 3
година провели 1
провели у 1
Србији, нису 1
ни српски 1
језик. Многи 1
њих састоје 1
два члана 5
члана и 5
на флеш 1
флеш играма. 1
играма. Многи 1
су опевани 2
опевани у 1
песмама или 1
или описани 2
литератури док 1
неки постали 1
и симболи 2
симболи насеља 1
насеља или 1
или држава 1
налазе. Многи 1
за Цоцу 1
Цоцу писали 1
писали комаде 1
комаде у 1
она играла 1
играла главну 1
улогу. Многи 1
су поседовали 5
поседовали напредну 1
напредну навигациону 1
навигациону и 1
и комуникациону 2
комуникациону опрему, 1
опрему, укључујући 1
укључујући радио 1
радио компас 1
компас и 1
и транспондер. 1
транспондер. Многи 1
у ислам, 3
ислам, док 1
други остали 1
остали хришћани. 1
хришћани. Многи 1
са оснивањем 3
оснивањем клуба 1
клуба вјеровали 1
ће тим 2
тим организовањем 1
организовањем моћи 1
моћи боље 2
и успјешније 1
успјешније да 1
своја радничка 1
радничка права. 3
права. Многи 1
се утопили 1
утопили у 1
у местике 1
местике али 1
су преостали 2
преостали представљају 1
представљају више 1
од 85 1
85 различитих 1
различитих култура. 1
култура. Многи 1
модела долазе 1
долазе опремљени 1
опремљени са 2
пар адаптера 1
адаптера за 1
за траке 1
траке и 1
једну појединачну 1
појединачну смолу 1
смолу или 1
или најлонску 1
најлонску траку. 1
траку. Многи 1
ових наслова 1
наслова припадају 1
припадају старој, 1
старој, ријеткој 1
ријеткој књизи 1
књизи и 2
и датирају 3
половине 19. 4
19. вијека. 4
вијека. Многи 1
ових филмова 3
филмова били 1
су нискобуџетне 1
нискобуџетне продукције, 1
продукције, снимане 1
снимане на 2
локацији (нпр. 1
у шпанској 3
шпанској пустињској 1
пустињској регији 1
регији Алмерији) 1
Алмерији) изабране 1
изабране због 1
због јефтине 1
јефтине екипе 1
и трошкова 3
трошкова продукције 1
продукције као 1
сличности с 2
с крајолицима 1
крајолицима југозападног 1
југозападног САД. 1
САД. Многи 1
филмова добили 1
су значајне 2
значајне награде 2
на фестивалима 9
фестивалима широм 1
света. Многи 1
пола милиона 4
милиона Афрокарибијаца 1
Афрокарибијаца Британије 1
Британије представљају 1
представљају децу 1
децу или 1
или унуке 1
унуке досељеника 1
досељеника који 4
населили педесетих 1
века. Многи 1
тада ухапшених 1
ухапшених нису 1
нису дочекали 1
дочекали слободу. 1
слободу. Многи 1
тих људи 2
били навођени 1
навођени као 1
као различити 2
различити етнички 1
етнички ентитети 1
ентитети када 1
су кавкаски 1
кавкаски Албанци 1
Албанци 387. 1
387. године 1
ере заузели 1
заузели десну 1
обалу Куре. 1
Куре. Многи 1
Многи органски 1
органски молекули 1
молекули имају 1
више хиралних 1
хиралних атома 1
атома и 2
постојати у 1
просторних облика, 1
облика, али 3
најчешће налази 2
налази само 3
један облик. 1
облик. Многи 1
Многи основни 1
основни узроци 1
узроци освајања 1
освајања сада 1
се преокренули. 1
преокренули. Многи 1
Многи официри 2
официри који 1
борбама или 1
дизајну тенкова 1
тенкова су 1
у процес 5
процес стварања 2
стварања нове 1
нове стратегије 1
стратегије оклопног 1
оклопног рата. 1
рата. Многи 1
страдали. Многи 1
Многи паралелни 1
паралелни програми 1
програми захтевају 1
захтевају да 3
њихови подзадаци 1
подзадаци раде 1
раде синхронизовано. 1
синхронизовано. Многи 1
Многи персијски 1
персијски војници 2
у хаосу 1
хаосу који 1
тада уследио, 1
уследио, а 1
побегли кроз 2
кроз реку 2
остатак војске 2
војске предао. 2
предао. Многи 2
Многи писци 1
писци које 1
је Гризволд 1
Гризволд укључио 1
укључио у 11
у антологију 1
антологију пали 1
пали су 3
убрзо у 1
заборав. Многи 1
Многи познаваоци 1
познаваоци су 1
су Кривањ 1
Кривањ означили 1
као најљепшу 1
најљепшу планину 1
планину у 1
у Словачкој. 3
Словачкој. Многи 1
Многи познати 1
познати научници 1
научници имали 1
су утицај 2
његово опредељење, 1
опредељење, област 1
и даљу 1
даљу каријеру. 1
каријеру. Многи 1
Многи појединци 1
појединци сматрају 1
сматрају безмасну 1
безмасну дијету 1
дијету неукусном 1
неукусном и 1
је примењују 1
примењују током 1
дужег периода. 1
периода. Многи 1
Многи појединцису 1
појединцису су 1
помоћ успеха 1
на царским 1
царским испитима 1
испитима успели 1
пређу из 2
из ниже 1
у владајућу 1
владајућу класу. 2
класу. Многи 1
Многи покушавају 1
реч патарен 1
патарен објасне 1
објасне етимолошки, 1
етимолошки, сличношћу 1
сличношћу са 1
са именицом 1
именицом отац 1
отац (патер). 1
(патер). Многи 1
Многи правни 1
правни системи 2
системи захтевају 2
захтевају раздвајање 1
раздвајање прописивања 1
прописивања и 1
и издавања 2
издавања лекова. 1
лекова. Многи 1
Многи привесци 1
привесци за 1
за кључеве 2
кључеве нуде 1
функције које 3
које власник 1
власник жели. 1
жели. Многи 1
Многи примјери 1
примјери из 1
ових шума 2
шума су 1
су стари 10
стари по 1
неколико вијекова, 1
вијекова, а 1
а доста 2
доста их 1
у специфичне 2
специфичне и 1
себи својствене 1
својствене форме. 1
форме. Многи 1
Многи припадници 2
припадници племена 2
племена Сакја 1
Сакја су 1
приступили будистичком 1
будистичком реду 1
реду (сангха) 1
(сангха) када 1
се Буда 1
Буда вратио 1
у Капилавасту 1
Капилавасту након 1
достигао просветљење. 1
просветљење. Многи 1
припадници Републиканске 1
Републиканске армије 1
тога ухапшени 1
и стрељани. 1
стрељани. Многи 1
Многи проблеми 1
прате одрастање 1
одрастање нашли 1
овој књизи. 1
књизи. Многи 1
Многи програмери 1
програмери сматрају 1
да меморијска 1
меморијска адреса 1
адреса нема 1
нема разлику 1
између простор 1
простор кода 1
простора података 1
података (cf. 1
(cf. above), 1
above), ткаође 1
ткаође и 1
физичку и 1
и виртуалну 1
виртуалну меморију 1
меморију (види 1
(види испод) 1
испод) — 1
речима, нумерички 1
нумерички идентични 1
идентични показивачи 1
показивачи се 1
сматрају истим 1
истим битом 1
битом на 1
на RAM-у. 1
RAM-у. Многи 1
Многи програми 1
управљање стресом 1
стресом су 1
су мерљив 1
мерљив успех 1
остваривању тог 1
тог циља. 2
циља. Многи 1
Многи пролази 1
пролази на 2
на њујоршкој 1
њујоршкој великој, 1
великој, централној 1
централној станици 1
станици ( 1
( New 1
York Central 1
Central Railroad) 1
Railroad) имају 1
имају осликане 1
осликане храстове 1
храстове гранчице, 1
гранчице, као 1
симбол охрабрења 1
охрабрења путника 1
који крећу 1
на дуга 1
дуга путовања. 1
путовања. Многи 1
Многи протестанти, 1
протестанти, укључујући 1
укључујући бројне 1
бројне истакнуте 1
истакнуте парламентарце, 1
парламентарце, су 1
да краљ 2
Џејмс намерава 1
врати Енглеску 1
Енглеску на 1
католичку страну. 1
страну. Многи 1
Многи процеси 1
у хетерогеној 1
хетерогеној катализи 1
катализи леже 1
леже између 1
између та 4
два екстрема. 1
екстрема. Многи 1
Многи „прудуживачи 1
„прудуживачи живота“ 1
живота“ верују 1
би човеков 1
човеков живот 1
живот могао 1
се продужи, 1
продужи, ако 1
не ускоро, 1
ускоро, онда 1
следећем веку. 1
веку. Многи 1
Многи псеудоисторичари 1
псеудоисторичари прескачу 1
прескачу овај 1
и дикретно 1
дикретно објављују 1
објављују своје 1
своје тврдње 2
тврдње у 2
у популарним 1
популарним форматима 1
форматима као 1
што књиге 2
чланци чији 1
циљ нестручна 1
нестручна јавност 1
јавност која 1
да оцени 2
оцени истинитост 1
истинитост тврдњи. 1
тврдњи. Многи 1
Многи радикали 1
радикали су 1
су похапшени. 1
похапшени. Многи 1
Многи радови 1
периода често 1
били потписани 2
потписани и 1
и датирани, 1
датирани, што 1
већи смисао 1
смисао уметника 1
уметника за 1
за самосталност. 1
самосталност. Многи 1
Многи различити 1
типови опреме 1
опреме могу 1
користити током 2
током водених 1
водених терапија: 1
терапија: тегови, 1
тегови, предмети 1
предмети за 2
за плутање, 1
плутање, лоптице, 1
лоптице, прслуци 1
прслуци за 1
за компресију 1
компресију и 1
и играчке. 1
играчке. Многи 1
Многи режисери 1
режисери и 1
и писци 1
су опчињени 1
опчињени потенцијалним 1
потенцијалним причама 1
причама које 1
могле произаћи 1
произаћи из 1
из надзора 1
над масама. 1
масама. Многи 1
Многи родови 1
родови биљака 1
биљака који 1
познати само 1
из фосилних 2
фосилних записа 2
Америци и 6
и Европи 2
Кини су 2
представљени живим 1
живим члановима. 1
члановима. Многи 1
Многи сајтови 1
сајтови и 1
и фирме 1
фирме које 1
баве квалитетом 1
квалитетом звучника 1
звучника су 1
су оценили 1
оценили аудио 1
аудио систем 1
систем Самсунг 1
Самсунг галакси 2
галакси S-a 1
S-a као 1
јако квалитетног. 1
квалитетног. Многи 1
Многи сассанидски 1
сассанидски војници 1
војници били 1
у хаосу, 1
хаосу, а 1
коначно се 3
Многи се 2
се научници 1
морао бити 10
бити свето 1
свето или 1
или посебно 1
место религиозних 1
религиозних ритуала 1
ритуала и 2
и церемонија. 1
церемонија. Многи 1
се тренери 1
тренери најчешће 1
најчешће одлучују 1
једног тајт 1
тајт енда 1
енда који 1
блокирање у 1
у навали, 1
навали, док 1
други тајт 1
тајт енд 1
енд који 1
који боље 1
боље хвата 1
хвата лопте 1
лопте делује 1
пас лак 1
лак за 4
за примање. 1
примање. Многи 1
Многи сисари, 1
сисари, кад 1
тек роде, 1
роде, имају 1
имају зубе 1
зубе који 2
касније испадну 1
испадну и 1
буду замијењени 1
замијењени другим 1
другим зубима. 1
зубима. Многи 1
Многи случајеви 1
случајеви епендимома 1
епендимома ће 1
ће захтјевати 1
захтјевати неуролошки 1
неуролошки преглед. 1
преглед. Многи 1
Многи сматрају 2
да базирање 1
базирање одлуке 1
одлуке како 1
помоћ ње 1
ње вршила 1
вршила дискриминација 1
дискриминација одређене 1
на симболизму 1
симболизму већ 1
на чврстим 1
чврстим и 3
и доказивим 1
доказивим чињеницама. 1
чињеницама. Многи 1
се хеклање 1
хеклање вероватно 1
вероватно користило 1
раним културама, 1
културама, али 1
се уместо 7
уместо хеклице 1
хеклице користио 1
користио савијени 1
савијени кажипрст; 1
кажипрст; тако 1
да услед 2
тога нема 1
нема материјалних 1
остатака да 1
да сведоче 2
томе. Многи 1
Многи Срби 2
и аустријски 5
аустријски генерали, 1
генерали, племићи, 1
племићи, па 1
па нису 3
нису због 1
били Аустријанци. 1
Аустријанци. Многи 1
Срби учествују 2
хрватском народном 1
народном препороду 1
препороду и 1
постају његови 1
његови најистакнутији 1
најистакнутији присталице 1
присталице као 1
нпр. Многи 1
Многи становници 1
становници Смрдеша 1
Смрдеша су 1
Турака. Многи 1
Многи стари 1
стари немају 1
немају средстава 1
одржавање активне 1
активне улоге 1
у друшту. 1
друшту. Многи 1
Многи страни 1
страни новинари 1
новинари у 1
да узимају 2
узимају здраво 1
за готово 3
готово то 1
њихови телефони 1
телефони прислушкују 1
прислушкују и 1
се преписка 1
преписка преко 1
преко електронске 2
поште надзире. 1
надзире. Многи 1
Многи су 22
су аплаудирали 1
аплаудирали игри 1
игри за 1
за дозволу 1
и покривености 1
покривености и 1
и агресивнијем 1
агресивнијем пристуима 1
пристуима мисијама, 1
мисијама, и 1
су прикрадање 1
прикрадање и 1
пуцање описани 1
као напети 1
напети и 1
и изазовни. 1
изазовни. Многи 1
бацали своје 1
своје хаљине 1
хаљине пред 1
пред њега 1
је пролазио, 1
пролазио, други 1
пак секли 1
секли палмине 1
палмине гранчице 1
и бацали. 1
бацали. Многи 1
без посла 1
икакве надокнаде 1
надокнаде за 1
живот. Многи 1
Многи суверени 1
суверени и 1
данас владају 1
владају Милошћу 1
Милошћу Божијом 1
Божијом ( 1
). Многи 1
га оптуживали 2
оптуживали да 1
је игнорантан 1
игнорантан и 1
и арогантан, 1
арогантан, чак 1
изразио похвале 1
похвале и 2
и захвалност 1
захвалност Галену 1
Галену за 1
његов допринос 5
долазили да 2
се диве 1
диве и 1
и дотакну, 1
дотакну, а 1
а најсрећнији 1
најсрећнији су 1
да однесу 2
однесу макар 1
макар делић 1
делић његовог 1
његовог тела. 1
тела. Многи 1
да овековече 1
овековече његове 1
његове приче, 1
приче, познате 1
познате данас 1
данас као 2
као Минхаузенијаде. 1
Минхаузенијаде. Многи 1
имали прилике 2
се упознају 1
са западном 1
западном културом 1
културом прихватајући 1
прихватајући и 1
њене предности 1
њене мане. 1
мане. Многи 1
јако богати 1
богати или 1
или добростојећи. 1
добростојећи. Многи 1
је окарактерисали 1
окарактерисали као 2
као најбољу 1
најбољу кошаркашицу 1
кошаркашицу на 1
на Свету. 1
Свету. Многи 1
су Насера 1
Насера видели 1
видели као 4
као вођу 1
вођу Арапског 1
Арапског света, 1
света, који 3
представља нову, 1
нову, пркосну 1
пркосну еру 1
еру у 1
у арапској 1
арапској политици. 1
политици. Многи 1
су ненаоружани 1
ненаоружани појурили 1
појурили да 1
да угасе 1
угасе ватру 1
ватру у 2
у нумиђанскоме 1
нумиђанскоме логору, 1
логору, сматрајући 1
о случајном 1
случајном палежу. 1
палежу. Многи 1
постајали ‎чиновници 1
‎чиновници и 1
и образовани 1
образовани људи. 1
постали бестселери; 1
бестселери; неки 1
освојили награде 1
награде Фондације 1
Фондације Џејмс 1
Џејмс Бирд. 1
Бирд. Многи 1
постали неосетљиви 1
неосетљиви на 1
његов расистички 1
расистички и 1
и антисемистички 1
антисемистички говор, 1
говор, али 1
сви падну 1
падну под 1
његов манипулативни 1
манипулативни утицај. 1
утицај. Многи 1
су потписивање 1
потписивање овог 1
овог Париског 1
Париског мира 1
мира гледали 1
гледали као 2
као улазак 1
улазак Османског 1
на европску 3
европску међународну 1
међународну сцену. 1
сцену. Многи 1
се, ипак, 4
ипак, тешко 1
тешко мирили 1
мирили са 1
са судбином 2
судбином и 1
од неминоване 1
неминоване невоље. 1
невоље. Многи 1
се одупирали 1
одупирали таковој 1
таковој одлуци 1
одлуци Владе 1
Владе и 2
и започела 4
је очајничка 1
очајничка борба 1
борба сељаштва 1
сељаштва против 1
против совјетске 2
совјетске власти. 2
власти. Многи 1
се опирали, 1
опирали, побегли 1
побегли су 7
неколико тврђава 1
у Фенуједу 1
Фенуједу или 1
или Монтсегуру. 1
Монтсегуру. Многи 1
се подавили 1
подавили или 1
су погођени 1
погођени стрелама 1
стрелама муслимана 1
муслимана са 2
са обале. 2
обале. Многи 1
са рабином 1
рабином Давидом 1
Давидом бен 1
бен Шему'ел 1
Шему'ел ха-Леви 1
ха-Леви да 1
Пољска место 1
где "већину 1
"већину времена 1
времена незнабошци 1
незнабошци не 1
не штете; 1
штете; напротив, 1
напротив, они 1
они раде 1
раде добро 1
од Израела" 1
Израела" (Дивре 1
(Дивре Давид; 1
Давид; 1689). 1
1689). Многи 1
су тучени, 2
тучени, пребијани 1
пребијани и 2
и стављани 1
разне муке 1
муке због 1
поседовања оружја. 1
оружја. Многи 1
усвојили ово 1
ово мишљење, 1
мишљење, пре 1
свега патриотски 1
патриотски или 1
или побожно 1
побожно умни 1
умни Пољаци 1
Пољаци који 1
схватили ироничну 1
ироничну намеру 1
намеру Стронског. 1
Стронског. Многи 1
Многи тврде 1
клуб основан 1
1898. Многи 1
Многи термини 1
се слично 1
слично користе 1
се позвали 1
позвали на 1
оба стања, 1
стања, иако 1
су разлике 2
разлике документоване 1
документоване пре 1
150 година. 1
година. Многи 1
Многи умјетници 1
умјетници данас 1
користе интернет 1
интернет и 2
друштвене мреже 1
мреже за 2
рекламирање и 1
и комуникацију 1
комуникацију са 4
потенцијалним купцима 2
купцима својих 1
својих дјела, 1
дјела, мада 1
данас утицај 1
утицај традиционалних 1
традиционалних канала 1
канала као 2
су галерије 1
галерије и 2
музеји доста, 1
доста, ако 1
и најзначајнији 1
најзначајнији за 1
ког умјетника. 1
умјетника. Многи 1
Многи у 1
овом насељу 3
насељу за 1
проблем криве 1
криве људе 1
који уче 2
уче како 1
да манипулишу 2
манипулишу душама 1
душама за 1
ову појаву, 1
појаву, али 1
али играч 2
играч сазнаје 1
да вођа 1
вођа једне 1
једне секте 1
секте заправо 1
заправо краде 1
краде душе. 1
душе. Многи 1
Многи успешни 1
успешни рагбисти 1
рагбисти су 1
су студирали, 1
студирали, на 1
два универзитета. 1
универзитета. Многи 1
Многи ухапшеници 1
ухапшеници су 1
су стријељани 1
стријељани током 1
током љета 2
љета 1942, 1
1942, у 1
оквиру "Акције 1
"Акције Виктор 1
Виктор Томић", 1
Томић", првенствено 1
Митровици. Многи 1
Многи феминисти 1
феминисти тврде 1
Џокер силовао 1
силовао Барбару 1
Барбару Гордон. 1
Гордон. Многи 1
Многи филозофи 1
филозофи су 2
сматрали комбинацију 1
комбинацију логике 1
логике и 1
и науке, 1
науке, као 1
који филозофска 1
филозофска учења 1
да слиједе, 1
слиједе, док 1
други одбацили 1
одбацили или 1
или минимизовали 1
минимизовали његову 1
његову корист 1
корист за 2
за третирање 2
третирање филозофских 1
филозофских проблема. 1
проблема. Многи 1
Многи француски 1
француски композитори 1
композитори из 2
времена попут 1
попут Мондонвилеа, 1
Мондонвилеа, Балбастре, 1
Балбастре, Гуилемајна, 1
Гуилемајна, млађег 1
млађег Куписа 1
Куписа и 1
осталих су 1
били добро 2
добро упознати 1
делима „црвенокосог 1
„црвенокосог свештеника“. 1
свештеника“. Многи 1
Многи хералдичари 1
хералдичари су 1
су осудили 2
осудили употребу 1
употребу митре 1
митре и 1
и палијума. 1
палијума. Многи 1
Многи Хередиски 1
Хередиски и 1
и Јеменски 1
Јеменски Јевреји 1
Јевреји допуштају 1
допуштају да 1
да њихове 1
њихове коврџе 1
коврџе расту 1
расту изузетно 1
изузетно дуго. 1
дуго. Многи 1
Многи цртежи 1
цртежи које 2
сматра самосталним 1
самосталним делима 1
су изворно 1
изворно били 1
били припремне 1
припремне студије 1
за вајарска 1
вајарска или 1
или сликарска 1
сликарска дела. 1
дела. Многи 1
Многи чланови 1
чланови Ноћне 1
Ноћне страже 2
страже не 1
не воле 1
воле идеју 1
да допусте 1
допусте својим 1
својим древним 1
древним непријатељима 1
кроз Зид 1
Зид и 1
их дочекају 1
дочекају у 1
своје редове. 1
редове. Многи 1
Многи Шекспирови 1
Шекспирови савременици 1
савременици ову 1
ову трагедију 1
трагедију тумачили 1
тумачили су 1
оквиру теорије 1
теорије страсти: 1
страсти: кад 1
кад једном 2
једном страст 1
страст властољубља 1
властољубља овлада 1
овлада Магбетовим 1
Магбетовим разумом, 1
разумом, она 1
она изазива 1
изазива поремећај 1
његовом бићу 1
бићу и 1
и одвлачи 1
одвлачи га 1
већа сагрешења. 1
сагрешења. Многобројна 1
Многобројна је 1
била дубровачка 1
дубровачка колонија. 1
колонија. Многобројне 1
Многобројне каталоге 1
каталоге и 1
чланке о 3
о уметницима 1
уметницима као 1
неколико драма. 1
драма. Многобројне 1
Многобројне клинике 1
клинике широм 1
света, у 3
лечи лупус, 1
лупус, међусобно 1
међусобно сарађују 1
сарађују у 2
и клиничком 1
клиничком испитивању 1
испитивању потенцијалних 1
потенцијалних нових 1
нових терапија. 1
терапија. Многобројне 1
Многобројне књиге 1
књиге смештене 1
полицама дуге 1
дуге преко 1
преко 40 7
km. Многобројне 1
Многобројне маслине 1
маслине и 1
и лимунови 1
лимунови су 1
сваком кораку. 1
кораку. Многобројне 1
Многобројне фамилије 1
фамилије Божовића 1
Божовића нису 1
међусобном сродству. 1
сродству. Многобројни 1
Многобројни културно-историјски 2
културно-историјски споменици: 1
споменици: археолошка 1
археолошка налазишта, 1
налазишта, манастирски 1
манастирски комплекси 1
комплекси и 1
утврђења, разбацани 1
разбацани у 1
широкој лепези 1
лепези у 1
басену Скадарског 1
Скадарског језера, 1
језера, говоре 1
у XIV 1
XIV и 1
и XV 1
XV веку 3
веку ово 1
значајно културно 1
културно средиште. 1
средиште. Многобројни 1
културно-историјски споменици, 2
споменици, од 1
до новијег 1
новијег времена, 1
времена, сведоче 1
о бурној 1
бурној прошлости 1
прошлости овог 3
овог подручја. 4
подручја. Многобројни 1
Многобројни посебни 1
посебни радови 1
часописима или 1
самостална издања. 1
издања. Многобројни 1
Многобројни ходочасници 1
ходочасници који 1
враћали из 2
из Јерусалима 2
Јерусалима ширили 1
су страшне 1
страшне вести. 1
вести. Много 1
Много важније 1
важније и 1
и обимније 1
обимније дело 1
је Путовање 1
Путовање кроз 1
Италију ( 1
). Много 1
Много већи 1
већи проблем 1
на Југу, 1
Југу, што 1
што спада 1
у сиромашне 1
сиромашне државе 1
и припада 3
припада неразвијеном 1
неразвијеном свету. 1
свету. Много 1
Много више 1
са Дејзи, 1
Дејзи, Онзлоуом 1
Онзлоуом и 1
Роуз којих 1
не стиди. 1
стиди. Много 1
Много воде 1
о надахнућу. 1
надахнућу. Много 1
Много година 1
многи јапанци 1
јапанци на 1
себе лично 1
лично преузели 1
преузели ову 1
ову обавезу 1
обавезу и 2
видели решење 1
решење у 2
своју културу 1
културу начине 1
начине истом 1
истом као 2
као западну, 1
западну, иронично 1
иронично је 1
било покренуто 1
покренуто националним 1
националним поносом. 1
поносом. Много 1
Много енергије 1
енергије утрошио 1
утрошио је 1
је бранећи 1
бранећи се 2
од оптужби 1
оптужби да 1
током афричких 1
афричких експедиција 1
експедиција био 1
био суров. 1
суров. Много 1
Много закона 1
закона је 4
потребно корумпираној 1
корумпираној држави, 1
држави, да 1
њима, у 2
у најљепшој 1
најљепшој могућој, 1
могућој, заправо, 1
заправо, препоручљивој 1
препоручљивој форми 1
форми закона, 1
закона, задими 1
задими лоповлуке 1
лоповлуке и 1
тако их 2
учини невидљивим. 1
невидљивим. Много 1
Много издања 1
издања његових 1
његових целих 1
целих дела 1
шеснаестом веку 1
мери доказују 1
доказују његов 1
његов утицај. 1
утицај. Много 1
Много је 7
је варијанти 1
варијанти и 1
развоја метода 1
метода екстремног 1
екстремног учења 1
учења за 2
за класификацију 2
класификацију више 1
више класа. 1
класа. Много 1
је дела 1
која спекулишу 1
спекулишу о 1
нацизму и 1
и окултизму, 1
окултизму, а 1
а најистакнутија 2
најистакнутија су 1
су Јутро 1
Јутро мађионичара 1
мађионичара (1960) 1
(1960) и 1
и Копље 1
Копље судбине 1
судбине (1972). 1
(1972). Много 1
је легенди 1
легенди како 1
настао Вражји 1
Вражји камен. 1
камен. Много 1
је професора, 1
професора, сарадника, 1
сарадника, људи 1
из управе, 1
управе, студенских 1
студенских служби 1
служби обележило 1
обележило развојни 1
развојни пут 3
пут Пољопривредног 1
Пољопривредног факултета 1
факултета као 1
и студентско 1
студентско доба 1
доба педесет 1
педесет генерација. 1
генерација. Много 1
је случајева 2
случајева забрањених 1
забрањених пестицида 1
пестицида или 1
или канцерогена 1
канцерогена који 1
храни. Много 1
је теже 4
теже наћи 1
наћи одговор 1
питање намере 1
намере зашто 1
написано Варнавино 1
Варнавино јеванђеље. 1
јеванђеље. Много 1
успешно реализованих 1
реализованих пројеката 1
пројеката остало 1
остало за 1
њим, посебно 1
у сегменту 2
сегменту емисионе 1
емисионе технике 1
и предајника. 1
предајника. Много 1
Много лакше 1
лакше него 1
него први 2
пут га 3
га победи, 1
победи, а 1
крај уништи 1
уништи маску 1
маску и 1
и протера 1
протера Џека 1
Џека са 1
овог света 2
времена. Много 1
Много људи 2
1988. Много 1
западној (и 1
(и централној) 1
централној) Африци 1
Африци страда 1
страда од 1
болести спавања 1
спавања коју 1
коју преноси 1
преноси мува 1
мува це-це, 1
це-це, која 1
напада људе 1
стоку. Много 1
Много природнија 1
природнија стратегија 1
изгради систем 1
довољно вредност 1
вредност без 1
без мрежних 1
мрежних ефеката, 1
ефеката, на 1
крају рано 1
рано прихваћено. 1
прихваћено. Много 1
Много пута 5
пута беху 1
беху те 1
те позвали 1
позвали они 1
њихово испуњење 1
испуњење и 1
сада поново 2
поново позивамо 1
позивамо те, 1
те, у 1
присуству све 1
све властеле 1
властеле твоје, 1
твоје, да 1
да договоре 2
договоре који 1
који међу 1
међу вама 1
вама беху 1
беху испуниш. 1
испуниш. Много 1
био унапређен 1
унапређен упркос 1
имао склоност 1
увреди старије 1
старије чланове 1
чланове фирме 1
фирме игнорисањем 1
игнорисањем њихових 1
њихових савета 1
се размеће 1
размеће својим 1
својим успехом. 1
успехом. Много 1
мач био 1
био стављен 1
стављен преко 1
преко покојника. 1
покојника. Много 1
пута ови 1
ови танки, 1
танки, равни 1
равни слојеви 1
слојеви прекривају 1
прекривају хиљаде 1
хиљаде квадратних 1
квадратних километара 4
километара површина. 1
површина. Много 1
се термини 1
термини користе 1
користе наизменично: 1
наизменично: неке 1
неке болнице 1
болнице се 2
њиховим релевантним 1
релевантним одељењима 1
одељењима као 1
према одељењу 1
за "клинички 1
"клинички инжењеринг", 1
инжењеринг", док 1
други зову 1
зову одељењима 1
одељењима за 1
за "биомедицински 1
"биомедицински инжењеринг". 1
инжењеринг". Много 1
Много разлога 1
опоравак била 1
је девалвација 1
девалвација рубље, 1
рубље, због 1
су домаћи 2
домаћи произвођачи 1
произвођачи били 1
били конкурентнији 1
конкурентнији на 1
националном и 4
и међународном 2
међународном плану. 1
плану. Много 1
Много рањених 1
рањених морнара 1
морнара лечено 1
лечено је 1
у Гибралтару. 1
Гибралтару. Много 1
Много римских 1
римских морнара 1
морнара налазило 1
се расштркано 1
расштркано око 1
око Тарака 1
Тарака сакупљајући 1
сакупљајући по 1
по пољима 1
пољима храну. 1
храну. Много 1
Много се 1
и суши. 1
суши. Много 1
Много тога 1
тога може 3
на развијање 1
развијање константне 1
константне агресивности 1
агресивности код 1
код пса. 1
пса. Много 1
Много чланова 1
чланова те 1
организације било 1
са југословенском 1
југословенском и 1
и енглеском 2
енглеском обавештајном 1
обавештајном службом. 2
службом. Множење, 1
Множење, дељење 1
и кореновање 1
кореновање су 1
су засновани 2
засновани на 5
на вижеструком 1
вижеструком сабирању 1
сабирању и 1
и одузимању. 1
одузимању. ; 1
; множина 1
множина се 1
може означити 1
означити дуплирањем 1
дуплирањем логограма. 1
логограма. Мноштво 1
Мноштво имена 1
имена тих 1
тих села 1
из старих 3
старих времена, 2
времена, како 1
у поменику 1
поменику записано. 1
записано. Мноштво 1
Мноштво регионалних 1
регионалних јела 1
јела временом 1
постају национална, 1
национална, тако 1
та јела 1
јела простиру 1
простиру као 1
различите варијације 3
варијације широм 1
земље. Мноштво 1
Мноштво Хана 1
и Барбера 1
Барбера цртаних 1
филмова су 1
били произведени 1
произведени за 1
пуштање у 1
у ударним 1
ударним терминима, 1
терминима, наставили 1
су производњу 1
производњу тих 1
тих цртаћа 1
цртаћа све 1
до раних 2
1970-их. МНРП, 1
МНРП, те 1
те ускоро 1
ускоро и 1
министар рударства 1
рударства и 2
и геологије. 1
геологије. Мобилизација 1
Мобилизација моравске 1
моравске болничарске 1
болничарске (болничке) 1
(болничке) чете 1
26. до 1
јула 1914. 2
1914. Мобилизацијом 1
Мобилизацијом нових 1
нових бораца 1
бораца групе 1
више јачале 1
јачале и 2
и расле. 1
расле. Мобилизовао 1
Мобилизовао је 1
је армију 1
армију како 1
помогао своме 1
брату у 1
његовој борби 3
против крсташа 1
крсташа (1175—1183). 1
(1175—1183). Мобилна 1
Мобилна јединица 1
јединица шаље 1
шаље податке 1
податке централном 1
централном серверу, 1
серверу, који 1
омогућава приказ 1
приказ ових 1
ових података 1
података лекару. 1
лекару. Мобилни 1
Мобилни карантин, 1
карантин, плутајући 1
плутајући прстен 1
ваздушни јастуци 1
јастуци изложени 1
изложени су 2
у Институцији 1
Институцији Смитсониан. 1
Смитсониан. Мов 1
Мов га 1
га подучава 1
подучава сликарству, 1
сликарству, док 1
му Тео 1
Тео шаље 1
шаље нешто 1
нешто новца. 2
новца. Мовсесу 1
Мовсесу Каганкатвацију, 1
Каганкатвацију, Адарназ 1
Адарназ је 1
носио три 1
три византијске 1
византијске титуле. 1
титуле. Могао 1
Могао је 1
настави трку, 1
трку, али 2
је недуго 4
затим одустао. 1
одустао. Могаунг 1
Могаунг Енциклопедијски 1
Енциклопедијски атлас 1
атлас света, 1
света, Моно 1
Моно и 1
и Мањана, 1
Мањана, 2006, 1
2006, стр. 2
стр. Могла 1
Могла је 3
бити позвана 1
ком филму, 1
филму, било 1
који лик, 1
лик, без 1
на њене 4
њене способности 2
способности или 2
или лична 1
лична уверења. 1
уверења. Могла 1
да обузда 3
обузда Осеов 1
Осеов гнев 1
гнев и 2
и смири 1
смири таласе. 1
таласе. Могла 1
површини (непомично) 1
(непомично) са 1
својих првих 3
шест непропусних 1
непропусних одељака 1
одељака поплављених. 1
поплављених. Могле 1
Могле су 1
да плове 1
плове без 1
смер или 1
или снагу 1
снагу ветра 1
ветра дневне 1
дневне експедиције 1
експедиције преко 1
преко отворених 1
отворених вода, 1
вода, а 2
а мноштво 1
мноштво весала 1
весала обезбеђивало 1
је поуздано 1
поуздано руковање 1
руковање и 1
и кретање. 1
кретање. Могли 1
Могли су 2
и тешку 1
тешку коњицу 1
коњицу јер 1
њихово наоружање 1
наоружање било 1
било лако, 1
лако, а 1
а њихови 3
њихови коњи 1
коњи брзи 1
брзи и 1
и окретни, 1
окретни, за 1
од снажних, 1
снажних, али 1
али тромих 1
тромих коња 1
коња тешке 1
тешке коњице. 1
коњице. Могли 1
продају своје 1
своје баштине, 1
баштине, али 1
могли делити. 1
делити. Могло 1
Могло би 5
дакле, мислити, 1
мислити, да 1
бити нека 1
нека двојна 1
двојна влада, 1
влада, као 1
као донекле 1
донекле мало 1
мало раније 1
у Византији, 2
Византији, кад 1
заједно владали 1
владали цар 1
и Кантакузен. 1
Кантакузен. Могло 1
и спаљивањем 2
спаљивањем остатака 1
остатака уситњеног 1
уситњеног грожђа 1
грожђа које 1
се сакупљало 1
сакупљало и 1
и сушило 1
сушило у 1
у пећи. 1
пећи. Могло 1
се провести 1
провести доста 1
доста сати 1
сати примењивајући 1
примењивајући ова 1
ова правила 1
трансформације на 1
на ниску. 1
ниску. Могло 1
жене нису 1
више оне 1
оне жене 1
жене од 3
пре стотинак 1
стотинак година, 1
година, жене 1
жене иду, 1
иду, тек 1
наравно почет 1
почет пут, 1
пут, али 2
али иду 1
иду набоље, 1
набоље, али 1
али шта 2
шта рећи 1
рећи за 2
за мушкарце? 1
мушкарце? Могло 1
мање суседа, 1
суседа, али 1
такође морала 1
морала дефинисати 1
дефинисати нова 1
нова правила 1
за ћелије 1
на крајевима. 2
крајевима. Могу 1
Могу бити 8
бити високи 1
високи преко 1
цм када 1
тлу. Могу 1
и завојни, 1
завојни, када 1
превоз расипног 1
расипног материјала, 1
материјала, у 1
у технолошком 1
технолошком процесу 1
процесу силосима, 1
силосима, и 1
слично. Могу 1
бити издавачи 1
издавачи или 1
или купци 1
купци краткорочних 1
краткорочних хартија 1
хартија од 1
вредности које 6
које издају 1
издају министарство 1
министарство финансија 1
и централна 1
централна банка. 1
банка. Могу 1
бити испаљиване 1
испаљиване из 1
из ручних 2
ручних (преносних) 1
(преносних) система, 1
система, монтираних 1
монтираних система 1
са возила, 1
возила, са 1
са фиксних 1
фиксних исталација 1
исталација или 1
са бродова. 1
бродова. Могу 1
бити мушки, 1
мушки, женски 1
женски или 1
или хермафродитни. 1
хермафродитни. Могу 1
бити поменути 1
поменути и 2
и пасхални 1
пасхални елементи, 1
елементи, који 1
при израчунавању 1
израчунавању датума 1
датума Ускрса 1
Ускрса и 1
то круг 1
круг сунца 1
сунца (круг 1
(круг сунцу) 1
сунцу) и 1
круг месеца 1
месеца (круг 1
(круг луни). 1
луни). Могу 1
Могу бити, 1
бити, потпуно 1
делимично обојени. 1
обојени. Могу 1
бити присутна 2
присутна и 2
друга оштећења 1
оштећења различитог 1
различитог степена: 1
степена: поремећаја 1
поремећаја структуре 1
структуре сунђерастог 1
сунђерастог тела, 1
тела, везних 1
везних плоча, 1
плоча, коже 1
делова пениса. 1
пениса. Могу 1
бити уграђене 1
уграђене у 2
у слуз 1
слуз или 1
или желатинозне 1
желатинозне материјале. 1
материјале. Могу 1
Могу га 1
га конзумирати 1
конзумирати сви, 1
сви, без 1
на узраст, 1
узраст, а 1
а идеалан 1
идеалан је 1
мале бебе. 1
бебе. Могу 1
Могу да 6
да дискредитују 1
дискредитују специфичне, 1
специфичне, виталне 1
виталне институције 1
институције или 1
друштвене односе. 1
односе. Могу 1
да кажем 2
сам 90% 1
90% завршио 1
завршио тренутно, 1
тренутно, али 1
али назив 1
назив албума 3
албума још 1
увијек неће 1
бити објављен." 1
објављен." Могу 1
поставе текст, 1
текст, слике 1
и мултимедијални 1
мултимедијални садржај, 1
садржај, што 1
другим корисницима 1
корисницима који 1
буду њихови 1
њихови 'пријатељи', 1
'пријатељи', или 1
другим подешавањем 1
подешавањем приватности, 1
приватности, што 1
свим читаоцима. 1
читаоцима. Могу 1
држе грубих 1
грубих рутина, 1
рутина, да 1
на стереотипне 1
стереотипне и 1
понављајуће начине 1
начине или 1
се преокупирају 1
преокупирају деловима 1
деловима предмета 1
или теме. 2
теме. Могу 1
више боја, 1
боја, као 1
су плаво-љубичаста 1
плаво-љубичаста ( 1
( Могу 1
паре углавном 1
годишње. Могу 1
Могу догађаји 1
догађаји мењати 1
мењати режиме, 1
режиме, могу 1
се кризе 2
кризе завитлавати 1
завитлавати и 1
и обарати 1
обарати кабинете; 1
кабинете; Вас 1
Вас се 1
кризе не 1
може дотаћи, 1
дотаћи, Ви 1
Ви остајете 1
остајете министарка, 1
министарка, једина 1
једина министарка, 1
министарка, увек 1
увек министарка“. 1
министарка“. Могу 1
Могу достићи 1
достићи тежину 1
од 0,5 2
2,5 kg 1
kg и 2
и дужину 2
25 до 7
35 cm. 1
cm. Могу 1
Могу имати 1
имати прилози 1
прилози за 3
за начин 2
или количину, 1
количину, као 1
неки прилози 1
време. Могу 1
Могу ли 2
ли хемикалије 1
хемикалије које 1
коришћене при 1
при изради 4
изради предмета 1
предмета допринети 1
допринети начину 1
начину његове 2
његове реакције 1
са водом? 1
водом? Могу 1
Могу се 8
видети само 2
само поједини 2
поједини делови 1
делови икона 1
икона на 1
којих стручњаци 1
стручњаци не 1
их рестауришу. 1
рестауришу. Могу 1
се глазирати 1
глазирати шећерном 1
шећерном или 1
или пектинском 1
пектинском масом. 1
масом. Могу 1
добити ваљањем, 1
ваљањем, ливењем 1
ливењем или 1
или ковањем. 1
ковањем. Могу 1
се извести 2
као уздужни, 1
уздужни, попречни 1
попречни или 1
или уздужно-попречни. 1
уздужно-попречни. Могу 1
наћи глодари 1
глодари (дивљи 1
(дивљи зечеви 1
зечеви и 2
и др), 1
др), а 1
планинама дивокозе. 1
дивокозе. Могу 1
се прилагодити 2
прилагодити повећању 1
повећању сланости 1
сланости воде. 1
воде. Могу 1
се радити 1
радити сви 1
сви послови. 1
послови. Могу 1
само реално 1
реално постављати 1
постављати питања 1
постанку различитих 1
различитих небеских 1
небеских тела 1
и система 4
система зато 1
је материја 1
направљена морала 1
морала постојати 1
постојати и 2
другом облику. 1
облику. Могу 1
Могу скочити 1
скочити с 1
једног стабла 1
стабла на 1
на друго, 1
друго, на 1
m. Могућа 1
Могућа је 1
и монтажа 3
монтажа више 1
врста разбијача 1
разбијача пуцња 1
пуцња за 1
развијена подзвучна 1
подзвучна муниција. 1
муниција. Могућа 1
Могућа последица 1
последица раније 1
раније болести 1
је одбијање 1
одбијање закључења 1
закључења уговора. 1
уговора. Могуће 1
Могуће га 1
је лансирати 1
лансирати са 1
са бродова, 1
бродова, различитих 1
врста гусеничних 1
гусеничних и 1
и точкастих 1
точкастих платформи, 1
платформи, али 1
са стационарних 1
стационарних лансера 1
лансера па 1
и хеликоптера. 1
хеликоптера. Могуће 1
Могуће да 1
је клаузулом 1
клаузулом Драгутиновим 1
Драгутиновим синовима 1
синовима остављена 1
остављена посебна 1
посебна област 2
област на 2
управу Историја 1
Историја Срба, 1
Срба, Ћоровић. 1
Ћоровић. Могуће 1
је гађање 1
гађање из 1
из склоништа 1
склоништа (рова) 1
(рова) или 1
из кабине 1
кабине возила. 1
возила. Могуће 1
да генератор 1
генератор са 1
од 226 3
226 битова 1
битова интерног 1
интерног стања 1
стања произведе 1
произведе све 1
све могуће 5
могуће пермутације 1
пермутације шпила 1
шпила од 1
52 карте. 1
карте. Могуће 1
је Завида 1
Завида име 1
добио пошто 1
пошто његова 2
животу мушку 1
мушку децу. 1
децу. Могуће 1
њу подигао 1
подигао Харалд 1
Харалд Плавозуби. 1
Плавозуби. Могуће 1
је морска 1
морска со 1
со из 1
из потповршинског 1
потповршинског океана 1
океана превлака 1
превлака неких 1
неких геолошких 1
геолошких својстава 1
својстава Европе, 1
Европе, што 1
што сугерише 1
да океан 1
океан формира 1
формира интеракције 1
интеракције са 1
са морским 2
морским дном. 1
дном. Могуће 1
поход био 1
сличан походима 1
походима његовог 1
оца, када 1
вођене само 1
само мање 1
борбе после 1
после којих 2
би градови 1
градови објављивали 1
објављивали оданост 1
оданост фараону, 1
фараону, да 1
то обећање 2
обећање заборавили 1
заборавили после 1
после одласка 2
одласка војске. 1
војске. Могуће 1
је Прокопије 1
Прокопије из 1
из Цезареје 1
Цезареје мало 1
мало слободније 1
слободније приказао 1
приказао ову 1
ову ситуацију, 1
ситуацију, јер 1
се Остроготи 1
Остроготи и 1
без тог 1
инцидента повукли 1
повукли изван 1
изван домашаја 2
домашаја катапулта 1
катапулта и 1
других артиљеријских 1
артиљеријских машина, 1
машина, напросто 1
напросто зато 1
више но 2
но разумно. 1
разумно. Могуће 1
је Синистра 1
Синистра добра 1
са Вилхелмином 1
Вилхелмином јер 1
многим сценама 1
сценама разговарале 1
разговарале међусобно. 1
међусобно. Могуће 1
утицај Панчатантре 1
Панчатантре остварен 1
остварен путем 1
путем санскритске 1
санскритске адаптације 1
адаптације зване 1
зване Тантропакјана. 1
Тантропакјана. Могуће 1
црква првобитно 2
Светом Луки. 1
Луки. Могуће 1
да конструкција 1
конструкција буде 1
буде критична 1
критична и 1
при нултој 1
нултој снази. 1
снази. Могуће 1
пута. Могуће 1
у писање 1
писање историје 1
историје упустио 1
упустио како 1
би подвукао 1
подвукао чињеницу 1
његов патрон 1
патрон патријарх 1
Григорије био 1
достојан патријашијског 1
патријашијског трона. 1
трона. Могуће 1
власници поседа 1
поседа били 1
били Христови 1
Христови следбеници 1
следбеници пре 1
хришћанство у 2
у Римском 1
Римском царству 1
царству признато 1
државну и 1
и званичну 1
званичну веру. 1
веру. Могуће 1
ћерку Јелену, 1
Јелену, али 1
али њено 1
постојање није 1
није потврђено 2
потврђено у 2
више историјских 2
историјских извора. 1
извора. Могуће 1
га приписали 1
приписали други, 1
други, у 1
циљу оспоравања. 1
оспоравања. Могуће 1
ће брзоплето 1
брзоплето склопљен 1
склопљен брак 1
између двоје 1
двоје младих 1
људи трајати 1
трајати краће 1
краће због 1
због многих 2
многих нерешених 1
питања, односно 1
односно притисака 1
долазе „споља“ 1
„споља“ ( 1
( Могуће 1
овом погледу 1
погледу уступио 1
уступио Бопу. 1
Бопу. Могуће 1
Могуће је, 1
је Брајан-Бурк 1
Брајан-Бурк Гафни 1
Гафни истакао, 1
истакао, да 1
је позадинска 1
позадинска прича 1
прича настала 1
настала тако 2
су америчке 1
америчке окупационе 1
снаге Главерову 1
Главерову бившу 1
бившу кућу 1
кућу називали 1
називали „Кућом 1
„Кућом мадам 1
мадам Батерфлај“ 1
Батерфлај“ чисто 1
чисто због 1
због погледа 1
погледа од 1
луку Нагасаки. 1
Нагасаки. Могуће 1
користити неколико 1
штампу, са 1
различитим карактеристикама, 1
карактеристикама, у 1
у чврстини 1
чврстини и 1
и температурним 1
температурним особинама. 1
особинама. Могуће 1
је организовати 2
организовати журке, 1
журке, служити 1
служити вино, 1
вино, колач, 1
колач, гледати 1
гледати на 2
на телескоп 1
телескоп и 1
тога. Могуће 1
је повећање 2
повећање притиска 1
у млазници, 1
млазници, ако 1
ако укупни 1
укупни однос 1
однос притиска 1
притиска нарасте 1
нарасте тада 1
тада гас 1
гас од 1
од турбине 1
турбине касни 1
касни са 1
експанзијом и 2
у грлу 1
грлу и 1
и слободној 2
слободној атмосфери. 1
атмосфери. Могуће 1
је повући 1
повући паралелу 1
паралелу између 1
између Аине, 1
Аине, Розмерете 1
Розмерете и 1
и Аивел. 1
Аивел. Могуће 1
је посматрати 1
посматрати повратну 1
повратну електромоторну 1
електромоторну силу 1
силу коју 1
коју производи 3
производи звучнички 1
звучнички калем 1
калем док 1
у мегнетном 1
мегнетном процепу. 1
процепу. Могуће 1
је предвидети 1
предвидети тродимензионалне 1
тродимензионалне (3Д) 1
(3Д) графиконе 1
графиконе који 1
који показују 1
показују три 1
три термодинамичке 1
термодинамичке величине. 1
величине. Могуће 1
је пса 1
пса мавићи 1
мавићи на 1
на заштитно 1
заштитно водоотпорно 1
водоотпорно одело, 1
одело, чиме 1
скраћује време 1
време сушења 1
сушења по 1
повратку кући, 1
кући, смањује 1
смањује могућност 2
да пас 1
пас добије 1
добије прехладу 1
прехладу и 1
чува квалитет 1
квалитет длаке 1
длаке јер 1
јер влажна 1
влажна длака, 1
длака, нарочито 1
код дугодлаких 1
дугодлаких раса 1
раса идеално 1
за паразите 1
паразите и 1
и бактерије. 1
бактерије. Могуће 1
Хенри желео 1
поправи своју 1
своју репутацију. 2
репутацију. Могуће 1
употребити краћи 1
краћи израз. 1
израз. Могуће 1
Могуће објашњење 2
бити релативно 1
релативно дуг 1
мали промер 1
промер носнождрелног 1
носнождрелног канала 1
повезује носну 1
носну шупљину 1
шупљину са 1
са чеоним 1
чеоним синусом. 1
синусом. Могуће 1
објашњење овог 1
овог криптида 1
криптида је 1
о виђењу 1
виђењу даброва, 1
даброва, већи 1
већи штука 1
штука или 1
или јесетри 1
јесетри док 1
док пливају 1
пливају у 3
у језеру, 1
језеру, или 1
о групама 1
групама дивљи 1
дивљи свиња, 1
свиња, јеленова 1
јеленова или 1
или лосова 1
лосова који 1
који препливавају 1
препливавају језеро. 1
језеро. Могући 1
Могући исходи 1
исходи мерења 1
мерења су 2
су својствене 1
својствене вредности 2
вредности оператора 1
оператора - 1
објашњава избор 1
избор хермитских 1
хермитских оператора 1
оператора чије 1
све својствене 1
вредности реалне. 1
реалне. Могући 1
Могући пут 1
пут настанка 1
настанка инфекције 1
инфекције код 1
њих представља 1
представља ретроградни 1
ретроградни ток 1
ток мокраће 1
мокраће у 1
у простатичне 1
простатичне дуктусе, 1
дуктусе, као 1
као места 1
места ре-инфекције. 1
ре-инфекције. Могући 1
Могући службени 1
службени печат 1
печат идентификован 1
идентификован је 1
на инготу 1
инготу Карнингтон-а. 1
Карнингтон-а. Могући 1
Могући су 1
још неки 5
неки наставци 1
наставци у 1
у одбијеном 1
одбијеном краљевом 1
краљевом гамбиту, 1
гамбиту, као 1
нпр. Могући 1
Могући узрок 1
узрок изумирања 1
изумирања су 1
су мачке 1
мачке и 3
и пацови, 1
пацови, који 1
тамо раширили 1
раширили у 1
15. веку, 2
веку, као 1
код изумирања 1
изумирања неких 1
других мањих 1
мањих птица. 1
птица. Могућ 1
Могућ је 1
нови застој 1
застој катастрофалног 1
катастрофалног гравитационог 1
гравитационог колапса 1
колапса у 1
величини која 1
може поредити 1
поредити са 2
са Планк 1
Планк дужином, 1
дужином, али 2
тим дужинама 1
дужинама нема 1
нема теорије 1
теорије која 1
може предвидети 2
предвидети шта 1
може догодити. 1
догодити. Могућности 1
Могућности LEd-а 1
LEd-а се 1
користи, на 1
пример Visual 1
Visual Styles 1
Styles из 1
из Windows® 1
Windows® XP. 1
XP. Могућност 1
Могућност летења 1
летења надзвучном 1
у режиму 5
режиму рада 2
рада мотора 1
мотора без 1
допунског сагоревања, 1
сагоревања, односно 1
односно суперкрстарење, 1
суперкрстарење, му 1
му ствара 1
ствара велику 1
превласт у 3
простору. Могућност 1
Могућност уписа 1
уписа је 1
је остварена 2
остварена само 1
само уколико 4
уколико тренутно 1
току други 1
покушај приступа 1
приступа бази, 1
бази, иначе 1
иначе покушај 1
покушај уписа 1
уписа пропада 1
пропада са 1
са поруком 2
поруком грешке 1
грешке (или 2
(или аутоматски 1
аутоматски поново 1
поново покушава 1
покушава када 1
је подешено 1
подешено тако). 1
тако). Могућност 1
Могућност читања 1
читања емоција 1
емоција с 1
лица друге 1
друге особе 3
особе је 1
је суштинска 1
суштинска основа 1
основа емпатије 1
емпатије и 1
способности тумачења 1
тумачења реакција 1
реакција особе 1
и вероватноће 1
вероватноће последичних 1
последичних понашања. 1
понашања. Могу 1
Могу узети 1
узети неки 1
неки плен 1
плен случајно 1
случајно док 1
док једу 1
једу друге 2
друге ствари. 3
ствари. Могу 1
Могу укључити 1
укључити и 1
и слојевито 1
слојевито организоване 1
организоване скривене 1
скривене променљиве 1
дубоко генерисаним 1
генерисаним моделима 1
моделима налик 1
налик онима 1
код Дубоких 1
Дубоких Болцанових 1
Болцанових машина. 1
машина. Мода 1
Мода и 1
и фризуре 1
фризуре представљене 1
у корејским 1
корејским драмама 1
драмама постале 1
веома популарне 2
међу младима 1
младима у 1
земљи. Мода 1
Мода педесетих 1
века, далеко 1
била револуционарна 1
револуционарна и 2
и прогресивна, 1
прогресивна, користила 1
користила је 4
много из 1
претходне деценије. 1
деценије. Мода 1
Мода писања 1
писања глоса 1
глоса почиње 1
у петнаестом 1
петнаестом веку, 1
има изузетан 1
изузетан значај 1
погледу уважавања 1
уважавања народне 1
народне лирике 1
лирике у 1
Шпанији. Мод 1
Мод додаје 1
додаје још 1
два генерала 1
генерала противника 1
противника у 2
у челенг 1
челенг мод 1
мод оригиналне 1
оригиналне игре 1
игре Шин 1
Шин Фаија 1
Фаија и 1
и Родала 1
Родала Џазиза. 1
Џазиза. Модел 1
Модел 200 1
200 је 1
састављен у 1
у погону 2
погону Стерлинг 1
Стерлинг Хајтс 1
Хајтс и 1
до продаје 1
продаје је 1
стигао крајем 1
2010. Модел 1
Модел 408 1
408 није 1
није предвиђен 1
предвиђен за 5
тржиште западне 1
западне Европе. 1
Европе. Моделе 1
Моделе проналази 1
својој Мачви, 1
Мачви, а 1
а најинспиративнији 1
најинспиративнији су 1
му стари 1
стари људи, 1
људи, чија 1
чија лица 1
лица причају 1
о тежачком 1
тежачком битисању 1
битисању под 1
под модрином 1
модрином неба 1
неба мачванске 1
мачванске равнице. 1
равнице. Модели 1
Модели авиона 1
оквиру серије 1
серије се 1
по снагама 1
снагама мотора, 1
мотора, укупној 1
укупној тежини 1
тежини авиона, 1
авиона, долета 1
и капацитета 1
капацитета израженог 1
израженог у 1
путника. Модели 1
Модели Галаксија 1
Галаксија С4 1
С4 користе 1
два процесора, 1
процесора, у 1
и мреже 2
мреже подударности. 1
подударности. Модели 1
Модели микроскопских 1
микроскопских појава 1
појава и 2
објеката обично 1
врло грубе 1
грубе апроксимације 1
апроксимације стварног 1
стварног стања 1
тога могу 3
опишу предмет 1
предмет моделирања 1
моделирања само 1
једном врло 1
врло уском 1
уском сегменту. 1
сегменту. Модели 1
Модели са 1
са 1.3-литарским 1
1.3-литарским мотором 1
мотором добили 1
ознаку HR51S, 1
HR51S, а 1
а 1.5-литарске 1
1.5-литарске верзије 1
верзије су 4
су кодоване 1
кодоване HR81S. 1
HR81S. Модел 1
Модел је 3
производњи од 1
1998. Модел 1
имао под 2
своју команду 1
команду 43 1
43 дивизије 1
којих пет 1
пет оклопних 1
оклопних и 2
једна оклопно-гренадирска, 1
оклопно-гренадирска, у 1
саставу две 1
групе армија. 1
армија. Модел 1
одговорио са 2
истом фанатичном 1
фанатичном решеношћу 1
решеношћу и 1
и невероватном 1
невероватном енергијом. 1
енергијом. Модел 1
Модел Н 1
Н није 1
имао додатни 1
додатни оклоп 1
на бледни 1
бледни топа 1
топа због 1
нови топ 1
топ био 1
био тежи 2
претходника. Модел 1
Модел П50, 1
П50, познатији 1
као Трабант 1
Трабант 500, 1
500, произвођен 1
произвођен је 3
1957. Модел 1
Модел са 1
са ручним 2
ручним мењачем 1
мењачем стигао 1
специјалним лаганим 1
лаганим кожним 1
кожним Спирит 1
Спирит Р 1
Р седиштима 1
седиштима и 1
и лаганим 1
лаганим кованим 1
кованим 19-инчним 1
19-инчним фелнама 1
фелнама од 1
од алуминијумсе 1
алуминијумсе легуре. 1
легуре. Модел 1
Модел се 2
производи са 1
са мотором 4
мотором у 1
1200 кубика 1
кубика (60 1
(60 коњских 1
коњских снага) 1
снага) до 1
1700 кубика 1
кубика (80кс). 1
(80кс). Модел 1
стандардне дужине 1
дугог међуосовинског 1
међуосовинског размака 1
размака ("Li" 1
("Li" модели) 1
модели) седана. 1
седана. Модем 1
Модем је 1
из дигиталног 1
дигиталног формата 1
формата претворе 1
у аналогни, 1
аналогни, пошаљу 1
пошаљу преко 1
преко већ 1
постојећих аналогних 1
аналогних телефонских 1
телефонских линија 1
на дестинацији 1
дестинацији врате 1
врате назад 1
у дигитални 1
дигитални рачунарски 1
рачунарски формат. 1
формат. Модеран 1
Модеран табеларни 1
табеларни програм 1
пример реактивног 1
програмирања. Модерна 1
Модерна верзија 1
овог алгоритма 1
алгоритма је 3
је ефикасна: 1
ефикасна: време 1
је пропорционално 2
пропорционално броју 3
броју елемената 1
и меша 3
меша их 1
у место. 1
место. Модерна 1
Модерна истраживања 1
истраживања професора 1
професора асириологије, 1
асириологије, Роберта 1
Роберта Ролингера, 1
Ролингера, су 1
су довела 3
питање Међанско 1
Међанско царство 1
царство и 4
и сферу 1
сферу његовог 1
његовог утицаја, 1
утицаја, сматрајући 1
да нпр 1
нпр није 1
није контролисала 1
контролисала срце 1
срце Асирије. 1
Асирије. Модерна 1
Модерна семантика 1
семантика је 1
мери сличнија 1
сличнија средњовековном 1
средњовековном учењу, 1
учењу, јер 1
је одбацила 2
одбацила психолошке 1
психолошке услове 1
услове истинитости. 1
истинитости. Модерна 1
Модерна уметност 1
је етапа 1
поретку праисторијска 1
праисторијска уметност, 1
уметност, уметност 1
уметност старог 1
старог века, 1
века, уметност 1
уметност средњег 1
и уметност 4
уметност новог 1
новог века. 1
века. Модерна 1
Модерна школска 1
зграда, једна 1
најлепших у 2
у крају, 1
крају, предата 1
предата је 2
употребу 03.09. 1
03.09. Модерне 1
Модерне биолошке 1
биолошке науке 1
науке (укључујући 1
(укључујући чак 1
и концепте, 1
концепте, као 1
је молекуларна 1
молекуларна екологија) 1
екологија) су 1
су интимно 1
интимно испреплетене 1
испреплетене и 1
веома зависне 1
од метода 5
метода који 1
су развијени 4
развијени кроз 1
кроз биотехнологију, 1
биотехнологију, и 1
и оним 2
обично сматра 2
сматра индустријком 1
индустријком науком 1
науком о 1
о животу. 1
животу. Модерне 1
Модерне границе 1
границе савремених 1
савремених западноафричких 1
западноафричких држава 1
држава одражавају 1
одражавају некадашње 1
некадашње колонијалне 1
колонијалне границе 1
границе које 2
прелазе етничке 1
етничке и 1
културне линије, 1
линије, па 1
често деле 1
деле појединачне 1
појединачне етничке 1
двеју или 1
више држава. 1
држава. Модерне 1
Модерне имплементације 1
имплементације сакупљача 1
сакупљача смећа 1
смећа покушавају 1
избегну блокирање 1
блокирање заустави 1
заустави свет 1
свет ограничења, 1
ограничења, радећи 1
радећи што 1
у позадини, 2
позадини, нпр. 1
нпр. Модерне 1
Модерне паганске 1
паганске традиције 1
традиције често 1
често инкорпорирају 1
инкорпорирају веровања 1
веровања или 1
или праксе, 1
праксе, као 1
богослужење природе, 1
природе, која 1
у највећим 1
светским религијама. 1
религијама. Модерне 1
Модерне пасивне 1
пасивне скретнице 1
скретнице све 1
и еквилизационе 1
еквилизационе мреже 1
мреже (такозване 1
(такозване Зобел 1
Зобел мреже) 1
мреже) које 1
које компензују 1
компензују промене 1
промене импедансне 1
импедансне са 1
фреквенцијом које 1
сваком звучнику. 1
звучнику. Модерне 1
Модерне перформансе 1
перформансе рачунара 1
рачунара се 2
описују у 1
у МИПС 1
МИПС по 1
по MHz 1
MHz (милиона 1
(милиона инструкција 1
инструкција у 1
у милионима 3
милионима циклуса 1
циклуса такта). 1
такта). Модерне 1
Модерне петријеве 1
петријеве шоље 1
шоље често 1
имају прстенове 1
прстенове на 1
на поклопцима 1
поклопцима и 1
и основама 1
основама који 1
се шоље 1
шоље постављају 1
постављају тако 1
не клизају. 1
клизају. Модерне 1
Модерне теореме 1
теореме указују 1
је наборани 1
наборани терен 1
терен настао 1
последица тектонских 1
тектонских процеса, 1
процеса, док 1
је криовулканизам 1
криовулканизам имао 1
само мању 1
мању улогу. 1
улогу. Модерне 1
Модерне технике 1
за факторисање 1
факторисање полинома 1
полинома су 2
су брзе 1
брзе и 3
и ефикасне, 1
ефикасне, али 1
користе софистициране 1
софистициране математичке 1
математичке идеје 2
идеје (видети 1
(видети факторизацију 1
факторизацију полинома). 1
полинома). Модерни 1
Модерни блендери 1
блендери тихо 1
тихо уситњавају, 1
уситњавају, мешају 1
и дробе 1
дробе различите 1
различите супстанце 1
супстанце (имају 1
(имају и 1
и малу 2
малу сецкалицу). 1
сецкалицу). Модерни 1
Модерни бројеве 1
бројеве гробница 1
гробница чине 1
чине слова 1
слова "КВ" 1
"КВ" које 1
су скраћеница 1
за Долине 1
Долине краљева 1
краљева ( 1
( Модерни 1
Модерни грчки 1
грчки интелектуалац, 1
интелектуалац, Ангелос 1
Ангелос Влахос, 1
Влахос, тврди 1
је Периклова 1
Периклова употреба 1
употреба новца 1
новца из 2
из касе 1
касе савеза 1
изградњу Акропоља 1
Акропоља једна 1
највећих неправди 1
неправди у 1
историји, али 1
али захваљујући 2
су настала 6
настала и 1
најлепших дела 1
дела античке 1
античке уметности. 1
уметности. Модернизација 1
Модернизација M-84AS 1
M-84AS је 1
за извоз, 1
извоз, односно 1
за евентуалну 2
евентуалну модификацију 1
модификацију тенкова 1
наоружању оружаних 1
снага Кувајта. 1
Кувајта. Модернизација 1
Модернизација која 1
година шогуната 1
шогуната успешно 1
је настављена 6
настављена у 1
влади која 1
временом преузела 1
преузела исту 1
исту политику. 1
политику. Модернизацијом 1
Модернизацијом је 1
ипак задржан 1
задржан старији 1
старији 2А46М 1
2А46М глаткоцевни 1
глаткоцевни топ 1
топ калибра 1
калибра 125мм, 1
125мм, али 1
зато омогућена 1
омогућена и 1
и развијена 1
развијена употреба 1
употреба модерније 1
модерније и 1
боље нове 1
нове муниције. 1
муниције. Модернизр 1
Модернизр омогућава 1
омогућава ову 1
ову способност 1
способност одабира 1
одабира на 1
на комплетан 1
комплетан и 1
и правилан 1
правилан начин. 1
начин. Модерни 1
Модерни историчари 1
историчари поричу 1
поричу да 1
догађај десио, 1
десио, јер 1
јер оновремени 1
оновремени хроничари 1
хроничари не 1
не бележе 2
бележе овакав 1
овакав значајан 1
значајан догађај. 1
догађај. Модерни 1
Модерни истраживачи 1
истраживачи преузели 1
преузели су 3
су египатски 1
египатски назив. 1
назив. Модернији 1
Модернији начин 1
је постављање 2
постављање кристала 1
кристала на 1
на танку 1
танку закривљену 1
закривљену жицу 1
жицу и 1
и фиксирање 1
фиксирање мржњењем 1
мржњењем помоћу 1
помоћу течног 2
течног азота. 1
азота. Модернији 1
Модернији облик 1
облик Тифинаг 1
Тифинаг писма 1
писма је 1
постао званичан 1
званичан у 1
у Мароку 2
Мароку 2003. 1
2003. Модерни 1
Модерни процесори, 1
процесори, укључујући 1
и уграђене 1
уграђене системе, 1
системе, обично 1
имају реч 3
реч величине 1
величине 8, 1
8, 16, 1
16, 24, 1
24, 32 1
32 или 2
или 64 2
64 бита; 1
бита; многи 1
многи садашњи 1
садашњи рачунари 1
рачунари за 1
употребу користе 1
користе 32 1
64 бита. 1
бита. Модерни 1
Модерни рачунари 1
рачунари се 1
сличним ограничавајућим 1
ограничавајућим факторима: 1
факторима: главне 1
главне меморије 1
меморије су 2
су споре 2
споре у 1
на CPU 1
CPU а 1
а брзе 1
брзе кеш 1
кеш меморије 1
меморије које 1
ово превазиђе 1
превазиђе су 1
ограничене величином. 1
величином. Модерни 1
Модерни СТ 1
СТ скенери 1
скенери су 1
тако брзи 1
брзи да 1
да скенирају 1
скенирају велике 1
велике делове 1
секунди. Модерни 1
Модерни суперрачунар 1
суперрачунар је 1
увек скуп 1
скуп пуно 1
пуно MIMD 1
MIMD машина, 1
машина, од 1
свака примењује 1
примењује (кратко-векторске) 1
(кратко-векторске) SIMD 1
SIMD инструкције. 1
инструкције. Модерно 1
Модерно опремљена 1
опремљена читаоница 1
читаоница у 1
којој могу 2
могу учити, 1
учити, читати 1
читати часописе 1
часописе и 3
користити кутак 1
кутак са 1
са енциклопедијама, 1
енциклопедијама, такође, 1
такође, је 1
је доступна 4
доступна читаоцима. 1
читаоцима. Модерну 1
Модерну игру 1
са чиодама 1
чиодама измислио 1
измислио је, 1
је, 1970. 1
1970. Мод 1
Мод за 1
играча је 3
игру. Мод 1
Мод загонетки 1
загонетки у 1
којима играч 1
порази или 1
или преживи 1
преживи против 1
против противника 1
противника контролисаног 1
контролисаног од 1
стране вештачке 1
вештачке интелигенције 2
интелигенције на 1
један потез 1
потез од 1
стране специфичног 1
специфичног сценарија. 1
сценарија. Мод 1
Мод и 1
и Еверет 1
Еверет су 1
убрзо венчали. 1
венчали. Модификација 1
Модификација система 1
система прекрцаја 1
прекрцаја танкера 1
танкера је 1
била увођењем 1
увођењем усисног 1
усисног цевовода 1
цевовода и 1
и црпне 1
црпне станице 1
смештене сисаљке 1
сисаљке за 1
за пребацивање 2
пребацивање терета. 1
терета. Модификација 1
Модификација услова 1
услова хибридизације 1
хибридизације (на 1
пример, повећање 1
повећање температуре 2
температуре хибридизације 1
хибридизације или 1
или смањење 2
смањење концентрације 1
концентрације соли) 1
соли) може 1
повећање специфичности 1
специфичности везивања 1
везивања пробе 1
пробе за 1
за ДНК 1
ДНК узорка. 1
узорка. Модификације 1
Модификације по 1
жељи купаца 1
купаца Брабус 1
Брабус наплаћује 1
наплаћује изузетно 1
изузетно скупо. 1
скупо. Модификована 1
Модификована Дирихлеова 1
Дирихлеова функција, 1
функција, која 2
задржава њене 1
њене карактеристичне 1
карактеристичне особине, 1
особине, али 2
је графички 1
графички занимљивија, 1
занимљивија, је 1
је Томаова 1
Томаова функција. 2
функција. Модификована 1
Модификована је 1
је носна 1
нога за 1
за Рафал 1
Рафал M, 1
M, са 1
са полугом 1
полугом за 1
за забрављивање 1
забрављивање у 1
у катапулт 1
катапулт за 1
њено скраћивање, 1
скраћивање, сабијањем 1
амортизера и 1
са затварањем 1
затварањем маказа. 1
маказа. Модификован 1
Модификован се 1
наредних вијекова. 1
вијекова. Модну 1
Модну каријеру 1
започео 1960. 1
1960. Модран 1
Модран има 1
једну основну 1
школу — 1
— ОШ 1
ОШ „Меша 1
„Меша Селимовић“. 1
Селимовић“. Модран 1
Модран је 1
удаљен 12 1
12 километара 1
од Бијељине. 1
Бијељине. Модуларна 1
Модуларна аритметика 1
аритметика представља 1
представља аритметички 1
аритметички систем 1
систем код 1
се бројеви 1
бројеви враћају 1
у круг, 2
круг, када 1
када достигну 1
достигну одређену 1
одређену вредност 1
вредност – 1
– модуло. 1
модуло. Модулаторски 1
Модулаторски степен 1
степен служи 1
за утискивање 1
утискивање корисног 1
корисног сигнала 1
сигнала информације 1
информације на 1
на носећу 1
носећу високу 1
високу фреквенцију 1
фреквенцију предајника. 1
предајника. Модул 1
Модул еластичности 1
еластичности код 1
код иридијума 1
иридијума је 1
највећи међу 1
међу металима, 1
металима, једино 1
једино осмијум 1
осмијум има 1
има већи. 1
већи. Модулисани 1
Модулисани електронски 1
електронски млаз 1
млаз је 1
заправо видео-сигнал 1
видео-сигнал телевизијске 1
телевизијске слике. 1
слике. Модул 1
Модул је 1
је изоловани 1
изоловани кôд 1
више апликација. 1
апликација. Модуо 1
Модуо вектора 1
вектора геомагнетског 1
геомагнетског поља 2
поља дефинише 1
дефинише интензитет 1
интензитет геомагнетског 1
у тачки 1
тачки посматрања. 1
посматрања. Модуси 1
Модуси настају 1
од дурских 1
дурских лествица. 1
лествица. Можда 1
Можда би 2
још било 1
било занимљиво 1
занимљиво споменути 1
споменути да 2
да двостуко 1
двостуко више 1
мушкараца стичче 1
стичче докторску 1
докторску титулу 1
титулу по 1
завршетку последипломских 1
последипломских студија. 1
студија. Можда 1
могло рећи 2
о црнохуморној 1
црнохуморној причи. 1
причи. Можда 1
Можда и 1
проблем српског 1
српског рагбија 1
рагбија јесте 1
јесте недостатак 2
недостатак рагби 1
рагби стадиона. 1
стадиона. Можда 1
Можда је 7
било глупо? 1
глупо? Можда 1
Можда једна 1
најпознатијих скулптура 1
скулптура је 3
је „Хила 1
„Хила и 1
и нимфе“, 1
нимфе“, рад 1
рад Џ. 1
Џ. Џибсона 1
Џибсона из 1
из 1826. 2
1826. Можда 1
пример Вустер 1
Вустер бар 1
бар у 1
у Бирмингему, 2
Бирмингему, место 1
су Вустер 1
Вустер и 1
и Бирмингем 1
Бирмингем канал 1
и главна 2
главна линија 1
линија Бирмингемског 1
Бирмингемског канала 1
канала биле 1
на размаку 1
седам стопа. 1
стопа. Можда 1
је најприроднији 1
најприроднији начин 1
направи таква 1
таква комбинација 1
комбинација следећи: 1
следећи: уместо 1
уместо метода 1
и поља, 1
поља, објекти 1
објекти имају 1
имају реакције 1
које аутоматски 2
аутоматски преиспитују 1
преиспитују када 1
када друге 1
друге реакције 1
којих они 1
они зависе 1
зависе су 1
су измењене. 2
измењене. Можда 1
најчешћи напад 1
напад оно 1
назива Системски 1
Системски Одговор. 1
Одговор. Можда 1
влада Зетом 1
Зетом као 1
као византијски 1
византијски вазал. 1
вазал. Можда 1
је увек, 1
увек, када 1
неко воли, 1
воли, морала 1
да доказује 1
доказује себи 1
себи да 2
их бити 1
бити још. 1
још. Можда 1
цар желео, 1
желео, да 1
борби с 4
с Турцима 2
Турцима не 1
не нађе 3
на противничкој 2
противничкој страни 2
страни која 1
која хришћанска 1
хришћанска сила, 1
сила, можда 1
можда Ђенова, 1
Ђенова, стари 1
стари пријатељ 2
пријатељ Турака 1
и Душану 1
Душану и 1
баш пријатељска 1
пријатељска ради 1
ради њихових 1
њихових веза 1
са Млецима. 1
Млецима. Можда 1
Можда му 2
био тутор 1
тутор у 1
од 1416. 1
1416. Можда 1
је синуло 1
синуло пред 1
пред очима, 1
очима, да 1
сва та 2
та његова 1
политика породичне 1
породичне освете 1
освете не 1
ствари никаквој 1
никаквој његовој 1
његовој користи 1
користи а 1
а доприноси 1
доприноси општем 1
општем расулу, 1
расулу, а 1
а свакако 1
свакако му 1
и додијало 1
додијало то 1
то унижавајуће 1
унижавајуће потуцање 1
потуцање и 1
и удвориштво. 1
удвориштво. Можда 1
Можда најбољи 1
најбољи први 1
први утисак 1
утисак оставља 1
оставља поглед 1
поглед с 1
с брда 1
брда Барадело, 1
Барадело, на 1
налази замак 2
парк с 1
с археолошким 1
археолошким ископинама. 1
ископинама. Мождана 1
Мождана синовенска 1
синовенска тромбоза 1
тромбоза код 1
деце (акроним 1
(акроним МСВТ) 1
МСВТ) један 1
један облика 1
облика зачепљења 1
зачепљења тромбом 1
тромбом која 1
свим узрасним 1
узрасним групама 1
типа тромбозе: 1
тромбозе: тромбозу 1
тромбозу синуса 1
синуса (ТС), 1
(ТС), тромбозу 1
тромбозу дубоких 1
церебралних вена 1
вена (ТДЦВ) 1
(ТДЦВ) и 1
и тромбозу 1
тромбозу кортикалних 1
кортикалних вена 1
вена (ТКВ). 1
(ТКВ). Можда 1
Можда не 1
постоји root 1
root exploit 1
exploit за 1
нове телефоне 1
телефоне који 1
скоро изашли, 1
изашли, али 1
али први 1
обично доступан 1
доступан за 2
месеци. Можда 1
Можда није 1
ни праве 1
праве воље 1
воље да 3
прими борбу 1
с Душаном, 1
Душаном, чију 1
чију је 3
снагу знао 1
знао и 2
видео. Може 1
Може бити 6
бити гладак 1
гладак или 1
различитим израштајима. 1
израштајима. Може 1
наследио Јована 1
Јована на 1
месту комеса 1
комеса Африке 1
Африке (око 1
(око 423/424—425); 1
423/424—425); могуће 1
га наименовао 1
наименовао источноримски 1
источноримски цар 1
цар Теодосије 2
Теодосије II 2
II после 2
смрти Хонорија. 1
Хонорија. Може 1
бити посебно 1
посебно користан 1
користан код 1
са компромитованом 1
компромитованом систолном 1
систолном функцијом 1
функцијом срца, 1
срца, али 1
чешће изазива 1
изазива тахикардију 1
тахикардију и 1
има јаче 1
јаче изражено 1
изражено проаритмогено 1
проаритмогено деловање 1
деловање од 1
од норадреналина. 1
норадреналина. Може 1
потребно поредити 1
поредити или 1
или комбиновати 1
комбиновати те 1
сада доступни. 1
доступни. Може 1
у морској 1
морској и 1
и речној 1
речној средини. 1
средини. Може 1
бити унутрашња 1
унутрашња и 1
спољашња. Може 1
Може водити, 1
водити, изван 1
изван визуелних 1
визуелних домета, 1
домета, у 1
свим временским 2
временским условима, 3
условима, водити 1
водити четири 1
четири ракете 1
ракете ваздух-ваздух 2
ваздух-ваздух (типа 1
(типа AIM-120 1
AIM-120 AMRAAM, 1
AMRAAM, MBDA 1
MBDA MICA), 1
MICA), истовремено 1
истовремено на 2
четири различита 1
различита циља. 1
циља. Може 1
Може да 9
да нарасте 3
нарасте до 2
до 4,5 5
4,5 метра. 2
метра. Може 1
до висине 8
висине 20 2
метара. Може 2
у кревет 2
кревет сваког 1
сваког мушкарца 1
јој послужи 1
као забава, 1
забава, али 1
сан је 1
мужа који 1
свему угађати. 1
угађати. Може 1
да порасте 1
порасте и 1
до 44цм, 1
44цм, али 1
већина не 1
не порасте 1
порасте више 1
од 25цм. 1
25цм. Може 1
да претвори 5
претвори сваког 1
има бар 1
бар и 1
мало црнине 1
црнине у 1
у души, 1
души, у 1
у зомбија. 1
зомбија. Може 1
пронађе само 1
у дисперзивном 1
дисперзивном медију. 1
медију. Може 1
трчи уз 1
уз зидове 1
преко блата, 1
блата, леда 1
леда и 2
воде, да 1
ствара торнадо 1
торнадо трчећи 1
трчећи у 1
малим круговима 1
и брозо 1
брозо да 1
избегне напад. 1
напад. Може 1
убрза од 1
0-100 км/х 1
км/х (0-62 1
(0-62 мпх) 1
мпх) за 1
за 2,8 1
2,8 секунде 1
и постигне 1
постигне теоријски 1
теоријски максималну 1
од 439 1
439 км/х 1
км/х (273 1
(273 мпх). 1
мпх). Може 1
удари шест 1
пута узастопно 2
узастопно непријатеља. 1
непријатеља. Може 1
Може доживети 1
доживети више 1
500 година. 2
година. Може 1
Може достићи 2
100 cm. 1
cm. Може 1
достићи концентрације 1
концентрације веће 1
500.000 по 1
квадратном метру, 2
метру, угрожавајући 1
угрожавајући ланац 1
ланац исхране 1
исхране надметањем 1
надметањем за 1
другим пужевима 1
пужевима и 1
воденим инсектима, 1
инсектима, што 1
до наглог 1
наглог опадања 1
опадања локалних 1
локалних популација. 1
популација. Може 1
Може издржати 1
издржати на 1
на влажном 2
влажном месту 1
сати без 1
воде. Може 1
Може имати 1
проблема при 3
при окретању 2
окретању при 1
при одређеним 1
одређеним смјеровима 1
смјеровима вјетра 1
вјетра („одозго“ 1
(„одозго“ или 1
или „одоздо“ 1
„одоздо“ на 1
слици). Може 1
Може је 1
само 65 1
65 људи 1
а 45 1
45 њих 1
њих из 1
из Британије. 1
Британије. Може 1
Може ли 1
ли Србија 1
Србија да 1
избегне интеграцију 1
у најмоћнију 1
најмоћнију војну 1
војну алијансу 1
алијансу на 1
свету, и 1
је чека 2
чека ако 1
ако ипак 1
ипак пристане 1
пристане да 2
буде њен 2
њен члан? 1
члан? Можемо 1
Можемо говорити 1
о снажној 1
снажној урбанизацији 1
урбанизацији током 1
током цунамија 1
цунамија који 1
погодио обалу 1
обалу и 4
и острва. 2
острва. Можемо 1
Можемо да 1
је Антон 2
Антон ван 1
ван Дајк 1
Дајк портрет 1
портрет насликао 1
насликао тако 1
је гледамо 1
гледамо одоздо 1
одоздо а 1
ставља акценат 2
акценат на 5
њену важност. 1
важност. "Можемо 1
"Можемо доћи 1
да Србијом 1
Србијом не 1
не владају 1
владају људи 1
изабрани од 1
од грађана, 1
грађана, већ 1
већ они 2
имају новац." 1
новац." Можемо 1
Можемо користити 1
користити 2-10% 1
2-10% раствор 1
раствор од 1
од 47,5 1
47,5 гр 2
гр натријум 1
натријум глуконата, 1
глуконата, 47,5 1
гр лимунске 1
лимунске киселине 1
и 4,9 1
4,9 гр 1
гр винске 1
винске киселине, 1
киселине, и 1
и 0,1 1
0,1 гр 1
гр нејонског 1
нејонског детерегента. 1
детерегента. Можемо 1
Можемо онда 1
онда увести 1
увести и 1
и полове 1
полове самог 1
самог магнета. 1
магнета. Можемо 1
Можемо рећи 1
су емоционалне 1
емоционалне реакције 1
реакције психички 1
психички процеси 1
процеси којим 1
којим вреднујемо 1
вреднујемо сазнато, 1
сазнато, изражавамо 1
изражавамо субјективни 1
субјективни однос 1
према догађајима, 1
догађајима, особама 1
особама и 1
и властитим 1
властитим поступцима. 1
поступцима. Може 1
Може нам 1
нам се 1
се чинити 1
чинити да 1
није проблем, 1
Сунце изнад 1
изнад хоризонта 2
хоризонта лако 1
видети. Може 1
Може порасти 1
порасти 10−12 1
10−12 м. 1
м. висок. 1
висок. Може 1
Може поседовати 1
поседовати чип, 1
чип, у 1
у сачувани 1
сачувани сви 1
сви доле 1
доле наведени 1
наведени подаци. 1
подаци. Може 1
Може послужити 1
послужити и 1
и хумору 1
и иронији. 1
иронији. Може 1
Може расти 1
расти на 1
готово вертикалним 1
вертикалним литицама. 1
литицама. Може 1
Може се 43
на ТВ 3
ТВ екранима 1
екранима у 1
свим епизодама 1
епизодама осим 1
седам епизода 1
епизода прве 2
сезоне. Може 1
се дефинисати 3
који вид 1
вид приказивања, 1
приказивања, или 1
или промовисања 1
промовисања сексуалног 1
злостављања деце, 1
деце, укључујући 1
писане и 2
и аудио-записе, 1
аудио-записе, који 1
сексуалне односе 4
децом, или 1
други вид 1
вид сексуалног 1
сексуалног искоришћавања 1
искоришћавања деце. 1
деце. Може 1
извести закључак 2
резултат неутрина 1
неутрина који 1
директно реагују 1
са електронима. 1
електронима. Може 1
се искусити 1
искусити истина 1
истина укуса, 1
потпуности изразити 1
изразити тај 1
тај укус 1
укус кроз 1
кроз језик. 1
језик. Може 1
јавити дисплазија 2
дисплазија кука 3
кука и 4
и лакта, 1
лакта, катаракта, 1
катаракта, дистрофија 1
дистрофија рожњаче, 1
рожњаче, прогресивна 1
прогресивна атрофија 2
атрофија мрежњаче. 1
мрежњаче. Може 1
јавити као 1
као делимична 1
делимична реакција 1
циљ који 4
се очекује. 2
очекује. Може 1
јавити током 1
као несезонски 1
несезонски алергијски 1
алергијски ринитис, 1
ринитис, или 1
неких особа 2
особа израженији 1
израженији током 1
током одређених 2
одређених периода 1
години као 1
као сезонски 2
сезонски алергијски 1
алергијски ринитис 1
ринитис или 1
или поленска 1
поленска кијавица. 1
кијавица. Може 1
као покривач 1
покривач тла, 1
тла, као 1
за бордуре 1
бордуре поред 1
поред стаза. 1
стаза. Може 1
користити као 9
општи поздрав, 1
поздрав, када 1
се појединци 2
појединци сретну 1
сретну или 1
или растану. 1
растану. Може 1
се користити, 1
користити, но 1
но цена 1
цена уређаја 1
наше услове 1
услове још 1
увек превисока. 1
превисока. Може 1
стране примарне 1
здравствене заштите, 4
заштите, као 2
од специјалиста 2
поставити у 1
неколико минута, 3
минута, али 1
и потрајати 1
потрајати у 1
пацијент хоспитализован 1
хоспитализован и 1
су анализе 2
анализе потребне 1
изврше. Може 1
користити та 1
та инструкција, 1
инструкција, која 1
обично бржа 1
бржа него 1
него поређење 1
поређење са 4
неком произвољном 1
произвољном вредношћу 1
вредношћу (захтева 1
(захтева одузимање), 1
одузимање), да 1
да спроведе 5
спроведе команду 1
команду "Ако 1
"Ако је 1
је ≤ 1
≤ 0, 1
0, онда 1
онда изађи 1
изађи из 1
из петље". 1
петље". Може 1
2016. Може 1
са кретањем 2
кретањем лево 1
лево или 2
или десно, 1
десно, да 1
се добила 5
добила комбинација 1
комбинација нпр. 1
нпр. Може 2
у свежем 4
свежем стању, 2
стању, за 1
за сушење, 1
сушење, конзервну 1
конзервну индустрију 1
и ракију. 1
ракију. Може 1
у влажној 1
влажној и 1
и топлој 1
топлој средини 1
средини нпр. 1
12 мањих 2
мањих верзија 1
верзија себе 1
својом песмом 1
песмом натерати 1
натерати жртву 1
жртву да 1
да плеше 4
плеше до 2
смрти. Може 1
се појавити 3
појавити и 1
након заустављања 1
заустављања антипсихотика. 1
антипсихотика. Може 1
појавити код 1
особа било 1
ког типа 1
типа коже, 1
особа светле 1
светле пути. 1
пути. Може 1
се показати 2
сваком таквом 1
таквом прстену, 1
прстену, множење 1
множење комуттивно, 1
комуттивно, и 1
свој адитивни 1
адитивни нверз. 1
нверз. Може 1
се поредти 1
поредти са 1
са федералистичким 1
федералистичким принципом 1
принципом у 1
коме ентитети 1
ентитети уније 1
уније поседују 1
поседују одређене 1
аспекте суверенитета. 1
суверенитета. Може 1
и одвојено, 1
одвојено, као 1
област независна 1
од психолингивстике. 1
психолингивстике. Може 1
похвалити да 1
бројних група, 1
група, угостио 1
угостио и 1
и уважене 1
уважене чланове 1
чланове дипломатског 1
дипломатског кора, 1
кора, најугледније 1
најугледније представнике 1
представнике карневалских 1
карневалских градова, 1
градова, уважене 1
уважене госте 1
госте из 1
иностранства, културне 1
јавне раднике, 1
раднике, привреднике, 1
привреднике, уметнике. 1
уметнике. Може 1
се практиковати 1
практиковати резање 1
резање ноктију 1
ноктију после 1
после купања 1
купања јер 1
ће вода 2
вода донекле 1
донекле омекшати 1
омекшати нокат 1
нокат пса. 1
пса. Може 1
се претпоставид 1
претпоставид да 1
дете уочило 1
уочило да 1
да свакој 1
свакој чаши 1
чаши у 1
реду одговара 1
одговара једна 1
једна флаша 1
флаша у 1
другом реду. 1
реду. Може 1
је ктитор 1
ктитор Мушутишта 1
Мушутишта знао 1
Свете Никите, 1
Никите, пошто 1
по дужности 1
дужности требало 1
буде добро 1
добро упућен 1
у трошкове 1
трошкове њене 1
и осликавања. 1
осликавања. Може 1
прилагодити животу 1
2.000 метара. 1
се пунити 1
пунити горивом 1
горивом у 2
лету. Може 1
развити секундарна 1
секундарна бактеријска 1
бактеријска инфекција 1
до синузитиса, 1
синузитиса, фарингитиса 1
фарингитиса или 1
инфекције уха. 1
уха. " 1
" може 1
од " 1
" //www. 1
//www. Може 1
заправо Каин 1
Каин тај 1
део маште 1
маште и 2
он илузија. 1
илузија. Може 1
коњ античким 1
античким Грцима 1
Грцима много 1
више служио 1
ратне походе 1
за разна 2
разна такмичења 1
такмичења него 1
пољопривреду или 1
или саобраћај. 1
саобраћај. Може 1
овај Законик 1
Законик био 1
био легални 1
легални ауторитет 1
ауторитет хришћанских 1
хришћанских магистрата 1
магистрата у 1
у Хиспанији 3
Хиспанији под 1
под маварском 1
маварском влашћу. 1
влашћу. Може 1
годину 1384—1385, 1
1384—1385, срби 1
срби изгубили 1
изгубили Епир, 1
Епир, Драч, 1
Драч, север 1
север Албаније, 1
Албаније, а 1
је кнежевина 2
кнежевина Валона 1
Валона само 1
само тренутно 2
тренутно сачувана 1
сачувана захваљујући 1
захваљујући дипломатији. 1
дипломатији. Може 1
се сврстати 3
свих и 1
свако против 1
против сваког. 1
сваког. Може 1
је Монголска 1
Монголска инвазија 1
Јапан поставила 1
поставила границе 1
спречила даље 1
даље ширење 2
ширење Монголског 1
Монголског царства 1
царства ка 1
истоку. Може 1
на волонтерским 1
волонтерским принципима 1
принципима створена 1
створена угледна 1
угледна научна 1
научна институција 2
остварила професионалне 1
професионалне резултате. 1
резултате. Може 1
се слободноручно 1
слободноручно пренети 1
пренети мотив 1
мотив на 3
на подлогу 1
подлогу што 1
много умешности 1
умешности и 1
и искуства 1
искуства као 2
и вежбе. 1
вежбе. Може 1
сматрати врстом 2
врстом димњака. 1
димњака. Може 1
да археологија 1
археологија не 1
користи информације 1
из религиозних 1
религиозних и 4
многих филозофских 1
филозофских система. 1
система. Може 1
сматрати насљедником 1
насљедником претходног 1
претходног самоходног 1
самоходног ПАВ 1
ПАВ оруђа 1
оруђа ЗСУ-37. 1
ЗСУ-37. Може 1
такође борити 1
борити са 1
штапа. Може 1
се усвојити 1
усвојити да 1
да дати 1
дати бројеви 1
бројеви на 1
на скицама 1
скицама представљају 1
представљају време 1
у секундама. 1
секундама. Можете 1
Можете да 1
користите кључну 1
кључну реч 2
реч IN 1
IN у 1
у клаузулама 1
клаузулама SELECT 1
SELECT и 1
и WHERE 1
WHERE како 1
бисте радили 1
радили са 1
са угљежденим 1
угљежденим упитима. 1
упитима. "Можете 1
"Можете добити 1
добити сваку 1
сваку битку, 1
ако изгубите 1
изгубите идејни 1
идејни рат, 1
рат, изгубићете 1
изгубићете рат. 1
рат. Можете 1
Можете употребити 1
употребити и 1
седам есенција 1
есенција истовремено. 1
истовремено. Можеш 1
Можеш да 1
да замислиш 1
замислиш ларму 1
ларму коју 1
коју чини 3
000 људи, 1
људи, затворених 1
затворених у 1
једну одају, 1
одају, дању 1
дању не 1
чујеш ни 1
ни сопствене 1
сопствене речи, 1
речи, ноћу 1
ноћу имаш 1
имаш бесплатан 1
бесплатан оркестар 1
оркестар плача 1
плача деце, 1
деце, хркања, 1
хркања, кашљања 1
кашљања и 1
осталих тонова. 1
тонова. Мозаик 1
Мозаик је 1
највероватније подигнут 1
због заштите 1
је светац 1
светац пружио 1
пружио током 1
током словенских 1
словенских опсада 1
опсада града 1
веку. Мозаиком 1
Мозаиком бојених, 1
бојених, треперавих 1
треперавих пигмената 1
пигмената она 1
она постиже 1
постиже оптичке 1
оптичке ефекте. 1
ефекте. Мозак 1
Мозак је 2
је изненађујуце 1
изненађујуце велик 1
велик за 1
за бескичмењака 1
бескичмењака и 1
око једњака 1
једњака и 1
и заштићен 1
заштићен је 1
је хрскавичном 1
хрскавичном чахуром. 1
чахуром. Мозак 1
је најсложенији 1
најсложенији орган 1
орган људског 1
тела. Мозамбик 1
Мозамбик је 3
медаља делио 3
делио 13 1
са 1 16
1 освојеном 9
освојеном и 2
то златном 1
златном медаљом. 1
медаљом. Мозамбик 2
делио 27 1
27 место 1
то бронзаном 1
бронзаном медаљом. 4
Мозамбик обухвата 1
површине 801.590 1
801.590 km², 1
km², од 2
на унутрашње 4
унутрашње воде 1
воде отпада 1
отпада око 1
око 17.500 1
17.500 km² 1
km² или 2
или 2% 1
2% од 2
укупне површине 12
површине земље. 1
земље. Мозер 1
Мозер је 4
поставио ветерански 1
ветерански рекорд, 1
рекорд, чиме 1
срушио свој 1
свој из 1
1984. Мозер 1
игра шах 2
шах у 2
узрасту од 2
година. Мозер 1
рано напредовао 1
проучавању пигмената 1
пигмената у 1
овим гљивама, 1
гљивама, надајући 1
надајући се 7
пронаћи критеријуме 1
за раздвајање 2
раздвајање таксона, 1
таксона, а 1
његових докторанада 1
докторанада које 1
је менторисао 1
менторисао су 1
их детаљно 1
детаљно проучавали. 1
проучавали. Мозес 1
Мозес Софер 1
Софер је 1
прихватио рабината 1
рабината у 1
у Братислави 1
Братислави и 1
и настанио 3
граду. Мозир 1
Мозир важи 1
од индустријски 1
индустријски најразвијенијих 1
најразвијенијих градова 1
градова Белорусије 1
Белорусије захваљујући 1
својој рафинерији 1
рафинерији нафте 1
нафте (највећој 1
(највећој у 1
у земљи), 1
земљи), хемијским 1
и петрохемијским 2
петрохемијским погонима, 1
погонима, те 1
те погонима, 1
погонима, дрвопрерађивачке, 1
дрвопрерађивачке, машинске 1
машинске и 1
и прехрамбене 1
прехрамбене индустрије. 1
индустрије. Моја 1
Моја академија 1
академија хероја 1
хероја је 2
шеста најпродаванија 2
најпродаванија манга 1
манга у 1
у 2019. 2
2019. Моја 1
Моја анализа 1
анализа не 1
не лишава 1
лишава Владу 1
Владу свих 1
свих начина 1
начина заштите 1
заштите деце 2
деце од 6
од опасности 2
опасности интернетске 1
интернетске комуникације. 1
комуникације. Моја 1
и моја 1
моја деца 2
са овим. 2
овим. Моја 1
Моја орбита 1
орбита је 1
била сићушна 1
сићушна и 1
заиста јефтина. 1
јефтина. Моја 1
Моја школа,, 1
школа,, Светозар 1
Светозар Марковић", 1
Марковић", уредник 1
уредник Слободан 1
Слободан Павићевић, 1
Павићевић, Јефимија, 1
Јефимија, Крагујевац, 1
Крагујевац, 1997. 1
1997. Моје 1
Моје мисли 1
члановима Конгреса, 1
Конгреса, особљем 1
особљем и 1
и херојском 1
херојском полицијом.” 1
полицијом.” Мо 1
Мо Јен 2
Јен се 1
на једноставне 1
једноставне догађаје 1
догађаје и 3
начин дочарава 1
дочарава ток 1
историје тако 1
што описује 1
описује дејство 1
дејство силних 1
силних и 1
и судбоносних 1
судбоносних догађаја 1
живот обичних 2
људи. Мо 1
Јен у 1
роману користи 1
користи кратак 1
кратак стил 1
стил који 3
одликује краткоћом 1
краткоћом и 1
и нехронолошким 1
нехронолошким приповедањем 1
приповедањем у 1
првом лицу. 1
лицу. Моје 1
Моје последње 1
на јучерашњој 1
јучерашњој конференцији 1
конференцији јужно 1
од Кана 1
Кана биле 1
су: 'Ми 1
'Ми морамо 1
морамо задржати 1
задржати наше 1
наше положаје. 1
положаје. Моје 1
Моје преобраћање 1
преобраћање у 1
у верника 1
верника је 1
на критичкој 1
критичкој евалуацији 1
евалуацији емпиријских 1
емпиријских сазнања 1
и филозофских 2
филозофских аргумената, 1
аргумената, једноставно 1
једноставно пратећи 1
пратећи доказе 1
доказе тамо 1
ме одвести. 1
одвести. Мој 1
Мој живот 1
живот има 2
се распадне 1
распадне када 1
сам будан, 1
будан, знате? 1
знате? Мојзерови 1
Мојзерови су 1
кључни за 2
оснивање Центра 1
биологију памћења 1
и Института 1
за системску 2
системску неуронауку. 1
неуронауку. Моји 1
Моји драги 1
драги другови 1
другови јавите 1
јавите ми 1
ми вереници 1
вереници нека 1
нека се 1
удаје да 1
не чека 1
чека мене. 1
мене. Моји 1
Моји пријатељи 1
ја мислимо 1
мислимо да 1
да изгледаш 1
изгледаш познато 1
те раније 1
раније видели“. 1
видели“. Моји 1
Моји родитељи 1
ослобођени од 1
од окова 1
окова догме. 1
догме. Моји 1
Моји су 1
су напори 3
напори управо 1
том правцу“. 1
правцу“. Мојсеј 1
Мојсеј је 1
био админитратор 1
админитратор митрополије 1
митрополије до 1
до 1883, 1
1883, када 1
влада наметнула 1
наметнула митрополита 1
митрополита Теодосија. 1
Теодосија. Мојсеј 1
Мојсеј послужи 1
послужи на 1
своме месту. 1
месту. Мојсије 1
Мојсије посвећује 1
посвећује Левити 1
Левити за 1
шатору ( 1
" Мој 1
Мој став 1
став је 4
да барем 1
барем добијем 1
добијем искуство 1
него ништа. 1
ништа. "Мој 1
"Мој тата 1
тата на 1
одређено време" 1
време" је 1
је наставак 4
наставак комедије 1
комедије "Рад 1
"Рад на 1
одређено време", 1
време", у 1
којој пратимо 1
пратимо нове 1
нове подстанарске 1
подстанарске авантура 1
авантура несрећног 1
несрећног наставника. 1
наставника. МОК 1
није ратификовао 1
ратификовао те 1
те рекорде, 1
рекорде, него 1
они воде 1
као незванични 1
незванични под 1
називом најбоље 1
свету. Мокраћни 1
Мокраћни каменови 1
каменови су 1
су производ 1
производ мултифакторијалног 1
мултифакторијалног процеса 1
састоји од: 2
од: социо-економских, 1
социо-економских, генетских 1
генетских и 1
и конституционалних 1
конституционалних фактора. 1
фактора. Мокри 1
Мокри канал 1
канал завршава 2
се сифонским 1
сифонским извором. 1
извором. Мокрин 1
Мокрин је 1
је царском 1
царском милошћу 1
милошћу постао 1
постао варошица 1
варошица (Marktflecken), 1
(Marktflecken), са 1
дозволом одржавања 1
одржавања три 1
три годишња 1
годишња вашара: 1
вашара: 14. 1
14. фебруара, 1
фебруара, 21. 1
августа "по 1
"по римском 1
римском календару". 1
календару". Моктар 1
Моктар Трифани, 1
Трифани, председник 1
председник Лиге 1
Лиге за 1
права Туниса, 1
Туниса, рекао 1
су адвокати 2
адвокати у 1
Тунису дивљачки 1
дивљачки претучен. 1
претучен. МОК 1
МОК тренутно 1
признаје ове 1
као званичне 2
званичне олимпијске 1
олимпијске игре, 1
то признају. 1
признају. Мокуавеовео 1
Мокуавеовео је 1
подручју Хавајске 1
Хавајске вулканске 1
вулканске дивљине, 1
дивљине, који 1
припада националном 1
парку Хавајски 1
Хавајски вулкани. 1
вулкани. Молба 1
Молба за 1
за помиловање 4
помиловање му 1
одбијена 8. 1
1949. Молба 1
Молба је 1
је налагала 1
налагала да 2
поред ђака 1
ђака из 2
из основне 2
школе, погребу 1
погребу присуствују 1
професори и 3
и ђаци 1
ђаци чувене 1
чувене ужичке 1
ужичке Реалке, 1
Реалке, јер 1
ова школа 1
школа добила 1
добила извесну 1
суму од 2
од Неранџића. 1
Неранџића. Молборо 1
Молборо је 1
наредио свом 2
свом интенданту 1
интенданту генералу 1
генералу Вилијаму 1
Вилијаму Кедагену 1
Кедагену да 1
пре дође 1
до предграђа 2
предграђа Доновортагде 1
Доновортагде је 1
испита терен 1
подизање логора 1
ван домета 2
домета топова 1
са Шелнберга. 1
Шелнберга. Молдавија 1
Молдавија и 1
и Влашка 1
Влашка ће 1
остати под 3
под османском 1
османском управом, 1
управом, али 1
им дозвољени 1
дозвољени независни 1
независни устави 1
устави и 1
националне скупштине, 1
скупштине, које 1
бити под 2
надзором велике 1
велике силе. 2
силе. Молдавија 1
Молдавија није 1
је Elena 1
Elena Popescu 1
Popescu оборили 1
оборили лични 1
рекорд. Молдавска 1
Молдавска кнежевина 1
кнежевина је 1
тада обухватала 1
обухватала не 1
само територију 1
данашње државе 4
државе Молдавије, 1
Молдавије, већ 1
источне делове 2
делове данашње 1
данашње Румуније, 1
Румуније, који 1
у географском 1
географском смислу 2
смислу називају 1
називају Молдавијом. 1
Молдавијом. Молдавске 1
Молдавске АССР 1
АССР (око 1
(око 40 1
40 посто 1
посто њене 1
њене територије). 1
територије). Молдавске 1
Молдавске власти 1
власти је 5
је сматрају 2
сматрају побуњеном 1
побуњеном покрајином 1
покрајином у 1
саставу Молдавије. 1
Молдавије. Молдера 1
Молдера и 1
и Скали 1
Скали истрага 1
истрага одводи 1
неколико тајних 1
тајних инсталација 1
инсталација и 2
праве природе 1
природе односа 1
између ванземаљских 1
ванземаљских колонија 1
колонија и 3
и Синдиката. 1
Синдиката. Молебан 1
Молебан ће, 1
ће, како 3
је предвиђено, 1
предвиђено, почети 1
почети у 2
17 часова, 2
часова, након 1
чега ће 4
ће кренути 2
кренути литија 1
литија за 1
одбрану светиња. 1
светиња. Молекуларна 1
Молекуларна кухиња 1
кухиња постаје 1
постаје појам 1
у гастрономији 1
гастрономији почетком 1
90-их, када 1
када Ерве 1
Ерве Тис 1
Тис ( 1
) интензивније 1
интензивније покушава 1
покушава објаснити 1
објаснити старе 1
старе гастрономске 1
гастрономске рецепте 1
рецепте и 1
и добијеним 1
добијеним сазнањима 1
сазнањима их 1
их побољшати, 1
побољшати, односно 1
тих сазнања, 1
сазнања, добити 1
добити идеје 1
нове рецепте. 1
рецепте. Молекуларна 1
Молекуларна секвенцијална 1
секвенцијална логика 1
логика је 1
примјер Д. 1
Д. Маргулис, 1
Маргулис, где 1
где показују 1
показују катанац 1
катанац молекуларне 1
молекуларне тастатуре 1
тастатуре са 1
сличним способностима 1
способностима обраде 1
обраде електроничког 1
електроничког сигурносног 1
сигурносног уређаја 1
еквивалентан укључивању 1
укључивању неколико 1
неколико међусобно 1
међусобно повезаних 4
повезаних И 1
И логичких 1
логичких кола 1
кола паралелно. 1
паралелно. Молекуларне 1
Молекуларне структуре 1
структуре малих 1
малих молекула 2
молекула лекова 1
лекова су 1
тачно наведена. 1
наведена. Молекуларни 1
Молекуларни облак 1
облак који 1
садржи гас 1
и прашину 1
прашину масе 1
масе од 3
десетина Сунчеве 1
Сунчеве масе 1
масе урушава 1
урушава се 1
формира више 1
више звезда, 1
звезда, а 2
једну звзеду. 1
звзеду. Молекули 1
Молекули који 1
називају ен-диини 1
ен-диини садрже 1
садрже прстен 1
прстен који 2
има алкен 1
алкен („ен”) 1
(„ен”) између 1
две алкинске 1
алкинске групе 1
групе („диин”). 1
(„диин”). Молер 1
Молер и 1
свештеник поп-Марко 1
поп-Марко Хаџић. 1
Хаџић. Моли 1
Моли Арингтон 1
Арингтон да 1
да Аарон 1
Аарон пати 1
од дисоцијативног 1
дисоцијативног поремећаја 1
личности. Моли 1
Моли власти 1
му одобре 1
одобре службовање 1
службовање у 1
Хрватској, али 1
га одбијају 1
одбијају због 1
политичке неподобности. 1
неподобности. Моли 1
Моли га 1
за казан 1
казан што 1
је понио 1
понио из 1
из Махинах 1
Махинах војвода 1
војвода Антон 1
Антон Михаиловић. 1
Михаиловић. Молили 1
Молили су 1
су калифа 1
калифа за 1
за мир, 1
али мир 1
мир би 1
би уследио 1
уследио тек 1
тек кад 3
би дали 1
дали неке 1
неке територије 2
територије за 1
мир. Молим 1
Молим се 1
се Господу 1
Господу да 1
ме одведе. 1
одведе. Молио 1
Молио је 1
добије упражњено 1
упражњено учитељско 1
учитељско место 1
округу подунавском, 1
подунавском, али 1
добио јер 1
наводно био 2
под истрагом 1
истрагом а 1
на затвор. 1
затвор. Молио 1
Молио се 1
пре оброка 1
оброка и 1
и вређао 1
вређао је 1
његови сувозачи 2
сувозачи клели. 1
клели. Молитвене 1
Молитвене литије, 1
литије, које 1
организује СПЦ 1
Гори поводом 1
поводом усвајања 1
усвајања спорног 1
спорног Закона 1
слободи вероисповести 1
вероисповести су 1
у Подгорици, 4
Подгорици, Бару, 1
Бару, Старом 1
Старом Бару, 1
Бару, Сутомору 1
Сутомору и 1
и Вирпазару, 1
Вирпазару, Будви 1
Будви и 1
и Даниловграду. 1
Даниловграду. Молитвом 1
Молитвом младе 1
из камена 2
камена је 1
изашао извор 1
извор воде. 1
воде. Молко 1
Молко је 1
успешно завршио 2
своје глумачке 1
глумачке студије. 1
студије. Молучко 1
Молучко море 1
море лежи 1
на микротектонској 1
микротектонској Молучкој 1
Молучкој плочи 1
плочи која 1
обухвата још 1
северне делове 1
делове острва 1
острва Сулавеси 1
Сулавеси и 1
мање делове 1
делове Бандског 1
Бандског мора. 1
мора. Момачки 1
Момачки родитељи 1
су синовима 1
синовима препоручивали 1
препоручивали да 1
узму девојку 1
доста стрнџа, 1
стрнџа, а 1
избегавају ону 1
ону коју 2
коју нико 1
нико неће. 1
неће. Момбаса 1
Момбаса и 1
и Мтангата 1
Мтангата побуниле 1
побуниле су 1
против Португалаца 1
Португалаца 1528. 1
1528. Моменат 1
Моменат је 1
био дошао. 1
дошао. Момина 1
Момина црква 1
црква ( 1
југоисточној Бугарској. 1
Бугарској. Момир 1
Момир Булатовић 1
Булатовић је 1
маја 1998. 3
1998. Момци 1
Момци с 1
с овог 1
овог цовера 1
цовера су 1
су рудари 2
рудари рудника 1
рудника Бреза 1
Бреза у 1
у БиХ, 3
БиХ, пуни 1
пуни свих 1
тих вриједности 1
и вјере 1
вјере у 1
у боље 1
боље сутра. 2
сутра. Момчила 1
Момчила Мијушковића, 1
Мијушковића, сина 1
сина проф. 1
проф. Момчилов 1
Момчилов град, 1
град, Кале, 1
Кале, пре 1
пре рестаурације, 1
рестаурације, 2001. 1
2001. Момчило 1
Момчило звани 1
звани „Моша“ 1
„Моша“ (1919–1941), 1
(1919–1941), био 1
је трговачки 1
трговачки помоћник 1
помоћник и 1
члан КПЈ. 1
КПЈ. Момчило 1
Момчило Момо 1
Момо Капор 1
Капор (1937 1
(1937 — 1
— 2010) 1
2010) био 1
српски сликар, 1
сликар, књижевник 1
и новинар, 2
новинар, који 1
живота постану 1
постану легенде, 1
легенде, и 1
најбољи писац 1
писац међу 1
међу сликарима 1
сликарима и 2
најбољи сликар 1
сликар међу 1
међу писцима. 1
писцима. Момчило 1
Момчило Селић 1
Селић се 1
родио у 3
породици партизанских 1
партизанских првобораца. 1
првобораца. Монаган 1
Монаган наводи 1
вести о 14
о афери 2
афери Трент 1
Трент стигле 1
Лондон, Расел 1
Расел је 2
послао следећи 1
следећи одговор 1
писану кореспонденцију 1
кореспонденцију од 1
стране комесара 1
комесара Конфедерације: 1
Конфедерације: „Лорд 1
„Лорд Расел 1
Расел шаље 1
шаље своје 3
своје поздраве 1
поздраве господину 1
господину Јансију, 1
Јансију, господину 1
господину Росту 1
Росту и 1
и господину 1
господину Ману. 1
Ману. Монако 1
Монако је 1
остане политички 1
политички рањивим 1
рањивим за 1
мале грађевинске 1
грађевинске радове 1
радове су 1
су пролазили 5
пролазили са 1
са 1581 1
1581 до 1
до 1604, 1
1604, у 1
владавине тхе 1
тхе Чарлс 1
Чарлс II 1
и принца 1
принца Эркюля. 1
Эркюля. Монархија 1
Монархија је 1
захтевала исплату 1
исплату 50.000 1
50.000 цехина 1
цехина и 1
врате територије 1
територије Цезима 1
Цезима и 1
и Бужима. 1
Бужима. Монархисти 1
Монархисти су 2
се служили 4
служили традиционалним 1
традиционалним и 1
верским мотивима 1
мотивима како 1
би привукли 1
привукли народ 1
народ док 1
комунисти више 1
пажње посвећивали 1
посвећивали материјалним 1
материјалним стварима. 1
стварима. Монархисти 1
имали мањак 1
мањак муниције, 1
муниције, а 1
ни обућа 1
обућа ни 1
ни одећа 1
одећа им 1
им нису 1
биле усклађене 1
усклађене за 1
за такав 2
такав терен. 1
терен. Монаси 1
Монаси Монте 1
Монте Касина 1
Касина би 1
били прво 2
прво описмењени, 1
описмењени, а 1
затим би 4
би преписивали 1
преписивали дела 1
дела античких 1
античких писаца. 1
писаца. Монаси-просјаци 1
Монаси-просјаци фрањевачког 1
фрањевачког и 1
и доминиканског 1
доминиканског реда, 1
реда, који 3
преплавили Чешку 1
Чешку почев 1
од Отакарове 1
Отакарове владавине, 1
владавине, такође 1
регрутовани углавном 1
редова Немаца. 1
Немаца. Монаси 1
Монаси су 4
тренутку. Монаси 1
скромним каменим 1
каменим настамбама 1
настамбама у 1
облику кошница 1
кошница (клочан) 1
(клочан) које 1
изграђене на 2
готово неприступачним 1
неприступачним острвским 1
острвским литицама. 1
литицама. Монаси 1
забележили у 1
месту "Кенез" 1
"Кенез" доста 1
доста приложника 1
приложника (тридесет 1
(тридесет имена! 1
имена! Монаси 1
су сложно 2
сложно одбили 1
одрекну хришћанства 1
хришћанства и 2
били уморени 1
уморени глађу. 1
глађу. Монах 1
Монах захтева 1
од куртизане 1
куртизане да 1
ломачи спали 1
спали све 2
све вредне 1
вредне ствари 2
које поседује, 1
поседује, што 1
изазива бес 1
код становника 1
становника Александрије. 1
Александрије. Монахиња 1
Монахиња Јефимија 1
Јефимија или 1
или Јелена 1
Јелена Мрњавчевић 1
Мрњавчевић (око 1
(око 1350. 1
1350. Монашки 1
Монашки конак 1
конак подигнут 1
1994. Монаштво 1
Монаштво је 1
започело као 1
као лаички 1
лаички и 1
и приватан 1
приватан покрет, 1
покрет, а 1
а оснивачи 1
оснивачи монаштва 1
монаштва нису 1
имали чинове 1
чинове у 2
црквеној јерархији, 1
јерархији, сматрајући 1
то неспојиво 1
неспојиво с 1
с монашким 1
монашким звањем. 1
звањем. Монаштво 1
Монаштво се 1
годину све 2
више увећавало, 1
увећавало, а 1
новим монасима 1
монасима започели 1
започели су 5
на рестаурацији 2
рестаурацији оштећених 1
оштећених и 1
и дотрајалих 1
дотрајалих и 1
и изградња 6
изградња нових 1
на манастирском 4
манастирском земљишту 1
и темељима 1
темељима порушених 1
порушених цркава. 2
цркава. Монаштво 1
Монаштво у 1
у Партошу 1
Партошу је 1
опет кренуло 1
кренуло да 1
обнавља 2008. 1
2008. Монголија 1
Монголија је 1
такође први 1
учествовала 1964. 1
1964. Монголи 1
Монголи су 4
веома свирепи 1
свирепи према 1
према учесницима 1
учесницима таквих 1
таквих побуна, 1
побуна, коју 1
су гушили 1
гушили на 1
на бруталне 1
бруталне и 1
и свирепе 1
свирепе начине. 1
начине. Монголи 1
заповедништвом Бајдара, 1
Бајдара, Кадана 1
Кадана и 1
и Орда-кана. 1
Орда-кана. Монголи 1
Монголи у 1
у Персији 2
Персији нису 1
више били 4
стању доћи 1
до робе 1
робе са 1
из радионица 1
радионица на 2
на Тогон 1
Тогон Темуровој 1
Темуровој земљи. 1
земљи. Монголска 1
Монголска делегација 1
је топло 2
топло примљена 1
примљена и 1
и посетили 1
посетили су 1
Европи. Монголски 1
Монголски принчеви 1
принчеви су 1
повукли сву 1
сву војску 1
у Монголију 1
Монголију због 1
због избора 1
новог Великог 1
Великог Кана 1
Кана чиме 1
је обустављена 1
обустављена инвазија 1
на Европу. 2
Европу. Монголску 1
Монголску државу 1
време потресају 1
потресају немири. 1
немири. Мондријан 1
Мондријан је 1
остао независан 1
независан у 1
одређеној мери, 1
мери, но 1
уметници су 1
даље сарађивали 1
сарађивали с 1
и посећивали 1
посећивали његов 1
његов атеље. 1
атеље. Монета 1
Монета је 1
израђена у 2
у сребру 2
сребру финоће 1
финоће 925, 1
925, масе 1
масе 28,87 1
28,87 грама. 1
грама. Монзон 1
Монзон је 1
неколико клубова 2
клубова током 1
током фудбалске 1
фудбалске каријере. 2
каријере. Монистичко 1
Монистичко сагледавање 1
сагледавање људског 1
људског бића 1
бића да 1
су дух 1
тело два 1
дела исте 1
исте стварности, 1
стварности, све 1
све болести 1
су физичке 1
или психичке. 1
психичке. Монитор 1
Монитор Драва 1
Драва затекао 1
затекао се 1
код Бездана, 1
Бездана, близу 1
близу границе 2
са Мађарском. 1
Мађарском. Мониторинг, 1
Мониторинг, у 1
у светским 2
светским медијима 1
медијима дошло 1
до „готово 1
„готово универзалне 1
универзалне критике“ 1
критике“ поводом 1
поводом двогодишње 1
двогодишње пресуде 1
пресуде чланицама 1
чланицама групе. 1
групе. Монкада, 1
Монкада, кога 1
смрти назвали 1
назвали „љубимцем 1
„љубимцем града", 1
града", има 1
Музеју Мекиненсе, 1
Мекиненсе, где 1
где сви 2
сви заинтересовани 1
заинтересовани могу 1
да сазнају 5
и делу 1
делу талентованог 1
талентованог писца. 1
писца. Монке 1
Монке више 1
више никад 3
видео Фегелајна. 1
Фегелајна. Монморанси, 1
Монморанси, везани 1
везани својим 1
својим функцијама 2
за двор, 1
двор, дали 1
су Ана, 1
Ана, конетабла 1
конетабла Француске. 1
Француске. Моноартритис 1
Моноартритис представља 1
највећи диференцијално-дијагностички 1
диференцијално-дијагностички проблем 1
у реуматологији. 1
реуматологији. Моноволумен 1
Моноволумен или 1
или (миниван) 1
(миниван) модел 1
комфор на 1
месту. Моногамне 1
Моногамне су 1
и гнезде 1
гнезде се 1
у необложеној 1
необложеној рупи 1
рупи у 3
дрвету и 1
и сносе 1
сносе 2—4 1
2—4 јаја 1
у тропима, 1
тропима, а 1
а 3—6 1
пределима. Моноги 1
Моноги снимљени 1
снимљени објекти 1
објекти касније 1
су уништени 4
уништени пољопривредним 1
пољопривредним радовима, 1
радовима, војним 1
војним маневрима 1
маневрима и 1
сл. Монографија 1
Монографија Десет 1
година удружења 1
удружења српско-руског 1
српско-руског пријатељства 1
пријатељства "Род" 1
"Род" 2007- 1
2007- COBISS. 1
COBISS. Монографија 1
Монографија поводом 1
поводом 60 1
година (1953—2013) 1
(1953—2013) дизања 1
дизања тегова 1
тегова у 1
у Инђији. 1
Инђији. Монографије 1
Монографије и 1
објављене током 1
током та 1
та ера 1
ера приказале 1
приказале су 1
и описале 1
описале многе 1
многе офталмолошке 1
офталмолошке хируршке 1
хируршке инструменте 1
инструменте који 1
били заправо 1
заправо прототипови 1
прототипови оних 1
употреби. Моноенегизм 1
Моноенегизм се 1
Византији почетком 1
почетком 7. 1
7. века, 2
време цариградског 1
патријарха Сергија 1
Сергија I 1
пронађе компромисна 1
компромисна теолошка 1
теолошка решења 1
решења у 4
циљу измирења 1
измирења са 1
са монофизитима. 1
монофизитима. Монои 1
Монои су 1
под именима 4
именима "Мона", 1
"Мона", "Моначи" 1
"Моначи" и 1
и "Нортфорк 1
"Нортфорк Моно". 1
Моно". Монотреме 1
Монотреме легу 1
легу јаја 1
која женка 1
женка снабдева 1
снабдева храњивим 1
храњивим састојцима. 1
састојцима. Монохромна 1
Монохромна жута 1
жута боја 1
боја без 1
без контрастне 1
контрастне беле 1
на каменим 1
каменим детаљима 1
детаљима била 1
постигне архитектонски 1
архитектонски рељефни 1
рељефни ефекат. 1
ефекат. Моношторски 1
Моношторски свештеник 1
1898. Монровија 1
Монровија се 1
као матична 2
матична лука 2
за 10-15% 1
10-15% од 1
од све 3
све светске 1
светске трговачке 1
трговачке морнарице. 1
морнарице. " 1
" Монроин 1
Монроин савременик 1
савременик Норман 1
Норман Мејлер 1
Мејлер написао 1
да је" 1
је" Мерилин 1
Мерилин предложила 1
предложила да 2
да секс 2
секс може 1
бити тежак 1
и опасан 2
опасан за 1
друге, али 2
али сладолед 1
сладолед за 1
за њу", 1
њу", док 1
је Гручо 1
Гручо Марк 1
Марк окарактерисао 1
окарактерисао као" 1
као" Меј 1
Меј Вест, 1
Вест, Теда 1
Теда Бара 1
Бара и 2
и Бо 1
Бо Пип 1
Пип све 1
спојене у 1
једно ". 1
". Монро 1
Монро је 1
даље културна 1
културна икона, 1
икона, али 2
али критичари 1
подељени о 1
њеном наслеђу 1
наслеђу као 1
као глумици. 1
глумици. Монско 1
Монско традиционално 1
традиционално писмо 1
слично индијском. 1
индијском. Монстер 1
Монстер је 1
у видео-игри 1
видео-игри Death 1
Death Stranding, 1
Stranding, а 1
лик га 1
га може 2
може конзумирати 1
конзумирати у 1
приватној соби. 1
соби. Монтажу 1
Монтажу трећег 1
трећег агрегата 1
агрегата урадила 1
урадила је 5
је „Фабрика 1
„Фабрика машина 1
и ливница 1
ливница Пејић-Стефановић 1
Пејић-Стефановић и 1
и комп.“ 1
комп.“ Монтањари 1
Монтањари су 1
чинили опозицију 1
опозицију током 1
владавине жирондинаца. 1
жирондинаца. Монтгомери 1
Монтгомери је 2
био замјеник 1
замјеник шефа 1
шефа мисије 2
мисије у 4
јуна 1988. 1
1988. Монтгомери 1
касније написао: 1
написао: "Данас 1
"Данас мислим 1
да одржим 1
одржим ту 1
ту конференцију 1
конференцију за 1
за штампу. 1
штампу. Монтгомери 1
Монтгомери се 1
снажно противио 1
противио овој 1
овој промени 1
промени иако 1
планирана још 1
почетка инвазије. 1
инвазије. Монтезумина 1
Монтезумина палата 1
палата имала 1
два зоолошка 1
зоолошка врта. 1
врта. Монте 1
Монте Карло 4
Карло методе 2
посебно корисне 1
корисне за 2
за симулацију 3
симулацију феномена 1
феномена са 1
са неизвесношћу 1
неизвесношћу улаза 1
и системима 1
системима са 3
бројем спрегнутих 1
спрегнутих степена 1
степена слободе. 2
слободе. Монтесори 1
Монтесори сматра 1
већ поставило 1
поставило темеље 1
темеље своје 2
своје личности 2
тада потребна 1
потребна спољашња 1
спољашња помоћ 1
школском образовању. 1
образовању. Монти 1
Монти грин 1
грин води 1
води експедицију 1
експедицију са 1
женом док 1
чланови стављени 1
у капсуле 1
капсуле јер 1
то спречити 1
да остаре. 1
остаре. Монти 1
Монти касније 1
касније сазнаје 1
је Геријев 1
Геријев ванбрачни 1
ванбрачни син. 1
син. Монтиран 1
Монтиран је 1
може помјерати 1
помјерати око 1
око двије 1
двије међусобно 1
међусобно управне 1
управне осе 1
осе (часовна 1
(часовна и 1
и деклинациона). 1
деклинациона). Монтреал 1
Монтреал је 1
је спољен 1
спољен са 1
са 27 4
27 околних 1
околних општина 1
општина на 1
острву Монтреал 1
Монтреал 1. 1
јануара 2002. 2
2002. Монументална 1
Монументална зграда 1
зграда берзе 1
берзе се 1
обали канала 1
канала Фредерицсхолм. 1
Фредерицсхолм. Монументална 1
Монументална неоренесансна 1
неоренесансна спратна 1
спратна грађевина 1
била правоугаоне 1
правоугаоне основе 2
основе са 4
са испустима 1
испустима на 1
на краћим 3
краћим странама. 1
странама. Монументалне 1
Монументалне грађевине 1
и екстензивна 1
екстензивна пољопривреда 1
пољопривреда указују 1
били напредан 1
напредан народ. 1
народ. Морава 1
током поплаве 1
поплаве пресекла 1
пресекла меандар 1
меандар и 1
и однела 1
однела кућу. 1
кућу. Моравец 1
Моравец је 1
у вишој 1
вишој војној 1
војној школи 3
предратној Чехословачкој. 1
Чехословачкој. Мора 1
Мора да 3
буде највећа 1
највећа тишина, 1
тишина, јер 1
непријатељ близу. 1
близу. Мора 1
нову улогу 1
и растрзан 1
растрзан је 2
и онога 4
му анђели 1
анђели дозвољавају. 1
дозвољавају. Мора 1
спасе фабрику 1
фабрику Брачових 1
Брачових од 1
од пропасти, 1
пропасти, задобије 1
задобије љубав 1
љубав деце 1
и покуша 3
главу породице, 1
породице, баку 1
баку Пиједад, 1
Пиједад, одвикне 1
одвикне од 2
од алкохола. 1
алкохола. Морају 1
Морају да 1
различите коефицијенте 1
коефицијенте термалног 1
термалног растезања 1
растезања тако 1
да промјена 1
промјена температуре 1
температуре деформира 1
деформира оригинални 1
оригинални облик. 1
облик. Морају 1
Морају заузети 1
заузети Антиохију 1
Антиохију пре 1
се Кербога 1
Кербога појави. 1
појави. Морала 1
Морала је 1
уз посланике, 1
посланике, све 1
док Лорн 1
Лорн није 1
није затражио 1
да седну. 1
седну. Морал 1
Морал британских 1
британских снага 2
снага био 1
на нивоу. 1
нивоу. Морал 1
Морал и 1
и ефективност 1
ефективност су 1
били ниски, 1
ниски, многе 1
многе српске 1
биле слабо 1
слабо обучаване. 1
обучаване. Морали 1
Морали су 2
покажу племенитост 1
племенитост свог 1
свог порекла, 2
порекла, и 1
су заслужно 1
заслужно бољи 1
од других. 12
других. Морали 1
смање следовања 1
следовања хране, 1
хране, толико 1
им животи 1
животи били 1
били угрожени. 1
угрожени. Морал 1
Морал је 1
расте јер 1
њиховим патњама 1
патњама коначно 1
коначно дошао 1
дошао крај. 1
крај. Морално 1
Морално исправан, 1
исправан, не 1
га преваре 1
преваре фаталне 1
фаталне жене 1
жене ( 2
) уобичајене 1
уобичајене за 1
овај жанр. 1
жанр. Морало 1
Морало је 1
све изнова 1
изнова да 1
се ствара. 1
ствара. Морам 1
Морам да 1
да останем 1
останем јак 1
смем бити 1
бити рањив. 1
рањив. Морамо 1
Морамо енергично 1
енергично деловати 1
деловати и 1
наћи злочинце. 1
злочинце. Морант 1
Морант и 1
девојка, Кејкеј 1
Кејкеј Диксон, 1
Диксон, добили 1
су ћерку 2
ћерку у 1
августу 2019. 1
2019. Морао 1
Морао би 1
да ширина 1
ширина круга 1
круга спирале 1
спирале не 1
нађе пред 1
пред митраљезима 1
митраљезима непријатељског 1
непријатељског ловца 1
ловца који 2
за петама. 1
петама. Морао 1
плати казну 2
казну од 3
од 1.700 1
1.700 долара, 1
долара, те 1
те одштету 1
одштету полицајцу 1
полицајцу од 1
340 долара. 1
долара. Морао 1
финансира ову 1
идеју те 1
то радио 3
радио спекулацијом 1
спекулацијом земљишта. 1
земљишта. Морао 1
затим ићи 1
ићи у 1
у Беч, 2
Беч, да 1
представи аустријском 1
аустријском цару. 1
цару. Морао 1
Морао сам 1
да реагујем 1
реагујем веома 1
брзо јер 1
сам претпоставио 1
претпоставио да 4
непријатељ лоцирао 1
лоцирао и 1
има намеру 3
нас уништи 1
уништи на 1
на полазним 1
полазним позицијама. 1
позицијама. Морао 1
Морао се 1
направити нови 1
нови распоред 1
распоред седења, 1
седења, учитељ 1
учитељ да 1
да седне 2
седне код 1
код врата 1
врата која 7
која воде 1
његов стан, 1
а деци 2
деци да 2
да светлост 2
светлост долази 1
стране. Морате 1
Морате погледати 1
погледати овај 1
филм како 1
бисте разумели, 1
разумели, како 1
почели разумевати." 1
разумевати." Морате 1
Морате постепено 1
постепено увећавати 1
увећавати брзину 1
брзину читања, 1
читања, и 1
да задржите 1
задржите уједначен 1
уједначен ритам 1
ритам очних 1
очних покрета. 1
покрета. Морган 1
Морган и 1
се жалили 2
жалили у 1
свом одговору 1
одговору вос 1
вос Саванти 1
Саванти (1991ц) 1
(1991ц) на 1
који вос 1
вос Саванта 1
Саванта још 1
није заправо 2
заправо одговорила 1
одговорила на 2
њихово главно 2
главно питање. 1
питање. Мордену 1
Мордену је 1
додељен статус 1
статус провинцијског 1
провинцијског града. 1
града. Мореира 1
Мореира је 1
у континуитету 6
континуитету пружао 1
пружао добре 1
добре партије 1
августу 2004. 2
2004. Море 1
Море је 2
било шире 1
у Јури 1
Јури него 1
периоду Креде. 1
Креде. Море 1
је чисто, 2
чисто, а 1
сезона купања 2
купања траје 2
октобра. Морејом 1
Морејом је, 1
уз Константина, 1
Константина, владао 1
владао и 1
њихов млађи 1
брат Тома 1
Тома са 1
Димитрије рано 1
у сукоб. 2
сукоб. Морена 1
Морена је 1
високи обронак 1
обронак наноса 1
наноса приказан 1
углу. Морено 1
Морено Мозер 1
остварио прву 2
побједу за 1
за Италију, 2
Италију, након 1
на претпоследњем 2
претпоследњем сектору 1
сектору калдрме. 1
калдрме. Морж 1
Морж бркови 1
бркови је 1
стил у 4
се бркови 1
бркови пуштају 1
пуштају да 1
буду дебели 1
дебели и 1
и густи, 1
густи, и 1
да падају 3
падају преко 1
преко уста. 1
уста. Моријеро 1
Моријеро је 1
својим бившим 2
бившим клубом 1
клубом Лечеом, 1
Лечеом, иако 1
отпуштен 24. 1
24. септембра. 1
септембра. Морис 1
Морис Бишоп 1
преко радија 2
радија прогласио 1
прогласио Народну 1
Народну револуционарну 1
револуционарну владу. 1
владу. Мориси 1
Мориси је 1
ова песма 4
песма треба 1
прикаже "разлику 1
"разлику у 1
у звуку" 1
звуку" коју 1
је унео 2
унео Тобијасов 1
Тобијасов утицај 1
на Морисијева 1
Морисијева дела, 1
је Билборд 1
Билборд магазин 1
магазин описао 1
као "једноставни, 1
"једноставни, ефективни 1
ефективни први 1
први сингл". 1
сингл". МОР 1
МОР је 1
усвојио низ 1
низ конвенција 1
конвенција које 1
на унапређење 2
унапређење и 2
заштиту радних 1
радних права 1
жена. Морнари 1
Морнари су 2
преузели команду, 1
команду, а 1
а царске 1
царске официре 1
официре на 1
са контраадмиралом 1
контраадмиралом Александером 1
Александером Хансом 1
Хансом су 1
су интернирали 1
интернирали у 1
бродским кабинама. 1
кабинама. Морнари 1
почетку ову 1
ову земљу 1
земљу звали 1
звали и 1
и „Земљом 1
„Земљом папагаја“ 1
папагаја“ ( 1
). Морнарица 1
Морнарица је 1
међутим другачије 1
другачије прошла 1
прошла јер 1
генерал Ји 1
Ји Сан-шин 1
Сан-шин са 1
са бродићима 1
бродићима корњачама 1
корњачама победио 1
победио Јапанску 1
Јапанску флоту. 1
флоту. Моро 1
Моро султанати 1
султанати се 1
пут јављају 1
јављају неколико 1
стотина година, 1
година, међу 1
највећи султанат 1
султанат Сулу 1
Сулу основан 1
основан 1450. 1
1450. Морс 1
Морс и 1
и Трсдеј 1
напора не 1
реше случај 1
случај Едија 1
Едија Нера. 1
Нера. Морске 1
Морске игле 1
игле су 1
у суптропским 1
суптропским дијеловима, 1
дијеловима, али 1
неке насељавају 2
насељавају и 2
и умјерене 1
умјерене воде, 1
воде, посебно 1
посебно током 3
зиме. Морске 1
Морске крхотине 1
крхотине посматране 1
посматране на 1
плажама такође 1
такође настају 1
настају изливањем 1
изливањем материјала 1
се превозе 1
превозе на 2
на обалним 1
обалним и 1
и океанским 1
океанским струјама. 1
струјама. Морски 1
Морски крокодили 1
крокодили такође 1
такође користе 3
користе гастролите 1
гастролите као 1
као баласт, 1
баласт, који 1
их стабилизује 1
стабилизује у 1
при роњењу. 1
роњењу. Морски 1
Морски лавови 1
лавови су 1
су карактеристични 2
карактеристични по 2
што имају 5
имају заокружену 1
заокружену њушку 1
њушку и 1
и краће, 1
краће, храпаво 1
храпаво крзно, 1
крзно, док 1
док фоке 1
фоке крзнашице 1
крзнашице имају 1
имају шиљату 1
шиљату њушку, 1
њушку, дуже 1
дуже пераје 1
пераје и 1
и дебело 2
дебело крзно, 1
крзно, које 1
доње крзно. 1
крзно. Морски 1
Морски парк 1
парк Велики 1
Велики корални 2
гребен постао 1
највеће заштићено 1
заштићено морско 1
морско подручје 1
подручје на 2
се аустралијска 1
аустралијска влада 2
влада повећала 1
повећала подручја 1
подручја заштићена 1
од комерцијалне 2
комерцијалне експлоатације 1
експлоатације (као 1
је риболов) 1
риболов) са 1
са 4,6% 1
4,6% на 1
на 33,3% 1
33,3% укупне 1
површине парка. 1
парка. Морски 1
Морски плодови 1
плодови (шкампе, 1
(шкампе, краба, 1
краба, јастог, 1
јастог, остриге, 1
остриге, шкољке) 1
шкољке) и 1
и риба 1
риба изазивају 1
изазивају чешће 1
чешће алергијске 1
реакције код 1
код одраслих, 2
одраслих, него 1
код деце. 3
деце. Морски 1
Морски слонови 1
слонови се 2
хране искључиво 1
искључиво рибама 1
рибама и 2
и лигњама. 1
лигњама. Морски 1
Морски транспорт 1
транспорт се 2
зими, а 1
а ледоломци 1
ледоломци разбијају 1
разбијају лед 1
лед током 1
зимског дела 1
дела године 2
године како 2
се обезбедио 4
обезбедио неометан 1
неометан саобраћај. 1
саобраћај. Мортал 1
Мортал Комбат 1
Комбат је 1
је борбени 2
борбени турнир 1
турнир између 1
између представника 2
представника са 1
са Земље 2
и Оутворлд 1
Оутворлд који 1
су створили 7
створили старији 1
старији богови 1
богови усред 1
усред интензиве 1
интензиве инвазије 1
Земљу од 1
стране спољашњег 1
спољашњег света. 1
света. Морте 1
Морте је 2
телевизијској серији 8
серији El 1
El embarcadero, 1
embarcadero, 2019, 1
2019, глумећи 1
глумећи Оскара, 1
Оскара, човека 1
живео двоструким 1
двоструким животом, 1
животом, живећи 1
живећи одвојено 1
одвојено са 1
различите жене. 1
жене. Морте 1
започео глумачку 1
глумачку каријеру 1
каријеру када 1
играо мању 1
шпанској телевизијској 1
серији Hospital 1
Hospital Central. 1
Central. Мортон 1
Мортон Клеин 1
Клеин (1967) 1
(1967) основни 1
основни алгоритам 1
алгоритам за 3
за минимлну 1
минимлну цену 1
цену протока 1
протока са 1
са употребама 1
употребама за 1
проблеме задатака 1
и проблеме 1
проблеме транспортације. 1
транспортације. Морфин 1
Морфин је 1
први алкалоид 2
алкалоид изолован 1
изолован из 2
из опијума, 1
опијума, него 1
алкалоид уопште 1
уопште који 1
из неке 3
неке биљке. 1
биљке. Морфогенеза 1
Морфогенеза веначних 1
веначних планина 1
представља врло 1
врло компликован 1
компликован и 1
дуг морфотектонски 1
морфотектонски процес. 1
процес. Морфолошке 1
Морфолошке особине 1
особине овог 2
типа земљишта 1
земљишта зависе 1
дубине подземне 1
и режиму 1
режиму њеног 1
њеног колебања 1
колебања током 1
године. Морфолошки 1
Морфолошки адвентивни 1
адвентивни коренови 1
коренови код 1
код крупнолисног 1
крупнолисног фикуса 1
фикуса су 1
су екстремних 1
екстремних дужина. 1
дужина. Морфолошки, 1
Морфолошки, рудно 1
рудно тело 1
виду континуалног 1
континуалног плочастог 1
плочастог слоја 1
слоја (главни 1
(главни угљени 1
угљени слој). 1
слој). Мосин 1
Мосин Нагант 1
Нагант је 1
наоружању Црногорске 1
Црногорске војске. 1
војске. Москаленко 1
Москаленко се 1
присећа речи 1
речи непознатог 1
непознатог војника: 1
војника: "Ови 1
"Ови фашисти 1
се пробудили 1
пробудили након 1
након хибернације". 1
хибернације". Москва 1
Москва тврди 1
демонстранти напали 1
напали први 1
војници морали 1
их одбију 1
одбију од 1
себе. Московска 1
Московска област 1
највећу густину 1
густину железница 1
железница у 1
Русији. Московско 1
Московско Ново 1
Ново вријеме 1
вријеме је 4
маја цитирало 1
цитирало вијести 1
вијести из 1
Албаније, Бугарске, 1
Бугарске, Чехословачке 1
Чехословачке и 1
и Мађарске, 1
Мађарске, гдје 1
помиње устанак 1
устанак „народа 1
„народа против 1
против фашистичког 1
фашистичког режима 1
режима у 1
у Југославији”. 1
Југославији”. Мо 1
Мо смо 1
смо с 1
с талијанским 2
талијанским народом 1
народом стајали 1
стајали и 1
и стојимо 1
стојимо у 1
у уским 2
уским везама, 1
везама, желимо 1
желимо то 1
и даље, 4
даље, јер 1
смо народ 1
народ мирољубив 1
мирољубив и 1
не тражимо 1
тражимо туђе, 1
туђе, али 1
не дајемо 1
дајемо ни 1
ни своје! 1
своје! Мост 1
Мост Горгопотамос 1
Горгопотамос данас. 1
данас. Мост 1
Мост Елвет 1
Елвет води 1
ка подручју 2
подручју Елвет 1
Елвет и 1
и Дарамском 2
Дарамском затвору. 1
затвору. Мост 1
Мост има 1
има 6 2
6 ауто 1
ауто трака 1
трака (по 1
(по 3 1
оба смера) 1
смера) и 1
две пешачке 1
пешачке траке. 1
траке. Мост 1
као бео, 1
бео, гладак 1
гладак и 1
и витак 1
витак у 1
у оштром, 1
оштром, мрком 1
мрком и 1
и растрганом 1
растрганом пределу, 1
пределу, суровом 1
суровом и 1
и дивљем, 1
дивљем, али 1
али наликује 1
наликује белој 1
белој птици 1
птици која 1
тренутак спустила 1
спустила на 2
тај крш, 1
крш, да 1
да предахне. 1
предахне. Мост 1
био дрвени, 1
дрвени, а 1
а Дрим 1
Дрим ту 1
није широк. 1
широк. Мост 1
потпуности изграђен 1
и одолијева 1
одолијева зубу 1
зубу времена. 1
времена. Мост 1
Мост код 1
код Бешке 1
Бешке је 1
први мост 1
Дунаву изграђен 1
Србији после 3
година. Мост 1
Мост Морачица 1
Морачица је 1
је круна 1
круна новог 1
новог црногорског 1
црногорског аутопута 1
аутопута Бар-Бољаре 1
Бар-Бољаре и 1
највећи појединачни 1
појединачни објекат 1
првој деоници 1
деоници која 1
ће спајати 2
спајати Подгорицу 1
Подгорицу и 2
и Колашин. 1
Колашин. Мост 1
Мост на 2
на Ибру 1
Ибру који 1
повезује две 2
стране града 3
града чувале 1
чувале су 1
су наоружане 1
наоружане групе 1
групе да 1
би спречавале 1
спречавале продоре 1
продоре са 1
стране. Мостови 1
Мостови који 1
који премошћују 1
премошћују реку 1
реку Дон 1
Дон су 1
у саобраћајном 2
саобраћајном застоју 1
застоју због 1
због војника 1
се ужурбано 1
ужурбано кретали 1
кретали према 2
истоку по 1
веома хладном 1
хладном времену, 1
времену, настојећи 1
побегну совјетским 1
совјетским оклопним 1
оклопним снагама 1
и пешадији 1
пешадији које 1
им могле 1
могле пресећи 1
пресећи пут 1
према граду. 1
граду. Мостови 1
Мостови су 1
подржани са 2
са 9.500 1
9.500 бетонских 1
бетонских стубова. 1
стубова. Мостови 1
Мостови шаљу 1
шаљу БПДУ 1
БПДУ оквире 1
оквире користећи 1
користећи јединствену 1
јединствену мек 1
мек адресу 1
адресу порта 1
порта као 1
као изворне 1
изворне адресе, 1
адресе, и 2
и дестинацију 1
дестинацију вишеслојне 1
вишеслојне РСП 1
РСП адресе 1
адресе 01:80:Ц2:00:00:00. 1
01:80:Ц2:00:00:00. Мост 1
Мост Сиднејске 1
Сиднејске луке 1
луке у 2
у аустралској 1
аустралској олуји 1
олуји прашине 1
2009. Мотивација 1
Мотивација игра 1
игра основну 1
основну улогу 1
образовању одраслих 1
одраслих јер 1
жељом за 4
за већим 2
већим задовољством 1
задовољством послом, 1
послом, самопоштовањем 1
самопоштовањем и 1
квалитетом живота. 2
живота. Мотивација 1
Мотивација тачности 1
тачности објашњава 1
је појединац 3
појединац мотивисан 1
мотивисан да 2
буде тачан 1
тачан у 1
доношењу одлука 2
одлука а 1
мотивација одбране 1
одбране објашњава 1
тражи потврђивање 1
потврђивање информација 1
информација како 1
се подржала 1
подржала њихова 1
њихова веровања 2
веровања и 6
и оправдала 1
оправдала њихова 1
њихова одлука. 1
одлука. Мотив 1
Мотив воденог 1
воденог жига 1
жига је 1
обично везан 1
везан са 2
са симболиком, 1
симболиком, традицијом 1
традицијом поште 1
поште и 1
и државе 3
државе издавања, 1
издавања, те 1
разликовати краљевске 1
краљевске круне, 1
круне, историјски 1
историјски симболи, 1
симболи, име 1
име државе, 2
државе, као 2
једноставна графичка 1
графичка решења 1
решења биљака 1
животиња. Мотиви 1
Мотиви злочина 1
злочина су 1
предмет спекулација. 1
спекулација. Мотиви 1
Мотиви на 1
на ћилимима 1
ћилимима насталим 1
Србији, имају 1
ту специфичност, 1
специфичност, да 1
у саби 1
саби скривају 1
скривају мистичну 1
мистичну црту. 1
црту. Мотивисала 1
Мотивисала ју 1
је жеља 3
стекне шире 1
шире знање 1
француском селу 1
направи дистанцу 1
дистанцу између 1
између ње 2
и супруга. 1
супруга. Мотивисан 1
Мотивисан сусретом 1
сусретом са 2
са Копелијусом, 1
Копелијусом, пише 1
пише писмо 3
писмо Лотару 1
Лотару коме 1
коме говори 2
о ужасном 1
ужасном догађају 1
догађају који 2
има убиствени 1
убиствени утицај 1
њега. Мотиви 1
Мотиви слика 1
слика преузети 1
из популарних 2
популарних словенских 1
словенских тема: 1
тема: Рошлин 1
Рошлин и 1
и Верјанко 1
Верјанко (балада), 1
(балада), Мада 1
Мада Зора 1
Зора (балада), 1
(балада), Лепа 1
Лепа Вида 1
Вида (балада), 1
(балада), Десетница 1
Десетница (балада), 1
(балада), Водени 1
Водени човек 1
човек (митологија) 1
(митологија) и 1
и Поражена 1
Поражена звер 1
звер (песма 1
(песма о 1
о животињама). 1
животињама). Мотив 1
Мотив који 1
су критичари 1
критичари посебно 1
посебно истакли 1
истакли био 1
је Лешијев 1
Лешијев разлаз 1
разлаз са 1
са циганком 1
циганком Лолом, 1
Лолом, и 1
љубав са 2
са Вером, 1
Вером, лепотицом 1
лепотицом нордијског 1
нордијског изгледа. 1
изгледа. Мотив 1
Мотив "насмејаног 1
"насмејаног човека" 1
човека" на 1
овом гробљу 1
гробљу среће 1
два споменика. 1
споменика. Мотив 1
Мотив песме 1
прва заљубљеност. 1
заљубљеност. Мотив 1
Мотив смрт 1
смрт био 1
стално присутан 1
његовој поезији, 1
поезији, а 1
а непрестана 1
непрестана слутња 1
слутња смрти 1
смрти успостављали 1
успостављали су 1
су мјеру 1
мјеру његовог 1
његовог односа 1
према животу. 1
животу. Мотор 1
Мотор 1.6 1
1.6 Л 1
Л М10 1
М10 је 1
произвео 63 1
63 kW 1
kW (84 1
(84 КС) 1
КС) на 1
на 5.700 1
5.700 о 1
о / 2
/ мин 1
мин и 1
130 Нм 1
Нм на 1
на 3.500 2
3.500 о 1
/ мин. 1
мин. Мотор 1
Мотор АМ-42 1
АМ-42 је 1
развојној фази, 1
фази, био 1
је непоуздан, 1
непоуздан, неуравнотежен 1
неуравнотежен и 1
је димио. 1
димио. Мотор 1
Мотор друге 1
друге фазе 2
мотор заснован 1
на совјетском 1
совјетском мотору 1
мотору 5. 1
5. генерације 1
генерације Ал-41Ф, 1
Ал-41Ф, који 1
превелики за 2
ове габарите 1
габарите авиона, 1
а израђен 2
28 предсеријских 1
предсеријских примерака 1
примерака и 7
и уграђиван 1
уграђиван на 1
на МиГ 1
МиГ 1.44. 1
1.44. Моторизовани 1
Моторизовани делови 1
делови су, 1
остали на 7
на друму, 2
друму, јер 1
за тако 3
тако кратко 1
време нису 1
да отклоне 2
отклоне рушења 1
и препреке 1
препреке на 2
њему. Мотори 1
Мотори који 2
се уграђују 1
уграђују су 1
из ГЛА 1
ГЛА класе, 1
класе, бензински 1
бензински од 1
од 2.0 1
2.0 (211 1
(211 КС) 1
КС) и 1
и дизел-мотор 1
дизел-мотор од 1
од 2.2 1
2.2 (170 1
(170 КС). 1
КС). Мотори 1
развијени за 2
за варијанту 1
варијанту „400“ 1
„400“ су: 1
су: Прат 1
Витни PW4062, 1
PW4062, Џенерал 1
Електрик CF6-80C2 1
CF6-80C2 и 1
Ролс-Ројс RB211-524. 1
RB211-524. Мотори 1
Мотори се 1
налазе иза 1
иза главног 1
главног редуктора, 1
редуктора, а 1
а унутар 1
унутар аеродинамичког 1
аеродинамичког одељка 1
одељка теретне 1
теретне кабине. 1
кабине. Мотори 1
Мотори су 2
окренути супротно 1
од смера 1
смера кретања 1
кретања авиона 1
авиона па 1
на вратилима 1
вратилима мотора 1
мотора биле 1
постављене дрвене 1
дрвене двокраке 2
двокраке потисне 1
потисне елисе. 1
елисе. Мотори 1
такође трошили 1
трошили велике 1
количине уља, 1
уља, кружно 1
кружно су 1
су избацивали, 1
избацивали, по 1
целом авиону, 1
авиону, издувне 1
издувне гасове, 1
гасове, који 1
су смањивали 1
смањивали видљивост 1
видљивост и 2
и отежавали 1
отежавали дисање 1
дисање пилоту. 1
пилоту. Мотор 1
Мотор и 1
и хладњак 2
хладњак су 1
били обложени 1
обложени лимом. 1
лимом. Мотор 1
Мотор је 6
слаб па 1
и перформансе 2
перформансе биле 1
лоше. Мотор 1
је високоефикасни 1
високоефикасни четворокоморни 1
четворокоморни са 1
четири млазнице, 1
млазнице, модел 1
модел РД-0124А. 1
РД-0124А. Мотор 1
касније напуштен, 1
напуштен, а 1
се наставио 6
наставио и 2
пратећи проблеми 1
проблеми нису 1
бити решавани. 1
решавани. Мотор 1
са деветостепеним 1
деветостепеним мулти-квачило 1
мулти-квачило мењачем 1
мењачем са 1
седам квачила 1
квачила које 1
које произвођач 1
произвођач назива 1
назива светлосним 1
светлосним мењачем. 1
мењачем. Мотор 1
постављен напред 1
и карданом 1
карданом повезан 1
са задњом 1
задњом осовином. 1
осовином. Мотор 1
за авион 3
авион посредством 1
посредством носча 1
носча мотора 1
мотора направљеног 1
направљеног од 1
од заварених 2
заварених танкозидих 1
танкозидих челичних 1
челичних цеви. 1
цеви. Мотор 1
Мотор који 1
се уграђивао 1
уграђивао у 1
у прототипове 1
прототипове је 1
био седмо-цилиндрични 1
седмо-цилиндрични радијални 1
радијални ваздухом 1
ваздухом хлађени 2
хлађени Continental 1
Continental W670-6N 1
W670-6N снаге 1
снаге 220 1
220 hp, 1
hp, изабран 1
основу своје 3
своје најмање 1
најмање тежине. 1
тежине. Моторолин 1
Моторолин универзитет 1
многих места 1
одржавају обучавање 1
обучавање за 1
за Шест 1
Шест сигма. 1
сигма. Мотор 1
Мотор са 1
два цилиндра 1
цилиндра је 1
постављен паралелно, 1
паралелно, а 1
у В-формату 1
В-формату како 1
раније производило. 1
производило. Мотор 1
Мотор се 1
иза возача 1
возача изнад 1
изнад задње 1
задње осовине. 1
осовине. Мотор 1
Мотор фирме 1
фирме Анцани 1
Анцани снаге 1
снаге 35 1
35 KS 1
KS је 1
купио у 1
Немачкој а 1
а остало 4
је урађено 7
урађено у 1
у властитој 3
властитој режији. 1
режији. Моћ 1
Моћ и 1
су начин 3
се бране 3
света. Моћ 1
Моћ локалних 1
локалних владара 1
владара била 1
а успостављена 1
јака централна 1
централна власт. 1
власт. Моћни 1
Моћни индијски 1
индијски цар 1
цар Харсха 1
Харсха (606–648) 1
(606–648) заслужан 1
написао три 2
три представе: 1
представе: комедије 1
комедије Ratnavali 1
Ratnavali и 1
и Priyadarsika 1
Priyadarsika и 1
и будистичку 1
будистичку драму 1
драму Nagananda. 1
Nagananda. Моћ 1
Моћ постаје 1
постаје ствар 1
ствар како 1
да побољшате 1
побољшате живот. 1
живот. Моћ 1
Моћ силу 1
силу потеже 1
потеже само 1
када хоће 1
промени систем 1
систем чија 1
се комплексност 1
комплексност више 1
може конторлисати. 1
конторлисати. Мохамед 1
Мохамед Ал-Фајед 1
Ал-Фајед је 1
након коначне 1
коначне пресуде 1
пресуде у 2
истрази најавио 1
ће окончати 1
окончати десетогодишње 1
десетогодишње напоре 1
је трагедија 1
трагедија била 1
била убиство. 1
убиство. Мохољи-Нађ 1
Мохољи-Нађ се 1
као László 1
László Weisz 1
Weisz у 1
породици мешаног 1
мешаног јеврејско-мађарског 1
јеврејско-мађарског пара. 1
пара. Моцизам 1
Моцизам је 1
је филозофска 2
филозофска школа 1
школа чији 1
оснивач Мо 1
Мо Ци 1
Ци (пинјин: 1
(пинјин: Mòzǐ; 1
Mòzǐ; поједностављени 1
поједностављени кинески: 1
кинески: 墨子). 1
墨子). Моци 1
Моци је 1
је одгојен 1
одгојен Конфуцијевим 1
Конфуцијевим текстовима, 1
текстовима, али 1
супротставио духовном 1
духовном агностицизму, 1
агностицизму, поданичко-породичним 1
поданичко-породичним врлинама 1
врлинама и 1
друштвеном ритуалу 1
ритуалу тадашњега 1
тадашњега конфучијанизма. 1
конфучијанизма. Моци 1
Моци се 1
снажно супротстављао 1
супротстављао употреби 1
употреби ритуала, 1
ритуала, музике 1
и поезије 2
поезије као 1
као путева 1
путева ка 1
ка решавању 1
решавању човекових 1
човекових проблема, 1
а критиковао 1
критиковао је 4
је конфучијевце 1
конфучијевце и 1
њиховог пренаглашавања 1
пренаглашавања улоге 1
улоге човештва 1
човештва као 1
као јединог 3
јединог пута 1
пута ка 3
ка смирењу 1
смирењу и 1
и хармонији. 1
хармонији. Моцисти 1
Моцисти су 1
првобитно сачињавали 1
сачињавали строго 1
строго дисциплиновану 1
дисциплиновану организацију 1
организацију способну 1
способну за 2
војну акцију. 1
акцију. Моц 1
Моц је 1
са Баварско-Виртембершким 1
Баварско-Виртембершким савезом 1
савезом који 2
завршени успешно; 1
успешно; 1829. 1
1829. Мочвара 1
Мочвара око 1
око Фокс 1
Фокс Тора 1
Тора је 2
главна инспирација 3
за радњу 1
радњу романа. 1
романа. Мочваре 1
Мочваре су 1
задње место 2
ће ићи 1
ићи по 1
по храну 1
храну због 1
што мочварна 1
мочварна вегетација 1
вегетација садржи 1
мало храњивих 1
храњивих ствари. 1
ствари. Мочварна 1
Мочварна је 1
је долина 2
долина форума 1
форума била 1
била исушена 1
исушена и 1
и поплочана, 1
поплочана, те 1
постала јавни 1
јавни центар 1
града. Мочилно 1
Мочилно се 1
од 579,8 1
579,8 м, 1
м, површине 4
површине 3,25 1
3,25 км². 1
км². Моч 1
Моч је 1
председник ставио 1
ставио до 4
знања окупаторима 1
окупаторима да 2
ће Матица 1
Матица обуставити 1
обуставити своју 1
своју културну, 1
културну, просветну 1
просветну и 1
и националну 2
националну делатност, 1
делатност, и 1
неће ставити 1
њихову службу. 1
службу. Мошти 1
Мошти Светог 1
Светог Димитрија 3
Димитрија у 3
у Солуну. 2
Солуну. Мошти 1
Мошти су 1
му пренесене 1
пренесене у 1
у ћелију 2
ћелију где 1
се подвизавао, 1
подвизавао, на 1
били свештеномученици 1
свештеномученици – 1
– Евтимије 1
Евтимије и 1
и Игњатије. 1
Игњатије. М. 1
Поповић, Како 1
Како ће 1
изгледати Мештровићев 1
Мештровићев Победник 1
Победник на 1
на Теразијама?, 1
Теразијама?, Време, 1
Време, 12. 1
маја 1927. 2
1927. МПС 1
МПС тип 2
тип VI 1
VI се 1
се наслеђује 3
наслеђује аутозоно 1
аутозоно рецесивно, 1
рецесивно, па 1
те особине 2
особине подједнако 1
подједнако јавља 1
и жена. 2
жена. Мрака 1
Мрака је 1
добро познатих, 1
познатих, веома 1
веома занимљивих 1
занимљивих и 1
и нажалост 1
нажалост врло 1
мало истражених 1
истражених у 1
у дубинским 1
дубинским бугарским 1
бугарским земљама. 1
земљама. Мраморка 1
Мраморка се 1
сматра осетљивом 1
осетљивом врстом 1
врстом због 2
нестанка станишта 1
станишта и 3
и свеприсутног 1
свеприсутног лова. 1
лова. Мрачна 1
Мрачна тврђава 1
тврђава и 2
и Лобања 1
Лобања изобиља 1
изобиља су 1
део нових 1
нових догађаја 1
ујединити целе 1
целе светове 1
светове у 2
циљу уништења 1
уништења ових 1
ових глобалних 1
глобалних непријатеља. 1
непријатеља. Мрачни 1
Мрачни Генаи 1
Генаи доводи 1
доводи Девимона 1
Девимона и 1
наставља битку 1
са СветимАнгемоном. 1
СветимАнгемоном. Мрачни 1
господар Моргот 1
Моргот је 1
послао своје 3
своје демоне 1
да нападну 7
нападну Тилиона, 1
Тилиона, али 1
однео победу. 1
победу. Мрачно 1
Мрачно лице 1
лице жудње 1
жудње ( 1
је мексичка 1
мексичка трилерско- 1
трилерско- МРГ-Г1000 1
МРГ-Г1000 је 1
такође опремљен 1
опремљен овом 1
овом функцијом. 1
функцијом. Мрђеновићи 1
Мрђеновићи се 1
са Припчићима 1
Припчићима и 1
и Богуновићима 1
Богуновићима на 1
појединим местима 4
местима називају 1
називају заједничким 2
заједничким именом 2
именом Милићи. 1
Милићи. Мрежа 1
Мрежа је 1
се нова 6
серија Хана 1
Монтана могла 1
могла продавати 1
продавати на 1
сличан начин. 1
начин. Мрежа 1
Мрежа која 1
садржи активне 1
активне ( 1
( Мрежа 1
Мрежа којој 1
припада аутоматски 1
аутоматски улази 1
у табелу 2
табелу рутурања 1
рутурања као 1
као директно 1
повезана мрежа. 1
мрежа. Мрежа 1
Мрежа (латис) 1
(латис) периода 1
је посебног 1
посебног облика, 1
облика, пропорционална 1
пропорционална Гаусовим 1
Гаусовим целим 1
целим бројевима. 1
бројевима. Мрежа 1
Мрежа насеља 1
је равномерно 1
равномерно развијена 1
развијена са 1
релативно уравнотеженом 1
уравнотеженом концетрацијом 1
концетрацијом становништва, 1
становништва, изузимајући 1
изузимајући планинске 1
планинске делове 1
делове општине. 1
општине. Мрежа 1
Мрежа од 1
од стотина 1
стотина сателитских 1
сателитских логора 1
припадали главним 1
главним концентрационим 1
концентрационим логорима 2
логорима је 1
успостављена широм 1
широм немачког 1
немачког рајха 1
рајха током 1
током 1944. 2
1944. "Мрежа“ 1
"Мрежа“ се 1
листи најгледанијих 1
најгледанијих ТВ 1
Херцеговини. Мрежасто 1
Мрежасто (ретикуларно) 1
(ретикуларно) тело 1
није инфективно. 1
инфективно. Мрежа 1
Мрежа ширине 1
домета интернета, 1
интернета, убрзо 1
превазишла способности 1
способности њених 1
корисника да 3
прате све 1
могуће локације 1
локације информација. 1
информација. Мрежни 1
Мрежни пролази 1
пролази не 1
би задржавали 1
задржавали информације 1
о индивидуалним 1
индивидуалним токовима 1
токовима пакета 1
пакета који 1
који кроз 1
њих пролазе, 1
пролазе, тако 1
били једноставни 1
једноставни и 2
биле потребна 1
потребна компликована 1
компликована прилагођавања 1
прилагођавања нити 1
нити компликоване 1
компликоване процедуре 1
процедуре оспособљавања 1
оспособљавања у 1
случају њиховог 1
њиховог отказивања. 1
отказивања. Мрена 1
Мрена насељава 1
насељава све 1
воде централне 1
Европе, укључујући 2
укључујући басен 1
басен Дунава. 1
Дунава. "Мрзео 1
"Мрзео сам, 1
сам, мрзео 2
мрзео сам, 1
мрзео сам 1
сам свој 1
свој посао. 2
посао. Мрзи 1
Мрзи прву 1
прву четворку, 1
четворку, посебно 1
посебно Виви. 1
Виви. Мрзне 1
Мрзне се 1
средине децембра 3
половине марта. 1
марта. Мр 1
Мр Милош 1
Милош Митровић: 1
Митровић: „Из 1
„Из живота 1
живота ваљевске 1
ваљевске Средње 1
Средње пољопривредне 1
пољопривредне школе“. 1
школе“. Мрмци 1
Мрмци из 1
из овогодишњих 1
овогодишњих јаја, 1
јаја, развој 1
развој окончавају 1
окончавају тек 1
тек с 2
с пролећа 2
пролећа наредне 1
године. М. 1
М. Р. 1
Р. С: 1
С: "Срби 1
и Бугари, 1
Бугари, у 1
и садашњости", 1
садашњости", Београд 1
Београд 1913. 2
1913. Мртвичком 1
Мртвичком котлином 1
котлином тече 1
река Мртвица 1
Мртвица у 1
уливају потоци 1
потоци Смрдељ, 1
Смрдељ, Карићевац 1
Карићевац и 1
и Јазмак. 1
Јазмак. Мрчајевци 1
Мрчајевци су 1
најбоље село 1
Србији. Мршаве 1
Мршаве бентопелагијске 1
бентопелагијске рибе 1
имају смањену 1
смањену телесну 1
масу и 4
брз метаболизам, 1
метаболизам, а 1
а троше 1
троше минималну 1
минималну енергију 1
енергију док 1
док леже 1
док из 1
из заседе 2
заседе чекају 1
чекају плен. 1
плен. Мршави 1
Мршави мужјаци 1
мужјаци тежине 1
65 грама 1
грама и 4
женке тешке 1
тешке мање 1
80 грама 1
грама се 1
најчешће срећу 1
срећу током 2
зиме, када 1
нема хране 1
изобиљу. Мсђутим, 1
Мсђутим, када 1
су 30. 2
октобра извиђачка 1
извиђачка одељења 1
одељења упућена 1
упућена преко 1
преко Марице, 1
Марице, нашла 1
нашла су 1
су празне 1
празне траншеје 1
траншеје у 1
у pejoxима 1
pejoxима Сархаила 1
Сархаила и 1
и Каплиа. 1
Каплиа. МСИ 1
МСИ је 1
добио "штедња 1
"штедња енергије 1
смањење угљен 1
угљен Акција 1
Акција Марк" 1
Марк" награду 1
од Управе 1
средине (ЕПА) 1
(ЕПА) од 1
председника Јуана, 1
Јуана, Тајван. 1
Тајван. МСРП 1
МСРП за 1
за Ферари 1
Ферари Ф430 1
Ф430 био 1
од 186.925 1
186.925 до 1
до 217.318 1
217.318 долара 1
Државама, 119.500 1
119.500 фунти 1
Краљевству, отприлике 1
отприлике 175.000 1
175.000 евра 1
евра у 3
у Европској 7
Европској унији, 2
унији, и 1
и 379.000 1
379.000 долара 1
за основни 1
основни модел 1
модел до 1
до 450.000 1
450.000 долара 1
за Спајдер 1
Спајдер у 1
и Новом 4
Зеланду. Мсциславски 1
Мсциславски рејон 1
површине 1.332,51 1
1.332,51 km² 1
12. је 1
области. МТВ 1
МТВ је 1
сада објавио 1
60 албума 1
и синглова 1
синглова извођача 1
извођача из 1
из региона. 2
региона. МТВ 1
МТВ Нетворкс 1
Нетворкс ( 1
) га 1
назвао једном 1
својих „Звездица 1
„Звездица пробијања 1
пробијања које 1
треба гледати“ 1
гледати“ у 1
2011. МТВ 1
МТВ се 1
кратко вратио 1
вратио првобитном 1
првобитном формату 1
формату програма 1
програма емитујући 1
емитујући музичке 1
музичке спотове 1
спотове који 1
обележили Џексонову 1
Џексонову каријеру. 1
каријеру. МТВ 1
МТВ филмска 1
филмска награда 1
за звезду 4
звезду генерације 1
генерације је 1
додељује „уметницима 1
„уметницима који 1
су тумачили 1
тумачили низ 1
низ импресивних 1
импресивних улога 1
показали феноменалан 1
феноменалан ниво 1
ниво личног 1
личног и 1
и професионалног 1
професионалног талента.“ 1
талента.“ М. 1
М. Терешченко 1
Терешченко и 1
и породица“ 1
породица“ радила 1
Скопљу од 2
новембра 1912. 2
1912. Муамер 1
Муамер ел 1
ел Гадафи 1
близини Каср 1
Каср Абу 1
Абу Хадија, 1
Хадија, сеоског 1
сеоског подручја 1
подручја изван 1
града Сирта 1
Сирта у 1
у пустињама 1
пустињама Триполитаније 1
Триполитаније у 1
западној Либији. 1
Либији. Муве 1
Муве и 1
и прљаве 1
прљаве руке 1
руке такође 1
такође играју 3
ширењу амебијазе. 1
амебијазе. Мудар 1
Мудар човек 1
човек зна 1
да „где 1
„где год 1
да одемо, 2
одемо, све 1
све ће 1
у реду. 3
реду. Мудри 1
Мудри људи 1
осећају као 1
као грађани 2
грађани космоса 1
космоса јер 1
јер знају 1
су људски 2
људски закони 1
закони продужетак 1
продужетак космичког 1
космичког логоса. 1
логоса. Мужјак 1
Мужјак и 1
женка леже 1
њима. Мужјак 1
Мужјак има 2
сива леђа, 1
леђа, трбух 1
трбух црвенкаст 1
црвенкаст по 1
име. Мужјак 1
има тамнозелену 1
тамнозелену главу, 1
главу, бели 1
бели оковратник 1
оковратник са 1
са риђим 1
риђим грудима 1
црним леђима. 1
леђима. Мужјак 1
Мужјак је 3
је већи, 1
већи, понекад 1
од женке. 1
женке. Мужјак 1
Мужјак једне 1
једне врсте 5
врсте жаба 1
жаба чува 1
чува јаја 1
у мехурима 1
мехурима који 1
му помажу 3
помажу при 2
при крекетању, 1
крекетању, док 1
док женке 2
женке једне 1
врсте јаја 1
јаја чувају 1
у желуцу. 1
желуцу. Мужјак 1
до 113 1
113 центиметара. 1
центиметара. Мужјак 1
обично висок 1
висок 50-57 1
50-57 центиметара 1
тежак од 1
од 19-25 1
19-25 килограма 1
килограма док 1
женке висине 1
од 43-52 1
43-52 центиметра 1
центиметра и 1
од 16-22 1
16-22 килограма. 1
килограма. Мужјак 1
Мужјак лeти 1
лeти има 1
има црнe 1
црнe „роговe” 1
„роговe” на 1
глави, који 1
који овој 1
овој птици 1
птици дају 1
дају амeрички 1
амeрички назив 1
назив Horned 1
Horned Lark 1
Lark (рогата 1
(рогата шeва). 1
шeва). Мужјак 1
Мужјак праве 1
праве гнездо 1
гнездо да 1
привукао женку. 1
женку. Мужјак 1
Мужјак се 1
не брине 2
за подмладак. 1
подмладак. Мужјак 1
Мужјак такође 1
има заокружен 1
заокружен крик, 1
крик, много 1
много виши 1
већине буљина, 1
буљина, праћен 1
праћен дубоким, 1
дубоким, меканим 1
меканим гроктајем: 1
гроктајем: хумммм-вот 1
хумммм-вот или 1
или хууумм-хут. 1
хууумм-хут. Мужјак, 1
Мужјак, у 1
парења добија 1
добија тамне 1
тамне пеге 1
пеге по 1
по телу, 2
телу, а 2
а боја 3
боја пераја 1
пераја прелази 1
у црвено. 2
црвено. Мужјак 1
Мужјак фенг-хуанг 1
фенг-хуанг симболише 1
симболише срећу 1
срећу а 1
а женка 2
женка фенг-хуанг 1
фенг-хуанг представља 1
представља царицу. 1
царицу. Мужјак 1
Мужјак чува 1
чува икру 1
икру и 1
и машући 1
машући перајима 1
перајима одржава 1
одржава струјање 1
струјање воде. 1
воде. Мужјаци 1
Мужјаци и 1
женке су 4
су сличног 3
сличног изгледа. 1
изгледа. Мужјаци 1
Мужјаци имају 1
имају ресицу 1
на врату 5
врату и 3
и тамноцрвену 1
тамноцрвену кресту 1
кресту на 1
глави. Мужјацима 1
Мужјацима је 1
пренесу своје 1
своје гене 1
гене на 1
број потомака 1
потомака и 1
паре што 1
пута, док 2
женке могу 2
да једноставно 2
једноставно одлете 1
одлете или 1
придруже удварању 1
удварању са 1
са мужјаком. 1
мужјаком. Мужјаци 1
Мужјаци могу 2
певају и 2
до сат 1
сат времена, 2
времена, а 3
а поцињу 1
поцињу двадесет 1
двадесет или 1
или тридесет 1
пре зоре. 1
зоре. Мужјаци 1
могу показати 1
показати неке 1
неке знаке 1
знаке агресивности 1
агресивности према 1
према мужјацима 1
мужјацима других 1
других раса 1
раса паса. 1
паса. Мужјаци 1
Мужјаци на 1
врату имају 1
имају посебно 2
посебно изражен 3
изражен контраст 1
контраст црне 1
боје, на 1
је "цртеж" 1
"цртеж" у 1
облику сидра. 1
сидра. Мужјаци 1
Мужјаци најчешће 1
најчешће певају 1
певају са 1
неког видљивог 1
видљивог места, 1
места, док 2
врста мужјаци 1
мужјаци оглашавају 1
оглашавају док 1
док лете. 1
лете. Мужјаци 1
Мужјаци нарасту 1
нарасту до 1
15 цм, 1
женке до 1
12 цм. 1
цм. Мужјаци, 1
Мужјаци, пак, 1
пак, морају 1
да придобију 3
придобију свој 1
свој статус. 1
статус. Мужјаци 1
Мужјаци по 1
правилу, имају 1
имају светло 1
светло наранџасто 1
наранџасто перје, 1
перје, црвени 1
црвени кљун 1
кљун (за 1
од наранџастог 1
наранџастог кљуна 1
кљуна женке), 1
женке), и 1
правилу, светлије 1
светлије црно-беле 1
црно-беле шаре. 1
шаре. Мужјаци 1
Мужјаци птица 1
птица тркачица 1
тркачица леже 1
на јајима. 1
јајима. Мужјаци 1
Мужјаци сјеверних 1
сјеверних морских 1
морских слонова 1
слонова боре 1
боре се 2
за доминацију 1
доминацију и 1
и женке. 1
женке. Мужјаци 1
Мужјаци стичу 1
стичу полну 1
и способни 1
способни су 2
преузму бригу 1
новом чопору 1
чопору већ 1
4-5 година. 1
година. Мужјаци 1
Мужјаци су 7
тешки 100—140 1
100—140 кг, 1
кг, а 2
а дугачки 1
дугачки 2,45 1
2,45 м. 1
м. Женке 1
су тежиле 2
тежиле 75—115 1
75—115 кг 1
кг са 1
мањом дужином 1
дужином тела 1
мужјака. Мужјаци 3
веома територијални 1
територијални током 1
сезоне парења 4
парења и 3
и одгоја 1
одгоја младих, 1
младих, бранећи 1
бранећи своју 1
своју територију 2
од конкурентских 1
конкурентских мужјака. 1
су жути 1
жути са 1
са црним 8
црним крилима, 1
крилима, репом 1
репом и 1
и црном 1
црном линијом 1
линијом између 1
између очију 1
и кљуна. 1
кљуна. Мужјаци 2
су издужени, 1
издужени, цилндрични, 1
цилндрични, црни 1
црни са 2
слабим сјајем. 1
сјајем. Мужјаци 1
су лакши 2
лакши и 3
стога чешће 1
чешће лете 1
лете од 1
од дебљих 1
дебљих женки. 1
женки. Мужјаци 1
углавном већи 1
од женки, 1
женки, што 1
је неуобичајено 1
неуобичајено код 1
код сова: 1
сова: код 1
већине врста 1
углавном супротно 1
супротно - 1
- женке 1
са наранџастим 1
наранџастим кљуном 1
кљуном и 1
и жутим 1
жутим прстеном 1
прстеном око 1
око очију, 2
очију, док 1
женке смеђе 1
боје, нејасно 1
нејасно пегаве 1
пегаве са 1
и тамнијег 1
тамнијег кљуна. 1
Мужјаци то 1
то чине 3
чине чешће 1
чешће од 1
од женки. 1
женки. Мужјаци, 1
Мужјаци, у 1
свом ноћном 1
ноћном лету, 1
лету, емитују 1
емитују специјско 1
специјско специфични 1
специфични образац 1
образац треперења 1
треперења чији 1
и стопа 2
стопа трептаја, 1
трептаја, као 1
и трајање 1
трајање сигнала 1
сигнала кључни 1
за препознавање 3
препознавање партнера. 1
партнера. Музеј 1
Музеј Дражена 1
Дражена Петровића 1
Петровића у 1
подножју Цибониног 1
Цибониног торња. 1
торња. Музејем 1
Музејем управља 1
га Музејска 1
Музејска фондација 1
фондација Кафесјиан. 1
Кафесјиан. Музеј 1
Музеј има 1
сталних поставки 1
поставки у 1
згради Меморијалног 1
Меморијалног музеја 1
музеја Викторије. 1
Викторије. Музеји 1
Музеји садрже 1
садрже приближно 1
приближно 70.000 1
70.000 радова, 1
је 20.000 1
20.000 изложено, 1
изложено, и 1
тренутно запошљава 1
запошљава 640 1
640 људи 1
40 различитих 1
различитих административних, 1
административних, научних 1
и рестаурацијских 1
рестаурацијских одељења. 1
одељења. Музеј 1
Музеј је 12
априла 2021. 4
2021. Музеј 1
најзначајнијих институција 1
институција културе 1
у Краљевини, 1
Краљевини, а 1
мишљењу савременика 1
савременика спадао 1
спадао је 1
ред најсавременијих 1
најсавременијих европских 1
европских музеја. 1
музеја. Музеј 2
активности Ликијевих. 1
Ликијевих. Музеј 1
временом стицао 1
стицао и 1
и експонате 1
експонате који 1
откривени током 1
током грађевинских 1
грађевинских радова 4
радова због 1
због брзог 2
брзог ширења 3
ширења града. 1
града. Музеј 1
је иницијатор 2
иницијатор значајних 1
значајних пројеката 1
пројеката од 2
којих издвајамо 1
издвајамо иницијативу 1
оснивање Музеја 1
Музеја речног 1
речног бродарства 1
бродарства и 1
отварање Научног 1
Научног центра. 1
центра. Музеј 1
је морао, 1
морао, по 1
по ко 1
ко зна 3
који пут, 2
пут, поново 1
промени простор. 1
простор. Музеј 1
обновљен почетком 1
почетком 1980. 2
1980. Музеј 1
основан 1985. 2
1985. Музеј 1
основан 2003 1
2003 спајањем 1
спајањем два 1
два одвојена 1
одвојена музеја 1
музеја који 1
1959. Музеј 1
отворен 1954. 1
1954. Музеј 1
кући коју 2
они накратко 1
накратко изнајмљивали 1
изнајмљивали 1931. 1
1931. Музеј 1
Музеј корупције 1
корупције ствара 1
ствара зону 1
зону видљивости 1
видљивости за 1
различите форме 2
и облике 1
облике корупције 1
корупције што 1
што парадоксално 1
парадоксално води 1
води праведном 1
праведном друштву 1
осећају за 1
за заједничко 2
заједничко добро. 1
добро. Музеј 1
Музеј „Кућа 1
„Кућа Луја 1
Луја Армстронга“ 1
Армстронга“ налази 1
делу Квинса 1
Квинса који 1
се назив 2
назив Корона, 1
Корона, адреса 1
адреса 34-56 1
34-56 107. 1
107. улица 1
улица (између 1
(између 34. 1
34. и 1
и 37. 2
37. авеније.) 1
авеније.) У 1
У музеју 8
музеју се 5
налазе концерти 1
концерти и 1
и образовни 1
образовни програми, 1
програми, те 1
те бројни 1
бројни записи, 1
записи, књиге, 1
књиге, снимци 1
снимци доступни 1
доступни јавности 2
јавности за 3
за истраживање. 2
истраживање. Музеј 1
Музеј Марка 1
Миљанова установљен 1
установљен је 3
октобра 1971. 2
1971. Музеј 1
Музеј оружја 1
оружја смештен 1
неколико дворана. 1
дворана. Музеј 1
Музеј поседује 1
поседује велики 2
број древних 1
древних артефаката 1
артефаката откривених 1
откривених током 1
током разних 1
разних ископавања 1
на Санторинију, 1
Санторинију, као 1
као попут 1
попут Акротирија 1
Акротирија (југозападни 1
(југозападни део 1
део острва, 1
острва, који 1
на полуострву), 1
полуострву), као 1
на оближњем 2
оближњем локалитету 1
локалитету Потамос. 1
Потамос. Музеј 1
уметности Војводине 1
Војводине приступа 1
приступа чувању 1
чувању и 2
и изложбеној 1
изложбеној презентацији 1
презентацији дела 1
дела савремене 2
уметности друге 1
20. и 2
21. века, 4
века, повезујући 1
повезујући локалну 1
локалну уметничку 1
уметничку сцену 1
сцену са 2
са интернационалном. 1
интернационалном. Музеј 1
Музеј сакралне 1
сакралне уметности 1
уметности катедрале 1
катедрале Светог 1
Светог Ловре 2
Ловре налази 1
у жупном 1
жупном двору 1
двору катедрала 1
катедрала Светог 2
Ловре у 1
Улици Трг 1
Трг Ивана 1
Ивана Павла 1
Павла II, 1
II, у 1
историјском језгру 1
језгру у 2
Далматинском граду 1
граду Трогиру, 1
Трогиру, у 1
Републици Хрватској. 2
Хрватској. Музеј 1
Музеј се 4
се издвојио 1
издвојио 1941. 1
1941. Музеј 1
налази изван 1
изван центра 2
центра Лондона 1
улици Maresfield 1
Maresfield Gardens 1
Gardens 20. 1
20. Отворен 1
Отворен је 4
за посетиовце 1
посетиовце од 1
од среде 1
среде до 1
12 – 1
– 17 1
17 часова. 1
часова. Музеј 1
одржано зседање. 1
зседање. Музеј 1
да донирани 1
донирани рад 1
рад буде 1
буде изложен 1
изложен најмање 1
најмање 50 1
50 година. 3
година. Музејска 1
Музејска збирка 1
заправо сачувана 1
сачувана самостанска 1
самостанска збирка 1
збирка уметничких 1
уметничких предмета 2
предмета која 1
низа вредних 1
вредних уметничких 1
дела, међу 1
се истичу: 1
истичу: грчки 1
грчки рељеф 1
рељеф Каироса, 1
Каироса, бројна 1
бројна сликарса 1
сликарса дела, 1
дела, иконе 1
иконе и 2
и портрети 1
портрети светаца, 1
светаца, збирка 1
збирка музичких 1
других књига. 1
књига. Музејска 1
Музејска поставка 1
поставка „Кабинет 1
„Кабинет Санитетске 1
Санитетске службе 2
службе НОР-а“ 1
НОР-а“ Музеј 1
Музеј Тисен-Борнемиса 1
Тисен-Борнемиса ( 1
највећих музеја 1
музеја приватне 1
приватне колекције 1
колекције сликарства 1
свету. Музеј 2
Музеј у 2
у Диберу, 1
Диберу, са 1
својим свеобухватним 1
свеобухватним историјским, 1
историјским, етнографским 1
етнографским и 1
и археолошким 1
археолошким павиљонима, 1
павиљонима, налази 1
града Пишкопеје 1
Пишкопеје ( 1
( Музеј 1
у Ираклиону 1
Ираклиону се 1
правом сматра 1
сматра најзначајнијим 1
најзначајнијим музејом 1
музејом Минојске 1
Минојске културе 1
Музеј хомосексуалаца 1
хомосексуалаца у 2
Берлину је 1
направио изложбу 1
изложбу под 2
именом Марлен 1
Марлен Дитрих 1
Дитрих и 1
трећи пол. 1
пол. Музеј 1
Музеј чоколаде 1
чоколаде један 1
најмлађих београдских 1
београдских музеја. 1
Музеј чува 1
чува преко 2
6.000 предмета 1
предмета из 2
из Хрватске 4
иностранства. Музика 1
Музика групе 1
групе била 2
је узбудљива 1
узбудљива и 1
и утицајна 1
утицајна мешавина 1
мешавина тада 1
тада популарног 1
популарног психоделичног 1
психоделичног рока, 1
рока, блуза, 1
блуза, џеза, 1
џеза, рокенрола 1
рокенрола и 1
и блуграс 2
блуграс музике 1
музике а 1
неке критичаре 1
критичаре група 1
група Грејтфул 1
Грејтфул дед 1
дед била 1
је „први 1
„први и 1
најбољи џем 1
џем бенд 1
бенд на 1
на свету“. 2
свету“. Музика 1
Музика за 2
посебно објављена 1
студију „Интерскоуп 1
„Интерскоуп рекордс“ 1
рекордс“ Музика 1
филм објављена 1
октобра 2016. 4
2016. Музика 1
Музика игре 1
награде. Музика 2
Музика из 1
из древних 1
древних форми 1
форми је, 1
међутим, изгубљена 1
развој мјузикала. 1
мјузикала. Музика 1
Музика је 2
добила бројне 1
је негована 2
негована у 1
породици Спасојевић, 1
Спасојевић, отац 1
отац Милан 1
врстан играч 1
у колу, 1
колу, што 1
време ценило, 1
ценило, па 1
често позиван 1
друга села 1
села да 1
буде коловођа, 1
коловођа, а 1
мајка Јелица 1
Јелица је 1
свирала фрулу. 1
фрулу. Музика 1
Музика је, 1
свакако, имала 1
велики удео 1
свим књижевним 1
књижевним врстама, 1
врстама, а 1
у лирици. 1
лирици. Музика 1
Музика Камбоџе 1
Камбоџе је 1
поред плеса, 1
плеса, важан 1
део камбоџанске 1
камбоџанске културе. 1
културе. Музика 1
Музика која 1
у Округу 1
Округу Харлан, 1
Харлан, САД 1
САД била 3
важна. Музика 1
Музика композитора 1
композитора Христа 1
Христа Христова, 1
Христова, је 1
у Топ 2
Топ 1О 1
1О на 1
на Amazon.de 1
Amazon.de Немачка. 1
Немачка. Музика 1
Музика му 1
преокупација у 1
слободном времену. 1
времену. Музика 1
Музика не 1
нужно имати 1
имати мелодију, 1
мелодију, већ 1
већ ритмичан 1
ритмичан звук 1
звук са 1
много бубњања 1
бубњања и 1
и звиждања. 1
звиждања. Музиком 1
Музиком је 4
је озбиљније 1
озбиљније почео 1
бави након 1
након пресељења 2
Београд. Музиком 1
бави још 2
од тинејџерских 1
тинејџерских дана, 1
снимила и 2
прве песме. 1
песме. Музиком 1
бави 1969. 1
1969. Музиком 1
дечак наступајући 1
наступајући на 2
локалним дечјим 1
дечјим такмичењима, 1
током трогодишњег 1
трогодишњег служења 1
рока наступао 1
као певач 1
певач за 1
за војнички 2
војнички бенд. 1
бенд. Музику 1
Музику за 5
песму Пијане 1
Пијане ноћи 1
ноћи радио 1
Горан Вранић, 1
Вранић, текст 1
текст писао 1
писао Јован 1
Јован Стоиљковић, 1
Стоиљковић, а 1
а аранжман 2
аранжман Мирослав 1
Мирослав Живановић 1
Живановић Пиле. 1
Пиле. Музику 1
песме су 11
су заједнички 4
заједнички компоновали 1
компоновали чланови 1
чланови групе. 1
групе. Музику 1
компоновао музичар 1
музичар Нејтан 1
Нејтан Ларсон. 1
Ларсон. Музику 1
радио Енио 1
Енио Мориконе. 1
Мориконе. Музику 1
филм компоновао 1
је Едвард 2
Едвард Шермур. 1
Шермур. Музику 1
Музику и 3
текст је 10
написала Беби 1
Беби Дол 1
Дол а 1
а Горан 2
Горан Вејвода 1
Вејвода је 1
радио аранжман. 1
аранжман. Музику 1
радио Андреј 1
Андреј Бабић, 1
Бабић, а 2
аранжман Александар 1
Александар Валенчић. 1
Валенчић. Музику 1
текст написао 2
је Маријо 1
Маријо Нардели, 1
Нардели, док 1
је оргестром 1
оргестром током 1
током наступа 3
наступа уживо 2
уживо дириговао 2
дириговао Миљенко 1
Миљенко Прохаска. 2
Прохаска. Музику 1
Музику је 2
компоновао Александар 1
Александар Деспла. 1
Деспла. Музику 1
написао композитор 1
композитор Шамши 1
Шамши Калдајаков 1
Калдајаков на 1
на речи 1
речи Жумекена 1
Жумекена Нажимеденова 1
Нажимеденова ( 1
( Музику 1
Музику су 1
су компоновали 2
компоновали Жан 1
Жан Фурнемон 1
Фурнемон и 1
и Анђело 2
Анђело Криски, 1
Криски, текст 1
писао Розарио 1
Розарио Марино, 1
Марино, а 1
а живим 1
живим оркестром 1
оркестром дириговао 1
дириговао Жо 1
Жо Карлије. 1
Карлије. Музику 1
Музику у 1
компоновао Мајкл 1
Мајкл Ђакино 1
Ђакино и 1
она верно 1
верно дочарава 1
дочарава радњу 1
радњу и 2
и узбуђење 2
узбуђење током 1
током играња, 1
играња, која 1
добила похвале, 1
похвале, као 1
и звукови 1
звукови оружја 1
оружја који 2
такође импресивни 1
импресивни и 1
се сјајним 1
сјајним у 1
неке новије 1
новије наслове. 1
наслове. Музичари 1
Музичари који 1
изводили композицију 1
композицију ништа 1
ништа нису 2
нису радили 4
радили осим 1
присутни за 1
време извођења 1
извођења дела. 1
дела. Музичар 1
Музичар Џим 1
Џим Белоф 1
Белоф се 1
посветио промоцији 1
промоцији овог 1
овог инструмента 1
инструмента створивши 1
створивши неколицину 1
неколицину дела 1
дела с 1
с како 1
како новим 1
новим композицијама 1
композицијама унутар 1
унутар њих, 2
њих, тако 1
и класичним 2
класичним делима 1
делима за 1
овај инструмент. 1
инструмент. Музичка 1
Музичка индустрија 1
развија 1940-их 1
1940-их а 1
многи новозеландски 1
новозеландски музичари 1
остварили успех 1
САД. Музичка 1
Музичка радионица 1
радионица Мари 1
Мари Мари 1
Мари се 1
и развојем 1
развојем односа 1
односа деце 1
деце према 1
према правилима 1
правилима у 1
игри, развојем 1
развојем њихове 1
њихове мотивационе 1
мотивационе сфере, 1
сфере, контроле 1
контроле понашања, 1
понашања, интелектуалних 1
интелектуалних операција 1
операција и 3
и превазилажења 1
превазилажења „сазнајног 1
„сазнајног егоцентризма“. 1
егоцентризма“. Музичка 1
Музичка сцена 1
сцена у 3
Севиљи је 1
од најкарактеристичнијих 1
најкарактеристичнијих шпанских 1
шпанских музичких 1
музичких сцена. 1
сцена. Музички 1
Музички видео 3
видео „Anti-Social“ 1
„Anti-Social“ је 1
открио име 1
име албума, 1
албума, „So 1
„So What?“ 1
What?“ Музички 1
видео за 2
сингл G 1
G Bedtime 1
Bedtime Stories 1
Stories добио 1
критике. Музички 1
објављен 11. 1
2018. Музички 1
Музички је 1
је обрадио 2
обрадио Химну 1
Химну Светом 1
Светом Сави, 1
Сави, а 1
је искомпоновао 1
искомпоновао никад 1
никад неизведену 1
неизведену химну 1
химну Кнежевине 1
Кнежевине Србије. 2
Србије. Музички 1
Музички критичари 1
критичари сматрају 2
та песма 2
песма дефинисала 1
дефинисала препознатиљиви 1
препознатиљиви музички 1
музички стил 2
стил групе. 1
групе. Музички 1
Музички предмет 1
изучава на 2
музичком факултету 1
факултету или 1
или музичкој 1
музичкој академији. 1
академији. Музички 1
Музички спотови 1
спотови и 1
и пројекције 1
пројекције уживо 1
су суштински 2
суштински део 1
део наступа 1
наступа групе, 1
а дуо 1
дуо има 1
има искуства 1
филмом, позориштем 1
видео уметношћу, 1
уметношћу, по 1
су препознатљиви. 1
препознатљиви. Музички 1
Музички спот 1
спот песме 1
изазвао контроверзе 1
контроверзе када 1
за богохуљење 1
богохуљење од 1
стране Католичке 1
Католичке лиге. 1
лиге. Музички 1
Музички фестивал 1
у Бергену 1
Бергену (1898), 1
(1898), организатор 1
је Агнес 1
Агнес Ниблин. 1
Ниблин. Музичку 1
Музичку каријеру 4
1978. Музичку 2
Београду 1978. 2
почела 1980. 1
1980. Музичку 1
каријеру почела 1
током 1960-тих 1
1960-тих са 1
сестром Луси 1
Луси Сајмон, 1
Сајмон, са 1
основала дует 1
дует Сајмон 1
Сајмон Систерс 1
Систерс ( 1
). Мултимедијални 1
Мултимедијални модел 1
појављује крајем 1
крајем шездесетих 1
века. Мултимодалност 1
Мултимодалност се 1
као теорија 1
теорија развила 1
развила кроз 1
историју писања. 1
писања. Мултинационална 1
Мултинационална операција 1
операција Уједињених 1
у Демократској 1
Демократској Републици 1
Републици Конго 1
Конго (MONUC) 1
(MONUC) успостављена 1
је Резолуцијом 1
Резолуцијом Савета 1
Савета безбедности 3
безбедности Уједињених 1
нација број 1
број 1279 1
1279 од 1
1999. Мултиредно 1
Мултиредно крстарење 1
крстарење је 1
врло слично 2
слично дворедном 1
дворедном крстарењу, 1
крстарењу, с 1
што вам 2
вам допушта 1
допушта да 2
истовремено примате 1
примате онолико 1
онолико редова 1
редова колико 1
колико желите. 1
желите. Мултисонда 1
Мултисонда (Пионир 1
(Пионир Венера 1
Венера 2) 1
2) се 1
укупно 4 3
4 мање 1
мање сонде 1
сонде које 1
атмосферу ушле 1
ушле 9. 1
чији основни 1
основни задаци 1
задаци су 3
били мерења 1
мерења везана 1
за састав, 1
састав, размену 1
размену топлоте 1
топлоте и 4
појаву ветрова 1
ветрова у 1
у атмосфери. 1
атмосфери. Муљање 1
Муљање се 1
обично ради 2
ради ногама, 1
ногама, обувених 1
обувених у 1
у гуменим 1
гуменим чизмама. 1
чизмама. Мумификација 1
Мумификација је 1
доступна свакоме 1
је приушти. 1
приушти. Мумџијски 1
Мумџијски занат 1
занат је 3
веома распрострањен 3
распрострањен у 2
а мумџија 1
мумџија је 1
свуда по 2
по Србији. 1
Србији. Мундир 1
Мундир је 1
већ 563. 1
563. године 1
године потврђен 1
потврђен као 1
као легитимни 1
легитимни наследник 1
наследник свога 1
свога оца, 1
оца, током 1
своје последње 3
последње посете 1
посете Константинопољу, 1
Константинопољу, а 1
а званично 1
званично га 1
наследио након 1
након Харитове 1
Харитове смрти 1
смрти 569. 1
569. године. 1
године. Мунир 1
Мунир Јахић, 1
Јахић, Припрема 1
Припрема воде 1
за пиће, 1
пиће, Пољопривредни 1
Пољопривредни факултет, 1
факултет, Нови 1
Сад, 1990. 1
1990. Муњевити 1
Муњевити рат 1
на Западном 1
Западном фронту 1
фронту показао 1
показао пуну 1
пуну спремност 1
спремност немачке 1
немачке војске 4
војске успевши 1
успевши да 3
шест недеља 4
недеља избаци 1
избаци Французе 1
Французе и 2
и Британце 1
Британце из 1
из рата. 1
рата. Мурал 1
Мурал се 1
десет панела, 1
панела, сваки 1
сваки висине 1
висине четири 1
ширине осам 1
осам метара, 1
метара, за 3
је утрошено 3
утрошено десет 1
десет тона 1
тона глине. 1
глине. Мурал 1
Мурал у 1
у Рајићевој 1
Рајићевој улици 1
улици 2018. 1
2018. Мурат 1
брзо реаговао, 1
реаговао, опколио 1
опколио Константинопољ 1
Константинопољ и 1
у Солун. 1
Солун. Мурат 1
да подели 1
подели своју 1
војску. Мурат 1
освојио Ниш 1
Ниш 1386. 1
1386. Мурат 1
постао независан 1
независан владар. 1
владар. Мурат 1
миру. Мурат 1
угушио и 1
његову побуну. 1
побуну. Мурат, 1
Мурат, који 1
пре битке 4
битке стајао 1
стајао усред 1
усред својих 1
својих трупа, 3
жељан примити 1
примити дезертера. 1
дезертера. Мурат 1
Мурат му 1
вратио ослепљене 1
ослепљене синове 1
синове и 2
са двадесет 2
четири града. 1
града. Муратовић 1
Муратовић је 1
крај играчке 1
каријере. Мураторијев 1
Мураторијев фрагмент, 1
фрагмент, односно 1
у попис 1
попис књига 1
да улазе 2
Нови завет. 1
завет. Мурат-паша 1
Мурат-паша је 1
је потиснуо 1
потиснуо неке 1
неке мале 1
мале побуне 1
Централној Анадолији 1
Анадолији и 2
и потиснуо 1
потиснуо је 1
је остале 1
остале Џелали 1
Џелали заповеднике 1
заповеднике позивајући 1
позивајући их 1
придруже војсци. 1
војсци. Мурина 1
Мурина је 1
дању скривена 1
скривена у 1
пукотинама подводних 1
подводних стена 1
стена одакле 1
одакле јој 1
јој вири 1
вири само 1
само глава. 1
глава. Мурис, 1
Мурис, као 1
и Фарук, 1
Фарук, обожава 1
обожава и 1
прати билијар, 1
билијар, а 1
председник Билијарске 1
Билијарске асоцијације 1
асоцијације Босне 1
Херцеговине. Мур 1
Мур није 1
није игроа 1
игроа лоше 1
лоше у 1
једно могуће 1
могуће објашњење 1
за размишљање 1
размишљање о 1
његовој промени 1
промени било 1
Немци имали 1
имали прилично 1
прилично брзе 1
брзе нападаче 1
нападаче који 1
да разоткрију 1
разоткрију Мурове 1
Мурове недостатке. 1
недостатке. Муро 1
Муро је 1
преузео иницијативу 2
иницијативу и 4
је преживеле 1
до Ђенове, 1
Ђенове, где 1
припремио одбрану 1
одбрану града. 2
града. Мур 1
Мур се 1
стално поигравала 1
поигравала уређивањем 1
уређивањем својих 1
својих књига, 1
књига, мењајући 1
мењајући њихов 1
њихов редослед 1
редослед или 1
или изостављајући 1
изостављајући поједина 1
поједина остварења. 1
остварења. Муру 1
Муру и 1
су 1994. 1
1994. Муршили 1
Муршили је 1
је Хатушилија 1
Хатушилија именовао 1
за свештеника 4
свештеника Саусге 1
Саусге од 1
од Самухе, 1
Самухе, а 1
а Хатушили 1
Хатушили је 1
остао одан 1
одан „Иштар 1
„Иштар од 1
од Самухе“ 1
Самухе“ до 1
смрти. Муса 1
поново поражен 1
од Сулејмана 1
Сулејмана те 1
морао склонити 1
склонити код 1
код Стефана. 1
Стефана. Муса 1
Муса одмах 1
одмах пожури 1
пожури да 1
заузме тај 1
тај град, 1
град, водећи 1
водећи са 1
свог савезника, 2
савезника, српског 1
српског племића 1
племића Ђурђа 1
Ђурђа Бранковића 1
Бранковића као 1
као главног 4
главног претендента 1
претендента против 1
Стефана. Мусевини 1
Мусевини је 1
онда морао 1
дела. Мусић 1
Мусић из 1
Великог Бечкерека. 1
Бечкерека. Муслимани 1
Муслимани верују 1
Бог један, 1
један, недељив 1
недељив без 1
без равних 1
равних или 1
њим. Муслимани, 1
Муслимани, који 1
су пажљиво 1
пажљиво били 1
били скривени 1
скривени и 1
и посматрали 1
посматрали њихов 1
напредак са 1
једног узвишења, 1
узвишења, видевши 1
видевши ово 1
ово као 2
као изврсну 1
изврсну прилику 1
прилику постројили 1
постројили су 1
борбу. Муслиманима 1
Муслиманима је 1
да једу 5
једу оно 1
је "добро" 1
"добро" (Кур'ан 1
(Кур'ан 2: 1
2: 168), 1
168), то 1
јест, храна 1
пиће идентификовани 1
идентификовани као 2
као чисти, 1
чисти, здрави, 1
здрави, хранљиви 1
хранљиви и 1
и пријатног 2
пријатног укуса. 1
укуса. Муслимани 1
Муслимани су 3
су бродовима, 1
бродовима, као 1
припадници многих 1
многих цивлизација, 1
цивлизација, путовали 1
путовали слободним 1
слободним водама 1
водама и 2
тако унапредили 1
унапредили своје 1
своје морепловачке 1
морепловачке вештине. 1
вештине. Муслимани 1
наставили своју 1
своју опсаду 2
је потрајала 3
потрајала много 1
много дана 1
су уморни. 1
уморни. Муслимани 1
тада са 1
великом наклоношћу 1
наклоношћу прихватили 1
прихватили старогрчку 1
старогрчку литературу, 1
литературу, као 1
света, о 1
о разним 2
разним дисциплинама 1
дисциплинама ове 1
ове науке. 1
науке. Муслимани 1
Муслимани углавном 1
западу, на 1
са Индонезијом, 2
Индонезијом, а 1
а протестанти 1
протестанти на 1
државе. Муслимани 1
Муслимани успевају 1
побију сасанидске 1
сасанидске слонове, 1
слонове, након 1
су извели 4
извели двоструки 1
двоструки напад 1
на персијско 1
персијско десно 1
десно крило 4
крило и 1
центар тако 1
је коњица 1
коњица извела 1
извела напад 1
напад по 1
по боку 1
боку а 1
а пешадије 1
пешадије са 1
задње стране. 1
стране. Муслимани 1
Муслимани у 1
нису учествовали, 1
учествовали, а 1
многи Јермени 1
су уточиште 1
уточиште пронашли 1
у муслиманским 1
муслиманским деловима 1
града. Муслимани 1
Муслимани чине 1
чине 66% 1
66% становништва 2
становништва (89,7% 1
(89,7% у 1
у Бангладешу, 2
Бангладешу, 28% 1
28% у 1
Западном Бенгалу), 1
Бенгалу), а 1
а 33% 1
33% су 1
су хиндуисти 1
хиндуисти (9,2% 1
(9,2% у 1
Бангладешу, 70% 1
70% у 1
Западном Бенгалу). 1
Бенгалу). Муслиманке 1
Муслиманке су 1
такође почеле 1
да примењују 1
примењују хену 1
хену током 1
током бајрама 1
бајрама и 1
других празника. 1
празника. Муслиманска 1
Муслиманска баштина 1
источној Херцеговини. 1
Херцеговини. Муслиманска 1
Муслиманска војска 1
се расула 1
расула пљачкајући 1
пљачкајући по 1
по оближњим 2
оближњим селима. 1
селима. Муслиманска 1
Муслиманска дискурзивна 1
дискурзивна побожност 1
побожност подстиче 1
подстиче започињање 1
започињање ствари 1
ствари инвокацијом 1
инвокацијом bismillāh 1
bismillāh (са 1
(са значењем 1
значењем „у 1
„у име 1
име Бога”). 1
Бога”). Муслиманска 1
Муслиманска четврт(арапски: 1
четврт(арапски: حارة 1
حارة المسلمين‎‎, 1
المسلمين‎‎, Ḩārat 1
Ḩārat al-Muslimeen) 1
al-Muslimeen) је 1
и најнасељенија 2
најнасељенија од 1
четири кварта, 1
кварта, и 1
на североисточном 5
делу Старог 1
Старог града. 1
града. Муслиманске 1
Муслиманске власти 1
Сарајеву су 2
касније прокопале 1
прокопале тунел 1
испод аеродрома. 1
аеродрома. Муслиманске 1
Муслиманске војске 1
су одбачене 1
одбачене назад, 1
назад, осим 1
једног пука 1
пука на 1
с Икримом 1
Икримом бин 1
бин Аби 1
Аби Џахалом, 1
Џахалом, који 1
стране Абу 1
Абу Убајдиног 1
Убајдиног корпуса. 1
корпуса. Муслимански 1
Муслимански борци 1
борци су 6
су продрли 1
продрли дубоко 1
њихову земљу 1
земљу док 1
нису стигли 5
места званог 1
званог Нахла, 1
Нахла, где 1
су наишли 6
неке бедуине 1
бедуине из 1
племена Гатфан. 1
Гатфан. Муслимански 1
Муслимански мислиоци 1
мислиоци су 1
своја мукотрпна 1
мукотрпна научна 1
научна прегнућа 1
прегнућа вековима 1
вековима усредсређивали 1
усредсређивали на 1
развој тих 1
тих наука. 1
наука. Муслимански 1
Муслимански таоци 1
таоци у 1
у Узамници 1
Узамници били 1
изложени нехуманом 1
нехуманом третману, 1
третману, укључујући 1
укључујући редовно 1
редовно батинање, 1
батинање, мучење 1
мучење и 2
и принудни 1
принудни рад. 1
рад. Муслиманско 1
Муслиманско становништво 1
становништво пребјегло 1
пребјегло је 1
преко Уне 1
Уне у 1
простору аде 1
аде Јеленице, 1
Јеленице, данас 1
данас градски 1
градски кварт 1
кварт Стари 1
Стари Град, 1
Град, изградило 1
изградило тврђаву 1
тврђаву од 1
од балвана 1
балвана и 1
насипа на 1
од хотела 1
хотела „Уна“ 1
„Уна“ до 1
до градског 1
градског музеја. 1
музеја. Мустафа 1
Мустафа је 1
свог малолетног 3
малолетног синовца 1
синовца често 1
често помагао 1
помагао својим 1
својим нећацима, 1
нећацима, и 1
био им 2
је спиритуални 1
спиритуални учитељ. 1
учитељ. Мустафа 1
Мустафа Смајловић, 2
Смајловић, Легенда 1
о проклетој 1
проклетој Јерини 1
Јерини из 1
из Павловац 1
Павловац града 1
града код 2
код Праче. 1
Праче. Мутавелић 1
Мутавелић и 1
и сазвао 1
сазвао скуп 1
скуп муслимана 1
муслимана како 1
их регрутовао 1
регрутовао у 1
у усташе. 1
усташе. Мутације 1
Мутације су 1
од константних 1
константних узрочника 1
узрочника варирања 1
варирања генотипова, 1
генотипова, а 1
и фенотипских 1
фенотипских особина 1
особина у 3
у популацији. 2
популацији. Муте 1
Муте није 1
свестан какве 1
какве се 4
све мутне 1
мутне радње 1
радње врше 1
врше у 3
његовом локалу 1
локалу и 1
примена уједно 1
и једина. 1
једина. Мутимир 1
Мутимир и 1
браћа одлучили 1
склопе споразум 1
о пријатељству 1
пријатељству са 2
царем Василијем 1
Василијем I, 1
I, али 1
вероватно значило 1
значило и 5
признају цареву 1
цареву врховну 1
власт. Мутина, 1
Мутина, која 1
граници опште 1
опште глади, 1
глади, сада 1
ослобођена тешке 1
тешке опсаде. 1
опсаде. Мутис 1
Мутис је 1
укупно 237 1
237 наступа 1
за Бока 1
Бока Јуниорс, 1
Јуниорс, одигравши 1
одигравши десет 1
десет сезона 2
сезона и 3
надимак "Рамон 1
"Рамон ел 1
ел Фуерте 1
Фуерте (Јаки 1
(Јаки Рамон)". 1
Рамон)". Мутнобијеле 1
Мутнобијеле боје, 1
боје, односно 2
односно као 3
као слонова 1
слонова кост, 1
кост, под 1
притиском с 1
временом (окер) 1
(окер) посмеђи. 1
посмеђи. Муфлон 1
Муфлон је 1
је угрожен 3
угрожен због 1
својих рогова 1
рогова који 1
као украс, 1
украс, а 1
а теже 1
теже око 2
14 кг. 1
кг. Муфљуз 1
Муфљуз се 1
често сусреће 1
са страховитим 1
страховитим прашинарима. 1
прашинарима. Муфтијски 1
Муфтијски сокак 1
сокак — 1
— Улица 3
Улица српске 1
српске краљице 1
краљице Драге 1
Драге — 1
Цара Николе 1
Николе — 1
Улица Наде 1
Наде Томић. 1
Томић. Мухамед 1
Мухамед га 1
видео и 2
и узвикнуо: 1
узвикнуо: "Нека 1
"Нека Алах 1
Алах буде 1
буде милостив 1
милостив Абу 1
Абу Дару!" 1
Дару!" Мухамед 1
Мухамед и 1
његови следбеници 2
следбеници забележили 1
многа од 2
ових испрекиданих 1
испрекиданих откривења, 1
откривења, и 1
смрти остало 1
много записаних 1
записаних фрагмената 1
фрагмената и 1
се сећали 1
сећали његових 1
његових казивања. 1
казивања. Мухамед 1
Мухамед је 2
је људима 2
људима пренео 1
пренео од 1
од Господа 1
Господа Бога 1
Земљи не 1
не живимо 1
живимо сами, 1
сами, већ 1
са духовима 2
духовима (џини) 1
(џини) који 1
пре нас 1
нас настањивали. 1
настањивали. Мухамед 1
је питао: 2
питао: "Како 1
"Како налазиш 1
налазиш своје 1
своје срце?" 1
срце?" Мухамед 1
Мухамед ју 1
је ослободио 6
ослободио заробљеништва 1
заробљеништва и 2
предложио брак, 1
брак, што 1
је Сафија 1
Сафија прихватила. 1
прихватила. Мухамед 1
Мухамед Салех 1
Салех Есфахани 1
Есфахани умро 1
априла 1714. 1
1714. Мухаџири 1
Мухаџири присталице 1
присталице Мухамедове 1
Мухамедове које 1
Медини окупљале 1
окупљале око 1
око њега; 1
њега; исељеници, 1
исељеници, избеглице. 1
избеглице. Мухаџир 1
Мухаџир је 1
из Прекопуца 1
Прекопуца у 1
у Топлици. 1
Топлици. Мухоловка 1
Мухоловка треба 1
буде лагана 1
лагана са 1
са савитљивом 1
савитљивом главом 1
главом да 1
се лакше 5
брже реаговало 1
реаговало при 1
при ударању 1
ударању инсекта. 1
инсекта. Мученици 1
Мученици се 1
у Доњим 2
Доњим Крашићима 1
Крашићима и 1
уз обалу. 1
обалу. Мучење 1
Мучење се 1
се наставља, 1
наставља, још 1
још снажније. 1
снажније. Мучи 1
Мучи га 1
га сопствена 1
сопствена прошлост 1
и највећа 6
највећа му 1
одакле је. 1
је. Мучио 1
Мучио је 1
и затварао 1
затварао комунисте 1
комунисте и 3
остале левичаре. 1
левичаре. Мучитељи 1
Мучитељи су 1
су тукли 1
тукли Трофима 1
Трофима док 1
се земља 5
није натопила 1
натопила крвљу. 1
крвљу. Мучнина 1
Мучнина је 1
је свесно 1
свесно препознавање 1
препознавање подсвесног 1
подсвесног надражаја 1
надражаја појединих 1
појединих подручја 1
подручја кичмене 1
кичмене мождине, 1
мождине, који 1
непосредно повезан 1
са центром 4
за повраћање 1
повраћање или 1
сам његов 1
његов део. 2
део. Мушанокођи 1
Мушанокођи Санеацу, 1
Санеацу, рођен 1
маја 1885. 1
1885. Мушараф 1
Мушараф постаје 1
и премијер 3
премијер након 1
након оставке 1
оставке Рафик 1
Рафик Тарара. 1
Тарара. Мушка 1
Мушка деца 1
деца имају 2
имају већа 1
већа права 1
права од 2
од женске 1
женске деце, 2
деце, она 1
она могу 2
могу слободније 1
слободније да 1
уче, да 1
и породичном 2
породичном животу. 1
животу. Мушка 1
Мушка линија 1
линија племића 1
племића грофова 1
грофова завршила 1
са Бонифацом 1
Бонифацом II. 1
II. Мушкарац 1
Мушкарац и 1
и жена, 3
жена, који 1
који изговарају 1
изговарају већи 1
део љубавних 1
љубавних порука, 1
порука, истичу 1
истичу своју 1
своју узајамну 1
узајамну љубав, 1
љубав, жудњу 1
жудњу и 1
и дивљење. 1
дивљење. Мушкарац 1
Мушкарац је 1
користи много 1
много речи, 1
речи, зна 1
зна бити 1
бити темпераментан 1
темпераментан када 1
му дојади, 1
дојади, али 1
ипак позитивац 1
позитивац који 1
делује старије 1
старије него 1
што јесте. 2
јесте. Мушкарац 1
Мушкарац као 1
као глава 1
глава куће 1
куће посвећује 1
се посетиоцима 2
посетиоцима и 1
и гостима, 1
гостима, присуствује 1
присуствује јавним 1
јавним састанцима, 1
састанцима, доноси 1
одлуке, поседује 1
поседује колибе 1
колибе као 1
садржај у 1
њима као 3
стоку. Мушкарац 1
Мушкарац може 1
вршити израду 1
израду кашика 1
кашика и 2
предмета од 4
дрвета. Мушкарце 1
Мушкарце је 1
ретко задржавала 1
задржавала дуже 1
време. Мушкарци 1
Мушкарци имају 2
имају кресте 1
кресте на 1
својим главама 1
главама што 1
остатак еволуције 1
еволуције Каминоанаца 1
Каминоанаца из 1
мора. Мушкарци 1
један X 1
хромозом и 1
стога увек 1
увек изражавају 1
изражавају генетски 1
генетски поремећај 1
поремећај ако 1
имају рецесивни 1
рецесивни ген. 1
ген. Мушкарци 1
Мушкарци који 1
погинули оставили 1
су 17 1
17 удовица 1
75 зависне 1
зависне деце. 1
деце. Мушкарци 1
Мушкарци нису 1
цркву јер 1
се плашили 6
плашили да 5
их тамо 1
тамо усташе 1
усташе не 1
не ухвате 1
и убију. 1
убију. Мушкарци 1
Мушкарци појединачно 1
првенству Синсинатија 1
Синсинатија 2020. 1
2020. Мушкарци 1
Мушкарци са 1
са кариотипом 1
кариотипом 48,XYYY 1
48,XYYY и 1
и кариотипом 1
кариотипом 49,XYYYY 1
49,XYYYY се 1
ретко срећу. 1
срећу. Мушкарци 1
Мушкарци се 1
одређеног доба 1
доба престају 1
престају бријати 1
бријати и 1
и пуштају 1
пуштају дуге 1
дуге браде 1
и бркове. 1
бркове. Мушкарци 1
Мушкарци су 4
имали средња 1
средња примања 1
примања од 1
од $48.386, 1
$48.386, а 1
жене $36.958. 1
$36.958. Мушкарци 1
су облачили 1
облачили сукње 1
сукње познате 1
именом шендит, 1
шендит, које 1
се везивале 1
везивале на 1
на струку, 1
струку, а 1
биле наборане 1
наборане или 1
или скупљене 1
скупљене на 1
предњој страни. 1
страни. Мушкарци 1
су прихватали 1
прихватали слабије 1
слабије и 1
и децу, 2
децу, на 1
се тобогани 1
тобогани нису 1
нису отворили 1
отворили и 1
и путници 2
путници били 1
са већих 2
већих висина 1
висина из 1
авиона. Мушкарци 1
у десет 2
десет категорија, 1
категорија, а 1
категорије. Мушкарци 1
Мушкарци ће 1
брак ступати 1
ступати у 1
између 30. 2
30. и 1
и 35. 1
35. године 1
године живота, 2
жене између 1
20. године. 1
године. Мушкарцки 1
Мушкарцки су 1
одвајкада бавили 1
бавили зељорадњом 1
зељорадњом и 1
сточарством као 1
и печалбарењем, 1
печалбарењем, док 1
жене кућном 1
кућном радиношћу. 1
радиношћу. Мушке 1
Мушке заједничке 1
заједничке кући 1
или касджикимају 1
касджикимају централне 1
централне широке 1
широке просторије 1
за фестивале 1
фестивале који 1
укључују певање, 1
певање, играње 1
играње и 1
и приповедање 1
приповедање прича. 1
прича. Мушке 1
Мушке и 1
женске јединке 2
јединке су 6
доста сличне, 1
се одрасли 1
одрасли мужјак 1
мужјак ипак 1
ипак може 2
може разликовати 1
од женке 1
женке по 1
по виткијем 1
виткијем телу 1
телу и 2
и ужим 1
ужим крилима. 1
крилима. Мушки 1
Мушки гамети 1
гамети постају 1
постају у 1
мушким гаметангијама 1
гаметангијама косе 1
косе се 1
називају антеридије. 1
антеридије. Мушки 1
Мушки и 1
женски каспијски 1
каспијски туљани 1
туљани су 1
су моногамни. 1
моногамни. Мушки 1
Мушки чланови 1
су једнаки, 1
једнаки, односно 1
односно имају 1
имају иста 1
иста права 3
на кућу, 1
кућу, земљу 2
и целокупно 1
целокупно имање. 1
имање. Мушковци 1
Мушковци су 1
1995. Мушко 1
Мушко женски 1
женски однос 1
однос код 1
код Беретовог 1
Беретовог једњака 1
једњака на 1
је 10:1. 1
10:1. М. 1
М. Шуица, 1
Шуица, Повеља 1
Повеља цара 1
цара Уроша 2
Уроша о 1
о замени 2
замени поседа 1
поседа између 1
између кнеза 1
кнеза Војислава 1
Војислава и 1
и челника 1
челника Мусе, 1
Мусе, Стари 1
Стари српски 1
српски архив 1
архив 2 1
2 (2003) 1
(2003) 143–166. 1
143–166. Нa 1
Нa њој 1
такође направљенa 1
направљенa прва 1
прва скретница 1
скретница конструисана 1
конструисана 1990. 1
1990. На 5
На 100 2
метара била 1
је друга. 1
друга. На 1
метара заузео 1
тек 38. 1
квалификацијама, док 1
на дупло 2
дупло дужој 2
дужој деоници 2
деоници успео 1
успео пласирати 2
пласирати у 5
полуфинале које 1
окончао на 2
укупно 16. 1
16. месту. 1
месту. На 7
На 102 1
102 нивоу 1
нивоу откључавају 1
откључавају се 1
се задаци 2
задаци за 1
прикупљање преосталих 1
преосталих артифект 1
артифект оружја 1
оружја те 1
класе за 1
друге специализације. 1
специализације. На 1
На 11 1
11 утакмици, 1
утакмици, остварио 1
је додавања 1
додавања за 1
четири тачдауна, 1
тачдауна, без 1
без пресјечене 1
пресјечене лопте, 1
лопте, у 1
од 30:17 1
30:17 против 1
против Сан 1
Франциска у 1
у гостима. 3
гостима. На 1
На 14 1
14 мечева 1
у Серији 3
Серији А 2
А бележио 1
просечно 5,4 1
5,4 поена 1
мечу. На 3
На 15. 2
15. Међународној 1
Међународној награди 1
награди „Књига 1
„Књига године“ 1
године“ (2008) 1
(2008) коју 1
коју традиционално 1
организује иранско 1
иранско Министарство 1
Министарство за 2
културу, збирка 1
збирка Румијеве 1
Румијеве поезије 1
поезије „Једино 1
„Једино све“освојила 1
све“освојила је 1
награду у 3
у секцији 2
секцији Студије 1
Студије Месневије. 1
Месневије. На 1
15. Париском 1
Париском мото 1
мото шоу, 1
шоу, у 1
октобру 1919, 1
1919, Окто 1
Окто приказује 1
приказује свој 1
свој аутомобил 2
аутомобил Окто 1
Окто тип 1
тип А 1
А класе 1
класе 10HP 1
10HP са 1
са међуосовинском 1
међуосовинском растојањем 1
растојањем 2.700 1
2.700 мм 1
мм кога 1
покретао четвороцилиндрични 1
четвороцилиндрични мотор 1
произвођача Ballot 1
Ballot запремине 1
запремине 1590 1
1590 cm³. 1
cm³. На 1
На 18 1
од Гродна, 1
Гродна, код 1
села Обухово, 1
Обухово, налази 1
се међународни 1
међународни аеродром. 2
аеродром. На 1
На 21. 2
21. Београдски 1
Београдски маратон 1
маратон је 1
донет маратонски 1
маратонски пламен. 1
пламен. На 1
21. Европском 1
првенству су 3
су учествовала 4
учествовала 1.342 1
1.342 атлетичара 1
атлетичара (738 1
(738 мушкараца 1
и 604 1
604 жене) 1
жене) из 1
из 50 1
50 земаља 1
чланица ЕАА. 1
ЕАА. На 1
На 26. 1
26. Октобар, 1
Октобар, Викернец 1
Викернец је 1
му дали 1
дали кратку 1
кратку отпусницу. 1
отпусницу. На 1
На 273. 1
273. страни 1
страни поменуте 1
књиге она 1
она каже: 1
каже: „За 1
„За штокавски 1
штокавски се 1
користио и 5
назив српски, 1
српски, нпр. 1
нпр. На 2
На 280 1
280 m², 1
m², постојало 1
12 варијанти 1
варијанти ових 1
објеката. На 1
На 28 1
дресу Црвене 1
звезде, Јовељић 1
Јовељић је 2
постигао упола 1
упола мање 1
мање погодака. 1
погодака. На 1
На 30 1
30 одиграних 1
одиграних утакмице 1
утакмице постигнута 1
постигнута су 1
су 154 1
154 поготка, 1
поготка, у 1
просеку 5,13 1
5,13 голова 1
утакмици. На 3
На 35. 1
35. годишњицу 1
годишњицу битке 2
на Неретви, 2
Неретви, 1978. 1
1978. На 2
На 4 2
4 km 1
циља, Томас 1
до соло 2
соло побједе, 1
побједе, 25 1
испред Штибара, 1
Штибара, док 1
је Сагана 1
Сагана достигла 1
достигла главна 1
главна група. 1
група. На 2
4 таква 1
таква турнира 1
турнира наступали 1
наступали су 2
су јаки 1
јаки клубови 1
клубови из 2
из комшилука. 1
комшилука. На 1
На 50 1
50 m 3
m прсним 1
прсним стилом, 1
стилом, Пити 1
Пити је 1
полуфиналу, а 3
временом 26.78, 1
26.78, што 1
је 0,02 1
0,02 секунде 1
иза јужноафричког 1
јужноафричког пливача 1
пливача Камерона 1
Камерона ван 1
дер Бурга. 1
Бурга. На 1
На 5 1
5 км 3
км Кузмина 1
Кузмина је 1
је водила, 1
водила, са 1
са Далмајеровом 1
Далмајеровом 0,7 1
0,7 секунде 1
секунде иза, 1
иза, а 2
затим Бескон 1
Бескон и 1
и Кадаруш 1
Кадаруш пола 1
пола минута 1
минута из 1
из ње. 3
ње. На 2
На 72. 1
72. рођендан 1
рођендан СД 1
СД Црвена 1
звезда Снежана 1
Снежана је 3
најбољу младу 2
младу сениорку 1
сениорку Црвене 1
звезде. На 1
На 80 1
80 километара 1
километара северно 1
од Шираза 1
Шираза на 1
од 2850 1
2850 метара 1
метара налази 1
се спортско- 1
спортско- рекреативни 1
рекреативни комплекс 1
комплекс Пуладкаф 1
Пуладкаф који 1
има другу 1
величини међународну 1
међународну ски 1
ски стазу 1
земљи. На 1
На 8. 1
8. Европском 1
су учествовало 1
је 769 1
769 такмичара 1
из 30 2
30 земаља. 2
земаља. На 4
На 9 1
9 одиграних 1
утакмица бележио 2
просечно 12 1
поена, 2,4 1
2,4 скока 2
и 2,6 1
2,6 асистенције 1
асистенције по 1
На „CMC” 1
„CMC” фестивалу 1
фестивалу 2010. 1
2010. На 11
На IUCN 1
IUCN Црвеној 1
Црвеној листи 1
листи је 3
је сврстана 2
сврстана у 2
у категорију 5
категорију NT 1
NT (Нижи 1
(Нижи степен 1
степен опасности 1
опасности - 1
- скоро 1
скоро угрожени 1
угрожени таксон). 1
таксон). Наjпознатије 1
Наjпознатије оружје 1
користи овај 1
овај метак 1
метак је 3
је совјетски 1
совјетски пиштољ 1
пиштољ ТТ-33 1
ТТ-33 који 1
конструисао сам 1
сам Токарев. 1
Токарев. На 1
На аверсу 4
аверсу је 2
је краљев 1
краљев лик, 1
лик, а 1
на реверсу 4
реверсу грб 1
грб Угарске. 1
Угарске. На 1
је петоредни 1
петоредни ћирилични 1
ћирилични натпис 2
натпис са 1
са инвокацијом 1
инвокацијом Исуса 1
Христа. На 1
аверсу његовог 1
његовог бакарног 1
бакарног новца 1
новца је 3
лик Светог 1
Крститеља (заштитник 1
(заштитник града) 1
града) а 1
реверсу градска 1
градска тврђава 1
и натпис: 1
натпис: „SOVACII 1
„SOVACII CIVITAS“. 1
CIVITAS“. На 1
аверсу се 2
налази крст 1
крст Јерусалимског 1
Јерусалимског краљевства. 1
краљевства. На 2
На авиону 1
ознака Лафајет 1
Лафајет авијацијске 1
авијацијске ескадриле. 1
ескадриле. На 1
На Адицама 1
Адицама је 1
току изградња 2
изградња православног 1
православног храма, 1
храма, посвећеног 1
посвећеног Преподобној 1
Преподобној Параскеви. 1
Параскеви. На 1
На Ади 1
Ади Циганлији, 1
Циганлији, речном 1
речном острву 1
острву релативно 1
релативно мале 5
мале површине, 1
површине, до 1
констатовано око 1
врста гљива. 2
гљива. На 1
На административном 1
административном прелазу, 1
прелазу, при 1
при улазу 1
улазу на 2
на Косово 5
и Метохију, 1
Метохију, на 1
на званичним 2
званичним таблама 1
таблама обично 1
обично нема 2
нема натписа 1
језику или 1
свака реч 1
реч исписана 1
исписана на 1
том језику 2
језику премазана 1
премазана фарбом, 1
фарбом, искидана 1
искидана или 1
или изгребана. 1
изгребана. На 1
На адреси 1
адреси Краљевића 1
Краљевића Марка 1
Марка 6 1
6 налази 1
други подрумски 1
подрумски простор 1
простор Културног 1
Културног центра 2
центра Магацин 1
Магацин површине 1
површине 350 1
350 м2. 1
м2. На 1
На аероваге 1
аероваге се 1
преноси оптерећење 1
оптерећење од 1
од аеродинамичких 1
и момената 1
момената на 1
различитим нападним 1
нападним и 1
и угловима 1
угловима клизања 1
клизања модела 1
модела при 1
при успостављеној 1
успостављеној брзини 1
брзини струјања 1
у радном 3
радном делу 3
делу аеротунела. 1
аеротунела. На 1
На аеродром 1
аеродром се 1
налази две 1
две терминале 1
терминале коју 1
коју само 1
само служује 1
служује међународни 1
међународни летове. 1
летове. На 2
На Аеродрому 1
Аеродрому Никола 1
Тесла Београд 1
свим путницима 1
путницима на 1
располагању могућност 1
могућност коришћења 1
коришћења бесплатног 1
бесплатног бежичног 1
бежичног интернета 1
интернета у 1
времена. На 4
На аеродрому 1
аеродрому се 1
налази седиште 2
седиште авио-компанија 1
авио-компанија „Ред 1
„Ред Вингс 1
Вингс Ерлајнс”, 1
Ерлајнс”, „ 1
„ На 5
На Академији 2
позориште, радио, 1
радио, филм 1
и телевизију 1
телевизију у 1
Љубљани постао 1
је доцент 2
доцент 1989. 1
1989. На 3
На академији, 1
академији, Рис 1
Рис започиње 1
започиње везу 1
са колегиницом 1
колегиницом кадеткињом 1
кадеткињом Зимче. 1
Зимче. На 1
Саду од 1
2002. На 1
На Академију 1
Академију ликовних 1
ликовних уметности 4
Прагу уписује 1
се 1919. 1
1919. На 3
албуму Емотивна 1
Емотивна луда 1
луда долази 1
изражаја - 1
- Цецин 1
Цецин изузетно 1
изузетно емотивни 1
емотивни глас, 1
глас, са 1
врло озбиљним 1
озбиљним текстовима 1
текстовима и 2
и песмама 1
које никога 1
остављају равнодушним. 1
равнодушним. На 1
је гостовао 1
гостовао Ненад 1
Ненад Стефановић 1
Стефановић Јапанац 1
Јапанац ( 1
( На 14
налазе демо 1
демо снимци, 1
снимци, снимљени 1
снимљени неколико 1
неколико године 1
године пре, 1
пре, као 1
неке нове 3
нове песме, 1
песме, укључујући 1
укључујући обраду 1
обраду песме 1
песме Can't 1
Can't Help 1
Help Falling 1
Falling in 1
in Love. 1
Love. На 1
налазе хитови: 1
хитови: Авантуриста, 1
Авантуриста, Госпи, 1
Госпи, и 1
и Децимен 1
Децимен који 1
данас слушани. 1
слушани. На 1
налази 10 1
10 песама, 1
а издат 1
кућу IDJTunes. 1
IDJTunes. На 1
налази 16 1
16 музичких 1
нумера и 1
и изашао 2
издању Метрополис 1
Метрополис Рекордса. 1
Рекордса. На 1
налази 9 1
9 нових 1
песама као 1
и прерађена 1
прерађена верзија 1
верзија песме 3
песме „Јесен“, 1
„Јесен“, која 1
се оригинално 1
оригинално налази 1
другом албуму 1
албуму групе. 2
групе. На 3
песма ‘Good 1
‘Good Luck’ 1
Luck’ која 1
која 2004. 1
2004. На 6
и дебитантски 1
дебитантски хит 1
сингл Пердоно. 1
Пердоно. На 1
налази четрнаест 1
четрнаест песама, 1
пет синглова, 1
синглова, а 1
су поп 3
поп и 3
поп рок 1
рок жанра. 1
жанра. На 1
се нашло 5
нашло неколико 1
неколико синглова 1
синглова укључујући 2
укључујући Nobody's 1
Nobody's Perfect 1
Perfect који 1
био девети 1
девети у 1
и Who 1
Who You 1
You Are 1
Are који 1
хитова у 1
децембру 2011. 1
2011. На 3
се песме 2
песме попут 1
попут песама 1
песама Too 1
Too Much 1
Much Love 1
Love Will 1
Will Kill 1
Kill You 1
You и 1
и Heaven 1
Heaven for 1
for Everyone, 1
Everyone, направљене 1
од Меркјуријевих 1
Меркјуријевих последњих 1
последњих снимака 1
снимака из 1
1991. На 5
песма појављује 1
знатно мирнијој 1
мирнијој продукцији 1
продукцији од 2
са сингла. 1
сингла. На 1
свирали Зијо, 1
Зијо, Ризо, 1
Ризо, Харе, 1
Харе, Пока 1
Пока и 1
и Фићо, 1
Фићо, а 1
а помогли 1
им клавијатурист 1
клавијатурист Борут 1
Борут Чинч 1
Чинч и 1
и Ања 1
Ања Рупел. 1
Рупел. На 1
нашле и 1
песме Опрости, 1
Опрости, Све 1
Све што 17
си ти, 2
ти, као 1
песма Нашао 1
Нашао сам 2
сам те 1
верзији Други 1
Други пут. 1
пут. На 2
нашле песме 1
песме Устани 1
Устани и 1
и Крени, 1
Крени, Неки 1
Неки други 2
други град, 1
град, Вечна 1
Вечна Ловишта, 1
Ловишта, ''Занимљива 1
''Занимљива Географија", 1
Географија", и 1
и "Земља 1
"Земља Нојева". 1
Нојева". На 1
нашли синглови 2
синглови Dance 1
Dance Again 1
Again и 1
и Booty, 1
Booty, а 1
а оба 3
оба су 5
су доспела 1
доспела у 3
првих 20. 1
20. песама 1
на листама 3
листама широм 1
Држава. На 1
синглови You 1
You Don't 1
Don't Know 1
Know My 1
и If 1
If I 1
I Ain't 1
Ain't Got 1
Got You 1
You који 1
сингл женског 1
женског уметника 1
Billboard Hot 1
Hot R&B/Hip-Hop 2
R&B/Hip-Hop више 1
дана. На 5
појавиле верзије 1
верзије песама 1
песама „Вино 1
„Вино ноћи” 1
ноћи” и 1
и „Сунчан 1
„Сунчан дан” 1
дан” на 1
језику. На 2
На Андаманима 1
Андаманима је 1
1901. На 1
На АПРА 1
АПРА додели 1
додели музичких 2
2016. На 7
На арапској 1
арапској је 1
је страни 1
страни погинуло 1
око осам 2
осам хиљада 2
хиљада људи, 2
тога хиљаду 1
хиљаду цивила. 1
цивила. На 1
На АРИА 1
АРИА додели 1
за 1999. 2
1999. На 3
На асирском 1
асирском престолу 1
престолу наслеђује 1
га Салманасар 1
Салманасар V 1
V (726. 1
(726. п. 1
е. - 1
- На 2
На А-страни 1
А-страни Перица 1
Перица Стојанчић 1
Стојанчић је 1
снимио две 1
две песме, 1
на Б-страни 1
Б-страни група 1
група Елипсе 1
Елипсе је 1
је извеле 1
извеле две 1
две инструменталне 1
инструменталне композиције. 1
композиције. На 1
На Атамантову 1
Атамантову породицу 1
земљу сручила 1
сручила се 1
се несрећа, 1
несрећа, јер 1
је Нефела, 1
Нефела, која 1
вратила боговима, 1
боговима, захтјевала 1
захтјевала да 1
јој Атамант 1
Атамант буде 1
буде принесен 1
принесен на 1
на жртву. 2
жртву. На 1
На атлетским 1
атлетским такмичењу 1
такмичењу учествовао 1
41 амерички 1
атлетичар, а 1
а освојено 1
освојено је 2
је 39 2
39 медаља. 1
медаља. На 3
На АТП 1
АТП финалу 1
године Бекер 1
финалу од 2
од Пита 1
Пита Сампраса. 1
Сампраса. На 1
На аустријској 1
аустријској карти 1
карти Темишварски 1
Темишварски Банат 1
Банат на 1
страни Јасеничке 1
Јасеничке реке 1
реке постоји 1
постоји знак 1
за насељено 1
насељено место 4
место али 1
није забележено 1
забележено његово 1
име. На 7
На ауту 1
ауту су 1
били точкови 1
точкови димензија 1
димензија 165/70 1
165/70 R13, 1
R13, са 1
новим Тигровим 1
Тигровим гумама 1
гумама ознаке 1
ознаке 615. 1
615. Мотор 1
Мотор на 1
првом моделу 1
моделу био 1
је попречно 1
попречно постављени 2
постављени 1.3, 1
1.3, познат 1
познат са 1
са Југа 1
Југа и 2
и Заставе 1
Заставе 101, 1
101, упарен 1
упарен са 1
са петостепеним 1
петостепеним мануелним 1
мењачем, који 1
је погонио 1
погонио предње 1
предње точкове. 2
точкове. На 1
На афричком 2
афричком континенту 1
континенту живи 1
живи више 4
од милијарду 1
милијарду и 1
милиона становника, 4
једне седмине 1
седмине укупне 1
укупне људске 1
људске популације. 1
популације. На 1
афричком првенству 1
првенству 1992, 1
1992, 1994 1
1994 и 1
и 1996 1
1996 стижу 1
стижу до 2
до четвртфинала, 2
четвртфинала, да 1
првенству Буркини 1
Буркини Фасо, 1
Фасо, 1998. 1
1998. Набавку 1
Набавку помагала 1
помагала пацијент 1
пацијент реализује 1
реализује код 1
код апотека 1
апотека и 3
и ортопедских 1
ортопедских предузећа 1
предузећа (код 1
(код испоручиоца 1
испоручиоца који 1
са РФЗО 1
РФЗО закључио 1
закључио уговор), 1
уговор), док 1
на стоматолошке 1
стоматолошке надокнаде 1
надокнаде осигураници 1
осигураници остварују 1
остварују у 2
у здравственим 2
здравственим установама 2
установама из 1
из плана 1
плана мреже 1
мреже здравствених 1
здравствених установа 1
установа Србије. 1
Србије. Набавља 1
Набавља забрану 1
забрану приласка 1
приласка породице 1
породице имању 1
се иселе. 1
иселе. Набављала 1
Набављала је 1
старе инструменте, 1
инструменте, а 1
а нове 2
нове је 1
њен захтев 1
захтев правила 1
правила фирма 1
израду клавира 1
клавира „Плејел 1
„Плејел и 1
и друштво“ 2
друштво“ (Pleyel 1
(Pleyel et 1
et Cie). 1
Cie). Набавна 1
Набавна вредност 1
вредност - 1
- Њу 1
Њу чини 1
чини фактурна 1
фактурна вредност 1
вредност увећана 1
увећана за 1
за износ 2
износ зависних 1
зависних трошкова 1
трошкова набавке. 1
набавке. Набавна 1
Набавна служба 1
служба има 2
задатак истраживања 1
истраживања набавног 1
набавног тржишта, 1
тржишта, планирање 1
планирање набавке, 1
набавке, утврђивање 1
утврђивање количина 1
количина набавки 1
набавки према 1
према плану, 1
плану, послове 1
послове око 2
око пријема 1
пријема испоруке, 1
испоруке, евиденцију 1
евиденцију набавки, 1
набавки, калкулацију 1
калкулацију набавних 1
набавних цена 1
цена и 3
и анализа 4
анализа набавног 1
набавног пословања. 1
пословања. На 1
На Бадње 1
Бадње вече 1
вече 1945. 1
1945. На 5
На бази 2
бази емисије 1
емисије ових 1
ових упутница 1
упутница држава 1
добила два 1
милиона перпера. 1
перпера. На 1
бази ранијег 1
ранијег нереализованог 1
нереализованог пројекта 1
пројекта В-22, 1
В-22, одвијао 1
се развој 2
развој В-24. 1
В-24. На 1
На Балканско 1
Балканско полуострво 3
полуострво овај 1
овај занат 2
из Персије, 2
Персије, када 1
у антици, 1
антици, установили 1
установили постојаност 1
постојаност бакра 1
бакра и 1
његову отпорност 1
на рђу 1
рђу или 1
или корозију 1
корозију јако 1
јако добром. 1
добром. На 1
На Балкану, 2
Балкану, Лајош 1
Лајош се 1
питања Босне, 1
Босне, оженивши 1
се 1353. 1
1353. На 1
Балкану, Селимирови 1
Селимирови наследници 1
наследници владали 1
владали су 3
средине Х 1
Х века, 1
и дело 4
дело Селимира 1
Селимира памћени 1
памћени су 1
тога 2-3 1
2-3 века, 1
века, то 2
јест до 1
до записивања 1
записивања у 1
у Летопису 2
Летопису попа 1
попа Дукљанина/Gesta 1
Дукљанина/Gesta regum 1
regum Sclavorum. 1
Sclavorum. На 1
На балу 1
балу који 1
су приредили 1
приредили Аранђеловчани 1
Аранђеловчани једне 1
једне вечери, 1
вечери, присуствовали 1
су Лујза 1
Лујза са 1
родитељима и 3
млади потпоручник 1
потпоручник Живојин 1
Живојин Мишић. 1
Мишић. На 2
На бањалучком 1
бањалучком Тргу 1
Тргу Крајине 1
Крајине постављен 1
је „криви 1
„криви сат“ 1
сат“ на 1
којем казаљке 1
казаљке вјечно 1
вјечно стоје 1
стоје постављене 1
9 сати 1
11 минута 2
минута као 1
као сјећање 1
сјећање на 1
на 27. 1
27. октобар 1
октобар 1969. 1
1969. Набатејски 1
Набатејски језик 1
као посљедица 2
посљедица тих 1
тих догађаја. 1
догађаја. На 2
На белоруском 1
белоруском језику, 1
језику, реч 1
дословном приводу 1
приводу означава 1
означава нискокквалитетно 1
нискокквалитетно сено, 1
сено, настало 1
настало када 1
када сиромашнији 1
сиромашнији ратари 1
ратари тресењем 1
тресењем мешају 1
мешају (бјелоруски: 1
(бјелоруски: трасуць) 1
трасуць) свежи 1
свежи откос 1
откос траве 1
траве са 1
са јучерашњим 1
јучерашњим осушеним 1
осушеним сеном. 1
сеном. На 1
На београдски 1
београдски аеродром 1
аеродром "Никола 1
Тесла" слетео 1
допремљена медицинска 1
медицинска помоћ 1
ове земље. 2
земље. На 3
На београдској 2
београдској Академији 1
за примењену 4
примењену уметност, 1
уметност, Одсек 1
за сценски 1
сценски костим 1
костим у 1
класи проф. 3
проф. На 5
београдској тврђави 1
тврђави се 2
поред турске, 1
турске, вијорила 1
вијорила и 1
и српска 6
српска застава, 1
застава, а 1
српска стража 1
стража је 3
заменила турску. 1
турску. На 1
На блузи 1
блузи су 1
старешине носиле 1
носиле еполетушке 1
еполетушке које 1
су означавале 1
означавале војни 1
војни чин, 1
чин, и 1
и гајтан 1
гајтан у 1
боји рода 1
рода на 1
на рукаву, 1
рукаву, по 1
од војничке. 1
војничке. На 1
На Божић 1
се Христова 1
Христова свећа 1
средишту адвентског 1
адвентског венца 1
венца традиционално 1
традиционално пали 1
многим црквеним 1
црквеним службама. 1
службама. На 1
На бојиште 1
бојиште је 1
стигао око 1
око 9:30 1
9:30 и 1
и установио 1
установио је 2
је лево 2
крило десетковано, 1
десетковано, а 1
се Викторове 1
Викторове трупе 1
трупе повлаче 1
повлаче и 2
тиме откривају 1
откривају Ланово 1
Ланово лево 1
лево крило. 1
крило. Набојномлазни 1
Набојномлазни мотор 1
пројектован око 1
око свога 1
свога усисника. 1
усисника. Набојно 1
Набојно млазном 1
млазном и 1
и турбомлазном 1
турбомлазном мотору, 1
мотору, овај 1
овај вентил 1
вентил није 1
није потребан, 1
потребан, јер 1
ту улогу 2
има континуална 1
континуална „баријера“, 1
„баријера“, притиска 1
за сагоревање, 3
сагоревање, која 1
настаје током 1
током компресије 1
компресије ваздуха 1
у напајању 1
напајању кроз 1
кроз усисник 1
усисник и 1
и компресор. 1
компресор. Набонидова 1
Набонидова владавина 1
владавина позната 1
преко богатих 1
богатих литерарних 1
литерарних краљевских 1
краљевских натписа. 1
натписа. На 1
На Борикама 1
Борикама је 1
је (1893-1895) 1
(1893-1895) године 1
основана ергела 1
ергела за 1
узгој коња 1
коња арапске 1
арапске расе, 1
расе, а 1
а 1925. 2
1925. На 3
На бочним 1
бочним фасадама 1
фасадама наглашен 1
наглашен је 3
је средљи 1
средљи део, 1
део, завршен 1
завршен куполом. 1
куполом. На 1
На бочном 2
бочном олтару 2
олтару је 2
слика "Исус 1
"Исус и 1
св. На 4
слика „Св. 1
„Св. Набрајајући 1
Набрајајући своје 1
за ново 1
ново стање 1
стање ствари 1
ствари кнез 1
кнез Милош, 1
Милош, у 1
му Порта 2
Порта није 1
признала наследно 1
наследно кнежевско 1
кнежевско достојанство, 1
достојанство, поднео 1
скупштини своју 1
своју оставку 1
власт предаје 1
предаје народу. 1
народу. На 1
На бранама 1
бранама вишима 1
вишима од 1
метара граде 1
граде се 3
и водоравне 2
водоравне контролне 1
контролне галерије 1
галерије на 1
приближно сваких 1
сваких 25 1
метара висине. 1
висине. На 3
На брани 1
брани којом 1
је преграђено 1
преграђено корито 1
корито Туломе 1
Туломе налазе 1
се турбине 1
турбине Горњотуломске 1
Горњотуломске хидроелектране 1
хидроелектране у 1
годишње произведе 2
произведе око 1
800 милиона 2
милиона киловатчасова 1
киловатчасова електричне 1
енергије. На 1
На брду 3
брду званом 2
званом Логор 1
Логор видљиви 1
видљиви су 3
трагови ровова 1
ровова и 2
и склоништа, 1
склоништа, вероватно 1
вероватно из 2
времена борби 1
ослобођење ових 1
ових крајева 2
крајева од 1
Турака. На 1
изнад града 2
је парк 2
парк Мон 1
Мон Роајал, 1
Роајал, једна 1
највећих зелених 1
зелених површина 3
површина у 2
у Монтреалу. 2
Монтреалу. На 1
брду Крилаш, 1
Крилаш, налази 1
се Ћопина 1
Ћопина градина 1
градина која 1
представља утврђено 1
насеље гвозденог 1
доба. На 1
На брегу 1
брегу званом 1
званом Црквине, 1
Црквине, у 2
близини реке 1
реке Ибра 1
Ибра налазе 1
остаци старе 4
старе цркве 5
цркве очуваних 1
очуваних зидова 1
зидова 0,50 1
0,50 метара, 1
метара, где 1
средином 2000. 1
2000. На 5
На брежуљку 1
брежуљку повише 1
повише села, 1
званом Листенол, 1
Листенол, постојала 1
посвећена Св. 10
Св. На 9
На брзину 1
брзину је 1
представљен нови 1
нови лик, 1
лик, Делов 1
Делов и 1
и Роднијев 1
Роднијев ујка 1
ујка Алберт. 1
Алберт. На 1
На Британска 1
Британска острва, 1
острва, то 1
то знање 2
знање донео 1
доселио са 3
са европског 1
европског копна. 1
копна. На 1
На бродовима 1
бродовима се 1
десило још 1
још потешкоћа, 1
потешкоћа, укључујући 1
укључујући губитак 1
губитак једног 1
једног човека. 2
човека. На 2
На броду 2
било 43 1
43 путника, 1
а проблем 1
проблем им 2
без воде 3
хране као 1
и бродолом 1
бродолом у 1
самом Њукаслу. 1
Њукаслу. На 1
броду којим 1
којим плови 1
плови и 1
и Носферату 1
Носферату почињу 1
дешавају чудне 1
чудне ствари 1
ствари наиме 1
наиме све 1
више морнара 1
морнара умире 1
умире што 1
постаје сумњиво 1
сумњиво капетану 1
капетану брода. 1
брода. На 1
На бројним 1
бројним састанцима 1
састанцима држао 1
предавања по 1
по позиву, 1
позиву, учествовао 1
у панелдискусијама 1
панелдискусијама за 1
за округлим 1
округлим столом 1
и председавао 1
председавао конгресним 1
конгресним седницама. 1
седницама. На 1
На бројност 1
бројност жртава 1
жртава утицала 1
утицала је 6
се експлозије 2
експлозије одиграле 1
одиграле за 1
време јутарњег 1
јутарњег шпица. 1
шпица. На 1
На бушотинама 1
бушотинама Брвник-1 1
Брвник-1 и 1
и Обудовац-1 1
Обудовац-1 регистрована 1
регистрована је 1
појаве нафте, 1
нафте, али 1
без економске 1
економске вредности. 1
вредности. Наваји 1
Наваји је 1
је најраспрострањенији 1
најраспрострањенији облик 1
облик магама: 1
магама: разнолик, 1
разнолик, вокални, 1
вокални, без 1
без ритма 1
ритма и 2
праћен гностичким 1
гностичким песмама. 1
песмама. На 1
На ванредној 1
ванредној скупштини 1
скупштини Друштва 1
Друштва „Београдски 1
„Београдски соко“ 1
соко“ 4. 1
1908. На 2
На ватру 1
ватру је 1
је одговорено 1
одговорено при 1
је терориста 1
терориста погинуо. 1
погинуо. Наваф 1
Наваф ел 1
ел Темјат 1
Темјат игра 1
позицији везног 2
играча. На 2
На вашару 1
вашару је 1
велика гужва, 1
гужва, а 1
један џепарош 1
џепарош користи 1
прилику и 5
краде новчаник 1
новчаник старијем 1
старијем господину. 1
господину. Наведена 1
Наведена дела 1
последњи Хичкокови 1
Хичкокови велики 1
велики филмови 1
филмови после 1
којих његова 1
каријера креће 1
креће силазном 1
силазном путањом. 1
путањом. Наведена 1
Наведена намера 1
намера је 4
регрутују "интелигентни 1
"интелигентни појединци" 1
појединци" представљањем 1
представљањем серије 1
серије загонетки 1
загонетки које 2
треба решити. 1
решити. Наведене 1
Наведене манипулације 1
манипулације не 1
не узимају 1
обзир шта 1
шта збир 1
збир низа 1
низа у 2
ствари значи. 1
значи. Наведени 1
Наведени губици 1
губици пресудно 1
пресудно су 1
на наредна 2
наредна планирања 1
планирања употребе 1
употребе српске 1
војске. Наведеним 1
Наведеним тегобама 1
тегобама придружује 1
и узнемиреност 1
узнемиреност услед, 1
услед, наруженог 1
наруженог ритма 1
ритма спавања 1
спавања и 2
дужег безуспешног 1
безуспешног лечења. 1
лечења. Наведени 1
Наведени обници 1
обници неуросифилиса 1
неуросифилиса могу 1
јавити изоловано 1
изоловано или, 1
или, што 1
је учесталије, 1
учесталије, комбиновано. 1
комбиновано. Наведени 1
Наведени подаци 1
су препоставке, 1
препоставке, подаци 1
подаци са 1
са пописа 1
пописа или 1
или истраживања 1
истраживања броја 1
становника Гелзенкирхена 1
Гелзенкирхена у 1
прошлости. Наведени 1
Наведени привилеговани 1
привилеговани сталежи 1
сталежи обухватали 1
обухватали су 2
су мањину 1
мањину у 1
становништву Чешке. 1
Чешке. Наведени 1
Наведени разлог 1
је разочарање 1
због недавних 1
недавних наступа, 1
наступа, јер 1
успео квалификовати 2
квалификовати и 1
за Интернатионал 1
Интернатионал 2015. 1
2015. Наведен 1
у Анексу 1
Анексу III 1
III Барселонске 1
Барселонске конвенције 1
из 1976. 1
1976. Наведено 1
Наведено време 1
време представља 1
представља период 1
момента издавања 1
издавања прогнозе 1
прогнозе или 1
или упозорења, 1
упозорења, до 1
до момента 1
момента наступања 1
наступања прогнозиране 1
прогнозиране величине 1
величине (формирање 1
(формирање вршног 1
вршног протицаја 1
протицаја поплавног 1
на конкретном 1
конкретном профилу 1
профилу водотока). 1
водотока). Наведеном 1
Наведеном долином 1
долином допире 1
утицај приморске 1
приморске климе, 1
климе, што 1
на вегетацији, 1
вегетацији, па 1
па од 3
у Невешу, 1
Невешу, и 1
до засеока 1
засеока Подгреде, 1
Подгреде, нарочито 1
центру Банчића 1
Банчића има 1
има самониклог 1
самониклог шипка, 1
шипка, смокве 1
смокве и 1
и клеке, 1
клеке, носиоца 1
носиоца приморске 1
приморске климе. 1
климе. Наведено 1
Наведено према: 1
према: Трифуновић 1
Трифуновић Ђорђе, 1
Ђорђе, Азбучник 1
Азбучник српских 1
српских средњовековних 3
средњовековних књижевних 1
књижевних појмова, 1
појмова, Нолит, 1
Нолит, Београд, 1
Београд, 1990. 1
На везирском 1
везирском престолу 1
престолу налазио 1
током тзв. 1
тзв. Навела 1
Навела је 1
да њени 2
њени пријатељи 2
пријатељи знају 1
знају њену 1
њену порнографску 1
порнографску каријеру, 1
каријеру, док 1
њених пацијената 1
пацијената ипак 1
ипак не, 1
не, због 1
због ограниченог 1
ограниченог продора 1
продора међународне 1
међународне порнографије 1
порнографије у 1
Мађарској. На 1
На великим 1
великим концертима 1
концертима их 1
пратио хор 1
хор „Бранко 1
„Бранко Крсмановић“ 1
Крсмановић“ и 1
и симфонијски 1
симфонијски оркестар. 1
оркестар. На 1
На велики 1
велики петак 1
петак испред 1
испред Храма 1
Храма Спаљивања 1
Спаљивања моштију 1
моштију Св. 2
На велико 1
велико изненађење, 3
изненађење, доживела 1
је душевни 1
душевни и 1
ментални слом. 1
слом. На 2
На Великој 2
награди Сингапура 1
Сингапура остварио 1
сезони, завршио 1
мјесту, након 1
са четвртог. 1
четвртог. На 1
Великој школи 1
школи одмах 1
за приправника 2
приправника предавача 1
предавача за 1
за физику 4
и матаматику. 1
матаматику. На 1
На великом 3
великом платну, 1
платну, Иван 1
дебитовао три 1
у редитељском 1
редитељском првенцу 1
првенцу Косте 1
Косте Ђуриђевића 1
Ђуриђевића под 1
насловом „С/Кидање“ 1
„С/Кидање“ који 1
приказан 17. 1
априла 2013. 4
2013. На 11
великом платну 1
платну се 1
појавио 1975. 1
1975. На 2
великом протесном 1
протесном скупу 1
скупу Србо-Македонаца 1
Србо-Македонаца против 1
против натурања 1
натурања бугарских 1
бугарских владика 1
владика у 1
у Македонији, 1
Македонији, одржаном 1
одржаном "код 1
"код Коларца" 1
Коларца" у 1
Београду 1890. 1
1890. На 2
На велику 1
велику причу 1
о Џокеровој 1
Џокеровој прошлости 1
прошлости из 1
овог стрипа 2
стрипа реферише 1
реферише се 1
и 2004. 1
На венчаници 1
венчаници је 1
имала вео, 1
вео, а 1
налазили ножеви 1
ножеви „забодени“ 1
„забодени“ у 1
у певачицу. 1
певачицу. “ 1
“ навео 1
неколико Харпија, 1
Харпија, али 1
једну по 1
по имену; 1
имену; Подаргу. 1
Подаргу. Навео 1
Навео је 2
у МУП-у 1
МУП-у заражено 1
заражено око 1
60 људи. 1
људи. Навео 1
и лекара. 1
лекара. На 1
На веома 1
веома раном 1
раном ступњу 2
ступњу развића 1
развића од 1
4 бластомере 1
бластомере судбина 1
судбина (развојни 1
(развојни пут) 1
пут) тих 1
тих бластомера 1
бластомера може 1
буде унапред 2
унапред одређена 1
одређена (детерминисана) 1
(детерминисана) и 1
тада говоримо 1
о детерминисаном 1
детерминисаном развићу. 1
развићу. На 1
На вест 4
постао Сер, 1
Сер, Дејвид 1
Дејвид је 1
је изненађен 2
изненађен и 1
дубоко дирнут 1
дирнут признањем 1
признањем које 1
је добио: 1
добио: „Нико 1
„Нико се 1
није надао 1
ће Дерек 1
Дерек Тротер 1
Тротер из 1
из солитера 1
солитера који 1
име Нелсон 1
Нелсон Мандела, 1
Мандела, тако 1
тако далеко 1
далеко догурати. 1
догурати. На 1
великом поразу 1
поразу Александар 1
је 329. 1
329. п. 1
е. са 1
војске кренуо 1
према Мараканди, 1
Мараканди, коју 1
је Спитамен 1
Спитамен поново 1
поново опседао. 1
опседао. На 1
новом покрету 1
покрету немачких 1
немачких витезова, 1
витезова, кнез 1
кнез Александар 2
Александар им 1
сусрет. На 1
овоме, краљица-мајка 1
краљица-мајка Јелисавета 1
Јелисавета била 1
је задављена, 1
задављена, средином 1
средином јануара 1
јануара 1387. 1
1387. На 1
На ветрометини 1
ветрометини живота, 1
живота, огорчен 1
на самога 1
самога себе 1
себе, неповерљив 1
неповерљив према 2
који покушавају 3
се приближе, 1
приближе, тражи 1
тражи смисао 1
смисао свог 1
свог постојања. 1
постојања. На 1
На већим 2
већим интензитетима 1
интензитетима (10 1
(10 15 1
15 –10 1
–10 16 1
16 W/cm 1
W/cm 2 1
2 инфрацрвеног 1
инфрацрвеног или 1
или видљивог 1
видљивог светла), 1
светла), могу 1
и непертурбациони 1
непертурбациони феномени 1
феномени као 1
су јонизација 1
јонизација са 2
са сузбијањем 1
сузбијањем баријере 1
баријере ( 1
и јонизација 1
са поновним 1
поновним расејањем 1
расејањем ( 1
). На 5
већим надморским 2
надморским висинама, 1
висинама, где 1
је атмосферски 1
притисак много 1
много нижи, 2
нижи, тачка 1
тачка кључања 1
кључања такође 1
је нижа. 1
нижа. На 1
На већ 1
већ развијену 1
развијену елефантијазу 1
елефантијазу медикаментно 1
медикаментно лечење 1
лечење нема 1
много утицаја. 1
утицаја. Навече 1
Навече 4. 1
децембра Пушкин 1
Пушкин је 3
изазвао Д'Антеса 1
Д'Антеса на 1
на двобој. 1
двобој. Навече, 1
Навече, кад 1
је косидба 1
косидба завршена, 1
завршена, косци 1
косци перу 1
перу косе, 1
косе, прикупљају 1
прикупљају своје 1
своје ствари 1
крећу кући 1
кући домаћина 1
домаћина на 2
на вечеру. 1
вечеру. На 1
На вече 1
вече тога 1
дана трио 1
трио је 2
у обилазак 1
обилазак крчми. 1
крчми. Навигациони 1
Навигациони модел 1
био неефикасан 1
неефикасан и 1
приликом чувања 1
чувања података 1
неки слог 1
слог морао 1
бити остављен 1
остављен празан. 1
празан. На 1
На Видовдан 1
Видовдан исте 1
године, освештали 1
освештали су 1
су спомен-плочу 1
спомен-плочу погинулим 1
погинулим четничким 1
четничким војводама, 1
војводама, четницима 1
четницима и 2
националним радницима 1
радницима са 1
са српског 2
српског југа 1
југа - 1
- било 1
било укупно 3
укупно 50 1
50 уклесаних 1
уклесаних имена. 1
имена. Навијачи, 1
Навијачи, медији 1
медији и 2
готово целокупна 2
целокупна јавност 1
јавност Бразила 1
Бразила је 1
оптужила Барбозу 1
Барбозу да 1
за пораз. 1
пораз. Навијачи 1
Навијачи су 1
напали петардама, 1
петардама, бакљама 1
бакљама и 1
и каменицама 1
каменицама полицајце. 1
полицајце. Навијачка 1
Навијачка група 1
група Цеља 1
Цеља зове 1
се Флоријани. 1
Флоријани. Навијачке 1
Навијачке групе 1
групе шест 1
шест највећих 1
највећих енглеских 2
енглеских клубова 1
клубова такође 1
оштро успротивиле 1
успротивиле том 1
том такмичењу, 1
такмичењу, који 1
истакли да 2
осећају „изданим”. 1
„изданим”. Навикнут 1
Навикнут да 1
као учењак 1
учењак посвети 1
посвети раду 1
раду лишеном 1
лишеном било 1
каквог осећаја 1
осећаја одговорности, 1
одговорности, чинило 1
Јулијан једва 1
једва дорастао 1
дорастао томе 1
бојном пољу. 4
пољу. На 1
На Вимблдону 1
Вимблдону је 1
четвртог кола. 1
кола. На 3
На висини 3
од 14,5 1
14,5 m, 1
m, тераса 1
тераса је 1
широка 17,5 1
17,5 m. 1
m. Дном 1
Дном канала 1
канала периодично 1
периодично протиче 1
протиче вода 1
вода пећинске 1
пећинске реке. 1
реке. На 1
од 332,5 1
332,5 m, 1
m, Токијски 1
Токијски торањ 1
друга највиша 1
највиша грађевина 1
Јапану. На 1
метра сужавао 1
сужавао се 1
у ваљкасти 1
ваљкасти облик 1
облик пречника 1
пречника 1,5 1
1,5 метар. 2
метар. На 1
На високим 1
високим фреквенцијама, 1
фреквенцијама, помпорничка 1
помпорничка теорија 1
теорија предвиђа 1
ефекат деформисане 1
деформисане хистерзе 1
хистерзе променити 1
променити резултујући 1
резултујући правом 1
правом линијом 1
линијом која 1
представља линеарни 1
линеарни отпорник. 1
отпорник. На 1
На Високој 1
Високој педагошкој 1
педагошкој школи 2
Кракову одржао 1
више предавања 1
о историјско-културним 1
историјско-културним везама 1
везама Црногораца 1
19. вијеку. 2
вијеку. На 1
На Вису 1
Вису је 1
премијерно изведена 2
изведена Најезда 1
Најезда Леонида 1
Леонида Леонова. 2
Леонова. На 1
На више 1
више мјеста 1
мјеста Босне 1
Херцеговине пружен 1
пружен је 1
организован отпор 1
отпор уласку 1
уласку аустроугарске 1
војске. Навише 1
Навише успеха 1
конкуренцији су 1
је Роза 1
Роза Мота 1
Мота ( 1
На вишој 1
вишој температури 1
температури губе 1
се арома 1
арома и 1
и свежина. 1
свежина. Навје 1
Навје је 1
је формулисао 1
формулисао генералну 1
генералну теорију 1
теорију еластичности 1
еластичности у 1
у математички 1
математички употребљивом 1
употребљивом облику 1
облику ( 1
На вјечној 1
вјечној табели 1
табели ФСРС, 1
ФСРС, клуб 1
4. мјесту. 1
мјесту. Навлажена 1
Навлажена четка 1
четка је 1
је утрљана 1
утрљана на 1
на масу 1
масу која 3
садржавала сапун 1
црну боју 2
боју у 2
у једнаким 1
једнаким размерама, 1
размерама, и 1
и нанета 1
нанета на 1
на трепавице. 1
трепавице. На 1
На власт 1
власт долази 1
долази Пјетро 1
Пјетро Леополдо 1
Леополдо који 1
који трансформише 2
трансформише Галерију 1
Галерију у 1
и духу 1
духу напредније 1
напредније и 1
и модерније 2
модерније бечке 1
бечке цивилизације, 1
цивилизације, чиме 1
чиме нарушава 1
нарушава мултидисциплинарну 1
мултидисциплинарну глобалност 1
глобалност која 1
карактеристика Уфиција 1
Уфиција у 1
доба династије 2
династије Медичи. 1
Медичи. На 1
На власти 1
учврстили велики 1
велики везир 1
везир Ибрахим 1
Ибрахим Хилми 1
Хилми паша 1
паша и 2
и шејх 1
шејх ул-ислам 1
ул-ислам Атаулах 1
Атаулах ефендија 1
ефендија који 1
време сарађивали. 1
сарађивали. На 2
На ВН 1
ВН Немачке 1
водио 22 1
22 круга, 1
круга, али 1
једном морао 1
одустане због 1
на мотору. 1
мотору. Наводе, 1
Наводе, ако 1
то учини 2
учини у 1
правом тренутку, 1
тренутку, плод 1
плод ће 1
бити учениково 1
учениково пробуђење. 1
пробуђење. Наводе 1
Наводе пример: 1
пример: „Знам 1
„Знам да 1
национални ракетни 1
ракетни одбрамбени 1
одбрамбени план 1
план има 1
своје противнике, 1
противнике, али 1
али хоће 1
ли неко, 1
неко, молим 1
молим вас, 1
вас, да 1
о деци?” 1
деци?” Наводећи 1
Наводећи "недовољне 1
"недовољне доказе 1
о околностима", 1
околностима", прогласио 1
је отворену 1
отворену пресуду. 1
пресуду. Наводи 1
Наводи да 5
ту био 4
био манастир 1
манастир католички, 1
католички, кога 1
у почетком 1
века гром 1
гром разрушио, 1
разрушио, и 1
ту живео 1
живео један 1
један старац 1
старац који 2
је отварао 1
отварао цркву 1
и чувао 1
чувао развалине. 1
развалине. Наводи 1
свака ваљана 1
ваљана теорија 1
теорија етике 1
етике мора 1
мора сматрати 1
се морална 1
морална сфера 1
сфера састоји 1
састоји не 1
од моралних 2
моралних чињеница 1
чињеница (утилитаристички 1
(утилитаристички приступ) 1
приступ) већ 1
већ и, 1
и, што 2
још важније, 1
важније, од 1
моралних идеја. 1
идеја. Наводи 1
њена идеологија 1
идеологија темељи 1
на грађанској 1
грађанској солидарности 1
и социјалној 1
социјалној правди. 1
правди. Наводи 1
и нетачне 1
нетачне информације 1
међу демонстранте 1
демонстранте убачени 1
убачени људи 1
безбедносних структура 1
структура како 1
би изазвали 1
изазвали нереде. 1
нереде. “ 1
“ наводи 1
му синови 1
синови 1042. 1
1042. Наводи 1
ће постизборна 1
постизборна сарадња 1
сарадња бити 1
бити условљена 1
условљена односима 1
односима политичких 1
политичких снага, 1
ради интереса 1
интереса града 1
града могуће 1
могуће коалиције 1
коалиције са 1
са странкама 1
странкама демократске 1
демократске опције. 1
опције. Наводи 1
Наводи се 4
од жалости 1
жалости и 1
и туге 1
туге четири 1
четири дана 3
касније. Наводи 1
Византинци прикупили 1
прикупили сву 1
војску, укључујући 1
и трупе 1
против Арапа 1
Арапа у 1
Азији. Наводи 1
на Фулеровом 1
Фулеровом отпуштању 1
отпуштању највише 1
највише инсистирале 1
инсистирале Мел 1
Мел Би 1
Би и 1
и Џери. 1
Џери. Наводи 1
као Ужичка 1
Ужичка улица 1
периоду 1907-1920 1
1907-1920 у 1
целини, а 1
а 1924-1933 1
1924-1933 је 1
тако назван 1
назван део 1
од данашње 1
данашње Милешевске(претходни 1
Милешевске(претходни назив 1
назив Саве 1
Саве Ковачевића)до 1
Ковачевића)до Пожаревачке. 1
Пожаревачке. Наводи 1
Наводи су 1
изазвани огромном 1
огромном ревизијом 1
ревизијом буџетског 1
дефицита за 1
2009. Наводно 1
Наводно говори 1
говори два 1
два језика 4
језика (иако 1
највероватније локални 1
локални регрут 1
регрут који 1
разуме латински 1
латински језик). 1
језик). Наводно 1
Наводно је 9
био послат 2
у Банат 4
Банат у 1
у хиландарски 1
хиландарски метох 1
метох звани 1
звани Бакабош, 1
Бакабош, Никола 1
Никола Шлајх: 1
Шлајх: "Монографија 1
"Монографија града 1
града Великог 1
Великог Бечкерека", 1
Бечкерека", Зрењанин 1
Зрењанин 2018. 1
2018. Наводно 1
допринео у 2
конструкцији јапанског 1
јапанског ратног 1
брода „Шохеи 1
„Шохеи Мару“. 1
Мару“. Наводно 1
у шервудској 1
шервудској шуми, 1
шуми, која 1
се протезала 2
протезала од 2
од Нотингема 1
Нотингема до 1
до Донкастера. 1
Донкастера. Наводно 1
имала визију 1
визију у 1
сну, гдје 1
гдје јој 1
указао бог 1
бог сунца 1
сунца Амон 1
Амон који 1
је наговестио 2
наговестио да 1
ће родити 1
родити кћер 1
кћер која 1
постати жена 1
жена фараон. 1
фараон. Наводно 1
краљ Гулви 1
Гулви обећао 1
обећао богињи 1
богињи Гефион 1
Гефион да 1
јој дати 1
дати толико 1
толико земље 1
земље колико 2
колико може 1
да носи. 1
носи. Наводно 1
продато свега 1
свега хиљаду 1
хиљаду улазница 1
улазница за 1
тај концерт. 1
концерт. Наводно 1
је Симеон 1
Симеон много 1
много губио 1
губио на 1
на коцки 1
коцки па 1
као непослушан 1
непослушан морао 1
оде. Наводно 1
за Ханибала 1
да како 1
да побеђује, 1
побеђује, али 2
искористи победе. 1
победе. Наводно 1
периоду Васић 1
Васић имао 1
имао неке 2
неке контакте 1
са совјетском 1
совјетском обавештајном 1
службом. Наводно, 1
Наводно, Медабот 1
Медабот са 1
са ретком 1
ретком медаљом 1
медаљом може 1
да призове 2
призове напад 1
напад зван 1
зван Медаесила. 1
Медаесила. Наводно 1
Наводно најнаивнија 1
најнаивнија од 1
од Старкове 1
Старкове деце 1
почетку серије, 1
серије, Санса 1
Санса се 1
као пијун 1
у махинацијама 1
махинацијама других 1
других ликова. 1
ликова. Наводно, 1
Наводно, његове 1
његове последње 1
последње изговорене 1
изговорене речи 2
су: "Muero 1
"Muero con 1
con mi 1
mi patria" 1
patria" (Умирем 1
(Умирем са 1
својом отаџбином). 1
отаџбином). Наводно, 1
Наводно, последње 1
је промрмљао 1
промрмљао пре 1
преминуо биле 1
су: "Начинио 1
"Начинио сам 1
сам само 3
једну грешку." 1
грешку." Наводно 1
Наводно су 1
је познавали 2
познавали тамошњи 1
тамошњи Индијанци, 1
Индијанци, њене 1
њене плодове 1
плодове су 1
су сушили 1
сушили и 1
и употребљавали 1
употребљавали за 1
зимске погаче. 1
погаче. Наводно 1
Наводно Харун 1
Харун је 1
је Карлу 1
Карлу Великом 1
Великом послао 1
послао слона 1
неки веома 1
веома чудан 1
чудан сат 1
сат и 5
још других 2
изазвали дивљење 1
дивљење на 1
западу. На 1
На возило 1
возило су 1
су испаљене 1
испаљене најмање 1
две ракете 1
ракете из 1
из РБР 1
РБР Оса, 1
Оса, које 1
које промашују 1
промашују возило 1
возило али 1
али детонације 1
детонације у 1
близини возило 1
возило избацују 1
избацују на 1
га одглављују. 1
одглављују. На 1
На вратилу 3
вратилу мотора 3
била причвршћена 1
причвршћена двокрака, 1
двокрака, вучна, 1
вучна, дрвена 1
дрвена елиса, 1
елиса, непроменљивог 1
непроменљивог корака 1
корака и 1
пречника 2,1 1
2,1 m. 1
постављена Хамилтонова 1
Хамилтонова двокрака 1
двокрака вучна 1
вучна метална 1
метална елиса 1
елиса пречника 1
пречника 2,69 1
2,69 m. 1
m. Иза 1
Иза мотора 1
је смештем 1
смештем резервоар 1
уље запремине 1
запремине 26,5 1
26,5 литара. 1
литара. На 1
биле насађене 1
насађене дрвене 1
двокраке вучне 1
вучне елисе 1
елисе фиксног 1
корака. На 1
На време 1
време старта 1
старта не 1
утиче ДХЦП 1
ДХЦП сервер 1
сервер нити 1
нити остале 1
остале интернет 1
интернет компоненте. 1
компоненте. На 1
На врховима 1
врховима прстију 1
прстију има 1
има јастучиће 1
јастучиће којима 1
као пијавкама, 1
пијавкама, припија 1
припија за 1
за лишће 1
лишће или 1
или траву 1
траву у 1
живи. На 1
На врх 2
врх села, 1
на истакнутом 2
истакнутом и 2
и узвишеном 1
узвишеном мјесту, 1
мјесту, промјера 1
промјера око 1
30 m, 2
m, налази 2
се усамљена 1
усамљена вапнена 1
вапнена стијена 1
стијена вертикално 1
вертикално усађена 1
усађена у 1
релативно раван 1
раван терен. 1
терен. На 1
се пола 2
сата треба 1
треба пењати 1
пењати готово 1
готово четвероношке. 1
четвероношке. На 1
На врху 13
врху брда 2
граду налази 1
и масонска 1
масонска сала. 1
сала. На 1
врху гусала 1
гусала је 1
често коњска 1
коњска или 1
или јарчева 1
јарчева глава 1
глава као 1
симбол сточарства 1
сточарства и 1
и номадских 1
номадских народа, 1
народа, док 2
је гудало 1
гудало најчешће 1
најчешће израђено 1
израђено у 1
змије, као 1
симбол горштачке 1
горштачке љутине. 1
љутине. На 1
врху ЕСЦ 1
ЕСЦ Спорт 1
Спорт мода 1
мода ( 1
на ГТИ 1
ГТИ и 1
и ГТД, 1
ГТД, који 1
који зауставља 1
зауставља интервенцију 1
интервенцију електронског 1
електронског система 1
система контроле 1
контроле стабилности, 1
стабилности, Р 1
Р нуди 1
нуди опцију 1
потпуно искључи 1
искључи ЕСЦ 1
ЕСЦ за 1
за вожњу. 1
вожњу. На 1
врху забата 1
забата налазе 1
се плоче 2
плоче Законика. 1
Законика. На 1
врху Лаутарета 1
Лаутарета била 1
100 франака, 1
франака, у 1
част Анрија 1
Анрија Дегранжа, 1
Дегранжа, оснивача 1
оснивача Тура. 1
Тура. На 1
На врхунцу 6
врхунцу моћи 1
моћи 1989. 1
врхунцу популарности 1
популарности град 1
имао по 3
једну крчму 1
крчму на 1
сваких десет 2
десет кућа. 1
кућа. На 3
своје славе, 1
славе, пре 1
око 1600 2
1600 година, 1
година, представљала 1
је величанствен 2
величанствен призор. 1
призор. На 1
врхунцу среће, 1
среће, у 1
новом граду 1
граду Гералт 1
Гералт упознаје 1
упознаје чаробњака 1
чаробњака Истреда, 1
Истреда, Јенефериног 1
Јенефериног старог 1
и љубавника, 1
љубавника, који 2
му признаје 1
смртно заљубљен 1
у Јен 1
Јен и 1
је препусти. 1
препусти. На 1
врхунцу таквог 1
таквог веровања, 1
веровања, уз 1
бројне богове 1
богове којима 1
обраћају за 1
помоћ код 1
код појаве 1
појаве различитих 1
различитих болести, 1
болести, готово 1
тела имао 2
свог бога-заштитника. 1
бога-заштитника. На 1
врхунцу филма, 1
филма, Елса 1
Елса и 1
принцезе примећују 1
да Ралф 1
Ралф пада 1
са солитера 1
солитера и 1
и окупљају 1
окупљају се 2
га спасиле, 1
спасиле, користећи 1
своје индивидуалне 1
индивидуалне способности 1
то. На 1
врху њихових 1
њихових репова 1
репова налазе 1
се микрофони. 1
микрофони. На 1
врху парка 1
парка се 1
налазе саднице 1
саднице винове 1
лозе, као 1
као подсетник 2
подсетник на 2
на виноградарску 1
виноградарску историју 1
историју тог 1
тог подручја. 3
подручја. На 2
врху планине 1
планине присутан 1
је ретки 1
ретки атмосферски 1
атмосферски феномен 1
феномен назван 1
назван Брокенски 1
Брокенски дух. 1
дух. На 1
врху реверса 1
реверса налази 1
се рељефна 1
рељефна обична 1
обична петокрака 1
петокрака звезда, 1
звезда, испод 1
налази датум 1
датум у 3
три реда: 1
реда: „20. 1
„20. На 1
врху те 1
те највише 1
највише планине 1
Кореји је 2
настало прије 1
2500 година, 1
бројни тунели, 1
тунели, пролази 1
и пећине 1
пећине којима 1
некада куљала 1
куљала лава. 1
лава. На 1
врху торња 1
торња се 1
се назиру 1
назиру трагови 1
трагови куполе 1
куполе која 1
некад постојала. 1
постојала. На 1
врху тупе 1
тупе њушке 1
њушке налазе 1
се ноздрве, 1
ноздрве, док 1
и уши 2
уши близу 1
близу врха 1
врха главе. 1
главе. На 1
врху узвишења 1
узвишења се 1
налази бетонирана 1
бетонирана плоча 1
налази метална 1
метална шипка, 1
шипка, за 1
коју мјештани 1
мјештани кажу 1
највјероватније држала 1
држала топ. 1
топ. На 1
На ВТА 3
ВТА првенству 1
првенству изгубила 1
полуфиналу од 1
од Марије 2
Марије Шарапове. 2
Шарапове. На 1
ВТА турниру 2
у Мајамију 2
Мајамију учешће 1
учешће је 2
четвртфиналу. На 1
у Нотингему 1
Нотингему пласирала 1
прво финале, 1
финале, где 1
одмах дошла 1
прве титуле. 1
титуле. На 1
На Вуелта 1
Еспањи освојио 1
једну етапу. 1
етапу. Наганти 1
Наганти револвери 1
револвери пронађени 1
код терористе 1
терористе Амеди 1
Амеди Коулибали 1
Коулибали 2015. 1
2015. Нагиб 1
Нагиб је 1
исказивати незадовољство 1
незадовољство одлукама 1
одлукама Савета. 1
Савета. Нагиб 1
Нагиб реке 1
је 0,64 1
0,64 м/км. 1
м/км. Нагиб 1
Нагиб чворних 1
чворних линија, 1
линија, попут 1
попут већине 1
других својстава 1
својстава орбите, 1
орбите, се 1
се вековима 1
вековима мењају 1
мењају због 1
због пертурбација 1
пертурбација изазваних 1
другим планетама. 1
планетама. На 1
На глави 3
глави обично 1
обично носи 1
носи круну 1
круну или 1
или ореол, 1
ореол, некада 1
је нага, 1
нага, а 2
некада има 1
има тамно 1
тамно перје 1
перје без 1
без сјаја. 1
сјаја. На 1
глави се 3
јављају бројна 1
бројна ситна 1
ситна петехијална 1
петехијална крварења 1
крварења (нарочито 1
(нарочито на 1
на конјуктиви 1
конјуктиви ока), 1
ока), очи 1
су црвене. 1
црвене. На 1
глави су 1
носили фес, 1
фес, а 1
на ногама 3
ногама кондуре. 1
кондуре. На 1
На Главици 1
Главици и 1
на Малом 1
Малом грацу 1
грацу изнад 1
изнад Помијенте, 1
Помијенте, налазе 1
остаци илирског 1
илирског насеља. 1
насеља. На 4
На главној 1
главној фасади 1
фасади доминира 1
доминира ризалит 1
ризалит са 1
три симетрично 1
симетрично постављена 1
постављена прозора 1
прозора на 1
на приземљу 1
и спрату. 1
спрату. Нагла 1
Нагла непланирана 1
непланирана промена 1
промена времена 1
времена праћена 1
праћена олујом 1
олујом и 1
и турбуленцијом 1
турбуленцијом може 1
управљање ваздухопловом 1
ваздухопловом и 1
избегавање судара. 1
судара. Нагласак 1
Нагласак је 2
код ученика 1
ученика кроз 1
кроз групни 1
групни и 1
и индивидуални 1
индивидуални рад, 1
и практичну 1
примену наученог, 1
наученог, постигну 1
постигну резултати. 1
резултати. Нагласак 1
на повезаности 1
повезаности свих 1
свих људи 1
у вечној 1
вечној тежњи 1
тежњи човечанства 1
човечанства према 1
према вишим 1
вишим циљевима. 1
циљевима. На 1
На Гласинцу 1
Гласинцу се 1
XVI вијеку 1
вијеку насељавају 1
насељавају спахије 1
спахије пошто 1
пошто мјесно 1
мјесно хришћанско 1
хришћанско становништво 2
становништво бјежи 1
планине усљед 1
усљед намета, 1
намета, одвођења 1
одвођења здравих 1
здравих дјечака 1
дјечака у 1
у јањичаре 1
и заразних 2
заразних обољења. 1
обољења. Нагласио 1
Нагласио је 1
потребу јачања 1
јачања војне 1
ће y 1
y скоро 1
скоро време 1
време имати 1
имати велике 2
велике задатке. 1
задатке. На 1
На глас 1
о његову 1
његову доласку, 1
доласку, у 1
у угарској 2
угарској војсци 1
војсци наста 1
наста забуна 1
забуна и 1
и повлачење. 1
повлачење. Наглашава 1
Наглашава бројне 1
бројне периоде 1
периоде глади, 1
глади, побуне 1
побуне због 1
због несташице 1
несташице хлеба 1
и успон 2
успон деспотских 1
деспотских вођа. 1
вођа. Наглашава 1
Наглашава да 1
главна врлина 1
врлина побожност, 1
побожност, то 1
јест свест 1
о божанској 1
божанској надмоћи. 1
надмоћи. Наглашава 1
Наглашава се 1
се важност 1
важност емпиријског, 1
емпиријског, рационалног 1
рационалног размишљања 1
размишљања над 1
над експерименталном 1
експерименталном филозофијом 1
филозофијом покушаја 1
и погрешака. 1
погрешака. Наглашена 1
Наглашена драматика 1
драматика Христових 1
Христових мука 1
мука и 2
јасан противреформацијски 1
противреформацијски дух 1
дух ове 1
ове композиције 1
композиције чине 1
га недвосмислено 1
недвосмислено барокним 1
барокним делом. 1
делом. Наглашене 1
Наглашене једносложне 1
једносложне речи 1
само силазни 1
силазни акценат, 1
акценат, било 1
било кратки 1
кратки или 1
или дуги: 1
дуги: па̏с, 1
па̏с, ја̑з, 1
ја̑з, га̏д, 1
га̏д, гла̑д 1
гла̑д итд. 1
итд. Наглашеног 1
Наглашеног континуитета, 1
континуитета, прожимања, 1
прожимања, преплитања 1
преплитања немирног 1
немирног графизма, 1
графизма, попуњене 1
попуњене и 1
и празне 1
празне површине, 1
површине, односно 1
односно црно 1
црно и 2
и бело, 1
бело, оптички 1
оптички доприносе 1
доприносе самој 1
самој кинетици 1
кинетици ликовних 1
ликовних елемената. 1
елемената. Наглашено 1
Наглашено је 1
да поклоници 1
поклоници стоје 1
стоје око 1
око њених 1
њених моштију 1
моштију као 1
као некада 1
некада око 1
око ковчега 1
ковчега Старог 1
Старог завета 1
завета и 1
њене мошти 1
мошти исцељују. 1
исцељују. Нагле 1
Нагле топлотне 1
топлотне промене 1
промене су 5
су ретке, 2
ретке, а 1
а жарка 1
жарка лета 1
лета ублажава 1
ублажава биљни 1
биљни покривач. 1
покривач. Нагли 1
Нагли туристички 1
туристички развитак 1
развитак из 1
из коријена 1
коријена је 1
је промијенио 1
промијенио начин 1
живота, тако 1
да сада 4
сада готово 1
све становништво 2
становништво острва 1
острва посредно 1
посредно или 1
непосредно живи 1
од туризма. 2
туризма. На 1
На глобалном 1
нивоу ову 1
ову вакцину 1
вакцину је 1
је примило 1
примило приближно 1
приближно 85% 1
85% деце 1
деце до 3
2013. Наговорио 1
Наговорио је 1
је заповедника 1
заповедника хоплита 1
хоплита у 1
у Коринту 1
Коринту Калију 1
Калију да 1
нападну спартанске 1
спартанске хоплите. 1
хоплите. На 1
На годишњицу 1
битке Владислав 1
Владислав одлази 1
у свечани 1
свечани лов, 1
лов, при 1
се приповеда 1
његовој слави 1
слави и 2
и величини. 1
величини. На 1
На гозбу 1
гозбу долазе 1
долазе бројни 2
бројни гости, 1
гости, племство, 1
племство, а 1
и Макдаф. 1
Макдаф. Нагомилавањем 1
Нагомилавањем ледничких 1
ледничких маса 1
маса у 3
подножју одсека 1
одсека ствара 1
нови леднички 1
леднички језик 1
који наставља 1
наставља своје 3
своје кретање 1
кретање кроз 2
кроз постојећи 1
постојећи валов. 1
валов. На 1
На горњем 3
делу налази 2
се 5 5
5 портрета 1
портрета истакнутих 1
историји Билбаа, 1
Билбаа, његов 1
оснивач Дијего 1
Дијего Лопез 1
Лопез де 1
де Аро, 1
Аро, кардинал 1
кардинал Хавијер 1
Хавијер Антонио 1
Антонио Гардоки, 1
Гардоки, адмирал 1
адмирал Хуан 1
Хуан Мартинез 1
Мартинез де 1
де Рекалде, 1
Рекалде, Тристан 1
Тристан де 1
де Легисамон 1
Легисамон и 1
и економиста 1
економиста Николас 1
Николас де 1
де Арикибар. 1
Арикибар. На 1
делу рукава 1
рукава владар 1
носио наруквице. 1
наруквице. На 1
горњем спрату 1
спрату налазе 1
две собе 1
са купатилом, 1
купатилом, једна 1
једна соба 2
соба је 6
као кухиња. 1
кухиња. На 1
На горњој 1
страни шешир 1
шешир је 1
је храпав 1
храпав и 1
и влажан, 1
влажан, а 1
а нијанса 1
нијанса црвене 1
црвене варира 1
од јарко 2
јарко наранџасте 1
наранџасте до 2
до кестењасто 1
кестењасто смеђе. 1
смеђе. Награда 1
Награда „Александар 1
„Александар Лифка“, 1
Лифка“, којом 1
којом Фестивал 1
Фестивал европског 1
европског филма 1
филма на 2
Палићу награђује 1
награђује филмске 1
филмске ствараоце 1
ствараоце за 1
за изузетан 2
изузетан допринос 2
допринос кинематографији 1
кинематографији Европе, 1
Европе, додељује 1
2000. Награда 1
Награда Гоја 1
Гоја за 1
најбољи филм 1
филм ( 1
део награде 1
награде Гоја, 1
Гоја, најважније 1
најважније шпанске 1
шпанске филмске 1
награде. Награда 2
Награда Града 1
Града домаћина: 1
домаћина: најбоља 1
најбоља представа, 1
представа, најбоља 1
најбоља режија. 1
режија. Награда 1
Награда за 9
за коментар 1
коментар „ 1
„ Награда 1
за најагресивнијег 2
најагресивнијег возача 1
не додјељује 1
додјељује на 1
на хронометрима 1
хронометрима и 1
и последњој 1
последњој етапи. 1
етапи. Награда 1
младог глумца: 1
глумца: Мирјана 1
Мирјана Пеић. 1
Пеић. Награда 1
најбољи матурски 1
матурски рад 1
Србији. Награда 1
на Конф 1
Конф ЕТАН-1976 1
ЕТАН-1976 Опатија, 1
Опатија, Диплома 1
Диплома часописа 1
часописа ТЕХНИКА 1
ТЕХНИКА Београд 1
1982, Повеља 1
Повеља заслужног 1
заслужног члана 1
члана СМЕИТЈ 1
СМЕИТЈ од 1
1988. Награда 1
најбољу глумицу 4
глумицу „Златна 1
„Златна антена 1
антена Милена 1
Милена Дравић" 1
Дравић" Награда 1
за победника 3
победника конкурса 1
конкурса подразумева 1
подразумева штампање 1
штампање песничке 1
песничке збирке 2
збирке у 2
дана уручења 1
уручења повеље 1
повеље и 3
и проглашења 1
проглашења победника. 1
победника. Награда 1
за режију 2
режију често 1
са Оскаром 1
Оскаром за 2
најбољи филм. 2
филм. Награда 1
за сценско-техничку 1
сценско-техничку реализацију. 1
реализацију. Награда 1
Награда износи 1
износи 100.000 1
100.000 америчких 1
и додељује 2
само америчким 1
америчким држављанима. 1
држављанима. Награда 1
Награда је 3
названа у 1
част голману 1
голману Рикарду 1
Рикарду Замори. 1
Замори. Награда 1
пут додељена 1
додељена пре 1
пре 19 1
19 година, 4
а имена 2
имена добитника 1
добитника сведоче 1
о оправданој 1
оправданој амбицији 1
амбицији да 1
да награда 1
награда временом 1
временом постане 1
постане српски 1
српски пандан 1
пандан Нобеловој 1
Нобеловој награди. 1
награди. Награда 1
је установљена 1
установљена 2006. 1
2006. Награда 1
Награда Коморе 1
Коморе је 1
по пети 2
пети пут 2
пут додељена, 1
додељена, а 1
а тиму 1
тиму „Стробери 1
енерџи“ је, 1
као подстрек 1
подстрек у 1
у инжењерској 1
инжењерској каријери, 1
каријери, додељено 1
додељено признање 1
за почетак. 1
почетак. Награда 1
Награда млади 1
млади Холивуда 1
Холивуда је 1
награда која 3
додјељује сваке 1
за највећа 2
највећа остварења 2
остварења из 2
области поп 1
поп музике, 1
музике, филма, 1
филма, спорта, 1
спорта, телевизије, 1
телевизије, моде 1
моде и 2
других области. 1
области. Награда 1
Награда младој 1
младој глумици 1
глумици ТИЈАНА 1
ТИЈАНА КАРАИЧИЋ 1
КАРАИЧИЋ за 1
улогу Вендле/Гђе 1
Вендле/Гђе Бергман 1
Бергман у 1
у представи. 1
представи. Награда 1
Награда није 1
није додељена 1
додељена 1914. 1
1914. Награда 1
Награда Савеза 1
Савеза математичких 1
математичких друштава 1
друштава Србије 1
у математичким 1
математичким наукама 1
наукама за 1
за највише 2
највише 40-годишњих 1
40-годишњих истраживача. 1
истраживача. Награда 1
Награда се 10
додељује за 2
за "најбољи 1
"најбољи портрет 1
портрет мушкарца 1
мушкарца или 1
или жене 3
жене који 3
уметности, књижевности, 1
књижевности, науци 1
науци или 1
или политици". 1
политици". Награда 1
додељује од 2
1993. Награда 1
додељује почев 1
2005. Награда 1
додељује сваке 3
октобру месецу. 2
месецу. Награда 1
сваке друге 2
друге године. 1
године. Награда 1
додељује у 2
част дугогодишњег 1
уредника Емитора, 1
Емитора, преводиоца 1
преводиоца и 1
и писца 2
писца Љубомира 1
Љубомира Дамњановића 1
Дамњановића Љубе 1
Љубе (1959-1999). 1
(1959-1999). Награда 1
додјељује у 1
част индивидуалцима 1
индивидуалцима који 1
правду, равноправност, 1
равноправност, филантропију, 1
филантропију, грађанска 1
грађанска и 1
права. Награда 1
обично назива 5
назива Нобелова 1
за економију, 1
економију, или 1
или тачније, 1
тачније, Нобелова 1
Нобелова меморијална 1
меморијална награда 1
за економију. 1
економију. Награда 1
од статуете 1
статуете и 1
и новчаног 3
новчаног износа. 1
износа. Награда 1
од шала, 1
шала, као 1
као препознатљивог 1
препознатљивог дела 1
дела одеће 1
одеће Душана 1
Душана Матића, 1
Матића, плакете 1
плакете и 1
новчаног износа 2
износа и 1
на завршној 1
завршној свечаности 1
свечаности приликом 1
приликом проглашења 1
проглашења добитника 1
добитника награде. 1
Награда слободе 1
слободе успостављана 1
успостављана је 1
1991. Награде 1
Награде Бијенала 1
Бијенала су 1
су седам 4
седам равноправних 1
равноправних награда 1
свих категорија 1
категорија у 2
рангу прве 1
прве награде, 1
награде, а 2
главна награда 1
је Гран 1
Гран при. 1
при. Награде 1
Награде на 1
овом фестивалу 1
фестивалу се 2
додељују такође 1
за документарне 1
документарне филмове. 1
филмове. Награде 1
Награде се 1
три категорије 4
категорије за 1
најбоље учеснике 1
учеснике финалне 1
вечери по 2
мишљењу акредитованих 1
акредитованих новинара, 1
новинара, композитора 1
композитора и 1
и такмичара. 1
такмичара. На 1
На градилиште 1
градилиште је 1
је довезено 1
довезено 600 1
600 трупаца, 1
трупаца, 581 1
581 греда, 1
греда, 46 1
46 пари 1
пари потпорних 1
потпорних греда 1
и 107 1
107 товара 1
товара камена. 1
камена. На 1
На градској 1
градској плажи 1
плажи се 1
концерти познатих 1
познатих естрадних 1
естрадних умјетника. 1
умјетника. Награду 1
Награду Барбара 1
Барбара Декс 1
Декс додељују 1
додељују фанови 1
фанови веб-сајта 1
веб-сајта Евровизије 1
Евровизије још 1
1997. Награду 1
Награду додељује 2
додељује трочлани 1
трочлани жири 1
жири кога 1
кога бира 1
бира фондација. 1
фондација. Награду 1
додељује Удружење 1
Удружење хрватских 1
хрватских књижевника 1
књижевника Босне 1
Херцеговине. Награду 1
дело града 1
добио 2011. 1
2011. Награду 1
Награду је 2
и 2000. 2
2000. Награду 1
да уручи 1
уручи Александар 1
Александар Аврамовић, 1
Аврамовић, директор 1
директор Телевизије 1
Телевизије Београд, 1
Београд, обраћајући 1
се притом 1
притом публици 1
публици која 1
је викала 1
викала "Лопови, 1
"Лопови, лопови. 1
лопови. Награду 1
Награду од 1
10.000 долара 2
долара одбио 1
одбио је 3
буде подељена 1
подељена такмичарима 1
такмичарима који 1
остали иза 1
иза њега, 1
њега, а 3
нису одустали 1
од трке. 1
трке. Награду 1
Награду "Стив 1
"Стив Прескот" 1
Прескот" добија 1
добија најбољи 1
најбољи рагбиста 1
рагбиста сезоне 1
сезоне Суперлиге. 1
Суперлиге. Награду 1
Награду Ћишинског 1
Ћишинског и 1
стимулативну награду 1
награду додељује 2
додељује управни 1
укључује заступника 1
заступника Фондовског 1
Фондовског савета 1
савета Фондације 1
за лужичкосрпски 1
лужичкосрпски народ, 1
народ, заступника 1
заступника „ 1
„ Награђивана 1
Награђивана је 1
на Шимићевим 1
Шимићевим сусретима 1
сусретима у 2
у Дриновцима 1
Дриновцима 2006. 1
2006. Награђиван 1
Награђиван је 1
је златним 1
златним медаљама 1
медаљама за 1
за дизајн 2
на Миланском 1
Миланском тријеналу 1
тријеналу 1951, 1
1951, 1954 1
1954 и 1
и 1957. 1
1957. Награђују 1
Награђују се 1
се возачи 1
возачи који 4
део бега 1
бега на 1
на етапи. 1
етапи. На 1
На гранама 1
гранама се 1
формирају округле 1
округле лентицеле 1
лентицеле и 1
образују смеђи 1
смеђи пупољци, 1
пупољци, јајастог 1
јајастог облика. 1
облика. На 4
На граници 5
граници га 1
га хватају 1
хватају агенти 1
агенти Ције 1
Ције али 1
али одлуче 1
ипак допусте, 1
допусте, јер 1
је безопасан, 1
безопасан, а 1
а Линда 1
Линда Лицке 1
Лицке коначно 1
коначно добија 1
добија свој 2
новац као 2
као надокнаду 1
надокнаду за 2
за ћутање 1
ћутање о 1
сазнала током 1
током минулих 2
минулих догађаја. 1
између површног 1
површног и 1
и дубоког 1
дубоког слоја 1
слоја налази 1
се површна 1
површна фасција 1
фасција (fascia 1
(fascia superficialis). 1
superficialis). На 1
граници могућег 1
могућег - 1
- Оригинална 1
Оригинална серија, 1
серија, други 1
други део, 2
део, садржи 1
садржи 17 1
17 епизода 1
епизода скраћене 1
скраћене друге 1
друге сезоне, 2
сезоне, пуштена 1
пуштена је 3
продају наредне 1
године. На 8
са Моровиндом 1
Моровиндом налази 1
се планински 1
венац Валус 1
Валус ( 1
граници су 1
биле подигнуте 1
подигнуте тврђаве. 1
тврђаве. На 1
На гробљу 4
гробљу је 2
сахрањен официр 1
официр пилота 1
пилота Краљевског 1
Краљевског ваздухопловства 2
ваздухопловства ваздухопловства 1
ваздухопловства Лоренс 1
Лоренс Роберт 1
Роберт Мегвајр. 1
Мегвајр. На 1
гробљу поред 2
поред језера, 1
језера, Жизелин 1
Жизелин гроб 1
гроб обасјава 1
обасјава месечина. 1
месечина. На 1
гробљу се 3
налази капела 1
капела задужбина 1
задужбина племкиње 1
племкиње Меланије 1
Меланије Манојловић 1
Манојловић из 1
из 1933. 4
1933. На 1
налази низ 1
низ стилских 1
стилских и 1
уметничких споменика 2
споменика као 1
и гробова 1
гробова знаменитих 1
знаменитих личности. 1
личности. На 2
На гробове 1
гробове грчких 1
грчких војника 1
је венце 1
венце положио 1
положио тадашњи 1
тадашњи бригадни 1
бригадни генерал 1
аташе у 1
Београду, Епиминондас 1
Епиминондас Галинакис. 1
Галинакис. На 1
На гробу 1
гробу др 1
др Линденмајера 1
Линденмајера мајка 1
мајка Србија 1
Србија вели: 1
вели: хвала 1
хвала ти, 1
ти, посинче, 1
посинче, што 1
си ми 2
ми цео 1
цео твој 1
твој вредни 1
вредни живот 1
живот посветио. 1
посветио. На 1
На грудима 1
грудима се 1
примећује граница 1
између смеђе 1
смеђе и 1
није карактеристика 1
карактеристика спрудника 1
спрудника мигавца. 1
мигавца. На 1
На грчком 1
грчком језику 2
језику „мојре“ 1
„мојре“ не 1
не значе 1
значе судбина 1
судбина већ 1
пре може 1
то „део 1
„део нечега“ 1
нечега“ - 1
- усуд. 1
усуд. Нада 1
Нада је 6
била искусна 1
искусна илегалка 1
илегалка и 1
на опрезу 2
опрезу у 1
у обављању 3
обављању бројних 1
бројних задатака. 1
задатака. Нада 1
за живог 1
живог човјека 1
човјека последња 1
хијерархији могућег. 1
могућег. Нада 1
морала водити, 1
водити, наизглед 1
наизглед миран 1
миран живот 2
живот скромне 1
и повучене 1
повучене службенице, 1
службенице, коју 1
коју ништа 1
ништа посебно 1
посебно није 2
није интересовало. 1
интересовало. Нада 1
земље, емигрира 1
у Аргентину 3
Аргентину и 2
и избегне 1
избегне одговорност 1
за почињена 1
почињена злодела. 1
злодела. Нада 1
многим овим 1
овим акцијама, 1
акцијама, а 2
са Владом 1
Владом Трстењаком 1
Трстењаком је 1
у минирању 1
минирању пруге 1
пруге Зареб—Сисак. 1
Зареб—Сисак. Надајмо 1
Надајмо се 1
није последње 1
велико откриће." 1
откриће." На 1
На Далеком 1
Далеком истоку, 2
истоку, религија 1
такође доминирала 1
доминирала у 1
у уметничким 1
уметничким стиловима 1
стиловима и 2
и формама. 1
формама. Надале 1
Надале су 1
ће тако 7
тако смањити 1
смањити финансијски 1
финансијски дуг 1
дуг вредним 1
вредним радом 1
и ефикасним 2
ефикасним радницима. 1
радницима. Надал 1
себе имао 1
имао серију 1
23 победе, 1
победе, укључујући 1
његову прву 1
травнатој подлози 1
подлози (у 1
(у Квинс 1
Квинс Клабу). 1
Клабу). Надал 1
прилично убедљиво 1
међусобним сусретима 1
сусретима са 1
са 16:7, 1
16:7, али 1
2011. Надал 1
Надал се 1
се изједначио 1
изједначио са 3
са Новаком 1
Новаком Ђоковићем, 1
Ђоковићем, Иваном 1
Иваном Лендлом 1
Лендлом и 1
и Џоном 1
Џоном Мекинроом, 1
Мекинроом, који 1
пута годину 1
годину окончали 1
окончали на 1
месту. Надаље, 1
Надаље, играло 1
играло се 4
по строгом 2
строгом купском, 1
купском, елиминационом 1
елиминационом систему. 1
систему. Надаље, 1
Надаље, када 1
када падну 1
падну кише, 1
кише, пепео 1
пепео и 2
други материјали 1
материјали се 1
се исперу 1
исперу у 1
у потоке 1
потоке који 1
могу наштетити 1
наштетити рибама. 1
рибама. Надаље, 1
Надаље, ови 1
ови локалитети 1
локалитети представљају 1
представљају раздобље 1
раздобље људског 1
друштва током 1
током преласка 1
преласка с 2
с ловачко-скупљачке 1
ловачко-скупљачке културе 1
у седелачку 1
седелачку културу. 1
културу. На 1
На даљи 1
даљи рад 3
рад ЛКС 1
ЛКС од 1
1970. Надаљ 1
Надаљ је 1
је ослободила 2
ослободила III 1
III чета 1
чета II 1
II шајкашког 1
шајкашког одреда 1
одреда 22. 1
1944. Надамо 1
Надамо се 1
се успеху." 1
успеху." Надам 1
Надам се 1
ће Италија 1
Италија освојити 1
освојити првенство, 1
првенство, иако 1
друге репрезентације 1
репрезентације фаворити, 1
фаворити, као 1
као Њемачка, 1
Њемачка, Шпанија 1
и Француска. 1
Француска. На 1
На дан 56
дан 13. 3
2015, постигао 1
побједи 4:0. 1
4:0. На 1
13. септембра, 2
септембра, уписао 1
уписао је 9
први хет 1
трик у 5
од 7:0 1
7:0 против 1
Селтика у 1
првом колу 9
колу групне 3
фазе Лиге 2
шампиона, остваривши 1
остваривши тако 1
тако шести 2
шести хет 1
шампиона, што 1
број икада 1
икада који 2
постигао један 5
један играч. 1
играч. На 1
дан 14. 3
априла војници 1
војници ВЈ 1
ВЈ кренули 1
на Маја 1
Маја Главу. 1
Главу. На 1
децембра, дошао 1
на треће 5
мјесто листе 1
најбољих стријелаца 1
стријелаца НБА 1
лиге свих 1
времена, прескочивши 1
прескочивши Џордана, 1
Џордана, у 1
од 100:94 1
100:94 против 1
против Минесоте. 1
Минесоте. На 1
14. марта 5
марта уништио 1
један Бф-109, 1
Бф-109, а 1
а другога 2
другога је 1
тукао ватром 1
вероватно уништио, 1
уништио, док 1
је трећег 3
трећег оштетио. 1
оштетио. На 1
дан 17. 1
децембра 2017, 1
2017, објавио 1
завршава каријеру, 1
каријеру, након 1
одбио понуде 1
понуде Сао 1
Сао Паула 2
Паула и 1
Милана. На 1
дан 18. 1
марта, изјавио 1
је сан 1
сан да 4
Европи, за 1
велике клубове, 1
клубове, као 1
су Барселона, 1
Барселона, Реал 1
и Челси, 2
Челси, али 1
напустити Сантос 1
Сантос кад 1
кад буде 3
буде хтио. 1
хтио. На 1
дан 19. 2
19. јуна 5
јуна 1997. 1
1997. На 4
19. марта 2
дан 1. 5
2017. На 6
1. децембра, 1
децембра, доживио 1
повреду лигамената 1
лигамената кољена, 1
кољена, због 1
паузира више 1
од мјесец 1
мјесец дана. 1
1941. На 7
дан 22. 1
маја, у 1
од 2:0 2
2:0 против 2
против Севиље 1
Севиље у 1
финалу Купа 4
Купа краља, 1
краља, доживио 1
повреду тетиве, 1
тетиве, а 1
ће вјероватно 1
вјероватно морати 1
да пропусти 3
пропусти Копа 1
Копа Америку 1
Америку 2016. 1
дан 23. 1
2019, објавио 1
завршава каријеру. 1
каријеру. На 1
дан 25. 3
априла 2016, 1
2016, одлука 1
се укине 3
укине казна 1
казна Брејдија 1
Брејдија од 1
утакмице суспензије, 1
суспензије, поништена 1
поништена је 1
стране Апелационог 1
Апелационог суда. 1
суда. На 1
25. маја, 1
маја, постигао 2
последњи гол 2
у поразу 3
поразу од 1
против Валенсије 1
Валенсије у 1
Купа краља. 1
краља. На 2
дан 26. 2
јануара 1872. 1
1872. На 1
26. мај 3
мај 1990. 1
дан 29. 1
29. јануара, 2
50 гол 1
Премијер лиги, 1
лиги, у 2
од 5:1 2
5:1 против 2
против Тотенхема, 1
Тотенхема, али 1
поново доживио 2
доживио повреду 1
повреду бутине. 1
бутине. На 1
дан 2. 1
2015. На 6
дан 3. 2
марта 2018 1
2018 IFAB 1
IFAB (Међународни 1
(Међународни одбор 1
одбор фудбалских 1
фудбалских савеза) 1
савеза) уписао 1
је ВАР 1
ВАР у 1
у правила 1
правила фудбала. 1
фудбала. На 2
дан 4. 1
дан 5. 1
2014. На 11
дан 6. 1
фебруара 1840. 1
1840. На 2
дан 7. 2
7. фебруара, 1
фебруара, продужио 1
до 2018. 3
2018. На 4
дан 9. 2
јуна 2014, 1
2014, у 1
интервјуу са 3
са Ботлег 1
Ботлег Кевом, 1
Кевом, објавио 1
оснивање своје 1
издавачке куће, 1
куће, под 1
називом No 2
No Genre, 1
Genre, која 1
названа по 5
његовом миксу 1
миксу из 1
9. маја, 1
против Виљареала, 1
Виљареала, чиме 1
је Барселона 1
Барселона поставила 1
поставила рекорд 2
од 43 2
43 утакмице 1
утакмице без 1
лиги. На 1
дан Божића, 1
Божића, Бејб 1
Бејб оправдава 1
оправдава своје 1
постојање упозоравајући 1
упозоравајући Хогета 1
Хогета о 1
о крадљивцима 2
крадљивцима његових 1
његових оваца 1
оваца с 2
с поља. 1
поља. На 4
дан венчања, 1
венчања, Баба 1
открила појединости 1
појединости које 2
су довеле 9
до раскида 1
раскида тог 1
тог пара. 1
пара. На 1
дан венчања 4
венчања Дута 1
Дута открива 1
је Накуша 1
Накуша у 1
ствари права 1
права лепотица, 1
лепотица, а 1
време скривала 1
скривала своје 1
своје лепо 1
лепо лице, 1
лице, како 1
предмет пожуде 1
пожуде лоших 1
лоших мушкараца. 1
мушкараца. На 3
венчања у 1
цркву улази 1
улази Марија 1
Марија Еухенија, 1
Еухенија, Сесарова 1
Сесарова бивша 1
бивша девојка, 2
девојка, која 2
која тврди 4
њим трудна. 1
трудна. На 1
дан Габријелиног 1
Габријелиног венчања 1
са Виктором, 1
Виктором, Карлос 1
Карлос проналази 1
проналази Идине 1
Идине контрацепцијске 1
контрацепцијске пилуле 1
пилуле и 1
жели дете. 1
дете. На 3
дан дочека 1
дочека Нове 1
Нове 2010. 1
дан провале 1
провале у 1
у америчку 1
америчку амбасаду, 1
амбасаду, шестеро 1
шестеро службеника 1
службеника успело 1
успело је 4
из амбасаде 1
амбасаде те 1
тајно склонили 1
склонили а 1
а амбасаду 1
амбасаду Канаде 1
Канаде у 2
у Техерану 2
Техерану код 1
код дипломате 1
дипломате Џона 1
Џона Ширдауна, 1
Ширдауна, а 1
заштитом канадског 1
канадског амбасадора 1
амбасадора Кена 1
Кена Тејлора. 1
Тејлора. На 1
На Дан 1
Дан самаца 2
самаца сва 1
сва велика 1
велика предузећа 2
предузећа (посебно 1
(посебно она 1
баве онлајн 1
онлајн трговином) 1
трговином) нуде 1
нуде промотивне 1
промотивне попусте 1
попусте онима 1
који славе 1
славе празник. 1
празник. На 1
дан самог 1
самог венчања, 1
венчања, Алберик 1
Алберик и 1
и Марозија 1
Марозија су 1
и утамничени. 1
утамничени. На 1
дан Сандриног 1
Сандриног венчања 1
са Алексом, 1
Алексом, долази 1
до фаталне 1
фаталне несреће, 1
несреће, у 1
учествовали Алекс 1
и пилот 1
пилот Рафаел, 1
Рафаел, дечко 1
дечко размажене 1
размажене богаташице 1
богаташице Виторије. 1
Виторије. На 1
дан саопштења 1
саопштења тужбе 1
тужбе у 2
затвору изненада 1
преминуо од 3
удара. На 1
дан свадбе, 1
свадбе, у 1
зору, невесту 1
невесту облаче 1
у невестино 1
невестино рухо, 1
рухо, чешљају 1
чешљају је 1
и ките 1
ките је 1
њене другарице, 1
другарице, док 1
јој певају 1
певају тужну 1
тужну народну 1
народну песму 1
песму „Да 1
жалба твоју 1
твоју мајку“. 1
мајку“. На 1
дан сведочења, 1
сведочења, Мехиа 1
Мехиа и 1
и Баљестерос 1
Баљестерос проналазе 1
проналазе Хименес-Ароја 1
Хименес-Ароја обешеног 1
обешеног у 1
својој ћелији. 1
ћелији. На 1
дан такмичења 1
такмичења 19. 1
фебруара украјинске 1
украјинске такмичарке 1
такмичарке затражили 1
затражили су 1
су дозволу 2
дозволу од 1
од МОК 1
МОК да 1
носе црне 1
траке на 2
руци у 1
у чест 1
чест погинулих 1
у немирима 1
немирима у 1
Кијеву претходног 1
претходног дана, 2
је МОК 1
МОК одбио. 1
одбио. На 1
дан теста, 1
теста, пожељно 1
пожељно је 2
да пацијент 2
пацијент не 2
не уноси 1
уноси храну 1
и течност 1
течност 6 1
6 - 2
- 8 1
8 сати 4
сати пре 1
његовог почетка. 1
почетка. На 1
дан Тодорове 1
Тодорове суботе, 1
суботе, меси 1
меси се 1
се коњски 1
коњски колач 1
колач или 1
или копитњак, 1
копитњак, хлеб 1
хлеб избушен 1
избушен или 1
или окован 1
окован тако 1
његова целина 1
целина подсећа 1
на отисак 1
отисак копита. 1
копита. На 1
дан трагедије 2
дана који 2
јој претходили 1
претходили константно 1
је падао 1
падао велики 1
велики снег, 1
снег, праћен 1
праћен снажним 1
снажним ветровима 1
ветровима и 2
и мразом. 1
мразом. На 1
дан фестивала, 1
фестивала, Национална 1
Национална гарда 2
гарда се 1
се окупила 4
окупила и 1
наставила дуж 1
дуж булевара 1
булевара ду 1
ду Темпле 1
Темпле по 1
по пљуску, 1
пљуску, а 1
на Марсовим 1
Марсовим пољима 1
пољима их 1
је дочекало 4
дочекало око 1
око 260 4
260 000 1
000 грађана 1
грађана Париза. 1
Париза. На 1
дан формирања 7
формирања бригада 3
имала 500 1
бораца. На 7
око 560 1
560 бораца. 1
око 620 2
620 бораца. 1
1.000 бораца. 3
четири батаљона 5
600 бораца, 1
крајем године 3
године око 1
око 1,600 1
1,600 бораца. 1
формирања имао 1
свега 30 2
30 бораца, 1
бораца, углавном 1
углавном чланова 1
чланова КПЈ 1
и СКОЈ-а 1
СКОЈ-а из 1
из Прокупља 1
Прокупља и 1
околине. Надао 1
Надао се 3
бити код 1
за Божић 1
Божић 2001. 1
2001. Надао 1
ће евентуални 1
евентуални споразум 1
споразум зауставити 1
зауставити убрзано 1
убрзано поморско 1
поморско наоружавање. 1
наоружавање. Надао 1
ће смањити 2
трошкове за 1
сезону тако 1
што ће, 2
ће, између 1
осталог, смањити 1
смањити појављивање 1
појављивање Колинсове 1
Колинсове са 1
22 епизоде 1
епизоде ​​на 1
​​на 11 1
11 (на 1
(на крају 1
13 епизода). 1
епизода). Над 1
Над арсеналом 1
арсеналом (16. 1
(16. век) 1
век) у 2
у Хвару 1
Хвару изграђено 1
је позориште, 1
позориште, прво 1
Балкану, које 1
данас добро 1
добро очувано. 1
очувано. Нада 1
Нада се 1
ускоро прикључити 1
прикључити Шангајској 1
Шангајској организацији 1
организацији сарадње 1
ради успостављања 1
успостављања уских 1
уских економских 1
економских веза 1
са земљама 2
у суседству 1
суседству и 1
и региону 2
региону које 2
припадају такозваном 1
такозваном пројекту 1
пројекту Новог 1
Новог Пута 1
Пута Свиле. 1
Свиле. На 1
На датој 1
датој слици 1
слици је 2
је шематски 1
шематски приказана 1
приказана спољна 1
спољна аеродинамичка 1
аеродинамичка вага 1
вага с 1
с платформом, 1
платформом, с 1
издвајају свих 1
шест компонената 1
компонената аеродинамичких 1
и момената. 1
момената. Нада 1
Нада Томић 1
Томић је 4
рођена 2. 1
1896. Надахнута 1
Надахнута Дедићевом 1
Дедићевом пјесмом 1
пјесмом „Брод 1
„Брод с 1
с мојим 1
мојим именом” 1
именом” Хрватска 1
Хрватска глазбена 1
глазбена унија, 1
унија, у 1
са породицом, 1
породицом, у 1
новембру 2015. 4
2015. Надбискупи 1
Надбискупи ове 1
ове надбискупије 1
надбискупије столују 1
столују наизменично 1
наизменично у 1
у Бачу 1
Бачу и 1
и Калочи. 1
Калочи. Надбискуп 1
Надбискуп не 1
своју позицију 6
позицију употребљавајући 1
употребљавајући свој 1
свој ауторитет, 1
ауторитет, већ 1
већ служи 1
симбол јединства 2
јединства у 1
у Англиканској 1
Англиканској заједници. 1
заједници. На 1
На ДВД 1
ДВД верзији 1
верзији се 1
налазе музичка 1
музичка видеа 1
видеа за 1
за "Satisfaction" 1
"Satisfaction" и 1
и "Playboy" 1
"Playboy" као 1
видео њиховог 1
њиховог бесплатног 1
бесплатног концерта 1
у Осака 1
Осака Широтен 1
Широтен парку. 1
парку. На 1
На две 1
две секунде 3
секунде пре 2
краја утамице, 1
утамице, при 1
резултату 82:81 1
82:81 за 1
за Босну, 1
Босну, досуђен 1
досуђен је 1
је аут 1
аут за 1
за Шибенку. 1
Шибенку. Надвожњак 1
Надвожњак је 1
је објекат 4
објекат изнад 1
изнад пута 1
пута којим 1
се регулише 1
регулише укрштање 1
укрштање у 1
нивоа са 1
другим путевима, 1
путевима, другим 1
другим инфраструктурним 1
инфраструктурним системом 1
системом или 1
или железницом. 1
железницом. На 3
На дворишној 1
дворишној фасади 1
фасади су 1
су полукружни 1
полукружни отвори 1
отвори такође 1
високо постављени 1
постављени и 1
и улазна 1
улазна врата 1
се стиже 1
стиже зиданим 1
зиданим степеништем 1
степеништем ван 1
ван основног 1
основног габарита 1
габарита куће. 1
куће. На 4
На двору 1
држао писара, 1
писара, дијака 1
дијака Радоњу. 1
Радоњу. " 1
" (надвучено 1
(надвучено или 1
или подвучено) 1
подвучено) је 1
је коришћена. 1
коришћена. Над 1
Над гламочким 1
гламочким крајем 1
крајем током 1
године падне 1
падне просечно 1
просечно изнад 1
изнад 1.480 1
1.480 мм 1
мм падавина. 1
падавина. Надгледа 1
Надгледа и 1
о спровођењу 1
спровођењу држава 1
држава потписница 1
потписница и 1
и поштовању 3
поштовању Уговора 1
забрани мина 1
мина и 5
и Конвенције 1
о касетној 1
касетној муницији, 1
муницији, и 1
и уопштеније, 1
уопштеније, процењује 1
процењује проблеме 1
проблеме узроковане 1
узроковане нагазним 1
нагазним минама, 1
минама, касетном 1
касетном муницијом 1
муницијом и 1
другим експлозивним 1
експлозивним остацима 1
остацима рата. 1
рата. Надгледање 1
Надгледање ресурса 1
ресурса се 1
такође наводи 2
као проблем 3
проблем економије 1
на ресурсима. 2
ресурсима. Надгробници 1
Надгробници се 1
одликују великим 1
великим варијететом 1
варијететом форми. 1
форми. На 3
На деветој 3
деветој етапи, 3
етапи, Вигинс 1
на спусту, 1
спусту, на 1
циља изгубио 1
са главном 3
главном групом, 1
групом, али 1
сувозачи успели 1
га врате. 1
врате. На 2
етапи, у 2
у Пиринејима, 2
Пиринејима, није 1
водила велика 2
велика борба, 1
борба, Кинтана, 1
Кинтана, Фрум 1
Фрум и 1
Адам Јејтс 3
Јејтс су 1
завршили етапу 1
етапу заједно 1
заједно и 2
и Кинтана 1
дан одмора 1
одмора отишао 1
отишао са 2
четвртог места, 1
места, 23 1
23 секунде 1
иза Фрума. 1
Фрума. На 1
деветој етапи 4
етапи Фрум 1
Фрум је 12
изолован рано, 1
рано, Порт 1
Порт је 1
отпао из 1
главне групе 1
и Кројцигер 1
Кројцигер је 2
напредовао на 1
на пето 2
пето мјесто. 1
мјесто. На 2
На деветом 1
деветом су 1
су месту, 1
месту, по 1
по извештају 1
извештају о 2
о производњи 4
производњи из 2
из 2003. 7
2003. На 2
На девет 1
девет утакмица 3
утакмица он 1
постизао осам 1
осам поена, 1
поена, уз 1
уз 2,4 1
четири асистенције, 1
асистенције, мада 1
две изгубљене 1
изгубљене лопте, 1
лопте, док 1
му проценти 1
проценти шута 1
шута били 1
слаби. Надев 1
Надев уз 1
уз пиготе 1
пиготе припреман 1
припреман је 1
од меса, 1
меса, рибе, 1
рибе, сира 1
сира или 1
или бобичастог 1
бобичастог воће 1
воће у 1
се додавала 1
додавала углавном 1
углавном резанца, 1
резанца, јаја 1
јаја или 1
или гљиве. 1
гљиве. На 1
На деловање 1
деловање утиче 1
утиче субјективна 1
субјективна перцепција 1
перцепција ситуација. 1
ситуација. На 1
На делу 4
делу другог 1
другог спрата 1
спрата је 1
брзо коло 1
коло које 1
које покреће 1
покреће мале 1
мале добоше, 1
добоше, у 1
случају три. 1
три. На 1
делу пута 1
пута после 2
после раскрснице 1
раскрснице Тројица 1
Тројица савија 1
савија се 1
три серпентине 1
серпентине у 1
слова "М". 1
"М". На 1
делу фронта 1
фронта који 1
држала Славонска 1
Славонска дивизија, 1
дивизија, немачке 1
ноћи 7/8. 1
7/8. На 1
На демократској 1
демократској националној 1
националној конвенцији 1
конвенцији 1948., 1
1948., Труман 1
Труман је 5
покушао смирити 1
смирити турбулентне 1
турбулентне домаће 1
домаће политичке 2
вође поставивши 1
поставивши неентузијастични 1
неентузијастични плакат 1
плакат о 1
о цивилним 1
цивилним правима 1
правима на 1
на страначку 1
страначку платформу. 1
платформу. На 1
На депозитној 1
депозитној и 1
и кредитној 1
кредитној страни 1
страни дошло 1
до преоријентације 1
преоријентације на 1
на долар. 1
долар. На 1
На депонијама 1
депонијама оне 1
оне заузимају 1
заузимају велики 1
велики простор, 1
простор, током 1
током разградње 1
разградње испуштају 1
испуштају штетне 1
штетне материје, 1
материје, а 2
могућност рециклаже. 1
рециклаже. Надер 1
Надер Шах 1
Шах и 1
напустили Делхи, 1
Делхи, али 1
собом понели 1
понели велико 1
велико благо, 1
благо, које 1
и „Кох-и 1
„Кох-и нур“ 1
нур“ и 1
и „Дарјаје 1
„Дарјаје нур“ 1
нур“ дијаманти. 1
дијаманти. На 1
На десет 1
десет лигашких 1
лигашких утакмица 2
једанаест голова. 1
голова. На 5
На десетој, 1
десетој, првој 1
првој брдској 3
брдској етапи, 2
етапи, Фрум 2
је супериорно 2
супериорно тријумфовао, 2
тријумфовао, а 1
а Контадор 1
завршио два 2
50 секунди 1
секунди иза. 2
иза. На 1
На десној 7
Дунава је 2
Сад Јанка 1
Јанка Крала, 1
Крала, први 1
јавни парк 3
Европи. На 1
приказан веб 1
веб боја 1
боја светлоплаво 1
светлоплаво небеске. 1
небеске. На 1
је радник, 1
користи држаљу, 1
држаљу, вјероватно 1
вјероватно лопате, 1
лопате, док 1
док испред 1
њега повијен 1
повијен радник 1
радник подиже 1
подиже камен. 1
камен. На 1
је сцена 3
сцена операције 1
операције уклањања 1
уклањања хемороида. 1
хемороида. На 1
страни приказан 1
је Лујев 1
Лујев полазак 1
полазак у 2
у Други 3
Други крсташки 1
поход. На 1
страни приказано 1
је васкрсење 1
васкрсење младића 1
младића захваљујући 1
захваљујући чудотворној 1
чудотворној моћи 1
моћи крста 1
и молитвама 1
молитвама св. 1
за ова 3
случаја. Надзор 1
Надзор над 1
над интернирцима 1
интернирцима у 1
данима вршило 1
је тринаест 1
тринаест босанско-херцеговачких 1
босанско-херцеговачких војника, 1
војника, као 1
један подофицир. 1
подофицир. Надиа 1
Надиа и 1
и Сторми 1
Сторми Багзи 1
Багзи (Stomy 1
(Stomy Bugsy) 1
Bugsy) су 1
снимили дует 1
дует под 1
насловом „Ниједан 1
„Ниједан бог 1
бог ми 1
може опростити“ 1
опростити“ ( 1
) 2001. 1
2001. На 5
На дизајн 1
утицао Бокстер 1
Бокстер Концепт 1
Концепт из 1
1993. Надимак 1
Надимак „бубашваба“ 1
„бубашваба“ за 1
за Лукашенка 1
Лукашенка усвојен 1
децу Корнеија 1
Корнеија Чуковског 1
Чуковског из 1
1921. Надимак: 1
Надимак: Денди, 1
Денди, Рудолф 1
Рудолф Ђурић 1
Ђурић (од 1
(од специјалне 1
специјалне новогодишње 1
новогодишње емисије 1
емисије 2.1.2015. 1
2.1.2015. Надимак 1
Надимак је 1
енглеског израза 1
израза за 2
за певање 2
певање на 1
на плејбек. 1
плејбек. Надимак 1
Надимак клуба 1
је „Рибари“. 1
„Рибари“. Надимак 1
Надимак му 5
био „Гвоздени 1
„Гвоздени Мајк“ 1
Мајк“ и 1
и „Дјечак 1
„Дјечак динамит“ 1
динамит“ на 1
почетку каријере, 4
надимак „Најлошији 1
„Најлошији човјек 1
човјек на 1
на планети“. 1
планети“. Надимак 1
је Змај. 1
Змај. Надимак 1
из титуле 1
титуле оца 1
оца Хрвоја. 1
Хрвоја. Надимак 1
је "Рон". 1
"Рон". Надимак 1
је Фараон 1
Фараон ( 1
), због 1
због египатских 1
египатских корена. 1
корена. Надимак 1
Надимак овог 1
овог фудбалера 1
фудбалера је 1
је Роби. 1
Роби. Надимак 1
Надимак "Памћење" 1
"Памћење" је 1
добио зато 1
што доста 1
добро памти. 1
памти. Надимак 1
Надимак репрезентације 1
је Дамкронорна 1
Дамкронорна или 1
или Женске 1
Женске круне 1
круне ( 1
). Надимак 1
Надимак „Црна 1
„Црна лепотица” 1
лепотица” фосилни 1
фосилни костур 1
костур диносауруса 1
диносауруса добио 1
због светло 1
светло тамне 1
тамне пребојености, 1
пребојености, која 1
током вишевековне 1
вишевековне фосилизације, 1
фосилизације, у 1
присуству растворенох 1
растворенох минерала 1
минерала из 1
камена око 1
око фосилних 1
фосилних остатака. 2
остатака. На 2
На диоби, 1
диоби, хајдуци 1
хајдуци се 1
се заклињу 1
у брата 2
сестру "да 1
"да у 1
њега више 1
нема блага". 1
блага". Надирући 1
Надирући кроз 1
кроз Поречје, 1
Поречје, он 1
имао са 2
Турцима две 1
две битке: 1
битке: једну, 1
једну, најпре, 1
најпре, код 1
села Паликућe, 1
Паликућe, где 1
из Сушице 1
Сушице са 1
војском спустио 1
у Поречје, 1
Поречје, и 1
другу код 1
код Вучја. 1
Вучја. Надлактица 1
Надлактица се 1
се спаја 4
са подлактицом 1
подлактицом формирајући 1
формирајући лакат. 1
лакат. Надлежни 1
Надлежни судија 1
судија притом 1
притом издаје 1
издаје полицијском 1
полицијском органу 1
органу налог 1
налог - 1
- writ 1
writ да 1
дана приведе 1
приведе ухапшеног 1
ухапшеног пред 1
пред суд 3
суд и 8
том наведе 1
наведе основ 1
основ због 1
је лице 2
лице ухапшено 1
ухапшено или 1
да га, 2
у супротном, 1
супротном, пусти 1
пусти на 1
слободу. Надлежности 1
Надлежности које 1
припадају монарху 1
монарху су 1
називом краљевски 1
краљевски прерогативи. 1
прерогативи. Надлежности 1
Надлежности сваког 1
сваког округа 1
округа спроводе 1
у дело 4
дело путем 1
путем деловања 1
деловања Завода 1
за привредни 2
привредни развој, 1
развој, смештеног 1
смештеног у 1
у седишту 1
седишту округа. 1
округа. Надлежност 1
Надлежност му 1
слична окружним 1
окружним судовима. 1
судовима. Надметали 1
Надметали су 1
овој конкуренцији 1
конкуренцији чак 1
године. Надморска 1
Надморска висина 40
висина варира 1
160 до 1
180 метара, 1
метара, са 2
са максимумом 1
максимумом од 1
од 219 2
219 метара. 1
метара. Надморска 22
висина врха 1
врха је 1
је 758 1
758 метара. 1
висина вулкана 1
вулкана је 3
је 1.320 1
1.320 метара. 2
висина града 10
око 109 1
109 m. 1
m. Надморска 9
око 115 1
115 m. 1
200 м. 3
м. Град 1
је долинском 1
долинском подручју 1
подручју реке, 1
реке, а 3
а западно 3
се Чехоморавско 1
Чехоморавско побрђе. 1
побрђе. Надморска 1
300 m. 1
360 m. 1
око 440 1
440 м. 1
м. Надморска 1
око 710-720 1
710-720 м 1
висине. Надморска 1
приближно 400 1
града креће 1
се 30-40 1
30-40 метара. 1
висина граде 2
граде је 2
око 190 1
190 метара. 2
око 270 2
270 метара. 2
висина земљишта 1
метар испод 1
нивоа плиме. 1
плиме. Надморска 1
висина извора 1
је 223 1
223 метра, 1
метра, док 1
је ушће 2
ушће на 1
на 88 1
88 m, 1
m, тако 2
је укупан 7
укупан пад 2
пад 135 1
135 m 1
m или 2
просеку 11,7 1
11,7 m 1
m по 1
по километру 4
километру тока. 3
тока. Надморска 1
је 560 1
560 метара, 1
метара, површина 1
површина општине 1
износи 325 1
325 км². 1
км². Надморска 1
100 м. 3
м. Бардачу 1
Бардачу окружују 1
окружују и 2
3 ријечице:Матура, 1
ријечице:Матура, Стублаја 1
Стублаја и 1
и Брзаја, 1
Брзаја, ове 1
три рјечице 1
рјечице су 1
су кратког 1
кратког тока 2
тока и 3
нису пловне, 1
пловне, али 1
као снадбјевачи 1
снадбјевачи воде 1
у бардачка 1
бардачка језера. 1
језера. Надморска 1
висина места 2
140 метара. 1
m. Међутим, 1
Међутим, изнад 1
се издиже 4
издиже брдо 1
брдо на 1
манастир Панонхалма, 1
Панонхалма, високо 1
високо 280 1
280 m. 1
висина му 1
је 1140 1
1140 м, 1
м, дужина 1
дужина при 1
при максималном 1
максималном водостају 1
водостају 130, 1
130, а 1
ширина 100 1
100 км. 1
км. Надморска 1
висина насеља 14
приближно 1.020 1
1.020 метара. 1
приближно 1.140 1
1.140 метара. 1
приближно 1.190 1
1.190 метара. 1
приближно 1.320 1
приближно 200 1
220 метара. 1
приближно 240 2
240 метара. 1
приближно 370 1
370 метара. 1
приближно 450 1
450 метара. 1
приближно 520 1
520 метара. 1
приближно 810 1
810 m. 1
приближно 840 1
840 метара. 1
приближно 890 1
890 m. 1
приближно 930 1
930 метара. 1
висина средишњег 4
средишњег дела 5
100 m. 1
висина у 1
од 680-800 1
680-800 м. 1
м. Основна 1
Основна делатност 5
делатност становништва 1
је пољопривреда. 1
пољопривреда. Надморске 1
Надморске висине 1
висине у 3
делу рејона 2
рејона крећу 1
и 160 2
160 метара. 1
метара. Над 1
Над надвратником 1
надвратником је 1
је плитка 1
плитка лучна 1
лучна ниша, 1
ниша, а 1
изнад ње 4
је уски 1
уски правоугаони 1
правоугаони отвор. 1
отвор. Наднаравно 1
Наднаравно је 1
брига бога; 1
бога; човек 1
човек живи 1
живи међу 1
људима. На 2
На дно 1
дно плеха 1
плеха ставља 1
ставља се 2
се половина, 1
половина, остатак 1
једноставно умочи 1
умочи у 1
у припремљени 1
припремљени надев, 1
надев, згужва 1
згужва и 1
и поређа 1
поређа преко 1
преко доње 1
доње коре 1
коре и 2
се прекрије 1
прекрије преосталим 1
преосталим целим 1
целим корама. 1
корама. На 1
На дну 4
дну мапе 1
мапе се 1
виде некомплетни 1
некомплетни Нови 1
Зеланд и 2
Нова Холандија 1
Холандија (Аустралија). 1
(Аустралија). На 1
дну сонде 1
сонде откривена 1
је кружна 2
кружна јама, 1
јама, која 1
која осим 1
осим Винчанске 1
Винчанске керамике, 1
керамике, садржи 1
количину керамичких 1
керамичких посуда 1
посуда Старчевачке 1
Старчевачке културне 1
је претходник 1
претходник Винчанске 1
Винчанске културе 1
просторима. На 1
дну стазе 1
стазе код 1
код "крста" 1
"крста" можете 1
можете застати 1
застати ради 1
ради одмора 1
одмора и 4
и сунчања, 1
сунчања, или 1
континуитету наставити 1
наставити скијање 1
скијање низ 1
низ Сунчану 1
Сунчану долину. 1
долину. На 1
дну чланака 1
чланака се 1
се појављивао 2
појављивао мото 1
мото — 1
— „Знате 1
„Знате у 1
да пуцате“. 1
пуцате“. Над 1
Над његовом 1
његовом моштима 1
моштима су 1
дешавала чуда 1
чуда исцељења. 1
исцељења. Над 1
Над њим 2
је плитко 2
плитко избачен 1
избачен балкон, 1
балкон, поплочан 1
поплочан ружичастим 1
ружичастим каменом. 1
каменом. Над 1
њим се 3
уздиже звоник 1
звоник са 2
са катихуменом, 1
катихуменом, који 1
спрату имао 1
имао капелицу. 1
капелицу. На 1
На доброј 1
доброј локацији, 1
локацији, поред 1
пута Сјеница– 1
Сјеница– На 1
На добру 1
добру продају 1
продају албума 1
и слушаност 1
слушаност првог 1
првог сингла, 1
сингла, Miss 1
Miss Independent. 1
Independent. На 1
На додели 1
додели АРИА 1
АРИА музичких 1
за 2013. 1
На додир 1
додир или 1
загребе добије 1
добије тамнију, 1
тамнију, плавичасто-црнкасту 1
плавичасто-црнкасту боју. 1
боју. На 1
На докторским 2
докторским студијама 2
студијама држи 1
држи наставу 1
наставу из 1
из следећих 1
следећих наставних 1
наставних предмета: 1
предмета: Систем 1
Систем приватног 1
приватног права 1
права (од 1
(од 2008); 1
2008); Приватно 1
Приватно право 1
унији (од 1
(од 2008) 2
2008) и 2
и Право 1
Право урбанизма, 1
урбанизма, архитектуре 1
и грађевинарства 1
грађевинарства (од 1
(од 2008). 1
2008). На 1
студијама на 2
на Учитељском 1
Учитељском факултету 1
Београду предавао 1
предавао је: 1
је: Теоријско-методолошки 1
Теоријско-методолошки проблеми 1
проблеми методике 1
методике разредне 1
разредне наставе, 1
наставе, Савремени 1
Савремени токови 2
токови методике 2
методике наставе 2
наставе алгебре, 1
алгебре, Савремени 1
наставе геометрије, 1
геометрије, Израда 1
Израда и 1
и евалуација 2
евалуација пројекта. 1
пројекта. Надолазећим 1
Надолазећим избеглицама 1
избеглицама из 1
крајева око 1
и доласком 2
доласком званичника 1
дипломата, изненада 1
се бројност 1
бројност становништва 1
становништва попела 1
на 70.000. 1
70.000. Надомак 1
Надомак кањона 1
кањона Таре 1
Таре смештено 1
је Забојско 1
Забојско језеро 1
језеро које 2
два посебно 1
посебно значајна 1
значајна локалитета 1
на Сињајевини. 1
Сињајевини. На 1
На доношење 1
закона многи 1
многи могу 1
утицати поред 1
самих представника 1
парламенту. На 1
На доњем 1
делу димњака 1
димњака су 1
била вратанца 1
вратанца која 1
би отварали 1
отварали и 1
и чистили 1
чистили накупљену 1
накупљену гар. 1
гар. На 1
На доњој 1
страни крила 1
крила смењују 1
се бела 1
и наранџаста 1
наранџаста поља. 1
На Драганово 1
Драганово разочарење, 1
разочарење, Маркова 1
Маркова емотивна 1
емотивна веза 1
Иреном се 1
се учвршћује. 1
учвршћује. Надреалисти 1
Надреалисти презиру 1
презиру законе 1
и устаљене 1
устаљене обичаје, 1
обичаје, али 1
али уместо 1
уместо борби 1
са друштвом, 1
друштвом, окренули 1
се стварности 1
стварности и 3
и усмерили 1
усмерили истраживању 1
истраживању човекове 1
човекове унутрашњости, 1
унутрашњости, људског 1
људског духа 2
је потиснут 1
потиснут притиском 1
притиском друштва. 1
друштва. Надреалистичко 1
Надреалистичко инсистирање 1
на несвесноме, 1
несвесноме, које 1
је надреалисте 1
надреалисте упутило 1
упутило на 1
на сан 1
и одвело 1
одвело их 1
их аутоматском 1
аутоматском писању, 1
писању, ојачало 1
ојачало се 1
и оплодило 1
оплодило у 1
у сусрету 5
сусрету са 3
са психоанализом 1
психоанализом и 1
и фројдизмом. 1
фројдизмом. Надреална 1
Надреална машта 1
машта овог 1
стрипа била 1
је контраст 2
контраст профаним 1
профаним стриповима 1
стриповима из 1
времена, као 1
били Katzenjammer 1
Katzenjammer Kids, 1
Kids, Happy 1
Happy Hooligan, 1
Hooligan, Buster 1
Buster Brown, 1
Brown, и 1
и Krazy 1
Krazy Kat. 1
Kat. Надред 1
Надред Xenarthra 1
Xenarthra је 1
прошлости био 3
био знатно 3
знатно разноврснији 1
разноврснији него 1
данас. На 1
На државним 1
државним пругама 1
пругама нормалног 1
нормалног колосека 2
колосека саобраћало 1
саобраћало је 1
је 132 1
132 локомотиве 1
локомотиве и 1
и 4.209 1
4.209 вагона, 1
вагона, и 1
5 позајмљених 1
позајмљених локомотива, 1
локомотива, 210 1
210 вагона 1
вагона и 1
1 моторна 1
моторна кола. 1
На другим 1
другим натицањима 1
натицањима још 1
још се 3
кану четвороклек, 1
четвороклек, а 1
а натицања 1
натицања се 1
на дистанци 2
дистанци од 1
м. На 2
На другој 4
другој етапи 3
етапи Вуелта 1
а Кастиља 1
Кастиља и 1
Леон трке 1
трке завршио 2
је четврти, 1
четврти, захваљујући 1
захваљујући чему 2
четвртог мјеста 2
пласману. На 7
етапи, Дамијано 1
Дамијано Кунего 1
Кунего је 1
на спусту 2
спусту са 1
са Пасо 1
Пасо Редебуса, 1
Редебуса, пратили 1
су Кројцигер 1
Кројцигер и 1
и Карлос 2
Карлос Бетанкур; 1
Бетанкур; Кројцигер 1
спринту завршио 1
завршио трећи, 2
трећи, тако 1
тако дошавши 1
дошавши на 1
Матијаса Франка. 1
Франка. На 1
етапи је 3
на деветој 3
етапи треће, 1
треће, а 2
етапи 16 1
16 завршио 1
шести. На 1
другој страни, 2
страни, целокупно 1
целокупно подручје 2
подручје предратне, 1
предратне, односно 1
односно горње 1
горње Славоније 1
Славоније почело 1
се подводити 1
подводити под 1
под појам 1
појам Хрватске. 1
Хрватске. На 2
На другом 7
и трећем 2
трећем општем 1
општем сабору 1
сабору ХДЗ 1
ХДЗ у 1
октобру 1993. 1
1993. На 5
породична историја 1
историја Лиудолфинга. 1
Лиудолфинга. На 1
месту, судија 1
- представник 1
представник Великог 1
Великог стола 1
стола посетио 1
и Винстона 1
Винстона (менаџера 1
(менаџера хотела 1
хотела Континентал) 1
Континентал) и 1
и Бовери 1
Бовери Краља 1
Краља у 1
његовом скровишту 1
скровишту због 1
претходно пружили 1
пружили помоћ 1
помоћ Вику. 1
Вику. На 1
другом правцу, 2
правцу, напад 1
су предводиле 1
предводиле јединице 1
јединице Првог 1
Првог крајишког 1
крајишког корпуса, 1
корпуса, подељене 1
две тактичке 1
тактичке групе. 1
спрату Sala 1
Sala dos 1
dos Reis 1
Reis (краљева 1
(краљева дворана) 1
дворана) отвара 1
на лођу 1
лођу са 1
са погледом 3
на реку, 1
мали угаони 1
угаони камин 1
камин протеже 1
овог спрата 1
спрата до 1
до камина 1
камина на 1
трећем спрату 3
спрату у 2
у Sala 1
Sala das 1
das Audiências 1
Audiências (сала 1
(сала публике). 1
публике). На 1
спрату зграде 1
зграде биле 1
смештене Дечја 1
Дечја и 1
и Омладинска 1
Омладинска читаоница 1
читаоница и 1
и Редакција 1
Редакција „Зидних 1
„Зидних новина“, 1
новина“, на 1
чијим зидовима 1
зидовима су 1
били портрети 2
портрети деце 1
раду Билиотеке, 1
Билиотеке, као 1
портрет Чика 1
Чика Јове 1
Јове Змаја. 1
Змаја. На 1
спрату куле 1
куле налази 1
се обједињени 1
обједињени простор, 1
простор, који 2
током обнављања 1
обнављања у 1
веку преименован 1
у престону 1
престону дворану 1
дворану Елизабете 1
Елизабете од 1
од Чешке. 1
Чешке. На 1
На друштвеним 1
мрежама већ 1
појавили видео-снимци 1
видео-снимци специјалних 1
јединица црногорске 1
црногорске полиције 1
у Беране. 1
Беране. Над 1
Над сваким 1
сваким војним 1
војним корпусом 1
корпусом је 1
био назир 1
назир (Nazır), 1
(Nazır), који 1
имао административну 1
административну власт. 1
власт. На 4
На дубинама 1
дубинама од 3
метара море 1
биолошки мртво. 1
мртво. На 1
На дубини 3
од 0,60 1
0,60 метара 1
метара копањем 1
копањем сонди, 1
сонди, откривени 1
откривени су 7
су темељи 1
темељи мале 1
мале једноставне, 1
једноставне, једнобродне 1
једнобродне богомоље, 1
богомоље, са 1
са апсидом 1
апсидом на 3
истоку. На 2
7000 км 1
км могући 1
услови при 1
се метан 1
метан распада 1
распада на 2
на дијамантне 1
дијамантне кристале 1
кристале који 1
затим спуштају 1
спуштају према 2
према језгру. 1
језгру. На 1
дубини преко 1
преко 4 3
4 метра 3
метра налази 1
се угаљ, 1
угаљ, лигнит, 1
лигнит, који 1
који житељи 1
села копају 1
копају и 1
и продавају. 1
продавају. На 1
На дубљим 1
дубљим урезима 1
урезима још 1
могу назрети 1
назрети трагови 1
трагови првобитне 1
првобитне полихромије. 1
полихромије. На 1
На Дубровачким 1
Дубровачким љетним 1
љетним играма 1
играма био 1
Алонсо у 1
у Олуји. 1
Олуји. На 1
На дугачкој, 1
дугачкој, правој 1
правој улици 1
улици налазе 1
познате приватне 1
државне институције, 1
институције, попут 1
попут Риц 1
Риц хотела 1
и робној 1
робној кући 1
кући Fortnum 1
Fortnum and 1
and Mason, 1
Mason, која 1
месту налази 1
скоро 300 1
300 година. 1
година. На 9
На дугим 1
дугим путовањима 1
путовањима се 1
се пекао 1
пекао четири 1
не уобичајена 1
уобичајена два. 1
два. На 1
На дужности 4
дужности команданта 2
команданта југословенског 1
југословенског ваздухопловства 3
ваздухопловства мајор 1
мајор Бранко 1
Бранко Вукосављевић 1
Вукосављевић био 1
кратко. На 2
дужности наставника 1
наставника војне 1
војне психологије 1
психологије у 1
Војној академији 2
академији налази 1
од 1975. 3
дужности среског 1
среског санитетарног 1
санитетарног референта 1
референта и 1
бањског лекара 1
лекара у 4
Нишкој Бањи, 2
Бањи, био 1
постављен 1926. 1
1926. На 1
дужности управитеља 1
управитеља Београда 1
септембра 1840, 1
1840, када 1
у Попечитељство 1
Попечитељство унутрашњих 1
дела, где 1
службовао као 1
помоћник министра, 1
министра, и 1
из чина 1
чина мајора 1
мајора је 2
у потпуковника. 1
потпуковника. На 1
На дужој 1
дужој страни 1
три спојена 1
спојена долапа 1
долапа са 1
малим крилима. 1
крилима. Над 1
Над улазом 1
улазом у 2
у објекат 1
се рељеф 1
рељеф „Старац 1
„Старац са 1
са гуслама 1
гуслама и 1
и дечак“ 1
дечак“ са 1
одликама сецесије. 1
сецесије. На 1
На дупло 1
деоници није 1
успео ни 1
прође квалификације. 1
квалификације. Нађа 1
Нађа се 1
се опробала 1
опробала и 1
као издавач, 2
издавач, а 1
као писац. 1
писац. Нађена 1
Нађена је 1
велика палата 2
палата Саргона 1
Саргона од 1
од Акада. 1
Акада. Нађена 1
Нађена су 1
два скулптована 1
скулптована облутка, 1
облутка, украшена 1
мотивима. Нађени 1
Нађени су 1
једног грма 1
грма Melaleuca 1
Melaleuca howeana-е. 1
howeana-е. Нађен 1
Нађен је 1
својој кући 5
мору од 1
стране пријатеља, 1
пријатеља, након 1
чега му 2
је хитна 1
хитна помоћ 1
помоћ пружила 1
пружила спасоносну 1
спасоносну прву 1
прву помоћ 2
одвезла га 1
болницу Лас 1
Лас Роблес, 1
Роблес, где 1
му испумпали 1
испумпали стомак. 1
стомак. На 1
На Ђетињи 1
Ђетињи је 1
изграђена прва 2
прва ХЕ 1
ХЕ у 1
првих у 1
свету. На 2
На Ђиро 2
Ђиро д’Италији 3
д’Италији 1936 1
1936 није 1
дозвољено учешће 1
учешће страним 1
страним возачима, 1
возачима, док 1
док Италија 1
Италија није 2
није слала 1
слала свој 1
Франс. На 1
д’Италији није 1
није забележио 2
забележио победу, 1
освојио осми 1
осми подијум, 1
подијум, завршио 1
трећем месту. 5
На Ђиру 1
Ђиру 2010, 1
2010, розе 1
розе мајица 1
мајица је 1
променила власника 1
власника осам 1
осам пута 2
током трке. 1
трке. На 3
На Ђурђевдан 1
Ђурђевдан 6. 1
На евровизијској 1
евровизијској позорници 1
позорници плесала 1
плесала је 1
с оба 1
оба пола, 2
пола, посебно 1
са стриперима. 1
стриперима. На 1
На европским 2
европским изборима 1
изборима 2004. 3
На Европским 1
Европским парламентарним 1
изборима 2014. 2
европским првенствима 4
у веслању 2
веслању учествовао 1
пута а 1
а најуспешнији 1
најуспешнији је 3
био 1967. 1
1967. На 2
На европској 2
европској и 2
и азијској 2
азијској обали 1
обали Босфора 1
Босфора налазе 1
се историјске 1
историјске јалије, 1
јалије, луксузне 1
луксузне виле 1
виле које 1
изградили припадници 1
припадници османске 1
османске аристократије 1
елите као 1
као љетне 1
љетне куће. 1
европској страни 1
живјело 64,9% 1
64,9% становника, 1
на азијској 1
азијској страни 1
страни 35,1%. 1
35,1%. На 1
На Европском 6
23 године 2
године 1999. 1
члана идеалне 1
идеалне петорке 1
петорке (All-Star 1
(All-Star Five) 1
Five) (2018.). 1
(2018.). На 1
учествовало 17 1
17 репрезентација. 1
репрезентација. На 2
учествовало 7 1
7 репрезентација. 1
отвореном исте 1
у Гетеборгу 1
Гетеборгу такође 1
освојила злато 2
злато савладавши 1
савладавши 4,80 1
4,80 м, 1
м, чиме 1
рекорд европских 1
европских првенстава. 2
првенстава. На 1
веслању 2012. 1
2012. На 6
На европском 3
европском првенству 4
базенима 2015. 1
базенима у 4
у Глазгову 2
Глазгову 2019. 1
2019. На 2
у Копенхагену 3
Копенхагену 2017. 1
На Економском 1
Економском факултету 2
Београду написао 1
другу докторску 1
дисертацију „Приморски 1
„Приморски и 1
планински туризам, 1
туризам, услови 1
и рентабилност''. 1
рентабилност''. На 1
На Ендору, 1
Ендору, у 1
маниру Џедајских 1
Џедајских сахрана, 1
сахрана, Лук 1
спалио последње 1
последње трагове 1
трагове да 1
био Дарт 1
Дарт Вејдер 1
Вејдер и 1
се прослави 1
прослави због 1
пораза Империје. 1
Империје. На 1
На енергију 1
енергију електрона 1
електрона утиче 1
утиче боја 1
боја ( 1
На ЕП-у 1
ЕП-у се 1
налази пет 1
пет песама. 1
песама. На 2
На етапи 22
етапи 11, 2
11, Димулен 1
отпао на 2
на посљедњем 1
посљедњем успону; 1
успону; изгубио 1
је минут 1
по од 1
од Аруа 1
Аруа и 1
11, на 1
око 94 1
94 km 1
циља, Димулен 1
напустио Ђиро, 1
Ђиро, због 1
због рана 1
задобијених од 1
од сједишта. 1
сједишта. На 1
12, Контадор 1
последњем успону 1
успону Торкал, 1
Торкал, тим 1
послао једног 1
возача да 1
га достигне, 1
достигне, док 1
док оформе 1
оформе потеру. 1
потеру. На 1
12, првој 1
брдској етапи 1
етапи у 1
Пиринејима, вожена 1
вожена су 2
велика успона, 1
последњи — 1
де Мари 1
Мари Бланк, 1
Бланк, био 1
на 45 3
циља, након 1
циља у 2
у Поу 1
Поу вожено 1
вожено на 1
спусту и 3
по равном. 1
равном. На 1
12, хронометру, 1
хронометру, Фрум 1
и додатно 3
додатно повећао 1
повећао своју 2
предност. На 1
етапи 13, 2
13, до 1
до Сестријереа, 1
Сестријереа, која 1
имала шест 3
шест брдских 1
циљева, Кјапучије 1
Кјапучије напао, 1
напао, Индураин 1
у проблему, 1
проблему, али 1
заврши трећи. 1
трећи. На 1
етапи 15, 3
15, изгубио 1
од Роберта 1
Роберта Ераса 1
Ераса и 1
15, Родригез 1
Родригез је 5
са секундама 1
секундама бонификације, 1
бонификације, преузео 1
је розе 1
розе мајицу 1
мајицу 30 1
испред Хеседала. 1
Хеседала. На 1
етапи 16, 1
16, Лопез 1
Лопез и 1
и Погачар 1
Погачар су 1
нападали више 1
у последња 5
два километра, 1
километра, Роглич 1
Роглич је 3
пратио, док 1
је Валверде 1
Валверде изгубио 1
изгубио 23 1
секунде. На 2
етапи 17, 2
17, Аладино 1
Аладино Меали 1
Меали је 1
изгубио вријеме 1
вријеме и 4
и Валети 1
Валети је 1
17, Фињон 1
последњем успону, 2
успону, пратио 1
је Делгадо, 1
Делгадо, док 1
Лемонд завршио 1
завршио минут 2
иза и 3
пласману, 26 1
26 секунди 2
иза Фињона. 1
Фињона. На 1
18, Ару 2
забележио другу 1
другу победу 3
на Вуелти. 1
Вуелти. На 1
надокнади вријеме; 1
вријеме; први 1
први напад 1
напад упутио 1
19 km 3
циља, али 2
сви пратили; 1
пратили; кад 1
напао трећи 1
пут, једино 1
је Димулен 1
Димулен могао 1
да прати. 2
прати. На 2
18, Бернал 1
3 km 3
врха успона 1
успона Кол 1
де Галибије; 1
Галибије; брзо 1
велику ипредност, 1
ипредност, али 1
пред врх 1
врх успона 1
успона Томас 1
Томас напао 1
напао групу 1
групу и 5
и преданост 1
преданост Бернала 1
Бернала је 1
је опала. 2
опала. На 1
етапи 19 1
19 вођена 1
велика борба 1
за генерални 2
генерални пласман. 2
пласман. На 2
етапи 19, 3
19, цела 1
цела трка 1
трка је 3
је "експлодирала". 1
"експлодирала". На 1
20, вожен 1
брдски хронометар, 2
хронометар, дуг 1
дуг 36.2 1
36.2 km, 1
на успону 7
успону Ла 1
Ла Планш 1
Планш де 1
де бел 1
бел филс, 1
филс, који 1
дуг 5.9 1
5.9 km. 1
km. На 1
20, Фрум 1
циља, погрешно 1
погрешно протумачивши 1
протумачивши банер, 1
банер, мислећи 1
ту пролазни 1
пролазни циљ; 1
циљ; Кобо 1
одмах реаговао, 1
реаговао, али 1
Фрум успорио 1
успорио кад 1
му из 3
из тима 2
тима јавили 1
јавили да 1
је пролазни 1
пролазни циљ 1
циљ неколико 2
километара даље. 1
даље. На 2
етапи 7а 1
7а вожен 1
дуг брдски 1
хронометар, на 2
је тријумфиовао 1
тријумфиовао Валети, 1
Валети, са 1
као Ђордано 1
Ђордано Котур. 1
Котур. На 1
етапи дугој 1
дугој 195 1
195 km 1
km тријумфовао 1
тријумфовао је 1
је Франко 1
Франко Кјочоли. 1
Кјочоли. На 1
етапи се 1
возе успони 1
успони Текуре 1
Текуре и 1
16 km 2
дуг успон 1
успон Кол 1
де Сент 1
Сент Пантелеон. 1
Пантелеон. Нажалост, 1
Нажалост, ако 1
примени овај 1
овај алгоритам 1
алгоритам откривамо 1
откривамо да 1
то једнако 1
једнако споро 1
споро као 1
и наивни 1
наивни начин 1
начин покушавања 1
покушавања свих 1
свих пермутација. 1
пермутација. На 1
На жалост, 3
жалост, већина 1
примарних романтичних 1
романтичних писама 1
писама комуникације 1
двоје уништена 1
уништена је 4
је Ада 1
Ада на 1
на Амиин 1
Амиин захтев, 1
захтев, остављајући 1
остављајући много 1
много непознатих 1
непознатих детаља 1
детаља њиховог 1
њиховог заједничког 2
заједничког живота. 1
живота. Нажалост, 1
Нажалост, "Гаврани" 1
"Гаврани" губе 1
губе утакмицу 1
и завршавају 1
завршавају сезону. 1
сезону. Нажалост 1
Нажалост игра 1
игра долази 1
долази без 1
без едитора 1
едитора мапа 1
мапа и 1
тим веома 1
мало додатака 1
додатака је 1
стране играча. 1
играча. Нажалост, 1
Нажалост, касније 1
животу, није 1
одреди границе 1
између технике 1
технике као 1
као егзактне 1
егзактне науке 1
својих визија 1
визија о 1
о улогама 1
улогама и 2
могућностима технике. 1
технике. На 1
На жалост 1
жалост навијача, 1
навијача, само 1
два финала 1
финала добијена 1
добијена - 1
- Нажалост, 1
Нажалост, након 1
након повољних 1
повољних резултата 1
једној великој 1
великој клиничкој 1
клиничкој студији, 1
студији, друга 1
друга студија 1
студија није 1
потврди добре 1
резултате. Нажалост 1
Нажалост након 1
чуо причу 1
мужу схватио 1
заједно јер 1
он вођа 1
вођа те 1
исте терористичке 1
терористичке организације 1
организације криве 1
њеног мужа. 2
мужа. Нажалост, 1
Нажалост, неки 1
од земљотреса 1
земљотреса су 2
су јачи 1
јачи и 2
и прилично 4
прилично разорни. 1
разорни. Нажалост, 1
Нажалост, нема 1
нема података 1
о години 2
години и 2
и месту 1
месту његовог 1
смрти. Нажалост, 1
Нажалост, овај 1
тренутно заустављен. 1
заустављен. Нажалост, 1
Нажалост, ова 1
техника се 2
показала нестабилном. 1
нестабилном. Нажалост, 1
Нажалост, од 1
наведених наслова 1
наслова преостало 1
преостало је 1
28 дела. 1
дела. Нажалост, 1
Нажалост, они 1
брзо постижу. 1
постижу. Нажалост, 1
Нажалост, осим 1
осим његове 1
његове орбите, 1
орбите, радијуса 1
радијуса од 1
од 53 1
53 km 1
и геометријског 1
геометријског албеда 1
албеда од 1
од 0.08 1
0.08 о 1
о Јулији 1
Јулији се 1
готово ништа 1
зна. Нажалост, 1
Нажалост, прогноза 1
прогноза није 1
била тачна. 2
тачна. Нажалост, 1
Нажалост, само 1
основу фокалног 1
фокалног механизма 1
механизма није 1
од нодалних 1
нодалних равни, 1
равни, у 2
ствари, представља 1
представља раседну 1
раседну површ. 1
површ. Нажалост, 1
Нажалост, сем 1
сем овог 1
овог догађаја, 3
догађаја, ништа 1
ништа нам 1
нам друго 1
друго није 1
о Маријином 1
Маријином животу. 1
животу. Нажалост, 1
Нажалост, табела 1
табела захтева 1
захтева доста 1
доста простора: 1
простора: ако 1
користе ИЕЕЕ 1
ИЕЕЕ бројеви 1
бројеви у 1
у покретном 2
покретном зарезу 1
зарезу са 1
са двоструком 2
двоструком прецизношчу 1
прецизношчу биће 1
16.000 бајтова. 1
бајтова. На 1
жалост, те 1
исте методе 1
методе се 1
се ухапсили 1
ухапсили блогери 1
блогери и 1
који само 2
само желе 1
буду саслушани. 1
саслушани. Нажалост, 1
Нажалост, током 1
те трке 2
трке Џонсон 1
доживио озледу 1
озледу мишића, 1
мишића, те 1
после 100 1
м морао 1
морао одустати, 1
одустати, па 2
је Бејли 2
Бејли лако 1
лако победио. 1
победио. Нажалост, 1
Нажалост, у 2
овој Цркви 1
Цркви нема 1
нема редовних 1
редовних богослужења, 1
богослужења, али 1
је Црква 2
Црква отворена 1
отворена сваке 1
и празником. 1
празником. Нажалост, 1
Нажалост, успјешан 1
успјешан почетак 1
рада „Врапчића“ 1
„Врапчића“ из 1
из Кошица 1
Кошица су 1
су прекинули 2
прекинули догађаји 1
су слиједили. 1
слиједили. Нажалост, 1
у тестаменту 2
тестаменту је 1
његова библиотека 1
библиотека подели 1
подели између 1
између купаца 1
његова колекција 1
колекција рукописа 1
рукописа била 1
била раштркана 1
раштркана и 1
делом изгубљена. 1
изгубљена. Нажалост 1
Нажалост у 1
у тефтеру 1
тефтеру је 1
написано да 1
село више 1
постоји иако 1
се несумњиво 1
несумњиво ради 1
је „Добрња“ 1
„Добрња“ а 1
касније Добрње 1
Добрње настало 1
настало од 5
од Доброселца 1
Доброселца и 1
добрих људи. 1
људи. Нажалост, 1
Нажалост, утицај 1
утицај хришћанског 1
хришћанског социјализма 1
социјализма у 2
Русији временом 1
је опадао, 1
опадао, док 1
је бољшевизам 1
бољшевизам као 1
као засебна 3
засебна струја 1
струја ауторитарног 1
ауторитарног приступа 1
приступа идеји 1
идеји социјализма 1
социјализма све 1
више јачао. 1
јачао. На 1
жалост, фокусирање 1
фокусирање рендгенских 1
зрака помоћу 2
помоћу конвенционалних 1
конвенционалних оптичких 1
оптичких сочива 1
сочива представља 1
представља технички 1
технички изазов. 1
изазов. На 1
На жигу 1
жигу се 1
налази течност 1
течност са 1
са биљним 1
биљним хормонима, 1
хормонима, која 1
која индукују 1
индукују клијање 1
клијање поленових 1
поленових зрна 1
зрна у 2
у поленову 1
поленову цев. 1
цев. На 2
На жријебу 1
жријебу одржаном 1
одржаном 20. 1
децембра 2012, 1
2012, одлучено 1
да Олимпијакос 1
Олимпијакос игра 1
игра против 3
против Левантеа. 1
Левантеа. На 1
На забави 1
забави у 2
част Лориног 1
Лориног повратка, 1
повратка, Мекферсон 1
Мекферсон хапси 1
хапси Лору 1
Лору због 1
убиства Дајане 1
Дајане Редферн. 1
Редферн. На 1
На завршетку 1
завршетку клисуре 1
клисуре је 1
1938. На 1
На завршни 2
турнир су 2
пласирале обе 1
обе репрезентације, 1
репрезентације, јер 1
је Афрички 1
Афрички турнир 1
турнир отказан 1
отказан па 1
уместо једне 1
једне афричке 1
афричке репрезентације 1
репрезентације Канада 1
Канада учествовала 1
завршном турниру. 1
турниру. На 1
пласирали победници 2
победници група 2
домаћин Словачка. 1
Словачка. На 1
На завршном 3
турниру је 7
укупно 12 3
12 репрезентација 4
репрезентација и 3
и одиграно 2
одиграно је 2
укупно 46 1
46 утакмице. 1
утакмице. На 1
укупно 6 3
6 репрезентација 1
укупно 15 1
15 утакмица. 3
утакмица. На 2
турниру првенства 1
првенства Европе 1
Европе одиграо 1
све утакмице, 1
утакмице, а 3
том такмичењу 2
такмичењу постала 1
постала првак 1
првак Европе. 1
Европе. Назад, 1
Назад, задња 1
задња светла 1
светла доживела 1
доживела су 1
су модернизацију 1
модернизацију и 2
имају лед 1
лед диоде. 1
диоде. На 1
На задњем 1
делу цеви 1
цеви налази 1
се механизам 1
за забрављење 1
забрављење и 1
и окидање. 1
окидање. На 1
На задњим 2
задњим ногама 2
ногама је 2
имало пет 1
пет израслина. 1
израслина. На 1
ногама она 1
она нема 1
нема корице 1
корице за 1
одлагање цветног 1
цветног праха 1
праха (као 1
(као радилице), 1
радилице), а 1
а облик 2
облик њене 1
њене жаоке 1
жаоке је 1
је другачији 2
другачији него 1
код радилице. 1
радилице. На 1
На задњој 1
задњој етапи 2
освоји трку, 1
неколико прелома. 1
прелома. Назад 1
Назад у 2
у Ердиловој 1
Ердиловој гостионици, 1
гостионици, док 1
се Јенефер 1
Јенефер стара 1
о Невену, 1
Невену, Хиреадан 1
Хиреадан каже 1
каже Гералту 1
Гералту да 1
се Јенефер, 1
Јенефер, упркос 1
упркос њеној 1
њеној лепоти, 1
лепоти, не 1
може веровати. 1
веровати. Назад 1
у Нисибису, 1
Нисибису, школа 1
још познатија. 1
познатија. На 1
На заједничком 1
заједничком моду, 1
моду, емитер 1
емитер напон 1
напон прати 1
прати варијације 1
варијације улазног 1
улазног напона, 1
напона, постоји 1
постоји пуно 1
пуно негативне 1
негативне повратне 1
повратне спреге 3
спреге и 1
и добитак 1
добитак је 1
је минималан. 1
минималан. На 1
На западним 1
западним прилазима 1
прилазима британских 1
британских острва 1
острва била 1
одређена два 1
два поморска 1
поморска пута 1
из Атлантика 1
Атлантика (и 1
(и обратно): 1
обратно): северно 1
од Ирске 2
Ирске (северозападни 1
(северозападни прилаз), 1
прилаз), и 1
Ирске (југозападни 1
(југозападни прилаз). 1
прилаз). На 1
страни Колударца 1
Колударца налази 1
се остврце 1
остврце Муртар 1
Муртар од 1
га дели 1
дели око 1
око 0,3 1
0,3 км 1
км широк 1
2,5 метара 1
метара дубок 1
дубок пролаз, 1
пролаз, који 1
уз западну 3
обалу Колударца, 1
Колударца, проширује 1
у сигурно 1
сигурно сидриште 1
сидриште за 1
за пловина 1
пловина дубоко 1
дубоко до 1
метара. На 4
западној страни, 2
страни, линију 1
линију према 2
према фронту 1
фронту су 2
су држала 1
држала четири 1
батаљона сарајевско-романијског 1
сарајевско-романијског корпуса 1
корпуса (са 1
(са Пала, 1
Пала, Јахорине 1
Јахорине и 1
и Праче). 1
Праче). На 1
западној страни: 1
страни: „Овде 1
„Овде лежи 1
лежи четовођа 1
четовођа Владимир 1
Владимир син 1
син Стојана 1
Стојана и 1
и Стане 1
Стане Раденковић 1
Раденковић рођен 1
у Галешници, 1
Галешници, окр. 1
окр. На 1
цркве налази 4
се предворје, 1
предворје, припрата, 1
припрата, изнад 1
изграђен стан 1
за монаха. 2
монаха. На 1
На западном 2
западном (десном) 1
(десном) делу 1
делу је 9
је occasus 1
occasus (залазак 1
(залазак сунца) 1
сунца) и 1
и crepusculum 1
crepusculum (сумрак). 1
(сумрак). На 1
фронту заповедништво 1
заповедништво је 1
сам Карађорђе. 1
Карађорђе. На 1
На западу, 4
западу, Алпи 1
Алпи се 1
се обрушавају 1
обрушавају директно 1
директно према 1
према мору. 1
мору. На 1
западу, где 1
су западни 1
западни кодекси 1
кодекси облачења 1
облачења уобичајени, 1
уобичајени, традиоционална 1
традиоционална одећа 1
одећа се 1
на посебним 1
посебним догађајима, 1
догађајима, посебно 1
посебно оним 1
оним повезаним 1
са културним 2
културним традицијама, 1
традицијама, баштином 1
баштином тј 1
тј наслеђем. 1
наслеђем. На 1
На западу 5
земљиште равничарско, 1
равничарско, у 1
средини брежуљкасто, 1
брежуљкасто, док 1
истоку прелази 1
крајње планинско 1
планинско ( 1
западу кантона 1
кантона су 1
су Гларуски 1
Гларуски Алпи. 1
Алпи. На 2
западу општине 1
општине уздиже 1
мања планина 1
планина Дебели 1
Дебели Врх. 1
Врх. На 1
се издижу 3
издижу Савињски 1
Савињски Алпи. 1
преко фјорда 1
фјорда Краља 1
Краља Оскара, 1
Оскара, налази 1
се острво 1
острво Ела. 1
Ела. На 1
западу, у 1
у алувијалној 1
алувијалној равни, 1
равни, су 1
су њиве, 1
њиве, баште 1
баште и 1
и ливаде. 1
ливаде. На 2
западу, фотографија 1
фотографија непознатог 1
непознатог демонстранта 1
демонстранта је 1
постала симбол 3
симбол кинеског 1
кинеског демократског 1
демократског покрета 1
покрета - 1
- млади 1
млади Кинез 1
Кинез ризикује 1
ризикује свој 1
супротставио ауторитарном 1
ауторитарном режиму. 1
режиму. На 2
На заравни 1
заравни наспрам 1
наспрам западног 1
западног зида 2
зида цркве 1
цркве подигнут 2
је звоник 1
са крстом 3
са тролисним 1
тролисним завршецима, 1
завршецима, од 1
кованог гвожђа. 3
гвожђа. Назарени 1
Назарени верују 1
у Свето 1
Свето тројство 2
тројство које 1
чине Бог 1
Бог отац, 1
отац, син 1
син (Исус) 1
(Исус) и 1
Свети Дух. 1
Дух. На 1
На заседању 3
заседању је 2
изабрано 62 1
62 већника 1
већника ЗАВНО 1
ЗАВНО Санџака, 1
Санџака, и 1
то - 1
- 14 1
14 из 1
из пљеваљског 1
пљеваљског и 1
и бијелопољског 1
бијелопољског среза, 1
среза, 12 1
12 из 2
из милешевског 1
милешевског среза 1
среза и 3
11 из 1
из срезова 1
срезова Прибој 1
Прибој и 1
Нова Варош. 1
Варош. На 1
је установљен 2
установљен принцип 1
принцип да 1
да УН 1
УН не 1
буду превише 1
превише зависне 1
зависне ни 1
једне чланице 1
чланице за 1
финансирање њених 1
њених пројеката. 1
пројеката. На 1
скупштине 27. 1
новембра 1873. 1
1873. На 3
На засеченом 1
засеченом углу 2
изнад прозора 1
прозора је 1
низ орнамената, 1
орнамената, осликаних 1
осликаних или 1
или рађених 1
рађених у 1
техници „ 1
На застави 1
застави су 1
налазила лица 1
лица Исмаиља 1
Исмаиља Ћемалија 1
Ћемалија и 1
и Исе 1
Исе Бољетинца 2
Бољетинца и 1
и мапа 1
мапа Велике 1
Велике Албаније. 1
Албаније. На 2
На затвореној 1
затвореној седници, 1
седници, посланици 1
посланици Народне 1
Народне Скупштине 3
одбацили Венс-Овенов 1
Венс-Овенов план, 1
план, а 1
а југословенска 1
напустила заседање. 1
заседање. На 1
На захтев 7
захтев агенткиње 1
агенткиње Дакоте 1
Дакоте Вајтни 1
Вајтни ( 1
захтев јавности 1
јавности вратио 1
на дужност, 3
дужност, али 2
успио вратити 1
вратити углед 1
углед панарапског 1
панарапског лидера 1
лидера какав 1
имао до 2
рата. На 7
захтев немачке 1
морнарице пројектована 1
пројектована су 1
два хидроавиона 1
хидроавиона један 1
бази C.I 1
C.I а 1
бази C.II. 1
C.II. Они 1
носили ознаке 1
ознаке C.Iw 1
C.Iw и 1
и C.IIw. 1
C.IIw. На 1
захтев Нинет 1
Нинет де 1
де Валоа, 1
Валоа, онда 1
она прикључила 1
прикључила главној 1
главној трупи 1
трупи у 1
у Ковент 1
Ковент Гардену. 1
Гардену. На 1
захтев пријатеља, 1
пријатеља, 8. 1
фебруара 1586. 1
1586. На 1
захтев управника 1
управника Београда 1
Београда враћен 1
враћен је 2
за првога 1
првога секретара 1
у главну 7
главну полицију, 1
полицију, где 1
члан полиције. 1
полиције. На 2
захтев Хрватске 1
Хрватске академије 1
академије знаности 1
знаности и 2
и умјетности, 1
умјетности, која 1
поседу куће, 1
куће, Министарство 1
Хрватске 21. 1
21. ожујка 1
ожујка 1995. 1
1995. На 3
На заштићеном 1
заштићеном подручју 2
подручју се 3
7.000 врста, 1
врста, ¼ 1
¼ чине 1
чине ендемичне 1
ендемичне врсте. 1
врсте. Названи 1
Названи су 1
и кругови 1
у житу, 1
житу, али 1
више појављују 1
другим облицима,на 1
облицима,на пример 1
пример троугао, 1
троугао, петоугао, 1
петоугао, називају 1
и ликови. 1
ликови. На 2
На званичној 1
званичној британској 1
листи албума 1
албума дебитовао 1
фебруара 2004. 2
На званичном 1
званичном тренингу 1
тренингу у 1
у Валенсији, 1
Валенсији, доминирао 1
је Мекларен. 1
Мекларен. Названо 1
Названо у 1
у практичном 2
практичном смислу 1
смислу "лења 1
"лења процена". 1
процена". Назвао 1
Назвао је 1
реинкарнацији фасцинантном, 1
фасцинантном, али 1
је преферирао 1
преферирао коначност 1
коначност у 1
постојању. На 1
На Звездари 1
Звездари је 1
бави аметерским 1
аметерским боксом 1
боксом и 1
и уличним 1
тучама. На 1
На Зелени 1
прошлости налазиле 1
налазиле две 1
две воденице, 2
воденице, Доњи 1
Доњи и 3
и Горњи 5
Горњи млин, 1
млин, које 1
направио Урош 1
Урош Поповић 1
Поповић двадесетих 1
века, од 2
употреби Горњи 1
Горњи или 1
или Поредовнички 1
Поредовнички млин. 1
млин. На 1
На земљи 1
приликом уништена 1
уништена још 1
још 34 1
34 југословенска 1
југословенска авиона, 1
авиона, док 2
6. ловачки 1
ловачки пук 1
пук који 1
бранио Београд 1
Београд изгубио 1
изгубио 13 1
13 авиона. 1
авиона. На 2
На Земљи, 1
Земљи, Улрик 1
Улрик и 6
Јуми траже 1
од Херва 1
Херва да 1
поразе робота. 1
робота. На 1
На Земљу 1
Земљу се 1
вратила 19. 1
2012. Назив 1
Назив Sápmi 1
Sápmi (предео 1
(предео који 1
настањују Лапонци) 1
Лапонци) је 1
сличан финском 1
финском називу 1
називу за 2
за Финску 1
Финску Suomi. 1
Suomi. Назив 1
Назив Spathula 1
Spathula односи 1
на издужени 1
издужени рострум 1
рострум (њушка) 1
(њушка) у 1
облику весла. 1
весла. Назив 1
Назив аеротунели 1
аеротунели је 1
је настао, 1
настао, као 1
као скраћење, 1
скраћење, од 1
од аеродинамички 1
аеродинамички тунели. 1
тунели. Називајући 1
Називајући себе 1
себе Групом 1
Групом слободних 1
слободних официра 1
официра или 1
или Официри 1
Официри спасиоци, 1
спасиоци, њени 1
посвећени смањењу 1
смањењу аутократске 1
аутократске контроле 1
контроле коју 2
је КУП 1
КУП имао 1
имао над 2
над војним 1
војним операцијама. 1
операцијама. Назив 1
Назив Алфа 1
Алфа је 1
претходно коришћен 1
за МСС 1
МСС током 1
током преговора 2
преговора међународних 1
међународних партнера 1
партнера почетком 1
века. Назив 3
Назив америчке 1
америчке савезне 1
државе Јуте 1
Јуте (Utah) 1
(Utah) се 1
проблема може 1
може провући 1
провући кроз 1
кроз падеже 2
падеже на 1
језику. Називани 1
Називани су 1
по појединим 2
појединим њиховим 1
њиховим вођама, 1
вођама, као 1
као Лампетијани, 1
Лампетијани, Аделфијани 1
Аделфијани и 1
и Маркијанити. 1
Маркијанити. Називан 1
Називан је 1
и „Јеринин 1
„Јеринин град“. 1
град“. Назива 1
Назива се 2
и електрохемијска 1
електрохемијска ћелија, 1
ћелија, ређе 1
ређе волтни 1
волтни елемент. 1
елемент. Назива 1
и западна 2
западна пчела. 1
пчела. Назив 1
Назив бенда 2
бенда настао 1
својеврсна шала 1
шала између 1
између његових 2
његових чланова, 1
чланова, мада 1
је Купер 1
Купер изјавио 1
баш сасвим 1
сасвим задовољан 1
задовољан именом 1
именом бенда. 1
бенда. Назив 1
бенда потиче 1
значи „највиша 1
„највиша истина“, 1
истина“, мада 1
је граматички 1
граматички некоректно 1
некоректно и 1
назив veritas 1
veritas maxima. 1
maxima. Назив 1
Назив Београдски 1
Београдски књижевни 1
књижевни часопис 1
часопис настао 1
се оснивачима 1
оснивачима чинило 1
Београду нема 1
довољно добрих 1
добрих часописа, 1
часописа, али 1
али садржај 1
садржај ове 1
ове публикације 1
публикације није 1
није теметски 1
теметски везан 1
за Београд 3
и београдске 1
београдске писце. 1
писце. Назив 1
Назив властеличић 1
властеличић проширио 1
западне крајеве. 1
крајеве. Назив 1
Назив влаштаци 1
влаштаци носили 1
поједини људи 1
као надимак 1
надимак кад 1
би постали 3
постали грађани 1
и трговци. 2
трговци. Назив 1
Назив вулкана 1
је ајмарског 1
ајмарског порекла. 1
порекла. Назив 1
Назив града 1
града постоји 2
његовог зачетка. 1
зачетка. Назив 1
Назив грешке 1
грешке се 2
на посматрању 2
посматрању бербе 1
бербе воћа. 1
воћа. Назив 1
Назив „гризли” 1
„гризли” се 1
све северноамеричке 1
северноамеричке подврсте 1
подврсте мрког 1
мрког медведа, 1
медведа, мада 1
за подврсте 1
подврсте на 1
на Аљасци 1
Аљасци чешће 1
употреби „мрки 1
„мрки медвед”. 1
медвед”. Назив 1
Назив драгун 1
драгун је 1
у садашњости 1
садашњости за 1
бројне оклопне 1
и церемонијале 1
церемонијале коњичке 1
коњичке пукове. 1
пукове. Називе 1
Називе Сријем, 1
Сријем, Сријемска 1
Сријемска Митровица 1
Митровица или 1
или Сријемски 1
Сријемски Карловци 1
Карловци су 1
раније користили 1
користили Срби 1
Срби ијекавци, 1
ијекавци, али 1
ти облици 1
облици данас 1
данас задржали 1
код католика 1
католика нашег 1
нашег језика. 1
језика. Назив 1
Назив жупе 1
жупе Ускопље 1
Ускопље још 1
није објашњен. 1
објашњен. Назив 1
Назив за 1
за грађане 3
грађане Денвера 1
Денвера је 1
је Денверовци. 1
Денверовци. Називи 1
Називи чинова 1
чинова могу 1
да варирају 1
варирају међу 1
међу видовима 1
видовима оружаних 1
и земљама, 1
земљама, међутим 1
међутим хијерархија 1
хијерархија рангова 1
рангова је 1
је заједничка 4
државне оружане 1
снаге широм 1
света. Назив 1
Назив је 16
дао по 2
имену другарице 1
другарице своје 1
своје сестре. 2
сестре. Назив 1
по месту 3
месту Азања, 1
Азања, где 1
речи Алија, 1
Алија, сто 1
сто значи 1
значи пуста 1
пуста земља. 1
земља. Назив 1
по салашу 1
салашу извесних 1
извесних Тривунових 1
Тривунових који 1
некада налазио 2
близини. Назив 1
по кафани 1
кафани у 1
газда маркирао 1
маркирао пића, 1
пића, па 1
од појма 1
појма маркер 1
маркер временом 1
временом настао 1
настао Маргер. 1
Маргер. Назив 1
по истоименој 3
истоименој капији 1
капији Тјенанмен 1
Тјенанмен (на 1
(на традиционалном 1
традиционалном кинеском 1
кинеском писму: 1
писму: 天安門 1
天安門 ), 1
значи Капија 1
Капија небеског 1
небеског мира. 1
мира. Назив 1
по народној 2
народној повељи 1
повељи (чартер) 1
(чартер) у 1
садржани захтеви 1
захтеви које 1
су чартисти 1
чартисти упутили 1
упутили енглеском 1
енглеском парламенту. 1
парламенту. Назив 1
по насељу 1
насељу Аренсбург 1
Аренсбург ( 1
налази 25 1
25 km 2
km североисточно 2
од Хамбурга. 1
Хамбурга. Назив 1
по Полу 1
Полу де 1
де Кастељау. 1
Кастељау. Назив 1
свом изгледу, 2
спољашњости од 1
од црног 2
црног мермера 1
мермера и 1
и стакла. 2
стакла. Назив 1
њему заиста 1
заиста вије 1
вије горско 1
горско дрвеће. 1
дрвеће. Назив 1
по турском 2
турском именовању 1
именовању Ачи-Кале 1
Ачи-Кале (тврђава 1
(тврђава ), 1
значи тврђава 1
тврђава поред 1
поред мора. 1
мора. Назив 1
према специфичном 1
специфичном оглашавању 1
оглашавању беба, 1
беба, а 1
а праћен 1
праћен је 1
је умном 1
умном заосталошћу. 1
заосталошћу. Назив 1
добио управо 1
по Сикстинској 1
Сикстинској капели 1
капели саграђеној 1
саграђеној за 1
његовог понтификата. 1
понтификата. Назив 1
за физичке 1
физичке вежбе 1
вежбе које 1
укључују тело 1
и ум. 1
ум. Назив 1
пут кориштен 1
кориштен у 3
језику средином 1
средином 13. 3
промењен у 2
новембру 2011. 1
2011. Назив 1
Назив Корвинград 1
Корвинград или 1
или Курвин 1
Курвин прихваћен 1
времена турске 2
турске најезде, 1
најезде, када 1
је Копријан 1
Копријан и 1
и пао. 1
пао. Назив 1
Назив "Лимундо" 1
"Лимундо" потиче 1
речи "liberté" 1
"liberté" (слобода) 1
(слобода) и 1
и "mundo" 1
"mundo" (свет). 1
(свет). Назив 1
Назив му 1
је "мраморови 1
"мраморови и 1
и камење". 1
камење". Назив 1
Назив насеља, 1
насеља, „Житни 1
„Житни трг“, 1
трг“, настао 1
од Житне 1
Житне пијаце 1
пијаце која 1
данашњем Житном 1
Житном тргу. 1
тргу. Назив 1
Назив насеља 2
потпуности теренски 1
теренски мотивисан. 1
мотивисан. Назив 1
насеља промењен 1
промењен је 6
из Мала 1
Мала Лока 2
Лока у 1
у Мала 1
Лока при 1
при Вишњи 1
Вишњи Гори 1
Гори 1953. 1
1953. Назив 1
Назив "Ол 1
"Ол Блекси" 1
Блекси" добили 1
турнеји 1905. 1
1905. Назив 1
Назив „Орашачки 1
„Орашачки свињци“ 1
свињци“ потиче 1
доба Карађорђа, 1
Карађорђа, који 1
познати свињарски 1
свињарски трговац, 1
трговац, па 1
људи „из 1
„из Орашца“ 1
Орашца“ овде 1
овде куповали 1
куповали свиње 1
свиње и 2
и држали 3
држали их 1
већем ограђеном 1
ограђеном простору 1
у Рожњу. 1
Рожњу. Назив 1
Назив Основна 1
школа „Миролслав 1
„Миролслав Антић” 1
Антић” носи 1
2004. Назив 1
Назив „пакока“ 1
„пакока“ потиче 1
на Тупском 1
Тупском језику 1
језику „посок“ 1
„посок“ (изговара 1
(изговара се 1
се / 1
/ пɔсɔк 1
пɔсɔк /) 1
/) што 1
значи „размрвити“ 1
„размрвити“ или 1
или „разбити“, 1
„разбити“, а 1
а заједничко 1
са сланим 1
сланим јелом 1
јелом Пакока. 1
Пакока. Назив 1
Назив паланка 1
паланка носе 1
носе утврђења 1
утврђења саграђена, 1
саграђена, углавном, 1
дрвеног материјала, 1
материјала, најчешће 1
најчешће од 1
од храстовине. 1
храстовине. Назив 1
Назив парка 1
насеља потиче 1
породице Јеловац 1
Јеловац која 1
некад живела 1
Земуну. Назив 1
Назив „певање“ 1
„певање“ за 1
поједине делове 4
делове оба 1
оба епа 1
епа није 1
сасвим исправан, 1
јер ти 1
ти делови 2
делови нису 1
нису јединствене 1
јединствене песме. 1
песме. Назив 1
Назив песме 1
песме краси 1
краси врх 1
врх Шенкли 1
Шенкли капије, 1
капије, која 1
постављена 2. 1
августа 1982 1
1982 у 1
на бившег 1
бившег тренера 1
тренера Била 1
Била Шенклија. 1
Шенклија. Назив 1
Назив потиче 1
речи semper 1
semper vivеre-стално 1
vivеre-стално жива, 1
жива, и 1
речи tectorum-кров. 1
tectorum-кров. Назив 1
Назив пројекта: 1
пројекта: „Унапређење 1
„Унапређење правног 1
правног образовања 1
области еколошког 1
еколошког права 1
у Србији“ 1
Србији“ Назив 1
Назив Ратови 1
Ратови двеју 1
двеју ружа 1
ружа није 1
био коришћен 1
његов назив 2
назив настао 1
накнадно будући 1
се супротстављене 2
рату представљале 1
представљале ружама 1
ружама црвене 1
боје. Назив 1
Назив реке 1
реке потиче 1
из тунгуског 1
тунгуског језика 1
језика амар 1
амар (или 1
(или дамур), 1
дамур), што 1
значи „Велика 1
„Велика река“. 1
река“. Назив 1
Назив рода 1
рода Sambucus 1
Sambucus указује 1
врсту Зова 1
Зова јер 1
јер припадају 1
истом роду. 1
роду. Назив 1
Назив са 1
са почетка, 1
почетка, негде 1
негде од 2
од 14. 8
означава митске 1
митске и 1
и апокрифне 1
апокрифне расе 1
расе нискога 1
нискога раста, 1
раста, а 1
данашње афричке 1
афричке Пигмеје 1
Пигмеје користи 1
Назив Сатчо 1
Сатчо ( 1
) настало 1
је комбиновањем 1
комбиновањем почетних 1
почетних слова 1
слова удружених 1
удружених области. 1
области. Назив 1
Назив „Северна“ 1
„Северна“ је 1
настао да 2
истакне разлику 1
од изворне, 1
изворне, италијанске 1
италијанске ренесансе, 1
ренесансе, која 1
се поистовјећује 1
поистовјећује с 1
с југом 1
југом Европе. 1
Европе. Назив 1
Назив села 4
села вероватно 1
речи планиница 1
планиница (деминутив 1
(деминутив од 1
од планина), 1
планина), што 1
значи планинско 1
планинско место. 1
место. Назив 1
села потиче 2
речи “требити” 1
“требити” што 1
значи чистити, 1
чистити, уклањати, 1
уклањати, истребљивати, 1
истребљивати, што 1
земљи истребљеној 1
истребљеној од 1
од корова. 1
корова. Назив 1
од торња 1
торња католичке 1
цркве који 3
је видљив 8
видљив са 2
велике даљине. 3
даљине. Назив 1
села Шахдорф 1
Шахдорф ( 1
немачком значи 1
значи шаховско 1
шаховско село. 1
село. Назив 1
Назив се 1
облику Српско-црногорско 1
Српско-црногорско заједништво 1
заједништво или 1
или црногорско-српско 1
црногорско-српско заједништво. 1
заједништво. Назив 1
Назив симбола 1
симбола почиње 1
почиње двотачком 1
двотачком и 1
низ знакова 2
и бројева. 1
бројева. Назив 1
Назив „спирални“ 1
„спирални“ потиче 1
од чињенице 2
да гасови 1
гасови и 2
звезде у 3
у диску 1
диску формирају 1
формирају јасне 1
јасне спиралне 1
спиралне облике. 1
облике. Назив 1
Назив становника 1
је Самољчанин, 1
Самољчанин, становнице 1
становнице Самољчанке, 1
Самољчанке, а 1
а ктетик 1
ктетик је 1
је самољачки 1
самољачки (самољички). 1
(самољички). Назив 1
Назив „тврди” 1
„тврди” за 1
сир прљо 1
прљо не 1
не одговара 5
одговара у 1
потпуности класичној 1
класичној сирарској 1
сирарској класификацији, 1
класификацији, па 1
зато означава 1
означава под 1
под наводницима. 1
наводницима. Назив 1
Назив Тоскерија 1
Тоскерија се 1
део Албаније 1
говори тоск-албански 1
тоск-албански језик 1
југу, за 1
од Гегерије 1
Гегерије која 1
северу. Назив 1
Назив универзитетског 1
универзитетског одељења 1
одељења („астрофизичког” 1
(„астрофизичког” или 1
или „астрономског”), 1
„астрономског”), често 1
више везе 1
историјом назива 1
назива одељења, 1
одељења, него 1
садржајем програма. 1
програма. Назив 1
Назив установе 1
установе промењен 1
пратио измене 1
у карактеру 2
карактеру рада 1
рада институције. 1
институције. Назив 1
Назив Фуџоу 1
Фуџоу потиче 1
од планине 3
планине Футо, 1
Футо, која 1
на северо-западном 1
северо-западном делу 1
града. Назив 1
Назив хематокрит 1
хематокрит настао 1
од античко 1
античко грчке 1
грчке ријечи 1
ријечи хаима 1
хаима ( 1
; досл. 1
досл. Назив 1
Назив "Црни 1
"Црни Пантер" 1
Пантер" је 1
чин, поглавица 1
поглавица Ваканданског 1
Ваканданског Пантер 1
Пантер клана. 1
клана. Назив 1
Назив шуме 1
био симболичан 1
симболичан јер 1
је сечење 1
сечење дрвећа 1
дрвећа било 1
забрањено још 1
времена његовог 1
његовог деде, 1
деде, и 1
много стабала 1
стабала је 1
било старо 2
старо више 1
На зидовима 4
зидовима архитектонске 1
архитектонске структуре 1
структуре налазе 1
се пригодне 1
пригодне мозаичне 1
мозаичне композиције 1
композиције с 1
с мотивима 2
мотивима из 3
из Народноослободилачке 2
Народноослободилачке борбе. 3
борбе. На 1
зидовима споменика 1
споменика приказани 1
градови са 1
са датумима 1
датумима њиховог 1
њиховог ослобођења. 1
ослобођења. На 1
зидовима улица 1
улица могли 1
разни плакати 1
плакати и 1
и боје 2
боје српских 1
и мађарских 1
мађарских националних 1
националних застава. 1
застава. На 1
зидовима храма 1
храма су 2
била исписана 2
исписана имена 2
имена официра 1
официра руске 1
руске војске 3
војске који 2
рату с 1
с Наполеоновом 1
Наполеоновом армадом 1
армадом 1812. 1
1812. На 1
На зидовимна 1
зидовимна шкржних 1
шкржних преграда 1
преграда развија 1
респираторна површина, 2
површина, у 1
виду листоликих 1
листоликих набора 1
набора служокоже 1
служокоже (шкржни 1
(шкржни листићи). 1
листићи). На 1
На зиду 3
зиду објекта, 1
објекта, у 1
продужетку исте 1
исте спомен-плоче, 1
спомен-плоче, представио 1
је рељефно 1
рељефно експлозију 1
експлозију бомбе. 1
бомбе. На 1
зиду се 1
налази спомен-плоча 1
спомен-плоча дародавца 1
дародавца и 1
велики портрет, 1
портрет, рад 1
рад Ивана 1
Ивана Јакобчића, 1
Јакобчића, академског 1
сликара из 1
из Сомбора. 1
Сомбора. На 1
зиду цркве 1
цркве крије 1
крије се 1
се најстарији 2
најстарији глагољашки 1
глагољашки натпис 1
натпис у 2
у Истри, 2
Истри, „Пломински 1
„Пломински натпис“. 1
натпис“. Назире 1
Назире се 1
само година 1
година 1886. 1
1886. На 1
На знаку 1
знаку интеграла 1
интеграла (стилизовани 1
(стилизовани растегнути 1
растегнути знак 1
знак суме, 1
суме, најављује 1
најављује сабирање 1
сабирање „бесконачно 1
„бесконачно много 1
много бесконачно 1
бесконачно малих 1
малих сабирака”) 1
сабирака”) доња 1
доња и 2
граница означавају 1
означавају почетну 1
почетну и 2
и завршну 1
завршну тачку 1
тачку пута. 1
пута. На 4
На знаности 1
знаности остаје 1
њему понуди 1
понуди своје 1
своје судове.” 1
судове.” На 1
На значају 1
значају му 1
је подигла 2
подигла подршка 1
подршка острогонског 1
надбискупа Гргура 1
Гргура Бичкејиа 1
Бичкејиа који 1
по угарском 1
угарском праву, 1
праву, био 1
за крунисање 1
крунисање угарских 1
угарских краљева. 1
краљева. Наиван 1
Наиван приступ 1
приступ би 1
био прво 1
се одреде 1
одреде класични 1
класични описи 1
описи стања 1
стања па 1
па затим 3
затим имплементација 1
имплементација идеалног 1
идеалног мерења 1
мерења базираног 1
базираног на 2
овим информацијама. 1
информацијама. Наивна 1
Наивна девојка 1
од слушкиње 1
слушкиње у 1
породици која 4
је одгајила, 1
одгајила, Сарментових. 1
Сарментових. На 1
На игралишту 1
игралишту код 1
код „Диспанзера” 1
„Диспанзера” редовно 1
се окупи 1
окупи 1.500 1
1.500 до 3
гледалаца. На 1
На Играма 2
Играма је 1
укупно 390 1
390 стрелаца 1
стрелаца и 1
и стрелкиња 1
стрелкиња из 1
из 97 1
97 земаља 1
света. На 2
На играма 2
у Нагану 1
Нагану 1998. 1
1998. На 3
Играма у 2
у Рију 2
Рију бранио 1
бранио за 1
њихов тим. 1
тим. На 2
у сочију 1
сочију 2014. 1
На игре 1
игре није 2
није допутовала 1
допутовала пливачица 1
пливачица Моника 1
Моника Рамирез, 1
Рамирез, па 1
званично учествовало 1
учествовало четворо 1
четворо спортиста. 1
спортиста. На 1
На идеју 1
о састављању 1
састављању овог 1
овог речника 1
речника Дрита 1
Дрита је 1
од заборављања 1
заборављања свог 1
свог матерњег 1
матерњег језика. 2
језика. На 2
На изборе 1
изашло 340.050 1
340.050 (74,6%) 1
(74,6%) грађана, 1
грађана, од 1
укупно 455.791 1
455.791 уписаних 1
уписаних бирача. 1
бирача. На 1
На изборима 7
изборима 1862. 1
1862. На 1
изборима 1998. 1
изборима 2018. 1
парламент 2009. 1
2009. На 3
Скупштину Београда 1
и Скупштину 2
Скупштину општине 1
општине Бор 1
Бор који 1
одржани 04.03.2018. 1
04.03.2018. На 1
Угарску дијету 1
дијету 1840. 1
изборима се 1
нашло 33 1
33 странака. 1
странака. На 1
На извесној 1
извесној удаљености 1
од Липове, 1
Липове, налази 1
се кисела 1
кисела вода, 1
попут мале 1
мале бање 1
бање уређена 1
уређена за 4
за одмор 8
и лечење, 1
лечење, хладна 1
хладна и 4
и топла 4
топла купатила. 1
купатила. На 1
На извлачењу, 1
извлачењу, клубови 1
четири шешира. 1
шешира. Наизглед 1
Наизглед безбедно 1
безбедно смештена 1
у гробу 1
гробу дубоко 1
дубоко испод 1
испод пустиње, 1
пустиње, древна 1
древна принцеза 1
принцеза ( 2
( Наизглед 1
Наизглед обично 1
обично возило 1
са херметички 1
херметички затвореним 1
затвореним товарним 1
товарним простором 1
простором преправљено 1
преправљено је 1
се издувни 1
издувни гасови 2
гасови преусмеравају 1
преусмеравају у 1
у унутрашњост, 1
унутрашњост, гушећи 1
гушећи при 1
томе затворене 1
затворене људе 1
људе за 1
за 10—15 1
10—15 минута. 1
минута. На 5
На издању 1
издању оболе, 1
оболе, на 1
на аверсу 2
налази Исусова 1
Исусова глава, 1
глава, док 1
реверсу вишередни 1
вишередни натпис. 1
натпис. На 1
На излазу 2
излазу из 3
из Валмишта, 1
Валмишта, испод 1
испод Спаисковице, 1
Спаисковице, преграђена 1
преграђена је 1
века, чиме 1
створено језеро 1
језеро за 3
напајање дивљачи 1
дивљачи из 1
из затвореног 1
затвореног ловишта 1
ловишта „ 1
излазу се 1
добија снажан 1
снажан електрични 1
електрични пулс 1
пулс пропорционалан 1
пропорционалан амплитуди 1
амплитуди светла 1
светла (сцинтилација) 1
(сцинтилација) од. 1
од. На 1
На изласку 1
из пећине 1
реке видела 1
видела тек 1
тек рођену 1
рођену девојчицу 1
девојчицу у 1
у кориту 3
кориту и 1
је задржи 1
задржи и 1
име Лаура, 1
Лаура, које 1
да ћерки 1
ћерки коју 1
да роди. 1
роди. На 1
На изложби 1
изложби продуката 1
продуката војне 1
војне границе 2
Бечу маја 1
1866. Наизменичне 1
Наизменичне струје 1
струје су 1
су праћени 1
праћени (или 1
(или проузрокована) 1
проузрокована) од 1
од наизменичне 2
напоне. На 1
На изненађење 1
изненађење свих, 1
свих, лидер 1
лидер Кали 1
Кали картела, 1
картела, Жилберто 1
Жилберто Родригез 1
Родригез Орехела, 1
Орехела, је 1
наредних 6 1
месеци оставити 1
оставити посао 1
са кокаином 1
кокаином и 1
и фокусирати 1
фокусирати се 1
на правне 1
правне пословне 1
пословне интересе. 1
интересе. На 1
На икони, 1
икони, четири 1
четири лепршава 1
лепршава анђела 1
анђела раширених 1
раширених руку 1
руку носе 1
носе Богородицу 1
Богородицу у 1
слави ка 1
ка небеској 1
небеској сфери. 1
сфери. На 1
На иконостасу 2
иконостасу има 2
има 10 2
10 икона. 1
икона. На 1
има 34 2
34 иконе. 1
иконе. Наилазећи 1
Наилазећи на 1
на загонетке 1
загонетке у 1
појављивали неки 1
неки мистериозни 1
мистериозни симболи, 1
симболи, први 1
се упознала 3
неким елементарним 1
елементарним алгебарским 1
алгебарским задацима. 1
задацима. Наилази 1
Наилази на 1
на преваранта 1
преваранта и 1
и варалицу 1
варалицу Стилског 1
Стилског и 1
му препоручује 2
препоручује да 6
потпише уговор 2
уговор (људи 1
(људи ће 1
поновно бојати, 1
бојати, али 1
али Стилски 1
Стилски му 1
му узима 1
узима један 1
дан из 1
из детињства). 1
детињства). Наил-патела 1
Наил-патела (нокти-чашица) 1
(нокти-чашица) синдром 1
последица генске 1
генске мутације 1
мутације на 1
на хромозому 2
хромозому број 1
број 9 1
9 на 1
и ген 1
ген за 1
за АБО 1
АБО систем 1
систем крвних 1
крвних група. 1
група. Наиме, 1
Наиме, 7. 1
октобра 1072. 1
1072. Наиме, 1
Наиме, bFGF 1
bFGF је 1
је уношен 1
уношен у 1
организам зечева 1
зечева са 1
са акутном 1
акутном периферном 1
периферном исхемијом 1
исхемијом у 1
у дневним 3
дневним дозама. 1
дозама. Наиме, 1
Наиме, Ана 1
имала идеју 1
сваку песму 1
песму другачије 1
другачије обуче. 1
обуче. Наиме 1
Наиме анализе 1
анализе су 1
поједини становници 1
становници ових 2
ових области 2
Северној Каролини 1
Каролини имају 1
имају генетских 1
генетских веза 1
потомцима првих 1
првих колониста 1
колониста са 1
острва Роаноук, 1
Роаноук, који 1
Енглеској. Наиме, 1
Наиме, апостоли 1
апостоли само 1
само лаком 1
лаком приклоњеношћу, 1
приклоњеношћу, једва 1
једва приметно 1
приметно подигнутом 1
подигнутом обрвом 1
обрвом или 1
или набраним 1
набраним челом, 1
челом, без 1
без грча 1
грча и 1
и лажног 3
лажног патоса 1
патоса испољавају 1
испољавају свој 1
свој бол. 1
бол. Наиме, 1
Наиме, био 1
хапшен у 1
наврата. Наиме, 1
Наиме, бројна 1
бројна истраживања 1
показују супротно, 1
супротно, тј 1
тј да 1
од смртног 1
исхода, у 1
референтним становништва 1
становништва без 1
без исхемијске 1
особе женског, 1
женског, исти 1
као за 5
особе мушког 3
пола. Наиме, 1
Наиме, важи 1
важи сљедећа 1
сљедећа теорема, 1
теорема, која 1
своје примјене 1
примјене у 1
и техници: 1
техници: Аднађевић 1
Аднађевић и 1
и Каделбург 1
Каделбург 1994, 1
1994, pp. 1
pp. Наиме, 1
Наиме, високотемпературни 1
високотемпературни суперпроводници, 1
суперпроводници, откривени 1
откривени 1986, 1
1986, показују 1
показују особину 1
особину суперпроводљивости 1
суперпроводљивости на 1
температурама далеко 1
далеко вишим 1
вишим него 1
могуће по 1
по конвенционалној 1
конвенционалној теорији 1
теорији (ипак, 1
(ипак, ова 1
ова температура 2
температура је 3
увек далеко 1
далеко испод 2
испод собне 1
собне температуре). 1
температуре). Наиме, 1
Наиме, влажна 1
влажна станишта, 1
станишта, у 1
Кини и 3
и Јужној 6
Јужној Кореји, 2
Кореји, на 1
птице одмарају 1
одмарају током 1
током сеобе 3
мери деградирана. 1
деградирана. Наиме, 1
Наиме, временом 1
није радило 2
радило само 2
о доларима, 1
доларима, нити 1
тржиште ограничено 1
Европу. Наиме 1
Наиме Големо 1
Големо врело 1
врело под 1
под Сувом 1
Сувом планином, 1
планином, показују 1
показују знатно 1
знатно другачији 1
другачији режим 1
режим издашности. 1
издашности. Наиме, 1
Наиме, Гоце 1
Гоце Николовски 1
Николовски је 1
учествовао активно 1
активно у 2
у спашавању 2
спашавању једног 1
једног младог 2
младог живота: 1
живота: спречио 1
спречио је 2
покушај самоубиства 1
самоубиства младе 1
девојке са 3
са врха 3
врха солитера 1
солитера наочиглед 1
наочиглед великог 1
броја Нишлија. 1
Нишлија. Наиме 1
Наиме Дечански 1
Дечански је, 1
дошли људи 1
га убију, 1
убију, проклео 1
проклео сина 1
његове потомке. 1
потомке. Наиме, 1
Наиме, дешава 1
се оксидо-редукциони 1
оксидо-редукциони процес. 1
процес. Наиме, 1
Наиме, дијалекатска 1
дијалекатска карта 1
карта која 1
формирала од 1
од 15/16. 1
15/16. Наиме, 1
Наиме, Димитрије 1
био сестрић 1
сестрић њеног 1
оца Томе 1
Томе Караминге. 1
Караминге. Наиме, 1
Наиме, док 1
посети код 1
пријатеља на 1
Лонг Ајланду, 1
Ајланду, дошло 1
до квара 1
на гасном 2
гасном котлу 1
котлу што 1
до истицања 1
истицања гаса 1
у пансион 2
пансион у 1
тренутку док 2
је Герулајтис 1
Герулајтис спавао. 1
спавао. Наиме, 1
Наиме, дотадашње 1
дотадашње композиције 1
композиције су 1
састојале из 1
из шест 1
шест вагона, 1
вагона, а 1
а унапређење 1
унапређење је 1
је предвидело 1
предвидело повећање 1
повећање броја 5
броја вагона 1
вагона на 1
на 7 5
7 као 1
увођење додатна 1
додатна четири 1
четири воза 1
употребу на 3
линији. Наиме, 1
Наиме, за 1
време продора 1
продора Прве 1
армије преко 2
преко Сувоборске 1
Сувоборске греде, 1
греде, непријатељ 1
угрози леви 1
леви армијски 1
армијски бок 1
бок страховитим 1
страховитим притиском 1
притиском аустроугарске 1
аустроугарске 18. 1
18. дивизије 1
на положаје 4
положаје Ужичке 1
Ужичке војске. 1
војске. Наиме 1
Наиме због 1
због ограничених 1
ограничених клиничких 1
клиничких резултата 1
трошкова лечења, 1
лечења, ензимска 1
ензимска супституциона 1
терапија остаје 1
остаје неодобрена 1
неодобрена или 1
или плаћен 1
плаћен облик 1
облик лечења 3
лечења само 1
земаља. Наиме, 1
Наиме, звезда 1
звезда је 4
је требала 2
требала бити 2
иза Сунца, 1
Сунца, али 1
ипак виђена 1
виђена изван 1
изван оквира 1
оквира Сунчевог 1
Сунчевог диска. 1
диска. Наиме, 1
Наиме, избегао 1
избегао је 2
се поздрави 2
поздрави са 2
са аустроугарским 1
аустроугарским амбасадором 1
амбасадором Хајдлером, 1
Хајдлером, који 1
за дочек, 1
дочек, испред 1
испред хотела 2
хотела у 1
да одседне. 1
одседне. Наиме, 1
Наиме, између 1
између босанског 1
босанског бана 2
угарског краља 8
краља Лајоша 1
Лајоша I 1
I дошло 1
је 1363. 1
1363. Наиме, 1
Наиме, из 1
овог закона 2
закона следи 1
мирном току 1
току флуида 1
флуида сума 1
сума свих 2
свих облика 3
облика механичких 1
механичких енергија, 1
енергија, у 2
целом струјном 1
струјном току, 1
току, мора 1
једнака у 1
свима тачкама 1
тачкама тога 1
тога поља. 1
поља. Наиме, 1
Наиме, имао 1
је одређену 1
одређену самосталност, 1
самосталност, као 1
центар илирског 1
племена Доклеата. 1
Доклеата. Наиме, 1
Наиме, и 1
поред најсавеснијег 1
најсавеснијег ангажовања 1
ангажовања лекара 1
и предузетих 1
предузетих мера 1
мера испитивања, 1
испитивања, није 1
увек могућно 1
могућно благовремено 1
благовремено поставити 1
поставити тачну 1
тачну дијагнозу 1
дијагнозу болести. 1
болести. Наиме, 1
Наиме, испоставља 1
Грејс заправо 1
заправо ћерка 1
ћерка моћног 1
моћног вође 1
вође гангстера 1
гангстера и 1
њега побегла 1
побегла јер 1
његовим мутним 1
мутним пословима. 1
пословима. Наиме, 1
Наиме, једна 1
једна посуда 1
посуда од 1
злата биће 1
биће ружна 1
ружна у 2
на лепу 1
лепу жену, 1
жену, а 1
а ова 2
ова ће 1
бити ружна 1
на богињу. 1
богињу. Наиме, 1
Наиме, када 3
је дечак 3
дечак стигао 1
њега, његова 1
супруга Илиона 1
Илиона га 1
је гајила 1
гајила попут 1
попут рођеног 1
рођеног детета. 1
детета. Наиме 1
Наиме када 1
почела градња 2
градња бункера, 1
бункера, 1948. 1
1948. Наиме, 1
угао AOC, 1
AOC, тј. 1
тј. Наиме, 2
када Милан 1
Милан Вилењак 1
Вилењак посети 1
посети Атифагу 1
Атифагу Тановића 1
Тановића да 1
би осветио 2
осветио свог 1
свог стрица, 1
стрица, Атифага 1
Атифага му 1
му открива 2
открива истину 3
о Југовићима 1
Југовићима и 1
и Османовићима, 1
Османовићима, али 1
му такође 3
такође открива 2
открива и 2
он (Вилењак) 1
(Вилењак) заправо 1
заправо Селим 1
Селим Османовић, 1
Османовић, кога 1
украли четници 1
четници и 2
и васпитали 1
васпитали као 1
као Србина. 1
Србина. Наиме, 1
Наиме, кад 1
је Осман 2
Осман Топал-паша 1
Топал-паша те 1
године походио 1
походио Бању 1
Луку, Срби 1
Срби га 1
га замолише 1
замолише да 1
посредује код 1
код бањолучких 1
бањолучких Турака, 1
Турака, да 1
одобре градњу 1
градњу православне 1
православне богомоље. 1
богомоље. Наиме, 1
Наиме, командант 1
командант напада 1
на Борово 1
Борово село, 1
село, Стипе 1
Стипе Бошњак, 1
Бошњак, рекао 1
је полицајцима 1
полицајцима да 1
на вјежбу. 1
вјежбу. Наиме, 1
Наиме, љуштуре 1
љуштуре ових 1
животиња су 1
веома нежне. 1
нежне. Наиме, 1
Наиме, најприје 1
најприје у 1
петак 28. 1
јула била 1
код Лознице 1
Лознице велика 1
велика битна 1
битна у 2
у којо 1
којо су 1
Срби до 2
ногу потукли 1
потукли Босанце, 1
Босанце, међу 1
били Ибрахим-паша 1
Ибрахим-паша из 1
из Маглаја, 1
Маглаја, Хасан-паша 1
Хасан-паша из 1
из Сребрнице 1
Сребрнице и 1
и Али-паша 1
Али-паша Видајић 1
Видајић из 1
из Зворника. 1
Зворника. Наиме, 1
Наиме, на 2
на Кипру, 1
Кипру, Рамбо 1
Рамбо се 1
листу стрелаца 1
стрелаца тек 1
кренуло са 1
са центра, 1
центра, лопта 1
лопта је 1
путовала само 1
у мрежи. 3
мрежи. Наиме 1
Наиме након 1
након увођења 1
увођења ECMAScript 1
ECMAScript спецификације 1
спецификације постоји 1
постоји веома 1
веома мала 2
мала разлика 2
разлика измећу 1
измећу две 1
две поменуте 1
поменуте скрипте 1
скрипте ради 1
ради омогућавања 1
омогућавања компатибилности 1
компатибилности истог 1
истог кода 1
кода у 1
различитим веб 1
веб претраживачима, 1
претраживачима, као 1
и постојећа 1
постојећа разлика 1
у верзијама. 1
верзијама. Наиме, 1
Наиме, након 2
пропао и 2
покушај доласка 1
доласка до 2
до грба 1
града путем 1
путем јавног 1
јавног конкурса, 1
конкурса, тј. 1
се краљица 1
краљица њему 1
њему исповедала, 1
исповедала, љубоморни 1
љубоморни краљ 1
да Јован 1
Јован каже 1
каже шта 4
жена осумњичена 1
осумњичена за 2
за неверство 1
неверство од 1
тога признала. 1
признала. Наиме, 1
на општинском 2
општинском збору 1
збору у 1
у Ланишту 1
Ланишту 19. 1
априла 1892. 1
1892. Наиме, 1
Наиме, нож 1
нож почиње 1
се осипа 1
осипа и 1
и круни, 1
круни, и 1
времена постаје 1
постаје неупотребљив. 1
неупотребљив. Наиме 1
Наиме ова 2
постала прототип 1
градњу синагога 1
Средњој Европи. 1
Европи. Наиме 1
је пројектована 1
пројектована са 1
буде стандардна 1
стандардна једрилица 1
једрилица за 1
игре, како 1
сви пилоти 1
пилоти такмичари 1
такмичари борили 1
борили под 1
истим условима. 1
условима. Наиме, 1
Наиме, ово 1
најбоље рецензираних 1
рецензираних џез/блуз 1
џез/блуз албума 1
2012. Наиме, 1
Наиме, од 1
од 1996. 6
1996. Наиме, 1
Наиме, он 1
он диже 1
диже своју 1
руку увис, 1
увис, отвори 1
отвори најпре 1
најпре три 2
три прста, 1
прста, и 1
и показа 1
показа народу, 1
народу, по 1
том склопи 1
склопи руку 1
и уздиже 2
уздиже један 1
један прст. 1
прст. Наиме 1
Наиме оне 1
оне сматрају 2
да трансродност 1
трансродност и 1
и трансексуалност 1
трансексуалност нема 1
нема никакве 4
са сексом, 1
сексом, сексуалним 1
сексуалним праксама 1
праксама и 1
и сексуалном 1
сексуалном оријентацијом, 1
оријентацијом, већ 1
са родом, 1
родом, родном 1
родном дисфорија, 1
дисфорија, родним 1
родним изражавањем 1
изражавањем и 1
и разним 4
разним родним 1
родним варијететима. 1
варијететима. Наиме, 1
Наиме, освојеним 1
освојеним 6. 1
6. местом 1
местом у 4
лиги Чезена 1
Чезена је 2
је изборила 3
изборила плеј-оф 1
плеј-оф доигравање, 1
доигравање, али 2
за длаку 1
длаку је 1
је избегла 1
избегла поновно 1
поновно испадање 1
испадање у 1
трећу лигу, 1
лигу, док 1
сезони 2007/08. 2
2007/08. Наиме, 1
Наиме, позитивне 1
негативне нуле, 1
нуле, као 1
и денормализовани 1
денормализовани бројеви. 1
бројеви. Наиме, 1
Наиме, показало 1
су новине 1
новине важне 1
важне за 2
пружање читаоцима 1
читаоцима осећаја 1
осећаја сигурности, 1
сигурности, заједничких 1
заједничких тема 2
тема за 1
за разговоре 1
и структуре 5
структуре рутинској 1
рутинској свакодневници. 1
свакодневници. Наиме, 1
Наиме, после 1
смрти цетинског 1
цетинског кнеза 1
кнеза Иваниша 1
Иваниша Нелипчића 1
Нелипчића 1434. 1
1434. Наиме, 1
Наиме, постојао 1
да византијске 1
византијске принцезе, 1
принцезе, њихови 1
њихови мужеви, 1
мужеви, или 1
или синови, 1
синови, буду 1
буду владари 1
владари земље 1
принцеза удала, 1
удала, без 1
на редослед 2
редослед рођења. 1
рођења. Наиме, 1
Наиме, постоје 1
постоје разни 2
типови крема 1
крема које 1
за мазање 1
мазање рана 1
рана насталих 1
насталих приликом 1
приликом резидбе 1
резидбе воћа. 1
воћа. Наиме, 1
Наиме, пошто 1
пошто мења 1
мења теоријско 1
теоријско језгро, 1
језгро, које 1
имати широке 1
широке последице 1
остала поља 1
поља истраживања, 1
истраживања, прихватање 1
прихватање нове, 1
нове, измењене 1
измењене методе 1
такође револуционарно 1
револуционарно колико 1
и прогресивно. 1
прогресивно. Наиме, 1
Наиме, „Правила 1
„Правила Светог 1
Светог Бенедикта“ 1
Бенедикта“ ( 1
и „Књига 1
„Књига дијалога“ 1
дијалога“ Светог 1
Светог Григорија 3
Григорија Великог 1
Великог ( 1
су достигла 1
достигла одређену 1
одређену популарност 1
и извршила 1
извршила велики 1
духовну књижевност 1
књижевност средњег 1
средњег века. 3
века. Наиме, 1
Наиме, први 1
део видео-спота 1
видео-спота неодољиво 1
неодољиво подсећа 1
на америчку 4
америчку серију 1
серију " 1
" Наиме, 1
Наиме, предосећање 1
предосећање је 1
изазвало страх 1
се сакрио 1
сакрио испод 1
испод сандука 1
сандука с 1
с брашном 1
брашном у 1
у бродском 1
бродском шпајзу, 1
шпајзу, и 1
је кувар 1
кувар Рикардо 1
Рикардо покушавао 1
га извуче 3
извуче одатле, 1
одатле, он 1
није дозвољавао. 1
дозвољавао. Наиме, 1
Наиме, према 1
према речима 3
речима Комисије, 1
Комисије, пратио 1
је писце 1
и умјетнике, 1
умјетнике, користећи 1
користећи псеудоним 1
псеудоним "Славен" 1
"Славен" и 1
њихова дјела 1
дјела лоша 1
лоша књижевност. 1
књижевност. Наиме 1
Наиме према 1
према Сулином 1
Сулином законодавству 1
законодавству конзул 1
конзул је 1
има 42 3
42 године, 2
а Помпеј 1
Помпеј је 3
имао 36 1
36 година. 1
година. Наиме, 1
Наиме, приликом 1
приликом једног 2
једног узјахивања 1
узјахивања коња, 1
коња, коњ 1
коњ га 1
је нагазио 1
нагазио и 1
и повредио 1
повредио му 1
је палац 1
палац десне 1
десне ноге. 2
ноге. Наиме 1
Наиме приликом 1
приликом уметања 1
уметања објеката 1
објеката долази 1
до фрагментисања 1
фрагментисања простора 1
на испуњен 1
испуњен простор 1
простор (простор 2
(простор који 2
заузима тренутна 1
тренутна конфигурација 2
конфигурација објеката) 1
објеката) и 1
и резидуални 1
резидуални простор 1
је слободан 4
за уметање 1
уметање преосталих 1
преосталих објеката). 1
објеката). Наиме 1
Наиме Редукс 1
Редукс верзија 1
добила позитивне 2
критике критичара. 1
критичара. Наиме, 1
Наиме, сама 1
сама плоча 1
плоча је 2
округла и 2
од поливинилске 1
поливинилске масе. 1
масе. Наиме 1
Наиме свака 1
њених слика 3
носи одређену 1
одређену симболику 1
симболику стања, 1
стања, која 1
њеним сликама 1
сликама живе 1
живе по 2
по законима 2
законима сопствене 1
сопствене властите 1
властите природе. 1
природе. Наиме, 1
Наиме, сваки 1
сваки задругар 1
задругар је 1
својим могућностима, 3
могућностима, имао 1
на издржавање, 1
издржавање, без 1
његов удео 1
у имовини 1
имовини задруге. 1
задруге. Наиме 1
Наиме сили 1
сили тракције, 1
тракције, трења 1
и притиска 1
притиска која 1
тим стањима 1
стањима делују 1
месту контакта 1
контакта активног 1
активног дела 1
дела дилататора 1
дилататора и 1
и ткива, 1
ткива, највећи 1
највећи отпор 2
отпор пружа 1
пружа унутрашње 1
унутрашње матерично 1
матерично ушће 1
оно трпи 1
трпи највеће 1
највеће оштећење. 1
оштећење. Наиме, 1
Наиме, спољашња 1
спољашња влакна 1
влакна тироаритеноидног 1
тироаритеноидног мишића 1
мишића која 1
се припајају 1
припајају на 1
на епиглотичној 1
епиглотичној гркљанској 1
гркљанској хрскавици 1
хрскавици сачињавају 1
сачињавају овај 1
овај мишић. 1
мишић. Наиме 1
Наиме способност 1
способност дигоксина 1
дигоксина да 1
прође плаценту 1
плаценту и 2
и стигне 2
до реципијента 1
реципијента у 1
у терапијским 1
терапијским концентрацијама, 1
концентрацијама, посебно 1
присуству хидропса, 1
хидропса, је 1
је дискутабилна. 1
дискутабилна. Наиме, 1
Наиме, Срби 1
завршили пољске 1
пољске радове 1
и покупили 1
покупили летину 1
летину па 1
и слободни 4
и спремни 1
крену на 1
на Бошњаке 1
Бошњаке да 1
би опљачкали 1
опљачкали и 2
њихове амбаре. 1
амбаре. Наиме, 1
Наиме, Сунце 1
Сунце обасјава 1
обасјава подручја 1
подручја све 1
све ближе 1
ближе екватору, 1
екватору, па 1
па смена 1
смена дана 1
ноћи има 1
већу утицај 1
на температуру 1
температуру појединих 1
појединих делова 2
делова Урана. 1
Урана. Наиме 1
Наиме тај 1
тај угао 2
је физиолошки 1
физиолошки задат 1
задат величином 1
величином чуњића 1
чуњића у 1
у макули, 1
макули, тако 1
тачке виделе 1
виделе као 1
као одвојене, 1
одвојене, оне 1
морају надражити 1
надражити свака 1
свака барем 1
барем по 1
један чуњићи 1
чуњићи између 1
један неподражени 1
неподражени чуњић. 1
чуњић. Наиме, 1
Наиме, те 1
прва Градска 1
кућа која 1
свега четири 1
четири просторије, 1
просторије, а 1
била архива. 1
архива. Наиме, 1
Наиме, то 3
десето по 1
старости међу 1
међу хемијским 1
хемијским друштвима 1
друштвима икад 1
икад основаним. 1
основаним. Наиме, 1
се јаје 1
јаје напуни 1
напуни вуном 1
вуном и 1
и хлебом. 1
хлебом. Наиме, 1
били помагачи 1
помагачи који 1
ухватили оптуженог 1
оптуженог на 1
који помажу 2
он доведе 1
доведе пред 1
суд да 2
би тужилац 1
тужилац доказао 1
доказао његову 1
његову кривицу. 1
кривицу. Наиме, 1
Наиме, Турци, 1
Турци, који 2
сами поверовали 1
поверовали у 1
у Шћепанову 1
Шћепанову лаж, 1
лаж, су 1
су чули 4
чули о 1
о патријарховој 1
патријарховој сарадњи 1
са Шћепаноm, 1
Шћепаноm, па 1
га хтели 1
хтели ухватити 1
ухватити и 3
убити. Наиме 1
Наиме ћир-Моша 1
ћир-Моша се 1
се досетио 1
досетио па 1
да лажно 1
лажно приказује 1
приказује број 1
број попијених 1
попијених кафа, 1
кафа, а 1
а половину 2
половину новца 2
други гости 1
гости остављали 1
остављали на 1
столу поред 1
поред попијеног 1
попијеног пића 1
пића узимао 1
узимао је 1
себе користећи 1
се немарношћу 1
немарношћу и 1
и непажњом 1
непажњом конобара. 1
конобара. Наиме, 1
Наиме, у 6
владавине Стефана 4
Стефана Дечанског, 1
Дечанског, приморским 1
приморским областима 1
и Зетом, 1
Зетом, као 1
као „млади 1
„млади краљ“, 1
краљ“, управљао 1
син, престолонасљедник 1
престолонасљедник Душан 1
Душан (први 1
(први се 1
се пут 2
том титулом 1
титулом помиње 1
помиње 1326. 1
1326. Наиме, 1
у десној 3
десној је 1
је руци 1
руци држао 1
држао Винчестер 1
Винчестер пушку 1
пушку модела 1
модела 1873, 1
1873, а 1
а место 2
на појасу 2
појасу где 1
умеће пушка 1
пушка стајало 1
стајало је 1
страни што 1
неким историчарима 2
историчарима био 1
био непобитан 1
непобитан доказ. 1
доказ. Наиме, 1
једном запису 3
запису у 1
рукопису петроградске 1
петроградске библиотеке, 1
библиотеке, бр. 1
бр. Наиме, 1
Наиме, уколико 1
уколико у 1
граду упозна 1
упозна једну 1
једну вештицу, 1
вештицу, или 1
или чаробњака 1
чаробњака и 2
и учврсти 1
учврсти пријатељство 1
са њим/њом, 1
њим/њом, може 1
сам постати 1
постати чаробњак/вештица. 1
чаробњак/вештица. Наиме 1
Наиме у 2
се роњењем 1
роњењем обично 1
обично бавили 1
бавили професионалци, 1
професионалци, са 1
одређеном физичком 1
физичком спремношћу, 1
спремношћу, те 1
те одређеном 1
одређеном едукацијом 1
едукацијом о 1
о техници 1
могућим компликацијама 1
компликацијама у 1
току роњења. 1
роњења. Наиме, 1
ранијем делу 1
делу интервјуа 1
интервјуа је 2
та врста 1
врста искључивости 1
искључивости њу 1
и удаљила 1
удаљила од 1
од политике 2
политике Саше 1
Саше Јанковића. 1
Јанковића. Наиме 1
у свемирском 2
свемирском броду 1
броду гравитација 1
гравитација делује 1
делује истовремено 1
на свемирски 1
свемирски брод, 1
свемиру нема 1
нема отпора 1
отпора кретању, 1
кретању, гравитација 1
гравитација привлачи 1
привлачи човека 1
и брод 1
брод потпуно 2
потпуно једнаким 1
једнаким силама 1
силама убрзања 1
убрзања у 1
истом смеру. 1
смеру. Наиме, 1
случају замјене 1
замјене једног 1
једног зуба 1
зуба мостом, 1
мостом, потребно 1
је избрусити 1
избрусити сусједне 1
сусједне зубе. 1
зубе. Наиме, 1
том стрипу, 1
стрипу, главни 1
главни јунак 2
јунак Кастор 1
Кастор са 1
другом Хамом 1
Хамом се 1
се упутио 3
упутио на 1
на прекоокеанско 1
прекоокеанско путовање 1
путовање и 2
и обратио 3
човеку у 1
у морнарском 1
морнарском оделу 1
оделу са 1
са тетоважом 1
тетоважом сидра 1
сидра на 1
руци речима 1
речима „Хеј 1
„Хеј ти! 1
ти! Наиме, 1
Наиме, фирма 1
фирма планира 1
отпочне стамбену 1
стамбену изградњу 1
изградњу некретнина 1
некретнина од 1
значаја, изградњу 1
изградњу која 1
која повлачи 1
собом како 1
како рушење 1
рушење постојећих 1
постојећих објеката, 1
објеката, тако 1
исељавање становника 1
становника Сан 1
Сан Херонима, 1
Херонима, управо 1
управо места 1
коме живи 4
живи Софија. 1
Софија. Наиме, 1
Наиме, Хенк 1
Хенк је 2
да Реј 1
Реј неће 1
неће одустати, 1
са пријатељима 2
пријатељима прати 1
прати развој 1
развој његовог 1
његовог плана, 1
плана, те 1
те делује 1
делује када 1
када то 5
буде било 3
било неопходно. 1
неопходно. Наиме, 1
Наиме, чланови 1
чланови богате 1
богате породице 2
породице међусобно 1
међусобно се 2
за наследство 1
наследство стечено 1
стечено на 2
темељу тајни 1
и злочина. 1
злочина. На 1
На иницијативу 3
иницијативу Грађевинског 1
Грађевинског факултета, 1
факултета, поводом 1
поводом његовог 2
његовог 90. 1
90. рођендана 2
рођендана и 1
година рада, 1
рада, додељена 1
додељена му 1
титула почасног 1
Београду (2004). 1
(2004). На 1
иницијативу Прњаворчана 1
Прњаворчана и 1
и несебичним 1
несебичним залагањем 1
залагањем др 1
др Арчибалда 1
Арчибалда Рајса 1
Рајса и 1
и свесрдној 1
свесрдној помоћи 1
помоћи краља 1
краља Александра, 3
Александра, жртвама 1
жртвама Првог 1
Прњавору подигнута 1
је Спомен-костурница. 1
Спомен-костурница. На 1
иницијативу текстописца 1
текстописца Млађе 1
Млађе Николића, 1
Николића, Степић 1
Степић је 1
хотел да 2
га чује. 1
чује. На 1
На инсистирање 2
инсистирање адвоката 1
адвоката Стефана 1
Стефана Ђелинеа 1
Ђелинеа (партизана) 1
(партизана) и 1
и адвоката 1
адвоката Александра 1
Александра Трифунца 1
Трифунца (четника) 1
(четника) крајем 1
1944. На 3
инсистирање власти 1
власти Општине 1
Општине Илијаш 1
Илијаш које 1
да преживјелима 1
преживјелима дају 1
дају дозволу 1
подизање споменика, 2
споменика, натпис 1
споменику умјесто 1
умјесто „Жртве 1
„Жртве ратног 1
ратног злочина“ 1
злочина“ гласи 1
гласи „Жртве 1
„Жртве збивања 1
збивања из 2
у БиХ“. 1
БиХ“. На 1
На Институту/Клиници 1
Институту/Клиници за 1
за психијатрију 1
психијатрију КЦС 1
КЦС запослена 1
запослена је 1
1994. На 4
На инструмент 1
инструмент плочи 1
плочи смештен 1
и радарски 1
радарски заслон 1
заслон „VMC-180”. 1
„VMC-180”. На 1
На интернет 1
интернет сајту 1
сајту манастира 1
манастира се 4
налази списак 2
списак шест 1
шест наводних 1
наводних исцељења. 1
исцељења. На 1
На и 1
око гребена, 1
гребена, маринци 1
маринци проналазе 1
проналазе око 1
500 мртвих 1
мртвих Јапанаца, 1
Јапанаца, од 1
тога 200 1
200 код 1
код „брега 1
123“. Наири 1
Наири државе 1
племена ујединиле 1
ујединиле су 1
јединствену краљевину 1
краљевину под 1
под краљем 1
краљем Арамуом 1
Арамуом (око 1
(око 860.-843. 1
860.-843. Наир 1
Наир је 1
такође написала 3
написала The 1
The Puffin 1
Puffin Book 1
Book of 1
of Myths 1
Myths and 1
and Legends 1
Legends ( 1
На испостављеним 1
испостављеним местима 1
местима су 1
су обложене 1
обложене бужиром 1
бужиром а 1
налазе уз 1
уз рам 1
рам су 2
су подложене 1
подложене или 1
или обложене 2
обложене пластичном 1
пластичном масом, 1
масом, ради 1
заштите рама. 1
рама. На 1
На исти 5
исти дан 1
дан 1718. 1
1718. На 1
На истим 3
истим Играма 1
Играма завршио 1
са пољском 1
пољском штафетом 1
штафетом 4 2
истим играма 2
играма освојила 2
је бронзу 2
бронзу у 4
у троставу. 1
троставу. На 1
истим таласима, 1
таласима, уређивала 1
уређивала је 1
водила емисију 1
емисију „Одисеј, 1
„Одисеј, магазин 1
магазин културе”. 1
културе”. На 1
који молекули 1
молекули напуштају 1
напуштају површину 1
површину течности, 1
течности, могу 1
начин настају 1
и магле 1
магле над 1
над Британским 1
Британским острвима. 1
острвима. На 1
начин психолошки 1
психолошки појам 1
енергије није 1
није чист, 1
чист, већ 1
већ такође 1
такође конкретан 1
конкретан и 2
и примјењен 1
примјењен појам 1
као полна, 1
полна, витална, 1
витална, морална, 1
морална, интелектуална 1
интелектуална и 1
друга енергија. 1
енергија. На 1
исти поступак, 1
поступак, можемо 1
самог рата 1
имао прилично 1
Византијом, будући 1
је образац 1
образац владарске 1
владарске идеологије 1
је примењивао 2
примењивао он 1
прими само 1
из Византије. 1
Византије. На 2
На истој 6
истој Академији 1
Академији је 1
1974. На 1
истој грађевини 1
грађевини радио 1
је ограду 1
ограду од 4
гвожђа. На 2
истој грани 1
грани се 1
типа спиралних 1
спиралних галаксија 1
галаксија које 1
имају кракове, 1
кракове, "Sa" 1
"Sa" до 1
до "Sd". 1
"Sd". На 1
истој листи 1
листи последњих 1
последњих 10 2
земаља према 1
према билансу 1
билансу текућег 1
текућег рачуна 2
рачуна у 2
истој стази 1
стази на 4
и дебитовао, 1
дебитовао, Јул 1
свој пробој. 1
пробој. На 1
истој утакмици 1
утакмици је 2
дао невероватних 1
невероватних 17 1
17 узастопних 1
узастопних поена 1
поена за 4
три минута. 3
На истоку, 1
истоку, август 1
август је 1
остао Галерије 1
Галерије са 1
са Максимином 1
Максимином као 1
као цезаром. 1
цезаром. На 1
На истоку 5
истоку има 1
има олтарску 1
олтарску апсиду 1
апсиду која 1
изнутра полукружног 1
полукружног облика. 1
је композитна 1
композитна долина 1
долина ријеке 2
ријеке Дрине. 1
Дрине. На 1
планина Мурик, 1
Мурик, одн. 1
одн. На 1
је побрђе 2
побрђе до 2
300 метара 3
На истом 11
са 600 1
600 скулптура 1
скулптура богиње 1
богиње Сахмет 1
Сахмет & 1
& 295 1
295 као 1
као одбрану 1
од непознате 1
непознате спољње 1
спољње опасности. 1
опасности. На 1
истом послу 1
послу давао 1
давао је 8
он подршку 1
и Верковићу, 1
Верковићу, током 1
његовог бављења 1
бављења (мисији) 1
(мисији) на 1
југу. На 1
истом принципу 1
принципу функционише 1
функционише такозвана 1
такозвана „лутријска 1
„лутријска превара“, 1
превара“, где 1
се потенцијална 2
потенцијална жртва 1
жртва обавештава 1
обавештава о 1
о огромном 1
огромном добитку 1
добитку на 1
на лутрији. 1
лутрији. На 1
истом путовању 1
путовању је 1
открио Лорд 1
Лорд Хау 2
Хау острво. 1
острво. На 1
истом Сабору, 1
Сабору, као 1
основни правни 1
правни акт 1
акт новоосноване 1
новоосноване Епархије 1
Епархије за 1
за Аустралију 1
Зеланд усвојен 1
је Устав 4
Устав Америчко-канадске 1
Америчко-канадске епархије. 1
епархије. На 1
истом споменику 1
споменику налази 1
се посвета 1
посвета цивилним 1
цивилним жртвама 2
жртвама Другог 1
факултету докторирао 1
докторирао је 1
1992. На 4
завршила пост-дипломске 1
пост-дипломске студије 1
и магистрирала 2
магистрирала са 1
темом “Шекспирове 1
“Шекспирове драме 1
драме у 1
у критици 1
критици Милана 1
Милана Богдановића”. 1
Богдановића”. На 1
докторирао 1961. 1
1961. На 1
истом Факултету 1
Факултету магистрирао 1
факултету одбранила 1
одбранила је 1
На историјску 1
историјску сцену 1
сцену је 1
ступио као 1
члан Буњевачко-српске 1
Буњевачко-српске народне 1
народне гарде 1
гарде 1918. 1
1918. На 2
На источним 1
источним Пиринејима, 1
Пиринејима, с 1
изузетком једног 1
једног прекида 1
прекида на 2
истоку Pyrénées 1
Pyrénées Ariégeoises, 1
Ariégeoises, средња 1
средња надморска 1
је уједначена 1
уједначена док 1
док изненада 1
изненада не 1
не опадне 1
опадне у 1
делу ланца 1
ланца познатог 1
као Albères. 1
Albères. На 1
На источној 4
страни дворишта 1
дворишта било 1
16 колиба 1
колиба у 1
живеле његове 1
његове слуге 1
слуге за 1
великој башти. 1
башти. На 1
је арка 1
арка која 1
чување свитака 1
свитака Торе. 1
Торе. На 1
страни олтарског 1
олтарског зида 1
зида насликани 1
насликани су: 1
су: Свети 2
Сава, Василије 1
Василије Велики, 1
Велики, Глигорије 1
Глигорије Богослов, 1
Богослов, Јован 1
Јован Златоуст 1
Златоуст и 1
један непознати 1
непознати архијереј. 1
архијереј. На 1
налазе стрмине 1
стрмине и 1
и провалије 1
провалије док 1
су западне 1
падине много 1
много блаже 1
блаже и 1
и погодне 1
за пењање. 1
пењање. На 1
На источном 1
источном и 3
и западном 2
западном хоризонту 1
хоризонту додирују 1
додирују се 2
се подземни 1
подземни и 1
и небески 1
небески Дуат. 1
Дуат. На 1
На истраживање 1
истраживање хумки 1
хумки од 1
На исту 1
исту ту 2
ту поцепаност 1
поцепаност као 1
на најважнији 1
најважнији разлог 1
разлог пораза 1
пораза сељачких 1
устанака указује 1
и Енгелс 1
Енгелс у 1
свом Сељачком 1
Сељачком рату 1
рату у 3
Немачкој. Наисус 1
Наисус је 1
стране оивичен 2
оивичен некрополама. 2
некрополама. Наишавши 1
Наишавши на 1
на добро 2
добро утврђен 1
утврђен Лијеж 1
Лијеж који 1
могао изненадити 1
изненадити препадом, 1
препадом, Анри 1
Анри се 1
морао повући 3
повући до 1
до Монтнакена 1
Монтнакена у 1
равници Степа. 1
Степа. Наишао 1
Наишао је 2
на позитиван 2
код критичара, 3
критичара, а 4
а филмски 1
филмски часописи 1
часописи често 1
га називали 3
називали једним 1
2012. Наишао 1
на хвалоспеве 1
хвалоспеве критичара 1
уз наставке 1
наставке Пре 1
Пре заласка 1
сунца (2004) 1
и Пре 1
Пре поноћи 1
поноћи (2013) 1
(2013) често 1
најбољих љубавних 1
љубавних филмова 1
времена. Наишли 1
Наишли су 1
на слабији 1
слабији отпор 1
отпор усташа 2
усташа и 6
и бацили 2
бацили бомбе 1
бомбе на 4
њих. Најава 1
Најава се 1
као жељени 1
жељени број 1
број два-два 1
два-два (нпр: 1
(нпр: 8 1
8 два-два 1
два-два и 1
подразумева 8 1
суседна броја 1
броја са 1
десне стране). 1
стране). На 1
На Јави 1
Јави живи 1
живи 57% 1
57% становништва 1
становништва Индонезије, 1
Индонезије, уједно 1
острво најнасељеније 1
најнасељеније на 1
свету. Најавила 1
Најавила је 1
бити прва 1
прва уметница 1
ће потписати 2
потписати уговор 1
кућом Џеј-Зија. 1
Џеј-Зија. Најавио 1
Најавио је 3
бити провере 1
провере знања 2
знања за 1
за ученике, 1
ученике, као 1
од мале 2
мале матуре 1
матуре и 1
то увелико 1
увелико припремају 1
припремају тестови. 1
тестови. Најавио 1
је кандидатуру 1
кандидатуру за 3
функцију начелника 1
начелника исте 1
исте општине 2
изборима 2020. 1
2020. Најавио 1
свих седам 4
седам одабраних 1
одабраних филмова, 1
филмова, учествовао 1
у дискусији 1
дискусији са 1
са присутним 1
присутним гостима 1
и ауторима 1
ауторима неких 1
од филмова. 1
филмова. Најављена 1
Најављена је 1
серија У 1
У загрљају 1
загрљају Црне 1
Црне руке, 1
руке, која 1
представља наставак 3
наставак серије 1
серије Црни 1
Црни Груја. 1
Груја. Најављена 1
Најављена на 1
сајму Electronic 1
Electronic Entertainment 1
Entertainment Expo 1
Expo 2015. 1
2015. Најављене 1
Најављене су 1
су серије 2
из оригинале 1
оригинале продукције 1
продукције ( 1
( Најављено 1
Најављено је 6
ће игра 1
игра бити 1
бити објављена 1
за Microsoft 1
Microsoft Windows, 1
Windows, PlayStation 1
PlayStation 4 1
и Xbox 1
Xbox One 2
One 21. 1
октобра 2014. 3
2014. Најављено 1
ће Јоргованка 1
Јоргованка Табаковић 1
Табаковић бити 1
бити њихов 2
њихов кандидат 1
за премијера. 1
премијера. Најављено 1
ће реконструкција 1
реконструкција пијаце 1
пијаце у 3
потпуности бити 1
бити завршена 1
завршена до 1
до 2020. 2
2020. Најављено 1
учествовати 24. 1
24. репрезентације 1
3 аустралијска 1
аустралијска града, 1
града, као 2
као припрема 3
за предстојећи 1
предстојећи турнир 1
турнир Отворено 1
Отворено првенство 4
првенство Аустралије. 1
Аустралије. Најављено 1
и објављивање 3
објављивање романа 1
романа „Код 1
„Код Алберта“ 2
Алберта“ (Bei 1
(Bei Alberto) 1
Alberto) у 1
преводу Алиде 1
Алиде Бремер 1
Бремер за 1
за 2007. 3
2007. Најављено 1
снимање филма 3
филма према 1
према књигама, 1
књигама, који 1
ће режирати 1
режирати Лоренс 1
Лоренс Гутерман 1
Гутерман (Lawrence 1
(Lawrence Guterman). 1
Guterman). На 1
На јавни 1
јавни конкурс 2
избор текста 1
текста химне 1
химне на 2
на постојећу 1
постојећу музику 1
музику пристигло 1
је 339 1
339 предлога 1
предлога од 1
посебно формирана 2
формирана државна 1
државна комисија 1
комисија изабрала 1
изабрала два 1
текста. На 2
На јавним 2
јавним приредбама 1
приредбама често 1
пилотирао спортским 1
спортским авионима 1
авионима и 1
вршио пропагандне 1
пропагандне летове. 1
скуповима критиковаће 1
критиковаће локалну 1
локалну реакцију 1
реакцију и 1
и тражити 2
тражити да 2
она изврши 1
изврши самокритику. 1
самокритику. Најагресивнији 1
Најагресивнији напад 1
на Ду 1
Ду Бојса 1
Бојса десио 1
половини 50-тих 1
50-тих јер 1
се Ду 1
Бојс јавно 1
јавно противио 1
противио нуклеарном 1
оружју. На 1
На јајету 1
јајету леже 1
на смену 2
смену оба 1
родитеља од 1
52 до 1
до 57 1
57 дана. 1
На јајима 1
јајима лежи 2
лежи искључиво 2
искључиво женка. 2
женка. Најак 1
Најак од 1
од Мадураја 1
Мадураја и 1
и најак 1
најак од 1
од Танџавура 1
Танџавура су 1
и реконструисали 2
реконструисали су 1
најстаријих храмова. 1
храмова. Најактивнији 1
Најактивнији Октавијанови 1
Октавијанови противници 1
противници изгинули 1
изгинули су 1
ратовима, а 1
они преживели 1
преживели били 1
су политички 3
политички ослабљени 1
ослабљени и 1
и деморалисани. 1
деморалисани. Најактуелније 1
Најактуелније теме 1
области аграра, 1
аграра, обрађују 1
обрађују се 2
кроз стручне 1
стручне скупове, 1
скупове, округле 1
округле столове, 1
столове, едукације 1
едукације и 1
и презентације, 1
презентације, са 1
посебним освртом 1
освртом на 1
унапређење знања 1
и примере 1
примере добре 1
добре праксе. 1
праксе. Најал 1
Најал је 1
је леворук, 1
леворук, а 1
поред ирског, 1
ирског, течно 1
течно прича 1
прича шпански 1
шпански језик. 2
језик. На 1
На Јанковцу 1
Јанковцу је 1
изграђена „Грофова 1
„Грофова поучна 1
поучна стаза“ 1
стаза“ која 1
која пролази 4
пролази најлепшим 1
најлепшим деловима 1
деловима Парк 1
Парк шуме. 2
шуме. Најбитнија 1
Најбитнија величина 1
која карактерише 2
карактерише ситњење 1
ситњење је 1
је степен 2
степен ситњења 1
ситњења (q), 1
(q), који 1
односу средњег 1
средњег пречника 2
пречника улазног 1
улазног комада 1
комада (комада 2
(комада који 2
процес ситњења)(D) 1
ситњења)(D) и 1
пречника излазног 1
излазног комада 1
је иситњен) 1
иситњен) (d). 1
(d). Најбитнија 1
Најбитнија разлика 1
између битекста 1
битекста и 1
и преводилачке 1
преводилачке меморије 1
је преводилачка 1
преводилачка меморија 2
меморија база 1
њени делови 1
делови (упарене 1
(упарене реченице) 1
реченице) смештене 1
смештене потпуно 1
потпуно независно 1
од оригиналног 1
оригиналног контекста; 1
контекста; оригинални 1
оригинални редослед 1
редослед реченица 1
реченица је 1
изгубљен. Најбитније 1
Најбитније и 1
и најочитије 1
најочитије особине 1
особине које 3
које одликују 1
одликују H. 1
H. floresiensisa 1
floresiensisa су 1
његово мало 1
мало тело 1
и волумен 1
волумен мождане 1
мождане дупље. 1
дупље. Најбитније 1
Најбитније структуре 1
структуре су: 1
су: низови, 1
низови, уланчане 1
уланчане листе, 1
листе, стекови, 1
стекови, редови, 1
редови, приоритетни 1
приоритетни редови, 1
редови, графови, 1
графови, бинарни 1
бинарни и 1
и m-арна 1
m-арна стабла. 1
стабла. Најбитнији 1
Најбитнији део 1
део одеће 1
одеће сваког 1
сваког учесника 1
учесника је 3
је појас 2
појас ( 1
( Најближа 1
Најближа граду 1
граду јесте 1
јесте планина 1
планина Пилатус. 1
Пилатус. Најближе 1
Најближе насеље 1
је Ресник, 1
Ресник, удаљено 1
удаљено 2 1
центра Рушња. 1
Рушња. Најближе 1
Најближе што 1
може прићи 2
прићи фигурама 1
фигурама су 1
су управо 6
управо ова 1
два видиковца, 1
видиковца, која 1
која гледају 2
гледају на 3
на земљане 1
земљане фигуре, 1
фигуре, настале 1
настале утицајем 1
утицајем ерозије 1
ерозије воде 1
и ветра. 1
ветра. Најближи 1
Најближи мушки 1
мушки сродник 1
сродник краља 1
Ладислава био 1
Фридрих III. 1
III. Најближи 1
Најближи рођаци 1
рођаци грофа 1
грофа Александра 1
Александра Милорадовића 1
Милорадовића су 1
потомци његовог 1
брата од 2
од стрица 2
стрица Николаја 1
Николаја Милорадовића, 1
Милорадовића, који 1
који би, 2
би, највероватније, 1
највероватније, да 1
постоји руска 1
руска империја, 1
империја, могли 1
да траже 5
наследе титулу 1
титулу грофа 1
грофа руске 1
руске империје. 1
империје. Најближи 1
Најближи сарадник, 1
сарадник, Лоран 1
Лоран Бутона, 1
Бутона, поред 1
поред режирања 1
режирања музичких 1
музичких спотова 2
спотова и 1
данас компонује 1
компонује музику 1
за Милен, 1
Милен, а 1
почетку каријере 5
каријере је 4
и текстове 2
песама. Најближи 1
Најближи сродници 1
сродници су 2
им гује. 1
гује. Најбогатији 1
Најбогатији алкалоидима 1
алкалоидима је 1
је корен 3
корен (до 1
(до 3%), 1
3%), док 1
у стаблу 1
стаблу налази 1
налази мање 2
мање - 1
- до 2
до 1%. 1
1%. Најбоље 1
Најбоље 4 1
4 екипе 3
свакој групи 3
групи пласирале 1
у плеј-оф. 2
плеј-оф. Најбоље 1
Најбоље атлетичарке 1
атлетичарке сезоне 1
марта 1991), 1
1991), имале 1
пласман. Најбоље 1
Најбоље би 1
било када 1
самом уговору 1
уговору било 1
било утврђено, 1
утврђено, што 1
је прецизније 1
прецизније могуће, 1
могуће, обим 1
обим информација 1
су обухваћене 2
обухваћене уговором. 1
уговором. Најбоље 1
Најбоље време 1
за посету 2
посету је 1
и марта, 1
марта, јер 1
и поглед 1
животиње задовољавајући. 1
задовољавајући. Најбоље 1
Најбоље европске 1
европске скакачице 1
скакачице увис 1
2013. Најбоље 1
Најбоље је 4
да гумене 1
гумене рукавице 1
рукавице чврсто 1
чврсто приањају 1
приањају за 1
за кожу 1
кожу руке, 1
руке, и 1
даље омогућавајући 1
омогућавајући кожи 1
да дише, 1
дише, олакшавајући 1
олакшавајући држање 1
и манипулацију 1
манипулацију предметима. 1
предметима. Најбоље 1
он дође, 1
дође, по 1
по могућству 1
могућству заједно 1
осталим појединцима, 1
појединцима, до 1
до претходно 1
претходно поменутог 1
поменутог стања 1
стања карактера.“ 1
карактера.“ Најбоље 1
је проучен 1
проучен део 1
део области 1
долини Мораве. 2
Мораве. Најбоље 1
је садити 1
садити око 1
15 центиметара 1
центиметара дубине. 1
дубине. Најбоље 1
Најбоље лечење 1
лечење код 1
са благом 1
благом или 2
или умереном 1
умереном дехидратацијом 1
дехидратацијом је 1
је орална 1
орална рехидратациона 1
рехидратациона терапија. 1
терапија. Најбоље 1
Најбоље очуван 1
очуван и 1
и најкомплетнији 1
најкомплетнији извор 1
извор оставио 1
је Јоанес 1
Јоанес Лонгинус 1
Лонгинус (лат. 1
(лат. Ioannes 1
Ioannes Longinus), 1
Longinus), али 1
помињу тачне 1
бројке. Најбоље 1
Најбоље расте 1
на влажним 4
влажним земљиштима 1
земљиштима и 1
и заштићеним 1
заштићеним позицијама. 1
позицијама. Најбоље 1
Најбоље трупе 1
биле блокиране 1
блокиране у 1
и Мецу. 1
Мецу. Најбоље 1
Најбоље услове 1
услове обезбеђује 1
обезбеђује ниско 1
ниско осветљење. 1
осветљење. Најбоље 1
Најбоље успева 1
на плодним 1
плодним и 1
влажним земљиштима, 1
земљиштима, која 1
су богата 1
богата органским 1
материјама. Најбољи 1
Најбољи авион 1
авион Злин-ове 1
Злин-ове серије 1
серије авиона 1
авиона (Z-26, 1
(Z-26, Z-126, 1
Z-126, Z-226, 1
Z-226, Z-326, 1
Z-326, Z-526 1
Z-526 и 1
и Z-726) 1
Z-726) је 1
авион Z-526 1
Z-526 који 1
пројектован под 1
вођством инж. 1
инж. Најбољи 1
Најбољи асистент 1
асистент био 1
је Немања 3
Немања Јанковић 1
Јанковић са 1
асистенција. Најбољи 1
Најбољи атлетичари 1
почетка европског 1
европског првенства 1
првенства (26. 1
(26. августа 1
августа 1990) 1
1990) заузимало 1
заузимало је 1
је следећи 4
следећи пласман 1
и светској 1
светској ранг 4
листи (СРЛ). 1
(СРЛ). Најбољи 1
Најбољи верници 1
верници су 1
увек једноставни, 1
једноставни, наизглед 1
наизглед обични 1
обични и 1
чак неприметни. 1
неприметни. Најбољи 1
Најбољи европски 4
европски резултати 3
у 1984. 1
1984. Најбољи 1
у 1998. 2
1998. Најбољи 1
2005. Најбољи 1
дворани 1981. 1
1981. Најбољи 1
Најбољи извор 1
извор питке 1
питке воде 5
у доњомалчанском 1
доњомалчанском делу 1
делу "Новосел" 1
"Новосел" искоришћен 1
напајање села 1
села питком 1
водом преко 1
преко система 2
система водовода. 1
водовода. Најбољи 1
Најбољи и 1
и најважнији 4
најважнији моменти 1
моменти ове 2
ове поставке 1
поставке Jolly 1
Jolly Jumper-а 1
Jumper-а су 1
чести концерти 1
концерти у 2
у сали 5
сали новог 1
новог Дома 1
време представљао 1
представљао главно 1
окупљања младих 1
младих у 3
граду Врању. 1
Врању. Најбољи 1
Најбољи је 3
био Штрол 1
Штрол који 1
другом покушају 3
покушају поправио 1
поправио резултат 1
још 2 2
цм. Најбољи 1
пријатељ са 3
Микро Ајсом, 1
Ајсом, а 1
добар је 3
са Траном, 1
Траном, Ахитом 1
Ахитом и 1
и Марком. 1
Марком. Најбољи 1
својим телохранитељем 1
телохранитељем Брендоном. 1
Брендоном. Најбољи 1
Најбољи југословенски 1
југословенски бициклиста 1
бициклиста свих 1
је Бојан 1
Бојан Ропрет 1
Ропрет који 1
конкуренцији освојио 2
освојио 17 2
17 титула 1
титула првака 3
првака Југославије. 1
Југославије. Најбољи 1
Најбољи међу 1
међу учесницима 1
учесницима на 1
на конкурсу, 1
конкурсу, Хранислав 1
Хранислав Јоксимовић, 1
Јоксимовић, је 1
добио стипендију. 1
стипендију. Најбољи 1
Најбољи моменти 1
ове поставе 1
чести наступи 1
наступи на 2
на гитаријади 1
гитаријади у 1
Лесковцу, где 1
где група 1
група несвакидашњом 1
несвакидашњом фуриозном 1
фуриозном свирком 1
свирком побеђује 1
побеђује 22.5. 1
22.5. Најбољи 1
Најбољи објекти 1
могућношћу за 1
за допунско 1
допунско загревање 1
и земљишта. 2
земљишта. Најбољи 1
Најбољи пласман 7
пласман као 1
јуниор остварио 1
1995. Најбољи 1
пласман остварен 1
од 1971. 7
1971. Најбољи 1
пласман остварила 1
остварила је 8
у Сочију 2
Сочију 2014. 1
2014. Најбољи 1
пласман остварио 1
је Јанко 1
Јанко Штефе 1
Штефе заузевши 1
заузевши 13. 1
13. место 2
у спусту. 1
спусту. Најбољи 1
генералном пласману 6
пласману јој 1
сезони 2012/13. 1
2012/13. Најбољи 1
конкуренцији било 2
било јој 1
место ( 1
( Најбољи 1
трци био 1
место 2012. 1
2012. Најбољи 1
Најбољи поентер 1
поентер турнира 1
турнира био 1
је Оли 1
Оли Баркли. 1
Баркли. Најбољи 1
Најбољи пријатељ 1
пријатељ му 1
је Грубер. 1
Грубер. Најбољи 1
Најбољи пример 1
пример штетног 1
штетног деловања 1
деловања слободних 1
слободних радикала 2
радикала је 1
је оштећење 2
оштећење структуре 1
структуре ћелије, 1
ћелије, односно 1
односно мембране 1
мембране митохондрија, 1
митохондрија, под 1
утицајем слободних 1
слободних кисеоничких 1
кисеоничких радикала 1
радикала насталих 1
у митохондријама 1
митохондријама током 1
процеса транспортног 1
транспортног ланца 1
ланца електрона. 1
електрона. Најбољи 1
Најбољи рагбисти 1
рагбисти Ирске 1
Ирске и 2
и Велике 4
Британије су 1
овој турнеји 1
турнеји одиграли 1
одиграли укупно 1
22 утакмице. 1
утакмице. Најбољи 1
Најбољи резултат 7
резултат било 4
шесто мјесто 2
друмској вожњи, 1
вожњи, а 1
сезоне завршио 2
је каријеру. 2
каријеру. Најбољи 1
Најбољи резултати 2
резултати по 2
по сезонама 1
сезонама и 2
пласман са 1
са светској 1
ту сезону. 2
сезону. Најбољи 1
2008. Најбољи 1
резултат му 2
било 16. 1
16. место 1
метара слободно, 1
слободно, док 1
дупло краћој 1
краћој деоници 1
деоници био 1
био тек 1
тек 24. 2
од трка 1
трка није 1
у полуфинала, 1
полуфинала, односно 1
односно финала. 1
финала. Најбољи 1
било треће 2
етапи 18. 1
18. На 1
20, поред 1
је Астана 1
Астана већи 1
део етапе 1
етапе провела 1
провела на 3
на врху, 4
врху, Ару 1
отпао и 3
испао је 2
првих 10. 1
10. Тур 1
13 месту. 1
месту. Најбољи 1
резултат остварио 1
мешовито у 2
заузео 9. 2
9. место, 2
а свега 2
свега 0,32 1
0,32 секунди 1
секунди га 1
је делило 1
делило од 1
од пласмана 2
пласмана у 2
финале. Најбољи 1
резултат прве 1
сезоне било 1
23 мјесто 1
ди Ломбардији 1
Ломбардији у 1
октобру. Најбољи 1
резултат су 5
остварили 2006. 1
2006. Најбољи 1
сезони остварио 4
на хронометарској 1
хронометарској трци 1
трци "Меморијал 1
"Меморијал Давиде 1
Давиде Фардели", 1
Фардели", гдје 1
завршио четврти. 1
четврти. Најбољи 1
Најбољи стрелац 2
стрелац такмичења 2
играч Валенсије 1
Валенсије Валдо 1
Валдо са 1
постигнутих голова. 6
голова. Најбољи 2
нападач Спортинга 1
Спортинга из 1
Лисабона Маскарењас 1
Маскарењас са 1
11 постигнутих 1
Најбољи су 1
2 финална 1
финална митинга. 1
митинга. Најбољи 1
Најбољи такмичар 1
такмичар је 3
био Елемер 1
Елемер Пасти, 1
Пасти, који 1
заузео тринаесто 1
као појединац. 1
појединац. Најбољи 1
Најбољи чешљеви 1
чешљеви – 1
– дуготрајни 1
дуготрајни и 1
и јаки 1
јаки израђивани 1
израђивани од 1
од бивољих 1
бивољих рогова. 1
рогова. Најбољу 1
Најбољу игру 1
игру репрезентација 1
је показала, 1
показала, управо 1
полуфиналу и 4
то против 1
против домаћина, 1
домаћина, селекције 1
селекције Велике 1
Британије. Најбољу 1
Најбољу карактеристику 1
карактеристику овом 1
авиону дао 1
сам конструктор 1
конструктор Иљушин 1
Иљушин рекавши: 1
рекавши: То 1
био Ил-4 1
Ил-4 (тј. 1
(тј. ДБ-3). 1
ДБ-3). Најбољу 1
Најбољу понуду 1
градњу од 1
од 58.800 1
58.800 тадашњих 1
динара дају 1
дају Петар 1
Петар Љутић 1
Љутић и 1
и локално 1
локално предузеће. 1
предузеће. Најбрже 1
Најбрже је 1
је растући 1
растући град, 1
град, економски 1
економски центар 3
центар државе 1
седам општина 1
у Катару. 2
Катару. Најбрже 1
Најбрже се 1
развија текстилна 1
текстилна индустрија, 1
индустрија, пре 1
свега производња 1
производња памучних 1
памучних влакана. 1
влакана. Најбржи 1
Најбржи рагбиста 1
рагбиста на 1
на Свету, 1
Свету, репрезентативац 1
репрезентативац САД, 1
САД, Карлин 1
Карлин Ајлс, 1
Ајлс, постигао 1
6 есеја. 1
есеја. Најбројнија 1
Најбројнија је 1
је Косовска 1
Косовска остава 1
остава у 1
примерака. Најбројније 1
Најбројније су: 1
су: историјска, 1
историјска, археолошка 1
археолошка и 1
и ликовна, 1
ликовна, док 1
су техничка 1
техничка и 1
и етно 1
етно збирка 1
збирка у 1
фази конституисања. 1
конституисања. Најбројнији 1
Најбројнији странци 1
странци у 1
Шпанији су 1
су Мароканци 1
Мароканци (536.012), 1
(536.012), затим 1
затим Еквадорци 1
Еквадорци (461.310), 1
(461.310), Румуни 1
Румуни (407.159) 1
(407.159) и 1
и Колумбијци 1
Колумбијци (265.141). 1
(265.141). Најбројнији 1
Најбројнији су 1
су Хрвати, 2
Хрвати, којих 1
има 95%. 1
95%. Најважнија 1
Најважнија економски 1
економски зграда 1
је градски 2
градски центар, 2
центар, где 1
стварају мештани, 1
мештани, где 1
могу чувати 1
чувати све 1
врсте средстава, 1
средстава, могу 1
се истраживати 1
истраживати неке 1
неке технологије 1
да напредује 4
напредује на 1
на следеће 1
следеће доба. 1
доба. Најважнија 1
Најважнија индустрија 1
индустрија некад 1
била пиварска, 1
пиварска, а 1
индустрија лекова. 1
лекова. Најважнија 1
Најважнија једињења 1
једињења платине 1
платине су: 1
су: хексахлороплатинска 1
хексахлороплатинска киселина, 1
киселина, платинахлорид 1
платинахлорид и 1
и комплексна 1
комплексна органскометална 1
органскометална једињења 1
из њих, 3
њих, која 1
масовно користе 1
катализатори у 2
индустрији. Најважнија 1
Најважнија језера 1
су Доњи 1
Горњи Ерн. 1
Ерн. Најважнија 1
Најважнија места 1
градови делују 1
као посебни 2
посебни повјати, 1
повјати, без 1
без поделе 1
у гмине. 1
гмине. Најважнија 1
Најважнија ограничења 1
на продуктивност 1
продуктивност земље 1
у Сахелу 1
Сахелу представљају 1
представљају вода 1
и плодност 1
плодност тла. 1
тла. Најважнија 1
Најважнија од 1
огромна Кристална 1
Кристална одаја, 1
одаја, у 1
улази кроз 6
кроз тајна 1
тајна врата 1
врата у 5
поду једне 1
једне просторије. 1
просторије. Најважнија 1
Најважнија периферна 1
периферна опрема 1
опрема робота 1
робота је 2
је крајњи 1
крајњи ефектор 2
ефектор или 1
или алат 1
алат за 2
крај руке 1
руке (end-of-arm-tooling 1
(end-of-arm-tooling EOT). 1
EOT). Најважнија 1
Најважнија притока 3
притока је 6
река Лај. 1
Лај. Најважнија 1
река Лужонка 1
Лужонка (дужина 1
(дужина тока 1
тока 16 1
16 km). 1
km). Најважнија 1
река Сосница, 1
Сосница, дужине 1
дужине 21 1
21 километар. 2
километар. Најважнија 1
Најважнија равница 1
равница је 1
је Месара 1
Месара у 1
острва. Најважнија 1
Најважнија река 2
река Свартон. 1
Свартон. Најважнија 1
река у 6
је Леган, 1
Леган, истовремено 1
и северна 3
северна граница 2
граница округа. 1
округа. Најважнија 1
Најважнија реч 1
реч 'разликовање' 1
'разликовање' знали 1
знали смо 1
се разликујемо". 1
разликујемо". Најважнија 1
Најважнија улица 1
улица која 1
ово насеље 5
насеље јесте 1
највећа улица 1
на Цераку 1
Цераку Јабланичка 1
Јабланичка улица. 1
улица. Најважније 1
Најважније врсте 1
врсте слатинске 1
слатинске вегетације 1
вегетације су 1
су цаклењача, 1
цаклењача, јурчица 1
јурчица и 1
и панонска 1
панонска јурчица, 1
јурчица, које 1
су раритети 1
раритети заштићени 1
заштићени законом. 1
законом. Најважније 1
Најважније грађевине 1
века. Најважније 1
Најважније дело 1
дело јој 1
је роман-бајка 1
роман-бајка Кнежевић 1
Кнежевић и 2
и Северни 1
Северни ветар 1
ветар из 1
из 1994. 6
1994. Најважније 1
Најважније железничко 1
железничко чвориште 1
чвориште у 1
је Скопље, 1
Скопље, а 1
су Велес 1
Велес и 1
и Куманово. 1
Куманово. Најважније 1
Најважније индустријске 1
индустријске гране 1
гране Чешке 1
Чешке Републике 2
Републике су 3
су ауто-индустрија 1
ауто-индустрија ( 1
( Најважније 1
Најважније је 1
не занемарити 1
занемарити потребе 1
потребе старијих 1
не гледати 1
гледати све 1
све њихове 3
њихове сметње 1
сметње као 1
као старачко 1
старачко џангризавост 1
џангризавост или 1
или нормалан 1
нормалан део 2
део старења. 1
старења. Најважније 1
Најважније ми 1
да моје 1
моје песме 1
песме − 1
− Змај, 1
Змај, Лопов, 1
Лопов, Мој 1
Мој животе 1
животе − 1
− живе 2
живе све 1
све генерације. 1
генерације. Најважније 1
Најважније притоке 3
су Винокурка 1
Винокурка (дужине 1
25 km), 1
km), Чернаја 1
Чернаја (23 1
(23 km), 1
km), Полисарка 1
Полисарка (15 1
(15 km), 1
km), Велика 1
Велика Ижорка 1
Ижорка (14 1
(14 km), 1
km), Парица 1
Парица (13 1
(13 km), 1
km), Попова 1
Попова Ижорка 1
Ижорка (12 1
(12 km), 1
km), те 1
те Веревка, 1
Веревка, Лисовка 1
Лисовка и 1
и Сепнаја 1
Сепнаја (све 1
(све три 1
три дужине 1
11 km). 1
km). Најважније 1
су Кејвина 1
Кејвина и 1
и Западна 1
Западна Каменка. 1
Каменка. Најважније 1
су реке 2
реке Чилипси 1
Чилипси (21 1
(21 km) 1
и Ципка 1
Ципка (10 1
(10 km) 1
km) са 2
и Пшенахо 1
Пшенахо (20 1
(20 km) 1
стране. Најважније 1
Најважније реке 1
реке су 4
су Далел 1
Далел и 1
и Јуснан. 1
Јуснан. Најважније 1
Најважније су 1
за Turres 1
Turres (Пирот), 1
(Пирот), Hammeum 1
Hammeum (Прокупље), 1
(Прокупље), Praesidium 1
Praesidium Pompei 1
Pompei (Рутевац), 1
(Рутевац), Timacum 1
Timacum Maius 1
Maius (Књажевац). 1
(Књажевац). Најважније 1
Најважније финансијске 1
финансијске институције 1
институције смештене 1
финансијској четврти 1
четврти града 2
улици Беј, 1
Беј, а 1
а свих 1
свих пет 7
пет највећих 2
највећих канадских 1
канадских банака 1
банака има 2
има своја 2
седишта управо 1
у Торонту. 2
Торонту. Најважнији 1
водоток је 2
река Лањ. 1
Лањ. Најважнији 1
река Таљаменто. 1
Таљаменто. Најважнији 1
река Еран. 1
Еран. Најважнији 1
Најважнији датум 1
у давнијој 1
давнијој историји 1
историји је 2
је 1516. 2
1516. Најважнији 1
Најважнији део 1
отишао Хабзбуршкој 1
монархији. Најважнији 1
Најважнији друмски 2
друмски правац 1
правац је 3
је магистрала 1
магистрала ГЦ-1 1
ГЦ-1 која 1
повезује главни 1
град острва 1
са туристичким 1
туристичким центрима 1
центрима на 1
југу (укупна 1
(укупна дужина 1
71 км). 1
км). Најважнији 1
друмски правци 2
правци који 1
пролазе преко 1
преко рејона 1
рејона су 2
су М10 1
М10 ( 1
( Најважнији 2
Најважнији идеалтипски 1
идеалтипски контексти 1
контексти који 1
могу издвојити 2
издвојити су: 1
су: постауторитарни, 1
постауторитарни, постконфликтни 1
постконфликтни и 1
и развојни. 1
развојни. Најважнији 1
Најважнији извори 1
извори прихода 1
прихода Тверске 1
области долазе 1
долазе од 2
од прерађивачке 1
прерађивачке индустрије 1
индустрије са 1
уделом у 2
укупној вредности 1
вредности БДП-а 1
БДП-а од 3
од 22,8%, 1
22,8%, следе 1
следе саобраћај 1
са 15% 1
15% и 1
трговина са 2
са 17,6%. 1
17,6%. Најважнији 1
Најважнији једнојезични 1
једнојезични речници 1
речници који 1
веку јесу 1
јесу Речник 1
Речник српскохрватскога 1
српскохрватскога књижевног 1
језика (I–VI, 1
(I–VI, 1967–1976), 1
1967–1976), једнојезични 1
једнојезични описни 1
описни речник 1
речник савременог 1
савременог књижевног 1
језика (од 1
(од Вуковог 1
Вуковог времена 1
до данас), 1
данас), и 1
и Речник 1
Речник српскога 1
српскога језика 1
језика (2007). 1
(2007). Најважнији 1
Најважнији комерцијални 1
комерцијални центар 3
је лука 2
лука Ла 1
Ла Луз 1
Луз у 1
Лас Палмасу. 1
Палмасу. Најважнијим 1
Најважнијим радовима 1
радовима Алберта 1
Алберта Вебер-а 1
Вебер-а између 1
осталих припадају 1
припадају апстрактне 1
апстрактне серије 1
серије радова 2
радова “Новински 1
“Новински чланци 1
и уметност” 1
уметност” израђени 1
израђени уљаним 1
уљаним и 1
и акрилним 1
акрилним бојама 1
бојама (нпр.: 1
(нпр.: TWO 1
TWO BLUE 1
BLUE HANDS, 1
HANDS, 2001). 1
2001). Најважнији 1
Најважнији нуклиди, 1
нуклиди, природног 1
природног зрачења, 1
зрачења, из 1
из коре 1
коре Земље 1
су радиоактивни 1
радиоактивни изотопи 3
изотопи који 1
њој налазе 1
налазе ( 1
Најважнији пролази 1
пролази су 1
су Кол 1
де л’Изеран 1
л’Изеран (највиши), 1
(највиши), Бренеров 1
Бренеров пролаз, 1
пролаз, Мон-Сенис, 1
Мон-Сенис, Пролаз 1
Пролаз великог 1
великог Сент 1
Сент Бернарда, 1
Бернарда, Кол 1
де Тенде, 1
Тенде, Готхард 1
Готхард пролаз, 1
пролаз, Семеринг 1
Семеринг пролаз, 1
пролаз, Симплон 1
Симплон пролаз, 1
пролаз, и 1
и Стелвио 1
Стелвио пролаз. 1
пролаз. Најважнији 1
Најважнији рад 1
је Избељивање 1
Избељивање ткива 1
ткива (1917, 1
(1917, Третјакова 1
Третјакова галерија), 1
галерија), показао 1
је Зинаидин 1
Зинаидин светли 1
светли таленат 1
таленат као 2
као монументална 1
монументална уметница. 1
уметница. Најважнији 1
Најважнији су 2
су брзина 2
и додавање. 1
додавање. Најважнији 1
су производи 1
производи бело 1
бело вино 1
вино випавац, 1
випавац, рано 1
рано воће 1
воће (трешње) 1
(трешње) и 1
и поврће. 2
поврће. Најважнију 1
Најважнију димензију 1
димензију романа 1
романа чини 1
чини слика 1
слика вечно 1
вечно истог 1
истог детињства, 1
детињства, детињства 1
детињства које 1
данас манифестује 1
манифестује истим 1
истим унутрашњим 1
унутрашњим поривима 1
поривима као 1
година. Највероватније 1
Највероватније 30. 1
октобра 552. 1
552. (мада 1
(мада је 4
и датирање 1
датирање битке 1
битке све 1
фебруара 553) 1
553) изгладнела 1
изгладнела готска 1
готска војска 1
се спустила 2
спустила са 1
и изненадила 2
изненадила Римљане. 1
Римљане. Највероватније 1
Највероватније би 1
непријатељ покушао 1
интервенише тамо 1
се бригада 3
бригада већ 2
већ појавила 1
појавила а 1
а тада 4
могао само 1
је гони, 1
гони, пошто 1
би она 2
она већ 4
већ прошла 1
прошла кроз 5
кроз то 2
то место. 2
место. Највероватније 1
Највероватније време 1
време подизање 2
подизање манастира 1
13. век. 1
век. Највероватније 1
Највероватније да 1
име Гараши 1
Гараши настало 1
речи „гар“ 1
„гар“ због 1
начина обраде 1
земље тј. 1
тј. Највероватније 1
Највероватније је 5
већина турских 1
војника умрла 1
умрла због 1
због неодговарајуће 1
неодговарајуће зимске 1
зимске одеће 1
и склоништа 2
склоништа за 2
и повлачења. 1
повлачења. Највероватније 1
месту раније 1
раније цркве 1
цркве брвнаре. 1
брвнаре. Највероватније 1
о латинском 1
латинском преводу 1
преводу титуле 1
титуле удеоног 1
удеоног кнеза. 1
кнеза. Највероватније 1
периода направљен 1
направљен канал 1
канал Потидеја, 1
Потидеја, који 1
је олакшао 1
олакшао пловидбу, 1
пловидбу, дајући 1
дајући подстицај 1
подстицај трговини 1
трговини и 2
развоју. Највероватније 1
учинио због 1
губитка оба 1
оба родитеља. 2
родитеља. Највероватније 1
Највероватније мишљење, 1
мишљење, које 2
је прихваћено 5
прихваћено од 3
стране Мануела 1
Мануела Гедеон 1
Гедеон и 1
и Крисостомоса 1
Крисостомоса Пападопулоса, 1
Пападопулоса, је 1
његова служба 2
служба трајала 1
од 166. 1
166. до 1
до 169. 1
169. године. 1
године. Највероватније 1
Највероватније тада 1
тада освајају 1
освајају и 3
и Ускопље. 1
Ускопље. Највероватнији 1
Највероватнији начин 1
начин контаминације 1
контаминације је 1
је ваздухом, 1
ваздухом, где 1
је прашина 1
прашина осиромашеног 1
осиромашеног урана 1
урана распршена 1
распршена ветром. 1
ветром. Највећа 1
Највећа групу 1
групу чине 2
чине млади 1
млади од 1
до 24 3
24 године 2
године (9%) 1
(9%) због 1
велике студентске 1
студентске популације. 1
популације. Највећа 1
Највећа дубина 1
5 метара. 2
метара. Највећа 1
Највећа експериментална 1
експериментална имплементација 1
имплементација BosonSamplingа 1
BosonSamplingа до 1
сада имала 1
6 начина 1
начина па 1
носи до 1
6 фотона 1
фотона у 1
време. Највећа 1
Највећа заслуга 1
очување традиције 1
традиције ипак 1
ипак припада 1
припада академику 1
академику Димитрију 1
Димитрију Стефановићу, 1
Стефановићу, Панчевцу, 1
Панчевцу, који 1
својом преданошћу 1
преданошћу и 1
и упорношћу 1
упорношћу водио 1
водио друштво 1
друштво кроз 1
кроз овај 5
овај тежак 1
тежак период. 2
период. Највећа 1
Највећа источна 1
источна кула 1
кула била 1
почетка одређена 1
за тешке 1
тешке топове, 1
топове, што 1
што доказују 1
доказују отвори 1
отвори којих 1
којих на 1
осталим кулама 1
кулама нема. 1
нема. Највећа 1
Највећа је 3
била 2015. 1
2015. Највећа 1
препрека комерцијалној 1
комерцијалној употреби 1
употреби те 2
чување енергије 1
цена суперпроводника 1
суперпроводника и 1
одржавање ниске 1
ниске температуре. 2
температуре. Највећа 1
у предјелу 1
предјелу црнгорских 1
црнгорских Динарида, 1
Динарида, а 1
дијелу басена 1
басена Јадранског 1
Јадранског мора. 4
мора. Највећа 1
Највећа количина 1
количина произведена 1
у лабораторији 6
лабораторији био 1
је кластер 1
кластер са 1
300 хиљада 2
хиљада атома 1
атома францијума. 1
францијума. Највећа 1
Највећа концентрација 1
ових установа 1
установа је 1
у садашњој 1
садашњој Јеврејској 1
Јеврејској улици. 1
улици. Највећа 2
Највећа котлина 1
котлина у 1
Мораве је 1
је Чачанско-краљевачка. 1
Чачанско-краљевачка. Највећа 1
Највећа криза 1
групи добила 1
је епилог 1
епилог у 1
у новинским 1
новинским спекулацијама 1
спекулацијама о 1
о распаду 1
распаду групе. 1
групе. Највећа 1
Највећа мана 1
мана јесте, 1
јесте, свакако, 1
свакако, непостојање 1
непостојање чврстог 1
чврстог доказа 1
нешто заиста 1
и исказано 1
исказано – 1
– договорено. 1
договорено. Највећа 1
Највећа места 1
су: Хвар, 1
Хвар, Стари 1
Стари Град 2
и Јелса. 1
Јелса. Највећа 1
Највећа миграција 1
миграција аустронежанског 1
аустронежанског становништва 1
у приобална 1
приобална подручја 1
подручја се 2
десила пре 1
2.500 година 2
година што 1
са развитком 2
развитком грнчарства, 1
грнчарства, свињарства 1
свињарства и 1
и увођењем 1
нових рибарских 1
рибарских техника. 1
техника. Највећа 1
Највећа могућа 1
могућа брзина 1
је 41,9 1
41,9 km/h. 1
km/h. Највећа 1
Највећа му 1
брига била 1
била војска, 1
војска, коју 1
коју је, 1
је, помоћу 1
помоћу Русије, 1
Русије, подигао 1
подигао наоружањем 1
наоружањем и 1
и обуком 2
обуком на 1
висину савремених 1
савремених задатака 1
по руском 2
руском узору. 1
узору. Највећа 1
Највећа насеља 1
острву су 1
су Хора, 1
Хора, Катапола 1
Катапола и 1
и Ејали. 1
Ејали. Највећа 1
Највећа освајања 1
освајања извршио 1
правцу запада 1
северозапада запосевши 1
запосевши југозападне 1
југозападне крајеве 1
крајеве некадашње 1
некадашње Лазареве 1
Лазареве државе. 1
државе. Највећа 1
Највећа острва 1
острва јужно 1
од канала 1
канала Бигл 1
Бигл су 1
су Хосте 1
Хосте и 1
и Наварино. 1
Наварино. Највећа 1
Највећа преваленца 1
преваленца МРСА 1
МРСА изолата 1
изолата је 1
делимично на 1
западу Европе 1
( Највећа 1
Највећа предност 2
била способност 1
повећа снага 1
снага удара 1
удара самих 1
самих носача. 1
носача. Највећа 1
предност које 1
које Уједињене 1
Уједињене нације 3
нације имају 1
имају над 2
над Друштвом 1
Друштвом народа 1
је способност 4
да одржавају 3
и испоруче 1
испоруче оружане 1
снаге својих 1
својих чланица 1
чланица као 1
као миротворце. 1
миротворце. Највећа 1
Највећа притока 1
притока реке 3
реке Сунгари 1
Сунгари је 1
река Нен. 1
Нен. Највећа 1
Највећа просечна 1
просечна посета 1
посета у 1
била 51.603 1
51.603 (1962/63), 1
(1962/63), док 1
најмања била 1
била 13.230 1
13.230 (1892/93), 1
(1892/93), што 1
сезона на 2
на Гудисон 1
Гудисон парку. 1
парку. Највећа 1
Највећа просторија 1
просторија је 2
за село 1
село Барбаце. 1
Барбаце. Највећа 1
Највећа публика 1
публика за 1
за догађај 1
догађај изван 1
изван Кине 2
Кине привучена 1
привучена је 1
мечу за 2
за Јао 1
Јао Минг 1
Минг и 1
и Ји 1
Ји Џианлиан 1
Џианлиан када 1
је 100–200 1
100–200 милиона 1
милиона Кинеза 1
Кинеза гледало 1
гледало уживо. 1
уживо. Највећа 1
Највећа разарања 1
разарања су 2
у комплексу 3
комплексу породичних 1
породичних зграда 1
тој улици. 1
Највећа систематска 1
систематска истраживања 1
истраживања музеј 1
је реализовао 2
реализовао у 2
Доњој Долини, 1
Долини, Културно 1
Културно – 1
– историјском 1
историјском комплексу 1
комплексу Манастириште 1
Манастириште – 1
– Карановац 1
Карановац и 1
и Рановизантијском 1
Рановизантијском граду 1
граду Балкис 1
Балкис у 1
у Бакинцима. 1
Бакинцима. Највећа 1
Највећа су 1
су језеро 1
језеро Мјеса 1
Мјеса (362 1
(362 km²) 1
језера Ресватн 1
Ресватн (219 1
(219 km²). 1
km²). Највећа 1
Највећа тешкоћа 1
тешкоћа је 1
што Дунав 1
Дунав протиче 1
протиче својим 1
својим горњим 1
горњим током, 1
током, па 1
па добрим 1
делом није 2
веће бродове. 1
бродове. Највеће 1
Највеће вечерње 1
вечерње забаве 2
забаве биле 1
су свадбе, 1
свадбе, а 1
а те 1
те забаве 2
забаве називане 1
називане су 1
су „пир“. 1
„пир“. Највеће, 1
Највеће, град 1
град Рахат 1
Рахат имао 1
популацију од 2
преко 53 1
53 000 1
(2010. године), 1
године), "CBS. 1
"CBS. Највеће 1
Највеће женке 1
пута теже 1
теже од 1
највећих мужјака, 1
мужјака, који 2
који ретко 1
ретко прелазе 1
прелазе 160 1
160 килограма 1
килограма у 1
у тежини. 1
тежини. Највеће 1
Највеће излетиште 1
излетиште становника 1
становника Риге 1
Риге је 1
је Јурмала 1
Јурмала обалски 1
обалски градић 1
великом плажом. 1
плажом. Највеће 1
Највеће изненађење 1
изненађење у 1
оквиру глумачког 1
глумачког одабира 1
одабира свакако 1
улога девојчице 1
девојчице Даре, 1
Даре, коју 1
коју игра 1
игра дванаестогодишња 1
дванаестогодишња Биљана 1
Биљана Чекић. 1
Чекић. Највеће 1
Највеће искушење 1
искушење за 1
нову власт 1
власт био 1
тзв. Највеће 1
Највеће историјско 1
историјско дело 1
дело Теопомпа 1
Теопомпа је 1
свакако Историја 1
Историја Филипових 1
Филипових дела. 1
дела. Највеће 1
Највеће је 1
језеро Бочац 1
Бочац које 1
направљено за 1
потребе хидроелектране. 1
хидроелектране. Највеће 1
Највеће клупске 1
клупске успехе 1
неколико западнонемачких 1
западнонемачких тимова, 1
тимова, када 1
најбољих голгетера 2
голгетера због 1
надимак „краљ 1
„краљ голова“. 1
голова“. Највеће 1
Највеће количине 1
количине су 2
су завршиле 3
завршиле међу 1
припадницима немачког 1
немачког ратног 1
ваздухопловства - 1
- Највеће 1
Највеће мађшине 1
мађшине јесу 1
јесу багери 1
багери глодари 1
глодари који 1
који отклањају 1
отклањају велике 1
велике слојеве 1
слојеве јаловине 1
јаловине и 1
и минералне 1
минералне сировине 2
сировине на 1
на површинским 1
површинским коповима. 1
коповима. Највеће 1
Највеће место 1
је Фарјестаден, 1
Фарјестаден, док 1
је дино 1
дино насеље 1
одликама града 1
града Боргхолм. 1
Боргхолм. Највеће 1
Највеће нервне 1
нервне масе 1
масе у 3
телу су 2
су очне 1
очне ганглије 1
ганглије ( 1
представљају задебљање 1
задебљање очних 1
очних живаца 1
живаца и 1
и стоје 1
стоје у 3
са можданом 1
можданом ганглијом. 1
ганглијом. Највеће 1
Највеће облике 1
облике крашког 1
крашког рељефа 1
рељефа представљају 2
представљају крашка 1
крашка поља. 2
поља. Највеће 1
Највеће оштећење 1
оштећење претрпеле 1
су провинције 1
провинције Мусаши, 1
Мусаши, Козуке, 1
Козуке, Шимоцуке 1
Шимоцуке и 1
и Шинано. 1
Шинано. Највеће 1
Највеће планине 1
нахији: Суторман, 1
Суторман, Острик, 1
Острик, Созина, 1
Созина, Тројица 1
Тројица и 1
и Расоватац. 1
Расоватац. Највеће 1
Највеће површине 1
површине 4 1
4 926,7 1
926,7 ha 1
ha су 1
под ораницама 2
ораницама а 1
доста и 1
и ливада, 1
ливада, пашњака 1
пашњака као 1
и винограда 2
винограда (укупно 1
(укупно 852,3 1
852,3 ха). 1
ха). Највеће 1
Највеће притоке 2
су Гехарот 1
Гехарот и 1
и Амбер. 1
Амбер. Највеће 1
су река 1
река Рузизи, 1
Рузизи, која 1
улива са 2
севера из 1
језера Киву 1
Киву и 1
и река 4
река Малагараси, 1
Малагараси, која 1
друга највећа 4
највећа река 3
у Танзанији, 2
Танзанији, која 1
улива с 1
с истока. 1
истока. Највеће 1
Највеће промене 1
у кровном 1
кровном делу. 1
делу. Највеће 1
Највеће протестантске 1
протестантске деноминације 1
деноминације су 1
су пентекостална, 1
пентекостална, евангелистичка, 1
евангелистичка, баптистичка, 1
баптистичка, мормонска, 1
мормонска, лутеранска 1
лутеранска и 1
и реформаторске 1
реформаторске цркве. 1
цркве. Највеће 1
Највеће резултате 1
обуци тог 1
времена постигла 1
је пруска 1
пруска војска: 1
војска: пруска 1
пруска пешадија 1
пешадија испаљивала 1
испаљивала је 1
5 плотуна 1
плотуна за 1
за минут, 1
минут, док 1
европским армијама 1
армијама постизана 1
постизана највише 1
два плотуна. 1
плотуна. Највеће 1
Највеће религијске 1
религијске заједнице 2
заједнице по 1
2001. Највеће 1
Највеће територијално 1
територијално проширење 3
проширење Бугарске 1
Бугарске током 1
рата. Највеће 1
Највеће техничко 1
техничко чвориште 1
чвориште се 1
на Аеродрому 2
Аеродрому Сан 1
Сан Франциско. 1
Франциско. Највећи 1
број болница 1
веку био 3
окриљем манастира, 1
манастира, тако 1
се калуђери 1
калуђери и 1
и калуђерице 1
калуђерице бринули 1
о болеснима. 1
болеснима. Највећи 1
број верника 2
верника Католичке 1
у АП 1
АП Војводини 1
и граду 3
граду Београду. 1
Београду. Највећи 1
врста паразита 1
паразита налази 1
међу трематодама 1
трематодама и 1
и нематодама 1
нематодама (око 1
(око 3.000 1
3.000 у 1
свакој класи), 1
класи), нешто 1
мање међу 1
међу цестодама 1
цестодама (око 1
(око 1.500), 1
1.500), а 1
а најмањи 3
најмањи код 1
код акантоцефала 1
акантоцефала (око 1
(око 400). 1
400). Највећи 1
врста црвених 1
црвених алги 1
алги се 1
се размножава 10
размножава помоћу 1
помоћу тетраспора. 1
тетраспора. Највећи 1
број забележених 1
забележених врста 1
врста спада 1
строго заштићене 1
заштићене врсте, 1
врсте, у 2
са Правилником 1
Правилником о 2
о проглађењу 1
проглађењу и 1
заштити строго 1
строго заштићених 2
заштићених и 2
и заштићених 1
заштићених дивљих 1
дивљих врста 1
врста биљака, 3
биљака, животиња 1
и гљива. 1
гљива. Највећи 1
број има 5
има Жагубица, 1
Жагубица, затим 1
затим Лазница 1
Лазница па 1
па Крепољин. 1
Крепољин. Највећи 1
тему ослања 1
на поремећаје 1
поремећаје зависности 1
од компјутерских 1
компјутерских игара 1
игара пре 1
него друштвених 1
друштвених мрежа. 1
мрежа. Највећи 1
број јавних 1
јавних и 1
и стамбених 1
стамбених објеката 2
објеката је 1
је пропадао, 3
пропадао, а 1
уместо њих 3
грађени нови, 1
нови, у 1
са западник 1
западник архитектонским 1
архитектонским решењима. 1
решењима. Највећи 1
се напише 1
напише као 1
као збир 2
збир највише 1
највише четири 1
четири хексагоналних 1
хексагоналних бројева 1
је 130. 1
130. Највећи 1
број контроверзи 1
контроверзи везаних 1
за пластику 1
пластику је 1
за адитиве. 1
адитиве. Највећи 1
људи има 3
има завршену 1
завршену само 1
само основну 1
школу, док 1
број са 1
са средњом 4
средњом стручном 1
стручном спремом. 1
спремом. Највећи 1
број младих 1
младих пушача 1
пушача потиче 1
из породичне 3
породичне средине 1
више чланова 2
породице пушачи. 1
пушачи. Највећи 1
и радова 2
радова су 1
области дидактике, 1
дидактике, школске 1
школске педагогије, 1
педагогије, опште 1
опште педагогије, 1
педагогије, информатичке 1
информатичке педагогије, 1
педагогије, методике 1
методике васпитног 1
васпитног рада, 1
рада, педагошке 1
педагошке психологије 1
психологије и 3
и андрагогије. 1
андрагогије. Највећи 1
број облачних 1
облачних дана 1
децембру (15,4), 1
(15,4), затим 1
јануару (14,8) 1
(14,8) и 1
фебруару (12,3). 1
(12,3). Највећи 1
број познатих 1
познатих неутронских 1
неутронских звезда 1
звезда су 1
су овог 1
овог типа. 2
типа. Највећи 1
број сати 2
сати сијања 1
сијања сунца 1
сунца током 1
јулу (302,6) 1
(302,6) и 1
август у 1
у (287,5), 1
(287,5), а 1
најмањи у 1
децембру (63,0) 1
(63,0) и 1
и јануару 2
јануару (76,2). 1
(76,2). Највећи 1
број случајева 2
случајева у 4
којима учествују 1
учествују судије-поротници 1
судије-поротници решавају 1
решавају се 2
пред нижим, 1
нижим, основним 1
основним судовима 1
судовима (немачки 1
(немачки назив 1
назив Amtsgerichte) 1
Amtsgerichte) и 1
врсте случајева. 1
случајева. Највећи 1
број споменика 1
споменика налази 1
селу Кремнима. 1
Кремнима. Највећи 1
становника бави 1
се земљорадњом 1
сточарством. Највећи 2
из 1971. 3
1971. Највећи 1
број страна 1
страна објављени 1
у Лунов 1
Лунов магнус 1
магнус стрипу 1
и Златној 1
Златној серији 1
серији за 1
за Малог 1
Малог ренџера, 1
ренџера, Кена 1
Кена Паркера, 1
Паркера, Капетана 1
Капетана Микија 1
Микија и 1
Великог Блека. 1
Блека. Највећи 1
број су 1
биле крстаче 1
крстаче разних 1
разних облика 2
и величина, 3
величина, неколико 1
неколико усађених 1
усађених плоча 1
два саркофага. 1
саркофага. Највећи 1
број теренских 1
теренских и 1
и кабинетских 1
кабинетских активности 1
активности реализоваће 1
реализоваће на 1
простору учествовајући 1
учествовајући на 1
на низу 2
низу археолошких 1
археолошких рекогносцирања, 1
рекогносцирања, ископавања 1
ископавања и 3
и анализи 1
анализи покретних 1
покретних налаза. 1
налаза. Највећи 1
број транссексуалних 1
транссексуалних мушкараца 1
жена одлучују 1
остваре трајну 1
трајну социјалну 1
социјалну улогу 1
као припадници 1
припадници пола 1
идентификују. Највећи 1
број чланака 1
чланака објављених 2
објављених до 1
до 1940. 2
1940. Највећи 1
Највећи ватромети 1
ватромети у 1
престоници такође 1
Дома народне 1
народне Скупштине 1
Србије или 1
на Мосту 1
Мосту на 1
на Ади 2
Ади уз 1
уз специјална 1
специјална осветљења 1
осветљења моста. 1
моста. Највећи 1
Највећи вртол 1
вртол на 1
свету (антициклонског 1
(антициклонског типа) 1
типа) налази 1
на маритимном 1
маритимном делу 1
делу реке 1
реке Конго. 1
Конго. Највећи 1
Највећи врх 1
врх је 10
је Брегоч, 1
Брегоч, 2015 1
2015 метара. 1
метара. Највећи 1
Највећи врхови 1
су Мотка 1
Мотка (1396 1
(1396 м), 1
м), Илија 1
Илија (1338 1
(1338 м) 1
и Сиљевац 1
Сиљевац (1297 1
(1297 м). 1
м). Највећи 1
Највећи генератори 1
генератори су 1
у ХЕ 1
ХЕ Лајмстоун 1
Лајмстоун која 1
на 90 2
90 km 3
од ушћа. 2
ушћа. Највећи 1
Највећи град 7
центар покрајине 6
покрајине је 7
град Адрар. 1
Адрар. Највећи 1
град Ел 1
Ел Бајад. 1
Бајад. Највећи 1
град Сук 1
Сук Ахрас. 1
Ахрас. Највећи 1
град Типаса. 1
Типаса. Највећи 1
град Шлеф. 1
Шлеф. Највећи 1
истоимени град 1
град Бенгела. 1
Бенгела. Највећи 1
острву, Вати, 1
Вати, је 1
управно средиште 1
средиште округа. 1
округа. Највећи 1
Највећи градови 4
су Генеина, 1
Генеина, Нијала 1
Нијала и 1
Ел Фашер. 1
Фашер. Највећи 1
градови су: 1
су: Ел 1
Ел Баха, 1
Баха, Балгорасхи, 1
Балгорасхи, Алмандак, 1
Алмандак, Алмикхвах 1
Алмикхвах и 1
и Алакеек. 1
Алакеек. Највећи 1
имали од 2
50.000 до 1
до 120.000 1
120.000 становника 1
повезани мрежом 1
мрежом помоћних 1
помоћних мјеста. 1
мјеста. Највећи 1
су Лабаса 1
Лабаса на 1
и Савусаву 1
Савусаву на 1
југу острва. 1
острва. Највећи 1
Највећи део 26
део албанских 1
албанских избеглица 1
избеглица отишло 1
отишло је 1
у Албанију, 1
Албанију, а 1
Гору. Највећи 1
део британске 1
британске књижевности 1
књижевности је 1
језику. Највећи 1
део грађе 1
грађе је 2
језику, мада 1
мада мањи 1
број докумената 1
докумената је 1
другим језицима. 1
језицима. Највећи 1
зграда Контумаца 1
Контумаца је 1
седамдесетих и 4
и осамдесетих 3
века срушен, 1
срушен, Ћелап, 1
Ћелап, Л. 1
Л. (1983), 1
(1983), Отварање 1
Отварање зграде 1
зграде Велике 1
Велике реалке 1
реалке у 1
у Малом 3
Малом парку 1
парку 1880. 1
1880. Највећи 1
део Мексика 1
Мексика је 1
је висораван 1
висораван оивичена 1
оивичена високим 1
планинама Западне, 1
Западне, Источне 1
и Јужне 4
Јужне Сијера 1
Сијера Мадре. 1
Мадре. Највећи 1
део моторне 1
моторне и 1
и секреторне 1
секреторне активности 1
активности црева 1
црева се 1
серија рефлекса 1
рефлекса изазваних 1
изазваних механичким 1
механичким или 2
или хемијским 1
хемијским стимулусима. 1
стимулусима. Највећи 1
део наредне 1
сезоне Јеверичић 1
Јеверичић је 1
провео као 1
резервиста, а 1
а прилику 1
брани добио 1
23. кола, 1
кола, те 1
исте уписао 1
уписао 8 1
8 наступа. 1
наступа. Највећи 1
овог кодекса 1
кодекса садржи, 1
садржи, у 1
у стиховима, 1
стиховима, хигијенске 1
хигијенске и 1
и дијететске 1
дијететске савете 1
и упуте, 1
упуте, али 1
о „правој” 1
„правој” личности 1
личности лекара. 1
лекара. Највећи 1
део певачког 1
певачког посла 1
посла на 1
албуму одрадио 1
одрадио је 1
је Реј 1
Реј Манзарек 1
Манзарек уз 1
уз пратеће 4
пратеће певање 1
певање Робија 1
Робија Кригера. 1
Кригера. Највећи 1
део радњи 1
и обичаја 1
обичаја је 2
за Бадње 1
Бадње вече. 1
вече. Највећи 1
део репертоара 1
репертоара чинила 1
је класична 1
класична музика: 1
музика: „Музички 1
„Музички моменти“ 1
моменти“ (Франц 1
(Франц Шуберт), 1
Шуберт), „Менует“ 1
„Менует“ (Луиђи 1
(Луиђи Бокерини), 1
Бокерини), „На 1
„На лепом 1
лепом плавом 1
плавом Дунаву“ 1
Дунаву“ (Јохан 1
(Јохан млађи 1
млађи Штраус), 1
Штраус), „Увертира“ 1
„Увертира“ (Е. 1
(Е. Штос), 1
Штос), „Мађарска 1
„Мађарска игра 1
игра бр. 1
бр. Највећи 1
део рудишта 1
рудишта са 1
подручја Старог 1
Старог Трга 1
Трга постаје 1
предмет интересовања 1
интересовања страног 1
страног капитала,у 1
капитала,у првом 1
реду енглеског. 1
енглеског. Највећи 1
део садржаја 1
садржаја ових 1
ових предмета 1
предмета не 2
не предаје 1
другом грађевинском 1
грађевинском факултету 1
земљи. Највећи 1
свога радног 1
радног стажа 2
стажа између 1
светска рата, 2
рата, инж. 1
инж. Највећи 1
је осветљен, 1
осветљен, само 1
део остао 2
не осветљен. 1
осветљен. Највећи 1
продаје на 3
на зеленим 1
зеленим пијацама, 1
пијацама, директном 1
директном продајом, 1
продајом, а 1
свега преко 1
мреже трговаца 1
и посредника 1
посредника са 1
са ресторанима, 1
ресторанима, угоститељским 1
угоститељским објектима 1
објектима и 4
и дијаспором. 1
дијаспором. Највећи 1
слива покривен 1
покривен је 3
је карбонатним 1
карбонатним творевинама 1
творевинама јурске 1
јурске и 1
и кредне 1
кредне старости. 1
старости. Највећи 1
се производњом 2
производњом житарица 1
житарица и 3
широј градској 1
градској зони 2
зони три 1
три велика 2
велика кипарска 1
кипарска града 1
- Највећи 1
део становнштва 1
становнштва преселио 1
се ближе 2
ближе мору, 1
након пожара 1
пожара у 2
у Котор 1
се вратило 5
вратило само 1
неколико породица. 1
породица. Највећи 1
део стрипског 1
стрипског опуса 1
за Политикин 1
Политикин Додатак 1
децу. Највећи 1
територије Бангладеша 1
Бангладеша заузимају 1
заузимају речни 1
речни системи. 1
системи. Највећи 1
тима или 1
или игнорише 1
игнорише Слејтера 1
Слејтера или 1
или тихо 1
тихо толерше 1
толерше његову 1
његову грубост 1
грубост из 1
према Палмеру 1
Палмеру и 1
његовом госту. 1
госту. Највећи 1
филма одвија 2
на фрушкој 1
фрушкој гори 1
гори у 1
околини Новог 1
Сада. Највећи 1
део фонда 1
чине књиге, 1
књиге, око 1
око 21000 2
21000 наслова 1
наслова (око 1
(око 22 1
22 000 1
000 примерака), 1
примерака), од 1
половине оригинална 1
оригинална страна 1
страна издања 2
издања и 6
и преведена 1
преведена дела. 1
дела. Највећи 1
део Хрватске 1
Хрватске — 1
— чак 1
чак 62% 1
62% њене 1
њене територије 1
— припада 1
припада сливу 1
сливу Црног 1
мора. Највећи 1
Највећи дио 2
ове регије 1
регије смјештен 1
низији а 1
мали дио 1
дио обухвата 1
обухвата обод 1
обод Панонске 1
Панонске низије. 2
низије. Највећи 1
дио црногорских 1
црногорских финансијских 1
финансијских предузећа 1
предузећа се 2
у Подгорици. 4
Подгорици. Највећи 1
Највећи догађај 1
догађај током 2
историје у 3
селу везује 1
за револуцију 1
револуцију 1849. 1
1849. Највећи 1
Највећи допринос 1
развоју скита 1
скита дали 1
су Румуни, 1
Румуни, када 1
манастир Свети 3
Свети Павле 1
Павле дат 1
дат на 2
коришћење румунском 1
румунском монаху 1
монаху Данилу 1
Данилу који 1
који делимично 1
делимично обнавља 1
обнавља скит, 1
скит, подиже 1
подиже цркву 2
посвећује је 1
је светом 1
светом Димитрију. 1
Димитрију. Највећи 1
Највећи досад 1
досад забележен 1
забележен примерак 1
је мужјак 1
мужјак из 1
Новог Брунсвика, 1
Брунсвика, који 1
убијен 1972. 1
1972. Највећи 1
Највећи заселак 1
заселак је 2
насеље Градашница. 1
Градашница. Највећи 1
Највећи засеоци 1
засеоци су: 1
су: Видовице, 1
Видовице, Пролетиште, 1
Пролетиште, Черње, 1
Черње, Ђерино 1
Ђерино Брдо, 1
Брдо, Паљево, 1
Паљево, Сигавац, 1
Сигавац, Угарине 1
Угарине и 1
и Радешевица. 1
Радешевица. Највећи 1
Највећи значај 1
био придаван 1
придаван дежурствима 1
дежурствима у 1
време вршидбе 1
вршидбе у 1
у пољу. 2
пољу. Највећи 1
Највећи зуб 1
зуб откривен 1
откривен од 2
8 центиметара. 1
центиметара. Највећи 1
Највећи извор 1
извор метана 1
метана је 1
његово издвајање 1
из геолошких 1
геолошких депозита 1
депозита познатих 1
познатих као 4
као поља 1
поља природног 2
природног плина. 1
плина. Највећи 1
Највећи и 1
најпознатији Фарадејеви 1
Фарадејеви радови 1
за електрицитет. 1
електрицитет. Највећи 1
Највећи је 1
је стадион 1
у Андори. 1
Андори. Највећи 1
Највећи камп 1
камп у 2
у Ровињу 1
Ровињу је 1
је Валалта 1
Валалта тип 1
тип натуристичког 1
натуристичког насеља, 1
насеља, који 1
међу највећим 4
највећим и 1
најбољим у 2
Хрватској. Највећи 1
Највећи клупски 1
клупски успех 1
успех остварила 1
је освајањем 3
освајањем ЦЕВ 1
ЦЕВ Купа. 1
Купа. Највећи 1
Највећи конкуренти 1
конкуренти у 1
време Дени 1
Дени Харис 1
Харис и 1
и Немац 1
Немац Харалд 1
Харалд Шмид 1
Шмид освајају 1
освајају сребро 1
и бронзу. 1
бронзу. Највећи 1
Највећи кратер 1
кратер има 1
има пречник 2
пречник од 2
од 110 2
и дубину 1
око 22 2
22 метра, 1
његов доњи 1
део испуњен 1
је водом 2
и преображен 1
преображен у 1
језеро Кали 1
Кали јарв. 1
јарв. Највећи 1
Највећи лено 1
лено у 1
у Османском 5
Османском царству 7
царству био 1
је хас, 1
хас, кога 1
Царству поседовали 1
поседовали султани, 1
султани, султаније, 1
султаније, чланови 1
чланови султанове 1
султанове породице. 1
породице. Највећим 1
Највећим делом 1
је преписивала, 1
преписивала, преводила 1
преводила и 1
издавала мужевљева 1
мужевљева дела, 1
дела, али 2
сама писала 1
писала поезију 1
и прозу. 1
прозу. Највећи 1
Највећи молитвени 1
молитвени скуп 1
догодио пред 1
храмом у 1
годинама његове 2
његове градње 1
је молебан 1
молебан за 1
спас Косова 1
Метохије одржан 1
одржан фебруара 1
2008. Највећим 1
Највећим успехом 1
успехом сматра 1
сматра брак 1
са Барбаром, 1
Барбаром, јер 1
тако добио 1
у луксузу. 1
луксузу. Највећи 1
Највећи насеобински 1
насеобински комплекс 1
комплекс у 1
источној Хрватској 1
подручју Винковаца 1
Винковаца с 1
с управним 1
управним и 1
и привредним 1
привредним средиштем 1
средиштем на 1
на Дировом 1
Дировом бријегу. 1
бријегу. Највећи 1
Највећи недостатак 1
недостатак бензинских 1
бензинских мотора 1
је лака 3
лака запаљивост. 1
запаљивост. Највећи 1
Највећи непријатељ 1
непријатељ му 1
1000 лица, 1
и бандити 1
бандити и 2
и индијанци 1
индијанци Мескалероси, 1
Мескалероси, који 1
који углавном 2
углавном нападају 1
нападају дилижансе. 1
дилижансе. Највећи 1
Највећи од 5
у притоци 1
притоци Беар. 1
Беар. Највећи 1
био Народноослободилачки 1
Народноослободилачки фронт 2
фронт (ЕАМ) 1
(ЕАМ) основан 1
1941. Највећи 1
њих, уједно 1
и најзначајнија 1
најзначајнија притока 1
реке Бање, 1
Бање, је 1
притока Добри 1
Добри поток, 1
поток, који 2
који извире 1
извире подно 1
подно брда 1
брда Вис 1
Вис (извор 1
(извор се 1
зове Добра 1
Добра вода) 1
вода) у 1
планинском делу 1
делу атара 1
атара и 2
доводи воду 1
реку Бању 1
Бању са 1
падина планине 1
планине Вујан 1
Вујан и 1
самог брда 1
брда Вис. 1
Вис. Највећи 1
три хотела 1
је Кардиал. 1
Кардиал. Највећи 1
свих злочина 1
периоду догодио 1
28. 8. 1
8. 1942. 1
1942. Највећи 1
Највећи пад 1
пад сјаја 1
сјаја између 1
дифракциона диска, 1
диска, такође 1
две тачкаста 1
тачкаста извора 2
извора приближно 1
приближно једнаке 1
једнаке јачине, 1
јачине, је 1
је 26%, 1
26%, тако 1
они јасније 1
јасније раздвојени. 1
раздвојени. Највећи 1
Највећи подбадачи 1
подбадачи мушкараца 1
мушкараца на 2
на извршење 1
извршење освете 1
освете биле 1
су жене. 2
жене. Највећи 1
Највећи пораз 1
пораз нанео 1
нанео је 3
је турској 1
војсци код 2
код Манђелоса. 1
Манђелоса. Највећи 1
Највећи послодавац 2
послодавац у 2
граду након 1
фабрика индустријских 1
производа Повашке 1
Повашке стројарне. 1
стројарне. Највећи 1
у Колеру 1
Колеру је 1
је Колер 1
Колер Компанија, 1
Компанија, светски 1
светски лидер 2
у водоинсталатерским 1
водоинсталатерским производима 1
производима - 1
- само 2
створено од 1
стране те 2
те компаније 1
као планско 1
планско насеље 1
насеље 1912. 1
1912. Највећи 1
Највећи притисак 1
је вршен 2
вршен на 1
на тамошње 1
тамошње виђене 1
виђене Србе 1
Србе католике, 1
католике, међу 1
много свештеника 1
свештеника па 1
и фратара. 1
фратара. Највећи 1
Највећи проблем 6
био недостатак 1
недостатак пијаће 1
пијаће воде. 1
воде. Највећи 1
проблем ове 1
врсте оружја, 1
оружја, је 1
већина стрела 1
стрела које 1
имале широк 1
широк врх, 1
врх, нису 1
пробију оклоп, 1
оклоп, а 2
ни штит. 1
штит. Највећи 1
проблем представљају 1
представљају различити 1
различити модели 1
модели возова 1
возова и 1
и трамваја 1
трамваја који 1
користе. Највећи 1
се Стефан 2
Стефан сусретао 1
сусретао било 1
питање наследства. 1
наследства. Највећи 1
проблем слатине 1
слатине у 1
у Влајковцу 1
Влајковцу јесте 1
недостатак испаше 1
испаше стоке 2
стоке чиме 1
чиме долази 1
до зарастања 1
зарастања слатинских 1
слатинских станишта. 1
станишта. Највећи 1
проблем су 1
била племена 1
племена на 3
на ободима 1
ободима Црне 1
Горе, која 1
га често 3
нису слушала 1
слушала или 1
се придруживала 1
придруживала његовим 1
непријатељима. Највећи 1
Највећи произвођач, 1
произвођач, Wонтон 1
Wонтон Фоод, 1
Фоод, са 1
Њујорку, производи 1
производи око 2
милиона колачића 1
колачића дневно. 1
дневно. Највећи 1
Највећи произвођач 1
2010. Највећи 1
Највећи просек 1
просек поена 1
поена од 2
од 22,4 1
22,4 поена 1
поена имао 1
сезони 2006. 1
2006. Највећи 1
Највећи процват 1
процват манасти 1
манасти је 1
доживео у 2
време архимандрита 1
архимандрита Игњатија 1
Игњатија Васиљева 1
Васиљева ( 1
( Највећи 1
Највећи развој 1
развој пчела 1
пчела на 1
северној полулопти 2
полулопти је 1
мају месецу. 2
месецу. Највећи 1
Највећи раст 1
раст ове 1
ове организације, 1
организације, забележен 1
је откако 1
су увели 3
увели клађење 1
клађење на 1
њихове мечеве. 1
мечеве. Највећи 1
Највећи спортски 1
спортски објекат 2
је фудбалски 6
фудбалски Централни 1
Централни градски 1
градски стадион, 1
стадион, капацитета 1
капацитета 14.307 1
14.307 седећих 1
места распоређених 1
распоређених у 6
три наткривене 1
наткривене трибине. 1
трибине. Највећи 1
Највећи су 1
су торањ 1
торањ „Сен 1
„Сен Роман“, 1
Роман“, чија 1
доња секција 1
секција саграђена 1
око 1160, 1
1160, док 1
део настао 1
веку, и 1
75 метара 2
метара високи 1
високи „Торањ 1
„Торањ од 1
од бутера“ 1
бутера“ саграђен 1
саграђен у 1
раскошном стилу 1
стилу касног 1
касног 15. 1
века, са 3
са стилизованом 1
стилизованом осмоугаоном 1
осмоугаоном круном 1
врху. Највећи 1
Највећи уметник 1
уметник немачке 1
немачке ренесансе, 1
ренесансе, Албрехт 1
Албрехт Дирер, 1
Дирер, започео 1
као шегрт 2
шегрт у 1
у водећој 3
водећој радионици 1
радионици у 1
у Нирнбергу, 1
Нирнбергу, која 1
припадала Михаелу 1
Михаелу Волгемуту, 1
Волгемуту, који 1
углавном одустао 1
сликарства да 1
искористио предност 1
предност новог 1
новог медија. 1
медија. Највећи 1
Највећи успеси 2
успеси Мамелука 1
Мамелука односе 1
на борбе 1
са Монголима. 1
Монголима. Највећи 1
успеси на 1
сцени су 3
су титула 1
титула шампиона 1
шампиона Европе 1
Европе (1991), 1
(1991), трофеј 2
трофеј победника 5
победника Интерконтиненталног 1
Интерконтиненталног купа 1
купа (1991), 1
победника Дунавског 1
Дунавског купа 1
купа (1958) 1
(1958) и 1
и трофеј 2
победника Средњоевропског 1
Средњоевропског купа 1
купа (1968). 1
(1968). Највећи 1
Највећи успех 21
успех им 1
било четврто 2
место 2002. 1
2002. Највећи 2
постигао 1985/86 1
1985/86 пласманом 1
у Словеначку 1
Словеначку лигу, 1
лигу, где 2
заузео седмо 2
седмо место. 2
место. Највећи 1
та ђачка 1
ђачка дружина 1
дружина доживела 1
доживела са 1
са комадима 2
комадима - 1
- драмама: 1
драмама: „Велизар” 1
„Велизар” и 1
и "Наталија 1
"Наталија (у 1
(у ствари 1
ствари „Александар 1
„Александар и 1
и Наталија”! 1
Наталија”! Највећи 1
успех Канаде 1
Канаде су 1
бронзаних медаља 2
медаља на 10
Панамеричким играма. 1
играма. Највећи 1
успех клуба 4
је играње 1
играње у 3
трећем рангу 1
такмичења бивше 1
Југославије. Највећи 1
лиги (трећа 1
(трећа лига) 1
лига) од 1
1950. Највећи 1
успех наших 1
наших одбојкаша 1
одбојкаша везује 1
управо за 3
за Олимпијаду 1
Олимпијаду и 1
и освајање 1
освајање златне 1
медаље 2000. 1
2000. Највећи 1
1966. Највећи 1
је 1976. 2
1976. Највећи 1
1996. Највећи 1
2015. Највећи 1
4. батаљон 1
батаљон Гупчеве 1
Гупчеве бригаде, 1
бригаде, који 1
заузео прве 1
прве зграде 1
у Босиљеву. 1
Босиљеву. Највећи 1
успех са 1
албума постигле 1
постигле су 1
песме Know 1
Know Your 1
Your Enemy 1
Enemy и 1
21 Guns. 1
Guns. Највећи 1
успех тек 1
тек следи. 1
следи. Највећи 1
у Дејвис 2
Дејвис купу 1
купу су 1
му титуле 1
титуле са 2
репрезентацијом Русије 2
Русије 2002. 1
у дотадашњој 4
дотадашњој каријери 1
каријери постигао 1
на Афричким 2
Афричким играма 2
играма 2019. 2
2019. Највећи 1
европским такмичењима 10
такмичењима остварио 1
је Ловћен 1
Ловћен у 1
сезони 2000/01., 1
2000/01., који 1
као шампион 1
шампион СР 1
Југославије стигао 1
четвртфинала ЕХФ 1
ЕХФ Лиге 1
Лиге шампиона. 5
шампиона. Највећи 1
сезони 2003/04. 2
2003/04. Највећи 1
1921. Највећи 1
каријери постиже 1
постиже током 1
сезоне 1987. 1
1987. Највећи 1
својој историји 3
историји Слога 1
Слога је 2
забележила у 1
сезони 1969/70. 1
1969/70. Највећи 1
Највећи утицај 1
детињство му 1
му оставља 1
оставља његова 1
његова бака 1
бака Нацу, 1
Нацу, код 1
које проводи 1
проводи неколико 1
година раздвојен 1
раздвојен од 1
породице. Највећи 1
Највећи фестивал 1
фестивал био 1
је шести, 1
шести, одржан 1
одржан 1957. 1
1957. Највећи 1
Највећи хит 1
хит Мами 1
Мами Смит 1
Смит снимљен 1
касније, 10. 1
1920. Највећи 1
Највећи хитови 1
хитови са 1
песме „Јутро“, 1
„Јутро“, „Ти 1
„Ти си 3
си моја 1
моја циганка“, 1
циганка“, „Први 1
„Први пут“, 1
пут“, „Ми 1
„Ми се 1
се љубимо“. 1
љубимо“. Највећу 1
Највећу важност 1
важност Торес 1
Торес је 1
посветио горњој 1
горњој плочи 1
плочи (квалитет 1
(квалитет дрвета, 1
дрвета, начин 1
начин сјечења, 1
сјечења, тачна 1
тачна дебљина) 1
дебљина) и 1
њеном налучивању 1
налучивању тј. 1
тј. Највећу 1
Највећу количину 1
количину воде 2
воде Чик 1
Чик апсорбује 1
апсорбује из 1
из атмосфере 1
атмосфере крајем 1
крајем пролећа 1
и јесени, 3
а најмању 1
најмању крајем 1
крајем лета, 1
лета, почетком 1
јесени и 2
и зиме. 1
зиме. Највећу 1
Највећу корист 1
од самбоа 1
самбоа требало 1
имају војска 1
полиција (за 1
(за војску 1
војску постоји 1
постоји посебна 2
посебна верзија 1
верзија - 1
- борилачки 1
борилачки самбо, 1
самбо, руски 1
руски боевое 1
боевое самбо, 1
самбо, енгл. 1
енгл. combat 1
combat sambo). 1
sambo). Највећу 1
Највећу победу 1
победу мађарски 1
мађарски рагбисти 1
рагбисти забележили 1
су 2005. 1
2005. Највећу 1
Највећу површину 1
површину резервата 1
резервата заузимају 1
заузимају ритске 1
ритске плавне 1
плавне шуме. 1
шуме. Највештије 1
Највештије импале 1
импале могу 1
да скоче 1
скоче до 1
метра у 4
у даљину. 1
даљину. Највиша 1
Највиша измерена 1
измерена температура 1
у станици 1
станици Восток 1
Восток никад 1
није подигла 1
подигла изнад 1
изнад -19°C, 1
-19°C, што 1
је измерено 1
измерено 1992. 1
1992. Највиша 1
Највиша је 2
планина Картхала 1
Картхала висока 1
висока 2361 1
2361 метар. 1
метар. Највиша 1
планина ланца 1
ланца Југал 1
Југал Хималаји, 1
Хималаји, који 1
често сматра 5
делом додирног 1
додирног ланца 1
ланца Лангтанг 1
Лангтанг Хималаја. 1
Хималаја. Највиша 1
Највиша научна 1
је Национална 1
Национална академија 1
наука Белорусије 1
Белорусије ( 1
) основана 1
основана 1928. 1
1928. Највиша 1
Највиша тачка 4
тачка атара 1
атара је 2
на потесу 3
потесу Арничје 1
Арничје и 1
износи 418 1
418 метара. 1
метара. Највиша 2
тачка општине 1
врх Љуктен 1
Љуктен на 1
од 1216 1
1216 метара. 1
тачка побрђа 1
побрђа је 2
је брдо 4
брдо Емумаги 1
Емумаги ( 1
које лежи 4
од 166 2
166 метара, 1
уједно највиша 1
тачка северне 1
северне Естоније. 1
Естоније. Највиша 1
тачка Тајвана 1
Тајвана је 1
је Јусан 1
Јусан брдо, 1
брдо, који 1
зове Jade 1
Jade Hill, 1
Hill, који 1
висок 3952 1
3952 м. 1
м. Постоје 1
Постоје вулкани 1
вулкани који 1
који мирују 1
мирују или 1
или иду 1
на острво, 1
острво, а 2
а топле 1
топле изворе 1
изворе привлачи 1
хиљаду туриста 1
туриста сваке 1
године. Највише 1
Највише га 1
облику силиката 1
силиката из 1
га биљке 1
биљке не 1
користити иако 1
њих. Највише 1
Највише глобално 1
глобално расположиве 1
расположиве питке 1
воде данас 1
наводњавање пољопривредних 1
пољопривредних површина 1
производњу хране. 2
хране. Највише 1
Највише говорника 1
говорника тога 1
тога угроженога 1
угроженога арпитанскога 1
арпитанскога језика 1
језика налази 2
долини Аосте. 1
Аосте. Највише 1
Највише гувернера 1
гувернера Тексаса 1
Тексаса је 2
је похалало 1
похалало Универзитет 1
Универзитет Бејлор, 1
Бејлор, њих 1
њих петоро 1
петоро - 1
- Лоренс 1
Лоренс Саливан 1
Саливан Рос, 1
Рос, Пат 1
Пат Морис 1
Морис Неф, 1
Неф, Прајс 1
Прајс Данијел, 1
Данијел, Марк 1
Марк Вајт 1
Вајт и 2
и Ен 1
Ен Ричардс 1
Ричардс (Рос 1
(Рос је 1
студирао али 1
није дипломирао). 1
дипломирао). Највише 1
Највише етапних 1
етапних побједа 2
побједа остварио 1
је Погачар 2
Погачар — 1
— три, 1
три, док 1
су тимови 2
тимови УАЕ 1
УАЕ тим 1
тим емирејтс 1
емирејтс и 1
и Јумбо—Визма 1
Јумбо—Визма остварили 1
остварили по 1
четири побједе. 1
побједе. Највише 1
Највише због 1
близине Јадранскога 1
Јадранскога мора. 1
мора. Највише 1
Највише икад 1
икад забележена 1
забележена температура 1
температура била 2
је 38,5°C, 1
38,5°C, и 1
то 10. 1
августа 2003. 4
2003. Највише 1
Највише има 1
има младих 1
младих корисника 1
корисника интернета. 1
интернета. Највише 1
Највише им 1
им одговара 1
одговара када 1
светлосни режим 1
режим такав 1
да подједнако 1
подједнако у 1
дана имају 1
имају светлости, 1
светлости, колико 1
је немају 1
немају (дакле, 1
(дакле, по 1
12 сати). 1
сати). Највише 1
Највише историјских 1
историјских догађаја 1
у Високом 2
Високом повезано 1
повезано је 2
са средњовјековном 1
средњовјековном Босном. 1
Босном. Највише 1
Највише их 3
Републици негде 1
милиона и 1
томе чине 1
око 25% 2
25% укупне 1
укупне популације 1
популације у 2
Јужноафричкој Републици. 2
Републици. Највише 1
у репу 1
репу панкреаса. 1
панкреаса. Највише 1
женској цркви 1
цркви или 1
или припрати 1
припрати (и 1
(и из 1
али нечитки), 1
нечитки), од 1
10 епитафа. 1
епитафа. Највише 1
Највише је 9
било врсних 1
врсних фрулаша, 1
фрулаша, хармоникаша, 1
хармоникаша, певача. 1
певача. Највише 1
дао своме 1
своме народу 1
то 230.000 1
230.000 круна. 1
круна. Највише 1
Највише је, 1
је, каже, 1
каже, било 1
било црногорских 1
црногорских држављана, 1
држављана, али 1
не мисли 1
њихова служба 1
са тим. 4
тим. Највише 1
критикован Јоње, 1
Јоње, представник 1
представник агресивних 1
агресивних Румуна. 1
Румуна. Највише 1
је мајских 1
мајских китица. 1
китица. Највише 1
својој двотомној 1
двотомној монографији 1
монографији града, 1
града, штампаној 1
штампаној 1886. 1
1886. Највише 1
са композиторима 1
композиторима Драганом 1
Драганом Александрићем 1
Александрићем и 1
и Мишом 1
Мишом Мијатовићем. 1
Мијатовићем. Највише 1
је сликала 1
сликала пејзаже. 1
пејзаже. Највише 1
страдао западни 1
део Шапца 1
Шапца – 1
– Камичак. 1
Камичак. Највише 1
је угрожава 1
угрожава уништавање 1
уништавање тресетишта 1
тресетишта током 1
гнездеће сезоне. 1
сезоне. Највише 1
Највише кише 1
кише падне 1
априла, кад 1
кад просјечно 1
просјечно пада 1
пада преко 1
100 mm 1
mm падавина 1
падавина сваког 1
сваког мјесеца, 1
мјесеца, од 1
до аугуста 1
аугуста пада 1
пада нешто 1
мање кише 1
кише (око 1
(око 60 1
60 mm), 1
mm), а 1
новембра наступа 1
наступа сува 1
сува сезона. 1
сезона. Највише 1
Највише људи 1
људи живи 2
општини Копавогур, 1
Копавогур, а 1
а најмање 5
најмање у 2
у Селтјарнесу. 1
Селтјарнесу. Највише 1
Највише напада 1
напада десило 1
у Занзибару, 1
Занзибару, и 1
острву Пемба. 1
Пемба. Највише 1
Највише наступа 1
наступа имао 1
Давид Виборни, 1
Виборни, који 1
одиграо 218 1
218 мечева 1
мечева за 3
репрезентацију. Највише 1
Највише новца 1
уложено у 1
у скијашки 1
скијашки центар 3
центар Цакхадзор 1
Цакхадзор са 1
унапређења развоја 1
развоја зимских 1
зимских спортова 1
спортова (укупно 1
(укупно 9,3 1
9,3 милиона 1
милиона долара). 3
долара). Највише 1
Највише одликованих, 1
одликованих, њих 1
њих 1.322 1
1.322 је 1
припадника НОВ 1
НОВ и 6
и ПОЈ, 2
ПОЈ, за 1
заслуге током 1
током Народноослободилачког 2
Народноослободилачког рата. 1
рата. Највише 1
Највише оцењена 1
оцењена општина 1
у Минас 1
Минас Гераис 1
Гераис била 1
општина Покос 1
Покос де 1
де Калдас 1
Калдас (2000) 1
(2000) са 1
са 0.841, 1
0.841, док 1
је најмањи 1
најмањи број 2
број поена 5
поена имала 1
имала Сетубинха 1
Сетубинха са 1
са 0.568. 1
0.568. Највише 1
Највише падавина 1
мају, а 2
септембру. Највише 1
Највише података 1
за истраживаче 1
истраживаче дају 1
дају натписи, 1
натписи, који 1
на мањем 2
мањем броју 1
броју стећака, 1
стећака, и 1
о различитим 1
различитим друштвеним 3
друштвеним сталежима, 1
сталежима, као 1
верским припадностима 1
припадностима покојника. 1
покојника. Највише 1
Највише помоћи 1
помоћи Задрани 1
очекивали од 1
од краља 3
краља Лајоша. 2
Лајоша. Највише 1
Највише посетиоца 1
посетиоца долази 1
долази бродом. 1
бродом. Највише 1
Највише претензија 1
претензија ка 1
ка примању 1
примању енглеских 1
енглеских речи 1
речи показује 1
показује кантонски 1
кантонски дијалект, 1
дијалект, што 1
ни чудно, 1
чудно, јер 1
је Хонгконг 1
Хонгконг скоро 1
скоро цели 1
цели век 1
век био 1
британском управом. 1
управом. Највише 1
Највише притока 1
притока прима 2
у изворишном 1
изворишном делу. 1
делу. Највише 1
Највише прихваћена 1
се рибарско 1
рибарско село 2
оближња плажа 1
плажа звали 1
звали Panamá, 1
Panamá, што 1
значило обиље 1
обиље рибе. 1
рибе. Највише 1
Највише проблема 1
на сајтовима 1
сајтовима са 2
са сексуалним 1
сексуалним садржајем, 1
садржајем, сајтовима 1
сајтовима који 1
који нуде 1
нуде бесплатне 1
бесплатне ствари, 1
ствари, сајтови 1
сајтови за 2
дружење и 2
и упознавање, 1
упознавање, сајтовима 1
спортским садржајем 1
сл. Највише 1
Највише распрострањен 1
је мале. 1
мале. Највише 1
Највише расте 1
влажним и 1
и сунчаним 1
сунчаним мјестима, 1
мјестима, али 1
такође можемо 2
можемо наћи 2
на запуштеним 1
запуштеним мјестима 1
мјестима поред 1
на властитом 1
властитом имању 1
имању као 1
као коров. 1
коров. Највише 1
Највише се 6
са Рафаелом. 1
Рафаелом. Највише 1
са Хермесовим 1
Хермесовим сином 1
сином Двајтом. 1
Двајтом. Највише 1
користи десном 1
десном ногом. 1
ногом. Највише 1
плаши смрти. 2
смрти. Највише 1
спомиње краљ 1
краљ Драгутин 1
Драгутин Немањић 1
Немањић (1276—1281) 1
(1276—1281) "Источник", 1
"Источник", Сарајево 1
Сарајево 1904. 1
1904. Највише 1
употребљава „словенска“, 1
„словенска“, валовита 1
валовита шара, 1
шара, а 1
а употребљавају 2
употребљавају се 3
разне геометријске 1
геометријске слике, 1
слике, тј. 1
тј. Највише 1
Највише су 3
су гајене 1
гајене овце, 1
овце, па 1
па козе, 1
козе, затим 1
затим говеда, 1
говеда, коњи, 1
коњи, магарци 1
магарци и 1
и свиње. 1
свиње. Највише 1
заступљене монографије 1
монографије и 1
и периодика 1
периодика из 1
из књижевности, 2
књижевности, историје, 1
историје, уметности 1
и психологије. 2
психологије. Највише 1
су оштећени 1
оштећени сунцем 1
сунцем обасјани 1
обасјани делови 1
делови фасаде 1
фасаде окренуте 1
окренуте ка 2
западу. Највише 1
Највише тачке 1
тачке побрђа 1
брдо Торнимаги 1
Торнимаги ( 1
од 137 3
137 метара. 1
метара. Највише 1
Највише титула 2
титула до 1
освојила екипа 1
екипа Славије, 1
Славије, 21 1
21 титулу. 1
титулу. Највише 1
лиги (8) 1
(8) освојио 1
је Слован 1
Слован Братислава. 1
Братислава. Највише 1
Највише услед 1
услед класификације 1
класификације коју 1
урадио Кин 1
Кин (1969) 1
(1969) која 1
која препознаје 1
препознаје 12 1
12 потпородица, 1
потпородица, наведених 1
наставку. Највише 1
Највише успеха 6
успеха бенд 1
остварио осамдесетих 1
је Running 1
Running in 1
the Family. 1
Family. Највише 1
успеха група 1
имала средином 1
века. Највише 1
успеха имала 1
је репрезентација 4
репрезентација САД 3
САД освојивши 1
освојивши 9 2
9 првих 1
првих места. 1
места. Највише 1
су атлетичари 1
атлетичари Уједињеног 1
Краљевства, који 1
освојили 10 1
10 медаља: 1
медаља: 4 1
4 златне, 1
златне, 3 1
3 сребрне 4
3 бронзане 1
бронзане медаље. 7
медаље. Највише 1
са репрезентативном 2
репрезентативном штафетом 1
штафетом Нигерије 1
Нигерије 4 1
м, са 3
освајао медаље 1
и светским 2
светским првенствима. 4
првенствима. Највише 1
успеха су 1
на турнејама 3
турнејама по 2
по Аустралији 2
Аргентини, а 2
а знатно 1
знатно лошије 1
лошије су 1
пролазили на 1
по Новом 3
Зеланду и 2
по Јужној 3
Африци. Највише 1
Највише утакмица 1
за хокејашку 1
хокејашку репрезентацију 1
одиграо Канђал 1
Канђал Балаж, 1
Балаж, 237 1
237 утакмица, 1
освојио Габор 1
Габор Очкај 1
Очкај 115. 1
115. Највише 1
Највише финансијских 1
финансијских користи 1
ипак имао 3
имао од 2
од бракова 1
бракова његових 1
синова, тако 1
пример извукао 1
извукао користи 1
од брака 1
брака његовог 1
сина Јохана 1
Јохана од 1
од Нојбурга 1
Нојбурга 15. 1
августа 1407. 1
1407. Највише 1
Највише француско 1
француско одликовање, 1
одликовање, Легија 1
Легија части, 1
части, додељено 1
2001. Највише 1
Највише читатеља 1
читатеља имали 1
српски листови 1
листови – 1
– око 1
око 9.000, 1
9.000, затим 1
затим хрватски, 1
хрватски, па 1
па муслимански. 1
муслимански. Највише 1
Највише што 1
је Мартина 1
Мартина могла 1
учини било 1
је проширивање 1
проширивање царског 1
царског колегијума 1
колегијума још 1
једним њеним 1
њеним сином. 1
сином. Највиши 1
Највиши водостај 1
водостај је 2
крајем марта. 1
марта. Највиши 1
Највиши врх 19
врх Босне 1
Херцеговине, планина 1
планина Маглић, 1
Маглић, непосредно 1
непосредно на 2
са Црном 3
Црном Гором, 1
Гором, представља 1
представља изазован 1
изазован успон 1
успон за 1
за чак 3
и искусне 1
искусне планинаре. 1
планинаре. Највиши 1
врх Велики 1
Велики Стрешер 2
Стрешер налази 1
1 876 1
876 m 1
m н. 2
н. висине, 1
висине, а 3
а Мали 1
Мали Стрешер 1
Стрешер на 1
1 757 1
757 m. 1
m. Велики 1
Стрешер је 1
врло уочљив 1
уочљив због 1
свог купастог 1
купастог облика 1
облика (подсећа 1
(подсећа на 1
на вулканску 1
вулканску купу). 1
купу). Највиши 1
врх Гучева 1
Гучева назива 1
се Црни 1
Црни Врх 2
Врх и 1
његова надморска 1
је 779 1
779 метара. 1
метара. Највиши 10
Велики Парић 1
Парић (1.109 1
(1.109 м), 1
м), а 3
још Плеша 1
Плеша (1.057 1
(1.057 м), 1
м), Бубањ 1
Бубањ (1.040 1
(1.040 м), 1
м), Градац 1
Градац (1.066 1
(1.066 м) 1
и Градина 1
Градина (1.077 1
(1.077 м) 1
м) Према 1
Према северу 1
северу се 2
спушта испод 1
испод 1.000 1
је Маунт 1
Маунт Батини 1
Батини (1.111 1
(1.111 m). 1
m). Највиши 2
на 3.614 1
3.614 метара. 1
је Орловац 1
Орловац (1.985 1
(1.985 мнв). 1
мнв). Највиши 1
је Серо 1
Серо дел 1
дел Арипо 1
Арипо на 1
Северном ланцу 1
ланцу висине 1
висине 940 1
940 m. 1
m. Највиши 2
врх континенталне 1
континенталне Низоземске, 1
Низоземске, Валсерберг 1
Валсерберг (322,5 1
(322,5 m) 1
m) налази 1
крајњем југу 2
југу земље, 1
у огранцима 1
огранцима Ардена. 1
Ардена. Највиши 1
врх на 3
висок 21 1
21 метара. 1
висок 22 1
22 метара. 1
висок 30 1
врх Никобара 1
Никобара је 1
висок 642 1
642 метра. 1
метра. Највиши 1
Највиши врхови 2
су Ибровица 1
Ибровица (902 1
(902 m), 1
m), а 2
затим Велика 1
Велика Тумба 1
Тумба (872 1
(872 m) 1
и Цветкова 1
Цветкова јабука 1
јабука (831 1
(831 m). 1
врх острва 2
острва износи 1
износи 23 1
острва има 2
има 1438 1
1438 метра 1
висине. Највиши 1
врх Пајака 1
Пајака је 1
је Поглед 1
Поглед (Πογλέτι, 1
(Πογλέτι, Поглети) 1
Поглети) висок 1
висок 1.650 1
1.650 метара. 1
- Плана 1
Плана висок 1
висок је 4
2 211 1
211 m. 1
врхови Виситора 1
Виситора су 1
од тријских 1
тријских кречњака, 1
кречњака, који 1
који леже 3
леже преко 2
преко метаморфисаних 1
метаморфисаних шкриљаца. 1
шкриљаца. Највиши 1
врх Самарских 1
Самарских стијена 1
стијена износи 1
износи 1.302 1
1.302 м, 1
њих налазе 1
врх Бијеле 1
Бијеле стијене 1
стијене висок 1
висок 1.335 1
1.335 м. 1
м. Највиши 1
врх Финске 1
Финске једва 1
једва прелази 1
прелази 1 1
1 300 2
апсолутне висине 1
висине (Халтиотунтури 1
(Халтиотунтури (1 1
(1 324 1
324 m)). 1
m)). Највиши 1
Највиши делови 2
делови Ниских 1
Ниских Татра 1
Татра налазе 1
део много 1
нижи, док 1
истоку предели 1
предели опет 1
опет издижу. 1
издижу. Највиши 1
делови покрајине 1
покрајине налазе 2
уз границу 1
границу са 5
са Апхазијом, 1
Апхазијом, а 1
планина Цахвоа 1
Цахвоа са 1
са висином 1
од 3.345 1
3.345 метара. 1
Највиши део 1
планина Руј 1
Руј (1706 1
(1706 м), 1
а најнижи 1
најнижи део 1
села Мезграја 1
Мезграја (333 1
(333 м). 1
м). Највиши 1
Највиши идеал 1
идеал је 2
је Христос. 1
Христос. Највиши 1
Највиши стадијум 1
стадијум је 1
је супстанцијална 1
супстанцијална једноћа 1
једноћа (unum 1
(unum per 1
per se), 1
se), у 1
у бићима 1
бићима која 2
су збиљски 1
збиљски (actu) 1
(actu) једно 1
једно биће 2
биће и 2
не многа 1
многа бића, 1
бића, која 1
само акцидентално 1
акцидентално уједињена. 1
уједињена. Највиши 1
Највиши су 2
су 12 2
12 метара 2
метара високи, 1
високи, а 1
а окамењена 1
окамењена лава 1
лава је 1
местима дебела 1
дебела 28 1
28 метара. 1
Највиши суд 1
мењао назив 1
назив и 3
и компетенције 1
компетенције (звала 1
(звала се 1
се „Суд 1
„Суд општенародни 1
општенародни сербски”, 1
сербски”, „Магистрат 1
„Магистрат крагујевачки”, 1
крагујевачки”, „Канцеларија 1
„Канцеларија општенародна 1
општенародна сербска” 1
сербска” и 1
сл. Највиши 1
му врхови 1
врхови Штировник, 1
Штировник, који 1
висок 1723 1
1723 метра, 1
и Језерски 1
Језерски Врх, 1
Врх, који 1
малога језера, 1
језера, који 1
под њим 1
њим налази. 1
налази. Највиши 1
Највиши чин 1
чин који 1
добију био 1
чин официра. 1
официра. Највишу 1
Највишу цену 1
цену од 3
од 28.000 1
28.000 франака 1
франака понудио 1
је Ерик 1
Ерик Аер, 1
Аер, зубар 1
зубар из 1
из Аворијаа, 1
Аворијаа, који 1
утврђење оставио 1
оставио напуштеним. 1
напуштеним. Највјероватније 1
Највјероватније је 1
је мјесто 5
мјесто добило 1
по живој 1
живој води 1
води које 1
доста те 1
ови катуни 1
катуни изузетно 1
изузетно добри 2
сточарство. Највјеројатније 1
Највјеројатније су 1
се Квади 1
Квади помијешали 1
помијешали с 1
народима стварајући 1
стварајући нови 1
нови народ 1
народ - 1
- Највреднији 1
Највреднији угарски 1
угарски савезник 1
Турцима тада 1
били Срби. 2
Срби. Најглавнији 1
Најглавнији занати 1
занати су 1
им ужарски 1
ужарски (због 1
(због усева 1
усева конопље; 1
конопље; главни 1
главни производ 2
производ "осмаци"), 1
"осмаци"), мутавџиски 1
мутавџиски (покровци, 1
(покровци, вреће, 1
вреће, бисаге), 1
бисаге), ковачки 1
ковачки и 1
и лончарски, 1
лончарски, а 1
мање качарски 1
качарски и 1
и стругарски. 1
стругарски. Најглавнији 1
Најглавнији табу 1
табу око 1
је негативна 1
негативна конотативна 1
конотативна повезаност 1
са хомо-елементима, 1
хомо-елементима, из 1
ког случаја 1
случаја силовања, 1
силовања, па 1
па макар 1
макар он 1
и женско 2
женско силовање 1
силовање мушкарца, 1
мушкарца, јер 1
је "хомо 1
"хомо ако 1
се жали" 1
жали" и 1
још зачињено 1
зачињено и 1
са "сами 1
"сами су 1
то тражили", 1
тражили", а 1
ако нису, 1
нису, требало 1
требало је. 1
је. Најгласнија 1
Најгласнија подршка 1
подршка револуцији 1
револуцији била 1
од Ладиноса, 1
Ладиноса, или 1
људи мешовитог 1
мешовитог расног 1
расног или 1
или шпанског 1
шпанског порекла. 1
порекла. Најгласнији 1
Најгласнији су 1
Дубровнику, Задру, 1
Задру, Сплиту, 1
Сплиту, Книну. 1
Книну. Најгледанија 1
Најгледанија епизода 1
епизода серија, 1
серија, „Ја 1
„Ја и 1
и г. 3
г. Џонас 2
г. Џонас”, 1
Џонас”, емитована 1
2007. Најгледанији 1
Најгледанији је 1
Русији, за 1
ноћ погледало 1
погледало га 1
од 750.000 1
750.000 људи, 1
на благајнама 1
ту ноћ 1
ноћ зарадио 1
зарадио око 2
евра. Најгори 1
Најгори прекршаји 1
прекршаји су 1
су исправљени, 1
исправљени, али 1
али изборно 1
изборно тело 1
остало веома 1
чинило само 1
само 15% 2
15% укупног 1
одраслих особа. 1
особа. Најгушће 1
Најгушће је 1
насељен приобални 1
приобални сектор 1
сектор око 1
око већих 1
градова, пре 1
свега Лимасола 1
Лимасола и 1
и Ларнаке 1
Ларнаке и 1
простор централне 1
централне низије 1
низије Месаорије 1
Месаорије поготово 1
окружењу главног 1
града Никозије. 1
Никозије. Најдоминантнијиа 1
Најдоминантнијиа је 1
је црвена 2
црвена боја 1
која потиче 3
од оксида 2
оксида гвожђа, 1
гвожђа, бела 1
бела потиче 1
од кристалног 1
кристалног калцијума, 1
калцијума, а 1
а жута 1
жута од 1
од примеса 1
примеса глине. 1
глине. Најдража 1
Најдража играчка 1
играчка му 1
је плишани 1
плишани тигар 1
тигар по 1
имену Хобс, 1
Хобс, који 2
у Калвиновој 1
Калвиновој машти 1
машти жив, 1
жив, и 1
и приказиван. 1
приказиван. Најдраже 1
Најдраже признање 1
признање јој 1
је "Александар 1
"Александар Дејановић" 1
Дејановић" за 1
очување војвођанске 1
народне песме. 1
песме. Најдубљи 1
Најдубљи део 1
део залива 1
залива са 2
са 146 1
је Лулео 1
Лулео дип, 1
дип, који 1
налази југоисточно 1
града Лулео 1
Лулео у 1
у Шведској. 2
Шведској. Најдубљи 1
Најдубљи рудник 1
рудник на 2
Јужној Африци 2
3,6 км 1
км под 1
под земљом. 1
земљом. Најдужа 1
Најдужа длака 1
длака се 1
на леђима, 5
леђима, посебном 1
посебном на 1
предњој четвртини 1
четвртини и 1
и врату. 1
врату. Најдужа 1
Најдужа је 1
Француска граница, 1
граница, али 2
је најкраћа 1
најкраћа у 2
Бразилу. Најдужа 1
Најдужа притока 1
је Велика. 1
Велика. Најдуже 1
Најдуже досадашње 1
досадашње помрачење 1
помрачење Месеца 1
Месеца трајало 1
6 часова 1
минута. Најдуже 1
Најдуже је 1
је предавао, 1
предавао, као 1
професор цртања 3
цртања и 5
професор технологије, 1
технологије, на 1
Вишој педагошкој 1
Београду где 2
катедре у 2
наврата. Најдуже 1
Најдуже су 1
су обављали 2
обављали дужност 1
дужност главног 1
главног уредника: 1
уредника: Милутин 1
Милутин Стевановић 1
Стевановић и 1
Марко Марковић. 1
Марковић. Најдуже 1
Најдуже такмичење 1
такмичење између 1
између човека 1
и рибе 1
рибе туне 1
туне догодило 1
близини Ливерпула 1
Ливерпула у 1
Новој Шкотској 1
Шкотској 1934. 1
1934. Најдужи 1
Најдужи ток 1
ток изворишног 1
изворишног дела 1
дела слива 1
слива Ежовице 2
Ежовице извире 1
извире на 5
на 749 1
749 m 1
н.в. код 1
села Драгоила. 1
Драгоила. Најевропскије 1
Најевропскије било 1
је посебан 8
посебан значај 2
имала Преводилачка 1
Преводилачка канцеларија. 1
канцеларија. На 1
На једној 7
једној акадској 1
акадској плочици 1
плочици пише: 1
пише: „Ако 2
„Ако човек 1
човек пенетрира 1
пенетрира некога 1
некога себи 1
себи једнаког 1
једнаког одостраг, 1
одостраг, он 1
вођа међу 2
својим вршњацима 1
вршњацима и 2
и браћом”. 1
браћом”. На 1
једној коси 1
коси у 1
атару села, 2
села, караване 1
караване су 1
су сачекивали 1
сачекивали Хајдуци 1
Хајдуци и 1
и пресретали 1
пресретали Турке 1
Турке па 1
те косе 1
косе Турци 1
Турци зазираше 1
зазираше те 1
и назваше 1
назваше ЗЛА 1
ЗЛА КОСА. 1
КОСА. На 1
од модних 1
модних ревија 1
ревија Мајда 1
Мајда је 1
свог будућег 2
будућег супруга, 1
супруга, диригента 1
диригента и 1
и композитора 1
композитора Мојмира 1
Мојмира Сепеа, 1
Сепеа, који 1
том догађају 2
догађају свирао 1
свирао у 4
у пратећем 1
пратећем ансамблу. 1
ансамблу. На 1
једној престолној 1
престолној икони 1
икони у 1
једној проби 1
проби Живка 1
Живка је 1
је певала, 1
певала, а 1
а Јелена 1
је седела 1
седела поред 1
поред Максе 1
Максе Попова 1
Попова који 1
шеф тамбурашког 1
тамбурашког оркестра, 1
оркестра, музички 1
уредник радија 1
радија и 4
и корепетитор 1
корепетитор музичке 1
музичке секције 1
секције у 2
у Полету, 1
Полету, и 1
и тихим 2
тихим гласом 1
је пратила. 1
пратила. На 1
једној сеоској 1
сеоској свадби 1
свадби тркао 1
тркао се 1
другима стојећи 1
стојећи на 1
на фијакеру. 1
фијакеру. На 1
утакмици Грчке 1
Грчке лиге 1
направио невероватан 1
невероватан статистички 1
статистички учинак 2
22 минута 1
на паркету 3
паркету и 1
то 32 1
32 поена, 1
поена, 24 1
24 скокова, 1
скокова, 8 1
8 блокада, 1
блокада, 6 1
6 асистенција 3
6 украдених 1
украдених лопти. 1
лопти. На 1
На једном 7
запису из 1
е. Наједном 1
Наједном је 1
настао шум 1
шум налик 1
налик ветру, 1
ветру, појавила 1
се бљештава 1
бљештава светлост, 1
светлост, чуло 1
чуло се 2
се појање. 1
појање. На 1
једном нивоу, 1
нивоу, серија 1
уобичајена породична 1
породична драма 1
бави питањима 2
питањима као 2
су међуљудски 2
међуљудски односи, 1
односи, неверство 1
неверство и 2
и религија. 2
религија. На 1
од дворишних 1
дворишних зидова 1
зидова налази 1
најстарији сачувани 1
сачувани грб 1
грб Риге. 1
Риге. На 1
ових комада 1
комада се 1
додатна шупљина 1
и ојачање 1
ојачање за 1
за мјесто 1
мјесто гдје 2
бити вентил 1
вентил за 1
за надувавање. 1
надувавање. На 1
На једном, 1
једном, поломљеном, 1
поломљеном, виде 1
виде се 1
се иницијали. 1
иницијали. На 1
једном свом 3
путовању у 1
у Никомедију 1
Никомедију Диоклетијан 1
Диоклетијан је 1
је задобио 4
задобио неку 1
неку болештину 1
болештину и 1
је фалило 1
фалило да 1
јој подлегне. 1
подлегне. На 1
једном тајном 1
тајном збору, 1
збору, одржаном 1
марту 1737. 1
1737. На 1
углу миндерлука 1
миндерлука је 1
је ђерђеф 1
ђерђеф за 1
за вез. 1
вез. Наједном 1
Наједном у 1
у локал 1
локал улази 1
улази лепо 1
лепо одевена 1
одевена девојка 1
девојка у 3
пратњи старог 1
старог господина. 1
господина. На 1
На језеру 3
језеру постоји 1
и малено 1
малено острво 1
острво површине 1
око 0,37 1
0,37 km². 1
km². На 1
налазе 4 1
4 острва 1
острва укупне 1
0,1 хектар. 1
хектар. На 1
неколико острва, 1
острва, а 2
највећа су 1
су Барсуков 1
Барсуков и 1
и Тројно 1
Тројно у 1
делу акваторије. 1
акваторије. На 1
На језику 1
језику малајалам 1
малајалам кера 1
кера значи 1
значи кокосова 1
кокосова палма, 1
палма, која 1
веома честа 1
овом региону, 1
региону, док 1
док алам 1
алам значи 1
значи земља. 1
земља. На 1
На језицима 1
језицима који 2
подржавају анонимне 1
анонимне функције, 1
функције, можемо 1
можемо проследити 1
проследити функцију 1
функцију као 4
као аргумент 3
аргумент функцији 1
функцији вишег 1
вишег реда. 1
реда. На 2
На јесен, 1
јесен, Ивановићева 1
Ивановићева игра 1
игра променљиво. 1
променљиво. На 1
На јесен 1
јесен су 1
одржани избори, 1
избори, на 1
победила његова 1
његова Партија 1
Партија радника. 1
радника. Најефикасније 1
Најефикасније методе 1
оне са 2
са дуготрајним 1
дуготрајним дејством, 1
дејством, које 1
захтевају непрекидне 1
непрекидне посете 1
посете лекару. 1
лекару. Најефикаснији 1
Најефикаснији играч 1
укупно 113 1
113 поена 1
је Дору 1
Дору Туреану. 1
Туреану. Најефикаснији 1
Најефикаснији и 1
и најрентабилнији 1
најрентабилнији начин 1
начин привређивања 1
привређивања на 1
на чифлуцима, 1
чифлуцима, за 1
за њихове 5
њихове власнике, 1
власнике, био 1
обрада земље 1
земље помоћу 1
помоћу најамних 1
радника са 1
је чифлук 1
чифлук сахибија 1
сахибија склапао 1
склапао сваке 1
године уговор 1
о раду. 1
раду. Најефикаснији 1
Најефикаснији је 1
у исписивању 1
исписивању текстова, 1
текстова, јер 1
јер постиже 1
постиже много 1
брзине од 1
од игличних 1
игличних штампача 1
штампача (од 1
(од 4-20 1
4-20 страница 1
минути). Најзад, 1
Најзад, и 1
и лофотрохозое 1
лофотрохозое и 1
и екдизозое 1
екдизозое и 1
и деутеростомије 1
деутеростомије су 1
присутне још 1
у прекамбријуму, 1
прекамбријуму, и 1
су доживеле 2
доживеле период 1
интензивне адаптивне 1
адаптивне радијације 1
радијације пре 1
око 580-520 1
580-520 милиона 1
година. Најзад, 1
Најзад, историју 1
историју Ниша 1
Ниша креирала 1
креирала је 1
и животна 1
животна збиља, 1
збиља, садејство 1
садејство појединаца 1
појединаца у 2
у интеракцији 4
интеракцији свеукупног 1
свеукупног живота. 1
живота. Најзад 1
Најзад је 3
о универзитетима, 1
универзитетима, 8. 1
јуна 1960. 1
1960. Најзад 1
пут правде, 1
правде, славе 1
и богатства, 1
богатства, али 2
љубави. Најзад 1
свој џиновски 1
џиновски торањ 1
торањ сместио 1
на огромне 1
огромне стаклене 1
стаклене блокове. 1
блокове. Најзад, 1
Најзад, пошто 1
да приме 2
приме те 1
те услове, 2
услове, он 1
све прима 1
прима 20. 1
у Петерхофу. 1
Петерхофу. Најзад, 1
Најзад, Православље 1
Православље не 1
не познаје 3
познаје морал 1
морал који 1
могао издвојити 1
издвојити и 3
третирати као 2
посебна филозофска 1
филозофска област. 1
област. Најзад, 1
Најзад, пут 1
село Мирошевце 1
Мирошевце држао 1
држао се 1
се Ветерничког 1
Ветерничког дна 1
дна кроз 1
кроз клисуру 2
клисуру у 1
20 километара, 2
километара, газећи 1
газећи реку 1
реку по 1
неким путописцима 1
путописцима и 1
по 90 1
90 пута. 1
пута. Најзад, 1
Најзад, са 1
са резултата 1
резултата термонуклеарне 1
термонуклеарне експлозије 1
експлозије је 1
је скинут 1
скинут статус 1
статус војне 1
војне тајне, 1
тајне, те 1
су напокон 1
напокон 1955. 1
1955. Најзад 1
Најзад се 1
се досетише 1
досетише једном 1
једном излазу. 1
излазу. Најзад 1
Најзад смо 1
смо почели 1
почели опет 1
да радимо. 1
радимо. Најзад 1
Најзад турска 1
турска царевина, 1
царевина, као 1
као држава 2
држава муслиманска, 1
муслиманска, никад 1
није примана 1
примана у 1
у друштво 2
друштво хришћанских, 1
хришћанских, европских 1
европских сила. 2
сила. Најзад, 1
Најзад, у 1
данашњој Србији 1
Србији се, 1
се, такође 1
такође политички, 1
политички, званично 1
званично издвојио 1
издвојио и 1
и "буњевачки 1
"буњевачки говор" 1
говор" или 1
„ Најзад, 1
Најзад, Халсманова 1
Халсманова дословна 1
дословна или 1
или идеографска 1
идеографска метода 1
метода је 4
је илустрација 2
илустрација поруке 1
поруке на 1
на фотографији 1
фотографији приказујући 1
приказујући предмет 1
предмет што 1
је јасније 1
јасније могуће. 1
могуће. Најзанимљивији 1
Најзанимљивији део 1
део зграде 5
њена фасада 1
и декорација 1
декорација ходника 1
ходника и 1
и намештаја, 1
намештаја, који 1
од потпуно 1
потпуно органских 1
органских материјала. 1
материјала. Најзаслужнији 1
Најзаслужнији за 2
градњу цркве 1
Јован Божић. 1
Божић. Најзаслужнији 1
овај успон 1
успон клуба 1
главни финансијери 1
финансијери клуба, 1
клуба, Миленко 1
Миленко Ђурђевић 1
Ђурђевић и 1
Милан Алексић 1
Алексић као 1
и Миодраг 1
Миодраг Костић 1
Костић Коле. 1
Коле. Најзаступљенији 1
Најзаступљенији су 1
су фосили 1
фосили морских 1
морских бескичмењака 1
бескичмењака (више 1
120 врста). 1
врста). Најзаступљније 1
Најзаступљније су 1
су include 1
include и 1
и require 1
require наредбе. 1
наредбе. Најзвучније 1
Најзвучније име 1
екипи По 1
По је 7
искусни новозеланђанин 1
новозеланђанин Конрад 1
Конрад Смит, 1
Смит, који 1
позицији другог 2
другог центра. 2
центра. Најзначајнија 1
Најзначајнија блокада 1
блокада се 1
догодила крајем 1
крајем јануара 3
2017. Најзначајнија 1
Најзначајнија дела 3
му „Вос“, 1
„Вос“, „На 1
„На огњеном 1
огњеном возу“, 1
возу“, „Око 1
„Око олује“, 1
олује“, „Прича 1
„Прича Теодоре 1
Теодоре Гудман“ 1
Гудман“ и 1
и „Ноћ 1
„Ноћ лупежа“ 1
лупежа“ Најзначајнија 1
му Кланица 1
Кланица пет 1
пет (1969), 1
(1969), Колевка 1
Колевка за 1
за мацу 1
мацу (1963) 1
(1963) и 1
и Доручак 1
Доручак за 1
за шампионе 1
шампионе (1973). 1
(1973). Најзначајнија 1
му „Хомер“ 1
„Хомер“ и 1
и „Четири 1
„Четири песме“. 1
песме“. Најзначајнија 1
Најзначајнија иновација 1
иновација био 1
концепт перспективе 1
перспективе који 1
увели Монголи 1
Монголи и 1
развио унутар 1
унутар школе 2
школе Џалајирида 1
Џалајирида од 1
око 1400. 1
1400. Најзначајнија 1
Најзначајнија научна 1
научна достигнућа 3
достигнућа Димитријевић 1
Димитријевић има 1
области спектроскопије 1
спектроскопије звездане 1
звездане и 1
и лабораторијске 1
лабораторијске плазме. 1
плазме. Најзначајнија 1
Најзначајнија новина 1
новина у 1
у закону 2
закону је 1
што грађани 1
грађани више 1
неће бирати 1
бирати градоначелнике 1
градоначелнике на 1
на директним 2
директним изборима, 1
изборима, већ 1
то чинити 1
чинити одборници. 1
одборници. Најзначајнија 1
Најзначајнија од 1
била ”Ибрахим 1
”Ибрахим бегова” 1
бегова” џамија 1
џамија на 1
углу Обилићевог 1
Обилићевог венца 1
венца и 1
улице (на 1
(на месту 1
месту некадашње 3
некадашње робне 1
куће ”Београд”). 1
”Београд”). Најзначајнија 1
Најзначајнија острва 1
су Смела 1
Смела и 1
и Тустна. 1
Тустна. Најзначајнија 1
Најзначајнија притока 1
свакако река 1
река Градешчица. 1
Градешчица. Најзначајнија 1
Најзначајнија су 1
му дела 1
том домену 1
домену Наука 1
Наука о 2
о инструментацији 1
инструментацији и 1
и Мемоари. 1
Мемоари. ”, 1
”, најзначајнијег 1
најзначајнијег српског 1
века. Најзначајније 1
Најзначајније делове 1
делове чине 1
чине списи 1
списи о 1
о монашкој 2
монашкој дисциплини 2
дисциплини (Винаја), 1
(Винаја), литература 1
литература „Савршенства 1
„Савршенства мудрости“ 1
мудрости“ (санскрит: 1
(санскрит: Прађна-парамита), 1
Прађна-парамита), велике 1
велике махајана-сутре 1
махајана-сутре и 1
крају тантре 1
тантре које 1
које оличавају 1
оличавају вађрајану. 1
вађрајану. Најзначајније 1
Најзначајније је, 1
међутим, то 3
је митрополит 1
митрополит изгубио 1
изгубио световну 1
световну власт 1
над Србима. 1
Србима. Најзначајније 1
Најзначајније остварење 1
остварење Богобоја 1
Богобоја Атанцковића 1
Атанцковића је 1
роман „Два 1
„Два идола”. 1
идола”. Најзначајније 1
Најзначајније предузеће 1
овој индустријској 2
зони је 2
је "Победа", 1
"Победа", са 1
са разноврсним 1
разноврсним металопрерађивачким 1
металопрерађивачким програмом. 1
програмом. Најзначајније 1
Најзначајније су 1
из 1914, 1
1914, 1915 1
1915 и 1
и 1916. 1
1916. Најзначајније 1
Најзначајније улоге 1
улоге играо 2
филму Кратки 1
Кратки спојеви 1
спојеви ( 1
( Најзначајнији 2
Најзначајнији извозни 1
извозни теретни 1
теретни промет 1
промет чине 1
чине роба, 1
роба, штампа 1
и текстили. 1
текстили. Најзначајнији 1
Најзначајнији је 2
је догађај 3
овим верским 1
верским ратовима 1
ратовима Вартоломејска 1
Вартоломејска ноћ 1
ноћ или 1
или Париска 1
Париска крвава 1
крвава свадба. 1
свадба. Најзначајнији 1
је проналазак 1
проналазак Германске 1
Германске некрополе, 1
некрополе, где 1
пронађени добро 1
очувани пехари, 1
пехари, накит 1
накит од 1
од ћилибара, 1
ћилибара, предмети 1
од керамике. 1
керамике. Најзначајнији 1
Најзначајнији микотоксини 1
микотоксини су 1
су афлатоксини 1
афлатоксини и 1
и охратоксини. 1
охратоксини. Најзначајнији 1
Најзначајнији налсови 1
налсови су: 1
Сава у 3
песмама Ивана 1
Ивана Мартиновића, 1
Мартиновића, О 1
О здравстевним 1
здравстевним приликама 1
Панчеву др 1
др Љубомира 1
Љубомира Ненадовића, 1
Ненадовића, Монографија 1
Монографија Беле 1
Беле Цркве 1
Цркве Ђоке 1
Ђоке Поповића 1
друге. Најзначајнији 1
Најзначајнији од 1
ових обичаја 1
је зар 1
зар ( 1
Најзначајнији ратни 1
ратни трофеји 1
трофеји су 1
су такозвана 2
такозвана Цариградска 1
Цариградска или 1
или Тријумфална 1
Тријумфална квадрига, 1
квадрига, четири 1
четири коња 3
коња која 2
дуго красила 1
красила цариградски 1
цариградски Хиподром. 1
Хиподром. Најзначајнији 1
Најзначајнији термоминерални 1
термоминерални извори 1
извори су: 1
су: Млаковац, 1
Млаковац, Сврачковци, 1
Сврачковци, Савинац 1
Савинац и 1
и Барутњива 1
Барутњива Вода. 1
Вода. Најзначајнији 1
Најзначајнији устанак 1
почетку Јулске 1
Јулске монархије 1
монархије је 2
је Први 4
Први лионски 1
лионски устанак 1
устанак кога 1
подигли радници 1
радници свиларске 1
свиларске индустрије 1
у Лиону. 1
Лиону. Најзначајни 1
Најзначајни фактор 1
развоју ове 1
ове инфекције 1
појава биофилма 1
биофилма на 1
на површири 1
површири катетера 1
катетера који 1
који поспешује 1
поспешује инфекцију, 1
инфекцију, антибиотску 1
антибиотску резистенцију 1
и инкрустацију. 1
инкрустацију. Најизраженија 1
Најизраженија температурна 1
температурна разлика 1
зими (просечне 1
(просечне температуре 1
за северну 2
северну Бугарску 1
око -1, 1
-1, -2°С, 1
-2°С, а 1
за јужну 2
јужну Бугарску 1
Бугарску око 1
око 0°С). 1
0°С). Најизразитији 1
Најизразитији је 1
огради од 1
гвожђа која 1
која украшава 1
украшава терасе 1
терасе заобљених 1
заобљених углова, 1
углова, где 1
две птице 1
птице окренуте 1
према другој. 1
другој. Најимпозантнија 1
Најимпозантнија и 1
и најатрактивнија 1
најатрактивнија од 1
од здања 1
здања у 2
у Падови 1
Падови је 1
је Базилика 1
Базилика светог 1
светог Антонија, 1
Антонија, у 1
налазе његове 1
његове реликвије 1
реликвије и 2
његов гроб. 1
гроб. Најимпозантнији 1
Најимпозантнији комад 1
комад намештаја 1
намештаја у 2
салону је 3
је секретер 1
секретер који 1
је ригиднији 1
ригиднији и 1
и масивнији 1
масивнији од 1
осталих типова 1
типова намештаја 1
намештаја и 1
има репрезентативну 2
репрезентативну улогу. 1
улогу. Најинтересантније 1
Најинтересантније су 1
су лесне 1
лесне луткице 1
луткице које 1
формирају таложењем 1
таложењем креча 1
креча у 1
у цевастим 1
цевастим шупљинама 1
шупљинама које 1
настале продирањем 1
продирањем корења 1
корења биљака 2
у лес. 1
лес. Најистакнутији 1
Најистакнутији дописник 1
дописник Спортверелда' 1
Спортверелда' био 1
је Карел 1
Карел ван 1
ван Вајнендале, 1
Вајнендале, млади 1
млади спортски 1
бициклистички фан, 1
фан, који 1
сам покушао 1
бави бициклизмом. 1
бициклизмом. Најистакнутији 1
Најистакнутији представник 1
представник овог 1
покрета био 2
је Алберт 3
Алберт Ренгер-Пач, 1
Ренгер-Пач, који 1
био противних 1
противних уметничке 1
уметничке фотографије. 1
фотографије. Најистакнутији 1
Најистакнутији Срби 1
Скопљу били 1
пре Првог 4
рата Богдан 1
Богдан Раденковић, 1
Раденковић, Стрико 1
Стрико - 1
- Лазар 1
Лазар Божовић, 1
Божовић, Илија 1
Илија Вулетић, 1
Вулетић, Давид 1
Давид Димитријевић, 1
Димитријевић, Михаило 1
Михаило Шушкаловић, 1
Шушкаловић, Милан 1
Милан Чемерикић, 1
Чемерикић, Глиша 1
Глиша Елезовић 1
Елезовић и 1
и Велимир 2
Велимир Прелић. 1
Прелић. Најистакнутији 1
Најистакнутији српски 1
српски колаборационисти 1
колаборационисти преминули 1
преминули су 1
могло судити. 1
судити. Најистакнутији 1
Најистакнутији таџички 1
таџички политичар 1
у послератном 3
послератном раздобљу 1
раздобљу био 1
је Бобојон 1
Бобојон Гафуров. 1
Гафуров. Најистакнутији 1
Најистакнутији фашистички 1
фашистички педагог 1
педагог је, 1
свакако, Е. 1
Е. Крик, 1
Крик, који 1
1932. Најјаснија 1
Најјаснија таква 1
таква слика 1
слика садржана 1
садржана је 1
у испаривању 1
испаривању воде 1
из океана 1
океана која 1
која онда 2
онда ствара 1
ствара облаке. 1
облаке. Најјача 1
Најјача 15. 1
15. армија 1
била држана 1
држана у 1
близини Па-де-Калеа 1
Па-де-Калеа у 1
ту искрцају 1
искрцају Савезници. 1
Савезници. Најјача 1
Најјача одбрана 1
одбрана била 2
организована са 1
са западне 5
стране, са 1
и приступ 2
приступ био 1
био најлакши. 1
најлакши. Најјаче 1
Најјаче земље 1
у Лацроссе-у 1
Лацроссе-у су 1
су САД, 1
САД, Канада, 1
Канада, Аустралија 1
Аустралија и 1
и Ирокези 1
Ирокези (тим 1
(тим састављен 1
6 Нација 1
Нација Ирокез 1
Ирокез Конфедерације-Индијанска 1
Конфедерације-Индијанска племена 1
племена из 3
из Северне 1
Северне Америке). 1
Америке). Најјаче 1
Најјаче непријатељске 1
утврђене у 2
у Бихаћу 1
Бихаћу и 1
околини. Најјаче 1
Најјаче од 1
тих градова-држава 1
градова-држава су 1
постепено апсорбовале 1
апсорбовале околне 1
околне територије, 1
територије, што 1
појаве сињорија, 1
сињорија, регионалних 1
регионалних држава 1
челу су 1
били трговачке 1
основале локалне 1
локалне династије. 1
династије. Најјаче 1
Најјаче подригивање 1
подригивање је 1
износило 142,9 1
142,9 децибела, 1
децибела, а 1
и категорија 1
категорија која 1
захтева велику 3
велику вештину, 1
вештину, где 1
потребно уз 1
уз подригивање 1
и рецитовати, 1
рецитовати, па 1
и певати. 1
певати. Најједноставјнији 1
Најједноставјнији интересантан 1
интересантан пример 1
је n-циклус. 1
n-циклус. Најједноставнија 1
Најједноставнија класификација 1
класификација је 2
обухвата ваздушне 1
ваздушне масе. 1
масе. Најједноставнија 1
Најједноставнија уобичајена 1
уобичајена сорта 1
сорта је 1
мала правоугли 1
правоугли квадар 1
квадар или 1
или блок, 1
блок, величине 1
око 2,5cm×1,7cm×1,1cm. 1
2,5cm×1,7cm×1,1cm. Најједноставнија 1
Најједноставнија употреба 1
употреба воркера 1
воркера је 1
у извршавању 2
извршавању рачунски 1
рачунски скупих 1
скупих задатака 1
задатака без 1
без прекидања 1
прекидања корисничког 1
корисничког интерфејса. 1
интерфејса. Најједноставније 1
Најједноставније каденце 1
каденце су 1
су D-T 1
D-T (аутентична 1
(аутентична каденца) 1
каденца) и 1
и S-T 1
S-T (плагална 1
(плагална каденца). 1
каденца). Најједноставније 1
Најједноставније објашњење 1
објашњење према 1
према Дејвиду 1
Дејвиду Флечеру 1
Флечеру је 1
о интерном 1
интерном шифрованом 1
шифрованом називу 1
за Викерс 1
да име 4
име тенка 1
тенка нема 1
нема друго 1
друго значење. 1
значење. Најједноставније 1
Најједноставније понављајуће 1
понављајуће шаре 1
шаре могле 1
стану на 3
једну картицу 1
картицу док 1
оне сложеније 1
сложеније захтевале 1
захтевале читав 1
читав шпил. 1
шпил. Најједноставније 1
Најједноставније РЦ 1
РЦ коло 1
кондензатор и 1
и отпорник 1
отпорник у 1
серији. Најједноставнији 1
Најједноставнији модел 1
је прим-балалајка, 1
прим-балалајка, чије 1
су двије 1
двије жице 1
жице подешене 1
подешене једнако 1
једнако али 1
то, тонски 1
тонски опсег 1
опсег глазбала 1
глазбала је 1
врло широк. 1
широк. Најједноставнији 1
Најједноставнији начин 1
начин уметања 1
уметања елемента 1
хип је 1
спајање хипа 1
хипа са 1
новим хипом 1
хипом који 1
само жељени 1
жељени елемент 1
елемент и 1
и празну 1
празну листу 1
листу под-хипова. 1
под-хипова. Најједноставнији 1
Најједноставнији од 1
је аспидинол, 1
аспидинол, а 1
а најактивнији 1
је апидин. 1
апидин. Најједноставнији 1
Најједноставнији пример 1
пример јесте 1
јесте пример 2
пример клацкалице: 1
клацкалице: Имамо 1
Имамо дате 1
дате две 1
крајевима клацкалице 1
клацкалице са 1
својим масама 1
масама и 2
што ћемо 2
ћемо означити 1
означити са 1
нека је 1
је тачка 3
тачка ослонца 1
ослонца чији 1
се положај 2
положај тражи 1
би клацкалица 1
клацкалица била 1
равнотежи. Најкасније 1
Најкасније од 1
почетка 1900-их 1
1900-их зоолози 1
зоолози су 1
дело почели 1
почели узимати 1
узимати као 2
из Линеове 1
Линеове серије 1
серије таксономија. 1
таксономија. Најкасније 1
Најкасније су 1
основане махале 1
махале Деда 1
Деда Илинци 1
Илинци и 1
и Дупна 1
Дупна Липа 1
Липа – 1
– после 1
после 1878. 2
1878. Најкативнији 1
Најкативнији су 1
пред свитање 1
свега ноћним 1
ноћним лептирима 1
лептирима и 1
осталим летећим 1
летећим ноћним 1
ноћним инсектима. 1
инсектима. Најконтроверзнији 1
Најконтроверзнији делови 1
делови повеље 1
повеље су 1
на оружану 2
оружану борбу 1
борбу и 6
уништење Израела. 1
Израела. Најкоришћенија 1
Најкоришћенија технологија 1
тренутку је 2
дефинитивно GPS 1
GPS (енгл. 1
(енгл. Global 1
Global Positioning 1
Positioning System). 1
System). Најкраће 1
Најкраће речено, 1
речено, кинематика 1
кинематика је 1
геометрија кретања. 1
кретања. Најкраћи 1
Најкраћи су 1
су сачињени 1
неколико реченица, 1
реченица, док 1
су најдужи 1
најдужи исписани 1
исписани на 1
неколико страница. 1
страница. Најкрупнија 1
Најкрупнија је 1
врста овог 1
овог рода. 1
рода. Најлакше 1
Најлакше је 1
је одстранити 1
одстранити воду 1
воду адсорбовану 1
адсорбовану по 1
површини материјала. 1
материјала. Најлинеарније 1
Најлинеарније у 1
у раду, 2
раду, а 1
и најудобније 1
најудобније су 1
су виле 2
виле са 2
са комбинацијом 1
комбинацијом уље-опруга. 1
уље-опруга. Најљепши 1
Најљепши и 1
и најдужи 2
најдужи кањон 1
кањон (24 1
(24 km) 1
km) је 1
од Жепе 1
Жепе до 1
до Клотијевца. 1
Клотијевца. Најмања 1
Најмања вредност 1
вредност пута 1
сваког сегмента 1
сегмента Мостови 1
Мостови на 1
на сегменту 1
сегменту мреже 1
мреже заједно 1
заједно одређују 1
одређују који 1
који мост 1
мост има 1
има најкраћу 1
најкраћу путању 1
путању од 1
од сегмента 1
сегмента мреже 1
до главног. 1
главног. Најмања 1
Најмања је 1
у Селишту 2
Селишту и 2
и Медвеђици, 1
Медвеђици, а 1
у Сигама 1
Сигама и 1
и Крепољину. 1
Крепољину. Најмања 1
Најмања могућа 1
могућа енергија 1
енергија електрона 1
електрона може 1
стога узети 1
као аналог 1
аналог фундаменталној 1
фундаменталној фреквенцији 1
фреквенцији таласа 1
на жици. 1
жици. Најмања 1
Најмања песма 1
једна интересантна 1
интересантна песма 1
песма у 1
у збирци. 1
збирци. Најмање 1
Најмање 11 1
11 људи 3
је видело 2
видело летећи 1
летећи објекат 1
објекат како 1
како пада 1
залив. Најмање 1
Најмање 3.849 1
3.849 особа 1
убијено у 4
у Бањичком 1
Бањичком логору 1
логору пре 1
његовог распуштања 1
распуштања 3. 1
1944. Најмање 1
Најмање 50.000 1
50.000 затвореника 1
умрло услед 1
услед нехуманих 1
нехуманих услова 1
логору, недовољне 1
недовољне исхране, 1
исхране, заразних 1
насиља од 3
стране стражара. 1
стражара. Најмање 1
Најмање 840 1
840 врста 1
је угрожено, 1
угрожено, рањиво 1
рањиво или 1
локалног изумирања 1
изумирања у 1
Кини, углавном 1
људских активности 1
активности као 4
су уништавање 1
уништавање станишта, 1
станишта, загађење 1
загађење и 1
и лов 2
лов за 2
за храну, 1
храну, крзно 1
крзно и 1
и састојке 1
састојке за 1
за традиционалну 2
традиционалну кинеску 1
кинеску медицину. 1
медицину. Најмање 1
Најмање голова 1
1 продужетком 1
продужетком (60 1
(60 min. 1
min. Најмање 1
Најмање два 1
пилота JG1 1
JG1 погинула 1
погинула су 3
су приликом 4
приликом принудног 1
принудног слетања 2
слетања због 1
недостатка горива. 1
горива. Најмање 1
Најмање две 1
две компаније 3
даље раде 1
у истраживањима 4
истраживањима људске 1
људске вакцине 1
вакцине против 3
против ВЗН. 1
ВЗН. Најмање 1
Најмање је 2
је Кондо 1
Кондо сам 1
у убиство 1
убиство имајући 1
таква акција 1
била сувише 3
сувише ризична 1
ризична за 1
за главног 2
главног заповедника 1
заповедника који 1
начин ризиковао 1
ризиковао повреду 1
повреду или 1
или смрт. 2
смрт. Најмање 1
Најмање један 1
јапанских официра 1
официра из 1
овог напада 6
напада саветује 1
саветује Ичикија 1
Ичикија да 1
повуче остатак 1
остатак својих 1
трупа, али 2
али Ичики 1
Ичики то 1
не прихвата. 1
прихвата. Најмање 1
је старих 1
старих који 1
чине свега 1
свега 7,9% 1
7,9% популације. 1
популације. Најмање 1
Најмање описан 1
описан од 2
ових рецептора 1
рецептора је 1
је ИЛ-17РE, 1
ИЛ-17РE, за 1
у панкреасу, 1
панкреасу, мозгу, 1
мозгу, и 1
и простати. 1
простати. Најмање 1
Најмање стабилан 1
стабилан је 1
29 Аr 1
Аr са 1
са полуживотом 2
полуживотом од 1
приближно 4 2
4 × 4
× 10 2
10 –20 1
–20 секунди. 1
секунди. Најмање 1
Најмање шест 1
шест њихових 1
њихових родова 1
постојало и 2
да називају 1
називају „Квендима“ 1
„Квендима“ Ово 1
Ово име 3
у раличите 1
раличите облике 1
облике у 3
језицима сваког 1
сваког рода: 1
рода: Кинди, 1
Кинди, Куинд, 1
Куинд, Хвенти, 1
Хвенти, Виндан, 1
Виндан, Кин-лаи 1
Кин-лаи и 1
и Пени. 1
Пени. Најмањи 1
Најмањи департман 1
департман по 1
површини и 2
је Иљас-де-баија. 1
Иљас-де-баија. Најмањи 1
Најмањи појам 1
појам државе 1
државе треба 1
пет људи. 1
људи. Најмањи 1
Најмањи проценат 1
проценат пољопривредних 1
пољопривредних домаћинстава 1
домаћинстава се 1
се регистровао 1
регистровао у 1
у Грдановцу 1
Грдановцу и 1
и Костајници 1
Костајници (који 1
(који имају 1
мање обрадивих 1
обрадивих површина 1
друга насеља, 1
насеља, Костајница 1
Костајница 319 1
319 ха 1
ха и 2
и Грдановац 1
Грдановац 128 1
128 ха). 1
ха). Најмасивније 1
Најмасивније звезде 1
у скупу 2
скупу већ 1
почеле еволуирати 1
у црвене 1
црвене џинове 1
џинове и 1
делу дијаграма. 1
дијаграма. Најмасовније 1
Најмасовније насељавље 1
насељавље Срба 1
у Словенију 1
Словенију збило 1
збило се 1
се 70.-тих 1
70.-тих и 1
и 80.-тих 1
80.-тих година 1
вијека. Најмлађа 1
Најмлађа жртва 1
жртва масакра 1
масакра био 1
је петогодишњи 1
петогодишњи дечак 1
дечак Александар 1
Александар Димитријевић, 1
Димитријевић, а 1
брат Радисав 1
Радисав Димитријевић 1
Димитријевић (1981-1993). 1
(1981-1993). Најмлађа 1
Најмлађа је 1
и најслабија 1
најслабија од 2
од вила. 1
вила. Најмлађа 1
Најмлађа оболела 1
оболела особа 1
је беба 1
беба од 1
два месеца, 4
месеца, а 4
а најстарија 1
има 60 3
година. Најмлађе 1
Најмлађе и 1
и најниже 1
најниже творевине 1
творевине простиру 1
простиру се 2
долинама река 1
река котлине 1
су различитих 2
различитих дебљина 1
дебљина и 1
и састава. 1
састава. Најмлађи 1
Најмлађи брат 1
брат Станислав, 1
Станислав, немајући 1
немајући мира, 1
мира, скрхан 1
скрхан болом 1
болом због 1
због преминуле 1
преминуле мајке 1
мајке али 1
ношен родољубљем 1
родољубљем жели 1
се попут 1
попут браће 2
оца прикључи 1
прикључи војсци 1
војсци у 4
одбрани отаџбине. 1
отаџбине. Најмлађи 1
Најмлађи је 1
од петоро 5
петоро деце 2
деце Едија 1
Едија Лија 1
Лија и 1
и Фреди 1
Фреди Мерион 1
Мерион Колтер. 1
Колтер. Најмлађи 1
Најмлађи припадници 1
припадници кена 1
кена звали 1
се бне 1
бне мидбар 1
мидбар (синови 1
(синови пустиње); 1
пустиње); нешто 1
нешто старији, 1
старији, они 1
они од 3
година били 5
су кфирим 1
кфирим (лавићи), 1
(лавићи), између 1
између 14 1
су цофим 1
цофим цаирим 1
цаирим (млади 1
(млади извидници), 1
извидници), између 1
година цофим 2
цофим (извидници). 1
(извидници). Најмлађи 1
Најмлађи слој 1
слој живописа 1
живописа је 1
најбоље очуван. 1
очуван. Најмоћнија 1
Најмоћнија од 1
је Краљевина 3
Краљевина Пруска. 1
Пруска. Најмоћнији 1
Најмоћнији босански 1
босански краљ 1
краљ Твртко 2
својој повељи 1
повељи 1380. 1
1380. Најмоћнији 1
Најмоћнији чланови 1
чланови савеза 1
савеза после 1
после кнеза 1
Лазара били 1
његови зетови 2
зетови Вук 2
Бранковић и 3
и Ђурђе 1
Ђурђе Страцимировић 1
Страцимировић Балшић. 1
Балшић. Најмудрија 1
Најмудрија српска 1
српска глава. 1
глава. Најнапреднији 1
Најнапреднији међу 1
њима био 1
је Хомо 1
Хомо хабилис, 1
хабилис, који 1
јавља на 7
почетку плеистоцена. 1
плеистоцена. Најнасељенији 1
Најнасељенији и 1
је Денвер. 1
Денвер. Најнезадовољнији 1
Најнезадовољнији је 1
био папа 1
Пије IX 3
IX који 1
у Ватикан 1
Ватикан у 1
у добровољно 2
добровољно ропство 1
ропство и 2
признао италијанску 1
италијанску државу. 1
државу. Најнижа 1
Најнижа забиљежена 1
забиљежена температура 2
је -5°C 1
-5°C 11. 1
1905. Најнижа 1
Најнижа јединица 1
јединица синтаксе 1
синтаксе је 1
је реч. 1
реч. Најнижа 1
Најнижа је 1
од блокова 2
блокова вештачког 1
вештачког камена. 2
камена. Најнижа 1
Најнижа тачка 2
тачка града 1
на 0 1
0 m 1
висине. Најнижа 1
реци Добжињци 1
Добжињци и 1
износи 174 1
174 метара. 1
метара. Најнижа 1
Најнижа температура 2
јануару са 1
средњом температуром 2
температуром 4,5°C, 1
4,5°C, а 1
а најтоплији 2
најтоплији у 1
у јул 1
јул са 3
средњом темперауром 1
темперауром 22,5°C. 1
22,5°C. Најнижа 1
температура која 1
је забележена 3
забележена последњих 1
је -8,2°C. 1
-8,2°C. Најнижа 1
Најнижа фреквенција 1
је таласа 1
врху, а 1
а највиша 3
највиша таласа 1
дну слике. 1
слике. Најниже 1
Најниже се 1
се рангирала 1
рангирала у 1
марту 1994. 1
1994. Најнижи 1
Најнижи водостај 1
средином јула. 1
јула. Најнижи 1
Најнижи делови 1
делови Косова 1
Метохије налазе 1
од 297 1
297 m 1
m ( 1
( Најнижи 1
Најнижи слој 1
слој је 6
обична уређена 1
уређена повезана 1
повезана листа. 1
листа. Најновија 1
Најновија истраживања 1
истраживања потврђују 1
је Исус 2
Исус постојао 1
постојао (дјела 1
(дјела нехришћанских 1
нехришћанских књижевника 1
књижевника из 1
првог вијека 1
вијека Нове 1
Нове ере 1
ере — 1
— Најновија, 1
Најновија, најпродаванија 1
најпродаванија Големанова 1
Големанова књига 1
је Фокус: 1
Фокус: Скривени 1
Скривени покретач 1
покретач изврсности 1
изврсности (Харпер, 1
(Харпер, 2013. 1
2013. Најновије 1
Најновије издање 1
издање (0.4.7) 1
(0.4.7) је 1
сасвим употребљиво 1
употребљиво и 2
и стабилно 1
стабилно када 1
уграђен против 1
против vtk-5. 1
vtk-5. Најновије 1
Најновије истраживање 1
истраживање сугерише 1
да неуралне 1
неуралне матичне 1
матичне ћелије 2
могу генерисати 1
генерисати многе, 1
многе, ако 2
све, различите 1
врсте неурона 1
и нервном 1
нервном систему. 1
систему. Најновији 1
Најновији систем 1
систем класификације 1
класификације на 1
на породице 1
породице је 2
представио Кушел, 1
Кушел, са 1
са допуном 1
допуном од 1
од Марвалдија 1
Марвалдија и 1
др., и 1
и постигнут 2
је анализама. 1
анализама. Најогорченији 1
Најогорченији је 1
био краљев 2
краљев син, 1
син, Стеван, 1
Стеван, који 1
је најновијом 1
најновијом очевом 1
очевом женидбом 1
женидбом изгубио 1
изгубио највише. 1
највише. Најопасније 1
Најопасније је 1
је дирати 1
дирати у 1
у природни 1
природни ток 2
ток ствари, 1
ствари, нпр. 1
нпр. Најопаснији 1
Најопаснији момент 1
момент је 1
само заробљавање, 1
заробљавање, јер 1
су беспомоћни 1
беспомоћни војници 1
војници понекада 1
понекада били 1
били убијани. 1
убијани. Најопширнији 1
Најопширнији епитаф 1
епитаф на 1
једном крајпуташу 1
крајпуташу уклесан 1
је Петру 1
Петру Јоксимовићу 1
Јоксимовићу са 1
планине Јелице 1
Јелице из 1
из мјеста 2
мјеста Горачићи. 1
Горачићи. Најосновнија 1
Најосновнија дефиниција 1
дефиниција коју 1
користио за 9
описивање устава 1
устава у 3
смислу је 4
била „уређење 1
„уређење служби 1
у држави”. 1
држави”. Најочигледнији 1
Најочигледнији пример 1
пример Хајасинтиног 1
Хајасинтиног помодарства 1
помодарства је 1
њеном презимену. 1
презимену. Најочитији 1
Најочитији пример 1
могућност писања 1
писања кода 1
кода на 2
различитих начина. 2
начина. Најоштрија 1
Најоштрија дефиниција 1
дефиниција загађивања 1
загађивања вода 1
вода могла 1
то свака 1
свака човекова 1
човекова активност 1
која умањује 1
умањује употребљивост 1
употребљивост воде 1
као ресурса. 1
ресурса. Најплоднија 1
Најплоднија су 1
су глинасто 1
глинасто — 1
— иловаста 1
иловаста тла 1
нижим деловима 2
деловима котлина. 1
котлина. Најплоднији 1
Најплоднији драмски 1
драмски писац 1
Пјер де 1
де Лариве. 1
Лариве. Најплоднији 1
Најплоднији период 1
историји сомборске 1
сомборске Гимназије 1
Гимназије отпочео 1
је њеним 2
њеним обновљењем 1
обновљењем убрзо 1
после ослобођења, 3
ослобођења, након 1
рата. Најповољније 1
Најповољније време 1
прво везивање 1
везивање била 1
је јесен, 1
јесен, зато 1
тада стопала 1
стопала мање 1
мање знојила, 1
знојила, а 1
а хладно 1
мери помагало 1
помагало девојчици 1
девојчици да 1
превазиђе болове. 1
болове. Најповољније 1
Најповољније за 1
за паралелно 1
паралелно сортирање 1
сортирање је 2
је O(log). 1
O(log). Најпознатија 1
Најпознатија грађевина 1
у египатском 1
египатском стилу 1
стилу у 1
је Вашингтонски 1
Вашингтонски споменик, 1
споменик, обелиск 1
обелиск започет 1
започет са 1
изградњом 1848. 1
1848. Најпознатија 1
Најпознатија збирка 1
је "Песмице 1
"Песмице за 1
за децу" 1
децу" ( 1
( Proeve 1
Proeve van 1
van Kleine 1
Kleine Gedichten 1
Gedichten voor 1
voor Kinderen). 1
Kinderen). Најпознатија 1
Најпознатија је 2
по играном 1
„ Најпознатија 1
по открићу 2
открићу артемизинина 1
артемизинина и 1
и дихидроартемизинина, 1
дихидроартемизинина, употребљаваних 1
употребљаваних за 1
лечење маларије, 1
маларије, који 1
су спасили 2
спасили милионе 1
милионе живота. 1
живота. Најпознатија 1
Најпознатија њихова 1
њихова битка 1
битка против 1
против Римског 1
Римског царства 5
била битка 1
код Аргенторатума 1
Аргенторатума ( 1
( Најпознатија 1
Најпознатија од 1
је Кинески 1
Кинески зид, 1
гради за 1
време династије 2
династије Чоу. 1
Чоу. Најпознатија 1
Најпознатија су 1
његова Четири 1
Четири годишња 1
годишња доба, 1
доба, у 1
су савршено 1
савршено тонски 1
тонски сликани 1
сликани детаљи 1
детаљи из 1
из природе. 1
природе. Најпознатија 1
Најпознатија сцена 1
када Кирби 1
Кирби Рид 1
Рид набраја 1
набраја све 2
све римејкове 1
римејкове хорор 1
хорор филмова, 1
филмова, како 1
спасла свој 1
свој и 3
животе својих 2
својих пријатеља. 3
пријатеља. Најпознатија 1
Најпознатија употреба 1
употреба овог 2
овог гаса 2
гаса огледа 1
у светлећим 1
светлећим цевима, 1
цевима, такозваним 1
такозваним неонским 1
неонским лампама, 1
лампама, у 1
се неон 1
неон помоћу 1
помоћу електричног 1
електричног пражњења 1
пражњења доводи 1
до исијавања 1
исијавања типичне 1
типичне наранџасто-црвене 1
наранџасто-црвене светлости. 1
светлости. Најпознатије 1
Најпознатије Бађијеве 1
Бађијеве песме 1
су: Пусте 1
Пусте паре 1
паре проклете, 1
проклете, Бело 1
Бело одело, 1
одело, Валентина, 1
Валентина, Колико 1
Колико те 1
те лудо 1
лудо волим 1
волим ја, 1
ја, Боже 1
Боже како 1
како лепа 1
друге. Најпознатије 1
Најпознатије Бетменово 1
Бетменово оружје 1
оружје је 6
је Бетранг, 1
Бетранг, наоштрени 1
наоштрени бумеранг 1
бумеранг са 1
изгледом слепог 1
слепог миша. 2
миша. Најпознатије 1
Најпознатије врсте 1
врсте паприка 1
паприка за 1
производњу алеве 1
алеве паприке 1
паприке узгајају 1
Војводини (Хоргош, 1
(Хоргош, Нови 1
Нови Кнежевац) 1
Кнежевац) и 1
око Лесковца. 1
Лесковца. Најпознатије 1
Најпознатије емисије 1
емисије које 2
су произведене 1
произведене у 3
заједничком подухвату 1
подухвату су 1
су Летећи 1
Летећи старт, 1
старт, Руски 1
Руски рулет, 1
рулет, Најбољи 1
Најбољи пријатељи 1
и Звезда 1
Звезда улице. 1
улице. Најпознатије 1
Најпознатије игре 1
игре овог 2
типа су: 1
су: Симсови 1
Симсови ( 1
( Најпознатије 1
Најпознатије пиће 1
пиће у 1
је Рум. 1
Рум. Најпознатије 1
Најпознатије планине 1
су Тајгетус 1
Тајгетус (југ), 1
(југ), Парнонас 1
Парнонас (југоисток), 1
(југоисток), Арахнео 1
Арахнео (исток), 1
(исток), Менајо 1
Менајо (север), 1
(север), Егалео 1
Егалео (запад). 1
(запад). Најпознатије 1
Најпознатије реке 1
су Гурупи 1
Гурупи која 1
северозападу и 1
дели Марањао 1
Марањао од 1
државе Пара, 1
Пара, као 1
река Токантинс, 1
Токантинс, која 1
која прави 1
прави границу 1
истоименом државом. 1
државом. Најпознатије 1
Најпознатије слике 1
слике овог 1
периода су 2
„ Најпознатије 1
Најпознатије су 1
су бела 1
и жута 1
жута плиска. 1
плиска. Најпознатије 1
Најпознатије улоге 1
улоге је 1
остварио као: 1
као: шериф 1
шериф Сет 1
Сет Булок 1
Булок ( 1
( Најпознатији 1
Најпознатији је 6
вођа мексичке 1
мексичке револуције 1
1910. Најпознатији 1
оснивач покрета 1
права (自由民権運動 1
(自由民権運動 „jiyū 1
„jiyū minken 1
minken undō“) 1
undō“) која 1
постати једна 2
од политичких 1
политичких партија 3
партија Јапана. 1
Јапана. Најпознатији 1
као романописац. 1
романописац. Најпознатији 1
Њујорк никсима 1
никсима за 1
играо 1990-тих 1
1990-тих година. 1
година. Најпознатији 1
Историја словенских 1
књижевности свих 1
свих дијалеката 1
које открива 1
открива велики 1
допринос словенске 1
словенске културе 1
културе општој 1
општој европској 1
европској култури. 1
култури. Најпознатији 1
улози Саурона 1
Саурона у 1
филмској трилогији 1
трилогији Господара 1
Господара прстенова. 1
прстенова. Најпознатији, 1
Најпознатији, најочуванији 1
најочуванији и 1
највише поштован 1
поштован обичај 1
обичај за 1
за Младенце 1
Младенце јесте 1
жене устају 1
устају рано 1
и месе 1
месе колачиће 1
колачиће од 1
од пшеничног 2
пшеничног брашна. 2
брашна. Најпознатији 1
Најпознатији пиротски 1
пиротски грнчар 1
грнчар од 1
од двадесетих 1
двадесетих па 1
до осамдесетих 1
века био 7
је Боривоје 1
Боривоје Костадиновић. 1
Костадиновић. Најпознатији 1
Најпознатији представници 1
представници птичјег 1
птичјег света 1
света Лудошог 1
Лудошог језера 1
су птице 1
птице мочварце, 1
мочварце, због 1
због чијег 1
чијег присуства 1
присуства је 1
подручје уписано 1
уписано на 1
листу мочварних 1
мочварних подручја 1
подручја од 3
од међународног 2
значаја. Најпознатији 1
Најпознатији пример 2
појаву су 1
су врсте 2
рода Rafflesia, 1
Rafflesia, које 1
које расту 3
расту унутар 1
унутар врста 1
врста тропских 1
тропских лијана 1
лијана из 1
рода Tetrastigma. 1
Tetrastigma. Најпознатији 1
сезоне када 2
медији писали 2
је Луна 1
Луна Ђогани 1
Ђогани поседовала 1
поседовала мобилни 1
мобилни телефон 2
телефон током 1
у ријалитију, 1
ријалитију, иако 1
је такмичарима 1
такмичарима забрањен 1
забрањен контакт 1
са спољним 9
спољним светом. 3
светом. Најпознатији 1
Најпознатији примјер 1
примјер овог 1
овог процеса 4
процеса био 1
у Виртембергу, 1
Виртембергу, када 1
смрти Карла 3
Карла Александра 1
Александра 1737. 1
1737. Најпознатији 1
Најпознатији произвођачи 1
произвођачи ових 1
игара током 1
протеклих 30 2
су "Bally" 1
"Bally" и 1
и "Williams". 1
"Williams". Најпознатији 1
Најпознатији силабички 1
силабички стих 1
француски александринац, 1
александринац, стих 1
стих од 1
12 слогова 1
слогова с 1
с цезуром 1
цезуром после 1
после шестог 3
шестог слога. 1
слога. Најпознатији 1
Најпознатији симбол 1
симбол папства 1
папства је 1
је папска 1
папска тијара 1
тијара ( 1
представља стилизовану 1
стилизовану бискупску 1
бискупску капу 1
капу (митру) 1
(митру) окруњену 1
окруњену са 1
три круне. 1
круне. Најпознатији 1
Најпознатији спис 1
спис је 1
је Смарагдна 1
Смарагдна плоча 1
врло познатим 1
познатим херметичким 1
херметичким геслом 1
геслом „Како 1
„Како горе, 1
горе, тако 1
и доле“, 1
доле“, но 1
но Корпус 1
Корпус Херметикум 1
Херметикум важи 1
за најсвеобухватнију. 1
најсвеобухватнију. Најпознатији 1
Најпознатији Срби 1
Срби трговци 1
трговци у 2
Бечу седамдесетих 1
били су: 8
су: Јосиф 1
Јосиф Јосифовић, 1
Јосифовић, Ђока 1
Ђока Милићевић, 1
Милићевић, Бајићи 1
Бајићи и 1
и Остојићи. 1
Остојићи. Најпознатији 1
Најпознатији су 1
по Маринијевом 1
Маринијевом серијалу 1
серијалу „Орлови 1
„Орлови Рима“. 1
Рима“. Најпознатији 1
Најпознатији такмичари 1
у дизању 2
тегова су: 1
су: Боривоје 1
Боривоје Мацановић, 1
Мацановић, Горан 1
Горан Кривошија, 1
Кривошија, Страхиња 1
Страхиња Раказов, 1
Раказов, Ћазим 1
Ћазим Бериша 1
Бериша и 1
Љубомир Рајковић. 1
Рајковић. Најпознатији 1
Најпознатији тип 1
тип свиле 1
свиле добија 1
из чаура, 1
чаура, кокона, 1
кокона, ларви 1
ларви дудове 1
дудове свилобубе 1
свилобубе (Bombix 1
(Bombix mori) 1
mori) која 1
је одгајана 1
одгајана у 1
заробљеништву. Најпознатији 1
Најпознатији флувијални 1
флувијални облик 1
облик рељефа 1
рељефа представља 1
представља „Вражји 1
„Вражји пролаз” 1
пролаз” код 1
код Скрада. 1
Скрада. Најпознатију 1
Најпознатију улогу 1
улогу имала 1
серији „ 4
„ Најпопуларнија 1
Најпопуларнија варијација 1
варијација је 2
је Тексас 1
Тексас Холдем, 1
Холдем, а 1
по популарности 2
популарности се 1
налази Омаха. 1
Омаха. Најпопуларније 1
Најпопуларније врсте 1
врсте менте 1
менте су 1
су метвица 1
метвица и 1
и пеперминт. 1
пеперминт. Најпопуларније 1
Најпопуларније перуанско 1
перуанско јело 1
јело је 1
је „себиће“ 1
„себиће“ (cebiche), 1
(cebiche), што 1
су комади 1
комади пресне 1
пресне рибе 1
рибе или 1
или шкољке 1
шкољке у 1
у маринади 1
маринади од 1
од зеленог 1
зеленог лимуна 1
лимуна и, 1
и, обично, 1
обично, црног 1
црног лука. 1
лука. Најпопуларнији 1
Најпопуларнији мотив 1
мотив тих 1
је наводна 1
наводна љубавна 1
љубавна веза 1
између Покахонтас 1
Покахонтас и 1
Џона Смита, 1
Смита, кога 1
је „индијанска 1
„индијанска принцеза“ 1
принцеза“ спасила 1
смрти због 1
се заљубила. 2
заљубила. Најпопуларнији 1
Најпопуларнији ривал 1
ривал тима 1
тима је 2
је аустралијска 2
аустралијска екипа, 1
екипа, са 1
такмичи за 1
за Ашез, 1
Ашез, један 1
најпознатијих трофеја 1
трофеја у 4
британском спорту. 1
спорту. Најпопуларнији 1
Најпопуларнији спортови 1
спортови у 1
у Лапову 1
Лапову су 1
су рукомет 1
рукомет и 2
фудбал. Најпопуларнији 1
Најпопуларнији су 1
били безбојни 1
безбојни примерци, 1
примерци, такозвани 1
такозвани калупи, 1
калупи, које 1
које хобисти 1
хобисти могу 1
могу украшавати 1
украшавати и 1
и осликавати 1
осликавати по 1
по жељи. 2
жељи. Најпопуларнији 1
Најпопуларнији хотели 1
хотели у 1
Јеревану били 1
су хотели 1
хотели Јерменија, 1
Јерменија, Intourist 1
Intourist и 1
и Ани. 1
Ани. Најпосле, 1
Најпосле, подмукло, 1
подмукло, странка 1
странка иконокласта 1
иконокласта спремала 1
спремала је 1
је одмазду. 1
одмазду. Најпотпуније 1
Најпотпуније је 1
је очувано 2
очувано сликарство 1
сликарство олтарског 1
олтарског простора, 1
простора, уобичајеног 1
уобичајеног програма. 1
програма. Најпре 1
Најпре добија 1
добија малу 1
малу пензију 1
пензију али 1
повратку кнеза 1
Милоша на 2
власт, рехабилитован 1
рехабилитован је 1
већу пензију. 1
пензију. Најпре 1
Најпре долази 2
до хидроксилације 1
хидроксилације триптофана 1
триптофана уз 1
ензима триптофан 1
триптофан хидроксилаза. 1
хидроксилаза. Најпре 1
долази Сандин 1
Сандин врх, 1
врх, брдо 1
брдо чијем 1
се имену 1
имену не 1
зна постанак. 1
постанак. Најпре 1
Најпре јавља 1
се повишена 1
повишена телесна 1
телесна температура, 1
температура, праћена 1
праћена боловима 1
боловима у 2
зглобовима, који 1
доста јаки. 1
јаки. Најпре 1
Најпре је 6
1970. Најпре 1
избио сукоб 1
између Исе 1
Исе и 1
Мехмеда. Најпре 1
је истраживао 4
истраживао брзину 1
брзину пада 1
пада температуре 1
температуре са 1
надморском висином. 2
висином. Најпре 1
Најпре је, 1
млад новинар 1
новинар био 1
спортски дописник, 1
дописник, прибележио 1
објавио занимљиве 1
занимљиве податке 1
историји фудбала 1
фудбала у 6
Војводини. Најпре 1
овај светитељ 1
светитељ био 1
био дворјанин 1
дворјанин високог 1
високог чина, 1
чина, али 1
потом оставио 1
оставио све 1
и замонашио 1
замонашио се. 1
се. Најпре 1
одиграо једну 3
сезону у 9
француском ПСЖ-у, 1
ПСЖ-у, да 1
би најблиставије 1
најблиставије тренутке 1
тренутке у 2
каријери провео 1
шпанској Бидасои 1
Бидасои у 1
1994. Најпре 1
краљ Сицилије 1
Сицилије (1713—1718), 1
(1713—1718), међутим 1
међутим био 4
да уместо 2
тога постане 1
постане краљ 1
краљ Сардиније 1
Сардиније (1720—1730). 1
(1720—1730). Најпре 1
Најпре као 2
борац Илијашке 1
Илијашке пјешадинске 1
пјешадинске бригаде, 1
бригаде, а 2
и посебног 1
посебног Интервентно—диверзантског 1
Интервентно—диверзантског вода 1
из Семизовца 1
Семизовца Слађо 1
Слађо или 1
или Зенга, 1
Зенга, како 1
звали саборци, 1
саборци, се 1
брзо показао 2
као способан 3
способан војник 1
храбар младић. 1
младић. Најпре 1
као хорски 1
хорски певач, 1
певач, а 1
затим као 4
као диригент, 1
диригент, члан 1
члан стручног 1
стручног жирија, 1
жирија, члан 1
члан програмског 1
програмског савета, 1
савета, дугогодишњи 1
дугогодишњи селектор 1
селектор и 1
директор овог 1
овог фестивала, 1
фестивала, сачувала 1
је најбољу 1
најбољу традицију 1
традицију хорског 1
хорског певања 1
певања на 1
просторима, и 1
и закључно 1
са 2010. 1
2010. Најпре 1
Најпре постоји 1
заједничка преткомора 1
преткомора срца, 1
срца, која 2
касније настанком 1
настанком септума 1
септума дели 1
десну и 1
и леву. 1
леву. Најпре 1
Најпре се 5
звала Народна 1
Народна пучка 1
пучка школа. 1
школа. Најпре 1
тога тешкога 1
тешкога стања 1
стања излазило 1
излазило помоћу 1
помоћу зајмова. 1
зајмова. Најпре 1
мора споменути 1
је Макс 2
Хавелар веома 1
веома компликована 1
компликована личност 1
књизи. Најпре 1
у Селишту, 3
Селишту, на 1
један километар 2
километар од 1
од садашњег 1
садашњег села. 1
села. Најпре 1
се (од 1
(од 1450. 1
1450. Најпре 1
Најпре су 4
биле мешовите, 1
мешовите, са 1
са заточеницима 1
заточеницима различито 1
различито одмерених 1
одмерених кривица, 1
кривица, да 1
у већину 1
већину соба 1
соба налазили 1
налазили осуђеници 1
осуђеници на 1
смрт који 1
чекали стрељање. 1
стрељање. Најпре 1
у Роузином 1
Роузином стану, 1
стану, али 1
њена финансијска 1
ситуација ослабила. 1
ослабила. Најпре 1
су савезнички 1
савезнички градови 1
градови само 1
само склопили 1
склопили тајне 1
тајне савезе 1
савезе и 1
би једни 1
једни другима 6
другима загарантовали 1
загарантовали верност, 1
верност, размењивали 1
размењивали су 1
су таоце. 1
таоце. Најпре 1
заштита и 4
и склониште, 1
је мрежу 1
мрежу пећина 1
пећина проширила 1
проширила сиротиња, 1
сиротиња, која 1
индустрији Нотингема. 1
Нотингема. Најпривлачнији 1
Најпривлачнији део 1
је биоскоп, 1
биоскоп, чији 1
простор закупио 1
закупио Илија 1
Илија Ђорђевић 1
Ђорђевић од 1
од Народне 1
банке. Најприје 1
Најприје се 2
развила такозвана 1
такозвана класична 1
класична хидромеханика, 1
хидромеханика, којој 1
предмет проучавања 2
проучавања идеална 1
идеална или 1
или савршена 1
савршена течност, 1
течност, то 1
јест течност 1
течност без 1
без трења 1
трења ( 1
( Најприје 1
се „Сарацени” 1
„Сарацени” у 1
виду лат. 1
лат. Најприје 1
Најприје су 1
се доселиле 1
породице Папо, 1
Папо, Салом, 1
Салом, Данон, 1
Данон, Алтарац 1
Алтарац и 1
и Алкалај. 1
Алкалај. Најприкладније 1
Најприкладније димензије 1
димензије јесу 1
јесу од 1
од 1,00x1,40 1
1,00x1,40 m 1
m do 1
do 1,20x1,80 1
1,20x1,80 m. 1
m. До 1
До дубине 1
дубине 2-3 1
2-3 метра 1
метра материјал 1
може избацивати 1
избацивати и 1
и лопатом, 1
лопатом, али 1
веће дубине 1
дубине неопходно 1
користити витло. 1
витло. Најпримитивнији 1
Најпримитивнији кактуси 1
кактуси имају 1
имају танко 1
танко стабло, 1
стабло, а 1
код развијенијих 1
развијенијих кактуса 1
кактуса стабло 1
стабло је 1
све дебље. 1
дебље. Најпродаваније 1
Најпродаваније видео 1
видео игре 3
2008. Најпростији 1
Најпростији модел 1
модел атома 2
атома хелијума, 1
хелијума, са 1
атомским језгром 2
језгром које 1
два протона 1
протона и 1
два неутрона 1
неутрона око 1
око кога 2
кога круже 1
круже два 1
два електрона. 1
електрона. Најпростији 1
Најпростији приступ 1
приступ уношења 1
уношења броја 1
броја у 2
у формулу 1
формулу није 1
веома ефикасан. 1
ефикасан. Најрадије 1
Најрадије живи 1
простору. Најразвијенији 1
Најразвијенији вид 1
вид саобраћаја 1
саобраћаја је 1
је поморска 1
поморска и 1
и речна 2
речна пловидба. 1
пловидба. Најразличитије 1
Најразличитије и 1
и најбројније 1
најбројније врсте 1
врсте штеточина 1
штеточина на 1
на усевима 1
усевима су 1
зглавкари - 1
- инсекти, 1
инсекти, пауци 1
пауци и 1
врсте стонога 1
стонога и 1
и ракова. 1
ракова. Најранија 1
Најранија доступна 1
доступна богомоља 1
богомоља била 1
Светих архистратига 1
и Гаврила, 1
Гаврила, у 1
у Заовинској 1
Заовинској шуми, 1
шуми, у 1
села Топоница. 1
Топоница. Најраније 1
Најраније приватне 1
приватне библиотека 1
Риму формиране 1
од ратног 1
плена. Најраније 1
Најраније форме 1
теорије електронске 1
електронске музике 1
музике долазе 1
из радова 1
радова Пјера 1
Пјера Шефера. 1
Шефера. Најранији 1
Најранији докази 1
докази Јогија 1
Јогија и 1
њихове духовне 1
духовне традиције 1
традиције наводи 1
наводи Карел 1
Карел Вернер, 1
Вернер, Karel 1
Karel Werner 1
Werner (1977), 1
(1977), Yoga 1
Yoga and 1
the Ṛg 1
Ṛg Veda: 1
Veda: An 1
An Interpretation 1
Interpretation of 1
the Keśin 1
Keśin Hymn 1
Hymn (RV 1
(RV 10, 1
10, 136), 1
136), Religious 1
Religious Studies, 1
Studies, Vol. 1
Vol. Најранији 1
Најранији историјски 1
историјски подаци 1
о Бардели 1
Бардели потичу 1
из 1500. 1
1500. Најранији 1
Најранији концепти 1
концепти програмирања 1
програмирања који 1
имају некакве 1
некакве везе 1
са библиотекама, 1
библиотекама, настојали 1
одвоје дефиницију 1
дефиницију података 1
од спровођења 1
спровођења програма. 1
програма. Најранији 1
Најранији примери 1
примери уметничких 1
уметничких радова 1
радова начињених 1
начињених од 1
злата везују 1
припаднике народа 1
народа Тумако 1
Тумако са 1
са пацифичке 1
пацифичке обале 1
датирају око 2
око 325. 1
325. године 1
ере. Најранији 1
Најранији пример 1
пример овлашћене 1
овлашћене одмазде 1
одмазде забележен 1
забележен у 2
Енглеској био 2
је 1295. 2
1295. Најранији 1
Најранији центри 1
центри су 1
јужној Галији, 1
Галији, поред 1
поред данашњег 1
данашњег Тулуза. 1
Тулуза. Најраспрострањенија 1
Најраспрострањенија верзија 1
верзија Windows 1
Windows оперативног 1
тренутно Windows 1
Windows 10. 1
10. До 1
До јануара 1
2018. Најраспрострањенија 1
Најраспрострањенија врста 1
је кефал. 1
кефал. Најраспрострањенији 1
Најраспрострањенији назив 1
је оро, 1
оро, а 1
се називао 4
називао и 1
и скуп 3
скуп на 1
се играло. 1
играло. Најрационалнији 1
Најрационалнији пројекат 1
пројекат трупа 1
када исти 2
исти поднесе 1
поднесе све 1
све оптерећење, 1
оптерећење, с 1
с минималном 1
минималном сопственом 1
сопственом масом. 1
масом. Најреалнију 1
Најреалнију и 1
и најтачнију 1
најтачнију статистику 1
статистику по 1
броју датих 2
голова води 1
води Статистичка 1
Статистичка фондација 1
фондација Рец. 1
Рец. Најрепрезентативнија 1
Најрепрезентативнија фасада 1
фасада окренута 1
окренута је 1
према врту, 1
врту, а 1
а угаони 1
угаони ризалит 1
ризалит обликован 1
обликован је 1
виду куле 1
куполом слично 1
слично решењу 1
решењу примењеном 1
примењеном на 1
на згради 4
згради Старог 1
Старог двора. 1
двора. Најроби 1
Најроби универзитет 1
универзитет добио 1
име 1970. 1
1970. Најсвеобухватније 1
Најсвеобухватније издање 1
издање Пселових 1
Пселових богословских 1
богословских дела 1
је „Michaelis 1
„Michaelis Pselli 1
Pselli theologica“, 1
theologica“, у 1
изложене расправе 1
расправе и 3
тумачења списа 1
списа Светог 1
Григорија Богослова 1
Богослова као 1
делова Светог 1
Светог писма 1
писма Michaelis 1
Michaelis Pselli 1
Pselli theologica 1
theologica / 1
/ Ed. 1
Ed. Најсвечаније 1
Најсвечаније и 1
и врхунац 2
врхунац сеоске 1
сеоске забаве 1
забаве били 1
су „зборови“. 1
„зборови“. Најсевернија 1
Најсевернија тачка 1
тачка налази 1
северном врху 1
врху острва 2
острва Банги. 1
Банги. Најсеверније 1
Најсеверније насеље 1
у Мејну 1
Мејну је 1
је Есткорт 1
Есткорт Стејшон. 1
Стејшон. Најсиромашније 1
Најсиромашније трупе 1
били хастати 1
хастати и 1
стајали у 1
борбеним редовима. 1
редовима. Најсјајнији 1
Најсјајнији анатоми 1
анатоми и 1
и лекари 1
лекари Александријске 1
Александријске школе 1
школе били 2
су Херофил 1
Херофил и 1
и Еразистрат. 1
Еразистрат. Најскупља 1
Најскупља историјска 1
серија била 2
„ ", 1
", најскупље 1
најскупље у 1
историји. Најскупљи 1
Најскупљи је 1
до 2016. 2
2016. Најславнија 1
Најславнија пећина 1
пећина је 3
је бр. 1
бр. Најсложеније 1
Најсложеније су 1
су поставке 1
поставке целовечерњих 1
целовечерњих балетских 1
балетских представа. 1
представа. Најсложенији 1
Најсложенији су 1
су генетички 2
генетички системи 1
системи унутар 1
унутар ћелије, 1
ћелије, и 1
и контролишу 1
контролишу ћелијске 1
ћелијске функције. 1
функције. Најснажнији 1
Најснажнији аргумент 1
нове термоелектране 1
термоелектране били 1
велике резерве 1
резерве угља, 1
угља, посебно 1
подручју Трбовља. 1
Трбовља. “Најсрећнији 1
“Најсрећнији тренуци 1
тренуци мог 1
мог живота 1
били са 2
Дороти у 1
Лондону, под 1
под дрвећем 1
дрвећем у 1
близини Темзе”, 1
Темзе”, сећа 1
се Богданович. 1
Богданович. Најстарија 1
Најстарија грађевина 2
граду, Ват 1
Ват фаном, 1
фаном, изграђена 1
је 1373. 1
1373. Најстарија 1
је Катедрала 1
Катедрала посвећена 1
посвећена икони 1
икони Смоленске 1
Смоленске Богородице, 1
Богородице, изграђена 1
од 1524—1525. 1
1524—1525. Најстарија 1
Најстарија и 1
највећа приватна 1
приватна школа 1
је Гимназија 1
у Лидсу, 1
Лидсу, која 1
је правно 2
правно су 1
су верске 1
верске школе 2
школе које 2
служе јеврејској 1
јеврејској и 1
и муслиманској 1
муслиманској заједници. 1
заједници. Најстарија 1
Најстарија је 3
је Калинска, 1
Калинска, зетим 1
зетим култура 1
култура Царепосје. 1
Царепосје. Најстарија 1
кћерка познатог 1
познатог фудбалског 1
фудбалског тренера 1
тренера Хесуса 1
Хесуса Бракамонтеса 1
Бракамонтеса и 1
и мексиканке 1
мексиканке белгијског 1
белгијског порекла 1
порекла Жаклин 1
Жаклин Ван 1
Ван Хорде. 1
Хорде. Најстарија 1
је сачувана 3
сачувана зграда 1
Београду грађена 1
европском духу 1
и јединствени 2
јединствени је 1
примерак класицизма. 1
класицизма. Најстарија 1
Најстарија камена 1
камена оруђа 1
оруђа су 1
су ископана 1
ископана на 1
локацији Ломекви 1
Ломекви 3 1
западној Туркани 1
Туркани у 1
северозападној Кенији, 1
Кенији, и 1
стара су 1
око 3,3 1
3,3 милиона 1
година. Најстарија 1
Најстарија корејска 1
корејска Хапкидо 1
Хапкидо организација 1
је Му 1
Му Му 1
Му Кван 1
Кван Хапкидо 1
Хапкидо (Moo 1
(Moo Moo 1
Moo Kwan 1
Kwan Hapkido) 1
Hapkido) основана 1
основана 1963. 1
1963. Најстарија 1
Најстарија од 1
њих потиче 1
из 1836. 1
1836. Најстарија 1
Најстарија песма 1
је Стари 1
Стари мађарски 1
мађарски ламенти 1
ламенти Марије 1
Марије (Ómagyar 1
(Ómagyar Mária-siralom), 1
Mária-siralom), такође 1
такође превод 1
са латинског, 1
латинског, иако 1
иако погрешан, 1
погрешан, из 1
века. Најстарија 1
Најстарија породица 1
породица у 4
су Милошљевци, 1
Милошљевци, од 1
и Стојановићи 1
Стојановићи звани 1
звани и 1
и Сапиловци. 1
Сапиловци. Најстарија 1
Најстарија се 1
у Лабру, 1
Лабру, која 1
данас туристички 1
туристички центар. 2
центар. Најстарија 1
Најстарија црква 1
подигнута 1690. 1
1690. Најстарија 1
Најстарија школска 1
зграда налазила 1
крају села, 1
до сеоског 1
сеоског гробља 1
цркве Успенија 1
Успенија Пресвете 1
Богородице. Најстарије 1
Најстарије забележене 1
забележене књиге 1
са Бо 1
Бо Леовим 1
Леовим именом 1
именом наведене 1
наведене су 2
у библиографском 2
библиографском одељку 1
одељку о 1
о ветеринарским 1
ветеринарским текстовима 1
текстовима (636) 1
(636) књиге 1
књиге Суи. 1
Суи. Најстарије 1
Најстарије забиљежене 1
забиљежене јединке 1
јединке дивовске 1
видре у 1
дивљини су 1
имале осам 1
година. Најстарије 1
Најстарије олтарске 1
олтарске преграде 1
преграде нису 1
имале врата, 1
врата, а 4
а централни 2
пролаз је 2
је затваран 1
затваран завесом. 1
завесом. Најстарије 1
Најстарије породице 1
племена Клименти 1
Клименти у 1
у Ругови 1
Ругови су 1
су Љаићи, 1
Љаићи, тврде 1
је предак 4
предак дошао 2
из Никча 1
Никча у 1
северној Албанији. 1
Албанији. Најстарије 1
Најстарије стене 1
стене језгра 1
језгра антиклинале 1
антиклинале припадају 1
припадају рифејско-камбријском 1
рифејско-камбријском комплексу, 1
комплексу, који 1
са иновском 1
иновском серијом 1
серијом показује 1
показује посебне 1
посебне структурне 1
структурне карактеристике. 1
карактеристике. Најстарије 1
Најстарије су 3
су Долинарска 1
Долинарска и 1
и Деда 1
Деда Стаменковска 1
Стаменковска Махала. 1
Махала. Најстарије 1
су породице: 1
породице: Кујанџићи 1
Кујанџићи (данас 1
(данас са 3
разним презименима) 3
презименима) Миловановићи 1
Миловановићи (данас 1
разним презименима). 1
презименима). Најстарије 1
су престоне 2
престоне иконе 2
иконе (Христ 1
(Христ и 1
св. Најстарије 1
Најстарије турско 1
насеље налазило 1
управо овдје. 1
овдје. Најстарији 1
Најстарији археолошки 1
археолошки налази, 1
налази, грнчарија 1
грнчарија и 1
камене алатке, 1
алатке, потичу 1
времена 3000. 1
3000. Најстарији 1
Најстарији астрономски 1
астрономски записи 1
записи из 1
из Кине 3
Кине датирани 1
датирани су 2
пре Периода 1
Периода зараћених 1
зараћених држава 2
држава (476-221 1
(476-221 п. 1
е.). Најстарији 1
Најстарији делови 1
града ( 4
( Најстарији 1
Најстарији до 1
пронађени документ 1
помиње карневал 1
карневал у 1
Котору носи 1
носи датум 1
датум 11. 1
11. фебруар 1
фебруар 1508. 1
1508. Најстарији 1
Најстарији инструменти 1
инструменти са 1
са диркама 1
диркама датирају 1
датирају још 4
века п.н.е. 2
п.н.е. у 1
у Античкој 2
Античкој Грчкој 1
били инструменти 1
инструменти слични 1
слични оргуљама. 1
оргуљама. Најстарији 1
Најстарији је 1
се лидером 1
лидером групе. 1
групе. Најстарији 1
Најстарији медицински 1
медицински записи 1
записи показују 1
је епилепсија 1
епилепсија болест 1
је погађала 1
погађала људски 1
род још 1
првих писаних 1
писаних историјских 1
историјских трагова. 1
трагова. Најстарији 1
Најстарији налази 1
налази неолитског 1
неолитског човека 1
човека Египта 1
Египта пронађени 1
у Фајуму 1
Фајуму и 1
из 4400. 1
4400. Најстарији 1
Најстарији народ 1
народ чије 1
име спомиње 1
изворима односно 1
сигурношћу, може 1
је обитавао 1
обитавао на 1
простору Знепољске 1
Знепољске котлине 1
котлине су 1
су Дарданци. 1
Дарданци. Најстарији 1
Најстарији натписи 1
западној фасади 2
фасади Светог 1
Светог Сабора 1
Сабора датирају 1
из 1264. 2
1264. Најстарији 1
Најстарији од 1
њих, Геник, 1
Геник, био 1
ожењен Паулином, 1
Паулином, рођеном 1
рођеном Цурковски, 1
Цурковски, кћерком 1
кћерком свештеника 1
свештеника са 2
имао шесторо 1
шесторо деце 4
ћерке. Најстарији 1
Најстарији пећински 1
пећински цртежи 1
цртежи постоје 1
постоје јос 1
јос од 1
од 9000 1
9000 година 1
година п. 3
делу земље. 3
земље. Најстарији 1
Најстарији писац 1
писац чији 1
роман потпуно 1
потпуно сачуван 1
је Харитон 1
Харитон из 1
из Афродисијаде. 1
Афродисијаде. Најстарији 1
Најстарији помен 1
помен овог 1
насеља забележен 1
мапи из 1
1789. Најстарији 1
Најстарији потомак 1
потомак који 1
се памти 3
памти је 1
је Игљат 1
Игљат који 1
сина: Јована 1
и Тану. 1
Тану. Најстарији 1
Најстарији предак 1
предак је 2
је Анта. 1
Анта. Најстарији 1
Најстарији примери 1
примери градова 1
градова утврђивања 1
утврђивања неког 1
неког места 1
места забележени 1
касном неолиту 1
неолиту пре 1
од 7.000. 1
7.000. Најстарији 1
Најстарији Радин 1
Радин предак, 1
предак, који 1
се населио 2
у Кончаревом 1
Кончаревом Крају 1
Крају био 1
његов чукундеда 1
чукундеда Василије 1
Василије Кончар, 1
Кончар, који 1
овде изградио 1
изградио дрвену 1
дрвену сточарску 1
сточарску колибу. 1
колибу. Најстарији 1
Најстарији родови 1
родови (Рајковићи 1
(Рајковићи и 1
и Тутини) 1
Тутини) приликом 1
приликом насељавања 1
насељавања су 1
затекли село 1
садашње Маљочке 1
Маљочке Махале. 1
Махале. Најстарији 1
Најстарији рукопис 1
рукопис је 2
је "Куран" 1
"Куран" на 1
пергаменту, руком 1
руком писан 1
писан упоредно 1
упоредно на 1
и персијском 1
персијском језику, 1
језику, у 3
време персијског 1
персијског песника 1
и филозофа 1
филозофа Фирдусија. 1
Фирдусија. Најстарији 1
Најстарији савремени 1
савремени човек 1
човек познате 1
познате анатомије. 1
анатомије. Најстарији 1
Најстарији сачувани 2
сачувани пример 1
хор катедрале 1
катедрале у 1
у Глочестеру 1
Глочестеру (изградња 1
(изградња започета 1
започета 1335). 1
1335). Најстарији 1
сачувани штапићи 1
штапићи потичу 1
времена династије 1
династије Шан 1
Шан (1766—1122. 1
(1766—1122. Најстарији 1
Најстарији син 1
син у 2
породици Кендал 1
Кендал увек 1
свог млађег 1
брата Мурата, 1
Мурата, и 1
једина жеља 2
постане једини 2
једини наследник 1
наследник и 1
вођа породице. 1
породице. Најстарији 1
Најстарији споемници 1
споемници на 1
на гробовима 1
гробовима поред 1
поред Цркве 1
Цркве могу 1
се сазнаје 4
да датирају 1
века. Најстарији 1
Најстарији српски 1
српски Копорински 1
Копорински Летопис 1
Летопис говори 1
говори са 1
са симпатијом 1
симпатијом о 1
овој грани 1
грани српске 1
српске династије, 3
династије, налазећи 1
налазећи како 1
она „ради 1
„ради наших 1
наших грехова" 1
грехова" лишена 1
лишена свог 1
свог отачества. 1
отачества. Најстарији 1
Најстарији су 1
и најбројнији 1
најбројнији организми 1
организми на 1
нашој планети. 1
планети. Најстарији 1
Најстарији такав 1
такав ривалитет 1
ривалитет је 1
са Шелбурном, 1
Шелбурном, због 1
клуба основана 1
у Рингсенду. 1
Рингсенду. Најстарији 1
Најстарији трагови 2
трагови људског 1
људског постојања, 1
постојања, на 1
тлу данаше 1
данаше републике 1
републике Србије, 2
Србије, датирају 1
време последњег 1
последњег глацијала, 1
глацијала, око 1
око 40.000. 1
40.000. Најстарији 1
трагови насеља 1
насеља потичу 1
из бронзаног 3
бронзаног доба, 1
доба, а 5
затим од 1
од гвозденог. 1
гвозденог. Најстарији 1
Најстарији уметнички 1
уметнички радови 1
који приказују 7
приказују сцене 1
сцене битки 1
битки су 1
су пећинске 1
пећинске слике 1
слике из 1
Шпаније датиране 1
датиране између 1
између 10.000 2
10.000 и 2
и 6.000 3
6.000 п. 1
е. које 1
које приказују 4
приказују организоване 1
борби луковима 1
и стрелама. 1
стрелама. Најстарији 1
Најстарији хлеб 1
хлеб је 1
у подруму 2
подруму једног 1
једног старогрчког 1
старогрчког храма. 1
храма. Најстроже 1
Најстроже је 1
забрањено свако 1
свако скрнављење 1
скрнављење записа, 1
записа, као 1
и брање 1
брање плодова, 1
плодова, а 1
а посвећено 1
посвећено дрво 1
могло посећи 1
посећи све 1
не сасуши. 1
сасуши. Најтамнију 1
Најтамнију боју 1
боју коже 1
коже имају 1
имају особе 1
особе код 1
сви алели 1
алели доминантни 1
доминантни (ААBBCC). 1
(ААBBCC). Најтежа 1
Најтежа борба 1
борба водила 1
водила се 3
се 16. 1
маја 1346. 1
1346. Најтеже 1
Најтеже борбе 1
току ове 7
ове офанзиве 1
офанзиве вођене 1
на Иловој 1
Иловој гори, 1
гори, након 1
бригада пробијала 1
пробијала из 1
из непријатељског 1
непријатељског обруча. 1
обруча. Најтеже 1
Најтеже губитке 1
губитке претрпела 1
је посада 4
посада места 1
места Чаглин, 1
Чаглин, коју 1
је сачињавала 1
сачињавала главнина 1
главнина Шесте 1
Шесте усташке 1
усташке бојне. 1
бојне. Најтеже 1
Најтеже му 1
му пада 1
пада одвајање 1
одвајање од 2
старије сестре 1
сестре Ребеке, 1
Ребеке, која 1
у најранијим 2
најранијим данима 1
данима усадила 1
љубав ка 1
ка учењу. 1
учењу. Најтежи 1
Најтежи део 1
између друге 1
и треће 5
треће базе 1
базе јер 1
и пресретач 1
пресретач који 1
том потезу 1
потезу да 1
пресече лопту 1
и бацач 1
бацач на 1
тој локацији 1
локацији испада. 1
испада. Најтежи 1
Најтежи пораз 1
историји рагбисти 1
рагбисти Сент 1
Сент Винсента 2
Гренадина доживели 1
2012. Најтежи 1
Најтежи примерак 1
до 1,500 1
1,500 килограма. 1
килограма. Најтоплији 1
Најтоплији дани 1
дани су 1
јулу, када 1
просечна температура 5
око 17,3°C, 1
17,3°C, а 1
повремено у 1
појединим подручјима 1
до 32,3°C. 1
32,3°C. Најтоплији 1
Најтоплији је 1
је јули 2
јули месец 1
су тепературе 1
тепературе око 1
око 22,8°C. 1
22,8°C. Најтоплији 1
Најтоплији месеци 1
години су 1
су јул 1
средњом максималном 1
максималном температуром 1
температуром ваздуха 1
од 29,4°C 1
29,4°C и 1
август 29,5°C. 1
29,5°C. Најтоплији 1
Најтоплији мјесец 1
мјесец је 1
је март 1
март са 1
од 24°C 1
24°C до 1
до 30°C, 2
30°C, а 1
а најхладнији 2
најхладнији јул 1
од 21°C 1
21°C до 1
до 26°C. 1
26°C. Најубедљивију 1
Најубедљивију победу 3
победу Индија 1
Индија је 1
остварила над 1
над Пакистаном 1
Пакистаном 2008. 1
2008. Најубедљивију 1
победу рагбисти 1
рагбисти Боцване 1
Боцване остварили 1
су 2004. 1
2004. ; 1
; најубитачнији 1
најубитачнији Атлантски 1
Атлантски ураган 1
ураган је 1
био Велики 1
Велики ураган 1
ураган из 1
из 1780. 1
1780. На 1
На југозападном 1
делу полуострва 1
полуострва се 1
налази острво 1
острво Сардинија, 1
Сардинија, док 1
изнад њега 4
њега Корзика, 1
Корзика, данас 1
данас део 1
део Француске. 1
Француске. На 2
На југозападу 1
југозападу од 1
је узвишење 1
узвишење Волујак 1
Волујак (489 1
(489 m), 1
протиче и 3
мањи ријечни 1
ријечни ток, 1
ток, Каменичка 1
Каменичка ријека, 1
ријека, притока 1
притока ријеке 1
ријеке Спрече. 1
Спрече. На 1
На југоистоку 2
југоистоку Мале 1
Азије задржала 1
задржала се 1
самостална кнежевина 1
кнежевина Мала 1
Мала Јерменија. 1
Јерменија. На 1
југоистоку становништво 1
становништво говори 2
говори језиком 1
језиком Оле. 1
Оле. На 1
На југоисточном 1
југоисточном крају 1
крају насеља, 1
насеља, код 1
код Камиџоре, 1
Камиџоре, село 1
село пресецају 1
пресецају магистрални 1
пут Краљево—Крагујевац 1
Краљево—Крагујевац и 1
и пруга 2
пруга Краљево—Лапово. 1
Краљево—Лапово. На 1
На југословенској 1
југословенској страни 2
страни почела 1
почела су 3
су међусобна 1
међусобна трвења 1
трвења и 1
и испитивања 1
испитивања ко 1
тако муњевити 1
муњевити слом. 1
На ’Југословенском 1
’Југословенском фестивалу 1
фестивалу револуционарне 1
револуционарне и 1
и родољубиве 1
родољубиве пјесме’ 1
пјесме’ у 1
Загребу 1977. 1
1977. Најугроженији 1
Најугроженији је 1
свих тигрова. 1
тигрова. На 1
На југу 8
југу 11. 1
11. бригада 1
је заустављена 3
заустављена отпором 1
отпором у 2
у Међезу. 1
Међезу. На 1
југу Велике 1
Британије налази 1
се Енглеска 1
Енглеска низија 1
низија - 1
- где 1
концентрација становништва 1
и индустрије. 1
индустрије. На 2
југу илирског 1
илирског подручја 1
подручја јављају 1
се Дракон 1
Дракон и 1
и Драцена, 1
Драцена, божански 1
божански змијски 1
змијски пар. 1
пар. На 1
југу Индије 1
Индије био 1
присутан пре 1
доласка Енглеза. 1
Енглеза. На 1
југу постоје 1
два влажна 1
влажна периода: 1
периода: од 1
од Априла 1
Априла до 1
до Јуна 1
Јуна и 1
од Септембра 1
Септембра до 1
до Новембра. 1
Новембра. На 1
југу приморје 1
приморје од 1
од Котора 1
Котора до 1
ушћа Цетине 2
Цетине са 1
са острвима 2
Брач, Хвар 1
Хвар и 1
и Корчула 1
Корчула вероватно 1
било део 2
део Србије. 1
Србије. На 7
На Југу 1
Југу се, 1
се, пак, 2
пак, ширило 1
ширило мишљење 1
уколико доминација 1
доминација робовласничких 1
робовласничких држава 1
држава више 1
није могућа 2
могућа унутар 1
унутар САД, 1
САД, спровести 1
спровести отцепљење. 1
отцепљење. На 1
велики самостални 1
самостални центри 1
центри као 1
као Плава 1
Плава Лагуна, 1
Лагуна, Зелена 1
Зелена Лагуна, 1
Лагуна, Бијела 1
Бијела Увала 1
Увала и 1
и Бруло. 1
Бруло. На 1
југу Целебеса 1
Целебеса користило 1
користило се 2
као 'дрво 1
'дрво за 1
за бацање' 1
бацање' да 1
се терале 1
терале птице 1
са рижиних 1
рижиних поља, 1
поља, а 2
било га 1
на средишњем 2
средишњем Целебесу, 1
Целебесу, Јави 1
Јави и 1
и Суматри. 1
Суматри. На 1
На Ју-Ес 1
Ју-Ес Опену 1
Опену је 1
достигне до 1
полуфинала. На 1
На јужним, 1
јужним, висоравнима 1
висоравнима се 1
налазе најхладније 1
најхладније тачке 1
је забиљежена 1
испод -17 1
-17 степени. 1
степени. На 1
На јужној 4
страни гробља, 1
гробља, крај 1
крај каменог 1
каменог зида 1
зида где 1
налази њено 1
њено последње 1
последње уточиште, 1
уточиште, 1960. 1
1960. На 2
страни куће 1
куће налази 1
се увучен 1
увучен централни 1
централни трем 1
трем са 2
једним стубом 1
стубом без 1
профилације. На 1
јужној хемисфери 2
хемисфери парење 1
парење се 1
се одбија 2
одбија у 1
у новембру, 5
новембру, децембру 1
децембру или 1
почетком јануара. 1
јануара. На 1
јужној хемисфери, 1
хемисфери, почетак 1
крај летњег 1
летњег времена 1
је обрнут 1
обрнут од 1
од северне. 1
северне. На 1
На јужном 1
јужном крилу 2
крилу совјетско-немачког 1
совјетско-немачког фронта 1
фронта вођене 1
су огорчене 1
огорчене борбе 3
борбе два 1
по месеца. 1
месеца. На 1
На Јуниксу 1
Јуниксу и 2
и Windows-у 1
Windows-у може 1
се навести 2
навести више 1
више директоријума, 1
директоријума, а 1
а mkdir 1
mkdir ће 1
их створи. 1
створи. Најуобичајнији 1
Најуобичајнији предмети 1
свакодневну употребу, 1
употребу, попут 1
попут чаша 1
чаша и 1
и свећњака, 1
свећњака, били 1
су осликавани 1
осликавани експлицитним 1
експлицитним еротским 1
еротским сценама, 1
сценама, што 1
даје утисак 4
секс није 1
искључиво приватна 1
приватна ствар, 1
ствар, или 1
нешто чега 1
се требало 3
требало стидети. 1
стидети. Најуочљивија 1
Најуочљивија разлика 1
њена боја. 1
боја. Најуочљивији 1
Најуочљивији је, 1
случају Шопенхауеровог 1
Шопенхауеровог дела, 1
дела, значај 1
значај Chandogya 1
Chandogya Upanishad, 1
Upanishad, чија 1
се Mahāvākya, 1
Mahāvākya, Tat 1
Tat Tvam 1
Tvam Asi, 1
Asi, широм 1
света помиње 1
као воља 1
воља и 2
и представа. 1
представа. Најупадљивије 1
Најупадљивије карактеристике 1
су млечне 1
млечне жлезде 1
жлезде и 2
и длаке, 1
длаке, али 1
других особених 1
особених одлика. 1
одлика. Најупечатљивија 1
Најупечатљивија одлика 1
одлика овог 2
дела гарде 1
гарде била 1
висока, чупава 1
чупава капа, 1
капа, украшена 1
украшена угравираном, 1
угравираном, златном 1
златном плочицом, 1
плочицом, црвеним 1
црвеним пером 2
белим ужетом. 1
ужетом. Најупечатљивије 1
Најупечатљивије је 1
било ангажовање 1
ангажовање ТХААД-а 1
ТХААД-а у 1
Кореји, што 1
резултирало блокирањем 1
блокирањем корејских 1
драма на 1
на стреаминг 1
стреаминг услугама 1
услугама широм 1
земље крајем 1
2017. Најупечатљивији 1
Најупечатљивији додатак 1
додатак била 1
изградња осмостране 1
осмостране куполе. 1
куполе. Најуспешнија 1
Најуспешнија на 1
албуму ипак 1
песма Џин 1
Џин и 2
и лимунада, 1
лимунада, један 1
од летњих 1
летњих хитова 1
хитова године. 1
године. Најуспешније 1
Најуспешније земље 1
земље биле 1
су Уједињено 1
Краљевство (10,2 1
(10,2 милиона 1
милиона долара), 2
долара), Немачка 1
Немачка (6,1 1
(6,1 милион 1
милион долара), 1
долара), Француска 1
Француска (6 1
(6 милиона 2
долара), Аустралија 1
Аустралија (5,6 1
(5,6 милиона 1
милиона долара) 1
долара) и 1
Бразил (2,5 1
(2,5 милиона 1
долара). Најуспешнији 1
Најуспешнији амерички 1
амерички такмичар 1
такмичар на 1
Играма био 1
је Алвин 2
Алвин Крензлајн 2
Крензлајн први 1
први спортиста 2
спортиста који 2
на једним 1
једним играма. 1
играма. Најуспешнији 1
Најуспешнији је 2
у Реал 2
Реал Мадриду 1
Мадриду где 1
играо 11 1
1996. Најуспешнији 1
је такмичар 1
у могулима 1
могулима свих 1
времена. Најуспешнији 1
Најуспешнији кинески 1
кинески голфиста 1
голфиста био 1
је Жанг 1
Жанг Лиан-веј. 1
Лиан-веј. Најуспешнији 1
Најуспешнији период 1
њеној каријери 1
каријери почео 1
2007. Најуспешнији 1
Најуспешнији српски 1
српски учесник 1
на ММО 1
ММО постао 1
следеће 2010. 1
2010. Најуспешнији 1
Најуспешнији су 2
били, мада 1
не лигашки, 1
лигашки, између 1
између 1975. 1
1975. Најуспешнији 1
су клуб 2
историји женског 1
женског енглеског 1
енглеског фудбала. 1
фудбала. Најуспешнији 1
Најуспешнији такмичар 1
такмичар био 1
Дејан Пановски 1
Пановски који 1
је дисциплини 1
дисциплини велеслалом 1
велеслалом заузео 1
заузео 52. 1
52. место. 1
место. Најуспешнију 1
Најуспешнију сезону 1
имали 1944. 1
1944. Најуспешни 1
Најуспешни такмичар 1
такмичар са 2
4 освојене 3
освојене златне 1
медаље је 1
Крензлајн и 1
свим тркама 1
тркама поставио 1
нове олимпијске 2
олимпијске рекорде. 1
рекорде. Најутицајнија 1
Најутицајнија из 1
ових држава 1
држава била 1
је Кошали 1
Кошали затим 1
затим Аванти 1
Аванти и 1
и Гадара. 1
Гадара. Најутицајнија 1
Најутицајнија мачкаћанска 1
мачкаћанска породица 1
су Шопаловићи. 1
Шопаловићи. Најутицајнији 1
Најутицајнији вајар 1
вајар тог 1
је Италијан 2
Италијан Лоренцо 1
Лоренцо Бернини, 1
Бернини, чији 1
Риму инспирисао 1
инспирисао вајаре 1
вајаре широм 1
Европе. Најфреквентнија 1
Најфреквентнија станица, 1
станица, а 1
и саобраћајно 1
чвориште Торонта 1
Торонта је 1
је Јунион 1
Јунион стејшн 1
стејшн смештена 1
делу улице 2
улице Фронт. 1
Фронт. Најхладнији 1
Најхладнији месеци 1
су јануар 1
и фебруар, 1
фебруар, са 1
од на 2
истоку. Најхладнији 1
Најхладнији месец 5
месец је 6
је Јануар, 1
Јануар, када 1
када просечна 2
температура не 1
не премашује 1
премашује 0°C. 1
0°C. Најхладнији 1
је јануар, 1
јануар, најтоплији 1
најтоплији је 2
је јул. 1
јул. Најхладнији 1
је јануар 3
јануар са 2
са -11°C, 1
-11°C, док 1
најтоплији јул 1
јул када 1
температура 19°C. 1
19°C. Најхладнији 1
са најнижом 1
најнижом температуром 1
од -20°C, 1
-20°C, а 1
јули када 1
температура прелази 1
прелази 31°C. 1
31°C. Најхладнији 1
јануар с 1
с просечном 1
од -4,9°C 1
-4,9°C те 1
и месец 1
месец с 1
с најмањом 1
најмањом количином 1
количином падавина 2
падавина (просек: 1
(просек: 21,6 1
21,6 mm). 1
mm). Најчећи 1
Најчећи облик 1
је планоцелуларни 1
планоцелуларни карцином 1
карцином коже 1
коже пениса, 1
пениса, који 1
из плочастослојевитог 1
плочастослојевитог епитела. 1
епитела. Најчећи 1
Најчећи пример 1
су трофазни 1
трофазни системи 1
већини индустријских 1
индустријских примена. 1
примена. Најчешћа 1
Најчешћа врста 1
врста хлеба 1
хлеба била 1
је хлеб 1
хлеб од 2
од јечам, 1
јечам, мада 1
вишим класама 1
класама користио 1
користио хлеб 1
брашна. Најчешћа 1
Најчешћа локализација 1
локализација промена 1
горњој трећина 1
трећина задњег 1
задњег зида 1
зида вагине. 1
вагине. Најчешћа 1
Најчешћа слава 1
слава међу 1
међу Сендолским 1
Сендолским породицама 1
породицама је 2
је ‘’Свети 1
‘’Свети Лука‘’ 1
Лука‘’ који 1
се слави 6
слави 31. 1
31. октобра. 1
октобра. Најчешћа 1
Најчешћа су 1
и смеђа. 1
смеђа. Најчешћа 1
Најчешћа форма 1
форма генетичког 1
генетичког инжењеринга 1
инжењеринга је 1
уметање новог 1
новог генетичког 1
генетичког материјала 1
материјала на 3
на непознатој 1
непознатој локацији 1
у геному 1
геному домаћина. 1
домаћина. Најчешће 1
Најчешће боје 1
на авионима 1
авионима су 1
су црвена, 1
црвена, бела 1
плава. Најчешће 1
Најчешће живи 1
живи сакривена 1
сакривена при 1
при дну. 1
дну. Најчешће 1
Најчешће игра 2
левог бека. 1
бека. Најчешће 1
на челенџерима, 1
челенџерима, а 1
2015. Најчешће, 1
Најчешће, императори 1
императори би 1
би постепено 2
постепено прихватали 1
прихватали све 1
све титуле 2
и овлашћења 3
овлашћења током 1
владавине, без 1
је сенат 2
сенат доделио 2
доделио титуле 2
титуле или 1
не. Најчешће 1
Најчешће индикације 1
индикације за 1
користе вазопресори 1
вазопресори су 1
су отпорни 1
отпорни септички 1
септички шок 1
друга шокна 1
шокна стања, 1
стања, хепаторенални 1
хепаторенални синдром, 1
синдром, крварења. 1
крварења. Најчешће 1
Најчешће их 1
има три. 1
три. Најчешће 1
Најчешће је 9
је веслао 1
веслао у 1
саставу осмерца. 1
осмерца. Најчешће 1
је дефинишемо 1
дефинишемо као 1
способност тела 1
тела да 1
врши рад. 1
рад. Најчешће 1
везног играча, 1
играча, али 3
као центархалф. 1
центархалф. Најчешће 1
је лактатна 1
лактатна ацидоза 1
ацидоза повезан 1
са системском 1
системском хипоперфузијом 1
хипоперфузијом (тип 1
(тип А 1
А лактатна 1
лактатна ацидоза), 1
ацидоза), која 1
до повећаног 3
повећаног анаеробног 1
анаеробног метаболизма. 1
метаболизма. Најчешће 1
је налазимо 1
налазимо као 1
као члана 3
члана заједница 1
пукотинама стијена 1
стијена алпинског 1
алпинског појаса, 1
појаса, у 1
заједницама сипара, 1
сипара, планинских 1
планинских рудина 1
рудина или 1
или вегетације 1
вегетације око 1
око снежника. 1
снежника. Најчешће 1
присутан као 2
као појава 1
појава шиканирања 1
шиканирања између 1
између радника 1
на једнаком 1
једнаком положају 1
хијерархијској организацији. 1
организацији. Најчешће 1
о познатим 2
познатим православним 1
православним цинцарским 1
цинцарским породицама, 1
породицама, које 1
имале мрежу 1
мрежу политичких 2
и трговачких 1
трговачких веза 1
веза по 1
целом Балкану 1
и Аустроугарској. 1
Аустроугарској. Најчешће 1
то метална 1
метална ограда 1
ограда са 2
са отворима. 1
отворима. Најчешће 1
свим варијантама 1
варијантама мрке 1
мрке боје, 2
и сивкаста, 1
сивкаста, плавкаста 1
плавкаста или 1
скоро црна. 1
црна. Најчешће 1
Најчешће настаје 1
настаје код 1
код неуролошких 1
неуролошких болести 1
код повреда 1
повреда главе 3
и кичмене 1
кичмене мождине 2
мождине услед 1
услед оштећења 1
оштећења централног 1
централног нервног 4
система. Најчешће 1
Најчешће они 1
ове фобије, 1
фобије, сами 1
сами дођу 1
тог закључка. 2
закључка. Најчешће, 1
Најчешће, половина 1
половина тог 1
тог броја 1
броја су 2
су мушког, 1
мушког, а 1
половина женског 1
женског пола. 3
пола. Најчешће 1
Најчешће предаје 1
предаје часове 1
часове у 2
у астрономској 1
астрономској кули 1
кули на 3
на Хогвортсу, 1
Хогвортсу, која 1
његова највиша 1
највиша тачка. 1
тачка. Најчешће 1
Најчешће примењивана 1
примењивана дезинфекциона 1
дезинфекциона средства 1
средства су: 1
су: хлор, 1
хлор, хлор-диоксид 1
хлор-диоксид и 1
и озон. 1
озон. Најчешће 1
Најчешће промене 1
виду удубљења, 1
удубљења, неправилних 1
неправилних испупчења, 1
испупчења, дисколорације 1
дисколорације слободне 1
слободне ивице 1
ивице нокта, 1
нокта, онихолизе, 1
онихолизе, хиперкератозе, 1
хиперкератозе, као 1
и деструкције 1
деструкције нокатне 1
нокатне плоче. 1
плоче. Најчешће 1
Најчешће расте 1
расте према 1
према доле, 1
доле, али 1
али расте 1
и пострано 1
пострано зависно 1
врсте дрвећа 1
и размештају 1
размештају храњивих 1
храњивих материја 1
у тлу. 1
тлу. Најчешће 1
Најчешће сваки 1
сваки талас 1
талас избијања 1
избијања пликова 1
пликова прати 1
прати грозница 1
грозница и 1
и повишена 1
повишена температура. 1
температура. Најчешће 1
везују уз 1
уз транзицију 1
транзицију с 1
с државне 1
државне на 1
на тржишну 1
тржишну економију, 1
економију, односно 1
односно приватизацију 1
приватизацију државних 1
предузећа. Најчешће 1
гаје житарице 2
и воће. 2
воће. Најчешће 1
се гнијезде 2
гнијезде у 1
у колонијама. 1
колонијама. Најчешће 1
добијају бомбардовањем 1
бомбардовањем атомских 1
атомских језгара 2
језгара елементарним 1
елементарним честицама 1
честицама или 2
другим атомским 1
атомским језгрима 1
распадом или 1
или цепањем 1
цепањем тако 1
тако добијених 1
добијених језгара. 1
језгара. Најчешће 1
мушкараца. Најчешће 1
у стањима 1
стањима поремећене 1
поремећене свести 1
свести или 1
или високе 1
високе фебрилности. 1
фебрилности. Најчешће 1
користе Фабри-Пероови 1
Фабри-Пероови ласери 1
ласери ( 1
доста скупљи 1
од VCSEL 1
VCSEL ласера, 1
ласера, али 1
особину да 3
да постижу 1
постижу веће 1
веће излазне 1
излазне снаге 1
и фокусиран 1
фокусиран сноп 1
сноп који 1
може капловати 1
капловати у 1
у једнорежимска 1
једнорежимска влакна. 1
влакна. Најчешће 1
користи размера 1
размера 10. 1
10. Најчешће 1
користи формат 1
формат јавног 1
јавног такмичења, 1
такмичења, познатог 1
као национално 1
национално финале, 1
финале, који 1
унија за 2
за радиодифузију, 1
радиодифузију, будући 1
да генерише 1
генерише више 1
више публицитета 1
публицитета за 1
Песму Евровизије. 1
Евровизије. Најчешће 1
мери само 1
само запремина 1
запремина дебла, 1
дебла, а 1
остало се 1
мери јако 1
јако ретко. 1
ретко. Најчешће 1
у шумама 6
на обореним 1
обореним стаблима. 1
стаблима. Најчешће 1
на семафорима 1
семафорима користе 1
користе црвена, 1
црвена, жута 1
жута и 1
и зелена 3
боја. Најчешће 1
се објашњавају 1
објашњавају садржај 1
степен оксидације 1
оксидације магме. 1
магме. Најчешће 1
се обучавају 3
обучавају пешадинци 1
пешадинци и 1
војни полицајци, 1
полицајци, а 1
је гађања 1
и тактичке 1
тактичке обуке. 1
обуке. Најчешће 1
ово оцењивање 1
оцењивање врши 1
врши упоређивањем 1
неком спољашњом 1
спољашњом групом 1
групом (outgroup), 1
(outgroup), тј. 1
тј. Најчешће 1
оглашава у 1
у зору. 2
зору. Најчешће 1
одређује средњи 1
средњи ниво 1
ниво мора 1
околне земљане 1
земљане површине. 1
површине. Најчешће 1
у полуотвореним 1
полуотвореним подручјима 1
малим дрвећем 1
дрвећем као 1
нпр. Најчешће 1
помиње паушална 1
паушална бројка 1
бројка о 1
о 3.000 1
3.000 пристиглих 1
пристиглих добровољаца, 1
добровољаца, мада 1
наводи и 4
и податак 4
о 5.600. 1
5.600. Најчешће 1
пут припушта 1
припушта у 1
од 15-18 1
15-18 месеци. 1
месеци. Најчешће 1
на сина. 3
сина. Најчешће 1
препоручује комбиновање 1
комбиновање са 1
са салатама, 1
салатама, семенке 1
семенке чија 1
погодне и 1
уз двопек, 1
двопек, као 1
додатак током 1
током припреме 1
припреме хлеба, 1
хлеба, колача 1
колача и 1
и пецива, 1
пецива, а 1
а самлевене 1
самлевене их 1
их можете 1
можете додати 1
додати у 4
у јогурт 1
и кефир. 1
кефир. Најчешће 1
размножава бесполно, 1
бесполно, попречном 1
попречном деобом, 1
деобом, а 1
и полно, 1
полно, тако 1
два парамецијума 1
парамецијума приближе 1
приближе један 1
један другом, 1
другом, између 1
створи цитоплазматични 1
цитоплазматични мостић 1
мостић и 2
они преко 1
њега измењују 1
измењују делове 1
делове малих 1
малих једара. 1
једара. Најчешће 1
код мултипле 1
мултипле склерозе. 1
склерозе. Најчешће 1
среће на 2
вода пенуша 1
пенуша од 1
брзине водотока 1
водотока или 1
или пада. 1
пада. Најчешће 1
се трчи 1
трчи на 2
на путевима. 1
путевима. Најчешће 1
Најчешће скитове 1
скитове чини 1
чини већи 2
број колиба 1
колиба или 1
или келија 2
келија које 1
налазе под 1
под заједничком 1
заједничком управом 1
управом дикеја 1
дикеја (δίκαιος 1
(δίκαιος – 1
– судија). 1
судија). Најчешће 1
Најчешће су 10
су главобоље 1
главобоље услед 1
услед напетости, 1
напетости, које 1
око 1,6 2
1,6 милијарди 1
милијарди људи 1
људи (21,8% 1
(21,8% популације), 1
популације), а 1
а њима 2
њима следе 1
следе мигренске 1
мигренске главобоље 1
главобоље које 1
око 848 1
848 милиона 1
милиона (11,7%). 1
(11,7%). Најчешће 1
су зеленкасто-жуте, 1
зеленкасто-жуте, ређе 1
ређе црвенкасте. 1
црвенкасте. Најчешће 1
коришћене пруге 1
пруге ширине 1
ширине 0,76 1
0,76 метара. 1
метара. Најчешће 1
су локализовани 1
локализовани на 1
предњој или 1
или задњој 1
задњој кривини. 1
кривини. Најчешће 1
су неправилног 1
неправилног лоптастог 1
лоптастог облика 2
облика мањих 1
већих димензија. 1
димензија. Најчешће 1
су округли 1
округли али 1
могу још 2
да буду: 1
буду: јајолики, 1
јајолики, у 1
облику крушке, 1
крушке, срцолики, 1
срцолики, у 1
облику крста, 3
облику штита 1
штита и 1
сл. Најчешће 1
та унапређења 1
унапређења односила 1
на лакше 1
лакше одржавање 1
већу поузданост. 1
поузданост. Најчешће 1
су удаљени 1
удаљени и 2
различитом (најчешће 1
(најчешће брдовитом) 1
брдовитом) терену, 1
терену, али 1
у алувијалним 1
алувијалним долинама. 1
долинама. Најчешће 1
Новом Врбасу 1
Врбасу горели 1
горели сламни 1
сламни и 1
и тршчани 1
тршчани кровови 1
кровови на 1
на помоћним 1
помоћним објектима 1
објектима који 2
су ширили 3
ширили пожар 1
пожар на 1
даље делове 1
делове дворишта 1
и домаћинства. 1
домаћинства. Најчешће 1
питању јако 1
јако мале 1
мале биљке 1
биљке које 3
већој бројности 1
бројности могу 1
у влажним 1
влажним срединама, 1
срединама, попут 1
попут северних 1
северних страна 1
страна стена 1
стена и 3
и коре 1
коре дрвећа, 1
дрвећа, или 1
виду зеленог 1
зеленог покривача 1
покривача шумског 1
шумског тла 1
тла („тепих 1
(„тепих маховина"). 1
маховина"). Најчешће 1
Најчешће то 1
је тродимензионални 1
тродимензионални приказ 1
приказ улепшан 1
улепшан светлосним 1
светлосним ефектима 1
ефектима или 1
или специјално 1
специјално осветљена 1
осветљена макета 1
макета на 1
некој изложби. 1
изложби. Најчешће 1
Најчешће траје 1
траје три 1
година. Најчешће 1
Најчешће употребљаван 1
употребљаван је 1
је десни 3
десни педал. 1
педал. Најчешће 1
Најчешће хроничне 1
хроничне ране 1
ране су 1
су венски 1
венски улкуси 1
улкуси (чиреви), 1
(чиреви), декубитални 1
декубитални улкуси 1
улкуси и 1
и артеријски 1
артеријски улкуси, 1
улкуси, онколошке 1
онколошке ране. 1
ране. Најчешћи 1
Најчешћи здравствени 1
пасмине су 2
су прогресивна 1
атрофија ретине, 1
ретине, дисплазија 1
и лактова, 2
лактова, глувоћа. 1
глувоћа. Најчешћи 1
Најчешћи знаци 1
и симптоми, 1
симптоми, проценат 1
проценат јављања 1
и полне 1
слици код 1
код Мартин-Бел 1
Мартин-Бел синдрома. 1
синдрома. Најчешћи 1
Најчешћи избор 1
планина Елбрус, 1
Елбрус, што 1
што Русију 1
Русију чини 1
чини одговарајућим 1
одговарајућим местом 1
местом за 2
зимске спортове. 4
спортове. Најчешћи 1
Најчешћи облици 2
облици били 1
су: пехари 1
пехари ( 1
и тањири 1
тањири разних 1
разних димензија 2
димензија са 1
са оштро 1
оштро профилисаним 1
профилисаним ободом 1
ободом и 2
и стопом. 1
стопом. Најчешћи 1
облици овог 1
овог обољења 3
обољења су 1
су вулвовагинална, 1
вулвовагинална, орална 1
орална и 2
и кожна 1
кожна кандидијаза. 1
кандидијаза. Најчешћи 1
Најчешћи основ 1
основ ропског 1
ропског положаја 1
положаја било 1
је заробљавање, 1
заробљавање, а 1
касније рођење 1
рођење од 1
мајке робиње. 1
робиње. Најчешћи 1
Најчешћи посетилац 1
посетилац оваквих 1
оваквих хотела 1
управо и 3
и пчела 1
пчела воћњака 1
воћњака (Osmia 1
(Osmia cornuta), 1
cornuta), врста 1
врста коју 1
коју изузетно 1
изузетно цене 1
цене произвођачи 1
произвођачи воћа. 1
воћа. Најчешћи 1
Најчешћи приступ 1
приступ изради 1
изради 3Д 1
филмова потиче 1
од стереоскопске 1
стереоскопске фотографије. 1
фотографије. Најчешћи 1
Најчешћи разлог 1
превођење изворног 1
изворног кода 3
кода јесте 1
јесте прављење 1
прављење извршног 1
извршног програма. 1
програма. Најчешћи 1
Најчешћи разлози 1
разлози да 1
не тражим 1
тражим лечење 1
лечење су 1
су „нисам 1
„нисам желео/ла 1
желео/ла никоме 1
никоме да 2
сам ХИВ-позитиван/на“, 2
ХИВ-позитиван/на“, „нисам 1
„нисам хтео/ла 1
хтео/ла да 1
да размишљам 1
размишљам о 1
ХИВ-позитиван/на“, и 1
и „Било 1
„Било ми 1
сувише непријатно 1
непријатно / 1
/ срамота 1
срамота да 1
да идем 1
идем ". 1
". Најчешћи 1
Најчешћи случај 1
један важни 1
важни ауто-пут 1
ауто-пут који 1
који креће 1
од престонице 1
престонице носи 1
носи једноцифрен 1
једноцифрен број 1
број (нпр. 1
(нпр. А1), 1
А1), а 1
да ауто-путеви 1
ауто-путеви који 1
се одвајају 1
одвајају од 5
њега именују 1
именују двоцифреним 1
двоцифреним бројем 1
бројем који 2
почиње цифром 1
цифром првог 1
првог (нрп. 1
(нрп. А186, 1
А186, А137). 1
А137). Најчешћи 1
Најчешћи су 1
су калцијумски 1
калцијумски каменци 1
каменци који 1
око 75% 2
75% свих 1
свих каменаца 1
каменаца а 1
а састављени 1
састављени су 2
од кристала 2
кристала калцијум-оксалата 1
калцијум-оксалата и/или 1
и/или клацијум-фосфата. 1
клацијум-фосфата. Најчешћи 1
Најчешћи тест 1
тест за 1
за самоспознавање 1
самоспознавање код 1
тест огледала, 1
огледала, у 1
тело животиње 1
животиње поставља 1
поставља привремена 1
привремена боја, 1
а животињи 1
животињи се 1
затим даје 1
даје огледало; 1
огледало; тада 1
се утврђује 4
утврђује да 2
ли животиња 1
животиња показује 1
знаке самопрепознавања. 1
самопрепознавања. Најчешћи 1
Најчешћи хистопатолошки 1
хистопатолошки налаз 1
налаз промена 1
на бубрегу 1
бубрегу је 1
је тубуло-интерстицијумски 1
тубуло-интерстицијумски нефритис 1
нефритис који 1
карактерише лимфоцитном 1
лимфоцитном инфилтрацијом 1
инфилтрацијом интерстицијума 1
интерстицијума и 1
и тубуларног 1
тубуларног епитела, 1
епитела, док 1
ређе описује 1
описује гломерулонефритис 1
гломерулонефритис као 1
таложења имунских 1
имунских комплекса. 1
комплекса. Најчешче 1
Најчешче су 1
то били 5
били неугледни 1
неугледни објекти, 1
објекти, у 1
стилу нароног 1
нароног градитељства, 1
градитељства, делимично 1
делимично зидани 1
зидани дрвеним 1
дрвеним талпама 1
талпама од 1
дрвета (или 1
(или по 1
принципу кованице 1
кованице омалтерисане 1
омалтерисане блатним 1
блатним малтером), 1
малтером), а 1
а делимично 2
делимично од 1
или речних 1
речних облутака. 1
облутака. Најчувеније 1
Најчувеније приче 1
приче су: 1
су: Аладинова 1
Аладинова чаробна 1
чаробна лампа, 1
лампа, Алибаба 1
Алибаба и 1
40 хајдука 1
хајдука и 1
и Седам 1
Седам путовања 1
путовања Синдбада 1
Синдбада Морепловца. 1
Морепловца. Најчувенији 1
Најчувенији овакав 1
овакав догађај 1
догађај организован 1
богати самац 1
самац Славко 1
Славко Трцул 1
Трцул одлучио 1
одлучио на 1
са лепом 1
лепом Јозефином 1
Јозефином учитељицом. 1
учитељицом. Најџела 1
Најџела са 1
са промоције 1
промоције њене 1
њене књиге 1
књиге 2004. 1
2004. Најџел 1
Најџел Вилијамс-Гос 1
Вилијамс-Гос је 1
2017. Најшире 1
Најшире размере 2
размере попримиле 1
попримиле су 1
су демонстрације 1
демонстрације у 2
и Чачку. 2
Чачку. Најшире 1
размере попримио 1
попримио је 1
устанак прикупљача 1
прикупљача пореза, 1
пореза, Касим 1
Касим ел-Ахмеда 1
ел-Ахмеда који 1
који избија 2
у планинским 7
планинским подручјима 1
подручјима Палестине, 1
Палестине, али 1
убрзо шири 1
на Газу 1
Газу и 1
и Трансјордан. 1
Трансјордан. Најшире 1
Најшире узгајана 1
узгајана култура 1
је афрички 1
афрички просо, 1
просо, који 1
важан усев 1
усев у 1
Индији и 2
деловима Африке. 1
Африке. Најшири 1
Најшири део 1
део парка 2
парка чини 1
чини 90 1
истока ка 2
ка западу. 2
западу. Најширој 1
Најширој југословенској 1
југословенској гледалачкој 1
гледалачкој публици 1
публици је 1
сећању по 1
по маестралним 1
маестралним тумачењима 1
тумачењима својих 1
својих ликова 1
филмовима. На 2
На кавалу 1
кавалу свира 1
свира један 1
један извођач, 1
извођач, што 1
традиционалној пракси 1
пракси чешће, 1
чешће, а 1
ређе је 1
је свирање 1
свирање у 1
у пару, 1
пару, од 1
један изводи 1
изводи мелодијску 1
мелодијску линију, 1
линију, а 1
други константан 1
константан бордунски 1
бордунски тон. 1
тон. На 1
На Кавказу 1
Кавказу је 1
био успешнији. 1
успешнији. На 1
На Кадик 1
Кадик академији 1
академији појављује 1
нова ученица, 1
ученица, Лора 1
Лора Готјер. 1
Готјер. Накаја 1
Накаја је 1
да облик 1
облик такође 1
такође зависи 2
ли превалентна 1
превалентна влага 1
влага изнад 1
изнад или 3
нивоа засићења. 1
засићења. Нака 1
Нака је 1
оштећена од 4
од блиских 1
блиских погодака 1
погодака бомби 1
бомби обрушавајућих 1
обрушавајућих бомбардера 1
бомбардера са 1
авиона Саратога 1
Саратога и 1
и Принстон. 1
Принстон. На 1
На Калтеку 1
Калтеку је 1
1963. На 1
На каменој 1
каменој плочи 2
плочи из 1
из Волгаста 1
Волгаста схематизовано 1
схематизовано је 1
приказана људска 1
људска фигура, 1
фигура, а 2
крај ње 1
ње велико 1
велико копље, 1
копље, које 1
је атрибут 1
атрибут Геровита, 1
Геровита, заштитника 1
заштитника Волгаста. 1
Волгаста. На 1
На кампањи 1
кампањи се 2
поред градова 1
градова виде 1
виде армије 1
армије које 3
представљене фигурама 1
фигурама хероја. 1
хероја. На 1
На каналу 1
каналу Fox 1
Fox News 1
News има 1
свој шоу 1
шоу Outnumbered. 1
Outnumbered. На 1
На карти 1
карти је 1
она представљена 1
као графички 1
графички размерник 1
размерник или 1
виду бројчаног 1
бројчаног односа. 1
односа. На 1
На каснијим 3
каснијим албумима 1
албумима битан 1
битан допринос 2
компоновању и 1
и продукцији 1
продукцији дао 1
је Јенс 1
Јенс Гад, 1
Гад, немачки 1
немачки продуцент 1
и музичар. 1
музичар. На 1
каснијим картама, 1
картама, поменути 1
поменути појмови 1
појмови су 2
постепено сужавани 1
сужавани на 1
на Малорусе 1
Малорусе (данашње 1
(данашње Украјинце 1
Украјинце и 1
и Русине). 1
Русине). На 1
каснијим моделима 1
моделима је 1
је уграђиван 1
уграђиван и 1
фиксан гумени 1
точак. На 1
На катамаранима 1
катамаранима буду 1
и трубачи 1
трубачи који 1
који увесељавају 1
увесељавају учеснике. 1
учеснике. На 1
На Каутенбергу 1
Каутенбергу има 1
има деоница 1
деоница са 2
по 22% 1
22% нагиба. 1
нагиба. На 1
На кинеском 1
кинеском језику, 2
језику, Фуџоу 1
Фуџоу се 2
као Град 1
Град Бањана, 1
Бањана, по 1
по дрвећу 3
дрвећу Бањан 1
Бањан које 1
које расте 2
територији читавог 1
града. На 5
На Кипар 1
Кипар су 1
су упућене 1
упућене УН 1
УН снаге 1
раздвајање зараћених 1
зараћених села 1
и заселака 1
заселака на 1
на Кипру. 1
Кипру. На 1
На Кипру 1
Кипру основно 1
образовање траје 1
траје 6 1
година, средње 1
средње још 1
још толико, 1
толико, а 1
су обавезна. 1
обавезна. На 1
На кисеонику 1
кисеонику уз 1
уз загревање 1
загревање сагорева 1
сагорева дајући 1
дајући титанијум-диоксид. 1
титанијум-диоксид. Накит 1
Накит је 1
такође понекад 1
понекад био 2
средство робне 1
робне размене. 1
размене. Накит 1
Накит такође 1
и припадност 1
припадност некој 1
некој групи 1
или заједници, 1
заједници, као 1
са крстовима 2
крстовима или 1
или Давидовом 1
Давидовом звездом, 1
звездом, те 1
те бити 1
бити ознака 1
ознака статуса, 1
статуса, као 1
случају деканских 1
деканских или 1
или градоначелничких 1
градоначелничких ланаца, 1
ланаца, односно 1
односно ношења 1
ношења венчаног 1
венчаног прстења. 1
прстења. На 1
На климу 2
климу овог 1
овог подручје 1
подручје углавном 2
углавном утичу 1
утичу континенталне 1
континенталне масе 1
масе умерених 1
умерених географских 1
географских ширина 2
ширина и 1
оне формиране 1
формиране над 1
над Балканским 1
Балканским полуострвом. 1
полуострвом. На 1
климу пресудно 1
пресудно утичу 1
утичу конфигурација 1
конфигурација терена 1
терена и 3
и надморска 1
надморска висина. 1
висина. На 1
На клиничком 1
клиничком нивоу, 1
нивоу, дисања 1
дисања постаје 1
постаје интензивно 1
интензивно (тахипнеја) 1
(тахипнеја) и 1
и отежано, 1
отежано, јер 1
са пражњењењем 1
пражњењењем и 1
и пуњењењем 1
пуњењењем алвеола, 1
алвеола, због 1
бројних накупина 1
накупина ћелијског 1
ћелијског детритуса 1
детритуса и 1
и аксудата 1
аксудата у 1
у алвеолама, 1
алвеолама, што 1
ствара повећан 1
повећан отпор 1
отпор кретању 1
кретању ваздуха 1
дисајним путевима. 1
путевима. На 1
На клипу 1
клипу се 1
обично налази 2
налази осам 1
осам неправилних 1
неправилних редова, 1
редова, па 1
као „Осмак“. 1
„Осмак“. Наклоност 1
Наклоност младих 1
младих према 1
према Шаријатију 1
Шаријатију је 1
већа него 4
према било 1
ком другом 1
другом исламском 1
исламском интелектуалцу. 1
интелектуалцу. Наклоњена 1
Наклоњена је 1
и девојкама, 1
девојкама, које 1
које од 3
ње могу 1
могу измолити 1
измолити лепоту 1
лепоту или 1
или заштиту. 1
заштиту. На 1
На клупу 2
клупу је 1
стигао Алвин 1
Алвин Гентри, 1
Гентри, али 1
али Санси 1
Санси нису 1
успели ухватити 1
ухватити место 1
у доигравању. 1
доигравању. На 1
клупу Црвене 2
звезде те 1
је сео 1
сео Аца 1
Аца Николић 1
Николић који 2
и поникао 1
Црвеној звезди. 2
звезди. Накнадна 1
Накнадна ажурирања 1
ажурирања софтвера 1
софтвера довела 1
довела су 3
позитивних промена 1
у интерфејсу. 1
интерфејсу. Накнадна 1
Накнадна истрага 1
истрага је 1
је пад 1
пад авиона 1
авиона проузроковала 1
проузроковала грешке 1
довод горива. 1
горива. " 1
" Накнадне 1
Накнадне појаве 1
појаве лика 1
лика нису 1
биле усредсређене 1
његову сексуалност, 1
сексуалност, а 1
а творац 1
творац је 1
то наставити. 1
наставити. Накнадни 1
Накнадни Болдвинови 1
Болдвинови чланци 1
чланци о 1
о покрету 1
покрету појавили 1
у Mademoiselle, 1
Mademoiselle, Harper's, 1
Harper's, The 1
Times Magazine, 1
Magazine, и 1
New Yorker, 1
Yorker, где 1
1962. Накнадним 1
Накнадним прерадама, 1
прерадама, првобитни 1
првобитни текст 1
је мјењан 1
мјењан путем 1
путем скраћивања 1
скраћивања или 1
или додавања 1
додавања разних 1
разних стихова 1
стихова или 1
или читавих 1
читавих строфа, 1
строфа, што 1
резултирало настанком 1
настанком бројних 2
бројних варијанти 1
варијанти које 1
мањој или 4
или већој 4
већој мјери 1
мјери одступају 1
одступају од 3
од изворног 1
изворног текста. 2
текста. Накнадни 1
Накнадни споразуми 1
споразуми о 1
о повлачењу 3
повлачењу трупа 1
из Летоније 1
Летоније потписани 1
потписани су 1
априла 1994, 2
1994, а 2
из Естоније 1
Естоније 26. 1
јула 1994. 1
1994. Накнадно 1
Накнадно га 1
напустила и 1
његова агенција 1
за таленте 1
таленте ЦАА. 1
ЦАА. Накнадно 1
Накнадно је 1
добио средњошколску 1
средњошколску диплому 1
Колеџу „Сент 1
„Сент Грегори” 1
Грегори” ( 1
). Накнадно 1
Накнадно му 1
је додељено 2
додељено треће 1
треће место, 4
место, након 2
након поништавања 1
поништавања резултата 1
резултата Ленсу 1
Ленсу Армстронгу, 1
Армстронгу, који 1
претходно завршио 1
завршио трећи. 1
трећи. Накнадно 1
Накнадно суђење 1
суђење Бокаси 1
Бокаси (у 1
(у одсуству), 1
одсуству), прогласило 1
прогласило га 1
је кривим 3
за прогон, 1
прогон, мучење 1
и убиства 3
убиства политичких 1
и масивно 1
масивно расипништво 1
расипништво у 1
афричких држава. 1
држава. Накнадно 1
Накнадно су 1
су унети 2
у првобитни 2
првобитни распоред 1
распоред Песма 1
Песма о 2
о мудрости 1
мудрости и 2
и Елилујева 1
Елилујева беседа. 1
беседа. Накнадно, 1
Накнадно, УФЦ 1
УФЦ председник 1
председник Дана 1
Дана Вајт 2
да Џоунсу 1
Џоунсу одузме 1
одузме појас 1
појас и 2
и додели 2
додели га 1
га Даниелу 1
Даниелу Кормиеру. 1
Кормиеру. Накнаду 1
Накнаду за 1
за незапослене 2
незапослене је 1
примало 235 1
235 људи, 1
а 3.971 1
3.971 је 1
примало загарантоване 1
загарантоване приходе. 1
приходе. На 1
На Кнежији 1
Кнежији се 1
налази Основна 2
школа „Матија 1
„Матија Губац“ 1
Губац“ те 1
те салезијански 1
салезијански манастир 1
црква Марије 1
Марије Помоћнице, 1
Помоћнице, што 1
средиште истоимене 1
истоимене рикмокатоличке 1
рикмокатоличке жупе. 1
жупе. На 1
На књижевни 1
рад Јашин 1
Јашин много 1
утицао писац 1
писац Сима 1
Сима Милутиновић 2
Милутиновић "Сарајлија". 1
"Сарајлија". », 1
», на 1
колони „позиција“ 1
„позиција“ назначено 1
назначено „станар“. 1
„станар“. На 1
На колаборационом 1
колаборационом албуму 1
албуму Квин 1
+ Пол 1
Пол Роџерс 1
Роџерс под 1
The Cosmos 1
Cosmos Rocksкоји 1
Rocksкоји је 1
садржао нови 1
нови материјал 2
материјал трија, 1
трија, он 1
био похваљен 1
похваљен на 1
на белешкама 1
белешкама на 1
на ЦД-у. 1
ЦД-у. Наколико 1
Наколико деценија 1
деценија касније, 1
касније, почетна 1
почетна је 1
примена нове 1
нове радна 1
радна хипотез, 1
хипотез, изражене 1
изражене кроз 1
главна принципа 1
принципа лечења 1
лечења остеоартрозом, 1
остеоартрозом, која 1
су еволуирала 1
еволуирала након 1
бројних искустава 1
искустава током 2
На колиру, 1
колиру, или 1
грудима поред 1
поред ситних 1
ситних поруба, 1
поруба, украшаване 1
украшаване су 1
су ситним 1
ситним шарама 1
шарама извезеним 1
извезеним крстастим 1
крстастим везом. 1
везом. На 1
На команду 2
команду коловође 1
коловође поврати 1
поврати коло, 1
коло, играчи 1
у првобитан 1
првобитан положај 1
положај лицем 1
у лице, 2
лице, то 1
јест спајају 1
спајају се 3
у круг. 4
круг. На 1
команду команданта 1
команданта батаљона, 1
батаљона, Симо 1
Симо је 1
челу свога 1
свога вода, 1
вода, са 1
са бомбама 2
бомбама у 1
рукама, полетео 1
полетео и 1
извршио противнапад 1
непријатељске положаје. 1
положаје. На 1
На ком 1
ком броју 1
броју точак 1
точак стане, 1
стане, тим 1
је вртео 1
вртео осваја 1
осваја толико 1
толико бодова. 1
бодова. На 2
На Комедија 1
Комедија фесту 1
фесту у 1
у Зворнику 2
Зворнику добио 1
је Награду 2
најбољу мушку 2
мушку улогу 1
улогу Тома 1
Тома (Моје 1
(Моје бивше, 1
бивше, моји 1
моји бивши 1
бивши Д. 1
Д. Ц. 1
Ц. Џексона) 1
Џексона) 2013. 1
На компакт-диску 1
компакт-диску постоји 1
постоји спирална 1
спирална стаза 1
стаза која 3
од центра, 2
5 мм 2
мм од 2
од обода 1
обода диска. 1
диска. На 1
На компоновање 1
компоновање га 1
наговорио аматер 1
аматер певач 1
певач Алберто 1
Алберто Штрига, 1
Штрига, присталица 1
присталица илирског 1
илирског препорода, 1
препорода, који 1
основао "Прво 1
"Прво илирско 1
илирско пјевачко 1
пјевачко друштво". 1
друштво". Након 1
Након 0:0 1
0:0 у 1
гостима, Јагодина 1
Јагодина је 1
изгубила у 3
у реванш 1
реванш мечу 1
куће са 5
са 1:0. 1
1:0. Након 1
Након 12 1
година одсуства, 2
одсуства, Пољска 1
Пољска се 3
такмичење 2016. 1
2016. Након 5
Након 15 2
струци, постаје 1
постаје управник 1
управник Народне 1
библиотеке (1. 1
(1. јула 1
јула 1970) 1
1970) и 1
и одатле, 1
одатле, 30. 1
1994. Након 1
15 кола, 1
кола, Ники 1
Ники Волос 1
Волос је 1
из лиге, 1
лиге, због 1
због финансијких 1
финансијких разлога. 1
разлога. Након 1
Након 16 1
родни град, 1
превише близу 1
без ћерке 1
одупре сећањима, 1
сећањима, па 1
па пролази 1
кроз јако 1
јако тежак 2
период. Након 1
Након 1848, 1
1848, многи 1
многи социјалисти 1
социјалисти су 2
постали горљиви 1
горљиви спиритуалисти 1
спиритуалисти или 1
или окултисти. 1
окултисти. Након 1
Након 1999, 1
1999, економија 1
опоравља, највише 1
највише путем 1
путем послератне 1
послератне реконструкције 1
стране помоћи. 1
помоћи. Након 2
Након 25-40 1
25-40 циклуса 1
циклуса жељени 1
жељени сегмент 1
сегмент ДНК 2
ДНК је 2
је умножен 1
умножен 104—106 1
104—106 пута, 1
пута, што 1
омогућава његово 1
његово уочавање 1
уочавање после 1
после гел- 1
гел- Након 1
Након 29. 1
29. маја, 1
маја, Хајдрих 1
потпуности под 1
под негом 1
негом СС 1
СС лекара. 1
лекара. Након 2
Након 30 1
дана почиње 1
почиње процес 1
процес брисања 1
брисања налога, 1
налога, што 1
до недељу 1
недељу дана. 2
дана. Након 1
Након 41 1
41 године 1
телевизији пензионисао 1
пензионисао се 1
2015. Након 5
Након 42 1
године, тачније 1
тачније 26. 1
1999. Након 2
Након 55 1
55 сати 1
сати лета, 1
лета, прије 1
прије планираног 1
планираног спавања 1
спавања астронаута, 1
астронаута, требало 1
је укључити 1
укључити гријаче 1
гријаче у 1
резервоару број 1
2 како 1
се повисио 1
повисио притисак 1
и спријечило 1
спријечило активирање 1
активирање аларма 1
аларма ниског 1
притиска за 1
вријеме њиховог 1
њиховог спавања. 1
спавања. Након 1
Након 5 2
месеци могу 2
брину сами 1
сами о 1
о себи. 2
себи. Након 1
5 постигнутих 2
20 утакмица 2
Суперлиги, крајем 1
крајем 2016. 1
Након 6 2
6 година 4
година боравка 1
у румунском 2
румунском мултикултуралном 1
мултикултуралном граду, 1
граду, завршио 1
је студије 5
дипломирао ветеринарску 1
ветеринарску медицину 1
медицину са 1
са почастима. 1
почастима. Након 1
година ропства 1
ропства чуо 1
ускоро бити 5
бити ослобођен. 1
ослобођен. Након 1
Након 7 1
7 година 6
година играња 2
играња за 3
за Болоњу, 1
Болоњу, Паљука 1
Паљука прелази 1
у Асколи. 1
Асколи. Након 1
Након 85 1
85 година 1
година постојања, 3
постојања, клуб 1
званично угашен 1
угашен али 1
отворен нови 1
нови клуб, 1
клуб, са 1
именом ОФК 1
ОФК „Полет 1
„Полет 1926“ 1
1926“ (Омладински 1
(Омладински фудбалски 1
клуб „Полет 1
„Полет 1926“). 1
1926“). Након 1
Након 8-9 1
8-9 мјесеци 1
мјесеци младе 1
младе видре 1
видре се 1
пут привремено 1
привремено одвајају 1
од мајке, 2
мајке, а 2
а постају 1
потпуно независне 1
независне од 1
око 12 9
12 мјесеци. 1
мјесеци. Након 1
Након 8 2
8 одиграних 1
одиграних кола 2
кола селекције 1
селекције Канаде 1
Канаде и 3
и Чехословачке 1
Чехословачке оствариле 1
су учинак 1
7 победа, 1
победа, док 1
међусобном дуелу 1
дуелу одиграли 1
одиграли без 1
без голова. 1
голова. Након 2
сати пловидбе, 1
пловидбе, посада 1
британског брода 1
је укрцана 1
укрцана на 1
на чамце 1
спасавање, на 1
на свега 3
5 наутичких 1
од ирске 1
ирске обале. 1
обале. Након 1
Након административних 1
административних реформи 1
реформи из 1
Након административно-управних 1
административно-управних промена, 1
промена, Краљевина 1
време пописа 1
пописа 1910. 1
1910. Након 1
Након аеробика 1
аеробика саветује 1
саветује се 1
се конзумација 1
конзумација угљених 1
хидрата високог 1
високог гликемијског 1
гликемијског индекса 1
индекса (али 1
(али само 1
се уносе 1
уносе одмах 1
након вежбања, 1
вежбања, у 1
првих 15 1
минута или 1
или највише 1
највише сат 1
сат времена). 1
времена). Након 1
Након Анатолијевог 1
Анатолијевог рођења 1
рођења 1812. 1
1812. Након 1
Након Андрониковог 1
Андрониковог крунисања, 1
крунисања, Димитрије 1
Димитрије се 1
Цариград и 7
у завери 3
завери против 1
цара 1336/7. 1
1336/7. Након 1
Након анексије 1
анексије је 1
укинута монархија, 1
монархија, и 1
је ирачки 2
ирачки гувернер. 1
гувернер. Након 1
Након анексије, 1
анексије, ови 1
ови књижевници 1
књижевници су 2
су гоњени 1
гоњени и 1
својих немачких 1
колега годинама, 1
њих, посебно 1
посебно Јевреји, 1
Јевреји, убијени 1
или присиљени 1
да емигрирају. 1
емигрирају. Након 1
Након Антипатрове 1
Антипатрове победе 1
у Ламијском 1
Ламијском рату 1
рату Фокион 1
поново владао 1
Атини и 2
са Антипатром. 1
Антипатром. Након 1
Након Априлског 1
Априлског рата 2
рата 1941. 3
1941. Након 7
Након Аустралијан 1
Аустралијан опена 1
опена није 1
остварила ни 1
један значајнији 1
значајнији резултат, 1
резултат, углавном 1
је испадала 1
испадала у 1
колу турнира 2
у Патаји, 1
Патаји, Дубаију, 1
Дубаију, Индијан 1
и Мајамију. 1
Мајамију. Након 1
Након Баварске, 1
Баварске, устав 1
донео и 1
и Баден. 1
Баден. Након 1
Након бављења 1
бављења медицином 1
медицином у 1
руског свемирског 1
свемирског програма, 1
програма, придружио 1
се руској 1
руској космонаутској 1
космонаутској групи. 1
групи. Након 1
Након битке, 3
битке, 25, 1
25, јула 1
јула 1565. 1
1565. Након 1
Након битке 5
битке вицекраљ 1
вицекраљ Хосе 1
ла Серна 1
Серна потписао 1
је капитулацију. 1
капитулацију. Након 1
ни крилне 1
крилне армије, 1
армије, као 1
ни сама 2
сама Врховна 1
команда нису 1
имали утицај 3
ток Кумановске 1
Кумановске битке. 1
битке. Након 1
код Музајаха, 1
Музајаха, преживели 1
преживели Арапски 1
Арапски Хришћани 1
Хришћани и 1
војници придружили 1
придружили су 3
се арапској 1
арапској војсци 1
код Санија. 1
Санија. Након 1
битке Лисандар 1
свуда преузимао 1
преузимао градове, 1
градове, који 1
савезу или 1
влашћу Атине. 1
Атине. Након 1
битке, Лук 1
је присилен 1
присилен да 1
у лавиринт. 1
лавиринт. Након 1
битке, неко 1
је боловала 1
боловала од 1
болести коју 1
јој пренели 1
пренели ратни 1
заробљеници које 1
је неговала, 1
неговала, веровала 1
ће умрети. 2
умрети. Након 1
битке стрељано 1
стрељано је 2
је 65 1
65 цивила 1
цивила осумњичених 1
осумњичених за 1
са устанцима. 1
устанцима. Након 1
Након борбе 1
борбе ројалисти 1
ројалисти су 1
заробили неке 1
неке републиканце, 1
републиканце, међу 1
и Мишел 1
Мишел са 1
својом децом. 2
децом. Након 1
Након брака, 1
брака, Шарлота 1
постала дофина 1
дофина Француске. 1
Француске. Након 1
Након бројних 3
бројних Алексисиних 1
Алексисиних сплетки, 1
сплетки, он 1
он губи 1
имање и 1
и поседе, 1
поседе, као 1
своју уносну 1
уносну закупнину 1
закупнину нафте 1
нафте у 4
Јужном кинеском 1
кинеском мору. 1
мору. Након 2
бројних офанзива 1
офанзива појавио 1
рањеника с 1
болница постала 1
постала претесна. 1
претесна. Након 1
бројних успешних 1
успешних војних 1
војних операција 2
операција успео 1
за главнокомандујућег 1
главнокомандујућег над 1
над побуњеницима, 1
побуњеницима, и 1
њихове неорганизоване 1
неорганизоване јединице 1
у малу, 1
малу, али 2
добро организовану 1
организовану војску. 1
војску. Након 1
Након бтике 1
бтике код 1
код Хирбе 1
Хирбе Кир 1
Велики повукао 1
границе с 1
с Медијом. 1
Медијом. Након 1
Након Будине 1
Будине смрти, 1
Првом сабору 1
сабору који 1
сазвао Маха-Кассапа 1
Маха-Кассапа у 1
у Рађагахи, 1
Рађагахи, од 1
од Ананде 1
Ананде је 1
је затражено 5
да одрецитује 1
одрецитује све 1
све Будине 1
Будине говоре 1
говоре ( 1
( Након 10
Након бурне 1
бурне владавине, 1
владавине, умро 1
је 1483. 1
1483. Након 1
Након велике 4
велике инвазије 1
инвазије Ахмада 1
Ахмада Грања 1
Грања и 1
губитка Покрајине 1
Покрајине Бале, 1
Бале, Шоа 1
Шоа је 1
постала југоисточна 1
југоисточна граница 1
граница Етиопије. 1
Етиопије. Након 1
велике побуне 1
побуне на 3
југозападу Енглеске, 1
Енглеске, Матилда 1
извршила инвазију 1
Енглеску уз 1
свог полубрата 1
полубрата Роберта 1
Роберта од 1
од Глостера. 2
Глостера. Након 1
велике пороте, 1
пороте, извршена 1
је даља 2
даља истрага 1
истрага о 1
о краткој 1
краткој прошлости, 1
прошлости, а 2
а детективи 1
пратили њенo 1
њенo кретање 1
између Масачусетса, 1
Масачусетса, Калифорније 1
Калифорније и 2
и Флориде, 1
Флориде, а 1
су интервјуисали 1
интервјуисали људе 1
познавали у 1
у Тексасу 2
Тексасу и 1
и Њу 3
Њу Орлеансу. 1
Орлеансу. Након 1
велике свађе 1
свађе у 2
тиму, најмлађи 1
најмлађи члан 2
члан тима, 1
тима, суперхерој 1
суперхерој под 1
именом Џони 1
Џони Сторм 1
Сторм (други 1
(други јунак 1
против криминала 2
криминала под 1
псеудонимом Људске 1
Људске Бакље), 1
Бакље), одлази 1
у Менхент, 1
Менхент, где 1
у гомили 1
гомили бескућника, 1
бескућника, Џони 1
Џони налеће 1
налеће на 1
на познато 1
познато лице. 1
лице. Након 2
Након великих 1
великих успјеха 1
сезони, потписао 1
нови уговор, 2
уговор, до 2
до 2016, 1
2016, са 1
са откупном 1
откупном клаузулом 1
клаузулом од 1
250 милиона 2
евра, док 1
је плата 2
плата повећана 1
12 милиона. 1
милиона. Након 1
Након великог 5
броја истраживања, 2
истраживања, спроводених 1
спроводених у 1
циљу проналажења 2
проналажења нових, 1
нових, природних 1
природних антимикробних 1
антимикробних агенаса, 1
агенаса, утврђена 1
се антимикробна 1
антимикробна активност 1
активност биљака 1
биљака заснива 1
на природним 1
природним фенолним 1
фенолним антиоксиданаса 1
антиоксиданаса изолованих 1
изолованих из 1
делова биљака. 1
биљака. Након 1
великог потопа 1
потопа нестају 1
нестају континенти, 1
континенти, а 1
посаде брода 1
брода једини 1
једини преживљавају 1
преживљавају драматичну 1
драматичну олују 1
олују и 2
постаје проналазак 1
проналазак и 1
и најмањег 1
најмањег дела 1
дела копна 1
копна који 1
им спасио 1
живот. Након 3
великог унутрашњег 1
унутрашњег реструисања 1
реструисања својих 1
својих активности, 1
активности, ова 1
ова структура 1
структура стуба 1
стуба доживела 1
промену. Након 1
великог успеха, 1
успеха, снимљен 1
и наставак 3
наставак под 1
називом „Мумијеви: 1
„Мумијеви: дневник 1
дневник авантуре”, 1
авантуре”, који 1
је подразумевао 6
подразумевао додатних 1
додатних 26 1
земљама приказан 1
сезона серије. 1
серије. Након 3
успеха Тиберије 1
својих војника 1
војника проглашен 1
за императора, 1
императора, али 1
од Августа 1
Августа добио 1
добио само 1
само орнаменте. 1
орнаменте. На 1
На конвенцији 1
конвенцији игара 1
2008. Након 5
Након венчања 1
венчања обављеног 1
обављеног у 1
Бечу 1899. 1
1899. Након 2
Након вести 1
о масакрима 1
масакрима свештенства, 1
свештенства, посебно 1
посебно убиства 1
убиства митрополита 1
митрополита кијевског 1
кијевског Владимира 1
Владимира установљено 1
посебно помињање 1
помињање исповедника 1
исповедника и 1
мученика преминулих 1
преминулих за 1
за православну 1
веру. Након 1
Након Вестфалије, 1
Вестфалије, дипломатски 1
дипломатски занат 1
занат обављали 1
представници вишег 1
вишег сталежа, 1
сталежа, обучени 1
обучени и 1
и опуномоћени 1
опуномоћени да 1
да износе 3
износе чињенице, 1
чињенице, одређују 1
одређују приоритете, 1
приоритете, потпуно 1
потпуно свесни 1
свесни последица 1
последица ратних 1
ратних разарања. 1
разарања. Након 1
Након вечере, 1
вечере, она 1
се пољубила 1
пољубила са 1
са Росом. 2
Росом. Након 1
Након Виндексове 1
Виндексове неуспешне 1
неуспешне побуне, 1
побуне, последња 1
последња и 2
по Нерона 1
Нерона погубна 1
погубна побуна 1
побуна догодила 1
се марта 1
марта 68. 1
68. Након 1
Након вишегодишњег 1
вишегодишњег бекства, 1
бекства, као 1
као организатор 2
организатор криминалне 1
криминалне групе 3
је „опрала” 1
„опрала” више 1
евра, Проглашен 1
Проглашен је 8
кривим јер 1
је „прљав” 1
„прљав” новац 1
новац криминалне 1
од шверца 1
шверца кокаина 1
кокаина инвестирао 1
инвестирао у 1
легалне токове. 1
токове. Након 1
Након вишедневних 1
вишедневних консултација, 1
консултација, предлог 1
у скупштинску 1
скупштинску процедуру. 1
процедуру. Након 1
Након више 3
дана трагања 1
трагања за 1
њим, Комисија 1
за ексхумацију 1
ексхумацију несталих 1
несталих и 1
и киднапованих 1
киднапованих Срба 1
Срба пронашла 1
је измасакрирано 1
измасакрирано и 1
и обезглављено 1
обезглављено тело 1
тело монаха 1
монаха Харитона, 1
Харитона, 8. 1
августа 2000. 3
2000. Након 2
Након вишеструке 1
вишеструке мајоризације 1
мајоризације од 1
стране коалиције 1
коалиције СДА-ХДЗ 1
СДА-ХДЗ и 1
и демонстративног 1
демонстративног изласка 1
изласка српских 1
српских посланика 1
посланика из 1
из Скупштине 1
Скупштине БиХ, 1
БиХ, Момчило 1
Момчило Крајишник 1
Крајишник је 1
октобра 1991. 3
1991. Након 5
више узастопних 2
узастопних дана 1
дана вожње, 1
вожње, ровер 1
ровер је 1
је застао 1
застао на 1
пар дана 5
да испроба 1
испроба и 1
и калибрише 1
калибрише роботску 1
роботску руку. 1
руку. Након 1
узастопних молби 1
молби корејског 1
корејског краља 1
краља Сенђа, 1
Сенђа, који 1
пред Јапанцима 1
Јапанцима који 1
јуна 1592. 1
1592. Након 1
Након вишечасовне 1
вишечасовне битке 1
битке Палфи 1
Палфи се 1
повукао ка 2
ка Петроварадину. 1
Петроварадину. Након 1
Након Вјекослава 1
Вјекослава Бабукића 1
Бабукића и 1
и Антуна 1
Антуна Мажуранића, 1
Мажуранића, постао 1
је предводник 1
предводник Загребачке 1
Загребачке филолошке 1
филолошке школе. 1
школе. Након 1
Након владавине 1
владавине Ашур-насир-пала 1
Ашур-насир-пала I, 1
I, горња 1
горња Месопотамија 1
Месопотамија била 1
изгубљена за 1
за Асирију. 1
Асирију. Након 1
Након воде, 1
воде, чај 1
чај је 1
најшире употребљаван 1
употребљаван напитак 1
напитак у 1
свету. Након 2
Након војске 1
војске поново 1
Београд, где 5
наставио студије. 1
студије. Након 1
Након врло 1
врло бурне 1
бурне расправе 1
расправе захтеви 1
захтеви се 1
начелу прихватају, 1
прихватају, али 1
се коначна 3
о почетку 2
почетку протеста 1
протеста одлаже 1
одлаже за 1
следећи састанак. 1
састанак. Након 1
Након Вуелте, 1
Вуелте, завршио 1
каријеру. Након 2
Након гађање, 1
гађање, војницима 1
војницима је 1
потребно 15 1
да ручно 1
ручно убацују 1
убацују следеће 1
следеће ракете 1
ракете пре 1
је Кунг 1
Фенг VI 1
VI поново 1
поново могао 1
могао пуцати. 1
пуцати. Након 1
Након гашења 3
гашења поменутог 1
поменутог канала, 1
канала, она 1
својих двадесет 1
двадесет колега, 1
колега, прешла 1
прешла да 1
као водитељка 1
водитељка и 1
новинарка на 1
ТВ „ 1
„ Након 2
гашења Светоилинско 1
Светоилинско скита 1
скита игуман 1
игуман Пајсије 1
Пајсије је, 1
100 монаха 1
монаха отишао 1
у Молдавију. 1
Молдавију. Након 1
гашења таквих 1
таквих заједница, 1
заједница, у 1
у православном 5
православном свету 1
је замрла 1
замрла употреба 1
употреба западних 1
западних литургијских 1
литургијских обреда, 1
обреда, а 1
а шире 1
шире занимање 1
њихову улогу 2
историји западног 1
западног православља 2
православља оживело 1
оживело је 1
оквиру литургијских 1
литургијских студија. 1
студија. Након 1
Након годину 3
дана проведених 1
овом клубу, 2
клубу, Годин 1
Годин је 1
потписао петогодишњи 2
петогодишњи уговор 3
са Виљареалом. 1
Виљареалом. Након 1
дана умро 1
трећи врховни 1
врховни инквизитор 1
инквизитор - 1
- кардинал 1
кардинал Хименес. 1
Хименес. Након 1
у Вождовцу, 1
Вождовцу, Живковић 1
Живковић се 1
у Партизан, 2
Партизан, са 1
2021. Након 1
Након готово 2
готово 50 1
година хуманог 1
хуманог рада 1
и настојања 1
настојања „Привредник“ 1
да делује. 1
делује. Након 1
готово тромесечне 1
тромесечне пловидбе, 1
пловидбе, у 1
придружиле крстарице 1
крстарице Дрезден 1
Дрезден и 1
и Лајпциг, 1
Лајпциг, немачка 1
немачка ескадра 1
ескадра је 1
је упловила 1
упловила крајем 1
1914. Након 2
Након градских 2
градских избора 2
избора 2018. 1
2018. Након 3
избора 9. 1
На Конгресу 4
Конгресу је 3
до уједињења 1
уједињења СКОЈ 1
СКОЈ и 1
и НОЈ 1
НОЈ у 1
јединствену организацију. 1
организацију. На 1
поред Председништва 1
Председништва и 2
и Извршног 1
Извршног одбора, 1
одбора, као 1
трећи највиши 1
највиши орган 2
орган СКЈ, 1
СКЈ, формирана 1
формирана Конференција 1
Конференција СКЈ, 1
СКЈ, која 1
из сталног 2
сталног и 2
и променљивог 1
променљивог дела. 1
дела. На 3
је усвојена 4
усвојена теза 1
теза о 2
о „Јединственом 1
„Јединственом фронту 1
фронту радничке 1
радничке класе“, 1
класе“, коју 1
прво била 1
била донета 1
донета на 1
на Пленуму 1
Пленуму у 1
децембру 1921. 1
1921. На 3
На конгресу 3
конгресу је 1
учествовало близу 1
близу 200 1
200 младих 1
младих Срба 1
Срба између 1
година из 5
крајева Хрватске. 1
Конгресу НФ 1
НФ 1997, 1
1997, доноси 1
доноси се 2
се одлука 1
да странка 1
странка заузима 1
заузима позицију 1
позицију национал-конзервативизма 1
национал-конзервативизма и 1
треће странке. 1
странке. На 1
конгресу представника 1
представника општина 1
и земства, 1
земства, који 1
који заседава 1
заседава у 1
Москви од 1
19. јула/1. 1
јула/1. На 1
конгресу у 2
почетку маја 1
маја (22—26. 1
(22—26. Након 1
Након губитка 2
губитка капиталних 1
капиталних бродова 1
се наоружању 1
наоружању налазио 1
налазио овај 1
овај авион, 1
авион, Arado 1
Arado Аr-196 1
Аr-196 се 1
додељује обалским 1
обалским ескадрилама 1
ескадрилама где 1
где извршавају 1
извршавају задатке 1
задатке извиђања 2
извиђања и 2
и лова 1
на подморнице 1
подморнице све 1
до 1944. 2
1944. Након 8
губитка на 1
изборима 2016, 1
2016, Клинтонова 1
Клинтонова се 1
2017. Након 9
Након Гудстајнове 1
Гудстајнове смрти, 1
смрти, часопис 1
поново трансформисан, 1
трансформисан, те 1
престао објављивати 1
објављивати сексуално 1
сексуално експлицитне 1
експлицитне огласе. 1
огласе. Након 1
Након гушења 2
гушења устанка, 1
устанка, Атина 1
Атина губи 1
губи независност 1
и демократско 1
демократско уређење 1
уређење и 2
и престаје 1
престаје бити 1
бити значајан 1
значајан политички 1
политички фактор. 1
фактор. Након 1
устанка он 1
прекинуо све 1
с острвом, 1
острвом, где 1
враћао у 3
наврата. Након 1
Након давања 1
давања уводних 1
уводних слова, 1
слова, модератор 1
модератор их 1
их резимира 1
резимира и 1
позива присутну 1
присутну публику 1
публику на 1
на постављање 1
постављање питања. 1
питања. Након 1
Након два 4
дана оклевања 1
оклевања отпочела 1
је борба. 1
борба. Након 1
Након двадесет 2
двадесет година, 3
селу живи 3
живи 5 2
5 становника 2
три домаћинства. 1
домаћинства. Након 1
и кусур 1
кусур година 1
су Ишвари 1
Ишвари и 1
и Аџеј 1
Аџеј побегли 1
из Кирата, 1
Кирата, побуна 1
побуна је 5
је стагнирала, 1
стагнирала, а 1
а "Златни 1
"Златни пут" 1
пут" се 1
сада бори 1
њихово само 1
само постојање. 1
постојање. Након 1
два круга 3
круга неодлученог 1
неодлученог гласања, 1
гласања, Борџија 1
Борџија је 1
је поткупио 2
поткупио Сфорзу 1
Сфорзу да 1
му препусти 1
препусти своје 2
своје гласове 2
тако надгласао 1
надгласао Ђулијана. 1
Ђулијана. Након 1
месеца су 3
су запослени 1
у ТВ5 1
ТВ5 прекинули 1
прекинули штрајк, 1
штрајк, након 1
након постигнутог 1
постигнутог договора 1
договора са 4
са менаџментом 1
менаџментом телевизије 1
телевизије о 1
о исплаћивању 1
исплаћивању "минималца". 1
"минималца". Након 1
два састанака 1
састанака са 1
са Бошковићем, 1
Бошковићем, „Љубо 1
„Љубо Поповић” 1
Поповић” је 1
приликом наредног 1
наредног састанка, 1
састанка, 6. 1
новембра 1945. 2
1945. Након 4
Након две 7
године играња 1
тој школи, 1
школи, Свупсова 1
Свупсова је 1
у Универзитет 1
Универзитет Тексас. 1
Тексас. Након 1
године напушта 1
напушта средњу 1
школу, са 1
постане професионални 1
професионални боксер, 1
боксер, и 1
рангирани аматерски 1
аматерски боксер 1
боксер лаке 1
лаке категорије 1
Калифорнији. Након 1
године Ренџери 1
Ренџери су 1
су поништили 1
поништили тај 1
тај уговор. 1
уговор. Након 1
две освојене 3
освојене титуле, 1
титуле, Могрен 1
Могрен је 1
је низао 2
низао лоше 1
лоше резултате 1
другу лигу 2
лигу у 1
2014/15. Након 1
сезоне напустио 2
је црно–беле. 1
црно–беле. Након 1
Италији (у 1
(у екипама 1
екипама Кортине 1
Кортине и 1
и Понтеба), 1
Понтеба), а 1
крајем сезоне 1
сезоне 2011/12. 1
2011/12. Након 1
у Леву 1
Леву прелази 1
најпознатијих чешких 1
чешких клубова, 1
клубова, Спарту 1
Спарту из 1
из Прага, 1
Прага, са 1
сезони 2015/16. 2
2015/16. Након 1
Након двочасовне 1
двочасовне борбе, 1
борбе, одред 1
одред је 3
победио непријатеља, 1
непријатеља, али 1
од јуриша 1
јуриша погинуо 1
погинуо Пајо 1
Пајо Орозовић. 1
Орозовић. Након 1
Након двочасовног 1
двочасовног говора, 1
говора, Кастру 1
Кастру је 1
је досуђена 1
досуђена казна 1
казна од 1
затвора. Након 2
Након дебија 1
дебија у 2
у њујоршком 1
њујоршком Карнеги 1
Карнеги холу 1
холу 1981. 1
1981. Након 1
Након девет 2
година, Жослен 1
Жослен умире 1
тамници. Након 1
девет партија 1
партија резултат 1
био 4:0 1
4:0 за 1
за Карпова. 1
Карпова. Након 1
Након дезертирања 1
дезертирања своје 1
своје војске, 2
војске, Марко 1
самоубиство, а 1
а Клеопатра 1
Клеопатра је 1
да преговора 1
преговора о 1
условима предаје 1
предаје са 1
са Октавијаном. 1
Октавијаном. Након 1
Након депортације, 1
депортације, 21 1
21 земља 1
земља му 1
одбило улазак. 1
улазак. Након 1
Након десет 4
година, 2006. 1
2006. Након 4
је раскинут. 2
раскинут. Након 1
манастиру на 1
на гори 1
гори Гану, 1
Гану, враћен 1
враћен ја 1
чело Цариградске 1
патријаршије 1303. 1
1303. Након 1
месеци се 3
се стабло 1
стабло преполовило 1
преполовило и 1
изашло прелепо 1
прелепо дете- 1
дете- Адонис. 1
Адонис. Након 1
Након дефинисања 1
дефинисања коначних 1
коначних граница 1
граница Војводине, 1
Војводине, у 1
њеном саставу 5
саставу је 2
остала цела 1
цела Бачка, 1
Бачка, као 1
део Баната 2
и Срема. 1
Срема. Након 1
Након дипломирања 7
дипломирања је 1
основао продавницу 1
продавницу вина 1
вина PlumpJack 1
PlumpJack са 1
са пријатељем 1
пријатељем Гордоном 1
Гордоном Гетијем 1
Гетијем који 1
као инвеститор. 1
инвеститор. Након 1
дипломирања математике, 1
математике, у 2
јесен 1923. 1
1923. Након 1
дипломирања на 3
на Архитектонском 5
Архитектонском одсеку 1
одсеку Техничког 1
Техничког факултета 2
Будимпешти, провео 1
као стипендиста 2
стипендиста Арадске 1
Арадске индустријске 1
индустријске коморе 2
коморе на 1
на студијском 1
студијском путовању. 1
путовању. Након 1
факултету 1990 1
1990 запослила 1
запослила се 1
на Интерној 1
Интерној клиници 1
клиници у 1
у Приштини. 2
Приштини. Након 1
дипломирања од 1
1890. Након 2
Након дипломирања, 3
дипломирања, он 1
у Минхену 3
Минхену 1900. 1
1900. Након 1
дипломирања постала 1
и основала 1
је адвокатску 1
адвокатску канцеларију 1
канцеларију Каилаи, 1
Каилаи, касније 1
касније преименовану 1
преименовану у 1
у Анг 1
Анг Дао. 1
Дао. Након 1
дипломирања, придружује 1
се правном 1
правном тиму 1
тиму ДХСС. 1
ДХСС. Након 1
дипломирања распоређен 1
распоређен је 1
место начелника 1
начелника ловачке 1
ловачке авијације 1
за Северно-Кавкаски 1
Северно-Кавкаски војни 1
војни округ. 1
округ. Након 1
дипломирања, Хопкинс 1
Хопкинс је 1
1894. Након 1
Након добрих 1
добрих партија 1
партија у 2
у Обрадоиру, 1
Обрадоиру, у 1
јулу 2013. 2
2013. Након 3
Након договора 2
договора клубова 1
клубова око 1
око износа 2
износа обештећења, 1
обештећења, фудбалер 1
фудбалер је 1
је отпутовао 3
у Кину, 1
Кину, где 1
где потпис 1
потпис уговора 1
није реализован 1
реализован услед 1
услед незадовољства 1
незадовољства играча 1
играча понуђеним 1
понуђеним личним 1
личним условима. 1
условима. Након 1
са Андроником 1
Андроником III, 1
III, Шишман 1
је 1329. 1
1329. Након 1
Након доласка 1
на бојиште, 2
бојиште, јоркисти 1
јоркисти су 1
су закључили 2
закључили да 5
у бројчано 1
бројчано много 2
много слабији. 1
слабији. Након 1
Након доношења 3
доношења „Обзнане” 1
„Обзнане” руководство 1
руководство Комунистичке 1
Југославије показало 1
извесну колебљивост, 1
колебљивост, која 1
са јавно 1
јавно израженим 1
израженим ставовима. 1
ставовима. Након 1
доношења Резолуције 1
Резолуције Информбироа 1
Информбироа и 2
и избијања 1
избијања политичког 1
политичког сукоба 1
између Југославије 2
и Совјетског 3
Савеза, активност 1
активност Друштво 1
током 1948. 1
1948. Након 4
доношења Техџирског 1
Техџирског закона 1
закона Канцеларија 1
за избеглице 1
избеглице и 1
и племенске 1
племенске заједнице 1
заједнице ( 1
деловала као 1
део Министарства 1
послова, током 1
током јуна 3
јуна 1915. 2
1915. Након 1
Након доста 2
доста Кијметиних 1
Кијметиних игрица, 1
игрица, Мелек 1
Мелек одлази 1
затвор ни 1
ни крива 1
крива ни 1
ни дужна. 1
дужна. Након 1
доста спекулација, 1
спекулација, Фил 1
Фил Џексон 2
Џексон је 6
мјесту тренера 1
тренера још 1
годину. Након 1
Након Драгутинове 1
Драгутинове смрти 1
1316. Након 1
Након дрвених 1
дрвених блокова 1
блокова дошли 1
су метални 1
метални блокови. 1
блокови. Након 1
Након државног 1
удара 1969. 1
1969. Након 3
Другог далматског 1
далматског рата, 1
рата, Даламти 1
Даламти су 1
се опоравили 1
опоравили и 1
и проширили 1
проширили на 1
на море, 1
море, па 1
у Трећему 1
Трећему далматском 1
далматском рату 1
рату од 1
од 78. 1
78. до 1
до 76. 1
76. године 1
године пр. 1
пр. Након 1
Након другог 3
другог напада, 1
напада, пожар 1
у ватрену 1
ватрену олују 1
олују тако 1
и трговима 1
трговима није 1
довољно кисеоника 1
кисеоника за 2
људе, па 1
многи умрли 1
од гушења. 1
гушења. Након 1
другог редовног 1
редовног одласка 1
у пит-стоп, 1
пит-стоп, Кубица 1
Кубица је 1
да претекне 1
претекне Масу 1
Масу на 1
другој позицији. 1
позицији. Након 1
рата ( 2
рата Бермуди 1
Бермуди су 1
успешно развијали 1
постали значајни 1
значајни финансијски 1
отвореном мору. 1
рата владало 1
владало је 1
је страдало 4
страдало 7.000 1
7.000 цивила. 1
цивила. Након 1
рата гостовала 1
гостовала је 2
неколико телевизијских 2
телевизијских серија 1
филмова. Након 1
рата до 3
данас светска 1
светска производња 1
него удвостручила. 1
удвостручила. Након 1
рата Малта 1
Малта је 1
постигла самоуправу. 1
самоуправу. Након 1
рата Национална 1
Национална кошница 1
кошница је 1
је продубљена 1
продубљена на 1
12 ½ 1
½ инча 1
инча или 1
или 317 1
317 mm 1
mm ради 1
ради повећања 3
повећања плодишта 1
плодишта чиме 1
број ћелија 1
ћелија увећан 1
увећан на 1
на 72000. 1
72000. Након 1
рата, Ђани 1
Ђани Ањели 1
Ањели је 1
почасног предсједника. 1
предсједника. Након 1
Другог Свјетског 1
Свјетског рата 1
рата Костајница 1
Костајница под 1
називом Босанска 1
Босанска Костајница 1
Костајница егзистира 1
егзистира као 1
као Општина 1
Општина у 1
саставу босанско-новског, 1
босанско-новског, а 1
касније приједорског 1
приједорског среза. 1
среза. Након 2
другог тренинга 1
тренинга постао 1
је голман 2
тој позицији 2
позицији је 1
данас. Након 1
Након дуге 2
дуге фудбалске 1
фудбалске каријере 1
каријере повлачи 1
повлачи се 4
постаје тренер 2
тренер фубдалског 1
фубдалског клуба 1
клуба Кевији. 1
Кевији. Након 1
Након дугогодишњег 1
дугогодишњег судског 1
судског спора 1
спора око 1
око власништва 1
власништва објекта 1
објекта Српска 1
Српска православна 9
црква заједно 1
Српским Народним 1
Народним Вијећем 1
Вијећем 2017. 1
Након дугог 2
дугог политичког 1
политичког сукоба, 1
сукоба, 1872. 1
1872. Након 1
дугог поступка, 1
поступка, који 1
прошао процедуру 1
процедуру у 1
у законодавној 2
законодавној скупштини 1
скупштини 27. 1
децембра 1948. 2
Након дуготрајне 3
дуготрајне дебате 1
дебате у 1
и дипломатских 2
дипломатских преговора 1
преговора у 1
иностранству, румунска 1
румунска влада 1
крају сложила 1
сложила (1879) 1
(1879) да 1
укине члан 1
члан 7 1
7 свог 1
свог устава. 1
устава. Након 1
дуготрајне опсаде, 1
опсаде, јавно 1
мњење се 2
се окренуло 1
окренуло против 1
против Клеофонта, 1
Клеофонта, последњег 1
последњег великог 1
великог присталице 1
присталице демократије. 1
демократије. Након 1
дуготрајне парнице 1
парнице која 1
окончана је 2
2004. Након 2
Након дужега 1
дужега опседања 1
опседања Тит 1
Тит Квинкције 3
Квинкције Фламинин 3
Фламинин заузео 1
је Елатеју, 1
Елатеју, а 1
тога римска 1
је зимовала 1
зимовала у 1
у Локриди 1
Локриди и 1
и Фокиди. 1
Фокиди. Након 1
Након дужег 2
периода суђења, 1
суђења, због 1
због Вучинићевог 1
Вучинићевог сталног 1
сталног избегавања, 1
избегавања, он 1
априла смештен 1
у притвор 1
притвор све 1
краја поступка. 1
поступка. Након 1
периода тркаће 1
тркаће неактивности 1
неактивности због 1
рата током 2
током 1946. 1
1946. Након 2
Након дуже 1
дуже жестоке 1
жестоке битке 1
битке Марко 1
Клаудије Марцел 1
Марцел је 1
победио Гале, 1
Гале, а 1
победе заузео 1
је Ком. 1
Ком. Након 1
Након Ђира, 2
Ђира, освојио 1
де Суис, 1
Суис, уз 1
уз три 2
етапне побједе. 2
побједе. Након 1
Ђира, учествовао 1
Туру Пољске, 1
Пољске, где 1
је класификацију 1
по поенима. 3
поенима. Након 1
Након Ђиро 1
Ђиро д’Италије, 1
д’Италије, Енричи 1
Енричи је 1
завршио пети 1
пети на 2
Ђиро дел’Емилија 1
дел’Емилија трци 1
ди Пијемонт 1
Пијемонт трци. 1
трци. Након 1
Након Евровизије, 1
Евровизије, следи 1
следи његова 1
његова заиста 1
заиста велика 2
велика популарност 2
земљи. Након 1
Након Египатрске 1
Египатрске револуције 1
из 1919. 1
1919. Након 2
Након жестоке 2
жестоке борбе, 1
борбе, змај 1
змај му 1
он последњи 1
последњи преживели, 1
преживели, и 1
предлаже партнерство. 1
партнерство. Након 1
жестоке расправе, 1
расправе, посада 1
посада одлучује 1
се створење 1
створење мора 1
мора налазити 1
у ваздушним 3
ваздушним каналима. 1
каналима. Након 1
Након завршене 7
завршене академије 1
академије усавршавао 1
усавршавао је 1
сликарство у 2
Риму и 2
и Паризу 2
новим уметничким 1
уметничким правцима. 1
правцима. Након 1
завршене гимназије, 2
гимназије, уписала 1
Факултет историје 1
и географије 2
у Никшићу. 1
Никшићу. Након 1
завршене основне 11
школе пошао 2
на учење 4
учење обућарског 1
обућарског заната. 1
заната. Након 1
у Араду, 2
Араду, похађао 1
у Будиму, 2
Будиму, слушајући 1
слушајући филозофију, 1
филозофију, реторику, 1
реторику, поезију 1
латинском језику. 2
језику. Након 1
завршене средње 2
средње школе, 4
школе, почео 1
ради како 1
у издржавању 1
издржавању њихове 1
њихове мајке. 1
мајке. Након 1
завршене Техничке 1
Техничке школе 1
родном Скопљу 1
и неуспешног 2
неуспешног покушаја 3
Вишој техничкој 1
техничкој школи 1
у Битолу, 1
Битолу, 1969. 1
завршене школе, 1
школе, ради 1
као кућна 1
кућна помоћница 3
помоћница и 1
као радница 1
радница у 2
у пољопривреди 5
пољопривреди и 1
и фабрици 1
фабрици где 1
њено деловање 1
деловање одвијало 1
одвијало преко 1
преко синдиката. 1
синдиката. Након 1
Након завршених 4
завршених археолошких 1
археолошких истраживања 3
истраживања унутар 1
унутар самостанског 1
самостанског комплекса 1
комплекса отворен 1
нешто измењена 1
измењена нови 1
нови стални 1
стални постав 1
постав овог 1
овог Музеја 1
Музеја 2010. 1
2010. Након 7
завршених студија 4
студија једно 1
асистент - 1
- волонтер 1
волонтер на 1
на Антропогеографској 1
Антропогеографској групи 1
групи Филозофског 1
Београду. Након 3
иностранству, неколико 1
месеци радила 2
као педагог 1
педагог с 1
младим Српкињама 1
Српкињама у 1
Заводу Свете 1
Свете Мајке 1
Мајке Ангелине 1
Ангелине у 1
Пешти, али 1
убрзо отишла 1
приватну женску 1
женску гимназију 1
Минхену. Након 1
Саду Славко 1
Славко се 1
родни Челинац 1
Челинац и 1
као професор. 2
професор. Након 1
Након завршеног 4
завршеног и 1
и фабричког 1
фабричког и 1
и државног 5
државног испитивања 1
испитивања авион 1
предложен за 2
за серијску 1
серијску производњу 2
производњу али 1
није остварило. 1
остварило. Након 1
завршеног основног 1
образовања, велики 1
ученика наставља 2
наставља факултетско 1
факултетско образовање 1
образовање на 2
од универзитета 2
Европи. Након 3
завршеног ремонта, 1
ремонта, Абукума 1
Абукума се 1
у северне 2
северне воде, 1
воде, где 1
1943. Након 4
завршеног снимања 1
снимања једне 1
једне каскадерске 1
каскадерске сцене, 1
сцене, Кобра 1
Кобра сазнаје 1
да Ларију 1
Ларију прети 1
прети смрт 1
смрт атентатом. 1
атентатом. Након 1
Након завршетка 32
завршетка активног 2
активног бављења 2
бављења рвањем, 1
рвањем, ради 1
као тренер. 4
тренер. Након 3
завршетка акције, 1
акције, чета 1
чета се 1
свој логор. 1
логор. Након 1
завршетка војног 1
рока Деми 1
посвети анимацији, 1
анимацији, сарађујући 1
са аниматором 1
аниматором Полом 1
Полом Гримолом. 1
Гримолом. Након 1
завршетка гимназије 3
Подгорици, радио 1
као службеник. 1
службеник. Након 1
завршетка Другог 5
рата, од 1
рата с 2
краја 1944. 1
завршетка играчке 6
играчке каријере, 6
каријере, 2005. 1
2005. Након 2
каријере, Ђурђевић 1
Ђурђевић је 1
у Леху 1
Леху да 1
тренира омладински 1
омладински клуб. 1
клуб. Након 2
каријере, радио 1
тренер јуниорског 1
јуниорског тима 1
тима Партизана 1
Партизана од 1
каријере се 1
у Нигерију 1
Нигерију где 1
основао фирму 1
бави организацијом 1
организацијом путовања 1
путовања преко 1
интернета. Након 1
каријере, тренирао 1
тим Младости. 1
Младости. Након 1
завршетка изградње 1
изградње 1921. 1
1921. Након 1
завршетка изложбе, 1
изложбе, сви 1
сви павиљони, 1
павиљони, хале 1
су уклоњене. 1
уклоњене. Након 1
завршетка кошаркашке 1
кошаркашке каријере, 2
каријере, Табак 1
Табак је 1
постао тренер. 1
завршетка основне 4
школе радио 2
као надничар 2
надничар код 1
код имућнијих 2
имућнијих сељака. 2
сељака. Након 1
школе, уписао 1
школу „Артимедија”. 1
„Артимедија”. Након 1
завршетка покривања 1
покривања храма,на 1
храма,на његове 1
његове куполе 1
куполе постављено 1
укупно 7 2
7 крстова. 1
крстова. Након 1
завршетка Првог 2
рата, стотине 1
хиљада јевреја, 1
јевреја, великим 1
бројем оних 1
Европе имигрирали 1
имигрирали су 1
бољим животом. 2
животом. Након 1
завршетка производа, 1
производа, концепт-арт 1
концепт-арт се 1
може преобликовати 1
преобликовати и 1
као рекламни 1
рекламни материјал. 1
материјал. Након 1
завршетка радова 1
радова театар 1
театар је 3
је примао 5
примао 3600 1
3600 гледалаца. 1
гледалаца. Након 2
завршетка рата 6
за пароха 1
пароха долази 1
долази Данило 1
Данило Марјанац 1
Марјанац 1946—1971; 1
1946—1971; Ранко 1
Ранко Гуњић 1
Гуњић 1971—1974; 1
1971—1974; Слободан 1
Слободан Лубарда 1
Лубарда 1974—1988; 1
1974—1988; Деливоје 1
Деливоје Рајак 1
Рајак 1988—1992. 1
1988—1992. Након 1
Космету, Црвена 1
звезда осваја 1
осваја свој 1
свој седамнаести 1
седамнаести куп 1
историји победом 1
победом против 2
против Партизана 2
Партизана 4:2. 1
4:2. Након 1
рата непријатељства 1
непријатељства између 1
између Крика 1
Крика и 1
и Чирокија 1
Чирокија су 1
деценија. Након 1
са Бугарском, 2
Бугарском, Василије 1
наставио ратовање 1
ратовање на 2
истоку, а 1
а спремао 1
освоји Сицилију. 1
Сицилију. Након 1
завршетка рата, 1
рата, сахрањен 1
групној гробници 1
гробници палих 1
палих бораца 2
бораца на 2
родном Сподњем 1
Сподњем Горју. 1
Горју. Након 1
завршетка студија, 1
студија, 1980. 1
1980. Након 2
завршетка студија 2
и одслужења 1
војног рока, 7
рока, започео 1
рад као 3
као слободни 2
слободни уметник. 1
уметник. Након 1
студија ученици 1
су стицали 2
стицали „бакалауреат“ 1
„бакалауреат“ – 1
– диплому 1
диплому о 1
о завршеном 1
завршеном образовању; 1
образовању; а 1
а следећи 2
следећи ниво 2
ниво је 5
био стицање 1
стицање образовање 1
образовање за 1
за звања 1
звања лекара. 1
завршетка терапије 1
терапије потребне 1
су контроле 1
контроле због 1
због могуће 1
могуће појаве 1
појаве нових 2
нових промена. 1
промена. Након 1
завршетка Хладног 1
Хладног рата, 1
рата, повећали 1
повећали су 2
се унутрашњи 2
унутрашњи притисци 1
притисци на 1
на Мобуту. 1
Мобуту. Након 1
завршетка школовања 1
школовања службовао 2
службовао је 2
као учитељ 5
учитељ по 1
селима Дурмиторског 1
Дурмиторског среза. 1
завршетка штрајка, 1
штрајка, Младен 1
Младен се, 1
остали комунисти, 1
комунисти, нашао 1
нашао под 2
полиције. Након 2
Након завршног 1
завршног испита, 1
испита, јула 1
Након задње 1
задње реформе 1
реформе ВС, 1
ВС, у 1
наоружању 250. 1
250. рбр 1
рбр ПВО 1
ПВО по 1
пут нашли 1
и самоходни 1
самоходни ракетни 1
ракетни системи 1
системи ПВО 1
ПВО Куб-М. 1
Куб-М. Након 1
Након закључења 1
закључења мира 1
мира 1800. 1
1800. Након 1
Након закључка 1
закључка осмине 1
осмине финала, 1
финала, објављено 1
она изабрана 1
изабрана као 1
11 званичника 1
званичника који 1
бити задржани 1
задржани до 1
краја турнира. 1
турнира. Након 1
Након заокрета 1
заокрета у 1
у спољашњој 1
спољашњој политици 1
политици земље, 1
земље, 1955. 1
1955. Након 2
Након застоја 1
застоја због 1
због турске 1
турске инвазије 1
на Кипар, 2
Кипар, археолошка 1
археолошка ископавања 1
ископавања су 2
наставили Французи 1
Французи 1977. 1
1977. Након 3
Након затварања 1
затварања Кијево-Печерске 1
Кијево-Печерске лавре 1
лавре служио 1
цркви Васкрсења 1
Васкрсења Христовог, 1
Христовог, у 1
предграђу Кијева. 1
Кијева. Након 1
Након затегнутих 1
затегнутих односа 1
између владе 1
владе САД 1
и Ирана 1
Ирана око 1
око нуклеарног 1
нуклеарног програма 1
у Ирану, 5
Ирану, влада 1
влада САД 1
је поново, 2
поново, уз 1
помоћ ЕУ, 1
ЕУ, блокирала 1
блокирала да 1
да Боинг 1
Боинг продаје 1
продаје резервни 1
резервни деле 1
деле Иран 1
Иран еру. 1
еру. Након 1
Након заузимања 2
заузимања Атине 1
Атине Лисандар 1
послао много 1
много врећа 1
врећа новца 1
и блага 1
блага у 1
Спарту по 1
по Гилипу. 1
Гилипу. Након 1
заузимања Дриваста, 1
Дриваста, скадарски 1
скадарски кнез 1
кнез Франћеско 1
Франћеско Квирин 1
Квирин потчињава 1
потчињава Памалиоте 1
Памалиоте и 1
дио Забојане 1
Забојане (за 1
(за одмазду, 1
одмазду, Стефан 1
Стефан Вукчић 1
Вукчић ће 1
касније попалити 1
попалити све 1
све епископске 1
епископске куће 1
манастир у 7
у Свачу). 1
Свачу). Након 1
Након Звезде 1
Звезде се 1
Земун где 2
био стандардан. 1
стандардан. Након 1
Након зверских 1
зверских дела 1
је починио, 1
починио, Владислав, 1
Владислав, прогоњен 1
прогоњен ноћним 1
ноћним морама 1
морама (очигледно 1
(очигледно мучен 1
мучен савешћу) 1
савешћу) почиње 1
губи разум. 1
разум. Након 1
Након згушњавања 1
згушњавања у 1
у згушњивачима 1
згушњивачима концентрати 1
концентрати се 1
се транспортују 1
транспортују на 1
на филтрирање. 1
филтрирање. Након 1
Након Зеленортских 1
Зеленортских острва 1
острва дошло 1
до олује. 1
олује. Након 1
Након Зенгијеве 1
Зенгијеве смрти 1
смрти 1146. 1
1146. На 1
На Конзерваторијуму 1
у Мадриду 1
Мадриду један 1
најзначајнијих професора 1
професора био 2
је Фелипе 1
Фелипе Педрељ. 1
Педрељ. Након 1
Након игара 1
у Атлатни 1
Атлатни посветио 1
се професионалом 1
професионалом боксу 1
боксу где 1
добио 20 1
20 од 1
24 меча. 1
меча. Након 1
Након играчке 2
каријере остао 2
кошарци као 1
као менаџер. 1
менаџер. Након 1
играчке наставио 1
са тренерском 1
тренерском каријером. 1
каријером. Након 1
Након избијања 1
Првог балканског 2
балканског рата 1
рата придружује 1
се Српској 1
Српској војсци 1
коме током 1
селу Стревица 1
Стревица бива 1
рањен. Након 1
Након избора 3
за посланички 1
посланички дом 1
дом 2017. 1
избора кутије 1
кутије насумично 1
насумично се 1
повлачи један 1
један новчић 1
новчић који 1
је златник, 1
златник, питање 1
питање је 5
други новчић 1
новчић златан. 1
златан. Након 1
Након избора, 1
избора, Мондејл 1
Мондејл је 1
у адвокатску 1
адвокатску фирму 1
фирму Дорси 1
Дорси и 1
и Витни 1
Витни из 1
из Минесоте 1
Минесоте и 1
Национални демократски 1
демократски институт 1
односе (1986–93). 1
(1986–93). Након 1
звање редовног 5
професора све 1
бави развојем 1
развојем и 1
и применом 2
применом метода 1
метода протеомике 1
протеомике и 1
и масене 1
масене спектрометрије 1
спектрометрије високе 1
високе резолуције 2
резолуције у 1
областима молекуларних 1
молекуларних наука 1
о храни. 1
храни. Након 1
Након извесног 1
времена, приликом 1
једног ноћног 1
ноћног дежурства, 1
дежурства, као 1
као дежурни 1
дежурни официр 1
официр пропустио 1
обиђе једно 1
једно стражарско 1
стражарско место. 1
место. Након 1
Након извештаја 1
извештаја извиђача 1
извиђача који 1
су информисали 1
информисали Бабаџањана 1
Бабаџањана да 1
селу налазе 1
налазе немачке 1
су шест 2
пута бројније 2
бројније од 1
од његових, 1
његових, одлучио 1
нападне непријатељска 1
непријатељска крила. 1
крила. Након 1
Након извлачења 1
извлачења снага 1
снага НОВЈ 1
НОВЈ из 1
из града, 2
града, немачко-усташко-домобранске 1
немачко-усташко-домобранске снаге 1
снаге извршиле 2
су противнапад, 1
противнапад, који 1
око 16:30 1
16:30 нападач 1
нападач је 2
је натеран 2
натеран на 1
град. Након 2
Након изградње 3
нове зграде, 1
око ње 3
подигнут парк 1
парк који 3
у Пули. 1
Пули. Након 1
изградње савеза 1
са Счвондером, 1
Счвондером, бивши 1
бивши пас 1
пас потврђује 1
потврђује апсурдни 1
апсурдни рад 1
називом „Полиграф 1
„Полиграф Полиграфович 1
Полиграфович Шариков”. 1
Шариков”. Након 1
изградње терена, 1
терена, биће 1
биће постављена 1
постављена расвјета, 1
расвјета, клупе 1
клупе и 2
и заштитна 1
заштитна ограда. 1
ограда. Након 1
Након издаје 1
издаје Димурија, 1
Димурија, Дантон 1
Дантон и 1
и жирондинци 1
жирондинци су 1
били компромитовани. 1
компромитовани. "Након 1
"Након издања 1
издања 2013. 1
Након издања 1
издања албума 1
албума Mechanical 1
Mechanical Animals 1
Animals објављен 1
и уживо 1
уживо албум 1
албум The 1
The Last 2
Last Tour 1
Tour on 1
on Earth, 1
Earth, на 1
нашао промотивни 1
сингл Astonishing 1
Astonishing Panorama 1
Panorama of 1
the Endtimes. 1
Endtimes. Након 1
Након изјаве 1
изјаве Ким 1
Ким Ил 1
Ил Сунга 1
Сунга да 1
ће две 1
две Кореје 1
Кореје поново 1
поново ујединити 1
ујединити током 1
живота, трошкови 1
трошкови за 1
војску су 3
само повећавали. 1
повећавали. Након 1
Након излагања 1
излагања на 1
на 50. 2
50. Октобарском 1
Октобарском салону, 1
салону, изазвана 1
дебата као 1
самим политичким, 1
политичким, активистичким 1
активистичким и 1
и уметничким 2
уметничким круговима, 1
круговима, која 1
углавном одвијала 1
одвијала преко 1
електронске поште, 1
поште, блогова, 1
блогова, дневних 1
новина или 1
или аналитичких 1
аналитичких текстова. 1
текстова. Након 2
Након изласка 3
изласка албума, 2
албума, пјесма 1
пјесма се 1
18 мјесту 1
мјесту Билборд 1
100 листе. 1
листе. Након 1
затвора наставио 2
са партијским 3
партијским радом 2
и 1937. 1
1937. Након 2
затвора, припадници 1
припадници организације 1
организације Млади 1
Млади муслимани 1
муслимани 1989. 1
1989. Након 4
Након измештања 1
измештања трасу 1
трасу пута 2
пута Ниш—Бабушница 1
Ниш—Бабушница Османлије 1
су прокопале 1
прокопале трасу 1
кроз брдо 1
брдо Срок 1
Срок чиме 1
су не 6
само исправили 1
исправили већ 1
и скратили 1
скратили тај 1
тај пут. 2
пут. Након 1
Након интензивне, 1
интензивне, али 1
али кратке 1
кратке борбене 1
борбене обуке, 1
обуке, брод 1
у Линга 1
Линга Роуз. 1
Роуз. Након 1
Након интензивног 1
интензивног или 1
или неконтролисаног 1
неконтролисаног чешања 1
чешања могу 1
настати последице 1
виду огреботина 1
огреботина ( 1
се накнадно 1
накнадно могу 1
могу загадити. 1
загадити. Након 1
Након инцидента 2
инцидента који 1
који изазвао 1
изазвао у 1
њеном дому, 1
дому, Санди 1
Санди оставља 2
оставља Едија. 1
Едија. Након 1
инцидента са 1
са „гејт 1
„гејт крешинг-ом“ 1
крешинг-ом“ 2014. 1
2014. Након 4
Након испадања 1
испадања у 2
такмичења навијачка 1
навијачка група 2
углавном распала, 1
распала, док 1
једино млађи 1
млађи чланови 1
чланови окупљају 1
окупљају и 1
одржавају успомену 1
на некад 1
некад много 1
много бројније 1
бројније навијаче 1
навијаче НК 1
НК Босна. 1
Босна. Након 1
Након испекције 1
испекције стадиона, 1
стадиона, дана 1
дана 29. 1
јануара, КАФ 1
да Мароко 1
Мароко буде 1
буде домаћин. 1
домаћин. Након 1
Након испитивања 1
испитивања прототип 1
прототип је 2
производњу. Након 1
Након исценираног 1
исценираног инцидента, 1
инцидента, потера 1
потера убија 1
убија све 1
све индијанце 1
индијанце осим 1
осим Хозе 1
Хозе Сантоса 1
Сантоса кога 1
кога спашава 1
спашава шериф 1
шериф Комб, 1
Комб, супротстављајући 1
супротстављајући се 1
се Тавернеру. 1
Тавернеру. Након 1
Након јаког 1
јаког стреса, 1
стреса, организам 1
организам је 1
је „преплављен“ 1
„преплављен“ адреналином 1
адреналином и 1
и норадреналином, 1
норадреналином, који 1
који повећавају 2
повећавају ефекте 1
ефекте симпатичког 1
симпатичког узбуђења. 1
узбуђења. Након 1
Након јануара 1
јануара 1942. 6
1942. Након 2
Након једне 4
једне неуспеле 1
неуспеле продаје, 1
продаје, матична 1
матична компанија 1
компанија Жупа 1
Жупа одлази 1
у стечај. 3
стечај. Након 1
једне полусезоне, 1
полусезоне, и 1
једног одиграног 1
одиграног меча, 1
меча, Филиповић 1
је раскинуо 3
раскинуо уговор 2
са Војводином. 1
Војводином. Након 1
је ПАО. 1
ПАО. Након 1
у Бајерну 1
Бајерну вратио 1
Вердер у 1
2012. Након 4
Након једног 1
тих мучења 1
мучења преминуо 1
Након једночасовног 1
једночасовног пушкарања, 1
пушкарања, Вељко 1
група партизана 1
партизана повуче, 1
повуче, а 1
им штити 1
штити одступницу. 2
одступницу. Након 1
Након још 1
у иранској 1
иранској лиги, 1
јуну 2017. 6
Након јуначког 1
јуначког одговора 1
одговора кнеза 1
кнеза Лазара, 2
Лазара, следи 1
следи погубљење. 1
погубљење. Након 1
Након Капабланкине 1
Капабланкине смрти 1
сам Аљехин 1
изразио изненађење 1
изненађење својом 1
својом победом, 1
победом, сматрајући 1
1927. Након 2
Након капитулације 5
капитулације Естоније 1
Естоније и 2
и Ливоније 1
Ливоније 1710. 1
1710. Након 1
Након капитулације, 2
капитулације, заробљен 1
заробљен је 3
у Словенију. 1
Словенију. Након 1
Италије, до 1
тада илегални 1
илегални партизански 1
партизански НОО 1
НОО преузимају 1
преузимају целокупну 1
целокупну управну 1
управну и 1
и судску 1
острву. Након 1
Италије, септембра 1
капитулације Југославије 2
Југославије априла 1
Југославије вратио 1
у Шибеник, 1
Шибеник, где 1
и припремама 1
за оружани 3
оружани устанак. 4
устанак. Након 1
капитулације, Плајвајс 1
Плајвајс се 1
преко Босне 3
Хрватске домогао 1
домогао родне 1
родне Словеније. 1
Словеније. Након 1
Након каријере 1
САД, провела 1
у Галатасарају 1
Галатасарају одакле 1
Након Карлсбадских 1
Карлсбадских одлука, 1
одлука, Немачка 1
Немачка је 9
дефинитивно била 1
подвргнута Метерниховом 1
Метерниховом политичком 1
политичком систему 2
систему који 1
врхунац достигао 1
достигао између 1
између 1818. 1
1818. Након 1
Након катапултирања 1
катапултирања програм 1
програм регулише 1
регулише и 1
следеће функције; 1
функције; нагиб 1
нагиб седишта, 1
седишта, спречавање 1
спречавање тумбања 1
тумбања и 1
подешава снагу 1
снагу ракетних 1
ракетних мотора 2
мотора који 2
који подижу 1
подижу седиште 1
седиште на 1
на опотималну 1
опотималну висину 1
за сигурно 1
сигурно активирање 1
активирање падобрана. 1
падобрана. Након 1
Након катастрофалног 1
катастрофалног скора 1
скора од 1
50 пораза 1
пораза 1976. 1
1976. Након 1
Након катастрофе, 1
катастрофе, вратио 1
у Токио 1
Токио и 2
тамо отворио 1
отворио своју 1
своју галерију 1
галерију слика, 1
слика, где 1
продаје своја 1
своја ликовна 2
ликовна дела 2
дела најчешће 1
најчешће осликана 1
осликана мртвом 1
мртвом природом. 1
природом. Након 1
Након Каулицијеве 1
Каулицијеве смрти 1
смрти 1810. 1
1810. Након 1
Након квалификација, 1
квалификација, Бурде 1
Бурде је 1
био заглављен 1
заглављен иза 1
иза оба 1
оба возача 1
возача Форс 1
Форс Индије, 2
Индије, због 1
остварио слаб 1
слаб резултат, 1
резултат, изјавио 1
је: „лош 1
„лош саобраћај, 1
саобраћај, углавном 1
углавном момци 1
момци из 1
из Форс 1
Индије, уништили 1
ми подне. 1
подне. Након 1
Након Кинга 1
Кинга на 1
првом пролазном 1
пролазном циљу 1
циљу прошао 1
је Оливеира, 1
Оливеира, био 1
је спорији 2
спорији осам 1
осам секунди, 1
секунди, али 1
успону надокнадио 1
надокнадио вријеме 1
је лидерску 1
лидерску позицију 1
позицију са 2
временом 1:05:16. 1
1:05:16. Након 1
Након Кирових 1
Кирових речи 1
речи поручио 1
поручио је 7
је Артембару 1
Артембару и 1
сину да 1
ће пастиров 1
пастиров дечак 1
дечак бити 2
бити кажњен 1
кажњен на 1
начин а 1
потом им 1
им наредио 1
да одступе, 1
одступе, па 1
разговор наставио 1
са пастиром 1
пастиром Митридатом 1
Митридатом који 1
одгајио Кира. 1
Кира. Након 1
Након кмерске 1
кмерске Нове 1
Нове године, 1
године, следи 1
следи празник 1
који траје 3
траје 15 1
15 дана 5
у Камбоџи 1
Камбоџи иду 1
на одморе 1
одморе и 1
и церемонијално 1
церемонијално посећују 1
посећују храмове, 1
храмове, Ватове 1
Ватове тј. 1
тј. Након 3
Након књиге 1
књиге Лоза 1
Лоза Луковића 1
Луковића из 1
из Гајтана, 1
Гајтана, поново 1
посвећује епској 1
поезији. Након 1
Након комплетирања 1
комплетирања дивизија 1
око 2.400 3
2.400 бораца. 2
бораца. Након 1
Након композиторове 1
композиторове смрти, 1
смрти, опера 1
опера пада 1
у заборав 3
заборав до 1
до касног 2
када почињу 1
почињу нове, 1
нове, модерне 1
модерне верзије 1
верзије и 2
и извођења. 1
извођења. Након 1
Након коначне 1
коначне пропасти 1
пропасти ове 1
средњовековне државе 1
државе (1482), 1
(1482), традиције 1
традиције повезане 1
њеним постојањем 1
постојањем и 2
и државним 2
државним називом 1
називом наставиле 1
политичкој свести 1
културном наслеђу. 1
наслеђу. Након 1
Након коначног 1
коначног изласка 1
из спорта, 1
спорта, Оливера 1
Оливера је 1
из хобија 2
хобија да 1
бави продајом 1
продајом бунди 1
бунди и 1
и маркиране 1
маркиране одеће 1
Након Константина 1
Константина Великог 3
Великог па 1
века Јевреји 1
били истерани 1
истерани из 1
Јерусалима Zank, 1
Zank, Michael. 1
Michael. Након 1
Након конституисања 1
конституисања скупштина 1
скупштина општина 1
општина СНСД 1
СНСД има 1
22 предсједника 1
предсједника општина, 1
општина, те 1
те већи 1
број замјеника 1
замјеника начелника 1
и потпредсједника 2
потпредсједника скупштина 1
скупштина општина. 1
општина. Након 1
Након Корниловљеве 1
Корниловљеве афере 1
афере крајем 1
и оставке 1
оставке неколико 1
неколико министара 1
министара Керенски 1
Керенски је 1
постао главнокомандујући 1
главнокомандујући руске 1
руске војске. 1
војске. Након 3
Након кошаркашке 1
кошаркашке каријере 3
кошаркашким круговима 1
је виђен 3
виђен на 1
на утакмицама. 2
утакмицама. Након 1
Након краја 1
краја рата, 6
рата, бициклизам 1
бициклизам се 1
постепено враћао 1
у нормалу 1
нормалу и 1
и Киблер 1
возио трке 1
ван Швајцарске. 1
Швајцарске. Након 1
Након крајње 1
крајње неизвесне 1
неизвесне кампање, 1
кампање, Сандс 1
Сандс добија 1
добија место 2
место 9. 1
априла 1981, 1
1981, са 1
са 30.493 1
30.493 гласа 1
гласа наспрам 1
наспрам 29.046 1
29.046 гласа 1
гласа за 4
за „Унијатску 1
„Унијатску странку 1
странку Алстер” 1
Алстер” са 1
са кандидатом 1
кандидатом Харијем 1
Харијем Вестом 1
Вестом на 1
на челу. 4
челу. Након 1
Након краниотомије 1
краниотомије Wiliam 1
Wiliam Fry 1
Fry и 1
и Russell 1
Russell Mayers 1
Mayers су 1
су ултразвуком 1
ултразвуком уништили 1
уништили делове 1
делове базалних 1
базалних ганглија 1
ганглија код 1
од Паркинсонове 1
Паркинсонове болести. 3
болести. Након 2
Након кратке 2
кратке борбе 2
за премоћ 1
премоћ са 1
са ривалском 1
ривалском организацијом 1
организацијом Герхарда 1
Герхарда Росбаха, 1
Росбаха, Шилјугенд, 1
Шилјугенд, Грубер 1
Грубер је 1
је победио, 2
победио, и 1
његов Омладински 1
Омладински покрет 1
покрет Велике 1
Велике Немачке 1
постао званична 2
званична организација 1
организација Нацистичке 1
партије. Након 1
кратке регистрације, 1
регистрације, корисник 1
добија клуб. 1
Након краткога 1
краткога затишја 1
затишја војници 1
су узвикнули 1
узвикнули „Живео 1
„Живео цар“ 1
цар“ и 2
са Наполеоном 1
Наполеоном су 1
кренули на 4
Париз. Након 1
Након кратког 3
кратког времена 3
од ејакулације, 1
ејакулације, сперма 1
сперма се 1
се згушњава, 1
згушњава, а 1
а петнаест 1
петнаест минута 1
минута до 4
до пола 4
касније прелази 3
у скроз 1
скроз течно 1
течно стање. 1
стање. Након 1
кратког рада 1
рада као 2
као дизајнер 1
дизајнер почео 1
на сликање 1
сликање у 1
раним 1970-им. 2
1970-им. Након 1
кратког суђења, 1
суђења, Војтех 1
Војтех Тука 1
Тука је 1
погубљен 20. 1
Након краћег 1
краћег времена 1
времена непријатељева 1
непријатељева формација 1
формација од 1
11 бомбардера 1
бомбардера типа 1
типа „Штука“ 1
„Штука“ почела 1
бомбардовање положаја 1
положаја батаљона 1
батаљона 6. 1
6. бригаде, 1
трајало сат 1
35 минута. 2
минута. Након 1
Након Крековићеве 1
Крековићеве смрти, 1
смрти, његова 1
супруга Сина 1
Сина је 2
Након критика 1
критика Стајнемове, 1
Стајнемове, Ди-Си 1
Ди-Си је 1
да Чудесној 1
Чудесној жени 1
жени врати 1
врати некадашње 1
некадашње моћи 1
моћи (ласо 1
(ласо истине, 1
истине, неуништиве 1
неуништиве рукавице 1
рукавице и 1
и друге), 1
друге), а 1
њена популарност 2
популарност међу 2
међу младим 1
младим читатељкама 1
читатељкама почела 1
расте. Након 1
Након Кузманове 1
Кузманове смрти 1
смрти Емилија 1
Емилија се 1
у Кикинду, 1
Кикинду, где 1
умрла 1904. 1
1904. Након 1
Након „кунг 1
„кунг фу 1
фу таласа” 1
таласа” хонгконшке 1
хонгконшке акционе 1
акционе кинематографије 1
кинематографије током 1
током 1970-их, 1
1970-их, Bordwell, 1
Bordwell, David. 1
David. На 1
На конкурс 3
избор химне 1
химне било 1
пристигло 27 1
27 предлога. 1
предлога. На 1
конкурс је 2
стигло 30 1
30 радова, 1
радова, а 1
формирана Комисија 2
је прегледала 1
прегледала и 1
и оцијенила, 1
оцијенила, те 1
те градоначелнику 1
градоначелнику предала 1
предала онај 1
онај за 2
је најадекватнији 1
најадекватнији за 1
грб града. 1
стигло преко 1
1000 песама. 1
На конкурсу 6
конкурсу „Икс 1
„Икс фактор“ 1
фактор“ истакао 1
побегао са 1
са сцене, 1
сцене, због 1
због треме 1
треме од 1
од наступа 1
пред публиком. 1
публиком. На 1
конкурсу је 2
победио дански 1
дански архитекта 1
архитекта Јохан 1
Јохан Ото 1
Ото вон 1
вон Спрекелсен 1
Спрекелсен са 1
о „Тријумфалној 1
„Тријумфалној капији 1
капији 20. 1
20. века“. 1
века“. На 1
пристигло 17 1
17 радова, 1
радова, углавном 1
углавном страних 1
страних уметника. 1
уметника. На 1
конкурсу репортажа 1
репортажа и 1
и документарних 1
документарних филмова 1
филмова освојио 1
награду „Гранд 1
„Гранд продукције“. 1
продукције“. На 1
конкурсу су 1
појавили велики 1
велики произвођачи 1
произвођачи авиона 1
Немачкој али 1
један дизајн 1
дизајн одскакао 1
одскакао од 1
својих супарника. 1
супарника. На 1
конкурсу „Тера-филма” 1
„Тера-филма” у 1
Саду награђен 1
за сценарио 2
сценарио „Синдром 1
„Синдром А”. 1
А”. Након 1
Након лаганог 1
лаганог пролаза 1
пролаза преко 1
преко Лос 1
Анђелес Клиперса 1
Анђелес Лејкерса, 1
Лејкерса, у 1
финалу Запада 1
Запада чекали 1
чекали су 3
их Хјустон 1
Хјустон Рокетси. 1
Рокетси. Након 1
Након летње 1
летње паузе, 1
паузе, испоставило 1
Бул напредовао 1
напредовао још 1
преосталих 8 1
8 трка 1
трка (пет 1
(пет пута 1
пута Фетел, 1
Фетел, једном 1
једном Вебер), 1
Вебер), док 1
је Батон 1
Батон успео 1
Јапану, а 4
а Хамилтон 2
Хамилтон у 1
Дабију. Након 1
Након лечења 1
лечења његових 1
његових рана, 1
рана, орк 1
орк нуди 1
направи УЛУ-МУЛУ, 1
УЛУ-МУЛУ, али 1
ће протагониста 1
протагониста морати 1
порази разне 1
разне звери 1
звери јер 1
делови њихових 2
тела потребни 1
потребни за 7
за изградњу. 2
изградњу. Након 1
Након лигашког 1
такмичења шест 1
шест првопласираних 1
првопласираних тимова 1
тимова обезбеђује 1
обезбеђује директан 1
директан пласман 1
у четврфинале 1
четврфинале плеј-офа, 1
плеј-офа, док 1
два последња 2
последња места 1
доигравању (игра 1
(игра се 1
три победе). 1
победе). Након 1
Након ликвидације 1
ликвидације требало 1
да ударом 1
ударом с 1
леђа помогне 1
помогне јединице 1
јединице 2. 1
батаљона које 1
које нападају 1
нападају усташке 1
усташке зграде, 1
зграде, те 1
заузме жандармеријске 1
жандармеријске касарне 1
ликвидира бункер 1
бункер испред 1
испред жандармерије. 1
жандармерије. Након 1
Након литургије, 1
литургије, митрополит 1
митрополит Амфилохије 1
Амфилохије је 1
поздравио Владимира 1
Владимира Гојковића, 1
Гојковића, селектора 1
селектора ватерполо 1
Горе, носиоца 1
носиоца ордена 1
ордена златног 1
златног лика 1
лика Светог 1
Петра Ловћенског 1
Ловћенског Тајновидца, 1
Тајновидца, честитавши 1
честитавши му 1
бронзаној медаљи. 1
медаљи. Након 1
Након мајчине 1
мајчине сахране 1
сахране Симонида 1
Симонида се 1
дуже задржала 1
задржала у 2
родном Константинопољу, 1
Константинопољу, све 1
није стигло 1
стигло српско 1
српско посланство, 1
посланство, које 1
је цару 3
цару запретило 1
запретило ратом 1
ратом уколико 1
уколико ћерку 1
ћерку одмах 1
пошаље назад. 1
назад. Након 1
Након маневара 1
маневара у 1
у 1911. 2
1911. Након 1
Након мерења 1
мерења и 1
и одређивања 1
одређивања запремине, 1
запремине, а 1
а знајући 1
знајући њену 1
њену масу, 1
масу, било 1
одредити њену 1
њену густину. 1
густину. Након 1
Након месец 1
дана бриге, 1
бриге, младунци 1
младунци полако 1
полако постају 2
постају независни 1
независни и 1
и напуштају 1
напуштају гнездо, 1
гнездо, када 1
када су, 1
су, за 1
врста сова, 1
сова, способни 1
самостално и 2
добро лете. 1
лете. Након 1
Након меча 1
меча је 1
јој после 1
три напорне 1
напорне недеље, 1
недеље, више 1
није остало 4
остало снаге. 1
снаге. Након 1
Након меча, 2
меча, Карењо 1
Карењо Буста 1
Буста је 1
оптужио Ђоковића 1
Ђоковића да 1
да увијек 2
увијек тражи 1
тражи медицинску 1
медицинску помоћ 2
помоћ кад 1
се ствари 6
ствари закомпликују. 1
закомпликују. Након 1
меча, Тупак 1
Тупак је 2
је спазио 1
спазио у 1
у лобију 1
лобију хотела 1
хотела двадесетједногодишњег 1
двадесетједногодишњег Орланда 1
Орланда Андерсона, 1
Андерсона, члана 1
члана банде 1
банде Саутсајд 1
Саутсајд Крипс 1
Крипс ( 1
). Након 3
Након Мидвеја, 1
Мидвеја, јапанска 1
јапанска морнарица 1
постала инфериорнија 1
инфериорнија у 1
америчку флоту 1
флоту која 1
из месец 1
месец била 1
била све 3
јача. Након 1
Након Милутинове 1
Милутинове смрти 1
смрти наступају 1
наступају династички 1
династички сукоби. 1
сукоби. Након 1
Након Минималног 1
Минималног ризика, 1
ризика, иде 1
иде ствар 1
ствар Радо 1
Радо виђен 1
виђен кроз 1
коју Едо, 1
Едо, још 1
једном, представља 1
представља себе 2
томе колико 7
колико га 1
људи воле. 1
воле. Након 1
Након мисије 1
мисије Есад-паше 1
Есад-паше марта 1
марта 1858. 1
1858. Након 1
Након много 2
много очекивања, 1
очекивања, 16. 1
много потешкоћа 1
потешкоћа и 1
сопственим злим 1
злим двојником, 1
двојником, Еш 1
Еш успева 1
пронађе Некрономикон. 1
Некрономикон. Након 1
Након модернизације 1
модернизације путева 1
века аутомобилима 1
аутомобилима се 1
могло стићи 1
стићи до 2
скоро сваке 3
сваке куће 2
у Шаранима. 2
Шаранима. Након 1
Након можданог 1
удара који 1
оставио парализованим 1
парализованим на 1
његовој десној 1
страни, и 1
и испаштајући 1
испаштајући од 1
од ослабљеног 1
ослабљеног вида 1
лоше доступности 1
доступности сликарског 1
сликарског материјала, 1
материјала, умро 1
сахрањен 16. 1
априла 1828. 1
1828. Након 3
Након мужевљеве 2
мужевљеве смрти, 1
смрти, 1886. 1
1886. Након 1
мужевљеве смрти 2
смрти Бригита 1
Бригита је 1
више улазила 1
живот Цркве 1
и Европе 2
Европе свога 1
времена. Након 1
Након мучења, 1
мучења, стрељан 1
као талац 1
талац после 1
после убиства 1
убиства фашистичког 1
фашистичког полицијског 1
полицијског агента. 1
агента. Након 1
Након Накајамине 1
Накајамине смрти 1
смрти постао 1
главни ЈКА 1
ЈКА инструктор, 1
инструктор, али 1
одређеним бројем 1
бројем сениорских 1
сениорских инструктора 1
инструктора успротивио 1
успротивио Накахарином 1
Накахарином именовању 1
именовању за 1
основао посебну 1
посебну ЈКА 1
ЈКА Мацуно 1
Мацуно секцију. 1
секцију. Након 1
Након напада 4
напада болесница 1
болесница ће 1
имати ретроградну 1
ретроградну амнезију 1
амнезију или 1
или привремени 1
привремени губитак 1
губитак памћења. 1
памћења. Након 1
на Сјеницу, 1
Сјеницу, од 1
преосталих бораца 1
бораца (98) 1
(98) формиране 1
су Прва 1
Прва и 6
и Друга 3
Друга чета 1
чета Београдског 1
Београдског батаљона 1
батаљона Прве 1
Прве пролетерске 2
пролетерске бригаде, 1
састав бригаде 1
бригаде ушле 1
ушле 13. 1
напада Немачке 1
на Југославију 1
Југославију вратио 1
ту организовао 1
организовао диверзантске 1
диверзантске групе 1
и ударне 2
ударне десетине. 1
десетине. Након 1
напада особа 1
може осећати 1
осећати слабост 1
слабост или 1
или парализу 1
парализу у 1
тела после 1
после напада. 2
напада. Након 1
Након напуштања 2
напуштања ДС-а 1
ДС-а Стефановић 1
Стефановић је 3
формирао Левицу 1
Левицу Србије. 1
Србије. Након 2
напуштања обсерваторије 1
обсерваторије почео 1
да примењује 3
примењује филозофију 1
филозофију у 3
у математици. 2
математици. Након 1
Након наступа 1
репрезентацију за 1
играче млађе 1
година 1999. 1
Након национализације 1
национализације имовине 1
имовине свештенства 1
свештенства указом 1
2. новембра 7
новембра 1789, 1
1789, болница 1
болница је 3
националног добра, 1
добра, али 1
је заједница 3
заједница наставила 1
наставила са 5
својим добротворним 1
добротворним радом 1
радом до 1
до 1794. 1
1794. Након 1
Након НБА 1
НБА Ол-стара 1
Ол-стара наставио 1
је побољшавати 1
побољшавати своје 1
своје бројке. 1
бројке. Након 1
Након недељу 2
дана Кафка 1
Кафка се 1
у шипражју 1
шипражју умазан 1
умазан крвљу. 1
крвљу. Након 1
дана мајка 1
мајка напушта 1
напушта гнездо 3
гнездо како 1
би себе 2
себе очистила. 1
очистила. Након 1
Након некога 1
некога времена 1
времена спустили 1
спустили су 1
и оружје, 1
оружје, па 1
се спремају 1
спремају за 1
за логоровање. 1
логоровање. Након 1
Након неког 7
времена враћа 1
кући као 1
права лепотица 1
лепотица коју 1
коју Дејвид 1
Дејвид примети 1
на станици, 1
станици, али 1
али коју 3
не препознаје. 1
препознаје. Након 1
времена женка 1
женка застане, 1
застане, а 1
мужјак јој 1
јој поновно 1
почне грицкати 1
грицкати предње 1
предње ноге 2
и главу, 1
главу, које 1
она увлачи 2
увлачи у 3
у оклоп 1
оклоп како 1
се заштити 1
његових угриза. 1
угриза. Након 1
име Махпејкер 1
Махпејкер (месечевог 1
(месечевог облика), 1
облика), а 1
султан дао 2
име Косем. 1
Косем. Након 1
времена манастир 2
манастир су 1
напали Сарацени 1
Сарацени опљачкали 1
опљачкали га 1
и разорили. 1
разорили. Након 1
времена Нарада 1
Нарада замоли 1
замоли оца 1
оца породице 1
породице за 2
за допуштење 1
допуштење да 1
ожени девојком, 1
девојком, што 1
кући једва 1
једва дочекали. 1
дочекали. Након 1
неког времена, 5
времена, одлучили 1
ипак помогну 1
помогну људима 1
и вилењацима, 1
вилењацима, макар 1
макар ризиковали 1
ризиковали и 1
и сопствени 2
сопствени живот. 1
времена, удала 1
за Ендера, 1
Ендера, свог 1
пријатеља из 8
из детињства, 4
детињства, који 1
тренутку био 2
највећи ослонац. 1
ослонац. Након 1
Након неколико 20
неколико безуспешних 1
безуспешних покушаја 1
отпева бар 1
бар једну 2
песму, њен 1
њен пратећи 1
пратећи бенд 1
је испоштовао 2
испоштовао београдску 1
београдску публику 1
публику и 2
свирао до 2
краја, док 1
певачица то 1
то испратила 1
испратила смејањем 1
смејањем и 1
и игром. 1
игром. Након 1
година, Лола 1
Лола се 1
се супротставља 5
супротставља својој 1
тетки и 1
приликом долази 1
до неочекиване 1
неочекиване несреће, 1
несреће, за 1
није крива 2
крива али 1
али мисли 1
да јесте. 2
јесте. Након 1
година путовања, 1
путовања, Демокрит 1
Демокрит се, 1
се, без 2
новца, вратио 1
у Абдеру, 1
Абдеру, код 1
брата Дамоса. 1
Дамоса. Након 1
дана заточеништва, 1
заточеништва, успео 1
да искочи 2
искочи кроз 1
кроз затворени 1
затворени прозор, 1
прозор, онеспособи 1
онеспособи стражара 1
стражара и 3
побегне. Након 2
неколико изузетних 1
изузетних партија 1
партија успео 1
избори стартно 1
стартно место 1
тиму, иако 1
се Силвињо 1
Силвињо у 1
међувремену опоравио 1
опоравио од 2
повреде. Након 1
мањих чарки, 1
чарки, Сципион 1
војском дошао 1
дошао под 4
под зидине 1
зидине Нуманције. 1
Нуманције. Након 1
месеци интензивног 1
интензивног рада, 1
рада, метода 1
метода коју 1
је Бантинг 1
Бантинг користио 1
користио показала 1
показала успешном. 1
успешном. Након 1
месеци очекивања, 1
очекивања, потврђено 1
месеци, то 1
заузео Тахнун 1
Тахнун ибн 1
ибн Мухамед 2
ел Нахјан. 1
Нахјан. Након 1
Војводини, већ 1
се одвајали 1
одвајали колонисти 1
колонисти који 1
се хтели 1
хтели вратити 1
у завичај. 2
завичај. Након 1
неколико мирнијих 1
мирнијих етапа, 1
етапа, борба 1
настављена на 1
осмој етапи. 1
етапи. Након 1
неколико напетих 1
напетих недеља, 1
недеља, криза 1
криза је 2
је разрешена 1
разрешена када 1
је Линколнова 1
Линколнова администрација 1
администрација пустила 1
пустила посланике 1
посланике на 1
и оградила 1
оградила се 1
од акције 1
акције капетана 1
капетана Вилкса, 1
Вилкса, мада 1
мада није 5
издала формално 1
формално извињење. 1
извињење. Након 1
недеља било 1
се бактерије 1
бактерије „растопиле”. 1
„растопиле”. Након 1
неколико оптужби, 1
оптужби, његов 1
отац бива 1
за проневеру, 1
проневеру, ухапшен 1
одузета сва 1
сва имовина. 1
имовина. Након 1
неколико пића, 1
пића, њих 1
се двоје 2
двоје упуштају 1
у однос 1
однос након 1
ког Краљ 1
Краљ изјури 1
изјури кроз 1
кроз врата 4
врата без 1
без речи. 1
речи. Након 1
неколико позива 1
позива Гранту 1
Гранту до 1
до одбрани 1
одбрани Вашингтон, 1
Вашингтон, Шеридан 1
Шеридан је 1
постављен па 1
претња од 1
генерала Ерлија 1
Ерлија заустављена. 1
заустављена. Након 1
неколико почетних 1
почетних акорада, 1
акорада, текстуру 1
текстуру прожимају 1
прожимају имитације 1
имитације и 2
и особито 1
особито измене 1
измене кратких 1
кратких мотива 1
мотива мећу 1
мећу гласовима. 1
гласовима. Након 1
неколико сати, 4
сати, специјалци 1
специјалци су 1
кућу где 2
нашли Ханиката 1
Ханиката мртвог. 1
мртвог. Након 1
неколико сезона 2
категоријама екипе 1
екипе уз 1
уз Минхена, 1
Минхена, 12. 1
неколико трка 2
трка које 1
је завршавао 2
завршавао на 2
на подијуму, 1
подијуму, побиједио 1
трци Копа 1
Копа дел 1
дел Гроно, 1
Гроно, испред 1
испред Марка 1
Марка Коре, 1
Коре, након 1
возио Ронде 1
Ронде ван 1
ван Фландерен 1
Фландерен за 1
за возаче 1
возаче до 1
године, који 1
на десетом 1
десетом мјесту 1
групи коју 2
је одспринтао 4
одспринтао Рик 1
Рик Цабел. 1
Цабел. Након 1
Након немачког 1
немачког повлачења 1
повлачења у 1
остали жандарми, 1
жандарми, који 1
спречили улазак 1
улазак партизана, 1
партизана, у 1
помоћ позвали 1
позвали четнике. 1
четнике. Након 1
Након непријатељског 1
непријатељског стезања 1
стезања обруча 1
и продирања 1
продирања у 1
у дубину, 1
дубину, дошло 1
до заробљавања 1
заробљавања великог 1
броја рањеника, 2
рањеника, партизанских 1
партизанских бораца 1
и цивилног 1
становништва. Након 2
Након неприхватања 1
неприхватања кандидатуре 1
кандидатуре овог 1
овог филма, 2
филма, Тајвану 1
Тајвану је 2
да кандидује 1
кандидује други 1
филм. Након 1
Након непродуктивног 1
непродуктивног састанка 1
са Шерфиговом, 1
Шерфиговом, Хатавејова 1
Хатавејова јој 1
оставила списак 1
списак песама. 1
песама. Након 1
Након нерешеног 1
нерешеног резултата, 1
резултата, постигао 1
првом покушају 1
покушају у 1
у пеналима. 1
пеналима. Након 1
Након несреће, 1
несреће, Ејври 1
Ејври остаје 1
у Сијетл 1
Сијетл Грејсу 1
Грејсу и 1
као пластични 1
пластични хирург. 1
хирург. Након 1
Након несугласица 1
несугласица са 1
са Ван 1
Ван Екселом, 1
Екселом, незадовољства 1
незадовољства са 1
са стратегијом 1
стратегијом Хариса 1
Хариса и 1
због испадања 1
офа, Џонсон 1
заврши каријеру 1
каријеру за 1
за стално. 1
стално. Након 1
Након неуспеле 1
неуспеле потраге 1
њом Таичи 1
Таичи помоћу 1
помоћу наочара 1
наочара уочава 1
уочава дисторзију 1
дисторзију и 1
ње излаз 1
излаз дигимон 1
дигимон у 1
у екстремној 1
екстремној фази, 1
фази, Алфамон. 1
Алфамон. Након 1
Након неуспеха 2
неуспеха на 1
на Милан—Санрему, 1
Милан—Санрему, Ван 1
Ван Лој 2
Лој је 2
освојио свој 4
први Париз—рубе, 1
Париз—рубе, испред 1
испред Марсела 1
Марсела Јансена. 1
Јансена. Након 1
неуспеха пребачен 1
пребачен је 3
у пешадију 1
пешадију где 1
и 1890. 1
Након неуспешног 2
покушаја отмице 1
отмице Лука 1
Лука и 4
њиховог присилног 1
присилног венчања, 1
венчања, више 1
не појављује. 1
појављује. Након 2
неуспешног разговора 1
са професором, 1
професором, Марија 1
није предала 1
предала и 1
је одговорила: 1
одговорила: „Ја 1
„Ја знам 1
ћу постати 1
постати лекар.“ 1
лекар.“ Након 1
Након низа 2
низа перипетија, 1
перипетија, њих 1
двоје коначно 1
коначно улазе 1
у везу. 1
везу. Након 1
низа чудних 1
чудних и 1
и узнемирујућих 1
узнемирујућих догађаја, 1
догађаја, хармонија 1
хармонија у 1
породици бива 1
бива обновљена. 1
обновљена. Након 1
Након Никеје 1
Никеје крсташи 1
крсташи су 7
се раздвојили, 1
раздвојили, а 1
главном делу. 1
делу. Након 2
Након Нице, 1
Нице, возио 1
италијански класик 1
класик Милано—Санремо, 1
Милано—Санремо, гдје 1
гдје није 1
остварио добар 1
добар резултат, 1
резултат, а 2
а Каталуњи. 1
Каталуњи. Након 1
Након нових 1
нових напада, 1
напада, Галопен 1
Галопен и 1
и Молема 1
Молема су 1
су отпали, 1
отпали, док 1
спринту, Улиси 1
Улиси побиједио 1
побиједио испред 1
испред Ераде 1
Ераде и 1
и Слагтера. 1
Слагтера. Након 1
Након нуклеарне 1
нуклеарне експлозије 1
експлозије радиоактивне 1
радиоактивне падавине 1
падавине би 1
се прошириле 2
прошириле на 1
широко подручје 1
подручје далеко 1
тачке удара, 1
удара, потенцијално 1
потенцијално повећавајући 1
повећавајући ризик 1
од развоја 2
развоја рака 1
рака код 1
току наредног 1
наредног периода. 1
периода. Након 1
Након Нуманције, 1
Нуманције, на 1
северу полуострва 1
полуострва су 1
остали непокорени 1
непокорени Астуријци 1
Астуријци и 1
и Кантабријци. 1
Кантабријци. Након 1
Након њега 3
председника је 3
1958. Након 1
говорио Сергеј 1
Сергеј Каћански, 1
Каћански, који 1
описао уговорни 1
уговорни однос 1
и Аустријског 1
царства и 6
навео како 2
како права 1
су њиме 2
њиме загарантована 1
загарантована нису 1
нису испоштована, 1
испоштована, те 1
те закључио 1
тих права, 1
права, народ 1
народ може 1
изабере патријарха. 1
патријарха. Након 1
њега парохију 1
је опслуживало 1
опслуживало књажевачко 1
књажевачко свештенство. 1
свештенство. Након 1
Након њега, 1
њега, тим 1
тим напуштају 1
напуштају "Byul", 1
"Byul", "Ares" 1
"Ares" и 1
и "Moon". 1
"Moon". Након 1
Након његове 18
владавине Парагвајем 1
Парагвајем је 1
владала војна 1
војна хунта, 1
хунта, све 1
док Карлос 1
Карлос Антонио 1
Антонио Лопез, 1
Лопез, Де 1
Де Франсијин 1
Франсијин нећак, 1
нећак, није 1
није прогласио 1
прогласио себе 1
за диктатора. 2
диктатора. Након 1
његове изненадне 1
изненадне смрти, 1
смрти, 1948. 1
његове интервенције, 1
интервенције, Култум 1
Култум је 2
поново примљена 1
у удружење. 1
удружење. Након 1
његове кастрације, 1
кастрације, Небо 1
Небо више 1
није долазило 2
долазило да 2
прекрије Земљу 1
Земљу увече, 1
увече, али 1
остајао на 2
свом месту, 1
месту, и 3
и „оригиналном 1
„оригиналном рођењу 1
рођењу је 1
дошао крај” 1
крај” (Kerényi). 1
(Kerényi). Након 1
смрти 1980, 1
1980, ослабљени 1
ослабљени систем 1
систем савезне 1
савезне владе 2
владе није 3
са растућим 2
растућим економским 1
политичким разлозима. 1
разлозима. Након 1
смрти 2012. 2
смрти, богови 1
учинили бесмртним. 1
бесмртним. Након 1
да слабљења 1
слабљења краљевине. 1
краљевине. Након 1
власт унутар 1
унутар царства. 1
царства. Након 1
смрти дошло 1
до грађанског 1
између Цезара 1
и Помпеја. 1
Помпеја. Након 1
смрти људи 1
његовом крају 1
почели после 1
после кратке 1
кратке болести 1
да умиру. 1
умиру. Након 1
смрти он 1
назван "Вечни 1
"Вечни председник". 1
председник". Након 1
смрти, Пеција 1
Пеција је 1
повуче у 6
у Аустрију, 2
Аустрију, међутим, 1
међутим, аустријске 1
га изненада 1
изненада ухватиле 1
ухватиле и 1
и испоручиле 1
испоручиле османским 1
османским властима 1
властима за 1
од 5.000 2
5.000 гроша. 1
гроша. Након 1
смрти породица 1
је осиромашила. 1
осиромашила. Након 1
смрти ска 1
ска становништво 1
становништво заузима 1
заузима град 1
град уз 1
помоћ Келзијерове 1
Келзијерове војске. 1
смрти, суд 1
суд одлучује 1
да презиме, 1
презиме, због 2
због различитих 10
начина писања 2
писања (Д’Уарт, 1
(Д’Уарт, Уарт 1
Уарт и 1
и Дуарт), 1
Дуарт), промени 1
промени у 1
у Дуарте. 1
Дуарте. Након 1
смрти, султана 1
султана Болкијаха 1
Болкијаха је 1
као седми 1
седми султан 1
султан Брунеја 1
Брунеја наследио 1
наследио његов 1
син Абдул 1
Абдул Кахар. 1
Кахар. Након 1
смрти (у 1
(у 76 1
76 години 1
години живота), 1
живота), Инума 1
Инума је 1
је кремиран 1
кремиран а 1
његов пепео 1
пепео посут 1
посут по 1
по планини 1
планини Имори 1
Имори у 1
гробова својих 1
из Бјакотаи 1
Бјакотаи јединице. 1
јединице. Након 1
Након његовог 2
његовог одласка, 2
одласка, постало 1
осетно да 1
Олга сувишна 1
сувишна у 1
своје сада 1
већ бивше 1
бивше свекрве, 1
свекрве, због 1
своје браће, 1
браће, и 1
по ћерку 1
ћерку када 1
када поправи 1
поправи своје 2
своје прилике. 1
прилике. Након 1
његовог појављивања 2
појављивања 2001. 1
2001. Након 7
Након њене 1
смрти њен 1
супруг се 1
поново оженио. 1
оженио. Након 1
Након њеног 2
њеног великог 1
у протеклој 2
протеклој сезони, 1
сезони, Ник 1
Ник Болетијери 1
Болетијери је 1
изјавио како 3
како очекује 1
очекује од 1
од Ларшер 1
Ларшер де 1
де Брито 1
Брито да 1
се једнога 1
једнога дана 1
дана пробије 1
пробије међу 1
тенисерки света. 1
света. Након 1
њеног хапшења 1
хапшења Карловцем 1
Карловцем се 1
се пронела 1
пронела вест 1
о младој 5
младој девојци 1
девојци бујне 1
бујне косе, 1
косе, која 1
приликом хапшења 3
хапшења убила 1
убила једног 1
једног усташу, 1
усташу, а 1
а другог 1
другог ранила. 1
ранила. Након 1
Након ње 1
се Вермахт 1
Вермахт није 1
могао надати 1
надати никаквим 1
никаквим озбиљнијим 1
озбиљнијим офанзивним 1
офанзивним операцијама 1
операцијама и 1
сва немачка 1
немачка активност 1
активност се 1
теже држање 1
држање постигнутих 1
постигнутих положаја, 1
положаја, односно 1
односно избављивање 1
избављивање јединица 1
јединица опкољених 1
опкољених у 1
совјетским маневрима. 1
маневрима. Након 1
Након њихове 3
њихове смрти 5
смрти 1973. 3
1973. Након 1
смрти наследнила 1
наследнила је 1
њихово велико 2
велико имање. 1
имање. Након 1
смрти храм 2
у спомен 4
спомен на 9
њих. Након 1
Након објављивања 5
објављивања албума 2
албума 8 1
8 Days 1
Days of 1
of Christmas 1
Christmas окробра 1
окробра 2001. 1
албума Ноулс 1
филмовима након 1
направила паузу 1
својој каријери. 2
каријери. Након 1
Након објављивања, 2
објављивања, доживјела 1
велики међународни 2
међународни успјех, 1
успјех, дошавши 1
дошавши у 2
топ пет 2
пет у 3
Државама, Аустралији 1
Зеланду, док 1
и Канади 2
Канади нашла 1
топ десет. 2
десет. Након 1
објављивања ембарга, 1
ембарга, Рузвелт 1
Рузвелт захтева 1
од Јапана 1
Јапана да 1
се изјасни 1
изјасни о 2
својим намерама. 1
намерама. Након 1
објављивања налога, 1
налога, ловац 1
на пирате 1
пирате Џонатан 1
Џонатан Барнет 1
Барнет је 1
започео потрагу 1
за Ракамом, 1
Ракамом, који 1
је крстарио 1
крстарио близу 1
близу Јамајке, 1
Јамајке, заузимајући 1
заузимајући бројне 1
мале рибарске 1
рибарске бродове 1
бродове тероришући 1
тероришући рибаре 1
рибаре дуж 1
дуж северне 2
северне обале 2
обале Јамајке. 1
Јамајке. Након 1
објављивања ових 2
ових чланака, 1
чланака, Мертон 1
докторирао социологију 1
социологију на 1
на Харварду. 1
Харварду. Након 1
објављивања, филм 1
примио мешовите 1
мешовите рецензије 1
рецензије критичара, 1
а зарадио 1
је 528 1
528 милиона 1
поређењу с 6
његовим буџетом 1
буџетом од 5
долара. Након 3
Након обнове 1
обнове Сопоћани 1
Сопоћани су 1
били женски 1
женски манастир. 2
манастир. Након 1
Након обновљеног 1
обновљеног прекида 1
прекида ватре 2
јулу 1997. 1
1997. Након 2
Након обуке 1
обуке пук 1
је подељен, 1
подељен, а 1
а Витрук 1
Витрук је 1
остао заповедник 1
заповедник једног 1
дела пука. 1
пука. Након 1
Након ове 6
битке краљ 1
краљ Жоао 1
обезбедио мирну 1
мирну владавину 1
владавину Португалијом. 1
Португалијом. Након 1
битке, многи 1
многи византијски 1
византијски официри 1
пребегли на 1
арапску страну. 1
страну. Након 1
битке су 1
стране ступиле 1
ступиле у 1
у преговоре. 2
преговоре. Након 1
године, број 1
број лампиона 1
лампиона се 1
на 150, 1
150, а 1
уместо уља 1
уља се, 1
као гориво, 1
гориво, користио 1
користио петролеј. 1
петролеј. Након 1
ове несреће 1
несреће Аерофлот 1
Аерофлот је 1
повукао овај 1
авион из 1
из путничког 1
путничког саобраћаја 1
саобраћаја 1. 1
јуна 1978. 1
1978. Након 2
ове победе, 2
победе, Властимирови 1
Властимирови синови 1
синови међусобно 1
се завадили. 1
завадили. Након 1
Након ових 7
ових дисиплина 1
дисиплина појавиле 1
двије нове: 1
нове: ритмичко-гимнастичко 1
ритмичко-гимнастичко ролање 1
ролање и 1
и дерби 1
дерби на 1
на ролшуама. 1
ролшуама. Након 1
догађаја, калиф 1
калиф Омар 1
Омар одлучио 1
да реорганизује 1
реорганизује освојене 1
освојене територије 1
заустави офанзиву. 1
офанзиву. Након 1
ових мера 1
мера окончани 1
окончани су 1
отворени изрази 1
изрази солидарности 1
и нацисти 1
могли без 1
отпора становништва 1
становништва кренути 1
у следећу 3
следећу фазу 2
фазу „решења 1
„решења јеврејског 1
јеврејског питања“ 1
питања“ - 1
- депортацију 1
депортацију Јевреја. 1
Јевреја. Након 1
ових неуспјеха 1
неуспјеха Анри 1
опозвао из 1
Италије војводу 1
војводу Гизоа, 1
Гизоа, тако 1
Шпанци загосподарили 1
загосподарили Апенинским 1
Апенинским полуострвом. 1
полуострвом. Након 1
ових првих 1
извођења, позоришни 1
позоришни живот 1
имао дужу 1
дужу паузу, 2
паузу, све 1
док предратне 1
предратне 1913/14. 1
1913/14. Након 1
ових судбоносних 1
судбоносних дешавања 1
дешавања књижевно 1
књижевно стваралаштво 2
стваралаштво Срба 1
Мађарској је 5
је маргинализовано. 1
маргинализовано. Након 1
ових успешних 1
успешних акција 1
акција бригада 1
проглашена ударном. 1
ударном. Након 1
Након овога 7
овога дошло 1
до заоштравања 1
заоштравања између 1
између партизана 1
и четника, 2
четника, али 2
отвореног сукоба, 1
сукоба, као 1
Србији. Након 2
овога започиње 1
започиње изградња. 1
изградња. Након 1
Након овог 19
албума, уз 1
уз промјену 1
промјену жанра 1
жанра музике, 1
музике, промијењено 1
промијењено је 1
име групе 2
у Но 1
Но смокинг 1
смокинг оркестра. 1
оркестра. Након 1
овога наставио 1
потпуној илегалности. 1
илегалности. Након 1
Након овога, 1
овога, одлучено 1
филм неће 1
бити смештен 1
у Ди-Сијев 1
Ди-Сијев проширени 1
проширени универзум. 1
универзум. Након 1
овога одлучује 1
организује самосталну 1
самосталну изложбу 2
изложбу у 1
граду. Након 1
се Тунгуз 1
Тунгуз активно 1
активно укључио 3
у устанак 2
устанак и 2
његових вођа. 1
вођа. Након 1
следи итеративни 1
итеративни поступак 1
поступак оптимизације 1
оптимизације укупне 1
укупне цене 1
цене транспорта. 1
транспорта. Након 1
овога тема 1
тема је 8
је обрађивана 1
обрађивана у 3
читавом низу 2
низу књига 2
и новинских 1
новинских фељтона. 1
фељтона. Након 1
овог губитка 1
губитка Вардарска 1
Вардарска четнички 1
четнички корпус 1
корпус престао 1
постоји. Након 1
овог комерцијалног 1
комерцијалног неуспеха, 1
неуспеха, Стефани 1
Стефани је 1
окончала своју 1
музичку каријеру. 2
овог меча, 1
меча, појавила 1
се информација, 1
информација, да 1
доживела повреду 1
повреду ножног 1
ножног прста. 1
прста. Након 1
напада четници 1
четници Рашке 1
Рашке области 1
спремали терен 1
терен за 10
долазак генерала 1
генерала Драже 1
Драже Михаиловића 1
Михаиловића који 1
време повлачио 1
немачком офанзивом 1
офанзивом са 1
са Главним 1
Главним штабом 1
штабом из 1
из западне 6
Србије ка 1
ка Голији. 1
Голији. Након 1
овог нивио, 1
нивио, игра 1
три одвојене 1
одвојене мисије, 1
мисије, сваку 1
сваку са 1
својим низом 1
низом ликова,”Пут 1
ликова,”Пут чаробњака” 1
чаробњака” прати 1
прати Гандалф, 1
Гандалф, ”Пут 1
”Пут краља” 1
краља” прате 1
прате Арагорн, 1
Арагорн, Леголас 1
Леголас и 1
и Гимли, 1
Гимли, ”Пут 1
”Пут Хобита” 1
Хобита” Фродо 1
Фродо и 2
и Сем. 2
Сем. Након 1
Након овог, 1
овог, одржан 1
један сабор, 1
сабор, овога 1
у Тријеру. 1
Тријеру. Након 1
овог периода, 11
периода, Сумери 1
Сумери нестају 1
нестају и 2
и стапају 1
стапају се 1
са Акађанима. 1
Акађанима. Након 1
овог појављивања 1
појављивања Преријска 1
Преријска острига 1
острига је 1
постала све 3
популарној култури. 1
култури. Након 1
овог покоља 1
покоља локално 1
није одазивало 1
одазивало лажним 1
лажним позивима 1
позивима на 1
на јавне 2
јавне радове, 1
радове, поготово 1
поготово с 1
да почетком 3
овог пораза 2
пораза одустало 1
одустало се 1
на Соколац, 1
Соколац, иако 1
20. романијска 1
романијска бригада 1
већ подишла 1
подишла положајима. 1
положајима. Након 1
пораза снаге 1
Осовине у 1
јужном Тунису 1
Тунису нашле 1
нашле су 5
у дефанзиви, 1
дефанзиви, и 1
остало до 2
краја кампање. 1
кампање. Након 1
и успутних 1
успутних стрељања 1
стрељања стигло 1
у Бају 1
Бају 1.300 1
1.300 логораша, 1
логораша, који 1
потом превезени 1
превезени у 1
Немачкој. Након 1
овог путовања 2
путовања стиже 1
стиже се 2
град Кешем 1
Кешем (Марко 1
(Марко Поло: 1
Поло: Скасем 1
Скасем ), 1
), надомак 1
надомак реке 1
реке Гори, 1
Гори, која 1
у Аму 1
Аму Дарју. 1
Дарју. Након 1
рата Кнежевина 1
Кнежевина Србија 2
Србија стиче 1
стиче територијално 1
проширење и 1
Турске. Након 1
овог састанка 1
састанка Геринг 1
Геринг је, 1
вечерњим часовима 1
часовима напустио 1
напустио Берлина 1
Берлина и 2
отишао за 1
за Оберсалцберг. 1
Оберсалцберг. Након 1
овог тријумфа 1
тријумфа по 1
постао број 1
листи. Након 1
овог турнира 4
турнира вратила 1
десет најбоље 2
најбоље рангираних 1
рангираних тенисерки 1
тенисерки на 2
на WTA 2
WTA листи, 1
листи, први 1
пут после 1
после пет 2
година. Након 3
турнира Мари 1
поново паузирао 1
паузирао 2 1
месеца. Након 3
је паузирао 2
паузирао неко 1
леђа. Након 2
Након ово 1
ово несрећног 1
несрећног случаја 1
случаја истрага 1
истрага се 1
поверава да 1
води врхунски 1
врхунски агент 1
агент Тајне 1
Тајне службе, 1
службе, Дејвид 1
Дејвид Брекинриџ 1
Брекинриџ ( 1
Након одабира 1
одабира „жртве“, 1
„жртве“, представници 1
представници мафије 1
мафије жмуре, 1
жмуре, а 1
се „буди“ 1
„буди“ лекар. 1
лекар. Након 1
Након одвајања 1
одвајања лунарног 1
лунарног од 1
од командног 2
командног модула, 1
модула, два 1
члана посаде, 3
посаде, Кернан 1
Кернан и 1
и Шмит 2
Шмит почели 1
на Месечево 1
Месечево тло. 1
тло. Након 1
Након одигране 1
одигране тек 1
тек једне 1
у уругвајском 1
уругвајском првенству, 1
првенству, у 2
јуну 2008. 2
Након одласка 7
одласка Алана 1
Алана Бола 1
Бола из 1
серије на 2
крају 5. 1
5. сезоне, 1
сезоне, Брајан 1
Брајан Бакнер 1
Бакнер је 1
заменио Бола 1
Бола као 1
као шоуранера 1
шоуранера серије. 1
из Ајачија 1
Ајачија 4. 1
јануара 1917. 1
1917. Након 1
из Борбе, 1
Борбе, Перковац 1
Перковац је 2
1996. Након 3
Милана 2011, 1
2011, Пирло 1
Пирло је 2
са Јувентусом 1
Јувентусом до 1
до 2014. 2
из Хајдука, 1
Хајдука, од 1
1971. Након 1
пензију Лес 1
Лес је 1
бави пословима 1
пословима у 4
пољу забаве. 1
забаве. Након 1
пензију проф. 1
проф. Након 1
Након одлуке 1
одлуке Министарства 1
Након одобрења 1
одобрења анестезиолога 1
анестезиолога Стенлија 1
Стенлија Дојча 1
Дојча ( 1
), свештеник 1
свештеник Бил 1
Бил Вајзмен 1
Вајзмен ( 1
изнео предлог 1
предлог законодавству 1
законодавству Оклахоме, 1
Оклахоме, где 1
он недуго 1
затим усвојен. 1
усвојен. Након 1
Након одржаних 1
одржаних избора 2
избора на 3
северу Серовеа, 1
Серовеа, постао 1
потпредседник Боцване. 1
Боцване. Након 1
Након одржаног 1
одржаног научног 1
научног скупа, 1
скупа, новине 1
новине Експрес 1
Експрес политика 1
политика су 1
су донеле 1
донеле фељтон 1
фељтон у 2
14 наставака 1
наставака са 1
радовима са 1
научног скупа. 1
скупа. Након 1
Након одслужења 2
рока, запослио 1
у фирми 4
фирми „Славекс“ 1
„Славекс“ на 1
на Равној 3
Равној гори, 1
гори, као 1
као радник. 1
радник. Након 1
одслужења затворске 1
затворске казне, 1
казне, враћа 1
у Југоалат, 1
Југоалат, где 1
где ради 4
ради до 2
у пензију. 2
пензију. Након 1
Након око 2
година, се 1
тај планински 1
планински масив 1
масив поново 1
поново снижава, 1
снижава, када 1
ствара тзв. 1
тзв. Након 2
два мјесеца, 1
мјесеца, младунчад 1
младунчад напуштају 1
напуштају гнијездо 1
гнијездо и 1
у колонију 1
колонију ради 1
ради сопственог 1
сопственог парења 1
парења након 1
након око 2
Након окончања 2
окончања Првог 1
рата логор 1
је затворен, 2
затворен, почетком 1
1918. Након 3
окончања ствари, 1
ствари, Зимче 1
Зимче се 1
се мири 2
мири са 1
са Рисом. 1
Рисом. Након 1
Након окрутног 1
окрутног мучења 1
и испитивања, 2
испитивања, извршио 1
од ћелија 1
ћелија концентрационог 1
концентрационог логора 5
логора 29. 1
марта 1943. 1
Након окупације 2
се повезао 3
са комунистима. 2
комунистима. Након 1
окупације Француске, 1
Француске, 1943. 1
Након Олимпијских 1
Пекингу, Чернова 1
Чернова је 1
наступила и 1
постигла још 1
неколико врхунских 1
врхунских резултата. 1
резултата. Након 1
Након операције, 1
операције, главне 1
повукле у 2
у гарнизоне, 1
гарнизоне, већ 1
настављене током 1
током наредна 2
Након операције 1
и периода 3
периода рехабилитације 1
рехабилитације тренинзима 1
тренинзима се 1
пролеће наредне 3
године. Након 1
Након опоравка, 1
опоравка, кућне 1
кућне финансије 1
финансије су 1
су пресушиле, 1
пресушиле, због 1
је Фрида 1
Фрида морала 1
напусти школу 1
и пронађе 4
пронађе посао. 1
посао. Након 2
Након организовања 1
организовања конференција 1
конференција 2003, 1
2003, 2005. 1
Након осам 3
месеци проведених 1
граду, добија 1
филму Деца 1
Деца кукуруза 1
кукуруза 3(1995). 1
3(1995). Након 1
осам номинација 3
номинација 1980-их 1
1990-их, Кхан 1
Кхан је 1
први Филмфаре 1
Филмфаре за 1
глумца захваљујући 1
захваљујући улози 1
улози у 3
филму Raja 1
Raja Hindustani 1
Hindustani (1996), 1
(1996), свог 1
свог највећем 1
највећем комерцијалном 1
комерцијалном успјеху. 1
успјеху. Након 1
осам сезона 2
сезона проведених 2
Првој лиги, 1
лиги, клуб 2
2019. Након 3
Након освајања 8
освајања 10. 1
10. шампионске 1
шампионске титуле 4
титуле (2019. 1
(2019. године) 1
године) ЖФК 1
ЖФК Спартак 1
Спартак на 1
на грб 1
грб додаје 1
додаје звездицу. 1
звездицу. Након 1
освајања Америчког 1
Америчког турнира 1
турнира где 1
где Блејдоломци 1
Блејдоломци побеђују 1
побеђују Звезде 1
Звезде у 1
финалу у 3
задњем мечу 1
мечу Макс 1
Макс побеђује 1
побеђује Мајкла, 1
Мајкла, тим 1
тим се 11
нашао насукан 1
насукан у 1
освајања великог 1
дела Јоније 1
Јоније покорили 1
покорили су 1
део Киклада. 1
Киклада. Након 1
града Термеса 1
Термеса послао 1
је жене 1
у робље. 1
робље. Након 1
освајања медаље, 1
медаље, изјавио 1
је: „возим 1
„возим за 1
за Рено 1
Рено и 1
и возим 1
возим за 1
себе. Након 1
освајања Ниша, 1
Ниша, војска 1
се поделила 1
поделила у 1
два правца. 2
правца. Након 1
освајања Стенлијевог 1
Стенлијевог трофеја 1
јуну 2011. 1
2011. Након 5
освајања Супербоула 1
Супербоула 2017, 1
2017, није 1
придружио саиграчима 1
саиграчима у 1
у посјети 2
посјети Бијелој 1
Бијелој кући, 1
кући, наводећи 1
наводећи приватне 1
приватне породичне 1
породичне разлоге. 1
разлоге. Након 1
Након осигуравања 1
осигуравања домаћина 1
домаћина такмичења, 1
такмичења, ФИФА 1
ФИФА се 1
даље морала 1
морала потрудити 1
потрудити да 3
наговори државе 1
да шаљу 1
своје репрезентације 1
репрезентације на 3
такмичење. Након 1
Након ослобађања, 1
ослобађања, он 1
наставио путовање 1
у током 1
током кога 5
посетио Цариград. 1
Цариград. Након 1
Након ослобођења 4
ослобођења граду 1
враћено његово 1
његово историјско 1
историјско име 1
име Гатчина. 1
Гатчина. Након 1
ослобођења Грделица 1
Грделица улази 1
састав Кнежевине 1
Након ослобођења, 1
ослобођења, до 1
1953. Након 2
ослобођења логора, 1
логора, Вратуша 1
Вратуша је 1
команданта Рапске 1
Рапске партизанске 2
партизанске бригаде. 1
бригаде. Након 1
ослобођења Никшића 1
Никшића 18. 1
Након оснивања 6
оснивања Главног 1
Главног народног 1
народног одбора 2
одбора АП 1
АП Војводине, 2
Војводине, Костић 1
Костић постаје 1
начелник Пољоприбредног 1
Пољоприбредног одељења 1
том положају 8
положају остаје 2
остаје све 5
марта 1947. 1
1947. Након 2
оснивања Етнографског 2
института САНУ, 1
САНУ, 1947, 1
1947, мада 1
мада већ 1
већ тешко 1
тешко болестан, 1
болестан, понудио 1
своју сарадњу 1
сарадњу и 3
и поклонио 2
поклонио своје 1
књиге институтској 1
институтској библиотеци. 1
библиотеци. Након 1
оснивања конфедерације 1
конфедерације ( 1
оснивања Ломбардског 1
Ломбардског савеза 1
савеза 1167, 1
1167, Милано 1
Милано је 1
преузео водећу 1
водећу улогу 1
том савезу. 1
савезу. Након 2
оснивања Народне 2
Кине 1949. 1
1949. Након 1
оснивања Српског 1
друштва наименован 1
наименован је 1
његовог почасног 1
члана 29. 1
29. јула/10. 1
јула/10. Након 1
Након оснивачке 1
скупштине 2. 1
марта 2017. 4
Након основне 1
школе, учио 2
је зидарски 1
зидарски занат, 1
занат, а 1
као рудар 1
рудар у 1
у Трбовљу. 1
Трбовљу. Након 1
Након основног 1
образовања, дипломирала 1
дипломирала је 4
на Музичкој 4
Музичкој академији 3
Бакуу са 1
са дипломом 1
дипломом из 1
из хорског 1
хорског дириговања, 1
дириговања, а 1
и диплому 2
диплому магистра 1
магистра у 1
музици. Након 1
Након оставке 1
оставке у 1
у Рачановој 1
Рачановој влади 1
влади кандидирао 1
кандидирао се 1
за истарског 1
истарског жупана. 1
жупана. Након 1
Након отварања, 1
отварања, број 1
у Кући 2
Кући Ане 1
Ане Франк 1
Франк се 2
повећавао, све 1
до 1,2 1
1,2 милиона 2
милиона посетилаца 1
посетилаца годишње. 2
годишње. Након 1
Након отказивања 1
отказивања такмичења 1
2020. Након 3
Након откривања 1
откривања базена, 1
базена, дубина 1
била превелика 1
превелика што 1
било преопасно 1
преопасно за 1
посетиоце. Након 1
Након отприлике 1
отприлике 40 1
година запуштености, 1
запуштености, године 1
године 316. 1
316. п. 1
е. Касандрос 1
Касандрос гради 1
месту Потидеја 1
Потидеја нови 1
нови град 2
град којем 1
којем даје 1
даје своје 1
име Касандрија. 1
Касандрија. Након 1
очеве сахране 1
у Поблету, 1
Поблету, отишао 1
Барселону да 1
се племићи 2
племићи закуну 1
закуну на 1
на верност. 2
верност. Након 1
очеве смрти 7
смрти (1432) 1
(1432) браћа 1
се завадила. 1
завадила. Након 1
смрти 1762. 1
1762. Након 1
смрти, је 2
престо. Након 2
смрти Милош 1
самостално да 4
води књижару. 1
књижару. Након 1
смрти, младој 1
младој Лусијани 1
Лусијани не 1
преостаје ништа 1
друго него 3
и братом. 1
братом. Након 1
Након пада 5
пада Гондолина, 1
Гондолина, Туор 1
Туор је 1
спасао многе 1
његове житеље 1
житеље од 1
од уништења. 1
уништења. Након 1
пада за 1
за 76% 1
76% током 1
током другог 5
другог петка, 1
петка, најгорег 1
најгорег пада 1
пада од 1
од петка 1
петка до 1
до петка 1
петка у 1
у серијалу, 2
серијалу, зарада 1
зарада је 4
укупно 67,5% 1
67,5% током 1
другог викенда, 1
викенда, зарадивши 2
зарадивши 71,6 1
71,6 милиона 1
Босне, а 2
и Сребренице 1
Сребренице у 1
у Османлијске 1
Османлијске руке, 1
руке, она 1
се економски 2
културно распада, 1
распада, јер 1
је османлијска 1
османлијска култура 1
култура ову 1
ову за 1
онај период 1
период напредну 1
напредну варош 1
варош постепено 1
постепено претварала 1
у касабу. 1
касабу. Након 1
пада Римског 1
царства, ово 1
ово мало 2
мало насеље 1
насеље ће 1
ће пасти 1
пасти под 1
под сукцесивну 1
сукцесивну визиготску 1
визиготску владавину. 1
владавину. Након 1
пада Северног 1
Северног Краљевства 1
Краљевства под 1
под асирску 1
асирску власт 1
власт (721. 1
(721. п. 1
н. е.), 1
е.), краљ 1
краљ Језекија 1
Језекија шири 1
шири своја 1
своја подручја 1
подручја према 1
северу. Након 1
Након пада, 1
пада, старији 1
старији људи, 1
људи, развијају 1
од поновног 2
поновног пада, 1
пада, па 1
па сопствену 1
сопствену мобилност 1
мобилност понекад 1
понекад смањују, 1
смањују, јер 1
изгубили поверење 1
своје способности. 2
способности. Након 1
Након парламентарних 2
парламентарних избора 5
избора 2006. 1
избора 5. 2
2009. Након 3
Након пар 1
пар пољских 1
пољских напада 1
напада 29. 1
29. јула 7
2. августа, 4
августа, фронт 1
фронт се 1
се стабилизовао. 1
стабилизовао. Након 1
Након Партизана, 1
Партизана, каријеру 1
у иностранству: 1
иностранству: 1961/62. 1
1961/62. Након 1
Након паузе 2
паузе више 1
године, шести 1
албум Relapse, 1
Relapse, објављен 1
фудбалским талмичењима, 1
талмичењима, изазване 1
изазване ратним 1
ратним вихором 1
вихором у 1
БиХ, најугледнији 1
најугледнији спортски 1
спортски радници, 1
радници, договорили 1
поново оживи 1
оживи фудбал 1
два најјача 1
најјача градска 1
градска клуба, 1
клуба, настане 1
настане један. 1
један. Након 1
Након пензионисања 6
пензионисања вратио 1
родни крај, 3
крај, где 1
рад друштвено-политичких 1
друштвено-политичких организација. 1
организација. Након 1
пензионисања директорке 1
директорке Тошић, 1
Тошић, на 1
њено место 1
је Милорад 3
Милорад Ракић, 1
Ракић, захваљујући 1
захваљујући којем 1
установа реновирана, 1
реновирана, опремана 1
опремана и 1
и осавремена. 1
осавремена. Након 1
пензионисања доселио 1
живео повучено 1
повучено и 1
није истицао. 1
истицао. Након 1
пензионисања из 1
из аустријске 2
аустријске војске, 3
војске, Вилигут 1
Вилигут је 1
у 'ариозофском' 1
'ариозофском' миљеу. 1
миљеу. Након 1
Након пензионисања, 1
пензионисања, Олбрајтова 1
Олбрајтова је 1
објавила мемоаре 1
мемоаре „Госпођа 1
„Госпођа секретар“ 1
секретар“ (Madam 1
(Madam Secretary) 1
Secretary) ( 1
пензионисања радио 1
као инструктор 3
инструктор физичког 1
Самари где 1
живео до 1
живота. Након 2
пензионисања учествовао 1
у Инжењерском 1
Инжењерском удружењу. 1
удружењу. Након 1
Након периода 1
периода унутрашњих 1
унутрашњих сукоба, 1
сукоба, Лан 1
Лан Санг 1
Санг се 1
се раздвојио 1
раздвојио у 1
одвојена краљевства 1
краљевства - 2
- Луанг 1
Луанг Фрабанг, 1
Фрабанг, Виентјан 1
Виентјан и 1
и Чампасак. 1
Чампасак. Након 1
Након песме 1
песме Tim 1
Tim McGraw, 1
McGraw, четири 1
четири следећа 1
следећа сингла 1
током 2007. 1
2007. Након 2
Након пет 7
година градње, 1
градње, 1819. 1
1819. Након 2
година здравље 1
здравље му 1
је ослабило, 1
ослабило, и 1
дуге болести 1
болести умро 1
у опсерваторији 2
опсерваторији Кембриџ 1
Кембриџ 21. 1
јануара 1892. 1
1892. Након 1
година колико 2
играо више 1
средини терена, 2
терена, вратио 1
на позицију 2
позицију десног 1
десног крилног 1
крилног нападача 1
нападача крајем 1
крајем претходне 1
године, према 1
сопственој жељи, 1
жељи, како 1
навео Суарез. 1
Суарез. Након 1
година председниковања 1
председниковања Виктор 1
Виктор Јушченко 1
Јушченко је 1
напустио власт, 1
власт, остваривши 1
остваривши 2010. 1
пет дана, 1
дана, проведених 1
у притвору, 2
притвору, пуштена 1
слободу, због 1
недостатка доказа, 1
доказа, али 2
породице. Након 1
пет до 2
седам дана, 3
дана, паперје 1
паперје полако 1
полако почиње 3
да поприма 1
поприма тамније 1
тамније нијансе, 1
нијансе, а 1
са 7—10 1
7—10 дана 1
дана старости 1
старости им 1
отварају очи. 1
очи. Након 1
Након пете 1
пете етапе, 1
етапе, напустио 1
је трку 7
стартовао етапу 1
етапу шест. 1
шест. Након 1
Након петнаест 1
петнаест дана, 1
мост чврст 1
чврст и 2
и стабилан, 1
стабилан, камен 1
је подигнут, 1
подигнут, а 1
а мост 3
на свечан 1
свечан начин 1
начин пуштен 1
у промет 4
промет (октобар 1
(октобар 1929. 1
1929. Након 1
Након петогодишње 1
петогодишње средње 1
школе, ученици 1
ученици полажу 1
полажу матурски 1
матурски испит 1
испит ( 1
сезона са 2
са Манчестер 1
Манчестер ситијем, 1
ситијем, Милнер 1
потписао за 2
Ливерпул на 1
на слободном 1
слободном трансферу 1
трансферу 2015. 1
Након пијане 1
пијане и 1
и насилне 1
насилне свађе 1
са Грејемовом 1
Грејемовом 1938. 1
1938. Након 1
Након Пјерове 1
Пјерове смрти 1
смрти његов 1
рођак Иг, 1
Иг, гроф 1
од Сен 1
Сен Пола, 1
Пола, је 1
повео витезе 1
витезе покојног 1
покојног амијенског 1
амијенског великаша, 1
великаша, међу 1
и Робер, 1
Робер, назад 1
Француску. Након 1
Након победа 1
победа код 1
(1. септембра), 1
септембра), Абердина 1
Абердина (15. 1
(15. септембра 2
септембра 1644), 1
1644), Инверлохија 1
Инверлохија (2. 1
(2. фебруара 1
фебруара 1645), 1
1645), Аулдерна 1
Аулдерна (9. 1
(9. маја) 1
маја) и 1
и Алфорда 1
Алфорда (2. 1
(2. јула), 1
јула), Монтроз 1
Монтроз је 1
лето 1645. 1
1645. Након 2
Након победе 3
код Дорилеја 1
Дорилеја Балдуин 1
Балдуин се 1
се одвојио 4
одвојио од 5
од армије. 1
армије. Након 2
победе Кротона, 1
Кротона, град 1
окрене демократскијем 1
демократскијем начину 1
начину живота 3
живота што 1
што Питагорејци 1
Питагорејци нису 1
нису подржавали. 1
подржавали. Након 1
Након победе, 1
победе, старији 1
старији ренџери 1
ренџери матурирају 1
матурирају и 1
настављају са 1
својим обичним 1
обичним животима 1
животима али 1
их озлојеђена 1
озлојеђена Диватокс 1
Диватокс поново 1
поново напада 1
са детонаторима 1
детонаторима и 1
и чудовиштима 1
чудовиштима са 1
уништи Ејнџел 1
Ејнџел Гроув. 1
Гроув. Након 1
Великим равницама 1
равницама 203. 1
203. п. 2
е. Гај 1
Гај Лелије 1
Лелије и 1
и Масиниса 1
Масиниса су 1
у источну 3
источну Нумидију, 1
Нумидију, која 1
поново враћена 2
враћена под 1
власт Масинисе. 1
Масинисе. Након 1
Након побједе 2
побједе код 1
код Павије 1
Павије дошло 1
до дилеме 1
дилеме у 1
у табору 1
табору побједника, 1
побједника, канцелар 1
канцелар Светог 1
царства Меркурино 1
Меркурино Гатинара 1
Гатинара је 1
је предлагао 2
предлагао диобу 1
диобу Француске, 1
Француске, док 1
је напуљски 2
напуљски вицекраљ 1
вицекраљ Лано 1
Лано тражио 1
тражио измирење 1
њом. Након 1
Индији, стекао 1
је 115 2
115 бодова 1
испред Алонса 1
Алонса и 2
и обезбиједио 1
обезбиједио је 1
је четврту 1
заредом. Након 1
Након побунâ 1
побунâ урођеничких 1
урођеничких народа 1
њиховог уништења 1
уништења Навидада, 1
Навидада, Колумбо 1
Колумбо се 1
померио на 1
источну обалу 1
обалу Хиспаниоле 1
Хиспаниоле где 1
основао насеобину 1
насеобину Исабела 1
Исабела ( 1
Након повлачења 4
повлачења анадолијских 1
анадолијских снага, 1
снага, на 1
на бедеме 1
бедеме се 1
се сручила 1
сручила права 1
права киша 1
киша разноразних 1
разноразних пројектила, 1
пројектила, после 1
уследио трећи 1
трећи напад 1
извршила елитна 1
елитна османска 1
војска - 2
- Након 2
повлачења аустријских 2
Банат (1690), 1
(1690), Знорић 1
Знорић је 2
команданта Карансебеша 1
Карансебеша који 1
постао његово 1
место боравка, 1
а Српска 1
Српска милиција 1
његовом директном 1
директном контролом. 1
контролом. Након 1
Након повлачења, 1
повлачења, био 1
17. на 1
најбољих поентера 1
поентера са 1
са 690 1
690 голова 1
и 1033 1
1033 асистенције. 1
асистенције. Након 1
повлачења ЈНА 1
ЈНА из 1
мају 1991. 1
повлачења Француза 1
Француза на 2
на милански 1
милански трон 1
трон се 1
поново попела 1
попела динсатија 1
динсатија Сфорца, 1
Сфорца, тачније 1
тачније Максимилијан 1
Максимилијан Сфорца. 1
Сфорца. Након 1
Након повратка 9
из болнице 2
болнице био 1
Штаба Тринаесте 1
Тринаесте приморско-горанске 1
приморско-горанске дивизије. 1
дивизије. Након 1
војске 1989. 1
Након повратка, 1
повратка, једно 1
као суплент 1
суплент у 1
у гимназији. 1
гимназији. Након 1
повратка Јована 1
Јована V 2
власт, Теодор 1
Теодор је 8
ослобођен и 1
почетком девете 1
девете деценије 1
деценије XIV 1
века бива 1
бива послан 1
у Мореју. 1
Мореју. Након 1
повратка кући, 1
кући, Ники 1
Ники Анголи 1
Анголи ( 1
повратка са 2
са позајмице 1
позајмице постао 1
је стандардан 2
Војводини, и 1
2013/14. Након 1
земљу, као 2
као генерални 1
секретар Југословенске 1
Југословенске републиканске 1
републиканске странке 1
странке активно 1
њено прикључивање 1
прикључивање Јединственом 1
Јединственом народноослободилачком 1
народноослободилачком фронту 1
фронту (ЈНОФ). 1
(ЈНОФ). Након 1
Истанбул 1645. 1
Канаду наставио 1
привремени члан 1
члан „Северних 1
„Северних пионира” 1
пионира” (данашњи 1
(данашњи Анголкуншки 1
Анголкуншки пук). 1
пук). Након 1
свој дом, 1
дом, племенитије 1
племенитије се 1
својим робовима 1
робовима и 1
не учествује 4
у римским 2
римским оргијама. 1
оргијама. Након 1
Након погибије 1
погибије посмртни 1
посмртни остаци 4
остаци Милана 1
Милана Тепића 1
Тепића нису 1
нису предати 1
предати његовој 1
његовој породици, 1
породици, која 1
је 1993. 4
1993. Након 2
Након поделе 3
поделе диска 1
диска на 1
на партиције, 1
партиције, потребно 1
је дефинисати 2
дефинисати фајл 1
фајл систем 1
систем (file 1
(file system) 1
system) за 1
сваку претходно 1
претходно направљену 1
направљену партицију 1
партицију кроз 1
кроз поступак 1
поступак који 1
назива форматирање 1
форматирање диска. 1
диска. Након 1
поделе и 2
и реструктурирања 1
реструктурирања Хјундаија 1
Хјундаија проистекло 1
различитих пословних 1
пословних група, 1
група, то 1
су Хјундаи 1
Хјундаи мотор 1
мотор група, 1
група, Hyundai 1
Hyundai Heavy 1
Heavy Industries, 1
Industries, Hyundai 1
Hyundai Development 1
Development group, 1
group, Hyundai 1
Hyundai Department 1
Department group 1
group и 1
и Hyundai 1
Hyundai Marine 1
Marine & 1
& Fire 1
Fire Insurance 1
Insurance group. 1
group. Након 1
у групе 2
групе договором 1
договором се 1
одређује која 1
која група 1
група започиње 1
започиње игру. 1
игру. Након 1
Након подизања 1
подизања покладе, 1
покладе, Андријаш 1
Андријаш и 1
и Дмитар 1
Дмитар су 1
службу угарског 1
краља Жигмунда. 1
Жигмунда. Након 1
Након подужег 1
подужег разговора 1
разговора ове 1
двојице генерала, 1
генерала, Мишић 1
упитао где 1
налази штаб 1
штаб Прве 3
Прве армије. 3
Након пожара, 1
пожара, у 2
до голих 1
голих зидова 1
зидова изгорела 1
изгорела зграда 1
зграда гимназије, 1
гимназије, настава 1
настава је 4
месеци, школске 1
школске 1920/21, 1
1920/21, извођена 1
извођена у 3
суседној ОШ 1
ОШ „Вожд 1
„Вожд Карађорђе“ 1
Карађорђе“ Након 1
Након позајмица, 1
позајмица, вратио 1
у Арсенал 2
Арсенал и 1
добром формом 1
формом заслужио 1
заслужио место 1
постави. Након 1
Након појаве 1
појаве симптома 1
симптома који 1
који упућују 1
на малигно 1
малигно обољење, 1
обољење, код 1
пацијента се 1
ствара велика 1
велика напетост 1
напетост која, 1
која, након 1
што ове 1
сумње буду 1
буду потврђене, 1
потврђене, прераста 1
прави „емоционални 1
„емоционални ураган“. 1
ураган“. Након 1
Након показивања 1
показивања на 1
карти о 1
је пределу 1
пределу реч 1
реч краљ 1
узвикнуо „Да 1
„Да није 2
много мачку 1
мачку кобиља 1
кобиља глава“. 1
глава“. Након 1
Након половине 1
половине казне 1
казне коју 2
затвору у 3
Митровици, био 1
слободу, али 1
имовина била 1
била одузета. 1
одузета. Након 1
Након полусезоне 1
полусезоне у 1
Грчкој, вратио 1
у Партизан 2
Партизан где 1
наредних годину 3
дана углавном 1
био резерва 1
резерва Владимиру 1
Владимиру Стојковићу. 1
Стојковићу. Након 1
Након помирења, 1
помирења, Норјен 1
Норјен је 1
написао остатак 1
остатак песме. 1
песме. Након 1
Након поновног 1
поновног заузећа 1
заузећа рудника 1
рудника од 1
стране усташа, 3
усташа, свим 1
свим Србима 1
Србима је 2
био забрањен 4
у руднику. 1
руднику. Након 1
Након популаризације 1
популаризације фразе 1
фразе у 1
у Симпсоновима, 1
Симпсоновима, њена 1
њена употреба 2
употреба у 3
друштву је 2
често исмевана. 1
исмевана. Након 1
Након пораза 9
пораза 275. 1
275. п. 1
е. Пир 1
је отпловио 3
отпловио натраг 1
Грчку чиме 1
Римљани стекли 1
стекли контролу 1
грчким градовима 1
градовима рачунајући 1
и Тарент. 1
Тарент. Након 1
пораза Аустрије 1
рату из 3
1866. Након 2
пораза Димитрија 1
Димитрија Јониме 1
Јониме од 1
стране Османлија 1
Османлија 1392. 1
1392. Након 1
пораза Катаре 1
Катаре у 1
у битци, 1
битци, Зуко 1
Зуко заузима 1
заузима Анга, 1
Анга, који 1
стање Аватара 1
Аватара како 1
би потражио 1
потражио Духа 1
Духа Змаја 1
Змаја за 1
победи Ватрене 1
Ватрене Нације. 1
Нације. Након 1
код Кустоце 1
Кустоце (1866), 1
(1866), заменио 1
је Ла 1
Ла Мармору 1
Мармору на 1
челу италијанске 1
италијанске војске. 1
код Муртена, 1
Муртена, избија 1
у Лорени. 1
Лорени. Након 1
пораза Мађарске 1
Мађарске револуције 1
револуције 1849. 1
1849. Након 1
пораза побегао 1
код Маурисија, 1
Маурисија, који 1
живели крај 1
крај Атлантског 1
Атлантског океана. 1
океана. Након 1
пораза савезника 1
савезника и 3
њиховог протјеривања 1
протјеривања из 1
из Ђенове. 1
Ђенове. Након 1
Након порођаја, 1
порођаја, женка 1
дана поново 2
поново спремна 1
за парење. 1
парење. Након 1
Након Портланд 1
Портланд розебадса, 1
розебадса, америчког 1
америчког тима 2
приступио ПЦХА 1
ПЦХА лиги 1
лиги 1914. 1
Након потешкоћа 1
потешкоћа у 1
у реализацији 2
реализацији тог 1
тог филма, 1
филма, умало 1
умало је 2
одрекне филмског 1
филмског стварања 1
стварања заувек, 1
заувек, али 1
али Браунер 1
Браунер је 1
има савршен 1
савршен пројекат 1
пројекат за 1
за њу. 9
њу. Након 1
Након потписивања 2
потписивања мира 1
са Русијом 2
Русијом 1713. 1
1713. Након 1
потписивања мировног 1
мировног споразума 4
споразума који 1
Након почетка 1
почетка каријере 2
у Гринич 1
Гринич Бароу, 1
Бароу, 1985. 1
1985. Након 1
Након почетне 1
почетне епизоде, 1
епизоде, Серђо 1
Серђо Бонели 1
Бонели прави 1
паузу од 1
године током 1
којих Галијено 1
Галијено Фери 1
Фери преузима 1
преузима и 1
и сценаристичку 1
сценаристичку улогу, 1
улогу, заједно 1
са Ђанлуиђијем 1
Ђанлуиђијем Бонелијем. 1
Бонелијем. Након 1
Након почетничке 1
почетничке среће 1
среће становници 1
становници Реске 1
Реске беже 1
у Иђош 1
Иђош испред 1
испред турске 1
турске војске, 1
војске, где 1
где их 5
и затиче 1
затиче пописивање 1
пописивање за 1
за порез. 1
порез. Након 1
Након правилне 1
правилне оријентације, 1
оријентације, ротација 1
ротација сонде 1
сонде је 1
помоћ реакционих 1
реакционих мотора 1
мотора увећана 1
увећана са 1
5 ротација 1
ротација у 1
у минути, 1
минути, како 1
стабилизовала за 1
за паљење 2
паљење главног 1
главног мотора. 1
мотора. Након 1
Након прављења 1
прављења простора 1
простора коришћењем 1
коришћењем угљен-диоксида, 1
угљен-диоксида, кроз 1
кроз мале 1
мале отворе 2
отворе на 3
кожи убацуј 1
убацуј се 1
се камера 1
камера и 1
и инструменти. 1
инструменти. Након 1
Након Прага, 1
Прага, Кеплер 1
Кеплер је 1
је 1612. 1
1612. Након 1
Након прве 4
живота примењује 1
врста операција 2
операција (пресецање 1
(пресецање или 1
или остеотомије 1
остеотомије бедрене 1
бедрене кости 1
кости и/или 1
и/или карлице). 1
карлице). Након 1
прве дебате, 1
дебате, три 1
четири анкете 1
анкете су 1
Перо победио. 1
победио. Након 1
прве епидемије 1
епидемије на 1
и Метохији 2
Метохији откривани 1
откривани су 1
нови случајеви 1
случајеви и 1
и епидемије; 1
епидемије; 1964. 1
1964. Након 1
половине сезоне 1
сезоне 2014/2015 1
2014/2015 Нил 1
Нил Адамс 1
Адамс даје 1
даје отказ 1
отказ и 1
његово мјесто 1
мјесто долази 1
долази Алекс 1
Алекс Нил 1
Нил из 1
из ФК 1
ФК Хамилтон 1
Хамилтон Академикал 1
Академикал у 1
јануару 2015. 4
Након првих 1
првих откривених 1
откривених бушотина 1
бушотина истраживања 1
настављена. Након 1
Након првог 5
првог дебија 1
првом тиму, 1
тиму, менаџер 1
менаџер — 1
— Након 2
државног испита 1
испита из 2
из права 1
правне службе, 1
службе, положио 1
други државни 3
државни испит 2
испит и 3
Након Првог 4
рата излази 1
излази неколико 1
неколико листова, 1
листова, који 1
били дугог 1
дугог века. 2
века. Након 2
је оснивача 1
оснивача Дома 1
Дома београдског 1
београдског Гајрета 1
Гајрета "Осман 1
"Осман Ђикић". 1
Ђикић". Након 1
рата рата 1
Љубљани 1927. 1
рата, у 8
Краљевини СХС, 1
СХС, лист 1
а ригидна 1
ригидна цензура 1
цензура често 1
део страница 1
страница "Наплоа" 1
"Наплоа" остављала 1
остављала празним. 1
празним. Након 1
првог удисаја 1
удисаја настаје 1
настаје пад 1
пад притиска 1
десној преткомори 1
преткомори и 1
и пораст 1
пораст притиска 1
у левој 2
левој преткомори, 1
преткомори, због 1
због напред 1
напред описаних 1
описаних промена 1
циркулацији новорођенчета. 1
новорођенчета. Након 1
првог успеха 1
успеха жандарма 1
жандарма да 1
растера демонстранте, 1
демонстранте, они 1
подигли барикаде 1
барикаде око 1
око кафане 1
кафане „Руски 1
„Руски цар“ 1
настала двочасовна 1
двочасовна борба 1
борба демонстраната 1
и жандарма. 1
жандарма. Након 1
првог чланка 1
чланка о 2
овом створењу, 1
створењу, написано 1
написано је 1
ово јесетра. 1
јесетра. Након 1
Након предавања, 1
предавања, командир 1
командир их 1
их пушта 1
пушта на 1
слободу. Након 2
Након предаје 3
предаје града 1
града кнезу 1
кнезу Михаилу 1
Михаилу 1867. 1
1867. Након 1
предаје заробљени 1
заробљени су 2
у Ваљево, 1
Ваљево, где 1
су премлаћивани, 1
премлаћивани, шиканирани 1
шиканирани и 1
изградњу немачког 1
немачког аеродрома 1
аеродрома непосредно 1
пред Ваљевом. 1
Ваљевом. Након 1
предаје Охрида, 1
Охрида, поједини 1
поједини припадници 1
припадници племства 1
племства и 3
остаци бугарске 1
војске прогласили 1
су Пресијана 1
Пресијана за 1
наследника Јована 1
Јована Владислава. 1
Владислава. Након 1
Након пред-аудиције, 1
пред-аудиције, продуценти 1
продуценти позивају 1
позивају такмичаре 1
такмичаре које 1
желе видети 1
видети пред 1
пред судијама. 1
судијама. Након 1
Након предвиђеног 1
предвиђеног мира 1
мира католици 1
католици су 3
били увређени 1
увређени поводом 1
поводом Калесовог 1
Калесовог инсистирања 1
инсистирања на 2
на потпуном 1
потпуном државном 1
државном монополу 1
монополу у 1
образовању, сузбијања 1
сузбијања сваког 1
сваког католичког 1
католичког образовања 1
и увођења 2
увођења социјалистичког 1
социјалистичког образовања: 1
образовања: ”Ми 1
”Ми морамо 1
да уђемо 1
уђемо и 1
и узмемо 1
узмемо ум 1
ум деце 1
и младих”. 1
младих”. Након 1
Након прелажења 1
прелажења свих 1
свих мисија 4
мисија откључава 1
откључава се 1
се мод 1
мод за 1
за преживљавање. 1
преживљавање. Након 1
Након преласка 2
преласка је 1
послао обавештење 1
обавештење Монтгомерију 1
Монтгомерију тражећи 1
тражећи помоћ. 2
помоћ. Након 1
преласка ХСС 1
ХСС у 1
у опозицију 1
опозицију ради 1
директор Савеза 1
Савеза хрватских 1
хрватских сељачких 1
сељачких задруга. 1
задруга. Након 1
Након прележане 1
прележане инфекције 1
инфекције често 1
до развоја 7
развоја дуготрајних 1
дуготрајних секвела, 1
секвела, као 1
су: умор, 1
умор, губитак 1
губитак памћења, 2
памћења, тешкоће 1
тешкоће приликом 2
приликом ходања, 1
ходања, мишићна 1
мишићна слабост 1
и депресија. 1
депресија. Након 1
Након пресељења 4
пресељења Вулвич 1
Вулвич Арсенала 1
Арсенала у 1
у северни 1
града, популарност 1
име Чарлтона 1
Чарлтона су 1
више добијали 1
добијали на 2
на значају. 3
значају. Након 1
пресељења са 1
са родитељима, 1
родитељима, 1990. 1
1990. Након 3
у Ларнаку, 1
Ларнаку, слава 1
слава породице 1
као изузетних 1
изузетних драгуљара 1
драгуљара почела 1
са целог 1
целог Кипра 1
иностранства тражили 1
им направе 1
направе иконе 1
друге црквене 1
црквене предмете. 1
предмете. Након 1
у Пожаревац, 1
Пожаревац, Даворјанка 1
Даворјанка и 1
њена старија 1
старија сестра 2
сестра Бранка 1
Бранка су 1
ту похађале 1
похађале основну 1
и гимназију. 4
гимназију. Након 1
Након престанка 1
престанка кошаркашке 1
каријере био 4
директор Више 1
Више политехничке 1
политехничке школе 1
Након претрпљене 1
претрпљене трауме 1
дете преживело, 1
преживело, потребно 1
је пружити 1
пружити му 1
му максималну 1
максималну подршку 1
процесу психичког 1
психичког и 1
физичког опоравка. 1
опоравка. Након 2
Након преуређења 1
преуређења државне 1
управе, премијер 1
премијер Михаљ 1
Михаљ Карољи 1
јануара 1919. 2
Након приближно 1
приближно 15 1
15 миља 1
миља (2.4км) 1
(2.4км) споредна 1
споредна улица 1
улица води 1
до цркве 1
Светог Тидноа, 1
Тидноа, рудника 1
рудника бакра 2
бакра из 1
и комплекса 1
комплекса Велики 1
Велики врх 1
врх Орме 1
Орме са 1
са паркингом. 1
паркингом. Након 1
Након привремене 1
привремене стабилизације 1
стабилизације десила 1
се експолозија 1
експолозија на 1
од торњева 1
торњева Тирпица 1
Тирпица после 1
потпуно преврнуо. 1
преврнуо. Након 1
Након привременог 1
привременог одласка 1
клуба, по 1
по испадању 1
испадању из 1
из Суперлиге 2
Суперлиге Србије, 1
Србије, Мацукас 1
Мацукас се 1
у екипу 1
екипу крајем 1
Након признавања 1
признавања независности 1
независности Западне 1
Западне Сахаре, 1
Сахаре, неке 1
неке државе 1
су повукле 1
повукле своје 1
своје признање. 1
признање. Након 1
Након признања 1
признања да 1
су женска 2
женска права 1
права често 1
често маргинализована 1
маргинализована у 1
оквиру људских 1
права, организован 1
је састанак 5
састанак од 1
стране Жена 1
Жена у 1
закону и 1
развоју у 4
Африци (Women 1
(Women in 1
in Law 1
Law and 1
and Development 1
Development in 1
in Africa 1
Africa (WiLDAF)) 1
(WiLDAF)) у 1
марту 1995. 1
1995. Након 1
Након Приклопилове 1
Приклопилове смрти, 1
да тугује 1
тугује за 1
на чињеницу, 1
чињеницу, да 1
тај човек 2
човек држао 1
држао у 3
у затвореништву. 1
затвореништву. Након 1
Након примања 3
примања завршног 1
завршног сведочанства 1
сведочанства проводи 1
време дуж 1
дуж обала 4
обала Моселе, 1
Моселе, занима 1
занима се 1
за девојке 3
и заљубљује 1
супругу Џени 1
Џени фон 1
фон Вестфален. 1
Вестфален. Након 1
примања ове 1
информације, Сава 1
испрва био 1
био неповерљива, 1
неповерљива, али 1
стигао и 4
и званични 4
званични предлог 1
предлог среског 1
среског начелника, 1
начелника, који 1
у Грахово 1
Грахово донео 1
донео полицијски 1
полицијски писар 1
писар Јован 1
Јован Вулајић. 1
Вулајић. Након 1
примања четврте 1
четврте златне 1
златне копачке, 1
копачке, 25. 1
25. новембра 7
до 2021, 1
2021, уз 1
уз откупну 1
откупну клаузулу 1
клаузулу од 1
700 милиона 2
евра. Након 1
Након принудног 1
слетања у 2
у рит 1
рит делте 1
делте Вардара 1
Вардара посада 1
одмах потпалила 1
потпалила цепелин 1
цепелин како 1
га савезници 2
савезници не 1
могли запленити. 1
запленити. Након 1
Након припрема 1
припрема месечев 1
месечев модул 1
модул са 1
два астронаута 1
астронаута одвојио 1
одвојио се 4
командног и 1
и сервисног 1
сервисног модула 1
модула те 1
те кренуо 1
према Месецу. 2
Месецу. Након 1
Након припреме, 1
припреме, одмеравања 1
одмеравања и 1
и разлијевања 1
разлијевања уље 1
се пуни 2
пуни у 1
у амбалажу 1
амбалажу и 1
и затвара. 1
затвара. Након 1
Након присилне 1
присилне абдикације 1
абдикације Алфонса 1
Алфонса III 1
III Великог 1
Великог (910), 1
(910), Краљевина 1
Астурија подељена 1
одвојена краљевства: 1
краљевства: Леон, 1
Леон, Галицију 1
Галицију и 1
и Астурију. 1
Астурију. Након 1
Након приступа 1
приступа мастоиндом 1
мастоиндом простору 1
простору под 1
будним погледом 1
погледом ока 1
ока длетом 1
длетом и 1
и чекићем 1
чекићем врши 1
се одстрањивање 1
одстрањивање свих 1
свих пнеуматичких 1
пнеуматичких ћелија. 1
ћелија. Након 1
Након проблема 1
са кашњењем 1
кашњењем епизоде 1
епизоде Шпијун 1
Шпијун (осам 1
(осам месеци), 1
месеци), ауторима 1
ауторима је 1
поштују рокове 1
рокове и 1
обим које 1
је наметала 2
наметала издавачка 1
издавачка кућа, 1
кућа, па 1
да обуставе 1
обуставе сарадњу. 1
сарадњу. Након 1
Након проглашења 5
проглашења Империје, 1
Империје, џедаји 1
џедаји који 1
преживели истребљење 1
истребљење током 1
током Наредбе 1
Наредбе 66, 1
66, Јода 1
Јода и 1
и Оби-Ван, 1
Оби-Ван, морали 1
поразе Сите, 1
Сите, Сидијуса 1
Сидијуса и 1
и Вејдера. 1
Вејдера. Након 1
проглашења НДХ, 1
НДХ, усташе 1
започеле терор 1
терор и 4
и прогоне 1
прогоне српског 1
српског становништва. 1
проглашења независности, 1
независности, држава 1
имала централно 1
централно управљање 1
управљање привредом 1
привредом јер 1
производње био 1
државе. Након 2
проглашења рата 1
рата 1792. 1
1792. Након 1
проглашења Републике, 1
Републике, очекивана 1
очекивана подршка 1
подршка других 1
других федералних 1
јединица бивше 1
Југославије, па 1
је изостала. 1
изостала. Након 1
Након продаје 1
продаје тржишно 1
тржишно најатрактивније 1
најатрактивније имовине 1
имовине дошло 1
до драстичног 1
драстичног пада 1
пада интересовања 1
интересовања (што 1
основу поновљених 1
поновљених огласа 1
огласа за 1
за јавна 1
јавна надметања, 1
надметања, објављиваних 1
објављиваних у 1
у колаборационистичкој 1
колаборационистичкој штампи). 1
штампи). Након 1
Након промена 1
промена 1990. 1
Након пропасти 2
пропасти револуције, 1
револуције, поново 1
био затворен, 3
затворен, али 1
пропасти тзв. 1
Након протеривања 2
протеривања Јевреја 1
Јевреја са 1
са имања 1
имања избила 1
је побуна 4
побуна 1547. 1
1547. Након 1
протеривања Османлија, 2
Османлија, гради 1
гради се 3
нова црква, 1
црква, али 2
она изгледом 1
изгледом била 1
врло скромна. 1
скромна. Након 1
Након противофанзиве 1
противофанзиве италијанских 1
италијанских јединица 1
створени услови 2
за оживљавање 1
оживљавање војних 1
војних активности, 1
активности, формирао 1
је Прву 1
Прву бјелопољску 1
бјелопољску ударну 1
ударну чету, 1
чету, која 1
ускоро прерасла 1
у ударни 1
ударни батаљон. 1
батаљон. Након 3
Након пуних 1
пуних 359 1
359 година, 1
година, Кодекс 1
Кодекс Гигас 1
Гигас је 1
накратко враћен 1
у Праг, 1
Праг, где 1
библиотеци Клементинум, 1
Клементинум, у 1
у посебном 5
посебном стакленом 1
стакленом трезору, 1
трезору, уз 1
велике мере 1
мере обезбеђења. 1
обезбеђења. Након 1
Након Пунтигамове 1
Пунтигамове смрти, 1
смрти, 1926. 1
1926. Након 2
Након пуцањеве 1
пуцањеве на 1
мосту у 1
Карловцу је 1
настала општа 1
општа узбуна. 1
узбуна. Након 1
Након пуча 1
пуча у 1
у Венецији, 3
Венецији, Светослав 1
Светослав је 1
у Мађарску. 3
Мађарску. Након 1
Након пуштања 2
пуштања вратио 1
Беч. Након 1
пуштања микстејпа 1
микстејпа његови 1
његови твитови 1
твитови су 1
су престали, 1
престали, а 1
бивши рачун 1
рачун хаковао 1
хаковао његов 1
бивши менаџер 1
менаџер Коуч 1
Коуч Кеј 1
Кеј за 1
за 5000 1
5000 долара. 1
Након Радакове 1
Радакове смрти 1
смрти посао 1
себе преузимају 1
преузимају његова 1
и нећаке. 1
нећаке. Након 1
Након развода 1
развода од 1
од Роселинијем, 1
Роселинијем, наступила 1
наступила је 2
филму Jeana 1
Jeana Renoira, 1
Renoira, Елена 1
њени мушкраци, 1
мушкраци, романтичној 1
комедији где 1
глумила пољску 1
пољску принцезу 1
принцезу ухваћену 1
ухваћену у 1
у мрежу 1
политичких интрига. 1
интрига. Након 1
Након разговора 1
са адвокатом, 1
адвокатом, био 1
добар случај, 1
случај, али 1
ни новца 1
новца ни 1
ни времена 1
се тужи. 1
тужи. Након 1
Након разочаравајуће 1
разочаравајуће партијске 1
партијске каријере, 1
каријере, Глобочник 1
Глобочник је 1
добио другу 1
редовима СС 1
СС и 3
Након разрешења 1
разрешења краља 1
Милана за 1
команданта Активне 1
Активне војске 1
војске постављен 1
генерал који 2
јавно подржао 1
подржао краљевски 1
краљевски пар 2
пар пред 1
пред официрском 1
официрском кором 1
кором После 1
После краљевог 1
краљевог обраћања 1
обраћања официрима 1
официрима у 1
двору поводом 1
поводом своје 1
своје женидбе, 1
женидбе, није 1
до уобичајеног 1
уобичајеног поздрава 1
поздрава „Живели“. 1
„Живели“. Након 1
Након Рајтове 1
Рајтове смрти, 1
смрти, Вотерс 1
Вотерс и 1
и Гилмор 1
имало смисла 1
смисла окупљати 1
окупљати бенд 1
бенд без 1
без њега 1
коначно стављена 1
стављена тачка 1
Пинк Флојду. 1
Флојду. Након 1
Након рањавања 1
рањавања је 1
на кућно 2
кућно лечење. 2
лечење. Након 1
Након распада 7
распада Југославије, 1
Југославије, клуб 1
у такмичењима 4
такмичењима Фудбалског 1
Фудбалског савеза 5
савеза Војводине. 1
Војводине. Након 1
распада клуба 1
клуба прелази 1
у Минеаполис 1
Минеаполис Лејкерсе. 1
Лејкерсе. Након 1
распада краљевства 1
краљевства територију 1
населили централно-суданска 1
централно-суданска племена. 1
племена. Након 1
распада Сикског 1
Сикског царства, 1
царства, због 1
због свађа 1
свађа у 1
породици Махараџа, 1
Махараџа, Британци 1
преузели контролу. 1
контролу. Након 1
распада СФРЈ, 1
СФРЈ, од 1
1992. Након 2
распада Франачке, 1
Франачке, историја 1
историја Њемачке 1
Њемачке била 1
је 900 1
900 година 1
година испреплетена 1
испреплетена са 1
историјом Светог 1
источног дијела 1
дијела Франачке 1
Франачке за 1
вријеме Карла 1
Карла Великог. 2
Великог. Након 1
распада чланови 1
чланови бенда 3
бенда су 2
неколико наварата 1
наварата привремено 1
привремено окупљали. 1
окупљали. Након 1
Након расправе 1
расправе доносе 1
доносе одлуку 1
ипак крену. 1
крену. Након 1
Након раставе 1
раставе брака 1
брака од 2
њеног првог 1
првог мужа 1
мужа они 1
се венчали 4
венчали године 1
године 2011. 1
Након растанка 1
растанка бенда 1
бенда Дедбој 1
Дедбој енд 1
енд д 1
д Елефантмен 1
Елефантмен крајем 1
крајем 2007. 1
Након расформирања 1
расформирања Поп 1
Поп машине 1
машине 1978. 1
Након рата 14
рата '90-их, 1
'90-их, протеране 1
протеране избеглице 1
из Крајине 2
Крајине и 3
Српске се 3
броју досељавају 1
досељавају у 2
Сремску Каменицу. 1
Каменицу. Након 1
Након рата, 8
рата, био 4
командант Заједничке 1
Заједничке команде 1
команде Војске 1
Војске Федерације 1
Федерације Босне 2
Херцеговине. Након 2
рата експлоатација 1
експлоатација кварцног 1
кварцног песка 1
песка на 1
том локалитету 1
локалитету се 1
се употпуности 1
употпуности обуставља, 1
обуставља, а 1
а пећине 1
се препуштају 1
препуштају деловању 1
деловању природних 1
природних сила. 2
сила. Након 1
био непожељан 1
непожељан међу 1
и организатора 2
организатора турнира 1
турнира због 1
због поменутих 1
поменутих текстова. 1
шеф Наставног 1
Наставног одсека 1
одсека Инжењерске 1
Инжењерске инспекције 1
инспекције (1924—1927), 1
(1924—1927), а 1
затим вршио 1
дужност председника 3
председника Инжењерско-техничког 1
Инжењерско-техничког комитета 1
комитета до 1
краја 1931, 1
1931, управника 1
управника Инжењерско-техничког 1
Инжењерско-техничког завода 1
завода до 1
1932. Након 1
боловао и 1
био оперисан 1
оперисан више 1
више пута. 8
пута. Након 2
рата јединице 1
јединице Југословенске 1
Југословенске армије 2
су заробиле 1
заробиле два 1
два ова 1
ова авиона 2
авиона које 1
је Ратно 1
Ратно ваздухопловство 2
ваздухопловство ЈА 1
ЈА користило 1
користило од 1
наставио студије 1
Паризу. Након 1
председника француског 1
француског Комитета 1
за фортификацију. 1
фортификацију. Након 1
помагао српске 1
српске емигранте 1
емигранте и 1
живео углавном 1
углавном мирно, 1
мирно, ван 1
ван политичке 1
и страначке 2
страначке сцене. 1
сцене. Након 2
рата, Милош 1
Милош и 2
и Милка 1
Милка су 1
добили две 1
ћерке, а 2
петоро унучади. 1
унучади. Након 1
рата му 1
суђено и 2
сарадник окупатора. 1
окупатора. Након 1
рата новчаница 1
новчаница није 1
се замени 1
замени за 1
за динар 1
динар ДФЈ. 1
ДФЈ. Након 1
рата преуређена 1
преуређена је 1
потребе ПТТ 1
ПТТ службе 1
службе града 1
града Панчева. 1
Панчева. Након 1
рата, професор 1
професор Вујевић, 1
Вујевић, ради 1
и успостављању 1
успостављању мреже 1
мреже метеоролошких 1
метеоролошких станица. 1
станица. Након 1
рата, радња 1
је национализована 1
национализована и 1
настала Нама. 1
Нама. Након 1
рата, Рејевски 1
Рејевски се 1
ујединио са 2
породицом у 1
Пољској, а 1
као рачуновођа. 1
рачуновођа. Након 1
Француску где 1
својству инспектора 1
инспектора артиљерије 1
артиљерије радио 1
на усавршавању 3
усавршавању француске 1
француске артиљерије. 1
артиљерије. Након 1
рата, село 2
је доживјело 1
доживјело убрзан 1
убрзан развој. 1
развој. Након 1
остало без 3
без становника, 1
је потврђено 3
потврђено на 1
на задња 1
задња два 2
два пописа 1
пописа (2001 1
(2001 и 1
и 2011). 1
2011). Након 1
рата, служио 2
као штабни 1
штабни официр 1
у регрутској 1
регрутској армији 1
армији до 1
до 1922. 2
1922. Након 2
рата тунели 1
тунели су 1
мери заборављени 1
заборављени и 1
и стајали 1
стајали су 1
су неискоришћени. 1
неискоришћени. Након 1
Након ратова 1
ратова са 2
са Османским 1
Османским царством, 1
царством, Хабзбуршка 1
Хабзбуршка монархија 1
граници редовно 1
редовно ширила 1
ширила свој 1
систем обрамбених 1
обрамбених кордона, 1
кордона, т.ј. 1
т.ј. Након 1
Након револуције 1
револуције од 1
јуна 1793. 1
1793. Након 1
Након резолуције 1
резолуције Реублике 1
Реублике Србије 1
Србије 8. 1
јуна 2006 1
неколико реорганизација, 1
реорганизација, Југоимпорт-СДПР 1
Југоимпорт-СДПР се 1
се позиционира 1
позиционира као 1
као компаније 1
Након реконструкције 1
реконструкције објекта 1
промене његове 1
његове намене, 1
намене, фонд 1
фонд под 1
називом је 1
је укинут, 2
укинут, па 1
је уручење 1
уручење награда 1
Након рестајлинга, 1
рестајлинга, представљен 1
нови дизел 1
дизел мотор, 1
мотор, 2.0 1
2.0 dCi 1
dCi са 1
150 КС 1
друга варијанта 1
варијанта мотора 2
остварује 175 1
175 КС. 1
КС. Након 1
Након ручка 1
ручка приређеног 1
приређеног у 1
част Краљу 1
Краљу и 1
и Краљици 1
Краљици У 1
У школи, 1
школи, високи 1
високи достојанственици 1
достојанственици су 1
правцу Санаторијума 1
Санаторијума - 1
- болнице 1
болнице за 3
за плућне 1
плућне болести, 1
болести, која 1
такође тада 1
тада свечано 1
свечано отворена. 1
отворена. Након 1
Након савезничког 1
савезничког ослобођења, 1
ослобођења, у 1
Након саветовања 1
саветовања је 1
извршена и 1
и реорганизација 2
реорганизација Тамнавског 1
Тамнавског батаљона, 1
батаљона, па 2
је Мајер 1
Мајер постао 1
комесар Треће 1
Треће чете, 1
чете, чији 1
командир био 1
био Рајко 1
Рајко Михаиловић. 1
Михаиловић. Након 1
Након сазнања 1
је Луси 2
Луси умрла 1
убода које 1
он нанео, 1
нанео, он 1
их информише 1
информише о 2
о локацији 2
Њујорку, о 1
о Храму 1
Храму који 1
ће спасити 2
спасити човечанство. 1
човечанство. Након 1
Након само 5
две одигране 1
одигране утакмице 2
у АХЛ-у 1
АХЛ-у доживео 1
тешку повреду 1
повреду колена 1
колена која 1
захтевала операцију, 1
операцију, те 1
пропустио највећи 1
део те 2
сезоне. Након 2
у Динаму 1
Динаму одлази 1
у АХЛ 1
АХЛ где 1
где игра 2
за Гранд 1
Гранд Рапидс 1
Рапидс грифинсе, 1
грифинсе, Б 1
Б тим 2
тим НХЛ 1
НХЛ лигаша 1
лигаша Ред 1
Ред вингса. 1
вингса. Након 1
само недељу 1
два одиграна 1
одиграна меча 1
меча поломио 1
поломио је 1
је стопало, 1
стопало, па 1
повреде пропустио 2
пропустио остатак 1
остатак сезоне. 1
неколико одиграних 2
одиграних пријатељских 1
пријатељских утакмица 2
утакмица Максим 1
Максим Дивнић 1
Дивнић је 1
у Сремац, 1
Сремац, исте 1
и основан. 1
основан. Након 1
дана изабран 1
је Кендал. 1
Кендал. Након 1
Након саобраћајне 2
саобраћајне несреће 3
несреће 1956. 1
1956. Након 1
несреће пада 1
дана одузима 1
одузима себи 1
себи живот. 1
Након састанка 1
састанка с 1
с Титом, 2
Титом, Јово 1
Јово није 1
потражи Даворјанку 1
Даворјанку и 1
одмах вратити 1
свој батаљон. 1
Након свађе 1
којој Дормер 1
Дормер хвата 1
хвата пушку 1
пушку коју 1
коју држи 1
држи Финч, 1
Финч, Финч 1
Финч упуца 1
упуца Дормера 1
Дормера из 1
из Бериног 1
Бериног пиштоља, 1
пиштоља, а 1
истовремено Дормер 1
Дормер пуца 1
пуца хицима 1
хицима из 2
из пиштоља 6
пиштоља и 3
убија Финча. 1
Финча. Након 1
Након сваке 1
нове употребе 1
употребе трака 1
на обраду 2
обраду а 1
тог са 1
са ње 1
су брисани 1
брисани подаци 1
и трака 1
трака припремана 1
припремана за 2
другог пацијента. 1
пацијента. Након 1
Након сванућа 1
сванућа немачка 1
извршила снажно 1
снажно бомбардовање 1
бомбардовање искрцаних 1
искрцаних трупа, 1
трупа, а 2
а јаке 1
јаке тенковске 1
тенковске групе 1
групе предузеле 1
су противнападе. 1
противнападе. Након 1
Након свега, 1
свега, генерал 1
генерал Јанковић 1
Јанковић је 3
приморао албанске 1
албанске главаре 1
главаре Призрена 1
Призрена да 1
потпишу изјаву 1
изјаву захвалности 1
захвалности српском 1
српском краљу 1
краљу Петру 1
Петру за 1
њихово ослобођење. 1
ослобођење. Након 1
Након свега 3
свега горе 1
горе наведеног, 1
наведеног, налази 1
налази истраживања 1
истраживања који 1
спровели Хасторфов 1
Хасторфов и 1
и Кантрил 1
Кантрил и 1
и указују 1
да лична 1
лична тумачења 1
тумачења екстра 1
екстра стимулатива 1
стимулатива може 1
имати потенцијално 1
потенцијално негативне 1
негативне ефекте 2
тачност меморије. 1
меморије. Након 1
тога изборна 1
изборна комисија 3
признала ДОС-ове 1
ДОС-ове резултате 1
резултате као 1
као валидне 1
валидне и 1
и прогласила 1
прогласила др 1
др Војислава 1
Војислава Коштуницу 1
Коштуницу за 1
за новоизабраног 1
новоизабраног председника 1
председника СРЈ. 1
СРЈ. Након 1
десило прошлог 1
прошлог лета 1
лета нико 1
није заслужио 1
заслужио одмор 1
одмор више 1
од Џули 1
Џули Џејмс. 1
Џејмс. Након 1
Након свих 1
свих проблема, 1
проблема, одлучио 1
посвети тренирању. 1
тренирању. Након 1
Након своје 1
своје активне 1
активне каријере, 1
каријере, посстао 1
посстао је 1
је тререр 1
тререр биатлоске 1
биатлоске репрезентације 1
Након својих 1
својих успешних 1
успешних слетања 1
на Месец, 1
Месец, САД 1
САД су 11
се изричито 2
изричито одрекли 1
одрекли права 1
права поседовања 1
поседовања било 1
ког дела 1
дела Месеца. 1
Месеца. Након 1
Након сврставања 1
сврставања Бугарске 1
страну Централних 1
Централних Сила 1
Сила (6. 1
(6. септембра.1915. 1
септембра.1915. Након 1
Након седам 1
дана, изгледало 1
стање поправља, 1
поправља, када 1
је јео 1
јео ручак, 1
ручак, запао 1
запао у 4
у шок. 1
шок. Након 1
Након сезоне 2
сезоне 2004/05, 1
2004/05, Ален 1
уговор вредан 2
вредан 80.000.000 1
80.000.000 $. 1
$. Након 1
Француској, Нинковић 1
Нинковић одлази 1
Аустралију где 1
где потписује 2
за прволигаша 1
прволигаша Сиднеј. 1
Сиднеј. Након 1
Након селекције, 1
селекције, био 1
свега неколицине 1
неколицине астронаута 1
астронаута који 1
су изричито 1
изричито захтевали 1
захтевали да 3
обучавају за 1
за пилотирање 2
пилотирање командним 1
командним модулом. 1
модулом. Након 1
Након Серанијусовог 1
Серанијусовог пада, 1
пада, Манороф 1
Манороф се 1
се појављује. 1
Након серије 1
серије катастрофа 1
катастрофа у 2
Америчком ваздухопловству 1
ваздухопловству и 1
и скандала 1
скандала авионске 1
авионске поште, 1
поште, где 1
за 78 1
дана погинуло 2
погинуло 12 1
12 пилота 1
пилота услед 1
услед неискуства 1
неискуства у 1
лету, америчка 1
се заинтересовала 1
заинтересовала за 1
за Линков 1
Линков проналазак. 1
проналазак. Након 1
Након сестрине 1
сестрине смрти, 2
смрти, 1487. 1
1487. Након 1
Након силаска 1
силаска с 1
с власти, 1
власти, Мои 1
Мои је 1
је пензионисан, 1
пензионисан, те 1
те углавном 1
углавном живи 2
живи повучено 1
повучено од 1
од јавног 2
Након Симондсове 1
Симондсове смрти, 1
смрти, 1893. 1
1893. Након 1
Након Скауровога 1
Скауровога пораза 1
пораза Гнеј 1
Гнеј Малије 1
Малије Максим 1
Максим је 2
од Квинта 1
Квинта Сервилија 1
Сервилија Цепиона 1
Цепиона да 1
да удруже 1
удруже војске 1
заједнички супроставе 1
супроставе непријатељима. 1
непријатељима. Након 1
Након склапања 2
склапања споразума 1
споразума Јосифа 1
Јосифа и 1
Катарине 1781. 1
1781. Након 2
склапања Тилзитског 1
Тилзитског мира 1
мира повећана 1
је контрола 1
контрола примене 1
примене Берлинског 1
Берлинског декрета. 1
декрета. Након 1
Након скоро 1
скоро три 4
недеље изолације, 1
изолације, прво 1
у мобилној 1
мобилној карантини, 1
карантини, а 1
лабораторији Lunar 1
Lunar Receiving 1
Receiving свемирског 1
свемирског центра 1
центра Џонсон, 1
Џонсон, астронаутима 1
астронаутима је 1
установљено савршено 1
савршено здравље. 1
здравље. Након 1
Након слетања 3
установљено 56 1
56 погодака 1
погодака од 1
20 погодака 1
погодака било 1
у мотор 1
мотор и 2
и елису. 1
елису. Након 1
на део 3
земље без 2
без снега 1
снега или 1
у будуће 1
будуће гнездо, 1
гнездо, мужјак 1
мужјак наставља 1
са удварањем 1
удварањем — 1
— испушта 1
испушта плен 1
плен из 1
из кљуна, 1
кљуна, стојећи 1
стојећи усправно 1
усправно са 1
са делимично 2
делимично раширеним 1
раширеним крилима, 1
крилима, а 1
неки мужјаци 1
и шетају 1
шетају у 1
малим круговима, 1
круговима, показујући 1
показујући тако 1
тако женки 1
женки своје 1
своје бокове 1
и леђа. 1
на планету, 1
планету, Харис 1
Харис покушава 1
да саботира 1
саботира шансе 1
шансе колониста 1
колониста да 1
се домогну 1
домогну Резолута, 1
Резолута, тако 1
време манипулише 1
манипулише и 1
и излуђује 1
излуђује друге 1
друге преживеле 1
преживеле како 1
избегла кривично 1
кривично гоњење 2
гоњење за 1
своје злочине. 1
злочине. Након 1
Након слободних 1
слободних тренинга 1
тренинга настављају 1
настављају се 3
се квалификације 1
за недељну 1
недељну трку. 1
трку. Након 2
Након слома 1
слома Тринаестојулског 1
Тринаестојулског устанка, 1
устанка, као 1
као партизански 1
партизански борац 1
борац радио 1
на ширењу 5
ширењу и 1
јачању борбеног 1
борбеног духа 1
духа народа, 1
а почетком 4
јесени 1941. 1
Након службе 1
Сегедину, Хасан-паша 1
Хасан-паша је 1
је 1591. 1
1591. Након 1
Након смене 1
смене свих 1
свих претендената, 1
претендената, у 1
новембру 1417. 1
1417. Након 1
Након смјене, 1
смјене, Звиздић 1
Звиздић је 1
наставио вршити 1
вршити дужност 1
дужност представника. 1
представника. Након 1
Након смрти 33
смрти Винетуовог 1
Винетуовог оца 1
оца Инчу-чуне 1
Инчу-чуне (и 1
(и сестре 1
сестре Нчо-чи) 1
Нчо-чи) Винету 1
Винету постаје 1
постаје поглавица. 1
поглавица. Након 1
смрти Владимира 1
Владимира Кириловича 1
Кириловича ( 1
смрти Данијела 1
Данијела Кустиса, 1
Кустиса, који 1
оставио тестамент, 1
тестамент, закон 1
одређивао да 2
имање наследи 1
наследи његов 1
његов најстарији 2
најстарији мушки 1
мушки син, 1
син, Џон 1
Џон (Џеки) 1
(Џеки) Парке 1
Парке Кустис, 1
Кустис, који 1
био малолетан. 2
малолетан. Након 1
смрти Ивановог 1
Ивановог оца, 1
оца, бригу 1
породици су 2
преузели мајка 1
брат Тодор. 1
Тодор. Након 1
смрти из 1
његових моштију 1
моштију потекло 1
потекло је 1
је миро. 1
миро. Након 1
смрти Капау, 1
Капау, Камаули 1
Камаули ју 1
наследила на 1
на трону 2
трону Молокаија. 1
Молокаија. Након 1
кнеза Војислава, 1
Војислава, подупирана 1
подупирана од 1
стране Византије, 1
Византије, Травунија 1
Травунија је 1
давала јак 1
јак отпор 2
отпор дукљанској 1
дукљанској власти. 1
власти. Након 2
смрти Лоренца 1
Лоренца де 1
де Медичија, 1
Медичија, 1492. 1
1492. Након 1
смрти Луја 1
Луја Побожног 1
Побожног међу 1
међу синовима 1
синовима избијају 1
избијају сукоби, 1
сукоби, тј 1
тј рат 1
рат око 1
око наследства. 1
наследства. Након 1
смрти Марије 1
Марије од 1
од Арагона, 1
Арагона, 1445, 1
1445, Хуан 1
Хуан се 1
оженио по 1
са Изабелом 1
Изабелом од 1
од Португалије 1
Португалије (1428—1496), 1
(1428—1496), 17. 1
августа 1447. 1
1447. Након 1
смрти мужа 1
мужа саградила 1
саградила је 1
је женски 1
женски манастир, 1
манастир, а 3
се замонашила. 1
замонашила. Након 1
смрти његова 2
његова оца 1
оца 1701, 1
1701, Џејмс 1
Џејмс је 3
је претендирао 1
претендирао на 1
на енглеско, 1
енглеско, шкотско 1
шкотско и 1
и ирско 1
ирско пријестоље 1
пријестоље као 1
као Џејмс 1
Џејмс III. 1
III. Након 1
њеног оца, 3
оца, предводник 1
предводник јеврејске 1
заједнице се 1
плати Иренино 1
Иренино школовање. 1
школовање. Након 2
њеног супруга, 1
супруга, Едвина 1
Едвина је 1
у депресију, 1
депресију, али 1
онда изненада 1
изненада живнула. 1
живнула. Након 1
смрти обојице, 1
обојице, наследник 1
наследник Матица 1
српска је 1
наставила тај 1
тај дугогодишњи 1
дугогодишњи судски 1
судски процес 2
процес сада 2
сада против 1
против нових 1
нових поседника 1
поседника барона 1
барона Јована 1
Јована Сине 1
Сине и 1
и Петрове 1
Петрове удовице 1
удовице Марије 1
Марије рођ. 1
рођ. Након 1
смрти оца 3
оца 1908. 1
1908. Након 2
оца Марка 1
Марка је 1
усвојио његов 1
његов деда, 2
деда, Марко 1
Марко Аније 1
Аније Вер 1
Вер Други. 1
Други. Након 1
смрти Павла 2
Павла I 1
I Шубића, 1
Шубића, његови 1
синови поделили 1
поделили су 2
су наслеђе. 1
наслеђе. Након 1
патријарха Јоаникија, 1
Јоаникија, Јевтимије 1
Јевтимије је 1
за патријарха 1
патријарха 1375. 1
1375. Након 1
смрти пијанисте, 1
пијанисте, издавани 1
издавани су 1
су снимци 1
снимци који 2
јавно објављивани. 1
објављивани. Након 1
Након смрти, 2
смрти, престо 1
наследила њена 1
њена ћерка 4
ћерка Хуана 1
Хуана Прва, 1
Прва, али 1
убрзо проглашена 1
проглашена неспособном 1
неспособном за 1
за владање, 1
владање, због 1
због менталне 1
менталне болести. 1
смрти Раднерове, 1
Раднерове, Вајлдер 1
Вајлдер је 1
постао активиста 1
активиста борећи 1
подизање свести 1
важности превенције, 1
превенције, раног 1
раног откривања 1
откривања и 2
и лечења 3
лечења рака. 1
рака. Након 1
смрти Рудолфа 1
Рудолфа Јаначика, 1
Јаначика, Ержебет 1
Ержебет је 1
кући Шифлерових 1
Шифлерових у 1
улици Маршала 1
Маршала Тита 1
Тита 12 1
Врбасу. Након 1
смрти Саве 1
Саве Текелије, 1
Текелије, у 1
друштву са 3
Павлом Којићем 1
Којићем је 1
на преносу 1
преносу Текелијине 1
Текелијине библиотеке 1
библиотеке из 2
из Арада. 1
Арада. Након 1
оца 1884. 1
1884. Након 1
свог патрона 1
патрона и 1
и земљака 1
земљака владике 1
владике Висариона 1
Висариона Павловића 1
Павловића (1755), 1
(1755), постављен 1
за администратора 1
администратора Бачке 1
Бачке епархије, 1
епархије, до 1
до 1757. 1
1757. Након 1
жене 1828. 1
смрти својих 1
својих родитеља, 2
родитеља, он 1
своју браћу 1
браћу и 1
и сестре. 2
сестре. Након 1
смрти сестре 1
сестре Етхелфледе, 1
Етхелфледе, Едвард 1
свргнуо сестрину 1
сестрину кћерку 1
кћерку Аефвyн 1
Аефвyн и 1
тако ујединио 1
ујединио територије 1
територије Весекса 1
Весекса и 1
и Мерсије 1
Мерсије под 1
влашћу. Након 1
смрти старијег 1
старијег Антиоха, 1
Антиоха, Селена 1
Селена је 1
владала Селеукидском 1
Селеукидском краљевином 1
краљевином као 1
регент свог 1
сина Антиоха 1
Антиоха XIII. 1
XIII. Након 1
смрти Стефана 1
Стефана Лазаревића 3
Лазаревића на 2
чело Србије 1
Србије долази 1
долази Ђурађ 1
Ђурађ Бранковић 2
Бранковић који 1
владати све 1
до 1456. 1
1456. Након 1
смрти супруга, 1
супруга, 14. 1
децембра 1989. 1
смрти супруге 2
супруге њена 1
је тужила 1
тужила Нострадамуса 1
Нострадамуса тражећи 1
тражећи повраћај 1
повраћај мираза. 1
мираза. Након 1
у Њутновом 1
Њутновом телу 1
телу откривена 1
количина живе, 1
живе, што 1
вероватно последица 1
последица његових 1
његових алхемијских 1
алхемијских трагања. 1
трагања. Након 1
смрти Хедер 1
Хедер Огрерк, 1
Огрерк, Зелда 1
уз велико 2
велико жаљење 1
жаљење изјавила 1
да сматра 3
да серијал 1
серијал треба 1
настави даље 1
она спремна 1
улогу Тангине 1
Тангине по 1
по 4. 2
4. пут, 1
није десило. 2
десило. Након 1
Након смрт 1
смрт Константина 1
Константина (775), 1
(775), престо 1
преузео његов 2
син Лав. 1
Лав. Након 1
Након снимања 2
снимања првих 1
првих песама 1
студију Петера 1
Петера Тегтгрена, 1
Тегтгрена, контактирани 1
контактирани су 1
стране издавачких 1
кућа. Након 1
снимања филма 3
филма од 1
новембра 1978, 1
1978, радна 1
радна верзија 1
верзија филма 1
сата је 3
је монтирана 2
монтирана за 1
прво приватно 1
приватно приказивање 1
јануару 1979. 1
1979. Након 1
Након Соломонове 1
Соломонове смрти, 1
смрти, Северно 1
Северно краљевство 1
краљевство било 1
политички нестабилно. 1
нестабилно. Након 1
Након спајања 1
спајања с 1
с Glencore-ом, 1
Glencore-ом, извршни 1
извршни директор 5
директор Xstrata 1
Xstrata Trevor 1
Trevor Reid, 1
Reid, најавио 1
као запослени, 1
запослени, већ 1
постати саветник. 1
саветник. Након 1
Након споразума 1
из Сент 1
Сент Луиса 2
Луиса 1825. 1
1825. Након 1
Након спремања, 1
спремања, оду 1
у трпезарију 1
трпезарију и 1
Улрик одбије 1
иду са 1
са Одом. 2
Одом. Након 1
Након спровођења 1
спровођења социјалних 1
социјалних реформи, 1
реформи, сваки 1
сваки становник 2
становник Малте 1
Малте постао 1
једнак пред 1
законом. Након 1
Након спуштања 1
спуштања оба 1
оба транспорта 1
транспорта багера, 1
багера, багер 1
багер се 1
у празан 2
празан ход 1
ход назад 1
почиње спуштање 1
спуштање великог 1
великог транспорта 1
транспорта -4m 1
-4m у 2
на мали 4
мали транспорт 2
транспорт а 1
а мали 2
креће рампом 1
рампом ширине 1
ширине 15-17m 1
15-17m која 1
већ спуштена 1
спуштена -4m 1
на транспортер 1
транспортер са 1
са траком. 1
траком. Након 1
Након Станојевићеве 1
Станојевићеве смрти, 1
смрти, 1978. 1
На Константиновој 1
Константиновој смртној 1
смртној постељи 1
постељи се 1
се заклела 1
заклела да 1
неће више 3
више удавати, 1
удавати, те 1
чак дала 1
дала затворити 1
затворити и 2
и протерати 1
протерати Романа 1
Романа Диогена 1
Диогена када 1
његове планове 1
планове да 3
Након стварања 1
стварања бугарске 1
бугарске Егзархије, 1
Егзархије, дична 1
дична прилепска 1
прилепска српска 1
" Након 1
Након стицања 2
независности Јерменије 1
Јерменије и 1
и колапса 1
колапса совјетског 1
совјетског система 1
система привређивања, 1
привређивања, број 1
нагло падао, 1
падао, али 1
развојем туризма 1
туризма током 1
деценије демографска 1
демографска слика 2
слика знатно 1
знатно променила. 1
променила. Након 2
стицања независности, 2
независности, поново 1
између пустињских 1
пустињских номада 1
номада и 1
представника државне 1
су номадске 1
номадске Туареге 1
Туареге хтели 1
хтели трајно 1
трајно да 1
да населе 2
населе на 2
одређеним подручјима 1
подручјима како 1
могли лакше 1
их контролишу. 1
контролишу. Након 1
Након ступања 3
престо, Андронику 1
Андронику је 1
је приличило 1
приличило да 1
пут ожени. 1
ожени. Након 1
снагу Уговора 1
Уговора из 1
из Нице, 1
Нице, исказала 1
исказала се 1
потреба грађана 1
грађана Европске 1
уније за 2
за поједностављењем 1
поједностављењем њене 1
њене веома 1
сложене структуре 1
структуре закона, 1
закона, коју 1
је сачињавало 2
сачињавало 8 1
8 уговора 1
уговора и 3
50 протокола 1
протокола и 1
и анекса. 1
анекса. Након 1
ступања у 1
нову странку, 1
странку, изложен 1
изложен је 2
је нападима 2
нападима „млађих“ 1
„млађих“ радикала. 1
радикала. Након 1
Након сукоба 2
њима проналазе 1
проналазе Шулцеа 1
Шулцеа мртвог 1
мртвог у 1
својој лабораторији. 2
лабораторији. Након 1
са Страцимировићем, 1
Страцимировићем, Никола 1
изворима. Након 1
Након суспензије 1
суспензије Алберта 1
Алберта Контадора 1
Контадора због 1
због допинга, 1
допинга, Винокурову 1
Винокурову је 1
било осигурано 1
осигурано место 1
де Франсу. 2
Франсу. Након 1
Након сусрета 1
са Ревиџом, 1
Ревиџом, Вилџеку 1
Вилџеку је 1
је проказан 1
проказан прозор 1
прозор у 1
другови уништени. 1
уништени. Након 1
Након Сухартове 1
Сухартове владавине 1
владавине представници 1
представници оружаних 1
снага су 1
изгубили своје 2
у парламенту, 2
парламенту, мада 1
њихов политички 1
веома присутан. 1
присутан. Након 1
Након тајног 1
тајног задатка 1
вези хватања 1
хватања терористе 1
терористе Чена, 1
Чена, тајно 1
тајно је 3
радио са 5
са Бишоповом 1
Бишоповом да 1
скупио податке 1
и ухапсио 1
ухапсио га, 1
га, упркос 2
упркос што 1
је Гибс 1
Гибс обома 1
обома наредио 1
да одступе. 1
одступе. Након 1
Након татарске 1
татарске провале, 1
провале, Стјепан 1
Стјепан је 2
подигао црквицу 1
црквицу Светог 1
Светог Стјепана 1
Стјепана Првомученика 1
Првомученика у 1
Загребу. Након 1
Након Тврткове 1
Тврткове смрти, 1
смрти, 1391. 1
1391. Након 1
Након те 3
те изградње, 1
изградње, дошло 1
проширења идеје 1
нови станови 1
станови се 1
данас изграђују. 1
изграђују. Након 1
те посете 1
посете Паунд 1
Паунд му 1
је посало 1
посало разгледницу 1
разгледницу на 1
писао савет: 1
савет: „Читај 1
„Читај семење, 1
семење, не 1
не гранчице”, 1
гранчице”, који 1
на лектиру 1
лектиру коју 1
коју Мервин 1
Мервин треба 1
чита, тј. 1
сезоне, његова 1
каријера кренула 1
је силазном 1
силазном путањом 1
путањом и 1
најпре захваљујући 1
захваљујући повредама. 1
повредама. Након 1
Након тешког 1
тешког детињства 1
детињства проведеног 2
традиционалној харемској 1
харемској изолацији 1
изолацији у 1
родном Мароку, 1
Мароку, Мерниси 1
Мерниси бива 1
бива подстакнута 1
подстакнута и 1
и инспирисана 1
инспирисана потлаченошћу 1
потлаченошћу жена 1
у муслиманском 2
муслиманском свету 2
и конзервативним 1
конзервативним ставовима 1
ставовима верских 1
верских догми 1
и учења. 2
учења. Након 1
Након Тинголовог 1
Тинголовог убиства, 1
убиства, Диор 1
Диор је 1
постао владар 1
владар његовог 1
његовог краљевства 1
краљевства Доријата. 1
Доријата. На 1
На континенту, 1
континенту, посматраном 1
посматраном као 1
као целина, 1
целина, дренажна 1
дренажна мрежа 1
мрежа увек 1
увек обухвата 1
обухвата више 1
више система 1
мрежа ту 1
ту јесте 1
јесте шири, 1
а систем, 1
њен део, 1
део, ужи 1
ужи појам. 1
појам. Након 1
Након титуле 1
титуле јуниорског 1
јуниорског националног 1
националног првака 3
првака Француске 1
Француске 2006. 1
Након тих 1
тих обрачуна, 1
обрачуна, у 1
у локалним 7
локалним панамским 1
панамским новинама 1
новинама би 1
слике обезглављених 1
обезглављених затвореника 1
затвореника како 1
како леже 1
близини управе 1
управе затвора. 1
Након тога, 47
тога, 1018. 1
1018. Након 1
тога 12 1
12 вођа 1
вођа су 1
и бачени 2
затвор Будишина. 1
Будишина. Након 1
тога, 1966. 1
1966. Након 1
тога 1997. 1
тога, 25. 1
тога 28. 1
1826. Након 1
тога Ајронс 1
Ајронс напушта 1
напушта Пеперсе. 1
Пеперсе. Након 1
тога, ако 3
дете прегреје 1
прегреје или 1
или иде 2
на сунце, 1
сунце, осип 1
осип се 1
може вратити 3
вратити по 2
по рукама 1
рукама или 1
или ногама 1
ногама током 1
недеља Servey 1
Servey JT, 1
JT, Reamy 1
Reamy BV, 1
BV, Hodge 1
Hodge J. 1
J. Clinical 1
Clinical presentations 1
presentations of 1
of parvovirus 1
parvovirus B19 1
B19 infection. 1
infection. Након 1
тога алгоритам 1
промени променљиву 1
променљиву у 1
у ТАЧНО 1
ТАЧНО и 1
пита поново. 1
поново. Након 1
тога, Бласковиц 1
Бласковиц неко 1
био распоређен, 1
распоређен, све 1
децембра 1944. 5
тога божићно 1
божићно дрво 1
дрво брзо 1
је освојило 1
освојило Европу 1
свет. Након 2
тога бојна 1
бојна поља 1
поља више 1
бити прекривена 1
прекривена и 1
и замрачена 1
замрачена густим 1
густим облацима 1
облацима барутног 1
барутног дима, 1
дима, па 1
је артиљерија 1
артиљерија могла 1
могла много 2
много прецизније 1
прецизније и 1
и страшније 1
страшније да 1
да распали 1
распали по 1
по противнику. 1
противнику. Након 1
тога, Висмар 1
Висмар постаје 1
постаје преплављен 1
преплављен пацовима 1
пацовима са 1
са брода. 1
брода. Након 1
биран у 3
у холандски 1
холандски парламент 1
парламент на 1
листи Народне 1
Народне странке 1
странке слободе 1
и демократије, 1
демократије, коју 1
напустио 2006. 1
тога, власт 1
пута мењала, 1
мењала, али 2
вратила под 1
окриље Севоје. 1
Севоје. Након 1
тога, војници 1
му везали 1
везали око 1
врата канап 1
канап са 1
великим комадом 1
комадом дрвета 1
крају и 8
бацили га 1
у реку. 2
реку. Након 1
у позориште, 1
позориште, а 1
мање запажене 1
запажене филмске 1
филмске улоге. 1
улоге. Након 1
тога, Гамсахурдиjа 1
Гамсахурдиjа и 1
људи отишли 1
отишли ​​су 1
​​су у 1
у Јерменију, 1
Јерменију, где 1
јануара званично 1
званично затражио 1
затражио политички 1
политички азил, 1
азил, који 1
је добио. 1
добио. Након 1
тога, де 1
де Гол 1
Гол није 1
импресиониран Трудоом, 1
Трудоом, поручивши 1
поручивши априла 1
априла 1968. 2
1968. Након 1
тога Дожа 1
Дожа је 1
такође издала 1
издала више 1
више песама 2
сама продуцирала 1
продуцирала и 1
и написала 1
свом саундклауд 1
саундклауд налогу. 1
налогу. Након 1
тога долази 1
прилива усељеника 1
усељеника и 1
великог привредног 1
привредног развоја: 1
развоја: почетком 1
века Аргентина 1
била седма 3
седма најбогатија 1
најбогатија држава 1
тога, Друга 1
у заробљавању 1
заробљавању Дрездена, 1
Дрездена, а 1
у Чехословачку 1
Чехословачку да 1
бори у 3
завршној Прашкој 1
Прашкој офанзиви, 1
офанзиви, улазећи 1
град 11. 1
11. маја. 1
маја. Након 1
тога, дуван 1
дуван се 1
се пакује 1
пакује у 1
од вида 1
вида употребе, 1
употребе, у 1
у шта 2
шта спада 1
спада пушење, 1
пушење, жвакање, 1
жвакање, ушмркивање, 1
ушмркивање, итд. 1
итд. Након 2
тога, Ђијанг 1
Ђијанг Ћинг 2
Ћинг дневном 1
дневном листу 2
листу Да 1
Да Гунг 1
Гунг објављује 1
објављује чланак 1
чланак Моја 1
Моја исповест 1
исповест и 2
отпочиње живот 1
са режисером 2
режисером Џанг 1
Џанг Мином 1
Мином јуна 1
полаже јаја, 1
их чува 1
чува током 1
током инкубације 1
инкубације која 1
10 дана, 2
температуре воде. 2
воде. Након 1
тога заиграо 1
заиграо је 1
је такмичарски 2
такмичарски хокеј 1
хокеј 1950. 1
1950. Након 1
тога започео 1
период јачања 1
јачања Тебе 1
Тебе и 3
и успостављања 1
успостављања њене 1
њене хегемоније 1
хегемоније у 2
у Беотском 1
Беотском савезу. 1
тога захтевао 1
захтевао је 8
је пуни 1
пуни независност 1
независност Конга. 1
Конга. Након 1
тога иза 1
иза Публијеве 1
Публијеве војске 1
војске појавио 1
се Андобал 1
Андобал са 1
са 7.500 1
7.500 Келтибера. 1
Келтибера. Након 1
тога, извршилац 1
извршилац има 1
има уговором 1
уговором задат 1
задат рок 1
рок да 1
исправи евентуалне 1
евентуалне недостатке 1
недостатке и 2
и незадовољства 2
незадовољства наручиоца, 1
наручиоца, а 1
за сав 1
сав материјал 2
и потребне 1
потребне услове 1
целом послу 1
послу одговоран 1
је наручилац, 1
наручилац, уколико 1
уколико уговором 2
уговором није 3
другачије прописано. 1
прописано. Након 1
тога издају 1
издају албум 1
албум Door 1
Door to 1
to Door 1
Door (1987) 1
(1987) који 1
мање комерцијално 3
комерцијално успешан 1
иностранству. Након 1
тога из 1
из штампе 2
штампе је 1
књига професора 1
професора Драгана 1
Драгана Батављевића 1
Батављевића о 1
и дјелу 1
дјелу Драгише 1
Драгише Недовића. 1
Недовића. Након 1
тога Иран 1
брзо освојен, 1
освојен, а 1
а преобраћивање 1
преобраћивање на 1
ислам врло 1
је убрзано 3
убрзано трајало 1
9. века. 5
тога их 1
војска натерала 1
да пешаче 1
пешаче до 1
до Моклишта. 1
Моклишта. Након 1
децембра умрла 1
умрла Елизабета, 1
Елизабета, након 1
се Болеслав 3
Болеслав III 1
III Ополски 1
Ополски именује 1
гувернера Пољске. 1
Пољске. Након 1
веома забринута 1
забринута за 2
ћерку која 1
домовини. Након 1
као „Сотона" 1
„Сотона" и 1
је ђаво. 2
ђаво. Након 1
ухапшен заједно 1
члановима Извршног 1
одбора КПЈ. 1
КПЈ. Након 1
војно поразио 1
и смањио 1
смањио политички 1
утицај клана 1
клана Ланкастер 1
Ланкастер на 1
на енглеској 1
енглеској политичкој 1
политичкој и 1
и династичкој 1
династичкој сцени. 1
сцени. Након 1
екипа Стоука 1
Стоука почела 1
да бележи 3
бележи лошије 1
лошије резултате, 1
резултате, док 1
Беговић на 1
на наредних 1
наредних 7 1
лиги примио 1
примио 18 1
18 голова. 2
је задржана 1
задржана у 2
наоружању помоћних 1
помоћних јединица, 1
јединица, а 1
а велике 1
су ремонтоване 1
ремонтоване и 1
и ускладиштене 1
ускладиштене у 2
у магацинима 1
магацинима ратне 1
ратне резерве. 1
резерве. Након 1
започело мучење. 1
мучење. Након 1
играла за 1
за Универзитет 1
Универзитет Минесота 1
Минесота и 1
постигла највећи 1
поена (2285) 1
(2285) у 1
историји овог 1
овог универзитета. 1
универзитета. Након 1
изгубио 1-5 1
1-5 од 1
од Стјуарта 1
Стјуарта Бингама 1
Бингама у 1
1. колу 2
колу Shanghai 1
Shanghai Mastersa. 1
Mastersa. Након 1
имала епизодну 1
једном еротском 1
еротском филму, 1
филму, да 1
би добила 1
добила улогу 3
филму Црна 1
Црна Емануела. 1
Емануела. Након 1
Шах наредила 1
наредила слугама 1
слугама да 1
да пребију 1
пребију Лутфи-пашу 1
Лутфи-пашу и 1
и пожалила 1
пожалила се 1
се свом 1
брату, Султану 1
Султану Сулејману 1
Сулејману и 1
и затражила 2
затражила развод. 1
развод. Након 1
на Бечкерек, 1
Бечкерек, који 1
опсео 24. 1
освојио одмах 1
одмах сутрадан. 1
сутрадан. Након 1
застави промењен 1
промењен само 1
само фонт 1
фонт натписа 1
и додане 1
додане тачке 1
тачке испред 1
испред сваког 1
сваког слова. 1
слова. Након 1
за дукса 1
дукса (стратега) 1
(стратега) Далмације 1
и Драча. 1
Драча. Након 1
постао тренер 2
тренер Манчестер 1
Манчестер ситија 1
ситија 2001. 1
учи електромеханичарски 1
електромеханичарски занат. 1
занат. Након 1
почео свирати, 1
свирати, усавршавајући 1
усавршавајући се 1
новим хармоникама 1
хармоникама које 1
отац куповао. 1
куповао. Након 1
у илегалу. 3
илегалу. Након 1
и тражењу 1
тражењу несталих 1
несталих особа. 1
особа. Након 1
сам Пахомије 1
Пахомије започео 1
започео оснивање 1
оснивање општежитија, 1
општежитија, иако 1
иако на 3
месту није 3
било никога 1
никога осим 1
осим њега 1
брата Јована. 1
Јована. Након 1
ставио шаховску 1
шаховску плочу 1
плочу у 1
свој грб. 1
грб. Након 1
мају почела 1
почела велика 1
велика светска 2
светска турнеја 1
турнеја која 1
28 месеци. 1
месеци. Након 1
уписао Високу 1
школу политичких 1
Паризу, коју 1
завршио 1903. 1
1903. Након 1
уследио део 1
део параде 1
параде историјских 1
историјских војних 1
и возила 1
возила из 2
доба Великог 1
рата. Након 1
уследио повратак 1
повратак ка 1
ка Србији. 1
дао помиловање. 1
помиловање. Након 1
тога, Јоханес 1
Јоханес III 1
III наставио 1
обичан грађанин. 1
грађанин. Након 1
тога, јула 1
тога Кајтел 1
Кајтел се 1
се окренуо, 2
окренуо, ушао 1
и одвезао 2
одвезао се. 1
се. Након 2
Након тога; 1
тога; Карлито 1
Карлито се 1
се присјећа 1
присјећа свог 1
живота са 1
сам филм, 1
филм, прије 1
умро на 3
на носилима 1
носилима уз 1
уз уплакану 1
уплакану Гејл. 1
Гејл. Након 1
тога Кебалин 1
Кебалин је 1
преко једнога 1
једнога од 1
од краљевих 1
краљевих пажева 1
пажева обавестио 1
обавестио Александра. 1
Александра. Након 1
тога, колачићи 1
колачићи се 1
се хладе 2
хладе и 1
и пакују. 1
пакују. Након 1
тога, Констанције 1
имао одређеног 1
одређеног учешћа 1
у војној 1
војној побуни 1
побуни у 2
су страдали 2
страдали ривали 1
ривали Константинових 1
Константинових синова 1
синова сем 1
сем малолетних 1
малолетних дечака 2
дечака Гала 1
Гала и 1
и Јулијана. 1
Јулијана. Након 1
тога коњицу 1
је сабио 1
сабио заједно 1
са пешадијом, 1
пешадијом, па 1
је преварио 4
преварио Цезара 1
Цезара да 1
да помисли 1
о пешадији. 1
пешадији. Након 1
тога, крајем 2
крајем 2001. 2
тога креће 1
креће талас 1
талас велике 1
велике обнове 1
обнове парохијског 1
парохијског живота 1
Србији који 3
подразумевао интензивну 1
интензивну изградњу 1
изградњу нових 1
и обнову 3
обнову постојећих 1
постојећих храмова. 1
храмова. Након 1
тога, Кристијан 1
Анђелес. Након 1
тога, Л. 1
Л. Биаћино 1
Биаћино и 1
и Г. 2
Г. Герла 1
Герла су 1
би таква 1
таква дефиниција 1
дефиниција омогућавала 1
омогућавала прорачун 1
прорачун нерекурзивних 1
нерекурзивних језика; 1
језика; они 1
предложили алтернативни 1
алтернативни скуп 1
скуп дефиниција 1
дефиниција без 1
без ове 1
ове тешкоће. 1
тешкоће. Након 1
тога лечење 1
лечење може 1
да почне. 1
почне. Након 1
тога, Ли 1
да Мензел 1
Мензел и 1
и Бел 1
Бел буду 1
истој соби 1
соби за 1
снимања важних 1
важних емотивних 1
емотивних сцена. 1
сцена. Након 1
тога, Максим 1
Максим и 4
ученици, сваки 1
сваки појединачно, 1
појединачно, протерани 1
протерани су 1
у прогонство 1
прогонство у 1
у најзабаченије 1
најзабаченије покрајине 1
покрајине царства, 1
царства, без 1
и одела. 1
одела. Након 1
тога Матрикс 1
Матрикс излази 1
из виле 2
са Џени 1
Џени и 2
среће генерала 1
генерала Кирбија 1
Кирбија који 1
нуди повратак 1
у јединицу 2
јединицу што 1
овај одбија. 1
одбија. Након 1
тога Мелани 1
Мелани и 1
и Мичова 1
Мичова породица 1
у Мичову 1
Мичову кућу 1
припремају се 2
нове нападе 1
нападе птица. 1
птица. Након 1
тога, мужјак 1
мужјак кљуном 1
кљуном ухвати 1
ухвати женку 1
женку за 1
за реп 1
заједно пливају 1
круг. Након 1
тога наставила 1
мучи са 1
са повредама 2
повредама и 1
најбољу форму. 1
форму. Након 1
тога, ниједна 1
ниједна земља 1
се утркује 1
утркује и 1
и докаже 1
има место 1
које добија 1
добија више 3
више падавина. 1
падавина. Након 1
тога, овај 1
овај падобран 1
падобран се 1
се одбацује 1
одбацује и 1
главни падобран. 1
падобран. Након 1
непрестано свети 1
свети мушкарцима. 1
мушкарцима. Након 1
тога, он 4
налази Мили 1
Мили и 1
и Тамију, 1
Тамију, несвесне 1
несвесне да 1
је евакуација 2
евакуација у 1
току. Након 1
он пролази 2
кроз округли 1
округли отвор 1
отвор ( 1
средње лобањске 2
лобањске прелази 1
у криластонепчану 1
криластонепчану јаму. 1
јаму. Након 1
тога опорављао 1
опорављао се 1
у партизанској 1
партизанској болници 1
селу Јошавка. 1
Јошавка. Након 1
тога, организовао 1
члановима Месног 1
за Загреб, 1
Загреб, који 1
су потврдили 2
потврдили оптужбе 1
оптужбе на 2
рачун делегата 1
делегата Коминтерне. 1
Коминтерне. Након 1
тога освојене 1
освојене су 3
територије Боја 1
других келтских 1
келтских племена, 1
племена, један 1
део прибегао 1
прибегао је 1
својим саплеменицима 1
саплеменицима у 1
тога освојила 1
је номинацију 1
најбољу водитељку 1
водитељку на 1
додели Логи 1
Логи награда 1
за 2010. 1
тога, отишао 1
код Готингена 1
Готингена и 1
и асистирао 4
асистирао Карлу 1
Карлу Фридриху 1
Фридриху Гасу. 1
Гасу. Након 1
тога парови 1
парови су 3
се измирили. 2
измирили. Након 1
тога, пацијенти 1
пацијенти се 1
основу дијагноза 1
и спроведених 1
спроведених третмана 1
третмана деле 1
деле у 3
у дијагностички 1
дијагностички повезане 1
повезане групе. 1
групе. Након 1
тога, полако 1
полако би 1
би стављао 1
стављао сто 1
сто мискала 1
мискала одређеног 1
одређеног метала, 1
метала, драгог 1
драгог камења 3
камења или 1
материјала. Након 1
тога, полиција 1
за терористичком 1
терористичком групом. 1
групом. Након 1
тога постаје 3
постаје део 7
део новоформираног 1
новоформираног округа 1
округа Карабах. 1
Карабах. Након 1
тога поступка 1
поступка један 1
од трибуна 1
трибуна оптужио 1
је Кеза 1
Кеза Квинкција 1
Квинкција за 1
дело за 2
следила смртна 1
казна. Након 1
тога почео 1
да шверцује 1
шверцује цигарете 1
цигарете и 2
и кућну 1
кућну технику 1
технику да 1
би неколико 1
највећи товар 1
товар бивао 1
бивао заплењен. 1
заплењен. Након 1
тога почиње 2
развија перје, 1
перје, када 1
када незнатно 1
незнатно губе 1
губе на 1
просечна тежина 2
тежина младунца 1
младунца износи 1
износи 96 1
96 грама. 1
грама. Након 1
тога, представе 1
представе су 2
играле у 4
немачком Крајнеровом 1
Крајнеровом театру 1
театру у 2
истој улици, 1
улици, а 1
од 1828. 2
тога прекида 1
прекида писање 1
започиње период 2
период ауторске 1
ауторске паузе. 1
паузе. Након 1
тога, премијера 1
премијера из 1
дела, "Trial 1
"Trial by 1
by Fire" 1
Fire" је 1
као Jetix 1
Jetix Blockbuster 1
Blockbuster на 1
ABC Family 1
Family у 1
августу пре 1
сви jetix 1
jetix програми 1
програми прешли 1
у Toon 1
Toon Disney. 1
Disney. Након 1
тога, преселио 1
у Берлин 3
Берлин као 1
као независан 1
независан писац 1
и зближио 1
зближио се 1
са Валтхером 1
Валтхером Ратхенауом 1
Ратхенауом и 1
и Вернером 1
Вернером Сомбартом. 1
Сомбартом. Након 1
тога, привукао 1
привукао је 6
пажњу селектора 1
селектора бициклистичког 1
бициклистичког савеза 1
савеза Сједињених 1
Држава — 1
— Едија 1
Едија Борисевича, 1
Борисевича, који 1
за Лемонда 1
Лемонда „дијамант, 1
„дијамант, прави 1
прави дијамант.“ 1
дијамант.“ Након 1
тога, пријавило 1
пријавило се 1
се укупно 7
укупно 79 3
79 возача, 1
возача, док 1
трку стартовало 1
стартовало њих 1
њих 60, 1
60, од 1
чега 49 1
49 Француза, 1
Француза, 4 1
4 Белгијанца 1
Белгијанца и 1
и Швајцарца, 1
Швајцарца, 2 1
2 Њемца 1
Њемца и 1
један Италијан. 1
Италијан. Након 1
тога примљен 1
код ученог 1
ученог и 1
помало жовијалног 1
жовијалног цара 1
цара о 1
касније оставио 1
оставио позитивно 1
позитивно сведочанство 1
сведочанство праћено 1
праћено описима 1
описима раскошног 1
раскошног византијског 1
византијског двора 1
и церемонијала. 1
церемонијала. Након 1
тога припадници 1
припадници јединице 1
се, током 1
током прелазног 1
прелазног периода 1
периода смене 1
смене власти, 1
власти, појављивали 1
пратњи нових 1
нових власти. 1
тога прогнани 1
прогнани из 1
из Флијунта 1
Флијунта тражили 1
од Спарте 1
Спарте да 1
се умеша 1
умеша у 2
њихов унутрашњи 1
унутрашњи сукоб 1
тражи њихов 1
њихов повратак 3
тога протиче 1
кроз места 1
места Прокопова 1
Прокопова Кутина 1
Кутина (данас 3
(данас Гаџин 1
Гаџин Хан), 1
Хан), Драшкова 1
Драшкова Кутина 1
(данас Тасковићи) 1
Тасковићи) и 1
и Еминова 1
Еминова Кутина 1
(данас Прва 1
Прва Кутина), 1
Кутина), те 1
те отуда 2
отуда име. 1
име. Након 1
тога раскинула 1
раскинула је 1
са Сони 1
Сони рекордсом 1
рекордсом и 1
наставила школовање. 2
тога РПФ 1
РПФ је 1
је прибегавала 1
прибегавала герилским 1
герилским нападима 1
нападима чиме 1
добили контролу 1
над већим 1
делом севера 1
севера земље 1
земље 1992. 1
тога, Санчезова 1
Санчезова је 1
добила функциију 1
функциију секретара 1
секретара председништва 1
председништва Већа 1
Већа министра 1
министра Fidel 1
Fidel Castro, 1
Castro, leader 1
leader of 1
of communist 1
communist Cuba. 1
Cuba. Након 1
тога са 3
са опљачканим 1
опљачканим стварима 1
стварима вратили 1
вратили су 5
у Јасенак. 1
Јасенак. Након 1
тога, са 2
са пријатељицом 1
пријатељицом основала 1
бенд The 1
The Pagan 1
Pagan Babies. 1
Babies. Након 1
тога сарађивао 1
познатим позоришним 1
позоришним редитељима 1
редитељима Јернејем 1
Јернејем Лоренцијем, 1
Лоренцијем, Себастијаном 1
Себастијаном Хорватом, 1
Хорватом, Игором 1
Игором Вуком 1
Вуком Торбицом 1
Торбицом и 1
и Александром 1
Александром Поповском. 1
Поповском. Након 1
се бактерија 1
бактерија дели 1
или неједнака 1
неједнака дела 1
дела са 2
једним молекулом 2
молекулом ДНК 1
ДНК у 1
сваком делу. 1
се везикуле 1
везикуле суше 1
суше и 2
и претварају 2
у красте. 1
красте. Након 1
тога Северна 1
Северна Македонија 2
променила изглед 2
изглед заставе, 1
заставе, а 1
а Грчка 2
је укинула 2
укинула трговински 1
трговински ембарго. 1
ембарго. Након 1
Гору. Након 1
тога седам 1
је гладовао, 1
гладовао, седам 1
месеци непрестано 1
непрестано плакао, 1
плакао, а 1
године провео 1
у самоћи. 1
самоћи. Након 1
ње развијају 1
развијају трговачке 1
трговачке четврти 1
се подижу 2
подижу радње, 1
радње, складишта, 1
складишта, али 2
стамбени и 1
верски објекти. 1
објекти. Након 1
манастир Строфад, 1
Строфад, који 1
острва Строфади 1
Строфади код 1
код Закинтоса. 1
Закинтоса. Након 1
под тешким 2
условима се 2
у батаљон. 1
се посветила 1
посветила научно-истраживачком 1
научно-истраживачком раду, 1
раду, интересовала 1
интересовала се 1
класичне и 1
и средњовековне 1
средњовековне споменике, 1
споменике, а 1
за новију 2
новију српску 1
српску историју 1
историју уметности. 2
уметности. Након 1
почео користити 3
користити средином 1
Енглеској. Након 1
приказује индустријско 1
индустријско пчеларство 1
пчеларство у 1
у Калифорнији, 4
Калифорнији, са 2
са огромним 1
огромним бројем 1
бројем кошница 1
кошница где 1
где пчелар 1
пчелар има 1
има јако 1
мало контакта 1
са пчелама. 1
пчелама. Након 1
спушта на 1
крилима постављеним 1
постављеним у 1
облику позитивног 1
позитивног диедра, 1
диедра, и 1
до женке 1
женке која 1
то посматра 1
са одмаралишта. 1
одмаралишта. Након 1
тога Синди 1
Синди преспава 1
преспава код 1
код Бафи 1
Бафи и 1
и Дуфија. 1
Дуфија. Након 1
тога склонио 1
у Александрион. 1
Александрион. Након 1
тога следе 1
следе и 1
модерне везе 1
са Бечом 1
Бечом и 1
и Пештом. 1
Пештом. Након 1
следи вађење 1
вађење печеног 1
печеног креча 1
креча и 1
његово чување 1
чување или 1
или гашење 1
гашење и 1
крају продаја. 1
продаја. Након 1
следи кôд 1
извршити уколико 1
уколико програм 1
програм наиђе 1
на грешку. 1
грешку. Након 1
тога следила 1
следила је 1
је либерализација 1
либерализација привреде 1
привреде те 1
догодио велики 1
велики економски 2
економски процват. 2
процват. Након 1
следи ланац 1
ланац реакција 1
реакција у 2
ком учествује 1
учествује велики 2
број бактерија. 1
бактерија. Након 1
тога, следило 1
следило је 1
20 улога 1
улога првога 1
првога фаха, 1
фаха, сарадња 1
са значајним 10
значајним солистима 1
солистима светскога 1
светскога гласа 1
гласа тога 1
времена, усавршавања 1
усавршавања код 1
код руских 1
руских педагога, 1
педагога, гостовања 1
гостовања на 1
светским сценама. 1
сценама. Након 1
следи тачка, 1
тачка, да 1
тога новом 1
новом бројком 1
бројком означио 1
означио тип 1
тип менталног 1
поремећаја до 1
кога супстанца 1
супстанца (углавном 1
(углавном наркотик) 1
наркотик) доводи. 1
доводи. Након 1
тога сликао 1
потпуно апстрактне 1
апстрактне серијске 1
серијске слике 1
на контраксту 1
контраксту боја. 1
боја. Након 1
тога Стив 1
Стив Харви 1
Харви је 1
објавио информацију 1
информацију да 3
потписао Бракстоновој 1
Бракстоновој уговор 1
о продуцирању 1
продуцирању сопстрвене 1
сопстрвене емисије 1
ТВ серије. 1
Бури почели 1
се исељавају 1
исељавају из 1
из колоније 1
колоније Рт 1
добре наде. 1
наде. Након 1
вође тог 1
тог покрета 1
покрета преместили 1
преместили ову 1
ову организацију 3
организацију из 1
Гору, на 1
на Цетиње. 1
Цетиње. Након 1
су настављене 1
настављене чистке 1
чистке у 1
војним редовима. 2
редовима. Након 1
ноћу 3/4. 1
3/4. Након 1
успостављене општине, 1
а 1967. 1
1967. Након 2
тога, Тинаше 1
Тинаше је 1
у модном 1
модном издању 1
издању у 1
трајно је 3
је напуштен. 2
напуштен. Након 1
тога турске 1
турске трупе 1
трупе већ 1
већ дубоко 1
дубоко упадају 1
суседне балканске 1
балканске земље. 1
земље. Након 1
тога ће 3
у Кнесет 1
Кнесет бити 1
изабран седам 1
седам пута. 1
у Граду 1
Граду играчака 1
играчака сву 1
и дигимоне 1
дигимоне је 1
поразио Монземон, 1
Монземон, који 1
у савршеној 1
савршеној фази. 1
фази. Након 1
клубу наступа 1
наступа мала 1
мала криза 1
он наставља 2
у општинској 4
општинској лиги. 2
лиги. Након 1
позоришту је 1
постављено електрично 1
електрично остветљење. 1
остветљење. Након 1
немачком политиком 1
политиком вођења 1
вођења подморничарског 1
подморничарског рата, 1
рата, сви 1
сви радни 1
радни ефективи 1
ефективи бродоградилишта 1
бродоградилишта су 1
били усмерени 4
усмерени на 2
подморница. Након 1
тога уследиле 1
уследиле су 2
бројне телевизијске 1
телевизијске и 1
и позоришне 3
позоришне улоге 1
улоге где 1
Андрија освајао 1
освајао срца 1
срца публике. 1
публике. Након 1
тога, уследило 1
је пустошење 1
пустошење албанских 1
албанских села 1
околини Феризовића. 1
Феризовића. Након 1
тога уследио 2
је документарно 1
документарно - 1
- играни 1
играни серијал 1
серијал Време 1
бебе која 1
у 206 1
206 епизода 1
епизода бавила 1
бавила проблемом 1
проблемом беле 1
беле куге 1
такође освојила 2
освојила позитивне 1
задовољство гледалаца. 1
следећи хитац, 1
хитац, који 1
погодио у 3
врат. Након 1
тога услиједио 1
услиједио је 1
рат. Након 1
тога, халиф 1
халиф Муавија 1
Муавија је 1
основао династију 1
династију Умајада 1
Умајада из 1
из Дамаска 1
Дамаска (661—750). 1
(661—750). Након 1
тога хвали 1
хвали је 1
даје јој 3
јој нешто 1
нешто новца 1
за труд. 1
труд. Након 1
тога цар 1
одлично познавао 1
познавао моћ 1
моћ војске 1
је уврстио 3
уврстио у 2
у преторијанску 1
преторијанску гарду 1
гарду себи 1
себи лојалне 1
лојалне војнике 1
војнике из 2
балканских легија. 1
легија. Након 1
тога, Цезар, 1
Цезар, сада 1
сада диктатор, 1
диктатор, именује 1
именује Антонија 1
Антонија за 1
свог заповедника 1
заповедника коњице 1
коњице (magister 1
(magister equitum), 1
equitum), формално 1
формално гледано 1
гледано другог 1
у државној 3
државној хијерархији. 1
хијерархији. Након 1
Након тог 11
времена, искључити 1
искључити рерну, 1
рерну, пуслице 1
пуслице оставите 1
оставите унутра, 1
а рерну 1
рерну отворите 1
отворите за 1
још 2-3 1
2-3 цм 1
и оставите 1
оставите да 1
се скроз 1
скроз охладе. 1
охладе. Након 1
тог догађаја, 5
догађаја, ожалошћен, 1
ожалошћен, приповједач 1
приповједач прилази 1
прилази да 1
јој помогне, 1
помогне, на 1
шта она 1
није навикнута. 1
навикнута. Након 1
догађаја, Самјуелова 1
Самјуелова супруга, 1
супруга, која 1
била дијабетичарка, 1
дијабетичарка, из 1
из веровања 1
стање душевно 1
душевно и 1
ослободити или 1
из настојања 1
настојања да 2
да почини 1
почини самоубиство, 1
самоубиство, трежила 1
трежила му 1
у размацима 1
размацима од 2
да инекцију 1
инекцију инсулина. 1
инсулина. Након 1
догађаја, Санди 1
оставља Маклуфа. 1
Маклуфа. Након 1
догађаја, Сесар 1
Сесар постаје 1
алкохоличар, па 1
па Марија 1
Марија Еухенија 1
Еухенија и 1
њихова кћерка 1
кћерка одлуче 1
га напусте. 1
напусте. Након 1
тог дуела, 1
дуела, Дубљанић 1
Дубљанић је 1
остао ван 3
ван такмичарске 1
такмичарске екипе 1
екипе због 2
повреде, па 1
на наредним 3
наредним првенственим 1
првенственим сусретима 1
сусретима прилику 1
прилику добио 1
добио новопридошли 1
новопридошли Филип 1
Филип Дујмовић. 1
Дујмовић. Након 1
тог је 2
је Грузија 1
Грузија прогласила 1
независност 26. 1
маја 1918. 1
ред - 1
тог меча 4
меча почиње 1
добија већу 1
минутажу и 1
постаје најбољи 2
стрелац клуба 1
сезони. Након 1
тог поновног 1
поновног пада 1
пада Александрије 1
Александрије у 1
у арапске 1
арапске руке, 1
руке, Византија 1
коначно изгубила 1
изгубила Египат, 1
Египат, своју 1
своју најбогатију 1
најбогатију и 1
и привредно 1
привредно најважнију 1
најважнију провинцију. 1
провинцију. Након 1
тог узраста 1
узраста број 1
број јајашца 1
јајашца опада. 1
опада. Након 1
Након трагичне 1
трагичне смрти 2
мајке, Луна 1
Луна одлучује 1
одлучује открити 1
открити кривца 1
кривца и 1
и осветити 1
осветити се. 1
Након традиције 1
традиције проблема, 1
проблема, претпоставимо 1
тамо у 2
популацији породице 1
породице два 1
два детета, 1
детета, је 1
је пол 1
пол двоје 1
деце независан 1
независан један 1
од другог, 2
другог, подједнако 1
подједнако вероватно 1
вероватно дечак 1
дечак или 1
или девојчица, 1
девојчица, а 3
је датум 3
рођења сваког 1
сваког детета 1
детета независан 1
другог детета. 1
детета. Након 1
Након три 10
броја часопис 1
угашен. Након 1
године, 1945, 1
1945, унапређена 1
унапређена је 1
звање манастира 1
манастира (Priorato), 1
(Priorato), а 1
а 1948. 2
за Депортиво 1
Депортиво Кали, 1
Кали, клуб 1
његовог родног 3
родног града. 1
града. Након 1
године мира, 1
мира, напетости 1
напетости су 1
поновно досeгле 1
досeгле критичну 1
критичну тачку. 1
тачку. Након 1
дана, Димулен 1
Димулен се 1
у домовину, 1
домовину, гдје 1
у Мастрихту 1
Мастрихту славио 1
славио побједу. 1
побједу. Након 1
Након тријумфа 1
тријумфа са 1
са Звездом, 1
Звездом, пехар 1
пехар и 1
са Про 1
Про Реком. 1
Реком. Након 1
месеца тренеирања 1
тренеирања отац 1
на прегледе. 1
прегледе. Након 1
минута лунарног 1
лунарног спуштања, 1
спуштања, Армстронг 1
Армстронг је 1
да пролазили 1
пролазили поред 1
поред кратера 1
кратера око 1
секунде прерано, 1
прерано, што 1
ће Орао 1
Орао вероватно 1
вероватно слетети 1
слетети неколико 1
миља изван 1
изван планиране 1
планиране зоне 1
зоне слетања. 2
слетања. Након 1
Након тринаестогодишње 1
тринаестогодишње кампање 1
кампање АИ 1
АИ је 1
је учинила 6
учинила људска 1
права лезбијки 1
лезбијки и 1
и гејева 1
гејева делом 1
делом свог 1
свог мандата 2
мандата 1991. 1
недеље тај 1
излаже ултраљубичастом 1
ултраљубичастом светлу, 1
светлу, а 1
исти поступак 1
поступак се 2
се понавља 7
понавља и 1
екипи ФМП-а, 1
ФМП-а, Ускоковић 1
Ускоковић је 1
у Утрехту, 2
Утрехту, у 1
Након трка 1
Италији, возио 1
Париз—Ницу, коју 1
завршио, напусио 1
напусио је 1
последње етапе. 1
етапе. Након 1
Након трке, 1
трке, изјавио 1
је: „уморан 1
„уморан сам 1
и разочаран. 1
разочаран. Након 1
Након трогодишњег 1
трогодишњег боравка 1
у Моравској, 1
Моравској, браћа 1
су пошла 1
пошла на 1
би епископ 1
епископ замонашио 1
замонашио Методија 1
Методија и 1
нове словенске 1
словенске свештенике. 1
свештенике. Након 1
Након тромесечне 1
тромесечне опсаде, 1
опсаде, Смедерево 1
Смедерево је 3
је пало 7
пало 18. 1
18. августа. 1
августа. Након 1
Након Тура, 5
Тура, возио 1
а Бургос 3
Бургос трку. 1
Тура, завршио 1
је класик 2
класик Сан 1
Себастијан на 1
петом месту. 3
месту. Након 1
Тура, освојио 2
Холандији, где 1
пласману. Након 1
на класику 2
класику Сан 1
Сан Себастијан. 1
Себастијан. Након 1
Тура, Фрум 1
освоји и 3
и Вуелту. 1
Вуелту. Након 1
Након Тур 1
де Франса, 1
Франса, возио 1
Бургос трку, 1
на 82. 1
82. мјесту. 1
мјесту. Након 1
Након Туркменчајског 1
Туркменчајског договора, 1
договора, који 1
корист Русије 1
штету Персије, 1
Персије, у 1
Персији је 1
владала мржња 1
мржња према 1
према Русима. 1
Русима. Након 1
Након убацивања 1
убацивања последњих 1
последњих резерви 1
резерви и 2
неуспешног напада, 1
напада, десетковане 1
десетковане јединице 1
јединице Креветске 1
Креветске колоне 1
колоне су 2
повукле на 1
на почетне 2
почетне положаје. 2
положаје. Након 1
Након убиства 4
убиства жандари 1
жандари су 1
у Загреб, 4
Загреб, а 1
а тела 2
тела Ђаковића 1
Ђаковића и 2
и Хећимовића 2
Хећимовића је 1
дана, 27. 1
априла пронашао 1
пронашао пастир 1
пастир Јосип 1
Јосип Клампфер, 1
Клампфер, који 1
имању аустријског 1
аустријског поседника 1
поседника Франа 1
Франа Феликса. 1
Феликса. Након 1
убиства премијера 1
премијера и 2
почетка полицијске 1
полицијске операције, 1
операције, Спасојевић 1
Спасојевић и 1
и Луковић 1
Луковић беже 1
из Шилерове, 1
Шилерове, која 1
само дан 2
након Ђинђићевог 1
Ђинђићевог убиства 1
убиства срушена. 1
срушена. Након 1
оца, старијег 1
млађег брата, 3
брата, Ецио 1
Ецио се 1
се свети 1
свети и 1
постаје убица. 1
убица. Након 1
убиства Сиргијана, 1
Сиргијана, Сфрагнец 1
Сфрагнец нестаје 1
нестаје са 1
Након уводног 1
уводног дела 1
дела водитељског 1
водитељског тројца 1
тројца уследила 1
парада учесника, 1
учесника, што 1
је својеврсна 1
својеврсна новина 1
новина на 1
на Евровизији. 2
Евровизији. Након 1
Након увођења 2
увођења вишестраначја 1
вишестраначја у 1
у Хрватску 1
Хрватску се 3
се 1990. 2
увођења ИЛ-20 1
ИЛ-20 је 1
спроводи истраживања 1
у међународном 4
међународном ваздушном 1
простору. Након 1
Након удаје 1
удаје почела 1
презименом свог 1
мужа, тј. 1
Након уједињења 2
уједињења Египта, 1
Египта, Аменемхет 1
Аменемхет абдицира 1
абдицира у 1
корист свога 1
сина Сенусрета 1
Сенусрета I. 1
I. Делта 1
била очишћена 1
од Либијаца 1
и Азијата. 1
Азијата. Након 1
Након уједињења, 1
уједињења, за 1
предсједника Српске 1
Српске листе 1
листе изабран 1
је Добрило 1
Добрило Дедеић, 1
Дедеић, дотадашњи 1
дотадашњи предсједник 1
предсједник ССН, 1
ССН, док 1
предсједника Извршног 1
одбора СЛ 1
СЛ изабран 1
изабран Рајо 1
Рајо Војиновић. 1
Војиновић. Након 1
уједињења решавало 1
решавало се 1
питање спољних 1
спољних граница 1
граница земље, 1
местима биле 1
биле спорне. 1
спорне. Након 1
Након укидања 1
укидања УНС, 1
УНС, краткотрајно 1
краткотрајно руководи 1
руководи сигурносном 1
сигурносном службу 1
службу Поглавниковог 1
тјелесног здруга. 1
здруга. Након 1
Након уласка 3
са Хенријем 1
Хенријем Стјуартом, 1
Стјуартом, је 1
почео сукоб 1
против Арчибалда. 1
Арчибалда. Након 1
у грађански 1
грађански живот, 1
живот, Смирненски 1
Смирненски је 1
члан уредничког 1
уредничког листа 1
листа "Бугарин", 1
"Бугарин", популарних 1
популарних новина, 1
новина, али 1
живео од 4
посла службеника, 1
службеника, репортера, 1
репортера, благајника, 1
благајника, уредника 1
уредника и 2
и лектора. 1
лектора. Након 1
уласка Црвене 1
и слома 1
слома НДХ, 1
НДХ, предао 1
предао се 2
се Енглезима. 1
Енглезима. Након 1
Након уливања 1
уливања материјала 1
у дестилацијски 1
дестилацијски уређај, 1
уређај, мора 1
се обратити 2
обратити пажња 1
пажња на 2
на јачину 2
јачину ватре 1
у ложишту 1
ложишту која 1
буде јака, 1
јака, и 2
уз лагано 1
лагано мешање 1
мешање онемогућити 1
онемогућити да 1
да материјал 1
материјал "лежи" 1
"лежи" на 1
дну казана, 1
казана, те 1
начин сасвим 1
сасвим отклонити 1
отклонити опасност 1
од загоревања 1
загоревања истог. 1
истог. Након 1
Након умереног 1
умереног раста 1
раста реалног 1
реалног БДП-а 1
од 1,7%, 1
1,7%, 2% 1
2% и 1
и 1,2%, 1
1,2%, у 1
у 1995., 1
1995., 1996. 1
Након Унамуновог 1
Унамуновог повратка 1
Француске политичка 1
политичка ситуација 2
Шпанији се 2
се променила. 2
Након унапређења 1
унапређења у 1
у потпуковника 1
потпуковника коначно 1
добио дужност 1
у борбеној 2
борбеној јединици. 1
јединици. Након 1
Након уништења 2
уништења Јеврејског 1
Јеврејског храма, 1
храма, нада 1
ће видјети 1
видјети обновљени 1
обновљени храм 1
храм постала 1
је средишна 1
средишна компонента 1
компонента јеврејске 1
јеврејске вјерске 1
вјерске свијести 1
свијести и 1
и најчешћи 1
најчешћи начин 1
начин религиозних 1
религиозних Јевреја 1
Јевреја да 2
изразе наду 1
наду за 2
будуће спасење. 1
спасење. Након 1
уништења непријатељске 1
непријатељске војске 2
војске Агатокле 1
склопио споразум 2
са Дејнократом 1
Дејнократом и 1
део војске 2
отада је 1
је Дејнократ 1
Дејнократ помагао 1
помагао Агатоклеу 1
Агатоклеу да 1
преузме утврђења. 1
утврђења. Након 1
Након унутрашњих 1
унутрашњих сукоба 1
19 веку, 1
веку, Буенос 1
1880. Након 2
Након уобичајених 1
уобичајених послова 1
послова на 2
на сређивању 1
сређивању и 1
и обради 2
обради ових 1
ових докумената 1
докумената у 2
у Одељењу 4
Одељењу за 7
коришћење архивске 1
грађе, Легат 1
Кршића је 1
доступан истраживачима 1
у читаоници 2
читаоници Историјског 1
архива Београда. 1
Београда. Након 1
Након усавршавања 1
усавршавања у 1
и Шведској, 1
Шведској, увела 1
Србији читав 1
низ модерних 1
модерних метода 1
и средстава 3
у анестезију, 1
анестезију, као 1
и рутинску 1
рутинску примену 1
примену ендотрахеалне 1
ендотрахеалне анестезије 1
анестезије чиме 1
само проширила 1
проширила обим 1
обим хируршког 1
хируршког рада, 1
рада, већ 1
тај рад 2
рад учинила 1
учинила безбеднијим. 1
безбеднијим. Након 1
Након успеха 3
и разочарења 1
разочарења на 1
каријере, Хеседал 1
Хеседал је 4
прешао потпуно 1
потпуно у 3
у друмски 1
друмски бициклизам. 1
бициклизам. Након 1
успеха кантри-поп 1
кантри-поп синглова 1
синглова „Love 1
„Love Story” 1
Story” и 1
и „You 1
„You Belong 1
Belong With 1
With Me”, 1
Me”, „Fearless” 1
„Fearless” је 1
постао најпродаванији 1
албум 2009. 1
успеха филма 1
филма Невиђени, 1
Невиђени, Берд 1
одложио развој 1
развој наставка 1
наставка како 1
би радио 1
другим филмовима. 1
филмовима. Након 1
Након успешне 2
акције коју 1
организовали његови 1
његови партијски 1
партијски другови, 1
другови, из 1
из загребачке 1
загребачке полиције 1
је спашен 1
спашен Вилим 1
Вилим Хорвај. 1
Хорвај. Након 1
успешне засједе 1
засједе код 1
једне убијене 1
убијене усташе 1
усташе нашли 1
велику кесу, 1
кесу, у 1
било 300-400 1
300-400 парова 1
парова људских 1
људских очију. 1
очију. Након 1
Након успешних 1
успешних наступа 1
националним првенствима 1
првенствима дебитовао 1
сцени 2016. 1
Након успешног 3
слетања после 1
после 3 1
и 54 1
54 минута 1
минута лета, 1
лета, Росај 1
Росај је 1
је летети 1
летети са 1
са А380-ицом 1
А380-ицом „као 1
„као управљати 1
управљати бициклом”. 1
бициклом”. Након 1
успешног снабдевања, 1
снабдевања, флота 1
35 британских 1
британских линијских 1
линијских бродова 1
бродова којом 1
са ХМС 1
ХМС Виктори 1
Виктори командовао 1
командовао адмирал 1
адмирал Ричард 1
Ричард Хау 1
Хау сукобила 1
сукобила се 1
код Рта 1
Рта Спартел 1
Спартел са 1
са комбинованом 1
комбинованом шпанско-француском 1
шпанско-француском флотом 1
од 38 5
38 бродова 1
бродова линије. 1
линије. Након 1
успешног сузбијања 2
сузбијања побуне, 1
побуне, Тсалдари 1
Тсалдари је 1
распустио хеленски 1
хеленски парламент 1
прогласио ванредне 1
ванредне изборе, 1
изборе, тражећи 1
тражећи избор 1
избор уставне 1
уставне скупштине. 1
скупштине. Након 1
Након успешно 1
успешно обављеног 1
обављеног посла 1
посла професори 1
професори су 1
му понудили 2
понудили да 1
отвори радионицу 1
склопу Универзитета, 1
Универзитета, која 1
би поред 3
поред осталог 4
осталог надзирала 1
надзирала и 1
поправљала и 1
нове инструменте 1
инструменте намењене 1
намењене за 2
за астрономску 1
астрономску опсерваторију. 1
опсерваторију. Након 1
Након успјеха 1
у Њемачкој, 2
Њемачкој, Лена 1
Лена је 1
би уживала 1
у пјевачкој 1
пјевачкој или 1
или глумачкој 1
глумачкој каријери, 1
каријери, мада 1
то изјавила: 1
изјавила: „Нисам 1
„Нисам опседнута 1
опседнута тиме 1
се бавим 2
бавим музиком 1
музиком цијелог 1
цијелог живота.“ 1
живота.“ Након 1
Након успоставе 1
успоставе власти, 1
власти, почетком 1
Након успостављања 4
успостављања Националне 1
Националне уставотворне 1
уставотворне скупштине 1
скупштине (9. 1
(9. јул), 1
јул), краљ 1
и аристократија 1
аристократија одлучили 1
да прибегну 1
прибегну сили. 1
сили. Након 1
успостављања прекида 1
ватре 2. 1
успостављања Совјетског 1
Савеза у 2
децембру 1922. 1
успостављања хришћанског 1
хришћанског краљевства 1
краљевства на 1
на Синају 2
Синају омогућило 1
омогућило је 1
је хришћанима 1
хришћанима безбедно 1
безбедно насељавање, 1
насељавање, а 1
међу насељеницима 1
насељеницима се 1
помињу и 4
и Словени, 1
Словени, односно 1
односно Срби 1
Срби Дукљани. 1
Дукљани. Након 1
Након успостављање 1
успостављање нове 1
нове власти, 1
власти, Садам 1
Садам се 1
брзо пробијао 1
пробијао унутар 1
унутар страначке 1
страначке структуре, 1
структуре, првенствено 1
првенствено захваљујући 1
захваљујући својим 2
својим надасве 1
надасве успешним 1
успешним методама 1
методама мучења. 1
мучења. Након 1
Након успостављеног 1
успостављеног правилног 1
правилног положаја 1
положаја болесника 1
болесника лекар 1
лекар или 3
која указује 1
указује прву 1
помоћ удувава 1
удувава ваздух 1
ваздух директно 1
преко стерилне 1
стерилне газе 1
газе у 1
уста болесника. 1
болесника. Након 1
Након учесталих 1
учесталих краљевих 1
краљевих молби, 1
молби, Буда 1
Буда се 1
завичај и 1
том прилико 1
прилико много 1
је његових 1
његових саплеменика 1
саплеменика приступило 1
приступило монашкој 1
монашкој заједници, 1
заједници, па 1
његов малолетни 1
малолетни син 2
син Рахула. 1
Рахула. Након 1
Након Фаталне 1
Фаталне Џинџер, 1
Џинџер, Кетрин 1
Кетрин се 2
се прославила 1
прославила главном 1
главном улогом 2
једном хорору, 1
хорору, Америчка 1
Америчка Мери 1
Мери из 1
На конференцији 2
новинаре изјавили 1
држава неспособна 1
неспособна да 1
уреди област 1
област спорта 1
спорта тако 1
омогући онима 1
да инвестирају 1
инвестирају чине 1
чине то 1
то без 2
без зебње 1
зебње да 1
да „новац 1
„новац бацају 1
бацају кроз 1
кроз прозор“. 1
прозор“. На 1
На Конференцији 1
извршена измена 1
измена војног 1
војног руководства 1
руководства устанка 1
Лици, па 1
формиран нови 1
нови Штаб 1
Штаб партизанских 1
партизанских одреда 5
одреда за 1
Лику. На 1
конференцији је 2
прихваћен предлог 1
предлог Георгијевића 1
Георгијевића ( 1
Након фестивала 1
Пули, Удовички 1
Удовички је 1
је прикупљао 1
прикупљао све 1
релевантне чињенице 1
чињенице о 2
свом и 2
раду Неопланте, 1
Неопланте, документе, 1
документе, новинске 1
новинске чланке, 1
чланке, оцене 1
оцене стручне 1
стручне критике, 1
критике, награде 1
награде у 4
књиге под 1
називом Документација 1
Документација али 1
помогло. Након 1
Након формирања 2
формирања 3. 1
3. херцеговачке 1
херцеговачке бригаде, 1
бригаде, група 1
70 бораца 1
бораца (вод 1
(вод војне 1
полиције, извиђачки 1
извиђачки вод, 1
вод, батерија 1
батерија хаубица 1
хаубица 155 1
155 mм 1
mм и 1
и позадински 1
позадински вод) 1
вод) под 1
командом Јован 1
Јован Херцеговића 1
Херцеговића учествовала 1
операцији "Мач 1
"Мач 93" 1
93" односно 1
односно покушају 1
покушају заузимања 1
заузимања Горажда. 1
Горажда. Након 1
формирања Лапачког 1
Лапачког партизанског 1
партизанског батаљона, 1
батаљона, био 1
батаљона. Након 1
Након хапшења 3
хапшења били 1
су затворени 4
затворени у 5
затвору Банатске 1
Банатске перфектуре 1
перфектуре у 1
у Бечкереку, 1
Бечкереку, где 1
били мучени 1
и малтретирани. 1
малтретирани. Након 1
и пуштања, 1
пуштања, дневни 1
дневни распоред 1
распоред Јозефа 1
Јозефа К. 1
К. се 1
мења много., 1
много., једино 1
је повремено 8
повремено дужан 1
даје изјаве 1
на суду. 2
суду. Након 1
хапшења Сисулуа, 1
Сисулуа, Манделе 1
Манделе и 1
оца, Мбеки 1
Мбеки је 1
напустио Јужноафричку 1
Јужноафричку Републику 2
Републику и 1
и провео 2
у игзнанству 1
игзнанству 28 1
Након хватања 1
хватања диска, 1
диска, играч 1
има десет 1
десет скунди 1
скунди да 1
га баци 1
баци даље. 1
даље. Након 1
Након хлађења 1
и спајања 2
спајања настају 1
настају цевасти 1
цевасти облици. 1
облици. На 1
На концертима 1
посебно атрактивно 1
атрактивно његово 1
његово свирање 1
свирање на 1
на гитари. 2
гитари. На 1
На концерту 1
концерту су 1
су гостовали 1
гостовали бивши 1
бивши чланови 2
бенда Милан 1
Милан Поповић 1
Поповић и 5
и Жељко 2
Жељко Маркуш. 1
Маркуш. Након 1
Након чега 2
је 1663. 1
1663. Након 1
Роберт био 1
био отпужтен. 1
отпужтен. Након 1
Након четири 4
рада завршен 1
је циклус 2
циклус формирања 1
формирања музичке 1
музичке школе, 2
школе, односно, 1
односно, школа 1
школа има 3
има ученике 1
од припремног 1
припремног до 1
шестог разреда. 1
разреда. Након 1
године, развели 1
развели су 1
се 2012. 3
четири неуспела 1
неуспела покушаја 1
покушаја одласка 1
одласка на 3
на велика 2
велика такмичења 2
такмичења ( 1
четири сезоне 8
екипи Фрама 1
Фрама за 1
периоду одиграо 3
одиграо 84 1
84 првенствене 1
првенствене утакмице, 1
утакмице, Халдоурсон 1
Халдоурсон прелази 1
редове градског 1
градског ривала 2
ривала КР 1
КР Рејкјавика, 1
Рејкјавика, са 1
којим већ 1
сезони осваја 1
осваја „дуплу 1
„дуплу круну”. 1
круну”. Након 1
Након четрдесетогодишље 1
четрдесетогодишље примене, 1
примене, сасвим 1
сигурно утврђено 1
да оклузивно 1
оклузивно лечење 1
лечење рана 1
рана применом 1
применом савремених 3
савремених облога, 1
облога, доводи 1
до бржег 2
бржег зарастања 2
зарастања у 1
лечење применом 1
применом обичних 1
обичних газа. 1
газа. Након 1
Након шаљивог, 1
шаљивог, филозофског 1
филозофског подбадања, 1
подбадања, враћају 1
се својим 7
својим правим 2
правим улогама 1
убијају Брета 1
Брета на 1
на драматичан 1
драматичан начин 1
начин након 1
што Џулс 1
Џулс изрецитује 1
изрецитује злокобно 1
злокобно „библијско” 1
„библијско” пророчанство. 1
пророчанство. Након 1
Након шест 3
дана мучења 1
пошто од 1
добили никакве 1
никакве информације 1
информације Тадија 1
Тадија је 2
изведен пред 3
пред војни 1
смрт. Након 1
шест сати 1
сати битке 1
битке побуњеницима 1
побуњеницима је 1
појачање, па 2
победили републиканце, 1
републиканце, који 1
разбежали. Након 1
шест утакмица 5
утакмица серија 1
била изједначена 1
изједначена и 1
се одлучујућа 1
одлучујућа седма 1
седма утакмица. 1
утакмица. Након 1
Након Шефове 1
Шефове смрти 1
смрти Ленс 1
Ленс се 1
повлачи и 4
обавља ритуал 1
ритуал сахране 1
сахране на 1
за Шефа. 1
Шефа. Након 1
Након школовања 1
школовања почиње 1
сликарство, те 1
те започиње 1
започиње изучавање 1
изучавање декоративног 1
декоративног сликарства. 1
сликарства. Након 1
Након Шпаније 1
Шпаније возио 1
је Тирено—Адријатико 1
Тирено—Адријатико трку 1
Италији. Након 1
Након Шпаније, 1
Шпаније, возио 1
Италији; најуспјешнији 1
најуспјешнији је 1
на Страде 1
Страде Бјанкеу, 1
Бјанкеу, гдје 1
освојио 12. 1
12. мјесто. 1
мјесто. Након 1
Након што 191
што Аладин 1
и Абу 1
Абу узму 1
узму сво 1
сво благо 1
благо које 2
је Абис 1
Абис Мал 2
Мал украо, 1
украо, они 1
га дају 1
дају становницима 1
становницима Аграбе. 1
Аграбе. Након 1
што Алберт 1
Алберт одбије 1
у обрачуну, 1
обрачуну, његова 1
његова превртљива 1
превртљива девојка 1
девојка (Аманда 1
(Аманда Сајфред) 1
Сајфред) ће 1
га оставити 1
оставити због 1
због другог 2
другог (Нил 1
(Нил Патрик 1
Патрик Харис). 1
Харис). Након 1
што алт 1
алт и 1
и сопран 1
сопран наставе 1
наставе свој 1
свој дијалог, 1
дијалог, рецитатор 1
рецитатор се 1
јавља са 2
са идејно 1
идејно и 1
и звучно 1
звучно занимљивим 1
занимљивим и 1
и поетичким 1
поетичким текстом, 1
текстом, а 1
крај доноси 1
доноси алт 1
алт соло 1
соло последњим 1
последњим стиховима 1
стиховима Праг 1
Праг сна. 1
сна. Након 1
би жртве 1
жртве издахнуле, 1
издахнуле, цев 1
цев би 1
била скинута 1
скинута са 2
са ауспуха 1
ауспуха и 1
и камион 1
камион пун 1
пун лешева 1
лешева би 1
био одвезен 1
одвезен у 1
у шумски 1
шумски логор, 1
логор, где 1
су лешеви 1
лешеви пребацивани 1
пребацивани у 1
претходно припремљене 1
припремљене масовне 1
гробнице. Након 1
што виде 1
виде разорено 1
разорено село, 1
село, они 1
они праве 1
праве план. 1
план. Након 1
био председник, 1
председник, Труман 1
га замене 1
замене за 1
за отмичара 1
отмичара и 1
и прослављеног 1
прослављеног синеасту, 1
синеасту, и 1
стигне на 3
планирао одмор 1
одмор са 1
са стармалим 1
стармалим сином 1
сином руског 1
руског редитеља, 1
редитеља, направивши 1
направивши пре 1
тога потпуни 1
потпуни хаос 1
хаос по 2
по унутрашњости 1
унутрашњости Француске, 1
Француске, очекује 1
очекује га 1
га много 1
много објашњавања. 1
објашњавања. Након 1
заробио Кананга, 1
Кананга, Бонд 1
Бонд га 1
га убија 2
успева побећи 1
побећи са 1
са Солитер. 1
Солитер. Након 1
напустио 1967. 1
га превари 1
превари са 1
са пријатељем, 2
пријатељем, она 1
она оставља 1
оставља Ерика 1
Ерика и 1
Америку. Након 1
што дође 1
до спољашње 1
спољашње југуларне 1
југуларне вене, 1
вене, фацијални 1
фацијални нерв 1
нерв се 1
своје завршне 1
завршне гране. 1
гране. Након 1
што Изабел 1
Изабел изгрди 1
изгрди Арманда 1
Арманда што 1
је Мајка 1
Мајка упуцао 1
упуцао првог 1
првог уместо 1
уместо последњег, 1
последњег, како 1
изричито захтевала, 1
захтевала, Армандо 1
Армандо наставља 1
да убија 2
убија остале 1
остале мете 1
мете са 1
свог списка 1
списка током 1
током Мајковог 1
Мајковог опоравка. 1
затвора враћа 1
родно село 1
село желећи 1
поврати очеву 1
очеву имовину. 1
имовину. Након 1
има визију 3
визију да 2
да Волдемор 1
Волдемор мучи 1
мучи Сиријуса, 1
Сиријуса, Хари, 1
Хари, Рон 2
Рон и 2
и Хермиона 3
Хермиона одлазе 1
у Амбриџину 1
Амбриџину канцеларију, 1
канцеларију, како 1
преко камина 1
камина јавили 1
јавили то 1
то Реду 1
Реду феникса, 1
феникса, али 1
их Амбриџова 1
Амбриџова хвата. 1
хвата. Након 1
плате велику 1
ауту 1972. 1
1972. Након 1
је 2008. 8
је 2010. 12
је абдицирала, 1
абдицирала, дошла 1
у Риму, 5
Риму, где 1
њено крштење 1
крштење потврдио 1
потврдио папа, 1
папа, који 1
постао дарежљив 1
дарежљив пријатељ. 1
пријатељ. Након 1
је Ајнштајн 1
Ајнштајн открио 1
открио специјалну 1
специјалну релативност, 1
релативност, предлагало 1
предлагало се 1
се енергија 3
енергија сматра 1
једном компонентом 1
компонентом вектора 1
вектора енергије 1
енергије квадримомента. 1
квадримомента. Након 1
болница опремљена 2
опремљена на 1
на Ђурђевдан, 1
Ђурђевдан, дошло 1
до измена, 1
измена, па 1
је Мушицки 1
Мушицки новим 1
новим од 1
априла 1841. 1
1841. Након 1
британска одбрана 1
одбрана ослабила, 1
ослабила, Вашингтон 1
октобра 1781. 1
датум изласка 1
изласка промењен 1
промењен три 1
три пута, 2
пута, филм 1
коначно реализован 1
реализован 29. 1
девојка почела 1
да запомаже, 1
запомаже, ухватио 1
ухватио ју 1
за врат, 1
врат, ударао, 1
ударао, а 1
потом убацио 1
убацио у 2
у аутомобил, 1
аутомобил, одвезао 1
у атар 1
атар и 1
убио. Након 1
је дипломирао, 1
дипломирао, 31-годишњи 1
31-годишњи др 1
др Иван 1
Оражен запослио 1
Државној болници 2
Љубљани као 1
помоћни лекар 1
убрзо напредовао 1
напредовао јер 1
веома вешт 1
вешт хирург 1
и акушер. 1
акушер. Након 1
достигао свој 2
свој максимум 1
максимум на 1
источним границама, 1
границама, Твртко 1
своје тежиште 1
тежиште политике 1
политике пренео 1
пренео на 4
на јадранску 1
јадранску обалу. 1
обалу. Након 1
дошао себи 1
себи Урсус 1
Урсус је 1
је Гвинплен 1
Гвинплен нестао 1
нестао док 1
док Хомо 1
Хомо са 1
са ограде 1
ограде брода 1
брода жалосно 1
жалосно гледа 1
према мору 1
и завија. 1
завија. Након 1
Друштво српске 1
српске словесности 2
словесности прво 1
прво суспендовано 1
суспендовано 27. 1
јануара 1864. 1
1864. Након 1
је Ђујић 1
Ђујић затражио 1
затражио писмену 1
писмену гаранцију, 1
гаранцију, Анте 1
емитована последња 1
последња епизода 2
сезоне, Нолан 1
Нолан и 1
и Џој 1
Џој су 1
да већини 1
већини глумаца 1
глумаца нису 1
нису откривали 1
откривали све 1
информације како 1
би причу 1
причу одржали 1
одржали свежом 1
свежом за 1
за глумце. 1
глумце. Након 1
завршила студије 1
и положила 2
положила правосудни 1
правосудни испит 1
испит 1965. 1
1965. Након 2
каријеру, постао 1
фудбалски тренер. 1
каријеру, Херст 1
Херст је 2
посао тренера 1
тренера и 3
и менаџера. 2
менаџера. Након 1
а кренуо 1
на факултет, 1
факултет, Белфорт 1
Белфорт и 1
његов блиски 1
блиски пријатељ 1
пријатељ из 3
детињства, Елиот 1
Елиот Ловенстерн 1
Ловенстерн су 1
су зарадили 1
зарадили 20 1
хиљада долара, 1
долара, тако 2
су продавали 2
продавали италијански 1
италијански сладолед 1
сладолед из 1
ручних фрижидера, 1
фрижидера, људима 1
људима на 2
на локалној 3
локалној плажи. 2
плажи. Након 1
школу, придружио 1
се оружаним 1
оружаним снагама 2
и студирао 1
на Војној 2
Војној академији. 1
академији. Након 1
завршио фармацију 1
фармацију и 1
и медицину 1
медицину у 1
Бечу, 1866. 1
заузео Гојиславине 1
Гојиславине територије, 1
територије, Никола 1
поставио неке 2
неке захтеве 2
захтеве Дубровнику, 1
Дубровнику, можда 1
можда пропраћене 1
пропраћене претњама. 1
претњама. Након 1
заузео Египат, 1
Египат, Октавијан 1
Октавијан је 3
је уклонио 2
уклонио Цезариона 1
Цезариона и 1
и Антонијевог 1
Антонијевог старијег 1
старијег сина 2
са Фулвијом, 1
Фулвијом, Марка 1
Антонија Антила. 1
Антила. Након 1
за Мичиген, 1
Мичиген, изабран 1
као 199 1
199 пик 1
пик укупно 1
укупно на 1
драфту 2000, 1
2000, у 1
шестој рунди, 1
рунди, од 1
стране Њу 1
Њу Ингланда, 1
Ингланда, чиме 1
највеће крађе 1
крађе на 1
драфту у 1
у НФЛ-у. 1
НФЛ-у. Након 1
први немачки 1
немачки Бундестага, 1
Бундестага, напустио 1
је парламентарни 1
парламентарни мандат 1
мандат 12. 1
12. септембра 3
септембра 1949, 1
предсједника Савезне 1
Републике Њемачке. 1
Њемачке. Након 1
из Дарклендса, 1
Дарклендса, Џим 1
Џим се 1
са последицама. 1
последицама. Након 1
издао низ 1
низ ЕП-ова, 1
ЕП-ова, године 1
године 2001. 2
син Михај 1
Михај прогнан 1
прогнан из 1
из Румуније 1
Румуније 1947. 1
је ираклије 1
ираклије касније 1
касније преокренуо 1
преокренуо ситуацију 1
ситуацију поразивши 1
поразивши Хозроја, 1
Хозроја, Шахрбаразу 1
Шахрбаразу је 1
тада наређено 1
да евакуише 1
евакуише целу 1
целу провинцију, 1
провинцију, али 1
то одбио. 2
одбио. Након 1
војска окупирала 1
окупирала Сушак 1
Сушак у 1
априлу 1941. 2
као адолесцент 1
адолесцент постала 1
постала свесна 1
свесна могућности 1
у паклу 1
паклу ако 1
ако настави 1
настави и 2
даље живети 1
живети лакомисленим 1
лакомисленим животом, 1
животом, почела 1
озбиљно размишљати 1
о трајним 1
трајним животним 1
животним вредностима 1
и остварењу 1
остварењу духовног 1
духовног позива. 1
позива. Након 1
је Клаудије 1
Клаудије дуго 1
безуспешно нападао, 1
нападао, дошао 1
да војници 1
војници преграде 1
преграде реку 1
је усмере 1
усмере мимо 1
мимо тврђаве, 1
тврђаве, чиме 1
насеље оставио 1
оставио без 1
без неопходне 1
неопходне воде, 1
без адекватне 1
адекватне заштите, 1
као водене 1
водене баријере. 1
баријере. Након 1
Константин 323. 1
323. гонећи 1
гонећи Сармате 1
Сармате упао 1
упао на 1
на Лицинијеве 1
Лицинијеве територије 1
територије почела 1
су непријатељства. 1
непријатељства. Након 1
је Кристијан 2
Кристијан Волф 1
Волф прочитао 1
прочитао Лајбницово 1
Лајбницово тумачење 1
тумачење Грандијевог 1
Грандијевог низа 1
низа усред 1
усред 1712. 1
1712. Након 1
купио пушку 1
и додатке, 1
додатке, Реј 1
Реј се 1
Атланту. Након 1
је Лењинова 1
Лењинова биста 1
биста склоњена, 1
склоњена, трг 1
трг је, 1
речима Тер-Газаријане, 1
Тер-Газаријане, остао 1
без равнотеже, 1
равнотеже, а 1
а празни 1
празни простор 1
предмет различитих 2
различитих дизајнерских 1
дизајнерских предлога, 1
предлога, али 1
прихваћен. Након 1
је Лесогорски 1
Лесогорски рејон 1
рејон расформиран 1
расформиран 1960. 1
1960. Након 1
је Медисон 1
Медисон више 1
пута одбио 1
изда уверење, 1
уверење, Марбери 1
Марбери је 1
поднео тужбу 1
тужбу Врховном 1
суд нареди 1
изда поменуто 1
поменуто уверење 1
постављењу. Након 1
одбране Александар 1
Александар Вулин 1
Вулин у 1
фебруару 2020. 2
напустила Карола, 1
Карола, Хелен 1
Хелен се 1
у Фјезоле. 1
Фјезоле. Након 1
напустио планинско 1
планинско уточиште, 1
уточиште, Докјо 1
Докјо је 1
постао свештеник 1
у Тодаи-ђиу, 1
Тодаи-ђиу, где 1
мајстор (канбјо 1
(канбјо зенши) 1
зенши) зен-исцељења 1
зен-исцељења (контемплација). 1
(контемплација). Након 1
напустио Рамонсе, 1
Рамонсе, Ди 1
пише песме 2
њих, додајући 1
додајући најмање 1
три песме 2
песме сваком 1
сваком свом 1
свом албуму. 1
албуму. Након 1
наследио мајку, 1
мајку, краљ 1
уклонио личне 1
личне фотографије 1
и ствари 1
ствари своје 1
њих уништио, 1
уништио, посебно 1
посебно материјал 1
на Џона 1
Џона Брауна, 1
Брауна, којег 1
је мрзео. 1
мрзео. Након 1
Никола „ 1
њен наследник 1
наследник био 1
био потврђен 1
потврђен и 1
стране парламента 1
парламента 1650. 1
1650. Након 1
својих уверења, 1
уверења, Болзано 1
Болзано је 1
је 1819. 1
од господина 1
господина Ваплера 1
Ваплера набавио 1
набавио рукопис 1
рукопис преправљеног 1
преправљеног романа 1
и странице 1
странице које 3
су избачене 1
избачене током 1
током ауторових 1
ауторових преправки, 1
преправки, Марко 1
Марко Ристић 1
Ристић је 3
склопио роман 1
роман – 1
– оба 1
оба дела 1
дела – 1
и насловио 1
насловио га, 1
га, по 1
по ауторовој 1
ауторовој жељи, 1
жељи, данашњим 1
данашњим именом. 1
именом. Након 1
одиграо неколицину 1
неколицину солидних 1
солидних сезона 1
претходним годинама, 1
годинама, Хауард 1
Хауард је 3
за НБА 1
НБА ол-стара. 1
ол-стара. Након 1
у небеску 1
небеску дворану 1
украде лековито 1
лековито биље, 1
биље, рекла 1
чували тело 1
тело да 1
да док 4
год гори 1
гори лампа 1
лампа коју 1
је упалила, 1
упалила, има 1
има наде 1
наде за 1
спас њеног 1
мужа. Након 1
одржан први 2
први Конгрес 1
Конгрес КОД 1
КОД 1965. 1
је орочонски 1
орочонски ловац 1
ловац убио 1
убио два 1
два јапанска 1
јапанска војника, 1
војника, Јапанци 1
одмазде отровали 1
отровали 40 1
40 Орочона. 1
Орочона. Након 1
је ослепео 3
ослепео Ибн 1
Ибн Бахманјара, 1
Бахманјара, непријатељи 1
непријатељи Низам 1
Низам ал-Мулка 1
ал-Мулка су 1
ширили лажне 1
лажне приче 1
сину. Након 1
основала Хенри 1
Хенри Стрит, 1
Стрит, она 1
је постал 1
постал активиста 1
активиста за 1
права жена 4
и мањина. 1
мањина. Након 1
открила истину 1
себи, Карла 1
је полудела 1
полудела и 1
да инфицира 1
инфицира цео 1
успону Тајенберг, 1
Тајенберг, успио 1
заврши Париз—Рубе 1
Париз—Рубе на 1
мјесту, 20 1
иза Терпстре. 1
Терпстре. Након 1
је отпуштена 2
отпуштена из 1
службе 2010. 1
је Павел 1
Павел напустио 1
напустио групу, 1
групу, на 1
месту вокала 1
вокала га 1
га замењује 1
замењује Сергеј 1
Сергеј Јаловицки. 1
Јаловицки. Након 1
плаћена откупнина 1
откупнина Федерико 1
Федерико је 1
из стана, 1
стана, уговорила 1
уговорила је 1
са Епифанијом 1
Епифанијом Варгасом, 1
Варгасом, кумом 1
кумом Гуера 1
Гуера Давиле, 1
Давиле, који 1
спасе Терези 1
Терези живот 1
за роковник. 1
роковник. Након 1
победио везира 1
везира који 1
био полу 1
полу бесмртан, 1
бесмртан, са 1
са обликом 2
обликом летећег 1
летећег шкорпиона, 1
шкорпиона, принц 1
принц је 1
победи мрачног 1
мрачног принца 1
принца у 1
својој глави. 2
глави. Након 1
је погинула 4
погинула помажући 1
помажући Дердевилу, 1
Дердевилу, одважну 1
одважну Електру 1
Електру Начиос 1
Начиос ( 1
поделио пешадију 1
пешадију у 1
групе, наредио 1
је напад. 1
напад. Након 1
поново пробао 1
побегне, а 1
његова жеља 2
све Словене 1
Словене подигне 1
подигне против 1
против Ромејског 1
Ромејског царства 1
царства постала 1
постала очигледна, 1
очигледна, и 1
погубљен. Након 1
поново ухваћен 1
ухваћен рекао 1
је „Живот 1
„Живот је 2
видео игра. 1
игра. Након 1
поразио Максимина 1
Максимина код 1
Једрена 30. 1
априла 313. 1
313. Лициније 1
Лициније овладао 1
овладао Малом 1
Малом Азијом, 1
Азијом, Сиријом, 1
Сиријом, Палестином, 1
Палестином, римском 1
римском Месопотамијом 1
Месопотамијом и 1
Египтом. Након 1
постала веома 4
богата она 1
она шаље 1
шаље сина 1
сина да 5
живи с 2
с банкаром, 1
банкаром, господином 1
господином Тачером 1
Тачером ради 1
ради стицања 2
стицања образовања. 1
образовања. Након 1
постала сирена 1
сирена Рики 1
Рики је 1
добила моћ 1
натера воду 1
да ври. 1
ври. Након 1
постигао осам 1
осам голова 4
девет утакмица, 1
утакмица, почели 1
јавности позиви 1
позиви да 1
у репрезентацију 2
репрезентацију Бразила; 1
Бразила; скоро 1
скоро 70% 1
70% читалаца 1
читалаца часописа 1
часописа O 1
O Globo, 1
Globo, гласало 1
у анкети 2
анкети да 1
се врати, 2
врати, а 1
а предсједник 1
предсједник Бразила 1
Бразила — 1
потписала уговор, 1
уговор, нашла 1
нашла се 7
броју часописа. 1
часописа. Након 1
деведесетих достигла 1
достигла најнижу 1
најнижу тачку, 1
тачку, привреда 1
поново полако 1
полако проширила 1
и достигла 2
достигла ниво 1
ниво из 1
из 1989. 1
играч поставио 1
поставио чиоде 1
чиоде за 1
за декодиранје, 1
декодиранје, ако 1
ако комбинација 1
комбинација није 1
није погођена, 1
погођена, други 1
покушава поново; 1
поново; то 1
понавља док 2
играч не 1
не погоди 1
погоди комбинацју 1
комбинацју или 1
не искористи 1
искористи све 1
све покушаје. 1
покушаје. Након 1
преживела рањавање, 1
рањавање, Хети 1
Хети је 1
узела слободне 1
слободне дане 1
дане да 1
опорави, Хети 1
Хети се 1
званично вратила 1
прерано остала 1
без једног 2
једног родитеља, 1
родитеља, и 1
и мајчине 1
мајчине подршке, 1
подршке, Мара 1
у окружењу 3
окружењу мушкараца 1
ње очекивали 1
њима подједнако 1
подједнако ради 1
на тежим 1
тежим пословима 1
пословима на 1
на њиви, 2
њиви, али 1
женским пословима 1
кући. Након 1
је пресрео 1
пресрео и 1
заробио шпански 1
шпански брод 2
за Манилу, 1
Манилу, Дрејк 1
Дрејк се 1
окренуо на 1
и надао 1
ће сусрести 1
сусрести још 1
један шпански 1
брод пун 1
пун драгоцених 1
драгоцених ствари 1
и усмерен 1
усмерен јужно 1
јужно при 1
из Маниле 1
Маниле у 1
у Акапулко. 1
Акапулко. Након 1
претрпео велике 4
губитке, хан 1
хан је 2
овом демострацијом 1
демострацијом коначно 1
коначно схватио 1
схватио какву 1
какву војну 1
војну технологију 1
и предност 1
предност има 1
има западна 1
западна војска 1
војска наспрам 1
наспрам Јапана, 1
Јапана, терајући 1
терајући вође 1
вође да 2
се позабаве 2
позабаве реформом 1
реформом наоружања, 1
наоружања, тактике 1
и технологије. 1
технологије. Након 1
претходно раскинуо 1
са кинеским 3
кинеским Гуангџоуом, 1
Гуангџоуом, Гудељ 1
Гудељ је 1
преузела улогу 1
улогу свог 1
свог менаџера 2
менаџера 2010. 1
јавности овом 1
овом песмом, 1
песмом, решио 1
решио је 2
своје песме 4
снимио до 1
до 2011. 3
је приграбио 1
приграбио власт, 1
власт, Ур-Наму 1
Ур-Наму је 1
титулу "Цар 1
"Цар Ура, 1
Ура, Сумера 1
и Акада" 1
Акада" и 1
и "Господар 1
"Господар Урука". 1
Урука". Након 1
примио извештај 1
извештај да 1
армија у 1
у покрету, 2
покрету, Едвард 1
требало повући. 1
повући. Након 1
примио награду, 1
награду, Рејмс 1
Рејмс је 1
замолио Лемона 1
Лемона да 1
онда му 2
опште изненађење 1
изненађење предао 1
предао награду. 1
награду. Након 1
провео зиму 2
у Лампсаку, 1
Лампсаку, јануара 1
јануара 1260. 1
1260. Након 1
пропустио већи 2
део тренинг 2
тренинг кампа, 1
кампа, предсезоне 1
предсезоне и 1
сезони због 1
због задње 1
задње повреде 1
повреде задње 1
задње ложе, 1
ложе, Бекам 1
дебитовао 5. 1
проучавао Руварчево 1
Руварчево дјело, 1
дјело, Јовановић 1
стекао утисак 1
је страх 1
османске одмазде, 1
одмазде, а 1
не жеља 1
се заштите 1
заштите хабзбуршке 1
хабзбуршке границе, 1
границе, навела 1
навела Србе 1
своја огњишта. 3
огњишта. Након 1
процес номинација 1
номинација завршен 1
завршен и 1
и представљен, 1
представљен, обично 1
обично почетком 1
почетком јануара, 1
јануара, жири 1
доделу награда 1
награда преузима 1
преузима остали 1
део посла. 1
посла. Након 1
прошао млађе 1
млађе категорије 2
категорије Партизана, 1
Партизана, Станчески 1
Станчески је 1
послат 2003. 1
2003. Након 2
прошао све 1
све омладинске 1
омладинске селекције 1
селекције тима, 1
тима, током 1
раније најавила 1
најавила планове 1
покретање модне 1
модне линије, 1
линије, Гомезова 1
Гомезова је 1
је лансирала 1
лансирала Dream 1
Dream Out 1
Out Loud 1
Loud 2010. 1
рат почео, 1
почео, Гамлен 1
Гамлен је 1
предао француској 1
влади план 1
план који 2
предвиђао офанзиву 1
офанзиву француске 1
војске против 1
против нацистичке 1
нацистичке Немачке, 1
Немачке, са 1
са правцима 1
правцима наступања 1
наступања преко 1
преко територија 1
територија Белгије 1
Холандије. Након 1
је ректум 1
ректум дигитално 1
дигитално прегледан, 1
прегледан, лекар 1
лекар прегледава 1
прегледава врх 1
врх кажипрста 1
кажипрста како 1
би уочила 1
уочила могућа 1
могућа крв, 1
крв, слуз 1
слуз итд. 1
је Република 3
основана 1912. 1
1912. Након 1
је руско 2
руско Министарство 1
здравља забранило 1
забранило алтернативну 1
алтернативну медицину, 1
медицину, Чумаков 1
Чумаков рад 1
је забрањен. 1
забрањен. Након 1
је Бакстер 2
Бакстер користио 1
користио мишоловце 1
мишоловце да 1
их укопа 1
укопа у 1
у трезоре 1
трезоре банке 1
краде из 1
из Бакстерове 1
Бакстерове радионице 1
пронађе себе 1
у канализацији, 1
канализацији, спасавајући 1
спасавајући свој 1
неколико мишоловаца. 1
мишоловаца. Након 1
сазнао све 1
све о 1
о старом 3
старом манастиру, 1
манастиру, позвао 1
је монахе 1
монахе да 1
овде населе. 1
населе. Након 1
своју кћер, 2
кћер, Јулију, 1
Јулију, удао 1
за Марка 2
Марка Клаудија 3
Клаудија Марцела, 2
Марцела, Август 1
је назначио 1
назначио да 1
би Марцел 1
Марцел могао 1
његов наследник. 1
наследник. Након 1
серија освојила 1
освојила мноштво 1
мноштво награда, 1
награда, Вали 1
Вали је 1
рекао: „Било 1
„Било би 1
би одлично 1
одлично када 1
могла цела 1
цела постава 1
постава да 1
да снимимо 1
снимимо другу 1
другу сезону“. 1
сезону“. Након 1
је сишао 2
сишао низ 1
низ степенице 2
степенице Ђин 1
Ђин је 1
ка излазу, 1
излазу, али 1
тренутку мали 1
мали дечак 1
дечак излази 1
из спаваће 1
спаваће собе 2
пита где 2
му мајка 1
и сестра. 1
сестра. Након 1
спавала са 3
са Егејом 1
Егејом она 1
отпловила на 1
на оток 1
оток Сферију 1
Сферију где 1
са Посејдоном. 1
Посејдоном. Након 1
је Стево 2
Стево Вука 1
Вука Врчевић 1
Врчевић написао 1
написао нови 1
нови Правилник, 1
Правилник, нова 1
нова читаоница 1
читаоница је 1
радом 20. 1
јуна 1880. 2
диплому основних 2
студија, Андрео 1
Андрео се 1
област залива 1
залива Сан 1
Сан Франсиско, 1
Франсиско, где 1
радио при 1
при компанијама 1
компанијама као 1
су Нетскејп 1
Нетскејп комуникације 1
и и-Беј 1
и-Беј као 1
главни инжењер 1
инжењер софтвера. 1
софтвера. Након 1
стекао искуство, 1
искуство, Мариновић 1
је 1563. 1
1563. Након 1
да никад 2
неће укротити 1
укротити младу 1
младу девојку, 1
девојку, Лојко 1
Лојко пристаје 1
да пред 1
пред целом 1
целом чегром 1
чегром клекне 1
клекне пред 1
пред Раду 1
Раду и 1
начин пристане 1
на подређени 1
подређени положај. 1
положај. Након 1
тај лист 1
лист угашен, 1
угашен, радила 1
у београдским 1
београдским дневним 1
дневним новинама 1
новинама Вести 1
Вести и 1
и недељнику 1
недељнику Печат. 1
Печат. Након 1
је Томић 2
Томић у 1
године преузео 1
преузео Партизан, 1
Партизан, и 1
и Лазетић 1
Лазетић је 1
њим као 2
као помоћник. 1
помоћник. Након 1
је Трејси 1
Трејси отишла 1
у кревет, 1
кревет, њих 1
двојица почињу 1
са прегледом 1
прегледом доказа. 1
доказа. Након 1
затвору мучио 1
мучио и 1
убио илегалца 1
илегалца Јакуба 1
Јакуба Кубуровића, 1
Кубуровића, Срески 1
Срески комитет 1
КПЈ донео 1
његовом убиству. 1
убиству. Након 1
је ултразвук 1
ултразвук добио 1
добио већу 1
већу примену 1
у пренаталној 1
пренаталној медицини, 1
медицини, постао 1
је активиста 1
активиста против 1
против абортуса. 1
абортуса. Након 1
унапређен на 1
директора на 2
крају пете 1
сезоне, Венс 1
Венс је 1
одмах отишао 2
канцеларију бивше 1
бивше директорке 1
директорке Шепард 1
Шепард и 1
како уништава 1
уништава документ 1
документ из 4
из личних 2
личних досијеа. 1
досијеа. Након 1
уништена магична 1
магична баријера 1
баријера изнад 1
изнад казнене 1
казнене колоније, 1
колоније, испорука 1
испорука магичне 1
магичне руде 1
руде краљу 1
краљу је 2
обустављена. Након 1
уништио сву 1
сву опозицију, 1
опозицију, Ћамил 1
Ћамил је 1
именовао Салама 1
Салама Амра, 1
Амра, брата 1
и снажног 1
снажног ривала 1
ривала Абда 1
Абда Ал 1
Рахмана, за 1
за назира 1
назира из 1
из хебронског 1
хебронског краја. 1
краја. Након 1
обарању руке 1
руке побиједио 1
побиједио пет 1
пет много 1
много млађих 1
млађих морнара 1
морнара Краљевске 1
Краљевске морнарице, 2
морнарице, Рид 1
изненада срушио 1
до болнице 2
возилу хитне 1
хитне помоћи. 2
устанак пропао, 1
а Османлије 2
Османлије уништиле 1
уништиле око 1
100 села, 1
села, ВМРО 1
ВМРО је 1
је прибјегла 1
прибјегла систематском 1
систематском облику 1
облику тероризма 1
тероризма којем 1
су циљ 1
циљ били 1
били цивили. 1
цивили. Након 1
ухапшен, Си 1
Си тврди 1
је „само 1
„само сликао”. 1
сликао”. Након 1
тим, постизао 1
постизао је 4
је голове, 1
голове, али 1
са дисциплином; 1
дисциплином; током 1
утакмица заредом 1
јануару 2007, 1
2007, постигао 1
четири гола, 1
гола, а 1
три жута 2
жута картона 2
картона и 1
један црвени. 1
црвени. Након 1
је федерални 2
федерални судија 1
судија одбацио 1
одбацио многе 1
многе оптужбе 1
сведока признао 1
признао кривоклетство, 1
кривоклетство, 1955. 1
филм зарадио 1
зарадио преко 5
долара, Стејтаму 1
Стејтаму су 1
отворена врата 2
врата Холивуда 1
Холивуда па 1
добио награду, 1
награду, рекао 1
је: „Добро 1
„Добро сам, 1
сам, добро 1
добро сам 1
сам спавао. 1
спавао. Након 1
је Шум 1
Шум остао 1
у Тршцу, 1
Тршцу, Божић 1
Божић и 2
и Човић 1
Човић су 1
200 људи 1
до Бегових 1
Бегових Кафана, 1
Кафана, главног 1
главног зборног 1
зборног мјеста. 1
мјеста. Након 1
муж умро 1
умро (1896), 1
(1896), она 1
посветила збирку 1
збирку својих 1
својих приповедака 1
приповедака „Приповетке 1
„Приповетке Милке 1
Милке Алексић-Гргурове“ 1
Алексић-Гргурове“ (Државна 1
(Државна штампарија 1
штампарија Краљевине 1
Београд 1897, 1
1897, 125 1
125 страна). 1
страна). Након 1
што још 3
посаде пропада 1
пропада кроз 1
кроз лед, 1
лед, Андреј 1
Андреј Блок 1
Блок (Mикаел 1
(Mикаел Никвист), 1
Никвист), руски 1
руски астронаут 1
астронаут који 1
започео поправку 1
поправку схвата 1
могуће поправити 1
поправити довод 1
довод горива, 1
горива, и 2
одлучује се 2
на последњи 1
последњи корак, 1
корак, поправку 1
поправку комуникације 1
и слање 2
слање података 1
Земљу. Након 1
препознао један 2
један обожавалац, 1
обожавалац, признала 1
је 2003. 4
што Кобра 1
Кобра и 1
и Чиф 1
Чиф савладају 1
савладају госте 1
и сместе 1
сместе их 1
у оставу, 1
оставу, Фил 1
Фил се 1
агент ФБИ 1
ФБИ који 1
не трагу 1
трагу примопредаји 1
примопредаји веће 1
количине дроге. 1
дроге. Након 1
што Кристи 1
Кристи покуша 1
покуша наговори 1
наговори Били 1
Били да 1
изда Зачаране, 1
Зачаране, она 1
она стаје 1
на њихову 11
њихову страну 1
страну на 1
бива приморана 1
приморана да 12
убије своју 1
своју сестру 3
у самоодбрани. 1
самоодбрани. Након 1
је суспензија 1
суспензија истекла 1
истекла у 1
није одиграо 2
одиграо ни 2
меч током 1
сезоне 2008/09, 1
2008/09, Трајковић 1
Трајковић је 2
што остане 2
без вољеног 1
вољеног супруга 1
супруга Амада 1
Амада Антонија 1
Антонија ће 1
постати метом 1
метом злом 1
злом Хустина 1
Хустина који 1
уништио њену 1
породицу. Након 1
што посао 1
са оружјем 2
оружјем пропадне, 1
пропадне, Пјетро 1
Пјетро одлучује 1
у Напуљ, 1
Напуљ, како 1
поново управљао 1
управљао кланом. 1
кланом. Након 1
што прихвати 1
прихвати чињеницу 1
није анђео, 1
анђео, већ 1
већ човек, 1
човек, Мигел 1
Мигел Анхел 1
Анхел одлучује 1
пружи шансу 1
шансу љубави, 1
љубави, иако 1
то најстроже 1
најстроже забрањено 1
стране надређених. 1
надређених. Након 1
што роди 1
роди здраву 1
здраву девојчицу, 1
девојчицу, Вирхинија, 1
Вирхинија, која 1
међувремену потпуно 1
потпуно ослепела, 1
ослепела, умире. 1
умире. Након 1
што савезници 1
савезници 1944. 1
што сазна 1
кћерка заљубљена 1
у сиромаха, 1
сиромаха, Присилијано 1
Присилијано пристаје 1
за Росенда. 1
Росенда. Након 1
се 1991. 1
из коме, 1
коме, у 1
вероватно пао 1
претходном делу, 1
делу, безимени 1
безимени јунак 1
јунак мора 2
уједини континент, 1
континент, који 1
био поделио 1
поделио због 1
због разних 2
разних људских 1
људских фракција, 1
фракција, међу 1
којима у 2
већини воде 1
воде бивши 1
бивши саборци 1
саборци безименог 1
безименог јунака. 1
јунака. Након 1
у Аустралију, 3
Аустралију, Беки 1
Беки је 1
писама обожаваоца 1
противили њеним 1
њеним наступима 1
наступима за 1
и изјавили 1
неће слушати. 1
слушати. Након 1
добровољно пријавио 1
постане прва 1
бити извршен 1
извршен овај 1
овај невероватан 1
невероватан подухват, 1
подухват, пати 1
од ретке 2
ретке болести 1
болести губљења 1
губљења мишића, 1
мишића, познате 1
као Вердниг 1
Вердниг Хофманова 1
Хофманова болест. 1
болест. Након 1
се запослио, 1
запослио, Вергеландови 1
Вергеландови саборници 1
саборници у 1
у републиканском 1
републиканском покрету 1
покрету су 1
да сумњају 1
сумњају да 2
издао њихова 1
њихова уверења. 1
уверења. Након 1
из Пећи 1
Пећи вратио 1
у Нишку 1
Бању, Знорић 1
нанео пораз 2
пораз Турцима 1
Турцима у 1
у Пернику 1
Пернику код 1
код Софије 1
Софије (20. 1
(20. март) 1
март) и 1
у Пирот 1
Пирот са 1
ратним пленом. 1
пленом. Након 1
крв осушила, 1
осушила, они 1
постали најбољи 1
пријатељи. Након 1
се Лојка 1
Лојка опоравио 1
од повреда, 1
повреда, гроф 1
гроф је 1
је запослио 2
запослио Лојку, 1
Лојку, а 1
га послао 1
у Беч 2
Беч на 1
на обуку 2
за возача 2
возача (1912). 1
(1912). Након 1
се Милош 1
Милош уверио 1
да надрилекар 1
надрилекар прави 1
прави неке 1
неке смешне 1
смешне траве 1
траве потпуно 1
потпуно произвољно, 1
произвољно, он 1
он изрече 1
изрече пресуду: 1
пресуду: „Ударите 1
„Ударите му 1
му 25 1
25 батина, 1
батина, а 1
му ставите 1
ставите на 1
на леђа 4
те његове 1
његове траве 1
траве да 1
му олакшају 1
олакшају болове.“ 1
болове.“ Након 1
се опоравила 1
опоравила од 1
од повреде 3
повреде током 1
финале Звезде 1
Звезде Гранда, 1
Гранда, од 1
од продукције 1
продукције је 1
добила своју 1
песму симболичног 1
симболичног назива 1
назива — 1
— „Танго”. 1
„Танго”. Након 1
се Поли 1
Поли умеша 1
у расправу, 1
расправу, Ган 1
Ган га 1
га песницом 1
песницом обори 1
обори на 1
на под, 1
под, на 1
шта Балбоа 1
Балбоа прихвати 1
прихвати изазов, 1
изазов, рекавши 1
је „његов 1
„његов ринг 1
ринг напољу“. 1
напољу“. Након 1
телевизијској драми 1
драми ЦБС 1
ЦБС „Хак“ 1
„Хак“ и 1
и глумио 2
глумио УПН 1
УПН пилота 1
пилота Џејка 1
Џејка 2.0, 1
2.0, Зукри 1
Зукри је 1
прво бори 1
и порази 1
порази Каруса, 1
Каруса, потом 1
се Роно, 1
Роно, Бамби 1
Бамби и 1
и Фалине 1
Фалине заљубе 1
заљубе једни 1
једни у 3
у друге. 3
друге. Након 1
свет повукао 1
повукао под 1
под земљу 1
земљу градови 1
и земље 6
постале одсечене 1
одсечене једни 1
других смртоносном 1
смртоносном зимом. 1
зимом. Након 1
да медији 2
медији ујутро 1
ујутро не 1
не пишу 1
пишу ни 1
ни о 3
каквом злочину, 1
злочину, Кафки 1
Кафки и 1
јасно шта 4
догодило. Након 1
утврди узрок, 1
узрок, одређује 1
начин лечења. 1
лечења. Након 1
су 1980. 2
су 6 3
6 дигимона 1
дигимона достигли 1
достигли своје 1
своје зреле 1
зреле фазе, 1
фазе, непријатељ 1
своје лице. 1
су возачи 2
возачи изашли, 1
изашли, већина 1
је излетјела 1
излетјела са 1
са стазе 2
стазе или 1
се окренули. 1
окренули. Након 1
људи погрешно 1
погрешно доживели 1
доживели као 1
једну разуздану 1
разуздану звер, 1
звер, Фердинанда 1
Фердинанда заробљавају 1
заробљавају и 1
одводе од 1
куће. Након 1
два учесника 3
учесника изгласана, 1
изгласана, они 1
они аутоматски 1
аутоматски добијају 1
добијају многе 1
многе неповластице, 1
неповластице, као 1
су спавање 1
спавање у 1
у шатору, 1
шатору, забрану 1
забрану уласка 1
у летњиковац 1
летњиковац или 1
коју просторију 1
просторију осим 1
осим тоалета. 1
тоалета. Након 1
добили позитивне 2
критике на 4
њихово прво 1
издање и 1
и наступе, 1
наступе, бенд 1
сними први 1
студијски албум. 1
албум. Након 1
заробљени војници 1
војници одведени 1
одведени до 1
места градње 1
градње моста, 1
моста, Саито 1
Саито прети 1
прети да 4
ће официри 1
официри бити 1
бити стрељани, 1
стрељани, све 1
док мајор 1
мајор Клиптон, 1
Клиптон, британски 1
британски медицински 1
медицински службеник, 1
службеник, не 1
не упозори 1
упозори Саитоа 1
Саитоа да 1
има превише 1
превише сведока 1
извуче са 1
са убиством. 1
убиством. Након 1
изгубили двоје 1
деце, Добривоје 1
Добривоје закључује 1
да Петрија 1
Петрија носи 1
носи несрећу 1
несрећу те 1
те јој 2
јој говори 2
оде. Након 1
што суим 1
суим одузети 1
одузети кључеве 1
кључеве њихових 1
њихових станова 1
станова и 2
и кућа, 1
кућа, у 2
пратњи немачких 1
немачких војника 3
војника спроведени 1
спроведени су 2
кроз Београда 1
преко новосаграђеног 1
новосаграђеног понтонског 1
понтонског моста 2
Сави до 1
до Старог 1
Старог Сајмишта. 1
Сајмишта. Након 1
муслимани покорили 1
покорили Ел 1
Ел Камус, 1
Камус, јеврејски 1
јеврејски благајник 1
благајник Кинана 1
Кинана је 1
је доведен 3
доведен код 1
код Мухамеда, 1
Мухамеда, али 1
новац сакривен. 1
сакривен. Након 1
хране, предали 1
се, уз 4
ништа неће 3
неће десити. 1
десити. Након 1
су паркирали 1
паркирали путничка 1
возила код 1
код Вијећнице, 1
Вијећнице, сватови 1
сватови су 1
су пјешице 1
пјешице кренули 1
ка Старој 1
Старој цркви. 1
цркви. Након 1
заузели Ваљево, 1
Ваљево, Вујановић 1
Вујановић је 1
појели семење 1
семење бамбуса, 1
бамбуса, окренули 1
се житарицама. 1
житарицама. Након 1
су пропустили 2
пропустили само 1
четири плеј-офа 1
плеј-офа од 1
стране представиле 1
представиле (арапски 1
(арапски обичај 1
обичај / 1
/ традиција), 1
традиција), Али 1
не напада 2
напада јер 2
у заблуди. 2
заблуди. Након 1
даље ови 1
ови почетни 1
почетни жанрови 1
жанрови популаризовали, 1
популаризовали, аматерске 1
аматерске групе 1
групе почињу 1
певају у 3
у зборовима, 1
зборовима, што 1
новог тренда 1
тренда окупљања 1
окупљања на 1
су издавачи 2
издавачи могли 1
да зарађују. 1
зарађују. Након 1
први томови 1
томови ове 1
ове монументалне, 1
монументалне, али 1
увек недовршене, 1
недовршене, Историје 1
Историје грузијског 1
грузијског народа 1
народа ("Картвели 1
("Картвели ерис 1
ерис историа" 1
историа" ) 1
) појавили 1
појавили између 1
су Фалон 1
Фалон ударила 1
ударила кола 1
епизоди „Несрећа”, 1
„Несрећа”, Блејк 1
средио да 1
да де 1
де Вилбиса 1
Вилбиса ухапсе 1
ухапсе у 1
епизоди „Бдење”. 1
„Бдење”. Након 1
су Хаџера 1
Хаџера Измаил 1
Измаил потрошили 1
потрошили све 1
све залихе 1
залихе воде 3
имали огласио 1
плач детета, 1
детета, у 2
близини пронаћи 1
пронаћи воду 1
воду Хаџера 1
Хаџера се 1
се ужурбаним 1
ужурбаним корацима 1
корацима кретала 1
мала брда 1
брда која 1
касније били 2
били прозвани 1
прозвани именима 1
именима Сафа 1
Сафа и 1
и Мерва. 1
Мерва. Након 1
што унесу 1
унесу свој 1
свој одговор 1
одговор корисници 1
он тачан 1
тачан или 1
не. Након 1
упозна Талију 1
Талију и 1
и Ориану, 1
Ориану, открива 1
је крунска 1
крунска принцеза 1
принцеза Ефедије, 1
Ефедије, магичног 1
магичног краљевства, 2
краљевства, а 1
њена дужност 1
дужност је 3
пронађе све 1
све драгуље 1
драгуље Орацле-а 1
Орацле-а Краљевске 1
Краљевске круне 1
и поврати 4
поврати престо 1
престо Ефедије. 1
Ефедије. Након 1
радњи бива 1
бива упитан 1
упитан за 1
свог рођака 4
рођака Ферхада, 1
Ферхада, Ахмет 1
Ахмет говори 1
се живи 4
веома тешким 4
тешким временима 1
сви живе 1
живе сиромашно. 1
сиромашно. Након 1
што хирург 1
хирург или 1
други лекар 1
лекар постави 1
постави индикацију 1
индикацију за 1
за оперативни 1
оперативни или 1
други захват, 1
захват, обављају 1
се преанестезиолошке 1
преанестезиолошке претраге 1
претраге и 1
доноси коначна 1
о врсти 1
врсти анестезије. 1
анестезије. Након 1
што чланову 1
чланову Светског 1
Светског мировног 1
мировног савета 1
савета дођу 1
на хелиносач, 1
хелиносач, Роџерс 1
Роџерс емитује 1
емитује поруку 1
поруку запосленима 1
запосленима у 1
у Трискелиону, 1
Трискелиону, обавештавајући 1
обавештавајући их 1
је Ш.И.Л.Д. 1
Ш.И.Л.Д. компромитован 1
компромитован и 1
бити опрезни 1
опрезни коме 1
коме верују. 1
верују. На 1
На коњу, 1
оружјем у 1
руци, он 1
понаша самоуверено, 1
самоуверено, осећа 1
се моћним 1
моћним („па 1
(„па повикну 1
повикну као 1
као змај 1
змај огњени“). 1
огњени“). На 1
На Копа 1
Америци 1993. 1
На копно 1
копно ће 1
се попети 1
попети само 1
који одабере 1
одабере прави 1
прави тренутак 1
прави талас. 1
талас. На 2
На копну, 1
копну, перајари 1
перајари су 1
су кратковиди 1
кратковиди на 1
на пригушену 1
пригушену свјетлост. 1
свјетлост. На 1
На Космету 1
Космету су 1
регистрована четири 1
нова случаја 1
случаја инфицирања 1
инфицирања вирусом 1
до укупног 1
13 оболелих 1
оболелих на 1
територији Косова 2
Метохије, односно 1
односно 68 1
68 у 1
Србији. На 3
На Косову 1
Косову су 1
друге ромске 1
ромске групе 1
групе Гурбете 1
Гурбете доживљавале 1
доживљавале као 1
као лепе 2
и марљиве. 1
марљиве. На 1
На крајњем 2
крајњем западу 1
западу Кине 1
Кине сунце 1
сунце је 1
у зениту 1
зениту у 1
у 15:00 1
15:00 сати, 1
у 11:00 2
11:00 сати. 1
сати. На 1
крајњем северу, 1
северу, Албански 1
Албански Алпи 1
Алпи су 1
су планине 3
Албанији које 1
представљају продужетак 2
продужетак Проклетија 1
Проклетија или 1
или конкретније 1
конкретније црногорског 1
црногорског кречњачког 1
кречњачког платоа. 1
платоа. На 1
На крају, 32
крају, 24. 1
новембра 1731. 2
1731. На 1
крају, адмирал 1
адмирал Канарис 1
Канарис је 1
да иако 2
чело „Сатурна“ 1
„Сатурна“ ставља 1
ставља своје 1
најбоље сараднике 1
сараднике – 1
– пуковника 1
пуковника Зомбаха 1
Зомбаха и 1
и потпуковника 1
потпуковника Ериха 1
Ериха Милера 1
Милера – 1
– то 3
им он 4
леђа ставља 1
ставља цео 1
цео СССР. 1
СССР. На 1
крају, албум 1
остао неиздат 1
неиздат до 1
крају, Алонсо 1
Алонсо је 4
са 55 2
55 бодова 1
и шестом 3
шампионату возача, 1
возача, наспрам 1
наспрам 33 1
33 колико 1
освојио тимски 1
тимски колега 2
колега Јарно 1
Јарно Трули, 1
Трули, док 1
је Рено 1
Рено завршио 1
сезону поново 1
4. месту, 1
месту, али 1
пута са 7
са 88 1
88 бодова. 1
крају балканских 1
балканских ратова 2
ратова ова 1
ова јединица 1
јединица остала 1
без половине 1
половине војника 1
и официра, 1
официра, због 1
због невероватне 1
невероватне храбрости 1
и пожртвованости 1
пожртвованости пук 1
понео име 1
име Гвоздени. 1
Гвоздени. На 1
крају, Бела 1
Бела бира 1
бира Едвардову 1
Едвардову љубав 1
љубав уместо 1
уместо Џејкобове, 1
Џејкобове, и 1
њега. На 5
крају бербе 1
бербе се 1
се одтстрањују 1
одтстрањују изданци 1
изданци који 1
дали плод. 1
плод. На 1
крају, бивши 1
бивши администратор 1
администратор НАСА 1
НАСА Ричард 1
Ричард Трули 1
Трули заложио 1
заложио се 1
се фотографија 2
фотографија сними. 1
сними. На 1
крају би 2
би организатор 1
организатор одлазио 1
одлазио са 1
са новцем. 1
новцем. На 1
се краном 1
краном подизао 1
подизао орбитер 1
и спајао 1
спољним резервоаром. 1
резервоаром. На 1
крају, Бразил 1
од Француске 3
Француске 3:0, 1
3:0, а 1
а Роналдо 1
одиграо цијелу 1
цијелу утакмицу. 1
утакмицу. На 1
крају бриге 1
бриге и 2
штампи испоставили 1
испоставили су 1
се неоснованим 1
неоснованим јер 1
се краљевски 1
пар показао 1
показао опуштенији 1
опуштенији од 1
својих претходника. 3
претходника. На 1
крају, број 1
посете о. 1
о. Серафима 2
Серафима повећао 1
повећао до 1
те мере, 1
мере, да 2
је преподобни 1
преподобни опет 1
опет осетио 1
осетио потребу 1
се удаљи 2
удаљи у 1
и склони 1
од вреве. 1
вреве. На 1
крају, бугарски 1
бугарски владика 1
ни потписао 1
потписао већ 1
само остали 1
остали свештеници 1
свештеници то 1
то урадили. 1
урадили. На 1
крају, Ван 1
Ван Рибек 1
Рибек и 1
и VOC 1
VOC почели 1
праве најамне 1
најамне слуге 1
слуге од 1
од Бушмана 1
Бушмана и 1
и Хотентота. 1
Хотентота. На 1
крају вечери, 1
вечери, док 1
док смо 1
се нас 2
нас двојица 1
двојица спремали 1
одемо, стиснуо 1
стиснуо ми 1
руку веома 1
веома топло 1
и срдачно 1
срдачно ме 1
ме позвао 1
га посетим 1
посетим да 1
бисмо свирали 1
свирали музику 1
и разговарали 2
разговарали о 5
о филозофији“. 1
филозофији“. На 1
крају, Влада 1
Влада Србије 1
Србије елиминисала 1
елиминисала је 1
многе трговинске 1
баријере с 1
циљем коначне 1
коначне интеграције 1
интеграције у 3
у Европску 2
Европску унију. 1
унију. На 1
крају га 1
га проналази, 1
проналази, Каита 1
Каита Домота. 1
Домота. На 1
крају Гримр 1
Гримр освећује 1
освећује брата 1
убија богаташа 1
богаташа у 1
у властитом 3
властитом кревету 1
кревету на 1
на спавању. 2
спавању. На 1
крају девете 1
девете сезоне, 1
сезоне, у 3
епизоди "Док 1
"Док нас 1
нас смрт 1
не растави 1
растави (1. 1
(1. део)", 1
део)", бомба 1
бомба је 2
штабу МЗИС-а, 1
МЗИС-а, и 1
знао где 3
је Венс. 1
Венс. На 1
крају деценије, 1
деценије, Хуртадо 1
Хуртадо де 1
де Мендоза 1
Мендоза је 1
велики допринос, 1
допринос, укључујући 1
укључујући 256 1
256 рукописа 1
рукописа на 1
крају добро 1
добро испрати 1
испрати и 1
брже осушити 1
осушити предмет. 1
предмет. На 1
крају додат 1
хладњак за 1
за уље, 1
уље, а 1
а додат 1
и Веберов 1
Веберов карбуратор. 1
карбуратор. На 1
крају др 1
Лумис и 1
и Џејми 1
Џејми се 1
поново спашавају, 1
спашавају, а 1
а Мајкл 2
одакле треба 1
се пребаци 3
пребаци на 3
са максималним 3
максималним обезбеђењем. 1
обезбеђењем. На 1
крају другог 2
дана напада, 2
напада, 9. 1
армија се 3
се пробила 1
пробила само 1
12 километра 1
километра у 1
дубину и 1
30 километра 1
километра по 2
по ширини 1
ширини у 1
у совјетску 2
совјетску одбрану. 1
одбрану. На 1
другог месеца 1
месеца настаје 1
настаје пролиферација 1
пролиферација ектодерма 1
ствара са 2
са јамица 1
јамица будући 1
будући спољни 1
спољни део 1
део спољашњег 1
спољашњег ушног 2
ушног ходника. 1
ходника. На 1
крају емисије, 1
емисије, оформљено 1
оформљено је 1
десет водитељских 1
водитељских парова 1
парова одлуком 1
одлуком главног 1
главног жирија. 1
жирија. На 2
крају епизоде, 1
епизоде, Кензи 1
Кензи пита 1
пита Дикса 1
Дикса кад 1
да зове 2
зове Реја. 1
Реја. На 1
крају, зарада 1
била 25.888.412 1
25.888.412 $ 1
$ на 2
домаћем и 3
и 8.730.455 1
8.730.455 $ 1
међународном тржишту 3
тржишту (укупно 1
(укупно 34.618.867 1
34.618.867 $). 1
$). На 1
игре Илидан 1
Илидан и 1
и Арфес 1
Арфес се 1
се мачују, 1
мачују, али 1
али Арфес 1
Арфес га 1
га убија, 1
убија, пење 1
пење се 2
на Смрзнуто 1
Смрзнуто престо, 1
престо, преузима 1
преузима га 1
и уједињује 1
уједињује се 1
са Краљем 1
Краљем Личева. 1
Личева. На 1
крају, изузетно 1
нагласити значај 1
болнице не 1
за Војску 1
Војску РС, 1
РС, него 1
него још 1
више за 2
за околно 1
околно становништво. 1
становништво. На 1
крају јануара 1
јануара 1988. 1
1988. На 2
125 сетова 1
сетова створено 1
створено на 1
14 звучних 1
звучних позорница 1
позорница у 1
у Пајнвуд 1
Пајнвуд студију. 1
студију. На 1
готово цела 1
цела изгинула. 1
изгинула. На 1
је десетина 1
десетина хиљада 3
Срба депортовано 2
депортовано из 1
из окупираних 1
окупираних територија. 2
територија. На 1
додао: „Филм 1
„Филм Безгранично 1
Безгранично користи 1
користи 15, 1
15, можда 1
можда 20 1
20 процента 1
процента свог 1
свог мозга. 1
мозга. На 1
замолио све 1
који посматрају 1
посматрају да 1
моле за 1
захтев ипак 1
ипак прихваћен 1
прихваћен па 1
је Викторији 1
Викторији омогућено 1
да игра. 2
игра. На 1
је златна 3
медаља ипак 1
ипак припала 1
припала холандском 1
холандском репрезентативцу, 1
репрезентативцу, док 1
је грчки 4
грчки такмичар 1
такмичар освојио 1
освојио сребрну 2
сребрну медаљу. 4
медаљу. На 13
изгубила са 1
са 25:30. 1
25:30. На 1
разлога превагнуло 1
превагнуло Макартурово 1
Макартурово мишљење. 1
мишљење. На 1
је Караџић 1
Караџић пристао 1
на Бобанов 1
Бобанов предлог 1
предлог да 8
да главна 1
главна мостарска 1
мостарска улица 1
улица - 1
- Улица 2
Улица маршала 1
маршала Тита, 2
Тита, буде 1
буде граница 1
између Републике 1
и Херцег-Босне. 1
Херцег-Босне. На 1
је "Клермон 1
"Клермон Оверња" 1
Оверња" освојио 1
освојио трофеј, 1
трофеј, тако 1
био бољи 4
од Бата. 1
Бата. На 1
је Манојло 2
Манојло морао 1
прихвати чињенично 1
чињенично стање 1
и призна 1
призна Михајла 1
Михајла II 1
II као 3
као владара 1
владара Епира 1
Епира под 1
његовим вазалством. 1
вазалством. На 1
је Маск 1
Маск основао 1
основао Спејс 1
екс са 1
са дугорочним 1
дугорочним циљем 1
циљем стварања 1
стварања праве 1
праве цивилизације 1
цивилизације која 2
која путује 1
путује свемиром. 1
свемиром. На 1
је Мркаљева 1
Мркаљева ћирилица 1
ћирилица била 1
била забрањена. 1
забрањена. На 1
најављена верзија 1
верзија Xbox 1
One која 1
објављена са 1
поднасловом "Become 1
"Become as 1
as Gods". 1
Gods". На 1
нашао Румија 1
Румија како 1
како јаше 1
јаше коња. 1
коња. На 1
немачки батаљон 1
батаљон био 1
повуче до 1
до Сјемећа. 1
Сјемећа. На 1
отац дечака 1
дечака добио 1
добио старатељство. 1
старатељство. На 1
је отишао, 1
отишао, но 1
но не 1
изградио Дворану 1
Дворану тајни 1
тајни испод 1
испод језера. 1
језера. На 4
је убила 1
убила Фалон 1
Фалон када 1
имала 8 1
8 година 3
година јер 2
тукао Алексис, 1
а Блејков 1
Блејков отац 1
отац Том 1
Том је 5
је сакрио 2
сакрио тело 1
руднику под 1
под језером 1
језером како 1
заштитио Фалон. 1
Фалон. На 1
помоћ 21 1
21 пловило. 1
пловило. На 1
где бунца 1
бунца о 1
о „црним 1
„црним ковчезима”, 1
ковчезима”, а 1
лекари претпостављају 1
да болест 2
болест утиче 1
његов ум. 1
ум. На 1
председника савета 1
савета студената. 1
студената. На 1
ископавање калаја 1
калаја у 1
области Нок 1
Нок и 1
и Џема 1
Џема откривало 1
откривало и 1
и уништавало 1
уништавало археолошки 1
археолошки материјал. 1
материјал. На 2
постао славни 1
славни архитекта 1
архитекта и 2
и кипар, 1
кипар, али 1
песник. На 1
пронађено компромисно 1
компромисно решење. 1
решење. На 1
је Ремон 1
Ремон морао 1
да попусти 1
попусти и 1
сузама у 1
очима дигне 1
опсаду 13. 1
маја 1099. 1
1099. На 1
ривалство окончано 1
окончано од 1
стране градског 1
већа тиме 1
се зидају 1
зидају више 1
више куле 1
куле од 1
оне која 2
градској већници. 1
већници. На 1
са Византијом 3
Византијом склопљен 1
склопљен споразум. 1
споразум. На 1
последњу сезону 1
лиги Италије, 1
Италије, бранећи 1
бранећи боје 1
боје екипе 1
екипе Прима 1
Прима Вероли. 1
Вероли. На 1
је спустио 1
спустио канап 1
канап до 1
до спасилаца 1
спасилаца који 1
њега вежу 1
вежу уже 1
уже довољно 1
низ њега 1
њега спусти. 1
спусти. На 1
успоставио везу 1
са Константином 3
Константином Спатом, 1
Спатом, који 1
једну продавницу 1
продавницу слика 1
тргу око 1
око цркве 1
цркве св. 4
читава северна 1
данску контролу. 1
контролу. На 2
Шарл Жиро 1
Жиро победио 1
и саградио 1
саградио Малу 1
Малу палату 1
палату као 2
од зграда 2
су замениле 1
замениле Палату 1
Палату индустрије. 1
јој шаље 1
шаље отровано 1
отровано крзно, 1
крзно, и 1
лице бива 1
бива унакажено. 1
унакажено. На 1
крају, када 1
када просипају 1
просипају пепео 1
пепео свака 1
свака каже 1
каже по 1
једну реч 3
о Иди. 1
Иди. На 1
крају канализационе 1
канализационе цеви 1
цеви сукобљавају 1
сукобљавају се 3
се Бетмен 1
Бетмен и 1
и Вођа 1
Вођа други 1
други пут. 4
крају каријере 1
каријере играо 20
два америчка 2
америчка клуба, 1
клуба, Форт 1
Форт Лодердејл 1
Лодердејл страјкерсе 1
страјкерсе и 1
и Њујорк 2
Њујорк космос. 1
космос. На 1
у сцени 4
сцени која 2
можда најпознатија 1
најпознатија и 1
највише повезивана 1
повезивана са 2
њом, Мери 1
Попинс отвара 1
отвара кишобран 1
кишобран и 1
и ношена 1
ношена западним 1
западним ветром 1
ветром напушта 1
напушта породицу 3
породицу Бенкс. 1
Бенкс. На 1
крају конференције 2
конференције изабрана 1
по правилима 1
правилима нова 1
нова управа 1
управа М.Ж.А. 1
М.Ж.А. и 1
на Краљевину 1
Краљевину СХС, 1
СХС, а 1
за председницу 2
председницу је 1
изабрана Лепосава 1
Лепосава Петковић. 1
Петковић. На 1
крају Конференције 1
Конференције изабрано 1
ново Покрајинско 1
Покрајинско руководство, 1
руководство, као 1
делегати за 1
за Пету 1
Пету земаљску 1
земаљску конференцију. 1
конференцију. На 1
изабран нови 1
нови Централни 1
комитет од 2
22 и 3
нови Политбиро 1
Политбиро од 1
7 чланова, 1
чланова, као 1
16 кандидата 1
чланове Централног 1
Централног комитета. 2
комитета. На 1
крају, краљ 1
био свргнут 1
свргнут и 1
и смењен. 1
смењен. На 2
крају леденог 2
време топлог 1
топлог периода, 1
периода, неке 1
неке планине 1
биле острва. 1
острва. На 4
доба, престају 1
престају хладни 1
хладни и 1
и суви 3
суви услови, 1
услови, па 1
је Берингански 1
Берингански вук 1
вук изумро. 1
изумро. На 1
крају лета 1
лета се 1
јавља полна 1
полна генерација 1
генерација женки 1
женки са 1
са крилима. 1
крилима. На 1
крају након 1
недеље борби, 1
борби, Операција 1
Операција Марс 1
Марс претворила 1
претворила се 3
у потпуни 2
потпуни дебакл 1
дебакл што 1
и Москви. 1
Москви. На 1
крају, након 1
је здравље 2
здравље попустило 1
попустило од 1
од психичког 1
психичког терета, 1
терета, чланови 1
чланови њеног 1
њеног реда 1
реда убедили 1
пише. На 2
крају, НАСА 1
НАСА је 1
покренула СатеЛифе 1
СатеЛифе / 1
/ ХеалтхНет 1
ХеалтхНет програм 1
повећа повезаност 1
повезаност здравствених 1
здравствених услуга 2
услуга у 2
развоју. На 1
дође де 1
де секунди 1
секунди бонификације. 1
бонификације. На 1
крају, „новинари 1
„новинари у 1
100 медијских 1
медијских кућа 1
кућа који 1
25 језика 1
језика употребљавали 1
употребљавали су 2
су документе" 1
документе" за 1
истраживање појединаца 1
појединаца и 4
организација повезаних 2
са Мосак 1
Мосак Фонсеком. 1
Фонсеком. На 1
крају новчићем 1
новчићем покушавају 1
да одлуче 2
одлуче ко 1
га добити. 1
добити. На 1
године књижни 1
фонд имао 1
је 7600 1
7600 књига. 1
књига. На 1
ове сезоне, 3
сезоне, Даниловић 1
престао активно 1
активно да 2
бави кошарком. 1
кошарком. На 1
крају овог 2
овог документа 2
документа је 1
ово „свет 1
„свет нових 1
нових опасности, 1
нових могућности. 1
могућности. На 1
процеса објављује 1
објављује се 1
верзија записа. 1
записа. На 1
крају ово 1
је ѕначило 1
ѕначило крај 1
каријере. На 1
крају, Одметнута 1
Одметнута племена 1
племена су 3
предају. На 1
крају, он 1
он сазнаје 1
њен "посао" 1
"посао" заправо 1
њена највећа 3
највећа тајна 1
тајна - 1
- већ 1
већ дете 1
које носи, 1
носи, због 1
и пристала 1
овакав посао. 1
посао. На 1
крају осваја 1
осваја 8 1
13 бодова, 2
бодова, са 1
просечном оценом 3
оценом 2830 1
2830 поена. 1
поена. На 4
крају, Османско 1
је попустило, 1
попустило, и 1
избегло рат. 1
рат. На 1
крају, особа 1
прихвати апсурд. 1
апсурд. На 1
крају, победио 1
министар морнарице. 1
морнарице. На 1
крају после 1
после 10-20 1
10-20 „ролања“ 1
„ролања“ једна 1
особа би 3
би повукла 1
повукла сандук 1
сандук ка 1
ка себи 1
и системом 2
системом „ваге“ 1
„ваге“ ослободила 1
ослободила једну 1
од оклагија. 1
оклагија. На 1
крају, последњи 1
последњи велики 3
велики разлог 1
разлог неравотеже 1
неравотеже био 1
проблем расподеле 1
расподеле дохотка 1
дохотка на 1
нивоу. На 2
крају пословне 1
пословне године 1
године сваки 1
сваки трговац 1
трговац је 1
у књигу 2
попис (инвентар) 1
(инвентар) попише 1
попише целокупно 1
целокупно своје 2
своје покретно 1
покретно и 1
и непокретно 1
непокретно имање. 1
имање. На 1
крају првенства 1
првенства завршили 1
трећем месту 6
са освојеном 4
освојеном бронзаном 1
медаљом. На 3
сезоне, Зак 1
Зак спасава 1
спасава Лајлу 1
Лајлу од 1
смрти, и 1
крају првог 2
првог дијела, 1
дијела, након 1
што дружина 1
дружина пређе 1
пређе Велику 1
Велику ријеку 1
ријеку Андуин, 1
Андуин, Фродо 1
Фродо одлучује 1
сам оде 1
у Мордор, 1
Мордор, првенствено 1
због опасног 1
опасног утицаја 1
утицаја прстена 1
прстена на 1
на Боромира 1
Боромира кога 1
убили Урук 1
Урук Хаи. 1
Хаи. На 1
првог филма, 2
филма, Лајт 1
Лајт убија 1
убија своју 2
девојку Шиори 1
Шиори Акино 1
Акино и 1
и намешта 1
намешта све 1
њена смрт 1
смрт изгледа 2
као убиство 1
за мржњу 2
мржњу према 2
према Кири, 1
Кири, како 1
прикључио истраживачком 1
истраживачком тиму 1
тиму након 1
што задобије 1
задобије њихово 1
њихово саосећање. 1
саосећање. На 1
крају представе, 1
представе, мохиганга 1
мохиганга ( 1
), и 1
крај феште 1
феште ( 1
крају прети 1
прети Росу 1
Росу да 1
ће открити 1
открити његову 2
његову аферу 1
аферу са 5
са студенткињом 1
студенткињом универзитету, 1
универзитету, уколико 1
не прекине 1
прекине везу 1
са Елизабет. 1
Елизабет. На 1
крају, присутан 1
је калцијум, 1
калцијум, који 1
добар за 1
за кости, 1
кости, изузетно 1
изузетно погодује 1
погодује нашем 1
нашем мозгу 1
и нервима. 1
нервима. На 1
крају приче 2
приче дете 1
ће себи 1
себи одузети 1
одузети живот 1
га мучи 1
мучи његова 1
његова деформација 1
деформација која 1
која по 2
мишљењу није 1
није дозволила 2
дозволила да 2
Лукас воли 1
воли као 1
као сина. 1
сина. На 1
приче из 4
из милости 1
поштовању према 1
према Мек 1
Мек Мерфију 1
Мерфију који 1
због лоботомије 1
лоботомије остао 1
у вегатативном 1
вегатативном стању, 1
стању, гуши 1
гуши га 1
га јастуком. 1
јастуком. На 2
крају приче, 2
приче, роботи 1
роботи улазе 1
у "свод", 1
"свод", где 1
смештени људи 1
људи налазе 1
у стази. 1
стази. На 1
крају процеса 2
процеса пречишћавања 1
пречишћавања скоро 1
скоро увек 4
неопходна обавити 1
обавити и 2
и дезинфекцију 1
дезинфекцију воде. 1
воде. На 1
радног дела 1
дела аеротунела 1
аеротунела се 1
се равномерно 1
равномерно по 1
ободу распореде 1
распореде инјекторске 1
инјекторске млазнице, 1
млазнице, кроз 1
се убризгавају 1
убризгавају млазеви 1
млазеви ваздуха 1
ваздуха под 1
великим притиском, 1
притиском, у 1
смеру струјања. 1
струјања. На 1
крају развојне 1
развојне секције 1
у сонати, 1
сонати, хармонијска 1
хармонијска и 1
и тематска 1
тематска нестабилност 1
нестабилност почиње 1
почиње се 3
се нормализовати 1
нормализовати кроз 1
кроз повратак 1
на главну 2
главну тему 1
тему у 1
главном кључу 1
кључу који 1
већ спреман. 1
спреман. На 1
крају разговора 1
разговора за 1
за Спутњик 1
Спутњик Рада 1
Рада Вишњић 1
Вишњић каже 1
ће, без 2
на последице 1
последице због 1
због спорног 1
спорног Штрумпфа, 1
Штрумпфа, у 1
њеној учионици, 1
учионици, као 1
сада, владати 1
владати демократија. 1
демократија. На 1
крају, разлика 1
40 секунди. 1
секунди. На 5
крају рата, 2
рата, обе 1
окупирали делове 1
делове територије 2
територије противника, 1
противника, али 1
они враћени 1
враћени Споразумом 1
Споразумом из 2
из Гента. 1
Гента. На 1
крају Роберта 1
Роберта помаже 1
помаже Дијегу 1
Дијегу да 1
побегне од 2
и нађе 2
нађе му 1
му мајку 1
мајку (која 1
била приморана 5
напусти због 2
због Дијеговог 1
Дијеговог оца). 1
оца). На 1
крају Рушња 1
Рушња стари 1
стари крај 1
великим двориштима 1
двориштима и 1
малим, староседелачким 1
староседелачким кућама, 1
кућама, неретко 1
неретко и 3
и живином, 1
живином, стоком 1
стоком итд. 1
итд. На 7
крају сазнајемо 1
и драгоцени 2
драгоцени товар, 1
товар, за 1
патуљци положили 1
положили животе, 1
животе, било 1
било обично 1
обично камење 1
у сандуцима: 1
сандуцима: цео 1
цео пут 1
је замка 1
замка краља 1
краља Хенселта, 1
Хенселта, како 1
проверио верност 1
верност патуљака 1
патуљака у 1
својој служби. 1
служби. На 1
крају санирани 1
санирани су 1
зидови Галерије 1
Галерије Цате 1
Цате Дујшин-Рибар, 1
Дујшин-Рибар, лапидаријум, 1
лапидаријум, цистерна 1
цистерна за 1
воду (сачувана 1
(сачувана у 1
склопу палате), 1
палате), којој 1
након обнављана 1
обнављана остављен 1
остављен отворен 1
отворен отвор 1
отвор како 1
се видела 1
видела њена 1
њена функција. 1
функција. На 1
крају Саурон 1
Саурон је 2
лично изашао 1
изашао покушавши 1
покушавши да 1
разбије опсаду 2
опсаду притом 1
притом убивши 1
убивши у 1
у двобоју 2
двобоју Гил-галада 1
Гил-галада и 1
и Елендила 1
Елендила који 1
освоји. На 1
сваке сезоне, 1
сезоне, две 1
две најниже 1
најниже рангиране 1
рангиране екипе 1
лиги прелазе 1
Прву Лигу, 1
Лигу, док 1
док две 1
две најуспешније 1
најуспешније екипе 1
екипе Прве 1
лиге прелазе 1
у вишу 1
вишу лигу. 1
лигу. На 1
крају сваког 2
сваког бода, 1
бода, само 1
једна петљица 1
петљица стоји 1
крају хеклице. 1
хеклице. На 1
крају све 2
ово појачава 1
појачава секрецију 1
секрецију антидиуретског 1
антидиуретског хормона 1
и алдостерона. 1
алдостерона. На 1
то прелити 1
прелити растопљеном 1
растопљеном врелом 1
врелом маст. 1
маст. На 1
крају свог 6
у Прагу. 4
Прагу. На 1
истраживања смањио 1
смањио је 1
је минималну 1
минималну количину 1
количину супстанце 1
супстанце неопходне 1
процес анализе 1
анализе за 1
50 пута. 1
свог трећег 1
трећег инстара, 1
инстара, ларве 1
ларве пужу 1
пужу до 1
до сувог 1
сувог и 1
и хладног 1
хладног места 1
у лутке. 1
лутке. На 1
сезоне, возио 1
је друмску 1
друмску трку 1
Свјетском првенству, 1
првенству, гдје 1
био дио 3
дио тима 1
били Бојер, 1
Бојер, Ендрју 1
Ендрју Хемпстен, 1
Хемпстен, Рон 1
Рон Кифел, 1
Кифел, Боб 1
Боб Рол 1
Рол и 1
Ерик Хајден, 1
Хајден, тим 1
помогне тројици 1
тројици најбољих 1
најбољих возача, 1
возача, прво 1
прво Лемонду, 1
Лемонду, затим 1
затим Хемпстену 1
Хемпстену и 1
и Кифелу. 1
Кифелу. На 1
сезоне вратио 1
у Бразил, 1
Бразил, овог 1
пута убедивши 1
убедивши још 1
неке играче 1
Италији. На 1
сезоне, Де 1
Роси је 1
је продужио 2
продужио уговор 2
са Ромом 1
Ромом за 1
године, до 1
до 2012. 6
сезоне, због 1
њене једноноћне 1
једноноћне афере 1
афере с 1
с Чаком 1
Чаком Бас; 1
Бас; па 1
па продавања 1
продавања дроге; 1
дроге; њен 1
и Лили 1
Лили шаљу 1
шаљу је 1
у Хадсон 1
Хадсон код 1
код мајке. 1
мајке. На 1
имала 26 1
26 наступа 1
нови двогодишњи 1
двогодишњи уговор 2
са црвено-белима. 1
црвено-белима. На 1
играча лиге. 1
лиге. На 1
сезоне, менаџмент 1
менаџмент клуба 1
откупио његов 1
његов уговор, 1
сезоне није 3
се договори 1
договори око 1
око уговора 1
је СЦС 1
СЦС тим. 1
сезоне освојио 2
играча Серије 1
за 2006. 1
2006. На 5
је трофеје 1
трофеје за 1
најбољег лијевог 1
лијевог бека 1
и играча 1
играча првенства, 2
првенства, а 1
а освојио 3
младу наду 1
наду француског 1
француског рукомета. 1
рукомета. На 1
сезоне, победник 1
победник Друге 1
лиге ће 1
ће изборити 1
изборити пласман 1
лигу за 1
сезону 2015/16, 1
2015/16, док 1
ће другопласирана 1
другопласирана и 1
и трећепласирана 1
трећепласирана екипа 1
екипа играти 1
у баражу 2
баражу са 1
са десетопласираном 1
десетопласираном и 1
и једанаестопласираном 1
једанаестопласираном из 1
лиге на 1
2014/15. На 1
сезоне проглашен 1
стрелца лиге 2
лиге са 3
13 постигнутих 1
сезоне Ранијери 1
Ранијери је 1
напустио Рому, 1
Рому, која 1
се заузимањем 1
заузимањем 6. 1
6. места 2
у Серију 1
Серију А 1
А квалификовала 1
Европе. На 1
сезоне тим 1
напустио Ејдријан 1
Ејдријан Њуи, 1
Њуи, који 1
сезоне Тојота 1
Тојота је 2
је сакупила 4
сакупила 16 1
16 бодова 1
и заузела 5
заузела 8. 4
сезоне требало 1
тим Сервело, 1
Сервело, али 1
се расформирао 1
расформирао па 1
у развојни 2
тим Рабобанка. 1
Рабобанка. На 1
такмичења (Суперлигу) 1
(Суперлигу) пласираће 1
пласираће се 1
тима, а 3
играти и 1
и бараж 1
бараж меч 1
меч за 9
за опстанак/улазак 1
опстанак/улазак у 1
Суперлигу који 1
ће одиграти 2
одиграти четрнаестопласирани 1
четрнаестопласирани тим 1
тим Суперлиге 1
Суперлиге са 1
са трећепласираним 1
трећепласираним тимом 1
тимом Прве 1
лиге Србије. 2
било илузија 1
изазвана коришћењем 1
коришћењем флуоросцентних 1
флуоросцентних заклона 1
заклона као 1
као детектора 1
детектора тако 1
и физиолошким 1
физиолошким ефектом 1
ефектом приликом 1
приликом рада 2
са светлошћу 1
светлошћу слабог 1
слабог интензитета. 1
интензитета. На 1
налази клетва 1
клетва која 1
која упозорава 1
ко разори 1
разори нешто 1
речено повељом 1
повељом биће 1
биће кажњен 1
кажњен од 1
самог Бога. 1
Бога. На 1
повукао 2000. 1
појављује Јудит, 1
Јудит, која 1
тражи Брајаново 1
Брајаново ослобађање, 1
ослобађање, што 1
што маса 1
маса понавља, 1
понавља, пошто 1
име садржи 1
садржи слово 1
слово „Р“. 1
„Р“. На 1
постиже компромис. 1
компромис. На 1
серије Мате 1
Мате Бошњак 1
Бошњак успева 1
елиминише Рама 1
Рама Кајтаза, 1
Кајтаза, а 1
Горан да 1
врати своје 1
и жену 3
жену у 2
у Сарајево. 1
Сарајево. На 1
самим собом, 1
собом, али 1
са сопствнпм 1
сопствнпм које 1
његово ново 3
ново ја. 1
ја. На 1
у кречану 1
кречану ставља 1
ставља „товар“ 1
„товар“ или 1
или крупно 1
крупно камење. 1
камење. На 1
крају, Сиџел 1
Сиџел је 1
је прокоментарисао 2
прокоментарисао да 2
осети притисак 1
притисак због 1
због клоковања. 1
клоковања. На 1
крају Стас 1
Стас је 1
затражио опроштај, 1
опроштај, притом 1
притом поново 1
поново користећи 1
користећи исту 1
ту реч. 1
реч. На 2
крају студија, 1
студија, Калда 1
Калда је 1
је 1906. 3
1906. На 1
су болест 2
и лекови 1
лекови изазвали 1
и подрхтавање 1
подрхтавање руку, 1
руку, што 1
са оловке 1
оловке пређе 1
на пастел. 1
пастел. На 1
крају суђења, 1
суђења, 24. 1
априла 1948, 1
1948, Нждех 1
Нждех је 1
за "контрареволуционарне" 1
"контрареволуционарне" активности 1
активности 1920-1921. 1
1920-1921. На 1
је сместили 1
сместили покрај 1
покрај њене 1
њене свекрве. 1
свекрве. На 1
су Лејкерси 3
Лејкерси у 2
утакмица победили 1
победили Меџике 1
Меџике и 1
и Нелсон 1
првог НБА 1
НБА прстена. 1
прстена. На 1
утакмица савладали 1
савладали Селтиксе, 1
Селтиксе, а 1
а Џонсон 1
каријери освојио 1
најкориснијег играча 1
играча финала. 1
финала. На 1
откривени стихови 1
стихови суре 1
суре Нур, 1
Нур, утврђујући 1
утврђујући њену 1
њену невиност 1
невиност и 1
и осуђујући 1
осуђујући клевету. 1
клевету. На 1
власти добили 1
добили и 2
богате занатлије 1
из демоса. 1
демоса. На 1
су предлагачи 1
предлагачи прикупили 1
прикупили око 1
милиона потписа, 1
потписа, од 1
је 1.356.408 1
1.356.408 оверено 1
оверено као 1
као валидно. 1
валидно. На 1
су пресељени 1
пресељени у 2
у Краљевски 1
Краљевски маузолеј 1
маузолеј на 2
на Хавајима 2
Хавајима познат 1
као Мауна 1
Мауна Ала. 1
Ала. На 1
се Бобан 1
Бобан и 1
и Караџић 1
Караџић договорили 1
прихватити међународну 1
међународну арбитражу 1
арбитражу око 1
око подручја 2
у Купресу 1
Купресу и 1
у Посавини. 1
Посавини. На 1
овде настанили. 1
настанили. На 1
су султана 1
султана на 1
на поход 1
поход приволели 1
приволели издајници 1
издајници острва, 1
острва, један 1
један јеврејски 1
јеврејски лекар 1
велики канцелар 1
канцелар реда, 1
реда, Португалац 1
Португалац Андре 1
Андре де 1
де Мираил 1
Мираил (Амарал). 1
(Амарал). На 1
га освоје, 1
освоје, опљачкајући 1
опљачкајући замак. 1
замак. На 1
крају, та 1
схватања су 1
су приморала 1
приморала организацију 1
организацију да 1
да промијени 2
промијени статут 1
статут и 1
чланове прихвати 1
прихвати не 1
само Бугаре, 1
Бугаре, већ 1
све Македонце 1
Македонце и 1
и Једренце, 1
Једренце, без 1
на религијску 1
религијску и 1
и етничку 1
етничку припадност. 1
припадност. На 1
крају Тау 1
Тау моли 1
моли Гокуа 1
Гокуа и 1
и Упу 1
Упу да 1
му опросте 1
опросте користећи 1
користећи њихову 1
њихову доброту, 1
доброту, а 1
онда баца 1
баца бомбу 2
бомбу на 2
њих коју 1
му Гоку 1
Гоку враћа 1
враћа ножним 1
ножним ударцем 1
ударцем и 1
та бомба 1
бомба привидно 1
привидно разноси 1
разноси Тауа, 1
Тауа, тако 1
је мртав. 2
мртав. На 1
крају, тестера 1
тестера вртећи 1
вртећи се 1
се лежи 1
на поду. 2
поду. На 1
крају тог 1
тог посла 1
посла она 1
она намерава 1
у Совјетски 4
Савез, у 1
су њено 1
њено четворо 1
мајка. На 2
крају треба 1
треба рећи 2
да термодинамичка 1
термодинамичка и 1
и кинетичка 1
кинетичка контрола 1
контрола не 1
морају нужно 1
се искључују. 1
искључују. На 1
крају, трећа 1
фаза „Независност 1
„Независност од 1
од Земље” 1
Земље” планира 1
планира удаљавање 1
удаљавање од 1
од зависности 1
од земаљских 1
земаљских ресурса. 1
ресурса. На 1
крају трогодишњег 1
трогодишњег периода 1
периода забележено 1
је пуком 1
пуком командовао 1
командовао на 1
на задовољство 1
задовољство и 1
потпуно заслужује 1
заслужује положај 1
положај бригадног 1
бригадног команданта.“ 1
команданта.“ На 1
крају тужбе 1
тужбе није 1
али Корејци 1
Корејци и 1
данас коментаришу 1
коментаришу Карлеушину 1
Карлеушину песму. 1
песму. На 1
једном истраживању 1
истраживању северозападних 1
северозападних делова 1
делова провинције 1
провинције Аргентине, 1
Аргентине, укупно 1
укупно 1293 1
1293 особе 1
из Хухуја, 1
Хухуја, Салте, 1
Салте, Тукумана, 1
Тукумана, Сантјаго 1
Сантјаго дел 1
дел Естера 1
Естера и 1
и Ла 1
Ла Риоха 1
Риоха је 1
је кориштено. 1
кориштено. На 1
крају улице 2
је омањи 1
омањи парк 1
парк Калварија, 1
Калварија, из 1
на доњи 1
део Земуна 1
Нови Београд. 2
Београд. На 1
крају утакмице 2
утакмице Артета 1
Артета је 1
добио велике 1
велике овације 1
овације од 1
стране навијача. 1
навијача. На 1
крају, Фет 1
Фет 100 1
100 ”безтрансформаторска” 1
”безтрансформаторска” серија 1
на КМ100 1
КМ100 серију 1
серију малих 1
малих микрофона 1
микрофона ( 1
различитих активних 1
активних капсула, 1
капсула, за 1
различите карактеристике 1
карактеристике усмерености). 1
усмерености). На 1
крају филма, 1
филма, Абис 1
Мал схвата 1
успео искористити 1
искористити своју 1
последњу жељу. 1
жељу. На 1
крају филма 1
филма губи 1
губи овај 1
овај осећај 1
осећај идеализма. 1
идеализма. На 1
крају Флор 1
Флор ће 1
испунити свој 1
свој сан: 1
сан: Удати 1
Удати се 1
за Максима. 1
Максима. На 1
крају, Хелена 1
Хелена се 1
за Менелаја. 1
Менелаја. На 1
крају ходника 1
ходника налази 1
се двократно 1
двократно степениште. 1
степениште. На 1
крају четврте 1
четврте сезоне 2
сезоне Мајки 1
Мајки баца 1
баца антимутаген 1
антимутаген на 1
њега што 1
се нимало 3
допада Стокмену. 1
Стокмену. На 1
крају шампионата 1
шампионата он 1
шестом месту. 1
крају шесте 1
шесте сезоне, 1
сезоне, одраслог 1
одраслог Криса 1
Криса убија 1
убија старјешина 1
старјешина Гидеон 1
Гидеон и 1
и рађа 1
се беба 1
беба Крис. 1
Крис. На 1
На краљевској, 1
краљевској, етапи 1
15, Микел 1
Микел Ниеве 1
Ниеве је 1
тријумфовао из 1
из бијега; 1
бијега; Контадор 1
Контадор и 1
и Скарпони 1
Скарпони су 1
завршили два 1
минута иза, 2
док Кројцигер 1
Кројцигер опет 1
опет није 2
да испрати 1
испрати све 1
све фаворите 1
фаворите и 1
два минута. 3
На краљеву 1
краљеву страну 1
страну пришао 1
пришао је, 1
међутим, Радослав, 1
Радослав, против 1
против кога, 1
кога, у 1
један мах, 1
мах, беше 1
беше пала 1
пала и 2
и одлука 3
одлука турске 1
турске владе. 1
владе. На 1
На кратким 1
кратким странама 1
странама су 1
два водопада 1
водопада и 1
и скулптуре 1
скулптуре глава 1
глава уметника 1
су креирали 2
креирали унутрашњост 1
унутрашњост палате. 1
палате. Накратко 1
Накратко је 1
са стрипском 1
стрипском рубриком 1
рубриком листа 1
листа 24 1
часа 1997. 1
На кратко 1
кратко се 1
вратила теренском 1
раду 1981. 1
1981. На 1
На краћем 1
краћем растојању 1
растојању на 1
подручју Града 1
Града Крагујевца 1
Крагујевца у 1
погледу рељефа 1
рељефа разликују 1
дела: виши 1
виши планински, 1
планински, средње 1
средње побрђе 1
побрђе и 1
и ниски 2
ниски равничарски 1
равничарски део. 1
део. На 1
На кредит 1
кредит нема 1
нема право 1
право студент 1
студент који 1
на студентски 3
студентски кредит 2
кредит остварио 1
остварио у 1
одлуком надлежног 1
надлежног органа 1
органа јединице 1
јединице локалне 1
самоуправе. На 1
На крилима 3
крилима великог 1
великог комерцијалног 1
комерцијалног успеха 1
успеха ну 1
ну метал 2
метал група 1
група покренуте 1
многе расправе 1
расправе око 1
је ну 1
метал прави 1
прави метал 1
метал жанр, 1
жанр, при 1
чему љубитељи 1
љубитељи екстремног 1
екстремног метала 1
метала сложно 1
сложно тврде 1
да није. 2
није. На 1
је коњица. 1
коњица. На 1
крилима се 2
налазе двије 2
двије црне 1
црне пруге 1
један црно 1
црно обојени 1
обојени широки 1
широки завршни 1
завршни руб 1
руб на 1
на репу. 1
репу. На 1
На Критеријуму 1
Критеријуму Дофине, 1
Дофине, Теклехајманот 1
Теклехајманот је 1
освојио брдску 3
класификацију, што 1
прва освојена 1
освојена мајица 1
мајица на 1
на највећим 3
највећим тркама 1
тркама за 1
за Кубека 1
Кубека тим 1
њиховој историји. 1
историји. На 1
На Криту 1
Криту је 1
је Тезеја 1
Тезеја запазила 1
запазила Миносова 1
Миносова кћи 1
кћи Аријадна, 1
Аријадна, а 1
а Афродита 1
њеном срцу 1
срцу пробудила 1
пробудила велику 1
велику љубав 1
према хероју. 1
хероју. На 1
На Крнову 1
Крнову се 1
се 26. 2
На кров 1
кров куполе 1
куполе наварена 1
наварена је 1
је челична 1
челична плоча 1
плоча дебљине 1
дебљине 25 1
25 mm. 1
mm. На 1
На крову 4
крову Велике 1
била осматрачница 1
осматрачница за 1
за пожар. 1
пожар. На 1
крову гробнице 1
гробнице је 1
био урезан 1
урезан грб 1
грб древне 1
древне Србије. 1
је препокривен 1
препокривен црепом 1
црепом на 1
воде налази 1
правилно осмоугао 1
осмоугао кубе. 1
кубе. На 1
крову операционе 1
операционе сале 1
сале изградио 1
специјални уређај 1
хватање сунчеве 1
сунчеве светлости 5
светлости (познат 1
као Meyer-Schwickerath 1
Meyer-Schwickerath коагулатор) 1
коагулатор) и 1
помоћ њега 1
њега довео 1
довео сноп 1
сноп усмерене 1
усмерене сунчеве 1
на мрежњачу 1
мрежњачу болесника. 1
болесника. На 1
На круни 1
круни се 1
се описује 9
описује пет 1
пет површина 1
површина (аспеката): 1
(аспеката): лабијална, 1
лабијална, палатинална, 1
палатинална, две 1
две проксималне 1
проксималне и 1
и инцизална. 1
инцизална. На 1
На крштењу 1
крштењу је 1
име Матрона 1
Матрона у 1
част преподобне 1
преподобне Матроне 1
Матроне Цариградске. 1
Цариградске. На 1
На ктиторској 1
ктиторској композицији, 1
композицији, смештеној 1
смештеној на 2
споју северног 1
северног и 3
и западног 1
зида наоса, 1
наоса, приказани 1
су Радул 1
Радул и 1
и Гергина, 1
Гергина, као 1
кнез Богоје 1
Богоје са 1
супругом Маром 1
Маром и 1
и децом. 2
децом. На 1
На кули 1
су 1420. 1
1420. На 1
На куполи 1
куполи се 1
налазе две 4
две металне 3
металне складишне 1
складишне кутије. 1
кутије. На 1
На курултају 1
курултају (монголској 1
(монголској скупштини) 1
скупштини) у 1
у Каракоруму 1
Каракоруму 1235. 1
1235. На 1
На Кчеву 1
Кчеву постоји 1
постоји окружни 1
окружни суд 1
и осн. 1
осн. Налагање 1
Налагање бадњака 1
бадњака на 1
ватру запаљену 1
запаљену у 1
порти углавном 1
углавном слиједи 1
слиједи након 1
након Вечерњег, 1
Вечерњег, а 1
а обавља 1
обавља га 1
га свештеник 1
свештеник или 1
неки угледни 1
угледни парохијан. 1
парохијан. Налазе 1
Налазе посао 1
на ранчу 4
ранчу где 1
Џон бори 1
против одметника 1
одметника који 1
који прети 1
прети његовом 1
његовом послодавцу. 1
послодавцу. Налазе 1
Налазе се 8
се 6 3
од Бенковца. 2
Бенковца. Налазе 1
врху стабљике, 1
стабљике, по 1
по 2-5 1
2-5 скупљени 1
у цватове. 1
цватове. Налазе 1
где топографска 1
топографска површина 1
површина пресеца 1
пресеца систем 1
систем проширених 1
проширених подземних 1
подземних пукотина 1
пукотина или 1
или подземних 1
подземних канала 2
канала кроз 2
вода протиче 1
протиче увек 1
увек или 1
или периодски, 1
периодски, те 1
стога могу 1
бити стална 1
стална или 1
или периодска 1
периодска воклиска 1
воклиска врела. 1
врела. Налазе 1
12 км 3
од Кистања. 1
Кистања. Налазе 1
око централног 2
централног трга 1
трга са 1
са чесмом. 1
чесмом. Налазе 1
у семењачи 1
семењачи пасуља. 1
пасуља. Налазе 1
у сланим 1
сланим и 1
и слатким 1
слатким водама, 1
водама, влажном 1
влажном земљишту, 1
земљишту, на 1
влажним стенама 1
стенама и 2
и зидинама 1
другим сличним 1
сличним местима. 1
местима. Налазе 1
у уличици, 1
уличици, гдје 1
је размјена 1
размјена обављена, 1
обављена, иако 1
иако плаћеници 1
плаћеници планирају 1
их свакако 1
свакако убију. 1
убију. Налазећи 1
Налазећи Грифиндоров 1
Грифиндоров мач 1
мач у 1
њиховом поседу, 1
поседу, Белатрикс 1
Белатрикс Лестрејнџ 1
Лестрејнџ се 1
провалили у 3
њен сеф 1
сеф у 1
у Гринготсу, 1
Гринготсу, јер 1
Волдемор у 1
тај сеф 1
сеф сакрио 1
сакрио лажни 1
лажни мач. 1
мач. Налазећи 1
Налазећи Ода 1
у дворишту, 1
дворишту, Јуми 1
Јуми је 2
такође приметила 1
приметила Џеремијев 1
Џеремијев начин 1
начин понашања. 1
понашања. Налази 1
Налази из 1
из византијског 1
византијског периода 1
периода датовани 1
датовани су 1
11. век. 1
век. Налази 1
Налази инциденције 1
инциденције и 1
и преваленције 1
преваленције у 1
у епидемиолошким 1
епидемиолошким студијама 1
студијама варирају 1
варирају на 1
основу фактора 1
фактора као 1
степени озбиљности, 1
озбиљности, да 1
су урачунати 1
урачунати смртни 1
смртни случајеви, 1
случајеви, да 1
је студија 1
студија ограничена 1
на хоспитализоване 1
хоспитализоване људе 1
локација студије. 1
студије. Налазила 1
Налазила се 5
између данашњег 1
данашњег старог 1
старог и 2
новог двора. 1
двора. Налазила 1
потесу Мумџиска 1
Мумџиска Воденица. 1
Воденица. Налазила 1
оптицају од 2
јуна 1921. 1
1921. Налазила 1
просторијама бивше 1
бивше 4. 1
4. мешовите 1
мешовите гимназије 1
у Хумској 2
Хумској улици. 1
улици. Налазила 1
склопу јавних 1
јавних грађевина 1
подигао Бајрам-бег, 1
Бајрам-бег, смедеревски 1
смедеревски санџак-бег. 1
санџак-бег. Налазили 1
Налазили су 1
њима различите 1
различите композиције 1
композиције фигура 1
фигура са 2
са религиозном, 1
религиозном, античком 1
античком али 1
и профаном 1
профаном тематиком. 1
тематиком. Налазило 1
Налазило се 1
на "србској 1
"србској земљи" 1
земљи" близу 1
града Калистратије. 1
Калистратије. Налазимо 1
Налазимо је 1
од равница 1
равница до 1
до планинских 1
планинских подручја. 1
подручја. Налази 1
Налази око 1
насеља Трибуњ. 1
Трибуњ. Налазио 1
Налазио се 8
положају начелника 1
начелника Генералштабног 1
Генералштабног одјељења 1
одјељења Министарства 1
Министарства војске 2
и морнарице. 2
морнарице. Налазио 1
на функцији 6
функцији помоћника 1
помоћника савезног 1
трговину СРЈ. 1
СРЈ. Налазио 1
челу Извршног 1
Извршног комитета 2
комитета Опште 1
Опште конференције 1
конференције либијских 1
либијских племена. 1
племена. Налазио 1
једном стеном 1
стеном села 1
села Дренова. 1
Дренова. Налазио 1
делу логора 2
логора са 1
са радионицама. 1
радионицама. Налазио 1
Другој чети, 1
чети, која 2
команданта италијанске 1
италијанске дивизије. 1
дивизије. Налазио 1
у Катанићевој 1
Катанићевој улици, 1
улици, али 1
тешко оштећен 1
оштећен током 1
рату. Налазио 1
Штабу Треће 1
Треће ударне 1
ударне дивизије, 1
дивизије, када 1
1943. Налази 1
Налази се 96
се 16 3
16 км 2
од Ливна, 1
Ливна, у 1
у Ливањском 1
Ливањском пољу, 1
пољу, поред 1
поред језера 1
језера Бушко 1
Бушко блато. 1
блато. Налази 1
се 1 1
км западно 3
од Книна. 1
Книна. Налази 1
се 379 1
379 km 1
од Москве. 1
Москве. Налази 1
близу градића 2
градића Утјеха. 1
Утјеха. Налази 1
два рта, 1
рта, Мавријана 1
Мавријана и 1
и Мендре, 1
Мендре, чије 1
се литице 1
литице стрмо 1
стрмо спуштају 2
море. Налази 1
између Карађорђеве 1
Карађорђеве улице, 1
улице, железничке 1
и Улице 2
Улице краља 1
Петра Првог. 2
Првог. Налази 1
између острва 1
острва Мурвењак 1
Мурвењак на 1
и Вргада 1
Вргада на 1
северу од 1
удаљен 1,8 1
1,8 км. 1
км. Налази 1
између три 2
три планине, 1
све поплавне 1
поплавне воде 1
воде прелазе 1
једну локацију, 1
локацију, и 1
вода само 2
само испушта 1
испушта у 2
једном правцу; 1
правцу; а 1
а ранији 1
ранији градитељи 1
градитељи су 1
су блокирали 2
блокирали то 1
са тврдим 1
тврдим стенама 1
и оловом. 1
оловом. Налази 1
на 115 1
115 метара 1
висине. Налази 3
на 13. 2
13. мјесту 1
у диптиху. 1
диптиху. Налази 1
на 1800 1
1800 m 1
на 19°41‘ 1
19°41‘ Налази 1
19 метара 1
метара надоморске 1
надоморске висине. 1
на 4,8 1
4,8 километру 1
километру од 1
од покрајинске 1
покрајинске престонице 1
престонице Банлунга 1
Банлунга у 1
вулканском кратеру 1
кратеру старом 1
старом више 1
година. Налази 1
има 58,33 1
58,33 km 1
km плаже. 1
плаже. Налази 1
м дугом 1
дугом потоку 1
потоку који 1
у Туларску 1
Туларску реку. 1
реку. Налази 1
на 55°43'02" 1
55°43'02" северне 1
и 37°36'41" 1
37°36'41" источне 1
дужине. Налази 2
на 68°03′ 1
68°03′ северне 1
и 166°27′ 1
166°27′ источне 1
на 8,5 1
8,5 км 1
од Велике 4
46 ha. 1
ha. Налази 1
месту вечне 2
вечне листе 2
листе клуба 1
клуба по 1
броју мечева 1
12. по 1
по укупном 3
броју утакмица. 1
утакмица. Налази 1
на 91 1
91 светлосну 1
светлосну годину 1
годину од 1
од Сунца, 1
Сунца, нама 1
нама најближа 1
најближа голим 1
голим оком 4
оком видљива 1
видљива звезда 1
овом сазвежђу. 1
сазвежђу. Налази 1
на аутопуту 3
аутопуту М5, 1
М5, главном 1
главном путу 1
и Уралског 1
Уралског региона. 1
региона. Налази 1
врху Широког 1
Широког поља, 1
поља, уз 2
уз Криви 1
Криви поток. 1
поток. Налази 1
спрату главне 2
главне зграде. 2
зграде. Налази 1
дужности шефа 2
шефа Одсјека 1
Одсјека за 1
и латински 1
на факултету. 1
факултету. Налази 1
западној периферији 2
периферији града, 3
града, уз 2
уз Футошки 1
Футошки пут. 1
пут. Налази 1
западу подручја 1
подручја Гран 1
Гран тер, 1
тер, на 1
оно спаја 1
са Бас 1
Бас тером. 1
тером. Налази 1
источним падинама 2
падинама Топчидерског 1
Топчидерског брда. 1
брда. Налази 1
југоистоку земље, 1
град Абакалики. 1
Абакалики. Налази 1
страни Напуљског 1
Напуљског залива 1
залива крај 1
крај Сорентинског 1
Сорентинског полуострва. 1
полуострва. Налази 1
координатама 58,0° 1
58,0° јужно 1
и 13,6° 1
13,6° источно 1
источно (планетоцентрични 1
(планетоцентрични координатни 1
систем +Е 1
+Е 0-360) 1
0-360) и 1
пречником од 1
од 25,5 1
25,5 км 1
км налази 1
групи кратера 1
кратера просечне 1
просечне величине. 1
величине. Налази 1
координатама (71°30'S 1
(71°30'S и 1
и 065°00'). 1
065°00'). Налази 1
страни Западне 1
Западне Мораве. 3
Мораве. Налази 1
на мочварном 1
мочварном подручју. 1
подручју. Налази 1
висини 352,7 1
352,7 м, 1
површине 1,62 1
1,62 км². 1
км². Налази 4
висини 391,1 1
391,1 м, 1
површине 1 1
1 км². 1
висини 461,7 1
461,7 м, 1
површине 1,67 1
1,67 км². 1
до 130 1
130 метара. 2
метара. Налази 14
170 метара. 1
од 2554 1
2554 метра. 1
метра. Налази 1
од 399 2
399 метара. 1
од 77 4
77 m, 1
m, површине 1
је 22 7
22 km². 1
km². Налази 2
од 98 1
98 метара. 1
на најважнијем 1
најважнијем делу 1
делу старог 1
старог дела 1
дела града. 1
града. Налази 2
15 километара 1
километара северозападно 2
од Приштине. 1
Приштине. Налази 1
платоу надморске 1
висине 1.725 1
1.725 метара 1
испод система 1
система подледничкик 1
подледничкик језера. 1
језера. Налази 1
северозападном делу 5
делу Кремаљских 1
Кремаљских зидина. 1
зидина. Налази 1
североисточном крају 2
крају општине, 1
општине, удаљено 1
удаљено од 1
Црне Траве 1
Траве 35км. 1
35км. Налази 1
делу терасе, 1
терасе, изнад 1
изнад ушћа 1
ушћа Дубочке 1
Дубочке реке 1
у Мораву. 1
Мораву. Налази 1
на средњој 13
средњој надморској 12
од 151 1
151 метар. 1
метар. Налази 1
15 метара. 2
од 206 1
206 метара. 1
од 285 2
285 метара. 2
од 343 2
343 метара. 1
386 метара. 1
66 метара. 2
од 91.50 1
91.50 M 1
M метара 1
метара (максималној 1
(максималној 133 1
133 M 1
M m, 1
а минималној 1
минималној 50 1
50 M 1
M m). 1
m). Налази 1
од 97 1
на Тресавцу. 1
Тресавцу. Налази 1
на тридесетом 1
тридесетом месту 1
броју становништва 2
Државама. Налази 1
углу улица, 1
улица, а 1
на ужој 2
ужој страни 1
главна фасада. 1
фасада. Налази 1
делу земље 1
у пустињским 2
пустињским пределима. 1
пределима. Налази 1
на централној 1
централној локацији 1
локацији општине, 1
општине, у 1
близини зграде 1
зграде општине 1
општине Нови 5
Београд. Налази 1
се недалеко 3
од Централног 2
Централног љубљанског 1
љубљанског гробља 1
гробља Жале. 1
Жале. Налази 1
центра села 2
у стамбене 2
стамбене сврхе 1
сврхе до 1
1979. Налази 1
природе са 2
многим природним 1
природним лепотама 2
лепотама и 1
животињским врстама. 1
врстама. Налази 1
око 34 1
34 км 1
центра главног 1
града Прага. 1
Прага. Налази 1
9 км 2
Бенковца. Налази 1
се острву 1
острву Тол 1
Тол Ересеји 1
Ересеји у 1
у заливу 3
заливу Елдамар, 1
Елдамар, и 1
и насељено 1
насељено је 8
је Морским 1
Морским Вилењацима. 1
Вилењацима. Налази 1
се парохија 1
у Вршачком 1
Вршачком протопрезвирату, 1
протопрезвирату, Вршачке 1
Вршачке епархије. 1
епархије. Налази 1
контролом Рукометног 1
Рукометног савеза 1
савеза Естоније. 1
Естоније. Налази 1
се северозападно 1
од Варшаве. 2
Варшаве. Налази 1
близини међународног 1
међународног аеродрома 2
аеродрома Фуџоз 1
Фуџоз Чангле 1
Чангле и 1
луке Фуџоу. 1
Фуџоу. Налази 1
близини познатог 1
познатог Белог 1
Белог Торња 1
Торња и 1
од градског 3
градског ватрогасног 1
ватрогасног дома. 2
дома. Налази 1
близини СП-304, 1
СП-304, а 1
а земљана 1
земљана писта 1
писта има 1
има 1100 1
1100 m. 1
m. Стара 1
Стара градска 1
градска аутобуска 1
аутобуска станица 1
обновљена како 1
би правилно 1
правилно примила 1
примила путнике 1
путнике међуградских 1
међуградских аутобуса, 1
аутобуса, поново 1
отворена 31. 1
децембра 2008. 4
2008. Налази 1
Западној регији, 1
регији, њен 1
а представља 1
и индустријски 3
регионални центар. 1
центар. Налази 1
западном дијелу 2
дијелу Тренчинског 1
Тренчинског краја. 1
краја. Налази 2
дијелу Трнавског 1
Трнавског краја. 1
западном крају 2
крају града. 1
истоименој депресији 1
депресији на 1
свега 24 1
24 метра 1
висине, иако 1
од мора 2
мора удаљен 1
удаљен 250 1
250 km. 1
km. Налази 1
делу Индије. 1
Индије. Налази 1
делу земље, 1
пределу познатом 1
као Ленкорански 1
Ленкорански регион. 1
регион. Налази 1
котлини на 1
реци Гуаире. 1
Гуаире. Налази 1
њеном сјеверном 1
дијелу земље. 1
земље. Налази 1
подножју тзв. 1
тзв. Налази 1
у природном 2
природном окружењу 1
окружењу које 2
које обилује 1
обилује плантажама 1
плантажама дрвећа 1
дрвећа које 1
на песковитим 1
песковитим тлу. 1
тлу. Налази 1
у регионима 3
регионима Великих 1
Великих језера, 1
језера, Североистока 1
Североистока и 1
и Средњег 2
Средњег Атлантика. 1
Атлантика. Налази 1
делу Гомељске 1
Гомељске области 1
подручју Гомељског 1
Гомељског Полесја. 1
Полесја. Налази 1
у северозападном 3
града Панчева, 1
Панчева, удаљен 1
удаљен је 1
Панчева — 1
на 44° 2
44° 59' 1
59' СФШ 1
СФШ и 1
20° 33' 1
33' ИГШ. 1
ИГШ. Налази 1
улици Матице 1
српске бр.1. 1
бр.1. Налази 1
централном дијелу 1
дијелу Јакутије 1
Јакутије и 1
од 12.600 1
12.600 км². 1
центру већег 1
већег острва 1
2,7 km². 1
центру земље 1
најмања од 1
од белгијских 1
белгијских провинција. 1
провинција. Налазиште 1
Налазиште је 1
је датовано 1
датовано у 1
између 900. 1
900. и 1
и 400. 1
400. године 2
е. Налазиште 1
Налазиште у 1
у Челареву 1
Челареву се 1
времену настанка 2
и утврђеним 1
утврђеним чињеницама 1
чињеницама издваја 1
издваја од 3
ових налазишта. 1
налазишта. Налаз 1
Налаз је 1
да трудноће 1
трудноће нема, 1
нема, нити 2
икада и 1
и било. 1
било. Налаз 1
Налаз олигоклоналних 1
олигоклоналних трака 1
трака у 2
ликвору има 1
има сензитивност 1
сензитивност од 1
50% и 1
и специфичност 1
специфичност од 1
око 90%, 1
90%, тако 1
није од 2
од већег 4
већег значаја 1
дијагнози неуролуеса. 1
неуролуеса. На 1
На Лангеровој 2
Лангеровој карти 2
карти Rajaz 1
Rajaz је 1
је пусто 2
пусто насеље 1
насеље а 1
карти „Темишварски 2
„Темишварски Банат“ 2
Банат“ је 1
место Rayatz. 1
Rayatz. На 1
карти забележена 1
су пуста 1
пуста места 1
места Cobescjtica 1
Cobescjtica и 1
и Pukowce 1
Pukowce а 1
Банат“ поменута 1
поменута места 1
су забележена 1
забележена као 2
као насељена 1
насељена места. 4
места. На 8
На левој 2
левој ос 1
ос париетале 1
париетале налази 1
се трећи 1
трећи пробој, 1
пробој, веома 1
веома близу 3
близу синуса 1
синуса сагиталис 1
сагиталис супериор. 1
супериор. На 1
налази Аудиторијум 1
Аудиторијум Тенерифе, 1
Тенерифе, а 1
десној Поморски 1
Поморски парк 1
парк Сесар 1
Сесар Манрике. 1
Манрике. На 1
На левом 3
левом боку, 1
боку, пети 1
пети официр 1
официр Харолд 1
Харолд Лоу 1
Лоу преузме 1
преузме команду 1
над чамцем 1
чамцем број 1
број 14, 3
14, притом 1
притом пуцајући 1
пуцајући у 1
ваздух како 1
би отерао 1
отерао групу 1
се пробије. 1
пробије. На 1
крилу војска 1
ни постојала, 2
постојала, већ 1
мали одреди 1
одреди који 1
у тоталном 1
тоталном хаосу 1
хаосу предавали 1
предавали Немцима. 1
Немцима. На 2
левом су 1
су исклесани 1
исклесани ликови 1
ликови две 1
две мајке 1
мајке (српске 1
(српске и 1
и јерменске) 1
јерменске) које 1
које тугују 1
тугују за 1
изгубљеним синовима. 1
синовима. На 1
На леденој 1
леденој површини 1
је исцртано 1
исцртано 5 1
5 линија, 1
линија, три 1
три црвене 1
линије плаве 1
протежу целом 1
целом ширином 1
ширином терена, 1
терена, 9 1
9 црвених 1
плава тачка, 1
тачка, пет 1
три црвена 1
црвена полукруга. 1
полукруга. На 1
На леђима 1
леђима имају 1
имају бодље 1
бодље дуж 1
дуж кичме, 1
кичме, које 1
нарочито изражене 1
изражене код 1
код мужјака. 2
мужјака. На 1
На Лелејској 1
Лелејској гори 1
гори док 1
са самоћом, 1
самоћом, Тајовић 1
Тајовић почиње 1
своја морална 1
морална начела, 1
начела, веру 1
и смисао 3
смисао борбе 1
слободу. Налепница 1
Налепница је 1
врста етикете: 1
етикете: комад 1
комад штампаног 1
штампаног папира, 1
папира, пластике, 1
пластике, винила 1
винила или 1
се самолепљив 1
самолепљив са 1
једне стране. 1
стране. На 2
На летку 1
летку је 1
ће Краван, 1
Краван, „брутални 1
„брутални критичар“, 1
критичар“, „говорити-боксовати-играти“, 1
„говорити-боксовати-играти“, и 1
ће приказати 2
приказати нови 1
нови „боксујући 1
„боксујући плес“ 1
плес“ и 1
и „друге 1
„друге необичне 1
необичне нумере“ 1
нумере“ уз 1
помоћ „црнаца-боксера-плесача“. 1
„црнаца-боксера-плесача“. На 1
На Летњим 1
Летњим параолимпијским 1
параолимпијским играма 1
атлетици оборена 1
су 170 1
170 параолимпијска 1
параолимпијска рекорда, 1
рекорда, од 1
тога 84 1
84 су 1
су оборили 5
оборили мушкарци 1
мушкарци а 1
а 85 2
85 жене. 1
жене. На 2
На летонском 1
летонском се 1
и "Baigais 1
"Baigais Gads" 1
Gads" (Година 1
(Година терора). 1
терора). На 1
На лето 1
лето у 1
другој години, 1
години, Моранта 1
Моранта су 1
већ неки 1
неки скаути 1
скаути регистровали. 1
регистровали. На 1
На лијевој 1
лијевој страни 2
страни медаље 1
медаље полукружно 1
полукружно је 1
написан текст: 1
текст: „Херој 1
„Херој Милан 1
Милан Тепић”. 1
Тепић”. На 1
На ликовно 1
ликовно досљедан 1
досљедан начин 1
начин пред 1
пред нама 1
нама је 1
је раздробљени 1
раздробљени свијет, 1
свијет, обезљуђен 1
обезљуђен и 1
и усамљене 1
усамљене људске 1
људске јединке. 1
јединке. На 1
На лисној 1
лисној дршци 1
дршци се 1
налазе по 2
засебне лиске 1
лиске срцастог 1
срцастог компактног 1
компактног облика, 1
облика, зашиљене 1
зашиљене при 1
при врху. 3
врху. На 1
На листама 1
листама политичких 1
политичких субјеката 1
субјеката било 1
укупно 7.748 1
7.748 кандидата, 1
кандидата, од 2
су 3.276 1
3.276 или 1
или 42% 1
42% биле 1
биле жене, 1
жене, а 3
а 4.472 1
4.472 или 1
или 58% 1
58% мушкарци. 1
мушкарци. На 1
На листи 3
листи Adult 1
Adult Contemporary, 1
Contemporary, песма 1
песма достиже 1
до броја 3
броја један. 1
један. На 1
бази осиромашеног 1
осиромашеног уранијума. 1
уранијума. На 1
листи су 1
налазили — 1
— Јаков 1
Јаков Ластрић 1
Ластрић (носилац 1
(носилац листе), 1
листе), Михајло 1
Михајло Јовановић, 1
Јовановић, Ибрахим 1
Ибрахим Хандазар, 1
Хандазар, Душан 1
Душан Балабан 1
Балабан и 1
др. На 1
На литију 1
литију се 1
ишло око 1
11 сати, 1
сати, после 1
после службе 1
у цркви. 7
цркви. На 1
На лицима 1
лицима упутница 1
упутница од 1
од 1, 2
1, 2 1
5 перпера 1
перпера налази 1
се стилизована 1
стилизована елипса. 1
елипса. На 1
На лицу 6
лицу има 1
има пеге. 1
пеге. На 1
лицу кованица 1
десни профил 1
профил краља 1
краља Николе. 1
Николе. На 1
места грађене 1
су балисте 1
балисте и 1
и катапулти. 1
катапулти. На 1
места заплењена 1
заплењена је 1
већа количина 3
количина наоружања, 1
наоружања, муниције 1
војне опреме. 6
опреме. На 1
лицу новчанице, 2
новчанице, сав 1
сав текст 1
текст осим 1
осим имена 1
имена гравера 1
гравера је 1
написан ћирилицом, 1
ћирилицом, док 1
је текст 5
наличју на 1
француском. На 1
новчанице, уместо 1
уместо прикривеног 1
прикривеног натписа/ознаке 1
натписа/ознаке апоена 1
апоена сиве 1
боје, налази 1
се оптички 1
оптички променљив 1
променљив елеменат 1
у одговарајућој 1
одговарајућој боји 1
боји за 1
оба апоена. 1
апоена. На 1
На лицу, 1
лицу, са 1
стране, између 1
стуба је 1
је насликана 2
насликана жена 1
са круном 2
круном и 1
и краљевским 1
краљевским плаштом 1
плаштом која 1
представља Србију. 1
Србију. На 1
На локалитету 1
локалитету Црквина, 1
Црквина, мештани 1
мештани околних 1
околних насеља 1
се годинама 2
годинама окупљају 1
окупљају недељом, 1
недељом, највише 1
највише Младом 1
Младом Недељом 1
Недељом — 1
— углавном 2
углавном млади, 1
млади, привучени 1
привучени очуваном 1
очуваном природом 1
природом без 1
без знакова 1
знакова глобалне 1
глобалне цивилизације, 1
цивилизације, осим 1
осим ретких 1
ретких налета 1
налета авиона. 1
На локалним 4
изборима кандидати 1
кандидати Грађанског 1
Грађанског савеза 1
су сразмерно 1
сразмерно величини 1
величини других 1
других чланица 1
чланица коалиције, 1
коалиције, постигли 1
постигли највећи 1
највећи успех. 1
успех. На 1
Србији изабрано 1
је четворо 3
четворо градолначелника 1
градолначелника и 1
130 председника 1
председника општина. 1
општина. На 2
На локацији 1
локацији постоји 1
56 километара 1
километара путева 1
и најмање 6
најмање 25 1
25 главних 1
главних грађевина. 1
грађевина. На 1
На Ломбардији 1
Ломбардији учешће 1
је узело 1
узело 197 1
197 возача, 1
возача, а 1
а трку 2
трку је 8
завршило њих 1
њих 54, 1
54, због 1
кише и 4
температуре. На 1
На лондонској 1
лондонској позорници 1
позорници често 1
појављују познати 1
познати глумци, 1
глумци, како 1
како британски 1
британски тако 1
и међународни. 1
међународни. На 1
На Љотићев 1
Љотићев став 1
Јеврејима има 1
и интелектуалних 2
интелектуалних утицаја, 1
утицаја, пре 1
свега Мораса. 1
Мораса. На 1
На Мадагаскару 1
Мадагаскару већину 1
чине Малгаши, 1
Малгаши, који 1
из Полинезије. 1
Полинезије. Намадали 1
Намадали су 1
гомили. Намазана 1
Намазана је 1
на хлебу, 1
хлебу, помешана 1
помешана са 1
са парадајз 1
парадајз сосом 1
сосом за 1
за тестенину 1
тестенину или 1
или додата 1
у поврће. 1
поврће. На 1
На малајском, 1
малајском, бандар 1
бандар је 1
познат каоград. 1
каоград. На 1
На малгашком 1
малгашком језику 1
језику његов 1
назив значи 1
значи „никад 1
„никад изнад 1
изнад магле“. 1
магле“. На 1
На малој 1
малој скакаоници 1
скакаоници је 1
постигао најбољи 1
резултат целе 1
целе каријере 1
каријере освајањем 1
освајањем 7. 1
7. места. 1
На малтешком 1
малтешком избору 1
избору 2005. 1
2005. Намамуги 1
Намамуги инцидент 1
инцидент где 1
убијен трговац 1
трговац Ричардсон 1
Ричардсон (септембар 1
(септембар 1862) 1
1862) стране 1
стране нације 1
нације су 2
су решиле 2
решиле да 1
предузму нешто 1
вези тога. 1
тога. На 1
На манифестацији 1
манифестацији Немачка 1
Немачка награда 1
филм 1972. 1
1972. На 2
На мањем 1
мањем фрагменту 1
фрагменту списак 1
списак почиње 1
почиње владарима 1
владарима са 1
са белом, 1
белом, да 1
затим виде 1
виде обе 1
обе круне 1
круне (и 1
(и бела 1
и црвена) 1
црвена) што 1
период уједињења 1
уједињења царства. 1
царства. На 1
На мапи 1
мапи се 1
наћи следећа 1
следећа возила: 1
возила: Баги, 1
Баги, Мотоцикл 1
Мотоцикл (са/без 1
(са/без додатног 1
додатног седишта), 1
седишта), Пикап, 1
Пикап, Комби, 1
Комби, Мирадо, 1
Мирадо, ПГ-117, 1
ПГ-117, Акварејл. 1
Акварејл. На 1
На маргиналним 1
маргиналним деловима 1
деловима холестеатома 1
холестеатома повећава 1
се остеокластичка 1
остеокластичка активност. 1
активност. На 1
На маркици 1
маркици је 1
је написано: 1
написано: "Са 1
"Са жељама 1
жељама мира 1
среће из 1
из Белгорода 1
Белгорода - 1
- града 1
града војне 1
војне славе." 1
славе." На 1
На Марсу 2
Марсу не 1
постоје океани 1
океани који 1
Земљи изазивају 1
току године, 3
јер складиште 1
складиште велику 1
количину топлоте. 1
топлоте. На 1
Марсу се 2
повремено јављају 1
јављају и 5
мали вртложни 1
вртложни ветрови. 1
ветрови. На 1
На мастер 1
студијама, предавач 1
предавач је 1
за урбана 1
урбана друштва: 1
друштва: савремени 1
савремени проблеми, 1
проблеми, а 1
на докторским 1
докторским студијама: 1
студијама: социологију 1
социологију града 1
и социологију 2
социологију окружења. 1
окружења. На 1
На материјалу 1
материјалу се 1
осећа много 1
више експериментисања 1
експериментисања него 1
њиховим претходним 1
претходним издањима 1
издањима и 1
приказује се 1
се разлика 1
између времена 1
времена Блекмуровог 1
Блекмуровог Дип 1
Дип перпла 1
перпла и 1
и Морсовог 1
Морсовог Дип 1
Дип перпл. 1
перпл. На 1
На Машинском 1
Машинском факултету 2
факултету постоји 2
постоји 21 2
21 одсек 1
одсек и 2
24 катедри. 1
катедри. Намгунг 1
Намгунг открива 1
и Јона 1
Јона сакупљали 1
сакупљали Кроноле, 1
Кроноле, дрогу 1
дрогу која 1
изазива зависност, 1
зависност, али 1
снажан експлозив, 1
експлозив, којим 1
којим жели 1
врата споља, 1
споља, верујући 1
преживети изван 1
изван воза. 1
воза. На 1
На медитерану 1
медитерану највећма 1
највећма из 1
из маслиновог 1
маслиновог дрвета; 1
дрвета; ипак 1
ипак готово 1
нема листопадне 1
листопадне врсте 1
врсте дрвета, 1
ни грмља, 1
грмља, на 1
се подлози 1
подлози неће 1
неће пробити 1
пробити на 1
на свјетло 1
свјетло дана. 1
На Медицинском 1
Сарајеву је 5
ради 18. 1
септембра 1993. 1
На међумесној 1
међумесној аутобуској 1
аутобуској станици, 1
станици, која 1
која иначе 1
иначе поседује 1
поседује 18 1
18 перона, 1
перона, свакодневно 1
свакодневно се 3
реализују поласци 1
поласци за 1
На међународним 1
међународним конгресима 2
конгресима поднео 1
100 реферата 1
са објављеним 2
објављеним абстрактима. 1
абстрактима. На 1
На међународној 3
међународној пливачкој 4
пливачкој сцени 3
сцени је 5
дебитовао током 1
током 2013. 1
сцени дебитовао 1
за јуниоре 4
јуниоре 2017. 1
Европском јунироском 1
јунироском првенству 1
првенству 2010. 1
На Међународном 1
Међународном карневалу 1
карневалу учествује 1
учествује око 2
50 карневалских 1
карневалских група 1
иностранства. На 1
На међународном 1
нивоу, најуспешнији 1
најуспешнији спорт 1
Словачкој је 1
леду где 1
је тренутно, 1
тренутно, од 1
На међународну 1
сцену први 2
2013/14. На 1
На Међусавезничкој 1
Међусавезничкој конференцији 1
Паризу 1916. 1
1916. На 1
На мезару 1
мезару Кајдафе 1
Кајдафе стоји 1
натпис - 1
- „Кајдафа, 1
„Кајдафа, кћи 1
кћи Искендерова, 1
Искендерова, година 1
година 1048" 1
1048" (хиџретска, 1
(хиџретска, односно 1
односно 1638. 1
1638. На 1
На мезијалној 1
мезијалној и 1
и дисталној 1
дисталној страни 1
страни показује 1
показује уздужне 1
уздужне лонгитудиналне 1
лонгитудиналне бразде, 1
бразде, које 1
их деле 1
два сегмента. 1
сегмента. На 1
На мезијалном 1
мезијалном и 1
и дисталном 1
дисталном крају 1
крају унутрашњег 1
унутрашњег оклузалног 1
оклузалног поља 1
поља она 1
у јамице, 1
јамице, из 1
којих потом 1
потом извиру 1
извиру мање 1
мање допунске 1
допунске (бочне) 1
(бочне) бразде. 1
бразде. На 1
На Мејево 1
Мејево изненађење, 1
изненађење, када 1
се насниме 1
насниме вокали, 1
вокали, Меркјури 1
Меркјури је, 1
је, попивши 1
попивши мало 1
мало вотке, 1
вотке, рекао: 1
рекао: „Има 1
„Има да 1
је јебено 1
јебено отпевам, 1
отпевам, душо!“ 1
душо!“ На 1
На меморијалним 1
меморијалним ступовима 1
ступовима су 1
су црне 2
црне плоче 1
плоче са 1
са именима, 1
именима, презименима 1
презименима и 1
и годинама 2
годинама смрти 1
смрти - 2
- људи 3
- чији 1
су посмртни 1
остаци ту 1
ту похрањени. 1
похрањени. Намена 1
Намена авиона 1
авиона Феникс 1
Феникс C.I 1
у Аустроугарском 1
Аустроугарском ваздухопловству 1
ваздухопловству (k.u.k. 1
(k.u.k. Luftfahrtruppen) 1
Luftfahrtruppen) замени 1
замени превазиђени 1
превазиђени извиђачки 1
извиђачки авион 2
авион Ханза 1
Ханза Бранденбург 1
Бранденбург C.I. 1
C.I. У 1
У фабрици 4
фабрици Phonix 1
Phonix Flugzugwerke 1
Flugzugwerke AG 1
AG је 1
току 1918. 2
1918. Намена 1
Намена и 2
и карактер 4
карактер ове 1
групе чајева 1
чајева је 1
различита. Намена 1
сврха овог 1
овог развоја 1
развоја је 1
провера могућности 1
могућности коришћења 1
коришћења соларне 1
соларне енергије 1
за непрекидни 1
непрекидни погон 1
погон летелице 1
летелице у 3
месеци, на 2
висини лета. 1
лета. Намена 1
Намена куће 1
је двојна, 1
двојна, у 1
приземљу су 3
су локали, 1
локали, а 1
спрату станови. 1
станови. Намена 1
Намена ових 1
ових хеликоптера 1
хеликоптера је 3
била превоз 1
особа. Намењена 1
Намењена је 1
обезбеђење виталних 1
виталних објеката 1
објеката система 1
система одбране 2
војне почасти 1
почасти највишим 1
највишим страним, 1
страним, домаћим 1
војним званичницима. 1
званичницима. Намењена 1
Намењена је, 1
свега, запосленима 1
запосленима Музеја 1
Музеја али 1
и академицима, 1
академицима, научним 1
радницима и 3
и сарадницима 1
сарадницима других 1
других институција, 1
институција, наставном 1
наставном особљу 1
особљу са 1
са факултета, 2
факултета, студентима 1
свим грађанима. 1
грађанима. Намењени 1
Намењени су 2
заштиту органа 1
за дисање 6
дисање у 1
свим случајевима 4
случајевима где 2
је околна 1
околна атмосфера 1
атмосфера затрована 1
затрована штетним 1
штетним материјама. 1
материјама. Намењени 1
за кратке 2
кратке и 3
средње линије 1
линије ваздушног 1
ваздушног путничког 1
путничког саобраћаја. 1
саобраћаја. Намењен 1
Намењен је 2
уништавање живе 1
живе силе 1
и борбене 2
борбене технике 1
технике непријатеља, 1
непријатеља, артиљеријских 1
артиљеријских оруђа 2
и минобацачких 1
минобацачких батерија, 1
батерија, уништавање 1
уништавање утврђења, 1
утврђења, пунктова 1
пунктова за 1
пружање подршке 1
подршке и 3
и непријатељских 2
непријатељских центара 1
центара и 2
и чворишта 1
чворишта везе 1
везе из 1
пружа отпор. 1
отпор. Намењен 1
је уништавању 1
уништавању и 2
и пресретању 1
пресретању различитих 1
различитих претњи 1
претњи у 1
ваздушном простору 1
простору као 3
су: крстареће 1
крстареће ракете, 1
ракете, авиони, 1
авиони, тешки 1
тешки борбени 1
борбени хеликоптери, 1
хеликоптери, тактичке 1
тактичке ракете 1
ракете ваздух-земља, 1
ваздух-земља, беспилотних 1
беспилотних летелица 2
летелица итд. 1
итд. Намерава 1
Намерава да 1
убије док 1
док спава, 1
спава, али 1
али из 5
из самилости 1
самилости то 1
чини. Намеравала 1
Намеравала је 1
започне сезону 1
на Ондреј 1
Ондреј Непелу 1
Непелу 2011, 1
2011, али 2
повукла након 1
након повреде 1
повреде ноге, 1
је пропустила 1
пропустила месец 1
дана вансезонских 1
вансезонских тренинга. 1
тренинга. Намеравао 1
Намеравао је 1
он држи 2
држи Македонско 1
Македонско краљевство 1
старим границама, 1
границама, а 1
му син 2
син Антиох 1
Антиох држи 1
држи целу 2
целу Азију. 1
Азију. Намера 1
Намера им 1
заробе остатак 1
остатак Групе 1
Групе армија 5
армија Дон 1
Дон на 1
на Кавказу, 2
Кавказу, што 1
била потпуна 1
потпуна катастрофа 1
катастрофа за 2
за Немце. 1
Немце. Намера 1
Намера је 3
се опером 1
опером Дафне 1
Дафне оживи 1
оживи класична 1
класична грчка 1
грчка трагедија, 1
трагедија, као 1
део целокупног 1
целокупног буђења 1
буђења античких 1
античких вредности 1
периоду ренесансе. 1
ренесансе. Намера 1
била искористити 1
искористити руске 1
руске затворенике 1
затворенике за 1
изградњу. Намера 1
је охрабрити 1
охрабрити посету 1
посету душа, 1
душа, па 1
ће душе 1
душе чути 1
чути молитве 1
молитве и 3
и коментаре 2
коментаре живих 1
живих упућених 1
упућених њима. 1
њима. Намера 1
Намера нам 1
деце развијамо 1
развијамо љубав 1
према књизи 2
и читању 1
читању и 2
кроз игру 4
и дружење 1
дружење најмлађе 1
најмлађе учимо 1
учимо хуманим 1
хуманим вредностима. 1
вредностима. Намера 1
Намера ове 1
ове политике 1
политике била 2
такмичи против 1
против пресликавања 1
пресликавања папира, 1
папира, који 1
су заузимали 3
заузимали све 1
удео на 2
тржишту. Намерно 1
Намерно је 2
направила распоред 1
распоред који 1
сретне ни 1
једним шефом 1
шефом државе. 1
државе. Намерно 1
ојачао крила, 1
а ослабио 1
ослабио центр 1
центр како 1
би намамио 1
намамио Византијце 1
Византијце у 2
клопку. Намеснички 1
Намеснички устав 2
устав се 1
и мењао 2
мењао по 1
систему уставног 1
уставног пакта. 1
пакта. Намесништво 1
новинама објашњавало 1
објашњавало да 1
тај члан 2
члан закона 1
закона може 1
променити обичном 1
обичном законодавном 1
законодавном процедуром, 1
процедуром, али 1
они ту 1
ту промену 1
промену нису 1
извели до 1
доношења Намесничког 1
Намесничког устава 1
устава 1869, 1
1869, па 1
касније тврдило 1
је Намеснички 1
устав донесен 1
на неправилан 1
неправилан начин. 1
начин. Намесништво 1
је хтело 1
се започето 1
започето као 1
као кнежев 1
кнежев аманет 1
аманет доведе 1
краја. На 1
На местима 3
где речни 1
ток тече 1
тече преко 1
преко меких 1
меких стена 1
стена или 1
или растреситих 1
растреситих седимената, 1
седимената, уздужни 1
уздужни речни 1
речни профил 1
профил ће 1
брже усагласити 1
усагласити па 1
јавити бочна 1
бочна ерозија 1
ерозија која 1
ће стварати 1
стварати проширења. 1
проширења. На 1
су бољи 1
бољи услови 1
услови тла 1
тла развијају 1
се ливаде. 1
местима утовара, 1
утовара, где 1
налазе уређаји 1
пуњење трака, 1
трака, најчешће 1
се носиви 1
носиви ваљци 1
ваљци постављају 1
постављају врло 1
врло густо 1
и облажу 1
облажу с 1
с меканом 1
меканом гумом 1
гумом да 1
се ублажили 1
ублажили ударци. 1
ударци. На 1
На место 5
место куле 1
куле бр. 1
бр. На 1
место патријарха 1
патријарха је 2
је Герман 1
Герман остао 1
остао мање 1
од петнаест 4
указом цара 1
цара смењен. 1
место погубљења 1
погубљења у 1
кругу Војног 1
Војног логора, 1
логора, са 1
дошао и 6
и свештеник, 1
свештеник, који 1
читао последњу 1
последњу молитву. 1
молитву. На 1
место последње 1
цифре долази 1
долази нула 1
нула и 2
наш поступак 1
поступак је 3
је завршен. 1
завршен. На 1
председника владе 2
владе Републике 1
Републике Зимбабве 1
Зимбабве Родезије 1
Родезије дошао 1
припадник црначке 1
црначке већине 1
већине Абел 1
Абел Музорева, 1
Музорева, медотистички 1
медотистички бискуп 1
бискуп и 2
и националистички 1
националистички политичар. 1
политичар. На 1
На месту 23
месту Биљег 1
Биљег (раскрсница 1
(раскрсница путева 1
путева за 1
за Гламоч, 1
Гламоч, Петрово 1
Петрово Врело 1
Врело и 1
и Ђуличан) 1
Ђуличан) налазио 1
се римски 2
римски миљоказ 1
миљоказ који 1
представља растојање 1
два насеља. 1
било првобитно 1
првобитно село 1
село сада 1
налазе обрадиве 1
обрадиве површине. 1
површине. На 1
цар означио 1
почетак градње, 1
градње, генерал 1
генерал Иштван 1
Иштван Тир 1
Тир је 1
постави споменик 1
споменик „Regina 1
„Regina Pannonia“ 1
Pannonia“ - 1
- Краљица 1
Краљица Панонија. 1
Панонија. На 1
прошлости налазила 1
налазила тресава, 1
тресава, позната 1
као Власинско 1
Власинско блато, 1
блато, са 1
са шеваром, 1
шеваром, трском 1
трском и 2
само местимичним 1
местимичним воденим 1
површинама и 2
и истицала 1
истицала река 1
река Власина, 1
Власина, настало 1
је данашње 1
данашње језеро 1
је негдашња 1
негдашња тресава 1
тресава остала 1
виду тресетних 1
тресетних острва. 1
месту данашњег 6
данашњег рта 1
рта Три 1
Три поинтс, 1
поинтс, Бранденбург 1
Бранденбург је 1
изградио војни 1
војни логор 2
логор 1690. 1
1690. На 1
месту данашње 2
данашње истраживачке 1
истраживачке станице 1
станице постојала 1
је школа, 1
школа, изграђена 2
изграђена 1925. 1
месту истицања 1
истицања реке 1
реке Кутенеј 1
Кутенеј из 1
из језера, 1
језера, подигнута 1
је брана 2
брана Кора 1
Кора Лин. 1
Лин. На 1
месту капиталистичког 1
капиталистичког мајура 1
мајура Луке 1
Луке Војнића 1
Војнића развили 1
развили су 3
се Томиславци. 1
Томиславци. На 1
месту које 4
које зову 1
зову „Мађарско“ 1
„Мађарско“ На 1
зове Селиште 1
Селиште постојало 1
старо насеље, 2
насеље, али 1
зна ништа, 1
ништа, чак 1
у усменом 2
усменом народном 1
народном предању. 1
предању. На 1
месту краља 2
краља Данске 1
Данске га 1
је наследио, 1
наследио, на 1
краља Норвешке 1
и Шведске, 1
Шведске, Карл 1
Карл Бонде. 1
Бонде. На 1
месту папе 1
папе био 1
месту политичког 1
комесара Одреда 1
Одреда остао 1
је Милинко 1
Милинко Кушић, 1
Кушић, а 1
његовог заменика 2
заменика је 1
одређен студент 1
студент Слободан 1
Слободан Пенезић 2
Пенезић Крцун. 2
Крцун. На 1
месту селектора 1
селектора САД, 1
САД, Клинсман 1
Клинсман је 1
месту Слободоумне 1
Слободоумне странке 2
странке настале 1
друге странке, 1
а најистакнутије 1
најистакнутије су 1
су Српска 1
Српска народна 6
народна либерална 1
либерална на 1
са Михаилом 2
Михаилом Полит 1
Полит Десанчићем 1
Десанчићем и 1
и Српска 2
народна радикална 1
радикална на 1
са Јашом 1
Јашом Томићем. 1
Томићем. На 1
месту смрти 1
смрти су 2
су израсле 1
израсле љубичице. 1
љубичице. На 1
месту старе 2
старе породичне 2
куће Јанче 1
Јанче Јовановића 1
Јовановића Балџије, 1
Балџије, данас 1
налази Управа 1
Управа предшколске 1
предшколске установе 4
установе Наше 1
Наше дете. 1
месту Старог 1
Старог гробља 1
гробља данас 1
данас стоји 2
стоји Краковски 1
Краковски трг. 1
трг. На 1
месту старог 2
српског гробља 2
гробља после 1
после санације 1
санације осамдесетеих 1
осамдесетеих година 1
века, направљен 1
мали парк 1
парк са 1
са бистом 1
бистом Адама 1
Адама Драгосављевића. 1
Драгосављевића. На 1
месту струјног 1
струјног генератора 1
генератора прекида 1
прекида се 3
се коло, 1
месту напонског 1
напонског генератора 1
генератора долази 1
до кратког 1
кратког споја. 1
споја. На 1
месту те 1
те пећине, 1
пећине, његови 1
његови ученици 1
прво саградили 1
саградили капелу, 1
капелу, која 1
која затим 1
затим постала 1
постала црквица 1
месту управника 1
управника Пројекта 1
Пројекта Растко 1
Растко - 1
- Белорусија 1
Белорусија налази 1
се проф. 1
месту централног 1
централног дефанзивног 1
дефанзивног играча, 1
играча, био 1
омиљен због 1
због способности 1
да „прочита” 1
„прочита” игру 1
игру противника 1
и предвиди 1
предвиди њихове 1
њихове покрете, 1
покрете, чиме 1
се дистанцирао 1
од епитета 1
епитета тврдоглавог 1
тврдоглавог дефанзивца. 1
дефанзивца. На 1
На мети 1
мети критике 1
и исмејавања, 1
исмејавања, ове 1
ове принципе 1
принципе одбацио 1
је Еминеску 1
Еминеску као 1
као „грешке” 1
„грешке” и 1
и „а 1
„а приори 1
приори системе 1
системе правописа”. 1
правописа”. Наметнуте 1
Наметнуте су 1
велике глобе 1
глобе и 1
и Фокиди 1
Фокиди и 1
и Спарти. 1
Спарти. На 1
На мечу 2
против Евертона 1
Евертона 24. 1
24. октобра 6
октобра 2015, 1
2015, који 1
је Арсенал 1
Арсенал добио 1
добио 2:1, 1
2:1, Ремзи 1
Ремзи је 2
доживео повреду 1
повреду бутног 1
бутног мишића 1
мишића због 1
паузирао до 1
новембра месеца 2
против Еспањола, 1
Еспањола, у 1
оквиру Ла 1
Ла лиге, 1
лиге, 9. 1
9. јуна, 1
јуна, дошао 1
до лопте 1
лопте у 2
у шеснаестерцу, 1
шеснаестерцу, након 1
је шутнуо 3
шутнуо поред 1
поред голмана 1
голмана са 1
са руком, 1
руком, слично 1
као Марадона 1
Марадона код 1
гола против 2
првенству 1986, 1
1986, који 1
назван Божија 1
Божија рука. 1
рука. Намештај 1
Намештај апотеке 1
апотеке је 1
је конфискован 1
конфискован и 1
на расплагање 1
расплагање државној 1
државној апотеци. 1
апотеци. Намибија 1
Намибија је 2
део Јужне 2
Јужне Африке. 2
Африке. На 1
На миксотрофном 1
миксотрофном начину 1
начину исхране 2
исхране се 1
заснива њихова 1
њихова улога 2
у биолошком 2
биолошком пречишћавању 1
пречишћавању загађених 1
загађених вода. 1
вода. На 2
На миксу 1
миксу је 1
учествовао трибјут 1
трибјут бенд 1
бенд "Ајрон 1
"Ајрон мејден" 1
мејден" из 1
из Мађарске. 3
Мађарске. На 1
На Милан—Санрему 1
Милан—Санрему је 1
освојио девето 3
девето место, 1
три етапе 1
Вуелта Каталонији. 1
Каталонији. На 1
На миљоказима 1
миљоказима се 1
налазио уклесан 1
уклесан или 1
или изливен 1
изливен велики 1
број важних 1
важних података. 1
података. На 4
На минималним 1
минималним оптерећењима 1
оптерећењима IDE 1
IDE мотор 1
мотор постиже 1
постиже око 1
25% рециркулације 1
рециркулације издувних 1
издувних гасова, 1
гасова, док 1
то код 1
код конвенционалних 1
конвенционалних мотора 1
мотора 10-15%. 1
10-15%. На 1
На минхенском 1
минхенском аеродрому, 1
аеродрому, после 1
после неуспеле 1
неуспеле акције 1
акције спашавања 1
спашавања талаца, 1
талаца, убијено 1
свих девет 1
девет израелских 1
израелских спортиста, 1
спортиста, петорица 1
петорица терориста 1
терориста и 2
немачки полицајац. 1
полицајац. На 1
На мирису 1
мирису је 1
оштра, пали, 1
пали, а 1
на укусу 1
укусу груба, 1
груба, робусна, 1
робусна, нехармонична 1
нехармонична и 1
и палећа. 1
палећа. Намирнице 1
Намирнице које 1
које помажу 3
се успостави 3
успостави баланс, 1
баланс, биће 1
биће преписане 1
преписане у 1
у дијети, 1
дијети, док 1
се намирнице 1
намирнице које 1
које отежавају 1
отежавају успостављању 1
успостављању баланса 1
баланса избацују 1
из дијете. 1
дијете. На 1
На митингу 1
митингу је 1
говорио Мирко 1
Мирко Давичо. 1
Давичо. На 1
На Михољдан 1
Михољдан 12. 1
На мјесто 1
мјесто секретара 1
секретара Одељења 1
Одељења језика 1
књижевности САНУ 1
САНУ је 2
изабран 26. 1
а пононо 1
пононо изабран 1
изабран 28. 1
На мјесту 2
мјесту данашње 1
данашње Млакве 1
Млакве у 1
средњем вијеку 3
вијеку се 1
налазило насеље 1
насеље Бањ 1
Бањ Двор. 1
Двор. На 1
мјесту порушеног 1
порушеног манастира 1
манастира развило 1
развило се 4
се гробље. 1
гробље. На 2
На многа 1
многа питања 2
питања није 1
није одговорено 1
одговорено али 1
теорија до 1
није оспорена. 1
оспорена. На 1
На многе 1
многе Криолце, 1
Криолце, нарочито 1
оне богате, 1
богате, бурбонске 1
бурбонске реформе 1
реформе су 2
утицале негативно. 1
негативно. На 1
На многим 3
местима има 1
остатака тог 1
тог заната 1
заната у 2
виду ”стетина”. 1
”стетина”. На 1
многим сликама 1
сликама змај 1
змај је 1
га досегне, 1
досегне, пружајући 1
пружајући шапе, 1
шапе, разјапљених 1
разјапљених чељусти, 1
чељусти, погледа 1
погледа упереног 1
упереног ка 1
ка бисеру. 1
бисеру. На 1
многим чековима 1
чековима је 1
је одштампано 1
одштампано изричито 1
изричито обавештење 1
обавештење да 2
су неважећи 1
неважећи након 1
неког временског 1
временског периода. 2
периода. На 2
На много 1
много спекулативнији 1
спекулативнији начин 1
начин он 6
он је, 3
од седамдесетих 4
века, истазао 1
истазао интересовање 1
за антропичко 1
антропичко резоновање, 1
резоновање, и 1
за могућност 3
наш видљиви 1
видљиви универзум 1
универзум само 1
већег “ 1
“ На 1
На мору 1
мору Французи 1
нападали и 3
и палили 1
палили градове 1
на јужним 5
и југоисточним 1
југоисточним деловима 1
деловима Енглеске. 1
Енглеске. На 1
На Московској 1
Московској конференцији 1
конференцији министара 1
послова трију 1
трију савезничких 1
савезничких великих 1
сила (октобар 1
(октобар 1943. 1
1943. Намотаји 1
Намотаји арматуре 1
арматуре и 1
и поља 3
поља су 2
везани паралелно. 1
паралелно. На 1
На музичкој 3
музичкој академији 1
академији Кунитачи 1
Кунитачи учи 1
о концертној 1
концертној музици, 1
музици, где 1
у двадесетој 1
двадесетој години 2
живота упознаје 1
са минималистичком 1
минималистичком музиком. 1
музиком. На 1
музичкој сцени 2
сцени Ниша 1
Ниша увек 1
посебно истицали 1
истицали Ромски 1
Ромски оркестри 1
оркестри у 1
доминирали гудачки 1
гудачки инструменти 1
инструменти и 1
свом репертоару 2
репертоару имали 1
од народне 1
народне до 1
до класичне 1
музике. На 1
сцени појавио 2
се гостовањем 1
гостовањем на 1
на микстејпу 1
микстејпу Playero 1
Playero 34 1
34 mixtape, 1
mixtape, 1991. 1
На музичку 1
музичку сцену 3
сцену ступила 1
На мушком 1
мушком категорном 1
категорном турниру 1
турниру могу 1
могу наступати 1
наступати највише 1
највише две 3
две шахисткиње. 1
шахисткиње. На 1
На наваљивање 1
наваљивање деснице 1
деснице Никола 1
Никола мисли 1
у кабинет 1
кабинет Кривошајна 1
Кривошајна и 1
и Рухлова. 1
Рухлова. На 1
На наговарање 1
наговарање мајке 1
мајке пријављује 1
пријављује се 1
се 1950. 1
1950. На 1
На наговор 3
наговор Приска, 1
Приска, заповедника 1
заповедника царске 1
царске гарде 2
гарде екскубитора 1
екскубитора и 1
и Фокиног 1
Фокиног зета, 1
зета, PLRE 1
PLRE IIIB. 1
IIIB. На 1
оца препевала 1
препевала је 1
нека књижевна 1
књижевна дела 2
он превео 1
превео из 1
из западних 1
западних извора. 1
извора. На 1
свог професора, 1
професора, 1887. 1
1887. На 1
На највишем 1
највишем спрату 1
спрату ноћу 1
ноћу је 1
је горела 1
горела ватра, 1
ватра, а 1
а дању 1
дању се 1
се сигнализирало 1
сигнализирало огледалима. 1
огледалима. Нана 1
Нана је 1
је зачин 1
зачин дивно 1
дивно свеж 1
свеж укус 1
укус који 1
посебно слаже 1
са летњом 1
летњом храном. 1
храном. На 1
На најпознатијем 1
најпознатијем зигурату 1
зигурату у 1
у Уруку 1
Уруку дуго 1
дуго бело 1
бело степениште 1
степениште пењало 1
пењало се 1
према врху 1
врху грађевине 1
грађевине стварајући 1
стварајући тако 2
тако утисак 1
утисак верницима 1
верницима да 1
пењу ка 1
ка небу. 1
небу. На 1
На налазишту 1
налазишту је 1
откривено вишеслојно 1
вишеслојно насеље 1
са ровом. 1
ровом. На 1
На наличју 1
наличју су 1
три Југословенке 1
Југословенке приказане, 1
приказане, као 1
као вредне 1
вредне и 1
и радне 5
радне жене, 1
жене, са 1
са плодовима 1
плодовима природе 1
наручју држи 1
држи здраво 1
здраво и 1
и напредно 1
напредно дете. 1
На написима 1
написима се 1
се хвалио 2
је тријумфално 1
тријумфално подигао 1
подигао стеле 1
стеле на 1
обалама Медитерана, 1
Медитерана, али 1
али претпоставља 1
о краткотрајним 1
краткотрајним експедицијама. 1
експедицијама. На 1
На наредним 2
наредним етапама 1
етапама губио 1
је вријеме 1
на 71 1
71 мјесту. 1
мјесту. На 2
наредним Олимпијским 1
играма, подмлажеђена, 1
подмлажеђена, репрезентација 1
репрезентација одлази 1
да забележи 2
забележи прву 1
кући после 1
првог кола. 1
На насловној 1
насловној страни 4
страни листа 1
увек јављала. 1
јављала. На 1
На националним 1
националним изборима 1
изборима 2008. 2
2008. На 7
На националном 2
на писти 3
писти за 1
за сениоре 1
сениоре одржаном 1
у октобру, 2
октобру, побиједио 1
двије дисциплине. 1
дисциплине. На 3
националном списку 1
списку угрожених 2
угрожених врста 3
врста налази 2
18 врста 1
врста птица. 1
птица. На 1
На нашим 1
нашим просторима 1
просторима сва 1
деца одрастају 1
одрастају искључиво 1
у хетеросексуалним 1
хетеросексуалним породицама, 1
породицама, па 1
па ипак 2
ипак одређен 1
одређен проценат 1
проценат људи 1
има хомосексуалне 1
хомосексуалне склоности. 1
склоности. На 1
На неке 1
неке камиказе 1
камиказе Јапанци 1
да инсталирају 1
инсталирају ракетне 1
ракетне потиснике 1
потиснике како 1
би повећали 1
повећали брзину 1
брзину у 1
близини циља. 1
циља. На 1
На неким 4
неким гробницама 1
гробницама се 2
и латинични 1
латинични натписи, 1
натписи, углавном 1
углавном урађени 1
урађени након 1
посљедњег рата, 1
рата, због 1
недостатка православних 1
православних каменорезаца. 1
каменорезаца. На 1
неким картама 1
картама се 1
ову родопску 1
родопску планину 1
планину користи 1
користи назив 1
назив Пожар. 1
Пожар. На 1
неким раскрсницама 1
раскрсницама у 1
и прометнијим, 1
прометнијим, уз 1
уз семафоре 1
семафоре за 1
за друмски 1
друмски саобраћај 1
саобраћај постављени 1
и посебни 2
посебни семафори 1
семафори за 1
за трамвајски 1
трамвајски саобраћај 1
саобраћај који 1
који сигнализирају 1
сигнализирају возачу 1
возачу трамваја 1
трамваја могућност 1
могућност пролаза 1
пролаза кроз 1
кроз раскрсницу. 1
раскрсницу. На 1
неким рељефима 1
рељефима Сахурове 1
Сахурове пирамиде 1
пирамиде (V 1
(V династија, 1
династија, око 1
2500 п. 1
е.) налазе 1
се слике 2
прилично прецизне 1
прецизне у 1
њиховом опису 1
опису онога 1
што делује 1
војно тренирање 1
тренирање помоћу 1
помоћу штапова. 1
штапова. На 1
На неки 1
неки начин, 1
начин, медицина 1
да трага 1
за неком 2
неком врстом 6
врстом панацее 1
панацее и 1
и еликсира 1
еликсира живота. 1
живота. На 6
На неких 1
неких 17 1
17 километара 1
краја етапе, 1
етапе, караван 1
караван се 1
се спуштао 1
спуштао низ 1
низ Пасо 1
Пасо дел 1
дел Боко, 1
Боко, Вејлант 1
Вејлант је 1
је јурио 1
јурио главну 1
главну групу, 1
групу, возећи 1
возећи брзином 1
80 на 1
на сат. 2
сат. На 1
На неколико 2
неколико задњих 1
задњих бројева 1
бројева лист 1
је уређивала 1
уређивала само 1
само Весна 1
Весна Милтеновић 1
Милтеновић и 1
писала текстове 1
текстове са 1
са новинаром 2
новинаром Такићем. 1
Такићем. На 1
од аустријске 4
аустријске границе 1
границе збјег 1
збјег је 1
заустављен и 1
и враћен 2
враћен назад 1
Гору. На 1
На Немањином 1
Немањином граду, 1
граду, на 1
ушћу Рибнице 1
Рибнице у 2
у Морачу, 1
Морачу, благосиљан 1
благосиљан је 1
је славски 1
славски колач 1
и одржана 1
одржана духовна 1
духовна академија. 1
академија. На 1
На немачкој 1
немачкој обали 1
обали разлика 1
између плиме 1
и осеке 2
осеке у 1
и положаја 4
положаја обале 1
обале износи 1
метра. На 3
На необично 1
необично ретком 1
ретком моделу 1
моделу цркве 1
држи ктитор, 1
ктитор, уочава 1
уочава се 2
знатно узвишени 1
узвишени део 1
део храма. 1
храма. На 1
На неоријентабилним 1
неоријентабилним многострукостима 1
многострукостима може 1
тога дефинисати 1
дефинисати слабији 1
слабији појам 1
појам густине. 1
густине. На 1
На несрећу, 3
несрећу, док 1
се враћао, 1
враћао, један 1
од кувара 1
кувара му 1
је одсекао 1
одсекао реп 1
реп сатаром. 1
сатаром. На 1
несрећу, Мајкл 1
пута проналази 1
проналази пре 1
пре Лумиса 1
Лумиса и 1
коначно убија 1
убија гурнувши 1
гурнувши је 1
на вршалицу 1
вршалицу за 1
за кукуруз. 1
кукуруз. На 1
несрећу, Флауерс 1
Флауерс је 1
дочекао. На 1
На нивоу 3
нивоу врсте 1
врсте хионантус 1
хионантус се 1
размножава семеном. 2
семеном. На 1
нивоу мора 1
мора притисак 1
притисак износи 1
износи једну 1
једну атмосферу, 1
атмосферу, и 1
са зароном 1
зароном повећава 1
десет метара 2
нивоа мора, 1
мора, тако 1
m притисак 1
притисак гаса 1
гаса износи 1
износи 2 1
2 атмосфере 1
атмосфере (тј 1
(тј удвостручава 1
удвостручава се), 1
се), на 1
20 m 1
m износи 1
износи 3 1
3 атмосфере 1
атмосфере итд. 1
нивоу стила, 1
стила, распрострањена 1
распрострањена је 1
употреба екскламација 1
екскламација (као 1
(као огледало 1
огледало душе 1
душе која 1
која пати), 1
пати), реторских 1
реторских питања, 1
питања, понављања. 1
понављања. На 1
На нижем 1
нижем стадијуму 1
стадијуму варварства 1
варварства видљив 1
видљив је 6
је заокрет 2
заокрет ка 1
ка моногамији, 1
моногамији, која 1
није ипак 2
ипак доследно 1
доследно спроведена. 1
спроведена. На 1
На нижим 1
нижим пределима 2
пределима клима 1
умерено континентална. 1
континентална. На 1
На нижој 1
нижој температури 1
температури врење 1
врење је 1
је чистије, 1
чистије, губици 1
губици алкохола 1
алкохола су 2
су мали, 1
мали, рандман 1
рандман алкохола 1
алкохола је 1
је максималан, 1
максималан, мање 1
мање се 2
ствара испарљивих 1
испарљивих киселина, 1
киселина, а 1
а крајњи 1
је ароматичнији. 1
ароматичнији. На 1
На Никол 1
Никол данас 1
данас највише 1
највише утиче 2
утиче мајка 1
мајка коју 1
коју идеализује 1
идеализује и 1
која ју 3
је размазила. 1
размазила. На 1
На Ниш 1
Ниш је 5
бомбардовања укупно 1
укупно бачено 1
бачено 36 1
36 товара 1
товара касетних 1
касетних бомби. 1
бомби. На 1
На нишку 1
нишку пијацу 1
пијацу се 1
односило између 1
рата по 1
по тона 1
тона сира 1
сира и 2
и прерађевина. 1
прерађевина. Нан 1
Нан је 1
школу Симеон 1
Симеон Кареер 1
Кареер Академији 1
Академији у 1
у Чикагу. 5
Чикагу. Нан 1
Нан Мадол 1
Мадол се 1
између главног 1
главног острва 1
острва Темвен; 1
Темвен; ова 1
насељена. На 1
На нова 1
нова снимања 1
снимања и 3
за албум, 1
албум, утицао 1
успех њеног 1
њеног сингла 1
сингла Havana, 1
Havana, који 1
је снимљен 7
снимљен са 2
са Јаунг 1
Јаунг Тхагом. 1
Тхагом. На 1
На новијим 1
новијим таблама 1
таблама улице 1
се изостављају 1
изостављају ријечи 1
ријечи народног 1
народног хероја 2
хероја у 1
у званичном 2
званичном називу, 1
називу, па 1
па само 1
само стоји 1
стоји Улица 1
Улица Марка 1
Марка Орешковића. 1
Орешковића. На 1
На новом 1
новом домену 1
домену је 1
нову презентацију 1
презентацију ОШ. 1
ОШ. На 1
На новчићу 1
новчићу се 1
види лав, 1
лав, симбол 1
симбол Легије 1
Легије IV 1
IV Флавија. 1
Флавија. На 1
На ногама 1
ногама имају 1
два прста. 1
прста. На 2
На носеће 1
носеће елементе 1
елементе крова 1
крова поставља 1
се кровни 1
кровни носач 1
носач у 1
облику цеви, 1
цеви, на 1
монтирана левакаста 1
левакаста капа, 1
а садржи 2
и конзолу 1
конзолу за 1
за изолаторе. 1
изолаторе. Нанотехнологија 1
Нанотехнологија као 1
као технологија 1
технологија примјењује 1
примјењује истраживања 1
истраживања из 3
из наведених 1
наведених наука 1
различите инжењерске 1
инжењерске дисциплине 1
дисциплине за 1
производњу материјала 1
функционалних система 1
и јединственим 3
јединственим особинама. 1
особинама. Нанотиранус 1
Нанотиранус је 1
много грацилнији 1
грацилнији од 1
од одраслог 1
одраслог Тираносауруса. 1
Тираносауруса. Нант 1
другој позицији 1
позицији у 2
у Француском 2
Француском шампионату. 1
шампионату. На 1
На њега 3
наводно одговорено 1
одговорено једном 1
једном лаконичном 1
лаконичном речју: 1
речју: οχι 1
οχι (Не!). 1
(Не!). На 1
утицала сицилијанска 1
сицилијанска школа. 1
школа. На 1
приморани сви 1
они становници 1
становници Србије 1
били угрожени 1
угрожени мерама 1
мерама окупационе 1
окупационе политике. 1
политике. На 1
На његова 1
прва библиофрафско-критичка 1
библиофрафско-критичка дела 1
дела утицала 1
је шпанска 1
шпанска традиција 1
њен класични 1
класични развој. 1
развој. На 1
На његовим 2
његовим обалама 1
обалама налази 1
мањих насеља: 1
насеља: Рјабово, 1
Рјабово, Пионерскоје, 1
Пионерскоје, Краснаја 1
Краснаја Долина, 1
Долина, Мисовоје, 1
Мисовоје, Малишево. 1
Малишево. На 1
његовим пејзажима 1
пејзажима често 1
јавља фина 1
фина измаглица 1
измаглица карактеристична 1
за приказе 1
приказе раног 1
раног јутра 2
јутра или 1
или поднева, 1
поднева, неки 1
неки дах 1
дах носталгије 1
носталгије који 1
који лебди 2
лебди над 2
над таквим 1
таквим видицима, 1
видицима, посебно 1
посебно привлачан 1
привлачан за 1
за северњаке 1
северњаке који 1
само накратко 3
накратко или 1
или никад 1
никад видели 1
видели Италију. 1
Италију. На 1
На његово 7
његово је 1
мјесто постављен 1
постављен знатно 1
знатно савременији 2
савременији 3Д 1
3Д радар 1
радар АН/СПС-48. 1
АН/СПС-48. На 1
На његовој 3
његовој последњој 2
последњој фотографији 1
фотографији приказан 1
са бејзболском 1
бејзболском рукавицом. 1
рукавицом. На 1
његовој страни 2
страни био 1
је Иштван 1
Иштван Запоља, 1
Запоља, врховни 1
врховни капетан 1
капетан Беча 1
Беча и 1
и Доње 3
Доње Аустрије. 1
Аустрије. На 1
његовој цијелој 1
дужини се 2
8 пумпних, 1
пумпних, 2 1
2 сервисне 1
сервисне и 1
и 87 1
87 вентилних 1
вентилних станица. 1
станица. На 2
На његовом 10
налази Богородичина 1
Богородичина црква. 1
црква. На 1
његовом гробу 1
гробу пише: 1
пише: Убијен 1
Убијен 1943. 1
1943. На 3
место долази 2
долази Френк 1
Френк Арести. 1
Арести. На 1
изабран Георгије 1
Георгије Бибеску 1
Бибеску који 1
се споразумео 1
споразумео са 1
са Молдавијом 1
Молдавијом о 1
укидању царинских 1
царинских баријера, 1
баријера, прихватању 1
прихватању закона 1
заједничком држављанству 1
држављанству и 1
употреби званичног 1
званичног назива 1
назива Уједињене 1
Уједињене кнежевине. 1
кнежевине. На 1
постављен генерал 1
генерал Ханс-Јирген 1
Ханс-Јирген фон 1
фон Арним 1
Арним који 1
да одоли 1
одоли тоталном 1
тоталном уништењу 1
уништењу све 1
маја 1943. 2
његовом заседању 1
заседању представници 1
представници разреда 1
разреда расправљају 1
захтевима ученика. 1
ученика. На 4
његовом месту, 1
месту, налази 1
мало село 2
село Ел 1
Ел Схеикх 1
Схеикх Ибада, 1
Ибада, окружено 1
окружено рушевинама 1
рушевинама некадашњег 1
некадашњег града. 1
његовом мјесту 1
мјесту је 3
изграђен базенски 1
базенски комплекс. 1
комплекс. На 1
његовом попису 1
попису људи 1
за дописивање 1
дописивање су 1
били, између 1
осталих, млади 1
млади Форест 1
Форест Џ. 1
Џ. Акерман, 1
Акерман, Роберт 1
Роберт Блох 1
Блох („Психо“) 1
(„Психо“) и 1
Роберт Е. 1
Е. Хауард 1
Хауард („ 1
(„ На 1
његовом фрижидеру 1
фрижидеру појављује 1
се мистериозна 1
мистериозна серија 1
серија самолепљивих 1
самолепљивих листића, 1
листића, који 1
приказују игру 1
игру вешала 1
вешала на 1
којој му 1
неко сваки 1
дан оставља 1
оставља једно 1
једно слово, 1
слово, где 1
он покушава 4
погоди реч. 1
челу блистао 1
блистао је 1
је Силмарил 2
Силмарил тако 1
тако јако 2
људи Средње 1
Средње земље 2
земље свако 1
свако вече 2
вече и 1
и јутро 1
јутро могли 1
виде његову 1
његову светлост 1
светлост када 1
би Еарендилова 1
Еарендилова небеска 1
небеска лађа 1
лађа стизала 1
стизала у 1
Валинор или 1
или одлазила 1
његовом шеширу 2
шеширу се 2
налази јаворов 1
јаворов лист. 1
лист. На 1
налази лист 1
лист пшенице. 1
пшенице. На 1
одрастање је 1
утицај имала 2
имала источноевропска 1
источноевропска јеврејска 1
јеврејска култура. 1
култура. На 1
његово скраћивање 1
скраћивање јако 1
јако утичу 1
утичу топлота, 1
топлота, максималан 1
максималан напон 1
напон до 1
се пуне, 1
пуне, а 1
а циклуси 1
циклуси пуњења 1
и пражњења 3
пражњења веома 1
веома смањују 1
смањују капацитет. 1
капацитет. На 1
његово тражење 1
тражење Леонардо 1
за олтар 1
олтар изградио 1
изградио слику 1
слику рођење 1
рођење Христово 1
Христово коју 1
војвода послао 1
послао цару. 1
цару. На 1
На његов 1
предлог изграђен 1
први православни 1
православни манастир 2
Америци где 1
направљено и 2
школско сиротиште. 1
сиротиште. На 1
На његову 4
његову иницијативу 4
иницијативу 1891. 1
1891. На 1
иницијативу је 2
је 1919. 2
процену ратне 1
ратне штете 1
штете у 1
а фебрурара 1
фебрурара 1919. 1
иницијативу КОВ 1
КОВ је 2
објавио сабрана 1
сабрана дела 3
дела Јована 1
Јована Стерије 1
Стерије Поповића 1
Поповића на 1
а Стеријиних 1
Стеријиних "Родољубаца" 1
"Родољубаца" на 1
и енглеском. 1
енглеском. На 1
На њемачком 1
њемачком печату 1
печату је 1
је писало: 6
писало: ALLGEN. 1
ALLGEN. На 1
На њему 23
живи 3318 1
3318 становника 1
становника (2000). 1
(2000). На 1
живи бројни 1
бројни животињски 1
животињски свет. 1
свет. На 1
започела своја 1
прва истраживања; 1
истраживања; о 1
улози жлезда 1
жлезда са 1
унутрашњим лучењем 1
лучењем на 1
на женски 1
женски репродуктивни 1
репродуктивни циклус. 1
циклус. На 1
званично промовисана 1
промовисана нова 1
нова истраживачка 1
истраживачка метода 1
метода која 1
основи има 1
има Миланковићеве 1
Миланковићеве циклусе 1
циклусе осунчавања 1
осунчавања и 1
у ритмичким 2
ритмичким сменама 1
сменама слојева 1
слојева стена 1
стена детектује 1
детектује хладније 1
хладније и 1
и топлије 1
топлије циклусе 1
циклусе кроз 1
прошла наша 1
наша планета. 1
планета. На 1
извршено 123 1
123 измене. 1
измене. На 1
одржавање одређених 1
одређених јавних 1
јавних путева. 1
путева. На 1
лик Св. 1
прихваћен краљев 1
краљев предлог 1
пошаље војска. 1
војска. На 1
саградио неколико 1
неколико кула 1
кула одакле 1
су стрелци 1
стрелци гађали 1
гађали бранитеље 1
бранитеље на 1
на зидинама. 1
зидинама. На 1
следећи натпис: 2
натпис: „Василије 1
„Василије Живковић 1
Живковић протопрезвитер 1
протопрезвитер рођен 1
рођен 1819. 1
1819. На 1
На њему, 1
њему, некада 1
некада силном, 1
силном, сада 1
све „тужно, 1
„тужно, жалосно, 1
жалосно, мирно, 1
мирно, јадно 1
јадно - 1
- мртво.“ 1
мртво.“ На 1
постоји девет 3
девет звездастих 1
звездастих отвора. 1
отвора. На 1
и рупе 1
рупе чија 1
се функција 1
функција не 2
зна али 1
називају ђавоље 1
ђавоље рупе 1
рупе (şeytan 1
(şeytan deliklleri). 1
deliklleri). На 1
налазе фимбрије, 1
фимбрије, прстаси 1
прстаси наставци, 1
наставци, десет 1
петнаест њих, 1
а најдужа 2
најдужа је 1
је фимбрија 1
фимбрија оварица. 1
оварица. На 1
налази асфалтирано 1
асфалтирано игралиште 1
игралиште које 1
часовима физичког 1
физичког васпитања. 1
васпитања. На 1
налазило јавно 1
јавно купатило 1
купатило – 1
– преуређен 1
преуређен турски 1
турски амам, 1
амам, зграда 1
зграда главне 1
главне страже 1
и бивша 5
бивша џамија 1
џамија преуређена 1
преуређена у 1
позориште. На 1
се окупио 1
окупио велики 2
српске интелигенције. 1
интелигенције. На 1
се разрезују 1
разрезују трупци, 1
трупци, у 1
више пролаза. 1
пролаза. На 1
спроводи програм 1
програм градње 1
и поправка 1
поправка батане. 1
батане. На 1
су кречњачке 1
кречњачке стене 1
стене врло 1
врло испуцане 1
испуцане и 1
и подложне 2
подложне обурвавању. 1
обурвавању. На 1
су поновљени 1
поновљени напади 1
напади против 1
против владике 1
владике са 1
ранијим паролама 1
паролама и 1
и поклицима. 1
поклицима. На 1
три лучно 2
лучно заобљена 1
заобљена прозора 1
прозора међусобно 1
раздвојена плитким 1
плитким пиластрима. 1
пиластрима. На 1
сарадници желели 1
покажу да 3
да поштовање 1
поштовање икона 1
икона спада 1
у јерес. 1
јерес. На 1
четири песме, 1
песме, од 1
свака представља 1
једно доба 2
години. На 2
На њен 2
њен 18-и 1
18-и рођендан 1
рођендан многи 1
је узму 1
узму за 1
за жену. 1
жену. На 1
На њеним 1
њеним обалама 1
обалама данас 1
не налазе 5
налазе насељена 2
насељена места, 1
места, иако 1
њеном ушћу 1
ушћу некада 1
некада налазило 1
село Варзино. 1
Варзино. На 1
њен наговор 1
наговор (и 1
(и претњу), 1
претњу), Док 1
Док Холидеј 1
Холидеј се 1
се суздржава 1
суздржава окренут 1
према Јое-у, 1
Јое-у, а 1
а Џејн 1
Џејн и 1
и Док 1
Док излазе 1
На њено 1
њено велико 1
изненађење, добила 1
улогу главне 1
главне јунакиње, 1
јунакиње, Дени 1
Дени Трант, 1
Трант, четрнаестогодишње 1
четрнаестогодишње девојке 1
са села 1
села која 5
животу заљубљује 1
заљубљује и 2
свог седамнаестогодишњег 1
седамнаестогодишњег суседа. 1
суседа. На 1
На њеној 1
њеној левој 1
левој обали, 2
обали, у 1
подножју брда 3
брда Ивачевец 1
Ивачевец (226 1
(226 м) 1
и Коминшчица 1
Коминшчица (285 1
(285 м), 1
м), постоје 1
постоје мали 1
мали засеоци: 1
засеоци: Бижаји, 1
Бижаји, Палузи 1
Палузи и 1
и Сантини. 1
Сантини. На 1
На њеном 6
њеном богатом 1
богатом и 1
и разноврсном 1
разноврсном репертоару 1
репертоару нашли 1
се Лист, 1
Лист, Доницети, 1
Доницети, Гуно, 1
Гуно, Шуберт, 1
Шуберт, Моцарт, 1
Моцарт, Менделсон, 1
Менделсон, Вагнер, 1
Вагнер, Станковић, 1
Станковић, али 1
и композиције 2
композиције које 2
сама компоновала. 1
компоновала. На 1
њеном гробу 1
гробу на 1
на Смоленском 1
Смоленском гробљу, 1
гробљу, 1902. 1
1902. На 1
месту подигнута 2
је 1910. 4
1910. На 2
црква по 1
по оригиналним 1
оригиналним цртежима 1
истог материјала. 1
материјала. На 2
њеном репертоару 1
репертоару нашло 1
нашло се 3
неколико песама, 1
песама, рецитовала 1
рецитовала их 1
је истом 1
истом уверљивошћу 1
уверљивошћу и 1
и професионализмом 1
професионализмом који 1
јој касније 2
касније помоћи 2
да покори 2
покори престоницу 1
престоницу као 1
као глумица. 1
глумица. На 1
њеном северозападном 1
северозападном крају, 1
крају, Јерменија 1
Јерменија и 1
и Грузија 1
Грузија имају 1
имају непогрешиву 1
непогрешиву хришћанску 1
хришћанску традицију, 1
традицију, док 1
док Либан 1
Либан дели 1
дели велике 1
велике хришћанске 1
велике муслиманске 1
муслиманске заједнице. 1
заједнице. На 1
На њиви 1
њиви фамилије 1
фамилије Савчић 1
Савчић потесу 1
потесу Брезје 1
Брезје налазе 1
два стара 1
стара надгробника, 1
надгробника, удаљени 1
другог непуна 1
непуна три 2
три метра. 3
На њима 5
њима боксер 1
боксер вјежба 1
вјежба кретање 1
и прецизност 3
прецизност на 1
покретној мети. 1
мети. На 1
укупно 700 1
700 погинулих. 1
погинулих. На 1
је видљива 1
видљива комбинација 1
комбинација нежних 1
нежних линија 1
линија карактера 1
карактера с 1
с суптилним 1
суптилним осећајем 1
осећајем исијавања. 1
исијавања. На 1
је изучавана 1
изучавана и 1
и анатомија 1
анатомија људског 1
тела (али 1
(али без 1
без обдукције 1
обдукције лешева 1
лешева коју 1
дозвољавала црква), 1
црква), тако 1
да студенти 1
студенти медицине 1
потпуно неупућен 1
неупућен чињеница 1
чињеница о 2
о људском 1
телу. На 1
На њима, 1
њима, од 1
од текста, 1
текста, спомиње 1
спомиње босанску 1
босанску азбуку 1
азбуку (pp. 1
(pp. 184). 1
184). На 1
најпре створи 1
створи израштај, 1
израштај, који 1
који расте, 1
расте, односно 1
односно издужује 1
издужује се. 1
се. На 1
На њих 4
имали права 2
права примедби 1
примедби иили 1
иили дискусије. 1
дискусије. На 1
На њихово 1
место долазили 1
нови становници 1
становници из 1
Немачке. На 1
На њиховом 2
њиховом путу 3
срећи, по 1
правилу стоји 1
или сиромаштво 1
сиромаштво (Маријана), 1
(Маријана), или 1
или строг 1
и неправедан 1
неправедан отац 1
отац (Харпагон-Елизин 1
(Харпагон-Елизин отац). 1
отац). На 1
њиховом споју 1
споју постоји 1
постоји мали 2
мали сквер 1
сквер (травњак) 1
(травњак) који 1
представља центар 1
овог сквера. 1
сквера. На 1
На њихову 1
њихову жалост, 1
успели. На 1
закачити и 1
и баштенско 1
баштенско црево 1
црево за 1
за заливање. 1
заливање. На 1
односи „Директива 1
„Директива 2004/38” 1
2004/38” о 1
слободи кретања. 1
кретања. На 1
свега посматрало 1
посматрало као 1
на "бића 1
"бића која 1
која продужавају 1
продужавају врсту". 1
врсту". На 1
На њој 10
њој доминира 1
доминира долап 1
долап који 1
избачен у 2
у поље 2
поље из 1
равни зида. 1
зида. На 1
њој избија 1
избија пожар, 1
пожар, а 1
а 19 1
19 чланова 1
чланова посаде 6
посаде гине. 1
гине. На 1
је играђена 1
играђена акумулација 1
акумулација Растовница. 1
Растовница. На 1
написано "Als 1
"Als catars, 1
catars, als 1
als martirs 1
martirs del 1
del pur 1
pur amor 1
amor crestian. 1
crestian. На 1
свирао већину 1
већину гитара 1
гитара укључујући 1
и соло 4
соло гитару, 1
а Меркјури 1
Меркјури се 1
свим вокалима. 1
вокалима. На 1
такође смештена 1
смештена и 3
и свечана 1
свечана ложа. 1
ложа. На 1
На њој, 1
њој, на 1
на француском, 1
француском, пише: 1
пише: "У 1
"У овој 1
овој посуди 1
посуди од 1
од злата, 2
злата, чистој 1
и вриједној, 1
вриједној, лежи 1
лежи срце 1
срце племенитије 1
племенитије од 1
ког женског 1
женског срца 1
срца што 1
је свијет 2
свијет видио, 1
видио, Ана 1
Ана јој 1
било име, 1
име, два 1
пута краљица 1
краљица Француске, 1
Француске, војвоткиња 1
војвоткиња Бретонаца, 1
Бретонаца, краљевска 1
краљевска и 1
и суверена." 1
суверена." На 1
њој постоје 1
два већа 2
већа вештачка 1
вештачка језера 1
језера - 1
неколико кафића. 1
кафића. На 1
припаја гениохиоидни 1
гениохиоидни и 1
и милохиоидни 1
милохиоидни мишић. 1
мишић. На 1
њој стоји 1
стоји натпис: 1
натпис: „У 1
„У спомен 1
спомен 130 1
130 невиних 1
невиних Ушечана 1
Ушечана погубљених 1
погубљених сабљама 1
сабљама бугарских 1
бугарских окупатора 1
окупатора 20. 1
октобра 1915.” 1
1915.” На 1
На њу 1
се каче 1
каче два 1
два система 2
система везе, 1
везе, један 1
за пилота 1
за путника. 1
путника. На 1
На обавезе 1
обавезе банка 1
банка даје 1
даје пасивну 1
пасивну каматна 1
каматна стопу, 1
стопу, а 1
на потраживања 1
потраживања активну. 1
активну. На 1
На оба 5
оба краја 2
краја засведеног 1
засведеног пролаза 1
пролаза капије 1
капије налазили 1
се портали 1
портали с 1
с вратницама, 1
вратницама, што 1
омогућавало посебно 1
посебно затварање 1
затварање њеног 1
њеног унутрашњег 1
унутрашњег простора, 2
простора, масивним 1
масивним дрвеним 1
дрвеним вратницама 1
вратницама на 1
на вертикалним 1
вертикалним осовинама. 1
осовинама. На 1
На обалама 4
обалама Босфора 1
Босфора никло 1
никло је 1
десетине палата 1
палата богатих 1
богатих османских 1
османских племића, 1
племића, који 3
искористили своје 1
богатство за 2
финансирање брзог 1
ширења Истанбула. 1
Истанбула. На 1
обалама Варнавинског 1
Варнавинског језера 1
налазе села 1
села Јужни, 1
Јужни, Черноморски, 1
Черноморски, Красни, 1
Красни, Мова 1
Мова и 1
и Варнавинско. 1
Варнавинско. На 1
обалама језеа 1
језеа налази 1
неколико пристаништа 1
пристаништа за 2
за чамце 1
чамце и 2
и марина. 1
марина. На 1
обалама Каменке 1
Каменке се 1
На обали, 1
обали, испод 1
испод Крашића, 1
Крашића, налазило 1
мало рибарско 1
село Францисковићи 1
Францисковићи у 1
се, временом, 1
временом, досељавали 1
досељавали житељи 1
житељи из 1
из Крашића. 1
Крашића. На 1
На обали 1
реке Минћо, 1
Минћо, Спарафушилова 1
Спарафушилова кућа. 1
На обалу 1
обалу тог 1
тог бившег 1
бившег меандра 1
меандра реке 1
у историјско 2
историјско време 1
време настањивали 1
настањивали народи, 1
народи, како 1
како староседелачки, 1
староседелачки, тако 1
тако освајачки 1
освајачки пошто 1
представљала стратешки 1
стратешки добар 1
добар положај 1
положај за 2
градњу земљаних 1
земљаних одбрамбених 1
одбрамбених структура 1
и гробних 1
гробних хумки. 1
хумки. На 1
оба Светска 1
првенства је 1
је улазио 3
улазио са 1
клупе на 1
утакмицама. На 1
оба степена 1
степена постоје 1
постоје усмерења 1
усмерења за 1
и васпитача. 1
васпитача. На 1
оба турнира, 1
турнира, на 1
пут стигао 1
финала турнира 1
турнира Мастерс 1
Мастерс серије, 1
серије, савладао 1
савладао је 1
у полуфиналима 1
полуфиналима Ендија 1
Ендија Марија 2
Марија без 1
изгубљеног сета. 1
сета. На 1
оба цртежа 1
цртежа жену 1
жену је 1
нацртао до 1
до рамена, 1
рамена, има 1
има величанствену 1
величанствену косу, 1
косу, али 1
али кратку 1
кратку фризуру. 1
фризуру. На 1
На обе 3
групе није 1
није утицао 1
утицао Београд, 1
Београд, одбили 1
су Милошевићеве 1
Милошевићеве покушаје 1
заустави конфликт. 1
конфликт. На 1
имали успеха. 2
успеха. На 2
стране учествовлао 1
учествовлао је 1
250 бродова 1
бродова — 1
— 99 1
99 немачких 1
немачких и 3
и 151 1
151 британски 1
британски — 1
укупном посадом 1
посадом од 1
људи. На 5
На обрадивој 1
обрадивој земљи 2
земљи Банчићке 1
Банчићке површи 1
површи узгајали 1
узгајали су 1
се раж 1
раж и 2
и јарик, 1
јарик, а 1
и пшенице 1
и јечма. 1
јечма. На 1
На обра 1
обра краја 1
краја су 1
су прозори 2
прозори са 1
са завесама 1
завесама од 1
један гледа 1
гледа на 3
на врт, 1
врт, а 1
на прилаз. 1
прилаз. На 1
На обронцима 1
обронцима планина 1
планина са 2
стране Врбаса 1
Врбаса уочљиви 1
уочљиви су 2
трагови рударских 1
рударских активности. 1
активности. На 1
На овај 26
задатак кренуо 1
3. батаљон, 1
батаљон, а 1
и пионири, 1
пионири, извиђачи, 1
извиђачи, санитет, 1
санитет, вод 1
вод војне 1
војне полиције 1
дио артиљерије. 1
артиљерије. На 1
начин генеришу 1
генеришу реактивну 1
реактивну силу 1
силу потиска, 1
потиска, која 1
га гура 1
гура унапред 1
унапред заједно 1
са авионом, 1
авионом, у 1
и уграђен. 1
уграђен. На 1
овај начин, 5
начин, градови 1
Хиспанији су 1
постали главна 1
снага романизације. 1
романизације. На 1
начин деца 1
деца постају 1
постају хуманија, 1
хуманија, препознају 1
препознају лепоту, 1
лепоту, имају 1
више љубави 1
и емпатије, 1
емпатије, више 1
више нежности 1
нежности и 2
и добра 2
добра у 2
себи. На 1
начин, електрична 1
електрична енергија 1
енергија доведена 1
доведена на 1
на примар 1
примар преноси 1
преноси енергију 1
енергију на 2
на секундар. 1
секундар. На 1
начин избегавамо 1
избегавамо умножавање 1
умножавање кода. 1
кода. На 1
начин иницира 1
иницира оно 1
у импресионизму 1
импресионизму појавити 1
појавити на 2
један ипак 1
ипак сасвим 1
сасвим другачији 1
другачији начин. 1
начин. На 2
заволео учитељски 1
учитељски позив 1
гимназије упише 1
упише учитељску 1
школу. На 3
је заокружана 1
заокружана једна 1
једна “више 1
“више мање 1
мање целина” 1
целина” у 1
уметности те 1
те наредни 1
наредни део 1
део треба 1
неки начин- 1
начин- односно 1
односно може 1
начин одвојити 1
одвојити и 2
тако боље 1
боље схватити 1
схватити зависности 1
зависности ове 1
ове целине. 1
целине. На 1
открити и 2
и пратити 2
пратити циљ, 1
циљ, пре 1
он постане 2
свестан о 1
о присуству 3
присуству Рафала. 1
Рафала. На 1
обезбеђено да 1
ако поклопац 1
поклопац са 1
са динамичким 1
динамичким ударом 1
ударом не 1
не активира 1
активира ракетни 1
ракетни мотор 3
мотор то 1
уради директна 1
директна команда 1
команда ручицом, 1
ручицом, која 1
следи иза 1
иза претходне. 1
претходне. На 1
начин контузија 1
плућа се 1
може открити 2
и иниректно 1
иниректно брзим 1
брзим дијагностиковањем 1
дијагностиковањем прелома 1
прелома ребара, 1
ребара, као 1
већих пнеуматоторакса 1
пнеуматоторакса и 1
и хемоторакса. 1
хемоторакса. На 1
начин, ова 2
ова златна 1
златна генерација 1
генерација попела 1
попела се 1
за степеницу 1
степеницу више 1
и оставрила 1
оставрила успех 1
на претходну 2
претходну годину, 1
годину, када 1
место. На 7
начин она 1
она постаје 5
постаје концентрованија 1
концентрованија тј. 1
тј. На 8
он учи 1
учи сва 1
сва будућа 1
будућа покољења 1
покољења како 1
треба молити. 1
молити. На 1
начин постигнут 1
је циљ. 1
циљ. На 2
начин постиже 1
се природнија 1
природнија и 1
и глађа 1
глађа компресија 1
компресија са 1
са споријим 1
споријим временом 1
временом реакције 1
и задржава 2
задржава се 3
се могућности 1
да "ухвати" 1
"ухвати" пикове. 1
пикове. На 1
начин радар 1
радар лако 1
лако одређује 1
одређује правац, 1
правац, у 1
налази циљ. 1
ослобађа цео 1
цео визуелни 1
визуелни простор 1
испред пилотових 1
пилотових очију 1
очију до 2
до показивача 1
показивача на 2
на инструменталној 1
инструменталној табли. 1
табли. На 1
ствара вештачки 1
вештачки проток 1
проток воде 5
кроз језеро. 1
језеро. На 2
начин створен 1
створен је 4
ослонац квалитетном 1
квалитетном ваздушном 1
ваздушном стубу. 1
стубу. На 1
у соку 1
соку остају 1
и ситнији 1
ситнији комадићи 1
комадићи пулпе 1
пулпе као 1
евентуално сјемење. 1
сјемење. На 1
начин цела 1
цела општина 1
је покривена 2
покривена здравственим 1
здравственим станицама. 1
станицама. На 1
период непосредно 1
непосредно се 2
надовезује и 1
рано раздобље 1
раздобље турске 1
од 1496. 1
1496. На 1
овај позив 1
позив одазвало 1
одазвало се 3
у 111 1
111 земаља. 1
овај положај 2
положај га 1
лично поставио 1
поставио краљ 1
Петар I, 1
I, јер 1
се обојца 1
обојца лично 1
лично познавали 1
познавали из 2
периода док 1
Француској у 3
истом пуку. 1
пуку. На 1
На овалној 1
овалној површини 1
површини уочавају 1
уочавају се 2
три нише, 1
нише, две 1
две дводелне 1
дводелне које 1
крајевима и 5
једна једноделна 1
једноделна у 1
средишњем делу. 1
делу. На 1
На ове 1
ове активности 2
активности одазвали 1
одазвали су 1
људи добре 1
добре воље 1
и несебично 1
несебично пружили 1
пружили помоћ. 1
помоћ. На 1
На овим 15
овим авионима 1
авионима обучио 1
обучио је 1
неколико пилота. 1
пилота. На 1
овим дрвеним 1
дрвеним остацима 1
након 1900 1
1900 година 1
проведених под 1
под водом, 2
водом, јасно 1
јасно уочавају 1
уочавају годови. 1
годови. На 1
играма канадски 1
канадски спортисти 1
освојили укупно 1
укупно четрнаест 1
четрнаест медаља 1
медаља (три 1
(три златне, 1
златне, три 1
осам бронзаних). 1
бронзаних). На 2
играма учествоваће 1
учествоваће спортисти 1
спортисти из 4
из 26 2
26 земаља. 2
овим изборима, 1
изборима, Рахмонов 1
Рахмонов је 1
једног противкандидата 1
противкандидата којем 1
се региструје, 1
региструје, и 1
и реизабран 1
реизабран је 1
готово једногласно. 1
једногласно. На 1
овим илустрацијама 1
илустрацијама Рамзесове 1
Рамзесове гробнице 1
гробнице постоје 1
постоје јасни 1
јасни описи 1
описи извршавања 1
извршавања једноставних 1
једноставних пекарских 1
пекарских задатака. 1
задатака. На 1
овим каменим 1
каменим зградама 1
великим засвођеним 1
засвођеним вратима 1
вратима запажају 1
запажају се, 1
поред уобичајеног 2
уобичајеног украшавања, 1
украшавања, датуми, 1
датуми, имена 1
имена мајстора, 1
мајстора, животињски 1
животињски и 1
и антропоморфни 1
антропоморфни мотиви. 1
мотиви. На 1
играма је 1
је Канада 1
пут свирана 1
свирана нова 1
нова химна 1
химна „О 1
„О Канада“ 1
Канада“ уместо 1
уместо „Боже 1
„Боже сачувај 1
сачувај краљицу“ 1
краљицу“ и 1
уместо старе 1
старе на 1
на јарбол 1
јарбол је 1
подиже нова 1
нова канадска 1
канадска застава 1
застава са 1
са јаворовим 1
јаворовим листом. 1
листом. На 1
овим острвима 1
острвима има 1
много савана 1
савана и 1
и прашума. 1
прашума. На 1
питањима се 2
ради убрзано, 1
убрзано, пошто 1
пошто прираст 1
прираст развоја, 1
развоја, производње 1
и употребе 4
употребе ових 1
ових летелица 1
летелица има 1
облик експоненцијалне 1
експоненцијалне функције. 1
функције. На 2
подручјима наставио 1
обавља службу 1
службу епархијског 1
епархијског архијереја. 1
архијереја. На 1
овим прилазним 1
прилазним путевима 1
путевима предузета 1
предузета је 2
је пратња 1
пратња долазећих 1
долазећих и 1
и одлазећих 1
одлазећих конвоја. 1
конвоја. На 1
просторима је 2
тада постојало 1
постојало неколико 3
неколико римокатоличких 1
римокатоличких бискупија, 1
бискупија, које 1
се биле 1
биле потчињене 1
потчињене угарским 1
угарским надбискупима 1
надбискупима у 1
у Калочи 1
Калочи и 1
и Острогону. 1
Острогону. На 1
овим температурама 1
температурама ферит 1
ферит апсорбује 1
апсорбује само 1
само азот 1
азот а 1
и угљеник, 1
угљеник, који 1
такође ослобађа 1
из растопа 1
растопа цијанида 1
цијанида и 1
и цијаната. 1
цијаната. На 1
овим територијама 1
територијама владао 1
је апсолутистички. 1
апсолутистички. На 1
На овој 18
врсти њених 1
њених радова 1
радова преовлађују 1
преовлађују фигура 1
и лик. 1
лик. На 1
овој деоници 1
деоници ће, 1
ће, осим 1
осим Морачице, 1
Морачице, бити 1
бити изграђено 2
изграђено још 2
19 мостова. 1
мостова. На 1
овој дужности 1
дужности остао 2
септембра 1942. 1
1942. На 4
овој изложби 1
изложби су 1
су осим 3
осим везаних 1
везаних мушких 1
мушких кошуља 1
кошуља и 1
других ручних 1
ручних радова 1
радова било 1
било изложено 1
изложено неколико 1
неколико слика 1
слика Медвеђове 1
Медвеђове (Словачка 1
(Словачка соба, 1
соба, портрети 1
портрети С. 1
С. Х. 1
Х. Вајанског 1
Вајанског и 1
и Др 1
Др Милоша 1
Милоша Крна). 1
Крна). На 1
овој илустрацији 1
илустрацији је 1
је појашњен 1
појашњен процес 1
одвија током 4
током експлозије 1
експлозије супернове 1
супернове нестабилних 1
нестабилних парова. 1
парова. На 1
овој конференцији 3
установљено стално 1
стално повереништво 1
повереништво које 1
да усклађује 1
усклађује екуменске 1
екуменске активности 1
са предлозима 1
предлозима и 1
и идејама 1
идејама које 1
на скупу 2
скупу појавиле. 1
појавиле. На 1
конференцији одржао 1
је реферат 1
реферат „О 1
„О задацима 1
задацима покрајинске 1
покрајинске организације 1
за Словенију 2
Словенију у 2
на сељачко 1
сељачко и 1
национално питање“. 1
питање“. На 1
олимпијади су 2
мађарски спортисти 2
спортисти освојили 1
освојили 129 1
129 олимпијских 1
олимпијских поена. 1
спортисти у 1
укупно петнаест 1
петнаест различитих 1
различитих спортских 1
спортских дисциплина 1
дисциплина освојили 1
освојили 226 1
226 олимпијска 1
овој платформи 1
платформи сви 1
сви корисници 1
пратити све 1
све ТВ 1
радио канале 1
канале РТС-а,а 1
РТС-а,а грађани 1
Србији могу 1
могу то 1
раде потпуно 1
потпуно бесплатно,а 1
бесплатно,а ван 1
ван земље 1
земље само 2
само програм 1
програм РТС 1
РТС Свет-а,програме 1
Свет-а,програме радио 1
радио Београд-а,садржај 1
Београд-а,садржај из 1
из видеотеке 1
видеотеке и 1
и фонотеке,селекцију 1
фонотеке,селекцију Мој 1
Мој град 1
и ПГП 1
ПГП РТС. 1
РТС. На 1
станици заустављају 1
заустављају се 1
се возови 1
возови након 1
након дугог 3
дугог трасирања 1
трасирања Транссибирском 1
Транссибирском железницом. 1
овој страници, 1
страници, рачунарски 1
рачунарски ентитети 1
ентитети се 1
зову рачунари 1
рачунари или 1
или чворови. 1
чворови. На 1
овој структури 1
структури налик 1
налик кутији, 1
кутији, Ирод 1
Ирод је 1
је изгрдио 1
изгрдио огромну 1
огромну поплочану 1
поплочану платформу 1
платформу које 1
окруживала Храм. 1
Храм. На 1
територији он 1
свега војни 1
војни заповедник 2
заповедник и 1
и цивилни 1
цивилни старешина 1
старешина веће 1
веће области 1
територији се 1
могу јасно 1
јасно издвојити 1
издвојити нити 1
нити разграничити 1
разграничити региони 1
региони који 1
се карактеришу 4
карактеришу посебним 1
посебним биљним 1
биљним асоцијацијама. 1
асоцијацијама. На 1
овој функцији 3
функцији задржао 1
јануара 1829. 1
1829. На 1
функцији налазио 1
се јесени 1
јесени 1930. 1
1930. На 2
овој џамији 1
џамији се 1
тренутно врше 1
врше радови 1
радови конзервације. 1
конзервације. На 1
значајно побољшана 1
побољшана авионска 1
авионска опрема, 1
опрема, авионски 1
авионски системи 1
системи и 1
и наоружање. 3
наоружање. На 1
песме љубавног 1
љубавног карактера 1
карактера (са 1
(са изузетком 2
изузетком почетне 1
почетне „Радићу 1
„Радићу шта 1
год хоћу"). 1
хоћу"). На 1
делу жичаре 1
жичаре слободни 1
слободни распони 1
распони били 1
нешто мањи. 1
мањи. На 1
тока она 1
она гради 1
гради ширу 1
ширу долину 1
долину и 1
и спорија 1
спорија је. 1
је. На 1
овом десетодневном 1
десетодневном пролећном 1
пролећном догађају, 1
догађају, скулптори 1
скулптори из 1
из Израела 1
Израела и 2
света окупљају 1
језеру Монфорт 1
Монфорт да 1
би стварали 1
стварали камене 1
камене скулптуре 1
скулптуре од 1
од огромних 3
огромних камених 1
камених блокова. 3
блокова. На 1
овом домену 1
домену се 1
вероватно примјењује 1
примјењује значајна 1
значајна анализа 1
анализа теорије 1
теорије диференцијације. 1
диференцијације. На 1
овом заседању 1
заседању АВНОЈ 1
АВНОЈ је 1
је конституисан 1
конституисан у 1
у општенационално 1
општенационално и 1
и општепартијско 1
општепартијско политичко 1
политичко представништво 1
представништво Народноослободилачке 1
народа Југославије. 2
Југославије. На 1
овом знаменитом 1
знаменитом месту 1
месту из 1
века, једним 1
делом преко 1
преко темеље 1
темеље византијске 1
византијске базилике, 1
базилике, саграђена 1
је спомен-црква 1
спомен-црква Св. 1
овом јединственом 1
јединственом градитељском 1
градитељском подухвату 1
подухвату радило 1
радило је 3
60 хиљада 1
хиљада омладинаца 1
омладинаца из 1
20 држава 1
држава из 1
из света. 1
овом каналу 1
каналу може 1
пронаћи и 4
његов други 2
други комплетан 1
комплетан ауторски 1
ауторски музички 1
албум „Исто 1
„Исто небо, 1
небо, други 1
други град“, 1
град“, који 1
постоји нигде 1
нигде осим 1
на ЈуТјуб-у. 1
ЈуТјуб-у. На 1
овом лаком 1
лаком и 1
и једноставном 1
једноставном авиону 1
авиону нема 1
нема сложених 1
сложених система, 1
система, чији 1
чији откази 1
откази могу 1
бити разлози 1
тако неславну 1
неславну статистику. 1
статистику. На 1
овом место 1
место може 1
може стајати 2
стајати и 1
и слово 1
слово М 1
М што 1
је видљивост 1
видљивост мања 1
од измерене. 1
измерене. На 1
најпре стара 1
црква (Св. 1
(Св. Арханђела 1
Арханђела Михаила). 1
Михаила). На 1
месту, делује 1
својеврсна музичка 1
музичка реприза 1
реприза сцене 1
сцене спашавања 1
спашавања која 1
управо догодила. 1
догодила. На 1
веку постојало 2
постојало насеље 1
називом Биосег, 1
Биосег, које 1
помиње 1375. 1
1375. На 1
месту се 5
гнезде мочварне 1
мочварне птице, 1
птице, раше 1
раше и 1
и корморани 1
корморани који 1
су светски 1
светски угрожене 1
угрожене врсте, 1
врсте, разне 1
врсте инсеката, 1
инсеката, гмизаваца, 1
гмизаваца, орлова, 1
орлова, текунице 1
текунице као 1
и слепо 1
слепо куче 2
куче које 1
листи угрожености. 1
угрожености. На 1
овом налазишту 1
налазишту нађене 1
нађене су 1
и статуете, 1
статуете, фигурине, 1
фигурине, од 2
земље различитих 1
различитих облика 2
величина, које 1
рађене у 2
различитим техникама. 1
техникама. На 1
нивоу велики 1
број ђака 4
ђака напушта 1
напушта школу 2
школу или 2
или бива 1
бива избачен. 1
избачен. На 1
нивоу реактор 1
реактор је 1
изузетно нестабилан, 1
а тровање 1
тровање продуктима 1
продуктима фисије 1
фисије је 1
је настављено. 1
настављено. На 1
око 1200 1
1200 врста 2
и подврста 1
подврста виших 1
виших биљака, 1
биљака, од 1
115 ендемичних 1
ендемичних врста 1
биљака, преко 1
100 заштићених 1
заштићених врста 1
списку угрожене 1
угрожене европске 1
европске флоре. 1
флоре. На 1
обале до 2
до унутрашњости 1
унутрашњости полуострва 1
полуострва Арнхемленд 1
Арнхемленд нижу 1
нижу мангровске 1
мангровске мочваре, 1
мочваре, шуме 1
шуме дина, 1
дина, саване, 1
саване, еукалиптусове 1
еукалиптусове шуме 1
и мочварна 1
мочварна језера. 1
подручју формиран 1
парк Браславска 1
Браславска језера. 1
овом положају 2
положају задржао 1
врло кратко. 1
положају Лазар 1
Лазар ће 2
остати до 2
смрти. На 2
овом потезу 1
потезу у 1
току је 6
изградња православне 1
цркве, парохијског 1
дома и 3
осталих објеката 1
објеката сличне 1
сличне намене. 2
намене. На 1
овом поузданом 1
поузданом и 1
и економичном 1
економичном авиону, 1
авиону, изводили 1
изводили су 2
су почетну 1
и главне 2
главне фазе 1
фазе остале 1
остале обуке 1
обуке пилота 1
пилота ученика. 1
овом првенству 92
првенству Америчка 2
Америчка Девичанска 1
Девичанска Острва 2
Острва нису 2
нису освојила 1
оборен неки 6
рекорд. На 28
Америчка Самоа 1
Самоа није 2
је остварен 10
остварен нови 1
нови национални 6
првенству Андора 1
Андора није 1
првенству Антигва 2
Барбуда није 2
је мушка 4
мушка штафета 1
метара поставила 1
поставила нови 1
првенству атлетичари 1
атлетичари Руанде 1
Руанде нису 1
оборен један 3
један национални 12
национални и 13
један лични 12
првенству Барбадос 1
Барбадос је 1
једну медаљу 2
то златну. 1
златну. На 1
првенству Бахаме 2
Бахаме су 2
освојили 2 1
2 медаље, 1
медаље, 1 1
1 сребрну 1
1 бронзану. 1
бронзану. На 1
медаља делиле 1
делиле 19. 1
19. место 3
освојеном медаљом 7
медаљом (сребрна). 2
(сребрна). На 2
првенству Белорусија 1
била десета 1
десета по 2
2 медаље 2
медаље и 2
то златне. 1
златне. На 1
првенству Босна 1
Херцеговина није 1
дворани. На 3
првенству Британска 1
Британска Девичанска 1
рекорд сезоне. 7
сезоне. На 13
првенству Бурунди 2
Бурунди није 1
Бурунди су 2
медаља делили 1
делили 31. 1
31. место 5
првенству Вануату 1
Вануату није 1
првенству Венецуела 1
Венецуела је 1
медаља делила 5
делила 17. 1
17. место 1
2 освојене 1
медаље (злато 1
(злато и 1
и бронза). 1
бронза). На 2
првенству Гамбија 1
Гамбија није 1
медаљу нити 15
првенству Гватемала 1
Гватемала није 1
постигнут један 3
првенству Гибралтар 1
Гибралтар није 1
постигнут неки 3
првенству Гренада 1
Гренада није 1
првенству Еритреја 1
Еритреја је 2
делила 15. 2
15. место 2
медаљом (златна). 2
(златна). На 2
првенству Замбија 1
Замбија није 1
њихов представник 1
представник два 1
пута обарао 1
обарао национални 1
првенству Источни 1
Тимор није 1
првенству Јамајка 1
Јамајка је 2
медаља заузела 4
заузела 5. 1
пет освојених 1
медаља (једна 2
(једна златна, 1
златна, две 2
две сребрне 6
две бронзане). 1
бронзане). На 2
првенству Кенија 1
Кенија је 1
делила 25. 1
25. место 2
2 бронзане 3
медаље. На 4
првенству Колумбија 1
заузела 12. 2
12. место 3
освојеном 1 1
1 медаљом 2
првенству Литванија 2
делила 23 1
медаљом (1 2
(1 бронза). 1
Литванија није 1
пута обориле 1
обориле национални 1
првенству Мали 1
Мали није 1
медаљу, а 6
а постигнут 3
постигнут по 1
лични рекорд, 2
рекорд, као 1
лични резултат 5
резултат сезоне. 7
првенству Малта 1
Малта није 1
медаљу а 3
је лични 2
првенству Мексико 1
делио 31. 2
(1 сребрна). 1
сребрна). На 2
првенству Намибија 2
делила 31 1
31 место 1
медаљом (бронза). 1
(бронза). На 1
Намибија није 1
првенству Немачка 1
укупно била 1
седма по 1
пет медаље 1
медаље од 2
једна златна, 1
две сребрен 1
сребрен и 1
две бронзане. 1
бронзане. На 1
првенству није 1
било штафетне 1
штафетне трке. 1
првенству Нови 1
освојених медаља, 2
медаља, са 2
златном освојио 1
првенству Оман 1
Оман није 2
првенству Палау 1
Палау није 1
а изједначен 1
изједначен је 1
првенству Пољска 1
заузела 11. 1
три освојене 1
освојене медаља 1
(једна златна 1
златна и 4
две сребрне). 1
сребрне). На 1
првенству представник 5
представник Ирака 1
Ирака није 1
остварио најбољи 2
најбољи лични 3
представник Киргистана 1
Киргистана није 1
оборио неки 3
представник Маршалских 1
Маршалских Острва 2
Острва није 4
је поправио 4
свој лични 3
представник Пакистана 1
Пакистана није 1
освојио медаљу 3
оборио национални 2
представник Сингапура 1
Сингапура није 1
није освојило 1
освојило медаљу, 1
а изједначио 2
изједначио је 2
првенству представници 6
представници Андоре 1
Андоре ниси 1
ниси освојили 1
ниједну медаља, 1
медаља, нити 1
оборили неки 5
представници Бугарске 1
Бугарске нису 1
остварили један 2
лични најбоља 1
најбоља резултат 1
представници Гибралтара 1
Гибралтара нису 1
представници Кипара 1
Кипара нису 1
представници Македоније 1
Македоније нису 1
овом Првенству 1
Првенству представници 1
представници Малте 1
Малте нису 1
овом првенству, 1
првенству, представници 1
представници Словеније, 1
Словеније, нису 1
представници Хрватске 1
Хрватске су 4
освојили две 2
сребрне медаље. 4
првенству Самоа 1
један рекорд 2
првенству Свазиленд 1
Свазиленд није 1
првенству Сент 1
Сент Китс 1
Китс и 1
и Невис 1
Невис није 1
остварили неки 5
неки резултат. 13
резултат. На 13
првенству Сингапур 1
Сингапур нису 1
нису освојио 1
првенству Словачка 1
Словачка је 1
делила 10. 1
10. место 1
1 бронзаном 1
првенству такмичар 6
такмичар Аргентине 1
првенству такмичари 5
такмичари Доминике 1
Доминике нису 1
такмичар Индије 1
остварио неки 5
такмичари Нигера 1
Нигера нису 1
такмичари са 1
Исланда нису 1
такмичари Узбекистана 1
Узбекистана нису 1
такмичари Чешке 2
Чешке нису 1
првенству такмичарка 5
такмичарка из 3
из Чилеа 1
Чилеа није 1
остварила неки 2
такмичарка Кукових 1
Кукових Острва 1
такмичарка Маршалских 1
остварен лични 1
такмичар Камеруна 1
Камеруна није 1
су остварио 1
такмичарка Сент 1
Гренадина није 1
такмичарка Шри 1
Ланке није 1
није освојили 2
такмичар Лаоса 1
Лаоса није 1
са Филипина 1
Филипина није 1
такмичар Сент 1
Сент Китса 2
Китса и 2
и Невиса 2
Невиса није 1
првенству Танзанија 1
Танзанија није 1
првенству Теркс 1
Теркс и 1
и Кејкос 1
Кејкос нису 1
првенству Тонга 1
Тонга није 1
медаљу, бацачица 1
бацачица кугле 5
кугле Ана 1
Ана Пухила 1
Пухила је 1
поправила лични 1
бацању кугле. 1
кугле. На 1
првенству Тувалу 1
Тувалу није 1
првенству Турска 1
Турска била 1
две медаље 1
једна златна 1
једна сребрна. 1
сребрна. На 1
првенству Уганда 2
Уганда је 3
делила 32. 1
32. место 2
освојеном једном, 1
једном, бронзаном 1
Уганда није 1
њен предаставник 1
предаставник постигао 1
првенству Уједињено 1
треће по 1
16 медаље, 1
медаље, (5 1
(5 златних, 1
златних, 3 1
8 бронзаних). 1
првенству учествује 2
учествује 12 2
12 репрезетација 1
репрезетација ( 1
првенству Холандија 1
медаље (златна, 1
(златна, сребрна 1
сребрна и 2
и бронзана). 1
бронзана). На 1
првенству Хонгконг 1
Хонгконг није 1
остварен неки 1
првенству Чад 1
Чад није 1
првенству Чешка 1
медаље (1 2
(1 златна 1
1 сребрна). 1
првенству Џибути 1
Џибути није 1
остварен један 2
првенству Швајцарска 1
Швајцарска није 1
су оборена 4
оборена четири 1
четири лична 1
лична рекорда 8
рекорда али 3
су остварена 2
остварена два 1
два лична 6
лична рекорда. 3
рекорда. На 2
првенству Шпанија 3
медаља дели 1
дели 31. 1
медаље (две 1
(две бронзане). 1
делила 23. 1
23. место 3
освојене бронзане 1
Шпанија није 1
3 атлетичара 1
атлетичара оборили 1
националне рекорде 1
овом примеру, 2
примеру, радна 1
је променљиви 1
променљиви инпут, 1
инпут, док 1
је капитал 3
капитал фиксни 1
фиксни инпут 1
инпут (у 1
(у хипотетичком 1
хипотетичком моделу 1
моделу са 1
два инпута). 1
инпута). На 1
простору налази 1
и Олдувај 1
Олдувај клисура, 1
клисура, која 1
сматра колевком 1
колевком човечанства, 1
човечанства, након 1
открића предмета 1
из најраније 1
најраније познате 1
познате историје 1
историје човека. 1
простору постоје 1
постоје трагови 1
трагови организованог 1
организованог живљења 1
живљења из 1
ере о 1
чему сведоче 2
сведоче археолошка 1
археолошка налазишта 1
налазишта недалеко 1
од манастира 2
обали речице 1
речице Чик. 1
Чик. На 1
овом путовању 1
путовању настају 1
настају његови 1
његови бројни 1
бројни цртежи. 1
цртежи. На 1
овом сабору 1
влада желела 2
нову умерењачку 1
умерењачку групацију 1
групацију која 1
би представљала 1
представљала противтежу 1
противтежу СНСС, 1
СНСС, али 1
успела. На 1
овом Сабору 2
Сабору састављен 1
списак дозвољених 1
дозвољених икона, 1
али симболи 1
симболи Бога 1
Бога Оца 1
Оца нису 1
њему. На 2
овом саветовању 1
саветовању разрађени 1
разрађени су 1
су предстојећи 1
предстојећи партијски 1
партијски задаци 1
задаци у 1
ситуацији све 1
све очигледније 1
очигледније фашистичке 1
фашистичке агресије. 1
агресије. На 1
овом састанку 4
састанку дошло 1
до оштрих 2
оштрих речи 1
речи између 2
између Михаиловића 1
Михаиловића и 1
и Ђуришића. 1
Ђуришића. На 1
састанку изабран 1
је административни 4
административни одбор 1
одбор којем 1
присуствовали делегати 2
неколико босанскохерцеговачких 1
босанскохерцеговачких градова. 1
градова. На 1
састанку је 6
је донета 10
они врате 1
у Војводину, 1
Војводину, а 1
сви студенти 1
студенти из 1
из Војводине, 2
Војводине, који 1
чланови КПЈ 1
КПЈ врате 1
своја места 1
места становања. 1
становања. На 1
да Хусеин 1
Хусеин Градашчевић 1
Градашчевић треба 1
буде проглашен 2
за босанског 1
босанског везира. 1
везира. На 1
овом састанку, 1
састанку, Поповић 1
четницима донео 1
донео неколико 1
неколико ствари, 1
ствари, као 1
поклон „београдске 1
„београдске четничке 1
четничке организације”, 1
организације”, а 1
Београд повео 1
повео једног 2
једног четничког 1
четничког радио-телеграфисту. 1
радио-телеграфисту. На 1
овом светском 1
првенству по 1
се догодило, 2
догодило, да 1
да домаћин 1
домаћин не 1
прође ни 1
ни групну 1
фазу. На 1
овом Светском 1
првенству постигнут 1
1 светски 2
1 континентални 1
континентални рекорд, 1
рекорд, те 1
те 5 1
5 рекорда 1
рекорда светских 1
првенстава у 4
овом скупу 1
скупу западних 1
западних краљева 1
друге господе 1
господе краљу 1
краљу угарскоме 1
угарскоме била 1
3 краља, 1
краља, 13 1
13 војвода 1
и кнезова, 1
кнезова, 24 1
24 грофа, 1
грофа, један 1
један кардинал, 1
кардинал, 26 1
26 великаша, 1
великаша, више 1
епископа, 1.500 1
1.500 витезова 1
витезова са 1
3.000 момака. 1
момака. На 1
овом смеру 1
смеру предавао 1
је Породично 1
Породично право, 1
право, Социологију 1
Социологију породице 1
и Друштвену 1
Друштвену заштиту 1
заштиту породице. 1
породице. На 1
овом стадиону 1
стадиону одигран 1
одигран је 2
меч светског 1
светског првенства 6
у рагби 1
рагби лиги 1
лиги 2013. 1
такмичењу учесници 1
учесници из 2
Југославије нису 1
медаљу, нису 1
оборили ниједан 1
ниједан рекорд, 1
рекорд, нити 1
постигли неки 1
неки запаженији 1
запаженији резултат. 1
овом терену 1
терену то 1
били локалитети 1
локалитети Радловица, 1
Радловица, Чакића 1
Чакића њиве 1
њиве и 2
и Шебрдо(према 1
Шебрдо(према Баљевцу. 1
Баљевцу. На 1
овом тлу, 1
тлу, гдје 1
се смјењују 1
смјењују у 1
одређеним временским 1
временским размацима 2
размацима свакојаке 1
свакојаке недаће 1
недаће и 1
несреће, Андрић 1
Андрић је 2
је дивним 1
дивним и 1
и искреним 1
искреним казивањем 1
казивањем уздигао 1
уздигао доброту 1
доброту свога 1
свога учитеља 1
учитеља изнад 1
изнад сваке 1
сваке мржње 1
и зла. 2
зла. На 1
овом турниру 3
турниру Ђоковић 1
добио четири 1
четири сета 1
сета без 1
изгубљеног гема, 1
гема, и 1
освојио своју 6
своју пету 1
пету титулу. 1
титулу. На 1
овом факултету 1
факултету остала 1
док Остала 1
Остала је 8
тамо док 1
није 1964. 1
1964. На 2
овом Фестивалу, 1
Фестивалу, који 1
одржавао до 1
На ову 3
ову величину 1
величину се 1
најчешће мисли 1
мисли под 1
под појмом 2
појмом циркуларни 1
циркуларни дихроизам 1
дихроизам супстанце. 1
супстанце. На 1
ову легенду 1
легенду надовезује 1
надовезује се 1
и друга, 2
друга, урезана 1
урезана на 1
једној каменој 1
плочи нађеној 1
нађеној на 1
Филипинима. На 1
ову смотру 1
смотру Мађарска 1
послала 10 1
10 такмичара 2
такмичара (осам 1
(осам мушких 1
мушких такмичара 1
такмичара и 3
две женске 2
женске такмичарке) 1
такмичарке) који 1
три спорта 1
четири спортске 1
спортске дисциплине. 1
На одговор 1
одговор ових 1
ових да 1
их туку 1
туку он 1
је великодушно 1
великодушно рекао; 1
рекао; „Ми 1
„Ми не 1
не тучемо 1
тучемо ми 1
ми само 1
само убијамо“. 1
убијамо“. На 1
На Одељењу 1
одрасле редовно 1
постављају изложбе 1
изложбе нових 1
нових књига 1
књига добитника 1
добитника значајних 1
значајних књижевних 1
књижевних награда 1
препоруке читалаца. 1
читалаца. На 1
На одређеним 1
одређеним густим 1
густим аутопутевима, 1
аутопутевима, мањи 1
мањи поремећај 1
поремећај може 2
може прерасти 1
у феномен 1
феномен познат 1
као саобраћајни 1
саобраћајни талас. 1
На одслужење 1
одслужење војног 2
рока отишао 1
На одушевљење 1
одушевљење свих 1
свих чланова, 1
чланова, албум 1
је моментално 1
моментално постао 1
постао хит 1
Америци. На 2
На око 4
400 m 2
m од 2
улаза на 1
на Аду 1
Аду Циганлију 1
Циганлију ка 1
ка Савској 1
Савској тераси 1
тераси налазе 1
отворени шумски 1
шумски терени 1
терени за 1
за пејнтбол, 1
пејнтбол, а 1
њиховој средини 1
средини су 2
су бункери 1
бункери од 1
од џакова. 1
џакова. На 1
око 57 1
57 км 1
се национални 1
парк Вотертон 1
Вотертон Лејкс, 1
Лејкс, а 1
а 49 1
49 км 1
југозападно је 1
је скијашки 1
центар Касл 1
Касл Маунтин. 1
Маунтин. На 1
км северозападно 1
села Лопардинце, 1
Лопардинце, општина 1
општина Бујановац, 1
Бујановац, на 1
на падини 3
брда Козарника 1
Козарника планине 1
планине Карпине, 1
Карпине, испод 1
испод живописне 1
живописне стене 1
стене зване 1
зване Големи 1
Големи камен, 1
камен, смештен 1
манастир Лопардинце. 1
Лопардинце. На 1
сто метара 1
од кружног 1
кружног тока 2
тока на 1
Ади Циганлији 1
Циганлији налази 1
се трим 1
трим парк, 1
парк, изграђен 1
На окупљањима 1
окупљањима и 1
и забавама, 1
забавама, Вагнер 1
средишту пажње. 1
пажње. На 1
На Олимијским 1
Олимијским играма 1
Токију ће 1
бити одржана 2
одржана такмичења 1
у рекордна 1
рекордна тридесет 1
тридесет три 2
три спорта. 1
спорта. На 1
На олимпијадама 1
олимпијадама учествује 1
учествује шест 1
шест пута, 3
на олимпијади 1
у Ници 3
Ници 1972. 1
На Олимпијски 1
Олимпијски играма 1
играма дебитовао 1
На Олимпијским 7
играма два 1
је играо. 1
играо. На 2
На олимпијским 1
играма одиграо 2
утакмица уз 2
уз учинак 2
Атини била 1
три таква 2
таква тима, 1
тима, сва 1
тенису у 1
дисциплини мушких 1
мушких парова, 1
парова, и 1
освојили медаље. 1
у Атланти 1
Атланти 1996. 1
1996. На 3
у Пјонгчангу 1
Пјонгчангу 2018, 1
2018, као 1
као седамнаестогоишњак, 1
седамнаестогоишњак, и 1
најмлађи такмичар 2
финалу, освојио 1
дисциплини слоупстајл. 1
слоупстајл. На 1
у Пјонгчану 1
Пјонгчану 2018. 1
де Жанеиру 1
Жанеиру освојио 1
Сочију освојила 1
појединачној трци, 1
трци, пето 1
са женском 1
женском штафетом, 1
штафетом, једанаесто 1
једанаесто у 1
у потери, 2
потери, и 2
и петнаесто 1
петнаесто у 1
и масовном 1
масовном старту. 1
старту. На 1
На олимпијском 1
олимпијском турниру 2
турниру Хамхјус 1
Хамхјус је 1
остварио статистички 1
статистички учинак. 1
учинак. На 1
На омоту 2
омоту још 1
још пише: 1
пише: 16 1
16 порно 1
порно звезда, 1
звезда, 10 1
10 сцена 1
сцена и 1
и Уживајте 1
Уживајте у 1
овом историјском 1
историјском спектаклу! 1
спектаклу! На 1
омоту се 1
коначно нашла 1
нашла кинеска 1
кинеска пропагандна 1
пропагандна слика 1
приказује модерни 1
модерни револуционарни 1
револуционарни плес. 1
плес. На 1
На опозицију 1
опозицију није 1
смео ударити. 1
ударити. На 1
На оптштим 1
оптштим изборима 1
изборима 2001. 1
На општим 1
БиХ 1996. 1
На општинским 2
општинским изборима 3
Дубровнику, који 1
одржани 11., 1
11., 12., 1
12., и 1
фебруара 1869. 1
1869. На 3
и августу 4
августу 1920. 1
1920. На 2
На општинском 1
општинском изборима 1
Србији, Македонији 1
Косову, у 1
августу 1920, 1
1920, комунисти 1
победили у 2
у 37 3
37 општина, 1
општина, међу 1
Београду, Нишу 1
и Скопљу. 2
Скопљу. На 1
На општу 1
општу цивилизацијску 1
цивилизацијску жалост, 1
жалост, готово 1
та дела 1
дела уништена 1
заувек у 1
великим пожарима. 1
пожарима. На 1
На ораничним 1
ораничним повшинама 1
повшинама највише 1
житарице (пшеница, 1
(пшеница, кукуруз, 1
кукуруз, јечам) 1
јечам) и 1
индустријске биљке 1
биљке (сунцокрет, 1
(сунцокрет, шећерна 1
шећерна репа 2
и соја), 1
соја), затим 1
затим поврће, 1
поврће, воће, 1
воће, ређе 1
и виногради. 1
виногради. На 1
На организованој 1
организованој забави 1
забави после 1
после беседе, 1
беседе, коју 1
организовали ђаци 1
ђаци марта 1
марта 1867. 1
1867. На 1
На оријенту 1
оријенту плашт 1
плашт остаје 1
даље ознака 1
ознака владара. 1
владара. Наоружан 1
Наоружан је 1
је термалним 1
термалним зраком, 1
зраком, усред 1
усред чега 1
чега зна 1
по оружју 1
оружју није 1
није дорастао 2
дорастао Старскриму 1
Старскриму и 1
осталим десептиконским 1
десептиконским летачима. 1
летачима. Наоружање: 1
Наоружање: Авион 1
митраљеза Spandau 1
Spandau LMG 1
LMG 08/15 1
08/15 калибра 1
mm који 1
били постављени 1
постављени испред 1
испред пилота 1
и гађали 1
кроз обртно 1
обртно поље 1
поље елисе. 1
елисе. Наоружање 1
Наоружање је 1
било савремено 1
савремено али 1
било довољно. 2
довољно. Наоружање: 1
Наоружање: седам 1
седам митраљеза, 1
митраљеза, до 1
до 2.176 1
2.176 kg 1
kg бомби. 1
бомби. Наоружање 1
Наоружање у 1
у авиону 2
знатно ојачано 1
ојачано - 1
- остављен 1
остављен је 3
немачки Парабелум 1
Парабелум у 1
у кокпиту 1
кокпиту посматрача 1
уграђен предњи 1
предњи фиксни 1
фиксни пушкомитраљез 1
пушкомитраљез Колт 1
Колт а 1
а митраљез 1
митраљез Левис 1
Левис калибра 1
mm постављен 1
на горње 1
горње крило. 1
крило. На 1
На освојеним 1
освојеним деловима 1
деловима Британије, 1
Британије, Германи 1
Германи су 1
основали сопствена 1
сопствена мала 1
мала краљевства. 1
На осмој 1
етапи, Камусо 1
је надокнадио 1
надокнадио још 1
два минита. 1
минита. На 1
На Осмој 1
Осмој конференцији 1
конференцији Савеза 1
комуниста Војводине 1
Војводине која 1
априлу 1982. 1
1982. На 1
На оснивачкој 4
оснивачкој седници 1
седници за 1
за генералног 2
секретара Јужних 1
Јужних Словена 1
Мађарској изабран 1
Драгутин Недучин, 1
Недучин, а 1
потпредседника Стеван 1
Стеван Недуца. 1
Недуца. На 1
оснивачкој скупштини 3
скупштини донет 1
је привремени 1
привремени правилник 1
правилник о 1
раду Друштва 1
Друштва у 1
оквиру Удружења 1
Удружења универзитетских 1
универзитетских наставника 1
других научних 1
научних радника 2
радника СР 1
и изабрана 1
изабрана прва 1
прва управа 1
управа Друштва. 1
Друштва. На 1
скупштини прихваћен 1
је Статут 1
Статут друштва 1
скупштини у 3
Загребу 30. 1
јуна 1925. 1
На Оснивачком 1
Оснивачком конгресу 2
конгресу Антифашистичке 1
Антифашистичке омладине 1
омладине Македоније, 1
Македоније, крајем 1
крајем 1943, 1
1943, био 1
члана Главног 1
одбора. На 1
На оснивачку 1
оснивачку скупштину 1
позив Землића 1
Землића одазвало 1
се 39 1
39 људи. 1
На основни 1
облик додавале 1
додавале су 1
се плетенице 1
плетенице у 1
три инканске 1
инканске боје. 1
боје. На 2
На основу 75
основу археолошких 1
археолошких трагова 1
трагова утврђено 1
људи подручје 1
подручје данашњег 2
данашњег Сан 1
Франциска настанили 1
настанили око 3
око 3000. 1
3000. На 1
становника (више 1
од 10.000) 1
10.000) Канмор 1
Канмор задовољава 1
задовољава услов 1
добијање статуса 1
статуса града 1
у Алберти, 1
Алберти, и 1
највећих вароши 1
вароши у 2
провинцији. На 1
основу величине, 2
величине, пролактиноми 1
пролактиноми се 1
класификују у: 1
у: Mancini 1
Mancini T, 1
T, Casanueva 1
Casanueva FF, 1
FF, Giustina 1
Giustina A. 1
A. Hyperprolactinemia 1
Hyperprolactinemia and 1
and prolactinomas. 1
prolactinomas. На 1
основу доминантног 1
доминантног геоморфолошког 1
геоморфолошког агенса, 1
агенса, односно 1
односно ерозије 1
ерозије коју 1
он изазива, 1
изазива, извршена 1
је елементарна 1
елементарна генетска 1
генетска класификација 1
класификација ерозивних 1
ерозивних облика 1
облика рељефа. 1
рељефа. На 1
основу жалбе 1
жалбе казна 1
је смањана 1
смањана са 1
8 на 2
о насељавању 3
насељавању територија 1
територија племена 1
племена Хупа 1
Хупа и 1
и Јурок 1
Јурок из 1
из 1988, 1
1988, кандидати 1
кандидати који 1
су испуњавали 1
испуњавали прописане 1
прописане услове 1
услове имали 1
прикључе племену 1
племену Јурок. 1
Јурок. На 1
основу извештаја 3
извештаја Института 1
здравље Србије 2
Србије „Др 2
„Др Милан 2
Јовановић Батут” 1
Батут” од 1
извештаја Институту 1
Јовановић Батут“ 1
Батут“ на 1
дан 15. 1
15. август 1
август 2014. 2
основу изнетих 1
изнетих података 1
података види 1
су спортски 1
спортски простори 1
простори коришћени 1
коришћени 67.540 1
67.540 сати 1
сати од 3
стране 886.290 1
886.290 корисника 1
корисника (спортиста, 1
(спортиста, грађана 1
и рекреативаца. 1
рекреативаца. На 1
основу исправне 1
исправне прогнозе 1
прогнозе могу 1
донекле предвидети 1
предвидети ток, 1
ток, трајање 1
и крајњи 3
исход болести. 1
болести. На 1
основу истраживања 1
истраживања које 2
извршили доктори 1
доктори Џејмс 1
Џејмс Варнер 1
Варнер et 1
al. На 2
основу језика 1
и садржаја 2
садржаја процењује 1
припадају периоду 1
ере. На 1
основу карактеристика 1
карактеристика гробног 1
гробног инвентара 1
инвентара дефинишу 1
дефинишу се 3
се фазе 1
фазе Б1 1
Б1 и 1
и Б2-Ц. 1
Б2-Ц. На 1
основу кинеских 1
кинеских астрономских 1
астрономских података, 1
података, астроном 1
астроном Ган 1
Ган Де 1
Де је 1
открио голим 1
оком месец 1
месец који 1
који орбитира 1
орбитира око 1
око Јупитера; 1
Јупитера; вероватно 1
био Ганимед. 1
Ганимед. На 1
основу молекуларних 1
молекуларних података 1
за брахиоподе 1
брахиоподе и 1
и SSU 1
SSU података 1
велике лофофоратне 1
лофофоратне линије 1
линије предложена 1
предложена је 1
је хипотеза 1
хипотеза (Halanych 1
(Halanych et 1
основу најстаријих 1
најстаријих споменика 2
споменика може 1
се утврдити 2
је гробље 3
гробље настало 1
века. На 2
основу неоснованог 1
неоснованог извештаја 1
извештаја од 1
марта 1918. 1
основу ње 1
његов студент, 1
студент, Клеменс 1
Клеменс Мариа 1
Мариа Франц 1
Франц фон 1
фон Бонингхаусен 1
Бонингхаусен објавио 1
објавио Терапеутски 1
Терапеутски приручник 1
приручник (Therapeutic 1
(Therapeutic Pocket 1
Pocket Book). 1
Book). На 1
основу облика 1
функције он 1
он спада 1
тзв. На 2
основу ове 3
ове заједничке 1
заједничке одлуке 1
одлуке Епархијски 1
Епархијски црквени 1
црквени суд 1
суд митрополије 1
митрополије зворничке 1
зворничке у 1
Тузли, на 1
седници одржаној 1
одржаној 21. 1
1913. На 3
ове пресуде 2
Југославији је 3
практично уведена 1
уведена забрана 1
забрана на 1
његова дела. 1
ових вести, 1
вести, Иларион 1
Руварац је 1
се "Дечански 1
"Дечански оженио 1
оженио Гркињом 1
Гркињом око 1
око 1326. 1
1326. На 1
других обавештајних 1
обавештајних података, 1
података, Немци 1
имали верну 1
верну слику 1
слику кретања 1
кретања јединица 1
јединица НОВЈ. 1
НОВЈ. На 1
ових одговора 1
одговора је 1
је Технички 1
Технички комитет 1
комитет 24 1
24 у 3
Филаделфији 1. 1
септембра 1954. 2
1954. На 1
ових радова 1
радова објављених 1
објављених у 2
у часописима 4
часописима израђене 1
израђене су 3
су званичне 2
званичне препоруке 1
препоруке за 2
за прорачун 1
прорачун мостова, 1
мостова, посебно 1
посебно мостовских 1
мостовских стубова 1
на удар. 1
удар. На 1
ових смерница 1
смерница до 1
основу овога 2
овога може 1
се реконструисати 1
реконструисати медицински 1
медицински културни 1
културни образац, 1
образац, који 1
развијао како 1
развијао човек 1
и друштво. 1
друштво. На 1
основу овог 6
и накнадном 1
накнадном одлуком 1
одлуком Савета 1
Савета шефова 1
шефова држава 2
зони сукоба 1
сукоба од 1
овог Закона, 1
Закона, остварен 1
је земљишни 1
земљишни фонд 1
око 1.600.000 1
1.600.000 хектара 1
хектара који 1
180.000 месних 1
месних интересената, 1
интересената, 70.000 1
70.000 беземљаша 1
беземљаша и 1
око 66.000 1
66.000 колониста. 1
колониста. На 1
овог патентираног 1
патентираног изума 1
изума Сузуки 1
Сузуки добија 1
добија субвенције 1
субвенције Владе 1
Владе за 1
за даља 2
даља истраживања. 1
истраживања. На 1
овог урбанистичког 1
урбанистичког пројекта 1
пројекта реализован 1
реализован је 3
објекат спортског 1
спортског и 1
и пословног 1
пословног центра 1
центра са 1
са првом 8
првом фазом 1
фазом гараже, 1
гараже, североисточна 1
североисточна трибина 1
трибина фудбалског 1
фудбалског стадиона 1
стадиона и 1
и комплекс 1
комплекс тенис 1
тенис терена. 1
терена. На 1
На основуодређене 1
основуодређене микроекспресије 1
микроекспресије не 1
се смело 1
смело закључити 1
особа лаже, 1
лаже, веће 1
веће само 1
крије. На 1
основу одређеним 1
одређеним карактеристикама 1
карактеристикама нистагмуса 1
нистагмуса могуће 1
дијагностици направити 1
направити разлику 4
између обољења 1
обољења периферног 1
периферног вестибларног 1
вестибларног чула 1
чула од 3
од централних 2
централних вестибуларних 1
вестибуларних поремећаја. 1
поремећаја. На 1
основу одређених 1
одређених извора 1
је течевина 1
течевина била 1
била депонована 1
депонована у 1
у Дубровнику. 2
Дубровнику. На 1
основу остатака 1
остатака гробова 1
гробова у 2
у профилима 1
профилима закључено 1
се уништени 1
уништени део 1
део простирао 1
далеко већем 1
већем простору, 1
простору, приближне 1
приближне величине 1
величине 150x33 1
150x33 м. 1
м. Самим 1
Самим тим 7
број уништених 1
уништених гробова 1
знатно већи 3
првобитне процене. 1
процене. На 1
основу откривених 1
откривених камених 1
камених и 1
и керамичких 1
керамичких тегова 1
тегова може 1
је риболов 1
риболов био 1
веома значајан, 1
значајан, као 1
и лов. 1
лов. На 1
основу података 1
података доступних 1
доступних почетком 1
основу поднетог 1
поднетог реферата 1
реферата ове 1
ове комисије 1
комисије министар 1
дела, Стојан 1
Стојан Протић, 1
Протић, крајем 1
крајем маја 5
1914. На 4
основу првих 1
истраживања стара 1
стара средњовековна 1
средњовековна црква 1
налазила дуж 1
дуж линије 1
линије морске 1
морске обале 1
обале Јадранског 2
и предграђа, 1
предграђа, и 1
смештена готово 1
готово уз 1
уз саме 1
саме морске 1
морске хриди. 1
хриди. На 1
основу пронађених 1
пронађених примерака 1
примерака пластике 1
пластике и 3
и керамике, 1
керамике, представља 1
најбогатијих и 2
најзначајнијих налазишта 1
налазишта млађег 1
млађег неолита 1
неолита на 1
београдском подручју, 1
подручју, са 1
културним слојем 1
слојем дебљине 1
дебљине три 1
основу пулсирајућег 1
пулсирајућег млазног 1
млазног мотора 2
мотора Аргус, 1
Аргус, у 1
Немачкој у 1
у Јункерсовој 1
Јункерсовој корпорацији 1
корпорацији је 1
почео развој 3
развој авиона 2
Јункерс Ју 2
Ју ЕФ126. 1
ЕФ126. На 1
основу разноврсности 1
разноврсности представа 1
представа на 2
на њима, 1
њима, може 1
с поузданошћу 1
поузданошћу закључити 1
закључити природа 1
природа поменутог 1
поменутог мита. 1
мита. На 1
основу расположиве 1
расположиве документације, 1
документације, стиче 1
до 1921. 1
резултата из 3
основне рунде 1
рунде формират 1
формират ће 1
се ренкинг 1
ренкинг тимова. 1
тимова. На 2
из првенства, 1
првенства, али 2
из КУП-а 1
КУП-а клуб 1
из Модриче 1
Модриче је 1
тада изборио 1
изборио учешће 1
европском одбојкашком 1
одбојкашком такмичењу 1
такмичењу Куп 1
Куп Цев-а. 1
Цев-а. На 1
конкуренцији изводе 1
за екипе. 1
екипе. На 1
првом делу 5
делу клубови 1
другом подељени 1
групе - 2
- прву 1
прву од 2
1. до 4
другу од 1
13. места. 1
основу РОМАН 1
РОМАН 112 1
112 УД 1
УД аутобусе 1
аутобусе (слично 1
(слично моделу 1
моделу ИК5-а 1
ИК5-а Икарбуса 1
Икарбуса Земуна), 1
Земуна), овај 1
модел стављен 1
ван употребе 1
употребе 1991. 1
романа снимљен 1
је успешни 2
успешни филм 1
основу свега 2
свега изнетог, 1
изнетог, а 1
прати друштвени 1
развој развијених 1
развијених земаља 1
земаља Европе, 1
Европе, можемо 1
да закључимо 1
закључимо да 1
да управа 1
управа данас 1
само функција 3
функција државне 1
државне власти, 1
већ треба 1
буде јавна 1
јавна служба, 1
служба, тј. 1
свега реченог 1
реченог Политикологија 1
Политикологија религије 1
религије би 1
могла дефинисати 1
најмлађих политиколошких 1
политиколошких дисциплина 1
дисциплина која 4
која проучава 4
проучава утицај 2
утицај религије 1
политике на 1
на религију. 1
религију. На 1
основу својих 2
својих достигнућа, 1
достигнућа, 1907. 1
1907. На 1
основу снимљеног 1
снимљеног материјала, 1
материјала, следеће 1
на пољској 1
пољској телевизији 1
телевизији приказана 1
и минисерија 1
минисерија из 1
6 епизода. 1
епизода. На 1
основу спољашњег 1
спољашњег изгледа 1
и грађе 1
грађе тела 2
тела вршена 1
је класификација 1
класификација на 1
основу конституције. 1
конституције. На 1
основу става 1
става многих 1
многих историчара, 1
историчара, Константин 1
Константин I 1
је преобрато 1
преобрато хришћанство 1
од прогнане 1
прогнане религије 1
религије у 3
једну способну 1
способну и 1
и јаку 3
јаку веру 1
веру и 2
саму спремну 1
спремну да 1
да прогони. 1
прогони. see 1
see e.g. 1
e.g. John 1
John Coffey, 1
Coffey, Persecution 1
Persecution and 1
and Toleration 1
Toleration on 1
on Protestant 1
Protestant England 1
England 1558–1689. 1
1558–1689. На 1
старих привилегија 1
привилегија царица 1
царица Марија 1
Терезија је 1
је 1769. 2
1769. На 1
основу статичке 1
статичке имиграције 1
имиграције и 1
и евиденције 1
евиденције чланства 1
верским и 1
и секуларним 2
секуларним организацијама, 1
организацијама, разумно 1
разумно је 1
је претпоставити 1
620 хиљада 1
хиљада Американаца 1
имају бар 2
једног русинског 1
русинског претка. 1
претка. На 1
основу студије 2
студије консултантске 1
консултантске фирме 1
фирме за 4
за људске 4
људске ресурсе 1
ресурсе Мерцер, 1
Мерцер, Беч 1
студије спроведене 1
спроведене код 1
код 35 1
35 деце 1
деце рођене 1
рођене са 1
са микроцефалијом 1
микроцефалијом током 1
током епидемије 3
епидемије Зика 1
Зика вирусне 1
вирусне инфекције 1
инфекције у 2
Бразилу 2015. 1
основу те 1
те одлуке, 1
одлуке, 63. 1
63. падобранска 1
падобранска бригада 1
бригада престала 1
постоји 16. 1
новембра 1959. 1
1959. На 1
тих сазнања 1
и искустава 1
искустава Протић 1
Протић је 3
је конципирао 1
конципирао београдски 1
београдски Музеј 1
уметности формирајући 1
формирајући збирке 1
збирке за 1
сликарство, скулптуру, 1
скулптуру, графику 1
графику и 1
и цртеже 1
цртеже и 1
и одељење 2
за уметничку 2
уметничку документацију. 1
документацију. На 1
најстарији родови 1
родови су 1
досељени у 2
веку или 1
се повратили 2
повратили из 1
из Румуније. 1
Румуније. На 1
тога који 2
тип намештаја 1
намештаја преовладавао 1
преовладавао су 1
ове занатлије 1
занатлије добиле 1
добиле име. 1
су звезде 2
звезде из 2
једног отвореног 1
отвореног јата 1
јата настале 1
у заједно, 1
заједно, у 1
истој групи. 1
групи. На 2
тога Томсон 1
Томсон је 3
предложио "plum 1
"plum puding" 1
puding" (пудинг 1
(пудинг од 1
од шљива) 1
шљива) модел 1
модел атома. 1
атома. На 1
тога треба 1
треба планирати 1
планирати превентивне 1
превентивне мере 1
мере и 6
и реконструктивне 1
реконструктивне захвате 1
на зубима. 1
зубима. На 1
тога трудној 1
трудној жени 1
жени мора 1
се одложити 1
одложити казна 1
казна кадгод 1
кадгод постоји 1
постоји поменута 1
поменута могућност 1
могућност порођаја 1
порођаја за 1
време извршења 1
извршења казни 1
казни лишења 1
лишења слободе. 1
слободе. На 1
тога усмеравале 1
усмеравале су 1
школовање или 1
на изучавање 1
изучавање заната. 1
заната. На 1
основу упутства 1
упутства које 1
добили од 2
од савеза, 1
савеза, 16. 1
јануара 1949. 1
1949. На 2
основу фармске 1
фармске производње, 1
производње, племените 1
племените расе 1
расе свиња 1
свиња су 1
су разврстане 1
разврстане у 1
у следеће 3
следеће категорије: 1
категорије: прасад 1
прасад - 1
- мушка 1
мушка и 5
и женска 4
женска младунчад 1
младунчад до 1
до телесне 1
телесне масе 1
25 кг. 1
кг. На 1
основу фрагментарног 1
фрагментарног проучавања 1
проучавања Опште 1
Опште историје 1
историје света 1
је опширност 1
опширност једна 1
од најуочљивијих 1
најуочљивијих особина. 1
особина. На 1
основу цитата 1
цитата других 1
других астронома, 1
астронома, Арпов 1
Арпов атлас 1
атлас се 1
сматра сјајном 1
сјајном компилацијом 1
компилацијом интеракција 1
интеракција и 1
спајања галаксија. 1
галаксија. На 1
основу четрнаестог 1
четрнаестог амандман 1
амандман омогућено 1
је смањење 5
броја чланова 3
чланова Представничког 1
дома из 1
неке савезне 1
савезне државе, 1
државе, сразмерно 1
сразмерно броју 1
забрањено право 1
гласа у 3
тој савезној 1
савезној држави. 1
држави. На 1
члана 24. 1
24. Закона 1
о Војсци 1
Војсци Србије 2
Србије одређено 1
одређено је 1
се Дан 1
Дан Војнообавештајне 1
Војнообавештајне агенције 1
агенције обележава 1
5. марта. 1
марта. На 1
основу Штерн-Герлаховог 1
Штерн-Герлаховог експеримента, 1
експеримента, Уленбек 1
Уленбек и 1
и Гоулдсмит 1
Гоулдсмит су 1
као теоретско 1
теоретско објашњење 1
објашњење претпоставили 1
претпоставили постојање 1
постојање унутрашњег 1
унутрашњег момента 1
момента импулса, 1
импулса, тј. 1
На остала 1
остала четири 2
четири зида 3
зида постављени 1
су прозори. 1
прозори. На 1
На осталим 2
осталим спратовима, 1
спратовима, другом, 1
другом, трећем 1
и четвртом, 1
четвртом, налазили 1
се станови 1
станови за 2
издавање. На 1
осталим странама 2
странама над 1
над тремом 1
тремом су 1
равне терасе 1
терасе са 1
са сливницима 1
сливницима за 1
за одвод 2
одвод вода 1
и пуњење 2
пуњење цистерне. 1
цистерне. На 1
На остатке 1
остатке праисторијских 1
праисторијских гробља 1
овоме крају 2
крају наводе 1
наводе нас 1
неки називи 1
називи места: 1
места: Боблија 1
Боблија у 1
у Лукавици 2
Лукавици и 2
и Рудовцима, 1
Рудовцима, Бобија 1
Бобија у 1
у Малим 1
Малим Црљенима 1
Црљенима и 1
и Миросаљцима, 1
Миросаљцима, Подумка 1
Подумка у 1
у Барошевцу 1
Барошевцу итд. 1
На острвима 2
острвима живи 1
живи 15 1
15 привремених 1
привремених становника, 1
становника, који 2
у научно-истраживачкој 1
научно-истраживачкој станици 1
станици Алфред 1
Алфред Форе. 1
Форе. На 1
острвима на 2
на Каспијском 1
Каспијском мору, 1
мору, је 1
и замкова, 1
замкова, од 1
којих неке 2
насељавају људи 1
људи избегли 1
избегли испред 1
испред Џингис-кановог 1
Џингис-кановог похода 1
похода на 3
на Персију 1
Персију 1221. 1
1221. На 1
На острво, 1
острво, са 1
другим идентитетом, 1
идентитетом, долази 1
долази Адријана 1
Адријана која 1
са Ренсом. 1
Ренсом. На 1
На острву 10
живи 10 2
10 метеоролога 1
метеоролога који 1
који управљају 1
управљају овом 1
овом станицом. 1
станицом. На 1
живи 2.820.000 1
2.820.000 (2005) 1
(2005) становника, 1
чини 76% 1
76% популације 1
популације Новог 1
Новог Зеланда. 1
Зеланда. На 1
живи 2873 1
2873 становника. 1
становника. На 2
острву није 1
било вишка 1
вишка пољопривредног 1
земљишта. На 1
острву постоји 1
најмање 15 2
15 цркава. 1
цркава. На 2
и стазе 1
стазе за 3
вожњу бицикла, 1
бицикла, шетњу 1
шетњу и 1
и џогирање. 1
џогирање. На 1
и град 4
град истога 1
истога имена. 1
имена. На 1
налази метеоролошка 1
метеоролошка станица. 1
налази старо 2
старо гробље, 1
гробље, а 1
власти планирају 1
планирају претварање 1
претварање острва 1
центар. На 1
острву Сил, 1
Сил, у 1
у Јужноамеричкој 1
Јужноамеричкој Републици, 1
Републици, бијеле 1
бијеле ајкуле 1
ајкуле су 2
су примијећене 1
примијећене како 1
како долазе 1
у клановима 1
клановима од 1
шест јединки 1
на годишњем 3
годишњем нивоу. 1
нивоу. Наосуке 1
Наосуке је 1
подржао Харисов 1
Харисов уговор 1
је Хота 1
Хота Масајоши 1
Масајоши преговарао 1
америчким дипломатом 1
дипломатом Таунсенд 1
Таунсенд Харисом 1
Харисом у 1
најбољем циљу 1
циљу јапанских 1
јапанских интереса. 1
интереса. На 1
На отварању 3
отварању је 1
поново носила 1
носила националну 1
националну заставу, 1
заставу, али 1
такмичење неславно 1
неславно завршила. 1
завршила. На 1
отварању су 1
су приказана 3
приказана два 1
два позоришна 1
позоришна комада 1
комада (На 1
(На самртним 1
самртним мукама 1
мукама и 1
и Мића 1
Мића из 1
из војске). 1
војске). На 1
отварању Тура, 1
Тура, на 1
на прологу, 1
прологу, освојио 1
На отвореном 1
отвореном гране 1
гране расту 1
расту ниско 1
ниско на 1
стаблу јаке 1
јаке су 1
и дијаогнално 1
дијаогнално се 1
се уздижу. 1
уздижу. На 1
На откривању 2
откривању је 1
говорио Витко 1
Витко Аранћеловић 1
Аранћеловић а 1
аутор бисте 1
откривању спомен-плоче, 1
спомен-плоче, у 1
присуству родбине 1
родбине погинулих, 1
погинулих, говорили 1
су Миодраг 1
Миодраг Мода 1
Мода Лазић, 1
Лазић, председник 1
председник Општинског 1
Општинског одбора 1
одбора СУБНОР-а, 1
СУБНОР-а, и 1
и Славољуб 1
Славољуб Ђурић, 1
Ђурић, председник 1
председник Скупштине 2
општине Смедеревска 1
Смедеревска Паланка. 1
Паланка. Наоуржавали 1
Наоуржавали су 1
се кратким 2
кратким копљима, 1
копљима, сваки 1
по два, 1
неки и 1
и штитовима. 1
штитовима. Наочари 1
Наочари за 1
ноћ ( 1
), претходно 1
претходно доступни 1
уз пушке 1
пушке G3/SG1, 1
G3/SG1, се 1
купити као 2
посебан елеменат. 1
елеменат. Наочит 1
Наочит младић 1
живио веома 1
веома богатим 1
богатим животом 1
животом без 1
без иједног 2
иједног проблема. 1
проблема. Нападајући 1
Нападајући добро 1
добро укопану 1
укопану католичку 1
католичку војску 1
војску Швеђани 1
Швеђани су 2
што укључује 1
укључује тешко 1
рањене и 1
и дезертере. 1
дезертере. Напада 1
Напада систем 1
дисање људи 1
животиња. Нападачи 1
Нападачи су 2
мучили четворицу 1
четворицу полицајаца, 1
полицајаца, након 1
напустили станицу. 1
станицу. Нападачи 1
су ранили 1
ранили једног 1
од агената, 1
агената, Слободана 1
Слободана Брајевића. 1
Брајевића. Напад 1
Напад бугарске 1
бугарске пешадије 1
пешадије на 1
подручје Манастира. 1
Манастира. Напади 1
Напади ињензија 1
ињензија удружених 1
удружених са 1
са малобројним 1
малобројним Тутси 1
Тутси групацијама 1
групацијама из 1
из Руанде 1
Руанде довели 1
броја избеглица 1
преко граница 2
граница у 2
суседним земљама. 1
земљама. Напади 1
Напади на 2
скупштини након 1
избијања кризе 1
кризе постају 1
све чешћи. 2
чешћи. Напади 1
на САД 2
САД 11. 1
септембра 2001. 4
На падини 1
падини се 1
видети манастир 1
манастир Хермитаж, 1
Хермитаж, још 1
једна туристичка 1
атракција. Напади 1
Напади су 2
били успешни, 1
успешни, са 1
са значајнијим 1
значајнијим пленом 1
пленом отетим 1
отетим из 1
градова. Напади 1
кренули чим 1
означен почетак 2
почетак трке, 1
потребно 10 1
10 km 3
km да 1
одвојила група 1
група возача. 1
возача. Напади 1
Напади угарског 1
краља усмерени 1
усмерени су 2
на Шабац 1
Шабац који 1
је 1476. 1
1476. Напад 1
Напад је 10
дуго припреман 1
припреман а 1
а пилоти 1
свакодневно вршили 1
вршили вежбе 1
вежбе намењене 1
намењене предстојећем 1
нападу. Напад 1
заустављен уз 1
помоћ резервних 1
резервних формација, 1
формација, па 1
су румунске 1
румунске снаге 2
снаге успели 1
одрже линију. 1
линију. Напад 1
је ивршен 1
ивршен и 1
са сува. 1
сува. Напад 1
извршен комбинованом 1
комбинованом пјешадијско-артиљеријском 1
пјешадијско-артиљеријском акцијом 1
акцијом уз 1
уз употребу 2
употребу тенкова 1
авијације. Напад 1
поновљен истим 1
истим снагама 1
снагама следеће 1
следеће ноћи. 2
ноћи. Напад 1
почео 24. 1
новембра у 3
часова. Напад 1
са Прозрака 1
Прозрака у 1
правцу истока 2
истока где 1
било Неродимље. 1
Неродимље. Напад 1
од 23:33 1
23:33 часова 1
часова 8. 1
до 00:50 1
00:50 часова 1
часова 9. 1
9. фебруара; 1
фебруара; било 1
је лансирано 2
лансирано 16 1
16 торпеда 1
са удаљености 2
800 метара. 1
метара. Напад 1
требало извршити 1
извршити почетком 1
почетком децембра, 2
децембра, дајући 1
дајући копненој 1
копненој војсци 2
војсци довољно 1
заврши освајања 1
Азији пре 1
почетка сезоне 3
сезоне монсуна. 1
монсуна. Напад 1
значајне губитке. 2
губитке. Напад 1
Напад на 11
на Ардене 1
Ардене је 1
био планиран 2
планиран у 1
у апсолутној 1
апсолутној тајности 1
тајности и 3
скоро потпуној 1
потпуној радио 1
радио тишини. 1
тишини. Напад 1
на Дамаск 1
Дамаск отпочео 1
јула 1148. 1
1148. Напад 1
на Зворник 1
Зворник почео 1
1992. Нападна 1
Нападна ивица 2
ивица крила 2
су обложени 2
обложени шперплочом 1
шперплочом а 1
остатак импрегнираним 1
платном. Нападна 1
била управна 2
управна на 2
труп авиона. 4
авиона. Напад 1
на Исланд 1
Исланд Понд 1
Понд остао 1
у правној 3
правној историји 1
историји Вермонта; 1
Вермонта; био 1
предмет семинара 1
семинара Адвокатске 1
коморе Вермонта 1
Вермонта 2006. 1
2006. Напад 1
на Лож 1
Лож је 1
тежак. Напад 1
на Лозницу 1
Лозницу је 1
био супротан 1
супротан Михаиловићевим 1
Михаиловићевим плановима 1
плановима да 1
се сачека 1
сачека са 1
са отпочињањем 1
отпочињањем борбе 1
против Немаца. 1
Немаца. Напад 1
на Мркоњић 1
Мркоњић Град 1
Град 28. 1
фебруара није 1
успео због 1
због одустајања 1
одустајања четника. 1
четника. Напад 1
немачке позиције, 1
позиције, на 1
званом „мравињак“, 1
„мравињак“, почев 1
првог таласа 2
таласа војника, 1
војника, на 1
са пуковником 2
пуковником Даксом, 1
Даксом, се 1
великом катастрофом. 1
катастрофом. Напад 1
све војне 2
војне објекте 1
објекте бјеловарског 1
бјеловарског гарнизона 1
гарнизона отпочео 1
у недељно 1
недељно ујутро 1
ујутро 29. 1
септембра 1991. 4
1991. Напад 1
на СТЦ 1
СТЦ 11. 1
2001. Напад 1
на сусједна 1
сусједна села 1
села Сикирић 1
Сикирић и 1
и Лозничка 1
Лозничка Ријека 1
Ријека се 1
исто вријеме, 3
вријеме, у 2
у организованој 1
организованој акцији 1
акцији муслиманских 1
муслиманских снага 1
из Сребренице. 1
Сребренице. Напад 1
Напад није 2
а Одред 1
губитке - 1
- 214 1
214 погинулих 1
погинулих и 8
и 275 1
275 рањених 1
бораца. Напад 1
није успио; 1
успио; међутим, 1
међутим, околне 1
околне провинције 1
провинције почеле 1
са побунама. 1
побунама. Напад 1
Напад НОВЈ 1
НОВЈ на 1
на Глину 1
Глину новембра 1
1943. Нападнута 1
Нападнута је 1
екипа РТС-а. 1
РТС-а. Нападнута 1
Нападнута од 1
неких научника 1
научника Титове 1
Титове Југославије, 1
Југославије, много 1
више хваљена 1
других. Нападнут 1
Нападнут од 1
стране јаких 1
непријатељских снага, 1
убрзо био 1
разбијен и 1
и распуштен. 1
распуштен. Напад 1
Напад са 2
истим метама 1
метама је 1
поновљен ноћи 1
ноћи 31. 1
31. маја-1. 1
маја-1. Напад 1
потпуности пропао. 1
пропао. Напад 1
Напад Ханибалове 1
Ханибалове коњице 1
коњице са 1
са крила 2
крила изазвао 1
је покољ 1
покољ римских 1
римских војника. 2
војника. Напајање 1
Напајање хидро–покретача 1
хидро–покретача са 1
са хидро 1
хидро уљем 1
уљем је 1
је задржано 2
задржано као 1
код механичко–хидрауличког 1
механичко–хидрауличког система. 1
система. ”, 1
”, напала 1
је Лазареву 1
Лазареву кућу. 1
кућу. Напали 1
Напали су 1
су припаднике 1
припаднике ОВК 1
ОВК који 1
у Јашаријеву 1
Јашаријеву махалу 1
махалу у 1
у селу. 5
селу. На 1
На Панамеричким 3
одржаним у 1
Торонту освојио 1
медаљу, као 1
на сениорском 2
сениорском Светском 1
Лас Вегасу 1
Вегасу исте 1
шест медаља. 1
играма освојио 2
једно сребро 2
три бронзане 2
медаље. Напао 1
Напао је 2
је Акавир 1
Акавир и 1
код Ионита. 1
Ионита. Напао 1
и Дриваст, 1
Дриваст, и 1
заузео му 1
је подграђе, 1
подграђе, али 1
али самог 1
самог града 2
није освојио. 1
освојио. На 1
На папиру, 1
папиру, С-35 1
С-35 је 1
био најбољи 8
најбољи тенк 1
тенк на 1
свету 1939., 1
1939., са 1
јаким оклопом, 1
оклопом, великом 1
брзином и 2
и снажним 1
снажним топом. 1
топом. На 1
На Париз—Ници 1
Париз—Ници радио 1
за Сајмона 1
Сајмона Јејтса 1
19 мјесту, 1
мјесту, 15 3
иза побједника 10
побједника — 10
— Марка 2
Марка Солера. 1
Солера. На 1
На Париз—Рубеу, 1
Париз—Рубеу, Вигинс 1
30 km 2
18 месту. 1
На парламентарним 3
изборима 2006. 1
у Естонији 1
Естонији 2007. 1
2007. На 4
Словенији, одржаним 1
одржаним 3. 1
На партијском 1
партијском саветовању 1
саветовању војних 1
политичких руководилаца 1
руководилаца партизанских 1
и батаљона 2
батаљона из 4
из Шумадије 2
Шумадије и 2
Западне Србије 1
Србије августа 1
На парцели 1
парцели број 2
број 65, 1
65, на 1
у комплеск, 1
комплеск, на 1
на бетонским 1
бетонским стубовима 1
стубовима који 2
држе гвоздену 1
гвоздену капију, 1
капију, налазе 1
две мермерне 1
мермерне плоче 2
и бугарском 1
бугарском језику 2
језику које 1
да означвају 1
означвају да 1
ту лоцирано 1
лоцирано Српско 1
војничко гробље. 1
На пасошима 1
пасошима као 1
неким јавним 1
јавним установама 1
користи златни 1
златни полумесец 1
полумесец и 1
и звезда 1
звезда који 1
уједно сматрају 1
сматрају најприхватљивијим 1
најприхватљивијим хералдичким 1
хералдичким симболом 1
симболом Либије. 1
Либије. На 1
На патентуру 1
патентуру је 1
утицала класична 1
класична музика, 1
музика, док 1
на елементе 1
елементе који 1
за Nier, 1
Nier, попут 1
попут укупног 1
укупног осећаја 1
осећаја меланхолије. 1
меланхолије. На 1
На Патрији 1
Патрији је 1
је 3-4 1
3-4 јула 1
јула 1942. 1
На патролу 1
патролу полиције 2
полиције која 1
кретала од 1
од Прешева 1
Прешева ка 1
ка Ораовици, 1
Ораовици, у 1
у 11.55 1
11.55 са 1
свог пункта 1
пункта који 1
урађен у 2
току ноћи, 2
ноћи, екстремисти 1
екстремисти су 2
су отварали 1
ватру из 1
из стрељачког 1
стрељачког наоружања. 1
наоружања. На 1
На педесетак 1
педесетак метара 2
метара североисточно 1
је уметничке 1
уметничке галерија 1
галерија Салон 1
Салон 77, 1
77, а 1
а источно 2
источно летња 1
летња позорница 1
позорница на 1
одржавају бројне 1
бројне културне 1
културне манифестације. 2
манифестације. На 1
На пенале, 1
пенале, Бразил 1
побиједио 5:4, 1
5:4, а 1
а Нејмар 1
Нејмар је 2
погодио одлучујући 1
одлучујући пенал 1
пенал и 1
и донио 1
донио репрезентацији 1
репрезентацији Бразила 1
Бразила прву 1
прву златну 5
играма. Напери 1
Напери су 1
тако постали 2
постали препрека 1
за пловила, 1
пловила, а 1
а допринели 1
њих вршио 1
вршио нанос, 1
нанос, па 1
и корито 1
корито поплитило, 1
поплитило, а 1
а ток 1
ток искривудао. 1
искривудао. На 1
На петој 2
петој етапи 1
виђена прва 1
прва борба 1
петој етапи, 2
након пада, 1
пада, након 1
је Порт 1
Порт преузео 1
преузео улогу 3
улогу лидера. 1
лидера. На 1
На Петом 1
Петом пленуму 1
пленуму ЦК 1
СКЈ одржаном 1
одржаном 4. 1
1966. Напетости 1
Напетости су 1
су нарасле 1
нарасле након 1
су Чад 1
Чад и 1
и Либија 1
Либија добиле 1
независност половином 1
а узимање 1
узимање талаца 1
талаца и 1
и оружане 2
оружане борбе 2
борбе које 1
дешавали због 1
због пограничних 1
пограничних спорова 1
спорова над 1
над расподелом 1
расподелом природних 1
природних ресурса. 1
ресурса. Напетост 1
Напетост која 1
која постојала 1
постојала између 1
државе заправо 1
имала други 1
други разлог, 1
разлог, била 1
то борба 1
борба око 1
око власти 2
власти над 3
трговином свилом. 1
свилом. Напетост 1
Напетост у 1
њиховом браку 1
браку довела 1
до развода 1
развода 47. 1
47. или 1
или 46. 1
46. године 1
ере. Напету 1
Напету ситуацију 1
ситуацију погоршавало 1
погоршавало је 1
на улицама, 2
улицама, скоро 1
пред почетка 1
почетка контрамитинга, 1
контрамитинга, готово 1
било полиције. 1
На пијаци 1
пијаци има 1
много дућана 1
дућана и 2
и занатлијских 1
занатлијских радњи 1
радњи у 3
у густом 3
густом реду. 1
реду. Напије 1
Напије је 1
такође дизајнирао 4
дизајнирао костиме, 1
костиме, комбинујући 1
комбинујући мачја 1
мачја и 1
људска својства 1
својства заснована 1
на „наговјештајима“ 1
„наговјештајима“ датим 1
датим у 1
у Елиотовим 1
Елиотовим пјесмама, 1
пјесмама, осигуравајући 1
осигуравајући да 1
ометају покрете 1
покрете плесача. 1
плесача. Написавши 1
Написавши у 1
година опус 1
опус од 1
двадесет дела, 1
дела, Шеноа 1
Шеноа је 1
је засновао 1
засновао модерну 1
модерну хрватску 1
хрватску књижевност 1
књижевност на 7
свим пољима. 2
пољима. Написала 1
Написала га 1
и режирала 1
режирала Сали 1
Сали Потер, 1
Потер, која 1
написала музику 1
филм. Написала 1
Написала је 8
је 1981, 1
1981, „Практикум 1
„Практикум за 1
за лабораторијске 1
лабораторијске вежбе 1
аутоматског управљања“. 1
управљања“. Написала 1
број рецензија, 1
рецензија, приказа 1
приказа књига, 1
књига, текстова 1
текстова о 3
о историји, 1
историји, култури. 1
култури. Написала 1
последњу је 1
посветила свом 1
свом духовном 1
духовном оцу. 1
оцу. Написала 1
и продуцирала 1
продуцирала телевизијску 1
телевизијску серију 3
серију Убити 1
Убити Ив 1
Ив базирану 1
базирану на 2
на романима 1
романима Лука 1
Лука Џенингса. 1
Џенингса. Написала 1
је књигу 7
књигу „Залазак 1
„Залазак сунца 1
сунца Џалалобих 1
Џалалобих дана“ 1
дана“ у 1
свог супружника. 1
супружника. Написала 1
о женској 2
женској улози 1
историји, међу 1
су On 1
On Understanding 1
Understanding Women 1
Women (1931), 1
(1931), (Ed.) 1
(Ed.) America 1
America Through 1
Through Women's 1
Women's Eyes 1
Eyes (1933) 1
(1933) и 1
и Woman 1
Woman As 1
As Force 1
Force In 1
In History: 1
History: A 1
A Study 1
in Traditions 1
Traditions and 1
and Realities 1
Realities (1946). 1
(1946). Написала 1
три историјска 1
историјска романа 1
романа пре 1
пише заједно 1
са Александером. 1
Александером. Написала 1
нису фикција, 1
фикција, те 1
те књигу 1
текстове за 2
један музички 1
музички албум. 1
албум. Написана 1
Написана је 3
немачком језику. 4
језику. Написана 1
са канђијем 1
канђијем 神, 1
神, кинеско-јапанским 1
кинеско-јапанским читањем 1
читањем шин 1
шин или 1
или џин. 1
џин. Написана 1
у осмерцу, 1
осмерцу, а 1
њен стих 1
стих подсећа 1
на стих 1
стих дела 1
дела Девојачко 1
Девојачко „Да“ 1
„Да“ ( 1
). Написане 1
Написане су 1
године 1000. 1
1000. Написан 1
Написан је 2
руском и 3
потом адаптирана 1
језик као 1
као игра 1
и опера. 1
опера. Написан 1
је ћирилицом 1
садржи 182 1
182 пергаментна 1
пергаментна листа. 1
листа. Написано 1
Написано је 1
десетина књига 1
и снимљено 1
снимљено исто 1
толико филмова. 1
филмова. Написан 1
Написан у 2
такозваним quintillas-строфама 1
quintillas-строфама од 1
пет стихова 1
стихова и 1
осам слогова, 1
слогова, Исидро 1
Исидро се 1
чијим фрагментима 1
фрагментима песник 1
песник приступа 1
приступа руралном 1
руралном свету 1
свету којим 1
кретао светац. 1
светац. Написан 1
у фрагментима, 2
фрагментима, са 1
са репетатитивним 1
репетатитивним деловима, 1
деловима, у 1
у ахронолошлком 1
ахронолошлком низу 1
низу и 2
и језиком 1
језиком заснованим 1
на сталним 1
сталним поигравањем 1
поигравањем ритмом 1
ритмом и 1
и слојевима 1
слојевима звучања, 1
звучања, роман 1
роман готово 1
да подрива 1
подрива логичку 1
логичку и 1
класичну структуру 1
структуру романескног 1
романескног обрасца. 1
обрасца. Написао 1
Написао више 1
уџбеника из 1
језика. Написао 1
Написао је 35
број радова, 1
радова, чланака, 1
чланака, реферата. 1
реферата. Написао 1
број песама 3
и објављивао 3
објављивао их 1
у тадашњим 1
тадашњим српским 1
српским листовима. 1
листовима. Написао 1
више астрономских 1
астрономских и 1
и математичких 1
математичких расправа 1
медицинских трактата 1
трактата на 1
арапском с 1
с теоријама 1
теоријама знатно 1
знатно испред 1
испред времена 1
је живео. 3
живео. Написао 1
више богословских 1
богословских књига 1
број студија. 1
студија. Написао 1
више дела 2
српске историје: 1
историје: Византија 1
Византија и 1
и Срби, 3
Срби, „Свети 1
Сава“, Студије 1
Студије о 1
о српској 3
српској дипломатици, 1
дипломатици, Историја 1
Историја српскога 1
српскога народа, 1
народа, О 1
О јужним 1
јужним Словенима 1
Словенима у 1
у VI, 1
VI, VII 1
и VIII 1
VIII веку 3
друга. Написао 1
више расправа 1
области управног 1
управног права 2
социјалне политике. 1
политике. Написао 1
више успелих 1
успелих правних 1
правних расправа. 1
расправа. Написао 1
неколико брошура. 1
брошура. Написао 1
два уџбеника, 1
уџбеника, два 1
два зборника, 1
зборника, један 1
један приручник, 1
приручник, неколико 1
стручних расправа 1
војних области. 1
области. Написао 1
је дела: 1
дела: О 1
О Светој 1
Светој Породици, 1
Породици, Светло 1
Светло која 1
време прогона 1
прогона Хришћана. 1
Хришћана. Написао 1
дело "Путопис 1
"Путопис од 1
од Цариграда 1
Цариграда до 1
до Пољске", 1
Пољске", која 1
његово научно 1
научно путовање. 1
путовање. Написао 1
десетак дужих 1
дужих песама, 1
песама, од 1
најзначајнија Плач 1
Плач Сербији 1
Сербији (Плач 1
(Плач Србије, 1
Србије, 1761) 1
1761) у 1
две верзије, 1
верзије, народној 1
народној и 1
и црквенословенској. 1
црквенословенској. Написао 1
и адаптацију 1
адаптацију филма 2
филма Смарагдна 1
Смарагдна шума 1
шума режисера 1
режисера Џона 1
Џона Бурмана. 1
Бурмана. Написао 1
бројне драме, 1
драме, уређивао 1
уређивао дела 1
дела важних 1
важних класичних 1
класичних песника 1
Персије, нарочито 1
нарочито Хафиза. 1
Хафиза. Написао 1
стручних научних 1
научних реферата 1
реферата у 1
иностранству. Написао 1
и исцрпну 1
исцрпну монографију 1
монографију посвећену 1
посвећену свом 2
месту Војка. 1
Војка. Написао 1
књигу „Кад 1
„Кад је 1
је Европа 1
Европа стрепела“, 1
стрепела“, која 1
учешћу Радничког 1
Радничког у 2
у Купу 7
Купу УЕФА. 3
УЕФА. Написао 1
и Кратак 1
преглед историје 2
историје Српске 1
православне велике 1
велике гимназије 1
Карловцима (1891). 1
(1891). Написао 1
историје Европе 1
савременој историји 1
историји Словенаца. 1
Словенаца. Написао 1
филм Ујак 1
Ујак Френк. 1
Френк. Написао 1
као владика 1
владика темишварски 1
темишварски "Поучни 1
"Поучни спис 1
о исповести" 1
исповести" издат 1
издат 19. 1
фебруара 1764. 1
1764. Написао 1
је многобројне 2
многобројне чланке 1
о архитектури. 1
архитектури. Написао 1
је музичке 1
музичке партитуре 1
партитуре за 1
за филмове 5
филмове Локални 1
Локални херој 1
херој и 3
и Кал, 1
Кал, којe 1
којe су 1
касније објављене 1
објављене као 1
као соло 1
соло албуми. 1
албуми. Написао 1
неко (или 1
(или више 3
више њих) 2
њих) до 1
данас бар 1
бар 50-ак 1
50-ак вируса 1
вируса укључујући 1
укључујући Нови 1
и Микеланђело. 1
Микеланђело. Написао 1
70 књига. 1
књига. Написао 1
хиљаде песама 1
објавио 17 1
17 књига 1
поезије за 1
за најмлађе. 1
најмлађе. Написао 1
је Општесловенску 1
Општесловенску азбуку, 1
азбуку, настојећи 1
да стару 1
стару ћирилицу 1
ћирилицу прошири 1
је користе 2
користе сви 1
сви Словени. 1
Словени. Написао 1
је оригиналну 1
оригиналну верзију 1
приче крајем 1
крајем 1910-е, 1
1910-е, прерађивао 1
прерађивао га 1
пута касније, 1
касније, али 1
га заврши 1
заврши пре 1
1973. Написао 1
прво напредни, 1
напредни, просветитељски 1
просветитељски Есеј 1
Есеј о 1
о рројектима, 1
рројектима, којим 1
унапређење ехглестог 1
ехглестог друшва, 1
друшва, захтевајући 1
захтевајући да 1
се већа 4
већа пажња 1
пажња посвети 1
посвети поморцима, 1
поморцима, научницима, 1
научницима, изумитељима, 1
изумитељима, васпитању 1
већем праву 1
праву жена. 1
жена. Написао 1
о Косовском 1
и присуствовао 1
присуствовао помену 1
помену Лазаровим 1
Лазаровим витезовима 1
витезовима у 1
православном храму. 1
храму. Написао 1
називом Позориште 1
Позориште у 2
од 1806. 1
1806. Написао 1
је Службу 1
Службу светом 1
светом деспоту 1
Стефану Бранковићу 1
Бранковићу као 1
као монах 5
монах у 4
манастиру Купинову 1
Купинову у 1
у Срему, 3
Срему, где 1
после 1486. 1
1486. Написао 1
је сценарио 1
истоимену филмску 1
филмску адаптацију 1
адаптацију његовог 1
његовог другог 1
другог романа 1
романа „Кућа 1
„Кућа на 1
крају света“ 1
света“ Написао 1
четвртине поеме 1
поеме Мост, 1
Мост, као 1
друге краће 1
краће песме. 1
песме. Написао 1
је „Успомене 1
„Успомене о 1
о угарском 1
угарском рату“ 1
рату“ и 1
медитације јансенистичке 1
јансенистичке инспирације 1
инспирације „Исповести“. 1
„Исповести“. Написао 1
Написао ју 1
са Робертом 3
Робертом Андерсоном. 1
Андерсоном. На 1
На питање 5
питање зашто 1
учинила, она 1
је људи 2
људи провоцирали 1
провоцирали и 1
и малтретирали 1
малтретирали до 1
све хтела 1
хтела осакатити: 1
осакатити: Њу 1
Њу је 2
њена добра, 1
добра, идеална 1
идеална личност, 1
личност, а 2
а Луси 1
Луси њена 1
њена љутита 1
љутита која 1
као механизам 1
механизам само-одбране. 1
само-одбране. На 1
о предвиђању 1
предвиђању будућности, 1
будућности, он 1
приметио: "Ја 1
"Ја нисам 1
нисам пророк, 1
пророк, био 1
сам одсутан 1
одсутан за 1
за 490 1
490 година." 1
година." На 1
свом избору 2
избору улога, 1
улога, Вилијамсова 1
она окренута 1
окренута ка 2
ка „промашајима 1
„промашајима људи, 1
људи, слепим 1
слепим тачкама, 1
тачкама, недоследностима". 1
недоследностима". На 1
питање по 1
чему мисли 1
вредна за 1
друге, одговорила 1
одговорила је 2
је : 1
: „Мислим 1
да људе 3
људе само 1
само треба 2
треба подсећати 1
подсећати на 1
њихову вредност, 1
вредност, подсећати 1
подсећати их 1
на сврху. 1
сврху. На 1
питање ученика: 1
ученика: »Зашто 1
»Зашто се 1
каже овај 1
овај свет 2
је ништа?« 1
ништа?« Напици 1
Напици се 1
се проучавају 2
проучавају у 1
од тамница 1
тамница испод 1
испод замка. 2
замка. Наплавна 1
Наплавна долина 1
долина уз 1
уз речно 1
метара дуж 1
дуж обе 1
време високог 1
високог водостаја. 1
водостаја. На 1
На плавој 1
плавој основи 1
основи лик 1
је насликан 1
насликан белом 1
белом бојом, 3
бојом, одећа 1
одећа је 3
од готово 3
готово прозирне 1
прозирне тканине. 1
тканине. На 1
На плажи 1
плажи има 1
око десетак 1
десетак господара 1
свој харем 1
харем од 1
стотину женки. 1
женки. На 1
На плакату 1
плакату пише: 1
пише: "Нисте 1
"Нисте их 1
их убили: 1
убили: њихове 1
њихове идеје 1
идеје ходају 1
ходају на 1
нашим ногама" 1
ногама" На 1
На планини 2
планини Овчар 1
Овчар се 1
прошлости налазио 1
налазио вулкан 1
вулкан који 1
који сада 2
није активан. 1
активан. На 1
планини постоје 1
три скијашке 1
скијашке жичаре. 1
жичаре. На 1
На плантажама 1
плантажама је 1
развијена производња 1
производња тропских 1
тропских култура 1
култура (какао, 1
(какао, када, 1
када, банане, 1
банане, кикирики, 1
кикирики, дуван, 1
дуван, памук) 1
памук) намењених 1
намењених извозу. 1
извозу. На 1
На плантажу 1
плантажу се 1
касније врати 1
и Ешли, 1
Ешли, а 1
набавила 300 1
300 $ 1
на поље, 1
поље, Скарлет 1
Скарлет се 1
одлучи удати 1
удати за 3
за Франка, 1
Франка, вереника 1
вереника њене 1
њене сестре, 2
сестре, који 1
међувремену отворио 1
отворио успешну 1
успешну трговину. 1
трговину. На 1
На плану 1
плану спречавања 1
и сузбијања 1
сузбијања тероризма, 1
тероризма, она 1
она истражује 2
истражује податке 1
за тероризам 3
тероризам међународног 1
међународног значаја 1
то када 1
о активностима 2
активностима терористичких 1
терористичких група 1
група базираних 1
базираних у 1
иностранству. На 1
На платоу 1
платоу постоји 1
постоји десет 1
десет сталних 1
сталних извора 1
извора пијаће 1
пијаће воде, 1
воде, укључујући 2
чувени Каурско 1
Каурско брело, 1
брело, Мештема 1
Мештема и 1
и Бијељино 1
Бијељино врело. 1
врело. Наплаћивао 1
Наплаћивао је 1
слике тако 1
за слику 1
слику узимао 1
узимао боје, 1
не новац. 1
новац. На 2
На плафону 1
плафону пећине, 1
пећине, постоје 1
три веома 1
веома уочљиве 1
уочљиве бразде, 1
бразде, као 1
као последице 2
последице „великог 1
„великог земљотреса“, 1
земљотреса“, описаног 1
описаног у 1
у Откривењу 1
Откривењу Јовановом 1
Јовановом (6:12). 1
(6:12). На 1
На плацу 1
плацу испод 1
испод ове 1
куће формирано 1
главном кућом 1
кућом и 1
пар помоћних 1
помоћних зграда. 2
зграда. На 1
На Пленуму 1
Пленуму је 1
до заједничког 1
заједничког става 1
става комуниста, 1
комуниста, упркос 1
упркос тадашњим 1
тадашњим фракцијским 1
фракцијским борбама. 1
борбама. На 1
На плесним 1
плесним вечерима 1
вечерима је 1
веома заступљен 2
и омиљен 3
омиљен јер 1
јер прати 1
прати нове 2
нове музичке 1
музичке трендове. 1
трендове. На 1
На плочу 1
плочу се 1
постави комад 1
комад флиспапира 1
флиспапира па 1
њему обичном 1
обичном оловком 1
оловком благим 1
благим притиском 1
притиском црта, 1
црта, чиме 1
се восак 1
восак лепи 1
лепи на 2
на наличје 1
наличје листа, 1
листа, и 1
тако одстрањује 1
одстрањује са 1
са плоче. 1
плоче. На 1
На побрђу 1
побрђу планине 1
планине установљено 1
шест локалитета. 1
локалитета. " 1
" на 1
немачког краља. 1
На повратку 4
из Москве, 4
Москве, Маск 1
могао основати 1
основати компанију 1
компанију која 2
прави приступачне 1
приступачне ракете 1
ракете које 2
му потребне. 1
потребне. На 1
повратку кроз 1
кроз Белгију, 1
Белгију, авион 1
авион В7469 1
В7469 у 1
зору је 2
видео немачки 1
немачки ловац. 2
ловац. На 1
кући капетан 1
капетан Томас 1
Томас Хант 1
Хант га 1
заробио са 1
неколико Вампаноага, 1
Вампаноага, након 1
на превару 1
превару намамио 1
намамио на 1
брод 1614. 1
1614. На 1
На повратку, 1
повратку, Марија 1
и Јосиф 1
Јосиф схватили 1
да Исус 1
њиховој скупини. 1
скупини. На 1
повратку написао 1
својим доживљајима. 1
доживљајима. На 1
На површини 10
површини јаловишта 1
јаловишта увек 1
има воде, 1
воде, која 1
је богата 4
богата живим 1
живим светом, 1
светом, како 1
како флором 1
флором тако 1
и фауном, 1
фауном, тј. 1
мањих острва. 1
10 ари 1
ари уз 1
помоћ угледних 1
угледних Неготинаца, 1
Неготинаца, трговаца, 1
трговаца, занатлија. 1
занатлија. На 1
површини одвајања 1
одвајања могу 1
појавити неколико 1
неколико карактеристичних 1
карактеристичних зона 1
зона и 1
то: зона 1
зона савијања, 1
савијања, зона 1
зона глачања, 1
глачања, зона 1
зона разарања 1
разарања издигнута 1
издигнута ивица. 1
ивица. На 1
три хектара 2
хектара смештено 1
је петаест 1
петаест високостандардних 1
високостандардних објеката 1
је дванаест 4
дванаест кућа 1
кућа намењених 1
за живет 1
живет деца 1
и млади, 1
млади, док 1
остали објекти 2
објекти намењени 1
намењени за 5
рад Дечијег 1
Дечијег села. 1
села. На 3
површини океана 1
мора јављају 1
се таласе. 1
таласе. На 1
површини платоа 1
платоа и 1
његове терасе 1
терасе има 1
пуно вртача 1
вртача (26 1
(26 по 1
по km²). 1
km²). На 1
површини се 1
налази тзв. 1
површини Титана 1
Титана опажа 1
опажа се 1
млађих кратера. 1
кратера. На 1
површини челика 1
челика се 1
се угљен-моноксид 1
угљен-моноксид разлаже 1
разлаже на 1
на угљеник 1
угљеник и 1
и угљен-диоксид, 1
угљен-диоксид, угљеник 1
угљеник се 1
у аустениту 1
аустениту а 1
а угљен-диоксид 1
угљен-диоксид реагује 1
реагује са 2
са ужареним 1
ужареним дрвеним 1
дрвеним угљем 1
угљем стварајући 1
стварајући поново 1
поново угљен-моноксид. 1
угљен-моноксид. На 1
На површину 2
површину земље 1
земље поново 1
поново избија 2
избија готово 1
готово на 1
самом ушћу 1
ушћу у 4
у Мсту 1
Мсту у 1
виду мање 1
каскаде (код 1
(код села 1
села Опеченски 1
Опеченски Посад). 1
Посад). На 1
површину испливаће 1
испливаће Чварковљев 1
Чварковљев тајни 1
тајни мотив 1
- редак 1
вредан коњ, 1
коњ, а 1
уз партију 1
партију карата 1
карата је 2
све могуће. 2
могуће. На 1
На подесту 1
подесту степеништа 1
степеништа улазног 1
улазног ходника 1
ходника некада 1
налазиле нише 1
нише с 1
с фигурама 1
фигурама Наполеона 1
Наполеона и 1
и Паскала 1
Паскала које 1
овај француски 1
француски ђак 1
ђак изузетно 1
изузетно ценио. 1
ценио. На 1
На подијуму 1
подијуму на 1
крају трке, 1
трке, организатори 1
су грешком 1
грешком пустили 1
пустили данску 1
данску уместо 1
уместо шпанске 1
шпанске химне. 1
химне. На 1
На подручију 1
подручију Рогатице 1
Рогатице муслиманску 1
муслиманску милицију 1
милицију је 1
формирао и 3
и предводио 2
предводио Зулфо 1
Зулфо Думањић. 1
Думањић. На 1
На подручју 19
подручју аеродрома 1
аеродрома постоје 1
постоје бројни 1
бројни паркинзи 1
паркинзи и 1
и гараже, 1
гараже, како 1
кратке боравке 1
боравке тако 1
оне дужег 1
дужег карактера. 1
карактера. На 1
подручју данашње 2
данашње Банатске 1
Банатске епархије 1
епархије раније 1
неколико епархија, 1
епархија, које 1
власти повремено 1
повремено спајане 1
спајане или 1
или раздвајане. 1
раздвајане. На 1
подручју Крапинско-загорске 1
Крапинско-загорске жупаније 1
жупаније преовладавају 1
преовладавају сеоска 1
сеоска насеља. 1
подручју Кулен 1
Кулен Вакуфа 1
Вакуфа тешко 1
тешко су 3
су страдала 1
страдала многа 1
многа села. 2
подручју Личке 1
Личке регије, 1
регије, односно 2
односно предратне 1
предратне Заједнице 1
Заједнице општина 1
општина Лике, 1
Лике, односно 1
односно општина 1
општина Оточац, 1
Оточац, Госпић, 1
Госпић, Кореница, 1
Кореница, Доњи 1
Доњи Лапац 2
Лапац и 1
и Грачац, 1
Грачац, по 1
подручју насеља 2
налази истоимено 1
истоимено језеро. 1
налази „Родића 1
„Родића пећина“. 1
пећина“. На 1
подручју Нишке 1
Нишке котлине 1
котлине највише 1
заступљени различити 2
типови смоница, 1
смоница, од 1
од карбонатних, 1
карбонатних, некарбонатних 1
некарбонатних и 1
и посмеђених 1
посмеђених на 1
на неогеним 1
неогеним седиментима. 1
седиментима. На 1
подручју око 2
око Фајстрица 1
Фајстрица на 1
на Векселу 1
Векселу постоји 1
много планина 1
необичним називима. 1
називима. На 1
општине Источна 1
Источна Илиџа 1
Илиџа постоје 1
постоје 4 3
4 мјесне 1
мјесне заједнице: 1
заједнице: МЗ 1
МЗ Војковићи, 1
Војковићи, МЗ 1
МЗ Добриња, 1
Добриња, МЗ 1
МЗ Касиндо, 1
Касиндо, МЗ 1
МЗ Кула. 1
Кула. На 1
подручју рејона 4
укупно 319 1
319 насељених 1
рејона постоје 2
постоје укупно 2
укупно 303 1
303 насељена 1
рејона постоји 5
постоји укупно 4
укупно 131 1
131 сеоско 1
сеоско насеље, 2
насеље, а 2
а рејонска 2
рејонска територија 3
4 другостепене 1
другостепене општине 1
општине (једна 1
(једна урбана 1
урбана и 1
3 сеоске). 1
сеоске). На 1
укупно 261 1
261 сеоско 1
9 другостепених 1
другостепених општина 2
општина (3 1
(3 урбане 1
6 руралних), 1
руралних), те 1
подручја два 1
два града 5
града – 1
– На 1
Србије красолика 1
красолика расте 1
у литоралној 1
литоралној зони 1
зони површинских 1
површинских вода, 1
вода, поред 1
поред река, 1
река, по 1
по проређеним 1
проређеним врбацима, 1
врбацима, прогалама 1
прогалама мезофилних 1
мезофилних шума, 1
шума, у 1
у шума 1
шума пањачама 1
пањачама и 1
на вештачки 1
вештачки подигнутим 1
подигнутим шумама. 1
шумама. На 1
подручју сиромашне 1
сиромашне Патагоније 1
Патагоније он 1
он чак 2
чак издаје 1
се зароби 1
зароби неколико 1
неколико локалних 2
становника да 1
били одведени 1
Шпанију. На 1
подручју среза 1
среза Грачац 1
Грачац непосредно 1
пред други 2
рат живело 1
живело је 4
је 27.859 1
27.859 становника. 1
подручју Ташмајдана 1
Ташмајдана је 1
је вађење 1
вађење камена 1
камена забележено 1
забележено још 2
од римских 2
римских времена. 1
подручју формираних 1
формираних поља 1
у Белопаланачкој 2
Белопаланачкој котлини 2
котлини налазе 1
се азоналне 1
азоналне земљишне 1
земљишне творевине 1
творевине (алувијална, 1
(алувијална, делувијална 1
делувијална и 1
и алувијално-делувијалну 1
алувијално-делувијалну а 1
изнад њих 1
њих типичне 1
типичне зоналне 1
зоналне (црвенкасто-рудо 1
(црвенкасто-рудо и 1
и црвеница, 1
црвеница, рудо, 1
рудо, планински 1
планински подзол 1
подзол и 1
планинска црна 1
црна буавица. 1
буавица. На 1
На поетичан 1
поетичан начин 1
модерним стилом 1
стилом Пауло 1
Пауло Коељo 1
Коељo приповеда 1
о љубави 5
љубави којом 1
се урања 1
урања у 1
у најдубље 1
најдубље мистерије 1
мистерије живота. 1
На позив 6
позив Александра 1
Александра Обрадовића, 1
Обрадовића, 1967. 1
позив Владе 1
и Организације 2
Организације Црвеног 1
крста Краљевине 1
Србије, одазвало 1
16 санитетских 1
санитетских екипа 1
екипа и 2
20 лекара 1
лекара добровољаца. 1
добровољаца. На 1
позив кнеза 1
кнеза Растислава 1
Растислава оду 1
у Моравску, 1
Моравску, где 1
где веру 1
веру благочестиву 1
благочестиву распростреше 1
распростреше и 1
и утврдише, 1
утврдише, а 1
а књиге 1
књиге умножише 1
умножише и 1
и дадоше 1
дадоше их 1
их свештеницима, 1
свештеницима, да 1
уче омладину. 1
омладину. На 1
позив митрополита 1
Стефана Стратимировића 1
Стратимировића отишао 1
Карловце где 1
похађао православну 1
православну богословију. 1
богословију. На 1
позив оца 1
својој десетој 1
десетој години 1
години (1887) 1
(1887) дошао 1
манастир Гомионицу, 1
Гомионицу, где 1
монах подучавао 1
подучавао читању 1
и писању. 1
писању. На 1
позив словинских 1
словинских владара 1
владара враћа 1
Рима на 3
на празно 1
празно дједово 1
дједово пријестоље. 1
пријестоље. На 1
На позицији 1
позицији даимјоа 1
даимјоа наслеђује 1
његов сестрић 1
сестрић Абе 1
Абе Масанори. 1
Масанори. На 1
На позицију 1
позицију лидера 1
лидера већинске 1
већинске партије 1
партије у 4
у Сенату 2
Сенату именован 1
је 1951. 2
1951. На 1
На позоришним 1
позоришним сценама 1
сценама је 1
трајала 44 1
44 године, 1
године, играла 2
и учествовала 4
броју радио 1
радио емисија. 1
емисија. На 1
На позоришној 1
позоришној сцени 2
краја 70-их 1
На позоришном 1
позоришном фестивалу 1
фестивалу „Јоаким 1
„Јоаким Вујић” 1
Вујић” Ковач 1
и Горшек 1
Горшек су 1
добили награду 1
најбољу музику, 1
музику, за 1
на представи 1
представи „Бура“, 1
„Бура“, редитеља 1
редитеља Југа 1
Југа Радивојевића. 1
Радивојевића. На 1
На појаву 1
појаву и 2
развој првих 1
првих бојних 1
бојних крсташа, 1
крсташа, утицао 1
низ фактора. 1
фактора. На 2
На појединим 6
појединим већим 1
већим аеродромима 1
аеродромима постоје 1
постоје уређаји 1
за распршивање 1
распршивање магле. 1
магле. На 1
је гранит 2
гранит изразито 1
изразито еродиран. 1
еродиран. На 1
местима музеја 1
музеја или 1
или галерије 1
галерије треба 1
треба ставити 1
ставити информативна 1
информативна места 1
са кодовима 1
кодовима који 1
који означавају 2
означавају локацију 1
локацију места 1
лакше сналажење. 1
сналажење. На 1
местима сланост 1
сланост воде 1
у лагунама 1
лагунама је 1
висока, мада 1
мада варира 1
на различит 2
различит дотоксвеже 1
дотоксвеже подземних 1
појединим острвцима 1
острвцима гнезди 1
70% хрватске 1
хрватске популације 1
популације средоземног 1
средоземног галеба 1
галеба (Ларус 1
(Ларус аудоуинии) 1
аудоуинии) који 1
угрожен на 1
појединим секторима, 1
секторима, бугарски 1
били живи, 2
живи, напуштали 1
напуштали су 1
су положаје 1
не сачекавши 1
сачекавши напад 1
напад српских 1
српских пешадије. 1
пешадије. Напојени 1
Напојени туђинским 1
туђинским духом 1
духом мрзе 1
мрзе све 1
није италијанско 1
италијанско и 1
и великограђанско 1
великограђанско (pp. 1
(pp. 112.). 1
112.). На 1
На поклопцу 1
поклопцу овог 1
овог ковчега 1
ковчега налази 1
се „ 2
„ Напокон 1
Напокон је 1
добро зарађивао 1
зарађивао преносећи 1
преносећи комерцијалне 1
комерцијалне информације, 1
информације, но 1
но неколико 1
наговори новине 1
новине да 1
за разумно 1
разумно малу 1
малу накнаду, 1
накнаду, плаћену 1
плаћену унапред, 1
унапред, од 1
њега узимају 1
узимају вести 1
и објављују 1
објављују их. 1
их. Напокон 1
Напокон је, 1
одлуци партије, 1
партије, 1942. 1
1942. Напокон 1
Напокон кундак 1
кундак би 1
би подигао 1
подигао на 2
раме, натегнуо 1
натегнуо мускету 1
мускету и 1
употребу. Напокон 1
Напокон прошлост 1
и садашњост 1
садашњост се 1
се срећу, 1
срећу, Есмералдин 1
Есмералдин отац 1
отац Фернандо 1
Фернандо пуштен 1
се осветити 1
осветити свима 1
свима који 4
га повредили. 1
повредили. Напокон 1
Напокон се 1
догађа да 2
да оба 2
оба њена 1
њена сина 1
сина умру 1
умру млади 1
млади без 1
без потомства, 1
потомства, а 1
а Бхишма 1
Бхишма остаје 1
животу, а 1
а заветом 1
заветом се 1
одрекао краљевства, 1
краљевства, па 1
породичног живота. 2
На Покрајинској 1
Покрајинској конференцији 2
конференцији Уједињеног 1
Уједињеног радничког 1
радничког синдикалног 1
синдикалног савеза 1
и Славонију, 1
Славонију, марта 1
марта 1936. 3
1936. На 1
На пола 2
пола прве 1
године средње 1
школе, напустила 1
је образовање 4
образовање да 1
би наступила 1
сапуници Another 1
Another World 1
World — 1
— играјући 1
играјући Маргерит 1
Маргерит „Маги” 1
„Маги” Кори. 1
Кори. На 1
пола пута, 1
пута, у 1
у босанским 1
босанским планинама, 1
планинама, умро 1
је отац. 1
отац. На 1
На полеђини 1
полеђини споменика 1
споменика уклесан 1
16 редова. 1
редова. Наполеон 1
Наполеон III 1
водио агресивну 2
агресивну спољну 2
спољну политику, 1
политику, највише 1
највише ради 1
ради ширења 1
ширења државних 1
државних граница 1
због стицања 1
стицања престижа 1
престижа и 1
и колонијалног 1
колонијалног освајања. 1
освајања. Наполеон 1
Наполеон би 1
би френетично 1
френетично слао 1
своје одреде, 1
одреде, док 1
би Кутузов 1
Кутузов мирно 1
мирно седео, 1
седео, а 1
спавао за 1
време неких 1
неких битака. 1
битака. Наполеон 1
Наполеон га 1
тога разрешио 1
разрешио дужности. 2
дужности. Наполеон 1
Наполеон је 10
да неутралност 1
неутралност у 2
претходном рату 1
рату наплати 1
наплати припајањем 1
припајањем Луксембурга. 1
Луксембурга. Наполеон 1
кроз Алпе 1
Алпе кренуо 1
ка Греноблу. 1
Греноблу. Наполеон 1
првима увидео 1
увидео корист 1
од слања 1
слања својих 1
својих официра 1
у страна 1
страна дипломатска 1
дипломатска представништва 1
представништва и 2
први (незванично) 1
(незванично) упутио 1
упутио 3. 1
марта 1806. 1
1806. Наполеон 1
да Аустријанци 2
Аустријанци имају 1
један корпус 1
корпус преко 1
преко Изара, 1
Изара, а 1
а Аустријанци 1
имали 5 1
5 корпуса, 1
корпуса, који 1
према Ратисбону. 1
Ратисбону. Наполеон 1
спречи сједињење 1
сједињење армија 1
армија коалиције 1
коалиције и 2
сваком чланицом 1
чланицом сукоби 1
сукоби посебно. 1
посебно. Наполеон 1
идеје прогласио 1
прогласио супротним 1
супротним анимализму 1
анимализму додавши 1
да најсрећније 1
најсрећније животиње 1
животиње живе 1
живе једноставним 1
једноставним животима. 1
животима. Наполеон 1
да деблокира 1
деблокира Базенову 1
Базенову армију 1
тврђави Мец, 1
Мец, али 1
и потиснут 1
потиснут у 1
тврђави Седан. 1
Седан. Наполеон 1
ће град 2
град освојити 1
освојити након 1
након двонедељне 1
двонедељне опсаде. 1
опсаде. Наполеон 1
уништио велики 1
део аустријске 1
аустријске војске 2
нападне њену 1
њену позадину. 1
позадину. Наполеон 1
учврстио власт 1
Египту, иако 1
сталним побунама. 1
побунама. Наполеон 1
тако употребио 1
употребио најбољег 1
најбољег генерала, 1
генерала, којега 1
којега је 1
имао. Наполеонов 1
Наполеонов маршал 1
маршал Мира 1
је умарширао 1
умарширао у 1
у шпанску 1
шпанску престоницу. 1
престоницу. Наполеон 1
Наполеон Шарл 1
Шарл Бонапарта 1
са 4. 2
6. чланом 1
чланом устава 1
устава постао 1
постао престолонаследник. 1
престолонаследник. На 1
На половини 2
половини трке 1
трке Забала 1
Забала је 1
водио испред 1
испред Виртанена 1
Виртанена и 1
и Тојвонена. 1
Тојвонена. На 1
половини трке, 1
трке, прије 1
прије секције 1
секције 20 1
20 калдрме, 1
калдрме, због 1
пада група 1
се подијелила, 1
подијелила, након 1
Мартин напао 1
за Бонена. 1
Бонена. На 1
На полуострву 2
полуострву Севан 1
Севан смештене 1
су плаже. 1
плаже. На 1
полуострву Струга 1
Струга се 1
налази борова 1
борова шума 1
чијем крају 1
је светионик. 1
светионик. Напоље 1
Напоље можете 1
га изнесете 1
изнесете на 1
веома кратак 1
кратак период. 1
период. На 1
На пољском 1
пољском се 1
се престолу 1
престолу утврди 1
утврди Август 1
Август III, 1
III, а 1
а Станислав 1
Станислав мораде 1
мораде побећи 1
побећи из 1
из Пољске. 1
Пољске. На 1
На пољу 4
пољу доброчинства 1
доброчинства резултати 1
били разноврсни 1
разноврсни и 1
и многобројни. 1
многобројни. На 1
пољу камерне 1
камерне музике, 1
музике, помена 1
помена су 1
су вредни 2
вредни "Клавирски 1
"Клавирски квинтет 1
квинтет у 1
у Еф-дуру" 1
Еф-дуру" (1878—79), 1
(1878—79), Гудачки 1
Гудачки квартет 1
квартет (1889), 1
(1889), те, 1
те, надасве, 1
надасве, "Соната 1
"Соната за 1
клавир у 1
у а-молу" 1
а-молу" (1886). 1
(1886). На 1
пољу оргуљске 1
оргуљске музике, 1
музике, средином 1
средином овог 1
периода настаје 1
настаје "Велики 1
"Велики симфонијски 1
симфонијски комад" 1
комад" (1859—60), 1
(1859—60), дело 1
дело у 4
коме Франк 1
Франк исказује 1
исказује пуни 1
пуни потенцијал 1
потенцијал овог 1
овог инструмента. 1
инструмента. Напољу, 1
Напољу, Ривен 1
Ривен се 1
присећа свега 1
свега онога 2
и Мјуза 1
Мјуза заједно 1
заједно прошли. 1
прошли. На 1
пољу сатире 1
сатире Винаверове 1
Винаверове пародије 1
пародије одликују 1
се бескрајно 1
бескрајно духовитим 1
духовитим обртима, 1
обртима, свежином 1
свежином израза 1
и префињеним 1
префињеним осећајем 1
за гротеску, 1
гротеску, што 1
посебно дошло 1
у „Пантологијама 1
„Пантологијама новије 1
новије српске 1
српске пеленгирике“ 1
пеленгирике“ (1920, 1
(1920, 1922. 1
1922. Напољу 1
Напољу сезаршава 1
сезаршава циклус 1
циклус тока, 1
тока, све 1
до услова 1
атмосфери, а 1
брзина нула 1
и статички 1
статички притисак 1
притисак који 4
који фактички 1
фактички јесте 1
тој средини. 1
средини. Напомена: 1
Напомена: Заставе 1
Заставе указују 1
државе из 3
су клубови. 1
клубови. Напомена: 1
Напомена: Исказују 1
Исказују се 1
од 1948. 3
1948. Напомена: 1
Напомена: КВ 1
КВ - 1
- квалификовани 1
квалификовани за 1
наставак такмичења. 2
такмичења. Напомена: 1
Напомена: Наведене 1
Наведене године 1
игра стварно 1
стварно играла 1
играла (или 1
(или ће 1
играти ; 1
; будуће 1
будуће игре 1
означене курзивом), 1
курзивом), а 1
не којој 1
којој NFL 1
NFL сезона 1
да припадају. 1
припадају. Напомена: 1
Напомена: Називи 1
Називи тонова 1
тонова (Ц, 1
(Ц, Д, 1
Д, Е 1
Е итд.) 1
итд.) биће 1
биће писани 1
писани великим 1
великим словима, 1
словима, без 1
без бројева, 1
бројева, јер 1
могу односити 2
коју октаву. 1
октаву. Напомена 1
Напомена о 1
о нумерацији: 1
нумерацији: папа 1
папа Бенедикт 1
Бенедикт X 1
X се 2
сада сматра 4
сматра антипапом. 1
антипапом. Напомена:* 1
Напомена:* Подаци 1
Подаци се 3
односе искључиво 1
на тадашњи 1
тадашњи Анапски 1
Анапски рејон 1
рејон и 1
укључују град 1
град Анапу. 1
Анапу. Напомена: 1
Напомена: Појединих 1
Појединих година 1
година исказивано 1
исказивано под 1
именом Бољеновић. 1
Бољеновић. Напомена: 1
Напомена: према 1
проценама националне 4
националне службе 1
службе за 2
за статистику. 3
статистику. Напомена: 1
Напомена: Редови 1
Редови означени 1
представљају освојене 1
освојене награде 1
награде док 1
док они 3
они ознчени 1
ознчени са 1
са не 1
представљају номинацијуе. 1
номинацијуе. Напомена: 1
Напомена: У 1
У „остали“ 1
„остали“ наведени 1
су чехословачки 1
чехословачки легионари, 1
легионари, које 1
које или 1
нису правилно 1
правилно отпуштени 1
отпуштени или 1
су примењене 2
примењене тек 1
након 28. 1
1918. Напомена: 1
Напомена: Чланови 1
Чланови означени 1
означени звездицом 1
звездицом (*) 1
(*) су 1
избачени из 2
породице Блек 1
Блек због 1
због противљења 1
противљења са 1
са уверењима 1
уверењима осталих 1
осталих чланова 4
породице о 1
о чистокрвности 1
чистокрвности и 1
и практиковању 1
практиковању мрачних 1
мрачних вештина 1
слично. Напомене: 1
Напомене: 1 1
1 Хајдук 1
Хајдук Сплит 1
Сплит је 2
свом терену 1
терену 2: 1
2: 0, 1
0, али 1
меч прекинут 1
прекинут на 1
због сузавца 1
сузавца који 1
је бачен 3
бачен са 1
са трибина 2
трибина и 1
регистрован службеним 1
3:0. Напоменуо 1
Напоменуо је 1
да три 2
три комете, 1
комете, из 1
из 1531. 1
1531. На 1
На поменутом 1
поменутом олимпијском 1
турниру проглашен 1
најбољег голмана. 1
голмана. Напоменућемо 1
Напоменућемо само 1
дио народних 1
народних хероја. 1
хероја. Напомињемо 1
Напомињемо последњи 1
последњи случајеви 1
случајеви морбила 1
морбила у 1
Београду регистровани 1
регистровани су 1
су 2007. 1
2007. Напон 1
Напон који 1
који стаклена 1
стаклена електрода 1
електрода генерише 1
генерише у 1
неком референтном 1
референтном вредношћу, 1
вредношћу, пропорционалан 1
пропорционалан је 1
је промени 1
промени активитета 1
активитета одређеног 1
одређеног типа 1
типа јона. 1
јона. Напон 1
Напон ове 1
ове батерије 2
батерије је 1
2 Волта 1
Волта па 1
се редним 1
редним повезивањем 1
две батерије 1
батерије добија 1
добија 4 2
4 Волта, 1
Волта, а 1
том напону 1
напону ради 1
ради највећи 1
број уређаја 1
користе литијум-јонске 1
литијум-јонске батерије, 1
батерије, тако 1
батерије адекватна 1
адекватна замена. 1
замена. На 1
На поновно 1
поновно инсистирање 1
инсистирање Черчила, 1
Черчила, одлази 1
одлази по 5
Југославију. Напон 1
Напон пробоја 1
пробоја диоде 1
диоде при 1
при инверзној 1
инверзној поларизацију 1
поларизацију се 1
често зове 1
зове зенеров 1
зенеров напон. 1
напон. Напонски 1
Напонски трансформатори 1
трансформатори су 1
други тип 2
тип трансформатора 1
трансформатора за 1
за мерење. 1
мерење. Напонснки 1
Напонснки разделници 1
разделници се 1
за подешавање 4
подешавање нивоа 1
нивоа сигнала, 1
сигнала, пристрасности 1
пристрасности активних 1
активних уређаја 1
уређаја појачалима, 1
појачалима, и 1
мерење напона. 1
напона. На 1
На попису 5
попису 2013. 1
из 1913. 1
1931. На 1
становништва 2013. 1
из 1930. 3
На поприште 1
поприште је 1
јуна стигао 1
стигао 26. 1
26. СС 1
СС оклопно-гренадирски 1
оклопно-гренадирски пук 1
пук под 1
командом СС-оберштурмбанфирера 1
СС-оберштурмбанфирера Вилхелма 1
Вилхелма Монкеа. 1
Монкеа. На 1
На попришту, 1
попришту, испред 1
испред габровичке 1
габровичке цркве, 1
цркве, остало 1
15 арнаутских 1
арнаутских лешева. 1
лешева. Напоран 1
Напоран пут, 1
пут, укључујући 1
укључујући пловидбу 1
пловидбу брзим 1
брзим водама 1
и кањона 1
кањона Фрејзер, 1
Фрејзер, завршавају 1
завршавају за 1
само седамнаест 1
седамнаест дана. 1
дана. Напори 1
Напори Елизабете 1
Елизабете да 1
наметне владареву 1
владареву вољу 1
вољу цркви 1
цркви наилазе 1
у Парламенту 4
Парламенту где 1
ствара група 1
група верских 1
верских радикала 1
радикала – 1
– Напори 1
Напори на 1
чишћењу након 1
након изливања 1
изливања уља. 1
уља. Напор 1
Напор је 1
се усредсредили 1
усредсредили на 3
на стварање 2
стварање владавине 1
владавине права, 1
права, са 1
савременим друштвеним, 1
друштвеним, административних 1
административних функција, 1
функција, у 2
културно интегрише 1
интегрише на 1
на Запад. 3
Запад. Напорним 1
Напорним радом 2
радом постиже 1
постиже све 1
боље спортске 1
спортске резултате, 1
резултате, померајући 1
померајући сопствене 1
сопствене границе, 1
је развијао 1
развијао још 1
дете бавећи 1
разним спортовима. 1
спортовима. Напорним 1
2004/05 постиже 1
постиже одређене 1
одређене резултате. 1
резултате. Напором 1
Напором и 1
и одлучношћу, 1
одлучношћу, Марија 1
Марија Лиз 1
Лиз успева 1
заврши студије 3
постане медицинска 1
сестра а 1
а оно 6
што зарађује 1
зарађује на 1
на послу 3
послу држи 1
држи њеног 1
њеног деду 1
деду у 1
животу, који 2
држи кофер 1
кофер пун 1
пун акција 1
и куне 1
куне се 1
ће једног 2
дана повратити 1
повратити изгубљено 1
изгубљено богатство. 1
богатство. На 1
На посебним 1
посебним постројењима 1
постројењима која 1
сваком већем 1
већем граду 1
граду покренута 1
производња специјалних 1
специјалних бетонских 1
бетонских блокова 1
блокова са 1
отвореним отворима 1
за врата 1
прозоре од 1
изграђене куће. 1
На последипломским 1
последипломским студијама 2
студијама предаје 1
предаје предмете 1
предмете Европско 1
Европско пореско 1
пореско право 1
и Међународно 1
Међународно пореско 1
пореско право. 1
право. На 1
На последњем 3
последњем избору 1
за сабор 1
сабор у 3
Карловцима изгубио 1
од радикалског 1
радикалског кандидата. 1
кандидата. На 1
последњем издању 1
издању фестивала 1
фестивала Крокодила 1
Крокодила прикупљена 1
прикупљена су 1
помоћ онима 1
после разорне 1
разорне експлозије 1
граду Либана, 1
Либана, остали 1
без елементарних 1
елементарних животних 1
животних услова. 1
услова. На 1
успону, другом 1
другом 3 1
3 km, 1
km, на 1
циља, одвојили 1
одвојили су 1
се Валверде, 1
Валверде, Барде 1
Барде и 1
Мајкл Вудс. 1
Вудс. На 1
На последњој 1
регуларном дијелу, 3
дијелу, упутио 1
додавање за 1
50 тачдаун 1
срушио рекорд 1
рекорд Менинга 1
Менинга од 1
од 49 1
49 тачдауна 1
тачдауна квотербека 1
сезони, који 1
поставио 2004. 1
На послетку 1
послетку Ецио 1
Ецио је 1
је баца 1
баца Чезара 1
Чезара са 1
са зидина 1
зидина замка 1
замка и 2
убија га. 3
га. Напослетку, 1
Напослетку, краљица 1
краљица мајка 1
мајка Парисатида 1
Парисатида дала 1
је погубити 2
погубити Статиру. 1
Статиру. Напослетку, 1
Напослетку, „Парсифал“, 1
„Парсифал“, као 1
као Вагнерово 1
Вагнерово последње 1
последње дело, 1
дело, уједно 1
његов како 1
како музички, 1
музички, тако 1
и филозофски 4
филозофски тестамент 1
тестамент и 1
и завештање. 1
завештање. Напослетку, 1
Напослетку, пар 1
пар спасава 1
спасава Елсу, 1
Елсу, Фелпс 1
Фелпс бежи 1
бежи са 5
њом до 1
до излаза, 1
излаза, а 1
а Келсо 1
Келсо убија 1
убија Хогбума 1
Хогбума како 1
га решио 1
решио његове 1
његове менталне 1
менталне агоније. 1
агоније. Напослетку, 1
Напослетку, приредио 1
објавио „Збирку 1
„Збирку наредаба 1
наредаба митрополијске 1
митрополијске управе 1
управе српске 1
епархије Зворничко-тузланске“. 1
Зворничко-тузланске“. Напослетку 1
Напослетку се 1
се запутио 1
запутио на 1
на Константинов 1
Константинов двор, 1
двор, где 1
цар милостиво 1
милостиво примио 1
примио некадашњег 1
некадашњег прогнаника. 1
прогнаника. Напослетку, 1
Напослетку, ту 1
и долина 1
европски владари 1
владари и 1
и врата 6
у Чистилиште. 1
Чистилиште. На 1
На послу, 1
послу, Синди 1
Синди претражује 1
претражује слике 1
слике светионика 1
светионика и 2
налази слику 1
слику оног 1
са снимка. 1
снимка. На 1
На посљедњим 1
посљедњим локалним 1
изборима поразио 1
поразио је 2
је Ивана 1
Ивана Крстановића 1
Крстановића из 1
Хрватске независне 1
независне листе, 1
листе, добивши 1
добивши 61,8% 1
61,8% гласова, 1
је Крстановић 1
Крстановић добио 1
добио 38,2% 1
38,2% гласова. 1
гласова. На 1
На посљедњој 2
посљедњој брдској, 1
брдској, етапи 1
20, Нибали 1
Нибали је 2
до циља; 2
циља; Димулен 1
је посустајао, 1
посустајао, али 1
у групу. 1
групу. На 1
посљедњој години 1
години студија 3
студија се 3
биолошку основу 1
основу медицинских 1
се опроба 2
опроба у 1
у научноистраживачком 1
научноистраживачком раду 1
лабораторији на 1
Универзитету Колумбија 2
Колумбија (енг. 1
(енг. Columbia 1
Columbia University) 1
University) под 1
под менторством 2
менторством Хари 1
Хари Грандфеста 1
Грандфеста (енг. 1
(енг. Harry 1
Harry Grundfest). 1
Grundfest). На 1
На посљетку, 1
посљетку, до 1
изражаја је 1
економски моменат. 1
моменат. На 1
На постаментима, 1
постаментима, са 1
стакленим витринама, 1
витринама, изложени 1
остали лични 1
лични предмети 1
предмети Жака 1
Жака Конфина, 1
Конфина, а 1
на полици 1
полици његова 1
његова објављена 1
објављена дела. 1
На постаменту 1
постаменту се 1
налази натпис 1
натпис — 1
— Српским 1
Српским ратницима 1
ратницима палим 1
палим за 1
слободу отаџбине 1
отаџбине 1912—1918 1
1912—1918 и 2
и потпис 2
потпис Ратни 1
Ратни другови 1
другови и 1
и захвалан 1
захвалан народ, 1
народ, 1934. 1
1934. На 1
На посуђу 1
посуђу из 1
из Мијаодигоу 1
Мијаодигоу периода 1
периода јављају 1
се различите 4
различите јединствене 1
јединствене комбинације 1
комбинације шара, 1
шара, као 1
и мотиви 2
мотиви цвећа. 1
цвећа. На 1
На потезу 3
потезу Јовин 1
Јовин Рид 1
Рид сељаци 1
су откопавали 1
откопавали старе 1
старе гробове. 1
гробове. На 1
потезу од 1
од Вишеграда 1
Вишеграда до 1
до Зворника 1
Зворника река 1
река често 1
често мења 1
мења правац. 1
правац. На 1
потезу Рупе, 1
Рупе, људи 1
су наилазили 1
наилазили на 1
на темеље 1
темеље кућа, 1
кућа, грнца 1
грнца и 1
и ћупова. 1
ћупова. На 1
На потесу 1
потесу Селиште, 1
Селиште, које 1
дну долине 2
долине Рупске 1
Рупске реке, 1
реке, познају 1
познају се 1
се зидови 2
зидови од 1
од старе 4
старе цркве. 1
цркве. На 3
На потоку 1
потоку Крћевац, 1
Крћевац, од 1
кога настаје 1
настаје Барајевска 1
Барајевска река, 1
река, предвиђа 1
се изградња 2
изградња микроакумулационог 1
микроакумулационог језера, 1
језера, дужине 1
дужине 1-2 1
1-2 километра, 1
километра, које 1
имало велики 2
велики привредни 1
привредни и 2
туристички значај 1
овај крај. 2
крај. На 1
На Поцову 1
Поцову наредбу 1
наредбу једном 1
је плесао 1
плесао и 1
и мислио, 1
мислио, али 1
баш успешно. 1
успешно. На 1
На почетку 53
почетку 1972, 1
1972, побиједили 1
утакмице, након 1
од Милвокија 1
Милвокија 120:104, 1
120:104, 9. 1
јануара, чиме 1
прекинули низ 1
низ побједа. 1
побједа. На 1
почетку 2010. 1
почетку 2011, 1
2011, UCI 1
и Свјетски 1
Свјетски ренкинг 1
ренкинг поново 1
су спојени. 1
спојени. На 1
почетку 2016. 1
почетку активне 1
активне болести 1
болести примењује 1
у пулсним 1
пулсним дозама 1
дозама метилпреднизолона 1
метилпреднизолона или 1
или високим 1
високим дозама 3
дозама орални 1
орални преднизона 1
преднизона (2-3 1
(2-3 mg/kg). 1
mg/kg). На 1
почетку Арда 1
Арда је 1
јединствена равна 1
равна плоча 1
и Валари 1
направили две 1
две лампе 1
лампе да 1
је осветлили 1
осветлили (Илуин 1
(Илуин и 1
и Ормал). 1
Ормал). На 1
почетку болести 1
болести прво 1
око полних 1
и чмара 1
чмара стварају 1
стварају мали 1
мали болни 1
болни пликови, 1
пликови, који 1
брзо пукну 1
пукну и 1
стварају плитке 1
плитке чиреве. 1
чиреве. На 1
почетку везе 1
са Маклејн, 1
Маклејн, Долархајд 1
Долархајд се 1
се опире 1
опире Змајевом 1
Змајевом „поседовању” 1
„поседовању” над 1
над њим; 1
њим; одлази 1
одлази Бруклински 1
Бруклински музеј, 1
музеј, пребија 1
пребија службеницу 1
службеницу музеја 1
музеја и, 1
и, док 1
у несвести, 1
несвести, прождире 1
прождире оригинални 1
оригинални Блејков 1
Блејков акварел 1
акварел Црвеног 1
Црвеног змаја. 1
змаја. На 1
почетку ембрионалног 1
ембрионалног развоја 1
развоја фетуса, 1
фетуса, хипоксија 1
хипоксија не 1
главну улогу, 1
раном развоју 2
развоју структуралних 1
структуралних срчаних 1
срчаних малформација 1
малформација вероватно 1
раном развојном 1
развојном периоду 1
периоду ембриогенеза 1
ембриогенеза овај 1
процес ионако 1
ионако одвија 1
у анаеробним 1
анаеробним условима. 1
условима. На 2
почетку интезивног 1
интезивног раста 1
у висину, 1
висину, растојање 1
између листова 3
листова износи 1
износи 2—5 1
2—5 cm, 1
cm, док 1
ово растојање 1
растојање повећава 1
повећава касније, 1
са издуживањем 1
издуживањем стабла 1
стабла и 2
износи 6—25 1
6—25 cm. 1
cm. На 1
је ашантски 1
ашантски краљ 1
краљ Квака 1
Квака Дуа 1
Дуа I 1
I имао 1
имао успеха. 2
излазио сваке 1
сваке недеље, 2
броја 1869. 1
направљено 50 1
50 игара. 1
игара. На 1
је шнауцер 1
шнауцер био 1
нешто мањи, 1
мањи, а 1
а патуљасти 1
патуљасти шнауцер 1
шнауцер тежио 1
тежио је 3
свега 3,5 1
3,5 килограма. 1
килограма. На 1
сликао пејзаже. 1
пејзаже. На 1
каријере, Карлос 1
Карлос Морено 1
Морено радио 1
помоћник извршног 1
извршног продуцента, 1
продуцента, што 1
брзо променило 1
променило и 2
од извршних 1
извршних продуцената. 1
продуцената. На 1
каријере није 1
користила своје 1
име већ 1
наступала под 2
псеудонимом "Ангела 1
"Ангела Валверде". 1
Валверде". На 1
каријере од 1
каријере, потписао 1
је десетогодишњи 1
десетогодишњи уговор 1
компанијом најк 1
најк и 1
и носио 1
модел најк 1
најк темпо 1
темпо 10, 1
10, који 1
био посебно 3
почетку конференције 1
је поднет 1
поднет извештај 1
о збивањима 2
збивањима у 1
синдикалном покрету 1
покрету од 1
од доношења 2
доношења „Обзнане“ 1
„Обзнане“ до 1
краја 1922. 1
1922. На 1
почетку набраја 1
набраја руске 1
руске опуномоћенике 1
опуномоћенике којих 1
од педесет. 1
педесет. На 1
не поседују 1
поседују никакву 1
никакву опрему 1
опрему сем 1
сем одеће 1
одеће која 1
која ништа 1
не обезбеђује. 1
обезбеђује. На 1
На почетку, 5
почетку, новчане 1
новчане награде 1
награде су 1
биле додељене 1
додељене једном 1
једном до 1
годишње победницима 1
победницима или 1
или финалистима 1
финалистима Топкодер 1
Топкодер студентског 1
студентског такмичења 1
такмичења (ТКСС, 1
(ТКСС, који 1
у пролеће) 2
пролеће) и 2
и ТопкодерОпен 1
ТопкодерОпен (где 1
(где обично 1
обично учествују 1
учествују изабрани 1
изабрани такмичари,одржава 1
такмичари,одржава се 1
крају године). 1
године). На 2
почетку нормативног 1
нормативног дела 1
дела Устава 1
Устава формулисана 1
формулисана су 1
су уставна 1
уставна начела, 1
начела, која 1
која изражавају 1
изражавају основне 1
основне одреднице 1
одреднице државног 1
државног уређења 1
уређења Србије, 1
Србије, којима 1
се уставотворац 1
уставотворац руководио 1
руководио при 1
при уређивању 1
уређивању појединих 1
појединих института, 1
института, као 1
основне циљеве 1
циљеве којима 1
којима устав 1
устав тежи. 1
тежи. На 1
почетку окупације 1
окупације Босне 1
Херцеговине, од 1
приближно 85.000 1
85.000 кметовских 1
кметовских породица, 1
породица, око 1
60.000 било 1
је православних, 1
православних, а 1
од 77.000 2
77.000 породица 1
породица слободних 1
слободних сељака, 1
сељака, највише 1
највише 5% 1
припадало Хришћанима. 1
Хришћанима. На 1
почетку она 2
глумила у 4
у немим 1
немим филмовима. 1
почетку он 1
он вози 1
вози водени 1
водени скутер, 1
скутер, крећући 1
крећући се 3
се лево/десно, 1
лево/десно, где 1
где избегава 1
избегава бурад, 1
бурад, чамце, 1
чамце, бродове, 1
бродове, бове, 1
бове, стабла 1
и зидове. 1
зидове. На 1
почетку оружаних 1
оружаних устанака 1
устанака 1941, 1
1941, године 1
године СКОЈ 1
СКОЈ је 1
35.000 чланова, 1
из НОР-а 1
НОР-а изашао 1
150.000 чланова, 1
чланова, од 2
у НОВ 2
и ПОЈ 1
ПОЈ било 1
око 70.000. 1
70.000. На 1
почетку основна 1
делатност Комуне 1
Комуне била 1
је дискографија. 1
дискографија. На 1
почетку пужа, 1
пужа, у 1
његовој бази, 1
бази, налазе 1
отвора (горњи 1
(горњи овални 1
овални и 1
доњи округли 1
округли прозор) 1
прозор) која 1
која прекривају 1
прекривају две 1
две мале 2
мале мембране. 1
мембране. На 1
почетку рада 4
рада Конференције, 1
Конференције, Миловановић 1
потпредседника једне 1
једне једне 1
четири комисије. 1
комисије. На 1
рата многи 1
многи проенглески 1
проенглески домороци 1
домороци су 1
борили на 1
страни Енглеза 1
Енглеза против 1
краља Филипа 1
Филипа и 2
његових савезника, 1
савезника, као 2
као извиђачи, 1
извиђачи, ратници, 1
ратници, саветници 1
саветници и 1
и шпијуни. 1
шпијуни. На 1
рата Србија 1
да прехрани 1
прехрани и 1
и цивиле 1
цивиле и 1
и војску, 2
имала одређено 1
одређено следовање. 1
следовање. На 1
рата усташе 1
су одводили 1
одводили људе 1
села, одмах 1
убијали или 1
или одводили 1
одводили у 1
логоре који 1
територији Хрватске 2
то: Јасеновац, 1
Јасеновац, Стара 1
Стара Градишка, 1
Градишка, Славонска 1
Славонска Пожега, 1
Пожега, Копривница 1
Копривница итд. 1
почетку рата, 2
рата, француске 1
француске колоније 1
колоније имале 2
само 60.000 1
60.000 колониста, 1
колониста, док 1
британске имале 1
имале преко 1
2 милиона. 1
милиона. На 1
почетку религије 1
религије је 3
једно осећање, 1
осећање, а 1
само сазнање. 1
сазнање. На 1
почетку римске 1
римске колонизације 1
колонизације такође 1
била присутна 7
присутна германска 1
германска племена 1
племена Токсандри 1
Токсандри и 1
и Батавијци. 1
Батавијци. На 1
почетку романа 1
романа упознајемо 1
са Вин, 1
Вин, девојку 1
девојку са 1
са улице, 2
улице, коју 1
коју Келзијер 1
Келзијер позива 1
придружи његовој 1
његовој дружини 1
дружини нако 1
нако што 1
она маглар. 1
маглар. На 1
свог говора 1
говора Хручов 1
Хручов је 1
да обожавање 1
обожавање једне 1
једне личности 1
личности није 1
део комунистичке 1
комунистичке идеологије. 1
идеологије. На 1
почетку, свог 1
свог књижарског 1
књижарског рада 1
рада набављао 1
набављао је 1
старе неукоричене 1
неукоричене књиге, 1
књиге, повезивао 1
повезивао их 1
продавао ретким 1
ретким купцима. 1
купцима. На 1
почетку серијала 1
серијала он 1
је обичан 2
обичан редов, 1
редов, да 1
добио чинове 1
чинове наредника 1
наредника и 3
капетана. На 1
серије има 1
има четрнаест 1
четрнаест година 3
и престављена 1
престављена као 1
као незрела 1
незрела плачљивица 1
плачљивица која 1
против зла 1
зла и 1
жели ништа 1
ништа више 2
буде нормална 1
нормална девојка. 1
девојка. На 1
да ништа 3
може зауставити 2
зауставити бомбардере, 1
бомбардере, те 1
умјесто инсистирања 1
на ловачкој 1
ловачкој авијацији 1
авијацији створио 1
створио великих 1
великих број 1
број тешких, 1
тешких, стратешких 1
стратешких бомбардера, 1
бомбардера, како 1
непријатељске нападе 1
нападе одговорило 1
одговорило истом 1
истом мјером. 1
мјером. На 1
почетку слави 1
слави песник 1
песник светлост. 1
светлост. На 1
почетку стваралаштва 1
стваралаштва слике 1
му тамног 1
тамног колорита 1
колорита (са 1
(са тамним, 1
тамним, скоро 1
скоро црним 1
црним небом), 1
небом), са 1
са предимензионираним 1
предимензионираним људском 1
људском фигуром 1
фигуром и 1
и разнородном 1
разнородном тематиком 1
тематиком без 1
без доминантног 1
доминантног мотива. 1
мотива. На 1
партизани и 3
били покрети 1
покрети отпора 1
отпора окупацији, 1
окупацији, и 1
и краткотрајно 2
краткотрајно сарађивали. 1
почетку сукоба, 2
сукоба, азербејџанска 1
отворила артиљеријску 1
артиљеријску ватру, 1
ватру, а 1
затим почела 1
примењује тенкове 1
и хеликоптере. 1
хеликоптере. На 1
су топови 1
топови небрањени 1
небрањени од 1
стране осталих 1
фигура, и 1
је пожељно 3
пожељно да 1
топови здруже 1
здруже у 1
првом реду, 2
реду, тако 1
изведе рокада, 1
рокада, а 1
остале фигуре 1
фигуре (осим 1
(осим топова 1
и краља) 1
краља) се 1
се уклоне 2
уклоне из 1
првог реда. 3
почетку тринаесте 1
тринаесте сезоне 1
је Стејблер 1
Стејблер дао 1
дао отказ. 1
отказ. На 1
почетку трупа 1
налазила кабина 1
кабина пилота 2
пилота са 1
два седишта 3
седишта једно 1
једно поред 1
поред другог 1
другог а 1
затим путничка 1
путничка кабина. 1
кабина. На 1
почетку, у 4
у Бакуу, 1
Бакуу, у 1
у Азербејџану, 2
Азербејџану, Тумбстоун 1
Тумбстоун чета, 1
чета, у 1
налазе Рекер, 1
Рекер, Дан, 1
Дан, Ирац 1
Ирац и 1
и Пак, 1
Пак, бежи 1
града, заједно 1
са виталном 1
виталном интелигенцијом 1
руским специјалним 1
специјалним јединицама 1
их јуре. 1
јуре. На 1
почетку уметничког 1
уметничког деловања 1
деловања копирао 1
копирао је 1
слике старих 1
старих мајстора 1
мајстора из 1
из Рајксмусеума 1
Рајксмусеума и 1
писао уметничке 1
уметничке критике 1
за часописе. 1
часописе. На 1
била гостионица 1
гостионица која 1
звала „Златни 1
„Златни јелен“, 1
јелен“, па 1
и стамбена 1
стамбена зграда, 1
зграда, а 1
потом као 1
као Ватрогасни 1
Ватрогасни дом. 1
дом. На 1
почетку устанка 2
устанка припадао 1
је партизанима 1
члан Штаба 1
Штаба Четвртог 1
Четвртог крајишког 1
крајишког одреда, 1
одреда, али 2
пролеће 1942. 2
школском периоду 1
периоду уметничког 1
уметничког формирања, 1
формирања, био 1
присталица сецесије, 1
сецесије, па 1
том духу 1
духу насликао 1
насликао иконостас 1
иконостас у 2
у Железнику, 1
Железнику, као 1
неколико србијанских 1
србијанских пејзажа. 1
пејзажа. На 1
почетку филма 2
филма Симба 1
Симба се 1
тек рађа, 1
рађа, а 2
отац, Муфаса. 1
Муфаса. На 1
почетку шеталишне 1
шеталишне стазе 1
стазе Аде 1
Аде Циганлије 1
Циганлије налази 1
се судијски 1
судијски торањ, 1
торањ, једно 1
од обележја 2
обележја полуострва. 1
полуострва. Направе 1
Направе за 1
за геофизичко 1
истраживање корисне 1
корисне су 1
приликом провере 1
провере детаља 1
детаља или 1
или тамо 1
би сондажна 1
сондажна ископавања 1
ископавања била 1
била неделотворан. 1
неделотворан. Направивши 1
Направивши тактичку 1
тактичку грешку, 1
грешку, Хитлер 1
напусти пивницу 1
пивницу убрзо 1
затим, како 1
се позабавио 1
позабавио кризама 1
кризама на 1
другим локацијама. 1
локацијама. Направила 1
Направила је 1
је радионицу 1
радионицу изнад 1
изнад свога 1
свога стана. 1
стана. Направио 1
Направио га 1
је Ендру 1
Ендру Садерленд 1
Садерленд ( 1
2005. Направио 1
Направио је 7
је везу 1
између мозга 1
мозга и 5
понашања у 2
у телу, 2
телу, написавши: 1
написавши: „Мозак 1
„Мозак има 1
највећу моћ 1
човековом телу.“ 1
телу.“ Направио 1
број архивских 1
архивских снимака 1
снимака за 1
Радио Сарајево. 1
Сарајево. Направио 1
заокрет и 1
иза једног 1
Немаца, приближио 1
приближио му 1
ватру гађајући 1
гађајући дугим 1
дугим рафалом 1
рафалом од 1
три секунде. 2
секунде. Направио 1
и излиферовао 1
излиферовао војсци 1
војсци око 1
око 25.000 2
25.000 пари 1
пари опанака. 1
опанака. Направио 1
је Јутјуб 1
Јутјуб канал 1
Јуну 2020 1
2020 на 1
је избацивао 1
избацивао снимке 1
снимке о 1
о скејтбордингу, 1
скејтбордингу, изазове 1
и влогове. 1
влогове. Направио 1
је скок 2
скок висине 1
висине 1 1
1 m, 1
m, у 1
m. Авион 1
имао погон 1
погон са 1
са гасним 1
гасним мотором, 1
мотором, који 1
радио три 1
минута. Направио 1
је узорну 1
узорну војничку 1
војничку каријеру 1
достигао највиша 1
највиша звања. 1
звања. Направљена 1
Направљена 3 1
3 комада, 1
комада, један 1
са Аргус-ом 1
Аргус-ом и 1
два са 1
са Мерцедесовим 1
Мерцедесовим моторима. 1
моторима. Направљена 1
Направљена је 5
је гвоздена 1
гвоздена конструкција 1
да продужи 2
продужи век 1
век дрвета 1
дрвета до 1
година. Направљена 1
за познатог 1
познатог произвођача 1
произвођача текстила 1
текстила Калвета. 1
Калвета. Направљена 1
некадашње краљевске 1
краљевске баште 1
баште династије 1
династије Чосон 1
Чосон (1392–1897) 1
(1392–1897) и 1
више зграда 2
зграда различитих 1
различитих намена, 1
намена, међу 1
и резиденција 1
резиденција председника 1
председника републике. 1
републике. Направљена 1
онда нова 1
нова камена 1
камена црквена 1
црквена богомоља 1
богомоља на 1
истом месту. 1
месту. Направљена 1
је специфична 1
специфична стаза 1
зими за 1
за скијање, 1
скијање, а 1
за ходање. 1
ходање. Направљена, 1
Направљена, написана 1
написана и 3
и осликана 1
осликана руком, 1
руком, листови 1
од палминог 1
палминог лишћа, 1
лишћа, корице 1
корице од 1
од костију. 1
костију. Направљена 1
Направљена од 1
од неглазираног 1
неглазираног каменог 1
каменог посуђа, 1
посуђа, Julleuchter 1
Julleuchter је 1
била украшена 1
украшена раним 1
раним паганским 1
паганским германским 1
германским симболима. 1
симболима. Направљена 1
Направљена су 1
два прототипа 2
овог двокрилца, 1
двокрилца, од 1
други разбио 1
разбио при 1
при испитивању 1
испитивању на 1
на носачу 2
носачу авиона. 1
авиона. Направљени 1
Направљени играчи 1
прави играчи 1
таквим модовима; 1
модовима; Уз 1
то, неке 1
неке познате 1
серији појавиле 1
појавиле као 1
као играни 1
играни ликови. 1
ликови. Направљени 1
Направљени су 1
су сектори 1
сектори са 1
са системима 2
системима јаких 1
јаких тачака, 1
тачака, који 1
били обезбеђени 1
обезбеђени минираним 1
минираним препрекама 1
препрекама и 1
и покривени 1
покривени свим 1
врстама доступног 1
доступног оружја, 1
оружја, са 1
се побуњеници 3
побуњеници не 1
не пробију 1
Централну равницу. 1
равницу. Направљен 1
Направљен је 7
захваљујући успешним 1
успешним маркетиншким 1
маркетиншким потезима, 1
потезима, без 1
без динара 1
динара сопственог 1
сопственог капитала 1
уз скромну 1
скромну помоћ 1
помоћ града. 1
града. Направљен 1
и договор 1
управником затвора 1
затвора да 1
се столарски 1
столарски и 1
и качерски 1
качерски посао 1
за болницу 2
болницу изради 1
изради у 1
затворској радионици“. 1
радионици“. Направљен 1
и документарни 2
овим догађајима 2
на стадиону. 3
стадиону. Направљен 1
један авион 1
авион Проктор 1
Проктор 6 1
као хидроавион 1
хидроавион са 1
са пловцима 1
пловцима али 1
томе јер 2
га тржиште 1
тржиште није 1
није прихватило. 1
прихватило. Направљен 1
на телефонима 1
телефонима и 1
и паметним 1
паметним уређајима. 1
уређајима. Направљен 1
од вуне, 4
вуне, али 2
се носили 1
носили и 1
и свилени 1
свилени килтови. 1
килтови. Направљен 1
покушај директног 1
директног пристајања 1
пристајања америчке 1
америчке пешадије 1
пешадије у 3
у луку, 2
луку, како 1
брзо спречило 1
спречило уништавање 1
уништавање лучких 1
лучких уређаја 1
и потапање 1
потапање бродова. 1
бродова. Направљен 1
Направљен као 1
као колаж 1
колаж који 1
од истоименог 2
истоименог играног 1
играног филма 2
филма из 2
из 1942. 1
1942. Направљено 1
Направљено их 1
2 хиљаде, 1
хиљаде, али 1
дизајн постао 1
за Т-54/55 1
Т-54/55 који 1
је најпроизвођенији 1
најпроизвођенији тенк 1
тенк свих 1
времена. Направљено 1
Направљено је 4
шездесет филмова 1
филмова годишње, 1
већина има 1
има филмске 1
филмске црно-беле 1
црно-беле елементе. 1
елементе. Направљено 1
копија њених 1
њених књига 1
књига широм 1
света. Направљено 1
пет А380 1
А380 за 1
за тестирања 1
тестирања и 2
и демонстративне 1
демонстративне сврхе. 1
сврхе. Направљено 1
12 модела 1
модела овог 1
овог аутомобила, 1
5 их 1
је уништено 6
уништено током 1
снимања филма. 2
филма. На 1
На правном 1
правном одељењу 1
одељењу су 1
се предавали 1
предавали стручни 1
стручни предмети 1
предмети и 3
оно представља 3
представља претечу 1
претечу Правног 1
уједно прву 1
прву правну 1
правну школу 1
На Правном 2
Сарајеву ради 1
Саду вршио 1
функцију продекана 2
за међународну 2
сарадњу (2011 1
(2011 – 1
– 2015) 1
2015) као 1
и продекана 1
науку (2015 1
(2015 -2018). 1
-2018). На 1
На православном 1
православном гробљу 3
гробљу код 1
код капеле 2
капеле св. 1
На правцу 1
правцу Драгинац—Дворска, 1
Драгинац—Дворска, да 1
би брже 1
брже продрли, 1
продрли, Немци 1
послужили злочиначким 1
злочиначким средствима. 1
средствима. На 1
На прагматичан 1
прагматичан начин 1
је склапао 1
склапао савез 1
сваким ко 1
му омогућио 3
омогућио превласт 1
територији којом 1
је владао. 1
владао. На 1
На прагу 1
прагу 21. 1
века постоји 2
постоји српска 1
српска црква 5
центру места, 2
места, чија 1
градња почела 1
почела још 1
још 1773. 1
1773. На 1
На прва 1
првенства играло 1
једној групи, 1
групи, по 1
систему свако 2
са сваким, 1
сваким, тако 1
било утакмица 1
место него 2
се првак 1
првак одређивао 1
одређивао према 1
према пласману 1
На првенственој 1
првенственој сцени 1
се 1927, 1
1927, када 1
пут играло 1
играло по 1
по лига 1
систему (шест 1
(шест клубова). 1
клубова). На 1
На првенствима 1
првенствима Пољске 1
Пољске у 3
у сениорској 6
сениорској конкуренцији 5
4 сребрне 1
сребрне (2013—2016) 1
(2013—2016) и 1
бронзане (2011. 1
(2011. и 1
и 2012) 1
2012) медаље, 1
медаље, кок 1
кок је 1
јуниорској сербрну 1
сербрну (2012) 1
(2012) и 1
бронзане (2009. 1
(2009. и 1
и 2010). 1
2010). На 1
На првенству 8
првенству био 1
13. са 1
новим личним 1
личним рекордом 3
рекордом 2:15:32. 1
2:15:32. На 1
учествовало 12 2
12 екипа. 1
екипа. На 3
учествовало 203 1
203 земаље 1
земаље чланица 1
чланица ИААФ. 1
ИААФ. На 1
је учествуовало 1
учествуовало укупно 1
12 националних 1
националних селекција 1
две квалитене 1
квалитене групе 1
по 6 4
6 екипа. 2
првенству постављен 1
са 969 1
969 учесника 1
учесника из 1
из 43 2
43 земаља, 1
земаља, од 4
којих 591 1
591 учествује 1
у пливању, 2
пливању, 110 1
110 даљинском 1
даљинском пливању, 1
пливању, 151 1
151 скоковима 1
скоковима у 5
и 117 1
117 у 1
синхроном пливању. 1
пливању. На 1
првенству се 1
налази седам 2
седам тинејџера, 1
тинејџера, најмлађи 1
најмлађи је 1
је фудбалер 2
фудбалер Аустралије 1
Аустралије Данијел 1
Данијел Арзани, 1
Арзани, са 1
дана почетка 1
почетка првенства; 1
првенства; док 1
голман Нигерије 1
Нигерије Франсис 1
Франсис Узохо 1
Узохо најмлађи 1
најмлађи голман 1
голман на 1
првенству. На 1
На Првенству 1
Првенству се 1
такмичило рвању 1
рвању грчко-римском 1
грчко-римском и 1
и слободним 2
слободним стилу 1
стилу за 2
за мушкаце 1
мушкаце и 1
и слободном 1
слободном стилу 1
неке дисциплине 1
дисциплине којих 1
којих данас 1
олимпијском програму 1
програму ( 1
12 екипа 3
две квалитетне 1
квалитетне групе 1
6 тимова. 1
На првим 5
првим демократским 1
демократским изборима 1
Хрватској, добио 1
хрватском Сабору 1
Сабору и 1
био посланик 2
посланик до 1
првим Европским 1
Европским играма 1
Бакуу освојила 1
је сребрну 3
првим изборима 1
изборима посланици 1
се бирали 1
бирали из 1
састава Народне 1
Србије, Скупштине 1
и Савезне 1
скупштине. На 1
првим јавно 1
јавно показаним 1
показаним фотографијама 1
фотографијама Караџић 1
потпуно непрепознатљив 1
непрепознатљив — 1
— седе 1
седе косе 1
косе везане 1
везане у 1
у реп, 1
реп, дуге 1
дуге седе 1
седе браде 1
и бркова 1
бркова и 1
са наочарима. 1
наочарима. На 1
првим послератним 1
послератним кованицама 1
кованицама из 1
На први 2
поглед је 2
је уравнотежена, 1
уравнотежена, али 1
суштини се 1
често премишља 1
премишља између 1
између преферирања 1
преферирања Рафаела, 1
Рафаела, свог 1
новог љубавника, 1
љубавника, и 1
свог забавног 1
забавног бившег 1
мужа Хулијана, 1
Хулијана, оца 1
оца њених 1
њених двоје 1
деце. На 1
први спрат 2
спрат улази 1
јужне стране, 2
стране, преко 1
преко трема 1
трема моста 1
моста који 2
до аркадног 1
аркадног трема. 1
трема. На 1
На првих 1
десет узастопних 1
је бележио 5
бележио 10 1
На првој 5
етапи, Контадор 1
напао, али 1
дистанцира Нибалија 1
Нибалија и 2
узео му 2
етапи, аутобус 1
аутобус тима 1
тима Орика—Грин 1
Орика—Грин Еџ 1
Еџ угасио 1
угасио се 2
линији циља, 1
циља, нису 1
га помјере, 1
помјере, због 1
је возачима 1
возачима јављено 1
ће циљ 1
циљ бити 1
километара прије. 1
прије. На 1
првој седници 1
седници владе 1
владе 1945. 1
првој слци, 1
слци, полукруг 1
је спојен 3
са половином 1
половином елипсе, 1
елипсе, док 1
другој слици 1
слици два 1
два полукруга 1
полукруга спојена 1
спојена двема 1
двема правим 1
линијама. На 1
првој утакмици 5
у лиги, 4
лиги, постигао 1
је хет 2
од 6:2 1
6:2 против 2
против Бетиса, 1
Бетиса, а 1
гол из 1
ударца за 1
за Барселону. 2
Барселону. На 1
На првом 16
првом дану 1
дану одмора 1
одмора на 1
де Франсу, 7
Франсу, Родригез 1
завршити каријеру 1
каријеру на 1
првом делу, 2
делу, отишао 1
велики бег 1
бег и 1
и Вигинс 1
шест минута. 1
првом завијутку 1
завијутку насипа, 1
насипа, пронађена 1
пронађена је 3
је керамика 1
куће насеља 1
насеља из 2
из XII 1
XII и 2
и XIII 2
XIII века, 2
века, између 1
између Каравукова 1
Каравукова и 1
и Мостанице 1
Мостанице и 1
и железничког 1
железничког моста, 1
моста, преко 1
пута локалитета 1
локалитета Мостонга 1
Мостонга I. 1
I. Основна 1
Основна и 1
и темељи 5
темељи цркве 1
овом локалитету 2
локалитету били 1
видљиви још 1
још 1935. 2
1935. На 1
заузела шесто, 1
шесто, а 1
другом седмо 1
првом конгресу 1
конгресу Свете 1
Свете алијансе 1
алијансе ( 1
су канони 1
канони светих 1
светих апостола 1
апостола и 2
и васељенских 1
васељенских сабора. 1
сабора. На 1
првом нивоу 2
нивоу (спрату) 1
(спрату) Спомен-дома 1
Спомен-дома у 1
у Вранићу, 1
Вранићу, у 1
канцеларији са 1
стране смештена 1
је Месна 1
Месна канцеларија 1
канцеларија у 4
се обављају 5
обављају послови 1
послови писарнице 1
писарнице у 1
општу управу 1
Управи Градске 1
Градске Општине 1
Општине Барајево. 1
Барајево. На 1
првом првенству 1
је учесвовао 1
учесвовао 1899. 1
1899. На 1
првом ратном 1
ратном савету 1
савету Демостен 1
залагао да 2
одмах нападну 1
нападну непријатеља 1
да или 1
или заузму 1
заузму Сиракузу 1
Сиракузу или 1
врате кући. 1
кући. На 1
првом састанку 1
састанку Народне 1
скупштине предсједничко 1
предсједничко мјесто, 1
мјесто, као 1
привремени предсједник, 1
предсједник, заузимао 1
по годинама 1
годинама најстарији 1
најстарији народни 1
посланик. На 1
првом светском 1
првенству била 1
је заступљена 7
заступљена 41 1
41 дисциплина 1
дисциплина (24 1
(24 мушке 2
17 женских) 1
женских) да 1
временом број 1
48 (24 1
24 женске). 1
женске). На 2
првом спрату 4
спрату међуспратна 1
међуспратна конструкција 1
је раздвојена 1
раздвојена низом 1
низом балустрада 1
балустрада испод 1
испод прозора, 1
прозора, а 1
другом фризом 1
фризом званим 1
званим «пасји 1
«пасји скок». 1
скок». На 1
спрату предњег 1
дела зграде 1
зграде налазила 2
се свечана 1
свечана одборска 1
одборска соба, 1
соба, као 1
велика музичка 1
музичка дворана, 1
дворана, библиотека 1
библиотека (овде 1
(овде је 1
некад била 1
и Градска 1
Градска библиотека) 1
библиотека) и 1
и просторије 2
просторије просветне 1
и дилетантске 1
дилетантске секције. 1
секције. На 1
спрату споменика 1
споменика налазе 1
се бронзане 1
бронзане скулптуре 2
скулптуре бораца. 1
првом сусретну 1
сусретну позвао 1
позвао ју 1
на плес, 1
плес, а 1
затим ју 1
упитао тако 1
тако гласно 1
гласно да 1
све главе 1
главе окренуле: 1
окренуле: - 1
- Бисте 1
Бисте ли 1
се посексали 1
посексали са 1
са мном? 1
мном? На 1
првом такмичењу 2
такмичењу 1904, 1
1904, на 1
програму су 1
само скокови 1
скокови мушкараца 1
мушкараца са 1
са торња. 1
торња. На 1
На прво 1
прво унапређење 1
овај чин, 1
чин, српска 1
чекала пуних 1
пуних једанаест 1
На прву 1
прву збирку 2
збирку Стивенсових 1
Стивенсових песама 1
песама Хармонијум 1
Хармонијум обратили 1
су пажњу 1
пажњу његове 1
колеге песници 1
песници и 1
број критичара. 1
критичара. На 1
На превоју 1
превоју (кланцу) 1
(кланцу) из 1
из Пустог 1
Пустог Поља 1
у Велико 1
Велико поље, 1
поље, око 1
метара сјеверно 1
од поменуте 2
поменуте некрополе, 1
некрополе, налази 1
друга са 4
пет сандука 1
сандука од 1
један украшен. 1
украшен. На 1
На предавањима 1
предавањима академских 1
академских учитеља 1
учитеља Писаро 1
Писаро није 1
није налазио 1
налазио инспирацију 1
инспирацију и 1
и интересовао 2
интересовао се 2
за уметничке 1
уметничке правце 1
правце који 1
били примани 2
примани од 1
од страбе 1
страбе широке 1
широке јавности. 1
јавности. Напредак 1
био умјерен, 1
умјерен, све 1
октобра када 1
је ВРС 1
ВРС успјешно 1
успјешно уравнотежила 1
уравнотежила своје 1
своје снаге, 1
снаге, мијењајући 1
мијењајући сектор 1
сектор мостобрана 1
мостобрана против 1
Први крајишки 1
корпус ВРС 1
ВРС био 1
био усмјерен. 1
усмјерен. Напредак 1
Напредак рудничке 1
рудничке производње 1
производње је 2
и нагли 1
нагли развој 7
развој Наиса 1
тако утицао 1
структуру новог 1
новог градског 1
градског становништва. 1
становништва. Напредак 1
Напредак у 2
медицинској технологији 1
технологији је 1
побољшао здравље 1
здравље многих 1
многих људи: 1
људи: очекивани 1
очекивани животни 4
век на 2
са 35 4
35 на 1
на 65 2
година. Напредак 1
системима за 1
за предење 1
предење влакана 1
влакана омогућава 1
омогућава контролу 2
над пречником 1
пречником и 1
и обликом 1
обликом влакана, 1
влакана, тако 1
се синтетичка 1
синтетичка влакна 1
влакна могу 1
могу дизајнирати 1
дизајнирати са 1
више прецизности 1
прецизности од 1
природних влакана. 1
влакана. Напред 1
Напред и 1
и напред! 1
напред! На 1
На предлог 2
предлог Владислава 1
Владислава IV 1
IV закључен 1
селу Семљово 1
Семљово на 1
реци Пољановки. 1
Пољановки. На 1
предлог управника 1
управника Хидрографског 1
Хидрографског складишта 1
складишта др 1
др Pauggera, 1
Pauggera, предвиђена 1
нова организација 1
организација Хидрографског 1
завода и 1
и донесен 2
први Статут 1
Статут Хидрографске 1
Хидрографске службе 1
августу 1869. 1
На предметно 1
предметно стакло 1
стакло се 1
поставља предмет 1
предмет за 1
за микроскопирање. 1
микроскопирање. Напредније 1
Напредније групе 1
оквиру пробосциса 1
пробосциса имају 1
имају развијене 1
развијене отровне 1
отровне жлезде 1
и стилет 1
стилет којима 1
којима јединка 1
јединка пробија 1
пробија тело 1
тело жртве 1
и убризгава 1
убризгава отровни 1
отровни секрет. 1
секрет. Напредни 1
Напредни сервиси 1
сервиси на 1
на Вебу, 1
Вебу, имају 1
имају спам-филтере 1
спам-филтере који 1
спречавају комерцијалне 1
коментаре који 1
темом блога. 1
блога. Напредњаци 1
Напредњаци су 1
тада приклонили 1
приклонили режиму. 1
На предњем 2
делу платформе 1
платформе поставља 1
се ветробран 1
ветробран који 1
штити особље 1
особље и 2
авионе током 1
током припреме. 1
припреме. На 1
предњем крају 1
крају тела 1
тела налази 2
се венац 1
венац од 1
од 20-так 1
20-так до 1
преко 500 4
500 пипака 1
пипака (тентакула). 1
(тентакула). На 1
На предњим 1
предњим удовима 1
удовима има 1
два прста, 1
прста, а 1
задњим удовима 1
удовима три 1
На предњој 2
предњој нози 1
нози стајног 1
стајног трапа 5
трапа точак 1
точак је 1
је дуплиран. 1
дуплиран. На 1
страни главе 1
главе се 2
налазе уста 1
са вилицама, 1
вилицама, око 1
око којих 2
осам краћих 1
краћих кракова 1
кракова са 1
са пипцима 2
пипцима и 1
два дужа 1
дужа крака 1
крака са 1
са проширењима 1
проширењима на 1
су пијавке. 1
пијавке. Напредовање 1
Напредовање алхемије 1
у исламском 3
исламском свету 2
свету није 2
није застало 1
застало након 1
након превода 1
превода главних 1
главних арапских 1
арапских дела 1
дела на 9
на латински. 1
латински. Напредовање 1
Напредовање и 1
повлачење ледењака 1
ледењака може 1
може стругањем 1
стругањем направити 1
направити депресије 1
депресије у 1
површини где 1
онда акумулира 1
акумулира језеро. 1
језеро. Напредовањем 1
Напредовањем кроз 1
кроз задатке 1
задатке зарађујете 1
зарађујете паре 1
паре и 2
и искуство 3
у игрици. 1
игрици. Напредовао 1
Напредовао је 3
брзо до 2
до управника 1
управника те 1
те католичке 1
католичке богословије. 1
богословије. Напредовао 1
до архиђакона. 1
архиђакона. Напредовао 1
од мјеста 1
мјеста командира 1
командира полиције 1
полиције до 1
до начелник 1
начелник Одјељења 1
Одјељења за 1
сузбијање општег 1
општег криминалитета. 1
криминалитета. На 1
На председничким 2
1965. На 1
изборима марта 1
На представљању 1
представљању последњег 1
последњег Барометра, 1
Барометра, за 1
2016. Напред 1
Напред су 1
ишла два 1
два анђела. 2
анђела. Напредујући 1
Напредујући ка 1
ка Кокумбону, 1
Кокумбону, Имото 1
Имото је 1
касније говорио, 1
говорио, да 1
он прошао 1
прошао поред 2
поред многих 2
многих не-сахрањених 1
не-сахрањених тела, 1
и болесних 2
болесних и 1
и омршављених 1
омршављених јапанских 1
јапанских војника. 1
војника. На 2
На прекрштењу 1
прекрштењу је 1
име Ана. 1
Ана. На 1
На прелазу 2
прелазу у 2
18. век, 1
век, афрички 1
афрички робови 1
постали примарни 1
примарни извор 1
извор радне 1
многим областима. 1
областима. На 1
у XVII 1
XVII век 1
век прелид 1
прелид особито 1
особито компонују 1
компонују А. 1
Г. Габријели, 1
Габријели, Свелинг, 1
Свелинг, Фрескобалди, 1
Фрескобалди, затим 1
затим француски 1
француски клавсенисти 1
клавсенисти (Л. 1
(Л. и 1
и Ф. 2
Ф. Купрен) 1
Купрен) и 1
немачки барокни 1
барокни мајстори 1
мајстори (Фробергер). 1
(Фробергер). На 1
На преостале 1
преостале три 2
трке Алонсо 1
а Батон 2
Батон ниједан, 1
ниједан, али 1
томе тим 1
тим Мекларен-Хонда 1
Мекларен-Хонда изгледао 1
изгледао много 1
боље у 2
На препарату 1
препарату се 1
поред леукоцита 1
леукоцита уочава 1
појава еритроцита 1
еритроцита и 1
и епителних 1
епителних ћелија 3
великом броју. 1
броју. На 1
На прес-конференцији 1
прес-конференцији приказаној 1
приказаној у 1
филму Bring 1
Bring on 1
the Night, 1
Night, када 1
се новинар 1
новинар обратио 1
обратио као 1
као Гордону, 1
Гордону, он 1
кроз шалу 2
шалу изјавио: 1
изјавио: „Моја 1
„Моја деца 1
деца ме 1
ме зову 1
зову Стинг, 1
Стинг, моја 1
моја мајка 1
мајка ме 1
ме зове 1
зове Стинг, 1
Стинг, ко 1
онда тај 1
тај лик 2
лик Гордон?“ 1
Гордон?“ На 1
На престо 3
престо Египта 1
Египта је 1
а титулу 2
титулу „Рамзес 1
„Рамзес Велики“ 1
Велики“ је 1
је заслужно 1
заслужно понео 1
понео јер 1
јер ниједан 1
ниједан владар 1
владар Египта 1
Египта пре 1
није изградио 1
изградио толико 1
толико колосалних 1
колосалних грађевина, 1
грађевина, споменика 1
и храмова. 1
храмова. На 1
престо након 1
кратке владавине 1
владавине Ладислава 1
Ладислава II 1
II (умро 1
(умро 1163. 1
1163. На 1
престо ступау 1
ступау у 1
години 1521. 1
1521. На 1
На пресуде 1
пресуде је 2
утицало Бабићево 1
Бабићево „тешко 1
„тешко здравствено 1
здравствено стање”, 1
стање”, свједочење 1
свједочење да 1
је Шкрбић 1
Шкрбић „заштитио 1
„заштитио неке 1
неке цивиле 1
у аутобусу 2
аутобусу који 1
је пратио”, 1
пратио”, као 1
и Стојнићеве 1
Стојнићеве године 1
године (пошто 1
(пошто је 1
имао мање 2
21 годину 2
годину не 1
се казнити 2
казнити дуготрајним 1
дуготрајним затвором). 1
затвором). Напретком 1
Напретком технологије 1
библиотека прелази 1
на електронску 1
електронску обраду 1
обраду података. 2
На приватном 1
приватном састанку, 1
састанку, Вито 1
Вито му 1
ће непријатељи 1
непријатељи породице 1
породице покушати 1
покушати убити 1
убити Мајкла 1
Мајкла користећи 1
користећи поверљивог 1
поверљивог сарадника 1
сарадника да 1
договоре састанак 1
састанак као 1
убиство. На 1
На привредни 1
привредни разој 1
разој једне 1
једне земље 2
земље делују 1
делују бројни 1
бројни и 1
разноврсни чиниоци. 1
чиниоци. На 1
На приказима 1
приказима је 1
одећа са 1
са шарама 1
шарама које 1
су везене 1
везене или 1
или обојене. 1
обојене. На 1
На прилазу 1
прилазу језеру 1
језеру остала 1
остала су 4
два возила 1
На приложеним 1
приложеним сликама 1
сликама је 2
представљено само 1
неколико репрезентативнијих, 1
репрезентативнијих, пошто 1
њих делимично 1
уништен. На 1
пример, 1897. 1
1897. На 2
На пример 10
пример 3 1
+ 1 2
1 се 2
може написати 2
написати на 1
следећи начин 1
начин (λ 1
(λ x 1
→ x 1
x + 1
+ 1)(3). 1
1)(3). На 1
пример, 472 1
472 представља 1
представља 47 1
47 (прве 1
(прве две 1
две цифре) 1
цифре) помножено 1
помножено с 1
с десет 1
десет на 2
2. степен 1
степен (трећа 1
(трећа цифра), 1
цифра), тј. 1
пример, and 1
and означава 1
означава резиличите 1
резиличите изразе 1
изразе (иако 1
(иако се 2
се случајно 1
случајно сређивањем 1
сређивањем добија 1
добија исти 1
исти резултат). 1
резултат). На 1
пример, CSS 1
CSS модел 1
модел форматирања 1
форматирања прецизира 1
прецизира да 1
се елементи 1
елементи нивоа 1
нивоа блокова 1
блокова ("h1" 1
("h1" је 1
од примера) 1
примера) проширити 1
проширити да 1
попуне ширину 1
ширину родитељског 1
родитељског елемента. 1
елемента. На 1
пример, http://example. 1
http://example. На 1
пример, MMX 1
MMX има 1
има инструкцију 1
инструкцију за 1
за множење 3
множење 16-битних 1
16-битних података 1
података али 1
нема за 1
множење 8-битних 1
8-битних података. 1
На пример: 5
пример: Software 1
Software Catalog 1
Catalog продавницама 1
продавницама верзије 1
друге информације 1
информације за 3
сваки софтверски 1
софтверски пакет 1
пакет инсталиранна 1
инсталиранна локалном 1
локалном систему. 1
систему. На 1
пример WinSCP 1
WinSCP је 1
је подразумевано 1
подразумевано SFTP 1
SFTP протокол. 1
протокол. На 1
пример, x86 1
скуп наредби 1
наредби ради 1
осам 32-битних 1
32-битних регистара, 1
регистара, док 1
док сам 2
сам процесор 1
процесор има 2
још регистара 1
регистара који 2
друге сврхе. 1
сврхе. На 1
пример, аватар 1
аватар може 1
повећа брзину, 1
брзину, има 1
има снажније 1
снажније нападе 1
нападе или 1
или добије 1
добије привремени 1
привремени штит 1
штит од 3
од напада. 2
напада. На 2
пример, ако 5
ако VLIW 1
VLIW уређај 1
уређај има 1
има 5 1
5 извршних 1
извршних јединица, 1
јединица, онда 1
би VLIW 1
VLIW инструкција 1
тај уређај 1
уређај имала 1
5 операционих 1
операционих поља, 1
поља, где 2
би свако 1
свако поље 1
поље одређивало 1
одређивало одређивало 1
одређивало операцију 1
операцију за 3
једну извршну 1
извршну јединицу. 1
јединицу. На 1
би нека 1
нека олуја 1
са Сунца 2
Сунца погодила 1
погодила комуникациони 1
комуникациони сателит, 1
сателит, дошло 1
дошло би 1
до немогућности 3
са Земљом, 1
Земљом, телефони 1
телефони и 1
и интернет 1
интернет не 1
радили итд. 1
се изрицала 1
изрицала за 1
само ограничени 1
ограничени број 4
број казнених 1
казнених дела, 1
дела, и 2
под ограниченим 2
ограниченим условима. 2
ако први 1
играч баци 1
баци пикову 1
пикову осмицу, 1
осмицу, а 1
следећи играч 1
рукама држи 1
држи пикову 1
пикову седмицу 1
седмицу и 1
и пикову 1
пикову десетку, 1
десетку, он 1
на осмицу 1
осмицу бацити 1
бацити десетку, 1
десетку, а 1
не седмицу. 1
седмицу. На 1
су захваћене 2
захваћене бронхије, 1
бронхије, онда 1
питању бронхијски 1
бронхијски катар. 1
катар. На 1
пример, Бајесова 1
Бајесова мрежа 1
мрежа представља 1
представља систем 2
систем вероватноће 1
вероватноће догађаја 1
догађаја као 1
као чворова 1
у директном 5
директном ацикличном 1
ацикличном графу, 1
графу, у 1
се вероватоћа 1
вероватоћа неког 1
неког догађаја 1
израчунати из 1
из вероватноће 1
вероватноће својих 1
претходника у 1
у ДАГ. 1
ДАГ. На 1
пример: Бану 1
Бану Атаија 1
Атаија је 1
освојио први 2
први Оскар 1
за Индију 1
Индију 1983. 1
1983. На 2
пример: библиотекарство 1
библиотекарство и 1
и библиографија 1
библиографија могу 1
групи Z 1
Z или 1
групи Ј 1
Ј као 1
део образовања, 1
образовања, а 2
бити третирани 1
третирани и 2
општи материјал. 1
пример, "Бог 1
"Бог је 1
изазвало све 1
осим Бога". 1
Бога". На 1
пример, веб-сервер 1
веб-сервер кластер 1
кластер може 1
може доделити 1
доделити различите 1
различите упите 1
упите на 1
различите чворове, 1
чворове, тако 1
да укупно 1
укупно време 1
време одзива 1
одзива буде 1
буде оптимизовано. 1
оптимизовано. На 1
пример: вода 1
је јин, 1
јин, блиска 1
са паром, 1
паром, али 1
али јанг 1
јанг је 2
близак леду. 1
леду. На 1
пример, вредност 1
вредност hCG 1
hCG у 1
у урину 1
урину од 1
000 mIU/ml 1
mIU/ml даје 1
даје врло 1
врло велику 1
велику вероватноћу 1
вероватноћу трудноће, 1
трудноће, али 1
али претварање 1
претварање у 2
у бинарне 1
бинарне вредности 1
вредности резултира 1
резултира тиме 1
да показује 8
показује једнако 1
једнако „позитивно“ 1
„позитивно“ као 1
оно од 1
52 mIU/ml. 1
mIU/ml. На 1
пример, године 1
године 1988. 1
пример, дијаманти 1
дијаманти вредни 1
вредни око 1
долара легално 1
легално су 1
су извезени 1
извезени из 1
из Сијере 1
Сијере Леоне 1
Леоне 2006. 1
пример, доста 1
доста смо 1
смо причали 1
причали о 2
ћемо приступити 1
приступити томе". 1
томе". На 1
пример, државни 1
државни приходи 1
приходи су 1
повећали 31% 1
31% за 1
1,7 милијарду 1
пример, дугачак 1
дугачак низ 1
низ може 1
бити скраћен 1
скраћен функцијом 1
функцијом прозора 1
прозора дужине 1
дужине што 1
резултира у 2
три случаја 1
случаја вредна 1
вредна посебне 1
посебне спомена. 1
спомена. На 1
пример Емил 1
Емил Мејерсон 1
Мејерсон је 1
отворио своје 1
своје дело 3
дело „Идентитет 1
„Идентитет и 1
и реалност“, 1
реалност“, 1908. 1
пример, за 3
за западну 3
западну еманципацију 1
еманципацију одговоран 1
ђаво. На 1
филм Краљ 1
Краљ лавова, 1
лавова, сам 1
сам написао 2
написао мелодију 1
мелодију која 1
4 сата 4
била јако 4
јако лепа, 1
лепа, али 2
крају деловала 1
деловала бесмислено. 1
бесмислено. На 1
за функционисање 5
функционисање ласера 1
ласера важно 1
постојање стабилизованих 1
стабилизованих побуђених 1
побуђених стања, 1
стања, тј., 1
тј., таквих 1
таквих стања 1
стања где 1
вероватноћа за 1
спонтану емисију 1
емисију много 1
од очекиване. 1
очекиване. На 1
пример, значење 1
значење апликативног 1
апликативног израза 1
израза f(E1,E2) 1
f(E1,E2) је 1
терминима семантике 1
семантике својих 1
својих подпрограма 1
подпрограма f, 1
f, Е1, 1
Е1, Е2. 1
Е2. На 1
пример, иако 1
многи устави 1
устави гарантују 1
гарантују једнакост 1
једнакост без 2
на расу, 1
расу, само 1
само неки 1
неки помињу 1
помињу право 1
на једнакост 1
на националност. 1
националност. На 1
пример, извештаји 1
о насиљу 1
насиљу против 1
против цивила 1
цивила често 1
често наглашавају 1
су "жене 1
"жене и 1
и деца" 1
деца" жртве 1
жртве како 2
би илустровали 1
илустровали бруталну 1
бруталну природу 1
природу насиља. 1
насиља. На 1
пример, извршавање 1
извршавање претраге 1
претраге на 1
на асоцијативном 1
асоцијативном контејнеру 1
контејнеру као 1
је мапа 1
мапа или 1
или скуп 2
скуп може 2
доста спорије 1
спорије коришћењем 1
коришћењем итератора 1
итератора него 1
него позивањем 1
позивањем чланова 1
чланова функција 1
функција понуђених 1
понуђених од 1
самог контејнера. 1
контејнера. На 1
пример, историчар 1
историчар Гу 1
Гу Ђеганг 1
Ђеганг пионир 1
пионир је 2
је примене 1
примене Нове 1
Нове историје 1
историје коју 1
проучавао на 1
Колумбија на 1
на класичне 1
класичне кинеске 1
кинеске текстове 1
текстове у 5
у Покрету 1
Покрету скептицизма 1
скептицизма антике. 1
антике. На 1
пример, Јапанска 1
Јапанска изворна 1
изворна порука 1
порука се 1
прво преводи 1
преводи на 2
и прослеђује 1
прослеђује групи 1
групи интерпретатора, 1
интерпретатора, који 1
поруку са 1
са енглеског 5
енглеског преводе 1
преводе на 1
на арапски, 1
арапски, француски, 1
руски, и 1
остале тражене 1
тражене језике. 1
језике. На 1
пример, један 2
део меморије 2
меморије се 1
може чувати 1
чувати на 1
на РАМ 1
РАМ чиповима, 1
чиповима, а 1
остатак на 1
на чврстом 1
чврстом диску. 1
диску. На 1
један скеч 1
скеч за 1
је приказивао 3
приказивао Србе 1
Србе како 1
како хапсе 1
хапсе очигледно 1
очигледно невине 1
невине чешке 1
чешке туристе 1
туристе који 1
на путовању 1
путовању до 2
до мора 1
мора као 1
као муслиманске 1
муслиманске екстремисте 1
екстремисте и 1
и терористе. 1
терористе. На 1
пример, једна 1
од опција 1
се ЧАрли 1
ЧАрли карта 1
карта може 1
може купити 2
купити по 1
од $9, 1
$9, за 1
за неограничени 1
неограничени број 1
број вожњи 1
вожњи у 1
току од 1
дана (новембар 1
(новембар 2007. 1
пример, јелка 1
јелка се 1
овде кити 1
кити за 1
за свадбу, 1
свадбу, а 1
качи на 1
на таваницу. 1
таваницу. На 1
се гориво 1
гориво сагорева, 1
сагорева, хемијска 1
хемијска енергија 1
у топлоту, 1
топлоту, исти 1
са варењем 1
варењем хране 1
хране која 1
се метаболише 1
метаболише у 2
биолошком организму. 1
организму. На 1
код детета 1
детета од 1
од године 2
до године 1
месеци брже 1
развија разумевање 1
разумевање говора, 1
говора, али 1
се спорије 1
спорије ствара 1
ствара активни 1
активни речник. 1
речник. На 1
пример количина 1
количина вина 1
вина коју 1
коју Португалија 1
Португалија мора 1
мора добити 1
за енглеско 1
енглеско платно, 1
платно, није 1
није одређена 2
одређена односним 1
односним количинама 1
количинама рада 1
рада уложеним 1
уложеним у 1
другу робу, 1
робу, као 1
било кад 1
би оне 4
биле произведене 1
Енглеској или 1
или Португалији. 1
Португалији. На 1
пример, команда 1
команда филтрирања 1
филтрирања података 1
метода мењања 1
мењања извршног 1
извршног модела. 1
модела. На 1
пример, композитни 1
композитни број 2
број 299 1
299 може 1
се написати 2
написати као 3
као 13 1
× 23, 1
23, а 1
а композитни 1
број 360 1
360 може 1
као 23 1
23 × 2
× 32 1
32 × 1
× 5; 1
5; Осим 1
Осим тога, 56
тога, ова 3
ова репрезентација 1
јединствен до 1
до реда 1
реда фактора. 1
пример, коришћење 1
коришћење регуларних 1
регуларних испитивања 1
испитивања домаћинстава 1
компанија да 1
степен перцепције 1
перцепције корупције 1
деловима земље 2
различитим владиним 1
владиним институцијама 1
институцијама може 1
повећа свест 1
о корупцији 2
корупцији и 1
и створи 1
створи притисак 1
притисак за 1
пример, коршћењем 1
коршћењем три 1
три боје, 1
боје, граф 1
граф са 2
са слике 1
слике десно 1
десно може 1
бити обојен 1
обојен на 1
12 различитих 1
начина. На 1
пример, краљ 1
краљ мајмуна, 1
мајмуна, који 1
на богослужењу 1
богослужењу мајмуна 1
мајмуна међу 1
међу локалним 3
локалним древним 1
древним народима, 1
народима, постепено 1
да утеловљује 1
утеловљује Бога 1
Бога богатства 1
Фуџоу након 1
роман Пут 1
Пут на 1
на Запад 3
Запад издат 1
династије Минг. 2
Минг. На 1
пример, лептир 1
лептир може 1
произведе потомство 1
потомство са 1
новим мутацијама. 1
мутацијама. На 1
пример лифт 1
лифт има 2
има самостално 1
самостално стојећи 1
стојећи решеткасти 1
решеткасти стуб 1
стуб за 1
висину дизања 1
дизања 10,5 1
10,5 метара. 1
пример, Лу 1
Лу Сјуенови 1
Сјуенови есеји 1
есеји и 1
кратка фикција 1
фикција створили 1
су сензацију 1
сензацију осуђивањем 1
осуђивањем конфуцијанске 1
конфуцијанске културе. 1
културе. На 1
пример, мале 1
мале промене 1
у стопама 1
стопама пореза 1
на добит 1
добит могу 1
могу радикално 1
радикално променити 1
променити поврат 1
поврат улагања 1
у капиталне 1
капиталне пројекте, 1
пројекте, посебно 1
се узму 2
обзир избегнути 1
избегнути трошкови 1
трошкови будуће 1
будуће употребе 1
употребе фосилних 1
фосилних горива. 2
горива. На 1
пример, многи 1
многи интернет 1
интернет извори 1
користе „океан 1
„океан Тетис“ 1
Тетис“ у 1
на „море 1
„море Тетис“ 1
Тетис“ и 1
и обрнуто. 5
обрнуто. На 1
пример, множимо 1
множимо 2,3 1
2,3 са 1
са 4,5. 1
4,5. На 1
пример, може 1
замислити особа 1
која доживљава 1
доживљава врхунско 1
врхунско задовољство 1
задовољство када 1
када кришом 1
кришом посматра 1
посматра људе 1
се пресвлаче 1
пресвлаче у 1
у свлачионицама 1
свлачионицама на 1
јавним базенима. 1
базенима. На 1
пример, на 2
крају романа 1
романа Ова 1
страна раја, 1
раја, солилоквиј 1
солилоквиј протагонисте 1
протагонисте Аморија 1
Аморија Блејна 1
Блејна на 1
гробљу узет 1
из њеног 2
њеног дневника. 1
дневника. На 1
пример, напад 1
америчку амбасаду 1
амбасаду је 1
19 војника 1
војника Вијетконга, 1
Вијетконга, и 1
употреба ових 1
ових војника 1
војника сматрана 1
сматрана грешком 1
грешком од 1
стране неких 3
неких официра 1
официра Вијетконга. 1
Вијетконга. На 1
пример, наука 1
наука би 1
да проучава 2
проучава проток 1
проток електрона 1
у електричним 1
електричним проводницима 1
проводницима користећи 1
користећи већ 1
постојеће алате 1
алате и 1
и знање. 1
знање. На 1
пример, неке 1
неке ЛГБТ 1
ЛГБТ особе 1
особе сматрају 1
их термин 1
термин сексуалне 1
сексуалне мањине 1
мањине неповратно 1
неповратно сврстава 1
категорију дискриминисане 1
дискриминисане "мањине", 1
"мањине", док 1
они заправо 2
заправо желе 1
буду интегрални 1
интегрални и 1
и уважавани 1
уважавани део 1
део друштва. 1
друштва. На 1
пример, неутрални 1
неутрални пион 1
пион се 1
распада електромагнетно, 1
електромагнетно, и 1
има животни 1
век од 1
само 10 2
10 −16 1
−16 секунди. 1
пример, ниједан 1
ниједан лендер 1
лендер из 1
из Совјетског 3
Савеза није 1
пошаље податке 1
површине Марса 1
Марса дуже 1
пример, његов 1
његов анимозитет 1
анимозитет према 2
према германском 1
германском што 1
њега било 2
било супротно 1
супротно латинско-хришћанском 1
латинско-хришћанском духу. 1
духу. На 1
пример, Њу 1
Њу Ромни 1
Ромни је 1
променио поље 1
поље са 2
са црвеног 1
црвеног у 1
у плаво. 1
плаво. На 1
пример, од 1
пример, оженио 1
се Шарлотом 1
Шарлотом од 1
од Савоје 1
Савоје против 1
против воље 1
воље свог 1
оца. На 1
пример, означава 1
скуп група 1
на сабирање. 1
сабирање. На 1
пример, операција 1
операција „пуњење 1
„пуњење реактора“ 1
реактора“ може 1
бити пример 1
пример адекватног 1
адекватног нивоа 1
нивоа описа 1
описа ако 1
ако аналитичар 1
аналитичар сматра 1
могућност грешке 1
грешке на 1
нивоу, и/или 1
и/или да 1
да последице 1
последице те 1
те потенцијалне 1
потенцијалне грешке 1
грешке неће 1
бити озбиљне. 1
озбиљне. На 1
пример, отоци 1
отоци су 1
су знак 1
знак болести 1
болести само 1
само неких 1
неких органа. 1
органа. На 2
пример, писмо 1
писмо из 1
у Литванију 1
Литванију требало 1
је послати 1
у неутралну 1
неутралну земљу, 1
земљу, препаковати 1
препаковати у 1
нову омотницу 1
омотницу како 1
уклонили сви 1
сви пољски 2
пољски знакови, 1
знакови, а 1
онда доставити 1
доставити у 1
у Литванију. 2
Литванију. На 1
пример, повећана 1
државна гаранција 1
све улоге 2
у банкама 1
банкама на 1
на 50.000 1
50.000 евра, 1
евра, чиме 1
обухваћено преко 1
преко деведесет 1
деведесет одсто 1
одсто свих 1
свих улога. 1
улога. На 1
пример, познат 1
о изолацији 1
изолацији одрживе 1
одрживе бактерије 1
бактерије из 1
кристала соли 1
соли старог 1
старог 250 1
пример, поређење 1
поређење модела 1
модела изградње 1
изградње табела 1
табела трошкова 1
трошкова користећи 1
користећи традиционални 1
традиционални „шта 1
„шта ако“ 1
ако“ сценаријо, 1
сценаријо, а 1
затим покретање 1
покретање поређења 1
поређења Монте 1
Карло симулацијом, 1
симулацијом, троугаона 1
троугаона дистрибуција 1
дистрибуција вероватноће 1
вероватноће показује 1
да Монте 1
Карло анализа 1
анализа има 1
ужи опсег 1
опсег него 1
него "шта 1
"шта ако" 1
ако" анализа. 1
анализа. На 1
пример, после 2
после лажног 1
лажног чуда, 1
чуда, Хенри 1
је узнемирен 2
узнемирен и 2
и виче: 1
виче: "О 1
"О Боже, 1
Боже, видиш 1
видиш ли 1
ли ти 1
ти ово 1
и трпиш?" 1
трпиш?" На 1
после леденог 1
доба обична 1
обична бреза 1
бреза била 1
првих врста 1
су настаниле 1
настаниле слободне 1
слободне површине 1
површине настале 1
настале после 1
после повлачења 1
повлачења ледника. 1
ледника. На 1
пример, постоји 1
постоји назив 1
назив " 1
" На 2
пример, први 1
избор који 1
који играч 2
играч прави 1
прави је 1
је пролазак 1
пролазак кроз 1
кроз двоја 1
врата док 1
док наратор 1
наратор излаже 1
излаже да 1
је Стенли 1
Стенли изабрао 1
изабрао врата 1
страни. На 3
пример, претпоставимо 1
такмичар зна 1
да Монти 1
Монти не 1
бира друга 1
друга врата 1
врата случајно 1
случајно међу 1
свим правним 1
правним алтернативама, 1
алтернативама, већ, 1
већ, када 1
да изаберете 1
изаберете између 1
2 губитничких 1
губитничких врата, 1
врата, Монти 1
Монти ће 1
ће отворити 2
отворити једна 1
пример, при 1
при додели 1
додели летова 1
летова ваздушсном 1
ваздушсном саобраћају, 1
саобраћају, резултујући 1
резултујући граф 1
граф интервала, 1
интервала, па 1
бојења може 1
може ефикасно 3
ефикасно решити. 1
решити. На 1
пример, примена 1
примена стратегије 1
стратегије похлепног 1
похлепног алгоритма 1
алгоритма на 1
на Проблем 1
Проблем трговачког 1
путника даје 1
даје следећи 2
следећи алгоритам: 1
алгоритам: У 1
У сваком 25
сваком кораку 4
кораку посети 1
посети непосећени 1
непосећени град 1
најближи тренутном 1
тренутном граду. 1
граду. На 1
пример, производња 1
производња памука 1
памука је 1
на 5%, 1
5%, а 1
а гвожђа 1
на 2% 1
2% предратног 1
предратног нивоа. 1
нивоа. На 1
пример, променљива 1
променљива $глоб 1
$глоб има 1
има додељену 2
додељену вредност 1
вредност 1 1
почетку програма. 1
програма. На 1
пример прорачуни 1
прорачуни извршени 1
извршени јединицама 1
јединицама дубоког 1
дубоког учења 2
учења могу 1
бити слични 1
слични онима 5
у неуронима. 1
неуронима. На 1
пример, разлог 1
којег Рајдер 1
Рајдер говори 1
говори Кристијану 1
Кристијану где 1
може пронаћи 4
пронаћи Арона 1
Арона је 1
њему сломљено 1
сломљено срце 1
срце због 1
због девојке 1
заљубио док 1
за мисионарски 1
мисионарски рад. 1
рад. На 1
пример, ранији 1
ранији преводи 1
преводи сугеришу 1
је Имру 1
Имру ел 1
ел Кајс 1
Кајс био 1
био краљ 2
краљ свих 1
свих Арапа, 1
Арапа, што 1
изгледа мало 1
мало вероватно, 1
вероватно, пошто 1
Сирију. На 1
пример, само 1
помоћу година 1
година старости 3
физичке адресе 1
адресе појединца 1
одредити ко 1
појединац без 1
без експлицитног 1
експлицитног откривања 1
откривања његовог 1
његовог имена, 1
имена, јер 2
два фактора 2
фактора често 1
често довољна 1
довољна да 2
се одређено 1
одређено лице 1
лице идентификује. 1
идентификује. На 1
пример, Сангер 1
Сангер и 1
и Вејлс 1
Вејлс су 1
су цитирани 1
цитирани или 1
раним новинским 1
новинским цитатима 1
цитатима и 1
и саопштењима 1
саопштењима као 1
као саоснивачи. 1
саоснивачи. На 1
пример, саопштење 1
је метални 1
метални новчић 1
новчић пао 1
одређену страну 1
страну доноси 1
доноси информацију 1
информацију од 1
1 Шенона. 1
Шенона. На 1
пример, сапуни 1
сапуни и 1
и масти 1
масти могу 1
смањити количину 1
количину природних 1
природних протективних 1
протективних уља 1
уља на 1
до апсорпције 1
апсорпције неких 1
неких материја 1
материја које 1
које чак 2
количинама могу 1
могу пореметити 2
пореметити природну 1
природну хормоналну 1
хормоналну равнотежу. 1
равнотежу. На 1
пример, „састанак 1
„састанак на 1
на слепо“ 1
слепо“ је 1
састанак људи 1
никад раније 2
нису сусрели. 1
сусрели. На 1
пример, сви 1
сви пакети 1
пакети који 1
са java 1
java део 1
су Јава 2
Јава платформа-пакета 1
платформа-пакета који 1
садржи основне 1
основне класе 1
класе језика, 1
посебно односе 1
на рефлексију. 1
рефлексију. На 1
пример, секвенцијално 1
секвенцијално правило 1
правило нађено 1
нађено у 2
података низова 1
низова трансакција 1
трансакција потрошача 1
потрошача може 1
да потрошачи 1
потрошачи који 1
купили компјутер 1
компјутер и 1
и цд-ромове, 1
цд-ромове, касније 1
касније купе 1
купе веб 1
веб камеру. 1
камеру. На 1
пример, сиромаштво 1
сиромаштво одговара 1
одговара богатима 1
богатима јер 1
то дозвољава 1
задрже више 1
више свог 1
свог богатства, 1
али сигурно 1
одговара сиромашнима 1
сиромашнима који 1
се муче. 1
муче. На 1
пример, скуп 1
инструкција x86 1
x86 архитектуре 1
архитектуре има 1
8 целобројних 1
целобројних регистара, 1
регистара, x86-64 1
x86-64 има 1
има 16, 1
16, многи 1
многи RISC 1
RISC процесори 1
процесори имају 1
имају 32 1
и IA-64 1
IA-64 има 1
има 128. 1
128. У 1
У малим 1
малим процесорима, 1
процесорима, имена 1
локација одговарају 1
одговарају елементима 1
елементима регистарског 1
регистарског фајла. 1
фајла. На 1
пример, смрт 1
смрт милиона 1
етничком сукобу 1
Африци може 1
добије недовољно 1
недовољно помиње 1
америчким медијима, 1
медијима, док 1
је пуцање 1
пуцање на 1
пет особа 1
школи анализирано 1
анализирано у 1
у дубини. 1
дубини. На 1
пример, табела 1
табела 1 1
1 има 1
има колоне 1
колоне са 2
са редоследом: 1
редоследом: име, 1
име, презиме, 1
презиме, јмбг. 1
јмбг. На 1
пример, "табулатор-размак-размак-размак" 1
"табулатор-размак-размак-размак" извршава 1
извршава аритметичко 1
аритметичко сабирање 1
сабирање прва 1
два елемената 1
елемената стека. 1
стека. На 1
пример, табу 1
табу претрага 1
претрага се 1
за налажење 3
налажење решења 1
за ЦЛП. 1
ЦЛП. На 1
пример, тврди 1
је Зари 1
Зари потребно 1
потребно само 1
недеље да 2
развије нови 1
нови производ 1
производ и 1
и достави 1
достави га 1
у продавнице, 1
продавнице, за 1
од просека 1
просека гране 1
гране који 1
месеци. На 1
пример, тврђава 1
тврђава Ктенија 1
Ктенија заузета 1
заузета је 1
након многих 1
многих напада, 1
а замкови 1
замкови Кран 1
Кран и 1
и Маглиж 1
Маглиж пали 1
велике жртве 2
на византијској 1
византијској страни. 1
пример, технички 1
технички узевши 1
узевши неко 1
неко најсавршеније 1
најсавршеније средство 1
средство није 1
није „ергономско“ 1
„ергономско“ ако 1
својим био-психо-социјалним 1
био-психо-социјалним карактеристикама 1
карактеристикама не 1
да ефикасно 1
ефикасно користи 1
данас лимитирајући 1
лимитирајући фактор 1
фактор техничког 1
и технолошког 4
развоја. На 1
пример, Тим 1
Тим Кингер 1
Кингер и 1
и Давид 3
Давид Мехнер 1
Мехнер тврде 1
да "са 1
"са ће 1
ће бољим 1
бољим алатима 1
алатима за 1
представљање и 1
одржавање знања 1
знања бити 1
могуће направити 2
направити боље 1
боље програме 1
програме за 2
за играње 6
играње Го-а." 1
Го-а." На 1
пример, то 1
чест назив 1
многим северноамеричким 1
северноамеричким спортским 1
спортским лигама. 1
лигама. На 1
пример, тренутна 1
тренутна крилатица 1
крилатица папе 1
папе Петра 1
Петра III 1
је De 1
De Gloria 1
Gloria Ecclesiæ 1
Ecclesiæ (што 1
значи „О 1
„О слави 1
слави Цркве“). 1
Цркве“). На 1
Британији значи 1
да уређај 2
уређај мора 1
мора дејствовати 1
дејствовати са 1
са струјом 2
струјом диференције 2
диференције мањој 1
оне назначене, 1
назначене, док 1
док негде 1
негде значи 1
уређај треба 1
да дејствује 1
диференције мањом 1
мањом и 1
и истом 1
она назначена 1
назначена на 1
на производу. 1
производу. На 1
у временским 2
временским моделима, 1
моделима, свака 1
свака ставка 1
ставка може 1
бити квадратни 1
квадратни километар, 1
километар, надморска 1
висина земљишта, 1
земљишта, тренутни 1
тренутни правац 1
правац ветра, 1
ветра, влажност, 1
влажност, температуру, 1
температуру, притицак, 1
притицак, и 1
у гусеничном 1
гусеничном возилу, 1
возилу, удаљени 1
удаљени прикључак 1
прикључак може 1
да прибави 2
прибави податке 1
из сателитског 1
сателитског навигационог 1
навигационог подсистема 1
пошаље те 2
податке преко 1
магистрале 1553 1
1553 у 1
други удаљени 1
удаљени прикључак, 1
прикључак, за 1
за приказ 3
приказ посади 1
посади на 1
на приказивачу. 1
приказивачу. На 1
у индијској 1
индијској кухињи 1
кухињи маринада 1
маринада се 1
обично припрема 1
припрема са 1
мешавином зачина. 1
зачина. На 1
пример, уколико 2
уколико одговор 1
одговор садржи 1
садржи заглавље 1
заглавље Последње-модификован, 1
Последње-модификован, кеш 1
кеш може 1
направи условни 1
условни захтев 1
захтев користећи 1
користећи Уколико-је-модификован-након 1
Уколико-је-модификован-након заглавље 1
заглавље да 1
проверио да 1
до промене. 1
промене. На 1
подаци читају 1
читају или 1
или уписују 1
уписују на 1
уређају, одговарајућа 1
одговарајућа линија 1
линија (читање 1
(читање или 1
или писање) 1
писање) ће 1
бити активна 1
активна (логичка 1
(логичка нула). 1
нула). На 1
пример: уместо 1
носе штампане 1
штампане евиденције 1
евиденције поступка 1
поступка из 1
једног ресора 1
ресора у 1
други могли 2
би електронски 1
електронски да 1
се доставе. 1
доставе. На 1
у отвореним 2
отвореним форумима 1
форумима и 1
другим скуповима. 1
скуповима. На 1
производњи папира 1
папира конопља 1
конопља може 1
заменити дрво 1
и зауставити 1
зауставити дефорестацију 1
дефорестацију шума. 1
шума. На 1
у реченици 3
реченици „Онај 1
„Онај јадни 1
јадни човек 1
човек изгледа 1
потребан нови 1
нови капут”, 1
капут”, антецедент 1
антецедент заменице 1
заменице „он” 1
„он” („му”) 1
(„му”) је 1
је зависан 1
зависан од 3
од „онај 1
„онај јаднi 1
јаднi човек”. 1
човек”. На 1
Румунији је 1
коришћен заједнички 1
назив „мањинци“ 1
„мањинци“ за 1
припаднике националних 1
због наслеђених 1
наслеђених историјских 1
историјских проблема 1
са Мађарском 1
Мађарском сви 1
сви „мањинци” 1
„мањинци” су 1
су третирани 1
третирани незадовољавајуће, 1
незадовољавајуће, према 1
стандардима. На 1
у Ситиавану 1
Ситиавану у 1
у Ипох-у, 1
Ипох-у, Малезија, 1
Малезија, може 1
наћи гонг 1
гонг пиан 1
пиан и 1
и рибље 2
рибље лоптице 1
лоптице из 1
из Фуџоа, 1
Фуџоа, кнедле 1
кнедле од 1
од месних 1
месних пецива 1
пецива и 2
и супа 1
од свеже 1
свеже риже 1
риже могу 1
кинеској четврти 1
четврти Њујорка. 1
Њујорка. На 1
са споразумом, 2
споразумом, у 1
Немачкој је 6
спроведена скоро 1
скоро потпуна 1
потпуна демилитаризација 1
демилитаризација и 1
њене оружане 1
снаге ограничене 1
ограничене су 2
шест бојних 1
бојних бродова, 1
бродова, без 1
без подморница, 1
подморница, без 1
без авијације, 1
авијације, без 1
без тенкова 1
војском не 1
не већом 1
већом од 3
случају анеуризме 1
анеуризме у 1
у удубљењу 1
удубљењу кољена, 1
кољена, ове 1
масе тромба 1
тромба могу 1
се одговарајућим 2
одговарајућим покретима 1
покретима умасирати 1
умасирати у 1
у периферну 1
периферну циркулацију. 1
циркулацију. На 1
случају дицефалије, 1
дицефалије, може 1
два дицефална 1
дицефална близанца 1
близанца различите 1
различите особе 2
особе зато 1
различите душе. 1
душе. На 1
пример, функција 1
функција квадратни 1
квадратни корен 1
корен може 1
дефинисати да 1
раде по 2
по реалним 1
реалним бројевима, 1
бројевима, сложеним 1
сложеним вредностима 1
вредностима или 1
или матрицама. 1
матрицама. На 1
На примјер, 8
примјер, 1.ц4 1
1.ц4 Сф6 1
Сф6 2. 1
2. Сц3 1
Сц3 (или 1
(или 2. 1
2. Сф3) 1
Сф3) ц5 1
ц5 је 1
је симетрична 1
симетрична одбрана 1
одбрана иако 1
је црни 2
црни играо. 1
примјер, војвода 1
од Манчестера 2
Манчестера ( 2
) такође 1
), па 1
тога његов 2
његов насљедник 1
насљедник познат 1
као висконт 1
висконт Мандевил 1
Мандевил ( 1
примјер, лишће 1
лишће храста 1
храста симболизовало 1
симболизовало је 1
је мудрост 1
мудрост и 1
са Зевсом, 1
Зевсом, који 1
према грчкој 1
грчкој митологији, 1
митологији, доносио 1
одлуке док 1
се одмарао 1
одмарао у 2
у храстовој 1
храстовој шумици. 1
шумици. На 1
примјер, неадекватне 1
неадекватне консидерације 1
консидерације у 1
вези преференци 1
преференци корисника 1
корисника у 1
погледу софтверских 1
софтверских апликација, 1
апликација, могу 1
да корисницима 1
корисницима постане 1
постане немогуће 1
са иначе 1
иначе познатим 1
познатим алатима. 1
алатима. На 1
примјер, појединац 1
појединац или 2
или предузеће, 1
предузеће, могу 1
могу послати 1
послати персонализовану 1
персонализовану наруџбу 1
наруџбу преко 1
преко веба 1
веба која 1
ће аутоматски 1
аутоматски покренути 1
покренути производњу 1
са спецификацијама 1
спецификацијама поручиоца 1
поручиоца преко 1
зове систем 1
масовну персонализацију 1
персонализацију производа 1
и услуга. 1
услуга. На 1
примјер, програм 1
препознавање алфанумеричких 1
алфанумеричких знакова 1
знакова као 1
као улазну 1
улазну вриједност 1
вриједност има 1
има дигитализовану 1
дигитализовану слику 1
слику неког 1
неког алфанумеричког 1
алфанумеричког знака 1
знака и 2
резултат треба 1
избаци његово 1
примјер, „рачун“ 1
„рачун“ је 1
је коријен 1
коријен ријечи 1
ријечи „рачунати“ 1
„рачунати“ и 1
и „рачунарство“. 1
„рачунарство“. На 1
На примјер 1
примјер саобраћајни 1
саобраћајни знак 1
или знак 1
знак питања. 1
питања. На 1
примјер, филм 1
филм приказује 2
приказује да 1
је Фармерова 1
Фармерова била 1
била лоботомизирана; 1
лоботомизирана; за 1
десило. На 1
На принципу 1
принципу на 1
којем ради 1
ради стари 1
стари ручни 1
ручни разбој, 1
разбој, раде 1
велике фабричке 1
фабричке машине 1
за ткање 1
ткање које 1
производе хиљаде 1
хиљаде метара 1
метара материјала. 1
На припремљеном 1
припремљеном пергаменту 1
пергаменту писар 1
најпре означавао 1
означавао простор 1
коме ће 7
се налазити 2
налазити текст, 1
текст, а 1
на рубовима 1
рубовима је 1
је остављао 1
остављао простор 1
за маргине. 1
маргине. На 1
На природном 1
природном станишту 2
станишту расте 1
расте до 4
60 м, 1
са прсним 2
прсним пречником 2
пречником дебла 2
дебла и 1
2 м. 2
м. Крошња 1
је купаста, 1
купаста, савијеног 1
савијеног врха, 1
врха, а 1
а бочне 2
гране хоризонталне 1
хоризонталне са 1
са повијеним 1
повијеним гранчицама. 1
гранчицама. На 1
На присуство 1
присуство праисторијских 1
праисторијских људи 1
људи указују 1
указују и 1
и поменути 1
поменути гробови 1
гробови на 1
на локалитетима 2
локалитетима у 1
у Рудовцима, 1
Рудовцима, Лукавици, 1
Лукавици, Барошевцу. 1
Барошевцу. На 1
На притисак 1
притисак великих 1
сила Русија 1
прихвати ревизију 1
ревизију уговора 1
се јуна 1
1878. На 1
На програму 1
програму Галерије, 1
Галерије, почев 1
оснивања, присутна 1
присутна су 3
дела како 2
како домаћих 1
домаћих тако 1
међународних уметника, 1
уметника, свих 1
свих узраста 3
форми ликовног 1
ликовног изражавања. 1
изражавања. На 1
На прозору, 1
прозору, Денис 1
Денис види 1
види жене 1
жене напољу 1
напољу како 1
како круже 1
круже око 3
око ломаче. 1
ломаче. На 1
На пролеће 3
пролеће 1717. 1
1717. На 1
пролеће 38 1
38 пре 1
ере, Херод 1
Херод је 1
изузео контролу 1
над провинцијом 1
провинцијом Галилеја 1
Галилеја и 1
крају целог 1
целог Јудеји, 1
Јудеји, осим 1
осим Јерусалима. 1
Јерусалима. На 1
уз техничку 1
техничку помоћ 1
помоћ белгијског 1
белгијског предузећа 1
предузећа у 3
у Мајданпеку 1
Мајданпеку започела 1
изградња топионице 1
топионице гвожђа, 1
гвожђа, према 1
пројекту инжењера 1
инжењера Валента 1
Валента и 1
његових сарадника. 1
сарадника. На 1
На прологу 1
прологу отварања 1
отварања трке, 1
трке, Димулен 1
завршио девети, 1
девети, а 1
добрим вожњама 1
вожњама у 1
наставку трке 2
је шести 3
шести у 2
На промашај, 1
промашај, кеш 1
се ажурира 2
ажурира са 2
са траженом 1
траженом кеш 1
кеш линијом 1
линијом и 2
и „доводна 1
„доводна линија“ 1
линија“ се 1
се рестартује. 1
рестартује. На 1
На промоцији 1
промоцији су 1
су извештаја 1
извештаја говорници 1
били Марија 1
Марија Стојановић, 1
Стојановић, Марко 1
Марко Савков-ић, 1
Савков-ић, Маја 1
Маја Васић 1
Васић Николић, 1
Николић, Срђан 1
Срђан Мајсторовић 1
Мајсторовић и 1
Никола Буразер. 1
Буразер. На 1
На пронотуму 2
пронотуму има 1
има црно-беле 1
црно-беле мрље. 1
мрље. На 1
пронотуму се 1
налази глатка, 1
глатка, гола 1
гола средња 1
средња линија. 1
линија. На 1
На прослави 1
прослави 60. 1
60. годишњице 1
годишњице организације, 1
организације, Гомезова 1
Гомезова и 1
њен тим, 1
тим, Сцена, 1
Сцена, одржали 1
су концерт 1
концерт за 2
за донације 2
донације који 1
су донирали 1
донирали све 1
све приходе 1
у кампању. 1
кампању. На 1
На прослави, 1
прослави, по 1
по проценама, 1
проценама, се 1
се скупило 1
скупило око 1
На просторима 3
просторима бивше 2
Југославије авантуре 1
авантуре Артура 1
Артура духа 1
духа правде 1
правде објављивало 1
објављивало је 1
неколико стрип 1
стрип магазина, 1
највише " 1
просторима општине 1
општине Бојник 1
Бојник градитељско, 1
градитељско, споменичко 1
споменичко и 1
духовно наслеђе 1
наслеђе сеже 1
у далеку 1
далеку историјску 1
историјску прошлост. 1
прошлост. На 1
просторима тадашње 1
тадашње СР 1
СР БиХ 1
БиХ те 1
те потом 1
и цијеле 1
цијеле СФРЈ 1
СФРЈ шесторка 1
шесторка је 1
концертима почела 1
изводи све 1
све популарније 1
популарније пјесме. 1
пјесме. На 1
На просторно-урбанистичком 1
просторно-урбанистичком плану, 1
плану, према 1
према Студији 1
Студији из 1
из 1976, 1
1976, ослањањем 1
ослањањем на 1
на појединачна 1
појединачна возила 1
и површински 1
површински систем 1
систем ЈГС, 1
ЈГС, у 1
Београду би 1
На простору 8
простору државе 1
државе налази 1
врста. На 1
простору југозападно 1
од Жилине, 1
Жилине, између 1
између Рајчанке 1
Рајчанке и 1
и Ваха, 1
Ваха, уздижу 1
планине Стражовски 1
Стражовски и 1
и Суловски 1
Суловски врхи. 1
врхи. На 1
простору комплекса 1
комплекса од 1
простору насеља 1
насеља Палилуле 1
Палилуле 1890. 1
простору око 3
око Бечкерека, 1
Бечкерека, Лугоша 1
Лугоша и 1
Темишвара забележено 1
више насеља 1
насеља под 1
овим именом. 1
именом. На 1
простору Осјечана 1
Осјечана су 1
прије изградње 1
изградње садашње 1
садашње цркве 1
цркве постоје 1
три цркве 2
цркве брвнаре 1
брвнаре које 1
су запалиле 1
запалиле Османлије. 1
Османлије. На 1
простору парка 2
број дивљих 2
животиња. На 3
простору Сочковца 1
Сочковца се 1
налази значајно 1
значајно лежиште 1
лежиште опекарских 1
опекарских глина. 1
глина. На 1
На протесном 1
протесном збору 1
збору Срба 1
граничара одржаном 1
у Надлаку 1
Надлаку 10. 1
децембра 1750. 1
1750. На 1
На протесту 1
протесту није 1
никаквих инцидената, 1
инцидената, сем 1
сем једне 1
групе млађих 1
млађих момака 1
момака који 1
скандирали и 1
и упућивали 1
упућивали различите 1
различите увреде 1
увреде на 1
рачун председника 1
и премијерке. 1
премијерке. Напротив, 1
Напротив, већина 1
већина прихвата 1
овај спис 1
спис аутентичан, 1
аутентичан, поготову 1
поготову због 1
што његова 1
његова анализа 1
анализа показује 1
показује теолошка 1
теолошка стремљења 1
стремљења која 1
иначе везују 1
за Јевсевија. 1
Јевсевија. Напротив, 1
Напротив, Душанов 1
Душанов полубрат 1
полубрат ће, 1
ће, у 2
највећег сјаја 1
сјаја српске 1
државе, понети 1
понети једну 1
од највиших 1
највиших титула 1
титула на 2
српском царском 1
царском двору 2
двору - 1
- Напротив, 1
Напротив, Исмаил-паша 1
Исмаил-паша је 1
касније покренуо 1
покренуо репресивне 1
репресивне мере 1
против јерменског 1
јерменског становништва 1
становништва империје 1
империје које 1
помогле покретање 1
покретање привременог 1
привременог измештања 1
измештања православних 1
православних Јермена 1
Јермена који 1
у источним 2
источним деловима 2
деловима царства. 1
царства. Напротив, 2
Напротив, многи 1
многи верују 2
је еламска 1
еламска опасност 1
опасност довела 1
пропасти Акадског 1
Акадског царства. 1
Напротив, обележавање 1
обележавање вокала 1
вокала тигриње 1
тигриње абуџида 1
абуџида и 1
и амарик 1
амарик абуџида 1
абуџида се 1
толико прилагодило 1
прилагодило на 1
њихове консонанте 1
консонанте да 1
да те 5
те модификације 1
модификације нису 1
више биле 1
биле системске 1
системске и 1
и морало 1
се учити 1
учити као 1
као слоговно 1
слоговно писмо 1
писмо пре 1
него сегментно. 1
сегментно. Напротив: 1
Напротив: показује 1
показује тешко 1
тешко стање 1
живјели Роми 1
Роми у 1
у војвођанским 1
војвођанским селима 1
селима тих 1
година. Напротив, 1
Напротив, ратови 1
ратови дехуманизују 1
дехуманизују људе 1
их терају 1
терају да 1
да убијају 2
убијају да 1
били убијени 2
убијени или 2
би сопствену 1
сопствену несрећу 1
несрећу привремено 1
привремено одгодили. 1
одгодили. Напротив 1
Напротив требало 1
буде часопис 1
за приватну 1
приватну комуникацију, 1
комуникацију, препринте, 1
препринте, дискусије, 1
дискусије, извештаје, 1
извештаје, ревије 1
ревије и 1
и артикулацију 1
артикулацију нових 1
области математичке 1
математичке хемије" 1
хемије" (део 1
(део предговора). 1
предговора). Напротив, 1
Напротив, хришћански 1
хришћански социјализам 1
социјализам је 1
против таквих 1
таквих приступа. 1
приступа. Напротив, 1
Напротив, често 1
је малтретирао 2
малтретирао Вејна. 1
Вејна. На 1
На Про 1
Про тркама 1
тркама нема 1
нема максималне 1
максималне брзине, 2
брзине, а 1
а постигнута 1
постигнута брзина 1
одређена условима 1
условима и 8
и сигурношћу. 1
сигурношћу. На 1
На професионалном 1
професионалном нивоу 1
нивоу долази 1
већег улога 1
улога па 1
па играчи 1
играчи за 1
одређену своту 1
своту новца 2
новца прелазе 1
друге клубове 1
клубове или 1
позајмици (што 1
најчешће случај 1
у фудбалу). 1
фудбалу). На 1
На псу 1
псу се 1
најчешће може 1
наћи бува 1
бува Ctenocephalides 1
Ctenocephalides canis. 1
canis. На 1
На Пулском 1
Пулском фестивалу 1
фестивалу филм 1
награду публике 1
публике Јелен. 1
Јелен. Напуљ 1
Напуљ је 1
под контролу 5
контролу шпанског 1
шпанског вицекраља, 1
вицекраља, генерала 1
генерала Кордобе. 1
Кордобе. Напуљски 1
Напуљски краљ 1
заузет унутрашњим 1
унутрашњим проблемима. 1
проблемима. Напуњен 1
Напуњен кондензатор, 1
кондензатор, када 1
остави неприкључен, 1
неприкључен, празни 1
празни се 1
кроз диелектрик 1
диелектрик и 1
други начин, 2
нпр. Напустивши 1
Напустивши Гама 1
Гама реј, 1
реј, наишао 1
на одбијање 1
одбијање из 1
из Џудас 1
Џудас Приста, 1
Приста, уз 1
његов глас 1
глас сувише 1
сувише личи 1
на глас 1
глас Халфорда. 1
Халфорда. Напустила 1
Напустила је 2
школу када 1
имала 17 2
за Педра 1
Педра Гонзалеса, 1
Гонзалеса, пољопривредника, 1
пољопривредника, који 1
у свргавању 1
свргавању Трухиљо 1
Трухиљо режима. 1
режима. Напустила 1
шоу након 1
улогу Си 1
Си Џеј 2
Џеј Паркер 1
Паркер у 1
серији Чувари 1
Чувари Плаже, 1
Плаже, у 1
глумила пет 1
сезона, између 1
између 1992. 2
1992. Напустио 1
Напустио је 4
је Демократску 1
Демократску странку 1
странку Србије 1
Србије 17.октобра 1
17.октобра 2014. 1
2014. Напустио 1
је Изенгард 1
Изенгард заједно 1
са Црвјезиком 1
Црвјезиком и 1
и запутио 1
запутио се 1
пут Округа. 1
Округа. Напустио 1
клуб по 1
по истеку 2
истеку уговора 1
уговора у 1
2017. Напустио 1
трку да 2
се припремио 2
припремио за 1
за Тур 3
Франс, али 1
касније откривено 1
има ломова 1
ломова и 1
пропусти Тур. 1
Тур. На 1
На пут 3
Јерусалим су 1
отишли племићи, 1
племићи, сељаци 1
сељаци и 1
и сиромашни, 2
сиромашни, копном 1
и морем. 2
морем. На 1
пут кренуо 1
кренуо 1873. 1
пут креће 2
креће са 4
са ранцем 1
ранцем на 1
леђима, у 1
осим неопходних 1
неопходних лекова, 1
лекова, понео 1
понео путничку 1
путничку књигу 1
књигу – 1
– празну 1
празну свеску 1
свеску у 1
намеравао прикупити 1
прикупити потписе 1
потписе свих 1
свих значајнијих 1
значајнијих људи 1
које буде 1
буде наишао 1
наишао током 1
током пута. 1
На путу 20
путу Бања 1
Бања Лука- 1
Лука- На 1
путу да 2
се претвори 1
у самосталне 1
самосталне господаре 1
господаре области, 1
области, властела 1
властела је 1
издржи вишеструку 1
вишеструку борбу, 1
борбу, против 1
против краљице 1
и тежу, 1
тежу, против 1
против остале 1
остале властеле. 1
властеле. На 1
до тамо, 1
тамо, екипа 1
екипа свраћа 1
свраћа у 1
у јужни 1
јужни храм 1
храм ваздуха, 1
година Анг 1
Анг живео. 1
живео. На 1
до титуле 3
су савладале 1
савладале и 1
четврте носиоце 1
носиоце турнира. 1
турнира. На 1
финала је 2
каријери победио 1
победио Федерера. 1
Федерера. На 1
за Брњички 1
Брњички кањон. 1
кањон. На 1
за Гондор, 1
Гондор, Фродо 1
и Сем 3
Сем покушавају 1
да натерају 1
натерају Фарамира 1
Фарамира да 1
их пусти, 1
пусти, јер 1
њихова мисија 1
мисија од 1
пресудног значаја. 1
значаја. На 1
за Росомачке 1
Росомачке лонце. 1
лонце. На 1
за самит 1
самит светских 1
светских велесила 1
велесила (САД, 1
(САД, Совјетског 1
и Кине) 1
Кине) срушио 1
срушио се 2
се председнички 1
председнички авион. 1
авион. На 1
за Софију 1
Софију наиђоше 1
наиђоше крсташи 1
крсташи на 1
на грчку 2
грчку војску, 1
се тобоже 1
тобоже упутила 1
упутила против 1
против Немање, 1
Немање, али 1
ствари спречавала 1
спречавала пролазак 1
пролазак крсташа. 1
крсташа. На 1
путу им 2
Свети Никола, 1
Никола, који 3
су порушили, 1
порушили, неке 1
неке калуђере 1
калуђере поубијали, 1
поубијали, а 1
Свети Ђорђе 3
Ђорђе у 1
оближњем селу 2
селу Мажићи. 1
Мажићи. На 1
путу је 3
је брод 4
брод ударио 1
у ледени 1
ледени брег 2
брег и 2
потонуо два 1
и четрдесет 2
четрдесет минута 1
минута касније, 1
касније, раних 1
раних јутарњих 1
јутарњих сати 1
сати 15. 1
априла 1912. 2
1912. На 1
на шведску 1
шведску флоту 1
флоту (16 1
(16 линијских 1
линијских и 1
мањих бродова) 1
бродова) под 1
под адмиралом 1
адмиралом Ватрангом 1
Ватрангом усидрену 1
усидрену код 1
код рта 2
рта Гангут. 1
Гангут. На 1
поред војника 1
војника које 2
спасао у 1
рекао им: 1
им: „Збогом 1
„Збогом пријатељи 1
пријатељи моји, 1
моји, ви 1
ви бар 1
бар знате 1
знате зашто 1
зашто умирем”. 1
умирем”. На 1
ка Бршадину 1
Бршадину хицима 1
оружја 20. 1
јуна 1991. 2
ка овом 1
овом селу, 2
селу, партизанску 1
партизанску колону 1
колону су 1
напали четници 1
четници са 1
стране друма. 1
друма. На 1
путу кући 1
кући успевају 1
се одбране 4
од груипе 1
груипе индијанаца 1
индијанаца која 1
их убије. 2
убије. На 1
путу мртвачким 1
мртвачким колима 1
колима Цинца 1
Цинца и 1
и Маринка 1
Маринка чекају 1
чекају многе 1
многе перипетије, 1
перипетије, чија 1
чија кулминација 1
кулминација наступа 1
њиховом старом 1
старом крају, 1
чекају барикаде 1
барикаде српских 1
српских побуњеника. 1
побуњеника. На 1
путу њихове 1
њихове среће 1
среће стоји 1
стоји Раџ, 1
Раџ, богати 1
богати и 1
уважени бизнисмен, 1
бизнисмен, за 1
кога Мајини 1
Мајини родитељи 1
родитељи мисле 2
је савршена 1
савршена прилика 1
њу. На 1
према краљевом 1
краљевом дворцу, 1
дворцу, носи 1
носи смеђи 1
смеђи руксак 1
руксак у 1
налазе Јојо 1
Јојо и 1
доктор Кроки. 1
Кроки. Напуштала 1
Напуштала је 1
је воду 1
и излазила 1
излазила на 1
копно само 1
током гнежђења, 1
гнежђења, а 1
и спавала 1
спавала на 1
на мору. 8
мору. Напуштањем 1
Напуштањем странице, 1
странице, корисници 1
корисници се 1
од тешкоће 1
тешкоће уочене 1
уочене на 1
на веб-сајту. 1
веб-сајту. Напуштање 1
Напуштање саккаја-диттхи 1
саккаја-диттхи један 1
обележја „уласка 1
„уласка у 1
у ток“. 1
ток“. Напушта 1
Напушта родитељски 1
родитељски дом 1
са дугогодишњом 1
дугогодишњом девојком 1
девојком Софијом 1
Софијом се 1
се усељава 1
усељава у 1
нови стан. 1
стан. Напушта 1
Напушта се 1
се појавом 2
појавом брзометне 1
брзометне и 1
и далекометне 1
далекометне артиљерије. 1
артиљерије. Напуштени 1
Напуштени манастир 1
пропадао, па 1
је 1856- 1
1856- Напуштеног 1
Напуштеног од 1
од свих, 1
свих, Јулијана 1
Јулијана је 1
палати убио 1
убио војник, 1
војник, 1. 1
јуна 193. 1
193. након 1
три месеци 1
месеци владавине. 1
владавине. Напуштен, 1
Напуштен, Ракоци 1
Ракоци је 1
фебруара 1711. 1
1711. Нарав 1
Нарав му 1
је стабилна. 1
стабилна. Наравно, 1
Наравно, време 1
време настанка 2
настанка бејзбола 1
бејзбола и 1
одласка Пупина 1
Пупина у 1
Америку никако 1
не поткрепљују 1
поткрепљују ово 1
ово веровање. 1
веровање. Наравно, 1
Наравно, једном 1
једном устоличена 1
устоличена у 1
домаћој традицији, 1
традицији, сонетна 1
сонетна је 1
је форма 2
форма била 1
мање под 1
притиском оног 1
оног печата 1
печата који 1
дао њен 1
велики представник. 1
представник. На 1
На Равној 1
Равној Романији 1
Романији постоји 1
постоји подручна 1
подручна основна 1
основна школа, 2
школа, гдје 1
школују дјеца 1
дјеца до 1
до петог 5
петог разреда 1
школе (деветогодишњи 1
(деветогодишњи систем 1
систем школовања 1
основној школи). 1
школи). Наравно, 1
Наравно, масовна 1
масовна конверзија 1
конверзија Таглиб-а 1
Таглиб-а у 1
десила у 3
половини 9. 2
века током 1
владавине Ел 1
Ел -Му'тасима 1
-Му'тасима (в. 1
(в. 833-842). 1
833-842). Наравно, 1
Наравно, међу 1
неких „ситних“ 1
„ситних“ разлика. 1
разлика. На 2
На равном 1
равном крову 1
крову према 1
према Читаоничкој 1
Читаоничкој улици 1
улици била 1
је летња 1
летња отворена 1
отворена тераса, 1
тераса, која 1
данас постоји, 1
функцији. Наравно 1
Наравно могу 1
се пирографије 1
пирографије осликати 1
осликати и 1
помоћу боје 1
и четкице. 1
четкице. Наравно, 1
Наравно, на 1
овог земљописног 1
земљописног учинка 1
учинка космичких 1
космичких зрака 2
зрака не 2
се одлучити 1
се космички 1
космички зраци 1
зраци примарно 1
примарно састоје 1
од електрона, 1
електрона, позитрона 1
позитрона или 1
или протона. 1
протона. Наравно, 1
Наравно, не 2
спаси властиту 1
властиту главу 1
главу или 1
стварно тако 1
тако мислио. 1
мислио. Наравно, 1
се очекивати 4
успети сваки 1
сваки проблем 1
проблем да 2
да реши, 1
реши, али 1
његов задатак 2
то покуша 1
покуша и 2
се максимално 2
максимално заложи. 1
заложи. Наравно, 1
Наравно, ова 1
ова итератора 1
итератора и 1
збирке наслеђују 1
наслеђују честу 1
честу заједничку 1
заједничку особину- 1
особину- scala. 1
scala. Наравно, 1
Наравно, овај 1
је категорички 1
категорички одбијен 1
одбијен од 2
стране Француза 1
Француза којима 1
је интерес 1
интерес био 2
био супротан. 1
супротан. Наравно, 1
Наравно, ово 1
имало никакве 1
са демократијом 1
демократијом (представници 1
(представници у 1
Дому комуна 1
комуна су 1
изборима, док 1
док место 1
лордова је 2
је наследно), 1
наследно), тако 1
до измена 2
у парламентарном 1
парламентарном систему 1
систему Уједињеног 1
Краљевства. Наравно, 1
Наравно, оне 1
својим знањима 1
и искуством 1
искуством и 1
и подучавале. 1
подучавале. Наравно, 1
Наравно, он 1
он зна 2
кретање душе 1
душе у 2
у Хегеловој 1
Хегеловој филозофији 1
и историји 2
историји као 1
једном смислу 1
смислу тачне. 1
тачне. Наравно 1
Наравно они 1
понудили сендвич 1
сендвич што 1
је Боба 1
Боба прихватио 1
и појео. 1
појео. Наравно 1
Наравно рак 1
рак није 1
само ненормална 1
ненормална деоба 1
деоба ћелија, 1
ћелија, па 1
заустављање њихове 1
њихове деобе, 1
деобе, не 1
може прихватити 1
прихватити као 2
једини механизам 1
механизам дејстава 1
дејстава цитостатика, 1
цитостатика, (мада 1
он примаран). 1
примаран). Наравно, 1
Наравно, с 1
постоје ситуације 1
ситуације када 1
када полиција 1
полиција не 2
може чекати 1
чекати судски 1
судски налог, 1
налог, лишавање 1
лишавање слободе 1
слободе је 1
без налога, 1
налога, али 1
под стриктно 1
стриктно одређеним 1
условима. Наравно, 1
Наравно, томе 1
је допринио 1
допринио и 1
сваки морнар 1
морнар на 1
радном мјесту. 1
мјесту. Наравно, 1
Наравно, то 1
о трајном 1
трајном статусу 1
статусу тих 1
тих особа, 1
особа, јер 1
јер уколико 2
болест излечена, 1
излечена, успостављена 1
успостављена апстиненција 1
апстиненција у 1
у дужем 1
дужем периоду, 1
периоду, и 1
нема неких 1
неких трајних 1
трајних психијатријских 1
психијатријских оштећења, 1
оштећења, пословна 1
пословна способност 1
способност се 1
може делимично 3
потпуно вратити 1
у друштво. 1
друштво. Наравно, 1
Наравно, треба 1
треба размотрити 1
размотрити и 1
друге могуће 1
могуће мотиве, 1
мотиве, укључујући 1
укључујући задовољство 1
задовољство које 1
долази само 1
из саме 2
саме моћи, 1
моћи, него 1
из патње 1
патње других, 1
других, узбуђење 1
тражи прихватајући 1
прихватајући ризик 1
и отворену 1
отворену самодеструктивност. 1
самодеструктивност. Наравно, 1
Наравно, Турска, 1
Турска, која 1
налазила надомак 1
надомак победе, 1
победе, одбила 1
страно посредовање. 1
посредовање. Наравно, 1
Наравно, уколико 1
уколико „падну“, 1
„падну“, повећава 1
повећава се. 1
се. Наравно, 1
Наравно, у 1
случају квара 1
квара аутоматског 1
аутоматског система, 1
система, возач 1
сваком тренутку 5
тренутку може 2
над возом. 1
возом. Наравно 1
Наравно у 1
у таквим, 1
таквим, описаним 1
описаним условима, 1
условима, основни 1
основни задатак 1
задатак Српске 1
Српске архиепископије 1
архиепископије на 1
са Савом 2
Савом Немањићем 1
Немањићем било 1
је учвршћивање 1
учвршћивање и 1
и продубљивање 1
продубљивање хришћанског 1
хришћанског учења 3
учења у 2
у народу, 2
народу, у 1
се памћењу 1
обичајима још 1
још задржали 1
задржали свежи 1
свежи трагови 1
трагови старе, 1
старе, паганске 1
паганске вере. 1
вере. Наравно, 1
Наравно, филозофија 1
филозофија „целовитог 1
„целовитог текста“ 1
текста“ коју 1
он успоставио 1
успоставио до 1
дана има 1
има утицаја 2
на издаваче. 1
издаваче. На 1
На радовима 1
били упослене 1
упослене архитекте 1
архитекте Сатир 1
Сатир и 1
и Питија 1
Питија и 1
и скулптори 1
скулптори Скопа 1
Скопа са 1
са Пароса, 1
Пароса, Браксија 1
Браксија и 1
и Тимотеј. 1
Тимотеј. На 1
На разблажене 1
разблажене пектинске 1
пектинске растворе 1
растворе само 1
само незнатно 1
незнатно утиче 1
утиче присуство 1
присуство калцијума. 1
калцијума. На 1
На развитак 1
развитак села, 1
села, велики 1
је Морава. 1
Морава. На 1
На размеђу 1
размеђу 19. 1
граду ничу 1
ничу индустријска 1
индустријска предузећа. 1
предузећа. На 1
На разним 1
разним фортификацијским 1
фортификацијским објектима, 1
објектима, како 1
Западу тако 1
на Истоку, 3
Истоку, постављене 1
су куполе 1
куполе тенкова 1
тенкова Панцер 1
Панцер II. 2
II. На 1
На разочарење 1
разочарење истраживача 1
истраживача у 1
унутрашњости брда 1
брда није 1
ништа нађено. 1
нађено. На 1
На раменим 1
раменим и 1
и ременима 1
ременима којима 1
се причвршћава 1
причвршћава око 1
око струка 1
струка најчешће 1
имају сунђераста 1
сунђераста ојачања, 1
ојачања, што 1
што додатно 1
додатно повећава 1
повећава удобност 1
удобност носачу 1
носачу и 1
даје осећај 1
осећај лакоће, 1
лакоће, руке 1
руке су 3
су слободне, 2
слободне, а 1
а беба 1
беба безбрижна 1
безбрижна и 1
и сигурна. 1
сигурна. На 1
На рам 1
причвршћене иконе, 1
иконе, рађене 1
на лесониту 1
лесониту са 1
са представама 1
представама различитих 1
различитих сцена. 1
сцена. На 1
На раном 1
ступњу свог 1
развоја, будизам 1
прихватио појам 1
појам "три 1
"три драгуља", 1
драгуља", у 1
којим сви 1
сви будисти 1
будисти узимају 1
своје уточиште 2
уточиште Буду, 1
Буду, дхамму 1
дхамму (учење) 1
(учење) и 1
и сангху 1
сангху (заједницу). 1
(заједницу). На 1
На располагању 2
располагању играчу 1
авијације која 1
на транспортне, 1
транспортне, извиђачке, 1
извиђачке, бомбардерске, 1
бомбардерске, ловачке 1
ловачке као 1
авионе за 4
обрушавање. На 1
је дигитална 1
дигитална инструмент 1
инструмент табла 2
табла са 3
са 10,25-инчним 1
10,25-инчним екраном 1
екраном уместо 1
уместо аналогних 1
аналогних сатова. 1
сатова. На 1
На растанку 3
растанку генерал 1
генерал Фичев 1
Фичев мислећи 1
рата Мишић 1
Мишић постати 1
постати начелник 1
штаба Врховне 1
команде му 1
рече пар 1
пар речи 1
речи упозорења. 1
упозорења. На 1
растанку Јулија 1
Јулија поклони 1
поклони Николи 1
Николи неке 1
неке родитељске 1
родитељске ствари-мамине 1
ствари-мамине минђуше 1
минђуше и 1
и татин 1
татин пасош! 1
пасош! На 1
растанку са 1
са свештеницама, 1
свештеницама, када 1
када додирне 1
додирне Гералтову 1
Гералтову руку, 1
руку, Јола 1
Јола има 1
визију његове 1
На растојању 1
растојању 10-50м 1
10-50м у 1
склопу просторије 1
просторије израде 1
израде се 1
се бушотине 1
бушотине дужине 1
дужине 10-15м. 1
10-15м. На 1
На ратном 1
ратном путу 1
путу бригаде 1
бригаде погинуло 1
је 448 1
448 њених 1
њених бораца, 1
бораца, 927 1
927 је 1
је рањено, 2
рањено, а 2
три борца 1
борца се 1
као нестали. 1
нестали. Наратор 1
Наратор га 1
у уводном 1
уводном поглављу 1
поглављу идентификује 1
идентификује као 1
као јунака 1
јунака романа, 1
романа, као 1
и аутора 2
у предговору. 1
предговору. На 1
На рат 1
кренули пре 1
свега Данци, 1
Данци, Саксонци 1
Саксонци и 1
и Пољаци. 1
Пољаци. На 1
На рачун 1
рачун скромнијег 1
скромнијег опремања 1
опремања и 1
и ношења 1
ношења мање 1
количине горива, 1
горива, сачуван 1
је повољан 1
повољан однос 2
однос потисак 1
потисак / 1
/ маса 1
одличним аеродинамичким 1
аеродинамичким карактеристикама 1
карактеристикама одличне 1
одличне маневарске 1
маневарске карактеристике, 1
карактеристике, посебно 1
у вертикалној 2
вертикалној равни. 1
равни. Нарбон 1
Нарбон је 1
постао трговачки 1
трговачки конкурент 1
конкурент грчкој 1
грчкој Масилији, 1
Масилији, која 1
је формално 5
формално остала 1
остала независна 1
римске власти. 1
власти. Наргила 1
Наргила често 1
улаза за 1
за цев. 1
На реванш 2
реванш сусрету, 1
сусрету, одиграном 1
одиграном три 1
касније, такође 1
на клупи 3
клупи за 1
за резервне 3
резервне играче. 1
играче. На 1
реванш утакмици 1
са Видеотоном, 1
Видеотоном, 21. 1
2016. Наредба 1
Наредба find 1
find детектује 1
детектује бесконачне 1
бесконачне петље, 1
петље, као 1
у већ 3
већ посећен 1
посећен директоријум. 1
директоријум. Наредба 1
Наредба тако 1
тако сведочи 1
активностима српских 1
српских устаника 3
устаника непосредно 1
пред уговарање 1
уговарање мира 1
представља редак 1
редак писани 1
писани траг 5
траг из 1
периода Првог 1
устанка. Наредбе 1
Наредбе за 1
за извршење 3
извршење закона 1
и наредбе 1
наредбе које 1
од надзорне 1
надзорне и 1
и извршне 2
извршне власти 5
власти Краљеве, 1
Краљеве, издаје 1
издаје извршна 1
извршна власт, 1
свакој наредби 1
наредби мора 1
мора именовати 1
именовати закон 1
закон на 1
се издају. 1
издају. Наредио 1
Наредио је 4
се запале 1
запале хришћанске 1
хришћанске цркве 2
и књиге, 2
књиге, хришћане 1
је протерао 3
протерао из 1
из домова 1
слао у 1
затвор, те 1
крају присиљавао 1
присиљавао да 2
се клањају 1
клањају и 1
и приносе 1
приносе жртве 1
жртве римским 1
римским боговима, 1
боговима, а 1
сам Флоријан 1
Флоријан је 1
смрт спаљивањем. 1
спаљивањем. Наредио 1
морају без 1
без милости 1
милости кажњавати 1
кажњавати не 1
покрету отпора, 2
отпора, него 1
бити кажњена 1
кажњена сва 1
сва насеља 1
насеља око 1
деси напад 1
на железницу 1
железницу или 1
или телеграфске 1
телеграфске линије. 1
линије. Наредио 1
се позову 1
позову и 1
затворе виђенији 1
виђенији ускоци. 1
ускоци. Наредио 1
се садашња 1
садашња паланка 1
паланка и 1
и хан 2
хан изграде 1
изграде од 1
његовог сопственог 1
сопственог новца. 1
новца. Наредна 1
Наредна два 1
дана, због 1
због неповољних 1
неповољних временских 1
временских прилика, 1
прилика, обе 1
обе флоте 1
флоте су 2
су узалуд 1
узалуд покушавале 1
успоставе борбени 1
борбени додир. 1
додир. Наредна 1
Наредна изложба 1
изложба је 2
новембра 1972. 1
1972. Наредне 1
Наредне године 16
године Боб, 1
Боб, Баниј 1
Баниј и 1
пар пријатеља 1
пријатеља оснивају 1
оснивају групу 1
групу Вејлин 1
Вејлин Вејлерс. 1
Вејлерс. Наредне 1
до разоговра 1
разоговра о 1
питању. Наредне 1
је Ђијанг 1
Ћинг у 1
свом говору 4
говору похвалила 1
похвалила паролу 1
паролу Вен 1
Вен Гонг 1
Гонг Ву 1
Ву Веи 1
Веи (осуђивати 1
(осуђивати у 1
у говорима 1
говорима и 1
текстовима, бранити 1
бранити се 1
се силом), 1
силом), која 1
постала теоретска 1
теоретска основа 1
за сукобе 2
сукобе народних 1
држави. Наредне 1
године је, 1
као краљевски 1
краљевски сродник, 1
сродник, позван 1
на крунисање 1
крунисање британске 1
британске краљице 1
краљице Елизабете 1
Елизабете II. 1
II. Наредне 1
је промовисала 1
промовисала синглове 1
синглове „Ово 1
земља Србија”, 1
Србија”, „Да 1
„Да ми 2
ми је” 1
је” и 1
и дует 1
дует „Слажи 1
„Слажи ме 1
ме још 1
још једном” 1
једном” са 1
са Радетом 1
Радетом Давидовићем. 1
Давидовићем. Наредне 1
Наредне године, 3
је осниван 1
осниван Технички 1
Технички инспекторат 1
инспекторат при 1
при Министарству 1
Министарству народне 1
народне привреде, 2
привреде, постављен 1
првог инспектора. 1
инспектора. Наредне 1
краљ Црне 1
Горе одликовао 1
одликовао је 3
је Копесхара 1
Копесхара Орденом 1
Орденом Књаза 1
Књаза Данила. 1
Данила. Наредне 1
45 додјели 1
додјели Гремија, 1
Гремија, освојио 1
награду поново, 1
поново, за 1
пјесму U 1
U Don't 1
Don't Have 1
Have to 1
to Call. 1
Call. Наредне 1
оца, Каи 1
Каи је 1
такмичење младих 1
младих "SM 1
"SM Youth 1
Youth Best 1
Best Contest", 1
Contest", освојио 1
освојио прво 2
добио уговор. 1
уговор. Наредне 1
објављује дуете 1
дуете „Да 1
„Да заборавим” 1
заборавим” и 1
и „Љуби 1
„Љуби ме”. 1
ме”. Наредне 1
године однео 1
је победу 2
над Французима 1
Французима у 1
на Нилу. 1
Нилу. Наредне 1
године он 2
се 20. 1
марта вратио 1
у Париз, 2
Париз, али 1
после владавине 2
владавине од 1
100 дана 1
дана дефинитивно 1
дефинитивно морао 1
морао напустити 2
напустити Париз 1
Париз и 1
и Француску. 2
Француску. Наредне 1
године отворена 2
прва кино 1
кино дворана. 1
дворана. Наредне 1
године повукао 2
пензију и 2
Саду. Наредне 1
поново режира 1
режира два 1
филма. Наредне 1
године прелази 2
у Формулу 1
Формулу 2. 1
2. Два 1
на подијум 1
подијум и 1
је девето 2
девето место 6
сезоне 2009. 1
2009. Наредне 1
са Стандардом 1
Стандардом осваја 1
осваја Суперкуп 1
Суперкуп и 2
узастопну титулу. 1
титулу. Наредне 1
су уведена 2
уведена два 1
два полуфинална 1
полуфинална такмичења 1
са значајном 2
значајном историјом 1
историјом пријатељског 1
пријатељског гласања 1
гласања су 1
су раздвајане 1
раздвајане у 1
у различита 1
различита полуфинала. 1
полуфинала. Наредне 1
године четрдесетак 1
четрдесетак угледним 1
угледним Срба 1
Срба са 3
са супругама 1
супругама из 1
из Пехчева, 1
Пехчева, је 1
је предвођено 1
предвођено њиховим 1
њиховим народним 1
народним послаником 1
послаником Симом 1
Симом Андоновићем 1
Андоновићем и 1
и месним 2
месним учитељем 1
учитељем Богданом 1
Богданом Божовићем, 1
Божовићем, направило 1
направило патриотску 1
патриотску екскурзију 1
екскурзију и 1
и посетила 1
посетила Тополу 1
Тополу са 1
са Опленцом 1
Опленцом и 1
и Београд. 3
Београд. Наредне 1
Наредне две 2
сезоне играо 3
немачкој нижој 1
нижој четвртој 1
трећој лиги, 1
лиги, да 2
би 2020. 1
2020. Наредне 1
играо углавном 1
резервиста, одигравши 1
одигравши 25 1
25 првенствених 1
првенствених утакмица. 1
утакмица. Наредне 1
Наредне седмице 1
седмице је 1
Барселони такође 1
колу у 1
два сета. 2
сета. Наредне 1
Наредне сезоне, 1
сезоне, да 1
прилагодили надимку, 1
надимку, Норич 1
Норич игра 1
игра по 4
жутим дресовима 1
дресовима са 1
зеленим крагнама 1
крагнама и 1
и рукавима. 1
рукавима. Наредне 1
Наредне сезоне 2
тиму. Наредне 1
осваја велики 1
велики кристални 2
кристални глобус 1
глобус и 1
и златне 2
Торину у 1
слалому и 2
и велеслалому. 2
велеслалому. Наредне 1
Наредне четири 2
студирао Нижи 1
Нижи течај 1
течај на 1
на Одељењу 3
за чисту 1
чисту уметност, 1
уметност, под 1
надзором Ивана 1
Ивана Радовића. 1
Радовића. Наредне 1
године Мачва 1
Мачва је 1
је српсколигаш, 1
српсколигаш, завршавајући 1
завршавајући сваки 1
врху табеле, 1
табеле, да 1
2001/02. Наредне 1
Наредне школске 1
године тај 1
седам одељења. 1
одељења. Наредни 1
Наредни албум 1
албум Тонија 1
Тонија Монтане 1
Монтане Талични 1
Талични Том 1
је мртав 2
мртав издат 1
1987. Наредни 1
Наредни архиепископи 1
архиепископи Сергеј 1
Сергеј Лапидевски, 1
Лапидевски, Исакиј 1
Исакиј Полозенски 1
Полозенски и 1
и Неофит 1
Неофит Новодчиков 1
Новодчиков ублажили 1
ублажили су 1
неке мере 1
мере Лебедева 1
Лебедева да 1
сузбијању озбиљног 1
озбиљног незадовољства 1
незадовољства становништва. 1
становништва. Наредни 1
Наредни гол 1
гол постигао 4
18. новембра, 1
новембра, Вердер 1
10 играча 1
играча преокренуо 1
преокренуо и 1
и савладао 1
савладао Фортуну 1
Фортуну Диселдорф 1
Диселдорф 2:1, 1
2:1, Де 1
постигао победоносни 1
победоносни гол. 1
гол. Наредни 1
Наредни председник 1
владе постао 2
је умерени 1
умерени конзервативац 1
конзервативац Константин 1
Константин Стоилов 1
Стоилов који 1
онда створио 1
своју Народну 1
странку са 1
основним паролама: 1
паролама: слобода 1
и законитост, 1
законитост, поредак 1
међународно признање. 1
признање. Наредни 1
Наредни рангирни 1
рангирни турнир 1
турнир био 1
је International 2
International Championship 1
Championship у 1
у Шенгдуу. 1
Шенгдуу. Наредни 1
Наредни турнир 1
у Ђоковићевом 1
Ђоковићевом распореду 1
распореду био 1
последњи турнир 2
турнир серије 1
серије 1000 1
1000 за 1
2009. Наредних 1
Наредних 30 1
година, султан 1
II владаће 1
владаће апсолутистички 1
апсолутистички из 1
своје нове 1
нове резиденције, 1
резиденције, палате 1
палате Јилдиз. 1
Јилдиз. Наредних 1
Наредних 42 1
42 године 1
године провешће 1
провешће у 1
овој школи 6
школи радни 1
радни век, 2
век, прво 1
као професор, 1
професор, а 2
директор. Наредних 1
Наредних година 2
година Римљани 1
успешно водили 1
савезницима Веја. 1
Веја. Наредних 1
година Стојан 1
Стојан је 4
снимао песме 1
су обиловале 2
обиловале вулгарним 1
вулгарним речима 1
речима (попут 1
(попут „Куку 1
„Куку леле, 1
леле, куку 1
куку леле” 1
леле” и 1
и „Скини 1
„Скини све 1
све са 5
са себе”), 1
себе”), које 1
су одржавале 2
одржавале његову 1
његову популарност 1
и карикатурни 1
карикатурни лик. 1
лик. Наредних 1
Наредних дана 2
и недеља, 1
недеља, ПСГ 1
ПСГ је 1
отпочео прикупљање 1
прикупљање потписа 1
потписа за 1
за кандидатуру 1
кандидатуру сопствене 1
сопствене листе, 1
листе, у 1
имао озбиљних 1
озбиљних потешкоћа, 2
потешкоћа, а 1
нису изостали 1
изостали ни 1
ни физички 1
физички инциденти 1
инциденти са 1
са опозиционо 1
опозиционо настројеним 1
настројеним противницима 1
противницима бојкота 1
бојкота (видети 1
(видети секцију 1
секцију "Контроверзе"). 1
"Контроверзе"). Наредних 1
Гору су 3
стизале информације 1
о чудотворном 1
чудотворном дејству 1
дејству реликвија, 1
реликвија, великом 1
великом одушевљењу 1
одушевљењу и 1
и сузама 1
сузама радосницама. 1
радосницама. Наредних 1
Наредних десет 2
година радила 2
новинар за 1
бројне домаће 1
стране медије, 1
медије, укључујући 1
укључујући лист 1
лист „Зеркало”, 1
„Зеркало”, „Каспијске 1
„Каспијске Пословне 1
Пословне Вести” 1
Вести” и 1
и азербејџанско 1
азербејџанско издање 1
издање „ 1
„ Наредних 1
забаченом аустријском 1
аустријском селу 1
селу делује 1
као учитељ. 1
учитељ. Наредних 1
Наредних деценија 1
деценија почела 1
независност. Наредних 1
Наредних недеља, 1
недеља, Купрешка 1
Купрешка бригада 1
бригада трпи 1
трпи стална 1
стална гранатирања 1
гранатирања хрватских 1
одговори због 1
недостатка муниције. 2
муниције. Наредних 1
Наредних седам 1
у интернату 1
интернату у 1
највише пажње 1
пажње придавало 1
придавало интелектуалном 1
интелектуалном развоју. 1
развоју. Наредних 1
Наредних тринаест 1
изворима. Наредног 1
Наредног дана, 1
дана, Гладова 1
Гладова армија 1
доживела пораз. 1
пораз. Наредног 1
Наредног дана 3
земље. Наредног 1
све институције 1
институције су 3
су отпочеле 1
отпочеле припрему, 1
припрему, ради 1
повећања јавне 1
безбедности (штампање 1
(штампање памфлета 1
памфлета о 1
о понашању 1
понашању грађана 1
грађана у 2
случају опасности 1
опасности итд.). 1
итд.). Наредног 1
дана с 3
с власти 2
је збачен 2
збачен председник 1
председник Ајаз 1
Ајаз Муталибов 1
Муталибов који 1
потом избегао 1
у Москву. 2
Москву. Наредног 1
Наредног јутра 1
јутра она 1
и сазнаје 3
девојка коју 1
видела претходно 1
претходно вече 1
вече монструозно 1
монструозно убијена. 1
убијена. Наредног 1
Наредног лета 1
лета национализована 1
национализована су 1
су индустријска 1
индустријска постројења, 1
постројења, банке, 1
банке, осигуравајућа 1
осигуравајућа друштва, 2
друштва, рудници 1
рудници и 1
и саобраћајна 1
саобраћајна предузећа. 1
предузећа. Наредном 1
Наредном адаптацијом 1
адаптацијом спроведеном 1
спроведеном у 1
периоду 1983-1984. 1
1983-1984. Наредну 1
Наредну репрезентативну 1
репрезентативну утакмицу 1
утакмицу одиграо 1
у Магдебургу 1
Магдебургу против 1
против Норвешке 1
Норвешке која 1
завршена резултатом 1
1:1. Наредну 1
Наредну сезону 3
сезону започео 1
првој постави, 1
постави, али 1
због упале 1
упале грла, 1
грла, неколико 1
неколико утакмица 2
утакмица пропустио. 1
пропустио. Наредну 1
сезону је 4
је пропустила, 1
пропустила, да 1
касније отиснула 1
отиснула у 1
иностранство, где 1
2009/10. Наредну 1
титулом националног 1
националног првака, 1
првака, што 1
донело продужетак 1
продужетак уговора 1
тимом на 1
године. Наређено 1
Наређено му 1
октобру на 1
суду, а 1
преда свог 1
кући. Наређење 1
Наређење којим 1
овај премештај 1
премештај ступао 1
ступао на 1
снагу је 1
био 9. 1
9. новембар, 1
новембар, али 1
то формално 1
формално није 1
није десило 3
десило све 1
27. новембра. 1
новембра. Наређење 1
Наређење о 1
о интернирању 1
интернирању преосталих 1
преосталих Јевреја 1
Јевреја из 2
Ниша, делимично 1
Рома, из 1
из окупиране 2
окупиране Србије 1
Сајмишту код 1
код Земуна 1
Земуна донета 1
донета је 5
На резидању 1
резидању нашле 1
необјављене нумере, 1
нумере, I 1
I Promise 1
Promise и 1
и Man 1
Man of 1
of War. 1
War. На 1
На релију 1
релију у 1
централној Европи 1
Европи 2008. 1
На рељефима 1
рељефима су 1
приказани мотиви 1
мотиви окупљања 1
окупљања делегата 1
делегата за 1
за Прво 1
Прво заседање 1
заседање и 1
и сцене 4
са заседања. 1
заседања. На 1
На репертоару 1
репертоару је 1
била представа 1
тему другог 1
рата „Најезда”, 1
„Најезда”, познатог 1
познатог совјетског 1
совјетског писца 1
писца Леонида 1
Леонова. Нарередне, 1
Нарередне, 2016/17, 1
2016/17, сезоне 1
сезоне Кукеси 1
Кукеси је 1
шампиона Албаније 1
клуба. На 1
На респираторима 2
респираторима је 2
укупно 43 1
43 пацијената. 1
пацијената. На 1
укупно 51 1
51 пацијент. 1
пацијент. На 1
На референдум 1
референдум је 1
пута изашло 1
изашло 58% 1
58% грађана. 1
грађана. На 1
На референдуму 1
референдуму који 1
у дијаспори, 1
дијаспори, амерички 1
амерички Русини 1
Русини су 1
већином од 2
од 67% 1
67% подржали 1
подржали Филаделфијски 1
Филаделфијски споразум 1
о будућем 1
будућем уједињењу 1
уједињењу са 1
са Чехословачком, 1
Чехословачком, а 1
а такво 1
такво решење 1
подржавала и 1
и америчка 2
америчка влада. 1
влада. На 3
На реци 2
реци Јордан 1
Јордан је 1
је крштен 3
крштен руком 1
руком Светог 1
Крститеља. На 1
реци су 2
изграђени рибњаци 1
рибњаци и 1
старе воденице. 1
воденице. Нарзес 1
Нарзес је 1
добио подједнако 1
подједнако висока 1
висока овлашћења 1
овлашћења као 1
као далеко 2
далеко прекаљенији 1
прекаљенији војсковођа 1
војсковођа Велизар. 1
Велизар. На 1
На ријеци 3
ријеци је 1
рата постојало 1
постојало 17 1
17 воденица, 1
воденица, а 2
сада само 1
једна. На 1
ријеци се 2
налазе бројне 2
бројне хидроелектране. 1
хидроелектране. На 1
налази укупно 3
18 воденица, 1
воденица, од 1
неколико у 1
функцији. Наркоза 1
Наркоза је 1
је реверзибилна 1
реверзибилна депресија 1
депресија нормалне 1
нормалне активности 1
активности централног 1
нервног система 5
система настала 1
настала хемијским 1
хемијским супстанцама 1
супстанцама унетим 1
унетим у 1
у тело, 1
тело, која 1
од анестезије 1
анестезије (као 1
(као строго 1
строго контролисане 1
контролисане методе), 1
методе), обично 1
обично неконтролисана 1
неконтролисана и 1
и опасна. 1
опасна. Наркотици 1
Наркотици постају 1
постају активни 2
активни елемент 1
елемент како 1
како друштвених, 1
друштвених, тако 1
и међуљудских 1
међуљудских односа. 1
односа. Нарније 1
Нарније и 1
успева јој 1
га убеди 1
убеди да 4
јој доведе 1
доведе и 1
брата до 1
њеног замка. 1
замка. На 1
На робији 3
робији је 3
био злостављан 1
злостављан и 1
и мучен. 1
мучен. На 1
наставио учешће 1
у комунистичким 1
комунистичким делатностима. 1
делатностима. На 1
од Леополда 1
Леополда Фолчака, 1
Фолчака, инвалида 1
инвалида који 1
због фалсификовања, 1
фалсификовања, изучио 1
изучио резбарски 1
резбарски занат. 1
занат. Народи 1
Народи из 1
из бивше 1
( Народи 1
Народи који 1
живе око 1
око Нигера 1
Нигера имају 1
разна имена 1
њега, међу 1
којима Џелиба 1
Џелиба на 1
на језику 6
језику Мандинг, 1
Мандинг, и 1
и Иса 1
Иса Бер 1
Бер „велика 1
„велика река” 1
река” на 1
на Сонгајском. 1
Сонгајском. Народ 1
Народ Иксил 1
Иксил Маја 1
Маја у 1
у Гватемали. 1
Гватемали. Народ 1
Народ их 1
примао оберучке, 1
оберучке, пружао 1
пружао им 1
имао, и 1
и позадинско 1
позадинско снабдевање 1
снабдевање било 1
добро организовано. 1
организовано. Народ 1
Народ је 10
категорије (класе), 1
(класе), које 1
донекле разликовале 1
државе до 1
до државе. 1
државе. Народ 1
био срећан 1
срећан што 2
деца могла 2
у школу, 3
школу, али 3
их повремено 1
повремено спречавале 1
спречавале природне 1
природне препреке. 1
препреке. Народ 1
се демону 1
демону или 1
или божанству 1
божанству изговори 1
изговори лично 1
лично име, 1
то равно 1
равно дозивању 1
дозивању тог 1
тог бића. 1
бића. Народ 1
је попунио 2
попунио рупе 1
рупе око 1
и подигао 2
подигао довољно 1
довољно високо 1
високо њене 1
њене зидове. 1
зидове. Народ 1
својих представника 1
у народним 2
народним скупштинама 1
скупштинама после 1
после закона 1
закона од 1
1865. Народ 1
је спас 2
спас пронашао 1
пронашао у 5
у пећини 3
пећини Говеђа 1
Говеђа пећ. 1
пећ. Народ 1
био православне 1
православне вере, 2
вере, имао 1
своје цркве 1
и манастире, 1
манастире, што 1
их српски 1
српски краљеви 1
краљеви подизали. 1
подизали. Народ 1
веку тај 1
тај камен 1
камен називао 1
називао "часна 1
"часна трпеза", 1
трпеза", вероватно 1
због раније 1
раније намене. 1
намене. Народ 1
убије Кривачу, 1
Кривачу, који 1
неки старешина 1
старешина у 2
у катуну. 1
катуну. Народна 1
Народна башта, 1
башта, највећи 1
највећи парк 1
у Панчеву, 5
Панчеву, настала 1
1829. Народна 1
библиотека „Вук 1
„Вук Караџић“ 3
Караџић“ Народна 1
библиотека „Детко 1
„Детко Петров“ 1
Петров“ Народна 1
библиотека – 1
– књижница 1
књижница у 1
у Бјелини 1
Бјелини је 1
отворена 1979. 1
1979. Народна 1
библиотека Смедерево 1
као промотер 1
промотер локалне 1
локалне културне 1
културне баштине, 1
баштине, крајем 1
2008. Народна 2
библиотека „Стеван 1
Сремац“ Ниш, 1
Ниш, 2017. 1
2017. Народна 1
у Ариљу, 1
Ариљу, према 1
према расположивој 1
расположивој документацији, 1
документацији, поново 1
1945. Народна 1
у Градишци 1
Градишци 1931. 1
1931. Народна 1
Народна влада 1
слободу пустила 1
пустила све 1
политичке затворенике. 1
затворенике. Народна 1
Народна власт, 1
власт, за 1
се борио, 1
борио, није 1
била наклоњена 1
наклоњена и 1
као „морално 1
„морално политички 1
политички неподобан“ 1
неподобан“ дуго 1
за адвокатуру. 1
адвокатуру. Народна 1
Народна власт 1
у 1944. 2
1944. Народна 1
Народна гарда 2
гарда пуцала 1
пуцала је 1
на окупљени 1
окупљени народ 1
и убила 2
педесетак људи. 1
људи. Народна 1
Народна епика 1
епика запамтила 1
запамтила је 1
је Јакшиће 1
Јакшиће сем 1
сем по 1
њиховом јунаштву 1
јунаштву још 1
по њиховим 2
њиховим женидбеним 1
женидбеним авантурама 1
авантурама и 1
по деоби. 1
деоби. Народна 1
Народна кухиња 1
кухиња и 1
и Материјално 1
Материјално обезбеђење 1
обезбеђење породице. 1
породице. Народна 1
Народна медицина 1
медицина поседује 1
поседује лекове 1
лекове са 1
позитивним дејством 1
дејством чија 1
вредност потврђена 1
потврђена емпиријски, 1
емпиријски, али 1
и клиничким 1
клиничким испитивањима. 1
испитивањима. Народна 1
Народна музика 1
музика се 2
на вокалну, 1
вокалну, инструменталну 1
инструменталну и 1
и вокално-инструменталну. 1
вокално-инструменталну. Народна 1
Народна ношња 1
ношња од 1
од тридесетих 1
века почиње 2
се губи. 2
губи. Народна 1
Народна партија 1
партија се 1
политику слободнога 1
слободнога сребра. 1
сребра. Народна 1
била једнодомна. 1
једнодомна. Народна 1
скупштина Квебека 1
Квебека (покрајински 1
(покрајински парламент), 1
парламент), Национални 1
Национални музеј 3
музеј лепих 1
Музеј цивилизације 1
цивилизације се 1
близини старог 2
старог градског 1
градског језгра 1
језгра или 1
самом језгру. 1
језгру. Народна 1
скупштина могла 1
могла је, 1
је, кад 3
то изискивала 1
изискивала државна 1
државна потреба, 1
потреба, одлуком 1
одлуком унапред 1
унапред овластити 1
овластити Министарски 1
Министарски савет, 1
савет, да 1
изда мере 1
за неодложну 1
неодложну примену 1
примену предложеног 1
предложеног уговора. 1
уговора. Народна 1
скупштина на 4
Крфу 1918. 1
1918. Народна 1
предлог предсједника 1
Републике бира 1
бира премијера 1
чланове Савјета 2
Савјета министара. 2
министара. Народна 1
скупштина није 1
није предвиђена. 1
предвиђена. Народна 1
скупштина одлучује 1
о законима 1
законима којима 1
уређују Уставом 1
Уставом утврђене 1
утврђене области 1
области државног 1
државног и 2
живота. Народна 1
скупштина Републике 2
Србије, 2004., 1
2004., Приступљено 1
Приступљено 02. 1
02. 03. 1
03. 2008. 1
скупштина састала 1
30. децембра. 1
децембра. Народна 1
Крагујевцу 1874. 1
1874. Народна 1
Народна странка 2
влада Кнежевине 1
су 1867. 2
1867. Народна 1
јединствена организација 1
организација свих 1
чланова заснована 1
на територијалном 1
територијалном принципу 1
принципу и 1
која уважава 1
уважава различитост 1
различитост својих 1
својих делова 1
и чланова. 1
чланова. Народна 1
Народна традиција 1
традиција везала 1
везала је 1
име Југ-Богдана 1
Југ-Богдана за 1
град Прокупље. 1
Прокупље. Народна 1
Народна школа 1
у Мачевићу 1
Мачевићу је 1
1846. Народне 1
Народне новине 1
новине бр. 1
бр. Народне 1
Народне партије. 1
партије. Народне 1
Народне песме 1
водеће светске 1
светске издавачке 1
куће као 3
су Odeon 1
Odeon Records, 1
Records, Edison 1
Edison Bell 1
Bell и 1
и His 1
His master's 1
master's voice. 1
voice. Народне 1
Народне посланике 1
посланике Скупштине 1
Скупштине постављао 1
постављао је 2
кнез (1/4). 1
(1/4). Народне 1
Српске. Народни 1
музеј Лесковац 1
Лесковац - 1
- стална 2
стална поставка, 2
поставка, Времеплов 1
Времеплов лесковачког 1
лесковачког краја, 1
краја, капител 1
капител циборијума. 1
циборијума. Народни 1
музеј Ниш, 1
Ниш, Књига 1
Књига изјава 1
изјава заточеника 1
заточеника концентрационог 1
логора на 1
Црвеном крсту 1
крсту у 1
Нишу (1941-1944), 1
(1941-1944), књ. 1
књ. Народни 1
музеј уметности 1
уметности Азербејџана 1
Азербејџана је 1
у Нијазијевој 1
Нијазијевој улици 1
улици 11-13, 1
11-13, Баку. 1
Баку. Народни 1
Народни називи 1
ову рибу 1
рибу гласе 1
гласе и 1
и грбава 1
грбава риба 1
риба пецач, 1
пецач, грбава 1
грбава удичарка, 1
удичарка, грбави 1
грбави црни 1
црни морски 1
морски ђаво 1
ђаво и 1
и Џонсонова 1
Џонсонова риба 1
риба пецач. 1
пецач. Народни 1
Народни одбор 2
одбор општине 2
повремено награђивао 1
награђивао рад 1
у Библиотеци, 1
Библиотеци, а 1
контролу дјелатности 1
дјелатности вршила 1
вршила је 2
је надлежна 1
надлежна служба 1
служба за 3
питања културе 1
и просвјете 1
просвјете Обласног 1
Обласног народног 1
народног одбора. 1
одбора. Народни 1
општине Обреновац 1
Обреновац је 1
21. септембра 4
1960. Народни 1
Народни певач 1
певач га 1
га описује 1
као изразито 2
изразито високог 1
високог младића 1
са густим 1
густим обрвама 1
обрвама и 2
оштрим погледом. 1
погледом. Народни 1
Народни певачи 1
певачи су 1
су опште 2
опште познате 1
и омиљене 1
омиљене теме 1
теме опевали 1
опевали уз 1
уз пуну 3
пуну слободу 1
слободу у 5
у интерпретацији, 1
интерпретацији, додајући 1
додајући појединости 1
и развијајући 1
развијајући видове 1
видове народног 1
народног казивања. 1
казивања. Народни 1
Народни посланик, 1
посланик, Бранислав 1
Нушић (1988). 1
(1988). Народни 1
Народни посланици 1
посланици дочекали 1
дочекали су 2
су Краља 1
Краља стојећи, 1
стојећи, поздрављајући 1
поздрављајући га 1
га бурно. 1
бурно. Народни 1
Народни трибун 1
трибун Гај 1
Гај Терентилије 1
Терентилије Харса 1
Харса предложио 1
је закон, 2
закон, који 3
име Терентилијев 1
Терентилијев закон. 1
закон. Народни 1
Народни трибуни 3
трибуни су 4
били Папирије 1
Папирије Карбон 1
Карбон и 1
и Плауције 1
Плауције Силван. 1
Силван. Народни 1
онда захтевали 1
о сва 1
три предлога 1
предлога заједно 1
заједно гласа. 1
гласа. Народни 1
морали бирати 1
бирати из 1
редова плебејаца, 1
плебејаца, а 1
неки патрициј 1
патрициј желео 1
желео кандидовати 1
кандидовати морала 1
морала га 1
је усвојити 1
усвојити нека 1
нека плебејска 1
плебејска породица. 1
породица. Народни 1
Народни херој 1
и двоструки 1
двоструки јунак 1
јунак социјалистичког 1
социјалистичког рада. 1
рада. Народно 1
Народно веће 2
прогласило да 1
преузима сву 1
сву цивилну 1
цивилну и 1
војну власт 1
у Тамишкој, 1
Тамишкој, Торонталској 1
Торонталској и 1
и Крашовско-северинској 1
Крашовско-северинској жупанији. 1
жупанији. Народно 1
веће основано 1
на „територијалном 1
„територијалном принципу“ 1
принципу“ : 1
: свака 1
свака југословенска 1
југословенска покрајина 1
покрајина била 1
њему представљена 1
представљена једним 1
једним изаслаником 1
изаслаником на 1
100.000 становника. 1
становника. Народноослободилачки 1
Народноослободилачки одбори 1
одбори су 1
на сеоске, 1
сеоске, општинске, 1
општинске, среске, 1
среске, окружне, 1
окружне, обласне 1
обласне и 1
и главне. 1
главне. Народно 1
позориште као 1
додељује Плакету 1
Плакету Народног 1
Народног позоришта. 2
позоришта. Народно 1
позориште на 5
Крфу било 1
је уступљено 1
уступљено од 1
стране крфских 1
крфских власти 1
за заседање 1
заседање српског 1
српског Парламента 1
јануара 1916. 4
1916. Народно 1
позориште се 2
редовних послова, 1
послова, додатно 1
додатно ангажовало 1
ангажовало на 1
на оснивању 1
оснивању Академије 1
Академије умјетности, 1
умјетности, тј. 1
тј. Народно 1
Београду 1895. 1
1895. Народно 1
представништво одобрава 1
одобрава законске 1
законске приједлоге 1
приједлоге и 1
и нацрт 1
нацрт буџета, 1
буџета, упућује 1
упућује интерпелације 1
интерпелације министрима 1
министрима и 1
и оснива 2
оснива ад 1
ад хок 1
хок комисије 1
испитивање рада 1
рада Владе. 1
Владе. Народн 1
Народн трибуни 1
били најодговорнији 1
најодговорнији за 1
смањење моћи 1
моћи аристократије. 1
аристократије. Народну 1
Народну уметност 1
уметност на 2
на текстилу 1
текстилу одликују 1
одликују јасне, 1
јасне, изражајне 1
изражајне и 1
и већином 1
већином контрастне 1
контрастне боје, 1
боје, врло 1
врло старе 1
старе технике 1
и поступци 1
поступци израде, 1
израде, стари 1
стари слојеви 1
слојеви стилизоване 1
стилизоване геометријске 1
геометријске и 2
и фигуралне 1
фигуралне орнаментике. 1
орнаментике. Народну 1
Народну фондацију 1
фондацију Сан 1
Сан Салвадор 1
Салвадор де 1
де лос 1
лос Лобос 1
Лобос основали 1
су Хосе 1
Хосе Салгадо 1
Салгадо и 1
и Паскуала 1
Паскуала Ривас, 1
Ривас, шпански 1
шпански домороци, 1
домороци, који 1
добили земљу 1
земљу северно 1
од тврђаве, 1
тврђаве, која 1
била напуштена. 1
напуштена. Народну 1
Народну школу 1
школу похађа 2
похађа 203 1
203 ученика, 1
ученика, мушкој 1
мушкој деци 1
деци предаје 1
предаје Јован 1
Јован Јовановић, 1
Јовановић, а 1
а женску 1
женску учи 1
учи Јован 1
Јован Илић. 1
Илић. ; 1
; народ 1
народ објашњава 1
ово чини 2
чини „ради 1
„ради пчела”. 1
пчела”. Народ 1
Народ се 3
се исељавао 1
исељавао тих 1
околине, због 1
због одсечености 1
одсечености од 1
од света, 1
света, лоших 1
лоших путева 1
мостова. Народ 1
се сарајевски 1
сарајевски ражалости, 1
ражалости, док 1
не дађе 1
дађе неки 1
неки мудар 1
мудар старац 1
старац па 1
па рече: 1
рече: "Ми 1
ћемо лијепо 1
лијепо исјећи 1
исјећи од 1
једне воловске 1
воловске коже 1
коже танак 1
танак каиш, 1
каиш, све 1
ћемо уокруг 1
уокруг исјећи 1
исјећи у 1
једном комаду, 1
комаду, и 1
колико дуг 1
дуг буде 1
буде тај 2
тај каиш 1
каиш - 1
- нека 1
нека толики 1
толики буду 1
темељи цркви. 1
цркви. Народ 1
се узнемирио. 1
узнемирио. Народ 1
Народ сматра 1
да испред 2
испред таквог 1
таквог облака 1
облака иду 1
иду душе 1
душе самоубица( 1
самоубица( „ 1
„ удавеници 1
удавеници ", 1
", „ 1
„ обесеници" 1
обесеници" ). 1
). Народ 1
Народ су 1
сакупили код 1
куће Мике 1
Мике Симића 1
Симића на 1
крају села. 1
села. Народ 1
Народ Теночитлана 1
Теночитлана се 1
и изабрао 1
изабрао новог 1
новог вођу. 2
вођу. Народ 1
Народ у 1
су преовладавале 1
преовладавале жене, 1
жене, камењем 1
камењем је 1
је најурио 1
најурио узурпаторе. 1
узурпаторе. Нарочита 1
Нарочита пажња 1
се поклања 3
поклања очима. 1
очима. Нарочити 1
Нарочити кавези 1
кавези се 1
као алат 1
за лов 7
лов (клопка), 1
(клопка), којим 1
се животиња 2
животиња зароби. 1
зароби. Нарочито 1
Нарочито воли 1
лови куниће, 1
куниће, али 1
тако добар 2
добар ловац 1
ловац дивљих 1
дивљих зечева, 1
зечева, као 1
и срна. 1
срна. Нарочито 1
Нарочито јако 1
код нижих 2
нижих кичмењака. 1
кичмењака. Нарочито 1
Нарочито је 10
била ефикасна 1
ефикасна подршка 1
подршка артиљерије 1
авијације чиме 1
био сломљен 1
сломљен сваки 1
отпор на 1
и искрцавање 1
искрцавање је 1
извршено на 1
на предвиђеним 1
предвиђеним местима. 1
местима. Нарочито 1
био ревностан 1
ревностан у 1
у присилном 1
присилном покатоличавању 1
покатоличавању Срба 1
Срба Бранко 1
Бранко Бирт, 1
Бирт, жупник 1
жупник у 1
у Феричанцима, 1
Феричанцима, срез 1
срез Нашице. 1
Нашице. Нарочито 1
је виноградарство 1
виноградарство добило 1
добило на 3
значају. Нарочито 1
војска разљућена: 1
разљућена: официри 1
официри зато, 1
зато, што 1
плата у 1
у пола 3
пола смањена, 1
а војници 1
војници стога, 1
стога, што 1
одузета тробојна 1
тробојна застава, 1
застава, замењена 1
замењена белом. 1
белом. Нарочито 1
овај други 4
био осетан. 1
осетан. Нарочито 1
је плаши 1
плаши могућност 1
ће стриц 1
стриц Маријано, 1
Маријано, према 1
којем гаји 1
гаји болесну 1
болесну страст, 1
страст, волети 1
волети изгубљену 1
изгубљену братаницу 1
братаницу више 1
ње. Нарочито 1
познат шербет 1
шербет од 1
од руже. 1
руже. Нарочито 1
је сиромашан, 2
сиромашан, на 1
пример, последњи 1
последњи кадар 1
кадар на 1
страни 124, 1
124, којег 1
којег нема 1
у оригиналу.” 1
оригиналу.” Нарочито 1
је служба 2
служба Никодиму 1
Никодиму била 1
много певана 1
певана вековима, 1
вековима, иако 1
до истраживања 1
истраживања Ђ. 1
Ђ. Сп. 1
Сп. Нарочито 1
је упадљива 1
упадљива подударност 1
подударност пружања 1
пружања вулканских 1
вулканских зона 1
зона са 1
са Средоземном 1
Средоземном и 1
и Пацифичком 1
Пацифичком зоном 1
зоном веначних 1
веначних планина. 1
планина. Нарочито 1
Нарочито када 1
по свима 2
свима градовима 1
градовима и 5
и местима 2
местима Римског 1
царства стизале 1
стизале царске 1
царске наредбе 1
наредбе управитељима 1
управитељима области 1
и судијама, 1
судијама, у 1
је наређивано 1
наређивано да 1
одређене дане 2
дане и 2
и празнике 1
празнике приносе 1
приносе дарови 1
дарови и 1
жртве боговима. 1
боговима. Нарочито 1
Нарочито му 1
је досађивао 1
досађивао неки 1
неки Никола 1
Никола с 1
с подсмехом 1
подсмехом и 1
и поругом. 1
поругом. Нарочито 1
Нарочито након 1
је ратификована 1
ратификована Конвенција 1
Конвенција из 1
из Минамате, 1
Минамате, постоје 1
постоје иницијативе 1
иницијативе за 1
замену или 1
смањење употребе 1
емисије живе 1
живе при 1
при вађењу 2
вађењу злата. 1
злата. Нарочито 1
Нарочито су 4
били значајни 2
значајни градови 1
градови дуж 1
дуж трговачког 1
трговачког пута: 1
пута: Швиц, 1
Швиц, Ури 1
Ури и 1
и Нидвалден. 1
Нидвалден. Нарочито 1
вредни помена 2
помена 'Брог-ми 1
'Брог-ми (922—1072) 1
(922—1072) и 1
и Мар-па 1
Мар-па (1012—1096), 1
(1012—1096), који 1
постали оснивачи 1
оснивачи Са-скја 1
Са-скја и 1
и Каргјудпа 1
Каргјудпа редова 1
редова тибетанског 1
тибетанског будизма. 1
будизма. Нарочито 1
искористили свадбу 1
свадбу младог 1
младог цара 1
Уроша, у 1
лето 1360. 1
1360. Нарочито 1
су младом 2
младом граду 1
граду претили 1
претили словенски 1
словенски гусари 1
гусари који 1
су рутински 1
рутински угрожавали 1
угрожавали венецијанске 1
венецијанске бродске 1
бродске траке 1
на Јадрану. 1
Јадрану. Нарочито 1
Нарочито у 1
својим документарним 1
документарним филмовима, 1
филмовима, користи 1
користи локално 1
искористио оно 1
назива „екстатичном 1
„екстатичном истином“ 1
истином“ (за 1
од дословне 1
дословне или 1
или чињеничне 1
чињеничне истине). 1
истине). Нарочито 1
Нарочито успешан 1
је Трећи 1
Трећи (Мостарски) 1
(Мостарски) батаљон 1
батаљон Десете 1
Десете херцеговачке, 1
херцеговачке, који 1
се провукао 1
провукао између 1
између бункера 1
бункера и 1
и убацио 1
На Ртњу 1
Ртњу расте 1
подножју ове 1
ове планине 3
планине зеједно 1
зеједно са 1
са јелом, 1
јелом, па 1
па гради 1
гради мешовите 1
мешовите шуме. 1
шуме. На 1
На РТС-у 1
РТС-у је 2
децембра 1993. 3
На Рубежића 1
Рубежића је 1
је покушано 2
покушано неколико 1
неколико атентата. 1
атентата. На 1
На рукометном 1
рукометном турниру 1
турниру ће 2
ће играти 4
играти 12 1
репрезентација подељених 3
шест екипа. 1
На Русалијској 1
Русалијској чуки 1
чуки и 1
Великој чуки 1
чуки нема 1
трагова од 1
неких старијих 1
старијих гробаља. 1
гробаља. На 1
На русинском 1
русинском језику 1
језику 1920. 1
На руски 1
руски преведено 1
преведено 1879, 1
1879, на 1
на немачки 4
немачки исте, 1
исте, 1879. 1
1879. На 1
На руском 1
језику. Наручиоци 1
Наручиоци су 1
били београдски 1
београдски студент 1
студент Драгиша 1
Драгиша Стојадиновић, 1
Стојадиновић, банкарски 1
банкарски чиновник 1
чиновник Миливоје 1
Миливоје Јовановић 1
познати комита 1
комита Јован 1
Јован Тодоровић. 1
Тодоровић. Нарушавање 1
Нарушавање монетарне 1
монетарне равнотеже 1
равнотеже односно 1
односно равнотеже 1
између расположиве 1
расположиве количине 1
количине новца 2
и стварне 1
стварне потребе 1
новцем доводи 1
до застоја 2
застоја у 2
извршавању робно-новчаних 1
робно-новчаних трансакција 1
трансакција и 2
обавеза. Нарушена 1
Нарушена функција 1
функција крвног 1
крвног имунског 1
имунског система 3
у космосу 1
космосу може 1
изазвати израженије 1
израженије реакције 1
на трауму 1
трауму или 1
или губитак 1
губитак крви 1
крви после 1
повреде. Нарушивши 1
Нарушивши правило 1
правило наслеђивања, 1
наслеђивања, Хатушилиш 1
Хатушилиш је 1
за оправдањем 1
оправдањем своје 1
своје узурпације. 1
узурпације. На 1
На сабор 1
сабор је 2
била позвана 2
позвана и 1
и опозиција, 1
опозиција, а 1
а Лацкфи 1
Лацкфи је 1
добио писмено 1
писмено јемство 1
јемство ( 1
) од 2
од краља, 2
краља, да 1
неће догодити. 1
догодити. На 1
На сабору 2
сабору се 1
се истекао 1
истекао како 1
како својом 1
својом ученошћу, 1
ученошћу, тако 1
и благочешћем. 1
благочешћем. На 1
Жичи он 1
повукао остављајући 2
остављајући своје 1
место ученику 1
ученику Арсенију. 1
Арсенију. На 1
На савезним 1
савезним изборима 1
На саветовању 1
саветовању је 1
је претресано 1
претресано стање 1
стање партијских 1
партијских организација 3
организација КПЈ 1
КПЈ међу 1
међу железничким 1
железничким радницима, 1
радницима, као 1
организација пребацивања 1
пребацивања илегалних 1
илегалних партијских 1
партијских материјала 1
материјала железницом. 1
На Савиндан 1
Савиндан те 1
те 1897. 1
На Савојском 1
Савојском фронту 1
фронту за 1
осталих ратишта 1
ратишта одвијале 1
одвијале су 2
се маневарске 1
маневарске битке. 1
битке. Насази 1
Насази (први 1
(први лево, 1
лево, доле) 1
доле) са 1
са уругвајским 1
уругвајским тимом 1
тимом 1928. 1
1928. На 2
На Сајму 1
Сајму учила 1
Београду 1987. 2
1987. На 2
На сајтовима 1
сајтовима постоје 1
постоје информације 1
о путовањима 1
путовањима до 1
до парка 2
и временским 2
условима, као 2
и понуде 2
понуде за 4
за боравак 3
На само 2
секунди пре 2
краја меча 1
меча Будивељник 1
Будивељник је 1
до изједначења. 2
изједначења. На 1
На самој 4
обали велики 1
велики савезници 1
били организовали 1
организовали задовољавајући 1
задовољавајући прихват, 1
прихват, а 1
један савезник 1
савезник ( 1
самој слици 1
слици се 2
налази његова 1
његова партнерка 1
партнерка и 1
и будућа 1
будућа жена 2
жена Камил 1
Камил Донсе, 1
Донсе, која 1
позирала за 1
за слику. 1
слику. На 1
самој статуи 1
статуи постоји 1
око 90 1
90 графита 1
графита посетилаца 1
посетилаца који 1
буду сведоци 1
ове појаве. 1
појаве. На 1
самој цркви, 1
цркви, лево 1
од улаза 4
улаза налазе 1
два кипа 1
кипа Св. 1
На самом 17
самом врхунцу 1
врхунцу он 1
он почиње 1
животу после 1
смрти иако 1
није побожан 1
побожан човек. 1
човек. На 1
самом врху 1
налази мало 1
мало испупчење, 1
испупчење, на 1
којем приликом 1
приликом сазревања 1
сазревања гљиве 1
гљиве настаје 1
настаје отвор. 1
отвор. На 1
самом крају 4
крају 18. 1
века Подбарци 1
Подбарци су 1
саградили нову 2
нову Алмашку 1
Алмашку цркву. 1
цркву. На 1
крају последње 1
последње епизоде 3
епизоде осме 1
осме сезоне 1
сезоне Скали 1
Скали пита 1
пита Молдера, 1
Молдера, који 1
осмој и 2
и деветој 2
деветој сезони 1
сезони серије 2
серије имао 1
имао епизодне 1
епизодне појаве, 1
појаве, „Како 1
„Како је 2
ово могло 1
се деси“, 1
деси“, а 1
одговара речима 1
речима „Мислим 1
обоје знамо“ 1
знамо“ и 1
је љуби. 1
љуби. На 1
крају Токугава 1
Токугава шогуната 1
шогуната 1867, 1
1867, Јапанска 1
поседовала око 1
осам ратних 1
у западњачком 1
западњачком стилу. 1
стилу. На 1
самом крменом 1
крменом надргађу 1
надргађу налазио 1
се резервни 1
резервни командни 1
командни мост, 1
мост, а 2
њему даљинометар. 1
даљинометар. На 1
почетку акценат 1
акценат је 2
омладинским категоријама, 1
категоријама, а 1
тим искључиво 1
од дјеце 1
и омладине 1
омладине из 1
из Гацка. 1
Гацка. На 1
почетку дела, 1
дела, Ђерзелез 1
Ђерзелез долази 1
на белом, 2
белом, окићеном 1
окићеном коњу. 1
коњу. На 1
њиховог настајања, 1
настајања, све 1
били импровизована 1
импровизована привредна 1
привредна станишта 1
станишта сточара. 1
сточара. На 1
самом почетку, 4
почетку, приликом 1
приликом традиционалног 1
традиционалног позивања 1
позивања митрополита 1
митрополита да 1
отвори сабор, 1
сабор, представници 1
представници СНСС 1
СНСС су 1
су бурно 1
бурно реаговали 1
реаговали против 1
против тог 2
тог обичаја. 1
обичаја. На 1
рада клинике, 1
клинике, са 1
рата, поред 1
рањеника, санитетској 1
санитетској служби 1
служби је 1
значајно отежао 1
отежао и 1
на збрињавању 1
збрињавању епидемије 1
епидемије пегавог 2
пегавог тифуса 2
и колере, 1
колере, које 1
су однеле 2
однеле на 1
хиљаде живота 1
живота војника 1
војника цивила, 1
цивила, али 1
али многих 1
многих медицинара. 1
медицинара. На 1
почетку, Стефан 1
Урош II 2
II Милутин 2
испунио жеље 1
жеље властеле 1
властеле која 1
довела на 1
против Византије. 1
сукоба, Лудовико 1
Лудовико је 1
порази Французе 1
Французе у 1
код Форнове. 1
Форнове. На 1
почетку улице 1
стране, на 1
споју са 2
са Кировљевом 1
Кировљевом улицом, 1
улицом, крајем 1
века саграђена 2
нова стамбена 1
стамбена зграда 2
зграда занимљиве 1
занимљиве архитектуре. 1
архитектуре. На 1
почетку, устанак 1
признао ауторитет 1
ауторитет шпанске 1
шпанске круне 1
и ограничио 2
ограничио се 1
на захтеве 1
за променама 1
у административној 1
административној организацији 1
организацији вицекраљевства 1
вицекраљевства које 1
би заузставиле 1
заузставиле злоупотребе 1
злоупотребе корехидора. 1
корехидора. На 1
почетку чујемо 1
чујемо гудачки 1
гудачки секстет 1
секстет који 1
је Фламан 1
Фламан за 1
њу компоновао. 1
компоновао. На 1
само педесетак 1
од манастира, 2
манастира, с 1
стране потока, 1
потока, налазе 1
се рушевине 1
рушевине неког 1
неког града 1
темељи хришћанске 1
хришћанске богомоље. 1
богомоље. На 1
На самосталној 1
самосталној изложби 1
изложби једном 1
једном уметнику 1
уметнику је 1
је указана 1
указана част 1
прикаже радове 1
појединих тематских 1
тематских целинина 1
целинина или 1
или области 1
области рада 2
и интересовањ, 1
интересовањ, или 1
да приказе 1
приказе своје 1
своје целокупно 1
целокупно стваралаштво. 1
стваралаштво. На 1
На самрти 2
самрти је 1
је заклео 1
заклео Хилдериха 1
Хилдериха да 1
се православном 1
православном свештенству 1
свештенству врате 1
врате пређашње 1
пређашње привилегије 1
црквена имовина. 1
имовина. На 1
самрти у 1
јануару 1976. 1
1976. На 2
На састанак 1
састанак илегалаца 1
илегалаца код 1
код фотографа 1
фотографа стиже 1
стиже човек 2
човек с 1
с брадом, 1
брадом, а 1
секретар. На 1
На састанку 7
састанку герилске 1
герилске вође 1
вође су 3
су разговарале 1
разговарале о 1
треба започели 1
започели општи 1
општи устанак, 1
а Пећанац 1
Пећанац је 3
је надгласан. 1
надгласан. На 1
састанку Душана 1
и Андроника 1
Андроника III 2
III августа 1
августа 1334. 1
1334. На 1
је договорено 2
идеја проследи 1
проследи надлежним 1
надлежним државним 1
државним и 3
и ентитетским 1
ентитетским органима 1
органима ради 1
даљег разматрања 1
и одлуке 2
о успостављању 2
успостављању новог 1
новог празника. 1
празника. На 1
именован Изврши 1
Изврши одбор 1
одбор Ослободилачког 1
Ослободилачког фронта, 2
фронта, у 2
— На 6
је подржана 3
подржана иницијатива 1
иницијатива о 1
о сазиву 1
сазиву консултативне 1
консултативне европске 1
европске међупарламентарне 1
међупарламентарне конференције. 1
конференције. На 1
је разматран 1
разматран нацрт 1
нацрт подзаконских 1
подзаконских аката 1
аката предложених 1
предложених на 1
првом састанку. 2
састанку. На 1
састанку који 1
априла 1976. 1
На састанцима, 1
састанцима, више 1
се посвећивало 2
посвећивало дискусијама 1
дискусијама него 1
него ауторима 1
ауторима који 1
представљали своје 1
радове који 2
претходно били 2
подељени осталим 1
осталим присутнима. 1
присутнима. НАСА 1
НАСА тим 1
прво фотографише 1
фотографише спољне 1
спољне планете 1
планете из 1
да усмеравање 1
усмеравање камере 1
камере према 1
према Сунцу 1
Сунцу оштети 1
оштети опрему, 1
опрему, чинећи 1
чинећи немогућим 1
немогућим снимање 1
снимање других 1
других фотографија. 1
фотографија. На 1
На сахрани 1
сахрани објављују 1
објављују да 1
убијен Саша 1
Саша Белов. 1
Белов. На 1
На сачуваном 1
сачуваном ктиторском 2
ктиторском натпису 2
натпису пише: 1
пише: извољењем 1
извољењем Оца 1
и свршењем 1
свршењем Сина 1
и поспешењем 1
поспешењем Светога 1
Духа, сазда 1
сазда се 1
и ослика 1
ослика овај 1
На свадби, 1
свадби, крв 1
и бука 1
бука борбених 1
борбених јама 1
јама привлаче 1
привлаче Дрогона, 1
Дрогона, који 1
одмах нападнут. 1
нападнут. На 1
На сваких 3
сваких 100 4
100 жена 3
жена било 1
је 98,5 1
98,5 мушкараца; 1
мушкараца; на 1
жена старих 1
старих 18 1
18 или 1
више година, 1
година, било 1
је 96,4 1
96,4 мушкараца. 1
има 87.1 1
87.1 мушкараца. 1
сваких 2.000 1
2.000 лица 1
су плаћала 1
плаћала порез 1
порез бирао 1
бирао се 1
један посланик, 1
посланик, док 1
је Намесништво 1
Намесништво имало 1
имало право 1
на свака 2
свака три 2
три изабрана 1
изабрана посланика 1
посланика именује 1
именује по 1
по једног. 1
једног. На 1
На сваког 1
од 543 1
543 његова 1
његова становника 1
становника долизила 1
долизила су 1
три немачка 2
немачка војника 1
војника смештена 1
самом месту 2
месту или 2
или околини. 1
околини. На 1
На свакој 4
свакој је 1
је писало 4
писало да 5
ту књигу 1
књигу дао 1
дао руски 1
руски цар 4
цар Петар 2
Петар Велики: 1
Велики: "Србској 1
"Србској земли 1
земли ваведенског 1
ваведенског манастира 1
манастира Леповинског". 1
Леповинског". На 1
свакој призми 1
призми (њеном 1
(њеном сталку 1
сталку или 1
или платненој 1
платненој призми) 1
призми) се 1
њен број 2
који такмичару 1
такмичару потврђује 1
нашао праву 1
праву контролу. 1
страни смешен 1
смешен је 1
један једноделни 1
једноделни прозор, 1
прозор, лучно 1
лучно засведен. 1
засведен. На 1
свакој страници 1
страници налази 1
се упутство 2
за покрете, 1
покрете, који 1
су усклађени 1
усклађени са 3
са фабулом. 1
фабулом. На 1
На сваком 4
сваком изданку, 1
изданку, упоредо 1
упоредо с 2
стране налази 5
обично 12 1
15 листића. 1
листића. На 1
сваком конгресу 1
конгресу се 1
бира нови 1
нови Совјет 1
Совјет СКП-КПСС. 1
СКП-КПСС. На 1
сваком крилу 1
крилу је 1
уграђена по 1
једна помоћна 1
помоћна нога 1
нога са 1
малим точком. 1
точком. На 1
сваком оружију 1
оружију муниција 1
муниција је 1
је (делимично) 1
(делимично) видљива, 1
видљива, што 1
што играчу 1
играчу говори 1
је муниција 1
муниција при 1
поново напуни 1
напуни оружије. 1
оружије. На 1
На свачаном 1
свачаном отварању 1
отварању заставу 1
заставу Андоре 1
Андоре носила 1
је Клодин 1
Клодин Росел. 1
Росел. На 1
На свега 1
свега 500 1
метара западно 1
канал Дунав 1
Дунав Тиса 1
Тиса Дунав 1
Дунав преко 1
преко којег 4
којег постоји 1
постоји мост 1
спаја општину 1
општину са 1
са алибунарском 1
алибунарском општином. 1
општином. На 1
На све 2
ово ЦИА 1
ЦИА је 1
све стране 3
стране отварале 1
отварале су 2
се јавне 1
јавне куће. 1
На свет 1
дошла са 1
са озбиљном 2
озбиљном цијанозом, 1
цијанозом, а 1
а умало 1
умало није 1
недостатка кисеоника 2
кисеоника задавивши 1
задавивши се 1
се пупчаном 1
пупчаном врпцом. 1
врпцом. На 1
На Светом 1
Стефану се 2
налазе три 3
мање цркве: 1
цркве: црква 1
Свети Стефан, 1
Стефан, по 1
острво добило 1
добило име, 1
име, а 3
а налази 2
на најузвишенијем 1
најузвишенијем дијелу 1
дијелу острва; 1
острва; црква 1
црква Александра 1
Александра Невског, 1
Невског, реновирана 1
реновирана и 3
и освећена 1
освећена 3. 1
јула 1938 2
1938 "Време", 1
"Време", 4. 1
4. јул 1
јул 1938, 1
1938, стр. 1
стр. На 2
На светским 4
првенствима и 1
и олимпијским 1
је 78 2
78 утакмица 1
постигао 64 1
64 поготка. 1
поготка. На 1
првенствима Митровић 1
На Светским 1
првенствима освојио 1
златне медаље, 2
две појединачне 1
појединачне и 1
две у 3
у тимском 2
тимском такмичењу. 1
такмичењу. На 1
првенствима ужитак 1
ужитак је 1
је гледати 1
гледати како 1
како врхунски 1
врхунски такмичари 2
такмичари приказују 1
приказују борбу 1
борбу лабуда, 1
лабуда, мајмуна, 1
мајмуна, пијанца, 1
пијанца, змије, 1
змије, борбу 1
с више 4
више противника. 1
противника. На 1
На Светској 1
Светској изложби 1
у Бриселу 2
Бриселу (1958), 1
(1958), проглашен 1
дванаест највећих 1
највећих филмова 1
На Светском 8
Светском јуниорском 1
првенству 2012, 1
2012, заузела 1
заузела је 5
14. место 3
у седмобоју. 1
седмобоју. На 1
На светском 5
првенству 1989. 1
јуниоре 2012. 1
за кадете 1
кадете 2007. 1
била 18 1
18 у 2
у спусту 3
и супервелеслалому, 1
супервелеслалому, док 1
олимпијским играма, 2
спусту је 2
без пласмана, 2
пласмана, јер 1
и повредила 1
повредила лигаменте. 1
лигаменте. На 1
првенству освојио 1
критикован јер 1
није реаговао 1
напад Руија 1
Руија Коште 1
Коште у 1
финишу. На 1
првенству пливању 1
пливању оборени 1
оборени су 1
само 2 1
2 светска 1
светска рекорда. 1
дворани 2018, 1
2018, учествовало 1
је 632 1
632 атлетичара 1
атлетичара из 7
из 144 1
144 земље. 1
Кини 2019. 1
у Санта 2
Санта Катерини 1
Катерини освојила 1
је сребрне 1
сребрне медаље 3
велеслалому. На 1
у стоном 1
стоном тенису 1
тенису 2015. 1
у џудоу 1
џудоу 1973. 1
1973. На 1
светском тржишту 3
тржишту у 1
осталим земљама 4
земљама однос 1
однос ових 1
ових два 1
два пића 1
пића је 2
је 4:1 1
4:1 у 1
корист Кока-коле. 1
Кока-коле. На 1
На свечаном 1
отварању игара 2
игара заставу 1
заставу Мађарске 1
носио Јанош 1
Јанош Барта, 1
Барта, мађарски 1
мађарски олимпијски 1
олимпијски званичник. 1
званичник. На 1
На свим 3
свим плановима 1
плановима споменика 1
споменика уочљив 1
уочљив је 2
је вертикализам 1
вертикализам у 1
структури грађевине. 1
грађевине. На 1
свим списковима 1
списковима појављивало 1
појављивало се 2
се Изабелино 1
Изабелино и 1
и Лујево 1
Лујево име. 1
странама побољшавају 1
побољшавају се 1
се постојећи 3
постојећи модели 1
модели и 1
и уводе 1
уводе нови. 1
нови. На 1
На свјетском 1
свјетском нивоу 1
нивоу сури 1
сури орлови 1
орлови се 1
сматрају угроженим 1
угроженим углавном 1
због већег 2
броја јединки 1
јединки у 3
и Америци. 1
На своја 1
албума, Крв 1
Крв и 3
и лед 1
лед (објављеном 1
(објављеном 1990. 1
На своје 2
своје велико 1
изненађење, британске 1
британске посаде 1
су дочекали 3
дочекали веома 1
веома безбрижни 1
безбрижни британски 1
британски војници 1
и цивили 2
цивили Сингапура 1
Сингапура који 1
схватали озбиљност 1
озбиљност ситуације. 1
ситуације. На 1
своје војничке 1
војничке дане 1
дане увек 1
носио лепе 1
лепе успомене. 1
успомене. На 1
На својим 4
првим парламентарним 1
изборима посланичка 1
посланичка листа 1
листа "Позитивна 1
"Позитивна Црна 1
Гора — 1
Дарко Пајовић" 1
Пајовић" освојила 1
је 29.881 1
29.881 глас, 1
глас, односно 1
односно 8,4% 1
8,4% и 1
седам мандата 1
Скупштини Црне 3
Горе. На 1
својим путовањима 2
путовањима обилази 1
обилази галерије 1
музеје, присуствује 1
присуствује бројним 1
бројним изложбама, 1
изложбама, а 2
на многима 1
многима и 1
сама излагала. 1
излагала. На 1
својим сликама 4
сликама приказао 1
приказао је 2
је светлост, 1
светлост, кретање 1
и брзину. 1
брзину. На 1
сликама приказује 1
приказује фигуре 1
фигуре разиграног 1
разиграног и 1
и ониричког 1
ониричког духа, 1
духа, следећи 1
следећи линију 1
линију експресионизма, 1
експресионизма, са 1
са интензивним 2
интензивним хроматизмом 1
хроматизмом и 1
и моћном 2
моћном оригиналношћу. 1
оригиналношћу. На 1
На својој 2
својој изложби 1
изложби овај 1
овај млади 1
млади уметник 1
уметник пружио 1
пружио нам 1
је примере 1
примере беспрекорног 1
беспрекорног сликарства 1
сликарства оствареног 1
оствареног са 1
пуном занатском 1
занатском вештином 1
вештином и 1
и интензивним 1
интензивним уметничким 1
уметничким доживљајем.“ 1
доживљајем.“ На 1
својој мапи, 1
мапи, Смит 1
Смит је 6
забележио имена 1
имена 36 1
36 племенских 1
племенских престоница 1
престоница (главних 1
(главних села), 1
села), док 1
број села 3
села на 3
на Смитовој 1
Смитовој карти 1
карти 161. 1
161. На 1
На своју 1
велику жалост 1
жалост Помпоније 1
Помпоније постаје 1
постаје приватни 1
приватни детектив 1
детектив веома 1
веома необичног 1
необичног клијента: 1
клијента: дрводељиног 1
дрводељиног сина, 1
сина, чедног 1
чедног и 1
и јединственог 1
јединственог дечака 1
дечака увереног 1
увереног у 1
у невиност 1
невиност оца, 1
оца, човека 1
човека смиреног 1
смиреног и 2
и скушеног 1
скушеног изгледа, 1
изгледа, који 1
ипак крије 1
тајну. На 1
На свом 10
свом врхунцу 2
врхунцу 10.000 1
10.000 робова 1
робова прошло 1
кроз Делосово 1
Делосово тржиште 1
једном дану. 2
дану. На 1
врхунцу 1949. 1
врхунцу, Академгородок 1
Академгородок је 1
био дом 3
за 65.000 1
65.000 научника 1
њихових породица 1
је повлашћено 1
повлашћено подручје 1
живот, јер 2
имао добро 2
добро снабдевене 1
снабдевене продавнице 1
продавнице и 2
и "даче" 1
"даче" (совјетске 1
(совјетске виле). 1
виле). На 1
свом дугом 1
дугом путовању 1
путовању кроз 2
живот Жил 1
Жил Блас 1
Блас постепено 1
постепено открива 1
открива свет, 1
свет, стиче 1
стиче животно 1
животно искуство 2
као личност. 1
личност. На 1
свом имању 4
имању је 1
са мајком, 4
мајком, женом 1
женом Радмилом 1
Радмилом и 1
деце (ћерка 1
(ћерка Ивана, 1
Ивана, син 1
син Иван, 1
Иван, који 1
рођен после 1
оца Данила). 1
Данила). На 1
свом почетку, 1
почетку, протестантски 1
протестантски Локет 1
Локет је 1
подржавао опозицију 1
против цара. 1
цара. На 1
првом наступу 1
д’Италији освојио 1
првом учешћу 1
првенствима Темпл 1
Темпл је 2
остварио солидне 1
солидне резултате. 1
резултате. На 2
путовању како 1
пронашао достојног 1
достојног противника, 1
противника, наишао 1
отворио Врата 1
Врата сенки, 1
сенки, ослобађајући 1
ослобађајући демоне 1
демоне и 2
и ефективно 1
ефективно се 1
смањио у 1
у сенку. 2
сенку. На 1
путу напајају 1
напајају водом 1
водом две 1
велике долине, 1
долине, богатог 1
богатог глинастог 1
глинастог тла. 1
тла. На 2
На Сврљишким 1
Сврљишким планинама 1
планинама испитано 1
испитано је 1
8 јама, 1
јама, од 1
на Рињској 1
Рињској и 1
и Гулијанској 1
Гулијанској површи. 1
површи. На 1
На сву 1
сву срећу 1
срећу један 1
немачки сликар 1
сликар је 1
раније приликом 1
приликом посете 1
посете овом 1
месту урадио 1
урадио скицу 1
скицу локалитета 1
локалитета што 1
касније послужило 1
послужило као 5
важан документ 1
самом локалитету 1
локалитету пре 1
пре уклањања 1
уклањања остатака. 1
На себи 1
носи црвени 1
црвени капут 1
капут са 1
жутим крајевима 1
зеленом кошуљом 1
кошуљом испод 1
испод капута. 1
капута. На 1
На северној 5
северној и 1
јужној фасади 1
фасади постављени 1
су дуги 1
дуги и 2
и уски 1
уски лучно 1
лучно засведени 2
засведени прозори 1
прозори и 2
и бочна 2
бочна врата, 1
врата, са 1
плитким пиластерима. 1
пиластерима. На 1
страни нартекса 1
нартекса је 1
гроб двојице 1
двојице оснивача 1
оснивача манастира, 1
манастира, Атанасија 1
Атанасија и 1
и Јоасафа, 1
Јоасафа, поред 1
поред кога 1
њиховим портретима 1
портретима и 1
и манастиром 1
манастиром између. 1
између. На 1
северној страни, 2
страни, срушивши 1
срушивши делове 1
делове спојене 1
спојене за 1
за романичку 1
романичку цркву 1
цркву Браманте 1
Браманте је 1
остварио додатне 1
додатне капеле. 1
капеле. На 1
улице Стамбол 1
Стамбол капија, 1
капија, почев 1
од ислахана 1
ислахана па 1
њеног краја 1
краја налазило 1
се турско 2
турско гробље 1
касније изграђена 1
изграђена основна 1
школа „Вожд 1
„Вожд Карађорђе“. 1
Карађорђе“. На 1
северној хемисфери 1
хемисфери пролеће 1
пролеће почиње 1
почиње 21. 1
21. марта, 1
марта, а 2
јужној 23. 1
23. септембра. 1
септембра. На 1
На северном 3
зиду налазе 1
се портрети 1
портрети оснивача 1
оснивача цркве. 1
северном крилу, 1
крилу, до 1
10 часова 2
часова Неј 1
Неј је 1
избио до 1
до Прајтица 1
Прајтица али 1
није продужио 1
продужио у 1
у позадину 1
позадину савезника 1
савезника према 1
према Хохкирху, 1
Хохкирху, већ 1
скренуо ка 1
ка селу 3
селу Клајн-Бауцен 1
Клајн-Бауцен на 1
на Блихеров 1
Блихеров десни 1
бок. На 1
северном ободу 3
ободу Селичевице 1
Селичевице налази 1
велика трансверзална 1
трансверзална раседна 1
раседна зона 1
зона која 1
чини јужни 1
јужни разлом 1
разлом рова 1
рова Нишаве 1
наставак топличке 1
топличке дислокације. 1
дислокације. На 1
На северозападном 1
делу Трга 1
Трга Municipium 1
Municipium Arbe 1
Arbe налази 1
најлепших грађевина 1
граду, некадашњи 1
некадашњи кнежев 1
кнежев двор, 1
двор, а 1
сада скупштина 1
скупштина града 1
града Раба. 1
Раба. На 1
На северозападу 1
северозападу граничи 1
граничи са 3
са насељем 1
насељем Браће 1
Браће Јерковић, 1
Јерковић, на 1
и јуогоистоку 1
јуогоистоку са 1
са Кумодражом, 1
Кумодражом, на 1
истоку са 1
са Великим 1
Великим Мокрим 1
Мокрим Лугом 1
Лугом и 1
северу са 2
са Падином. 1
Падином. На 1
На североистоку 2
североистоку Африке 1
Африке се 1
појавила сточна 1
сточна куга, 1
куга, пренета 1
пренета из 1
Европе, која 1
раширила и 1
и захватила 1
захватила и 1
и Свазиленд 1
Свазиленд 1896. 1
1896. На 1
североистоку је 1
је Нередска 1
Нередска планина 1
или Вич 1
Вич (Верно), 1
(Верно), која 1
раздваја округ 1
округ од 1
од Леринског 1
Леринског поља. 1
На северу 8
северу залива 1
залива налази 1
област архипелага. 1
архипелага. На 1
југу валари 1
валари су 1
поставили две 1
две светиљке 1
светиљке Илуин 1
Илуин и 1
и Ормал 1
Ормал које 1
давале светлост 1
светлост Арди, 1
Арди, а 1
њихова светлост 1
средини мешала. 1
мешала. На 1
више протестаната, 1
протестаната, а 1
југу католика. 1
католика. На 1
северу округа 1
округа се 3
налази планина 1
планина Сера 1
Сера Монтемуро. 1
Монтемуро. На 1
северу постоји 1
једна коптска 1
коптска заједница, 1
заједница, која 1
која углавном 1
углавном потиче 1
из Египта. 1
Египта. На 1
северу према 1
према Угарској, 1
Угарској, граница 1
граница поседа 1
поседа је 1
ишла линијом 1
линијом Шепак—Теочак—Доња 1
Шепак—Теочак—Доња Тузла—Грачаница, 1
Тузла—Грачаница, а 1
југу линијом 1
линијом Грачаница—Кладањ—Власеница—Јавор 1
Грачаница—Кладањ—Власеница—Јавор планина, 1
планина, односно 1
односно до 2
до земље 3
земље Павловића. 1
Павловића. На 1
На северу, 1
северу, пустиња 1
пустиња Калахари 1
Калахари протеже 1
суседну Боцвану. 1
Боцвану. На 1
пружа планина 1
планина Суха 1
Суха Крајина, 1
Крајина, на 1
југу планина 1
планина Кочевски 1
Кочевски Рог. 1
Рог. На 1
северу су 2
градови релативно 1
релативно тамни 1
тамни и 1
имају просечан 1
просечан албедо 1
албедо од 1
око 7%, 1
7%, уз 1
уз мало 3
мало повећање 1
повећање током 1
током лета. 3
лета. На 1
На седам 1
имао просечно 2
просечно 9,6 1
9,6 поена 1
7,4 скока 1
На седмој 1
седмој и 1
и осмој 1
осмој етапи 1
етапи виђен 1
виђен је 1
је групни 1
спринт на 1
на циљу, 1
циљу, Камусо 1
обје етапе 1
етапе завршио 1
На седници 6
седници ГВТС-а 1
ГВТС-а јануара 1
јануара 1984. 1
1984. На 3
седници Индијског 1
националног конгреса 1
конгреса у 2
у Лагору 1
Лагору 1929. 1
1929. На 1
седници је 2
одлучено и 1
се централна 1
централна градска 3
улица — 2
такође одлучено 1
да централна 1
седници која 1
одржана 18. 2
октобра 1960. 2
седници хрватског 1
хрватског Сабора 1
Сабора 12. 1
марта 1914. 1
На секундарним 1
секундарним стубовима 1
стубовима ови 1
ови испади 1
испади су 1
су дискретнији, 1
дискретнији, иако 1
иако формални 1
формални исти. 1
исти. На 1
На селекторској 1
селекторској позицији 1
позицији репрезентације 1
репрезентације Хрватске 1
2012. Населили 1
Населили се 1
најпре на 1
на Трњаку, 1
Трњаку, а 1
се поделили, 1
поделили, једни 1
једни сишли 1
сишли у 1
у Мокроноге. 1
Мокроноге. Населили 1
Населили су 2
као браниоци 1
браниоци у 1
у граничним 1
граничним утврђеним 1
утврђеним варошима 1
варошима на 1
на Дунаву, 6
Дунаву, Ђуру 1
Ђуру и 1
и Коморану. 1
Коморану. Населили 1
у Шеварицама, 1
Шеварицама, Кључу 1
од Савинца 1
Савинца до 1
Осоја. Населио 1
Населио се 1
простору који 7
сам искрчио. 1
искрчио. На 1
На Селишту 1
Селишту се 1
по неко 1
неко „кућиште”. 1
„кућиште”. Насељава 1
Насељава велике 1
велике арктичке 1
арктичке и 1
средње географске 1
Америци. Насељава 1
Насељава већи 1
део Европе, 2
Европе, при 1
највише држи 1
држи медитеранских 1
медитеранских крајева. 1
крајева. Насељава 1
Насељава ниже 1
ниже области 1
области до 2
метара, али 1
отвореним подручјима 1
са ливадама, 1
ливадама, пољима 1
и грмљем, 1
грмљем, али 1
на крашким 1
крашким пределима 1
пределима без 1
без растиња. 1
растиња. Насељавање 1
Насељавање Крашована 1
Крашована је 1
извршено из 1
реке Тимок, 1
Тимок, становништвом 1
становништвом које 2
собом донело 1
донело торлачки 1
торлачки говор. 1
говор. Насељавање 1
Насељавање овог 1
села власинско 1
власинско црнотравске 1
црнотравске области 1
извршено у 3
почетком XIX 1
века. Насељавање 1
Насељавање Сибира 1
Сибира појачало 1
појачало се 1
после укидања 2
укидања кметства 1
кметства у 1
Русији 1861: 1
1861: од 1
1858. Насељава 1
Насељава отворенија 1
отворенија подручја 1
подручја унутар 1
унутар листопадних 1
листопадних шума, 1
шума, шумске 1
шумске чистине, 1
чистине, путеве 1
и рубове, 1
рубове, делове 1
делове крај 1
крај река. 1
река. Насељава 1
Насељава планине 1
до 2500 2
2500 мнв. 1
мнв. Насељава 1
Насељава плитке 1
плитке воде, 1
воде, мочваре, 1
мочваре, баре, 1
баре, тресетишта, 1
тресетишта, обале 1
обале језера, 1
језера, муљ 1
и хладну 1
хладну воду, 1
воду, од 1
од низијског 1
низијског до 1
до субалпијског 1
субалпијског региона 1
до 2300 1
2300 м. 1
м. н. 1
н. в. 2
в. Насељава 1
Насељава претежно 1
претежно отворене 1
отворене пропланке 1
пропланке оивичене 1
оивичене жбуновима 1
жбуновима у 1
у листопадним 2
листопадним или 1
или цветлим 1
цветлим четинарским 1
четинарским шумама. 2
шумама. Насељава 1
Насељава сува, 1
сува, травната, 1
травната, цветна 1
цветна поља 1
условима. Насељава 1
Насељава топла 1
топла мора 2
мора широм 1
света. Насеља 1
Насеља настају 1
настају између 1
између 3600. 1
3600. Насеља 1
Насеља са 1
бројем становника 3
становника испод 1
испод овог 2
овог прага 2
прага у 2
у дотичним 2
дотичним земљама 1
земљама сврставају 1
у сеоска 1
сеоска (рурална), 1
(рурална), а 1
становника преко 1
у градска 1
градска (урбана). 1
(урбана). Насеља 1
Насеља се 1
подижу на 1
на утврђеним 2
утврђеним узвишењима, 1
узвишењима, градинама. 1
градинама. Насеље 1
Насеље Бајрамбос 1
Бајрамбос се 1
области Бојмија. 3
Бојмија. Насеље 1
Насеље броји 1
око 1.700 1
1.700 становника. 1
становника. Насеље 1
Насеље Бусије 1
Бусије јој 1
је пришло 2
пришло на 1
400 метара, 2
метара, да 1
месту било 2
само благо 1
благо узвишење. 1
узвишење. Насеље 1
Насеље Вељуса 1
Вељуса се 1
области Струмица. 5
Струмица. Насеље 4
Насеље Гечерлија 1
Гечерлија се 1
Насеље Голозинци 1
Голозинци се 1
области Грохот. 2
Грохот. Насеље 2
Насеље Горња 1
Горња Враштица 1
Враштица се 1
области Лукавица. 2
Лукавица. Насеље 2
Насеље Градишће 1
Градишће налази 1
се 7 2
од Зенице 1
Зенице на 1
релацији Зеница—Брист—Тетово—Градишће. 1
Зеница—Брист—Тетово—Градишће. Насеље 1
Насеље Доњи 1
Доњи Радеш 1
Радеш се 1
Насеље Дражета 1
Дражета се, 1
се, хронолошки 1
хронолошки посматрано, 1
посматрано, на 1
на старим 1
старим картама 1
картама јавља 1
јавља раније 1
раније него 2
него насеље 1
насеље Вујасиновићи, 1
Вујасиновићи, што 1
више иде 1
прилог причи 1
причи да 2
су Дражете 1
Дражете на 1
простору Ивошеваца 1
Ивошеваца живеле 1
живеле пре 1
пре Вујасиновића, 1
Вујасиновића, него 1
него причи 1
да Дражете 2
Дражете воде 2
од Вујасиновића. 1
Вујасиновића. Насеље 1
Насеље Злејово 1
Злејово се 1
Насеље из 1
ваздуха. Насеље 1
Насеље је 27
довољно мало 1
мало да 2
случају ерупције 1
ерупције вулкана 1
вулкана евакуише 1
евакуише изузетно 1
изузетно брзо. 1
брзо. Насеље 1
је друмског 1
друмског облика 1
главни Шупљак 1
Шупљак – 1
село салашарског 1
салашарског карактера 1
обали језера, 1
језера, док 2
према важећој 1
важећој административној 1
административној подели 1
подели простора 1
простора селу 1
селу прикључена 1
прикључена још 1
два насеља 2
насеља уз 1
обалу – 1
– Лудош 1
Лудош и 1
и Чурго. 1
Чурго. Насеље 1
је збијеног 1
збијеног типа, 1
типа, које 1
на Доњи, 1
Доњи, Средњи 1
Средњи и 1
Горњи крај. 2
крај. Насеље 1
изграђено премна 1
премна првонаграђеном 1
првонаграђеном конкурсном 1
конкурсном решењу 1
решењу из 1
1971. Насеље 1
имало 820 1
820 становника 1
становника по 3
2011. Насеље 1
седиште месне 2
заједнице за 2
за насеља: 1
насеља: Церања 1
Церања и 1
и Кошутово. 1
Кошутово. Насеље 1
добро повезано 1
повезано градским 1
градским превозом, 1
превозом, и 1
њега саобраћа 1
саобраћа аутобус 1
аутобус на 1
линији 17 1
17 Коњарник 1
Коњарник - 1
- Земун 1
Земун (Горњи 1
(Горњи град). 1
град). Насеље 1
горњим долинским 1
долинским странама 1
странама у 3
подножју висова 1
висова Тијанића 1
Тијанића (953 1
(953 м) 1
и Гусињског 1
Гусињског брда 1
брда (1.174 1
(1.174 м). 1
м). Насеље 1
направљено тако 1
њему нема 2
нема стамбених 1
стамбених објеката. 1
објеката. Насеље 1
је оивичено 1
оивичено Радничком 1
Радничком улицом 1
улицом и 1
и европским 2
европским путем 1
путем Е763. 1
Е763. Насеље 1
основано 1805. 1
1805. Насеље 1
основано по 1
доласку белих 1
белих сетлера 1
сетлера и 1
почетка експлоатације 1
експлоатације злата 1
злата за 1
снабдевање рудника, 1
рудника, а 1
као откупна 1
откупна станица 1
снабдевање околних 1
околних рудника 1
и становништва 1
становништва коју 1
коју функцију 1
функцију врши 1
врши и 3
данас. Насеље 1
два дела: 9
дела: Војно 1
Војно и 1
и Универзитетско 1
Универзитетско (професорско) 1
(професорско) насеље. 1
насеље. Насеље 1
главна дела, 1
дела, Боговина 1
Боговина Село 1
Село (око 1
(око 700 1
700 становника), 1
становника), Боговина 1
Боговина Насеље 1
Насеље (око 1
(око 300 1
300 становника) 1
становника) и 1
и Фаца 1
Фаца Ваељи 1
Ваељи (око 1
100 становника). 1
становника). Насеље 1
је подигнуто 4
подигнуто на 2
стрмој падини 1
падини изнад 1
изнад мора 1
мора што 2
на контуру 1
контуру њиховог 1
њиховог попречног 1
профила а 1
потпуности тежило 1
тежило сачувати 1
сачувати постојеће 1
постојеће дрвеће 1
дрвеће које 2
значајан елемент 1
елемент аутентичног 1
аутентичног амбијента. 1
амбијента. Насеље 1
је положено 7
положено на 5
240 метара 2
у брдском 2
брдском подручју. 1
подручју. Насеље 1
приближно 260 1
260 метара 1
висине. Насеље 4
приближно 440 1
440 метара 1
приближно 460 1
460 метара 1
падинама Конечке 1
Конечке планине. 1
планине. Насеље 1
поменуто у 1
руским хроникама 1
хроникама 1147. 1
1147. Насеље 1
реке Тополке. 1
Тополке. Насеље 1
подручју главне 1
главне острвске 1
острвске равнице 1
равнице Месаорије, 1
Месаорије, на 2
приближно 160 1
160 метара 1
је удаљено 4
удаљено око 5
од Дрниша. 2
Дрниша. Насеље 2
око 19 1
19 км 1
од Обровца. 2
Обровца. Насеље 2
21 км 1
формирано 21. 1
јула 1993. 2
1993. Насеље 1
Насеље Караџалар 1
Караџалар се 1
области Јуруклук. 2
Јуруклук. Насеље 2
Насеље које 1
касније назвати 1
назвати Гастаун 1
Гастаун брзо 1
је израсло 1
израсло око 1
око импровизоване 1
импровизоване првобитне 1
првобитне крчме 1
крчме коју 1
основао Гас 1
Гас Џек 1
Џек Дајтон 1
Дајтон 1867. 1
1867. Насеље 1
Насеље лежи 1
на Прешевској 1
Прешевској реци, 1
реци, у 1
у равници. 1
равници. Насеље 1
Насеље Милка 1
је прављено 1
прављено наменски 1
наменски за 1
становање радника 1
радника Казненог-поправног 1
Казненог-поправног дома 1
дома (КПД) 1
(КПД) Ниш. 1
Ниш. Насеље 1
Насеље може 1
постати град 1
мање становника, 1
али уколико 1
уколико испуњава 1
испуњава неке 1
друге битне 2
битне особености 1
особености (историјске, 1
(историјске, управно-административне, 1
управно-административне, културне, 1
културне, привредне 1
привредне и 2
и др). 1
др). Насељена 1
Насељена је 1
густо збијеним 1
збијеним селима 1
селима медитеранског 1
медитеранског изгледа 1
изгледа у 1
живе 63.052 1
63.052 становника. 1
становника. Насељеници 1
Насељеници су 1
били Власи 1
Власи и 1
Срби, судећи 1
по Ерлеровом 1
Ерлеровом извештају 1
извештају из 4
из 1774. 1
1774. Насељеничке 1
Насељеничке српске 1
српске породице 3
породице су 3
остале компактне 1
компактне и 1
и опстале, 1
опстале, а 1
а малобројни 1
малобројни католици 1
су што 3
што изумрли, 1
изумрли, што 1
се иселили. 1
иселили. Насељено 1
Насељено је 1
је словенским 1
словенским живљем 1
живљем са 1
Косова, како 1
у Власотинце, 1
Власотинце, тако 1
и околину 4
околину (Косовски 1
(Косовски Бољари 1
Бољари и 1
и други). 4
други). Насељено 1
Насељено мјесто 4
мјесто Велико 1
Велико Поље 1
1991. Насељено 1
мјесто Дренов 1
Дренов До 1
До се 1
до Рата 1
Рата у 2
Херцеговини (1992—1995) 1
(1992—1995) налазило 1
цјелини у 1
општини Јајце. 1
Јајце. Насељено 1
мјесто Пруд, 1
Пруд, које 1
саставу некадашње 1
некадашње општине 1
општине Босански 1
Босански Шамац, 1
Шамац, послије 1
послије Дејтона 1
Дејтона ушло 1
општине Оџак. 1
Оџак. Насељено 1
мјесто се 1
се простирало 2
простирало од 1
од Косовске 1
Косовске ријеке 1
ријеке на 1
западу, до 1
до Лигаћког 1
Лигаћког потока, 1
потока, њене 1
њене притоке, 2
притоке, на 1
истоку. Насеље 1
Насеље обухвата 1
од 3,49 1
3,49 км², 1
на надмоској 1
надмоској висини 1
од 336,3 1
336,3 метра. 1
метра. Насеље 1
Насеље Пиносава 1
Пиносава је 1
била познатија 1
познатија по 2
имену Колари. 1
Колари. Насеље 1
Насеље површине 2
површине 0,93 1
0,93 км², 1
км², налази 2
од 151,1 1
151,1 метар. 1
метар. Насеље 1
површине 2,4 1
2,4 км², 1
висини 317 1
317 м. 1
м. источно 1
од Иванчне 1
Иванчне и 1
и аутопута 2
аутопута који 1
територију насеља 1
насеља северно 1
од центра. 1
центра. Насеље 1
Насеље Погулево 1
Погулево се 1
Насеље Полето 1
Полето се 1
области Пијанец. 1
Пијанец. Насеље 1
Насеље Постољани 1
Постољани помиње 1
се фебруара 1
фебруара 1373. 1
1373. Насеље 1
Насеље Сариђол 1
Сариђол се 1
Насеље се 169
звало Руксн, 1
Руксн, Русан, 1
Русан, Велико 1
Велико село, 1
село, Старо 1
Старо село 2
можда још 3
још како, 1
како, али 1
основи било 2
било Рушањ. 1
Рушањ. Насеље 1
Насеље Селце 1
Селце се 1
области Лакавица. 1
Лакавица. Насеље 1
се наводно 2
наводно први 1
у помиње 1
помиње документима, 1
документима, у 1
у Катастигу 1
Катастигу калуђера 1
калуђера манастира 1
манастира Пећке 1
Пећке патријаршије 3
патријаршије 1660. 1
1660. Насеље 1
близу међуентитетске 1
међуентитетске линије 1
линије разграничења. 1
разграничења. Насеље 1
налази источно 2
града. Насеље 1
истоименом острву 1
острву Вргада. 1
Вргада. Насеље 1
од 1028 1
1028 м. 1
м. Насеље 152
103 м. 1
од 1057 1
1057 м. 1
од 1063 1
1063 м. 1
од 1092 1
1092 м. 1
од 1096 1
1096 м. 1
од 1097 1
1097 м. 1
од 1108 1
1108 м. 1
од 1124 1
1124 м. 1
од 1150 1
1150 м. 1
од 1151 1
1151 м. 1
од 1154 1
1154 м. 1
од 1236 2
1236 м. 2
од 1242 1
1242 м. 1
од 1260 1
1260 м. 1
од 1283 1
1283 м. 1
од 1293 1
1293 м. 1
од 1314 1
1314 м. 1
од 1321 1
1321 м. 1
од 1335 1
1335 м. 1
133 м. 1
од 1340 1
1340 м. 1
од 1353 1
1353 м. 1
од 1360 1
1360 м. 1
од 1393 1
1393 м. 1
од 1395 1
1395 м. 1
од 1399 1
1399 м. 1
од 1406 2
1406 м. 2
од 1411 1
1411 м. 1
од 1478 1
1478 м. 1
од 1538 1
1538 м. 1
од 1555 1
1555 м. 1
од 1574 1
1574 м. 1
од 1585 1
1585 м. 1
од 1621 1
1621 м. 1
од 1636 1
1636 м. 1
од 1641 1
1641 м. 1
од 1654 2
1654 м. 2
166 м. 1
од 1692 1
1692 м. 1
169 м. 1
од 1735 1
1735 м. 1
од 1795 1
1795 м. 1
од 1798 1
1798 м. 1
од 1818 1
1818 м. 1
од 1836 1
1836 м. 1
од 184 1
184 м. 1
од 1875 1
1875 м. 1
од 1878 1
1878 м. 1
од 1885 1
1885 м. 1
од 1946 1
1946 м. 1
од 1950 2
1950 м. 1
од 1961 1
1961 м. 1
од 1963 1
1963 м. 1
од 1995 1
1995 м. 1
од 2004 1
2004 м. 1
од 2009 2
2009 м. 1
од 2021 1
2021 м. 1
од 2061 1
2061 м. 1
од 2099 1
2099 м. 1
од 2115 1
2115 м. 1
од 2119 1
2119 м. 1
од 2123 1
2123 м. 1
од 2154 1
2154 м. 1
од 217 2
217 метара. 1
метара. Насеље 1
од 2205 1
2205 м. 1
од 2228 1
2228 м. 1
од 2258 1
2258 м. 1
од 2262 1
2262 м. 1
од 2275 1
2275 м. 1
од 2296 1
2296 м. 1
од 2298 1
2298 м. 1
од 2384 1
2384 м. 1
од 2389 1
2389 м. 1
од 2393 1
2393 м. 1
од 2411 1
2411 м. 1
од 2425 1
2425 м. 1
од 2459 2
2459 м. 2
од 2473 1
2473 м. 1
од 2488 1
2488 м. 1
од 2489 1
2489 м. 1
од 2499 1
2499 м. 1
од 2513 1
2513 м. 1
од 2524 1
2524 м. 1
од 2563 1
2563 м. 1
од 2579 1
2579 м. 1
од 2593 1
2593 м. 1
од 2632 1
2632 м. 1
од 2635 1
2635 м. 1
од 2640 1
2640 м. 1
од 2645 1
2645 м. 1
од 2650 1
2650 м. 1
од 2655 1
2655 м. 1
од 2672 1
2672 м. 1
267 м. 1
од 2695 1
2695 м. 1
од 2701 1
2701 м. 1
од 2710 1
2710 м. 1
од 2739 1
2739 м. 1
од 2776 1
2776 м. 1
од 2821 1
2821 м. 1
од 2826 1
2826 м. 1
од 2846 1
2846 м. 1
од 2866 1
2866 м. 1
од 2870 1
2870 м. 1
од 2875 1
2875 м. 1
од 2915 1
2915 м. 1
од 2941 1
2941 м. 1
од 2979 1
2979 м. 1
од 2987 1
2987 м. 1
од 2992 1
2992 м. 1
од 3027 1
3027 м. 1
од 3042 1
3042 м. 1
од 306 1
306 м. 1
од 3071 1
3071 м. 1
од 3089 1
3089 м. 1
од 3099 1
3099 м. 1
од 3190 1
3190 м. 1
од 3257 1
3257 м. 1
од 3304 1
3304 м. 1
од 3322 1
3322 м. 1
од 3323 1
3323 м. 1
од 333 1
333 м. 1
342 м. 1
38 м. 1
399 м. 1
400 м. 1
од 421 1
421 м. 1
од 431 2
431 м. 1
од 453 1
453 м. 1
456 м. 1
од 459 1
459 м. 1
од 466 1
466 м. 1
од 472 1
472 м. 1
од 541 1
541 м. 1
од 546 1
546 м. 1
од 585 1
585 м. 1
од 595 1
595 м. 1
од 599 2
599 м. 2
од 62 1
62 м. 1
од 650 2
650 м. 1
од 661 1
661 м. 1
од 711 1
711 м. 1
од 730 1
730 м. 1
од 792 1
792 м. 1
од 794 1
794 м. 1
821 м. 1
од 825 1
825 метара, 1
метара, површине 1
површине 6,64 1
6,64 km², 1
km², са 1
са густином 1
густином насељености 1
насељености 71,23 1
71,23 становника 1
по km². 1
km². Насеље 1
од 846 1
846 м. 1
од 885 1
885 м. 1
од 887 1
887 м. 1
8 м. 1
од 961 1
961 м. 1
од 986 1
986 м. 1
се праволинијски 1
праволинијски протеже 1
протеже долинмм 1
долинмм истоимене 1
истоимене реке. 1
реке. Насеље 1
се развијало 5
развијало полако, 1
полако, а 1
а средином 3
средином прошлог 2
века број 1
достигао цифру 1
цифру од 1
300 житеља. 1
житеља. Насеље 1
развило на 1
источном ободу 1
ободу Делчевске 1
Делчевске котлине. 1
котлине. Насеље 1
развило почетком 1
почетком 17. 1
17. вијека 1
најважнија лука 1
на Брачу 1
Брачу до 1
вијека. Насеље 1
од Горњих 2
Горњих и 2
и Доњих 2
Доњих Зијемаља. 1
Зијемаља. Насеље 1
сместило у 3
невеликој долини 1
између планина, 1
планина, Бигле 1
Бигле на 1
и Плакенске 1
Плакенске планине 1
планине на 2
северу. Насеље 1
снажно развило 1
развило након 1
изградње текстилне 1
текстилне индустрије. 1
индустрије. Насеље 1
углавном дели 1
Горњи Крај 1
Крај или 2
или Бикањац 1
Бикањац и 1
на Доњи 2
Доњи Крај 1
или Селиште. 1
Селиште. Насеље 1
у уској 2
уској долини 1
долини речице 1
речице Хњиљец, 1
Хњиљец, изнад 1
планина Словачко 1
Словачко Рудогорје. 1
Рудогорје. Насеље 1
Насеље су 1
су пројектовали 1
пројектовали француски 1
француски стручњаци 1
стручњаци тако 1
имају излаз 1
излаз на 5
на Саву, 1
Саву, а 2
а попречне 1
попречне улице 1
улице чине 1
чине поља 1
облику шаховске 1
шаховске табле. 1
табле. Насеље 1
Насеље Требичино 1
Требичино се 1
Струмица. Насеље, 1
Насеље, уз 1
уз Брбању 1
Брбању и 1
притоке, дуго 1
око три, 1
а широко 2
широко око 1
два километра. 1
километра. Насеље 1
Насеље у 1
почетку насељавају 1
насељавају радници 1
на железници, 2
железници, а 2
досељавају и 2
остали. Насеље 1
Насеље Црвенка 1
Црвенка је 1
смештено на 5
на додирној 1
додирној зони 1
зони Бачке 1
Бачке лесне 2
лесне терасе 1
лесне заравни. 1
заравни. Насеље 1
Насеље Чашка 1
Чашка се 1
се средиште 1
средиште историјске 1
Насеље Чешаљ 1
Чешаљ је 1
заправо комплекс 1
комплекс стамбених 1
стамбених зграда 2
су Врањанци 1
Врањанци тако 1
тако прозвали 1
прозвали због 1
због распореда. 1
распореда. Насељу 1
Насељу је 1
враћено старо 1
старо име 1
име 2008. 1
На Сендај 1
Сендај Танабата 1
Танабата фестивалу, 1
фестивалу, људи 1
људи традиционално 1
традиционално користе 2
користе седам 1
врста декорација, 1
декорација, где 1
где свака 2
посебно значење. 2
значење. На 1
На сениорско 1
сениорско злато 1
злато чекао 1
На Сент 1
Сент Винсенту, 1
Винсенту, обилне 1
обилне падавине 2
изазвале клизишта 1
клизишта и 1
и поплаве 1
поплаве широм 1
широм острва. 1
На сеоском 2
сеоском гробљу 1
гробљу постоји 1
постоји црквица 1
Светом архангелу 1
архангелу Михаилу. 1
Михаилу. На 1
сеоском подручју 1
лоциран Институт 1
истраживање шећерне 1
шећерне репе 1
репе и 1
и шећера, 1
шећера, Институт 1
заштиту биља 1
и Воронежский 1
Воронежский заповедник. 1
заповедник. На 1
На септембарској 1
септембарској ФИДЕ 1
ФИДЕ листи 1
листи 2017, 1
2017, Раџабов 1
Раџабов је 4
био рангиран 1
као 19. 2
19. у 1
На серверима 1
највише користе 2
и процесирања 1
процесирања са 1
са експертском 1
експертском администрацијом, 1
администрацијом, вероватно 1
бољи избор 1
избор командне 1
линије. На 2
На серемонији, 1
серемонији, Ламар 1
наступао са 2
песмом "M. 1
"M. На 1
На серији 1
смрти. Насер 1
Насер Келменди 1
Келменди ухапшен 1
2013. Нас 1
Нас занима 1
занима случај 1
када тежи 1
тежи нули, 1
нули, тј. 1
На Сиверсову 1
Сиверсову иницијативу 1
иницијативу у 3
граду почињу 1
спроводе обимни 1
обимни радови 2
обнови и 3
и унапређењу 2
унапређењу градске 1
градске инфраструктуре. 1
инфраструктуре. Насилни 1
Насилни по 1
по природи, 1
природи, бориће 1
бориће се 1
се свирепо 1
свирепо ако 1
им тако 1
тако нареде 1
нареде њихови 1
њихови владари, 1
владари, иако 1
иако када 1
су препуштени 1
себи теже 1
теже хаотичном 1
хаотичном понашању 1
понашању (укључујући 1
и кукавучлук). 1
кукавучлук). Насилници 1
Насилници не 1
не поштују 1
поштују ни 1
своје партнерке, 1
партнерке, ни 1
ни своју 1
своју децу. 2
децу. Насилничко 1
Насилничко понашање 1
понашање је 2
важна тачка 1
тачка малолетне 1
малолетне деликвенције 1
деликвенције у 2
Србији, и 2
и оваква 1
оваква врста 1
врста криминалитета 1
криминалитета је 1
знатно присутнија 1
популацији кривично 1
санкционисаних малолетника, 1
малолетника, него 1
него његово 1
укупном криминалитету. 1
криминалитету. Насилно 1
Насилно освајање 1
освајање конкистадора 1
конкистадора и 1
лоше поступање 1
поступање према 1
према локалним 1
локалним Индијанцима 1
Индијанцима у 2
у Даријену 1
Даријену били 1
су повод 1
повод Вартоломеју 1
Вартоломеју де 1
де лас 1
лас Касасу 1
Касасу и 1
и Фернанду 1
Фернанду Овиједу, 1
Овиједу, да 1
томе написали 1
написали књигу, 1
књигу, где 1
су позивали 3
заштиту аутохтоног 1
аутохтоног становништва. 1
становништва. Насиље 1
Насиље између 1
између картела 1
картела је 1
започело знатно 1
знатно пре 1
почео рат, 1
али влада 3
прилично пасивна 1
пасивна према 1
према том 1
том проблему 1
проблему токмо 1
токмо 1990-их 1
1990-их и 1
раних 2000-их. 1
2000-их. Насиље 1
Насиље је 1
је погодило 2
погодило Кашмир, 1
Кашмир, који 1
доста зависио 1
туризма. Насиље 1
Насиље у 1
у борделима 1
борделима и 1
над пружаоцима 1
пружаоцима полних 1
полних услуга 1
услуга кажњава 1
кажњава по 2
закону Уругваја 1
Уругваја кажњава 1
кажњава се 2
начина: високим 1
високим новчаним 1
новчаним и 1
затворским казнама, 1
казнама, и 1
и привременим 1
привременим затварањем 1
затварањем бордела. 1
бордела. На 1
На синагоги 1
синагоги је 2
сачувано верско 1
верско обележје, 1
обележје, две 1
две таблице 1
таблице са 1
са десет 3
десет Божјих 1
Божјих заповести. 1
заповести. Насине 1
Насине студије 1
да додатно 2
додатно хлађење 1
хлађење овог 1
овог горива 1
горива може 1
повећа масу 1
масу унутар 1
исте запремине 1
запремине резервоара 1
за 8% 1
8% до 2
до 15%. 1
15%. Насир 1
Насир Геџиханов 1
Геџиханов са 1
и 93 1
93 дана. 1
На сјверу 1
сјверу се 1
граница спушта 1
спушта до 1
до Требишњице, 1
Требишњице, односно 1
односно језера 1
језера Горица. 1
Горица. На 1
На сјеверној 1
је улаз, 1
улаз, утврђен 1
утврђен јаком 1
јаком капи-кулом 1
капи-кулом с 1
с малим 3
малим предворјем. 1
предворјем. На 1
На сјеверозападном 1
сјеверозападном дијелу 1
острва, уз 1
уз дубоку 1
дубоку увалу, 1
увалу, смјестило 1
смјестило се 1
насеље Супетарска 1
Супетарска Драга. 1
Драга. На 1
На скадарском 1
скадарском правцу, 1
правцу, Зетска 1
Зетска дивизија 1
је принуђена 2
повуче на 1
реку Пронисат, 1
Пронисат, где 1
одржала до 3
На скали 1
скали су 1
су означена 1
означена два 1
два екстрема 1
екстрема у 1
опису интензитета 1
интензитета бола, 1
бола, на 1
пример од 1
од „бола 1
„бола нема 1
нема уопште“, 1
уопште“, до 1
до „најгори 1
„најгори могући 1
могући бол“. 1
бол“. На 1
На Скендерији 1
Скендерији упадају 1
у засједу, 1
засједу, гине 1
гине 14 1
14 лица, 1
лица, од 1
тога 10 1
10 из 1
из Диверзантског 1
Диверзантског одреда 1
одреда укључујући 1
команданта Лабудовића. 1
Лабудовића. На 1
На скупу 1
скупу названом 1
названом Скопље 1
Скопље за 1
за Балашевића 1
Балашевића на 1
великом видео 1
видео платну 1
платну су 1
су емитоване 1
емитоване фотографије 1
фотографије познатог 1
познатог музичара, 1
музичара, док 1
позадини чули 1
чули његови 1
највећи хитови. 1
хитови. На 1
На скупштини 2
скупштини је 3
је потписана 1
потписана повеља 1
повеља „братског 1
„братског споразума“ 1
споразума“ која 1
представља покушај 1
покушај уједињења 1
уједињења витезова. 1
витезова. На 1
скупштини крњег 1
крњег Председништва 1
и крње 1
крње Владе 1
Владе СР 1
СР Босне 1
Херцеговине донесена 1
донесена је 1
одлука према 1
се регрути 1
регрути и 1
састав неће 1
слати у 2
у ЈНА. 1
ЈНА. На 1
На Скупштини 2
Скупштини се 1
се дискутује 1
дискутује о 1
о актуелним 2
актуелним проблемима 1
проблемима Удружења, 1
Удружења, доноси 1
се Статут, 1
Статут, Пословник 1
Пословник о 1
раду Скупштине 1
Скупштине и 1
други акти. 1
акти. На 1
Скупштини су 3
говорили — 1
На слабо 1
слабо дренираним, 1
дренираним, збијеним, 1
збијеним, глиновитим 1
глиновитим и 2
и алкалним 1
алкалним земљиштима 1
земљиштима слабије 1
слабије успева. 1
успева. На 1
На сламу 1
сламу се 1
се ређају 2
ређају разни 1
разни плодови, 1
плодови, који 1
покривају тањим 1
тањим слојем 1
слојем сламе, 1
све покрива 1
покрива земљом. 1
земљом. На 1
На следећем 1
следећем оброку, 1
оброку, ухватио 1
ухватио их 1
је попуњавањем 1
попуњавањем трпезарије 1
трпезарије густим 1
густим димом, 1
димом, што 1
је измамило 1
измамило сузе 1
сузе из 2
из очију 1
очију монаха 1
монаха спирајући 1
спирајући премаз. 1
премаз. На 1
На следећим 1
следећим Општим 1
Општим изборима 2
изборима који 2
одржани 2014. 1
На следећој 1
следећој 1,60 1
1,60 м 1
м отпале 1
отпале су 1
су 4, 1
4, а 2
на 1,65, 1
1,65, још 1
још четири. 2
четири. На 1
На следечем 1
следечем брду 1
брду Тадеј 1
Тадеј Погачар 1
Погачар добио 1
је зелено 1
светло да 1
да остави 5
остави Макналтија 1
Макналтија и 1
сам крене 2
лови Рогличеву 1
Рогличеву групу. 1
групу. Наследио 1
Наследио га 4
Александар Комнин 1
Комнин Асен, 1
Асен, који 1
вероватно његов 1
син са 2
његовом непознатом 1
непознатом првом 1
првом супругом. 1
супругом. Наследио 1
син Влатко. 2
Влатко. Наследио 1
син Луј. 1
Луј. Наследио 1
је наредник 1
наредник Фил 1
Фил Серета 1
Серета ( 1
( Наследио 1
Наследио је 6
је Вен 1
Вен Ђабаоа 1
Ђабаоа као 1
као премијер 1
премијер Народне 1
Кине у 2
тзв. Наследио 1
на патријаршијском 1
патријаршијском престолу 1
престолу Гаврила 1
Гаврила III 2
III Грка, 1
Грка, за 1
се писало 3
је враг 1
враг и 1
и разоритељ. 1
разоритељ. Наследио 1
је Османа 1
Османа III 1
III на 1
престолу зато 1
брат Мехмед 1
Мехмед преминуо 1
кад и 5
и султан. 1
султан. Наследио 1
је посед 2
посед Футог 1
Футог који 1
од 1852. 1
1852. Наследио 1
његова непокретна 1
непокретна добра. 1
добра. Наследио 1
оца као 1
као војвода 1
од Виртемберг-Винентала 1
Виртемберг-Винентала 1698. 1
1698. Наследни 1
Наследни карактер 1
карактер грађанског 1
грађанског права 1
права је 8
допринео сталном 1
сталном повећању 1
повећању броја 1
броја римских 1
римских грађана 1
грађана међу 1
међу становницима 2
становницима Хиспаније. 1
Хиспаније. Наследник 1
Наследник Асурбанипала 1
Асурбанипала Асуретилани 1
Асуретилани имао 1
мало праве 1
праве власти. 1
власти. Наследник 1
Наследник Димитрија 1
Димитрија Теодосија 1
Теодосија нећак 1
нећак Пане 1
Пане Теодосије, 1
Теодосије, после 1
смрти наставио 1
издаје српске 1
књиге све 1
до 1824. 1
1824. Наследник 1
Наследник је 1
брат Наријакира. 1
Наријакира. Наследник 1
Наследник Михајлов 1
Михајлов био 1
његов полубрат 1
полубрат Теодор. 1
Теодор. Наследник 1
Наследник Шемси-паше 1
Шемси-паше (његов 1
(његов зет) 1
зет) и 1
припадао ИТЦ-у. 1
ИТЦ-у. Наслеђе 1
Наслеђе везано 1
за пол 1
пол може 1
се документује 1
документује једино 1
једино генетичким 1
генетичким анализама. 1
анализама. Наслеђене 1
Наслеђене особине 1
особине паразита 1
паразита стекли 1
стекли смо 1
смо од 1
од наших 1
наших предака, 1
предака, примата 1
примата у 2
Африци, а 1
а паразите 1
паразите од 1
од животиња 2
животиња са 2
којима смо 1
смо долазили 1
контакт током 1
током наше 1
наше еволуције, 1
еволуције, миграције 1
миграције и 1
и пољопривредне 2
пољопривредне производње. 2
производње. Наслеђен 1
Наслеђен је 1
велики пресек 1
пресек предњег 1
дела трупа 3
трупа авиона. 1
авиона. Наслеђивање 1
Наслеђивање власти 1
стране Ким 1
Џонг Ила 1
Ила је 1
такав случај 2
једној комунистичкој 1
комунистичкој држави. 1
држави. Насликали 1
Насликали су 1
мрље променивши 1
променивши тако 1
тако традиционалну 1
традиционалну црну 1
боју бика, 1
бика, и 1
и додали 3
додали виме 1
виме од 1
од метала 2
метала обојено 1
у розе 2
розе боју 1
боју које 1
су причврстили 1
причврстили са 1
неколико шрафова 1
шрафова и 1
и ексера. 1
ексера. На 1
На сликама 1
сликама се 2
се захтевало 1
захтевало да 5
користе обичне 1
обичне боје, 1
ствари фарбале 1
фарбале што 1
што једноставније. 1
једноставније. Насликао 1
Насликао је 2
хиљаде портрета. 1
портрета. Насликао 1
свој аутопортрет 1
аутопортрет уз 1
помоћ огледала, 1
огледала, и 1
портрет мајке 1
мајке Теодоре. 1
Теодоре. На 1
На Слици 1
Слици 4 1
4 приказан 1
је редукован 1
редукован скуп 1
скуп података. 1
На слици 5
један расадник 1
расадник новогодишњих 1
новогодишњих јелки 1
јелки у 1
Немачкој. На 1
слици на 1
зиду приказана 1
са гозбе 1
гозбе шаха 1
шаха Абаса 1
Абаса Другог 1
Другог у 1
част туркестанског 1
туркестанског емира 1
емира Надера 1
Надера Мухамеда 1
Мухамеда Хана 1
Хана 1646. 1
1646. На 1
слици носне 1
носне ноге 1
филму (на 1
(на видеу) 1
видеу) је 1
ово уочљиво. 1
уочљиво. На 1
види Клајн 1
Клајн у 1
јами окружен 1
окружен лешевима. 1
лешевима. На 1
слици су 1
припадници покрета 2
покрета како 1
како полажу 1
полажу завет 1
завет под 1
под липом, 1
липом, светим 1
светим словенским 1
словенским дрветом, 1
дрветом, у 1
чијим гранама 1
гранама пребива 1
пребива богиња, 1
богиња, чиме 1
чиме жели 1
прикаже везу 1
везу овог 1
покрета са 1
са митском 1
митском прошлошћу 1
прошлошћу словенских 1
словенских народа. 4
народа. На 1
На сличан 3
начин долази 1
оштећења ћелијске 1
ћелијске мембране, 1
мембране, мембране 1
мембране ендоплазматског 1
ендоплазматског ретикулума 1
ретикулума и 1
и мембране 1
мембране ћелијског 1
ћелијског једра. 1
једра. На 1
начин методолошка 1
методолошка решења 1
решења из 1
његове студије 2
студије Ефективна 1
Ефективна заштита 1
и конкурентност 1
конкурентност југословенске 1
југословенске привреде, 1
привреде, из 1
сличан начин, 2
ова странка 1
странка осваја 1
осваја власт 1
целој Хрватској. 1
Хрватској. Наслов 1
Наслов албума 1
албума долази 1
из текста 1
текста песме 1
- „Rose 1
„Rose Tattoo“, 1
Tattoo“, који 1
објављен са 2
са спотом 1
спотом 7. 1
На словенском 1
словенском ова 1
ова позајмица 1
позајмица je 1
je преосмишљавана 1
преосмишљавана и 1
и везивана 1
везивана за 1
за ријеч 1
ријеч кон 1
кон или 1
или крак 1
крак што 1
значи нога. 1
нога. Наслов 1
Наслов је 2
дат као 1
део функционалне 1
функционалне конструкције 1
конструкције рада, 1
рада, и 2
и конципиран 1
конципиран је 2
створи одређене 1
одређене претпоставке 1
и очекивања 1
очекивања код 1
код публике, 1
публике, која 1
основу требала 1
требала да 3
да протумачи 1
протумачи визуелни 1
визуелни садржај 1
садржај који 1
је предочен. 2
предочен. Наслов 1
је редакцијски 1
редакцијски и 1
и скраћен 1
за пасус 1
пасус о 1
о Исидори 1
Исидори Секулић. 1
Секулић. Наслов 1
Наслов књиге 1
књиге симболизује 1
симболизује Ду 1
Ду Бојсову 1
Бојсову наду 1
да афроамериканци 1
афроамериканци пређу 1
из мрачног 1
мрачног периода 1
периода расизма 1
расизма у 1
у еру 2
еру једнакости. 1
једнакости. Насловна 1
Насловна нумера 2
основи бретонски 1
бретонски традиционал 1
традиционал "млади 1
"млади студент" 1
студент" спојена 1
са инструменталом 1
инструменталом који 1
је компоновала 2
компоновала Ана 1
Ана Ђокић 1
Ђокић а 1
је директна 1
инспирација студентских 1
студентских демострације 1
демострације 1997. 1
1997. Насловна 1
нумера овог 1
овог издања 1
2017. Насловна 1
Насловна страна 11
страна 1. 1
1. свеске 1
свеске стрипа 1
стрипа Нипер 1
Нипер у 1
Југославији, 1978. 1
1978. Насловна 1
страна 3. 1
3. свеске 1
свеске Марти 1
Марти Мистерије 1
Мистерије у 1
на поечетку 1
поечетку објављен 1
објављен други 1
део епизоде 1
епизоде Освета 1
Освета божанства 1
божанства Ра, 1
Ра, pp. 1
pp. Насловна 1
страна бр. 1
бр. Насловна 1
страна ДД-8: 1
ДД-8: Очи 1
Очи зла, 1
зла, 1988. 1
1988. ”, 1
”, насловна 1
насловна страна 1
за август 2
август 2007. 1
2007. Насловна 1
страна књиге 1
из 1900. 2
1900. Насловна 1
страна ЛМС-543: 1
ЛМС-543: Авети 1
Авети прошлости, 1
прошлости, 1983; 1
1983; Аутор: 1
Аутор: Иво 1
Иво Милацо, 1
Милацо, 1980. 1
1980. Насловна 1
страна Новина 1
Новина сербских 1
сербских из 1
из 1814. 2
1814. Насловна 1
страна првог 1
издања „Пустоловине 1
„Пустоловине Персилеса 1
Персилеса и 1
и Сихисмунде“ 1
Сихисмунде“ Насловна 1
страна стрип-албума 1
стрип-албума „Љубав 1
„Љубав и 1
и смрт“ 1
смрт“ Насловна 1
страна „ТВ 1
„ТВ Новости” 1
Новости” из 1
из 1977. 1
1977. Насловна 1
страна часописа 1
часописа Словинац 1
Словинац за 1
за 1883. 1
1883. Насловна 1
Насловна страница 1
страница је 2
је репродукција 1
репродукција оригиналне 1
оригиналне насловнице. 1
насловнице. Наслов 1
Наслов на 1
француском се 2
тешко преводи 1
преводи јер 1
јер реч 1
реч pensée 1
pensée значи 1
значи у 1
и „мисао” 1
„мисао” и 1
и ‘дан 1
‘дан и 1
и ноћ”(цвет), 1
ноћ”(цвет), док 1
док sauvage 1
sauvage има 1
има многа 1
многа значења 1
енглеског „дивљак”. 1
„дивљак”. Насловне 1
Насловне стране 1
стране новина 1
новина поводом 1
поводом Титове 1
Титове смрти 1
и сахране, 1
сахране, након 1
након 8. 1
8. мај 1
мај 1980. 1
1980. Насловни 1
Насловни дизајн 1
албум урадио 1
је карикатуриста 1
карикатуриста Роберт 1
Роберт Крумба. 1
Крумба. Насловни 1
Насловни лик 1
лик Левисовог 1
Левисовог „Монаха“ 1
„Монаха“ (1796.) 1
(1796.) заљубио 1
заљубио се 2
у младог 1
младог новака 1
новака Росарија, 1
Росарија, и 1
касније Росарио 1
Росарио открива 1
жена по 2
имену Матилда, 1
Матилда, геј 1
геј подтекст 1
подтекст је 1
је јасан. 1
јасан. Насловница 1
Насловница Osasuna 1
Osasuna VS 1
VS Calgary, 1
Calgary, трећег 1
трећег броја 1
броја стрипа 1
стрипа „Пријатеља“. 1
„Пријатеља“. Насловница 1
Насловница књиге 1
књиге "Педесет 1
"Педесет година 1
година атлетике 1
атлетике Спартака" 1
Спартака" из 1
је преузета 1
преузета спортска 1
спортска биографија 1
биографија Јована 1
Јована МикићаМеђу 1
МикићаМеђу прве 1
прве успехе 1
успехе убраја 1
убраја се 3
се освајање 1
освајање првог 2
првог места 2
Загребу у 2
троскоку на 1
на појединачном 2
појединачном првенству 1
првенству државе 1
државе 1933. 1
1933. Насловну 1
Насловну музику 1
сезону компоновао 1
је Рони 1
Рони Хејзлхерст, 1
Хејзлхерст, али 1
Џон Саливан 1
Саливан убедио 1
убедио Би-Би-Си 1
Би-Би-Си да 1
користи две 3
његове композиције 1
композиције уместо 1
уместо наведене. 1
наведене. Наслов 1
Наслов филма 1
је алузија 1
алузија на 2
број филмова 1
Фелини до 1
тада снимио 2
снимио (шест 1
(шест целовечерњих, 1
целовечерњих, два 1
краћа филма 1
као делове 1
делове омнибуса, 1
омнибуса, те 1
те три 2
три филма 3
са Албертом 2
Албертом Латуадом, 1
Латуадом, при 1
сваки филм 1
филм рачуна 1
као „половина"). 1
„половина"). На 1
На слој 1
слој металног 1
металног водоника 1
водоника се 1
у благом 3
благом прелазу 1
прелазу наставља 1
наставља слој 1
слој водоника 1
водоника и 1
и хелијума 1
хелијума у 1
у молекуларном 1
молекуларном облику 1
облику који 1
из течног 1
течног стања 1
стања (дубљи 1
(дубљи слојеви) 1
слојеви) прелази 1
у гасовито 1
гасовито (ближе 1
(ближе површини). 1
површини). Наслонивши 1
Наслонивши се 1
сто, са 1
главом у 2
рукама, изјављује 1
изјављује како 1
би продао 1
продао душу 1
душу за 1
једно пиће. 1
пиће. На 1
На службеном 1
службеном навијачком 1
навијачком клубу 1
клубу Ексо-а 1
Ексо-а објавио 1
је ручно 4
ручно написано 1
написано писмо 1
писмо након 1
након вести 1
његовим плановима 1
за добровољно 1
добровољно пријављивање 1
пријављивање за 1
за војску. 1
војску. На 1
На сљедећем 1
сљедећем турниру 1
турниру доспјева 1
доспјева у 1
у главни 2
главни жрјеб, 1
жрјеб, на 1
на Моралес 1
Моралес опену, 1
опену, када 1
када добија 1
4 меча 1
меча који 1
чине низ 2
9 узастопних 1
каријери, као 1
4 побједе 1
побједе икада 1
турнирима на 2
на тврдој 4
тврдој подлози. 2
подлози. На 1
На сљедећим 1
сљедећим парламентарним 1
На смртну 1
смртну казну 2
казну стрељањем 1
стрељањем осуђено 1
осуђено је 1
23 лица, 1
лица, а 2
а 10 2
временске казне 1
На смрт 1
смрт осуђено 2
осуђено њих 1
њих 12, 1
12, три 1
три добила 1
добила доживотни 1
доживотни затвор, 2
затвор, а 3
остали затворске 1
затворске казне 2
На снажан 1
отпор одмах 1
наишао 28. 1
28. пук, 1
пук, док 1
27. пук 1
пук попео 1
попео до 1
до Удрча 1
Удрча прије 1
прије сумрака 1
сумрака без 1
без озбиљног 1
озбиљног противљења. 1
противљења. На 1
На снижавање 1
снижавање површинског 1
површинског напона 1
напона у 2
у млеку 1
млеку делују 1
делују маст 1
маст и 1
и протеини. 1
протеини. На 1
На снимањима 1
снимањима у 1
студију са 2
сарађивао оргуљаш 1
оргуљаш Миодраг 1
Миодраг Округић 1
Округић - 1
- сингл 1
сингл „Гитареска“. 1
„Гитареска“. На 1
На снимању 1
снимању Афричке 1
Афричке краљице, 1
краљице, у 1
сцени где 2
где свира 1
свира клавир, 1
клавир, недалеко 1
налазила канта 1
канта у 1
повремено повраћала. 1
повраћала. На 1
На снимку 2
снимку са 1
са сигурносне 1
сигурносне камере 1
камере могло 1
могло се 3
видети једно 1
једно сумњиво 1
сумњиво возило. 1
возило. На 1
снимку се 1
видети њена 1
њена расправа 1
расправа са 1
са полицајцем 1
полицајцем и 1
и смртно 1
смртно рањени 1
рањени Кастил 1
Кастил како 1
како тихо 1
тихо јауче 1
јауче са 1
са левом 1
страном тела 1
тела крвавом. 1
крвавом. На 1
На собној 1
температури вода 1
је течност 2
течност скоро 1
скоро безбојна, 1
безбојна, без 1
без укуса 1
и мириса. 1
мириса. На 1
На сопствену 1
сопствену одговорност 1
одговорност је 1
јуна довео 1
довео флоту 1
стање приправности. 1
приправности. На 1
На специјализованим 1
специјализованим берзама 1
берзама се 1
тргује само 1
само одређеним 1
одређеним берзанским 1
берзанским материјалом. 1
материјалом. На 1
На списку 2
списку 500 1
500 највећих 1
највећих предузећа 1
предузећа на 1
списку купаца 1
купаца води 1
се ко 3
ко су 2
су угледни 1
угледни становници 1
становници места. 1
На сплитском 1
сплитском фестивалу 1
италијанским канцоњером 1
канцоњером Паолијем 1
Паолијем изводи 1
изводи композицију 1
композицију „Враћам 1
„Враћам се”, 1
се”, за 1
коју добија 1
добија прву 2
награду жирија. 1
На спојевима 1
спојевима сегмената 1
сегмената и 1
чланака ногу 1
ногу кутикула 1
кутикула је 1
танка што 1
омогућава добру 1
добру покретљивост 1
покретљивост тих 1
тих делова. 1
делова. На 1
На спољним 1
спољним ивицама 1
ивицама видљив 1
је сокл, 1
сокл, који 1
због неправилно 1
неправилно зиданог 1
зиданог темеља 1
темеља варира 1
до 11 4
11 сm. 1
сm. На 1
На споменику 1
споменику је 1
писало: Спомен 1
Спомен Глигорију 1
Глигорију Возаровићу, 1
Возаровићу, рођ. 1
рођ. На 1
На споменицима 1
споменицима су 1
погинулих чланова 2
и обележена 1
обележена је 7
гробница стрељаних 1
стрељаних шапчана 1
шапчана са 1
годинама живота. 2
На споменици 1
споменици се 1
два златна 1
златна мача 1
мача косо 1
косо укрштена 1
укрштена обавијена 1
обавијена су 1
су ловоровим 1
ловоровим вијенцем 1
вијенцем и 1
српским тробојкама, 1
тробојкама, на 1
лицу текст 1
текст 21.12.1918. 1
21.12.1918. Наспрам 1
Наспрам врата 1
налазе степенице 1
степенице које 1
први спрат. 1
спрат. На 1
На спрату 3
је зидна 1
маса веома 1
веома динамично 1
динамично изведена 1
и пластика 1
пластика која 1
њој. На 2
спрату се 1
и манастирска 2
манастирска библиотека. 1
библиотека. На 1
спрату су 3
су чеони 1
чеони делови 1
делови конзола 1
конзола балкона 1
балкона обрађени 1
обрађени триглифима 1
триглифима и 1
и розетом, 1
розетом, а 1
а ограда 1
ограда балкона 1
балкона је 1
На спречавање 1
спречавање јачег 1
јачег утицаја 1
утицаја неке 1
ових клима 1
клима додатно 1
додатно су 2
одговорни високи 1
високи планински 1
планински масиви 2
масиви који 1
се простиру 3
простиру између 1
између Пријепоља 1
Пријепоља и 1
и средишта 1
средишта ових 1
ових климатских 1
климатских облика. 1
На спусту 1
је Роглич 1
Роглич успио 1
одвоји и 1
да тријумфује 1
тријумфује 20 1
испред Томаса, 1
Томаса, који 1
узео шест 1
секунди бонификације 1
бонификације за 1
за друго 5
мјесто и 2
и повећао 2
предност испред 1
испред Димулена 1
Димулена на 1
пет секунди. 2
На сребрном 1
сребрном пољу 1
пољу штита 1
француском облику, 1
облику, налазе 1
два црна 1
црна медвједа 1
медвједа који 1
који придржавају 1
придржавају златну 1
златну столицу 1
столицу са 1
са степенастим 1
степенастим постољем 1
постољем и 1
и тамноцрвеним 1
тамноцрвеним јастуком. 1
На средини 4
кров био 1
отворен. На 1
средини мајице 1
мајице се 1
налази Грб 1
Грб Републике 1
средини наоса 1
наоса се 1
налази розета- 1
розета- амвонска 1
амвонска плоча 1
која поседује 1
поседује рељефни 1
рељефни украс 1
украс распоређен 1
распоређен у 2
три концентрична 1
концентрична круга. 1
круга. На 1
средини терена 1
терена се 1
налази линија 1
која одваја 1
одваја терен 1
терен на 3
две половине. 1
половине. На 1
На средишним 2
средишним хоризонталним 2
хоризонталним и 2
и вертикалним 2
вертикалним плочама 2
плочама исклесана 1
исклесана је 1
је посвета 2
посвета погинулима, 2
погинулима, а 2
две бочне 3
бочне уклесана 2
имена 132 1
132 страдала 1
страдала српска 1
српска Јевреја. 1
Јевреја. На 1
плочама је 1
је исклесана 1
исклесана посвета 1
погинулих ратника. 1
ратника. На 1
На средњој 1
средњој скакаоници 1
скакаоници светског 1
светског шампионата 1
шампионата 2005. 1
2005. Насред 1
Насред Тисе 1
Тисе биле 1
су проваљене 1
проваљене рупе 1
леду, па 1
око тих 1
тих рупа 1
рупа постројаване 1
постројаване жртве, 1
жртве, митраљеском 1
ватром убијане 1
убијане и 1
и бацане 1
бацане под 1
под лед. 1
лед. На 1
На срећу 1
срећу сва 1
три села 1
и мјештана, 1
мјештана, међу 1
становницима се 1
нашао Љубомир 1
Љубомир Тодоровић, 1
Тодоровић, бивши 1
бивши начелник 1
начелник територијалне 1
територијалне одбране 1
цивилне заштите 1
заштите рудника 1
рудника "Крека" 1
"Крека" са 1
са завршеним 2
завршеним факултетом 1
факултетом одбране. 1
одбране. Насри 1
Насри је 1
млађим узрастима 1
узрастима Марсеја 1
Марсеја са 1
На српски 2
језик преведени 1
преведени су 1
су романи 2
романи „ 2
српски језик, 4
језик, Пушкин 1
у срспким 1
срспким књижевним 1
књижевним часописима 2
часописима помињан 1
помињан и 1
превођен још 1
На српском 2
језику постоје 2
два превода. 1
превода. На 1
се каже: 2
каже: „Конац 1
„Конац дело 1
дело краси.” 1
краси.” На 1
На стабилизацију 1
стабилизацију слике 1
слике утицао 1
3 слој 1
слој објектива 1
објектива камере, 1
камере, који 1
је магнетно 1
магнетно деловао 1
деловао и 2
и утицао 3
остале прецесе 1
прецесе обрате 1
обрате слике. 1
слике. На 1
На стаблима 1
стаблима у 1
шумама букве 1
букве констатовано 1
констатовано је 1
је 147 1
147 врста 1
гљива. Настава 1
и Васпитање. 1
Васпитање. Настава 1
Настава је 2
је интерактивна, 1
интерактивна, изводи 1
се најсавременијим 1
најсавременијим методама 1
методама у 1
у врхунски 1
врхунски опремљеним 1
опремљеним рачунарским 1
рачунарским лабораторијама. 1
лабораторијама. Настава 1
у издвојеним 1
издвојеним одељењима 1
одељењима на 1
на теренима. 1
теренима. Наставак 1
Наставак игрице 1
игрице је 1
кроз кланац, 1
кланац, где 1
исто креће, 1
креће, избегава 1
избегава шиљате 1
шиљате стене, 1
стене, дрва, 1
дрва, даске 1
даске и 1
камење. Наставак 1
Наставак је 1
је филма 1
најављен за 2
за 2023. 1
2023. Наставак 1
Наставак као 1
као шоу 1
шоу на 1
глумила Каролина 1
Каролина Костнер 1
Костнер покренут 1
новембру 2008. 1
2008. Наставак 1
Наставак радова 1
храму настављен 1
настављен је 2
2012. Наставак 1
Наставак трупа 1
био две 2
две паралелне 1
паралелне кутијасте 1
кутијасте греде 1
греде на 1
налазили вертикални 1
вертикални стабилизатори 1
стабилизатори са 1
са кормилима 3
кормилима правца 2
правца а 1
крају спајао 1
спајао хоризонтални 1
хоризонтални стабилизатор 1
стабилизатор са 1
са кормилом 1
кормилом висине 1
висине (двотрупац). 1
(двотрупац). Наставак 1
Наставак турнеје 1
турнеје пратили 1
бројни технички 1
технички и 2
и организациони 2
организациони проблеми, 1
проблеми, публике 1
публике је 2
било мање 2
него раније, 1
раније, а 1
члановима групе 1
групе почели 1
јављају сукоби. 1
сукоби. Наставак 1
Наставак ће 1
бити премијерно 1
приказан 2022. 1
2022. Наставак 1
Наставак успеха 1
успеха Праде 1
Праде приписан 1
приписан је 1
његовој теми 1
теми working-class 1
working-class коју 1
је Ђина 1
Ђина Белафанте 1
Белафанте објавила 1
објавила у 2
часопису The 1
Times Magazine: 1
Magazine: „постала 1
„постала је 1
је елегантна 1
елегантна у 1
раним деведесетима, 1
деведесетима, која 1
покренута ИПО“. 1
ИПО“. Настава 1
Настава се 7
се избоди 1
избоди у 1
у учионицама, 1
учионицама, радионицама 1
ван школе. 1
школе. Настава 1
се изводила 1
у мјесној 1
мјесној амбуланти 1
амбуланти све 1
до 1998. 2
1998. Настава 1
касније одржавала 1
згради купљеној 1
купљеној од 1
од свештеника 1
свештеника Трифуна 1
Трифуна Марића, 1
Марића, а 1
први учитељ 1
учитељ био 3
је Љубинко 1
Љубинко Ђоковић. 1
Ђоковић. Настава 1
19 класичних 1
класичних учионица 1
6 кабинета. 1
кабинета. Настава 1
виду предавања 1
о планираним 1
планираним методолошким 1
методолошким јединицама 1
јединицама као 1
путем вежби 1
вежби које 1
решавање практичних 1
практичних проблема 1
и задатака 2
задатака са 1
се студент 1
студент сретао 1
сретао у 1
у будућем 1
будућем раду. 1
раду. Настава 1
тада изводила 1
изводила на 1
језику. Настава 1
централној школи 2
школи одвија 2
двије смјене, 1
смјене, у 1
у подручним 1
подручним одјељенима 1
одјељенима у 1
једној смјени. 1
смјени. Настава 1
Настава у 2
школи организована 1
као разредна 1
разредна (у 1
(у млађим 1
млађим разредима) 1
разредима) и 1
као разредно–предметна 1
разредно–предметна (у 1
(у старијим 2
старијим разредима 1
разредима и 1
и средњем 2
средњем образовању) 1
једној смени. 1
смени. Настава 1
у средњошколском 1
средњошколском центру 1
центру је 2
је усмјерена 1
усмјерена на 1
на постављене 1
постављене и 2
и испланиране 1
испланиране циљеве 1
и исходе 1
исходе који 1
на знање, 1
знање, ставове 1
и вриједности 1
вриједности које 1
би ученици 1
ученици требало 1
и усвоје. 1
усвоје. Наставила 1
Наставила је 4
у Розенгарду 1
Розенгарду да 1
крају вратила 1
у Челси. 1
Челси. Наставила 1
поставља видео-записе 1
видео-записе Џастинових 1
Џастинових певачких 1
певачких кавера 1
кавера разних 1
разних ритам 1
блуз песама, 1
а Џастинова 1
Џастинова популарност 1
сајту је 1
расла. Наставила 1
јесен 1995. 1
1995. Наставила 1
је улицом 1
улицом Три 1
Три истарске 1
истарске жртве, 1
жртве, прешла 1
прешла пругу 1
пругу и 2
и кренула 4
кренула земљаним 1
земљаним путем 1
до спортског 1
спортског терена 1
терена на 2
којем ју 1
чекао друг 1
друг чију 1
је дуксерицу 1
дуксерицу позајмила. 1
позајмила. Наставила 1
Наставила се 1
се колонизација 1
колонизација према 1
истоку. Наставили 1
Наставили су 1
користе до 1
1944. « 1
« наставио 1
да дотерује 1
дотерује квенију, 1
квенију, јер 1
то био, 1
био, по 1
по речима 3
речима његовог 1
сина Кристофера,: 1
Кристофера,: »Језик 1
»Језик какав 1
он желео, 1
желео, језик 1
језик његовог 1
његовог срца«. 1
срца«. Наставио 1
Наставио је 7
да коментарише 1
коментарише једнакост 1
једнакост говорећи: 1
говорећи: "Штавише, 1
"Штавише, кад 1
грађани једнаки, 1
једнаки, постаје 1
постаје им 1
им тешко 1
да одбране 4
одбране своју 2
своју независност 1
од агресорске 1
агресорске моћи. 1
моћи. Наставио 1
и објављује 4
објављује до 1
своје стогодишњице, 1
стогодишњице, чак 1
чак 2005. 1
2005. Наставио 1
да пуца, 1
пуца, усмртивши 1
усмртивши 3 1
3 немачка 1
немачка војника. 1
војника. Наставио 1
потпредседник Регионалне 1
Регионалне привредне 1
привредне коморе, 1
коморе, све 1
до 2004. 2
2004. Наставио 1
снима кратке 1
кратке филмове 1
и глуми 1
разним пројектима. 1
пројектима. Наставио 1
своје истраживање 1
истраживање на 1
на Маунт 1
Маунт Вилсон 1
Вилсон и 2
и Маунт 1
Маунт Паломар 1
Паломар опсерваторијама, 1
опсерваторијама, где 1
остао активан 1
активан све 1
смрти. Наставио 1
ради, прикупљајући 1
прикупљајући прегледане 1
прегледане веб 1
веб странице, 1
странице, разговоре 1
разговоре путем 1
телефона и 2
и тренутних 1
тренутних порука 1
порука и 1
слично мање-више 1
мање-више аутоматски. 1
аутоматски. Наставићу 1
Наставићу да 1
се крећем, 1
крећем, чак 1
могу кретати. 1
кретати. Наставља 1
Наставља да 1
даље прати 1
прати педагошку 1
педагошку и 1
за педагогију 1
педагогију значајне 1
значајне литературе. 1
литературе. Наставља 1
Наставља и 1
даље да 4
предаје Римско 1
на приштинском 1
приштинском Правном 1
у једно-трећинском 1
једно-трећинском односу, 1
односу, све 1
2008. Настављајући 1
Настављајући даље 1
да трага, 1
трага, Гагу 1
Гагу ће 1
истрага довести 1
до малолетника 1
малолетника које 1
су ситни 1
ситни дилерски 1
дилерски послови 1
послови увукли 1
много опаснију 1
опаснију игру. 1
игру. Настављајући 1
Настављајући напад 1
напад партизани 1
се дохватили 1
дохватили и 1
првих кућа, 1
кућа, где 1
да заплене 1
заплене три 1
три пушкомитраљеза, 1
пушкомитраљеза, али 1
ту њихов 1
њихов продор 1
продор био 1
био заустављен. 1
заустављен. Настављајући 1
Настављајући се 1
крај Beast 1
Beast Wars 1
Wars серије, 1
серије, Beast 1
Beast Machines 1
Machines прати 1
прати повратак 1
повратак Максимала 1
Максимала на 1
на Сајбертрон 1
Сајбертрон који 1
потпуној власти 1
власти Мегатрона 1
Мегатрона и 1
његове армије 1
армије Вехикона. 1
Вехикона. Наставља 1
Наставља са 1
са студијама 1
од фебруара 5
фебруара 2000. 1
2000. Наставља 1
Наставља своју 1
руској војсци. 1
војсци. Настављена 1
Настављена је 1
и конструкција 2
конструкција хидроелектричног 1
хидроелектричног пројека 1
пројека који 1
би капацитет 1
капацитет Аусанске 1
Аусанске бране 1
бране повечао 1
повечао на 1
на 345.000kW. 1
345.000kW. Наставна 1
Наставна јединица 1
јединица је 7
је грађа 2
грађа предвиђена 1
предвиђена да 2
се обради 2
обради на 1
једном наставном 1
наставном часу. 1
часу. ; 1
; наставника 1
наставника на 1
катедри ватрене 1
ватрене обуке 1
Центру војних 1
школа Копнене 1
војске "Коста 1
"Коста Нађ" 1
Нађ" у 1
Сарајеву (предавао 1
(предавао у 1
Средњој војној 1
и Војној 1
Војној академији); 1
академији); наставник 1
у Школи 3
Школи унутрашњих 1
послова " 1
" Наставник, 1
Наставник, Март 1
Март Лепсте, 1
Лепсте, јахао 1
јахао је 1
и кретао 1
кретао се 2
села до 2
и учио 3
учио ливонски 1
ливонски језик 1
језик оне 1
то желели. 1
желели. Наставник 1
Наставник мора 1
мора пружити 1
пружити могућности 1
природни развој 1
развој урођених 1
урођених квалитета 1
квалитета деце. 1
деце. Наставник 1
Наставник физичког 1
васпитања постаје 1
постаје жртва 1
жртва нових 1
нових електричних 1
електричних појава. 1
појава. Наставни 1
Наставни програм 1
низ одлука. 1
одлука. Наставници 1
Наставници Артиљеријске 1
Артиљеријске школе 1
су најобразованији 1
најобразованији српски 1
српски официри. 1
официри. Наставници 1
Наставници користе 1
користе ову 1
методу онда 1
када процене 1
процене да 1
ученици о 1
неком појму 1
појму имају 1
имају неопходна 1
неопходна предзнања, 1
предзнања, како 1
како кроз 1
кроз већ 1
већ обрађене 1
обрађене наставне 1
наставне јединице, 1
јединице, тако 1
и стечена 2
стечена кроз 2
кроз искуство. 1
искуство. Наставно-научно 1
Наставно-научно веће 1
веће Филозофског 1
Нишу усвојило 1
први наставни 1
наставни план 3
план студија 1
студија педагогије 1
педагогије 16. 1
марта 2000. 1
2000. Наставно-научну 1
Наставно-научну делатност 1
делатност обављају 1
обављају наставници 1
наставници и 4
сарадници Факултета 1
Факултета изабрани 1
о високом 5
високом образовању. 1
образовању. Наставно 1
Наставно особље 1
особље обично 1
обично им 1
сусрет ако 1
им се, 1
то, приреди 1
приреди величанствена 1
величанствена гозба 1
гозба са 1
много јела 1
јела и 6
и пића. 1
пића. Наставу 1
Наставу изводе 1
изводе професори 1
професори разредне 1
разредне наставе 2
наставе Зоран 1
Зоран Вучковић 1
Вучковић (други 1
(други и 1
четврти разред) 1
разред) и 1
и Душица 1
Душица Милошевић 1
Милошевић (припремни 1
(припремни предшколски 1
предшколски разред, 1
разред, први 1
трећи разред). 1
разред). Наставу 1
Наставу изводи 1
изводи један 1
један учитељ. 1
учитељ. Наставу 1
Наставу је 1
похађао заједно 1
са студентима 1
студентима из 1
из виших 1
виших социјалних 1
социјалних класа, 1
класа, због 1
га стално 1
стално малтертирали 1
малтертирали због 1
његовог сељачког 1
сељачког порекла. 1
порекла. Наставу 1
Наставу у 1
две смене 1
смене похађа 1
похађа 330 1
330 ученика. 1
ученика. Наставци 1
Наставци су 1
урађени тако 1
постоји главна 1
главна кампања 1
кампања већ 1
се играч 1
играч бори 1
броју засебних 1
засебних мисија. 1
мисија. На 1
На стадиону 1
стадиону Рајко 1
Рајко Митић 2
Митић репрезентација 1
репрезентација Србије 1
одиграла највише 1
највише утакмица. 1
На стази 1
стази Имола 1
Имола је 1
одустао након 1
своје грешке, 1
грешке, излетања 1
излетања са 1
стазе и 1
и ударања 1
ударања у 1
у заштитни 1
заштитни зид. 1
зид. Настајање 1
Настајање епигеније 1
епигеније је 1
и спор 2
спор процес, 1
процес, који 3
неколико фаза. 1
фаза. Настаје 1
Настаје јурњава, 1
јурњава, у 1
којој Фиџет 1
Фиџет некако 1
некако успева 1
побегне Базилу. 1
Базилу. Настаје 1
Настаје када 1
када претпостављени 1
претпостављени злоставља 1
злоставља једног 1
једног подређеног 1
подређеног радника, 1
радника, или 1
једног по 1
једног док 1
не уништи 1
уништи целу 1
целу групу 1
групу (зато 1
(зато се 1
још назива 2
и босинг 1
босинг ( 1
када једна 1
једна група 3
група радника 1
радника (подређених) 1
(подређених) злоставља 1
злоставља претпостављеног 1
претпостављеног (што 1
догађа у 3
5% случајева). 1
случајева). Настаје 1
Настаје као 1
последица Паркинсонове 1
болести. Настаје 1
Настаје након 1
након спазма 1
спазма крвних 1
судова, најчешће 1
најчешће удова 1
удова и 3
последица излага 1
излага организма 1
организма хладноћи, 1
хладноћи, емоционалном 1
емоционалном стресу, 1
стресу, или 1
чиниоцима. Настаје 1
Настаје опште 1
опште весеље, 1
весеље, сви 1
радују предстојећој 1
предстојећој свадби. 1
свадби. Настаје 1
Настаје релативно 1
касно, када 1
застоја прошло 1
прошло најмање 1
најмање 60 1
60 секунди. 1
секунди. Настаје 1
Настаје услед 1
услед смањења 1
смањења срчане 1
срчане функције, 1
функције, тако 2
срце не 2
да испумпа 1
испумпа довољно 1
крви да 2
покрије потребе 1
потребе организма. 1
организма. Настају 1
Настају застоји, 1
застоји, као 1
погледу нормалног 1
нормалног рада. 1
рада. Настају 1
Настају нови 1
нови типови 1
типови објеката 1
објеката као 2
као градске 1
градске палате 1
градске и 2
и приградске 1
приградске виле. 1
виле. Настала 1
Настала гужва 1
гужва може 1
може натерати 1
натерати многе 1
многе путнике 1
путнике да 2
да стoje, 1
стoje, а 1
моћи укрцати. 1
укрцати. Настала 1
Настала је 7
маја 1910. 1
1910. Настала 1
као обрада 1
обрада истоименог 1
истоименог комада 1
комада Џона 1
Џона Патрика 1
Патрика Шенлија. 1
Шенлија. Настала 1
је модификацијом 1
модификацијом стандарда 1
стандарда Ју 1
Ју 87B, 1
87B, због 1
због указаних 1
указаних потреба 1
се дејствује 1
дејствује по 1
по удаљеним 2
удаљеним циљевима. 1
циљевима. Настала 1
основу иницијативе 1
иницијативе становника 1
становника Бачког 1
Бачког Јарка, 1
Јарка, крајишких 1
крајишких Срба, 1
Срба, колониста 1
колониста из 1
из Босанске 1
Босанске Крајине. 1
Крајине. Настала 1
циљем заштите 1
заштите страначких 1
страначких вођа 1
и скупова 2
скупова од 1
од краљевског 1
краљевског режима. 1
режима. Настала 1
тада ИСКРА 1
ИСКРА као 1
као настављач 1
настављач фудбалске 1
фудбалске традиције 1
традиције првих 1
првих лоптача 1
лоптача СЛОГЕ, 1
СЛОГЕ, као 1
као најстаријег 1
најстаријег клуба 1
у Бјелопавлићима 1
Бјелопавлићима и 1
и Змаја. 1
Змаја. Настала 1
је џорџијска 1
џорџијска златна 1
златна грозница, 1
грозница, која 1
златна грозница 1
грозница у 1
америчкој историји. 1
историји. Настала 1
Настала мешавина 1
мешавина се 1
помеша са 1
са водом, 2
водом, лимунском 1
лимунском киселином, 1
киселином, каротеноидима, 1
каротеноидима, витаминима 1
и млечним 1
млечним прахом. 1
прахом. Настале 1
Настале су 1
постепено након 1
проглашења устава 1
устава Шпаније 1
Шпаније 1978, 1
1978, као 1
за самоуправу 1
самоуправу „националности 1
„националности и 1
и регија” 1
регија” које 1
чине шпанску 1
шпанску нацију. 1
нацију. Настали 1
Настали 2,3-дифосфоглицерат 1
2,3-дифосфоглицерат остаје 1
комплексу са 1
са ензимом 1
ензимом до 1
тренутка регенерације 1
регенерације активног 1
активног места 1
места преласком 1
преласком фосфорил-групе 1
фосфорил-групе са 1
положаја 3 1
3 назад 1
на ензим, 1
ензим, након 1
ослобађања производа 1
производа конверзије 1
конверзије — 1
— 2-фосфоглицерата. 1
2-фосфоглицерата. Настали 1
Настали су 1
као израз 4
израз потребе 1
судбини појединца 2
народа. Настало 1
Настало испод 1
испод рушевина 1
рушевина тврђаве 1
тврђаве Раса, 1
Раса, Трговиште 1
Трговиште је 1
понесе име 1
име старога 1
старога града 1
време користила 1
користила оба 1
оба назива 1
за исто 2
исто трговачко 1
место. Настало 1
Настало је 3
је задржавањем 1
задржавањем површинске 1
површинске воде 3
воде услед 1
услед водонепропусног 1
водонепропусног земљишта 1
се налази. 3
налази. Настало 1
изградњом вјештачке 1
вјештачке бране 1
бране Међеђа. 1
Међеђа. Настало 1
од јединица 1
јединица Жандармерије 1
Жандармерије Краљевине 1
Југославије, а 4
1941. Настамбине 1
Настамбине су 1
су искључиво 8
искључиво надземне, 1
надземне, с 1
с подовима 1
подовима од 1
од набијене 4
набијене земље. 1
земље. Настанак 1
Настанак интернета 1
његова све 1
све масовнија 1
масовнија употреба 1
по већини 1
већини теоретичара 1
теоретичара требало 1
да тотално 1
тотално промјени 1
промјени медијску 1
медијску слику 1
слику и 4
и потисне 1
потисне у 1
други план 1
план остале 1
остале медије, 1
медије, али 1
догодило, већ 1
већ управо 1
управо супротно. 1
супротно. Настанак 1
Настанак и 1
стварање енглеске 1
енглеске трговачке 1
трговачке флоте 1
флоте пада 1
доба Едварда 1
Едварда III. 1
III. Настанак 1
Настанак Каледонског 1
Каледонског венца 1
венца десио 1
током настајања 1
настајања Пангее, 1
Пангее, конвергенцијом 1
конвергенцијом старијих 1
старијих плоча. 1
плоча. Настанак 1
Настанак моћнe 1
моћнe римске 1
државе није 1
дакле избрисало 1
избрисало утицај 1
утицај хеленизма 1
хеленизма и 1
и хеленистичког 1
хеленистичког права. 1
права. Настанак 1
Настанак набораног 1
набораног терена 1
терена можда 1
можда потиче 1
из раних 2
раних дана 1
дана настанка 1
настанка месеца, 1
месеца, током 1
током формирања 1
формирања језгра 1
језгра и 2
и загревања 1
загревања унутрашњости. 1
унутрашњости. Настанак 1
Настанак овог 1
једино издање 1
издање целовечерњих 1
целовечерњих монголских 1
монголских великих 1
великих дугих 1
дугих песама, 1
песама, готово 1
готово изгубљених 1
изгубљених током 1
током социјалистичког 1
социјалистичког режима, 1
режима, када 1
дуга песма 1
песма смела 1
смела да 4
сцени само 1
само 3-5 1
3-5 минута. 1
минута. Настанак 1
Настанак песме 1
прво извођење 1
је обележила 1
обележила велика 1
велика журба; 1
журба; стихови 1
стихови су 1
објављени 24. 1
јуна 1941, 1
1941, два 1
после почетка 2
почетка немачког 2
немачког напада. 1
напада. Настанак 1
Настанак федерације 1
федерације пратио 1
пораст напетости 1
напетости укључујући 1
укључујући сукоб 1
Индонезијом, излазак 1
излазак Сингапура 1
Сингапура из 1
из заједнице 3
заједнице 1965. 1
1965. Настане 1
Настане туча 1
туча у 1
којој младожења 1
младожења и 1
његови пријатељи, 1
пријатељи, спасавајући 1
спасавајући живу 1
живу главу 1
своју нарушену 1
нарушену моралност 1
моралност успевају 1
отерају мештане. 1
мештане. Настанивши 1
Настанивши се 1
између снага 1
снага Симона 1
Симона де 2
де Монфора 2
Монфора и 1
сина Симона 1
Монфора Млађег, 1
Млађег, енглески 1
краљ Едвард 1
их потуче 1
потуче пре 1
се споје. 1
споје. Настанили 1
Настанили су 2
мјесту званом 1
званом Откутњица, 1
Откутњица, више 1
више Манастира 1
Манастира морачког. 1
морачког. Настанили 1
у Аргентини, 2
Аргентини, Чиле, 1
Чиле, Бразилу 1
Бразилу и 1
и Уругвају. 1
Уругвају. Настанио 1
Настанио се 2
Београду. Настанио 1
Бечу, где 2
новембра 1864. 2
1864. Настанише 1
Настанише се 1
селу са 1
са проређеним 1
проређеним српским 1
српским становништвом. 2
становништвом. На 1
На стаништима 1
стаништима букових 1
Србији живи 2
живи значајан 1
дивљих животиња, 3
животиња, међу 1
је ловна 1
ловна дивљач 1
дивљач веома 1
веома разнолика. 1
разнолика. Настањивала 1
Настањивала је 1
је шуме 1
шуме Сјеверне 1
Сјеверне Америке 1
се пење 1
пење и 1
дрвећу слично 1
слично данашњим 1
данашњим врстама 1
врстама љускаваца, 1
љускаваца, користећи 1
својим канџама 1
канџама и 3
репом. Настањује 1
Настањује каменита, 1
каменита, жбунаста 1
жбунаста и 1
и травната 1
травната станишта 1
станишта у 2
планинским крајевима. 1
крајевима. Настањује 1
Настањује мочваре, 1
мочваре, околоне 1
околоне језера 1
и стајаћих 1
стајаћих вода, 1
вода, влажне 1
влажне равнице 1
и шуме. 2
шуме. Настањује 1
Настањује подручје 1
подручје Швајцарске, 1
Швајцарске, западне 1
западне Аустрије, 1
Аустрије, северне 1
и северозападне 2
северозападне Италије 1
и југоисточне 2
југоисточне Француске 1
Француске на 1
висини између 3
између 1800 1
1800 и 1
и 3000 1
метара. Настањује 1
Настањује стајаће 1
стајаће или 1
или споротекуће 1
споротекуће воде 1
којима често 1
често изграђује 1
изграђује густе 1
густе и 3
простране популације, 1
популације, потпуно 1
потпуно препокривајући 1
препокривајући розетама 1
розетама површину 1
површину воде. 1
воде. Настањује 1
Настањује четинарске 1
четинарске или 1
или листопадне 1
листопадне шуме. 2
шуме. Настао 1
Настао је 9
као мешавина 1
мешавина индастријал 1
индастријал метала, 1
метала, мелодичног 1
мелодичног дет 1
и сајбер 1
сајбер елемената, 1
елемената, односно 1
односно звука 1
звука електронике. 1
електронике. Настао 1
као потреба 1
се превазиђу 1
превазиђу недостаци 1
недостаци који 1
постојали у 1
у методу 1
методу заједнице, 1
заједнице, што 1
је подразумевало 1
се политке 1
политке усаглашавју 1
усаглашавју на 1
нивоу Европске 1
уније тако 1
претходно пренесу 1
пренесу у 2
њену надлежност. 1
надлежност. Настао 1
резултат обједињавања 1
обједињавања Далекоисточног 1
Далекоисточног војног 1
војног округа, 2
округа, забајкалског 1
забајкалског дијела 1
дијела Сибирског 1
Сибирског војног 1
округа, Тихоокеанске 1
Тихоокеанске флоте 1
и Камчатског 1
Камчатског посебног 1
посебног рејона. 1
рејона. Настао 1
резултат потребе 1
за масовном 1
масовном производњом 1
производњом средњих 1
средњих тенкова. 1
тенкова. Настао 1
као умањена 1
умањена верзија 1
верзија извиђачког 1
извиђачког авиона 1
авиона B.II 1
B.II исте 1
исте фирме. 1
фирме. Настао 1
нови народ: 1
народ: Французи. 1
Французи. Настао 1
период превирања 1
веома ослабило 1
ослабило државу. 1
државу. Настао 1
потпуни хаос, 1
хаос, у 1
се изгубиле 1
изгубиле везе 1
везе официра 1
и војника. 3
војника. Настао 1
је талас 1
талас антисемитских 1
антисемитских напада. 1
На старијем 1
старијем српском 1
језику, тако 1
се обележавао 1
обележавао онај 1
господара извршити 1
извршити неко 1
неко дело 1
дело или 1
или изаћи 1
изаћи за 1
на мегдан. 2
мегдан. На 1
На старој 1
старој новчаници 1
новчаници од 2
500 јена. 1
јена. На 1
На старом 1
старом гробљу 1
правилу сахрањују 1
сахрањују староседеоци 1
староседеоци Бање 1
Бање Ковиљаче 1
Ковиљаче и 1
њихове породице, 1
породице, јер 1
почетка бањског 1
бањског туризма 1
туризма већина 1
већина мештана 1
мештана живела 1
живела на 1
на Гучеву 2
Гучеву и 1
његовим обронцима. 1
обронцима. На 1
На староме 1
староме огњишту 1
огњишту више 1
било хлеба 1
за Филипа, 1
Филипа, а 1
на новоме 1
новоме јер 1
година умрла 1
и мајка. 1
На старту 2
старту квалификационих 2
квалификационих група 4
група појавила 1
појавила су 2
се 73 1
73 такмичара, 1
а пливало 2
пливало се 2
8 квалификационих 1
група (7 1
(7 са 1
једну са 2
5 такмичара). 1
такмичара). На 1
група појавило 1
се 118 1
118 такмичара, 1
у чак 4
чак 13 1
13 квалификационих 1
квалификационих група. 1
На старту, 1
старту, у 1
првој кривини, 1
кривини, Хамилтон 1
обишао Ковалајнена 1
Ковалајнена за 1
На степен 1
степен коштаних 1
и мекоткивних 1
мекоткивних деструкције 1
деструкције и 2
карактеристике устрелине 1
устрелине утичу: 1
утичу: балистичке 1
балистичке карактеристике 1
карактеристике пројектила, 1
пројектила, карактеристике 1
карактеристике повређеног 1
повређеног ткива, 1
ткива, раздаљине 1
раздаљине између 1
између ватреног 1
и тела. 2
тела. На 1
На стећку 1
стећку се 1
налази цртеж 1
цртеж коњаника 1
коњаника са 1
копљем и 2
и мачем, 1
мачем, као 1
и следећи 5
натпис: Мустафа 1
Смајловић, Човјек 1
Човјек испод 1
испод стећка, 1
стећка, Сарајево, 1
Сарајево, 2012. 1
2012. Настић 1
Настић је 1
примао директиве 1
директиве за 1
аустријске обавјештајне 1
обавјештајне службе 1
службе преко 1
преко капетана 1
капетана Михаела 1
Михаела Војнера. 1
Војнера. На 1
На Стиховизији 1
Стиховизији је 1
изведен велики 1
песама класичних 1
класичних и 1
и савремених 1
савремених аутора, 1
аутора, које 1
припадају најразличитијим 1
најразличитијим епохама 1
епохама и 1
и правцима. 1
правцима. На 1
На стогодишњицу 1
стогодишњицу њеног 1
њеног хода 1
хода позната 1
позната канадска 1
канадска чоколатерија 1
чоколатерија је 1
променила име 1
у Лора 1
Лора Секорд 1
Секорд чоколатерија, 1
чоколатерија, у 1
њену част. 1
част. Настојала 1
Настојала је 1
текст тог 1
тог чланка 1
чланка нанео 1
велику материјалну 2
материјалну штету 1
штету навевши 1
навевши продуценте 1
продуценте на 1
је намерно 5
намерно сакрила 2
сакрила трудноћу 1
трудноћу како 1
лакше добијала 1
добијала улоге. 1
улоге. Настојао 1
Настојао је 2
значајан фактор 2
фактор европске 1
европске политике. 1
политике. Настојао 1
се свуда 2
свуда гдје 1
могуће подигне 1
подигне учитељска 1
учитељска плата. 1
плата. Настојатељ 1
Настојатељ манастира 1
манастира Вићентије 1
Вићентије Вукосављевић 1
Вукосављевић је 1
кренуо из 2
из почетка; 1
почетка; поправио, 1
поправио, олепио, 1
олепио, окречио 1
окречио здања, 1
здања, воће 1
воће садио. 1
садио. Настојећи 1
Настојећи да 2
га увери 2
увери у 1
у оправданост 1
оправданост своје 1
своје одлуке, 2
одлуке, Мишић 1
је изложио 4
изложио Путнику 1
Путнику критично 1
критично стање 1
стање своје 1
своје армије. 1
армије. Настојећи 1
нађе смисао 1
смисао смењивања 1
смењивања годишњих 1
доба, да 1
да схавти 1
схавти узрок 1
и васкрсења 1
васкрсења природе 1
природе сваке 1
године, становници 1
становници старе 1
старе Месопотамије 1
Месопотамије створили 1
су мит 1
и васкрсењу 1
васкрсењу бога 1
бога природе 1
природе Тамузе, 1
Тамузе, кога 1
кога васкрсава 1
васкрсава за 1
нов живот 2
живот његова 1
његова другарица 1
другарица богиња 1
богиња Иштар. 1
Иштар. Настојећи 1
Настојећи се 1
томе одупријети, 1
одупријети, црквени 1
црквени писци 1
писци и 5
и апологети 1
апологети у 1
5. вијеку 2
вијеку су 1
уложили великог 1
великог труда 1
труда како 1
би одговорили 1
на паганске 1
паганске оптужбе. 1
оптужбе. Настоји 1
Настоји да 1
представи "све 1
"све друштвене 1
друштвене класе" 1
класе" тренутног 1
тренутног француског 1
друштва које 2
квалификује као 2
као "тужно 1
"тужно И 1
И депресивано". 1
депресивано". На 1
На Стоматолошком 1
Стоматолошком факултету 2
Нишу дипломирала 1
На сточићу 1
сточићу поред 1
поред кревета 1
кревета стоји 1
стоји паковање 1
паковање неких 1
неких таблета 1
таблета и 1
и чаша 1
чаша вина. 1
вина. Настрадала 1
Настрадала је 1
свом стану 3
стану у 3
Београду 27. 1
децембра 1966. 1
1966. На 2
На странама 1
странама се 1
јављају ситно 1
ситно заталасане 1
заталасане песковите 1
песковите површине 1
облику паралелних 1
паралелних ребрастих 1
ребрастих гредица. 1
гредица. На 1
На страни 5
страни 104 1
104 су 1
приказани резултати 1
резултати и 3
поред истог 1
истог резултата 2
резултата 3 1
3 место 1
заузела Пољакиња, 1
Пољакиња, а 1
а преставница 1
преставница Швајцарске 1
Швајцарске је 4
била четврта. 1
четврта. На 1
страни Домагојевића 1
Домагојевића били 1
Византинци који 1
помажу приликом 1
приликом инвазије 1
инвазије Арабљана 1
Арабљана и 1
и опсаде 1
опсаде Дубровника 1
Дубровника 866. 1
866. године. 1
страни Етолаца, 1
Етолаца, као 1
њихов принц, 1
принц, Мелеагар 1
Мелеагар је 1
успешно потискивао 1
потискивао Курете, 1
Курете, али 1
побио своје 1
своје ујаке, 1
ујаке, мајка 1
је проклела. 1
проклела. На 1
страни сабирања 1
сабирања локалних 1
локалних брзина 1
притисак ваздуха 1
ваздуха мањи 1
мањи а 1
страни одузимања 1
одузимања је 1
је већи. 1
већи. На 1
страни централних 1
централних сила, 1
сила, 29. 1
1915. На 1
На стрмим 1
и валовитим 1
валовитим теренима 1
теренима могу 1
могу прескочити 1
прескочити део 1
На структуру 1
структуру породице, 1
породице, поред 1
поред друштвених 1
друштвених околности 2
и обичаја, 1
обичаја, утицала 1
господар властелинства, 1
властелинства, са 1
циљем што 1
што профитабилнијег 1
профитабилнијег убирања 1
убирања дажбина 1
дажбина и 1
и работа. 1
работа. На 1
На стручном 1
стручном усавршавању, 1
усавршавању, као 1
стипендиста УН, 1
УН, боравио 1
САД, Јапану 1
и Индији. 1
Индији. На 1
На студијама 2
студијама ради 1
у Војвођанској 2
Војвођанској мензи, 1
мензи, стецишту 1
стецишту најнапреднијих 1
најнапреднијих студената 1
студената из 1
Војводине. На 1
студијама се 1
црквену историју 1
црквено право 1
право (јер 1
(јер се 1
ова наука, 1
наука, како 1
сам истиче, 1
истиче, подударила 1
подударила са 1
са реалистичким 1
реалистичким правцем 1
правцем његове 1
његове природе) 1
природе) чему 1
чему ће 1
ће посветити, 1
посветити, свом 1
свом озбиљношћу 1
озбиљношћу објективног 1
објективног историчара, 1
историчара, највећи 1
времена. ​на 1
​на студијском 1
студијском програму 1
програму Електроника 1
Електроника и 1
и телекомуникације. 2
телекомуникације. Наступа 1
Наступа за 1
за женски 2
женски фудбалски 1
клуб Пожаревац 1
Пожаревац са 1
у Суперлиги 3
Суперлиги Србије 2
фудбалу за 1
жене. Наступају 1
Наступају под 1
именом Езгија 1
Езгија бенд, 1
бенд, али 1
смрти Пеце 1
Пеце Атанасовског, 1
Атанасовског, Арсовски 1
Арсовски је 1
је увелико 6
увелико смањио 1
смањио наступе 1
наступе састава. 1
састава. Наступајући 1
Наступајући за 1
Србију у 2
овом узрасту, 1
узрасту, Јовељић 1
6 утакмица 2
постигао исто 2
толико голова, 1
гола постигао 1
постигао на 3
утакмицама против 1
и Француске. 5
Француске. Наступајући 1
Наступајући шест 1
за Јувентус 2
Јувентус освојио 1
пута " 1
" Наступала 1
Наступала је 4
категорије женске 1
женске кошаркашке 1
кошаркашке репрезентације. 2
репрезентације. Наступала 1
на протесту 1
протесту у 1
у Вашингтону 3
Вашингтону March 1
March For 1
For Our 1
Our Lives. 1
Lives. Наступала 1
Јапану, Мексику, 1
Мексику, Израелу, 1
Израелу, Куби, 1
Куби, САД, 1
САД, Канади, 1
Канади, Аустрији, 1
Аустрији, Чехословачкој, 1
Чехословачкој, Румунији 1
Румунији и 2
и Југославији. 1
Југославији. Наступала 1
у најпрестижнијим 1
најпрестижнијим позориштима 1
и кабареима 1
кабареима свих 1
већих градова 1
градова Америке, 1
Америке, Европе 1
и Аустралије. 3
Аустралије. Наступала 1
Наступала станд-уп 1
станд-уп на 1
телевизији Брист 1
Брист Дарн 1
Дарн шоу 1
шоу у 1
као гост 3
гост је 1
у Севен 1
Севен нетворк 1
нетворк драми 1
драми Сити 1
Сити Хомицид 1
Хомицид и 1
обавља у 3
у унапређењу 1
унапређењу технологије 1
у бригади 1
бригади Апрајт 1
Апрајт грађанин 1
грађанин у 2
Анђелесу. Наступали 1
Наступали су 2
без Боре, 1
Боре, Рајко 1
у униформи, 1
униформи, а 1
а Миша 1
Миша је, 1
је, будући 2
знао све 1
све текстове, 1
текстове, иницијативу 1
иницијативу препуштао 1
препуштао публици. 1
публици. Наступали 1
у најеминетнијим 1
најеминетнијим дворанама. 1
дворанама. Наступам 1
Наступам са 1
бендом неко 1
вријеме, тако 1
да претпостављам 1
ово стварно 1
стварно добро 1
добро платно 1
платно за 1
мене да 1
да сликам. 1
сликам. Наступао 1
Наступао је 10
за ПАО, 1
ПАО, а 1
лета 2015. 1
2015. Наступао 2
за Окжепет 1
Окжепет током 1
2010. Наступао 1
репрезентацију до 1
17 година, 2
а 14. 2
2013. Наступао 1
репрезентацију Турске 1
првенству 2013, 2
2013, гдје 2
одиграо све 2
фази против 1
против Аустралије. 1
Аустралије. Наступао 1
све националне 1
селекције Југославије, 1
од омладинске 1
омладинске до 1
до сениорске 1
сениорске селекције. 1
селекције. Наступао 1
у Бразавилу 1
Бразавилу 2015. 1
солиста са 2
разним хоровима 1
хоровима изводивши 1
изводивши широки 1
широки репертоар 1
репертоар световне 1
световне и 1
духовне музике, 1
и премијере 1
премијере дела 1
дела композитора 1
композитора Светислава 1
Светислава Божића. 1
Божића. Наступао 1
фестивалима као 2
су “Бемус“, 1
“Бемус“, “A 1
“A tempo“, 1
tempo“, “Dimitrion” 1
“Dimitrion” у 1
Солуну, “Opera 1
“Opera Barga” 1
Barga” и 1
и “William 1
“William Walton” 1
Walton” у 1
другим. Наступао 1
у Љубљанској 1
Љубљанској и 1
и Загребачкој 1
Загребачкој опери, 1
опери, а 1
а 1919. 1
1919. Наступао 1
у романтичним 1
романтичним филмовима 1
филмовима као 2
су Драги 1
Драги Џоне 1
Џоне (2010) 1
(2010) и 1
и Завет(2012). 1
Завет(2012). Наступа, 1
Наступа, са 1
великим успехом, 1
успехом, као 1
као поп-певачица. 1
поп-певачица. Наступила 1
Наступила је 2
је беспослица, 1
беспослица, због 1
је управа 1
управа тамошњих 1
тамошњих рудника 1
рудника намеравала 1
намеравала неколико 1
стотина рудара 1
рудара послати 1
друге руднике 1
Европи. Наступила 1
тешка ситуација 1
ситуација јужно 1
од Брјанска 1
Брјанска где 1
13. совјетској 1
совјетској армији 1
армији претило 1
претило опкољавање. 1
опкољавање. Наступило 1
Наступило је 3
доба за 2
за акцију; 1
акцију; први 1
су иступили 2
иступили витезови. 1
витезови. Наступило 1
400 извођача 1
извођача на 1
на 24 1
24 фестивалске 1
фестивалске бине. 1
бине. Наступило 1
600 бендова 1
бендова на 1
25 сцена. 1
сцена. Наступио 1
Наступио је 7
63 пута 1
дресу са 1
државним грбом 2
грбом и 2
голова. Наступио 1
за "A" 1
"A" i 1
i 2 1
2 пута 4
за „Б“ 2
„Б“ Наступио 1
још наредна 1
три светска 1
светска првенства. 1
првенства. Наступио 1
2019. Наступио 2
на следећа 1
следећа два 1
је Бразил 1
Бразил био 1
био трећи 4
и четврти. 1
четврти. Наступио 1
шест сусрета, 1
сусрета, и 1
укупно 275 1
275 минута 1
јануару 2019. 2
укупно 61 2
61 утакмици 1
просечно 11,7 1
11,7 поена 1
мечу. Наступи 1
Наступи су 1
трајали по 1
по 40 1
40 минута, 1
и сатима. 1
сатима. Наступ 1
Наступ је 1
бесплатан за 2
све, и 1
представљао додатни, 1
додатни, шести 1
шести дан 1
дан Егзит 1
Егзит фестивала. 1
фестивала. Наступ 1
Наступ пред 1
пред распродатим 1
распродатим стадионом 1
стадионом у 1
финалу, ди 1
ди Мартино 1
Мартино и 1
и Beitia 1
Beitia завршиле 1
своје такмичење 1
најбољим скоковима 1
скоковима од 1
од 1,99 1
1,99 метара, 1
метара, остављајући 1
остављајући да 1
да Влашић, 1
Влашић, Фридрих 1
Фридрих и 1
и Чичерова 1
Чичерова наставе 1
наставе такмичење 1
за поделу 2
поделу медаља. 1
На Сувобору 1
Сувобору има 1
доста дивљачи 1
дивљачи ( 1
На судском 1
судском рочишту, 1
рочишту, Гули 1
Гули је 1
да Каљани 1
Каљани није 1
крива и 1
ослобођена свих 1
оптужби. На 1
На султаново 1
султаново посредовање 1
посредовање извршена 1
Дубровнику и 2
подела њихова 1
њихова наследства. 1
наследства. На 1
На султански 1
султански престо 1
престо се 1
се 1521. 1
1521. Насупрот 1
Насупрот амина, 1
амина, хидрохлориди 1
хидрохлориди се 1
могу много 1
лакше чистити 1
чистити помоћу 1
помоћу прекристализације. 1
прекристализације. Насупрот 1
Насупрот интимних 1
интимних сонета 1
сонета стоји 1
стоји један 1
један мањи, 1
мањи, али 1
али никако 1
никако мање 1
мање важан 2
важан број 1
број сонета 1
сонета хагиографског, 1
хагиографског, литургијског 1
литургијског и 1
и комеморативног 1
комеморативног карактера. 1
карактера. Насупрот 1
Насупрот ниским 1
ниским очекивањима, 2
очекивањима, филм 1
постигао комерцијални 1
успех, зарадивши 2
зарадивши преко 1
преко 654 1
654 милиона 1
учинило четвртим 1
четвртим најуспешнијим 1
На супротној 2
супротној страни, 2
страни, испод 1
испод декоративног 1
декоративног крста 1
крста урезана 1
урезана је 1
је ниша 1
ниша у 1
је урезан 2
урезан текст 1
текст епитафа, 1
епитафа, оперважен 1
оперважен лозом. 1
лозом. На 1
се лик 1
лик који 5
се интерпретира 2
интерпретира као 2
као приказ 1
приказ св. 1
св. Насупрот 1
Насупрот њима, 2
њима, енциклопедијски 1
енциклопедијски речници 1
речници (највећи 1
(највећи и 1
и најопштији 1
најопштији често 1
зову енциклопедије) 1
енциклопедије) дају, 1
дају, пре 1
свега, податке 1
о ванјезичком 1
ванјезичком свету, 1
свету, физичком 1
физичком или 1
не, а 1
су уређени 1
уређени по 1
по поретку 1
поретку речи, 1
речи, што 1
их донекле 1
донекле приближава 1
приближава језичким 1
језичким речницима. 1
речницима. Насупрот 1
њима, теоретичари 1
који бране 2
бране универзалистичко 1
универзалистичко гледиште 1
гледиште сматрају 1
неке темељне, 1
темељне, општечовечанске, 1
општечовечанске, транскултурне, 1
транскултурне, универзалне 1
универзалне вредности 2
које важе 2
важе у 3
свим епохама. 1
епохама. Насупрот 1
Насупрот њих 1
њих поводањске 1
поводањске фације 1
фације су 1
од жућкастих 1
жућкастих лискуновитих 1
лискуновитих алевритичних 1
алевритичних пескова 1
и песковитих 2
песковитих алевролита 1
алевролита који 1
преко шљункова 2
шљункова и 2
и пескова 2
пескова у 2
оквиру најмлађих 1
најмлађих делова 1
делова рецентних 1
рецентних речних 1
речних профила. 1
профила. Насупрот 1
Насупрот популарним 1
популарним поједностављењима 1
поједностављењима (представљеним 1
(представљеним такође 1
неким академским 1
академским текстоваима), 1
текстоваима), нису 1
сви CISCs 1
CISCs микрокодовани 1
микрокодовани или 1
са “сложеним” 1
“сложеним” инструкцијама. 1
инструкцијама. Насупрот 1
Насупрот различитим 1
различитим ламаркистичким 1
ламаркистичким смеровима 1
смеровима и 1
и хипотезама, 1
хипотезама, које 1
које потцењују 1
потцењују или 1
или негирају 1
негирају Дарвиново 1
Дарвиново начело 1
начело природног 1
природног одабира, 1
одабира, зоолог 1
зоолог Аугуст 1
Аугуст Вејсман 1
Вејсман не 1
признаје никакве 1
никакве друге 1
друге факторе 1
факторе еволуције 1
еволуције осим 1
осим природног 1
природног одабира. 1
одабира. Насупрот 1
Насупрот стратегу, 1
стратегу, дукс 1
дукс је 1
је регионални 1
регионални управник, 1
управник, који 1
контролисао централни 1
централни сектор 1
сектор византијске 1
византијске источне 1
границе Kazhdan 1
Kazhdan 1991, 1
1991, p. 1
p. 1348. 1
1348. Насупрот 1
Насупрот тога, 1
тога, познато 1
да хемијске 1
хемијске супстанце 1
из дрвета 1
дрвета имају 1
имају антисептичка 1
антисептичка својства. 1
својства. Насупрот 1
Насупрот томе, 14
томе, важна 1
важна класа 1
класа очекивања 1
очекивања случајних 1
случајних процеса 1
процеса може 2
израчунати помоћу 2
помоћу детерминистичких 1
детерминистичких метода. 1
метода. Насупрот 1
томе, веома 1
је распрострањено 1
сви следбеници 1
следбеници сатанизма 1
сатанизма клањају 1
клањају Сатани 1
Сатани и 1
врше његову 1
његову вољу 1
вољу приносећи 1
приносећи обилно 1
обилно жртве 1
и извршавајући 1
извршавајући самоубиства. 1
самоубиства. Насупрот 1
томе, добро 1
подноси нижу 1
нижу температуру. 1
температуру. Насупрот 1
томе, долазак 1
престо султана 1
султана Мустафе 1
Мустафе III, 1
III, старијег 1
сина султана 1
Ахмеда III, 1
III, 30. 1
октобра 1757. 1
1757. Насупрот 1
томе, други 1
српске политичке 1
јавности се 2
за прагматичан 1
прагматичан приступ 1
приступ у 4
виду прихватања 1
прихватања појединих 1
појединих уставних 1
уставних и 1
и законских 1
законских решења, 1
су пружала 1
пружала могућност 1
формирање српских 1
српских националних, 1
националних, односно 1
односно мањинских 1
мањинских установа 1
Гори. Насупрот 1
томе, клинички 1
клинички је 1
је доказано 2
доказано да 1
је гихт 1
гихт изузетно 1
изузетно редак 2
редак међу 1
међу црнцима 1
црнцима који 1
Африци. Насупрот 1
томе, модални 1
модални систем 1
систем (тј. 1
(тј. сви 1
сви музички 1
музички модуси 1
модуси икада 1
икада створени 1
створени и 1
њихове специфичне 2
специфичне хармоније 1
хармоније - 1
ако постоје) 1
постоје) нуди 1
нуди различита 1
различита могућа 1
могућа порекла 1
објашњења за 3
сваки акорд. 1
акорд. Насупрот 1
томе, неживе 1
неживе материје 1
материје могу 2
да испољавају 2
испољавају нека 1
нека својства 2
својства живота. 1
живота. Насупрот 1
томе, неке 1
ових емисија 1
емисија су 1
само ТВ 2
ТВ реализација, 1
реализација, посебна 1
врста креације 1
креације која 1
вредна пажње 1
пажње јер 1
јер припада 1
припада уметничком 1
уметничком раду. 1
раду. Насупрот 1
томе, посебна 1
посебна намена 1
намена 144 1
144 чворног 1
чворног DEGIMA 1
DEGIMA кластера 1
кластера је 1
је подешеност 1
подешеност да 1
ради астрофизичне 1
астрофизичне N-body 1
N-body симулације 1
симулације коришћењем 1
коришћењем Multiple-Walk 1
Multiple-Walk паралелног 1
паралелног treecode-а, 1
treecode-а, пре 1
него општа 1
општа намена 1
намена научних 1
научних израчунавања. 1
израчунавања. Насупрот 1
томе, савремени 1
савремени историчар 1
историчар и 1
и писац, 1
писац, Ричард 1
Ричард Бисгров 1
Бисгров (Richard 1
(Richard Bisgrove), 1
Bisgrove), Браунов 1
Браунов поступак 1
поступак описује 1
као усавршавање 1
усавршавање природе: 1
природе: "Разумном 1
"Разумном манипулацијом 1
манипулацијом компоненти, 1
компоненти, додавањем 1
додавањем негде 1
негде дрвета, 1
дрвета, негде 1
негде скривеног 1
скривеног извора 1
извора воде. 1
воде. Насупрот 1
томе, Софтверски 1
Софтверски DSM 1
DSM системи 1
системи имплементирани 1
имплементирани у 1
библиотеци или 1
нивоу језика 1
језика нису 1
нису транспарентни 1
транспарентни и 1
и програмери 2
програмери обично 1
обично морају 1
да другачије 1
другачије програмирају. 1
програмирају. Насупрот 1
Насупрот томе 1
томе уколико 1
уколико вас 1
вас неко 1
неко гурне 1
гурне зато 1
му сметате 1
сметате то 1
то вам 1
вам сигурно 1
сигурно неће 1
неће пријати, 1
пријати, чак 1
чак ћете 1
ћете бити 1
бити иритирани 1
иритирани и 1
мишићи ће 1
вам се 2
се затегнути. 1
затегнути. Насупрот 1
томе, црногорске 2
црногорске режимске 2
режимске странке 2
заступале став 2
доношење одлуке 4
независности довољно 2
прилог независности 2
независности изјасни 2
изјасни проста 2
проста већина 2
оног броја 2
броја грађана 2
на гласање. 2
гласање. Насупрот 2
проста вјећина 1
вјећина од 1
Насупрот увреженом 1
увреженом мишљењу 1
мишљењу Зулу 1
Зулу снаге 1
биле наоружане 1
наоружане ватреним 1
ватреним оружјем, 2
оружјем, али 1
о застарелим 1
застарелим мускетама 1
мускетама које 1
биле инфериорне 1
инфериорне у 1
на британске 1
британске Мартини-Хенри 1
Мартини-Хенри пушке. 1
пушке. На 1
На Сусретима 1
Сусретима се 1
увек одржи 1
и Годишња 1
Годишња конференција 1
конференција ЕСС 1
ЕСС по 1
питањима организације, 1
организације, планова, 1
планова, анализе 1
анализе рада 1
рада итд. 1
На сутрашњем 1
сутрашњем наставку 1
наставку седнице, 1
седнице, директор 1
већина професора 1
професора су 1
су Бањанина 1
Бањанина оптужили 1
оптужили да 3
да трује 1
трује омладину 1
омладину идејама 1
идејама неприхватљивим 1
неприхватљивим за 1
њихову школу. 1
На сфери, 1
сфери, збир 1
збир углова 1
углова троугла 1
троугла није 1
није једнак 3
једнак 180°. 1
180°. На 1
На сцени 1
брзо смењују 1
смењују ликови. 1
На тавану 1
тавану су 1
су чувани 1
чувани загребци 1
загребци за 1
обраду кучина 1
кучина и 1
и ланеног 1
ланеног конопља. 1
конопља. На 1
На Тајвану 1
готово изумрла, 1
изумрла, мада 1
јединке пронађене 1
острву Кинмен, 1
Кинмен, у 1
обале Фујиан-а. 1
Фујиан-а. На 1
На Тајвану, 1
Тајвану, популарни 1
за панду 1
панду је 1
је инвертовани 1
инвертовани 猫熊 1
猫熊 (МАО 1
(МАО кионг) 1
кионг) „мачка 1
„мачка медвед“, 1
медвед“, иако 1
иако многе 1
многе енциклопедије 1
енциклопедије и 2
и речници 1
речници на 1
на Тајвану 3
Тајвану и 2
даље користе 1
користе „медвед 1
„медвед мачка“, 1
мачка“, као 1
као исправно 1
исправно име. 1
На тај 69
се касније, 1
касније, приликом 2
приликом крунисања, 1
крунисања, сви 1
сви краљеви 1
краљеви заклињали. 1
заклињали. На 1
тај је 1
начин термин 1
термин »илирски« 1
»илирски« изгубио 1
изгубио сваки 1
сваки оперативни 1
оперативни лингвистички 1
лингвистички смисао. 1
смисао. На 1
тај нагли 1
нагли упад, 1
упад, коморник 1
коморник Игњат 1
Игњат поче 1
поче уплашено 1
уплашено викати, 1
викати, покуша 1
се одупре: 1
одупре: на 1
на борбену 1
борбену грају, 1
грају, василеус 1
василеус се 1
пробуди и, 1
и, одједном 1
одједном отрежњен, 1
отрежњен, погледа. 1
погледа. На 1
тај начин, 9
начин, биљка 1
биљка ће 1
се неометано 1
неометано развија 1
на подлогама 1
подлогама које 1
иначе сиромашне 1
сиромашне азотом 1
азотом и 1
његовим једињењима. 1
једињењима. На 1
начин би 1
се острвске 1
острвске надградње 1
надградње налазиле 1
налазиле са 1
унутрашње старне 1
старне такве 1
такве формације, 1
формације, што 1
би олакшало 1
олакшало сигнализацију 1
сигнализацију заставицама 1
заставицама међу 1
међу бродовима. 1
бродовима. На 1
начин добијају 2
добијају потпуну 1
потпуну власт 1
над човеком, 1
човеком, наводећи 1
наводећи га 1
разне лоше 1
лоше ствари 1
ствари као 2
су лаж, 1
лаж, пороци, 1
пороци, блуд 1
блуд или 1
или безумно 1
безумно понашање. 1
понашање. На 1
прво теже, 1
теже, а 1
лакше фракције 1
крају бензин. 1
бензин. На 1
начин, запремина 1
запремина фазног 1
фазног простора 1
простора коју 1
коју гас 1
гас заузима 1
заузима треба 1
подели са 1
са N!. 1
N!. На 1
начин изведена 1
изведена је 8
је теолошка 1
теолошка игра 1
игра речи 1
између шалом, 1
шалом, што 1
значи мир, 1
мир, и 1
имена Шаломе, 1
Шаломе, што 1
значи Мирољубив. 1
Мирољубив. На 1
начин јапански 1
јапански гарнзони 1
гарнзони били 1
су одсечени 2
одсечени и 2
и онемогућени 1
да бране 8
бране јапанско 1
јапанско копно. 1
копно. На 1
је авангарда 1
авангарда била 1
била теоријски 1
теоријски идејно-политичка 1
идејно-политичка делегација 1
делегација радничке 1
не њено 1
њено представништво 1
представништво (репрезентација). 1
(репрезентација). На 1
финансира другу 1
другу задужбину 1
задужбину Богословско-учитељску 1
Богословско-учитељску школу 1
у Призрену. 3
Призрену. На 1
је колонијалним 1
колонијалним пилотима 1
пилотима омогућила 1
да неометано 1
неометано униште 1
униште све 1
све рејдере 1
рејдере и 1
и матични 1
матични брод. 1
брод. На 1
је мађарски 1
мађарски језик 2
језик укинут 1
укинут као 1
као наставни 1
наставни језик 2
оним школама, 1
школама, где 1
био матерњи 1
језик већине 1
већине ученика. 1
направио велики, 1
велики, тачан 1
и подесив 1
подесив сунчани 1
сунчани сат 1
сат с 1
с минимумом 1
минимумом материјала 1
и простора. 1
простора. На 1
немачки батаљон, 1
батаљон, настојећи 1
изненади непријатеља, 1
непријатеља, сам 1
био изненађен. 1
изненађен. На 1
нова религија 1
религија званично 1
призната и 2
датум је 1
је побожно 1
побожно сачуван: 1
сачуван: 21. 1
21. март 2
март 242. 1
године (или, 1
(или, према 1
према другачијем 1
другачијем рачуну, 1
рачуну, 9. 1
9. април 1
април 243. 1
243. године). 1
освојио осам 1
осам различитих 1
различитих Мастерс 1
Мастерс титула. 1
титула. На 1
постао сусед 1
сусед Балшићима, 1
Балшићима, осионим 1
осионим господарима 1
господарима Зете 1
Зете и 1
горње Албаније. 1
је Прибац 1
Прибац постао 1
постао логотет. 1
логотет. На 1
систем „провере 1
„провере и 1
и равнотеже” 1
равнотеже” добио 1
добио нову 1
нову димензију: 1
димензију: федералној 1
федералној судској 1
судској власти 1
одређеним случајевима 1
случајевима контролише 1
контролише законодавну 1
законодавну и 1
смањен отпор 1
отпор авиона 2
и повећана 1
повећана брзина. 1
брзина. На 1
страдало 473 1
473 Срба. 1
Срба. На 1
је Топола 1
Топола постала 1
постала утврђено 1
утврђено стратегијско 1
стратегијско насеље. 1
насеље. На 1
угушена једна 1
од најозбиљнијих 1
најозбиљнијих немира 1
немира који 1
су захватили 2
захватили престоницу 1
престоницу на 1
на Босфору. 1
Босфору. На 1
је финска 1
финска Ратна 1
Ратна морнарица 1
морнарица опремљена 1
8 авиона 1
су патролирали 1
патролирали Балтиком 1
Балтиком и 1
и нападали 3
нападали совјетске 1
совјетске подморнице 1
подморнице које 1
имале задатак 1
да деблокирају 1
деблокирају Лењинград 1
Лењинград и 1
и ослободе 4
ослободе пловне 1
пловне путеве 1
путеве на 1
на Балтику. 1
Балтику. На 1
начин, летелице 1
летелице могу 1
могу брзо 1
бити пребазиране 1
пребазиране на 1
велике удаљености, 2
удаљености, склопљене 1
склопљене и 1
и оперативне. 1
оперативне. На 1
начин Марија 1
жена професор 1
на Сорбони. 1
Сорбони. На 1
начин метал 1
метал постаје 1
постаје магнет. 1
магнет. На 1
начин могу 1
избећи обилна 1
обилна преједања. 1
преједања. На 1
начин могуће 1
је припремити 1
припремити акрилну 1
акрилну боју 1
боју са 1
јединственим својствима, 1
својствима, каквих 1
каквих нема 1
продаји. На 1
начин настаје 1
настаје трајно 1
трајно активирање 1
активирање система 1
система цикличног 1
цикличног АМП-а 1
АМП-а ћелија, 1
ћелија, што 1
што последично 1
последично доводи 1
развоја хипертиреозе. 1
хипертиреозе. На 1
начин настала 1
велика немачка 1
немачка манастирска 1
манастирска гнезда. 1
гнезда. На 1
начин ова 3
ова се 1
на пола 10
пола пута 4
између идеалног 1
идеалног „грчког“ 1
„грчког“ и 1
и експресивног 1
експресивног „јонског“. 1
„јонског“. На 1
начин ове 1
биљке су 4
у сувим 2
сувим подручјима 1
подручјима ( 2
начин ограничава 1
ограничава се 1
могућих алата 1
производњу саставних 1
саставних делова, 1
делова, што 1
до рационалније 1
рационалније производње. 1
производње. На 1
начин од 2
села збијеног 1
збијеног типа 1
типа настало 1
типа са 5
са засеоцима 1
засеоцима Бојнатовац, 1
Бојнатовац, Поље 1
Поље - 1
- Центар, 1
Центар, Старо 1
село - 1
- Ваља. 1
Ваља. На 1
начин, омогућено 1
да месо 1
месо буде 1
буде изузетно 1
изузетно сочно. 1
сочно. На 1
начин они 1
активни учесници. 1
учесници. На 1
нашао јасну 1
представу класификације 1
класификације комплексних 1
комплексних полупростих 1
полупростих Лијевих 1
Лијевих алгебри. 1
алгебри. На 1
темеље и 1
за касније 3
касније конституисање 1
конституисање предшколске 1
предшколске педагогије 1
педагогије као 1
као самосталне 2
самосталне педагошке 1
педагошке дисциплине. 1
других официра 1
официра проближио 1
проближио до 1
реализације идеје 1
идеје Манштајна, 1
Манштајна, о 1
о постајању 1
постајању главнокомандујућег 1
главнокомандујућег на 1
целом Источном 1
Источном фронту. 2
фронту. На 1
он чини 1
чини ласерску 1
ласерску шупљину. 1
шупљину. На 1
начин особа 1
особа престаје 1
буде везана 1
свог партнера, 2
партнера, чије 1
место заузима 2
заузима новац. 1
начин полен 1
полен доспева 1
воду. На 1
начин постаје 2
постаје у 1
Француској моћнији 1
краља Француске. 1
начин похватано 1
похватано је 1
из вељунске 1
вељунске општине 1
општине укупно 1
укупно 625 1
625 Срба, 1
Срба, од 1
њих 95, 1
95, већином 1
већином стараца, 1
стараца, пустили, 1
пустили, а 1
осталих 530 1
530 одвели 1
Хрватски Благај 1
Благај и 1
тамо затворили 1
затворили у 1
начин, прекомјерно 1
прекомјерно коришћење 1
коришћење интернета 1
интернета се 1
се пореди 1
пореди са 1
са прекомјерним 1
прекомјерним једењем, 1
једењем, у 1
којем пацијенти 1
пацијенти проналазе 1
проналазе лијек 1
лијек за 1
своју депресију, 1
депресију, анксиозност 1
анксиозност итд. 1
начин, према 1
плану „Вендског 1
„Вендског одељења”, 1
одељења”, „Домовина” 1
„Домовина” је 1
из националне 1
националне организације 1
организације претвори 1
у територијалну, 1
територијалну, отварајући 1
отварајући приступ 1
приступ Немцима. 1
начин сваки 1
сваки прималац 1
прималац има 1
свој приватни 1
приватни кључ 1
кључ а 1
а јавни 1
јавни се 1
дати било 1
било коме, 1
коме, пошто 1
за шифровање, 1
шифровање, а 1
и дешифровање. 1
дешифровање. На 1
десило, да 1
су покољења 1
покољења ускраћена, 1
ускраћена, да 1
ако једрилице 1
једрилице више 1
нема, остане 1
остане документација 1
документација на 1
извршити реконструкција 1
реконструкција исте. 1
исте. На 1
се избегава 2
избегава непотребно 1
непотребно преоптерећење 1
преоптерећење крвног 1
крвног система 1
и постиже 2
постиже правилнија 1
правилнија расподела 1
расподела крви 1
потреби појединих 1
појединих органа. 2
повући паралела 1
паралела у 1
различитим стазама 1
стазама претварања 1
претварања орнитина 1
орнитина у 1
у путресцин 1
путресцин код 1
код биљака 2
не омета 2
омета рад 1
рад програмског 1
програмског компајлера 1
компајлера или 1
или парсера 1
парсера маркуп 1
маркуп језика, 1
а омогућава 1
омогућава се 1
се коришћење 1
коришћење вишејезичке 1
вишејезичке подршке. 1
подршке. На 1
се обрасци 1
обрасци осцилација 1
осцилација на 1
на базиларној 1
базиларној мембрани 1
мембрани претварају 1
у просторно-временске 1
просторно-временске обрасце 1
обрасце сигнала 1
сигнала који 1
који преносе 1
преносе информације 1
звуку у 1
у мождано 1
мождано стабло. 1
стабло. На 1
постижу велике 1
брзине струјања 1
струјања у 1
ограниченом времену 1
времену трајања, 1
трајања, од 1
од простора 1
простора већег, 1
већег, према 1
према простору 1
простору мањег 1
мањег притиска. 1
притиска. На 1
прво сама 1
сама претрага, 1
претрага, а 1
евалуација резултата 1
резултата претраге, 1
претраге, обавља 1
обавља на 3
на најједноставнији 1
најједноставнији начин, 1
начин, при 1
циљ одабир 1
одабир квалитетног 1
квалитетног кадра, 1
кадра, односно 1
односно доброг 1
доброг посла 1
посла код 1
код доброг 1
доброг послодавца. 1
послодавца. На 1
развија виталан 1
виталан зуб 1
зуб са 1
са нормалном 2
нормалном циркулацијом. 1
циркулацијом. На 1
се ретки 1
ретки врхови 1
врхови игноришу, 1
игноришу, и 1
и наплата 1
наплата се 1
на правичнији 1
правичнији начин. 1
с регулацијом 1
регулацијом оптимизира 1
оптимизира напајање 1
напајање мотора 1
мотора с 1
с ваздухом 1
функцији Маховог 1
Маховог броја. 1
броја. На 1
су дингои 1
дингои и 1
и дрвеће 3
дрвеће човекови 1
човекови рођаци. 1
рођаци. На 1
желели успели 1
посете изложбу. 1
изложбу. На 1
начин ће 1
смањити стрес 1
стрес пре 1
пре прописивања 1
прописивања антидепресиваа. 1
антидепресиваа. На 1
начин уједно 1
и знамо 1
ово удружење 2
удружење налазило 1
у Амстердаму. 3
Амстердаму. На 1
начин феминистичка 1
феминистичка теорија 1
теорија уписала 1
ширу − 1
− постструктуралистичку 1
постструктуралистичку теорију, 1
теорију, унутар 1
унутар које 1
које проблем 1
проблем разлике 1
разлике игра 1
улогу. На 1
начин, црква 1
у Јежевици 1
Јежевици потиче 1
потиче по 1
народној традицији 2
традицији из 1
Душановог доба, 1
по архитекури 1
архитекури припадала 1
припадала би 1
би ранијем 1
ранијем периоду. 2
периоду. На 1
начин шљунак 1
се процесом 1
процесом сепарирања 1
сепарирања разврстава 1
разврстава у 1
називају сепарације. 1
сепарације. На 1
облик карактера 1
карактера наилазимо 1
наилазимо у 1
свим сексуалним 1
сексуалним опредељењима: 1
опредељењима: код 1
код хетеросексуалности, 1
хетеросексуалности, бисексуалности 1
бисексуалности и 1
и хомосексуалности 1
хомосексуалности (мушке 1
(мушке и 1
и женске). 1
На такав 2
наше области 1
области учествују 1
општем напретку 1
напретку старог 1
старог праисторијског 1
праисторијског свијета. 1
свијета. На 1
такав "успех" 1
"успех" филма 1
филма је, 1
осталог, утицао 1
утицао и 2
сам термин 2
термин приказивања, 1
приказивања, као 1
у црно-белој 3
црно-белој техници. 1
техници. На 1
На такву 1
такву употребу 1
употребу упућују 1
упућују налази 1
налази огњишта. 1
огњишта. На 1
На такмичарској 1
такмичарској рок 1
рок вечери 1
вечери фестивала 1
фестивала „Загреб 1
„Загреб '70", 1
'70", Индекси 1
су наступили 2
наступили с 1
с песмом 1
песмом “Да 1
“Да сам 1
ја нетко”, 1
нетко”, коју 1
је компонирао 1
компонирао Хрвоје 1
Хрвоје Хегедушић, 1
Хегедушић, а 1
а текст 3
написала Маја 1
Маја Перфиљева 2
Перфиљева и 1
место, иза 4
иза Корни 1
Корни групе. 1
На такмичењу 8
рекорд (Турска), 1
(Турска), два 1
лична рекорда, 2
рекорда, а 1
а шесторица 1
шесторица бацача 1
бацача су 1
остварили најбоље 1
сезони. На 1
учествовало 13. 1
13. кајакашица 1
кајакашица из 1
из исто 3
толико земаља. 2
је учестовало 1
учестовало укупно 1
укупно 47 1
47 скакача 1
скакача из 1
са максимално 3
максимално 2 1
2 такмичара 4
дисциплини. На 1
такмичењу малокалибарским 1
малокалибарским пиштољем 1
пиштољем 50 1
освојио 32. 1
место резултатом 2
резултатом 546 1
546 кругова. 1
кругова. На 1
такмичењу са 2
освојених 176 1
176 поена, 1
поена, 13-огодишња 1
13-огодишња Сандра 1
Сандра Ким 1
победу Белгији. 1
Белгији. На 1
такмичењу су 2
наступили представници 1
представници 10 1
50 тачмичара 1
тачмичара од 1
тога 40 1
40 мушких 1
10 жена. 1
жена. На 1
оборена 2 2
2 национална 1
национална рекорда, 1
рекорда, 1 1
1 најбољи 3
најбољи светски, 1
европски резултат 3
3 најбоља 1
најбоља лична 6
лична резултата 6
резултата сезоне. 12
такмичењу треће 1
треће дивизије 1
дивизије 2004. 1
2004. Наталија 1
Наталија је 2
свим млађим 1
млађим националним 1
националним селекцијама. 1
селекцијама. Наталија 1
Наталија Тобијас 1
Тобијас дипломирала 1
Државном Универзитету 2
Универзитету за 1
у Доњецку. 1
Доњецку. Наталијин 1
Наталијин син 1
син Иван 1
Иван Бурљајев 1
Бурљајев и 1
супруг Николај 1
Николај Бурљајев 1
Бурљајев глумили 1
глумили су 1
су младог, 1
младог, односно 1
односно адолесцента 1
адолесцента Бамбија, 1
Бамбија, док 1
је Фалине 1
Фалине (преименована 1
(преименована у 1
у Фалину) 1
Фалину) Јекатерина 1
Јекатерина Лицхиова 1
Лицхиова тумачила 1
тумачила као 1
дете, а 2
а Галина 1
Галина Бељајева 1
Бељајева као 1
као одрасла 1
одрасла особа. 1
особа. На 1
На Таљевом 1
Таљевом меморијалу 1
меморијалу играном 1
играном од 1
од 5-14. 1
5-14. Натанаел 1
Натанаел се 1
се диви 1
диви њеном 1
њеном погледу 1
погледу који 1
каже више 1
који језик, 1
језик, задивљен 1
задивљен је 1
слуша. Наташа 1
Наташа Бугарски, 1
Бугарски, Деадјективна 1
Деадјективна именица 1
именица као 1
средство номинализације 1
номинализације (у 1
(у публицистичком 1
публицистичком стилу 1
стилу стандардног 1
стандардног српског 1
српског језика), 1
језика), Зборник 1
за филологију 1
и лингвистику, 1
лингвистику, 47, 1
47, 298–404. 1
298–404. Наташа 1
Наташа Јанчић, 1
Јанчић, а 1
друга архитекта, 1
архитекта, психолог 1
психолог и 1
новинар Славица 1
Славица Батос. 1
Батос. Наташа 1
Наташа Миладиновић-Радмиловић, 1
Миладиновић-Радмиловић, Феномен 1
Феномен трепанације 1
трепанације на 1
примеру лобање 1
лобање из 1
из Сремске 1
Сремске Митровице, 1
Митровице, у: 1
у: Рад 1
Рад музеја 2
музеја Војводине, 1
Војводине, 50, 1
50, 2008, 1
2008, стр. 1
стр. Наташа 1
Наташа Мрвић 1
Мрвић Петровић, 1
Петровић, Здравко 1
Здравко Петровић, 1
Петровић, Накнада 1
Накнада штете 1
штете због 1
због неоснованог 1
неоснованог лишења 1
лишења слободе 2
слободе или 1
или неосноване 1
неосноване осуде 1
осуде у 1
у страним 1
страним законодавствима, 1
законодавствима, Страни 1
Страни правни 1
правни живот, 1
живот, број 1
број 3/2010, 1
3/2010, Београд, 1
На тврђавском 1
тврђавском мосту 1
мосту је 1
настала стравична 1
стравична битка, 1
битка, у 1
под византијским 1
византијским заповедништвом 1
заповедништвом нанеле 1
нанеле велике 1
губитке крсташима. 1
крсташима. На 1
На те 2
те еластичне 1
еластичне „клапне“ 1
„клапне“ је 1
је усмерен 1
усмерен ваздух 1
ваздух из 1
из усисника, 1
усисника, кроз 1
кроз профилисане 1
профилисане канале 1
канале плоча 1
плоча носача 1
носача и 1
услед разлике 1
разлике притиска 1
притиска оне 1
се отварају, 1
отварају, само 1
слободну страну 1
страну (види 1
(види слику 2
слику доле). 1
доле). На 1
те изборе 1
изборе изашло 1
изашло је 3
свих 1.217 2
1.217 сељана 1
сељана и 1
1.217 су 1
су гласали 3
гласали за 2
за листу 1
листу СПС-ЈУЛ-НД. 1
СПС-ЈУЛ-НД. На 1
На телевизији 1
телевизији се 1
приказују вијести 1
вијести о 1
о необјашњивим 1
необјашњивим масовним 1
масовним самоубиствима 1
самоубиствима која 1
брзо шире 1
шире Европом. 1
Европом. НА 1
НА телефон 1
телефон им 1
им јављају 1
јављају да 1
ће Саша 1
Саша и 1
и Оља 1
Оља ускоро 1
ускоро стићи, 1
стићи, и 1
и Пчела 1
Пчела и 1
и Космос 1
Космос излазе 1
излазе напоље 1
их дочекају. 1
дочекају. На 1
На телу 1
телу јој 1
је нађена 3
нађена велика 1
велика рупа 1
рупа између 1
између ногу 2
и абдомена 1
абдомена и 1
неколико јачих 1
јачих посекотина 1
посекотина на 1
и ногама. 1
ногама. На 1
На темељима 1
темељима европске 1
европске ренесансе 1
ренесансе формира 1
типично шпански 1
шпански барок, 1
барок, са 1
само себи 1
себи својственим 1
својственим и 1
и нигде 1
свету поновљивим 1
поновљивим карактеристикама. 1
карактеристикама. На 1
На темељним 1
темељним предметима 1
предметима студенти 1
студенти примарно 1
примарно треба 1
стекну основна 1
основна методолошка 1
методолошка и 1
и фундаментална 2
фундаментална знања 1
знања из 3
из обласи 1
обласи струке. 1
струке. На 1
На темељу 2
темељу већег 1
већег организацијског 1
организацијског искуства, 1
искуства, познавања 1
познавања детаља 1
и познавања 1
познавања материје, 1
материје, професионални 1
професионални бирократи 1
бирократи могу 1
остварити снажан 1
одлуке својих 1
својих надређених 1
надређених руководилаца 1
руководилаца (изабраних 1
(изабраних политичара), 1
политичара), и 1
и практички 2
практички манипулисати 1
манипулисати њима 1
по властитој 1
властитој вољи. 1
вољи. На 1
темељу Ћосићевог 1
Ћосићевог романа 1
романа снимљена 1
снимљена је 4
серија „Корени”. 1
„Корени”. На 1
На темену 2
темену зрелог 1
зрелог плодног 1
плодног тела 2
се отвор 1
отвор кроз 1
се испуштају 1
испуштају споре. 1
споре. На 1
темену стуба 1
стуба налази 1
се испупчење 1
испупчење неправилног 1
неправилног облика. 1
На температури 1
температури испод 2
тачке смрзавања, 1
смрзавања, течност 1
течност се 1
се кристализује, 1
кристализује, прелазећи 1
своје чврсто 1
чврсто стање. 1
стање. На 1
На тему 1
тему борилачких 1
вештина пише 1
у "Карате 1
"Карате рингу" 1
рингу" и 1
и "Црном 1
"Црном појасу". 1
појасу". Натеравши 1
Натеравши је 1
да мисли 3
мисли како 1
је крива 1
крива за 1
за очеву 1
очеву смрт, 1
смрт, Карлота 1
Карлота је 1
сестри нанела 1
нанела велику 1
велику тугу 1
тугу и 2
и несигурност. 1
несигурност. На 1
На терену 2
терену засеока 1
засеока Прскање 1
Прскање налази 1
се мала 1
мала синклинала 1
синклинала (вала) 1
(вала) која 1
на геолошкој 1
геолошкој карти 1
карти означена 1
означена као 2
као еоценски 1
еоценски кречњак. 1
кречњак. На 1
терену су 2
остали ватрогасци, 1
ватрогасци, који 1
га санирали 1
санирали и 1
и чували 2
чували током 1
ноћи. На 1
На територијама 1
територијама под 1
под руском 1
руском контролом, 1
контролом, успостављене 1
успостављене су 1
две провинције 2
провинције које 1
сада чине 2
чине главнину 1
главнину савремене 1
савремене републике 1
републике - 1
- покрајина 1
покрајина Елисаветпол 1
Елисаветпол (Генџе) 1
(Генџе) на 1
покрајина Шамака 1
Шамака на 1
На територији 26
територији БиХ 1
БиХ била 1
је распоређена 2
распоређена Хрватска 1
Хрватска војска, 1
војска, која 2
нападала јединице 1
јединице ЈНА 1
српске формације. 1
формације. На 1
територији врбаске 1
врбаске општине, 1
општине, налази 1
се седам 2
седам насеља. 1
данашње општине 1
општине Љиг 1
Љиг се 1
се 1914. 1
територији Југославије 1
Југославије постају 1
постају препознатљиви 1
препознатљиви по 1
по аутобусима 1
аутобусима зелене 1
територији Јужне 1
Јужне Србије, 1
Србије, односно 2
односно македоније 1
македоније соколство 1
соколство је 1
започело оснивањем 1
друштва „Душан 1
„Душан Силни” 1
Силни” (1908). 1
(1908). На 1
територији Кине 1
Кине постоји 1
постоји 31.362 1
31.362 врсте 1
врсте васкуларних 1
биљака из 1
из 3.328 1
3.328 родова 1
и 312 1
312 породица. 1
породица. На 1
II степену 1
степену заштите 1
заштите забрање 1
забрање су 1
су радње 1
на воденим 1
воденим и 2
и копненим 3
копненим површинама 1
површинама уз 1
уз контролисану 1
контролисану дозволу 1
дозволу научног 1
научног истраживања 3
ограниченог прикупљања 1
прикупљања плодова, 1
плодова, биљака 1
територији Мозамбика 1
Мозамбика издвајају 1
укупно 104 1
104 речна 1
речна басена, 1
басена, од 1
њих 13 2
13 убраја 1
веће басене. 1
басене. На 1
територији Мрчајеваца 1
Мрчајеваца има 1
23 000 1
000 стабала 1
стабала шљива 1
шљива приспелих 1
приспелих за 1
за род. 1
род. На 1
територији његове 1
његове области 1
области обновљена 1
обновљена је 3
је јурисдикција 1
јурисдикција Цариградске 1
Цариградске цркве. 1
територији области 1
области нема 1
већих природних 1
и вештачких 1
вештачких језера. 2
територији округа 1
налазе укупно 1
52 насељена 1
места административно 3
административно подељена 2
10 другостепених 2
другостепених општинских 1
општинских округа 1
округа округа. 1
округа. На 1
општине налазе 1
се 42 1
42 села. 1
општине нема 1
нема ријечних 1
ријечних токова. 1
токова. На 1
општине постоје 1
четири основне 3
школе : 1
: Основна 1
школа “Милан 1
“Милан Муњас” 1
Муњас” у 1
у Убу 1
Убу са 1
са 1.359 1
1.359 ученика, 1
ученика, ОШ 1
ОШ “Рајко 1
“Рајко Михајловић” 1
Михајловић” у 1
Бањанима са 1
са 478, 1
478, ОШ 1
ОШ “Душан 1
“Душан Даниловић” 1
Даниловић” у 1
у Радљеву 1
Радљеву са 1
са 254 1
254 и 1
и ОШ 1
ОШ “Свети 1
“Свети Сава” 1
Сава” у 1
у Памбуковици 1
Памбуковици са 1
са 179 1
179 ученика. 1
територији рејона 7
рејона налазе 1
33 насељена 2
8 другостепених 1
другостепених руралних 1
руралних општина. 1
39 насељених 1
административно подељених 1
подељених на 3
12 другостепених 1
општина (једну 1
(једну урбану 1
урбану и 1
11 руралних). 1
руралних). На 1
115 сеоских 1
сеоских и 6
једно градско 2
градско насеље, 2
насеље, подељених 2
11 сеоских 2
једну урбану 1
урбану општину. 1
општину. На 2
рејона — 1
укупно 346 1
346 сеоских 1
на 22 3
22 сеоске 1
сеоске и 1
градску општину. 3
Српске дјелују 1
дјелују од 1
припадника ове 1
ове вјерске 1
вјерске заједнице 1
заједнице износи 1
око 1.000. 1
1.000. На 1
Србије може 1
разликовати неколико 1
неколико већих 2
већих етнокореолошких 1
етнокореолошких подручја 1
начин, али 1
али донекле 1
донекле различит 1
различит у 2
остала подручја. 1
територији Тверске 1
области налази 1
5 градова 1
градова обласне 1
обласне субординације 1
субординације и 1
још 18 1
18 насељених 1
са административним 1
административним статусом 1
статусом града 1
28 насеља 1
са администартивним 1
администартивним статусом 1
варошице ( 1
територији Тополског 1
Тополског среза 1
среза било 1
неколико велепоседника, 1
велепоседника, који 1
свом поседу 1
поседу имали 1
имали најбољу 1
најбољу земљу. 1
земљу. На 1
територији центра 1
града постоје 1
три школе. 1
школе. На 1
територији Шапца 1
Шапца од 2
На територију 1
територију Угарске 1
Угарске прелазе 1
прелазе после 1
после Косовског 1
Косовског боја 1
српски великаши. 1
великаши. На 1
На Тибету 1
Тибету данас 1
постоји четири 1
четири главне 1
главне школе. 1
школе. Нати 1
Нати је 1
и дивила 1
дивила се 1
се Ајви 1
Ајви Квин 1
Квин још 1
почетака Квинове. 1
Квинове. На 1
На тим 5
тим Играма, 1
Играма, учествовало 1
7 уметника 1
5 дисциплина. 2
дисциплина. На 1
тим каменим 1
каменим записима 1
записима се 1
који потврђују 3
потврђују туркијски 1
туркијски извор 1
извор прабугарског 1
прабугарског језика 1
језика (таркан, 1
(таркан, боритаркан, 1
боритаркан, ичергубоил, 1
ичергубоил, кан). 1
кан). На 1
тим концертима 1
концертима Милојевић 1
Милојевић је 1
као организатор, 1
организатор, предавач, 1
предавач, диригент 1
диригент и 1
и клавирски 1
клавирски сарадник. 1
сарадник. На 1
тим сусретима 1
сусретима се 1
да васељенска 1
васељенска патријаршија 1
патријаршија може 1
у приближавању 1
приближавању и 1
и помирењу 1
помирењу свих 1
свих хришћанских 1
хришћанских цркава. 1
тим турнирима 1
турнирима бележио 1
је 22,1 1
22,1 поен 1
поен и 1
и 8,6 1
8,6 скокова, 1
скокова, односно 1
односно 18,8 1
18,8 поена 1
и 8,8 1
8,8 скокова. 1
скокова. На 2
На Тирено—Адријатику 1
Тирено—Адријатику радио 1
за Контадора. 1
Контадора. На 1
На Титанику 1
Титанику и 1
даље остаје 1
остаје око 1
На тихој 1
тихој ватри 1
ватри кувати 1
кувати уз 1
мешање варјачом. 1
варјачом. На 1
На тлу 1
тлу кнежевине 1
кнежевине Хребељановића 1
Хребељановића кован 1
кован је 1
натписом СТЕФАН 1
СТЕФАН на 1
аверсу без 1
икакве додатне 1
додатне титуле. 1
титуле. НАТО 1
НАТО бомбардовање 1
бомбардовање СР 1
први рат 2
немачке оружане 1
водиле од 1
то заседање 1
заседање посланици 1
са захтевима 2
захтевима својих 1
својих бирача. 1
бирача. НАТО 1
НАТО и 2
и Русија 2
Русија су 1
се 1997. 2
исто поље 1
поље доводе 1
доводе нас 1
нас повести 1
повести и 1
и драме 2
драме најбољег 1
најбољег женског 2
женског талента 1
талента младе 1
младе генерације 2
генерације — 1
— Софије 1
Софије Рyгиер 1
Рyгиер — 1
— Налкоwске. 1
Налкоwске. На 1
На тој 20
тој граници 1
граници постоји 1
постоји једнак 1
једнак притисак 1
притисак блокова 1
блокова различите 1
различите густине 2
густине и 2
и висине, 1
висине, што 1
да тежина 1
тежина сваког 1
сваког блока 1
блока мора 1
буде једнака 2
једнака (тежина 1
(тежина блокова 1
блокова је 2
је константна). 1
константна). На 1
тој дужини 1
дужини река 1
река Прераст 1
Прераст је 1
је усечена 1
стенама. На 1
тој дужности 5
дужности је 2
од председничких 1
председничких избора 4
избора одржаних 1
одржаних 24. 1
2009. ; 1
; на 1
погинуо 1944. 1
дужности није 1
се довољно 2
довољно ангажовао 1
ангажовао па 1
ни замерао 1
замерао људима. 1
дужности остаје 1
за бана 1
бана Николе 2
Николе Томашића, 1
Томашића, иако 1
је Хрватско-српска 1
Хрватско-српска коалиција 1
коалиција тражила 1
тражила његову 1
његову смјену 1
смјену и 1
напуштање правосуђа, 1
правосуђа, чему 1
се Томашић 1
Томашић жестоко 1
жестоко противио. 1
противио. На 1
краја Великог 2
је Балинт 1
Балинт покренуо 1
покренуо против 1
против Суботице 1
Суботице војску 1
војску својих 1
својих сервитора 1
сервитора и 1
и кметова 1
кметова која 1
бројала укупно 1
укупно 1.425—1.430 1
1.425—1.430 људи. 1
људи. НАТО 1
одржао формалну 1
формалну церемонију 1
церемонију окончања 1
окончања операције 1
у Виченци. 1
Виченци. На 1
Пољској завладао 1
завладао страх 1
и паника. 1
паника. На 1
утицала комбинација 1
комбинација фактора, 1
фактора, укључујући 1
укључујући опадајући 1
опадајући рејтинг, 1
рејтинг, Си-Би-Ес 1
Си-Би-Ес је 1
желео власничку 1
власничку форму 1
и мрежи 1
мрежи је 1
требало места 1
нове серије. 1
серије. На 1
тој је 4
је линији, 1
линији, од 1
4. до 2
марта био 1
био Пећанац, 1
Пећанац, јер 1
је Војиновић 1
Војиновић учествовао 1
ослобађању Блаца, 1
Блаца, а 1
спречи продор 1
продор окупатора 1
окупатора из 1
правца Крушевца. 1
Крушевца. На 1
је функацији 1
функацији био 1
тој листи 5
филм "Марш 1
"Марш на 1
на Дрину". 1
Дрину". На 1
филм "Салаш 1
"Салаш у 1
Малом Риту". 1
Риту". На 1
филм "Ужичка 1
"Ужичка република". 1
република". На 1
филм "Црна 1
"Црна мачка, 1
мачка, бели 1
бели мачор". 1
мачор". На 1
филм "Чудотворни 1
"Чудотворни мач". 1
мач". На 1
тој пољани 1
пољани било 1
је разапето 1
разапето више 1
више шатора, 1
шатора, од 1
био спремљен 1
спремљен за 2
за везира, 1
везира, други 1
њега спремио 1
спремио је 1
је везир 1
везир за 1
за Милоша, 1
Милоша, a 1
a трећи, 1
трећи, највећи, 1
највећи, био 1
једној хумци 1
хумци од 1
набијене земље, 2
земље, сличан 1
сличан правој 1
правој трибини. 1
трибини. На 1
утакмици постигнут 1
први погодак, 1
погодак, а 1
стрелац био 1
нападач Андреј 1
Андреј Первишин. 1
Первишин. На 1
тој функцији 6
функцији био 2
време, до 1
пензионисања и 1
и повлачења 2
повлачења из 5
из војне 1
службе исте 1
2021. На 1
функцији остао 1
децембра 1942, 1
1942, да 1
јануару 1943 1
1943 изабран 1
председника Среског 1
Среског народноослободилачког 1
народноослободилачког одбора 2
одбора Дрвар. 1
Дрвар. На 1
функцији остаће 1
остаће до 1
13. 4. 1
4. 2006. 1
На ток 1
ток референдумске 1
референдумске кампање 2
кампање значајно 1
утицало и 2
и одустајање 1
одустајање унионистичких 1
унионистичких странака 1
странака од 1
од првобитног 2
првобитног и 1
дуго заступаног 1
заступаног става 1
става да 1
се изјашњавање 1
изјашњавање на 1
на референдуму 4
референдуму мора 1
мора омогућити 1
омогућити и 2
оним држављанима 1
држављанима Црне 1
Горе који 1
имали пребивалиште 1
пребивалиште на 1
подручју Србије. 1
На том 39
том генералском 1
генералском већању 1
већању нико 1
од присутних 1
присутних није 1
се усудио 1
подигне свој 1
свој глас. 1
глас. На 1
том драматичном 1
драматичном путу 1
путу његов 1
и најлукавији 1
најлукавији противник 1
је Рас, 1
Рас, генералов 1
генералов заменик, 1
заменик, са 1
својим пратиоцима. 1
пратиоцима. На 1
том дуду 1
дуду у 1
у крошњи, 1
крошњи, је 1
исписан родослов 1
родослов Стајића. 1
Стајића. На 1
На томе 1
томе би 1
ради српска 2
српска влада. 1
је 1653. 1
1653. На 1
том зиду, 1
зиду, уједно 1
и прилазу 1
прилазу Млиници, 1
Млиници, налази 1
се дводелни 1
дводелни отвор 1
отвор са 1
са уставом 1
уставом кроз 1
се испушта 1
испушта вишак 1
вишак воде 1
се обрушавала 1
обрушавала у 1
у слап. 1
слап. На 1
На том, 1
том, историјском 1
историјском скупу, 1
скупу, коме 1
присуствовао велики 1
број Спужана, 1
Спужана, основан 1
Спорт клуб 1
клуб Србобран. 1
Србобран. На 1
је остало, 1
остало, а 1
последњу реч 1
имала виша 1
виша власт. 1
месту за 1
за последње 2
је махала 1
махала Палојска 1
Палојска Росуља 1
Росуља са 1
15 кућа. 1
је кенотаф 1
кенотаф са 1
његовим срцем. 1
срцем. На 1
подигао једну 1
једну колибу 1
колибу и 1
привремено постављена 1
постављена неадекватна 1
неадекватна црно 1
црно обојена 2
обојена даска. 1
даска. На 1
сећања подигнута 1
подигнута спомен 1
спомен плоча. 1
плоча. На 1
месту конобарице 1
конобарице су 1
од лоше 2
лоше репутације, 1
репутације, а 1
а бар 1
бар је 1
је посећен 1
посећен од 1
стране многих, 1
многих, готово 1
свих сеоских 1
сеоских мушкараца, 1
мушкараца, рудара, 1
рудара, чак 1
из највише 1
највише сеоске 1
сеоске лествице. 1
лествице. На 1
остао дуго, 1
дуго, јер 1
на сопствени 2
сопствени захтев 1
захтев тражио 1
тражио службу 1
у министарству 2
министарству унутрашњих 1
унутрашњих пслова. 1
пслова. На 1
налази његов 1
његов споменик 1
граду Клужу, 1
Клужу, у 1
Румунији. На 1
касније ствара 1
ствара ожиљка 1
ожиљка на 2
на срцу, 1
срцу, који 1
део миокарда 1
миокарда чини 1
чини нефункционалним, 1
нефункционалним, због 1
губитка контрактилне 1
контрактилне функције. 1
река Селонгерсон 1
Селонгерсон улива 1
море. На 1
месту служио 1
је осамнаест 1
осамнаест година, 1
година, све 1
у 89. 1
89. године. 1
месту фратри 1
фратри више 1
више цене 1
цене небески 1
небески мир 1
мир од 1
од светске 2
светске славе, 1
славе, и 1
са маркизом 1
маркизом од 1
од Позе, 1
Позе, који 1
из Холандије 2
Холандије где 1
где Шпанска 1
Шпанска Инкивизиција 1
Инкивизиција влада 1
влада челичном 1
челичном руком 1
руком и 2
и гуши 1
сваки отпор. 1
отпор. На 1
месту Хитлер 1
тај модел 1
модел аутомобила 1
аутомобила бити 1
бити познат 1
именом „КдФ-Ваген“ 1
„КдФ-Ваген“ или 1
или Снага 1
Снага кроз 1
кроз уживање. 1
уживање. На 1
подигнут меморијални 1
комплекс Шушњар. 1
Шушњар. На 1
том наступу, 1
наступу, певала 1
певала је 2
и свирала 2
свирала виолину. 1
виолину. На 1
питању су 3
су доиста 1
доиста и 1
и запели 1
запели даљи 1
даљи преговори 1
преговори о 3
правом смиривању 1
смиривању Србије. 1
плану чесма 1
чесма је 1
као правоугаони 1
правоугаони објекат 1
три слободне 1
слободне стране. 1
положају је 4
остао све 2
свог пензионисања 3
пензионисања 1935, 1
1935, у 1
у седамдесет 1
положају остао 2
положају провео 1
провео шест 1
година (1904—1910). 1
(1904—1910). На 1
првенству Лек 1
Лек је 1
првака. На 1
првенству уврштен 1
у идеалну 1
идеалну поставу 1
поставу шампионата. 1
шампионата. На 1
простору ископано 1
ископано је 1
је мноштво 3
мноштво заветних 1
заветних дарова 1
дарова израђених 1
израђених од 2
од бронзе, 1
бронзе, што 2
указује не 1
она постојањуе 1
постојањуе светилишта, 1
светилишта, у 1
том историјском 1
историјском периоду, 1
периоду, већ 1
било знаменито. 1
знаменито. На 1
простору може 2
буде смештено 1
милиона транзистора, 1
транзистора, што 1
што говори 2
говори које 2
које све 2
све сложене 1
да обавља. 1
обавља. На 1
том путовању 2
путовању због 1
због нечовјечног 1
нечовјечног понашања 1
понашања стражара 1
стражара одлучили 1
на бјегство. 1
бјегство. На 1
том путу 3
путу је, 1
је, услед 2
услед тешке 1
тешке саобраћајне 1
саобраћајне несреће, 1
несреће, погинуо. 1
погинуо. На 1
том радију 1
радију у 1
у 2001. 1
том снимку 1
снимку откривају 1
откривају скривену 1
скривену слику 1
слику светионика 1
и Шаника 1
Шаника се 1
се потуче 1
потуче се 1
са Табитином 1
Табитином мајком. 1
мајком. На 1
том стадиону 1
стадиону Висла 1
Висла није 1
није изгубила 2
изгубила 73 1
73 узастопна 1
узастопна меча, 1
меча, што 1
је пољски 1
пољски рекорд. 1
том сусрету 2
сусрету се 1
се расправљало 2
расправљало о 1
о религијама 1
религијама будизму, 1
будизму, исламу 1
исламу и 1
и хришћанству. 1
хришћанству. На 1
такмичењу била 1
секунде бржа 1
од Кети 1
Кети Зиглер 1
Зиглер и 1
изборила наступ 1
Лондону. На 1
турниру Бурстрем 1
Бурстрем је 1
7 утакмица, 1
без неког 1
неког запаженијег 1
запаженијег статистичког 1
статистичког учинка. 1
учинка. На 1
му Солон 1
Солон одговори 1
одговори да 1
људи чувају 1
и уговоре, 1
уговоре, којих 1
којих повреда 1
повреда ниједном 1
ниједном од 1
од уговорника 1
уговорника не 1
доноси користи, 1
он законе 1
законе прилагођује 1
прилагођује грађанском 1
грађанском животу, 1
животу, тако 1
ће одмах 2
одмах свако 1
свако увидети 1
увидети колико 1
боље поступати 1
поступати по 1
законима неголи 1
неголи их 1
их газити. 1
газити. На 1
добио одговор 2
одговор да 1
Србија самостално 1
самостално може 1
добити рат 1
рат само 1
ако нападне 1
нападне одмах, 1
одмах, пре 1
се Бугарска 2
војска оганизује, 1
оганизује, и 1
случају помоћ 1
помоћ Грчке 1
Грчке била 1
била добродошла. 2
добродошла. На 1
су Лоредану 1
Лоредану предати 1
предати градски 1
градски кључеви. 1
кључеви. На 1
то указује 2
и спомињање 1
спомињање у 1
њима пиперског 1
пиперског војводе 1
војводе Милице 1
Милице Ђуркова, 1
Ђуркова, који 1
из Лутова. 1
Лутова. На 1
указује података 1
података да 4
се гробница 1
гробница првог 1
првог јеврејског 1
јеврејског рабина 1
рабина свих 1
свих спишовских 1
спишовских Јевреја, 1
Јевреја, Саламона 1
Саламона Перлстеина 1
Перлстеина (1827 1
(1827 - 1
- 1869 1
1869 ), 1
), налазила 1
у једноставној 1
једноставној цигленој 1
цигленој крипти 1
крипти на 1
локалном гробљу. 1
гробљу. На 1
то указују 1
указују плочице 1
плочице правоугаоног 1
облика, неке 1
њих заобљених 1
заобљених крајева, 1
крајева, које 1
вероватно служиле 1
за ојачавање 2
ојачавање појединих 1
појединих делова, 1
као оплате 1
оплате нама 1
нама непознатих 1
непознатих предмета 1
предмета — 2
— нпр. 1
то упућује 1
упућује и 1
и вријеме 2
вријеме одржавања 1
одржавања сајма, 1
сајма, тј. 1
На точкове 1
точкове стајног 1
трапа су 2
су уграђене 3
уграђене гуме 1
гуме већег 1
већег профила 1
профила због 1
повећаног оптерећења 1
оптерећења при 1
полетању, слетању 1
слетању и 1
и вожњи 1
вожњи по 1
земљи. Натпис 1
Натпис "Анузхад" 1
"Анузхад" на 1
на Пахлави 1
Пахлави писму, 1
писму, поред 1
поред фигуре 1
фигуре која 2
се наслања. 1
наслања. Натпис 1
Натпис даје 1
даје увид 1
живот ранохришћанског 1
ранохришћанског епископа. 1
епископа. Натписи 1
Натписи дају 1
прилог датуму 1
датуму Санактове 1
Санактове владавине 1
владавине - 1
крају III 1
III династије. 1
династије. Натписи 1
Натписи на 2
на глагољици 1
глагољици коришћени 1
Преславу упоредо 1
упоредо кад 1
и ћирилица. 1
ћирилица. Натписи 1
новцу су 1
грчком. Натпис 1
Натпис је 1
наврата објавио 1
објавио епиграфичар 1
епиграфичар Марко 1
Марко Вего. 1
Вего. Натпис 1
Натпис на 1
реверсу требало 1
добар предзнак. 1
предзнак. Натпис 1
Натпис са 1
са надгробне 1
надгробне плоче 1
плоче (на 1
(на Превлаци) 1
Превлаци) Ђураша 1
Ђураша Илића 1
Илића (Илијића) 1
(Илијића) челника 1
челника Стефана 1
Стефана Дечанског 3
Дечанског и 2
и "трећег 1
"трећег витеза" 1
витеза" цара 1
Душана. Натпис 1
Натпис се 1
завршава источном 1
источном боку, 1
боку, док 1
на наспрамној 1
наспрамној страни 1
страни приказана 1
приказана представа 1
представа имагинарне 1
имагинарне биљке 1
биљке са 1
са голубом 1
голубом који 1
који зобље 1
зобље грожђе. 1
грожђе. На 1
На траси 1
траси дугој 1
дугој 800 1
метара, карневалске 1
карневалске групе 1
три бине 1
бине изводе 1
изводе перформансе 1
трајању до 1
На траци 2
траци испод 1
испод штита 1
штита је 3
је крилатица 1
крилатица на 1
на гилбертијанском 1
гилбертијанском језику 1
језику Te 1
Te Mauri 1
Mauri Te 1
Te Raoi 1
Raoi Ao 1
Ao Te 1
Te Tabomoa 1
Tabomoa (здравље, 1
(здравље, мир 1
и просперитет). 1
просперитет). На 1
траци је 1
исписано пуно 1
државе, „Република 1
„Република Судан“ 1
Судан“ („Џумхуријат 1
(„Џумхуријат ас-Судан“). 1
ас-Судан“). На 1
На трг 1
трг гледа 1
и градска 5
градска пошта. 1
пошта. На 1
На трговачком 1
трговачком путу 1
Шпаније према 1
према Хазарској 1
Хазарској држави 1
држави су 1
налазили Лајпциг, 1
Лајпциг, Будишин 1
Будишин и 1
и Герлиц. 1
Герлиц. На 1
На тргу 2
града били 3
су постројени 1
постројени борци 1
борци из 3
а Тито 1
Тито им 1
обратио са 2
са балкона 1
балкона хотела. 1
хотела. На 1
окупили грађани 1
грађани немачке 1
немачке националности 2
националности носећи 1
носећи аустријске 1
аустријске и 1
немачке заставе. 1
заставе. На 1
На трећем 4
трећем је 1
је утиснут 1
утиснут број 1
број 84. 1
84. Четврти, 1
Четврти, такође 1
такође недовољно 1
недовољно читљив, 1
читљив, могао 1
бити жиг 1
жиг контроле. 1
контроле. На 1
месту завршио 4
Де Гент, 1
Гент, због 1
Италијани остали 1
без подијума 1
подијума први 1
мјесту завршио 1
је Ботас, 1
Ботас, док 1
је најбржи 4
круг одвезао 1
одвезао Фетел. 1
Фетел. На 1
спрату окренутом 1
окренутом ка 1
ка великом 1
великом степеништу 1
степеништу налазе 1
два пара, 1
пара, реплика 1
реплика каријатида 1
каријатида које 1
на верандама 1
верандама у 1
у Атини, 4
Атини, Грчка. 1
Грчка. На 1
На трећи 1
трећи сталеж, 1
сталеж, тј. 1
На трећој 6
трећој етапи, 5
етапи, Адам 1
Јејтс је 1
6 km 1
циља, пратили 2
само Алексеј 1
Луценко и 1
Давид Году, 1
Году, док 1
Погачар заостајао. 1
заостајао. На 1
етапи вожен 2
је екипни 2
екипни хронометар, 1
побиједио тим 1
тим Колумбија 1
Колумбија хајџроад, 1
хајџроад, захваљујући 1
трећег мјеста 1
пласману, осам 1
иза сувозача, 1
сувозача, Франтишека 1
Франтишека Рабона. 1
Рабона. На 1
екипни хронометар 1
хронометар у 1
km, који 1
неке возаче 1
возаче могаоо 1
могаоо значајно 1
да удаљи 1
од побједе, 1
побједе, у 1
случају већих 1
већих временских 1
временских разлика. 1
етапи, Жилијен 1
Жилијен Алафилип 1
Алафилип је 1
и побиједио, 1
побиједио, док 2
завршио 31 1
31 секунду 2
секунду иза, 1
иза групе 2
био Бернал; 1
Бернал; након 1
након треће 2
треће етапе, 1
етапе, заостајао 1
заостајао је 1
45 секунди 1
иза Алафилипа 1
Алафилипа у 1
етапи, Калеб 1
Калеб Јуан 1
Јуан је 1
спринту, Саган 1
Саган је 5
имао благу 1
благу предност, 1
предност, али 1
је Јуан 1
Јуан спринтао 1
спринтао сјајно 1
сјајно и 1
и победио, 1
победио, док 1
је Саган 1
Саган освојио 1
први подијум 1
подијум у 1
сезони, друго 1
етапи, Саган 2
трећу победу 1
победу заредом, 1
заредом, са 1
малом разликом 1
разликом испред 1
испред Хејнриха 1
Хејнриха Хауслера. 1
Хауслера. На 1
На тржиште 1
тржиште Србије 1
слива страна 1
страна роба, 1
роба, занатлије 1
занатлије долазе 1
из Аустрије 1
и конкуришу 1
конкуришу бољим 1
бољим квалитетом. 1
квалитетом. На 1
На тржишту 1
тржишту су 2
појављују протеински 1
протеински и 1
други додаци 1
додаци исхрани. 1
исхрани. На 1
На трибинама 1
трибинама се 1
разматра веома 1
веома широк 1
спектар тема, 2
тема, од 1
од друштвеног 1
друштвеног аспекта 1
аспекта позоришта, 1
позоришта, позоришне 1
позоришне уметности 1
културе до 1
до специјалних 2
специјалних стручних, 1
стручних, научних 1
и уметничких. 1
уметничких. Натријум 1
Натријум је 1
је сребренасто 1
сребренасто бели, 1
бели, меки 1
меки и 1
лаки метал. 1
метал. На 1
На три 2
три лежишта 1
лежишта алексиначког 1
алексиначког басена 1
басена налази 1
близу две 1
две милијарде 1
милијарде тона 1
тона уљних 1
уљних шкриљаца 1
шкриљаца од 1
могло добити 1
добити 150 1
тона синтетичке 1
синтетичке нафте. 1
нафте. На 1
краја утакмице, 1
утакмице, Њу 1
Њу Ингланд 3
Ингланд је 2
губио 24:13, 1
24:13, након 1
Брејди упутио 1
упутио додавања 1
додавања Бенџамину 1
Бенџамину Вотсону 1
Вотсону за 1
и побједу 1
побједу од 1
од 25:24. 1
25:24. На 1
На тролисну 1
тролисну основу 1
основу се, 1
западу, надовезује 1
надовезује брод 1
брод цркве, 1
две веома 1
мале апсиде, 1
апсиде, смештену 1
смештену на 1
западном зиду, 1
зиду, по 1
једна са 3
стране улазних 2
врата. На 1
На трци 4
трци дошао 1
првог мјеста 4
у 51 1
51 кругу, 1
кругу, али 1
бокс и 3
и Рејкенена. 1
Рејкенена. На 1
трци седмог 1
седмог кола 1
у Ослу, 1
Ослу, заузео 1
је 35. 1
35. место 1
забележио нове 1
нове бодове 1
бодове као 1
и рекордан 1
рекордан пласман 1
Светском купу. 1
купу. ‡ 1
‡ На 1
трци су 1
сви освајачи 1
освајачи бодова 1
бодова добили 1
добили двоструко 1
двоструко мање 1
мање бодова 1
бодова него 1
по редовним 1
редовним правилима, 1
правилима, будући 1
није одвезена 1
одвезена цела 1
цела трка, 1
је одвезено 1
одвезено најмање 1
На трци, 1
трци, успио 1
десетог мјеста 2
једног бода. 1
бода. На 1
трци шампиона 1
шампиона учествовао 1
На ту 1
ту нову 1
нову зграду 2
зграду постављена 1
је биста 2
биста Ђоке 1
Ђоке Влајковића. 1
Влајковића. Натурализам 1
Натурализам је 1
једна суштинска 1
суштинска карактеристика 1
карактеристика умјетности 1
умјетности барока; 1
барока; фигуре 1
у сликама 2
представљају као 2
као пуки 2
пуки стереотипи 1
стереотипи већ 1
као индивидуе 1
индивидуе са 1
са властитим 2
властитим карактером. 1
карактером. Натуралисти 1
Натуралисти су 1
радовима служили 1
служили жељу 1
жељу високог 1
високог друштва 1
за образовањем, 1
образовањем, многи 1
многи су, 1
су, наиме, 2
наиме, текстови 1
текстови имали 1
имали експлицитно 1
експлицитно образовну 1
образовну намену. 1
намену. На 1
На Тур 9
Франс, Контадор 1
много бољој 1
бољој форми. 2
Франсу, Анди 1
Анди је 1
водио велику 1
велику борбу 1
Албертом Контадором, 1
Контадором, али 1
опет остао 1
остао други, 1
други, 39 1
једном класификацију 1
класификацију за 4
младог возача. 4
возача. На 2
Франсу био 1
опет лидер 1
лидер тима, 2
тима, јер 1
је Алесандро 1
Петаки био 1
био суспендован 1
суспендован због 1
због позитивног 1
позитивног допинг 1
допинг теста. 1
теста. На 1
Франсу, Винокуров 1
Винокуров је 2
је вио 1
вио први 1
први помоћник 1
помоћник Контадору, 1
Контадору, који 1
освојио Тур, 1
Тур, Винокуров 1
13, након 1
након соло 1
соло напада, 1
напада, остваривши 1
остваривши прву 1
Туру након 1
након двогодишње 1
двогодишње суспензије. 1
суспензије. На 1
Франсу је 1
повуче након 1
након пете 1
пете етапе. 1
етапе. На 1
Франсу, као 1
друге двије 1
двије гранд 1
тур трке, 2
трке, додјељују 1
различите мајице 1
мајице — 1
— за 2
четири класификације. 1
класификације. На 1
Франсу, Контадор 1
Контадор није 1
у бољој 1
Франсу, није 1
имао успеха 2
успеха као 1
као 2015. 1
Франсу, опет 1
завршио иза 1
иза Армстронга, 2
Армстронга, а 2
пут класификацију 1
На турнеји 1
турнеји је, 1
албума, промовисала 1
промовисала песме: 1
песме: Позив, 1
Позив, Добро 1
Добро сам 1
сам прошла, 1
прошла, Мрзи 1
Мрзи ме, 1
ме, Да 1
Да раскинем 1
раскинем са 1
њом, Име 1
и презиме, 3
презиме, 5 1
5 минута, 1
минута, Турбулентно 1
Турбулентно и 1
и Брат. 1
Брат. На 1
На турнирима 1
турнирима кумите 1
кумите се 1
у окруженом 1
окруженом борилишту 1
борилишту налик 1
налик боксерском 1
боксерском рингу. 1
рингу. На 1
На турниру 12
турниру АТП 1
500 серије 1
у Мемфису 1
Мемфису је 1
колу изгубио 1
истог противника 1
противника са 2
са 4:6, 2
4:6, 6:3, 1
6:3, 6:7(5). 1
6:7(5). На 1
је доминирао 11
доминирао Александар 1
Александар Аљехин 1
Аљехин са 1
са невероватним 1
невероватним скором 1
од 13/15. 1
13/15. На 1
играло 12 1
12 екипа, 2
екипа, које 1
шест, у 1
се игратло 1
игратло по 1
сваким једну 2
утакмицу). На 1
гол (у 1
(у полуфиналној 1
са Португалом). 1
Португалом). На 1
учествовало четрнаест 1
четрнаест репрезентација 1
репрезентација са 3
укупним бројем 1
бројем од 2
од 109 1
109 играча. 1
учествовати двадесет 1
двадесет тимова, 1
тимова, укључујући 2
укључујући петнаест 1
петнаест клубова 1
клубова оснивача. 1
оснивача. На 1
у Бирмингему 1
Бирмингему била 1
постављена за 2
првог носиоца. 1
носиоца. На 2
у Дубаију, 1
Дубаију, на 1
је Федерер 3
Федерер претходно 1
претходно побеђивао 1
побеђивао шест 1
пута, поново 1
после победе 3
над Ђоковићем 1
Ђоковићем у 1
финалу, 6:3, 1
6:3, 7:5. 2
7:5. На 1
у Индијан 5
Велсу Надал 1
Надал побеђује 1
побеђује Дел 1
Дел Потра 1
Потра у 1
тако прекида 1
прекида низ 2
победе Аргентинца 1
Аргентинца у 1
дуелима. На 1
у Квинсу 1
Квинсу је 1
четвртфинала где 1
леђа морао 1
преда меч 1
меч Блејку. 1
Блејку. На 1
у Линцу 1
Линцу Квитова 1
Квитова се 1
финале те 1
Токију стиже 1
четвртфинала, где 1
где поново 1
поново губи 1
од Доминике 1
Доминике Цибулкове. 1
Цибулкове. Натуропатија 1
Натуропатија није 1
правно регулисана 1
регулисана у 1
Британији. На 1
На турску 1
турску страну 1
страну прешао 1
је влашки 2
влашки војвода 1
војвода Владислав 1
Владислав што 1
навело Хуњадија 1
Хуњадија да 1
На Туру 3
Туру баскијске 1
баскијске државе 1
државе завршио 1
је девети. 1
девети. На 1
Туру Швајцарске 2
освојио трећу 1
трећу етапу 1
лидер трке, 1
седмом месту. 1
Швајцарске освојио 1
на Критеријуму 1
Критеријуму Дофине 1
Дофине треће, 1
стартовао Тур 1
Франс као 1
као фаворит, 1
фаворит, али 1
завршио трећи 1
брдску класификацију. 3
класификацију. На 1
На угаоним 1
угаоним ризалитима 1
ризалитима изнад 1
изнад архитравног 1
архитравног венца 1
венца постављене 1
су декоративне 1
декоративне структуре 1
структуре у 3
пуној пластици 2
пластици које 1
представљају ратнике 1
ратнике и 1
из ратничког 1
ратничког живота. 1
На углу 1
углу Палмотићеве 1
Палмотићеве и 1
Жоржа Клемансоа 1
Клемансоа налазила 1
налазила се, 1
се, 1939, 1
1939, једна 1
једна стара 1
стара кућа 1
на сред 1
сред улице. 1
улице. На 1
На угроженој 1
угроженој левој 1
обали Саве 1
Саве до 1
тог датума 2
датума остале 1
су позадинске 1
позадинске јединице 1
и муницијска 1
муницијска колона 1
колона Потиске 1
Потиске дивизије. 1
дивизије. На 1
На удару 1
удару снага 1
снага сигурности 1
сигурности нашла 1
и мала 8
мала кинеска 1
кинеска заједница 1
заједница од 2
двадесетак хиљада 1
Источном Тимору. 1
Тимору. На 1
На узбуну 1
узбуну његових 1
његових противника, 1
противника, примили 1
примили су 2
га владајући 1
владајући европски 1
европски монарси 1
монарси који 1
су једва 2
једва чекали 1
њихови јеврејски 1
јеврејски поданици 1
поданици напусте 1
напусте јудаизам 1
јудаизам и 2
и отпадну 1
отпадну од 1
њега. Наука 1
Наука и 1
вера су 1
су хетерогени. 1
хетерогени. Наука 1
Наука није 1
није поуздано 3
поуздано утврдила 1
утврдила који 1
све народи 1
народи учествовали 1
појединим нападима 1
нападима тих 1
тих варвара. 1
варвара. Наука 1
о одрживости 1
одрживости и 1
и животној 1
средини Komiyama 1
Komiyama H., 1
H., Takeuchi 1
Takeuchi K. 1
K. (2006). 1
(2006). На 1
На укупно 3
20 мечева 2
мечева Санта 1
Санта Колома 1
Колома је 1
примила само 1
14 голова. 2
укупно одиграних 2
одиграних 46 2
утакмица постигнуто 2
постигнуто је 2
је 308 1
308 голова 1
голова или 2
просеку 6,7 1
6,7 голова 1
је 316 1
316 голова 1
просеку 6,87 1
6,87 голова 1
На улазима 1
улазима у 1
се налазула 1
налазула дрвена 1
дрвена врата, 1
било урезано 1
урезано име 1
име особе 2
становала ту. 1
ту. На 1
На улазном 1
улазном НХЛ 1
НХЛ драфту 1
драфту који 1
2005. На 1
На улазу 5
на гробље 2
гробље се 1
продају карте 1
карте са 1
са распоредом 1
распоредом гробних 1
гробних места 1
места познатих 1
у Равногорски 1
Равногорски парк, 1
парк, са 1
са лијеве 2
лијеве стране 3
се статуа 1
статуа посвећена 1
посвећена Драгољубу 1
Драгољубу (Дражи) 1
(Дражи) Михајловићу, 1
Михајловићу, који 1
био заповједник 1
заповједник Југословенске 1
Југословенске војске 2
у отаџбини 3
отаџбини током 1
село, наишли 1
на кордон 1
кордон припадника 1
припадника КФОР-а. 1
КФОР-а. На 1
село Страгаре 1
Страгаре налази 1
се археолошко 1
археолошко неолитско 1
неолитско налазиште 1
налазиште Шљивик. 1
Шљивик. На 1
у спомен-подручје 1
спомен-подручје је 1
постављена вертикална 1
вертикална спомен-плоча 1
спомен-плоча с 1
с натписом: 1
натписом: „У 1
„У шуми 1
шуми званој 1
званој Дотршћина 1
Дотршћина од 1
На уличним 1
уличним тркама 1
тркама и 1
и кросевима 1
кросевима почиње 1
да ређа 1
ређа победе 1
постаје атлетичар 1
атлетичар о 1
више прича 1
На уличној 1
уличној фасади 1
фасади налази 1
се спомен 1
плоча Слободану 1
Слободану Јовићу. 1
Јовићу. Наума, 1
Наума, међу 1
међу престоним 1
престоним иконама 1
иконама постављена 1
икона Св. 1
На Универзијади 1
Универзијади су 1
учествовале 32 2
32 земље 1
са 1270 1
1270 учесника. 1
учесника. На 1
На Универзитет 1
Јужној Калифорнији, 1
Калифорнији, дошла 1
На Универзитету 2
Универзитету Меијо 1
Меијо у 1
у Нагоји 1
Нагоји (Јапан) 1
(Јапан) је 1
професор од 1
На универзитету 1
универзитету се 1
врши настава 1
настава на 1
свим нивоима. 1
нивоима. На 1
Саду је 2
На унутрашњем 1
унутрашњем плану 1
плану Хенри 1
побољшао постојећи 1
постојећи државни 1
државни апарат 2
апарат посебно 1
посебно надзирући 1
надзирући администрацију 1
и јачајући 1
јачајући своју 1
своју контролу 2
над племством. 1
племством. Науочљивији 1
Науочљивији је 1
на раном 1
раном ноћном 1
ноћном небу 1
небу током 1
током северне 1
северне зиме/јужног 1
зиме/јужног лета, 1
лета, тачније 1
у месецу 2
месецу јануару 1
јануару око 1
21 часа. 1
часа. На 1
На ургентној 1
ургентној психијатријској 1
психијатријској служби, 1
служби, Клиника 1
Клиника прегледаа 1
прегледаа се 1
и лечи 1
лечи годишње 1
годишње између 1
између 6.500 1
6.500 и 1
и 7.000 1
7.000 упућених 1
упућених пацијената, 1
пацијената, од 1
се просечно 1
просечно 3.000 1
3.000 прими 1
прими на 1
на болничко 1
болничко лечење. 1
лечење. На 1
На уређењу 1
уређењу овог 1
овог склоништа, 1
склоништа, у 1
се улазило 4
улазило из 2
из купатила 1
купатила стана, 1
стана, радио 1
је Вучко 1
Вучко Ивковић. 1
Ивковић. На 1
На успону 2
успону је 1
возио агресивно 1
агресивно и 1
је бронзу, 1
бронзу, минут 1
21 секунду 1
секунду иза 2
победника — 1
успону према 1
према Кањону 1
Кањону бакра 1
бакра воз 1
воз пролази 1
пролази оштрим 1
оштрим кривинама 1
кривинама и 1
и прелази 9
прелази мостове 1
мостове подигнуте 1
подигнуте високо 1
изнад тла. 1
На успутним 1
успутним станицама 1
станицама масовно 1
улазили људи 1
му одају 1
одају последњу 1
последњу пошту. 1
пошту. На 1
На усрдну 1
усрдну молбу 1
молбу кнеза 1
кнеза и 3
грађана изабран 2
епископа града 1
града Турова 1
Турова 1169. 1
1169. На 1
На утакмицама 1
је Ло 1
Ло имао 1
имао бар 1
бар 5 1
5 асистенција 1
асистенција тим 2
имао скор 1
скор 10:2. 1
10:2. На 1
На утакмице 1
утакмице се 3
ишло шпедитером 1
шпедитером кога 1
возио Добросав 1
Добросав Стојановић 1
Стојановић – 3
– Дочо 1
Дочо а 1
а неретко 2
и камионом. 1
камионом. На 1
На утакмици 5
утакмици 33. 1
33. кола 1
кола прволигашког 1
прволигашког такмичења, 1
такмичења, против 1
против Телеоптика, 2
Телеоптика, Гашић 1
је скривио 1
скривио једанаестерац 1
једанаестерац при 1
резултату 1ː0 1
1ː0 за 1
свој тим, 1
тим, који 1
који Јован 1
Јован Кокир 1
Кокир није 1
није реализовао. 2
реализовао. На 1
утакмици десетог 1
десетог кола 1
кола К1 1
К1 лиге, 1
лиге, постигао 1
побједи над 1
над Сенганом 1
Сенганом 3:2, 1
3:2, постигао 1
је побједоносни 1
побједоносни гол 1
у 71 2
71 минуту. 1
минуту. На 1
место исти 1
исти играч 1
својим голом 1
голом елиминисао 1
елиминисао СССР, 1
СССР, Еладио 1
Еладио Рохас, 1
Рохас, је 1
против Југославије 1
тако обезбедио 1
обезбедио Чилеу 1
Чилеу трећу 1
трећу позицију 1
уједно највећи 1
успех Чилеа 1
дотадашњој историји 1
историји чилеанског 1
чилеанског фудбала. 1
имао дабл-дабл 1
дабл-дабл са 1
10 кошева 1
кошева и 2
10 скокова. 2
против Валенсијена, 1
Валенсијена, Платини 1
Платини је 1
био пљуван 1
пљуван и 1
и гађан 1
гађан разним 1
разним предметима 1
предметима од 1
стране публике 1
публике када 1
избила туча 1
туча на 2
на трибинама. 1
трибинама. Наутички 1
Наутички туризам 1
туризам се 2
остварује на 2
на морима, 1
морима, рекама 1
језерима и 1
њиховим обалским 1
обалским просторима, 1
просторима, на 1
на властитим 1
властитим или 1
или туђим 1
туђим пловилима 1
пловилима за 1
рекреацију, разоноду 1
разоноду и 1
и спорт, 1
спорт, стационирано, 1
стационирано, или 1
у пловидби. 1
пловидби. На 1
На УФЦ 1
УФЦ 145 1
145 конференцији 1
штампу, Дана 1
ће Џоунсов 1
Џоунсов следећи 1
следећи противник 1
противник бити 1
бити Дан 1
Дан Хандерсон. 1
Хандерсон. Научите 1
Научите како 1
да организујете 1
организујете и 1
и комуницирате. 1
комуницирате. Научна 1
Научна и 1
популарна издања 1
издања представила 1
представила су 1
сада разноврсне 1
разноврсне аргументе 1
аргументе и 2
за аутентичност, 1
аутентичност, и 1
могуће начине 1
начине фалсификовања. 1
фалсификовања. Научна 1
књига, 1990, 1
1990, 557 1
557 стр. 1
стр. Научна 2
Београд, 1990, 1
1990, 194 1
194 стр. 1
Научна област 1
истраживања му 1
му је: 1
је: физичка 1
физичка географија, 1
географија, геоморфологија, 1
геоморфологија, механичка 1
механичка и 1
хемијска ерозија 1
ерозија и 2
и акумулација. 1
акумулација. Научне 1
Научне институте 1
институте оснива 1
оснива држава 1
претежно се 3
баве основним 1
основним истраживањима 1
истраживањима док 1
док истраживачко-развојни 1
истраживачко-развојни институти 1
институти могу 1
привредна друштва 1
баве развојним 1
развојним и 1
и примењеним 1
примењеним истраживањима. 1
истраживањима. Научни 1
Научни ауторитет 1
за област 1
област етничких 1
етничких односа 1
односа Тату 1
Тату Ванханен 1
Ванханен је 1
књизи "Етнички 1
"Етнички конфликти 1
конфликти објашњени 1
објашњени од 1
стране Етничког 1
Етничког непотизма" 1
непотизма" из 1
1999. Научник 1
Научник и 1
писац Мартин 1
Мартин Гарднер 1
Гарднер је 1
оптужио поп 1
поп медије 1
медије о 1
пристрасности против 1
против науке. 1
науке. Научник 1
Научник се 1
се измиче 1
измиче Холмсовим 1
Холмсовим упутствима 1
упутствима како 1
тајно састао 1
својом вереницом 1
вереницом Шарлот 1
Шарлот Еберли, 1
Еберли, којој 1
којој даје 1
даје коверту 1
коверту која 1
садржи кодирану 1
кодирану поруку. 1
поруку. Научним 1
Научним радом 1
области рачунарства, 1
рачунарства, на 1
подручју база 1
и обраде 2
обраде текста. 1
текста. Научница 1
Научница га 1
метке са 1
са „инвертованом” 1
„инвертованом” Научни 1
Научни центар 1
центар Хеурека 1
Хеурека је 1
ту смештен. 1
смештен. Научници 1
Научници и 1
и инжењери 1
инжењери сматрају 1
ово добро 1
добро решење 1
решење јер 1
тако тестирати 1
тестирати ове 1
ове технологије, 1
технологије, и 1
се покажу 2
покажу успешним 1
успешним користити 1
свим будућим 1
будућим сондама 1
сондама упућеним 1
упућеним ка 1
ка Марсу. 1
Марсу. Научници 1
Научници користе 1
користе нуклеарне 1
нуклеарне реакције 2
реакције за 1
производњу тешких, 1
тешких, вештачких 1
вештачких елемената 1
из природних 2
природних елемената. 1
елемената. Научници 1
Научници могу 1
бити мотивисани 1
мотивисани на 1
неколико начина. 2
начина. Научници 1
Научници на 1
Тајвану процењују 1
половине загађивача 1
загађивача који 1
узрокују тајванску 1
тајванску киселу 1
киселу кишу 1
кишу носе 1
носе монсунски 1
монсунски ветрови 1
ветрови из 1
из континенталне 1
континенталне Кине. 1
Кине. Научници 1
Научници су 6
доказивали његово 1
његово постојање 1
постојање наводећи 1
наводећи као 1
као аргументе 1
аргументе да 1
би тамо 2
тамо требало 1
велика копнена 1
копнена маса 1
као контратежа 1
контратежа познатом 1
познатом копну 1
копну на 1
северу. Научници 1
су идентификовали 1
идентификовали 866 1
866 врста 1
врста васкуларних 1
у парку, 2
парку, од 1
47 класификовано 1
класификовано као 1
као рањиво. 1
рањиво. Научници 1
су недавно 4
недавно почели 1
истражују одводњавање 1
одводњавање киселих 1
киселих рудника 1
места мелиорације 1
мелиорације за 1
јединствене бактерије 1
бактерије у 2
у тлу 2
тлу које 2
да производе 1
производе нове 1
нове фармацеутске 1
фармацеутске трагове. 1
трагове. Научници 1
остварили известан 1
у фокусирању 1
фокусирању рендгенских 1
помоћу микроскопских 1
микроскопских плоча 1
плоча Фреснелове 1
Фреснелове зоне 1
зоне направљених 1
направљених од 2
и рефлексијом 1
рефлексијом критичног 1
критичног угла 1
угла унутар 1
унутар дугачких 1
дугачких сужених 1
сужених капилара. 1
капилара. Научници 1
у Багдад 1
Багдад из 1
крајева Абасидског 1
Абасидског халифата, 1
халифата, доприносећи 1
доприносећи увођењем 1
увођењем научних 1
научних сазнања 1
сазнања Персијанаца, 1
Персијанаца, Грка 1
и Индијаца 1
Индијаца у 1
у исламски 1
исламски и 1
арапски свет 1
свет тог 1
времена. Научници 1
су сугерисали 2
сугерисали да 2
би губитак 1
губитак ових 1
ових глечера 1
глечера дестабилизовао 1
дестабилизовао читав 1
читав ледени 1
покривач западног 1
западног Антарктика 1
Антарктика и 1
вероватно секције 1
секције ледене 1
ледене плоче 1
плоче источног 1
источног Антарктика. 1
Антарктика. Научници 1
Научници такође 1
такође предлажу 1
предлажу смањивање 1
смањивање величине 1
величине станишта 1
станишта комараца 1
комараца као 1
броја комараца. 1
комараца. Научници 1
Научници тврде 2
се жива 1
жива бића 1
бића највећим 1
делом састоје 1
од воде 2
чини три 1
четвртине (или 1
две трећине) 1
трећине) укупне 1
површине Земље. 1
Земље. Научници 1
су 2010. 1
2010. Научници 1
Научници треба 1
буду на 3
опрезу када 1
када користе 1
користе совјетска 1
совјетска и 1
и постсовјетска 1
постсовјетска азербејџанска 1
азербејџанска издања 1
издања азербејџанских, 1
азербејџанских, персијских, 1
персијских, па 1
руских и 1
и западноевропских 1
западноевропских извора 1
извора штампаних 1
штампаних у 2
у Бакуу. 1
Бакуу. Научни 1
Научни часопис 1
часопис Анали 1
Анали Правног 1
Београду – 1
– часопис 1
науке излази 1
1953. Научно 1
Научно изучавање 1
изучавање вероватноће 1
је модерни 1
модерни развој 1
математици. Научно 1
Научно интересовања 1
интересовања професора 1
професора Валатера 1
Валатера је 1
првенствено било 1
било усмерено 1
усмерено истраживању 1
истраживању хемодинамских 1
хемодинамских променама 1
у циркулационом 1
циркулационом систему 1
систему крви 1
и регулацији 1
регулацији дисања. 1
дисања. Научно-истраживачким 1
Научно-истраживачким радом 1
радом почео 1
бави у 2
току студирања. 1
студирања. Научно 1
Научно сазнање 1
сазнање не 1
сме се 3
се узимати 1
као циљ 2
циљ сам 1
себи, без 1
циљеве еманципације. 1
еманципације. Научно-теоријски 1
Научно-теоријски појмови 1
појмови као 1
основа садржаја 1
садржаја наставе, 1
наставе, Педагогија, 1
бр. Научну 1
Научну фантастику 1
фантастику објављује 1
На факултетима 1
факултетима у 1
и Београду, 3
Београду, професор 1
професор Пецељ 1
Пецељ је 1
све дужности, 1
дужности, од 1
од шефа 2
шефа катедре 1
катедре до 1
до декана, 1
декана, стекавши 1
стекавши ауторитет 1
ауторитет престижног 1
престижног професора 1
и педагога. 1
педагога. На 1
На факултету 3
факултету данас 1
данас студира 1
студира 835 1
835 студената 1
студената (2010/2011), 1
(2010/2011), запослено 1
запослено 113 1
113 људи 1
је 81 2
81 наставно 1
наставно особље. 1
особље. На 1
факултету је, 1
омладинском покрету, 1
покрету, брзо 1
брзо запажена. 1
запажена. На 1
На Факултету 2
Факултету се 1
се организује 4
организује студиј 1
студиј у 1
три циклуса, 1
циклуса, у 1
са Законом. 1
Законом. На 1
факултету се 1
организују студијски 1
студијски програми 3
звања доктор 1
доктор медицине, 1
медицине, доктор 1
доктор стоматологије 1
стоматологије и 1
и магистар 1
магистар фармације. 1
фармације. На 1
Факултету физичког 1
Луци магистрирала 1
магистрирала је 1
На фасади 1
фасади зграде 1
се натпис: 1
натпис: „Задужбина 1
„Задужбина Симе 1
Симе Андрејевића 1
Андрејевића Игуманова 1
Игуманова Призренца“. 1
Призренца“. На 1
На фестивалу 5
фестивалу 2013. 1
фестивалу ”Европски 1
”Европски месец 1
месец музике” 1
музике” 2001. 1
фестивалу забавне 1
забавне музике 2
музике 2010. 1
такмиче уметници 1
уметници кроз 1
кроз конкурс 1
конкурс који 1
на финалној 1
финалној вечери 1
вечери са 2
са проглашењем 1
проглашењем победника. 1
победника. На 1
Севиљи запроси 1
запроси Енџи 1
Енџи са 1
са прстеном 1
прстеном који 1
купио Леон 1
Леон у 1
договору с 1
с Виолетом. 1
Виолетом. Нафиксавши 1
Нафиксавши се 1
пре сусрета 1
са Мијом 1
Мијом Волас 1
Волас ( 1
На филм 1
филм Модерна 1
Модерна времена 2
времена знатно 1
утицао филм 1
филм Дајте 1
Дајте нам 1
нам слободу 1
слободу (1931) 1
(1931) Рене 1
Рене Клера. 1
Клера. На 1
На филмском 1
фестивалу Хуабијао 1
Хуабијао 2009. 1
На филму 2
глуми током 1
током студија 1
студија али 1
повремено глумио 1
глумио и 1
касније. На 1
филму се 3
се Барили 1
Барили опробао 1
опробао и 1
као глумац, 4
глумац, у 1
филму Ружа 1
Ружа (ит. 1
(ит. La 1
La rosa) 1
rosa) редитеља 1
редитеља Арналда 1
Арналда Фрателија 1
Фрателија из 1
На Филмферовој 1
Филмферовој листи 1
листи моћних 1
моћних из 1
из 2007. 3
На филозофију 1
филозофију Соловјова 1
Соловјова у 1
мери су 2
утицале идеје 1
идеје руског 1
руског религиозног 1
религиозног мислиоца 1
мислиоца Николаја 1
Николаја Фјодорова. 1
Фјодорова. На 1
На Филолошком 2
Београду одбранио 1
је докторску 2
дисертацију „Краљ 1
Петар Први 1
Први као 1
као књижевни 1
писаној и 1
и усменој 1
усменој традицији“. 1
традицији“. На 1
Београду белоруски 1
белоруски језик 1
и белоруску 1
белоруску књижевност 1
као изборне 1
изборне предмете 1
предмете предаје 1
предаје др 1
др Светлана 1
Светлана Гољак. 1
Гољак. На 1
На финалном 1
финалном Мастерс 1
Мастерс купу 1
Шангају, након 1
након Надаловог 1
Надаловог одустанка 1
одустанка од 1
на турниру, 3
турниру, Ђоковић 1
другог носиоца. 1
На Финалу 1
Финалу АТП 1
АТП светске 1
светске турнеје, 1
турнеје, у 1
фази је 3
савладао Николаја 1
Николаја Давиденка, 1
Давиденка, продуживши 1
продуживши тако 1
тако свој 2
свој низ 1
11. Овај 1
Овај низ 2
низ је 1
окончао Робин 1
Робин Седерлинг, 1
Седерлинг, који 1
победио први 1
шест мечева. 2
мечева. На 1
На финској 1
финској страни 1
страни просечна 1
а најдубљи 1
најдубљи део 1
део налази 2
близу острва 1
острва Лонкитин, 1
Лонкитин, са 1
са дубином 1
50 m. 1
На фитнес 1
фитнес сцену 1
је закорачио 1
закорачио 2. 1
новембра 2014. 4
На флаши 1
флаши је 1
видљив систем 1
за самозапаљење. 1
самозапаљење. На 1
На ФМУ 1
ФМУ у 2
Београду ради 1
На формирање 1
формирање националне 1
свести за 1
било пресудно 1
пресудно студирање 1
студирање филозофије 1
филозофије у 1
у Грацу 1
Грацу 1828. 1
1828. На 1
На француске 1
француске нападе 1
нападе реаговао 1
реаговао је 1
је повлачењем, 1
повлачењем, чиме 1
постизао мање 1
мање губитке 1
губитке са 1
са руске 1
руске стране, 1
а увлачењем 1
увлачењем непријатељске 1
војске дубоко 1
своју територију, 2
територију, отежавао 1
отежавао је 1
њено снабдевање 1
снабдевање храном 1
муницијом. На 1
На фризу 1
фризу испод 1
испод кровног 1
кровног венца, 2
венца, смењују 1
се поља 1
са овалним 1
овалним вентилационим 1
вентилационим отвирима 1
отвирима и 1
са фестонима. 1
фестонима. На 1
На фронту 1
фронту 3. 1
3. дивизије 1
току 4. 1
је предузет 1
предузет поново 1
поново напад 1
на сектор 2
сектор села 1
села Јабланице. 1
Јабланице. Нафта 1
Нафта је 1
обезбедила економски 1
економски просперитет 1
просперитет земље 1
и ојачала 2
ојачала њену 1
њену позицију 1
свету. Нафтенска 1
Нафтенска минерална 1
минерална уља 1
уља имају 1
удео нафтенских 1
нафтенских угљоводоника. 1
угљоводоника. На 1
На Фулертону 1
Фулертону је 1
водећи играч 1
играч тима, 1
тима, постизао 1
просеку преко 1
20 поена 1
уз сјајне 1
сјајне проценте 1
проценте шута, 1
шута, поготово 1
поготово за 3
три поена 2
поена (преко 1
(преко 40%). 1
40%). На 1
На Футошком 1
Футошком путу 1
путу се 2
налази супермаркет 1
супермаркет „Универекспорт“. 1
„Универекспорт“. На 1
На Хајдучком 1
Хајдучком брегу, 1
брегу, на 1
на Фрушкој 1
Фрушкој гори, 1
гори, 1. 1
На Хемијском 1
Хемијском факултету 1
девет акредитованих 1
акредитованих програма 1
програма према 1
према акредитацији 1
акредитацији из 1
из 2020. 1
2020. Нахија 1
Нахија Змијање 1
Змијање је 1
припадала Бањалучком 1
Бањалучком кадилуку, 1
кадилуку, који 1
обухватао 10 1
10 нахија, 1
нахија, основан 1
почетком друге 1
века. Нахија 1
Нахија под 1
под двојним 1
двојним именом 1
именом Самобор 1
Самобор или 1
или Прибуд 1
Прибуд помиње 1
почетка 18. 2
је кадилук 1
кадилук Чајниче 1
Чајниче опет 1
опет припао 1
припао Херцеговачком 1
Херцеговачком санџаку. 1
санџаку. Нахије 1
Нахије нису 1
нису представљале 1
представљале управне 1
управне јединице 1
јединице нижег 1
нижег степена, 1
степена, већ 1
биле предеоне 1
предеоне целине 1
целине и 1
се поклапале 1
поклапале са 1
територијама жупа 1
жупа из 1
из српског 1
српског средњовековног 2
средњовековног периода. 1
На Хиљаде 1
Хиљаде их 1
било убијено. 2
убијено. На 1
На Хогворсту 1
Хогворсту постоји 1
постоји једно 3
једно магично 1
магично перо 1
перо које 1
аутоматски детектује 1
детектује рођење 1
рођење особе 1
да практикује 1
практикује магију 1
магију и 2
и записује 1
записује његово 1
његово или 1
или њено 1
На хронометру, 3
хронометру, на 2
19, Олано 1
Олано је 1
је другог 2
другог мјеста 1
пласману, секунду 1
иза Тонкова. 1
Тонкова. На 1
19, Фрум 1
тријумфовао, Контадор 1
иза, али 1
узео минут 1
16 секунди 1
секунди Чавезу 1
Чавезу и 1
са минут 1
11 секунди 1
предности. На 1
хронометру, Улрих 1
Улрих је 2
завршио други, 1
а Расмусен 1
Расмусен је 3
неколико падова 1
мењао је 1
је бицикл 1
и Улрих 1
узео довољно 1
На цара 1
цара је 2
је 1801. 1
1801. На 1
На целој 2
укупно 108 1
108 насељених 1
целој ширини 1
ширини њиховог 1
њиховог борбеног 2
борбеног поретка, 1
поретка, на 1
друму, била 1
покрету непријатељева 1
непријатељева колона 1
колона у 1
км ваздушне 1
ваздушне линије. 1
На централном 2
делу Балкануског 1
Балкануског полуострва, 1
полуострва, на 1
заузима Србија, 1
Србија, прво 1
прво керамичко 1
керамичко посуђе 1
посуђе појављује 1
у неолиту, 1
неолиту, на 1
прелазу 7. 1
7. у 1
6. миленијум 1
миленијум п. 1
е. Тасић, 1
Тасић, Ненад. 1
Ненад. На 1
централном простору 1
око гомиле 1
гомиле су 1
распоређени стећци. 1
стећци. На 1
На церемонији 4
церемонији додјељују 1
се награде 1
остварења на 1
телевизији, филму 1
и музици. 1
музици. На 1
церемонији отвараља 1
отвараља Олимпијских 1
игара 1992. 1
церемонији свечаног 2
свечаног отварања 7
отварања Игара 2
Игара заставу 2
заставу је 2
носио представник 1
представник НОК 1
НОК Комора 2
Комора Шареф 1
Шареф Мохамед. 1
Мохамед. На 1
носио функционер 1
функционер НОК 1
Комора Фесуал 1
Фесуал Бен 1
Бен Дуад. 1
Дуад. На 1
На цетралном 1
цетралном делу 1
налази ливада. 1
ливада. Нација 1
Нација је 1
је организам 2
који тежи 2
тежи да 20
се сачува, 1
сачува, а 1
а његови 4
његови симболи 1
симболи су 3
су крв 1
и тло. 1
тло. Нације 1
Нације рангиране 1
7 добијају 1
добијају додатно 1
додатно место, 1
и федерација 1
федерација браниоца 1
браниоца титуле, 1
титуле, која 1
такође аутоматски 1
аутоматски квалификована. 1
квалификована. Нацинална 1
Нацинална незапосленост 1
незапосленост процијењена 1
процијењена је 1
и 18% 1
18% током 1
током 1894. 1
1894. Националана 1
Националана питања 1
у вишенационалној 1
вишенационалној Југославији 1
била проглашена 1
проглашена решеним, 1
решеним, тако 1
њима уопште 1
смело расправљати. 1
расправљати. Национал-демократе 1
Национал-демократе су 1
организовали и 3
шетње због 1
због америчког 1
америчког бомбардовања 1
бомбардовања Дрездена 1
Дрездена у 1
2. светом 1
светом рату 1
рату оптуживајући 1
оптуживајући САД 1
САД за 1
тероризам и 1
и масакр 1
масакр над 1
над недужним 1
недужним људима: 1
људима: женама, 1
женама, децом 1
и старима. 1
старима. Национал-демократска 1
Национал-демократска партија 1
партија (у 1
(у даљем 1
тексту НДП) 1
НДП) је 1
основана 28. 1
новембра 1964. 1
1964. Национализам 1
Национализам у 1
арапском свету 1
није хомоген. 1
хомоген. Националисти 1
Националисти који 1
победили вођени 1
вођени су 2
су Антониом 1
Антониом Хосе 1
де Сукреом, 1
Сукреом, поручником 1
поручником Боливара. 1
Боливара. Националистичке 1
Националистичке снаге 1
у устанку 2
устанку нису 1
биле вољне 1
вољне да 1
се покоравају 1
покоравају комунистима 1
комунистима и 3
њиховим директивама. 1
директивама. Националистички 1
Националистички омладински 1
омладински покрет 2
покрет привлачио 1
привлачио је 2
број хомосексуалаца 1
хомосексуалаца због 1
због заступања 1
заступања идеје 1
идеје Männerbund 1
Männerbund (мушког 1
(мушког зближавања); 1
зближавања); у 1
пракси, Устерхус 1
Устерхус сматра 1
је прогон 1
прогон хомосексуалаца 1
хомосексуалаца био 1
био највише 2
највише политички 1
политички мотивисан. 1
мотивисан. Национална 1
Национална асоцијација 2
асоцијација Ротари 1
Ротари клубова 1
клубова је 2
основана 1910. 1
1910. Национална 1
библиотека Естоније 1
Естоније је 1
1989. Национална 1
библиотека представља 1
представља дом 1
дом различитих 1
различитих колекција 1
и просторија. 1
просторија. Национална 1
Национална галерија 2
галерија Канаде 1
галерија Алберта 1
Алберта издале 1
издале су 1
су заједничко 1
заједничко саопштење 1
саопштење за 1
штампу најављујући 1
најављујући трогодишње 1
трогодишње партнерство, 1
партнерство, којим 1
се галерије 1
галерије Уметничке 1
Уметничке галерије 2
галерије Алберте 1
Алберте користити 1
за излагање 1
излагање дела 2
из колекције 2
колекције Националне 1
Националне галерије. 1
галерије. Национална 1
Национална лига 1
лига постоји 1
1992. Национална 1
Национална организација 1
( Национална 1
Национална првенства 1
првенства освајала 1
освајала је 1
22 пута 1
7 дисциплина. 1
дисциплина. Национална 1
Национална репрезентација 1
репрезентација састоји 1
четири скакача, 1
сваки скаче 1
скаче два 1
пута. Национална 1
Национална скупштина 1
скупштина Француске 1
Француске је 2
је 1791. 2
1791. Национална 1
Национална унија 1
унија годинама 1
годинама је 2
је симпатисала 1
симпатисала идеологију 1
идеологију нацизма. 1
нацизма. Националне 1
Националне агенције 1
за стандарде 3
стандарде одређују 1
одређују тачност 1
тачност од 1
10 -9 1
-9 секунди 1
секунди на 2
прецизност једнаку 1
једнаку фреквенцији 1
фреквенцији радио 1
радио трансмитера 1
трансмитера који 1
покреће мејзер. 1
мејзер. Национални 1
Национални доходак 1
доходак износи 1
износи 3,8 1
3,8 милијарди 1
милијарди долара, 1
долара, по 1
становника он 1
он износи 1
износи 4.200 1
4.200 долара. 1
долара. Национални 1
Национални идентитет 1
идентитет већине 1
већине грађана 1
грађана једне 1
једне националне 1
националне државе 3
или припадника 1
припадника једне 1
једне етничке 1
етничке нације 1
нације тежи 1
ојача у 1
временима политичке 1
нестабилности или 1
или ратне 1
ратне угрожености. 1
угрожености. Национални 1
Национални институт 2
институт јавног 1
јавног здравља 2
здравља Косова 1
Косова објавио 1
током данашњег 1
дана откривено 1
откривено 12 1
12 нових 2
нових случајева 2
случајева оболелих 1
од корона 1
корона вируса, 1
вируса, чиме 1
број повећан 1
106. Национални 1
Национални куп 1
куп игра 1
1902. Национални 1
Национални парк 11
дом 65 1
65 угрожених 1
угрожених животиња, 1
животиња, укључујући 1
укључујући степског 1
степског сокола 1
сокола и 1
европску текуницу. 1
текуницу. Национални 1
1999. Национални 1
парк Кампо 1
Кампо покрива 1
покрива заузима 1
од 264,064 1
264,064 хектара 1
и основан 4
2000. Национални 1
парк Кидепо 1
Кидепо долина 1
долина стациониран 1
стациониран је 1
у Карамоџи, 1
Карамоџи, у 1
у североистичном 1
североистичном делу 1
делу Уганде. 1
Уганде. Национални 2
парк Коруп 1
Коруп покрива 1
покрива површину 3
од 126.000 1
126.000 хектара. 1
хектара. Национални 1
парк Мгахинга 1
Мгахинга стацониран 1
стацониран је 1
у Кисоро 1
Кисоро рејону, 1
рејону, југозападу 1
југозападу Уганде. 1
Национални паркови 3
паркови су 1
законом заштићене 1
заштићене области. 1
области. Национални 1
паркови Црне 2
Горе под 1
управом су 1
су ЈП 1
ЈП Национални 1
Горе. Национални 1
парк планине 1
планине Нимба 1
Нимба има 1
површину око 2
180 km² 1
уписан је 1
1981. Национални 1
парк се 2
близини Северног 1
Северног поларног 1
поларног круга 1
круга на 2
северозападу Републике 1
Републике Карелије, 1
Карелије, у 1
у Лоухском 1
Лоухском рајону. 1
рајону. Национални 1
парк такође 1
и облашћу 1
облашћу Сигеткоз 1
Сигеткоз на 1
Дунаву, која 1
се граничи 1
са заштићеним 1
заштићеним подручјем 1
подручјем Дунавских 1
Дунавских мочвара. 1
мочвара. Национални 1
Национални препород 1
захватио све 1
народе Хабзбуршке 1
Хабзбуршке монархије 2
монархије није 1
није мимоишао 2
мимоишао ни 2
ни Србе. 1
Србе. Национални 1
Национални рад 1
рад приморских 1
приморских Срба 1
Срба одвијао 1
преко просветних 1
привредних друштава 1
друштава која 1
су окупљала 1
окупљала Србе 1
и православне 2
и католичке 1
католичке вероисповести, 1
вероисповести, стога 1
друштво имало 1
унапређење привреде 1
привреде као 1
подизање опште 1
опште просвећености 1
просвећености Срба 1
на приморју. 1
приморју. Национални 1
Национални састав 1
састав града 1
града Жепче 1
Жепче по 1
попису 1991. 4
1991. Национални 1
Национални споменик 1
споменик чине 1
чине остаци 1
старог војног 1
гробља из 1
османског доба. 1
доба. Национални 1
Национални стадион 1
стадион Денис 1
Денис Мартинез 1
Мартинез служио 1
за бејзбол 1
фудбал. Национални 1
Национални телефонски 1
телефонски системи 1
системи дефинишу 1
дефинишу друге 1
друге тонове, 1
тонове, изван 1
изван ДТМФ 1
ДТМФ спецификације, 1
спецификације, који 1
означавају статус 1
статус линија, 1
линија, опреме 1
опреме или 1
или резултата 1
резултата позива 1
позива и 2
контролу опреме 1
решавање проблема 4
или сервисне 1
сервисне сврхе. 1
сврхе. Национални 1
Национални тим 3
такође побједио 1
побједио у 2
у Свјетском 1
првенству 1934. 1
1934. Национални 1
тим никад 1
добио неку 1
неку такмичарску 1
такмичарску утакмицу; 1
утакмицу; победа 1
победа од 1
од 1:0 1
1:0 у 1
пријатељској против 1
против Лихтенштајна 1
Лихтенштајна је 1
даље њихова 1
њихова једина 1
једина победа. 1
победа. Национални 1
САД почео 1
припрема у 4
априлу 2010. 1
2010. Национални 1
Национални фронт 2
и Народни 1
Народни републикански 2
републикански савез 2
оба залажу 1
за иступање 2
иступање Француска 1
Француска из 1
из Европске 1
напуштање евра 1
евра као 1
званичне валуте, 1
валуте, Народни 1
иступање Француске 1
Француске из 1
из НАТО. 1
НАТО. Национално 1
Национално политичка 1
политичка акција 1
акција Нишлија 1
Нишлија за 1
ослобођење 1860-1877 1
1860-1877 У:Историја 1
Ниша I, 1
I, pp. 1
pp. Нациситчка 1
Нациситчка влада 1
имала циљ 1
поновно насељавање 1
насељавање ових 1
области германским 1
германским колонистима 1
колонистима у 1
име Лебенсраума 1
Лебенсраума током 1
касније. Нацисти 1
Нацисти су 2
постепено смањивали 1
смањивали простор 1
простор савезничких 1
снага, терајући 1
терајући их 1
повуку ка 1
ка мору. 2
мору. Нацисти 1
су потпалили 1
потпалили Рајхстаг 1
Рајхстаг са 1
да оптуже 1
оптуже комунисте 1
и изазову 1
изазову „погромистичку 1
„погромистичку психозу“ 1
психозу“ против 1
њих, започињући 1
започињући са 1
са хапшењима 1
хапшењима и 1
и забраном 1
забраном штампе, 1
штампе, док 1
1933. Нацистичка 1
Нацистичка Немачка 1
у конфузној 1
конфузној ситуацији 1
ситуацији брзо 1
брзо реаговала. 1
реаговала. Нацистичке 1
Нацистичке бомбе 1
бомбе тешко 1
су оштетиле 1
оштетиле дворишну 1
дворишну зграду 1
зграду школе, 1
а главну 1
зграду запоселе 1
запоселе су 1
јединице Вермахта. 1
Вермахта. Нацистичке 1
Нацистичке власти 1
власти разумљиво 1
разумљиво нису 1
нису волеле 1
волеле књигу 1
забрањена следеће 1
године. Нацистички 1
Нацистички амандмани 1
амандмани на 1
на Параграф 1
Параграф 175, 1
175, кој 1
кој је 1
је хомосексуалност 2
хомосексуалност од 1
од мањег 2
мањег преступа 1
преступа претворио 1
у кривично 1
кривично дело, 1
дело, је 1
снази у 1
Источној Немачкој 1
Немачкој до 1
1968. Нацистички 1
Нацистички режим 1
режим је 3
је вјеровао 1
вјеровао да 1
сам Њемачка 1
Њемачка може 1
може побиједити 1
побиједити бољшевичке 1
бољшевичке снаге 2
и сачувати 1
сачувати човјечанство 1
човјечанство од 1
од свјетске 1
свјетске доминације 1
доминације међународног 1
међународног јеврејства. 1
јеврејства. На 1
На цјелокупном 1
цјелокупном свом 1
свом току, 1
току, Врбас 1
Врбас је 2
створио идеалне 1
идеалне услове 1
развој биодиверзитета. 1
биодиверзитета. НАЦ 1
НАЦ је 1
партијама током 1
најбољих клубова 1
клубова Холадније. 1
Холадније. На 1
На црвеном 1
црвеном (љубав, 1
(љубав, храброст, 1
храброст, великодушност, 1
великодушност, војничка 1
војничка храброст, 1
храброст, промишљеност 1
промишљеност у 1
борби, побједник 1
побједник у 1
у боју) 1
боју) пољу 1
пољу је 1
је оклопљена 1
оклопљена десница 1
десница с 1
с мачем. 1
мачем. На 1
На црквеној 1
црквеној литургији, 1
литургији, којој 1
присуствовали Милош 1
руски посланик 1
посланик Бутењев, 1
Бутењев, пригодну 1
пригодну беседу 1
беседу изговорио 1
изговорио шабачки 1
шабачки протопрозвитер 1
протопрозвитер Јован. 1
Јован. На 1
На црквеном 2
црквеном полијелеју 1
полијелеју је 1
урезан натпис 1
из 1367—1371. 1
1367—1371. На 1
црквеном торњу 1
торњу су 1
су 1905. 1
1905. На 1
На црквено-народној 1
црквено-народној скупштини 1
Карловцима изабран 1
у Главни 1
одбор српског 1
српског покрета. 1
покрета. На 2
На цркви 2
цркви је 4
спомен-плоча као 1
као сведочанство 1
о прослави 1
прослави стогодишњице 1
стогодишњице цркве 1
цркве 1994. 1
цркви су 3
су обављени 2
обављени конзерваторско- 1
конзерваторско- На 1
На црквишту 1
црквишту је 1
подигнута основна 1
настава изводи 2
албанском језику. 1
језику. Нацртане 1
Нацртане сцене 1
сцене измамљују 1
измамљују осмех, 1
осмех, подсмевање 1
подсмевање смрти. 1
смрти. Нацрт 1
Нацрт за 1
за корице 1
корице је 1
израдио Петар 1
Петар Младеновић. 1
Младеновић. Нацрт 1
Нацрт Стефана 1
Стефана Радичевића 1
Радичевића давао 1
је кнезу 2
кнезу готово 1
готово сву 2
сву власт. 1
власт. НАЦ 1
НАЦ се 1
поново квалификовао 1
за УЕФА 2
УЕФА куп 1
куп победника 1
победника купова, 1
купова, али 1
избачени већ 1
првом кораку 1
кораку од 1
од каснијих 1
каснијих победника 1
победника Магдебурга. 1
Магдебурга. На 1
На часном 1
часном престолу 1
престолу лежало 1
лежало је 1
велико сребром 1
сребром оковано 2
оковано јеванђеље, 1
јеванђеље, са 1
са записом 2
записом приложника 1
приложника исписаним 1
исписаним са 1
стране текста. 1
На чврсту 1
чврсту заштитну 1
заштитну кацигу 1
кацигу ШЛ/З-50 1
ШЛ/З-50 КМ-16 1
КМ-16 се 1
помоћу кукица. 1
кукица. Начела 1
Начела сигнализма 1
сигнализма прихватају 1
прихватају бројни 1
бројни песници, 1
песници, прозни 1
прозни писци 1
и ликовни 1
ликовни уметници, 1
уметници, развијајући 1
развијајући даље 1
и ширећи 1
ширећи основне 1
основне идеје 1
идеје овог 1
овог српског 1
српског (југословенског) 1
(југословенског) неоавангардног 1
неоавангардног покрета. 1
На челенџерима 1
челенџерима је 1
у синглу 2
синглу и 1
у дублу. 3
дублу. На 1
На челенџер 1
челенџер турниру 1
турниру ИПП 1
ИПП Опен 1
Опен у 1
у Хелсинкију 1
Хелсинкију изгубио 1
у полуфиналу. 2
полуфиналу. Начелиицима 1
Начелиицима је 1
је стављено 1
стављено у 1
у дужност 2
дужност да 2
да прикупе 3
прикупе из 1
из свакога 1
свакога села 1
села 5—6 1
5—6 „поштених 1
„поштених и 1
и разумних 1
разумних људи-кметова“ 1
људи-кметова“ и 1
њима заједно 1
заједно дођу 1
на Врачару 1
Врачару држати 1
држати скупштина 1
скупштина за 1
избор новога 1
новога Кнеза. 1
Кнеза. Начелник 1
Начелник генералштаба 1
генералштаба војске 1
војске Османског 1
од 1908. 2
1908. Начелник 1
Начелник Историјског 1
Историјског одељења 1
и шефови 1
шефови одсека 1
одсека позивали 1
позивали су 2
по потреби. 3
потреби. Начелник 1
Начелник Канцеларије 1
Канцеларије има 1
има положај 1
положај високог 1
високог државног 1
државног службеника, 2
службеника, а 3
према запосленим 1
запосленим у 1
у Канцеларији 1
Канцеларији и 1
овлашћења челника 1
челника органа 1
управе. Начелник 1
Начелник општине 3
општине или 1
или градоначелник 1
градоначелник постаје 1
онај кандидат 1
који освоји 1
освоји највише 1
највише гласова. 2
гласова. Начелник 1
Милорад Јагодић. 1
Јагодић. Начелник 1
заступао општину 1
вршио извршну 1
извршну функцију 1
у Центру. 1
Центру. Начелник 1
Начелник општинске 1
управе руководи 1
руководи радом 1
радом управе, 1
управе, одговара 1
рад управе 1
управе скупштини 1
скупштини општине 1
и општинском 1
општинском већу. 1
већу. Начелник 1
Начелник офталмолошке 1
офталмолошке службе 1
1959. Начелник 1
Начелник Трансфузиолошке 1
Трансфузиолошке службе 1
службе остао 1
пензионисања 1993. 1
1993. Начелници 1
Начелници Војномедицинске 1
У: Војномедицинске 1
Војномедицинске академија 1
година. Начелници 1
Начелници одељења 1
одељења су 1
били ђенералштабни 1
ђенералштабни официри, 1
официри, али 1
су начелници 1
начелници Историјског 1
Историјског и 1
и Географског 1
Географског могли 1
бити официри 1
осталих родова 1
родова оружја 1
оружја ако 1
били стручни 1
стручни и 2
и подобни. 1
подобни. На 1
На чело 3
чело већа 1
поставио Ану 1
Ану од 1
од Аустрије, 1
Аустрије, али 1
али постојање 1
постојање регентског 1
регентског већа 1
је умањивало 1
умањивало њену 1
њену власт. 1
чело револуционарног 1
револуционарног покрета 1
покрета стао 1
стао је 1
је 1524. 1
1524. На 1
чело УПА 1
дошао генерал 1
генерал Роман 1
Роман Шухевич. 1
Шухевич. На 1
челу армије 1
армије се 1
налазио Ремон 1
Ремон од 2
Триполија, иза 1
иза њега 2
краљ Гај 1
Гај с 1
с главнином, 1
главнином, а 1
на зачељу 2
зачељу Темплари. 1
Темплари. На 1
челу аустријске 1
аустријске мисије 1
мисије која 1
је допутовала 1
допутовала је 1
из Инсбрука 1
Инсбрука у 1
Београд јула 1
јула 1913. 1
челу братства 1
братства стоје 1
стоје 'принцепс'и, 1
'принцепс'и, у 1
том су 1
су својству 1
својству били 1
чланови племенског 1
племенског вијећа. 1
вијећа. На 1
челу веома 1
веома ауторитативног 1
ауторитативног режима, 1
режима, Тито 1
Тито је 7
имао веома 2
велику власт 1
Југославији, са 1
са сложеном 1
сложеном бирократијом 1
бирократијом којом 1
су гушена 1
гушена људска 1
права. На 1
владе налази 1
се премијер 1
премијер са 1
са саветом 1
саветом министара. 1
министара. На 1
челу Војводовине 1
Војводовине налазио 1
налазио би 1
се војвода, 1
војвода, а 1
а службени 2
службени језик 3
језик био 4
би српски. 1
српски. На 1
челу војске 2
20.000 Руса, 1
Руса, Константин 1
у Букурешт, 1
Букурешт, одакле 1
одакле поново 1
поново ради 1
на плану 2
плану ослобађања 1
ослобађања Грчке 1
Грчке од 2
турске власти. 6
власти. На 1
се, сем 1
сем Спартанаца 1
Спартанаца налазило 1
налазило још 1
и 8000 1
8000 најамника, 1
најамника, поразио 1
је македонског 1
македонског војсковођу 1
војсковођу Корага. 1
Корага. На 1
челу екипе 1
екипе Кајетана, 1
Кајетана, са 1
деца, међу 1
међу који 2
кћерка Перпетуа. 1
Перпетуа. На 1
челу извршне 1
власти стајао 1
21 човек 1
човек – 2
– једанаест 1
једанаест у 1
10 у 2
у Пиреју. 1
Пиреју. На 1
је локалних 1
локалних снага 1
са Селџуцима 1
Селџуцима Guilland 1
Guilland 1967, 1
1967, Tome 1
Tome I. 1
I. pp. 1
pp. На 1
челу Министарства 1
послова (МУП) 1
(МУП) Републике 1
Србије налази 1
се министар. 1
министар. На 1
челу ове 2
је момак 1
од савских 1
савских блокова 1
блокова који 1
у „Белој 1
„Белој књизи“ 1
књизи“ МУП-а 1
МУП-а Србије. 1
ове дипломатске 1
дипломатске канцеларије 1
Илија Кобериџе. 1
Кобериџе. На 1
челу општине 1
је старешина, 1
старешина, на 1
челу града 1
је приматор. 1
приматор. На 1
челу организације 1
организације стајао 1
је Извршни 1
Извршни комитет 1
комитет у 1
саставу - 2
- Рудолф 2
Рудолф Херцигоња, 1
Херцигоња, Родољуб 1
Родољуб Чолаковић 1
Чолаковић и 1
Јанко Мишић. 1
челу пљеваљске 1
пљеваљске дивизије 1
био бригадир 1
бригадир Лука 1
Лука Гојнић. 1
Гојнић. На 1
челу побуне 1
краљев најстарији 1
син Бела. 1
Бела. На 1
челу поворке 1
поворке су 1
су коњаници 1
коњаници са 1
са заставама, 2
заставама, статуама 1
статуама и 1
и распећима. 1
распећима. На 1
челу појединих 1
појединих племенских 1
племенских удружења 1
удружења појављују 1
и краљеви. 1
краљеви. На 1
челу породичне 1
породичне задруге 1
поред домаћина 1
домаћина стајала 1
стајала домаћица, 1
домаћица, углавном 1
углавном мајка 1
мајка или 1
или супруга 1
супруга домаћина, 1
домаћина, која 1
се старала 2
старала о 2
о економском 1
економском добру 1
добру домаћинства. 1
домаћинства. На 1
челу провинција 1
провинција стајао 1
је гувернер. 1
гувернер. На 1
челу пројектантског 1
пројектантског тима 1
био професор 5
професор Томислав 1
Томислав Драговић. 1
Драговић. На 1
челу рејона 2
налази Олег 2
Олег Борисенко. 1
Борисенко. На 1
Олег Починок. 1
Починок. На 1
челу сваке 1
њих биће 1
један епископ, 1
епископ, а 1
а учествоваће 1
учествоваће свештеници 1
и лаици 1
лаици који 1
су компетентни 2
компетентни у 1
одређеној области. 1
области. На 1
челу сваког 1
сваког одељења 2
одељења је 1
стајао начелник 1
начелник који 1
руководио свим 2
свим пословима 1
одељењу и 1
њих. На 1
челу секретаријата 1
секретаријата је 1
извршни директор. 1
директор. На 1
челу странке 1
налазио Блашко 1
Блашко Рајић. 1
Рајић. На 1
челу тадашње 1
тадашње београдске 1
београдске јединице 1
јединице налазио 1
се Зоран 1
Зоран Симовић, 1
Симовић, новосадску 1
новосадску је 1
водио Бранко 1
Бранко Јурчић, 1
Јурчић, а 1
а приштинску 1
приштинску Радослав 1
Радослав Сталевић. 1
Сталевић. На 1
челу те 1
те лојалне 1
лојалне војске 1
војске беше 1
беше нови 1
нови врански 1
врански приор 1
приор Алберт 1
Алберт де 1
де Лосок 1
Лосок (од 1
(од Лученца) 1
Лученца) и 1
и крбавски 1
крбавски кнезови 1
кнезови Будиславићи. 1
Будиславићи. На 1
челу тима 1
урадио пројекат 2
пројекат станице 1
станице био 1
професор Михаило 1
Михаило Малетин. 1
Малетин. На 1
На четвртој 6
етапи вожена 1
четири успона, 1
успона, Стефен 1
Стефен Камингс 1
Камингс је 1
је Кројцигер 1
Кројцигер завршио 1
у групи, 5
групи, 25 1
етапи, Кинтана 1
су Адам 1
Јејтс и 1
и Томас; 1
Томас; Кинтана 1
напао поново 1
циља, што 1
етапи, на 1
на 1,5 2
циља на 3
успону Сарнано—Сасотето, 1
Сарнано—Сасотето, имао 1
са ланцем 1
промијени бицикл, 1
бицикл, због 1
изгубио 40 1
пето мјесто 2
пласману, 28 1
28 секунди 1
иза Дамијана 1
Дамијана Каруза. 1
Каруза. На 1
етапи, након 1
више напада, 1
напада, Димулен 1
коначно остварио 1
остварио победу, 1
победу, у 1
финишу је 1
је измакао 2
измакао Воутеру 1
Воутеру Виперту 1
Виперту и 1
и Кевендишу 1
Кевендишу и 1
соло победе. 1
победе. На 1
четвртој седници 1
седници (28. 1
(28. новембра) 1
новембра) је 1
изабран Извршни 1
Извршни одбор, 2
одбор, у 1
ствари привремена 1
привремена влада. 1
На Четвртом 1
Четвртом конгресу 2
конгресу КПЈ, 2
КПЈ, одржаном 1
одржаном новембра 1
новембра 1928. 1
На четири 2
четири места 2
је пробијена 1
пробијена уздужним 1
уздужним правилним 1
правилним прорезима 1
прорезима који 1
испуњени кованом 1
кованом конструкцијом. 1
конструкцијом. На 1
основне стране 1
су уски 1
уски прозори, 1
прозори, а 1
странама зид 1
од сиге 1
сиге и 1
опеке са 1
дебелим спојницама 1
спојницама од 1
од малтера. 1
малтера. На 1
На четрдесетодневни 1
четрдесетодневни помен 1
помен Радослава, 1
Радослава, оца 1
оца будуће 1
будуће књегиње 1
књегиње Љубице, 1
Љубице, Никола 1
са Милошевим 1
Милошевим братом 1
братом Миланом, 1
Миланом, рудничким 1
рудничким војводом, 1
војводом, завршио 1
завршио посао 1
посао око 2
око Милошеве 1
Милошеве женидбе. 1
женидбе. “ 1
“ на 1
био Паја 1
Паја Радосављевић 1
Радосављевић и 1
друштво „Слога“ 1
„Слога“ са 1
Њујорку које 1
водио Михајло 1
Михајло Пупин. 2
Пупин. Начин 1
Начин гласања 1
гласања узеће 1
узеће се 1
принципа поделе 1
поделе класа 1
и подсећаће 1
подсећаће на 1
закон земства 1
земства из 1
1864. Начин 1
Начин живота 2
живота Вампаноага 1
Вампаноага је 1
био полуномадски, 1
полуномадски, подразумевао 1
је сезонско 1
сезонско кретање 1
између утврђених 1
утврђених насеља. 1
насеља. Начин 1
живота морских 1
морских змија 1
змија се 1
живота њихових 1
њихових копнених 1
копнених сродника. 1
сродника. Начини 1
Начини доживљавања 1
доживљавања самоубице 1
самоубице битно 1
су измењени. 1
измењени. Начин 1
Начин извршења 1
извршења смртне 1
казне мора 1
мора још 1
још појачати 1
појачати застрашујући 1
застрашујући ефекат.“ 1
ефекат.“ Начинио 1
Начинио је 1
два пловећа 1
пловећа објекта 1
објекта којима 1
се управљало 2
управљало телекомандама, 1
телекомандама, од 1
један могао 1
рони. Начин 1
Начин је 1
првобитно назван 1
назван 24/7, 1
24/7, пре 1
у МајПлејер 1
МајПлејер ( 1
( Начин 1
Начин на 5
град Звечан 1
Звечан приказан 1
приказан карактеристичан 1
и печате 1
печате са 1
са Запада. 1
Запада. Начин 1
је Церкамон 1
Церкамон писао, 1
писао, назива 1
се поетика 1
поетика усавршавања. 1
усавршавања. Начин 1
који програмери 1
програмери добијају 1
добијају слободни 1
слободни софтвер 1
софтвер зависи 1
тога где 2
га набавили. 1
набавили. Начин 1
се Рембрант 1
Рембрант потписивао 1
потписивао на 1
доживео значајне 1
значајне варијације. 1
варијације. Начин 1
људи дочекали 1
дочекали свој 1
свој крај 2
их постхумно 1
постхумно памтити. 1
памтити. Начин 1
Начин одевања 1
одевања и 2
и опходења 1
опходења код 1
код градске 1
градске господе 1
господе већ 1
увелико као 1
великим пречанским 1
пречанским варошима 1
варошима које 1
увек узор. 1
узор. Начин 1
Начин повреде 1
повреде или 1
смрти мора 1
бити изведен 1
изузетно глуп 1
глуп начин. 1
начин. Начин 1
Начин представљања 1
представљања људи, 1
и украси 1
украси на 1
на грнчарији 3
грнчарији представљају 1
представљају претечу 1
претечу украса 1
украса који 1
јавити касније, 1
у фараонском 1
фараонском Египту. 1
Египту. Начин 1
Начин преноса 1
преноса зависи 1
од кинетичке 1
кинетичке енергије 2
енергије водотока 1
водотока и 1
и крупноће 1
крупноће материјала. 1
материјала. Начин 1
Начин привезивања 1
привезивања је 1
другачије па 1
их жене 1
жене привезују 1
привезују тик 1
тик испод 2
испод груди 1
груди док 1
је мушкарци 1
мушкарци привезују 1
привезују на 1
на струку. 1
струку. Начин 1
Начин рачунања 1
рачунања кредита 1
кредита се 1
мери према 1
студент радио. 1
радио. Начин 1
Начин справљања 1
справљања неопходне 1
неопходне течне 1
течне масноће 1
масноће обављан 1
обављан је 1
је млевењем 1
млевењем семена 1
семена при 1
је добијано 1
добијано брашно 1
брашно које 2
је сипано 1
сипано у 1
у казан 3
казан и 1
и печено, 1
печено, после 1
је умотавано 1
умотавано у 1
у крпу 1
крпу од 1
од каквог 2
каквог џака 1
џака и 1
и цеђењем 1
цеђењем у 1
у преси 1
преси добијан 1
добијан олај. 1
олај. Начин 1
Начин чувања 1
чувања адвокатске 1
адвокатске тајне 1
тајне и 1
и поступање 1
поступање у 1
са адвокатском 1
адвокатском тајном 1
тајном уређују 1
уређују се 2
се статутом 1
статутом адвокатске 1
адвокатске коморе 1
и кодексом. 1
кодексом. Начињене 1
Начињене грешке 1
у нумеричкој 1
нумеричкој интеграцији 1
интеграцији могу 1
бити минимизиране 1
минимизиране одговарајућим 1
одговарајућим одабиром 1
одабиром алгоритама 1
алгоритама и 2
и параметара, 1
параметара, али 1
потпуно уклоњене. 1
уклоњене. На 1
На читавом 1
читавом подручју 1
подручју нађени 1
су остаци 4
средњовековне керамике, 1
керамике, грчарије 1
грчарије и 1
и тазни 1
тазни алати 1
алати од 1
од гвожђа 2
гвожђа (ножеви, 1
(ножеви, алати, 1
алати, шарке 1
шарке и 1
и шнале, 1
шнале, копче, 1
копче, делови 1
делови брава 1
брава и 1
и ексери). 1
ексери). На 1
На Џапово 1
Џапово наваљивање, 1
наваљивање, Поаро 1
Поаро и 4
и Хејстингс 2
Хејстингс су 3
на викенд 2
викенд у 1
градић Маркет 1
Маркет Бејзинг. 1
Бејзинг. Наша 1
Наша браћа 1
браћа и 4
сестре у 1
у Православној 1
Православној цркви 1
Црној Гору 1
директно погођена 1
погођена овим 1
овим мерама 1
мерама које 2
које прете 1
прете осамстогодишњем 1
осамстогодишњем континуираном 1
континуираном духовном 1
духовном присуству 1
присуству и 1
културном насљеђу. 1
насљеђу. Наша 1
Наша војска 1
војска успела 2
време оскудице 1
оскудице да 1
малим средствима 1
средствима развије 1
развије и 1
и тестира 1
тестира и 1
сада буде 1
буде већ 2
да производи 7
производи самостално 1
самостално белорусо 1
белорусо ракетно 1
ракетно наоружање. 1
наоружање. Наша 1
Наша личност, 1
личност, као 1
наш карактер 1
карактер препознају 1
управо преко 2
преко избора 1
избора одеће 1
одеће којом 1
којом учвршћујемо 1
учвршћујемо властити 1
властити идентитет 1
и указујемо 1
указујемо на 1
на властиту 1
властиту одговорност 1
и зрелост. 1
зрелост. На 1
На шамашов 1
шамашов наговор, 1
наговор, он 1
међутим помилује 1
помилује и 1
и благослови 1
благослови је, 1
у горком 1
горком и 1
и ироничном 1
ироничном смислу. 1
смислу. Нашао 1
од контејнера 1
контејнера и 1
позвао полицију 1
полицију и 4
и колеге”, 1
колеге”, рекао 1
је Стевановић. 1
Стевановић. Нашао 1
Нашао се 2
Билборд листи 1
листи 10 2
најбољих албума, 1
албума, као 1
на Билбордовој 2
Билбордовој листи 2
најбољих албума 1
албума хришћанске 1
хришћанске музике. 1
музике. Нашао 1
граду Помпеопољу, 1
Помпеопољу, у 1
време паганског 1
паганског празника 1
празника тамошњем 1
тамошњем златном 1
златном идолу 1
идолу коме 1
приношене жртве. 1
жртве. Наше 1
Наше је 1
било зачетник 1
зачетник сексуалних 1
сексуалних разнородности.“ 1
разнородности.“ Наше 1
Наше народне 1
песме славе 1
славе га 1
скоро као 1
као каква 1
каква нашег 1
нашег јунака. 1
јунака. Наше 1
Наше национално 1
национално уједињење, 1
уједињење, рекао 1
је др. 1
др. Наше 1
Наше око 1
око добро 1
добро препознаје 1
препознаје ове 1
три градације 1
градације сенки. 1
сенки. Наше 1
Наше планине 1
су испресецане 1
испресецане потоцима 1
потоцима и 2
и брзим 2
брзим речицама, 1
речицама, а 1
а многе 1
многе имају 1
и кристално 1
кристално чиста 1
чиста језера. 1
језера. Наше 1
Наше службе 1
да испитају", 1
испитају", поручио 1
је председник. 1
председник. На 1
На шестој 2
шестој етапи, 2
етапи, завршио 3
директном спринту 1
спринту изгубио 1
од Кевендиша. 1
Кевендиша. На 1
етапи, пао 1
почетним километрима, 1
километрима, због 1
скоро напустио 1
напустио трку. 1
трку. На 1
На шест 1
шест олимпијских 1
игара између 1
између 1900. 1
1900. На 1
На шестом 1
шестом листу 1
листу почиње 1
почиње текст 1
текст Светосавског 1
Светосавског канона. 1
канона. Наши 1
Наши коњи 1
и камиле 1
камиле су 1
су пропали. 2
пропали. На 1
На шињелима 1
шињелима наредника 1
и поднаредника 1
поднаредника јака, 1
јака, пешеви, 1
пешеви, преклопци 1
преклопци на 1
на џеповима, 1
џеповима, привидни 1
привидни џепови, 1
џепови, спона, 1
спона, горња 1
горња ивица 1
ивица нарукавља 1
нарукавља и 1
горњи пеш 1
пеш на 1
на разрезу 1
разрезу – 1
– опшивени 1
опшивени су 1
су испуском 1
испуском ширине 1
ширине 2 1
2 mm 1
mm од 1
од чоје 1
чоје боје 1
боје латица. 1
латица. Нашироко 1
Нашироко је 1
по способности 1
способности постизања 1
постизања голова, 1
голова, поготово 1
поготово главом. 1
главом. На 1
На широм 1
широм простору 1
простору мезарја 1
мезарја су 1
рата саграђени 1
саграђени нови 1
нови објекти. 1
објекти. "Наш 1
"Наш језик", 1
језик", Београд 1
1939. На 1
На школској 1
школској згради 1
згради од 1
1901. Нашла 1
Нашла је 1
привремен посао 1
у Augustin 1
Augustin Daly's 1
Daly's театру. 1
театру. Нашли 1
Нашли су 4
ту Маје 1
Маје придржавају 1
придржавају још 1
увек својих 1
традиционалних обичаја 1
и веровања. 2
веровања. Нашли 1
лепо место 1
место изнад 1
изнад Будима 1
Будима - 1
- Сентандреју, 1
Сентандреју, где 1
се настанили. 1
настанили. Нашли 1
се аустријској 1
војсци иза 1
иза леђа. 1
леђа. Нашли 1
су трагове 2
трагове људи 2
и камила. 2
камила. На 1
На шљаци 1
шљаци Мари 1
Мари традиционално 1
традиционално бележи 1
бележи лоше 1
лоше резултате. 1
На шонски 1
шонски језик 1
су преведени 5
преведени делови 1
делови Библије, 1
Библије, а 1
речник шонског 1
шонског језика. 1
На шпанском 1
шпанском острву 1
острву Лансароте 1
Лансароте изгледа 1
ових птица 2
даље постоји, 4
али свеукупно 1
свеукупно је 1
та подврста 1
подврста прилично 1
прилично ретка: 1
ретка: вероватно 1
остало мање 1
од триста, 1
триста, можда 1
од двеста 1
двеста јединки. 1
јединки. На 1
На Шри 2
Шри Ланки 2
Ланки касте 1
касте играју 1
играју главну 1
на никаје. 1
никаје. На 1
Ланки Махинда 1
Махинда је 1
месту Анурадхапура 1
Анурадхапура основао 1
основао Махавихара 1
Махавихара манастир. 1
манастир. Наш 1
Наш тенк 1
приказао генералштабовима 1
генералштабовима Ирана 1
и Пакистана. 1
Пакистана. Наш 1
Наш чувени 1
чувени етнолог 1
етнолог Јован 1
Јован Ердељановић 1
Ердељановић у 1
делу описао 1
брдо Руја 1
Руја у 1
села Лучани, 1
Лучани, на 1
коме можда 1
можда постоје 1
остаци светилишта 1
светилишта посвећеног 1
посвећеног Рујевиду. 1
Рујевиду. НБА 1
НБА га 1
почела користити 1
користити 1979. 1
1979. НБА 1
НБА уопште 1
признаје НБЛ 1
НБЛ рекорде 1
рекорде и 1
и статистике, 1
статистике, осим 1
појединим условима: 1
условима: сви 1
сви рекорди 1
рекорди и 1
и статистике 1
статистике играча, 1
играча, тренера 1
тренера или 1
или клубова 1
клубова ће 1
бити уважени 1
уважени у 1
НБА само 1
само под 2
исти учествују 1
учествују барем 1
барем у 2
једној сезони 2
сезони новонастале 1
новонастале лиге. 1
лиге. Н. 1
Н. Б. 1
Б. мужјаци 1
мужјаци морају 1
имати два 2
два тестиса 1
тестиса спуштена 1
спуштена у 1
у скротум. 2
скротум. НБЦ, 1
НБЦ, у 1
учествовали солисти 1
солисти Роуз 1
Роуз Бамптон 1
Бамптон и 1
Жан Пирс 1
Пирс (мада 1
је емитовање 1
емитовање једног 1
једног чина, 1
чина, који 1
извео Тосканини, 1
Тосканини, раније 1
раније преношено 1
преношено радио 1
радио таласима, 1
таласима, са 1
са наступа 2
наступа 16. 1
августа 1936. 1
1936. Нганасани 1
Нганасани су 1
су најсевернији 1
најсевернији самоједски 1
самоједски народ. 1
народ. Нгултрум 1
Нгултрум издаје 1
издаје Краљевска 1
Краљевска монетарна 1
монетарна управа 1
управа Бутана. 1
Бутана. НДПА 1
НДПА је 1
донео низ 1
низ реформи 2
реформи у 2
вези женских 1
женских права, 1
права, укидајући 1
укидајући уговорене 1
уговорене бракове, 1
бракове, дајући 1
дајући право 1
право женама 1
женама да 3
гласају и 1
и уводећи 1
уводећи жене 1
живот. НДХ 1
НДХ извори 1
извори спомињу 2
спомињу наводну 1
наводну побуну 1
побуну логораша 1
логораша у 1
убијено 29 1
29 заточеника, 1
заточеника, док 1
41 затвореник 1
затвореник потом 1
потом осуђен 1
смрт од 1
стране пријеког 1
пријеког суда. 1
суда. НДХ 1
НДХ је 3
захватила права 1
права бесомучност 1
бесомучност у 1
у прогањању 2
прогањању Срба 1
и бавила 1
се мишљу, 1
мишљу, како 1
да истреби 1
истреби све 1
Србе из 3
подручја НДХ. 1
НДХ. Неактиван 1
Неактиван је 1
не метаболише 1
јетри деловањем 1
деловањем П 1
П 450 1
450 оксидаза. 1
оксидаза. Неарх 1
Неарх је 1
ту изградио 3
велику флоту, 1
флоту, која 1
послужи за 1
транспорт војске 1
војске до 1
до Вавилона. 1
Вавилона. Неа 1
Неа Флогита 1
Флогита лежи 1
западној ривијери 1
ривијери Халкидикија. 1
Халкидикија. Не 1
Не бави 1
само проучавањем 1
проучавањем индоевропских 1
индоевропских језика 1
и лигвнистичке 1
лигвнистичке типологије, 1
типологије, већ 1
и проучавањем 1
проучавањем кавкаских 1
кавкаских језика. 1
језика. Небезбедне 1
Небезбедне праксе 1
праксе абортуса 1
абортуса укључују 1
укључују испијање 1
испијање токсичних 1
токсичних течности 1
течности попут 1
попут терпентина 1
терпентина или 1
или белила. 1
белила. Небеска 1
Небеска тела 1
њихова кретања 1
кретања су 2
су повезивана 1
природним феноменима 1
феноменима као 1
су киша, 1
киша, суша 1
суша и 1
и временска 1
временска доба. 1
доба. Небески 1
Небески кит 1
кит је 1
2015. Небески 1
Небески меридијан 1
меридијан пролази 1
кроз зенит, 1
зенит, северни 1
небески пол. 1
пол. ; 1
; не 1
би сад, 1
сад, због 1
било никакво 1
никакво чудо, 2
чудо, да 1
да Твртко 1
Твртко искористи 1
искористи младост 1
младост његове 1
његове кћери 1
кћери и 1
и одузме 1
одузме нешто 1
нешто од 2
мађарског поседа. 1
поседа. Небодери 1
Небодери града 1
града могу 1
видети из 2
из парка, 1
парка, а 2
а близина 1
близина урбане 1
средине често 1
често резултира 1
резултира конфликтом 1
конфликтом између 1
између људи 1
и животиња 1
и угрожавањем 1
угрожавањем путева 1
путева миграције 1
миграције животиња, 1
њиховог станишта. 1
станишта. Небо 1
Небо је 2
године увек 1
јасно светло. 1
светло. Небо 1
увек боје 1
боје злата 1
раном хришћанству 1
хришћанству и 1
и Византији 1
Византији у 1
ликови сместе 1
у духовно 1
духовно окружење. 1
окружење. Небојша 1
Небојша Беливук, 1
Беливук, који 1
је активирао 1
активирао експлозивну 1
експлозивну направу 1
направу 13. 1
фебруара 1995. 3
1995. Небојша 1
Небојша Максимовић 1
Максимовић ( 2
( Небојша 1
Небојша Митрић, 1
Митрић, Спомен 1
Спомен збирка 1
збирка Павла 1
Павла Бељанског. 1
Бељанског. Небојша 1
Небојша Стефановић 2
Стефановић поручио 1
Србија жели 1
жели помирење, 1
помирење, али 1
ће инсистирати 1
на поштовању 1
поштовању права 1
права Срба. 1
Срба. Не 1
Не бринући 1
бринући за 1
за жице 1
и гранате 1
гранате које 1
су бесомучно 1
бесомучно падале. 1
падале. Небројени 1
Небројени проблеми 1
дао увући 1
увући и 1
својој амбициозности 1
амбициозности радо 1
радо преузео 1
преузео напослетку 1
напослетку су 1
му дошли 1
дошли главе. 1
главе. Небројено 1
Небројено пута 1
пута овде 1
овде смо 1
смо поздрављали 1
поздрављали нашег 1
нашег вољеног 1
вољеног друга 1
Тита, изражавајући 1
изражавајући му 1
му наше 1
наше дивљење, 1
дивљење, подршку, 1
подршку, поштовање 1
и љубав. 2
љубав. Небрушени 1
Небрушени дијаманти 1
дијаманти се 1
се извозе 1
извозе из 1
суседне државе 2
међународне трговинске 1
трговинске центре 1
центре кроз 1
кроз део 1
земље под 1
контролом северних 1
северних снага 1
снага Нувела, 1
Нувела, група 1
се извештава 1
ова средства 3
поновно наоружавање. 1
наоружавање. Невадо 1
Невадо дел 1
дел Руиз 1
Руиз је 1
велике надморске 3
висине слабо 1
слабо окружен 1
окружен шумом. 2
шумом. НевГен 1
НевГен користи 1
користи фитнес 1
фитнес рачуницу 1
рачуницу као 1
и Бајесиан-алел-фреквентни 1
Бајесиан-алел-фреквентни приступ 1
приступ (енг. 1
(енг. Bayesian-Allele-Frequency 1
Bayesian-Allele-Frequency Approach) 1
Approach) да 1
предвиди којој 1
којој хаплогрупи 1
хаплогрупи Y-STR 1
Y-STR хаплотип 1
хаплотип припада. 1
припада. Невена 1
једном рекла 1
главни узор 1
узор била 1
била сестра 2
сестра Јелена, 1
Јелена, архитекта, 1
архитекта, коју 1
увек покушавала 1
покушавала копирати. 1
копирати. Невен: 1
Невен: глас 1
глас слободе 1
народног јединства, 1
јединства, четвртак, 1
четвртак, 30. 1
октобра 1919, 1
1919, бр. 1
бр. Невероватна 1
Невероватна особина 1
особина оваквог 1
оваквог кретања 1
је да: 1
да: „честица 1
„честица која 1
која дифундује 1
дифундује и 1
датом делу 1
делу простора 1
простора је 1
је одређена, 1
одређена, лута 1
лута око 1
дела извесно 1
време истражујући 1
истражујући га 1
га темељно 1
темељно пре 1
што оде 2
оде заувек.“ 1
заувек.“ Невероватни 1
Невероватни двојац 1
двојац је 1
бекству од 1
од немилосрдних 1
немилосрдних убица 1
убица и 3
и поткупљених 1
поткупљених полицајаца. 1
полицајаца. Невероватно 1
Невероватно је 1
је ЈОК 1
ЈОК упутио 1
упутио протест 1
протест МОКу, 1
МОКу, што 1
је Наранчићу 1
Наранчићу дозвоолио 1
дозвоолио наступ 1
наступ иако 1
га национални 1
национални комитет 1
комитет није 1
није пријавио. 1
пријавио. Не 1
Не верује 2
верује мушкарцима 1
мушкарцима због 1
због трауме 1
трауме из 1
из детињства 6
и јер 2
једини момак 1
момак био 1
био неверан. 1
неверан. Не 1
овај звук 2
звук направио 1
човек, бомба 1
бомба или 1
или подморница, 1
подморница, нити 1
нити геолошки 1
геолошки догађаји 1
догађаји попут 1
попут вулкана 1
вулкана и 3
и земљотреса. 1
земљотреса. Невеста 1
Невеста је 1
је младог 2
младог Отона 1
Отона успела 1
успела окренути 1
окренути против 1
против мајке 1
и исходити 1
исходити њено 1
њено протеривање 1
протеривање с 1
с двора 1
двора 978. 1
978. године. 1
године. Не 1
Не више 1
од 294 1
294 од 1
од 487 1
487 оригиналних 1
оригиналних страница 1
је сачувано. 1
сачувано. Не 1
Не воле 1
воле алкохол 1
алкохол и 1
дуван. Не 1
Не воли 2
воли дуго 1
буде сам 1
сам - 1
- то 4
до досаде 1
досаде и 1
и деструктивног 1
деструктивног понашања. 1
понашања. Не 1
воли црвиће 1
црвиће у 1
у карфиолу. 1
карфиолу. Невоља 1
Невоља их 1
је потерала, 1
потерала, јер 1
прво Румуни 1
Румуни пре 1
пре 1875. 1
1875. Невруз 1
Невруз је 1
да пребаци 4
пребаци Ел 1
Ел Мустаина 1
Мустаина и 1
и Фараџова 1
Фараџова три 1
сина 29. 1
јануара 1417. 1
1417. Невулканске 1
Невулканске стене 1
стене постоје 1
постоје на 3
на Санторинију 1
Санторинију и 1
и планини 1
планини Профитис 1
Профитис Илиас, 1
Илиас, Меса 1
Меса Воуно, 1
Воуно, Гаврилос 1
Гаврилос гребену, 1
гребену, Пиргосу, 1
Пиргосу, Монолитосу 1
Монолитосу и 1
стране калдерског 1
калдерског зида 1
зида између 1
између Капе 1
Капе Плаке 1
Плаке и 1
и Атиниоса. 1
Атиниоса. Негамакс 1
Негамакс повратна 1
повратна вредност 1
вредност чвора 1
је хеуристичка 1
хеуристичка са 1
гледишта чвора 1
чвора играча 1
на потезу. 1
потезу. Негамакс 1
Негамакс резултат 1
се поклапа 1
са минимакс 1
минимакс резултатом 1
резултатом који 1
на чворове 2
чворове где 1
играч А 2
на потезу, 1
потезу, као 1
и онде 1
онде где 2
А максимизујући 1
максимизујући играч 1
у минимакс 1
минимакс еквиваленту. 1
еквиваленту. Нега 1
Нега око 2
око длаке 2
длаке је 1
је минимална, 1
минимална, и 1
подразумева само 1
повремено четкање 1
четкање да 1
се уклонила 1
уклонила мртва 1
мртва длака. 1
длака. Нега 1
длаке подразумева 1
подразумева минимално 1
минимално сређивање, 1
сређивање, али 1
неопходна редовна 1
редовна провера 1
провера ушију 1
и лица, 2
лица, посебно 1
пределу набораних 1
набораних делова. 1
делова. Нега 1
Нега се 1
од проветравања, 1
проветравања, прихране 1
прихране уколико 1
је потребна, 1
потребна, плевљења 1
плевљења од 1
од коровских 1
коровских биљака, 1
биљака, заливања 1
заливања и 1
и заштите. 1
заштите. Негативан 1
Негативан поларитет 1
поларитет је 1
постигнут уземљењем 1
уземљењем позитивног 1
позитивног краја 1
краја напојног 1
напојног система 1
и батерије. 1
батерије. Негативна 1
Негативна карактеризација 1
карактеризација војног 1
војног живота 1
живота може 1
може одбијати 1
одбијати већину 1
већину људи 1
који гледају 1
гледају споља. 1
споља. Негативне 1
Негативне године 1
године користе 1
користе атрономско 1
атрономско бројање. 1
бројање. Негативно 1
Негативно приказивање 1
приказивање коња 1
и ждребаца 1
ждребаца у 1
медијима такође 1
може допринети 2
допринети страху. 1
страху. Негде 1
Негде на 1
средини венца, 1
венца, између 1
села Пресека 1
Пресека и 1
и Бердуја, 1
Бердуја, налази 1
и врх 1
врх Таламбас 1
Таламбас (1 1
(1 258 1
258 m). 1
m). Негде 1
Негде око 1
око 16. 1
новембра 636. 1
636. год, 1
год, Сасанидска 1
војска прешла 1
је западну 1
обалу Атика, 1
Атика, а 1
а Ростем 1
Ростем је 1
је разместио 1
разместио своје 1
45 000 1
000 војника 2
војника пешадије 1
четири групе 4
групе сваку 1
сваку на 1
на по 4
по 150 1
друге. Негде, 1
Негде, опет, 1
опет, тај 1
тај ивер 1
ивер стављају 1
у кокошарник 1
кокошарник да 1
да живина 1
живина буде 1
буде увек 1
окупу, а 1
а негде 1
негде под 1
под квасац 1
квасац са 1
кући све 2
све расте 1
као квасац. 1
квасац. Негде 1
Негде после, 1
после, Ецио 1
Ецио путује 1
путује до 1
до Фиренце 1
Фиренце са 1
женом Софијом 1
Софијом и 1
ћерком Флавијом, 1
Флавијом, упркос 1
упркос срчаним 1
срчаним проблемима 1
проблемима од 2
којих пати. 1
пати. Негде 1
Негде се 1
наводи чињеница 1
почетак мобилног 1
мобилног учења 1
учења био 1
још давне 1
давне 1901. 1
1901. Негде 1
Негде у 3
априлу 637., 1
637., Хашим 1
Хашим је 1
је марширао 1
марширао на 1
челу 12.000 1
из Ктесифона 1
Ктесифона и 1
са Персијанцима 1
Персијанцима изван 1
изван утврђења 1
утврђења Џалула. 1
Џалула. Негде 1
ослобођеној партизанској 1
партизанској територији, 1
територији, народ 1
војска трпе 1
трпе несташице 1
несташице соли. 1
соли. Негде 1
средини своје 1
каријере, Едисоново 1
Едисоново слушно 1
слушно стање 1
и погоршало. 1
погоршало. Негдје 1
Негдје у 1
у ова 1
ова бурна 1
бурна времена, 1
времена, главни 1
почео бити 1
бити називан 1
називан Флоријанополис. 1
Флоријанополис. Негирајући 1
Негирајући тачност 1
тачност навода 1
навода из 1
тог писма, 1
писма, Радосављевић 1
Радосављевић је 1
да општински 1
општински одбори 2
одбори у 1
нису угрожени, 1
угрожени, јер 1
њихово финансирање 1
финансирање прецизно 1
прецизно регулисано 1
регулисано Статутом 1
Статутом странке. 1
странке. Негирао 1
Негирао је 1
политичку позадину 1
позадину целог 1
целог случаја, 1
случаја, те 1
те нагласио 1
Милан у 1
у клуб 2
клуб стигао 1
стигао посредством 1
посредством менаџера. 1
менаџера. Неговала 1
Неговала је 1
вештине цртања 1
и сликања, 2
сликања, а 1
а усавршавала 1
усавршавала је 2
и умеће 4
умеће свирања 1
свирања клавира. 1
клавира. Неговање 1
Неговање постојеће 1
постојеће радозналости 1
радозналости наших 1
наших чланова 1
чланова подробним 1
подробним истраживачким 1
истраживачким приступом 1
приступом уз 1
уз проширење 1
проширење њихових 1
њихових видика, 1
видика, знања 1
и мудрости. 1
мудрости. Негови 1
Негови научни 1
научни радови 3
из области: 1
области: Обичне 1
Обичне и 1
и парцијалне 1
парцијалне диференцијалне 1
диференцијалне једначине, 1
једначине, Теорија 1
Теорија функционалних 1
функционалних једначина, 1
једначина, Аналитичке 1
Аналитичке неједнакости, 1
неједнакости, Геомеријске 1
Геомеријске неједнакости, 1
неједнакости, Теорија 1
Теорија матрица 1
матрица и 1
теорија апроксимација. 1
апроксимација. Негодовање 1
Негодовање скупштине 1
скупштине било 1
било je 1
je велико, 1
велико, нарочито 1
кад je 1
je Кнез 1
Милош изнео 1
изнео прикупљене 1
прикупљене податке 1
о злочинима 1
и свирепствима 1
свирепствима која 1
су y 1
y последње 1
време извршили 1
извршили Турци 1
Турци y 1
y крајевима 1
буду присаједињени. 1
присаједињени. Негонококни 1
Негонококни заразни 1
заразни артритиси 1
артритиси доводе 1
до смртног 1
смртног исхода 1
исхода у 1
10% случајева, 1
случајева, па 1
стога диференцијално 1
диференцијално дијагностички 1
дијагностички морају 1
бити искључени. 1
искључени. Негослав 1
Негослав је 1
син оца 1
оца Мирослава 1
Мирослава и 1
мајке Наташе. 1
Наташе. Неготинска 1
Неготинска крајина 1
крајина најнижи 1
најнижи је 1
је континентални 1
континентални део 2
део Србије 2
са ушћем 2
ушћем Тимока 1
Тимока на 1
28 m 1
висине. Неготинским 1
Неготинским првоборцима, 1
првоборцима, међу 1
и Миомир 1
Миомир Радосављевић 1
Радосављевић Пики 1
Пики и 1
сестра Стојанка 1
Стојанка Радосављевић 1
Радосављевић Наташа, 1
Наташа, подигнута 1
у неготинско 1
неготинско гробље 1
гробље Спомен 1
Спомен костурница. 1
костурница. Не 1
Не губи 1
губи лако 1
лако своју 1
своју мирноћу, 1
мирноћу, али 1
али кад 4
је љута, 1
љута, може 1
бити прилично 3
прилично деструктивна 1
и насилна, 1
насилна, као 1
као поплава 1
поплава воде 1
воде турбулентних 1
турбулентних река. 1
река. Негује 1
Негује се 1
се добрим 1
добрим кремама 1
кремама и 1
и третманима 1
третманима лица. 1
лица. Неда 1
Неда Божиновић 1
Божиновић Женско 1
Женско питање 1
веку, Београд, 1
Београд, 1996. 2
1996. Недавна 1
Недавна истраживања 1
истраживања објављена 1
објављена 2016. 1
2016. Недавне 1
Недавне анкете 1
анкете ЛГБТ 1
ЛГБТ гласача 1
гласача откриле 1
откриле су 2
су гласачке 1
гласачке навике 1
навике квир 1
квир људи 1
људи комплексније 1
комплексније него 1
то раније 1
раније мислило. 1
мислило. Недавне 1
Недавне промене 1
и доградња 2
доградња рађене 1
циљу довођења 1
довођења моста 1
изглед. Недавни 1
Недавни пад 1
пад свјетске 1
свјетске класе 1
класе руде 1
руде посљедица 1
посљедица је 1
велике потрошње 1
потрошње кинеских 1
кинеских руда 1
руда ниске 1
ниске вриједности. 1
вриједности. Недавни 1
Недавни трендови 1
трендови изумирања 1
изумирања углавном 1
могу приписати 3
приписати седиментацији, 1
седиментацији, фрагментацији 1
фрагментацији тока, 1
тока, хемијским 1
и органским 1
органским загађивачима, 1
загађивачима, бранама 1
бранама и 1
и инвазивним 1
инвазивним врстама. 1
врстама. Недавно 1
Недавно додати 1
додати објекти 1
целини помоћу 1
помоћу злиб 1
злиб компресије. 1
компресије. Недавно 1
Недавно је 4
тајно дистрибуирано 1
дистрибуирано 35,000 1
35,000 евангелијских 1
евангелијских трагова 1
трагова и 1
и касетних 1
касетних трака 1
трака за 1
за Хуи 1
Хуи народ. 1
народ. Недавно 1
и песму 2
песму 'Libertad' 1
'Libertad' коју 1
снимила са 2
бившим РБД 1
РБД колегом 1
колегом Кристијаном 1
Кристијаном Чавезом. 1
Чавезом. Недавно 1
свирао са 2
са Грејс 1
Грејс Џоунс, 1
Џоунс, Ал 1
Ал Ди 1
Ди Меолом, 1
Меолом, као 1
и џез 2
џез оркестром 1
оркестром Концертгебоува. 1
Концертгебоува. Недавно 1
у заштићено 1
заштићено ограђено 1
ограђено шумовито 1
шумовито подручје 1
подручје величине 1
величине 22 1
22 хектара 1
хектара на 1
острву Гуам 1
Гуам ослобођен 1
ослобођен један 1
број птица, 1
птица, оне 1
од поновне 1
поновне инвазије 1
инвазије смеђе 1
смеђе пењачице 1
пењачице заштићене 1
заштићене баријерама 1
баријерама и 1
и замкама. 1
замкама. Недавно, 1
Недавно, настала 1
је расправа 2
расправа око 1
око назива 1
назива ове 1
врсте. Недавно 1
Недавно су 1
су суперфлуиди 1
суперфлуиди Фермионског 1
Фермионског кондензата 1
кондензата били 1
били формирани 1
формирани на 1
још нижим 1
нижим температурама 2
температурама за 2
за ретке 2
ретке изотопе 1
изотопе хелијум-3 1
хелијум-3 и 1
и литијум-6. 1
литијум-6. Недалеко 1
Недалеко од 3
налазе виноградарске 1
виноградарске области 1
области Божоле 1
Божоле (северно) 1
(северно) и 1
и Обале 1
Обале Роне 1
Роне (јужно). 1
(јужно). Недалеко 1
од језера 3
језера Буенос 1
Ајрес на 1
равници Кастило 1
Кастило у 1
близини Комодоро 1
Комодоро Ривадавија 1
Ривадавија налази 1
се језеро 3
језеро Мустерс. 1
Мустерс. Недалеко 1
од Турбета 1
Турбета на 1
планини Влашић 1
Влашић налази 1
се скијашки 1
центар Бабановац, 1
Бабановац, који 1
данас најважнији 1
најважнији туристички 1
центар средишње 1
средишње Босне. 1
Босне. Недалеко 1
Недалеко се 1
Бели Карпати. 1
Карпати. "Не 1
"Не дам 1
дам те" 1
те" и 1
освојила другу 1
другу награду 1
награду публике, 1
публике, што 1
њена прва 5
прва награда 1
у професионалној 2
професионалној каријери. 1
каријери. Неда 1
Неда Тодоровић, 1
Тодоровић, Савремено 1
Савремено новинарство, 1
новинарство, Факултет 1
Факултет политичких 1
Београду, Чигоја 1
Чигоја штампа, 1
штампа, 1998. 1
1998. Недвед 1
Недвед је 1
категоријама променио 1
неколико екипа. 1
екипа. Недељама 1
Недељама сам 1
сам напорно 1
напорно учио, 1
учио, јер 1
јер моја 1
моја каријера 1
каријера зависи 1
ове оцене. 1
оцене. Недеље, 1
Недеље, који 1
одувек због 1
због њега, 1
њега, био 1
ходочашћа истинских 1
истинских православаца. 1
православаца. Недељковићи 1
Недељковићи су 1
с Доње 1
Доње Ораховице 1
Ораховице (2 1
(2 к.; 1
к.; Св. 1
Св. Недељковић 1
Недељковић је 1
аутор музике, 1
а Анђелковић 1
Анђелковић је 2
за текстове. 1
текстове. Недељне 1
Недељне новине 1
новине написали 1
о роману, 1
роману, "Поред 1
"Поред тога 1
је Грегори 2
Грегори бавила 1
бавила компликованом 1
компликованом историјом, 1
историјом, она 1
она убедљиво 1
убедљиво објашњава 1
објашњава живот 1
живот жена 1
у 1400-им 1
1400-им и 1
и такмичарску 1
такмичарску љубав 1
између сестара." 1
сестара." Недељом 1
Недељом су 1
обично организовали 1
организовали излете 1
излете у 1
се повезивали 1
повезивали са 1
са омладинским 1
омладинским клубовима, 1
клубовима, преко 1
вршили утицај 1
на сеоску 1
сеоску омладину. 1
омладину. Недељу 1
Недељу дана 7
касније, 9. 2
јануара Попечитељство 1
Попечитељство је 1
дало сагласност 1
сагласност и 1
оснивање друштва 1
друштва је 4
је одобрено 1
одобрено 17. 1
јануара 1846. 1
1846. Недељу 1
новембра 1941. 7
1941. Недељу 1
касније Аскари 1
Аскари је 1
несрећи возећи 1
возећи Фераријев 1
Фераријев модел 1
у Монци. 1
Монци. Недељу 1
касније, пратила 1
пратила се 1
се иста 3
иста процедура. 1
процедура. Недељу 1
од 45:3 1
45:3 против 1
против Њујорк 1
Њујорк џетса, 1
џетса, поставио 1
26 побједа 1
заредом кући 1
дијелу, срушивши 1
срушивши рекорд 3
рекорд Брета 1
Брета Фавра. 1
Фавра. Недељу 1
дана прије 3
прије хронометра, 1
хронометра, Роглич 1
побиједио Погачара 1
Погачара за 1
10 секунди 2
освојио првенство 2
Словеније у 2
вожњи. Недељу 1
дана провео 1
Дубровнику где 1
дочекан као 1
прави владар. 1
владар. Недетерминистичка 1
Недетерминистичка теорема 1
теорема хијерархије 1
хијерархије времена, 1
времена, каже 1
да недетерминистичке 1
недетерминистичке машине 1
машине могу 1
реше проблем 1
оквиру асимптотски 1
асимптотски више 1
више времена. 2
времена. Недић 1
Недић је 4
употребу српских 1
државних знамења 1
знамења - 1
грба и 1
и заставе. 1
заставе. Недић 1
истакао као 2
циљ стварање 2
стварање српске 1
српске сељачке 1
сељачке задружне 1
задружне државе, 1
државе, што 2
он назвао 1
назвао српски 1
национални социјализам. 1
социјализам. Недић 1
једном покушао 1
стави СДС 1
СДС под 1
своју команду, 1
команду, али 1
немачко одбијање 1
одбијање довело 1
о оставци. 1
оставци. Недић 1
се СДК 1
СДК и 1
и Пећанчеви 1
Пећанчеви четници 1
четници укључе 1
у склоп 1
склоп СДС 1
СДС и 2
он преузме 1
овом силом, 1
силом, да 1
именује регент 1
регент који 1
би владао 1
владао Србијом 1
Србијом у 2
име краља 2
повуче бугарска 1
бугарска војска, 1
војска, али 1
предлог оштро 1
оштро одбијен. 1
одбијен. Недјељник 1
Недјељник Младина 1
Младина искористио 1
искористио је 3
ове слободе 1
Словенији, намјерно 1
намјерно испитивајући 1
испитивајући границе 1
границе слободе 1
штампе са 1
са вијестима 1
вијестима и 1
и сатиром 1
сатиром која 1
је разбијала 1
разбијала старе 1
старе табуе. 1
табуе. Не 1
Не добијавши 1
добијавши помоћ 1
државе за 3
издавање својих 1
својих албума, 1
албума, Цој 1
Цој је 1
ишао кроз 1
кроз „Самиздат“, 1
„Самиздат“, допуштајући 1
допуштајући да 1
се албуми 1
албуми бесплатно 1
бесплатно дијеле. 1
дијеле. Недовољно 1
Недовољно су 1
развијени државни 1
државни актери 1
актери који 1
користе силу 2
силу (судство, 1
(судство, законодавни 1
законодавни органи, 1
органи, други 1
други независни 1
независни органи) 1
и цивилно 3
цивилно друштво. 1
друштво. Недов 1
Недов пријатељ 1
детињства, краљ 1
краљ Роберт 1
Роберт Баратеон 1
Баратеон долази 1
у Зимоврел 2
Зимоврел заједно 1
са краљицом 2
краљицом Серсеј 1
Серсеј од 1
куће Ланистер, 1
Ланистер, њиховом 1
њиховом децом 1
и краљичином 1
краљичином браћом: 1
браћом: Џејмијем 1
Џејмијем и 1
и Тирионом 1
Тирионом Ланистером. 1
Ланистером. Не 1
Не догађа 1
неки спортиста 1
спортиста добије 1
добије надимак 1
надимак по 1
цртаног филма!“ 1
филма!“ Недогматско 1
Недогматско је, 1
је, слободно 1
слободно од 1
од емоција, 1
емоција, предрасуда, 1
предрасуда, здравог 1
здравог разума 1
разума и 3
и стереотипа. 1
стереотипа. Не 1
Не додаје 1
додаје се 2
се ниједно 1
ниједно друго 2
друго поврће 1
споро кувати 1
кувати најмање 1
најмање 3 1
3 сата. 1
сата. Недодастак 1
Недодастак на 1
на губици 1
губици прихватљив 1
прихватљив је 1
код примерака 1
примерака беле 1
боје. Не 1
Не дозвољава 2
јој нико 1
нико стане 1
пут. Не 1
дозвољава суду 1
суду да 1
суди о 1
случајевима који 2
су хипотетички 1
хипотетички (који 1
(који ће 1
можда десити). 1
десити). Не 1
Не долази 1
до реакција 1
реакција имунског 1
на апоптозу 1
апоптозу у 1
виду аутоматског 1
аутоматског разлагања 1
разлагања и 1
и рециклирања 1
рециклирања ћелијског 1
ћелијског материјала. 1
материјала. Недостајале 1
Недостајале су 1
му норвешке 1
норвешке шуме 1
планине. Недостајао 1
Недостајао му 1
свима и 1
морао убити. 1
убити. Недостатак 1
Недостатак бесконачне 1
бесконачне (или 1
(или динамички 1
динамички растуће) 1
растуће) спољашње 1
спољашње меморије 1
меморије (попут 1
(попут оне 1
у Туринговим 1
Туринговим машинама) 1
машинама) се 1
може шватити 1
шватити као 1
замена њене 1
улоге техникама 1
техникама Геделовог 1
Геделовог обројавања. 1
обројавања. Недостатак 1
Недостатак вишег 1
вишег универзитетског 1
универзитетског и 1
и формалног 1
формалног научног 1
образовања покушао 1
надокнади самосталним 1
самосталним радом, 1
радом, уз 1
уз ослонац 1
ослонац на 2
своје правничко 1
правничко образовање, 1
образовање, те 1
стога већ 1
већ 1870. 1
1870. Недостатак 1
Недостатак демократије 1
у блискоисточним 1
блискоисточним државама 1
државама је 1
други разлог 1
разлог ког 1
ког користе 1
користе западни 1
западни коментатори. 1
коментатори. Недостатак 1
Недостатак је 1
што осигураника 1
осигураника лече 1
лече само 1
само лекари 1
лекари и 2
и клинике 1
клинике које 1
припадају одговарајућој 1
одговарајућој мрежи. 1
мрежи. Недостатак 1
Недостатак кисеоника 1
кисеоника неке 1
неке биљке 2
решиле преко 1
преко корења 1
корења за 1
за вентилацију. 1
вентилацију. Недостатак 1
Недостатак мајчине 1
мајчине пажње 1
пажње има 1
њено даље 1
даље одрастање. 1
одрастање. Недостатак 1
Недостатак ове 1
да објекат 1
који ротира 1
ротира на 1
на целобројном 1
целобројном умношку 1
умношку фреквенције 1
фреквенције такође 1
такође изгледа 1
је стационаран. 1
стационаран. Недостатак 1
Недостатак овог 2
овог возила 1
возила биле 1
осетљиве гусенице, 1
гусенице, које 1
лако пуцале 1
пуцале при 1
при већим 1
већим брзинама. 1
брзинама. Недостатак 1
број институција 1
институција има 1
има неопходне 1
неопходне ресурсе. 1
ресурсе. Недостатак 1
Недостатак опреме 1
опреме је 1
изузетно изражен 1
изражен с 1
је Домовинска 1
Домовинска армија, 1
армија, пре 1
пре доношења 2
доношења одлуке 1
одлуке да 3
се Варшава 1
Варшава укључи 1
операцију Темпест, 1
Темпест, пребацивала 1
пребацивала људе 1
исток. Недостатак 1
Недостатак питке 1
питке воде, 1
воде, санитарних 1
санитарних чворова 1
и болница 1
за дечју 1
дечју неухрањеност 1
неухрањеност (32%) 1
(32%) и 1
и дечју 3
дечју смртност 1
смртност (71 1
(71 на 1
на 1000) 1
1000) која 1
остатку Индонезије. 1
Индонезије. Недостатак 1
Недостатак податак 1
томе указује, 1
указује, највероватније, 1
највероватније, на 1
мали обим 1
обим рударске 1
рударске производње.“ 1
производње.“ Недостаци 1
Недостаци оптичких 1
оптичких каблова 1
каблова су 1
приликом додавања 1
и уклањања 1
уклањања радних 1
радних станица 1
станица из 1
из мреже. 1
мреже. Недостаци 1
Недостаци сидерације 1
сидерације су 1
у декалцификацији 1
декалцификацији под 1
утицајем калцијум-карбоната 1
калцијум-карбоната који 1
ослобађа при 1
при распадању 1
распадању органске 1
органске материје. 1
материје. Недуго 1
Недуго затим, 5
затим, бивши 1
бивши фудбалери 1
фудбалери чачанског 1
чачанског Борца, 1
Борца, којима 1
нису исплаћена 1
исплаћена потраживања 1
потраживања на 1
име заосталих 1
зарада, упутили 1
упутили су 2
су писмо 1
писмо граду 1
граду Чачку 1
Чачку у 1
захтевали одговор 1
одговор у 2
дана, ради 1
склапања договора 1
договора о 1
о исплатама. 1
исплатама. Недуго 1
затим, дезитијатски 1
дезитијатски Батон 1
Батон је 2
успио заробити 1
заробити бреучког 1
бреучког Батона 1
Батона и 1
он погуби. 1
погуби. Недуго 1
затим, Задрани 1
признају краља 1
краља Ладислава, 1
Ладислава, ако 1
се припоји 1
припоји острво 1
острво Паг 1
Паг и 1
врати приход 1
приход градске 1
градске тридесетнице, 1
тридесетнице, коју 1
коју им 1
је Жигмунд 1
Жигмунд отео. 1
отео. Недуго 1
Недуго затим 2
затим конкурише 1
конкурише за 1
за стипендију 1
стипендију намењену 1
намењену европским 1
европским избеглицама 1
избеглицама помоћу 1
које усавршава 1
усавршава знање 1
знање из 2
из економије. 2
економије. Недуго 1
затим, Ленон 1
Ленон и 1
и Оно 1
Оно се 5
се трајно 2
трајно селе 1
селе у 1
Њујорк, што 2
ће резултирати 1
резултирати његовом 1
његовом вишегодишњом 1
вишегодишњом правном 1
правном битком 1
битком да 1
добије трајно 1
трајно боравиште 1
боравиште у 1
у САД-у 3
САД-у (успешно 1
(успешно окончаном 1
окончаном пресудом 1
пресудом Врховног 1
суда САД-а 1
САД-а 1976. 1
1976. Недуго 1
затим, потписао 1
клубом. Недуго 1
и ухапшени 2
ухапшени од 1
стране војске 2
војске Токугава 1
Токугава шогуната. 1
шогуната. Недуго 1
Недуго након 5
након издавања, 1
издавања, албум 1
реакције критике 1
критике са 1
страна света. 1
света. Недуго 1
смрти, међутим, 2
друга позоришта 1
позоришта су 2
изводе Парсифала. 1
Парсифала. Недуго 1
након основања 1
основања постали 1
најбољи и 1
тада једини 2
једини зенички 1
зенички рок 1
рок бенд. 1
бенд. Недуго 1
тога, позвана 1
позвана је 2
тим All- 1
All- Недуго 1
тога Птолемеј 1
Птолемеј Кераун 1
Кераун је 1
убио Селеука. 1
Селеука. Не 1
Не дуго 1
се пљачкаши 1
пљачкаши вратили 1
у колонију, 1
колонију, сазнали 1
сазнали су 1
су пећине 1
пећине нападнуте 1
нападнуте и 1
и Луњин 1
Луњин Трагач 1
Трагач ухваћен. 1
ухваћен. Недуго 1
Недуго по 2
објављивању броја, 1
броја, двојцу 1
двојцу се 1
прикључује и 1
трећи човек, 1
човек, Тихомир 1
Тихомир Костић 1
Костић - 1
- „Ковенант“. 1
„Ковенант“. Недуго 1
оснивању манастир 1
манастир Нилова 1
Нилова испосница 1
испосница је 1
и најпосећенијих 2
најпосећенијих верских 1
верских објеката 1
Русије. Недуго 1
Недуго после 2
смрти прве 1
жене, најкасније 1
најкасније 615./616. 1
615./616. Недуго 1
после тог 1
догађаја, када 1
локални сељак 1
сељак Иван 1
Иван Дементијев 1
Дементијев секао 1
секао дрвеће 1
дрвеће на 1
месту данашњих 1
данашњих пећина, 1
пећина, „изненада 1
„изненада се 1
међу корењем 1
корењем дрвећа 1
дрвећа указао 1
указао улаз 1
у пећину, 1
пећину, а 1
над самим 1
самим улазом 1
улазом је 1
стајало написано 1
написано Богомстворене 1
Богомстворене пећине 1
пећине ( 1
( )”. 1
)”. Недуго 1
Недуго потом, 2
потом, Киперт 1
Киперт је 1
и Историјско-географски 1
Историјско-географски атлас 1
атлас старог 1
старог света 1
света ( 2
). Недуго 1
потом, позиву 1
позиву су 1
одазвали и 1
и недавно 1
недавно покорени 1
покорени Курјаковићи. 1
Курјаковићи. Неђу 1
Неђу Керовића 1
Керовића помиловао 1
помиловао и 1
његова пресуда 1
преиначена на 1
година тешке 1
тешке тамнице. 1
тамнице. Неефикасна 1
Неефикасна државна 1
предузећа су 4
су реструктурисана 1
реструктурисана а 1
а непрофитабилна 1
непрофитабилна су 1
одмах затворена 1
затворена што 1
великих отпуштања 1
отпуштања радника. 1
радника. Не 1
Не желе 1
желе то 1
то открити 1
открити родитељима, 1
родитељима, јер 1
јер намеравају 1
намеравају потрошити 1
потрошити новац 1
куповину брода. 1
брода. Не 1
Не желећи 6
јој верује, 1
верује, Херман 1
Херман јој 1
јој запрети 1
запрети пиштољем, 1
пиштољем, након 1
чега грофица 1
грофица умире 1
умире од 4
страха. Не 1
да повреди 1
повреди осећања 1
осећања својих 1
својих усвојитеља, 1
усвојитеља, Сару 1
Сару потискује 1
потискује своју 1
своју прошлост, 1
прошлост, жељу 1
жељу и 1
и наду 1
ипак пронаћи 1
пронаћи биолошку 1
биолошку мајку 1
и рођеног 1
рођеног брата. 1
брата. Не 1
да ремете 1
ремете мајчин 1
мајчин нестабилан 1
нестабилан ментални 1
ментални мир, 1
мир, Џејми 1
Џејми и 1
и Едмонд 1
Едмонд покушавају 1
сакрију од 1
од какве 1
се болести 1
болести Едмонд 1
Едмонд разболео. 1
разболео. Не 1
преда, шеф 1
шеф дворске 1
дворске стража 1
стража Власиос 1
Власиос запалио 1
запалио је 1
је складиште 1
складиште барута 1
барута и 1
и разнео 1
разнео читаву 1
читаву стражу 1
стражу и 2
све Османлије 1
Османлије који 1
тврђаву. Не 1
чује још 1
једну бесмислену 1
бесмислену причу, 1
причу, приповедач 1
приповедач одлази 1
одлази уз 1
уз изговор. 1
изговор. Не 1
желећи помирити 1
помирити се 1
све изгубио, 1
изгубио, Педро 1
Педро Хосе 1
Хосе Доносо 1
Доносо се 1
се реинкарнира 2
реинкарнира у 2
тело покојног 1
покојног Салвадора 1
Салвадора Церинсе. 1
Церинсе. Не 1
Не желим 1
буде додато 1
додато његово 1
име. Нежељена 1
Нежељена дејства 1
дејства комбиноване 1
комбиноване оралне 2
оралне контрацепције 2
контрацепције чини 1
низ поремећаја, 1
поремећаја, као 1
су: венска 1
венска тромбоза, 1
тромбоза, повећани 1
повећани ризик 2
за инфаркт 1
миокарда и 1
и цереброваскуларни 1
цереброваскуларни инсулт, 1
инсулт, ризик 1
за карцином 1
карцином дојке. 1
дојке. Нежељена 1
Нежељена могућност 1
могућност код 1
ових електрана 2
електрана је 1
пренос радиоактивности 1
радиоактивности до 1
до парних 1
парних генератора, 1
генератора, због 1
неопходна добра 1
добра регулација. 1
регулација. Нежељени 1
Нежељени ефекти 1
ефекти су 3
и благи. 1
благи. Нежна 1
Нежна је 1
и пријатна, 1
пријатна, али 1
у лавицу 1
лавицу када 1
деце затреба 1
затреба заштиту. 1
заштиту. Нежна 1
Нежна је, 1
је, осећајна 1
осећајна и 1
праведна, а 1
а младићима 1
краја пружа 1
пружа мајчинске 1
мајчинске савете. 1
савете. Нежна 1
Нежна мобилизација 1
мобилизација (физикална 1
(физикална терапија) 1
терапија) се 1
може започети 2
започети након 1
одмора. Нежније 1
Нежније спуштени 1
спуштени доњи 1
део вулкана 1
као Убинас 2
Убинас I, 1
I, а 1
а стрми 1
стрми горњи 1
део као 1
Убинас II. 1
II. Не 1
Не заборавите 1
заборавите да 1
се волите 1
волите и 1
и претплатите!” 1
претплатите!” Незаборавно 1
Незаборавно је 1
његово извођење 1
извођење мелодије 1
мелодије Мали 1
Мали цвет, 1
цвет, коју 1
коју задуго 1
задуго нико 1
неће надмашити. 1
надмашити. Независна 1
Независна је, 1
је, динамична 1
динамична и 1
и одлучна, 2
одлучна, нема 1
за губљење. 1
губљење. Независна 1
Независна Република 1
Република Мали 1
проглашена 22. 1
године. Независне 1
Независне монетарне 1
монетарне институције, 1
институције, међутим, 1
међутим, углавном 1
углавном могу 1
реаговати еластично 1
еластично и 1
прилагођавати како 1
како своје 1
своје циљеве, 1
циљеве, тако 1
и потезе 1
потезе којима 1
они постижу, 1
постижу, општим 1
општим економским 1
економским кретањима, 1
кретањима, те 1
те нивоу 1
нивоу постигнутог 1
постигнутог и 1
и циљним 1
циљним правцима 1
правцима развоја. 1
развоја. Независни 1
Независни везници 1
везници су 1
који везују 1
везују напоредне 1
напоредне реченице 1
бити саставни(и, 1
саставни(и, тe, 1
тe, па, 1
па, ни, 1
ни, нити), 1
нити), супротни 1
супротни (али, 1
(али, но, 1
но, него, 1
него, већ, 1
већ, а) 1
а) и 1
и раставни 1
раставни (или). 1
(или). Независни 1
Независни извори 1
извори из 1
из Азербејџана 1
Азербејџана признају 1
признају губитак 1
губитак 94 1
94 својих 1
војника. Независни 1
Независни суверенитет 1
суверенитет републике 1
републике формално 1
формално је 2
признала Велика 1
Британија потписивањем 1
потписивањем Конвенције 1
Конвенције реке 1
реке Санд 1
Санд 17. 1
јануара 1852. 1
1852. Независно 1
Независно је 1
пола или 1
или сексуалне 1
сексуалне оријентације. 1
оријентације. Независно 1
Независно од 1
овог помало 1
помало декадентног 1
декадентног тренда 1
у „мејнстрим“ 1
„мејнстрим“ хеви 1
хеви металу, 1
металу, андерграунд 1
андерграунд метал 1
метал се 1
даље развија 2
све популарнији. 3
популарнији. Незавсно 1
Незавсно од 1
као геометријска 1
геометријска или 1
или физичка, 1
физичка, оптичка 1
оптичка слика 2
слика може 1
бити стварна 1
стварна или 1
или замишљена 1
замишљена (имагинарна). 1
(имагинарна). Незадовољан, 1
Незадовољан, патријарх 1
од Јовановића 1
Јовановића затражио 1
да овој 1
овој рад 1
рад прилагоди 1
прилагоди у 1
са ставом 2
ставом цркве 1
цркве о 1
о сеоби. 1
сеоби. Незадовољан 1
Незадовољан послом, 1
послом, Џорџ 1
Џорџ је 2
пише основни 1
основни уџбеник 2
уџбеник из 1
из геометрије 2
геометрије као 1
способности. Незадовољан 1
Незадовољан таквим 1
таквим стањем 1
Србији Сава 1
напустио земљу 1
исток, у 1
у света 1
света места, 2
места, 1229. 1
1229. Незадовољеност 1
Незадовољеност лужичкосрпског 1
лужичкосрпског народа 2
повећање емиграције 1
емиграције је 1
је побудило 1
побудило 1851. 1
1851. Незадовољна 1
Незадовољна је 1
са Павлом, 1
Павлом, поготово 1
поготово због 1
Павле живи 1
рачун РБГ-а 1
РБГ-а и 1
не планира 2
нађе посао. 1
посао. Незадовољна 1
Незадовољна неодлучношћу 1
неодлучношћу Директоријума, 1
Директоријума, крупна 1
крупна буржоазија 1
тежила завођењу 1
завођењу јаке 1
јаке власти 1
је заштитила 1
заштитила од 1
опасности здесна 1
здесна (од 1
(од ројалиста), 1
ројалиста), а 1
нарочито слева 1
слева (од 1
(од демократа). 1
демократа). Незадовољни 1
Незадовољни грађани 1
грађани утамничили 1
утамничили су 1
су Стефана, 1
Стефана, а 1
потом га 2
га задавили 1
задавили (август 1
(август 897). 1
897). Незадовољни 1
Незадовољни женском 1
женском владавином, 1
владавином, великаши 1
великаши из 1
из Угарске 3
су 1385. 1
1385. Незадовољно 1
Незадовољно друштво 1
друштво налази 1
налази привидно 1
привидно ослобођење 1
од непогодне 1
непогодне напетости, 1
напетости, па 1
и погодности 1
у деструкцији 1
деструкцији остварене 1
остварене надмоћи. 1
надмоћи. Незадовољство 1
Незадовољство је 1
велико, али 1
сам Карло 1
Карло покушава 1
прошири своју 1
своју моћ 6
северну Италију, 1
Италију, што 1
изазива незадовољство 1
незадовољство папе, 1
папе, који 1
није желио 1
желио јаког 1
јаког владара 1
владара у 2
Италији. Незадовољство 1
Незадовољство се 1
се испољило 1
испољило у 1
у пустошењу 1
пустошењу манастира 1
и обрачунавању 1
обрачунавању са 1
са калуђерима 1
калуђерима (1834—1835). 1
(1834—1835). Незадовољство 1
Незадовољство сељака 1
сељака је 1
било опште 1
опште и 1
желели укидање 1
укидање феудалних 1
феудалних односа 2
односа како 1
постали власници 1
власници земље 1
земље коју 8
су обрађивали. 1
обрађивали. Незадовоство 1
Незадовоство је 1
тим веће 1
веће што 1
о највећем 1
највећем и 1
и најбогатијем 1
најбогатијем српском 1
српском насељу 1
у протопрезвирату. 1
протопрезвирату. Не 1
Не задуго 1
задуго дошло 1
друге хаварије, 1
хаварије, на 1
на блоку 1
блоку Б1, 1
Б1, када 1
је експлодирао 1
експлодирао цевни 1
цевни систем, 1
један радник 1
радник погинуо, 1
погинуо, па 1
се турбогенератор 1
турбогенератор са 1
са блока 1
блока Б1 1
Б1 угради 1
угради на 1
на блок 1
блок Б2м 1
Б2м јер 1
је санација 1
санација цевног 1
цевног система 1
система требало 1
траје месецима. 1
месецима. Незапосленост 1
Незапосленост је 1
била рекордно 1
рекордно висока 1
висока јер 1
у распаду. 1
распаду. Незарастање 1
Незарастање фрагмената 1
фрагмената може 1
последица лоше 1
лоше фиксација 1
фиксација или 1
или монтажа 1
монтажа (ломљење 1
(ломљење плоћице, 1
плоћице, клина 1
клина или 1
или шрафа) 1
шрафа) и 1
ретка компликација, 1
компликација, која 1
решити реинтервенцијом. 1
реинтервенцијом. Незасићене 1
Незасићене масне 1
масне киселине 1
киселине обично 1
обично садрже 1
садрже двоструке 1
између C9 1
C9 и 1
и C10. 1
C10. Не 1
Не захтева 1
захтева се 1
да машина 1
машина буде 1
потпуности лишена 1
лишена могућности 1
за итерирање 1
итерирање кроз 1
кроз петље 1
петље како 1
се гарантовало 1
гарантовало заустављање. 1
заустављање. Незванична 1
Незванична природа 1
природа њихове 1
њихове посете 1
посете такође 1
учинила да 2
она изгледа 1
као приватни 2
приватни подухват, 1
подухват, а 1
као дипломатска 1
дипломатска посета 1
посета иза 1
су стајале 2
стајале озбиљне 1
озбиљне намере. 1
намере. Незванични 1
Незванични (и 1
најчешће неауторизовани) 1
неауторизовани) каталози 1
каталози књига 1
постајали доступни 1
доступни на 2
на Интернету, 1
Интернету, а 1
а сајтови 1
сајтови посвећени 1
посвећени е-књигама 1
е-књигама су 1
шире информације 1
о е-књигама 1
е-књигама у 1
јавности. Незванично 1
Незванично је 1
је називају 2
називају првом 1
првом дамом 1
дамом југословенског 1
југословенског џеза. 1
џеза. Не 1
Не зна 28
заправо син 1
син најопаснијег 1
најопаснијег човека 1
региону. Не 1
Не знају 1
знају се 1
се крсташки 1
крсташки губици, 1
губици, а 1
а Египћани 1
10.000 до 1
до 12.000 1
12.000 војника. 2
војника. Не 1
Не знајући 1
знајући где 1
где бежи, 1
бежи, Курди 1
Курди залази 1
у мочвару 1
мочвару у 1
којој живе 2
живе чудна 1
чудна мочварна 1
мочварна бића. 1
бића. Не 1
Не знамо 1
знамо ко 1
ко и 2
и зашто 3
зашто плаче, 1
плаче, да 1
ли суза 1
суза трепери 1
трепери у 1
очима посматрача 1
посматрача који 1
немају слуха 1
слуха за 1
за снажно 2
снажно осећање, 1
осећање, јер 1
то сажаљење, 1
сажаљење, или 1
тугом присећају 1
присећају своје 1
своје младости. 1
младости. Незнанац 1
Незнанац искористи 1
искористи прилику 1
прилику па 1
па покраде 1
покраде и 1
убије човека, 1
човека, а 4
оптужен Себастиан. 1
Себастиан. Незнанац 1
Незнанац којем 1
којем она 2
она пружа 1
пружа руку 1
руку је 1
доктор који 1
белим аутом 1
аутом хитне 1
помоћи води 1
одређену медицинску 1
медицинску установу. 1
установу. Не 1
зна нико 1
нико које 1
су фамилије 1
фамилије биле 1
на Селишту 1
и прешле 2
прешле овамо. 1
овамо. Не 1
пореклу, а 1
породицом сматра 1
сматра пријатељицу 1
пријатељицу Еву 1
Еву коју 1
коју познаје 1
познаје од 1
детињства. Незнано 1
Незнано Гробље 1
Гробље (Морминц 1
(Морминц Парасиц) 1
Парасиц) је 1
у Гавану, 1
Гавану, и 1
њега има 2
има великог 1
великог надгробног 1
надгробног камења, 1
камења, али 1
не казује 1
казује ништа. 1
ништа. Незнање 1
Незнање енглеског 1
енглеског га 1
га присиљава 1
присиљава да 2
других. Незнање 1
Незнање ставља 1
у покрет 1
покрет творевине 1
творевине и 2
и обрасце 1
обрасце ( 1
( Не 1
су преминуле. 1
преминуле. Не 1
ово истина, 1
истина, али 1
али прича 1
тамо живе 1
живе духови 1
духови и 1
тамо виде 1
виде паранормална 1
паранормална дешавања 1
дешавања попут 1
попут отваранја 1
отваранја прозора 1
прозора усред 1
усред ноћи 1
ноћи итд. 1
итд. Не 1
у Баточини, 1
Баточини, у 1
време, постојао 1
постојао било 1
какав објекат 1
објекат резиденцијалног 1
резиденцијалног типа 1
типа у 3
Стефан одседао. 1
одседао. Не 1
имали ово 1
ово презиме 2
презиме и 4
га добили 1
добили али 1
није мењано 1
мењано никада. 1
никада. Не 1
се одлучили 5
да насеље 1
насеље саграде 1
саграде на 1
овом неплодном 1
неплодном острву. 1
острву. Не 1
преминуо, али 1
било после 2
после 1395. 1
1395. Не 1
изгледао улазни 1
смештено степениште 1
водило на 1
на спрат. 1
спрат. Не 1
је компонована. 1
компонована. Не 1
наручио чувену 1
чувену слику 1
слику која 3
припадала Ђованију 1
Ђованију Лоренцу 1
Лоренцу ди 1
ди Пјерфранческу 1
Пјерфранческу Медичију. 1
Медичију. Не 1
о Јубиним 1
Јубиним операцијама 1
операцијама против 2
против Ситија. 1
Ситија. Не 1
се поуздано 5
поуздано ни 3
живео. Не 1
је изграђен, 1
изграђен, ни 1
напуштен. Не 1
само час 1
час смрти. 1
смрти. Не 2
сигурношћу како 1
настају планете. 1
планете. Не 1
се тачан 1
тачан датум 4
датум његове 1
се тачна 3
година градње. 1
градње. Не 1
година смрти 2
смрти Градислава 1
Градислава Бориловића. 1
Бориловића. Не 1
тачна намена 1
намена ове 1
ове грађевине, 1
грађевине, која 1
уобичајено звала 1
звала „кућа 1
„кућа свештеника”. 1
свештеника”. Не 1
он покренуо 1
покренуо ову 1
ову акцију 1
акцију или 1
само нечија 1
нечија марионета. 1
марионета. Не 1
тачно када 5
је Волтер 2
Волтер написао 1
написао Кандида, 1
Кандида, Wade 1
Wade (1959a), 1
(1959a), p. 1
p. 65 1
65 али 1
али научници 1
састављен крајем 1
крајем 1758. 1
1758. Не 1
се родила 3
родила намјера 1
намјера за 1
стварањем овог 1
овог дјела, 1
дјела, јер 1
на суду 3
Србији знао 1
да запише 1
запише понеку 1
понеку ријеч 1
ријеч која 2
учинила занимљивом. 1
занимљивом. Не 1
настали облици 1
облици налик 1
налик калдерама 1
калдерама и 1
и куполасти 1
куполасти брежуљци. 1
брежуљци. Не 1
тачно како 2
уз какве 1
какве услове 1
услове Андобал 1
Андобал пуштен 1
из заробљеништва. 3
заробљеништва. Не 1
тачно ктитор 1
ктитор никољске 1
никољске цркве. 1
цркве. Не 1
се шта 2
је балешки 1
балешки епископ 1
епископ о 2
питању урадио, 1
урадио, али 1
али манастир 1
рукама православних 1
православних монаха 1
и 1376. 1
1376. Незнатно 1
Незнатно повећање 1
повећање радног 1
радног напона 1
напона повећава 1
повећава максималну 1
максималну брзину, 1
брзину, али 1
цену веће 1
веће потрошње 1
потрошње енергије 1
и грејања, 1
грејања, и 1
и повећава 2
повећава ризик 2
од неисправности 1
неисправности или 1
или оштећења. 1
оштећења. Незреле 1
Незреле черимоје 1
черимоје сазревају 1
сазревају на 1
температури, на 1
до благог 2
благог притиска. 1
притиска. Не 1
Не игра 1
игра значајнију 1
значајнију улогу 1
у стрипу, 1
стрипу, и 1
и наравно, 1
наравно, више 1
приказан како 1
се издире 1
издире на 1
на Гашу 1
Гашу због 1
његових мајсторија. 1
мајсторија. Неизвесно 1
Неизвесно је 1
тај документовани 1
документовани Британски 1
Британски покушај 1
покушај заправо 1
заправо успешно 1
успешно инфицирао 1
инфицирао Индијанце. 1
Индијанце. Неизвесност 1
Неизвесност опстанка, 1
опстанка, коју 1
коју ствара 4
ствара неиспуњење 1
неиспуњење основних 1
основних животних 1
животних жеља 1
жеља и 2
и потреба, 1
потреба, више 1
би стварало 1
стварало притисак 1
који оптерећује 1
оптерећује људе, 1
људе, а 2
а профит 1
профит више 1
бити доминантна 1
доминантна мотивација 1
мотивација за 2
допринос човечанству. 1
човечанству. Неизвесност 1
Неизвесност у 1
овом поступку 1
поступку увек 1
је присутан, 2
присутан, јер 1
процеса ван 1
ван човекове 1
човекове контроле, 1
контроле, попут 1
оног што 3
у лонцу 1
лонцу за 1
за бојење, 1
бојење, тако 1
да ефекти 1
ефекти изненађења 1
изненађења и 1
и случајности 1
случајности дају 1
дају посебну 1
посебну живост 1
живост и 1
и драж 1
драж тканини. 1
тканини. Неизоставно 1
Неизоставно је 1
и знање 1
о методама 1
методама научно 1
научно заснованих 1
заснованих истраживања 1
истраживања предмета. 1
предмета. Неимар 1
Неимар ког 1
довео да 1
му гради 1
гради мост 1
мост посумња 1
да Кустурица 1
Кустурица неће 1
довољно новаца, 1
новаца, па 2
да најприје 1
најприје треба 1
треба ријеку 1
ријеку даровати: 1
даровати: препети 1
препети коноп 1
коноп преко 1
преко воде, 1
воде, низ 1
низ коноп 1
коноп објесити 1
објесити кесу 1
кесу до 1
до кесе 1
кесе блага, 1
блага, па 1
па то 3
то благо 1
благо у 1
у темељ 1
темељ просути. 1
просути. Не 1
Не искључује 1
искључује постизборну 1
постизборну сарадњу 1
са противкандидатима, 1
противкандидатима, али 1
али наглашава 1
види начин 1
њену реализацију 1
реализацију јер, 1
како наводи, 1
наводи, нико 1
није човек 1
човек од 2
од акције. 1
акције. Неискоришћени 1
Неискоришћени симболи 1
симболи се 1
обично кодирају 1
кодирају као 1
имају нула 1
нула битова. 1
битова. Неискусни 1
Неискусни пилоти 1
пилоти из 1
5. дивизиона 1
дивизиона носача 1
авиона нису 1
на бродове, 1
бродове, већ 1
тога требало 2
нападну базе 1
базе на 1
острву Форд, 1
Форд, аеродром 1
аеродром Хикам 1
Хикам Филд 1
Филд итд. 1
итд. Неисцрпни 1
Неисцрпни извори 1
извори хране: 1
хране: рибе, 1
рибе, мед, 1
мед, дивљач, 1
дивљач, ораси, 1
ораси, печурке, 1
печурке, јагоде, 1
јагоде, плодови, 1
плодови, корење, 1
корење, траве, 1
траве, поврће 1
поврће чинили 1
су словенску 1
словенску заједницу 1
заједницу независном 1
независном од 1
од сваке 3
сваке власти. 1
власти. Нејасно 1
Нејасно је 4
је зашто, 1
зашто, али 1
део мозга 2
мозга „гаси“ 1
„гаси“ у 1
току сна, 1
сна, зато 1
да мислимо 1
мислимо док 1
док сањамо, 1
сањамо, нити 1
да схватимо 2
схватимо да 1
да сањамо. 1
сањамо. Нејасно 1
тачно Марко 1
Марко постао 1
постао турски 1
турски вазал, 1
вазал, али 1
се највјероватније 1
највјероватније није 1
десило одмах 1
након Маричке 1
Маричке битке. 1
битке. Нејасно 1
ова удружења 1
удружења комуницирају 1
са школама, 1
постоје разлози 1
којих представници 1
представници Центра 1
Центра сматрају 1
није адекватан 1
адекватан оквир 1
за суштинско 1
суштинско учешће 1
учешће школа 1
у разматрању 1
разматрању и 1
и одлучивању 1
одлучивању о 1
овим важним 1
важним питањима. 1
питањима. Нејасно 1
десило након 2
након њихова 1
њихова нестанка. 1
нестанка. Нејдер 1
Нејдер је 1
серији Сва 2
Сва моја 2
деца брзо 1
тога, а 2
а Еј-Би-Си 1
буде разрешио 1
разрешио своје 1
своје проблеме, 1
проблеме, биће 1
биће враћен 1
посао. Нејдин 1
Нејдин покушава 1
их ухвати, 1
ухвати, али 1
али двојац 1
двојац успева 1
побегне. Неједнакости 1
Неједнакости су 1
смањење због 1
интервенције државе. 1
државе. Нејмар 1
Нејмар на 1
против Барселоне, 1
Барселоне, у 1
финалу Свјетског 1
Свјетског клупског 1
клупског првенства 1
првенства 2011. 1
2011. Нејтан 1
Нејтан је 1
постао натурализовани 1
натурализовани грађанин 1
грађанин 1804. 1
1804. Нека 1
Нека блиско 1
блиско повезују 1
повезују хордате 1
хордате и 1
и хемихордате, 1
хемихордате, мада 1
време одбачена. 1
одбачена. Нека 1
Нека бошњачка 1
бошњачка презимена 1
презимена имају 1
имају страно 1
страно порекло, 1
порекло, које 1
које указује 1
оснивач породице 1
породице потекао 1
потекао из 2
изван Босне 1
Херцеговине. Нека 1
Нека векторско 1
векторско поље 1
поље представља, 1
представља, на 1
пример, брзину 1
брзину ширења 1
ширења ваздуха. 1
ваздуха. Нека 1
Нека велика 1
велика насеља 1
случају имала 1
десетак кућа, 1
кућа, са 1
око педесетак 2
педесетак становника. 1
становника. Некада 1
Некада је 10
званом „Старо 1
„Старо село 1
село ”(„Селиште”). 1
”(„Селиште”). Некада 1
као Ратнапур 1
Ратнапур и 1
град моћног 1
моћног краљевства 1
краљевства Чутија. 1
Чутија. Некада 1
био седиштем 1
седиштем антиошког 1
антиошког патријарха. 1
патријарха. Некада 1
је Брусница 1
Брусница имала 1
једно гробље, 1
гробље, на 2
потесу Врбље. 1
Врбље. Некада 1
град представљао 1
представљао живахан 1
живахан штетл. 1
штетл. Некада 1
клуб наступао 1
наступао под 1
именом Ибон 1
Ибон Никшић. 1
Никшић. Некада 1
је мјесна 1
мјесна заједница 1
заједница носила 1
назив Горњи 1
Горњи Шехер. 1
Шехер. Некада 1
од важности 2
важности изгубити 1
изгубити информацију 1
информацију за 1
за неки 3
неки епизодни 1
епизодни догађај 1
догађај из 1
из живота 7
живота (шта 1
(шта смо 1
смо јели 1
јели прошле 1
прошле недеље) 1
недеље) како 1
дао приоритет 1
приоритет важнијим 1
важнијим информацијама, 1
информацијама, или 1
потребно интегрисати 1
интегрисати информацију 1
информацију из 1
више епизодних 1
епизодних догађаја 1
догађаја (шта 1
(шта нека 1
нека особа 4
особа воли 1
да једе). 1
једе). Некада 1
главни пловни 1
пловни пут 3
пут шангајске 1
шангајске бродске 1
бродске индустрије 1
има чувени 1
чувени мол 1
мол Џилиупу. 1
Џилиупу. Некада 1
дом Музеја 1
Музеја Румјантсев, 1
Румјантсев, који 1
први музеј 2
Москви. Некада 1
Некада после 1
после операције 2
операције максиларног 1
максиларног синуса, 1
синуса, ако 1
не зарасте 1
зарасте операциона 1
операциона рана 1
рана у 2
у предворју 1
предворју усне 1
усне дупље, 1
дупље, може 1
може остати 5
остати трајни 1
трајни отвор. 1
отвор. Некада 1
Некада православно 1
православно село 1
село покатоличио 1
покатоличио је 1
је нински 1
нински бискуп 1
бискуп Јурај 1
Јурај Парчић 1
Парчић (1658–1703). 1
(1658–1703). Некада 1
Некада се 2
месту уласка 2
уласка паразита 1
паразита кроз 1
кожу могу 1
јавити везикуле 1
везикуле и 1
и пустуле, 1
пустуле, које 1
праћене сврабом. 1
сврабом. Некада 1
тај скелет 1
скелет оставља 1
оставља видљивим 1
видљивим и 1
мора додатно 1
додатно заштити. 1
заштити. Некада 1
Некада су 1
овој кући 3
кући налазили 1
налазили вредни 1
вредни предмети 1
предмети материјалне 1
материјалне културе 2
су: дрвени 1
дрвени долап, 1
долап, клупе, 1
клупе, чивилуци, 1
чивилуци, пећ 1
пећ на 1
старог огњишта 1
огњишта у 1
у „кући“, 1
„кући“, кочије 1
кочије и 1
и чезе. 1
чезе. Некада 1
Некада то 1
било тако, 1
тако, неки 1
неки прописи 1
прописи нису 1
били јавни 1
јавни већ 1
и тајни. 1
тајни. Некада 1
Некада улогу 1
улогу јатрогенизатора 1
јатрогенизатора имају 1
средства информација, 1
информација, рубрике 1
рубрике у 1
дневним листовима 2
листовима и 4
емисије радија 1
и телевизије 2
телевизије по 1
по образцу: 1
образцу: „лекар 1
„лекар вам 1
вам одговара”, 1
одговара”, „ваш 1
„ваш домаћи 1
домаћи лекар” 1
лекар” и 1
слично. Некадашња 1
Некадашња чланица 1
чланица Холдинга 1
Холдинга МИН 1
МИН Скретнице 1
Скретнице данас 1
данас послује 1
послује под 1
именом „Vossloh 1
„Vossloh Min 1
Min Skretnice“ 1
Skretnice“ АД 1
АД Ниш. 1
Ниш. Некадашње 1
Некадашње унутрашње 1
унутрашње степенице 1
степенице више 1
постоје, али 1
су сељани 1
сељани направили 1
направили нове 1
нове спољашње 1
спољашње пошто 1
пошто капела 1
капела више 1
није тајна. 1
тајна. Некадашњи 1
Некадашњи грандиозни 1
грандиозни Јарослављев 1
Јарослављев суд 1
готово потпуно 6
потпуно уништен, 1
уништен, преостале 1
преостале су 1
само појединачне 1
појединачне аркаде, 1
аркаде, а 1
а подручје 1
у зелену 1
зелену површину. 1
површину. Некадашњи 1
Некадашњи је 1
двоструки победник 2
победник Универзијаде 1
Универзијаде и 1
и освајач 2
освајач бројних 1
бројних медаља 1
европским и 1
малим базенима, 3
базенима, вишетсруки 1
вишетсруки национални 1
и рекордер. 1
рекордер. Некадашњи 1
Некадашњи познати 1
познати модели 1
модели Воксола 1
Воксола су 1
су вива, 1
вива, виктор, 1
виктор, шевет 1
шевет и 1
и каваљер. 1
каваљер. Некадашњи 1
Некадашњи привредни 1
привредни дивови 1
дивови су 2
пред посустајањем 1
посустајањем (Слобода), 1
(Слобода), или 1
току НАТО 1
НАТО напада 1
на СРЈ 1
СРЈ уништени 1
уништени скоро 1
потпуности (Цер), 1
(Цер), али 1
зато развијају 1
развијају бројна 1
бројна приватна 1
приватна предузећа 2
предузећа чија 1
имена постала 1
постала познате 1
и препознатљиве 1
препознатљиве робне 1
робне марке. 1
марке. Некад 1
Некад више 1
једне женке 1
женке поставља 1
поставља јаја 1
исто гнездо. 1
гнездо. Нека 1
Нека дела 1
дела предвиђају 1
ће нови 2
нови изуми 1
изуми и 1
напредак побољшати 1
побољшати живот 1
и друштво, 1
друштво, на 1
пример приче 1
приче Артура 1
Артура Кларка 1
Кларка и 1
и Звезданих 1
Звезданих Стаза. 1
Стаза. Некад 1
Некад и 1
и две, 1
две, једна 1
почетку друга 1
крају улице. 1
улице. Некад 1
Некад је 3
свој вијак 1
вијак М77 1
М77 Марк 1
Марк ИИ 1
ИИ доступан 1
овом калибру. 1
калибру. Некад 1
преовладавало мишљење 1
његови материјали 1
материјали имају 1
имају нека 1
нека есенцијална 1
есенцијална својства 1
својства или 1
или супстанце 1
супстанце (што 1
често називано 1
називано „ 1
„ Некад 1
већа грађевина, 1
грађевина, покривена 1
покривена оловом, 1
оловом, а 2
са ћерамидом. 1
ћерамидом. Нека 1
Нека домаћинства 1
домаћинства добро 1
добро исцеђени 1
исцеђени сир 1
сир слажу 1
у каце 1
каце и 1
и соле, 1
соле, оптерете 1
оптерете и 1
и оставе 1
да мало 2
мало зри, 1
зри, па 1
га тек 1
онда стављају 1
у мешине. 1
мешине. Некад 1
Некад помоћни 1
помоћни објекти 1
објекти удаљени 1
удаљени су 2
од дворца, 1
дворца, а 1
налазе изван 2
изван комплекса. 1
комплекса. Некад 1
Некад последњих 1
последњих пар 3
пар минута 2
минута може 1
у тужилаштву 1
тужилаштву или 1
или казниони 1
казниони где 1
где тужилац 1
тужилац износи 1
износи последњу 1
последњу понуду 1
понуду оптуженом 1
оптуженом или 1
или заступник 1
заступник сам 1
сам тражи 1
од тужилаштва. 1
тужилаштва. Нека 1
Нека друга 1
друга јата 1
јата су 1
као магличасти 1
магличасти објекти. 1
објекти. Некад 1
Некад се 2
одређена права, 2
права, као 1
нпр. Некад 1
наводи поређење 1
три билијарске 1
билијарске кугле 2
једној линији. 1
линији. Некад 1
Некад су 1
месту само 1
само Срби 3
Срби живели, 1
живели, а 1
а дочекали 1
постану мањина. 1
мањина. Нека 1
Нека законодавства 1
законодавства разликују 1
разликују сексуалне 1
између вршњака 1
вршњака и 1
особа различитог 1
различитог узраста 2
узраста (рецимо, 1
(рецимо, малолетних 1
малолетних и 1
и пунолетних 1
пунолетних особа). 1
особа). Нека 1
Нека истраживања 1
истраживања указују 1
је оснаживање 1
оснаживање сарадње 1
сарадње веома 1
веома важно, 1
важно, јер 1
јер односи 1
односи успостављени 2
успостављени у 2
у колективу, 1
колективу, као 1
школска култура, 1
култура, имају 1
имају кључни 1
подизања квалитета 1
квалитета наставе 1
учења. Нека 1
Нека је 7
је А 2
А произвољан 1
произвољан скуп 1
скуп елемената. 1
елемената. Нека 1
ових петљи 1
петљи (насумично 1
(насумично одабрана). 1
одабрана). Нека 1
класа свих 1
свих језика 1
могу описати 1
описати граматикама 1
граматикама другог 1
типа Чомског 1
Чомског тј. 1
тј. Нека 1
је Р 2
Р унутрашња 1
унутрашња отпорност 1
отпорност калема. 1
калема. Нека 1
је сет 1
сет трансакција 1
трансакција назван 1
назван базом 1
базом података. 1
података. Нека 1
скуп регуларних 1
регуларних језика. 1
језика. Нека 1
скуп свих 1
свих тачака 1
тачака у 2
у еуклидском 1
еуклидском простору. 1
простору. Некаква 1
Некаква мисао 1
мисао пролети 1
пролети као 1
као какав 1
какав наговештај, 1
наговештај, нешто 1
нешто ужасно 1
ужасно ружно, 1
ружно, што 1
обојица схватила. 1
схватила. Нека 1
Нека класа 1
класа има 1
има име 2
име Квадрат. 1
Квадрат. Нека 1
Нека комунална 1
комунална предузећа 1
предузећа субвенционирају 1
субвенционирају куповину 1
куповину геотермалних 1
геотермалних топлотних 1
топлотних пумпи 1
пумпи својим 1
својим корисницима, 1
корисницима, у 1
сврху смањења 1
смањења потрошње 1
потрошње електричне 2
током летних 1
летних месеци 1
месеци чинећи 1
чинећи кориштење 1
кориштење клима 1
клима уређаја 1
до 70% 1
70% делотворнији. 1
делотворнији. Нека 1
Нека лица 1
лица те 1
те комедије 1
комедије говоре 1
говоре простим 1
простим феничанским 1
феничанским наречјем. 1
наречјем. Нека 1
Нека ме 1
ме вешају 1
вешају Немци.“ 1
Немци.“ Нека 1
Нека млаз 1
млаз из 1
из каде 1
каде истиче 1
истиче брзином 1
50 cm/с. 1
cm/с. Нека 1
Нека насеља 1
контролом Молдавије 1
Молдавије а 1
нека Придњестовља. 1
Придњестовља. Нека 1
Нека његова 1
његова комплексна 1
комплексна једињења 1
једињења имају 1
имају примену 1
као катализатори. 1
катализатори. Нека 1
Нека од 10
дела о. 1
Серафима преведена 1
преведена су 2
језик. Нека 1
од мањих 2
мањих села 1
имала јавне 1
јавне објекте. 1
објекте. Нека 1
његових дела 3
су „Бугарска 1
„Бугарска радничка 1
радничка партија 2
партија (комуниста) 1
(комуниста) и 1
и македонско 1
македонско национално 1
национално питање“ 1
питање“ (1948) 1
(1948) и 1
и „Око 1
„Око питања 1
питања македонске 1
македонске националне 1
националне мањине 5
Грчкој (1954). 1
(1954). Нека 1
његових репрезентативних 1
репрезентативних дела 1
су Записи 1
о продавцу 1
продавцу крви 1
( Xǔ 1
Xǔ sān 1
sān guān 1
guān mài 1
mài xuè 1
xuè jì) 1
jì) и 1
и Живети 1
Живети (Huózhe). 1
(Huózhe). Нека 1
од обољења 1
обољења захтевају 1
захтевају скупе 1
скупе дијагностичке 1
дијагностичке процедуре 1
и терапију. 1
терапију. Нека 1
ових издања 1
издања попут 1
попут словеначких 1
словеначких тада 1
још незваничних 1
незваничних „Липа” 1
„Липа” које 1
су проглашене 1
проглашене за 3
за полу-званична 1
полу-званична средства 1
средства плаћања, 1
плаћања, упоредо 1
увек службеним 1
службеним југословенским 1
југословенским динаром. 1
динаром. Нека 1
ових прослава, 1
прослава, на 1
пример прослава 1
прослава Интираимија 1
Интираимија и 1
и Цитуа, 1
Цитуа, трајала 1
дана. Нека 1
писао изворно 1
изворно на 1
на есперанту. 1
есперанту. Нека 1
тих божанстава 1
божанстава су 1
сасвим страна 1
страна грчком 1
грчком пантеону, 1
пантеону, попут 1
попут Тала, 1
Тала, Велхана 1
Велхана и 1
и Птолијека, 1
Птолијека, док 1
се остала 1
остала јављају 1
јављају с 1
с неуобичајеним 1
неуобичајеним атрибутима. 1
атрибутима. Нека 1
тих насеља 1
насеља (Бели 1
(Бели Манастир, 1
Манастир, Каменац, 1
Каменац, Котлина, 1
Котлина, Суза, 1
Суза, Змајевац, 1
Змајевац, Батина, 1
Батина, Драж, 1
Драж, Подоље) 1
Подоље) делимично 1
њеним обронцима. 1
обронцима. Нека 1
Нека племена 2
су потписала 1
потписала споразуме 1
са САД 1
и одселила 1
одселила се; 1
се; друга, 1
друга, попут 1
попут Черокија, 1
Черокија, су 1
се супротстављала 3
супротстављала америчкој 1
америчкој влади 1
запад 1838. 1
1838. Нека 1
веку имала 1
су обичај 1
обичај спаљивања 1
спаљивања или 1
или самоспаљивања 1
самоспаљивања супруга 1
супруга или 1
или робова 1
робова покојника. 1
покојника. Нека 1
Нека поглавља 1
поглавља најпре 1
најпре су 1
часопису Модерна 1
Модерна времена, 1
времена, чија 1
Бовоар била 1
била уредница. 1
уредница. Нека 1
Нека позоришта 1
Војводини би 1
би штампала 1
штампала исте 1
исте плакате 1
плакате за 1
одређену представу 1
представу током 1
више сезона, 1
би притом, 1
притом, свака 1
свака нова 2
нова сезона 1
сезона била 3
обележена променом 1
променом једне 1
на плакату. 1
плакату. Нека 1
Нека посматрања 1
посматрања указују 1
су гусенице 1
гусенице толико 1
толико осетљиве 1
на влагу 2
влагу да 1
да престају 1
хране током 1
током влажног 2
влажног периода. 1
периода. Нека 1
Нека похатанска 1
похатанска племена 1
су напустила 2
своју традиционалну 1
традиционалну територију. 1
територију. Нека 1
Нека рана 1
рана дела 1
дела одишу 1
одишу фовистичком 1
фовистичком жаром 1
жаром боја, 1
након кубистичке 1
кубистичке фазе 1
фазе одиграо 1
је важну 1
у надреализму. 1
надреализму. Нека 1
Нека слова 1
слова се 1
често остављају 1
у алфабету, 1
алфабету, иако 1
у писању. 2
писању. Нека 1
Нека стања 1
стања прекидача 1
прекидача су 1
са штампаним 1
штампаним карактером; 1
карактером; такве 1
такве стрелице 1
стрелице су 1
означене са 1
са звездицом. 1
звездицом. Нека 1
изабрани тако 1
онда добијени 1
добијени низ 1
бити Фибоначијев 1
Фибоначијев низ. 1
низ. Неке 1
Неке агенције 1
агенције уместо 1
уместо цестовне 1
цестовне соли 1
покушале примену 1
примену пивског 1
пивског отпада, 1
отпада, меласе 1
меласе и 1
и сока 1
сока од 2
од цвекле. 1
цвекле. Неке 1
Неке библиотеке 1
библиотеке их 1
да промовишу 5
промовишу ауторе 1
ауторе изложби 1
изложби тако 1
што поред 1
поред сваког 1
сваког рада 1
рада аутора 1
аутора поставе 1
поставе код 1
ка веб 1
веб локацији 1
локацији аутора 1
аутора или 2
или уметничког 1
дела. Неке 1
Неке биљке 1
су анализиране 1
анализиране у 1
стању, док 1
друге биле 1
биле осушене 1
осушене (чиме 1
(чиме је 1
вештачки увећана 1
увећана концентрација 1
концентрација индивидуалних 1
индивидуалних састојака 1
састојака попут 1
попут витамина 1
витамина Ц), 1
Ц), тако 1
подаци подложни 1
подложни варијацијама 1
варијацијама и 1
и потешкоћама 1
потешкоћама при 1
при поређењу. 1
поређењу. Неке 1
Неке варијанте 1
варијанте попут 1
попут сортирања 1
сортирања љуске 1
љуске имају 1
имају отворена 2
њиховом понашању. 1
понашању. Неке 1
Неке верзије 1
верзије мита 1
мита дају 1
дају Сету 1
Сету мотив 1
убиство Озириса. 1
Озириса. Неке 1
Неке воденице 1
воденице су 1
су плански 1
плански уклоњене 1
уклоњене да 1
би уступиле 1
уступиле место 1
место некој 1
другој грађевини, 1
грађевини, неке 1
се саме 2
саме срушиле 1
срушиле услед 1
услед оронулости. 1
оронулости. Неке 1
Неке врсте 7
врсте батерија 1
батерија (литијумске, 1
(литијумске, никал-кадмијумске 1
никал-кадмијумске и 1
др.) могу 1
могу међутим 1
међутим имати 1
мањи радни 1
радни напон, 1
напон, тј. 1
тј. Неке 1
врсте бегонија 1
бегонија се 1
затвореном простору 1
као кућне 1
кућне биљке 1
току хладнијих 1
хладнијих зимских 1
зимских периода. 1
периода. Неке 1
врсте имају 6
и додатну 2
додатну заштиту 2
заштиту — 1
— теке 1
теке или 1
или кућице 1
кућице (лорике) 1
(лорике) жутомрке 1
жутомрке или 1
или мрке 1
мрке боје. 2
боје. Неке 1
Неке врсте, 3
врсте, као 2
су алпски, 1
алпски, нубијски 1
нубијски и 1
и сибирски 1
сибирски козорог 1
козорог изгледају 1
изгледају веома 1
слично тако 1
сматрано да 3
веома тесно 1
тесно повезане. 1
повезане. Неке 1
су калифорнијски 1
калифорнијски и 1
и јужноамерички 2
јужноамерички морски 1
морски лав, 1
лав, могу 1
лове заједно 1
са китовима 1
китовима и 1
морским птицама. 1
птицама. Неке 1
врсте каротажа 1
каротажа могу 1
изводе помоћу 1
помоћу микросонди, 1
микросонди, и 1
се микро 1
микро - 1
- каротажи. 1
каротажи. Неке 1
врсте карцинома 1
карцинома које 1
с високим 1
дозама зрачења 2
зрачења су 1
су леукемија, 1
леукемија, карцином 1
карцином дојке, 1
дојке, бешике, 1
бешике, дебелог 1
црева, јетре, 1
јетре, плућа, 1
плућа, мултипли 1
мултипли мијелом. 1
мијелом. Неке 1
врсте показују 1
показују запањујућу 1
запањујућу сличност 1
сличност с 1
с вишим 1
вишим сисарима, 1
сисарима, и 1
су огледни 1
огледни примерци 1
примерци конвергенције. 1
конвергенције. Неке 1
попут царског 1
царског пингвина, 1
пингвина, организују 1
организују младунце 1
младунце у 1
групе, „крешее“ 1
„крешее“ ( 1
). Неке 1
врсте ходају 1
ходају и 2
на бодљама. 1
бодљама. Неке 1
Неке гљиве, 1
гљиве, да 1
се размножавале, 1
размножавале, развијају 1
развијају плодишта. 1
плодишта. Неке 1
Неке делегације 1
делегације унутар 1
унутар групе, 1
групе, нарочито 1
из УКИП-а, 1
УКИП-а, такође 1
залагале за 2
потпуно повлачење 2
повлачење своје 1
из ЕУ, 1
ЕУ, док 1
друге само 1
само желеле 1
желеле ограничити 1
ограничити даље 1
даље Европске 1
Европске интеграције. 2
интеграције. Неке 1
Неке друге 1
друге цркве 1
у Англиканске 1
Англиканске заједнице, 1
заједнице, као 1
је Англиканска 1
Англиканска црква 1
црква Аустралије, 1
Аустралије, прослевља 1
прослевља га 1
дан његове 1
смрти (31 1
(31 август) 1
август) Forrest, 1
Forrest, J.F. 1
J.F. and 1
and Greaves, 1
Greaves, R.L. 1
R.L. (1982), 1
(1982), John 1
John Bunyan: 1
Bunyan: a 1
a reference 1
reference guide. 1
guide. Неке 1
Неке елементарне 1
елементарне честице 1
честице су 1
су стабилне, 1
стабилне, друге 1
пак нестабилне. 1
нестабилне. Неке 1
Неке епизоде 1
епизоде имају 1
имају законске 1
законске делове 1
делове без 1
без сведочења 1
сведочења и 1
и сведока, 1
сведока, па 1
и саслушања, 1
саслушања, где 1
често расправља 1
о прихватљивости 2
прихватљивости доказа, 1
доказа, одабиру 1
одабиру пороте 1
пороте и 1
и расподеле, 1
расподеле, обично 1
као исход 1
исход нагодбе. 1
нагодбе. Неке 1
Неке жене 1
практикују вештине 1
вештине оиран, 1
оиран, то 1
чине искључиво 1
искључиво ради 2
ради одржавања 1
одржавања културног 1
културног наследства, 1
наследства, елиминишући 1
елиминишући све 1
некадашњим еротским 1
еротским аспектима 1
аспектима такве 1
такве професије. 1
професије. Неке 1
Неке животиње 1
животиње имају 2
имају стратегије 1
стратегије прилагођавања 1
прилагођавања и 2
и преживљавања 2
преживљавања за 1
за кишну 1
сезону. Неке 1
Неке земље 2
земље дозвољавају 1
дозвољавају својим 1
својим грађанима 1
грађанима вишеструко 1
вишеструко држављанство, 1
држављанство, док 1
друге инсистирају 1
инсистирају на 2
на искључивој 1
искључивој обавезаности. 1
обавезаности. Неке 1
земље омогућавају 1
омогућавају црквено 1
црквено венчање 1
венчање при 1
свештенику признато 1
признато својство 1
својство државног 1
а „грађански“ 1
„грађански“ карактер 1
карактер венчања 1
венчања се 1
на формални 1
формални чин 1
чин уписа 1
уписа брака 1
брака у 2
у световне 1
световне матичне 1
матичне књиге. 2
књиге. Неке 1
Неке игре 1
су засноване 1
на чистој 2
чистој стратегији, 1
стратегији, многе 1
многе садрже 1
садрже елемент 1
елемент случајности, 1
случајности, али 1
њих зависе 1
чисте среће, 1
среће, без 1
икаквог елемента 1
елемента вештине 1
вештине или 2
или знања. 1
знања. Неке 1
Неке имају 1
имају рупу 1
рупу за 1
за качење, 1
качење, док 1
потпуности откривен 1
откривен идентитет 1
идентитет само 1
једног купца. 1
купца. Неке 1
Неке индустрије 1
индустрије користе 2
користе процес 1
процес инертирања 1
инертирања где 1
користе инертне 1
инертне соли 1
соли како 1
спречила експлозија 1
експлозија прашине 1
или умањили 1
умањили њени 1
њени ефекти 1
ефекти у 1
случају експлозије. 1
експлозије. Неке 1
Неке инструкције, 1
инструкције, као 1
су инструкције 1
инструкције скока 1
скока (условног 1
(условног или 1
или безусловног) 1
безусловног) и 1
и скока 1
скока на 1
на потпрограм 1
потпрограм прекидају 1
прекидају секвенцу 1
секвенцу и 1
и мењају 1
мењају вредност 1
вредност програмског 1
програмског бројача. 1
бројача. Неке 1
Неке јединице 1
јединице Церског 1
Церског четничког 1
четничког одреда 1
одреда такође 1
су одступале 1
одступале пред 1
пред непријатељем 1
непријатељем од 1
од мајурског 1
мајурског гробља 1
и Ливада 1
Ливада у 1
правцу Слепчевић 1
Слепчевић — 1
— Дуваниште. 1
Дуваниште. Неке, 1
Неке, као 1
је размножавање, 1
размножавање, исте 1
исте су 1
свих животиња, 1
животиња, док 1
су друге, 1
је истина, 1
истина, могуће 1
могуће само 4
код људи. 1
људи. Неке 1
Неке картице 2
картице дизајниране 1
дизајниране за 1
са специфичном 1
специфичном ЦПУ 1
ЦПУ архитектуром 1
архитектуром (нпр. 1
(нпр. ПЦ, 1
ПЦ, Епл) 1
Епл) можда 1
радити с 1
с другима 1
другима због 1
са фирмвером. 1
фирмвером. Неке 1
Неке картице, 1
су Нвидијина 1
Нвидијина ГеФорс 1
ГеФорс 6 1
6 серија 1
серија (осим 1
(осим 6200) 1
6200) или 1
или АТИ-јева 1
АТИ-јева Радеон 1
Радеон Кс800 1
Кс800 серија, 1
серија, имају 1
само кључеве 1
кључеве од 1
од 1,5 7
1,5 волти 1
волти да 1
спречило њихово 1
њихово инсталирање 1
инсталирање у 1
у старије 1
старије матичне 1
матичне плоче 3
плоче без 1
подршке за 3
за 1,5 1
1,5 волти. 1
волти. Неке 1
картице неисправно 1
неисправно имају 1
имају двоструке 3
двоструке урезе, 1
урезе, а 1
неке матичне 1
плоче погрешно 1
погрешно имају 1
имају потпуно 1
отворене слотове, 1
слотове, што 1
се картица 2
картица прикључи 1
прикључи на 1
на слот 1
слот који 1
подржава исправан 1
исправан сигнални 1
сигнални напон, 1
може оштетити 1
оштетити картицу 1
картицу или 1
или матичну 1
матичну плочу. 1
плочу. Неке 1
Неке категорије 1
категорије тропских 1
тропских шума 1
тешко класификовати. 1
класификовати. Неке 1
Неке комете 1
комете имају 1
имају спектакуларнији 1
спектакуларнији крај 1
крај – 1
– или 1
или падом 1
падом на 1
на сунце 1
сунце или 1
или ударом 1
ударом о 3
о планетарно 1
планетарно или 1
или друго 2
друго тело. 1
тело. Неке 1
Неке корене 1
корене дрвећа 1
дрвећа скрећу 1
скрећу се 1
са дубљих 1
дубљих слојева 1
слојева тла 1
тла како 1
избегла контаминирана 1
контаминирана зона, 1
зона, па 1
недостаје сидрење 1
сидрење унутар 1
унутар дубоких 1
дубоких слојева 1
слојева тла, 1
тла, што 1
резултира потенцијалним 1
потенцијалним избацивањем 1
избацивањем ветра 1
ветра када 1
када њихова 1
тежина пуцања 1
пуцања порасту. 1
порасту. Неке 1
Неке кује 1
кује знају 1
бити доминантне 1
доминантне и 1
имају не-доминантне 1
не-доминантне власнике. 1
власнике. Неке 1
Неке куће 2
куће имају 2
имају малу 2
малу кровну 1
кровну башту. 1
башту. Неке 1
су запаљене, 1
запаљене, а 1
су руиниране 1
руиниране толико 1
нису за 3
становање. Неке 1
Неке легенде 1
легенде говоре 1
све обожавају 1
обожавају свога 1
свога Бога-змију 1
Бога-змију коме 1
коме не 1
не дугују 1
дугују само 1
моћи него 1
своју трансформацију 1
трансформацију у 1
у змијолика 1
змијолика бића. 1
бића. Неке 1
Неке линије 1
линије могу 1
имати генетске 1
генетске душевне 1
душевне поремећаје. 1
поремећаје. Неке 1
Неке локалне 1
локалне популације 1
популације и 3
и подврсте 1
подврсте налазе 1
скоро угрожених 1
врста. Неке 1
Неке најважније 1
најважније неидеалне 1
неидеалне везе: 1
везе: храпава 1
храпава веза 1
са проклизавањем, 1
проклизавањем, котрљање 1
котрљање једног 1
једног тела 1
тела по 2
са клизањем, 1
клизањем, котрљање 1
котрљање са 1
са деформацијом 1
деформацијом подлоге, 1
подлоге, и 1
веза ужета 1
ужета и 1
и храпавог 1
храпавог котура 1
котура ако 1
ако уже 1
уже проклизава. 1
проклизава. Неке 1
Неке независне 1
независне процене 1
процене дају 1
дају много 2
веће цифре 1
од 700.000 1
700.000 до 2
до 1,5 1
1,5 милиона, 1
милиона, док 2
већине процена 1
процена око 1
око 1,1 1
1,1 милион. 1
милион. Неке 1
Неке немачке 1
продру дубоко 1
у предграђе 3
предграђе града, 1
а најуспешније 1
најуспешније су 1
биле удаљене 1
удаљене само 1
само 25 2
25 км 1
мађарске престонице. 1
престонице. Неке 1
Неке његове 1
његове фотографије 1
фотографије показују 1
имао озбиљан 1
озбиљан израз 1
лица са 4
интензивним погледом. 1
погледом. Неке 1
Неке од 38
већих птица 1
на деградацију 1
деградацију стаништва. 1
стаништва. Неке 1
главних површинских 1
површинских артерија 1
артерија воде 1
ка сусрету 1
сусрету И-94 1
И-94 и 1
и М-14 1
М-14 на 1
западу, ка 1
ка УС 1
УС 23 1
23 на 1
истоку, и 1
крајевима града. 1
града. Неке 1
од доминантних 1
доминантних одлика 1
одлика модерних 2
модерних токова 1
токова српске 1
прозе (окретање 1
(окретање од 1
од спољашњег 1
спољашњег ка 1
ка унутрашњем, 1
унутрашњем, окретање 1
окретање новим 1
новим темама 1
новом јунаку, 1
јунаку, померање 1
померање догађања 1
догађања из 1
град, итд) 1
итд) могу 1
се препознати 1
препознати у 1
њеном приповедном 1
приповедном делу. 1
делу. Неке 1
од занимљивости 1
занимљивости које 1
које посетиоцима 1
посетиоцима пружају 1
пружају Бољевчани 1
Бољевчани су: 1
су: Стајкова 1
Стајкова етно 1
етно кућа, 1
кућа, терене 1
терене за 1
спортски лов 2
и риболов, 1
риболов, рекреацију 1
реци Сави 1
Сави и 2
различите културне 2
културне садржаје 1
садржаје који 1
редовно организују. 1
организују. Неке 1
од каскада 1
каскада су 1
потпуно вертикалне 1
вертикалне (80°-90°), 1
(80°-90°), док 1
њих под 1
под нагибом 1
нагибом од 2
од 55° 2
55° до 1
до 60°. 1
60°. Неке 1
од мање 3
мање заступљених 1
заступљених производних 1
производних фирми 1
фирми у 1
у Меки 1
Меки укључују 1
укључују фабрике 1
фабрике текстила, 1
текстила, намјештаја 1
намјештаја и 1
слично. Неке 1
метода препознати 1
препознати робота 1
он никад 1
прави грешке 1
у куцању 1
куцању (не 1
(не изоставља 1
изоставља слова, 1
слова, тачке, 1
тачке, итд) 1
итд) и 3
обично избацује 1
избацује једноставне 1
једноставне реченице 1
реченице у 2
одређени фонд 1
фонд речи 1
речи често 1
понавља нпр. 1
нпр. Неке 1
од Мухамедових 1
Мухамедових удовица 1
удовица биле 1
политички активне 1
у Исламској 1
Исламској држави 1
држави након 2
након Мухамедове 1
Мухамедове смрти. 1
смрти. Неке 1
најпопуларнијих архитектура 1
архитектура за 1
за когнитивно 1
когнитивно моделирање 1
моделирање обухватају 1
обухватају АЦТ-Р 1
АЦТ-Р и 1
и Грло 1
Грло Wickens, 1
Wickens, C. 1
C. D. 1
D. & 1
& Hollands, 1
Hollands, J. 1
J. G. 1
G. (2000). 1
(2000). Неке 1
од најразвијенијих 1
најразвијенијих светских 1
светских земаља 1
земаља су 1
проглашењу признале 1
признале независност 1
независност Косова. 1
Косова. Неке 1
најстаријих образовних 1
образовних институција 1
институција основане 1
основане су 2
у Интрамуросу, 1
Интрамуросу, и 1
то Универзитет 1
Универзитет Санто 1
Санто Томас 1
Томас (1611), 1
(1611), Колеџ 1
Колеџ Сан 1
де Летран 1
Летран (1620) 1
(1620) и 1
Универзитет Атенео 1
Атенео де 1
де Манила 1
Манила (1859). 1
(1859). Неке 1
су „Седам 1
„Седам поноћних 1
поноћних казивања 1
казивања кроз 1
кроз кључаоницу“, 1
кључаоницу“, „Једном 1
„Једном у 1
граду ко 1
зна ком“ 1
ком“ (1980). 1
(1980). Неке 1
његових најласцивнијих 1
најласцивнијих маскерата 1
маскерата јесу 1
јесу „Музика 1
„Музика од 1
од цревљара“, 1
цревљара“, „Вртари“ 1
„Вртари“ и 1
и „Старци 1
„Старци небози“. 1
небози“. Неке 1
његових најславнијих 1
најславнијих балада 1
балада описују 1
описују љубав 1
љубав Гералта 1
Гералта и 2
и Јенефер; 1
Јенефер; прве 1
приповедака представљене 1
представљене су 3
трећој књизи 1
књизи као 1
као песме 1
које Невен 1
Невен пева 1
пева слушаоцима 1
слушаоцима под 1
под светим 1
светим дрветом. 1
дрветом. Неке 1
његових песма 1
песма су 2
данас заступљене 1
заступљене у 2
у антологијама 1
и изборима, 1
изборима, а 3
а најпознатија 1
најпознатија „Кочијашу“, 1
„Кочијашу“, сачувана 1
више верзија, 1
верзија, пева 1
пева се 1
као стара 1
стара градска 1
градска песма. 1
песма. Неке 1
његових фотографија 2
фотографија су 2
данас најчешћи 1
најчешћи портрети 1
портрети његових 1
његових савременика 2
савременика писаца 1
и песника. 1
песника. Неке 1
њих живе 1
и размножавају 1
размножавају се 1
средини. Неке 1
су сачуване, 1
сачуване, али 1
без мелодије 1
мелодије које 1
их пратиле. 1
пратиле. Неке 1
су теслићка 1
теслићка аутобуска 1
аутобуска станица, 1
станица, Ауто-мото 1
Ауто-мото друштво, 1
друштво, сједиште 1
сједиште теслићког 1
теслићког Црвеног 1
и меџлис 1
меџлис теслићке 1
теслићке исламске 1
исламске заједнице. 1
заједнице. Неке 1
авиона Немци 1
потребе а 1
број заробљених 1
заробљених авиона 1
авиона продали 1
продали својим 1
савезницима. Неке 1
ових зграда 1
зграда састоје 1
утврђених цркава, 1
цркава, а 1
а историчар 1
историчар Ендру 1
Ендру Вилсон 1
у Белорусији 1
Белорусији појавио 1
појавио јединствени 1
јединствени „готско-православни” 1
„готско-православни” архитектонски 1
архитектонски стил. 2
стил. Неке 1
ових организација 2
носиле униформу 1
униформу Југословенске 1
Југословенске војске, 1
војске, као 2
и шљемове 1
шљемове и 1
и униформе 2
униформе купљене 1
купљене од 1
од Италије, 1
Италије, док 1
други користили 1
користили опрему 1
униформе из 1
из Њемачке. 1
Њемачке. Неке 1
у Никарагви. 1
Никарагви. Неке 1
ових публикација 1
публикација такође 1
су замериле 1
замериле ставовима 1
ставовима режисера 1
режисера игре 1
игре Даниела 1
Даниела Вавре, 1
Вавре, који 1
је гласни 1
гласни критичар 1
критичар онога 1
што верује 1
је прогресивна 1
прогресивна пристраност 1
пристраност у 1
у новинарству 2
новинарству видео 1
видео игара. 2
игара. Неке 1
тема рокери 1
рокери су 1
су наследили 1
наследили из 1
из старијег 2
старијег попа, 1
попа, џеза 1
џеза и 1
и блуза, 1
блуза, а 1
неке теме 1
теме се 2
пут појављују 2
у текстовима 1
текстовима песама. 1
песама. Неке 1
одлика за 1
бори крајња 1
крајња левица 1
левица су 1
су самоуправљање, 1
самоуправљање, федерализам 1
федерализам и 1
узајамна помоћ. 1
помоћ. Неке 1
албума се 2
даље појављују 1
његовим редовним 1
редовним наступима, 1
наступима, укључујући 1
укључујући насловну 1
насловну нумеру 1
нумеру и 1
и баладу 1
баладу Кандилце. 1
Кандилце. Неке 1
су снимљене 2
снимљене док 1
је Кејл 1
Кејл још 1
у бенду. 1
бенду. Неке 1
су употребљене 1
употребљене у 1
„ Неке 1
од повучених 1
повучених јединица 1
јединица су 2
касније учествовале 1
дејствима у 1
Хрватској. Неке 1
првих цркава 1
цркава које 3
су градити 1
градити Хрвати, 1
Хрвати, била 1
су краљевска 2
краљевска светилишта. 1
светилишта. Неке 1
од присталица 1
присталица ових 1
ових веровања 1
веровања су 2
ће пораст 1
броја мелеске 1
мелеске деце 1
деце представљати 1
представљати претњу 1
и стабилност 3
стабилност преовлађујуће 1
преовлађујуће цивилизације, 1
цивилизације, или 1
сматрало расним 1
расним и 1
и цивилизацијским 1
цивилизацијским „наслеђем“. 1
„наслеђем“. Неке 1
од професија 1
професија код 1
постоји апсолутна 1
апсолутна поверљивост 1
поверљивост су 1
су лекари 1
лекари (у 1
(у односу 1
на пацијента), 1
пацијента), и 1
и црвкена 1
црвкена лица 1
која примају 1
примају исповест 1
исповест (према 1
(према лицу 1
лицу које 1
се исповеда). 1
исповеда). Неке 1
од руских 3
руских банака 1
банака које 1
укључене биле 1
делимично у 1
власништву Игора 1
Игора Путина, 1
Путина, рођака 1
рођака руског 1
руског председника 1
председника Владимира 1
Владимира Путина. 1
Путина. Неке 1
својих превода 1
превода пропратила 1
пропратила је 1
је предговорима. 1
предговорима. Неке 1
је насликала 1
насликала у 1
у или 2
или ван 2
ван санаторијума, 1
санаторијума, биле 1
изложене 1934. 1
1934. Неке 1
тих скица 1
скица су 1
су сматране 3
сматране достојним 1
достојним да 1
се сачувају, 1
сачувају, међутим, 1
међутим, стотине 1
стотине других 1
других су 1
су засигурно 1
засигурно одбачене 1
и изгубљене. 1
изгубљене. Неке 1
од хала 1
хала су 1
су висине 1
метара. Неке 1
Неке општине, 1
општине, попут 1
попут буђановачке, 1
буђановачке, одмах 1
су умолиле 1
умолиле властелинство 1
властелинство да 1
се опрости. 1
опрости. Неке 1
Неке особе 1
особе имају 1
имају медицинске 1
хируршке потребе 1
за грудњацима, 1
грудњацима, али 1
већина их 1
их носи 1
носи из 1
из модних 1
модних или 1
разлога. Неке 1
Неке папрати 1
папрати имају 1
своје спорангије 1
спорангије раштркане 1
раштркане дуж 1
дуж смањених 1
смањених сегмената 1
сегмената лишћа 1
или дуж 2
дуж (или 1
у близини) 1
близини) руба 1
руба листа. 1
листа. Неке 1
Неке површине 1
леже испод 2
испод непрекидних 1
непрекидних зрака 1
бити ни 1
ни насељене. 1
насељене. Неке 1
Неке подваријанте 1
подваријанте овог 1
модела се 1
могу хранити 1
хранити и 2
стране. Неке 1
Неке појединачне 1
појединачне махуне 1
махуне биле 1
10 унци. 1
унци. Неке, 1
Неке, попут 1
попут Тебе, 1
Тебе, Потидеје 1
Потидеје и 1
и Коринта, 1
Коринта, грађене 1
без стубова 1
на прочељу, 1
прочељу, а 1
међу значајнијим 1
значајнијим су 1
су ризнице 1
ризнице Сикиоњана, 1
Сикиоњана, Сифнијаца 1
Сифнијаца и 1
и Атињана. 1
Атињана. Неке 1
Неке приградске 1
приградске београдске 1
београдске шуме, 1
шуме, тек 1
тек би 1
буду "откривене". 1
"откривене". Неке 1
Неке протестантске 1
протестантске конфесије 1
конфесије (нарочито 1
(нарочито оне 1
се противе 3
противе употреби 1
употреби алкохолних 1
алкохолних пића 3
пића од 1
стране чланова) 1
чланова) користе 1
користе сок 1
од грожђа 2
грожђа у 2
свом слављењу 1
слављењу Свете 1
Свете Евхаристије. 1
Евхаристије. Неке 1
Неке публикације 1
публикације и 2
и веб 1
веб локације 1
локације оптужиле 1
су програмере 1
да „избељују 1
„избељују ликове“ 1
ликове“ због 1
игри нису 1
нису приказали 1
приказали људе 1
боји, као 1
да Куманце 1
Куманце и 1
и Мађаре 1
Мађаре приказују 1
као окрутне 1
окрутне освајаче. 1
освајаче. Неке 1
Неке ране 1
ране верзије 2
верзије МиГ-21 1
МиГ-21 нису 1
имале топ, 1
топ, већ 1
само двије 1
двије непоуздане 1
непоуздане ракете 1
ваздух-ваздух К-13 1
К-13 са 1
са инфрацрвеним 1
инфрацрвеним самонавођењем, 1
самонавођењем, које 1
то могле 1
да дјелују 1
дјелују само 1
из задње 1
задње полусфере 1
полусфере циља 1
циља (морале 1
(морале су 1
бити испаљене 1
испаљене са 1
положаја иза 1
иза циља). 1
циља). Неке 1
Неке регије 1
источном Тенесију 1
Тенесију покушале 1
се отцепе 2
отцепе од 2
од Конфедерације, 1
је ванредним 1
ванредним стањем 1
стањем то 1
то забрањено. 2
забрањено. Неке 1
Неке сељаке 1
сељаке су 1
власти погубиле 1
погубиле јер 1
нису испунили 1
испунили квоте 1
квоте на 1
на жетви. 1
жетви. Неке 1
Неке семенке 1
семенке самониклих 1
самониклих биљака 1
биљака могу 1
се јести 2
јести сирове, 1
сирове, какав 1
са питомим 1
питомим кестеном 1
кестеном или 1
или пињолима. 1
пињолима. Неке 1
Неке сестре 1
су склониште 1
склониште нашле 1
нашле у 3
селу Елизариево, 1
Елизариево, где 1
служио старији 1
брат манастирског 1
манастирског свештеника 1
свештеника Јаков 1
Јаков (Гусев), 1
(Гусев), који 1
тада прослављен 1
прослављен као 1
као света 1
света мученик. 1
мученик. Неке 1
Неке СС 1
СС јединице, 1
јединице, међутим, 1
међутим, наставиле 1
на чешке 1
чешке побуњенике 1
побуњенике у 1
Прагу. Неке 1
Неке статистике 1
1900. Неке 1
Неке су 4
игре оптужене 1
оптужене да 1
да узрокују 1
узрокују зависност 1
зависност па 1
насилно понашање 1
понашање (за 1
(за шта 1
посебно оптужује 1
оптужује серијал 1
серијал Градн 1
Градн Тефт 1
Тефт Ауто 1
Ауто ( 1
( Неке 1
мало измењене 1
измењене због 1
због законских 1
законских разлога, 1
разлога, а 2
четири су 3
потпуно нове. 1
нове. Неке 1
су посуђене 1
посуђене од 1
савремених моторних 1
возила. Неке 1
се одржавале 4
одржавале током 1
три ноћи, 2
ноћи, па 1
на седму 1
седму ноћ, 1
ноћ, Или 1
Или чак 1
чак сваких 1
сваких седам 1
дана наредних 1
наредних седам 1
седам недеља. 1
недеља. Неке 1
Неке сцене 1
сцене су 2
су снимане 1
на Исланду. 1
Исланду. Неке 1
Неке тек 1
тек посредством 1
посредством тјелесних 1
тјелесних фермената 1
фермената постају 1
постају отровна 1
отровна једињења 1
једињења (летална 1
(летална синтеза) 1
синтеза) - 1
код нервних 1
нервних БОт. 1
БОт. Неке 1
Неке угрожене 1
угрожене врсте 1
су Cordia 1
Cordia millenii, 1
millenii, Entandrophragma 1
Entandrophragma angolense 1
angolense и 1
и Lovoa 1
Lovoa swynnertonnii. 1
swynnertonnii. Неки 1
Неки адитиви 1
адитиви се 1
користе вековима 1
вековима уназад; 1
уназад; на 1
на пример: 3
пример: људи 1
су солили 1
солили месо, 1
месо, јер 1
имали фрижидере, 1
фрижидере, како 1
га очували 1
очували што 1
што дуже. 1
дуже. Неки 1
Неки алфабети 1
алфабети не 1
не подразумевају 1
подразумевају у 1
потпуности звук, 1
звук, нарочито 2
велику функционалну 1
функционалну вредност 1
вредност као 1
у сомали 1
сомали и 1
језицима Африке 1
Африке и 6
Америке. Неки 1
Неки антисемити 1
антисемити покушали 1
да оптужују 1
оптужују Јевреје 1
Јевреје о 1
о недостатку 1
недостатку патриотизма 1
и скривању 1
скривању од 1
од војне 4
службе. Неки 1
Неки арктички 1
арктички лишајеви 1
лишајеви за 1
година повећају 1
повећају свој 1
свој пречник 1
пречник за 1
пола центиметра, 2
центиметра, па 1
и бактеријско 1
бактеријско распадање 1
распадање у 1
хладним и 2
и сушним 1
сушним условима 1
условима успорено. 1
успорено. Неки 1
Неки аутори 6
аутори Acer 1
Acer lobelii 1
lobelii Ten. 1
Ten. Неки 1
аутори више 1
да мисле 2
мисле о 2
вероватноћи у 1
у фреквентист 1
фреквентист смислу. 1
смислу. Неки 1
користе термин 1
термин параметара 1
параметара уместо 1
уместо податак-ток 1
податак-ток да 1
избегла конфузија 1
конфузија са 1
са податак-ток 1
податак-ток рачунарством 1
рачунарством или 1
или податак-ток 1
податак-ток архитектуром, 1
архитектуром, на 1
основу индетерминистичких 1
индетерминистичких парадигми 1
парадигми машина. 1
машина. Неки 1
аутори ограничавају 1
ограничавају овај 1
овај израз 1
на случајеве 1
случајеве када 1
гране усмерене 1
усмерене према 1
одређеном чвору 1
чвору или 1
од одређеног 2
одређеног чвора. 1
чвора. Неки 1
тренутку гроф 1
гроф Фернандо 1
Фернандо заменио 1
заменио своју 1
своју дотадашњу 1
дотадашњу титулу 1
титулу за 2
краља Леона, 1
Леона, иако 1
нема писаних 2
томе. Неки 1
је Беријина 1
Беријина либерална 1
либерална политика 1
политика након 1
након Стаљинове 1
Стаљинове смрти 2
била тактички 1
тактички маневар 1
он дошао 2
власт. Неки 1
Неки Бедуини 1
Бедуини и 1
даље одржавају 1
традицију живота 1
пустињи. Неки 1
Неки Белижани 1
Белижани више 1
воле вожњу 1
вожњу бициклима 1
бициклима због 1
због саобраћаја 1
саобраћаја или 1
или доба 1
доба дана. 2
дана. Неки 1
Неки бендови 2
бендови су 4
се удаљили 2
удаљили од 1
својих емо 1
емо корена, 1
корена, а 1
неки бендови 1
се разишли. 3
разишли. Неки 1
су склони 2
склони дужим 1
дужим паузама, 1
паузама, што 1
свакако не 1
не желите. 1
желите. Неки 1
Неки византијски 1
византијски извори 1
извори сугеришу 1
је Давла 1
Давла отровао 1
отровао Константина 1
Константина након 1
превео у 1
ислам. Неки 1
Неки војници 1
војници прешли 1
страну тријумвира. 1
тријумвира. Неки 1
Неки га 2
га описују 1
као слепог 1
миша. Неки 1
сматрају оцем 1
оцем модерне 2
модерне рачунарске 1
рачунарске хемије. 1
хемије. Неки 1
Неки геолошки 1
геолошки докази 1
докази показују 1
живот појавио 1
појавио пре 1
пре 4,1 1
година. Неки 1
Неки градови 2
градови Војводине 1
Војводине имали 1
у османском 1
османском периоду 1
периоду већинско 1
већинско српско 2
српско становништво, 2
становништво, неки 1
неки већинско 1
већинско муслиманско, 1
муслиманско, а 1
неки становништво 1
становништво мешовитог 1
мешовитог састава, 1
састава, са 1
значајним уделом 1
уделом муслимана. 1
муслимана. Неки 1
се консолидовали 1
консолидовали са 1
својом окружном 1
окружном владом 1
владом као 1
као консолидовани 1
консолидовани град-округ. 1
град-округ. Неки 1
Неки даље 1
даље образлажу 1
образлажу да 1
су либертаријанизам 1
либертаријанизам и 1
и либерализам 1
либерализам у 1
основи неспојиви 1
неспојиви јер 1
су контрола 1
контрола и 1
и равнотежа 1
равнотежа које 1
обезбеђују либералне 1
либералне институције 1
са либертаријанском 1
либертаријанском подршком 1
подршком потпуној 1
потпуној економској 1
економској дерегулацији. 1
дерегулацији. Неки 1
Неки делови 1
делови имаће 1
имаће само 1
само свој 1
свој историјски 1
историјски значај, 1
значај, али 1
остали задржаће 1
задржаће и 1
и сачуваће 1
сачуваће у 1
пуној мери 2
мери своју 1
своју научну 1
научну вредност. 1
вредност. Неки 1
Неки додатни 1
додатни облици 1
облици рекурзије 1
рекурзије такође 1
такође дефинише 1
дефинише функције 1
ствари, примитивно 1
примитивно рекурзивне. 1
рекурзивне. Неки 1
Неки додаци 1
додаци који 1
се неправилно 1
неправилно користе 1
користе могу 1
бити штетни 1
штетни ако 1
узимају превише, 1
превише, а 1
а мешање 1
мешање са 1
одређеним лековима 1
лековима може 1
до животне 1
животне опасности. 1
опасности. Неки 1
Неки домородачки 1
домородачки народи 1
народи у 1
претходно поменутим 1
поменутим територијама 1
територијама такође 1
користе филипинска 1
филипинска имена 1
и презима 1
презима (један 1
(један пример 1
је презиме 5
презиме Пангелинан, 1
Пангелинан, које 1
које долази 2
од филипинског 1
филипинског презимена 1
презимена Пангилинан). 1
Пангилинан). Неки 1
познати мафијаши 1
мафијаши из 1
су Микеле 1
Микеле Навара, 1
Навара, Лучано 1
Лучано Леђо 1
Леђо и 1
и Леолука 1
Леолука Багарела. 1
Багарела. Неки 1
Неки египтолози 1
египтолози пак 1
пак мисле 1
владао тек 1
тек неколико 2
месеци. Неки 1
Неки економисти, 1
економисти, посебно 1
посебно либерално 1
либерално оријентисани, 1
оријентисани, сматрају 1
став СТО 1
СТО о 1
о слободној 1
слободној трговини 1
трговини превише 1
превише скучен. 1
скучен. Неки 1
Неки епови 1
епови су 1
су „традиционални”, 1
„традиционални”, тј. 1
тј. Неки 1
Неки заступници 1
заступници су 1
користили његове 1
његове везе 1
са помоћницама 1
помоћницама против 1
њега. Неки 1
Неки звуци 1
звуци су 1
представљени помоћу 1
помоћу истим 1
истим словима, 1
словима, понекад, 1
понекад, понекад 1
понекад један 1
један звук 1
звук је 1
заступљена помоћу 1
помоћу неколико 1
неколико комплета 1
комплета слова. 1
слова. Неки 1
Неки извори 11
извори га 1
га наводе 2
наводе као 4
као Сандока 1
Сандока и 1
и Астинојевог 1
Астинојевог унука. 1
унука. Неки 1
извори говоре 3
је Античка 1
Античка Спарта 1
Спарта била 3
веома отворена 1
остатком хеленског 1
хеленског света, 1
света, већим 1
делом Архајске 1
Архајске ере. 1
ере. Неки 1
направила 1 1
300 ждралова. 1
ждралова. Неки 1
је Салазар 1
Салазар све 1
у 81. 1
81. години 1
години веровао 1
увек премијер 1
премијер Португалије. 1
Португалије. Неки 1
икада довршено 1
довршено свега 1
30 комада 1
комада - 1
као такве, 1
такве, СтГ45 1
СтГ45 никада 1
постојао изван 1
изван неколико 1
неколико прототипних 1
прототипних облика 1
можда неких 1
неких модела 1
модела процјене. 1
процјене. Неки 1
је Јонескова 1
Јонескова мајка 1
била Жидовка 1
Жидовка (рецимо 1
(рецимо Ко 1
у жидовској 1
жидовској историји, 1
историји, Раутлеџ 1
Раутлеџ 1995, 1
1995, ИСБН 1
ИСБН 0-415-12583-9 1
0-415-12583-9 или 1
или чланак 1
чланак „Јонеско 1
„Јонеско Ежен” 1
Ежен” из 1
из Јеврејске 1
Јеврејске енциклопедије). 1
енциклопедије). Неки 1
извори (попут 1
(попут Париске 1
хронике, и 1
и списа 1
списа Брус, 1
Брус, 88, 1
88, 91, 1
91, 93) 1
93) говоре 1
о једанаест 1
једанаест краљева 1
краљева који 1
владали 354 1
354 године. 1
године. Неки 1
извори свртавају 1
свртавају Шампоа 1
Шампоа у 1
репрезентацију Швајцарске. 1
Швајцарске. Неки 1
рату 236. 1
236. г.п. 1
г.п. н. 1
е. Неки 1
је Хоровиц 1
Хоровиц рођен 1
у Бердичеву, 1
Бердичеву, али 1
његова крштеница 1
крштеница говори 1
Кијеву. Неки 1
извори указују 1
ово иста 1
иста личност 1
личност као 1
и претходни 1
претходни гигант. 1
гигант. Неки 1
Неки излучени 1
излучени протеини 1
протеини се 1
се транслоцирају 1
транслоцирају преко 1
преко плазмамембране 1
плазмамембране помоћу 1
помоћу Sec 1
Sec translocon-а, 1
translocon-а, једног 1
система транслокације, 1
транслокације, за 1
потребно присуство 1
присуство N-терминалног 1
N-терминалног сигналног 1
сигналног пептида 1
пептида на 1
на излученом 1
излученом протеину. 1
протеину. Неки 1
Неки имају 2
велике усне, 1
усне, неки 1
неки мале, 1
мале, неки 1
неки дуге 1
дуге зубе, 1
зубе, неки 1
неки кратке, 1
кратке, неки 1
неки веће 1
веће чељусти, 1
чељусти, неки 1
неки мање 2
мање итд. 1
итд. Неки 4
имају једне, 1
једне, неки 1
неки друге. 1
друге. Неки 2
Неки Ирци 1
Ирци оспоравају 1
оспоравају тврдње 1
тврдње недавно 1
недавно створених 1
створених организација 1
које инсистирају 1
оне једини 1
једини легитимни 1
легитимни потомци 1
потомци оригиналне 1
оригиналне ИРА, 1
ИРА, често 1
често назване 2
назване „Стара 1
„Стара ИРА”. 1
ИРА”. Неки 1
Неки историчари 4
историчари и 3
и политичари, 2
политичари, углавном 1
углавном Шпанци, 1
Шпанци, негирали 1
негирали су 1
те суровости 1
суровости уопште 1
уопште десиле, 1
десиле, и 1
подржавали су 1
су теорију 1
теорију завере 1
циљу стварања 1
стварања "шпанске 1
"шпанске црне 1
црне легенде". 1
легенде". Неки 1
историчари претпостављају 1
приликом склапања 1
склапања мира 1
мира 1129. 1
1129. Неки 1
4 фараона 1
фараона припадала 1
припадала овој 1
овој династији. 1
династији. Неки 1
се књаз 1
књаз Потемкин 1
Потемкин и 1
и царица 2
царица Катарина 2
Катарина тајно 1
тајно венчали 1
венчали 1775. 1
1775. Неки 1
Неки истраживачи 2
истраживачи га 1
сматрају учеником 1
учеником попа 1
попа Богумила, 1
Богумила, или 1
га поистовећују 1
поистовећују са 2
самим Богумилом, 1
Богумилом, док 1
други доказују 1
списима попа 1
попа Јеремије 1
Јеремије нема 1
ничег богумилског. 1
богумилског. Неки 1
истраживачи повезују 1
повезују Лужичке 1
Лужичке Србе 1
Србе са 1
са Словенима, 1
Словенима, други 1
други с 1
с Германима, 1
Германима, а 1
трећи тврде 1
су Лужички 2
Лужички Срби 4
били мешано 1
мешано племе 1
племе или 1
или савез 1
савез племена 1
племена различитих 1
народа. Неки, 1
Неки, и 1
не мали 3
број наставника, 1
наставника, почињали 1
почињали су 1
своју наставничку 1
наставничку и 1
уопште радну 1
радну каријеру 1
каријеру баш 1
у Призренској 2
Призренској богословији. 1
богословији. Неки 1
Неки Јапанци 1
Јапанци сматрају 1
ове земље, 1
земље, нарочито 1
нарочито Кина, 1
Кина, мотивишу 1
мотивишу други 1
други проблеми 1
проблеми као 2
је неслагање 1
неслагање око 1
око поделе 1
поделе територија. 1
територија. Неки 1
Неки језици 1
језици високог 1
нивоа ( 1
( Неки 2
Неки језици, 1
језици, попут 1
попут Perl 1
Perl иCommon 1
иCommon Lisp 1
Lisp омогућавају 1
да одабере 1
одабере статички 1
или динамички 1
динамички опсег 1
опсег приликом 1
приликом дефинисања 1
дефинисања или 1
или редефинисања 1
редефинисања променљиве. 1
променљиве. Неки 1
Неки је 3
је оптужују 1
оптужују за 4
за плагијаризам. 1
плагијаризам. Неки 1
је поистовјећују 1
поистовјећују са 1
са геомикробиологијом, 1
геомикробиологијом, док 1
други овом 1
овом граном 1
граном науке 1
науке обухватају 1
многе дисциплине 1
дисциплине којима 1
се поље 1
поље истраживања 1
истраживања свакако 1
свакако преклапа 1
преклапа са 2
са геобиологијом 1
геобиологијом али 1
традиционално нису 1
нису сматрале 1
сматрале њеном 1
њеном субдисциплином 1
субдисциплином (нпр. 1
(нпр. палеонтологија). 1
палеонтологија). Неки 1
сматрају ремек-делом. 1
ремек-делом. Неки 1
Неки кажу 1
она циљала 1
циљала само 1
само богате 1
богате људе 1
и делила 2
делила плен 1
са сиромашнима 1
сиромашнима али 1
али индијске 1
индијске власти 1
власти тврде 1
то мит; 1
мит; нема 1
она или 1
или њени 1
њени партнери 1
злочинима делили 1
делили новац 1
било ким, 1
ким, без 1
били сиромашни 3
сиромашни или 1
не. Неки 1
Неки критичари 4
би текст 1
текст ипак 1
ипак требало 1
буде оригиналан, 1
оригиналан, али 1
сам лофтингов 1
лофтингов син 1
син Кристофер 1
Кристофер залагао 1
ову ревизију, 1
ревизију, сматрајући 1
је жив, 1
жив, то 1
исто учинио 1
отац. Неки 1
критичари сматрали 1
је неприкладно 1
неприкладно да 1
да прва 1
прва дама 2
дама игра 1
игра централну 2
улогу по 2
питању јавне 1
јавне политике. 2
политике. Неки 1
били револтирани 1
револтирани снижавањем 1
снижавањем узвишеног 1
узвишеног канона. 1
канона. Неки 1
су замерили 1
замерили серији 1
серији превелику 1
превелику мелодраматичност, 1
мелодраматичност, формулаичну 1
формулаичну причу, 1
причу, "чудовишта 1
"чудовишта дана" 1
дана" и 1
и трансформацијске 1
трансформацијске секвенце 1
стално понављају. 1
понављају. Неки 1
Неки култивари 1
култивари селектовани 1
селектовани су 1
управо због 6
њихове способности 1
промене боју, 1
боју, док 2
други узгајају 1
узгајају и 1
бирају због 1
због црвене, 1
црвене, ружичасте 1
ружичасте или 1
или беле 1
боје цветова. 1
цветова. Неки 1
Неки љубитељи 1
љубитељи ове 1
расе покушали 1
су заобићи 1
заобићи ову 1
наредбу тако 1
су укрштали 1
укрштали аките 1
аките са 1
немачким овчарима. 1
овчарима. Некима 1
Некима би 1
би жртвама 1
жртвама одрезао 1
одрезао главу 1
главу како 1
како жртву 1
жртву полиција 1
би идентификовала. 1
идентификовала. Неки 1
Неки мали 1
мали авиони 1
авиони то 1
то имају 1
данас. Неки 1
Неки мигранти 1
мигранти се 1
пак враћају 1
или постају 1
постају транснационални, 1
транснационални, са 1
са домовима 1
домовима у 2
различитим државама. 2
државама. Неки 1
Неки милитантни 1
милитантни сики 1
сики кренули 1
у нападе 1
на хиндусе 1
хиндусе и 1
и службенике 1
службенике владе. 1
владе. Неки 1
Неки мисле 1
је Ата 1
Ата само 1
само људски 1
људски скелет. 1
скелет. Неки 1
Неки могу 1
имати добру 1
добру електричну 1
електричну проводност, 1
проводност, велику 1
велику отпорност 1
на корозију, 1
корозију, велику 1
велику дуктилност 1
дуктилност или 1
или флуидност 1
у растопљеном 1
растопљеном стању 1
стању итд., 1
итд., те 1
тако легуре 1
легуре учинити 1
учинити бољим. 1
бољим. Неки 1
Неки модели 1
могућност подешавања 1
подешавања како 1
лакше прилагодили 1
прилагодили величини 1
величини пениса. 1
пениса. Неки 1
Неки модерни 1
модерни шпорети 1
шпорети испоручују 1
испоручују се 1
уграђеним аспираторима. 1
аспираторима. Неким 1
Неким уметницима 1
уметницима је 1
се обогате, 1
обогате, али 1
држало да 1
су уметници 1
уметници припадници 1
припадници нижег 1
сталежа, јер 1
њихова активност 1
активност захтевала 1
захтевала употребу 1
употребу ручног 1
ручног рада. 1
рада. Неки 1
Неки налази 1
налази указују 1
се Соколица 1
Соколица користила 1
као стално 2
стално или 2
или привремено 1
привремено боравиште 1
боравиште и 1
током каснијег 1
каснијег раздобља 1
раздобља у 1
власти. Неки 2
Неки на 1
на микроскопима 1
микроскопима које 1
сами изумели 1
изумели траже 1
траже нове 1
нове светове 2
у невидљивим 1
невидљивим атомима 1
атомима или 1
или настоје 1
да проникну 1
проникну у 1
у скривени 1
скривени рад 1
рад неког 2
од органа. 1
органа. Неки 1
Неки народи 1
народи је 1
лечењу болести 1
болести јетре, 1
јетре, одакле 1
и потиче 3
потиче њено 1
име, Hepar, 1
Hepar, означава 1
означава јетру 1
јетру на 1
на латинском. 1
латинском. Неки 1
Неки научници 3
научници мисле 1
да приче 1
из јеванђеља 1
јеванђеља о 1
о Исусовом 1
Исусовом животу 1
животу имају 1
имају слабу, 1
слабу, или 1
немају никакву, 1
никакву, историјску 1
историјску основу. 1
основу. Неки 1
научници оспоравају 1
оспоравају овај 1
тип каузалитета. 1
каузалитета. Неки 1
те планине 1
продужетак Анда, 1
Анда, па 1
их називају 1
и Антарктанди. 1
Антарктанди. Не-кинески 1
Не-кинески Фалун 1
Гонг практичари 2
практичари имају 1
уклапају у 2
у профил 1
профил „духовних 1
„духовних тражиоца“- 1
тражиоца“- људи 1
су пробали 1
пробали разне 1
разне кјугонг, 1
кјугонг, јога 1
јога или 1
или религијске 1
религијске праксе 1
праксе пре 1
пронашли Фалун 1
Гонг. Неки 1
Неки нетеисти 1
нетеисти избегавају 1
избегавају коцепт 1
коцепт Бога, 1
Бога, уз 1
уз прихватање 1
прихватање да 1
за многе; 1
многе; други 1
други нетеисти 1
нетеисти схватају 1
схватају Бога 2
симбол људских 1
људских вредности 1
и аспирација. 1
аспирација. Неки 1
Неки неутрални 1
неутрални шећери 1
шећери су 1
такође укључени 1
у хомо-галактуронску 1
хомо-галактуронску кичму. 1
кичму. Неки 1
Неки његови 1
радови објављивани 2
објављивани су 4
часопису „Цртежи” 1
„Цртежи” Архитектонског 1
Архитектонског факултета. 1
факултета. Неки 1
Неки облици 1
облици горива 1
су штетнији 1
штетнији од 1
других. Неки 2
Неки од 47
бољих произвођача 1
произвођача диск 1
диск кочница 1
кочница су 1
су немачка 1
немачка компанија 1
компанија Магура, 1
Магура, јапански 1
јапански Шимано, 1
Шимано, амерички 1
амерички Авид 1
Авид и 1
и Хејс. 1
Хејс. Неки 1
Неки одбори 1
одбори се 1
такође образују 1
образују ради 1
ради контроле 1
над министарствима 1
министарствима и 1
и владиним 1
владиним органима. 1
органима. Неки 1
важних симбола 1
симбола Доминиканске 1
Доминиканске Републике 3
су застава, 1
застава, грб 1
државна химна, 1
химна, насловљена 1
насловљена Химно 1
Химно Национал. 1
Национал. Неки 1
Неки одгајивачи 1
одгајивачи паса 1
паса разликују 1
разликују две 1
две "врсте" 1
"врсте" тибетанских 1
тибетанских мастифа, 1
мастифа, Do-khyi 1
Do-khyi и 1
и Tsang-khyi. 1
Tsang-khyi. Неки 1
других често 1
често кориштених 1
кориштених назива 1
назива су 1
су „смрдљива 1
„смрдљива аманита” 1
аманита” и 1
и „смртоносна 1
„смртоносна аманита”. 1
аманита”. Неки 1
у Фридриховом 1
Фридриховом лику 1
од Хенрија 1
Хенрија у 3
у Дечацима 1
Дечацима укључују 1
укључују Фридриха 1
Фридриха користећи 1
користећи фразе 1
фразе попут 1
попут "врт 1
"врт богова". 1
богова". Неки 1
од задатака 1
задатака на 1
овим сајтовима 1
сајтовима се 1
старој архиви 1
архиви од 1
неких претходних 1
претходних такмичења. 1
такмичења. Неки 1
од засеока 4
засеока села 1
села Бечевица 1
Бечевица су: 1
су: Ћосовићи, 1
Ћосовићи, Кокићи, 1
Кокићи, Дуб, 1
Дуб, Игрутиновићи, 1
Игрутиновићи, Васовићи, 1
Васовићи, Јовановићи 1
Јовановићи итд. 1
засеока у 1
у Ритешићу 1
Ритешићу су: 1
су: Дујаковићи, 1
Дујаковићи, Гајићи, 1
Гајићи, Џабићи, 1
Џабићи, Ђекићи, 1
Ђекићи, Рељићи 1
Рељићи итд. 1
играча користе 1
користе Мерфијево 1
Мерфијево правило 1
правило које 1
које каже 1
каже ако 1
отварању игре 1
игре играчи 1
играчи добију 1
добију једнаке 1
једнаке бројеве 1
бројеве на 1
на коцкама, 1
коцкама, игра 1
игра аутоматски 1
аутоматски вреди 1
вреди двоструко. 1
двоструко. Неки 1
од интерних 1
интерних докумената 2
докумената сачињени 1
сачињени су 1
владавине Пипина 1
Пипина Кратког, 1
Кратког, али 1
то поправка 1
поправка коју 1
покренуо Пипин, 1
Пипин, па 1
стога назива 1
назива Пипина 1
Пипина Реценсио. 1
Реценсио. Неки 1
од коментара 1
да индустрија 1
индустрија има 2
има финансијске 1
финансијске разлоге 1
разлоге да 3
не надограђује 1
надограђује своје 1
своје уређаје, 1
уређаје, јер 1
то доводи 3
до куповине 1
куповине нових 1
нових уређаја, 1
уређаја, што 1
сматра „увредљивим“ 1
„увредљивим“ за 1
за кориснике. 1
кориснике. Неки 1
од Латурових 1
Латурових ставова 1
ставова и 5
и налаза, 1
налаза, су 1
изазвали жестоке 1
жестоке критике. 1
критике. Неки 1
од мерних 1
мерних уређаја 1
уређаја су 1
илустровани на 1
на приложеним 1
приложеним сликама. 1
сликама. Неки 1
од метака 1
метака за 1
за пушку 1
пушку половних 1
половних у 1
20. светском 1
рату (слева 1
(слева надесно): 1
надесно): 9,3 1
9,3 × 1
× 62мм,.30-06 1
62мм,.30-06 Спрингфиелд, 1
Спрингфиелд, 7,92 1
7,92 × 1
× 57мм 1
57мм Маусер, 1
Маусер, 6,5 1
6,5 × 1
× 55мм 1
55мм и.308 1
и.308 Винцхестер. 1
Винцхестер. Неки 1
од моћнијих 1
моћнијих и 1
и елегантнијих 1
елегантнијих проступа 1
проступа су 1
на математичких 1
математичких идејама 1
идејама и 1
и алатима 1
доступни у 2
је Фурије 1
Фурије завршио 1
свој оригинални 1
оригинални рад. 1
рад. Неки 1
од надимака 1
надимака заставе 1
су Застава 1
Застава звезда 1
и пруга. 1
пруга. Неки 1
најзначајнијих културно 1
културно историјских 1
историјских споменика 2
споменика су 2
су средњовековна 1
средњовековна тврђава 1
тврђава Амберд 1
Амберд те 1
те средњовековни 1
средњовековни манастири 2
манастири Сагмосаванк 1
Сагмосаванк и 1
и Оганаванк. 1
Оганаванк. Неки 1
најутицајнијих људи 1
људи Католичке 1
цркве тог 1
времена као 1
као Бернандин 1
Бернандин Сијенски 1
Сијенски оптуживали 1
оптуживали су 1
су „содомите“ 1
„содомите“ (хомосексуалце) 1
(хомосексуалце) за 1
доношење божјег 1
божјег гнева 1
гнева у 1
град. Неки 1
од научника 1
изради извештаја 1
извештаја Виџери 1
Виџери трибунала 1
трибунала одбацили 1
своје налазе 1
налазе који 1
били наметнути 1
наметнути од 1
стране Британског 1
Британског министарства 1
министарства одбране. 1
одбране. Неки 1
његових сценских 1
сценских покрета 1
стилизовани шотокан 1
шотокан ставови. 1
ставови. Неки 1
њених хитова 1
хитова такође 1
песме 1-2-3-4-Fire, 1
1-2-3-4-Fire, Dance, 1
Dance, Bunny, 1
Bunny, Honey, 1
Honey, Honey, 1
Honey, Dance 1
Dance и 1
њих јавно 1
јавно су 3
признали да 1
потпишу документа 1
документа Разбојничког 1
Разбојничког сабора. 1
сабора. Неки 1
њих, као 1
као случајни 1
случајни пролазници, 1
пролазници, били 1
сведоци тих 1
тих сурових 1
сурових обрачуна. 1
обрачуна. Неки 1
њих касније 2
Мађарску. Неки 1
њих можда 1
можда представљају 1
представљају претке 1
претке данашњих 1
данашњих облика 1
облика животиња, 1
животиња, али 1
и одвојене 1
одвојене групе, 1
групе, па, 1
па, ако 1
то потврди, 1
потврди, уопће 1
уопће и 1
у животиње. 1
животиње. Неки 1
њихових гробова 1
гробова су 1
остали сачувани, 1
сачувани, као 1
у Буризи 1
Буризи код 1
Скадра. Неки 1
њих стигли 1
до Пиринејског 1
Пиринејског полуострва. 1
полуострва. Неки 1
били заведени 1
заведени лажним 1
лажним обећањима 1
обећањима туристичких 1
туристичких агенција 1
агенција да 1
Африка 1992. 1
1992. Неки 1
су застарели 1
застарели у 1
и Хонгконгу 1
Хонгконгу а 1
употреби. Неки 1
знатно ближе 1
ближе Африци 1
Африци него 2
него континенталној 1
континенталној Европи, 2
Европи, али 1
али политички 1
политички се 1
сматрају делом 2
делом Европе. 1
Европе. Неки 1
су имигрирали 1
имигрирали у 1
у Пенџаба 1
Пенџаба из 1
из Пакистана 1
Пакистана 1947. 1
1947. Неки 1
су Никанор 1
Никанор Рајевић, 1
Рајевић, Никанор 1
Никанор Богуновић. 1
Богуновић. Неки 1
остављали све 1
кретали за 1
постајали његови 1
ученици. Неки 1
објеката истичу 1
и сложеним 1
сложеним обликом, 1
обликом, они 1
били намењени 2
намењени градској 1
градској елити. 1
елити. Неки 1
ових клубова 1
клубова су 1
потпуно независни, 1
независни, док 1
под власништвом 1
власништвом компанија 1
такође бринуле 1
бринуле за 1
за тренирање, 1
тренирање, плаћање 1
плаћање и 1
тражење нових 2
нових играча. 1
играча. Неки 1
ових произвољности 1
произвољности може 1
бити због 1
неки лингвисти 2
лингвисти зову 1
зову „фосилизација“, 1
„фосилизација“, при 1
чему неки 1
неки бројиви 1
бројиви класификатори 1
класификатори губи 1
губи смисао 1
смисао током 1
током историјских 1
историјских промена, 1
промена, али 1
али остају 1
неким именицама. 1
именицама. Неки 1
писаца који 2
серији су 4
су Дино 1
Дино Стаматопулос, 1
Стаматопулос, Крис 1
Крис Макена, 1
Макена, Мет 1
Мет Варбуртон, 1
Варбуртон, Алекс 1
Алекс Рубенс, 1
Рубенс, и 1
Џим Реш 1
Реш (који 1
(који глуми 1
глуми декана 1
декана Пелтона 1
Пелтона у 1
у серији) 1
серији) који 1
написао епизоду 1
епизоду у 1
четвртој сезони. 1
сезони. Неки 1
првих значајних 1
значајних антрополога 1
антрополога су 1
били правници 1
правници (Луис 1
(Луис Морган), 1
Морган), лекари 1
лекари (Адолф 1
(Адолф Бастијан), 1
Бастијан), физичари 1
физичари ( 1
од преводиоца 1
преводиоца програмског 1
програмског језика 3
језика имају 3
имају интерфејс 1
интерфејс који 2
омогућава директну 1
директну интеракцију 1
интеракцију кода 1
кода апликације 1
апликације са 1
са системом 6
системом извршења. 1
извршења. Неки 1
примера су 1
мала трећина 1
трећина или 1
или перфектна 1
перфектна петина. 1
петина. Неки 1
примера укључују 1
укључују забрану 1
забрану кружних 1
кружних зависности 1
зависности (два 1
(два пакета 1
пакета не 1
могу зависити 1
зависити један 1
од другог), 1
другог), забрану 1
забрану неискориштених 1
неискориштених пакета 1
пакета и 1
и променљивих, 1
променљивих, и 1
недостатак имплицитних 1
имплицитних конверзија 1
конверзија типова. 1
типова. Неки 1
од присталица, 1
присталица, потврђују 1
да //интерлингва// 1
//интерлингва// вреди, 1
вреди, не 1
толико као 1
за споразумевање, 1
споразумевање, јер 1
употреби, колко 1
колко у 1
настави страних 1
као увод 1
у језичке 1
језичке студије, 1
студије, поменутих 1
поменутих западноевропских 1
западноевропских језика. 1
језика. Неки 1
од прогоњених 1
прогоњених према 1
према овим 1
овим законима 1
законима не 1
се идентификовали 2
идентификовали као 2
као хомосексуалци. 1
хомосексуалци. Неки 1
снимака коришћених 1
у секвенци 1
секвенци снимљени 1
снимљени су 4
на локацији. 1
локацији. Неки 1
од стадиона 1
стадиона у 2
Србији немају 1
немају столице, 1
столице, па 1
па одређени 1
број стадиона 1
стадиона нема 1
нема тачан 1
тачан капацитет 1
капацитет и 1
о капацитету 1
капацитету су 1
различити. Неки 1
те енергије 1
сачувана као 1
као фосилне 1
фосилне енергије, 1
енергије, неке 1
индиректно употребљиве; 1
употребљиве; на 1
пример, преко 1
преко соларне 1
соларне ПВ 1
ПВ / 1
/ термалне, 1
термалне, ветру, 1
ветру, хидро 1
хидро или 1
или таласа 1
таласа моћи. 1
моћи. Неки 1
од филмова 2
филмова где 1
приказује лов 1
врсту су 1
су Port 1
Port Lincoln 1
Lincoln home 1
home of 1
the bluefin 1
bluefin tuna 1
tuna (2007) 1
(2007) и 1
и Sushi: 1
Sushi: The 1
The Global 1
Global Catch 1
Catch (2012). 1
(2012). Неки 1
од хитова 1
хитова су 1
и Ходам 1
Ходам сад 1
сад као 1
као зомби, 1
зомби, Мјау, 1
Мјау, мјау, 1
мјау, Не 1
Не могу 6
не освренем… 1
освренем… Неки 1
Неки оквири 1
оквири апликација 1
апликација омогућавају 1
омогућавају механизме 1
механизме за 1
за кеширање 1
кеширање докумената 1
и заобилажење 1
заобилажење разних 1
разних фаза 1
фаза припреме 1
припреме странице, 1
странице, као 1
приступ бази 1
података или 3
или интерпретација 1
интерпретација шаблона. 1
шаблона. Неки 1
Неки окултисти 1
окултисти тумаче 1
тумаче Луду 1
Луду и 1
као дах 1
дах спиритуалног 1
спиритуалног живота. 1
живота. Неки 1
Неки организми 1
организми се 1
размножавају једном 1
годишње (као 1
нпр. Неки 2
Неки офингери 1
офингери имају 1
имају штипаљке 1
штипаљке на 1
делу које 2
за качење 1
качење сукања. 1
сукања. Неки 1
Неки писци, 1
писци, попут 1
попут Коле 1
Коле Неделковског, 1
Неделковског, су 1
радили и 1
и објављивали 1
објављивали у 1
иностранству због 1
због политичког 3
политичког притиска. 1
притиска. Неки 1
Неки племићи 1
изабере само 1
један краљ, 1
краљ, али 2
али изабрана 1
изабрана су 2
су оба. 1
оба. Неки 1
Неки Пољаци 1
Пољаци су 6
покушали спасити 1
спасити Јевреје. 1
Јевреје. Неки 1
Неки посвећени 1
посвећени корисници 1
корисници усвоје 1
усвоје задатак 1
задатак мапирања 1
мапирања целих 1
целих градова 1
или помажу 1
помажу другима 1
заврше карту 1
карту области. 1
области. Неки 1
Неки правни 1
системи дозвољавају 1
дозвољавају брачним 1
брачним друговима 1
друговима да 1
сами одреде 1
одреде шта 1
шта улази, 1
улази, а 1
не улази 2
у брачну 1
брачну имовину, 1
имовину, односно 1
задрже засебне 1
засебне имовине; 1
имовине; у 1
последње вријеме 2
вријеме се 3
користи институт 1
институт предбрачног 1
предбрачног уговора. 1
уговора. Неки 1
Неки преносе 1
преносе разне 1
врсте птичије 1
птичије маларије, 1
маларије, али 1
ли икада 1
икада преносе 1
преносе било 1
који облик 3
облик људске 2
људске маларије. 1
маларије. Неки 1
Неки приватни 1
приватни образовни 1
образовни институти 1
институти пружају 1
пружају наставу 1
другим језицима, 3
језицима, посебно 1
на италијанском, 1
италијанском, јапанском 1
и мандаринском. 1
мандаринском. Неки 1
Неки припадници 1
племена Шајбан 1
Шајбан се 1
каснијим временима 1
временима у 2
јужном Ираку 1
Ираку као 1
као песници, 1
песници, граматичари 1
граматичари и 1
и филолози, 1
филолози, а 1
и Шајбани 1
Шајбани мавла 1
мавла Абу 1
Абу Амр 2
Амр Исак 1
Исак ибн 1
ибн Мирар 1
Мирар ел 1
ел Шајбани 1
Шајбани (умро 1
(умро 825). 1
825). Неки 1
Неки програми 1
користе Монте 1
су Fuego, 1
Fuego, The 1
The Many 1
Many Faces 1
Faces of 1
of Go 1
Go v12, 1
v12, Leela, 1
Leela, MoGo, 1
MoGo, Crazy 1
Crazy Stone, 1
Stone, MyGoFriend 1
MyGoFriend и 1
и Zen. 1
Zen. Неки 1
Неки произвођачи 1
произвођачи DRAM 1
DRAM SSD-а 1
SSD-а залеме 1
залеме DRAM 1
DRAM чип 1
чип директно 1
на диск, 1
диск, и 2
не намеравају 1
се чипови 1
чипови мењају 1
мењају као 1
у ZeusRAM, 1
ZeusRAM, Aeon 1
Aeon Drive, 1
Drive, итд. 1
Неки протеини 1
потпуно уроњени 1
уроњени у 1
у двослој 1
двослој липида 1
липида и 2
и извирују 1
извирују и 1
спољашњој и 1
на унутрашњој 3
страни мембране, 1
мембране, док 2
други налазе 1
налазе или 1
спољашњој или 1
страни мембране. 1
мембране. Неки 1
Неки рачунари 1
рачунари такође 1
показују време 2
датум и 4
и служе 2
као аларми, 1
аларми, покретачи 1
покретачи одређених 1
одређених процедура 1
процедура и 1
догађаја или 1
једноставно показују 1
показују време. 1
време. Неки 1
Неки рецензенти 2
је бот 1
бот био 1
био неинтелигентан 1
неинтелигентан и 1
и предвидљив, 1
предвидљив, а 1
хтели могућност 1
изаберу ниво 1
ниво тежине 1
тежине на 1
ће играти. 1
играти. Неки 1
хвалили перформансе 1
перформансе новог 1
новог лаптопа, 1
лаптопа, као 1
његову компактну 1
компактну величину, 1
величину, квалитет 1
квалитет екрана, 1
екрана, и 1
и издржљивост 1
издржљивост унибоди 1
унибоди материјала, 1
материјала, што 1
омогућило лачкшу 1
лачкшу надоградњу 1
надоградњу унутрашњих 1
унутрашњих компоненти 1
компоненти у 2
са првобитним 1
првобитним моделима. 1
моделима. Неки 1
Неки ритуали 1
ритуали и 1
и светковине 1
светковине у 1
Кини уско 1
са соларним 1
соларним условима. 1
условима. Неки 1
Неки ровови 1
ровови су 1
били дубоки 1
дубоки и 1
метра, са 1
са постављеним 2
постављеним настрешницама 1
настрешницама ради 1
од шрапнела, 1
шрапнела, протезали 1
протезали су 1
облику изломљених 1
изломљених линија 1
линија ивицама 1
ивицама шуме 1
преко њива. 1
њива. Неки 1
Неки рођаци 1
рођаци Романових 1
Романових су 1
она Анастасија, 1
Анастасија, док 1
веровали. Неки 1
Неки рониоци 1
рониоци данас 1
данас када 4
када уђу 1
понор осете 1
осете нечије 1
нечије присуство 1
присуство близу 1
близу себе. 1
себе. Неки 1
Неки свештеници 1
свештеници су 6
били активни 2
активни чланови 1
чланови покрета 1
отпора против 1
Неки се 1
побољшање технологије 1
технологије рециклаже 1
рециклаже како 1
могла рециклирати 1
рециклирати мања 1
мања пластика 1
пластика и 1
смањила потреба 1
за производњом 1
производњом нове 1
нове пластике. 1
пластике. Неки 1
Неки симптоми 1
резултат незнатног 1
незнатног недостатка 1
деловима мозга 1
мозга Retrieved 1
Retrieved on 1
on 13-04-2007 1
13-04-2007 from 1
from Answers.com. 1
Answers.com. (укључујући: 1
(укључујући: вртоглавицу, 1
вртоглавицу, бунцање, 1
бунцање, збуњеност, 1
збуњеност, нестајање 1
нестајање даха, 1
даха, замућење 1
замућење вида, 1
вида, некритичност). 1
некритичност). Неки 1
Неки системи 1
системи формирају 1
формирају чврсти 1
чврсти раствор 1
раствор при 1
при свим 1
свим концентрацијама. 1
концентрацијама. Неки 1
Неки случајеви 1
случајеви су 3
су благи 1
благи и 2
се контролисати, 1
контролисати, док 1
неки озбиљнији 2
озбиљнији случајеви 1
случајеви могу 1
потпуног друштвеног 1
друштвеног повлачења 1
повлачења и 1
коришћења искључиво 1
искључиво писане 1
писане или 1
или електронске 1
електронске комуникације. 1
комуникације. Неки 1
роман „Ми“ 1
„Ми“ Јевгенија 1
Јевгенија Замјатина 1
Замјатина (завршен 1
(завршен десет 1
година раније, 3
раније, 1921. 1
1921. Неки 1
да научна 1
научна фантастика 1
фантастика достиже 1
достиже свој 1
краткој причи. 1
причи. Неки 1
реч заокружује 1
заокружује срце 1
срце холандске 1
холандске културе. 1
културе. Неки 1
Неки спољни 1
спољни делови 1
су преузети 2
преузети са 1
са Алфе 1
Алфе Ромео 1
Ромео 147 1
147 као 1
су хауба, 1
хауба, ретровизори 1
и предња 1
предња крила 1
крила (од 1
(од 147 1
147 ГТА). 1
ГТА). Неки 1
Неки ставови 1
ставови које 1
које саветује 1
саветује Манифест 1
Манифест су 1
су тренутно 1
тренутно раширени 1
раширени у 1
у капиталистичким 1
капиталистичким земљама. 1
земљама. Неки 1
Неки су 20
из племићких, 1
племићких, неки 1
неки из 1
из грађанских, 1
грађанских, а 1
неки чак 1
из пучких 1
пучких породица. 1
породица. Неки 1
и рањени 2
рањени приликом 1
приликом бекства. 1
бекства. Неки 1
били свеснији 1
свеснији проблема 1
проблема од 1
других (нарочито 1
(нарочито Хоч, 1
Хоч, Гидион 1
Гидион и 1
и Прентис). 1
Прентис). Неки 1
су брак 2
брак сматрали 1
сматрали само 2
само Хилариним 1
Хилариним средством 1
средством за 1
добијање власти 1
руке. Неки 1
оптуживали за 1
за «контрареволуционарно 1
«контрареволуционарно скретање». 1
скретање». Неки 1
га сматрали 1
за стареца 1
стареца и 1
и веровали 1
је психички 3
психички и 1
духовни исцелитељ. 1
исцелитељ. Неки 1
Неки сугласници 1
сугласници на 1
крају именице 1
именице или 1
крају глаголске 1
глаголске основе 1
основе могу 1
промене под 1
утицајем првог 1
првог самогласника 1
самогласника у 1
у суфиксу. 1
суфиксу. Неки 1
су дародавци 1
дародавци обећали 1
обећали да 4
платити изливање 1
изливање звона 1
звона кад 1
се црквени 2
црквени торањ 2
торањ направи. 1
направи. Неки 1
Неки су, 1
су, додуше, 1
додуше, знали 1
знали само 1
је „неки 1
„неки аристократа 1
аристократа преминуо“. 1
преминуо“. Неки 1
су засеоци 1
засеоци са 1
кућама без 1
без житеља, 1
житеља, као 1
тога делили 1
делили мишљење 1
мишљење једног 1
једног америчког 1
америчког официра 1
у Мекартуровом 1
Мекартуровом штабу: 1
штабу: „Овај 1
„Овај процес 1
највеће лицемерство 1
лицемерство у 1
историји човечанства!“ 1
човечанства!“ Неки 1
имали довољно 1
довољно правног 1
правног искуства 1
искуства да 1
бране на 2
на суђењу, 2
суђењу, али 1
али 1310. 1
1310. Неки 1
и коришћењем 1
коришћењем генетских 1
генетских технологија. 1
технологија. Неки 1
носили босанске, 1
босанске, а 1
неки тијесне 1
тијесне њемачку 1
њемачку одјећу(унифиорме). 1
одјећу(унифиорме). Неки 1
Неки сунчани 1
сунчани сатови 1
сатови имају 1
и писаљку 1
писаљку и 1
и нодус, 1
нодус, с 1
с нодусом 1
нодусом у 1
облику мале 1
мале сфере, 1
сфере, усека 1
усека или 1
или шиљка. 1
шиљка. Неки 1
обложени финим 1
финим материјалима, 1
материјалима, као 2
је сатен, 1
сатен, за 1
за скупоцену 1
скупоцену гардеробу, 1
гардеробу, женски 1
женски веш 1
и свечане 1
свечане хаљине. 1
хаљине. Неки 1
јавност, а 1
користи их 1
их грчка 2
грчка војска. 1
војска. Неки 1
у Финску. 1
Финску. Неки 1
се прегрупишу 1
прегрупишу на 1
површини смрзнуте 1
смрзнуте ријеке 1
ријеке Неве, 1
Неве, на 1
на сјеверу. 2
сјеверу. Неки 1
постављали питање 1
су експерименти 1
експерименти у 1
у психологији 1
психологији религије 1
смислу експерименти 1
експерименти или 1
или ту 1
ту имамо 1
имамо само 1
само обучено 1
обучено у 1
облик експеримента 1
експеримента оно 1
већ знамо 1
знамо са 1
стране. Неки 1
су постови 1
постови строжи 1
строжи од 1
су приступи 1
приступи оријентирани 1
оријентирани на 1
на третирање 1
третирање и 1
и разрешавање 1
разрешавање симптома 1
симптома те 1
те освртање 1
освртање на 1
понашање и 3
и спознају. 1
спознају. Неки 1
такође слиједили 1
слиједили дјечји 1
дјечји начин 1
начин ликовног 1
ликовног изражавања, 1
изражавања, који 1
карактерише наиван 1
наиван и 3
и емотиван 1
емотиван набој 1
набој према 1
према околини. 1
околини. Неки 1
Неки такви 1
такви гасови 1
гасови ће 1
атмосфери вековима. 1
вековима. Неки 1
Неки талуси 1
талуси имају 1
имају ваздушни 1
ваздушни мјехур 1
мјехур за 1
одржавање талуса 1
талуса у 1
усправном стању. 1
стању. Неки 1
Неки таоци 1
из земаља 5
чланица НАТО, 1
НАТО, пре 1
свега Велике 1
Британије и 3
Француске. Неки 1
Неки тврде 4
да 600.000 1
600.000 Талиша 1
Талиша насељује 1
насељује јужне 1
јужне покрајине 1
покрајине Азербејџана. 1
Азербејџана. Неки 1
на стварним 2
стварним живим 1
живим личностима, 1
личностима, као 1
су Козуки 1
Козуки Саске 1
Саске (上月佐助 1
(上月佐助 Kōzuki 1
Kōzuki Sasuke) 1
Sasuke) и 1
и Сарутоби 1
Сарутоби Нисуке 1
Нисуке (猿飛仁助 1
(猿飛仁助 Sarutobi 1
Sarutobi Nisuke). 1
Nisuke). Неки 1
популарност Ум 1
Ум Култум 2
Култум помогла 1
помогла Насеровој 1
Насеровој политичкој 1
политичкој агенди. 1
агенди. Неки 1
толико озбиљне 1
озбиљне колико 1
их приказују 1
приказују научници 1
бити моћнији 1
моћнији и 2
и богатији 1
богатији у 1
будућности па 1
па ћемо 1
ћемо моћи 1
да реагујемо. 1
реагујемо. Неки 1
Неки теоретичари 1
теоретичари реферирају 1
реферирају на 1
на релацију 1
релацију између 1
између знакова 1
служе у 2
практичној интерпретацији 1
интерпретацији као 1
његову конотацију, 1
конотацију, иако 1
иако постоје 2
постоје многа 1
многа разилажења 1
разилажења у 1
у мишљењима 1
мишљењима и 1
у теоријама 1
теоријама у 1
овом случају. 2
случају. Неки 1
Неки типови 2
типови грипа 1
грипа могу 1
преносити са 1
врсте на 3
на другу. 4
другу. Неки 1
типови прича 2
прича имају 1
циљ представљање 1
представљање ауторових 1
ауторових личних 1
личних мишљења; 1
мишљења; други 1
други типови 1
прича су 1
мери неутрални 1
неутрални или 1
или балансирани. 1
балансирани. Неки 1
Неки узгајивачи 1
узгајивачи гаје 1
гаје кактусе 1
кактусе под 1
под отвореним 1
отвореним небом, 1
небом, неки 1
неки под 1
под стаклом, 1
стаклом, неки 1
неки их 1
више проветравају 1
проветравају а 1
други више 1
више засењују. 1
засењују. Неки 1
Неки уништени 1
уништени делови 1
делови баште 1
баште старији 1
старији су 1
дела Ботаничке 1
баште у 3
Београду. Неки 1
Неки у 1
томе виде 1
виде цену 1
цену коју 1
коју младожења 1
младожења плаћа 1
плаћа за 2
куповину жене, 1
други сматрају 2
један вид 1
вид обезбеђења 1
обезбеђења капаре, 1
капаре, која 1
која гарантује 1
ће брак 1
брак бити 1
бити закључен. 1
закључен. Неки 1
Неки филмски 1
филмски режисери 1
режисери започели 1
као сценаристи, 1
сценаристи, кинематографи, 1
кинематографи, продуценти, 1
продуценти, монтажери 1
монтажери филма 1
филма или 1
или глумци. 1
глумци. Неки 1
Неки чак 1
чак играју 1
играју да 1
друго бацање 1
бацање може 1
нешто остави 1
остави а 1
треће бацање 1
бацање све 1
све покупи, 1
покупи, и 1
такође рачуна 1
као ручно 1
ручно бацање). 1
бацање). Неки 1
Неки чланови 1
су АНК-а 1
АНК-а сматрали 1
су АНК-ове 1
АНК-ове акције 1
акције одвише 1
одвише мирне. 1
мирне. Неки 1
Неки чланци 1
чланци шаљиво 1
шаљиво сугеришу 1
би хаљина 1
хаљина могла 1
могла подстаћи 1
подстаћи “егзистенцијалну 1
“егзистенцијалну кризу” 1
кризу” око 1
око природе 1
природе вида 1
и стварности 2
би расправа 1
расправа могла 1
могла наштетити 1
наштетити међуљудским 1
међуљудским односима. 1
односима. Неки 1
Неки шамани 1
шамани су 1
убијени због 1
због вештичарења. 1
вештичарења. Неко 1
Неко време 2
време касније, 2
је Пабата 1
Пабата спавао, 1
спавао, Чанакја 1
Чанакја је 1
поставио изазов 1
изазов Чандрагупти 1
Чандрагупти да 1
оствари исти 1
исти задатак. 1
задатак. Неко 1
касније, Минена 1
Минена и 1
и Јукитеру 1
Јукитеру схвате 1
се Бахус 1
Бахус сакрио 1
у сефу 1
сефу који 1
припада Јуноиним 1
Јуноиним родитељима, 1
родитељима, што 1
је ПИН 1
ПИН код 1
за сеф 1
сеф Јуноина 1
Јуноина генетска 1
генетска конфигурација 1
конфигурација у 1
њеним очима. 1
очима. Неко 1
Неко вријеме 1
Твртка II 1
II али 1
његов противник. 2
противник. Неко 1
Неко га 1
га схвата 1
схвата и 1
и изразом 1
изразом као 1
је „пријатељ 1
„пријатељ завичаја“. 1
завичаја“. Неко 1
Неко је 2
је демонстрантима 1
демонстрантима довезао 1
довезао камион 1
камион јогурта 1
јогурта у 1
у тетрапаку, 1
тетрапаку, па 1
они сваког 1
сваког ко 1
обрати са 1
са степеништа 1
степеништа ПК 1
ПК засипали 1
засипали јогуртом. 1
јогуртом. Неко 1
стално прати-неко 1
прати-неко ко 1
у уистину 1
уистину не 1
се сазна 1
сазна права 1
права истина, 1
истина, каква 1
каква год 1
год била. 1
била. Неколико 1
Неколико атлетичара 1
атлетичара је 2
изразило забринутост 1
због положаја 1
положаја хомосексуалаца 1
Русији, али 1
није бојкотовао 1
бојкотовао првенство. 1
првенство. Неколико 1
Неколико бивших 1
бивших чланова 2
и Литл 1
Литл Ричард 1
Ричард враћају 1
састав са 1
Брауном и 1
тога Ричард 1
Ричард одлази 2
сцене. Неколико 1
Неколико великих 1
великих збирки 1
збирки књига, 1
књига, било 1
било дарованих 1
дарованих или 1
или купљених, 1
купљених, стигло 1
у Народну 1
Народну библиотеку 1
библиотеку у 4
веку. Неколико 1
Неколико војника 1
и монтирање 1
монтирање овог 1
овог тешког 1
тешког оружја. 1
оружја. Неколико 1
Неколико врста 1
врста воћа 1
воћа расте 1
отвореним местима 1
шуми, као 1
је приморска 1
приморска јагода 1
јагода (Fragaria 1
(Fragaria chiloensis) 1
chiloensis) и 1
и Berberis 1
Berberis buxifolia, 1
buxifolia, које 1
дуго сакупљали 1
сакупљали и 1
и домороци 1
домороци и 1
и Европљани. 1
Европљани. Неколико 1
Неколико гарнитура 1
гарнитура српских 1
српских депутата 1
депутата је 1
је походило 1
походило Јаши, 1
Јаши, тражећи 1
тражећи решење 1
националне интересе. 1
интересе. Неколико 1
Неколико главних 2
главних изворишта 1
изворишта значајно 1
значајно допуњују 1
допуњују ријеку 1
ријеку Неретву, 1
Неретву, од 1
су најважнија 1
најважнија и 1
највећа количина 1
количина свеже 1
свеже и 1
и питке 1
воде долази 1
долази изворишта 1
изворишта " 1
" Неколико 1
ликова убијено 1
првом таласу 2
таласу битке, 1
битке, укључујући 1
укључујући Ремуса 1
Ремуса Лупина 1
Лупина и 1
и Фреда 2
Фреда Веслија, 1
Веслија, Роновог 1
Роновог старијег 1
старијег брата. 1
брата. Неколико 1
Неколико година 13
( Неколико 1
компликација проузрокованих 1
проузрокованих том 1
том повредом 1
повредом и 1
умро. Неколико 1
разлога постигао 1
постигао изузетан 1
изузетан комерцијални 1
успех током 1
током кино-дистрибуције 1
кино-дистрибуције у 1
Америци. Неколико 1
касније, Мекери 1
Мекери режира 1
режира свој 1
свој последњи, 1
последњи, слабо 1
слабо прихваћени, 1
прихваћени, филм 1
филм Ђаво 1
Ђаво никад 1
не спава 1
спава (1962). 1
(1962). Неколико 1
касније, Молдавија 1
два кратка 5
кратка интервала 1
интервала окупирана 1
окупирана од 2
стране антиосманског 1
антиосманског влашког 1
влашког кнеза 1
кнеза Константина 1
Константина Шербана, 1
Шербана, који 1
првим владарем 1
владарем из 1
породице Гика, 1
Гика, Георгијем 1
Георгијем Гиком. 1
Гиком. Неколико 1
касније објављено 1
је информација 2
о положају 4
положају крстарице 1
крстарице добијена 1
добијена захваљујући 1
захваљујући совјетском 1
совјетском шпијунском 1
шпијунском сателиту 1
сателиту који 1
од норвешке 1
норвешке обавештајне 1
обавештајне станице 1
станице Фаске 1
Фаске само 1
био предат 1
предат Британцима. 1
Британцима. Неколико 1
касније, Паганини 1
Паганини је 1
постао богат. 1
богат. Неколико 1
касније, поред 1
поред Сиге 1
Сиге подигнуто 1
подигнуто је 2
утврђење које 2
звало Шанац. 1
Шанац. Неколико 1
касније формирана 1
Краљевина Италија. 1
Италија. Неколико 1
након реновирања 1
реновирања саме 1
саме зграде, 1
од 1560. 1
1560. Неколико 1
смрти проглашен 1
српског светитеља. 1
светитеља. Неколико 1
година пред 1
пред ослобођење, 1
ослобођење, због 1
због старости 2
и изгубљеног 1
изгубљеног слуха 1
слуха престала 1
икаквих средстава 1
живот. Неколико 1
раније, малолетници 1
малолетници из 1
једног дома 1
дома за 1
за напуштену 1
напуштену децу 1
децу изашли 1
изашли су 3
и ноћу, 2
ноћу, у 1
наступу гнева 1
гнева и 1
и очајања, 1
очајања, рушили 1
рушили су 1
су разбијали 1
разбијали и 1
уништавали све 1
се испречило 1
испречило на 1
путу. Неколико 1
Неколико градова 1
градова такође 1
своје конгресне 1
конгресне дистрикте, 1
дистрикте, при 1
чему неке 1
неке чине 1
чине два 3
више представника. 1
представника. Неколико 1
дана доцније 1
доцније берза 1
Сан Франциску 1
Франциску објавила 1
да Челична 1
Челична Варош 1
Варош више 1
враћа новац 1
новац својим 1
својим кредиторима, 1
кредиторима, док 1
професор Шулце 1
Шулце нестао. 1
нестао. Неколико 1
касније град 1
су ослободили 1
ослободили партизани 1
и НДХ 1
постоји. Неколико 1
касније Данијел 1
Данијел у 1
у кафићу 2
кафићу сусретне 1
сусретне Харијеву 1
Харијеву ћерку, 1
ћерку, Ели. 1
Ели. Неколико 1
касније, Костело 1
Костело и 1
у старо 3
старо складиште 1
складиште како 1
би обавили 1
обавили посао 1
са дрогом. 1
дрогом. Неколико 1
касније Кристин 1
Кристин поново 1
поново има 1
има ноћну 1
ноћну мору 1
и таман 2
таман када 1
Фреди претворен 1
у огромну 1
змију почео 1
је једе, 1
једе, Кристин 1
Кристин у 1
у сан 1
сан увлачи 1
увлачи Ненси, 1
Ненси, која 1
тренутку спавала 1
спавала и 1
и појавила 2
у Кристинином 1
Кристинином сну. 1
сну. Неколико 1
конференцији грађана 1
је Народноослободилачки 1
Народноослободилачки одбор 2
град Земун, 1
Земун, који 1
преузео функцију 1
функцију Команде 1
Команде места, 1
места, па 1
она расформирана. 1
расформирана. Неколико 1
скупу код 1
код Велике 1
Велике сале 1
сале народа, 1
народа, партијски 1
партијски лидери 1
лидери ће 1
обратити професорима 1
професорима и 4
и студентима 1
студентима објавивши 1
објавивши свој 1
коначни став 1
новонасталој ситуацији. 1
ситуацији. Неколико 1
касније Рубенс 1
Рубенс је 3
известио Планка 1
Планка да 1
се формула 1
формула одлично 1
одлично слаже 1
са експериментом, 1
експериментом, како 1
како тада 1
тада тако 1
и данашњих 1
дана. Неколико 2
касније трговци 1
трговци робљем 1
робљем заробљавају 1
заробљавају све 1
бродоломнике, осим 1
осим најснажнијег 1
најснажнијег међу 1
њима Херкула, 1
Херкула, који 1
побегне. Неколико 1
томе прошло 1
у очекивању 2
очекивању доласка 2
доласка Кнеза 1
Кнеза Милоша, 1
Милоша, по 1
по кога 1
била изаслана 1
изаслана једна 1
једна скупштинска 1
скупштинска делегација. 1
делегација. Неколико 1
дана потом 2
потом усташе 1
усташе се 1
се повлаче 1
из Горажда 1
Горажда и 1
и Устиколине, 1
Устиколине, без 1
борбе, тако 1
је великом 1
великом борбом 1
Фочи ослобођен 1
ослобођен читав 1
читав тај 1
тај крај. 1
крај. Неколико 1
друга флота 1
флота пристала 1
на Еспањолу, 1
Еспањолу, Колумбо 1
једна каравела 1
каравела оплови 1
оплови њене 1
њене обале, 1
обале, за 1
шта јој 3
потребно 40 1
40 дана. 4
пред Васкрс, 1
Васкрс, Матија 1
умро 6. 1
априла 1490. 1
1490. Неколико 1
пред Ватерло, 1
Ватерло, представници 1
представници великих 1
сила ставили 1
ставили су 2
су потписе 1
потписе на 1
на „уговор 1
„уговор о 1
о реконструкцији 1
реконструкцији Европе“. 1
Европе“. Неколико 1
пре јавног 1
јавног форума 1
форума у 1
Сарајеву 2004. 1
2004. Неколико 1
смрти дао 1
погубити свог 1
сина Антипатра. 1
Антипатра. Неколико 1
Неколико делова 1
делова је 1
видљиво у 1
у 4000 1
4000 серији 1
серији због 1
због нивоа 1
нивоа интеграције 1
друге чипове. 1
чипове. Неколико 1
Неколико десетина 1
десетина ових 1
ових возила 2
возила произведено 1
произведено је 3
је 1918-1920. 1
1918-1920. Неколико 1
Неколико деценија 1
деценија раније, 1
раније, 1720-их, 1
1720-их, реформисан 1
реформисан је 1
Универзитет по 1
систему факултетске 1
факултетске наставе, 1
наставе, па 1
је 1726. 1
1726. Неколико 1
Неколико дрских 1
дрских западњачких 1
западњачких војсковођа, 1
војсковођа, да 1
месту византијских, 1
византијских, брзо 1
брзо би 1
би упропастили 1
упропастили Византијско 1
Византијско царство. 1
царство. Неколико 1
Неколико егзегуција 1
егзегуција је 1
јавно приказано 1
приказано путем 1
путем телевизије, 1
телевизије, али 2
ипак одвија 1
без прсутства 1
прсутства јавности. 1
јавности. Неколико 1
Неколико еротских 1
еротских композиција 1
композиција нема 1
нема еквиваленте 1
еквиваленте у 1
његовом сликарском 1
сликарском делу. 1
делу. Неколико 1
Неколико заједничких 1
тема се 1
ових механизама 1
механизама контроле. 1
контроле. Неколико 1
Неколико земаља 1
земаља Блиског 1
истока примило 1
примило је 1
је снажне 1
снажне међународне 1
међународне критике 1
прогона хомосексуалних 1
хомосексуалних и 1
и транссексуалних 1
особа новчаним 1
новчаним казнама, 1
казнама, затвором 1
затвором и 1
и смрћу. 2
смрћу. Неколико 1
Неколико зидова 1
зидова је 1
било изграђено 1
н. е.; 1
е.; они 1
касније спојени 1
спојени у 1
један већи 1
јачи зид, 1
зид, и 1
сад се 1
се колективно 1
колективно називају 1
називају Великим 1
Великим зидом. 1
зидом. Неколико 1
Неколико извора 1
извора слободно 1
слободно отиче 1
отиче у 1
у ријеку 1
ријеку Врбас 1
простору популарне 1
популарне плаже 1
плаже Врућица. 1
Врућица. Неколико 1
Неколико издавача 1
издавача је 1
њиме потпише 1
уговор. Неколико 1
Неколико индијанских 1
индијанских језика 1
језика такође 1
има службени 1
службени статус 1
у Северозападним 1
Северозападним територијама. 1
територијама. Неколико 1
Неколико истраживачких 1
истраживачких група 1
група проучава 1
проучава матичне 1
ћелије рака 1
рака и 5
њихов потенцијал 1
изазову туморе. 1
туморе. Неколико 1
Неколико је 1
првак Русије, 1
Русије, а 2
био европски 1
европски првак. 1
првак. Неколико 1
Неколико кандидата 1
кандидата биле 1
су истакнуте 2
истакнуте личности. 1
личности. Неколико 1
Неколико касније, 1
на часу 2
часу науке, 1
науке, госпођа 1
госпођа Херц 1
Херц разговара 1
својим студентима 2
студентима о 1
о наноботама. 1
наноботама. Неколико 1
Неколико клинова 1
клинова и 1
и уломака 1
уломака грнчарије 1
грнчарије једини 1
једини су 1
су налази 2
слоја формираног 1
формираног над 1
над подом 1
подом од 2
дају никакве 1
никакве индиције 1
индиције за 1
за датовање 1
датовање и 1
и намену 1
намену објекта. 2
објекта. Неколико 1
Неколико компанија 1
продаје дијетске 1
дијетске производе 1
производе који 1
у садрже 1
садрже састојке 1
добијају из 1
из врсти 1
врсти рода 1
рода афанизоменон. 1
афанизоменон. Неколико 1
Неколико концерата 1
концерата су 1
су планирани 1
планирани у 1
Европи. Неколико 1
Неколико критичара 1
критичара тврди 1
би део 1
њеног дела 2
дела могао 1
буде обухваћен 1
обухваћен књижевним 1
књижевним покретом 1
покретом „новисимос“, 1
„новисимос“, мада 1
мада она 2
део. Неколико 1
Неколико легенди 1
легенди исплетено 1
исплетено је 1
око Александровога 1
Александровога рођења 1
или детињства, 1
детињства, а 1
имале за 2
да Александар 1
Александар није 1
није обично 1
обично дете. 1
дете. Неколико 1
Неколико људи 1
смртно страдало, 1
страдало, а 1
од демонстраната 2
демонстраната су 2
су ухапшени. 1
ухапшени. Неколико 1
Неколико мањих 2
мањих водотока 1
водотока храни 1
храни језеро 1
језеро водом 1
својих корита. 1
корита. Неколико 1
мањих новина, 1
новина, укључујући 1
укључујући популарне 1
популарне публикације 1
публикације као 2
су Џумхуријет, 1
Џумхуријет, Милијет 1
Милијет и 1
и Хабертурк, 1
Хабертурк, такође 1
имају сједиште 1
у Истанбулу. 2
Истанбулу. Неколико 1
Неколико међународних 1
међународних школа 1
школа такође 1
такође славе 1
славе разноврсност 1
разноврсност својих 1
студената на 1
дан Уједињених 1
нација (мада 1
(мада догађај 1
догађај не 2
слави 24. 1
24. октобра). 1
октобра). Неколико 1
Неколико месеци 16
месеци вршио 1
послове организационог 1
организационог секретара 2
секретара Централног 1
комитета. Неколико 1
месеци касније, 9
касније, администрација 1
администрација Брука 1
Брука приближила 1
приближила се 1
се крају 1
крају када 1
Јапанци окупирали 1
окупирали Саравак. 1
Саравак. Неколико 1
касније, Америчко 1
Америчко ратно 2
је продужило 2
продужило уговор 1
са Боингом, 1
Боингом, Дагласом, 1
Дагласом, Локидом, 1
Локидом, Џенерал 1
Џенерал електриком 1
електриком и 1
и Прат 1
& Витнијем 1
Витнијем које 1
наставиле рад 1
на конструкцији 2
конструкцији ваздухоплова. 1
ваздухоплова. Неколико 1
касније започео 1
процес аудиције 1
аудиције и 2
поново сусрела 1
сусрела са 3
са Глаком, 1
Глаком, постајући 1
првих глумица 1
глумица на 1
на аудицији. 2
аудицији. Неколико 1
започне изградњу 1
нове Алхамбре 1
Алхамбре која 1
би више 1
одговарала као 1
као седиште 1
седиште краља. 1
краља. Неколико 1
касније, отац 1
отац му 3
место продавца 1
продавца лутрија, 1
лутрија, да 1
би издржавао 2
издржавао породицу. 1
породицу. Неколико 1
секретар новоформираног 1
новоформираног Среског 1
комитета КПХ 2
КПХ за 2
за Трогир. 1
Трогир. Неколико 1
касније, рађа 1
се Бланка 1
Бланка и 1
да Аурора 1
Аурора болује 1
болести, за 1
било лека. 2
лека. Неколико 1
касније разорна 1
разорна куга 1
куга проширила 1
проширила се 3
се западним 1
западним сасанидским 1
сасанидским провинцијама, 1
провинцијама, усмртивши 1
усмртивши половину 1
половину њеног 1
њеног становништва, 1
становништва, укључујући 1
укључујући Кавада 1
Кавада II. 1
II. Неколико 1
касније, ти 1
ти злочини 1
злочини су 1
су избледели 1
избледели у 1
оним током 1
током погрома 1
погрома у 1
у Јашију. 2
Јашију. Неколико 1
током 1974. 1
1974. Неколико 1
касније, упркос 1
упркос доказима 1
и сведочењима, 1
сведочењима, суд 1
одбацио оптужбе 1
оптужбе због 1
доказа. Неколико 1
касније, фебруара 1
фебруара 1331. 1
1331. Неколико 1
након усвајања, 1
усвајања, појављивале 1
појављивале су 1
се вести 2
жена тврдило 1
њене биолошке 1
биолошке мајке 1
мајке или 2
или баке. 1
баке. Неколико 1
се уселили, 1
уселили, Гледис 1
Гледис је 1
је доживјела 2
доживјела слом 1
слом живаца. 1
живаца. Неколико 1
почетка болести 1
болести оболела 1
оболела животиња 1
потпуно прекривена 1
прекривена ранама 1
ранама и 1
и крастама 1
крастама које 1
које сврбе 1
сврбе и 1
врло непријатан 1
непријатан мирис. 1
мирис. Неколико 1
Неколико метода 1
је осмишљено 2
осмишљено за 1
повећање ефикасност 1
ефикасност управљања 1
управљања меморијом. 1
меморијом. Неколико 1
Неколико минута 1
минута касније 3
касније експлодирала 1
друга мунициона 1
мунициона комора, 1
комора, а 1
а брод 2
је разнет 1
разнет у 1
у комаде, 1
комаде, нестао 1
нестао с 1
с површине 1
површине заједно 1
с официрима 1
официрима који 2
га дигли 1
дигли у 1
у ваздух. 1
ваздух. Неколико 1
Неколико насилника, 1
насилника, који 1
ухваћени на 1
на делу, 1
делу, он 1
дао побити 1
побити и 1
и рашчеречене 1
рашчеречене обесити. 1
обесити. Неколико 1
Неколико научних 1
научних запажања 1
запажања остаје 1
остаје необјашњено 1
необјашњено хипотезом 1
хипотезом приона. 1
приона. Неколико 1
Неколико небораца 1
небораца је 1
у Гонзалез 1
Гонзалез да 1
да рашире 1
рашире вести 1
о тексашком 1
тексашком поразу. 1
поразу. Неколико 1
Неколико недеља 3
касније, након 2
што Беверли 1
Беверли након 1
након сукоба 2
сукоба успе 1
да онеспособи 1
онеспособи свог 1
оца, који 2
је сексуално 1
сексуално злостављао, 1
злостављао, долази 1
долази Пенивајз 1
Пенивајз и 1
и отима 1
отима је. 1
је. Неколико 1
недеља касније 1
касније стручњаци 1
стручњаци обе 1
стране представили 1
представили су 3
су заједничку 2
заједничку процену 1
процену стања 3
стања дрвета. 1
дрвета. Неколико 1
недеља по 2
по успостављању 1
успостављању нове 1
нове кинеске 1
кинеске владе, 1
јануару 1950. 1
1950. Неколико 1
Неколико недељној 1
недељној самосталности 1
самосталности и 1
и „независности” 1
„независности” бокељској 1
бокељској учињен 1
је крај, 1
крај, и 2
и Аустрија 1
је наново 1
наново почела 1
да господари 1
господари над 1
над − 1
− оружаним 1
оружаним Бокељима. 1
Бокељима. Неколико 1
Неколико немачких 1
немачких официра 2
пролазили кроз 2
кроз Локот 1
Локот је 1
је пријавило 2
пријавило да 1
видели лешеве 1
лешеве како 1
како висе 1
висе са 1
са вешала 1
вешала испред 1
испред штаба 1
штаба Каминског. 1
Каминског. Неколико 1
Неколико нових 1
нових новости 1
новости се 1
издвајају као 1
су: "Беџ 1
"Беџ за 1
за таленат", 1
таленат", "Перк 1
"Перк систем" 1
систем" и 1
др. Неколико 1
Неколико његових 3
дела тиче 1
се овог 1
овог периода: 1
периода: У 1
У сећање 1
на Крф, 1
Крф, Прелазак 1
Прелазак Албаније, 1
Албаније, Србија 1
Србија на 2
Истоку, Звуци 1
Звуци Медведника, 1
Медведника, The 1
The Peonies 1
Peonies of 1
of Kosovo. 1
Kosovo. Неколико 1
његових повеља 1
повеља очувано 1
очувано је 1
у тесалским, 1
тесалским, веома 1
веома живописним 1
живописним и 1
врло стрмим 1
стрмим стенама 1
стенама подигнутим 1
подигнутим Метеорским 1
Метеорским манастирима, 1
манастирима, којима 1
био дарежљиви 1
дарежљиви ктитор. 1
ктитор. Неколико 1
филмова изражавају 1
изражавају своје 1
политичке ставове. 1
ставове. Неколико 1
Неколико њених 1
њених чизама 1
чизама израђених 1
од вештачких 1
вештачких материјала 1
и пластике 1
пластике посебно 1
посебно су 5
су пласиране 1
пласиране као 1
као вегански 1
вегански прихватљиве,али 1
прихватљиве,али употреба 1
употреба синтетике 1
синтетике на 1
уља изазива 1
изазива одређену 1
одређену сумњу 1
у еколошком 2
еколошком смислу. 1
смислу. Неколико 1
Неколико остатака 1
остатака римскох 1
римскох утврђења 1
утврђења и 4
насеље Добра 1
Добра привлаче 1
пажњу туриста. 1
туриста. Неколико 1
Неколико песника 1
аутора је 3
је изгнано 1
изгнано након 1
након нацистичке 1
нацистичке окупације 1
вратили све 1
до 1960их. 1
1960их. Неколико 1
Неколико познатих 1
познатих либералних 1
либералних личности, 1
личности, синдикати 1
синдикати и 1
друге велике 1
велике организације, 1
организације, укључујући 1
и „Црквени 1
„Црквени сабор 1
сабор великог 1
великог Сијетла“ 1
Сијетла“ су 1
се изјаснили 2
изјаснили против 1
против иницијативе. 1
иницијативе. Неколико 1
Неколико покушаја 1
покушаја завршено 1
завршено је 4
неуспехом пошто 1
Французи пружали 1
отпор. Неколико 1
Неколико полицајаца 1
код оближњег 2
оближњег продавца 1
продавца оружја 1
оружја конфисковало 1
конфисковало полуатоматске 1
полуатоматске пушке. 1
пушке. Неколико 1
Неколико популарних 1
популарних ефекта 1
ефекта као 1
су одјеци 1
одјеци су 1
су одсутни. 1
одсутни. Неколико 1
Неколико постсовјетских 1
постсовјетских држава 1
држава нису 1
нису промениле 1
промениле вођство 1
вођство од 2
своје независности. 1
независности. Неколико 1
Неколико прелазних 1
прелазних цеви 1
цеви се 3
спаја и 1
образује секретне 1
секретне или 1
или пругасте 1
пругасте цеви 1
цеви ( 1
). Неколико 1
Неколико примерака 1
продато и 1
и полицији. 1
полицији. Неколико 1
Неколико припадника 1
припадника Сентинелаца 1
Сентинелаца пришло 1
пришло је 1
је кануу 1
кануу и 1
воде покупило 1
покупило орахе. 1
орахе. Неколико 1
Неколико пронађених 1
пронађених шлемова 1
шлемова из 1
доба има 1
има рупе 1
рупе у 3
у закивцима, 1
закивцима, из 1
коришћен неки 1
облик заустављања 1
заустављања силе 1
силе уз 1
помоћ коже. 1
коже. Неколико 1
Неколико професора 1
оставило значајан 1
на Вардин 1
Вардин будући 1
будући дизајнерски 1
дизајнерски рад. 1
рад. Неколико 1
Неколико пута 7
пута демократе 1
демократе из 1
из Коринта 1
Коринта су 1
помоћ савезника 1
и Аргоса 1
Аргоса покушавали 1
заузму Лехај, 1
Лехај, али 1
успели. Неколико 1
је екранизован. 1
екранизован. Неколико 1
фестивалу Нишвил, 1
Нишвил, а 1
2017. Неколико 1
доба пресушивало, 1
пресушивало, али 1
данас познато 4
по чистој 1
чистој води 2
и плажама. 1
плажама. Неколико 1
је рањаван. 1
рањаван. Неколико 1
периоду промењен 1
промењен кадар 1
кадар наставника 1
наставника пре 1
лошег владања 1
владања ученика. 1
ученика. Неколико 1
својим списима 2
списима критиковао 1
критиковао грађане 1
и племиће 1
племиће који 1
своје ресурсе 1
ресурсе користили 1
на непродуктивне 1
непродуктивне начине. 1
начине. Неколико 1
Неколико релативно 1
релативно једноставних 1
једноставних обреда 1
обреда ислама 1
ислама утицало 1
јединствену сакралну 1
сакралну архитектуру, 1
архитектуру, која 1
укључује џамије 1
џамије (мошеје), 1
(мошеје), места 1
места друштвеног 1
друштвеног окупљања 1
окупљања и 4
и молитве, 1
молитве, и 1
и медресе, 1
медресе, или 1
или школе 1
школе религиозности. 1
религиозности. Неколико 1
Неколико ројалистичких 1
ројалистичких присталица 1
присталица су 1
чланови КНП-а 1
КНП-а мучили 1
мучили до 1
до смрти, 2
смрти, иако 1
је Хун 1
Хун Сен 1
Сен порицао 1
порицао било 1
какву уплетеност. 1
уплетеност. Неколико 1
Неколико сати 3
сати касније 2
касније Реј 1
Реј умире 1
од високе 2
високе температуре. 2
температуре. Неколико 1
сати касније, 1
касније, трупе 1
су опколиле 2
опколиле телевизијски 1
телевизијски центар 1
и кренуле 2
у јуриш, 1
јуриш, хапсећи 1
хапсећи побуњенике. 1
побуњенике. Неколико 1
су Калигулу 1
Калигулу убили 1
убили Касијеви 1
Касијеви завереници, 1
завереници, Цезонија 1
Цезонија је, 1
је, скрхана 1
скрхана тугом, 1
тугом, сама 1
сама понудила 1
понудила врат 1
врат убицама 1
убицама рекавши 1
рекавши им 2
је „ударе 1
„ударе без 1
без оклевања“, 1
оклевања“, што 1
учинили. Неколико 1
Неколико седмица 1
након евакуације 1
евакуације становништва 1
становништва власти 1
су послале 1
послале војску 1
да патролира 1
патролира улицама 1
улицама Припјата 1
Припјата како 1
ограничио приступ 1
и спречиле 1
спречиле пљачке. 1
пљачке. Неколико 1
Неколико сељака, 1
налазили не 1
не месту 2
месту догађаја, 1
догађаја, су 1
му одмах 1
одмах притекли 1
притекли у 2
помоћ. Неколико 1
Неколико соба, 1
соба, ходници, 1
ходници, степеништа 1
степеништа и 1
и санитарни 1
санитарни чворови 1
чворови такође 1
обновљени. Неколико 1
Неколико старијих 1
старијих руских 1
градова назвало 1
назвало је 1
главне тргове 1
тргове такође 1
такође именом 1
именом „Красная 1
„Красная площадь“, 1
площадь“, према 1
према централном 1
централном московском 1
московском тргу. 1
тргу. Неколико 1
Неколико стотина 2
стотина незадовољних 1
незадовољних малих 1
малих привредника 1
привредника окупило 1
окупило се 2
се 2. 2
децембра 2020. 3
2020. Неколико 1
стотина транспортних 1
транспортних бродова 1
бродова превезло 1
превезло је 1
до 32.000 1
32.000 римских 1
војника до 1
до рта 1
рта Фарина, 1
Фарина, на 1
35 km 1
km западно 3
од Картагине. 2
Картагине. Неколико 1
Неколико студија 1
сигурношћу доказало 1
доказало да 2
да учесталост 2
тежина хроничних 1
хроничних компликација 1
компликација зависе 1
степена регулације 1
регулације гликемије. 1
гликемије. Неколико 1
Неколико учесника 1
је отпутовало 1
отпутовало у 1
у Келн 1
Келн на 1
на шаховски 1
шаховски конгрес 1
конгрес који 1
у августу. 3
августу. Неколико 1
Неколико филмова 1
филмова браће 1
браће Коен 1
Коен обухвата 1
обухвата лик 1
који отјеловорује 1
отјеловорује архетип 1
архетип „незаустављивог 1
„незаустављивог зла”. 1
зла”. Неколико 1
Неколико хиљада 1
људи сваке 2
присуствује отварању 1
отварању водопада 1
водопада Серио. 1
Серио. Неколико 1
Неколико чатмара 1
чатмара рестаурирано 1
рестаурирано је 1
и заштићене 1
заштићене су 1
као културно-историјски 1
споменици, најчешће 1
најчешће са 2
са аутентичним 1
аутентичним ентеријером 1
ентеријером тог 1
времена. Неколико 1
Неколико члана 1
члана бенда 1
изразили дубоко 1
дубоко покајање 1
покајање због 1
због овакве 3
овакве одлуке, 1
одлуке, а 1
сам Стив 1
Стив Харис 1
је прокоментарисао: 1
прокоментарисао: „Изабрали 1
„Изабрали смо 1
смо погрешну 1
погрешну нумеру 1
нумеру за 1
за Б 4
Б страну. 1
страну. Неколико 1
Неколико чланова 2
чланова америчког 1
америчког олипијскоог 1
олипијскоог тима 1
тима 1896. 1
1896. Неколико 1
породице Ротшилд 1
Ротшилд је 1
имало палате 1
палате на 1
улице који 1
је прозван 3
прозван Rothschild 1
Rothschild Row. 1
Row. Неколико 1
Неколико чувених 1
чувених пријатељских 1
је одиграно, 1
одиграно, нпр. 1
нпр. Неколицина 1
Неколицина је 1
спасе. Неколицина 1
Неколицина њих 1
њих достигла 1
врх наивне 1
уметности Србије 2
света. Неколицини 1
Неколицини америчких 1
америчких глумаца, 1
глумаца, као 1
су Патрик 1
Патрик Магуан 1
Магуан и 1
Роберт Вагнер 1
Вагнер такође 1
је нуђена 1
нуђена улога 1
улога Бонда, 1
Бонда, али 1
прихватили понуде. 1
понуде. Неко 1
Неко ми 1
је лобања 1
лобања на 1
страни јарка 1
јарка и 1
и питао 2
ме да 2
ли хоћу 1
хоћу да 1
да видим. 1
видим. Неконсолидоване 1
Неконсолидоване стенске 1
масе испред 1
испред ледника 1
ледника су 1
се нагомилавале 1
нагомилавале и 1
и створиле 1
створиле подинске 1
подинске морене 1
морене од 1
неке 150 1
метара изнад 4
изнад садашњег 1
садашњег нивоа 1
нивоа земље. 1
земље. Неконтроверзност 1
Неконтроверзност се 1
оба саговорника 1
саговорника имају 1
исто знање 1
о нечему, 2
нечему, или, 1
или, када 1
случај, у 2
што саговорник 1
саговорник претпоставља 1
је пресупонирани 1
пресупонирани садржај 1
садржај истинит. 1
истинит. Неко 1
Неко од 2
демонстраната обио 1
обио је 1
је продавницу 1
продавницу „Војводина” 1
„Војводина” која 1
између Студентског 1
Студентског града 1
и Радничког 2
Радничког универзитета. 1
универзитета. Неко 1
од Срба 2
је довикнуо 1
довикнуо да 1
да Турци 3
Турци из 3
Босне могу 1
да иду, 1
иду, а 1
да оставе 2
оставе шабачке 1
шабачке Турке 1
Турке да 1
њима објасне. 1
објасне. Некоординирани 1
Некоординирани напади 1
напади од 1
стране флотиле 1
флотиле торпедних 1
торпедних чамаца 2
чамаца и 2
шест застарелих 1
застарелих двокрилних 1
двокрилних торпедних 1
торпедних авиона 1
типа Фери 1
Фери Сордфиш 1
Сордфиш морнаричког 1
морнаричког ваздухопловства 1
ваздухопловства нису 1
имали никаквог 1
никаквог ефекта. 1
ефекта. Некрвна 1
Некрвна жртва 1
жртва се 2
и пића, 2
пића, а 1
најчешће било 1
било традиционално 1
традиционално пиће 1
пиће кумис, 1
кумис, млеко 1
млеко и 2
други напици, 1
напици, као 1
разна зрневља. 1
зрневља. Некретнина 1
Некретнина је 1
је укњижена 1
укњижена као 1
као власништво 1
власништво породице 1
породице Мулалић 1
Мулалић неколико 1
касније касније, 1
касније, 27. 1
1923. Некропола 1
Некропола има 1
има 19 4
19 стећака 1
стећака (9 1
(9 плоча, 1
плоча, 5 1
5 сандука 1
сандука и 2
5 сљеменика). 1
сљеменика). Некропола 1
Некропола са 1
са стећцима 1
стећцима Борак 1
Борак се 1
на узвишењу 3
узвишењу Борак, 1
Борак, поред 1
поред села 1
села Бурати, 1
Бурати, на 1
од 140m. 1
140m. Некрополе 1
Некрополе античког 1
античког Наиса 1
Наиса формиране 1
углавном дуж 2
дуж магистралних 1
магистралних путева, 1
су спајали 1
спајали град 1
град Наис 2
Наис са 2
осталим деловима 2
деловима царства, 1
царства, тако 1
некрополама. Некротизирајући 1
Некротизирајући фасциитис 1
фасциитис се 1
50% младих, 1
младих, потпуно 1
потпуно здравих 1
здравих људи 2
људи инфицираних 1
инфицираних стрептококама 1
стрептококама или 1
или дејством 1
дејством више 1
врста бактерија. 1
бактерија. Нелегални 1
Нелегални чин 1
чин неког 1
неког службеника 1
службеника представља 1
представља политичку 1
политичку корупцију 1
корупцију само 1
чин директно 1
њиховим службеним 1
службеним дужностима, 1
дужностима, ако 1
је учињен 2
учињен прекорачењем 1
прекорачењем овлашћења 1
овлашћења или 1
или укључује 1
укључује трговину 1
трговину утицаја. 1
утицаја. Нелегално 1
Нелегално је 1
је хватати 1
хватати их, 1
их, повређивати 1
повређивати или 1
или убијати. 1
убијати. Нелинеарни 1
Нелинеарни алгоритми 1
алгоритми ће 1
ће тешко 2
тешко искористити 1
искористити предност 1
предност паралелизма 1
паралелизма „изложеног” 1
„изложеног” од 1
стране Густафсоновог 1
Густафсоновог закона. 1
закона. Нели 1
Нели Тејло 1
Тејло Рос 1
Рос изабрана 1
прву жену 1
жену на 2
функцију гувернера 1
некој америчкој 1
америчкој држави. 1
држави. Нелсињо 1
Нелсињо је 1
у главног 1
главног возача. 1
возача. Нелсон 1
се следећа 1
следећа три 2
три британска 1
британска брода 1
брода обрачунају 1
обрачунају са 2
са бродом 2
бродом адмирала 1
адмирала Вилнева. 1
Вилнева. Нема 1
Нема аналогног 1
аналогног иностраног 1
иностраног пандама 1
пандама по 1
по интегрисаној 1
интегрисаној интелегенцији. 1
интелегенцији. Нема 1
Нема безопасних 1
безопасних података. 1
података. Нема 1
Нема већег 1
већег поштовања 1
поштовања загробног 1
загробног живота, 1
ни гробница. 1
гробница. Нема 1
Нема више 1
више избора 1
избора поглавара, 1
поглавара, већ 1
то постаје 2
постаје наследно 1
наследно право. 1
право. Нема 1
Нема димњака 1
димњака него 1
него једино 1
једино рупа 1
углу крова; 1
крова; постоји 1
један прозор 1
прозор на 2
двоје врата. 1
врата. Нема 1
Нема довољно 1
довољно доказа 1
би подржали 1
подржали примену 1
примену код 1
код акутних 2
акутних егзацербација. 1
егзацербација. Нема 1
Нема додатних 1
додатних делова, 1
делова, механизама, 1
механизама, компликованих 1
компликованих склопова. 1
склопова. Нема 1
Нема доказа 2
било каквој 2
каквој дискриминацији 1
дискриминацији или 1
или супкултури, 1
супкултури, а 1
није постајала 1
постајала ни 1
ни идеја 1
потреби за 1
за јавним 1
јавним изјашњавањем 1
изјашњавањем својих 1
својих наклоности 1
наклоности ( 1
( Нема 1
доказа откада 1
откада ово 1
насеље постоји. 1
постоји. Нема 1
Нема званичне 1
званичне стандардне 1
стандардне ознаке 1
ознаке за 1
за наутичку 1
наутичку миљу. 1
миљу. Нема 1
Нема изграђену 1
изграђену пратећу 1
пратећу инфраструктуру 1
инфраструктуру и 2
за риболов 1
риболов и 1
наводњавање, околних 1
околних башти 1
башти и 1
и напајање 1
напајање стоке. 1
стоке. Нема 1
Нема индустрије 1
индустрије па 1
су саобраћајне 1
везе слабије 1
слабије развијене. 1
развијене. Нема 1
Нема их 1
у Вранићу. 1
Вранићу. Немају 1
Немају густативне 1
густативне корпускуле, 1
корпускуле, већ 1
већ садрже 1
садрже слободне 1
слободне нервне 1
нервне завршетке 1
завршетке и 1
представљају рецепторе 1
рецепторе за 1
за бол, 1
бол, топлоту 1
топлоту и 2
и додир. 1
додир. Немају 1
Немају праве 1
праве природне 1
природне непријатеље, 1
непријатеље, па 1
су далеководи, 1
далеководи, саобраћај, 1
саобраћај, као 1
лов главни 1
узроци смрти. 1
смрти. Немају 1
Немају религиозну 1
религиозну архитектуру, 1
архитектуру, верски 1
верски обред 1
обред врше 1
врше под 1
ведрим небом 1
небом на 1
на олтарима 1
олтарима са 1
са ватром. 1
ватром. Немају 1
Немају своју 1
своју државу, 2
државу, а 1
име су 1
добили (и 1
то Тракијски 1
Тракијски Власи 1
Власи - 1
од Словена) 1
Словена) "због 1
"због њиховог 1
њиховог изговора 1
изговора броја 1
броја "5" 1
"5" - 1
- "цинц" 1
"цинц" уместо 1
уместо "ћинћ" 1
"ћинћ" (по 1
(по дако-влашком 1
дако-влашком језику). 1
језику). Немајући 1
Немајући избора 1
избора (због 1
(због високог 1
високог поштовања 1
према родитељима), 1
родитељима), послушао 1
послушао их 1
их је. 2
је. Немајући 1
Немајући имања 1
имања они 1
се уздржавали 1
уздржавали већином 1
од милостиње, 1
милостиње, коју 1
од народа 2
народа добивали, 1
добивали, те 1
ради тога 2
тога често 1
често одлазили 1
одлазили „у 1
„у писанију“, 1
писанију“, да 1
купе милостињу 1
милостињу по 1
разним крајевима 1
крајевима српскога 1
српскога народа. 1
народа. Немајући 1
Немајући куд, 2
куд, краљ 1
се Хесеиона 1
Хесеиона прикује 1
прикује ланцима 1
ланцима за 1
за стену 1
стену на 2
обали мора. 1
мора. Немајући 1
куд, одмах 1
одмах послије 2
послије овог 1
напада Ђуришић 1
Ђуришић се 1
са Кривокапићем 1
Кривокапићем у 2
Горњем Шехеру 1
Шехеру и 1
добио гаранције 1
гаранције да 3
његовим људима 1
људима неће 1
неће ништа 1
ништа десити. 1
десити. Немајући 1
Немајући података 1
о мађарским 1
мађарским снагама, 1
снагама, оставио 1
1 дивизију 1
дивизију код 1
код Ваца 1
Ваца да 1
чува пут 1
према Коморану, 1
Коморану, а 1
остатком војске 1
и корпусом 1
корпусом бана 1
бана Јелачића 1
Јелачића препречио 1
препречио је 1
према Пешти. 1
Пешти. Немајући 1
Немајући пред 1
пред собом 2
собом очигледну 1
очигледну слику 1
би подупрла 1
подупрла њихов 1
њихов поглед 1
на основе 1
основе геометрије, 1
геометрије, они 1
да изграде 1
изграде теорију 1
касније показано, 1
показано, исто 1
исто онолико 2
онолико логички 1
логички ваљана 1
ваљана колико 1
и еуклидска 1
еуклидска геометрија. 1
геометрија. Немајући 1
Немајући стрпљења 1
стрпљења да 1
чека савезнике, 1
савезнике, Руђер 1
Руђер је 1
својом малобројном 1
малобројном војском 2
тражи Турке. 1
Турке. Нема 1
Нема квалификације, 1
квалификације, па 1
све такмичарке 1
такмичарке учествују 1
финалу, где 1
њих имати 1
три бацања. 1
бацања. Нема 1
Нема места 1
у лесковачком 3
лесковачком крају 2
није боравио 1
боравио др 1
др Андрејевић, 1
Андрејевић, држао 1
држао предавања, 1
предавања, саветовао 1
саветовао и 1
учио мајке 1
мајке како 1
треба неговати, 1
неговати, чувати, 1
чувати, хранити 1
и васпитавати 1
васпитавати децу. 1
децу. Нема 1
Нема неписменог 1
неписменог становништва. 1
становништва. Нема 1
Нема непрекидно 1
непрекидно високих 1
високих или 1
или непрекидно 1
непрекидно ниских 1
ниских температура, 1
температура, као 1
постоје дуги 1
дуги периоди 1
периоди суше 1
суше ни 1
ни кише 1
пала готово 1
сва годишња 1
годишња количина 3
количина падавина. 1
падавина. Нема 1
Нема ни 2
ни доброг 1
доброг ни 1
ни злог 1
злог пријатеља. 1
пријатеља. Нема 1
ни зараде 1
зараде ни 1
ни губитка. 1
губитка. Нема 1
Нема никакве 1
никакве сумње 1
сумње да 6
је Твртко 2
Твртко ушао 1
Турцима који 1
до битке 1
Косову, као 1
српски краљ, 1
краљ, обавезан 1
штити земље 1
земље родитеља 1
и прародитеља 1
прародитеља својих, 1
својих, господе 1
господе српске. 1
српске. Немања 1
Немања Гордић 1
Гордић је 1
септембра 1988. 1
1988. Немања 1
Немања жели 1
се придружи, 1
придружи, и 1
баш акцијом 1
акцијом у 1
том правцу, 1
правцу, према 1
према Приморју, 1
Приморју, а 1
посебно према 2
према Котору. 1
Котору. Немања 1
Немања и 2
и Ана 2
Ана су 1
на Благовести 2
Благовести 1196. 1
1196. Немања 1
Немања је 5
вратио Призрен 1
Призрен и 1
и Скопље 1
Скопље са 1
околином као 1
и крајеве 1
крајеве источно 1
од Јужне 1
Мораве које 1
чиниле источну 1
границу државе. 1
државе. Немања 1
опсаде заузео 1
приликом претрпео 1
претрпео прилична 1
прилична разарања. 1
разарања. Немања 1
да последње 1
последње дане 2
дане проведе 1
у посту 1
молитви. Немања, 1
Немања, отац 1
отац Св. 1
Св. Немања 1
Немања се 2
се 25. 3
марта 1196. 1
1196. Немања, 1
Немања, српски 1
српски племић, 1
племић, је 1
водио гркофилску 1
гркофилску политику 1
политику рачунајући 1
рачунајући да 2
ће помоћу 2
ње доћи 1
пре до 1
до утицаја. 1
утицаја. Немањина 1
Немањина улица, 1
улица, Земун, 1
Земун, Музичка 1
Музичка школа 3
школа „Коста 2
„Коста Манојловић“ 1
Манојловић“ Нема 1
Нема оштре 1
оштре границе 1
између таксономије 1
таксономије биљака 1
и дендрологије. 1
дендрологије. Нема 1
Нема података 3
гробље после 1
било обележено 1
обележено и 1
и ограђено. 1
ограђено. Нема 1
могла утврдити 1
утврдити старина 1
старина овога 1
овога села. 1
села. Нема 1
података ни 1
подигао или 1
или обновио 1
обновио неки 1
неки манастир. 1
манастир. Нема 1
Нема појаве 1
појаве која 1
настала сама 1
без узрока 1
узрока која 1
није проузрокована 1
проузрокована већим 1
бројем прекршаја. 1
прекршаја. Нема 1
Нема правилности 1
правилности према 1
саставу магме. 1
магме. Нема 1
Нема прецизних 1
прецизних закључака 1
закључака о 2
узроку избегавајућег 1
избегавајућег поремећаја, 1
поремећаја, али 1
али налази 1
налази говоре 1
говоре у 5
прилог теоријама 1
теоријама да 1
он јавља 1
резултат сложаја 1
сложаја фактора 1
фактора – 1
– биолошких, 1
биолошких, психолошких 1
психолошких и 2
и социјалних. 1
социјалних. Не 1
Не мари 1
мари нешто 1
нешто посебно 1
за изглед 1
изглед и 7
и утисак 2
утисак који 1
који оставља, 1
оставља, и 1
га интересује 1
интересује је 1
и спава. 1
спава. Нема 1
Нема склоности 1
склоности одређеној 1
одређеној нијанси 1
нијанси све 1
је боја 3
боја светла 1
бистра. Нема 1
Нема слагања 1
слагања о 1
прецизном броју 1
броју убијених, 1
убијених, него 1
се процене 2
процене крећу 1
од десетака 1
десетака хиљада 1
хиљада до 1
сто хиљада 2
више. Нема 1
Нема слој 1
слој апстрактне 1
апстрактне базе 1
базе података, 1
података, форму 1
форму валидације, 1
валидације, или 1
коју другу 1
другу компоненту 1
компоненту где 1
где већ 1
постојеће библиотеке 1
библиотеке трећег 1
лица нуде 1
нуде честе 1
честе функције. 1
функције. Нема 1
Нема српске 1
српске школе 1
школе ни 1
ни учитеља. 1
учитеља. Нема 1
Нема статистичких 1
броју говорника 2
говорника Талиша 1
Талиша у 1
Ирану, али 1
процене показују 1
број износи 2
око милион. 1
милион. Нема 1
Нема сумње 2
вођа српског 2
српског племенског 1
племенског сaвеза 1
сaвеза у 1
време сеобе 1
сеобе имао 1
своју наоружану 1
наоружану дружину 1
дружину као 1
као језгро 1
језгро свенародне 1
свенародне војске 1
војске племенског 1
племенског савез. 1
савез. Нема 1
Нема сумње, 1
је Иваниш 1
Иваниш Палижна, 1
Палижна, решен 1
решен на 1
на борбу 2
против Угара, 1
Угара, потражио 1
потражио помоћи 1
у суседа 1
у везе 2
с Твртком. 1
Твртком. Нема 1
ове повластице 1
повластице доводиле 1
доводиле до 2
до смањивања 1
смањивања локалних 1
локалних трупа. 1
трупа. Нематоде 1
Нематоде уопште 1
уопште имају 1
врло широк 1
спектар начина 1
начина размножавања. 1
размножавања. Нема 1
Нема туј 1
туј никакви 1
никакви програми 1
програми и 3
и пројекти. 1
пројекти. Нема 1
Нема ушно 1
ушно перје, 1
перје, а 1
а фацијални 1
фацијални диск 2
је раван. 2
раван. Нема 1
Нема чврстих 1
чврстих доказа 1
ова језичка 1
језичка породица 1
породица генетски 1
генетски повезана 1
другим породицама. 1
породицама. Немачка 1
Немачка 10. 1
10. армија 3
армија искористила 1
код Ченстохове 1
Ченстохове и 1
кроз насталу 1
насталу брешу 1
брешу између 1
између Лођске 1
Лођске и 1
и Краковске 1
Краковске армије 1
армије хитно 1
хитно упутила 1
упутила оклопне 1
брзе јединице 1
јединице ка 1
подручју Пјотркова 1
Пјотркова и 1
и Томашова 1
Томашова Равског, 1
Равског, а 1
затим општим 1
општим правцем 1
правцем ка 2
ка Варшави. 1
Варшави. Немачка 1
Немачка вазрушна 1
вазрушна подршка 1
подршка је 1
да постиже 1
постиже ефекат, 1
ефекат, приморавши 1
приморавши јединице 1
јединице попут 2
попут Совјетске 1
Совјетске 38. 1
38. армије 1
у дефанзиву. 1
дефанзиву. Немачка 1
Немачка влада 1
је 1977. 4
1977. Немачка 1
Немачка војна 1
војна мисија 1
мисија постаје 1
постаје најважнија 1
најважнија међу 1
међу ове 1
ове три. 1
три. Немачка 1
Немачка војска 3
била далеко 1
далеко испред 2
испред савезника 1
савезника по 1
питању индиректног 1
индиректног дејства 1
дејства артиљерије. 1
артиљерије. Немачка 1
је објашњавала 1
објашњавала Недићевом 1
Недићевом режиму 1
режиму да 1
су уговори, 1
уговори, склопљени 1
склопљени између 1
између Немаца 1
четника, склопљени 1
склопљени на 1
заједничкој антикомунистичкој 1
антикомунистичкој основи 1
ће обе 1
стране имати 1
тога. Немачка 1
војска ће 1
ће искусити 1
искусити нову 1
врсту ратовања. 1
ратовања. Немачка 1
Немачка врховна 1
потребно нових 1
нових 200.000 1
200.000 војника 1
војника сваки 1
сваки месец, 1
месец, али 1
али имали 1
на располагљу 1
располагљу само 1
само 300.000 1
300.000 за 1
целу годину. 1
годину. Немачка 1
Немачка дога 1
дога је 1
је елегантан 1
елегантан породични 1
породични пас 1
пас који 1
стране добар 1
добар чувар, 1
чувар, а 1
стране веран 1
веран својој 1
породици коју 2
коју чува. 1
чува. Немачка 1
је исплатила 1
исплатила свега 1
свега 11 1
11 милијарди, 1
милијарди, 1931. 1
1931. Немачка 1
одмах напала 1
и окупирала 1
окупирала остатак 1
остатак чешке 1
чешке територије. 1
територије. Немачка 1
домаћин почетка 1
почетка Тур 1
де Франса. 2
Франса. Немачка 1
Немачка команда 1
команда Југоистока, 1
Југоистока, бојећи 1
1942. Немачка 1
Немачка комисија 1
комисија Е 1
Е је 1
је одобрила 1
одобрила употребу 1
употребу слатког 1
слатког корена 1
корена код 1
код катара 1
катара горњих 1
горњих дисајних 1
и чира 1
чира на 1
на желуцу 1
желуцу и 1
и дванаестопалачном 1
дванаестопалачном цреву. 1
цреву. Немачка 1
Немачка Луфтвафе 1
Луфтвафе је 1
мере била 1
била ослабљена 1
ослабљена да 1
могла ефикасно 1
ефикасно да 1
супротстави савезничкој 1
савезничкој авијацији 1
авијацији која 1
слободно нападала 1
нападала немачке 1
немачке аеродроме 1
аеродроме и 1
линије за 4
за снабдевање. 2
снабдевање. Немачка 1
Немачка на 1
отвореном 2014. 1
2014. Немачка 1
Немачка од 1
имала прилике 1
буде домаћин 1
домаћин Зимских 1
игара. Немачка 1
Немачка пешадија 1
пешадија напредовала 1
напредовала је 1
у малим, 1
малим, раштрканим 1
раштрканим групама 1
су заобилазиле 1
заобилазиле тачке 1
тачке отпора 1
и пробијале 1
пробијале се 1
била најслабија, 1
најслабија, нападајући 1
нападајући непријатељске 1
непријатељске комуникације 1
комуникације у 2
позадини. Немачка 1
Немачка племићка 1
племићка елита 1
елита која 1
практично вековима 1
вековима владала 2
владала земљом 1
земљом оставила 1
велики траг 2
традицију естонских 1
естонских градова. 1
градова. Немачка 1
Немачка политика 1
политика одмазе 1
одмазе је 1
промењена током 1
борби зато 1
изазива супротан 1
ефекат од 1
од жељеног 1
жељеног тј. 1
тј. Немачка 1
Немачка рачуница 1
рачуница била 1
је једноставна. 1
једноставна. Немачка 1
Немачка се 1
одрекла споразума 1
споразума у 2
1918. Немачка 1
Немачка Четврта 1
Четврта тенковска 2
тенковска армија 2
своје оштећене 1
оштећене тенкове 1
тенкове оставила 1
оставила на 1
бојишту. Немачке 1
Немачке армије 1
су опседале 2
опседале Париз 1
Париз су 1
због помањкања 2
помањкања опсадне 1
опсадне артиљерије 1
почетку ограничиле 1
на блокаду 2
блокаду града, 1
града, сузбијање 1
сузбијање испада 1
испада и 1
покушаја пробоја, 1
пробоја, које 1
повремено предузимале 1
предузимале француске 1
француске јединице. 1
јединице. Немачке 1
Немачке власти 1
њим, као 1
као истакнутим 1
истакнутим стручњаком, 1
стручњаком, вршиле 1
вршиле консултовања 1
консултовања и 1
приликом грађења 1
грађења или 1
или премештаја 1
премештаја телефонских 1
телефонских или 1
или телепринтерских 1
телепринтерских водова. 1
водова. Немачке 1
Немачке земље 1
земље до 3
до 1848. 2
1848. Немачке 1
Немачке јединице 1
на прилазима 6
прилазима Страцину, 1
Страцину, око 1
око 18.00 1
18.00 напали 1
су југословенски 1
југословенски бомбардери 1
бомбардери и 1
и нанели 1
нанели су 1
јој значајне 1
губитке. Немачке 1
Немачке мобилне 1
мобилне резерве 1
резерве нису 1
довољно снажне 1
снажне да 1
да парирају 1
парирају совјетском 1
совјетском оклопу 2
оклопу и 2
тешком наоружању, 1
наоружању, док 1
док 6. 1
6. армија 1
армија није 1
није реаговала 1
би ослободила 1
ослободила немачке 1
у Стаљинграду 3
Стаљинграду и 2
и оријентисала 1
оријентисала их 1
их према 1
према надолазећој 1
надолазећој претњи. 1
претњи. Немачке 1
Немачке подморнице 1
подморнице на 1
својим су 1
су опходним 1
опходним цртама 1
цртама дочекивале 1
дочекивале противничке 1
противничке бродове. 1
бродове. Немачке 1
Немачке снаге 5
њихови савезници 1
се понашали 1
понашали према 2
према цивилном 1
цивилном становништву 1
становништву посебно 1
посебно брутално, 1
брутално, села 1
су спаљивана, 1
спаљивана, а 1
хиљаде цивилних 1
цивилних таоца 1
таоца убијано. 1
убијано. Немачке 1
које више 3
да рачунају 1
рачунају на 2
на нова 1
нова појачања 1
појачања упустиле 1
упустиле су 1
у исцрпљујући 1
исцрпљујући рат 1
имале шансе 1
добију. Немачке 1
изврше напад 1
напад из 2
правца Бугарске 1
Бугарске имале 1
нарочито важан 1
важан задатак 1
да одсеку 1
одсеку одступницу 1
одступницу војсци 1
војсци краљевине 1
краљевине Југославије 1
и онемогуће 1
онемогуће њено 1
њено спајање 1
спајање са 2
са грчком 2
грчком војском 1
и формирање 1
формирање заједничког 1
заједничког фронта. 1
фронта. Немачке 1
су бројиле 1
бројиле око 1
око 600.000—900.000 1
600.000—900.000 војника 1
војника распоређених 1
италијанском фронту 1
деловима Аустрије. 1
Аустрије. Немачке 1
напредују невероватних 1
невероватних 60 1
60 km. 1
km. Немачке 1
Немачке трупе 2
трупе бориле 1
бориле су 1
пола месеца 1
пре предаје 1
предаје 13. 1
1945. Немачке 1
овде употребиле 1
употребиле једну 1
једну дотле 1
дотле невиђену 1
невиђену врсту 1
врсту оружја. 1
оружја. Немачке 1
Немачке формације 1
формације су 1
биле прераширене 1
прераширене на 1
на фронту; 1
фронту; на 1
пример, 9. 1
9. армијски 1
брани око 1
100 км 1
км дуг 1
дуг фронт. 1
фронт. Немачки 1
Немачки амбасадор 1
амбасадор Вилхелм 1
Вилхелм вон 1
вон Мирбах 1
Мирбах се 1
упорно распитивао 1
распитивао о 1
стању Романових. 1
Романових. Немачки 1
Немачки аутори 1
користе латинску 1
латинску верзију 1
верзију овог 1
овог презимена 1
презимена — 1
— Мариј. 1
Мариј. Немачки 1
Немачки војник 1
војник са 1
са бацачем 1
бацачем пламена 1
пламена спаљује 1
спаљује зграду 1
Варшави, 11. 1
11. септембар 1
септембар 1944. 1
1944. Немачки 1
Немачки војници 2
цивили постајали 1
постајали су 2
све забринутији 1
забринутији и 1
и спремнији 1
од насилних 1
насилних одмазди 1
одмазди због 1
због окупације. 1
окупације. Немачки 1
војници у 3
у окупираном 1
окупираном Сарајеву 1
Сарајеву 1943. 1
1943. Немачки 1
Немачки губици 1
су износили 1
износили 155 1
155 мртвих, 1
мртвих, рањених 2
рањених и 9
и несталих. 1
несталих. Немачки 1
Немачки Дајмлер 1
Дајмлер има 1
о ажурирању 1
ажурирању бугарских 1
бугарских војних 1
војних транспортних 1
транспортних возила 1
возила између 1
између 2003. 1
2003. Немачки 1
Немачки досељеници 1
досељеници су 4
су припомогли 1
припомогли да 1
Шведској развије 1
развије рударство 1
рударство (тамо 1
је одавно 2
одавно копан 1
копан бакар 1
и гвожђе). 1
гвожђе). Немачки 1
Немачки етнограф 1
етнограф Р. 1
Р. Андре 1
Андре је 1
о тихом 1
тихом одумирању 1
одумирању лужичкосрпског 1
његовог језика. 1
језика. Немачки 1
Немачки извештај 1
извештај (Национална 1
(Национална архива 1
архива Вашингтон, 1
Вашингтон, Т314, 1
Т314, ролна 1
ролна 1457, 1
1457, фрејмови 1
фрејмови 1314—1329) 1
1314—1329) наводи 1
наводи 11.11. 1
11.11. Немачки 1
Немачки канцелар 1
канцелар Јозеф 1
Јозеф Вирт 1
Вирт (други 1
(други слева) 1
слева) са 1
са Красином, 1
Красином, Чичерином 1
Чичерином и 1
и Јофеом, 1
Јофеом, представницима 1
представницима руске 1
руске делегације. 1
делегације. Немачки 1
Немачки кнежеви 1
кнежеви су 3
бојали да 1
се хуситско 1
хуситско учење 1
учење може 1
може проширити 2
земље. Немачки 1
Немачки надимак 1
надимак за 2
за Хелену 1
Хелену био 1
је Хеленчен, 1
Хеленчен, касније 1
касније скраћен 1
за Ленчен, 1
Ленчен, име 1
име под 2
се чланови 5
чланови краљевске 2
породице увек 1
увек називали 1
називали Хеленом. 1
Хеленом. Немачки 1
Немачки овчар 1
има маказасту 1
маказасту вилицу 1
вилицу тј. 1
тј. Немачки 1
Немачки оперативни 1
оперативни план 1
план предвиђао 1
је уништење 1
уништење партизана, 1
партизана, као 1
и депортовање 1
депортовање становништва 1
уништење материјалне 1
материјалне базе 1
базе за 1
опстанак партизана 1
на Козари. 1
Козари. Немачки 1
Немачки пилоти 2
водили нападе 1
нападе по 1
ноћи још 1
почетку битке. 1
битке. Немачки 1
као летелицу 1
летелицу ценили 1
ценили међутим 1
међутим као 1
као двомоторни 1
двомоторни ловац 1
ловац био 1
и тром. 1
тром. Немачки 1
Немачки план 2
вођење рата 1
рата — 1
— Немачки 1
за угушење 1
угушење устанка 1
западној Босни 2
Босни предвиђао 1
фазе. Немачки 1
Немачки радио-репортер, 1
радио-репортер, Херберт 1
Херберт Цимерман, 1
Цимерман, је 1
је изговорио 3
изговорио своју 1
своју најчувенију 1
најчувенију реченицу 1
реченицу и 1
и прогнозу 1
прогнозу каријере. 1
каријере. Немачки 1
Немачки редитељ 1
редитељ Рајнер 1
Рајнер Вернер 1
Вернер Фасбиндер 1
Фасбиндер био 1
дубоко фасциниран 1
фасциниран Серковим 1
Серковим остварењима, 1
остварењима, те 1
режисером учинио 1
учинио серију 1
серију интервјуа, 1
интервјуа, написао 1
написао есеј 1
режирао Сви 1
Сви други 3
зову Али, 1
Али, својеврсни 1
својеврсни омаж 1
омаж Серковим 1
Серковим мелодрамама. 1
мелодрамама. Немачки 1
Немачки тим 1
тим Кристијан 1
Кристијан Алман, 1
Алман, Марко 1
Марко Кучер 1
Кучер и 1
и Ото 3
Ото Бекер 1
Бекер задржао 1
је медаљу, 1
али бронзану, 1
бронзану, јер 1
имали трећи 1
трећи резултат 1
резултат и 4
после дисквалификације 1
дисквалификације Бербаума. 1
Бербаума. Немачки 1
Немачки физиолог 1
физиолог европског 1
европског реномеа 1
реномеа Јакоб 1
Јакоб Малешот 1
Малешот је 1
уврстио његов 1
о јетри 1
јетри у 1
у осму 1
осму књигу 1
књигу својих 1
својих "Испитивања". 1
"Испитивања". Немачки 1
Немачки хип 1
хоп много 1
пута паралелно 1
паралелно пореди 1
пореди црначку 1
црначку културу 1
и амерички 2
амерички тип 1
тип хип 1
хопа. Немачки 1
Немачки цар 1
подржавао антипапу, 1
антипапу, тако 1
је Урбан 2
Урбан II 1
склопи конкордат 1
конкордат са 1
са Вилијамом. 1
Вилијамом. Немачки 1
Немачки циљеви 1
успешно бомбардовани 1
бомбардовани али 1
су губици 3
губици на 1
страни такође 1
били велики. 1
велики. Немачкој 1
Немачкој економији 1
економији - 1
- оптерећеној 1
оптерећеној тешком 1
тешком милитаризацијом 1
милитаризацијом - 1
- хитно 1
хитно су 2
потребне девизе. 1
девизе. Немачко 1
Немачко министарство 1
министарство спољњих 1
даље препоручивало 1
препоручивало мирну 1
мирну окупацију 1
окупацију Мађарске, 1
Мађарске, у 1
тамошњим пронемачким 1
пронемачким елементима. 1
елементима. Немачко 1
Немачко напредовање 1
напредовање од 1
16. до 4
и ситуација 1
ситуација пред 1
код Араса 2
Араса 21. 1
маја 1940. 4
1940. Немачко 1
Немачко пријатељство 1
пријатељство није 1
било несебично; 1
несебично; морало 1
подстакне са 1
са железницом 1
железницом и 1
и концесијом 1
концесијом позајмица. 1
позајмица. Немачко 1
Немачко саопштење 1
о стрељању 2
стрељању цивила 1
цивила и 3
и спаљивању 1
спаљивању селу 1
селу Скела 1
Скела у 1
окупираној Србији 3
Србији 1941. 1
1941. Немачко 1
Немачко тајно 1
тајно друштво 1
друштво Туле 1
Туле у 1
сезони игра 1
игра доста 1
доста велику 1
велику улогу. 2
улогу. Немерљиви 1
Немерљиви скупови 1
скупови у 2
у Еуклидовом 1
Еуклидовом простору, 1
простору, на 1
се Лебегова 1
Лебегова мера 1
мера не 1
може козистентно 1
козистентно дефинисати, 1
дефинисати, су 1
су неопходно 1
неопходно компликовани 1
компликовани у 1
су помешани 1
својим комплементом. 1
комплементом. Немерљив 1
Немерљив је 1
допринос истраживањима 1
истраживањима културā 1
културā народа 1
који нас 4
окружују. Немецкая 1
Немецкая национальная 1
национальная библиотека, 1
библиотека, Берлинская 1
Берлинская государственная 1
государственная библиотека, 1
библиотека, Баварская 1
Баварская государственная 1
государственная библиотека 1
др. Немечек 1
Немечек је 1
у Дадову 1
Дадову као 1
уредник рок 1
рок програма. 1
програма. Немири 1
Немири су 2
захватили крајеве 1
крајеве у 1
којима углавном 2
живе Бошњаци 1
Бошњаци у 1
у Федерацији 2
Федерацији БиХ, 1
БиХ, паљене 1
паљене су 1
су владине 3
владине зграде, 1
зграде, захтевана 1
захтевана је 2
против корупције, 1
корупције, као 1
и реформа 1
реформа устава, 1
устава, али 1
али покушаји 1
се немири 1
немири прошире 1
прошире и 1
Српску нису 1
нису уродили 1
уродили плодом. 1
плодом. Немири 1
наставили у 2
у Централноафричкој 1
Централноафричкој Републици 1
Републици што 1
да Дако 1
Дако буде 1
свргнут у 1
новом пучу 1
пучу 1981. 1
1981. Немирна 1
Немирна крв 1
и младићки 1
младићки полет 1
полет су 1
га убрзо 1
убрзо одвели 1
Босну (1837), 1
(1837), и 1
њему ништа 1
није знало. 2
знало. Не 1
живим на 1
овај начин.” 1
начин.” Не 1
да схватим. 1
схватим. Не 1
могу летети. 1
летети. Не 1
могу ништа 1
да урадим 1
урадим уколико 1
не уложим 1
уложим огроман 1
огроман труд 1
труд – 1
ни тада 1
тада не 2
не морам 2
морам увек 1
да успем! 1
успем! Не 1
могу самостално 2
се хране, 2
хране, хране 1
хране их 1
их радилице. 1
радилице. Немогуће 1
Немогуће је 1
овим процесима 1
процесима наћи 1
наћи заједнички 1
заједнички именитељ. 1
именитељ. Немогућност 1
Немогућност држања 1
држања погледа, 1
погледа, никако 1
са парализом 1
парализом погледа, 1
погледа, код 1
је поремећен 1
поремећен инервациони 1
инервациони импулс 1
импулс потребан 1
потребан за 6
за поомерање 1
поомерање очне 1
јабучице. Немогућност 1
Немогућност јетре 1
јетре да 1
да преради 1
преради велике 1
количине алкохола 1
у урганизму, 1
урганизму, продуктују 1
продуктују оштећењем 1
оштећењем свих 1
и целокупног 1
организма. Немогућност 1
Немогућност Совјетског 1
Савеза да 2
да угуши 1
угуши војну 1
војну побуну, 1
побуну, придобије 1
значајнији број 1
број авганистанских 1
авганистанских присталица 1
присталица и 3
и савезника 1
савезника или 1
обнови авганистанску 1
авганистанску армију 1
армију је 1
повећа директну 1
директну употребу 1
употребу својих 1
својих снага 4
снага да 3
побуњеника. Не 1
Не може 8
бити веран 1
веран супрузи 1
супрузи Софији, 1
Софији, коју 1
воли али 1
али искушења 1
искушења га 1
на грешке. 1
грешке. Не 1
опрости оцу 1
оцу што 1
оставио њену 1
њену мајку 2
мајку због 2
због друге 1
друге жене. 1
жене. Не 1
Не можемо 1
да Владимир 1
Владимир не 1
не пати 1
пати ни 1
каквих личних 1
личних емотивних 1
емотивних потешкоћа. 1
потешкоћа. Не 1
Њујорк, осећа 1
се заробљено 1
заробљено и 1
и размишља 2
о самоубиству. 2
самоубиству. Не 1
и безначајно 1
безначајно упоређивати 1
упоређивати са 1
и значајним. 1
значајним. Не 1
се опрати 2
опрати ни 1
ни срамота 1
срамота која 1
је почињена 1
почињена хрватском 1
хрватском народу 1
народу овим 1
овим убиством". 1
убиством". Не 1
сигурношћу одредити 1
одредити који 1
је Константинов 1
питању, али 1
али највероватније 1
био или 1
или Констанс 1
Констанс I 1
I или 1
или Констанције 1
Констанције II, 1
II, будући 1
Константин II 1
над Лицинијем 1
Лицинијем проводио 1
проводио највише 1
највише времена 2
Западу. "Не 1
"Не можете 1
можете ли 1
ли ми 1
ми дати 1
дати два 1
два реда, 2
реда, само 1
реда препоруке, 1
препоруке, без 1
икаквих алузија 1
алузија "како 1
"како је 1
шеф сјајан 1
сјајан човек" 1
човек" и 1
и какве 2
то ситне 1
у поређењу" 1
поређењу" Шиндлер 1
Шиндлер Рајту 1
Рајту док 1
поднесе захтев 2
за лиценцу 1
лиценцу архитекте. 1
архитекте. Не 1
Не можеш 1
можеш залутати. 1
залутати. Немојте 1
Немојте то 1
никако пропустити. 1
пропустити. Неморенске 1
Неморенске у 1
Арицији, поштован 1
поштован као 1
као бог. 1
бог. Немоћан 1
Немоћан да 1
разоружа бојеве 1
бојеве главе, 1
главе, О`Нил 1
О`Нил их 1
их телепортује 1
телепортује на 1
на матични 1
матични брод, 1
брод, који 1
који експлодира 1
експлодира у 1
у орбити. 2
орбити. Немоћна 1
Немоћна телом, 1
а духом 1
духом још 1
још јака 1
и будна, 1
будна, мати 1
мати Ана 1
водила кућу 1
кућу као 1
потпуно здрава. 1
здрава. Немоћни 1
Немоћни да 1
конференцији издејствују 1
издејствују бољи 1
бољи статус 1
у Турској, 3
Турској, краљ 1
им тајним 1
тајним каналима 1
каналима допремали 1
допремали оружје. 1
оружје. Немухамеданци 1
Немухамеданци полазе 1
један бивши 2
бивши хришћанин, 1
хришћанин, који 1
ислам, био 1
био писац 3
писац поменутог 1
поменутог јеванђеља, 1
јеванђеља, јер 1
писац морао 1
буде упознат 1
упознат и 1
са хришћанством 1
хришћанством и 1
са исламом. 1
исламом. Немци 1
Немци више 1
издрже катастрофалну 1
катастрофалну економску 1
економску и 1
и привредну 1
привредну ситуацију, 1
ситуацију, па 1
преговарају нудећи 1
нудећи нека 1
нека своја 1
своја решења, 1
су категорицки 1
категорицки била 1
одбијена. Немци 1
Немци доминирају, 1
доминирају, Срба 1
их 109 1
109 православних 1
(или 28%) 1
28%) са 1
25 кућа. 1
кућа. Немци 1
и балисти 1
балисти су 1
фебруара 1944. 2
1944. Немци 1
Бугари направили 1
су обруч 1
око четничке 1
четничке територије 1
натерали сељаке 1
у збег. 1
збег. Немци 1
Немци користили 1
начина: уводили 1
уводили су 1
борбу под 1
немачком командом 1
командом и 1
немачким официрима 1
официрима (на 1
пример, Легија 1
Легија „Кремплер“). 1
„Кремплер“). Немци 1
имали резерви, 1
резерви, а 1
а најистуреније 1
најистуреније трупе 1
биле јужно 1
од Вади 1
Вади Ђаида, 1
Ђаида, уморне 1
уморне и 1
и изоловане 1
изоловане у 1
у пешчаној 1
пешчаној олуји. 1
олуји. Немци 1
Немци осумњичени 1
и нацистичким 1
нацистичким организацијама 1
организацијама су 1
накнадно мучени. 1
мучени. Немци 1
Немци поред 1
поред групе 1
групе стрељаних 1
стрељаних грађана. 1
грађана. Немци 1
Немци са 1
са 6.000 1
6.000 крсташа 1
крсташа заузимају 1
заузимају Херигордон 1
Херигордон и 1
користе га 2
као базу. 1
базу. Немци 1
Немци свету 1
свету Матилду 1
Матилду сматрају 1
прву краљицу. 1
краљицу. Немци 1
били много 4
много директнији: 1
директнији: немачке 1
трупе окупирале 1
окупирале су 1
су преостале 2
преостале 2/5 1
2/5 француске 1
француске територије 1
у Вишију. 1
Вишију. Немци 1
су заробљене 2
заробљене авионе 1
авионе Потез 1
Потез углавном 1
као авионе 1
везу или 1
или обуку 1
пилота. Немци 1
изгубили 783 1
783 човека, 1
Французи 1600. 1
1600. Немци 1
изгубили главнину 1
главнину оклопа 1
оклопа што 1
ће битно 1
битно пореметити 1
пореметити равнотежу 1
равнотежу снага 2
фронту у 2
корист Црввене 1
Црввене армије 1
армије а 1
не Немаца. 1
Немаца. Немци 1
имали 409.998 1
409.998 мртвих 1
рањених војника. 1
војника. Немци 1
имали осматрачнице 1
осматрачнице на 2
на црквеном 1
црквеном звонику 1
звонику и 1
на силосу, 1
силосу, па 1
имали преглед 2
преглед ситуације, 1
ситуације, што 1
да ефикасније 1
ефикасније користе 1
користе артиљерију 1
артиљерију и 2
дуже одрже. 1
одрже. Немци 1
Немци су, 2
међутим, сматрали 1
им неће 1
потребно толико 1
толико времена. 1
времена. Немци 1
отпор домородаца 1
Немци успоставе 1
успоставе на 1
земљи. Немци 1
напали у 1
на Висли. 1
Висли. Немци 1
су напросто 2
напросто морали 1
да знају 3
ти извештаји 1
извештаји у 1
у датим 1
датим временским 1
временским условима 1
условима од 2
мале вредности. 1
вредности. Немци 1
настојали упорном 1
упорном одбраном 1
одбраном да 2
одбију нападе 1
дуже се 1
одрже надајући 1
у долазак 1
долазак појачања. 1
појачања. Немци 1
су овим 4
овим били 1
веома изненађени. 1
изненађени. Немци 1
овом пуку 1
пуку дали 1
дали надимак 1
надимак „Ноћне 1
„Ноћне вештице“. 1
вештице“. Немци 1
од црквене 2
црквене порте 2
порте направили 1
направили војну 1
војну базу, 1
базу, а 1
а ташадњег 1
ташадњег проту 1
проту и 1
били при 1
при цркви 2
цркви одвели 1
логор. Немци 1
су победом 1
овој утакмици 1
утакмици освојили 1
освојили своју 2
трофеј Жила 1
Римеа. Немци 1
покушали два 1
наговоре Гамбиер-Перија 1
Гамбиер-Перија да 1
добио наређења 1
од ЦИРЦОМ-а 1
ЦИРЦОМ-а да 1
пробије и 1
у Ел 2
Ел Адем, 1
Адем, и 1
нападне у 1
зору, у 1
сврху изненађења. 1
изненађења. Немци 1
поново дошли 1
он бацивши 1
бацивши бомбу 1
бомбу међу 2
њих, поново 1
поново успе 1
у шумицу, 1
шумицу, која 1
близини. Немци 1
привремено задржали 1
задржали доташњу 1
доташњу административно-политичку 1
административно-политичку поделу 1
поделу и 1
и административно-управни 1
административно-управни апарат, 1
апарат, који 1
одмах ушао 2
службу окупационих 2
окупационих власти. 2
власти. Немци 1
су пружили 3
пружили жесток 1
жесток отпор 1
отпор из 1
из гимназије, 1
гимназије, која 1
била њихово 1
њихово најјаче 1
најјаче утврђене 1
и очекујући 1
очекујући да 1
стигне појачање. 1
појачање. Немци 1
сада дословно 1
дословно умирали 1
глади, и 1
и почело 5
недостаје муниције. 1
муниције. Немци 1
за заседу 1
заседу и 2
уместо обичног, 1
обичног, послали 1
послали блиндирани 1
блиндирани воз. 1
воз. Немци 1
овде огорчено 1
огорчено бранили 1
бранили недељу 1
дана. Немци 1
тој верзији, 1
верзији, поставили 1
поставили на 1
крило борбеног 1
борбеног поретка 2
поретка у 1
три степена, 1
степена, Мађари 1
Мађари лево 1
лево у 1
у два, 1
а Кумани 1
Кумани расуто 1
расуто испред 1
испред Мађара. 1
Мађара. Немци 1
срушили пешачки 1
пешачки мост, 1
а покушали 1
сруше и 1
и железнички, 1
железнички, али 1
неко пресекао 1
пресекао каблове 1
каблове и 1
начин спречио 1
спречио рушење. 1
рушење. Немци 1
су тенковима 1
тенковима избили 1
на Златибор 1
Златибор 30. 1
30. новембра. 1
новембра. Немци 1
убрзо размишљали 1
размишљали о 2
о употреби 2
употреби кромпировог 1
кромпировог брашна. 1
брашна. Немци 1
у замак 2
замак довели 1
довели стручњаке 1
стручњаке који 1
пута покушали 1
га обнове. 1
обнове. Немци 1
минута дошли 1
изједначења. Немци 1
дана повезали 1
повезали оба 1
ова мостобрана 1
мостобрана и 1
пада мрака 1
мрака 13. 1
маја образовали 1
образовали јединствен 1
јединствен мостобран, 1
мостобран, ширине 1
ширине око 2
око 10, 1
10, а 1
а дубине 1
дубине 1-3 1
1-3 км. 1
км. Немци 1
Немци такође 1
користе наводнике 1
наводнике између 1
између имена 1
презимена (нпр. 1
(нпр. Андреас 1
Андреас Николас 1
Николас „Ники” 1
„Ники” Лауда), 1
Лауда), с 1
су наводници 1
наводници другачијег 1
другачијег стила. 1
стила. Немци 1
Немци уочавају 1
уочавају једно 1
једно торпедо 1
торпедо које 1
пролази десет 1
испред њих, 1
њих, и 3
и избегавају 1
избегавају наредне 1
наредне нападе, 1
нападе, зарањајући 1
зарањајући у 1
море. Ненавикнути 1
Ненавикнути на 1
на битку 2
битку на 1
у клаустрофобичном 1
клаустрофобичном окружењу 1
окружењу скоро 1
скоро уништеног 1
уништеног града, 1
града, Монголи 1
су подметнули 1
подметнули пожар 1
пожар да 1
да спале 1
спале град. 1
град. Ненад 1
Ненад Дикић: 1
Дикић: "Ординација 1
"Ординација доктора 1
доктора Фаустуса", 1
Фаустуса", Београд 1
Београд 1995. 1
1995. Ненадовић 1
Ненадовић A., 1
A., Непубликовани 1
Непубликовани извештај 1
извештај 5.4.1967, 1
5.4.1967, ЗЗСК 1
ЗЗСК Ниш, 1
Ниш, 1967. 1
1967. Ненадовића 1
Ненадовића са 2
са студија 1
Француске он 1
прихватио мукотрпног 1
мукотрпног посла 1
посла стварања 1
стварања материјалне 1
материјалне основе 1
за аеродинамичка 1
аеродинамичка испитивања. 1
испитивања. Ненадовић 1
Ненадовић и 1
његов помоћник 2
помоћник мајор 1
мајор Пет. 1
Пет. Ненадовић 1
осталима био 1
у оковима 2
оковима под 1
војном стражом 1
стражом на 1
на Топчидеру, 1
Топчидеру, а 1
а истрага 1
истрага над 1
трајала два 1
месеца, да 1
крају били 1
били пуштени. 1
пуштени. Ненадовић 1
Ненадовић са 1
сарадницима формирао 1
формирао Аеротехнички 1
Аеротехнички институт 1
оквиру Машинског 1
Београду. Ненад 1
Ненад Стојковић 1
био актер 1
актер једне 1
од најконтроверзнијих 1
најконтроверзнијих утакмица 1
утакмица југословенске 1
југословенске репрезентације. 1
репрезентације. Ненаду 1
Ненаду Прокићу 1
Прокићу Био 1
паметан као 1
као пчелица 1
пчелица и 1
неки скандинавски 1
скандинавски принц. 1
принц. Ненамјерно 1
Ненамјерно бивају 1
бивају ухваћени 1
у рибарске 1
рибарске мреже 1
случајно прогутају 1
прогутају мамац 1
мамац за 1
за рибе, 1
рибе, што 1
изазива велику 1
велику стопу 1
стопу смртности 1
смртности код 1
код фока 1
фока и 1
осталих морских 1
морских сисара. 1
сисара. Неначета 1
Неначета вода 1
веома љековитом. 1
љековитом. Не 1
Не нашавши 1
нашавши мир 1
послератном свету, 1
свету, притиснута 1
притиснута анонимним 1
анонимним претећим 1
претећим писмима 1
писмима неонациста, 1
неонациста, и 1
упркос подршци 2
подршци коју 1
пружа стари 1
стари пријатељ, 1
пријатељ, одлази 1
у смрт. 1
смрт. Не, 1
Не, не 2
не бојим 1
бојим се 1
се ћелије, 1
ћелије, запамтите, 1
запамтите, макар 1
макар како 1
како била 1
била тешка. 1
тешка. Ненемачке 1
Ненемачке националности 1
националности у 1
Немачкој су 5
се разматрали 1
разматрали као 1
као туђе, 2
туђе, и 1
тога — 1
— као 3
као штетни 1
штетни елементи. 1
елементи. Нени 1
Нени родитељи 1
развели кад 1
је навршила 1
навршила шест 1
година. Нен 1
Нен и 1
и Томи 1
Томи су 1
такође блиски 1
блиски и 1
и намеравају 1
венчају када 1
када одрасту. 1
одрасту. Не 1
Не носе 1
носе браде 1
и личе 1
на Монголе, 1
Монголе, али 1
немају широка 1
широка лица 1
лица као 2
као ови. 1
ови. Ненси 1
време становала 1
некадашњој Фредијевој 1
Фредијевој кући 1
Улица брестова 1
брестова 1428, 1
1428, заједно 1
својом мајком, 2
мајком, која 2
и откупила 1
откупила након 1
његовог убиства 1
развода са 1
својим мужем. 1
мужем. Ненси 1
Ненси јој 1
открије своју 1
у сновима. 1
сновима. Ненси 1
Ненси Стафорд 1
Стафорд је 1
заменила Линду 1
Линду Перл 1
Перл на 1
почетку сезоне. 1
сезоне. Необавештен 1
Необавештен довољно 1
довољно о 1
стању на 3
Нишаве, штаб 1
штаб одреда 1
одреда се 1
се несмотрено 1
несмотрено са 1
са 1. 1
1. четом 1
четом 24. 1
јула вратио 1
на Сврљишке 1
Сврљишке планине, 1
планине, где 3
Зеленом врху 1
врху упали 1
у непријатељске 1
непријатељске редове 1
редове измећу 1
измећу Љотићевских 1
Љотићевских одреда 1
и одреда 1
одреда СДС 1
и бугарских 2
бугарских јединица. 2
јединица. Необавештен 1
Необавештен о 1
о Миладиновом 1
Миладиновом ослобођењу, 1
ослобођењу, Душан 1
Душан Мугоша 1
Мугоша је 1
у Тирану 1
Тирану са 1
организује његово 1
његово ослобођење. 2
ослобођење. Необичан 1
Необичан задатак 1
био могућ, 2
могућ, рекао 1
је Лари 1
Лари Силверштајн, 1
Силверштајн, јер 1
омогући „уклањање 1
„уклањање читавих 1
читавих делова 1
делова спратова 1
спратова без 1
на структурни 1
структурни интегритет 1
интегритет зграде, 1
зграде, под 1
под претпоставком 2
претпоставком да 4
би некоме 1
некоме можда 1
можда требали 1
требали спратови 1
спратови двоструке 1
двоструке висине”. 1
висине”. Необичан 1
Необичан наслов 1
наслов дела 1
дела потицао 1
потицао је, 1
је, судећи 1
по Лијутпрандовој 1
Лијутпрандовој белешки, 1
белешки, из 1
из ауторове 1
ауторове жеље 1
наплати дугове 1
дугове свом 1
свом бившем 2
бившем господару 1
господару Беренгару 1
Беренгару и 1
његовој грамзивој 1
грамзивој жени 1
жени Вили 1
Вили Тосканској. 1
Тосканској. Необична 1
Необична бића 1
бића која 2
називају контролорима 1
контролорима одлучују 1
промене читав 1
свет чије 1
чије им 1
се устројство 1
устројство не 1
не допада. 1
допада. Необично 1
Необично за 1
друге папкаре, 1
папкаре, ове 1
ове газеле 1
газеле могу 1
да рађају 1
рађају и 2
и двапут 1
годишње, радије 1
него само 4
једном. Необично 1
Необично је 1
су депортовани 1
округу Лублин 1
Лублин брзо 1
брзо успели 2
успоставе контакт 2
са Јеврејима 1
Јеврејима који 1
Словачкој, што 1
до опсежних 1
опсежних напора 1
за помоћ. 3
помоћ. Необично 1
Необично су 1
деловали изглед 1
одећа кротког 1
кротког и 1
и смиреног, 1
смиреног, седокосог 1
седокосог погрбљеног 1
погрбљеног старца. 1
старца. Необрађени 1
Необрађени стубови 1
стубови од 1
од угља 1
угља су 1
су остављени 2
остављени да 2
да спрече 5
спрече пропадање 1
пропадање површина. 1
површина. Необучени 1
Необучени припадници 1
територији Славоније, 1
Славоније, и 1
да напуштају 2
напуштају логоре 1
подвргнути војној 1
војној обуци. 1
обуци. Неоваскуларизацијом 1
Неоваскуларизацијом створени 1
створени крвни 1
судови имају 1
и недостатке: 1
недостатке: они 1
су фрагилни 1
фрагилни и 1
њихова руптура 1
руптура може 1
у ткиву, 3
ткиву, пролиферације 1
пролиферације васкуларних 1
васкуларних глатких 1
глатких мишићних 2
мишићних ћелија, 1
ћелија, и 1
повећање матрикса. 1
матрикса. Неовлашћени 1
Неовлашћени графит 1
графит позива 1
на саботаже 1
саботаже и 1
и пикетинг. 1
пикетинг. Неоготски 1
Неоготски стабилни 1
стабилни блокови 1
и украсни 1
украсни објекти, 1
објекти, лукови 1
лукови и 1
и вртне 1
вртне карактеристике 1
карактеристике чине 1
чине многе 1
његових пројеката. 1
пројеката. Неогуљен 1
Неогуљен ризом 1
ризом се 1
мање цени 1
цени и 1
више етарског 1
етарског уља 1
уља јер 2
јер покорца 1
покорца спречава 1
спречава испаравање 1
испаравање и 2
губитак уља. 1
уља. Неодлучан 1
Неодлучан састанк 1
састанк Голде 1
Голде Меир 1
Меир и 1
и Абдулаха 1
Абдулаха I, 1
I, након 1
је услиједио 2
услиједио масакр 1
у Кфар 1
Кфар Ециону 1
Ециону 13. 1
стране Арапске 1
Арапске легије, 1
легије, довео 1
до предвиђања 1
предвиђања да 1
ће битка 1
Јерусалим бити 1
бити немилосрдна. 1
немилосрдна. Не 1
Не одобравајући 1
одобравајући приступ 1
приступ њеним 1
њеним књигама 1
књигама које 1
је предузеће 1
предузеће преузело, 1
преузело, њен 1
њен агент, 1
агент, Пол 1
Пол Скот, 1
Скот, наговорио 1
је издавача 1
издавача Мекдоналда 1
Мекдоналда да 1
одрекне њихових 1
њихових права 2
за следећу 6
следећу књигу. 1
књигу. Не 1
Не означава 1
означава физички 1
физички контакт, 1
контакт, већ 1
од састојака 1
састојака свести. 1
свести. Неоинтимална 1
Неоинтимална реакција 1
реакција изазива 1
изазива хиперплазију 1
хиперплазију ендотела 1
ендотела и 1
и рестенозу 1
рестенозу која 1
као смањење 1
смањење величине 1
величине лумена 1
лумена крвног 1
након интеревенције. 1
интеревенције. Неокласицизам 1
Неокласицизам је 1
доминирао његовим 1
његовим дизајном, 1
дизајном, али 1
је Таманијан 1
Таманијан такође 1
имплементирао и 1
национални укус 1
укус (црвена 1
(црвена седра, 1
седра, традиционалне 1
традиционалне декоративне 1
декоративне резбарије 1
резбарије у 2
камену и 2
и друго). 1
друго). Неокласично 1
Неокласично позориште, 1
позориште, као 1
и временски 2
период, карактерише 1
карактерише његова 1
његова грандиозност. 1
грандиозност. Неоконзервативци 1
Неоконзервативци полазе 1
је демократски 3
демократски састав 1
састав највише 1
највише допринео 2
допринео постављању 1
постављању претераних 1
претераних захтева 1
захтева држави. 1
држави. Неопалима 1
Неопалима купина 1
купина (несагорива) 1
(несагорива) - 1
- манастир 1
Св. Неопходан 1
Неопходан део 1
део разумевања 1
разумевања међуатомских 1
међуатомских и 1
и међумолекулских 1
међумолекулских сила 1
је ефективна 2
ефективна сила 1
сила коју 1
ствара моментум 1
моментум кретања 1
се електрони 2
електрони крећу 1
између интереагујућих 1
интереагујућих атома 1
атома преносећи 1
преносећи моментум 1
моментум са 1
собом. Неопходне 1
Неопходне намирнице 1
намирнице на 1
биле сакупљене 1
сакупљене и 1
и ускладиштене, 1
ускладиштене, а 1
а цариградска 1
цариградска влада 1
влада имала 2
споразум с 1
с Бугарима 1
Бугарима који 1
су обећали 2
ће нападима 1
нападима узнемиравати 1
узнемиравати муслиманске 1
муслиманске одреде. 1
одреде. Неопходно 1
Неопходно је 4
као партнери 2
партнери укључе 1
укључе грађани, 1
грађани, органи 1
органи државне 1
управе, органи 1
органи локалне 1
локалне самоуправе, 2
самоуправе, територијалне 1
територијалне аутономије, 1
аутономије, цркве 1
заједнице, мањинске 1
и сектор 1
сектор цивилног 1
цивилног друштва. 1
друштва. Неопходно 1
се предузимају 1
предузимају све 1
неопходне и 1
и прописане 1
прописане мере 1
мере заштите. 1
заштите. Неопходно 1
за е-учење 1
е-учење има 1
има квалитетан 1
квалитетан хардвер 1
хардвер и 1
и софтвер, 1
софтвер, да 1
добро ажуриран, 1
ажуриран, одржаван 1
одржаван и 1
заштићен. Неопходно 1
је окренути 2
окренути је 1
праву страну, 1
страну, уколико 1
жели открити 1
открити рационално 1
рационално језгро 1
језгро унутар 1
унутар мистичне 1
мистичне шкољке“. 1
шкољке“. Неопходност 1
Неопходност нуле 1
нуле на 1
крају низа 1
низа се 1
може избећи 1
избећи давањем 1
давањем дужине 1
низа функцији. 1
функцији. Неопходну 1
Неопходну енергију 1
енергију црпи 1
црпи искључиво 1
искључиво из 2
из залиха 1
залиха сала, 1
сала, задржавајући 1
задржавајући телесну 1
температуру на 2
око 35°C. 1
35°C. Неоргански 1
Неоргански растворени 1
растворени јони 1
јони су 1
компоненте укупних 1
укупних растворених 1
растворених чврстих 1
чврстих материја, 1
материја, што 1
широко познати 1
познати индикатор 1
индикатор квалитета 1
воде. Неороманескни 1
Неороманескни стил 1
стил алудира 1
многе романескне 1
романескне цркве 1
подручју Рајнланда. 1
Рајнланда. Неочекивано 1
Неочекивано Београђанке 1
Београђанке су 1
су победиле 2
победиле са 1
са 31:25 1
31:25 и 1
и сачувале 1
сачувале статус 1
статус суперлигаша 1
суперлигаша док 1
су Шапчанке 1
Шапчанке после 1
сезона по 1
историји морале 1
ранг. Неочекивано, 1
Неочекивано, враћа 1
враћа јој 1
се сестра 1
сестра са 1
Европе на 2
тражила срећу, 1
срећу, а 2
се повређена 1
повређена и 1
и трудна. 1
трудна. Неочекивано, 1
Неочекивано, они 1
они стигоше 1
стигоше пред 1
пред Неродимље, 1
Неродимље, где 1
налазио Стефанов 1
Стефанов двор, 1
двор, спремни 1
борбу. Неочекивано 1
Неочекивано понашање 1
у процени 2
процени завршног 1
завршног стања 1
стања може 1
такође проузроковати 1
проузроковати проблем. 1
проблем. Неочекивано, 1
Неочекивано, Стифелио 1
Стифелио долази 1
их помири 1
помири у 1
име Божје, 2
Божје, али 1
за женино 1
женино неверство 1
и емоције 1
емоције су 1
у сукобу, 1
сукобу, растрзан 1
између огромне 1
огромне љубоморе 1
љубоморе и 1
хришћанске врлине 1
врлине опроштаја 1
опроштаја коју 1
да поштује. 1
поштује. Не 1
Не очекујте 1
очекујте да 1
вам поподне 1
поподне донесу 1
донесу éclair 1
éclair au 1
au chocolat, 1
chocolat, choux 1
choux à 1
à la 1
la crème 1
crème ili 1
ili Paris-Brest. 1
Paris-Brest. Не 1
Не памти 1
памти се 1
ова браћа 1
браћа презивала 1
презивала и 1
њих данас 1
нема потомака. 1
потомака. Непарни 1
Непарни бројеви 1
бројеви означавају 1
су додате 3
додате карактеристике 1
још ради, 1
а парни 1
парни да 1
је убачена 3
убачена коначна 1
верзија карактеристика. 1
карактеристика. Непер 1
Непер би 1
би посуо 1
посуо петла 1
петла угљеном 1
угљеном прашином, 1
прашином, знајући 1
да слуге 1
слуге које 2
су невине 1
невине неће 1
имати проблем 1
га помазе, 1
помазе, док 1
док прави 1
прави крадљивци 1
крадљивци то 1
то неће 2
неће урадити, 1
урадити, па 1
имати чисте 1
чисте руке 1
руке када 1
када изађу 1
из одаје. 1
одаје. Непер 1
Непер је 1
је умео 1
употреби црног 1
црног петла 1
петла да 1
би установио 1
установио ко 1
његове послуге 1
послуге поткрада. 1
поткрада. Неписана 1
Неписана правила 1
правила патријархалне 1
патријархалне заједнице 1
заједнице поштују 1
поштују се 1
многих писаних 1
писаних закона. 1
закона. Неписменост 1
Неписменост особа 1
особа старијих 1
старијих од 5
година износи 1
износи 24%. 1
24%. Неписменост 1
Неписменост се 1
смањивала из 1
годину, и 1
потпуности искорењена, 1
искорењена, али 1
али готово 2
државе држе 1
држе неписменост 1
неписменост на 1
на прихватљивих 1
прихватљивих 2% 1
2% до 1
до 4% 1
4% неписмености 1
неписмености и 1
углавном старије 1
старије становништво. 1
становништво. Не 1
Не пишем 2
пишем да 1
бих зарадио 1
зарадио новац, 1
новац, нити 1
нити зато 1
што тако 1
тако диктира 1
диктира издавачка 1
издавачка кућа.“ 1
кућа.“ Не 1
пишем ни 1
и славу; 1
славу; какве 1
лажне и 1
и лажљиве 1
лажљиве речи. 1
речи. НЕП 1
НЕП је 1
дао изненађујуће 1
изненађујуће брзе 1
брзе резултате. 1
резултате. Неплодна 1
Неплодна и 1
ретко насељена, 1
насељена, назива 1
се Велшком 1
Велшком пустињом 1
пустињом ( 1
). Неповерење 1
Неповерење које 1
ирачки режим 1
режим традиционално 1
традиционално гајио 1
гајио према 1
према ваздухопловству 1
ваздухопловству било 1
развој истог. 1
истог. Неповољно 1
Неповољно време 1
између претплатника 1
претплатника жељних 1
жељних да 1
сазнају ко 1
ће летети 1
летети умало 1
умало што 1
нису упропастили 1
упропастили пројекат. 1
пројекат. Неповратни 1
Неповратни вентили 1
вентили су 1
су издржавали 1
издржавали свега 1
свега 15 2
60 минута 4
минута рада. 1
рада. Не 1
Не подноси 1
подноси врућину, 1
врућину, спарно 1
спарно време 1
дуга путовања, 1
путовања, лети. 1
лети. Не 1
Не подржава 1
подржава транспарентност. 1
транспарентност. Непожељна 1
Непожељна особа 1
се унаприједи 1
унаприједи да 1
одмах потом 3
и уклонила. 1
уклонила. Непознавање 1
Непознавање нових 1
нових технолошких 2
технолошких могућности 1
могућности подразумева 1
подразумева и 2
и успоравање 1
успоравање креативног 1
креативног и 1
и стваралачког 1
стваралачког изражавања. 1
изражавања. Непознанице 1
Непознанице представљају 1
и репродуктивни 1
репродуктивни процес 1
процес кивија 1
кивија и 1
и спора 1
спора стопа 1
стопа њиховог 1
њиховог раста. 1
раста. Непознати 1
Непознати једни 1
другима покушавају 1
се зближе, 1
зближе, чезну 1
чезну за 1
за интимним 1
интимним контактом 1
контактом и 1
за мало 2
мало љубави 1
и разумевања. 1
разумевања. Непознати 1
Непознати људи 1
се ословљавају 2
ословљавају са 1
са господин 1
господин и 2
госпођа ( 1
( Непокретна 1
Непокретна тачка 1
је неутрална 1
неутрална стабилна 1
стабилна непокретна 1
непокретна тачка 1
тачка ако 1
је Љапунов 1
Љапунов стабилна 1
стабилна али 1
није атрактивна. 1
атрактивна. Не 1
Не помиње 1
каквом функцијом, 1
функцијом, камоли 1
камоли да 2
да функцијом 1
функцијом протовестијара. 1
протовестијара. Непосредан 1
Непосредан повод 1
повод и 1
није битан. 1
битан. Непосредан 1
Непосредан прилаз, 1
прилаз, сталан 1
сталан контакт 1
контакт очима, 1
очима, иницирање 1
иницирање руковања 1
руковања и 1
и самопоуздано 1
самопоуздано држање 1
држање су 1
најчешћи облици 1
облици ефектне 1
ефектне невербалне 1
невербалне комуникације. 1
комуникације. Непосредна 1
Непосредна близина 1
близина има 1
обиље шеталишта, 1
шеталишта, лепих 1
плажа, луксузних 1
луксузних ресторана, 1
ресторана, бутика 1
бутика и 1
и разноврсног 1
разноврсног ноћног 1
ноћног живота. 1
живота. Непосредни 1
Непосредни је 1
је организатор 1
организатор превентивних 1
превентивних здравствених 1
здравствених мера 1
мера становништва. 1
становништва. Непосредно 1
Непосредно западно 1
насеља протиче 1
речица Сатеска. 1
Сатеска. Непосредно 1
Непосредно иза 2
иза отвора 1
отвора налази 1
се метални 1
метални дефлектор 1
дефлектор који 1
штити лице 1
лице стрелца 1
стрелца од 1
од вреле 1
вреле чауре. 1
чауре. Непосредно 1
пилотске кабине 2
кабине постоје 1
два увлачећа 1
увлачећа крилца 1
крилца која 1
која обезбеђује 1
обезбеђује већу 1
већу стабилност 1
стабилност авиона 1
авиона при 3
при мањим 1
мањим брзинама. 1
брзинама. Непосредно 1
Непосредно након 1
смрти митрополита, 1
митрополита, Карловце 1
Карловце су 1
су посетили 4
посетили будући 1
будући цар 1
цар Јосиф 1
Јосиф II, 1
II, принц 1
принц Алберт 1
Алберт и 1
и фелдмаршал 1
фелдмаршал Лаудон. 1
Лаудон. Непосредно 1
Непосредно окружење 1
окружење бање 1
бање изграђено 1
од седиментних 1
седиментних стена. 1
стена. Непосредно 1
Непосредно по 1
по пуштању 1
пуштању Фабрике 1
Фабрике у 1
те 1950. 1
1950. Непосредно 1
Непосредно пред 11
пред борбу, 1
борбу, пук 1
је захватило 1
захватило расуло 1
расуло и 1
се распао. 2
распао. Непосредно 1
пред главном 1
главном западном 1
западном капијом 1
капијом мала 1
мала тврђаве 1
тврђаве налази 1
се Национално 1
Национално гробље 1
гробље Терезин. 1
Терезин. Непосредно 1
рат клуб 1
клуб мења 2
у „Грађански“, 1
„Грађански“, па 1
у „Југ 1
„Југ Богдан“. 1
Богдан“. Непосредно 1
пред избијање 1
избијање ове 1
ове афере 1
афере доктор 1
доктор Меденица 1
Меденица је 2
за експерта 1
експерта Светске 1
здравствене организације, 1
организације, за 1
за области 1
области онкологије 1
онкологије и 1
и хематологије. 1
хематологије. Непосредно 1
пред лансирање 1
лансирање СДФ-3, 1
СДФ-3, Лиса 1
Лиса се 1
удала уа 1
уа Рика 1
Рика Хантера. 1
Хантера. Непосредно 1
пред отоманско 1
отоманско освајање 1
освајање ових 1
простора, Срби 1
чинили знатан 1
становништва данашње 1
данашње Војводине. 1
Војводине. Непосредно 1
пред рат, 1
рат, новембра 1
1940. Непосредно 1
смрт изашла 1
изашла му 1
књига прозе, 1
прозе, Слике 1
Слике и 1
и приче 4
старе прошлости 1
прошлости (Нови 1
(Нови Сад, 1
Сад, 1927). 1
1927). Непосредно 1
смрт, Јован 1
свога најмлађег 1
сина Манојла 1
Манојла одредио 1
одредио за 2
за наследника. 1
наследника. Непосредно 1
смрт се 1
се исповедио 1
исповедио архиепископу 1
архиепископу Адалберту 1
Адалберту III 1
III од 2
од Салцбурга. 1
Салцбурга. Непосредно 1
пред увођења 1
увођења голфа 1
голфа III 1
III Фолксваген 1
Фолксваген је 2
направио овај 1
овај посебан 1
посебан модел. 1
модел. Непосредно 1
Непосредно пре 7
пре издавања, 1
издавања, Толхерст 1
Толхерст излази 1
из бенда, 1
бенда, остављајући 1
остављајући Смита 1
Смита као 1
јединог члана 1
члана оригиналне 1
оригиналне поставе. 1
поставе. Непосредно 1
ураде, Крејн 1
Крејн их 1
их ужурбано 1
ужурбано проглашава 1
проглашава победницима. 1
победницима. Непосредно 1
почетка турнеје, 1
турнеје, певачица 1
певачица је 2
поново хоспиталозована, 1
хоспиталозована, али 1
ипак одржала 1
одржала турнеју. 1
турнеју. Непосредно 1
пре проласка 1
проласка аутобуса, 1
аутобуса, развукли 1
развукли су 1
су жицу 1
жицу до 1
до дебла 1
дебла које 1
на узвисини 1
узвисини изнад 1
изнад пута, 1
пута, запалили 1
запалили цигарете 1
и чекали. 1
чекали. Непосредно 1
пре региона 1
региона зуба 1
зуба прекривеног 1
прекривеног глеђу, 1
глеђу, ћелије 1
ћелије епитела 1
епитела луче 1
луче кутикулу 1
кутикулу која 1
која практично 1
практично представља 1
представља базалну 1
базалну ламину 1
ламину којом 1
је мукоза 1
мукоза причвршћена 1
причвршћена директно 1
директно за 2
за дентин. 1
дентин. Непосредно 1
пре слетања 1
на дрво, 2
дрво, веверица 1
веверица отвара 1
отвара „падобран“ 1
„падобран“ — 1
јест, заузима 1
заузима вертикални 1
вертикални положај. 1
положај. Непосредно 1
заједно проширили 1
проширили кућу 1
отворили књижару. 1
књижару. Непосредно 1
Непосредно уз 2
уз град 1
реци је 2
направљена брана, 1
брана, иза 1
је образовано 1
образовано велико 1
велико Доспатско 1
Доспатско језеро, 1
језеро, друго 1
друго по 3
величини вештачко 1
вештачко језеро 3
држави (22 1
(22 km 2
). Непосредно 1
уз зид 1
зид тубе 1
тубе пролази 1
пролази унутрашња 1
унутрашња каротидни 1
каротидни артерија 1
артерија артерија, 1
артерија, која 1
која при 1
при манипулацијама 1
манипулацијама на 1
на туби 1
туби може 1
бити повређена. 1
повређена. Непосредно 1
Непосредно уочи 1
уочи напада 1
у Г. 1
Г. Милановцу, 1
Милановцу, и 2
и четнички 3
четнички капетан 1
капетан Радован 1
Радован Стојановић 1
уверавао партизане 1
партизане да 2
жели сукоб, 1
сукоб, иако 1
он предводио 1
је уследио. 1
уследио. Непосредно 1
Непосредно учешће 1
учешће краљевских 1
краљевских и 1
и вицекраљевских 1
вицекраљевских личности 1
подручју управљања 1
управљања је 1
је ограничено. 1
ограничено. Не 1
Не постоје 15
постоје дијалекти 1
дијалекти овог 1
овог језика, 1
ни писана 1
писана форма 1
форма овог 1
овог језика. 1
језика. Не 1
додатни изрази 1
изрази који 3
укључују процедуре 1
процедуре или 1
или чији 1
чији резултати 1
резултати јесу 1
јесу процедуре. 1
процедуре. Не 1
постоје документовани 1
документовани извори 1
извори који 3
потврђују када 1
основан манастир. 1
манастир. Не 1
постоје званични 1
становника насеља 1
насеља Стојковић. 1
Стојковић. Не 1
постоје интернационално 1
интернационално признати 1
признати стандарди 1
за удице, 1
удице, тако 1
величина разликује 1
од произвођача 2
произвођача до 1
до произвођача. 1
произвођача. Не 1
постоје конкретни 1
конкретни писани 1
писани извори 1
који описују 2
описују месопотамијску 1
месопотамијску религијску 1
религијску космологију. 1
космологију. Не 1
постоје крајње 1
крајње границе 1
границе људског 2
људског и 1
технолошког развоја.“ 1
развоја.“ Не 1
постоје неки 3
неки значајнији 2
значајнији описи 1
описи који 1
на историју 2
историју места 1
места пре 1
почетка прошлог 1
века. Не 1
постоје одобрене 1
одобрене вакцине 1
вакцине којима 1
људи заразе 1
вирусом денга. 1
денга. Не 1
о одговору 1
одговору из 1
Москве, али 2
Јуровски тврдио 1
око 19:00 1
19:00 часова 1
часова добио 1
добио овлашћење 1
овлашћење од 1
од Голошћјокина 1
Голошћјокина да 1
спроведе план. 1
план. Не 1
постоје прецизни 1
прецизни подаци 1
подаци ко 1
када изградио 1
изградио ову 1
ову цркву. 2
цркву. Не 1
постоје резерве 1
резерве и 1
и вишкови. 1
вишкови. Не 1
постоје сачувани 1
сачувани његови 2
његови цртежи, 1
цртежи, тако 1
припремао композиције 1
композиције може 1
само посредно 1
посредно закључивати. 1
закључивати. Не 1
тачне информације 1
о животном 1
животном веку 2
веку коала, 1
коала, али 1
да коале 1
коале у 1
заточеништву живе 1
15 година; 1
година; с 1
да женке 1
могу живети 2
живети и 2
до 20, 2
20, док 1
док мужјаци 1
мужјаци до 1
13 година. 2
година. Не 1
постоје третмани 1
третмани за 1
заустављање или 1
или ревертовање 1
ревертовање прогресије 1
прогресије болести, 1
болести, мада 1
неки могу 1
могу привремено 1
привремено да 1
побољшају симптоме. 1
симптоме. Не 1
Не постоји 11
постоји експлицитна 1
експлицитна заступљеност 1
заступљеност ивица 1
ивица као 1
као објеката. 1
објеката. Не 1
постоји законска 1
законска обавеза 1
обавеза расписивања 1
расписивања конкурса 1
избор директора 1
директора већ 1
начин избора 2
избора утврђује 1
утврђује статутом. 1
статутом. Не 1
постоји званична 2
званична политика 1
политика за 2
антисемитизма између 1
између 1933. 1
1933. Не 1
званична теорија 1
теорија која 4
би објаснила 1
објаснила када 1
се Годоберинци 1
Годоберинци развили 1
развили у 3
посебан народ. 1
народ. Не 1
постоји одређена 1
одређена организација 1
организација наставе 1
оваквим облицима 1
облицима образовања 1
образовања па 1
ни почетак 1
почетак ни 1
ни краја 1
краја школовања. 1
школовања. Не 1
постоји податак 1
податак када 1
је запустео 2
запустео и 1
и зашто. 1
зашто. Не 1
постоји постављени 1
постављени стил 1
чисто концептуалан, 1
концептуалан, без 1
икаквих покрета. 1
покрета. Не 1
постоји поуздана 1
поуздана статистика 1
статистика о 1
о учесталости 1
учесталости транссексуалности 1
транссексуалности у 1
популацији. Не 1
постоји прецизна 1
прецизна лингвистичка 1
лингвистичка граница 1
између једног 1
другог дијалекта, 1
дијалекта, и 1
готово свуда 1
свуда постоји 1
постоји прелазна 1
прелазна зона 1
ових дијалеката 1
дијалеката (осим 1
(осим дијелеката 1
дијелеката специфичних 1
специфичних за 2
за острва). 1
острва). Не 1
постоји средњи 1
средњи род, 1
род, али 1
неке форме 1
форме које 1
од некадашњег 1
некадашњег средњег 1
средњег рода, 1
рода, на 2
пример атрибутивни 1
атрибутивни придеви. 1
придеви. Не 1
постоји тачно 1
тачно објашњење 1
објашњење порекла 1
порекла речи 1
речи „панда“. 1
„панда“. Неправда 1
Неправда према 1
њему никада 1
није исправљена. 1
исправљена. Неправедно 1
Неправедно су 1
сенци много 1
много бројнијих 1
бројнијих Фокерових 1
Фокерових ловаца. 1
ловаца. Неправилног 1
Неправилног је 1
и издуженог 1
издуженог у 1
правцу пружања 1
пружања главног 1
главног ходника. 1
ходника. Неправилно 1
Неправилно руковање 1
руковање ватрометом 1
ватрометом може 1
бити опасно 1
опасно како 1
за самог 1
самог руковаоца, 1
руковаоца, тако 1
за посматраче. 1
посматраче. Не 1
Не Предај 1
Предај Се 1
Се је 1
касније унапређен 1
у песму 2
за рекламу 1
рекламу филма 1
филма Крв 1
и Чоколада 1
Чоколада ( 1
). Непреклапање 1
Непреклапање значи 1
сваки кодон 1
кодон састоји 1
три нуклеотида 1
нуклеотида и 2
су узастопни 2
узастопни кодони 1
кодони представљени 1
представљени узастопним 1
узастопним тринуклеотидима. 1
тринуклеотидима. Непрестано 1
Непрестано је 1
је подвргаван 1
подвргаван саслушавањима 1
и тортури, 1
тортури, у 1
га сломити 1
сломити и 1
ће проговорити. 1
проговорити. Непрестано 1
Непрестано надгледају 1
надгледају изразе, 1
изразе, покрете 1
покрете и 2
речи окружења 1
окружења како 1
би закључили 2
понашају како 1
какав утисак 1
утисак остављају 1
друге. Непржени 1
Непржени ораси 1
ораси имају 1
имају двоструко 2
више антиоксиданса 1
антиоксиданса од 1
другог орашастог 1
орашастог воћа 1
воћа или 1
или семенки. 1
семенки. Непријатељи 1
Непријатељи се 1
понекад појављују 1
групама или 1
или таласима, 1
таласима, док 1
се непријатељи 1
непријатељи повећавају 1
повећавају у 1
снази и 2
броју до 1
краја нивоа. 1
нивоа. Непријатељ 1
Непријатељ је 4
23 погинула, 1
погинула, око 1
30 рањених 1
21 заробљеног, 1
заробљеног, док 1
је бригада 1
бригада имала 2
имала 4 2
4 мртва 1
мртва и 1
8 рањених 1
бораца. Непријатељ 1
напредовао из 1
свих праваца, 1
праваца, па 1
је чета 1
чета у 1
условима изостала 1
изостала од 1
од главнине 2
главнине бригаде. 1
бригаде. Непријатељ 1
поражен већ 1
већ 13. 1
децембра од 1
стране јединица 1
чиниле одбрану 1
одбрану Београда, 1
Београда, уз 1
помоћ делова 1
делова Друге 1
Друге армије. 1
армије. Непријатељ 1
убрзо покренуо 1
покренуо напад 1
на чету, 1
чету, па 1
њена команда 1
команда донела 1
донела одлуку, 1
одлуку, противну 1
противну наредбама 1
наредбама надређених, 1
надређених, да 1
се чета 1
чета распусти. 1
распусти. Непријатељ 1
Непријатељ предузима 1
предузима противнапад 1
противнапад и 1
поврати Козјак, 1
Козјак, али 1
убрзо следио 1
следио снажан 1
снажан јуриш 1
јуриш Југословенске 1
Југословенске дивизије, 1
дивизије, која 1
дефинитивно заузела 1
заузела ову 1
важну тачку. 1
тачку. Непријатељска 1
Непријатељска авијација 1
авијација у 2
је бивала 2
све активнија 1
активнија и 1
аустријски авиони 1
авиони стално 1
су залазили 1
залазили дубље 1
у српску 5
српску позадину. 1
позадину. Непријатељска 1
Непријатељска ватра 1
ватра се 2
отварала понекад. 1
понекад. Непријатељске 1
Непријатељске војнике 1
војнике и 5
становништво освојених 1
освојених градова 1
градова нису 1
нису узимали 1
узимали за 1
за робље 1
робље већ 1
их најчешће 1
најчешће убијали. 1
убијали. Непријатељске 1
Непријатељске летелице 1
летелице биле 1
погледу супериорније 1
супериорније од 1
најбољих немачких 1
немачких ловаца. 1
ловаца. Непријатељској 1
Непријатељској колони 1
колони која 1
је продирала 1
продирала од 1
од Кочевја 1
Кочевја преко 1
преко Копривника, 1
Копривника, покушај 1
покушај продора 1
продора је 1
делимично успео, 1
повратку су 1
је напали 1
напали јуришни 1
јуришни батаљони 1
батаљони 18. 1
18. словеначке 1
словеначке дивизије. 1
дивизије. Непријатељства 1
Непријатељства између 1
и Немаца 2
Немаца су 2
краткотрајна у 1
територији Шумадије, 1
Шумадије, док 1
је немачко-четничка 1
немачко-четничка сарадња 1
сарадња интезивирана 1
интезивирана у 1
деловима Србије 1
Србије угроженој 1
угроженој деловањима 1
деловањима партизана. 1
партизана. Непријатељства 1
Непријатељства су 1
су прекинута 1
прекинута уговором 1
уговором између 1
две земље, 2
земље, потписаним 1
потписаним 11. 1
11. августа, 1
августа, којим 1
се царска 2
царска влада 1
влада обавезала 1
више прибегавати 1
прибегавати оружаним 1
оружаним акцијама. 1
акцијама. Непријатељство 1
Непријатељство индијанских 1
индијанских племена 1
других шпанских 1
шпанских колонија 1
колонија обесхрабрила 1
обесхрабрила је 1
је колонисте 1
колонисте да 1
се настањују 1
настањују у 1
у Тексасу. 1
Тексасу. Непуна 1
Непуна три 1
након синовљевог 1
синовљевог рођења 1
рођења Ајзенхут 1
Ајзенхут умире 1
Минхену 2. 1
јуна 1903. 1
1903. Непуних 1
Непуних месец 1
касније, 8. 1
децембра, Ленон 1
Ленон се 1
враћао из 1
из студија, 2
студија, где 1
у продуцирању 1
продуцирању сингла 1
сингла за 1
за супругу. 1
супругу. Непун 1
Непун сат 1
сат након 1
после званичне 1
званичне посете 1
посете општини, 1
општини, на 1
на Фрању 1
Фрању Фердинанда 1
Фердинанда гимназијалац 1
гимназијалац Гаврило 1
Гаврило Принцип 1
Принцип испалио 1
испалио је 1
два хица 1
хица из 1
и усмртио 2
усмртио њега 1
супругу Софију 1
Софију Котек 1
Котек војвоткињу 1
војвоткињу Хоенберг. 1
Хоенберг. Не 1
Не ради 1
новом жртвовању, 1
жртвовању, него 1
једној истој 2
истој жртви 1
жртви која 1
сваки пута 1
пута присутна 1
потпуности. Нерадни 1
Нерадни дан 1
дан позоришта 1
је субота. 1
субота. Нерадни 1
Нерадни плаћени 1
плаћени дани 1
дани били 1
јако популарни 1
популарни у 2
Француској. Нерадо 1
Нерадо је 1
компонује овај 1
овај балет. 1
балет. Неразлучивошћу 1
Неразлучивошћу идентичних 1
идентичних се 1
се можемо 1
можемо послужити 1
послужити у 1
којима нам 1
да докажемо 1
докажемо да 1
неке две 1
нису нумерички 1
нумерички идентичне. 1
идентичне. Неразуман 1
Неразуман страх 1
од пчела 2
пчела код 1
људи може 1
имати штетан 1
штетан утицај 1
на екологију. 1
екологију. Неранџић 1
Неранџић је 1
живота доста 1
доста стекао 1
и важио 1
за газду 1
газду од 1
од угледа. 2
угледа. Не 1
Не рачунајући 1
рачунајући илирско 1
илирско становништво 1
становништво на 1
имало сталне 1
сталне насеобине. 1
насеобине. Нервна 1
Нервна влакна 1
ових ћелија 5
ћелија су 2
углавном мијелинизована 1
мијелинизована и 1
и долазе 1
до паравертебралног 1
паравертебралног ланца 1
ланца симпатичких 1
симпатичких ганглиона. 1
ганглиона. Нервни 1
Нервни импулс 1
импулс који 1
шири низ 1
низ пресинаптичи 1
пресинаптичи неурон 1
неурон се 1
се отварањем 1
отварањем хлоридних 1
хлоридних канала 1
канала смањује 1
и поништава. 1
поништава. Нервни 1
Нервни систем 1
систем или 1
или живчани 1
живчани систем 1
( Нервно 1
Нервно стабло 1
стабло није 1
није шупље, 1
шупље, цевасто, 1
цевасто, као 1
код њихових 1
њихових сродника 1
сродника жироликих 1
жироликих црва. 1
црва. Нервозна 1
Нервозна Старлинг 1
Старлинг почиње 1
захтевати да 1
јој Лектор 1
Лектор да 1
да Билово 1
Билово право 1
име, али 1
успела cазнати, 1
cазнати, из 1
је избацили 1
избацили Чилтонови 1
Чилтонови и 1
и Лекторови 1
Лекторови чувари. 1
чувари. Нереди 1
Нереди у 1
Енглеској нису 1
били тако 1
тако озбиљни. 1
озбиљни. Неред 1
Неред који 1
територији под 1
француском контролом 1
првим је 1
годинама рата 1
готово уништио 1
уништио Француско 1
Француско краљевство. 1
краљевство. Нередовно 1
Нередовно се 1
касније школовао 1
школовао због 1
због тешке 4
тешке озледе, 1
озледе, од 1
се лечио 1
лечио пет 1
година. Нереј 1
Нереј је 1
веома склон, 1
склон, па 1
је даривао 1
даривао предивним 1
предивним морским 1
морским пејзажима, 1
пејзажима, а 1
волео веште, 1
веште, храбре 1
храбре и 1
и одважне 1
одважне поморце. 1
поморце. Неретванска 1
Неретванска долина 1
долина представљена 1
представљена је 6
је трупицом, 1
трупицом, традиционалним 1
традиционалним пловилом 1
пловилом кориштеним 1
кориштеним на 1
ушћу споменуте 1
споменуте реке. 1
реке. Неретко, 1
Неретко, извођачи 1
извођачи за 1
за тржишно 1
тржишно издање 1
издање снимају 1
снимају дужу 1
дужу верзију, 1
верзију, изводећи 1
изводећи на 1
Евровизији краћу 1
краћу троминутну 1
троминутну верзију. 1
верзију. Неретко 1
Неретко носећи 1
носећи панталоне, 1
панталоне, градећи 1
градећи неконвенционалне, 1
неконвенционалне, чврсте 1
чврсте женске 1
женске ликове, 1
ликове, снажне 1
снажне воље 1
великог самопоуздања, 1
самопоуздања, Хепбернова 1
је лагано 3
лагано али 1
али константно 1
константно развијала 1
развијала свест 1
о модерној 1
модерној и 1
слободној жени 1
жени 20. 1
века. Неретко 1
Неретко она 1
буде ширине 1
два метра. 2
метра. Неретко 1
Неретко се 1
за мучење 1
мучење затвореника. 1
затвореника. Нерон 1
Нерон се 1
њу венчао, 1
венчао, те 1
јануара 63. 1
63. године 1
године родила 1
имену Клаудија 1
Клаудија Августа, 1
Августа, али 1
умрла четири 1
месеца касније. 1
касније. Несавршено 1
Несавршено угнежђене 1
угнежђене петље 1
неке трансформације 1
трансформације (као 1
је плочица) 1
плочица) се 1
не уклопају 1
уклопају лако 1
том оквиру. 1
оквиру. Не 1
Не само 15
одговорни уредник, 2
уредник, већ 1
графички дизајнер, 1
дизајнер, преводилац, 1
преводилац, писац 1
писац многобројних 1
многобројних есеја, 1
есеја, стваралац 1
стваралац легендарних 1
легендарних интервјуа. 1
интервјуа. Не 1
корисно у 3
у подучавању 1
подучавању експлицитних 1
експлицитних вештина, 1
вештина, машине 1
машине би 1
такође могле 2
промовишу развој 1
развој репертоара 1
репертоара понашања 1
понашања које 2
је Скинер 1
Скинер назвао 1
назвао самоуправљањем. 1
самоуправљањем. Не 1
није страшна, 1
страшна, такође 1
такође она 1
она маскира 1
маскира и 2
и емоције.” 1
емоције.” Не 1
за сопствени 1
сопствени живот, 2
живот, већ 1
опстанак свих 1
свих мутаната. 1
мутаната. Не 1
зна ко 3
написао, већ 1
је упућено. 1
упућено. Не 1
имале своје 2
своје одвојене 1
одвојене историје, 1
историје, него 1
историјски анимозитет 1
према јакој 1
јакој централној 1
централној власти, 1
као последицу 2
последицу британске 1
британске колонијалне 1
колонијалне управе. 1
управе. Не 1
су предузете 2
предузете потребне 1
потребне мере, 1
се Француској 1
Француској одузме 1
одузме могућност 1
да обнавља 1
обнавља рат 1
рат (одузимањем 1
(одузимањем њенога 1
њенога освојења 1
освојења и 1
стварањем према 1
њој читавога 1
читавога појаса 1
појаса утврђења), 1
утврђења), него 1
се покушало 1
покушало и 1
убудуће спречи 1
спречи сваки 1
сваки рат 1
рат уопште 1
уопште између 1
између владалаца. 1
владалаца. Не 1
се геометријски 1
геометријски проблеми 1
проблеми решавали 1
решавали елегантно, 1
елегантно, брзо 1
и потпуно, 1
потпуно, него 1
одговарајуће алгебре 1
алгебре ти 1
ти проблеми 1
могли решити. 1
решити. Не 1
њега били 1
били увучени 1
увучени епископи 1
епископи са 1
стране, него 1
хришћанске масе. 1
масе. Не 1
за неосигуране, 1
неосигуране, већ 1
многе становнике 1
ниским примањима 1
примањима који 1
имају здравствено 1
здравствено осигурање, 1
осигурање, постоји 1
постоји јаз 1
јаз у 2
пружању стоматолошких 1
стоматолошких услуга. 1
услуга. Не 1
само јер 1
ће први 2
први изазов 1
изазов бити 1
бити реконструкција 1
реконструкција рушевног 1
рушевног хотела, 1
хотела, уз 1
помоћ странаца, 1
странаца, који 1
такође пријавили 1
пријавили за 1
у шоуу: 1
шоуу: Едгар, 1
Едгар, Елоиса, 1
Елоиса, Маријака, 1
Маријака, Рамон, 1
Рамон, Диана, 1
Диана, Валентина, 1
Валентина, Сесар, 1
Сесар, Амалиа 1
Амалиа и 1
и Фелипе. 1
Фелипе. Не 1
само преко 1
пројеката већ 1
универзитету вршио 1
на чешку 2
чешку архитектонску 1
архитектонску мисао. 1
мисао. Не 1
само сателитске 1
сателитске земље 1
земље Источног 1
Источног блока, 2
блока, него 1
сам СССР 1
СССР је 1
почетком 1980-их 1
1980-их почео 1
осећа ефекте 1
ефекте дубоке 1
дубоке економске 1
економске кризе. 2
кризе. Не 1
само то, 1
то, компанија 1
такође направила 1
направила извозне 1
извозне локомотиве. 1
локомотиве. Не 1
скупио велику 1
велику војску, 1
је мобилисао 3
мобилисао све 1
своје поданике 2
поданике до 1
до Индије, 1
Индије, него 1
организовао сеобу 1
сеобу народа 1
и децом 3
децом како 1
би населио 1
населио римско 1
римско тло 1
тло персијским 1
персијским колонистима. 1
колонистима. Несвесна 1
Несвесна кратке 1
кратке афере 1
афере коју 1
је Аманда 1
Аманда имала 1
имала са 1
са Дексом 1
Дексом када 1
нашли заједно 1
у забаченој 1
забаченој кабини 1
кабини током 1
током снежне 1
снежне мећаве, 1
мећаве, Алексис 1
Алексис пристаје 1
за Декса 1
Декса и 1
он жали 2
свог поступка, 1
поступка, њих 1
венчавају у 1
12. епизоди. 1
епизоди. Несвесни 1
Несвесни тога 1
тога стижу 1
у магичан 1
магичан свет. 1
свет. Не 1
Не сви, 1
сви, али 1
ових губитака 1
губитака сигурно 1
сигурно су 1
су проузроковани 1
проузроковани дејством 1
дејством 51. 1
51. ваздухопловне 1
ваздухопловне групе. 2
групе. Несебар 1
неколико прилика 1
прилика био 1
био граница 1
граница угрожене 1
угрожене империје 1
град с 1
с богатом 1
богатом историјом. 1
историјом. Неселред 1
Неселред је 1
био немачког 1
немачког порекла. 1
порекла. Не 1
Не сећам 1
сећам се 1
се ничег 1
ничег више, 1
више, ни 1
ни очију 1
очију тих. 1
тих. Несигурна 1
Несигурна егзистенција 1
егзистенција је 1
је Плавшића 1
Плавшића одвела 1
одвела на 1
послове који 1
са стрипом. 1
стрипом. Несигурном 1
Несигурном зато 1
зато у 1
сопственој краљевини, 1
краљевини, на 1
на ум 1
ум му 1
пало да 1
доведе оне 1
оне Мађаре, 1
Мађаре, који 1
у прапостојбини 1
прапостојбини о 1
из предања 2
и летописа. 1
летописа. Несигурно 1
Несигурно примирје 1
примирје између 1
између Мустафа-паше 1
Мустафа-паше и 1
и Пазван-Оглуа 1
Пазван-Оглуа је 1
је прекинуто 3
прекинуто августа 1
августа 1800. 1
1800. Несигурност 1
Несигурност летача 1
летача у 1
у сопствене 1
сопствене могућности 1
и некритично 1
некритично мишљење 1
мишљење или 1
у исправност 2
исправност инструмената 1
инструмената само 1
су допунски 1
допунски психолошки 1
психолошки фактори 1
у настанку 5
настанку илузија. 1
илузија. Неслагања 1
Неслагања на 1
двору одражавала 1
одражавала су 1
целој држави, 2
је јачао 2
јачао партикуларизам 1
партикуларизам племства, 1
племства, а 1
а племићке 1
породице улазиле 1
улазиле су 1
сукобе због 1
приватних сукоба 1
сукоба при 1
одређене породице 1
породице јачале 1
и показивале 2
показивале све 1
мање поштовања 1
према двору 1
и власти 3
власти краља. 1
краља. Неслагања 1
Неслагања о 2
би здравствени 1
систем требало 1
постави према 1
према овој 1
овој болести 2
болести узроковало 1
узроковало је 1
скуп сукоб 1
сукоб свих 1
свих умешаних. 1
умешаних. Неслагања 1
је најпогоднија 1
најпогоднија личност 1
место халифе 1
халифе због 1
због духовних, 1
духовних, политичких 1
верских разлога, 1
само ши'ијски 1
ши'ијски аргументи, 1
аргументи, водила 1
личности да 1
одбију да 1
прикључе Језиду. 1
Језиду. Неслужбено 1
Неслужбено се 1
назив града 3
града користи 1
се означило 1
означило урбано 1
урбано подручје 2
подручје које 2
протеже и 1
изван службених 1
службених граница 1
граница Бриселског 1
Бриселског региона. 1
региона. Не 1
Не смеју 1
смеју се 1
се заборавити 2
заборавити цртежи, 1
је „Младић 1
„Младић са 2
са џелатом“ 1
џелатом“ датиран 1
датиран око 1
око 1493. 1
1493. Не 1
Не сме 2
заборавити да 1
се науком 2
науком бавио 1
бавио узак 1
узак слој 1
слој повлаштених, 1
повлаштених, те 1
су научна 1
достигнућа била 1
позната малобројнима. 1
малобројнима. Не 1
се изгубити 1
изгубити из 1
тако бројна 1
бројна али 1
у корпусу 1
корпусу српског 1
српског грађанства 1
грађанства значајна 1
значајна група 1
група Јевреја. 1
Јевреја. Не 1
Не смета 1
смета ли 1
ли вам 1
што додајете? 1
додајете? Несналажење 1
Несналажење “дошљака” 1
“дошљака” није, 1
није, социолошки 1
социолошки говорећи, 1
говорећи, појава 1
појава Ускоковићевог 1
Ускоковићевог времена. 1
времена. Не 1
Не спада 1
у врсту 2
врсту интелектуалаца, 1
интелектуалаца, али 1
изразито сензибилна 1
сензибилна и 1
и инстинктивно 1
инстинктивно интелигентна, 1
интелигентна, има 1
веома изразжено 1
изразжено осећање 1
осећање недовољности 1
недовољности и 1
и недовршености. 1
недовршености. Нес 1
Нес пакује 1
пакује свој 1
свој уред 1
уред у 1
Чикагу. Неспецифични 1
Неспецифични имунитет 1
имунитет одређује 1
одређује врсту 1
врсту специфичног 1
специфичног имунолошког 1
имунолошког одговора, 1
одговора, док 1
док специфични 1
специфични имнитет 1
имнитет даље 1
даље усмерава 1
усмерава и 1
појачава неспецифични. 1
неспецифични. Неспособност 1
Неспособност да 1
зауставе Наполеона 1
Наполеона нанела 1
нанела је 2
је Мамелуцима 1
Мамелуцима тежак 1
тежак морални 1
морални ударац. 1
ударац. Неспретан 1
Неспретан је 1
у покретима, 1
покретима, што 1
изазива смех. 1
смех. Несређени 1
Несређени породични 1
породични и 1
љубавни односи, 1
односи, само 1
су окосница 1
окосница радње 1
радње серије 1
којој сваки 2
нови наставак 1
наставак доноси 1
све шокантније 1
шокантније догађаје. 1
догађаје. Несрећа 1
Несрећа из 1
детињства обележила 1
је Рукминино 1
Рукминино лице 1
лице ожиљком 1
ожиљком за 1
за цели 1
цели живот. 1
живот. Несрећна 1
Несрећна Лаодамија 1
је замолила 1
замолила богове 1
богове да 1
га види 3
види макар 1
макар на 1
сата. Несрећна 1
Несрећна чехословачка 1
чехословачка влада 1
то испоштовала, 1
испоштовала, а 1
а пољске 1
пољске војне 1
јединице преузеле 1
преузеле су 2
то подручје. 1
подручје. Нестабилни 1
Нестабилни сатови 1
сатови се 1
се победи 2
победи анализа 1
анализа корелација 1
корелација енергије. 1
енергије. Нестабилност 1
Нестабилност авиона, 1
авиона, склоност 1
ка ковиту, 1
ковиту, мали 1
мали долет 1
и осјетљивост 1
осјетљивост на 2
на борбена 1
борбена оштећења 1
оштећења су 1
били највећи 1
највећи проблеми. 1
проблеми. Нестабилност 1
Нестабилност валуте 1
средине седамнаестог 1
века што 1
довело неке 1
неке регионе 1
регионе царства 1
царства до 1
до увозе 1
увозе фалсификоване 1
фалсификоване европске 1
европске кованица 1
кованица за 2
свакодневну употребу. 1
употребу. Нестабилност 1
Нестабилност до 1
довели индијански 1
индијански ратови 1
растуће неповерење 1
неповерење енглеских 1
енглеских колониста 1
колониста према 1
према домороцима 1
домороцима доводе 1
сталног опадања 1
опадања броја 1
броја староседелаца. 1
староседелаца. Нестаје 1
Нестаје дух 1
дух Жизеле, 1
Жизеле, Алберт 1
Алберт остаје 1
остаје сам. 1
сам. Нестају 1
Нестају главни 1
главни учесници 1
учесници рата. 1
рата. Нестали 1
Нестали су 1
домаћи феудалци, 1
феудалци, а 1
њима замире 1
замире и 1
њихова уметност. 1
уметност. Нестанак 1
Нестанак једног 1
група ученика 1
ученика почне 1
почне истраживање 1
о мистерији 1
мистерији интерната. 1
интерната. Нестандардни 1
Нестандардни дијалект, 1
дијалект, као 1
стандардни дијалект, 1
дијалект, има 1
има потпун 1
потпун речник, 1
речник, граматику 1
граматику и 1
и синтаксу, 1
синтаксу, али 1
и добробит 2
добробит институције 1
институције која 1
га подржава. 1
подржава. Нестао 1
Нестао је 1
приликом једне 1
једне спасилачке 1
спасилачке мисије 1
мисије 1928. 1
1928. Нестећно 1
Нестећно доба 1
настало за 1
три јеврејске 1
јеврејске породице 1
биле депортоване 1
депортоване у 1
ту изгубили 1
изгубили животе. 1
животе. Несторије 1
Несторије је 1
рођен 386. 1
386. године 1
у Германицији 1
Германицији у 1
у Сирији 2
Сирији (данас 1
(данас Марас 1
Марас у 1
у Туркој). 1
Туркој). Несугласице 1
Несугласице које 1
коначног раскола, 1
раскола, од 1
многе могу 1
приписати Титовој 1
Титовој усредсређености 1
усредсређености на 1
на Балканско 2
полуострво и 1
његово одбијање 1
одбијање да 1
прихвати Москву 1
Москву као 1
врховни комунистички 1
комунистички ауторитет. 1
ауторитет. Не 1
Не сумњамо 1
сумњамо ни 1
у број 2
број од 4
преко хиљаду 3
хиљаду синагога 1
синагога срушених 1
срушених током 1
рата широм 1
Европе. Несумњиво 1
Несумњиво да 1
најважнији Спикмен 1
Спикмен научни 1
научни легат 1
легат онај 1
онај о 2
о геополитичкој 1
геополитичкој важности 1
важности „Римланда” 1
„Римланда” – 1
– Ободне 1
Ободне земље, 1
земље, Континенталног 1
Континенталног обода, 1
обода, Рубног 1
Рубног појаса, 1
појаса, чија 1
чија контрола 1
контрола омогућава 2
омогућава светску 1
светску доминацију. 1
доминацију. Несумњиво 1
Несумњиво је 1
је надживио 3
надживио вријеме 1
вријеме наиласка 1
наиласка Турака 1
се биљежи 1
биљежи по 1
по турским 2
турским тефтерима, 1
тефтерима, али 1
али вјероватно 1
његов матични 1
матични манастир, 1
манастир, Пречиста 1
Пречиста Крајинска, 1
Крајинска, није 1
није преживио 1
преживио Махмут-пашу 1
Махмут-пашу Бушатлију, 1
Бушатлију, и 1
његове походе 1
Гору крајем 1
крајем осамнаестог 2
осамнаестог вијека. 1
вијека. `Не, 1
`Не, тамо, 1
тамо, стани, 1
стани, окрени 1
окрени е, 1
е, погледај 1
погледај у 2
њу, погледај 1
њу. Нетанјаху 1
Нетанјаху је 1
био друго 1
друго од 2
деце. НетБинс 1
НетБинс једнако 1
једнако добро 1
добро ради 1
различитим платформама 1
платформама као 1
су Виндоус, 1
Виндоус, Линукс, 1
Линукс, BSD. 1
BSD. НЕТ 1
НЕТ - 1
је платформа 1
платформа за 4
развој веб 1
веб апликација. 1
апликација. Нето 1
Нето приватни 1
приватни трансфери 1
трансфери смањили 1
се 2009, 1
2009, али 1
су континуирано 2
континуирано расли 1
расли током 1
месеци 2010. 1
2010. Нето 1
Нето реакција 1
је оксидација 1
оксидација флавоензимских 1
флавоензимских коензима 1
коензима и 1
редукција молекулског 1
молекулског кисеоника 1
кисеоника до 1
до супероксидне 1
супероксидне форме. 1
форме. Не 1
Не траже 1
се идеализована 1
идеализована бића, 1
бића, већ 1
већ идеализоване 1
идеализоване врлине. 1
врлине. Не 1
Не треба 8
остане да 1
се вијори 1
вијори током 1
ноћи осим 1
начин осветљена. 1
осветљена. Не 1
треба заборавити 3
заборавити и 1
оне хикикоморе 1
хикикоморе које 1
крају, свој 1
пут као 1
као хикикомори, 1
хикикомори, заврше 1
заврше самоубиством. 1
самоубиством. Не 1
заборавити његово 1
његово схватање 1
поред методичких 1
методичких упутстава, 1
упутстава, на 1
нарочито инсистирали 1
инсистирали његови 1
његови следбеници, 1
следбеници, у 1
у васпитној 1
васпитној пракси 1
пракси наставнику 1
наставнику потребан 1
потребан и 3
и педагошки 1
педагошки такт 1
такт како 1
могао уважавати 1
уважавати специфичности 1
специфичности конкретне 1
конкретне педагошке 1
педагошке ситуације. 1
ситуације. Не 1
мешати појам 1
појам „илузије 1
„илузије у 1
току лета” 1
лета” и 1
и „губитак 1
„губитак оријентације”. 1
оријентације”. Не 1
са CSS-ом, 1
CSS-ом, чији 1
власник Мајкрософт. 1
Мајкрософт. Не 1
треба ни 1
ни поменути 1
су Тјурингова 1
Тјурингова предвиђања 1
предвиђања била 1
била превише 1
превише оптимистична, 1
оптимистична, што 1
врло чест 1
чест случај 2
самим почецима 1
почецима развоја 1
развоја области 1
области вјештачке 1
вјештачке интелигенције. 1
интелигенције. Не 1
треба осуђивати 1
осуђивати онога 1
ко ствара 1
ствара илузију 1
илузију брања 1
брања краставаца, 1
краставаца, већ 1
само онога 1
који краставце 1
краставце заправо 1
заправо бере 1
бере магијом. 1
магијом. Не 1
треба тужити, 1
тужити, нити 1
нити пријављивати. 1
пријављивати. Нетфликс 1
Нетфликс је 1
заиста схватио 2
шта желимо 1
да урадимо. 1
урадимо. Неће 1
Неће подносити 1
подносити да 1
га пожурују 1
пожурују или 1
говори шта 1
шта треба 2
уради. Неће 1
Неће порезати 1
порезати ни 1
освети свима 1
су сумњали 1
сумњали у 1
њену невиност, 1
невиност, а 1
на удару 6
удару биће 1
биће Саломон 1
Саломон Салватијера, 1
Салватијера, који 1
јој припада 1
- очеву 1
очеву фирму. 1
фирму. Нећете 1
Нећете досегнути 1
досегнути све 1
једном тачком 1
тачком гледишта. 1
гледишта. "Нећу 1
"Нећу ни 1
ни сада, 1
сада, као 1
што нисам 1
нисам никада, 1
никада, ни 1
ни помишљати 1
помишљати да 1
себе склањам 1
склањам од 1
судбине која 1
прати цео 1
цео народ“ 1
- написао 1
Туцовић, уочи 1
уочи смрти, 1
смрти, свом 1
оцу. Неудатим 1
Неудатим женама 1
женама су 1
располагање помагачи 1
помагачи за 1
за зачеће. 1
зачеће. Не 1
Не узимајући 1
узимајући двосмисленост 1
двосмисленост у 1
у обзир, 2
обзир, ово 1
чини проблем 1
проблем интереса 1
интереса психолошких 1
психолошких истраживача 1
разумеју како 1
како људи 3
људи процењују 1
процењују вероватноћу. 1
вероватноћу. Неузина 1
Неузина је 1
страдала два 1
током мађарске 2
1848-1849. Неуједначеност 1
Неуједначеност стила 1
стила Септуагинте 1
Септуагинте потиче 1
потиче не 1
различитих преводилаца, 1
преводилаца, него 1
је јеврејски 1
јеврејски текст 1
текст са 1
са кога 4
су преводили 1
преводили био 1
другачији (старији) 1
(старији) од 1
од стандардизованог 1
стандардизованог текста. 1
текста. Не 1
Не укључује 1
укључује мало 1
мало војводство 1
војводство Бургундију 1
Бургундију на 1
северу, којим 1
владао огранак 1
огранак Капет 1
Капет династије. 1
династије. Неум 1
Неум има 1
260 сунчаних 1
сунчаних дана 1
дана годишње. 2
годишње. Неумјерени 1
Неумјерени имају 1
кратак живот 1
и ријетку 1
ријетку старост. 1
старост. Неуморан, 1
Неуморан, Анри 1
Анри Динан 1
Динан се 1
се бринуо 2
бринуо 3 1
3 ноћи 1
ноћи о 1
о рањеницима. 1
рањеницима. Неуморно 1
Неуморно је 1
на подизању 1
подизању народних 1
бугарским наставним 1
наставним језиком. 1
језиком. Неурогенеза 1
Неурогенеза се 1
мозгу одраслих 1
одраслих кичмењака, 1
кичмењака, што 1
1999. Неуроинжењеринг 1
Неуроинжењеринг и 1
и рехабилитација 1
рехабилитација односи 1
на неуронауку 1
неуронауку и 1
и инжењеринг 1
инжењеринг за 1
истраживање периферног 1
периферног и 2
за клиничке 1
клиничке проблеме 1
проблеме насталих 1
насталих оштећења 1
оштећења мозга 1
или дисфункције. 1
дисфункције. Неуролингвистика 1
Неуролингвистика се 1
бави анализом 1
анализом неуролошких 1
неуролошких механизама 1
омогућавају складиштење 1
и процесовање 1
процесовање језика 1
и говорних 1
говорних операција. 1
операција. Неуролошка 1
Неуролошка дегенерација 1
дегенерација обично 1
деце старије 1
старије од 5
година (понекад 1
(понекад чак 1
и млађе). 1
млађе). Неурони 1
Неурони имају 1
посебне електро-хемијске 1
електро-хемијске особине 1
им омогућавају 2
да обраде 1
обраде информације 1
онда преносе 1
преносе те 1
те информације 1
информације другим 1
другим ћелијама. 2
ћелијама. Неуронска 1
Неуронска мрежа 1
облик имплементације 1
имплементације система 1
система вештачке 1
броја међусобно 1
повезаних процесора 1
процесора или 1
или чворова 1
чворова или 1
или процесних 1
процесних елемената 1
елемената које 1
које називамо 1
називамо вештачким 1
вештачким неуронима. 1
неуронима. Неуротична 1
Неуротична анксиозност 1
анксиозност је 1
слична страху, 1
страху, али 1
нема видљивих 1
видљивих опасности, 1
опасности, кроз 1
кроз заштиту 1
заштиту забринутости, 1
забринутости, предосећај 1
предосећај опасности 1
или кроз 6
кроз везаност 1
одређену ситуацију 1
ситуацију - 1
- фобија. 1
фобија. Не 1
Не успева 1
да ухвати 2
ухвати убицу 1
убицу већ 1
већ пада, 1
пада, у 1
чему има 1
има комике. 1
комике. Не 1
Не успевши 2
да исконтролишу 1
исконтролишу своја 1
своја осећања, 2
осећања, њих 1
крају љубе, 1
љубе, не 1
не приметивши 1
приметивши улазак 1
улазак Аронових 1
Аронових цимера. 1
цимера. Не 1
и раздвојивши 1
раздвојивши се 1
од пријатеља 1
и породице, 1
породице, умро 1
болести почетком 1
почетком 1794. 1
1794. Неуспела 1
Неуспела перформанса 1
перформанса биће 1
биће она 1
она где 1
се публика 1
публика схвати 1
као неаутентична 1
неаутентична и 1
неће створити 1
створити осећај 1
осећај поистовећивања 1
поистовећивања који 1
су актери 1
актери планирали. 1
планирали. Неуспеси 1
Неуспеси билингвалног 1
билингвалног образовања 1
у одржању 2
одржању језика, 1
језика, обучавању 1
обучавању и 1
и мотивацији 1
мотивацији говорника 1
говорника открили 1
су значај 2
значај ревитализације 1
ревитализације културе 1
и језика 2
језика маргинализованих 1
маргинализованих заједница. 1
заједница. Неуспех 1
Неуспех ИТО-а 1
ИТО-а резултирао 1
резултирао је 4
је приступањем 1
приступањем 23 1
23 (од 1
(од иницијално 1
иницијално 50 1
50 чија 1
била утемељење 1
утемељење ИТО) 1
ИТО) државе 1
државе Општем 1
Општем споразуму 1
споразуму о 1
о царинама 1
царинама и 1
и трговини 1
трговини (ГАТТ) 1
(ГАТТ) у 1
у Женеви. 3
Женеви. Неуспех 1
Неуспех на 1
на петомајским 1
петомајским изборима 1
изборима подстакао 1
подстакао је 4
је опозиционе 1
вође из 1
Војводине на 1
стварање Војвођанске 1
Војвођанске странке 1
основу Новосадске 1
Новосадске резолуције 1
резолуције из 1
из 1932. 2
1932. Неуспех 1
Неуспех новосадске 1
новосадске депутације 1
депутације имао 1
последицу даље 1
даље политичке 1
политичке манифестације, 1
манифестације, а 1
и сазивање 1
сазивање српске 1
скупштине у 1
Карловцима (за 1
(за 13. 1
13. мај 1
мај 1848). 1
1848). Неуспех 1
Неуспех његових 1
романа натерао 1
више посвети 1
посвети трговачким 1
трговачким пословима. 2
пословима. Неуспехом 1
Неуспехом стратегије 1
стратегије „предодбране“ 1
„предодбране“ дунавски 1
дунавски лимес 1
лимес је 1
постао застарео. 1
застарео. Неуспех 1
Неуспех првог 1
на Плзењ 1
Плзењ није 1
није одвратио 1
одвратио британске 1
британске ваздухопловне 2
ваздухопловне снаге. 1
снаге. Неуспех 1
Неуспех пробоја 1
пробоја и 1
других племена 1
племена добије 1
добије помоћ 1
је Нумантинце 1
Нумантинце натерао 1
започну преговоре 1
предаји. Неуспех 1
Неуспех у 1
коришћењу нечијих 1
нечијих талената, 1
талената, парабола 1
парабола каже, 1
каже, ће 1
ће резултовати 1
резултовати осудом. 1
осудом. Неуспешна 1
Неуспешна операција 1
операција Фрешман 1
Фрешман је 1
изведена наредног 1
наредног месеца 1
стране британских 1
британских падобранаца. 1
падобранаца. Неуспешне 1
Неуспешне реформе 1
реформе из 1
из седамдесетих 1
седамдесетих због 1
због обећања 1
обећања о 1
о сигурном 1
сигурном запослењу 1
запослењу потпуно 1
су дестимулисале 1
дестимулисале Кинезе 1
Кинезе за 1
рад и, 1
и, грубо 1
грубо говорећи, 1
говорећи, од 1
од Кинеза 1
Кинеза направиле 1
направиле не 1
тако вредне 1
вредне људе. 1
људе. Неуспешно 1
Неуспешно куцајући, 1
куцајући, он 1
он разваљује 1
разваљује врата 1
врата Салијеријеве 1
Салијеријеве спаваће 1
и проналази 3
проналази га 1
поду, како 1
како крвари 1
крвари из 1
из ране 1
ране на 1
врату нанете 1
нанете ножем. 1
ножем. Не 1
Не устручава 1
устручава се 1
искористи и 1
затим одбаци 1
одбаци људе 1
људе након 1
му више 2
од користи. 2
користи. Не 1
Не утиче 1
утиче битније 1
битније на 1
на физиолошке 2
физиолошке параметре 1
параметре човека 1
и радну 2
радну способност. 1
способност. Неутрална 1
Неутрална хена 1
хена не 1
мења боју 1
боју косе. 1
косе. Неутрални 1
Неутрални повереници 1
повереници из 1
Аустралије објавили 1
је Велингтон 1
Велингтон најбоља 1
најбоља локација 1
локација због 1
због луке 1
и централне 5
централне позиције. 1
позиције. Неутралност 1
Неутралност је 1
значи незаузимање 1
незаузимање било 1
било чије 1
чије стране 1
неком сукобу, 1
сукобу, спору 1
спору и 1
слично. Неутрони 1
Неутрони су 1
искључиво продукт 1
продукт фисијске 1
фисијске и 1
и фузијске 1
фузијске реакције, 1
реакције, док 1
су гама 1
гама зраке 1
зраке такођер 1
такођер продукт 1
продукт тих 1
тих реакција 1
реакција али 1
и резултат 2
резултат распада 1
распада продуката 1
продуката фисије. 1
фисије. Неутрон 1
Неутрон је 1
већини нуклеарних 1
нуклеарних реакција. 1
реакција. Неутронске 1
Неутронске звезде 1
које ротирају 1
ротирају зову 1
се пулсари. 1
пулсари. Неутронско 1
Неутронско зрачење 1
зрачење се 2
од слободних 2
слободних неутрона. 1
неутрона. Нефелитит 1
Нефелитит је 1
на острвима, 1
острвима, али 1
изузетно ретко. 1
ретко. Неферефре 1
Неферефре је 1
био древни 1
древни египатски 1
египатски фараон. 1
фараон. Неформално, 1
Неформално, време 1
извршавања алгоритма 1
алгоритма се 1
повећава линеарно 1
линеарно са 1
порастом величине 1
величине улаза. 1
улаза. Неформално, 1
Неформално, то 1
је пермутација 1
пермутација елемената 1
елемената групе, 1
групе, таква 1
таква да 2
се структура 1
структура не 1
не мења. 2
мења. Нефретири 1
Нефретири га 1
га наговара 3
наговара да 3
у палату, 2
палату, говорећи 1
помогне свом 1
свом народу 2
народу када 1
када постане 2
постане фараон, 1
фараон, а 1
слаже након 1
што испуни 1
испуни и 1
последњи задатак. 1
задатак. Нефритис 1
Нефритис и 1
и хепатитис 1
хепатитис у 1
у литератури. 1
литератури. Нефтида 1
Нефтида је 2
грчки облик 1
облик епитета 1
епитета (транскрибовано 1
(транскрибовано као 1
као Небет-Хет, 1
Небет-Хет, и 1
и Небт-Хет, 1
Небт-Хет, са 1
са староегипатског). 1
староегипатског). Нефтида 1
јасно виђена 1
као морбидна 1
морбидна али 1
али кључна 1
кључна снага 1
снага небеске 1
небеске промене, 1
промене, односно, 1
односно, фараон 1
фараон постаје 1
постаје способан 2
способан за 6
своје путовање 2
живот уз 1
помоћ Изиде 1
Изиде и 1
и Нефтиде. 1
Нефтиде. Нефтида 1
Нефтида се 1
од богиња 1
богиња које 1
које асистирају 1
асистирају при 1
порођају. Нехришћанин 1
Нехришћанин може 1
показати храброст, 1
храброст, али 1
била храброст 1
храброст уз 1
уз умереност. 1
умереност. Нечега 1
Нечега што 1
погрешно схваћено 1
схваћено и 2
стране наставника 1
стране родитеља. 1
родитеља. Нечесто 1
Нечесто излажење 1
излажење такође 1
имати смртан 1
смртан исход. 1
исход. Нечувени 1
Нечувени порези 1
порези поткопали 1
поткопали су 1
су углед 2
углед феудалаца 1
феудалаца у 1
очима широких 1
широких маса. 1
маса. Не 1
Не чуди 1
сви типови 1
типови оружја 1
једним метком 1
метком су 1
у покушаје 1
се дође 2
до могућности 1
могућности испаљивања 1
испаљивања више 1
једног метка, 1
метка, без 1
без поновног 2
пуњења оружја. 1
оружја. Неша 1
Неша је 1
у чину, 1
чину, делу, 1
делу, односу, 1
односу, а 1
у речима. 1
речима. Неш 1
поново предводио 1
предводио Бронцосе 1
Бронцосе до 1
до НЦАА 1
НЦАА финалаа, 1
финалаа, али 1
су ондје 1
ондје били 1
били поражени 2
поражени од 3
универзитета Мисисипи 1
Мисисипи стејт. 1
стејт. Нешковић 1
Нешковић Гаврило 1
Гаврило трговац 1
из Черевића 1
Черевића је 1
је уплатио 1
уплатио 40 1
40 ф. 1
ф. улога 1
Матице српске. 3
српске. Нешто 1
Нешто бржи 1
и „тежи“. 1
„тежи“. Нешто 1
Нешто веће 1
веће присуство 1
присуство подземне 1
воде откривено 1
тек 1971. 1
1971. Нешто 1
Нешто даље 1
њега уздижу 1
уздижу се, 1
се, југоисточно 1
југоисточно и 1
источно планине 1
планине Рудник, 1
Рудник, Космај, 1
Космај, Венчац 1
Венчац и 1
и Букуља, 1
Букуља, због 1
којих Лазаревац 1
Лазаревац има 1
врло пријатну 1
пријатну умерено 1
умерено континенталну 1
континенталну климу. 1
климу. Нешто 1
Нешто доцније 1
доцније прочитали 1
прочитали смо 1
школском часопису 1
часопису добродошлицу 1
добродошлицу у 1
пред осталог 1
осталог писало 1
школа добија 2
у нама 1
нама нов 1
нов материјал 1
играче рагбија 1
рагбија и 1
у лепо 1
лепо развијене 1
развијене и 1
и снажне 1
снажне дечаке 1
дечаке из 1
Србије полажу 1
полажу велике 1
велике наде. 1
наде. Нешто 1
Нешто другачији 1
другачији оквир 1
оквир природне 1
природне историје, 1
историје, који 2
покрива сличан 1
сличан спектар 1
тема, подразумева 1
подразумева обим 1
обим делатности 1
делатности многих 1
многих водећи 1
водећи музеја 1
музеја природне 1
природне историје. 1
историје. Нешто 1
Нешто за 1
је штетно, 1
штетно, на 1
бити одбачено. 1
одбачено. Нешто 1
Нешто касније, 5
касније, 1871. 1
1871. Нешто 1
касније, већ 1
у позним 1
позним годинама 1
годинама живота, 1
живота, постављен 1
за ванредног 2
ванредног судију. 1
судију. Нешто 1
касније, вјероватно 1
вјероватно почетком 1
јуна (по 1
новом календару), 1
календару), босански 1
босански валија 1
валија је 1
је погубио 2
погубио 11 1
11 побуњених 1
побуњених јаничара, 1
јаничара, да 1
би застрашио 1
застрашио остатак 1
остатак јаничара 1
јаничара који 1
броју почели 1
се браћају 1
браћају под 1
под бајраке. 1
бајраке. Нешто 1
Нешто касније 11
до спознаје 1
спознаје како 1
џунгли Камбоџе 1
Камбоџе морало 1
хиљаде храмова, 1
храмова, „читава 1
„читава прашума 1
прашума обрађеног 1
обрађеног камена“, 1
камена“, а 1
то сачинио 1
сачинио народ 1
народ по 1
имену Кмери. 1
Кмери. Нешто 1
касније исте 2
године учестовао 1
базенима, али 1
без неких 4
неких запаженијих 2
запаженијих резултата. 2
резултата. Нешто 1
касније исти 1
исти концерт 1
концерт је 3
поновљен у 1
Београду. Нешто 1
био специјални 1
специјални саветник 1
саветник Мухалабија, 1
Мухалабија, министра 1
министра Муизудале 1
Муизудале Дејламија. 1
Дејламија. Нешто 1
касније Лексингтон 1
Лексингтон тоне, 1
тоне, а 1
а Јорктаун 1
Јорктаун је 1
повучен ради 1
ради оправке. 1
оправке. Нешто 1
су понуђени 1
понуђени прихватљивији 1
прихватљивији услови, 1
услови, Бари 1
Бари се 1
априлу 1071. 1
1071. Нешто 1
касније наступио 2
првој контролној 1
контролној утакмици 1
у 2019, 1
2019, против 1
Телеоптика, а 1
списку играча 1
припреме у 1
у Белеку. 1
Белеку. Нешто 1
касније њихови 1
њихови се 1
се путови 1
путови опет 1
опет укрсте. 1
укрсте. Нешто 1
касније посада 1
посада Тигра 1
Тигра је 1
је приметила 1
приметила два 1
два тенка 1
тенка уништена 1
немачке пешадије, 1
пешадије, остала 1
три је 1
је Штаудегер 1
Штаудегер уништио 1
уништио за 1
кратко време. 2
време. Нешто 1
у Париску 1
Париску оперу 1
оперу где 1
где студира 1
студира класичан 1
класичан плес. 1
плес. Нешто 1
фабрици „Икарус“ 1
„Икарус“ је 1
на преправкама 1
преправкама ловаца 1
ловаца Јак-9 1
Јак-9 у 1
у школске 1
школске двоседе 1
двоседе Ујак-9. 1
Ујак-9. Нешто 1
касније Херцл 1
Херцл умире 1
у 45. 1
45. години 1
живота. Нешто 1
касније, Хилперих 1
Хилперих је 1
склопио брак 1
са Фредегундом. 1
Фредегундом. Нешто 1
Нешто мало 1
пола државе 1
висине, чиме 1
њено приобаље 1
приобаље сврстава 1
у уска 1
уска приобаља. 1
приобаља. Нешто 1
Нешто мање 1
50% грађана 1
грађана изашло 1
на референдум. 1
референдум. Нешто 1
Нешто млађег 1
млађег датума 1
датума су 1
су стубови 2
стубови који 1
завршавају лучно 1
лучно или 1
или пирамидално, 1
пирамидално, као 1
постољу надвишене 1
надвишене крстом. 1
крстом. Нешто 1
Нешто млађи 1
млађи Зоран 1
Зоран Ћирић 1
Ћирић је 2
приступио прво 1
прво екипи 1
екипи “ 1
“ Нешто 1
Нешто пре 1
пре Малог 1
Малог пијаца, 1
пијаца, налазила 1
се кафана 2
кафана Шопрон, 1
Шопрон, главно 1
главно сасастајалиште 1
сасастајалиште угарских 1
угарских трговачких 1
трговачких агената. 1
агената. Нешто 1
Нешто прије 1
прије тога 2
тога усљед 1
усљед велике 1
велике небудности 1
небудности посаде 1
посаде Шапца 1
Шапца (око 1
(око 250 1
250 устаника), 1
устаника), Турци 1
су успијели 1
успијели да 1
га 6/18. 1
6/18. Нешто 1
Нешто раније 1
раније агенција 1
агенција САНА 1
САНА је 1
владине снаге 1
снаге кренуле 1
у дејство 1
дејство у 1
у дистрикту 2
дистрикту Мидан. 1
Мидан. Нешто 1
Нешто слично 1
слично је 1
са грађевинским 1
грађевинским објектима. 1
објектима. Нешто 1
Нешто софистициранија 1
софистициранија техника, 1
техника, звана 1
звана стереографија, 1
стереографија, омогућава 1
омогућава процењивање 1
процењивање 3Д 1
3Д координата 1
координата (x, 1
(x, y, 1
y, z) 1
z) објекта. 1
објекта. Нешто 1
Нешто су 1
су раширеније 1
раширеније у 1
источним него 1
западним дијеловима 1
дијеловима Српске. 1
Српске. Ни 1
Ни Атињани 1
жељели борити, 1
борити, јер 1
далеко мање. 1
мање. Нибали 1
етапе покушао 1
до етапне 1
победе. Ни 1
Ни биљака, 1
биљака, ни 1
ни животиња, 1
животиња, ни 1
ни људи. 1
људи. Ниборова 1
Ниборова (5) 1
(5) за 1
вредности Стреловог 1
Стреловог односа 1
односа од 3
0,9 и 1
више, Марешалова 1
Марешалова (4) 1
(4) за 1
вредности односа 1
око 0,85 1
0,85 и 1
више, Махаџанова 1
Махаџанова (6) 1
(6) за 1
0,8 и 1
више, а 4
а косинусна 1
косинусна за 1
0,7 и 1
више. Ни 1
Ни Вацлавов 1
Вацлавов положај 1
Угарској није 1
био завидан. 1
завидан. Нивес 1
Нивес је 1
одговорила покретањем 1
покретањем судског 1
судског поступка. 1
поступка. Ниво 1
Ниво дисторзије 1
дисторзије на 1
коме хармоничка 1
хармоничка дисторзија 1
дисторзија постаје 1
постаје чујна 1
чујна није 1
лако одредити. 2
одредити. Нивои 1
Нивои воде 1
се подигли, 1
подигли, а 1
а западни 1
западни Тетис 1
плитко покрио 1
покрио знатне 1
знатне делове 1
делове Европе. 1
Европе. Нивои 1
Нивои здравствене 1
здравствене заштите 6
заштите се 1
повезују кроз 1
кроз реферални 1
реферални систем, 1
систем, или 1
или континуирано 1
континуирано и 1
и несметано 1
кретање грађана 1
и пацијената 1
пацијената кроз 1
кроз здравствени 1
здравствени систем, 1
систем, које 1
које парлелно 1
парлелно прати 1
одговарајућа медицинска 1
медицинска документација. 1
документација. Нивои 1
Нивои садрже 1
садрже више 3
одељака или 1
или просторија 1
просторија повезаних 1
повезаних вратима 1
вратима или 1
или мердевинама. 1
мердевинама. Нивои 1
Нивои су 1
су програмирани 1
програмирани тако 1
више насумичних 1
насумичних догађаја, 1
догађаја, што 1
до другачијег 1
другачијег исхода. 1
исхода. Ниво 1
Ниво јонизације 1
јонизације и 1
радио сметњи 1
сметњи могу 1
се појачају 1
појачају сто, 1
сто, па 1
и хиљаду 1
хиљаду пута. 1
пута. Ниво 1
Ниво кисеоника 1
задржи нормалну, 1
нормалну, здраву 1
здраву особу 1
у физиолошком 1
физиолошком стању 1
стању без 1
помоћи посебне 1
посебне заштитне 1
заштитне (висинске) 1
(висинске) опреме. 1
опреме. Ниво 1
Ниво образовања 1
образовања мушке 1
мушке деце 1
деце већи 1
већи је 2
на женску 2
децу. Ниво 1
Ниво производње 1
2005. Ниво 1
Ниво промена 1
промена потребан 1
обезбедио капацитет 1
подршку животу 1
Земљи поставља 1
поставља нове 3
нове изазове 1
изазове за 2
за заједницу 2
заједницу и 3
политичке структуре 1
структуре United 1
United Nations 1
Nations (1992). 1
(1992). Ниво 1
Ниво радијације 4
радијације близу 1
је радиоактивни 1
радиоактивни отпад 1
отпад одлаган 1
одлаган је 1
1990. Ниво 1
радијације се 1
сматра безбедним, 1
безбедним, иако 1
знатно изнад 1
изнад дозвољене 1
дозвољене границе. 1
границе. Ниво 1
радијације у 2
електрани и 1
њеној околини 1
околини се 2
смањује. Ниво 1
нуклеарној централи 1
централи је 1
значајно порастао, 1
порастао, али 1
касније смањио. 1
смањио. Ниво 1
Ниво шума 1
шума приближно 1
једнак у 1
целом подручју 1
подручју посматрања. 1
посматрања. Нигер-конгоански 1
Нигер-конгоански језици 1
језици поседују, 1
поседују, поред 1
поред оралних, 1
оралних, назалне 1
назалне самогласнике 1
самогласнике који 1
развоју назалних 1
назалних сугласника 1
сугласника у 1
већини језика 1
групе. Нигер 1
Нигер се 1
у Антиохију, 1
Антиохију, одакле 1
покушавао побећи 1
побећи у 1
у Партију, 1
Партију, али 1
крају ухваћен 1
погубљен. Ни 1
Ни дан 1
зна где 2
је сахрањен. 1
сахрањен. Нидерер 1
Нидерер и 1
Шмит су 1
жестоко супротставили 1
супротставили један 1
другом током 1
током засједања 1
засједања наставног 1
наставног вијећа, 1
вијећа, што 1
проузроковало да 1
да Шмит 1
Шмит и 1
неколико наставника 2
наставника напусте 1
напусте школу. 1
школу. Ни 1
Ни етимологија 1
етимологија речи 1
речи огам 1
огам (огхам) 1
(огхам) није 1
сигурношћу утврђена. 1
утврђена. Нижа 1
Нижа школа 1
постоји а 1
а Специјална 1
Специјална наставила 1
са радом. 2
радом. Ниже 1
Ниже од 1
били племићи 1
племићи - 1
- геситси 1
геситси ( 1
и елдормани 1
елдормани ( 1
). Ниже 1
Ниже племство 1
племство било 2
потпуно зависно 1
од вишег. 1
вишег. Ниже 1
Ниже фреквенције 1
су детектоване 1
детектоване када 1
је базиларна 1
базиларна мембрана 1
мембрана била 1
била стимулисана, 1
стимулисана, што 1
пружа додатне 1
додатне доказе 1
за кодирање 1
кодирање брзине. 1
брзине. Нижи 1
Нижи економски 1
економски статус, 1
статус, карактерише 1
карактерише нижа 1
нижа вероватноћа 1
вероватноћа развоја 1
развоја каменаца 1
каменаца и 1
обрнуто. Нижи 1
Нижи и 1
и средњи 3
средњи хотели 1
хотели претежно 1
у Сарајбурну; 1
Сарајбурну; док 1
се виши 1
виши налазе 1
у забавним 1
забавним и 2
и финансијским 5
финансијским средиштима 1
средиштима сјеверно 1
од Златног 1
Златног рога. 1
рога. Нижи 1
Нижи кров 1
накнадно дограђен. 1
дограђен. Нижи 1
Нижи ранг 1
била Друга 1
лига СР 2
СР Јуославије 1
Јуославије у 1
у рукомету. 1
рукомету. Низак, 1
Низак, сав 1
сав округао, 1
округао, са 1
са разбарушеном 1
разбарушеном црном 1
великим брковима 1
брковима али 1
али звонког 1
звонког гласа. 1
гласа. Низ 1
Низ брда 1
брда повезује 1
повезује продужетак 1
продужетак Виндјачала 1
Виндјачала са 1
низом Аравали 1
Аравали у 1
близини Чампанера. 1
Чампанера. Низ 1
Низ високошколских 1
високошколских установа 1
установа додијелиле 1
додијелиле су 1
му звање 1
звање почасног 1
и почасног 2
почасног професора. 1
професора. Низводно 1
Низводно од 6
од Варбуртона, 1
Варбуртона, уз 1
уз долину 1
долину Јаре 1
Јаре се 1
налазе фарме, 1
фарме, а 1
реке виногради. 1
виногради. Низводно 1
главног понора 1
понора усeчeн 1
усeчeн јe 1
јe најдужи 1
и најдубљи 1
најдубљи (до 1
(до 300 1
300 м) 1
м) дeо 1
дeо кањона 1
кањона Микуљскe 1
Микуљскe рeкe. 1
рeкe. Низводно 1
од Клине, 1
Клине, Пећка 1
Пећка Бистрица 1
Бистрица се 1
у Бели 2
Бели Дрим. 1
Дрим. Низводно 1
њих прелазила 1
прелазила је 1
је бродовима 2
бродовима коњица 1
коњица са 1
по броду. 1
броду. Низводно 1
села Вина, 1
Вина, она 1
она кривуда 1
кривуда по 1
по пространој 1
пространој плиткој 1
плиткој долини. 1
долини. Низводно 1
села Коваш 1
Коваш корито 1
корито се 1
знатно сужава, 1
сужава, дубина 1
је већа, 3
већа, а 5
су стрмије 1
стрмије и 1
обрасле су 1
су жбунастом 1
жбунастом вегетацијом. 2
вегетацијом. Низ 1
Низ догађаја 1
који следе 2
следе одређују 1
одређују и 1
и уништавају 3
уништавају њихове 1
животе. Низ 1
Низ других 1
других класификационих 1
класификационих шема 1
шема је 1
у незападним 1
незападним културама, 1
културама, на 1
пример Кинеска 1
Кинеска класификација 1
класификација менталних 1
менталних поремећаја, 1
поремећаја, и 1
друге приручнике 1
приручнике користе 1
користе они 1
имају алтернативна 1
алтернативна теоријска 1
теоријска уверења, 1
уверења, на 1
пример Психодинамички 1
Психодинамички дијагностички 1
дијагностички приручник. 1
приручник. Низије 1
Низије заузимају 1
заузимају око 2
половине естонске 1
естонске територије, 1
територије, а 1
а најпространије 1
најпространије се 1
у северозападним 1
северозападним и 1
и западним 1
земље. Низије 1
Низије имају 1
сличну температуру, 1
температуру, али 1
али следе 1
следе препознатљивији 1
препознатљивији образац 1
образац киша 1
киша и 3
и показују 2
показују веома 1
висок ниво 3
ниво влажности. 1
влажности. Низије 1
Низије се 1
за пољопривредну 3
пољопривредну производњу, 1
производњу, а 1
а брдски 1
брдски пашњаци 1
пашњаци за 1
за испашу 3
испашу стоке. 1
стоке. Низ 1
Низ институција 1
институција ограничавао 1
ограничавао је 1
могућност појединаца 1
купују земљу, 1
земљу, у 2
систему дуга 1
и пеонажа. 1
пеонажа. Низ 1
Низ историјских 1
историјских цркава 1
других грађевина 1
у Гауди 1
Гауди чини 1
место буде 1
буде популарна 1
популарна дестинација 1
дестинација туриста. 1
туриста. Низ 1
Низ је 1
је асимптотски 1
асимптотски периодичан 1
периодичан ако 1
његови чланови 1
чланови приближавају 1
приближавају овом 1
овом периодичном 1
периодичном низу. 1
низу. Низ 1
Низ језивих 1
језивих случајности 1
случајности постаје 1
постаје смртоносан 1
смртоносан и 1
и претећи 1
претећи за 1
људе које 2
она воли. 1
воли. Низ 1
Низ наставља 1
ради све, 1
све, док 1
док бар 1
један диск 1
диск функционише. 1
функционише. Низ 1
Низ несрећа 1
несрећа почео 1
је рушењем 1
рушењем моста 1
моста Сеонгсу 1
Сеонгсу на 1
на Хану 1
Хану у 1
октобру 1994. 1
1994. Низови 1
Низови који 1
имају граничну 1
граничну вредност 1
вредност називају 1
се конвергентни 1
конвергентни низови. 1
низови. Низ 1
Низ од 2
од много 1
много жанрова, 1
жанрова, укључујући 1
укључујући фантазију, 1
фантазију, драму, 1
драму, одрастање 1
одрастање и 1
и британску 2
британску школску 1
школску причу 1
причу (која 1
(која укључује 1
укључује елементе 1
елементе мистерије, 1
мистерије, трилера, 1
трилера, авантуре, 1
авантуре, хорора 1
и романтике), 1
романтике), свијет 1
свијет Харија 1
Харија Потера 1
Потера истражује 1
истражује бројне 1
бројне теме 1
укључује многа 1
многа културна 1
културна значења 1
значења и 2
и референце. 1
референце. Низ 1
узастопна финала 1
финала прекинуо 1
четвртом грен 1
грен слему 1
слему у 1
сезони. Низом 1
Низом здружених 1
здружених детаља, 1
детаља, његова 1
његова скулптура 1
скулптура задире 1
задире у 1
сопствену унутрашњост 1
унутрашњост – 1
– језгро 1
језгро – 1
– из 1
ког исијава 1
исијава безмало 1
безмало анимална, 1
анимална, сирова 1
сирова снага, 1
снага, која 1
се синтетише 1
синтетише у 1
целину тек 1
оку посматрача. 1
посматрача. Низ 1
Низ побољшања 1
побољшања у 2
перформансама и 1
и наоружању 1
наоружању није 1
није угрозило 1
угрозило његове 1
његове изванредне 1
изванредне карактеристике 1
карактеристике управљања 1
управљања које 1
су омогућиле 3
омогућиле својим 1
својим пилотима 1
пилотима да 1
да надмаше 1
надмаше противника 1
борби. Низ 1
Низ реформских 1
реформских закона 1
закона раних 1
раних 2000-их 1
2000-их омогућио 1
је бугарској 1
бугарској берзи 1
берзи да 1
започне редован 1
редован рад. 1
рад. Низ 1
Низ тканина 1
тканина које 1
се почеле 2
почеле израђивати 1
израђивати на 1
Западу носиле 1
су источне 1
источне називе 1
називе (дамаст, 1
(дамаст, муслин 1
муслин итд.). 1
итд.). Низ 1
Низ улицу 1
улицу која 1
даље наставља 1
наставља од 2
од Трга 1
Трга са 1
је Галерија 2
Галерија "Милана 1
"Милана Коњовића", 1
Коњовића", Парк 1
Парк уметника, 1
уметника, неколико 1
неколико стамбених 1
чијем призељу 1
призељу су 1
смештене продавнице 1
и локали. 1
локали. Низ 1
Низ царских 1
царских наредби 1
наредби да 1
особе дужне 1
дужне да 3
обављају јавне 1
јавне функције 1
функције протезаће 1
протезаће се 1
до далеко 1
и садржаваће 1
садржаваће све 1
све строже 1
строже одредбе. 1
одредбе. Нија 1
Нија познато 1
где сачуван 1
сачуван прототип 1
једрилице. Није 1
Није баш 2
баш најјасније 1
ли њена 1
њена делотворност 1
делотворност временом 1
временом опада. 1
опада. Није 1
баш паметан 1
спор је, 1
је, што 1
често поквари 1
поквари планове 1
планове генерала 1
генерала Буа. 1
Буа. Није 1
Није била 1
ни велика 1
велика ни 1
ни сноб. 1
сноб. Ни 1
Ни је 1
била професорка 1
професорка филозофије 1
филозофије али 1
главних партијских 1
партијских доушника 1
доушника на 1
универзитету. Није 1
Није било 14
било аморитске 1
аморитске инвазије, 1
инвазије, него 1
Аморити дошли 1
местима захваљујући 1
захваљујући ослабљеном 1
ослабљеном царству. 1
царству. Није 1
било вишег 1
вишег циља 1
циља од 1
од очувања 1
очувања интегритета 2
интегритета османских 1
османских институција. 1
институција. Није 1
било ерупција 1
ерупција од 1
од 1944. 1
1944. Није 1
било значајних 1
значајних физичких 1
физичких доказа, 1
доказа, а 1
а нестале 1
нестале жене 1
жене имале 1
мало заједничког, 1
заједничког, осим 1
биле младе, 1
младе, атрактивне, 1
атрактивне, беле 1
беле студенткиње 1
студенткиње са 1
дугом косом 2
косом раздвојеном 1
раздвојеном у 1
средини. Није 1
могуће одржати 1
одржати константан 1
константан напредак 1
напредак и 5
и надјачавање 1
надјачавање осталих 1
осталих тимова 1
тимова који 2
били 4-8 1
4-8 пута 1
пута већи, 1
већи, а 1
то мењајући 1
мењајући стање 1
тржишту. Није 1
било националних 1
националних рекорда 2
било шест 1
шест личних 1
личних рекорда 5
рекорда сезоне 1
рекорд. Није 1
никаквих путоказа 1
путоказа или 1
или слични 1
слични ознака 1
ознака затворених 1
затворених градова, 1
градова, а 2
а ови 3
су изостављени 1
изостављени из 2
из железничких 1
железничких редова 1
редова вожње. 1
вожње. Није 1
ни свежег 1
свежег ваздуха 1
ваздуха ни 1
ни пуно 1
пуно питке 1
воде. Није 1
ни финансијске 1
финансијске (фискалне) 1
(фискалне) управе; 1
управе; приходи, 1
приходи, то 1
јест порез 1
на хришћане 1
хришћане и 2
и Јевреје, 1
Јевреје, дохотци 1
дохотци са 1
са султанових 1
султанових добара 1
добара и 3
и царина 1
царина на 1
на трговинску 1
трговинску робу, 1
робу, издавати 1
издавати су 1
закуп предузимачима, 1
предузимачима, који 1
су становништву 2
становништву узимали 1
узимали сво 1
сво до 1
до голе 2
голе душе. 1
душе. Није 1
било нових 3
нових националних 3
националних и 4
личних регорда. 1
регорда. Није 1
сезоне. Није 1
рекорда нити 1
нити других 1
других рекорда. 1
рекорда. Није 1
било отпора 1
отпора када 1
је социјалдемократа 1
социјалдемократа Фипип 1
Фипип Шајдеман 1
Шајдеман 9. 1
новембра објавио 2
Немачка постала 1
постала република. 1
република. Није 1
било посебних 1
посебних истраживања 1
о годоберинском 1
годоберинском језику 1
и култури, 1
култури, иако 1
неке забиљешке 1
забиљешке направио 1
направио грузијски 1
грузијски истраживач 1
истраживач Т. 1
Т. Гудава. 1
Гудава. Није 1
Није био 3
био озбиљније 1
озбиљније повређен. 1
повређен. Није 1
присталица фашизма 1
фашизма и 1
волео италијанске 1
италијанске фашистичке 1
фашистичке снаге. 1
снаге. Није 1
у Марсељу, 1
Марсељу, па 1
сезону 1991/92. 1
1991/92. Није 1
Није више 1
да плаћа 4
плаћа војску. 1
војску. Није 1
Није волео 1
волео никоме 1
командује али 1
други њему 1
њему наређују. 1
наређују. Ниједан 1
Ниједан државник 1
државник не 1
би хтео 1
сами становници 2
становници питају 1
питају о 1
њиховој судбини; 1
судбини; то 1
био револуционарни 1
револуционарни начин 1
начин поступања, 1
поступања, а 1
радило да 1
се утру 1
утру трагови 1
трагови Револуције. 1
Револуције. Ниједан 1
Ниједан Марићев 1
Марићев научни 1
сада преведен 1
преведен на 5
томе ради 1
ради новосадско 1
новосадско Мало 1
Мало историјско 1
историјско друштво, 1
друштво, које 1
бави афирмацијом 1
афирмацијом свих 1
свих значајних, 1
значајних, а 1
а заборављених 1
заборављених великана. 1
великана. Ни 1
Ни један 1
један материјал 1
као такав, 2
такав, али 1
како женка 1
женка седи 1
седи на 2
јајима, она 1
увлачи суви 1
суви длакави 1
длакави материјал 1
сачињен њен 1
њен пелет, 1
пелет, тако 1
су пилићи 1
пилићи у 1
тренутку излегања 1
излегања већ 1
већ окружени 1
окружени „тепихом” 1
„тепихом” уситњеног 1
уситњеног пелета. 1
пелета. Ниједан 1
Ниједан народ 1
Балкану није 1
тако упорно, 1
упорно, непрекидно 1
непрекидно и 1
и дуготрајно 3
дуготрајно борио 1
слободу као 1
црногорски народ, 1
народ, најчистија 1
најчистија етничка 1
група међу 1
међу Србима. 2
Србима. Ниједан 1
Ниједан од 4
није звучао 1
звучао знатно 1
знатно слабије 1
слабије од 2
од осталих". 1
осталих". Ниједан 1
није умро 2
умро природном 1
природном смрћу. 1
смрћу. Ниједан 1
ових исказа 1
исказа не 1
не повлачи 1
повлачи други. 1
други. Ниједан 1
ових паса 1
паса није 1
био чистокрван, 1
чистокрван, што 1
било нормално 1
нормално за 1
период. Ниједан 1
Ниједан псеудо-насумични 1
псеудо-насумични генератор 1
генератор бројева 1
бројева не 1
произведе више 1
различитих низова, 1
низова, почевши 1
тачке иницијализације, 1
иницијализације, од 1
различитих почетних 1
вредности. Ниједан 1
Ниједан радикал 1
радикал није 1
нашао место 1
новој управи. 1
управи. Ниједан 1
Ниједан судија 1
судија није 2
бити лишен 2
лишен звања 1
звања нити 1
нити ма 1
ма под 1
којим изговором 1
изговором уклоњен 1
дужности против 1
против своје 2
своје воље, 1
воље, без 1
без пресуде 1
пресуде редовних 1
редовних судова 1
или дисциплинарне 1
дисциплинарне пресуде 1
пресуде Касационог 1
Касационог суда. 1
суда. Ниједан 1
Ниједан чин 1
чин краљевске 1
краљевске власти 1
имао снаге, 1
снаге, нити 1
могао извршити, 1
извршити, ако 1
није премапотписао 1
премапотписао надлежни 1
надлежни министар. 1
министар. Ниједан 1
Ниједан члан 1
породице Перс 1
Перс није 1
се пријавио. 1
пријавио. Ниједна 1
Ниједна држава 1
држава чланица 2
чланица Европској 1
унији до 1
није одлучила 1
дозволи аутоматску 1
аутоматску супституцију 1
супституцију оригинала 1
оригинала биосимиларом. 1
биосимиларом. Ниједна 1
Ниједна друга 1
друга јужнословенска 1
јужнословенска изоглоса 1
изоглоса не 1
дели дијалекте 1
дијалекте на 1
на овако 1
овако јасан 1
јасан начин. 1
начин. Ниједна 2
Ниједна друге 1
друге техника 1
техника откривена 1
откривена до 1
сад не 1
нуди толико 1
толико података 1
података колико 1
колико РСА, 1
РСА, тј. 1
тј. Ниједна 1
Ниједна европска 1
европска земља 1
могла дуго 1
поднесе толике 1
толике расходе 1
расходе мада 1
требало доста 1
та чињеница 1
чињеница призна. 1
призна. Ни 1
Ни једна 1
једна животиња 1
животиња није 1
није резервоар 1
вируса или 1
се бар 2
бар не 1
постоји. Ниједна 1
Ниједна зараћена 1
зараћена страна 1
није поштовала 1
поштовала забрану 1
забрану лета 1
лета хеликоптера, 1
хеликоптера, као 1
уосталом види 1
из одговора 1
одговора Ратка 1
Ратка Младића 1
Младића на 1
питање новинара 1
новинара ББЦ 1
ББЦ зашто 1
зашто крши 1
крши забрану 1
забрану лета: 1
лета: „Командант 1
„Командант оружаних 1
снага Срба 1
БиХ не 1
не јаше 1
јаше магарца“. 1
магарца“. Ниједна 1
Ниједна копија 1
копија Египтике 1
Египтике није 1
сачувана, већ 1
њу данас 1
данас зна 1
зна кроз 1
кроз списе 1
списе написане 1
написане од 2
стране Секст 1
Секст Јулија 1
Јулија Африкануса 1
Африкануса и 1
и Јевсевија. 1
Јевсевија. Ниједна 1
Ниједна његова 1
његова уобичајена 1
уобичајена заштита 1
заштита није 1
присутна из 1
разлога које 1
нису навели 1
навели ФБИ, 1
ФБИ, ни 1
ни локална 1
локална полиција. 1
полиција. Ниједна 1
Ниједна од 3
од обе 2
спремна на 1
на компромис 2
компромис о 1
о најважнијим 4
најважнијим тачкама. 1
тачкама. Ниједна 1
две победе 1
победе му 1
му никад 1
нису признате, 1
признате, зато 1
што наоколо 1
наоколо ноје 1
ноје било 1
било сведока 1
сведока који 1
потврдили обарање 1
обарање а 1
такође авиони 1
територију где 1
увек налазили 1
налазили савезници. 1
савезници. Ниједна 1
хришћанских базилика 1
базилика није 1
није сачувана 2
у првобитном 2
првобитном облику 1
облику али 1
основа највеће 1
највеће Константинова 1
Константинова црква 1
Св. Ниједна 1
Ниједна примитивна 1
примитивна држава 1
држава позната 1
позната историји 1
историји није 1
није настала 1
настала ни 1
други начин. 3
Ниједна страна 2
имала званичне 1
званичне униформе 1
униформе већ 1
се, имајући 1
виду мешовиту 1
мешовиту разноврсност 1
разноврсност снага, 1
снага, све 1
све разликовале 1
од јединице 1
јединице до 2
до јединице. 1
јединице. Ниједна 1
није успевала 1
успевала да 1
да ондесе 1
ондесе одлучну 1
одлучну предност 1
годинама рата. 1
рата. Ниједна 1
Ниједна уметност 1
уметност није 1
буде аутономна, 1
аутономна, већ 1
већ део 1
део целокупне 2
целокупне архитектонске 1
архитектонске целине 1
целине која 1
водила ка 2
ка централном 1
централном подијуму 1
подијуму са 1
са полихромном 1
полихромном скулптуром 1
скулптуром Бетовена, 1
Бетовена, коју 1
је извајао 1
извајао Макс 1
Макс Клингер 1
Клингер (Max 1
(Max Klinger). 1
Klinger). Ниједно 1
Ниједно од 1
о религији 1
религији није 1
целости сачувано. 1
сачувано. Није 1
Није добро 1
добро дирати 1
дирати га 1
га кад 1
близу да 1
да прегори, 1
прегори, да 1
би сломио 1
сломио на 1
највише истањен 1
истањен ватром. 1
ватром. Није 1
Није довољно 1
постоје било 1
какве разлике, 1
разлике, потребно 1
разликама у 3
у предмету 1
предмету или 2
или основу 1
могло говорити 2
о новацији. 1
новацији. Није 1
Није доживео 1
доживео коначну 1
коначну победу 1
победу својих 1
својих идеја 2
остварена 1905. 1
1905. Није 1
Није дозвољено 2
дозвољено додирнути 1
додирнути лопту 1
лопту двапут 1
двапут заредом 1
стране играча 1
први додирнуо, 1
додирнуо, но 1
но кад 1
је додирне 1
додирне други 1
други играч, 1
играч, с 1
њом се 1
може маневрисати. 1
маневрисати. Није 1
дозвољено повући 1
повући фигуру 1
фигуру на 1
поље које 1
које заузима 2
заузима фигура 1
фигура исте 1
боје. Није 1
Није до 1
краја дотеривао 1
дотеривао обрађене 1
обрађене површине, 1
површине, јер 2
да осећај 1
осећај свежине 1
свежине изведбе 1
изведбе доприноси 1
доприноси непосредности 1
непосредности приказа 1
приказа скулптуре. 1
скулптуре. Није 1
Није дошло 1
инцидента јер 1
се Махараџа 1
Махараџа са 1
европским манирима 1
манирима само 1
само насмијао, 1
насмијао, а 1
а Милан 2
Милан сталожено 1
сталожено рекао 1
на француском: 1
француском: „Величанство, 1
„Величанство, молим 1
молим мало 1
мало стрпљења!“ 1
стрпљења!“ Није 1
Није дуго 1
дуго прошло, 1
прошло, а 2
а питање 1
питање опредјељења 1
опредјељења за 1
страну постало 1
политичке актере 1
актере у 1
земљи. Није 1
Није живео 1
живео спортским 1
спортским животом. 1
животом. Није 1
Није завршила 1
завршила факултет 1
факултет јер 1
се млада 1
млада удала. 1
удала. Није 1
Није завршио 2
завршио ниједан 1
ниједан арденски 1
арденски класик, 1
класик, док 1
де Свису 1
Свису остварио 1
на седмој 2
седмој етапи, 1
етапи, коју 1
је завршиио 1
завршиио на 1
32 мјесту 2
групном спринту. 1
спринту. Није 1
упише у 1
у средњу 3
средњу уметничку 1
уметничку школу 2
учио сликање. 1
сликање. Није 1
Није за 1
за кисељење. 1
кисељење. Није 1
Није играо 1
тим 2002. 1
2002. Није 1
Није извесно 1
овај брод 1
брод био 2
био претходник 1
претходник касније 1
касније коге. 1
коге. Није 1
Није имала 2
имала браниоца, 1
браниоца, чак 1
ни по 6
по службеној 1
службеној дужности. 1
дужности. Није 1
имала стално 1
стално запослење 1
запослење између 1
између 1976. 1
1976. Није 1
Није имао 5
имао конкурената, 1
конкурената, па 1
привременог и 1
има рок 1
положи учитељски 1
учитељски испит 2
испит у 1
у Сомбору, 5
Сомбору, на 1
на препарандији. 1
препарандији. Није 1
имао мушких 1
мушких потомака, 2
потомака, и 1
жеља је 5
да целокупно 1
своје краљевство, 1
краљевство, након 1
смрти остави 1
остави Римској 1
Римској републици. 1
републици. Није 1
ни мајке, 1
мајке, ни 1
ни жене, 1
жене, ни 1
ни детета, 1
детета, ни 1
ни породице, 1
породице, ни 1
ни отаџбине. 1
отаџбине. Није 1
имао новца 1
плаћа редовну 1
редовну универзитетску 1
универзитетску наставу, 1
наставу, па 1
у новоформирани 1
новоформирани Институт 1
проучавање руског 1
руског језика. 4
језика. Није 1
успеха ни 1
ни 1864. 1
1864. Није 1
Није искључена 1
искључена претпоставка 1
претпоставка да 4
оно припадало 1
припадало црквеном 1
црквеном властелинству 1
властелинству негдашњег 1
негдашњег манастира 1
је темељима 1
темељима подигнута 1
подигнута данашња 1
данашња црква 1
Светог Николе 4
Николе у 7
селу Доње 1
Доње Стопање. 1
Стопање. Није 1
Није искључено, 1
искључено, да 1
је инцидент 2
инцидент био 1
био провокација, 1
провокација, али 1
није. Није 1
Није их 2
од 8000. 1
8000. Није 1
их нико 1
нико ни 1
ни бројао. 1
бројао. Није 1
Није јавно 1
својим љубавима 1
љубавима и 1
и емотивним 1
емотивним везама 1
са партнерима, 1
партнерима, али 1
већину свог 1
живота провела 3
провела сама. 1
сама. Није 1
Није јасно 5
јасно када 1
живи Градац 1
Градац а 1
и Ћилер, 1
Ћилер, насеље 1
подножју. Није 1
јасно како 5
су текли 2
текли обрачуни 1
обрачуни нити 1
нити разлог 1
разлог сукоба. 1
сукоба. Није 2
јасно ко 3
ко жели 3
жели Ник 1
Ник мртву. 1
мртву. Није 1
мајка Стефана 1
Стефана Уроша 2
он рођен. 1
рођен. Није 1
је Смиљу 1
Смиљу одвојило 1
одвојило од 1
од активног 1
бављења сликарством. 1
сликарством. Није 1
Није је 1
је подржало 3
подржало ниједно 1
ниједно племенско 1
племенско веће 1
друга племенска 1
племенска влада. 1
влада. Није 1
Није јој 1
јој био 2
био чудан 1
чудан начин 1
њена заједница 1
заједница залагала 1
права, у 1
току радничких 1
и антиколонијалних 1
антиколонијалних покрета 1
покрета Барбадоса, 1
Барбадоса, којим 1
је присуствовала. 1
присуствовала. Није 1
Није још 1
ли транзиторни 1
транзиторни исхемични 1
исхемични атаци 1
атаци (ТИА) 1
(ТИА) могу 1
до губитка 8
губитка свести. 2
свести. Није 1
Није користио 1
користио хероин 1
хероин више 1
година. Није, 1
Није, међутим, 1
међутим, успео 1
да реализује 3
реализује план 2
план без 1
последица. Није 1
Није много 2
много прошло, 1
чланови Академије 1
Академије су 2
упознали Бетину 1
Бетину плаховиту 1
плаховиту нарав 1
нарав и 1
и њене, 1
њене, по 1
њиховом мишљењу, 1
мишљењу, одвећ 1
одвећ радикалне 1
радикалне идеје. 1
идеје. Није 1
много чекао 1
чекао на 1
на Дучеов 1
Дучеов одговор. 1
одговор. Није 2
Није могао 1
могао наћи 2
наћи посао 1
посао након 1
затвора, па 1
покушао живети 1
живети од 2
мањих крађа 1
крађа и 1
и превара. 1
превара. Није 1
Није могуће 2
могуће нацртати 1
нацртати граф 1
са непарним 3
непарним степеном. 1
степеном. Није 1
могуће подешавати 1
подешавати потисак 1
потисак променом 1
променом улазног 1
улазног пресека 1
пресека у 1
у комору 2
комору сагоревања, 1
сагоревања, неким 1
начина пригушења. 1
пригушења. Није 1
Није му 3
дао чак 1
Ханибал био 1
вратима Рима. 1
Рима. Није 1
му ништа 2
друго ни 1
ни преостало. 1
преостало. Није 1
се судило 1
судило јер 1
су агресивну 1
агресивну спољашњу 1
спољашњу политику 1
политику водили 1
водили осамостаљени 1
осамостаљени војни 1
војни и 2
политички врхови, 1
врхови, чак 1
против цареве 1
цареве воље. 1
воље. Нијемци 1
изврше притисак 1
на Недића 1
Недића да 1
га убједили 1
убједили да 1
прихвати понуђени 1
понуђени положај, 1
положај, укључујући 1
укључујући претње 1
претње да 2
довести бугарске 1
бугарске и 1
и мађарске 3
мађарске трупе 1
трупе на 4
на окупирано 1
окупирано подручје 1
подручје и 3
Њемачку као 1
као ратног 1
ратног заробљеника. 1
заробљеника. Није 1
Није нам 2
нам речено 1
тај његов 1
његов захтев 2
захтев услишен, 1
услишен, али 1
марту месецу, 1
месецу, после 1
после дуге 1
крајње непријатне 1
непријатне зиме, 1
зиме, краљ 1
краљ Вандала 1
Вандала коначно 1
предао. Није 1
нам суђено 1
великих тековина 1
тековина долазимо 1
долазимо олако. 1
олако. Није 1
Није написао 1
написао никакву 1
никакву поезију 1
поезију у 2
године. Није 1
Није нарочито 1
нарочито паметан 1
баш спретан 1
спретан са 1
са магијом. 1
магијом. Није 1
Није наследио 1
наследио велико 1
велико краљевство, 1
краљевство, тако 1
да чим 1
чим би 2
неко феудално 1
феудално веће 1
веће имање 1
имање остало 1
остало празно 2
празно краљ 1
би полагао 1
полагао ту 1
ту своје 1
своје право, 1
право, што 1
обично водило 1
водило до 1
до низа 2
низа сукоба. 1
Није неопходно, 1
неопходно, али 1
се препоручује, 1
препоручује, да 1
пре позивања, 1
позивања, функција 1
функција буде 1
већ декларисана. 1
декларисана. Није 1
Није неопходно 1
за рачунарског 1
рачунарског агента 1
агента да 1
разликује тачне 1
тачне резултате 1
резултате од 1
оних погрешних, 1
погрешних, јер 1
поступак увиек 1
увиек тачан 1
тачан када 1
ствара исход. 1
исход. Није 1
Није неуобичајено 1
неуобичајено да 3
нађу појединачне 1
појединачне пиране 1
пиране којима 1
недостаје једно 1
једно око 4
око услед 1
услед ранијег 1
ранијег напада. 1
напада. Није 1
Није никад 1
никад коришћена 1
ратним дејствима, 1
дејствима, али 1
многим војним 1
војним вежбама. 1
вежбама. Није 1
Није ни 1
ни чудо 1
су анархисти 1
анархисти и 1
и таоисти 1
таоисти постали 1
постали добри 1
добри пријатељи.” 1
пријатељи.” Није 1
Није освојио 1
освојио медаљу, 2
његови резултати 1
пласман нису 2
познати. Није 1
Није оставио 1
својој владавини. 1
владавини. Није 1
Није остало 1
остало ништа 1
осим темеља 1
темеља који 2
као платформа 2
изградњу цркве 2
манастира Санто 1
Санто Доминго. 1
Доминго. Није 1
Није остварио 1
остварио финансијски 1
финансијски успех, 1
зарадивши 12,2 1
12,2 милиона 1
долара, уз 2
уз буџет 1
10 милиона. 3
милиона. Није 1
Није отишао 1
у патријаршију, 1
патријаршију, као 1
и обећао. 1
обећао. Није 1
Није паметан, 1
паметан, али 1
понекад му 1
се јаве 4
јаве добре 1
добре идеје 1
то кратко 2
траје. Није 1
Није под 1
под УНЕСКО-вом 1
УНЕСКО-вом заштитом. 1
заштитом. Није 1
Није пожељно 1
пожељно бити 1
рату или 2
начин борити 1
борити током 1
овог месеца, 1
а сукоби 1
сукоби често 1
често престају 1
престају током 1
током Мухарема. 1
Мухарема. Није 1
Није позната 2
позната година 2
година његове 1
умро свакако 1
свакако пре 1
пре 1315. 1
1315. Није 1
смрти Михаила 2
Михаила Главаса. 1
Главаса. Није 1
Није познато 18
тренутку налазили 1
налазили Милутинови 1
Милутинови синови. 1
синови. Није 1
је Славибор 1
Славибор учествовао 1
у убисту 1
убисту Жистиробра. 1
Жистиробра. Није 1
је Хусеин 1
Хусеин припадао 1
припадао реду 1
реду дервиша, 1
дервиша, али 1
његове велике 3
велике религиозности 1
религиозности и 1
скромног начина 1
живота које 2
каснијем животу, 1
животу, често 1
јесте. Није 1
су занамивир 1
занамивир или 1
или оселтамивир 1
оселтамивир ефикасни, 1
ефикасни, због 1
чињенице што 1
која производи 4
производи оселтамивир 1
оселтамивир одбила 1
да податке 1
о испитивању 1
испитивању лека 1
лека да 1
независну анализу. 1
анализу. Није 1
Картагињани имали 1
имали слонове. 1
слонове. Није 1
су распуштени 1
распуштени или 1
променили име. 1
име. Није 1
сачувани примерци 2
примерци из 1
емисије. Није 1
се Еразмо 1
Еразмо и 1
и Сузана 1
Сузана Вригт 1
Вригт лично 1
лично познавали, 1
познавали, мада 1
су дефинитивно 1
дефинитивно имали 1
много заједничких 1
заједничких познаника. 1
познаника. Није 1
познато име 1
име писца, 1
писца, али 1
о побожном 1
побожном Јеврејину, 1
Јеврејину, који 1
добро познавао 2
познавао прилике 2
прилике на 2
учесник догађаја. 1
догађаја. Није 1
познато када 3
је изграђена. 1
изграђена. Није 1
краљ Масесилија, 1
Масесилија, нумиђанскога 1
нумиђанскога племена, 1
племена, које 1
је контролисало 1
контролисало најзападнији 1
најзападнији део 1
део Нумидије. 1
Нумидије. Није 1
са школовања. 1
школовања. Није 1
се Хреља 1
Хреља поставио 1
сукобу оца 1
сина. Није 1
познато ко 1
ову мисао 1
мисао изрекао. 1
изрекао. Није 1
познато колико 2
деце имала 1
имала ни 1
са Гргуром 1
Гргуром Камоном. 1
Камоном. Није 1
катедри дабробосанских 1
дабробосанских митрополита. 1
митрополита. Није 1
манастир налазио, 1
налазио, као 1
шта о 1
његовом изгледу. 1
изгледу. Није 1
познато тачно 1
је рођена. 1
рођена. Није 1
Није показао 1
показао огорчење 1
огорчење због 1
своје смене, 1
смене, уместо 1
тога хвалио 1
хвалио је 1
свог Абдулаха 1
Абдулаха Ибн 2
Ибн Аамира 1
Аамира као 1
као достојног 1
достојног и 1
и адекватног 1
адекватног наследника. 1
наследника. Нијепор 1
Нијепор 21с 1
21с је 1
продат САД 1
и Царској 1
Царској Русији 1
Русији као 1
за обуку. 2
обуку. Нијепор 1
Нијепор 23 1
23 је 1
је двокрилни 1
двокрилни једноседи 1
једноседи авион 1
авион потпуно 2
потпуно дрвене 2
конструкције. Није 1
Није постојала 1
постојала разлика 1
између перформанси 1
перформанси две 1
и каква 1
разлика била 1
корист корисницима 1
корисницима мапе. 1
мапе. Није 1
Није постојао 1
постојао дефинисан 1
дефинисан формат 1
било подређено 1
подређено договору 1
договору два 1
два клуба. 1
клуба. Није 1
Није потписан 1
потписан никакав 1
никакав споразум, 1
споразум, а 1
дана, рат 1
је настављен. 1
настављен. Није 1
Није потпуно 3
потпуно јасно 3
гребен настао. 1
настао. Није 1
је Финве 1
Финве постао 1
постао Узвишеним 1
Узвишеним краљем. 1
краљем. Није 1
наредном периоду. 1
периоду. Није 1
Није потребна 1
потребна засебна 1
засебна иницијализација 1
иницијализација и 1
се замена. 1
замена. Није 1
Није потребно 1
питању битна 1
битна заблуда 1
заблуда али 1
је превара 1
превара битна 1
битна за 1
за закључење 2
закључење уговора. 1
уговора. Није 1
Није поуздано 2
поуздано утврђено 2
утврђено како 1
је Дандоло 1
Дандоло ослепео. 1
ослепео. Није 1
утврђено ко 1
заправо био 5
био фараон 1
фараон Сменкхаре, 1
Сменкхаре, у 1
у каквом 2
каквом је 1
је сродству 1
са Ехнатоном, 1
Ехнатоном, да 1
био брат, 1
брат, син, 1
син, љубавник, 1
љубавник, не 1
престо. Није 1
Није похађао 1
похађао ни 1
ни основну 1
школу, већ 1
радио код 1
куће. Није 1
Није прављена 1
прављена разлика 1
између грађанских 1
грађанских и 2
и кривичних 1
кривичних поступака. 1
поступака. Није 1
Није прављен 1
прављен да 1
био брз 1
и плаши 2
плаши се 2
се висине. 1
висине. Није 1
Није преиначио 1
преиначио три 1
три смртне 1
казне око 1
донесе одлуку 2
одлуку током 1
мандата (мада 1
учинио у 1
других случајева), 1
случајева), чиме 1
француска постала 1
постала последња 1
последња држава 1
унији која 1
извршила смртну 1
смртну казну. 2
казну. Није 1
Није престао 1
је воли 2
се удала, 1
удала, напротив, 1
напротив, поставши 1
поставши својом 1
својом удајом 1
удајом недокучива, 1
недокучива, Касандра 1
послужила песнику 1
песнику као 1
као недостижни 1
недостижни идеал 1
идеал жене, 1
жене, попут 1
попут Петраркине 1
Петраркине Лауре. 1
Лауре. Није 1
Није призната 1
призната ни 1
државе, већ 2
делом Грузије. 1
Грузије. Није 1
Није примио 1
примио никакву 1
званичну обуку 1
за бубњеве 1
толико далко 1
далко да 1
му обука 1
обука само 1
само деградирала 1
деградирала његов 1
његов музички 3
музички таленат. 1
таленат. Није 1
Није примљен 1
примљен ниједан 1
ниједан закаснели. 1
закаснели. Није 1
Није прихватио 1
прихватио Вагнерову 1
Вагнерову реформу, 1
реформу, али 1
усвојио неке 1
њене елементе. 1
елементе. Није 1
Није пронађен 1
пронађен укоп 1
укоп у 1
у кули, 1
кули, што 1
није служила 1
служила ни 1
као гроб. 1
гроб. Није 1
Није растворљива 1
растворљива у 1
и отпорна 1
отпорна је 1
на слабе 1
слабе киселине, 1
киселине, базе 1
базе и 2
и алкохол. 2
алкохол. Није 1
Није рационално 1
рационално димензионисати 1
димензионисати структуру 1
структуру авиона 1
већа оптерећења 1
оптерећења од 1
од подношљивости 1
подношљивости пилота, 1
пилота, пошто 1
пошто то 1
то доноси 1
доноси допунско 1
допунско повећање 1
повећање масе 1
масе авиона 2
пад његових 1
његових перформанси. 1
перформанси. Није 1
Није редак 1
редак случај 1
случај ни 2
пљачка гнезда, 1
гнезда, хранећи 1
се јајима 1
јајима или 1
или младунцима 1
младунцима других 1
птица. Није 1
Није редовно 1
редовно похађао 1
похађао основну 4
млад морао 1
нађе запослење 1
запослење у 2
у лесковачкој 1
лесковачкој индустрији. 1
индустрији. Није 1
Није рекао 1
рекао колико 1
страница написано 1
написано нити 1
књига имала 1
имала наслов. 1
наслов. Није 1
Није савршена, 1
савршена, али 1
такође не 4
не личи 2
личи ни 1
друго са 1
са ПС3 1
ПС3 тренутно.” 1
тренутно.” Није 1
Није сасвим 2
сасвим јасна 1
јасна граница 1
између књижевне 1
књижевне врсте 2
врсте откривења 1
откривења и 1
врсте пророштва. 1
пророштва. Није 1
да наставимо 2
наставимо у 1
нашем дијалогу 1
дијалогу са 1
са муслиманским 1
муслиманским светом, 1
светом, али 1
али заваравати 1
заваравати се 1
се еуфемизмима 1
еуфемизмима није 1
није одговор. 1
Није саувано 1
саувано како 1
се Љума 1
Љума раније 1
раније звала. 1
звала. Није 1
Није се 8
дуго чекало 1
чекало ни 1
појаву мењача 1
мењача брзина 1
брзина за 2
за бицикле. 1
бицикле. Није 1
се задржавала 1
задржавала дуго; 1
дуго; то 1
врста демонстрације. 1
демонстрације. Није 1
у другог. 1
другог. Није 1
својих другарица 1
другарица из 2
детињства или 1
неку вршњакињу, 1
вршњакињу, већ 1
је идеализовао 1
идеализовао слику 1
слику минијатуре 1
минијатуре коју 1
у ормару 1
ормару своје 1
своје тетке. 1
тетке. Није 1
могло утврдити 1
је Максимусова 1
Максимусова тврдња 1
тврдња била 1
била истинита 1
истинита или 1
једна манифестација 1
манифестација његовог 1
његовог лудила, 1
лудила, иако 1
иако Грут 1
Грут заиста 1
заиста изгледа 1
да помаже 3
помаже Максимусу 1
Максимусу са 1
са високо 1
високо напредним 1
напредним инжењерингом. 1
инжењерингом. Није 1
финале из 1
првог полуфинала. 1
полуфинала. Није 1
живота женио, 1
женио, мада 1
био изузетна 1
изузетна појава 1
појава - 1
- леп 1
леп и 2
и културан 1
културан човек. 1
човек. Није 1
уклопио ни 1
средњу школу. 4
школу. Није 1
Није сликао 1
сликао по 1
по наруџбини, 2
наруџбини, већ 1
је људе 3
људе с 1
контакт, а 1
жртве романтичне 1
романтичне патње. 1
патње. Није 1
Није случајно 1
случајно што 1
авион неодољиво 1
неодољиво подсећао 1
на Фокеров 1
Фокеров D 1
D VII, 1
VII, користећи 1
користећи све 2
његове добре 1
добре особине. 1
особине. Није 1
Није снага 1
у броју, 1
броју, него 1
у Господу, 1
Господу, снага 1
и јачина 2
јачина је 1
у онима 2
онима са 2
Бог и 2
и великомученик 1
великомученик косовски 1
косовски Лазар 1
Свети Стефан 3
Стефан Дечански 1
Дечански и 1
и ћивоти 1
ћивоти Светих 1
Светих патријараха 1
патријараха српских. 1
српских. Није 1
Није тако 1
тако било 2
унутрашњости храма: 1
храма: од 1
од сјајних 1
сјајних времена 1
времена српских 1
краљева остао 1
једино ћивот 1
ћивот краља 1
Стефана непокретан 1
непокретан и 1
и неотворен, 1
неотворен, без 1
на настојања 1
настојања муслимана 1
и хришћана. 1
хришћана. Није 1
Није тачно 2
тачно познат 1
познат ефекат 1
ефекат ове 1
ове диверзије, 1
диверзије, али 1
снажна експлозија 1
експлозија изазвала 1
изазвала панику 1
панику међу 1
становништвом Задра. 1
Задра. Није 1
тачно утврђено 1
утврђено нити 1
нити колико 1
стари стећци. 1
стећци. Није 1
Није то 2
било толико 2
толико очигледно, 1
очигледно, јер 1
вршен велики 1
велики притисак 1
стране Друге 1
Друге аустроугарске 1
аустроугарске армије, 1
армије, на 1
северну границу 1
границу Краљевине. 1
Краљевине. Није 1
Није толерисао 1
толерисао безакоње 1
безакоње или 1
или пљачку 1
пљачку међу 1
својим јединицама 1
међу народом. 5
народом. Није 1
то никакав 1
никакав идеализам, 1
идеализам, него 1
него одвајање 1
одвајање уметничког 1
уметничког остварења 1
остварења од 1
од социјалних, 2
социјалних, економских, 1
економских, политичких, 1
политичких, религиозних 1
других историјских 3
историјских категорија. 1
категорија. Није 1
Није увек 3
средишту догађаја 1
облицима, попут 1
попут пита 1
пита или 1
или хлеба. 1
хлеба. Није 1
скок сигуран, 1
сигуран, јер 1
су сигурни 1
сигурни скокови 1
скокови дефинисани 1
дефинисани у 2
смислу скупа 1
скупа решења, 1
решења, а 1
што алгоритам 1
алгоритам покушава 1
да пронађе. 1
пронађе. Није 1
увек случај 1
да хронични 1
хронични пулпитис 1
пулпитис настане 1
настане из 1
из акутног. 1
акутног. Није 1
Није узео 1
узео учешћа 1
у политици, 4
политици, али 1
пратио свог 1
науци, кроз 1
кроз његова 1
кроз учешће 2
научним организацијама. 1
организацијама. Није 1
потпуности познат 1
познат узрочник, 1
узрочник, или 1
или узрочници, 1
узрочници, акни. 1
акни. Није 1
Није уређена 1
за разгледање. 1
разгледање. Није 1
Није успела 1
донесе прилоге 1
прилоге веће 1
значајне књижевне 1
књижевне вредности. 1
вредности. Није 1
Није успео 8
га освоји, 1
освоји, јер 1
бољи био 1
његов сународник 1
сународник Цонга. 1
Цонга. Није 1
заврши четврти 1
четврти разред, 1
разред, због 1
је понављао 4
понављао разред. 1
разред. Није 1
избори место 1
тиму екипе 1
екипе па 1
се задовољи 2
задовољи местом 1
на клупи. 2
клупи. Није 1
наметне у 1
клубу, а 2
повредама па 1
само 47 1
47 првенствених 1
првенствених сусрета. 1
сусрета. Није 1
финале. Није 1
уведе Пекинг 1
Пекинг у 1
Суперлигу Кине, 1
Кине, па 1
децембру 2016. 1
2016. Није 1
успео током 1
да испунив 1
испунив жељу 1
реализује играни 1
о краљици 1
краљици Јелени 1
Јелени Савојској. 1
Савојској. Није 1
у заустављању 3
заустављању смањења 1
смањења пореза 1
и укидању 1
укидању провере 1
провере цена. 1
цена. Није 1
Није успио 1
оствари победу 1
Тур током 1
током девете 1
девете етапе 1
етапе због 1
повреде. Није 1
Није утврђено 1
његов трећи 1
трећи брак. 1
брак. Није 1
Није учествовао 1
самом првенству 1
првенству јер 1
се опорављао 3
опорављао од 4
повреде лигамената 2
лигамената колена. 1
колена. Није 1
Није ушао 1
производњу. Није 1
Није чак 1
ни разумео 1
разумео лукави 1
лукави геније 1
геније Кублајевих 1
Кублајевих метода. 1
метода. Никада 1
Никада и 1
околностима се 1
се нећемо 1
нећемо предати. 1
предати. Никада 1
Никада не 2
признаје поседовање 1
поседовање необичних 1
необичних магичних 1
магичних моћи 1
се увређено 1
увређено када 1
деце помене 1
помене авантуре 1
авантуре кроз 1
захваљујући њима 1
њима прошли. 1
прошли. Никада 1
заборавити принцип 1
принцип савременог 1
савременог акушерства 1
акушерства – 1
роди живо 1
живо и 1
и неоштећено 1
неоштећено дете, 1
да мајка 1
мајка не 1
не претпри 1
претпри трауму 1
трауму која 1
угрожава њен 1
њен живот, 1
току самог 1
самог порођаја 1
порођаја тако 1
тако ни 2
даљем току 1
току живота. 1
живота. Никада 1
Никада ни 1
шта није 2
није осуђиван, 1
осуђиван, али 1
суочио са 3
разним провокацијама 1
провокацијама и 1
и оптужбама 1
оптужбама на 1
често саслушаван. 1
саслушаван. Никада 1
Никада није 5
титулу кампаку-а, 1
кампаку-а, нити 1
нити дађо 1
дађо даиђин-а 1
даиђин-а (прев. 1
(прев. канцелар 1
канцелар царства), 1
царства), која 1
највећа позиција 1
позиција резервисана 1
резервисана само 1
за званичну 1
званичну аристократију. 1
аристократију. Никада 1
одрекне мужа, 1
мужа, који 1
сматран народним 1
народним непријатељем 1
непријатељем и 1
често малтретирана 1
малтретирана и 1
и одбачена 1
одбачена од 1
од околине. 1
околине. Никада 1
није похађао 3
похађао музичку 3
школу, нити 1
нити узимао 1
часове музике. 1
музике. Никада 1
стекао докторат 2
докторат из 2
из правних 1
правних наука. 2
наука. Никада 1
за оперативну 1
оперативну употребу 3
употребу као 1
као ловац. 1
ловац. Никада 1
Никада овде 1
овде нисмо 1
нисмо имали 1
имали ништа 1
ништа слично 1
слично овим 1
овим певачима. 1
певачима. Никада 1
Никада пре 1
пре борбе 1
није признавао 1
признавао да 1
неко бољи, 1
бољи, већ 1
паркету морао 1
да потврди. 1
потврди. Никада 1
Никада својевољно 1
својевољно не 1
не седе 1
на хоризонталној 1
хоризонталној површини. 1
површини. Никада 1
Никада се 1
Риму, већ 1
слао поверљивог 1
поверљивог редовника 1
редовника који 1
је изванредно 4
изванредно бранио. 1
бранио. Никад 1
Никад нећу 1
нећу заборавити 1
заборавити овације 1
овације које 1
овде добио“. 1
добио“. Никад 1
Никад нисам 1
нисам вежбала 1
вежбала хладно 1
хладно читање 1
и нисам 1
нисам намеравала 1
да преварим 1
преварим никога; 1
никога; једноставно 1
једноставно сам 1
сам покупила 1
покупила технике 1
технике кроз 1
кроз културну 1
културну осмозу. 1
осмозу. Никад 1
Никад ти 1
ти нисам 1
нисам наштетио, 1
наштетио, зашто 1
зашто ћеш 1
ћеш ме 1
ме убити? 1
убити? Никад 1
Никад то 1
нисам к 1
к срцу. 1
срцу. Никакви 1
Никакви извори 1
извори о 2
о Скендербеговом 1
Скендербеговом плаћању 1
плаћању данка 1
данка Алфонсу 1
Алфонсу нису 1
нису сачувани. 2
сачувани. Ни, 1
Ни, како 1
се помодно 1
помодно рекло, 1
рекло, ултимативно 1
ултимативно катастрофичне. 1
катастрофичне. Никарагва 1
Никарагва је 1
заузела пето 1
пето место, 3
само северноевропских 1
северноевропских земаља. 1
земаља. Никарагва 1
Никарагва копнену 1
копнену границу 1
границу има 1
са двема 1
двема државама 1
државама — 1
— Ни 1
Ни касније 1
касније индустрија 1
индустрија није 1
узела већег 1
већег маха, 1
маха, а 1
је развијано 1
развијано првенствено 1
првенствено је 3
потребе државе. 1
државе. Никезић 1
Никезић му 1
то обећао 2
обећао и 1
наредио Зечевићу 1
Зечевићу да 1
не хапси. 1
хапси. Никеја 1
Никеја је 1
на оснивање 2
оснивање бугарске 1
бугарске патријаршије 1
патријаршије у 3
у Трнову. 1
Трнову. Никел 1
Никел је 1
студирао права, 1
постао менаџер. 1
менаџер. Никелодион 1
Никелодион кидс 1
кидс чојс 1
чојс авордс 1
авордс је 1
награда успостављана 1
успостављана 1988. 1
1988. Никија 1
Никија се 2
предао Гилипу, 1
Гилипу, јер 1
њему веровао 1
веровао више 1
него иједном 1
иједном Сиракужанину. 1
Сиракужанину. Никија 1
копно. Никија 1
Никија шаље 1
шаље обавештење 1
обавештење у 1
Атину захтевајући 1
захтевајући помоћ 1
помоћ или 1
или дозволу 1
повуче. Никијин 1
Никијин мир 1
а Пелопонески 2
Пелопонески рат 1
наставио 412. 1
412. п. 1
е. Тада 1
Тада су 45
многи атински 1
атински аристократи 1
аристократи сковали 1
сковали заверу 1
да збаце 2
збаце демократску 1
демократску власт 1
Атини. Никита, 1
Никита, Богородица 1
Христом, изнад 1
ње Св. 1
Св. Никита 1
Никита је 2
наводно понудио 1
помогне Арапима 1
освоје Персију, 1
Персију, али 1
али Омар 1
Омар није 1
њега па 1
га погубе 1
погубе што 1
и учињено. 1
учињено. Никита 1
наследио територије 1
територије јужно 1
од Драча. 1
Драча. Никите 1
Никите је 1
српски Архиепископ 1
Данило 1308-1311. 1
1308-1311. Никитску 1
Никитску парохију 1
парохију за 1
три села: 1
села: Чучер, 1
Чучер, Горњане 1
Горњане и 1
и Бањане, 1
Бањане, 1925. 1
1925. Ник 1
Ник Левајн 1
Левајн из 1
из дневног 2
дневног листа 4
листа „The 1
„The Observer” 1
Observer” је 1
како Паоло 1
Паоло има 1
има лице 2
лице модела 1
и глас 2
глас педесетогодишњака, 1
педесетогодишњака, рекавши 1
рекавши да: 1
да: „Тренутно 1
„Тренутно постоји 1
постоји презасићење 1
презасићење певача-текстописаца, 1
певача-текстописаца, али 1
је осамнаестогодишњи 1
осамнаестогодишњи полу-Италијан 1
полу-Италијан засигурно 1
засигурно талентованији 1
талентованији него 1
већина њих”. 1
њих”. Ни 1
Ни кнез 1
кнез Лазар 4
Лазар није 1
могао остати 1
у пријатељству 1
пријатељству с 1
с Алтомановићем. 1
Алтомановићем. Нико 1
Нико данас 1
зна колико 2
колико људи 1
људи носи 1
носи ову 1
ову клицу 1
клицу на 1
својој кожи. 1
кожи. Нико 1
Нико ко 1
ко не 1
припада тој 1
тој кошници 1
кошници не 1
њу ући. 1
ући. Никола 1
Никола II 1
II их 1
их прима, 1
прима, изјављује 1
изјављује им 1
им свој 1
свој „опроштај”, 1
„опроштај”, моли 1
моли их 1
се „стрпе” 1
„стрпе” и 1
ће „предузети 1
„предузети мере”. 1
мере”. Никола, 1
Никола, а 1
а Црква 1
Црква Св. 2
Св. Никола 2
Никола Бошковић 1
Бошковић је 1
био донатор 1
донатор дела 1
дела збирке 1
збирке „Varia” 1
„Varia” историјском 1
историјском архиву 1
архиву Пожаревац. 1
Пожаревац. Никола 1
Никола Вукосављевић, 2
Вукосављевић, Василије 1
Василије Доловачки, 1
Доловачки, Богомил 1
Богомил Карлаварис, 1
Карлаварис, Миланко 1
Миланко Мандић, 1
Мандић, Весна 1
Весна Марковић, 1
Марковић, Драган 1
Драган Вук 1
Вук Рачић, 1
Рачић, Зоран 1
Зоран Тодоровић, 1
Тодоровић, Јелена 1
Јелена Трпковић, 1
Трпковић, Милош 1
Милош Шобајић 1
Шобајић и 1
Марина Шрајбер. 1
Шрајбер. Никола 1
Вукосављевић, редовни 1
професор академије 1
академије ликовних 1
предмету вајање. 1
вајање. Никола 1
Никола Вучо, 1
Вучо, Распадање 1
Распадање еснафа 1
еснафа у 1
Србији, књига 1
прва, Београд 1
Београд 1954, 1
1954, 8. 1
8. На 1
На занат 1
занат су 1
Пироту деца 1
деца примана 1
примана према 1
према очевим 1
очевим жељама. 1
жељама. Никола 1
Никола Глигоријевић 1
борбама код 3
код Кладова 1
Кладова 1813. 1
1813. Никола 1
Никола Горјански 1
Горјански је 1
је храбро 2
храбро бранио 1
бранио краљицу 1
краљицу Марију 1
мајку Јелисавету 1
Јелисавету од 1
од Хорвата 1
Хорвата (Петра 1
(Петра и 1
и Павла) 1
Павла) који 1
су послати 3
послати да 1
их заробе. 1
заробе. Никола 1
Никола Дашић 1
Дашић је 1
рођен 4. 1
марта 1975. 1
1975. Никола 1
Никола Живановић 1
( Никола) 1
Никола) и 1
и Анђелковићи 1
Анђелковићи (1к, 1
(1к, св. 1
св. Никола 1
Крста одлазе 1
болницу где 1
где хапсе 1
хапсе доктора. 1
доктора. Никола), 1
Никола), и 1
досељени од 1
од некуда. 1
некуда. Николај 1
Николај Богољубов 1
Богољубов рођен 1
августа 1909. 1
1909. Никола 1
најзначајнијих папа 1
папа средњег 1
века. Никола 1
задржао свој 1
положај и 10
током Матијине 1
Матијине владавине. 1
владавине. Никола 1
попио напитак, 1
напитак, разболео 1
разболео се 1
умро након 3
након 15 1
15 дана. 2
дана. Никола 1
припадао великашкој 1
великашкој угарској 1
угарској породици 1
породици Илочки. 1
Илочки. Николај 1
Одеси, где 1
другара био 1
био Владимир 1
Владимир Жаботински. 1
Жаботински. Николај 1
Николај Резанов 1
Резанов је 1
руски амбасадор 1
Јапану. Николају 1
Николају је 2
веома неугодно 1
неугодно због 1
због Фењечке, 1
Фењечке, док 1
док Аркадије 1
Аркадије отворено 1
отворено пита 1
пита о 1
брзо одлази 1
је поздрави. 1
поздрави. Николају 1
носи нараменице, 1
нараменице, а 1
а стражари 1
стражари су 2
често на 1
на ограду 2
ограду качили 1
качили развратне 1
развратне цртеже 1
цртеже упућене 1
упућене његовим 1
његовим кћеркама. 1
кћеркама. Николај 1
Николај Шимић 1
Шимић је 2
написао прву 3
прву Логику 1
Логику српског 1
језика. Никола 1
Никола који 1
интензивно бавио 1
бавио писањем, 1
писањем, пре 1
свега поезије, 1
поезије, је 1
објавио песму 1
песму посвећену 1
свом брату 3
брату 1844. 1
1844. Никола 1
Никола Максимовић 1
( Никола 2
Никола Милићевић 1
Милићевић Луњевица 1
Луњевица (1776-1842), 1
(1776-1842), трговац, 1
трговац, финансијер, 1
финансијер, пред. 1
пред. Никола 1
Никола М. 1
М. Трпезић 1
Трпезић је 1
са Лепосавом 1
Лепосавом имао 1
имао кћерку 1
кћерку Анку. 1
Анку. Никола 1
Никола Оре(х)овски“, 1
Оре(х)овски“, за 1
науци сматра 1
је идентичан 2
горњом црквом. 1
црквом. Никола 1
Никола Пашић 2
априла 1923. 2
1923. Никола 1
Никола Поповић 2
Никола Поповић, 1
Поповић, Београд 1
Београд 1977. 1
1977. pp. 1
pp. Никола 1
Никола Сакат 1
Сакат се 1
изворима јавља 1
титулом војводе. 1
војводе. Никола 1
Никола са 1
са породицом: 1
породицом: супруга 1
супруга Алиса, 1
Алиса, сестре 1
сестре Вука 1
Вука и 2
и Милица, 1
Милица, деца 1
деца Иво, 1
Иво, Иванка, 1
Иванка, Олга 1
Олга и 2
Стеван (око 1
(око 1936). 1
1936). Николас 1
Николас налази 1
налази Кристинин 1
Кристинин дом 1
она запослена 1
запослена у 2
у ЦРК-у 1
ЦРК-у и 1
њен стан 3
стан био 1
био замка. 1
замка. ;Николас 1
;Николас "Ник" 1
"Ник" Логан 1
Логан (Скот 1
(Скот МекНил): 1
МекНил): Бивши 1
Бивши ловац 1
на награде, 1
награде, сада 1
сада најновији 1
најновији агент 1
агент Алијансе 1
Алијансе и 1
део дивизије 1
дивизије за 2
детекцију. Никола); 1
Никола); сродили 1
сродили су 1
са Торлићима 1
Торлићима па 1
и урачунавају 1
урачунавају у 1
њихов род. 1
род. Николас 1
Николас се 1
периоду развио 1
те величине. 1
величине. Никола), 1
Никола), староседеоци 1
староседеоци из 1
Селишта. Никола 1
700 патената, 1
патената, регистрованих 1
регистрованих у 1
у 25 4
25 земаља, 3
чега у 2
области електротехнике 1
електротехнике 112. 1
112. Никола 1
Никола Удино 2
Удино није 1
велики командант, 1
командант, али 1
генерал дивизије. 1
дивизије. Никола 1
Никола у 3
у Јежевици. 1
Јежевици. Никола 1
у Просеку, 1
Просеку, манастир 1
у Чукљенику. 1
Чукљенику. Никола 1
Никола Шимић: 3
Шимић: "Логика 3
"Логика себскаго 1
себскаго језика", 1
језика", Будим 2
Будим 1808. 3
1808. Никола 2
"Логика сербскаго 2
сербскаго језика", 1
сербскаго народа", 1
народа", Будим 1
1808. Николе 1
Николе –Батоте, 1
–Батоте, па 1
па Св. 1
Св. Николе 2
Николе (где 1
(где се 1
се служило 2
служило на 2
на словенском 1
словенском језику) 1
језику) а 1
а Васо 1
Васо је 1
постао "каваз" 1
"каваз" (чувар) 1
(чувар) дипломата 1
дипломата цариградских. 1
цариградских. Николе, 1
Николе, дело 1
дело непознатог 1
непознатог мајстора, 1
мајстора, нешто 1
је старије 2
великог иконостаса 1
иконостаса из 1
цркве Ваведења 2
Ваведења Пресвете 1
Пресвете Богородице, 2
Богородице, а 1
је 1764. 2
1764. Николе, 1
Николе, док 1
су Богородичин 1
Богородичин акатист, 1
акатист, Христова 1
Христова чуда 1
чуда и 1
и параболе 1
параболе и 1
и Страшни 1
Страшни суд 1
суд илустровани 1
илустровани у 1
у припрати. 2
припрати. Николе, 1
Николе, за 1
време владе 1
владе Наполеона. 1
Наполеона. Николе, 1
Николе, извори 1
њено проучавање 1
проучавање су 1
врло оскудни, 1
оскудни, јер 1
јер оригинална 1
оригинална документација 1
о грађењу 1
грађењу и 1
и украшавању 1
украшавању цркве 1
цркве није 1
није сачувана. 1
сачувана. Николе 1
Николе истраживана 1
истраживана је 1
је 60-тих 2
60-тих година 2
пронађени бројни 1
бројни натписи 1
елементи камене 1
камене пластике 1
пластике који 1
који јасно 1
јасно указују 1
порекло храма 1
његов стил. 1
стил. Николе 1
то изнутра, 1
изнутра, дотрчали 1
дотрчали су 1
да спашавају 2
спашавају храм 1
храм Сима 1
Сима Параносић 1
Параносић чизмар 1
чизмар и 1
Петровић бродовласник 1
бродовласник (којем 1
(којем су 2
две куће 4
до тад 1
тад изгореле). 1
изгореле). Николе 1
Николе је 6
доста велики. 1
велики. Николе 1
грађена 1795. 1
1795. Николе 1
до 1861. 1
1861. Николе 1
мало даље, 1
даље, садржи 1
садржи фреске 1
фреске које 1
које међутим 1
међутим уништава 1
уништава влага 1
влага у 1
у зидовима. 1
зидовима. Николе 1
13. веку, 1
а обнављан 1
обнављан у 1
веку. Николе 1
Николе налазио 1
делу вароши 1
вароши (поред 1
(поред древног 1
древног бреста), 1
бреста), и 1
статус патријаршијски, 1
патријаршијски, а 1
а обновљен 1
обновљен је 3
од између 1
између 1903-1906. 1
1903-1906. Николе, 1
Николе, па 1
постао православни 1
православни свештеник 1
свештеник и 5
и прота. 1
прота. Николе, 1
Николе, при 1
којем служи 1
служи парох, 1
Петар Милковић. 1
Милковић. Николе 1
Николе сачувани 1
остаци првобитне 1
првобитне манастирске 1
манастирске цркве 2
цркве - 1
- део 2
део олтарске 1
олтарске апсиде 1
апсиде са 1
јужним зидом 1
зидом наоса. 1
наоса. Николе, 1
Николе, скине 1
скине деценијски 1
деценијски терет 1
терет са 1
тог унесрећеног 1
унесрећеног града. 1
града. Николета 1
Николета Браски 1
Браски је 1
филму Овосодо, 1
Овосодо, депресивну 1
депресивну учитељицу 1
учитељицу која 1
која подстиче 1
подстиче ђаке 1
ђаке да 2
и вредније 1
вредније уче. 1
уче. Николе 1
августа 1846. 1
1846. Николе 1
Нишу која 1
пута претварана 1
у џамију. 1
џамију. Николе 1
у Перасту, 1
Перасту, а 1
једну златну 1
златну огрлицу 1
огрлицу и 1
педесет дуката 1
дуката годишње 1
годишње in 1
in perpetuo 1
perpetuo дарује 1
дарује Перашкој 1
Перашкој цркви 1
цркви Госпе 1
од Ружарија. 1
Ружарија. Николе 1
Николе (у 1
(у Шкеји). 1
Шкеји). Николи, 1
Николи, а 1
а православног 1
православног народа 2
у Лугошу 1
Лугошу има 1
има 4896 1
4896 душа. 1
душа. Николи,која 1
Николи,која је 1
срушена и 2
и изграђена 5
нова црква. 1
црква. Николин 1
Николин живот 1
живот почиње 2
мења у 4
када смишља 1
смишља начин 1
од младе 1
девојке коју 1
коју гура 1
гура њена 1
њена амбициозна 1
амбициозна мајка, 1
мајка, направе 1
направе звезду. 1
звезду. Николин 1
Николин син 1
син Богета 1
Богета био 1
власник надалеко 1
надалеко познате 1
познате воденице, 1
воденице, коју 1
смрти називали 1
називали „Богетина 1
„Богетина воденица”, 1
воденица”, а 1
а предео 1
предео у 2
њеној непосредној 2
близини и 2
назива „код 1
„код Богетине 1
Богетине воденице”. 1
воденице”. Николи, 1
Николи, освештао 1
освештао је 1
епископ бачки 1
бачки Висарион 1
Висарион 1754. 1
1754. Николића 1
Николића Душанка 1
Душанка А. 1
А. Николић, 1
Николић, рођена 1
рођена Христовић 1
Христовић (1932), 1
(1932), колегиница 1
колегиница са 1
са студија, 1
брат Љубиша 1
Љубиша С. 1
С. Николић 1
Николић (1933-2016) 1
(1933-2016) такође 1
били дипломирани 1
дипломирани грађевински 1
грађевински инжењери 2
инжењери и 1
и интензивно 1
интензивно су 1
бавили грађевинским 1
грађевинским пројектовањем 1
пројектовањем и 1
и статичким 1
статичким прорачуном. 1
прорачуном. Николић 1
Николић изабран 1
септембру 2013. 1
2013. Николић 1
Николић је 7
2015. Николић 1
поднела и 1
и пријаву 1
пријаву Одељењу 1
криминал МУП 1
МУП Републике 1
и Јавном 1
Јавном тужилаштву. 1
тужилаштву. Никол 1
Никол је 1
након пар 1
пар година, 1
година, тачније 1
тачније 2007. 1
2007. Николова 1
Николова призма 1
призма пропушта 1
пропушта електрична 1
електрична осциловања 1
осциловања само 1
једног смера; 1
смера; ако 1
ако компонента 1
компонента електричног 1
електричног поља 1
том смеру 1
смеру ишчезава, 1
ишчезава, кристал 1
кристал је 1
за светлост 1
светлост непропустан. 1
непропустан. Николов-Зиков 1
Николов-Зиков је 1
студирао сликарство 1
Софији у 1
проф. Николу, 1
Николу, друга 1
друга - 1
- Св. 2
Св. Николу; 2
Николу; Павићи, 1
Павићи, славе 1
Николу; Перићи, 1
Перићи, славе 1
Св. Нико 1
Нико ме 1
ме није 1
није звао! 1
звао! Нико 1
Нико не 4
воли Енглезе 1
Енглезе у 2
у Првенству 1
Првенству шест 1
нација. Нико 1
противник. Нико 1
шта за 1
за Еби 1
Еби значи 1
значи повратак 1
острво. Нико 1
ради ништа 1
ништа занимљиво 1
занимљиво или 1
или смело. 1
смело. Нико 1
Нико неће 1
да иступи 1
иступи и 1
преузме одговорност 1
било шта." 1
шта." Нико 1
Нико није 10
био повређен. 1
повређен. " 1
" Нико 1
био сигуран. 1
сигуран. Нико 1
налази, јер 1
мењао места 1
боравка. Нико 1
није изашао 1
из кола, 1
кола, али 2
био Френк 1
Френк Синатра. 1
Синатра. Нико 1
није користио 2
користио презиме 1
презиме Вивалди, 1
Вивалди, већ 1
га сви 4
сви звали 2
звали Роси 1
Роси због 1
због риђе 1
риђе косе, 1
косе, коју 1
наследио и 2
син првенац. 1
првенац. Нико 1
бити осуђен, 1
осуђен, док 1
буде саслушан, 1
саслушан, или 1
или законитим 1
законитим начином 1
начином позван 1
се брани. 2
брани. Нико 1
га побиједи 1
побиједи данас, 1
ја прошле 1
прошле године“. 1
године“. Нико 1
није отворено 1
отворено затражио 1
затражио повраћај. 1
повраћај. Нико 1
није потврдио 2
потврдио ову 1
ову причу. 1
причу. Нико 1
није чуо 2
чуо када 1
је Вера 1
Вера изашла 1
из стана. 2
стана. Нико 1
Нико од 4
које користимо 2
користимо није 1
није описао 1
он крунисао 1
крунисао краљевском 1
круном два 1
пута. Нико 1
од мештана 1
мештана не 1
зна поуздано 2
поуздано одакле 1
одакле ово 1
име селу. 1
селу. Нико 1
од осмочлане 1
осмочлане посаде 1
посаде није 1
није преживео. 2
преживео. Нико 1
чланова ЦК 1
СКЈ није 1
желео са 1
седне за 2
за сто. 1
сто. Нико 1
Нико регенту 1
регенту Александру 1
Александру не 1
би замерио 1
замерио што 2
сменио онемоћалог 1
онемоћалог војводу, 1
војводу, али 1
је Путника 1
Путника погодило 1
погодило то 1
за смену 1
смену од 1
од благајника, 1
благајника, а 1
не званичном 1
званичном депешом. 1
депешом. Нико 1
Нико се 4
јавља, осим 1
осим Херва, 1
Херва, којег 1
којег професорка 1
професорка прозове. 1
прозове. Нико 1
није могао, 1
могао, ни 1
ком случају, 1
случају, протерати 1
протерати из 1
свог завичајног 1
завичајног места, 1
без судске 1
судске пресуде. 1
пресуде. Нико 1
могао ослободити 1
ослободити својих 1
својих грађанских 1
војних дужности 2
обавеза позивајући 1
на прописе 1
прописе своје 1
вере. Нико 1
окреће соло 1
соло каријери 1
каријери будући 1
бенду дошло 1
сукоба изазваних 1
изазваних њеном 1
њеном харизматичноћу 1
харизматичноћу и 1
и сталним 2
сталним изменама 1
изменама љубави 1
и мржње 1
мржње између 1
између ње, 1
ње, Џона 1
Џона Кејла 1
Кејла и 1
и Лу 1
Лу Рида. 1
Рида. Никотинска 1
Никотинска врећица 1
врећица је 1
бела пропорционална 1
пропорционална торба 1
торба која 1
садржи никотин. 1
никотин. Никсон 1
функцији потпредседника. 1
потпредседника. Никшићанин 1
Никшићанин Игор 1
Игор Бојовић 1
Бојовић актуелни 1
актуелни је 1
управник позоришта 1
позоришта „Бошко 1
„Бошко Буха” 1
Буха” у 1
а Слободан 1
Слободан Милатовић 1
Милатовић је 2
био најистакнутији 1
најистакнутији позоришни 1
позоришни редитељ 1
и стваралац 1
Гори. Никшић 1
Никшић био 1
домаћин финалног 1
финалног турнира 1
турнира и 1
и убедљиво 1
убедљиво оборио 1
оборио све 1
дотадашње рекорде 1
рекорде посете 1
посете на 2
утакмицама домаће 1
домаће кошаркашке 1
кошаркашке лиге). 1
лиге). Никшићко 1
Никшићко позориште 1
позориште гаји 1
гаји стогодишњу 1
стогодишњу традицију 1
поред цетињског 1
цетињског Зетског 1
Зетског дома 1
дома најстарији 1
је театар 2
театар у 1
Гори. Нил 1
Нил Изворов, 1
Изворов, бугарски 1
бугарски православни 1
православни епископ 1
епископ Кукуша, 1
Кукуша, је 1
је 1874. 1
1874. Нил 1
Нил МекКорник 1
МекКорник из 1
листа „ 1
„ Нимало 1
Нимало не 1
изненађује чињеница 1
житељи Антиохије 1
Антиохије примили 1
примили цара 1
цара хладно. 1
хладно. Нимало 1
Нимало сентименталан, 1
сентименталан, он 1
стога одмах 1
с онима, 1
могли доћи 1
обзир као 1
као евентуални 1
евентуални пријемници 1
пријемници њених 1
њених поседа. 1
поседа. Нимбурк 1
Нимбурк је 1
сезоне 2003/2004 1
2003/2004 редован 1
редован учесник 1
учесник неког 1
неког великог 1
великог међународног 1
међународног европског 1
такмичења. Нина 1
Нина је 1
године провела 2
провела путујући 1
путујући уоколо 1
уоколо с 1
с другоразредном 1
другоразредном глумачком 1
глумачком дружином 1
дружином и 1
сада све 1
то прича 1
прича Трепљову, 1
Трепљову, који 1
крају драме 1
драме устрели. 1
устрели. Нинг 1
Нинг је 1
променио фокус 1
фокус тиме 1
се оријентисао 1
оријентисао на 1
на понуду 1
понуду групних 1
групних веб-сајтова, 1
веб-сајтова, веб-сајтова 1
веб-сајтова за 1
за фотографије 2
и веб-сајтове 1
веб-сајтове за 1
за видео-записе 1
видео-записе за 1
да копирају 1
копирају и 1
користе те 1
те садржеје 1
садржеје за 1
разне намене. 1
намене. Ни 1
Ни неколико 1
других варијаити 1
варијаити предлога 1
укидање ембарга 1
ембарга нису 1
дале никакве 1
никакве резултате. 1
резултате. Нинесхамн 1
Нинесхамн је 1
услове. Нин 1
Нин ( 1
( и 2
и Nona) 1
Nona) "Сербскиј 1
"Сербскиј народниј 1
народниј лист", 1
лист", Будим 1
Будим 1839. 1
1839. Нино 1
Нино Д'Анђело 1
Д'Анђело (рођен 1
(рођен 21. 2
јуна 1957) 1
1957) је 1
италијански поп 1
поп / 1
/ фолк 1
фолк певач 1
и глумац. 1
глумац. Нин 1
Нин од 1
од првога 1
првога априла 1
2021. Нинослав 1
Нинослав Радовановић 1
Радовановић је 1
у досадашњем 1
досадашњем раду 2
раду обавио 1
обавио преко 1
преко 13.000, 1
13.000, веома 1
веома сложених 1
сложених операција 1
операција из 1
из коронарне, 1
коронарне, валвуларне 1
валвуларне и 1
и конгениталне 1
конгениталне хирургије 1
отвореном срцу 1
срцу уз 1
уз примену 1
примену вантелесне 1
вантелесне циркулације. 1
циркулације. Нинослав 1
Нинослав се 1
се умешао 2
умешао у 2
те далматинске 1
далматинске борбе, 1
борбе, постао 1
постао чак 1
чак кнез 1
кнез сплитски 1
сплитски њиховим 1
њиховим избором 1
избором и 1
почео борбе 1
са Трогиром. 1
Трогиром. Нинхурсаг 1
Нинхурсаг такође 1
такође игра 2
стварању човека. 1
човека. Нинџе 1
Нинџе су 1
у акцију 4
акцију са 1
собом носиле 1
носиле десетак 1
десетак оружја. 1
оружја. Ни 1
Ни његов 1
његов покушај 3
се ппобије 1
ппобије напред 1
напред није 1
успео. Ни 1
Ни овај 1
план владе 1
поднела оставку. 1
оставку. Ни 1
Ни ово 1
било успешно. 1
успешно. НИОСХ 1
НИОСХ уз 1
подршку Управе 1
за сигурност 3
сигурност и 2
руднику (МСХА) 1
(МСХА) управља 1
управља програмом 1
програмом мобилног 1
мобилног скрининга 1
скрининга за 1
здравље који 2
у рударске 1
рударске регионе 1
регионе широм 1
Држава. Ни 1
Ни парохијски 1
парохијски дом 4
дом ни 1
ни свештеничку 1
свештеничку сесију 1
сесију немају. 1
немају. Нипмаци 1
Нипмаци су 2
су 1980-их 1
1980-их тражили 1
тражили савезно 1
савезно признање. 1
признање. Ни 1
Ни по 1
по обнови 1
обнови институција 1
институција грб 1
грб више 1
није коришћен. 1
коришћен. Ни 1
Ни после 1
после стричеве 1
стричеве смрти 1
смрти Стефан 1
Стефан III 1
III није 1
имао миран 1
живот. Нириа 1
Нириа су 1
напали Млаечани, 1
Млаечани, али 1
искористили Турци, 1
су 1394. 1
1394. Нирнберг 1
Нирнберг се 1
придружио флоти 1
флоти код 1
код Божићних 1
Божићних острва. 1
острва. Ни 1
Ни Рузвелт 1
Рузвелт ни 1
ни Хал 1
Хал се 3
овим нису 1
нису сложили. 1
сложили. Нисам 1
Нисам имао 1
ништа с 1
њим. Нисам 1
Нисам луд, 1
луд, само 1
сам реалан”. 1
реалан”. Нисам 1
Нисам никад 1
никад толико 1
толико мислила 1
мислила на 1
на вас 1
вас две 1
две као 1
као сада. 2
сада. Нисам 1
Нисам осећала 1
осећала потребу 1
будем интроспективна. 1
интроспективна. Нисам 1
Нисам разумео 1
разумео ни 1
ни реч 2
он пева, 1
али Луј 2
Луј ми 1
ми прича. 1
прича. Нисам 1
Нисам чак 1
чак тврдио 1
тврдио ни 1
су раса. 1
раса. Нисан 1
Нисан ГТ-Р 1
ГТ-Р је 1
имао главну 1
филму „Брзи 1
„Брзи и 1
и жестоки 1
жестоки 6” 1
6” (Fast 1
(Fast & 1
& Furious 1
Furious 6). 1
6). Ниси 1
Ниси знала 1
волим (дует 1
(дует са 1
са Ратком 1
Ратком Ралетом 1
Ралетом Чајићем), 1
Чајићем), ( 1
( Ни 1
Ни симболика 1
симболика других 1
других пронађених 1
пронађених предмета 1
не упућује 1
на решење 1
решење загонетке. 1
загонетке. Ниска 1
Ниска брана 1
брана са 1
са преливним 1
преливним пољем 1
пољем ХЕ 1
ХЕ Врело 1
Врело подигнута 1
самог моста 1
моста којим 1
пружа пут 1
пут Перућац 1
Перућац – 1
– Бајина 1
Бајина Башта. 1
Башта. Ниске 1
Ниске дозе 1
дозе антидепресива 1
антидепресива које 1
узимају само 1
тим данима, 2
данима, када 1
када жена 1
жена може 2
може испољити 1
испољити агресивност, 1
агресивност, не 1
изазову зависност, 1
зависност, а 1
отклоне нежељене 1
нежељене симптоме. 1
симптоме. Ниске 1
Ниске могу 1
као низови 1
низови бајтова 1
бајтова и 1
се искористе, 1
искористе, на 1
пример, да 4
би садржали 1
садржали податке 1
из датотеке. 1
датотеке. Ниске 1
Ниске температуре 1
температуре је 1
је спречавају. 1
спречавају. Ниски 1
Ниски табуре 1
табуре у 1
на краљевски 1
краљевски трон 1
трон је 1
је означавао 2
означавао однос 1
однос краља 1
и поданика. 1
поданика. Нискобуџетни 1
Нискобуџетни чартер 1
чартер летови 1
летови и 1
и пакети 1
пакети за 1
одмор учинили 1
га играчем 1
играчем на 1
међународном тржишту. 1
тржишту. Нискокалорична 1
Нискокалорична дијета 1
дијета код 1
код гојазних 1
гојазних мушкараца 1
мушкараца може 1
смањи ниво 1
ниво мокраћне 1
мокраћне киселине 2
киселине за 1
100 µmol/l 1
µmol/l (1.7 1
(1.7 mg/dl). 1
mg/dl). Нискофреквентни 1
Нискофреквентни звучник 1
звучник је 1
повезан на 1
своје појачало 1
појачало док 1
су средњотонски 1
средњотонски и 1
и високотонцки 1
високотонцки звучник 1
звучник повезани 1
на заједничко 1
заједничко појачало 1
појачало чији 1
је излаз 1
излаз даље 1
даље подељен 1
два опсега 1
опсега пасивном 1
пасивном скретницом 1
скретницом другог 1
другог реда. 2
реда. Ниско-фреквентни 1
Ниско-фреквентни кристали, 1
кристали, као 1
у дигиталним 1
дигиталним сатовима, 1
сатовима, обично 1
се секи 1
секи у 1
облику звучне 1
звучне виљушке. 1
виљушке. Ни 1
Ни следеће 1
било ништа 1
ништа другачије, 1
другачије, 11 1
11 победа, 1
победа, 3 2
3 друга 1
2 трећа 1
трећа значили 1
значили су 1
су седму 1
седму титулу. 1
титулу. Ни 1
Ни Словенима 1
Словенима није 1
није сметао 1
сметао овакав 1
овакав облик 1
облик византијске 1
није дирао 1
дирао у 1
живота. Нисмо 1
Нисмо хтели 1
он буде 2
буде убијен." 1
убијен." Нистагмус 1
Нистагмус се 1
јавити и 4
кад очи 1
очи мирују 1
мирују (статички 1
(статички нистагмус) 1
нистагмус) или 1
или настаје 1
настаје само 1
само при 3
при извесним 1
извесним покретима 1
покретима очију 1
очију (динамични 1
(динамични нистагмус), 1
нистагмус), нарочито 1
нарочито при 1
при екстремним 1
екстремним погледима 1
погледима у 1
у страну. 1
страну. Нису 1
Нису агресивни 1
агресивни и 2
су друштвени 1
друштвени пси. 1
пси. Нису 1
Нису били 1
озбиљној вези 1
сезоне он 1
он говори 2
говори Макс 1
Макс како 1
оставио своју 1
девојку Касандру 1
Касандру и 1
се жени 4
жени са 2
са друом 1
друом женом 1
женом коју 2
упознао недељу 1
дана пре. 1
пре. Нису 1
Нису више 1
више стене 1
стене избациване 1
избациване у 1
море, већ 1
већ коцке 1
коцке очврслог 1
очврслог креча, 1
креча, направљене 1
направљене на 1
лицу места. 2
места. Нису 1
Нису доступне 1
доступне поуздане 1
поуздане статистике 1
статистике које 1
које разлажу 1
разлажу продукцију 1
продукцију грожђа 1
грожђа по 1
по варијетету. 1
варијетету. Нису 1
Нису желели 1
признају прави 1
разлог избацивања 1
избацивања Марије 1
Марије из 1
из наследства, 1
наследства, па 1
је званичан 1
званичан разлог 1
разлог била 1
била Маријина 1
Маријина илегитимност, 1
илегитимност, али 1
да Едвардова 1
Едвардова друга 1
друга полусестра, 1
полусестра, Елизабета, 1
Елизабета, мора 1
бити избачена 1
из наследне 1
наследне линије. 1
линије. Нису 1
Нису кренули 1
да терористи 1
терористи не 1
би открили 3
открили акцију. 1
акцију. Нису 1
Нису могли 1
могли изводити 1
изводити пљачкашке 1
пљачкашке походе 2
походе у 1
и Украјини. 2
Украјини. Нису 1
Нису никада 1
више видели 1
видели свог 1
свог господара. 2
господара. Нису 1
Нису ни 1
ни све 1
све струје 2
струје гране 1
гране независне 1
друге. Нису 1
Нису познати 1
познати радови 1
радови које 2
потписао. Нису 1
Нису посебно 1
ефикасни су 1
су заустављању 1
заустављању непријатељских 1
непријатељских пешака 1
пешака који 1
који напредују, 1
напредују, осим 1
ако заузму 1
заузму колону 1
колону иза 1
иза напредујућег 1
напредујућег пешака. 1
пешака. Нису 1
Нису поседовали 1
поседовали земљу 1
земљу већ 1
је обрађивали 1
обрађивали под 1
условима које 1
поставио феудални 1
феудални господар(обавеза 1
господар(обавеза давања 1
давања дела 1
дела пољопривредних 1
пољопривредних и 1
занатских производа, 1
производа, рад 1
на господаревом 1
господаревом непосредном 1
непосредном имању, 1
имању, прављање 1
прављање замка 1
замка итд). 1
итд). Нису 1
Нису предложили 1
предложили назив 1
назив елемента 1
у чланку, 1
чланку, али 1
убрзо одлучили 1
одлучили за 5
„ Нису 1
Нису прихватале 1
прихватале одлучне 1
одлучне окршаје, 1
окршаје, него 1
користиле простор 1
маневар. Нису 1
Нису пронађени 1
пронађени докази 1
докази трајнијег 1
трајнијег филистинског 1
филистинског присуства, 1
присуства, али 1
војска само 1
само прошла 1
кроз град. 2
град. Нису 1
Нису пружили 1
пружили неки 1
неки јачи 1
јачи отпор 1
отпор сем 1
сем у 5
у Ређио 1
Ређио Калабрији, 1
Калабрији, која 1
тешко освојена 1
освојена 21. 1
21. августа. 1
августа. Нису 1
Нису ретки 1
ретки примерци 1
примерци дужине 1
дужине 4,5 1
4,5 м, 1
а рекордна 1
рекордна величина 1
је 5,7 1
5,7 м. 1
м. Пошто 1
Пошто живи 2
живи искључиво 2
у шумским 2
шумским подручјима, 1
подручјима, ретко 1
са човеком, 2
човеком, тако 1
број угриза 1
угриза ове 1
ове змије 1
змије врло 1
врло мали. 1
мали. Нису 1
Нису сачувана 1
у докуметима 1
докуметима имена 1
имена његових 1
његових родитеља. 2
родитеља. Нису 1
Нису сачувани 1
сачувани подаци 1
подаци када 1
првобитна џамија 1
у Придворици 2
Придворици изграђена. 1
изграђена. Нису 1
Нису све 1
земље ратификовале 1
ратификовале конвенцију 1
конвенцију међународне 1
организације рада 1
рада Организације 1
Организације Уједињених 1
нација бр. 1
бр. Нису 1
Нису Свети 1
Свети Василије 1
Василије окупатори. 1
окупатори. Нису 1
Нису сви 2
сви коментари 1
коментари били 1
били позитивни. 1
позитивни. Нису 1
сви убијени 1
или погођени 1
погођени антинемачким 1
антинемачким насиљем 1
насиљем заправо 1
били Немци 1
Немци или 1
или сарадници, 1
сарадници, јер 1
су починиоци 1
починиоци често 1
често деловали 2
деловали на 2
основу сумње. 1
сумње. Нису 1
Нису се 2
се обазирали 1
обазирали на 1
њене жеље, 1
жеље, него 1
су оформили 1
оформили углавном 1
углавном виговску 1
виговску владу 1
владу са 3
са Годолфином 1
Годолфином на 1
челу. Нису 1
финале. Нису 1
Нису стварани 1
стварани за 1
индивидуалне купце, 1
купце, већ 1
за генерално 1
генерално тржиште 1
Јапану. Нису 1
Нису толико 1
толико писциворне 1
писциворне или 1
или агресивне 1
агресивне као 1
као поточна 1
поточна пастрмка 1
пастрмка или 1
или оне 2
рода Salvelinus. 1
Salvelinus. Нису 1
Нису укључени 1
укључени наступи 1
наступи у 3
квалификацијама у 2
којима скакач 1
скакач није 1
прошао у 2
у такмичење. 1
такмичење. Нису 1
Нису успели 1
их заробе, 1
заробе, али 1
и гувернер 2
гувернер Вирџиније, 1
Вирџиније, Александар 1
Александар Спотсвуд, 1
Спотсвуд, био 1
узнемирен када 1
да бивши 1
бивши пират 1
пират са 1
својом посадом 1
посадом живи 1
суседној држави. 1
држави. Нису 1
Нису успели, 1
успели, јер 1
показани јасни 1
јасни докази 1
њеном праву 1
праву да 1
тим резиденцијама 1
резиденцијама доживотно. 1
доживотно. Нису 1
Нису хтели 1
пристану да 1
буду жртвовани 1
жртвовани и 1
и предати 1
предати Бугарима. 1
Бугарима. Нисхимера 1
Нисхимера се 1
засеока Мурашо, 1
Мурашо, Огава, 1
Огава, Кошино, 1
Кошино, Јоконо, 1
Јоконо, Такехара, 1
Такехара, Канмера, 1
Канмера, и 1
и Итаја. 1
Итаја. Нити 1
Нити којима 1
се израђивао 1
израђивао узорак 1
узорак намотаване 1
намотаване су 1
на мале 1
мале чункове, 1
чункове, при 1
сваку боју 1
у користио 1
користио посебни 1
посебни чунак. 1
чунак. Нити 1
Нити то 1
објаснити велике 1
велике радио 1
радио емисије 1
њеног откривања. 1
откривања. Нитко 1
Нитко из 1
чували Петар 1
Петар Цар 1
Цар и 2
и стражари 1
стражари нису 2
нису пали 1
руке непријатељу. 1
непријатељу. Н. 1
Н. И. 1
И. Толстој, 1
Толстој, Језик 1
Језик словенске 1
словенске културе, 1
културе, Просвета, 1
Просвета, Ниш 1
Ниш 1995, 1
1995, 357–365. 1
357–365. Ни 1
Ни ту 1
ту изабраници 1
изабраници Сергеја 1
Сергеја Белова 1
Белова нису 1
имали проблема, 1
проблема, јер 2
су славили 2
славили резултатом 1
резултатом 82:61. 1
82:61. Нићета, 1
Нићета, који 1
до 400. 1
године христинизирао 1
христинизирао Бесе 1
Бесе и 1
као „апостол 1
„апостол у 1
у Беса“ 1
Беса“ слављен 1
слављен од 1
од св. 2
св. Нићифор 1
и Никита 1
Никита заробљени 1
и ослепљени 1
ослепљени заједно 1
оцем новембра 1
новембра 743. 1
743. године. 1
године. Нићифор 1
Нићифор је 3
бици. Нићифор 1
убрзо схватио, 1
схватио, након 1
након бомбардовања 1
бомбардовања града, 1
града, да 1
само продужена 1
продужена опсада 1
опсада успела 1
да примора 1
примора Мопсуестију 1
Мопсуестију да 1
преда. Нићифор, 1
Нићифор, о 1
томе нема 1
нема сумње,. 1
сумње,. Нићифор 1
Нићифор Фока, 1
Фока, од 1
од 963. 1
963. византијски 1
цар, није 1
није стигао 3
постане монах 1
у Лаври 1
Лаври – 1
– убијен 1
је 969. 1
969. године. 1
године. Ни 1
Ни у 6
у добро 2
добро обавештеним 1
обавештеним Млецима 1
Млецима до 1
јула још 1
знао прави 1
прави обрачун 1
обрачун борбе. 1
борбе. Ни 1
једној ни 1
другој апокалипси 1
апокалипси злостављање 1
злостављање малолетника 1
малолетника и 1
и зоофилија 1
зоофилија нису 1
нису сврстане 1
сврстане међу 1
међу грехе. 1
грехе. Ни 1
једном месецу 1
месецу ова 1
температура није 1
није испод 1
испод 32 1
32 °C. 1
°C. Ни 1
није узео 2
узео српске 1
српске захтеве 1
за озбиљно, 1
озбиљно, али 2
је вешто 4
вешто искористио 1
као претњу 2
претњу како 1
би одобровољио 1
одобровољио Мађаре 1
за преговоре. 1
преговоре. Ни 1
тренутку се 2
играчи не 2
не држе 1
за руке. 1
руке. Ни 1
могло уочити 1
уочити постојање 1
постојање предводника 1
предводника или 1
или »генерацијског 1
»генерацијског језика«. 1
језика«. Ницала 1
Ницала су 1
по Мађарској 1
Мађарској током 1
века "мађарска 1
"мађарска културна 1
културна друштва" 1
друштва" која 1
подршку државног 1
државног апарата, 1
апарата, мање-више 1
мање-више насилно 1
насилно асимиловалa 1
асимиловалa припаднике 1
припаднике пре 1
свега словенских 1
народа. Ниче 1
Ниче је 2
је ропски 1
ропски морал 1
морал доживљавао 1
доживљавао као 1
извор нихилизма 1
нихилизма који 1
је обузео 1
обузео Европу. 1
Европу. Ниче 1
то препознао 1
препознао и 1
задржао своју 3
своју самоћу, 1
самоћу, мада 1
често жалио. 1
жалио. Ничирен 1
Ничирен је 1
метод сматрао 1
сматрао јединим 1
јединим могућим 1
могућим путем 1
путем ка 1
ка просветљењу 1
просветљењу у 1
доба декаденције 1
декаденције (mappo). 1
(mappo). Ниша 1
Ниша на 5
спољашњем југозападном 1
југозападном зиду 1
зиду налази 1
близини бунара. 1
бунара. Нишанио 1
Нишанио је 1
је терористичке 1
терористичке главе, 1
главе, снажно 1
је стиснуо 1
стиснуо обарач 1
обарач и 1
и пуцао 2
пуцао метке, 1
метке, пуцао 1
пуцао и 1
и пуцао!” 1
пуцао!” Нишански 1
Нишански радар 1
радар је 2
укупно зрачио 1
зрачио 26 1
26 секунди. 2
секунди. Ниша 1
Ниша у 3
нивоу друге 1
друге галерије 1
галерије предвиђена 1
још нереализовану 1
нереализовану скулптуру 1
скулптуру Светог 1
Светог Антуна. 1
Антуна. Ниш, 1
Ниш, Градина: 1
Градина: Просвета; 1
Просвета; Група 1
аутора (2011). 1
(2011). Ниш 1
Византија - 1
- Зборник 1
радова IV 1
IV (пдф). 1
(пдф). Нишикори 1
Нишикори је 1
први јапански 2
јапански тенисер 1
четвртфинале овог 1
турнира после 1
после 80 1
80 година. 2
година. Ниш 1
и хришћанско 1
хришћанско наслеђе. 1
наслеђе. Ниш 1
најзначајнији културни 1
центар југоисточне 1
Србије. Ниш 1
је Осаманлијском 1
Осаманлијском царсзву 1
царсзву био 1
седиште кадилука 1
кадилука и 1
значајно раскршће 1
раскршће трговачких 1
становника, јавним 1
јавним грађевинама 1
слабо развијеној 1
развијеној трговини 1
трговини варошица. 1
варошица. Нишка 1
Нишка бања 1
бања је 3
била омиљено 3
место три 2
три краља 1
две српске 2
српске династије. 1
династије. Нишка 1
Нишка Бања 1
три краља, 1
краља, три 1
три владара 1
владара Србије, 1
Србије, из 1
династије, који 1
били „имуни“ 1
„имуни“ на 1
на благодети 1
благодети Нишке 1
Нишке Бање. 1
Бање. Нишка 1
Нишка гимназија 1
гимназија је, 1
је, била 1
била главни 3
главни иницијатори, 1
иницијатори, организатори 1
организатори и 1
и носиоци 1
носиоци културног 1
и просветног 1
просветног преображаја 1
преображаја Ниша. 1
Ниша. Нишки 1
Нишки комитет 1
са четом 2
четом од 1
300 бораца, 1
бораца, коју 1
њом директно 1
директно командовао 1
командовао Коле 1
Коле Рашић 1
Рашић и 1
другим ослободилачким 1
ослободилачким четама, 1
четама, између 1
између Ниша 1
и Лесковца 1
помогао српској 1
војсци. Нишки 1
Нишки хазена 1
хазена тимови 1
тимови су 4
своје регистрације 1
регистрације верификовали 1
верификовали у 1
Београдском хазена 1
хазена подсавезу. 1
подсавезу. Ниш: 1
Ниш: Просвета 1
Просвета Археолошка 1
овом локалитету, 2
локалитету, у 1
Нишкој тврђави, 1
тврђави, која 1
вршена од 1
1962. Ништа 1
Ништа мањи 1
значај нема 1
нема и 2
и научно-популарне 1
научно-популарне литературе 1
литературе коју 1
су објавили 6
објавили стручњаци 1
стручњаци Института. 1
Института. Ништа 1
Ништа наравно 1
наравно не 1
не крене 2
плану. Ништа 1
Ништа нас 1
нас не 1
смије изненадити. 1
изненадити. Ништа 1
Ништа не 1
би прочитао 1
прочитао а 1
не направи 2
направи забелешке; 1
забелешке; обичавао 1
обичавао је 1
чак говорити 1
говорити да 1
постоји књига 1
толико лоша 1
лоша да 1
нешто вредно. 1
вредно. Ништа 1
Ништа није 1
потпуности јин 1
јин или 1
потпуности јанг. 1
јанг. Ништа 1
Ништа од 1
Кристал из 2
из изворне 1
изворне серије 1
серије „била 1
„била чиста 1
чиста скрупулозност 1
скрупулозност и 1
средиште серије” 1
серије” нема 1
у римејку 2
римејку лика 1
лика који 1
тумачила Налали 1
Налали Кели 1
Кели рекао 1
продуцент Џон 1
Џон Шварц. 1
Шварц. Ништа 1
Ништа се 2
о Фадији 1
Фадији нити 1
нити о 1
њеној деци. 2
деци. Ништа 1
догодити ако 1
не претходи 1
претходи узрок. 1
узрок. Ништат, 1
Ништат, у 1
у Финској, 2
Финској, изабран 1
седиште конференције. 1
конференције. Нишу 1
Нишу даровати 1
даровати занимања 1
занимања карактеристична 1
западну Европу. 1
Европу. Ниш 1
Ниш у 2
једном периоду 3
периоду губи 1
губи стратешки 1
стратешки значај 3
османску империју, 1
империју, све 1
до 1723. 1
1723. Ни 1
Ни шумски 1
шумски пожари, 1
пожари, ни 1
ни лов, 1
лов, ни 1
ни унесене 1
унесене дивље 1
свиње нису 1
нису смањили 1
смањили њихов 1
увек ван 1
ван контроле. 1
контроле. Нјонго 1
Нјонго је 1
такође режирала 1
режирала и 1
музички видео 3
видео The 1
The Litlle 1
Litlle Things 1
Things You 1
You Do, 1
Do, у 1
којем наступају 1
наступају кенијска 1
кенијска певачица 1
певачица Вејху 1
Вејху и 1
певач Боби 1
Боби Вајн, 1
Вајн, спот 1
најбољи музички 2
на афричкој 1
афричкој МТВ 1
МТВ верзији 1
верзији музичких 1
награда 2009. 1
2009. НКОЈ 1
НКОЈ је 1
периоду користио 1
користио ДФЈ 1
ДФЈ као 1
назив земље. 1
земље. Нкомо 1
Нкомо (ЗАПУ) 1
(ЗАПУ) је 1
у изгнанство 1
изгнанство у 1
вратио док 1
док Муагабе 1
Муагабе није 1
није гарантовао 1
гарантовао за 1
његову сигурност. 1
сигурност. НКП 1
НКП Холандије 1
Холандије углавном 1
активна на 1
локалном нивоу. 2
нивоу. Нкрума 1
Нкрума и 1
и Данква 1
Данква су 1
обратили скупу 1
скупу Уније 1
Уније бивших 1
бивших војника 1
у Акри 1
Акри дана 1
дана 20. 2
20. фебруара 7
фебруара 1948, 1
1948, што 1
била припрема 1
за марш 1
марш за 1
за поношење 1
поношење петиције 1
петиције гувернеру. 1
гувернеру. Нкхоси 1
Нкхоси Дламини 1
Дламини вена 1
вена векунене 1
векунене вена 1
вена велухланга 1
велухланга млангени 1
млангени ломухле 1
ломухле Нкхоси, 1
Нкхоси, што 1
у буквалном 4
буквалном преводу 3
преводу значи: 1
значи: Господине/Госпођо, 1
Господине/Госпођо, Дламини 1
Дламини (презиме), 1
(презиме), Ви, 1
праву, Ви, 1
сте умилни, 1
умилни, Ви 1
Ви који 1
сте тако 1
тако лепи 1
на сунцу, 2
сунцу, Добар 1
Добар дан! 1
дан! Н. 1
Н. Макуљевић, 1
Макуљевић, Реформа 1
Реформа црквене 1
црквене уметности 1
југоисточној Србији 1
1878. Нмап 1
Нмап је 1
септембру 1997, 1
1997, као 1
један чланак 2
у магазину 2
магазину Пхрацк 1
Пхрацк са 1
са изворним 2
изворним кодом. 1
кодом. Но 1
Но ако 1
неко покуша 1
да напдне 1
напдне и 1
и Иран, 1
Иран, узврати 1
узврати ћемо 1
ћемо свом 1
силом коју 1
коју посједујемо". 1
посједујемо". Нобелова 1
мир за 1
њено заговарање 1
заговарање и 1
на социјалној 2
социјалној правди 1
правди за 1
за аутохтоне 1
аутохтоне народе 1
народе Латинске 1
Латинске Америке 1
Америке "The 1
"The Nobel 1
Nobel Peace 1
Peace Prize 1
Prize 1992", 1
1992", Nobelprize.org. 1
Nobelprize.org. Retrieved 1
Retrieved 27 1
27 November 1
November 2017. 1
2017. Нобелов 1
Нобелов комитет 2
саопштио - 1
- „Литијум-јонске 1
„Литијум-јонске батерије 1
батерије користе 1
глобално да 1
да напуне 1
напуне преносиве 1
преносиве електронске 1
уређаје које 1
користимо за 1
за комуникацију, 1
комуникацију, посао, 1
посао, учење, 1
учење, слушање 1
слушање музике 1
и потрагу 1
за знањем." 1
знањем." Нобелов 1
комитет одбацио 1
је позиве 1
позиве за 1
за опозив 5
опозив њене 1
њене Нобелове 1
Нобелове награде, 3
награде, одбацујући 1
одбацујући тврдње 1
тврдње Стола 1
Стола да 1
је лагала. 1
лагала. Но, 1
Но, Бугари 2
су македонски 1
македонски Словени 1
Словени Бугари, 1
Бугари, а 2
Срби да 3
су Јужни 2
Јужни Срби. 2
Срби. Но, 2
су Македонци 1
Македонци Бугари, 1
Но, будући 1
да модерна 1
модерна цивилизација 1
цивилизација већ 1
мјери изграђен 1
изграђен вокабулар, 1
вокабулар, утицај 1
утицај народне 2
народне поезије 2
и усменог 1
усменог стваралаштва 1
стваралаштва је 1
углавном ограничен 2
на рјечник 1
рјечник традиционалних 1
традиционалних занимања 1
и заната, 1
заната, породичних 1
породичних односа 2
и вјерско-обичајне 1
вјерско-обичајне терминологије. 1
терминологије. Нова 1
Нова "C" 1
"C" класа 1
класа наоружаних 1
наоружаних (двоседа) 1
(двоседа) двокрилаца 1
двокрилаца су 1
почињали да 1
да замењују 1
замењују класу 1
класу "B" 1
"B" авиона 1
авиона као 1
као машине 1
за осматрање. 1
осматрање. Нова 1
Нова боја 1
боја зграде 1
зграде инспирисана 1
инспирисана је 1
је бојама 1
бојама других 1
историјских барокних 1
барокних грађевина 1
грађевина Новог 1
Сада и 1
околних места. 1
места. Нова 2
Нова важна 1
важна провера 1
провера је 1
уследила 1984. 1
1984. Нова 1
Нова велика 1
велика заједничка 2
заједничка православна 1
црква завршена 1
је 1786. 1
1786. Нова 1
Нова верзија 2
верзија алфе 1
алфе излази 1
излази сваке 1
сваке прве 1
недеље почетком 1
почетком месеца. 1
месеца. Нова 1
верзија Велветса 1
Велветса састојала 1
од Јула, 1
Јула, Роб 1
Роб Нориса, 1
Нориса, Џорџ 1
Џорџ Кеја 1
Кеја и 1
и Марк 1
Марк Наузифа. 1
Наузифа. Нова 1
Нова виша 1
виша академска 1
академска структура 1
и наставни 1
наставни план, 1
примени од 1
9. 2009, 1
2009, свим 1
свим студентима 2
студентима пружају 1
пружају три 1
године обавезног 1
обавезног нижег 1
нижег и 1
године вишег 1
вишег обавезног 1
обавезног средњошколског 1
средњошколског образовања. 1
образовања. Нова 1
Нова влада 3
године 1933. 1
1933. Нова 2
је наивно 1
наивно претпоставила 1
побуњеници борили 1
за шпански 1
шпански либерализам 1
либерализам и 1
би шпански 1
шпански устав 1
устав и 2
даље могао 1
помирење обје 1
стране. Нова 2
Истанбулу састојала 1
од баке 2
баке младог 1
младог владара 1
и регента 1
регента султаније 1
султаније косем 1
косем и 1
њених савезника 2
у јањичарском 1
јањичарском корпусу, 1
корпусу, од 1
велики везир. 1
везир. Нова 1
Нова власт 1
себе прикаже 1
као неког 1
у заосталу 1
заосталу Босну 1
Херцеговину доноси 1
доноси европску 1
европску цивилизацију, 1
цивилизацију, привредни 1
културни развој. 1
развој. Нова 1
Нова Гвинеја 3
Гвинеја има 2
огроман еколошки 1
еколошки значај 1
свог биодиверзитета, 1
биодиверзитета, између 1
и 8% 1
8% свих 1
врста живи 2
острву. Нова 1
Нова година 3
када по 2
по соларним 1
соларним и 1
и сличним 3
сличним календарима 1
календарима почиње 1
почиње следећи 1
следећи календарски, 1
календарски, датумски, 1
датумски, циклус, 1
циклус, односно 1
односно то 1
први дан 4
следећој години. 1
години. Нова 1
Нова дама 1
дама добија 1
добија своја 1
права кретања 1
кретања тек 1
следећем потезу. 1
потезу. Нова 1
Нова демократија 1
демократија је 1
поново изабрана 1
изабрана у 1
септембру 2007. 2
2007. Нова 1
Нова дестинација 1
дестинација била 1
- Нова 2
Нова ера 1
ера именована 1
именована је 2
част крунисања 1
крунисања новог 1
цара. Нова 1
Нова етичка 1
етичка комисија 1
комисија и 2
комисија која 2
би испитивала 1
испитивала докторат 1
докторат нису 1
нису формиране 1
формиране до 1
фебруара 2019. 2
2019. Нова 1
Нова зграда 5
зграда Дома 2
Дома народног 1
Сурдулици сазидан 1
сазидан је 2
је 1957. 3
1957. Нова 1
завршена и 5
и отворена 2
фебруару 2016. 2
2016. Нова 1
отворена 1967. 1
1967. Нова 1
зграда организације, 1
организације, направљена 1
направљена 2013. 1
2013. Нова 1
Нова зграда, 1
зграда, спратница 1
спратница дуга 1
дуга 30, 1
широка 15 1
15 метара, 1
метара, била 2
граду. Нова 1
зграда школе 1
школе изграђена 1
је 1905. 3
1905. "Нова 2
"Нова искра", 4
искра", Београд 4
Београд 1.новембар 1
1.новембар 1903. 1
1903. "Нова 1
септембар 1904. 1
1904. "Нова 1
6. јануар 1
јануар 1901. 1
1901. Новајлије 1
Новајлије на 1
2017. Новак 1
Новак је 1
Италију као 1
као представник 3
представник генерала 1
генерала Михаиловића 1
Михаиловића за 1
са Западним 1
Западним савезницима. 1
савезницима. Новаковић 1
Новаковић (1958), 1
(1958), 184-5 1
184-5 Ипак, 1
Ипак, податак 1
се Немања 2
Немања оженио 1
оженио 1142/3. 1
1142/3. Новаковићи, 1
Новаковићи, четири 1
четири куће. 3
куће. Новаковић 1
1889. Новаковић 1
Новаковић није 1
није разматрао 1
разматрао претпоставку 1
мошти биле 1
биле однесене 1
однесене из 1
из Дукље 1
Дукље у 1
у Драч 1
Драч око 1
око 1215. 1
1215. Новаковић 1
Новаковић суочен 1
са банкротом 1
банкротом продаје 1
продаје комплетну 1
комплетну штампарију 1
штампарију са 1
са до 1
пола одштампаном 1
одштампаном српском 1
српском Библијом 1
Библијом једном 1
једном мађарском 1
мађарском грофу, 1
грофу, који 1
који табаке 1
табаке и 1
и штампарију 1
штампарију даривао 1
даривао Универзитету 1
Будиму. Нова 1
Нова линија 4
линија заређења 1
заређења је 1
такође пренета 1
пренета у 4
у Бурму. 1
Бурму. Нова 1
линија је 8
задовољи велике 1
велике потребе 1
за нафтним 1
нафтним дериватима 1
дериватима и 1
петрохемијским сировинама. 1
сировинама. Нова 1
одбране простирала 1
простирала се 2
60 км, 1
а Бобанска 1
Бобанска површ 1
површ са 1
са двадесетак 3
двадесетак српских 1
српских села 1
села остаје 1
остаје небрањена. 1
небрањена. Нова 1
линија фронта 1
била 290 1
290 километара 1
Варшаве. Нова 1
лука у 3
у Фалмоту, 1
Фалмоту, отворена 1
отворена почетком 1
почетком 2011. 1
2011. Нова 1
Нова Љубовија 1
оближњем узвишењу 1
узвишењу уз 1
финансијску помоћ 2
помоћ државног 1
државног савета. 1
савета. Нова, 1
Нова, мала 1
мала по 2
димензијама манастирска 1
црква била 3
је 1587. 1
1587. Нова 1
Нова могућност 1
могућност у 1
овој игрици 1
игрици која 1
која дотад 1
дотад није 1
функција да 1
може почети 2
почети мисију 1
мисију након 1
изгубио, без 1
без преласка 2
преласка целог 1
целог путовања 1
путовања до 2
је изгубио. 2
изгубио. Нова 1
Нова нада 1
нада за 1
опоравак фабрике 1
са „Фијатом“ 1
„Фијатом“ потисан 1
потисан 2005. 1
2005. Нова 1
Нова од 1
чврстог материјала 3
материјала подигнута 1
1829. Нова 1
Нова опрема 1
опрема подразумевала 1
подразумевала је 3
потпуну информацију 1
о емисији 1
емисији и 1
и ауторима, 1
ауторима, коментаре 1
и сведочење 1
сведочење учесника, 1
учесника, оцене 1
оцене и 1
анализе експерата 1
области медија, 1
медија, делимичну 1
делимичну реконструкцију 1
реконструкцију несачуваних 1
несачуваних емисија 1
емисија или 1
или серија. 1
серија. Нова 1
Нова Паланка 1
је заштићавала 1
заштићавала везу 1
везу Београд 1
Београд са 4
са Оршавом. 1
Оршавом. Нова 1
Нова постава 1
постава успешно 1
представља у 3
београдском КСТ-у, 1
КСТ-у, где 1
где оставља 1
оставља изванредан 1
изванредан утисак 1
утисак и 1
бива инаугурисана 1
инаугурисана у 1
српски (читај 1
(читај православни) 1
православни) панк 1
панк бенд. 1
бенд. Нова 1
Нова (постмодерна) 1
(постмодерна) српска 1
српска фантастика 1
фантастика приредио 1
приредио Сава 1
Сава Дамјанов 1
Дамјанов СИЦ 1
СИЦ Београд 1
Београд 1994. 1
1994. Нова 2
Нова правила 1
правила кажњавају 1
кажњавају људе 1
бокс одмах 1
што возило 1
возило безбједности 1
безбједности изађе 1
стазу, тако 1
добио десет 1
секунди казне 1
сам могао 2
могао након 1
десето мјесто“. 1
мјесто“. Нова 1
Нова пруга 1
пруга омогућила 1
је пласирање 1
пласирање угља 1
угља већем 1
броју потрошача. 1
потрошача. Нова 1
Нова религија, 1
религија, и 1
нови владари, 1
владари, оставили 1
посла. Нова 1
Нова Република 1
Република и 1
остаци Империје 1
Империје потписују 1
потписују мировни 1
споразум окончавајући 1
окончавајући све 1
све конфликте 1
конфликте између 1
две стране. 1
Нова скулптура, 1
скулптура, истог 1
истог изгледа, 1
изгледа, рад 1
рад Зорана 1
Зорана Кузмановића, 1
Кузмановића, је 1
је враћена 3
врх Игуманове 1
Игуманове палате 1
палате након 1
након 71 1
71 године, 1
године, 22. 1
2021. Нова 1
Нова скупштина 1
скупштина заказана 1
заказана је 1
за 21. 1
21. јул. 1
јул. Нова 1
Нова Србија 1
и Славеносрбија 1
Славеносрбија укинуте 1
су 1764, 1
1764, а 1
а Српски 1
Српски хусарски 1
хусарски пук 2
пук 1783. 1
1783. Нова 1
Нова српска 3
српска власт 1
власт донела 1
сигурност поседима 1
поседима светогорских 1
манастира. Нова 1
српска фантастика, 1
фантастика, приредили 1
приредили Бобан 1
Бобан Кнежевић 1
и Сава 1
Сава Дамјанов, 1
Дамјанов, СИЦ, 1
СИЦ, Београд, 1
Рођења Богородице, 1
Богородице, зидана 1
зидана је 1
је 1900—1901. 1
1900—1901. Нова 1
Нова тврђава 1
саграђена 1567. 1
1567. Нова 1
Нова тема 1
тема је, 1
са Оптиматом, 1
Оптиматом, настала 1
настала издвајањем 1
издвајањем из 1
из Опсикије. 1
Опсикије. Нова 1
Нова фаза 1
фаза у 3
развоју медицине 1
медицине започела 1
је Азербејџан 1
Азербејџан стекао 1
стекао независност. 1
независност. Нова 1
Нова Холт 1
Холт Енд 1
Енд трибина 1
трибина је 1
је комплетно 1
комплетно завршена 1
завршена децембра 1
од 13.501 1
13.501 седећих 1
Нова царица 1
царица била 1
је азијаткиња, 1
азијаткиња, рођена 1
у Пафлагонији, 1
Пафлагонији, од 1
од чиновничке 1
чиновничке породице. 1
породице. Новац 1
Новац галоримског 1
галоримског цара 1
цара Постума 1
Постума који, 1
који, у 2
у склади 1
склади са 1
са модом 1
модом 3. 1
3. века, 1
века, носи 2
носи радијалну 1
радијалну круну. 1
круну. Новац 1
Новац деспота 1
деспота Стефана 4
Стефана је 3
разноврстан (познато 1
(познато је 1
70 врста 1
врста његовог 1
његовог новца). 1
новца). Новац 1
Новац доносити 1
доносити лично 1
лично или 2
или слати 1
слати за 1
сада поштанском 1
поштанском упутницом, 1
упутницом, док 1
не одштампају 1
одштампају чеков. 1
чеков. Новац 1
Новац за 3
рад мисије 1
мисије је 2
сакупљен уз 1
подршку Daly 1
Daly Expressа 1
Expressа и 1
других британских 1
британских листова 1
листова који 1
су преносили 3
преносили њене 1
њене чланке. 1
чланке. Новац 1
Новац зарађен 1
зарађен продајом 1
продајом књиге, 1
књиге, дониран 1
дониран је 2
је хуманитарној 1
хуманитарној организацији 1
организацији The 2
The Children's 1
Children's Voice. 1
Voice. Новац 1
снимање Блича 1
Блича (606,17 1
(606,17 долара), 1
долара), дао 1
је Џејсон 1
Џејсон Евермен. 1
Евермен. Новац 1
је позајмио 1
позајмио од 1
неког зеленаша. 1
зеленаша. Новац 1
Новац је 3
кући Шварценегерових, 1
Шварценегерових, а 1
а Арнолд 1
Арнолд се 1
од срећнијих 1
срећнијих тренутака 1
тренутака био 1
био када 1
купила фрижидер. 1
фрижидер. Новац 1
је враћен, 1
враћен, али 1
али скандал 1
скандал је 2
подстакао помну 1
помну контролу 1
контролу Дејвисовог 1
Дејвисовог прикупљања 1
прикупљања средстава 2
његову кандидатуру 1
за реизбор 1
реизбор 2002. 1
2002. Новац 1
из остава, 1
остава, приватних 1
приватних колекција, 1
колекција, добијен 1
добијен путем 1
путем археолошких 1
археолошких ископавања 2
и случајни 1
случајни појединачни 1
појединачни налази. 1
налази. Новац, 1
Новац, као 1
увек, представља 1
представља горући 1
горући проблем. 1
проблем. Новац 1
Новац који 2
који влада 1
влада позајмљује 1
позајмљује за 1
за покривање 2
покривање буџетског 1
дефицита је 1
ствара национални 1
национални дуг. 1
дуг. Новац 1
од богољубивих 1
богољубивих добротвора 1
добротвора давао 1
је Дивјејевским 1
Дивјејевским сестрама 1
сестрама за 1
подизање манастира, 1
манастира, као 1
слао и 1
и поврће 3
поврће из 1
своје баште. 1
баште. Нова 1
Нова црква 2
црква започета 1
1898. Нова 1
празнику Малој 1
Госпојини. Новац, 1
Новац, скулптурна 1
скулптурна уметност 1
и говорништо 1
говорништо из 1
ове Константинове 1
Константинове епохе 1
епохе такође 1
су испољавали 1
испољавали нову 1
нову склоност 1
склоност за 1
за презирањем 1
презирањем варвара 1
варвара преко 1
преко лимеса. 1
лимеса. Нова 1
Нова чесма 1
чесма није 1
није реплика 1
реплика првобитне, 1
првобитне, већ 1
само сећање 1
на стару. 1
стару. Нова 1
Нова џамија 1
џамија била 1
је најимпресивнија 1
најимпресивнија џамија 1
време. Нова 1
Нова Шведска 1
Шведска ( 1
била мало 2
мало шведско 1
шведско насеље 1
реци Делавер 1
Делавер на 1
обали средњег 1
средњег Атлантика 1
Америци. Нова 1
Нова школа 1
школа код 1
код Горње 1
Горње ваге 1
ваге имала 1
имала je 1
je осам 1
осам учионица 1
две канцеларијe. 1
канцеларијe. Нова 1
Нова школска 3
зграда изграђена 1
површине 2886 1
2886 м2. 1
м2. Нова 1
којој школа 1
данас ради 3
ради саграђена 1
је 1985. 4
1985. Нова 1
Нова шкотска 1
шкотска болница 1
у Дартмоуту 1
Дартмоуту ( 1
( Нове 1
Нове атинске 1
атинске школе, 1
школе, заједно 1
са Георгисом 1
Георгисом Дросинисом, 1
Дросинисом, Никосом 1
Никосом Кампасом, 1
Кампасом, Јонисом 1
Јонисом Полемисом. 1
Полемисом. Нове 1
Нове барикаде 1
барикаде су 1
истој локацији 2
локацији на 2
налазиле и 1
оне старе 1
старе које 1
је Кфор 1
Кфор уклонио 1
уклонио 15 1
дана раније. 7
раније. Нове 1
Нове вредности 1
од постојећих 2
постојећих применом 1
различитих вредности 1
вредности за-вредност 1
за-вредност функције, 1
функције, као 1
су сабирање, 1
сабирање, спајање, 1
спајање, матричне 1
матричне инверзије, 1
инверзије, и 1
даље. Нове 1
Нове грађевине 1
грађевине су 1
цигле и 4
обично веће 1
од претходних. 2
претходних. Нове 1
Нове иконе 1
иконе за 1
за иконостас, 1
иконостас, непознатих 1
непознатих аутора, 1
аутора, израђене 1
века. Нове 1
Нове инвестиције 1
инвестиције су 1
су извршене 3
извршене у 1
у електронском, 1
електронском, хемијском 1
хемијском и 1
и фармацеутском 1
фармацеутском сектору, 1
сектору, који 1
били индустријски 1
индустријски лидери 1
лидери у 1
источној Европи 1
Европи средином 1
средином 1980-их. 1
1980-их. Нове 1
Нове иницијативе 1
иницијативе групе 1
групе Акције 1
Акције 2012 1
2012 и 1
и Савета 2
Савета уједињења 1
уједињења били 1
су скупови 1
Букурешту су 1
су одржано 1
октобру 2013. 2
2013. Нове 1
Нове крстарице 1
крстарице су 3
су пројектоване 1
пројектоване као 1
као школски 1
школски бродови, 1
бродови, на 1
којима треба 1
обучавају официрски 1
официрски кадрови 1
кадрови флоте, 1
флоте, након 1
бојни крсташ 1
крсташ Хиеј 1
Хиеј модернизован 1
модернизован и 1
борбени састав 1
састав флоте. 1
флоте. Новела 1
Новела „Недеља 1
„Недеља као 1
свака друга“ 1
друга“ написана 1
написана је 1
као извештај 1
једној недељи 1
недељи у 1
животу Олге 1
Олге Воронкове. 1
Воронкове. Новела 1
Новела се 1
завршава самоубиством 1
самоубиством главног 1
јунака. Нове 1
Нове ликове 1
ликове у 3
овој серији 4
серији тумаче 1
тумаче Рија 1
Рија Сихорн, 1
Сихорн, Патрик 1
Патрик Фабијан, 1
Фабијан, Мајкл 1
Мајкл Мандо, 1
Мандо, Мајкл 1
Мајкл Макин 1
Макин и 1
и Тони 3
Тони Далтон. 1
Далтон. Новембра 1
Новембра 2004, 1
2004, ступио 1
снагу закон 1
закон Х. 1
Х. Р. 1
Р. 4818 1
4818 о 1
стварању двопартијске 1
двопартијске комисије 1
комисије која 2
би поднела 1
поднела извештај 1
извештај конгресу 1
конгресу о 1
како створити 1
створити УН 1
УН ефикаснијим 1
ефикаснијим у 1
остварењу циљева 1
циљева њене 1
њене Повеље. 1
Повеље. Новембра 1
Новембра исте 1
године најавила 1
најавила је 2
свој деби 1
деби албум. 1
албум. Новембра 1
Новембра је 1
25. Томског 1
Томског батаљона 1
батаљона војске 1
војске царске 1
царске Русије. 1
Русије. Новембра 1
Новембра су 1
приликом пребацивања 1
пребацивања у 1
други затвор 1
затвор убијени, 1
убијени, наводно 1
наводно у 1
покушају бекства. 2
бекства. Нове 1
Нове могућности 1
могућности ликовног 1
ликовног израза 2
израза добијамо 1
добијамо тако 1
што оставимо 1
оставимо слику 1
слику да 1
се осуши 2
осуши те 1
те онда 1
наставимо са 1
сликањем. Нове 1
Нове офанзиве 1
офанзиве на 3
положаје бригаде 1
бригаде крећу 1
крећу половином 1
половином јула 1
1995. Нове 1
Нове тенденције 1
тенденције у 1
у технологији, 1
технологији, као 1
нова технологија 1
технологија преноса 1
преноса података 1
за ажурирањем 1
ажурирањем традиционалних 1
традиционалних метода 1
у транспорту, 1
транспорту, комуникацији 1
комуникацији и 2
и производњи, 1
производњи, налажу 1
налажу да 1
је модернизација 1
модернизација неопходна 1
барем пожељнија 1
пожељнија за 1
статус кво. 1
кво. Нове 1
Нове територије 1
територије давао 1
је верним 1
верним вазалима 1
вазалима као 1
био Токугава. 1
Токугава. Нове 1
Нове терминолошке 1
терминолошке ознаке: 1
ознаке: модална 1
модална личност, 1
личност, социјални 1
социјални карактер, 1
карактер, национални 1
национални карактер. 1
карактер. Нове 1
Нове технике 1
технике градње 1
градње са 1
употребом индустријског 1
индустријског дрвета 1
дрвета су 2
су убрзале 1
убрзале ширење 1
ширење ове 1
ове врсте, 3
врсте, која 1
назив кућна 1
кућна стрижибуба. 1
стрижибуба. Нове 1
Нове технологије 1
технологије (компјутери, 1
(компјутери, интернет 1
и слично) 1
слично) такоше 1
такоше је 1
променила навике 1
навике и 3
ван радних 1
радних обавеза 1
обавеза на 1
послу све 1
све касније 2
на спавање. 1
спавање. Нове 1
Нове чланове 1
чланове врбују 1
врбују међу 1
међу најнижим 2
најнижим слојевима 1
слојевима станоништва. 1
станоништва. Нов 1
Нов закон 1
устројству војске 1
од 1883. 2
1883. Нови 1
Нови ауто-пут 1
ауто-пут ће 1
мери растеретити 1
растеретити презагушену 1
презагушену нижњеновгородски 1
нижњеновгородски ауто-пут, 1
ауто-пут, коју 1
коју углавном 1
углавном користе 3
користе тешка 1
превоз терета 2
терета на 1
великим даљинама 1
даљинама ( 1
( Нови 2
Нови басиста 1
басиста је 1
је Род 1
Род (пуно 1
(пуно име 1
име Родриго 1
Родриго Гонзалес). 1
Гонзалес). Нови 1
Нови београдски 1
београдски везир 1
везир тада 1
постао Сулејман-паша, 1
Сулејман-паша, бивши 1
бивши мухасил 1
мухасил у 1
у Беогрду 1
Беогрду и 1
и интимни 1
интимни пријатељ 1
пријатељ дахија. 1
дахија. Нови 1
Нови византијско-аварски 1
византијско-аварски рат 1
је 579. 1
579. године 1
године. Нови 1
Нови владајући 1
владајући кругови 1
кругови су 2
били слаби 1
слаби и 2
и нестабилни 2
нестабилни од 1
почетка. Нови 1
Нови владар 1
владар није 1
нарочито популаран. 1
популаран. Нови 1
Нови власник 2
власник Јосиф 1
Јосиф Гал 1
Гал ће 1
довести још 1
још колониста 1
колониста Мађара. 1
Мађара. Нови 1
власник куће 1
куће постао 1
Алберт Неукман, 1
Неукман, познати 1
познати виноградар. 1
виноградар. Нови 1
Нови власници 1
од 1872. 2
1872. Нови 1
Нови вођа 1
вођа државе 1
је Принц 1
Принц Ланс 1
Ланс откад 1
откад му 1
краљ државе 1
државе убијен 1
стране Земекиса 1
Земекиса и 1
и новонасталог 1
новонасталог Есгарског 1
Есгарског Царства. 1
Царства. Новиград 1
Новиград је 1
као рибарски 1
рибарски град. 1
град. Нови 1
Нови град 1
поновно изградио, 1
новом месту 1
месту преко 1
преко залива, 1
залива, одмах 1
одмах до 4
до тврђаве 1
тврђаве Акерсхус. 1
Акерсхус. Нови 1
Нови грб 1
употреби, али 1
али положај 1
положај звјезда 1
звјезда није 1
није дефинисан. 1
дефинисан. Нови 1
Нови део 2
потпуности сачињен 1
великих стамбених 1
стамбених блокова 2
блокова у 2
стилу совјетске 1
совјетске архитектуре. 1
архитектуре. Нови 1
заправо „нова“ 1
„нова“ припрата, 1
припрата, која 1
се спреда 1
спреда пружа 1
пружа испред 1
западне стране 4
стране цркве 2
цркве њеном 1
њеном целом 1
целом ширином, 1
ширином, и 1
и бочно 1
бочно (у 1
(у ширини 1
ширини старе 1
старе припрате) 1
припрате) са 1
са северене 1
северене и 1
три стране 6
стране штити 1
од временских 3
временских утицаја 1
утицаја стару 1
стару припрату 1
припрату Цркве 1
Свете Богородице. 1
Богородице. Нови 1
Нови директор 1
директор постаје 1
постаје Душан 1
Душан Глишић, 1
Глишић, који 1
који обавља 2
функцију до 1
нови главни 2
уредник постаје 1
постаје Милош 1
Милош Младеновић. 1
Младеновић. Нови 1
Нови епископ 1
епископ имао 1
да преуреди 1
преуреди Римску 1
Римску цркву, 1
цркву, која 1
великим тешкоћама. 1
тешкоћама. Нови 1
Нови Железничко-друмски 1
Железничко-друмски мост 1
мост отворен 1
железнички саобраћај 1
саобраћај 7. 1
2018. Нови 1
Нови живот 1
живот залагао 1
опстанак покрајина 1
покрајина као 1
као управних 1
управних подручја. 1
подручја. Нови 1
Нови завјет 1
завјет садржи 1
садржи укупно 1
27 списа 1
списа канонизованих 1
канонизованих у 1
фаза закључно 1
са четвртим 1
четвртим вијеком, 1
вијеком, иако 1
сви текстови 1
текстови били 2
били довршени 1
довршени до 1
средине другог 1
другог вијека. 1
вијека. Нови 1
Нови замах 1
замах у 1
у обнављању 2
обнављању нишке 1
нишке стрип 1
стрип сцене 1
сцене од 1
2015. Нови 1
Нови званични 1
назив "Ђелу" 1
"Ђелу" место 1
место добија 1
добија 1926. 1
1926. Нови 1
Нови звоник 1
звоник отворен 1
1912. Нови 1
Зеланд има 1
има стопу 1
стопу писмености 1
писмености одраслих 2
одраслих од 1
од 99%, 1
99%, док 1
док половина 1
до 29 1
29 година 6
година има 3
има неки 1
вид вишег 1
вишег образовања. 2
образовања. Нови 1
једина држава 1
свету у 5
све највише 1
највише функције 1
функције (шефа 1
(шефа државе, 1
државе, генералног 1
гувернера, председника 1
председника владе, 1
владе, председника 1
председника парламента 1
парламента и 2
председника врховног 1
врховног суда) 1
суда) истовремено 1
истовремено држале 1
држале жене. 1
жене. Нови 1
Зеланд освојио 1
прве медаље 1
ЗОИ од 1
1992. Нови 1
Зеланд се 1
вероватно одвојио 1
од Антарктика 1
Антарктика пре 1
пре између 1
између 130 2
130 и 2
и 85 1
85 милиона 1
година. Нови 1
Нови изглед 1
изглед пратила 1
нова музика, 1
музика, па 1
већина песама 1
песама имала 1
имала денс 1
денс и 1
и електро-поп 1
електро-поп елементе. 1
елементе. Нови 1
Нови ирански 1
ирански шах, 1
шах, Сафи 1
Сафи I, 1
I, тражио 1
је мир. 2
мир. Новија 1
Новија ископавања 1
на Каприју 1
Каприју још 1
од неолитика. 1
неолитика. Новија 1
Новија истраживања 1
истраживања историчара 1
историчара Славише 1
Славише Перића 1
Перића говоре 1
на Кочевском 1
Кочевском рогу 1
рогу страдало 1
страдало око 2
око 2300 1
2300 српских 1
српских добровољаца. 1
добровољаца. Новија 1
Новија кућишта 1
кућишта имају 1
имају носаче 1
носаче за 1
веће вентилаторе 1
вентилаторе за 1
хлађење од 1
120 мм 2
мм или 2
или 140 1
140 мм 1
мм за 1
за тиши 1
тиши рад 1
рад него 1
раније уобичајног 1
уобичајног од 1
80 мм. 1
мм. Новији 1
Новији део 1
део Тисног 1
Тисног изграђен 1
на копненом 1
копненом пределу 1
пределу Гомилица. 1
Гомилица. Новији 1
Новији објекти 1
су зидани 1
зидани опеком. 1
опеком. Нови 1
Нови клуб 1
име Генк 1
Генк и 1
је традицију 1
традицију Винтерслага, 1
Винтерслага, тако 1
сезони 1988/89. 1
1988/89. Нови 1
Нови конак, 1
конак, како 1
је зван 1
зван у 1
време грађења, 1
грађења, био 1
и репрезентативнији 1
репрезентативнији од 1
од Господарског, 1
Господарског, јер 1
требало и 1
да посведочи 1
посведочи о 1
о нараслој 1
нараслој економској 1
економској моћи 1
и учвршћеној 1
учвршћеној власти 1
власти Милоша 1
Милоша Обреновића 2
Обреновића после 1
добијања Хатишерифа 1
Хатишерифа 1830. 1
1830. Нови 1
Нови краљ 3
краљ заузео 1
је турску 1
турску Сребреницу. 1
Сребреницу. Нови 1
краљ му 1
јула дао 1
дао на 3
управу северну 1
северну Француску, 1
Француску, а 2
а Иго 1
Иго се 1
се крунисао 1
крунисао 26. 1
26. децембра. 1
децембра. Нови 1
краљ се 1
време избора 1
избора још 1
увек налазио 4
Прагу, где 1
је губернатор 1
губернатор Подјебрадски 1
Подјебрадски још 1
још 24. 2
новембра 1457. 1
1457. Нови 1
Нови културни 1
културни покрет 1
Нови курс, 1
курс, прокламован 1
прокламован 1986. 1
1986. Нови 1
Нови лекари 1
лекари су 3
били психијатри, 1
психијатри, међу 1
њима професор 1
професор Карл 1
Карл Шнајдер 1
Шнајдер из 1
из Хајделберга, 1
Хајделберга, професор 1
професор Макс 1
Макс де 1
де Кринис 1
Кринис из 1
из Берлина 2
професор Паул 1
Паул Ниче 1
Ниче из 1
државне институције 1
институције Зоненштајн. 1
Зоненштајн. Нови 1
Нови либертаријански 1
либертаријански одговор 1
одговор јесте 1
да сопствено 1
сопствено тело, 1
тело, као 1
Томас Џеферсон 1
Џеферсон говорио 1
о појмовима, 1
појмовима, није 1
није предмет 1
предмет власништва, 1
власништва, тако 1
је ропство 1
ропство уистину 1
уистину противзаконито, 1
противзаконито, као 1
и лажни 1
лажни затвор. 1
затвор. Нови 1
Нови ловац-бомбардер 1
ловац-бомбардер почео 1
се тестира 2
на полигону 1
полигону у 1
у Боскомб 1
Боскомб Дауну. 1
Дауну. Нови 1
Нови лого 1
лого садржи 1
садржи велика 1
велика слова 1
слова "U" 1
"U" i 1
i 'S" 1
'S" с 1
с иронично 1
иронично маленим 1
маленим "p" 1
"p" у 1
средини. Нови 1
Нови логотип 1
логотип је 1
изашао након 1
након одвртања 1
одвртања Acer-ових 1
Acer-ових производних 1
уговора пословања 1
пословања да 1
се усредсреде 1
усредсреде на 1
своје бренд 1
бренд пословање. 1
пословање. Нови 1
Нови материјал 1
материјал супротног 1
супротног карактера 1
карактера је 1
уведен у 3
овом другом 2
другом кључу. 1
кључу. Новим 1
Новим брендом 1
брендом наглашава 1
наглашава се 1
да КДЕ 1
КДЕ могу 1
бити портоване 1
портоване на 1
више опертивних 1
опертивних система 1
различитим окружењима. 1
окружењима. Нови 1
Нови мењач 1
мењач Maybach 1
Maybach Variorex 1
Variorex VG 1
VG 102128H 1
102128H имао 1
седам брзина 1
кретање унапред 1
унапред и 1
три за 1
кретање уназад. 1
уназад. Новим 1
Новим законом 1
законом ће 1
ће истополни 1
истополни парови 2
парови имати 1
имати право 1
усвајање деце. 1
деце. Нови 1
Нови миленијум 1
миленијум је 1
клуб потврђује 1
потврђује у 1
земљи. Нови 1
Нови модел 1
извршене ове 1
ове модификације 1
модификације добио 1
ознаку Т-34. 1
Т-34. Нови 1
Нови мост 1
био 283 1
283 метара 1
метара дуг 1
метара широк. 1
широк. Новим 1
Новим распоредом 1
распоредом Степа 1
је скратио 1
скратио фронт 1
фронт Друге 1
армије на 2
40 km 3
поставио њене 1
њене трупе 1
знатно повољнији 1
повољнији положај 2
одбрану и 6
за евентуални 1
евентуални прелазак 1
у противнапад, 2
противнапад, јер 1
њихови нови 1
нови положаји 1
положаји доминирали 1
доминирали мачванском 1
мачванском равницом. 1
равницом. Новим 1
Новим уставом 1
уставом је 1
предвиђена много 1
јача савезна 1
савезна влада 3
влада постављањем 1
постављањем шефа 1
шефа извршне 1
власти (предсједник), 1
(предсједник), судова 1
и порезних 1
порезних институција. 1
институција. Новина 1
Новина је 3
куће прекриване 1
прекриване црепом, 1
црепом, опет 1
опет због 1
због заштитите 1
заштитите од 1
од пожара. 1
пожара. Новина 1
један котур 1
котур преко 1
ишао конопац 1
конопац и 1
тако омогућивао 1
омогућивао једну 1
једну константу 1
константу ротацију 1
ротацију струга. 1
струга. Новина 1
и укључење 1
укључење женских 1
женских екипа 1
екипа у 3
кошарци и 1
и одбојци, 1
одбојци, па 1
дисциплине касније 1
касније трајно 1
трајно укључене. 1
укључене. Нови 1
Нови напад 1
до јутра, 2
јутра, нека 1
од аустралијских 1
аустралијских упоришта 1
упоришта су 1
даље држала. 1
држала. Новинари 1
Новинари врше 1
врше ту 1
ту посредничку 1
посредничку улогу, 1
улогу, записујући 1
записујући размену 1
размену информација 1
информација међу 1
међу елитама, 1
елитама, дестилишући 1
дестилишући је, 1
и пореносећи 1
пореносећи обрађени 1
обрађени садржај 1
на јавност. 1
јавност. Новинари 1
Новинари и 2
радници супротстављају 1
супротстављају јој 1
се силом. 1
силом. Новинари 1
сарадници Радио 1
Београда су 2
су свраћали 1
свраћали у 2
у кафану 1
кафану Под 1
Под липом 2
липом (бр. 1
(бр. 44). 1
44). Новинари 1
Новинари листа 1
листа Слобода: 1
Слобода: Мија 1
Мија Дрнда, 1
Дрнда, Мија 1
Мија Маслар 1
Маслар и 1
Љубиша Пиштољ. 1
Пиштољ. Новинарка 1
Новинарка Деирдре 1
Деирдре МекКулан 1
МекКулан сматра 1
научне референце 1
референце „увек 1
„увек ту 1
бисте одушевили, 1
одушевили, а 1
би оставили 1
оставили утисак“. 1
утисак“. Новинар 1
Новинар неће 1
неће изоставити 1
изоставити битну 1
битну информацију 1
информацију или 1
или кривотворити 1
кривотворити документе. 1
документе. Новинар 1
Новинар портала 1
портала Моцартспорт, 1
Моцартспорт, Александар 1
Александар Глигорић, 1
Глигорић, у 1
анализи игре 1
игре Милана 1
Милана Павкова 1
Павкова након 1
тог сусрета 2
сусрета истакао 1
потпуности променио 1
променио приступ 1
приступ игри, 1
игри, као 1
недостатак физичке 1
физичке спреме 1
спреме утицао 1
његову реализацију. 1
реализацију. Новинар 1
Новинар радија 1
радија Велике 1
Велике Кладуше 1
Кладуше је 1
је напоменуо 2
Срби убијани 1
на Гаравицама. 1
Гаравицама. Новинарски 1
Новинарски посао 1
посао навео 1
је Маркса 1
Маркса да 1
врло детаљно 2
детаљно занима 1
занима конкретним 1
конкретним питањима. 1
питањима. Новинарску 1
Новинарску делатност 1
делатност наставља 1
да проширује 2
проширује 1858. 1
1858. Новинар 1
Новинар у 1
у Радио-новинској 1
Радио-новинској установи 1
установи „Јасеница“ 1
„Јасеница“ до 1
пензионисања (1962-2001). 1
(1962-2001). Новинар 1
Новинар Џон 1
Џон Ц. 2
Ц. Дворак, 1
Дворак, који 1
је коментарисао 1
коментарисао историју 1
историју Итаниум-а 1
Итаниум-а 2009. 1
2009. Новине 1
Београда, 1954. 1
1954. Новине 1
Београда, 22.јуни 1
22.јуни 1981. 1
1981. Нови 1
Нови небодери, 1
небодери, НИН, 1
НИН, бр. 1
бр. Новине 1
Новине имају 1
имају јак 1
јак регионални 1
свом темељитом 1
темељитом извештавању 1
извештавању о 1
о међународним 1
међународним темама, 1
темама, као 2
су Neue 1
Neue Zürcher 1
Zürcher Zeitung 1
Zeitung из 1
из Цириха 1
Цириха и 1
и Le 1
Le Temps 1
Temps из 1
из Женеве. 1
Женеве. Новине 1
Новине Кристелиг 1
Кристелиг дагблад 1
дагблад су 1
њему писале 1
писале да 1
пише историјске 1
историјске романе 2
романе као 1
нико код 1
земљи. Новине 1
Новине Народни 1
Народни Листи, 1
Листи, Јавност 1
Јавност и 1
и Омладина 1
Омладина суочили 1
оштрим владиним 1
владиним ограничењима. 1
ограничењима. Новине 1
Новине су 4
биле цензурисане 1
цензурисане од 1
стране државног 1
државног цензора. 1
цензора. Новине 1
су дакле 1
дакле биле 1
биле једна 2
врста скупога 1
скупога луксуза, 1
луксуза, који 1
за грађане; 1
грађане; 1830. 1
1830. Новине 1
излазиле од 1
од 1852 1
1852 - 1
- Новине 1
задатак виделе 1
виделе консолидацију 1
консолидацију белоруске 1
белоруске политичке 1
политичке нације. 1
нације. Новине 1
Новине у 1
овој верзији 1
верзији оперативног 1
биле нови 1
начин приказивања 1
приказивања нотификација, 1
нотификација, које 1
су приказивале 3
приказивале више 1
додали дугмад 1
дугмад за 1
за акције 1
акције везане 1
те нотификације. 1
нотификације. Новине 1
Новине чији 1
власник редак 1
редак су 1
су пример 1
пример искреног 1
искреног бескомпромисног 1
бескомпромисног новинарства. 1
новинарства. Нови 1
Нови нос 1
радио веома 1
веома добро, 1
добро, али 2
смо рекли 1
рекли када 1
у Барселони, 3
Барселони, користићемо 1
користићемо га 1
га једино 2
на стазама 2
стазама гдје 1
ће донијети 1
донијети предност 1
над конвенционалним 1
конвенционалним компонентама“. 1
компонентама“. Новинска 1
Новинска агенција 1
агенција Асошијејтед 1
Асошијејтед прес 1
прес га 1
је уврстила 1
уврстила у 1
тим. Новинске 1
Новинске вести 1
вести су 2
су Јанга 1
Јанга описале 1
описале као 1
као најнеочекујућег 1
најнеочекујућег кандидата 1
кандидата у 2
у изборном 2
изборном циклусу 1
циклусу 2020. 1
2020. Новинско 1
Новинско пословање 1
Србији није 2
довољно исплативо 1
исплативо да 1
га тајкуни 1
тајкуни могли 1
могли занимати. 1
занимати. Новину 1
Новину су 1
чинила три 2
реда весала 3
весала са 4
стране брода. 1
брода. Нови 1
Нови Основни 1
Основни Закон 1
о прекршајима 1
прекршајима донет 1
1951. Нови 1
Нови парламент 1
парламент је 1
поново отпочео 1
са Британијом 1
Британијом који 1
су завршена 1
завршена британска 1
британска владавина 1
владавина Судана, 1
Судана, с 1
је Судан 1
Судан могао 1
између савеза 1
са Египтом 1
Египтом и 1
потпуне независности. 1
независности. Нови 1
Нови Парламент, 1
Парламент, који 1
на сазив 1
сазив краља 1
краља састао 1
састао 3. 1
новембра 1640, 1
1640, био 1
је самоуверенији 1
самоуверенији и 1
и борбенији 1
борбенији од 1
претходних. Нови 1
Нови период 1
почео дипломирањем 1
дипломирањем на 1
на Технолошком 2
Технолошком факултету 1
факултету 1967. 1
1967. Нови 1
Нови петогодишњи 1
са Евертоном, 1
Евертоном, Стоунс 1
Стоунс потписује 1
потписује 7. 1
2014. Нови 1
Нови подаци 1
подаци могу 1
могу затим 1
затим бити 1
бити представљени 1
на аутоматски 1
аутоматски креирани 1
креирани програм, 1
а корисник 1
корисник може 3
програм направи 1
направи у 1
циљу побољшања 2
побољшања дефиниције. 1
дефиниције. Нови 1
Нови подухват 1
подухват усредсредио 1
усредсредио се 1
на драме 1
драме Шоа 1
Шоа и 2
Хенрика Ибсена, 1
Ибсена, укључујући 1
укључујући последњу 1
последњу "Викинзи" 1
"Викинзи" 1903. 1
1903. Нови 1
Нови полис, 1
полис, март 1
март 2017. 1
2017. Нови 1
Нови породични 1
дом Гејл 1
Гејл у 1
у Бобашу 1
Бобашу био 1
је урбаном 1
урбаном окружењу, 2
окружењу, где 1
изложена различитим 1
различитим културним 1
културним групама 1
и нормама. 1
нормама. Нови 1
Нови председник 2
Роберт Харли, 1
Харли, који 1
тражио начине 1
да закључи 2
закључи мировни 1
мировни споразум. 1
споразум. Нови 1
председник преузео 1
над земљом 1
земљом недавно 1
недавно опустошеном 1
опустошеном 10-годишњим 1
10-годишњим грађанским 1
грађанским ратом. 1
ратом. Нови 1
Нови прилози 1
за биографију 2
биографију Јосипа 1
Тита (трећи 1
(трећи том). 1
том). Нови 1
Нови производ 1
производ — 1
— Скроз 1
Скроз чоколадна 1
чоколадна бананица 1
бананица разликује 1
оригиналне по 1
у пенасти 1
пенасти крем 1
крем додата 1
додата и 1
и чоколада. 1
чоколада. Нови 1
Нови пројекат 1
намерно одступао 1
одступао од 1
многих успостављених 1
успостављених конвенција 1
конвенција компаније 1
компаније Адоби. 1
Адоби. Нови 1
Нови развојни 1
искористи суштинску 1
суштинску храброст 1
храброст француског 1
француског војника, 1
војника, коју 1
су експлозивне 1
експлозивне националистичке 1
националистичке снаге 3
снаге револуције 1
револуције учиниле 1
учиниле још 1
још моћнијом. 1
моћнијом. Нови 1
Нови рат 1
је 1154. 1
1154. Нови 1
Нови реп 1
реп му 1
му израсте 1
израсте кроз 1
кроз неко 1
му недостатак 1
недостатак репа 1
репа отежава 1
отежава борбу 1
простор. Нови 1
Нови римокатолици 1
римокатолици добили 1
имена – 1
– Антонија 1
Антонија и 2
и Анте 1
Анте – 1
– док 3
10. травањ 1
травањ уписиван 1
уписиван као 1
датум рођења. 1
рођења. Нови 1
Сад, 1852. 1
1852. Нови 1
Сад, 1861. 1
1861. Нови 1
Сад, 1898. 1
1898. “, 1
“, Нови 1
Сад 1978. 1
1978. Нови 1
Сад : 1
: Галерија 1
Галерија Матице 1
српске. Нови 1
Сад им 1
тако прикључио 1
прикључио у 1
у издавању 2
издавању шаљиве 1
шаљиве кафанске 1
кафанске периодике. 1
периодике. Нови 1
Сад, КУД 1
КУД „Петефи 1
„Петефи Шандор”, 1
Шандор”, „100 1
„100 година 1
година Телепа” 1
Телепа” Нови 1
Сад после 1
после 1944. 1
1944. Нови 1
Нови Сад: 2
Сад: Универзитет 1
Саду, Пољопривредни 1
Пољопривредни факултет. 1
факултет. Нови 1
Сад: Футура 1
Футура публикације, 1
публикације, 2001. 1
2001. Нови 1
Нови сазив 1
сазив Градског 1
Градског вијећа 1
вијећа конституисан 1
конституисан је 1
новембру 2004. 1
2004. Нови 1
Нови сатрап 1
сатрап подмићује 1
подмићује Спартанце 1
крену северно 1
северно у 1
другу сатрапију 1
сатрапију са 1
са сатрапом 1
сатрапом Фарнабазом. 1
Фарнабазом. Нови 1
Нови Сланкамен 1
Сланкамен има 1
има 3.421 1
3.421 становника 1
већину такође 1
такође чине 2
чине Срби 1
Срби (76%). 1
(76%). Нови 1
Нови сокак, 1
сокак, наспрам 1
наспрам српског 1
српског гробља. 1
гробља. Нови 1
Нови српски 1
српски предлог 1
био братски 1
братски - 1
се покренуте 1
покренуте имовинске 1
имовинске парнице 1
парнице повуку, 1
повуку, а 1
а нудили 1
нудили су 1
су братску 1
братску поделу 1
поделу (иако 1
(иако на 1
своју штету) 1
штету) на 1
темељу паритета: 1
паритета: све 1
дела. Нови 1
Нови султан 1
султан Туман 1
Туман Беј 1
Беј II 1
регрутовао војнике 1
циљу одбране 1
Турака. Нови 1
Нови талас 1
талас страдања 1
страдања започео 1
1941. Новитет 1
Новитет на 1
коришћење семплова 1
семплова познатих 1
познатих класичних 1
класичних дела, 1
у Енигми 1
Енигми до 1
није појављивало. 1
појављивало. Нови 1
Нови топ 1
топ је 2
био уграђен 1
уграђен фиксно 1
фиксно у 1
у борбено 1
борбено одељење 1
одељење тенка 1
уклоњена купола 1
било заштићено 1
заштићено оклопним 1
оклопним плочама. 1
плочама. Нови 1
Нови урбанизам 1
урбанизам је 1
је покрет 4
у урбаном 1
урбаном дизајну 1
дизајну који 2
који промовише 2
промовише суседства 1
суседства унутар 1
може шетати 1
шетати и 1
типови становања 1
становања и 1
и запослења. 1
запослења. Нови 1
Нови уређај 1
пружао функционалност 1
функционалност коју 1
тада обављали 1
обављали релејни 1
релејни кругови, 1
кругови, замењујући 1
замењујући њихову 1
њихову ожичену 1
ожичену логику. 1
логику. Нови 1
Нови услови 1
услови довели 1
новог начина 2
и промјена 2
у економији 3
економији припадника 1
припадника овог 2
народа. Нови 1
Нови устав 1
устав Молдавије 1
Молдавије такође 1
предвидео аутономију 1
аутономију Придњестровља 1
Придњестровља и 1
и Гагаузије. 1
Гагаузије. Нови 1
Нови устанак 1
устанак из 1
из 1222. 1
1222. Нови 1
учитељ Марко 1
поново покренуо 2
покренуо питање 1
питање певачког 1
друштва, које 1
своју књижницу, 1
књижницу, у 1
од учионица 1
учионица школских. 1
школских. Нови 1
Нови формат 1
формат нуди 1
нуди свим 1
свим спортистима 1
спортистима шансу 1
освоје бонус 1
бонус бодове 1
бодове да 1
побољшају свој 1
свој резултат. 1
резултат. Нови 1
Нови цар 1
Теодосије био 1
успостави мир 1
са Готима 1
Готима којим 1
населе ове 1
земље као 1
као „федерате“ 1
„федерате“ од 1
када потиче 1
потиче као 1
као трајна 1
трајна појава 1
појава присуство 1
присуство варвара 1
варвара на 1
на римској 1
територији. Нови 1
Нови шеф 1
шеф НКВД-а, 1
НКВД-а, Сергеј 1
Сергеј Круглов, 1
Круглов, није 1
био Беријин 1
Беријин човек. 1
човек. Ново 1
Ново време, 1
време, промена 1
промена начина 1
и нестајање 1
нестајање старих 1
старих заната 1
заната неминовно 1
неминовно су 2
довели и 1
промене намене 1
функције појединих 1
објеката. Новогодишњи 1
Новогодишњи специјал 1
специјал је 2
емитован 2. 1
јануара 2018, 1
2018, који 1
епизоде четврте 1
четврте сезоне, 2
има 48 1
48 епизода. 1
епизода. Новог 1
Сада 1971. 1
1971. Новог 1
Новог Села 2
Села нема 1
у Пећком 1
Пећком катастигу 1
катастигу од 1
од 1660—1666. 1
1660—1666. Новодосељени 1
Новодосељени становници 1
становници насељу 1
насељу дају 1
дају име 5
име Међа 1
Међа због 1
близине државне 1
државне границе. 1
границе. Новозаветне 1
Новозаветне књиге 1
књиге Матеја, 1
Матеја, Марка 1
и Посланице 1
Посланице Галатима 1
Галатима говоре 1
о Исусовим 1
Исусовим рођацима, 1
рођацима, укључујући 1
бити браћа 1
сестре. Новозеландски 1
Новозеландски блатни 1
блатни пуж 1
пуж (Potamopyrgus 1
(Potamopyrgus antipodarum), 1
antipodarum), некада 1
некада ендемични 1
ендемични за 1
Зеланд, раширио 1
раширио се 2
постао натурализована 1
натурализована и 1
и инвазивна 1
инвазивна врста 1
многим областима, 1
областима, укључујући 1
укључујући Аустралију, 1
Аустралију, Азију 1
Азију (Јапан, 1
(Јапан, у 1
реци Гармат 1
Гармат Али 1
Ираку) од 1
од 2008 2
2008 ), 1
), Европу 1
Европу (од 1
(од 1859. 1
1859. Новозеландски 1
Новозеландски сокол 1
сокол је 1
изузетно брза 1
и окретна 1
окретна птица 1
птица која 1
која достиже 2
достиже брзину 2
брзину лета 2
лета од 1
200 км/ч. 1
км/ч. Новоизабрани 1
Новоизабрани селектор 1
селектор омладинске 1
репрезентације Србије, 1
Србије, Дејан 1
Дејан Бранковић, 1
Бранковић, уврстио 1
уврстио је 2
је Стоисављевић 1
Стоисављевић на 1
на списак 2
списак играча 1
за тест 2
тест са 1
са ТСЦ-ом 1
ТСЦ-ом из 1
Бачке Тополе 1
Тополе у 1
априлу исте 1
године. Новокрунисаном 1
Новокрунисаном руском 1
Николају II 1
на дар 2
дар послала 1
послала крст 1
крст који 1
изузетно лепом 1
лепом старинском 1
старинском дуборезу, 1
дуборезу, а 1
су наше 2
наше најбоље 1
најбоље кујунџије 1
кујунџије оковале 1
оковале у 1
у сребро 1
злато са 1
одговарајућим постољем. 1
постољем. Ново 1
Ново Кусоње 1
Кусоње су 1
2011. Новом 1
Новом првом 1
првом човеку 2
човеку еснафа, 1
еснафа, који 1
свечаности био 1
биран, занатлије 1
занатлије би 1
би китиле 1
китиле штап 1
штап да 1
према веровању, 2
веровању, паре 1
паре множиле. 1
множиле. Ново 1
Ново насељавање 1
насељавање Срба 1
Срба уследило 1
је 1647. 1
1647. Ново 1
Ново насеље 3
насеље изграђено 1
рата изнова 1
изнова нешто 1
нешто северније 1
северније од 2
првобитног насеља. 1
насеља. Ново 1
прву школску 1
школску зграду 4
зграду добило 1
добило 1826. 1
1826. Ново 1
насеље се 3
развијало око 1
око железничке 1
станице подигнуте 1
подигнуте одмах 1
изградњи пруге 1
пруге 1882. 1
1882. Новонастала 1
Новонастала општа 1
општа немаштина 1
немаштина и 1
и морално 7
морално посрнуће 1
посрнуће у 1
многим сферама 1
сферама живота 1
рат донео 1
донео утицали 1
на огроман 1
огроман пораст 1
пораст проституције. 1
проституције. Новонастале 1
Новонастале врсте 1
врсте се 3
размножавају апомиксијом. 1
апомиксијом. Новонастале 1
Новонастале међународне 1
међународне околности 1
околности имале 1
рад дипломатско-конзуларне 1
дипломатско-конзуларне мреже, 1
мреже, која 2
врло осетљива 1
различите промене 2
изненада појављивале 1
појављивале у 1
појединим државама 1
и регионима. 1
регионима. Новонастале 1
Новонастале ћелије 1
ћелије ће 1
ће поред 1
поред генетског 1
генетског материјала 2
материјала равномјерно 1
равномјерно поделити 1
поделити све 1
компоненте родитељске 1
родитељске ћелије 1
ћелије како 1
да отпочну 1
отпочну свој 1
свој сопствени 2
сопствени циклус 1
циклус раста 1
раста и 3
и деобе. 1
деобе. Новонастали 1
Новонастали молекул 1
молекул од 1
два моносахарида 1
моносахарида се 1
сада назива 1
назива дисахарид. 1
дисахарид. Новонасталом 1
Новонасталом ситуацијом 1
ситуацијом израелска 1
израелска се 2
војска опасно 1
опасно приближила 1
приближила трима 1
трима арапским 1
арапским престоницама 1
престоницама - 1
- Новооснована 1
Новооснована група 1
група по 1
имену Јужни 1
Јужни Фронт 1
Фронт је 2
оптужила неколико 1
неколико највиших 1
највиших чланова 1
чланова Гробара 1
Гробара за 1
за злоупотребу 2
злоупотребу њихових 1
њихових привилегија, 1
привилегија, као 1
сам клуб 1
за фаворизовање 1
фаворизовање тих 1
тих појединаца. 1
појединаца. Новопазарска 1
Новопазарска бања 1
античко доба. 1
доба. Новоприкупљене 1
Новоприкупљене бурманске 1
бурманске снаге, 1
снаге, јачине 1
јачине око 2
60.000 људи 1
људи упућене 1
упућене су 1
новембра 1825. 1
1825. Ново 1
Ново раздобље 1
животу Народне 1
Народне једноте 1
једноте почело 1
1929. Новорођенчад 1
Новорођенчад класификована 1
као анксиозно 1
анксиозно избегавајућа 1
избегавајућа (А) 1
(А) представљале 1
представљале су 4
су загонетку 1
загонетку у 1
1970-им. Новорођенчад 1
Новорођенчад су 1
су дугачка 2
дугачка од 1
50 цм,а 1
цм,а у 1
Индијском океану 1
океану и 2
ван северних 1
северних вода 1
вода Аустралије, 1
Аустралије, дугачки 1
дугачки су 1
су 33 1
цм. Новосаграђени 1
Новосаграђени дио 1
дио Подгорице 1
Подгорице зове 1
се Миркова 1
Миркова Варош, 1
Варош, у 1
је начињен 2
начињен споменик 1
споменик великоме 1
великоме војводи 1
војводи Мирку 1
Мирку Петровићу. 1
Петровићу. Новосадска 1
Новосадска гимназија 1
гимназија 1810-1960, 1
1810-1960, Нови 1
Сад 1960. 1
1960. Новосадски 1
Новосадски књижар 1
књижар Арса 1
Арса Пајевић 1
Пајевић послао 1
је "Српској 1
"Српској Цариградској 1
Цариградској гимназији" 1
гимназији" маја 1
маја 1898. 1
1898. Новостворена 1
Новостворена држава 1
држава се 5
почетку звала 1
звала Република 1
Република Боливар 1
Боливар ( 1
). Новостворена 1
Новостворена Савезна 1
Савезна скупштина 1
скупштина (тј. 1
(тј. Савезни 1
Савезни парламент), 1
парламент), која 1
заменила Народну 1
Народну скупштину, 1
скупштину, требало 1
у блиској 5
блиској сарадњи 1
са Чешким 2
Чешким националним 2
националним саветом 2
саветом и 1
и словачким 1
словачким Националним 1
Националним саветом 1
саветом (тј. 1
(тј. Националним 1
Националним парламентима). 1
парламентима). Новостворене 1
Новостворене краљевине, 1
краљевине, је 1
Београд, све 1
више привлачила 1
привлачила урбанисте 1
урбанисте и 1
и архитекте 1
архитекте који 1
делима желе 1
и оплемене 1
оплемене престоницу 1
престоницу Југославије, 1
Југославије, посебно 1
њен централни 1
део око 2
око Теразија. 1
Теразија. Ново 1
Ново судско 1
судско уређење 1
уређење спроведено 1
спроведено је 3
након реогранизације 1
реогранизације Совјета 1
Совјета 1811. 1
1811. Новотитаровскаја 1
Новотитаровскаја ( 1
) насељено 6
место руралног 6
руралног типа 6
типа ( 6
( Новоустановљена 1
Новоустановљена награда 1
награда Академија 1
БК за 1
за глумачку 1
глумачку бравуру: 1
бравуру: Вахидину 1
Вахидину Прелићу 1
Прелићу за 1
улогу Тартифа. 1
Тартифа. Новоформирана 1
Новоформирана школа 1
школа „Венијамин 1
„Венијамин Маринковић“ 1
Маринковић“ задржала 1
је природно-математичку 1
природно-математичку и 1
и машинску 1
машинску струку. 1
струку. Новоформирани 1
Новоформирани кавум 1
кавум средњег 1
ува окружен 1
је ткивом 1
ткивом првог 1
другог шкржном 1
шкржном ног 1
ног лука. 1
лука. Нову 1
Нову маскару 1
маскару спаковала 1
спаковала је 1
у тубу 1
тубу која 1
продаје са 1
са четкицом. 1
четкицом. Нову 1
Нову привремену 1
привремену управу 1
управу признао 1
и београдски 3
београдски везир, 2
везир, одредивши 1
одредивши да 1
се наредбе 2
наредбе њене 1
њене имају 1
имају извршавати 1
извршавати као 1
као законите. 1
законите. Новцем 1
Новцем од 1
од откупа, 1
откупа, који 1
плаћен за 1
његово ослобађање, 1
ослобађање, основана 1
прва ковница 1
ковница новца 1
веће финансирање 1
финансирање градске 1
градске инфраструктуре 1
проширења Беча. 1
Беча. Новчана 1
Новчана јединица 1
је евро. 1
евро. Новчана 1
Новчана награда 1
била 3000000$ 1
3000000$ подељена 1
16 тимова. 1
тимова. Новчана 1
Новчана средства 1
реализацију филма 1
филма „Мала 1
„Мала Нели 1
Нели Кели“ 1
Кели“ обезбедио 1
обезбедио је 1
је Џорџ 3
Џорџ М. 1
М. Коан, 1
Коан, настојећи 1
овај филм, 2
филм, Џуди 1
Џуди Гарланд, 1
Гарланд, поред 1
својих глумачких 1
глумачких искаже 1
искаже и 1
изванредне вокалне 1
вокалне способности. 1
способности. Новчаник, 1
Новчаник, је 1
мала, танка 1
танка футрола 1
футрола која 1
чување личних 1
личних ствари 1
ствари попут 1
попут новца, 1
новца, кредитних 1
кредитних карица, 1
карица, идентификационих 1
идентификационих докумената 1
докумената (возачка 1
(возачка дозвола, 1
дозвола, лична 1
лична карта, 1
карта, чланска 1
чланска карта, 1
карта, итд. 1
итд. Новчаница 1
Новчаница није 1
није издата 1
издата и 2
и налазила 2
у фонду 2
потпуно изванредне 1
изванредне државне 1
државне потребе. 1
потребе. Новчаница 1
Новчаница од 2
динара се 1
октобра 1993. 2
1993. Новчаница 1
500 милијарди 2
милијарди динара 1
динара је 4
издата 23. 1
1993. Новчанице 1
Новчанице од 1
50 денара 1
денара су 1
привремено у 1
у оптицају, 1
оптицају, док 1
је новчаница 1
од 5000 1
5000 денара 1
денара у 1
фази повлачења. 1
повлачења. Новчанице 1
Новчанице су 1
се пуштале 1
пуштале у 1
у оптицај 4
оптицај тако 1
Народна банка 2
банка исплаћивала 1
исплаћивала корисницима 1
корисницима за 1
за одобрене 1
одобрене кредите 1
кредите и 1
и зајмове, 1
зајмове, а 1
а дешавало 1
се замена 1
за злато 2
злато изврши 1
изврши одмах, 1
одмах, на 1
лицу места, 1
места, тако 1
да новчанице 1
новчанице нису 1
ни напуштале 1
напуштале банчину 1
банчину зграду. 1
зграду. Новчанице 1
Новчанице у 1
у вриједности 1
вриједности од 1
до 10.000.000 1
10.000.000 динара 1
динара испред 1
испред седам 1
седам цифара 1
цифара садрже 1
и серијску 1
серијску ознаку 1
ознаку „АА“ 1
„АА“ (нпр. 1
(нпр. АА 1
АА 0100001), 1
0100001), са 1
изузетком новчанице 1
1.000 дин, 1
дин, која 1
поред ознаке 1
ознаке „АА“ 1
„АА“ штампана 1
штампана и 1
ознаком „АВ“. 1
„АВ“. Новчаницу 1
Новчаницу су 1
су потписали 2
потписали члан 1
управе Иво 1
Иво Белин 1
Белин и 1
гувернер Милан 1
Милан Радосављевић. 1
Радосављевић. Новчано 1
Новчано и 1
морално га 1
је помогала 1
помогала током 1
током издржавања 1
у душевној 1
душевној болници, 1
болници, сматрајући 1
сматрајући да: 1
да: „Несрећа 1
„Несрећа не 1
на пријатељство“. 1
пријатељство“. Новчићи 1
Новчићи ове 1
ове валуте 1
валуте ковани 1
ковани су 1
Риму у 1
име Управе 1
Управе баштине 1
баштине Свете 1
Свете Столице. 1
Столице. Новчић 1
Новчић цара 1
цара Дидија 1
Дидија Јулијана, 1
Јулијана, који 1
марта 193. 1
193. на 1
на јавној 1
јавној аукцији 1
купио царски 1
царски положај 1
положај од 1
од преторијанаца 1
преторијанаца по 1
000 сребрњака 1
сребрњака по 1
по човеку. 1
човеку. Нога 1
Нога фибуле, 1
фибуле, са 1
са очуваним 2
очуваним тракама, 1
тракама, овалног 1
овалног је 1
се стилизованом 1
стилизованом главом 1
главом животиње 1
животиње са 2
са очима 1
очима у 1
виду два 1
два отвора. 1
отвора. Ноге 1
Ноге и 1
и очи 3
му жуте. 1
жуте. Ноге, 1
Ноге, стопала 1
и кљун 1
кљун оба 1
пола је 1
је сиве 1
сиве боје 2
боје (са 1
изузетком корена 1
корена кљуна 1
кљуна мужјака, 1
црвене боје). 1
боје). Ноге 1
Ноге су 5
су дуге, 1
дуге, глава 1
без перја 1
боје. Ноге 1
и снажне. 1
снажне. Ноге 1
му биле 1
биле кратке 1
жуте са 2
четири прста 1
прста — 1
три напред 1
један позади. 1
позади. Ноге 1
средње дуге 2
и равне, 1
равне, са 1
добрим костима 1
мишићима. Ноге 1
и кратке, 2
кратке, међутим 1
међутим веома 1
се вешто 1
вешто креће 1
креће под 1
под земљом 1
земљом и 2
се једнако 3
једнако брзо 1
брзо кретати 1
кретати уназад 1
уназад као 1
и унапред. 1
унапред. Ного 1
Ного и 1
и Радојичић 1
Радојичић су 1
у Сарајевској 2
Сарајевској улици. 1
улици. Но, 1
Но, да 1
би постало 1
постало одређено, 1
одређено, односно 1
односно „конкретно 1
„конкретно биће“, 1
биће“, оно 1
да подразумева 1
подразумева друго 1
друго биће 1
биће или 1
или другобитак 1
другобитак (Anderssein) 1
(Anderssein) као 1
своју негацију, 1
негацију, јер 1
нема одређености 1
одређености (конкретности) 1
(конкретности) без 1
без негације. 1
негације. Нодална 1
Нодална пароксизмална 1
пароксизмална тахикардија 1
тахикардија је 1
облик пароксизмална 1
пароксизмална преткоморне 1
преткоморне тахикардија, 1
тахикардија, која 1
почиње једном 1
једном преткоморском 1
преткоморском екстрасистолом 1
екстрасистолом а 1
а створена 1
створена електрична 1
електрична драж 1
драж пролази 1
кроз АВ 1
АВ чвор 1
истовремено активира 1
активира преткоморе 1
преткоморе и 2
и коморе. 1
коморе. Но, 1
Но, данас 1
већ годово 1
годово потпуно 1
потпуно ван 2
употребе. Но, 1
Но, док 1
оба цезара 1
цезара била 1
извесној мери 4
мери подређени 1
подређени августу, 1
августу, од 1
од млађег 1
млађег августа 1
изричито захтевано 1
захтевано да 1
да Диоклетијана 1
Диоклетијана својим 1
својим сувереном 1
сувереном и 1
и руководиоцем 1
руководиоцем свега. 1
свега. Но, 1
Но, Друе 1
Друе није 1
и замењена 1
замењена је 1
је другом 1
другом глумицом 1
глумицом одмах 1
првог извођења. 1
извођења. Ножеви 1
Ножеви за 1
за хоризонтално 1
хоризонтално рендисање 1
рендисање разликују 1
од ножева 1
ножева за 1
за вертикално 2
вертикално рендисање 1
рендисање по 1
по положају 3
положају леђне 1
леђне и 1
и грудне 1
грудне површине 1
површине односно 1
односно леђног 1
леђног и 1
и грудног 1
грудног угла. 1
угла. Ножеви 1
Ножеви су 1
су држани 7
држани у 4
у „ножници“ 1
„ножници“ (такође 1
(такође је 1
од сребра, 1
и позлаћена 2
позлаћена и 1
и посребрена). 1
посребрена). Ножем 1
Ножем се 1
се режу 1
режу стабљика 1
стабљика и 1
и дно 1
дно луковице, 1
луковице, а 1
а макну 1
макну се 1
и вањски 1
вањски листови 1
листови луковице. 1
луковице. Но 1
Но за 1
претходних промена 1
промена учења, 1
учења, ова 1
није обухватила 1
све либералне 1
либералне струје. 1
струје. Но, 1
Но, зато 1
су дивне 1
дивне оне 1
оне приче 1
приче у 3
нема уопште 1
уопште ничег 1
ничег фантастичног. 1
фантастичног. Ноздрве 1
Ноздрве су 1
су тамне 1
тамне или 1
или ружичасте 3
ружичасте боје. 2
боје. Но, 1
Но, играч 1
играч неће 1
неће изгубити 1
изгубити категорију 1
категорију по 1
по наведеним 1
наведеним условима 1
условима ако 1
навршио 50 1
старости (односно 1
(односно 45 1
45 код 1
код шахисткиња). 1
шахисткиња). Но 1
Но и 1
тога ови 1
флоти ЈАТ-а 1
ЈАТ-а летели 1
летели скоро 1
скоро 6 1
би 1963. 1
1963. Но 1
Но исте 1
исте вечери 1
на положај, 1
положај, њима 1
њима иза 1
леђа избија 1
избија хрватско-бошњачки 1
хрватско-бошњачки сукоб 1
сукоб чиме 1
чиме остају 1
остају одсјечени 1
одсјечени од 1
својих сабораца. 1
сабораца. Но, 1
Но, и 1
тај виши 1
виши степен 1
степен поцепаће 1
поцепаће се 1
једну плодовиту 1
плодовиту противречност, 1
противречност, и 1
тако ће 2
се пењати 1
пењати до 1
до још 4
још вишег 1
степена организације, 1
организације, до 1
до сложености 1
сложености и 1
и јединства. 1
јединства. Нојбахер, 1
Нојбахер, Недић 1
Недић и 1
и Фелбер 1
Фелбер вјеровали 1
вјеровали су 1
се Ђуришић 1
Ђуришић може 1
помоћи формирање 1
формирање ближих 1
ближих односа 1
односа Србије 2
Горе. Нојкелн 1
Нојкелн је 1
броју имиграната. 1
имиграната. Ној 1
Ној се 1
осталих птица 1
птица разликује 1
разликује и 1
што једини 1
и снажна 2
снажна прста 1
прста (све 1
(све остале 1
остале птице 1
птице имају 1
имају три 3
или четири). 1
четири). Нојхаузен 1
Нојхаузен је 1
1943. Но 1
Но када 1
13. књизи 1
књизи уврсте 1
уврсте опсежне 1
опсежне правне 1
правне расправе 1
и Бхишмине 1
Бхишмине поуке 1
поуке Јудиштири, 1
Јудиштири, оне 1
оне немају 1
немају песничког 1
песничког израза 1
израза ни 1
ни снаге 2
ту велики 1
велики поучни 1
поучни текстови 1
текстови сасвим 1
сасвим мењају 1
мењају нарав 1
нарав епа 1
епа у 1
у експлицитну 1
експлицитну дармашастру. 1
дармашастру. Но, 1
Но, како 1
како признаје 1
признаје исти, 1
исти, ипак 1
ипак остаје 4
то покушај 1
покушај сузбијања 1
сузбијања ширења 1
ширења ове 1
ове религије, 1
религије, будући 1
људе кад 1
склони нечему 1
нечему не 1
може ништа 2
ништа зауставити 1
зауставити сем 1
сем истребљења 1
истребљења или 1
или ропства. 1
ропства. Нокаут 1
Нокаут фаза 1
у Кен 1
Кен Роузвел 1
Роузвел арени 1
арени у 1
Сиднеју. Нокс 1
Нокс се 1
листу стрелаца, 2
стрелаца, а 2
тај меч 2
једини наступ 1
наступ Фергусона 1
Фергусона за 1
тим Јунајтеда. 1
Јунајтеда. Ноли 1
Ноли је 1
је хиротонисан 1
хиротонисан за 1
епископа Албанске 1
Албанске цркве. 1
цркве. Нолита 1
Нолита су 1
су одгајили 1
одгајили баба 1
баба и 2
и дјед, 1
дјед, док 1
била зависник 1
од хероина, 1
хероина, бавила 1
се проституцијом 1
проституцијом и 1
затвору. Номад 1
Номад протестује, 1
протестује, тврдећи 1
тврдећи да, 1
пошто сада 1
сада знају 1
знају како 2
како поразити 1
поразити ванземаљце, 1
ванземаљце, морају 1
морају наставити 1
наставити борбу. 1
борбу. Номадском 1
Номадском човјеку 1
човјеку су, 1
су, географија 1
географија и 1
и тренутна 2
конфигурација терена, 1
терена, уз 1
мало импровизације, 1
импровизације, рјешавали 1
рјешавали елементарне 1
елементарне проблеме 1
проблеме становања. 1
становања. Но, 1
Но, међу 1
међу муслиманима 1
муслиманима је 1
ипак остао 1
остао запамћен 1
запамћен као 2
заштитник јер 1
помагао шпанске 1
шпанске муслимане 1
муслимане да 1
да пребегну 1
пребегну у 1
северну Африку 1
Африку и 1
се населе. 1
населе. Номенклатура 1
Номенклатура се 1
начин давања 1
давања јединствених 1
јединствених имена. 1
имена. Номина 1
Номина диптота 1
диптота са 1
карактеристичним наставком 1
наставком ـَاءُ 1
ـَاءُ - 1
- „-ā'у” 1
„-ā'у” трпи 1
трпи одређене 1
одређене измене, 1
измене, тако 1
што непостојани 1
непостојани консонант 1
консонант хамза 1
хамза прелази 1
у полувокал 1
полувокал „w”, 1
„w”, а 1
ређе остаје 1
остаје непромењено. 1
непромењено. Номинална 1
Номинална вриједност 1
вриједност је 1
је вриједност 1
вриједност исказана 1
исказана на 1
неком вриједносном 1
вриједносном папиру 1
папиру или 1
или исказана 1
исказана вриједност 1
вриједност средстава 1
обавеза у 3
у пословним 2
пословним књигама, 1
књигама, која 1
може али 1
мора подударати 1
подударати са 1
са реалном 1
реалном (стварном) 1
(стварном) вриједношћу. 1
вриједношћу. Номинално, 1
Номинално, Транскеј 1
Транскеј је 1
био демократска 1
демократска република, 1
република, са 1
са највишим 4
највишим законодавним 1
законодавним органом 1
органом — 1
— парламентом 1
парламентом од 1
150 чланова, 1
су половина 1
половина изабрани 1
на вишепартијским 1
вишепартијским изборима, 1
половину су 2
постављали месни 1
месни поглавице. 1
поглавице. Номинована 1
Номинована је 1
за "Најбољу 1
"Најбољу оригиналну 1
оригиналну пјесму 1
пјесму за 1
за филм" 1
филм" Номинован 1
Номинован је 1
награда припала 1
припала Инијести; 1
Инијести; а 1
а сврстан 2
сврстан је 2
тим првенства. 1
првенства. Но, 1
Но, можемо 1
можемо то 1
то рећи 1
рећи и 2
и једноставније 2
једноставније да 1
буде пријатније 1
пријатније уху 1
уху обичног 1
обичног читаоца. 1
читаоца. Но, 1
Но, најозбиљније 1
најозбиљније оправдање 1
оправдање Киепертове 1
Киепертове локације 1
локације чини 1
чини А. 1
А. Мауер. 1
Мауер. Но, 1
Но, намети 1
намети су 1
су расли, 1
расли, арапски 1
арапски је 1
је наметнут 1
наметнут као 1
језик нације, 1
а ислам 1
ислам је 2
је бивао 1
бивао све 1
све сумњичавији 1
сумњичавији према 1
према заратустранским 1
заратустранским начинима 1
начинима обожавања. 1
обожавања. Но, 1
Но, Насер 1
Насер је 1
је вјеровато 1
вјеровато да 1
Британија неће 1
моћи војно 1
војно интервенисати 1
интервенисати барем 1
барем 2 1
након објаве, 1
објаве, а 1
а израелску 1
израелску интервенцију 1
интервенцију прогласио 1
је "немогућом". 1
"немогућом". Но 1
Но Наталиа 1
Наталиа воли 1
воли Себастиана 1
Себастиана и 1
неће попустити. 1
попустити. Но, 1
Но, не 1
морају све 1
да дисосују 1
дисосују у 1
истом степену. 1
степену. Но 1
Но ни 1
ни данас 3
ли био 1
у офсајду, 1
офсајду, због 1
лоших видео-снимака 1
видео-снимака са 1
са утакмице. 1
утакмице. Но 1
Но ова 1
ова наизглед 1
наизглед безгрешна 1
безгрешна дама 1
дама има 1
има љубавника, 1
љубавника, а 1
из везе 2
њим потпуно 1
потпуно непланирано 1
непланирано рађа 1
се девојчица. 1
девојчица. Но, 1
Но, одлучна 1
одлучна је 1
промена извршена 1
доба Луја 1
Луја XI, 1
XI, када 1
Француској била 1
била створена 1
створена снажна 1
снажна артилерија, 1
артилерија, тада 1
тада једна 1
Европи. Но, 1
Но, особа 1
продала лажне 1
лажне исправе 1
исправе зна 1
права Естела 1
Естела Кариљо 1
Кариљо нестала 1
нестала без 1
без трага 1
трага три 1
ни ко 2
је она, 3
она, ни 1
ни чиме 1
се бавила. 1
бавила. Но, 1
Но, остаје 1
остаје жал 1
жал за 1
за неискориштеном 1
неискориштеном шансом 1
шансом и 1
и испуњењем 1
испуњењем снова 1
снова да 1
се титула 1
титула врати 1
на Енфилд 1
Роуд после 1
после 24 1
године поста. 1
поста. Но 1
Но послије 1
послије грађанског 1
1996. Но 1
Но поступом 1
поступом времена 1
се орнаменат 1
орнаменат опет 1
опет постепено 1
постепено појављује. 1
појављује. Но, 1
Но, пошто 1
жестоко нападани 1
нападани у 1
медијима већине 1
већине југословенских 1
југословенских република, 1
република, реформисти 1
претрпели пораз. 1
пораз. Но, 1
Но, прави 1
прави датум 1
датум њеног 2
њеног рођења 2
рођења још 1
је непознат. 3
непознат. Норвежани 1
Норвежани су 1
били најбољи 1
мушкој (2 1
(2 зл, 1
зл, 2ср. 1
2ср. Норвешка 1
Норвешка је 4
прва скандинавска 1
скандинавска и 1
и шеста 1
шеста свјетска 1
свјетска држава 1
учинила. Норвешка 1
Норвешка се 1
и „Земља 1
„Земља поларног 1
поларног сунца”. 1
сунца”. Норвешки 1
Норвешки краљ 1
да војним 1
војним путем 1
путем преузме 1
преузме оно 1
му припада 1
припада и 2
и искрцао 1
искрцао се 2
својим трупама 1
трупама на 2
северу Енглеске 1
септембру 1066. 1
1066. Норвешко-јапанског 1
Норвешко-јапанског је 1
је порекла. 2
порекла. Норијеги 1
Норијеги је 1
дозвољено „да 1
„да успостави 1
успостави прву 1
прву наркоклептократију 1
наркоклептократију на 1
овој хемисфери“. 1
хемисфери“. Норма 1
Норма за 2
износила 18,50 1
18,50 (КВ), 1
испунило 8 1
8 такмичарки, 1
4 су 2
пласирале према 1
резултату. Норма 1
била 1,93 1
1,93 метра. 1
метра. Норма 1
Норма је 1
је научни 1
1990. Нормалан 1
Нормалан изглед 1
изглед вилица 1
вилица насупроз 1
насупроз дисгнатији 1
дисгнатији носи 1
назив еугнатија. 1
еугнатија. Нормале 1
Нормале површине 1
су тродимензионални 2
тродимензионални вектори, 1
вектори, јединичне 1
јединичне вредности. 1
вредности. Нормална 1
Нормална полетна 6
маса износила 6
око 1098 1
1098 килограма. 1
килограма. Нормална 6
око 1347 1
1347 килограма. 1
око 1430 1
1430 килограма. 1
око 1515 1
1515 килограма. 1
око 840 1
840 килограма. 1
око 926 1
926 килограма. 1
Нормална температура 1
температура тела 2
тела инактивира 1
инактивира продукцију, 1
продукцију, али 1
на екстремитетима 1
екстремитетима где 1
температура нешто 1
нешто нижа 3
нижа пигментација 1
пигментација је 1
је присутна. 1
присутна. Нормалне 1
Нормалне димензије 1
су 3x6x12 1
3x6x12 cm. 1
cm. Нормални 1
Нормални рад 1
рад чешка 1
чешка канцеларија 1
штампу (ЧТК) 1
(ЧТК) наставила 1
15 сати, 1
сати, да 1
18 сати 1
сати представник 1
представник Чешког 1
Чешког националног 1
националног савета 1
савета предао 1
предао ЧТК. 1
ЧТК. Нормални 1
Нормални Хб 1
Хб ген 1
ген садрзи 1
садрзи 11-34 1
11-34 копија 1
копија овог 1
овог триплета, 1
триплета, а 1
болесника с 1
с ХБ-и 1
ХБ-и број 1
број триплета 1
триплета се 1
се многоструко 1
многоструко повећа. 1
повећа. Нормално 1
Нормално је 1
тешко окарактерисати 1
окарактерисати површине 1
површине НМР-ом, 1
НМР-ом, јер 1
су сигнали 1
сигнали са 1
површине преплављени 1
преплављени сигналима 1
сигналима из 1
из атомских 1
делу узорка 1
узорка који 2
много бројнији 1
од површинских 1
површинских језгара. 1
језгара. Нормандија 1
Нормандија је 1
део Француске, 1
Француске, иако 1
су нормански 1
нормански владари 1
владари наставили 1
владају Енглеском. 1
Енглеском. Нормани 1
Нормани воде 1
воде борбу 1
с папама, 1
папама, који 1
су њихово 2
њихово учвршћивање 1
учвршћивање у 1
Италији сматрали 1
сматрали испрва 1
испрва опасним 1
опасним по 2
по себе, 1
али доцније 1
доцније те 1
исте папе 1
папе почињу 1
да искоришћавају 1
искоришћавају Нормане 1
Нормане у 1
своје сврхе. 1
сврхе. Нормани 1
Нормани су 1
касније заузели 1
заузели 1091. 1
1091. Норманова 1
Норманова психа 1
психа спречава 1
спречава њега 1
за мајчине 1
мајчине злочине, 1
злочине, а 1
а спречава 1
спречава га 1
мајка мртва. 1
мртва. Нормативна 1
Нормативна етика 1
етика у 2
у медицини 2
медицини или 1
или медицинска 1
медицинска етика 1
пракси, или 1
или практична 1
практична етика, 1
етика, једна 1
од области 2
области етике 1
етике која 2
која настоји 2
да образложи 1
образложи све 1
све норме 1
норме исправног, 1
исправног, доброг, 1
доброг, правилног 1
правилног поступања 1
поступања медицинског 1
медицинског особља 2
особља у 1
раду. Норме 1
Норме СГЗ-а 1
СГЗ-а су 1
другачије распоређене 1
распоређене и 1
и поједностављене, 1
поједностављене, у 1
на исте 1
исте или 1
или сличне 2
сличне норме 1
садржи Аустријски 1
Аустријски грађански 3
грађански законик. 2
законик. Норму 1
Норму је 1
испунило 11 1
11 такмичара. 1
такмичара. Норму 2
прескочио ниједан 1
од такмичара, 1
такмичара, па 1
пласирали према 1
резултату (кв) 1
(кв) Због 1
Због истог 1
резултата пласираних 1
пласираних од 1
9 места 1
учествовало 9 1
9 такмичара. 1
су пребациле 1
пребациле само 1
осталих 9 1
финале према 1
(кв). Норму 2
прескочила 3 1
3 такмичара 3
такмичара (КВ) 1
прескочила тројица 1
тројица такмичара, 1
се квалификована 1
квалификована према 1
резултату. Норовирус 1
Норовирус је 1
узрочник око 1
10% случајева 1
деце. Нортвич 1
Нортвич је 1
од такмичења, 1
такмичења, док 2
је Мидлзбро 1
Мидлзбро Иринополис 1
Иринополис расформиран. 1
расформиран. Нортеље 1
Нортеље се 1
области источног 2
источног Вестманланда. 1
Вестманланда. Но, 1
Но, сам 1
сам гошинтаи 1
гошинтаи се 1
не открива. 1
открива. Но, 1
Но, само 1
касније, кошарка 1
кошарка је 1
оживела у 1
у Широком 1
Широком Бријегу. 1
Бријегу. Носач 1
Носач мотора 2
био изведен 3
изведен као 1
као метална 1
конструкција а 1
а мотор 1
био обложен 4
обложен лименом 1
лименом облогом 1
облогом која 1
је побољшава 1
побољшава хлађење 1
хлађење мотора. 1
мотора. Носач 1
мотора као 1
и облога 1
облога мотора 1
од метала. 1
метала. Носач 1
Носач ротора 1
ротора се 1
за унутрашњи 1
унутрашњи кардански 1
кардански обруч 1
обруч или 1
или прстен, 1
прстен, унутрашњи 1
унутрашњи обруч 1
обруч је 2
спољним обручом 1
обручом који 1
је привезан 1
привезан за 1
за обруч 1
обруч подршке 1
подршке тако 1
око своје 6
своје осе 2
осе у 2
равни одређеној 1
одређеној подршком. 1
подршком. Но, 1
Но, све 1
века ова 3
ова обавеза 2
обавеза није 1
није прихватана 1
прихватана као 1
као закон. 1
закон. Но, 1
Но, сведочанство 1
сведочанство Јосифа 1
Јосифа Флавија 1
Флавија није 1
нарочито поуздано. 1
поуздано. Но, 1
Но, свима 1
свима је 1
ће тенк 1
тенк играти 1
играти важну 1
у будућим 2
будућим сукобима. 1
сукобима. Носе 1
Носе је 1
од младине 1
младине до 1
до младожењине 1
младожењине куће. 1
куће. Носећа 1
Носећа структура 2
структура трупа 2
авиона 212 1
212 је 1
била класична 2
класична дрвен 1
дрвен преко 1
постављене уздужне 1
уздужне дрвене 1
дрвене летвице 1
летвице преко 1
се затезала 1
затезала облога 1
облога која 1
од импрегнираног 1
импрегнираног платна. 1
платна. Носећа 1
авиона МиГ-15 1
МиГ-15 је 1
је монокок 1
монокок конструкције. 2
конструкције. Носећи 1
Носећи дрвени 1
дрвени стубови, 1
стубови, који 1
чине основне 1
основне конструктивне 1
конструктивне елементе 1
елементе куће, 1
куће, учепљени 1
учепљени су 1
у темељаче 1
темељаче и 1
и венчаницама 1
венчаницама представљају 1
представљају једну 1
врсту скелтног 1
скелтног система. 1
система. Носећи 1
Носећи стубови 1
у стамбеном 1
стамбеном делу 1
делу цхромирани. 1
цхромирани. Носи 1
Носи име 1
име Жози 1
Жози Бартел, 1
Бартел, по 1
по спортисти 1
и политичару 1
политичару Жозију 1
Жозију Бартелу 1
Бартелу којије 1
којије преминуо 1
преминуо годину 1
раније. Носила 1
Носила је 1
титулу краљице 1
краљице Португала 1
Португала од 1
од 1495. 1
1495. Носилац 1
Носилац је 8
страних одликовања, 1
одликовања, међу 1
и француска 3
француска Легија 1
Легија части. 1
части. Носилац 1
признања. Носилац 2
броја одликовања, 1
одликовања, како 1
како југословенских, 1
југословенских, тако 1
и страних. 1
страних. Носилац 1
значајних војних 1
војних признања. 1
је изградње 1
изградње јединствене 1
националне мреже 1
мреже библиотека 1
и изградње 2
изградње јединственог 1
јединственог националног 1
националног библиографско-информационог 1
библиографско-информационог система. 1
система. Носилац 1
је Ордена 2
Ордена заслуга 1
народ са 2
са сребрном 2
сребрном звездом. 1
звездом. Носилац 1
Ордена славе 1
славе који 2
дао турски 1
султан Махмуд 1
Махмуд II, 1
II, док 2
српски депутат 1
депутат у 1
Цариграду. Носилац 1
је црног 1
црног појаса 1
појаса у 1
у каратеу, 2
каратеу, а 1
а бави 2
се риболовом 1
риболовом и 1
и пиротехником. 1
пиротехником. Носилац 1
Носилац листе 1
листе Демократа 1
Демократа био 1
је Сенад 1
Сенад Тахировић, 1
Тахировић, док 1
носилац листе 1
листе УРЕ 1
УРЕ био 1
био Хусеин 1
Хусеин Љајић. 1
Љајић. Носилац 1
Носилац награде 1
награде „Златно 1
„Златно перо 2
перо за 2
најбољу филмску 1
филмску критику" 1
критику" и 1
и „Златно 1
о филму" 1
филму" Института 1
филм (за 1
(за књигу 1
књигу Читање 1
Читање светла). 1
светла). Носили 1
Носили су 1
их прво 1
као спортску 1
спортску моду, 1
моду, а 1
као модни 1
модни детаљ. 1
детаљ. Носио 1
Носио је 6
2 260 1
260 литара 1
литара горива 1
шест интегралних 1
интегралних спремника. 1
спремника. Носио 1
је заставу 1
заставу Југославије 1
Југославије на 5
отварању Љетњих 1
Љетњих олимпијских 1
у Хелсинкију. 1
Хелсинкију. Носио 1
је краљевску 1
двор са 1
властитим достојанственицима. 1
достојанственицима. Носио 1
је титуле 1
титуле првог 1
првог војводе 1
војводе Беже, 1
Беже, другог 1
другог војводе 1
војводе Визеуа, 1
Визеуа, другог 1
другог господара 1
господара Ковиља, 1
Ковиља, Серте 1
Серте и 1
и Мора. 1
Мора. Носио 1
је титулу, 1
титулу, велики 1
кнез босански. 1
босански. Носио 1
војводе Трансилваније, 1
Трансилваније, као 1
као угарске 1
угарске покрајине. 1
покрајине. Носи 1
Носи округле 1
округле наочаре, 1
наочаре, прича 1
прича шушкајући 1
шушкајући и 1
ретко показује 2
показује емоције. 1
емоције. Носиоци 1
Носиоци команде 1
команде су 1
биле четовође. 1
четовође. Носиоци 1
Носиоци овог 1
овог рада 2
рада су 2
били инжењери 1
инжењери Дирекције 1
Дирекције Жарко 1
Жарко Шупут, 1
Шупут, Димитрије 1
Димитрије Милованов 1
Милованов и 1
и Миленко 1
Миленко Радонић. 1
Радонић. Носиоци 1
Носиоци ордена 1
ордена с 1
мачевима су 1
1938. Носиоци 1
Носиоци развоја 1
развоја на 1
подручју Источног 1
Источног Дрвара 1
Дрвара су 1
су шумарство 1
шумарство и 2
и дрвопрерађивачка 1
дрвопрерађивачка индустрија. 1
индустрија. Носиоци 1
Носиоци су 1
према рангу 1
рангу на 1
листи од 1
2010. Носи 1
Носи розе-белу 1
розе-белу сукњу 1
сукњу и 1
и розе 2
розе шешир 1
шешир са 1
плавим цветићима. 1
цветићима. Носи 1
Носи се 2
преко основног 1
основног кимона. 1
кимона. Носи 1
са Јакобитском 1
Јакобитском кошуљом, 1
кошуљом, кожним 1
кожним прслуком, 1
прслуком, наруквицама 1
наруквицама и 1
и чизмама. 1
чизмама. Носи 1
Носи сигле 1
сигле у 1
слова „С-” 1
„С-” и 1
и „R-V”. 1
„R-V”. Носитељи 1
Носитељи веб-портала 1
веб-портала су 1
значају увођењем 1
увођењем додатних 1
додатних услуга, 1
услуга, као 1
база података, 3
података, управљање 1
управљање документима, 1
документима, мејл 1
мејл сервис, 1
сервис, форуми 1
форуми и 1
остало. Носи 1
Носи црвену 1
црвену вунену 1
вунену капу 1
капу коју 1
коју веома 1
ретко скида. 1
скида. Носи 1
Носи чак 1
посебан наслов: 1
наслов: Descriptio 1
Descriptio insularum 1
insularum Aquilonis. 1
Aquilonis. Нос 1
Нос је 2
добро истакнут, 1
истакнут, благо 1
благо уздигнут, 1
уздигнут, са 1
широким ноздравама, 1
ноздравама, радије 1
радије црн 1
црн или 1
бар тамнији 1
тамнији од 2
боје длаке. 1
длаке. Нос 1
споља обложен 1
обложен кожом. 1
кожом. Носна 1
Носна нога 2
је једна, 1
једна, а 1
код великих 2
великих авиона 1
авиона испомаже 1
испомаже се 1
једном, на 1
делу трупа. 1
трупа. Носна 1
нога се 1
се увлачила 1
увлачила испод 1
унапред док 1
се главне 1
главне ноге 1
ноге улачиле 1
улачиле делом 1
у крила 1
у труп 2
авиона. Носни 1
Носни самогласници 1
самогласници су 1
су нестали 3
нестали из 2
из већине 2
већине словенских 1
словенских језика. 2
језика. Но 1
Но Сула 1
Сула онако 1
је говорио, 1
говорио, рече, 1
рече, да 1
пазе само 1
његове речи 2
не размишљају 1
дешава напољу, 1
напољу, јер 1
његовом наређењу 1
наређењу само 1
само неким 1
неким неваљалцима 1
неваљалцима даје 1
даје добра 1
добра опомена! 1
опомена! Но, 1
Но, тај 1
тај фалсификат 1
фалсификат је 1
постигао много 1
биле почетне 1
почетне амбиције 1
амбиције његових 1
његових твораца. 1
твораца. Но, 1
Но, тамо 1
до оштре 2
оштре расправе 1
расправе између 1
између конзервативаца 1
конзервативаца и 2
и прогресиста, 1
прогресиста, који 1
окончан тиме, 1
тиме, што 1
оба нацрта 1
нацрта повучена 1
повучена из 1
из парламентарне 1
парламентарне процедуре. 1
процедуре. Нотафилија 1
Нотафилија се 1
од нумизматике 1
нумизматике почела 1
почела одвајати 1
одвајати седамдесетих 1
века. Нотингем 1
Нотингем форест 1
форест је 1
прва титула. 1
титула. Но, 1
Но, то 2
уско гледиште 1
на богату 1
богату и 1
и разнолику 2
разнолику уметност. 1
уметност. Но 1
Но тоналност 1
тоналност као 1
као изражајни 1
изражајни и 1
и градивни 1
градивни принцип 1
принцип очигледно 1
је Махлеру 1
Махлеру била 1
велике важности. 2
важности. Но, 1
то никог 1
није заплашило 1
заплашило и 1
периоду сисачка 1
сисачка партијска 1
организација ради 2
на припремама 3
припремама оружаног 2
оружаног устанка. 2
устанка. Но 1
Но Трогирани 1
Ђеновљани одбију 1
одбију све 1
све навале 1
навале млетачке, 1
млетачке, те 1
те Писани 1
Писани изгуби 1
изгуби много 1
много људи 2
људи (600 1
(600 мртвих 1
и 700 4
700 рањених). 1
рањених). • 1
• Ноћ 1
Ноћ музеја 1
музеја ( 1
) Noc 1
Noc Muzeów 1
Muzeów у 1
Пољској. Ноћ, 1
Ноћ, недалеко 1
од Арвинове 1
Арвинове куће. 1
куће. Ноћне 1
Ноћне су 1
су животиње. 1
животиње. Ноћни 1
Ноћни живот 1
живот Јоханезбурга 1
Јоханезбурга је 1
нешто посебно. 1
посебно. Ноћни 1
Ноћни клуб 1
у Блекпулу 1
Блекпулу био 1
власништву боксера 1
боксера Брајана 1
Брајана Лондона, 1
Лондона, Муровог 1
Муровог пријатеља. 1
пријатеља. Ноћни 1
Ноћни краљ 1
краљ на 2
крају стигне 1
до Брена, 1
Брена, убије 1
убије Теона 1
Теона Грејџоја 1
Грејџоја и 1
припрема се 1
нападне Брена. 1
Брена. Ноћни 1
Ноћни превоз 1
превоз се 1
линији 71 1
71 не 1
не обавља, 1
обавља, мада 1
мада поједине 1
делове њене 1
њене трасе 1
трасе покривају 1
покривају друге 1
друге ноћне 1
ноћне линије. 1
линије. Ноћ 1
Ноћ пред 1
пред напад, 1
напад, у 2
пребачена група 1
4.000 крсташа. 1
крсташа. Ноћ 1
Ноћ пре 1
избора полиција 1
је привела 1
привела особље 1
из Светланине 1
Светланине кампање 1
скрива у 2
у Минску, 1
Минску, пре 1
јавност на 4
дан избора 1
на бирачком 1
бирачком месту. 1
месту. Ноћу 1
Ноћу би 1
би често 3
често припуцали 1
припуцали из 1
и митраљеза, 1
митраљеза, тобоже 1
тобоже бранећи 1
напада четника. 1
четника. Ноћу 1
Ноћу је 1
познату београдску 1
београдску дискотеку 1
дискотеку „Метро” 1
„Метро” у 1
у Кнез 1
Кнез Михајловој 1
Михајловој улици. 1
улици. Ноћу 1
Ноћу код 1
кревету признао 1
признао би 1
би неспремност 1
умре и 1
и осећао 1
осећао се 2
се постиђено. 1
постиђено. Но, 1
Но, УАР 1
УАР није 1
била успех. 1
успех. Но 1
Но у 2
економске тензије 1
тензије расле. 1
расле. Но 1
овом извештају 3
извештају се 4
наводи његов 1
његов тачан 1
тачан положај. 1
положај. Но, 1
Но, у 1
погледу појединости 1
и хронологије 1
хронологије влада 1
влада права 1
права збрка 1
збрка која 1
која задаје 1
задаје главобоље. 1
главобоље. Но 1
Но упркос 1
упркос добрим 1
добрим оценама 1
оценама критичара, 1
критичара, Празник 1
Празник је 2
један финансијски 1
финансијски промашај, 1
промашај, након 1
је глумичина 1
глумичина зарада 1
зарада спала 1
спала на 1
хиљада долара 2
долара – 1
– исти 1
исти износ 3
износ који 2
је добијала 3
добијала за 1
прве улоге. 1
улоге. Но, 1
Но, успео 1
га победити. 1
победити. Но 1
Но успут 1
успут раздаде 1
раздаде сиромасима 1
сиромасима већи 1
део семена, 1
семена, а 1
мањи део, 1
део, што 1
му преостаде, 1
преостаде, посеја. 1
посеја. Но, 1
Но, Фејз 1
Фејз је 1
посвети својим 1
својим научним 1
научним активностима 1
у Кашану 1
Кашану и 1
прихватио ту 2
понуду. Ноцицептори 1
Ноцицептори могу 1
бити стимулисани 1
стимулисани траумом 1
траумом или 1
или туморима 1
туморима главе 1
и узроковати 1
узроковати главобоље. 1
главобоље. Но, 1
Но, чак 1
та жудња, 1
жудња, која 1
сматра извором 1
извором патње, 1
патње, зависи 1
зависи у 1
своме настанку 1
настанку од 1
нечег другог, 1
другог, а 2
је осећај, 1
осећај, а 2
а осећај 1
осећај настаје 1
настаје захваљујући 1
захваљујући контакту 1
контакту (пхасса) 1
(пхасса) и 1
тако даље 1
наставља круг 1
круг познат 1
као условљеност 1
условљеност настанка 1
настанка (патићћа-самуппада). 1
(патићћа-самуппада). Ночерина 1
Ночерина није 1
терену обезбедила 1
обезбедила опстанак 1
у 3. 4
3. лиги, 1
лиги, међутим, 1
међутим, захваљујући 1
захваљујући финансијским 1
финансијским проблемима 2
проблемима других 1
других екипа 1
такмичила у 4
Серији Ц1. 1
Ц1. Но, 1
Но, чим 1
овај устанак 1
устанак угушио, 1
угушио, Аурелијан 1
сам подигао 1
подигао буну 1
буну против 1
против Галијена. 1
Галијена. Ношња 1
Ношња Косова 1
Метохије је 2
веома разноврсна. 1
разноврсна. Нпр, 1
Нпр, мало 1
је заједничкога 1
заједничкога у 1
у стајалиштима 1
стајалиштима оних 1
који Малера 1
Малера цене 1
цене због 1
његове „емоционалне 1
„емоционалне и 1
духовне искрености“ 1
искрености“ и 1
његових једнако 1
једнако гласних 1
гласних оспораватеља 1
оспораватеља који 1
који његову 1
његову музику 1
музику означавају 1
као „плачљиву, 1
„плачљиву, неукусну 1
неукусну и 1
и сентименталну“. 1
сентименталну“. Нпр., 1
Нпр., односе 1
различите ентитете. 1
ентитете. НРПЈ 1
НРПЈ је 1
потпуности престала 1
са радом), 1
радом), КПЈ 1
изборима учествовао 1
учествовао под 1
листом „Радничко-сељачки 1
„Радничко-сељачки блок“. 1
блок“. НСА 1
НСА је 1
кључна компонента 1
компонента Обавештајне 1
Обавештајне заједнице 1
заједнице Сједињених 1
Држава којом 1
управља Директор 1
Директор националног 1
националног обавештавања. 1
обавештавања. Н. 1
Н. Толстој 1
Толстој и 1
са духовном 1
духовном и 2
и моралном 3
моралном литературом. 1
литературом. НТС 1
НТС пројекат 1
је инаугурисан 2
инаугурисан под 1
покровитељством Данте 1
Данте е. 1
е. В. 1
В. (Deutschsprachige 1
(Deutschsprachige Anwendervereinigung 1
Anwendervereinigung TeX) 1
TeX) 1992. 1
1992. Нубијски 1
Нубијски музеј 1
музеј простире 1
50.000 квадратних 1
квадратних метара, 3
метара, од 1
чега 7.000 1
7.000 заузима 1
заузима зграда, 1
зграда, док 1
остатак покривен 1
покривен баштама 1
баштама и 2
јавним просторима. 1
просторима. Нува 1
Нува је 1
је истопила 1
истопила петобојно 1
петобојно камење 1
камење из 1
из река 1
тиме попунила 1
попунила рупе 1
небеском своду. 1
своду. Нудизам 1
Нудизам је 1
за појединце 1
појединце већ 1
целе породице 1
најмлађих до 1
најстаријих чланова. 1
чланова. Нудим 1
Нудим вам 1
вам помоћ 1
и заштиту. 2
заштиту. Нудле 1
Нудле се 1
обично кувају 1
кувају у 1
у прокувалој 1
прокувалој води, 1
води, понекад 1
са додатком 3
додатком уља 1
уља за 1
за јело 2
и соли. 1
соли. Нуестра 1
Нуестра Сенора 1
Сенора дел 1
дел Милагро 1
Милагро постављена 1
за „заступницу“ 1
„заступницу“ града 1
септембра је 6
проглашена националним 1
националним празником. 1
празником. Нукеарна 1
Нукеарна медицина 1
медицина највећим 1
делом се 3
бави применом 1
применом краткоживећих 1
краткоживећих радиоактивних 1
изотопа у 1
лечењу и 2
и дијагностици. 1
дијагностици. Нуклеарна 1
Нуклеарна електрана 1
електрана тренутно 1
производи електричну 1
енергију јер 1
изградња јоч 1
јоч увек 1
току. Нуклеарни 1
Нуклеарни човек 1
човек упада 1
просторије „Дејли 1
„Дејли Планета” 1
Планета” и 1
и киднапује 1
киднапује Лејси, 1
Лејси, одлетевши 1
одлетевши с 1
у свемир. 1
свемир. Нуле 1
Нуле карактеристичног 1
карактеристичног полинома 1
сопствене вредности 1
вредности матрице. 1
матрице. Нулта 1
Нулта гравитација, 1
гравитација, бестежинско 1
бестежинско стање, 1
стање, ( 1
којем сила 1
сила земљине 1
земљине теже, 1
теже, нема 1
никаквих утицаја, 1
утицаја, или 1
или чије 2
се дејство 2
дејство не 1
организму живих 1
на предметима. 1
предметима. Нулти 1
реализма, Филолошко-уметнички 1
Филолошко-уметнички факултет, 1
факултет, Крагујевац, 1
129. Нуменорејци 1
Нуменорејци су 1
постали љубоморни 1
љубоморни на 1
своју бесмртну 1
бесмртну браћу 1
браћу вилењаке 1
вилењаке и 1
ускоро на 1
моћи су 1
су загосподарили 2
загосподарили свим 1
свим људима 2
земљи. Нумера 1
Нумера је 1
снимана у 2
августу 1969. 1
1969. Нумерал 1
Нумерал је 1
или група 2
група знакова 1
представљају број. 1
број. Нумидија 1
Нумидија је 1
време имала 2
много номадскога 1
номадскога становништва. 1
становништва. Нумизматичка 1
Нумизматичка збирка 1
збирка се 1
просторији у 2
историјском делу 1
делу музеја. 1
музеја. НУНРС 1
НУНРС се 1
јануара поново 1
поново огласио 1
са захтјевом 1
захтјевом да 1
заустави „медијски 1
„медијски терор 1
терор који 1
који врши 3
врши Федерална 1
Федерална телевизија 1
телевизија над 1
над медијима 1
медијима са 1
Републици Српској“, 1
Српској“, као 1
су „медији 1
„медији у 1
Српској били 1
били жртве 1
жртве вишегодишње 1
вишегодишње хајке 1
хајке Федералне 1
Федералне телевизије“. 1
телевизије“. Ну 1
Ну покрај 1
покрај тога 1
поуздано тврдити, 1
тврдити, да 1
у Броду 1
Броду и 2
и околици 1
околици православних 1
православних житељах 1
житељах још 1
старијег доба, 1
доба, јер 1
су православни 1
православни већ 1
већ г.1524. 1
г.1524. Нур 1
ад Дин 2
умро 15. 1
маја 1174. 1
1174. Нурија 1
Нурија је 1
бивша другарица 1
другарица њене 1
мајке Сафет 1
Сафет са 1
којом породица 1
не прича 1
прича већ 1
већ месецима. 1
месецима. Нутинијев 1
Нутинијев најновији 1
најновији албум, 1
албум, „Caustic 1
„Caustic Love”, 1
Love”, објављен 1
априлу 2014. 2
2014. Нутини 1
Нутини се 1
филму „Reggae 1
„Reggae Got 1
Got Soul: 1
Soul: The 1
The Story 1
Story of 1
of Toots 1
Toots and 1
the Maytals” 1
Maytals” који 1
телевизији Би-Би-Си 1
Би-Би-Си и 1
и описан 1
је неиспричана 1
неиспричана прича 1
о неким 3
најутицајнијих уметника 1
уметника икада 1
икада изашлих 1
изашлих из 1
из Јамајке. 1
Јамајке. Нутритивна 1
Нутритивна вредност 1
за 100мл. 1
100мл. Нуцелус 1
Нуцелус може 1
бити добро 2
развијен (красинуцелатни 1
(красинуцелатни заметак), 1
заметак), или 1
мери редукован 1
редукован (тенуинуцелатни 1
(тенуинуцелатни заметак). 1
заметак). Нушић 1
у Љуми 2
Љуми боравио 1
боравио двадесетак 1
двадесетак дана 1
Љуми до 1
1820. НХЛ 1
НХЛ лига 1
лига објављује 1
објављује по 2
три номинована 1
номинована у 3
свакој категорији 1
категорији пар 1
пре доделе 1
доделе награда, 1
награда, док 1
се добитници 1
добитници сваке 1
од награда 1
награда објављују 1
самој церемонији 1
доделе награда. 1
награда. НЦБ 1
НЦБ ван 1
ван еврозоне 1
еврозоне морају 1
да уплате 1
уплате врло 1
врло мали 4
проценат свог 1
свог уписаног 1
уписаног капитала, 1
капитала, што 1
резултира великом 1
великом разликом 1
разликом у 3
укупном уплаћеном 1
уплаћеном капиталу 1
капиталу унутар 1
изван еврозоне. 1
еврозоне. Њега 1
Њега заводи 1
заводи старија 1
старија жена, 1
жена, госпођа 1
госпођа Робинсон 1
Робинсон ( 1
( Њега 1
Њега и 1
Линдзи је 1
спасио од 2
од несреће 1
несреће поглавица 1
поглавица једног 1
једног племена 1
из прашуме 1
прашуме који 1
спасио живот, 1
а Линдзи 1
Линдзи је, 1
иако преживела, 1
преживела, касније 1
касније подлегла 1
подлегла повредама. 1
повредама. Њега 1
Њега је 7
вероватно ова 1
грађевина веома 1
веома заинтересовала. 1
заинтересовала. Њега 1
заменио Бил 1
Бил Вајман. 1
Вајман. Њега 1
заменио Боби 1
Боби Симон 1
Симон у 1
5. епизоди, 1
епизоди, удовац 1
удовац који 1
раније радио 2
као возач 2
возач полицијског 1
полицијског начелника. 1
начелника. Њега 1
заменио и 1
кратко учитељ 1
учитељ Михајло 1
Михајло Угриновић 1
Угриновић 1898. 1
1898. Њега 1
као истакнутог 1
истакнутог радничког 1
радничког борца 1
права загребачких 1
загребачких трамвајских 1
трамвајских радника, 1
радника, на 1
улици препознао 1
и ухапсио. 1
ухапсио. Њега 1
лако препознати 1
препознати на 2
терену јер 1
јер носи 1
носи различиту 1
различиту боју 1
боју дреса 1
дреса од 1
својих саиграча 1
саиграча и 1
делу терена 1
терена где 1
заменити било 2
ког играча. 1
играча. Њега 1
Њега је, 1
међутим, поразио 1
убио Нуајм 1
Нуајм ибн 1
ибн Мукарин. 1
Мукарин. Њега 1
власти, услед 1
услед неуспешних 1
неуспешних ратова 1
незадовољства у 3
земљи, збацио 1
збацио 1276. 1
1276. Њега 1
Њега од 1
од Чемерна 2
Чемерна одвајају 1
одвајају долине 1
долине Дубочице 1
Дубочице и 1
притоке Топлице, 1
Топлице, које 1
које одлазе 1
исток ка 1
ка Ибру. 1
Ибру. Њега 1
Њега представља 1
представља око 2
70 клубова, 1
клубова, од 1
се 56 1
56 такмичи 1
у општинским, 1
општинским, окружним, 1
окружним, регионалним 1
регионалним и 1
и националној 1
националној лиги. 2
лиги. Њега 1
Њега руина 1
руина од 1
од куле 1
куле не 1
не занима, 1
занима, он 1
он искушава 1
искушава своју 1
своју изабраницу 1
изабраницу тако 1
је он. 2
он. Њега 1
Њега само 1
само оперемо 1
оперемо млаком 1
млаком водом 1
водом (не 1
и плуту) 1
плуту) и 1
без притискања 1
притискања пажљиво 1
пажљиво обришемо 1
обришемо ватом 1
ватом или 1
или меком 1
меком крпом. 1
крпом. Њега 1
Њега су 1
са Севера 1
Севера погрешно 1
погрешно сматрали 1
сматрали Вилењаком 1
Вилењаком због 1
због присности 1
присности са 1
повремених чаролија 1
чаролија које 1
је изводио. 1
изводио. Његова 1
Његова авантура 1
авантура омогућава 1
омогућава читаоцима 2
читаоцима да, 1
да, на 4
лак и 1
забаван начин, 1
начин, упознају 1
упознају различитост 1
различитост места 1
људи. Његова 1
Његова активност 1
популарност нису 1
се допадали 1
допадали национално 1
национално опредељеним 1
опредељеним ученицима 1
и наставницима, 1
наставницима, па 1
га оптужили 3
оптужили Управи 1
Управи школе 1
и полицији, 1
полицији, после 1
ухапшен, истеран 1
истеран из 1
школе због 1
комунистичке активности 1
и спроведен 2
родни крај. 3
крај. Његова 1
Његова архивска 1
архивска изучавања 1
изучавања знатно 1
су проширила 1
проширила изворну 1
изворну подлогу 1
краја а 1
значајно што 1
први уочио 1
уочио деловање 1
деловање и 2
значај дубровачких 1
дубровачких трговаца, 1
трговаца, колонија 1
и каравана 1
каравана у 1
веку. Његова 1
Његова аутобиографија 1
аутобиографија под 1
називом Robbo: 1
Robbo: My 1
My Autobiography 1
Autobiography објаљена 1
објаљена је 1
2006. Његова 1
Његова биљка 1
биљка хранитељка 2
хранитељка на 1
је срченик 1
срченик ( 1
( Његова 3
Његова боја 1
боја теме 1
теме је 1
зелена. Његова 1
Његова браћа 2
по оцу, 3
оцу, рођена 1
рођена од 1
његове маћехе 1
маћехе Ум 1
Ум Култхум 1
Култхум бинт 1
бинт Џарвал, 1
Џарвал, били 1
су Зајд 1
Зајд и 1
и Убајдула. 1
Убајдула. Његова 1
напустила земљу, 1
земљу, а 3
њихове следбенике 1
следбенике и 1
је побио. 1
побио. Његова 1
Његова бригада 1
бригада учествовала 1
код Жабља 1
Жабља и 1
и Ђурђева, 1
Ђурђева, а 1
а јула 1
на опсаду 1
опсаду Петроварадинске 1
тврђаве. Његова 1
Његова величина 1
што несвесно 1
несвесно поручује 1
поручује је 1
човек има 1
ко је. 3
је. Његова 1
Његова верзија 1
верзија 1.0 1
1.0 изашла 1
изашла је 3
априлу 2016. 3
2016. Његова 1
Његова веровања 1
показала тачним 1
тачним након 1
пуштен снимак 1
снимак Харија 1
Харија Селдона 1
Селдона након 1
окончања „Прве 1
„Прве селдонове 1
селдонове кризе“; 1
кризе“; тада 1
у позицији 2
позицији да 2
преузме улогу 2
улогу де 1
факто председника 1
председника Задужбине. 1
Задужбине. Његова 1
Његова влада 1
влада брзо 1
изложена спољном 1
спољном притиску. 1
притиску. Његова 1
Његова владавина 5
владавина забележена 1
је гобитком 1
гобитком Енглеске 1
Енглеске контроле 1
над Француском. 1
Француском. Његова 1
владавина обележена 1
је замашним 1
замашним и 1
и непредвидљивим 1
непредвидљивим догађајима. 1
догађајима. Његова 1
владавина означава 1
почетак процвата 1
процвата Шпаније 1
културном погледу, 1
погледу, односно 1
односно почетак 1
почетак " 1
" Његова 1
владавина представља 1
врхунац Сасанидске 1
Сасанидске Персије. 1
Персије. Његова 1
изненада окончала 1
окончала 18.08.1258. 1
18.08.1258. Његова 1
Његова власт 2
заправо тек 1
тек симболична, 1
симболична, јер 1
велики делови 2
делови Француске 1
Француске били 1
били изван 1
изван досега 1
досега краљевске 1
краљевске власти. 2
власти. Његова 2
је фактичка, 1
фактичка, прије 1
вођа најјаче 1
најјаче политичке 1
политичке партије 1
партије која 1
формира власт, 1
контролише функционере 1
функционере и 1
и институције. 2
институције. Његова 1
Његова војска 2
војска заједно 1
са француском 1
француском коњицом 1
коњицом бројала 1
бројала је 5
је 31.000 1
31.000 војника. 1
војника. Његова 1
појавила нешто 1
нешто касније. 2
касније. Његова 2
Његова вредност 1
огледа кроз 1
кроз гнежђење 1
гнежђење врста 1
су атипичне 1
атипичне за 1
за Панонску 1
Панонску низију, 1
низију, а 1
а карактеристичне 1
за понтско 1
понтско – 1
– каспијске 1
каспијске слатине 1
слатине и 1
и морске 2
морске обале. 2
обале. Његова 1
Његова глава 1
глава послата 1
је бугарском 1
бугарском цару. 1
цару. Његова 1
Његова главна 1
главна функција 1
пренесе звучне 1
звучне таласе 3
таласе из 1
спољашњег окружење 1
у унутрашње 1
унутрашње уво. 1
уво. Његова 1
Његова градња 1
градња започела 2
1928. Његова 1
Његова група 2
разбијена, а 2
а Аврамовић 1
био ухваћен. 1
ухваћен. Његова 1
лета вршила 1
вршила упаде 1
упаде у 1
у села 2
села Лесковачког 1
Лесковачког среза 1
и спаљивала 1
спаљивала општинске 1
општинске архиве, 1
архиве, да 1
би користиле 2
користиле окупаторима. 1
окупаторима. Његова 1
Његова девојка 1
девојка похађа 1
похађа колеџ 1
колеџ који 1
удаљен неколико 1
хиљада миља 1
од Вајта. 1
Вајта. Његова 1
Његова дела 13
дела говоре 1
о пролазној 1
пролазној срећи 1
срећи и 1
и резигнацији. 1
резигнацији. Његова 1
дела изводе: 1
изводе: Лондонски 1
Лондонски Филхармонијски 1
Филхармонијски Оркестар, 1
Оркестар, Дански 1
Дански Национални 1
Национални Симфонијски 1
Симфонијски Оркеstar, 1
Оркеstar, Рига 1
Рига Симфонијски 1
Симфонијски Оркестар, 1
Оркестар, Николај 1
Николај Шнајдер 1
Шнајдер и 1
други. Његова 1
дела испирисала 1
испирисала су 1
друге научнике 2
научнике да 1
баве истраживањима. 1
истраживањима. Његова 1
је 1886. 1
1886. Његова 1
дела карактерише 1
карактерише снажна 1
снажна критика 1
критика друштва 1
елементи фантазије. 1
фантазије. Његова 1
дела преведена 1
тридесет језика. 1
језика. Његова 5
представљају основ 1
основ савремене 1
савремене демократије. 1
демократије. Његова 1
дела преписивала 1
преписивала су 1
још дубоко 1
15. век, 1
век, али 1
нису штампана, 1
штампана, тако 1
био заборављен 1
заборављен све 1
века. Његова 2
многим музејима, 1
и приватним 2
приватним колекцијама 1
колекцијама и 1
може судити 1
његовом мајсторском 1
мајсторском ликовном 1
ликовном умећу 1
умећу у 1
коме дочарава 1
дочарава апокалиптичне 1
апокалиптичне спојеве. 1
спојеве. Његова 1
су преведена 2
преведена на 2
на 27 2
27 језика. 1
више језика. 3
често бавила 1
бавила породичним 1
породичним животом 1
различитим окружењима, 1
окружењима, укључујући 1
укључујући приказивање 1
приказивање друштвених 1
интелектуалних ограничења 1
ограничења жена 1
вишим слојевима. 1
слојевима. Његова 1
дела често 1
често садрже 1
садрже духовитост 1
духовитост и 1
и иронију, 1
иронију, сажете 1
сажете реченице. 1
реченице. Његова 1
Његова деца 1
деца Ден 1
и Џени 2
Џени се 1
начине уклапају 1
у снобовску 1
снобовску средину, 1
а фатална 1
фатална Серена 1
Серена оставиће 1
оставиће младог 1
младог Дена 1
Дена Хамфрија 1
Хамфрија без 1
без даха 1
даха још 1
још приликом 2
сусрета. Његова 1
Његова династија 1
је одржавала 4
одржавала изгубљену 1
изгубљену контролу 1
над већином 1
већином Изауриског 1
Изауриског народа, 1
народа, и 1
и лука 1
постала познато 1
познато поприште 1
поприште побуне 1
за средоземне 1
средоземне пирате. 1
пирате. Његова 1
Његова дисциплина 1
борба сабљом. 1
сабљом. Његова 1
Његова дјела 1
дјела носе 1
носе лирску 1
лирску ноту, 1
ноту, нарочито 1
код описа 1
описа природе. 1
природе. Његова 1
Његова дневна 1
дневна употреба 1
употреба би 1
износи минимум 1
минимум 1 1
1 милиграм 1
милиграм дневно. 1
дневно. Његова 1
Његова добра 1
добра (хасови) 1
(хасови) доносила 1
доносила су 1
између 600.000 1
600.000 и 1
и 1.000.000 1
1.000.000 акчи 1
акчи годишње. 1
годишње. Његова 1
Његова добро 1
добро снабдевена 1
снабдевена књижара 1
књижара постала 1
трибина бројних 1
бројних интелектуалаца 1
интелектуалаца - 1
- историчара, 1
историчара, филозофа, 1
филозофа, музичара, 1
музичара, сликара 1
и другух. 1
другух. Његова 1
Његова друга 1
друга супруга, 1
супруга, Берил 1
Берил Грејв, 1
Грејв, умрла 1
2003. Његова 1
Његова дуга 1
владавина (четрдесет 1
(четрдесет и 1
осам година) 1
година) може 1
два периода 1
периода - 1
- период 1
период мира 1
половини и 1
период освајања 1
половини. Његова 1
Његова дужина 1
80 cm. 1
cm. Његова 1
Његова екипа 1
од 6:07,8 1
6:07,8 минута 1
освојила златни 1
златни медаљу. 1
медаљу. Његова 1
Његова епска 1
епска недовршена 1
недовршена Song 1
Song of 1
of Blood 1
Blood (1911—13) 1
(1911—13) бавила 1
се борбом 1
Турака. Његова 1
Његова ескадрила 1
ескадрила се 1
прикључила борбама 1
у арпилу 1
арпилу 1943. 1
1943. Његова 1
Његова ждребица 1
ждребица Лагуна 1
Лагуна је 1
била најтрофејније 1
најтрофејније грло 1
грло у 1
спорта. Његова 1
Његова жена, 1
жена, Емилијен 1
Емилијен Морин, 1
Морин, је 1
добила сав 1
сав његов 1
његов посед 1
посед - 1
- мали 2
мали кофер 1
кофер са 1
са паром 2
паром доњег 1
доњег веша, 1
веша, паром 1
паром наочара, 1
наочара, два 1
два пиштоља, 1
пиштоља, двогледом 1
двогледом и 1
и роковником 1
роковником у 1
био унет 1
унет само 1
један запис: 1
запис: "15. 1
"15. Његова 1
Његова жена 1
била Жана 1
Жана Лабурб. 1
Лабурб. Његова 1
Његова живописна 1
живописна фасада 1
фасада чине 1
делом италијанске 1
и барокне 1
барокне париске 1
париске цркве. 1
цркве. Његова 2
Његова животиња 1
тигар Клеопатра. 1
Клеопатра. Његова 1
Његова замена 2
замена је 2
био бишви 1
бишви бубњар 1
бубњар Борис, 1
Борис, а 1
његовог доласка 2
доласка састав 1
састав бенда 1
бенда се 1
није променио. 1
променио. Његова 1
био Брус 1
Брус Риок, 1
Риок, али 1
месту тренера 1
тренера задржао 1
сезону због 1
са управом. 1
управом. Његова 1
Његова заслуга 1
саградио прву 1
прву успешну 1
успешну једрилицу-планера 1
једрилицу-планера која 1
носила пилота. 1
пилота. Његова 1
Његова заступљеност 1
заступљеност у 2
на непољопривредна 1
непољопривредна земљишта 1
и структурна 2
структурна искоришћеност 1
искоришћеност је 1
веома различита. 1
различита. Његова 1
Његова за 1
време напредна 1
напредна истраживање 1
истраживање ставила 1
ставила су 1
у позицију 2
позицију аутсајдера 1
аутсајдера са 1
са превише 1
превише „лудим 1
„лудим идејама“ 1
идејама“ за 1
на клиници. 1
клиници. Његова 1
Његова здрава 1
здрава пресуда, 1
пресуда, лична 1
лична грациозност, 1
грациозност, добар 1
добар хумор 1
хумор и 1
и неоспорени 1
неоспорени интегритет 1
интегритет учинили 1
га популарним 1
популарним избором 1
избором декана 1
декана Школе 1
Школе хуманистичких 1
хуманистичких наука 1
1970. Његова 1
Његова значајност 1
значајност огледа 1
у мозаику 2
мозаику изнад 1
њега који 2
који осликава 1
осликава Богородицу 1
Богородицу и 1
анђела. Његова 1
Његова изворишна 1
изворишна челенка, 1
челенка, као 1
део долине 2
долине су 2
у пешчарима, 1
пешчарима, док 1
је низводни 1
низводни део 1
у кречњацима 1
кречњацима и 1
облик врло 1
врло уске 1
уске клисуре. 1
клисуре. Његова 1
Његова историја 1
историја почиње 1
од Ђурђевдана 1
Ђурђевдана 1800. 1
1800. Његова 1
Његова једина 2
једина зеља 1
зеља је 1
зароби све 1
све принцезе 1
принцезе сирене 1
сирене како 1
се домогао 1
домогао магицних 1
магицних бисера 1
бисера и 1
постао господар 2
господар морског 1
морског краљевства. 1
краљевства. Његова 1
једина реч 1
је синхронизована 1
синхронизована касније. 1
Његова је 1
је савест 1
савест будна, 1
будна, није 1
није успавана, 1
успавана, али 1
је неодлучна, 1
неодлучна, немоћна 1
немоћна да 1
од искушења 1
искушења живота. 1
живота. Његова 1
Његова кандидатура 1
кандидатура била 2
универзално подржана, 1
подржана, само 1
десетак чланова 1
чланова изборног 1
изборног тијела 1
тијела било 1
је против. 1
против. Његова 1
Његова канцеларија 1
канцеларија где 1
где ради, 1
ради, изгледа 1
изгледа попут 2
попут минијатурног 1
минијатурног завичајног 1
завичајног музеја. 1
музеја. Његова 1
Његова каријера 6
каријера зависила 1
очеве интервенције. 1
интервенције. Његова 1
2009. Његова 1
крају крунисана 1
крунисана 1945. 1
1945. Његова 1
подржавала овај 1
став, па 1
крају живота 1
живота показао 1
показао (али 1
(али веома 1
веома мало) 1
мало) покајање 1
покајање за 1
овај став. 1
став. Његова 1
каријера новинара, 1
новинара, која 1
трајала преко 1
година, прекинута 1
2008. Његова 2
каријера предавача 1
предавача била 1
је отежана 1
отежана хендикепом 1
хендикепом муцања, 1
муцања, но 1
постепено превазишао 1
превазишао у 1
свом професионалном 1
професионалном животу. 1
животу. Његова 1
Његова класификација 1
класификација јуманских 1
јуманских језика 1
језика одговара 1
одговара подели 1
подели јуманских 1
јуманских народа 1
4 културолошке 1
културолошке групе. 1
групе. Његова 1
Његова књига 5
књига Аутсајдери 1
Аутсајдери (1963), 1
(1963), сматра 1
се претечом 1
претечом литературе 1
литературе на 1
тему теорије 1
теорије етикетирања 1
етикетирања и 1
проучавање девијантног 1
девијантног понашања. 1
понашања. Његова 1
књига „Зобница“ 1
„Зобница“ преведена 1
на француски, 1
француски, бугарски 1
језик. Његова 1
књига О 1
О превођењу 1
превођењу (1990) 1
(1990) била 1
уџбеник за 1
све средњошколце 1
средњошколце преводилачког 1
преводилачког смера 1
смера у 1
Србији (који 1
учили француски, 1
француски, немачки, 1
немачки, енглески 1
руски језик). 1
језик). Његова 1
књига Пчелојављење, 1
Пчелојављење, која 1
која разматра 1
разматра симболику 1
симболику пчеле 1
пчеле у 1
у књижевности, 1
књижевности, објављена 1
2017. Његова 1
књига Теорија 2
Теорија вредности: 1
вредности: аксиоматска 1
аксиоматска анализа 1
анализа економске 1
економске равнотеже 1
равнотеже (The 1
(The Theory 1
of Value: 1
Value: An 1
An axiomatic 1
axiomatic analysis 1
analysis of 1
of economic 1
economic equilibrium, 1
equilibrium, 1959) 1
1959) и 1
основни израз 1
израз теорије 1
теорије опште 1
опште равнотеже 1
равнотеже у 3
у најчистијем, 1
најчистијем, аксиоматском 1
аксиоматском облику. 1
облику. Његова 1
Његова књижевна 1
књижевна заоставштина 1
заоставштина предата 1
на трајно 1
трајно чување 1
чување Народној 1
у Градишци. 1
Градишци. Његова 1
Његова конструкција 1
конструкција висококрилца 1
висококрилца уз 1
уз континуирана 1
континуирана побољшања 1
побољшања на 4
основу повратних 1
повратних информација 2
информација корисника 1
корисника током 1
година чине 1
га најбезбеднијим 1
најбезбеднијим лаким 1
лаким авионом 1
авионом опште 1
намене. Његова 1
Његова контроверзна 1
контроверзна адолесценција 1
адолесценција била 1
забрањена у 1
неким библиотекама 1
библиотекама због 1
због дугог, 1
дугог, а 1
и лирског 3
лирског третмана 1
третмана секса. 1
секса. Његова 1
Његова кореографија 1
кореографија „Буњевачке 1
„Буњевачке игре“ 1
игре“ била 1
најбоља кореографија 1
кореографија фестивала 1
фестивала „Аматери 1
„Аматери своме 1
своме граду“, 1
граду“, а 1
а „Влашке 1
„Влашке игре“ 1
игре“ су 1
после „Лоле“ 1
„Лоле“ нашле 1
на репертоару 4
репертоару ансамбала 1
ансамбала широм 1
и дијаспоре. 1
дијаспоре. Његова 1
Његова кћерка 1
кћерка Лале 1
Лале је 2
рођена док 1
затвору. Његова 1
Његова кућа 1
кућа се 3
у Диван 1
Диван Јолу, 1
Јолу, у 1
истом сокаку 1
сокаку (сада 1
(сада булевар 1
булевар у 1
града ) 1
) где 1
и конзулат. 1
конзулат. Његов 1
Његов албум 1
албум Калокагарти, 1
Калокагарти, према 1
према сценарију 1
сценарију Ђорђа 1
Ђорђа Милосављевића 1
Милосављевића излази 1
излази 1994. 1
1994. Његова 1
Његова лоша 1
лоша форма 1
форма је 1
као слаба 1
слаба тачка, 1
тачка, али 1
као голман 2
јака карика 1
карика стабилности 1
стабилности тима 1
и расуђивања. 1
расуђивања. Његова 1
Његова мајка 13
мајка Ана 1
Ана Рајли 1
Рајли је 1
САД у 3
породици ирских 1
ирских миграната. 1
миграната. Његова 1
Његова мајка, 9
мајка, Геновева 1
Геновева Вебер, 1
Вебер, била 1
је оперска 1
оперска певачица. 1
певачица. Његова 1
мајка дуго 1
он бави 1
бави кунг 1
кунг фуом. 1
фуом. Његова 1
мајка, Ирина 1
Ирина Поздњакова, 1
Поздњакова, је 1
била пливачица. 1
пливачица. Његова 1
друштвеним кампањама. 1
кампањама. Његова 1
била Марија 1
Марија Антонија 1
Антонија Дафи 1
), ћерка 1
ћерка Вилијама 1
Вилијама Дафија 1
Дафија ( 1
). Његова 1
била служавка, 1
служавка, а 1
отац полицијски 1
полицијски детектив. 1
детектив. Његова 1
брзо истрчала 1
истрчала из 1
из дворца 1
и хтела 1
хтела је 1
га позове 1
да уђе. 1
уђе. Његова 1
владала док 1
био дечак. 1
дечак. Његова 1
мајка једина 1
једина је 2
која примети 1
примети интелигенцију 1
интелигенцију и 1
и хуманост 2
хуманост у 1
у момку 1
момку којег 1
којег сви 1
сви сматрају 2
сматрају биљком. 1
биљком. Његова 1
заменила слово 1
слово „с” 1
„с” у 1
у „ц” 1
„ц” у 1
у презимену 1
презимену освећујући 1
освећујући се 1
се Габријеловом 1
Габријеловом оцу 1
оцу због 1
одсуства у 1
рођења, иако 1
иако он 2
свом свакодневном 1
животу, радије 1
радије користити 1
користити верзију 1
верзију са 1
са „с”. 1
„с”. Његова 1
је мексичког 1
мексичког порекла, 1
порекла, умрла 1
рака дојке 1
дојке децембра 1
2014. Његова 1
мајка, Маргарет 1
Маргарет Мери 1
Мери „Пеги” 1
„Пеги” (1913 1
(1913 – 1
– 2001.) 1
2001.) је 1
војном кампу 1
кампу Шорнклиф, 1
Шорнклиф, поред 1
поред Черитона 1
Черитона у 1
у Кенту. 2
Кенту. Његова 1
мајка, Мари 1
Мари Равашол, 1
Равашол, радила 1
као ткаља. 1
ткаља. Његова 1
мајка, он 1
сам Џек 1
Џек су 1
имали лош 2
лош предосећај 1
предосећај тог 1
мајка рекла 1
рекла Џеку 1
Џеку да 1
дан не 1
посао него 1
оде с 1
с братом 1
братом на 1
на пецање. 1
пецање. Његова 1
мајка Сафија 1
Сафија упитала 1
упитала је 1
је Мухамеда: 1
Мухамеда: "Хоће 1
"Хоће ли 1
ли убити 1
убити мог 1
мог сина?" 1
сина?" Његова 1
мајка, Сузан 1
Сузан (девојачко 1
(девојачко презиме 1
презиме Томас), 1
Томас), је 1
водила обданиште 1
обданиште у 1
породичној кући, 2
кући, и 2
отац, Ричард 1
Ричард Филипи, 1
Филипи, је 1
за америчу 1
америчу хемијску 1
хемијску компанију 1
компанију ДуПонт. 1
ДуПонт. Његова 1
мајка Тереза 1
Тереза је 1
продавници свог 1
свог мужа 2
мужа Артура 1
Артура док 1
одгајала Пола 1
брата Артура 1
Артура млађег 1
млађег (који 1
постао продуцент). 1
продуцент). Његова 1
мајка управљала 1
управљала је 2
је његовом 1
његовом новом 2
новом каријером 1
веома успешни. 2
успешни. Његова 1
мајка Хелга 1
Хелга Холмбое 1
Холмбое је 1
централној Норвешкој 1
Норвешкој у 1
у Тронделагу, 1
Тронделагу, а 1
у Остфолду 1
Остфолду на 1
југу Норвешке. 1
Норвешке. Његова 1
мајка, Шарлота, 1
Шарлота, потиче 1
породице Ашкенази 1
Ашкенази Јевреја 1
из Коломије 1
Коломије у 1
тадашњој Аустроугарској 1
Аустроугарској (данас 1
(данас Покутија 1
Покутија на 1
територији Украјине). 1
Украјине). Његова 1
мајка, Шми 1
Шми (Пернила 1
(Пернила Август), 1
Август), говори 1
да Анакин 1
Анакин нема 1
нема оца 1
једноставно затруднела 1
њим. Његова 1
Његова максимална 3
дубина износи 1
износи 310 1
310 m. 1
максимална снага 2
снага била 3
25 КС 1
КС (19 1
(19 kW) 1
kW) и 1
запремине 4.974 1
4.974 cm³. 1
cm³. Његова 1
је 5-8 2
5-8 КС, 1
КС, запремине 1
запремине 1056 1
1056 cm³ 1
cm³ и 2
и максималне 1
максималне брзине 3
брзине 35 1
35 км/ч. 1
км/ч. Његова 1
Његова маска 1
маска је 1
од фибергласа 1
фибергласа и 1
и уклапала 1
уклапала се 1
облик његовог 1
његовог лица 1
прорезима на 1
на устима 1
устима и 1
очима. Његов 1
Његов амерички 1
амерички телевизијски 1
телевизијски филм 2
филм Свеће 1
Свеће у 1
у тами 1
тами (1993) 1
(1993) био 1
је друкчији. 1
друкчији. Његова 1
Његова мисија 1
мисија је 5
пружи значајан 1
допринос напорима 1
напорима снага 1
снага безбедности 1
безбедности Европске 1
уније у 2
с организованим 1
организованим криминалом. 1
криминалом. Његова 1
Његова млада 1
као Изабела 1
Изабела Монтезума, 1
Монтезума, била 1
од Монтезуминих 1
Монтезуминих кћери. 1
кћери. Његова 1
Његова младост 1
младост није 1
није ближе 1
ближе позната. 1
позната. Његова 1
Његова молба 1
молба је 1
постаје Нобунагин 1
Нобунагин војник 1
војник најнижег 1
најнижег хијерархијског 1
хијерархијског реда. 1
реда. Његова 1
Његова моћ 1
моћ је 1
била апсолутна 1
апсолутна и 1
је прерогативе 1
прерогативе који 1
су одражавали 1
одражавали његово 1
његово претпостављено 1
претпостављено божанско 1
божанско порекло. 1
порекло. Његова 1
Његова музичка 1
издања су 2
су потписале 1
потписале издавачке 1
куће Universal 1
Universal Motown 1
Motown Records 1
Records и 1
и Universal 1
Universal Republic 1
Republic Records 1
Records заједно 1
са помоћним 2
помоћним издавачким 1
издавачким кућама 1
кућама Aspire 1
Aspire Music 1
Music Group, 1
Group, Young 1
Young Money 1
Money Entertainment 1
Entertainment и 1
и Cash 1
Cash Money 1
Money Records. 1
Records. Његова 1
Његова надморска 1
само 21 1
21 м 1
м нижа, 1
нижа, односно 1
односно 2.974 1
2.974 м. 1
м. Његова 1
Његова најважнија 1
најважнија књига 1
Теорија правде 1
правде ( 1
Његова највећа 1
највећа жеља 1
да бичује 1
бичује и 1
и растеже 1
растеже ученике 1
ученике који 3
који нешто 1
нешто згреше. 1
згреше. Његова 1
Његова најдража 1
најдража ријеч 1
ријеч је 1
је „тимски 1
„тимски рад“. 1
рад“. Његова 1
Његова најзапаженија 1
најзапаженија дела 1
дела биле 1
три иконе 1
иконе Свете 1
Тројице које 1
насликао 1704. 1
1704. Његова 1
Његова најпознатија 3
су „Како 1
„Како бити 1
добар комунист“ 1
комунист“ (1939), 1
(1939), „О 1
„О Партији“ 1
Партији“ (1945) 1
(1945) и 1
и „Интернационализам 1
„Интернационализам и 1
и национализам“ 1
национализам“ (1952). 1
(1952). Његова 2
најпознатија поетска 1
поетска дела 2
су „Хафт 1
„Хафт Авранг”, 1
Авранг”, „Тухфат 1
„Тухфат ал-ахрар”, 1
ал-ахрар”, „Лејла 1
„Лејла и 1
и Маџнун”, 1
Маџнун”, „Фатихат 1
„Фатихат ал-шабаб”, 1
ал-шабаб”, „Лаваих, 1
„Лаваих, ал-Дура 1
ал-Дура ал-Факира” 1
ал-Факира” и 1
др. Његова 2
најпознатија тинејџерска 1
тинејџерска улога 1
серији Дуги 1
Дуги Хаузер 1
Хаузер где 1
играо Дугија 1
Дугија Хаузера, 1
Хаузера, младог 1
младог доктора, 1
доктора, и 1
добио Златни 1
Златни глобус. 1
глобус. Његова 1
Његова најутицајнија 1
најутицајнија књига 1
је Sur 1
Sur l'homme 1
l'homme et 1
et le 1
le développement 1
développement de 1
ses facultés, 1
facultés, ou 1
ou Essai 1
Essai de 1
de physique 1
physique sociale 1
sociale (Расправа 1
(Расправа о 1
развоју његових 1
његових способности, 1
способности, или 1
или Есеји 1
Есеји о 1
социјалној физици), 1
физици), објављена 1
објављена 1835. 1
1835. Његова 1
Његова најчешћа 1
најчешћа узрека 1
узрека је: 1
је: „Живот 1
„Живот ће 1
тећи даље 1
даље као 2
сада – 1
– значи, 1
значи, лоше.” 1
лоше.” Његова 1
Његова намера 1
обавести обично 1
обично становништво 1
становништво о 1
се дешава, 3
дешава, тако 1
да индивидуе 1
индивидуе могу 1
донесу несметану 1
несметану одлуку 1
свом даљем 1
даљем понашању“. 1
понашању“. Његова 1
Његова напознатија 1
напознатија и 1
и најпопуларнија 2
најпопуларнија дела 1
романи „Алиса 1
„Алиса у 1
земљи чуда“ 1
чуда“ и 1
њен наставак 1
наставак „ 1
„ Његова 1
Његова наставничка 1
наставничка каријера 1
каријера почиње 1
почиње 1865. 1
1865. Његова 1
Његова ниска 1
ниска густина 1
густина га 1
чини лаким 1
лаким за 1
за ношење. 1
ношење. Његова 1
Његова нова 2
нова жена, 1
жена, Лејди 1
Лејди Тремејн, 1
Тремејн, у 1
довела и 2
своје две 3
кћери које 1
зову Дризела 1
Дризела и 1
и Анастазија. 1
Анастазија. Његова 1
нова опсесија 1
опсесија је 1
је сугерисање 2
сугерисање везе 1
између његове 3
и Брендона. 1
Брендона. Његова 1
Његова одбојност 2
одбојност према 3
према Србима 2
била толика 1
толика да 1
његова омиљена 1
омиљена узречица 2
узречица била 1
била „више 1
„више волим 1
волим мртвог 1
мртвог Србина 1
Србина него 1
него живог“. 1
живог“. Његова 1
према штампи 1
и публицитету 1
публицитету подстакла 1
подстакла их 1
га означе 1
као повученог, 1
повученог, а 1
а The 1
The Independent 1
Independent га 1
назива „вунастим 1
„вунастим усамљеником” 1
усамљеником” и 1
и „неко 1
је невољно 2
невољно увучен 1
концертну дворану”. 1
дворану”. Његова 1
Његова одлука 2
одлука изазвала 1
пажњу медија, 1
медија, јер 1
било уобичајено; 1
уобичајено; прије 1
прије њега, 1
њега, једино 1
је Гарнет 1
Гарнет отишао 1
отишао директно 1
у професионалце 1
професионалце у 1
последњих 20 2
година. Његова 2
јуну 1791. 1
1791. Његова 1
Његова омиљена 1
узречица му 1
је "Изазов? 1
"Изазов? Његова 1
Његова опсесија, 1
опсесија, његовом 1
његовом трагичном 1
трагичном прошлошћу 1
прошлошћу издваја 1
издваја га 1
других вршњака, 1
вршњака, он 1
он истражује 1
истражује застареле 1
застареле случајеве, 1
случајеве, паранормалне 1
паранормалне активности 1
и најновија 1
најновија технолошка 1
технолошка открића 1
могла бацити 1
бацити ново 1
ново светло 1
светло на 1
на убиство 1
убиство његове 1
његове мајке. 2
мајке. Његова 1
Његова основна 3
основна личност 1
личност је 1
обе серије, 1
серије, док 1
разлика само 1
детаљима. Његова 1
основна позиција 1
позиција показала 1
показала се 5
баш захтевном 1
захтевном и 1
и сво 1
сво слободно 1
време позајмљивао 1
позајмљивао је 1
је студијама. 1
студијама. Његова 1
се онемогући 2
онемогући приступ 1
приступ бедемима 1
бедемима односно 1
онемогући директан 1
директан напад 1
њих. Његова 1
Његова партнерка 1
партнерка је 1
је Оливија 1
Оливија Бенсон 1
Бенсон са 1
уопште има 1
добар радни 1
радни однос, 1
однос, али 1
није без 1
без тензија 1
тензија и 1
и трења, 1
трења, поготово 1
току 7. 1
7. и 2
8. сезоне 1
су раздвојени 1
раздвојени као 1
партнери на 1
време. Његова 1
Његова песма 1
песма Волим 1
Волим те 2
те будало 1
будало мала 1
мала је 2
била велики 1
хит и 1
и победница 1
победница Загребфеста. 1
Загребфеста. Његова 1
Његова писма 1
писма говоре 1
Павле неко 1
затвореник у 1
у Ефесу. 1
Ефесу. Његова 1
Његова платна 1
платна зраче 1
зраче духовном 1
духовном снагом, 1
снагом, зрелом 1
зрелом визијом, 1
визијом, стваралачком 1
стваралачком енергијом 1
великом разноликошћу 1
и свежином. 1
свежином. Његова 1
Његова победа 1
изборима 1977. 1
1977. Његова 1
Његова подлога 1
подлога је 1
широко подељена 1
три блока: 1
блока: Мангија 1
Мангија депресија, 1
депресија, северна 1
северна зона 1
зона прекида 1
и Санху 1
Санху депресија. 1
депресија. Његова 1
Његова поезија 1
поезија и 1
и есеји 3
есеји су 1
свим европским 3
језицима и 3
неколико оријенталних 2
оријенталних језика. 2
Његова поема 1
поема "Patria" 1
"Patria" је 1
јако позната 1
позната широм 3
широм Панаме. 1
Панаме. Његова 1
изазвала револт 1
револт међу 1
је подигло 1
подигло устанак 1
против Хотимирове 1
Хотимирове власти. 1
Његова породица 4
породица емигрирала 1
емигрирала је 1
је 1903. 1
1903. Његова 1
највећим акционарима 1
акционарима Аграрне, 1
Аграрне, Врачарске 1
Врачарске и 1
и Извозне 1
Извозне банке. 1
банке. Његова 1
рођењу била 1
била Јеврејка, 1
Јеврејка, али 1
били религиозни, 1
религиозни, а 1
сам Мајкелсон 1
Мајкелсон је 1
био агностик 1
агностик током 1
свог века. 1
породица се 3
1997. Његова 1
Његова породична 1
углу господар 1
господар Јевремове 1
Јевремове и 1
и Доситејеве 1
Доситејеве улице 1
је архитектонски 1
архитектонски значајна. 1
значајна. Његова 1
Његова посада 1
посада га 1
потопила да 1
руке британској 1
британској флоти 1
флоти за 1
је Кригсмарине 1
Кригсмарине погрешно 1
погрешно веровао 1
чека његово 1
његово испловљавање. 1
испловљавање. Његова 1
Његова посвећеност 1
посвећеност послу 1
послу га 1
је начинила 2
начинила метом 1
метом за 2
неколико БУК-ових 1
БУК-ових истрага 1
истрага у 1
своје 12-годишње 1
12-годишње каријере 1
у одељењу. 1
одељењу. Његова 1
Његова посета 1
посета је 1
пута одлагана 1
одлагана због 1
његовог лошег 1
лошег здравља, 2
здравља, а 2
се напокон 1
напокон десила, 1
десила, био 1
исувише нервозан 1
нервозан да 1
би покренуо 1
покренуо тему 1
тему због 1
је дошао. 1
дошао. Његова 1
Његова последња 1
гробу не 1
не стоји 1
стоји споменик, 1
споменик, већ 1
већ његове 1
његове књиге, 1
књиге, рекао 1
је, оне 1
његов споменик. 1
споменик. Његова 1
Његова потрага 1
послом који 1
управо почео 1
да ствара, 1
ствара, доводи 1
низ урнебесних 1
урнебесних комичних 1
комичних ситуација. 1
ситуација. Његова 1
Његова почасна 1
почасна и 1
и литургијска 1
литургијска титула 1
је гласила: 3
гласила: архиепископ 1
архиепископ цетињски, 1
цетињски, митрополит 1
митрополит црногорско-приморски, 1
црногорско-приморски, зетско-брдски 1
зетско-брдски и 1
и скендеријски 1
скендеријски и 1
и егзарх 1
егзарх свештеног 1
свештеног трона 1
трона пећког. 1
пећког. Његова 1
Његова прва 9
велика куповина 1
куповина некретнина, 1
некретнина, Брорупгорд 1
Брорупгорд близу 1
близу Хавребјерга, 1
Хавребјерга, догодила 1
у фазама; 1
фазама; прво 1
је посудио 1
посудио новац 1
новац тадашњем 1
тадашњем власнику, 1
власнику, а 2
преузео саму 1
саму фарму. 1
фарму. Његова 1
прва књига, 2
књига, "Абецеда 1
"Абецеда Мушкости" 1
Мушкости" (2006), 1
(2006), постала 1
је Њујорк 1
Њујорк Тајмс 1
Тајмс бестселер. 1
бестселер. Његова 1
књига, објављена 1
називом Nuvele 1
Nuvele din 1
din popor, 1
popor, представља 1
представља збирку 1
прича, и 1
и објављена 4
1881. Његова 1
прва продавница 1
продавница је 2
отворена 17. 2
17. фебруара 4
2011. Његова 1
публикација изашла 1
је 1949; 1
1949; Масовно 1
Масовно оплођење 1
оплођење облика 1
облика рода 1
рода `Morchella` 1
`Morchella` у 1
шумским подручјима 1
) објављена 1
часопису Sydowia. 1
Sydowia. Његова 1
прва самостална 1
самостална изложба 1
је реализована 5
реализована 1971. 1
1971. Његова 1
прва страст 1
страст био 1
је фудбал. 1
фудбал. Његова 1
супруга (м. 1
(м. 1896) 1
1896) била 1
Ана Кларк, 1
Кларк, са 1
деце. Његова 1
прва супруга, 1
супруга, Маргарета 1
Маргарета Шкотска, 1
Шкотска, умрла 1
без деце 2
деце 1445. 1
1445. Његова 1
Његова предавања 1
језику била 2
увек добро 1
добро посећена. 1
посећена. Његова 1
Његова преса 1
преса на 1
на пару 1
пару учинила 1
међународно познатим, 1
познатим, а 1
до 1840. 1
1840. Његова 1
Његова проза 1
проза о 1
животу Словака 1
Словака на 1
на Доњој 1
Доњој земљи 1
земљи објављена 1
је постухмно 1
постухмно у 1
форми књиге 1
књиге (Statočnosť… 1
(Statočnosť… na 1
na večosť, 1
večosť, Na 1
Na rozcestí, 1
rozcestí, Hriechy 1
Hriechy mladosti 1
mladosti a 1
a ine 1
ine rozprávky). 1
rozprávky). Његова 1
Његова професионална 1
професионална лига 1
је виша 2
виша лига, 1
лига, која 2
од 1931. 3
1931. Његов 2
Његов ареал 1
ареал се 1
од 59°СГШ 1
59°СГШ до 1
до 46°ЈГШ. 1
46°ЈГШ. Његова 1
Његова репутација 1
контроверзна међу 1
међу научницима 1
научницима јер 1
јер често 2
понавља информације 1
својих извора 1
извора без 1
без критичке 1
критичке процене. 1
процене. Његова 1
Његова родна 1
родна кућа 1
Велесу је 1
данас уређена 1
уређена у 2
у спомен-музеј. 1
спомен-музеј. Његова 1
Његова сабрана 1
дела састоје 1
из следећих: 1
следећих: "Тврђава", 1
"Тврђава", "Тишине", 1
"Тишине", "Острво", 1
"Острво", "Дервиш 1
"Дервиш и 1
и смрт", 1
смрт", "Круг". 1
"Круг". Његова 1
Његова самостална 1
самостална снимања 1
снимања без 1
без оркестра 1
оркестра укључују 1
укључују пет 1
пет Бетовенових 1
Бетовенових соната 1
соната за 2
клавир (Оп. 2
(Оп. 13, 1
13, 27/2, 1
27/2, 49 1
49 и 1
и 53), 1
53), као 1
два Бетовенова 1
Бетовенова ронда 1
ронда за 1
(Оп. 51) 1
51) и 1
32 варијације 1
у ц-молу; 1
ц-молу; Брамсову 1
Брамсову соната 1
бр. Његова 1
Његова сарадња 1
са гитаристима 1
гитаристима као 1
су Johan 1
Johan McLaughlin, 1
McLaughlin, Al 1
Al Di 1
Di Meola 1
Meola i 1
i Larry 1
Larry Coryell 1
Coryell касних 1
70-их донеле 1
му још 3
већу популарност 1
популарност изван 1
изван његове 1
његове родне 1
родне Шпаније. 1
Шпаније. Његова 1
Његова свакодневни 1
свакодневни тренинг 1
тренинг састојао 1
од трчања 1
трчања између 1
између Бондија 1
Бондија (предграље 1
(предграље Сиднеја) 1
Сиднеја) и 1
и Сиднеја. 1
Сиднеја. Његова 1
величина мењала 1
би пристајала 1
пристајала особи 1
тренутку носила. 1
носила. Његова 1
Његова серија 1
серија "Равна 1
"Равна Гора" 1
Гора" са 1
рејтингом 26 1
26 поена 1
поена - 2
- такође 1
била најгледанији 1
најгледанији телевизисјки 1
телевизисјки програм 1
у 2013/14 1
2013/14 години 1
години када 1
је приказивана 2
приказивана на 1
на РТСу. 1
РТСу. Његова 1
Његова сестра 4
сестра је 2
била Емили 1
Емили Хобхаус 1
Хобхаус активсткиња 1
активсткиња британске 1
британске социјалне 1
социјалне помоћи. 2
помоћи. Његова 1
сестра Кони 1
Кони и 1
бивша жена 1
жена Кеј 1
Кеј гледају 1
гледају Мајклову 1
Мајклову реакцију, 1
реакцију, готово 1
готово изненађене, 1
изненађене, тек 1
тек сада 2
сада схватајући 1
схватајући како 1
била драга 1
драга и 1
и важна. 1
важна. Његова 1
сестра Лорена 1
Лорена Јелусић, 1
Јелусић, представљала 1
је Хрватску 1
Хрватску 2005. 1
2005. Његова 1
сестра Марселин 1
Марселин претходила 1
претходила му 1
је 1898., 1
1898., а 1
а следе 1
следе Урсула 1
Урсула 1902., 1
1902., Маделајн 1
Маделајн 1904., 1
1904., Карол 1
Карол 1911. 1
1911. Његова 1
Његова синтеза 1
синтеза аристотеловог 1
аристотеловог учења 1
и хришћанског 3
учења постаће 1
постаће главна 1
главна окосница 1
окосница филозофије 1
филозофије католичке 1
Његова слика 2
слика „Дечак 1
„Дечак у 1
црвеном прслуку“, 1
прслуку“, процењена 1
милиона швајцарских 1
швајцарских франака, 1
франака, украдена 1
слика насликана 1
насликана на 1
на кутији 1
кутији цигарета 1
цигарета Bois 1
Bois d'amour 1
d'amour de 1
de Pont-Aven 1
Pont-Aven била 1
кључни оријентир 1
оријентир нубиста. 1
нубиста. Његова 1
Његова смрт 4
много потресла 1
потресла његове 1
његове пријатеље 2
пријатеље и 6
и колеге, 1
колеге, а 1
поготово породицу. 1
породицу. Његова 1
почетку чувана 1
чувана као 1
као тајна 1
тајна договором 1
договором већа 1
већа пет 1
пет регената 1
регената како 1
одржао морал. 1
морал. Његова 1
смрт означава 1
означава крај 2
крај Пољског 1
Пољског златног 1
доба. Његова 1
смрт узбуркала 1
узбуркала је 1
је шпанску 1
шпанску јавност 1
и привукла 1
пажњу других 1
других земаља. 2
земаља. Његова 1
Његова снажна 1
снажна радиоактивност 1
радиоактивност такође 1
такође онемогућава 1
онемогућава хемијске 1
хемијске студије 1
студије те 1
неколико његових 2
једињења. Његова 1
Његова сочива 1
сочива постају 1
постају светски 1
светски позната 1
и призната. 1
призната. Његова 1
Његова специјалност 3
специјалност је 1
била одбрана 1
одбрана и 3
том пољу 2
пољу му 1
мало ко 4
био раван. 1
раван. Његова 1
специјалност су 4
појединачни и 2
и синхронизовани 1
синхронизовани скокови 2
скокови са 4
са даске 5
даске са 3
са висине 5
метра. Његова 1
метара. Његова 1
Његова спомен 1
спомен биста 1
биста налази 1
Подгорици. Његова 1
Његова старија 1
сестра Анхарад, 1
Анхарад, иако 1
иако заљубљена 1
у месног 1
месног попа 1
попа који 1
јој узвраћа 1
узвраћа љубав, 1
љубав, удаје 1
за сина 1
сина власника 1
власника рудника. 1
рудника. Његова 1
Његова статуа 1
у Талину. 1
Талину. Његова 1
Његова стратегија 3
стратегија заснована 1
на могућој 1
могућој побуни 1
побуни балканских 1
и изненадном 1
изненадном нападу, 1
нападу, такође 1
уништи главна 1
главна снага 2
снага Османлија 1
Османлија у 1
једној борби. 1
борби. Његова 1
разбије коалицију 1
коалицију студената 1
радника кроз 1
кроз преговоре 1
са синдикатима 1
синдикатима и 1
и запосленима. 1
запосленима. Његова 1
је изгледала 2
изгледала изводљиво 1
изводљиво на 1
папиру, али 1
он игнорисао 1
игнорисао спољашње 1
спољашње услове, 1
услове, као 2
су терен 1
и вода. 2
вода. Његова 1
Његова супруга 8
супруга Аделаида 1
Аделаида Римпхам 1
Римпхам умрла 1
порођају 1875. 1
1875. Његова 1
супруга Алисија 1
Алисија Тобар 1
Тобар Лоајза 1
Лоајза (15. 1
септембра 1904 1
1904 — 1
— 19. 1
августа 2015) 1
2015) умрла 1
у 110. 1
110. години. 1
години. Његова 1
супруга Веселинка 1
Веселинка Шушић-Ракић 1
Шушић-Ракић (1934—2018), 1
(1934—2018), такође 1
била лекарка, 1
лекарка, професор 1
професор Медицинског 1
члан Српске 1
уметности. Његова 1
Његова супруга, 2
супруга, др. 1
супруга, Живана, 1
Живана, тврдила 1
имала 115 1
115 година. 1
бивша плесачица, 1
плесачица, а 1
сада балетски 1
балетски мајстор. 1
мајстор. Његова 1
дала свој 2
свој допринос 3
у научном 2
научном раду, 2
раду, пре 1
свега својим 1
својим цртежима. 1
цртежима. Његова 1
изнела проклетство 1
проклетство да 1
ниједан првенац 1
првенац не 1
постане наследник 2
наследник већ 1
да наследници 2
наследници буду 1
буду сестрићи, 1
сестрићи, братанци, 1
братанци, млађа 1
млађа браћа 2
браћа или 1
или млађи 1
млађи синови. 1
синови. Његова 1
је Маја 1
Маја Иванова 1
Иванова са 1
сина Ивана. 1
Ивана. Његова 1
супруга се 1
назива госпођом 1
госпођом Мраз. 1
Мраз. Његова 1
Његова супрута 1
супрута преминула 1
1966. Његова 1
Његова тежња 1
за јасноћом 1
јасноћом израза 1
израза омогућила 1
је сажетост 1
сажетост и 1
од сувишне 1
сувишне реторике 1
реторике епског 1
епског стила. 1
стила. Његова 1
Његова тек 1
тек установљена 1
установљена странка 1
странка ( 1
Његова тема 1
више демонски 1
демонски звучнија.” 1
звучнија.” Његова 1
Његова „Теодицеја“ 1
„Теодицеја“ (1710) 1
(1710) покушава 1
помири доброту 1
доброту о 1
о Богу 2
Богу са 1
постојањем зла 1
зла у 3
свету, претпостављајући 1
претпостављајући да 2
само Бог 1
Бог савршен 1
савршен и 1
свет „најбољи 1
„најбољи од 1
могућих светова“. 1
светова“. Његова 1
Његова трећа 1
трећа супруга, 1
супруга, глумица 1
глумица Ан 1
Ан Тод 1
Тод појављује 1
филмовима Страствени 1
Страствени пријатељи, 1
пријатељи, Мадлен 1
Мадлен (1950) 1
(1950) и 1
и Звучни 1
Звучни зид 1
зид (1952). 1
Његова ћерка 3
ћерка Ана 2
за барона 2
барона Адолфа 1
Адолфа Штаудеха. 1
Штаудеха. Његова 1
ћерка Лили 1
Лили Масон 1
Масон (рођена 1
(рођена 1920) 1
1920) је 1
је сликарка. 1
сликарка. Његова 1
ћерка Џес 1
Џес ће 1
постати државно 1
државно сироче 1
сироче ако 1
ако Борден 1
Борден не 1
открије тајну 1
тајну своје 1
своје илузије 1
илузије извесном 1
извесном лорду 1
лорду Калдлову. 1
Калдлову. Његова 1
Његова удовица 1
деце побегли 1
из државе. 1
државе. Његова 1
Његова улога 1
нарочито порасла 1
XVI веку 2
веку када 1
њему радила 1
радила штампарија. 1
штампарија. Његова 1
Његова унутрашњост 1
унутрашњост је 3
сасвим обновљена 1
обновљена збирком 1
збирком ренесансних 1
ренесансних предмета. 1
предмета. Његова 1
Његова упоредна 1
упоредна истраживања 1
истраживања система 1
система високог 1
Европи објавио 1
књизи Универзитет-Eppur 1
Универзитет-Eppur si 1
si Muove! 1
Muove! Његова 1
Његова успешност 1
успешност мерена 1
мерена процентима 1
процентима је 1
је 60%. 1
60%. Његова 1
Његова утроба 1
утроба је 1
влажна и 1
и топла, 1
само дрво 1
облику женског 1
женског репродуктивног 1
репродуктивног органа, 1
органа, те 1
представља симбол 3
симбол проналаска 1
проналаска свете 1
свете женствености. 1
женствености. Његова 1
Његова физичка 1
физичка величина 2
умеће му 1
му зарадило 1
зарадило надимак 1
надимак Роунд 1
Роунд Моунд 1
Моунд оф 1
оф Ребоунд. 1
Ребоунд. Његова 1
Његова филмска 1
поново почела 3
Италији где 1
радио документарац 1
документарац „Путовање 1
„Путовање у 1
у времену“ 1
времену“ (1983), 1
(1983), а 1
филм „Носталгија“ 1
„Носталгија“ сценарио 1
сценарио је 15
са сценаристом 1
сценаристом Тонином 1
Тонином Гуером. 1
Гуером. Његова 1
Његова филозофија 1
филозофија чини 1
чини први 1
први систематски 1
систематски покушај 1
покушај интеграције 1
интеграције аристотелизма 1
аристотелизма у 1
у јеврејску 1
јеврејску мисао. 1
мисао. Његова 1
Његова флота 1
овде појавила 1
појавила јуна 1
јуна 1249. 1
1249. Његова 1
Његова фондација 1
фондација подржавала 1
подржавала је 3
је породице 1
породице чији 1
чланови имали 1
имали проблема 2
са болестима 1
болестима попут 1
попут алкохолизма, 1
алкохолизма, дијабетеса, 1
дијабетеса, артритиса 1
артритиса и 1
и мултипл 1
мултипл склерозе. 1
склерозе. Његова 1
Његова хијерархија 1
хијерархија подела 1
подела формалних 1
формалних граматика 1
граматика у 1
у врсте 2
врсте или 1
више израженом 1
израженом моћи, 1
моћи, свака 1
свака успешна 1
успешна врста 1
ствара широки 1
широки скуп 1
скуп формалних 1
Његова храброст, 1
храброст, чврсти 1
чврсти морални 1
морални погледи 1
погледи и 2
и одлучност, 1
одлучност, његови 1
његови одабири 1
одабири и 1
одлуке промениће 1
промениће судбину 1
судбину генерација 1
које долазе. 1
долазе. Његова 1
Његова целокупна 1
целокупна духовна 1
духовна акција 1
акција тежила 1
је утопистичкој 1
утопистичкој синтези 1
синтези знања, 1
знања, уметности, 1
уметности, религије 1
и политике. 3
политике. Његова 1
Његова црна 1
црна полумаска 1
полумаска има 1
има мале 1
за очи 2
и необично 1
необично заобљене 1
заобљене обрве, 1
обрве, наглашене 1
наглашене набораним 1
набораним челом. 1
челом. Његова 1
Његова чврста 1
чврста конструкција 1
конструкција и 1
и радијални 1
радијални мотор 1
мотор (двострука 1
(двострука звезда) 1
звезда) с 1
с ваздушним 1
ваздушним хлађењем, 1
хлађењем, обезбедили 1
толеранцију на 1
на екстремне 2
екстремне услове 1
услове коришћења 1
оштећења у 2
борби. Његов 1
Његов ашрам 1
ашрам је 1
као Ошово 1
Ошово међународно 1
међународно уточиште 1
уточиште за 1
за медитацију. 1
медитацију. Његов 1
Његов биограф 1
биограф Т. 1
Т. Стајлс 1
Стајлс написао 1
је: Огромно 1
Огромно је 1
је унапредио 2
унапредио и 1
проширио националну 1
националну саобраћајну 1
саобраћајну инфраструктуру. 1
инфраструктуру. Његов 1
Његов биограф, 1
биограф, Хуго 1
Хуго Викерс, 1
Викерс, сумира 1
сумира значај 1
значај Битона 1
Битона као 1
као фотографа 1
фотографа речима:Мислим 1
речима:Мислим да 1
стварао неку 1
врсту магије. 1
магије. Његов 1
Његов боравак 1
Америци је 2
је резултирао 3
резултирао потресном 1
потресном збирком 1
збирком Песник 1
Песник у 1
Њујорку. Његов 1
Његов брат 7
брат близанац 1
близанац био 1
је физичар 1
физичар и 1
и електротехничар 1
електротехничар Јован 1
Јован Ђурић. 1
Ђурић. Његов 1
Његов брат, 3
брат, игуман 1
игуман манастира 2
манастира Студенице 1
Студенице Сава 1
I Немањић 1
Немањић (после 1
(после Свети 1
Свети Сава) 1
Сава) вероватно 1
предложио владару 1
владару Првовенчаном 1
Првовенчаном да 1
су околности 1
околности повољне 1
повољне да 1
Србија покуша 1
црквено осамосталити. 1
осамосталити. Његов 1
сестра се 1
професионално баве 1
баве фудбалом. 1
фудбалом. Његов 1
њим очи 1
очи у 1
држао га 1
под строгим 2
строгим надзором. 1
надзором. Његов 1
рано умро. 1
умро. Његов 1
брат Никола, 1
био студент 2
студент Политехничке 1
Политехничке школе 1
официр инжењерског 1
инжењерског корпуса, 1
корпуса, радио 1
на вибрацијама. 1
вибрацијама. Његов 1
брат Павле 1
Павле био 1
међу ретким 1
ретким писменим 1
писменим људима 1
људима свога 1
времена. Његов 1
брат Сал 1
Сал Бјусема 1
Бјусема је 1
такође стрип-цртач. 1
стрип-цртач. Његов 1
брат, Симјон 1
Симјон Мовила, 1
Мовила, тражио 1
влашки престо 1
престо за 1
и придодао 1
придодао себи 1
себи 1595. 1
1595. Његов 1
брат, француски 1
француски краљ 2
краљ Шарло 1
Шарло VI 1
VI Луди, 1
Луди, боловао 1
боловао је 2
од шизофреније. 1
шизофреније. Његов 1
Његов број 2
10 је 3
је пензионисан 1
пензионисан од 1
од Бреше. 1
Бреше. Његов 1
на дисплеју 1
дисплеју сата. 1
сата. Његов 1
Његов велики 2
велики опус 1
опус обухвата 1
обухвата радове 1
из готово 1
свих периода 1
периода српске 1
српске историје. 1
историје. Његов 1
свету историографије 1
историографије није 1
није проистицао 1
проистицао само 1
из монументалног 1
монументалног дела 1
дела већ 1
великих организаторских 1
организаторских способности. 1
способности. Његов 1
Његов висок 1
висок водостај 1
водостај ствара 1
ствара опасност 1
честих поплава. 1
поплава. Његов 1
Његов врх 1
на 4.750 1
4.750 m. 1
m. Његов 1
Његов главни 2
главни закључак 1
закључак је 3
да промена 2
процени захтева 1
захтева промену 1
садржају и 2
и значењу 1
значењу одговора 1
одговора као 1
резултат промене 2
промене контекста. 1
контекста. Његов 1
извор славе 1
утицаја почива 1
његовом 'систему' 1
'систему' глумачке 1
глумачке обуке, 1
обуке, припреме 1
технике пробе. 1
пробе. Његов 1
Његов гол 1
против Тотенхема 1
Тотенхема је 1
и 1000. 1
1000. Његов 1
Његов гроб 1
гроб се 2
налази јужно 2
од Гритвикена, 1
Гритвикена, уз 1
уз гробове 1
гробове ловаца 1
ловаца на 3
на китове 1
китове који 1
су умрли 4
умрли на 1
острву. Његов 1
Његов грчки 1
грчки пријатељ 1
пријатељ Јанаки 1
Јанаки је 1
са 7000 1
7000 њихових 1
њихових следбеника. 1
следбеника. Његов 1
Његов даљи 1
даљи продор 1
продор према 1
према унутрашњости 1
унутрашњости спречава 1
спречава сув 1
сув североисточни 1
североисточни пасат 1
пасат из 1
из Сахаре. 1
Сахаре. Његов 1
Његов деда 3
деда Иван 1
Иван Игњатовић 1
маја 1925. 1
1925. Његов 1
деда је 2
био Ричард 1
Ричард Најл, 1
Најл, надбискуп 1
надбискуп Јорка. 1
Јорка. Његов 1
деда са 2
са мајкине 1
мајкине стране, 1
стране, Абу 1
Абу Хашим 1
Хашим ибн 1
ибн Утба 1
Утба ибн 1
ибн Рабиј, 1
Рабиј, био 1
гувернера Басре, 1
Басре, а 1
оца, Језида 1
Језида I 1
I 660. 1
660. године. 1
године. Његов 5
Његов декоративни 1
декоративни пролаз 1
белог кречњака 1
су резбарије 1
резбарије и 1
и украси. 1
украси. Његов 1
Његов дескриптивни 1
дескриптивни и 1
и казуистички 1
казуистички приступ 1
приступ се 3
од стила 1
писан Аустријски 1
законик. Његов 1
Његов дизајн 1
дизајн мете 1
мете се 1
многим његовим 1
његовим гитарама 1
гитарама и 1
и широко 4
широко је 2
је прихваћен. 1
прихваћен. Његов 1
Његов дневник 1
дневник представља 1
представља вредан 1
вредан извор 1
историју тога 1
тога периода. 1
периода. Његов 2
Његов долазак 1
власт није 1
није донео 3
донео мир 1
стабилност Балкану, 1
Балкану, напротив 1
напротив он 1
брзо окренуо 1
окренуо против 1
против себе 2
своје дотадашње 1
дотадашње савезнике. 1
савезнике. Његов 1
Његов дом 2
дом постао 1
прави литерарни 1
литерарни салон. 1
салон. Његов 1
у Теби 1
Теби је 1
е. био 1
врста туристичке 1
туристичке атракције. 1
атракције. Његов 1
Његов допринос 1
допринос математици 1
и физици 1
физици је 1
је обиман. 1
обиман. Његов 1
Његов дрес 2
бројем 20 1
20 званично 1
у ЦСКА. 1
ЦСКА. Његов 1
бројем 5 1
5 који 1
носио играјући 1
у Тимру 1
Тимру накнадно 1
употребе. Његов 1
Његов други 2
други апел 1
помиловање 2006. 1
2006. Његов 1
други син 2
син Хлодовех 1
Хлодовех II 1
остатак краљевства 1
краљевства још 1
веома млад. 1
млад. Његов 1
Његов дублер 1
дублер је 1
Грант Гајсман 1
Гајсман који 1
који заиста 1
заиста свира 1
свира док 1
док Шин 1
Шин глуми 1
глуми на 1
на клавијатури 1
клавијатури која 1
функционише. Његов 1
Његов дуготрајан 1
и комплексан 1
комплексан развој 1
лика похвалили 1
су обожаваоци 1
обожаваоци и 1
и критичари 1
и романа 1
телевизијске емисије. 1
емисије. Његове 1
Његове акције 1
у прекрштавању 1
прекрштавању су 1
биле без 2
без резултата. 1
резултата. Његове 1
Његове биографије 1
биографије су 1
су упитног 1
упитног значаја 1
за уопштена 1
уопштена политичка 1
друштвена догађања 1
датом периоду 1
периоду с 1
се фокусирају, 1
фокусирају, у 1
облику самохвале, 1
самохвале, на 1
на аутора. 1
аутора. Његове 1
Његове благе 1
благе падине 2
падине пружају 1
пружају изврсне 1
изврсне услове 1
спортове. Његове 1
Његове вештине 1
са Силом 1
Силом и 1
и свелосном 1
свелосном сабљом 1
сабљом су 1
су изузетне. 1
изузетне. Његове 1
Његове главне 1
главне технологије 1
технологије (Martian, 1
(Martian, grokcore. 1
grokcore. Његове 1
Његове главобоље 1
главобоље даље 1
нису помињане 1
помињане све 1
до епизоде 1
епизоде „Coda“, 1
„Coda“, када 1
виђен како 1
како носи 2
носи наочаре 1
за сунце 1
сунце и 2
носи књигу 1
о мигренама. 1
мигренама. Његове 1
Његове даље 1
веома нејасне, 1
нејасне, али 1
чини, 635. 1
635. заједно 1
са сакеларијем 1
сакеларијем Теодором 1
Теодором бранио 1
бранио област 1
област између 1
и Емесе 1
Емесе од 1
од арапско-муслиманске 1
арапско-муслиманске експанзије. 1
експанзије. Његове 1
Његове животиње 1
животиње су 3
биле теситране 1
теситране једна 1
једна по 1
малом кавезу 1
кавезу који 1
имао пругасту 1
пругасту шему 1
шему на 1
била стављена 1
стављена чаша 1
чаша са 1
храном. Његове 1
Његове животне 1
животне жеље, 1
жеље, дружење 1
са вршњацима 2
и нормалан 1
нормалан живот, 1
живот, се 1
се остварују 3
остварују његовим 1
његовим запослењем 1
запослењем у 1
у Развали 1
Развали игру. 1
игру. Његове 1
Његове заговорнице 1
заговорнице биле 1
су незадовољне 1
незадовољне начином 1
други друштвени 1
друштвени покрети 1
покрети третирали 1
третирали женске 1
женске проблеме, 1
проблеме, као 1
и родном 3
родном дискриминацијом 1
дискриминацијом унутар 1
унутар тих 2
тих покрета. 1
покрета. Његове 1
Његове идеје 1
о дивљем 1
дивљем вртларству 1
вртларству популаризују 1
популаризују котиџ 1
котиџ гарден, 1
гарден, а 1
паралелно трага 1
за искреном 1
искреном једноставношћу 1
обичним стилом 1
стилом британског 1
британског покрета 1
покрета Arts 1
Arts and 1
and Crafts. 1
Crafts. Његове 1
Његове истраге, 1
истраге, међутим, 1
међутим, довеле 1
су ћелијски 1
ћелијски аутомати 1
аутомати били 1
сиромашни у 1
у моделирању 2
моделирању неуронске 1
неуронске мреже. 1
мреже. Његове 1
Његове јединице 1
1944. Његове 1
Његове карактеристике 1
карактеристике су: 1
су: мала 1
мала потрошња 2
потрошња електричне 1
енергије, мале 1
мале димензије, 1
димензије, употреба 1
употреба батерија 1
батерија која 1
омогућила његову 1
његову преносивост. 1
преносивост. Његове 1
Његове књиге 3
и антологије 1
антологије се 1
дан-данас објављују. 1
објављују. Његове 1
књиге преведене 2
преведене су 1
код нас: 1
нас: „Избор 1
„Избор звања, 1
звања, његови 1
његови проблеми 1
и методе“, 1
методе“, „Педаогогија 1
„Педаогогија Џона 1
Џона Дјуа“ 1
Дјуа“ и 1
и „Школа 1
„Школа по 1
по мери“. 1
мери“. Његове 1
чак 58 1
58 језика. 1
језика. Његове 1
Његове композиције 1
композиције укључују 1
укључују потпуно 1
потпуно нове 2
нове могућности 3
могућности инструмената 1
људског гласа. 1
гласа. Његове 1
Његове кћерке 1
кћерке Ана 1
Јелена Капор 1
Капор основале 1
основале су 2
су Фонд 1
Фонд „Момо 1
„Момо Капор“ 1
Капор“ јуна 1
2010. “, 1
“, његове 1
кћерке су 2
назване Ахелоидама. 1
Ахелоидама. Његове 1
Његове маскерате 1
маскерате су 1
претежно слободне, 1
слободне, мада 1
нешто пристојнијих. 1
пристојнијих. Његове 1
Његове мисли 1
су препознате 2
препознате као 1
као бисери 1
бисери писане 1
писане речи 1
српском народном 3
народном музичком 1
музичком стваралаштву. 1
стваралаштву. Његове 1
Његове наде 1
наде су 1
се изјаловиле, 1
изјаловиле, јер 1
његових помоћника 1
гласа, док 1
је Аршак 1
Аршак удесио 1
удесио да 1
његови људи, 1
претходно прикључили 1
прикључили Римљанима, 1
Римљанима, дезертирају. 1
дезертирају. Његове 1
Његове најпознатије 2
најпознатије емисије 1
емисије су 3
су Орално 1
Орално доба 1
и Не 2
да шкоди. 1
шкоди. Његове 1
песме укључују 1
укључују Strazdas, 1
Strazdas, Aušra 1
Aušra и 1
и Barnis. 1
Barnis. Његове 1
Његове наочале 1
наочале су 1
у пародијама 1
пародијама ликова 1
ликова видео-игара 1
видео-игара у 1
којима ове 1
ове слике 2
слике пародија 1
пародија приказују 1
приказују ликове 1
ликове како 1
како држе 1
држе лименку 1
лименку монстера. 1
монстера. Његове 1
Његове обавезе 1
обавезе на 1
на преузимају 1
преузимају син 1
син Хоџо 1
Хоџо Цунетоки 1
Цунетоки и 1
и Куџо 1
Куџо Јорицуне. 1
Јорицуне. Његове 1
Његове обале 2
су закривљене, 1
закривљене, прилично 1
прилично разуђене, 1
разуђене, посебно 1
посебно јужна 1
јужна обала, 1
обала, с 1
највећом деформацијом 1
деформацијом од 1
метара. Његове 2
јако разуђене 1
разуђене и 1
и углавно 1
углавно доста 1
замочварене. Његове 1
Његове области 1
области укључене 1
укључене су 1
састав Немањине 1
Немањине државе, 1
државе, док 1
његови евентуални 1
евентуални синови 1
синови утопљени 1
утопљени у 1
редове локалне 1
локалне властеле. 1
властеле. Његове 1
Његове основне 1
основне карактеристике 2
биле неизбалансиране 1
неизбалансиране – 1
– 8 1
8 топа 1
топа 381 1
381 мм, 1
мм, брзина 1
брзина 32 1
32 чвора, 1
чвора, оклоп 1
оклоп 203 1
203 мм, 1
мм, дакле 1
дакле још 1
претходника. Његове 1
Његове особине 2
особине не 1
не следе 2
следе контракцију 1
контракцију лантаноида. 1
лантаноида. Његове 1
особине су 2
су озбиљност, 1
озбиљност, храброст 1
и интелигентност 1
интелигентност које 1
их исказује 1
исказује током 1
током серије 1
и филма. 1
филма. Његове 1
Његове остатке 1
остатке је 1
покупила Земаљска 1
Земаљска одбрамбена 1
одбрамбена команда 1
и исескала 1
исескала и 1
и проучавала 1
проучавала у 1
у њивој 1
њивој подземној 1
подземној бази. 1
бази. Његове 1
Његове педагошке 1
педагошке мисли 1
мисли нису 1
везане само 1
будуће говорнике, 1
говорнике, већ 1
ширу масу, 1
масу, и 1
подразумева стицање 1
стицање широког 1
развој моралне 1
моралне личности. 1
личности. Његове 1
Његове песме 2
песме се 2
данас певају 1
певају на 1
свим прославама 1
прославама у 1
у Бихару. 1
Бихару. Његове 1
су уврштене 3
уврштене у 1
бројне зборнике 1
зборнике и 1
и антологије, 1
антологије, а 1
а превођен 1
превођен је 1
енглески, немачки, 1
немачки, норвешки, 1
норвешки, бугарски, 1
бугарски, грчки, 1
грчки, македонски, 1
македонски, мађарски, 1
мађарски, словачки, 1
словачки, словеначки 1
словеначки и 2
и русински 2
русински језик. 1
језик. Његове 1
Његове планове 1
је пресрела 1
пресрела Алијанса, 1
Алијанса, а 1
је преиспитивао 1
преиспитивао Ринакерове 1
Ринакерове поступке 1
поступке против 1
против Трибуна. 1
Трибуна. Његове 1
Његове победе 1
победе против 3
против Словена 1
Словена нису 1
имале велики 3
велики одјек 3
одјек због 1
једној бици 2
против Бугара, 1
Бугара, где 1
су Бугари 3
Бугари извели 1
извели изненади 1
изненади напад 1
на Византијску 1
Византијску војску. 1
војску. Његове 1
Његове полусестре 1
полусестре које 1
су кћери 2
кћери Марка 1
Марка Томлинсона 1
Томлинсона и 1
и Џоане 1
Џоане су: 1
су: Шарлот 1
Шарлот (Charlotte), 1
(Charlotte), Фелисите 1
Фелисите Физи 1
Физи (Fizzy) 1
(Fizzy) и 1
и близнакиње 1
близнакиње Дејзи 1
Дејзи (Daisy) 1
(Daisy) и 1
и Фиби 1
Фиби (Phoebe). 1
(Phoebe). Његове 1
Његове правнички 1
правнички образоване 1
образоване судије 1
судиле су 1
основу парничног 1
парничног дуела 1
дуела већ 1
основама доказног 1
доказног поступка. 1
поступка. Његове 1
Његове све 1
све најпознатије 1
најпознатије анимације 1
анимације су 2
програму After 1
After Effects. 1
Effects. Његове 1
Његове скупе 1
скупе видео 1
снимке углавном 1
углавном финансира 1
финансира и 1
и спонзорише 1
спонзорише компанија 1
за купоне 1
купоне Honey. 1
Honey. Његове 1
Његове слике 2
слике притом 1
притом настају 1
настају као 8
у сну. 1
сну. Његове 1
слике такође 1
могу изражавати 1
изражавати метафизичке, 1
метафизичке, духовне 1
духовне или 1
или апстрактне 1
апстрактне идеје. 1
идеје. Његове 1
Његове снаге 1
снаге нападале 1
нападале су 1
су Ужице 1
Ужице и 1
и ослободиле 1
ослободиле Крушевац 1
Крушевац (20. 1
(20. јул 1
јул 1737. 1
1737. Његове 1
Његове стручне 1
стручне и 2
научне активности 1
активности одвијале 1
бројним конференцијама 1
конференцијама и 2
и саветовањима 1
саветовањима у 1
Југославији из 1
области сточарства, 1
сточарства, свињогојства 1
свињогојства и 1
и козарства. 1
козарства. Његове 1
Његове су 1
биле речи 2
речи "Дубровник", 1
"Дубровник", Дубровник 1
Дубровник 6. 1
март 1940. 1
1940. Његове 1
Његове темеље 1
темеље сачињавале 1
сачињавале су 1
су повластице 1
повластице по 1
и земљишно 1
земљишно богатство. 1
богатство. Његове 1
Његове теме 1
од обезличавања 1
обезличавања језика 1
језика сведеног 1
сведеног на 1
на најбаналнију 1
најбаналнију фонетску 1
фонетску и 1
и синтаксичку 1
синтаксичку варијанту, 1
варијанту, преименовања 1
преименовања ствари 1
и субјективног 1
субјективног тумачења 1
тумачења појмова, 1
појмова, до 1
до идеолошког 1
идеолошког суноврата 1
суноврата у 1
у самопорицању 1
самопорицању и 1
и самокољу 1
самокољу - 1
то овај 1
овај писац 1
писац именује. 1
именује. Његове 1
Његове територије 1
територије подељене 1
подељене су 2
између двојице 1
двојице синова. 1
синова. Његове 1
Његове уши 1
уши дуге 1
дуге су 1
су 7 1
Његове филмове 1
филмове одликује 1
одликује комбиновање 1
комбиновање кинеских 1
кинеских борилачких 1
са борилачким 1
борилачким вештинама 1
вештинама америчког 1
америчког карактера. 1
карактера. Његове 1
Његове филозофске 1
филозофске и 1
и моралне 2
моралне идеје 2
идеје савршено 1
савршено су 1
складу c 1
c његовим 1
његовим научним 1
радом. Његове 1
Његове фотографије 1
такође приказивале 1
приказивале узнемиравајуће 1
узнемиравајуће слике, 1
уништено лице 1
лице лутке 1
лутке дјетета, 1
дјетета, портрете 1
портрете људи 1
без лица 2
са лицима 1
лицима обавијеним 1
обавијеним завојима. 1
завојима. Његове 1
Његове фудбалске 1
фудбалске вештине 1
вештине почеле 1
да цветају 1
цветају од 1
од осме 2
осме године. 1
Његов живот 3
сталној опасности 1
Турака. Његов 1
има смисао 2
смисао само 1
као народна 1
народна борба 1
против потурчењака, 1
потурчењака, тј. 1
тј. Његов 1
Његов животни 2
животни мото 2
мото био 1
је „Ради 1
„Ради за 1
своју егзистенцију 1
егзистенцију што 1
што год 1
год те 1
те чини 1
чини срећним” 1
срећним” и 1
сина Алфреда 1
Алфреда подсећао 1
ову своју 1
своју животну 3
животну филозофију. 1
филозофију. Његов 1
мото је 1
је "Узми 1
"Узми од 1
од богатих 2
и даруј 1
даруј сиромашнима", 1
сиромашнима", или 1
боље речено, 1
речено, даруј 1
даруј себи. 1
себи. Његов 1
подијелити у 1
три периода, 1
периода, од 1
сваки чини 1
чини посебну 1
посебну и 1
важну еру 1
еру историје 1
историје Фиренце. 1
Фиренце. Његов 1
Његов задатак 2
штити хришћанске 1
хришћанске територије 1
напада египатских 1
египатских султана 1
султана из 1
из Аскалона. 1
Аскалона. Његов 1
и пази 2
пази младу 1
младу током 1
целог весеља. 1
весеља. Његов 1
Његов заштитни 1
била бела 1
бела марамица 1
марамица коју 1
често носио. 1
носио. Његов 1
Његов званични 1
званични наслов, 1
наслов, заједно 1
са трејлером 1
трејлером играња 1
играња и 2
и будућом 1
будућом годином 1
годином издања, 1
издања, откривени 1
сајму Парис 1
Парис Гамес 1
Гамес Веек 1
Веек 2015. 1
2015. Његов 1
Његов зет 1
зет Лорд 1
Лорд Таунсанд 1
Таунсанд обављао 1
дужност државног 1
државног секретара 2
секретара за 1
северну област 1
и спољну 1
политику. Његов 1
Његов значај, 1
значај, као 1
као пута 1
за усвајање, 1
усвајање, варира 1
до земље. 2
земље. Његови 2
Његови баба 1
деда од 1
стране оца 1
су Луис 1
Луис Г. 1
Г. Морис 1
Морис и 1
Емили Морис 1
Морис (1839-1850). 1
(1839-1850). Његови 1
Његови борци 3
потом заузели 1
заузели ово 1
ово упориште 1
убијено 19 1
19 финанса. 1
финанса. Његови 1
поштовали његову 1
његову храброст, 1
храброст, правичност 1
правичност и 1
и умешаност 1
у командовању. 1
командовању. Његови 1
борили заједно 1
два легендарна 1
легендарна батаљона, 1
батаљона, Британским 1
Британским и 1
и батаљоном 1
батаљоном Линколн. 1
Линколн. Његови 1
Његови велики 1
велики прекоокеански 1
прекоокеански бродови 1
одржавали саобраћај 1
саобраћај између 1
између Аргентине 2
и Шпаније 3
Шпаније (Европе). 1
(Европе). Његови 1
Његови војници 2
га однели 1
однели и 1
и закопали 1
закопали тајно 1
тајно на 1
на Трстеничком 1
Трстеничком гробљу, 1
гробљу, али 1
Аустријанци ипак 1
ипак успели 1
га пронађу, 1
пронађу, откопају 1
откопају и 1
након установљивања 1
установљивања идентитета, 1
идентитета, сликају 1
сликају леш, 1
леш, како 1
би уверили 1
уверили јавност 1
јавност да 2
ипак мртав. 1
мртав. Његови 1
одмах побили 1
побили најистакнутије 1
најистакнутије Сулине 1
Сулине присталице, 1
присталице, укључујући 1
и Октавија. 1
Октавија. Његови 1
Његови вршњаци 1
вршњаци говорили 1
да Зоран 1
Зоран трчи 1
трчи као 1
надимак „Двосрцко“. 1
„Двосрцко“. Његови 1
Његови главни 1
главни носиоци 2
носиоци су 1
су високоразвијене 1
високоразвијене земље. 1
Његови градски 1
градски већници 1
већници били 1
задужени за 5
за урбанизацију 1
урбанизацију градског 1
градског простора, 1
простора, а 2
од 1868. 3
1868. ; 1
; његови 1
његови деда 1
деда и 4
и баба 2
баба су 1
били депортовани 1
депортовани јер 1
били богатији 1
богатији сељаци 1
сељаци ( 1
( Његови 1
Његови деда 1
и бака 1
мајци, Бен 1
и Флоренс 1
Флоренс Стоуне, 1
Стоуне, били 1
су литвански 1
литвански Јевреји 1
доспели у 1
Државе 1902. 1
1902. Његови 1
Његови другари 1
другари са 1
са синдромом 3
синдромом „пубертета 1
„пубертета у 1
у одјави“, 1
одјави“, како 1
како неки 1
неки називају 1
називају кризне 1
кризне мушке 1
мушке године 1
се интезивирају 1
интезивирају покушају 1
остане млад, 1
млад, код 1
код нашег 1
нашег јунака 1
јунака изазивају 1
изазивају презир 1
презир и 1
и љутњу. 2
љутњу. Његови 1
Његови заменици 1
заменици били 1
су Јосеф 1
Јосеф Беер 1
Беер (Josef 1
(Josef Beer, 1
Beer, 1912-2000) 1
1912-2000) и 1
Франц Хам 1
Хам (Franz 1
(Franz Hamm, 1
Hamm, 1900-1988). 1
1900-1988). Његови 1
Његови захтеви 2
за појачање 1
појачање одбране 1
одбране против 1
против Кримских 1
Татара нису 1
била услишана. 1
услишана. Његови 1
били уперени 1
против феудалне 1
феудалне реакције, 1
реакције, нарочито 1
нарочито против 1
против свештенства 1
свештенства које 1
играло одлучујућу 1
у школству. 2
школству. Његов 1
Његов извештај 1
извештај је 1
тај модерни 1
модерни бомбардер 1
бомбардер усвоји 1
усвоји за 1
за наоружање 1
наоружање југословенског 1
земљи. Његов 1
Његов изглед 1
изглед зависи 2
утицаја вертикалне 1
бочне ерозије. 1
ерозије. Његови 1
Његови земни 1
земни остаци 1
су 1876. 1
1876. Његови 1
Његови јунаци 3
јунаци ишли 1
ишли су 1
у мислима 2
мислима и 1
и дубље 1
историју. Његови 1
јунаци се 1
боре само 2
само толико 1
би њихов 2
њихов пад 1
пад био 1
био спектакуларнији 1
спектакуларнији и 1
и трагичнији. 1
трагичнији. Његови 1
јунаци чезну 1
чезну да 1
буду схваћени 1
схваћени озбиљно, 1
али постају 2
постају предмет 1
предмет исмевања. 1
исмевања. Његови 1
Његови корисници 1
корисници га 1
га доживљавају 1
доживљавају као 2
више фелскибилнији 1
фелскибилнији и 1
и моћнији 2
од ГНОМ 1
ГНОМ Шел-а 1
Шел-а пружајући 1
пружајући напредне 1
напредне карактеристике. 1
карактеристике. Његовим 1
Његовим деловањем 1
деловањем успостављена 1
успостављена смеша 1
смеша остаје 1
остаје увек 1
иста и 1
приликом следећег 1
следећег паљења 1
паљења горионика 1
горионика не 1
треба подешавати 1
подешавати горионик. 1
горионик. Његовим 1
Његовим доласком 1
доласком Звезда 1
Звезда постаје 1
постаје конкурентна 1
конкурентна и 2
се домофгне 1
домофгне ТОП 1
ТОП 16 1
16 фазе. 1
фазе. Његовим 1
Његовим залагањем 1
залагањем банка 1
банка ће 1
ће заиста 1
заиста повући 1
повући бакарни 1
бакарни новац 1
и пустити 3
пустити у 1
оптицај само 1
постојало покриће 1
покриће у 1
и сребру. 1
сребру. Његовим 1
Његовим заузимањем 1
заузимањем основан 1
је епархијски 1
епархијски савез 1
савез хришћанских 1
хришћанских заједница 1
и покренут 2
покренут лист 1
за богомољце 1
богомољце "Светосвски 1
"Светосвски пут". 1
пут". Његовим 1
Његовим ликом 1
и делом, 1
делом, бавио 1
се музиколог 1
музиколог Андрија 1
Андрија Томашек, 1
Томашек, који 1
његове изабране 1
изабране чланке 1
и есеје 2
есеје објавио 1
1957. Његовим 1
Његовим најуспешнијим 1
филмом сматра 1
се „Расположен 1
„Расположен за 1
за љубав” 1
љубав” (2000). 1
(2000). Његовим 1
Његовим одласком 1
одласком са 1
са тренерске 1
тренерске функције 1
функције (2004. 1
(2004. године) 1
године) завршена 1
најплоднијих тренерских 1
тренерских прича 1
прича у 5
у дугој 1
дугој Јувентусовој 1
Јувентусовој историји. 1
историји. Његовим 1
Његовим поразом 1
од Крамника 1
Крамника у 1
деветој рунди 1
рунди је 1
је прекинут 2
прекинут низ 1
36 узастопних 1
узастопних партија 1
партија без 1
без пораза. 3
пораза. Његовим 1
Његовим сарадницима 1
и несебичан 1
несебичан породични 1
породични човек, 1
великим поносом 1
поносом и 1
и перфекционизмом 1
перфекционизмом прилазио 1
прилазио обављању 1
обављању свог 1
свог посла. 1
посла. Његовим 1
Његовим се 1
се садржајем 1
садржајем озбиљније 1
озбиљније позабавила 1
позабавила др 1
др Федора 1
Федора Бикар, 1
Бикар, виши 1
виши кустос, 1
кустос, која 1
том албуму 1
албуму написала 1
написала научни 1
објављен 1985. 1
1985. Његови 1
Његови надимци 1
надимци су 1
су Дон 1
Дон и 1
и Дони. 1
Дони. Његови 1
Његови најбољи 1
најбољи пријатељи 1
су његов 3
његов пас 1
пас Брајан 1
Брајан (Brian) 1
(Brian) и 1
и комшије 1
комшије Квегмајер 1
Квегмајер (Quagmire), 1
(Quagmire), Кливленд 1
Кливленд (Cleveland) 1
(Cleveland) и 1
и Џо 1
Џо (Joe). 1
(Joe). Његови 1
Његови највећи 1
највећи успеси 1
успеси постигнути 1
постигнути су 1
су трчањем 1
трчањем у 1
у штафети. 2
штафети. Његови 1
Његови најранији 1
најранији радови 1
радови са 1
са температурним 1
температурним скалама 1
скалама били 1
су базирни 1
базирни на 1
три референтне 1
референтне тачке. 2
тачке. Његови 1
Његови налази 1
налази су 2
објављени Хејделбершком 1
Хејделбершком офталмолошком 1
офталмолошком друштву. 1
друштву. Његови 1
Његови напори 1
напори су 2
посебно драгоцени 1
драгоцени за 1
за отоманску 1
отоманску ствар. 1
ствар. Његови 1
Његови наступи 1
наступи донели 1
му четири 1
узастопна избора 1
најбољег европског 2
европског голмана, 1
голмана, три 1
три награде 2
најбољег голмана 3
голмана света 1
два трофеја 2
трофеја за 1
најбољег фудбалера 1
фудбалера Немачке. 1
Немачке. Његови 1
Његови научни 1
научни резултати 1
овој драгоценој 1
драгоценој књизи 1
књизи представљени 1
најпре нуди 1
нуди опсежна 2
опсежна концептуална 1
концептуална објашњења 1
објашњења о 2
одређеном астрономском 1
астрономском питању, 1
питању, а 1
затим визију 1
визију своје 1
своје методологије 1
методологије упоређује 1
са погледима 1
погледима ранијих 1
ранијих астронома. 1
астронома. Његови 1
Његови некадашњи 1
некадашњи планови 1
планови постају 1
постају празне 1
празне приче, 1
приче, њен 1
њен Осећај 1
Осећај да 1
има контролу 1
над собом 1
собом дуринг 1
дуринг казне 1
казне се 1
у Осецање 1
Осецање Стварне 1
Стварне заробљености 1
заробљености ја 1
ја Стварне 1
Стварне безизлазности. 1
безизлазности. Његови 1
Његови неуморни 1
неуморни напори 1
напори у 3
у коректури 1
коректури дела 1
дела других 2
чланова „Велике 1
„Велике петорке“ 1
петорке“ су 1
су значајни, 1
значајни, иако 1
иако контроверзни. 1
контроверзни. Његов 1
Његов информатор 1
информатор у 1
у Пиперима 1
Пиперима је 1
био сенатор 1
сенатор Јоле 1
Јоле Пилетић. 1
Пилетић. Његови 1
Његови оснивачи 1
оснивачи су 1
би "студија 1
"студија права 1
и правних 2
правних институција 1
њиховом друштвеном 1
друштвеном контексту 1
контексту треба 1
буде дефинисана 1
дефинисана као 2
научна област 2
одликује посвећеношћу 1
посвећеношћу интердисциплинарном 1
интердисциплинарном дијалогу 1
дијалогу и 1
и мултидисциплинарним 1
мултидисциплинарним истраживачким 1
истраживачким методама". 1
методама". Његови 1
Његови отац 1
мајка живели 1
браку 13 1
година без 1
без деце. 2
деце. Његови 2
Његови планови 1
1978. Његови 1
Његови познати 1
познати анимирани 1
анимирани филмови 1
су „Граница“ 1
„Граница“ (1976), 1
(1976), „Стоп“ 1
„Стоп“ (1976), 1
(1976), „Три 1
„Три минути 1
минути на 1
на светот 1
светот на 1
на Мирослав 1
Мирослав Бартак“ 1
Бартак“ (1976), 1
(1976), „Бело 1
„Бело топче“ 1
топче“ (1977), 1
(1977), „Циркус“ 1
„Циркус“ (1979), 1
(1979), и 1
други. Његови 2
Његови позоришни 1
позоришни комади 1
комади су 2
преведени на 2
многе живе 1
живе језике 1
и приказују 1
приказују се 1
свету чешће 1
чешће него 5
који други. 1
Његови покушаји 1
покушаји су 1
су отежана 1
отежана чињеницом 1
начелник полиције, 1
полиције, Тигар 1
Тигар Браун, 1
Браун, друг 1
друг из 1
војске Макија 1
Макија Ножа. 1
Ножа. Његови 1
Његови последњи 1
последњи текстови 1
текстови из 1
из пролећа 1
пролећа 1981-е 1
1981-е су 1
су кратки 1
кратки институционални 1
институционални документи 1
документи који 1
на новоформирани 1
новоформирани институт 1
у Каракасу. 1
Каракасу. Његови 1
Његови први 1
радови везани 1
за ензимологију. 1
ензимологију. Његови 1
Његови преводи 1
преводи са 3
француског језика 5
језика објављени 1
серијалу "Класици". 1
"Класици". Његови 1
Његови претходници 1
претходници развијени 1
развијени од 1
те IBM 1
IBM лабораторије 1
лабораторије су 1
били упитни 1
упитни језици 1
језици SQUARE 1
SQUARE и 1
и SEQUEL. 1
SEQUEL. Његови 1
Његови преци 1
преци и 1
са мајчине 2
мајчине и 1
са очеве 3
очеве стране 2
стране били 1
су правници. 1
правници. Његови 1
Његови пријатељи 1
управо његова 1
мајка инсистирала 1
њеном слепом 1
слепом сину 1
сину када 1
она умре. 1
умре. Његови 1
Његови произвођачи 1
произвођачи тврде 1
да квизлет 1
квизлет користи 1
трећине средњошколаца 1
средњошколаца и 1
и половина 2
половина студената 1
у САД-у. 2
САД-у. Његови 1
Његови пројекти 1
пројекти су 1
обележени суптилном 1
суптилном чистоћом 1
чистоћом сведених 1
сведених елемената 1
елемената историзма, 1
историзма, као 1
у монументалној 2
монументалној палати 1
палати Бурзе 1
Бурзе у 1
Загребу, 1924. 1
1924. Његови 1
Његови путописи 1
путописи су 1
за историографију 1
историографију балканских 1
балканских земаља. 1
земаља. Његови 1
Његови радови 9
радови налазе 1
у колекцијама 1
колекцијама реномираних 1
реномираних светских 1
светских музеја. 2
музеја. Његови 2
радови одражавају 1
одражавају жељу 1
за ослобођењем 1
ослобођењем од 1
од друштвених 2
друштвених конвенција 1
конвенција и 1
тражење новог 1
новог смисла 1
смисла постојања. 1
постојања. Његови 1
радови првенствено 1
тичу губитка 1
губитка идентитета 1
идентитета у 1
у технократском 1
технократском свету, 1
свету, социјалне 1
социјалне униформности 1
униформности под 1
утицајем технологије, 1
технологије, неизвесности, 1
неизвесности, морала 1
и егзистенцијалних 1
егзистенцијалних аспеката 1
аспеката досаде. 1
досаде. Његови 1
радови превођени 1
превођени су 1
немачки, руски, 1
руски, француски, 1
енглески, бугарски 1
јерменски језик, 1
а осим 7
просторима Југославије 1
Југославије објављивани 1
Немачкој, Бугарској, 1
Бугарској, Шведској, 1
Шведској, Аустралији 1
и Јерменији. 1
Јерменији. Његови 1
у сталним 1
сталним поставкама 1
поставкама многих 1
одликују деликатном 1
деликатном емоционалношћу 1
емоционалношћу обраде 1
обраде религијских 1
религијских тема. 1
тема. Његови 1
одликују прецизношћу 1
прецизношћу и 1
и јасним 1
јасним пропорцијама. 1
пропорцијама. Његови 1
осамнаест језика. 1
језика. Његови 1
радови такође 2
одликују и 1
великом тематском 1
тематском разноврсношћу: 1
разноврсношћу: од 1
од издавања 2
издавања историјских 1
историјских извора, 1
извора, научне 1
научне критике 1
критике па 1
стварања синтетичких 2
синтетичких прегледа 1
прегледа прошлости 1
прошлости као 1
као круне 1
круне рада 1
рада једног 1
једног историчара. 1
историчара. Његови 1
Његови разлози 1
за полазак 1
рат били 1
су искрено 1
искрено верски, 1
верски, а 1
стицања славе 1
славе или 1
или имања. 1
имања. Његови 1
Његови резултати 1
су заузимање 1
заузимање значајних 1
значајних угарских 1
угарских градова: 1
градова: ЕСТЕРГОМА 1
ЕСТЕРГОМА (Острогона), 1
(Острогона), Столног 1
Столног Београда 1
других места 1
Западној Угарској. 1
Угарској. Његови 1
Његови родитељи 7
родитељи били 2
су Пјер 1
Пјер од 1
од Монака 2
Монака (1895—1964) 1
(1895—1964) и 1
и Шарлота 1
Шарлота од 1
Монака (1898—1977), 1
(1898—1977), ћерка 1
ћерка Луја 1
Луја II 1
од Монака. 1
Монака. Његови 1
Његови родитељи, 3
родитељи, браћа 1
сестре одведени 1
одведени су 2
су новембра 1
1941. Његови 1
родитељи, Лес 1
Лес и 1
и Рут, 1
Рут, су 1
поседовали ауто-сервис 1
ауто-сервис и 1
и радионицу. 1
радионицу. Његови 1
родитељи, мајка 1
мајка Косара 1
Косара и 1
отац Душан 1
Душан имали 1
били блиски 2
блиски рођаци, 1
рођаци, тачније 1
тачније његова 1
за брата 1
од тетке, 1
тетке, у 1
очувају што 1
што „чистију“ 1
„чистију“ Његови 1
били богати 1
богати толико 1
имали робове. 1
робове. Његови 1
желели више 1
више труда 1
труда и 4
дали му 2
му могућност 1
изаберу приватну 1
приватну средњу 2
да похађа 9
похађа војну 1
војну школу; 1
школу; изабрао 1
изабрао је 3
је католичку 1
католичку средњу 1
у Тампи, 1
Тампи, где 1
дипломирао 1998. 1
1998. Његови 1
су Јамајчани, 1
Јамајчани, Dwayne 1
Dwayne Ricardo 1
Ricardo Onfroy 1
Onfroy и 1
и Cleopatra 1
Cleopatra Freeman. 1
Freeman. Његови 1
пореклом Јевреји 1
Јевреји из 2
из Русије: 1
Русије: Ашер 1
Ашер „Ото“ 1
„Ото“ Шехтел, 1
Шехтел, пословођа 1
пословођа јувелирнице, 1
јувелирнице, и 1
и Натали 1
Натали Маркус. 1
Маркус. Његови 1
развели када 2
а Андреј 1
Андреј је 1
спава на 1
поду у 2
у скученом 1
скученом стану 1
мајком. Његови 1
Његови рођаци 1
настрадали и 1
убијени као 1
као освета 1
освета што 1
је напустио. 1
напустио. Његови 1
Његови савети 1
савети и 1
и стручност 1
стручност постају 1
све траженији 1
траженији како 1
осталих затвореника, 1
затвореника, тако 1
чувара. Његови 1
Његови савременици 2
савременици су 1
му одали 1
одали висока 1
висока признања. 1
признања. Његови 1
савременици тврде 1
говорио и 1
писао мађарски, 1
мађарски, немачки, 1
немачки, старогрчки, 1
старогрчки, новогрчки, 1
новогрчки, латински, 1
латински, француски, 1
италијански, турски, 1
турски, арапски, 1
арапски, персиски 1
персиски и 1
и јерменски. 1
јерменски. Његови 1
Његови саиграчи 2
саиграчи Рене 1
Рене Бурк 1
Бурк и 1
и Алекс 1
Алекс Тангвеј 1
Тангвеј су 1
освојили другу 1
и трећу 4
награду. Његови 1
били Џорџ 1
Џорџ Клој 1
Клој и 1
и Џими 1
Џими Робертсон. 1
Робертсон. Његови 1
Његови синови 4
синови Лука 1
Филип су 1
такође фудбалери. 1
фудбалери. Његови 1
били Борлад, 1
Борлад, Борлах 1
Борлах и 1
и Бортанд. 1
Бортанд. Његови 1
проф. Његови 2
пута бунили 1
бунили против 2
њега. Његови 1
Његови следбеници 1
спровели неколико 1
великих чистки 1
чистки феудалне 1
феудалне аристократије, 1
аристократије, која 1
је осумњичена 1
издају након 1
бекства принца 1
принца Курбског 1
Курбског у 1
Литванију. Његов 1
Његов испитивач 1
испитивач на 1
на О. 1
О. И. 1
И. Ч. 1
Ч. Т. 1
Т. (Опасно 1
(Опасно исцрпљујућим 1
исцрпљујућим чаробњачким 1
чаробњачким тестовима), 1
тестовима), Гризелда 1
Гризелда Марчбенкс 1
Марчбенкс је 1
је штапићем 1
штапићем изводио 1
изводио такве 1
такве ствари, 1
ствари, какве 1
какве у 1
животу није 1
није видела. 1
видела. Његови 1
Његови ставови 1
ставови се 1
описују термином 1
термином религија 1
религија прокреације, 1
прокреације, пошто 1
помири хришћанска 1
хришћанска становишта 1
становишта са 1
идејом слободног 1
слободног испољавања 1
испољавања сексуалности. 1
сексуалности. Његов 1
Његов историјски 1
историјски рад 1
више трага 1
трага него 1
него његови 1
његови политички 1
политички ставови. 1
ставови. Његови 1
Његови стражари 1
га обавестили 1
обавестили да 1
су Малик 1
Малик ел 1
ел Аштар 1
Аштар и 1
број бораца 1
бораца преузели 1
преузели контролу 1
над палатом. 1
палатом. Његови 1
Његови стрипови 1
стрипови били 1
напросто — 1
— стрипови. 1
стрипови. Његови 1
Његови творци 1
творци су 1
су свесни 1
прво визуелно 1
визуелно опажање 1
опажање Месечевог 1
Месечевог српа 1
српа (хилала) 1
(хилала) може 1
догодити и 1
након оног 1
оног израчунатог 1
израчунатог по 1
овом календару. 1
календару. Његови 1
Његови текстови 2
текстови песама 1
песама прикупљени 1
прикупљени су 1
књизи Ола 1
Ола та 1
та трагоудиа 1
трагоудиа (Патакис, 1
(Патакис, 1999). 1
1999). Његови 1
текстови садрже 1
садрже теорије 1
о нацистичким 1
нацистичким особинама, 1
особинама, расној 1
расној и 1
и мушкој 2
мушкој супериорности 1
супериорности и 1
и психологији 1
психологији гомиле. 1
гомиле. Његови 1
Његови унуци 1
унуци су 1
су академик 1
академик проф. 1
Његови ученици 2
бавили филозофијом, 1
филозофијом, али 1
више ће 2
остати упамћени 1
упамћени као 1
као славни 1
славни мислиоци 1
мислиоци због 1
свог доприноса 1
доприноса матемтичким 1
матемтичким наукама 1
наукама и 1
астрономији. Његови 1
увек били 3
гладни нових 1
и прича. 1
прича. Његови 1
Његови циљеви 1
су успостављање 1
успостављање и 2
и учвршћивање 1
учвршћивање веза 1
веза међу 2
студентима индустријског 1
индустријског инжењерства 2
инжењерства и 2
менаџмента. Његови 1
Његови чланови 1
професионални певачи 1
певачи Хора 1
Хора Опере 1
позоришта. Његов 1
Његов је 3
авион страдао 1
страдао док 1
слети при 1
при смањеној 1
смањеној видљивости, 1
видљивости, ноћу. 1
ноћу. Његов 1
врх гола 1
гола камена 1
камена главица, 1
главица, на 1
је разгледни 1
разгледни торањ 1
торањ са 2
са видиковцем. 1
видиковцем. Његов 1
положај, у 1
у психолошком 2
психолошком погледу 1
погледу био 2
бољи него 1
него Андроников, 1
Андроников, чији 1
су порази 1
порази изазвали 1
изазвали мржњу 1
мржњу његових 1
његових поданика. 1
поданика. Његов 1
Његов каскадер 1
каскадер и 1
и дублер 1
дублер га 1
је неуспјешно 2
неуспјешно тужио 1
тужио 1993. 1
1993. Његов 2
Његов књижевни 2
књижевни опус 1
опус био 1
али већином 1
већином је 1
изгубљен. Његов 1
књижевни учинак, 1
учинак, иако 1
иако малобројан, 1
малобројан, био 1
богат садржајем. 1
садржајем. Његов 1
Његов корен 1
је старословенска 1
старословенска реч 1
реч пачина/панчина, 1
пачина/панчина, која 1
означава стајаћу 1
стајаћу воду 1
воду које 2
делу Баната 1
Баната много 1
много било. 1
било. Његов 1
Његов корпус 1
након тешких 1
тешких жртава 1
жртава напредовао 1
напредовао 14. 1
августа према 1
према линији 1
линији Саребург-Моранж. 1
Саребург-Моранж. Његов 1
Његов краткометражни 1
филм Mutatio 1
Mutatio animi 1
animi приказан 1
фестивалима Vidéoformes 1
Vidéoformes и 1
и Instants 1
Instants Vidéo. 1
Vidéo. Његов 1
Његов леш 1
леш откривен 1
његовом стану, 2
стану, три 1
након смрти. 2
смрти. Његов 3
Његов лик 2
лицу серије 1
серије новчаница 1
новчаница динара 1
динара Републике 1
Српске које 1
издате 1993. 1
као усамљеник, 1
усамљеник, али 1
као заводник, 1
заводник, удварајући 1
удварајући се 1
се (углавном 1
(углавном неуспешно) 1
неуспешно) готово 1
готово свакој 2
свакој девојци 1
девојци коју 1
коју сретне. 1
сретне. Његов 1
Његов ликовни 1
ликовни опус 1
опус карактерише 1
карактерише специфичан 1
специфичан спој 1
спој реализма 1
реализма и 1
и апсктракције 1
апсктракције који 1
је сликама 1
сликама дао 1
дао само 1
њему својствен 1
својствен јединствен, 1
јединствен, колористички 1
колористички печат. 1
печат. Његов 1
Његов малолетни 1
син га 2
наследио у 1
у Тулузу, 1
Тулузу, али 1
али титулу 1
војводе Аквитаније 1
Аквитаније преузео 1
тек 877. 1
877. године. 1
Његов мандат 1
мандат је 2
значајан по 2
целом низу 1
низу реформи 1
реформи које 2
су ојачале 1
ојачале позиције 1
позиције федералне 1
федералне власти 1
рачун федералних 1
федералних држава. 1
држава. Његов 1
Његов мањи 1
мањи парњак 1
парњак је 1
је вулкан 1
вулкан Икстацихуатл 1
Икстацихуатл висине 1
висине 5286 1
5286 метара. 1
метара. Његов 1
Његов ментални 1
ментални склоп 1
склоп био 1
нивоу једногодишњег 1
једногодишњег детета. 1
детета. Његов 1
Његов млади 1
млади рођак 1
рођак упетљан 1
упетљан је 1
посао продаје 1
продаје дроге 1
дроге као 1
као гласник 1
гласник и 1
и достављач 2
достављач те 1
пред великим 1
великим послом 1
послом кад 1
кад Карлито 1
Карлито налијеће 1
налијеће на 1
њега. Његов 1
Његов млађи 3
брат Бјерн 1
Бјерн Хелг 1
Хелг Рисе 1
Рисе је 1
такође бивши 1
бивши фудбалер 1
фудбалер и 2
заједно одиграо 1
у Фуламу. 1
Фуламу. Његов 1
брат Валентин 1
Валентин Лавилени 1
Лавилени је 1
такође скакач 1
скакач с 1
мотком. Његов 1
брат по 1
оцу, Теофил 1
Теофил Миленковић 1
Миленковић такође 1
успешан виолиниста. 1
виолиниста. Његов 1
Његов модул 1
модул смицања 1
смицања (Колумбов 1
(Колумбов модул) 1
модул) врло 1
близак оном 1
оном код 1
код олова. 1
олова. Његов 1
Његов мозак 1
мозак је 2
потпуности нестао. 1
нестао. ", 1
", његов 1
стил "као 1
"као да 1
игра, тешко 1
тешко удара 1
удара и 4
веома мелодичан." 1
мелодичан." Његов 1
Његов надгробни 1
надгробни споменик 1
приказан нешто 1
нешто касније 8
филму поред 1
поред Кинкејдовог, 1
Кинкејдовог, Кристининог 1
Кристининог и 1
лажног Ненсиног 1
Ненсиног споменика. 1
споменика. Његов 1
Његов назив 2
је новијег 1
новијег датума 1
и настао 2
по аналогији 2
аналогији са 1
називом акведукт. 1
акведукт. Његов 1
назив је, 1
по легенди, 1
легенди, уско 1
уско везан 1
за Прстеновац. 1
Прстеновац. Његов 1
Његов најбоље 1
најбоље очувани 1
очувани део 1
део представља 1
северни бедем 1
бедем који 2
је опстао 1
m. Он 1
ка ушћу 2
додатно заштићен 1
заштићен сувим 1
сувим шанцем. 1
шанцем. Његов 1
Његов најбољи 3
место 1920. 1
1920. Његов 1
Карлос Солис. 1
Солис. Његов 1
резултат био 1
је 66,75 1
66,75 м. 1
м. Његов 1
Његов највећи 1
највећи ривал 1
ривал је 1
је Мајк 1
Мајк Пауел, 1
Пауел, освајач 1
освајач сребрне 2
Сеулу и 1
и победних 1
победних многих 1
многих такмичења 1
у 1990. 1
1990. Његов 1
Његов најзначајнији 1
допринос психологији 1
психологији представља 1
представља емпиријски 1
емпиријски концепт 1
концепт „центроверзије”, 1
„центроверзије”, синтезе 1
синтезе екстраверзије 1
екстраверзије и 1
и интроверзије. 1
интроверзије. Његов 1
Његов најкарактеристичнији 1
најкарактеристичнији примјер 1
у јапанском 2
јапанском сликарству 1
сликарству мастилом, 1
мастилом, гдје 1
је економија 1
економија израза 1
виталност линије 1
уској вези 1
са традиционалном 1
традиционалном јапанском 2
јапанском калиграфијом. 1
калиграфијом. Његов 1
Његов напад 1
је поколебао 1
поколебао грчке 1
грчке полисе 1
полисе који 1
од рата. 1
рата. Његов 1
Његов наследник 2
наследник је 5
1727. Његов 1
наследник Џек 1
Џек Мекој 2
Мекој држао 1
је говор 1
на сахрани. 1
сахрани. Његов 1
Његов наступ 1
Берлину 1936. 1
1936. Његов 1
Његов научни 1
обухватао период 1
од 1200. 1
1200. Његов 1
Његов начин 1
склоности одредили 1
одредили су 1
одређена просторна 1
просторна и 1
и ликовна 2
ликовна решења 1
решења куће. 1
куће. Његов 1
Његов нераздвојни 1
нераздвојни друг 2
друг је 1
је даска 1
даска са 1
са нацртаним 1
нацртаним лицем, 1
лицем, Пленк 1
Пленк (енг. 1
(енг. даска), 1
даска), са 1
којом он 1
он прича 2
прича као 2
са живим 1
живим бићем. 1
бићем. Његов 1
Његов новац 1
звао „динар 1
„динар српски” 1
српски” или 1
латинском „рашки 1
„рашки грош” 1
грош” (лат. 1
(лат. grosus 1
grosus de 1
de Rascia). 1
Rascia). Његов 1
Његов нови 1
нови план 1
се удружи 1
са Силвијом, 1
Силвијом, дизајнерком 1
дизајнерком накита 1
накита која 1
да освети 3
освети очеву 1
очеву смрт. 1
смрт. Његово 1
Његово болесно 1
болесно здравље 1
здравље се 3
се погоршало. 1
погоршало. Његово 1
Његово време 1
од 9,77 1
9,77 секунди 1
секунди је 1
од до 2
тада најбрже 1
најбрже истрчаног 1
истрчаног времена 1
времена 9,78 1
9,78 секунди 1
секунди Тима 1
Тима Монтгомерија. 1
Монтгомерија. Његовог 1
Његовог коња 1
коња су 1
узели и 1
повели за 2
својим коњима 1
коњима други 1
други чохадар 1
чохадар Дели 1
Дели Омер-ага 1
Омер-ага и 1
главних коњушара 1
коњушара Курд 1
Курд Вели 1
Вели и 1
остали из 1
његове личне 1
личне пратње. 1
пратње. Његово 1
Његово главно 1
главно достигнуће 1
достигнуће било 1
поновно освајање 1
освајање Египта 1
Египта 343. 1
343. године 1
е. након 2
тешког похода. 1
похода. Његово 1
Његово даље 1
даље ангажовање 1
радничком покрету, 1
покрету, прекинуо 1
је одлазак 3
војску крајем 1
крајем исте 3
године. Његово 1
Његово дело 3
брзо привукло 1
пажњу важних 1
важних колекционара, 1
колекционара, мада 1
није излагао 2
излагао ни 1
уобичајених салона. 1
салона. Његово 1
је описивано 1
описивано као 1
као „деликатно“ 1
„деликатно“ и 1
и „интимно“. 1
„интимно“. Његово 1
о Песталоцијевој 1
Песталоцијевој „Азбуци 1
„Азбуци посматрања“, 1
посматрања“, додуше, 1
додуше, није 1
није доживело 1
доживело велики 1
велики успех, 3
успех, али 1
утолико чувенији 1
чувенији постао 1
постао својим 1
својим делом 1
делом „Општа 2
„Општа педагогија 1
педагогија изведена 1
из васпитног 1
васпитног циља“ 1
циља“ (1806) 1
(1806) и 1
„Општа практична 1
практична филозофија 1
филозофија (етика)“ 1
(етика)“ (1808). 1
(1808). Његово 1
Његово експериментисање 1
експериментисање са 1
са наративним 1
наративним стиловима 1
стиловима наставило 1
наставило се 1
са Ашикари 1
Ашикари ("The 1
("The Reed 1
Reed Cutter", 1
Cutter", 1932), 1
1932), Шункиншо 1
Шункиншо ("A 1
("A Portrait 1
Portrait of 1
of Shunkin", 1
Shunkin", 1933) 1
1933) и 1
која комбинују 1
комбинују традиционалну 1
традиционалну естетику 1
естетику са 1
посебним опсесијама 1
опсесијама Танизакија. 1
Танизакија. Његово 1
Његово знање 1
знање француског 1
француског се 1
се поправило 1
поправило у 1
у толикој 2
толикој мери 2
мери да 3
освојио стипендију 1
за студирање 3
студирање француске 1
књижевности 18. 1
Женеви. Његово 1
Његово име 9
име данас 1
носе основне 1
у Петровацу 1
Петровацу и 1
и Бистрици, 1
Бистрици, позориште 1
у Петровцу, 1
Петровцу, као 1
и фудбалски 2
у Бистрици. 2
Бистрици. Његово 1
име значило 1
значило је 4
је „Вилин-пријатељ“. 1
„Вилин-пријатељ“. Његово 1
листи 72 1
72 научника 1
научника урезаних 1
урезаних на 1
на Афеловом 1
Афеловом торњу. 1
торњу. Његово 1
име Лека 1
Лека је 1
је скраћена 2
скраћена верзија 1
верзија имена 1
имена Александар. 1
Александар. Његово 1
Његово именовање 1
именовање за 1
начелника је 1
доста контроверзно. 1
контроверзно. Његово 1
и Адамарова 2
Адамарова неједнакост 1
неједнакост запремина, 1
запремина, као 1
Адамарова матрица, 1
матрица, на 1
заснована Адамарова 1
Адамарова трансформација. 1
трансформација. Његово 1
име Сенактенре 1
Сенактенре значи 1
значи „Сталан 1
„Сталан као 1
као Ре." 1
Ре." Његово 1
помиње сваке 1
сваке годишњице 1
годишњице ослобођења 1
ослобођења Београда. 1
Београда. Његово 1
име Та 1
Та Хун 1
Хун Квај 1
Квај значи 1
значи онај 3
много брз. 1
брз. Његово 1
име уведено 1
у Дом 2
Дом славних 1
славних проналазача 1
проналазача Америке. 1
Америке. Његово 1
Његово је 1
презиме било 3
било Кунг 1
Кунг (孔, 1
(孔, пинјин: 1
пинјин: Kǒng), 1
Kǒng), лично 1
лично име 2
име Ћију 1
Ћију (丘, 1
(丘, пинјин: 1
пинјин: Qiū, 1
Qiū, букв. 1
букв. Његовој 1
Његовој популарности 1
популарности допринео 1
и специфичан, 1
специфичан, готово 1
готово комшијски 1
комшијски однос 1
са грађанима. 2
грађанима. Његовој 1
Његовој сахрани 1
сахрани су 1
су присуствовале 1
присуствовале народне 1
народне масе, 1
масе, укључујући 1
др Балтића, 1
Балтића, др 1
др Рибникара 1
Рибникара и 1
генерала Рудолфа 1
Рудолфа Мајстера. 1
Мајстера. Његово 1
Његово казивање 1
казивање тече 1
тече овако: 1
овако: ” 1
” Били 1
смо много 1
много сиромашни, 1
сиромашни, најсиромашнији 1
најсиромашнији у 2
селу. Његово 1
Његово лице 2
обележено језивим 1
језивим опекотинама 1
опекотинама које 1
задобио још 1
још када 1
дете, када 1
брат убацио 1
убацио главу 1
главу у 2
контејнер који 1
сагоревање чврстог 1
чврстог горива; 1
горива; од 1
тренутка има 1
има страх 1
страх према 1
према ватри. 1
ватри. Његово 1
лице није 1
није виђено 1
виђено али 1
је споменут. 1
споменут. Његово 1
Његово мало 1
мало наслеђе 1
наслеђе није 1
све синове 1
синове те 1
многи отишли 1
отишли ка 1
ка југу. 5
југу. Његово 1
Његово место 1
место рођења 1
рођења је 2
село Чанака 1
Чанака у 1
у Гола 1
Гола вишаји 1
вишаји (региону). 1
(региону). Његовом 1
Његовом заслугом 2
заслугом је 2
и урађено 1
урађено 21. 1
1925. Његовом 1
школа ковинска 1
ковинска остала 1
остала вероисповедна 1
вероисповедна тј. 1
тј. Његовом 1
Његовом посредовању 1
посредовању има 1
има се, 1
се, делимично, 1
делимично, захвалити, 1
захвалити, што 1
је, најзад, 1
најзад, иза 1
иза дугих 1
дугих преговора 1
преговора дошло 1
до мира 2
мира између 2
између Млетака 1
Млетака и 1
и Угарске, 1
Угарске, 8. 1
августа 1348. 1
1348. Његовом 1
Његовом раду 1
раду посвећено 1
посвећено је 1
више монографија. 1
монографија. Његовом 1
Његовом смрћу 2
смрћу окончана 1
владавина Флавијеваца. 1
Флавијеваца. Његовом 1
смрћу угасила 1
угасила се 1
се лоза 1
лоза чешке 1
чешке породице 1
породице Чарапића, 1
Чарапића, јер 1
једина кћи 1
кћи Борислава 1
Борислава (1916 1
(1916 — 1
— 1993), 1
1993), такође 1
такође дипл. 1
дипл. Његово 1
Његово музичко 1
музичко стваралаштво 1
стваралаштво првенствено 1
усмерено на 3
на инструменталну 1
инструменталну музику. 1
музику. Његово 1
Његово најважније 1
најважније дјело 1
дјело је 1
је Огледало 1
Огледало свијета 1
свијета (географски 1
(географски опис 1
опис азијског 1
азијског континента). 1
континента). Његово 1
Његово највеће 1
највеће ангажовање 1
ангажовање је 2
на лексикографији 1
лексикографији како 1
рата тако 1
рата. Његово 1
Његово најзначајније 2
најзначајније дело 4
је Процес 1
Процес цивилизације. 1
цивилизације. Његово 1
дело с 1
подручја теорије 1
теорије јесте 1
јесте „Војни 1
„Војни аспекти 1
аспекти борбе 1
за светски 1
светски мир, 1
мир, националну 1
националну независност 1
и социјализам“. 1
социјализам“. Његово 1
Његово најпознатије 2
најпознатије дело 2
је авантуристичко-сатирични 1
авантуристичко-сатирични роман 1
роман у 3
пет књига, 2
књига, Гаргантуа 1
Гаргантуа и 1
и Пантагруел. 1
Пантагруел. Његово 1
је Историја 1
Историја кинеске 1
кинеске филозофије 2
филозофије (1934). 1
(1934). Његово 1
Његово негирање, 1
негирање, само 1
себи, пружа 1
пружа мало 1
мало доказа 1
доказа против 1
против тврдње 1
о истој. 1
истој. Његово 1
Његово основно 1
основно интересовање 1
интересовање је 3
подручје спољне 1
политике. Његово 1
Његово особље 1
особље састојао 1
од цензора 1
цензора за 1
испитивање ( 1
). Његов 1
Његов опис 1
опис путовања 1
путовања Откриће 1
Откриће Гвајане, 1
Гвајане, један 1
најлепших приказа 1
приказа пустоловних 1
пустоловних путовања 1
путовања из 2
из елизабетанског 1
елизабетанског доба. 1
доба. Његово 1
Његово поновно 1
поновно откриће 1
откриће можемо 1
да захвалимо 1
захвалимо дугогодшњим 1
дугогодшњим радовима 1
радовима археолога 1
археолога Патера 1
Патера Винсента. 1
Винсента. Његово 1
Његово поријекло 1
поријекло је 1
је приписано 1
приписано јапанским 1
јапанским плесним 1
плесним легендама 1
легендама — 1
— Тацумију 1
Тацумију Хијикати 1
Хијикати и 1
и Казуу 1
Казуу Ону. 1
Ону. Његово 1
Његово прво 3
прво велико 1
велико финале 1
2008. Његово 1
прво дело, 2
дело, потписано 1
потписано под 1
псеудонимом Сјус, 1
Сјус, објављено 1
тек 6 1
његовог запослења. 1
запослења. Његово 1
Његово првопечаћено 1
првопечаћено дело 1
је "Речник 1
четири јазика" 1
јазика" (или 1
(или четиријазичник), 1
четиријазичник), објављен 1
Београду 1873. 1
1873. Његово 1
прво самостално 1
самостално дело 1
дело била 1
је олтарна 1
олтарна слика 1
слика за 1
цркву св. 2
св. Његово 1
Његово пребацивање 1
пребацивање у 1
у Медовски 1
Медовски залив 1
трајало веома 1
веома споро. 1
споро. Његово 1
Његово предавање 1
предавање под 2
насловом Амерички 1
Амерички учењак 1
учењак названо 1
је „интелектуалном 1
„интелектуалном Декларацијом 1
Декларацијом независности“. 1
независности“. Његово 1
Његово презиме 1
је Ђорђевић, 1
Ђорђевић, али 1
према ондашњем 1
ондашњем обичају 1
обичају узео 1
презиме према 1
према очевом 1
очевом имену. 1
имену. Његово 1
Његово признање 1
признање дошло 1
након признања 2
признања четири 1
четири бивша 2
бивша возача 1
возача Телекома. 1
Телекома. Његово 1
Његово приповедање 2
приповедање је 1
истовремено једноставно 1
и мудро, 1
мудро, дирљиво 1
дирљиво и 1
и духовито, 1
духовито, а 1
ове само 1
само наизглед 1
наизглед „мале“ 1
„мале“ Његово 1
приповедање ускоро 1
ускоро га 1
привукло посвећеној 1
посвећеној публици, 1
публици, који 1
су Креангин 1
Креангин фиктивни 1
фиктивни универзум 1
универзум сматрали 1
сматрали „врећом 1
„врећом пуном 1
пуном чуда” 1
чуда” у 1
сам аутор 1
аутор почео 1
почео лежерно 1
лежерно да 1
користи псеудоним 1
псеудоним Јоан 1
Јоан Вантура-Тара 1
Вантура-Тара (Јоан 1
(Јоан Тумарало). 1
Тумарало). Његово 1
Његово раме, 1
раме, где 1
су пале 3
пале вреле 1
вреле капи 1
капи са 1
са светиљке, 1
светиљке, је 1
је болело. 1
болело. Његово 1
Његово ратовање 1
далеко успешније 1
успешније и 1
освојио мноштво 2
мноштво јужних 1
јужних територија. 1
територија. Његово 1
Његово резултат 1
најбољи резултата 1
резултата свих 1
медаљу. Његово 1
Његово секуларно 1
секуларно презиме 1
презиме може 1
бити Ћијен 1
Ћијен (錢), 1
(錢), и 1
бити нећак 1
нећак пјесника 1
пјесника Ћијен 1
Ћијен Ћи 1
Ћи ( 1
). Његово 1
Његово се 1
се семе 1
семе претворило 1
у бисере, 1
бисере, а 1
а коштана 1
коштана срж 2
срж у 1
у жад. 1
жад. Његово 1
Његово славље 1
славље након 1
након финала 1
финала Светског 1
првенства 1982. 1
1982. Његово 1
Његово сликарство 1
сликарство је 1
касније еволуирало 1
еволуирало у 1
правцу „синтетизма“ 1
„синтетизма“ где 1
ни облик 1
облик ни 1
ни боја 1
боја не 1
не преовлађују, 1
преовлађују, већ 1
већ обоје 1
обоје имају 1
имају једнаку 1
једнаку важност. 1
важност. Његов 1
Његов оснивач, 1
оснивач, географ 1
географ Роџер 1
Роџер Томлинсон, 1
Томлинсон, постао 1
као „отац 1
„отац ГИС-а“. 1
ГИС-а“. Његово 1
Његово стваралаштво 1
стваралаштво тек 1
буде систематизовано 1
систематизовано и 1
и публиковано 1
публиковано у 1
бити достојна 1
достојна његове 1
његове величине. 1
величине. Његов 1
Његов отац, 9
отац, Алан 1
Алан Паро 1
Паро такмичио 1
такмичио се 6
за Канаду 1
Канаду у 1
алпском скијању. 1
скијању. Његов 1
отац Димитар 1
Димитар Станишев 1
Станишев је 2
био секретар 4
секретар Централног 1
комитета Комунистичке 2
партије Бугарске, 1
Бугарске, одговоран 1
међународне послове 1
послове док 1
мајка Дина 1
Дина Мухина, 1
Мухина, професорка 1
професорка словенске 1
словенске филологије 1
филологије на 1
у Софији. 2
Софији. Његов 1
отац, Димитри 1
Димитри Билимовић, 1
Билимовић, био 1
војни лекар 2
лекар па 1
сходно својој 1
својој професији 1
професији често 1
био службено 1
службено премештан. 1
премештан. Његов 1
отац Иван 1
Иван Носков 1
је ромског 1
ромског порекла, 1
порекла, ради 1
у фабрици. 1
фабрици. Његов 1
отац Илија 1
Илија Радивојевић 1
Радивојевић био 1
је надзорник 1
надзорник (рентмајстер) 1
(рентмајстер) једног 1
једног тамошњег 1
тамошњег спахилука. 1
спахилука. Његов 1
био бизнисмен 2
бизнисмен који 1
био власник 2
власник фирме 1
и одржавање. 2
одржавање. Његов 1
бизнисмен у 2
у текстилној 1
текстилној индустрији, 1
мајка домаћица. 3
домаћица. Његов 1
био бициклиста 1
бициклиста и 2
и пренео 2
бициклизам на 1
сина. Његов 1
био конзул 2
Сарајеву. Његов 1
познати војсковођа 1
војсковођа Грацијан 1
Грацијан Старији. 1
Старији. Његов 1
стекао слободу 1
слободу пре 1
пре Хорацијевог 1
Хорацијевог рођења. 1
рођења. Његов 1
био службеник 1
службеник у 2
у амбасади 2
амбасади Аргентине 1
Аргентине у 1
у Белгији. 2
Белгији. Његов 1
био Француског 1
Француског порекла, 1
мајка му 1
била Италијанка. 1
Италијанка. Његов 1
био чувени 2
чувени спортски 1
и Емерсон 1
Емерсон је 1
заволео мотоспорт 1
мотоспорт још 1
као мали. 1
мали. Његов 1
био Корнелије 1
Корнелије Тацит. 1
Тацит. Његов 1
прекидају наступе, 1
наступе, јер 1
он устајао 1
устајао и 1
и исправљао 1
исправљао глумце 1
глумце и 4
и музичаре. 1
музичаре. Његов 1
имао своја 1
своја мишљења 1
о образовним 1
образовним методама 1
држао своју 1
децу код 1
куће да 4
их делимично 1
делимично подучава 1
подучава сам, 1
сам, делимично 1
делимично пажљиво 1
пажљиво упућеним 1
упућеним гувернантама. 1
гувернантама. Његов 1
мртав. Његов 1
одиграо кључну 2
фази, подстичући 1
подстичући свог 1
да стажира 1
стажира у 1
Влади, уместо 1
похађа летње 1
летње кампове, 1
кампове, тренира 1
тренира спортове, 1
спортове, или 1
на путовања. 1
путовања. Његов 1
свирао тамбурицу 1
тамбурицу тако 1
ногу слушао 1
слушао староградске 1
староградске пјесме. 1
пјесме. Његов 1
је Фиџијац, 1
Фиџијац, а 1
је Самоанка. 1
Самоанка. Његов 1
је чувени 2
чувени вајар, 1
вајар, са 1
којим Кафка 1
Кафка нема 1
нема добар 1
добар однос. 1
однос. Његов 1
отац, Карлес 1
Карлес Бускетс 1
Бускетс је 1
био голман 2
голман Барселоне 1
Барселоне почетком 1
почетком и 2
средином деведесетих 1
века. Његов 3
звао Леонида 1
Леонида био 1
учитељ грчког 1
грчког језика, 1
пружио једно 1
једно изврсно 1
изврсно образовање, 1
мајке јеврејке 1
јеврејке са 1
често певао 1
певао библијске 1
библијске псалме 1
псалме научио 1
научио је 4
је хебрејски. 1
хебрејски. Његов 1
отац Луиђи 1
Луиђи био 1
егзил током 1
током ере 1
ере фашизма, 1
фашизма, и 1
пријатељ мафијашког 1
мафијашког шефа 1
шефа Гаетана 1
Гаетана Бадаламентија. 1
Бадаламентија. Његов 1
отац, Павел 1
Павел Павлович, 1
Павлович, био 1
је коњички 1
коњички пуковник, 1
пуковник, али 1
је породични 2
породични новац 1
новац углавном 1
углавном потицао 1
из дестилерија 1
дестилерија водке. 1
водке. Његов 1
отац, Петар 1
Петар Андреас 1
Андреас Фабри 1
Фабри који 1
био службеник, 1
службеник, умро 1
је Фабри 1
Фабри имао 1
имао десте 1
десте година. 1
година. Његов 1
отац Петар 1
банкар. Његов 1
отац потиче 1
од Аниција 1
Аниција Фауста 1
Фауста Албина 1
Албина Василија, 1
Василија, римског 1
римског конзула 1
конзула (541). 1
(541). Његов 1
отац, Рамамрита 1
Рамамрита Ајар, 1
Ајар, био 1
је угледни 2
угледни земљопоседник, 1
земљопоседник, газда 1
газда имања 1
имања средње 1
се узгајао 1
узгајао пиринач, 1
пиринач, главни 1
главни усев 1
усев Кавари 1
Кавари делта 1
делта округа. 1
округа. Његов 1
отац, рибар, 1
рибар, узео 1
раду кад 1
било десет 1
његова жеђ 1
жеђ за 4
за знањем 1
знањем била 1
била неутољива. 1
неутољива. Његов 1
отац, рођен 1
селу у 4
у околи 1
околи Бакуа, 1
Бакуа, био 1
је царински 1
царински службеник, 1
службеник, а 1
природе његовог 1
његовог посла, 1
посла, породица 1
породица Бунијатов 1
Бунијатов се 1
често селила. 1
селила. Његов 1
отац Самуило, 1
Самуило, родом 1
из Братиславе 1
Братиславе био 1
је трговац. 1
трговац. Његов 1
отац Стив 1
Стив је 1
је афро-америчког, 1
афро-америчког, а 1
мајка Ани 1
Ани ирско-америчког 1
ирско-америчког порекла 1
поред њега 2
њега имали 2
још петоро 1
деце. Његов 1
отац ће 1
касније поново 2
поново оженити 1
оженити и 2
добити два 1
сина, Рајмонда 1
Рајмонда ( 1
( Његов 3
отац умро 2
од канцера 1
канцера 1981. 1
1981. Његов 1
отац, Франсоа 1
Франсоа Делик, 1
Делик, пружио 1
пружио му 1
изванредно школовање, 1
школовање, нарочито 1
нарочито из 2
области математике 2
наука. Његов 1
отац Ханс 1
Ханс Хол 1
Хол (1512-1594) 1
(1512-1594) научио 1
научио га 1
је занату. 1
занату. Његов 1
отац Хасан 1
био учитељ. 1
учитељ. Његово 1
Његово тело 3
1934. Његово 1
је јануара 2
јануара 2013 1
2013 ексхумирано 1
ексхумирано и 1
и пренесено 1
пренесено у 1
Србију. Његово 1
пронађено 17 1
17 месеци 1
касније, јуна 1
јуна 2005. 1
2005. Његово 1
Његово умеће 1
умеће у 3
писању духовне 1
духовне вокалне 1
вокалне музике 1
музике било 1
признато и 1
и уважавано 1
уважавано од 1
стране његових 2
савременика. Његово 1
Његово учешће 1
гушењу устанка 1
устанка племена 1
племена Бамаши 1
Бамаши донело 1
донело му 2
1929. Његов 1
Његов период 1
период владавине 1
владавине обележила 2
политика нормализације, 1
нормализације, којом 1
се настојала 1
настојала нормализовати 1
нормализовати атмосфера 1
атмосфера у 1
слома Прашког 1
Прашког пролећа. 1
пролећа. Његов 1
Његов перформанс 1
перформанс доноси 1
такође прву 1
за „АФК 1
„АФК нападача 1
нападача кола”‍ 1
кола”‍ те 1
те — 1
друго узастопно 1
узастопно коло 1
коло — 1
— награду 1
за „најкориснијег 1
„најкориснијег играча 1
играча НФЛ”. 1
НФЛ”. Његов 1
Његов план 1
спроведен 1967. 1
1967. Његов 1
Његов пласман 1
9 место 1
пласман босанскохерцеговачких 1
босанскохерцеговачких атлетичара 1
дворани до 1
тада. Његов 1
Његов покушај 1
покушај владања 1
владања Норвешком 1
Норвешком помоћу 1
помоћу конкубине 1
конкубине и 1
сина завршио 1
је побуном 1
побуном и 1
поновном успоставом 1
успоставом пријашње 1
пријашње норвешке 1
норвешке династије. 1
династије. Његов 1
Његов политички 1
почиње учлањивањем 1
учлањивањем у 1
у Муслиманску 1
Муслиманску народну 1
народну организацију. 1
организацију. Његов 1
Његов положај 1
положај још 1
више отежавале 1
отежавале мере 1
мере штедње. 1
штедње. Његов 1
Његов портрет 1
портрет госпође 1
госпође Адријана 1
Адријана Иселина, 1
Иселина, супруге 1
супруге њујоршког 1
њујоршког бизнисмена, 1
бизнисмена, открива 1
открива њен 1
њен карактер 1
карактер у 1
његових најпроницљивијих 1
најпроницљивијих дела. 1
дела. Његов 1
Његов последњи 1
роман Јаcob 1
Јаcob објављен 1
је 1891, 1
1891, а 1
а екранизован 1
екранизован је 1
1940. Његов 2
Његов потомак 1
потомак хаџе 1
хаџе Абдулах 2
Абдулах Ансари 2
Ансари је 1
умро 1088. 1
1088. Његов 1
Његов први 9
први биограф, 1
биограф, Јан 1
Јан Јанцон 1
Јанцон Орлеш 1
Орлеш (Jan 1
(Jan Janszoon 1
Janszoon Orlers; 1
Orlers; 1570–1646), 1
1570–1646), је 1
написао Рембрантов 1
Рембрантов животопис 1
животопис пун 1
пун хвале 1
хвале на 1
пола странице 1
свом „Опису 1
„Опису града 1
града Лајдена” 1
Лајдена” (Beschrijvinge 1
(Beschrijvinge der 1
der stadt 1
stadt Leyden, 1
Leyden, 1641.). 1
1641.). Његов 1
први врх, 1
врх, Велики 1
Велики рог 1
рог највећа 1
највећа је 4
централној Италији. 1
Италији. Његов 1
први лет 4
лет је 4
био 4. 1
1983. Његов 1
први покушај 3
управо био 1
био цртани 1
цртани филм 3
из 1992 2
1992 2 1
2 Глупа 1
Глупа пса, 1
пса, који 1
направио Донован 1
Донован Кук. 1
Кук. Његов 1
први посао 2
са пиониром 1
пиониром музичке 1
музичке продукције 1
продукције Клемент 1
Клемент Коксон 1
Коксон Додом 1
Додом у 1
у касније 2
касније чувеном 1
чувеном студију 1
студију Један, 1
Један, где 1
као потрчко, 1
потрчко, помоћник, 1
помоћник, ловац 1
на таленте, 1
таленте, непризнат 1
непризнат текстописац, 1
текстописац, аранжер 1
аранжер и 3
повремено извођач. 1
извођач. Његов 1
Његов први, 1
први, рад 1
био одликован 3
одликован златном 1
златном краљевском 1
краљевском медаљом, 1
медаљом, односио 1
решавање питања 1
питања уличног 1
уличног осветљења 1
осветљења великих 1
великих градова. 3
градова. Његов 1
роман Зовите 1
Зовите ју 1
ју Земља 1
Земља објавила 1
је издавачка 2
кућа „Чаробна 1
„Чаробна књига“ 1
књига“ из 1
Београда 2013. 1
2013. Његов 2
сингл „Човек” 1
„Човек” који 1
објављен преко 1
преко издавачке 1
куће „Колумбија 1
„Колумбија издавачка 1
издавачка кућа” 1
кућа” у 1
јулу 2016 1
2016 године. 2
његов рад: 1
рад: „добро 1
„добро одглумљен, 1
одглумљен, сценаристички 1
сценаристички заокружен, 1
заокружен, снажно 1
снажно ангажован 1
ангажован 'проблемски 1
'проблемски филм', 1
филм', 12 1
12 гневних 1
гневних људи 1
људи (1957).” 1
(1957).” Његов 1
боји, Црвена 1
Црвена пустиња 1
пустиња ( 1
Његов првобитан 1
првобитан рад 1
рад бавио 1
се професијама 1
давао објашњења 1
њихову унутрашњу 1
унутрашњу статусну 1
статусну структуру. 1
структуру. Његов 1
Његов преводилачки 1
преводилачки рад 1
рад обухвата 1
многе важне 1
важне радове 1
радове руских, 1
руских, хрватских, 1
хрватских, бугарских 1
бугарских и 2
и француских 1
француских аутора. 1
аутора. Његов 1
Његов превод 1
превод песме 1
песме Леноре 1
Леноре (Lenore) 1
(Lenore) Готфрида 1
Готфрида Аугуста 1
Аугуста Бургера 1
Бургера (Gottfried 1
(Gottfried August 1
August Burger) 1
Burger) оцењен 1
потпуни неуспех, 1
неуспех, а 1
сам Зоис 1
Зоис дошао 1
је словеначки 1
словеначки језик 1
језик "превише 1
"превише обичан 1
обичан и 1
и груб" 1
груб" да 1
омогућио такво 1
такво књижевно 1
књижевно остварење. 1
остварење. Његов 1
Његов предак 1
предак месни 1
месни капелан, 1
капелан, па 1
па парох 1
парох поп 10
поп Димитрије 3
Димитрије Црњански 1
Црњански је 1
1844. Његов 1
Његов прелазак 2
у Бенетон 1
Бенетон се 1
се поклопио 1
поклопио са 2
са Реноовим 1
Реноовим напуштањем 1
напуштањем Ф1 1
Ф1 такмичења, 1
такмичења, па 1
и Бенетон 1
Бенетон остао 1
без добрих 1
добрих мотора. 1
мотора. Његов 1
католичку веру 1
веру датира 1
Његов препознатљиви 1
стил пејзажа 1
пејзажа попут 1
попут серије 1
серије Осам 1
Осам погледа 1
на Оми 1
Оми почео 1
ствара тек 1
тек око 4
око 1829–1830. 1
1829–1830. Његов 1
Његов прерани 1
прерани одлазак 1
одлазак је 1
велики губитак 3
српску уметност, 1
уметност, оцењују 1
оцењују савременици. 1
савременици. Његов 1
Његов претходник, 1
претходник, краљ 1
краљ Твртко, 1
Твртко, примио 1
је 1442. 1
1442. Његов 1
Његов пригушени 1
пригушени и 1
и неприметни 1
неприметни говор 1
говор резултат 1
су ношења 1
ношења капуљаче 1
капуљаче и 1
и јакне 1
јакне која 1
покрива уста. 1
уста. Његов 1
Његов принцип 1
принцип је 3
био принцип 1
принцип природности 1
природности у 1
у васпитању. 2
васпитању. Његов 1
Његов Приручник, 1
Приручник, први 1
објављен 1793, 1
1793, касније 1
је преведен 6
многе језике 1
издат у 1
укупно преко 1
100 издања. 1
издања. Његов 1
Његов приступ 1
укључивао алтруистичко 1
алтруистичко понашање 1
понашање људског 1
људског понашања 1
понашања кроз 1
кроз дефинисање 1
дефинисање корисности 1
корисности појединаца 1
појединаца на 1
начин. Његов 1
Његов просперитет 1
просперитет био 1
заснован експлоатацији 1
експлоатацији соли, 1
соли, која 1
отпочела још 1
у 13.-ом 1
13.-ом вијеку. 1
вијеку. Његов 1
Његов проток 1
проток опада 1
опада за 2
километру на 1
одређеним деоницама. 1
деоницама. Његов 1
Његов рад 8
дела нису 1
нису темељније 1
темељније проучени, 1
проучени, али 1
име среће 1
среће у 2
свим до 1
сада објављеним 1
објављеним а 1
а релевантним 1
релевантним прегледима 1
прегледима историје 1
историје српске 3
српске фотографије 1
фотографије 19. 1
био запажен 2
и награђен, 1
награђен, а 1
а најзначајније 2
најзначајније су 2
су Награда 1
Награда Пибоди 1
Пибоди и 1
награда CableACE. 1
CableACE. Његов 1
био критикован, 1
критикован, због 1
због неблаговремених 1
неблаговремених и 1
и неодговарајућих 1
неодговарајућих мера 1
мера против 1
против епидемије 1
пегавог и 1
и трбушног 1
трбушног туфуса, 1
туфуса, услед 1
настали масовни 1
масовни губици 1
и народу. 1
народу. Његов 1
стално критикован 1
због сувише 1
сувише сензуалног 1
сензуалног и 1
и еротичног, 1
еротичног, а 1
а симболика 1
симболика превише 1
превише девијантна. 1
девијантна. Његов 1
рад красила 1
красила је 1
је упорност. 1
упорност. Његов 1
на штедњи 1
штедњи трошкова 1
војску је 3
привукао велику 1
велику пажњу. 1
пажњу. Његов 1
није објављен 1
објављен све 1
до 1931. 2
рад пролази 1
кроз неку 1
врсту савремене 1
савремене ревалоризације, 1
ревалоризације, због 1
његове инвентивности, 1
инвентивности, карактера 1
и формалних 1
формалних квалитета, 1
квалитета, и 1
његови дизајни 1
дизајни постали 1
познати новој 1
новој генерацији 1
генерацији архитеката. 1
архитеката. Његов 1
Његов резултат 1
остао беспрекоран 1
беспрекоран чак 1
чак 150 1
Његов рекорд 1
од 5,6 1
5,6 у 1
дисциплини опстао 1
опстао је 1
је деценијама. 1
деценијама. Његов 1
Његов Речник 1
Речник језичких 1
језичких недоумица 1
недоумица има 1
шест издања 1
издања до 1
до дан-данас. 2
дан-данас. Његов 1
Његов роман 3
роман Hold 1
Hold Tight 1
Tight који 1
објављен 15-ог 1
15-ог априла 1
априла 2008. 1
2008. Његов 1
роман из 4
из 1985. 2
1985. Његов 1
рукопису "Вртлози" 1
"Вртлози" добио 1
1966. Његов 1
Његов саборац 1
саборац Родољуб 1
Родољуб Роки 1
Роки Вуловић 1
Вуловић га 1
је опевао 1
опевао у 1
песми „Пантеру 1
„Пантеру за 1
за сјећање”. 1
сјећање”. Његов 1
Његов саиграч 1
саиграч из 1
из средњошколских 1
средњошколских дана, 1
дана, Мел 1
Мел Бродски, 1
Бродски, рекао 1
да Када 1
је Чејмберлен 1
Чејмберлен дошао 1
школу да 3
био скроман, 1
скроман, али 1
године похађања 2
похађања постао 1
је дрзак 1
дрзак и 1
и умишљен, 1
умишљен, управо 1
управо знајући 1
што науми. 1
науми. Његов 1
Његов састав 1
састав проширен 1
проширен је 1
на већнике 1
већнике из 1
свих хрватских 2
хрватских крајева. 1
крајева. Његов 1
Његов се 1
систем обезбеђења 1
обезбеђења скупштинске 1
скупштинске потпоре 1
потпоре састојао 1
састојао у 2
том, да 1
се изберу 1
изберу посланици 1
посланици без 1
без политичкога 1
политичкога убеђења, 1
убеђења, који 1
увек готови 1
готови да 1
гласају за 4
за оно, 1
оно, што 1
што министарство 1
министарство хоће. 1
хоће. Његов 1
Његов сесквиоксид 1
сесквиоксид назива 1
се ербија. 1
ербија. Његов 1
Његов син 16
син Вукоје 1
Вукоје је 1
био судија 1
судија Врховног 3
Србије. Његов 1
прихвати овај 1
пројекат рекавши 1
рекавши му: 1
му: „Гдегод 1
„Гдегод се 1
се љубавне 1
љубавне приче 2
приче читају, 1
читају, ово 1
ово ће 3
их зачинити.“ 1
зачинити.“ Његов 1
син Димитрије 1
Димитрије Петровић 2
Петровић рођен 1
рођен 1799. 1
1799. Његов 1
син др 1
др Никола 1
Никола Радивојевић 1
Радивојевић (1859-1914) 1
(1859-1914) је 1
1906. Његов 1
Његов син, 3
син, Душан 1
Душан Алексић, 1
Алексић, довршио 1
довршио је 2
је осликавање 1
осликавање наредне 1
очеве смрти. 2
син Ђорђо 1
Ђорђо је 1
такође алпски 1
алпски скијаш 1
скијаш који 1
трка Светског 1
Светског купа. 2
купа. Његов 1
син, Зеами 1
Зеами Мотокојо 1
Мотокојо (1363—1443) 1
(1363—1443) написао 1
половине од 1
300 најпознатијих 1
најпознатијих драма 1
драма које 2
данас приказују. 1
приказују. Његов 1
војвода Иво 1
Иво Момировић, 1
Момировић, једна 1
једна кћерка 1
кћерка удала 1
за Будимира 1
Будимира Матејића, 1
Матејића, сина 1
сина млавског 1
млавског војводе 1
војводе Паула 1
Паула Матејића, 1
Матејића, а 1
друга Наумка 1
Наумка за 1
за Ристу 1
Ристу Данића, 1
Данића, председника 1
председника београдске 1
београдске општине 2
општине (градоначелника). 1
(градоначелника). Његов 1
син јединац, 2
јединац, Јоб, 1
Јоб, умире 1
умире 1481. 1
1481. Његов 1
истој церемонији 1
церемонији крунисан 1
за „младог 1
„младог краља“. 1
краља“. Његов 1
наставио изградњу 1
изградњу 1547—1559. 1
1547—1559. Његов 1
син Јуније 1
Јуније (Жонко) 1
(Жонко) прозван 1
прозван је 2
је Челниковић 1
Челниковић по 1
очевој титули. 1
титули. Његов 1
син Кодруц, 1
Кодруц, не 1
краја забаве 1
забаве зато 1
у ноћној 1
ноћној смени 1
смени хитне 1
помоћи. Његов 1
син пешадијски 1
пешадијски пуковник 1
пуковник Љубомир 1
Љубомир Узун-Мирковић 1
Узун-Мирковић (1832 1
(1832 — 1
— 1905) 1
1905) отац 1
је дивизијског 1
дивизијског генерала 1
генерала Драгољуба 1
Драгољуба Узун-Мирковића 1
Узун-Мирковића (1875 1
(1875 — 1
— 1941) 1
1941) Вид. 1
Вид. Његов 1
син Питер 1
Питер је 2
рођен 1940. 3
првом супругом, 1
супругом, Крис 1
Крис Лемон 1
Лемон (рођен 1
(рођен 1954) 1
1954) такође 1
је глумац. 1
глумац. Његов 1
син се 1
такође звао 1
звао Фила. 1
Фила. Његов 1
син Тарек 1
Тарек рекао 1
отац постаје 1
постаје збуњен 1
збуњен при 1
при присећању 1
присећању на 1
на највеће 1
највеће филмове 1
филмове своје 1
каријере. Његов 1
син, Фуџивара 1
Фуџивара но 2
но Тадазане 1
Тадазане преузима 1
преузима очеве 1
очеве дужности. 1
дужности. Његов 1
Његов скор 1
скор на 1
на Ролан 1
Ролан Гаросу 1
Гаросу је 1
тренутно 100 1
100 победа 1
победа уз 3
уз 2 2
2 пораза. 2
пораза. Његов 1
Његов слаб 1
пријем је 2
делимично одговоран 1
његов потез 2
Америчким Државама 10
и професуре 1
професуре на 1
Универзитету Харвард. 2
Харвард. Његов 1
Његов сликарски 1
сликарски опус 1
опус није 1
много обиман 1
обиман и 1
приметан изражен 1
изражен Диреров 1
Диреров утицај 1
утицај али 1
он пре 2
са романтичним 1
романтичним а 1
понекад драматичним 1
драматичним приказима 1
приказима пејзажа 1
пејзажа Дунавске 1
Дунавске школе. 1
школе. Његов 1
Његов снајпер 1
снајпер може 1
да испаљује 2
испаљује кристализациони 1
кристализациони гас, 1
гас, који 2
који материјал 1
материјал да 1
начини кртим 1
кртим као 1
као стакло. 1
стакло. Његов 1
Његов спектар 1
спектар није 1
није налик 1
налик оном 1
оном нормалне 1
нормалне звијезде 1
звијезде са 1
са типичним 2
типичним звјезданим 1
звјезданим елементима. 1
елементима. Његов 1
Његов став 1
да срж 1
срж образовања 1
образовања представља 1
представља континуирана 1
континуирана реконструкција 1
реконструкција искуства 1
искуство извор 1
извор знања. 1
знања. Његов 1
Његов старији 3
брат Мартин 1
Мартин такође 1
био професионални 1
професионални хокејаш. 1
хокејаш. Његов 1
старији брат, 3
брат, Никола, 1
Никола, био 1
начелник дрнишке 1
дрнишке општине. 1
општине. Његов 1
брат Ханс 1
Ханс Роберт 1
Роберт (1892—1965) 1
(1892—1965) је 1
био музичар. 1
музичар. Његов 1
Његов статус 1
главни саобраћајни 2
саобраћајни чвор 2
чвор учинио 1
да Пикадили 1
Пикадили серкус 1
серкус постане 1
велика туристичка 2
атракција. Његов 1
Његов стваралачки 2
стваралачки порив 1
порив почиње 1
да нагиње 1
нагиње ка 1
ка сликарству, 1
сликарству, и 1
он одабира 1
одабира самообразовање. 1
самообразовање. Његов 1
стваралачки потенцијал 1
потенцијал био 1
је изразит. 1
изразит. Његов 1
Његов стил 2
стил за 1
за подсећа 1
на стил 1
стил стваралаца 1
стваралаца песама 1
немачког симфонијског 1
симфонијског тона 1
тона с 1
краја деветнаестог 2
деветнаестог и 1
почетка двадесетог 1
стил није 1
није висок 1
висок или 1
или углађен, 1
углађен, он 1
покушава само 1
пренесе поруку, 1
поруку, да 1
остави своја 1
своја сазнања 2
сазнања хришћанима. 1
хришћанима. Његов 1
Његов стриц, 1
стриц, евнух 1
евнух Јован, 1
Јован, мада 1
синовац указивао 1
указивао дубоко 1
дубоко поштовање, 1
поштовање, исто 1
исто му 1
није веровао. 1
веровао. Његов 1
Његов стриц 1
стриц такође 1
био репрезентативац 1
репрезентативац САД 1
САД y 1
y рагбију. 1
рагбију. Његов 1
Његов тим 4
тим играча 1
играча до 1
полуфиналу је 4
поражен тек 2
на пенале 2
пенале (5:4) 1
(5:4) од 1
од Украјине. 1
Украјине. Његов 1
проналази артефакте 1
артефакте попут 1
попут длета, 1
длета, минђуша 1
минђуша од 1
од слоноваче, 1
слоноваче, скелета 1
скелета длакавог 1
длакавог мамута 1
мамута ( 1
) итд. 1
итд. Његов 1
периоду претрпео 1
претрпео укупно 1
укупно два 1
два пораза, 3
пораза, забележио 1
забележио шест 1
пута ремизирао, 1
ремизирао, док 1
је Борјан 1
Борјан на 1
девет сусрета 1
сусрета сачувао 1
сачувао мрежу. 1
мрежу. Његов 1
Његов тимски 1
колега је 1
био Пастор 1
Пастор Малдонадо 1
Малдонадо који 1
забележио слабији 1
слабији пласман 1
од финског 1
финског аутомобилисте. 1
аутомобилисте. Његов 1
сачињавали норвешки 1
норвешки пилот 1
пилот Лиф 1
Лиф Дитриксон, 1
Дитриксон, француски 1
француски пилот 1
пилот Рене 1
Рене Гијбо 1
Гијбо и 1
три француза. 1
француза. Његов 1
Његов ток 1
ток мање 1
је драматичан 1
драматичан од 1
облика дистрибутивног 1
дистрибутивног шока. 1
шока. Његов 1
Његов тренер 3
био некадашњи 1
некадашњи тенисер 1
тенисер Димитриј 1
Димитриј Завјалов, 1
Завјалов, а 1
Горан Граховац, 1
Граховац, председник 1
председник клуба 1
клуба „22. 1
„22. Његов 1
је Јон 1
Јон Бјарнасон. 1
Бјарнасон. Његов 1
Његов тренутни 1
тренутни назив 1
назив тврђава 1
по ранохришћанској 1
ранохришћанској цркви 1
цркви Ајос 1
Ајос Теодорос, 1
Теодорос, јер 1
у минојском 1
минојском периоду 1
периоду острво 1
било свето 1
свето место. 1
место. Његов 1
Његов трећи 2
албум To 1
a Butterfly, 1
Butterfly, садржи 1
елементе функа, 1
функа, џеза, 1
џеза, сол 1
сол музике 1
модерне поезије. 1
поезије. Његов 1
трећи филм 1
филм Где 1
је тата? 1
тата? Његову 1
Његову владавину 1
владавину обележио 1
пораст моћи 1
моћи свештенства 1
свештенства и 4
око престола. 1
престола. Његову 1
Његову власт 1
власт карактеришу 1
карактеришу несигурност 1
несигурност и 2
и пометња. 1
пометња. Његову 1
Његову жену 1
жену Лауру 1
Лауру Лоринг 1
Лоринг убио 1
је злочинац 1
злочинац Нед 1
Нед Мејс 1
Мејс и 1
то пред 1
очима њихове 1
њихове ћерке 1
ћерке Ен, 1
Ен, коју 1
коју затим 1
затим отима. 1
отима. Његов 1
Његов ујак 2
ујак и 1
и имењак 1
имењак Исак 1
Исак Barrow, 1
Barrow, аргументоване 1
аргументоване речитости. 1
речитости. Његов 1
ујак Џек 1
Џек Велкер 1
Велкер предводи 1
предводи банду 1
банду са 1
са везама 1
везама које 1
буду од 2
од користи 3
операције са 3
са метамфетамином. 1
метамфетамином. Његову 1
Његову кандидатуру 1
кандидатуру су 2
подржавале и 1
друге партије. 1
партије. Његову 1
Његову књигу 1
поезије купила 1
је 1827. 2
1827. Његову 1
Његову медаљу 1
медаљу МОК 1
МОК је 1
је приписо 1
приписо Француској, 1
Француској, вероватно 1
је Хилдебранд 1
Хилдебранд дуго 1
живео У 1
У Француској 7
супруга Францускиња. 1
Францускиња. Његову 1
Његову политику 1
политику је 1
жестоко критиковао 1
критиковао генерал 1
генерал Емерсон. 1
Емерсон. Његову 1
Његову скромну 1
скромну фасадну 1
фасадну декорацију 1
декорацију чине 1
чине прозорски 1
прозорски отвори 1
отвори различитих 1
различитих димензија 1
и кровни 1
кровни венац. 1
венац. Његову 1
Његову смрт 2
смрт власти 1
Косову обележили 1
обележили су 2
су тродневном 1
тродневном националном 1
националном жалошћу. 1
жалошћу. Његову 1
смрт генерал 1
генерал Сарај 1
Сарај је 1
објавио посебном 1
посебном наредбом. 1
наредбом. Његов 1
Његов успех 1
успех подстакао 1
подстакао га 2
у превод 1
превод сиријског 1
сиријског рукописа 1
рукописа из 1
из XIV 1
XIV или 1
или XV 1
века (данас 1
(данас познат 1
као Галандов 1
Галандов рукопис) 1
рукопис) Хиљаде 1
Хиљаде и 1
једне ноћи. 1
ноћи. Његов 1
Његов успон 2
са Џоном 2
Џоном Мејџором, 1
Мејџором, који 1
министра владе 1
владе као 1
главни секретар 1
финансија (1992), 1
(1992), и 1
и признат 1
признат на 1
на Крунском 1
Крунском савету 1
савету исте 1
националну пажњу 1
пажњу 1950-их 1
1950-их имао 1
дубок утицај 4
америчку културу. 1
културу. Његов 1
Његов утицај 1
је очит 1
очит код 1
других венецијанских 1
венецијанских композитора 1
композитора попут 1
браће Марчело, 1
Марчело, Алберта 1
Алберта Гала, 1
Гала, Ђиованија 1
Ђиованија Платија 1
Платија који 1
искористили Вивалдијев 1
Вивалдијев стил 1
у инструменталној 1
инструменталној музици 1
музици пребацивши 1
пребацивши је 1
на клавијатуру. 1
клавијатуру. Његову 1
Његову хипотезу 1
хипотезу су 1
дуго занемаривали 1
занемаривали медицински 1
стручњаци Cleveland, 1
Cleveland, Carl 1
Carl (July 1
(July 1952). 1
1952). Његов 1
Његов филм 1
филм Зази 1
Зази у 1
у метроу 1
метроу ( 1
Његов хумор 1
хумор упоређиван 1
упоређиван је 1
модерним покретом 1
покретом визуелне 1
визуелне уметности 1
уметности „Цинични 1
„Цинични реализам“. 1
реализам“. Његов 1
Његов циљ 2
пронађе смисао 1
живота а 2
издржи искушења. 1
искушења. Његов 1
је једноставан: 1
једноставан: да 1
окупи велику 1
и освоји 2
освоји свет. 1
свет. Његов 1
Његов цинизам, 1
цинизам, типичан 1
његове године 2
и порекло, 1
порекло, само 1
је привид 2
привид правог 1
правог стања. 1
стања. Његов 1
Његов црни 1
црни шатор 1
шатор имао 1
врху покретно 1
покретно сочиво 1
сочиво и 1
и огледало 1
је пројектовало 1
пројектовало слику 1
слику на 1
на таблу 1
таблу за 1
за цртање. 1
цртање. Његов 1
Његов четврти 2
четврти албум, 2
албум, Back 1
Back to 1
the Trap 1
Trap House, 1
House, објављен 1
2007. Његов 1
четврти играни 1
филм Алпс 1
Алпс (2011) 1
(2011) освојио 1
је Осела 1
Осела награду 1
најбољи сценарио 1
сценарио на 1
на 68. 1
68. Његов 1
Његов човек, 1
човек, Младен, 1
Младен, априла 1
априла 1333. 1
1333. Његов 1
Његов шематски 1
шематски приказ 1
приказ је 1
слици. Његош 1
Његош је 1
одбио и 3
да силом 2
силом врати 1
врати острва. 1
острва. Његош 1
Његош му 1
му издаје 1
издаје писмену 1
писмену препоруку 1
препоруку чија 1
је Његош 1
Његош већ 1
био новопосвећени 1
новопосвећени епископ 1
епископ црногорски 1
и брдски. 1
брдски. Његошу 1
Његошу донео 1
донео главу 1
главу Смаил-аге 1
Смаил-аге Ченгића, 1
Ченгића, иако 1
га он 2
убио, но 1
но Алексић. 1
Алексић. Њезина 1
Њезина главна 1
главна брига 1
брига у 1
постати професионални 1
професионални кошаркаш 1
кошаркаш или 1
или певачица 1
и пијаниста, 1
пијаниста, а 1
постане певачица. 2
певачица. Њезина 1
Њезина мајка 1
сестра су 1
су кантри 1
кантри певачице 1
певачице Наоми 1
Наоми и 1
и Вајнона 1
Вајнона Џад. 1
Џад. Њезин 1
Њезин је 1
отац Сунце, 1
Сунце, мајка 1
мајка Мјесец, 1
Мјесец, вјетар 1
вјетар ју 1
је донио 3
донио у 1
у њезину 1
њезину утробу, 1
утробу, Земља 1
је њезина 2
њезина хранитељица. 1
хранитељица. Њезин 1
Њезин особни 1
особни чувар 1
чувар је 1
била Јулиана 1
Јулиана Сцхиерберг, 1
Сцхиерберг, која 1
буде њена 1
њена доживотна 1
доживотна и 1
и утјецајна 1
утјецајна особа. 1
особа. Ње 1
Ње је 1
лишио читав 1
читав један 1
један свет, 1
свет, Катар, 1
Катар, само 1
задовољио своје 1
потребе. Њемачка 1
Њемачка војска 1
има 1918. 1
1918. Њемачка 1
Њемачка инвазија 1
на Совјетски 1
Савез почела 1
22. јуна. 1
јуна. Њемачка 1
водила 2:0 1
2:0 на 1
на полувремену, 1
полувремену, Холандија 1
је изједначила, 1
изједначила, а 1
а Нико 1
Нико Шулц 1
Шулц је 2
за побједу 2
у 90 1
90 минуту. 1
минуту. Њемачка 1
друго највеће 1
највеће музичко 1
музичко тржиште 1
и четврто 4
четврто највеће 2
највеће на 2
свијету. Њемачка 1
тако испала 1
другој фази; 1
фази; Аустрија 1
поражена у 6
двије утакмице, 1
утакмице, па 2
им побједа 1
Њемачке није 1
није значила. 1
значила. Њемачка 1
Њемачка се 1
тако пласирала 1
пут, гдје 1
је голом 1
голом Ларса 1
Ларса Стиндла 1
Стиндла у 1
20 минуту 1
минуту побиједила 1
побиједила Чиле 1
Чиле 1:0 1
1:0 и 2
пут освојила 1
освојила Куп 1
Куп конфедерација. 1
конфедерација. Њемачка 1
Њемачка страна 1
страна одговорила 1
ће неизвршавање 1
неизвршавање мировног 1
стране Русије 1
Русије аутоматски 1
аутоматски довести 1
прекида примирја. 1
примирја. Њемачки 1
Њемачки кривични 1
кривични систем 1
систем тражи 1
тражи рехабилитацију 1
рехабилитацију криминалаца 1
заштиту јавности. 1
јавности. Њемачки 1
Њемачки ресторани 1
ресторани су 1
постали други 1
други најукрашенији 1
најукрашенији ресторани 1
ресторани на 1
на свијету, 1
свијету, одмах 1
послије Француске. 1
Француске. Њемачки 1
Њемачки цар 1
цар Вилхелм 1
Вилхелм 2. 1
2. је 1
био незадовољан, 1
незадовољан, пошто 1
се Дригалски 1
Дригалски пробио 1
пробио само 1
до 66°2' 1
66°2' ЈГШ, 1
ЈГШ, док 1
је конкурентска 1
конкурентска британска 1
британска експедиција 1
експедиција стигла 1
стигла јужније 1
јужније (82°17' 1
(82°17' ЈГШ). 1
ЈГШ). Њемачкој 1
Њемачкој потпуно 1
потпуно забрањено 1
забрањено оснивање 1
оснивање сопствене 1
сопствене обавјештајне 1
обавјештајне службе, 1
службе, основали 1
су шпијунску 1
шпијунску групу 1
групу 1920. 1
1920. Њему 1
Њему више 1
више нико 2
у причу 1
причу да 4
ту ради 1
о бризи 1
за црногорски 1
црногорски идентитет, 1
идентитет, ни 1
ни Срби 1
Гори, ни 1
ни Црногорци, 1
Црногорци, већ 1
само изговор 1
изговор rs. 1
rs. Њему 1
Њему долазе 1
долазе душе 1
душе мртваца. 1
мртваца. Њему 1
Њему је 9
краљ обећао 1
обећао наследство 1
наследство његовог 1
оца уколико 1
ожени Џосијаном, 1
Џосијаном, међутим, 1
међутим, с 2
је Фермен 1
Фермен жив 1
жив оно 1
оно ће 2
ће припасти 3
припасти Гвинплену. 1
Гвинплену. Њему 1
посвећена књига 1
књига "Опадници" 1
"Опадници" од 1
од Коцебуа, 1
Коцебуа, српски 1
српски превод 1
превод из 1
из 1840. 2
1840. Њему 1
присуствовао бискуп 1
бискуп Плоцк, 1
Плоцк, Андреја, 1
Андреја, са 1
својим свештеницима. 1
свештеницима. Њему 1
је причао 1
причао да 1
адвокат Миленковић, 1
Миленковић, који 1
био придодат 1
придодат на 1
на служби 5
у посланству 1
посланству у 1
Атини, да 1
је Антоније 1
Антоније пензионисан 1
пензионисан на 1
захтев Балугџићев, 1
Балугџићев, јер 1
војсци са 1
својим републиканским 1
републиканским појмовима. 1
појмовима. Њему 1
је сигурност 1
сигурност на 1
месту. Њему 1
је сметао 1
сметао брзорастући 1
брзорастући значај 1
града, па 4
потпуно освоји. 1
освоји. Њему 1
то сада 1
било могуће, 2
могуће, пошто 1
пошто на 1
фронту главних 1
главних снага 1
снага није 2
било борби. 2
борби. Њему 1
требало исплатити 1
исплатити дуг, 1
дуг, јер 1
он увек 4
увек могао 1
угрози Јована 1
Јована VII. 1
VII. Њему 1
формално припадало 1
припадало и 2
и предсједништво 1
предсједништво над 1
над Правитељствујушчим 1
Правитељствујушчим сенатом. 1
сенатом. Њему 1
Њему не 1
не смета 1
смета да 1
да превози 2
превози Бена. 1
Бена. Њему 1
Њему се 4
главна заслуга 1
заслуга развој 1
развој сонатног 1
сонатног стила 1
стила у 2
касном 17. 1
веку. Њему 1
приписује компилација 1
компилација библијских 1
библијских Књига 1
Књига судија. 1
судија. Њему 1
у заслугу 1
заслугу да 1
знатно разрадио 1
разрадио војничку 1
војничку организацију 1
организацију Угарску, 1
Угарску, коју 1
краљ Сигисмунд 2
Сигисмунд изводио 1
изводио последњих 1
година свога 1
свога живота. 2
живота. Њему 1
приписује изјава: 1
изјава: „Владар 1
„Владар који 1
само копнену 1
копнену војску 1
војску има 1
једну руку, 1
руку, али 1
али онај 2
има морнарицу 1
морнарицу има 1
има обе 1
обе руке”. 1
руке”. Њему 1
Њему су 2
сељаци „за 1
„за десетак“ 1
десетак“ вршили 1
вршили жито 1
жито на 1
на гумну 1
гумну код 1
код данашње 1
данашње школе. 1
школе. Њему 1
и Паштровићи 1
Паштровићи и 1
друга суседна 1
суседна племена. 1
племена. Њему 2
Њему ће 1
остати само 1
племе, због 1
због мог 1
мог слуге 1
слуге Давида 1
Давида и 1
због Јерусалима, 1
Јерусалима, града 1
града који 3
сам изабрао 1
изабрао између 1
између свих 1
свих Израелових 1
Израелових племена. 1
Њему у 2
у част, 1
част, сваке 1
пут 2012., 1
2012., на 1
одржава Међународни 3
Међународни „Виктор 1
„Виктор Уго“ 1
Уго“ музички 1
музички фестивал, 1
фестивал, чија 1
чија тема 1
углавном класична 1
класична и 1
и вокална 1
вокална музика. 1
музика. Њему 1
част "Шкотски 1
"Шкотски самурај" 1
самурај" постаје 1
постаје награда 1
односима шкотско-јапанске 1
шкотско-јапанске културе. 1
културе. Њена 1
Њена 3 1
3 писма 1
писма (прво 1
(прво је 1
целини уништено) 1
уништено) и 1
три одговора 1
одговора уврстио 1
је Никон 1
Никон у 1
у зборник 1
зборник намењен 1
намењен горичкој 1
горичкој гробној 1
гробној цркви, 1
цркви, данас 1
као Горички 1
Горички зборник. 1
зборник. Њена 1
Њена активација 1
активација се 1
се вршипомоћу 1
вршипомоћу МД-23А 1
МД-23А упаљача 1
упаљача или 1
или ВЈ-6А 1
ВЈ-6А ударником 1
ударником осигурача. 1
осигурача. Њена 1
Њена бежања 1
бежања у 1
шуму је 1
често доводе 1
доводе у 4
у опасност. 3
опасност. Њена 1
Њена браћа 1
браћа умрла 1
умрла су 2
а Стана 1
Стана је, 1
је, још 1
дете, обећала 1
обећала оцу 1
неће удати 1
удати и 1
ће бринути 1
бринути о 2
о породици. 1
породици. Њена 1
Њена брига 1
економском статусу 1
статусу повлачи 1
повлачи је 1
ка социјализму, 1
социјализму, а 1
ка раном 1
раном Јапанском 1
Јапанском феминистичком 1
феминистичком покрету. 1
покрету. Њена 1
Њена великодушност, 1
великодушност, поверење 1
поверење и 4
и спремност 2
помогне могу 1
могу узроковати 1
узроковати невољу, 1
невољу, јер 1
могли искористити, 1
искористити, као 1
учинила њена 1
њена зла 1
зла маћеха. 1
маћеха. Њена 1
Њена величина 1
одређена увећањем 1
увећањем слике 1
слике објектива, 1
објектива, а 1
простору даљином 1
даљином слике. 1
слике. Њена 1
Њена висина 1
висина износи 3
8 м, 1
око 20м. 1
20м. Њена 1
Њена војска 1
војска ратује 1
ратује на 1
на Мореји 1
Мореји због 1
се руско-млетачки 1
руско-млетачки део 1
рата другачије 1
другачије назива 1
назива „Морејским 1
„Морејским ратом“. 1
ратом“. Њена 1
Њена вредност 1
у чињеници 5
ученици током 1
током реализације 1
реализације пројекта 1
пројекта спонтано 1
спонтано уче 1
уче неке 1
неке садржаје 1
и овладавају 1
овладавају когнитивним 1
когнитивним и 1
и социјалним 4
социјалним вештинама. 1
вештинама. Њена 1
Њена глава 1
глава уцењена 1
уцењена је 1
пет милона 1
милона француских 1
француских франака. 1
франака. Њена 1
Њена густина 1
густина насељености(6471,32 1
насељености(6471,32 hab/km²) 1
hab/km²) је 1
у Галицији 1
Галицији и 1
од најгушће 1
најгушће насељених 1
насељених у 1
Шпанији. Њена 1
Њена два 1
брата, Роберт 1
Роберт Блит 1
Блит и 1
и Вилијам 3
Вилијам Блит, 1
Блит, преселили 1
би играли 2
играли професионални 1
професионални фудбал. 2
фудбал. Њена 1
Њена дела 1
су превођена 1
превођена на 1
језика. Њена 1
Њена дјела 1
дјела била 1
су најчитанија 1
најчитанија почетком 1
почетком двадесетог 4
двадесетог вијека, 1
њих препоручивана 1
препоручивана су 1
као обавезна 1
обавезна лектира. 1
лектира. Њена 1
Њена докторска 1
дисертација, Модуларне 1
Модуларне функције 1
и специјални 1
специјални циклуси, 1
циклуси, проблематизује 1
проблематизује аналитичку 1
аналитичку теорију 1
теорију бројева, 1
бројева, а 3
а ментор 1
ментор јој 1
био Дон 1
Дон Загијер. 1
Загијер. Њена 1
Њена домаћица 1
домаћица Јунис 1
Јунис Мурај 1
Мурај боравила 1
кући увече 1
увече 4. 1
августа 1962. 1
1962. Њена 1
Њена друга 1
друга књига, 3
књига, наставак 2
наставак „Њена 1
„Њена друга 1
наставак Звездиног 1
Звездиног струка, 1
струка, објављена 1
објављена 2005. 1
2005. Њена 1
Њена другарица 1
другарица Марина 1
Марина се 1
мало одаљила 1
одаљила од 1
и одједном 2
одједном је 1
се дави. 1
дави. Њена 1
Њена дужина 1
дужина најчешће 1
најчешће износи 1
око 55 2
55 бп, 1
бп, мада 1
од биолошке 1
биолошке врсте 1
од 8-114 1
8-114 бп. 1
бп. Њена 1
Њена задужења 1
задужења посебно 1
на лесковачки 1
лесковачки и 1
и нишки 1
нишки округ 1
округ које 1
добро познавала. 1
познавала. Њена 1
Њена зарада 1
25 милиона 4
долара годишње, 1
годишње, чинећи 1
време једном 1
најбогатијих жена 1
свету. Њена 2
Њена идентична 1
идентична сестра 1
сестра близнакиња, 1
близнакиња, Меди, 1
Меди, мушкарача 1
мушкарача са 1
спортском опремом, 1
опремом, али 1
посебним талентом 1
талентом за 1
за кошарку, 2
кошарку, поздравља 1
поздравља Лив 1
Лив кући 1
раширеним рукама. 1
рукама. Њена 1
Њена иконографска 1
иконографска интерпретација 1
интерпретација је 1
узрок небројених 1
небројених расправа 1
расправа међу 1
међу историчарима 1
историчарима умјетности 1
умјетности које 1
данас немају 1
немају коначан 1
коначан епилог. 1
епилог. Њена 1
Њена инфраструктура 1
инфраструктура је 2
је размештена 1
размештена на 1
североисточном рубу 1
рубу нишке 1
нишке котлине, 1
котлине, на 2
центра Ниша 1
падинама брда 1
брда Градац, 1
Градац, на 1
450 м, 1
м, у 2
густом шумом 2
шумом обраслом 1
обраслом подручју. 1
подручју. Њена 1
Њена искључиво 1
искључиво дневна 1
дневна активност 1
активност надаље 1
надаље истиче 1
истиче чињеницу 1
њен вид 1
вид требало 1
буде снажан, 1
снажан, како 1
лову. Њена 1
Њена историска 1
историска појава 1
појава представљала 1
симптом расположења 1
време владало 1
владало међу 1
међу француским 1
француским сељаштвом, 1
сељаштвом, страшно 1
страшно опустошеним 1
опустошеним пљачкањем 1
пљачкањем енглеских 1
енглеских најамника 1
најамника као 1
и борбом 2
борбом француских 1
француских феудалних 1
феудалних клика, 1
клика, посебно 1
посебно акцијама 1
акцијама бургундаца. 1
бургундаца. Њена 1
Њена једнобродна 1
једнобродна основа 1
је паровима 1
паровима пиластара 1
пиластара подељена 1
три травеја, 1
травеја, полуобличасто 1
полуобличасто засведена. 1
засведена. Њена 1
Њена је 1
је злоба 1
злоба уједно 1
највећа моћ. 1
моћ. Њена 1
Њена каријера 1
каријера на 1
на светској 3
листи јесу 1
јесу 45. 1
45. место 1
светској листи 1
синглу ( 1
( Њена 1
Њена конфигурација 1
конфигурација подсећа 1
на поменуту, 1
поменуту, са 1
додатком потискивача, 1
потискивача, клипног 1
клипног делтоидног 1
делтоидног крила, 1
крила, али 1
је труп 2
труп цилиндричног 1
облика. Њена 1
Њена кћерка 1
кћерка Тамара 1
Тамара је 3
њен асистент. 1
асистент. Њена 1
Њена кућа 1
кућа била 1
последњи књижевни 1
књижевни салон 1
салон у 1
Београду. Њена 1
Њена личност 1
личност постала 1
је изразита 1
изразита у 1
у ирској 1
ирској историји. 1
историји. Њена 1
Њена лутка 1
лутка носи 1
носи сребрну 2
сребрну тијару, 1
тијару, ципеле 1
ципеле и 2
сребрну торбицу. 1
торбицу. Њена 1
Њена љуштура 1
љуштура може 1
нарасте преко 1
80 центиметара, 1
а достигне 1
достигне тежину 1
преко 2,5 1
2,5 килограма. 1
килограма. Њена 1
Њена мајка 10
мајка Јадранка 1
Јадранка Савић 1
Савић босанска 1
босанска је 1
је Српкиња, 2
Српкиња, а 2
отац Влада 1
Влада Пејић 1
Пејић босански 1
босански Хрват. 1
Хрват. Њена 1
бивша балерина, 1
балерина, строга, 1
строга, вођена 1
вођена дисциплином 1
дисциплином и 1
и амбицијом. 1
амбицијом. Њена 1
била куварица 1
куварица за 1
за Бродес 1
Бродес породицу, 1
породицу, а 3
радио разне 1
послове са 2
са дрветом. 1
дрветом. Њена 1
је Mуслиман. 1
Mуслиман. Њена 1
мајка Нина 1
Нина Ковшова 1
Ковшова (1902—1951) 1
(1902—1951) је 1
из револуционарне 1
револуционарне породице 1
је омладинки 1
омладинки руководилац 1
јужном Уралу. 1
Уралу. Њена 1
мајка одлучује 1
да Рони 1
Рони и 2
њен брат 5
брат Џони 1
Џони проведу 1
проведу лето 1
лето са 1
са Стивом. 1
Стивом. Њена 1
мајка помисли 1
је Кристин 1
Кристин сама 1
сама себи 1
себи пресекла 1
пресекла вене 1
вене и 1
одводи је 1
у психијатарску 1
психијатарску болницу 1
болницу Вестин 1
Вестин Хилс. 1
Хилс. Њена 1
мајка радила 1
у нишком 2
нишком хотелу 1
хотелу „Европа” 1
„Европа” и 1
је четрнаестогодишња 1
четрнаестогодишња Олга 1
Олга одиграла 1
одиграла своју 1
прву позоришну 1
позоришну улогу, 1
улогу младог 1
сликара Стефана 1
Стефана у 2
представи Трње 1
Трње и 1
и ловорике. 1
ловорике. Њена 1
Њена мајка, 1
мајка, Харијет 1
Харијет Колинс 1
Колинс Херон 1
Херон (1833-1902) 1
(1833-1902) је 1
ћерка америчким 1
америчким конгресменима. 1
конгресменима. Њена 1
мајка Хетер 1
Хетер Џој 1
Џој била 1
је професионална 1
професионална тенисерка, 1
тенисерка, а 1
отац Стивен 1
Стивен Фенинг 1
Фенинг играо 1
је бејзбол 2
бејзбол у 1
нижим лигама. 2
лигама. Њена 1
мајка Џанет 1
Џанет била 1
је домарка, 1
домарка, а 1
отац Мајкл 1
Мајкл возач 1
возач камиона. 1
камиона. Њена 1
Њена млађа 2
сестра Анастасија 1
Анастасија имала 1
њу. Њена 1
сестра, Тали 1
Тали Дејвид, 1
Дејвид, је 1
у Хамаском 1
Хамаском терористичком 1
терористичком нападу 2
на Израел, 1
Израел, када 1
шеснаест године. 1
године. Њена 1
Њена најбоља 2
најбоља и 1
најпопуларнија песма 1
је „Чобаница“ 1
„Чобаница“ ( 1
) коју 1
је Мулић 1
Мулић компоновао 1
компоновао на 1
на текст 1
текст песника 1
песника Рифата 1
Рифата Кукаја. 1
Кукаја. Њена 1
пријатељица је 1
је Кери 1
Кери и 1
две се 1
међусобно охрабрују. 1
охрабрују. Њена 1
Њена најважнија 1
најважнија притока 2
је поток 1
поток Мишка 1
Мишка који 1
као лева 1
лева притока 4
притока улива 1
у Лошицу 1
Лошицу у 1
градској четврти 2
четврти Брилевичи. 1
Брилевичи. Њена 1
Њена највећа 1
највећа улога 1
улога свакако 1
продуцент филмова 1
филмова Џејмс 1
Џејмс Бонд 1
Бонд са 1
са Пирсом 1
Пирсом Броснаном 1
Броснаном (енг. 1
(енг. Њена 1
Њена највиша 1
је Црни 3
Црни врх 2
врх (856м) 1
(856м) и 1
ред нижих 1
нижих Подрињско-ваљевских 1
Подрињско-ваљевских планина. 1
планина. Њена 1
Њена најпознатија 1
најпознатија улога 1
серији Shake 1
Shake it 1
it uр 1
uр гдје 1
гдје тумачи 1
улогу Сиси 1
Сиси Џоунс. 1
Џоунс. Њена 1
Њена неурачунљивост 1
неурачунљивост је 1
бити суђено, 1
суђено, али 1
али краљ 1
је казни 1
казни због 1
њеног учествовања 1
учествовања у 1
у неверству 1
неверству његове 1
његове супруге, 1
супруге, те 1
стога издао 1
издао закон 1
дозвољено суђење 1
суђење и 2
и погубљење 1
погубљење ментално 1
ментално оболелих 1
оболелих особа. 1
особа. Њена 1
Њена огромна 1
огромна територија 1
становника чини 1
област међу 1
међу најређе 1
најређе насељеним 1
насељеним подручјима 1
Њена опседнутост 1
опседнутост за 1
за осветом 3
осветом често 1
често живцира 1
живцира Гибса 1
Гибса - 1
- Гибс 1
Гибс јој 1
се сконцентрише 1
сконцентрише на 1
случај или 1
је вратити 1
у ФБИ. 1
ФБИ. Њена 1
Њена основа 3
је једнобродна 3
једнобродна са 1
припратом, наосом 1
наосом и 2
и олтарском 1
олтарском апсидом. 1
апсидом. Њена 1
једноставан квадрат 1
квадрат с 1
с осмоугаоним 1
осмоугаоним кровом 1
кровом у 1
облику шатора 1
шатора и 1
и витким 1
витким тамбуром. 1
тамбуром. Њена 1
основа подсећа 1
на асирске 1
асирске краљевске 1
краљевске резиденције 1
резиденције - 1
с великим 2
бројем просторија, 1
просторија, дворана 1
дворана и 1
и дворишта 1
дворишта на 1
на уздигнутој 1
уздигнутој платформи. 1
платформи. Њена 1
Њена основна 1
основна сврха 1
заштити права 1
добробит избеглица. 1
избеглица. Њена 1
Њена популарност 1
достигла нови 1
нови врхунац 1
врхунац јачањем 1
јачањем друштвених 1
друштвених мрежа, 1
мрежа, где 1
њене сцене 1
сцене мете 1
мете подсмеха 1
подсмеха због 1
због превелике 2
превелике драматичности. 1
драматичности. ; 1
; њена 1
њена популација 1
популација је 2
је опала 3
опала за 2
за 90% 1
90% пре 1
пре мораторијума 1
мораторијума из 1
из 1966. 3
1966. Њена 1
Њена породица 2
била високог 1
високог социјалног 1
социјалног положаја. 1
положаја. Њена 1
била робовласничка, 1
робовласничка, а 1
а Мери 1
богатом окружењу 1
окружењу Catherine 1
Catherine Clinton, 1
Clinton, Mrs. 1
Mrs. Њена 1
Њена посебна 1
посебна способност 2
способност је 2
гради ствари 1
из карата. 1
карата. Њена 1
Њена последња 1
последња позиција 1
компанији је 1
директор информативних 1
информативних производа. 1
производа. Њена 1
Њена права 1
права активност 1
активност почиње 1
реализује од 1
од пролећа 4
пролећа 1996. 1
1996. Њена 1
Њена прва 1
прва улога 1
школској представи 1
представи Најбоље 1
Најбоље године 1
године госпођице 1
госпођице Џин 1
Џин Броди 1
Броди са 1
година. Њена 1
Њена предност 1
што након 1
након уклањања 1
уклањања масних 1
масних наслага 1
наслага из 1
из крвног 1
суда хладноћа 1
хладноћа спречава 1
спречава стварање 1
стварање ожиљка 1
његовом зиду. 1
зиду. Њена 1
Њена пријатна, 1
пријатна, стална 1
стална и 1
и тиха 2
тиха веселост, 1
веселост, која 1
и јадне 1
јадне речи 1
речи наметала 1
наметала мир, 1
мир, имала 1
на мене 1
мене врло 1
врло велики 1
велики утицај. 1
утицај. Њена 1
Њена примерна 1
примерна мисија 1
мисија била 1
у набављању 1
набављању вести 1
страним државама 1
и владарима, 1
владарима, добијањем 1
добијањем њихове 1
њихове подршке 1
и савезништва, 1
савезништва, или, 1
постојала потреба, 1
потреба, у 1
у поткопавању 1
поткопавању утицаја 1
положаја истих. 1
истих. Њена 1
Њена приступна 1
приступна беседа 1
беседа била 1
је „Монотеметичност 1
„Монотеметичност и 1
и монолитност 1
монолитност облика 1
облика фуге“ 1
фуге“ (1964). 1
(1964). Њена 1
Њена прича 2
колекцији 'Земља'. 1
'Земља'. Њена 1
прича постала 1
широко популарна 2
и инспирисала 1
број уметничких 1
уметничких и 2
и књижевних 1
дела. Њена 1
Њена радиокативност 1
радиокативност достиже 1
достиже д 1
д 36,38 1
36,38 до 1
до 54,70 1
54,70 Махових 1
Махових јединица, 1
јединица, због 1
овог извора 2
извора користи 1
пиће. Њена 1
Њена релативна 1
релативна предност 1
убрза развој 1
развој најспособнијих 1
најспособнијих ученика. 1
ученика. Њена 1
Њена рођена 1
рођена сестра 1
сестра Емилија, 1
Емилија, која 1
цео живот 2
живот провела 1
на брачним 1
брачним путовањима, 1
путовањима, и 1
је тамо, 1
тамо, на 1
на чување 1
чување јој 1
оставила сина 1
сина Васу, 1
Васу, вечитог 1
вечитог студента 1
студента и 1
и женскароша 1
женскароша - 1
- тинејџера 1
тинејџера заробљеног 1
заробљеног у 1
телу четрдесетогодишњака. 1
четрдесетогодишњака. Њен 1
Њен архитектонски 1
је датује 1
датује у 2
период турске 1
владавине пре 1
време деспотовине. 1
деспотовине. Њена 1
Њена се 1
историја стално 1
стално мешала 1
мешала са 1
историјом ових 1
народа. Њена 1
Њена серија 1
серија књига 1
о Трејси 1
Трејси Бикер 1
Бикер која 1
почела 1991. 1
1991. Њена 1
Њена сестра 3
сестра за 1
за 4 3
4 мунута 1
мунута млађа 1
млађа близнакиња 1
близнакиња Џени, 1
Џени, такође 1
је шведска 2
шведска атлетска 1
атлетска репрезентативка, 1
репрезентативка, а 1
а такмичи 1
такмичи се 4
истој дисципли 1
дисципли као 1
као Сузана. 1
Сузана. Њена 1
сестра Лора 1
Лора је 3
касније причала 1
причала како 1
повратка кући 1
кући Џенис 1
Џенис била 1
била депресивна 1
депресивна и 1
и уплашена, 1
уплашена, стидела 1
стидела се 1
саме себе. 2
себе. Њена 1
стрица била 1
позната принцеза 1
принцеза Марта 1
Марта Бибеско 1
Бибеско (1886—1973) 1
(1886—1973) Romanian 1
Romanian Aristocratic 1
Aristocratic Families, 1
Families, aristoromania. 1
aristoromania. Њена 1
Њена специјалност 2
су скокови 2
три метра, 2
метра, појединачно 1
и синхронизовано. 1
синхронизовано. Њена 1
са даске, 1
даске, углавном 1
углавном са 2
и синхроно 1
синхроно у 1
пару. Њена 1
Њена специфична 1
специфична особина, 1
особина, за 1
других књижевних 1
књижевних врста, 1
врста, је 1
је универзалност. 1
универзалност. Њена 1
Њена странка 1
априлу 2009. 1
2009. Њена 1
Њена тачна 1
тачна болест 1
болест никада 1
није откривена, 1
откривена, међутим, 1
епизоди "Заседа" 1
"Заседа" она 1
је каже 1
каже Еби 1
Еби каже 1
каже Дакију 1
Дакију да 1
постоји повишен 1
повишен развој 1
развој креатина 1
креатина у 1
крви коју 1
је проверила. 1
проверила. Њена 1
Њена ћерка 1
ћерка Доротеа 1
Доротеа је 1
објавила мајчину 1
мајчину књигу 1
књигу "Erucarum 1
"Erucarum Ortus 1
Ortus Alimentum 1
Alimentum et 1
et Paradoxa 1
Paradoxa Metamorphosis". 1
Metamorphosis". Њена 1
Њена укупна 1
дужина заједно 1
са изворишним 1
изворишним краком 1
краком Лукавцем 1
Лукавцем износи 1
износи 52,8 3
52,8 km. 1
km. Њена 1
Њена улога 1
улога ветропирне 1
ветропирне тинејџерке 1
тинејџерке која 1
која истражује 3
истражује своју 1
своју сексуалност, 1
сексуалност, довео 1
да Карл 1
Карл Левет 1
Левет из 1
из часописа 3
часописа Бекстејџ 1
Бекстејџ (Backstage) 1
(Backstage) изјави 1
је Мишел 1
Мишел Вилијамс 1
Вилијамс „првокласна 1
„првокласна креативна 1
креативна комичарка”. 1
комичарка”. Њена 1
Њена фасада 1
је сачувана, 2
сачувана, осим 1
на балустради 1
балустради недостају 1
недостају две 1
две стојеће 1
стојеће фигуре, 1
фигуре, нестале 1
нестале за 1
рата. Њена 1
Њена функција 1
је каталошко 1
каталошко низање 1
низање јунака. 1
јунака. Њен 1
Њен брат 4
често реповао, 1
реповао, што 1
је мотивисало 1
да усаврши 1
усаврши своје 1
вештине реповања 1
реповања и 1
писања текстова. 1
текстова. Њен 1
брат Кадер 1
Кадер је 1
светски шампион 2
француском боксу 1
боксу ( 1
). Њен 1
брат Ладислав 1
Ладислав ју 1
назвао својом 1
својом вољеном 1
вољеном сестром. 1
сестром. Њен 1
брат Лука 1
сестра Луција 1
Луција остали 1
на Хвару. 1
Хвару. Њен 1
Њен већи 1
делом функционалне 1
анализе. Њен 1
Њен владар 1
владар Давид 1
Давид направио 1
је неопростиву 1
неопростиву грешку 2
подршци побуњеницима 1
побуњеницима током 1
рата. Њен 1
Њен главни 1
главни рад 2
рад „Образовање 1
„Образовање по 1
по Далтонском 1
Далтонском плану“ 1
плану“ објављен 1
је 1922. 1
1922. Њен 2
Њен глас 2
глас је 2
инспирисао најпознатију 1
најпознатију Елсину 1
Елсину песму 1
песму „Сад 1
„Сад је 2
је крај”. 1
крај”. Њен 1
глас описан 1
описан је 4
као флексибилан, 1
флексибилан, те 1
има могућћност 1
могућћност стварања 1
стварања тврдог 1
тврдог хип 1
хопа. Њен 1
Њен гроб 1
гроб је 2
познато светилиште 1
светилиште у 1
Немачкој. Њен 1
Њен дебитански 1
дебитански сингл 1
сингл под 3
називом My 1
My Church 1
Church био 1
листи Кантри 1
Кантри дигитал 1
дигитал песама 1
песама 2016. 1
2016. Њен 1
Њен деда 2
деда Јозеф 1
Јозеф Склодовски 1
Склодовски је 1
познат педагог. 1
педагог. Њен 1
у гулаг 1
гулаг где 1
погубљен. Њен 1
Њен дечко 1
дечко Емилијано 1
Емилијано заљуби 1
заљуби се 1
у Палому. 1
Палому. Њен 1
Њен дипломски 1
дипломски рад 1
је „Соната 1
„Соната фантазија“ 1
фантазија“ за 1
соло виолину. 1
виолину. Њен 1
Њен други 2
други соло 1
соло албум, 1
албум, Flowers 1
Flowers for 1
for Vases 1
Vases / 1
/ Descansos, 1
Descansos, изашао 1
касније, 5. 1
2021. Њен 1
други студијски 2
студијски албум, 1
албум, овај 1
са пресудним 1
пресудним кантри 1
кантри утицајем, 1
утицајем, звао 1
се “Feels 1
“Feels Like 1
Like Home”. 1
Home”. Њен 1
Њен дубоки 1
дубоки наркотичкни 1
наркотичкни једноличан 1
једноличан глас 1
глас постао 1
њен заштитни 2
заштитни знак, 2
знак, исто 1
њене изражене 1
изражене јагодице, 1
јагодице, мрачни 1
мрачни мејк-ап 1
мејк-ап и 1
и мртвачки 1
мртвачки поглед. 1
поглед. Њене 1
Њене бројне 1
бројне љубавне 1
љубавне афере 1
света филма 2
филма постале 1
су легендарне, 1
легендарне, иако 1
многе остале 1
само нагађање. 1
нагађање. Њене 1
Њене воде 1
потребе наводњавања 1
наводњавања пољопривредних 1
пољопривредних површина. 1
површина. Њене 1
Њене главне 2
главне особености 1
особености су 1
су слатка, 1
слатка, разиграна, 1
разиграна, музичка 1
музичка и 1
и заводљива. 1
заводљива. Њене 1
главне притоке 1
уз море, 1
а река 1
река Хуангпу 1
Хуангпу се 1
наводњавање локалног 1
локалног земљишта. 1
земљишта. Њене 1
Њене две 1
млађе сестре 2
сестре Елиса 1
Елиса и 2
и Аита 1
Аита такође 1
активно баве 1
баве биатлоном. 1
биатлоном. Њене 1
Њене димензије 1
свега 600 1
600 пута 1
пута 400 1
метара. Њене 1
Њене интерпретације 1
интерпретације руског 1
руског реалистичког 1
реалистичког репертоара 1
репертоара Катјуше 1
Катјуше у 1
делу ( 1
( Њене 1
Њене књиге 1
сада дошле 1
дошле до 1
до широке 1
широке јавности, 1
јавности, након 1
издавач масовног 1
масовног тржишта 1
тржишта Penguin 1
Penguin Books 1
Books штампао 1
меком омоту, 1
омоту, где 1
су продате 1
продате у 1
милион примерака 3
примерака између 1
између 1955. 1
1955. Њене 1
Њене методе 1
методе састојале 1
у дискусијама, 1
дискусијама, њена 1
њена теорија 1
теорија у 2
у филозофији, 1
филозофији, њен 1
њен циљ 3
циљ подређиван 1
подређиван је 1
је догмама 1
догмама и 1
и ауторитетима. 1
ауторитетима. Њене 1
Њене најважије 1
најважије притоке 1
су Хмељка 1
Хмељка (дужине 1
(дужине 14 1
14 km, 2
ушћем на 2
обали на 1
14. км), 1
км), Кобилица 1
Кобилица (са 1
(са десне 1
и ушћем 1
на 30. 2
30. км) 1
км) и 2
и Локонка 1
Локонка (ушће 1
(ушће на 1
на 51 1
51 километру). 1
километру). Њене 1
Њене најпознатије 1
су: Сремачко 1
Сремачко је 1
село мало 1
и Банаћанско 1
Банаћанско коло. 1
коло. Њен 1
Њен енглески 1
енглески превод 1
превод романа 1
романа Sonnenschein 1
Sonnenschein привукао 1
пажњу међународне 1
међународне публике 1
књижевне критике. 3
критике. Њене 1
Њене песме 1
су превођене 1
превођене на 2
десет светских 1
језика. Њене 1
Њене појаве 1
појаве су 2
постале поприлично 1
поприлично мање, 1
мање, мада 1
више главних 1
у цртаћима 1
цртаћима о 1
о Плутону 1
Плутону и 1
и Фигару 1
Фигару током 1
1940-тих. Њене 1
Њене седнице 1
седнице закључио 1
6 септембра 1
септембра 1864 1
1864 г. 1
г. лично 1
лично Кнез, 1
Кнез, једном 1
једном беседом. 1
беседом. Њене 1
Њене скулптуре 1
скулптуре су 1
иначе критиковане 1
критиковане да 1
превише сензуалне 1
сензуалне и 1
тога неприхватљиве. 1
неприхватљиве. Њене 1
Њене ћерке 1
ћерке су 1
довеле мужеве 1
мужеве тако 1
они прихватили 1
прихватили презиме 1
презиме Ранчић. 1
Ранчић. Њене 1
Њене ученице 1
ученице су 1
отвориле школе 1
школе таквог 1
таквог типа 1
земљама. Њене 1
Њене фреске 1
фреске стилски 1
стилски припадају 1
припадају сликарству 1
сликарству прве 1
прве или 1
половине 17. 2
века. Њен 2
Њен живот 2
је тема 9
тема многих 1
многих филмова, 1
филмова, документараца, 1
документараца, књига 1
и академских 1
академских студија. 1
студија. Њен 1
се вртоглавом 1
вртоглавом брзином 1
брзином мењао, 1
мењао, стизале 1
стизале су 2
јој похвале 1
понуде са 1
страна. Њен 1
Њен задатак 2
да преко 2
преко партијске 2
организације утврди 1
утврди тачну 1
локацију непријатељских 1
непријатељских стража 1
стража у 1
у Карловцу, 1
Карловцу, као 1
и најпогоднији 1
најпогоднији пут 1
се партизани 1
партизани кретати 1
кретати по 1
по граду. 3
граду. Њен 1
Њен записник 1
записник се 1
међу документима 1
документима Рајха 1
Рајха под 1
насловом "Ustaschenwerk 1
"Ustaschenwerk bei 1
bei Bjelovar" 1
Bjelovar" (Дело 1
(Дело усташа 1
усташа код 1
код Бјеловара). 1
Бјеловара). Њен 1
Њен значај 1
као бразилске 1
бразилске националне 1
националне музике 1
музике превазилази 1
границе региона. 1
региона. Њени 1
Њени акварели 1
акварели светлог 1
светлог колорита 1
колорита и 1
и чаробне 1
чаробне атмосфере, 1
атмосфере, постигнути 1
постигнути истанчаном 1
истанчаном применом 1
применом светла, 1
светла, представљају 1
представљају највиши 2
највиши домет 1
домет у 1
хрватском акварелном 1
акварелном сликарству 1
сликарству с 1
века. Њени 1
Њени албуми 1
албуми с 1
с групом 1
групом за 1
независне дискографске 1
дискографске куће 3
куће нису 2
постигли ниједан 1
ниједан успех 1
на топ-листама. 2
топ-листама. Њени 1
Њени есеји 1
есеји о 3
питањима дана 1
дана имали 1
значајно велики 1
број читалаца 2
читалаца и 1
ње јавну 1
у Јерменији. 1
Јерменији. Њени 1
Њени заговорници 1
заговорници тврде 1
неколико алтернативних 1
алтернативних терапија 1
терапија корисно 1
лечењу хепатитиса 1
хепатитиса Ц, 1
Ц, укључујући: 1
укључујући: млечни 1
млечни чкаљ, 1
чкаљ, гингсенг, 1
гингсенг, и 1
и колоидно 1
колоидно сребро. 1
сребро. Њени 1
Њени записи 1
записи су 1
нарочито важна 1
важна зато 1
што указују 1
веку развила 1
развила универзална 1
универзална литургијска 1
литургијска пракса, 1
пракса, нпр. 1
нпр. Њен 1
Њен изблиједјели 1
изблиједјели изглед 1
и усамљена 1
усамљена диспозиција 1
диспозиција мало 1
мало утичу 1
њену пјесму 1
пјесму („Memory”). 1
(„Memory”). Њен 1
Њен избор 1
крају пао 1
на принца 1
принца Кристијана 1
Кристијана од 1
од Шлезвиг-Холстајна; 1
Шлезвиг-Холстајна; међутим, 1
међутим, потенцијални 1
потенцијални брак 1
био политички 4
политички незгодан 1
незгодан и 1
је озбиљан 3
озбиљан прекршај 1
прекршај у 1
у краљевској 2
краљевској породици. 1
породици. Њени 1
Њени инструктори 1
инструктори су 1
су очајавали 1
очајавали због 1
икада научила 1
говори „прави 1
„прави енглески 1
енглески језик“ 1
језик“ и 2
саветовали су 1
су оца 1
је одведе. 1
одведе. Њени 1
Њени колажи 1
колажи такође 1
на Бијеналу 1
Бијеналу савремене 1
Паризу 2008, 1
2008, 2010. 1
2010. Њеним 1
Њеним именом 1
су називани 3
називани поједини 1
поједини пукови 1
пукови српске 1
војске, краљичин 1
краљичин рођендан 1
био обележаван 1
обележаван широм 1
широм Србије, 2
Србије, док 1
су официрима 1
официрима касниле 1
касниле плате 1
плате због 1
су упадали 1
упадали у 1
дугове. Њеним 1
Њеним највећим 1
највећим хитовима 1
хитовима сматрају 1
песме Над 1
Над извором 1
извором врба 1
врба се 1
се наднела, 1
наднела, Звезда 1
Звезда тера 1
тера месеца, 1
месеца, Циганине, 1
Циганине, свирај, 1
свирај, свирај 1
свирај и 1
и Шта 2
Шта ће 3
ће ми 1
ми живот 1
без тебе 1
тебе драги. 1
драги. Њеним 1
Њеним насатајањем 1
насатајањем потискује 1
потискује се 1
се старије 1
старије формирана 1
формирана кора, 1
кора, која 1
дуж трансформних 1
трансформних раседа 1
раседа помера 1
помера ка 1
ка континентима. 1
континентима. Њеним 1
Њеним трудом 1
трудом манастиру 1
враћено готово 1
готово 400 1
400 хектара 1
а пољопривреда 1
пољопривреда некада 1
некада окосница 1
окосница манастирске 1
манастирске економије 1
економије је 1
доживела значајан 1
значајан напредак. 2
напредак. Њени 1
Њени музички 1
музички видеи 1
видеи сврстани 1
сврстани су 1
међу најскупље 1
најскупље свих 1
укључују "Doesn't 1
"Doesn't Really 1
Really Matter" 1
Matter" и 1
" Њеним 1
Њеним усвајањем 1
усвајањем у 1
наоружање Запад 1
Запад је 1
је снизио 1
снизио „нуклеарни 1
„нуклеарни праг” 1
праг” и 1
и Совјети 1
нису хтели 2
да закасне. 1
закасне. Њени 1
Њени највећи 1
највећи хитови 1
хитови су: 1
су: Видовдан, 1
Видовдан, Свилен 1
Свилен конац, 1
конац, Марамица, 1
Марамица, Мала 1
Мала жена, 1
жена, Опрости 1
Опрости ми 1
ми што 1
што мислим 1
мислим на 1
на тебе, 1
тебе, Волиш 1
Волиш ли 1
ли ме, 1
ме, Мени 1
Мени треба 1
треба љубав, 1
љубав, Колиба 1
Колиба крај 1
крај пута, 1
пута, Српкиња. 1
Српкиња. Њени 1
Њени најстарији 1
најстарији преци, 1
преци, у 1
виду лука 1
лука са 2
са затегнутим 1
затегнутим жицама, 1
жицама, су 1
међу најстаријим 1
најстаријим музичким 1
музичким инструментима 1
инструментима уопште. 1
уопште. Њени 1
Њени наступи 1
раним расправама 1
расправама за 1
за републиканску 1
републиканску примарну 1
примарну номинацију, 1
номинацију, донели 1
јој значајан 1
значајан раст 1
анкетама од 1
од 3% 2
3% до 1
до 15% 2
15% након 1
након дебате 1
дебате али 1
гласача пао 1
на 4% 1
4% до 1
октобра и 2
на 3% 1
3% у 1
децембру. Њени 1
Њени научни 1
међународним часописима 1
и домаћим 3
домаћим часописима 1
часописима интернационалног 1
интернационалног карактера. 1
карактера. Њени 1
Њени нуспроизводи 1
нуспроизводи се 1
за крмне 1
крмне смесе. 1
смесе. Њени 1
Њени основни 1
основни производи 1
су стручно-научне 1
стручно-научне и 1
и стручно-информативне 1
стручно-информативне публикације 1
и часописи. 2
часописи. Њени 1
остаци потчињени 1
потчињени су 1
октобру 1944. 3
1944. Њени 1
Њени периферни 1
периферни делови 1
су непосредном 1
непосредном односу 1
са средогрудном 1
средогрудном (медијастиналном) 1
(медијастиналном) плућном 1
плућном марамицом 1
марамицом и 1
и плућима, 1
плућима, док 1
део грудноребарне 1
грудноребарне површине 1
директном односу 1
са грудном 1
грудном кости 1
и ребрима. 1
ребрима. Њени 1
Њени представници 1
на пријему 1
пријему код 1
код премијера 1
премијера КСХС 1
КСХС Н. 1
Н. Пашића 1
Пашића затражили 1
затражили помоћ. 1
помоћ. Њени 1
Њени пријатељи 1
пријатељи сматрају 1
о цеви 1
цеви послужила 1
послужила као 1
као уверљиво 1
уверљиво објашњење 1
објашњење зашто 1
Џон (Филипс) 1
(Филипс) тако 1
тако дуго 1
није примао 1
примао у 1
у групу, 1
је Филипс 1
Филипс Елиотову 1
Елиотову сматрао 1
сматрао предебелом. 1
предебелом. Њени 1
Њени принципи 1
принципи лечења 1
лечења темеље 1
начелу постојања 1
постојања „рефлексних 1
„рефлексних зона“ 1
зона“ на 1
на стопалима, 1
стопалима, длановима 1
длановима и 2
и ређе 1
ређе уву 1
уву (аурикулотерапија), 1
(аурикулотерапија), које 1
одговарају свим 1
деловима тела, 2
тела, органима 1
органима и 2
и жлездама 1
жлездама човека. 1
човека. Њени 2
Њени радови 1
често проучавају 1
проучавају на 1
на студијским 1
студијским курсевима 1
курсевима филма, 1
на студијама 1
студијама рода 1
и перформативности 1
перформативности у 1
у дискурсу. 1
дискурсу. Њени 1
Њени републикански 1
републикански ставови 1
ставови поново 1
је одвели 1
затвор. Њени 1
Њени родитељи, 2
родитељи, Кет 1
Кет Велис 1
Велис и 1
Александар Соларис, 1
Соларис, веровали 1
пре тридесет 2
година успели 1
да растуре 1
растуре фигуре 1
фигуре Монгланске 1
Монгланске шаховске 1
шаховске гарнитуре 1
гарнитуре по 1
по читавом 3
читавом свету 1
тако скрију 1
скрију њену 1
њену моћну 1
моћну тајну. 1
тајну. Њени 1
Њени родитељи 4
родитељи Кристоф 1
Кристоф и 1
и Ромина 1
Ромина Штрауб 1
Штрауб су 1
познати аустријски 1
аустријски музичари. 1
музичари. Њени 1
је полудела. 1
полудела. Њени 1
родитељи понављају 1
понављају исте 1
исте покрете 1
не виде. 1
виде. Њени 1
касније преселили 3
преселили на 1
на Статен 1
Статен Ајленд. 1
Ајленд. Њени 1
родитељи, Томас 1
Томас Кареј 1
Кареј Блајтон 1
Блајтон и 1
и Тереза 1
Тереза Марија 1
Марија Блајтон 1
Блајтон поред 1
поред Инид 1
Инид имали 1
млађа сина. 1
сина. Њени 1
Њени рођаци 2
је упознали 1
са науком 1
науком и 2
и математиком. 1
математиком. Њени 1
били затворени 3
у торњу, 2
торњу, сви 1
осим војводе 1
од Норфока, 1
Норфока, њеног 1
њеног тетка, 1
тетка, који 1
успешно оградио 1
оградио од 1
од скандала. 1
скандала. Њени 1
Њени романи 1
романи и 1
есеји приказују 1
приказују уједно 1
и дозу 2
дозу бунтовништва. 1
бунтовништва. Њени 1
Њени сродници 1
је исмејавали 1
исмејавали што 1
за сиромашног 1
сиромашног човека. 1
Њени успеси 1
успеси у 2
законодавној власти 2
власти укључују 1
укључују добијање 1
добијање накнада 1
незапослене и 1
домаће раднике. 1
раднике. Њен 1
Њен капитал 1
износио тада 1
тада 9670 1
9670 к, 1
к, а 1
а водили 1
водили су 4
су је: 1
је: председник 1
председник Сергије 1
Сергије Јовановић 1
и пословођа 1
пословођа Тодор 1
Тодор Милитарски. 1
Милитарски. Њен 1
Њен каталог 1
каталог званично 1
прихваћен 9. 1
маја 1922. 1
Њен концепт 1
је експлицитно 1
експлицитно позајмило 1
позајмило неколико 1
познатих аутора, 1
аутора, у 1
тој мери 2
користили исто 2
исто име 2
име уређаја 1
уређаја за 4
за комуникацију 3
комуникацију (ансибл). 1
(ансибл). Њен 1
Њен коњ 1
коњ помаже 1
помаже псима 1
псима да 1
да побегну. 1
побегну. Њен 1
Њен култ 2
култ био 1
је распрострањен 2
распрострањен по 1
Италији. Њен 1
култ се 1
веома поштује 1
поштује у 1
лесковачком крају. 1
крају. Њен 1
Њен ледени 1
ледени дворац, 1
дворац, који 1
који ствара 3
ствара док 1
док пева 1
пева „Сад 1
је крај”, 1
крај”, осмишљен 1
осмишљен је 1
да илуструје 1
илуструје сазревање 1
сазревање њених 1
њених моћи, 1
моћи, као 1
буде „манифестација 1
„манифестација њених 1
њених осећања 1
према свету.” 1
свету.” Њен 1
Њен ловоров 1
замењен Гвозденим 1
Гвозденим крстом 1
богињу победе. 1
победе. Њен 1
Њен љубимац 1
љубимац је 1
је Ријоку 1
Ријоку - 1
мали зелени 1
зелени змај. 1
змај. Њен 1
Њен менаџер 1
менаџер је 1
њен бивши 1
бивши супруг, 1
супруг, а 1
2009. Њен 1
Њен муж 1
муж Илија, 1
Илија, у 1
са инспектором, 1
инспектором, на 1
његово питање 1
како излази 1
крај " 1
" совим 1
совим поскупљењем“, 1
поскупљењем“, изјављује: 1
изјављује: „Приватили 1
„Приватили смо 1
смо стабилизацију, 1
стабилизацију, то 1
сад светиња“. 1
светиња“. Њен 1
Њен најбољи 1
најбољи појединачни 2
појединачни резултат 1
на прескоку 1
прескоку 1952. 1
1952. Њен 1
Њен највећи 2
највећи врх 2
Свети Илија 2
Илија висок 1
висок 785 1
785 метара. 1
метара. Њен 2
највећи страх 1
страх је 1
се Луиса 1
Луиса заљубити 1
у Мануела, 1
Мануела, зато 1
што зна 2
јој неће 1
бити узвраћено, 1
узвраћено, и 1
унуку како 1
би видела 2
јој та 1
та љубав 1
љубав неће 1
бити узвраћена. 1
узвраћена. Њен 1
Њен највиши 1
зове Велика 1
Велика Мањача 1
Мањача и 1
и смјештен 1
од 1.239 1
1.239 метара. 1
Њен нови 1
албум "Aşktan 1
"Aşktan Sabıkalı" 1
Sabıkalı" (Осуђен 1
(Осуђен на 1
на љубав), 1
љубав), објављен 1
2011. Њено 1
Њено вертикално 1
вертикално бинокуларно 1
бинокуларно видно 1
поље обухвата 1
обухвата 240°. 1
240°. Њено 1
Њено држање 1
глас су 1
деловали одсутно 1
одсутно и 1
и сањиво, 1
сањиво, а 1
а разговор 3
разговор би 1
би једноставно 2
једноставно напуштала 1
напуштала уколико 1
занимљив. Њено 1
Њено значење 1
значење зависи 1
од контекста 2
користи. Њено 1
Њено изражавање 1
изражавање типично 1
типично почиње 1
почиње непосредно 1
након кодирања 1
кодирања регулаторног 1
регулаторног протеина. 1
протеина. Њено 1
Њено име 4
име значи 1
значи "она 1
"она која 1
која плаче". 1
плаче". Њено 1
изведено из 2
из ликијске 1
ликијске речи 1
речи „лада“ 1
„лада“ што 1
значи жена. 1
жена. Њено 1
име можда 2
било "Анастасија", 1
"Анастасија", а 1
а носила 1
носила га 1
по баби 2
баби по 1
оцу, Анастасији. 1
Анастасији. Њено 1
име носе 1
носе до 1
до 1992, 1
1992, након 1
чега носе 1
име Зрињевац. 1
Зрињевац. Њеној 1
Њеној популарности 1
популарности допринела 1
од укућана. 1
укућана. Њеној 1
Њеној такмичарки 1
такмичарки Тезџан 1
Тезџан Наимова 1
Наимова у 1
метара одузета 1
одузета је 1
медаља јер 1
била позитивна 1
позитивна на 1
на допинг 1
допинг контроли. 1
контроли. Њено 1
Њено књижевно 1
стваралаштво 1880-их 1
1880-их стекло 1
стекло је 2
широко признање 1
признање у 2
Пољској. Њено 1
Њено лечење 1
лечење није 1
није једноставно, 1
једноставно, али 1
али наде 1
наде увек 1
увек има. 1
има. Њен 1
Њен олтар 1
олтар налази 1
испод олтарског 1
простора Храма 1
Храма Светог 1
Саве, а 2
а камени 2
камени иконостас 1
иконостас декорацијом 1
декорацијом подсећа 1
личност кнеза. 1
кнеза. Њено 1
Њено најзначајније 1
из 1962. 1
1962. Њено 1
Њено наслеђе 1
наслеђе представља 1
представља мешавину 2
мешавину мита 1
мита и 1
у легенду, 1
легенду, легенду 1
легенду о 2
о храброј 1
храброј жени 1
жени која 2
за једне 1
једне мајка 1
мајка мексичке 1
мексичке нације, 1
друге издајица 1
издајица најгоре 1
најгоре врсте 1
врсте ла 1
ла чингада, 1
чингада, која 1
је зарад 2
зарад личних 2
личних интереса 1
интереса издала 1
и продала 1
продала властити 1
властити народ. 1
народ. Њено 1
Њено одрастање 1
одрастање у 1
политички нестабилном 1
нестабилном региону, 1
региону, ратови 1
јака музичка 1
музичка традиција 1
традиција Балкана 1
Балкана одразили 1
одразили су 1
њен префињени 1
префињени музички 1
музички укус 1
укус а 1
већ први 2
први Сабринини 1
Сабринини гитарски 1
гитарски концерти 1
концерти били 1
су иновативни. 1
иновативни. Њено 1
Њено оружје 2
је Аква 1
Аква Дубоко 1
Дубоко Огледало 1
Огледало које 1
открије зло. 1
зло. Њено 1
је гранатни 1
гранатни штап 1
штап који 1
има моћ 1
да замрзне 1
замрзне време 1
и нападе. 1
нападе. Њено 1
Њено отмено 1
отмено држање 1
и владање 1
владање привлачило 1
привлачило је 1
је пажњу, 1
пажњу, што 1
било спојиво 1
спојиво са 1
са задацима 1
задацима које 1
примила на 1
себе. Њено 1
Њено певање 1
и играње 2
играње привукло 1
је менаџера 1
менаџера који 1
Сан Хосеу 1
Хосеу у 1
тренутку. Њено 1
Њено повлачење 1
из оптицаја 1
оптицаја је 1
започело 1. 1
марта 1894, 1
1894, а 1
а 29. 1
1899. Њено 1
Њено прво 1
прво научно 1
научно дело 1
је Фигуративни 1
Фигуративни говор 1
македонској поезији, 1
поезији, објављено 1
објављено 1984. 1
1984. Њено 1
Њено презиме 1
презиме на 1
на холандском 1
холандском значи 1
значи „мајстор“ 1
„мајстор“ или 1
или „учитељ“. 1
„учитељ“. Њено 1
Њено родно 1
била Стара 1
Стара Кањижа, 1
Кањижа, али 1
у Бечеју, 1
Бечеју, у 1
преселила са 1
родитељима. Њено 1
Њено рођење 3
рођење је 2
је заинтересовало 1
заинтересовало јавност, 1
јавност, али 1
али могућност 1
наследи престо 1
била мала. 2
мала. Њено 1
изузетно разочарало 1
разочарало њеног 1
оца, пошто 1
он очекивао 1
очекивао мушког 1
мушког потомка. 1
потомка. Њено 1
рођење поклопило 1
поклопило се 1
са револуцијама 1
револуцијама које 1
су захватиле 1
захватиле целу 1
целу Европу, 1
Европу, што 2
навело краљицу 1
краљицу да 1
примети да 1
се Лоуисе 1
Лоуисе показати 1
показати као 1
као „нешто 1
„нешто необично“. 1
необично“. Њено 1
Њено рушење 1
рушење је 1
је спречено, 1
спречено, а 1
а Завод 1
1964. Њено 1
Њено самоубиство 1
самоубиство је 1
је натерало 3
натерало Торуа 1
Торуа да 1
прекине пријатељство 1
са Нагасавом. 1
Нагасавом. Њено 1
Њено следеће 1
следеће суђење 1
и жалба 1
жалба створили 1
су контроверзу. 1
контроверзу. Њено 1
Њено сликарство 1
сликарство се 1
као интимистичко. 1
интимистичко. Њен 1
Њен оснивач 1
оснивач је 1
је Стивен 2
Стивен А. 1
А. Мичел. 1
Мичел. Њен 1
Њен основни 2
основни кредо 1
кредо гласи: 1
гласи: „За 1
„За српски 1
у етничким 1
етничким и 1
и србистику 1
србистику у 1
научним оквирима”. 1
оквирима”. Њен 1
основни недостатак 1
недостатак лежи 1
употреби компликоване 1
компликоване и 1
скупе опреме. 1
опреме. Њено 1
Њено стваралаштво 1
традиционалној техници 1
техници (пигмент 1
(пигмент на 1
на дрвеној 2
дрвеној дасци) 1
дасци) обележено 1
је угледањем 1
угледањем на 1
велике мајсторе 1
мајсторе касновизантијског 1
касновизантијског периода. 1
периода. Њено 1
Њено супер-херојско 1
супер-херојско име 1
је Тандер 1
Тандер мала. 1
мала. Њен 1
Њен отац 12
отац Барингтон, 1
Барингтон, водоинсталатер, 1
водоинсталатер, био 1
је успјешан 2
успјешан пливач 1
пливач у 2
дјетињству, али 1
недостатак објеката 1
објеката за 2
врсту спорта 1
у руралној 1
руралној Аустралији 1
Аустралији скратио 1
скратио је 1
каријеру. Њен 1
је фараон 1
фараон Тао 1
Тао Први 1
Први а 1
а деда 1
деда Антеф 1
Антеф Седми. 1
Седми. Њен 1
отац водио 1
млин лана 1
лана и 2
је пољопривредник. 1
пољопривредник. Њен 1
отац жели 1
освети Шарлу, 1
Шарлу, за 1
којег сматра 1
је завео 4
завео ћерку 1
и спреман 3
је преда 1
преда енглеској 1
енглеској војсци. 1
војсци. Њен 1
био возач, 1
возач, а 1
била запослена 1
у фудбалском 1
фудбалском клубу 2
клубу „Дрина“. 1
„Дрина“. Њен 1
био јеврејског 1
порекла, али 3
се конвертовао 1
конвертовао у 1
хришћанство. Њен 1
ожењен женом 1
мјеста гдје 2
служио робију, 1
робију, а 2
за становнике 3
становнике Добруна 1
Добруна је 1
она увијек 1
увијек представљала 1
представљала туђинку. 1
туђинку. Њен 1
је мафијаш 1
мафијаш Џелал 1
Џелал Думан, 1
Думан, одговоран 1
је Сарпов 1
Сарпов и 1
и Мертов 1
Мертов отац 1
отац завршио 1
затвору. Њен 1
одмах замрзео 1
замрзео Јенефер 1
Јенефер због 1
њеног деформитета 1
деформитета за 1
је кривио 1
кривио Јехеферину 1
Јехеферину мајку, 1
мајку, због 1
њеног наследства 1
наследства Вилењачке 1
Вилењачке крви. 1
крви. Њен 1
отац, краљ 1
краљ Грдан 1
Грдан има 1
неке сасвим 1
сасвим друге 1
друге планове 1
њу у 1
виду Гвоздена, 1
Гвоздена, престолонаследника 1
престолонаследника Таурунума 1
Таурунума (батице 1
(батице не 1
баш бритког 1
бритког ума) 1
ума) коме 1
коме намерава 1
да њену 1
њену руку. 1
руку. Њен 1
отац, Метју 1
Метју Герет 1
Герет је 1
био џез-трубач 1
џез-трубач и 1
школи па 1
уз њега, 2
њега, Дениз 1
Дениз била 1
била одмалена 1
одмалена под 1
утицајем џеза. 1
џеза. Њен 1
отац Петер 1
Петер био 1
доминантна фигура 1
животу до 1
1995. Њен 1
отац ради 1
као баштован 1
баштован у 1
вили богате 1
породице Сипахи, 1
Сипахи, која 1
његовим најближима 1
најближима обезбедила 1
обезбедила место 1
свом велелепном 1
велелепном имању. 1
имању. Њен 1
отац Утба 1
Утба ју 1
каже истину 1
свом разводу. 1
разводу. Њен 1
отац, Феђа 1
Феђа Рупел, 1
Рупел, флаутиста 1
флаутиста је 1
у Љубљани. 2
Љубљани. Њено 1
Њено тело 1
је кремирано, 2
кремирано, а 2
а пепео 2
пепео разбацан 1
разбацан у 1
пустињи Мохаве. 1
Мохаве. Њено 1
Њено тренутно 1
тренутно седиште 1
седиште је 2
Прагу. Њено 1
Њено увођење 1
увођење жерсеја 1
жерсеја у 1
високу моду 1
моду добро 1
било из 3
два разлога. 2
разлога. Њено 1
Њено уметничко 1
било Ева, 1
Ева, али 1
је грешком 2
грешком објављено 1
објављено њено 1
право име. 1
име. Њен 1
Њен познати 1
познати представник 1
Хенри В. 1
В. Лонгфелоу 1
Лонгфелоу (1807—1882), 1
(1807—1882), творац 1
творац чувеног 1
чувеног епа 1
епа из 1
из индијанског 1
индијанског живота 1
живота Хијавата. 1
Хијавата. Њен 1
Њен последњи 1
сезони било 1
је ВТА 1
ВТА првенство 1
у Дохи. 1
Дохи. Њен 1
Њен поступак 1
био препричаван 1
препричаван по 1
а наставничко 1
наставничко веће 1
је разматрало 1
разматрало њен 1
њен случај. 1
случај. Њен 1
Њен правац 1
је ЈЗ-СИ. 1
ЈЗ-СИ. Њен 1
први видео 1
видео под 1
називом Message 1
Message from 1
from Your 1
Your Heart 1
Heart пријављен 1
пријављен је 1
такмичење Суперобула 1
Суперобула 2008. 1
2008. Њен 1
први командант 1
командант је 1
била мајор 1
мајор Јевдокја 1
Јевдокја Берчанскаја. 1
Берчанскаја. Њен 1
први соло 1
соло албум 3
називом "Sutta 1
"Sutta Pop" 1
Pop" биће 1
биће објављен 1
објављен ускоро. 1
ускоро. Њен 1
студијски снимак 1
снимак настао 1
имала 11 2
година, снимивши 1
снимивши песму 1
песму "Губим" 1
"Губим" са 1
са градским 1
градским ДЈ-ем 1
ДЈ-ем Ристаном. 1
Ристаном. Њен 1
први уметнички 1
уметнички успех 1
је 1912, 1
1912, када 1
је Краковско 1
Краковско друштво 1
друштво пријатеља 1
пријатеља ликовне 1
своју изложбу 1
изложбу уврстило 1
уврстило 18 1
18 њених 1
њених акварелних 1
акварелних илустрација 1
илустрација пољских 1
пољских басни. 1
басни. Њен 1
Њен председник 1
је Костадин 1
Костадин Костадинов. 1
Костадинов. Њен 1
Њен прогрес 1
прогрес током 1
током балетског 1
балетског школовања 1
био брз. 3
брз. Њен 1
Њен професор 1
професор флауте 1
флауте је 1
њој написао: 1
написао: „Ен 1
„Ен у 1
сигурна где 1
да усмери 2
усмери своје 1
своје напоре, 1
напоре, иако 1
била посвећенија 1
посвећенија раду. 1
раду. Њен 1
Њен пуни 1
пуни наслов 1
наслов гласи: 1
гласи: „Љетописа 1
„Љетописа црковнога 1
црковнога старога 1
старога и 1
новога закона 1
закона света 1
и крепосна 1
крепосна држава 1
држава словинско-латинска“. 1
словинско-латинска“. Њен 1
Њен рад 6
мети бројних 1
бројних претњи, 1
претњи, укључујући 1
укључујући објаве 1
објаве у 3
у дневницима 1
дневницима десничарске 1
десничарске адвокатице 1
адвокатице Лисе 1
Лисе Фризе 1
Фризе Андешен, 1
Андешен, чији 1
је супруг 3
супруг власник 1
власник објекта 1
откривено Анкерово 1
Анкерово тело. 1
тело. Њен 1
је споран 1
споран у 1
време. Њен 1
рад високо 1
ценио Орсон 1
Орсон Скот 1
Скот Кард, 1
Кард, који 1
тврдио да: 1
да: „она 1
„она вероватно 1
вероватно поставља 1
писање модерно 1
модерно озбиљних 1
озбиљних романа 1
романа фантастике”. 1
фантастике”. Њен 1
за деби 1
деби албум 1
албум описан 1
као храбар, 1
храбар, а 1
милион примерака, 1
примерака, уз 1
подршку музичара 1
музичара као 1
су Нас 1
Нас и 1
и А3. 1
А3. Њен 1
за напретком 1
напретком навели 1
навели су 3
се пријави 2
пријави на 1
на дански 1
дански предизбор 1
предизбор за 1
за Евровизију. 1
Евровизију. Њен 1
рад се 2
сада правилно 1
правилно процењује. 1
процењује. Њен 1
Њен развој 2
и заступљеност 1
заступљеност зависе 1
од географске 2
и надморске 1
висине. Њен 1
развој траје 1
траје 2—3 1
2—3 године. 1
године. Њен 1
Њен рецепт 1
за дуговечност 1
дуговечност био 1
био је: 3
је: чашица 1
чашица ракије 1
ракије и 1
и ментол 1
ментол бомбоне. 1
бомбоне. Њен 1
Њен рођени 1
рођени брат, 1
брат, Вељко, 1
Вељко, старији 1
ње годину 1
дана. Њен 1
Њен роман 1
роман био 1
је најуспјешнији. 1
најуспјешнији. Њен 1
Њен седамнаестогодишњи 1
седамнаестогодишњи син 1
бици. Њен 1
Њен симбол, 1
симбол, као 1
осталих Цезарових 1
Цезарових легија 1
легија био 1
је бик. 1
бик. Њен 1
Њен син 1
је арт. 1
арт. Њен 1
Њен спољашњи 1
је фиброзна 1
фиброзна опна 1
опна која 1
на покосницу, 1
покосницу, а 1
а унутрашњи 2
је синовијална 1
синовијална опна. 1
опна. Њен 1
Њен старији 2
брат, Лук, 1
Лук, је 1
је сликар. 1
сликар. Њен 1
принц Фридрих 1
Фридрих од 2
од Хесена 3
Хесена и 2
и Рајне, 1
Рајне, боловао 1
од хемофилије, 1
хемофилије, и 1
пада када 1
Александра имала 1
имала једну 2
годину. Њен 1
Њен страшни 1
страшни позив 1
позив пакленим 1
пакленим силама 1
силама да 3
и лише 1
лише је 1
пола како 1
би окрутност 1
окрутност могла 1
могла потпуно 1
потпуно овладати 1
овладати њоме, 1
њоме, изазива 1
изазива снажне 1
снажне свесне 1
и подсвесне 1
подсвесне одблеске. 1
одблеске. Њен 1
Њен стриц 1
стриц је 1
кући поред 1
поред њихове. 1
њихове. Њен 1
Њен супруг 3
супруг је 1
од запаљења 1
запаљења плућа. 1
плућа. Њен 1
супруг тадашњи 1
тадашњи високи 1
партијски функционер 1
функционер платио 1
је цену 2
цену њеног 1
њеног "греха" 1
"греха" губитком 1
губитком функције. 1
функције. Њен 1
супруг Херберт 1
Херберт Јанко 1
Јанко је 4
је 1966—1968 1
1966—1968 био 1
био аустријски 1
аустријски првак 1
скоку убис, 1
убис, а 1
син Марк 1
Марк Јанко 1
аустријски репрезентативац 1
репрезентативац у 1
фудбалу. Њен 1
Њен тим 2
тим имао 2
пет везаних 1
везаних победа 1
један пораз. 3
пораз. Њен 1
тим остварио 1
је учинак 2
девет победа 2
редом и 1
такмичењу. Њен 1
Њен тренутни 1
тренутни вођа 2
је Корнелија 1
Корнелија Нинова. 1
Нинова. Њен 1
Њен труд 1
труд се 1
се исплатио. 1
исплатио. Њен 1
Њен тутор, 1
тутор, Француз 1
Француз Пјер 1
Пјер Жиљар, 1
Жиљар, рекао 1
висока и 5
добро грађена, 1
грађена, румених 1
румених образа. 1
образа. Њен 1
Њен удео 2
светској преради 1
преради нафте 1
нафте прешао 1
преко 90%, 1
90%, али 1
полако опао 1
око 80% 6
80% током 1
остатка века. 1
броју индустријских 1
индустријских предузећа 1
предузећа 1919. 1
1919. Њену 1
Њену интензивну 1
интензивну активност 1
активност уочила 1
уочила је 1
бугарска полиција, 1
полиција, па 1
убрзо ухапсила. 1
ухапсила. Њен 1
Њен ујак, 1
ујак, Агреј 1
Агреј Нјонго, 1
Нјонго, који 1
био истакнути 1
истакнути кенијски 1
кенијски физијатар, 1
физијатар, је 1
десила 2002. 1
2002. Њену 1
Њену кандидатуру 2
кандидатуру је 1
снажно подржала 1
подржала тадашња 1
тадашња Уједињена 1
Уједињена левица, 1
левица, коју 1
сачињавало неколико 1
неколико идеолошки 1
идеолошки блиских 1
блиских партија. 1
партија. Њену 1
подржали Јапан, 1
Јапан, Индија, 1
Индија, Бразил, 1
Бразил, Француска, 1
и Русија, 1
Русија, између 1
осталих. Њен 1
Њен унук 1
унук Мијалковић, 1
Мијалковић, био 1
познати преводилац 1
преводилац Хајнеа 1
Хајнеа и 1
других немачких 1
немачких романтичарских 1
романтичарских песника. 1
песника. Њену 1
Њену разменску 1
разменску вредност 1
вредност одређује 1
одређује друштво, 1
друштво, док 1
су употребна 1
употребна вредност 1
вредност њене 1
њене природне 1
природне особине. 1
особине. Њен 1
Њен успех 1
успех навео 1
је Британско 1
Британско удружење 1
унапређење науке 1
науке да 1
дозволи женама 2
да делају 1
делају у 1
општим и 1
и секционим 1
секционим одборима. 1
одборима. Њен 1
Њен херметичан 1
херметичан карактер 1
карактер огледа 1
у изгледу 4
изгледу њеног 1
њеног стана. 1
стана. Њен 1
Њен циљ 1
уништи то 1
то пријатељство, 1
пријатељство, почевши 1
од Вилера. 1
Вилера. Њен 1
Њен челник 1
челник је 1
тренутно Сајмон 1
Сајмон Бриџис. 1
Бриџис. Њиве 1
Њиве и 1
и вртови 1
вртови заузимају 1
заузимају површину 1
од 339 1
339 хектара, 1
хектара, воћњаци 1
воћњаци 30, 1
30, виногради 1
виногради 10, 1
10, ливаде 1
ливаде 16, 1
16, пашњаци 1
пашњаци 11, 1
11, шума 1
шума чак 1
чак 707, 1
707, док 1
док неплодно 1
неплодно земљиште 1
земљиште заузима 1
38 хектара. 1
хектара. Њиве 1
Њиве не 1
дају летине. 1
летине. Њиве 1
Њиве су 1
су добре 1
добре родности 1
родности око 1
око кућа 1
местима која 1
називају: Шибове, 1
Шибове, Присоје, 1
Присоје, Равна, 1
Равна, Јованов 1
Јованов Лаз, 1
Лаз, Терзина 1
Терзина Њива, 1
Њива, Бијељак, 1
Бијељак, Губин 1
Губин До; 1
До; шуме 1
и испаше 2
испаше су 1
по брдима. 1
брдима. Њима 1
Њима живот 1
живот олакшава 1
олакшава специјализовани 1
специјализовани тим 1
тим лекара, 1
лекара, радних 1
радних терапеута, 1
терапеута, физиотерапеута, 1
физиотерапеута, дијететичара 1
дијететичара и 1
социјалних радника. 1
радника. Њима 1
Њима иза 1
леђа стајао 1
је момак, 1
момак, а 1
а испред 1
испред њих 3
њих девојка. 1
девојка. Њима 1
Њима импонују 1
импонују улоге 1
улоге митских 1
митских јунака 1
јунака које 1
које присвајају. 1
присвајају. Њима 1
Њима је 4
био циљ 3
циљ ноћни 1
ноћни напад 1
и пљачка. 1
пљачка. Њима 1
о борби 2
жена. Њима 1
је доступно 2
доступно емитовање 1
емитовање сателитском 1
сателитском везом, 1
везом, преко 1
преко мобилног 1
мобилног телефона, 1
телефона, фајлови 1
фајлови у 1
у аудио, 1
аудио, видео 1
и мултимедијланом 1
мултимедијланом формату. 1
формату. Њима 1
је заједничко 3
заједничко настојање 1
настојање које 1
је управљено 1
управљено против 1
против историзујућих 1
историзујућих тенденција 1
тенденција и 1
које придаје 1
придаје највећи 1
највећи значај 1
значај непосредној 1
непосредној стварности 1
њеним појавним 1
појавним облицима. 1
облицима. Њима 1
Њима се 7
се гуштер 1
гуштер придржава 1
придржава док 1
се вере 2
вере уз 1
уз дрво 1
дрво или 2
или камен. 1
камен. Њима 1
јавља њихов 1
њихов ујак 1
ујак Горчило, 1
Горчило, који 1
Америци, те 1
те изражава 1
ту проведе 1
проведе последње 1
последње дане. 1
дане. Њима 1
се обраћало 1
обраћало са 1
Ваше високородје. 1
високородје. Њима 1
рата прикључују 1
прикључују Уметничка 1
Уметничка школа 1
и Државна 2
Државна позоришна 1
позоришна школа 1
са глумачким 1
глумачким и 1
и балетским 1
балетским одсеком. 1
одсеком. Њима 1
придружила Португалска 1
Португалска војска. 1
војска. Њима 1
придружило и 1
и племе 2
племе Бану 1
Бану Такиф 1
Такиф (настањени 1
(настањени у 1
граду Таиф) 1
Таиф) које 1
прихватило антимеканску 1
антимеканску политику 1
политику услијед 1
услијед пада 1
пада угледа 1
угледа Меканаца. 1
Меканаца. Њима 1
у изобиљу 2
изобиљу делила 1
делила храна 1
време задушнице. 1
задушнице. Њима 1
Њима су 1
управљали директори, 1
директори, начелници 1
начелници одјељења 1
одјељења и 1
и столоначелници. 1
столоначелници. Њима 1
Њима треба 1
треба додати 2
додати откриће 1
откриће мосарапских 1
мосарапских стихова, 1
стихова, који 1
крају арапских 1
арапских и 1
и хебрејских 1
хебрејских љубавних 1
љубавних балади 1
балади ( 1
( Њим 1
Њим данас 1
данас управљају 1
управљају Грејсини 1
Грејсини потомци 1
потомци из 1
из четрнаестог 1
четрнаестог кољена. 1
кољена. Њиме 1
Њиме доминира 1
доминира стара 1
стара римокатоличка 1
римокатоличка катедрала 1
катедрала св. 1
св. Њиме 1
Њиме је 2
по 13 2
13 седмица. 1
седмица. Њиме 1
основано саветодавно 1
саветодавно тело 1
цару давало 1
давало савете 1
најважнијим државним 1
питањима. Њиме 1
Њиме се 2
се лакше, 1
лакше, брже 1
прецизније обликовала 1
обликовала глина. 1
глина. Њиме 1
увек казује 1
казује чега 1
се појам 2
појам тиче, 1
тиче, на 1
односи дати 1
дати појам. 1
појам. Њих 1
Њих 1900 1
1900 душа 1
душа живело 1
у 400 2
400 српских 1
српских домова. 1
домова. Њих 1
Њих 3000 1
3000 је 1
и учинило. 1
учинило. Њих 1
Њих 748 1
748 (4,67%) 1
(4,67%) се 1
није изјаснило 2
изјаснило по 1
питању. Њих 1
Њих двоје 21
двоје имају 1
имају кћерку 1
кћерку Наталију, 1
Наталију, која 1
највећи очев 1
очев понос. 1
понос. Њих 1
двоје ипак 1
браку. Њих 1
двоје не 1
не проговоре 1
проговоре ни 1
реч скоро 1
месеци, све 1
прилике кад 1
је Рон 1
Рон случајно 1
случајно отрован. 1
отрован. Њих 1
двоје певају 1
певају спорију 1
спорију верзију 1
верзију песме. 1
песме. Њих 1
двоје почињу 3
живе заједно, 1
заједно, улепшавајући 1
улепшавајући једно 1
једно другом 2
другом дане 1
и довијајући 1
довијајући се 1
потпуној немаштини. 1
немаштини. Њих 1
да плешу 2
плешу усред 1
усред свега 1
свега а 1
а Звер 1
Звер тражи 1
тражи Белаину 1
Белаину љубав. 1
љубав. Њих 1
зближавају и 1
и препуштају 1
препуштају љубави, 1
љубави, али 1
путу њиховој 1
њиховој срећи 1
срећи испречити 1
испречити Викторија, 1
Викторија, која 1
се одрекне, 2
одрекне, иако 1
је никада 2
је Соледад 1
Соледад права 1
њега. Њих 2
двоје се, 1
ипак, венчавају 1
венчавају упркос 1
сви против 1
против њиховог 1
њиховог брака 3
и желе 2
их раставе. 1
раставе. Њих 1
затим отишли 1
Санкт Петербург, 1
Петербург, где 1
упише школу 1
школу свог 1
оца. Њих 1
у бекство 3
бекство личном 1
личном ваздухопловом 1
ваздухопловом који 1
током потере 1
потере Дејвида 1
Дејвида (који 1
грешком мислио 1
Сара бежи 1
са Ли-Вотрлијем). 1
Ли-Вотрлијем). Њих 1
пре напада 1
напада били 1
на ручку 1
ручку са 1
са пријатељима. 1
пријатељима. Њих 1
промовишу сингл 1
под псеудонимима, 1
псеудонимима, Ина 1
Ина постаје 1
постаје Ани. 1
Ани. Њих 1
се забављају 1
забављају када 1
Блејк вратио 1
посао возача, 1
возача, али 1
отказ када 1
се љуби 1
љуби са 1
са Амандом. 1
Амандом. Њих 1
преко планина 2
планина Еред 1
Еред Луин 1
Луин и 1
и дошли 1
у Линдон, 1
Линдон, а 1
се настанили 8
настанили у 6
близини језера 1
језера Ненуијал. 1
Ненуијал. Њих 1
венчали 1298. 1
1298. Њих 1
прво испитају, 1
испитају, да 1
је врлина 2
врлина једно 1
једно знање, 1
само онда, 1
онда, ако 1
врлина знање, 1
знање, може 1
и научити. 1
научити. Њих 1
се 1152. 1
1152. Њих 1
још одавно 1
одавно разишли“. 1
разишли“. Њих 1
се срели 4
згради Бигза, 1
Бигза, где 1
обоје снимали 1
снимали музику. 1
музику. Њих 1
прођу поред 1
поред Црвене 1
Црвене страже 1
се стопе 1
стопе са 1
гомилом цивила 1
цивила коју 1
је Серсеј 1
Серсеј користила 1
као људски 1
људски штит, 1
штит, док 1
је Денерис 1
Денерис почела 1
да спаљује 1
спаљује цео 1
цео град 2
и Црвена 2
Црвена стража 1
се руши. 1
руши. Њих 1
двоје треба 1
дворац Јардлијевих, 1
Јардлијевих, дом 1
дом лорда 1
лорда и 1
леди Јардли 1
Јардли баш 1
баш кад 2
буде следећи 1
следећи пун 1
пун месец 1
месец како 1
би разговарали 3
филма тамо, 1
тамо, а 1
а Мари 1
са драгуљем. 1
драгуљем. Њих 1
Њих двојица 10
двојица напуштају 1
напуштају ледену 1
ледену сферу 1
сферу и 1
и спашавају 1
спашавају Хелену, 1
Хелену, чији 1
се ВТОЛ 1
ВТОЛ срушио. 1
срушио. Њих 1
двојица објашњавају 1
њихова музика 2
музика спој 1
спој тимског 1
тимског духа 1
духа бенда. 1
бенда. Њих 1
двојица одлазе 1
на Хогвортс 1
Хогвортс зачараним 1
зачараним фордом. 1
фордом. Њих 1
двојица организовали 1
организовали су 2
низ масовних 1
масовних радничких 1
радничких акција 1
у Кикинди 1
Кикинди и 1
и Мокрину. 1
Мокрину. Њих 1
често сукобљавају 1
сукобљавају због 1
различитих стилова 2
стилова и 1
и личности. 1
личности. Њих 1
заједно добили 1
добили надимак 1
надимак Гол 1
Гол близанци. 1
близанци. Њих 1
пребаце фокус 1
фокус дела 1
са ауторског 1
ауторског гласа 1
гласа редитеља 1
редитеља на 1
на комад 1
комад и 1
његов текст. 1
текст. Њих 1
пут заједно 2
заједно заиграли 1
заиграли у 1
националном тиму 1
октобру 2014. 2
2014. Њих 1
први Срби 1
Срби за 1
су кажњени 1
кажњени на 1
начин. Њих 1
су сарађивали, 1
сарађивали, а 1
успону у 1
финишу етапе, 1
етапе, Тиралонго 1
Тиралонго је 1
и Контадор 1
освојио етапу 1
етапу са 1
испред њега. 1
Њих двојца 1
двојца су 1
имали доста 3
доста тога 2
тога заједничког, 1
заједничког, а 1
а обојица 1
себи као 1
као узора 1
узора поставили 1
поставили глумца 1
глумца Роберта 2
Роберта Њутона. 1
Њутона. Њих 1
Њих девет 1
девет је 1
је хоспитализовано, 2
хоспитализовано, али 1
без компликација, 2
компликација, доброг 1
доброг општег 1
општег стања, 2
стања, док 2
док њих 2
њих пет 2
пет има 1
има лакшу 2
лакшу клиничку 2
клиничку слику 3
кућним условима. 4
условима. Њих 1
Њих је, 1
касније господаре 1
господаре Виса, 1
Виса, привукао 1
привукао изврстан 1
изврстан стратешки 1
стратешки положај 1
положај пучинског 1
пучинског острва 1
острва с 1
с којег 1
могли контролисати 1
контролисати поморски 1
поморски путеви 1
путеви у 2
у Јадрану. 1
Јадрану. Њих 1
Њих је 5
контролисала авијацијом 1
авијацијом и 1
поморским снагама 1
снагама Команда 1
Команда западних 1
западних прилаза 1
прилаза са 1
у Плимуту. 1
Плимуту. Њих 1
касније спасао 1
спасао полицијски 1
полицијски хеликоптер 1
хеликоптер и 1
и неповређене 1
неповређене превео 1
на безбедност 1
безбедност док 1
је Лондонски 1
Лондонски мост, 1
мост, одвојен 1
обале од 1
недоступан за 1
посетиоце. Њих 1
је помињао 1
помињао и 1
и Аполоније 1
Рода у 1
делу „Аргонаутика“. 1
„Аргонаутика“. Њих 1
протерао у 3
у Малу 1
Азију турски 1
турски султан, 2
султан, у 1
место Бајрамич, 1
Бајрамич, на 1
на Галипољском 1
Галипољском полуострву. 1
полуострву. Њих 1
требало пребацивати 1
пребацивати и 1
и усмеравати 1
усмеравати на 2
на правце 1
правце где 1
појаве партизани, 1
партизани, а 1
није неопходно 3
неопходно одсудно 1
одсудно ангажовање 1
ангажовање за 1
четници непогодни, 1
непогодни, али 1
ипак корисно 1
корисно ради 1
ради везивања 1
везивања и 1
и слабљења 1
слабљења партизана. 1
партизана. Њих, 1
Њих, највише 1
највише 4000 1
4000 људи, 1
са намјером 1
намјером да 2
крену ка 1
ка Смедереву 1
Смедереву у 1
циљу привлачења 1
привлачења српских 1
српских снага 1
југа. Њих 1
Њих није 1
било много, 1
много, јер 1
јер слободног 1
слободног досељавања 1
досељавања у 1
у комунитет 1
комунитет није 1
било. Њих 1
Њих никада 1
да оставља 1
оставља саме. 1
саме. Њих 1
Њих нису 1
нису занимале 1
занимале ни 1
ни ствари 1
неко могао 1
да роди 1
роди сам 1
себе или 3
потомак могао 1
буде старији 1
родитеља. Њихова 1
Њихова артиљерија 1
артиљерија имала 1
40 топова. 1
топова. Њихова 1
Њихова банда 1
банда се 1
од Рокси, 1
Рокси, Шантал 1
Шантал и 1
и Риа. 1
Риа. Њихова 1
Њихова борба 1
борба убрзо 1
у вођење 1
вођење љубави. 1
љубави. Њихова 1
Њихова веза 3
веза допринела 1
је њеној 1
њеној феноменалној 1
феноменалној популарности 1
популарности широм 1
широм арапског 1
арапског света. 2
света. Њихова 1
је стеновита 1
стеновита од 1
почетка јер 1
Рос отац 1
отац Рејчелиног 1
Рејчелиног детета. 1
детета. Њихова 1
веза се 2
се прекида 4
прекида Каролинином 1
Каролинином сплетком 1
сплетком због 1
се Маја 2
Маја вратила 1
у Книн 1
Книн код 1
код оца. 1
оца. Њихова 1
Њихова висина 2
нешто изнад 2
просека за 1
жене. Њихова 1
висина се 2
повећава кад 1
кад досегну 1
досегну плићу 1
плићу воду, 1
воду, путем 1
путем процеса 1
процеса приобљавања 1
приобљавања таласа. 1
таласа. Њихова 1
Њихова војска 1
војска састојала 1
100 витезова 1
400 најамника. 1
најамника. Њихова 1
Њихова густа 1
густа чекиња 1
чекиња кестењасте 1
кестењасте боје 1
и дебела 1
дебела кожа, 1
кожа, омогућавали 1
омогућавали су 2
да поднесу 2
поднесу хладне 1
влажне британске 1
британске зиме. 1
зиме. Њихова 1
Њихова двојна 1
двојна улога, 1
као бомбардера 1
као торпедног 1
торпедног авиона 1
авиона омогућила 1
омогућила им 2
успешно дејствују 1
дејствују по 1
по савезничким 1
савезничким конвојима 1
конвојима у 1
у Средоземљу, 1
Средоземљу, али 1
по фиксним 1
фиксним циљевима 1
циљевима као 1
су луке, 1
луке, градови 1
и утврђени 1
утврђени положаји. 1
положаји. Њихова 1
Њихова дебљина 1
дебљина се 1
неколико центиметара 4
центиметара до 1
неколико метара, 1
облику већих 1
већих сочива. 1
сочива. Њихова 1
Њихова дејства 2
дејства била 1
су потпомогнута 1
потпомогнута снажном 1
снажном артиљеријском 1
артиљеријском и 1
ваздушном подршком, 1
подршком, а 1
иза њих 2
су ишле 3
ишле јаке 1
јаке пешадијске 1
пешадијске снаге 1
потпомогнуте артиљеријом 1
артиљеријом уништвале 1
уништвале снажна 1
снажна упоришта 1
упоришта непријатељске 1
непријатељске одбране. 1
одбране. Њихова 1
различите форме, 1
форме, али 1
биле способен 1
способен и 1
за партизанско 1
партизанско (герилско) 1
(герилско) и 1
за фронтално 1
фронтално ратовање, 1
ратовање, нарочито 1
оквиру дивизија. 1
дивизија. Њихова 1
Њихова дела 2
дела данас 1
историјски значај. 1
значај. Њихова 1
дела можемо 1
само препознати 1
основу помињања 1
помињања у 1
делима каснијих 1
каснијих астроном. 1
астроном. Њихова 1
Њихова деца 3
су 1882. 1
1882. Њихова 1
су Даница, 1
Даница, Владимир 1
и Миросанда. 1
Миросанда. Њихова 1
су Никола, 1
Никола, Милан, 1
Милан, Константин. 1
Константин. Њихова 1
Њихова држава 1
држава простирала 1
два континента, 2
континента, а 1
увек избегавали 1
да ратују 1
ратују на 1
два фронта. 1
фронта. Њихова 1
Њихова дужина 1
дужина варира 1
10 μm, 1
μm, док 1
зид дебљине 1
дебљине 0,5 1
0,5 микромилиметара. 1
микромилиметара. Њихова 1
Њихова жалост 1
жалост је 1
периода би 1
одећу која 2
је прикладна 1
прикладна за 2
за дане 1
дане жалости, 1
жалости, уздржавали 1
уздржавали би 1
од сексуалних 1
сексуалних односа, 1
односа, певања 1
певања и 4
и играња 1
живели би 1
у баракама 1
баракама поред 1
поред гроба. 1
гроба. Њихова 1
Њихова задужења 1
задужења су 1
су различита, 1
различита, а 1
је хватање 1
хватање пасова. 1
пасова. Њихова 1
Њихова изградња 1
изградња условила 1
условила је 3
и бржи 1
бржи развој 2
развој стамбеног 1
стамбеног насеља 1
непосредној близини. 2
близини. Њихова 1
Њихова имања 1
имања су 2
подручју данашњег 3
данашњег дела 1
дела Церовице 1
Церовице тз. 1
тз. Њихова 1
Њихова интервенција 1
интервенција је 1
великог терора 1
терора против 1
против православног 1
православног становништва. 1
становништва. Њихова 1
Њихова је 3
била тврдња 1
да Тибет 1
Тибет не 1
може склапати 1
склапати међународне 1
међународне уговоре 1
уговоре у 1
име Кине. 1
Кине. Њихова 1
брзина већа 1
горњој површини, 1
површини, у 1
на доњу. 1
доњу. Њихова 1
је цивилизација 1
цивилизација необјашњиво 1
необјашњиво пропала 1
пропала након 1
након 1750. 1
1750. Њихова 1
Њихова колонијална 1
колонијална империја 1
империја састојала 1
20 утврђених 1
утврђених упоришта, 1
упоришта, контроле 1
контроле поморских 1
поморских комуникација 1
комуникација и 1
и монопола 1
монопола у 1
трговини драгоценим 1
драгоценим производима 1
производима Африке 1
и Азије. 2
Азије. Њихова 1
Њихова кћи, 1
кћи, Јелисавета 1
Јелисавета Григорјевна, 1
Григорјевна, носила 1
презиме Тјомкина, 1
Тјомкина, што 1
се тумачи 2
као крње 1
крње очево 1
очево презиме. 1
презиме. Њихова 1
Њихова лака 1
лака комуникација 1
комуникација са 1
са публиком 1
публиком се 1
са фуснотама. 1
фуснотама. Њихов 1
Њихов албум 1
албум This 1
This Time 1
Time је 1
објављен 28. 1
2012. Њихова 1
Њихова љубав 1
љубав крунисана 1
крунисана је 1
је браком 1
браком 1950. 1
1950. Њихова 1
Њихова љубавна 1
љубавна прича 3
завршава трагично. 1
трагично. Њихова 2
Њихова мисија 2
да обезбеде 4
обезбеде одговор 1
питање од 1
од корисника 3
корисника (експлицитно 1
(експлицитно или 1
или имплицитно). 1
имплицитно). Њихова 1
Кал пита 1
пита своју 1
своју посаду 1
посаду где 1
крену даље. 1
даље. Њихова 1
Њихова моћ 1
моћ надалеко 1
надалеко премашује 1
премашује моћ 1
моћ свих 1
у Неумирућим 1
Неумирућим Земљама. 1
Земљама. Њихова 1
Њихова музика 1
музика такође 1
и кинематографски 1
кинематографски приступ, 1
приступ, а 1
а филмови 1
филмови попут 1
попут L'Avventura 1
L'Avventura и 1
The Double 1
Double Life 1
of Veronique 1
Veronique утицали 1
на осећај 1
осећај и 1
звук музике 1
току писања 1
писања песама. 1
песама. Њихова 1
Њихова надлежност 1
надлежност била 1
на грађанске, 1
грађанске, кривичне, 1
кривичне, трговачке, 1
трговачке, меничне, 1
меничне, ванпарничне 1
ванпарничне и 1
и предмете 3
предмете извршења. 1
извршења. Њихова 1
Њихова национална 1
национална моћ 1
моћ може 1
призове армију 1
привремено бори 1
за Алин. 1
Алин. Њихова 1
Њихова немогућност 1
препознају постигнућа 1
постигнућа осталих 1
осталих Leary, 1
Leary, Mark 1
Mark R. 1
R. (2007). 1
(2007). Њихова 1
Њихова одећа 1
украдена и 1
и посматрачи 1
посматрачи их 1
их изазивају 1
изазивају да 1
напусте радњу, 1
радњу, па 1
па они 1
они беже 1
доњем рубљу. 1
рубљу. Њихова 1
Њихова окружна 1
окружна управа 1
била смјештена 1
њиховој сопственој 1
сопственој кући 1
кући (у 1
(у овој 1
овој тврђави 1
тврђави Мат), 1
Мат), на 1
на предивном 1
предивном мјесту 1
мјесту са 1
се видјело 1
видјело цијело 1
цијело пространство 1
пространство које 1
заузима Мат. 1
Мат. Њихова 1
Њихова опрема 1
опрема није 1
била квалитетна 1
квалитетна и 1
имали готово 1
готово никакву 1
никакву заштиту. 1
заштиту. Њихова 1
Њихова организација 1
локалном контексту 1
контексту популарно 1
популарно виђена 1
као „бугарски 1
„бугарски одбор 1
одбор (и). 1
(и). Њихова 1
Њихова освета 1
освета је 1
била језива; 1
језива; убиле 1
убиле су 1
су Итила 1
Итила и 1
и припремиле 1
јело којим 1
послужиле Политехна. 1
Политехна. Њихова 1
Њихова патогенеза 1
патогенеза није 1
потпуно јасна. 1
јасна. Њихова 1
Њихова појава 2
појава може 1
очекивати већ 1
већ пети 1
након оштећења 1
оштећења живца, 1
живца, а 1
се региструје 4
региструје у 2
другој до 1
до трећој 1
трећој недељи. 1
недељи. Њихова 1
појава у 3
у лукузним 1
лукузним одорама 1
одорама постају 1
постају мотиви 1
мотиви биђинге. 1
биђинге. Њихова 1
Њихова посета 1
посета деци 1
деци у 3
Италији завршила 1
се трагично. 1
Њихова последња 1
рано умрла; 1
умрла; Харалд 1
Харалд је 1
умро осам 1
рођења 1876. 1
1876. Њихова 1
Њихова првобитна 1
првобитна улога 1
улога често 1
била радник, 1
радник, а 1
многи Кинези 1
Кинези раде 1
раде као 4
као власници 1
власници трговина. 1
трговина. Њихова 1
Њихова престолница 1
престолница била 1
је Вексфорд 2
Вексфорд и 1
и спроводили 1
спроводили су 1
су насиље 1
насиље у 2
у Херфордширу. 1
Херфордширу. Њихова 1
Њихова примена 1
рано напуштена 1
напуштена када 1
почела израда 1
израда металних 1
металних „топки“ 1
„топки“ – 1
– саџака, 1
саџака, и 1
тако заменили 1
заменили глинене 1
глинене топке. 1
топке. Њихова 1
Њихова просечна 1
око 3-5 1
3-5 метара, 1
метара, ширина 1
ширина 20-50 1
20-50 метара 1
дужина од 2
од 2-5 1
2-5 километара. 1
километара. Њихова 1
Њихова размишљања 1
и препирке 1
препирке прекида 1
прекида изненадни 2
изненадни Поцов 1
Поцов долазак. 1
долазак. Њихова 1
Њихова романтична 1
романтична веза 1
веза трајала 1
до 1916. 2
1916. Њихова 1
Њихова самосталност 1
самосталност и 2
и слобода 2
слобода у 1
политичком смислу 1
смислу прекинута 1
стварањем шпанске 1
шпанске монархије. 1
монархије. Њихова 1
Њихова сарадња, 1
сарадња, чији 1
увођење теорије 1
теорије репрезентација 1
репрезентација у 2
у изучавање 1
изучавање класичних 1
класичних модуларних 1
модуларних форми 1
теорије бројева, 2
бројева, садржала 1
од најзначајанијих 1
најзначајанијих радова 1
радова Пјатецки-Шапира. 1
Пјатецки-Шапира. Њихова 1
Њихова серија 1
серија почела 2
је побједом 3
побједом на 3
против Вашингтона, 1
Вашингтона, гдје 1
је Џејмс 1
Џејмс постигао 1
постигао 57 1
57 поена, 1
поена на 5
једној утакмици, 1
поена неког 1
неког играча 1
играча Кливленда 1
Кливленда на 1
једном мечу. 1
мечу. Њихова 1
Њихова ситуација 1
у тропима 1
тропима је 1
такође поштеђена 1
поштеђена од 1
од плеистоценске 1
плеистоценске глацијације 1
глацијације и 1
и клима 1
клима се 2
није превише 1
превише променила. 1
променила. Њихова 1
Њихова судбина 1
судбина је 2
такође непозната. 1
непозната. Њихова 1
Њихова тела 2
тела јавно 1
су изложена 1
у Милану 3
Милану тако 1
била обешена 2
обешена наопачке 1
наопачке о 1
о надстрешницу 1
надстрешницу градске 1
градске пијаце. 1
пијаце. Њихова 1
пронађена на 1
местима удаљеним 1
удаљеним 300-600 1
300-600 метара 1
од логорске 1
логорске ватре, 1
ватре, у 1
у положајима 1
положајима који 1
пали од 1
од умора 1
умора током 1
током покушаја 1
покушаја успона 1
успона кроз 1
кроз дубоки 1
дубоки снег 1
снег по 1
изузетно хладном 1
хладном времену. 1
времену. Њихова 1
Њихова улога 1
била чување 1
чување реда 1
и мира 1
у грофовију, 1
грофовију, убирање 1
убирање пореза, 2
пореза, спровођење 1
спровођење закона, 1
закона, итд. 1
итд. Њихова 1
Њихова унутрашња 1
унутрашња вредност 1
вредност је 4
је ништавна, 1
ништавна, а 1
њихова колекционарска 1
колекционарска вредност 1
вредност износи, 1
износи, према 1
према грубој 1
грубој процени, 1
процени, око 1
око $1,000. 1
$1,000. Њихова 1
Њихова учења 1
учења су 3
су одбачена 1
одбачена и 1
и саборно 1
саборно осуђена. 1
осуђена. Њихова 1
Њихова фирма 1
фирма снабдевала 1
снабдевала је 1
је Југословенску 1
Југословенску краљевску 1
краљевску војску 1
војску војном 1
војном опремом 1
опремом из 2
Немачке. Њихова 1
Њихова функција 1
да оплоде 1
оплоде ове 1
ове женке 1
убрзо угину. 1
угину. Њихов 1
Њихов брак 1
се одвија, 2
одвија, али 1
када Арчанина 1
Арчанина мајка 1
мајка буде 1
буде дознала 1
дознала за 1
за Манављеве 1
Манављеве лажи, 1
лажи, она 1
она неће 1
неће дозволити 1
дозволити својој 1
својој кћерки 1
њим. Њихов 1
Њихов број 5
мањи за 2
за 2.186 1
2.186 у 1
на Попис 1
Попис 2002. 1
2002. Њихов 1
је премашивао 1
премашивао 108.000 1
108.000 пешадинаца 1
пешадинаца и 1
и 11.000 1
11.000 коњаника, 1
коњаника, уз 1
подршку 722 1
722 артиљерије 1
и 2.913 1
2.913 митраљеза. 1
митраљеза. Њихов 1
познат. Њихов 1
број расте 2
расте кад 1
кад са 1
порастом висине, 1
висине, као 1
што расте 1
број електрона 3
и позитрона. 1
позитрона. Њихов 1
се напосљетку 1
напосљетку повећао 1
на дванаест. 1
дванаест. Њихов 1
Њихов већи 1
број кућа 2
у махали 3
махали Ocтpиковци 1
Ocтpиковци - 1
- Деда 1
Деда Марновци 1
Марновци (28. 1
(28. к, 1
к, Св. 1
Св. Њихов 1
Њихов вођа, 1
вођа, Форесто, 1
Форесто, нестрпљив 1
нестрпљив је 1
ослободи воју 1
воју вољену 1
вољену Одабелу 1
Одабелу из 1
руку Атиле. 1
Атиле. Њихов 1
Њихов возни 1
возни парк 2
је састваљен 1
састваљен од 1
од прилагођених 1
прилагођених цивилних 1
цивилних возила 1
и техникалија. 1
техникалија. Њихов 1
Њихов врло 1
врло ефикасан 2
ефикасан систем 1
дисање помаже 1
испуне све 1
све захтеве. 1
захтеве. Њихов 1
Њихов главни 4
да Шабац 1
Београд ослободе 1
ослободе опсаде 1
опсаде и 1
тако спријече 1
спријече устаници 1
устаници да 1
заузму ова 1
два града. 1
града. Њихов 2
главни недостатак 1
веома тешка 1
тешка изградња 1
и скупа 2
скупа техника. 1
техника. Њихов 1
производ су 1
су модни 1
модни сатови 1
сатови са 2
са ретро 1
ретро изгледом. 1
изгледом. Њихов 1
отму икону 1
икону британске 1
британске дипломатије 1
дипломатије и 3
начин промене 1
промене ток 2
ток рата. 2
рата. Њихов 1
Њихов грб 1
грб приказивао 1
приказивао је 1
је лава 1
лава који 1
нози и 2
да дохвати 1
дохвати љиљан. 1
љиљан. Њихов 1
Њихов десетак 1
десетак је 1
дат држави 1
држави а 2
а 544 1
544 ф. 1
ф. 30 1
30 новчића 1
новчића је 1
ишло за 1
друге порезе. 1
порезе. Њихов 1
Њихов доктринарни 1
доктринарни садржај 1
садржај пружа 1
пружа заокружену 1
заокружену теологију, 1
теологију, која 1
која обрађује 1
обрађује Свето 1
тројство и 1
свет анђела, 1
анђела, инкарнацију 1
инкарнацију и 1
и искупљење, 1
искупљење, те 1
те пружа 1
пружа симболичко 1
симболичко и 1
и мистичко 1
мистичко објашњење 1
објашњење свега 1
свега постојећега. 1
постојећега. Њихов 1
Њихов дренажни 1
дренажни ефекат 1
ефекат негативно 1
негативно је 1
на природно 1
природно обнављање 1
обнављање блата 1
и проузроковао 1
проузроковао његов 1
његов делимични 1
делимични губитак. 1
губитак. Њихов 1
Њихов други 1
други албум 1
албум У 1
У врећи 1
врећи за 1
за спавање 2
спавање објавио 1
септембру 1980. 1
1980. Њихове 1
Њихове анализе 1
прихватили други 1
други истраживачи; 1
истраживачи; на 1
пример Ротвел 1
Ротвел и 1
и Никсон 1
Никсон кажу 1
да широко 1
широко дефинисана 1
дефинисана група 1
група папрати 1
папрати (монилиформи 1
(монилиформи или 1
или monilophytes) 1
monilophytes) није 1
није монофилетична. 1
монофилетична. Њихове 1
Њихове анимације 1
углавном урадили 1
урадили ЈМ 1
ЈМ Анимације, 1
Анимације, ДР 1
ДР Филм 1
Филм и 2
и МОИ 1
МОИ анимације. 1
анимације. Њихове 1
Њихове борбе 1
борбе пратили 1
снажни вјетрови 1
вјетрови и 1
и ковитлаци 1
ковитлаци вихора. 1
вихора. Њихове 1
Њихове главе 1
главе су 1
су шестоугаоне, 1
шестоугаоне, цилиндричне, 1
цилиндричне, полукугласте 1
полукугласте или 1
или упуштене, 1
упуштене, а 1
а навој 1
навој покрива 1
покрива читаву 1
читаву површину 1
тела вијка. 1
вијка. Њихове 1
Њихове дужине 1
дужине су 1
од километарског 1
километарског до 1
до декакилометарског 1
декакилометарског реда 1
реда величина, 1
величина, док 1
су дубине 1
дубине хектометарске. 1
хектометарске. Њихове 1
Њихове изјаве 1
изјаве се 1
се диктирају 1
диктирају у 1
у записник 1
записник који 1
и оверава, 1
оверава, и 1
и такав 1
такав служи 1
као тестамент. 1
тестамент. Њихове 1
Њихове информације 1
информације користили 1
Британци приликом 1
приликом планирања 1
планирања амфибијског 1
амфибијског искрцавања 1
искрцавања у 2
Северној Африци 4
Африци током 1
током Операције 1
Операције Бакља 1
Бакља новембра 1
1942. Њихове 1
Њихове културе 1
веома сличне, 2
сличне, готово 1
се преклапају. 1
преклапају. Њихове 1
Њихове лобање 1
лобање имају 1
имају мале 2
мале очне 1
дупље, дуге 1
дуге кљунове 1
кљунове (осим 1
(осим уљешура) 1
уљешура) и 1
очи постављене 1
постављене бочно 1
бочно на 1
глави. Њихове 1
Њихове мине 1
мине и 1
и пуцњава 1
пуцњава са 1
са обале 3
обале стално 1
стално смањују 1
смањују ријечне 1
ријечне конвоје 1
конвоје који 1
који доносе 1
доносе залихе 1
залихе хране, 1
хране, горива 1
муниције из 1
из Јужног 3
Јужног Вијетнама, 1
Вијетнама, и 1
полако изгладњују 1
изгладњују град 1
град (90% 1
(90% републичких 1
републичких залиха 1
залиха су 1
су доношене 1
доношене конвојем). 1
конвојем). Њихове 1
Њихове мреже 1
мреже досежу 1
досежу и 1
8 m. 1
m. Њихове 1
Њихове најезде 1
најезде довеле 1
смањења значаја 2
значаја Абдере. 1
Абдере. Њихове 1
Њихове особине 1
начин дјеловања 1
дјеловања разликовали 1
разликовали су 1
од подручја 2
подручја до 1
до подручја. 1
подручја. Њихове 1
Њихове преводе 1
преводе су 1
својим драгоценим 1
драгоценим коментарима 1
коментарима у 1
следећем периоду 1
периоду унапредили 1
унапредили славни 1
славни муслимаски 1
муслимаски филозофи 1
филозофи попут 1
попут Абу 1
Абу Јакуба 1
Јакуба Киндија, 1
Киндија, Мате 1
Мате ибн 1
ибн Јунуса 1
Јунуса ибн 1
ибн Сине 1
Сине (Авицене), 1
(Авицене), Хахманијара 1
Хахманијара и 1
и Лаукарија. 1
Лаукарија. Њихове 1
Њихове расправе 1
расправе су 1
трајале од 2
1929. Њихове 1
Њихове слике 1
слике замењују 1
замењују иконе 1
иконе у 2
у црквама 2
црквама које 1
које постају 2
постају храмови 1
храмови Разума. 1
Разума. Њихове 1
Њихове службе 1
службе су 2
су једноставне 1
једноставне и 1
и идентичне 1
идентичне састанцима 1
састанцима хришћана 1
хришћана 1. 1
1. века. 1
века. Њихове 1
Њихове способности 1
способности имају 1
имају снажан 2
снажан учинак 1
учинак оштећења; 1
оштећења; међутим, 1
посебну разлику 1
од класа 1
класа блискости, 1
блискости, што 1
њихова област 1
област ефекта, 1
ефекта, или 1
или АоЕ. 1
АоЕ. Њихове 1
Њихове улоге 1
улоге су 2
се обрнуле, 1
обрнуле, тако 1
Макс остајао 1
остајао кући 1
кући а 1
а Маријана 1
Маријана је 1
политичке прогласе. 1
прогласе. Њихов 1
Њихов задатак 1
штите круну 1
пронађу њених 1
њених пет 2
пет кристала, 1
кристала, који 1
су сакривени 2
сакривени на 1
планети. Њихов 1
Њихов занос 1
занос прекида 1
прекида Курвенал, 1
Курвенал, који 1
који објављује 1
објављује како 1
како краљ 1
краљ Марко 1
на брод. 2
брод. Њихови 1
Њихови возачи 1
задржали своје 1
своје поене. 1
поене. Њихови 1
Њихови економски 1
економски модели 1
модели процењивали 1
процењивали су 1
су цену 1
људске бубреге 1
бубреге ($ 1
($ 15,000) 1
15,000) и 1
људске јетре 1
јетре ($ 1
($ 32,000). 1
32,000). Њихови 1
Њихови животи 1
животи су 1
већ унапред 2
унапред одређени 1
одређени поднебљем 1
поднебљем на 1
ком живе, 1
живе, традицијом 1
и наслеђем. 1
наслеђем. Њихов 1
Њихов избор 1
избор се 1
звао Junior 1
Junior Eurosong, 1
Eurosong, а 1
представник група 1
група X!NK 1
X!NK са 1
песмом "De 1
"De vriendschapsband". 1
vriendschapsband". Њихови 1
Њихови интензивни 1
интензивни сусрети 1
сусрети претварају 1
љубав, а 3
а заједничка 1
заједничка путовања 1
кроз Грчку 1
Грчку помогла 1
помогла су 1
препознају остатке 1
остатке разних 1
разних периода 1
периода прошлости 1
и сагледају 1
сагледају политичке 1
политичке ситуације 1
ситуације малих 1
великих земаља. 1
земаља. Њихови 1
Њихови источни 1
источни суседи 1
суседи Бугари 1
су растурени 1
растурени на 1
обема падинама 1
падинама Балкана, 1
Балкана, у 1
три области, 1
области, Бугарској, 1
Бугарској, Источној 1
Источној Румелији 1
Румелији и 1
и Маћедонији. 1
Маћедонији. Њихови 1
Њихови лешеви 1
лешеви бачени 1
бачени су 1
јаму недалеко 1
засеока Друговићи 1
Друговићи у 1
у Кули. 1
Кули. Њиховим 1
Њиховим примером 1
примером следе 1
следе остали 1
остали као 1
су Неметали 1
Неметали (Геозавод 1
(Геозавод – 1
– неметали). 1
неметали). Њиховим 1
Њиховим противницима, 1
противницима, Иванишу 1
Иванишу Палижни, 1
Палижни, Иванишу 1
Иванишу Хорвату 1
Хорвату и 1
и Ладиславу 1
Ладиславу Хорвату, 1
Хорвату, после 1
после крваве 1
крваве борбе, 1
борбе, пође 1
пође за 1
за руком, 2
руком, да 1
путу краљице 1
краљице ухвате, 1
ухвате, а 1
а њине 1
њине присталице, 1
присталице, с 1
с Гаром 1
Гаром и 1
и Форгачом 1
Форгачом заједно, 1
заједно, на 2
месту поубијају 1
поубијају (25. 1
(25. јула). 1
јула). Њиховим 1
Њиховим проучавањем 2
проучавањем је 1
проучавање структура. 1
структура. Њиховим 1
проучавањем могу 1
се објаснити 3
објаснити неке 1
неке особености 1
особености речних 1
речних режима(нпр. 1
режима(нпр. Њихови 1
Њихови налази 1
били супротни 1
супротни прихваћеној 1
прихваћеној теорији 1
теорији која 1
је предвиђала 2
предвиђала пропаст 1
пропаст мембрана 1
мембрана приликом 1
приликом провођења 1
провођења импулса. 1
импулса. Њихов 1
Њихов интерес 1
интерес није 1
само приказ 1
приказ односа 1
и осећања 4
осећања двоје 1
двоје раздвојених 1
раздвојених љубавника, 1
љубавника, већ 1
што дају 1
дају важан 1
важан увид 1
у свакодневни 1
живот средином 1
словенским земљама. 1
земљама. Њихови 1
Њихови осећаји 1
осећаји базирани 1
на неконвенциналном 1
неконвенциналном начину 1
начину живљења 1
живљења су 1
ток њиховог 1
њиховог живота 1
живота заувек. 1
заувек. Њихови 1
Њихови походи 1
походи су 2
су опскрбљивали 1
опскрбљивали економију 1
економију државе 1
државе трговачком 1
трговачком робом 1
робом и 2
и робовима, 1
робовима, и 1
и потпомогли 1
потпомогли пољопривредницима 1
пољопривредницима у 1
у добијању 2
добијању нове 1
нове земље. 1
земље. Њихови 1
Њихови представници 1
би давање 1
давање територије 1
територије Западноукрајинске 1
Западноукрајинске Народне 1
Републике Пољској 1
Пољској прекршило 1
прекршило принцип 1
принцип националног 1
националног самоопредељења 1
самоопредељења и 1
би непријатељске 1
непријатељске националне 1
мањине угрозиле 1
угрозиле пољску 1
пољску државу. 1
државу. Њихови 1
Њихови пресеци 1
пресеци су 1
су љубичасте 1
љубичасте тачке. 1
тачке. Њихови 1
Њихови резултати 1
из квалификација 2
квалификација се 1
рачунају тако 1
задржали места 1
квалификација и 1
освојили сребрну 1
медаљу. Њихови 1
Њихови републикански 1
републикански квалитети 1
квалитети укључују 1
укључују радну 1
радну етику, 1
етику, динамичност, 1
динамичност, продуктивност 1
продуктивност и 1
и креативност, 1
креативност, слободарске 1
слободарске идеје 1
и пионирски 1
пионирски дух. 1
дух. Њихови 1
Њихови рођаци 1
су бродовима 1
бродовима однели 1
однели њихове 1
њихове кости 1
кости скупљене 1
скупљене у 1
у џакове. 1
џакове. Њихови 1
Њихови сачувани 1
сачувани остаци 1
даље зраче 1
зраче божанском 1
божанском светлошћу 1
светлошћу која 1
окупљала народ 1
народ да 3
да слави 1
слави Бога 1
и скупља 1
скупља снагу 1
да опстане 4
опстане и 2
храмове обнови, 1
обнови, и 1
круг. Њихови 1
Њихови синови 1
су Марко 1
Марко и 2
и Андрија. 1
Андрија. Њихови 1
Њихови су 1
преци секли 1
секли „бјељевину“, 1
„бјељевину“, па 1
па рекли 1
да секу 1
секу „крндију“. 1
„крндију“. Њихов 1
Њихов је 2
предак Павко 1
Павко дошао 1
у Селиште, 1
Селиште, и 1
од скора 1
скора је 1
Селишту постојала 1
постојала стара 1
стара Павкова 1
Павкова кућа. 1
кућа. Њихов 1
Њихов каталог 1
каталог садржи 1
садржи 130 1
130 наслова. 1
наслова. Њихов 1
Њихов крик 1
крик се 1
чује као 1
као труба 1
труба аутомобила. 1
аутомобила. Њихов 1
Њихов лакши 1
лакши оклоп 1
оклоп критизиран 1
критизиран је 1
у Авганистану, 2
Авганистану, али 1
знатно бољи 1
од претходника 2
претходника Илтиса. 1
Илтиса. Њихов 1
Њихов метод 1
користе посебне 1
посебне формуле 1
формуле и 1
да пацијента 1
пацијента попрскају 1
попрскају хладном 1
хладном водом. 1
водом. Њихов 1
Њихов мотив 1
они одвојени 1
одвојени од 1
своје матице 1
матице државе 1
државе Србије. 1
Србије. Њихов 1
Њихов налет 1
је неодољив. 1
неодољив. Њихов 1
Њихов нови 1
нови програм 1
програм обухватао 1
је штрајкове, 1
штрајкове, грађанску 1
грађанску непослушност 1
непослушност и 1
и одбијање 3
одбијање сарадње 1
сарадње да 1
би натерали 2
натерали владу 1
укине дискриминационе 1
дискриминационе законе. 1
законе. Њихов 1
Њихов нотни 1
запис у 3
у партитури 1
партитури био 1
исти јер 1
да контрабас 1
контрабас звучи 1
звучи за 1
за октаву 1
октаву ниже. 1
ниже. Њихово 1
Њихово вађење 1
вађење из 1
из некадашњих 1
некадашњих ровова 1
ровова у 1
у Грахову 1
Грахову у 1
били потрпани, 1
потрпани, организовано 1
организовано је 3
1994. Њихово 1
Њихово васпитање 1
васпитање било 1
је неконвенционално, 1
неконвенционално, јер 1
јер Ејми 1
Ејми Ерхарт 1
Ерхарт није 1
у одгајање 1
одгајање своје 1
деце као 1
као „лепе 1
„лепе девојчице“. 1
девојчице“. Њихово 1
Њихово веровање 1
веровање темељило 1
темељило се 1
на граматичким 1
граматичким сличностима 1
сличностима ова 1
језика. Њихово 1
Њихово весеље 1
весеље прекида 1
прекида долазак 1
долазак мајстора-певача, 1
мајстора-певача, које 1
које читав 1
читав народ 1
народ поздравља 1
поздравља с 1
с поштовањем, 1
поштовањем, а 1
нарочито Ханса 1
Ханса Сакса, 1
Сакса, за 1
кога чак 1
чак певају 1
певају једну 1
песама (хор 1
(хор Wacht 1
Wacht auf, 1
auf, es 1
es nahet 1
nahet gen 1
gen den 1
den Tag; 1
Tag; ова 1
иначе дело 1
дело историјског 1
историјског Сакса). 1
Сакса). Њихово 1
Њихово главно 1
главно средиште 1
средиште представљао 1
град Пересичен. 1
Пересичен. Њихов 1
Њихов одлазак 1
одлазак убрзан 1
убрзан је 1
је разарањем 1
разарањем јеврејских 1
јеврејских институција, 1
институција, послератним 1
послератним насиљем 1
и непријатељством 1
непријатељством Комунистичке 1
партије, сукобом 1
сукобом религија 1
и приватних 2
приватних предузетништва. 1
предузетништва. Њихов 1
Њихов однос 4
однос интригира 1
интригира све 1
све генерације: 1
генерације: деци 1
деци су 2
су забавни 1
забавни дека 1
и бака, 1
бака, младима 1
младима је 1
је симпатично 1
симпатично то 1
њиховом односу 2
односу виде 1
виде пројекцију 1
пројекцију својих 1
својих веза 1
и бракова 1
бракова у 1
будућности. Њихов 1
постао тема 1
тема оштрих 1
оштрих политичких 1
политичких расправа. 1
расправа. Њихов 1
однос на 1
путовању варира 1
од родитељске 1
родитељске нежности 1
нежности до 1
до рушилачке 1
рушилачке мрље. 1
мрље. Њихов 1
однос трајао 1
готово девет 1
година. Њихово 1
Њихово земљиште 1
земљиште је 6
је обогаћено 1
обогаћено вулканским 1
вулканским пепелом 1
пепелом са 1
са оближњих 1
оближњих вулкана 1
у средишњим 2
средишњим планинама. 1
планинама. Њихово 1
Њихово једино 1
једино занимање 1
трговина ирвасовим, 1
ирвасовим, веверичјим 1
веверичјим и 1
другим крзнима, 1
крзнима, а 1
а добијен 1
добијен новац 1
новац су 2
куповину хране." 1
хране." Њихово 1
Њихово кретање 1
по општини 1
проблема безбедности 1
безбедности ограничено. 1
ограничено. Њиховом 1
Њиховом оцу 1
оцу Исаку 1
Исаку је 1
било 60 1
они родили. 1
родили. Њихово 1
Њихово непријатно 1
непријатно грактање 1
грактање чуло 1
далеко па 1
вероватно село 1
село по 2
њима добило 1
добило име. 2
име. Њихово 1
Њихово ослањање 1
на пољопривредне 2
пољопривредне стратегије 1
стратегије засноване 1
на каналима 1
каналима за 1
наводњавање, које 1
су виталне 1
виталне у 1
њиховом мање 1
мање гостољубивом 1
гостољубивом пустинском 1
пустинском окружењу 1
и сушној 1
сушној клими, 1
клими, пружиле 1
пружиле су 1
су основу 1
за агрегацију 1
агрегацију руралног 1
руралног становништва 1
стабилне урбане 1
урбане центре. 1
центре. Њихово 1
Њихово отпуштање 1
отпуштање је 1
обично изазвано 1
изазвано реакцијом 1
реакцијом имунског 1
имунског система, 1
система, али 1
бити изазвано 1
изазвано оштећењем 1
оштећењем ових 1
није везано 1
за имунолошку 1
имунолошку реакцију. 1
реакцију. Њихово 1
Њихово партнерство 1
партнерство је 1
било кратко, 1
кратко, али 2
било необјашњиво 1
необјашњиво сјајно.“ 1
сјајно.“ Њихово 1
Њихово пиће 1
врста пива, 1
пива, сабаја, 1
сабаја, медовина 1
медовина а 1
и вино. 3
вино. Њихово 1
Њихово појављивање 1
појављивање условљено 1
условљено је 1
је пашњачким 1
пашњачким површинама 1
и присуством 1
присуством текунице, 1
текунице, која 1
представља основ 1
основ њихове 1
њихове исхране. 2
исхране. Њихово 1
Њихово покрштавање 1
покрштавање се 1
се одвијало 5
одвијало у 3
раном средњем 4
веку под 1
под византијским, 1
византијским, грузијским 1
грузијским и 1
руским утицајем. 1
утицајем. Њихово 1
Њихово понашање 1
у стамбеним 1
стамбеним зонама, 1
зонама, предузећима. 1
предузећима. Њихово 1
Њихово порекло 1
случају њихова 1
њихова казна. 1
казна. Њихово 1
Њихово последње 1
последње појављивање 1
на уживој 1
уживој телевизији 1
телевизији било 1
емисији "Ово 1
је концертна 1
концертна дворана", 1
дворана", 1955. 1
1955. Њихово 1
Њихово правило 1
правило било 1
је надахнуто 1
надахнуто искуством 1
искуством палестинских 1
палестинских лаври. 1
лаври. Њихово 1
Њихово прво 1
прво дете, 1
дете, Мери 1
Мери Пруденција 1
Пруденција Хог, 1
Хог, била 1
рођена новембра 1
новембра 1827. 1
1827. Њихово 1
Њихово присуство 4
присуство код 1
код кичмењака 2
кичмењака и 2
инсеката сугерише 1
да естрогени 1
естрогени полни 1
хормони имају 1
имају древну 1
древну еволуциону 1
еволуциону историју. 1
историју. Њихово 1
присуство на 2
на контаминираним 1
контаминираним локацијама 1
локацијама може 1
може спречити 3
спречити губитак 1
губитак биолошке 1
биолошке разноликости 1
разноликости услед 1
услед загађења 1
загађења минским 1
минским отпадом, 1
отпадом, или 1
или омогућити 2
омогућити биоремедијацију, 1
биоремедијацију, уклањање 1
уклањање нежељених 1
нежељених хемикалија 1
хемикалија са 1
са контаминираних 1
контаминираних тла. 1
тла. Њихово 1
присуство одаје 1
одаје лупкање 1
лупкање и 1
и шкрипање 1
шкрипање вратима, 1
вратима, необично 1
необично пуцкетање 1
пуцкетање у 1
у тами. 1
тами. Њихово 1
присуство појачало 1
појачало је 1
интересовање у 1
у грчке 1
грчке науке. 1
науке. Њихово 1
Њихово путовање 1
путовање до 2
места трајало 1
не мање 4
по године; 1
године; али, 1
али, за 1
за зимских 1
зимских месеци 2
месеци напредовали 1
напредовали су 1
тек незнатно. 1
незнатно. Њихово 1
Њихово се 1
се друштво 1
друштво темељи 1
социјалној матријархалној 1
матријархалној заједници. 1
заједници. Њихово 1
Њихово тело 1
представљао сам 1
сам дрвени 1
дрвени стуб 1
су схематски 1
схематски приказивани 1
приказивани глава 1
и црте 1
црте лица. 1
лица. Њихов 1
Њихов отпор 1
према сталним 1
сталним претањама 1
претањама рушењима 1
рушењима је 1
био краткотрајан, 1
краткотрајан, спорадичан, 1
спорадичан, неорганизован 1
неорганизован и 1
такав неуспешан. 1
неуспешан. Њихово 1
Њихово ћерка 1
ћерка је 2
била Лутијена 1
Лутијена Тинувијела. 1
Тинувијела. Њихово 1
Њихово успешно 1
успешно размножавање 1
размножавање у 1
заточеништву је 1
је отпочело 2
отпочело тек 1
тек 1995. 1
1995. Њихово 1
Њихово хапшење 1
хапшење извршено 1
наредби Еугена 1
Еугена Диде 1
Диде Кватеника, 1
Кватеника, главног 1
главног равнатеља 1
равнатеља за 1
сигурност НДХ, 1
НДХ, 26. 1
26. и 1
1941. Њихов 1
Њихов пастир 1
пастир је 1
је Дрвобради, 1
Дрвобради, најстарији 1
најстарији и 2
најмудрији Ент. 1
Ент. Њихов 1
Њихов пепео 1
пепео је 1
бачен у 2
у канализацију 1
канализацију града. 1
Њихов план 2
покрену општи 1
општи устанак 1
устанак својим 1
својим пркосом, 1
пркосом, надајући 1
људи Париза 1
Париза супротставити 1
супротставити њима 1
и надвладати 1
надвладати војску. 1
војску. Њихов 1
план пропада 1
пропада када 1
када смртоносна 1
смртоносна црна 1
црна мамба, 1
мамба, која 1
је постана 1
постана грешком 1
грешком умјесто 1
умјесто безопасне 1
безопасне змије, 1
змије, побјегне 1
побјегне и 1
и терористи 1
терористи заједно 1
неколико талаца 1
талаца остају 1
остају затворени 1
у дјечаковој 1
дјечаковој кући 1
Лондону. Њихов 1
Њихов положај 2
положај подстакао 1
могућност продора 1
продора источно 1
источно према 1
према Сфаксу 1
Сфаксу на 1
на обали, 1
обали, како 1
од Арнимових 1
Арнимових снага 1
северу око 1
око Туниса 1
Туниса одсекли 1
одсекли Прву 1
Прву италијанску 1
италијанску армију 1
у Марету. 1
Марету. Њихов 1
Француској био 2
крајем 1793. 2
1793. Њихов 1
Њихов последњи 1
последњи спот 1
спот "Famous 1
"Famous Last 1
Last Words" 1
Words" привукао 1
је традиционалнију 1
традиционалнију рок 1
рок публику 1
и скренуо 1
скренуо са 1
са емо 1
емо стила. 1
стила. Њихов 1
Њихов поход 1
поход заустављен 1
октобру 1608. 1
1608. Њихов 1
Њихов правац 1
је условљен 3
условљен површинским 1
површинским и 1
и подводним 1
подводним земљишним 1
земљишним масама 1
и ротацијом 1
ротацијом Земље 1
Земље ( 1
( Њихов 2
Њихов први 3
албум "Sounding 1
"Sounding Of 1
Of The 2
Seventh Trumpet" 1
Trumpet" снимљен 1
бенда имали 1
имали 18.година 1
18.година и 1
школи. Њихов 1
један плес 1
плес изашао 1
1988. Њихов 1
први састанак 1
састанак је 2
ка другом. 1
другом. Њихов 1
Њихов првобитни 1
пробију блокаду 1
блокаду у 3
у ЦСС 1
ЦСС Нешвилу, 1
Нешвилу, брзом 1
брзом пароброду, 1
пароброду, и 1
да отплове 1
отплове директно 1
за Британију. 1
Британију. Њихов 1
Њихов притисак 1
притисак определио 1
определио га 1
је брзо, 2
брзо, да 1
настави своје 2
своје раније 1
раније везе 1
с Византијом. 1
Византијом. Њихов 1
Њихов продор 1
продор на 2
запад зауставио 1
зауставио је 1
је 955. 1
955. године 1
реци Лехцар, 1
Лехцар, цар 1
цар Светог 2
римског немачког 1
немачког царства 1
царства Отон 1
Отон Први. 1
Први. Њихов 1
Њихов просечан 1
просечан животни 2
година. Њихов 1
Њихов рекорд 1
17 победа, 1
победа, 8 1
8 пораза 1
7 нерешених 2
нерешених утакмица, 1
утакмица, чиме 1
освојили пето 1
Западној конференцији. 1
конференцији. Њихов 1
Њихов реп 1
реп може 1
може издржати 2
издржати чак 1
до 90 4
90 кг. 1
кг. Њихов 1
Њихов садржај 1
мање тенденциозан. 1
тенденциозан. Њихов 1
Њихов син 1
Миливоје Стојановић 1
– Брка. 1
Брка. Њихов 1
Њихов такмичар 1
рекорд светских 2
пута национални 2
рекорд. Њихов 1
Њихов традиционализам 1
традиционализам се 1
представе природу 1
природу у 1
њеном најкарактеристичнијем 1
најкарактеристичнијем виду, 1
виду, а 1
а револуционарни 1
револуционарни став 1
став се 1
види кроз 1
кроз нови 1
начин представљања 1
представљања нарочито 1
нарочито услова 1
услова свјетла 1
свјетла и 1
и атмосфере. 2
атмосфере. Њихову 1
Њихову западну 1
западну војну 1
војну границу 1
границу су 1
представљале планине 1
планине Таиханг, 1
Таиханг, где 1
против ма 1
ма или 1
или "коњских" 1
"коњских" варвара, 1
варвара, који 1
можда користили 1
користили двоколице. 1
двоколице. Њихову 1
Њихову игру 1
игру прекинуло 1
прекинуло је 1
је спуштање 1
спуштање мрака, 1
мрака, тада 1
се Виолета 1
Виолета вратила 1
јој нема 1
нема најбољег 1
пријатеља Чарлија. 1
Чарлија. Њихову 1
Њихову имовину 1
имовину нападачи 1
нападачи су 1
су опљачкали 3
своја села, 1
могли однети 1
однети запалили 1
запалили су. 1
су. Њихову 1
Њихову креацију 1
креацију и 1
израду потписују 1
потписују еминентна 1
еминентна имена 1
свијета луткарства: 1
луткарства: Свила 1
Свила Величкова, 1
Величкова, Мариета 1
Мариета Голомехова, 1
Голомехова, Стефка 1
Стефка Кјувлијева, 1
Кјувлијева, Васил 1
Васил Рокоманов, 1
Рокоманов, Дилијана 1
Дилијана Парванова, 1
Парванова, Ана 1
Ана Пулијева, 1
Пулијева, Ива 1
Ива Хаџијева 1
Хаџијева ( 1
Њихов укупан 1
времена повећавао 1
повећавао или 1
или смањивао, 1
смањивао, поготово 1
турске најезде 1
најезде када 1
многе епархије 1
епархије тешко 1
тешко пострадале. 1
пострадале. Њихову 1
Њихову савезници 1
савезници Друзи 1
Друзи напустили 1
их због 1
због пораза. 1
пораза. Њихов 1
Њихов утицај 1
утицај се 3
посебно осетио 1
осетио у 1
новом уставу 1
уставу и 1
и програму 2
програму организације. 1
организације. Њихов 1
Њихов циљ 1
циљ би 2
зауставе две 1
две совјетске 1
совјетске армије, 1
армије, 3. 1
3. тенковску 1
тенковску и 1
и 1. 5
1. гардијску. 1
гардијску. Њих 1
Њих су 3
назвали - 1
- сепаратисти, 1
сепаратисти, они 1
одбацили државну 1
државну цркву 1
оснивали добровољне 1
добровољне цркве 1
темељу савеза 1
савеза с 1
с богом 1
богом и 1
собом. Њих 1
су четнички 1
четнички пучисти 1
пучисти у 1
у Личкој 1
Личкој јасеници 1
јасеници првих 1
првих дана 2
дана априла 1
1942. Њих 1
чинили бивши 1
бивши пилоти 1
пилоти који 1
се старали 1
старали о 1
о обуци 1
обуци нових 1
нових пилота 1
пилота будуће 1
будуће Луфтвафе 1
Луфтвафе кроз 1
кроз службу 1
у Луфтханзи 1
Луфтханзи или 1
кроз школе 1
школе цивилног 1
цивилног летења. 1
летења. Њих, 1
Њих, такође, 1
такође, користи 1
и кабардиан 1
кабардиан за 1
од фонема. 1
фонема. Њих 1
Њих тројица 1
остали да 2
чекају Еарендила 1
Еарендила на 1
обалама Неумирућих 1
Неумирућих Земаља, 1
Земаља, а 1
их Валари 1
Валари послали 1
послали назад 1
Средњу земљу. 1
земљу. Њих 1
Њих тројицу 1
тројицу је 1
у Трсту 2
Трсту организовао 1
организовао бивши 1
бивши четнички 1
четнички потпуковник 1
потпуковник Синиша 1
Синиша Оцокољић. 1
Оцокољић. Њих 1
Њих четворо 1
четворо одлучује 1
у заједницу, 1
заједницу, али 1
је испрјечила 1
испрјечила група 1
група заражених 1
заражених преживјелих. 1
преживјелих. Њих 1
Њих чине 1
чине херцеговачка 1
херцеговачка племена 1
племена седморо 1
седморо Брда. 1
Брда. Њој 1
Њој је 2
њено пословање 1
пословање (новчане 1
(новчане трансакције) 1
трансакције) требала 1
требала безлична, 1
безлична, правно 1
правно поткована 1
поткована и 1
и рационална 1
рационална управа. 1
управа. Њој 1
помогла њена 1
њена другарица 1
детињства Пули. 1
Пули. Њој 1
Њој одговара 1
одговара критична 1
критична температура 1
температура изнад 2
које дата 1
дата супстанца 1
супстанца не 1
течном стању. 1
стању. Њој 1
Њој пристаје 1
пристаје слика 1
слика глупе 1
глупе плавуше, 1
плавуше, али 1
касније испоставити 1
она много 1
много паметнија. 1
паметнија. Њој 1
Њој се 1
се поклон 1
поклон толико 1
толико допао 1
допао да 1
цар наставио 1
са поклањањем 1
поклањањем скупоцених 1
скупоцених јаја 1
јаја за 1
следећи празник. 1
празник. Њоме 1
Њоме је 1
је марксистички 1
марксистички режим 1
режим срушен, 1
срушен, а 1
већина преживелих 1
преживелих вођа 1
вођа НЈМ 1
НЈМ ухапшена, 1
ухапшена, чиме 1
та странка 1
странка престала 1
постоји. Њом 1
Њом завршава 1
завршава стара, 1
стара, а 1
а почиње 1
почиње нова 1
нова или 1
или наша 1
наша ера. 1
ера. Њом 1
Њом могу 1
управљају један 1
један или, 1
или, ређе, 1
ређе, два 1
два пилота. 1
пилота. Њом 1
Њом се 1
се обавија 1
обавија тело 1
тело оставњајући 1
оставњајући довољно 1
довољно слободног 1
слободног простора. 1
простора. Њуам 1
Њуам је 1
као потпуно 3
за општину. 1
општину. Њу 1
Њу Делхи 1
Делхи постаје 1
град Индије 1
Индије после 1
после 1947. 1
1947. Њу 1
Њу добија 1
добија припадник 1
припадник оружаних 1
снага САД 1
се истакао, 1
истакао, „вођен 1
„вођен дужношћу, 1
дужношћу, ризикујући 1
ризикујући свој 1
живот, изнад 1
преко позива 1
позива дужности, 1
дужности, учествујући 1
учествујући у 2
у акцији 3
акцији против 1
против непријатеља 1
непријатеља Сједињених 1
Сједињених Држава“. 1
Држава“. Њу 1
завршио 1959. 1
1959. Њујорк 1
покренуо сличан 1
сличан програм 2
току реге 1
реге Алегени 1
Алегени изнад 1
изнад бране 1
бране Кинзуа, 1
Кинзуа, а 1
а 2006. 3
2006. Њујоршка 1
Њујоршка управа 1
за струју 1
струју изабрала 1
је UTC 1
UTC Power 1
Power да 1
обезбеди 12 1
12 горивних 1
горивних ћелија 1
ћелија PureCell 1
PureCell модел 1
модел 400 1
400 које 1
енергијом, водом 1
и топлотом. 1
топлотом. Њуман 1
није свиђао 1
свиђао посао 1
одговара његовом 1
његовом таленту. 1
таленту. Њуман 1
Њуман се 1
убрзо истакао 1
као певач, 1
певач, писац 1
продуцент бенда 1
бенда Tubeway 1
Tubeway Army. 1
Army. Њумен 1
Њумен зграда 1
Манчестеру добила 1
част. Њу 1
Њу обогаћује 1
обогаћује вода 1
више сеоских 1
сеоских чесама 1
чесама као 1
су: Костина 1
Костина чесма; 1
чесма; Костадиновска 1
Костадиновска чесма; 1
чесма; чесма 1
чесма за 2
за доњомалци; 1
доњомалци; Стубал 1
Стубал чесма 1
чесма итд. 1
итд. Њу 1
Њу празнује 1
празнује сваки 1
становник одређеног 1
одређеног насеља, 1
насеља, без 1
је преславу 1
преславу имало 1
његово бивше 1
бивше насељед. 1
насељед. Њусом 1
Њусом и 1
његова канцеларија 1
бранили излазак, 1
излазак, док 1
су препоруке 1
за ручавање 3
ручавање у 1
јавним ресторанима 1
ресторанима одвојене 1
државних смерница 1
смерница за 1
за приватна 1
приватна окупљања 1
је забава 1
забава одржавана 1
одржавана на 1
отвореном. Њусом 1
за поручника 1
поручника гувернера 1
гувернера Калифорније 2
Калифорније 2010. 1
2010. Њусом 1
политичку каријеру 1
започео 1996. 1
1996. Њу 1
Њу су 1
управљали људи 1
свакодневно борили 2
своје топове 1
топове сачувају 1
сачувају од 1
непријатеља. Њутн 1
Њутн запажа 1
запажа да 1
да без 8
је обојени 1
обојени зрак 1
зрак рефлектован 1
рефлектован (одбијен), 1
(одбијен), расут 1
расут или 1
или пропуштен 1
пропуштен кроз 1
кроз неки 1
неки предмет, 1
предмет, његова 1
његова боја 1
боја остаје 1
остаје неизмењена. 1
неизмењена. Њутн 1
Њутн је 4
да обједини 1
обједини законе 1
законе који 1
који важе 2
важе на 3
Земљи са 1
на небу 3
небу ( 1
( Њутн 1
је претпоставио 1
да „скривене 1
„скривене променљиве“, 1
променљиве“, које 1
које карактеришу 2
карактеришу светлосне 1
светлосне честице 1
честице одређују 1
одређују у 1
коју од 2
од граничних 1
граничних средина 1
средина ће 1
ће отићи 3
отићи дата 1
дата честица. 1
честица. Њутн 1
у Лондон 4
преузео дужност 1
дужност управника 2
управника Краљевске 1
Краљевске ковнице 1
ковнице новца, 1
новца, 1696, 1
1696, положај 1
положај који 2
стекао под 1
покровитељством Чарлса 1
Чарлса Монтагија 1
Монтагија (Charles 1
(Charles Montagu) 1
Montagu) првог 1
првог грофа 1
од Халифакса, 1
Халифакса, тадашњег 1
тадашњег министра 1
финансија. Њутнова 1
Њутнова метод 1
бити модификована 1
модификована да 1
произведе генерализовани 1
генерализовани непрекидни 1
непрекидни разломак 1
разломак за 1
за н-ти 1
н-ти корен 1
корен који 1
може модификовати 2
модификовати на 1
је описано 3
описано у 2
том чланку. 1
чланку. Њутнове 1
Њутнове прстенове 1
прстенове за 1
процену квалитета 1
квалитета оптике 1
оптике за 1
свој телескоп, 1
телескоп, те 1
направи један 1
један нови 3
нови астрономски 1
астрономски инструмент, 1
инструмент, супериоран 1
супериоран у 1
тадашње рефракционе 1
рефракционе телескопе, 1
телескопе, пре 1
свега захваљујући 2
захваљујући већем 1
већем пречнику 1
пречнику огледала. 1
огледала. Њу 1
Њу то 1
не дотиче, 1
дотиче, све 1
не посвађа 1
са Мијом. 1
Мијом. Њутонови 1
Њутонови закони 1
закони примењују 1
на објекте 1
објекте који 2
су идеализовани 1
идеализовани као 1
као масе 1
масе датих 1
датих тачака, 1
тачака, у 1
облик тела 1
тела објекта 1
објекта занемарују 1
занемарују да 1
лакше посветила 1
посветила пажња 1
пажња његовом 1
његовом кретању. 1
кретању. Њу 1
Њу треба 1
треба ухватити 1
и саслушати, 1
саслушати, па 1
за ликвидацију 3
ликвидацију и 1
и ликвидирати." 1
ликвидирати." Њушка 1
Њушка је 4
је блиједо 1
блиједо окер 1
окер сива, 1
сива, док 1
око усана, 1
усана, образа, 1
образа, браде 1
врата бијеле 1
бијеле боје. 1
боје. Њушка 1
дуга са 1
јаким вилицама. 1
вилицама. Њушка 1
је кратка, 1
кратка, тупа, 1
тупа, четвртаста, 1
четвртаста, није 1
није окренута. 1
окренута. Њушка 1
широка са 1
са јасним, 1
јасним, благим 1
благим стопом 1
стопом и 1
великом округлом 1
округлом избочином 1
избочином из 1
расту бркови. 1
бркови. Њушка, 1
Њушка, капци 1
капци и 1
и уснице 1
уснице су 1
му црне 1
боје, очи 1
очи мало 1
мало искошене 1
искошене и 1
и тамносмеђе 1
тамносмеђе боје. 1
боје. О.B. 1
О.B. Е.", 1
Е.", који 1
на НБА 2
НБА ТВ-у. 1
ТВ-у. Оаза 1
Оаза Аин 1
Аин Тамр 1
Тамр обухвата 1
обухвата многа 1
многа села 1
су позната 3
по палминим 1
палминим воћњацима 1
воћњацима и 2
и минералној 1
минералној води. 1
води. ОАС 1
ОАС је 1
је суспендовао 3
суспендовао Хондурас 1
Хондурас јер 1
јер своју 1
своју владу 2
владу није 1
сматрао легитимном. 1
легитимном. Оба 1
Оба авиона 1
су примљена 1
ЈРВ 1952. 1
1952. Оба 1
Оба албума 1
албума садржала 1
садржала су 1
су ране 2
верзије онога 1
постати његов 1
музички заштитни 1
знак. Оба 1
Оба базена 1
базена мушки 1
женски имали 1
једног бањаџију 1
бањаџију ( 1
( Оба 1
Оба банака 1
банака била 1
намењена полагању 1
полагању сандука. 1
сандука. Обавављање 1
Обавављање ових 1
ових заната 1
заната је 1
неопходно јер 2
јер без 1
без тога 2
и битисање 1
битисање људи 1
људи није 1
могло замислити, 1
замислити, за 1
је преовадала 1
преовадала технологија 1
свим областима. 1
областима. Обавеза 1
Обавеза високошколске 1
високошколске библиотеке 1
да студентима 1
студентима направи 1
направи добру 1
за континуирано 3
континуирано образовање 3
након студирања 1
студирања и 2
да обрађује, 1
обрађује, чува 1
даје на 1
коришћење библиотечки 1
библиотечки материјал. 1
материјал. Обавезале 1
Обавезале су 1
на помоћ 1
помоћ уколико 1
уколико нека 1
чланица ратује 1
ратује са 1
два противника 1
противника истовремено. 1
истовремено. Обавезан 1
Обавезан је 1
је додатак 1
додатак и 1
и трајним 1
трајним сухомеснатим 1
сухомеснатим производима 1
производима због 1
високог садржаја 1
садржаја тимола, 1
тимола, који 1
је изврстан 1
изврстан конзерванс. 1
конзерванс. Обавезао 1
Обавезао се 1
на пријем 2
пријем британских 1
британских посланика. 1
посланика. Обавеза 1
Обавеза плаћања 1
плаћања накнаде 1
накнаде за 2
коришћење франшизе 1
франшизе је 1
је противвредност 1
противвредност за 1
њено коришћење. 1
коришћење. Обавезе 1
Обавезе граничара 1
граничара сводиле 1
сводиле су 1
на стална 2
стална дежурства 1
дежурства и 1
војне вежбе, 1
вежбе, чување 1
и чишћење 3
чишћење личног 1
личног оружја, 1
оружја, одазивање 1
одазивање на 1
рад (кулук) 1
(кулук) и 1
потреби обавезно 1
обавезно прикључивање 1
прикључивање регуларним 1
регуларним војним 1
војним јединицама. 3
јединицама. Обавезе 1
Обавезе председника 1
председника Нишке 1
Нишке општине 1
општине Миловановић 1
обављао савесно 1
савесно и 2
и одговорно. 1
одговорно. Обавезна 1
Обавезна је 1
је аутоматска 1
аутоматска регулација 1
регулација осетљивости 1
осетљивости и 1
ширина опсега 1
опсега f 1
f да 1
спречили да 1
да активне 1
компоненте раде 1
у засићењу. 1
засићењу. Обавезни 1
Обавезни су 1
свакодневном понашању 1
раду политичара 1
имају свакодневне 1
свакодневне контакте 1
са јавношћу. 1
јавношћу. Обавезно, 1
Обавезно, прво 1
се проверава 1
проверава крвни 1
и пулс, 1
пулс, пошто 1
пошто бол 1
бол обично 1
обично повећава 1
повећава обе 1
обе измерене 1
измерене вредности. 1
вредности. Обавезу 1
Обавезу на 1
на накнаду 2
накнаду штете 2
штете производи 1
производи и 3
и неоправдани 1
неоправдани одустанак 1
одустанак од 1
од преговора 1
преговора и 2
и пропуштање 1
пропуштање да 1
страна одмах 1
одмах обавести 1
обавести о 1
о одустанку 1
одустанку од 1
од преговора. 1
преговора. Обавестили 1
Обавестили су 1
су Кајса 1
Кајса да 1
да желе 2
виде како 3
ствари развијају. 1
развијају. Обавештајни 1
Обавештајни билтен 1
билтен штаба 1
штаба Другог 1
Другог ударног 1
ударног корпуса 1
корпуса НОВЈ 1
НОВЈ од 1
септембра 1943 1
1943 год. 1
год. Обавештена 1
Обавештена о 1
тим догађајима, 1
догађајима, Народна 1
скупштина обратила 1
обратила им 1
пуну пажњу. 1
пажњу. Обавештен 1
Обавештен о 1
о Јулијановој 1
Јулијановој неочекиваној 1
неочекиваној појави 1
Дунаву, Констанције 1
из Сирије 1
Сирије да 1
брани своју 2
своју престоницу. 2
престоницу. Обавештења 1
Обавештења преусмеравају 1
преусмеравају корисника 1
на апликацију, 1
апликацију, из 1
је обавештење 2
обавештење дошло, 1
дошло, и 1
и означавањем 1
означавањем да 1
обавештење „прочитано“, 1
„прочитано“, оно 1
оно се 2
уклања из 1
за обавештења. 1
обавештења. Обавлљао 1
Обавлљао је 1
је значајне 6
значајне командне 1
командне и 1
и штабне 2
штабне дужности 1
војсци. Обављајући 1
Обављајући ову 1
ову функцију, 2
функцију, заједно 1
својим помоћницима 1
помоћницима инг. 1
инг. Обављали 1
Обављали су 1
су задатке 1
помоћ при 1
при минирању 1
минирању лука. 1
лука. Обављао 1
Обављао је 12
бројне експерименте 1
експерименте дизајниране 1
дизајниране да 3
докажу овај 1
процес. Обављао 1
бројне одговорне 1
одговорне друштвено-политичке 1
друштвено-политичке и 1
и државничке 1
државничке функције 1
СР Црној 1
и СФР 1
СФР Југославији. 1
Југославији. Обављао 1
је важне 1
важне друштвене 1
друштвене функције 1
иницијатора многих 1
облика организовања 2
организовања младих. 1
младих. Обављао 1
је дужности: 1
дужности: командира 1
командира ловачке 1
ловачке ескадриле, 1
ескадриле, помоћника 1
помоћника команданта 1
команданта пука 2
пука за 1
за летачке 1
летачке послове, 1
послове, начелника 1
Штаба пука, 1
пука, начелник 1
начелник Одељења 2
за наставне 1
наставне послове, 1
послове, начелник 2
за оперативне 1
оперативне послове, 1
начелник Органа 1
Органа за 1
за оперативно-наставне 1
оперативно-наставне послове. 1
послове. Обављао 1
председника Одбора 1
изградњу Едукативног 1
Едукативног центра 1
центра АП 1
АП Војводине 2
Војводине за 1
за обуке 1
у професионалним 3
професионалним и 3
радним вештинама. 1
вештинама. Обављао 1
дужност предсједника 1
предсједника Фудбалског 1
савеза Републике 2
Херцеговине. Обављао 1
дужност секретара 2
секретара партијске 1
и секретара 1
секретара синдикалне 1
синдикалне подружнице. 1
подружнице. Обављао 1
је најзахтјевније 1
најзахтјевније и 1
и најодговорније 1
најодговорније задатке 1
задатке као 1
радник Министарства 1
Српске. Обављао 1
је функције 1
функције намесника 1
намесника Трабзона 1
Трабзона (Трапезунта) 1
(Трапезунта) и 1
и намесника 1
намесника Триполија. 1
Триполија. Обављао 1
функцију директора 3
директора ове 1
ове институције 1
1994. Обављао 1
од 1794. 1
1794. Обављао 1
наставу, био 1
шеф Катедре 2
за математику 2
математику и 2
и статистику 1
статистику и 1
и предавач 1
постдипломским студијама 1
бројним факултетима. 1
факултетима. Обављао 1
Обављао различите 1
различите радне 1
радне задатке 1
обавезе од 1
од шефовских 1
шефовских до 1
до директорских. 1
директорских. Оба 1
Оба главна 1
главна конструкциона 1
конструкциона типа 1
типа даље 1
на подврсте. 1
подврсте. Оба 1
Оба духа 1
духа се 1
сматрају различитим 1
различитим аспектима 1
аспектима једног 1
једног врховног 1
врховног бога. 1
бога. Оба 1
Оба издања 1
издања укључују 1
укључују коментаре 1
коментаре редитеља 1
редитеља Џастина 1
Џастина Чадвика, 1
Чадвика, избачене 1
избачене сцене 1
друге додатке. 1
додатке. Оба 1
Оба израза 1
израза карактеришу 1
карактеришу углавном 1
углавном исту 1
исту категорију 1
категорију софтвера, 1
софтвера, али 1
али почивају 1
почивају на 2
на различито 1
различито базираним 1
базираним вредностима." 1
вредностима." Оба 1
Оба крила 1
имала облик 2
облик правоугаоника 1
правоугаоника са 1
са полукружним 1
полукружним завршетком, 1
завршетком, имала 1
исти размах. 1
размах. Обала 1
Обала је 5
веома разуђена, 1
разуђена, са 1
малих залива, 1
залива, полуострва, 1
полуострва, пролаза 1
пролаза и 2
и приобалних 1
приобалних острваца. 1
острваца. Обала 1
ниска са 1
максималним висинама 1
2 метра 3
и тресетаста 1
тресетаста (местимично 1
(местимично песковита), 1
песковита), а 1
а обалска 1
обалска равница 1
равница има 1
има ширину 1
ширину од 2
метара. Обала 1
доста разуђена, 1
разуђена, а 1
највеће увале 1
увале служе 1
као природна 2
природна пристаништа 1
мање бродове 1
бродове (на 1
(на североистоку 1
западу острва). 1
острва). Обала 1
махом каменита 1
каменита и 3
тешко приступачна, 1
приступачна, са 1
много дубоких 1
дубоких залива. 1
залива. Обала 1
је разуђена, 1
разуђена, па 1
па остоји 1
остоји више 1
више залива, 1
залива, најчешће 1
најчешће широко 1
широко отворених 1
отворених ка 1
мору. Обала 1
Обала постепено 1
постепено прелази 4
у бреговито 1
бреговито и 1
и брдско 1
брдско подручје 1
делу покрајине, 1
покрајине, који 1
заузима 45% 1
45% њене 1
њене површине. 1
површине. Обала 1
Обала северозападне 1
северозападне Енглеске 1
је ниска 1
песковита, слично 1
слично источној 1
источној обали. 1
обали. Обала 1
Обала се 1
реке Кунене 1
Кунене на 1
реке Свакоп 1
Свакоп на 1
југу. Обала 1
Обала Слоноваче 2
Слоноваче је 2
чланица Западноафричке 1
Западноафричке Монетарне 1
Монетарне Уније, 1
Уније, коју 1
чини шест 1
нација. Обале 1
Обале и 1
и дине 1
дине западно 1
западно и 2
града такође 1
у домету 2
домету немачке 1
немачке артиљерије. 1
артиљерије. Обале 1
Обале имају 1
имају сунчану 1
сунчану климу, 1
климу, са 1
температурама између 1
између 23°C 1
23°C и 1
и 32°C, 1
32°C, а 1
а киша 2
киша се 1
cm месец 1
дана. Обале 1
Обале језера 1
већином стеновите, 1
стеновите, нарочито 1
источној страни, 3
страни, али 2
низ мочварних 1
мочварних увала 1
увала на 1
југу. Обале 1
Обале Колвицког 1
Колвицког језера 1
јако разуђене, 1
разуђене, нешто 1
у западном, 1
западном, а 1
и јужном 3
јужном делу. 2
делу. Обале 1
Обале су 5
доста високе 1
суве, а 1
а главнина 1
главнина насеља 1
уз северне, 1
северне, источно 1
делимично јужне 1
јужне обале. 1
обале. Обале 1
доста ниске, 2
ниске, замочварене 1
доста разуђене, 1
разуђене, са 1
бројним заливима. 1
заливима. Обале 1
и местимично 1
местимично јако 1
јако замочварене, 1
замочварене, те 1
те обрасле 1
обрасле трском 1
другом мочварном 1
вегетацијом. Обале 1
ниске, местимично 1
местимично замочварене. 1
замочварене. Обале 1
углавном обрасле 1
обрасле четинарским 1
четинарским (бор 1
(бор и 1
и смрча) 1
смрча) и 1
и листопадним 1
листопадним шумама, 2
шумама, док 2
уз подручја 1
око насељених 1
места доминантне 1
доминантне ливаде 1
и пашњаци. 2
пашњаци. Обална 1
Обална линија 1
линија Аудија 1
Аудија Q7 1
Q7 је 1
је концептна 1
концептна верзија 1
модела Q7 1
Q7 V12 1
V12 ТДИ 1
ТДИ коју 1
коју одликује 1
одликује бели 1
бели ентеријер 1
ентеријер са 2
дрвеним украсима. 1
украсима. Обалска 1
Обалска стража 1
стража САД-а 1
САД-а (енгл. 2
(енгл. United 2
United States 2
States Coast 1
Coast Guard 1
Guard - 1
- USCG) 1
USCG) је 1
је огранак 2
огранак оружаних 1
снага Сједињених 1
Држава и 2
седам униформисаних 1
униформисаних служби 1
земљи. Обалске 1
Обалске периферије 1
периферије су 1
биле домовина 1
домовина неких 1
неких најстаријих 1
најстаријих познатих 1
познатих цивилизација, 1
цивилизација, а 1
развијала око 1
око плодних 1
плодних речних 1
речних долина. 1
долина. Оба 1
Оба места 1
места постојала 1
као пољска 1
пољска добра. 1
добра. Оба 1
Оба меча 1
су играна 1
играна у 1
пет исцрпљујућих 1
исцрпљујућих сетова 1
сетова са 1
много обрта 1
обрта и 1
скоро пет 1
сати. Оба 1
Оба модела 2
модела погони 1
погони ракетни 1
мотор на 3
на чврсто 2
чврсто гориво 2
гориво смештен 1
смештен иза 1
иза бојеве 1
главе. Оба 1
произведена са 2
различитим обликом 1
обликом каросерије 2
каросерије као 1
као дупли 1
дупли фетон, 1
фетон, фетон 1
фетон или 1
или комби. 1
комби. Оба 1
Оба мотора 1
мотора имају 1
имају двојно 1
двојно паљење 1
паљење (магнет 1
(магнет и 1
и батерија), 1
батерија), аутоматско 1
аутоматско централно 1
централно подмазивање. 1
подмазивање. Оба 1
Оба његовара 1
његовара брата, 1
брата, Омер 1
Омер и 1
и Нагиб, 1
Нагиб, убијени 1
логору Омарска. 1
Омарска. Оба 1
Оба његова 2
његова родитеља 2
родитеља су 4
из нижих 2
нижих друштвених 1
друштвених слојева. 3
слојева. Оба 1
била јеврејски 1
јеврејски математичари, 1
математичари, из 1
из живе 1
живе интелектуалне 1
интелектуалне заједнице. 1
заједнице. Оба 1
Оба њена 2
њена родитеља 2
као тренери. 1
тренери. Оба 1
родитеља потицала 1
потицала су 1
из проминентних 1
проминентних кланова. 1
кланова. Оба 1
Оба ова 5
ова веома 1
важна партијска 1
партијска сарадника 1
сарадника ухапшена 1
ухапшена су 1
јесен 1943. 2
1943. Оба 1
ова камбијума 1
камбијума (фасцикуларни 1
(фасцикуларни и 1
и интерфасцикуларни) 1
интерфасцикуларни) спајају 1
својим крајевима 1
образује јединствени 1
јединствени камбијални 1
камбијални прстен. 1
прстен. Оба 1
ова резултата 1
резултата су 1
класичним поимањем 1
поимањем светлости 1
светлости као 1
као континуалног 1
континуалног таласа. 1
таласа. Оба 1
ова решења 1
решења помажу 1
у спречавању 2
спречавању испаравања 1
испаравања воде 1
са дисајних 1
дисајних површина. 1
површина. Оба 1
ова ризика 1
ризика могу 1
се смањити 1
смањити увођењем 1
увођењем поступне 1
поступне компресије, 1
компресије, било 1
било компресијским 1
компресијским чарапама 1
чарапама или 1
или уређајем 1
за компресију. 1
компресију. Оба 1
Оба одржана 1
одржана протеста 1
протеста учитеља 1
учитеља изазвала 1
изазвала су 1
су исхитрену 1
исхитрену и 1
општу реакцију 1
реакцију митрополита 1
митрополита Нићифора. 1
Нићифора. Оба 1
Оба племена 1
племена се 1
времена померају 1
померају западно. 1
западно. Оба 1
Оба поготка 2
поготка постигао 1
је Бејл, 1
Бејл, и 1
на идентичан 1
идентичан начин 1
начин - 1
- директно 1
ударца (први 1
(први са 1
са 32, 1
32, други 1
23 m 1
m удаљености). 1
удаљености). Оба 1
поготка су 1
на мечу. 1
мечу. Оба 1
Оба пола 2
пола воле 1
воле минђуше, 1
минђуше, за 1
прошлости правила 1
правила од 1
од винове 1
лозе, исто 1
и огрлице 1
огрлице зване 1
зване тамасаи, 1
тамасаи, које 1
које њихове 1
њихове жене 1
жене јако 1
јако воле. 1
воле. Оба 1
пола сакупљају 1
сакупљају материјал, 1
материјал, али 1
али женка 1
женка ради 1
ради већину 1
већину посла. 1
посла. Оба 1
Оба примера 1
примера пружају 1
исте информације. 1
информације. Оба 1
Оба публикације 1
публикације су 1
биле кратког 2
кратког века. 2
века. Оба 1
Оба пута 1
пута Авганистан 1
Авганистан се 1
такмичио са 2
једним учесником: 1
учесником: 2012. 1
2012. Оба 1
Оба родитеља 2
чланови старог 1
старог племства 1
племства Фиренце. 1
Фиренце. Оба 1
за аустралијске 1
аустралијске кошаркашке 1
репрезентације. Оба 1
Оба романа 1
романа је 3
превео Ненад 1
Ненад Дропулић. 1
Дропулић. Оба 1
Оба села 1
су окупирана 1
стране хрватске 2
хрватске војске 1
војске још 1
лето 1991. 1
1991. Оба 1
Оба система 1
система постижу 1
постижу отприлике 1
отприлике исте 1
исте резултате 2
резултате испирања 1
испирања и 1
и подједнако 1
у примени. 1
примени. Оба 1
Оба складишта 1
складишта су 1
само привремени. 1
привремени. Оба 1
Оба споменика 1
открио Краљ 1
Петар Карађорђевић 1
Карађорђевић на 1
свечаности поводом 1
поводом стогодишњице 1
стогодишњице битке 1
битке 1910. 1
1910. Оба 1
Оба струјања 1
струјања су 1
су изентропска, 1
изентропска, све 1
до отвора, 1
отвора, уласка 1
у цев, 1
цев, који 1
мерење укупног 1
укупног притиска. 1
притиска. Оба 1
Оба су 3
су добила 2
добила затворске 1
казне по 1
по неповезаним 1
неповезаним оптужбама. 1
оптужбама. Оба 1
се брата 1
брата нашла 1
пред царем 1
царем Манојлом, 1
Манојлом, кивни 1
кивни један 1
на другог, 2
другог, с 1
пуно узајамних 1
узајамних оптужаба. 1
оптужаба. Оба 1
функционално оријентисана 1
оријентисана (једној 1
(једној листи, 1
листи, а 1
други стринг), 1
стринг), оба 1
оба разговарају 1
разговарају са 2
са корисником 1
корисником са 1
једног језика, 1
језика, и 1
су "homoiconic" 1
"homoiconic" у 1
унутрашњој и 1
и спољашњој 1
спољашњој репрезентација 1
репрезентација што 1
суштини исто. 1
исто. Оба 1
Оба такмичара 1
такмичара су 2
време 17,6 1
17,6 секунди 1
тако оба 1
оба поставили 1
поставили олимпијски 1
олимпијски рекорд, 1
рекорд, али 1
рекорд приписан 1
приписан Кертису 1
Кертису јер 1
био први. 1
први. Оба 1
Оба тима 1
тима имају 1
и Феникса. 1
Феникса. Оба 1
Оба типа 1
типа оптерећења 1
оптерећења ће 1
ће апсорбовати 1
апсорбовати енергију 1
енергију током 1
током дела 1
дела наизменичног 1
наизменичног циклуса, 1
магнетном или 1
или електричном 1
електричном пољу 1
пољу уређаја, 1
уређаја, да 1
би ову 1
ову енергију 1
енергију касније 1
касније предали 1
предали извору 1
извору током 1
остатка циклуса. 1
циклуса. Оба 1
Оба филма 1
режирао Ромео 1
Ромео Висконти 1
Висконти ( 1
оба филма 1
снимила кућа 1
кућа FM 1
FM Video. 1
Video. Оба 1
Оба цара 1
цара су 1
умрли у 1
у Еборакуму. 1
Еборакуму. Оба 1
Оба чамца 1
чамца за 1
за спасавање 4
спасавање тону 1
тону са 1
са бродом, 1
бродом, а 1
а 8 1
8 преживеликх 1
преживеликх чланова 1
посаде се 2
се укрцавају 1
укрцавају на 1
два сплава, 1
сплава, након 1
брод потонуо. 1
потонуо. Обвезнице 1
Обвезнице са 1
са краћим 2
краћим роком 1
роком доспећа 1
доспећа носе 1
носе ниже 1
ниже каматне 1
каматне стопе, 1
стопе, у 1
на обвезнице 3
обвезнице са 1
са дужим 3
дужим роковима 1
роковима доспећа, 1
доспећа, с 1
с обзиро 1
обзиро да 1
да краћи 1
краћи временски 1
временски рок 1
рок носи 1
мањи ризик. 1
ризик. Обе 1
Обе армије 1
армије биле 2
обучене на 1
принципу строге 1
строге дисциплине. 1
дисциплине. Обе 1
Обе биреме 1
биреме имају 1
имају лако 1
лако сломивог 1
сломивог упереног 1
упереног овна 1
овна који 1
који више 3
више наликује 1
наликује асирским 1
асирским цртежима 1
цртежима него 1
него Атлитовом 1
Атлитовом овну. 1
овну. Обе 1
Обе бригаде 1
бригаде повукле 1
повукле су 3
у нереду, 3
нереду, али 1
су реформисане 1
реформисане и 1
и наставиле 1
остатак дана 2
дана гађају 1
гађају утврђења 1
утврђења Конфедерације 1
Конфедерације са 1
са некадашње 2
некадашње стрељачке 1
стрељачке линије. 1
линије. Обе 1
Обе варијанте 1
варијанте су 1
имале аутоматска 1
аутоматска закрилца 1
закрилца које 1
касније напуштена 1
напуштена у 1
у производњи. 1
производњи. Обе 1
Обе верзије 1
верзије имају 1
имају погон 1
на предње 1
точкове. Обе 1
Обе војске 1
су коњицу 1
коњицу распоредиле 1
распоредиле на 1
оба крила. 2
крила. Обе 1
Обе врсте 2
имају израженије 1
израженије оковратнике 1
оковратнике и 1
и истачканост 1
истачканост на 1
на крилима. 4
крилима. Обе 1
врсте ових 1
ових сонди 1
сонди дају 1
дају приближно 1
приближно троугласти 1
троугласти формат 1
формат слике, 1
слике, и 2
називају секторским 1
секторским сондама. 1
сондама. Обе 1
Обе групе 1
групе имају 2
имају уста 1
уста без 1
без чељусти 1
чељусти са 1
са рожнатим 1
рожнатим епидермалним 1
епидермалним структурама 1
структурама које 1
које функционишу 1
функционишу као 1
као зуби 1
зуби и 2
и бранхијални 1
бранхијални лукови 1
лукови који 1
постављени изнутра 1
изнутра умјесто 1
умјесто споља 1
споља као 1
риба без 1
без чељусти. 1
чељусти. Обе 1
Обе дивизије 1
дивизије су 4
затим искористиле 1
искористиле овај 1
овај мостобран 1
мостобран и 1
прешле Лим. 1
Лим. Обе 1
Обе државе 2
су појачале 2
појачале војну 1
војну присутност 1
присутност у 3
области. Обе 1
имају добре 2
Бугарском због 1
њене велике 1
велике војне 3
војне надмоћи. 1
надмоћи. Обезбедио 1
Обезбедио је 1
многим сиромашним 1
сиромашним свештеницима. 1
свештеницима. Обезбедити 1
Обезбедити је, 1
је, то 1
посланике прва 1
прва од 2
њихових дужности, 1
дужности, света 1
света дужност 1
и гласачима. 1
гласачима. О 1
О безбедности 1
безбедности полимерне 1
полимерне глине 1
глине се 1
много говори. 1
говори. Обезбеђена 1
Обезбеђена им 1
и колективна 1
колективна полиса 1
полиса осигурања 1
случају незгоде. 1
незгоде. Обезбеђена 1
Обезбеђена је 1
је ex 1
ex post 1
post facto 1
facto молба 1
молба у 1
кривичном праву 1
и принципи 1
принципи попут 1
попут претпоставке 1
претпоставке невиности, 1
невиности, слободе 1
и штампе, 1
штампе, као 1
и слабашна 1
слабашна гаранција 1
гаранција слободе 1
слободе вероисповести 2
вероисповести - 1
- предвиђа 1
да исповедање 1
исповедање вере 1
вере неће 1
неће реметити 1
реметити јавни 1
јавни ред 2
ред успостављен 1
успостављен законом. 1
законом. Обезбеђена 1
Обезбеђена му 1
је управљивост 1
управљивост на 1
нападним угловима, 1
угловима, од 1
од 65-70 1
65-70 степени. 1
степени. Обезбеђење 1
Обезбеђење овог 1
подручја Немци 1
сматрали неопхопним 1
неопхопним предусловом 1
предусловом за 1
одбрану граница 1
граница Рајха. 1
Рајха. Обезбеђење 1
Обезбеђење подршке 1
подршке деци 1
људима је 2
надлежности Центра 1
социјални рад 2
и Центра 2
људима. Обезбеђује 1
Обезбеђује телевизијски, 1
телевизијски, радио, 1
радио, онлајн 1
онлајн и 1
и интерактивни 1
интерактивни телевизијски 1
телевизијски садржај. 1
садржај. Обезглављен 1
Обезглављен је 1
августа 1415. 2
1415. Обе 1
Обе земље 1
успоставиле директне 1
директне дипломатске 1
односе 1993. 1
1993. Обе, 1
Обе, Ина 1
Ина и 1
и певачица 1
певачица Ке$ха 1
Ке$ха постале 1
прве уметнице 1
уметнице на 1
овој листи 2
листи да 1
да мењају 1
мењају међусобно 1
међусобно прво 1
место - 1
- прва 1
прва позиција 1
са деби 1
деби синглом 1
синглом Ине 1
Ине "Hot" 1
"Hot" наследивши 1
наследивши Ке$хин 1
Ке$хин " 1
" Tik 1
Tik Tok 1
Tok " 1
онда обрнуто. 1
обрнуто. Обе 1
Обе јединице 1
јединице имају 1
имају сопствене 1
сопствене парламенте. 1
парламенте. Обе 1
Обе јединке, 1
јединке, а 1
нарочито мужјаци 1
мужјаци штите 1
своје гнездо 1
гнездо од 1
од конкурената. 1
конкурената. Обе 1
Обе карактеристике 1
касније уведене 1
уведене на 1
на MacBook. 1
MacBook. Обе 1
Обе књиге 1
су осмишљене 1
осмишљене за 1
помоћ родитељима 1
родитељима да 3
уче децу 1
децу основним 1
основним моралним 1
моралним вредностима. 2
вредностима. Обе 1
Обе кованице 1
кованице су 1
имале 835% 1
835% сребра. 1
сребра. Обележавање 1
Обележавање буквално 1
буквално преко 1
преко скупа 1
скупа варијабли 1
варијабли спроводи 1
спроводи проверу 1
проверу задовољивости 1
задовољивости од 1
од ограничења 1
ограничења преко 1
преко ових 1
ових варијабли. 1
варијабли. Обележавање 1
Обележавање Међународног 2
Међународног дана 3
дана жена 1
жена 1914. 1
1914. Обележавање 1
дана миграната 1
миграната 2017. 1
2017. Обележавање 1
Обележавање ПСС 1
ПСС служи 1
фази прилаза 1
прилаза авиона 1
при слетању 2
слетању дању 1
при доброј 1
доброј видљивости. 1
видљивости. Обележена 1
Обележена је 1
за дневне 1
ноћне услове 1
услове летења. 1
летења. Обележиле 1
Обележиле су 1
је јак 3
јак полицијски 1
полицијски надзор, 1
надзор, распрострањена 1
распрострањена параноја 1
параноја од 1
од „диверзаната“, 1
„диверзаната“, затвора, 1
затвора, и 2
и погубљења. 1
погубљења. Обележје 1
Обележје Јединице 1
Јединице јесте 1
јесте митско 1
митско биће 1
биће грифон, 1
грифон, са 1
са мачем 2
мачем окренутим 1
окренутим надоле 1
и штитом. 1
штитом. Обележје 1
Обележје њеног 1
њеног рељефа 1
рељефа су 1
високи врхови 1
врхови Анда 1
Анда на 1
и Источне 2
Источне низије 1
низије унутар 1
унутар амазонског 1
амазонског басена. 2
басена. Обелиск 1
Обелиск несврстаних 1
од графита 1
графита чисте 1
чисте градске 1
градске службе, 1
а постојао 1
предлог постављања 1
постављања ограда 1
ограда око 1
око споменика, 2
споменика, како 1
спречило његово 1
његово скрнављење. 1
скрнављење. Обе 1
Обе медаље 1
медаље освојене 2
конкуренцији где 1
заузела 13. 1
13. место. 1
место. Обе 2
Обе наведене 1
наведене улоге 1
реализују кроз 1
кроз извршење 1
извршење функција 1
задатака дипломатије, 1
дипломатије, које, 1
потпуно биле 1
биле сврсисходне, 1
сврсисходне, као 1
продукт морају 1
имати поуздану 1
поуздану и 1
и проверену 1
проверену информацију, 1
информацију, о 1
свим питањима 2
питањима значајним 1
значајним за 1
безбедност државе. 1
државе. Обе 1
Обе немачке 1
немачке колоне 1
колоне напустиле 1
напустиле су 1
су Рудник 1
Рудник у 1
зору 6. 1
6. октобра, 1
октобра, остваљајући 1
остваљајући два 1
два оштећена 1
оштећена оклопна 1
а четници 2
поново заузели 1
заузели Горњи 1
Горњи Милановац 3
Милановац и 1
и Рудник. 1
Рудник. Обе 1
Обе ове 1
операције захтевају 1
захтевају константно 1
константно време 1
време извршавања. 1
извршавања. Обе 1
Обе песме 1
10 хитова. 1
хитова. Обе 1
Обе песникиње 1
песникиње ће 1
ће живот 1
живот окончати 1
окончати самоубиством. 1
самоубиством. Обе 1
Обе побуне 1
побуне имале 1
циљ - 1
- постављање 1
постављање Констанса 1
Констанса II 1
II на 1
на византијски 1
византијски престо. 1
престо. Обе 1
Обе породице 1
породице желе 1
томе стане 1
и сагласне 1
сагласне су 1
оцени да 1
ниједан живот 1
живот не 1
буде изгубљен. 1
изгубљен. Обе 1
Обе реке 1
реке извиру 1
извиру у 1
у Бечком 1
Бечком базену 1
базену у 1
у Аустрији. 4
Аустрији. Оберон 1
Оберон одлучује 1
му тај 1
тај витез 1
принцеза помоћи 1
у помирењу 1
помирењу са 1
својом краљицом. 2
краљицом. Оберхаузен 1
Оберхаузен је 1
настао средином 1
град рудника 1
и челичана. 1
челичана. Обе 1
Обе савезничке 1
савезничке крстарице 1
су попопљене 1
попопљене током 1
битке, а 1
а Јапанци 1
Јапанци губе 1
губе транспортни 1
транспортни брод 2
брод Рјуџо 1
Рјуџо Мару 1
Мару (могуће 1
(могуће да 1
је потопљен 2
потопљен јапанским 1
јапанским торпедом). 1
торпедом). Обе 1
Обе се 1
се дисциплине 1
дисциплине темеље 1
посматрању и 1
и искуству 1
укључују теоријски 1
теоријски и 2
и практични 2
практични аспект. 1
аспект. Обе 1
Обе сезоне 1
сезоне имају 1
по 26 1
26 епизода, 1
52 епизоде. 1
епизоде. Обе 1
Обе сеобе 1
за националну, 1
националну, политику 1
културну историју 2
историју српског 2
народа. Обесила 1
Обесила се, 1
јој богиња 1
богиња није 1
да спокојно 1
спокојно умре, 1
умре, већ 1
већ ју 1
је претворила 1
у паука, 1
паука, који 1
тада непрестано 1
непрестано плете 1
плете исту 1
исту мрежу. 1
мрежу. Обеси 1
Обеси његово 1
на Рајски 1
Рајски трг, 1
трг, где 1
где Бил 1
Бил јадикује 1
над губитком 1
губитком подмићеног 1
подмићеног полицајца 1
полицајца којим 1
могао лако 1
лако манипулисати. 1
манипулисати. Обе 1
Обе стране 6
стране искористиле 1
искористиле су 1
су паузу 1
паузу како 1
наставак рата. 2
рата. Обе 1
стране потписале 1
потписале су 1
су мировни 1
споразум у 1
јануару 1919. 1
1919. Обе 1
губитака били 1
преговоре. Обе 1
покушавале наметнути 1
наметнути своје 1
своје ставове 1
о тактици 1
тактици и 1
и хтеле 1
хтеле стећи 1
стећи пуну 1
пуну контролу 2
над оружаним 1
оружаним одредима 1
одредима друге 1
стране, па 1
па никакав 1
никакав споразум 1
споразум није 2
постигнут. Обе 1
су постављале 1
постављале мине 1
мине на 2
мору. Обе 1
опсаде имале 1
са снабдевањем 1
снабдевањем и 1
и личним 2
личним размирицама. 1
размирицама. Обе 1
Обе странке 1
заједно стварале 1
стварале послератну 1
послератну Немачку. 1
Немачку. Обе 1
Обе студије 1
студије наводе 1
половине нежељених 1
нежељених последица 1
последица медицинска 1
медицинска грешла 1
грешла могла 1
могла спречити. 1
спречити. Обе 1
Обе су 6
касније отворили 1
отворили сопствене 1
сопствене школе 1
нажалост нису 1
имале ученика. 1
ученика. Обе 1
носиле рукавице 1
рукавице да 1
би оставиле 1
оставиле отиске 1
отиске прстију. 1
прстију. Обе 1
објављене у 7
облику књиге 1
књиге 1916. 1
1916. Обе 1
са хипогенским 1
хипогенским стаништима 1
стаништима - 1
- троглобионти 1
троглобионти су 1
са копненим 1
копненим подземним 1
подземним окружењем 1
окружењем ( 1
( Обе 1
пута попеле 1
попеле на 1
у самостану 2
самостану и 1
и покопане. 1
покопане. Обесхрабрен 1
Обесхрабрен недостатком 1
недостатком могућности 1
класичне црне 1
црне музичаре, 1
музичаре, Шерли 1
Шерли је 1
напустио клавир 1
клавир као 1
као каријеру 1
каријеру док 1
био млад. 1
млад. Обе 1
Обе технике 1
технике подржане 1
подржане су 2
су читањем 1
читањем које 1
које прати 1
прати померање 1
померање руке 1
руке или 2
или оловке 1
оловке испод 1
испод текста, 1
текста, како 1
се очи 1
очи „клизиле 1
„клизиле преко 1
преко текста“ 1
текста“ – 1
– мета-навођење. 1
мета-навођење. Обећава 1
Обећава да 1
по Ефеа, 1
Ефеа, али 1
али дотад 1
дотад Исмаил 1
Исмаил и 1
жена морају 1
га чувају 1
и одгајају 1
одгајају као 1
сина. Обећавао 1
Обећавао је, 1
му поштедети 1
поштедети живот 1
преда сам 1
своје градове. 1
градове. Обећава 1
Обећава својој 1
сестри да 1
јој сама 1
сама припремити 1
припремити брачни 1
брачни кревет 1
кревет ако 1
ако Кризотемис 1
Кризотемис почини 1
почини дело, 1
дело, али 2
она побегне, 1
побегне, ужаснута 1
ужаснута идејом, 1
идејом, оставивши 1
оставивши Електру 1
Електру саму; 1
саму; ова 1
ова закључује 1
морати сама 1
сама да 2
да закоље 1
закоље своју 1
њеног љубавника. 2
љубавника. Обећала 1
Обећала му 1
ће припазити 1
припазити на 1
на Луку, 1
Луку, обзиром 1
у РБГ. 1
РБГ. Обећана 1
Обећана демократизација 1
демократизација земље 1
земље није 1
није спроведена 2
спроведена и 1
и Еритреја 1
увек једнопартијска 1
једнопартијска држава 1
држава којом 1
којом влада 1
влада Народни 1
Народни фронт 1
фронт за 1
за демократију 2
и правду 2
правду (ПФДЈ), 1
(ПФДЈ), наследник 1
наследник ослободилачког 1
ослободилачког покрета 2
покрета ЕПЛФ, 1
ЕПЛФ, и 1
његов вођа 1
вођа Исаијас 1
Исаијас Афеверки. 1
Афеверки. Обећао 1
Обећао је 2
децу предати 1
предати након 1
након пет 2
на одговор. 1
одговор. Обећао 1
је остати 1
председник само 1
један мандат 1
мандат и 2
ни излазио 1
излазио на 3
на реизборе. 1
реизборе. Обећао 1
Обећао јој 1
је лак 3
лак посао, 1
посао, добру 1
добру зараду 1
леп смештеј 1
смештеј у 1
у угоститељском 1
угоститељском објекту 1
објекту на 1
мору, где 1
повео својим 1
својим колима. 1
колима. Обећа 1
Обећа подршка 1
подршка устаницима 1
устаницима није 1
није стигла. 1
стигла. Обе, 1
Обе, уз 1
то, имају 1
имају необичне 1
необичне конформационе 1
конформационе способности 1
у кривинама. 1
кривинама. Обе 1
Обе утакмице 4
утакмице ова 1
два ривала 1
ривала у 1
групи завршене 1
завршене су 1
су победама 1
победама гостију, 1
гостију, 3:0 1
3:0 за 2
за Реал 1
Реал и 1
и 1:0 1
1:0 за 2
за Рому. 1
Рому. Обе 1
су завршене 2
завршене резултатом 2
резултатом 1:0 1
је Сампдорија 2
Сампдорија добила 1
гостима. Обе 1
резултатом 1:1, 1
1:1, а 1
прошао даље 1
даље бољим 1
бољим извођењем 1
извођењем једанаестераца 2
једанаестераца у 1
Београду са 1
са 4:2. 2
4:2. Обе 1
оквиру Купа 1
Купа пријатељских 1
пријатељских земаља. 1
земаља. Обзиром 1
Обзиром да 3
био странац, 1
странац, трудио 1
његово туђинство 1
туђинство што 1
мање истиче. 1
истиче. Обзиром 1
ове енергије 1
енергије не 1
можемо измерити, 1
измерити, нити 1
нити показати 1
показати њихове 1
њихове ефекте, 1
ефекте, не 1
их повежемо 1
повежемо са 1
било којом 2
којом последицом 1
последицом у 1
људском телу, 1
телу, то 1
основу древних 1
древних текстова 1
текстова да 1
да тврдимо 2
тврдимо како 1
како оне 1
оне уопште 1
уопште постоје. 2
постоје. Обзиром 1
промене одигравају 1
одигравају у 1
њему, време 1
сматрано управитељем 1
управитељем свемира: 1
свемира: ствари 1
се рађају, 1
рађају, мењају 1
и умиру 1
умиру под 1
дејством времена, 1
врховни принцип 1
принцип космичког 1
космичког бивања. 1
бивања. Оби-Ван 1
Оби-Ван види 1
види Лејину 1
Лејину поруку, 1
га она 3
она моли 1
да однесе 2
однесе планове 1
планове Звезде 1
Звезде смрти 1
смрти на 5
на планету 3
планету Алдеран, 1
Алдеран, њеном 1
њеном оцу 1
их анализира. 1
анализира. Оби-Ван 1
Оби-Ван и 2
и Вејдер 2
Вејдер започињу 1
започињу дуел 1
дуел светлосним 1
светлосним сабљама 1
сабљама који 1
их одводи 3
одводи из 1
постројења на 2
на незаштићена 1
незаштићена подручја 1
подручја вулканске 1
вулканске планете. 1
планете. Оби-Ван 1
и Јода, 1
Јода, који 1
преживели истребљење, 1
истребљење, предају 1
предају Лука 1
Лука Анакиновом 1
Анакиновом полу-брату 1
полу-брату Овену 1
Овену Ларсу 1
Ларсу на 1
на Татуину, 1
Татуину, а 1
а Леју 1
Леју Бејлу 1
Бејлу Органи 1
Органи са 1
са Алдарана 1
Алдарана да 1
их Вејдер 1
Вејдер или 1
или Палпатин 1
Палпатин не 1
би пронашли. 1
пронашли. Оби-Ван 1
Оби-Ван напушта 1
напушта Мустафар 1
Мустафар са 1
са тешко 1
тешко повређеном 1
повређеном Падме 1
Падме и 1
и Анакиновом 1
Анакиновом светлосном 1
светлосном сабљом. 1
сабљом. Обилазак 1
Обилазак Скандинавије, 1
Скандинавије, планиран 1
почне крајем 1
крајем месеца, 1
месеца, али 3
због напада 1
напада одложена 1
одложена до 1
средине јула. 1
јула. Обилазећи 1
Обилазећи терен 1
терен они 1
они држе 1
држе грану 1
грану изнад 1
изнад тла 2
и обележавају 1
обележавају места 1
се повила 1
повила ка 1
земљи. Обилазиле 1
Обилазиле су 1
манастири и 1
и културно-историјски 1
културно-историјски споменици 1
Србији. Обилазио 1
Обилазио је 2
је партијске 1
ћелије по 1
по Сарајеву 1
помагао им 1
раду, прихватао 1
прихватао и 2
и упућивао 1
упућивао курире, 1
курире, који 1
долазили или 1
или одлазили 1
одлазили у 4
одреде и 2
др. Обилазио 1
је споменике 1
споменике у 1
Србији ( 2
( Обилна, 1
Обилна, јефтина 1
јефтина афричка 1
афричка радна 1
успех рудника 2
рудника дијаманата 1
дијаманата у 1
у Кимберлију, 1
Кимберлију, с 1
бити разлог 1
рудника злата 2
на Витватерсранду. 1
Витватерсранду. Обилно 1
Обилно густо 1
и грубо 1
грубо крзно 1
крзно је 1
је сачињено 1
слоја а 1
боја најчешће 1
најчешће варира 1
у нијансама 2
нијансама сиве, 1
сиве, иако 1
друге боје 2
боје дозвољене 1
дозвољене (на 1
(на пример: 1
пример: бела, 1
бела, смеђа, 1
смеђа, боја 1
боја меда 1
меда итд). 1
итд). Обилује 1
Обилује великом 1
количином подземних 1
подземних река 1
и извора, 2
извора, које 1
тако постају 1
постају природни 1
природни филтри 1
филтри мора, 1
делу залива 1
залива море 1
море најчистије. 1
најчистије. Обилују 1
Обилују асоцијацијама 1
асоцијацијама и 1
и метафорама, 1
метафорама, које 1
које остварују 3
остварују наизглед 1
наизглед површно 1
површно дејство, 1
дејство, али 1
али доносе 1
доносе истинитост 1
истинитост и 1
и слободан 1
слободан дух. 1
дух. Обиљежавање 1
Обиљежавање се 1
младим мјесецом, 1
мјесецом, с 1
да обиљежавање 1
обиљежавање почиње 1
почиње два 1
прије младог 1
младог мјесеца 1
мјесеца и 1
дана после. 1
после. Обиљежја 1
Обиљежја чина 1
чина генерала 1
генерала састоје 1
грба Босне 1
Херцеговине с 1
мачевима окруженим 1
окруженим златним 1
златним вијенцем 1
вијенцем од 1
од храстових 1
храстових листова 1
златним звијездама 1
звијездама са 1
седам кракова 1
кракова на 1
на еполети 1
еполети оивиченој 1
оивиченој златном 1
златном пругом. 1
пругом. Обиљежја 1
Обиљежја чинова 1
чинова подофицира 1
подофицира састоје 1
од ознаке 1
ознаке у 3
слова „В” 1
„В” и 1
жуте пруге 1
пруге на 2
почетку еполете. 1
еполете. Обим 1
Обим и 2
и интезитет 1
интезитет магијских 1
магијских мера 1
и поступака 4
поступака је, 1
периодима живота 2
живота детета, 1
у обрнутој 1
обрнутој сразмери 1
сразмери са 2
са обимом 1
обимом практичних 1
практичних социјализацијских 1
социјализацијских поступака. 1
поступака. Обим 1
облик острвца 1
острвца година 1
мењао јер 1
стално ширило 1
ширило насипањем 1
насипањем терена, 1
терена, посебно 1
страни. Обимна 1
Обимна истраживања 1
истраживања показала 2
да између 1
између 54%-88% 1
54%-88% људи 1
људи машта 1
посматра друге 1
како воде 1
воде љубав, 2
љубав, 40%-42% 1
40%-42% машта 1
други посматрају 1
посматрају док 1
док воде 1
између 39%-72% 1
39%-72% машта 1
о везивању 1
везивању током 1
током сексуалног 2
сексуалног чина. 1
чина. Обичаји 1
Обичаји и 1
и ритуали 1
ритуали у 1
у Странџи 1
Странџи су 1
случајева подудара 1
подудара с 1
с црквеним 1
црквеним празницима 2
празницима хришћанског 1
хришћанског календара. 1
календара. Обичај 1
боље познат 1
јужној Србији. 2
Србији. Обичај 1
се гранчица 1
гранчица имеле 1
имеле о 1
о Божић 1
Божић веша 1
веша у 1
стоји испод 1
испод ње 2
ње може 1
бити пољубљен. 1
пољубљен. Обичај 1
дан ништа 1
не ради, 4
деци је 2
куће. Обичај 1
се Њаке 1
Њаке послуже 1
послуже у 1
у сребрном 1
сребрном послужавнику 1
послужавнику како 1
би донеле 1
донеле срећу 1
и просперитет 2
просперитет укућанима. 1
укућанима. Обичај 1
доба неолита, 1
неолита, a 1
a такође 1
део религијске 1
религијске културе 1
културе старих 1
старих народа 1
народа – 1
– Египћана, 1
Египћана, Етрураца, 1
Етрураца, Грка, 1
Грка, Римљана 1
других. Обичај 1
Обичај стављања 1
стављања коцке 1
коцке на 1
на гурабију 1
гурабију задржао 1
данас. Обичан 1
Обичан тимарник 1
тимарник у 1
Царству располагао 1
располагао је 1
стотина акчи 1
акчи годишњег 1
годишњег прихода. 1
прихода. Обична 1
Обична равна 1
равна подлошка 1
подлошка обично 1
већи спољашњи 1
спољашњи пречник 1
од унутрашњег. 1
унутрашњег. Обична 1
Обична траварка 1
траварка је 1
је усамљена 1
усамљена врста 1
и преферира 1
преферира отворено 1
отворено травнато 1
травнато станиште 1
станиште са 1
са грубом 1
грубом вегетацијом 1
и раштрканим 1
раштрканим малим 1
малим грмљем. 1
грмљем. Обичне 1
Обичне грађанске 1
грађанске породице 2
породице преко 1
преко лета 2
су ручале 1
ручале у 1
кухињи, али 1
столу него 1
на софри. 1
софри. Обично 1
Обично би 1
би савезнички 1
савезнички пилот 1
пилот тада 1
тада покушали 1
да оштрије 1
оштрије скрену 1
скрену и 1
и дођу 1
да нанишане 1
нанишане немачки 1
ловац. Обично 1
Обично бораве 1
пределима нижих 1
нижих надморских 2
надморских висина, 1
висина, на 1
на степама 1
степама у 1
у грмовима 1
грмовима и 1
дрвећу. Обично 1
Обично води 1
ка улазним 1
вратима грађевине. 1
грађевине. Обично 1
Обично га 1
га упражњава 1
упражњава мушкарац 1
мушкарац на 2
на жени 1
жени или 1
или другом 1
другом мушкарцу. 1
мушкарцу. Обично 1
Обично групе 1
имају часове 1
часове неколико 1
сати недељно 1
недељно или 1
или цео 2
дан или 2
дана сваког 1
другог викенда 2
викенда током 1
током академске 1
академске године; 1
године; ово 1
ово варира 1
од института 1
института до 1
до института. 1
института. Обично 1
Обично живи 1
скупинама од 1
неколико јединки 1
јединки и 1
територији има 1
више јазбина 1
јазбина у 1
којима борави. 1
борави. Обично 1
Обично због 1
склопили посао 1
тој валути, 1
валути, која 1
им тренутачно 1
тренутачно недостаје. 1
недостаје. Обично 1
Обично имају 1
добре способности 1
способности додавања, 1
додавања, дриблања, 1
дриблања, шутира 1
шутира ка 1
голу и 1
и вођења 1
вођења екипе, 1
екипе, па 1
често капитени. 1
капитени. Обично 1
Обично их 2
користе земље 1
са строгим 2
строгим девизним 1
девизним контролама. 1
контролама. Обично 1
их ноћу 1
ноћу ометају 1
ометају великом 1
великом буком. 1
буком. Обично 1
Обично је 8
се, за 3
сваки модул 1
модул један 1
један канал, 2
канал, логично 1
логично постоји 1
постоји идентични 1
идентични модул 1
модул за 1
за на 1
осталих насељених 1
насељених канала. 1
канала. Обично 1
британских голфера 1
голфера од 1
Светском голф 1
голф терену 1
број становника, 1
становника, то 1
јест више 1
од петине. 1
петине. Обично 1
врло ситнозрна 1
ситнозрна стена, 1
стена, жућкасте, 1
жућкасте, сивкасте, 1
сивкасте, или 1
или зеленкасте 1
зеленкасте боје, 2
боје, и 1
у слојевима 2
слојевима мале 1
мале дебљине. 1
дебљине. Обично 1
заједничка цена 1
цена која 2
између аматерских 1
аматерских и 2
и професионалних, 1
професионалних, али 1
ипак више 1
више нагиње 1
нагиње аматерским 1
аматерским уређајима. 1
уређајима. Обично 1
по једне 1
једне фигуре 2
фигуре са 1
стране штита, 1
штита, мада 1
и случаја 1
случаја само 1
иза штита, 1
штита, а 2
редак пример 1
грб Конгоа 1
Конгоа где 1
где фигуре 1
фигуре излазе 1
излазе иза 1
иза самог 2
самог штита. 1
штита. Обично 1
је полагало 1
полагало од 1
36 кандидата. 1
кандидата. Обично 1
око месец 2
се налог 1
налог избрисао, 1
избрисао, али 1
неке информације 3
информације могу 1
у резервним 2
резервним копијама 1
копијама и 1
и евиденцијама 1
евиденцијама до 1
90 дана. 2
дана. Обично 1
је просторија 1
просторија парцела 1
парцела била 1
била инфериорнија 1
инфериорнија од 1
од Инка 1
Инка или 1
или људи, 1
људи, али 4
били довољни 2
да свештеничком 1
свештеничком телу 1
телу гарантују 1
гарантују стање 1
стање релативне 1
релативне удобности. 1
удобности. Обично 1
Обично мужјак 1
мужјак иницира 1
иницира мрест 1
мрест и 1
да примами 1
примами женку 1
женку ка 1
ка гнезду 1
гнезду које 1
је направио. 2
направио. Обично 1
Обично не 1
постоји начин 3
неке инструкције 1
инструкције реконструише 1
реконструише стање 1
стање будућег 1
будућег фајла 1
фајла одмах 1
одмах између 1
између декодовања 1
декодовања и 1
и пензионисања 1
пензионисања тако 1
да обично 1
добије рани 1
рани опоравак 1
опоравак од 1
лоше процене 1
процене гранања. 1
гранања. Обично 1
Обично објашњавају 1
објашњавају своја, 1
своја, некад 1
некад погрешна 1
погрешна очекивања 1
очекивања тиме 1
се исправно 1
исправно знање 1
знање постепено 1
постепено множи, 1
множи, и 1
и убудуће 1
убудуће множити 1
множити ( 1
( Обично 1
Обично плива 1
плива близу 1
површине воде 1
чека плен. 1
плен. Обично, 1
Обично, постављају 1
постављају се 3
тренинг салу 1
салу и 1
и дефинишу 2
дефинишу шта 1
дозвољено, а 1
шта не. 1
не. Обично 1
Обично постоји 1
постоји комплет 1
комплет за 1
опстанак или 1
или такозвани 1
такозвани "Аларм 1
"Аларм сет" 1
сет" (аларм 1
(аларм ранац, 1
ранац, кофер 1
кофер аларм 1
аларм и 1
сл. Обично 1
Обично почиње 1
почиње жестоким 1
жестоким боловима 1
једном и/или 1
и/или оба 1
оба ува. 1
ува. Обично 1
Обично представља 1
представља поздрав, 1
поздрав, честитање 1
честитање или 1
или прослављање 1
прослављање нечега. 1
нечега. Обично 1
Обично ренде 1
ренде може 1
може преузети 1
преузети улогу 1
улогу љуштилице 1
љуштилице ако 1
је малих 1
малих димензија 1
и фине 1
фине структуре. 1
структуре. Обично 1
Обично садржи 1
16 плаценти 1
плаценти и 1
и многобројне 3
многобројне семене 1
семене заметке, 1
заметке, или 1
један базални 1
базални семени 1
семени заметак. 1
заметак. Обично 1
Обично свака 1
свака адаптација 1
адаптација приказује 1
приказује Есмералду 1
Есмералду као 1
као младу 1
младу жену 1
двадесетак година, 1
као девојчицу 1
девојчицу са 2
роману. Обично 1
Обично се 28
се ангажују 1
ангажују двојица, 1
двојица, од 1
један тзв., 1
тзв., сценски 1
сценски реквизитер 1
реквизитер везан 1
за сцену 2
стално присуствује 1
присуствује снимању, 1
снимању, а 1
други реквизитер 1
реквизитер - 1
- набављач, 1
набављач, набавља 1
припрема реквизиту 1
реквизиту за 1
снимање у 1
наредном објекту. 1
објекту. Обично 1
по намјени, 1
намјени, фреквентном 1
фреквентном опсегу, 1
опсегу, начину 1
начину рада, 1
рада, мјесту 1
мјесту кориштења, 1
кориштења, по 1
по активним 1
активним елементима 1
елементима и 1
даље. Обично 1
се заобљује 1
заобљује ојачањем 1
ојачањем тијела 1
тијела вијка 1
вијка на 1
месту, или 1
се израђују 2
израђују утори 1
утори за 1
за растерећење 1
растерећење на 1
телу или 1
глави. Обично 1
јављају близу 1
површине Земљине 1
Земљине коре, 1
коре, затим 1
као продукти 1
продукти оксидације 1
оксидације других 1
других минерала. 1
минерала. Обично 1
јавља удубљење 1
удубљење у 1
у тетиви 1
тетиви 2 1
5 см 1
см изнад 1
изнад пете. 1
пете. Обично 1
облику савршених 1
савршених коцки, 1
коцки, али 1
не искључиво. 1
искључиво. Обично 1
користи одређен 1
одређен механизам 1
вођење одабраног 1
одабраног снопа 1
снопа на 1
излазном прорезу. 1
прорезу. Обично 1
се коса 1
коса израђује 1
израђује у 1
а кали 1
кали се 1
априлу или 1
или мају. 1
мају. Обично 1
креће предлагањем 1
предлагањем и 1
и израдом 2
израдом нацрта 1
нацрта закона 1
закона после 1
излаже пред 1
пред дом 1
дом парламента 1
парламента где 1
одлучује у 1
у њеоговом 1
њеоговом усвајању. 1
усвајању. Обично 1
се лекови 1
лекови (хлорокин, 1
(хлорокин, мефлокин) 1
мефлокин) узимају 1
узимају две 1
недеље прије 1
прије одласка, 1
одласка, те 1
из угроженог 1
угроженог подручја. 1
подручја. Обично 1
голим оком. 3
оком. Обично 1
налазе при 1
дну дугих 1
дугих влати 1
влати траве. 1
траве. Обично 1
носи кући, 1
кући, а 5
користи после 1
после купања. 1
купања. Обично 1
ова функција 2
функција користи 1
за динамичко 1
динамичко генерисање 1
генерисање ХТМЛ 1
ХТМЛ докумената 1
докумената („он-д-флај“ 1
(„он-д-флај“ (у 1
(у пролазу)), 1
пролазу)), за 1
од враћања 1
враћања статичких 1
статичких докумената. 1
докумената. Обично 1
од возача 2
возача очекује 1
возе споријом 1
споријом траком 1
траком осим 1
не претичу, 1
претичу, али 1
користе обе 1
обе траке 1
траке ако 1
саобраћај густ. 1
густ. Обично 1
се покретљивост 1
покретљивост жртвује 1
жртвује да 3
обезбедила адекватна 1
адекватна заштита 1
од загревања 1
загревања и 1
и оштрих 1
оштрих предмета. 1
предмета. Обично 1
између алкохолофилије 1
алкохолофилије - 1
- потребе 1
за узимањем 1
узимањем алкохола 1
и алкохоломаније 1
алкохоломаније коју 1
коју битно 1
битно одређује 1
одређује таква 1
таква зависност 1
зависност која, 1
која, у 1
случају престанка 2
престанка узимања 1
узимања пића 1
пића изазива 1
изазива апстиненцијалну 1
апстиненцијалну кризу. 1
кризу. Обично 1
о дечацима 1
дечацима од 1
14 до 2
старости, али 2
се уписао, 1
уписао, О'Флаерти 1
О'Флаерти је 2
био мало 4
мало старији 1
осталих студената, 1
студената, имао 1
година. Обично 1
о комбинацији 1
комбинацији тоничких 1
тоничких и 1
и клоничних 1
клоничних грчења. 1
грчења. Обично 1
резултати могу 1
добити одмах 1
одмах али 1
али сигурније 1
сигурније је 1
се испитивана 1
испитивана супстанца 1
супстанца упореди 1
постојећим стандардом. 1
стандардом. Обично 1
низа базена, 1
базена, чији 1
се нивои 1
нивои поступно 1
поступно снижавају 1
снижавају из 1
горње у 1
у доњу 1
доњу воду, 1
воду, а 1
висини највише 1
метра. Обично 1
се степен 1
степен пречишћавања 1
пречишћавања креће 1
креће 75 1
75 - 1
- 90% 1
90% када 1
је отвор 1
отвор сита 1
сита 25 1
25 микрона, 1
микрона, 60 1
- 85% 1
85% за 1
за 35 1
35 микрона 1
микрона и 1
40 - 1
- 65% 1
65% за 1
за сито 1
сито од 1
60 микрона. 1
микрона. Обично 1
се сумпорна 1
сумпорна киселина 1
киселина користи 1
испирање бакар-оксида, 1
бакар-оксида, мада 1
користити воду, 1
воду, нарочито 1
за руде 1
руде богате 1
богате веома 1
веома растворљивим 1
растворљивим минералним 1
минералним сулфатима. 1
сулфатима. Обично 1
да година 1
има цео 1
број месеци, 1
месеци, при 1
чему већина 2
већина година 1
12 месеци 1
месеци а 1
друга или 1
или трећа 1
трећа 13 1
месеци. Обично 1
се Комнина 1
Комнина удала 1
за Балшу 1
Балшу II 1
II око 1
око 1372. 1
1372. Обично 1
њен најзрелији 1
најзрелији роман. 1
роман. Обично 1
у приградским 2
приградским областима 1
областима хемикалије 1
хемикалије користе 1
негу травњака. 1
травњака. Обично 1
утврђује у 1
у проценту 2
проценту од 1
од вриједности 1
вриједности акције, 1
акције, а 1
тај проценат 1
проценат се 1
мијења у 1
од оствареног 1
оствареног пословног 1
пословног резултата. 1
резултата. Обично 1
Обично су 10
су брзине 1
брзине веће 1
веће па 1
веће јединице 1
као kb/s, 1
kb/s, Mb/s 1
Mb/s итд. 1
итд. Обично 1
га изводили 1
изводили младићи 1
младићи као 1
на пролаз 1
пролаз у 4
доба мушкарца. 1
мушкарца. Обично 1
малим кутијама 1
кутијама које 2
могле стати 1
стати у 1
џеп. Обично 1
их вукла 1
вукла два 1
четири коња. 1
коња. Обично 1
коришћена једноставно 1
једноставно обрађена 1
обрађена дебла 1
дебла са 1
са усеченим 1
усеченим ногоступима. 1
ногоступима. Обично 1
су ноге 2
ноге најизраженије 1
најизраженије погођене. 1
погођене. Обично 1
су правдали 1
правдали свргавање 1
свргавање последњег 1
последњег цара 2
цара тако 1
су демострирали 1
демострирали колико 1
је недостојан 1
недостојан и 1
и неправедан. 1
неправедан. Обично 1
су присутна 3
присутна два 1
два хронометра, 1
хронометра, што 1
одлука организатора. 1
организатора. Обично 1
су сексуалне 1
сексуалне услуге 1
услуге пружали 1
пружали странци 1
странци и 2
и робови, 1
робови, а 1
поједини младићи 1
младићи са 1
статусом слободних 1
слободних грађана 2
грађана су 1
начин зарађивали. 1
зарађивали. Обично 1
такве сензације 1
сензације благе, 1
благе, и 1
многе жене 1
жене примећују 1
примећују врло 1
мало физичких 1
физичких промена 1
промена повезаних 1
са менструацијом. 1
менструацијом. Обично 1
Обично та 1
та тачка 1
тачка мора 1
задовољи извесна 1
извесна ограничења. 1
ограничења. Обично 1
Обично формира 1
формира простирке 1
простирке на 1
сувим до 1
до влажним 1
влажним шумовитим 1
шумовитим пределима. 1
пределима. Обишао 1
Обишао је 2
је Мексико, 1
Мексико, Русију, 1
Русију, Грчку, 1
Грчку, Србију, 1
Србију, Бугарску, 1
Бугарску, Француску, 1
Француску, Италију, 1
Италију, Пољску, 1
Пољску, како 1
упознао америчко 1
америчко јавно 1
мњење са 1
правом и 1
и ужасном 1
ужасном истином. 1
истином. Обишао 1
дио трке 1
мјесту, али 2
захваљујући другачијој 1
другачијој стратегији 1
стратегији стајања, 1
стајања, Хамилтон 1
Хамилтон га 1
и Фетел 1
трећи, након 1
је заостајао 3
заостајао 31 1
31 бод 2
бод иза 2
иза Хамилтона. 1
Хамилтона. Објава 1
Објава града 1
града домаћина 1
домаћина се 1
се окечује 1
окечује 24. 1
24. августа. 1
августа. Објавила 1
Објавила више 1
више критичких 1
критичких текстова, 1
текстова, есеја, 1
есеја, пјесама 1
у периодици. 1
периодици. Објавила 1
Објавила је 12
12 књига 2
200 радова. 1
радова. Објавила 1
2 албума 1
албума уживо, 1
уживо, пет 1
пет компилацијких 1
компилацијких албума 1
и осамдесет 3
осамдесет и 2
три сингла. 1
сингла. Објавила 1
низ значајних 1
значајних дела 1
књижевности, историје 1
српске женске 1
женске штампе. 1
штампе. Објавила 1
је осамдесет 1
седам научних 1
и одржала 1
одржала бројна 1
бројна конгресна 1
конгресна саопштења. 1
саопштења. Објавила 1
осим две 1
две прве 1
прве песничке 1
збирке на 1
на румунском, 1
румунском, око 1
тридесет песничких 1
песничких књига 1
српском у 2
преко шест 1
шест деценија 3
деценија књижевног 1
књижевног рада. 1
рада. Објавила 1
пар ЕП 1
ЕП албума, 1
албума, њен 1
њен други, 1
други, назван 1
назван The 1
The Apple 1
Apple Tree, 1
Tree, изашао 1
априлу 2012. 3
2012. Објавила 1
на српском, 3
српском, енглеском, 2
енглеском, руском, 2
руском, грузијском, 1
грузијском, украјинском, 1
украјинском, мађарском 1
и пољском 1
пољском језику. 1
језику. Објавила 1
своју книгу 1
книгу под 1
називом Техника 1
Техника глуме 1
глуме ('The 1
('The Technique 1
Technique of 1
of Acting'), 1
Acting'), са 1
са предговором 1
предговором Марлон 1
Марлон Бранда. 1
Бранда. Објавила 1
је седамннаест 1
седамннаест књига 1
књига поезије, 3
поезије, прозе 1
прозе и 1
децу. Објавила 1
албума, појавила 1
броју филмова, 1
филмова, ТВ 1
ТВ емисија 2
емисија и 2
и серија, 1
серија, а 2
а радила 1
и кореографију 1
кореографију за 1
њих. Објавила 1
са велико- 1
велико- и 1
касније пангерманом 1
пангерманом Георгом 1
Георгом фон 1
фон Шонерером 1
Шонерером тзв. 1
тзв. Објавила 1
као црногорска 1
црногорска глумица 1
и теоретичар 2
теоретичар глуме 1
глуме 6 1
6 књига 1
самостални издавач 1
издавач 5 1
5 е-књига. 1
е-књига. Објавила 1
Објавила ју 2
кућа Репаблик 1
Репаблик рекордс 1
рекордс 18. 1
2019. Објавила 1
мала компанија 1
групом независних 1
независних илустратора 1
илустратора у 1
мају 2018. 1
2018. Објавила 1
Објавила неколико 1
неколико критичких 1
критичких песама 1
за апартхејд 1
апартхејд и 1
симбол противљења 1
противљења систему. 1
систему. Објавили 1
Објавили су 2
су албум 3
албум „Дивљи 1
„Дивљи анђели“, 1
анђели“, без 1
претходних наступа 1
наступа уживо, 1
уживо, 14. 1
маја 1982. 1
1982. Објавили 1
су ремикс 1
ремикс под 1
називом „Sweet 1
„Sweet Dreams 1
Dreams 2017”. 1
2017”. Објавио 1
Објавио их 1
низу чланака 1
у јапанским 2
јапанским будистичким 1
будистичким новинама, 1
новинама, Чугаи 1
Чугаи Нипо, 1
Нипо, у 1
у октобару 1
октобару 1936." 1
1936." Објавио 1
Објавио је 42
је 33 4
33 рада 1
научним часописима 2
и зборницима 2
зборницима радова 1
иностранству. Објавио 1
35 стручних 1
радова. Објавио 4
45 књига. 1
књига. Објавио 2
60 књига 1
и брошура, 2
брошура, преко 1
40 чланака 1
и расправа, 1
расправа, велики 1
број критика, 1
критика, реферата 1
реферата и 1
и полемика. 1
полемика. Објавио 1
9 својих 1
својих Ђулића 1
Ђулића увеока 1
увеока у 1
различитим бројевима. 1
бројевима. Објавио 1
бројне радове 2
из јудаистике. 1
јудаистике. Објавио 1
број радова 1
овој области, 1
области, а 3
његови најновији 1
најновији радови 1
радови посвећени 1
посвећени економије 1
економије Југославије 1
и економије 1
економије транзиције 1
транзиције добили 1
су запажене 1
запажене рецензије 1
рецензије у 1
стручној јавности. 1
јавности. Објавио 1
број расправа, 1
расправа, студија 1
и прилога 1
прилога о 1
појединим писцима 1
писцима и 1
појавама у 1
српској књижевности. 1
књижевности. Објавио 1
десетина научних 1
научних радова. 2
више монографија 1
монографија и 5
преко тридесетак 1
тридесетак студија 1
и чланака. 1
чланака. Објавио 1
тридесет дела, 1
дела, већином 2
већином књиге 1
књиге поезије, 1
поезије, али 1
неколико романа, 1
романа, те 1
те прозних 1
прозних дела. 1
дела. Објавио 1
радова (на 1
(на више 1
више језика) 1
језика) и 1
друштвене теорије, 1
теорије, као 1
политичких текстова, 1
текстова, коментара 1
коментара и 1
и интервјуа. 1
интервјуа. Објавио 1
у водећим 2
водећим домаћим 1
научним и 3
часописима из 1
финансија. Објавио 1
рат изгубљен, 1
изгубљен, окривио 1
окривио је 1
је генерале 1
генерале за 1
Берлину до 1
краја, а 4
онда извршити 1
извршити самоубиство. 1
самоубиство. Објавио 1
два ауторска 1
ауторска чланка, 1
чланка, три 1
три коаторска 1
коаторска чланка 1
чланка и 1
једно саопштење. 1
саопштење. Објавио 1
две песничке 1
песничке књиге 1
књиге на 5
румунском језику. 1
језику. Објавио 1
више позоришних 1
позоришних критика 1
критика о 1
о делима 1
делима славних 1
славних људи 1
људи Европе 1
Европе Милован 1
Милован Ј. 1
Ј. Богавац: 1
Богавац: Историја 1
српске књижевности 1
Метохији 1850-1941, 1
1850-1941, Апостроф 1
Апостроф - 1
- Институт 1
српску културу 1
културу Приштина, 1
Приштина, Београд-Лепосавић, 1
Београд-Лепосавић, 2004. 1
2004. Објавио 1
две књиге: 1
књиге: И 1
И ружичасто 1
ружичасто је 1
је црно, 1
црно, те 1
те Феномен 1
Феномен парфема. 1
парфема. Објавио 1
књигу насловљену 1
насловљену Врло 1
Врло храбро 1
храбро или 1
или врло 1
врло глупо: 1
глупо: Мемоари 1
Мемоари афричког 1
афричког дипломате. 1
дипломате. Објавио 1
60 поговора 1
поговора књижевним 1
научним делима, 1
делима, од 1
неки прелазе 1
прелазе по 1
по обиму 3
обиму и 1
два штампана 1
штампана табака. 1
табака. Објавио 1
које скоро 1
све имају 2
имају секусалну 1
секусалну тематику, 1
тематику, али 1
на шаљив 2
шаљив начин. 1
начин. Објавио 1
монументално дело 1
о средњовековним 1
средњовековним српским 2
изворима „Стари 1
„Стари српски 1
српски записи 1
записи и 2
и натписи“ 1
натписи“ у 1
6. томова: 1
томова: 1. 1
1. књига 1
књига 1902. 1
1902. Објавио 1
поезије у 1
веома аутентично 1
аутентично повезао 1
повезао своју 1
своју професију 1
професију филозофа 1
своју вокацију 1
вокацију песника. 1
песника. Објавио 1
најпознатије Велике 1
Велике илузије, 1
илузије, у 1
којима детаљно 1
детаљно објашњава 1
објашњава поступак 1
поступак стварања 1
и продукцију 1
продукцију својих 1
најпознатијих специјалних 1
специјалних ефеката. 3
ефеката. Објавио 1
неколико плоча. 1
плоча. Објавио 1
питањима из 2
из друштвене 1
политичке проблематике 1
проблематике Југославије. 1
Југославије. Објавио 1
хиљаде новинаских, 1
новинаских, радијских 1
телевизијских репортажа, 1
репортажа, те 1
те неколико 1
хиљада осталих 1
врста новинарског 1
новинарског изражавања 1
изражавања - 1
од вијести 1
вијести до 1
до коментара. 1
коментара. Објавио 1
пет књига 1
књига карикатура, 1
карикатура, излагао 1
излагао у 2
многим земљама, 4
земљама, а 1
приватно је 1
живео живот 1
својих карикатура 1
карикатура - 1
- препун 1
препун жена 1
вина, што 1
сам каже, 1
каже, никада 1
није досадило 1
досадило и 3
без чега 1
живи. Објавио 1
је петнаест 2
петнаест монографија 1
стотине научних 1
100 научних 1
књига као 1
самостални или 1
први аутор 1
низ приручника 1
приручника и 1
и упутстава 3
упутстава везаних 1
за наставу. 1
наставу. Објавио 1
преко 600 3
600 стручних 1
снимио више 1
60 дискографских 1
дискографских издања 1
издања (ЛП-плоча, 1
(ЛП-плоча, музичких 1
музичких касета, 1
касета, ЦД 1
ЦД и 1
DVD албума), 1
албума), за 1
различите издавачке 1
Европи, Америци 1
и Азији. 1
Азији. Објавио 1
60 научних 1
и приручника. 1
приручника. Објавио 1
области војних 1
војних електронских 1
електронских система 1
и стратегијског 1
стратегијског планирања. 1
планирања. Објавио 1
роман, који 1
имао пуно 3
пуно утицаја 1
руску прозу. 1
прозу. Објавио 1
песме Јово 1
Јово Сундечић 1
Сундечић са 1
су "за 1
"за општу 1
општу корист 1
корист југославенства 1
југославенства спеване". 1
спеване". Објавио 1
прву колекцију 1
колекцију стихова 1
стихова " 1
" Песме 1
Песме моје 1
моје отаџбине 1
отаџбине " 1
" 1886. 1
1886. Објавио 1
је серију 5
серију и 1
број новинских 1
новинских чланака 1
чланака трајне 1
трајне вредности, 1
вредности, истраживачког, 1
истраживачког, аналитичког 1
аналитичког карактера, 1
карактера, међу 1
којима многи 1
имају вредност 1
вредност извора. 1
извора. Објавио 1
три књиге 2
књиге афоризама: 1
афоризама: „Зло, 1
„Зло, наопако 1
наопако и 1
и обрнуто” 1
обрнуто” (Носорог, 1
(Носорог, Бања 1
Лука, 2011), 1
2011), „Хватање 1
„Хватање мисли” 1
мисли” (Алма, 1
(Алма, Београд, 1
Београд, 2014) 1
2014) и 1
и „Висина 1
„Висина дубине” 1
дубине” (Просвета, 1
(Просвета, Београд, 1
Београд, 2017). 1
2017). Објавио 1
је фељтон 1
у дневном 1
листу Политика, 1
Политика, под 1
насловом Позоришни 1
Позоришни живот 1
у анегдотама, 1
анегдотама, Београд 1
Београд 2014. 2
2014. Објавио 1
четрдесет ауторских 1
ауторских књига. 1
шест научних 1
научних монографија: 1
монографија: „A 1
„A Country 1
Country of 1
of Holidays 1
Holidays and 1
and A 1
A city 1
city of 1
of Monuments” 1
Monuments” Објавио 1
Објавио око 1
око 120 5
120 стручних 1
и иностранству; 1
иностранству; аутор 1
је монографије 1
монографије Место 1
Место ресекције 1
ресекције у 1
лечењу туберкулозе 1
туберкулозе плућа 2
плућа (“Научна 1
(“Научна књига“, 1
књига“, pp. 1
pp. Објавио 1
Објавио три 1
збирке песама: 1
песама: Трагови 1
Трагови 2008, 1
2008, Водим 1
Водим те 1
у музеј 1
музеј 2011, 1
2011, Ветар 1
Ветар са 1
са језика 1
језика 2016. 1
2016. Објављен 1
Објављен 2008., 1
2008., том 1
том 10/1 1
10/1 Немачке 1
Немачке званичне 1
званичне историје 1
историје рата 1
рата критикује 1
критикује совјетски 1
совјетски поглед 1
тај догађај, 2
догађај, примећујући 1
проценат жртава 1
жртава Прашке 1
Прашке офанзиве 1
офанзиве далеко 1
далеко нижи 1
нижи од 3
оног у 1
у Берлинској 2
Берлинској офанзиви. 1
офанзиви. Објављена 1
Објављена је 4
2019. Објављена 1
мало другачија 1
другачија „међународна 1
„међународна верзија”. 1
верзија”. Објављена 1
Загребу, у 2
преводу Јосипа 1
Јосипа Табака, 1
Табака, под 1
насловом “Пасквал 1
“Пасквал Дуарте 1
Дуарте и 1
његови злочини”, 1
злочини”, у 1
издању Матице 1
Матице хрватске 1
хрватске из 1
1964. Објављена 1
октобру 1986. 1
1986. Објављена 1
Објављена су 2
су 43 1
43 броја 1
броја овог 1
овог часописа, 1
часописа, који 1
година доносио 1
доносио бројне 1
бројне манифесте, 1
манифесте, различита 1
различита ликовна 1
ликовна решења, 1
решења, сараднике 1
и текстове. 2
текстове. Објављена 1
главна трејлера, 1
трејлера, праћена 1
бројним телевизијским 1
телевизијским спотовима. 1
спотовима. Објављене 1
Објављене су 1
збирке његових 1
његових песама: 1
песама: Монахово 1
Монахово срце 1
срце и 2
и Изабране 1
Изабране песме. 1
песме. Објављени 1
Објављени су 1
и разговори 2
разговори са 2
са глумцима 1
глумцима и 2
и редитељима. 1
редитељима. Објављен 1
Објављен је 10
септембра 2012. 5
2012. Објављен 1
2010. Објављен 1
2011. Објављен 2
2021. Објављен 1
2004. “ 1
“ објављен 2
за РТВ 1
РТВ Љубљана 1
Љубљана 1984. 1
1984. Објављен 1
и штампан 2
штампан 1597. 1
1597. Објављен 1
марта 1998. 1
1998. Објављен 1
у биоскопима 4
биоскопима 21. 1
од четрдесет 3
четрдесет земаља. 1
земаља. Објављен 1
издању дискографске 1
куће М.и 1
М.и Т. 1
Т. Старчевић. 1
Старчевић. " 1
" објављен 1
2004. Објављено 1
Објављено је 1
осам песама. 1
песама. “ 1
објављен почетком 2
почетком 1963, 1
1963, „ 1
„ Објављивала 1
Објављивала је 2
је романе, 1
романе, збирке 1
и поезију. 1
поезију. Објављивала 1
је текстове 1
је обелодањивала 1
обелодањивала еколошке 1
еколошке афере 1
афере које 1
се тицале 2
тицале загађења 1
и воде. 4
воде. Објављиваних 1
Објављиваних академских 1
академских радова 1
Гонг било 1
почетка покрета. 1
покрета. Објављивање 1
Објављивање другог 1
другог студијског 1
албума Фер 1
Фер привукло 1
пажњу великог 1
броја медија. 1
медија. Објављивањем 1
Објављивањем збирке 1
збирке кратких 1
прича, El 1
El Llano 1
Llano en 1
en llamas 1
llamas (1953), 1
(1953), које 1
баве животима 1
животима пољопривредника 1
пољопривредника у 1
региону Халиско 1
Халиско у 1
сушним временима 1
временима непријатељски 1
непријатељски расположене 2
расположене природе, 1
природе, постао 1
од најславнијих 2
најславнијих писаца 1
писаца мексичке 1
мексичке модерне. 1
модерне. Објављивање 1
Објављивање његовог 1
његовог дебитантског 1
дебитантског албума 1
албума — 1
— Visions 1
Visions је 1
било заказано 1
заказано за 1
за 2000. 1
2000. Објављивање 1
Објављивање радова 1
радова експедиције, 1
експедиције, под 1
називом Опис 1
Опис Египта, 1
Египта, почело 1
1809. Објављивање 1
Објављивање списа 1
списа је 1
трајало деценијама, 1
деценијама, па 2
стога такво 1
такво закашњење 1
закашњење било 1
било предмет 3
предмет разних 2
разних академских 1
академских контроверзи. 1
контроверзи. Објављивање 1
Објављивање филмова 1
филмова на 1
националној телевизији 1
телевизији захтевали 1
су 2006. 1
2006. Објављивао 1
Објављивао је 4
је граматике, 1
граматике, лексиконе 1
лексиконе и 1
и колекције 1
колекције текстова 1
текстова на 1
четири алонкијска 1
алонкијска језика: 1
језика: фоксу, 1
фоксу, крију, 1
крију, меноминију 1
меноминију и 1
и ођибвеу. 1
ођибвеу. Објављивао 1
друге радове. 1
радове. Објављивао 1
је пропагандне 1
пропагандне текстове 1
корист Немаца 1
и Недића. 1
Недића. Објављивао 1
је расправе 1
постдипломским студијима, 1
студијима, такође 1
је суделовао 1
суделовао на 1
на округлим 1
округлим столовима, 1
столовима, трибинама 1
трибинама и 2
друго. Објављује 1
Објављује 11 1
11 прича 1
прича међу 1
и Моја 1
Моја жена, 1
жена, Скакавац 1
Скакавац и 1
и једночинку 1
једночинку Јубилеј. 1
Јубилеј. Објављује 1
Објављује и 1
и поезију, 2
поезију, путописе 1
путописе и 2
и разговоре 2
са писцима, 1
писцима, биографије. 1
биографије. Објављује 1
Објављује песме 1
окриљем издавачке 2
куће Генерација 1
Генерација Зед. 1
Зед. Објављују 1
Објављују се 1
домена статутарне 1
статутарне делатности 1
делатности Друштва. 1
Друштва. Објавом 1
Објавом Интернет 1
Интернет Експлорера 1
Експлорера 4, 1
4, Мајкрософт 1
концепт динамичког 1
динамичког HTML-а, 1
HTML-а, али 1
имплементацији језика 1
и различити 4
различити власнички 1
власнички објектни 1
објектни модели 1
модели докумената 1
докумената представљали 1
представљали препреке 1
препреке за 1
за ширу 2
ширу примену 2
примену Јаваскрипта 1
Јаваскрипта на 2
на Вебу. 1
Вебу. Објаснио 1
Објаснио је 1
је сједница 1
сједница тог 1
дана изгледала 1
изгледала страшно, 1
страшно, али 1
био страховито 1
страховито лошег 1
лошег вида, 1
вида, крактовид 1
крактовид на 1
граници сљепоће, 1
сљепоће, рекао 1
се догађало. 1
догађало. Објашњавајући 1
Објашњавајући поступак 1
поступак фантазијске 1
фантазијске сатире, 1
сатире, ауторка 1
ауторка каже. 1
каже. Објашњава 1
Објашњава се 1
повећањем напетости 1
напетости базиларне 1
базиларне мембране 1
и другачијом 1
другачијом подешеношћу 1
подешеношћу механичких 1
механичких одлика 1
одлика чула. 1
чула. Објашњење 1
Објашњење опште 1
опште формуле 1
формуле за 1
силе полази 1
од описане 1
описане везе 1
с енергијом: 1
енергијом: формула 1
формула је 1
је конструирана 1
конструирана управо 1
управо тако 1
промена кинетичке 1
једнака укупном 1
укупном раду 1
раду свих 1
свих сила. 1
сила. Објашњење 1
Објашњење сеже 1
време из 1
из 1330. 1
1330. Обједињавањем 1
Обједињавањем различитих 1
различитих ћелија 1
и ткива 2
ткива настају 1
настају органи. 1
органи. Објекат 1
Објекат 279 1
279 је 1
носио 24 1
24 гранате 1
гранате са 2
одвојеним системом 1
системом пуњења. 1
пуњења. Објекат 1
Објекат је 13
без скулптура, 1
скулптура, а 1
од орнаментике 1
орнаментике има 1
има присутне 1
присутне само 1
само вертикалне 1
вертикалне фуге 1
фуге између 1
редова прозора. 1
прозора. Објекат 1
фазе. Објекат 1
изграђен 1884. 1
1884. Објекат 1
изграђен 1932. 1
1932. Објекат 1
од црквених 3
црквених пара 1
и пара 1
пара верника 1
верника из 1
из Овче. 1
Овче. Објекат 1
је изграћен 1
изграћен од 1
најсавременијих материјала 1
две етаже, 1
етаже, приземље 1
спрат. Објекат 1
је некадашња 2
некадашња подручна 1
подручна школа. 1
школа. Објекат 1
америчких астромома 1
астромома Чеда 1
Чеда Трујила 1
Трујила и 1
Мајкла Брауна 1
Брауна у 1
у Паломар 1
Паломар обсерваторији 1
обсерваторији 4. 1
јуна 2002. 1
2002. Објекат 1
подигнут 1900. 1
1900. Објекат 1
бибер црепом 1
црепом у 1
у варијанти 1
варијанти густог 1
густог покривања, 1
покривања, а 1
сви димњаци 1
димњаци изведени 1
су пуном 1
пуном опеком 1
опеком и 1
и дерсовани. 1
дерсовани. Објекат 1
сачувао оригинални 1
оригинални архитектонски 1
стил. Објекат 1
је симетрично 1
симетрично конципиран 1
конципиран са 1
два бочна 1
бочна ризалита, 1
ризалита, са 1
са централно 1
централно постављеним 1
постављеним пешачким 1
пешачким улазом 1
улазом маркираним 1
маркираним са 1
два стуба, 1
стуба, постављеним 1
на високе 1
високе постаменте, 1
постаменте, који 1
подржавају равну 1
равну архитравну 1
архитравну греду. 1
греду. Објекат 1
основу пројекта 1
пројекта Jaques 1
Jaques Herzog 1
Herzog & 1
& Pierre 1
Pierre de 1
de Meuron 1
Meuron (H&dM). 1
(H&dM). Објекат 1
Објекат који 1
сам своје 1
своје затворење 1
затворење се 1
назива затвореним. 1
затвореним. Објекат 1
Објекат нема 1
нема сувишних 1
сувишних мотива 1
мотива нити 1
нити претеран 1
претеран декор, 1
декор, а 1
а ефекат 1
ефекат је 2
остварен одабраним 1
одабраним приступом 1
приступом при 1
при комбиновању 1
комбиновању форми. 1
форми. Објекат 1
Објекат није 1
посетиоце. Објекат, 1
Објекат, са 1
са приземљем 1
приземљем и 1
и спратом, 1
спратом, пространа 1
пространа је 1
је угаона 2
угаона грађевина 1
грађевина разуђене 1
разуђене основа 1
са сатном 1
сатном кулом 1
кулом (и 1
(и часовницима 1
часовницима на 1
четири стране), 1
стране), наслоњеној 1
наслоњеној на 1
на засеченом 1
углу зграде. 1
зграде. Објекат 1
Објекат се 1
Улици 5. 1
5. авенија 1
авенија на 1
на броју 5
броју 1308. 1
1308. Објекат 1
Објекат ће 1
ће имати, 1
имати, без 1
без подрумских 1
подрумских просторија 1
просторија 2.650 1
2.650 метара 1
метара квадратних 1
квадратних са 1
осам опремљених 1
опремљених учионица, 1
учионица, као 1
посебно одјељење 1
одјељење за 2
наставе школовање 1
на Богословији. 1
Богословији. Објекат 1
Објекат у 1
изграђен шездесетих 1
вијека. Објекат 1
Објекат чине 1
два повезана 1
повезана близанца 1
близанца небодера 1
небодера од 1
25 спратова. 1
спратова. Објективне 1
Објективне потешкоће 1
потешкоће услед 1
услед пространости 1
пространости (површини 1
(површини од 1
готово 800 1
800 м²) 1
м²) и 1
и огољености 1
огољености сводне 1
сводне површине 1
површине Мичелангело 1
Мичелангело је 1
је бриљантно 1
бриљантно свладао 1
свладао изумом 1
изумом који 1
који открива 2
открива сву 1
сву сложеност 1
сложеност његовог 1
генија. Објектив 1
Објектив чини 1
чини двоогледални 1
двоогледални систем. 1
систем. Објекти 1
Објекти за 1
производњу Његушког 1
Његушког пршута 1
пршута налазе 1
на надморским 3
надморским висинама 8
висинама већим 1
800 м. 1
м. Објекти, 1
Објекти, мреже, 1
мреже, материјали, 1
материјали, текстуре 1
текстуре итд. 1
итд. Објекти 1
Објекти од 1
од општег 2
општег интереса 1
интереса ( 1
( Дом 1
Дом културе, 2
културе, библиотека, 1
библиотека, школа, 1
школа, пошта, 1
пошта, Месна 1
Месна заједница, 1
заједница, самопослуга. 1
самопослуга. Објекти 1
Објекти су 1
оквиру специјалних 1
специјалних специјализованих 1
специјализованих центара. 1
центара. Објект 1
Објект крађе 1
крађе је 1
је туђа 1
туђа покретна 1
покретна ствар. 1
ствар. Објект 1
Објект проучавања 1
проучавања синтагматике 1
синтагматике је 1
је синтагма 1
синтагма – 1
– сложени 1
сложени језични 1
језични знак 1
знак – 1
– скуп 1
скуп речи 1
речи или 3
или део 1
део реченице 1
има семантичку 1
семантичку и 1
и синтактичку 1
синтактичку самосталност. 1
самосталност. Обје 1
Обје својеврсни 1
својеврсни празници 1
празници — 1
— једна 3
једна окупља 1
окупља најбоље 1
најбоље спортисте, 1
спортисте, који 1
године дају 1
из велике 3
велике љубави 1
што раде 2
раде чине 1
чине неке 1
неке велике 1
велике ствари 1
бивају окруњени 1
окруњени за 1
своје успјехе. 1
успјехе. Обје 1
Обје су 1
веома богате 1
богате рибом 1
рибом па 1
њима често 1
често одржавају 1
одржавају такмичења 1
спортском риболову. 1
риболову. Обје 1
Обје школе 1
радиле паралелно. 1
паралелно. Облак 1
Облак се 1
јавља током 1
полулопти и 1
великој ареографској 1
ареографској ширини. 1
ширини. Обласни 1
Обласни велики 1
жупан је 2
оставио на 1
на задржавању 1
задржавању од 1
од проглашења 1
проглашења уредбу 1
уредбу за 1
није основана 1
основана на 2
на Уставу 1
Уставу и 1
и законима. 1
законима. Област 1
Област Бачке, 1
Бачке, која 1
простире северно 1
од Срема, 1
Срема, омеђена 1
омеђена је 1
је реком 1
реком Дунав 1
Дунав на 2
и југу, 2
југу, Тисом 1
Тисом на 1
истоку. Област 1
Област Бранковића 1
Бранковића Сарајево, 1
Сарајево, 1972, 1
1972, стр. 1
стр. Област 1
Област Горња 1
Горња Јабланица 1
Јабланица је 1
је колонизована 1
колонизована од 1
стране Црногораца 1
Црногораца у 2
од 1879. 1
1879. Области 1
Области истраживања 1
које обухвата 1
обухвата културна 1
културна антропологија 1
антропологија су 1
су многобројне. 1
многобројне. Области 1
Области на 1
се Прокламација 1
Прокламација односила 1
односила су 1
обележене црвеном. 1
црвеном. Област 1
Област је 1
је својатало 1
својатало неколико 1
неколико држава. 2
држава. Област 1
Област Јура 1
Јура је 1
северозападу државе 1
Француском. Област 1
Област која 1
запад све 1
до обала 1
обала Босфора, 1
Босфора, иако 1
иако прекривен 1
прекривен дрвећем 1
дрвећем — 1
— Област 1
Област обухвата 1
обухвата Судетске 1
Судетске планине. 1
планине. Област 1
Област Паркланд 1
Паркланд позната 1
по пространим 1
пространим преријама, 1
преријама, планиниским 1
планиниским венцима 1
венцима прекривен 1
прекривен шумом 1
шумом препуном 1
препуном дивљачи, 1
дивљачи, у 1
основани национални 1
и покрајински 1
покрајински паркови 1
паркови природе, 1
природе, великом 1
броју језера, 1
језера, и 1
и континенталној 2
континенталној клими, 1
клими, са 1
јако хладним 1
зимама. Област 1
Област Раме 1
Раме која 1
налазила као 1
као најистуренија 1
најистуренија жупа 1
жупа у 1
у рашком 1
рашком Подгорју 1
Подгорју је 1
највероватније Урош 1
I дао 1
дао као 1
као мираз 1
мираз уз 1
уз своју 3
своју кћер 1
кћер Јелену. 1
Јелену. Област 1
Област теорије 1
теорије доказивања 1
доказивања обухвата 1
обухвата проучавање 1
проучавање аритметике 1
аритметике другог 1
и Пеано 1
Пеано аритметике, 1
аритметике, као 1
и формалне 1
формалне теорије 1
теорије природних 1
бројева слабијих 1
слабијих од 1
од Пеано 1
Пеано аритметике. 1
аритметике. Облаци 1
Облаци отровних 1
отровних гасова 1
гасова створили 1
су ефекат 1
ефекат стакленика 1
стакленика над 1
над Европом 1
Европом и 1
стварања мини 1
мини леденог 1
доба које 2
до глади 1
глади широм 1
широм континента. 1
континента. Облачење 1
Облачење је 1
је прилагођено 2
прилагођено климатским 1
условима. Облачност 1
Облачност је 2
зимским месецима, 2
месецима, децембру 1
децембру 7,8 1
7,8 и 1
јануару 7,0 1
7,0 десетина 1
десетина неба. 1
неба. Облачност 1
је промењљива 1
промењљива у 1
годишњег доба, 2
доба, тако 1
је забалежен 1
забалежен у 1
августу највећи 1
број потпуно 1
потпуно ведрих 1
ведрих дана. 1
дана. Оближња 1
Оближња река 1
река Анијен 1
Анијен преусмерена 1
преусмерена је 1
обезбедила вода 1
вода за 4
за сложени 1
сложени систем 2
систем базена, 1
базена, млазова 1
млазова воде, 1
воде, канала, 1
канала, фонтана 1
фонтана и 3
и каскада. 1
каскада. Оближњи 1
Оближњи град 1
град Припјат 1
Припјат није 1
био одмах 1
одмах евакуисан. 1
евакуисан. Облик 1
Облик градње 1
градње цркава 1
цркава брвнара 1
брвнара настао 1
из народног-стамбеног 1
народног-стамбеног дрвеног 1
дрвеног објекта 1
објекта за 1
становање. Облик 1
Облик и 1
величина постеролатералног 1
постеролатералног дела 1
су варијабилни 1
варијабилни и 1
од удаљености 1
удаљености унутрашње 1
унутрашње каротидне 1
каротидне артераије 1
артераије ( 1
од тимпаналног 1
тимпаналног отвора 1
отвора тубе. 1
тубе. Облик 1
Облик јој 1
јој може 1
бити округао 1
округао и 1
и цилиндричан. 1
цилиндричан. Облик 1
Облик као 1
као „ловочувар“ 1
„ловочувар“ јесте 1
пример деривације 1
деривације или 1
или творбе 1
творбе речи. 1
речи. Облик 1
Облик каросерије 2
каросерије tonneau 1
tonneau (слично 1
(слично отвореној 1
отвореној кочији 1
кочији са 2
коњском запрегом) 1
запрегом) и 1
и дупли 1
четири особе. 2
особе. Облик 2
каросерије је 1
спортски ауто 1
ауто и 2
и торпедо 1
торпедо и 1
има места 4
Облик крила 3
био трапезаст, 1
трапезаст, а 1
а димензије 1
димензије горњих 1
горњих и 1
доњих крила 1
биле исте. 1
исте. Облик 1
правоугаони а 1
а оса 1
оса крила 1
је управна 3
управна у 2
авиона. Облик 2
је трапезаст 1
трапезаст а 1
а нападна 1
нападна ивица 1
ивица је 2
Облик магнетног 1
произведеног помоћу 1
помоћу потковичастог 1
потковичастог магнета 1
магнета се 1
из оријентације 1
оријентације опиљака 1
опиљака гвожђа 1
гвожђа посути 1
посути на 1
папиру изнад 1
изнад магнета. 1
магнета. Облик 1
Облик наслаганих 1
наслаганих или 1
или утиснутих 1
утиснутих барутних 1
барутних зрнаца 1
зрнаца у 1
у кожи 4
кожи може 1
бити кружан 1
кружан или 1
или овалан, 1
овалан, већ 1
већ према 2
је испаљивање 1
испаљивање вршено 1
вршено под 1
правим углом, 1
углом, накосо 1
накосо или 1
под оштрим 1
оштрим углом. 1
углом. Обликована 1
Обликована је 1
духу романтичарског 1
романтичарског хисторицизма. 1
хисторицизма. Обликом 1
Обликом и 1
и величином 1
величином прилагођена 1
прилагођена су 1
су њиховим 2
њиховим животним 1
животним потребама. 1
потребама. Облик 1
Облик пруских 1
пруских хусара: 1
хусара: црне 1
црне чакшире, 1
чакшире, долман 1
долман и 1
и ментик 1
ментик и 1
црна капа-мирлитон 1
капа-мирлитон ( 1
) са 4
сребрном лобањом 1
и костима, 1
костима, симболизовала 1
симболизовала је 2
је мистичну 1
мистичну унију 1
унију рата 1
пољу. Облик 1
Облик ушне 1
шкољке употпуњује 1
употпуњује општи 1
изглед главе 1
лица, па 1
па зато 4
зато „клемпаве 1
„клемпаве уши” 1
уши” могу 1
буду узрок 1
узрок незадовољства 1
незадовољства сопственим 1
сопственим изгледом 1
изгледом и 4
и узроком 2
узроком настајања 1
настајања комплекса 1
комплекса мање 1
мање вредности. 1
вредности. Облик 1
Облик ФШТ 1
ФШТ дат 1
дат горе 1
горе користи 1
користи линеарну 1
линеарну димензију 1
димензију полупречника 1
полупречника тачке, 1
тачке, у 1
јединицама λF, 1
λF, што 1
представља линерну 1
линерну ФШТ. 1
ФШТ. Облине 1
Облине овог 1
од правоугаоног 1
облика претходног 1
претходног модела 1
и ближе 3
ближе су 1
су стилу 1
стилу који 2
наговестио модел 1
модел Форд 1
Форд сијера. 1
сијера. Облици 1
Облици будућег 1
будућег сложеног 1
сложеног времена 1
времена означавају 1
означавају будуће 1
будуће облике 1
или стања. 1
стања. Облици 1
Облици каросерије 1
каросерије су: 1
су: модел 1
са купе 1
купе са 1
са двоја 1
двоја и 1
и лимузина 1
лимузина са 1
четвора врата. 1
врата. Облици 1
Облици множине 1
множине именица 1
именица башта 1
башта (отац), 1
(отац), деда, 1
деда, чича, 1
чича, ућа, 1
ућа, гласе 1
гласе баштеве, 1
баштеве, дедеве, 1
дедеве, чичеве, 1
чичеве, ућеве 1
ућеве (од 1
(од добри 1
добри баштеве 1
баштеве и 1
деца добра). 1
добра). Облици 1
Облици номинатива 1
номинатива и 1
и вокатива 1
вокатива су 1
у множини 1
множини свих 1
свих именица 1
именица једнаки, 1
једнаки, као 1
и облици 1
облици датива, 1
датива, инструментала 1
инструментала и 1
и локатива. 1
локатива. Обнављана 1
Обнављана је 1
и 1931. 1
1931. Обнављањем 1
Обнављањем ове 1
ове замисли, 1
замисли, 50-их 1
50-их година, 1
српској јавности 1
јавности поново 1
се распламсала 1
распламсала јавна 1
јавна полемика 1
полемика има 1
ли рушење 1
рушење Његошеве 1
Његошеве капеле 1
капеле и 1
изградња маузолеја 1
маузолеја на 1
на Ловћену 1
Ловћену смисла. 1
смисла. Обнављао 1
Обнављао је 1
је манастире, 1
манастире, цркве 1
и парохијске 1
парохијске домове. 1
домове. Обнављене 1
Обнављене су 1
су старе 1
и подизане 1
подизане нове 1
нове цркаве, 1
цркаве, као 1
су: Св. 1
Св. Обнова 1
Обнова и 2
и освежење 1
освежење зграде 1
почела 10. 1
2014. Обнова 1
развој су 1
започети јер 1
сматране премалим, 1
премалим, па 1
тога срушене 1
срушене и 1
и замењене 1
замењене високим 1
високим зградама. 1
зградама. Обнова 1
Обнова је 2
изведена по 1
плановима генерала 1
генерала Николе 1
Николе Доксата 1
Доксата де 1
де Мореза. 1
Мореза. Обнова 1
Обнова је, 1
тога, трајала 1
трајала 40 1
40 година, 3
се свештеници 1
свештеници уселили 1
уселили 1807. 1
1807. Обнова 1
уследила тек 1
протеривања Турака 1
тих простора, 1
простора, почетком 1
почетком 18. 3
века. Обнова 1
Обнова манастира 1
почела 1999. 1
1999. Обнова 1
Обнова манстирске 1
манстирске цркве 1
цркве обављена 1
рата. Обнова 1
Обнова срушене 1
срушене чаршије 1
чаршије настављена 1
након земљотреса, 1
земљотреса, али 1
са применом 3
савремених грађевинских 1
грађевинских материјала. 1
материјала. Обнова 1
Обнова цркве 1
јесен 1966. 1
1966. Обнова 1
Обнова џамије 1
џамије је 1
започела 2002. 1
2002. Обновила 1
Обновила је 1
више православних 1
православних цркви 1
цркви попут 1
у Појани 1
Појани Маре 1
Маре и 2
и Деси. 1
Деси. Обновио 1
Обновио је 1
и ојачао 2
ојачао рад 1
рад радничко-културног 1
радничко-културног уметничког 1
уметничког друштва 1
друштва „Абрашевић”, 1
„Абрашевић”, који 1
одвијао преко 1
преко приредби, 1
приредби, игранки 1
игранки и 1
Радничког клуба 1
клуба са 1
спортским друштвима. 1
друштвима. Обновљена 1
године. Обновљена 1
Обновљена патријаршија 1
патријаршија радила 1
је несметано 1
несметано на 1
јачању вере. 1
вере. Обновљена 1
Обновљена српска 1
црква под 1
влашћу добила 1
и повластице 2
повластице које 2
дао Васељенској 1
Васељенској патријаршији. 1
патријаршији. Обновљени 1
Обновљени су 1
коначно манастирска 1
и конаци 1
конаци тек 1
тек 1998. 1
1998. Обновљен 1
Обновљен је 3
из темеља 1
темеља 1961. 1
1961. Обновљен 1
и инвентар 1
инвентар дивљачи. 1
дивљачи. Обновљен 1
је поморско-трговачки 1
поморско-трговачки рат. 1
рат. Обновљеном 1
Обновљеном Млетачком 1
Млетачком републиком 1
републиком управљао 1
је тријумвират 1
тријумвират на 1
са Манином. 1
Манином. Обновом 1
Обновом цркве 1
управљали мајстори 1
мајстори Никола 1
Никола (архитектура) 1
(архитектура) и 1
и Астрапа 1
Астрапа ( 1
( Обнову 1
Обнову су 1
су финансирала 1
финансирала приватна 1
приватна предузећа, 1
предузећа, па 1
њиховом власништву. 1
власништву. Обод 1
Обод листа 1
мало назубљен. 1
назубљен. Ободни 1
Ободни делови 1
високи до 1
500 метара, 1
је спуштен 1
око 100-200 1
100-200 метара. 1
метара. Обод 1
Обод посуде 1
посуде извијен 1
извијен је 1
ка спољашњости 1
спољашњости и 1
је задебљан. 1
задебљан. Обожава 1
Обожава да 1
једе, уме 1
да оњуши 1
оњуши сваку 1
сваку врсту 2
врсту сира. 1
сира. Обожавани 1
Обожавани су 1
као богови 1
богови земље 1
земље (планина) 1
(планина) и 1
мора. Обожаваоци 1
Обожаваоци бенда 1
бенда цене 1
цене ове 1
песме мада 1
мада критичари 1
критичари упорно 1
упорно тврде 1
би Мартин 1
Мартин требало 1
препусти Дејву 1
Дејву певање 1
певање свих 1
свих песама. 1
песама. Обожаваоци 1
Обожаваоци његових 1
његових слика 1
слика су 2
су раширили 1
раширили неистиниту 1
неистиниту причу 1
француском експедиционом 1
експедиционом корпусу 1
корпусу у 1
Мексику. Обожава 1
Обожава свог 1
нећака Џејка 1
Џејка и 1
даје му 2
му савете 1
савете који 2
углавном нису 1
његове године. 1
године. Обожава 1
Обожава слаткише 1
слаткише и 1
и судећи 1
првом поглављу, 1
поглављу, не 1
да изгура 1
изгура дан 1
дан а 1
не поједе 1
поједе барем 1
барем нешто 1
нешто слатко. 1
слатко. Обожаватељке 1
Обожаватељке су 1
су трчале 2
трчале за 1
за светским 1
светским звездама, 1
звездама, а 1
на игранкама, 1
игранкама, па 1
га виделе 1
виделе на 1
улици, покушавале 1
покушавале су 1
му ишчупају 1
ишчупају неколико 1
неколико праменова 1
праменова косе. 1
косе. Обожујућа 1
Обожујућа благодат 1
благодат јесте 1
јесте појава 1
која преноси 1
преноси силу 1
силу из 1
из обожене 1
обожене Христове 1
Христове човечанске 1
човечанске природе 1
у наш 1
наш живот; 1
живот; отуд 1
отуд је 1
је спасење 1
спасење тајанствена 1
тајанствена промена 1
промена човека 1
у бога. 1
бога. Обоје 1
Обоје деце 2
деце воле 1
воле спорт, 1
спорт, ћерка 1
ћерка одбојку 1
одбојку а 1
син атлетику. 1
атлетику. Обоје 1
су јуниорски 1
јуниорски тенисери. 1
тенисери. Обојени 1
Обојени симболи 1
међу првим 2
првим облицима 1
облицима писаног 1
писаног језика. 1
језика. Обојеност 1
Обојеност женке 1
женке је 1
је суптилнија 1
и ублажена, 1
ублажена, са 1
тамним смеђим 1
смеђим перјем 1
перјем сличним 1
оним код 1
женки патака 1
патака које 1
не зарањају 1
зарањају у 1
храном. Обојеност 1
Обојеност мужјака 1
је упечатљивија, 1
упечатљивија, код 1
уочава танка 1
бела линија 1
од задње 1
стране чоколадно 1
чоколадно обојене 1
обојене главе 1
главе низ 1
низ врат. 1
врат. Обојеност 1
Обојеност ове 1
узрокована мутацијом 1
гена и 1
и рецесивно 1
рецесивно се 1
се наслеђује. 1
наслеђује. Обојеност 1
Обојеност омотача 1
омотача потиче 1
од глеокапсина, 1
глеокапсина, а 1
а различита 1
различита обојеност 1
обојеност настаје 1
различитих услова 2
услова животне 2
средине. Обоје 1
Обоје повређених 1
повређених су 1
после указане 1
указане лекарске 1
лекарске помоћи 1
помоћи пуштени 1
пуштени на 2
лечење. Обоје 1
Обоје су 2
били преокупирани 1
преокупирани социјалним 1
социјалним питањима. 2
питањима. Обоје 1
изграђени непосредно 1
пре отварања 3
отварања споменика 1
споменика 1960. 1
1960. Обојица 1
Обојица испитују 1
испитују и 1
и унакрсно 1
унакрсно испитују 1
испитују сведоке 1
сведоке о 1
о аргументима 1
аргументима у 1
свом случају 1
случају или 2
или усађују 1
усађују семе 1
семе сумње 1
у противнички 1
противнички случај. 1
случај. Обојица 1
Обојица се 1
обраћају другим 1
другим лекарима 1
градским властима, 1
властима, али 1
сви одбијају 1
да поверују 1
поверују у 1
у теорију 1
теорију да 1
граду избити 1
избити куга 1
куга на 1
основу смрти 1
смрти само 1
човека. Обојица 1
Обојица су 6
била истих 1
истих година, 1
истог краја 1
била припадници 1
припадници балтиморске 1
балтиморске андерграунд 1
андерграунд сцене. 1
сцене. Обојица 1
морала у 1
петом мјесту. 1
мјесту. Обојица 1
овој јединици 2
јединици до 1
рата. Обојица 1
су погинула 2
погинула у 3
1943. Обојица 1
у револуционарни 4
револуционарни омладински 4
омладински покрет. 2
покрет. Обојица 1
у историју 3
српског национализма 1
као једни 1
највећих српских 1
српских хероја 1
хероја и 1
и војсковођа. 1
војсковођа. Обојици 1
Обојици тадашњих 1
тадашњих Мекларенових 1
Мекларенових возача, 1
возача, Раиконену 1
Раиконену и 1
и Монтоји, 1
Монтоји, истицао 1
крају 2006, 1
2006, и 3
увелико се 1
је Раиконен 1
Раиконен још 1
2005. Обојицу 1
Обојицу су 1
Аустријанци држали 1
држали утамничене 1
утамничене годинама. 1
годинама. Оболела 1
Оболела деца 1
деца не 1
да пузе, 1
пузе, седе, 1
седе, ходају 1
и причају. 2
причају. Оболела 1
Оболела особа 1
имати независне 1
независне симптоме, 1
симптоме, или 1
или праћене 1
праћене класичним 1
класичним симптомима 1
симптомима денга 1
денга грознице. 1
грознице. Оборена 1
Оборена су 1
6 лична 1
рекорда и 10
и остварена 4
остварена 6 1
6 најбоља 1
сезоне. Оборен 3
Оборен је 3
остварена су 1
три најбоља 2
најбоља резултата 1
остварена пет 1
пет најбоља 1
завери у 1
убијен председник 1
председник Ремон. 1
Ремон. Обор-кнез 1
Обор-кнез Никола 1
Никола Карапанџић 1
Карапанџић био 1
син обор-кнеза 1
обор-кнеза Петра 1
Петра Перче 1
Перче Карапанџића. 1
Карапанџића. Обор-кнезови 1
Обор-кнезови и 1
и кнезови 1
кнезови су 1
начин посредници 1
између власти 1
и раје, 1
раје, што 1
свега односило 1
плаћање пореза. 1
пореза. Обор-кнез 1
Обор-кнез Ранко 1
Ранко Лазаревић 1
Лазаревић имао 1
једну кћерку, 2
кћерку, Димитрија, 1
Димитрија, Марка 1
и Дамјана 2
Дамјана и 1
и Деву. 1
Деву. Обострани 1
Обострани бол 1
нарочито чест 1
чест код 1
имају мигрене 1
мигрене без 1
без ауре. 1
ауре. Обрада 1
Обрада гвожђа 1
гвожђа хладним 1
хладним ковањем 1
ковањем почиње 1
почиње негде 1
Блиском истоку 1
истоку око 1
око 6000. 1
6000. Обрада 1
Обрада инструкција 1
инструкција врши 1
две фазе: 1
фазе: дохватање 1
дохватање операције 1
и извршавање 2
извршавање те 1
те операције. 1
операције. Обрада 1
Обрада поља 1
и узгој 2
узгој кукуруза 1
кукуруза главно 1
главно је 1
занимање жена, 1
жена, њен 1
и домаћинство, 1
домаћинство, чување 1
чување деце, 1
деце, сакупљање 1
сакупљање дрва, 1
дрва, ношење 1
ношење воде 1
други послови. 1
послови. Обрада 1
Обрада се 1
се нож 1
нож спушта 1
спушта за 1
време сваког 2
сваког повратног 1
повратног кода 1
одређену дубину. 1
дубину. Обрада 1
Обрада фасада 1
фасада изведена 1
у зонама. 1
зонама. Обрадиво 1
Обрадиво земљиште, 1
земљиште, вода, 1
вода, те 1
те климатски 1
омогућавају развој 1
развој свих 2
грана пољопривреде. 1
пољопривреде. Обрад 1
Обрад је 1
извршио неверу 1
неверу по 1
по погибији 1
погибији кнеза 1
кнеза Лазара. 1
Лазара. Обрадовић 1
предводио Звезду 1
Звезду на 1
14 победа 1
12 пораза 1
пораза (9:1 1
(9:1 у 1
лиги и 8
и 5:11 1
5:11 у 1
у Евролиги). 2
Евролиги). Обрађене 1
Обрађене слике 1
слике се 2
обично чувају 1
чувају на 1
на хард-диску 1
хард-диску рачунара 1
одређеном формату. 1
формату. Обрађивао 1
Обрађивао се 1
се телесни, 1
телесни, афективни 1
афективни и 1
просторни однос 1
однос актера 1
актера и 1
и гледалаца, 1
гледалаца, те 1
истраживала могућност 1
могућност суделовања 1
суделовања и 1
и интеракције, 1
интеракције, наглашавала 1
наглашавала се 1
се презентност 1
презентност (чињење 1
(чињење у 1
у реалном) 1
реалном) насупрот 1
насупрот репрезентацији 1
репрезентацији (мимези 1
(мимези фикционалног), 1
фикционалног), чин 1
чин насупрот 1
насупрот исходу. 1
исходу. Обрађује 1
Обрађује се 1
око 40% 3
40% земљишта. 1
земљишта. Обрађујући 1
Обрађујући такве 1
такве теме 1
теме Чапек 1
Чапек је 1
је изражавао 2
изражавао страх 1
од наилазећих 1
наилазећих друштвених 1
друштвених катастрофа, 1
катастрофа, диктатура, 1
диктатура, насиља 1
и неограничене 1
неограничене власти 2
власти корпорација. 1
корпорација. О 1
О Бразилу 1
Бразилу се 1
чешће говори 1
о еталонској 1
еталонској Саудијској 1
Арабији. Образовали 1
Образовали су 2
је приватни 1
приватни наставници 1
замку Турн, 1
Турн, посебно 1
области музике, 1
музике, религије, 1
религије, као 1
италијанског језика. 1
језика. Образовали 1
нове републике 1
којима их 1
сиромашно становништво 1
становништво одушевљено 1
одушевљено прихватало. 1
прихватало. Образована 1
Образована је 2
је алувијална 1
раван ширине 1
метара. Образована 1
презиром гледа 1
све које 1
сматра мање 1
мање вредним 1
вредним од 1
себе. Образовани 1
Образовани Грци 1
Грци оснивали 1
оснивали су 1
су академије 1
и гимназије, 1
гимназије, које 1
су уредиле 1
уредиле искварени 1
искварени грчки 1
грчки језик. 3
језик. Образовани 1
Образовани и 1
и способни, 1
способни, лако 1
лако су 3
се сналазили 1
сналазили у 1
новим срединама 1
срединама и 1
брзо пробијали 1
пробијали у 1
у интелектуалну, 1
интелектуалну, политичку 1
економску елиту. 1
елиту. Образован 1
Образован је 1
музици, завршио 1
Бањалуци за 1
најбољи студент, 1
студент, узори 1
узори су 1
му класични 1
класични композитори, 1
композитори, као 1
и гитаристи 1
гитаристи из 1
из 70' 1
70' и 1
и 80'. 1
80'. Образовање 1
Образовање дефектолошких 1
дефектолошких кадрова 1
кадрова реализовало 1
реализовало се 1
1947. Образовање 1
Образовање има 1
има значајну 1
значајну функцију 1
сваком друштву. 1
друштву. Образовање 1
Образовање је 1
Бечу гдје 1
1918. Образовање 1
Образовање мезодерма 1
мезодерма у 1
са бластопром 1
бластопром односно 1
односно примитивном 1
примитивном траком. 1
траком. Образовање 1
Образовање пертит 1
пертит је 1
последица издвајања 1
издвајања Na 1
компоненте у 3
току кристализације 1
кристализације ортокласа 1
ортокласа распадом 1
распадом првобитних 1
првобитних хомогеног 1
хомогеног чврстог 1
чврстог раствора 1
раствора на 1
две фазе 2
фазе које 1
су енергетски 1
енергетски неједнаких 1
неједнаких унутрашњих 1
унутрашњих енергија 1
енергија снижавањем 1
снижавањем температуре. 1
температуре. Образовање 1
Образовање у 4
у Бангладешу 1
Бангладешу у 1
мери субвенционише 1
субвенционише држава, 1
која руководи 1
руководи мноштвом 1
мноштвом школа 1
у примарном, 1
и вишем 2
вишем секундарном 1
секундарном нивоу, 1
многим јавним 1
јавним универзитетима. 1
универзитетима. Образовање 1
дистрикту Зомба 1
Зомба је 1
је понуђен 2
понуђен од 1
од предшколског, 1
предшколског, основног, 1
основног, средњег 1
средњег до 1
до вишег 1
образовања. Образовање 1
бесплатно и 1
обавезно од 2
16. године. 1
године. Образовање 1
Никарагви је 1
бесплатно. Образовање 1
Образовање црногорске 1
црногорске народности 1
народности имало 1
циљ дељење 1
и слабљење 2
слабљење српства, 1
српства, а 1
то спроводили 1
спроводили комунисти. 1
комунисти. Образовао 1
Образовао се 2
заштитом епископа 1
епископа Имоле 1
Имоле Корнелија. 1
Корнелија. Образовао 1
у кијевској 1
кијевској војној 1
и Академији 1
Академији генералштаба. 1
генералштаба. Образовна 1
Образовна структура 1
структура становништва 2
доста неповољна. 1
неповољна. Образовна 1
Образовна школа 1
школа анализира 1
анализира облик 1
облик земљишта 1
и ток 2
ток ветра 1
ветра и 3
воде како 1
пронашао место 1
са идеалним 1
идеалним qi. 1
qi. Образовни 1
Образовни систем 2
до реформи 1
реформи имплементираних 1
имплементираних 2009. 1
2009. Образовни 1
систем Јужноафричке 1
Републике је 3
теретом након 1
након 40 1
година апартхејда. 1
апартхејда. Образују 1
Образују шуме 1
шуме засебно 1
засебно или 1
са четинарима. 1
четинарима. О 1
О браку 1
браку Теодоре 1
Теодоре и 1
Стефана готово 1
готово се 1
зна. Обрасци 1
Обрасци емисије 1
емисије светлости, 1
светлости, од 1
неких живих 1
живих организама, 1
организама, имају 1
имају значај 1
у таксономији. 1
таксономији. Обрасци 1
Обрасци по 1
су текле 1
текле глобалне 1
глобалне промене 1
у здрављу 1
здрављу створили 1
огромну потребу 1
схватање управо 1
управо кроз 1
кроз социологију 1
социологију здравља 1
болести. Обратили 1
Обратили су 1
се дон 1
дон Еладију 1
Еладију Вуентеу, 1
Вуентеу, вођи 1
вођи картела, 1
картела, са 1
прошире трговину 1
дрогом уз 1
помоћ картела; 1
картела; Еладио 1
Еладио је 1
је одбио, 2
је картел 1
картел радије 1
радије наставио 1
да дистрибуира 1
дистрибуира кокаин. 1
кокаин. Обратимо 1
Обратимо пажњу 1
ово према 1
према дефиницији 1
дефиницији еквипотентних 1
еквипотентних скупова 1
скупова значи 1
бројева еквипотентан 1
еквипотентан скупу 1
скупу парних 2
парних бројева, 1
бројева, односно 1
они „једнаки“. 1
„једнаки“. Обратио 1
Обратио се 1
се учесницима 1
учесницима Трећег 1
Трећег сабора 1
сабора Српске 1
Српске деснице 1
деснице Мише 1
Мише Вацића, 1
Вацића, са 1
којима има 6
има сарадњу. 1
сарадњу. Обратно, 1
Обратно, ако 1
ако имамо 1
имамо наведену 1
наведену једнакост, 1
једнакост, из 1
истог дјела 1
дјела доказа 1
доказа видимо 1
је унутрашњи 3
унутрашњи производ 1
производ нула. 1
нула. О 1
О Братосалићима 1
Братосалићима са 1
са Мајевице 1
Мајевице не 1
постоје подаци. 1
подаци. Обраћао 1
Обраћао је 1
му оби 1
оби (појас 1
(појас којим 1
везује кимоно) 1
кимоно) увек 1
буде уредно 1
уредно везан 1
везан и 1
току хода 1
хода не 1
не вуче 1
вуче ноге 1
ноге по 1
земљи. Обраћа 1
Обраћа се 1
се црногорском 1
црногорском владици 1
владици Његошу, 1
Његошу, одржава 1
са албанским 3
албанским католицима 1
католицима Миридитима, 1
Миридитима, одржава 1
са херцеговачким 1
херцеговачким трговцима, 1
трговцима, трговцима 1
из Старе 2
Србије, шаље 1
шаље књиге 1
Бугарску, скоро 1
скоро бесплатно 1
бесплатно штампа 1
штампа бугарске 1
сл. Обрачунавање 1
Обрачунавање са 1
са сељаштвом 1
сељаштвом трајало 1
месеца док 2
августу није 1
није издат 1
издат указ 1
о општој 2
општој амнестији, 1
амнестији, изазван 1
изазван страхом 1
страхом да 1
да земља 2
земља не 1
буде потпуно 2
потпуно економски 2
економски упропашћена. 1
упропашћена. Обред 1
Обред крунисања 1
крунисања извршен 1
извршен је 5
гробу Светог 1
Саве. Обреж 1
Обреж је 1
Србији, Ап 1
Ап Војводина, 1
Војводина, Сремски 1
Сремски округ, 1
округ, Општина 1
Општина Пећинци, 1
Пећинци, налази 1
самом ободу 2
ободу познатог 1
познатог резервата 1
резервата природе 2
природе Обедске 1
Обедске баре. 1
баре. Обреновачки 1
Обреновачки спортски 1
клуб „Богољуб” 1
„Богољуб” Обреновац, 1
Обреновац, фудбалски 1
из Обреновца, 1
Обреновца, основан 1
основан 1910. 1
1910. Обрен 1
Обрен ( 1
) своди 1
своди теме 1
теме карактеристичне 1
за драме 1
драме Лопеа 1
Лопеа Де 1
Де Веге 1
Веге на: 1
на: љубав, 1
љубав, част 1
и веру. 1
веру. "обрнути 1
"обрнути рангаку" 1
рангаку" (да 1
(да наука 1
наука изолованог 1
изолованог Јапана 1
Јапана дође 1
до запада), 1
запада), и 1
десило 1803. 1
1803. Оброк 1
Оброк се 1
обично служи 2
служи са 1
једним или 3
више сосова. 1
сосова. Обрубљен 1
Обрубљен је 1
је чипком, 1
чипком, где 1
задњи ред 1
ред хеклан 1
хеклан црним 1
црним концем, 1
концем, што 1
није својствено 1
својствено за 1
за спрему 1
спрему девојке. 1
девојке. Обруч 1
Обруч се 1
више стезао. 1
стезао. Обрушавајући 1
Обрушавајући бомбардери 1
бомбардери су 1
се одликовали 1
одликовали великом 1
прецизношћу гађања 1
гађања па 1
углавном коришћени 2
на мостове, 1
мостове, оклопне 1
и бродове. 1
бродове. Об 1
Об се 1
у Обски 1
Обски залив 1
залив ( 1
( Обувају 1
Обувају се 1
увек само 1
само врвцама 1
врвцама или 1
или кучињавом 1
кучињавом поворком, 1
поворком, кајишима 1
кајишима никада. 1
никада. Обука 1
Обука за 1
све категорије 1
категорије се 1
од теоретских 1
теоретских предавања 1
практичног рада. 1
рада. Обука 1
Обука припадника 1
припадника Министарства 1
и Војске 2
Војске Србије 3
области родне 1
родне равноправности 2
равноправности се 1
изводи редовно. 1
редовно. Обуку, 1
Обуку, не 1
похађају бивши 1
бивши полицајци 1
полицајци са 1
радног стажа, 1
стажа, судије, 1
судије, тужиоци 1
тужиоци и 1
и обавештајци, 1
обавештајци, нити 1
нити оперативци 1
оперативци који 1
дана ступања 1
снагу закона 1
закона имали 1
имали пет 1
радног искуства 1
искуства на 1
на детективским 1
детективским пословима. 1
пословима. Обухвата 1
Обухвата боливијске 1
боливијске долине 1
долине и 4
и подручје 2
подручје Јунгаса. 1
Јунгаса. Обухвата 1
Обухвата борбу 1
земљи, ударце, 1
ударце, хватове, 1
хватове, технике 1
технике привођења, 1
привођења, бацања, 1
бацања, полуге, 1
полуге, гушења, 1
гушења, одбрану 1
употребу хладног 1
хладног оружја 1
оружја попут 1
попут ножева 1
ножева и 1
и штапова. 1
штапова. Обухвата 1
Обухвата набавку 1
набавку залиха, 1
залиха, употребу 1
средстава транспорта 1
транспорта и 2
и опреме, 1
опреме, одржавање 1
и снабдевање 2
снабдевање материјала 1
и угоститељство. 1
угоститељство. Обухвата 1
Обухвата највећи 1
средњег Понишавља, 1
Понишавља, у 1
коме највећи 1
територије припада 1
припада брдско-планинском 1
брдско-планинском подручју 2
подручју (76%), 1
(76%), след 1
след брежуљкасто-брдски 1
брежуљкасто-брдски терени 1
терени (19%) 1
(19%) и 1
и равничарски 1
равничарски терени 1
терени са 1
свега 5% 2
5% површине, 1
површине, око 1
реке Нишаве. 1
Нишаве. Обухвата 1
Обухвата површину 1
од 72.053 1
72.053 км² 1
око 1.602.995 1
1.602.995 становника 1
( Обухвата 1
Обухвата подручје 2
од 946 1
946 хектара. 1
хектара. Обухвата 1
површине 278.435 1
278.435 хектара, 1
чега 8.574 1
8.574 хектара 1
хектара отпада 1
отпада на 2
унутрашње воде. 1
воде. Обухвата 1
Обухвата прилаз 1
до тунела, 1
тунела, тунел 1
тунел са 1
са степеништем, 1
степеништем, плато 1
плато и 1
и предворје 1
предворје Маузолеја, 1
Маузолеја, стазу 1
стазу и 2
и гувно-видиковац 1
гувно-видиковац са 1
пружа импресиван 1
импресиван поглед 1
Горе. Обухвата 1
Обухвата субвертикалне 1
субвертикалне профиле 1
профиле са 1
обале Глувог 1
Глувог потока. 1
потока. Обухвата 1
Обухвата територију 5
површине 1.193,8 1
1.193,8 км², 1
км², и 3
на 20. 2
20. месту 1
међу 24 3
24 рејона 3
рејона у 4
области. Обухвата 4
површине 1.616 1
1.616 км², 1
површине 2.412,4 1
2.412,4 km², 1
km², и 1
12. месту 3
површине 3.655,97 1
3.655,97 км², 1
17 рејона 1
површине 84.201 1
84.201 км², 1
чини свега 1
свега 0,49% 1
0,49% државне 1
државне територије, 1
међу 83 1
83 административно-територијална 1
административно-територијална субјекта 1
субјекта Руске 2
Федерације. Обухвата 1
Обухвата технику 1
и избацивања 1
избацивања бомби 1
бомби под 1
под разним 1
разним летним 1
летним условима. 1
условима. Обухвата 1
Обухвата четири 1
четири хоризонталне 1
хоризонталне платформе 1
платформе распоређене 1
распоређене на 3
различитим висинама. 1
висинама. Обухваћен 1
Обухваћен светлошћу 1
светлошћу као 1
као муњом, 1
муњом, напокон 1
напокон пређе 1
у Емпиреј 1
Емпиреј и 1
види светлосну 1
светлосну реку 1
реку расцветалих 1
расцветалих обала 1
и пребелу 1
пребелу ружу 1
ружу блажених, 1
блажених, а 1
а безбројни 1
безбројни анђели 1
анђели непрестано 1
непрестано лете 1
лете према 1
према Богу 1
у големи 1
големи цвет 1
цвет преносећи 1
преносећи мир 1
и жар 2
жар љубави 1
љубави блаженима. 1
блаженима. Обучавана 1
Обучавана је 1
опремљена по 1
римском моделу. 1
моделу. Обучавао 1
Обучавао је 1
друге специјализанте 1
специјализанте који 1
програму имали 2
имали стаж 1
стаж на 1
на гинеколошком 1
гинеколошком одељењу. 1
одељењу. Обучени 1
Обучени рониоци 1
рониоци на 1
на дах 1
дах могу 1
могу остати 1
минута (светски 1
(светски рекорд 1
рекорд износи 1
износи 11 1
35 секунди). 1
секунди). Ова 1
Ова quattro 1
quattro генерација 1
генерација састојала 1
стандардне динамичке 1
динамичке расподеле 1
расподеле обртног 1
момента од 1
од 50:50 1
50:50 напред-назад. 1
напред-назад. Ова 1
Ова ајкула 1
ајкула настањује 1
настањује топле 1
топле океанске 1
океанске воде 1
воде широм 1
близини острва, 1
од 3,7 1
3,7 км. 1
км. Ова 1
Ова акција 1
акција која 1
грубо спровођена 1
спровођена и 1
и прелазила 1
прелазила у 1
у терор 1
терор над 1
над албанским 1
албанским становништвом 1
све бројније 1
бројније између 1
прилива Албанаца 1
Албанаца који 1
Албаније долазили 1
долазили на 1
и Метохију 2
Метохију као 1
политички емигранти. 1
емигранти. Ова 1
Ова алатка 1
алатка омогућава 1
омогућава праћење 1
праћење времена 1
услуге генерисања 1
генерисања извештаја 1
извештаја путем 1
путем веб-сајта 1
веб-сајта компаније, 1
путем мобилне, 1
мобилне, и 1
и десктоп 1
десктоп апликације. 1
апликације. Ова 1
Ова 'аномалија' 1
'аномалија' воде 1
од изванредног 1
изванредног значаја. 1
значаја. Ова 1
Ова аномалија 1
аномалија може 1
бити узрок 3
узрок стерилности, 1
стерилности, побачаја, 1
побачаја, превремених 1
превремених порођаја 1
порођаја и 1
других компликација 1
компликација у 1
трудноћи. Ова 1
Ова апликација 1
апликација филтрира 1
филтрира листу 1
листу доступних 1
доступних апликација 1
апликација које 1
су компатибилне 1
компатибилне са 1
са датим 2
датим уређајем, 1
уређајем, па 1
па програмери 1
програмери могу 1
ограниче доступност 1
доступност својих 1
својих апликација 1
апликација на 1
на одређене 4
одређене оператере 1
оператере или 1
или државе 1
из пословних 2
пословних разлога. 1
разлога. Ова 1
Ова аутоантитела 1
аутоантитела су 1
су одговорна 1
за дисадхезију 1
дисадхезију епидермалних 1
ћелија. Ова 1
Ова аутобиографија 1
аутобиографија је 1
разумевање његових 1
његових „Духовних 1
„Духовних вежби“. 1
вежби“. Ова 1
Ова бактерија 1
бактерија спада 1
у факултативно 1
факултативно анаеробне 1
анаеробне бактерије, 1
бактерије, потребан 1
кисеоник за 1
добијање енергије, 1
енергије, али 1
може опстати 1
опстати и 1
њега. Ова 1
Ова биљка 1
биљка је 2
заштићена врста. 1
врста. Ова 3
Ова битка 3
битка забележена 1
историји ратовања 1
ратовања као 1
прва победа 2
победа пешадије 1
пешадије над 1
над коњицом. 1
коњицом. Ова 1
битка завршила 1
касним вечерњим 2
вечерњим сатима, 1
сатима, са 1
губицима од 1
по 5.000 1
и повлачењем 2
повлачењем преосталих 1
преосталих руских 1
руских трупа, 1
трупа, према 1
према главним 1
главним положајима. 1
положајима. Ова 1
битка је 3
била наставак 1
наставак отпора 1
јасна порука 1
порука да 1
од слободе 1
слободе не 1
одустаје. Ова 1
Ова болест 1
болест брзо 1
брзо напредује, 1
напредује, јавља 1
одраслих, па 1
лечење специфично. 1
специфично. Ова 1
Ова болест, 1
болест, после 1
завршетка једне 1
друге фазе, 2
фазе, обично 1
узрокује велика 1
велика оштећења. 1
оштећења. Ова 1
Ова борба 2
борба довела 1
изградње националне 1
која почива 2
на идеји 1
идеји људских 1
и слобода, 2
слобода, друштвеног 1
друштвеног уговора 1
и космополитизма. 1
космополитизма. Ова 1
исписана као 1
веома лоша 1
лоша и 1
и исценирана 1
исценирана само 1
последња борба. 1
борба. Ова 1
Ова брда 1
сувише стрма 1
стрма да 1
њима могло 1
могло градити 1
градити и 1
тиме ограничавају 1
ограничавају ширење 1
ширење града. 1
града. Ова 1
Ова брза 1
брза промена, 1
промена, углавном, 1
углавном, долази 1
долази због 1
њеног кратког 1
кратког века 1
и сталног 1
сталног стварања 1
стварања нових 1
нових сорти, 1
сорти, које 1
које поседују 1
поседују неку 1
неку бољу 1
бољу особину. 1
особину. Ова 1
Ова варијанта 1
варијанта је 2
је продавана 2
продавана за 1
13 425 1
425 $ 1
$ (основна) 1
(основна) и 1
14 995 1
995 $ 1
$ Скајхок 1
Скајхок унапређена 1
унапређена верзија, 1
верзија, 827 1
827 примерака 1
продато 1971. 1
1971. Ова 1
Ова веза 1
сматра симбиотском. 1
симбиотском. Ова 1
Ова верзија 6
за велика 2
велика предућеца 1
предућеца која 1
која захтевају 1
захтевају техничку 1
техничку подршку 1
подршку са 1
са инсталацијом, 1
инсталацијом, коришћењем, 1
коришћењем, конфигурисањем 1
конфигурисањем и 1
и решавањем 1
решавањем проблема. 1
проблема. Ова 1
представила нова 1
нова побољшања 1
побољшања интерфејсу 1
интерфејсу оперативног 1
оперативног система. 1
система. Ова 1
била идентична 1
са верзијом 2
верзијом СМ.79 1
СМ.79 I 1
I али 1
имала другачију 1
другачију ознаку 1
ознаку зато 1
за извоз. 1
извоз. Ова 1
верзија као 1
као кључ 1
кључ користи 1
користи блок 1
блок текста 1
текста дужине 1
дужине отвореног 1
отвореног текста. 1
текста. Ова 1
верзија се 1
се интонира 1
интонира само 1
специјалне прилике, 1
прилике, попут 1
попут краљевог 1
краљевог рођендана. 1
рођендана. Ова 1
верзија хеликоптера 1
за школовање 3
пилота. Ова 1
Ова верска 1
верска организација 1
организација обухвата 1
обухвата најмањи 1
верника у 1
са остале 1
остале три 1
Украјини. Ова 1
Ова вест 1
новинама 1965, 1
1965, али 1
даље неоснована. 1
неоснована. Ова 1
Ова вода 5
користи. Ова 2
сматрала светом 1
светом и 1
сви вежбачи 1
вежбачи морали 1
опрати у 1
тој води. 1
води. Ова 1
сматра љековитом. 1
љековитом. Ова 1
вода спада 1
ред чистијих, 1
чистијих, па 1
због таквих 1
таквих одлика 1
одлика веома 1
пиће. Ова 1
вода успешно 1
лечење екстраартикуларног 1
екстраартикуларног (фиброзити, 1
(фиброзити, миозити, 1
миозити, паникулит), 1
паникулит), дегенеративног 1
дегенеративног ( 1
( Ова 2
Ова воденица 1
воденица радила 1
крај 20. 2
а срушена 1
кућом при 1
изградњи коридора 1
коридора 11. 1
11. Ова 1
Ова војна 1
војна организација 1
под надлежношћу 1
надлежношћу њеног 1
њеног свог 1
свог премијера. 1
премијера. Ова 1
Ова војска 3
град Емпитију 1
Емпитију кога 1
држао Катакузин. 1
Катакузин. Ова 1
имала далеко 1
далеко бројнији 1
бројнији и 1
и обученији 1
обученији официрски 1
официрски кор 2
својих противника. 1
противника. Ова 1
овом походу 1
походу опљачкала 1
опљачкала и 1
и спалила 1
спалила област 1
област Ленчицу 1
Ленчицу и 1
октобра се 1
повукла натраг. 1
натраг. Ова 1
Ова вредност 3
је нарасла 1
нарасла 2003. 1
2003. Ова 1
вредност може 1
у константном 2
константном времену, 1
времену, ако 1
је предобрађен 1
предобрађен за 1
за распон 1
распон минималних 1
минималних упита. 1
упита. Ова 1
није непроменљива 1
непроменљива већ 1
географске ширине, 2
ширине, надморске 1
висине па 1
дела дана. 1
дана. Ова 1
Ова врста 38
врста алергена 1
алергена потиче 1
из храна 1
храна (ораси, 1
(ораси, кикирики, 1
кикирики, чоколада, 1
чоколада, јаја, 1
јаја, риба, 1
риба, млеко, 1
млеко, конзерванси 1
конзерванси и 1
и адитиви 1
адитиви у 1
др. Ова 1
врста бора 1
бора углавном 1
30 м, 1
м, али 1
достићи и 2
м. Широколистнатог 1
Широколистнатог је 1
са уском 1
уском заобљеном 1
заобљеном круном, 1
круном, нешто 1
нешто искривљеном, 1
искривљеном, чак 1
чак налик 1
на бонсаи. 1
бонсаи. Ова 1
врста горива 1
горива се 1
произвести из 1
из остатака 1
остатака након 1
након производње 1
производње папира, 1
папира, шећера, 1
шећера, затим 1
затим из 1
из фекалног 1
фекалног отпада, 1
отпада, животињских 1
животињских остатака 1
остатака и 1
слично. Ова 1
врста ејакуације 1
ејакуације може 1
бити презентована 2
презентована у 1
виду једне 1
једне капи 1
капи па 1
до битног 1
битног избачаја 1
избачаја ове 1
ове течности. 1
течности. Ова 1
планети Земљи 1
Земљи од 1
година па 1
данас. Ова 2
врста има 4
доста широке 1
широке и 2
и светлозелене 1
светлозелене листове, 1
листове, расте 1
у дубокој 4
дубокој сени 1
сени у 1
у јако 2
јако влажним 1
влажним стаништима. 1
стаништима. Ова 1
карактеристичан изглед 1
изглед који 1
назвали „примитивни”, 1
„примитивни”, „налик 1
„налик диносаурусу” 1
диносаурусу” па 1
и „ружан”. 1
„ружан”. Ова 1
има кремастосмеђи 1
кремастосмеђи фацијални 1
диск уместо 1
уместо беле 1
боје. Ова 1
врста инхибиције 1
инхибиције је 1
ретка. Ова 1
врста јагоде 1
јагоде је 1
давнина култивисана 1
култивисана у 1
деловима Европе. 2
Европе. Ова 1
је ајкула 1
ајкула која 1
може пливати 1
пливати дуго 1
може срести 2
срести појединачно 1
појединачно или 3
скупинама до 1
пет јединки. 1
јединки. Ова 1
је витког 1
витког тела 1
кратке, широке 1
широке главе. 2
главе. Ова 1
данас изумрла 1
изумрла у 1
и Летонији. 1
Летонији. Ова 1
имала кратке, 1
кратке, али 1
али мишићаве 1
мишићаве ноге 1
дуги реп. 1
реп. Ова 1
је комплексија 1
комплексија и 1
и примјењују 1
примјењују је 1
само развијенији 1
развијенији веб-сајтови. 1
веб-сајтови. Ова 1
најкрупнији трчуљак 1
трчуљак у 1
величином од 1
60 mm. 1
mm. Ова 1
у раменима 1
раменима достизала 1
достизала висину 1
90 cm, 1
а тежила 1
између 180 1
180 до 2
300 kg. 1
kg. Ова 1
српској литератури 1
такође позната 3
по називима 1
називима тасманијски 1
тасманијски вук 1
вук те 1
те тасманијски 1
тасманијски тигар, 1
тигар, услед 1
услед сличности 1
са вуком 1
вуком (по 1
(по облику 1
облику тела), 1
тела), односно 1
односно тигом 1
тигом (шаре 1
(шаре на 1
на леђима). 1
леђима). Ова 1
врста керамике 1
керамике употребљавана 1
употребљавана је 1
сеоском домаћинсту 1
домаћинсту за 1
печење хлеба 1
хлеба на 1
на огњишту. 1
огњишту. Ова 1
врста кречних 1
кречних пећи, 1
пећи, које 1
носе назив 5
и шаржне, 1
шаржне, изграђена 1
или опеке 1
опеке најчешће 1
у руралним 5
руралним срединама 1
срединама широм 1
близини налазишта 1
налазишта кречњака. 1
кречњака. Ова 1
врста лечења 1
лечења подразумева 1
подразумева директну 1
директну примену 1
примену електричне 1
самим папулама. 1
папулама. Ова 1
врста ловљена 1
ловљена је 1
стране комерцијалних 1
комерцијалних риболоваца 1
риболоваца на 1
на мреже, 1
мреже, парангале, 1
парангале, а 1
а лове 1
лове је 1
спортски риболовци. 1
риболовци. Ова 1
врста меса 1
меса у 2
структури продаје 1
Кини апсолутно 1
апсолутно доминира 1
доминира са 1
са учешћем 1
учешћем од 1
од 63%. 1
63%. Ова 1
може наудити 1
наудити људима, 1
доста плашљива 1
плашљива и 1
да избегава 4
избегава контакт. 1
контакт. Ова 1
врста оклопа 1
оклопа омогућила 1
већу и 1
и поузданију 2
поузданију заштиту 1
заштиту оклопних 1
возила од 1
најопаснијих и 1
и најбројнијих 1
најбројнијих оклопних 1
оклопних средстава. 1
средстава. Ова 1
врста перкусије 1
перкусије служи 1
упоређивање особина 1
особина перкусијског 1
перкусијског звука 1
звука на 1
на симетричним 1
симетричним деловима 1
тела, чиме 1
прави боља 1
боља разлика 1
између ненормалних 1
ненормалних од 1
од нормалних 1
нормалних перкусионик 1
перкусионик звукова. 1
звукова. Ова 1
врста пецива 1
пецива је 1
Хрватској, где 2
је увели 1
увели босански 1
босански Хрвати. 1
Хрвати. Ова 1
врста прави 1
прави гнезда. 1
гнезда. Ова 1
врста прелом 1
прелом може 1
бити локализован 1
локализован и 1
горњим удовима, 1
удовима, најчешће 1
пределу ручја 1
ручја на 1
телу навикуларне, 1
навикуларне, полумесечасте, 1
полумесечасте, главичасте 1
главичасте кости, 1
доњим крајевима 1
крајевима подлакатних 1
подлакатних костију 1
костију (улне 1
(улне и 1
и радијуса). 1
радијуса). Ова 1
врста припремљене 1
припремљене смесе 1
смесе може 1
трајати 3 1
године. Ова 1
врста расејавања 1
расејавања се 1
назива анемохорија. 1
анемохорија. Ова 1
делу Европе 1
Европе (изузев 1
(изузев Шпаније, 1
Шпаније, јужне 1
јужне Италије 1
Велике Британије), 1
Британије), у 1
у северним 1
северним подручјима 1
подручјима Палеоарктика 1
Палеоарктика и 1
подручјима Неоарктика. 1
Неоарктика. Ова 1
сматра не 1
сматра угроженом 1
угроженом од 1
од изумирања. 4
изумирања. Ова 1
врста сматра 1
се потенцијално 1
потенцијално опасна 1
опасна по 1
по људе, 1
људе, иако 1
нису забележени 1
забележени њени 1
њени напади. 1
напади. Ова 1
врста такође 1
мање редова 1
редова зуба 3
чељустима од 1
од бик 1
бик ајкуле. 1
ајкуле. Ова 1
врста терапије, 1
терапије, која 1
лечењу узрока 1
узрока хемоптизије, 1
хемоптизије, примењује 1
обавезно у 1
случајевима хемоптизије, 1
хемоптизије, и 1
се хемаоптизија 1
хемаоптизија испољава 1
или умерено 1
умерено тешком 1
тешком облику 1
облику уз 1
уз стални 1
стални надзор 1
надзор болесника. 1
болесника. Ова 1
врста умишљаја 1
умишљаја је 1
врло значајна, 1
значајна, иако 1
га наше 1
наше право 1
право не 1
предвиђа изричито. 1
изричито. Ова 1
врста храста 1
храста је 1
је стављена 4
стављена под 2
под друштвену 1
друштвену заштиту. 1
заштиту. Ова 1
Ова вулканска 1
вулканска котлина 1
котлина је 3
смештена на 3
између 1.940 1
1.940 и 1
2.000 метара 2
метара над 1
над морем, 1
морем, са 1
80 км². 1
км². Ова 1
Ова генерација 1
изборила квалификације 1
лигу 1962/63. 1
1962/63. Ова 1
Ова гљива, 1
гљива, при 1
при повећаној 1
повећаној влажности 1
влажности земљишта 1
земљишта заражава 1
заражава корен 1
корен купуса 1
купуса још 1
топлим лејама. 1
лејама. Ова 1
Ова година 2
година биће 1
биће упамћена 1
упамћена и 1
је донијет 2
донијет нови 1
нови Закон 2
о библиотекарству, 1
библиотекарству, према 1
свака општина 1
општина мора 1
има матичну 1
матичну библиотеку. 1
библиотеку. Ова 1
година узима 2
као симболичан 1
симболичан почетак 1
почетак пољске 1
пољске државности. 1
државности. Ова 1
Ова грађа 1
грађа се 1
уноси у 2
биће могуће 1
могуће претраживање 1
претраживање према 1
према различитим 3
различитим критеријумима. 1
критеријумима. Ова 1
Ова грађевина 3
пута проширивана 1
проширивана и 1
формирала Палата 1
Палата Лувр 1
Лувр која 1
као француски 1
француски двор. 1
двор. Ова 1
изграђен првобитно 1
првобитно за 1
игре 1916. 1
1916. Ова 2
бити порушена 1
порушена због 1
лоше изведених 1
изведених радова, 2
радова, па 1
изградња обновљена, 1
обновљена, под 1
под краљевим 2
краљевим надзором, 1
надзором, 1890. 1
1890. Ова 1
Ова граница 1
граница пунолетства 1
пунолетства важила 1
важила је 1
време примене 1
примене Казнителног 1
Казнителног законика 1
законика из 1
1860. Ова 1
Ова „грозница“ 1
„грозница“ није 1
дуго трајала 2
трајала и 1
је медијска 2
медијска пажња 1
пажња опала, 1
опала, исто 1
продајом музике, 1
музике, што 1
имало крах 1
крах издавачких 1
кућа, промотерских 1
промотерских мрежа, 1
мрежа, као 1
неких извођача. 1
извођача. Ова 1
Ова Група 1
армија имала 1
саставу највећи 1
број пешадијских 2
пешадијских дивизија, 1
дивизија, две 1
четири оклопне 2
оклопне групе 1
групе (армије) 1
(армије) и 1
јаку ваздушну 1
ваздушну флоту. 1
флоту. Ова 1
Ова група 5
група имала 2
готово исту 1
исту поставку 1
поставку као 1
као Дејвисов 1
Дејвисов квинтет 1
квинтет из 1
из 60-их, 1
60-их, само 1
је трубу 1
трубу свирао 1
свирао Фреди 1
Фреди Хубард. 1
Хубард. Ова 1
1973. Ова 1
затим определила 1
определила да 1
да широким 1
широким обухватом 1
обухватом заобиђе 1
заобиђе бригаду, 1
бригаду, продревши 1
продревши у 1
у Врбовско, 1
Врбовско, где 1
се задржавајућом 1
задржавајућом одбраном 1
одбраном супротставио 1
супротставио батаљон 1
батаљон Приморско-горанског 1
Приморско-горанског одреда. 1
одреда. Ова 1
група слатководних 1
слатководних шкољки 1
шкољки примарно 1
примарно је 3
је угрожена 1
угрожена променом 1
променом станишта 1
друге слатководним 1
слатководним шкољке. 1
шкољке. Ова 1
група тестова 1
тестова се 1
испитивање мишљења 1
мишљења потрошача, 1
потрошача, непосредних 1
непосредних корисника. 1
корисника. Ова 1
Ова два 17
скоро сударила. 1
сударила. Ова 1
два веровања 1
и контрадикција 1
контрадикција може 1
објаснити мешањем 1
мешањем хришћанског 1
хришћанског и 1
и паганског 1
паганског модела 1
модела детета. 1
детета. Ова 2
захтева су 1
изузетно револуционарна 1
демократска за 1
за ондашње 3
ондашње време. 1
време. Ова 1
два знака 1
знака смије 1
смије показати 1
показати (рећи) 1
(рећи) само 1
први баца 1
баца карту 1
карту ту 1
ту руку. 1
руку. Ова 2
су блиско 2
блиско генетски 1
генетски повезана, 1
повезана, али 1
али говорници 1
говорници ова 1
језика се 2
ипак не 3
разумеју међусобно. 1
међусобно. Ова 2
се фузионисала 1
фузионисала 2004. 1
2004. Ова 1
два краја 1
краја била 2
су растављена 1
растављена празним 1
празним простором. 1
простором. Ова 1
два облика 3
облика хемоглобина 1
хемоглобина могу 1
могу прелазити 1
прелазити један 1
у други. 3
други. Ова 2
била заравњена 1
заравњена и 1
и спојена, 1
спојена, а 1
изграђена аеродромска 1
аеродромска писта. 1
писта. Ова 1
два природна 1
природна феномена 1
феномена својим 1
својим оплођавањем 1
оплођавањем земље 1
и блиставом 1
блиставом снагом 1
снагом доносе 1
доносе промене. 1
промене. Ова 1
приступа могу 1
се ’измире’ 1
’измире’ узимајући 1
обзир тензију 1
тензију између 1
између интереса 1
интереса чиниоца 1
чиниоца као 1
као појединца 1
члана разних 1
разних група, 1
група, те 1
те тражења 1
тражења начина 1
се некако 4
некако оптимизује 1
оптимизује међу 1
овим интересима. 1
интересима. Ова 1
два сервиса 1
сервиса заокружују 1
заокружују и 1
и надопуњују 1
надопуњују новинарске 1
новинарске форме 1
форме Агенције, 1
Агенције, али 1
али представљају 1
специфичне цјелине 1
цјелине које 1
пружају корисницима 1
корисницима посебну 1
посебну информацију. 1
информацију. Ова 1
два симбола 1
симбола исказују 1
исказују њену 1
њену потребу 2
да тачно 2
тачно одвага 1
одвага кривицу 1
и невиност. 1
невиност. Ова 1
слоја се 2
се сустичу 1
сустичу на 1
на дорзалној 1
дорзалној и 1
и вентралној 1
вентралној страни 2
страни образујући 1
образујући дорзалну 1
дорзалну и 1
и вентралну 1
вентралну мезентеру. 1
мезентеру. Ова 1
фактора су 1
била неодољива 1
неодољива у 1
у ИТУ 1
ИТУ случају. 1
случају. Ова 1
два феномена 1
феномена повезана 1
повезана су 2
што европске 1
европске банке 1
банке држе 1
држе средства 1
у проблематичним 1
проблематичним америчким 1
америчким банкама 1
банкама и 1
након проблематичног 1
проблематичног спашавања 1
спашавања проблематичних 1
проблематичних банака, 1
банака, буџетски 1
буџетски дефицити 1
дефицити држава 1
значајно продубили. 1
продубили. Ова 1
готово уништила 1
уништила Ловћен 1
финансијском смислу 1
смислу а 1
а отежавајућа 2
околност је 1
је неуспех 1
неуспех дошао 1
се Ловћен 1
филм престао 1
престао бавити 1
бавити дистрибуцијом 1
дистрибуцијом која 1
доносила добит. 1
добит. Ова 1
Ова дворана, 1
дворана, преко 1
преко уских 1
уских канала, 1
канала, везује 1
за средњу 1
средњу галерију, 1
галерију, у 1
којој централно 1
централно место 2
место припада 1
припада дворани 1
дворани блокова 1
блокова и 1
плоча дугој 1
дугој 40 1
метара. Ова 3
Ова делатност 1
делатност се 1
односи првенствено 1
првенствено на 6
на ликовно 1
ликовно осмишљавање 1
осмишљавање простора 1
простора појединих 1
појединих чинова 1
чинова (у 1
(у позоришту), 1
позоришту), или 1
или кадрова 1
кадрова (на 1
(на филму), 1
филму), у 1
са текстуалним 1
текстуалним предлошком 1
предлошком дела 1
дела којег 1
којег треба 1
треба пренети 1
на сцену, 2
сцену, у 1
с теоретским 1
теоретским и 1
и практичним 2
аспектима предлошка. 1
предлошка. Ова 1
Ова деоница 1
са познатих 1
познатих 25 1
25 серпентина 1
серпентина завршена 1
је 1884. 1
1884. Ова 1
Ова дефиниција 1
дефиниција укључује 1
укључује саму 1
саму намеру 1
намеру извршења 1
извршења дела, 1
дела, без 2
на исход 3
исход који 1
који ствара. 1
ствара. Ова 1
Ова деца 1
могућност даљег 1
даљег ризика 1
од мучења 2
касне смрти." 1
смрти." Ова 1
Ова диванхана 1
диванхана је 1
је оријентисана 1
оријентисана ка 2
ка улици. 1
улици. Ова 1
Ова дивизија 1
дивизија бројала 1
периоду нешто 1
нешто испод 1
испод 2.000 1
2.000 бораца. 1
бораца. Ова 1
Ова дисертација 1
дисертација садржи 1
садржи изворни 1
изворни доказ 1
доказ теореме 1
теореме о 2
потпуности. Ова 1
Ова дистинкција 1
дистинкција је 1
је разјашњена 1
разјашњена у 1
у Енгелсовом 1
Енгелсовом делу 1
делу Социјализам: 1
Социјализам: утопијски 1
утопијски и 1
научни (1892, 1
(1892, део 1
део раније 1
раније публикације, 1
публикације, Анти-Дјуринг 1
Анти-Дјуринг из 1
из 1878). 1
1878). Ова 1
Ова додатна 1
додатна апликација 1
званично објављена 1
на Гугл 1
Гугл плеју 1
плеју под 1
именом Гугл 1
Гугл Нау 1
Нау Лаунчер 1
Лаунчер ( 1
фебруару 2014. 2
2014. Ова 2
Ова доктрина 1
доктрина не 1
прави почетак 1
почетак у 1
сузбијању интервенције, 1
интервенције, јер 1
јер овом 2
овом посланицом 1
посланицом није 1
била искључена 1
искључена интервенција 1
интервенција америчких 1
америчких држава 1
држава међусобно. 1
Ова долина 1
смештена већина 1
већина насеља 1
насеља општине. 1
општине. Ова 1
Ова доста 1
доста честа 1
честа болест 1
болест мушких 1
мушких гениталија, 1
гениталија, аналогна 1
аналогна је 1
проширеним венама 1
венама доњих 1
доњих удова. 1
удова. Ова 1
Ова друга 1
друга бројка 1
бројка се 1
обично прихвата 1
као најнепристраснија, 1
најнепристраснија, мада 1
мада праве 1
праве губитке 1
губитке није 1
одредити. Ова 1
Ова евакуација 1
евакуација је 2
уједно значила 1
значила и 1
да Савезници 1
Савезници напуштају 1
напуштају и 2
и окрећу 1
окрећу леђа 1
леђа Југословенској 1
Југословенској краљевској 1
краљевској војсци 1
у Отаџбини 1
Отаџбини и 1
и генералу 1
генералу Михаиловићу. 1
Михаиловићу. Ова 1
Ова екипа 2
време епидемије 1
епидемије колере 1
Скопљу. Ова 1
екипа лекара 1
Нишу формирала 1
су хируршку 1
хируршку са 1
са 350 1
350 и 1
и епидемиолошку 1
епидемиолошку болницу 1
120 кревета. 1
кревета. Ова 1
Ова експедиција 1
експедиција пошто 1
фебруару угушила 1
угушила побуне 2
на најнемилосрднији 1
најнемилосрднији начин, 1
начин, васпоставља 1
васпоставља на 1
на Трансибирској 1
Трансибирској жељезници 1
жељезници нередима 1
нередима прекинути 1
прекинути саобраћај 1
брзо изведе 1
изведе повратак 1
повратак трупа 1
из Манџурије. 1
Манџурије. Ова 1
Ова електронска 1
електронска традиција 1
се наставља: 1
наставља: музички 1
музички издавач 1
издавач техно 1
техно музике 1
музике Warp 1
Warp Records 1
Records био 1
централни стуб 1
стуб сцене 1
сцене Јоркширске 1
Јоркширске техно 1
техно сцене 1
сцене раних 1
раних деведесетих 1
и најомиљенијих 1
најомиљенијих издавача 1
издавача музике 1
Британији. Ова 1
Ова емисија 2
емисија динара 1
је кована 1
кована у 1
примерака, од 2
су очувана 1
само два. 1
два. Ова 1
емисија постаје 1
постаје поготово 1
поготово популарна 1
развој музике 1
просторима када 1
да објављује 7
објављује демо 1
демо снимке 3
снимке нових 1
нових група. 1
група. Ова 1
Ова енергија 2
енергија мора 1
некако преносити 1
преносити у 1
у литосферу 1
литосферу да 1
плоче померале. 1
померале. Ова 1
изводи из 2
из метаболичких 1
метаболичких путева. 1
путева. Ова 1
Ова епизода, 1
епизода, из 2
разлога, никад 1
није емитована 1
емитована у 4
Србији. Ова 3
Ова епизода 1
епизода је 5
је слоган: 1
слоган: епизода 1
епизода које 1
све променити. 1
променити. Ова 1
Ова ера 1
ера је 2
период када 2
се изузетно 2
изузетно ценила 1
ценила вака 1
вака поезија 1
поезија песника 1
песника Шотецуа 1
Шотецуа и 1
и Шинкеија. 1
Шинкеија. Ова 1
Ова забрана 1
забрана трајала 1
касније укинута 1
укинута у 1
Ова завера 1
као Индо-немачка 1
Индо-немачка завера. 1
завера. Ова 1
Ова зависност 1
зависност јој 1
донела надимак 1
надимак Адерал 1
Адерал Ени. 1
Ени. Ова 1
Ова загађеност 1
загађеност из 1
већа, па 1
неопходно предузети 1
предузети што 1
пре потребне 1
потребне мере 1
заштите на 1
њеном сузбијању 1
сузбијању и 1
и смањивању. 1
смањивању. Ова 1
Ова зараза 1
зараза представља 1
представља болест 2
болест чији 2
узрок инфекција 1
инфекција паразитским 2
паразитским црвом 2
црвом Onchocerca 2
Onchocerca volvulus. 2
volvulus. Ова 1
Ова збирка 1
садржала део 1
део Аристотелове 1
Аристотелове библиотеке. 1
библиотеке. Ова 1
Ова зграда 4
зграда и 6
углу улица 3
улица Краља 1
Краља Петра 1
и Узун-Миркове, 1
Узун-Миркове, на 1
биле породична 1
и радња 1
радња Стаменковића. 1
Стаменковића. Ова 1
намењена ветеранима 1
ветеранима из 1
рата. Ова 2
1868. Ова 1
зграда позната 1
именом 'Старо 1
'Старо здање'”. 1
здање'”. Ова 1
Ова зелена 1
зелена површина 1
излетиште. Ова 1
Ова змија 1
змија има 1
има карамеле 1
карамеле боји 1
боји образац 1
образац млечном 1
млечном чоколадом 1
чоколадом очима. 1
очима. Ова 1
Ова зона 1
зона има 1
три своја 1
своја сегмента. 1
сегмента. Ова 1
Ова игра 1
игра циља 1
циља првенствено 1
женску публику. 1
публику. Ова 1
Ова идеја 6
је ум 2
ум у 1
суштини имао 1
имао контролу 1
над телом, 1
телом, али 1
тело могло 2
могло одупрети 1
одупрети или 1
чак утицати 1
друга понашања, 1
понашања, била 1
главна прекретница 1
многи физиолози 1
физиолози гледали 1
на мозак. 1
мозак. Ова 1
и иницијатива 1
иницијатива позитивно 1
позитивно су 1
су дочекане 1
дочекане од 1
од Друштва 1
писаца Македоније, 1
Македоније, Вијећа 1
Вијећа културе 1
културе тадашње 1
тадашње Народне 1
Републике Македоније 1
и Националног 3
Националног одбора 1
одбора Општине 1
Општине Струга. 1
Струга. Ова 1
је интегрисана 3
интегрисана од 1
стране Георга 1
Георга Зимела 1
Зимела да 1
да цензура 1
цензура комуникације 1
савременом смислу 1
смислу има 1
има повезаност 1
са великим, 1
великим, сложеним 1
сложеним урбаним 1
урбаним срединама. 1
срединама. Ова 1
је истражена 1
истражена у 1
низу радова 1
радова мултидисциплинарне 1
мултидисциплинарне групе 1
групе истраживача 1
истраживача на 1
на Токијском 2
Токијском универзитету. 2
универзитету. Ова 1
једногласно и 1
одушевљењем прихваћена 1
створен савез 1
савез под 2
именом Мала 1
Мала Женска 1
Женска Антанта. 1
Антанта. Ова 1
идеја слична 1
слична је 3
је оној 1
оној код 1
код средњовековних 1
средњовековних витезова, 1
витезова, као 1
енглеског концепта 1
концепта господина. 1
господина. Ова 1
Ова идеологија 1
идеологија је 1
постоји „ 1
„ Ова 1
Ова из 1
из балона 1
балона снимљена 1
снимљена слика 1
први снимак 1
снимак Антарктика 1
Антарктика из 1
ваздуха. Ова 1
Ова издавачка 1
се уздигла 1
уздигла на 1
топ-листа после 1
после изузетног 1
изузетног успех 1
успех албума 2
албума The 1
The Chronic 1
Chronic од 1
од Др. 1
Др. Ова 1
Ова изрека 1
изрека се 1
се пели 1
пели на 1
на крушку 1
крушку па 1
друштву вештица 1
вештица и 2
и демона 1
демона и 3
онда пали 1
пали са 1
са дрвета. 1
дрвета. Ова 1
Ова изузетно 1
изузетно робустна 1
робустна и 1
и успешна 1
успешна конструкција 1
је концепцијски 1
концепцијски заснована 1
на СтГ44, 1
СтГ44, али 1
користи систем 1
са одложеним 1
одложеним одбрављењем 1
одбрављењем са 1
са плутајућом 1
плутајућом комором, 1
комором, већ 1
већ много 1
много једноставнију 1
једноставнију и 1
поузданију конструкцију 1
конструкцију са 1
са обртним 1
обртним телом 1
телом затварача 1
затварача Михаила 1
Михаила Калашњикова. 1
Калашњикова. Ова 1
Ова и 1
3 сорте 1
сорте (‘Hume's 1
(‘Hume's Blush‘, 1
Blush‘, ’Tea-Scented 1
’Tea-Scented China' 1
China' и 1
и 'Parks') 1
'Parks') су 1
потпуно измениле 1
измениле дотадашње 1
дотадашње европске 1
европске руже. 1
руже. Ова 1
Ова имена 1
имена оставиће 1
оставиће неизбрисив 1
неизбрисив траг 1
српској култури. 1
култури. Ова 2
Ова инвазија 1
инвазија клеке 1
клеке узрокује 1
узрокује промене 1
промене околине. 1
околине. Ова 1
Ова иницијатива 1
иницијатива је 2
сматрана покушајем 1
покушајем одвајања 1
одвајања народа 1
народа од 1
и уводом 1
уводом у 2
у унијаћење. 1
унијаћење. Ова 1
Ова иновација, 1
иновација, коју 1
донела реформација, 1
реформација, имала 1
је далекосежне 1
далекосежне последице 1
западном свету. 1
свету. Ова 5
Ова информација 1
о квалитету 2
квалитету такође 1
корекцију грешке 1
грешке мерења. 1
мерења. Ова 1
Ова истраживања 1
истраживања убрзо 1
су заустављена 1
заустављена услед 1
услед ратова. 1
ратова. Овај 1
Овај 3Д 1
3Д штампач 1
штампач нуди 1
нуди извоз 1
извоз модела 1
модела за 3
за 3Д 2
3Д штампање, 1
штампање, величину 1
величину мрежа 1
у милиметрима 1
милиметрима или 1
или инчима. 1
инчима. Овај 1
Овај designator 1
designator ће 1
написан унутар 1
унутар круга 1
круга стања. 1
стања. Овај 1
Овај авион 7
био предвиђен 2
предвиђен да 1
пратњи бомбардера 1
бомбардера дугог 1
дугог домета 2
стратешко извиђање. 1
извиђање. Овај 1
релативно софистицирани, 1
софистицирани, поседовао 1
поседовао је 3
је 219 1
219 разне 1
разне иновације, 1
иновације, укључујући 1
укључујући напредни 1
напредни радар 1
радар пресретач. 1
пресретач. Овај 1
ознаку Бр.301, 1
Бр.301, летео 1
од 1935 1
1935 до 1
до 1941. 4
1941. Овај 1
оборен од 1
стране 3. 1
3. дивизиона 1
дивизиона 250. 1
250. ракетне 1
ракетне ПВО 1
ПВО бригаде 1
бригаде (истог 1
(истог дивизиона 1
дивизиона који 1
оборио F-117 1
F-117 и 1
и F-16). 1
F-16). Овај 1
полетео у 1
фебруару 1961. 1
1961. Овај 2
броју од 1
од 687 1
687 примерака. 1
примерака. Овај 1
да крстари 1
крстари на 1
својој висини 1
висини крстарења 1
крстарења при 1
при брзини 1
брзини од 1
од 665 1
665 km/h 1
km/h са 1
50 путника 1
у авиону. 2
авиону. Овај 1
Овај акт 2
акт ваља 1
ваља разумети 1
разумети као 2
израз поштовања 1
поштовања и 1
наше одговорности 1
одговорности према 1
према првој 1
генерацији Срба 1
Швајцарској - 1
- оснивачима 1
оснивачима Српске 1
Српске библиотеке 1
библиотеке Катарина 1
Катарина Јовановић 1
Јовановић као 1
њиховој последњој 1
последњој вољи, 1
вољи, изјављеној 1
изјављеној пред 1
пред швајцарским 1
швајцарским властима. 1
властима. Овај 1
акт потврђен 1
скупштини 1. 1
јула 1569. 1
1569. Овај 1
Овај албум 12
је комерцијално 1
комерцијално врло 1
врло успешан. 1
успешан. Овај 1
у девет 4
девет земаља 1
и додељен 1
додељен му 2
је шестроструки 1
шестроструки платинумски 1
платинумски сертификат 1
сертификат у 2
и петоструки 1
петоструки у 1
Државама. Овај 1
албум донео 1
донео им 2
награду Црни 1
Црни мачак. 1
мачак. Овај 1
албум Драгана 1
Драгана је 2
година, када 8
када није 6
ни помишљала 1
помишљала да 1
дана постати 1
највећих звезда 1
звезда наше 1
наше музичке 1
сцене. Овај 1
албум има 1
има „најтежи“, 1
„најтежи“, најбржи 1
најбржи и 1
и најиновативнији 1
најиновативнији звук 1
звук од 1
свих њихових 1
њихових албума. 1
албума. Овај 1
албум имао 1
је деветнаест 1
деветнаест пјесама 1
највећих блага 1
блага влашке 1
влашке музике. 1
музике. Овај 1
био 11. 1
11. на 1
листи најпродаванијих 2
албума године 1
милиона продатих 2
продатих копија. 1
копија. Овај 1
донео светску 1
славу Ајрон 1
Ајрон мејдену, 1
мејдену, продавши 1
продавши се 1
14 милиона 2
света. Овај 1
реиздат још 1
после премијерног 1
премијерног издања 1
то 21. 1
новембра 1996. 1
1996. Овај 1
албум наставља 1
наставља причу 1
албума где 1
где двоје 1
двоје љубавника 2
љубавника погину 1
погину у 1
пустињи. Овај 1
Овај албум, 1
албум, објављен 1
објављен 2000. 1
2000. Овај 1
албум означио 1
означио је 2
је промену 1
промену музичког 1
музичког правца 2
правца бенда, 1
бенда, када 1
чланови пошишали 1
пошишали дуге 1
дуге косе 1
косе које 1
тада имали. 1
имали. Овај 1
албум укључује 1
укључује четири 1
сингла који 1
су достигли 3
достигли на 1
Великој Британији: 1
Британији: „Under 1
„Under Control”, 1
Control”, „Summer”, 1
„Summer”, „Blame” 1
„Blame” и 1
и „Outside”. 1
„Outside”. Овај 1
Овај алгоритам 2
на хомогеним 1
хомогеним координатама 1
координатама и 1
и дуалности. 1
дуалности. Овај 1
алгоритам сортира 1
сортира низ 1
низ елемената 1
елемената тако 1
што случајно 1
случајно бира 1
бира њихове 1
њихове размештаје 1
размештаје док 1
не деси 1
деси да 2
да низ 1
низ буде 1
буде сортиран. 1
сортиран. Овај 1
Овај амблем 1
амблем је 1
клуб користио 1
користио између 1
између 1949. 1
1949. Овај 1
Овај анатомски 1
анатомски детаљ 1
детаљ потврђен 1
току истраживања 2
истраживања остатака 1
остатака војводе, 1
војводе, након 1
отварања његовог 1
његовог гроба 1
гроба у 1
у 1832. 1
1832. Овај 1
Овај анекс, 1
анекс, према 1
према Туки, 1
Туки, каже 1
декларација по 2
договору била 1
била валидна 1
валидна само 1
десет година; 2
година; након 1
након 30. 1
октобра 1928, 1
1928, тврдио 1
је, прашки 1
прашки спис 1
спис више 1
неће важити 1
важити у 1
Словачкој. Овај 1
Овај апостол 1
апостол мисли 1
мисли примао 1
примао је, 1
је, не 2
не противећи 1
противећи се, 1
се, њихово 1
њихово окриље, 1
окриље, можда 1
можда га 1
и тражио. 1
тражио. Овај 1
Овај аранжман 1
аранжман резултирао 1
је тешким 2
тешким и 3
и нелагодним 1
нелагодним савезом 1
почео распадати 1
распадати под 1
под притисцима 1
притисцима повлачења. 1
повлачења. Овај 1
Овај аргумент 1
аргумент покушава 1
докаже постојање 1
Бога кроз 1
кроз стварност 1
стварност постојања 1
закључи са 1
са предвечном 1
предвечном нужношћу 1
нужношћу Бога. 1
Бога. Овај 1
Овај аутомат 1
аутомат је 1
опремљен са 2
горњом и 1
и доњом 1
доњом хватаљком. 1
хватаљком. Овај 1
Овај аутомобил 2
аутомобил је 3
имао цену 1
од 12.800 1
12.800 франака, 1
франака, са 1
са каросеријом 1
каросеријом Торпедо. 1
Торпедо. Овај 1
је карактеристичнији 1
карактеристичнији од 1
претходника, са 1
са једноставним 1
једноставним бочним 1
бочним профилима, 1
профилима, али 1
веома израженим 1
израженим предњим 1
предњим крајем. 1
крајем. Овај 1
Овај ауто-пут 1
ауто-пут облика 1
облика прстена 1
прстена повезује 1
повезује ауто-путеве 1
ауто-путеве А2, 1
А2, А4 1
А4 и 1
и А22 1
А22 на 1
јужном ободу 1
ободу града 1
од најфреквентнијих 1
најфреквентнијих и 1
и најоптерећенијих 1
најоптерећенијих европских 1
европских праваца. 1
праваца. Овај 1
Овај балет 1
балет долази 1
ред највреднијих 1
највреднијих из 1
из музичке 3
музичке литературе 1
литературе оперске 1
оперске музике 1
музике који 1
изведе и 1
као самостално 1
самостално дело. 1
дело. Овај 1
Овај Бејбин 1
Бејбин несебични 1
несебични чин 1
чин признања 1
признања због 1
у невољу 1
невољу инспирише 1
инспирише Џонија 1
Џонија који 1
који схвата 1
да „постоје 1
„постоје људи 1
спремни све 1
учине за 1
људе колико 1
их то 3
то коштало“. 1
коштало“. Овај 1
Овај билтен 1
билтен је 1
доносио наређења, 1
наређења, упутства 1
за ратовање 1
ратовање и 1
и организацију 1
организацију војске, 1
војске, војно-стручне 1
војно-стручне чланке, 1
чланке, коментаре 1
коментаре о 1
о значајнијим 1
значајнијим догађајима 1
слично. Овај 1
Овај бит 1
бит може 1
да дестинација 1
дестинација нема 1
нема капацитета 1
капацитета да 1
склопи фрагменте. 1
фрагменте. Овај 1
Овај Божић 1
Божић је 1
нарочито посебан 1
посебан из 1
из простог 2
што Кевин 1
Кевин од 1
оца добија 1
добија сет- 1
сет- лук, 1
лук, стреле, 1
стреле, мета 1
и шешир 1
шешир Робина 1
Робина Худа. 1
Худа. Овај 1
Овај бонтон 1
бонтон одређује 1
одређује правила 1
правила поклањања 1
поклањања цвећа 1
цвећа у 1
различитим ситуацијама 1
различитим особама. 1
особама. Овај 1
Овај брак 1
деце, а 3
а Ум 1
је умрела 1
умрела пАбдулаха. 1
пАбдулаха. Овај 1
Овај брдско 1
- планински 1
планински крај 2
крај одликује 1
одликује се 5
се благом 1
благом климом 1
климом са 1
доста падавина 1
падавина током 1
године. Овај 2
Овај број 3
дуго одржао, 1
одржао, јер 1
кроз 15 1
година налазимо 1
налазимо само 1
само трећину. 1
трећину. Овај 1
број надмашило 1
надмашило је 1
десет других 1
других албума 1
историји британских 1
британских топ-листа. 1
топ-листа. Овај 1
смањивао за 1
један проценат 1
проценат годишње 1
током задње 1
две декаде. 1
декаде. Овај 1
Овај бувар 1
бувар представља 1
представља бакрорез 1
бакрорез који 1
je штампан 1
Бечу између 1
између 1742. 1
1742. Овај 1
Овај важан 1
важан римски 1
римски друм 2
друм пролазио 1
је просторима 1
просторима Дарданије 1
Дарданије према 1
према јужним 1
јужним деловима 2
деловима провинције 1
провинције Далмације 1
и јадранским 1
јадранским лукама 1
лукама Аполонији 1
Аполонији (Apolonia) 1
(Apolonia) и 1
и Дирахијуму 1
Дирахијуму (Dyrrachium), 1
(Dyrrachium), на 1
данашње Албаније. 1
Албаније. Овај 1
Овај велики 1
велики јужнонишавски 1
јужнонишавски расед, 1
расед, којим 1
формиран јужни 1
јужни обод 1
обод нишког 1
нишког терцијалног 1
терцијалног басена, 1
басена, јасно 1
изражен и 1
северним странама 1
странама Кованлука 1
Кованлука изнад 1
изнад Нишке 1
Нишке бање. 1
бање. Овај 1
Овај веома 1
занимљив и 3
и редак 2
редак налаз 1
налаз погребне 1
погребне двоколице 1
двоколице на 1
територији Србије, 1
Србије, вероватно 1
почетка 2. 1
2. века. 1
века. Овај 4
Овај вид 3
вид аналгезије 1
аналгезије у 1
у акушерству 1
акушерству на 1
начин испуњава 1
испуњава основни 1
основни циљ, 1
циљ, тј. 1
тј. Овај 1
вид интервенције 1
интервенције спроводи 1
спроводи и 2
данас. Овај 3
вид самоубистава 1
самоубистава најчешће 1
је последица; 1
последица; промена 1
у понашању, 1
понашању, конзумирања 1
конзумирања алкохола, 1
алкохола, дроге, 1
дроге, стања 1
стања тескобе 1
тескобе и 1
и панике, 1
панике, раније 1
раније покушаних 1
покушаних самоубистава 1
самоубистава и 1
и хрониних 1
хрониних болести 1
манифестују променама 1
исхрани, спавању 1
спавању и 1
живота. Овај 3
Овај владар 2
владар подигао 1
нови краљевски 1
краљевски град 1
- Кар-Тукулти-Нинурта 1
Кар-Тукулти-Нинурта ("лука 1
("лука Тукулти-Нинурте"). 1
Тукулти-Нинурте"). Овај 1
за пуну 1
пуну независност 1
од Римљана, 1
а успео 1
је повратити 1
повратити неке 1
неке изгубљене 1
изгубљене територије 1
од Јермена. 1
Јермена. Овај 1
Овај временски 1
временски интервал 2
интервал се 1
постојање гимназије 1
гимназије од 1
оснивања Приватне 1
Приватне латинске 1
до укључења 1
укључења у 1
систем тадашњег 1
тадашњег југословенског 1
југословенског образовања. 1
образовања. Овај 1
Овај врхунски 1
врхунски пролећни 1
пролећни период 1
назива "канадским 1
"канадским ловом 1
ловом на 1
на туљане". 1
туљане". Овај 1
Овај Гејсерихов 1
Гејсерихов закон 1
сам крај 4
крај постојања 1
постојања Вандалске 1
Вандалске краљевине 1
краљевине омогућио 1
омогућио мирну 1
мирну смену 1
смену на 1
престолу. Овај 1
Овај гест 1
гест је 1
је надахњујућа 1
надахњујућа порука 1
порука том 1
том ‎војнику 1
‎војнику да 1
овог човека 1
постоји страх 1
ми други 1
други треба 1
будемо ‎такви". 1
‎такви". Овај 1
Овај гласник 1
гласник му 1
дао наду 1
ослободити патње 1
патње укорењене 1
у препорађању. 1
препорађању. Овај 1
Овај гол 1
гол Крлоса 1
Крлоса Алберта 1
Алберта се 1
најлепших голова 1
историји светских 1
светских првенстава. 1
првенстава. Овај 1
Овај град 3
имао истакнуто 1
кинеској историји 1
и култури. 3
култури. Овај 1
с покрајинским 1
покрајинским парламентом, 1
парламентом, седиштем 1
седиштем владе 1
владе Баден-Виртемберга 1
Баден-Виртемберга као 1
другим покрајинским 1
покрајинским институцијама, 1
институцијама, политички 1
политички центар 2
те покрајине. 1
покрајине. Овај 1
град налазио 1
полуострву на 1
северној обали 2
обали Бугарског 1
Бугарског залива 1
добро место 1
за пристајање 2
пристајање бродова. 1
бродова. Овај 1
Овај графички 1
графички роман, 1
роман, стрип- 1
стрип- Овај 1
Овај грбовник 1
грбовник је 1
познатих зборника 1
зборника грбова 1
грбова у 1
серији илирске 1
илирске хералдике. 1
хералдике. Овај 1
Овај грм 1
грм се 1
срушио 1901. 1
1901. Овај 2
Овај датум 2
датум по 1
грегоријанском календару 1
календару пада 1
пада између 1
између касног 1
касног септембра 1
и раног 3
раног октобра. 1
октобра. Овај 2
датум се 1
модерне нафтне 1
индустрије. Овај 1
Овај декрет 1
декрет је 1
укинуо специјалне 1
специјалне таксе 1
таксе које 1
биле наметнуте 1
наметнуте Јеврејима, 1
Јеврејима, као 1
постојеће обреде 1
обреде против 1
њих. Овај 1
Овај део 5
књиге се 1
претходног јер 1
јер представља 3
представља искрену 1
искрену љубавну 1
љубавну причу. 1
причу. Овај 1
део Миљаковца 1
Миљаковца је 1
је забаченије 1
забаченије и 1
и мирније 1
мирније место. 1
место. Овај 1
Овај део, 1
део, нарочито 1
нарочито западни, 1
западни, се 1
и Морска 1
Морска земља,"Земља 1
земља,"Земља језера“. 1
језера“. Овај 1
део окончан 1
је успехом 1
успехом снага 1
снага НОВЈ, 2
НОВЈ, које 1
поред изложености 1
изложености великим 1
великим напорима 1
напорима и 2
и знатним 1
знатним губицима, 1
губицима, очувале 1
очувале борбену 1
борбену снагу. 1
снагу. Овај 1
део ровера 1
ровера има 1
има уграђене 1
уграђене грејаче 1
грејаче који 1
унутрашњости одржавају 1
одржавају температуру 1
температуру јер 1
неке компоненте 1
компоненте осетљиве 1
температуре (на 1
се температура 2
температура ноћу 1
ноћу спусти 1
спусти и 1
- Овај 1
део садржи 2
садржи 52. 1
52. главе 1
главе изгласаних 1
изгласаних законских 1
законских одлука 1
у Которском 1
Которском Великом 1
Великом већу 1
већу током 1
првих 24 2
24 година 1
година млетачке 1
млетачке владавине 2
владавине (1420-1444) 1
(1420-1444) (страна 1
(страна оригинала 1
оригинала број 1
број 345-436). 1
345-436). Овај 1
Овај десни 1
десни крак 1
крак Пливе 1
Пливе пролази 1
кроз шумовити 1
шумовити предио, 1
предио, те 1
те образује 1
образује многе 1
многе живописне 1
живописне брзаке 1
брзаке и 2
мање каскаде. 1
каскаде. Овај 1
Овај дечак 1
мање килограма, 1
килограма, па 1
морали додати 1
додати још 2
пет килограма, 1
килограма, јер 1
је кормило 1
кормило због 1
због мање 4
мање тежин 1
тежин било 1
било изнад 1
изнад воде. 1
воде. Овај 1
Овај дијалекат 1
дијалекат није 1
разумљив ни 1
за говорнике 2
говорнике квебечког, 1
квебечког, ни 1
говорнике стандардног 1
стандардног француског 1
француског језика. 2
језика. Овај 2
Овај дијалект 1
дијалект је 1
претрпео известан 1
известан утицај 1
утицај који 2
претрпели сви 1
сви дијалекти 1
дијалекти који 1
део балканског 1
балканског језичког 1
језичког савеза. 1
савеза. Овај 1
Овај дневни 1
изнео тврдњу 1
био идентификовање 1
идентификовање извора 1
извора информација 1
корупцији у 1
у премијеровој 1
премијеровој пратњи. 1
пратњи. Овај 1
Овај ДНК 1
ДНК узорак 1
узорак се 2
затим третира 1
третира са 1
са ДНК 1
ДНК узорком 1
узорком који 1
обележен радиоактивним 1
радиоактивним материјалом 1
веже на 1
на унапред 1
унапред утврђену 1
утврђену ДНК 1
ДНК секвенцу. 1
секвенцу. Овај 1
догађај вероватно 2
до мишњења 1
мишњења у 1
у Клаудијевог 1
Клаудијевог породици 1
породици да 1
није способан 1
јавне функције, 1
функције, пошто 1
показао непоузданим 1
непоузданим и 1
следио тадашњу 1
тадашњу свеприсутну 1
свеприсутну климу 1
климу ласкања 1
ласкања Августу 1
Августу и 1
и култу 1
култу његове 1
његове личности. 1
личности. Овај 1
био резултат 2
је Апа 1
Апа заспао 1
заспао приликом 1
приликом вожње. 1
вожње. Овај 1
Солунском процесу 1
процесу коришћен 1
доказ против 1
против Аписа, 1
Аписа, а 1
после рата, 3
у режимским 1
режимским листовима, 1
листовима, и 1
представљање Танкосића 1
Танкосића као 1
као друмског 1
друмског разбојника. 1
разбојника. Овај 1
оживео грађански 1
учествовали разни 1
разни вође 1
вође са 1
својим независним 1
независним војскама. 1
војскама. Овај 1
осталим великим 1
великим силама 2
силама скренуо 1
на милитаризам 1
милитаризам Јапана. 1
Јапана. Овај 1
као Прајдово 1
Прајдово чишћење 1
чишћење парламента. 1
парламента. Овај 1
је утро 2
утро пут 2
уједињење Немачке 1
Немачке 1860.1870 1
1860.1870 Прусија 1
Прусија је 1
је присвојила 1
присвојила Баварску, 1
Баварску, старог 1
старог савезника 1
савезника Фрацуске. 1
Фрацуске. Овај 1
догађај коначно 1
коначно наводи 1
наводи Аћима 1
Аћима и 1
Ђорђа да 1
да Адама 1
Адама прихвате 1
прихвате као 1
као својега. 1
својега. Овај 1
догађај надахнуо 1
надахнуо је 1
је Козима 1
Козима Медичија 1
Медичија да 1
да субвенционише 1
субвенционише колекцију, 1
колекцију, превод 1
и изучавање 2
изучавање Платонове 1
Платонове филозофије 2
филозофије под 1
руководством Марсилија 1
Марсилија Фичинија. 1
Фичинија. Овај 1
наводно десио 1
десио око 1
1000. Овај 1
Овај додатак 1
додатак је 1
направљен како 1
би нагласио 1
нагласио једнобожачки 1
једнобожачки аспект 1
аспект тринитарног 1
тринитарног вјеровања 1
вјеровања и 1
учинили прихватљивијим 1
прихватљивијим за 1
за муслимане. 1
муслимане. Овај 1
Овај документарац 1
документарац ће 1
ће 2010. 1
2010. Овај 1
Овај документ 2
документ датиран, 1
датиран, 19. 1
фебруар 1901. 1
документ спада 1
у четрвти 1
четрвти по 1
реду са 2
са посредним 1
посредним поменом 1
поменом Ваљева 1
Ваљева из 2
из 1393. 1
1393. Овај 1
Овај дрон 1
дрон обједињује 1
обједињује могућности 1
могућности претходних 1
претходних дронова 1
дронова из 1
серије Мавик 1
2 с 1
садржи три 3
три додатка 1
додатка које 1
користити спасилачке 1
спасилачке службе 2
службе али 1
наћи примену 1
индустрији. Овај 1
Овај други 3
дефинитивно довео 1
ред неприлике 1
неприлике Рима 1
Азији. Овај 1
формирао већину 1
већину становништва, 1
становништва, послужио 1
послужио је 1
једина пореска 1
пореска основица 1
основица и 1
је најсиромашнији 1
најсиромашнији сталеж. 1
сталеж. Овај 1
други контролер 1
контролер је 1
обављао 16-битне 1
16-битне трансфере. 1
трансфере. Овај 1
Овај дух 1
дух чини 1
чини зло 1
зло својој 1
својој околини, 1
околини, а 1
а оног 1
оног ко 2
га покушао 1
покушао зауставити 1
зауставити запухнуо 1
запухнуо би 1
би смртоносним 1
смртоносним вјетром. 1
вјетром. Ова 1
Ова је 1
група предмета 1
предмета посебно 1
посебно осетљива 1
на погрешно 2
погрешно донесене 1
и непромишљене 1
непромишљене одлуке 1
одлуке код 1
код планирања 1
планирања или 1
или извођења 1
извођења рестаураторског 1
рестаураторског захвата. 1
захвата. Ова 1
Ова јединица 3
је израсла 2
израсла из 1
кадра армијских 1
армијских музичара 1
музичара који 1
били регрутовани 2
регрутовани у 2
у Луфтвафе 1
Луфтвафе 1935. 1
1935. Ова 1
данима била 1
више позната 1
називом „Мајстерови 1
„Мајстерови борци”. 1
борци”. Ова 1
јединица која 2
подређена XVIII 1
XVIII Ваздушном 1
Ваздушном корпусу 1
корпусу артиљерије, 1
артиљерије, одиграла 1
раној одбрани 1
одбрани Саудијске 1
Саудијске Арабије. 1
Арабије. Ова 1
Ова једначина 1
једначина омогућава 1
омогућава прорачун 1
прорачун Маховог 1
Маховог броја 1
броја за 1
који невискозни, 1
невискозни, компресибилни 1
компресибилни гас, 1
гас, у 1
коме пресеку 1
пресеку цеви 1
цеви познате 1
познате површине. 1
површине. Ова 3
Ова једноставност 1
једноставност је 1
мали потрошњу 1
потрошњу енергије, 1
енергије, пак 1
пак боље 1
боље перформансе 1
перформансе од 1
од Intel 1
Intel 80286 1
80286 процесора. 1
процесора. Ова 1
Ова једрилица 2
назив ИС-Б 1
ИС-Б Комар-48 1
Комар-48 направљено 1
направљено је 2
5 прототипова 1
прототипова и 2
били међусобно 1
међусобно различити. 1
различити. Ова 1
направљена на 1
на модуларном 1
модуларном принципу 1
принципу има 1
има крила 1
и 18m 1
18m већ 1
према жељи 2
жељи купца. 1
купца. Ова 1
Ова језуитска 1
језуитска девиза 1
девиза каже 1
да блага 1
блага форма 1
форма не 1
не демантује 1
демантује непопустљиву 1
непопустљиву суштину. 1
суштину. Овај 1
Овај елемент 1
елемент такође 1
једно мета 1
мета стање. 1
стање. Овај 1
Овај ескадром 1
ескадром је 1
постављен под 1
команду поручника 1
поручника Јохана 1
Јохана Михаела 1
Михаела фон 1
фон Ковача. 1
Ковача. Овај 1
Овај ефекат 3
је објашњен 1
објашњен горенаведеном 1
горенаведеном једначином. 1
једначином. Овај 1
ефекат приметан 1
току помрачења, 1
помрачења, јер 1
иначе Сунчева 1
Сунчева луминозност 1
луминозност превелика 1
превелика и 1
и заклања 1
заклања звезде. 1
звезде. Овај 1
помоћу табеле 1
табеле индекса 1
индекса топлоте, 1
топлоте, такође 1
такође познате 1
као хумидекс. 1
хумидекс. Овај 1
Овај ефект 1
ефект је 1
сличан оном 2
оном када 1
када тело 2
тело пада 1
неке висине 1
у гравитационом 1
гравитационом пољу. 1
пољу. Овај 1
Овај жанр 1
жанр био 1
је фокусиран 2
фокусиран на 2
на подстицање 1
подстицање виртуозног 1
виртуозног понашања 1
понашања показујући 1
показујући ликове 1
ликове средње 1
класе који 2
који превазилазе 1
превазилазе низ 1
низ моралних 1
моралних испитивања. 1
испитивања. Овај 1
Овај задатак 1
задатак може 1
да буде, 1
буде, на 1
пример: да 1
бисте нацртали 1
нацртали линију 1
на мензули 1
мензули у 1
правцу објекта 1
објекта или 2
мерење угла 1
објекту са 1
неке референтне 1
тачке. Овај 1
Овај закључак 2
делимично потврђен 1
потврђен од 1
стране историчара 1
историчара Бретаницкија 1
Бретаницкија који 1
забележио да 3
је кула 1
кула грађена 1
6. века, 1
затим дограђена 1
дограђена у 1
12. веку. 2
веку. Овај 1
на истраживањима 2
истраживањима светских 1
светских популација, 1
популација, и 1
на карактеристикама 1
карактеристикама људске 1
људске репродуктивне 1
репродуктивне физиологије. 1
физиологије. Овај 1
Овај закон 3
важи у 2
свим гранама 3
гранама физике, 1
физике, уз 1
уз проблеме 1
квантној механици. 1
механици. Овај 1
предвиђао новчану 1
1.000 америчких 1
се појединац 1
појединац на 1
попису изјасни 1
својој етничкој 1
етничкој припадности 1
припадности другачије 1
другачије него 1
му пише 2
у изводу 1
изводу из 1
књиге. Овај 1
Овај закон, 1
закон, којим 1
створена потпуно 1
нова застава, 1
застава, која 1
том облику 4
облику никада 1
раније није 4
није постојала, 3
постојала, проглашен 1
од 29. 2
1993. Овај 1
закон прописао 1
прописао је 1
је дужности 1
дужности различитим 1
различитим монашким 1
монашким ауторитетима 1
ауторитетима и 1
и стандардизовао 1
стандардизовао је 1
је санга 1
санга администрацију. 1
администрацију. Овај 1
Овај „Западни 1
„Западни Тетис“ 1
Тетис“ није 1
био једноделни 1
једноделни отворени 1
отворени океан. 1
океан. Овај 1
Овај засебан 1
засебан став 1
став Аранђеловске 1
Аранђеловске хрисовуље 1
хрисовуље се 1
објашњава тиме 1
у Аранђеловском 1
Аранђеловском властелинству 1
властелинству чувала 1
чувала и 1
други закони 1
закони који 1
су важили 2
важили у 1
укидање у 1
у Скопској 1
Скопској и 1
и Хиландарској 1
Хиландарској хрисовуљи 1
хрисовуљи изазвано 1
изазвано грчким 1
грчким утицајем. 1
утицајем. Овај 1
Овај захват 1
захват је 1
често примењиван 1
примењиван од 1
стране снага 1
снага безбедности, 1
безбедности, за 1
контролу ненаоружаних 1
ненаоружаних агресора 1
агресора и 1
при стављању 1
стављању лисица. 1
лисица. Овај 1
Овај захтев 1
захтев је 1
је поставило 2
поставило Америчко 1
ваздухопловство како 1
случају прекида 1
прекида лансирања 1
лансирања у 1
у ванредним 3
ванредним ситуацијама 2
ситуацијама поверљива 1
поверљива опрема 1
опрема могла 1
се спасе 4
спасе и 2
у погрешне 1
погрешне руке. 1
руке. Овај 1
Овај зачин 1
зачин се 1
додаје јелима 1
јелима у 1
количини од 2
од 2,5 3
2,5 грама 1
грама (половина 1
(половина чајне 1
чајне кашичица) 1
кашичица) по 1
по порцији. 1
порцији. Овај 1
Овај збор 1
збор заказан 1
заказан је 1
испред трговачке 1
трговачке радње 1
радње Павла 1
Павла Сламаја, 1
Сламаја, а 1
а Јанко 1
помоћ групе 2
групе омладинаца 1
омладинаца организовао 1
организовао ометање 1
ометање скупа. 1
скупа. Овај 1
Овај зборник 1
зборник садржи 1
садржи општу 1
општу критику 1
критику Еклоге 1
Еклоге и 1
и иконоборачког 1
иконоборачког права, 1
права, које 1
су "уништили 1
"уништили божанске 1
божанске законе". 1
законе". Овај 1
Овај знак 1
знак се 1
три оружја. 1
оружја. Овај 1
Овај знак, 1
знак, тзв. 1
тзв. Овај 2
Овај идеал 1
идеал независности, 1
независности, као 1
и једнакости, 1
једнакости, води 1
води Анову 1
Анову низ 1
низ кривудав 1
кривудав пут 1
пут среће 1
и биједе. 1
биједе. Овај 1
Овај избор 1
је произвољан, 1
произвољан, пошто 1
пошто аксиом 1
аксиом 1 1
1 не 1
не додељује 1
додељује броју 1
броју 0 1
0 никаква 1
никаква додатна 1
додатна својства. 1
својства. Овај 1
Овај извештај 1
извештај анализира 1
анализира литературу 1
литературу за 1
ову тему, 1
тему, предлаже 1
предлаже нови 1
начин концептуализације 1
концептуализације технике 1
за утицање 2
утицање на 2
људе, истражује 1
истражује последице 1
последице обмане 1
обмане (индиректних 1
(индиректних техника 1
техника убеђивања 1
убеђивања и 1
контроле, прави 1
прави предлоге 1
предлоге који 1
проблеме наведене 1
наведене у 1
у извештају. 1
извештају. Овај 1
Овај извире 1
извире испод 1
испод Седре 1
Седре и 1
и тече 3
у Унац 1
Унац као 1
остали. Овај 1
Овај извјештај 1
извјештај тврди 1
због шверца 1
шверца дувана 1
дувана на 2
Европи сваке 1
године губи 1
губи око 1
долара. Овај 1
Овај извор 1
откривен 1953. 1
1953. Овај 1
Овај износ 1
износ се 1
може умањити 1
умањити највише 1
до 20,4%. 1
20,4%. Овај 1
Овај израз 2
израз користе 1
угледни научници 1
и професионални 1
професионални археолози, 1
археолози, као 1
је Колин 1
Колин Ренфру 1
Ренфру (2006). 1
(2006). Овај 1
углавном користи 3
да означи 3
означи недостатак 1
недостатак хране 2
хране или 3
или глади 1
и несташице 1
несташице настале 1
настале уништавањем 1
уништавањем усева 1
усева од 1
стране штеточина. 1
штеточина. Овај 1
Овај иконописац 1
иконописац је 1
свом послу 3
послу оставио 1
оставио натпис 1
на полеђини 3
полеђини иконе 1
коме истиче 2
истиче невоље 1
невоље које 2
су проистекле 1
проистекле око 1
око сликања. 1
сликања. Овај 1
Овај индикативни 1
индикативни изузетак 1
изузетак био 1
учињен првенствено 1
политичких разлога. 1
разлога. Овај 1
Овај институт 1
две области: 1
области: превод 1
објављивање пали 1
пали текстова, 1
текстова, и 1
примена Випассане 1
Випассане у 1
свакодневном животу. 3
животу. Овај 1
Овај интуитивно 1
интуитивно задовољавајући 1
задовољавајући резултат 1
резултат указује 1
је корективни 1
корективни фактор 1
фактор директно 1
директно пропорционалан 1
пропорционалан грешкама 1
и појачањима 2
појачањима вектора, 1
вектора, и 1
контролише колика 1
колика осетљивост 1
осетљивост се 1
се жели. 1
жели. Овај 1
Овај инцидент 3
инцидент је 3
мешања Империјалне 1
Империјалне британске 1
британске источноафричке 1
источноафричке компаније 1
подржала побуну 1
против Мванге 1
Мванге II 1
стране хришћанских 1
хришћанских и 2
и муслиманских 1
муслиманских група. 1
група. Овај 1
озбиљних промјена 1
у прописима 1
прописима Америчког 1
Америчког ратног 1
ратног ваздухопловства. 1
ваздухопловства. Овај 1
и Тацит. 1
Тацит. Овај 1
Овај исцрпан 1
исцрпан приказ 1
приказ руске 2
руске историје 2
историје је 1
други велики 1
велики приказ 1
након Карамзиновог 1
Карамзиновог од 1
11 свезака 1
свезака из 1
Овај је 8
био адмиралски 1
адмиралски за 1
своје службе. 1
службе. Овај 1
је вишак 1
вишак био 1
био уображен 1
уображен (фиктиван). 1
(фиктиван). Овај 1
Овај једнороги 1
једнороги кит, 1
кит, због 1
свог изгледа, 1
изгледа, често 1
и „морским 1
„морским једнорогом”. 1
једнорогом”. Овај 1
Овај језик 1
се говорио 2
говорио (са 1
(са различитим 1
различитим дијалекатским 1
дијалекатским облицима) 1
облицима) од 1
од Мора 1
Мора до 1
земље Рун 1
Рун и 1
од Сивих 1
Сивих планина 1
планина до 1
до Харада. 1
Харада. Овај 1
је камп, 1
камп, временом, 1
временом, постао 1
постао мјесто 1
се шпански 2
шпански бродови 1
бродови могли 2
могли допунити 1
допунити водом 1
и намирницама, 1
намирницама, на 1
за Аргентину. 1
Аргентину. Овај 1
почео спроводити 1
спроводити неопходне 1
неопходне реформе 1
због војних 1
војних неуспеха 1
неуспеха 28. 1
маја 1789. 1
1789. Овај 1
је онемогућио 1
онемогућио деловање 1
деловање српских 1
српских избеглица, 1
избеглица, Пашић 1
и протеран 1
протеран у 1
у Рушчук, 1
Рушчук, а 1
се спремио 1
спремио да 1
пошаље мисију 1
мисију краљу 1
краљу Милану 1
Милану који 1
одбио сваку 1
врсту преговора. 1
преговора. Овај 1
пут имао 1
велики прометни 1
прометни и 1
и магистрални 1
магистрални значај. 1
значај. Овај 1
рачун намењен 1
за пословне 4
пословне кориснике. 1
кориснике. Овај 2
је сателит 1
сателит једно 1
најмање рефлектирајућих 1
рефлектирајућих тела 1
у Соларном 1
Соларном систему. 1
систему. Овај 1
Овај калкулатор 1
калкулатор је 1
је популарисао 2
популарисао обрнуту 1
обрнуту пољску 1
пољску нотацију 1
нотацију у 1
и инжењерским 1
инжењерским круговима, 1
круговима, упркос 1
овај калкулатор 1
калкулатор она 1
није спомињала. 1
спомињала. Овај 1
Овај канонски 1
канонски појам, 1
појам, бременит 1
бременит многим 1
многим правним 1
правним нијансама, 1
нијансама, указује 1
на Богом 1
Богом додељену 1
додељену мисију 1
мисију источних 1
источних католичких 2
католичких цркава 3
цркава да 1
одржавају своју 1
своју наслеђену 1
наслеђену аутономну 1
аутономну природу. 1
природу. Овај 2
Овај кеш 1
кеш је 2
је ексклузиван 1
ексклузиван за 1
за L1 1
L1 инструкцију 1
инструкцију и 1
за кеш 1
кеш податке, 1
податке, што 1
која 8 1
8 бајтна 1
бајтна линија 1
линија може 1
од L1 1
L1 инструкцијског 1
инструкцијског кеша, 1
кеша, L1 1
L1 кеша 1
кеша података 1
или L2 1
L2 кеша. 1
кеша. Овај 1
Овај климат 1
климат назива 1
још тропско-монсунски, 1
тропско-монсунски, влажно-тропски 1
влажно-тропски или 1
или тропско-савански. 1
тропско-савански. Овај 1
Овај клинички 1
у оториноларингологији 1
оториноларингологији први 1
описао 1998. 1
1998. Овај 1
Овај клуб 2
пута наступао 2
најелитнијем европском 1
европском такмичењу. 1
такмичењу. Овај 1
клуб касније 1
касније прераста 1
у Културно-уметничко 1
друштво са 2
више секција. 1
секција. Овај 1
Овај код, 1
код, када 1
се преведе 1
преведе и 1
и покрене, 1
покрене, производи 1
производи дванаест 1
дванаест строфа 1
строфа пјесме 1
пјесме која 1
описује дванаест 1
дванаест мјесеци 1
мјесеци у 2
години. Овај 1
Овај код 1
код црта 1
црта црвени 1
црвени правоугаоник 1
правоугаоник на 1
на екрану. 2
екрану. Овај 1
Овај коментар 2
касније објаснио 1
објаснио говорећи 1
говорећи „Процењивање 1
„Процењивање земље 1
је бесмислено 2
бесмислено и 2
ја никад 1
бих користио 1
користио такве 1
такве речи, 1
речи, али 2
америчких успеха, 1
успеха, посебно 1
подручју слободног 1
слободног говора, 1
говора, што 1
је постигнуто 4
постигнуто после 1
после вишевековне 1
вишевековне борбе, 1
борбе, чему 1
треба дивити“. 1
дивити“. Овај 1
коментар наводи 1
наводи мајстора 1
мајстора Педра 1
Педра да 1
му каже 4
држи приче. 1
приче. Овај 1
Овај комитет 3
одмах споровео 1
споровео широку 1
широку акцију 1
акцију на 1
на сакупљању 4
сакупљању и 1
и складиштењу 1
складиштењу напуштеног 1
напуштеног наоружања 1
опреме. Овај 1
комитет руководио 1
радом затвореника-комуниста 1
затвореника-комуниста и 1
њиховим активностима 1
активностима — 1
— читањем, 1
читањем, превођењем 1
и тумачењем 1
тумачењем марксистичке 1
марксистичке литературе, 1
литературе, али 1
организовао и 1
и штрајкове 1
штрајкове и 1
и демонстрације 1
побољшања услова 1
живота политичких 1
политичких затвореника. 2
затвореника. Овај 1
комитет се 1
за духовно 2
духовно присаједињење 1
присаједињење свих 1
свих Бугара 1
Бугара који 1
сливу Мораве, 1
Мораве, која 1
сматрана бугарском 1
бугарском реком. 1
реком. Овај 1
Овај комплек 1
комплек грађевина 1
тим значајнији 1
значајнији јер 1
дана остали 1
остали нетакнути 1
нетакнути (очувани) 1
(очувани) и 1
архитектонски и 1
и механички, 1
механички, и 1
постали одличан 1
одличан приказ 1
приказ различитих 1
различитих типова 4
типова силоса 1
силоса изграђених 1
изграђених од 1
је пословала 1
пословала са 1
са житом 1
житом у 1
Овај комплекс 4
комплекс врста 1
сматра рањивим 1
рањивим у 1
погледу угрожености 1
угрожености од 1
изумирања. Овај 1
тога раније 1
раније називан 1
називан тимочки 1
тимочки андезитски 1
андезитски масив. 1
масив. Овај 1
и вештачко 1
вештачко језеро, 1
након Неронове 1
Неронове смрти 1
налазило језеро 1
саграђен Колосеум. 1
Колосеум. Овај 1
комплекс намењен 1
обилазак стрмих 1
стрмих литица 1
литица изнад 1
изнад дубоког 1
дубоког кањона. 1
кањона. Овај 1
Овај конгрес 1
је ванредно, 1
ванредно, због 1
због новонасатлих 1
новонасатлих дешавања, 1
дешавања, после 1
после „ 1
„ Овај 2
Овај конструкт 1
конструкт је 1
је апстрактан, 1
апстрактан, појам 1
појам о 1
о некој 3
некој појави 1
појави која 1
виду не 1
не среће 3
стварности. Овај 1
Овај контраст 1
контраст између 2
између дигиталног 1
дигиталног света 1
света (или 1
(или „киберпростора“) 1
„киберпростора“) и 1
и стварног 3
света је, 1
међутим, критикован 1
као „дигитални 1
„дигитални дуализам“, 1
дуализам“, концепт 1
концепт сличан 1
сличан „дигиталној 1
„дигиталној аури“. 1
аури“. Овај 1
Овај конфликт, 1
конфликт, заједно 1
са финансијским 1
проблемима насталим 1
насталим због 2
због Велике 1
Велике финансијске 1
финансијске кризе 1
кризе проуроковали 1
проуроковали су 1
су борбу 2
над Кризом. 1
Кризом. Овај 1
Овај конфликт 1
конфликт је 1
довео Абдул 1
Рахман Кана 1
Кана до 1
трона Авганистана. 1
Авганистана. Овај 1
Овај концепт 2
на широку 1
примену међу 1
међу социолозима. 1
социолозима. Овај 1
остварен транспарентно, 1
транспарентно, тако 1
да обичан 1
обичан корисник 1
корисник не 2
не примијети 1
примијети његову 1
његову „датотечну“ 1
„датотечну“ природу. 1
Овај корак 2
корак се 2
назива денатуризација, 1
денатуризација, и 1
и раскида 3
раскида водоничне 1
водоничне везе. 1
везе. Овај 1
назива елонгација. 1
елонгација. Овај 1
Овај крај 3
срцу жупе 1
жупе Црна 1
Црна Стена 1
Стена која 1
помиње код 1
код изградње 1
изградње манастира 1
манастира Милешеве. 1
Милешеве. Овај 1
крај града 1
почетку звао 1
звао Митрополитова 1
Митрополитова С. 1
С. Станојевић, 1
Станојевић, Народна 1
Народна енциклопедија 1
енциклопедија српско-хрватско-словеначка, 1
српско-хрватско-словеначка, књ. 1
књ. Овај 1
крај има 1
има разуђену 1
разуђену мрежу 1
мрежу речних 1
речних токова, 1
токова, али 2
већих река. 1
река. Овај 1
Овај крајник 1
крајник је 1
најизраженији непосредно 1
да атрофира 1
атрофира већ 1
Овај краљ, 1
краљ, међутим, 1
међутим, остаје 1
остаје неизвестан, 1
неизвестан, а 1
пронађен никакав 1
никакав новац 1
би сведочио 1
сведочио о 1
постојању. Овај 1
Овај кратер 1
кратер је 2
велика формација 1
формација и 1
износи скоро 2
четвртине дијаметра 1
дијаметра кратера 1
кратера Клавијуса, 1
Клавијуса, који 1
који лежи 2
лежи северозападно 1
њега. Овај 1
Овај криптид 1
криптид је 2
је знан 1
знан још 1
као Бадигуи 1
Бадигуи ( 1
). Овај 3
Овај крст 1
крст је 5
хришћански симбол 1
симбол из 1
из Македоније 2
Македоније који 1
доживео међународну 1
међународну афирмацију. 1
афирмацију. Овај 1
Овај култ 1
део израиљске 1
израиљске религије 1
религије од 1
времена праотаца 1
праотаца Израиља 1
Израиља до 1
до позног 1
доба судија. 1
судија. Овај 1
Овај куп 1
по Лилијани 1
Лилијани Ронкети, 1
Ронкети, италијанској 1
италијанској кошаркашици 1
кошаркашици која 1
преминула од 2
рака, једну 1
годину пошто 1
из кошарке. 1
кошарке. Овај 1
Овај ланчић 1
ланчић се 1
или окреће 1
окреће па 1
у редовима, 1
редовима, или 1
или спаја 1
у круговима. 1
круговима. Овај 1
Овај лепак 1
лепак се 1
лако може 3
видети, окружује 1
окружује базу 1
базу сваког 1
сваког јајета 1
јајета формирајући 1
формирајући менискус. 1
менискус. Овај 1
Овај лик 1
је Селерсу 1
Селерсу донео 1
донео популарност 1
света, почевши 1
од филма 2
филма Пинк 1
Пинк Пантер, 1
Пантер, преко 1
преко наставка 1
наставка Пуцањ 1
Пуцањ у 1
у мраку 1
мраку у 1
играо запажену 1
запажену улогу. 1
улогу. Овај 1
Овај лисни 1
лисни миниер 1
миниер такође 1
смањује масу 2
масу семена. 1
семена. Овај 1
Овај лични 1
лични симбол 1
симбол царице 1
царице се 1
такође понавља 1
читавом позоришту. 1
позоришту. Овај 1
Овај логор, 1
логор, није 1
имао карактер 1
карактер концентрационог, 1
концентрационог, више 1
имао пролазни 1
пролазни карактер 1
и постојао 2
постојао je 1
je до 1
лета 1942. 1
1942. Овај 1
Овај манастир 1
дело архитекте 1
архитекте Хуана 1
Хуана де 1
де Ерере 1
Ерере ( 1
је 1584. 1
1584. Овај 1
Овај "менталитет 1
"менталитет аутсајдера", 1
аутсајдера", како 1
се обраћао 1
обраћао Бруер, 1
Бруер, може 1
бити виђен 1
као форма 1
форма личног 1
личног опстанка 1
опстанка чиме 1
се Милс 1
Милс могао 1
могао дистанцирати 1
дистанцирати од 1
од личне 2
личне и 1
професионалне критике. 1
критике. Овај 1
Овај месец 1
назвао Темис 1
Темис и 1
добио Лаландову 1
Лаландову награду 1
награду Француске 1
Француске академије 1
наука 1906. 1
1906. Овај 1
Овај метак 1
немачки 7,63×25mm 1
7,63×25mm Маузер. 1
Маузер. Овај 1
Овај метод 6
метод даје 1
даје задовољавајуће 1
задовољавајуће резултате 1
резултате како 1
са гледишта 2
гледишта очувања 1
очувања органолептичких 1
органолептичких својстава, 1
својстава, тако 1
гледишта хигијене. 1
хигијене. Овај 1
метод има 1
има недостатке, 1
недостатке, код 1
код стрвинара 1
стрвинара као 1
су хијене 1
хијене које 1
се инфилтрирају 2
инфилтрирају скоро 1
скоро сваки 3
сваки простор. 1
простор. Овај 1
запад, где 1
називао позлата. 1
позлата. Овај 1
Овај методолошки 1
методолошки програм 1
је индивидуалистички 1
индивидуалистички и 1
и спекулативан, 1
спекулативан, те 1
те повлачи 1
собом носи 3
многе недостатке. 1
недостатке. Овај 1
метод рачуна 1
рачуна изразе 1
изразе облика 1
облика за 1
остатак у 2
кораку Еуклидовог 1
Еуклидовог алгоритма. 1
алгоритма. Овај 1
проширити и 2
на унутрашњу 4
унутрашњу томографију 1
томографију објекта, 1
објекта, зависно 1
зраци који 1
кроз њу 2
њу апсорбују 1
апсорбују у 1
њиховим углом 1
углом пенетрације. 1
пенетрације. Овај 1
метод читања 1
читања значајно 1
значајно смањује 2
смањује потрошњу 1
потрошњу енергије 1
енергије елиминацијом 1
елиминацијом пуњења 1
пражњења линије 1
за битове 1
битове и 1
и операција 2
операција потребних 1
читање ДРАМ 1
ДРАМ ћелија. 1
ћелија. Овај 2
Овај механизам 2
механизам пали 1
пуњење фитиљем, 1
фитиљем, по 1
прве пушке 1
пушке називане 1
називане фитиљачама. 1
фитиљачама. Овај 1
механизам потискује 1
потискује жуч 1
жуч кроз 1
кроз жучни 1
жучни канал 1
у дванаестопалачно 2
дванаестопалачно црево, 1
црево, где 1
она меша 1
са кашом 1
кашом (храном). 1
(храном). Овај 1
Овај меч 2
меч многи 1
сматрају најбољим 1
најбољим мечем 1
мечем ових 1
ових тенисера. 1
тенисера. Овај 2
историји због 1
стилова игре 1
игре ова 1
два тенисера. 1
Овај минималистички 1
минималистички приступ 1
такође коришћен 1
коришћен са 1
са звучним 1
звучним и 1
уметничким дизајном 1
дизајном игре. 1
игре. Овај 1
Овај мировни 1
споразум наследник 1
је ранијег 1
ранијег Споразума 1
Споразума из 1
Москве, потписаног 1
потписаног марта 1
марта 1921. 3
1921. Овај 1
Овај млетачки 1
млетачки пораз 1
је пресекао 1
пресекао Тврткове 1
Тврткове намере, 1
намере, због 1
због Которске 1
Которске предаје 1
предаје Лајошу. 1
Лајошу. Овај 1
Овај модел, 1
модел, иако 1
од неких, 1
неких, је 1
већину радова 1
тему звездане 1
звездане еволуције, 1
еволуције, и 1
настанка планетарних 1
планетарних система. 1
система. Овај 1
Овај модел 4
је погогодан 1
погогодан за 1
за емпиријско 1
емпиријско проучавање 1
проучавање друштвене 1
друштвене слојевитости, 1
слојевитости, те 1
често примењује. 1
примењује. Овај 1
суштини био 2
био Јуниор 1
Јуниор модел 1
модел али 1
са другачијом 1
другачијом завршном 1
завршном обрадом 1
и бојом. 1
бојом. Овај 1
модел такође 1
наћи К 1
К најкраћих 1
најкраћих путева 1
путева из 1
из почетног 2
почетног чвора 1
чвора s 1
s до 1
до сваког 1
сваког чвора 2
чвора у 2
у графу, 1
графу, за 1
време o(m 1
o(m + 1
+ nlogn 1
nlogn + 1
+ kn). 1
kn). Овај 1
модел учења 1
учења настао 1
је развојем 2
развојем интернет 1
интернет услуга, 1
услуга, превасходно 1
превасходно мултимедијалног 1
мултимедијалног дела 1
дела интернета 1
интернета односно 1
односно веб, 1
веб, чиме 1
се образовни 1
образовни квалитети 1
квалитети интернета 1
интернета повећавају. 1
повећавају. Овај 1
Овај мозаик 1
мозаик је 1
урадио мотивисан 1
мотивисан примедбама 1
примедбама његових 1
његових критичара 1
критичара да 1
је старомодног 1
старомодног уметничког 1
израза. Овај 1
Овај молекул 1
молекул је 1
такође релативно 1
релативно крут: 1
крут: ротација 1
ротација око 1
око C-C 1
C-C везе 1
везе је 1
је високоенергетски 1
високоенергетски процес 1
захтева разбијање 1
разбијање π-везе. 1
π-везе. Овај 1
Овај мост 2
први повишена 1
повишена површина 1
површина за 1
на зивотиње 1
зивотиње у 1
сваком зоолошком 1
зоолошком врту 4
врту на 1
свету. Овај 1
је најјужнији, 1
најјужнији, и 1
други најновији, 1
најновији, јавни 1
јавни мост 1
мост у 3
главном граду; 1
граду; свечано 1
отворен 1995. 1
1995. Овај 2
Овај музеј 2
музеј био 1
две зграде: 1
зграде: Минучир 1
Минучир џамији 1
џамији и 1
и наменски 1
наменски изграђеној 1
изграђеној каменој 1
каменој згради. 1
згради. Овај 1
1867. Овај 1
Овај му 1
захвалности дао 1
дао 1229. 1
1229. Овај 1
Овај набој 1
набој није 1
само збир 1
збир из 1
из прошлости, 2
се пројектује 1
у будућност, 1
будућност, сукладно 1
сукладно делима. 1
делима. Овај 1
Овај надбискуп 1
надбискуп се 1
се својевољно 2
својевољно одрекао 1
одрекао столице, 1
столице, након 1
папа наредио 1
наредио црквену 1
црквену обуставу. 1
обуставу. Овај 1
Овај назив 2
Русији од 2
од 1930-их, 1
1930-их, а 1
коришћено име 1
име Остјако-Самоједи 1
Остјако-Самоједи ( 1
са Уредбом 1
Уредбом о 2
о механама, 1
механама, али 1
са мишљењем 1
мишљењем црквених 1
сматрале да 2
представља увреду 1
увреду за 1
за институцију 1
институцију цркве. 1
цркве. Овај 1
Овај налаз 1
налаз је 2
практички сензационалан, 1
сензационалан, јер 1
ово слепо 1
куче већ 1
већ изумрло. 1
изумрло. Овај 1
Овај напад 2
напад додатно 1
је провоцирао 1
провоцирао Јапанце 1
Јапанце да 1
да брзоплето 1
брзоплето реагују. 1
реагују. Овај 1
напад се 1
завршио тоталним 1
тоталним неуспехом 1
неуспехом и 1
велике жртве. 1
жртве. Овај 1
Овај напон 1
напон додира 1
додира представља 1
представља опасност 1
од струјног 1
струјног удара. 1
удара. Овај 1
Овај наставак 1
наставак је 1
из заменичке 1
заменичке промене. 1
промене. Овај 1
Овај наућне 1
наућне јавности 1
јавности је 3
и Ботанички 1
Ботанички врт 2
врт Котишина 1
Котишина основана 1
је Одлуком 1
општине Макарска 1
Макарска 1984. 1
1984. Овај 1
Овај „национални“ 1
„национални“ цвет 1
цвет а 1
симбол нашао 1
своје фронтално 1
фронтално место 1
у имиџу 1
имиџу Бугарске 1
на цели 1
цели свет. 1
свет. Овај 1
Овај начин 2
начин калемљења 1
калемљења се 1
примењује најчешће 1
производњи лозних 1
лозних калемова, 1
калемова, али 1
успешно може 1
може примењивати 2
примењивати и 1
при калемљењу 1
калемљењу коштичавих 1
коштичавих и 1
и јабучастих 1
јабучастих воћних 1
воћних врста. 1
врста. Овај 2
начин мерења 1
мерења могао 1
могао се 1
се примењивати 1
примењивати само 1
регионима тела 1
много меког 1
меког ткива. 1
ткива. Овај 1
Овај недостатак 1
недостатак консензуса 1
консензуса међу 1
међу странкама 1
странкама које 1
је образовале 1
образовале ће 1
бити временом 1
временом бити 1
бити наглашен 1
наглашен и 1
и ослабиће 1
ослабиће њен 1
њен углед 1
у изгнанству. 1
изгнанству. Овај 1
Овај немили 1
немили догађај 1
изазвао прво 1
прво икада 1
икада објављивање 1
објављивање ванредног 1
стања на 1
нивоу читаве 1
читаве државе, 1
а последице 1
последице земљотреса 1
поред људских 1
људских жртава, 1
жртава, биле 1
биле катастрофалне 1
катастрофалне и 1
по градску 1
градску инфраструктуру. 1
инфраструктуру. Овај 1
Овај несебичан 1
несебичан гест 1
гест још 1
једном показује 1
показује Маршалову 1
Маршалову љубав 1
према шаху 1
шаху која 1
била изнад 2
изнад личног 1
личног ега. 1
ега. Овај 1
низ повезаних 1
повезаних операција, 1
операција, заједно 1
са противактивностима 1
противактивностима јединица 1
јединица НОВЈ, 2
НОВЈ, у 1
у послератној 2
послератној југословенској 1
југословенској историографији 1
историографији добио 1
назив "Топличко-јабланичка 1
"Топличко-јабланичка операција 1
операција 1944". 1
1944". Овај 1
Овај новац 1
назива „пакленим 1
„пакленим новцем” 1
новцем” (Оxфелд, 1
(Оxфелд, 2007),. 1
2007),. Овај 1
Овај нови 5
нови двор 1
двор је 3
био Шарл 1
Шарл Гарньеса 1
Гарньеса другог 1
другог Царства 1
Царства казина, 1
казина, завршена 1
завршена 1878. 1
1878. Овај 1
модел из 1
из који 1
представљен 1961. 1
производи снагу 1
250 kW 1
kW (340 1
(340 ПС; 1
ПС; 335 1
335 hp) 1
hp) и 1
и обртни 1
450 Nm 1
Nm на 1
на 1600–5.300 1
1600–5.300 обртаја 1
обртаја у 1
у минуту. 2
минуту. Овај 1
поступак довео 1
неких промена 1
у прибору 1
прибору и 1
и избору 1
избору листова. 1
листова. Овај 1
нови развој 1
у Ђорђонеовом 1
Ђорђонеовом сликарству 1
сликарству открива 1
открива утицај 1
утицај Белинија, 1
Белинија, чијем 1
је стилу 1
стилу Ђорђоне 1
Ђорђоне дао 1
дао ново 1
ново усмерење, 1
усмерење, а 2
утицај Леонарда. 1
Леонарда. Овај 1
Овај његов 1
став одржао 1
одржао се 2
у балнеологији 1
балнеологији чак 1
Овај њујоршки 1
њујоршки песник 1
велики иноватор 1
иноватор на 1
пољу форме. 1
форме. Овај 1
Овај обичај 1
обичај је 2
у традицију 1
касном средњем 2
веку од 1
стране Ашкеназа 1
Ашкеназа а 1
је општеприхваћен. 1
општеприхваћен. Овај 1
Овај објекат 1
од типичних 2
типичних грађевина 1
грађевина ове 1
врсте, по 1
по архитектонским 1
архитектонским замислима 1
замислима пре 1
свега. Овај 1
Овај облик 4
облик атрофије 1
атрофије је 1
најчешћи и 1
обухвати различите 1
врсте ћелија 1
време. Овај 2
облик нистагмуса 1
нистагмуса настаје 1
првој години 5
или спонтано 1
спонтано након 1
или две. 1
две. Овај 1
облик опструкције 1
опструкције јетрених 1
јетрених вена 1
вена је 1
мање учестао 1
учестао али 1
редак узрок 1
узрок прахепатичне 1
прахепатичне порталне 1
порталне опструкције. 1
опструкције. Овај 1
облик хиперплазије 1
хиперплазије јавља 1
у физиолошким 1
физиолошким стањима, 1
стањима, претежно 1
у органима, 1
органима, у 1
фази опоравка 1
опоравка или 2
онима која 1
су циљно 1
циљно место 1
место дејства 1
дејства појединих 1
појединих хормона. 1
хормона. Овај 1
Овај обрис 1
обрис душе 1
у канџама 1
канџама животног 1
животног апсурда, 1
апсурда, стварао 1
стварао се 1
у мукама, 1
мукама, у 1
у тренутку, 1
тренутку, експресивно. 1
експресивно. Овај 1
Овај овичај 1
овичај се 1
у Врањском 1
Врањском крају 1
крају до 2
данашњег дана. 1
дана. Овај 2
Овај огроман 1
огроман губитак 1
губитак искусних 1
искусних трупа 1
трупа значајно 1
смањио војне 1
војне капацитете 1
капацитете снага 1
снага Осовине, 1
Осовине, иако 1
проценат трупа 1
трупа Осовине 1
Осовине побегао 1
из Туниса. 1
Туниса. Овај 1
Овај одељак 1
одељак се 1
првенствено бави 1
бави Димитријевом 1
Димитријевом дивљом 1
дивљом и 1
и избезумљеном 1
избезумљеном потрагом 1
новцем у 2
сврху бежања 1
бежања са 1
са Грушењком. 1
Грушењком. Овај 1
Овај округ 1
округ се 2
свакодневном говору 3
говору назива 1
назива „Источним 1
„Источним Критом“. 1
Критом“. Овај 1
Овај опис 1
опис је, 1
је, ефикасно 1
ефикасно припремљен 1
припремљен и 1
и искоришћен 1
искоришћен за 1
каснији комични 1
комични преокрет, 1
преокрет, проистекао 1
проистекао из 1
из разоткривања 1
разоткривања злоупотребе. 1
злоупотребе. Овај 1
Овај опус 1
опус се 1
три периода. 1
периода. Овај 1
Овај орден 1
орден се 1
миру додјељује 1
додјељује само 1
у изузетним 4
изузетним догађајима. 1
догађајима. Овај 1
Овај оригинални 1
оригинални концепт 1
за Јапан 1
Јапан и 3
земљама. Овај 1
Овај орос 1
орос све 1
је критеријум 2
и мерило 1
мерило богословско-хришћанске 1
богословско-хришћанске мисли 1
мисли ο 1
ο иконама 1
иконама у 1
Цркви као 1
као таквим. 1
таквим. Овај 1
Овај основни 1
основни систем 1
систем остаје 1
употреби данас 1
данас широм 1
свијета. Овај 1
Овај отвор 1
отвор је 1
је непотпуно 2
непотпуно подељен 1
подељен хоризонталном, 1
хоризонталном, спиралном 1
спиралном коштаном 1
коштаном плочицом 1
плочицом ( 1
која кроз 1
њега пролази 1
пролази из 1
из пужа 1
пужа у 1
у трем, 1
трем, на 1
два полукружна 3
полукружна отвора: 1
отвора: горњи 1
доњи. Овај 1
Овај отприлике 1
отприлике 160 1
160 дана 1
дана дугачк 1
дугачк процес 1
процес продужења 1
продужења екстремитета 1
екстремитета методом 1
методом Илизаров, 1
Илизаров, прикзан 1
прикзан је 1
по фазама 1
фазама од 1
од фазе 1
фазе процене, 1
процене, преко 1
преко хоспитализације, 1
хоспитализације, продужења, 1
продужења, консолидације 1
консолидације до 1
до ремобилизације. 1
ремобилизације. Овај 1
Овај параграф 1
параграф је 1
на изјавама 1
изјавама преживелих 1
преживелих сведока 1
сведока В. 1
В. Литовкина, 1
Литовкина, А. 1
А. Фролова 1
Фролова и 1
и Б. 2
Б. Виноградова, 1
Виноградова, које 1
у Известији 1
Известији 11. 1
јануара 1995. 1
Овај парадокс 1
парадокс спада 1
у веридалне 1
веридалне парадоксе, 1
парадоксе, који 1
су супротно 1
супротно интуицији 1
су шансе 1
шансе распоређене 1
распоређене другачије 1
се очекује 6
десити. Овај 1
Овај параметар 1
параметар се 1
као h 1
h FE 1
FE или 1
или параметар 1
параметар (β 1
(β DC 1
DC ) 1
у спецификацијама. 1
спецификацијама. Овај 1
Овај парк 1
је најјужнији 1
најјужнији национални 1
парк на 1
планети. Овај 1
Овај патент 1
патент објављен 1
у 1981. 1
1981. Овај 1
Овај период 10
период га 2
заинтересовао због 1
мало познат 1
српска јавност 1
јавност генерално 1
генерално слабо 1
слабо информисана 1
информисана о 1
о њему: 1
њему: „Ми 1
„Ми смо 1
смо имали 1
имали ту 1
ту судбину 1
судбину да 1
да нисмо 1
нисмо много 1
много учили 1
том времену, 1
времену, оно 1
готово прећутано. 1
прећутано. Овај 1
период историје 2
историје Срба 2
монархији је 1
броју буна, 1
буна, изазваних 1
изазваних различитим 1
различитим факторима. 1
факторима. Овај 1
био обележен 1
обележен сударом 1
сударом војних 1
војних сила 1
великим фронтовима 1
фронтовима класичним 1
класичним оружјем 1
оружјем и 3
и оруђем. 1
оруђем. Овај 1
започео срећно 1
срећно и 1
са обилном 1
обилном креативношћу. 1
креативношћу. Овај 1
карактерише и 1
велика миграција 1
миграција црнаца 1
црнаца ка 1
ка Калифорнији 1
Калифорнији и 1
и североисточним 1
североисточним државама 1
државама САД. 1
САД. Овај 1
период његове 1
политичка репресија, 1
репресија, цензура, 1
цензура, и 1
права. Овај 1
период обележила 1
игра око 2
око правог 1
правог и 2
лажног Валтера, 1
Валтера, кога 1
је Гестапо 2
Гестапо покушао 1
убаци међу 1
међу београдске 1
београдске илегалце. 1
илегалце. Овај 1
период означио 1
знатно територијално 1
проширење комунистичких 1
комунистичких држава. 1
држава. Овај 1
период плодне 1
плодне књижевне 1
књижевне делатности 1
и стицања 3
стицања животног 1
животног искуства 1
искуства пресудно 1
њено стваралаштво. 1
стваралаштво. Овај 1
период траје 1
траје највише 1
највише 2 1
2 године. 1
Овај пивар 1
пивар производи 1
производи ограничене 1
ограничене количине 1
количине пива 1
пива (до 1
(до 30 1
30 литара) 1
литара) у 1
у импровизованим 1
импровизованим кућним 1
условима. Овај 1
Овај план 1
план се 1
мери остварио, 1
остварио, јер 1
главнина Михаиловићевих 1
Михаиловићевих снага 1
Србији крајем 1
октобра здружена 1
здружена са 1
са „претходницом 1
„претходницом Шојерлен“ 1
Шојерлен“ Овај 1
Овај пласман 2
пласман Кипра 1
Кипра остварен 1
остварен на 1
Евровизије. Овај 1
пласман треба 1
изузетан успех, 1
успех, јер 2
турнир пласирао 1
пласирао преко 1
преко квалификација 1
квалификација (није 1
(није био 1
био носилац). 1
носилац). Овај 1
Овај плес 1
плес девојака, 1
култури северне 1
северне Хрватске 1
Хрватске повезан 1
са покретним 3
покретним празником 1
празником Духова, 1
Духова, данас 1
своје атрактивности 1
атрактивности може 1
може чешће 1
чешће видети 1
сцени (као 1
(као туристичка 1
туристичка манифестација) 1
манифестација) него 1
срединама. Овај 1
Овај пљусак 1
пљусак је 1
је побудио 1
побудио знатно 1
знатно интересовање 1
интересовање научне 1
научне јавности 1
за метеоре. 1
метеоре. Овај 1
Овај побуњенички 1
побуњенички чин 1
као пресудан 1
пресудан за 3
њену каријеру. 1
каријеру. Овај 2
Овај податак 5
његове биографије 1
биографије је 1
за "Гиниса", 1
"Гиниса", јер 1
и претпоставити 1
неко у 1
којој области 1
области такмичио 1
такмичио сваке 1
светским првенставима 1
првенставима у 1
скоро пуне 1
пуне четири 1
четири деценије! 1
деценије! Овај 1
је добијен 6
добијен од 4
од Зорана 1
Зорана Живковића 1
Живковића који 1
виши архивиста 1
архивиста Архива 1
Архива САНУ 1
САНУ у 1
Београду, на 2
основу сећања 1
сећања своје 1
мајке Вере 1
Вере Христић−Живковић, 1
Христић−Живковић, која 1
то чула 1
деде Алекса 1
Алекса Христића, 1
Христића, сина 1
сина Малог 1
Малог Ристе. 1
Ристе. Овај 1
је изнет 3
изнет у 1
у Урбару 1
Урбару за 1
за Руменку 1
Руменку из 1
из 1772. 1
1772. Овај 1
податак касније 1
послужио писцу 1
писцу као 1
за наслов 2
наслов ове 1
књиге дневничких 1
дневничких записа. 1
записа. Овај 1
податак указује 1
о периоду 1
периоду пре 2
пре уједињења. 1
уједињења. Овај 1
Овај подвиг 1
подвиг сбажно 1
сбажно је 1
је одјекнуо 1
одјекнуо у 1
народу с 1
подручја југоисточне 1
Србије. Овај 1
Овај подијум 1
подијум контроле 1
контроле саобраћаја 1
саобраћаја може 1
увући на 1
ниво цесте 1
цесте када 1
користи. Овај 1
Овај позив 1
позив се 2
се временски 1
временски поклапао 1
поклапао са 1
са потписивањем 1
потписивањем бечког 1
бечког полицијског 1
полицијског налога 1
налога за 1
његово протеривање. 1
протеривање. Овај 1
Овај појам 3
појам доследности, 1
доследности, названим 1
названим компатибилност, 1
компатибилност, је 1
специфичан за 1
сваки језик. 1
језик. Овај 1
појам има 1
шире значење 1
симбол моћи 1
моћи заповедања 1
заповедања у 1
у римском 4
римском друштву. 1
друштву. Овај 1
почео мање-више 1
мање-више као 1
за амбијентални 1
амбијентални индустријал, 1
индустријал, али 1
али укључујући 2
и поједине 3
поједине пост-техно 1
пост-техно правце 1
правце амбијента 1
амбијента које 1
изводили Autechre 1
Autechre и 1
и Aphex 1
Aphex Twin. 1
Twin. Овај 1
Овај покрет 1
покрет Ђеновљана 1
Ђеновљана није 1
прошао неопажено 1
су удариле 1
удариле још 1
још јаче 3
на Византинце, 1
Византинце, док 1
групе отпочеле 1
отпочеле продор 1
продор кроз 1
кроз Керкопорту, 1
Керкопорту, која 1
била небрањена. 1
небрањена. Овај 1
Овај покушај 3
их убиједи 1
убиједи у 1
своја промакедонске 1
промакедонске идеје 1
идеје је 2
је одбачен. 1
одбачен. Овај 1
одржава констатан 1
констатан спољнотрговински 1
спољнотрговински суфицит, 1
суфицит, односно 1
овако задовоље 1
задовоље америчке 1
америчке економске 1
политичке амбиције, 1
амбиције, није 1
опстане на 2
на дуже. 1
дуже. Овај 1
покушај није 1
успео јер 1
изборима поново 2
поново изабрани 1
изабрани посланици 1
посланици који 1
су апстинирали. 1
апстинирали. Овај 1
Овај политички 1
политички савез 2
савез убрзао 1
убрзао је 2
је Помпејеву 1
Помпејеву каријеру. 1
Овај померен 1
померен кључ 1
кључ се 1
онда убацује 1
своју алтернативну 1
алтернативну локацију, 1
локацију, поново 1
поново избацује 1
избацује било 1
који кључ 1
кључ који 1
тамо налази, 1
налази, докле 1
нађе упражњено 1
упражњено место, 1
место, или 1
ће поступак 1
поступак ући 1
у бесконачну 1
бесконачну петљу. 1
петљу. Овај 1
Овај поновни 1
поновни снимак 1
снимак нумере 1
нумере рађен 1
рађен је 1
другим продуцентом, 1
продуцентом, а 1
а одликује 1
се измењеним 1
измењеним певањем 1
певањем и 4
и додатим 1
додатим звуком 1
звуком синтесајзера. 1
синтесајзера. Овај 1
Овај пораз 3
пораз био 1
је фаталан 1
фаталан по 1
по Османлије. 1
Османлије. Овај 1
био јасан 3
непријатељ одлучан 1
заузме Панчево. 1
Панчево. Овај 1
пораз су 1
искористили националисти 1
националисти да 1
изведу велики 1
велики напад 1
истоку земље. 1
земље. Овај 1
Овај поремећај 1
настане услед 1
услед притиска 2
притиска аберантног 1
аберантног крвног 1
суда или 1
или тумора 1
на живац. 1
живац. Овај 1
Овај посао 4
имао приоритет, 1
приоритет, а 2
он вратио 1
са тестова 1
тестова извршених 1
извршених на 1
на атолу 1
атолу Бикини 1
Бикини у 1
јулу 1946, 1
1946, програм 1
програм НОЛ 1
НОЛ рачунара 1
рачунара је 2
већ затворен 1
због изостанка 1
изостанка напретка, 1
напретка, и 1
то опет 2
савету фон 1
фон Нојмана. 1
Нојмана. Овај 1
настављен и 1
рата јер 2
им њихов 1
њихов „доброчинитељ“ 1
„доброчинитељ“ пушта 1
пушта фиктивне 1
фиктивне извештаје 1
извештаје о 5
о немачким 1
немачким победама 1
победама како 1
одржао подземну 1
подземну производњу 1
се богатио. 1
богатио. Овај 1
посао му 1
избегне војну 1
војну обавезу 1
обавезу а 1
доста слободног 1
слободног времена 1
посвети сликарству. 1
сликарству. Овај 1
посао су 1
обавили припадници 1
припадници Сектрора 1
Сектрора за 1
за вандредне 1
вандредне ситуације 1
ситуације из 2
из донације 1
донације Абасаде 1
Абасаде САД 1
у изонису 1
изонису од 1
300.000 УСД. 1
УСД. Овај 1
Овај по 1
свом изгледу 3
изгледу један 1
ретких и 2
најлепших геоморфолошких 1
геоморфолошких феномена 1
феномена у 2
Хрватској, настао 1
је деловањем 2
деловањем водених 1
водених бујица 1
бујица у 2
кречњачкој стени. 1
стени. Овај 2
Овај поступак 7
поступак био 1
многим античким 1
античким културама, 1
културама, укључујући 1
и грчку 1
грчку и 2
и римску. 1
римску. Овај 1
поступак видљив 1
у религиозним 3
религиозним и 1
и комичним 1
комичним делима 1
делима Абрахама 1
Абрахама а 1
а Санта 1
Санта Кларе, 1
Кларе, Chambers 1
Dictionary. Овај 1
поступак добијања 1
добијања канонског 1
канонског облика 1
облика подразумева 1
подразумева налажење 1
налажење неке 1
неке базе 1
базе преко 1
у канонски 1
канонски облик, 1
облик, што 1
што моеже 1
моеже бити 1
прилично захтевно. 1
захтевно. Овај 1
поступак довршио 1
је Ирод, 1
Ирод, који 1
брдо затворио 1
затворио готово 1
готово правоугаоним 1
правоугаоним сетом 1
сетом потпорних 1
потпорних зидова, 1
зидова, направљени 1
да подупиру 1
подупиру платформу 1
платформу Храма 1
Храма и 1
користећи опсежне 1
опсежне подконтрукције 1
подконтрукције и 1
попуњавање земљом 1
земљом како 1
би природном 1
природном брду 1
брду као 1
као геометријски 1
геометријски правилан 1
правилан облик. 1
облик. Овај 1
је оправдао 3
оправдао неповољним 1
неповољним предсказањима 1
предсказањима Полиникове 1
Полиникове судбине. 1
судбине. Овај 1
поступак обраде 1
обраде води 1
од јапанског 1
јапанског начина 1
начина прављења 1
прављења папира. 1
папира. Овај 1
понавља неколико 1
пута све 1
женка не 2
не заврши 3
заврши са 3
са излагањем 1
излагањем јаја. 1
јаја. Овај 1
Овај потез 2
потез је 2
допринео побољшању 1
побољшању дипломатске 1
дипломатске позиције 1
позиције Југославије. 1
Југославије. Овај 1
ојачан победом 1
победом Дудаева 1
Дудаева на 1
одржани 27. 1
27. октобра. 1
Овај правац 1
и превладао. 1
превладао. Овај 1
Овај празник 1
празник је 2
црквеном календару 1
календару обележен 1
обележен црним 1
црним словом. 1
словом. Овај 1
Овај први 2
први боравак 1
Паризу донео 1
донео му 1
бројна искуства 1
и утицало 1
његов развој, 1
развој, како 1
како професионални, 1
професионални, тако 1
и лични. 1
лични. Овај 1
први спис 1
о последњим 1
последњим месецима 1
месецима Србије 1
1915. Овај 1
Овај преглед 1
преглед узима 1
само државе 1
10 или 3
више локација 1
локација Светске 1
Светске баштине. 1
баштине. Овај 1
Овај предео 1
предео образован 1
много векова, 1
векова, када 1
вода постепено 1
постепено повлачила 1
повлачила ка 1
ка Тиси, 1
Тиси, а 1
собом оставила 1
оставила прво 1
прво мочварно, 1
мочварно, а 1
затим све 2
све сувље 1
сувље станиште. 1
станиште. Овај 1
Овај предлог 1
изнет прекасно, 1
прекасно, јер 1
предложен немађарски 1
немађарски народи 1
народи већ 1
већ фактички 1
фактички одвојили 1
од Угарске 1
имали жељу 1
њен оквир. 1
оквир. Овај 1
Овај предложени 1
предложени систем, 1
је Гилман 1
Гилман назвала 1
назвала „регрутација“, 1
„регрутација“, а 1
не „поробљавање“, 1
„поробљавање“, захтевао 1
захтевао би 1
би присилни 1
присилни рад 3
рад црнаца 1
црнаца Американаца, 1
Американаца, „мушкараца, 1
„мушкараца, жена 1
и деце.“ 1
деце.“ Овај 1
Овај преносни 1
преносни рачунар 1
рачунар је 2
буде Спектрумов 1
Спектрумов модел 1
модел предвиђен 1
за пословну 3
пословну употребу, 1
употребу, али 1
је Алан 1
Алан Шугар 1
Шугар купио 1
купио део 1
део компаније 1
компаније који 1
бавио израдом 1
израдом нових 1
нових модела, 1
модела, и 1
убрзо одбацио 1
одбацио цео 1
цео пројекат 1
пројекат као 1
као неисплатив. 1
неисплатив. Овај 1
Овај препис 1
препис настао 1
Светог Арханђела 2
на Михољској 1
Михољској Превлаци. 1
Превлаци. Овај 1
Овај претраживач 1
претраживач може 1
покренути Дарт 1
Дарт код 1
код директно 1
директно без 1
без превођења 1
у ЈаваСкрипт. 1
ЈаваСкрипт. Овај 1
Овај пример 1
бити поједностављен, 1
поједностављен, реструктурирање 1
реструктурирање података 1
прилично чест 1
чест проблем 1
у софтверском 1
софтверском инжењерству, 1
инжењерству, било 1
се елиминишу 2
елиминишу грешке, 1
грешке, повећа 1
повећа ефикасност 1
ефикасност или 1
или подрже 1
подрже нове 1
нове функције. 1
функције. Овај 1
Овај примјерак 1
примјерак може 1
достићи максималну 1
максималну тежину 1
од отприлике 1
отприлике 3 1
3 килограма. 1
килограма. Овај 1
Овај принцип 4
лако прихваћен. 1
прихваћен. Овај 1
пренет из 1
логора Белзец 1
Белзец на 1
остале логоре 1
логоре смрти. 1
смрти. Овај 2
принцип рада 1
рада омогућава 1
се природни 2
природни рефлекси 1
рефлекси користе 1
повећање сигурности. 1
сигурности. Овај 1
принцип требало 1
подржи напоре 2
и објасни 1
објасни порекло 1
порекло краљевске 1
краљевске титуле 1
титуле (Велики 1
(Велики Сватоплук 1
Сватоплук I 1
I већ 1
био насловљен 1
насловљен папа 1
папа као 1
као краљ, 1
краљ, Вратислав 1
Вратислав ИИ. 1
ИИ. Овај 1
Овај приступ 8
приступ даје 1
резултат веће 1
веће сличности 1
сличности за 1
за странице 2
које дијеле 1
дијеле најважније 1
најважније појмове 1
појмове са 2
самим упитом. 1
упитом. Овај 1
приступ елиминише 1
елиминише потребу 1
за показивачима 1
показивачима на 1
чворове што 1
што знатно 1
знатно смањује 1
смањује меморијске 1
меморијске захтеве 1
омогућава мапирање 1
мапирање меморије 1
меморије што 1
што даље 3
даље доводи 1
до много 1
много ефикаснијег 1
ефикаснијег учитавања 1
учитавања података 1
у меморију. 1
меморију. Овај 1
приступ може 2
се назове 2
назове и 1
и описним 1
описним односно 1
односно дескриптивним. 1
дескриптивним. Овај 1
приступ омогућава 1
омогућава програмерима 2
да уједине 1
уједине приказивања 1
приказивања гасовода 1
гасовода и 1
користе једну 1
једну верзију 1
верзију АПИ 1
АПИ на 1
оба нова 1
стара хардвера, 1
хардвера, искористивши 1
искористивши побољшања 1
побољшања перформанси 1
и употребљивости 1
употребљивости новијих 1
новијих компоненти. 1
компоненти. Овај 1
приступ постиже 1
постиже исту 1
исту ефикасност 1
ефикасност као 1
и отворене 2
отворене хируршке 1
хируршке процедуре, 1
процедуре, али 1
значајним смањењем 1
смањењем бола 1
и трајањем 1
трајањем опоравка. 1
опоравка. Овај 1
приступ потпуно 1
потпуно повећава 1
повећава поновну 1
оперативног ситема: 1
ситема: код 1
да подржава 2
подржава библиотеку 1
библиотеку је 1
исти код 1
прављење апликација 1
за осигуравање 2
осигуравање сваког 1
другог програма. 1
програма. Овај 1
приступ представља 1
представља комбиновање 1
комбиновање рекурзије 1
рекурзије и 1
и мемоизације. 1
мемоизације. Овај 1
подржава у 1
у веб 1
веб прегледачима 1
прегледачима за 1
сада. Овај 1
Овај проблем 7
изражен код 1
многих врста. 1
више наглашен 1
наглашен уколико 1
уколико произвођачи 1
произвођачи прилагођавају 1
прилагођавају интерфејс 1
и апликације 2
апликације Андроида, 1
Андроида, те 1
ово мора 1
мора применити 1
сваку нову 1
нову верзију. 1
верзију. Овај 1
се моделује 2
моделује као 2
као доминантни 2
скуп у 2
у бипартитивном 1
бипартитивном графу 1
графу који 1
има чвор 1
чвор за 1
сваки воз 1
воз и 2
и сваку 2
сваку станицу 2
и грану 2
грану за 1
станицу на 1
воз зауставља. 1
зауставља. Овај 1
се превазиђе 1
превазиђе коришћењем 1
коришћењем хиперграфова 1
хиперграфова уместо 1
обичних графова. 1
графова. Овај 1
проблем можемо 1
да решимо 1
решимо на 1
основу тродимензионалног 1
тродимензионалног решења 1
решења ако 1
ако сматрамо 1
сматрамо да 2
је u 1
u решење 1
три димензије 1
димензије које 1
треће димензије. 1
димензије. Овај 1
решити на 1
начина један 1
коришћење бомбардера 1
бомбардера већих 1
већих брзина 2
брзина него 1
имају ловци 1
ловци пресретачи 1
пресретачи или 1
други коришћење 1
коришћење оружја 1
оружја која 1
са постојећих 1
постојећих бомбардера 1
бомбардера лансирале 1
лансирале пре 1
што ону 1
ону уђу 1
у зону 2
зону ловачког 1
ловачког дејства. 1
дејства. Овај 1
се решава 3
решава додавањем 1
додавањем нуле 1
нуле испред 1
испред броја, 1
броја, па 1
тако 11 1
11 после 1
после 02. 1
02. Овај 1
Овај проглас 1
проглас служио 1
је појединим 1
појединим мађарским 1
мађарским устаничким 1
устаничким командантима 1
командантима као 1
постизање споразума 1
са Србима 3
Србима на 1
територији њиховог 1
њиховог деловања. 1
деловања. Овај 1
Овај програм 5
програм модернизације 1
модернизације није 1
завршен на 1
на време. 4
програм проширивања 1
проширивања привреде 1
привреде домаћинстава 1
домаћинстава био 1
намењен женама 1
женама из 1
из руреалних 1
руреалних подручја 1
подручја широм 1
државе Њујорк. 1
Њујорк. Овај 1
се грана 2
два смера 1
смера који 1
два предмета: 1
предмета: Смер 1
Смер за 2
за информационе 3
информационе системе 1
системе и 1
и Смер 1
за рачунарске 1
рачунарске мреже 1
телекомуникације. Овај 1
развој друштвено-економског 1
друштвено-економског статуса 1
статуса земље 1
и транзицију 1
транзицију Кубе 1
у енергетски 2
енергетски ефикасну 1
ефикасну економију 1
економију са 1
различитим енергетским 1
енергетским ресурсима. 1
ресурсима. Овај 1
програм усвојила 1
је Влада, 1
Влада, a 1
a објављен 1
у "Службеном 1
"Службеном гласнику 1
гласнику РС", 1
РС", број54/08) 1
број54/08) као 1
као Национални 1
Национални програм 1
откривање рака 1
рака колоректалне 1
колоректалне области 1
области трбуха. 1
трбуха. Овај 1
Овај пројекат 4
инаугурисан 1960. 1
1960. Овај 1
је проширен 4
проширен тако 1
и кодексе 1
кодексе из 1
других библиотека 1
и делује 2
називом е-кодекси. 1
е-кодекси. Овај 1
угрожен константном 1
константном опструкцијом 1
опструкцијом испоруке 1
испоруке преко 1
преко Конгреса. 1
Конгреса. Овај 1
пројекат су 1
су критиковала 1
критиковала струковна 1
струковна и 1
и грађанска 1
удружења са 1
са архитектонских, 1
архитектонских, урбанистичких, 1
урбанистичких, економских 1
и правно-процедуралних 1
правно-процедуралних становишта. 1
становишта. Овај 1
Овај проналазак 1
проналазак је 1
тек оживео 1
оживео 1665. 1
1665. Овај 1
Овај простор, 1
простор, поред 1
поред нагнутог 1
нагнутог и 1
и брежуљкастог 2
брежуљкастог терена, 1
терена, карактеришу 1
карактеришу и 2
два потока, 1
потока, Буковачки 1
Буковачки поток 1
поток и 3
и Роков 1
Роков поток, 1
који протичу 2
протичу са 1
североисточне и 1
северозападне стране 2
стране овог 1
подручја. Овај 1
Овај проценат 2
проценат важи 1
све успешне 1
успешне трудноће, 1
трудноће, без 1
број рођене 1
рођене деце 1
деце (вишеплодне 1
(вишеплодне трудноће 1
трудноће су 1
у ИВФ 1
ИВФ поступцима). 1
поступцима). Овај 1
проценат колаборације 1
колаборације је 1
мањи ако 1
ове редове 1
редове убацили 1
убацили и 1
и појединци 1
појединци којима 1
привид колаборације 1
колаборације био 1
потребан ради 1
ради прикривања 1
прикривања правих 1
правих делатности. 1
делатности. Овај 1
Овај процес 10
временски захтеван, 1
захтеван, па 1
стога користе 1
користе бројне 1
бројне технике 1
се кашњење 1
кашњење узроковано 1
узроковано наведеним 1
наведеним факторима 1
факторима прикрило 1
прикрило (технике 1
(технике кеширања, 1
кеширања, просљеђивања, 1
просљеђивања, предикције 1
предикције гранања). 1
гранања). Овај 1
још интензивнији 1
интензивнији на 1
на Црвеној 1
Црвеној стени. 1
био дуготрајан, 1
дуготрајан, али 1
до одвајања 1
одвајања унијатских 1
унијатских скупина 1
скупина од 1
њихових матичних 1
матичних цркава 1
и стварања 10
стварања посебних 1
посебних унијатских 1
унијатских цркава 2
цркава јерменског, 1
јерменског, коптско-александријског 1
коптско-александријског и 1
и сиријско-антиохијског 1
сиријско-антиохијског обреда. 1
обреда. Овај 1
процес настајања 1
настајања полукокса 1
полукокса назива 1
се полукоксовање 1
полукоксовање односно 1
односно швеловање. 1
швеловање. Овај 1
процес познат 2
као детритична 1
детритична реманентна 1
реманентна магнетизација 1
магнетизација (ДРМ). 1
(ДРМ). Овај 1
процес пратило 1
пратило је 2
рушење православних 1
православних цркава, 1
цркава, тако 1
подручју котара 1
котара након 1
рата очувано 1
очувано свега 1
неколико православних 1
православних богомоља. 1
богомоља. Овај 1
дешава или 1
након деформације 1
деформације или 1
одсуству динамичке 1
динамичке деформације. 1
деформације. Овај 1
и ланчана 1
ланчана реакција, 1
реакција, јер 1
карактерише настанаком 1
настанаком стотина 1
стотина или 1
или хиљада 1
хиљада пропагацијских 1
пропагацијских корака 1
корака („карика 1
(„карика у 1
у ланцу“) 1
ланцу“) између 1
између иницијацијског 1
иницијацијског и 1
и терминацијског 1
терминацијског корака. 1
корака. Овај 1
назива липогенеза. 1
липогенеза. Овај 1
у ендергоничне 1
ендергоничне реакције 1
енергије. Овај 1
Овај пут 5
питању тећи 1
тећи Куп 1
Куп Бразила. 1
Бразила. Овај 1
био војвода 2
војвода Мијаило 1
Мијаило Проловић, 1
Проловић, такође 1
такође херцеговачки 1
херцеговачки устаник, 1
устаник, који 1
који нажалост, 1
постигне значајнији 1
значајнији успех 2
у баш 1
ни његов 1
његов претходник. 1
претходник. Овај 1
пут коначно 1
узео облик 1
облик стереотипне 1
стереотипне перцепције 1
перцепције тзв. 1
било осуде 1
осуде или 1
или ослобађања 1
његовог наслеђа. 1
наслеђа. Овај 1
Овај путни 1
путни правац 1
правац ка 1
ка Карабаху 1
Карабаху је 1
најважнија саобраћајница 1
саобраћајница која 1
повезује ту 1
ту непризнату 1
непризнату републику 1
републику са 1
остатком Јерменије 1
Јерменије (називају 1
(називају га 1
и „пут 1
„пут живота“). 1
живота“). Овај 1
пут ради 1
о лакој 1
лакој конструкцији, 1
конструкцији, која 1
много јефтинија 1
јефтинија варијанта. 1
варијанта. Овај 1
Овај радар 1
изузетно агилан, 1
агилан, пружајући 1
пружајући готово 1
готово тренутне 1
тренутне бројчане 1
бројчане промене 1
и побољшава 1
побољшава способност 1
способност вишенаменског 1
вишенаменског праћење 1
праћење циља. 1
циља. Овај 1
Овај рад 2
до Липскомбове 1
Липскомбове публикације 1
публикације опсежне 1
опсежне теорије 1
теорије хемијских 1
хемијских промена. 1
промена. Овај 1
је Корбијну 1
Корбијну помогао 1
доживи метеорски 1
метеорски успон 1
успон међу 1
међу музичким 2
музичким звездама 1
звездама што 1
резултовало многим 1
другим спотовима 1
спотовима за 1
извођаче као 1
су У2, 1
У2, Нирвана, 1
Нирвана, Брајан 1
Брајан Адамс, 1
Адамс, итд. 1
итд. Овај 1
Овај разговор 1
разговор прекида 1
изненадни долазак 2
долазак Јање, 1
Јање, који 1
који успаничено 1
успаничено и 1
и избезумљено 1
избезумљено обавештава 1
обавештава како 1
га преварили 1
преварили лопови: 1
лопови: узели 1
његове дукате 1
дукате у 1
за лажне 2
лажне новце. 1
новце. Овај 1
Овај рани 1
рани примерак 1
примерак корпоративног 1
корпоративног логотипа, 1
логотипа, представљен 1
део ребрендирања 1
ребрендирања клуба 1
клуба од 1
стране Херберта 1
Херберта Чепмена 1
Чепмена 30-их 1
30-их година. 2
година. Овај 2
Овај раскид 1
раскид са 4
са Источним 1
Источним блоком 1
блоком проузроковао 1
значајне економске 2
економске потешкоће 1
потешкоће за 1
за Југославију, 2
Југославију, пошто 1
земља ослањала 1
са Совјетским 2
Совјетским Савезом 2
Савезом и 1
и совјетским 2
совјетским савезницима. 1
савезницима. Овај 1
Овај распоред 1
распоред ради 1
ради доста 1
добро у 3
системима где 2
више врши 1
врши читање 1
од писања 2
писања (што 1
и често). 1
често). Овај 1
Овај раст 1
раст подржавала 1
појава железнице 1
железнице која 1
која јеомогућава 1
јеомогућава превоз 1
превоз велике 1
количине робе 1
по смањеним 1
смањеним трошковима. 1
трошковима. Овај 1
Овај рат 2
рат познат 1
називом " 3
" Овај 2
рат ће 1
њему завршити 1
завршити 2083. 1
2083. Овај 1
Овај регион 2
је класификован 3
класификован као 3
формиран 1989. 1
1989. Овај 1
Овај режим 1
режим се 2
у диференцијалних 1
диференцијалних склопки 1
склопки и 1
и ЕЦЛ 1
ЕЦЛ капије. 1
капије. Овај 1
Овај резултат 1
резултат поправио 1
поправио јој 1
је пласман 3
50 места, 1
места, и 1
и приближио 1
приближио је 1
је уласку 1
уласку међу 1
међу 100 3
100 најбољих. 1
најбољих. Овај 1
Овај рејон 1
је одувијек 1
одувијек био 1
по геолошким 1
геолошким налазима 1
налазима који 1
указивали да 1
рејон богат 1
богат наслагама 1
наслагама руде 1
руде злата 1
дијамантима. Овај 1
Овај рекорд 2
рекорд још 1
није оборен. 2
оборен. Овај 1
Бугарској ниједна 1
ниједна музичка 1
музичка звезда 1
звезда није 1
није оборила 1
оборила до 1
Овај ремикс 1
ремикс албум 1
био промовисан 1
као Џексонова 1
Џексонова претходна 1
претходна издања. 1
издања. Овај 1
Овај род 2
род је 2
више распрострањен 1
распрострањен од 1
у Callichthyidae. 1
Callichthyidae. Овај 1
1944. Овај 1
Овај роман 2
роман је 4
на дванаест 4
дванаест језика. 1
ствари прича 1
о Сантијагу 1
Сантијагу Завели, 1
Завели, сину 1
сину министра 1
министра владе, 1
владе, и 1
и Амброзију, 1
Амброзију, његовом 1
његовом шоферу. 1
шоферу. Овај 1
Овај роман, 1
роман, створен 1
створен од 1
стране великог 1
писца Карлоса 1
Карлоса Руиса 1
Руиса Сафона 1
Сафона (Carlos 1
(Carlos Ruiz 1
Ruiz Zafón), 1
Zafón), права 1
о пријатељству, 2
пријатељству, љубави 1
и одрастању, 1
одрастању, у 1
већ генерацијама 1
генерацијама проналазе 1
проналазе читаоци 1
читаоци свих 1
узраста широм 1
широм планете. 1
планете. Овај 1
Овај романтични 1
романтични звучни 1
звучни идеал 1
постигне оргуљар 1
оргуљар А. 1
А. Каваи- 1
Каваи- Кол. 1
Кол. Овај 1
Овај рудник 1
рудник се 1
литератури спомиње 1
као Шопићи 1
Шопићи и 1
као Лазаревац. 1
Лазаревац. Овај 1
Овај рукописни 1
рукописни лист, 1
лист, писан 1
на пaус 1
пaус папиру 1
папиру машинске 1
машинске производње. 1
производње. Овај 1
Овај сабор 1
сабор обележио 1
обележио врхунац 1
моћи Александра 1
Александра III. 1
III. Овај 1
Овај савез 1
савез склопљен 1
намером успостављања 1
успостављања светске 1
светске доминације, 1
доминације, те 1
те далекосежног 1
далекосежног и 1
и радикалног 1
радикалног преуређења 1
преуређења светског 1
светског поретка. 1
поретка. Овај 1
Овај савет 1
савет постаје 1
постаје важан, 1
важан, када 1
када неки 1
чланова новог 1
новог Братства 1
Братства - 1
- укључујући 2
и Судбину, 1
Судбину, - 1
- десе 1
десе се 1
се ухапшени 1
и затворени 1
затвор. Овај 1
Овај садашњи 1
садашњи систем 1
систем заснива 1
на хинду-арапском 1
хинду-арапском бројном 1
бројном систему, 1
систему, и 1
делу Брамасфутасиданта. 1
Брамасфутасиданта. Овај 1
Овај Сарамагов 1
Сарамагов познати 1
познати путопис 1
путопис није 1
није обичан 1
обичан туристички 1
водич или 1
или бедекер 1
бедекер што 1
носи под 1
под руком, 1
руком, него 1
тога. Овај 1
Овај сегмент 1
сегмент ликовне 1
ликовне симболике 1
симболике не 1
не указује 1
указује само 1
на препознатљиве 1
препознатљиве предмете 1
предмете из 3
живота древног 1
древног царског 1
царског Константиновог 1
Константиновог града, 1
града, већ 1
већ открива 1
живели први 1
први хришћани 1
хришћани Ниша. 1
Ниша. Овај 1
Овај секундарни 1
секундарни електрон, 1
електрон, који 1
који излеће 1
излеће из 1
из слабије 2
слабије везаног 1
везаног стања, 1
стања, назива 1
се Ожеов 1
Ожеов електрон. 1
електрон. Овај 1
Овај серијал 2
серијал „на 1
„на одређено 1
одређено време“ 1
време“ је 1
комична прича 1
о озбиљности 1
озбиљности живота. 1
серијал прати 1
прати главног 1
јунака кроз 1
његов свакодневни 1
и двобоје. 1
двобоје. Овај 1
Овај се 1
се сусрет 1
сусрет десио 1
десио на 2
улици, где 1
она шетала 1
шетала у 1
белом у 1
пратњи две 1
старије даме. 1
даме. Овај 1
Овај симбол 1
је ۝, 1
۝, крај 1
крај ајета. 1
ајета. Овај 1
Овај Симпозијум 1
Симпозијум је 1
наставак међународног 1
међународног Симпозијума 1
Симпозијума ЈАХОРИНА 1
ЈАХОРИНА који 1
пут 1991. 1
1991. Овај 1
Овај сингл 1
сингл је 2
Финској 22. 1
стекао златни 1
златни статус 1
Овај синдром, 1
синдром, који 1
који изазива 1
изазива диспропорцију 1
диспропорцију у 1
у крвотоку 1
крвотоку близанаца, 1
близанаца, јавља 1
15% свих 1
свих случајева 3
случајева са 1
са монозиготном 1
монозиготном (једнојајчаном) 1
(једнојајчаном) вишеплодном 1
вишеплодном трудноћом. 1
трудноћом. Овај 1
Овај систем 12
систем загревања 1
загревања задржао 1
неким европским 1
европским манастирима-самостанима 1
манастирима-самостанима до 1
за досипање 1
досипање горива 1
лету поседује 1
поседује варијанта 1
варијанта авиона 1
авиона Торнадо 1
Торнадо F.3. 1
F.3. Овај 1
популаран јер 1
јер нивои 1
нивои прихода 1
прихода за 4
особе на 3
врху могу 1
могу експоненцијално 1
експоненцијално расти. 1
расти. Овај 1
је озакоњен 1
озакоњен у 1
је општем 1
општем феномену 1
феномену преторијанске 1
преторијанске војске. 1
војске. Овај 1
је покретљив 1
покретљив и 1
велика цев 1
цев на 1
постављени точкови. 1
точкови. Овај 1
у Сјеверној 3
Сјеверној Америци 2
континенталној Европи. 1
Европи. Овај 1
систем мапирања 1
мапирања је 1
у бета 1
бета тестирање 1
тестирање у 1
у Марту 1
Марту 2012. 1
2012. Овај 1
систем носи 1
назив конвексни 1
конвексни низ 1
низ и 1
и разликује 1
од линеарне 2
линеарне сонде 1
сонде по 1
су тракасти 1
тракасти претварачи 1
претварачи смештени 1
на закривљеној 1
закривљеној површини, 1
површини, обично 1
обично луку, 1
луку, па 1
добија начин 1
начин претраживања 1
претраживања између 1
између секторског 1
секторског и 1
и правоуглог. 1
правоуглог. Овај 1
систем омогућава 2
омогућава свакој 1
од страна 3
страна у 2
тим парницама 1
парницама да 1
именују судију 1
судију по 1
избору (обично 1
(обично њихове 1
њихове националности), 1
националности), ако 1
се судија 1
судија њихове 1
националности већ 1
процесу. Овај 1
систем покреће 1
покреће главну 1
главну осовину. 1
осовину. Овај 1
Овај систем, 1
систем, чије 1
чије увођење 1
увођење не 1
помиње ниједан 1
ниједан литерарни 1
литерарни извор, 1
извор, осликан 1
на вазама 1
вазама из 1
могуће рећи 1
о наглој 1
наглој технолошкој 1
технолошкој револуцији 1
револуцији или 1
о нечему 1
нечему што 1
је еволуирало 2
еволуирало током 1
деценија. Овај 1
систем чини 1
чини спроводна 1
спроводна мускулатура 1
мускулатура срца, 1
грађи слична 1
слична ћелијама 1
ћелијама радне 1
радне мускулатуре. 1
мускулатуре. Овај 1
Овај слој 1
слој чини 1
чини преко 1
запремине океанске 1
океанске коре 1
има дебљину 1
дебљину скоро 1
скоро 5 1
5 км. 2
км. Овај 1
Овај случај 3
велики публицитет 1
новинама и 2
изазвао велику 2
велику поделу 1
поделу јавности 1
је заставник 1
заставник само 1
само штитио 1
штитио своју 1
своју имовину 3
живот вреднији 1
вреднији од 1
од „фиће“. 1
„фиће“. Овај 1
представљао преседан 1
преседан који 2
коришћен да 2
успостави програм 1
програм убијања 2
убијања деце 1
са тешким 4
тешким оштећењима. 1
оштећењима. Овај 1
случај поделио 1
подржавали убиство 1
убиство јер 2
је Турудић 1
Турудић бранио 1
бранио своју 1
га осуђивали 1
осуђивали јер 1
убио човека 1
човека због 1
због обичног 1
обичног аутомобила. 1
аутомобила. Овај 1
Овај смисао 1
смисао подразумева 1
подразумева његову 1
његову прошлост 1
и будућност. 1
будућност. Овај 1
Овај соко 2
соко је 1
ретких грабљивица 1
грабљивица које 1
гнезде колонијално. 1
колонијално. Овај 1
соко се 1
често меша 1
већом и 1
више заједничког 1
заједничког барска 1
барска еја. 1
еја. Овај 1
Овај спектакл 1
спектакл остаће 1
упамћен и 4
по чувеним 1
чувеним слоганим 1
слоганим који 1
се орио 1
орио трибинама 1
трибинама током 1
борбе — 1
— Ali 1
Ali boma 1
boma ye 1
ye ( 1
( Овај 1
Овај специјални 1
специјални карактер 1
карактер дозвољава 1
дозвољава НКА 1
НКА да 1
друго стање 1
стање без 2
без читања 1
читања улаза. 1
улаза. Овај 1
Овај споменик 2
споменик описује 1
описује херојску 1
херојску епизоду 1
епизоду из 1
времена енглеске 1
енглеске опсаде 1
опсаде града. 1
града. Овај 1
споменик уводи 1
уводи нову 1
нову концепцију 1
концепцију експресивности 1
експресивности уместо 1
уместо до 1
тада уобичајене 1
уобичајене реалистичке 1
реалистичке и 1
и наративне 1
наративне концепције, 1
концепције, доприносећи 1
доприносећи развоју 1
развоју јавних 1
јавних споменика 1
у Београду; 1
Београду; због 1
свог културног 1
значаја, проглашен 1
културе 1965. 1
1965. Овај 1
Овај споразум 2
давао свим 1
свим трима 1
трима странама 1
странама право 1
интервенишу уколико 1
која страна 1
страна нарушила 1
нарушила мир. 1
мир. Овај 1
Овај Споразум 1
Споразум је 16
је омогућио, 1
омогућио, АИМ, 1
АИМ, АјСиКју 1
АјСиКју и 1
и МСН 1
МСН Месинџер 1
Месинџер корисницима 1
са Ројтерс 1
Ројтерс Месаџинг 1
Месаџинг колегама 1
обрнуто. Овај 1
споразум се 2
назива Првим 1
Првим миром 1
из Париза, 3
Париза, јер 1
један следио 1
следио 1815. 1
1815. Овај 1
почетак оштрих 1
оштрих полемика 1
полемика у 1
јавности. Овај 1
папа нешто 1
нешто ублажио 1
ублажио двадесетак 1
двадесетак година 3
касније. Овај 1
став подударао 1
подударао се 1
ставом СПЦ 1
СПЦ да 1
њени витални 1
витални интереси 1
интереси овим 1
овим уговором 2
уговором угрожени. 1
угрожени. Овај 1
став тежи 1
доминира покретом, 1
покретом, иако 1
иако критичари 1
критичари кажу 2
заправо ставља 1
ставља индивидуалне 1
индивидуалне слободе 1
слободе изнад 1
изнад одрживости. 1
одрживости. Овај 1
Овај стадијум 2
стадијум болести 1
болести траје 1
траје 2 1
6 недеља. 1
недеља. Овај 1
стадијум најчешће 1
јавља између 2
између трећег 1
и петог 3
петог дана 2
дана болести. 1
болести. Овај 2
Овај стадион 1
стадион повремено 1
повремено користи 2
користи рагби 1
рагби 13 1
13 репрезентација 1
репрезентација Аустралије 1
Аустралије за 1
тест мечеве 1
мечеве када 1
је домаћин. 1
домаћин. Овај 1
Овај стандард 2
јако утицајан, 1
утицајан, а 1
а термин 2
термин "PC100" 1
"PC100" је 1
постао заједнички 1
заједнички идентификатор 1
100 MHz 1
MHz SDRAM 1
SDRAM модуле, 1
модуле, а 1
а модули 1
модули су 1
сада обично 1
обично означени 1
са "PC"-префиксом 1
"PC"-префиксом бројева 1
бројева (PC66, 1
(PC66, PC100 1
PC100 или 1
или PC133 1
PC133 - 1
се стварно 2
стварно значење 1
значење бројева 1
бројева променило). 1
променило). Овај 1
стандард прописује 1
прописује рачуноводствени 1
рачуноводствени поступак 1
за приходе 1
трошкове који 2
са уговорима 1
уговорима о 2
о изградњи. 1
изградњи. Овај 1
Овај старији 1
старији комад 1
комад о 1
о Хамлету 1
Хамлету је 1
је извођен 1
извођен до 1
до 1589. 1
1589. Овај 1
Овај стваралачки 1
стваралачки порив, 1
порив, здружен 1
здружен са 1
за протестом, 1
протестом, постао 1
је темељ 2
темељ читавог 1
читавог низа 1
низа разних 1
разних покрета 1
њемачкој умјетности. 1
умјетности. Овај 1
Овај Стефан 1
Стефан Беше 1
Беше син 1
син Беатриче, 1
Беатриче, треће 1
треће жене 1
жене краља 1
краља Андрије 1
Андрије II 1
II Арпадовца, 1
Арпадовца, али 1
му порицали 1
порицали законитост 1
законитост порађања. 1
порађања. Овај 1
Овај стил 5
стил доминира 1
доминира у 3
у њихова 1
њихова прва 1
албума, Леб 1
Леб и 3
и сол 3
сол и 1
и Леб 1
сол 2. 1
2. Њихов 1
Њихов трећи 1
албум Ручни 1
Ручни рад 1
представља напуштање 1
овог сила 1
на џез-рок 1
џез-рок фузију. 1
фузију. Овај 1
посебно близак 1
близак управо 1
управо трговцима, 1
трговцима, банкарима 1
банкарима и 1
и предузетницима, 1
предузетницима, као 1
и архитектама 1
архитектама који 1
се заситили 1
заситили академизма, 1
академизма, те 1
мери осваја 1
осваја београдске 1
београдске фасаде 1
даје подрстрек 1
подрстрек модернизацији 1
модернизацији њехове 1
њехове архитектуре. 1
архитектуре. Овај 1
био стриктно 1
стриктно инструментални 1
инструментални до 1
до седамдесетих 1
вијека, када 2
појавили Novos 1
Novos Baianos, 1
Baianos, који 1
су пјевали 1
пјевали уз 1
уз гитаро 1
гитаро бајано. 1
бајано. Овај 1
првенствено намењен 1
намењен студентима, 1
студентима, професорима 1
и научницима 1
научницима из 1
физичких наука. 1
наука. Овај 1
стил су 1
вероватно донели 1
донели војници 1
војници Ђудер-паше 1
Ђудер-паше на 1
на Нигеру. 1
Нигеру. Овај 1
Овај стих, 1
стих, који 1
песми Хаку 1
Хаку Кенпо 1
Кенпо (осам 1
(осам закона 1
закона песнице), 1
песнице), а 1
а описује 1
описује осам 1
осам принципа 1
принципа борилачких 1
вештина, гласи 1
гласи “Хо 1
“Хо ва 1
ва гоју 1
гоју ва 1
ва донто 1
донто су”, 1
су”, (начин 1
(начин удисања 1
удисања и 1
и издисања 1
издисања је 1
је тврдоћа 1
и мекоћа, 1
мекоћа, или 1
или све 2
универзуму удише 1
удише меко 1
меко и 1
и издише 1
издише тврдо). 1
тврдо). Овај 1
Овај стравични 1
стравични догађај 1
догађај преживела 1
је 15-годишња 1
15-годишња Станка 1
Станка Панић 1
Панић из 1
села Требовљана, 1
Требовљана, која 1
која сведочи. 1
сведочи. Овај 1
Овај стрип 1
сигурно далеко 2
од софистицираности 1
софистицираности Дизнијеве 1
Дизнијеве продукције, 1
продукције, чак 1
то јесте 2
јесте била 1
инспирација и 1
и полазиште. 1
полазиште. Овај 1
Овај сукоб 4
сукоб власти 1
власти резултирао 1
је локалном 2
локалном борбом 1
борбом за 4
Горњем Перуу 2
Перуу између 1
између 1808. 1
1808. Овај 1
сукоб доводи 1
да Итен 1
Итен напушта 1
напушта Баухаус 1
Баухаус 1923. 1
1923. Овај 1
сукоб се 1
догодио крајем 1
крајем 1334. 1
1334. Овај 1
сукоб у 1
већини ситуација 1
успешно решава 1
решава и 1
ретко доводи 1
озбиљног инцидента. 1
инцидента. Овај 1
Овај талас 1
талас се 2
назива први 1
први талас, 1
талас, када 1
о имиграцији 1
имиграцији совјетског 1
совјетског доба. 1
доба. Овај 1
Овај текст 3
јула (средина 1
(средина јуна 1
јуна по 1
по с.к.) 1
с.к.) и 1
ситуација била 2
била напета, 1
напета, а 1
а избило 1
избило је 1
мањих туча 1
туча између 1
између официра 1
и радника. 4
радника. Овај 1
најстарији доказ 1
је Манекен 1
Манекен Пис 1
Пис постао 1
постао "објекат 1
"објекат славе 1
сви ценили 1
ценили и 1
и познавали 1
познавали широм 1
широм света". 1
света". Овај 1
штампан заједно 1
верзијом 3 1
3 Хенрија 1
Хенрија VI 1
VI који 1
у октавa 1
октавa издању 1
издању 1595. 1
1595. Овај 1
Овај телеграм 1
телеграм сматра 1
се неком 1
врстом ултиматума 1
ултиматума Михаиловићу. 1
Михаиловићу. Овај 1
Овај термин 5
термин некад 1
некад користе 1
користе писци 1
и читаоци 1
читаоци правца 1
правца фантастике 1
фантастике у 1
у подругљивом 1
подругљивом смислу. 1
смислу. Овај 1
термин описује 1
последица инцидента 1
демонстранти бацали 1
бацали јогурт 1
јогурт на 1
на зграду 3
зграду владе. 1
владе. Овај 1
за јаничарске 1
јаничарске старешине 1
старешине које 1
века приграбиле 1
приграбиле власт 1
Србији. Овај 1
означавање појава 1
појава богова 1
богова у 1
у старогрчким 1
старогрчким и 1
и блискоисточним 1
блискоисточним религијама. 1
религијама. Овај 1
се приближно 2
приближно преводи 1
као вера, 1
вера, мада 1
он обухвата 1
обухвата самопоуздање, 1
самопоуздање, упорност, 1
упорност, скромност 1
и истрајан 2
истрајан напор. 1
напор. Овај 1
Овај тест 1
тест се 2
често понавља, 1
понавља, зато 1
број анти 1
анти ДНК 1
ДНК антитела 1
антитела повећава 1
повећава када 1
је лупус 1
лупус активан, 1
активан, што 1
што лекару 1
лекару помаже 1
да процени 1
процени степен 1
степен активности 1
активности болести. 1
Овај тим 2
делује све 1
2014. Овај 1
одмах учествовао 1
Првој фудбалској 1
фудбалској лиги 2
лиги коју 1
основао Белгијски 1
Белгијски краљ. 1
краљ. Овај 1
Овај тип 12
SDRAM је 1
од DDR 1
DDR варијанти, 1
варијанти, зато 1
реч података 2
података преноси 1
преноси по 1
по циклусу 2
циклусу генератора 2
генератора такта 2
такта (брзина 1
(брзина једног 1
једног податка). 1
податка). Овај 1
тип авиона 2
полетео 27. 1
2005. Овај 1
тип аликације 1
аликације је 1
успех апликационих 1
апликационих сервера. 1
сервера. Овај 1
тип идиопатске 1
идиопатске хиперкалциурије, 1
хиперкалциурије, коју 1
називамо и 1
и апсорптивна 1
апсорптивна хиперкалциурија, 1
хиперкалциурија, карактерише 1
се смањена 1
смањена реапсорпција 1
реапсорпција фосфора 1
фосфора у 1
у бубрежним 1
бубрежним тубулима. 1
тубулима. Овај 1
тип именица 1
именица одражава 1
одражава прасловенски 1
прасловенски и-корен, 1
и-корен, и 1
и карактеристичан 2
томе ште 1
ште нема 1
нема завршетак 1
завршетак у 2
у номинативу 1
номинативу једнине 1
једнине и 2
и завршетак 1
у генитиву 2
генитиву једнине. 1
једнине. Овај 1
тип кореновог 1
кореновог система 1
система развијен 1
код голосеменица 1
голосеменица и 1
и дикотила. 1
дикотила. Овај 1
тип МРСА 1
МРСА откривен 1
у болницама 2
зато носи 1
назив „ХА-МРСА“ 1
„ХА-МРСА“ ( 1
тип неулепшаних 1
неулепшаних представа 1
представа до 1
врхунца је 1
доба његовог 2
сина Ехнатона. 1
Ехнатона. Овај 1
тип плода 1
плода среће 1
свих јабучастих 1
јабучастих врсти 1
врсти воћака. 1
воћака. Овај 1
тип приказа 1
приказа користи 1
стварање дводимензионалне 1
дводимензионалне слике 1
слике спајањем 1
спајањем тачака 1
представљају рефлектоване 1
рефлектоване таласе. 1
таласе. Овај 1
тип рељефа 1
рељефа постао 1
деловањем различитих 1
различитих геоморфолошких 1
геоморфолошких агенаса. 1
агенаса. Овај 1
тип цркава 1
цркава биће 1
биће веома 1
Србији током 2
током Милошеве 1
Милошеве владавине. 1
владавине. Овај 1
Овај топ 1
поред противоклопне 1
противоклопне користио 1
и високо-експлозивне 1
високо-експлозивне гранате 1
гранате којима 1
је дејствовао 2
дејствовао против 2
против меких 1
меких циљева 1
и непријатељске 1
непријатељске пешадије. 1
пешадије. Овај 1
Овај трактат 1
трактат о 1
о граматици 1
граматици из 1
из 140. 1
140. године 1
прије нове 4
ере пружа 1
пружа изведљив 1
изведљив датум 1
датум за 1
за почетке 1
почетке позоришта 1
Индији. Овај 1
Овај транспорт 1
транспорт врши 1
се активно, 1
активно, као 1
као котранспорт 1
котранспорт са 1
јонима натријума. 1
натријума. Овај 1
Овај транспорт, 1
транспорт, као 1
рад фабричких 1
фабричких постројења 1
постројења гвожђа 1
гвожђа и 3
и челика, 1
челика, и 1
и топионице 1
топионице руда 1
метала захваљујући 1
захваљујући штетним 1
штетним материјама 1
материјама утицале 1
утицале су 3
средину. Овај 1
Овај трг 1
трг је 3
је срце 2
срце кинематографског 1
кинематографског Мадрида, 1
Мадрида, са 1
шест биоскопа. 1
биоскопа. Овај 1
Овај тренд 3
заустављен до 1
2008. Овај 1
тренд се 2
наставља неколико 1
деценија након 2
рата. Овај 1
објашњава повећање 1
броја оболелих 1
оболелих у 2
популацији старијих 1
Овај ће 1
га усвојити 1
усвојити 29. 1
маја као 3
посебни закон 1
закон — 1
— Законски 1
Законски члан 1
члан XII, 1
XII, познатији 1
као Аустро-угарска 1
Аустро-угарска нагодба. 1
нагодба. Овај 1
Овај убија 1
убија једнога, 1
једнога, а 1
другога тако 1
тако уплаши 1
уплаши да 1
морао одати 1
одати да 1
послао Заза. 1
Заза. Овај 1
Овај уговор 2
уговор искључује 1
искључује могућност 1
могућност било 1
каквих потенцијалних 1
потенцијалних идеја 1
о националном 1
националном суверенитету 1
суверенитету и 1
и дозвољава 3
дозвољава свим 1
државама да 1
слободно истражују 1
истражују свемир. 1
свемир. Овај 1
уговор се 1
се закључује 1
закључује између 1
између аутора 1
аутора дела 1
дела (или 1
(или другог 1
другог носиоца 1
носиоца ауторског 1
ауторског права) 1
права) са 1
и издавача, 1
издавача, са 1
стране. Овај 1
Овај узорак 1
чува како 1
би, ако 1
буде потребе, 1
потребе, могао 1
могао касније 1
касније да 3
буде анализиран 1
анализиран другим 1
другим инструментима 1
инструментима ровера. 1
ровера. Овај 1
Овај ултрафилтрат 1
ултрафилтрат крви 1
крви затим 1
затим улази 1
систем тубула, 1
тубула, где 1
одвија реапсорпција 1
реапсорпција (враћање 1
(враћање одређених 1
одређених супстанци 1
супстанци из 2
из филтрата 1
филтрата у 2
у крвоток) 1
крвоток) и 1
и секреција-излучивање 1
секреција-излучивање (транспорт 1
(транспорт јона 1
јона и 1
из крвотока 1
крвотока у 1
у бубрежне 1
бубрежне тубуле). 1
тубуле). Овај 1
Овај умбрал 1
умбрал експоненцијал 1
експоненцијал тако 1
тако износи 1
износи у 1
у експоненцијалној 1
експоненцијалној производној 1
производној функцији 1
функцији Поцххаммер 1
Поцххаммер симбола. 1
симбола. Овај 1
Овај уређај 2
других раних 1
раних цеви 1
цеви за 1
за Икс-зраке 1
Икс-зраке јер 1
имао електроду-мету. 1
електроду-мету. Овај 1
омогућавао дисање 1
дисање на 1
на нос 1
нос и 1
уста инхалирањем 1
инхалирањем ваздуха 1
кроз филтер 1
филтер у 1
облику сијалице 1
сијалице и 1
и вентила 1
за издисај 1
издисај ваздуха 1
ваздуха назад 1
у атмосферу. 1
атмосферу. Овај 1
Овај усев 1
усев је 1
цењен због 2
своје продуктивности 1
продуктивности и 1
и кратке 5
кратке сезоне 1
сезоне узгоја 2
узгоја у 1
условима сувих, 1
сувих, високих 1
високих температура. 1
температура. Овај 1
Овај успех 1
да војно 2
војно ваздухопловство 1
ваздухопловство наручи 1
наручи нову 1
нову серију 2
примерака авиона 1
авиона ШБ-1 1
ШБ-1 Мали 1
Мали Бранденбург. 1
Бранденбург. Овај 1
Овај устанак 1
детаљно описан 1
роману " 1
Овај утицај 1
многим регионалним 1
регионалним уметничким 1
уметничким изразима 1
изразима и 1
и традицијама, 2
традицијама, укључујући 1
укључујући сликарство, 1
сликарство, књижевност 1
и музику, 1
музику, као 1
и области 2
области политике 1
науке. Овај 1
Овај фактор 1
фактор се 2
поређењу ефикасности 1
ефикасности различитих 1
различитих мотора. 1
мотора. Овај 1
Овај Факултет 1
Факултет завршили 1
бројни каснији 1
каснији епископи, 1
епископи, многи 1
његови садашњи 1
садашњи професори, 1
професори, као 1
професори богословија. 1
богословија. Овај 1
Овај феномен 3
феномен је 1
случајно примећен 1
примећен током 1
током огледа 1
огледа на 1
једном универзитету 1
Немачкој. Овај 1
феномен назива 2
ефекат лептира. 1
лептира. Овај 1
феномен се 2
назива „универзалношћу 1
„универзалношћу слободног 1
слободног пада”. 1
пада”. Овај 1
Овај фестивал 3
фебруару. Овај 1
фестивал ради 1
на обогаћивању 1
обогаћивању културне 1
сцене колизијом 1
колизијом традиционалног 1
традиционалног и 1
и савременог. 1
савременог. Овај 1
фестивал сличан 1
је Обон 1
Обон фестивалу 1
а разликује 2
од фестивала 1
фестивала Кингминг 1
Кингминг (дан 1
(дан чишћења 1
чишћења гробница, 1
гробница, у 1
и Дуплог 1
Дуплог Деветог 1
Деветог фестивала 1
фестивала (у 1
(у јесен), 1
јесен), у 1
живи потомци 1
потомци одају 1
одају почаст 1
почаст својим 1
својим преминулим 1
преминулим прецима. 1
прецима. Овај 1
појавила Грејс 1
Грејс Кели 1
последњи њен 1
њен глумачки 1
глумачки пројекат 1
пројекат уопште. 1
уопште. Овај 1
филм је, 2
филм Мој 1
Мој син 2
син Џон, 1
Џон, био 1
био својеврсна 1
својеврсна критика 1
критика комунизма. 1
комунизма. Овај 1
објављен годину 1
је попримио 1
попримио јако 1
јако лоше 1
лоше критике, 1
критике, што 1
што код 2
критичара, толико 1
толико од 1
од фанова 1
фанова романа, 1
романа, зато 1
филма избачен 1
избачен цео 1
цео лик 1
лик Херкула 1
Херкула Поароа, 1
Поароа, а 1
а идентитет 1
идентитет убице 1
убице бива 1
бива измењен. 1
измењен. Овај 1
серијала у 1
појавио Рип 1
Рип Торн 1
Торн (иако 1
се накратко 1
накратко појавио 1
трећем филму), 1
филму), пошто 1
преминуо 9. 1
2019. Овај 1
филм представља 1
представља упознавање 1
упознавање Пепељугине 1
Пепељугине бајке 1
бајке у 2
модерном окружењу 1
окружењу са 1
са Мери 1
Мери Сантјаго, 1
Сантјаго, средњошколком 1
средњошколком са 1
са амбицијама 3
амбицијама да 1
постане плесачица, 1
плесачица, која 2
која преузима 1
улогу Пепељуге. 1
Пепељуге. Овај 1
филм се 5
веома разликовао 1
претходног Хичкоковог 1
Хичкоковог филма, 1
филма, Север-северозапад, 1
Север-северозапад, пошто 1
ниским буџетом, 1
буџетом, у 1
црно-белој форми 1
са телевизијском 1
телевизијском екипом. 1
екипом. Овај 1
Овај фискални 1
фискални стимуланс, 1
стимуланс, комбинован 1
комбинован са 1
са монетарном 1
монетарном експанзијом 1
и потцењеним 1
потцењеним јеном, 1
јеном, довео 1
стање пуне 2
пуне запослености 1
запослености веома 1
веома брзо. 1
брзо. Овај 1
Овај фонт 1
фонт је 1
у сједишту 1
сједишту подземне 1
подземне електронске 1
електронске жељезничке 1
жељезничке компаније 1
компаније Лондон, 1
Лондон, Бродвеју 1
Бродвеју 55 1
неким раним 1
раним страницама 1
страницама тридесетих 1
тридесетих године 1
године 20. 1
вијека. Овај 1
Овај центар 1
центар окупља 1
окупља научнике 1
научнике широм 1
света са 1
циљем тражења 1
тражења „дубљег 1
„дубљег разумевања 1
разумевања начина 1
рада универзума”. 1
универзума”. Овај 1
Овај цитокин 1
цитокин и 1
фактор раста 3
раста хепатоцита 1
хепатоцита (ХГФ) 1
(ХГФ) формирају 1
формирају хетеродимер 1
хетеродимер који 1
као стимулишући 1
раста Б 1
Овај цртани 1
је занимљив 2
и одраслима 1
одраслима због 1
због хумора 1
хумора који 1
који доминира. 1
доминира. Овај 1
Овај часопис 1
часопис се 1
углавном бави 3
бави вестима 1
музичке индустрије 3
од најреалних 1
најреалних и 1
и најнепристраснијих 1
најнепристраснијих часописа 1
часописа те 1
врсте. Овај 1
Овај чин 1
више деморалисао 1
деморалисао Србе. 1
Србе. Овај 1
Овај чланак 1
чланак садржи 1
садржи списак 1
списак кошаркаша 1
наступали за 1
за Њујорк 1
Њујорк никсе. 1
никсе. Овај 1
Овај човек 1
да себи 1
себи драгој 1
драгој особи 1
особи надокнади 1
надокнади неке 1
неке пропуштене 1
пропуштене сексуалне 1
сексуалне фантазије 1
фантазије и 1
и ускраћене 1
ускраћене оргазме, 1
оргазме, па 1
предложио прославу 1
прославу овог 1
част достизања 1
достизања женског 1
женског оргазма 1
оргазма као 1
као сексуалног 1
сексуалног врхунца. 1
врхунца. Овај 1
Овај штаб 1
1944. Овакав 1
Овакав етнички 1
етнички омер 1
омер константан 1
константан је 1
века. Овакав 1
Овакав индикатор 1
индикатор напретка 1
напретка користи 1
користи различите 2
различите покрете 1
покрете или 1
неки друге 1
друге индикаторе 1
индикаторе како 1
се приказао 1
приказао степен 1
степен напретка, 1
напретка, уместо 1
уместо приказа 1
приказа целокупног 1
целокупног напретка 1
напретка попуњеношћу 1
попуњеношћу неког 1
неког објекта. 1
објекта. Овакав 1
Овакав малтер 1
малтер се 1
након углачавање 1
углачавање суши 1
суши барем 1
један сат 1
сат да 1
њега могло 1
могло гравирати. 1
гравирати. Овакав 1
Овакав модел 1
долазио са 2
са „трешња” 1
„трешња” црном 1
и бисерно 1
бисерно белом 1
бојом, Мика 1
Мика изгледом 1
изгледом споља, 1
споља, кожном 1
кожном унутрашњости 1
и 18-инчним 1
18-инчним хромираним 1
хромираним фелнама. 1
фелнама. Овакав 1
Овакав модуларитет 1
модуларитет је 1
понекад могућ, 1
многим програмским 1
језицима ранији 1
ранији корак 1
корак зависи 1
каснијег корака, 1
корака, нпр. 1
нпр. Овакав 1
Овакав назив 1
не описује 2
описује далекосежне 1
далекосежне циљеве 1
циљеве умјетника 1
умјетника који 2
припадали овом 1
овом покрету. 1
покрету. Овакав 1
Овакав начин 5
начин испитивања 1
испитивања даје 1
даје ученицима 1
ученицима слободу 1
слободу да 6
да отворено, 1
отворено, без 1
без ограничења 1
ограничења и 2
и сугестије, 1
сугестије, наведу 1
наведу њима 1
њима најбитније 1
најбитније особине 1
особине наставника. 1
наставника. Овакав 1
начин одржавања 1
одржавања табела 1
табела рутирања 1
рутирања има 1
има предности 3
на статички. 1
статички. Овакав 1
рада је 4
прилично стран 1
стран и 1
тежак за 2
примену од 1
великих западних 1
западних компанија, 1
компанија, можда 1
су индијске 1
индијске фирме 1
фирме растући 1
растући формирале 1
формирале себи 1
себи најприближније 1
најприближније системе 1
системе рада 1
рада које 1
тешко неком 1
неком наметнути. 1
наметнути. Овакав 1
рада назива 1
се дуплексна 1
дуплексна конструкција 1
конструкција или 1
или дуплексирање. 1
дуплексирање. Овакав 1
начин снимања 1
снимања вршио 1
вршио се 1
до 1957-58 1
1957-58 године 1
се прешло 3
прешло на 5
на аерофотограметрију. 1
аерофотограметрију. Овакав 1
Овакав низ 1
низ Зернике 1
Зернике израза 1
израза представља 1
представља Зернике 1
Зернике аберациону 1
аберациону функцију, 1
функцију, где 1
је аберација 1
аберација описана 1
описана збиром 1
збиром вредности 1
вредности свих 1
свих израза. 1
израза. Овакав 1
Овакав облик 2
облик поделе 1
поделе нема 1
никакву управну 1
управну намену. 1
намену. Овакав 1
облик трга 1
трга ће 1
ће дуго 1
дуго задржато 1
задржато свој 1
свој изглед. 1
изглед. Овакав 1
Овакав поглед 1
на ствари 2
зашто термин 1
термин „когнитивна 1
„когнитивна наука“ 1
наука“ није 1
сасвим коекстензиван 1
коекстензиван са 1
са неуронауком, 1
неуронауком, психологијом, 1
психологијом, или 1
или неком 3
неком комбинацијом 1
комбинацијом ове 1
две науке. 1
науке. Овакав 1
Овакав предлог 1
изазвао велике 1
велике контроверзе, 1
контроверзе, оптужбе 1
оптужбе о 1
о елитизму 1
елитизму и 1
слично, својствено 1
својствено тадашњем 1
тадашњем социјалистичком 1
социјалистичком систему. 1
систему. Овакав 1
Овакав пример 1
политици је 1
политички статус 1
статус Тајвана. 1
Тајвана. Овакав 1
Овакав распоред 1
распоред смањује 1
дужину мотора 1
мотора на 3
рачун смањене 1
смањене крутости 1
крутости радилице. 1
радилице. Овакав 1
Овакав систем 1
систем фаворизује 1
фаворизује спринтере, 1
спринтере, док 1
други возачи 1
возачи могу 1
бити конкурентни 1
конкурентни ако 1
имају довољан 1
број високих 1
високих позиција 1
брдским етапама. 1
етапама. Овакав 1
Овакав став 1
став подржао 1
подржао је 2
Ђорђе Натошевић 1
Натошевић још 1
још 1834. 1
1834. Овакав 1
Овакав стајни 1
трап није 1
обезбеди довољну 2
довољну стабилност 1
стабилност при 1
слетању овако 1
овако брзом 1
брзом и 1
тешком авиону. 1
авиону. Овакав 1
Овакав стратешки 1
стратешки и 1
и прометни 1
прометни значај 1
значај допринео 1
на датом 1
датом месту 1
месту оснује 1
оснује град. 1
град. Овакав 1
Овакав уређај 1
уређај није 1
репродукује снимљен 1
снимљен звук. 1
звук. Овака 1
Овака конструкција 1
омогућавала овом 1
авиону СТОЛ 1
СТОЛ карактеристике. 1
карактеристике. Ова 1
Ова кампања 1
кампања била 1
је насловљена 1
насловљена са 1
са „Париз 1
„Париз се 1
се пролепшава, 1
пролепшава, Париз 1
Париз расте, 1
расте, Париз 1
Париз постаје 1
постаје чистији“. 1
чистији“. Ова 1
Ова канцеларија 1
канцеларија се 1
питањима министарстава 1
министарстава Рајха, 1
Рајха, оружаних 1
снага, нацистичке 1
нацистичке партије, 2
партије, захтева 1
помиловање и 1
и жалби 1
жалби упућених 1
упућених Хитлеру 1
Хитлеру из 1
свих делова 4
делова Немачке. 1
Немачке. Ова 1
Ова капела 1
капела сведочи 1
присуству немачког 1
немачког народа 1
Војводини. Ова 1
Ова катастрофа 1
катастрофа је 1
заустављена доношењем 1
доношењем закона 2
закона на 2
на федералном 1
федералном нивоу 1
нивоу о 1
заштити земљишта. 1
земљишта. Ова 1
Ова категорија 1
категорија није 1
није показивала, 1
показивала, у 1
време освајања, 1
освајања, посебну 1
посебну везаност 1
за древне 1
древне господаре. 1
господаре. Оваква 1
Оваква адаптација 1
адаптација Арминијевог 1
Арминијевог имена 1
форсирана током 1
време буђења 1
буђења немачке 1
немачке националне 1
свести када 1
када Арминије 1
Арминије постаје 1
симбол борбе 2
уједињење Немачке. 2
Немачке. Оваква 1
Оваква базилика 1
базилика добија 1
добија цео 1
цео ред 3
ред карактеристичних 1
карактеристичних елемената. 1
елемената. Оваква 1
Оваква врста 1
врста споја 1
споја вилица 1
вилица је 1
за животиње 3
хране биљкама. 1
биљкама. Оваква 1
Оваква гимназија 1
гимназија се 1
још називала 1
и Реалка. 1
Реалка. Оваква 1
Оваква интервенција 1
интервенција временом 1
од најзначајније 1
најзначајније процедура 1
процедура у 1
у кардиоваскуларној 1
кардиоваскуларној хирургији. 1
хирургији. Оваква 1
Оваква истраживања 1
истраживања допринела 1
допринела би 1
томе да, 1
да, слично 1
слично другим 1
другим модерним 1
модерним европским 1
европским језицима, 1
језицима, савремени 1
савремени српски 1
језик буде 1
што исцрпније 1
исцрпније описан 1
описан и 1
боље стандардизован 1
стандардизован сагласно 1
сагласно принципима 1
принципима савремене 1
савремене теорије 1
праксе језичке 1
језичке стандардизације. 1
стандардизације. Оваква 1
Оваква итерпретација 1
итерпретација је 1
сада замењена. 1
замењена. Оваква 1
Оваква конструкција 1
конструкција омогућава 1
и једноставнији 1
једноставнији преглед 1
преглед летелице 1
летелице и 3
и лак 1
лак приступ 1
приступ пилоту, 1
пилоту, вратима 1
вратима путничког 1
путничког одељка 1
одељка и 1
према терету. 1
терету. Оваква 1
Оваква контрола 1
омогућава нашем 1
нашем телу 1
телу да 1
спречи претерану 1
претерану реакцију 1
реакцију на 2
на стресни 1
стресни надражај. 1
надражај. Оваква 1
Оваква места 1
су цветала 1
цветала током 2
током 1990-их. 1
1990-их. Оваква 1
Оваква музика 1
била запостављана 1
запостављана од 1
стране западњака, 1
западњака, а 1
ни Јапанци 1
Јапанци је 1
нису ценили. 1
ценили. Оваква, 1
Оваква, на 1
на махове 1
махове хистерична 1
хистерична пропаганда, 1
пропаганда, имала 1
да сопствену 1
сопствену јавност 1
јавност придобије 1
придобије и 1
и припреми 3
припреми за 7
будуће планиране 1
планиране акције 1
и евентуални 1
евентуални „казнени 1
„казнени рат“ 1
рат“ против 1
против „непослушне 1
„непослушне Србије“. 1
Србије“. Оваква 1
Оваква нестабилна 1
нестабилна равнотежа 1
равнотежа у 1
унутрашњој политици 3
политици кнежевине 1
кнежевине Галиције-Волиније 1
Галиције-Волиније олакшаће 1
олакшаће умногоме 1
умногоме рад 1
рад њених 1
њених непријатеља 1
и изазваће 1
изазваће тешке 1
тешке међународне 1
међународне последице. 1
последице. Оваква 1
Оваква оправдања 1
оправдања доносе 1
доносе само 1
тренутно олакшање 1
олакшање (Кнаус, 1
(Кнаус, 1983). 1
1983). Оваква 1
Оваква оригинална 1
оригинална подела 1
дуго задржала 1
науци, али 1
се услед 3
услед нагомилавања 1
нагомилавања нових 1
нових информација 1
чињеница током 1
последњих векова 1
векова и 4
подела организама 1
организама усложнила. 1
усложнила. Оваква 1
Оваква подваријанта 1
подваријанта је 1
је произведена 1
ограниченом броју 3
примерака. Оваква 1
Оваква подела 1
подела је 1
је уситњавање 1
уситњавање Старих 1
Старих Словена 1
Словена и 3
њихове вере, 1
вере, која 1
била јединствена, 1
јединствена, као 1
делу првог 1
ере. Оваква 1
Оваква померања 1
померања обично 1
су угрожавала 1
угрожавала домаћу 1
домаћу традицију 1
и разбијала 1
разбијала простор. 1
простор. Оваква 1
Оваква структура 1
структура се 1
за редирекцију 1
редирекцију спољне 1
спољне силе 1
њено одбијање. 1
одбијање. Оваква 1
Оваква филозофија 1
филозофија оличена 1
оличена је 1
њеном познатом 1
познатом стиху: 1
стиху: „Најдубље 1
„Најдубље осећање 1
осећање се 1
увек манифестује 1
у тишини;/ 1
тишини;/ не 1
у тишини, 2
тишини, колико 1
колико у 2
у уздржавању.“ 1
уздржавању.“ Овакве 1
Овакве анализе 1
анализе захтевају 1
захтевају технологије 1
технологије секвенционих 1
секвенционих анализа 1
и хибридизације, 1
хибридизације, а 1
а протеини 1
протеини и 1
и метаболити 1
метаболити захтевају 1
захтевају различите 3
различите технике 1
врсте протеина 1
његове хемијске 1
хемијске природе. 1
природе. Овакве 1
Овакве детонације 1
детонације могу 1
могу распршити 1
распршити велике 1
количине радиоактивних 1
радиоактивних честица 1
честица по 2
по води 2
или потоцима, 1
потоцима, чиме 1
би загађење 1
загађење било 1
било велико. 1
велико. Овакве 1
Овакве зградице 1
зградице служиле 1
својим власницима 1
власницима за 2
за смештај, 1
смештај, о 1
о већим 1
већим црквеним 1
празницима и 1
и саборима, 1
саборима, примање 1
примање гостију 1
и пријатеља 2
и обедовање 1
обедовање са 1
њима. Овакве 1
Овакве извештаје 1
извештаје неки 1
коментатори примају 1
примају са 1
скептицизмом. Овакве 1
Овакве карабине 1
карабине су 1
носили каубоји, 1
каубоји, истраживачи, 1
истраживачи, представници 1
представници закона 1
остали становници 1
становници Дивљег 1
Дивљег запада. 1
запада. Овакве 1
Овакве манифестације 1
манифестације су 1
различито тумачене. 1
тумачене. Овакве 1
Овакве могућности 1
могућности покрећу 1
покрећу тему 1
тему о 1
о Свемирској 1
Свемирској стражи 1
стражи и 1
начинима одбране 1
оваквих догађаја. 1
догађаја. Овакве 1
Овакве новине 1
новине тог 1
су данашњи 3
данашњи стандард 1
за оружје 3
у службеној 2
службеној употреби 1
омогућиле дуготрајну 1
дуготрајну употребу 1
овог пиштоља. 1
пиштоља. Овакве 1
Овакве олује 1
олује праве 1
праве штету 1
на мањим 4
мањим кућама 1
нижим зградама, 1
зградама, нарочито 1
на онима 1
са дрвеном 3
дрвеном структуром 1
структуром у 1
у основи. 3
основи. Овакве 1
Овакве последице 1
последице биле 1
првенствено изражене 1
изражене у 2
православним средњовековним 1
српским земљама, 1
земљама, мање 1
су трпели 2
трпели они 1
они народи 1
народи који 4
прихватили ислам. 1
ислам. Овакве 1
Овакве продукције 1
продукције се 1
као прикривени 1
прикривени коментар 1
коментар на 3
догађаје или 1
или теме, 1
теме, или 1
једноставно само 1
као пародија 1
пародија саме 1
саме документарне 1
документарне форме. 1
форме. Овакве 1
Овакве промене 1
промене условљавају 1
условљавају брзо 1
брзо топљење 1
топљење снега, 1
снега, а 1
обично долазе 1
падавине у 2
облику кише. 1
кише. Овакве 1
Овакве простирке 1
простирке су 1
се израђивале 1
израђивале у 1
разним величинама, 2
величинама, разних 1
разних дебљина 1
дебљина са 1
са украсима 2
украсима или 1
без украса. 1
украса. Овакве 1
Овакве процедуре 1
процедуре није 1
се потребно 1
потребно држати 1
држати приликом 1
приликом пријатељских 1
пријатељских утакмица. 1
утакмица. Овакве 1
Овакве реликвије 1
реликвије имале 1
значај не 1
целу епархију. 1
епархију. Овакве 1
Овакве турбине 1
турбине производе 1
производе највећи 1
део електричне 1
енергије коју 1
коју људи 1
људи користе. 1
користе. Овакве 1
Овакве центре 1
центре углавном 1
користе производна 1
и услужна 1
услужна предузећа, 1
предузећа, државни 1
државни органи, 1
органи, финансијске, 1
финансијске, здравствене 1
здравствене институције 1
желе што 1
што ефикасније 1
ефикасније и 1
технолошки напредно 1
напредно да 1
успоставе интеракцију 1
интеракцију са 3
са корисницима 2
корисницима својих 1
својих услуга 1
и производа. 1
производа. Овакви 1
Овакви градови 1
под иманима 1
иманима Бургерштат 1
Бургерштат и 1
и Фестунгштата. 1
Фестунгштата. Овакви 1
Овакви елементи 1
елементи ће 1
ће надаље 1
надаље имати 1
имати плаву 1
плаву боју. 1
боју. Оваквим 1
Оваквим војним 1
војним уређењем 1
уређењем Израел 1
Израел има 1
око 168.000 1
168.000 активних 1
активних војника 1
и додатних 1
додатних 408.000 1
408.000 резервиста. 1
резервиста. Оваквим 1
Оваквим редовним 1
редовним радом, 1
радом, практикант 1
практикант временом 1
временом увиђа 1
му нови 1
нови нотни 1
текст уопште 1
проблем. Овакви 1
Овакви натписи 1
натписи су 1
обично постављали 1
постављали на 1
траке испод 1
испод грба 1
грба или 1
на пиједестал 1
пиједестал држача. 1
држача. Овакви 1
Овакви пробоји 1
пробоји су 1
доста чести, 1
чести, и 1
и дешавају 1
због неодговарајућих 1
неодговарајућих или 1
погрешно постављених 1
постављених симбола. 1
симбола. Овакви 1
Овакви ставови 1
ставови представљали 1
су победу 1
победу радикалне 1
радикалне струје 1
струје која 3
за аутокефалност. 1
аутокефалност. Овакви 1
Овакви судари 1
судари чешће 1
близини аеродрома. 1
аеродрома. Овакви 1
Овакви штитници 1
штитници се 1
се ријетко 2
ријетко користе 1
користе на 1
рвању слободним 1
слободним и 1
и грчко-римским 1
грчко-римским стилом. 1
стилом. Овакво 1
Овакво земљиште 1
је онемогућило 1
онемогућило саобраћајни 1
саобраћајни развој. 1
развој. Овакво 1
Овакво изборно 1
изборно повезивање 1
повезивање је 1
је најоштрије 1
најоштрије било 1
било осуђено 1
на Четвртом 1
КПЈ, новембра 1
новембра 1928). 1
1928). Овакво 1
Овакво име 2
је скрећеница 1
скрећеница од 1
речи "Stadtschnellbahn" 1
"Stadtschnellbahn" (брзи 1
(брзи градски 1
градски воз). 1
воз). Овакво 1
Европи користило 1
користило до 1
око 1870. 1
1870. Овакво 1
Овакво коло 1
коло постоји 1
данас, с 1
уместо водне 1
водне користи 1
користи енергија 2
енергија чврстих 1
чврстих горива. 1
горива. Оваквом 1
Оваквом значењу 1
значењу појма 1
појма одмор 1
одмор у 2
извесном моменту 1
моменту културног 1
културног развоја, 1
развоја, постао 1
је подређен 1
подређен појам 1
појам образовање, 1
образовање, сматрао 1
он. Оваквом 1
Оваквом тактиком 1
тактиком врло 1
улогу вође 1
вође међу 1
својим вршњацима. 1
вршњацима. Овакво 1
Овакво обележавање 1
обележавање је 1
паралелно бојењу 1
бојењу четвороугаоних 1
четвороугаоних подела, 1
подела, у 1
се вертикалне 2
вертикалне гране 1
гране боје 1
боје једном, 1
једном, а 3
а хоризонталне 1
хоризонталне другом 1
другом бојом. 1
бојом. Овакво 1
Овакво понашање 1
понашање одговара 1
одговара кооперативном 1
кооперативном понашању. 1
понашању. Овакво 1
Овакво стање 3
стање довело 1
појаве дула. 1
дула. Овакво 1
омогућила независни 1
независни раст 1
раст јапанске 1
културе Кокуфу 1
Кокуфу бунка. 1
бунка. Овакво 1
стање приморало 1
је Угаре 1
Угаре на 1
на деловање, 1
деловање, којим 1
би поправили 2
поправили свој 2
својих присталица. 1
присталица. Овакво 1
Овакво уређење 1
уређење је 3
омогућавало фараону 1
фараону да 2
да ступа 2
у дипломатске 1
дипломатске бракове 1
бракове са 1
са савезничким 1
савезничким принцезама, 1
принцезама, као 1
био обичај 1
обичај старих 1
старих владара. 1
владара. Овакво 1
Овакво хидролошко 1
хидролошко стање 1
стање последица 1
последица је, 1
реду, геолошког 1
геолошког састава 1
састава котлине. 1
котлине. Овакву 1
Овакву нервну 1
нервну мрежу 1
мрежу заиста 1
заиста имају 1
имају сесилни 1
сесилни облици, 1
облици, каква 1
нпр. Ова 2
Ова керамика 1
керамика користила 1
у пољу, 2
пољу, јер 1
јер дуго 1
дуго одржава 1
одржава исту 1
температуру воде. 1
воде. Ова 1
Ова класа 4
класа одговара 1
одговара интуитивној 1
интуитивној идеји 1
идеји проблема 1
бити делотворно 1
делотворно решени 1
у најгорим 1
најгорим случајевима. 1
случајевима. Ова 1
класа рачунара 1
даље позната 1
као беле 1
беле кутије. 1
кутије. Ова 1
на одељење 3
одељење 1 1
одељење 2. 1
2. У 1
У првом 37
првом случају 3
случају јавље 1
јавље се 1
се протрузија 1
протрузија (померање 1
(померање напред) 1
напред) горњих 1
горњих предњих 1
предњих зуба 1
велики хоризонтални 1
хоризонтални преклоп. 1
преклоп. Ова 1
додељивала појединцима 1
акцијама допринели 1
допринели повлачењу 1
повлачењу или 1
или пропасти 1
пропасти непријатељске 1
непријатељске армије. 1
армије. Ова 1
Ова клима 1
клима одликује 1
се умерено 1
умерено топлим 1
зимама. Ова 1
Ова књига 3
садржи датум, 1
датум, место 1
имена штампара 1
штампара и 1
ма први 1
први штампарски 1
штампарски знак 1
знак - 1
- грб 1
грб штампарије. 1
штампарије. Ова 1
код Енглеза 1
Енглеза побудила 1
побудила интересовање 1
за Етрурце. 1
Етрурце. Ова 1
књига се 2
тумачење различитих 1
врста снова, 1
снова, али 1
та тумачења 1
тумачења нису 1
била прецизна 1
прецизна и 1
слични снови 1
снови су 2
имали потпуно 1
потпуно различита 2
значења. Ова 1
Ова кованица 1
кованица – 1
– водити 1
водити дете 1
дете односно 1
односно водити 1
водити дечака 1
дечака је 1
битно утицало 1
на будуће 2
будуће одређење 1
одређење педагогије. 1
педагогије. Овако 1
Овако велико 1
велико улагање 1
улагање ће 1
вероватно одложити 1
одложити изградњу 1
тунела у 1
у даљу 1
даљу будућност. 1
будућност. Овако 1
Овако живој 1
живој вулканској 1
вулканској активности 1
и кретању 1
кретању магме 1
магме претходили 1
претходили су 1
снажни тектонски 1
тектонски покрети. 1
покрети. Овако 1
Овако замишљена 1
замишљена теорија 1
је формулисана 2
формулисана различитим 1
различитим специјално 1
специјално изведеним 1
изведеним математичким 1
математичким формалностима. 1
формалностима. Овако 1
Овако започето 1
започето кретање 1
кретање наставља 1
се брзим 1
брзим спуштањем 1
спуштањем замајне 1
замајне ноге 1
на тло, 1
тло, готово 1
кад нога 1
нога која 1
се опружила 1
опружила напушта 1
напушта тло. 1
тло. Овако 1
Овако изражени, 1
изражени, полиноми 1
полиноми се 1
именом ортогоналне 1
ортогоналне Зернике 1
Зернике аберације. 1
аберације. Овако 1
Овако је 1
поново уведено 1
уведено множење, 1
множење, али 1
ово множење 1
множење са 1
2 оно 1
оно може 1
бити извршено 1
извршено као 1
као шифтовање 1
шифтовање улево 1
улево за 1
једну позицију 1
позицију тако 1
утиче значајно 1
значајно на 1
на смањење 4
смањење ефикасности 2
ефикасности алгоритма. 1
алгоритма. Ова 1
Ова колекција 1
колекција спада 1
у најбогатије 1
најбогатије колекцији 1
колекцији ове 1
Ова колона 1
колона се 1
игра након 1
претходни играч 1
играч нешто 1
нешто најавио. 1
најавио. Ова 1
Ова комбинација 2
је оперативно 1
оперативно искориштена 1
искориштена 1941. 1
1941. Ова 2
формирана да 1
да експлоатише 1
експлоатише "Феранти 1
"Феранти генератор", 1
генератор", машину 1
машину са 1
са равним 3
равним намотајима 1
намотајима без 1
без гвожђа 1
гвожђа у 3
својим језгрима, 1
језгрима, која 1
се монтирају 2
на чвориште 1
и ротирају 1
ротирају између 1
између полова 1
полова прстена 1
прстена електромагнета. 1
електромагнета. Овако 1
Овако модифицирани 1
модифицирани клизач 1
добио назив 3
назив "Жаба 1
"Жаба II". 1
II". Ова 1
Ова компанија 1
омогућила гледаоцима 1
гледаоцима да 1
да гласањем 1
гласањем одаберу 1
одаберу сцене 1
сцене које 2
се снимати 1
снимати и 1
и приказивати 1
приказивати у 1
појединим епизодама. 1
епизодама. Ова 1
Ова компатибилност 1
постојећим моторима 1
моторима подстакла 1
окрену биогориву, 1
биогориву, уверене 1
уверене да 1
начин моћи 1
смање трошкове 1
трошкове фосилних 1
горива. Ова 1
Ова композиција 1
композиција је, 1
време објављивања, 1
објављивања, стигла 1
стигла међу 1
десет синглова 1
синглова британске 1
британске и 1
америчке топ-листе. 1
топ-листе. Овако 1
Овако настаје 1
мања појава 1
појава ерозије, 1
ерозије, а 1
у ултразвучним 1
ултразвучним кадама 1
кадама за 1
чишћење прецизно 1
прецизно израђених 1
израђених дијелова 1
дијелова од 1
од осетљивих 1
осетљивих материјала, 1
материјала, на 1
пример дијелова 1
дијелова хидродинамичких 1
хидродинамичких управљачких 1
управљачких система 1
система - 1
- Ова 1
Ова контрола 1
укључивала агрокултуру, 1
агрокултуру, путеве, 1
путеве, трговину 1
било најважније 2
најважније за 1
опстанак мајанских 1
мајанских градова 1
градова воду. 1
воду. Ова 2
Ова концентрација 1
концентрација се 1
назива Михаелис—Ментенина 1
Михаелис—Ментенина константа 1
константа (K 1
(K M 1
M ) 1
или Михаелис 1
Михаелис константа. 1
константа. Овако 1
Овако ограничена 1
ограничена територија 1
територија обухвата 1
од нешто 4
преко 600.000 1
600.000 км² 1
то географска 1
географска регија 1
регија Мексика. 1
Мексика. Овако 1
Овако одбачен, 1
одбачен, он 1
да учи, 1
учи, постајући 1
постајући све 1
све задовољнији 1
задовољнији својим 1
својим способностима, 1
способностима, што 1
га води 3
ка спокојном 1
спокојном и 1
и срећном 1
срећном животу. 1
животу. Овако 1
Овако омеђена 1
омеђена област 1
област средњег 1
средњег Понишавља 1
Понишавља има 1
од 516 1
516 km². 1
km². Овако 1
Овако припремљена 1
припремљена вакцина 1
вакцина давала 1
мањи проценат 1
проценат компликација, 1
компликација, а 1
и једноставнија 1
једноставнија за 1
за припрему. 1
припрему. Овако 1
Овако се 1
у канти 1
канти образују 1
образују три 1
три слоја 1
слоја која 1
међусобно не 1
не слепљују. 1
слепљују. Овако 1
Овако слаб 1
слаб Емерсонов 1
Емерсонов учинак 1
објаснити чињеницом 1
је Лејвер 1
Лејвер постао 1
професионалац 1962, 1
1962, док 1
је Емерсон 1
Емерсон остао 1
остао аматер 1
аматер до 1
1968. Овако 1
Овако струјање 1
струјање топлог 1
топлог ваздуха 3
ваздуха назива 1
се долински 1
долински ветар 1
ветар или 1
или долњак. 1
долњак. Овако 1
Овако ће 1
променити функција 1
функција бројања 1
бројања инструкција 1
инструкција простом 1
простом константом, 1
константом, која 1
игнорише када 1
питању асимптотско 1
асимптотско понашање. 1
понашање. Овако 1
Овако успешна 1
успешна година 1
у Словачој 1
Словачој и 1
и Сагану 1
Сагану је 1
припала за 1
спортисту године 1
Словачкој, први 1
каријери. Овако 1
Овако широк 1
широк програм 1
програм омогућава 1
омогућава студентима 1
студентима библиотекарства 1
библиотекарства много 1
шири дијапазон 1
дијапазон могућности 1
запошљавања након 1
након завршених 1
завршених студија. 1
студија. Ова 1
Ова кречњачка 1
кречњачка планина 1
планина пружа 1
се динарски. 1
динарски. Ова 1
Ова крива 1
крива је 1
раније називана 1
и кубоциклоидом 1
кубоциклоидом и 1
и парациклом. 1
парациклом. Ова 1
Ова криза 1
само 2009. 1
2009. Ова 2
Ова крупна 1
крупна имања, 1
имања, зачетак 1
зачетак феудализма, 1
феудализма, оперисала 1
оперисала су 1
могуће као 1
као затворени 1
затворени системи, 1
системи, обезбеђујући 1
обезбеђујући све 1
за сопствене 4
сопствене потребе 2
не учествујући 1
у трговини. 2
трговини. Ова 1
Ова култура 2
нестала с 1
с ових 1
ових острва 2
острва око 2
око 2500. 1
2500. Ова 1
дела Накаде 1
Накаде I 1
средине Накаде 1
Накаде II. 1
II. Ова 1
Ова кућа 3
два стана, 1
стана, у 1
становала породица 1
породица Жужек, 1
Жужек, а 1
налазила штампарија, 1
штампарија, је 1
био фиктино 1
фиктино издат 1
издат доктору 1
доктору Радомиру 1
Радомиру Герићу, 1
Герићу, који 1
ове потребе 1
потребе венчао 1
венчао с 1
с Браном 1
Браном Перовић. 1
Перовић. Ова 1
подигнута 1905. 1
1905. Ова 1
себи скрива 1
скрива једну 1
једну супротност 1
супротност која 1
није позната 4
многим београђанима. 1
београђанима. Ова 1
Ова легенда 1
легенда је 1
занимљив спој 1
спој митологије 1
митологије и 1
историје. Ова 1
Ова легија 1
легија од 1
6.000 војника 1
била најважнија 1
најважнија војна 1
војна формација 1
формација која 1
супротстављала претњи 1
претњи Дачана 1
Дачана са 1
Дунава. Ова 1
Ова лествица 1
лествица има 1
има полустепене 1
полустепене између 2
између супертонике 1
супертонике и 1
горње медијанте 1
медијанте и 1
између вођице 1
вођице и 1
и тонике. 1
тонике. Ова 1
Ова летелица 1
летелица превозила 1
превозила би 1
би два 1
два космонаута 1
космонаута до 2
до лунарне 1
лунарне орбите, 1
би посебан 1
посебан лунарни 1
лунарни модул 1
модул ( 1
) спустио 1
спустио једног 1
једног космонаута 1
до површине. 1
Ова линија 2
је одвела 1
одвела железничку 1
железничку мрежу 1
мрежу од 2
града (и 1
(и уклонила 1
уклонила пружни 1
пружни прелаз), 1
прелаз), а 1
тога изграђена 1
нова станица 1
мосту до 1
станице Олбери. 1
Олбери. Ова 1
линија јој 1
дала непорецив 1
непорецив друштвени 1
политички утицај, 1
утицај, чинећи 1
је пожељним 1
пожељним супружником 1
супружником за 1
начелника који 1
наследници наследе 1
наследе заједничке 1
заједничке чинове 1
чинове и 2
права рођења 1
рођења оба 1
родитеља. Ова 1
Ова листа 2
листа вјероватно 1
вјероватно не 1
не укључује 2
укључује оружје, 1
оружје, муницију 2
муницију и 4
и опрему 1
четницима испоручена 1
испоручена за 1
време операције 1
операције Вајс, 1
Вајс, (тзв. 1
(тзв. четврте 1
четврте непријатељске 1
непријатељске офанзиве), 1
офанзиве), зими 1
зими 1942/1943, 1
1942/1943, чије 1
су количине 1
количине морале 1
бити знатне. 1
знатне. Ова 1
листа рудника 1
рудника представља 1
представља листу 7
листу спискова 1
спискова која 1
садржи линкове 1
линкове ка 1
ка листама 1
листама које 1
са рудницима. 1
рудницима. Ова 1
Ова МАК-ова 1
МАК-ова колекција 1
колекција чипке 1
и стакленог 1
стакленог посуђа 1
посуђа - 1
- посебно 1
посебно венецијанског 1
венецијанског стакла 1
стакла - 1
- сматра 1
од најфинијих 1
најфинијих и 1
и најразноврснијих 1
најразноврснијих на 1
Ова манифестација 4
манифестација има 1
значај како 1
локалном, тако 1
на републичком 1
републичком нивоу. 1
нивоу. Ова 1
манифестација настала 1
почетком 21. 2
би превасходно 1
превасходно туристима 1
туристима дочарала 1
дочарала атмосферу 1
атмосферу которских 1
которских уличних 1
уличних фешти. 1
фешти. Ова 1
манифестација одржава 1
сваког 22. 1
22. јула, 3
као спомен 1
је 1452. 2
1452. Ова 1
манифестација организује 1
1997. Ова 1
Ова манифест 1
манифест датотека 1
датотека наводи 1
наводи три 1
три ресурса: 1
ресурса: CSS 1
CSS датотеку, 1
датотеку, JavaScript 1
JavaScript датотеку 1
датотеку и 1
и PNG 1
PNG слику. 1
слику. Ова 1
Ова медаља 1
даје од 1
Међународног олимпијског 1
комитета спортистима, 1
спортистима, као 1
пример поруке 1
поруке мира 1
и братства 3
братства међу 1
народима, у 2
оригиналном духу 1
духу олимпијских 1
игара креираних 1
креираних од 1
стране Пјера 1
Пјера де 1
де Кубертена. 1
Кубертена. Ова 1
Ова ме 1
награда охрабрила, 1
охрабрила, јер 1
јер ме 1
утврдила у 1
у уверењу 1
сам пошао 1
пошао добрим 1
добрим путем. 1
путем. Ова 1
Ова метода 5
метода артродезе 1
артродезе омогућава 1
омогућава лечење 1
лечење болесника 1
са узнапредовалом 1
узнапредовалом артрозом, 1
артрозом, без 1
на величину 3
величину деформитета 1
деформитета или 1
или коштаног 1
коштаног дефекта 1
дефекта зглоба. 1
зглоба. Ова 1
метода омогућава 1
омогућава брзи 1
брзи опоравак 1
опоравак и 2
брже враћање 1
враћање болесника 1
болесника уобичајеним 1
уобичајеним животним 1
животним активностима, 1
активностима, јер 1
је оперативна 1
оперативна рана 1
рана мала 1
не шије 1
шије се. 1
се. Ова 1
метода се 2
са сторибордом, 1
сторибордом, с 1
су сцене, 1
сцене, уместо 1
уместо цртежима 1
цртежима или 1
или сликама, 1
сликама, приказане 1
приказане једино 1
једино речима. 1
речима. Ова 1
метода ће 1
бити покренута 1
покренута када 1
када претраживач 1
претраживач конструише 1
конструише DOM 1
DOM стабло 1
стабло и 3
пошаље "load" 1
"load" догађај. 1
догађај. Ова 1
метода често 1
успева обухватити 1
обухватити доступност 1
доступност водног 1
водног ресурса 1
ресурса становништву 1
становништву које 1
бити потребно. 1
потребно. Ова 1
Ова мини-хидроелектрана 1
мини-хидроелектрана се 1
функцији до 1
вијека. Ова 1
Ова мирна, 1
мирна, распевана 1
распевана мелодија 1
мелодија прелази 1
из инструмента 1
инструмента у 2
у инструмент, 1
инструмент, расплиће 1
расплиће се 1
у гирланде 1
гирланде орнамената, 1
орнамената, расте 1
у узбуђењу 1
узбуђењу - 1
- не 2
не напуштајући 1
напуштајући ипак 1
ипак границе 1
границе основног 1
основног лирског 1
лирског расположења 1
расположења - 1
крај поново 1
поново умири. 1
умири. Ова 1
Ова мисдистрибуција 1
мисдистрибуција дохотка 1
дохотка расла 1
расла је 1
двадесетих да 1
крајем деценије 1
деценије пробила 1
пробила све 1
све индексе 1
индексе диспаритета 1
диспаритета који 1
данас користе. 1
користе. Ова 1
Ова мисија 2
представљала последње 1
последње коришћење 1
коришћење Аполо 1
Аполо хардвера 1
хардвера у 1
своју оригиналну 1
оригиналну сврху-слетање 1
сврху-слетање на 1
на Земљин 1
Земљин једини 1
једини природни 1
природни сателит. 1
сателит. Ова 1
прве лавине 1
лавине на 1
Марсу близу 1
близу северног 1
северног пола, 1
пола, као 1
прве доказе 1
о сезонској 1
сезонској текућој 1
текућој сланој 1
води тик 1
испод површине. 1
Ова мисија, 1
мисија, која 1
са 699 1
699 запослених, 1
запослених, највећа 1
највећа мисија 1
мисија ОЕБС 1
ОЕБС на 1
терену, она 1
званично статусно 1
статусно неутралана. 1
неутралана. Ова 1
Ова могућност 1
подржана кроз 1
кроз концепт 1
концепт модула. 1
модула. Ова 1
Ова модификација 2
модификација је 2
је међумодификација 1
међумодификација између 1
између алфе 1
алфе и 1
и бете. 1
бете. Ова 1
да заштитити 1
заштитити једини 1
једини извор 2
извор воде 2
воде који 1
доступан становницима 1
становницима граду. 1
граду. Овамо 1
Овамо долазе 1
долазе сви 1
се заветовали 1
заветовали за 1
за „љубав 1
„љубав Исусове 1
Исусове вере“, 1
вере“, бесплатнно 1
бесплатнно послужују 1
послужују госте 1
госте храном 1
чине им 1
им друге 1
друге услуге 3
услуге доносећи 1
доносећи им 1
им брокатне, 1
брокатне, свилене 1
свилене и 1
и позлаћене 1
позлаћене јоргане 1
јоргане и 1
златне пресвалаке. 1
пресвалаке. Ова 1
Ова монографија 1
монографија објављена 1
Ова мрежа 1
мрежа се 2
различитих националних 1
националних зелених 1
зелених политичких 1
политичких партија, 1
партија, партнерских 1
партнерских мрежа 1
мрежа и 3
других организација 1
са зеленом 3
зеленом политиком. 1
политиком. Ова 1
Ова мудрачка 1
мудрачка и 1
и поучна 1
поучна књига 1
и драмски 1
драмски карактер. 1
карактер. Ова 2
Ова навијачка 1
настала 1987. 2
1987. Ова 1
Ова награда 3
награда се 2
току манифестације 1
манифестације „Пут 1
„Пут ка 1
ка врху“ 1
врху“ чији 1
да подстиче 1
и афирмише 1
афирмише предузетништво 1
повремено додељује 1
додељује филмовима 1
филмовима који 1
освојили друго 1
по гласовима 1
гласовима жирија. 1
жирија. Ова 1
била додељивана 1
додељивана ни 1
по каквом 1
каквом кључу, 1
кључу, нити 1
оквиру рекламних 1
рекламних кампања. 1
кампања. Ова 1
Ова наелектрисања 1
наелектрисања остају 1
објекту док 1
не пређу 1
пређу ка 1
брзо неутралишу 1
неутралишу електростатичким 1
електростатичким пражњењем. 1
пражњењем. Ова 1
Ова најстарије 1
најстарије фазе 1
фазе градње 1
градње (започета 1
(започета у 1
стилу римске 1
римске републиканске 1
републиканске градње) 1
градње) датирна 1
датирна је 1
2. половину 1
половину 1. 1
е. Ова 1
Ова намер 1
намер није 1
није остварена, 1
остварена, јер 1
супротставила већина 1
већина делегата, 1
делегата, а 1
за железничаре 1
железничаре је 1
при Савезу 1
Савезу радника 1
радника металне 1
металне индустрије 1
и обрта 1
обрта Југославије 1
Југославије (СРМИиОЈ) 1
(СРМИиОЈ) била 1
била основана 2
основана посебна 1
посебна „Централна 1
„Централна секција 1
секција железничара“. 1
железничара“. Ова 1
Ова насеља 2
насеља развила 1
развила су 1
услед њене 1
њене знатне 1
знатне величине 1
и саобраћајне 1
саобраћајне полицентричности. 1
полицентричности. Ова 1
се суочавала 2
суочавала са 2
многим проблемима. 1
проблемима. Ова 1
Ова невелика 1
невелика формација 1
формација обухватала 1
област око 2
6 градова 1
градова северно 1
од Лашве. 1
Лашве. Ова 1
Ова несемитска 1
несемитска имена 1
имена можда 1
можда имају 1
групом елитних 1
елитних професионалних 1
професионалних трупа 1
трупа (Филистејаца, 1
(Филистејаца, Хетита), 1
Хетита), формираних 1
формираних у 1
у Ханану, 1
Ханану, чијим 1
чијим успоном 1
успоном је 1
је свргнут 1
свргнут западносемитски 1
западносемитски клан 1
клан Калеба. 1
Калеба. Ова 1
Ова несрећа 1
несрећа је 1
изазвала побуну 1
побуну војника. 1
војника. Ова 1
Ова нова 2
нова архитектура 1
започета испочетка, 1
испочетка, и 1
2008. Ова 1
нова класа 2
класа прави 1
прави спој 1
спој између 3
између оклопних 1
и артиљеријских 1
артиљеријских јединица 1
јединица тако 1
што уводи 1
уводи јединствене, 1
јединствене, специјализоване 1
специјализоване јединице 1
броју а 1
чије присуство 1
присуство играчу 1
играчу олакшава 1
олакшава испуњавање 1
испуњавање задатака. 1
задатака. Ова 1
Ова нотација 1
нотација је 1
корисна поготово 1
су операције 1
операције комутативне, 1
комутативне, иако 1
додатно спецификовати 1
спецификовати да 1
су редови 1
редови први 1
први операнд 1
операнд а 1
а колоне 1
су други. 1
Ова њена 1
њена жеља 2
жеља само 1
од загонетки 1
је окруживале. 1
окруживале. Ова 1
Ова обавеза 1
обавеза називала 1
називала се 1
се "војска". 1
"војска". Ова 1
Ова област 2
резервата. Ова 1
у византијској 1
византијској цркви. 1
цркви. Ова 1
Ова ограничења 2
ограничења важе 1
важе без 1
имовина у 1
власништву или 1
издавање, тј 1
тј вреди 1
вреди само 1
за особу 2
на имању. 1
имању. Ова 1
ограничења су, 1
међутим, врло 1
врло мала, 2
мала, и 1
и скаларна 1
скаларна теорија 1
теорија дифракције 1
дифракције је, 1
будући једноставнија, 1
једноставнија, у 1
широкој практичној 1
практичној употреби. 1
употреби. Ова 1
Ова одбрана 1
одбрана има 1
остале наведене 1
наведене одбране. 1
одбране. Ова 1
Ова одлука 4
одлука дизајна 1
дизајна има 1
и мане. 1
мане. Ова 1
донета данас 1
седници Владе, 1
Владе, и 1
и ступа 1
снагу по 1
објављивању у 1
у Службеном 3
Службеном листу. 1
листу. Ова 1
оставила Бахајце 1
Бахајце немоћне 1
немоћне да 1
добију личне 1
личне карте, 1
карте, изводе 1
из матичних 1
матичних књига 1
књига или 1
или смртне 1
смртне потврде. 1
потврде. Ова 1
одлука СО 1
СО Светозарево 1
Светозарево је 1
је озваничена 1
озваничена у 1
у службеном 2
службеном гласнику 1
гласнику НР 1
НР Србије,1955. 1
Србије,1955. Ова 1
Ова одступања 1
одступања указују 1
је члановима 1
члановима владарске 1
владарске породице 1
породице служила 1
врста мале 1
мале личне 1
личне осматрачнице 1
осматрачнице за 1
праћење уличних 1
уличних дешaвaњa, 1
дешaвaњa, aли 1
aли и 1
као просторија 1
просторија у 6
воде поверљиви 1
поверљиви разговори. 1
разговори. Ова 1
Ова околност 1
околност у 1
допринела брзом 2
брзом Пинкертоновом 1
Пинкертоновом успеху. 1
успеху. Ова 1
Ова опажања 1
опажања се 1
са опажањима 1
опажањима ултраљубичастих 1
ултраљубичастих телескопа 1
орбити. Ова 1
Ова опека 1
опека осигурава 1
осигурава скелет 1
скелет али 1
не преноси 1
преноси вертикално 1
вертикално оптерећење. 1
оптерећење. Ова 1
Ова операција 3
се дрвене 1
дрвене топовњаче 1
топовњаче могу 1
успешно носити 1
са обалским 1
обалским утврђењима, 1
утврђењима, па 1
рата изведен 1
изведен низ 1
низ сличних 2
сличних подухвата. 1
подухвата. Ова 1
у савременој 4
савременој урологији 1
урологији једна 1
уклањање оболелеог 1
оболелеог бубрега 1
бубрега и 2
и спречавање 1
спречавање ризика 1
од настанка 3
настанка додатних 1
додатних компликација. 1
компликација. Ова 1
операција не 1
лечи основно 1
основно обољење, 1
обољење, већ 1
већ симптоме 1
симптоме и 1
и последице. 2
последице. Ова 1
Ова опрема 1
коришћена све 1
док модул 1
модул Јунити 1
Јунити није 1
за употребу, 2
употребу, у 1
децембру 2000. 1
2000. Ова 1
Ова опција 1
доступна од 1
2007. Ова 1
Ова организација 5
организација има 1
покрије своје 2
трошкове кроз 1
кроз приходе 1
приходе остварене 1
остварене од 1
од туризма, 2
туризма, али 1
даље ослања 1
на спољашње 1
спољашње финансирање, 1
финансирање, односно 1
односно донације. 1
донације. Ова 1
имала изразито 1
изразито антисрпски 1
антисрпски карактер. 1
део Иницијативе 1
Иницијативе за 1
развој дијаманата. 1
дијаманата. Ова 1
2011. Ова 1
организација се 1
бави сакупљањем 1
сакупљањем чињеница 1
никакве одговорности 1
одговорности за 2
доношење прописа. 1
прописа. Ова 1
Ова оријентација 1
оријентација је 3
је ојачана 2
ојачана у 1
позив председника 1
председника републике 1
време прославе 2
прославе националног 1
националног дана 1
дана удружења 1
удружења 23. 1
априла 1998. 2
1998. Ова 1
Ова освајања 1
освајања нису 1
нису узроковала 1
узроковала трајна 1
трајна освајања, 1
освајања, али 1
су повећала 1
повећала и 1
и обезбедила 2
обезбедила освајања 1
освајања Нићифора 1
Нићифора Фоке 1
Фоке у 1
Сирији. Ова 1
Ова ослобођена 1
ослобођена територија 1
територија настала 1
крајем лета 6
Ова острва 1
острва имају 1
врло хладну 1
хладну поларну 1
поларну климу. 1
климу. Ова 1
Ова офанзива 1
последњи немачки 1
немачки покушај 2
се измени 2
измени исход 1
Ова оцена 1
оцена се 1
различитим међународним 1
такмичењима токо 1
токо прошле 1
прошле и 1
текуће сезоне. 1
сезоне. Ова 1
Ова очева 1
очева окрутност 1
окрутност је 1
она осећа 1
дечак, да 1
права као 2
и они, 1
они, или 1
сваки други 3
други човек. 1
човек. Ова 1
Ова пакса 1
пакса је 1
можда постигла 1
постигла врхунац 1
врхунац избегавањем 1
избегавањем пет 1
главних трговачких 1
трговачких лука, 1
лука, а 4
касније главне 1
главне луке 1
у дванаестом 1
дванаестом и 1
и четрнаестом 1
четрнаестом веку. 1
веку. Ова 1
Ова пасмина 1
веома интелигентна 1
интелигентна и 1
пуна енергије. 1
енергије. Ова 1
Ова пауза 1
пауза омогућила 1
је Литванцима 1
Литванцима да 1
боље организују 1
и обучавају 1
обучавају добровољце. 1
добровољце. Ова 1
Ова песма 3
песма била 1
је Продиџијев 1
Продиџијев највећи 1
највећи интернационални 1
интернационални хит. 1
хит. Ова 1
се скидала 1
скидала са 1
са радио 1
радио програма 1
програма тих 1
година. Ова 2
на инстаграм 1
инстаграм профилима 1
профилима многих 1
многих познатих 2
личности са 2
запада који 1
је поделили, 1
поделили, међу 1
Тони Махфуд. 1
Махфуд. Ова 1
Ова пећина 1
народу позната 1
као Пећина 1
Пећина над 1
над вражијим 1
вражијим фировима 1
фировима због 1
због улаза 1
улаза који 1
смештен изнад 1
изнад котластих 1
котластих удубљења 1
удубљења испуњених 1
испуњених водом. 1
водом. Ова 1
Ова пилана, 1
пилана, позната 1
као Хејстингсова 1
Хејстингсова пилана, 1
пилана, постала 1
језгро будућег 1
будућег Ванкувера. 1
Ванкувера. Ова 1
Ова писма 1
писма су 2
била пуна 3
пуна критике 1
рачун кнеза 1
Павла, што 1
велике последице 1
по будућност 2
будућност ЗБОР-а. 1
ЗБОР-а. Ова 1
Ова питања 1
питања могу 1
шест недеља, 1
недеља, можда 1
и дуже, 2
дуже, нарочито, 1
нарочито, ако 1
ако распоређивање 1
распоређивање не 1
иде добро 1
добро или 2
или постоје 1
постоје извештаји 1
о лошим 1
лошим вестима 1
вестима у 1
породици. Ова 1
Ова победа 3
велики морални 1
морални одјек 1
целом пашалуку 1
пашалуку и 1
ојачала самопоуздање 1
самопоуздање устаника 1
устаника и 2
и допринела 1
допринела успесима 1
успесима у 1
власти. Ова 1
победа обележена 1
је масовним 1
масовним радничким 1
радничким демонстрацијама. 1
демонстрацијама. Ова 1
победа учврстла 1
учврстла је 1
и превласт 1
превласт Карлове 1
Карлове породице. 1
породице. Ова 1
Ова побуна 1
била концентрисана 1
концентрисана око 1
града Низве, 1
Низве, који 1
да њиме 1
њиме влада 1
влада искључиво 1
искључиво његов 1
његов религиозни 1
религиозни вођа, 1
вођа, Имам 1
Имам Омана. 1
Омана. Ова 1
Ова површина, 1
површина, касније 1
касније је, 1
по Мохоровичићу, 1
Мохоровичићу, названа 1
названа ‚‚Мохо" 1
‚‚Мохо" и 1
и прихваћена 1
као доња 1
доња површина 1
површина Земљине 1
Земљине коре. 1
коре. Ова 1
Ова подврста 1
подврста је 2
последња брига, 1
брига, јер 1
широко распрострањење 1
распрострањење и 1
и честа 2
Ова подела, 1
подела, пренела 1
пренела се 1
на Подофицирску 1
Подофицирску школу 1
њене питомце, 1
питомце, а 1
а Ђоко 1
Ђоко је 1
велики присталица 2
присталица Јанка 1
Јанка Вукотића, 1
Вукотића, јер 1
управо његовом 2
његовом наклоношћу 1
уписао Подофицирску 1
Подофицирску школу, 1
школу, с 1
у средњим 2
средњим годинама. 1
годинама. Ова 2
Ова подела 1
завршила гашењем 1
гашењем Партизановаца, 1
Партизановаца, које 1
су навијачи 1
навијачи са 1
са Јужне 1
Јужне трибине 1
трибине називали 1
називали Сплићанима, 1
Сплићанима, а 1
а Забрањени 1
Забрањени више 1
на утакмице. 1
утакмице. Ова 1
Ова подршка 1
подршка може 1
укључује подршку 1
подршку државе. 1
државе. Ова 1
Ова позиција 4
играче доброг 1
доброг шута 1
шута и 1
велике брзине. 1
брзине. Ова 1
позиција омогућила 1
је Скулему 1
Скулему да 1
врши истраживања 1
истраживања без 1
без административних 1
административних и 1
и предавачких 1
предавачких обавеза. 1
обавеза. Ова 1
позиција подразумева 1
свако одговоран 1
одговоран да 1
одлучи шта 1
шта жели 1
жели од 1
са последицама 1
последицама својих 1
својих одлука. 1
одлука. Ова 1
позиција само 1
око је 1
једнака. Ова 1
Ова појава 4
појава је 2
последица колебања 1
колебања издашности 1
издашности извора, 1
извора, јер 1
јер издан 1
издан Бањице 1
Бањице сем 1
сем термалне, 1
термалне, храни 1
храни крашка 1
крашка и 1
речна вода. 1
вода. Ова 1
појава настаје 1
због присуства 2
присуства сулфидних 1
сулфидних минерала 1
минерала (пирита) 1
(пирита) у 1
у одложеном 1
одложеном материјалу. 1
материјалу. Ова 1
појава претераног 1
претераног еротског 1
еротског везивања 1
везивања детета 1
детета за 1
родитеља названа 1
је Едипов 1
Едипов комплекс. 1
комплекс. Ова 1
појава се 1
дешава након 1
након зиме 1
зиме са 1
ниским количином 1
количином снега, 1
снега, која 1
која смањује 1
смањује виталност 1
виталност јове 1
јове и 1
је осетљивијом 1
осетљивијом на 1
на нападе 3
нападе паразита. 1
паразита. Ова 1
Ова политика 1
политика кулминацију 1
кулминацију је 1
доживела кроз 1
кроз друштвено-политичким 1
друштвено-политичким променама 1
уследиле пред 1
и бомбардовање 1
бомбардовање територије 1
територије СР 1
Југославије 1999. 1
1999. Ова 1
Ова полица 1
полица почива 1
на мермерном 2
мермерном јајету, 1
јајету, симболу 1
симболу рођења 1
новог живота. 1
живота. Ова 1
Ова популарна 1
дела указују 1
на слабости 1
слабости друштвеног 1
друштвеног система 1
без намере 1
га нападају. 1
нападају. Ова 1
Ова породица 2
породица обухвата 1
обухвата 143 1
143 постојеће 1
постојеће врсте, 1
врсте, што 1
је 55% 1
55% постојећих 1
постојећих копитара 1
копитара и 1
300 познатих 1
познатих изумрлих 1
изумрлих врста. 1
Горњој Крајини, 1
Крајини, односно 1
односно околини 1
околини Вргинмоста, 1
Вргинмоста, слави, 1
слави, за 1
својих далматинских 1
далматинских рођака, 1
рођака, св. 1
св. Ова 1
Ова порозна 1
порозна површина 1
површина успорава 1
успорава брзину 1
брзину напада 1
јер киселина 1
киселина мора 1
мора продрети 1
продрети у 2
овај површински 1
површински слој 2
слој да 1
пронашла алкалије 1
алкалије да 1
се растопи. 1
растопи. Ова 1
Ова порука 1
порука је 2
имала поразан 1
поразан ефекат 1
на морал 1
морал ченика. 1
ченика. Ова 1
Ова послератна 1
послератна ситуација 1
ситуација задала 1
задала је 1
је смртни 1
смртни ударац 1
ударац пројекту 1
пројекту Међуморја. 1
Међуморја. Ова 1
Ова потресна 1
потресна савремена 1
савремена прича, 1
прича, као 1
као "сведок 1
"сведок времена" 1
времена" представља 1
представља читаву 1
читаву једну 1
генерацију људи, 1
људи, ону 1
ону која 2
деведесетих била 2
сувише стара 1
стара да 1
би почињала 1
почињала поново 1
поново негде 1
негде "напољу", 1
"напољу", а 1
а сувише 1
сувише млада 2
млада да 1
и иструнула 1
иструнула у 1
почетна верска 1
верска разноликост 1
разноликост постепено 1
је нагризана 1
нагризана након 1
након арапског 1
арапског освајања. 1
освајања. Ова 1
Ова правна 1
правна обавеза 1
обавеза је 1
обновљена 1939. 1
1939. Ова 1
Ова пракса 2
пракса је 4
је повећавала 1
повећавала количину 1
количину нанете 1
нанете штете, 1
била опаснија 1
опаснија од 1
од једноделне 1
једноделне муниције. 1
муниције. Ова 1
пракса помаже 1
смањењу лова, 1
лова, риболова 1
риболова и 1
и сече 1
сече шуме, 1
шуме, а 3
прихода се 1
граде медицински 1
медицински објекти, 1
објекти, чисте 1
чисте изворишта, 1
изворишта, граде 1
граде путеви 1
нови објекти 1
за мсештај 1
мсештај туриста, 1
који обезебђују 1
обезебђују бољи 1
бољи животни 1
животни стандард 1
стандард становништва 1
становништва Кеније. 1
Кеније. Ова 1
Ова прва 1
прва битна 1
битна битка 1
битка Кавкаске 1
Кавкаске исламске 1
исламске армије 1
региону завршила 1
завршила сe 1
сe неуспехом 1
неуспехом у 1
близини Гарамарама. 1
Гарамарама. Ова 1
Ова предност 1
предност омогућава 1
омогућава технологију 1
технологију брзине 1
брзине преноса 1
преноса код 1
код DDR3. 1
DDR3. Ова 1
Ова представа 1
представа која 1
била најављена 1
најављена у 1
оквиру позоришне 2
позоришне сезоне 1
сезоне КПГТ-а 1
КПГТ-а „Лет 1
„Лет изнад 1
изнад соколовог 1
соколовог гнезда 1
гнезда ̶ 1
̶ Храбри 1
Храбри стари 1
стари свет“ 1
свет“ нажалост 1
никад изведена. 1
изведена. Ова 1
Ова предузећа 1
предузећа важни 1
допринос градском 1
градском буџету 1
буџету и 2
и извозе 1
извозе 80% 1
80% своје 1
своје производње, 1
производње, што 1
допринос украјинској 1
украјинској девизној 1
девизној резерви. 1
резерви. Ова 1
Ова препоставка 1
препоставка је 1
касније потврђена 1
потврђена јер 1
је Ван 2
Ван Дајк, 1
Дајк, исте 1
године, насликао 1
насликао и 1
портрет њене 1
њене ћерке 1
ћерке која 1
својој руци 1
руци држи 2
држи потпуно 1
потпуно зрелу 1
зрелу поморанџу 1
поморанџу која 1
представља крај 2
крај трудноће 1
и рађање 1
рађање детета. 1
Ова пресуда 2
пресуда Жупанијског 1
Жупанијског суда 1
суда у 7
у Ријеци 4
Ријеци је 1
обележена протестима 1
протестима неколико 1
људи испред 1
суда. Ова 1
пресуда створила 1
је таласе 1
таласе незадовољства 1
изазвала огорчење 1
огорчење међу 1
међу Мароканцима. 1
Мароканцима. Ова 1
Ова претња 2
претња је 2
одмах преокренула 1
преокренула мишљење 1
мишљење Адмиралштаба. 1
Адмиралштаба. Ова 1
претња Тристана 1
Тристана коначно 1
коначно приморава 1
да изиђе 1
изиђе пред 1
пред Изолду. 1
Изолду. Ова 1
Ова претпоставка 1
прави најразличитије 1
најразличитије програмске 1
програмске трансформације 1
трансформације да 1
да важе 1
важе или 1
да поједностави 1
поједностави своје 1
своје доказе 1
о исправности, 1
исправности, дајући 1
дајући флексибилност 1
флексибилност у 1
у имплементацији. 1
имплементацији. Ова 1
Ова претходна 1
претходна контракција 1
контракција доводи 1
до значајног 5
значајног повећања 2
притиска течног 1
течног садржаја 1
пределу кардије, 1
кардије, због 1
подизања дна 1
дна мрежавца 1
мрежавца на 1
на половину 1
половину растојања 1
растојања њеног 1
њеног релаксираног 1
релаксираног положаја 1
и кардије. 1
кардије. Ова 1
Ова привремена 1
привремена формација 1
формација трајала 1
од месец 4
дана, и 3
1944. Ова 1
Ова прича 3
делимично настала 1
основу непроверене 1
непроверене биографије 1
биографије звездарског 1
звездарског Марадоне, 1
Марадоне, чувеног 1
чувеног Ингета. 1
Ингета. Ова 1
прича одражава 1
одражава Џамијеву 1
Џамијеву идеју 1
идеју суфијског 1
суфијског краља 1
као идеалног 1
идеалног средњевековног 1
средњевековног владара 1
кренуо суфијским 1
суфијским путем 1
схватио свој 1
положај „правог“ 1
„правог“ Божијег 1
Божијег намесника 1
намесника и 1
постао ближи 1
ближи Богу. 1
Богу. Ова 1
одвија крајем 1
крајем 1800. 1
1800. Ова 1
Ова провинција 1
постајала сразмерно 1
сразмерно кратко 1
друге римске 2
провинције (од 1
(од 86. 1
86. до 1
до 272. 1
272. године). 1
године). Ова 1
Ова продукција 1
продукција је 1
била „спора 1
„спора турнеја“ 1
турнеја“ која 1
имала дуготрајне 1
дуготрајне ангажмане 1
ангажмане који 1
неколико мјесеци 2
девет градова 1
је посјетила. 1
посјетила. Ова 1
Ова производња 1
производња добрим 1
делом задовољава 1
задовољава сопствене 1
потребе домаћинстава, 1
домаћинстава, а 203
другим делом 1
развоја основне 1
основне делатности–здравственог 1
делатности–здравственог туризма. 1
туризма. Ова 1
Ова промена 2
добро запажена 1
запажена код 1
код гледалаца. 1
гледалаца. Ова 1
настала услед 1
услед ширења 1
ширења локалне 1
локалне економије 1
нових технологија. 3
технологија. Ова 1
Ова промјена 1
промјена је 1
почела потписивањем 1
потписивањем Споразума 1
Споразума о 3
о конвенционалним 1
конвенционалним оружаним 1
Европи између 1
између НАТО-а 1
НАТО-а и 1
Паризу 1990. 1
1990. Ова 1
Ова процедура, 1
процедура, имајући 1
виду медицинско 1
медицинско право, 1
право, у 1
није дозвољена 1
дозвољена Законом, 1
Законом, али 1
неким државама 1
државама света. 1
света. Ова 1
Ова процедура 1
процедура се 2
куће, у 1
у купатилу 2
купатилу или 1
или користећи 1
користећи здјелу 1
здјелу у 1
вода сливати, 1
сливати, користећи 1
користећи стерилни 1
стерилни шприц 1
шприц из 1
из апотеке 1
апотеке и 1
и обичну 1
обичну млаку 1
млаку воду. 1
Ова публикација 1
публикација настала 1
уз изузетан 1
изузетан напор 1
напор и 2
и десетогодишњи 1
десетогодишњи координисани 1
координисани рад 1
рад стручњака, 1
стручњака, биолога 1
биолога и 1
и ботаничара 1
ботаничара из 1
Србије. Ова 1
Ова пушка 1
пушка је 1
настала 1898. 1
1898. Ова 1
Ова разлика 3
између речног 1
речног канала 2
и плавне 1
плавне равнице 1
равнице може 1
буде замагљена, 1
замагљена, посебно 1
урбаним подручјима 1
где поплавна 1
поплавна подручја 1
подручја речног 1
канала могу 1
мери развијена 1
индустријске области. 1
области. Ова 1
времену победника 1
победника и 2
и другопласираног 1
другопласираног остаје 1
као највећа 2
историји олимпијских 2
олимпијских маратона. 1
маратона. Ова 1
разлика утиче 1
ли може 1
се опозове, 1
опозове, да 1
су процеси 1
процеси дозвољени 1
дозвољени да 1
не прекину, 1
прекину, и 1
су изједначени 1
изједначени циљеви 1
и главе 1
главе клаузулу. 1
клаузулу. Ова 1
Ова ракета 1
ракета развијена 1
развијена је 3
смањења радарских 1
радарских станица 1
дејствима за 1
потребе америчке 1
америчке авијације 1
авијације у 1
Северном Вијетнаму. 1
Вијетнаму. Ова 1
Ова раса 3
раса није 1
није подобна 1
подобна за 1
и потрено 1
потрено јој 1
барем двориште 1
двориште средње 1
величине. Ова 1
раса обожава 1
обожава отворен 1
отворен простор 1
енергије да 2
њему проведе 1
проведе читав 1
читав дан. 1
дан. Ова 1
раса се 1
сматра заштитником 1
заштитником стада 1
стада или 1
или псом 1
псом чуваром. 1
чуваром. Ова 1
Ова реакција 3
бити позитивна 1
позитивна и 1
и негативна, 1
негативна, што 1
од односа 2
између реактивних 1
реактивних способности 1
способности организма 2
организма са 1
и физичко-хемијских 1
физичко-хемијских својстава 1
својстава и 1
и дозе 1
дозе примењеног 1
примењеног природног 1
природног фактора. 1
фактора. Ова 1
реакција помаже 1
помаже чишћењу 1
чишћењу уретре 1
уретре мокраћом 1
мокраћом од 1
остатка сперме. 1
сперме. Ова 1
некада користила 1
прављење пушљиве 1
пушљиве (Норденхаусенове) 1
(Норденхаусенове) сумпорне 1
сумпорне киселине. 1
киселине. Ова 1
Ова револуција 1
револуција је 2
представљала раскид 1
са комунистичким 1
комунистичким схватањем 1
схватањем политике, 1
политике, пре 1
основним односом 1
односом према 3
према национализму. 1
национализму. Ова 1
Ова регија 1
истоку Републике 1
Српске. Ова 1
Ова рекција 1
рекција је 1
је катализована 1
катализована ензимских 1
ензимских комплексом 1
комплексом глицин 1
глицин синтаза. 1
синтаза. Ова 1
Ова репресија 1
репресија је 1
трајала годинама. 1
Ова рестилизована 1
рестилизована бета, 1
бета, са 1
троја врата, 1
врата, можда 1
можда један 1
најлепших Ланчиних 1
Ланчиних примерака, 1
примерака, безуспешно 1
на тржиште. 2
тржиште. Ова 1
Ова ретка 1
ретка врста 1
била пред 2
пред изумирањем. 1
изумирањем. Ова 1
Ова реформа 1
реформа је 2
била резултат 1
конфликта између 1
између Неохамилтонских 1
Неохамилтонских републиканаца 1
републиканаца и 1
и Џеферсон-Џексонијанских 1
Џеферсон-Џексонијанских демократа, 1
демократа, око 1
око правилног 1
правилног управљања 1
управљања државом 1
државом и 2
и усмеравања 1
усмеравања њене 1
стране политике. 1
политике. Ова 1
Ова риба 1
може често 1
често пронаћи 1
пронаћи заједно 1
врстама као 1
су Craterocephalus 1
Craterocephalus marjoriae, 1
marjoriae, Melanotaenia 1
Melanotaenia duboulayi, 1
duboulayi, Retropinna 1
Retropinna semoni 1
semoni и 1
и Hypseleotris 1
Hypseleotris klunzingeri. 1
klunzingeri. Ова 1
Ова рубрика 1
рубрика присутна 1
свим бројевима 1
бројевима Новог 1
Новог Србина. 1
Србина. Ова 1
Ова савезна 1
држава покрива 1
покрива укупну 1
укупну површину 4
од 11.100 1
11.100 км 1
км ² 1
² и 1
има 1.263.628 1
1.263.628 становника 1
Ова савремена 1
савремена верзија 1
верзија бадњака 1
бадњака обично 1
кући до 1
наредног Бадњег 1
Бадњег дана, 1
се замјени 1
замјени новом 1
новом гранчицом. 1
гранчицом. Ова 1
Ова сазнања 1
сазнања указују 1
на могућност 5
примене инхибитора 1
инхибитора протеина 1
протеина тирозин 1
тирозин киназе 1
киназе у 1
лечењу Рејноовог 2
Рејноовог феномена. 1
феномена. Ова 1
Ова сакрална 1
сакрална грађевина 1
грађевина мало 1
и запуштена 1
запуштена је. 1
је. Ова 1
Ова сала 1
сала је 1
веома свестрана 1
свестрана и 1
за изборе 2
изборе као 1
као канцеларија 1
за гласање, 1
гласање, сахране, 1
сахране, мање 1
мање пријеме, 1
пријеме, одржавање 1
одржавање наставе 1
наставе из 1
веронауке, итд. 1
итд. Ова 1
Ова светла 1
светла тамо 1
тамо привлаче 1
привлаче велики 1
туриста. Ова 1
Ова се 2
битка сматра 1
сматра првим 2
већим поразом 1
поразом Јапана 1
рату. Ова 1
Ова се, 1
се, затим,опет 1
затим,опет дели 1
две сперматичне 1
сперматичне ћелије 1
са поленовом 1
поленовом цеви 1
цеви спуштају 1
према архегонији. 1
архегонији. Ова 1
се збиља 2
збиља појављује 1
појављује пред 1
пред Одесом 1
Одесом 30. 1
30. јуна/13. 1
јуна/13. Ова 1
Ова сезона 1
од најзанимљивијих 1
најзанимљивијих у 1
Ова секреција 1
секреција је 1
постепено постала 2
постала изобилнија 1
изобилнија и 1
више нутритивно 1
нутритивно сложена 1
сложена током 1
током еволуције. 1
еволуције. Ова 1
Ова села 1
села страдала 1
страдала су 2
су највећим 1
делом током 1
током вођења 1
вођења Сремског 1
Сремског фронта. 1
фронта. Ова 1
Ова селидба 1
селидба планирана 1
последњим годинама 3
годинама Момуове 1
Момуове владавине 1
владавине али 1
цар умро 1
последње припреме 1
припреме обављене. 1
обављене. Ова 1
Ова сеоба, 1
сеоба, у 1
бронзаном добу, 1
добу, представљала 1
велику миграцију 1
миграцију народа 1
у егејско 1
егејско – 1
– малоазијској 1
малоазијској области, 1
области, током 1
векова (око 1
(око 1200. 1
1200. Ова 1
Ова серија 1
садржавала портрете 1
портрете знаменитих 1
знаменитих немачких 1
немачких личности. 1
личности. Ова 1
Ова сила 1
сила се 1
се преобраћује 1
преобраћује у 1
у јаку 1
јаку нуклеарну 1
нуклеарну силу 1
силу и 2
и слабу 1
слабу електро 1
електро силу. 1
силу. Ова 1
Ова ситуација 2
ситуација може 1
као бипартитиван 1
бипартитиван граф 1
граф (П, 1
(П, J, 1
J, E) 1
E) где 1
где гране 1
гране спајају 1
спајају сваког 1
сваког кандидата 1
кандидата са 1
одговарајућим послом. 1
послом. Ова 1
још ниједном 1
није десила 1
професионалном снукеру. 1
снукеру. Ова 1
Ова скулптура 2
скулптура висока 1
висока око 2
метра, налазила 1
на стубу 1
стубу троугластог 1
троугластог подножја, 1
подножја, високом 1
високом девет 1
девет метара. 1
је набијена 1
набијена енергијом, 1
енергијом, дотад 1
дотад невиђеном 1
невиђеном у 1
у вајарству 2
вајарству и 1
прототип барокне 1
барокне скулптуре. 1
скулптуре. Ова 1
Ова слика 3
представљала богатство 1
и моћ 6
моћ Републике 1
Републике Венеције 1
Венеције базиране 1
њеној превласти 1
превласти на 1
мору. Ова 1
слика мушког 1
мушког анђела 1
анђела дивљих 1
дивљих очију 1
очију који 1
над земљом, 1
земљом, стално 1
стално га 1
почетка конституисала 1
конституисала његову 1
његову жељу. 1
жељу. Ова 1
слика показује 1
показује НИЛИ 1
НИЛИ врата 1
склопу ЦМОС 1
ЦМОС 4001 1
4001 интегралног 1
интегралног кола. 1
кола. Ова 1
Ова сова 2
искључиво ноћна 1
птица, с 1
да дан 1
дан проводи 1
на грани 1
грани или 1
шупљинама дрвећа. 1
дрвећа. Ова 1
сова слична 1
по изгледу 4
изгледу шареној 1
шареној сови, 1
сови, али 1
ње има 1
има крстасте 1
крстасте шаре 1
тела, док 1
је шарена 1
шарена сова 1
сова наизменично 1
наизменично прошарана 1
прошарана на 1
и пругаста 1
пругаста на 1
на стомаку. 1
стомаку. Ова 1
Ова сочива 1
су дизајнерима, 1
дизајнерима, грађевинарима 1
грађевинарима и 1
и корисницима 1
корисницима светионика 1
светионика пружила 1
пружила многе 1
многе практичне 1
практичне користи. 1
Ова средства 1
средства чланови 1
често користили 1
куповину нове 1
нове и 1
модерније опреме. 1
опреме. Ова 1
Ова стаклена 1
стаклена стражара 1
стражара била 1
употреби све 1
до 1919. 2
1919. Ова 1
Ова станица 1
добила лиценцу 1
лиценцу 19. 1
1923. Ова 1
Ова стања 1
стања представљају 1
од многиг 1
многиг узрока 1
узрока привремене 1
привремене хипертензије, 1
хипертензије, јер 1
јер ако 3
се узрок 2
узрок опструкције 1
опструкције коригује 1
коригује настаје 1
настаје снижавање 1
снижавање притиска 1
систему вене 1
вене порте. 1
порте. Ова 1
Ова статуа, 1
статуа, исклесана 1
исклесана у 1
планини Лингјун, 1
Лингјун, највећа 1
највиша камена 1
камена статуа 1
статуа Буде 1
Буде на 2
свету (виши 1
(виши од 1
само модерни 1
модерни Тајландски 1
Тајландски Буда, 1
Буда, направљен 1
од бетона). 1
бетона). Ова 1
страна улагања 1
улагања често 1
долазила кроз 1
кроз зајмове, 1
зајмове, који 1
само наставили 1
да сакате 1
сакате привреде 1
привреде које 1
су уништене 1
уништене или 1
или напуштене 1
напуштене током 1
током сукоба. 1
сукоба. Ова 1
Ова струја 1
струја је 4
је безбједна, 1
безбједна, чак 1
када тече 1
тече из 1
другу руку. 1
Ова структура 1
структура припада 1
припада Абеац-Филигос 1
Абеац-Филигос култури. 1
Ова студија 2
корисна примена 1
примена стреластог 1
стреластог крила 1
крила код 2
код ловаца 1
ловаца са 1
са танким 3
танким профилом, 1
профилом, чиме 1
смањује отпор 1
повећава максимална 1
максимална брзина, 1
брзина, што 2
је послужило 3
основ свим 1
свим ОКБ 1
ОКБ - 1
- Опитним 1
Опитним конструкционим 1
конструкционим бироима 1
бироима у 1
пројектовању нових 1
нових авиона. 1
авиона. Ова 2
студија коју 1
је Изабел 1
Изабел Линднер, 1
Линднер, заједно 1
својим сарадницима, 2
сарадницима, спровела 1
спровела 2010. 1
2010. Ова 1
Ова сугестија 1
сугестија није 1
сачувана, историчар 1
историчар Бу 1
Бу фон 1
фон Малмборг 1
Малмборг сугерише 1
се Тесин 1
Тесин није 1
представи своје 1
своје свеобухватне 1
свеобухватне планове 1
планове економичном 1
економичном Карлу 1
Карлу XI. 1
XI. Ова 1
Ова супстанца 1
супстанца је 2
са здравственим 2
здравственим проблемима 1
са последицу 1
последицу имају 1
имају појаву 1
појаву рака 1
и неправилан 2
неправилан развој 1
развој фетуса. 1
фетуса. Ова 1
Ова тврдња 1
тврдња је 3
је сумњива, 1
сумњива, јер 1
постоје записи 1
о поступцима 2
поступцима пуњења 1
пуњења чарапа 1
чарапа који 1
на Одина, 1
Одина, све 1
до стапања 1
стапања Одина 1
Одина са 1
са Светим 1
Светим Николом. 1
Николом. Ова 1
Ова тврдња, 1
тврдња, у 1
оквиру марксистичке 1
марксистичке теорије, 1
теорије, тврди 1
да совјетски 1
совјетски тип 1
тип друштва 1
друштва мора 1
крају или 1
се суноврати 1
суноврати ка 1
ка капитализму, 1
капитализму, или 1
доживи друштвену 1
друштвену револуцију 1
револуцију ка 1
ка реалном 1
реалном социјализму. 1
социјализму. Ова 1
Ова тврђења 1
тврђења су 1
су многима 2
многима јасна 1
без доказа, 1
теорији бројева 1
бројева постоје 1
и тежа. 1
тежа. Ова 1
Ова теза 1
теза је 2
првобитно названа 2
названа Израчунљива 1
Израчунљива Сложено-теоријски 1
Сложено-теоријски Черч-Тјурингова 1
Черч-Тјурингова теза 1
теза од 1
од Етана 1
Етана Бернштајна 1
Бернштајна и 1
и Умеша 1
Умеша Вазиранија 1
Вазиранија (1997). 1
(1997). Ова 1
Ова тенденција 1
тенденција се 1
назива октетним 1
октетним правилом, 1
правилом, јер 1
јер сваки 2
сваки везани 1
везани атом 1
атом има 1
осам валентних 1
валентних електрона 1
електрона уључујући 1
уључујући заједничке 1
заједничке електроне. 1
електроне. Ова 1
Ова теорија 10
теорија вуче 1
посматрања коцкарских 1
коцкарских игара 1
игара са 1
века. Ова 1
своје дубоке 1
дубоке коријене 1
коријене у 1
грчкој политици 1
политици на 1
на Македонију, 1
Македонију, која 2
уочити на 1
адреси надбискупа 1
надбискупа Германоса 1
Германоса Каравангелиса 1
Каравангелиса и 1
савети дати 1
дати Константиносу 1
Константиносу Цхристоу. 1
Цхристоу. Ова 1
Харвард. Ова 1
његовој књизи 3
књизи из 4
из 1899. 1
1899. Ова 1
директној супротности 1
са епистемичним 1
епистемичним посматрањем, 1
посматрањем, по 1
којем да 1
би С 1
С видио 1
њега мачка, 1
мачка, С 1
С мора 1
мора вјеровати 1
питању мачка. 1
мачка. Ова 1
теорија предлаже 1
да прoцена 1
прoцена контроле 1
контроле зависи 1
два услова, 1
услова, намере 1
створи исход 1
исход и 1
и односа 3
између акције 1
и исхода. 1
исхода. Ова 1
теорија претпоставља 1
се ментални 1
ментални апарат 1
апарат може 1
три система: 1
система: свесно, 1
свесно, предсвесно 1
предсвесно и 1
и несвесно. 1
несвесно. Ова 1
Ова теорија, 1
теорија, слично 1
слично Бурујевој 1
Бурујевој и 1
и Хедеровој, 1
Хедеровој, указује 1
низ цикличних 1
цикличних догађаја 1
су, делујући 1
делујући заједно 1
време, произвели 1
произвели коначан 1
коначан пад. 1
пад. Ова 1
теорија сугерише 1
је Ардиал 1
Ардиал (Ardi(a)l) 1
(Ardi(a)l) примарна 1
примарна форма 1
форма имена 1
да Ардеал 1
Ардеал ("Ardeal") 1
("Ardeal") румунског 1
румунског језичког 1
језичког порекла, 1
порекла, етнонум. 1
етнонум. Ова 1
је видљиви 2
видљиви свемир 1
свемир настао 1
настао из 2
из веома 2
веома компактног 1
компактног облика 1
био субјекат 1
субјекат сталне 1
сталне експанзије. 1
експанзије. Ова 1
мери заснована 1
примарном утицају 1
утицају промена 2
промена које 3
у отолиту 1
отолиту вестибуларног 1
вестибуларног система 1
у бестежинском 1
бестежинском стању. 1
стању. Ова 1
Ова термална 1
термална зона 1
зона инлинира 1
инлинира према 1
према Островичкој 1
Островичкој реци 1
реци и 1
и Нишави 1
Нишави где 1
где дуж 1
обала има 1
има слабих 1
слабих термалних 1
термалних млазева. 1
млазева. Ова 1
Ова терминологија 1
терминологија није 1
није стриктна 1
стриктна и 1
и варира 3
варира међу 1
међу изворима. 1
изворима. Ова 1
Ова техника 5
техника је 4
популарна због 1
њене могућности 1
забележи свежину 1
свежину потеза 1
потеза четком 1
четком или 1
или крејоном 1
крејоном и 1
и очува 1
очува директност 1
директност уметниковог 1
уметниковог рада. 1
рада. Ова 1
Ова техника, 1
техника, названа 1
названа „опуштена 1
„опуштена статичка 1
статичка стабилност“, 1
стабилност“, уведена 1
додатно побољша 1
побољша перформансе 1
перформансе авиона. 1
техника омогућава 1
да покретач 1
покретач аутоматски 1
аутоматски стримује 1
стримује текстуре 1
текстуре у 1
меморију по 1
потреби, што 1
програмери не 1
за меморијским 1
меморијским ограничењима 1
ограничењима или 1
или текстурним 1
текстурним границама. 1
границама. Ова 1
техника поседује 1
велики изражајни 1
изражајни потенцијал. 1
потенцијал. Ова 1
техника разликује 1
од мозаичких 1
мозаичких техника 1
техника у 2
поједини комади 1
комади једнаког 1
једнаког облика, 1
облика, а 3
величини много 1
много мањи 1
у опусу 1
опусу сектиле. 1
сектиле. Ова 1
обично повезује 2
са мес 1
мес у 1
није разумела. 1
разумела. Ова 1
Ова технологија 1
технологија се 1
пракси најчешће 1
за затварање 3
затварање одлагалишта 1
одлагалишта комуналног 1
комуналног отпада. 1
отпада. Ова 1
Ова титула 1
титула се 1
на независне 1
независне вође, 1
вође, избегавајући 1
избегавајући идентификацију 1
са разрађеном 1
разрађеном војном 1
војном бирократијом 1
бирократијом повезаном 1
повезаном са 1
са чиновима 1
чиновима попут 1
попут генералских. 1
генералских. Ова 1
Ова ткива 1
ткива врше 1
врше упијање 1
упијање воде 1
и минералних 2
минералних материја, 1
материја, односно 1
односно раствора 1
раствора органских 1
материја. Ова 1
Ова топлота 1
топлота унутрашњости 1
унутрашњости Земље 1
Земље је 2
настала још 2
приликом формирања 2
формирања планете 1
планете пре 1
четири милијарде 2
а распад 1
распад радиоактивних 1
радиоактивних елемената 3
у стенама 3
стенама у 2
континуитету регенерише 1
регенерише ту 1
ту топлоту. 1
топлоту. Ова 1
Ова традиција 1
Ова трака 1
имала тринаест 1
тринаест нумера. 1
нумера. Ова 1
Ова трансформација 1
трансформација се 1
обично добија 1
добија поступком 1
зове одвојена 1
одвојена Фуријеова 1
трансформација (енг. 1
(енг. Discrete 1
Discrete Fourier 1
Fourier Transform, 1
Transform, скраћено 1
скраћено DFT). 1
DFT). Ова 1
Ова трговина 1
трговина помаже 1
помаже снижавању 1
снижавању цена 1
цена хране, 1
хране, повећању 1
повећању сигурности 1
сигурности хране, 1
хране, ослобађању 1
ослобађању тензија 1
тензија од 1
од граница 1
и подстицању 1
подстицању регионалне 1
регионалне интеграције. 1
интеграције. Ова 1
Ова три 2
три божанства 1
божанства се 1
сматрају 'ванкалендарским', 1
'ванкалендарским', призивају 1
призивају се 1
са осталих 3
осталих 27 1
27 и 3
30 посебних 1
посебних ентитета. 1
ентитета. Ова 1
Ова трилогија 1
трилогија је 2
је употпуњена 1
употпуњена романима 1
романима Трагови 1
Трагови мртве 1
мртве браће 1
и Клетва 1
Клетва мртве 1
мртве браће. 1
браће. Ова 1
филма се 5
називају трилогијом 1
трилогијом јер 1
су стилски 1
стилски слична 1
и говоре 1
о отуђењу 1
отуђењу човека 1
Ова ће 1
ће црква 1
црква постати 1
постати сједиштем 1
сједиштем општинске 1
општинске управе, 1
управе, и 1
и вјероватно 1
вјероватно је, 1
је, управо 1
управо овдје, 1
овдје, крај 1
крај епископске 1
епископске столице 1
столице бокешко 1
бокешко – 1
– далматинске, 1
далматинске, стајало 1
стајало сједиште 1
сједиште аутономији. 1
аутономији. Ова 1
Ова убитачна 1
убитачна епидемија 1
епидемија на 1
фронту имала 2
оснивање прве 1
прве миробиолошке 1
миробиолошке лабораторије 1
лабораторије у 1
санитету српске 1
и зачеци 1
зачеци војне 1
војне микробиологије 1
микробиологије везују 1
у Седесу 1
Седесу у 1
је 1916. 2
Ова угарска 1
војска освојила 1
млетачке градове 1
Неретви, док 1
се република 1
република није 1
ни усуђивала 1
усуђивала протестовати, 1
протестовати, јер 1
се Херцеговина 1
Херцеговина вековима 1
вековима налазила 1
угарској зони 1
зони интереса. 1
интереса. Ова 1
Ова удружења 1
удружења сарађују 1
локалним и 1
државним органима 1
органима Републике 1
Српске, а 1
а многа 1
њих такође 1
такође сарађују 1
сарађују и 2
одговарајућим службама 1
службама Црне 1
Горе, првенствено 1
првенствено са 1
су надлежне 1
надлежне за 1
за црногорску 1
црногорску дијаспору. 1
дијаспору. Ова 1
Ова улица 1
некад имала 1
пуно кућа 1
кућа а 1
је туристичка 3
атракција. Ова 1
Ова улога 1
улога му 1
донела номинацију 1
награду Спирит 1
Спирит за 1
улози. Ова 1
Ова уметност 2
уметност врхунац 1
врхунац је 1
достигла у 1
црквама у 1
Фиренци у 2
велики комади 1
комади високо 1
високо обојеног 1
обојеног камена 1
камена прецизно 1
прецизно спојени 1
спојени формирајући 1
формирајући уметничко 1
изгледу могле 1
да конкурише 1
конкурише уметничкој 1
уметничкој слиициа 1
слиициа у 1
њихов реализам. 1
реализам. Ова 1
уметност се 2
супротставља визији 1
визији света 1
света коју 1
коју сви 4
сви деле, 1
деле, „која 1
„која обликује 1
обликује разум 1
и општеприхваћене 1
општеприхваћене дихотомије, 1
дихотомије, добро 1
добро – 1
– лоше, 1
лоше, светло 1
светло – 1
– тамно, 1
тамно, академско– 1
академско– популарно”. 1
популарно”. Ова 1
Ова упутства 1
упутства нису 1
нису испоштована 1
испоштована и 1
су пријављивали 2
пријављивали распрострањену 1
распрострањену пљачку 1
пљачку остављене 1
остављене имовине. 1
имовине. Ова 1
Ова установа 1
установа заједно 1
са Аламеда 1
Аламеда Балетском 1
Балетском Академијом 1
Академијом (АБА) 1
(АБА) се 1
на Рудисилино 1
Рудисилино двадесетогодишнње 1
двадесетогодишнње искуство 1
искуство прве 1
прве балерине 1
балерине и 1
госпође балета 1
балета и 1
и балерине 1
балерине Оакланда. 1
Оакланда. Ова 1
Ова фабрика 2
фабрика имала 1
капацитет производње 1
производње 20.000 1
20.000 возила 1
возила годишње, 1
а планирано 1
планирано је 3
број повећа 1
повећа на 1
на 35.000. 1
35.000. Ова 1
за константну 1
константну модернизацију 1
модернизацију БТ 1
БТ тенкова 1
тенкова (тзв. 1
(тзв. брзоходни 1
брзоходни тенкови 1
крећу и 1
без гусеница 1
гусеница што 1
путу развију 1
развију велике 1
велике брзине). 1
брзине). Ова 1
Ова фаза 3
фаза изводи 1
изводи семантичке 1
семантичке провере 1
провере као 1
фаза напада 2
напада најчешће 1
најчешће траје 2
од деведесет 1
деведесет минута 1
три часа. 1
часа. Ова 1
фаза следи 1
након прегледа, 1
прегледа, а 1
а разврставање 1
разврставање се 1
основу врсте 2
врсте повреда, 1
повреда, врсте 1
и хитности 2
хитности потребних 1
потребних мера 1
мера прве 1
стручне медицинске 1
медицинске помоћи 2
хитности транспорта. 1
транспорта. Ова 1
Ова фармакопеја 1
фармакопеја постаје 1
постаје стандард 1
постаје пример 1
остале градове 1
у Низоземској. 3
Низоземској. Ова 1
Ова федерација 1
је промеинила 1
промеинила име 1
име 1931. 1
1931. Ова 1
Ова физичка 1
величина количински 1
количински представља 1
представља колико 1
колико електрично 1
електрично поље 1
поље утиче 1
на средину 2
средину у 3
налази, односно 1
односно колико 1
колико средина 1
средина утиче 1
на поље. 1
поље. Ова 1
Ова филозофија 1
филозофија је 1
најбоље представљена 1
представљена Кућом 1
Кућом на 1
на водопаду 1
водопаду Фолингвотер 1
Фолингвотер (1935), 1
(1935), која 1
је прозвана 1
прозвана као 1
најбоље дело 1
дело америчке 1
америчке архитектуре 1
архитектуре свих 1
времена. Ова 1
Ова фитопланктонска 1
фитопланктонска цветања 1
цветања су 1
основа морског 1
морског екосистема, 1
екосистема, који 1
завршава већим 1
већим врстама 1
врстама риба. 1
риба. Ова 1
Ова флористичка 1
флористичка област 1
врло сиромашна 1
сиромашна биљним 1
биљним врстама, 1
врстама, посебно 1
јужним острвима 1
острвима ближим 1
ближим Антарктику, 1
Антарктику, што 1
последица климатских 1
климатских услова. 1
услова. Ова 1
Ова флота 1
флота која 1
од бродова 1
бродова Сан 1
Сан Антонио 2
Антонио (највећи), 1
(највећи), Тринидад 1
Тринидад (адмиралски), 1
(адмиралски), Консепсион, 1
Консепсион, Викторија 1
Викторија и 2
и Сантјаго 1
Сантјаго (најмањи, 1
(најмањи, намењен 1
намењен истраживању 1
истраживању плитких 1
плитких вода) 1
вода) долази 1
залив данашњег 1
данашњег града 3
града Рија 1
Рија где 1
снабдева тргујући 1
тргујући с 1
с домороцима. 1
домороцима. Ова 1
Ова форма 1
форма може 1
бити инспирисана 1
инспирисана сличношћу 1
сличношћу између 1
између позива 1
позива змајева 1
и крикова 1
крикова жена 1
које плачу, 1
плачу, или 1
или метафором 1
метафором која 1
повезује потрагу 1
за змајом 1
змајом са 1
са потрагом 1
потрагом богиња 1
богиња за 1
њиховим мртвим 1
мртвим братом. 1
братом. Ова 1
Ова формација 1
формација може 1
може деловати 3
деловати самостално 1
групи са 6
другим бригадним 1
бригадним борбеним 1
борбеним тимовима 1
тимовима под 1
командом заповедника 1
заповедника дивизије. 1
дивизије. Ова 1
Ова формула 3
формула за 1
за ротационо 1
ротационо кретање 2
кретање је 3
потпуна аналогија 1
аналогија формуле 1
формуле која 1
која важи 1
за транслаторно 1
транслаторно кретање 1
кретање (основна 1
(основна једначина 1
једначина динамике-други 1
динамике-други Њутнов 1
Њутнов закон). 1
закон). Ова 1
формула очигледно 1
очигледно искључује 1
искључује бесконачно 1
бесконачно велику 1
сакупљање сваке 1
сваке тачке 2
наелектрисања из 1
из облака 1
облака наелектрисања. 1
наелектрисања. Ова 1
формула потврђује 1
да коефицијент 1
коефицијент самоиндукције 1
самоиндукције зависи 1
облика, као 1
претходно наведено. 1
наведено. Ова 1
Ова формулација 1
формулација се 1
сматра пост-еверетовском 1
пост-еверетовском због 1
због духа 1
духа у 1
је формулисана, 1
формулисана, иако 1
иако по 1
речима Гел-Мана 1
Гел-Мана представља 1
представља рашчишћавање 1
рашчишћавање непрецизности 1
непрецизности у 1
оквиру копенхагенске 1
копенхагенске интерпретације. 1
интерпретације. Ова 1
Ова фотографија 1
фотографија моста 1
језеру Пончартрејн 1
Пончартрејн демонстрира 1
демонстрира закривљеност 1
закривљеност Земље. 1
Земље. Ова 1
Ова фраза 2
фраза говори 1
о болести 1
је изазвана 1
изазвана злим 1
злим духом. 1
духом. Ова 1
касније измењена: 1
измењена: „Пешаци 1
„Пешаци су 1
су душа 1
душа шаха“. 1
шаха“. Ова 1
Ова фразеологија 1
фразеологија најчешће 1
најчешће емоционално 1
емоционално (осећајно) 1
(осећајно) обојена, 1
обојена, обележена 1
је ставом 1
ставом говорника 1
говорника - 1
- ироничним, 1
ироничним, шаљивим, 1
шаљивим, добронемерним 1
добронемерним или 1
или злонамерним, 1
злонамерним, или 1
или сличним: 1
сличним: млаити 1
млаити празну 1
празну сламу, 1
сламу, пресипати 1
пресипати из 1
из шупљег 1
шупљег у 1
у празно, 1
празно, лупати 1
лупати главом 1
главом о 2
о зид, 1
зид, држати 1
држати језик 1
за зубима. 1
зубима. Ова 1
Ова функција 1
је композиција 1
композиција ефеката 1
ефеката исказа 1
исказа у 2
у блоку. 1
блоку. Ова 1
Ова хемодинамска 1
хемодинамска разлика 1
разлика која 1
за венски 1
венски одвода 1
одвода крви 1
из левог 1
левог тестиса 2
тестиса узрокује 1
узрокује застој 1
застој у 1
у протоку 1
протоку и 1
и накупљање 1
накупљање крви 1
у венама 1
венама левог 1
тестиса што 1
до њихове 1
њихове деформације. 1
деформације. Ова 1
Ова хибридизација 1
хибридизација највећа 1
је пријављена 1
пријављена до 1
Ова хијерархија 1
хијерархија означава 1
означава репродуктивни, 1
репродуктивни, моногамни 1
моногамни секс 1
секс између 1
између опредељених 1
опредељених хетеросексуалаца 1
хетеросексуалаца као 1
као "добар" 1
"добар" и 1
и ставља 1
ставља сваке 1
сваке сексуалне 1
сексуалне чинове 1
и индивидуе 1
индивидуе које 2
не испуњавају 1
испуњавају овај 1
овај стандард 1
стандард ниже, 1
ниже, све 1
не падну 1
падну у 1
у "лош 1
"лош секс". 1
секс". Ова 1
Ова храна 1
храна се 2
се вари 1
вари док 1
животиња одмара. 1
одмара. Ова 1
Ова централна 1
централна структура 1
структура окружена 1
окружена је 2
је осмостраном 1
осмостраном аркадом 1
аркадом од 1
24 ступца 1
ступца и 1
и стубова. 2
стубова. Ова 1
Ова церемонија 1
церемонија се 1
постепено спојила 1
спојила у 1
у Кикоден 1
Кикоден да 1
крају настала 1
настала Танабата. 1
Танабата. Ова 1
Ова црква 3
једна мала 2
мала просторија 1
просторија димензија 1
димензија 3x2 1
3x2 метара. 1
је освештана 2
освештана 21. 1
децембра 1834. 1
1834. Ова 1
сазидана од 2
стране мештана 1
мештана Зубаца 1
Зубаца у 1
знак сећења 1
сећења на 1
на манастирску 1
манастирску цркву 1
цркву која 2
спаљена и 2
темеља у 2
овај простор. 1
простор. Ова 1
Ова четири 1
четири елемента 1
елемента заједно 1
чине 96% 1
96% Земљине 1
Земљине биомасе. 1
биомасе. Ова 1
Ова „Чехословачка 1
„Чехословачка беседа“ 1
беседа“ је, 1
почетку, имала 1
веома велики 4
и садржајан 1
садржајан културни 1
програм, јер 1
имали активну 1
активну позоришну 1
позоришну групу 1
и оркестар, 2
оркестар, а 1
су посједовали 1
посједовали и 1
и библиотеку 2
библиотеку чешке 1
чешке књижевности. 1
књижевности. Ова 1
Ова чињеница 3
различити може 1
се приказати 1
приказати варирањем 1
варирањем проблема 1
проблема тако 1
две вероватноће 1
вероватноће имају 1
различите нумеричке 1
нумеричке вредности. 1
вредности. Ова 1
је битна 2
у контролним 1
контролним системима 1
захтева брзо 1
брзо достизање 1
достизање одређеног 1
одређеног стања 1
стања без 1
без премашивања. 1
премашивања. Ова 1
чињеница потврђује 1
је окупатор 1
окупатор делом 1
делом успео 1
постигне један 1
својих важних 1
важних циљева 1
циљева - 1
да одвији 1
одвији мађарске 1
мађарске масе 1
од Народноослободилаког 1
Народноослободилаког покрета 1
да њега 2
њега приаже 1
приаже као 1
као српско-јеврејску 1
српско-јеврејску ствар. 1
ствар. Ова 1
Ова школа 1
давнина центар 1
центар спорта 1
и одавде 1
одавде су 1
су изашли 4
изашли многи 1
многи светски 1
светски шампиони 1
шампиони а 1
најистакнутија је, 1
без размишљања, 1
размишљања, чувена 1
чувена Оливера 1
Оливера Јевтић. 1
Јевтић. Ова 1
Ова штампарија 1
очување језика 1
културе. Ова 1
Ова шупљина 1
шупљина која 1
листова перикарда 1
перикарда назива 1
и виртуелном 1
виртуелном јер 1
у здраве 1
здраве особе 2
особе она 1
види али 1
случају запаљења 1
запаљења срчане 1
марамице знатно 1
знатно увећава. 1
увећава. Овде 1
Овде безимени 1
безимени херој 1
херој такође 1
носи веће 1
веће оружје 1
носи у 1
носи штит. 1
штит. Овде 1
Овде видимо 1
преласка са 2
са колективне 1
колективне на 1
индивидуалну одговорност. 1
одговорност. Овде 1
Овде га 1
га видимо 1
видимо већ 1
већ 16. 1
августа 1346. 1
1346. Овде 1
Овде дати 1
дати су 2
узети из 1
из Codex 1
Codex Magliabechiano. 1
Magliabechiano. Овде, 1
Овде, за 1
од прекомерног 1
прекомерног оштећења 1
оштећења опстанак 1
опстанак уговора 1
уговора зависи 1
од иницијативе 1
иницијативе оштећеног. 1
оштећеног. Овде 1
Овде је 15
било складиште 1
складиште прикупљене 1
прикупљене хране, 1
хране, обуће, 1
обуће, одеће, 1
одеће, санитетског 1
санитетског материјала 3
и оружја, 1
оружја, али 1
и пункт 1
пункт за 1
одржавање партијских 1
партијских веза. 1
веза. Овде 1
потпуно одсечен 1
одсечен од 1
свих политичких 1
збивања информишући 1
информишући се 1
једино из 1
из новина, 1
новина, које 1
великим закашњењем 1
закашњењем понекад 1
понекад стизале. 1
стизале. Овде 1
како песник 1
песник види 1
и Његову 1
Његову природу. 1
природу. Овде 1
заступљен континентални 1
континентални плувиометријски 1
плувиометријски режим, 1
режим, са 1
периоду, односно 1
фебруару и 3
и марту, 1
марту, а 1
јуну (што 1
из наредне 1
наредне табеле). 1
табеле). Овде 1
осталог пронађена 1
пронађена мермерна 1
мермерна глава 1
глава римског 1
римског грађанина. 1
грађанина. Овде 1
једина санкција 1
санкција искључење, 1
искључење, чија 1
се ефикасност 2
ефикасност разликује 1
од зависно 1
од епохе 1
епохе и 1
начина гласања. 1
гласања. Овде 1
више посла, 1
посла, и 1
и резултује 1
резултује већим 1
већим промашајима 1
промашајима у 1
у L1 1
L1 кешу. 1
кешу. Овде 1
наведен један 1
најједноставнијих алгоритама 1
и анализирани 1
анализирани у 1
у корацима 1
корацима од 1
од представљања 1
представљања проблема, 1
проблема, анализе 1
анализе проблема, 1
проблема, дефинисања 1
дефинисања алгоритма 1
алгоритма и 1
анализе исправности. 1
исправности. Овде 1
Овде је, 1
наравно, најважнија 1
најважнија превентива. 1
превентива. Овде 1
је одабрао, 1
одабрао, и 1
помоћ југословенских 1
југословенских бораца 1
бораца припремио 1
припремио терен 1
спуштање совјетског 1
совјетског авиона. 1
авиона. Овде 1
очигледан скупи 1
скупи компромис 1
компромис ношења 1
ношења помоћних 1
помоћних мотора 1
току основног 1
основног лета 1
лета као 2
као мртвог 1
мртвог терета. 1
терета. Овде 1
је поређење 1
поређење сваког 1
сваког термина 1
термина са 1
својим образложењем 1
образложењем и 1
и контра-образложењем. 1
контра-образложењем. Овде 1
постојало 12 1
12 принудних 1
принудних радних 1
радних логора. 1
логора. Овде 1
приказан пример 1
пример правилне 1
правилне промоције, 1
промоције, корак 1
по корак. 1
корак. Овде 1
рођен архитекта 1
архитекта Ђосеп 1
Ђосеп Пуиг 1
Пуиг и 1
и Кадафалк 1
Кадафалк (1867—1956). 1
(1867—1956). Овде 1
отац Петра 1
Петра Добровића. 1
Добровића. Овде 1
Овде квантификатор 1
квантификатор означава 1
да јединствен 1
јединствен такав 1
такав постоји, 1
постоји, до 1
до на 1
на једнакост. 1
једнакост. Овде, 1
Овде, међутим, 1
међутим, треба 1
загађеност дате 1
дате природне 1
природне воде 1
директно условљена 1
условљена њеном 1
њеном будућом 1
будућом наменом. 1
наменом. Овде 1
Овде му 1
придруже такође 1
неке угарске 1
угарске галије. 1
галије. Овде 1
Овде означава 1
означава граф 1
граф добијен 1
од одсецањем 1
одсецањем грана 1
у (Особина 1
(Особина одсецања). 1
одсецања). Овде 1
Овде постоји 2
и пећ, 1
пећ, за 1
је кувала 1
кувала за 1
за раднике 2
торњу, а 1
можда чак 1
за повремене 1
повремене посетиоце. 1
посетиоце. Овде 1
неколико дрвећа 1
и грмља 1
грмља које 1
у увијеном 1
увијеном патуљастом 1
патуљастом стању, 1
стању, јер 3
јер њихово 1
њихово корење 1
корење не 1
може продрети 1
у вечни 1
вечни лед. 1
лед. Овде 1
Овде се 12
се армија 1
армија доста 1
доста разликује 1
разликује него 1
правој бази. 1
бази. Овде 1
се бавимо 1
бавимо питањем 1
питањем може 1
може ли 2
се Хартлијева 1
Хартлијева дефиниција 1
дефиниција информације, 1
информације, заснована 1
на целим 1
целим бројевима 2
бројевима (навели 1
(навели смо 1
смо само 1
само примере 1
примере за 1
и 16) 1
16) могућности 1
могућности поопштити 1
поопштити на 1
све целе 1
целе бројеве, 1
бројеве, и 1
све позитивне 1
позитивне реалне 1
реалне бројеве? 1
бројеве? Овде 1
против Пита 1
Пита мачке 1
мачке (енгл. 1
(енгл. Pete 1
Pete the 1
the Cat) 1
Cat) који 1
у пар 1
пар рекламних 1
рекламних кампања 1
кампања и 1
глас давао 1
давао Паул 1
Паул Фрис. 1
Фрис. Овде 1
се вредност 2
вредност убрзања 1
убрзања одређује 1
одређује од 1
од износа 1
износа негативне 1
негативне електромагнетне 1
електромагнетне силе, 1
силе, односно 1
односно потребне 1
потребне јачине 1
струје за 1
напајање електромагнета. 1
електромагнета. Овде 1
се малобројна 1
малобројна српска 1
војска (између 1
(између 3.500 1
3.500 и 1
и 4.000 1
4.000 војника) 1
војника) сукобила 1
сукобила са 1
готово пет 1
пута бројнијом 1
бројнијом мађарском 1
мађарском (око 1
(око 15.000 1
15.000 војника). 1
војника). Овде 1
налази веома 2
веома успешан 5
успешан фудбалски 1
клуб Реал 1
Реал Клуб 1
Клуб Депортиво 1
Депортиво де 1
ла Коруња( 1
Коруња( ). 1
). Овде 1
налази елитно 1
елитно војно 1
војно одмаралиште 1
одмаралиште из 1
доба Југославије. 1
Југославије. Овде 1
се очигледно 1
очигледно мислило 1
мислило на 1
на Мусића, 1
Мусића, док 1
је загонетни 1
загонетни Димитрије 1
Димитрије Кобилић 1
Кобилић у 1
ствари Димитрије 1
Димитрије Војиновић, 1
Војиновић, војвода 1
војвода кнеза 1
и рођени 1
рођени брат 2
брат монахиње 1
монахиње Јефимије. 1
Јефимије. Овде 1
повремено организује 1
организује вече 1
вече народних 1
и игара, 1
игара, са 2
се реконструише 1
реконструише ентеријер 1
са етнолошким 1
етнолошким материјалом 1
материјалом на 1
подручју овог 1
краја. Овде 1
под термином 1
термином тоталитарни 1
тоталитарни мисли 1
његово изворно 1
изворно значење: 1
значење: систем 1
је добробит 1
добробит појединца 1
појединца увек 1
увек и 4
искључиво подређена 1
подређена добробити 1
добробити друштва 1
целини. Овде 1
првенствено мисли 1
на повећање 4
повећање волумена, 1
волумена, а 1
не зида. 1
зида. Овде 1
прекидају вести 1
о побуни. 1
побуни. Овде 1
Овде смо, 1
смо, дакле, 1
дакле, морали 1
морали почети 1
почети изнова, 1
изнова, јер 1
јер позоришне 1
позоришне традиције 1
традиције непостоје, 1
непостоје, или 1
тако незнатне, 1
незнатне, да 1
колико не 1
могу припомоћи 1
припомоћи отклањању 1
отклањању тешкоћа, 1
тешкоћа, на 1
које мора 2
мора наилазити 1
наилазити свака 1
нова установа 1
врсте. Овде 1
Овде спадају 1
спадају саопштења, 1
саопштења, различитог 1
различитог значаја, 1
значаја, од 1
од рутинских 1
рутинских (што 1
је најчешће) 1
најчешће) до 1
до оних 1
оних од 1
од прворазредног 1
прворазредног значаја. 1
значаја. Овде 1
Овде спада 1
спада свака 1
свака активност 1
посматрати директно, 1
директно, посредством 1
посредством чула, 1
чула, или 1
индиректно, помоћу 1
помоћу техничких 1
техничких уређаја. 1
уређаја. Овде 1
Овде су 8
су евидентна 1
евидентна оба 1
оба одступања, 1
одступања, словна 1
словна ознака 1
ознака и 1
број цифара 1
цифара кодне 1
кодне ознаке. 1
ознаке. Овде 1
јединице 67. 1
67. стрељачког 1
стрељачког корпуса 1
корпуса уз 1
подршку тенкова 1
тенкова покушале 1
до главног 2
главног пута 2
водио од 1
од Дукљанског 1
Дукљанског превоја. 1
превоја. Овде 1
му много 1
много помогла 1
помогла путовања 1
путовања широм 1
западној Америци. 1
Америци. Овде 1
наведене само 1
само најважније 1
најважније титуле. 1
титуле. Овде 1
13. до 3
века подигнуте 1
подигнуте многе 1
многе цркве 2
манастири (Александровски, 1
(Александровски, Покровски). 1
Покровски). Овде 1
су побројане 1
побројане неке 1
тих стаза. 1
стаза. Овде 1
сахрањени бројни 1
бројни чланови 1
породице Ненадовић, 1
Ненадовић, али 1
и виђеније 2
виђеније личности 1
личности неких 1
других породица 1
из Бранковине. 1
Бранковине. Овде 1
смештени бројни 1
бројни војно-медицински 1
војно-медицински хангари. 1
хангари. Овде 1
Овде треба 3
и то, 3
то, да 4
на Александровом 1
Александровом двору 1
двору постојао 1
постојао огроман 1
огроман архивски 1
архивски материјал, 1
материјал, међутим, 1
међутим, ни 1
он нам 2
нам није 1
није сачуван. 1
сачуван. Овде 1
треба макар 1
макар споменути 1
она друга 1
друга не 2
мање значајна 1
значајна општенародна 1
општенародна дела 1
дела као 2
са богомољцима, 1
богомољцима, Наводимо 1
Наводимо овде 1
овде само 1
један Николајев 1
Николајев одломак 1
одломак о 1
о богомољцима 1
богомољцима (из 1
(из његове 1
његове Саборске 1
Саборске беседе 1
беседе 1940. 1
1940. Овде 1
један политичко-доктринарни 1
политичко-доктринарни документ 1
периода Државне 1
заједнице СЦГ 1
СЦГ дефинисао 1
дефинисао мисије 1
мисије Војске 1
Војске (СЦГ), 1
(СЦГ), а 1
био Стратегијски 1
Стратегијски преглед 1
преглед одбране 1
одбране СЦГ. 1
СЦГ. Овде 1
Овде ћемо 1
ћемо изложити 1
изложити само 1
само основни 1
основни и 1
и најформалнији 1
најформалнији део 1
део нужан 1
нужан као 1
као потпора 1
потпора чланцима 1
чланцима теорије 1
теорије скупова. 1
скупова. Овдје 1
Овдје је 2
је Књаз 1
Књаз подигао 1
подигао зимски 1
зимски дворац 1
дворац Љесковац. 1
Љесковац. Овдје 1
је сиња 1
сиња боја 1
боја основна 1
основна (бијела 1
(бијела и 1
браон су 1
су присно 1
присно помијешане) 1
помијешане) често 1
често браон 1
браон глава, 1
глава, браон 1
браон плећке 1
плећке такође 1
браон плашт 1
плашт преко 1
преко цијелих 1
цијелих леђа. 1
леђа. Ове 1
Ове адиције 1
адиције се 1
врше истим 1
истим механизмом 1
механизмом као 1
код алкена, 1
алкена, односно 1
односно путем 1
путем електрофилне 1
електрофилне адиције. 1
адиције. Ове 1
Ове активности 1
активности могу 1
могу заједно 1
заједно допринети, 1
допринети, када 1
када специјализована 1
специјализована опрема 1
опрема захтева 1
захтева веште 1
веште руководиоце. 1
руководиоце. Ове 1
Ове анастомозе 1
анастомозе се 1
обично називају 3
називају фистуле. 1
фистуле. Ове 1
Ове библиотеке 1
библиотеке целине 1
целине су 1
су примљене 1
примљене на 1
основу поклона 1
поклона или 1
или тестаментарног 1
тестаментарног завештања 1
завештања поклонодавца, 1
поклонодавца, власника 1
власника колекције. 1
колекције. Ове 1
Ове борбе 1
борбе окончане 1
пред Београдом 1
Београдом 19. 1
1944. Ове 1
Ове бригаде 1
бригаде представљале 1
су снагу 1
снагу способну 1
извођење сложених 1
сложених операција. 1
операција. Ове 1
Ове вакцине 2
вакцине намењене 1
против полиомијелитиса 1
полиомијелитиса (инактивисана 1
(инактивисана Салк 1
Салк вакцина), 1
вакцина), инфлуенце 1
инфлуенце (грипа) 1
(грипа) итд. 1
итд. Ове 2
вакцине не 1
садрже бактерије 1
бактерије изазиваче, 1
изазиваче, већ 1
само токсоид, 1
токсоид, инактивисани 1
инактивисани бактеријске 1
бактеријске токсине 1
токсине који 1
је измењен 1
измењен хемијским 1
хемијским путем 1
путем тако 1
изгубио токсичност, 1
токсичност, али 1
своје антигенске 1
антигенске особине 1
и имуногеност. 1
имуногеност. Ове 1
Ове вежбе 1
вежбе се 1
данас редовно 1
редовно примењују 1
у кинеским 2
кинеским школама. 1
школама. Ове 1
Ове велике 1
велике заштитне 1
заштитне љуске 1
љуске су 1
су меке 2
и бјеле 1
бјеле код 1
код тек 1
тек рођени 1
рођени младунаца, 1
младунаца, али 1
са одрастањем 1
одрастањем постају 1
постају тврде 1
тврде и 2
и тамне. 1
тамне. Ове 1
Ове вене 1
вене прате 1
прате одговарајуће 1
одговарајуће артерије 1
артерије јејунума 1
јејунума и 1
и илеума 1
илеума и 1
и уливају 1
уливају се 2
у горњу 1
горњу мезентеричну 1
мезентеричну вену. 1
вену. Ове 1
Ове вести 1
изазвале повлачење 1
повлачење војника 1
војника са 4
обале Еуфрата. 1
Еуфрата. Ове 1
Ове вредности 1
на конвертовање 1
конвертовање електричне 1
у водоникову 1
водоникову хемијску 1
хемијску енергију. 1
енергију. Ове 1
Ове врсте 2
су достизале 1
достизале дужину 1
од 1,2 2
1,2 до 1
до 1,8 1
1,8 m 1
m (притом 1
(притом не 1
рачунајући дужину 1
дужину репа) 1
репа) и 1
и тежину 4
100 kg. 1
kg. Ове 1
врсте технике 1
технике се 2
могу назвати 2
назвати техникама 1
техникама адаптација 1
адаптација алгоритма. 1
алгоритма. Ове 1
Ове вртове 1
вртове одликују 1
одликују архитектонски 1
архитектонски детаљи 1
детаљи попут 1
попут малих 1
малих храмова, 1
храмова, скулптура, 1
скулптура, камених 1
камених клупа 1
клупа и 1
и слични, 1
слични, који 1
најчешће полускривени 1
полускривени у 1
у зеленилу. 1
зеленилу. Ове 1
Ове гласине 1
гласине ипак 1
ипак никад 1
нису потврђене. 1
потврђене. Ове 1
Ове године 2
године биатлон 1
биатлон је 1
био шести 1
на олимпијском 2
програму. Ове 1
Ове године, 1
године, после 1
дуже паузе, 2
паузе, враћене 1
су медаље 1
медаље за 4
за полумаратонце, 1
полумаратонце, а 1
и пејсмјекери 1
пејсмјекери (маркери 1
(маркери или 1
или зечеви) 1
зечеви) за 1
за рекреативне 1
рекреативне тркаче. 1
тркаче. Ове 1
Првој лиги 6
лиги учествовало 1
16 клубова, 1
клубова, који 1
играли по 1
по двоструком 7
двоструком лига 3
лига систену(свако 1
систену(свако са 1
сваким две 3
утакмице. Ове 1
Ове гране 1
гране индустрије 1
периоду 1978-1989 1
1978-1989 слабо 1
слабо суштински 1
суштински реформисане. 1
реформисане. Ове 1
Ове грешке 1
грешке нису 1
нису повезане 2
са незнањем 1
незнањем правописа, 1
правописа, и 1
трајно се 1
се јављају, 1
јављају, без 1
на достигнут 1
достигнут задовољавајући 1
задовољавајући ниво 1
ниво интелектуалног 1
и говорног 1
говорног развоја, 1
развоја, нормалног 1
нормалног стања 1
стања чула 1
чула вида 1
и слуха 1
редовно школовање. 1
школовање. Ове 1
Ове групе, 1
групе, димензија 1
димензија 6 1
и 10, 1
10, користе 2
у специјалној 1
специјалној теорији 1
теорији релативности. 1
релативности. Ове 1
Ове групе 2
неким системима 1
системима класификације 1
класификације сматрају 1
сматрају засебним, 1
засебним, али 1
али сродним, 1
сродним, редовима. 1
редовима. Ове 1
распале, па 1
постао соло 1
соло репер. 1
репер. Ове 1
Ове две 6
две алегоријске 1
алегоријске приче 2
приче говоре 1
о процењивању 1
процењивању властитих 1
властитих снага 1
снага пре 1
пре упуштања 1
упуштања у 1
неки подухват, 1
подухват, да 1
бити успешно 2
успешно изведен. 1
изведен. Ове 1
две Артемизије 1
Артемизије баш 1
баш и 3
стоје заједно, 1
али стварају 1
стварају зрело 1
зрело сензуални 1
сензуални портрет 1
портрет уметника 1
уметника као 4
као умерену, 1
умерену, али 1
али виртуозну 1
виртуозну сирену. 1
сирену. Ове 1
су збирке 2
збирке даоистичких 1
даоистичких списа 1
и изрека 1
изрека које 1
разне личности 1
личности саставиле 1
саставиле у 1
у разна 1
разна времена, 1
не јединствено 1
јединствено дело 1
дело једне 1
једне особе. 1
особе. Ове 1
две компоненте 1
компоненте су 1
великих компоненти 1
на амерички 1
амерички сигмент 1
сигмент МСС. 1
МСС. Ове 1
османске дивизије 1
дивизије спојене 1
спојене су 1
XX корпус 1
региону до 1
маја 1917. 1
1917. Ове 1
две фамилије/потфамилије 1
фамилије/потфамилије су 1
су јасно 3
јасно морфолошки 1
морфолошки различите, 1
различите, али 1
генетички сличне. 1
сличне. Ове 1
Ове депортације 1
депортације послужиле 1
као генерална 1
генерална проба 1
проба за 1
за депортације 1
депортације које 1
уследити 1942. 1
1942. Ове 1
Ове дивизије 1
постојања биле 1
без типизације 1
типизације у 1
имену (нпр. 1
(нпр. Дивизија 1
Дивизија бр. 1
бр. Ове 1
Ове дисциплине 1
дисциплине јављају 1
Византији још 1
11. веку, 1
а Пахимер 1
Пахимер их 1
први систематизовао 1
систематизовао у 1
једној књизи. 1
књизи. Ове 1
Ове драконске 1
драконске мере 1
већа површина 1
површина земље 1
земље изгубљена 1
корист досељеника, 1
досељеника, навеле 1
навеле су 1
многе Нипмаке 1
Нипмаке да 1
придруже поглавици 1
поглавици Вампаноага 1
Вампаноага Метакомету 1
Метакомету у 1
побуни против 1
против Енглеза, 1
Енглеза, која 2
до пустошења 1
пустошења Нове 1
од 1675–1676. 1
1675–1676. Ове 1
Ове електране 1
електране учествују 1
укупном загађењу 1
загађењу ваздуха 1
земљи са 4
чак 75%. 1
75%. Ове 1
Ове ерупције 1
ерупције имају 1
и подморски 1
подморски карактер. 1
карактер. Ове 1
Ове заједничке 1
заједничке баште 1
баште се 1
праве или 1
на индивидуалном 1
индивидуалном или 1
на заједничком 2
заједничком плацу, 1
плацу, на 1
приватном или 1
или јавном 1
јавном простору, 1
простору, како 1
се произвело 1
произвело воће, 1
воће, поврће 1
поврће или 1
друге биљке. 1
биљке. О 1
О везама 1
везама Краљевића 1
Краљевића и 1
и Јанчића 1
Јанчића детаљније 1
детаљније је 1
писао проф. 1
проф. Ове 1
Ове заставице 1
заставице се 1
обично интерно 1
интерно користе 1
нису документоване 2
документоване изван 1
изван SCP 1
SCP изворног 1
изворног кода. 1
кода. Ове 1
Ове захтеве 1
захтеве су 1
одбиле немачке 1
немачке песме 1
и поеме, 2
поеме, укључујући 1
укључујући Rheinlied 1
Rheinlied Николаса 1
Николаса Бекера, 1
Бекера, који 1
садржао стих: 1
стих: Sie 1
Sie sollen 1
sollen ihn 1
ihn nicht 1
nicht haben, 1
haben, den 1
den freien, 1
freien, deutschen 1
deutschen Rhein 1
Rhein (Неће 1
(Неће је 1
имати, слободна, 1
слободна, немачка 1
немачка Рајна). 1
Рајна). Ове 1
Ове зграде 1
зграде углавном 1
су пословно-управног 1
пословно-управног карактера 1
- банке 1
и мењачнице, 1
мењачнице, осигуравајућа 1
друштва, управе 1
управе градских 1
градских предузећа. 1
предузећа. Ове 1
Ове зебре 1
зебре могу 1
пиће. Ове 1
Ове знакове 1
знакове је 1
теже украсти. 1
украсти. Ове 1
Ове изјаве 1
изјаве Хојса 1
Хојса и 1
и Аденауера 1
Аденауера о 1
о Нојратовом 1
Нојратовом пуштању 1
пуштању на 1
слободу изазвале 1
изазвале су 1
контроверзе широм 1
света. Ове 1
Ове инструкције 1
инструкције не 1
мењају стање 1
стање сем 1
сем времена 1
њихово извршавање. 1
извршавање. Ове 1
Ове информације 1
информације су 2
су др 2
др Гођевцу 1
Гођевцу пренели 1
пренели његови 1
нови познаници, 1
познаници, Стојан 1
Стојан Донски, 1
Донски, Коча 1
Коча »Куршумче«, 1
»Куршумче«, Михајло 1
Михајло и 1
и војвода 4
војвода Каранфилевић. 1
Каранфилевић. Ове 1
Ове информационе 1
информационе секвенце 1
секвенце се 2
се анализирају 1
анализирају како 1
се одредили 2
одредили гени 1
гени који 1
који кодиреју 1
кодиреју протеине, 1
протеине, РНК 1
РНК гени, 1
гени, регулационе 1
регулационе секвенце, 1
секвенце, структуралне 1
структуралне карактеристике 1
и вишеструко 1
вишеструко поновљене 1
поновљене секвенце. 1
секвенце. Ове 1
Ове јединице 2
су оријентисане 2
оријентисане према 2
према Еритреји 1
Еритреји и 1
и северозападном 1
делу Етиопије. 1
Етиопије. Ове 1
се смењивале 1
смењивале тако 1
је улаз 3
у Хелголандски 1
Хелголандски залив 1
залив био 1
под сталном 2
сталном стражом. 1
стражом. Ове 1
Ове "једнаке 1
"једнаке вероватноће" 1
вероватноће" вероватноће 1
вероватноће задатака 1
задатака одређују 1
одређују симетрију 1
симетрију у 1
у проблему. 1
проблему. Ове 1
Ове једначине 1
једначине се 1
зову „Био—Саваров 1
„Био—Саваров закон 1
закон за 1
за тачкасто 1
тачкасто наелектрисање“, 1
наелектрисање“, јер 1
су аналогне 1
аналогне стандарној 1
стандарној форми 1
форми Био—Саваровог 1
Био—Саваровог закона 1
закона која 1
раније приказана. 1
приказана. Ове 1
Ове једноставне, 1
једноставне, али 1
али контраинтуитивне 1
контраинтуитивне питалице 1
питалице се 1
стандардни примери 1
примери у 1
настави теорије 1
теорије вероватноће. 1
вероватноће. Ове 1
Ове једрилице 1
једрилице су 1
су снабдевене 1
снабдевене различитим 1
различитим моторима 2
за самостратовање. 1
самостратовање. Ове 1
Ове језичке 1
језичке творевине 1
творевине уче 1
уче дете 1
дете основним 1
основним логичким 1
логичким операцијама, 1
операцијама, а 2
затим способностима 1
способностима апстрактног 1
апстрактног мишљења 1
и закључивања. 2
закључивања. Ове 1
Ове јуке 1
јуке су 1
углавном веома 1
веома отпорне, 1
отпорне, па 1
па напади 1
напади штетника 1
штетника указују 1
да биљци 1
биљци не 1
одговара положај 1
је смештена. 1
смештена. Ове 1
Ове канцеларије 1
канцеларије (администрације) 1
(администрације) нису 1
нису подређене 2
подређене жупанијским 1
жупанијским скупштинама 1
скупштинама или 1
или жупану, 1
жупану, него 1
него непосредно 1
непосредно држави. 1
држави. Ове 1
Ове карактеристике 2
карактеристике одговарају 1
одговарају површинском 1
површинском саставу 1
саставу астероида. 1
астероида. Ове 1
особине ауторског 1
ауторског дела, 1
дела, па 1
буду заштићене 1
заштићене као 1
као интелектуална 2
интелектуална својина. 1
својина. Ове 1
Ове климатске 1
промене имале 1
развоја појединих 1
појединих процеса, 1
процеса, пре 1
свега флувијалног 1
и крашког. 1
крашког. Ове 1
Ове књиге 1
читао својим 1
колегама на 1
на дружењима 1
дружењима и 1
и заједничком 1
заједничком читању, 1
читању, које 1
организовао викендом. 1
викендом. Ове 1
Ове количине 1
количине варирају 1
земље производње. 1
производње. Ове 1
Ове колонисте 1
колонисте често 1
често предводе 1
предводе Марсове 1
Марсове свете 1
свете животиње 1
животиње - 1
- вук 1
вук или 1
или детлић. 1
детлић. Ове 1
Ове компликације 1
компликације изазване 1
изазване су 1
су значајним 1
значајним последицама 1
последицама насталим 1
насталим на 2
на плућима. 2
плућима. Ове 1
Ове конструкције 1
рађене помоћу 1
помоћу римског 1
римског бетона. 1
бетона. Ове 1
Ове кратке 1
кратке мотке 1
мотке на 1
једном крају 1
крају имају 1
имају ракље 1
ракље у 1
виду латинског 1
латинског слова 1
слова В. 1
В. Кратке 1
Кратке мотке 1
мотке се 1
се чврсто 4
чврсто вежу 1
вежу две 1
и две. 1
две. Ове 1
Ове културне 1
културне разлике 1
разлике могу 1
бити толико 4
толико велике 1
велике да 1
да припадници 1
припадници различитих 1
група гледају 1
гледају једни 1
једни на 2
друге као 1
на потпуно 3
потпуно другу 1
другу врсту 2
врсту (аналогно 1
(аналогно са 1
са процесом 1
процесом формирања 1
формирања биолошки 1
биолошки различитих 1
различитих врста, 3
врста, специјација; 1
специјација; отуда 1
назив псеудо 1
псеудо + 1
+ специјација). 1
специјација). Ове 1
Ове куће 1
посећивали морнари 1
морнари и 1
и сиромашни 1
сиромашни грађани. 1
грађани. Ове 1
Ове легуре 1
легуре имају 1
високу чврстоћу 1
и тврдоћу, 1
тврдоћу, а 1
за телефонске 1
телефонске водове, 1
водове, делове 1
у роторима 1
роторима електромотора 1
електромотора и 2
израду опруга. 1
опруга. Ове 1
Ове лемилице 1
лемилице се 1
од металног 1
металног врха 1
врха који 1
достигне одговарајућу 1
одговарајућу температуру 1
и дршке. 1
дршке. Ове 1
Ове листе 1
листе примењују 1
примењују се, 1
се, пре 3
свега код 1
мушкараца, у 1
у дијагностци 1
дијагностци одложених 1
одложених развојних 1
развојних поремећаја 1
поремећаја непознате 1
непознате етиологије. 1
етиологије. Ове 1
Ове личности 1
често параноици, 1
параноици, шизофреничари, 1
шизофреничари, шизоиди 1
шизоиди и 1
су оргастично 1
оргастично неспособни. 1
неспособни. Ове 1
Ове лутке 1
лутке по 1
правилу имају 2
само главу 1
и руке, 2
само понекад 1
ноге. Ове 1
Ове магистрале 1
магистрале комуницирају 1
са MDB 1
MDB протоколом, 1
протоколом, 8-битни 1
8-битни серијским 1
серијским протоколом 1
протоколом са 1
додатним битним 1
битним режимом 1
режимом рада. 1
рада. Ове 1
Ове манифестације 1
манифестације Културни 1
организује у 1
пројекта „Културно 1
„Културно лето”, 1
лето”, чије 1
чије одржавање 1
одржавање је 1
2015. Ове 1
Ове мартенице 1
мартенице представљају 1
представљају амајлије 1
амајлије за 1
рађање пролећа 1
и симболе 1
симболе умирања 1
умирања и 1
и рађања. 1
рађања. Ове 1
Ове мере 3
мере могу 1
бити корисне 1
потребе управљања 1
управљања изградњом, 1
изградњом, осигуравање 1
осигуравање квалитета 1
квалитета у 3
току изградње, 1
изградње, побољшање 1
побољшање процеса 1
процеса изградње, 1
изградње, као 2
разлога. Ове 1
примењују код 1
болесника оболелих 1
од вируса 2
вируса инфлуенце, 1
инфлуенце, туберкулозе, 1
туберкулозе, морбила 1
морбила вируса, 1
вируса, варичела-зостер 1
варичела-зостер вируса 1
слично. Ове 1
мере су 3
делимично успешне. 1
успешне. Ове 1
Ове методе 1
могу помоћи 6
бољем разумевању 1
разумевању и 2
и контроли 2
контроли пројектовања 1
пројектовања и 1
развоја инжењерских 1
инжењерских система 1
система док 1
док расту 1
расту сложенији. 1
сложенији. Ове 1
Ове мокрице 1
мокрице су 1
бледо љубичасте 1
боје. Ове 1
Ове моренске 1
моренске планине 1
планине деле 1
деле Печеншки 1
Печеншки рејон 1
рејон на 1
две климатске 1
климатске зоне, 1
зоне, на 1
је зона 1
зона влажне 1
влажне арктичке 1
арктичке климе, 1
климе, док 1
је јужније 1
јужније подручје 1
подручје оштре 1
оштре континенталне 1
континенталне климе. 1
климе. Ове 1
Ове мочваре 1
мочваре зависе 1
од сезонских 1
сезонских циклуса 1
циклуса реке. 1
реке. Ове 1
Ове муве 1
муве могу, 1
могу, на 1
на тијелима 1
тијелима и 1
и фекалијама, 1
фекалијама, да 1
да преносе 2
преносе патогене, 1
патогене, контаминирају 1
контаминирају храну 1
и допринесу 1
допринесу преношењу 1
болести преносиве 1
преносиве храном, 1
храном, док, 1
док, по 1
по бројности, 1
бројности, могу 1
бити физички 2
физички неугодне. 1
неугодне. Ове 1
Ове намирнице 1
намирнице треба 2
узимати свакодневно, 1
свакодневно, више 1
току дана. 1
дана. Ове 2
Ове нације 1
нације развиле 1
су културе 1
културе које 1
природно развиле 1
развиле из 1
из „расе“ 1
„расе“ и 1
имају „природно 1
„природно добро 1
добро здравље 1
и агресивне, 1
агресивне, интелигентне 1
интелигентне и 2
и храбре 1
храбре карактерне 1
карактерне црте“. 1
црте“. Овен 1
Овен Гренџер 1
Гренџер (тумачио 1
(тумачио га 1
је Мигел 1
Мигел Ферер) 1
Ферер) је 1
нови помоћник 1
помоћник директора 1
директора МЗИС-а. 1
МЗИС-а. Ове 1
Ове недавно 1
недавно настањена 1
настањена племе 1
племе често 1
својих седентарних 1
седентарних рођака 1
рођака задржавајући 1
задржавајући племенске 1
племенске називе 1
називе као 1
су ел-`Анизи 1
ел-`Анизи или 1
или Ел-Руваили 1
Ел-Руваили као 1
као своја 1
своја презимена. 1
презимена. Ове 1
Ове новине 1
новине биле 1
су критиковане 2
критиковане од 1
стране Османског 1
и угашене 1
угашене су 1
Ове новопридошлице 1
новопридошлице су 1
су повећали 1
повећали број 1
српских националистичких 1
националистичких снага 1
на 8.000. 1
8.000. Ове 1
Ове области 2
области још 2
нису истражене 1
истражене код 1
код лезбејки 1
лезбејки нити 1
нити код 1
код бисексуалних 1
бисексуалних мушкараца 1
мушкараца или 1
или жена. 1
жена. Ове 1
области требало 1
потпуности контролисати 1
контролисати административним 1
административним системом 1
системом који 1
ће успоставити 1
успоставити централна 1
власт, уз 2
уз штедњу 1
штедњу средстава. 1
средстава. Ове 1
Ове одлуке 1
одлуке називају 1
наредбе у 1
у Савјету 1
Савјету ( 1
). Ове 1
Ове операције 1
операције обично 1
обично омогућавају 1
омогућавају прослеђивање 1
прослеђивање аргумената, 1
аргумената, враћање 1
враћање из 1
из функције, 1
функције, модификовање 1
модификовање и 1
и додељивање 1
додељивање некој 1
некој променљивој. 1
променљивој. Ове 1
Ове организације 2
и институције 4
институције се 1
циљу обезбеђивања 1
обезбеђивања нужног 1
нужног смештаја, 1
смештаја, исхране 1
других минималних 1
минималних услова 1
рад угрожених 1
угрожених грађана. 1
грађана. Ове 1
организације сарађивале 1
сарађивале су 2
са аеродромима 1
аеродромима у 1
Земуну, Новом 1
и Борову. 1
Борову. Ове 1
Ове патике 1
патике су 1
део колекције 2
колекције ципела 1
ципела у 1
у Немачком 1
Немачком музеју 1
музеју коже 1
и обуће 1
обуће у 1
у Офенбаху, 1
Офенбаху, Хесен. 1
Хесен. Ове 1
Ове песме 2
песме прате 1
прате дидактички 1
дидактички и 1
филозофски стил 1
стил Санаија 1
Санаија и 1
и Насера 1
Насера Хосроа. 1
Хосроа. Ове 1
два једноминутна 1
једноминутна дела, 1
затим распоређени 1
по смртима 1
смртима унутар 1
унутар поглавља 1
поглавља у 3
су искоришћене. 1
искоришћене. Ове 1
Ове пећине 1
су испочетка 1
испочетка биле 1
биле прилично 1
прилично једноставне, 1
једноставне, али, 1
али, касније 1
касније постају 1
постају велика 1
и уређена 2
уређена монашка 1
монашка пребивалишта, 1
пребивалишта, која 1
од пространих 1
пространих целина 1
целина са 2
са одајама, 1
одајама, дворанама, 1
дворанама, светилиштима 1
светилиштима итд. 1
Ове планине 2
су дугачке 1
дугачке 62 1
62 km, 1
а широке 1
широке 10 1
10 km. 2
km. Ове 1
планине чине 2
чине котлину 1
котлину морфолошки 1
морфолошки изолованом. 1
изолованом. Ове 1
Ове платформе 1
платформе припадале 1
припадале су 1
су тадашњем 1
тадашњем јединственом 1
јединственом копну 1
копну – 1
– Ове 1
Ове плоче 1
плоче оплате 1
оплате дају 1
дају ефекат 1
ефекат електро 1
електро проводљивих 1
проводљивих композита 1
композита (дипола), 1
(дипола), подешених 1
подешених за 1
за упијање 1
упијање радарских 1
радарских зрака, 1
зрака, одређене 1
одређене учестаности. 1
учестаности. Ове 1
Ове појаве 1
појаве нису 1
нису значајне 1
значајне за 2
за комерцијалну 1
комерцијалну експлоатацију. 1
експлоатацију. Ове 1
Ове појединости 1
појединости биле 1
вишег приоритета 1
приоритета него 1
него лако 1
лако као 1
као декодовање 1
декодовање таквих 1
таквих инструкције. 1
инструкције. Ове 1
Ове покрајине 1
покрајине имају 1
имају јасно 1
јасно утврђене 1
утврђене надлежности 1
надлежности и 2
су одговорне 1
одговорне републичкој 1
републичкој власти. 1
власти. Ове 1
Ове помане 1
помане се 1
зову kumînd 1
kumînd или 1
или sarandar 1
sarandar и 1
и карактеристичне 1
броју хлебова. 1
хлебова. Ове 1
Ове понекад 1
понекад егзотично 1
егзотично опремљене 1
опремљене јединице 1
јединице дјеловале 1
дјеловале су 1
као пјешадија 1
пјешадија и 2
и коњица 2
коњица (или 1
(или ријетко 1
ријетко као 1
као артиљерија), 1
артиљерија), понекад 1
понекад само 1
као чета, 1
чета, понекад 1
понекад у 3
у формацији 2
формацији до 1
хиљада припадника; 1
припадника; било 1
и разних 3
разних мјешовитих 1
мјешовитих формација 1
формација или 1
или легија. 1
легија. Ове 1
Ове поруке 1
поруке негативно 1
развој дјетета, 1
дјетета, а 1
утицај не 1
престаје након 1
након периода 2
периода дјетињства, 1
дјетињства, него 1
добу. Ове 1
Ове потребе 1
потребе имају 1
имају виталан 1
виталан значај 1
сваку јединку 1
јединку без 1
његову сексуалну 1
оријентацију. Ове 1
Ове прве 4
прве гитаре 1
гитаре из 1
из пост 1
пост ЦБС 1
ЦБС ере 1
ере данас 1
врло тражене 1
тражене и 1
и достижу 1
достижу изузетно 1
високе цене. 1
цене. Ове 1
прве изграђене 1
у хоризонталним, 1
хоризонталним, непоремећеним 1
непоремећеним слојевима. 1
слојевима. Ове 1
прве камере, 1
камере, са 1
са тијелом 1
тијелом од 1
од метала, 3
метала, су 1
су прототипови 2
прототипови данашњих 1
данашњих модерних 1
модерних фотоапарата. 1
фотоапарата. Ове 1
прве се 1
састоје како 1
од коничних 1
коничних аберација, 2
аберација, узрокованим 1
узрокованим одступањем 1
одступањем целе 1
целе површине 2
површине од 4
од потребног 1
потребног коничног 1
коничног пресека, 1
пресека, тако 1
локалних аберација, 1
аберација, проузрокованих 1
проузрокованих насумичним 1
насумичним местимичним 1
местимичним одступањима 1
одступањима од 1
од потребне 1
потребне површине. 1
површине. Ове 1
Ове представе 1
четвртом миленијуму 1
миленијуму прерасли 1
прерасли и 1
и начине 1
начине поштовања 1
поштовања богиње 1
богиње мати. 1
мати. Ове 1
Ове претње 1
претње реализовале 1
реализовале су 1
седам летелица 1
летелица бацило 1
бацило око 1
око стотину 2
стотину бомби 1
околна села, 2
по часа. 1
часа. Ове 1
Ове приближне 1
приближне вредности 1
вредности имају 1
имају толико 1
толико пуно 1
пуно цифара 1
цифара да 1
никаквог практичног 1
практичног значаја, 1
значаја, изузев 1
изузев за 1
тестирање нових 1
нових суперрачунара 1
суперрачунара и 1
и (очигледно) 1
(очигледно) за 1
за установљавање 1
установљавање нових 1
нових рекорда 1
у израчунавању 1
израчунавању броја 1
броја π. 1
π. Ове 1
Ове приче 3
приче нису 1
нису документоване, 1
документоване, па 1
ни доказане. 1
доказане. Ове 1
приче се 2
повремено преклапају 1
преклапају у 1
углавном одвојене. 1
одвојене. Ове 1
су преношене 1
преношене у 1
у ритмичном, 1
ритмичном, поетском 1
поетском формату, 1
формату, са 1
са римама 1
римама као 1
као олакшицом 1
олакшицом људима 1
да запамте 1
запамте садржај 1
садржај приче. 1
приче. Ове 1
Ове промене 3
10% болесника. 1
болесника. Ове 1
на атмосферски 1
притисак мале. 1
мале. Ове 1
у старословенском 1
старословенском језику, 1
језику, довешће 1
довешће до 1
стварања засебних 1
засебних јужнословенских 1
јужнословенских редакција 1
редакција старословенског 2
старословенског језика. 1
језика. Ове 2
Ове птице 1
су моногамне, 1
моногамне, а 1
о младунцима. 2
младунцима. Ове 1
Ове разлике 2
разлике се 2
јављају рано. 1
рано. Ове 1
могу поредити 1
постоје између 3
између америчког 1
америчког и 1
и британског 1
британског енглеског. 1
енглеског. Ове 1
Ове различите 1
довољно разноврсне 1
разноврсне да 1
о грчким 1
грчким религијама 1
религијама или 1
или "култовима" 1
"култовима" у 1
у множини, 2
множини, иако 1
има заједничке 1
заједничке карактеристике. 1
карактеристике. Ове 1
Ове ракете, 1
ракете, које 1
биле спремне 1
за дејство 2
дејство имале 1
себи нуклеарне 1
нуклеарне бојеве 1
главе. Ове 1
Ове расе 2
расе су 5
сличне Аиреском 1
Аиреском овчару, 1
овчару, те 1
сматрају припадницима 2
припадницима исте 1
исте фамилије. 1
фамилије. Ове 1
обично поткресане 1
поткресане (немају 1
(немају рогове), 1
рогове), што 1
пожељно за 1
многе пастире. 1
пастире. Ове 1
Ове расплинуте 1
расплинуте изјаве 1
изјаве би 1
се тумаче 1
тумаче као 2
као лабаво 1
лабаво повезане 1
са теоријама 1
теоријама ирског 1
ирског филозофа 1
филозофа Бишопа 1
Бишопа Берклија. 1
Берклија. "Овервоч" 1
"Овервоч" ставља 1
ставља играче 1
тима од 1
шест играча. 1
играча. Ове 1
Ове револуције 1
револуције су 2
именом „пролеће 1
„пролеће народа“. 1
народа“. Ове 1
Ове реке 3
реке деле 1
деле град 1
источни и 2
и западни. 1
западни. Ове 1
реке теку 1
теку преко 1
преко великих 2
великих низијских 1
низијских подручја 1
и завала 1
завала као 1
су: Низоземље, 1
Низоземље, Англо-фламанска 1
Англо-фламанска завала, 1
завала, Париски, 1
Париски, Лондонски 1
Лондонски и 1
и Аквитански 1
Аквитански басен. 1
басен. Ове 1
реке уливају 1
у Туларско 1
Туларско језеро, 1
језеро, али 1
током кишних 1
кишних година 1
година придружују 1
придружују реци 1
реци Сан 1
Сан Хоакин. 1
Хоакин. Ове 1
Ове речи 1
у нагласку 1
нагласку који 1
није обележен 1
обележен у 1
у писаном 2
писаном руском 1
су хомографички 1
хомографички схваћена 1
као белок 1
белок (Белок), 1
(Белок), у 1
већини књига. 1
књига. Оверња 1
Оверња је 1
својој музици, 1
музици, нарочито 1
нарочито плесној. 1
плесној. Ове 1
Ове се 2
4 планете 1
планете често 1
и планете 2
планете Јупитеровог 1
Јупитеровог типа. 1
типа. Ове 1
Ове сезоне 2
сезоне добио 1
4 Арсеналове 1
Арсеналове награде 1
за Играча 1
Играча месеца. 1
месеца. Ове 1
сезоне Прајс 1
Прајс је 3
је здрав 1
здрав и 1
и заузеће 1
заузеће место 1
место међу 1
међу стативама 1
стативама док 1
ће ренџери 1
ренџери покушати 1
избегну другу 1
другу везану 1
везану елиминацију 1
елиминацију у 1
првој рунди. 2
рунди. Ове 1
се одржавају, 1
одржавају, у 1
у главном, 1
главном, у 1
у Приморју, 2
Приморју, где 1
снабдева краљева 1
краљева флота. 1
флота. Ове 1
Ове скулптуре 1
скулптуре веома 1
веома личе 1
северног портала 1
портала трансепта 1
трансепта Катедрале 1
Катедрале у 1
у Шартру, 1
Шартру, међутим 1
међутим фигуре 1
у Ремсу 1
Ремсу имају 1
имају супериорнију 1
супериорнију физичку 1
физичку лепоту, 1
лепоту, баш 1
прави осећај 1
за покрет. 1
покрет. Ове 1
Ове слике 1
слике имају 1
процесу подучавања 1
подучавања и 1
медитације у 1
у тибетанском 1
тибетанском будизму. 1
будизму. Ове 1
Ове службе 1
преведене са 2
са румунског 1
румунског језика. 1
Ове случајеве 1
случајеве је 1
вероватно најбоље 1
најбоље оставити 2
оставити за 1
за оптимизујуће 1
оптимизујуће компајлере. 1
компајлере. Ове 1
Ове смернице 1
смернице садрже 1
садрже критеријуме 1
критеријуме који 1
покривају читав 1
читав животни 1
животни циклус 2
циклус веб 1
веб сајта 2
сајта - 1
њеног зачећа 1
зачећа до 2
до објављивања 1
објављивања садржаја. 1
садржаја. Ове 1
Ове снаге 4
за брзу 1
брзу реакцију 1
су подређене 1
подређене Војном 1
Војном штабу 1
штабу Европске 1
и употпуњавају 1
употпуњавају друге 1
друге војна 1
војна снаге 1
снаге ЕУ 1
су Еврокопуси, 1
Еврокопуси, Европске 1
Европске жандармеријске 1
жандармеријске снаге, 1
снаге, Европске 1
Европске поморске 1
поморске снаге 1
и ЕУ 2
ЕУ борбена 1
борбена група. 2
група. Ове 1
снаге ОВК 1
су потиснуте 1
потиснуте јаким 1
јаким дејствима 1
дејствима удружених 1
снага Војске 1
и Полиције 2
Полиције Србије 1
Србије које 2
после дводневних 1
дводневних борби, 1
борби, поново 1
поново овладале 1
овладале Ораховцем. 1
Ораховцем. Ове 1
биле лојалне 1
лојалне свом 1
свом врховном 1
команданту двадесет 1
година, па 1
па зашто 1
зашто не 1
тако данас”. 1
данас”. Ове 1
снаге формирале 1
формирале су 1
су четничку 1
четничку 8. 1
8. црногорску 1
црногорску армију, 1
армију, која 1
1, 5, 1
5, 8. 1
9. (херцеговачке) 1
(херцеговачке) дивизије. 1
дивизије. Ове 1
Ове справе 1
справе су 1
су стварале 2
стварале илузију 1
покретних слика. 1
слика. Ове 1
Ове стратегије 1
стратегије омогућавају 1
омогућавају студентима 1
студентима да 1
да трансформишу 1
трансформишу сложене 1
сложене проблеме 1
више малих 1
малих који 1
не крећу 1
крећу лаксе, 1
лаксе, али 1
пружају ефикасан 1
размишљања (Винг, 1
(Винг, 2006). 1
2006). Ове 1
Ове студије 1
студије је 1
завршио 1961. 1
1961. Ове 1
Ове сузе, 1
сузе, сузе 1
сузе су 1
су дар 1
само људска 1
бића поседују. 1
поседују. Ове 1
Ове сукње 1
сукње су, 1
као јединствена 3
јединствена колекција, 1
колекција, од 1
1983. Ове 1
Ове супстанце 1
супстанце делују 1
принципима samanya 1
samanya (хомологих) 1
(хомологих) и 1
и visesha 1
visesha (антагонистичких) 1
(антагонистичких) активности. 1
активности. Ове 1
Ове су 1
се посаде 1
посаде с 1
с времена 4
вријеме смјењивале. 1
смјењивале. Ове 1
Ове суштинске 1
суштинске компоненте 1
компоненте демократије 1
демократије могу 1
бити угрожене 1
угрожене на 1
разне начине; 1
начине; према 1
томе, у 5
друштву може 1
до демократског 1
демократског назадовања 1
назадовања различитим 1
различитим путевима. 1
путевима. Ове 1
Ове текстуре 1
текстуре се 1
најчешће јављају 1
код метаморфита 1
метаморфита дубоког 1
дубоког нивоа, 1
нивоа, нарочито 1
код мигматита. 1
мигматита. Ове 1
Ове теме, 1
теме, као 1
и вулгарни 1
вулгарни језик, 1
језик, привукле 1
привукле су 2
одређене полемике 1
полемике и 1
и проузроковале 1
проузроковале да 1
да књига 4
књига буде 2
буде једна 2
од најизазовнијих 1
најизазовнијих књига 1
књига 2017. 1
2017. Ове 1
Ове тензије 1
тензије су 1
углавном биле 4
за Балкан 1
Балкан гдје 1
са растом 2
растом национализма 1
национализма и 3
и наставком 1
наставком урушавање 1
урушавање Османског 1
царства, водиле 1
водиле борбе 1
Турске. Ове 1
Ове територије 1
територије биле 1
су преписане 1
преписане старијем 1
старијем Лудвиговом 1
Лудвиговом сину 1
сину Лотару. 1
Лотару. Ове 1
Ове три 1
три злобне 1
злобне девојке 1
девојке све 1
све решавају 1
решавају окрутношћу, 1
окрутношћу, презиром 1
презиром и 1
и манипулацијом. 1
манипулацијом. Ове 1
Ове ћелије 2
ћелије инволуирају 1
инволуирају и 1
уништавају се 2
током ерупције 1
ерупције зуба, 1
зуба, па 1
тога глеђ 1
глеђ не 1
не обнавља 1
обнавља током 1
живота. Ове 1
ћелије спајањем 1
спајањем могу 1
формирају групу 1
групу организама. 1
организама. О 1
О већој 1
већој или 2
или мањој 2
мањој заступљености, 1
заступљености, нижих 1
нижих односно 1
односно виших 1
виших чланова, 1
чланова, зависи 1
зависи густина 1
густина нафте. 1
нафте. Ове 1
Ове успехе 1
успехе либерални 1
либерални револуционари 1
револуционари сматрају 1
сматрају примером 1
примером да 1
да анархистичко 1
анархистичко друштво 1
друштво може 2
да процвета 1
процвета под 1
правим условима 1
условима — 1
— или 2
бар под 1
под опсадним 1
опсадним стањем, 1
стањем, одговарају 1
одговарају противници. 1
противници. Ове 1
Ове флеке 1
деловима ретине 1
ретине (мрежњаче). 1
(мрежњаче). Ове 1
Ове фреквенције 1
су истог 3
и ротационе 1
ротационе фреквенције 1
фреквенције малих 1
кључна особина 1
у пећима. 1
пећима. Ове 1
Ове функције 1
функције никада 1
били одабрани 1
одабрани другим 1
другим произвођачима, 1
произвођачима, са 1
другим дизајном 1
дизајном довољно 1
довољно сирове 1
сирове у 1
у поређењу. 1
поређењу. Ове 1
Ове цифре 1
основу курса. 1
курса. Ове 1
Ове цркве 1
цркве такође 1
имају готово 2
готово иста 1
обавезе као 1
и патријарашке 1
патријарашке цркве. 1
цркве. Ови 1
Ови авиони 5
били застарели 1
застарели и 1
доста недостатака 1
недостатака па 1
су Чешки 1
Чешки инжењери 1
инжењери модификовали 1
модификовали и 1
и поправљали 1
поправљали ове 1
ове авионе. 1
авионе. Ови 1
шест седишта, 1
седишта, два 1
за лаки 2
лаки транспорт 1
транспорт људства 1
људства и 2
на кратким 2
кратким локалним 1
локалним линијама 1
линијама Команда 1
Команда РВ 1
и ПВО,Чувари 1
ПВО,Чувари нашег 1
нашег неба, 1
неба, Војноиздавачки 1
Војноиздавачки завод, 2
завод, Београд, 1
Београд, 1977. 1
1977. Ови 1
су летели 2
летели све 1
1945. Ови 1
припадали групацији 1
групацији Авијација 1
Авијација Албанија. 1
Албанија. Ови 1
се популарно 1
популарно звали 1
звали Анрио-Валтер, 1
Анрио-Валтер, конверзија 1
конверзија је 1
урађена у 2
у земунском 2
земунском Змају 1
Змају а 1
а тачан 3
број овако 1
овако модификованих 1
модификованих авиона 1
познат Петровић, 1
Петровић, Огњан 1
Огњан М. 1
М. (2/2000). 1
(2/2000). Ови 1
Ови алгоритми 1
алгоритми су 1
да искористе 2
искористе ове 1
побољшање својих 1
својих преформанси. 1
преформанси. Ови 1
Ови антоцијанини 1
антоцијанини привлаче 1
привлаче напоре 1
напоре научника 1
научника да 1
да дефинишу 1
дефинишу њихове 1
њихове особине 1
особине у 1
погледу људског 1
људског здравља. 1
здравља. Ови 1
Ови антрополошки 1
антрополошки типови 1
типови одступају 1
из гробова 2
гробова староседелаца 1
сигурно припадају 1
припадају досељеној 1
досељеној номадској 1
номадској култури. 1
култури. Ови 1
Ови астеризми 1
астеризми су 1
тако укључени 1
традиционалне кинеске 1
кинеске звездане 1
звездане Мапе. 1
Мапе. Ови 1
Ови аутомати 1
аутомати су 1
ствари испоручени 1
испоручени америчким 1
америчким маринцима 1
маринцима који 1
били задужени 3
обезбеђење поштанских 1
поштанских возова. 1
возова. Ови 1
Ови аутомобили 1
имали праугани 1
праугани хладњак, 1
хладњак, па 1
их звали, 1
звали, амерички 1
амерички тип. 1
тип. Ови 1
Ови бафери 1
бафери се 1
називају адаптивним 1
адаптивним де-џитер 1
де-џитер баферима 1
баферима и 1
и логика 1
логика прилагођавања 1
прилагођавања се 1
на проценама 1
проценама џитера 1
џитера израчунатим 1
израчунатим од 1
од arrival 1
arrival characteristics 1
characteristics of 1
the media 1
media packets. 1
packets. Ови 1
Ови болесници 1
болесници имају 1
имају дневне 1
дневне симптоме 1
симптоме (астматичне 1
(астматичне нападе) 1
нападе) упркос 1
упркос максимално 1
максимално могућој 1
могућој примени 1
примени терапије. 1
терапије. Ови 1
Ови брзи 1
брзи ноћни 1
ноћни транспорти 1
транспорти разарачима 1
разарачима до 1
до Гвадалканала, 1
Гвадалканала, који 1
ће трајати 3
краја Гвадалканалске 1
Гвадалканалске кампање, 1
кампање, били 1
касније названи 1
названи од 1
савезничких војника 1
војника „Токио 1
„Токио експрес“, 1
експрес“, а 1
Јапанаца „Глупи 1
„Глупи превоз„ 1
превоз„ или 1
или „Превоз 1
„Превоз пацова“. 1
пацова“. Ови 1
Ови бродови 1
су пројектовани 4
пројектовани да 2
подрже анфибијски 1
анфибијски десант 1
на балтичку 1
балтичку обалу 1
обалу Немачке 1
Немачке – 1
– још 1
једна Фишерова 1
Фишерова омиљена 1
омиљена идеја. 1
идеја. Ови 1
Ови бункери 1
бункери су 1
опремљени рефлекторима, 1
рефлекторима, који 1
су осветљавали 1
осветљавали положаје 1
положаје испред 1
испред бункера, 1
бункера, где 1
били ископани 1
ископани ровови 1
ровови и 1
и постављена 1
постављена бодљикава 1
бодљикава жица, 1
жица, што 1
додатно отежавало 1
отежавало напад. 1
напад. Ови 1
Ови вилењаци 1
вилењаци су 1
као Сиви 1
Сиви вилењаци 1
вилењаци или 1
пак Шумски 1
Шумски вилењаци. 1
вилењаци. Ови 1
Ови вртови 1
вртови и 1
и воћњаци 1
воћњаци се 1
узгој поврћа, 1
поврћа, винове 1
винове лозе 2
лозе и 1
и воћа. 1
воћа. Ови 1
Ови гамети 1
гамети су 1
су ћелије 3
су припремљене 1
за полну 1
полну репродукцију 1
репродукцију организма. 1
организма. Ови 1
Ови гасови 1
честице могу 1
могу доћи 1
атмосферу природним 1
природним путем, 1
путем, услед 1
услед вулканских 1
природних пожара, 1
пожара, али 1
чешће доспевају 1
доспевају под 1
утицајем човекових 1
човекових активности, 1
активности, сагоревањем 1
сагоревањем угља, 1
угља, нафте, 1
нафте, природног 1
и дрвета. 1
дрвета. Ови 1
Ови градови 1
добијали градске 1
градске привилегије 1
привилегије односно 1
односно градска 1
градска права 1
и владари 1
их проглашавали 1
проглашавали за 1
за градове. 1
градове. Овидије 1
Овидије у 1
у смјени 1
смјени старе 1
ере. Ови 1
Ови ДНК 1
ДНК циљеви 1
циљеви се 1
јавити широм 1
широм генома 1
генома једног 1
једног организма, 1
организма, те 1
стога промене 1
једног типа 1
типа фактора 1
фактора транскрипције 1
транскрипције фактора 1
фактора могу 1
хиљаде гена. 1
гена. Ови 1
Ови догађаји 6
догађаји обрађују 1
се испразне 1
испразне претходна 1
два реда. 3
реда. Ови 2
догађаји означили 1
означили су 3
су слом 1
слом Јонског 1
Јонског устанка. 1
устанка. Ови 1
догађаји показују 1
показују таленте 1
таленте белоруских 1
белоруских изводђача 1
изводђача у 1
разним уметностима. 1
уметностима. Ови 1
догађаји се 1
обично одржавају 1
одржавају или 1
у трговинском 1
трговинском центру 1
центру Сабах 1
Сабах или 1
у одмаралишту. 1
одмаралишту. Ови 1
су потресали 1
потресали империју. 1
империју. Ови 1
представљали увод 1
касније развити 1
Другу битку 1
битку за 1
за Харков. 1
Харков. Ови 1
Ови документи 2
документи представљају 1
представљају најдаље 1
најдаље досадашње, 1
досадашње, најдубље 1
најдубље и 1
и трајније 1
трајније идеје 1
идеје у 3
Јужној Азији 1
Азији о 1
о другим 3
другим културним 1
културним сферама. 1
сферама. Ови 1
документи ће, 1
оквиру Конгресне 1
Конгресне библиотеке, 1
библиотеке, бити 1
бити доступни 1
доступни истраживачима 1
истраживачима и 1
и научницима. 1
научницима. Ови 1
Ови доприноси 1
доприноси се 1
могу сумирати 1
сумирати за 1
за расподелу 1
расподелу притиска 1
и узгона 1
на телу, 2
телу, које 1
креће кроз 2
кроз ту 2
ту средину. 1
средину. Ови 1
Ови државни 1
државни емблеми 1
емблеми биће 1
биће састављени 1
наших садашњих, 1
садашњих, посебних 1
посебних емблема. 1
емблема. Ови 1
Ови екосистеми 1
екосистеми су 1
извори сировина 1
сировина за 4
људску прехрану. 1
прехрану. Ови 1
Ови елементи 3
елементи остају 1
остају непромењени 1
непромењени током 1
током серије, 1
серије, али 1
додатним описима 1
описима и 1
и допунама 1
допунама учествују 1
свакој новој 1
новој игри. 1
игри. Ови 1
су најнаглашенији 1
најнаглашенији у 1
у филмовима: 1
филмовима: „Мачеваоци 1
„Мачеваоци у 1
две заставе“ 1
заставе“ (双旗镇刀客, 1
(双旗镇刀客, Сhuan 1
Сhuan qi 1
qi zhen 1
zhen dao 1
dao ke, 1
ke, 1991), 1
1991), „Сунчана 1
„Сунчана долина“ 1
долина“ (日光峡谷, 1
(日光峡谷, Рi 1
Рi guang 1
guang xia 1
xia gu, 1
gu, 1995), 1
1995), „Ратник 1
„Ратник неба 1
и земље“ 1
земље“ (天地英雄,, 1
(天地英雄,, Тian 1
Тian di 1
di ying 1
ying xiong, 1
xiong, 2004). 1
2004). Ови 1
водили у 1
у неразумљивост 1
неразумљивост и 1
и несхватљивост 1
несхватљивост њихових 1
њихових назнака. 1
назнака. Ови 1
Ови емболуси 1
емболуси се 1
могу ослободити 1
ослободити из 2
нестабилног плака 1
и тећи 1
тећи крвном 1
крвном струјом 1
струјом наниже 1
наниже према 1
према ногама 1
и стопалима. 1
стопалима. Ови 2
Ови ензими 1
ензими делују, 1
делују, између 1
на лекове, 1
лекове, третирајући 1
третирајући их 1
као стране 1
стране супстанце 1
треба елиминисати, 1
елиминисати, односно 1
односно превести 1
у нешкодљиве 1
нешкодљиве (у 1
случају и 1
и неефикасне) 1
неефикасне) метаболите. 1
метаболите. Ови 1
Ови ентитети 1
ентитети - 1
- државе, 1
државе, провинције, 1
провинције, окрузи, 1
окрузи, кантони, 1
кантони, покрајине 1
покрајине итд. 1
итд. Ови 2
Ови загађивачи 1
загађивачи могу 1
изазвати гастроинтестинални 1
гастроинтестинални карцином 1
карцином и 1
већу осетљивост 1
на заразне 1
болести. Ови 1
Ови задаци 1
задаци се 1
једноставних механизама 1
механизама контроле 1
контроле токова 1
токова и 3
манипулације нискама 1
нискама који 1
покривају доста 1
доста заједничких 1
заједничких употреба, 1
употреба, као 1
су претраживање 1
претраживање и 1
и замена 1
замена ниски 1
ниски у 1
у фајловима, 1
фајловима, или 1
или бројање 1
бројање појављивања 1
појављивања ниски 1
ниски (фреквенционо 1
(фреквенционо бројање). 1
бројање). Ови 1
Ови закључци 1
закључци се 1
извештајима који 1
година. Ови 2
Ови закони 3
закони између 1
осталог забрањују 1
забрањују коришћење 1
коришћење ложа 1
ложа и 1
степена за 1
добијање личне 1
личне користи 1
и поштовање 5
поштовање Златног 1
Златног правила. 1
правила. Ови 1
закони су 2
су комбиновани 1
комбиновани са 2
са црквеним 1
црквеним канонима 1
канонима и 1
имају веома 1
веома јак 2
јак теократски 1
теократски карактер. 1
карактер. Ови 1
историји изједначили 1
изједначили права 1
права природе 1
природе с 1
с правима 1
правима човека. 1
човека. Ови 1
Ови звукови 1
звукови су 1
обично меки, 1
меки, али 1
бити гласни. 1
гласни. Ови 1
Ови зуби 1
зуби се 1
пута замењују 1
замењују током 1
током живота, 3
живота, при 1
чему нови 1
нови зуби 1
зуби расту 1
расту страга, 1
страга, како 1
како старији 1
старији зуби 1
зуби испадају 1
испадају напред 1
напред у 2
у устима, 2
устима, помало 1
помало као 1
и слонови 1
слонови зуби. 1
зуби. Ови 1
Ови и 1
други историјски 1
историјски догађаји 1
догађаји приказани 1
у анимираној 1
анимираној серији 1
серији Мали 1
Мали Амадеус, 1
Амадеус, најпознатијег 1
најпознатијег светског 1
светског композитора. 1
композитора. Ови 1
Ови избори 1
избори су 4
након председничких 1
избора почетком 1
јесени 1997. 1
1997. Ови 1
Ови извештаји 1
извештаји првенствено 1
првенствено указују 1
јаку везу 3
између политичара 1
различитих албанских 1
албанских мафијашких 1
мафијашких породица. 1
породица. Ови 1
Ови изотопи 1
изотопи настају 1
производ распада 1
распада већих 1
већих радиоактивних 1
језгара са 1
дужим животом. 1
животом. Ови 1
Ови импулси 1
импулси могу 1
споје на 1
на неочекиване 1
неочекиване начине 1
начине између 1
више пакета 1
пакета интегрисаних 1
интегрисаних кола, 1
кола, што 1
смањења маргиналне 1
маргиналне буке 1
буке и 2
ниже перфомансе. 1
перфомансе. Ови 1
Ови инструменти 1
инструменти су 1
описани хералдичким 1
хералдичким терминима, 1
терминима, као 1
нпр. Ови 1
Ови Јевреји 1
нису асимилирани 1
асимилирани у 1
у већа 1
већа источноевропска 1
источноевропска друштва 1
и идентификовани 1
као етничка 1
јединственим скупом 1
скупом религијских 1
религијских веровања 1
и пракси. 3
пракси. Ови 1
Ови језици 1
односе обавезно 1
обавезно на 1
на софтверске 1
софтверске компоненте, 1
компоненте, итд. 1
Ови каблови 1
каблови су 1
посебно пројектовани 1
пројектовани за 2
за етернет 1
етернет али 1
стандардни дебели 1
дебели коаксијални 1
коаксијални каблови. 1
каблови. Ови 1
Ови квалитети, 1
квалитети, комбиновани 1
њиховом љепотом, 1
љепотом, чине 1
чине их 1
их веома 3
веома цијењеним 1
цијењеним пријатељима. 1
пријатељима. Ови 1
Ови кенгури 1
кенгури имају 1
густо крзно 1
крзно изразито 1
изразито сиве 1
у браон 1
браон нијансе, 1
нијансе, са 1
белим стомаком, 1
стомаком, ногама 1
и крајем 4
крајем репа. 1
репа. Ови 1
Ови кешеви 1
кешеви се 1
зову строго 1
строго инклузивни. 1
инклузивни. Ови 1
Ови клинички 1
клинички резултати 1
су упоредиви 1
упоредиви са 1
другим стентовима 1
стентовима у 1
сличним популацијама 1
популацијама пацијената. 1
пацијената. Ови 1
Ови кодови 1
кодови се 1
методе захтевања. 1
захтевања. Ови 1
Ови комади 3
комади нису 1
нису уједначеног 1
уједначеног облика, 1
добро залепљени. 1
залепљени. Ови 1
комади се 1
у наменском 1
наменском музеју 1
Мадриду. Ови 1
обично преливени 1
преливени чоколадом 1
чоколадом и 1
продају се 2
се појединачно. 1
појединачно. Ови 1
Ови комарци 1
комарци обично 1
на географској 2
географској ширини 1
од 35° 1
35° северно 1
северно и 2
и 35° 1
35° јужно, 1
јужно, испод 1
испод надморске 1
1000 m. 1
m. Они 1
Они уједају 1
уједају углавном 1
дана. Ови 2
Ови коментари 2
коментари и 1
и резултујући 1
резултујући публицитет 1
публицитет зацементирали 1
зацементирали су 1
су Ајнштајнову 1
Ајнштајнову славу. 1
славу. Ови 1
коментари могу 1
се простирати 1
простирати преко 1
преко више 1
редова. Ови 1
Ови кораци 2
кораци су 1
су резултовали 1
резултовали у 1
у јачању 2
јачању бомбардовања, 1
бомбардовања, убистава 1
убистава и 2
и заседа. 1
заседа. Ови 1
кораци ће 1
мењати са 1
сваком инструкцијом. 1
инструкцијом. Ови 1
Ови корибанти 1
корибанти су 1
једва разликовали 1
од кабира. 1
кабира. Ови 1
Ови корпуси 1
корпуси формирали 1
четири моторизоване 1
моторизоване групације 1
групације ојачане 1
ојачане оклопним 1
оклопним деловима 1
деловима ради 1
ради брзог 2
брзог и 1
и енергичног 1
енергичног концентричног 1
концентричног продора 1
продора у 2
дубину територије 1
територије коју 2
контролисала НОВЈ. 1
НОВЈ. Ови 1
Ови лекови 1
употреби. Ови 1
Ови листови 2
листови били 1
су ван 4
домета србијанских 1
србијанских власти 1
власти те 1
писали отворено, 1
отворено, непосредно 1
непосредно нападајући 1
нападајући кнеза 1
и политичаре. 1
политичаре. Ови 1
листови прогањају 1
прогањају као 1
као "дуси" 1
"дуси" (3) 1
(3) који 1
који беже 1
беже од 3
од нечега 1
чини усплахиреним. 1
усплахиреним. Ови 1
Ови лордови 1
лордови су 1
се пожалили 2
пожалили парламенту, 1
парламенту, који 1
наредио краљу 1
уклони нове 1
нове лордове, 1
лордове, али 1
одбија. Овим 1
Овим 14 1
14 песмама 1
песмама се 1
финалу придружује 1
још десет 2
најбоље пласираних 3
пласираних композиција 1
композиција из 1
из полуфинала. 1
полуфинала. Овима 1
Овима законом 1
законом такође, 1
такође, биле 1
су прописане 3
прописане дужности 1
дужности војних 1
војних свештеника 2
дисциплинске мере 2
су предузимане 2
предузимане због 1
због пропуста 1
пропуста учињених 1
учињених по 1
питању верског 1
верског живота. 1
живота. Овима 1
Овима је 1
чак било 1
било изрично 1
изрично дозвољено, 1
дозвољено, да 1
Србију. Овим 1
Овим алгоритмом 1
алгоритмом је 1
гарантовано проналажење 1
проналажење излаза 1
све лавиринте 1
лавиринте који 1
имају добро 1
дефинисане путање. 1
путање. Ови 1
Ови мали 1
мали бадњаци 1
бадњаци могу 1
градовима купити 1
купити на 1
на пијаци 2
пијаци или 1
или добити 1
цркви. Овим 1
Овим базенима 1
базенима потребно 1
се испунили 1
испунили водом. 1
водом. Овим 1
Овим би 1
избегла дипломатска 1
дипломатска криза 1
дошло ако 1
би Џејмс 1
Џејмс Едгер 1
Едгер јурио 1
јурио Нешвил 1
Нешвил кроз 1
кроз британске 1
британске воде. 1
воде. Овим 1
Овим браком 1
браком Вук 1
врсту „породичног 1
„породичног савеза” 1
савеза” са 1
својим тастом 1
тастом кнезом 1
кнезом Лазаром. 1
Лазаром. Овим 1
Овим вилама 1
вилама је 1
обично испод 1
испод части 1
части да 1
у послове 2
послове смртника, 1
смртника, осим 1
изузетним приликама. 1
приликама. Овим 1
Овим делом 2
Адам из 1
из Бремена 1
Бремена постао 1
постао оснивач 1
оснивач нове 1
нове научне 1
научне дисциплине 1
дисциплине – 1
– историјске 1
историјске географије. 1
географије. Овим 1
показао познавање 1
познавање и 1
осталих Дантеових 1
Дантеових дела 1
дела попут 1
попут "Гозбе". 1
"Гозбе". Овим 1
Овим догађајем, 1
догађајем, јапанско 1
јапанско царство 1
званично приведено 1
приведено крају 1
и основана 2
је модерна 1
модерна држава 1
држава Јапан. 1
Јапан. Овиме 1
Овиме је 1
окончана политика 1
политика кохабитације, 1
кохабитације, започета 1
започета 1872. 1
1872. Овим 1
Овим експериментом 1
експериментом се 1
да пацови 1
пацови показују 1
брже резултате 1
резултате када 1
храна као 1
као мотив 2
мотив постављена 1
у лавиринту. 1
лавиринту. Овим 1
Овим елементима 1
елементима особина 1
је нелинеарност 1
нелинеарност последица 1
последица промена 2
промена услова 1
рада није 1
није суштинска 1
суштинска особина. 1
особина. Овиме 1
Овиме нестају 1
нестају иницијатори 1
иницијатори реакције 1
постепено гаси. 1
гаси. Овиме 1
Овиме се 3
види са 4
у кинеском 1
кинеском ред 1
реченици иде 1
иде СПО). 1
СПО). Овиме 1
се редукује 1
редукује сва 1
сва руда 1
руда мангана 1
мангана на 1
на манган 1
манган оксид 1
оксид (MnO), 1
(MnO), који 1
у ликсивијантној 1
ликсивијантној форми. 1
форми. Овиме 1
се увелико 3
увелико смањује 1
смањује број 2
припадника оружаних 1
и трошкови 3
трошкови њихове 1
њихове обуке, 1
обуке, с 1
је обука 1
обука људства 1
људства дуготрајна 1
дуготрајна и 1
и скупа. 1
скупа. Овиме 1
Овиме срце 1
срце расте, 1
расте, увећава 1
увећава се, 1
га егоизам 1
егоизам грчи 1
грчи и 1
и гуши. 1
гуши. Овиме 1
Овиме уједно 1
уједно почиње 1
и Византијска 1
Византијска епоха, 1
епоха, чиме 1
се тежиште 1
тежиште Римског 1
Римског света 1
света помера 1
помера са 1
са ослабљеног 1
ослабљеног запада 1
запада на 1
исток. Овим 1
Овим животињама 1
животињама је 1
дубоко усађен 1
усађен нагон 1
нагон за 2
за сезонске 1
сезонске сеобе, 1
сеобе, лети 1
лети у 6
у више, 1
а зими 2
у ниже 2
ниже пределе. 1
пределе. Овим 1
Овим законом 2
законом Касациони 1
добио у 3
надлежност тумачење 1
тумачење судских 1
судских прописа, 1
прописа, уместо 1
уместо министра 1
министра правосуђа. 2
правосуђа. Овим 1
законом прокламована 1
прокламована је 1
је концепција 1
концепција тзв 1
тзв „интегралног 1
„интегралног југословенства“ 1
југословенства“ и 1
и појачаног 1
појачаног курса 1
курса националног 1
националног и 2
државног унитаризма. 1
унитаризма. Овим 1
Овим занатом 1
занатом се 1
данас мало 1
ко бави 1
бави па 1
у изумирању. 1
изумирању. Овим 1
Овим започиње 1
започиње њихова 1
њихова преписка, 1
преписка, а 1
кроз наредна 1
наредна писма 1
писма они 1
ће претресати 1
претресати лекторска 1
лекторска и 1
и редакторска 1
редакторска питања 1
питања везана 2
само издање. 1
издање. Ови 1
Ови микроорганизми 1
микроорганизми могу 1
могу преживјети 1
преживјети изложеност 1
изложеност таквим 1
условима недељама, 1
недељама, месецима, 1
месецима, годинама 1
годинама или 1
чак вековима: 1
вековима: Екстремофили 1
Екстремофили су 1
су микробни 1
микробни облици 1
облици живота 1
који бујају 1
бујају изван 1
изван опсега 1
опсега у 1
уопште могуће 1
наћи живот. 1
живот. Овим 1
Овим инцидентом 1
инцидентом више 1
је профитирало, 1
профитирало, а 1
највише Рубенс 1
Рубенс Барикело 1
Барикело који 1
поново доспио 1
доспио на 1
мјесто. Овим 1
Овим и 1
њима сличним 1
сличним законима 1
законима напори 1
напори да 5
одржи стандард 1
стандард неге 1
неге у 1
здравству нападају 1
нападају се 1
као репресија, 1
репресија, а 1
а институције 1
институције које 2
створене да 1
одржавају достигнуте 1
достигнуте стандарде 1
стандарде неге 1
неге подривају 1
подривају се 1
под „заставом 1
„заставом слободе“. 1
слободе“. Ови 1
Ови митови 1
митови комбинују 1
комбинују елементе 1
историје са 2
са легендама 2
легендама и 2
и разликују 1
од митова 1
митова стварања. 1
стварања. Ови 1
Ови мишеви 1
су прецизнији 1
прецизнији и 1
и бржи. 1
бржи. Овим 1
Овим је 5
је гарантована 1
гарантована равноправност 1
равноправност свих 1
свих религија. 1
религија. Овим 1
је ГТШ 1
ГТШ „Неимар“ 1
„Неимар“ постала 1
пет школа 1
формирани Центри 1
Центри за 1
образовање одраслих, 1
одраслих, са 1
циљем организовања 1
организовања обука 1
обука личног 1
личног усавршавања, 1
усавршавања, образовања 1
стицања нових 1
нових знања 1
знања у 6
различитим областима. 2
областима. Овим 1
делимично ублажен 1
ублажен демографски 1
демографски губитак 1
губитак хрватског 1
хрватског становништва 1
становништва с' 1
с' краја 1
краја 17. 2
века. Овим 1
је Достојевски 1
Достојевски и 1
и потврдио 2
потврдио речи 2
речи старца 1
старца Зосиме 1
Зосиме Тешко 1
Тешко ономе 1
ко увреди 1
увреди децу. 1
децу. Овим 1
дугим низом 1
низом предузетничких 1
предузетничких подухвата, 1
подухвата, откривши 1
откривши своје 1
своје таленте 1
као бизнисмен. 1
бизнисмен. Овим 1
Овим лансирањем, 1
лансирањем, Кина 1
постала пета 1
свету која 1
свемир успешно 1
успешно послала 1
послала сателит. 1
сателит. Овим 1
Овим методом 1
методом је 1
омогућено посматрање 1
посматрање тектонских 1
тектонских земљотреса 1
земљотреса у 1
ширем тј. 1
тј. Овим 1
Овим нападима 1
нападима би 1
се уништила 1
уништила трећина 1
трећина америчке 1
америчке флоте, 1
флоте, као 1
сама кохезија 1
кохезија флоте. 1
флоте. Овим 1
Овим начином 3
начином је 1
потребан веома 1
веома дуг 2
дуг циклус 1
циклус за 1
издање јер 1
јер трагање 1
трагање и 1
и испитивање 2
испитивање дефекта 1
дефекта мора 1
буде опсежно 1
опсежно да 1
спречи кварове 1
кварове у 1
мрежи. Овим 1
начином припреме 1
припреме меса 1
меса који 2
употребу, добија 1
се укусније 1
укусније печење 1
печење лепог 1
лепог изгледа, 1
изгледа, које 1
делу може 1
бити испуњено 1
испуњено и 1
додатно обогађено 1
обогађено различитим 1
различитим састојцима 1
састојцима (поврће, 1
(поврће, зачини, 1
зачини, јаја, 1
јаја, млевено 1
млевено месо, 1
месо, качкаваља, 1
качкаваља, месне 1
месне прерађевина 1
прерађевина итд). 1
итд). Овим 1
начином рада 1
се боја 1
боја сваки 1
пут наноси 1
наноси на 1
на суву 1
суву подлогу, 1
подлогу, тј. 1
тј. Ови 1
Ови модели 3
биле идентичне 1
идентичне израде, 1
израде, имале 1
идентичан звук, 1
звук, а 1
по многима 1
многима чак 1
и бољи 1
од оригинала. 1
оригинала. Ови 1
су идентични 3
идентични издањима 1
издањима сурфовања, 1
сурфовања, а 1
и 1996. 1
1996. Ови 1
објављени 1996, 1
1996, дизајнирани 1
и специјално 1
специјално направљени 1
направљени за 2
тржиште сурфовања. 1
сурфовања. Ови 1
Ови мозаици 1
мозаици се 1
Шпанији (7-4. 1
(7-4. Ови 1
Ови мотори 1
мотори покретали 1
покретали су 2
су почетни 1
почетни погон 1
погон CC 1
CC модела. 1
модела. Овим 1
Овим поводом 1
поводом суд 1
Хагу се 1
није огласио. 1
огласио. Овим 1
Овим подухватом 1
подухватом је 1
реализована њихова 1
заједничка идеја 1
о националној 1
националној уметности, 1
уметности, која 1
поред чврстих 1
чврстих веза 1
са традицијом 3
традицијом није 1
изгубила интересовање 1
за модерна 1
модерна европска 1
европска струјања. 1
струјања. Овим 1
Овим поразом 1
поразом је 1
је Шведска 2
Шведска трајно 1
трајно изгубила 1
изгубила статус 1
статус велике 1
велике европске 1
европске силе, 1
Русија заузела 1
заузела њено 1
место. Овим 2
Овим поступком 1
поступком се 1
добија преклопљена 1
преклопљена аминокиселинска 1
аминокиселинска секвенца. 1
секвенца. Овим 1
Овим потезом 1
потезом стичу 1
се одређена 3
права, укључујући 2
укључујући успостављање 1
успостављање односа 1
Конгресом Сједињених 1
на међудржавном 1
међудржавном нивоу, 1
нивоу, такође 1
такође стиче 1
услуге „Бироа 1
„Бироа за 1
за индијанска 1
индијанска питања” 1
питања” (BIA). 1
(BIA). Овим 1
Овим почиње 1
почиње ново 1
постаје престоница 1
престоница краљева, 1
краљева, надбискупа 1
надбискупа и 1
и племства. 2
племства. Овим 2
Овим прегледи 1
прегледи обухватају 1
обухватају процену 1
процену функционалног 1
функционалног оштећења 1
и психосоцијалну 1
психосоцијалну процену 1
процену (холистички 1
(холистички приступ). 1
приступ). Овим 1
Овим прегледом 1
прегледом грудног 1
установити присуство 1
присуство значајне 1
значајне грудне 1
грудне трауме 1
трауме са 1
видљивим знацима 1
знацима повреда 1
повреда од 2
од огреботина, 1
огреботина, контузија, 1
контузија, до 1
до лацерација, 1
лацерација, као 1
и палпабилних 1
палпабилних крепитације 1
крепитације које 1
које указују 3
на преломе 1
преломе ребара. 1
ребара. Овим 1
Овим програмом 1
програмом корисници 1
унети логичку 1
логичку функцију 1
као таблицу 1
таблицу истинитости, 1
истинитости, једначину, 1
једначину, дијаграм 1
дијаграм или 1
или капију, 1
капију, минимизирају 1
минимизирају функцију, 1
функцију, а 2
затим видете 1
видете резултат 1
оба облика. 1
облика. Овим 1
Овим резултатом 1
резултатом налази 1
листе румунских 1
румунских троскоксшс 1
троскоксшс иза 1
иза Маријана 1
Маријана Опреа 1
Опреа (17,81) 1
(17,81) и 1
и Бердоса 1
Бердоса Бердосијана 1
Бердосијана (17,74). 1
(17,74). Овим 1
Овим репресијама 1
репресијама се 1
се практично 2
практично завршава 1
завршава национална 1
национална прекомпозиција 1
прекомпозиција католичких 1
католичких Срба 1
корист Хрвата. 1
Хрвата. Овим 1
Овим сведочанством 1
сведочанством Архилох 1
Архилох је, 1
је, невероватно 1
невероватно смело 1
смело за 1
време, започео 1
започео преобликовање 1
преобликовање херојских 1
херојских идеала 1
идеала у 1
у првобитно 2
првобитно и 1
и опште, 1
опште, у 1
у природне 1
људског бића. 2
бића. Овим 1
Овим се 9
врши амортизација 1
амортизација објеката 1
објеката причвршћених 1
причвршћених за 2
за клипну 1
клипну полугу. 1
полугу. Овим 1
се глинени 1
глинени предмет 1
предмет мења 1
мења на 3
на неколоко 1
неколоко начина. 1
начина. Овим 1
завршава све 1
за великопосно 1
великопосно богослужење 1
богослужење и 2
почињу посебна 1
посебна богослужења, 1
богослужења, везана 1
везана искључиво 1
за страдања 1
страдања Господња 1
Господња ("страдална“ 1
("страдална“ или 1
или „страсна 1
„страсна богослужења"). 1
богослужења"). Овим 1
завршило сазивање 1
сазивање сејма. 1
сејма. Овим 1
се маса 2
маса хране 1
хране додатно 1
додатно меша 1
са дигестивним 1
дигестивним ензимима. 1
ензимима. Овим 1
објашњава чињеница 1
пример јабуке 1
јабуке (дужи 1
(дужи вегетацијски 1
вегетацијски период), 1
период), чувају 1
чувају дуже 1
од јагода 1
јагода (краћи 1
(краћи вегетацијски 1
вегетацијски период). 1
период). Овим 1
се осигуравало 1
осигуравало да, 1
ако неки 1
делови резервоара 1
резервоара „преживе“ 1
„преживе“ улазак 1
у атмосферу, 1
атмосферу, они 1
буду довољно 1
представљају већу 1
већу опасност. 1
опасност. Овим 1
постиже да 1
да различити 1
различити полиноми, 1
полиноми, који 1
су само-ортогонални 1
само-ортогонални у 1
збир одступања 1
од нулте 1
нулте равни 1
равни једнак 1
једнак нули, 3
нули, постају 1
постају медђусобно 1
медђусобно ортогонални. 1
ортогонални. Овим 1
вода бити 1
бити виша 1
виша за 1
за 25цм 1
25цм у 1
на Ејселмер. 1
Ејселмер. Овим 1
Овим сликарством, 1
сликарством, називаним 1
називаним и 1
и наивно 1
наивно сликарство, 1
сликарство, сликарство 2
сликарство наивних, 1
наивних, алтернативно 1
алтернативно сликарство, 1
сликарство, примитивно 1
примитивно сликарство, 1
сликарство модерних 1
модерних примитива 1
примитива итд. 1
итд. Овим 1
Овим споразумима 1
споразумима Османско 1
изгубило 83% 1
83% њихове 1
њихове европске 2
европске територије 1
готово 70% 1
70% њихове 1
европске популације. 1
популације. Овим 1
Овим споразумом 1
споразумом Шпанија 1
је уступила 1
уступила САД 1
САД контролу 1
над Филипинима 1
Филипинима и 2
осталим територијама. 2
територијама. Овим 1
Овим судом 1
судом су 1
се Паштровићи 1
Паштровићи посебно 1
посебно поносили, 1
поносили, а 1
а водио 2
од 1266. 1
1266. Овим 1
Овим такмичењем 1
такмичењем управља 1
управља Рагби 1
Рагби савез 5
савез Шри 2
Шри Ланке. 1
Ланке. Овим 1
Овим трактатом 1
трактатом је 1
започео процес 3
процес раздвајања 1
раздвајања Северног 1
Северног и 1
и Јужног 1
Јужног Низоземља. 1
Низоземља. Овим 1
Овим уговорима 1
уговорима се 1
не заснивају 1
заснивају никаква 1
је дато, 1
дато, могло 1
се тражити 1
тражити назад. 1
назад. Овим 1
Овим уговором 1
уговором извршилац 1
извршилац посла 1
посла се 1
се обавезује 1
обавезује да 1
потребе наручиоца 1
наручиоца посла, 1
посла, обави 1
обави дати 1
дати посао, 1
посао, на 1
на одређени 5
условима. Ови 1
Ови музички 1
музички стилови 1
стилови настали 1
веома јаким 1
утицајем афричких 1
афричких племенских 1
племенских ритмова 1
ритмова и 1
и мелодија. 1
мелодија. Овим 1
Овим успехом 2
успехом Немачка 1
Немачка атлетска 1
атлетска репрезентација 2
пласману заузела 1
заузела 7 1
7 место. 2
успехом Хрватска 1
Хрватска атлетска 1
делила 15 1
15 место 2
пласману освајача 1
освајача медаља. 1
медаља. Овим 1
Овим уставним 1
законом дефинишу 1
овлашћења између 1
између федералне 1
федералне владе 2
и покрајинских 1
покрајинских влада. 1
влада. Овим 1
Овим уставом 1
уставом драстично 1
смањена аутономија 1
аутономија покрајина 1
СР Србији 1
претходни устав 1
из 1974. 1
1974. Ови 1
Ови мушкарци 1
мушкарци међу 1
међу 1.500 1
1.500 жена, 1
жена, несумњиво 1
несумњиво су 1
биле особе 1
подржавале жене 1
остваривању права 1
права жена, 1
жена, већ 1
спремни без 1
икаквог устручавања 1
устручавања да 1
примају инструкције 1
инструкције од 2
од жена. 1
жена. Овим 1
Овим формално 1
било решено 2
решено аграрно 1
аграрно питање 1
и уништени 1
су феудални 1
феудални односи 1
и турска 2
Србији. Овим 1
Овим чином, 1
чином, њему 1
остала само 2
само титула, 1
титула, јер 1
је уистину 1
уистину постао 2
постао марионета 1
марионета племства. 1
Овим чином 2
чином она 1
је документовала 1
документовала како 1
како унутрашњи 1
унутрашњи рат 1
рат мафије, 1
мафије, тако 1
на обично 1
обично грађанство. 1
грађанство. Овим 1
чином призната 1
призната је 2
кнежевина Халич-Волинија. 1
Халич-Волинија. Ови 1
Ови називи 1
називи су 1
различити од 1
до места, 1
места, у 1
различитим крајевима 1
и регијама. 1
регијама. Ови 1
Ови незванични 1
незванични језици 1
језици могу 2
ограниченој полуслужбеној 1
полуслужбеној употреби 1
употреби где 1
језици преовлађујући. 1
преовлађујући. Ови 1
Ови низови 2
низови имају 1
имају дужину 2
дужину и 2
капацитет којим 1
означава када 1
треба заузети 1
заузети нови 1
нови део 2
меморије за 2
за проширење 4
проширење одсечка. 1
одсечка. Ови 1
низови такође 1
бити нумерички 1
нумерички и 1
и асоцијативни, 1
асоцијативни, те 1
те сваки 1
елемент може 1
бити податак 1
податак различитог 1
различитог типа, 2
типа, што 1
омогућава велику 2
велику флексибилност 1
флексибилност и 1
и функционалност. 1
функционалност. Ови 1
Ови његови 1
његови успеси 1
успеси изазивају 1
изазивају завист; 1
завист; против 1
прави завера 1
тражи се 2
се „преиспитивање“ 1
„преиспитивање“ његових 1
његових „идеолошких 1
„идеолошких скретања“. 1
скретања“. Ови 1
Ови обезбеђујући 1
обезбеђујући делови 1
почетак акције 1
акције пресекли 1
пресекли телефонске 1
телефонске и 1
везу. Ови 1
Ови облици 1
облици се 1
Алжиру називају 1
називају – 1
– „гур“. 1
„гур“. Ови 1
Ови одреди 1
одреди су 3
убили преко 1
преко 380 1
380 партизана 1
и заробили 1
заробили преко 1
200 између 1
између 21. 1
21. и 1
и 23. 2
23. априла. 1
априла. Ови 1
Ови оријентири, 1
оријентири, заједно 1
са атласом 1
атласом мозга, 1
мозга, дуго 1
у неурорадиологији 1
неурорадиологији и 1
и неурохирургији 1
неурохирургији у 1
процену локације 1
локације интракранијалних 1
интракранијалних анатомских 1
анатомских структура 1
структура које 2
биле видљиве 1
видљиве на 2
на радиографији. 1
радиографији. Ови 1
Ови отисци 1
отисци често 1
имају својствене 1
својствене ознаке, 1
ознаке, као 2
је Дхаммацхакка 1
Дхаммацхакка у 1
центру отиска, 1
отиска, или 1
или 32, 1
32, 108 1
108 или 1
или 132 1
132 телесних 1
телесних обележја 1
обележја Буде, 1
Буде, угравираних 1
угравираних или 1
или насликаних 1
насликаних на 1
на отиску. 1
отиску. Ови 1
Ови пигменти 1
пигменти су 1
су уклопљени 2
уклопљени у 1
у биљке 1
и алге 1
алге у 1
посебну врсту 1
врсту беланчевина. 1
беланчевина. Ови 1
Ови пловни 1
пловни путеви 1
путеви омогућавали 1
су погодан 1
погодан превоз 1
превоз кроз 1
кроз џунглу, 1
џунглу, као 1
и допремање 1
допремање залиха 1
залиха хране. 2
хране. Ови 1
Ови површински 1
површински облици 1
облици рељефа 2
рељефа присутни 1
површини Меркура 1
Меркура у 1
разним фазама 1
фазама своје 1
своје еволуције, 1
еволуције, почев 1
од релативно 1
релативно младих 1
младих па 1
до готово 2
целости еродираних. 1
еродираних. Ови 1
Ови подаци 2
су описног 1
описног карактера 1
на земљиште. 1
земљиште. Ови 1
подаци у 1
мери умањују 1
умањују значај 1
значај ракете 1
ракете V-2, 1
V-2, али 1
ових ракета 1
ракета промашио 1
свој циљ. 2
циљ. Ови 1
Ови подстицаји 1
подстицаји су 1
се давали 1
давали кад 1
кад „учитељ“ 1
„учитељ“ покаже 1
покаже нећкање. 1
нећкање. Ови 1
Ови положаји 1
били заштићени 1
заштићени малим 2
малим рововима 1
рововима за 1
били наоружани 3
наоружани митраљезима 1
митраљезима и 1
и противтенковским 1
противтенковским минама, 1
минама, који 1
су онемогућавали 1
онемогућавали немачкој 1
немачкој пешадији 1
пешадији да 1
напредује уз 1
своје тенкове 1
напада руске 1
руске пешадије. 1
пешадије. Ови 1
Ови поремећаји 1
поремећаји у 4
и активностима 1
активностима ћелија 1
ћелија микроорганизама 1
микроорганизама резултују 1
резултују поремећајем 1
поремећајем у 2
њиховом размножавању, 1
размножавању, и 1
начин масовно 1
масовно доводе 1
до њихвог 1
њихвог одумирања. 1
одумирања. Ови 1
Ови поступци 1
поступци пољског 1
краља огорчили 1
огорчили су 1
су народ, 1
народ, а 3
нарочито козаке 1
козаке који 1
сматрали својом 1
својом дужношћу 1
дужношћу да 1
штите не 1
само православље 1
православље грчкоруске 1
грчкоруске вере 1
вере већ 1
и привилегије 2
привилегије свог 1
свог народа 1
и отаџбине. 1
отаџбине. Ови 1
Ови походи 1
походи нису 1
усмерени ка 1
ка трајној 1
трајној кампањи, 1
кампањи, већ 1
били походи 1
походи и 2
и похаре 1
похаре већег 1
већег обима, 1
обима, који 1
су укључивали 4
укључивали пљачке 1
и разрање 1
разрање села, 1
повремено нападе 1
на утврђења 1
већа насеља. 2
насеља. Ови 1
Ови први 1
први таоисти 1
таоисти и 1
и осамљеници 1
осамљеници су 1
су исмевали 1
исмевали Конфуција 1
Конфуција због 1
његових узалудних 1
узалудних напора 1
спасе свет. 1
свет. Ови 1
Ови предмети 1
предмети су 2
привукли већу 1
пажњу када 1
директор Националног 1
Националног музеја 1
музеја Ирака, 1
Ирака, Вилхелм 1
Вилхелм Кениг, 1
Кениг, пронашао 1
колекцији музеја. 1
музеја. Ови 1
Ови приговори 1
приговори испољавају 1
испољавају најважнију 1
најважнију разлику 1
између традиционалног 2
традиционалног филозофског 1
филозофског схватања 1
схватања метафизике 1
метафизике и 1
и Латуровог 1
Латуровог схватања: 1
схватања: за 1
за Латура 1
Латура нема 1
нема „основне 1
„основне структуре 1
структуре стварности“ 1
стварности“ нити 1
нити једног 1
једног сталног 1
сталног света. 1
света. Ови 1
Ови примитивни 1
примитивни моржеви 1
моржеви имали 1
много краће 2
краће очњаке 1
и хранили 1
хранили су 1
се рибама, 1
рибама, умјесто 1
умјесто мекушцима 1
мекушцима као 1
као модерни 2
модерни моржеви. 1
моржеви. Ови 1
Ови приступи 1
приступи покушавају 1
ублаже проблеме 1
проблеме игре 1
игре Го, 1
Го, као 1
велики фактор 1
фактор гранања. 1
гранања. Ови 1
Ови проблеми 1
проблеми се 1
могу превазићи 2
превазићи укључивањем 1
укључивањем основне 1
основне мапе 1
мапе окружења 1
окружења радара 1
радара и 2
са елиминацијом 1
елиминацијом рефлексије 1
рефлексије земље 1
земље изнад 2
изнад одређене 1
одређене висине. 1
висине. Ови 1
Ови програми 1
програми укључују 1
укључују телевизијске 1
телевизијске квизове, 1
квизове, информативне 1
информативне емисије 1
и теленовеле. 1
теленовеле. Ови 1
Ови производи 2
производи карактерисани 1
карактерисани су 1
су пихтијастом 1
пихтијастом (гел) 1
(гел) конзистенцијом 1
конзистенцијом која 1
постиже додавањем 1
додавањем пектина. 1
пектина. Ови 1
прво култивисали 1
култивисали у 1
у обалним 1
обалним пределима 1
пределима и 2
и најближим 1
најближим пристаниђта, 1
пристаниђта, а 1
читавом острву. 1
острву. Ови 1
Ови просјаци 1
просјаци су 1
увек опирали 1
опирали друштвеном 1
друштвеном органу, 1
органу, а 1
а пролазници 1
пролазници су 1
страни. Ови 1
Ови протеински 1
протеински фрагменти 1
фрагменти код 1
код генетски 1
генетски предиспонираних 1
предиспонираних особа 1
особа долазе 1
са интрацелуларним 1
интрацелуларним ензимом 1
ензимом ткивна 1
ткивна трансглутаминаза, 1
трансглутаминаза, која 1
их деаминира 1
деаминира (деаминиран 1
(деаминиран глијадин) 1
глијадин) што 1
промене стања 1
облика протеина. 1
протеина. Ови 1
Ови протести 1
према документима 1
документима били 1
притиском Ватикана 1
Ватикана који 1
је 1943. 2
1943. Ови 1
Ови пси 2
пси спасиоци 1
спасиоци су 1
нарочито активни 1
септембру, када 1
када прве 1
прве снежне 1
снежне вијавице 1
вијавице изненаде 1
изненаде туристе. 1
туристе. Ови 1
заправо бледо 1
бледо златне 1
боје, не 1
не заиста 1
заиста беле. 1
беле. Ови 1
Ови пукови 1
пукови су, 1
такође, учествовали 1
нападу Гарде 1
Гарде током 1
током финалних 1
финалних момената 1
момената битке 1
код Ватерлоа. 1
Ватерлоа. Ови 1
Ови радови 3
радови помажу 1
се ослика 1
ослика корисност 1
корисност Бурдијевог 1
Бурдијевог концепта 1
концепта у 3
анализи неједнакости, 1
неједнакости, али 1
не додају 2
додају ништа 1
ништа теорији. 1
теорији. Ови 1
главни сувенир 1
сувенир којег 1
којег туристи 1
туристи купују 1
купују у 1
у Витлејему. 1
Витлејему. Ови 1
чинили студије 1
природе, иако 2
млада у 1
време, њен 1
њен необичан 1
необичан таленат, 1
таленат, самопоуздање 1
и храброст 1
храброст су 1
били очигледни. 1
очигледни. Ови 1
Ови развојни 1
развојни модели 1
имају особину 2
особину као 1
различите динамике 1
динамике учења 1
мозгу које 1
подржавају самоорганизацију 1
самоорганизацију донекле 1
донекле аналогну 1
аналогну неуронским 1
неуронским мрежама 1
мрежама које 1
у моделима 2
моделима дубоког 2
дубоког учења. 1
учења. Ови 1
Ови рачунари 1
рачунари су 1
имали процесор, 1
процесор, меморију 1
и тастатуру. 1
тастатуру. Ови 1
Ови резачи 1
резачи су 1
су намењени 4
намењени употреби 1
у канцеларијама. 1
канцеларијама. Ови 1
Ови ресурси 1
ресурси се 1
првенствено могу 1
у лежишту 1
лежишту “ 1
“ Ови 1
Ови рифтови 1
рифтови и 1
и раседи 1
раседи настали 1
пре приближно 1
приближно 35 1
Ови роботи 1
роботи могу 1
обављају различите 1
различите функције 2
функције истовремено 1
имати различите 5
различите улоге 3
различито доба 1
Ови састојци 1
састојци су 1
стављани ради 1
ради омекшавања 1
омекшавања коже 1
и бржег 1
бржег зарастања. 1
зарастања. Ови 1
Ови секундарни 1
секундарни атрибути 1
атрибути су 2
су Напад, 1
Напад, физичка 1
физичка снага 1
снага вештина 1
вештина мача, 1
мача, Магија, 1
Магија, чаробна 1
чаробна снага, 1
снага, вештина 1
вештина магије, 1
магије, Одбрана, 1
Одбрана, отпор 1
отпор непријатељским 1
непријатељским нападима, 1
нападима, Ударац 1
Ударац или 1
или учесталост 1
учесталост напада, 1
напада, тачност 1
тачност свих 1
свих играчевих 1
играчевих напада 1
и одбране, 1
одбране, брзина 1
брзина избегавања 1
избегавања непријатељски 1
непријатељски напада. 1
напада. Ови 1
Ови се 1
ређе јављају 1
јављају на 3
на огласе 1
огласе и 1
редовно кратко 1
кратко бораве, 1
бораве, настављајући 1
настављајући да 5
траже боље 1
боље место. 1
место. Ови 1
Ови сетови 1
сетови обично 1
обично немају 1
немају за 1
да покрију 2
покрију цели 1
цели периодни 1
периодни систем 1
систем (као 1
пример случај 1
са периодом). 1
периодом). Ови 1
Ови сиријски 1
сиријски калуђери 1
калуђери донели 1
додатак песми 1
песми Тројесветих 1
Тројесветих која, 1
која, иако 2
иако фундаментално 1
фундаментално није 1
није задирала 1
задирала у 1
у халкедонски 1
халкедонски симбол 2
симбол вере, 1
вере, ипак 1
жестоко провоцирала 1
провоцирала православно 1
православно становништво 1
становништво Цариграда. 1
Цариграда. Ови 1
Ови сисари 1
сисари посједују 1
посједују кратке 1
кратке ноге 1
ноге са 2
дугим оштрим 1
оштрим канџама 1
и меснатим 1
меснатим јастучићима 1
јастучићима на 1
на стопалима. 1
Ови системи 1
системи контролишу 1
контролишу стање 1
стање неке 1
неке излазне 1
излазне величине. 1
величине. Ови 1
Ови скокови 1
скокови су 1
много чешћи, 1
чешћи, јер 1
играчи екипе 1
одбрани налазе 1
позицијама које 1
ближе кошу. 1
кошу. Ови 1
Ови слојеви 1
слојеви ваздуха, 1
ваздуха, заједно 1
три заштитна 2
заштитна слоја, 1
слоја, помажу 1
се носилац 1
носилац даље 1
даље изолује 1
од екстремне 2
екстремне околине 1
околине пожара. 1
пожара. Ови 1
Ови случајеви 1
су узроковани 1
узроковани тешким 1
тешким положајем 1
положајем Срба 1
положају грађана 1
грађана другог 1
Ови средњовековни 1
средњовековни доприноси 1
доприноси утицали 1
на кинеску 1
кинеску географију 1
географију под 1
монголском владавином. 1
владавином. Ови 1
Ови стални 1
стални сукоби 1
сукоби утичу 1
губитак људства 1
слабљење Иванове 1
Иванове одбрамбене 1
одбрамбене моћи. 1
моћи. Ови 1
Ови становници 1
становници Пркоса 1
Пркоса и 1
и Дугог 1
Дугог Села 1
Села убијени 1
у Ракову 1
Ракову Потоку. 1
Потоку. Ови 1
Ови старосједиоци 1
старосједиоци у 1
стварности ни 1
чему нису 1
били гори 1
од досељеника, 1
досељеника, који 1
се кочопериле 1
кочопериле својим 1
својим ратним 2
ратним подвизима. 1
подвизима. Ови 1
Ови стубови 1
стубови функционишу 1
функционишу у 2
основи као 2
као батерије 1
батерије спојене 1
спојене паралелно; 1
паралелно; одрасле 1
јединке могу 1
да произведу 2
произведу око 1
око 45 1
45 волти 1
волти електричне 1
енергије са 1
са снагом 2
једног киловата, 1
киловата, услед 1
услед ниског 2
ниског унутрашњег 1
унутрашњег отпора. 1
отпора. Ови 1
Ови су 6
су бивали 1
бивали "чешће 1
"чешће с 1
њим неголи 1
неголи жене". 1
жене". Ови 1
бирани "с 1
"с коца 1
коца и 1
и конопца" 1
конопца" и 1
по свирепости, 1
свирепости, нарочито 1
нарочито према 2
и старцима. 1
старцима. Ови 1
га чак 2
чак послали 1
послали у 3
Цариград са 1
300 кеса, 1
кеса, да 1
добије везирски 1
везирски положај 1
и да, 7
да, наравно 1
наравно говори 1
говори тамо 1
корист дахија. 1
дахија. Ови 1
после погибије 1
погибије браће 1
браће Мрњавчевића 1
Мрњавчевића у 1
у Маричкој 1
Маричкој бици 1
бици Балшићи 1
Балшићи проширили 1
проширили своју 1
на Пећ 1
Пећ и 1
и Призрен. 1
Призрен. Ови 1
ратници опустошили 1
опустошили Угарску 1
Угарску и 5
и гонили 1
гонили њиховог 1
њиховог краља 2
краља Белу 1
Белу IV 1
IV до 1
до обале 2
мора. Ови 1
сада опште 1
опште познати 1
као берзе 1
берзе фјучерса. 1
фјучерса. Ови 1
Ови танкови 1
танкови педстављају 1
педстављају посебна 1
посебна изоловане 1
изоловане коморе 1
посебним купкама, 1
купкама, које 1
које блокирај 1
блокирај све 1
све спољашње 1
спољашње утицаје. 1
утицаје. Ови 1
Ови токови 1
токови су 1
су временом 3
временом стопљени 1
стопљени у 1
један ток 1
ток као 1
као целину. 2
целину. Ови 1
Ови Томићи 1
Томићи су 1
од рода 2
рода Марчета. 1
Марчета. Ови 1
Ови третмани 1
третмани се 1
користити независно 1
независно за 1
неке индустријске 1
индустријске отпадне 1
отпадне воде. 2
воде. Ови 1
Ови тролови 1
тролови су 1
на лутки 1
лутки трол 1
трол створена 1
створена током 1
током 1960их. 1
1960их. Ови 1
Ови уређаји 1
потпуно непознати 1
непознати већини 1
већини дизајнера 1
дизајнера и 1
и сматрано 1
сувише тешки 1
тешки за 1
за коришћење. 2
коришћење. Ови 1
Ови усамљени 1
усамљени пресретачи 1
пресретачи нису 1
нису ниако 1
ниако били 1
ратним кодексима 1
кодексима вицеадмирала 1
вицеадмирала фон 1
фон Шпеа. 1
Шпеа. Ови 1
Ови устанци 1
устанци утицали 1
на Пипина 1
Пипина Малог 1
Малог да 1
да после 5
година доведе 1
доведе Меровинга 1
Меровинга на 1
да легитимитет 1
легитимитет својој 1
својој власти. 1
власти. Ови 1
Ови ученици 1
бавили зидарством, 1
зидарством, цигларством, 1
цигларством, пекарством 1
пекарством и 1
другим занатима. 1
занатима. Ови 1
Ови учесници 1
припадали углавном 1
углавном средњој 1
средњој класи. 1
класи. Ови 1
Ови учестани 1
учестани састанци 1
састанци народних 1
народних старешина 1
старешина били 1
ускоро пропраћени 1
пропраћени и 1
првим инцидентима 1
инцидентима са 1
Турцима. Ови 1
Ови фактори 3
фактори вероватно 1
вероватно играју 1
играју улогу 2
у самоубиству 2
самоубиству међу 1
међу мушким 1
мушким затвореницима. 1
затвореницима. Ови 1
фактори се 1
контролишу просветљавањем. 1
просветљавањем. Ови 1
фактори стварају 1
стварају три 1
три основна 3
основна положаја. 1
положаја. Ови 1
Ови филозофи 1
углавном припадници 1
припадници праваца 1
праваца директно 1
директно супротстављених 1
супротстављених тзв. 1
тзв. Ови 1
Ови филтри 1
филтри се 1
називају апаратурни 1
апаратурни филтри. 1
филтри. Ових 1
Ових 15 1
15 репрезентација 1
репрезентација су 1
четири групе: 2
групе: три 1
три са 3
четири екипе 1
са три. 1
три. Ових 1
Ових авиона 1
авиона иако 1
примерака, било 1
мало заступљених 1
заступљених на 1
у Њепорским 1
Њепорским ескадрилама. 1
ескадрилама. Ови 1
Ови хеликоптери 1
хеликоптери су 1
су купљени 2
купљени као 1
као половни 1
половни један 1
произведен 1989. 1
1989. Ових 1
Ових је 1
осам племена 1
племена са 2
своје стране 4
40 подплемена, 1
подплемена, веројатно 1
веројатно кланова. 1
кланова. Ових 1
Ових петнаест 1
петнаест тимова 1
тимова требало 1
постану стални 1
стални чланови 1
чланови Суперлиге, 1
Суперлиге, а 1
пет тимова 1
тимова могло 1
пријави за 1
учешће сваке 1
сваке наредне 1
би зависило 1
њихових достигнућа 1
сезони. Ових 1
Ових пет 1
пет чланова 1
чланова "нуклеарног 1
"нуклеарног клуба" 1
клуба" су 1
покушају ограничити 1
ограничити његово 1
његово ширење, 1
ширење, мада 1
пет држава 1
држава успеле 1
га развију 1
развију ( 1
( Ових 1
Ових седам 1
седам такмичара 1
такмичара је 4
15 различитих 2
различитих дисциплина 1
дисциплина и 3
2 златне 2
медаље, једно 1
три бронзе. 1
бронзе. Ови 1
Ови чаробни 1
чаробни Симови 1
Симови помажу 1
другим Симовима 1
Симовима и 1
граде добре 1
њима. Ови 1
Ови чланови 1
повукли из 3
службе или 1
придружили државној 1
државној служби. 1
служби. Овјес 1
Овјес мембране 1
и центратор 1
центратор одређују 1
одређују кретање 1
кретање осцилаторне 1
осцилаторне завојнице 1
завојнице и 2
саме мембране 1
мембране по 1
по оси 1
оси звучника. 1
звучника. ОВК 1
око 20-25.000 1
20-25.000 припадника 1
припадника и 2
да овлада 2
овлада на 1
40% територије, 1
територије, углавном 1
углавном села 1
мање варошице 1
варошице на 1
и Метохији, 5
Метохији, док 2
су већа 2
већа насељена 1
било већих 3
већих полицијских 1
полицијских одреда 1
одреда била 1
у блокади. 1
блокади. ОВК 1
током тих 2
тих окршаја 1
окршаја разбијена. 1
разбијена. О 1
О Владиславовом 1
Владиславовом раном 1
раном животу 2
животу нема 1
података. Ово 1
Ово Ајзнерово 1
Ајзнерово дело 1
дело представља 2
у уметности 2
уметности стрипа 1
почетак нове 3
ере у 2
којој аутори 1
аутори стрипова 1
стрипова слободније 1
слободније могу 1
баве озбиљним 1
озбиљним темама, 1
темама, ослобођени 1
ослобођени уверења 1
уверења да 4
да стрип 1
стрип првенствено 1
првенствено мора 1
буде духовит 1
духовит или 1
или забаван, 1
забаван, а 1
а првенствено 2
првенствено једноставан. 1
једноставан. Ово 1
Ово би 3
први сигуран 1
сигуран помен 1
помен презимена 1
презимена Дражета 1
Дражета у 1
историјским изворима, 2
изворима, с 1
у дотичном 1
дотичном документу 1
документу поменуте 1
поменуте на 1
прво уписано 1
уписано име, 1
потом презиме. 1
презиме. Ово 1
помогло власницима 1
власницима бродова, 1
бродова, трговцима 1
трговцима и 2
и лучким 1
лучким властима 1
у Ливерпулу 2
Ливерпулу да 1
знају локацију 1
локацију свих 1
свих робних 1
робних бродова 1
бродова дуж 1
обале Северног 1
Северног Велса. 1
Велса. Ово 1
Ово биће 1
изгледу наликује 1
наликује на 1
на огромну 1
огромну морску 1
морску звјезду 1
звјезду која 1
која понекад 2
понекад излази 1
обалу ријеке 1
ријеке George 1
George French 1
French Angus 1
Angus (1847.) 1
(1847.) Savage 1
Savage Life 1
and Scenes 1
Scenes in 1
in Australia 1
Australia and 1
and New 1
New Zealand. 1
Zealand. Ово 1
би укључивало 1
укључивало рецепцију, 1
рецепцију, као 1
и резервације, 1
резервације, продају 1
и маркетинг, 1
маркетинг, одржавање 1
одржавање домаћинства. 1
домаћинства. Ово 1
Ово божанство 1
божанство је 2
родила богиња 1
богиња Аријанрод 1
Аријанрод на 1
на чудесан 1
чудесан начин. 1
начин. Ово 2
Ово важи 1
кретање електрона 1
у атомима 1
атомима као 1
за вртњу 1
вртњу електрона 1
електрона око 1
око сопствене 1
сопствене осе 1
осе (спин). 1
(спин). Ово 1
Ово веровање 2
веровање дакле, 1
дакле, покушава 1
објасни зашто 1
зашто туга 1
туга и 2
и патња 2
патња постоје 1
свету, приписујући 1
приписујући сваку 1
сваку несрећу 1
несрећу кроз 1
коју неко 1
неко пролази, 1
пролази, као 1
као казну 1
казну за 2
за грехе 2
грехе које 1
чинили у 1
у прошлом 1
прошлом животу. 1
животу. Ово 1
веровање је 1
је одложило 2
одложило признање 1
признање да 1
је инфицирано 1
инфицирано млеко 1
млеко извор 1
извор инфекције. 1
инфекције. Ово 1
Ово виђење 1
виђење се 1
касније ре-интерпретира 1
ре-интерпретира и 1
постаје роман 1
о ослобађању 2
ослобађању жене 1
од мушког 1
мушког утицаја. 1
утицаја. Ово 2
Ово води 2
ка томе 3
да постатентичност 1
постатентичност постаје 1
постаје искориштена 1
искориштена као 1
као одскочна 1
одскочна даска 1
даска културолошке 1
културолошке моћи 1
група одузме 1
одузме сегмент 1
сегмент простора 1
других без 1
без директног 1
директног суочавања, 1
суочавања, уз 1
помоћ државе 2
и убеђивања 1
убеђивања од 1
стране медија 1
и конзумерске 1
конзумерске културе." 1
културе." Ово 1
на комбинаторну 1
комбинаторну теорију 1
теорију игара 1
игара развијену 1
развијену од 1
стране John 1
John Horton 1
Horton Conway. 1
Conway. Ово 1
Ово возило 2
1943. Ово 1
на верзији 1
верзији немачког 1
немачког Мерцедес-Бенц 1
Мерцедес-Бенц Г 1
Г 320 1
320 4 1
× 4 1
4 са 2
дугим међуосовинским 1
међуосовинским размаком, 1
размаком, при 1
оквир шасије 1
шасије модифициран 1
модифициран тешком 1
тешком суспензијом 1
суспензијом која 1
дизајнирана да 1
издржи додатну 1
додатну тежину 1
тежину коју 1
коју намеће 1
намеће пакет 1
пакет оклопа. 1
оклопа. Ово 1
Ово време 2
период богатог 1
богатог стваралаштва. 1
стваралаштва. Ово 1
при тешком 1
тешком физичком 1
физичком раду 2
раду може 1
може скратити 2
скратити и 1
секунде. Ово 1
Ово га 1
да посумња 2
ли индивидуе 1
индивидуе постоје 1
модерним друштвима 1
смислу у 1
су „индивидуа“ 1
„индивидуа“ опште 1
опште схваћена. 1
схваћена. Овога 1
Овога пута 1
пута најзвучнији 1
најзвучнији сарадници 1
сарадници били 1
су М. 1
М. Ворд 1
Ворд и 1
Џим О'Рурк. 1
О'Рурк. Овога 1
Овога пут 1
била задовоњна 1
задовоњна праксом 1
праксом лекара 1
се усавршавала 1
усавршавала у 1
у струци. 1
струци. Овог 1
Овог датума 1
датума је 1
са Дејли 1
Дејли скечом, 1
скечом, којег 1
иста компанија 1
компанија објављивала 1
објављивала као 1
као таблоид. 1
таблоид. Ово 1
Ово гледиште, 1
гледиште, изнутра, 1
изнутра, посебно 1
посебно одбацује 1
одбацује покушаје 1
покушаје проналажења 1
проналажења Волтеровог 1
Волтеровог „гласа“ 1
„гласа“ у 1
многим ликовима. 1
ликовима. Ово 1
Ово гледиште 1
гледиште тврди 1
су умерени 1
умерени погледи 1
погледи подигнути 1
подигнути од 1
стране политичког 1
политичког спектра. 1
спектра. Овог 1
Овог пута 2
је испаљено 3
испаљено пет 1
пет граната, 1
граната, али 1
жртава био 1
мањи — 1
— 37 1
37 мртвих 1
90 рањених. 1
рањених. Овог 1
Овог пута, 3
пута, конференција 1
конференција је 1
посвећена широком 1
спектру питања, 1
питања, а 2
присутне све 1
веће поморске 1
поморске силе. 1
силе. Овог 1
пута, побуњенички 1
побуњенички покрет 1
почетка имао 1
имао јасну 1
јасну анти-феудалну 1
анти-феудалну оријентацију, 1
оријентацију, коју 1
нису маскирали 1
маскирали други 1
други циљеви 1
се логично 1
логично развијао 1
у шире 1
шире револуционарне 1
револуционарне планове 1
планове током 1
током побуне. 1
побуне. Овог 1
пута режира 1
режира и 1
и пева 2
пева сам, 1
сам, уместо 1
уместо лирских 1
лирских певача, 1
певача, што 1
га наводи 1
мало модификује 1
модификује своју 1
своју оркестрацију. 1
оркестрацију. Ово 1
Ово граду 1
граду даје 1
даје несвакидашње 1
несвакидашње одлике, 1
одлике, попут 1
попут веома 1
веома стрмих 1
стрмих улица, 1
улица, видиковаца 1
видиковаца са 1
са града 1
околину. Ово 1
Ово даје 2
даје бенду 1
бенду посебну 1
посебну дозу 1
дозу луцидности 1
луцидности и 1
велику ширину 1
ширину у 1
у текстуалном 1
текстуалном изражавању. 1
изражавању. Ово 1
даје редове 1
редове из 1
претходних примера 1
примера као 1
као специјалне 1
специјалне случајеве. 1
случајеве. Ово 1
Ово данас, 1
данас, наравно, 1
наравно, знамо 1
тачно, али 1
је хомеопатија 1
хомеопатија и 1
даље активна. 1
активна. Ово 1
Ово двојно 1
двојно лице 1
лице права 1
тема вишевековне 1
вишевековне расправе 1
се правом 1
правом могу 1
назвати и 3
они системи 1
системи норми 1
норми које 1
које прописује 1
прописује нелегитимна 1
нелегитимна или 1
или неправедна 1
неправедна власт. 1
власт. Ово 1
Ово дело 8
је непревазиђен 1
непревазиђен пример 1
пример библиографије 1
библиографије на 1
језику. Ово 2
Ово дело, 2
дело, између 1
осталог, даје 1
даје читаоцу 1
читаоцу слику 1
слику живота 1
реци Мисисипи 1
Мисисипи пре 1
пре грађанског 1
рата. Ово 2
било откривено 2
откривено тек 1
веку, тачније, 1
тачније, 1784. 1
1784. Ово 1
имало знатног 1
знатног утицаја 2
на средњовековну 1
средњовековну сколастику. 1
сколастику. Ово 1
кохезија две 1
две технике 1
он установио 1
установио — 1
— сфумата 1
сфумата и 1
и кјароскура. 1
кјароскура. Ово 1
остало значајно 1
значајно остварење 1
остварење у 1
у марксистичкој 1
марксистичкој литератури 1
и својеврсно 1
својеврсно сведочанство 1
о нивоу 1
нивоу марксистичке 1
марксистичке мисли 1
и идејној 1
идејној усмерености 1
усмерености аутора, 1
аутора, као 1
генерације јутословенских 1
јутословенских комуниста. 1
комуниста. Ово 1
векова различито 1
различито тумачено. 1
тумачено. Ово 1
дело се 2
назива Млађа 1
Млађа Титурел 1
Титурел ( 1
( Ово 2
дело, у 1
бавио упоређивањем 1
упоређивањем тежина 1
сам наслов 1
говори, представља 1
представља заправо 1
заправо једини 1
из физике, 1
физике, не 1
рачунајући оптику, 1
оптику, јер 1
осталим углавном 1
више доприносио 1
доприносио математици. 1
математици. Ово 1
дело често 1
називају “антироман”, 1
“антироман”, иако 1
сам Кортазар 1
Кортазар више 1
више волео 2
је назива 3
назива “контрароман”. 1
“контрароман”. Ово 1
Ово дивљење 1
дивљење започело 1
је „плодну 1
„плодну сарадњу 1
сарадњу између 1
између монарха 1
монарха и 1
и архитекте“. 1
архитекте“. Ово 1
Ово доба 1
доба се 2
за златно 1
златно доба 3
доба пољске 1
пољске културе. 1
културе. Ово 1
Ово доводи 1
неколико препознатљивих 1
препознатљивих домена 1
домена секундарне 1
секундарне структуре 3
структуре попут 1
попут зашиљених 1
зашиљених прстенова, 1
прстенова, унутрашњих 1
унутрашњих прстенова 1
прстенова и 1
и деформација. 1
деформација. Ово 1
Ово дограђивање 1
дограђивање је 1
вршено у 1
између 1982. 1
1982. Ово 1
Ово долази 1
значајним додатним 1
додатним потешкоћама, 1
потешкоћама, а 1
а читање 1
и упис 2
упис су 1
су спорији, 1
спорији, животни 1
је краћи 3
грешака. Ово 1
Ово доприноси 1
доприноси великим 1
великим леденим 1
леденим пољима 1
и ледницима 1
ледницима који 1
покривају већи 1
део високих 1
високих узвишења 1
узвишења парка. 1
парка. Ово 1
Ово достигнуће 1
достигнуће нуди 1
нуди нове 1
нове извозне 1
извозне могућности 1
за раст 1
раст пољопривредног 1
пољопривредног сектора, 1
сектора, постизање 1
постизање половних 1
половних цена 1
за агротуризам. 1
агротуризам. Ово, 1
Ово, друго 1
друго значење 2
значење асоцира 1
асоцира на 2
на аскетизам, 1
аскетизам, а 1
а настало 1
прве суфије 1
суфије носили 1
носили грубу 1
грубу вунену 1
вунену одећу. 1
одећу. Ово 1
Ово друштво 1
је међу-страначки 1
међу-страначки политички 1
политички блок. 1
блок. Ово 1
Ово екстремно 1
екстремно гледиште 1
гледиште није 1
шире прихваћено, 1
прихваћено, али 1
је сваћање 1
сваћање значаја 1
значаја б. 1
б. порасло. 1
порасло. Ово 1
Ово елиминише 1
елиминише губитке 1
губитке услед 2
услед хистерезиса. 1
хистерезиса. Ово 1
Ово Жофроино 1
Жофроино ратовање 1
ратовање довело 1
до погоршавања 1
погоршавања односа 1
папом Лавом 1
Лавом IX 1
IX (папа 1
(папа 1049-1054), 1
1049-1054), али 1
француским краљем, 1
краљем, који 1
је 1049. 1
1049. Ово 1
Ово задовољава 1
задовољава слаб 1
слаб копилефт/стандардни 1
копилефт/стандардни реципрични 1
реципрични комбиновани 1
рад (као 1
(као они 1
су ЛГПЛ 1
ЛГПЛ лиценцирани), 1
лиценцирани), али 1
и јак 2
јак копилефт/стандардно 1
копилефт/стандардно реципрочни 1
реципрочни комбиновани 1
комбиновани рад. 1
рад. Ово 2
Ово запажање 1
запажање било 1
низу проминентних 1
проминентних оштрих 1
оштрих изјава 1
изјава које 1
у погрешно 1
погрешно време 1
време рекао 1
рекао националним 1
националним новинама. 1
новинама. Ово 1
Ово заступање 1
заступање непристрасности 1
непристрасности било 1
напада других 1
других кинеских 1
кинеских филозофских 1
филозофских школа, 1
школа, нарочито 1
нарочито конфучијаниста 1
конфучијаниста који 1
веровали да, 1
иако љубав 1
љубав треба 1
буде безусловна, 1
безусловна, не 1
буде неселективна. 1
неселективна. Ово 1
Ово захтева 2
сваки приоритет 1
приоритет буде 1
буде детаљно 1
детаљно анализиран. 1
анализиран. Ово 1
захтева декларисање 1
декларисање функција 1
функција пре 1
пре употребе, 1
употребе, мада 1
мада их 2
и дефинисати, 1
дефинисати, и 1
захтева преношење 1
преношење декларације 1
декларације у 1
случајевима, посебно 1
за међусобну 1
међусобну рекурзију. 1
рекурзију. Ово 1
Ово звоно 1
звоно приложише 1
приложише својој 1
својој цркви 1
цркви сељани 1
сељани села 1
села Дојкинци 1
Дојкинци и 1
остали 1899. 1
1899. Ово 1
Ово здање 1
здање представља 1
представља велику 1
велику туристичку 1
туристичку атракцију 1
атракцију Атине, 1
Атине, у 1
чијем склопу 1
склопу се 1
и визиторски 1
визиторски центар. 1
центар. Ово 1
Ово земљиште 2
је лакшег 1
лакшег механичког 2
механичког састава 1
и бољих 1
бољих водних 1
водних и 1
ваздушних особина. 1
особина. Ово 1
највише заступљено 1
заступљено у 1
Војводини са 1
око 341 1
341 000ха, 1
000ха, највише 1
Банату, затим 1
затим Бачкој 1
и Срему. 1
Срему. Ово 1
Ово значи 6
да 3,5% 1
3,5% становника 1
становника Никарагве 1
Никарагве користи 1
користи интернет. 1
интернет. Ово 1
да затварач 1
затварач остаје 1
задњем положају 1
положају кад 1
је оружје 4
оружје натегнуто, 1
натегнуто, а 1
а приликом 4
приликом притиска 1
притиска обарача 1
обарача креће 1
креће напред 1
напред под 1
притиском повратне 1
повратне опруге, 1
опруге, узима 1
узима метак 1
метак из 2
из оквира, 1
оквира, уводи 1
уводи га 1
у цев 1
цев и 3
врши опаљење 1
опаљење једним 1
једним непрекидним 1
непрекидним покретом. 1
покретом. Ово 1
је покрете 1
покрете шаке, 1
шаке, која 1
држи уређај, 1
уређај, могуће 1
могуће верно 1
верно репродуковати 1
репродуковати у 1
у виртуелном 1
виртуелном простору. 1
простору. Ово 1
прва премиса 1
премиса неистинита. 1
неистинита. Ово 1
да кориснички 1
кориснички дефинисане 1
дефинисане класе 1
класе (на 1
пример, нове 1
нове поткласе), 1
поткласе), добијају 1
добијају поруке 1
поруке из 1
већ дефинисаних 1
дефинисаних оквира 1
оквира класа. 1
класа. Ово 1
се изглед 1
изглед веб 1
веб стране 1
стране динамички 1
динамички прилагођава, 1
прилагођава, узимајући 1
обзир тип 1
тип уређаја 1
користи (десктоп 1
(десктоп рачунар, 1
рачунар, таблет, 1
таблет, мобилни 1
мобилни телефон). 1
телефон). Ово 1
Ово играње 1
играње укључује 1
укључује такмичарске 1
такмичарске елементе 1
елементе оригиналног 1
оригиналног Марио 1
Марио Брос-а, 1
Брос-а, са 1
са платформирањем 1
платформирањем Супер 1
Марио Брос-а. 1
Брос-а. Ово 1
Ово и 2
потврђено. Ово 1
Ово идеалистичко 1
идеалистичко одбацивање 1
одбацивање Макијавелијевог 1
Макијавелијевог рада 1
рада објављено 1
је анонимно 1
анонимно 1740. 1
1740. Ово 1
Ово иде 2
прилог историјским 1
историјским подацима 1
су указали 1
се предсловенско 1
предсловенско становништво 1
становништво током 1
века измешало 1
измешало и 1
и утопило 1
утопило у 1
у новопридошло 1
новопридошло словенско, 1
словенско, прихватило 1
прихватило српски 1
српски идентитет 1
и постало 1
постало део 2
народа. Ово 1
прилог теорији 2
теорији секељског 1
секељског дијалекта. 1
дијалекта. Ово 1
друга његова 1
његова веровања 1
учења постале 1
као соан-ћа, 1
соан-ћа, или 1
или уопште, 1
уопште, ваби-ћа. 1
ваби-ћа. Ово 1
Ово изазива 1
изазива гњев 1
гњев четника 1
четника који 1
који стрељају 1
стрељају мајора 1
и хапсе 3
хапсе његова 1
два војника. 1
војника. Ово 1
Ово издање 3
издање Доброг 1
Доброг војака 1
војака продаје 1
продаје колпортерски 1
колпортерски заједно 1
његовим пријатељем 1
пријатељем Сауером. 1
Сауером. Ово 1
издање иницирало 1
иницирало је 1
ка звездама. 1
звездама. Ово 1
издање међутим, 1
међутим, објављено 1
објављено у 5
малом тиражу 1
тиражу и 1
и одавно 1
одавно већ 1
већ недоступно, 1
недоступно, пати 1
од продукцијских 2
продукцијских и 1
и концепцијских 1
концепцијских недоследности. 1
недоследности. Ово 1
Ово има 5
последицу свежу 1
свежу неформалност 1
неформалност као 1
одређену неконклузивност. 1
неконклузивност. Ово 1
има јаке 1
јаке импликације 1
импликације на 1
на ИЛ-21 1
ИЛ-21 фармаколошки 1
фармаколошки развој 1
развој за 1
контролу локализованих 1
локализованих и 1
и системских 1
системских алергија. 1
алергија. Ово 1
има посебан 4
посебан назив, 1
назив, „водени 1
„водени гонг”, 1
гонг”, и 1
појединим оркестралним 1
оркестралним комадима. 1
комадима. Ово 1
има практичну 1
користе "статички 1
"статички електрицитет". 1
електрицитет". Ово 1
има смисла 2
смисла само 1
је систему 1
систему дозвољено 1
да одједном 1
одједном буде 1
више стања 1
стања што 1
што наговештава 1
наговештава да 2
да индивидуално 1
индивидуално стање 1
стање описује 1
описује услов 1
услов или 1
други делимични 1
делимични аспект 1
аспект целокупног 1
целокупног стања. 1
стања. Ово 1
било међу 1
првих шестсто 1
шестсто у 1
1990. Ово 2
Ово име, 1
име, међутим, 1
међутим, не 2
да одрази 1
одрази огромне 1
огромне размере 1
размере поплава. 1
поплава. Ово 1
се мањом 1
мањом променом 1
променом до 1
дана задржало. 1
задржало. Ово 1
Ово имплицира 1
крај првог 2
првог корака 1
корака алгоритма, 1
алгоритма, уколико 1
могућа даља 1
даља комбиновања 1
комбиновања алгоритам 1
требало наставити 1
наставити (чланови 1
(чланови величине 1
величине 8 1
8 ). 1
). Ово 2
Ово искуство 1
искуство створило 1
створило је 4
је Гришему 1
Гришему сталну 1
сталну одбојност 1
према бацачима. 1
бацачима. Ово 1
Ово истиче 1
из дуготрајног 1
дуготрајног периода 1
периода специфичних 1
специфичних тектонких 1
тектонких кретања, 1
кретања, јаким 1
јаким вулканизмом, 1
вулканизмом, већом 1
већом топлотом 1
топлотом која 1
је доспевала 1
доспевала из 1
унутрашњости Земље, 1
Земље, могуће 1
могуће значајније 1
значајније осунчавање 1
осунчавање као 1
до девона 1
девона копно 1
скоро беживотно. 1
беживотно. Ово 1
Ово исто 2
тако подразумева 1
постоји јасна 1
јасна или 1
или уредна 1
уредна разлика 1
између процене 1
и мерења. 1
мерења. Ово 2
исто устројство 1
устројство словенских 1
словенских оштина 1
оштина у 1
Македонији било 1
очувано и 1
су ондашњи 1
ондашњи Словени 1
Словени припојени 1
припојени Бугарској 1
Бугарској у 2
веку. Ово 2
Ово истраживање 1
жене мислиле 1
мислиле да 1
би откриле 1
откриле своју 1
своју интелигенцију 2
интелигенцију потенцијалним 2
потенцијалним партнерима 1
партнерима то 1
имало негативан 1
негативан исход, 1
исход, док 1
док мушкарци 1
мушкарци много 1
лакше презентују 1
презентују своју 1
потенцијалним партнерима. 1
партнерима. Ово 1
Ово их 1
не задовољава, 1
задовољава, проналазе 1
проналазе начин 1
и пљачкају 2
пљачкају царску 1
царску палату, 1
палату, чак 1
чак су 4
убили царевог 1
царевог лава 1
лава љубимца. 1
љубимца. Овој 1
Овој акцији 2
акцији претходило 1
претходило је 1
и увредљиво 1
увредљиво писање 1
писање о 1
о Андрићу 1
Андрићу у 1
исламском листу 1
листу "Воџ", 1
"Воџ", који 1
излази у 4
Сарајеву. Овој 1
акцији су 1
касније придружили 1
студенти. Овој 1
Овој безбедности 1
безбедности доприности 1
доприности и 1
острва Раџа 2
Раџа Ампат 1
Ампат удаљена 1
удаљена и 1
релативно неометана 1
неометана од 1
стране људи. 1
људи. Овој 1
Овој војсци 1
крају придружио 1
и Казимир 1
Казимир IV 1
IV Померанијски 1
Померанијски довукавши 1
довукавши своје 1
своје опсадне 1
опсадне машине, 1
машине, међутим, 1
и Владислав 1
имао уза 1
уза себе 2
себе бројне 1
бројне присталице, 1
присталице, па 1
борба отегла. 1
отегла. Ово 1
била 11. 2
11. Ово 1
била алузија 1
на Колумбову 1
Колумбову причу 1
о јајима. 1
јајима. Ово 1
компонента његове 1
његове привлачности 1
привлачности - 1
- многи 1
подржавали Хитлера 1
Хитлера био 1
био против 4
против Јевреја. 2
Јевреја. Ово 1
јака одбрамбена 1
одбрамбена позиција 1
позиција а 1
ови маневри 1
маневри су 1
натерали муслимане 1
и византијанце 1
византијанце на 1
на одлучујућу 1
одлучујућу битку, 1
битку, коју 1
ови други 1
други покушали 1
да избегну. 1
избегну. Ово 1
била јасна 1
јасна објава 1
објава рата 1
одмах започео 1
започео офанзиву. 1
офанзиву. Ово 1
једина сезона 1
финалу играле 1
играле две 1
утакмице. Ово 1
јединствена грађевина 1
са такозваним 1
такозваним трокраким 1
трокраким предњим 1
предњим сводовима, 1
сводовима, прва 1
Европи. Ово 1
већих победа 1
победа током 2
током 1806. 1
1806. Ово 1
била најгора 1
најгора рударска 1
рударска катастрофа 1
катастрофа до 1
до катастрофе 1
катастрофе у 1
у Сину. 1
Сину. Ово 1
прва гренд 1
слем титула 3
конкуренцији мешовитих 3
мешовитих парова 1
парова и 5
и петнаеста 1
петнаеста гренд 1
титула уопште 1
уопште (5 1
(5 у 1
конкуренцији, 9 1
9 у 3
конкуренцији женских 1
женских парова 1
мешовитих парова). 1
парова). Ово 1
последња операција 1
операција војске 1
војске Украјинске 1
Украјинске НР 1
НР против 1
против Совјета. 1
Совјета. Ово 1
била потреба 1
потреба послератовског 1
послератовског Споразума 1
Споразума четири 1
четири силе. 1
силе. Ово 2
прва WTA 1
WTA титула 1
каријери за 2
за Акико 1
Акико Моригами. 1
Моригами. Ово 1
прва једрилица 1
једрилица коју 1
фирма Schempp-Hirth 1
Schempp-Hirth направила 1
направила од 1
(фибергласа). Ово 1
прва сезона, 1
сезона, од 1
од 1991-2 1
1991-2 да 1
да Сити 1
пораза од 6
од Јунајтеда 1
Јунајтеда целе 1
целе сезоне. 1
сезоне. Ово 1
прва фатална 1
фатална несрећа 1
несрећа од 1
оснивања авио-компаније 1
авио-компаније Јукрејн 1
Јукрејн интернешнл 1
интернешнл ерлајнса. 1
ерлајнса. Ово 1
била Фројдова 1
Фројдова прва 1
прва и 3
једина посета 1
посета Америци. 1
Америци. Ово 1
било дванаесто 1
дванаесто учешће 1
учешће мађарских 4
мађарских спортиста 4
на зимским 5
зимским олимпијадама. 4
олимпијадама. Ово 4
било једанаесто 1
једанаесто европско 1
европско првенство 2
дворани од 1
1994. Ово 1
било Морисоново 1
Морисоново представљање 1
представљање Фоулију. 1
Фоулију. Ово 1
било најуспешније 1
најуспешније светско 1
за српске 2
српске атлетичаре. 1
атлетичаре. Ово 1
ученика стално 1
стално растао. 1
растао. Ово 1
његово друго 1
друго учешће 1
играма. Ово 1
било осмо 1
осмо учешће 1
било први 2
1985. Ово 1
прво првенство 1
играо плеј-оф. 1
плеј-оф. Ово 1
делимично тачно, 1
тачно, јер 1
Клан нападао 1
нападао ове 1
ове беле 1
беле групе 1
групе само 1
као препреку 1
њихове насилничке 1
насилничке акције 1
акције ка 1
ка бившим 1
бившим робовима. 1
робовима. Ово 1
било упркос 1
подршци прве 1
прве кандидаткиње 1
кандидаткиње председнице, 1
председнице, Хонг 1
Хонг Кок-ја, 1
Кок-ја, која 1
оставку да 2
би подржала 1
подржала Кима. 1
Кима. Ово 1
четврто учешће 1
било шесто 1
шесто учешће 1
други сусрет 1
у плејофу 1
плејофу два 1
два тима. 1
тима. Ово 1
популаран филм, 1
често репризира. 1
репризира. Ово 1
најуспешнијих двоседих 1
двоседих ловаца 1
ловаца Првог 1
најмлађи састав 1
састав представника 1
представника Омана 1
Омана на 1
9 досадашњих 1
досадашњих учешћа. 1
учешћа. Ово 1
први већи 4
већи турнир. 1
турнир. Ово 1
први рад. 1
био осми 1
осми пут 1
је ТВ 1
ТВ Загреб 1
Загреб делегирао 1
делегирао југословенског 1
југословенског представника 1
представника на 1
такмичењу. Ово 1
последњи партизански 2
одред из 2
састава Групне 1
Групне команде 1
команде партизанских 1
истовремено последњи 1
одред западне 1
су уништиле 2
уништиле окупаторско-четничке 1
окупаторско-четничке снаге. 1
снаге. Ово 2
историји такмичења 1
такмичења да 2
један водитељ. 1
водитељ. Ово 1
за најгори 1
најгори филм, 1
филм, освојио 1
освојио Оскара. 1
Оскара. Ово 1
тежак поход 1
поход зато 1
је Ерзурум 1
Ерзурум био 1
заштићен са 1
више тврђава 1
у планинама. 3
планинама. Ово 1
ова дисциплина 1
на програму. 1
програму. Ово 1
био формално 1
формално најдуже 1
најдуже играни 1
играни меч 1
првака све 1
до 1984. 1
1984. Ово 1
него ништа 1
ништа али 1
назвати сликом. 1
сликом. Ово 1
веома практично 1
практично при 1
при транспорту 1
транспорту авиона 1
и гаражирању 1
гаражирању авиона 1
хангар. Ово 1
веома утицало 1
на Димона 1
Димона у 1
у потоњим 1
потоњим годинама. 1
годинама. Ово 2
вероватно разлог 2
овај рукопис 1
рукопис био 2
био омиљен 2
у коронацијама 1
коронацијама јер 1
био украшен 2
украшен и 1
и исписан. 1
исписан. Ово 1
вероватно резултат 1
резултат слабе 1
слабе природе 1
природе Ганимедове 1
Ганимедове ледене 1
ледене коре, 1
коре, која 1
може путовати 2
путовати током 1
током геолошког 1
геолошког времена 1
тако промијенити 1
промијенити рељеф. 1
рељеф. Ово 1
вероватно тачно 1
тачно јер 1
су Бријешки 1
Бријешки овчари, 1
овчари, у 1
време, били 1
били широм 1
Европе познати 1
познати пси, 1
пси, а 1
све због 2
током служења 1
служења Француској 1
Француској војсци 1
рату. Ово 1
већа, сивља 1
сивља и 1
дужим крилима 1
крилима од 1
обичног легња, 1
легња, са 1
већим беж 1
беж обојеним 1
обојеним оковратником 1
оковратником и 1
и израженијим 1
израженијим белим 1
белим мрљама 1
мрљама на 1
на перима 1
перима крила 1
и репа. 1
репа. Ово 1
већи БДП 1
глави становника, 1
становника, чак 1
од БДП-а 1
БДП-а саме 1
саме Турске. 1
Турске. Ово 1
више прилагођено 1
прилагођено кориснику 1
кориснику и 1
дозвољава кориснику 2
да претражује 1
претражује и 1
и инсталира 1
инсталира апликације. 1
апликације. Ово 1
слично звучном 1
звучном удару 1
удару при 1
при пробијању 1
пробијању звучног 1
звучног зида. 1
зида. Ово 1
вршено док 1
пацијенти још 1
живи, јер 1
би процес 1
процес декомпозиције 1
декомпозиције утицао 1
на резултате. 1
резултате. Ово 1
разлог инфлације 1
инфлације цена. 1
цена. Ово 1
група источне 1
источне сигилате 1
сигилате са 1
са црвеном 2
црвеном превлаком, 1
превлаком, која 1
се датује 1
између 2. 1
наставак Источне 1
Источне А 1
А керамике. 1
керамике. Ово 1
је дана 3
одиграла њена 1
њена прича 1
прича Лутрија. 1
Лутрија. Ово 1
данас други 1
значају процес, 1
више неконкурентан 1
неконкурентан карбоксилацији 1
карбоксилацији метанола. 1
метанола. Ово 1
је двоакценатски 1
двоакценатски систем, 1
систем, познаје 1
познаје само 1
само силазне 1
силазне акценте. 1
акценте. Ово 1
делимично прихваћена 1
прихваћена дефиниција 3
дефиниција која 1
изазвала филозофско 1
филозофско питање 1
томе сме 1
сме ли 1
филму бити 1
бити глуме 1
глуме на 1
сцени. Ово 1
директно последица 1
последица коришћења 1
коришћења Борн-Опенхајмерове 1
Борн-Опенхајмерове апроксимације, 1
апроксимације, или 1
или адијабатског 1
адијабатског формализма. 1
формализма. Ово 1
доба процвата 1
процвата црквеног 1
црквеног сликарства: 1
сликарства: најзнаменитији 1
најзнаменитији живописци 1
живописци који 1
обележили епоху 1
епоху били 1
су Теофан 1
Теофан Грк 1
Грк (осликао 1
(осликао 1378. 1
1378. Ово 1
на важности 2
важности с 1
броја јединица. 1
јединица. Ово 1
до ангажмана 1
ангажмана у 2
неколико група, 1
група, од 1
којих ниједна 1
није потрајала 1
потрајала довољно 1
постигне некакву 1
некакву популарност. 1
популарност. Ово 1
до двобоја 1
двобоја са 1
са адвокатом 1
адвокатом Бранком 1
Бранком Илићем 1
Илићем и 1
на Јашу 1
Јашу Томића. 1
Томића. Ово 1
до незадовољства 1
незадовољства угарске 1
угарске дијете 1
и хрватској 1
хрватској племства, 1
племства, одузимањем 1
одузимањем њихове 1
њихове власти 1
Крајини. Ово 1
оштрих критика 1
критика због 1
због изостављања 1
изостављања великих 1
великих глумаца 1
глумаца као 1
су Леонард 1
Леонард Шредер, 1
Шредер, Малколм 1
Малколм Арнолд, 1
Арнолд, Џин 1
Џин Бери, 1
Бери, Фара 1
Фара Фосет 1
Фосет и 1
и Хенри 2
Хенри Гибсон. 1
Гибсон. Ово 1
пада броја 1
броја агресивних 1
агресивних Мастифа 1
Мастифа који 1
ову сврху, 1
сврху, али 1
али Мастифи 1
Мастифи су 1
даље наставили 1
буду пси 1
пси чувари 1
чувари на 1
на сеоским 1
сеоским имањима 1
градским фирмама. 1
фирмама. Ово 1
до расправа 1
расправа који 1
који ентитет 1
ентитет је 1
заправо прави 1
прави аутор 1
аутор стандарда. 1
стандарда. Ово 1
до расправе 1
расправе да 1
лик заиста 1
заиста мртав 1
мртав или 1
не, највише 1
епизоди Carnage 1
Carnage in 1
in C-Minor. 1
C-Minor. Ово 1
у математици, 1
математици, подстичући 1
подстичући математичаре 1
математичаре да 1
да преиспитају 1
преиспитају темеље 1
темеље математике, 1
математике, из 1
произашло до 1
до многих 4
многих модерних 1
модерних теорија, 1
теорија, као 1
је Лебегова 1
Лебегова интеграција. 1
интеграција. Ово 1
на извештајима 1
суђења једанаестогодишњој 1
једанаестогодишњој Мери 1
Мери Бел 1
Бел (која 1
убиства двоје 1
двоје деце) 1
деце) а 1
написала своју 1
истраживачку књигу 1
случају. Ово 1
довољна заштита 1
од корова 1
корова у 1
месеца вегетације. 1
вегетације. Ово 1
довољно када 1
се дијагностикује 2
дијагностикује пета 1
пета болест 1
болест код 1
код претходно 1
претходно здравог 1
здравог детета 1
детета или 1
или одрасле 1
особе, међутим 1
међутим осип 1
осип није 1
свим случајевима, 1
случајевима, па 1
се прегледом 1
прегледом крви 1
може утврдили 1
болесник осетљиви 1
осетљиви или 1
или имуни 1
на инфекцију 1
инфекцију парвовирусом 1
парвовирусом Б19. 1
Б19. Ово 1
додатно потпалило 1
потпалило сукоб. 1
сукоб. Ово 1
допринело уједињењу 1
уједињењу Јужне 1
Јужне Грузије 1
са Авхазијом 1
Авхазијом у 1
једно Западно-грузијско 1
Западно-грузијско (Авхаско) 1
(Авхаско) царство. 1
царство. Ово 1
реду адаптација 1
адаптација Милновог 1
Милновог романа. 1
романа. Ово 1
Американци изгубили 1
изгубили рат. 1
рат. Ово 1
друго светско 1
првенство које 3
Риму. Ово 1
је душа 2
душа благослова 1
благослова и 1
и благостања. 1
благостања. Ово 1
енергија "јин-а". 1
"јин-а". Ово 1
заиста техника 1
техника којим 1
којим детерминистичка 1
детерминистичка (нпр 1
(нпр а) 1
а) Тјурингова 1
опонаша дејство 1
дејство једне 1
једне недетерминистичке 1
недетерминистичке Тјурингове 1
Тјурингове машине; 1
машине; Тјуринг 1
Тјуринг је 1
решио ствар 1
ствар у 2
у фусноти 1
фусноти и 1
га отпушта 1
отпушта из 1
из даљег 5
даљег разматрања. 1
разматрања. Ово 1
имало касније 1
касније оснивање 1
оснивање засебног 1
засебног ашкенаског 1
ашкенаског гробља. 1
гробља. Ово 1
била клопка: 1
клопка: након 1
је намамила 1
намамила да 1
у просторију 1
просторију са 1
са дијамантима, 2
дијамантима, Ратанка 1
Ратанка их 1
их закључа 1
закључа у 1
у просторији 4
просторији покрећући 1
покрећући механизам 1
механизам унутар 1
унутар каменог 1
каменог идола, 1
идола, али 1
али сама 1
сама гине 1
гине неопрезним 1
неопрезним затварањем 1
затварањем врата 1
је згњечила. 1
згњечила. Ово 1
захтевало модификације 1
модификације за 1
за ефикаснију 1
ефикаснију централну 1
централну владу 1
владу због 1
због додатних 1
додатних административних 1
административних захтева 1
захтева (види 1
(види горе). 1
горе). Ово 1
Ово језеро 1
је безоточно 1
безоточно и 1
и слатководно, 1
слатководно, што 1
ретка комбинација. 1
комбинација. Ово 1
значајна новина, 1
новина, јер 1
ове камене 1
камене ограде 1
ограде омогућиле 1
омогућиле подизање 1
подизање станишта 1
на равном 2
равном терену. 1
терену. Ово 1
бес веће 1
веће групе 1
групе мештана 2
мештана који 1
на изборно 1
изборно место 1
уништили изборни 1
изборни материјал. 1
материјал. Ово 1
изазвало да 1
да старији 1
старији Сиповиц 1
Сиповиц испадне 1
испадне из 1
из ритма. 1
ритма. Ово 1
изазвало негодовање 1
негодовање многих 1
многих присталица 1
и симпатизера 1
симпатизера у 1
покрету али 1
томе настављена 1
настављена сарадња 1
са ДСС-ом. 1
ДСС-ом. Ово 1
изазвало незадовољство 2
незадовољство групе 1
групе инжењера 1
инжењера из 2
из техничке 1
техничке службе 1
службе Команде 1
Команде ВВКЈ 1
ВВКЈ која 1
постоје властити 1
властити кадрови 1
пројектују авион 1
класе а 1
југословенска аеронаутичка 1
аеронаутичка индустрија 1
индустрија у 5
произведе такав 1
такав авион. 1
авион. Ово 1
незадовољство радикалима 1
радикалима међу 1
међу становништвом, 1
је Петровићу 1
Петровићу и 1
циљ. Ово 1
изведено јер 1
ова грдосија 1
грдосија мора 1
велики распон 3
распон крила 2
на узбурканој 1
узбурканој морској 1
морској површини 2
има задовољавајућу 1
задовољавајућу стабилност. 1
стабилност. Ово 1
изнео у 2
у предвању 1
предвању о 1
о имамату 1
имамату и 1
и нацији. 1
нацији. Ово 1
израз скромности 1
скромности римских 1
римских папа 1
папа којим 1
којим себе 1
називају у 1
религиозним списима- 1
списима- приближавање 1
приближавање обичним 1
обичним вјерницима. 1
вјерницима. Ово 1
илустрација колико 1
колико упоредно-историјска 1
упоредно-историјска анализа 1
користи случаје 1
случаје и 1
теорије заједно. 1
заједно. Ово 1
је илустровао 2
илустровао Пет 1
Пет Роулингс 1
Роулингс и 1
на насловној 3
страни часописа 2
часописа Национално 1
Национално Свемирско 1
Свемирско Удружење 1
Удружење Ад 1
Ад Астра. 1
Астра. Ово 1
имало предвиђени 1
предвиђени споредни 1
споредни ефекат 1
ефекат побољшања 1
побољшања контроле 1
контроле ватре, 1
ватре, већ 1
већ јакој 1
јакој америчкој 1
америчкој артиљерији. 1
артиљерији. Ово 1
Ово је, 2
је, иначе, 2
репрезентација Србије/Југославије, 1
Србије/Југославије, поражена 1
за бронзану 3
Светском првенству. 1
првенству. Ово 1
ипак креирало 1
креирало могућност 1
да зрно 2
зрно гранате 1
гранате скрене 1
скрене у 1
део између 2
између куполе 1
тела тенка, 1
тенка, што 1
је доводило 5
доводило често 1
често до 2
до глављења 1
глављења куполе 1
куполе или 1
до пробијања 1
пробијања танке 1
танке горње 1
горње плоче 1
плоче возила. 1
возила. Ово 1
ипак навело 1
навело руског 1
руског палеонтолога 1
палеонтолога Виктора 1
Виктора Железку 1
Железку да 1
да погрешно 1
погрешно поништи 1
поништи род 1
род Cretoxyrhina 1
Cretoxyrhina у 1
у документу 1
документу из 1
2000. Ово 1
искористио Вилијам 1
Вилијам и 3
наредио свеопшти 1
свеопшти јуриш. 1
јуриш. Ово 1
је истина 4
многе веб 1
веб апликације, 1
апликације, које 1
облику изворног 1
кода када 1
води од 2
стране веб 1
веб сервера. 1
сервера. Ово 1
како симболика 1
симболика која 1
пронаћи своје 1
с Исусом 1
Исусом Христом. 1
Христом. Ово 1
треће такмичење 1
по новом 1
новом систему. 1
систему. Ово 1
тешко али 1
тога плес 1
плес губи 1
губи велики 1
свог карактера. 1
карактера. Ово 1
многих координатних 1
координатних система. 1
система. Ово 1
најмлађих округа 1
округа у 2
држави, успостављен 1
успостављен 6/7 1
6/7 јуна 1
2009. Ово 2
првих филмова 2
филмова којег 1
су попратиле 1
попратиле мајице, 1
мајице, лутке 1
лутке и 1
остала роба 1
допринела заради 1
заради од 1
долара. Ово 2
једина гренд 1
конкуренцији коју 1
је Селешова 1
Селешова освојила 1
освојила након 1
после рањавања. 1
рањавања. Ово 1
једина идиоматска 1
идиоматска употреба 1
основи C 1
C програмирања. 1
програмирања. Ово 1
једини међународни 1
међународни форум 1
форум чији 1
центар постсовјетски 1
постсовјетски простор 1
којем такође 1
такође учествују 1
учествују прибалтичке 1
прибалтичке државе. 1
државе. Ово 3
да процена 1
процена кукова 1
кукова има 1
смисао и 2
и бит 1
бит ће 1
ће успешна 1
успешна ставка 1
ставка у 1
контроли ових 1
ових озбиљних 1
озбиљних обољења. 1
обољења. Ово 1
једини серијал 1
серијал Моћних 1
Моћних Ренџера 1
Ренџера којем 1
којем претходи 1
претходи играни 1
којем све 1
све почиње. 1
почиње. Ово 1
једини споменик 1
споменик четничком 1
четничком војводи 1
војводи у 1
то представљен 1
целој фигури, 1
фигури, док 1
остале војводе 1
војводе припадају 1
припадају регуларној 1
регуларној војсци, 1
војсци, многи 1
њих представљени 1
представљени у 1
виду бисте. 1
бисте. Ово 1
најважнијих пешачких 1
пешачких зона. 1
зона. Ово 1
најпродаванијих пилотских 1
пилотских кисеоничких 1
кисеоничких маски 1
маски у 1
свету. Ово 2
најстаријих индустријских 1
индустријских грана. 1
грана. Ово 1
најчешћих агресија 1
агресија које 1
испољавају код 1
код паса, 1
паса, а 1
а потиче 1
за доминацијом. 1
доминацијом. Ово 1
највећих села 1
Грделичкој Клисури. 1
Клисури. Ово 1
најплоднијих поља 1
Далмацији са 1
развијеном пољопривредом. 1
пољопривредом. Ово 1
је Јездигерду 1
Јездигерду III 1
III дало 1
се припреми 3
града. Ово 2
је јерменској 1
јерменској влади 1
влади оставило 1
оставило 32% 1
32% удела 1
у ArmRosGazprom. 1
ArmRosGazprom. Ово 1
када штетни 1
штетни софтвер 1
софтвер ради 1
у одређним 1
одређним периодима 1
периодима или 1
или пратећи 1
пратећи одређене 1
одређене акције 1
акције које 2
које корисник 1
корисник ради, 1
ради, тако 1
изврши у 1
периодима рањивости, 1
рањивости, нпр. 1
нпр. Ово 2
он каже, 1
каже, његов 1
његов разговор 1
разговор са 7
мотором. Ово 1
је Канађанима 1
Канађанима био 1
био најтежи 1
најтежи сусрет 1
сусрет на 2
турниру али 1
га ипак 1
ипак добили 1
добили са 1
са 6:1, 2
6:1, и 1
а Вотсон 1
Вотсон је 1
проглашен најбољим 1
најбољим играчем 1
играчем турнира. 1
турнира. Ово 1
је кардинална 1
кардинална тачка 1
тачка после 1
које исушивање 1
исушивање има 1
има кобне 1
кобне последице. 1
последице. Ово 1
кључан концепт 1
концепт иза 1
иза преименовања 1
преименовања регистара. 1
регистара. Ово 1
је компактибилно 1
компактибилно са 1
већином друштва, 1
друштва, људи 1
поштују оне 1
имају позицију 1
позицију ауторитета. 1
ауторитета. Ово 1
на Амдалов 1
Амдалов закон, 1
закон, чиме 1
извршавања једног 1
једног процеса 1
процеса фиксне 1
фиксне величине, 2
величине, и 1
и пореди 1
пореди га 1
са смањивањем 1
смањивањем времена 1
времена паралелног 1
паралелног извршавања 1
једном процесу. 1
процесу. Ово 1
корисно када 2
врши конверзија 2
конверзија између 1
између децимала 1
децимала и 1
и балансиране 1
балансиране тројке. 1
тројке. Ово 1
у скриптама. 1
скриптама. Ово 1
је крупна, 1
крупна, топлољубива 1
топлољубива врста 1
најбоље осећа 1
у Сунцем 1
Сунцем загрејаним 1
загрејаним водама 1
водама нижих 1
надморских висина. 2
висина. Ово 2
листа атлетичарки, 1
атлетичарки, које 1
трчале 50 1
времену испод 1
испод 6,10 1
6,10 сек. 1
сек. Ово 1
листа личних 1
рекорда према 1
према профилу 1
профилу Лауме 1
Лауме Грива 1
Грива на 1
сајту ИААФ. 1
ИААФ. Ово 1
је магистрални 1
магистрални правац 1
правац одржавало 1
одржавало проходним, 1
проходним, кључним 1
кључним фактором 1
фактором у 1
међусобном повезивању 1
повезивању свих 1
свих чехословачких 1
јединица корпуса 1
корпуса распоређен 1
распоређен од 1
од Пензе 1
Пензе и 1
и Волге 1
Волге до 1
до Владивостока 1
Владивостока у 1
од 8.000 2
8.000 км. 1
км. Ово 1
где „Братство 1
„Братство Покајника“ 1
Покајника“ удружења 1
удружења града 1
града Билбаоа 1
Билбаоа чува 1
чува богато 1
богато наслеђе 2
наслеђе непознато 1
непознато чак 1
многим становницима 1
становницима Билбаа. 1
Билбаа. Ово 1
је метода 2
метода иако 1
стопу успешности 1
успешности од 2
од ЕСВЛ, 1
ЕСВЛ, има 1
већи ризик 2
од компликација, 1
компликација, као 1
су сепса 1
сепса и 1
и повреде 1
повреде уретера. 1
уретера. Ово 1
могло додатно 1
додатно да 2
допринесе забуни 1
забуни пописивачима. 1
пописивачима. Ово 1
у интелигентном 1
интелигентном свету 1
свету само 1
под интелигентним 1
интелигентним творцем 1
творцем и 1
и владаром. 1
владаром. Ово 1
је модеран, 1
модеран, индустријски 1
индустријски крај. 1
крај. Ово 1
од најнезгоднијих 1
најнезгоднијих ствари 1
се десе 1
десе поготово 1
ако банка 1
банка не 1
а кориснику 1
кориснику су 1
су хитно 1
хитно потребна 1
потребна средства. 1
средства. Ово 1
можда мит, 1
мит, али 1
неки мештани 1
мештани ово 1
ово сматрају 1
за истину. 2
истину. Ово 1
је набројено 1
набројено у 1
његовом делу 4
делу Ваишешика 1
Ваишешика Сутра. 1
Сутра. Ово 1
навело британце 1
британце да 1
користе код 1
код Риба 1
Риба (енгл. 1
(енгл. Fish) 1
Fish) за 1
за немачки 1
немачки телепринтер 1
телепринтер шифрирајући 1
шифрирајући систем. 1
систем. Ово 2
навело Венизелоса 1
Венизелоса да 1
оставку чиме 1
отворена уставна 1
уставна криза 1
криза - 1
- „национална 1
„национална шизма“. 1
шизма“. Ово 1
навело многе 1
многе палеонтологе 1
палеонтологе 20. 1
да Тарбосауруса 1
Тарбосауруса класификују 1
као јуниорског 1
јуниорског синонима 1
синонима Тираносауруса, 1
Тираносауруса, али 1
идеја данас 1
није широко 1
у палеонтолошкој 1
палеонтолошкој заједници. 1
заједници. Ово 1
највеће планинско 1
планинско језеро 1
Херцеговини. Ово 2
највећи статистички 1
статистички регион 1
регион по: 1
по: броју 1
становника (2.031.697 1
(2.031.697 према 1
2011. Ово 2
је најзанимљивија 1
најзанимљивија од 1
од Ашових 1
Ашових главних 1
главних идеја, 1
идеја, великим 1
делом зато 1
није често 3
често цитирана 1
цитирана (Левине, 1
(Левине, 1999), 1
1999), али 1
мање важна 1
важна јер 1
јер говори 1
о моћи 1
моћи групног 1
групног утицаја. 1
најјачи потрес 1
потрес који 1
погодио ову 1
ову далекоисточну 1
далекоисточну земљу 1
врше мерења. 1
је најједноставнија 1
најједноставнија врста 1
врста пиштоља. 1
пиштоља. Ово 1
је најквалитетнији 1
најквалитетнији и 1
и најзаступљенији 1
најзаступљенији начин 1
начин повезивања 1
повезивања књига. 1
књига. Ово 1
најмања целина 1
малих села, 1
села, али 1
ова насеља 2
насеља махом 1
махом са 1
српском већином. 1
већином. Ово 1
је најновији 2
најновији додатни 1
додатни сигнал; 1
сигнал; старији 1
старији мулти-банд 1
мулти-банд 5 1
5 сатови 1
сатови неће 1
повежу са 2
овим сигналом. 1
сигналом. Ово 1
најпознатији и 2
и најуспелији 1
најуспелији његов 1
његов пројекат 2
пројекат кућа 1
и летњиковаца. 1
летњиковаца. Ово 1
најпознатији негативни 1
негативни облик 1
облик аргумента 1
аргумента из 1
из асоцијације 1
асоцијације - 1
- позивање 1
Хитлера ( 1
је најрелевантнија 1
најрелевантнија манифестација 1
манифестација овакве 1
овакве врсте 2
најстарија катедрала 1
катедрала на 1
континенту. Ово 1
најважнији фестивал 1
фестивал ове 1
земљи. Ово 2
начин помогло 1
помогло државама 1
државама архипелага 1
архипелага јер 1
је колонијално 1
колонијално раздобље 1
већину држава 1
држава завршено 1
завршено након 1
рата, када 4
1945. Ово 1
напреднија техника, 1
техника, јер 1
је боје 3
које разливате 1
разливате немогуће 1
немогуће контролисати, 1
контролисати, па 1
вам бити 2
потребно одређено 2
је савладате. 1
савладате. Ово 1
нарочито значајно 1
због процеса 1
овим ткивима 1
ткивима врши, 1
врши, а 1
неопходан врло 1
врло интензиван 1
интензиван промет 1
промет гасова. 1
гасова. Ово 1
нарочито истакнуто 1
истакнуто у 1
у пољопривредним 1
пољопривредним и 1
тешким индустријским 1
индустријским пословима 1
пословима за 1
за мигранте, 1
мигранте, као 1
одржавање домаћинства, 1
домаћинства, чишћење 1
негу - 1
- рад 1
жене мигранте. 1
мигранте. Ово 1
нарочито јасно 1
јасно у 1
када постоји 4
постоји изузетно 1
изузетно велики 2
број догађаја 1
низу између 1
и последњег. 1
последњег. Ово 1
наставак игрици 1
игрици из 1
жене усмеравају 1
усмеравају у 1
одређеном правцу”. 1
правцу”. Ово 1
је негодовало 1
негодовало малашким 1
малашким члановима 1
члановима бандитске 1
бандитске банде, 1
банде, од 1
многи напустили 1
напустили банду. 1
банду. Ово 1
је недопустиво 3
недопустиво из 1
разлога. Ово 1
Немцима дало 1
дало времена 1
својих дубоко 1
дубоко укопаних 1
укопаних склоништа, 1
склоништа, да 1
се распореде 2
распореде по 2
по рововима, 1
рововима, и 1
да пушкама 1
пушкама и 1
и митраљезима 1
митраљезима измасакрирају 1
измасакрирају Британце 1
Британце који 1
до немачких 1
немачких ровова. 1
ровова. Ово 1
је непотпун 1
непотпун попис 1
попис убијених 1
убијених особа. 1
особа. Ово 1
његово десето 1
десето у 1
у чешће 1
светским првенствима, 2
првенствима, прво 1
прво после 1
после паузе 2
паузе од 2
година. Ово 2
његов пионирски 1
пионирски рад 1
стварању музичке 1
музичке терминологије 1
терминологије на 1
њена 7 1
7 титула. 1
титула. Ово 1
у највишу 1
највишу лигу 1
лигу после 1
после 49 1
година, пошто 2
испала из 1
из у 1
сезони 1960/61. 1
1960/61. Ово 1
свега најупадљивије 1
најупадљивије на 1
формирању фасада 1
и приметно 1
приметно је 1
на „каталонским 1
„каталонским сводовима“ 1
сводовима“ код 1
код покривачких 1
покривачких радова 1
радова или 1
код слободних 1
слободних степеништа. 1
степеништа. Ово 1
означило значајан 1
значајан заокрет 1
заокрет у 2
у циљевима 1
циљевима ПЛО-а, 1
ПЛО-а, од 1
од уништења 1
уништења Израела 1
Израела до 1
стварања двије 1
одвојене државе. 1
означило почетак 1
почетак њене 1
њене књижевне 1
књижевне каријере. 1
каријере. Ово 1
омогућавало авиону 1
авиону АНТ-8 1
АНТ-8 да 1
буде амфибија 1
амфибија могао 1
слети и 1
копно и 1
на водену 1
водену површину. 1
површину. Ово 1
омогућено генијалним 1
генијалним системом 1
за задржавање 1
задржавање воде, 1
воде, коришћењем 1
коришћењем периметра 1
периметра игличних 1
игличних пумпи 1
пумпи дубоко 1
земљу. Ово 1
се бројни 2
бројни делови 1
делови сцена 1
сцена свемирских 1
свемирских битака 1
битака прераде 1
прераде за 1
за ткзв. 1
ткзв. Ово 1
омогућило машинском 1
машинском инжењерству 1
инжењерству да 1
развије као 1
засебно поље 1
поље унутар 1
унутар инжењеринга. 1
инжењеринга. Ово 1
омогућило попуну 1
попуну у 1
наоружању и 1
и опреми, 1
опреми, те 1
се Војска 1
овом правцу 1
правцу потпуно 1
потпуно утврдила 1
утврдила и 2
и учврстила 2
учврстила своје 2
своје положаје. 1
положаје. Ово 1
омогућило производњу 1
производњу електричне 5
много већој 1
већој количини, 1
количини, од 1
оне коју 2
Београд могао 1
троши и 1
престало ограничење 1
ограничење потрошње 1
енергије. Ово 1
омогућило совјетским 1
совјетским подморница 1
сада биле 2
биле стационоране 1
стационоране у 1
у Финском 1
Финском архипелагу 1
архипелагу да 1
постигну ране 1
ране победе 1
над немачким 1
немачким транспортима 1
транспортима у 1
јужном Балтичком 1
Балтичком мору. 1
мору. Ово 1
опет водило 1
водило ка 1
су чланице 2
чланице заправо 1
заправо биле 1
биле суверене. 1
суверене. Ово 1
најважнијих палеонтолошких 1
палеонтолошких открића 1
открића у 1
модерном времену. 1
времену. Ово 1
ослабило позиције 1
позиције НАТО-а 1
НАТО-а у 2
Грчкој. Ово 1
осми Пиксаров 1
Пиксаров филм, 1
филм, а 2
написао га 1
режирао Бред 1
Бред Берд. 1
Берд. Ово 1
основна карактеристика 1
карактеристика воље 1
се заобићи. 1
заобићи. Ово 1
је погоршано 1
погоршано медијским 1
медијским третманом 1
третманом климатских 1
климатских проблема. 1
проблема. Ово 1
као геоморфометрија. 1
геоморфометрија. Ово 1
као „зона 1
„зона смрти”". 1
смрти”". Ово 1
је појачало 1
појачало тензије 1
тензије на 1
на грчко-албанској 1
грчко-албанској граници. 1
граници. Ово 1
покренуло размирице 1
размирице од 1
нису познавали 1
познавали право, 1
право, а 2
а покушавали 1
остваре правду. 1
правду. Ово 1
посебно изражено 3
изражено код 2
имају предиспозицију 1
предиспозицију за 1
за ПНПХ. 1
ПНПХ. Ово 1
посебно погодно 1
погодно у 1
о комплексним 1
комплексним пројектима, 1
пројектима, који 1
по различитим 3
различитим датотекама 1
датотекама и 2
развоју апликације 1
апликације учествује 1
учествује група 1
група програмера. 1
програмера. Ово 1
посебно проблематично 1
проблематично у 1
моделирању компоненти 1
компоненти за 1
за модерне 3
модерне системе, 1
системе, свака 1
свака компонента, 1
компонента, која 1
која мења 1
мења свој 4
једном ритму 1
ритму на 1
на симулацији 1
симулацији ће 1
ће захтевати 2
захтевати неколико 1
неколико положаја 1
положаја да 1
да симулира. 1
симулира. Ово 1
посебно тешко 2
тешко пало 1
пало др. 1
др. Ово 1
последица лоших 2
лоших интеракција 1
између супстанци 1
се растварају 1
растварају и 1
и неполарног 1
неполарног или 1
или поларног 1
поларног молекула 1
молекула растварача. 1
растварача. Ово 1
постала мисија 1
мисија за 1
за Дон 1
Дон Луиса 1
Луиса Антонија 1
Антонија де 1
де Соузу 1
Соузу Ботољо 1
Ботољо Мураоа 1
Мураоа ( 1
), прворођеног 1
прворођеног сина 1
сина капетана 1
капетана насљедне 1
насљедне капетаније 1
капетаније Сао 1
Сао Пауло. 1
Пауло. Ово 1
постало Картала 1
Картала вулкан 1
вулкан од 1
касније настали 1
настали Комори. 1
Комори. Ово 1
постигнуто не 1
само чувањем 1
чувањем региона 1
региона као 1
као правоугаоника 2
правоугаоника већ 1
правоугаоника којима 1
уклоњен правоугаоник 1
правоугаоник из 1
из центра. 1
центра. Ово 1
традицији, друго 1
друго најпочасније 1
најпочасније место 1
борбеној линији. 1
линији. Ово 1
вијека дало 1
дало полет 1
полет масовном 1
масовном експериментисању 1
експериментисању у 1
сликарству и 1
резултат произвело 1
произвело мноштво 1
мноштво сликарских 1
сликарских покрета. 1
покрета. Ово 1
је праћено 2
праћено повратком 1
повратком на 1
на попречно 1
постављени мотор, 1
мотор, који 1
пружа велики 1
велики простор 2
у унутрашњости. 2
унутрашњости. Ово 1
прва летелица 2
летелица после 1
после совјетског 1
совјетског Бурана 1
Бурана која 1
извела аутономни 1
аутономни лет 1
лет у 3
у свемир, 2
свемир, с 1
у орбити 3
орбити остала 1
остала доста 1
доста дуже 1
дуже – 1
– више 1
дана. Ово 1
прва монографија 1
монографија у 1
се обрађују 2
обрађују римске 1
римске наруквице 1
наруквице са 1
некадашње територије 1
територије провинције 1
провинције Panonia 1
Panonia Inferior. 1
Inferior. Ово 1
многих национализација 1
национализација које 1
направила нова 1
влада а 1
а одузета 1
одузета имовина 1
за Португал, 1
Португал, али 1
први топ 1
пет пласман 1
пласман након 1
пут учествовали 1
учествовали 1964. 1
1964. Ово 1
сезона зоне 1
зоне Запад, 1
Запад, настала 1
настала спајањем 2
спајањем зона 1
зона Морава 1
и Дунав. 1
Дунав. Ово 1
прва Сибила 1
Сибила и 1
она родоначелује 1
родоначелује и 1
за појам 1
појам пророчица. 1
пророчица. Ово 1
је Рибља 1
Рибља чорба 1
чорба снимила 1
новом саставу, 2
саставу, са 1
са Зораном 2
Зораном Илићем 1
Илићем који 1
заменио Николу 1
Николу Чутурила. 1
Чутурила. Ово 1
први Гибсонов 1
Гибсонов модел 1
модел с 1
с двоструким 1
двоструким електромагнетима 1
електромагнетима уграђеним 1
уграђеним у 1
традиционалном положају, 1
положају, отприлике 1
отприлике на 2
моста гитаре. 1
гитаре. Ово 1
први превод 2
превод њених 1
од јужнословенских 1
јужнословенских језика. 1
језика. Ово 3
откривен племенити 1
племенити молекул 1
молекул у 1
у свемиру. 4
свемиру. Ово 1
да Томовић 1
Томовић снима 1
снима на 1
територији Србије. 1
Србије. Ово 2
случај званичне 1
званичне примене 1
примене македонског 1
македонског језика 1
Албанији. Ово 1
из Фасбиндерове 1
Фасбиндерове „западнонемачке 1
„западнонемачке трилогије“, 1
трилогије“, у 1
још спадају 1
спадају Чежња 1
Чежња Веронике 1
Веронике Фос 1
Фос и 1
и Лола. 1
Лола. Ово 1
коме Џејсон 1
Џејсон наставља 1
своје крваве 1
крваве пирове 1
пирове и 1
ван области 1
области Кампа 1
Кампа Кристалног 1
Кристалног језера. 1
језера. Ово 1
допуни малу 1
малу плату 1
плату медицинске 1
завршило као 1
као порнографска 1
порнографска каријера. 1
каријера. Ово 1
је представа 3
представа за 1
се затрпавамо 1
затрпавамо послом, 1
послом, да 1
смо мислили 2
мислили о 1
о сврси 1
сврси свог 1
постојања, и 1
све нас 1
послу нашли 1
нашли сврху, 1
сврху, смисао 1
и љубав 5
љубав потребну 1
потребну да 1
настави даље. 1
даље. Ово 1
је предупредио 1
предупредио Доналд 1
Доналд Трамп 1
Трамп који 1
са власником 3
власником агенције 1
агенције и 1
и објаснио 4
објаснио му 2
погрешио. Ово 1
је привредно 1
привредно слабије 1
слабије развијен 1
развијен дио 1
дио Каталоније 1
Каталоније са 1
са ријетком 1
ријетком насељеношћу 1
насељеношћу по 1
по уским 1
уским долинама. 1
долинама. Ово 1
прилично здрава 1
здрава раса, 1
раса, а 1
од здравствених 1
проблема могу 1
лактова, проблеми 1
са очима. 1
очима. Ово 1
пример пећи 1
пећи у 1
приземљу, са 1
другом пећи 1
пећи која 1
ње на 1
спрату. Ово 1
је приморало 2
приморало совјетску 1
совјетску команду 1
команду да 1
употреби резервне 1
резервне снаге. 1
је природан 1
природан избор 1
избор јер 1
јер инструкције 1
подаци обично 1
обично деле 1
деле исти 1
исти меморијски 1
меморијски подсистем. 1
подсистем. Ово 1
присилило администрацију 1
администрацију САД 1
почне споро 1
споро повлачење 1
из Вијетнама 1
јулу 1969. 1
1969. Ово 1
о доживљајима 1
доживљајима групе 1
групе дечака 1
и девојчица 5
девојчица у 1
раздобљу преласка 1
детињства у 3
свет одраслих, 1
одраслих, о 1
о искуствима 1
искуствима сазревања 1
и настојању 1
настојању да 7
сачувају своје 2
своје дечије 1
дечије поверење 1
и наду. 1
наду. Ово 1
љубави, сензуалности, 1
сензуалности, бунтовности 1
бунтовности и 1
и страсти. 2
страсти. Ово 1
о особењаку 1
особењаку (Гари 1
(Гари Купер) 1
Купер) из 1
из америчке 1
америчке провинције 1
провинције који 2
који усред 1
усред Велике 1
Велике депресије 1
депресије наслеђује 1
наслеђује 20.000.000 1
20.000.000 долара 1
свог далеког 1
далеког рођака. 1
рођака. Ово 1
буди на 1
тргу непознатог 1
непознатог града, 1
града, изнова 1
изнова и 5
и изнова. 2
изнова. Ово 1
што препарати 1
препарати ацетилсалицилне 1
ацетилсалицилне киселине 1
киселине који 1
у секундарној 3
секундарној превенцији 1
превенцији инфаркта 1
инфаркта миокарда 1
миокарда по 1
правилу садрже 2
садрже мање 1
количине супстанце 1
супстанце од 1
од антиинфламаторних 1
антиинфламаторних препарата. 1
препарата. Ово 1
реализовано и 1
2013. Ово 1
у зајендици 1
зајендици играча, 1
играча, јер 1
стари играчи 1
играчи морали 1
плате нови 1
нови саржај, 1
саржај, а 1
нови играчи 1
играчи не. 1
не. Ово 1
је рециклажни 1
рециклажни пластични 1
пластични контејнер. 1
контејнер. Ово 1
роман богате 1
богате имагинације, 1
имагинације, необичнох 1
необичнох ликова 1
и судбина. 1
судбина. Ово 1
само информативна 1
информативна анализа, 1
анализа, јер 1
за комплетнију 1
комплетнију анализу 1
анализу потребно 1
од 1л 1
1л воде 1
воде (3-5л), 1
(3-5л), како 1
основу потпуније 1
потпуније анализе 1
анализе Слатинска 1
Слатинска бања 1
бања дошла 1
ред сумпорних 1
сумпорних лековитих 1
лековитих вода. 1
вода. Ово 1
помоћу кокосове 1
кокосове љуске, 1
љуске, стога 1
је угаљ 2
угаљ направљен 1
од кокоса, 1
кокоса, најбољи 1
најбољи угаљ 1
угаљ за 1
за наргилу. 1
наргилу. Ово 1
била карактеристика 1
карактеристика Берардових 1
Берардових сценарија, 1
сценарија, по 1
серијал издвајао 1
издвајао од 1
осталих јунака 1
јунака ЗС 1
ЗС и 1
и ЛМС. 1
ЛМС. Ово 1
симбол наглог 1
наглог прекида 1
прекида живота 1
живота стрељаних 1
стрељаних Краљевчана 1
Краљевчана 1941. 1
1941. Ово 1
је Скотов 1
Скотов најуспешнији 1
најуспешнији пројекат 1
каријери, распродат 1
распродат је 1
од 537.000 1
537.000 примерака 1
двоструки платинасти 1
платинасти статус. 1
статус. Ово 2
је скупа, 1
скупа, са 1
са загађењем 1
загађењем Роне, 1
Роне, довело 1
до проређивања 1
проређивања неких 1
неких станишта. 1
станишта. Ово 1
списак владара 2
владара Аргоса. 1
Аргоса. Ово 1
владара Краљевине 1
Краљевине Холандије. 1
Холандије. Ово 1
3 државе 1
барем једном 2
једном учествовале 1
учествовале на 1
на Азијским 4
Азијским играма, 1
играма, а 1
медаљу. Ово 1
списак Разијевих 1
Разијевих дела 1
из филозофије. 1
филозофије. Ово 1
списак стрип 1
стрип аутора 1
је СПЦ, 1
СПЦ, Пећка 1
патријаршија, Митрополија 1
Митрополија црногорско-приморска 1
црногорско-приморска која 1
свим њеним 1
њеним епископијама 1
епископијама била 1
континуитет Пећке 1
патријаршије и 2
њеног укидања“, 1
укидања“, рекао 1
је Амфилохије. 1
Амфилохије. Ово 1
је срушило 1
срушило рекорде 1
рекорде продаје 1
продаје албума 1
албума Бад 1
Бад 1987. 1
1987. Ово 1
створило значајне 1
економске губитке 1
Анадолији за 1
нову Турску 1
Турску републику. 1
републику. Ово 1
је схваћено 1
на Бели 1
Бели дом 2
дом неминован. 1
неминован. Ово 1
такође ојачало 1
ојачало италијански 1
италијански сан 1
сан за 1
за уједињењем. 2
уједињењем. Ово 1
као NPX 1
NPX (Numeric 1
(Numeric Processor 1
Processor eXtension). 1
eXtension). Ово 1
као „отварање“ 1
„отварање“ реда. 1
реда. Ово 1
такође правило 1
правило за 1
за пројекте 1
пројекте радних 1
радних сајтова, 1
сајтова, који 1
више пројеката 1
пројеката по 1
по сајту, 1
сајту, али 1
један сајт 1
сајт по 1
по пројекту. 1
пројекту. Ово 1
театар једног 1
својим имитацијама 1
имитацијама и 1
и приповедањем 1
приповедањем привлачио 1
привлачио пажњу 1
пажњу народних 1
и обогаћивао 1
обогаћивао његову 1
његову општу 1
општу културу. 1
културу. Ово 1
територија такозваног 1
такозваног љутог 1
љутог краса; 1
краса; преовлађују 1
преовлађују мања 1
већа узвишења 1
наслагама кречњачких 1
кречњачких и 1
и доломитних 1
доломитних стијена. 1
стијена. Ово 1
је трагикомични 1
трагикомични филм 1
два професора 1
професора универзитета: 1
универзитета: Тугомиру 1
Тугомиру Принципу, 1
Принципу, вечитом 1
вечитом младожењи 1
младожењи и 1
и Герасиму 1
Герасиму Милетићу, 1
Милетићу, шефу 1
шефу катедре 1
катедре филозофије, 1
филозофије, кога 1
жена оставила. 1
оставила. Ово 1
пружи време 1
време двору 1
двору да 1
да реагује, 1
реагује, али 1
сваки покушај 3
покушај повратка 1
повратка изгубљеног 1
изгубљеног био 1
је немогућ. 1
немогућ. Ово 1
је ублажено 1
ублажено са 1
са уградњом 1
уградњом мотора 1
мотора под 1
под углом, 1
углом, што 1
је „пеналисано“ 1
„пеналисано“ губитком 1
губитком дела 1
дела потиска 1
потиска (компоненте) 1
(компоненте) за 1
за погон 1
погон авиона. 1
авиона. Ово 1
мјери утицало 1
на старосједилачке 1
старосједилачке заједнице, 1
заједнице, које 1
многим дијеловима 1
дијеловима Шпанске 1
Шпанске Америке 1
Америке специјализовале 1
специјализовале за 1
за снабдијевање 1
снабдијевање готовим 1
готовим производима 1
производима урбана 1
урбана тржишта, 1
тржишта, мада 1
мада користећи 1
користећи прединдустријске 1
прединдустријске технике. 1
технике. Ово 1
увелико помоглу 1
помоглу у 1
у брзини, 1
брзини, где 1
корисници могли 1
могли научити 1
научити аплицкацију 1
аплицкацију и 1
постали индустријски 1
индустријски стандард. 1
стандард. Ово 1
највиши планине. 1
планине. Ово 1
издање Нежног 1
Нежног Далибора 1
Далибора које 1
није продуцирао 1
продуцирао Борис 1
Борис Младеновић. 1
Младеновић. Ово 1
такмичење које 1
се организовало 2
организовало ван 1
ван Европе. 1
Европе. Ово 1
је уочљиво 1
уочљиво ред 1
ред речи, 2
речи, где 1
где готово 1
сви модификатори 1
модификатори именица, 1
именица, глагола 1
глагола и 1
и придева 1
придева иду 1
иду испред 1
испред главе 1
главе (измењени 1
(измењени ставци), 1
ставци), као 1
у субјекат-објекат-глагол 1
субјекат-објекат-глагол језика, 1
језика, него 1
него следе 1
следе главу, 1
главу, као 1
у субјекат-глагол-објекат 1
субјекат-глагол-објекат језика. 1
избегли дневни 1
дневни авио 1
авио напади 1
напади приликом 1
приликом доласка 2
на крајње 1
крајње одредиште 1
одредиште код 1
код Гвадалаканала. 1
Гвадалаканала. Ово 1
урађено користећи 1
користећи анализу 1
анализу извршавања 1
извршавања времена 1
одредио расподељени 1
расподељени објекат 1
објекат без 1
без функције, 1
функције, који 2
није приступачан 1
приступачан изван 1
изван тога 3
тога (избегавање), 1
(избегавање), на 1
функције или 2
теме. Ово 1
урађено по 2
директиви муслиманских 1
муслиманских власти 1
из Сарајева, 1
Сарајева, што 1
што показују 1
показују документи 1
документи послати 1
послати 12. 1
1992. Ово 1
развој домаћих 1
домаћих биомедицинских 1
биомедицинских уређаја, 1
уређаја, као 1
управљање технологија, 1
технологија, и 1
тиме доприносе 1
доприносе укупном 1
укупном развоју 1
развоју здравствене 1
здравствене испоруке 1
испоруке у 1
утицало знатно 1
развој града. 1
саму дужину 1
дужину пит 1
пит стопова, 1
стопова, који 1
значајно смањили, 1
смањили, јер 1
сада тимови 1
тимови у 2
бокс одлазили 1
одлазили само 1
на промену 6
промену гума. 1
гума. Ово 1
је фактор 1
фактор о 1
којем најмање 1
најмање знамо. 1
знамо. Ово 1
је формула 2
формула и 1
и максима 1
максима готово 1
готово сваког 1
сваког апсолутисте. 1
апсолутисте. Ово 1
потпуности убедило 1
убедило у 1
она енглески 1
енглески шпијун 1
шпијун или 1
или агитатор, 1
агитатор, тако 1
је ставили 1
ставили на 2
њихову црну 1
црну листу. 1
листу. Ово 1
приказ историје 1
историје Супримса. 1
Супримса. Ово 1
цемент у 1
чијем саставу 1
саставу су 1
су садржане 1
садржане супстанце 1
које током 3
током хидратације 1
хидратације доводе 1
стварања одређених 1
одређених експанзија, 1
експанзија, па 1
првих 10-15 1
10-15 дана, 1
дана, испољава 1
испољава значајно 1
значајно ширење 1
ширење цементног 1
цементног камена. 1
камена. Ово 1
Црни Пит 2
Пит и 1
као тражени 1
тражени одметник. 1
одметник. Ово 1
чак довело 1
холу РИК-а, 1
РИК-а, у 1
до вербалног 1
вербалног сукоба 1
између преставника 1
преставника Двери 1
Двери и 1
чланова РИК-а 1
РИК-а и 1
и Републичког 1
Републичког завода 3
завода за 6
статистику. Ово 1
је Челсију 1
Челсију била 1
била 4. 1
4. титула 1
титула Премијер 1
Премијер лиге, 1
лиге, а 1
а укупно 3
укупно 5. 1
5. титула 1
првака Енглеске. 1
Енглеске. ' 1
' *Ово 1
*Ово је 1
честа халуцинација, 1
халуцинација, коју 1
коју дели 1
дели већина 1
већина људи. 1
људи. Ово 1
и Хамилтонијан 1
Хамилтонијан се 1
укупном енергијом 1
енергијом система. 1
система. Овој 1
Овој листи 1
листи треба 1
обавезно придодати 1
придодати и 1
име Мите 1
Мите Топаловића, 1
Топаловића, композитора, 1
композитора, сликара 1
писца многих 1
музичких списа 1
списа за 1
за школе 1
Панчеву, почасног 1
члана Српског 1
Српске краљевске 2
краљевске академије. 1
академије. Овој 1
Овој организацији 1
организацији припада 1
припада у 1
део убиство 1
убиство Херценштајна, 1
Херценштајна, мало 1
мало доцније 1
по растурању 1
растурању прве 1
прве Думе, 1
његовог пријатеља, 1
пријатеља, посланика 1
посланика Јакоба, 1
Јакоба, за 1
време заседања 1
заседања друге 1
друге Думе. 1
Думе. Ово 1
Ово још 1
нису презимена, 1
презимена, јер 1
јер свака 1
група даље 1
неколико презимена. 1
презимена. Овој 1
Овој пасмини 1
пасмини је 1
потребна особа 1
како исказати 1
исказати вођство: 1
вођство: стабилност, 1
стабилност, самоувереност 1
самоувереност и 1
и доследност. 1
доследност. Ово 1
Ово кашњење 2
кашњење је 2
било критично 1
критично и 1
тога британска 1
припреми заседу 1
заседу код 1
код Хунтс 1
Хунтс Гап-а 1
Гап-а (подручје 1
(подручје између 1
између Медјеза 1
Медјеза и 1
km сјевероисточно 1
сјевероисточно од 2
од Беје). 1
Беје). Ово 1
је проузроковано 1
проузроковано и 1
делом јер 1
су производни 1
производни капацитети 1
капацитети Дагласа 1
Дагласа били 1
били пребукирани 1
пребукирани производњом 1
производњом осталих 1
осталих авиона 1
ратне потребе. 1
потребе. Ово 2
Ово класично 1
класично сучеље 1
сучеље се 1
не одржава 1
одржава (нема 1
(нема подршку). 1
подршку). Ово 1
Ово краљевство 1
краљевство су 1
наврата поробљавали 1
поробљавали Бурманци 1
Бурманци и 1
трајало све 4
века. Овом 1
Овом акцијом 1
акцијом су 1
су руководили 1
руководили локални 1
локални Немци 1
и Мађари, 1
Мађари, а 1
а република 1
је расформирана 1
расформирана када 1
је, почетком 2
1918. Ово 1
Ово мало 1
мало возило 1
возило користило 1
користило је 2
је шасију 1
шасију камиона-полугусеничара 1
камиона-полугусеничара Ситроен 1
Ситроен Кегресе, 1
Кегресе, без 1
без погона 1
предњим точковима. 1
точковима. Овом 1
Овом библиотеком, 1
библиотеком, по 1
западном узору, 1
узору, желели 1
желели су 1
дистрибуирају књигу 1
књигу по 1
по приступачнијој 1
приступачнијој цени. 1
цени. Овом 1
Овом Декларацијом 1
Декларацијом Народна 1
Србије изражава 1
изражава саучешће 1
породицама жртава 1
и извињење 1
извињење што 1
није учињено 2
учињено све 1
ова трагедија 1
трагедија спречила. 1
спречила. Овоме 1
Овоме је 2
и блиски 3
блиски распоред 1
распоред два 1
два кокпита 1
кокпита (пилота 1
(пилота и 1
и стрелца) 1
стрелца) који 1
олакшавао комуникацију 1
између посаде. 1
посаде. Овоме 1
нарочито погодовало 1
погодовало то 1
Ниш налазио 1
на најважнијој 1
најважнијој европској 1
европској саобраћајници 1
саобраћајници Османског 1
царства - 1
- Цариградском 1
Цариградском друму. 1
друму. Ово 1
Ово место 3
касније постало 2
постало познато 3
познато под 5
називом Казад-дум. 1
Казад-дум. Ово 1
празно све 1
до 60-их 1
века. Ово 2
зове Два 1
Два гроба. 1
гроба. Овом 1
Овом женидбом 1
женидбом Филип 1
краљ Наваре. 1
Наваре. Овом 1
Овом злочиначком 1
злочиначком акцијом 1
акцијом је 1
45.000 Срба 1
Срба прогнано 1
прогнано из 1
свог завичаја. 2
завичаја. Овом 1
Овом иду 1
у прилог, 1
прилог, према 1
писању В. 1
В. Станојевић 1
две чињенице: 1
чињенице: прва, 1
прва, да 1
да никаква 1
никаква санитетска 1
санитетска служба 1
служба није 1
у Карађорђевој 2
Карађорђевој војсци, 1
војсци, и 1
почео као 2
као буна 1
буна која 1
касније прерастала 1
прерастала у 1
у устанак. 1
устанак. Овом 1
Овом изванредном 1
изванредном партијом 1
партијом постао 1
од љубимаца 1
љубимаца Шерифових 1
Шерифових навијача 1
навијача иако 1
једну сезону. 1
сезону. Ово 1
Ово мијешање 1
мијешање смањује 1
број хармоничких 1
хармоничких компоненти 1
у излазном 1
излазном сигналу 1
сигналу у 1
на диодно 1
диодно или 1
или транзисторско 1
транзисторско мијешање, 1
мијешање, јер 1
јер настају 1
настају само 2
само фреквенције 1
фреквенције суме 1
суме и 1
и разлике, 1
разлике, а 1
њихови хармоници. 1
хармоници. Ово 1
Ово мисаоно 1
мисаоно планирање 1
планирање извођења 1
извођења музичког 1
музичког дела 2
дела чините 1
чините неколико 1
пута, током 1
пред наступ, 1
наступ, све 1
док нисте 1
нисте сигурни 1
да баш 2
тако желите 1
желите и 1
да тако 5
тако треба 1
да свирате-музицирате, 1
свирате-музицирате, да 1
та препричана 1
препричана идеја 1
идеја постала 1
постала ваша 1
ваша својина. 1
својина. Ово 1
Ово мишљење 2
мишљење би 1
било свеопште 1
свеопште прихваћено 1
прихваћено да 1
као антитеза 1
антитеза нису 1
нису супротставили 1
супротставили малобројни 1
малобројни примери 1
примери одличних 1
одличних ученика 1
ученика који 5
такође својим 1
својим преступима 1
преступима прелазе 1
страну закона. 1
закона. Ово 1
мишљење се 1
више уврежило 1
уврежило након 1
након рањавања. 1
рањавања. Овом 1
Овом једначином 1
једначином су 1
описане све 1
све једначине 1
једначине на 1
на правој. 1
правој. Овом 1
Овом камером 1
камером детаљно 1
детаљно би 1
се фотографисале 1
фотографисале потенцијалне 1
потенцијалне локације 1
локације за 3
слетање људске 1
људске мисије 1
мисије на 1
на Марс. 1
Марс. Овом 1
Овом медаљом 1
медаљом Србија 1
пласману на 4
првенству поделила 1
поделила 23. 1
укупно 40 2
медаље. Овом 1
Овом методом 2
методом посматрани 1
посматрани су 2
тродимензионални исечци 1
исечци различитих 1
типова ћелија 1
ћелија који 1
после компјутерске 1
компјутерске обраде, 1
обраде, дали 1
дали јасну 1
јасну слику 1
слику митохондрија. 1
митохондрија. Овом 1
камен мрви 1
мрви у 1
у ситније 1
ситније делове, 1
делове, величине 1
величине зрна 1
зрна песка, 1
песка, и 1
затим спонтано 1
спонтано елиминише 1
елиминише измокравањем. 1
измокравањем. Овом 1
Овом надоградњом, 1
надоградњом, RX-8 1
за једносатну 1
једносатну такозвану 1
такозвану „Party 1
„Party Race” 1
Race” трку 1
трку коју 1
је ЈАФ 1
ЈАФ одобрио. 1
одобрио. Овом 1
Овом напреднијем 1
напреднијем праисторијском 1
праисторијском човеку 1
човеку научници 1
дали латински 1
латински назив 1
назив Хомо 1
Хомо сапиенс 1
сапиенс сапиенс, 1
сапиенс, што 1
значи веома 1
веома разуман 1
разуман човек. 1
човек. Ово 1
Ово може 7
веома скупо 1
скупо и 1
само практично 1
практично исплативо 1
исплативо ако 1
је цена 4
цена грешака 1
грешака изузетно 1
изузетно висока 1
висока (на 1
у критичним 1
критичним деловима 1
деловима микропроцесора 1
микропроцесора дизајна). 1
дизајна). Ово 1
бити искоришћено 1
искоришћено да 1
да спецификује 2
спецификује вредности 1
вредности искључиво 1
ове прегледаче. 1
прегледаче. Ово 1
бити корисно 3
процес креирања 1
креирања објекта 1
објекта јако 1
јако сложен 1
сложен (нпр. 1
(нпр. зависи 1
од подешавања 1
подешавања у 1
у конфигурационим 1
конфигурационим датотекама 1
датотекама или 1
од корисничког 1
корисничког уноса). 1
уноса). Ово 1
до самоосцилација 1
самоосцилација појачавача. 1
појачавача. Ово 1
да резултује 2
резултује дизајну 1
није чист 1
чист као 1
буде или 1
није тачан, 1
тачан, зато 1
код компликован 1
компликован због 1
због оптимизације 1
оптимизације и 1
и програмеру 1
програмеру је 1
је одвучена 1
одвучена пажња 1
пажња оптимизацијом. 1
оптимизацијом. Ово 1
деси из 1
два разлога: 1
разлога: (1) 1
(1) као 1
последица изумирања 1
изумирања дивљег 1
дивљег облика 1
облика или 1
или (2) 1
(2) због 1
због толике 1
толике измењености 1
измењености културног 1
културног облика 1
се класификује 2
или подврста. 1
подврста. Ово 1
реши поништавањем 1
поништавањем првог 1
првог уписа 1
уписа ако 1
потребно. Овом 1
Овом опасношћу 1
опасношћу је 1
је погођено 3
погођено 28 1
28 месних 1
месних заједница 6
заједница из 2
из 16 7
16 различитих 1
различитих општина. 1
општина. Овом 1
Овом операцијом 1
операцијом уклоњена 1
уклоњена је 2
и законска 1
законска препрека 1
препрека светском 1
светском ширењу 1
ширењу PGP-a. 1
PGP-a. Овом 1
Овом опером 1
опером донео 1
је генијалну 1
генијалну новину 1
новину и 1
и ведрину. 1
ведрину. Ово 1
Ово море 1
море се 2
налази до 1
до Океана 1
Океана бура 1
бура (Oceanus 1
(Oceanus Procellarum). 1
Procellarum). Овом 1
Овом победном 1
победном је 1
најавила повратак 1
најбоље резултате. 1
резултате. Овом 1
Овом победом 2
победом Прангер 1
Прангер је 1
донео прву 1
медаљу Аустрији 1
Аустрији у 1
конкуренцији мушкараца 1
на шампионату 3
у Вал 1
Вал д'Изеру. 1
д'Изеру. Овом 1
победом црно-бели 1
црно-бели су 1
наставили низ 1
четири узастопне 2
узастопне победе 1
над вечитим 1
вечитим ривалима. 1
ривалима. Овом 1
Овом предлогу 1
предлогу се 1
тада снажно 1
снажно супроставила 1
супроставила Национална 1
Национална странка 2
странка Јужноафричке 1
Јужноафричке Републике, 1
Републике, као 1
и опозиција 1
опозиција у 1
и одбор 1
одбор повереника 1
повереника националних 1
националних паркова. 1
паркова. Овом 1
Овом приликом 3
убијени Рада 1
Рада Марчета, 1
Марчета, Даница 1
Даница Марчета, 1
Марчета, Ана 1
Ана Марчета, 1
Марчета, Јована 1
Јована Марчета, 1
Марчета, Стево 1
Стево Дамјановић 1
Дамјановић и 1
и Блажо 1
Блажо Ђаковић. 1
Ђаковић. Овом 1
приликом устаницима 1
устаницима се 1
и старовлашки 1
старовлашки кнез 1
кнез Максим 1
Максим Рашковић. 1
Рашковић. Овом 1
приликом Хуњади 1
Хуњади је 2
заробљен, али 2
али успео 1
побегне да 1
поново пао 1
заробљеништво српског 1
деспота Ђурђа 1
Ђурђа Бранковића. 1
Бранковића. Овом 1
Овом применом 1
применом се 1
се највероватније 2
највероватније сузбија 1
сузбија прекомерна 1
прекомерна упала. 1
упала. Овом 1
Овом приходу 1
приходу су 1
и редовне 1
редовне улоге 1
и приређене 1
приређене беседе 1
беседе и 1
и села. 1
села. Овом 1
Овом променом 1
променом су 1
и ккраси 1
ккраси који 1
су инспирисани 1
инспирисани римским 1
римским и 1
грчким кованицама. 1
кованицама. Овом 1
Овом такмичару 1
такмичару је 1
је онемгућено 1
онемгућено да 1
да гласа 2
на племенском 1
племенском савету, 1
савету, због 1
због „црног 1
„црног гласа“ 1
гласа“ који 1
му удељује 1
удељује такмичар 1
такмичар који 1
за огрлицу 1
огрлицу црног 1
црног гласа. 1
гласа. Овом 1
Овом тактиком 1
тактиком су 1
биле уништене 1
уништене многе 1
многе арапске 1
арапске пљачкашке 1
пљачкашке војске. 1
војске. Овом 1
Овом тиму 1
тиму су 2
од решавања 1
решавања конкретних 1
конкретних проблема 1
проблема били 1
били придодавани 1
придодавани остали 1
остали сарадници 1
сарадници како 1
из Утве 1
Утве тако 1
спољни сарадници. 1
сарадници. Ово 1
Ово му 2
треће узастопно 1
узастопно освајање 1
првенствима. Овом 1
Овом уједињењу 1
уједињењу претходиле 1
дуге организационе 1
организационе и 3
и идејне 1
идејне припреме 1
оштра борба 1
између центрумаша 1
центрумаша и 1
и десних 1
десних социјалиста 1
социјалиста за 1
за првенство 2
југословенском социјалреформистичком 1
социјалреформистичком покрету. 1
покрету. Ово 1
да спекулативно 1
спекулативно помери 1
помери и 1
и преуреди 1
преуреди редослед 1
редослед операција 1
операција пре 1
крене гранање, 1
гранање, при 1
чему даје 1
даје предност 3
предност највероватнијем 1
највероватнијем путу 1
путу који 2
који очекује 1
очекује кроз 1
кроз грану. 1
грану. Овом 1
Овом уредбом 1
уредбом се 1
се предвиђало 1
предвиђало шестогодишње 1
шестогодишње школовање 1
школовање девојчица 1
девојчица које 1
осим општег 1
општег образовања 1
образовања обухватало 1
обухватало и 2
учење вештина 1
вештина које 1
традиционално везивале 1
везивале за 1
женски пол 1
пол (певање, 1
(певање, ручни 1
ручни рад, 1
рад, лепо 1
лепо понашање. 1
понашање. Ово 1
Ово наговештава 1
наговештава нову 1
врсту аранжмана 1
аранжмана (симболичног 1
(симболичног затвора) 1
затвора) у 1
ће Дилан 1
Дилан морати 1
живи. Ово 1
Ово надмашује 1
надмашује било 1
који најмрачнији 1
најмрачнији материјал, 1
материјал, укључујући 1
укључујући вантаблек, 1
вантаблек, који 1
има максималну 1
максималну стопу 1
стопу апсорпције 1
апсорпције од 1
од 99,965% 1
99,965% у 1
у видљивом 1
видљивом спектру. 1
спектру. Ово 1
Ово насеље 3
је великим 5
делом насељено 1
насељено Србима 1
Србима (према 1
(према попису 2
2002. Ово 2
седиште општинске 1
управе општине 1
општине Усора. 1
Усора. Ово 1
је припојено 1
припојено подручју 1
подручју Косова 1
Метохије тек 1
тек 1955. 2
1955. Ово 1
Ово начело 2
првим кодексима 1
кодексима односило 1
односило пре 1
на ненаношењу 1
ненаношењу телесног 1
телесног бола, 1
бола, данас 1
проширено и 1
на ненаношење 1
ненаношење душевног 1
душевног бола. 1
бола. Ово 1
начело подразумева 1
подразумева организовање 1
организовање и 2
и припремање 1
припремање система 1
одбране правовремено, 1
правовремено, што 1
значи још 1
миру, односно 1
односно пре 1
пре настанка 2
настанка опасности. 1
опасности. Ово 1
Ово не 4
за врх 1
врх облака, 1
облака, који 1
може знатно 2
знатно да 1
облака до 1
до облака, 1
облака, пошто 1
пошто дебљина 1
дебљина облака 1
облака зависи 1
јачине локалне 1
локалне конвекције. 1
конвекције. Ово 1
за ћелије. 1
ћелије. Ово 1
важи када 1
други елемент 1
елемент сложенице 1
сложенице сматра 1
сматра значајним, 1
значајним, издвојеним 1
издвојеним делом; 1
делом; у 1
том случају, 5
случају, основно 1
основно писање 1
писање се 1
користи. Ово 1
Ово некада 1
некада може 1
бити конфузно 1
конфузно унутар 1
унутар изабране 1
изабране породице 1
јер мења 1
мења интенцу 1
интенцу динамика 1
динамика односа. 1
односа. Ово 1
је омогућаило 1
омогућаило једоставнију 1
једоставнију производњу 1
производњу већ 1
се врат 1
врат лако 1
лако демонтира 1
демонтира и 1
и сервисира 1
сервисира или 1
или замени. 1
замени. Ово 1
Ово неслагање 1
неслагање довело 1
сукоба. Ово 1
Ово неће 1
неће никад 1
никад бити 1
бити случај 1
са Ланијакеом. 1
Ланијакеом. Ово 1
Ово неформално 1
неформално може 1
покаже на 1
следећи начин. 2
Ово није 12
човек тркао 1
тркао са 2
са коњем 2
коњем - 1
- прича 1
веку, човек 1
човек под 1
именом Гуто 1
Гуто Нит-Бран 1
Нит-Бран (Guto 1
(Guto Nyth-Brân) 1
Nyth-Brân) тркао 1
коњем у 1
бившој велшкој 1
велшкој грофовији 1
грофовији Кардиганшир 1
Кардиганшир (Cardiganshire) 1
(Cardiganshire) и 1
и победио. 2
победио. Ово 1
земљама запада 1
свака фирма 1
себе истраживала 1
и производила 1
производила поједине 1
поједине система 1
и опрему, 2
опрему, која 1
касније испољавала 1
испољавала недостатке 1
међусобном усаглашавању 1
усаглашавању и 1
и повезивању 1
повезивању у 1
целину. Ово 1
добро прошло 1
прошло повереницима 1
повереницима који 1
да каталог 1
каталог буде 1
објављен што 1
што пре. 1
пре. Ово 1
спровођење наставка; 1
наставка; на 1
пример, користећи 1
користећи више, 1
више, експлицитне 1
експлицитне гомиле, 1
гомиле, примена 1
примена наставка 1
наставка може 1
једноставно активирати 1
активирати свој 1
свој стек 1
стек и 1
вредност да 1
буде усвојена. 1
усвојена. Ово 1
није коначан 2
коначан број. 1
број. Ово 1
није раса 2
раса која 2
повремено користила 1
лову. Ово 1
може служити 1
чување куће 1
куће или 1
или неких 1
других објеката. 1
објеката. Ово 1
само моја 1
моја побједа, 1
побједа, ово 1
је побједа 2
побједа цијеле 1
цијеле државе. 1
није случај 1
случај ако 1
се кисеоник 1
кисеоник испоручује 1
испоручује у 1
ватру неким 1
неким процесом, 1
процесом, а 1
не топлотном 1
топлотном конвекцијом. 1
конвекцијом. Ово 1
могуће реализовати 1
реализовати у 2
у погонским 1
погонским условима 1
условима јер 1
висина блока 1
блока често 1
често ограничена 1
ограничена геомеханичким 1
геомеханичким условима 1
условима стабилности 1
стабилности етажних 1
етажних косина 1
косина и 1
могућношћу вертикале 1
вертикале поделе 1
поделе блока 1
блока на 1
на подетаже 1
подетаже одређених 1
одређених висина. 1
није чињено 1
чињено само 1
се оснажила 1
оснажила молитва 1
молитва упућена 1
упућена краљу 1
краљу Јанлуо, 1
Јанлуо, него 1
временом постало 1
симбол богатства 1
богатства неке 1
неке породице. 1
породице. Ово 1
Ово ново 1
ново пронађено 1
пронађено знање 1
знање могу 1
могу инжењери 1
инжењери користити 1
израду нових 1
нових алата 1
алата и 4
и машина 1
машина као 1
су полупроводници, 1
полупроводници, рачунари 1
рачунари и 1
облици напредне 1
напредне технологије. 1
технологије. Ово 1
Ово његове 1
његове треће 1
треће рањавање 1
рањавање није 1
није неважно 1
неважно као 1
два током 1
током ратова 3
Индији пошто 1
пошто ће 1
живота шепати. 1
шепати. Ово 1
Ово његово 1
његово прво 2
прво путешествије 1
путешествије трајало 1
током њих 1
научио пет 1
Ово обично 1
обично подразумева 1
подразумева проналажење 1
проналажење тајног 1
тајног кључа. 1
кључа. Ово 1
Ово обољење 1
обољење није 1
није нормалан 1
део старења, 1
старења, и 1
већине људи 1
не развије. 1
развије. Ово 1
Ово обухвата 1
обухвата читав 1
низ активности 1
активности усмерених 2
усмерених на: 1
на: виши 1
виши квалитет 1
и реформу 1
реформу концепта 1
концепта наставе 1
и испита, 1
испита, боље 1
услове студирања, 1
студирања, посебне 1
посебне попусте 1
попусте за 1
за студенте. 1
студенте. Ово 1
Ово ограничава 1
ограничава примену 1
примену енергије 1
енергије плиме 1
и осеке: 1
осеке: ова 1
енергија врло 1
врло предвидљива, 1
предвидљива, али 1
може задовољити 1
задовољити брзо 1
брзо мењајуће 1
мењајуће потребе. 1
Ово одвођење 1
одвођење ваздуха 1
ваздуха смањује 1
смањује укупну 1
укупну ефикасност 1
ефикасност мотора, 1
мотора, али 2
коначном билансу 1
билансу то 1
то неопходно, 1
неопходно, корисно 1
корисно и 2
и прихватљиво. 1
прихватљиво. Ово 1
Ово одговара 2
одговара бекпропагацији, 1
бекпропагацији, која 1
ефикасна и 1
ретке мреже. 1
мреже. Ово 1
одговара копненим 1
копненим биомима. 1
биомима. Ово 1
Ово одељење 1
одељење је 2
зграде. Ово 1
Ово означава 1
означава пад 1
пад римске 1
римске границе 1
границе на 3
западу. Ово 1
Ово оксидационо 1
оксидационо стање 1
стање такође 1
код минералног 1
минералног родохрозита 1
родохрозита (манган(II) 1
(манган(II) карбонат). 1
карбонат). Ово 1
Ово окупљање 1
окупљање на 1
тргу је 1
прво од 1
многих током 1
читавог филма. 1
филма. Ово 1
Ово омогућава 6
омогућава DRAM-у 1
DRAM-у да 1
постигне велику 1
велику густину. 1
густину. Ово 1
да веће 2
веће RAID 1
RAID групе 1
групе буду 1
буду практичније, 1
практичније, посебно 1
за високо-доступне 1
високо-доступне системе, 1
системе, како 1
како дискови 1
дискови високог-капацитета 1
високог-капацитета траже 1
траже више 1
се обнове. 1
обнове. Ово 1
стручњаци за 2
за одговарајуће 1
одговарајуће области 1
програмери раде 1
и разумеју 1
разумеју исто 1
исто представљање 1
представљање пословне 1
пословне логике. 1
логике. Ово 1
да упутства 1
упутства донесу 1
донесу јединици 1
јединици процесора 1
процесора неколико 1
неколико базичних 1
базичних блокова, 1
блокова, без 1
без бриге 1
бриге на 1
на гране 1
гране у 3
у извршењу 2
извршењу тока. 1
тока. Ово 1
омогућава до 1
до 256 1
256 терабајта 1
терабајта (248 1
(248 бајтова) 1
бајтова) виртуелног 1
простора. Ово 1
омогућава значајно 1
значајно побољшање 1
побољшање рада 1
рада одређених 1
одређених операција. 1
операција. Ово 1
Ово омогућује 1
омогућује паровима 1
паровима да 1
да „усвајају“ 1
„усвајају“ децу, 1
децу, али 2
од партнера, 2
партнера, односно 1
односно само 2
од партнерки 1
партнерки има 1
има законски 1
законски признат 1
признат родитељски 1
родитељски статус. 1
Ово онемогућава 1
онемогућава спонтану 1
спонтану појаву 1
појаву класне 1
класне свести. 1
свести. Ово 1
Ово оруђе 1
оруђе је 1
настало модификацијом 1
модификацијом вучне 1
вучне хаубице 1
хаубице Д-30. 1
Д-30. Ово 1
Ово оружје 2
потпуности машински 1
машински пресовано 1
пресовано (треба 1
(треба имати 1
током 1940-их 2
1940-их индустријска 1
индустријска производња 1
била много 1
развијена него 1
данас па 1
за ватрено 1
ватрено оружје 5
оружје било 2
доста ручног 1
рада да 1
добро подешено 1
подешено и 1
и поуздано). 1
поуздано). Ово 1
користило стандардизовани 1
стандардизовани аустријски 1
аустријски 9х23мм 1
9х23мм штајер 1
штајер метак. 1
метак. Ово 1
Ово остаје 1
остаје основни 1
принцип токсикологије. 1
токсикологије. Ово 1
Ово остварење 1
остварење је 1
поглед само 1
од многиx 1
многиx обрада 1
обрада Богородичиних 1
Богородичиних чуда, 1
чуда, каквих 1
каквих је 1
Европи било 1
стотине у 1
у XII 1
XIII веку. 1
Ово острво 2
веома мирно, 1
мирно, тихо 1
и изоловано 1
изоловано острво. 1
острво. Ово 1
временом реку 1
реку Бојану 1
Бојану поделило 1
два крака. 2
крака. Ово 1
Ово отварање 1
отварање се 1
сматра другим 2
другим најпопуларнијим 1
најпопуларнијим отварањем. 1
отварањем. Ово 1
Ово откриће 1
откриће одговара 1
одговара новим 1
новим доказима 1
доказима да 1
да низак 1
ниво ацетилхолина 1
ацетилхолина није 1
у најранијој 1
најранијој фази 1
фази болести. 1
болести. Ово 1
Ово племе 1
племе Јавапај 1
Јавапај Индијанци 1
Индијанци називају 1
и Североисточни 1
Североисточни Јавапај. 1
Јавапај. Ово 1
Ово повлачење 2
повлачење је 2
је отворило 1
отворило јужне 1
јужне прилазе 1
прилазе Минску. 1
Минску. Ово 1
повлачење утицало 1
на разноликост 1
разноликост чоколаде; 1
чоколаде; није 1
није утицало 1
утицало ма 1
ма друге 1
друге сорте 1
сорте мешавине 1
мешавине или 1
који Несквик 1
Несквик производ. 1
производ. Ово 1
Ово подручје 6
подручје — 1
— између 3
између уживања 1
и нелагодности 1
нелагодности — 1
постављено Црно 1
Црно огледало, 1
огледало, моја 1
моја нова 1
нова драмска 1
драмска серија. 1
серија. Ово 1
добро заштићено 1
заштићено од 1
екстремно хладних 1
хладних ваздушних 1
и олујних 1
олујних ветрова. 1
ветрова. Ово 1
део прекограничног 1
прекограничног резервата 1
биосфере Шумава 1
Шумава - 1
- Баварска 1
Баварска шума. 1
шума. Ово 1
део Бујида 1
Бујида у 1
половини 10. 2
по ретким 1
ретким биљним 1
биљним врстама. 1
врстама. Ово 1
у посљедњих 3
посљедњих тридесет 1
година остварило 1
остварило бројне 1
бројне националне 1
међународне статусе 1
статусе заштите 1
заштите које 1
га сврставају 1
ред најзначајнијих 1
најзначајнијих станишта 1
Гори. Ово 1
Ово позориште 1
позориште приказује 1
и 20-минутну 1
20-минутну анимирану 1
анимирану представу. 1
представу. Ово 1
Ово појачава 1
појачава (тј. 1
(тј. „освежава") 1
„освежава") пуњење 1
пуњење у 1
у ћелији 3
ћелији за 2
складиштење повећањем 1
повећањем напона 1
у кондензатору 1
кондензатору за 1
складиштење ако 1
почетку напуњен, 1
напуњен, или 1
га држи 1
држи ненапуњеним 1
ненапуњеним ако 1
био празан. 1
празан. Ово 1
Ово показује 1
да идилична 1
да јесте 1
ће хармонија 1
хармонија засигурно 1
засигурно ускоро 1
бити уништена. 1
уништена. Ово 1
Ово поље 1
запада омеђено 1
омеђено шумом 1
шумом Крш, 1
Крш, која 1
кроз Орашко 1
Орашко Брдо 1
и Пркосе, 1
Пркосе, а 1
истока брдом 1
брдом Лупина, 1
Лупина, које 1
такође протеже 1
кроз оба 2
ова села. 1
села. Ово 1
Ово понашање 1
понашање указује 1
да сове, 1
сове, служећи 1
служећи се 1
овом стратегијом, 1
стратегијом, успевају 1
својих непријатеља 1
су упознати 1
са опасношћу 1
опасношћу од 1
од звечарке. 1
звечарке. Ово 1
Ово посебно 1
посебно важи 1
за словенску, 1
словенску, односно 1
односно руску 1
руску филозофију 1
филозофију ирационализма. 1
ирационализма. Ово 1
Ово последње 1
последње тврђење 1
тврђење се 1
лако доказује 1
доказује ако 1
ако приметимо 1
приметимо да 2
црвени и 1
и плави 2
плави троугао 1
троугао имају 1
имају исте 3
исте површине 1
површине због 1
због исте 1
исте основице 1
основице и 1
исте висине, 1
висине, па 1
и комплементи 1
комплементи и 1
истих површина 1
површина из 1
чега следи 1
следи почетно 1
тврђење. Ово 1
Ово пословање 1
пословање му 1
донело права 1
над песмама 1
песмама Еминема, 1
Еминема, Шакире, 1
Шакире, Бека 1
Бека и 1
других. Ово 1
Ово постројење, 1
постројење, поред 1
поред бизнис 1
бизнис ефекта 1
ефекта има 1
значајне еколошке 1
еколошке бенефите 1
бенефите јер 1
поседује технологију 1
спречава доспевање 1
доспевање угљен 1
угљен диоксида 1
диоксида у 1
тим, доприноси 1
доприноси смањењу 1
смањењу ефекта 1
ефекта „стаклене 1
„стаклене баште“. 1
баште“. Ово 1
Ово правило 3
правило Другог 1
Другог васељенског 2
васељенског сабора 3
сабора римске 1
римске папе 1
папе нису 1
признале. Ово 1
правило је 1
као „неутрална 1
„неутрална тачка 1
тачка гледишта”. 1
гледишта”. Ово 1
правило омогућава 1
да званичници 1
званичници трке 1
медицинске екипе 1
случају инцидента 1
инцидента лакше 1
брже стигну 1
стигну до 3
до повређених 1
повређених на 1
стази. Ово 1
Ово првенство 2
одиграно у 2
ратним условима 4
условима ( 1
првенство обележила 1
је тврда 1
тврда и 1
и груба 1
груба игра, 1
игра, као 1
појава стила 1
ће красити 1
красити Италијанску 1
Италијанску репрезентацију 1
репрезентацију наредних 1
година - 2
- Катанаћо 1
Катанаћо (у 1
(у преводу: 1
преводу: катанац). 1
катанац). Ово 1
Ово предвече 1
предвече је 1
било идеално 1
идеално за 1
за посело. 1
посело. Ово 1
Ово предграђе 1
предграђе се 1
km северно 1
централне пословне 1
пословне зоне. 1
зоне. Ово 1
Ово представља 1
представља почетак 1
његове донекле 1
донекле незаслужене 1
незаслужене репутације 1
и основу 2
за легендарног 1
легендарног Фалстафа. 1
Фалстафа. Ово 1
Ово предузеће 2
било једино 2
једино превозно 1
превозно предузеће 1
предузеће до 1
средине 90их 1
90их година, 1
званично прихваћени 1
прихваћени и 1
остали превозници, 1
превозници, такозвани 1
такозвани „приватни“. 1
„приватни“. Ово 1
досад покренуло 1
покренуло неколико 1
важних пројеката 1
свету спорта 1
и угоститељства. 1
угоститељства. Ово 1
Ово признање 2
признање примио 1
ученик стоте 1
стоте генерације 1
генерације Миљан 1
Миљан Петковић. 1
Петковић. Ово 1
признање се 1
године додељује 1
додељује личностима 1
личностима или 1
или организацијама, 1
организацијама, које 1
посебно залажу 1
за сећање 1
на Холокауст 1
Холокауст и 1
његове жртве. 1
жртве. Ово 1
Ово пружа 1
пружа средства 1
средства диегетског 1
диегетског сучеља, 1
сучеља, приказујући 1
приказујући здравље 1
здравље Дезмондовок 1
Дезмондовок претка, 1
претка, опрему, 1
опрему, циљеве, 1
циљеве, и 1
остале карактеристике 1
карактеристике као 3
део Анимусовог 1
Анимусовог сучеља. 1
сучеља. Ово 1
Ово путовање 2
путовање кроз 1
кроз трансформацију 1
трансформацију открива 1
открива колико 1
ће далеко 1
далеко неки 1
неки родитељи 1
родитељи ићи 1
ићи како 1
се повезали 1
децом. Ово 1
путовање сунца 1
сунца снажно 1
традиционалним веровањима 1
веровањима и 3
и дефинише 2
дефинише једнообразност 1
једнообразност културног 1
културног идентитета 4
идентитета на 1
обе Самое. 1
Самое. Ово 1
Ово релативно 1
релативно ново 1
ново нучно 1
нучно подручје 1
подручје развило 1
оквиру когнитивне 1
когнитивне неуронауке, 1
неуронауке, и 1
и засновано 2
засновано је 2
на јединству 1
јединству когнитивне 1
когнитивне и 1
и афективне 1
афективне неуронауке. 1
неуронауке. Ово 1
Ово ремек-дело 1
ремек-дело Питера 1
Питера Вира 1
Вира почиње 1
почиње великом 1
великом олујом 1
олујом на 1
обалама Аустралије. 1
Аустралије. Ово 1
Ово решење 3
решење годинама 1
сматрало највероватнијом 1
највероватнијом шемом 1
шемом и 1
детаљно су 1
израђени планови. 1
планови. Ово 1
решење даје 1
даје резултате, 1
резултате, приказане 1
приказане испрекиданом 1
испрекиданом линијом, 1
линијом, на 1
десном дијаграму, 1
дијаграму, слика 1
слика горе. 1
горе. Ово 1
је добијено 1
добијено у 1
оквиру онлајн 1
онлајн алгоритма 1
алгоритма од 1
од Самуела 1
Самуела Гала, 1
Гала, који 1
такође генерализовао 1
генерализовао овај 1
овај резултат 1
скуп истовремених 1
истовремених зрака. 1
зрака. Ово 1
Ово робље 1
робље је 1
касније откупио 1
откупио кнез 1
кнез Иво 1
Иво од 1
Семберије. Ово 1
Ово сазнање 1
сазнање подстиче 1
подстиче ФронтПоинтов 1
ФронтПоинтов тим 1
да купује 3
купује размене 1
размене од 1
од Венета. 1
Венета. Ово 1
Ово сало 1
сало може 1
у плутању 1
плутању и 2
заштити донекле, 1
донекле, јер 1
јер грабљивци 1
грабљивци ће 1
тешко проћи 1
кроз дебели 1
слој масти, 1
масти, енергију 1
за пост 1
пост током 1
током мршавијег 1
мршавијег времена 1
изолацију од 2
од оштрије 1
оштрије климе. 1
климе. Ово 1
Ово сафари 1
сафари подручје 1
користе професионалне 1
професионалне сафари 1
сафари компаније. 1
компаније. Ово 1
Ово сведочење 1
сведочење и 1
писмо Мејнарда 1
Мејнарда пронађено 1
пронађено на 1
на Тичевом 1
Тичевом телу 1
телу чинили 1
се уверљивим 1
уверљивим доказима, 1
доказима, али 1
али Најт 1
Најт спремно 1
спремно спроводи 1
спроводи своју 1
своју одбрану. 1
одбрану. Ово 1
Ово све 1
све повољно 1
на биодиверзитет 1
биодиверзитет подручја 1
подручја гајења. 1
гајења. Ово 1
Ово својство 2
својство заједно 1
са негативном 2
негативном Гаусовом 1
Гаусовом кривином 1
кривином омогућава 1
омогућава хиперболоидним 1
хиперболоидним грађевинама 1
грађевинама да 1
буду стабилније 1
стабилније и 1
и отпорније 1
отпорније у 1
на равне 1
равне грађевине. 1
грађевине. Ово 1
својство неутрона 1
неутрона је 1
одложило њихово 1
њихово отткривање, 1
отткривање, чини 1
чини их 2
веома продорним, 1
продорним, чини 1
могуће директно 2
директно посматрати, 1
посматрати, и 1
веома важним 1
важним чиниоцима 1
чиниоцима нуклеарних 1
нуклеарних промена. 1
промена. Ово 1
Ово се 38
се видљиво 1
видљиво одразило 1
одразило на 3
присуство реклама, 1
реклама, од 1
се Егзит 1
Егзит финансирао 1
финансирао више 1
од владиних 1
владиних средстава. 1
средстава. Ово 1
дешава веома 1
веома брзо, 1
брзо, обично 1
једне милисекунде. 1
милисекунде. Ово 1
дешава зато 3
су импедансе 1
импедансе калема 1
калема и 1
и кондензатора 1
кондензатора на 1
на резонантој 1
резонантој фреквенцији 1
фреквенцији једнаке 1
једнаке али 1
супротног знака 1
се неутралишу. 1
неутралишу. Ово 1
дешава, на 1
пример, приликом 1
приликом тражења 1
тражења максималног 1
максималног елемента, 1
елемента, када 1
увек за 1
пивот бира 1
бира први 1
први елемент, 1
елемент, а 1
а подаци 2
већ сортирани. 1
сортирани. Ово 1
догодило да 1
испунила реч 1
реч пророкова: 1
пророкова: “Радуј 1
“Радуј се 1
се много, 1
много, кћери 1
кћери Сионска, 1
Сионска, подвикуј, 1
подвикуј, кћери 1
кћери Јерусалимска; 1
Јерусалимска; ево, 1
ево, цар 1
цар твој 1
твој иде 1
иде к 1
к теби, 1
теби, праведан 1
праведан је 1
и спасава, 1
спасава, кротак 1
кротак и 1
јаше на 1
на магарцу” 1
магарцу” (Захарије 1
(Захарије 9;9). 1
9;9). Ово 1
исказује привидним 1
привидним повећањем 1
повећањем фреквенције 1
фреквенције при 1
при приближавању, 1
приближавању, а 1
а смањењем 1
смањењем при 1
при удаљавању 1
извора звука. 1
звука. Ово 1
исто види 1
из пописа 2
пописа ових 1
подручја из 3
века, попут 1
из 1516. 2
1516. Ово 1
Ово село 1
неком Радоњи, 1
Радоњи, који 1
некада први 1
први овде 1
овде заселио. 1
заселио. Ово 1
једној сцени 2
где Тајлер 1
Тајлер прича 1
о abseiling 1
abseiling down 1
down the 1
the sears 1
sears tower 1
tower у 1
у одећи 1
одећи која 1
која will 1
will last 1
last you 1
you the 1
the rest 1
rest of 1
of your 1
your life 1
life and 1
and hunting 1
hunting elk 1
elk on 1
on abandoned 1
abandoned freeways. 1
freeways. Ово 1
делимично надокнадити 1
надокнадити користећи 1
користећи збирку 1
збирку као 1
је Буст 1
Буст и 1
користећи ламбду 1
ламбду да 1
се имплицитно 1
имплицитно генерише 1
генерише функција 1
функција објеката 1
познатом уметнутом 1
уметнутом синтаксом 1
синтаксом оператора. 1
оператора. Ово 1
догодити зато 1
зато што, 2
што, иако 1
једна инструкција 2
инструкција извршила 1
извршила после 1
после претходне 1
претходне инструкције, 1
инструкције, претходна 1
претходна инструкција 1
инструкција се 1
није још 2
увек потпуно 1
потпуно обрадила 1
обрадила у 1
процесу проточне 1
проточне обраде. 1
обраде. Ово 1
креирање приивременог 1
приивременог програма 1
програма batchjob 1
batchjob који 1
који чува 2
чува тренутни 1
тренутни директоријум 1
директоријум у 1
у променљивој 1
променљивој CD 1
CD за 1
за каснију 3
каснију употребу, 1
употребу, нпр. 1
обавити преко 1
преко партеногенеза, 1
партеногенеза, где 1
где плодна 1
плодна јаја 1
јаја произведена 1
произведена без 1
без парења 1
парења пупе. 1
пупе. Ово 1
на искуство 1
искуство мајке 1
или бити 1
бити подстакнуто 1
подстакнуто уколико 1
неко изложен 1
изложен порођају 1
порођају без 1
без адекватног 1
адекватног објашњења 1
објашњења у 1
у младим 2
младим годинама. 1
може противити 1
противити религијским 1
религијским или 1
или моралним 1
моралним основама, 1
основама, док 1
док појединачни 1
појединачни ставови 1
ставови у 2
датом друштву 1
друштву могу 1
могу значајно 2
да варирају. 1
варирају. Ово 1
назива робни 1
робни новац 1
укључује било 1
коју опште 1
опште распрострањену 1
распрострањену робу 1
са сопственом 3
сопственом вредности. 1
вредности. Ово 1
назива 'асинхрони' 1
'асинхрони' систем. 1
обично само 4
само ради 1
са услугом 1
услугом добављача 1
добављача компаније, 1
компаније, иако 1
неки дозвољавају 1
дозвољавају ограничену 1
ограничену функцију 1
функцију са 1
другим службама. 1
службама. Ово 1
објашњава прихватањем 1
прихватањем да 1
смо инстинктивно 1
инстинктивно привучени 1
привучени одређеним 1
одређеним физичким 1
физичким атрибутима, 1
атрибутима, али 1
потребни ресурси 1
ресурси за 1
ову привлачност 1
привлачност на 1
начин заузети 1
заузети у 1
време, онда 2
можда нећемо 1
нећемо приметити 1
приметити ове 1
ове атрибуте 1
атрибуте у 1
у једнакој 3
једнакој мери. 2
мери. Ово 1
у аргументу 1
аргументу „То 1
само семантика“, 1
семантика“, када 1
неко покушава 2
покушава на 1
основу онога 1
је истинито 1
истинито о 1
о речи 1
речи извести 1
о свету. 1
дело „Трактат 1
„Трактат о 1
о представљању 1
представљању проблема 1
проблема алгебре“ 1
алгебре“ (1070), 1
(1070), који 1
поставио принципе 1
принципе алгебре, 1
алгебре, успоставио 1
успоставио део 1
део персијске 1
персијске математике 1
математике који 1
у Европу. 3
Европу. Ово 1
на контекст 1
контекст глобалне 1
глобалне комуникације, 1
комуникације, где 1
окупљају различити 1
различити говорници 1
говорници са 1
различитим матерњим 1
језицима. Ово 1
око годину 1
дана пуног 1
пуног радног 1
радног времена. 1
времена. Ово 1
као ефикасно 1
ефикасно у 2
је авион, 1
авион, пре, 1
пре, током 1
после напада 1
напада оштећен 1
оштећен и 1
смањивала опасност 1
по посаду 1
посаду летом 1
летом ка 1
својим линијама 1
линијама одмах 1
напада. Ово 1
понекад описује 1
као „позитивна 1
„позитивна акција”. 1
акција”. Ово 1
високо интензивним 1
интензивним луковима 1
луковима у 1
је анода 1
анода направљена 1
оксида датог 1
датог елемента 2
елемента пресована 1
пресована са 1
са графитним 1
графитним пудером. 1
пудером. Ово 1
променило 2005. 1
2005. Ово 1
ради коришћењем 1
коришћењем сегментних 1
сегментних регистара 1
регистара само 1
складиштење индекса 1
индекса у 1
табелу сегмента. 1
сегмента. Ово 1
од моде 1
моде за 1
за конфекцију 1
конфекцију јер 1
јер потрошач 1
потрошач може 1
може учествовати 1
и ко-дизајнирању 1
ко-дизајнирању одеће. 1
одеће. Ово 1
сматрало великом 1
великом концесијом 1
концесијом јер 1
продаја таквих 1
таквих компоненти 1
компоненти наводно 1
наводно уносна. 1
уносна. Ово 1
највећим недостатком 1
недостатком ових 1
електрана уз 1
уз чињеницу 1
да акумулациона 1
акумулациона језера 1
језера заузимају 1
заузимају огромна 1
огромна пространства 1
пространства највероватније 1
највероватније плодног 1
плодног земљишта. 1
земљишта. Ово 1
користи касније 1
за клиповање 1
клиповање самих 1
самих ивица 1
ивица "sprites"-а. 1
"sprites"-а. Ово 1
такође слаже 1
са Леонардовим 1
Леонардовим (2004) 1
(2004) еферентним 1
еферентним копијама 1
копијама модела 1
модела корекције 1
корекције погрешки 1
погрешки током 1
током учења 1
и продукције 1
продукције песме. 1
песме. Ово 1
на филозофском 1
филозофском разумевању 1
разумевању значења 1
значења знања 1
у хиндуизму. 1
хиндуизму. Ово 1
углавном поклапа 1
са анализама 1
анализама усмених 1
усмених традиција 1
традиција Маора, 1
Маора, које 1
описују долазак 1
долазак предака 1
предака у 1
бројним великим 1
великим океанским 1
океанским кануима 1
кануима ( 1
) око 1
око 1350. 1
1350. Ово 1
њиховом раду 1
раду помиње 1
као "Утицајна 1
"Утицајна хипотеза". 1
хипотеза". Ово 1
у табелама 3
табелама стања 1
стања представља 1
представља витичастим 1
витичастим заградама 1
заградама унутар 1
налазе сва 1
сва стања 1
се прелази. 1
прелази. Ово 1
се учење 2
учење одвија 2
у полемичкој 1
полемичкој расправи, 1
расправи, те 1
те најављује 1
најављује супротстављање 1
супротстављање члановима 1
члановима поновно 1
поновно успостављеног 1
успостављеног Израела, 1
Израела, док 1
је одбачени 1
одбачени Исус 1
Исус угаони 1
угаони камен 1
камен тог 1
тог Израела. 1
Израела. Ово 1
замени састанак 1
састанак лицем 1
лице, као 1
су консултације, 1
консултације, и 1
штеди време 1
трошкове путовања. 1
путовања. Ово 1
Ово следи 1
следи интеграцијом 1
интеграцијом сменом. 1
сменом. Ово 1
Ово слободно 1
слободно вријеме 1
и рекреацију, 2
рекреацију, али 1
за путовања 1
и посјете. 1
посјете. Ово 1
Ово смањење 2
ефикасности радара 1
радара да 1
испоручи исправне 1
исправне податке, 1
податке, може 1
на погрешну 1
погрешну временску 1
прогнозу и 2
на упозорење 1
упозорење на 1
на опасност. 1
опасност. ‍ 1
‍ Ово 1
смањење у 1
величини атомског 1
атомског радијуса 1
радијуса такође 1
такође узрокује 1
узрокује повећање 1
у енергији 1
енергији јонизације 1
јонизације идући 1
идући слева 1
надесно кроз 1
кроз периоде. 1
периоде. Ово 1
Ово спасавање 1
спасавање три 1
три генерације 2
генерације је, 1
некима, било 1
било дело 1
дело саме 1
саме Афродите 1
Афродите која 1
водила кроз 1
кроз борбу 1
и разарање, 1
разарање, склањајући 1
склањајући пламен 1
пламен од 1
њих. Ово 1
Ово средство 1
средство има 1
има аутономно 1
аутономно управљање 1
и навигацију. 2
навигацију. Ово 1
Ово срећно 1
срећно сједињење 1
сједињење може 1
облику конституционалне 1
конституционалне владавине. 1
владавине. Ово 1
Ово стање 2
чешће заступљено 1
заступљено код 1
жена. Ово 1
стање траје 1
траје неколико 3
дана, понекад 1
дуже, а 1
се заборави 1
заборави на 1
на вакцинацију 2
вакцинацију па 1
стање дете 1
дете проглашава 1
неку нову 2
нову инфекцију 1
инфекцију и 1
и непотребно 2
непотребно лечи. 1
лечи. Ово 1
Ово стога 1
је Иванбег 1
Иванбег имао 1
сина Ђурђа, 1
Ђурђа, Стевана 1
Стевана и 1
и Станка. 1
Станка. Ово 1
Ово су 9
били 11. 1
11. избори 1
били најстарији 1
најстарији знатнији 1
знатнији родови 1
родови за 1
првих педесет 1
педесет година 3
постанка садашњег 1
садашњег Гњилана.“ 1
Гњилана.“ Ово 1
били трећи 1
трећи избори 1
месеци, јер 1
децембру 2002. 2
Ово сугерише 1
би пирамида 1
пирамида могла 1
бити пројектована 1
пројектована као 1
за магично 1
магично лансирање 1
лансирање душе 1
душе умрлог 1
умрлог фараона 1
фараона право 1
у пребивалиште 1
пребивалиште богова. 1
богова. Ово 1
су модерне 2
модерне јединице 1
јединице војске 2
војске мада 1
рату учествовао 1
и незнатан 1
незнатан број 1
број традиционални 1
традиционални самураја 1
самураја (поготово 1
(поготово на 1
на слабије 1
слабије опремљеној 1
опремљеној страни 1
страни шогуната). 1
шогуната). Ово 1
су неправославни 1
неправославни Јевреји 1
Јевреји видели 1
корак ка 2
ка спровођењу 1
спровођењу православне 1
православне халахе 1
халахе као 1
као закона 1
закона земље. 1
земље. Ово 1
Ово суперколено 1
суперколено би 1
можда могло 1
бити повезано 2
са прецима 1
прецима или 1
или првобитним 1
првобитним еукариотима. 1
еукариотима. Ово 1
познати Туи 1
Туи Ману'а: 1
Ману'а: 41 1
41 узастопна 1
узастопна генерација 1
генерација носилаца 1
носилаца титула 1
2000 година. 1
практично изводиле 1
изводиле четири 1
армије, које 1
су опкољавале 1
опкољавале изненађене 1
изненађене и 1
и дезорганизоване 1
дезорганизоване совјетске 1
совјетске снаге, 1
снаге, а 1
а пратила 1
пратила их 1
је пешадија 1
пешадија која 2
је завршавала 2
завршавала опкољавање 1
опкољавање и 1
чишћење насталих 1
насталих џепова. 1
џепова. Ово 1
сматрали најбољим 1
најбољим начином 1
начином да 1
се усагласе 1
усагласе са 1
са већинским 1
већинским белим 1
белим африканерским 1
африканерским становништвом, 1
становништвом, као 1
промовишу своје 1
велике стратешке 1
стратешке интересе 1
области. Ово 1
управо супротни 1
супротни смерови 1
смерови од 1
буду последица 1
последица деловања 2
деловања Кориолисове 1
Кориолисове силе. 1
Ово схватање 1
резултат практицистичког 1
практицистичког приступа 1
баве операционализацијом 1
операционализацијом организације. 1
организације. Ово 1
Ово такмичење 1
део прославе 1
прославе стогодишњице 1
стогодишњице Геделовог 1
Геделовог рођења. 1
рођења. Ово 1
Ово такође 3
да потврђује 1
Босне. Ово 1
такође објашњава 1
објашњава и 1
склоност криминалних 1
организација ка 1
ка развитку 1
развитку заштитног 1
заштитног рекета, 1
рекета, приморавања 1
приморавања кроз 1
кроз употребу 3
употребу насиља, 1
насиља, агресије 1
и претње. 1
претње. Ово 1
омогућава сигуран 1
сигуран корак 1
по неравним 1
неравним подлогама. 1
подлогама. Ово 1
Ово тврђење, 1
тврђење, заједно 1
његовим другим 1
другим постулатом 1
постулатом о 1
о константности 1
константности брзине 1
брзине светлости, 2
светлости, чини 1
чини основу 2
његове Специјалне 1
Специјалне теорије 1
теорије релативности. 2
релативности. Ово 1
Ово тектонско 1
тектонско удубљење 1
удубљење затрпано 1
затрпано је 1
је седиментима 1
седиментима током 1
током лакустријског 1
лакустријског доба. 1
доба. Ово 1
Ово треба 1
оних пацијената 1
пацијената код 1
којих постоје 2
постоје знаци 1
знаци инфекције 1
инфекције или 1
постоји помак 1
лечењу. Ово 1
Ово ће 6
бити друго 1
друго Европско 1
ће користити 2
нови квалификациони 1
квалификациони систем, 1
систем, према 1
којем само 1
само домаћин 1
и бранилац 1
бранилац наслова 1
наслова имају 1
имају директан 1
директан пласман, 1
пласман, а 1
остале репрезентације 1
репрезентације морају 1
морају играти 1
играти квалификације. 1
квалификације. Ово 1
бити повод 1
мржњу између 1
између Танкреда 1
Танкреда и 1
и Балдуина 2
Балдуина која 1
се изгладити 1
изгладити тек 1
након ступања 3
ступања Балдуина 1
Балдуина на 1
на јерусалимски 1
јерусалимски престо. 1
престо. Ово 1
вероватно довести 1
смањења природног 1
природног станишта 2
и неповољног 1
неповољног утицаја 1
на опстанак 1
опстанак аутохтоних 1
аутохтоних врста. 1
врста. Ово 1
ће индуковати 1
индуковати одређену 1
одређену промену 1
у својствима 2
својствима црних 1
рупа, као 1
је умањивање 1
умањивање притиска 1
притиска плиме 1
плиме близу 1
близу хоризонта 1
хоризонта догађаја, 1
догађаја, и 2
и умањивање 1
умањивање гравитационог 1
гравитационог поља 1
поља јачине 1
јачине на 1
на хоризонту. 2
хоризонту. Ово 1
ће Милошу 1
Милошу бити 1
бити лични 2
лични мотив 1
за догађаје 3
догађаје који 4
убрзо уследити. 1
уследити. Ово 1
омогућити сазнање 1
сазнање шта 1
потребно додати 1
земљу како 2
би бресква 1
бресква најбоље 1
најбоље успевала. 1
успевала. Ово 1
Ово ће, 1
ће, уједно, 1
уједно, бити 1
најдужи полицијски 1
полицијски час 1
час од 2
уведено ванредно 1
ванредно стање, 2
стање, који 1
из викенда 1
викенда у 3
викенд продужавао. 1
продужавао. Ово 1
Ово убиство 1
убиство имало 1
граду. Ово 1
Ово у 2
време показује 1
поред присутног 1
присутног феномена 1
феномена масовног 1
масовног туризма, 1
туризма, иза 1
иза кога 2
стајало стално 1
стално укључивање 1
укључивање нових 1
нових категорија 1
категорија туриста 1
туриста са 1
релативно нижим 1
нижим приходима 1
приходима у 1
у међународни 1
међународни туризам, 1
туризам, ипак 1
ипак запажа 1
запажа и 1
повећање реалне 1
реалне туристичке 1
туристичке потрошње. 1
потрошње. Ово 1
Ово указује 2
да Владислав 1
Владислав није 1
није зависио 1
од Бугарске, 1
Бугарске, јер 1
у алијанси. 1
алијанси. Ово 1
постојање култа 1
култа медведа. 1
медведа. Ово, 1
Ово, у 1
брзим растућим 1
растућим нивоом 1
нивоом дуга 1
дуга (127,9% 1
(127,9% БДП-а 1
БДП-а у 2
ствари не 4
на заосталу 1
заосталу бинарну 1
бинарну компатибилност 1
компатибилност (која 1
ће извршити 3
извршити старији 1
старији код 1
другом моду 1
моду који 1
који задржавају 1
задржавају подршку 1
те инструкције), 1
инструкције), али 1
али мења 1
који асемблер 1
асемблер и 1
и компајлер 1
компајлер морају 1
нови код. 1
код. Ово 1
Ово утиче 1
на јачање 1
јачање ерозије 1
ерозије што 1
да земљиште 1
земљиште бива 1
потпуно разровано 1
разровано и 1
и разбијено 1
разбијено вододеринама. 1
вододеринама. Ово 1
Ово учење 2
учење касније 1
је реинтерпретирао 1
реинтерпретирао као 1
као операције 1
операције предузете 1
предузете за 1
настанак контекстно 1
контекстно слободне 1
слободне граматике 1
граматике (изведене 1
(изведене из 1
из Постпродуктивних 1
Постпродуктивних система). 1
система). Ово 1
учење се 1
такође заснива 1
на пракси 1
пракси молитве 1
за мртве 1
мртве у 1
цркви од 1
црква настала, 1
настала, а 1
2. Мак 1
Мак 12,46. 1
12,46. Ово 1
Ово фрескосликарство 1
фрескосликарство у 1
у олтару 2
олтару манастира 1
манастира Јежевице 1
Јежевице насликано 1
насликано је 2
је 1609. 1
1609. Ово 1
Ово храњење 1
храњење у 1
оквиру удварања 1
удварања јача 1
јача повезивање 1
повезивање пара 1
служи процени 1
процени партнера. 1
партнера. Ово 1
Ово често 1
често доводи 1
до препознатљивих 1
препознатљивих показатеља 1
показатеља питања 1
питања менталног 1
менталног здравља, 1
здравља, као 1
су ниско 1
ниско самопоуздање 1
и самопоштовање. 1
самопоштовање. Ово 1
Ово чини 2
чини логику 1
логику кола 1
кола контролера 1
контролера компликованом, 1
компликованом, али 1
та мана 1
мана је 2
оправдана чињеницом 1
је DRAM 1
DRAM много 1
много јефтинији 1
јефтинији по 1
по ћелији 1
свака ћелија 1
ћелија за 2
складиштење једноставна, 1
једноставна, DRAM 1
већи капацитет 1
капацитет по 1
јединици површине 3
површине него 1
него SRAM. 1
SRAM. Ово 1
чини модуларно 1
модуларно дизајниране 1
дизајниране системе, 1
системе, ако 1
су исправно 3
исправно направљени, 1
направљени, много 1
више употребљивијим 1
употребљивијим него 1
него монолитан 1
монолитан дизајн, 1
дизајн, од 1
којих сви 1
сви (или 1
(или многи) 1
многи) овакви 1
овакви модули 1
модули могу 1
поново коришћени 1
коришћени (без 1
(без промене) 1
промене) у 1
другим пројектима. 1
пројектима. Ово 1
Ово штампање 1
штампање огромног 1
огромног будистичког 1
будистичког канона 1
канона оличава 1
оличава идеју 1
идеју Hoguk 1
Hoguk pulgyo 1
pulgyo (будизма 1
(будизма као 1
као државне 1
државне религије). 1
религије). Овсеница 1
Овсеница је 1
велика општина, 1
у Банлачком 1
Банлачком срезу. 1
срезу. Овсеница 1
Овсеница као 1
као храна 1
храна је 3
народним песмама 2
песмама помињана. 1
помињана. Ову 1
Ову башту, 1
башту, поред 1
поред које 2
туристи обично 1
само прођу, 1
прођу, дизајнирао 1
дизајнирао је 4
је Жан-Батист 1
Жан-Батист де 1
ла Кинтини. 1
Кинтини. Ову 1
Ову болест 1
болест је 6
пут описао 1
описао Карлос 1
Карлос Шагас 1
Шагас 1909. 1
1909. Ову 1
Ову веселу 1
веселу свечаност 1
свечаност стари 1
стари Грци 2
називали Халоа. 1
Халоа. Овуда 1
Овуда води 1
води регионални 1
регионални пут 2
пут Горњи 1
Горњи Милановац-Прањани-Пожега. 1
Милановац-Прањани-Пожега. Ову 1
Ову дужност 2
дужност користио 1
ради ослобађања 1
ослобађања појединаца 1
појединаца од 1
војне обавезе, 1
обавезе, али 1
и набављање 1
набављање веће 1
количине санитетског 1
организације пребацивани 1
пребацивани партизанским 1
партизанским одредима. 1
одредима. Ову 1
дужност обављао 1
октобра 1925. 1
1925. Ову 1
Ову животињу 1
животињу први 1
је 1766. 1
1766. Ову 1
Ову изјаву 1
противници Мурсија 1
Мурсија тумачили 1
тумачили као 1
као појашњење 1
појашњење да 1
војска уз 1
уз народ. 1
народ. Ову 1
Ову изреку 1
изреку рекао 1
је римски 1
римски пјесник 1
пјесник и 1
и сатиричар 1
сатиричар Јувенал. 1
Јувенал. Ову 1
Ову иницијативу 1
иницијативу су 1
су Гибралтарци 1
Гибралтарци одбили 1
одбили превентивно, 1
превентивно, на 1
референдуму 2002. 1
2002. Ову 1
Ову једначину 1
једначину можемо 1
можемо даље 1
даље применити 1
применити за 1
израчунавање непознатих 1
непознатих величина 1
величина у 1
у проблемима 1
проблемима нееластичних 1
нееластичних судара 1
судара ове 1
ове или 1
сличне врсте. 1
врсте. О 1
О Вујиновићевим 1
Вујиновићевим књигама 1
књигама објављено 1
неколико студија, 1
студија, десетак 1
десетак есеја 1
есеја и 1
стотине критика, 1
критика, рецензија, 1
рецензија, приказа, 1
приказа, уз 1
један магистарски 1
магистарски рад. 1
рад. Ову 1
Ову катедралу 1
катедралу карактерише 1
карактерише мешавина 1
мешавина утицаја 1
утицаја готике 1
готике и 1
и ренесансе. 1
ренесансе. О 1
О Вукашину 1
Вукашину нема 1
нема неког 1
неког нарочитог 1
нарочитог помена 1
помена све 1
до 1365. 1
1365. Ову 1
Ову књигу 2
књигу Грабовац 1
Грабовац је 1
издао у 3
Венецији, у 1
у 700 1
700 примерака. 1
примерака. Ову 1
проширио студијом 1
студијом „Поратна 1
„Поратна држава“ 1
држава“ Ову 1
Ову критику 1
критику је 1
касније појачао 1
појачао и 1
раду Нејтана 1
Нејтана Стемера 1
Стемера 1990. 1
1990. Ову 1
Ову кућу 1
кућу је, 1
потребе намесника-гувернера, 1
намесника-гувернера, 1870. 1
1870. Ову 1
Ову мускету 1
мускету су 1
користили чланови 1
чланови експедиције 1
експедиције Луиса 1
Луиса и 2
и Кларка. 1
Кларка. Ову 1
Ову награду 1
награду су 1
за 2008. 1
2008. Ову 1
Ову нахију 1
нахију чиниле 1
су кнежине 1
кнежине Црна 1
Гора и 1
и Рујно. 1
Рујно. Ову 1
Ову његову 1
његову претпоставку 1
претпоставку о 2
о таласним 1
таласним својствима 1
својствима честица 1
честица супстанције 1
супстанције научна 1
научна јавност 1
мах примила 1
са неверицом, 1
неверицом, па 1
са подсмехом. 1
подсмехом. Ову 1
Ову област 1
област често 1
говору зазивају 1
зазивају и 1
и „Западним 1
„Западним Критом“. 1
Критом“. Ову 1
Ову одлуку 3
одлуку главног 1
главног тренера 3
тренера клуба 1
клуба Хосе 1
Хосе Пезеира 1
Пезеира оштро 1
критиковали навијачи. 1
навијачи. Ову 1
одлуку је 1
оправдао на 1
начин: „На 1
„На геноцид 1
геноцид у 1
Југославији не 1
се одговорити 1
одговорити пацифизмом 1
пацифизмом и 1
и Немачка 2
Немачка мора 1
стане иза 1
иза етничких 1
етничких Албанаца, 1
Албанаца, жртава 1
жртава протеривања, 1
протеривања, силовања 1
силовања и 3
и убијања“. 1
убијања“. Ову 1
одлуку Младену 1
Младену су 1
саопштили Бранко 1
Бранко Бабич 1
Бабич и 1
секретар партијске 4
ћелије Тоне 1
Тоне Викић. 1
Викић. Ову 1
Ову оперу 1
оперу је 1
компоновао када 1
имао 21. 1
21. годину. 1
годину. Ову 1
Ову поделу 1
поделу начинили 1
начинили су 1
су римски 1
римски реторичари 1
реторичари и 1
и граматичари. 1
граматичари. Ову 1
Ову позицију 1
позицију је 1
напустио када 1
постао директор 1
и провинцијски 1
провинцијски начелник 1
начелник бечког 1
бечког станарског 1
станарског савета. 1
савета. Ову 1
Ову праксу 1
Фердинанд енергично 1
енергично укинуо, 1
укинуо, на 1
је мађарска 1
мађарска штампа 1
штампа бурно 1
бурно реаговала. 1
реаговала. Ову 1
Ову претпоставку 1
претпоставку наводе 1
наводе и 4
и Кембел 1
Кембел и 1
и Хауел 1
Хауел ( 1
( Ову 1
Ову реч 1
треба појмовно 1
појмовно мешати 1
са хомонимном 1
хомонимном речју 1
речју сперматозоид 1
сперматозоид или 1
или антерозоид 1
антерозоид која 1
означава мушке 1
мушке полне 1
полне ћелије 1
ћелије алги, 1
алги, гљива 1
гљива и 2
и бесцветних 1
бесцветних биљака 1
биљака које 2
у антеридијуму 1
антеридијуму (одакле 1
(одакле синоним 1
синоним антерозоид). 1
антерозоид). Ову 1
Ову савремену 1
савремену методу 1
методу омогућио 1
примена рачунарске 1
рачунарске опреме, 1
опреме, за 1
за дозирану 1
дозирану стимулацију 1
стимулацију и 1
брзо регистровање 1
регистровање електричне 1
мозга али 1
примена сложених 1
сложених софтвера 1
података. Ову 1
Ову сезону 1
почео слабим 1
слабим резултатима 1
резултатима и 1
и раним 1
раним испадањима 1
испадањима на 1
на почетним 1
почетним турнирима. 1
турнирима. Ову 1
Ову серију 1
15 епизода 1
епизода су 1
написали Игор 1
Игор Порубљов 1
Порубљов и 1
Алексеј Сидоров, 1
Сидоров, а 1
а режију 1
режију потписује 1
потписује Алексеј 1
Алексеј Сидоров. 1
Сидоров. Ову 1
Ову тврђаву 1
тврђаву свакодневно 1
туриста. Ову 1
Ову тезу 1
тезу озбиљно 1
озбиљно можемо 1
можемо узети 2
разматрање јер 1
је потврђују 1
потврђују многи. 1
многи. Ову 1
Ову теорију 1
теорију су 1
око 1968. 1
1968. Ову 1
Ову терасасту 1
терасасту технику 1
технику узгоја 1
узгоја Инке 1
Инке су 2
су научиле 1
научиле из 1
претходне Хуари 1
Хуари цивилизације; 1
цивилизације; Инке, 1
Инке, међутим, 1
међутим, терасе 1
терасе нису 1
нису користиле 2
користиле само 1
хране. Ову 1
Ову традицију, 1
традицију, која 1
његове појаве 1
појаве запала 1
дубоку кризу, 1
кризу, модернизовао 1
модернизовао је 1
и подмладио, 1
подмладио, уневши 1
уневши у 1
њу нове 1
нове елементе. 1
елементе. Ову 1
Ову улогу 1
улогу Константин 1
наменио Басијану, 1
Басијану, мужу 1
мужу своје 1
своје полусестре 1
полусестре Анастасије. 1
Анастасије. Ову 1
Ову фазу 1
фазу такође 1
такође краси 1
краси и 1
се искуснијим 1
искуснијим глумцима 1
глумцима поверава 1
поверава редитељски 1
редитељски посао. 1
посао. Ову 1
Ову функцију 1
функцију обављао 1
рата, 1945. 1
1945. Ову 1
Ову чињеницу 1
чињеницу касније 1
је објаснила: 1
објаснила: "Билбао 1
"Билбао је 1
и мој 2
мој отац 1
отац би 1
би ме 1
ме убио 1
би моје 1
моје име 1
име доспело 1
у новинама". 1
новинама". Ову 1
Ову школу 1
школу Чалић 1
Чалић је 1
завршио 1924. 1
1924. Овце 1
Овце имају 1
имају мирисне 1
мирисне жлезде 1
жлезде на 1
на ногама. 2
ногама. Овце 1
Овце су 1
врло кротке, 1
кротке, воле 1
друштву, послушне 1
послушне су 1
према пастирима 1
пастирима и 1
и псима 1
псима који 1
их воде. 1
воде. Овчар 1
Овчар Бања 1
Овчарско-кабларској клисури, 1
клисури, 18 1
18 km 1
од Чачка 1
Чачка на 1
путу Чачак 1
Чачак - 1
- Ужице. 1
Ужице. Овчарско-кабларска 1
Овчарско-кабларска клисура 1
клисура је 1
је најузводније 1
најузводније сужење 1
Мораве. Ога, 1
Ога, као 1
модерни град, 1
град, је 1
изграђен 31. 1
марта 1954. 1
1954. Огатај 1
Огатај је 1
свог генерала 1
генерала Саратаиа 1
Саратаиа да 1
осветио изасланика. 1
изасланика. Оги 1
Оги је 1
један типичан 1
типичан дебели, 1
дебели, умиљати 1
умиљати мачак. 1
мачак. Оглашаван 1
Оглашаван је 1
као „конвенција 1
„конвенција за 1
за расправу 1
о друштвеном, 1
друштвеном, грађанском 1
грађанском и 1
и верском 1
верском стању 1
правима жене“. 1
жене“. Оглашава 1
Оглашава се 2
кратким лавежом 1
лавежом који 1
који сихронизује 1
сихронизује глумица 1
глумица Микако 1
Микако Такахаши. 1
Такахаши. Оглашава 1
се шиштећим 1
шиштећим вехт 1
вехт звуком 1
звуком који 2
који најчешће 3
најчешће испушта 1
испушта мужјак. 1
мужјак. Огледало 1
Огледало је 2
је покушало 3
да помене 1
помене малу 1
малу ствар 1
дешава ноћу, 1
ноћу, али 1
успело. Огледало 1
формирало гномон 1
гномон помоћу 1
помоћу зрака 1
зрака светлости. 1
светлости. Огледао 1
Огледао се 1
врстама авиона 1
авиона од 4
од једномоторних 1
једномоторних школских 1
школских авиона 1
авиона до 2
до двомоторних 1
двомоторних лаких 1
лаких бомбардера, 1
бомбардера, као 1
и хидроавиона. 1
хидроавиона. Огледи 1
Огледи из 1
из руске, 1
руске, украјинске, 1
украјинске, белоруске 1
белоруске и 1
и грузијске 1
грузијске књижевности. 1
књижевности. Огледна 1
Огледна основна 1
школа „Владислав 1
„Владислав Рибникар” 1
Рибникар” О 1
О говору 1
говору се, 1
томе, може 2
може мислити 1
мислити као 1
о Марковљевом 1
Марковљевом моделу 1
моделу за 1
многе стохастичке 1
стохастичке процесе 1
процесе (познате 1
(познате као 1
као претпоставке). 1
претпоставке). Огорчена 1
Огорчена борба 1
смрт вођена 1
на Зеленгори 2
Зеленгори цео 1
цео дан. 2
дан. Огорчен 1
Огорчен Балардиним 1
Балардиним несталним 1
несталним понашањем, 1
понашањем, Горди 1
је замијени 1
замијени са 1
са Марлин 1
Марлин Бароу, 1
Бароу, једном 1
чланица Мотаунове 1
Мотаунове инхаус 1
инхаус пјевачке 1
пјевачке групе 1
групе Андантес 1
Андантес ( 1
). Огорчени 1
Огорчени суграђани 1
суграђани организују 1
организују опсаду 1
опсаду полицијске 1
полицијске станице. 1
станице. Огорчени 1
Огорчени Турци 1
Турци опустише 1
опустише околину 1
околину Смедерева, 1
Смедерева, кривећи 1
кривећи Србе 1
у споразуму 1
споразуму с 2
с Мађарима. 1
Мађарима. Огорчен 1
Огорчен кукавичлуком 1
кукавичлуком оца, 1
није покушао 3
спаси његову 1
мајку од 1
од ватреног 1
ватреног демона, 1
демона, Арлен 1
Арлен доноси 1
напусти свој 2
свој дом 2
постане гласник 1
гласник - 1
- путујући 1
путујући ратник-номад 1
ратник-номад који 1
одржава трговинске 1
трговинске и 1
и комуникацијске 1
комуникацијске везе 1
између села. 1
села. Огорчен, 1
Огорчен, Марс 1
Марс тражи 1
од бога 1
бога спорта, 1
спорта, који 1
ствара игру 1
игру шаха 1
шаха као 1
поклон Марсу 1
Марсу да 1
њим придобије 1
придобије Каисину 1
Каисину наклоност. 1
наклоност. Огорчен 1
Огорчен непажњом, 1
непажњом, Градашчевић 1
Градашчевић је 1
с пријатељима 1
пријатељима молио 1
молио милост 1
милост у 1
у султана 1
је аустријским 1
аустријским посредовањем, 1
посредовањем, али 1
може живјети 1
Босни, него 1
него тамо 1
тамо гдје 1
гдје му 1
Порта одреди. 1
одреди. О 1
О горчини 1
горчини сукоба 1
настао разлазом 1
разлазом са 1
партизанима говори 1
сам Дреновић 1
Дреновић приликом 1
приликом састанка 1
састанка четничких 1
четничких команданата 1
команданата где 1
жали како 1
због уговора 1
са НДХ 1
НДХ који 1
он потписао, 1
потписао, партизани 1
партизани њему 1
његовим борцима 1
борцима наденули 1
наденули надимак 1
надимак „српске 1
„српске усташе“. 1
усташе“. Ограда 1
Ограда има 1
има сличну 1
сличну сврху 1
и зид 1
зид али 1
основна разлика 1
у лакоћи 1
лакоћи израде 1
израде као 1
и сврха. 1
сврха. Ограде 1
Ограде могу 1
буду слободнорастуће, 1
слободнорастуће, неформалне 1
неформалне или 1
или орезане 1
орезане када 1
се остаља 1
остаља шира 1
шира основа, 1
основа, а 1
а орезивање 1
орезивање врши 1
по прецветавању. 1
прецветавању. Ограде 1
Ограде су 1
кованог гвожђа, 1
гвожђа, у 1
комбинацији стилизованих 1
стилизованих слова 1
и флоралне 2
флоралне орнаментике. 1
орнаментике. Ограђен 1
Ограђен је 1
се интерно 1
интерно срушио. 1
срушио. Огранак 1
Огранак САНУ 1
САНУ располаже 1
и Галеријом, 1
Галеријом, како 1
потребе изложбене 1
изложбене делатности, 1
делатности, делимично 1
целини, тако 1
за повремено 1
повремено излагање 1
из Уметничке 2
Уметничке збирке 2
збирке САНУ 1
САНУ и 2
одржавање концерата, 1
концерата, предавања 1
предавања итд. 1
итд. Ограничена 1
Ограничена рационалност 1
рационалност је 1
је централна 3
тема бихевиористичке 1
бихевиористичке економије. 1
економије. Ограничења 1
Ограничења ових 1
ових одступања 1
наведених вредности 1
вредности познате 1
као ограничавајуће 1
ограничавајуће грешке 1
грешке или 2
или гарантне 1
гарантне грешке. 1
грешке. Ограничење 1
Ограничење анвелопе 1
лета, по 1
по оптерећењу 1
оптерећењу изазваном 1
изазваном нормалним 1
нормалним убрзањем 1
убрзањем и 2
по нападном 1
нападном углу, 1
углу, пројектовано 1
пројектовано је 1
систем команди 1
команди лета 4
лета ограничава 1
ограничава померање 1
померање палице 1
палице од 1
стране пилота 1
спречава га, 1
га, да 1
да несвесно 1
несвесно пређе 1
пређе одређене 1
одређене границе 2
границе могућности 1
могућности авиона 1
и пилота. 2
пилота. Ограничење 1
Ограничење логике 1
логике програмирање 1
програмирање са 1
термина опонаша 1
опонаша редовну 1
редовну логику 1
логику програмирања 1
програмирања складиштења 1
складиштења супституције 1
супституције као 1
као ограничења 1
ограниченој продавници. 1
продавници. Ограничење 1
Ограничење одговорности 1
одговорности се 1
односило само 2
виду материјалне 1
материјалне одговорности 1
одговорности (имовинске 1
(имовинске казне), 1
казне), иначе, 1
иначе, сама 1
сама кривица 1
кривица се 1
се утврђивала 1
утврђивала индивидуално. 1
индивидуално. Огрлица 1
Огрлица је 1
од комада 1
комада који 2
који симулирају 1
симулирају људске 1
људске чељусти, 1
чељусти, док 1
друге сахрањене 1
сахрањене жртве 1
жртве носиле 1
носиле огрлице 1
огрлице са 1
стварним чељустима. 1
чељустима. Огрличасти 1
Огрличасти ћук 1
ћук је, 1
иако један 1
највећих ћукова, 1
ћукова, мала 1
мала сова 1
сова просечне 1
просечне величине 1
величине 23—25 1
23—25 центиметара. 1
центиметара. Огроман 1
Огроман допринос 1
за поменуто 1
поменуто отварање 1
отварање имао 1
је Руј 1
Руј Лопез, 1
Лопез, па 1
западној литератури 1
литератури познато 1
његовим именом, 1
именом, иако 1
њега. Огроман 1
Огроман успех 1
успех долази 1
долази 1892. 1
1892. Огромна 1
Огромна већина 2
већина пруске 1
пруске армије 1
изгубљена. Огромна 1
већина светских 1
светских језика 1
имају алвеоларни 1
алвеоларни или 1
или зубни 1
зубни назал. 1
назал. Огромна 1
Огромна је 1
већина оних 2
у туристичком 1
туристичком промету, 1
промету, а 1
а немају 2
немају или 1
имати никаква 1
никаква знања 1
из наутике. 1
наутике. Огромна 1
Огромна катедрала 1
катедрала Тројице 1
Тројице грађена 1
27 година. 1
година. Огромна 1
Огромна подручја 1
подручја природног 1
станишта уништавају 1
и експлоатације 2
експлоатације рудника, 1
рудника, што 1
што присиљава 1
присиљава животиње 1
животиње да 1
напусте локацију. 1
локацију. Огромна 1
Огромна полуларност 1
полуларност књиге 1
књиге довела 1
пет наставака: 1
наставака: Месија 1
Месија Дине 1
Дине (1969), 1
(1969), Деца 1
Деца Дине 1
Дине (1976), 1
(1976), Божански 1
Божански цар 1
цар Дине 1
Дине (1981), 1
(1981), Јеретици 1
Јеретици Дине 1
Дине (1984) 1
(1984) и 1
и Капитол 1
Капитол Дина 1
Дина (1985). 1
(1985). Огромна 1
Огромна пространства, 1
пространства, оштра 1
оштра клима 1
и густе 2
су разлог 1
да мештани 1
мештани често 1
често кажу: 1
кажу: „не 1
„не зна 1
зна Голија 1
Голија шта 1
је делија“. 1
делија“. Огромне 1
Огромне количине 1
количине сребра 2
сребра извађене 1
извађене из 1
рудника вицекраљевства 1
вицекраљевства Перу 1
Мексика су 1
на Европу 1
Европу где 1
научници веровали 1
је изазвано 1
изазвано оно 1
они назвали 1
назвали "револуција 1
"револуција цена". 1
цена". Огромне 1
Огромне надстрешнице 1
надстрешнице пружају 1
пружају унутрашњости 1
унутрашњости карактеристичну 1
карактеристичну димензију, 1
димензију, што 1
доприноси атмосфери 1
атмосфери зграде. 1
зграде. Огромне 1
Огромне пловеће 1
пловеће платформе 1
платформе се 1
око великог 1
великог сферичног 1
сферичног језгра. 1
језгра. Огромни 1
Огромни прилив 1
прилив капитала 1
у Јапан 3
пратећи индустријски 1
индустријски бум 1
бум су 1
до убрзане 1
убрзане инфлације. 1
инфлације. Огромни 1
Огромни притисци 1
притисци и 1
унутрашњости звезда 1
звезда као 1
нпр. Огромни 1
Огромни пси, 1
пси, који 1
неким западним 1
западним и 1
и кинеским 1
кинеским штенарама 1
штенарама и 1
понекад теже 1
теже више 1
од 115 1
115 килограма, 1
килограма, били 1
би прескупи 1
прескупи за 1
за храњење 1
храњење да 1
било корисни 1
корисни номадима; 1
номадима; и 1
њихова упитна 1
упитна структура 1
структура би 1
их учинила 1
учинила мање 1
мање корисним 1
корисним за 1
за сточаре 1
сточаре или 1
чувају имовину. 1
имовину. Огртач 1
Огртач кипа 1
кипа се 1
простирао до 1
до потколеница, 1
потколеница, које 1
биле направљене 1
врсте дрвета 1
биле причвршћене 1
за колена 1
колена повезом 1
повезом који 1
добро сакривен, 1
сакривен, да 1
би морао 4
се загледа 1
загледа врло 1
врло помно 1
помно да 1
се приметио. 1
приметио. О 1
О Гусињу 1
Гусињу се 1
мало зна 1
зна из 1
ранијих вијекова. 1
вијекова. Од 1
Од 0 1
100 км/с 1
км/с траје 1
траје 5,1 1
5,1 секунди 1
секунди (5,7 1
(5,7 секунди 1
секунди за 1
за претходни 1
претходни Голф 1
Голф Р) 1
Р) или 1
или 4,9 1
4,9 секунде 1
секунде са 1
са опционим 1
опционим ДСГ 1
ДСГ мењачем. 1
мењачем. Од 1
Од 100 1
100 ојагњених 1
ојагњених оваца 1
оваца добија 1
се 100-110 1
100-110 јагњади. 1
јагњади. Од 1
Од 1065 1
1065 путника, 1
путника, 30 1
30 је 1
је настрадало, 1
настрадало, а 1
а 1035 1
1035 путника 1
путника је 1
је спашено. 1
спашено. Од 1
Од 10. 3
до 29. 4
1903. Од 2
Од 10 1
билиона клипова 1
клипова који 1
годишње гледају, 1
гледају, у 1
2008. Од 3
17. године 1
године Џулија 1
Џулија је 2
са ћеркама 1
ћеркама других 1
других имућних 1
имућних родитеља 1
родитеља похађала 1
похађала интернат 1
интернат Мис 1
Мис Маврос 1
Маврос у 1
у Сент 3
Сент Луису. 1
Луису. Од 1
септембра 2007, 1
2007, замак 1
дом бибиди 1
бибиди бобиди 1
бобиди бутика, 1
бутика, који 1
пут представљен 1
центру Дизни 1
Дизни парка. 1
парка. Од 1
Од 110 1
110 путника 1
6 чланова 1
посаде нико 1
преживео. Од 1
Од 115 1
115 година 1
година развоја 1
развоја овог 2
овог одељења 3
одељења он 1
деловао око 1
55 година. 1
година. Од 5
Од 11. 2
11. до 1
јануара заједно 1
са Тањом 1
Тањом Кецман 1
Кецман борави 1
у Пакрацу. 1
Пакрацу. Од 1
11. јула 3
јула 1995, 1
1995, нипмачки 1
нипмачки захтев 1
за признањем 1
признањем је 1
статусу „активног 1
„активног разматрања“. 1
разматрања“. Од 1
Од 11 1
11 лешева, 1
лешева, 6 1
6 је 1
идентификовано ДНК 1
ДНК методом. 1
методом. Од 1
Од 1.275 1
1.275 чланова 1
посаде преживела 1
преживела су 1
су деветорица. 1
деветорица. Од 1
Од 12. 2
1915. Од 2
12. до 2
18. вијека, 1
вијека, сваки 1
већа варош 1
у Низоземској 2
Низоземској је 1
имала најмање 1
један дворски 1
дворски бегинаж; 1
бегинаж; заједнице 1
смањиле и 1
и нестале, 1
нестале, током 1
вијека. Од 1
Од 13. 1
стицања првих 1
градских привилегија, 1
привилегија, Солфорд 1
Солфорд је 1
био значајније 1
значајније насеље 1
од суседног 1
суседног Манчестера. 1
Манчестера. Од 1
Од 13 1
13 француских 1
француских армија, 1
армија, војска 1
Италији била 1
дну обзира 1
обзира француске 1
француске владе. 1
владе. Од 1
Од 143. 1
143. п. 1
поновно ескалирала 1
ескалирала непријатељства 1
непријатељства Римљана 1
Римљана с 1
с Келтиберима, 1
Келтиберима, Нуманција 1
Нуманција се 1
наметнула као 1
средиште отпора. 1
отпора. Од 1
Од 14. 2
века он 1
члан аристократске 1
аристократске породице 1
породице Бандинелли, 1
Бандинелли, међутим, 1
није доказано. 1
доказано. Од 1
марта 1995. 2
1995. Од 2
Од 164 1
164 лечена 1
лечена пацијента 1
пацијента највећи 1
број чинили 1
су рањеници 1
рањеници који 1
су стизали 2
стизали са 1
већих бојишта. 1
бојишта. Од 1
Од 1661 1
1661 до 1
до 1715. 1
1715. Од 1
Од 167 1
167 умрлих, 1
умрлих, троје 1
троје су 1
били војни 1
војни посматрачи, 1
посматрачи, 159 1
159 били 1
других војних 1
војних задужења, 1
задужења, један 1
припадник цивилне 1
цивилне полиције, 1
полиције, двоје 1
двоје међународно 1
међународно цивилно 1
цивилно особље, 1
особље, а 2
а двоје 2
двоје локално 1
локално особље. 1
особље. Од 1
Од 168 1
168 евидентираних 1
евидентираних случајева 1
случајева испод 1
испод једне 1
једне године 5
године старости, 1
старости, око 1
30% је 1
испод 5 2
5 месеци. 1
месеци. Од 2
Од 17. 1
века, царство 1
је установило 1
установило језичке 1
језичке академије 1
академије ( 1
) као 2
као покушај 3
се изговор 1
изговор прилагоди 1
прилагоди пекиншком 1
пекиншком стандарду. 1
стандарду. Од 1
Од 17 1
17 до 3
цофим богрим 1
богрим (дозрели 1
(дозрели извидници), 1
извидници), а 1
година богрим 1
богрим (дозрели). 1
(дозрели). Од 1
Од 1869 1
1869 до 1
1870. Од 1
Од 1870, 1
1870, у 1
Филипинима се 1
оснивају одговарајуће 1
одговарајуће академије 1
академије шпанског 1
шпанског језика. 1
језика. Од 1
Од 1880 1
1880 - 1
их ради 1
као новинар. 1
новинар. Од 1
Од 1891 1
1891 до 1
до 1897 1
1897 водник 1
водник у 1
у Краљевној 1
Краљевној гарди, 1
гарди, од 1
од 1899 1
1899 до 1
до 1902. 1
1902. Од 1
Од 18. 2
јануара 1922. 1
1922. Од 1
2017. Од 6
Од 1907, 1
раније, добровољно 1
добровољно је 1
први кустос 1
кустос ботаничар 1
ботаничар Музеја 1
српске земље. 1
земље. Од 1
Од 1912 1
1912 до 1
до 1924. 1
1924. Од 1
Од 1918 1
1918 до 1
1919. Од 2
Од 1920-их, 1
1920-их, у 1
налази једна 1
највећих рафинерија 1
рафинерија нафте 1
нафте на 1
свету. Од 3
Од 1922 1
1922 предсједник 1
предсједник Завода 1
употребу шума, 1
шума, каснијег 1
каснијег Завода 1
технологију дрвета 1
дрвета Пољопривредно-шумарског 1
Пољопривредно-шумарског факултета 1
Загребу. Од 1
Од 1930-их 2
1930-их до 2
до 1950-их, 2
1950-их, Липман 1
Липман је 1
још скептичнији 1
скептичнији у 1
погледу „водеће 1
„водеће класе”. 1
класе”. Од 1
1950-их, оркестар 1
оркестар Варгас 1
Варгас је 1
200 филмова, 1
познати глумци 1
глумци су 3
су певали 1
певали уз 1
уз њих. 1
њих. Од 1
Од 1950-их 1
1950-их компјутери 1
компјутери су 1
доживели драматично 1
драматично повећање 1
повећање доступне 1
доступне рачунарске 1
рачунарске моћи 1
и доступне 1
доступне меморије, 1
меморије, тако 1
тако тренутни 1
тренутни прихватљиви 1
прихватљиви нивои 1
нивои би 1
били неприхватљиви 1
неприхватљиви чак 1
пре 10 1
Од 1960-их 2
1960-их број 1
број западних 1
западних будиста 1
будиста константно 1
константно расте 1
данас они 1
чине малу, 1
али значајну 1
значајну популацију 1
популацију у 3
већини западних 1
земаља. Од 1
1960-их до 1
до 1980-их, 2
1980-их, под 1
вођством Лина 1
Лина Картера, 1
Картера, одређена 1
одређена група 1
група писаца 1
писаца је 2
формирала Удружење 1
Удружење Мачевалаца 1
Мачевалаца и 1
и Чаробњака 1
Чаробњака Америке 1
Америке (Swordsmen 1
(Swordsmen and 1
and Sorcerers' 1
Sorcerers' Guild 1
Guild of 1
of America), 1
America), у 1
циљу популаризовања 1
популаризовања правца 1
правца Мача-и-магије. 1
Мача-и-магије. Од 1
Од 1961 1
1961 до 1
до 1985. 1
1985. Од 1
Од 1970-их 1
1970-их је 1
примењује више 1
више социјалистичких 1
социјалистичких реформи 1
реформи и 2
и укључио 2
укључио поједине 1
поједине алжирске 1
алжирске комунисте 1
своју администрацију. 1
администрацију. Од 1
Од 1973, 1
1973, јапанска 1
јапанска влада 3
одржавала политику 1
политику валутне 1
валутне интервенције, 1
и јен 1
јен је 1
стога под 1
под „управљаним 1
„управљаним флуктуирајућим” 1
флуктуирајућим” режимом. 1
режимом. Од 1
Од 1980-их, 1
1980-их, Бугарска 1
Бугарска одржава 1
одржава активни 1
активни истраживачки 1
истраживачки програм 1
програм регије 1
регије Антарктик. 1
Антарктик. Од 1
Од 1980-их 1
1980-их се 1
у Квебеку 1
Квебеку експлоатишу 1
експлоатишу два 1
два налазишта 1
налазишта гаса, 1
гаса, једно 1
у Пуан-ди-Лаку 1
Пуан-ди-Лаку и 1
у Сан-Флавијану. 1
Сан-Флавијану. Од 1
Од 1986 1
1986 организују 1
организују се 5
редовно mixed 1
mixed martial 1
martial arts-турнири 1
arts-турнири са 1
својим правилима. 1
правилима. Од 1
Од 1990их 1
1990их година 1
развија туризам 1
туризам што 1
представља значајан 2
прихода. Од 1
Од 1992 1
1992 је 1
на абортус, 1
абортус, и 1
јака присталица 1
присталица планираног 1
планираног родитељства. 1
родитељства. Од 1
Од 19. 1
века они 1
на јелене 1
јелене и 3
и дивље 2
дивље вепрове, 1
вепрове, да 1
затим током 1
два Светска 2
Светска рата 1
рата постали 1
постали пси 1
пси које 2
користиле зверокрадице. 1
зверокрадице. Од 1
Од 1. 8
2012. Од 2
јануара 1746. 1
1746. " 1
" од 1
јануара 1904. 1
1904. Од 1
јануара 1971. 2
1971. Од 1
1. јануара, 2
јануара, 1977, 1
1977, ИААФ 1
ИААФ за 1
дисциплине признаје 1
признаје само 1
само резултате 1
мерене електронским 1
и приказаном 1
приказаном времену 1
на стотинке 1
стотинке секунде. 1
секунде. Од 1
јануара 2005. 1
2005. Од 3
2018. Од 4
1918. Од 1
Од 20 1
20 000 1
становника града 2
града само 1
само нјих 1
нјих 150 1
150 је 1
доживело ослобођење 1
ослобођење 1943 1
1943 године. 1
године. Од 2
Од 2001 1
2001 до 1
данас Фап 1
Фап Машина 1
Машина је 1
главних навијача 1
навијача у 1
Гори. Од 1
Од 2006, 1
2006, шпанска 1
шпанска администрација 1
администрација настоји 1
земљама како 1
се решило 1
решило питање 2
питање усвајања 1
усвајања деце 1
иностранства. “ 1
“ од 1
од 2007 1
2007 до 1
до 2008, 2
2008, а 2
а обављао 1
функцију помоћника 1
помоћника министра 1
министра трговине, 1
трговине, туризма 1
туризма и 3
2004. Од 2
Од 2010, 2
2010, потреба 1
за AMOLED 1
AMOLED екранима 1
екранима је 1
током нестанка 1
нестанка залиха 1
залиха Samsung-ових 1
Samsung-ових дисплеја, 1
дисплеја, неки 1
неки модели 1
модели HTC-ових 1
HTC-ових смартфона 1
смартфона су 1
измењени за 1
коришћење LCD 1
LCD дисплеја 1
дисплеја новијих 1
новијих генерација 1
генерација из 1
из Samsung-Sony-јевих 1
Samsung-Sony-јевих заједничких 1
заједничких улагања 1
у С-LCD 1
С-LCD у 1
будућности. Од 1
2010, у 1
са глумцем 1
глумцем Едгаром 1
Едгаром Рајтом, 1
Рајтом, кога 1
упознала на 1
филма Скот 1
Скот Пилгрим 1
Пилгрим против 1
против света. 1
света. Од 1
Од 2012-2014 1
2012-2014 била 1
ментор у 1
у телевизијском 1
телевизијском такмичењу 1
такмичењу Голос 1
Голос који 1
се емитовао 1
емитовао на 1
Првом каналу. 1
каналу. Од 1
Од 2014, 1
2014, то 1
боја фасаде. 1
фасаде. Од 1
Од 20. 3
21. јануара, 1
јануара, 90. 1
90. лака 2
лака дивизија 2
дивизија застала 1
застала је 1
у Корадинију, 1
Корадинију, направивши 1
направивши 109 1
109 кратера 1
кратера на 1
од Буерата 1
Буерата до 1
до Хомса. 1
Хомса. Од 1
1991. Од 1
2007. Од 3
Од 22. 4
22. децембра. 2
децембра. Од 1
2021. Од 2
Од 24. 1
24. до 1
25. октобра, 1
октобра, снаге 1
снаге АОА 1
АОА снајперовале 1
снајперовале су 1
по Манари 1
Манари и 1
по саобраћају 1
саобраћају дуж 1
дуж главног 2
главног пута. 1
пута. Од 1
Од 25 1
до 50% 2
50% њих 1
било присиљено. 1
присиљено. Од 1
Од 26. 1
1944. Од 3
Од 272 1
272 војна 1
војна лица 1
лица из 3
из 1758. 1
1758. Од 1
Од 28. 2
фебруара 2019, 1
2019, игра 1
игра је 5
примерака. Од 1
Од 29. 2
29. августа 4
2015. Од 4
Од 3.193 1
3.193 жртава 1
жртава фашистичког 3
фашистичког терора 4
терора 3.141 1
3.141 су 1
су лица 1
лица српске 2
и 51 1
51 лице 1
лице хрватске 1
хрватске националности. 1
националности. Од 1
Од 31. 3
децембра 1999. 1
1999. Од 2
јануара 1987. 1
1987. Од 2
јануара 2020. 3
2020. Од 2
Од 34 1
34 потврђена 1
потврђена случаја 1
случаја од 1
од последњег 2
последњег извештаја, 1
извештаја, њих 1
њих 21 1
21 је 1
хоспитализовано, без 1
компликација, стабилног 1
стабилног општег 1
13 има 1
условима. Од 1
Од 350.000 1
350.000 до 1
до 550.000 1
550.000 цивила 1
цивила који 1
прошли кроз 2
овај логор, 1
логор, 90.000 1
90.000 је 1
у радне 3
радне логоре 3
Немачкој, 60.000 1
60.000 је 1
у концентрационим 1
логорима ( 1
( Од 8
Од 3-5/0,2-0,4 1
3-5/0,2-0,4 центиметара, 1
центиметара, ваљкаст 1
ваљкаст надоле 1
надоле бељи, 1
бељи, али 1
без булбе. 1
булбе. Од 1
Од 362. 1
362. године 1
е. Римљани 1
године бирали 2
бирали шест 1
шест војних 1
војних трибуна, 1
трибуна, који 1
били потчињени 2
потчињени конзулима. 1
конзулима. Од 1
Од 37 1
37 ликова 1
филму, који 1
су названи 3
по стварним 1
стварним људима, 1
људима, Рохус 1
Рохус Миш 1
жив када 1
филм приказан. 1
приказан. Од 1
Од 3 1
15% епизода 1
епизода крварења 1
у ГИС-у, 1
ГИС-у, са 1
са пратећом 2
пратећом хематемезом, 1
хематемезом, лечи 1
лечи се 1
се оперативно. 1
оперативно. Од 1
Од 3. 1
Од 4.255.790 1
4.255.790 становника, 1
становника, колико 1
је Чијапас 1
Чијапас имао 1
имао 2005. 1
Од 4/28/2012 1
4/28/2012 tableta 1
tableta je 1
je ažuriran 1
ažuriran na 1
na Android 1
Android 4.0 1
4.0 (Ice 1
(Ice Cream 1
Cream Sandwich). 1
Sandwich). Од 1
Од 449. 1
449. п. 1
е. савезом 1
савезом се 1
користила Атина 1
Атина како 1
би своју 2
политику наметнула 1
наметнула чланицма. 1
чланицма. Од 1
Од 49 1
49 станица 1
станица колико 1
колико опслужује, 1
опслужује, 20 1
20 су 1
су подземне. 1
подземне. Од 1
Од 52 1
52 сачувана 1
сачувана комада, 1
комада, у 1
са Флечером 1
Флечером написао 1
само 12, 1
12, а 1
најпознатији су: 1
су: Женомрзац 1
Женомрзац ( 1
Од 565 1
565 официра, 1
официра, колико 2
ратна морнарица 2
морнарица САД, 1
САД, до 1
већ 260 1
260 прешло 1
страну Југа 1
и приступило 2
приступило стварању 1
стварању нове 2
нове Ратне 1
Ратне Морнарице 1
Морнарице Конфедерације. 1
Конфедерације. Од 1
Од 5. 1
јануара 1952. 1
1952. Од 1
Од 600 1
600 добровољаца 1
добровољаца који 4
су ратовали 3
ратовали на 1
страни Аустрије, 1
Аустрије, на 1
остао Коча 1
Коча са 2
60 мученика, 1
мученика, који 1
сами себи, 2
себи, изневерени 1
изневерени од 1
аустријске команде. 1
команде. Од 1
Од 64 1
64 турнира 1
има 45 4
45 су 1
на шљаци, 1
шљаци, као 1
19 од 1
од 27 3
27 Мастерс 1
Мастерс турнира. 1
турнира. Од 1
Од 6. 3
маја 1682, 1
1682, краљ 1
демонстративно пребацио 1
пребацио своју 1
овај двор. 1
двор. Од 2
1940. Од 2
Од 700.000 1
до 800.000 1
800.000 Азера, 1
Азера, који 1
Црвену армију, 1
армију, погинуло 1
њих 400.000. 1
400.000. Од 1
Од 780. 1
780. године 1
године Арабљани 1
Арабљани обнављају 1
обнављају нападе 1
византијску Малу 1
Малу Азију. 1
Азију. Од 1
Од 7. 2
јула успеле 1
да овладају 1
овладају градовима 1
и комуникацијама 1
комуникацијама на 1
ослобођеној територији. 1
територији. Од 1
Од 80-их 1
интензивно сушење 1
сушење шума 1
Европи (тзв. 1
(тзв. "нови 1
"нови тип 1
тип сушења"), 1
сушења"), и 1
прво четинара, 1
четинара, а 1
и лишћара. 1
лишћара. Од 1
Од 80 1
80 филмова 1
филмова који 4
добили Оскара 1
Оскара за 7
филм, 59 1
59 је 1
добило Оскара 1
Оскара и 2
најбољу режију. 1
режију. Од 1
Од 8. 4
е. Од 1
8. септембар 1
септембар 2018. 2
1878. Од 2
1945. Од 2
Од 929. 1
929. до 1
до 1008. 1
1008. Од 1
Од 95 1
95 авиона 1
авиона испоручених 1
испоручених Француским 1
Француским ваздухопловним 1
ваздухопловним снагама, 1
снагама, 55 1
55 је 1
уништено или 2
или ресходовано 1
ресходовано након 1
након удеса 1
удеса у 1
току 25 1
година оперативне 1
употребе. Од 1
Од 997. 1
997. године 1
године долази 2
напада Данаца. 1
Данаца. Од 1
Од 9. 1
1993. Од 1
Од XI 1
XI века 2
владао двопољни 1
двопољни пољопривредни 1
пољопривредни систем. 1
систем. Одабир 1
Одабир глумаца 1
и пре-продукција 1
пре-продукција је 1
брзо напредовала. 1
напредовала. Одабир 1
Одабир коже 1
коже за 1
израду меха 1
меха зависи 1
од искуства 1
и прохтева 1
прохтева свирача. 1
свирача. Одабир 1
Одабир мермера 1
мермера за 1
за спољашњост 1
спољашњост био 1
такмичарски поступак, 1
поступак, а 1
пет узорака 1
узорака поднето 1
поднето је 1
је Линцолн 1
Линцолн Мемориал 1
Мемориал Цоммиссион 1
Цоммиссион на 1
на разматрање; 1
разматрање; три 1
три из 3
из Грузије 1
Грузије (Цхерокее, 1
(Цхерокее, Јужна 1
Јужна и 1
и Амицалола), 1
Амицалола), једна 1
из Вермонта 1
Вермонта (Дорсет 1
(Дорсет Вхите) 1
Вхите) и 1
и Јул 1
Јул мермер. 1
мермер. Одабрана 1
Одабрана је, 1
је, полумонокок 1
полумонокок конструкција 1
конструкција трупа 1
и решетка 1
решетка од 1
дрвета покривена 1
покривена лепенком, 1
лепенком, за 1
за крило. 1
крило. Одабрани 1
Одабрани парламент 1
парламент има 1
има мандат 1
пре нових 1
нових избора, 1
избора, али 1
али Краљ 1
Краљ може 1
да сазове 2
сазове ванредне, 1
ванредне, кад 1
се укаже 3
укаже потреба 2
за тим. 1
тим. Од 1
Од августа 4
августа 1852. 1
1852. Од 1
августа 2013, 1
2013, граф 1
граф претрага 1
претрага је 1
доступан свим 1
свим корисницима 1
корисницима енглеског 1
енглеског у 2
САД. Од 1
августа 2018. 4
новембра Рал 1
Рал је 1
оборио још 1
још 64 1
64 совјетска 1
совјетска авиона 1
авиона што 1
укупно чинило 1
чинило 100 1
100 ваздушних 1
ваздушних победа. 1
победа. Одавде 1
Одавде благим 1
благим гребенима, 1
гребенима, широком 1
широком земљаном 1
земљаном стазом, 1
стазом, кроз 1
кроз дивље 1
дивље малине 1
и боровнице, 1
боровнице, са 1
лепим видицима 1
видицима на 1
околне планине 2
део Копаоника, 1
Копаоника, долази 1
до заравни 1
заравни на 1
су излазне 1
излазне станице 2
станице ски-лифтова: 1
ски-лифтова: Гвоздац, 1
Гвоздац, Кнежеве 1
Кнежеве баре 1
баре и 1
и М. 2
М. Караман. 1
Караман. Одавде 1
Одавде је 1
је јасна 3
јасна природа 1
природа проблема 1
проблема мерења 1
мерења ове 1
ове константе. 1
константе. Одавде 1
Одавде се 1
да зрачење 1
зрачење пулсара 1
пулсара није 1
није топлотно, 1
топлотно, већ 1
већ потиче 1
од убрзаног 1
кретања наелектрисаних 1
честица у 2
у магнетском 1
магнетском пољу. 1
пољу. Одаје 1
Одаје утисак 1
утисак незаинтересованог, 1
незаинтересованог, љигавог 1
љигавог политичара, 1
политичара, кога 1
кога занима 1
занима само 1
на власти, 4
власти, и 2
троши новац 2
новац грађана 1
грађана за 1
за личне 1
личне интересе. 1
интересе. Од 1
Од акумулативних 1
акумулативних облика 1
облика присутне 1
су плавина, 1
плавина, Сливкова, 1
Сливкова, одроње. 1
одроње. Од 1
Од Албанаца 1
Албанаца су 1
формирали јединице 1
јединице помоћне 1
помоћне полиције, 1
полиције, батаљон 1
батаљон фашистичке 1
фашистичке милиције 1
милиције и 2
разне добровољачке 1
добровољачке квислиншке 1
квислиншке формације. 1
формације. О 1
О даљем 2
даљем Јеленином 1
Јеленином животу, 1
животу, до 1
смрти (око 2
(око 1422) 1
1422) сазнајемо 1
сазнајемо само 1
на кућу 4
кућу коју 1
даровао Хрвоје 1
Хрвоје Вукчић 4
Вукчић 1412. 1
1412. О 1
даљем раду 1
раду Читаонице 1
Читаонице нема 1
архивских података. 1
података. О 3
О даљим 1
даљим активностима 1
активностима извори 1
не обавештавају. 1
обавештавају. Одана 1
Одана је 1
је почаст 2
почаст играчевом 1
играчевом доприносу 1
доприносу клубу, 1
а навијачи 1
му поклонили 1
поклонили наранџасту 1
наранџасту мајицу 1
мајицу са 2
натписом "ДБ 1
"ДБ 10" 1
10" - 1
- боја 1
боја његовог 1
његовог националног 1
националног тима, 1
тима, иницијали 1
иницијали и 1
у клубу. 2
клубу. Одана 1
Одана му 1
почаст од 1
стране Поштанске 1
Поштанске службе 1
службе Сједињених 1
Држава са 1
6 ¢ 1
¢ поштанском 1
поштанском марком 1
марком серије 1
серије Велики 1
Велики Американци. 1
Американци. Од 1
Од ансамбла 1
ансамбла и 1
и особља 2
особља формиране 1
три групе. 2
групе. Од 3
Од антике 1
антике до 1
данас, мушкарци 1
користе различите 3
различите препарате 1
препарате и 2
и третмане 1
третмане како 1
би прекрили 1
прекрили алопецију. 1
алопецију. Од 1
Од антракса 1
антракса углавном 1
углавном оболевају 1
оболевају људи 1
директном контакту 2
са оболелом 1
оболелом или 1
или угинулом 1
угинулом животињом 1
животињом као 1
баве индустријском 1
индустријском прерадом 1
прерадом сточних 1
сточних производа 1
и прерадом 2
прерадом животињске 1
животињске коже. 1
коже. Од 1
Од априла 3
2014. Од 1
априла 2019. 3
2019. ; 1
; од 3
1920. Одаслате 1
Одаслате су 1
су патроле 1
патроле до 1
села Гор. 1
Гор. Одатле 1
Одатле Вергилије 1
Вергилије води 1
води Дантеа 1
Дантеа кроз 1
кроз седам 1
седам тераса 1
тераса чистилишта. 1
чистилишта. Одатле, 1
Одатле, инжењер 1
инжењер је 1
и практичан 3
практичан у 1
решавању проблема. 2
проблема. Одатле 1
Одатле је 10
брзо напредовао, 1
напредовао, највише 1
захваљујући куповини 1
куповини чинова, 1
чинова, што 1
било уобичајено 5
уобичајено за 3
за британску 2
британску армију 1
армију тога 1
времена. Одатле 1
кренула иницијатива 1
иницијатива Секс 1
Секс Пистолса 1
Пистолса против 1
против МУПа, 1
МУПа, а 1
осталих плагијатора 1
плагијатора после 1
после нас. 1
нас. Одатле 1
је нумерисање 1
нумерисање нома 1
нома ишло 1
ишло низводно 1
низводно на 1
на уредан 1
уредан начин 1
начин дуж 1
дуж уске 1
уске плодне 1
плодне земље 2
у долина 1
долина Нила. 1
Нила. Одатле 1
Министарство народне 1
привреде, где 1
као инспектор. 1
инспектор. Одатле 1
отпловио на 1
југ, али 2
касније вратио 4
север, у 1
са Шпанцима, 1
Шпанцима, који 1
основали испоставе 1
Флориди. Одатле 1
предузме крсташки 1
против Мамелука 1
Мамелука склапајући 1
склапајући 1299/1300. 1
1299/1300. Одатле 1
почело њихово 1
велико пријатељство. 1
пријатељство. Одатле 1
праћен присталицама 1
присталицама отишао 1
логора преторијанске 1
преторијанске гарде, 1
гарде, где 1
био поздрављен 1
поздрављен као 1
као нови 2
нови цар. 1
цар. Одатле 1
путовао југозападно 1
југозападно дуж 1
реке Нигер, 1
Нигер, за 1
је Нил. 1
Нил. Одатле 1
буду упућени 1
упућени на 2
Немачку. Одатле 1
Одатле крајем 1
јуна одлази 1
одлази заједно 1
бродовима Мобилне 1
Мобилне флоте 1
флоте ка 1
бази на 1
острву Тави 1
Тави Тави. 1
Тави. Одатле 1
Одатле могу 1
могу интегрисати 1
интегрисати поправке 1
поправке које 1
чувају уметникове 1
уметникове оригиналне 1
оригиналне намере. 1
намере. Одатле 1
Одатле потиче 2
потиче крст 1
градском грбу 1
и застави. 1
застави. Одатле 1
потиче његова 1
његова велика 2
велика љубав 1
према фудбалском 1
клубу Беитар 1
Беитар Јерусалим, 1
Јерусалим, повезаним 1
повезаним с 2
тим покретом. 1
покретом. Одатле 1
Одатле потичу 1
и песници 1
песници Перица 1
Перица Марков 1
Марков и 1
и Благоје 1
Благоје Јованов. 1
Јованов. Одатле, 1
Одатле, пошто 1
је свршила 2
свршила половину 1
половину великог 1
великог посла, 1
посла, она 1
пролеће може 1
може наставити 4
наставити са 3
са акцијом, 1
акцијом, пошто 1
мора све 1
све почињати 1
почињати изнова. 1
изнова. Одатле 1
Одатле се 1
наставља макадамски 1
макадамски пут 1
кога почињу 1
почињу планинарске 1
планинарске ознаке 1
ознаке према 1
према Бијелим 1
Бијелим и 1
и Самарским 1
Самарским стијенама, 1
стијенама, те 1
те према 1
према Бјелоласици, 1
Бјелоласици, и 1
називом Бегова 1
Бегова стаза, 1
стаза, којом 1
је најпогоднији 1
најпогоднији прилаз 1
прилаз Самарским 1
Самарским стијенама 1
стијенама из 1
из Мркопља 1
Мркопља и 1
и Тука. 1
Тука. Одатле 1
Одатле следи 1
је Сенусрет 1
Сенусрет постао 1
постао сувладар 1
сувладар у 1
у Аменемхетовој 1
Аменемхетовој 20. 1
20. години 1
години владавине. 1
владавине. Одатле 1
Одатле су 4
их стражари 1
стражари исмејавали 1
исмејавали певајући 1
певајући руске 1
руске револуционарне 1
револуционарне песме. 1
песме. Одатле 1
према Аспису 1
Аспису (Клупеја), 1
(Клупеја), који 1
65 километара 1
километара југоисточно 2
Картагине. Одатле 1
отворили јаку 1
јаку ватру 1
истовремено затворили 1
затворили Бугарима 1
Бугарима одступницу. 1
одступницу. Одатле 1
у Братанију, 1
Братанију, а 1
у Еборакум, 1
Еборакум, где 1
налазило велико 1
велико војно 1
војно упориште. 1
упориште. Од 1
Од аустоугарских, 1
аустоугарских, две 1
трећине су 1
су католици 1
католици а 1
остало су 2
су Срби-пречани. 1
Срби-пречани. Одашиљачка 1
Одашиљачка антена 1
антена претвара 1
претвара једнодимензионални 1
једнодимензионални талас 1
талас из 1
из преносне 1
преносне структуре 1
Од Бара 1
Бара је 1
је Будва 1
Будва удаљена 1
40 км 1
км Најјужније 1
Најјужније насеље 1
насеље Будванске 1
Будванске ривијере, 1
ривијере, Буљарице, 1
Буљарице, удаљено 1
удаљено је 3
од железничке 3
у Сутомору 1
Сутомору свега 1
10 км. 2
км. Одбаци 1
Одбаци диктирану 1
диктирану представу 1
представу свијета 1
свијета - 2
- октобар 1
октобар 1998. 1
1998. Одбацује 1
Одбацује се 1
идеја из 2
из традиционалне 1
традиционалне уметности, 1
уметности, по 1
којој уметност 2
уметност треба 1
буде лични 1
лични израз 1
израз уметника. 1
уметника. Одбацујући 1
Одбацујући конвенционалне 1
конвенционалне идеје 1
идеје времена, 1
времена, Одбор 1
да „хомосексуални 1
„хомосексуални односи 1
две одрасле 2
приватном не 1
буду кривично 1
кривично дело“. 1
дело“. Одбацују 1
Одбацују шарене 1
шарене делове 1
делове својих 1
својих кљунова 1
кљунова након 1
након сезоне 2
парења, након 1
чега им 1
им остаје 1
остаје мањи, 1
мањи, једнобојан 1
једнобојан кљун. 1
кљун. Одбачена 1
Одбачена Иштар 1
Иштар захтева 1
отац Ану 1
Ану пошаље 1
пошаље „небеског 1
„небеског бика“ 1
бика“ да 1
убије Гилгамеша 1
Гилгамеша због 1
његове дрскости. 1
дрскости. Од 1
Од Беотскога 1
Беотскога савеза 1
савеза Полемеј 1
Полемеј је 3
добио 2.200 1
2.200 пешака 1
и 1.300 1
1.300 коњаника. 1
коњаника. Од 1
Од бизона 1
бизона се 1
ништа бацало. 1
бацало. Одбијају 1
Одбијају да 1
отворе врата, 1
а вук 1
вук поново 1
поново одлази. 1
одлази. Одбијајући, 1
Одбијајући, Хатзопулос 1
Хатзопулос се 1
у Кавалу, 1
Кавалу, где 1
владао потпуни 1
потпуни хаос: 1
хаос: они 1
могли укрцати 1
укрцати учинили 1
су то, 1
то, затвори 1
затвори су 1
отворени и 1
и распрострањено 1
распрострањено је 1
било пљачкање. 1
пљачкање. Одбијање 1
Одбијање вакцинације 1
вакцинације односно 1
односно недовођење 1
недовођење детета 1
вакцинацију се 1
према Посебном 1
Посебном протоколу 1
протоколу система 1
система здравствене 1
од злостављања 1
злостављања и 1
и занемаривања 1
занемаривања Министарства 1
Србије, сврстава 1
облик занемаривања 1
занемаривања детета. 1
детета. Одбијао 1
Одбијао је 1
часове веронауке, 1
веронауке, и 1
је атеиста 1
атеиста и 1
и безбожник. 1
безбожник. Одбио 1
Одбио је 6
користи доживотну 1
доживотну пензију 1
пензију коју 1
Италија понудила. 1
понудила. Одбио 1
покаже видео 1
видео јавности 1
јавности па 1
део показао. 1
показао. Одбио 1
прихвати свргавање 1
свргавање Јована 1
Јована Стефана 1
Стефана 1331. 1
1331. Одбио 1
2014. Одбио 1
је персоналну 1
персоналну унију, 1
унију, коју 1
је предлагала 1
предлагала Пољско-литванска 1
Пољско-литванска унија. 1
унија. Одбио 1
предлог усташа 1
усташа да 1
њихову службу, 1
службу, да 1
бити помилован 1
помилован као 1
као »заведени 1
»заведени партизан«. 1
партизан«. Од 1
Од блаженопочившег 1
блаженопочившег митрополита 1
митрополита Косановића 1
Косановића опростио 1
опростио се 3
се дирљивим 1
дирљивим говором 1
говором митрополит 1
митрополит Митрофан 1
Митрофан Бан. 1
Бан. Од 1
Од блиских 1
блиских рођака 1
рођака му 1
још помињу 1
помињу деда 1
деда Ставра 1
Ставра и 1
баба Руменка. 1
Руменка. Од 1
Од Богића 1
Богића Вуксановог 1
Вуксановог су 1
су огранци: 1
огранци: Ђуровићи, 1
Ђуровићи, Голубовићи, 1
Голубовићи, Лакетићи, 1
Лакетићи, Тапушковићи, 1
Тапушковићи, Ћетковићи, 1
Ћетковићи, Тодоровићи, 1
Тодоровићи, Радојичићи, 1
Радојичићи, Савићи 1
Савићи и 1
и Кијановићи. 1
Кијановићи. Одбојка 1
Одбојка за 2
жене на 10
играма 1976. 2
1976. Одбојка 1
2008. Одбојка, 1
Одбојка, кошарка 1
кошарка и 1
и тенис 1
тенис су 1
такође популарни 1
популарни спортови. 1
спортови. Одбојкашка 1
Одбојкашка репрезентација 1
репрезентација Црне 1
Горе формирана 1
2006. Од 2
Од бораца 1
бораца из 3
читавог света, 1
света, октобра 1
октобра 1936. 2
1936. Одбор 1
за државотворне 1
државотворне и 1
правне студије 1
студије учествовао 1
међународним научним 1
научним конференцијама 1
и семинарима 1
семинарима у 1
Русији 2004, 1
2004, 2005, 1
2005, и 1
2006. Одбор 1
за Међународне 1
асоцијације атлетских 1
атлетских федерација 1
федерација ( 1
( Одбор 1
за осигурање 2
осигурање радника 1
у савезној 1
савезној америчкој 1
америчкој држави 1
држави Алабама 1
Алабама одобрио 1
одобрио је 2
је контроверзни 1
контроверзни план 1
да гојазни 1
гојазни радници 2
радници плаћају 1
плаћају 25 1
25 долара 1
долара сваког 2
месеца уколико 1
не предузму 1
предузму мере 1
смањење своје 1
своје тежине 1
и побољшају 3
побољшају своје 2
своје здравље. 1
здравље. Одбор 1
за представке 1
представке саслушава 1
саслушава случајеве, 1
случајеве, око 1
1.500 сваке 1
Парламенту представљају 1
представљају сами 1
сами грађани. 1
грађани. Одбор 1
управљање програмима 1
програмима је 1
део активности 1
активности ИФЛА-е. 1
ИФЛА-е. Одбор 1
Одбор има 2
има искључиво 1
искључиво право 2
право доношења 1
доношења одлука 2
са зајмовима 1
зајмовима и 1
и јамствима. 1
јамствима. Одбор 1
има председника, 1
председника, потпредседника 1
потпредседника и 2
и извршни 3
извршни одбор, 1
одбор, који 1
састају два 1
годишње како 1
би поставили 1
поставили смернице 1
будуће правце. 1
правце. Одбори 1
Одбори организују 1
организују стручне 1
стручне радионице 1
и размене, 2
размене, а 1
а Генерална 1
скупштина се 2
годишње састаје 1
састаје у 1
у Конгресу 1
Конгресу како 1
би одлучила 1
одлучила о 1
најважнијим питањима 1
питањима организације. 1
организације. Одбор 1
био суочен 1
недостатком експоната 1
експоната који 1
начин илустровали 1
илустровали владавину 1
живот краља 1
тога Музеј 1
Музеј никада 1
ни био 1
био званично 1
званично отворен. 1
отворен. Одбор 1
шест секција 1
секција — 1
— војно-судску, 1
војно-судску, унутрашњу, 1
унутрашњу, економску, 1
економску, финансијску, 1
финансијску, социјално-здравствену 1
социјално-здравствену и 1
и културно-просветну. 1
културно-просветну. Одбор 1
Одбор је, 1
је, супротно 1
супротно неким 1
неким медицинским 1
и психијатријским 1
психијатријским доказима 1
доказима сведока, 1
сведока, утврдио 1
се „хомосексуалност 1
„хомосексуалност не 1
може легитимно 1
легитимно сматрати 1
за болест, 1
болест, јер 1
многим случајевима 6
случајевима то 1
једини симптом 1
симптом и 1
и компатибилна 1
компатибилна је 1
пуним менталним 1
менталним здрављем 1
здрављем у 1
другом погледу.“ 1
погледу.“ Одбор 1
Одбор Међународног 1
Међународног савеза 1
савеза библиотечких 1
библиотечких друштава 1
друштава и 3
и установа 2
установа (International 1
(International Federation 1
Federation of 2
of Library 1
Library Associations 1
Associations and 1
and Institutions), 1
Institutions), ИФЛА, 1
ИФЛА, забележио 1
је допринос 2
допринос Вероне 1
Вероне 1954. 1
1954. Одбор 1
Одбор морепловаца 1
морепловаца је 1
је 1508. 1
1508. Одборник 1
Одборник у 1
Скупштини општине 1
општине Лесковац 1
Лесковац био 1
година, као 2
многих здравствених 2
здравствених комисија 1
Савета за 1
здравље СО 1
СО Лесковац. 1
Лесковац. Одборници 1
Одборници градске 1
градске скупштине 1
скупштине Источног 1
Сарајева се 1
такође бирају 1
бирају индиректно 1
индиректно од 1
стране одборника 1
одборника 6 1
6 источносарајевских 1
источносарајевских општина, 1
општина, који 1
директним изборима. 1
изборима. Одборници 1
Одборници су 1
стране грађана, 1
грађана, непосредно, 1
непосредно, на 1
године. Одбрамбене 1
Одбрамбене карактеристике 1
карактеристике Великог 1
Великог зида 2
зида су 1
биле побољшане 1
побољшане конструисањем 1
конструисањем осматрачких 1
осматрачких кула, 1
кула, касарни 1
касарни за 1
за трупе, 1
трупе, гарнизонских 1
гарнизонских постаја, 1
постаја, сигнализационих 1
сигнализационих могућности 1
могућности путем 1
путем дима 1
дима или 1
или ватре, 1
и чињеницом 1
пут Великог 1
зида исто 1
тако служио 1
као транспортни 1
транспортни коридор. 1
коридор. Одбрамбене 1
Одбрамбене куле 1
и зидине 1
зидине које 1
изграђене између 1
између 1512. 1
1512. Одбрамбене 1
Одбрамбене снаге 1
снаге Барбадоса 1
Барбадоса броје 1
800 припадника. 1
припадника. Одбрамбени 1
Одбрамбени бедем 1
бедем полази 1
полази ка 1
ка југоисточном 1
југоисточном превоју 1
превоју брда. 1
брда. Одбрамбени 1
Одбрамбени систем 1
систем тврђаве 1
тврђаве обухвата 1
обухвата девет 1
девет кула, 1
кула, два 1
два бедема 1
бедема и 4
и покретни 1
покретни мост. 2
мост. Одбрамбено 1
Одбрамбено наоружање 1
наоружање је 1
било знатно 2
боље имао 1
пет аутоматских 1
аутоматских топова 1
топова калибра 1
калибра 20 1
20 mm., 1
mm., који 1
били распоређени 2
у носу, 1
носу, у 1
у леђној 1
леђној турели, 1
турели, по 1
на трбушној 1
трбушној позицији 1
позицији авиона. 1
авиона. Одбрана 1
Одбрана Звезде 1
Звезде је 1
тој првенственој 1
првенственој сезони 1
сезони примила 1
примила свега 1
19 голова 2
40 утакмица, 1
Купу Коцић 1
Коцић остао 1
остао несавладан 1
несавладан у 1
пет мечева. 1
мечева. Одбрана 1
Одбрана Тузле 1
Тузле је 1
била добро 3
добро организована. 1
организована. Одбрана 1
Одбрана Шапца 1
од поплаве 1
поплаве мај 1
мај 2014. 1
2014. Одбранила 1
Одбранила је 1
свом положају. 1
положају. Одбранио 1
Одбранио је 3
дисертацију под 2
називом “Тестирање 1
“Тестирање и 1
примена програма 1
утврђивање структуре 1
у међусобно 1
међусобно повезаним 2
повезаним просторима 1
просторима код 1
код рукометаша 1
рукометаша у 2
току једногодишњег 1
једногодишњег тренажног 1
тренажног процеса" 1
процеса" 2000. 1
2000. Одбранио 1
један једанаестерац 1
пенал серији, 1
серији, и 1
други пехар 1
пехар намијењен 1
намијењен побједнику 1
побједнику Купа 1
Купа Републике 2
Српске. Одбранио 1
уједно освојио 1
освојио 50. 1
50. турнир 1
каријери. Одбрану 1
Одбрану је 1
водио Ширкуов 1
Ширкуов нећак 1
нећак Салах 1
Салах ад 1
Дин Јусуф 1
Јусуф који 1
ретких муслимана 1
муслимана коме 1
се Европљани 1
Европљани потрудити 1
му скрате 1
скрате име. 1
име. Одбрањен 1
Одбрањен је 1
је храст 1
храст који 1
за родноверне 1
родноверне свето 1
свето дрво 1
дрво бога 1
бога Перуна 1
Перуна Радио 1
Радио Београд 2
Београд 1 1
1 "Таласање" 1
"Таласање" - 1
- емисија 1
емисија о 1
о Старославцима 1
Старославцима и 1
и одбрани 1
одбрани храста 1
храста https://www. 1
https://www. Од 1
Од бројних 1
бројних ћирилских 1
ћирилских рукописа 1
рукописа писаних 1
писаних у 2
у 14, 1
14, 15, 1
15, 16. 1
веку, најзначајнији 1
најзначајнији су 1
су Минеј 1
Минеј за 1
за март-април 1
март-април из 1
из 1344—1345. 1
1344—1345. Одважност 1
Одважност је 1
разлога због 1
кога ју 1
лако ухватити. 1
ухватити. Одвајање 1
Одвајање струјница 1
струјница ваздуха 1
одлаже на 1
на пресек 1
пресек кугле, 1
кугле, под 1
углом између 1
између 110 1
110 0 1
и 140 1
140 0 1
0 (слика 1
(слика десно 1
десно ). 1
). Одвајкада 1
Одвајкада је 1
је станиште 2
станиште ритског 1
ритског јелена, 1
јелена, срндаћа, 1
срндаћа, дивље 1
дивље свиње, 1
свиње, лисице, 1
лисице, куне, 1
куне, јазавца, 1
јазавца, орла 1
орла белорепана, 1
белорепана, црне 1
црне роде 1
роде и 1
других животињских 1
врста. Од 1
Од валијанта 1
валијанта је 1
је преузето 2
преузето предње 1
предње стакло 1
делови подне 1
подне лимарије 1
лимарије као 1
и погонски 1
погонски систем 1
систем (са 1
(са модификацијама). 1
модификацијама). Одвар 1
Одвар од 1
од коре 1
коре смирује 1
и олакшава 1
олакшава кашаљ, 1
кашаљ, стишава 1
стишава упале, 1
упале, нарочито 1
нарочито упаљене 1
упаљене десни 1
десни и 1
и грло. 1
грло. Одведени 1
Одведени су 1
у Трново. 1
Трново. Одвезивање 1
Одвезивање и 1
поновно везивање 1
везивање је 1
рађено по 1
потреби, неко 1
неко је 2
радио једном 1
неко једном 1
недељно. Одвезла 1
Одвезла га 1
у резиденцију 1
резиденцију познаника 1
познаника отприлике 1
у 1:45 1
1:45 ујутро, 1
ујутро, где 1
остао око 1
покупила и 1
у 15:00. 2
15:00. Од 1
Од велике 1
велике важности 2
су скијање, 1
скијање, пешачење 1
пешачење и 1
и планирарење 1
планирарење насељима 1
у Алпима, 1
Алпима, породична 1
породична рекреација 1
рекреација и 1
посета бројним 1
бројним аустријским 1
аустријским језерима. 1
језерима. Од 1
Од великог 1
великог је 1
је хидролошког 1
хидролошког значаја. 1
значаја. Од 1
Од већих 1
већих притока 1
прима Људску 1
Људску реку. 1
реку. Од 1
Од византијског 1
цара Теодора 1
Теодора I 1
I Ласкариса 1
Ласкариса и 2
и патријарха 2
патријарха Манојла 1
Манојла Сарантена 1
Сарантена Харитопула 1
Харитопула успева 1
добије благослов 1
за самосталну 2
самосталну српску 1
српску цркву. 1
цркву. Одвија 1
Одвија се 1
и цементација 1
цементација у 1
чврстој средини 2
средини али 1
се угљеник 1
угљеник издваја 1
издваја из 1
из гасова. 1
гасова. Одвикавање 1
Одвикавање је 1
је нагло; 1
нагло; мајка 1
од дојења 1
дојења окрече 1
окрече промискуитетном 1
промискуитетном парењу, 1
парењу, остављајући 1
остављајући штенад 1
штенад на 1
леду. Од 1
Од виталне 1
за индијски 1
индијски сопствену 1
сопствену слику 1
независне државе 1
њен устав, 1
устав, усвојен 1
усвојен 1950. 1
1950. Од 1
Од Владе 1
Владе Србије 3
Србије затражили 1
затражили предлог 1
предлог о 2
о изменама 1
изменама тог 1
закона повуче 1
са фриленсерима 1
фриленсерима поново 1
поново седне 1
за сто 2
сто како 1
нашло компромисно 1
решење које 3
ће одговарати 1
одговарати и 1
и радницима 3
радницима на 1
Интернету регулише 1
регулише њихов 1
њихов положај. 2
положај. Одвлачи 1
Одвлачи ми 1
ми мисли 1
важнијих ствари. 1
ствари. Одвојена 1
Одвојена села 1
села би 1
фестивалима на 1
ће статус 1
статус домаћина 1
домаћина бити 1
одређен величином 1
величином њихових 1
њихових јама 1
јама као 1
њиховом способношћу 1
способношћу да 3
пружи више 1
више хране 1
хране него 1
се једе 1
и однесе 1
однесе од 1
стране конкурентског 1
конкурентског села. 1
села. Одвојен 1
Одвојен од 1
и присиљен 2
друштву сестре, 1
сестре, Вордсворт 1
користио „Песме 1
„Песме о 1
о Луси“ 1
Луси“ да 1
дао одушка 1
одушка својим 1
својим осећањима. 1
осећањима. Одвојио 1
Одвојио се 1
од Брома 1
Брома (који 1
од 1916. 2
1916. Одвраћање 1
Одвраћање антикомунистичких 1
антикомунистичких снага 1
део плана 1
плана битке 1
код Ке 1
Ке Сана 1
Сана пре 1
пре изненадне 1
изненадне Тет 1
Тет офанзиве. 1
офанзиве. Од 1
Од времена 1
времена крунисања 1
крунисања Ивана 1
Ивана Грозног, 1
Грозног, чланови 1
венчали у 1
тамо крстили 1
крстили своју 1
децу. Од 2
Од врста 1
које образују 1
образују крошње 1
крошње од 1
земље могу 1
се формирати 2
формирати густе 1
високе живе 1
живе ограде 1
ограде ( 1
Од врха 2
врха ка 2
ка дну: 1
дну: PS/2 1
PS/2 улази 1
улази за 1
за тастатуру 1
тастатуру и 1
и миш, 1
миш, USB 1
USB портови, 1
портови, серијски 1
серијски портови 1
портови и 1
паралелни порт, 1
порт, аудио 1
аудио излаз, 1
излаз, аудио 1
аудио улаз, 1
улаз, улаз 1
за микрофон 1
микрофон и 2
и MIDI/џојстик 1
MIDI/џојстик порт. 1
порт. Од 1
према доле: 1
доле: Нептун, 1
Нептун, Уран, 1
Уран, Сатурн 1
Сатурн и 1
и Јупитер. 1
Јупитер. Од 1
Од вршидбе 1
вршидбе и 1
и косидбе 1
косидбе и 1
целе зиме 1
до Благовести 1
у трлима 1
трлима је 1
је стока. 1
стока. Одгајан 1
Одгајан је 1
православном духу, 1
духу, а 1
за славу 1
узео крсну 1
крсну славу 1
славу породице 1
породице Гајшин 1
Гајшин - 1
- Одгајила 1
Одгајила је 1
је дон 1
дон Хулиову 1
Хулиову децу 1
воли их 1
њена рођена. 1
рођена. Одговарајућа 1
Одговарајућа дистрибуција 1
дистрибуција националног 1
националног богатства 1
богатства укључујући 1
укључујући владине 1
владине трошкове 1
трошкове на 1
на правосуђе 1
правосуђе предмет 1
је уставне 1
уставне економије. 1
економије. Одговарајући 1
Одговарајући кодови 1
кодови Енциклопедије 1
Енциклопедије шаховских 1
шаховских отварања 1
отварања су 1
су Д02, 1
Д02, А46 1
А46 и 1
и А48. 1
А48. Одговарајући 1
Одговарајући на 1
ове румунске 1
румунске тврдње, 1
тврдње, власти 1
власти Молдавије 1
Молдавије су 1
су промовисале 2
промовисале идеју 1
да становници 2
становници румунског 1
румунског дела 1
дела историјске 1
историјске Молдавије 1
Молдавије треба 1
треба такође 1
припадницима Молдавске 1
Молдавске етно-лингвистичке 1
етно-лингвистичке групе, 1
групе, различите 1
од Румуна. 1
Румуна. Одговарајући 1
Одговарајући рок 1
за жетву 1
жетву силажног 1
силажног кукуруза 1
кукуруза је 1
је најбитнији 1
најбитнији фактор 1
зависи принос 1
принос али 1
квалитет силаже. 1
силаже. Одговара 1
Одговара му 1
му влажна, 1
влажна, блатна 1
блатна и 1
и храњива 1
храњива подлога. 1
подлога. Одговор 1
Одговор др 1
др Миодрагу 1
Миодрагу Љ. 1
Љ. Илићу 1
Илићу на 1
на текст: 1
текст: Навијате 1
Навијате за 1
за Обреновиће, 1
Обреновиће, професоре, 1
професоре, објављен 1
у Демократији 1
Демократији у 1
три наставка. 1
наставка. Одговорили 1
Одговорили су 1
узимају ученике 1
најбоље за 2
упише Технолошки 1
Технолошки институт 2
Бостону као 1
као студент. 1
студент. Одговорио 1
Одговорио је: 1
је: „Зато 1
„Зато што 1
је тамо“ 1
тамо“ ( 1
). Одговори 1
Одговори унутар 1
унутар 5-минутног 1
5-минутног прозора 1
прозора су 1
су тачни, 1
тачни, док 1
нешто изван 1
тога мора 1
мора поновити. 1
поновити. Одговор 1
Одговор је 2
написан благовремено, 1
благовремено, али 1
било невоља 1
невоља са 1
са прекуцавањем 1
прекуцавањем и 1
превођењем текста 1
текста на 2
на француски 2
језик. Одговор 1
на заседање 1
заседање не 1
иде. Одговор, 1
Одговор, који 1
он дао, 1
дао, је 1
био вертикална 1
вертикална интеграција; 1
интеграција; захваљујући 1
захваљујући Комодоровом 1
Комодоровом власништву 1
власништву над 1
погонима МОС 1
МОС Технолоџија, 1
Технолоџија, сваки 1
сваки Комодор 1
Комодор 64 1
64 је 2
је коштао 2
коштао отприлике 1
отприлике 135 1
135 долара. 1
долара. Одговор 1
Одговор на 1
питање ко 2
писао Мирослављево 1
Мирослављево јеванђеље 2
јеванђеље још 1
није опште 1
опште прихваћен. 1
прихваћен. Одговорне 1
Одговорне су 1
су Светом 1
Светом синоду 1
синоду који 1
њиховом оснивању 1
оснивању или 1
или укидању 1
укидању и 1
поставља руководиоце. 1
руководиоце. Одговорни 1
Одговорни људи, 1
осим о 1
о материјаним 1
материјаним проблемима, 1
проблемима, бринули 1
бринули су 1
васпитању штићеника, 1
штићеника, њиховом 1
њиховом оспособљавању 1
оспособљавању за 1
живот, образовању 1
образовању или 1
или занату, 1
занату, а 1
а основно 1
основно школовање 1
школовање било 1
је обавезно 3
обавезно за 1
за сву 2
сву децу. 1
децу. Одговорни 1
Одговорни уредник 2
уредник ових 1
ових новина 1
новина био 1
Драгољуб Миросављевић, 1
Миросављевић, у 1
чијој су 1
се штампарији 1
штампарији у 1
Београду штампале 1
штампале Радничке 1
Радничке новине 1
новине у 2
од 1897-1941 1
1897-1941 године. 1
године. Одговорни 1
уредник редакције 1
редакције Дечјег 1
Дечјег програма 1
програма РТС-а 2
РТС-а од 1
2009. Одговорност 1
Одговорност за 1
пораз сносио 1
сносио је, 1
је, командант 1
командант логора, 1
логора, Јован 1
Јован Дракулић. 1
Дракулић. Одговорност 1
Одговорност је 1
преузела до 1
тада непозната 1
непозната група 1
група Исламска 1
Исламска армија 1
армија за 1
ослобођење светих 1
светих места. 1
места. Одговор 1
Одговор се 1
не тражи 3
тражи само 1
на сликама, 1
сликама, већ 1
у чистоћи 1
чистоћи и 1
и лепоти 1
лепоти језика. 1
језика. Одговор 1
Одговор се, 1
се, штавише, 1
штавише, може 1
једној речи: 1
речи: "Свега". 1
"Свега". Одговор 1
Одговор Француза 1
ове догађаје 2
догађаје је 1
стигао две 1
је Доминик 1
Доминик де 1
де Гургије 1
Гургије заузео 1
заузео Сан 1
Сан Матео 1
Матео и 1
и побио 2
побио шпанске 1
шпанске војнике. 1
војнике. Одгојена 1
Одгојена у 1
шуми и 1
и препуштена 1
препуштена самој 1
самој себи, 1
себи, израсла 1
у лепотицу 1
лепотицу и 1
и стекла 1
стекла невероватну 1
невероватну окретност 1
окретност и 1
у свеми 1
свеми могла 1
могла надјачати 1
надјачати многе 1
многе мушкарце. 1
мушкарце. Од 1
Од Господа 1
Господа су 1
добили дар 1
дар за 2
за исцељење 1
исцељење разних 1
разних болести, 2
болести, како 1
то добили 1
добили бесплатно, 1
бесплатно, бесплатно 1
бесплатно су 1
и лечили 1
лечили именом 1
именом Господа 1
Христа, те 1
им људи 1
људи дали 1
име још 1
још бесребреници 1
бесребреници што 1
значи бесплатни 1
бесплатни лекари. 1
лекари. Од 1
Од градских 1
градских аутобуса 2
аутобуса веома 1
број користи 1
користи компримовани 1
компримовани природни 1
природни гас, 1
гас, док 1
2012. Одгурнуо 1
Одгурнуо је 1
је војнике, 1
војнике, и 1
је бежао 1
бежао разбацивао 1
разбацивао је 1
по улицама 1
улицама летке 1
летке и 2
и новине, 1
новине, иако 1
су гониоци 1
гониоци пуцали 1
пуцали за 1
за њим. 3
њим. Од 1
Од давнина 2
давнина се 1
многим културама 1
културама знало 1
знало за 1
процес прераде 1
прераде грожђа 1
у вино, 1
вино, а 2
процес усавршавао, 1
усавршавао, док 1
није развио 1
данашњег облика. 1
облика. Од 1
давнина су 1
да мељу 1
мељу жито 1
да умешано 1
умешано тесто 1
тесто кувају 1
кувају и 1
и пеку. 1
пеку. Од 1
Од двадесет 1
двадесет два 1
писма, тринаест 1
написао Црњански, 1
Црњански, од 1
дванаест упућено 1
упућено Тартаљи, 1
Тартаљи, а 1
једно Живану 1
Живану Димитријевићу. 1
Димитријевићу. Од 1
Од дванаестог 1
дванаестог века 1
до доминације 1
доминације система 1
система проније. 1
проније. Од 1
Од два 2
два понуђена 1
понуђена плана, 1
плана, изабрана 1
је Операција 1
Операција Раундап 1
Раундап којој 1
у Операција 1
Операција Оверлорд, 1
Оверлорд, а 1
њеног почетка 1
почетка је 3
је померено 1
померено за 1
за 1944. 1
сина, један 1
један иде 1
у аустријску 3
аустријску морнарицу, 1
морнарицу, а 1
други, старији, 1
старији, Макс 1
Макс Моролд, 1
Моролд, постаје 1
постаје секретар 1
секретар аустријског 1
аустријског министарства 1
министарства просвете, 1
просвете, директор 1
директор бечког 1
бечког Хофбургтеатра. 1
Хофбургтеатра. Од 1
Од две 1
врсте узајамних 1
узајамних фондова, 2
фондова, знатно 1
су популарнији 1
популарнији отворени 1
отворени фондови, 1
фондови, захваљујући 1
захваљујући већој 1
већој ликвидности 1
ликвидности њихових 1
њихових акција. 1
акција. Од 1
Од дебија 1
дебија за 1
националну селекцију 1
селекцију 2004. 1
Од деведестих 1
деведестих година 2
вијека, Фонија 1
Фонија Мондеј, 1
Мондеј, Канађанка 1
Канађанка која 1
Анђелес, почела 1
предаје плес 1
на шипци 2
шипци као 1
као умјетност. 1
умјетност. Од 1
Од девет 1
девет европских 1
европских сезона 1
овој деценији, 1
деценији, клуб 1
шампиона, и 1
УЕФА. Од 1
Од детињства 7
био везан 4
амбијент који 1
она производила. 1
производила. Од 1
показивао склоности 1
ка уметности, 1
уметности, посебно 1
према певању 1
певању традиционалних 1
традиционалних песама. 1
песама. Од 1
детињства Павел 1
Павел је 2
окружен музиком. 1
музиком. Од 1
детињства се 2
са Алисе, 1
Алисе, коју 1
је одгајао 2
одгајао Јапанац 1
Јапанац Казуо 1
Казуо Танака. 1
Танака. Од 1
се познавало 2
познавало да 1
се посветити. 1
посветити. Од 1
детињства су 2
деца посећивала 1
посећивала оперу 1
оперу и 1
музичке концерте. 1
концерте. Од 1
детињства удружен 1
удружен са 3
својим братом, 3
братом, Василијем 1
Василијем II, 1
је педесет 1
година живео 1
сенци тога 1
тога енергичног 1
и моћног 1
моћног владара, 1
владара, не 1
не бринући 1
бринући се 2
нимало о 1
јавним пословима, 1
пословима, не 1
не узимајући 1
узимајући од 1
власти ништа 1
друго сем 1
сем користи 1
и задовољства. 1
задовољства. Од 1
Од детлића 1
детлића рода 1
рода (Dendrocopos) 1
(Dendrocopos) се 1
по недостатку 1
недостатку „бркова” 1
„бркова” - 1
- црне 1
црне линије 1
линије која 2
која допире 1
до основе 1
основе кљуна. 1
кљуна. Од 1
Од децембра 3
децембра 1945. 1
Од династије 1
Хан надаље, 1
надаље, сличан 1
сличан процес 1
процес произвео 1
је јуефу 1
јуефу песме. 1
песме. Од 1
Од доба 2
доба индустријске 1
индустријске револуције 1
револуције људским 1
људским деловањем 1
деловањем су 1
су повећане 1
повећане концентрације 1
концентрације неких 1
неких гасова 1
гасова стаклене 1
стаклене баште, 1
баште, које 2
су узроковале 1
узроковале промене 1
и изазвале 1
изазвале феномен 1
који називамо 2
називамо глобалним 1
глобалним загревањем. 1
загревањем. Од 1
доба Стефана 1
Немање до 1
доба краља 1
Милутина српска 1
српска уметност 1
карактерише монументалношћу 1
монументалношћу и 1
и пластичношћу. 1
пластичношћу. Од 1
Од домаћих 2
домаћих животиња 1
животиња данас 1
данас узгајају 1
узгајају пилиће, 1
пилиће, патке, 1
патке, ћурке, 1
ћурке, свиње, 1
свиње, краве 1
краве и 1
коње. Од 1
домаћих уметника, 1
уметника, београдској 1
београдској публици 1
публици су 2
пут представили 1
представили данас 1
данас познати 2
познати пијанисти 1
пијанисти Александар 1
Александар Маџар, 1
Маџар, Наташа 1
Наташа Вељковић 1
Вељковић и 1
Рита Кинка, 1
Кинка, као 1
и виолинисти 1
виолинисти Стефан 1
Стефан Миленковић, 1
Миленковић, Сретен 1
Сретен Крстић 1
Крстић и 2
и Матеја 1
Матеја Маринковић. 1
Маринковић. Од 1
Од дорске 1
дорске најезде 1
најезде до 1
е. нема 1
нема готово 1
готово никаквих 1
никаквих података 1
збивањима на 1
подручју Грчке. 1
Грчке. Од 1
Од досељења 1
досељења Срби 1
остали знатан 1
знатан народ 1
полуострву. Од 1
Од дреса 1
дреса са 1
грбом опростио 1
се 24. 3
септембра 1933. 1
1933. Од 2
Од државе 1
државе живи 1
живи 22% 1
22% становника, 1
а 13% 1
13% је 1
је неспособних 1
неспособних за 1
рад (највећи 1
(највећи удео 1
свету). Од 1
Од друге 1
половине 14. 1
допуна иконе 1
иконе Благовести 1
Благовести јавили 1
јавили су 1
ликови пророка. 1
пророка. Од 1
Од других 4
других занимљивих 1
занимљивих књига 1
књига истичу 1
се „Ваљевски 1
„Ваљевски крај 1
у XX“ 1
XX“ веку, 1
веку, „Ко 1
„Ко је 1
у Ваљеву“, 1
Ваљеву“, „Ваљевска 1
„Ваљевска болница“, 1
болница“, „Ваљевска 1
„Ваљевска општина 1
општина 1839-2003“, 1
1839-2003“, „Ваљевске 1
„Ваљевске гимназије 1
гимназије 1869-2004“. 1
1869-2004“. Од 1
других земаља, 1
земаља, Пољска 1
Пољска је, 1
је, полазећи 1
од социјалистичке 1
социјалистичке тржишне 1
тржишне привреде, 1
привреде, такође 1
такође једним 1
делом користила 1
користила акционарство 1
акционарство запослених. 1
запослених. Од 1
других налаза 2
налаза најбројнији 1
најбројнији су 1
су комадижћи 1
комадижћи керамике, 1
керамике, који 1
су датитани 1
датитани у 1
средње бронзано 1
бронзано доба. 1
доба. Од 2
његових издања, 1
издања, истичу 1
књига Песме 1
Песме данашњег 1
Од другог 2
другог броја 1
броја Новина 1
Новина Хорватзких 1
Хорватзких излази 1
њихов књижевни 1
књижевни прилог: 1
прилог: Даницза 1
Даницза Хорватзка, 1
Хорватзка, Славонзка 1
Славонзка y 1
y Далматинзка. 1
Далматинзка. Од 1
игре након 1
сваке мисије 1
присутно и 1
и профилисање 1
профилисање играча 1
основу начина 1
начина његовог 1
његовог играња, 1
играња, како 1
нивоу засебних 1
засебних мисија, 1
мисија, тако 1
и уопште. 1
уопште. Од 2
Од Другог 1
рата Аустрија 1
политички стабилна. 2
стабилна. Од 2
Од Духова 1
Духова до 1
до Пресвете 1
Пресвете се 1
не пости, 1
пости, то 1
тзв. Од 4
Од духовних 1
духовних лордова 1
25 бискупа. 1
бискупа. Од 1
Од Ђурђевдана 1
Ђурђевдана (6. 1
(6. мај) 1
мај) 1835. 1
1835. Одевен 1
Одевен je 1
у копоран 1
копоран са 1
са дуплим 2
дуплим копчањем, 1
копчањем, преко 1
је опасач. 1
опасач. Одевена 1
Одевена је 1
веома луксузно, 1
луксузно, али 1
има диван 1
диван појас 1
појас на 2
на белој 3
белој хаљини 1
грчким мотивима. 1
мотивима. Од 1
Од експлозија 1
експлозија током 1
бомбардовања Главне 1
Главне поште 1
поште у 1
Приштини делом 1
страдала тек 1
тек реновирана 1
реновирана зграда 1
зграда позоришта. 1
позоришта. Од 2
Од елемената 1
елемената алфабета 1
алфабета можемо 1
можемо конструисати 1
конструисати и 1
и низове 2
низове бесконачне 1
бесконачне дужине. 1
дужине. Одело 1
Одело сточара, 1
сточара, зависно 1
од сировине 1
сировине које 2
сточарство давало, 1
давало, се 1
се одликовало 1
одликовало грубим 1
грубим хаљецима 1
хаљецима од 1
вуне, једноставније 1
једноставније израде 1
и кроја. 1
кроја. Одељан 1
Одељан је 1
једини вођа 1
вођа устанка, 1
устанка, али 1
само накратко. 1
накратко. Одељења 1
Одељења националног 1
националног музеја 1
музеја су 2
касније подељена 1
у засебне 1
засебне националне 1
националне институције, 1
институције, а 1
а природњачки 1
природњачки одсек 1
одсек формирао 1
музеј природних 1
наука 1968. 1
1968. Одељење 1
Одељење данас 1
данас обухвата 1
20.000 књига 1
књига домаће 1
стране књижевности, 1
књижевности, претежно 1
претежно белетристике. 1
белетристике. Одељење 1
Одељење језика 1
књижевности. Одељење 1
Одељење правде 1
правде САД, 1
САД, с 1
број разноврсних 1
разноврсних надлежности, 1
надлежности, има 1
број унутрашњих 1
унутрашњих организационих 1
организационих јединица. 1
јединица. Одељење 1
Одељење се 1
пет одсека 1
одсека и 1
једног округлог 1
округлог стола. 1
стола. Одељење 1
Одељење такође 1
обезбеђује садржај 1
садржај из 2
из Шкотске 1
Шкотске на 1
теме вебсајту 1
вебсајту и 1
за Би-Би-Си 1
Би-Би-Си Црвено 1
Црвено дугме, 1
дугме, интерактивни 1
интерактивни ТВ 1
ТВ сервис. 1
сервис. Одељење 1
Одељење хемијских 1
хемијских и 2
биолошких наука 1
наука књига 1
књига 12, 1
12, стр. 1
стр. Оден 1
Оден је 1
први објављени 1
објављени рад 1
била RPG 1
RPG игра 1
игра "Rogue 1
"Rogue Warrior". 1
Warrior". Оденкирк 1
Оденкирк је 1
писац за 1
за Касно 1
Касно увече 1
увече са 2
са Конаном 1
Конаном О'Брајеном 1
О'Брајеном за 1
сезону 1993. 1
1993. Одеон 1
Одеон Шефилд, 1
Шефилд, смештен 1
на Арундел 1
Арундел капији 1
капији у 1
и Ву, 1
Ву, смештен 1
оквиру Тржни 1
Тржни центар 2
центар Медоухол, 1
Медоухол, су 1
градска биоскопа. 1
биоскопа. Од 1
Од епидемије 1
епидемије куге 3
умрло око 1
7.000 становника. 1
становника. Од 1
Од епизоде 1
епизоде "Правило 1
"Правило педесетједан 1
педесетједан (2. 1
(2. део)" 1
део)" она 1
је држављанка 1
држављанка Сједињених 1
постане пуноправни 1
пуноправни агент 1
агент што 1
постала у 1
деветој сезони, 1
епизоди "Природа 1
"Природа звери". 1
звери". Од 1
Од Ерзурума 1
Ерзурума руска 1
кретала у 1
правца. О 1
О детаљима 1
детаљима битке 1
битке постоје 1
постоје оскудни 1
оскудни подаци. 1
подаци. Одећа 1
Одећа им 1
је специфична, 1
специфична, као 1
религија. Одећа 1
Одећа је 1
класе. Одећа 1
Одећа која 1
превише чиста, 1
чиста, танка 1
мала нуди 1
нуди мању 1
мању заштиту. 1
заштиту. Одећа 1
Одећа коју 1
коју носимо 1
носимо говори 1
о нашим 1
нашим вредносним 1
вредносним критеријумима 1
критеријумима и 1
начин утиче 1
нашу пословну 1
пословну комуникацију. 1
комуникацију. Одећа 1
Одећа се 1
смрти власника 1
власника пописивала 1
пописивала и 1
делила као 1
као богатство. 1
богатство. Одећа 1
Одећа такође 1
облик украшавања 1
украшавања и 1
израза личног 1
личног укуса 1
укуса или 1
или стила. 1
стила. Одећу 1
Одећу су 1
су шили 1
шили за 1
и укућане, 2
укућане, док 1
делове мушке 1
мушке ношње, 1
ношње, који 1
били сложенији, 1
сложенији, шили 1
шили сеоске 1
сеоске кројачи. 1
кројачи. О 1
О деци 1
наставиле да 3
да брину 1
брину мајка, 1
мајка, бака 1
и тетка, 1
тетка, али 2
али велики 1
губитак осећао 1
породици несмањеном 1
несмањеном јачином. 1
јачином. Од 1
Од Жагубице 1
Жагубице води 1
води још 1
један регионални 1
регионални пут, 1
пут, П-104 1
П-104 (Жагубица 1
(Жагубица – 1
– Лазница 1
Лазница – 1
– Јасиково 1
Јасиково - 1
- Мајданпек) 1
Мајданпек) који 1
је лошијег 2
лошијег квалитета. 1
квалитета. Од 2
Од жељених 1
жељених 12 1
12 победа 1
остварила 8 1
8 али 1
поново као 2
претходне сезоне 3
сезоне освојила 1
освојила три 2
три мала 1
кристална глобуса, 1
глобуса, у 1
у спусту, 1
спусту, супервелеслалому 1
супервелеслалому и 1
и комбинацији. 1
комбинацији. Од 1
Од жена 1
жена зависе 1
њихови нарави, 1
нарави, страсти, 1
страсти, наклоности 1
наклоности и 1
и уживања, 1
уживања, па 1
њихова срећа. 1
срећа. Од 1
Од животиња 1
био одабран 1
одабран бик, 1
бик, јер 1
представља народну 1
народну животињу. 1
животињу. Од 1
Од жита 1
жита највише 1
гаје пшеница 1
кукуруз, од 1
од поврћа 1
поврћа пасуљ, 1
пасуљ, паприка, 1
паприка, купус 1
купус а 1
од индустријских 1
индустријских култура 1
култура дуван. 1
дуван. Од 1
Од завршетка 1
завршетка ратних 1
ратних сукоба 1
сукоба до 1
2016. Од 1
Од задњег 1
задњег рата, 1
рата, клуб 1
клуб више 1
постоји. Од 2
Од западног 1
зида је 2
само темељ. 1
темељ. Од 1
Од зборника 1
зборника треба 1
разликовати конволут 1
конволут (збирку 1
(збирку механички 1
механички сабраних 1
сабраних посебних 1
посебних рукописа 1
рукописа или 1
фрагмената у 1
целину једне 1
једне књиге). 1
књиге). Од 1
Од земаља 1
припадале Самуиловом 1
Самуиловом царству, 1
царству, једино, 1
једино, наставља 1
наставља Скилица, 1
Скилица, Сермон, 1
Сермон, господар 1
господар Срема, 1
Срема, није 1
се покори. 1
покори. Од 1
Од зла 1
зла треба 1
треба бирати 1
бирати најмање. 1
најмање. Од 1
Од знатног 1
утицаја био 1
као „општи 1
„општи старац 1
старац и 1
и духовник“. 1
духовник“. Од 1
Од значаја 2
и спортско-рекреативни 1
спортско-рекреативни комплекс 1
комплекс „Сунчана 1
„Сунчана река“. 1
река“. Од 1
значаја су 1
одредбе из 2
из тачке 1
тачке 5. 1
6. наведног 1
наведног члана 1
члана Устава. 1
Устава. Од 1
Од значајнијих 1
значајнијих личности 1
личности из 3
раног хришћанства, 1
хришћанства, с 1
подручја Балканског 1
Балканског полуострва 1
полуострва било 1
неколико хришћанских 1
хришћанских писаца: 1
писаца: епископ 1
епископ Викторин 1
Викторин Петовијски 1
Петовијски (Поетовио 1
(Поетовио - 1
- Од 2
Од значајних 1
значајних личности, 1
личности, Пелопиду 1
Пелопиду уопште 1
као тебанског 1
тебанског државника, 1
државника, већ 1
само једном, 2
једном, уз 1
уз пут, 1
пут, као 4
члана посланства 1
посланства персијском 1
персијском краљу, 1
краљу, па 1
и тад 1
тад у 1
у неповољном 1
неповољном светлу. 1
светлу. Одиграла 1
Одиграла је 2
30 утакмица 1
била пета 1
пета рангирана 1
рангирана по 1
броју блокова 1
игри. Одиграла 1
са постигнута 1
постигнута 33 1
33 гола 1
гола била 1
стрелац турнира. 1
турнира. Одиграли 1
Одиграли су 1
укупно 21 1
21 утакмицу 1
и забележили 1
су 9 2
9 победа, 1
3 ремија 1
9 пораза. 1
пораза. Одигране 1
Одигране су 1
су утакмице 2
утакмице свих 1
свих млађих 1
млађих категорија 3
категорија и 1
првог тима. 2
тима. Одиграо 1
Одиграо 159 1
159 првенствених 1
првенствених сусрета 1
сусрета за 1
постигао 68 2
68 голова. 2
голова. Одиграо 3
Одиграо и 1
и значајну 1
историји Сомборске 1
Сомборске учитељске 1
школе. Одиграо 1
5 голова. 1
утакмица са 2
просеком 9,27 1
9,27 поена 1
мечу и 1
и 1,73 1
1,73 асистенције. 1
асистенције. Одиграо 1
је 252 1
252 утакмице 1
је 331 1
331 погодак, 1
погодак, чиме 1
постао најбољи 1
клуба. Одиграо 1
49 утакмица 1
71 утакмицу 1
просечно 3,7 1
3,7 поена 1
мечу. Одиграо 2
9 утакмица 1
утакмица на 3
просечно 13 1
13 поена 2
и 4,6 1
4,6 скока 1
дресу и 2
освојио шампионску 3
титулу 1998. 1
1998. Одиграо 2
утакмица (1954-1956) 1
(1954-1956) за 1
младу (два 1
(два гола), 1
гола), осам 1
осам за 1
„ Б“ 1
Б“ екипу 1
екипу и 2
најбољу репрезентацију 1
Југославије. Одиграо 1
неколико запажених 1
запажених драмских 1
драмских улога 1
телевизијским продукцијама 1
продукцијама као 1
су Јадници 1
Јадници (2000) 1
(2000) (лик 1
(лик Тенардјеа) 1
Тенардјеа) те 1
те Наполеона 1
Наполеона (где 1
глумио насловни 1
насловни лик). 1
лик). Одиграо 1
утакмицу за 12
репрезентацију СФР 1
СФР Југославије, 2
Југославије, 7. 1
новембра 1965. 2
1965. Одиграо 1
за Бетис, 1
Бетис, након 1
у улази 1
улази Андроникових 1
Андроникових снага 1
Цариград. Одиграо 1
број добровољних 1
добровољних симултанки 1
симултанки које 1
разне сврхе 1
сврхе а 1
оне 1999. 1
1999. Одиграо 1
је посљедњих 1
посљедњих 19 1
минута. Одиграо 1
сто утакмица 1
млађим селекцијама. 1
селекцијама. Одиграо 1
свих 35 1
35 утакмица 1
дела сезоне, 3
сезоне, међутим 1
његова екипа 2
кругу Ен-Си-Еј-Еј 1
Ен-Си-Еј-Еј такмичења 1
такмичења од 1
од Ју-Ес-Сија. 1
Ју-Ес-Сија. Одиграо 1
седам првенствених 1
утакмица током 1
сезоне 2008/09. 2
2008/09. Одиграо 1
тада читаво 1
читаво финале 1
финале Комјунити 1
Комјунити шилда 1
шилда у 1
Ливерпул славио, 1
славио, а 1
а њему 2
трофеј освојен 1
освојен са 1
са Ливерпулом. 1
Ливерпулом. Одиграо 1
турниру и 1
и просечно 4
постизао 5,3 1
5,3 поена. 1
поена. Одиграо 1
један гол. 3
гол. Одиграо 1
укупно 157 1
157 међународних 1
међународних утакмица 1
постигао 3153 1
3153 поена, 1
поена, са 2
за тадашње 3
тадашње стандарде 1
стандарде високим 1
високим просеком 1
од 20,1 1
20,1 поена 1
утакмици. Одиграо 1
укупно 278 1
278 утакмица 1
и потигао 1
потигао 6 1
6 голова, 2
чега 3 1
Лиги шампиона. 3
шампиона. Одиграо 1
укупно са 2
са Вардаром 2
Вардаром 242 1
242 утакмице 1
постигао преко 1
100 погодака. 1
погодака. Одиграо 1
позоришту преко 1
4 хиљаде 1
хиљаде представа 1
филмова, већином 1
већином у 4
главним улогама. 1
улогама. Одиграо 1
целу утакмицу 1
уписао асистенцију, 1
асистенцију, а 1
завршила резултатом 2
резултатом 2:2. 1
2:2. Одиграо 1
четири пријатељске 1
пријатељске утакмице 1
голова. Од 1
Од избора 1
2010. Од 1
Од излазне 1
станице ски-жичаре 1
ски-жичаре спушта 1
спушта се 1
поред стубова 1
стубова до 1
до полазне 1
полазне станице. 1
станице. Од 1
Од измена, 1
измена, додата 1
додата су 1
му спортска 1
спортска седишта, 1
седишта, волан, 1
волан, педале, 1
педале, специјални 1
специјални појасеви. 1
појасеви. Од 1
Од изузетног 1
изузетног је 1
значаја чињеница 1
грађевине подигнути 1
подигнути истовремено. 1
истовремено. Од 1
Од Ила(Илија) 1
Ила(Илија) долази 1
име јеврејског 1
јеврејског врховног 1
врховног Бога 1
Бога Ели, 1
Ели, односно 1
односно муслиманског 1
муслиманског Илах 1
Илах - 1
- Алах.) 1
Алах.) Крст 1
Крст са 1
4 "С" 1
"С" нам 1
нам дакле 1
дакле открива 1
је Вид 1
Вид део 1
део Бога 1
Бога Илије. 1
Илије. Од 1
Од имена 1
имена храста 1
храста лужњака 1
лужњака и 4
и шумице 1
шумице луга, 1
луга, изведено 1
изведено је 2
име насеља 3
насеља Лужани. 1
Лужани. Од 1
Од именовања 1
именовања Александра 1
Александра Горског, 1
Горског, као 1
као балет 1
балет мајстор, 1
мајстор, 1900. 1
1900. Од 1
Од Имировог 1
Имировог мозга 1
мозга су 1
направили облаке. 1
облаке. О. 1
О. Димитрије 1
Димитрије Т. 1
Т. Поповић, 1
Поповић, син 1
син Тодора 1
Тодора Поповића, 1
Поповића, свештеник. 1
свештеник. О 1
О Димитрију 1
Димитрију и 1
и Сари 1
Сари нема 1
нема података, 1
података, али 2
ће Марко, 1
Марко, назван 1
свом деди, 1
деди, остати 1
остати упамћен 2
као Марко 1
Марко Николић 1
Николић млађи, 1
млађи, иако 1
података остало 1
његовом деди. 1
деди. Од 1
Од импресионизма 1
импресионизма до 1
до енформела, 1
енформела, Нолит. 1
Нолит. О 1
О динамичном 1
динамичном развоју 1
развоју Факултета 1
Факултета на 1
на десетогодишњици 1
десетогодишњици оснивања 1
оснивања први 2
први декан 2
декан проф. 1
проф. Од 1
Од индустрије 1
индустрије Вепровац 1
Вепровац је 1
имао циглану, 1
циглану, касније 1
изграђен млин 1
млин и 1
две кудељаре 1
кудељаре које 1
које доносе 1
доносе економски 1
економски процват 1
процват у 1
у Вепровац. 1
Вепровац. Од 1
Од индустријских 1
индустријских грана 1
грана најзначајније 1
су микроелектроника 1
микроелектроника и 1
туризам. Один 1
Один им 1
им удахне 1
удахне дах 1
дах живота, 1
живота, Вили 1
Вили им 1
им подари 1
подари разум 1
и покретност, 1
покретност, Ве 1
Ве им 1
даје облик, 1
облик, говор 1
говор и 3
и осећај. 1
осећај. Одисеја 1
Одисеја није 1
није дело 2
дело једнога 1
једнога песника, 1
песника, нити 1
нити збирка 1
збирка самосталних 1
касније механички 1
механички нанизаних 1
нанизаних песама, 1
песама, него 1
него старије 1
старије језгро 1
језгро које 1
по сталној 1
сталној основи 1
основи у 2
у неко 3
неко касније 1
касније време 2
време обрађено 1
обрађено и 1
и раширено. 1
раширено. Одисеј 1
Одисеј има 1
много могућности 1
покаже своју 2
своју вештину 1
вештину лукавства 1
лукавства и 1
и превара; 1
превара; али 1
време његова 1
његова храброст, 1
храброст, лојалност 1
и великодушност 1
великодушност на 1
на сталној 1
сталној проби. 1
проби. Одисеј 1
Одисеј је 3
је отео 1
отео Хелена, 1
Хелена, Пријамовог 1
Пријамовог сина. 1
сина. Одисеј 1
дизајнирао чувеног 1
чувеног тројанског 1
коња. Од 1
Од искључиво 1
искључиво провинцијског 1
провинцијског листа, 1
листа, Слога 1
постала интересантнија 1
интересантнија и 1
и разноврснија. 1
разноврснија. Од 1
Од исламског 1
исламског доба, 1
доба, арапски 1
арапски утицај 1
утицај постаје 1
постаје огроман, 1
огроман, на 1
је набатејски 1
набатејски језик 1
био прелаз 1
из арамејског 1
арамејског у 1
у арапски 1
језик. Од 1
Од исте 1
у Клупцима 1
Клупцима постоји 1
и ФК 1
ФК Раднички, 1
Раднички, који 2
тренутно (2013.) 1
(2013.) наступа 1
у Зонској 1
Зонској лиги 1
лиги групе 1
групе Дрина. 1
Дрина. Од 1
Улрик се 1
се сукобљавају, 1
сукобљавају, покушавајући 1
одлуче који 1
њих треба 1
вози кола, 1
али Џереми 1
Џереми интервенише 1
интервенише и 3
ће Јуми 1
Јуми возити. 1
возити. Од 1
Од јабучастог 1
јабучастог воћа 1
воћа узгајане 1
узгајане су 1
су јабуке 1
јабуке и 3
и крушке, 1
крушке, од 1
од коштичавог 1
коштичавог воћа 1
воћа било 1
је трешања 1
трешања и 1
и шљива; 1
шљива; узгајани 1
узгајани су 1
још орах 1
и кестен. 1
кестен. Од 1
Од јавних 3
јавних здања 4
здања ту 4
Св. Од 1
две џамије 1
једна текија 1
текија са 1
са 2-3 1
2-3 дервиша. 1
дервиша. Од 1
комунална основна 1
основна школа. 4
школа. Од 2
Од јануара 4
јануара 1914. 1
1914. Од 3
јануара креће 1
са образовањем 2
образовањем парова 1
сезоне удварања 1
удварања мужјак 1
мужјак скупља 1
скупља свој 1
свој реп 1
и умаче 1
умаче у 1
га подиже, 1
подиже, открива 1
открива бели 1
бели троугао 1
троугао подрепа. 1
подрепа. Од 1
јануара следеће 1
године крстарица 1
крстарица започиње 1
започиње пловна 1
пловна испитивања 1
испитивања а 1
и обука 2
обука посаде. 1
посаде. Одјевни 1
Одјевни предмет 1
предмет сличан 2
сличан женском 1
женском кожуну 1
кожуну носиле 1
су дјевојке 1
дјевојке и 1
у подвелебитским 1
подвелебитским селима 1
( Одједном 1
Одједном Бели 1
Бели се 2
убија Каверина, 1
Каверина, Артура, 1
Артура, и 1
и Макса 1
Макса који 1
на градилишту. 2
градилишту. Одједном 1
Одједном се 1
се усред 1
усред Ипатијевог 1
Ипатијевог крунисања 1
крунисања Плави 1
Плави изјурили 1
изјурили с 1
с хиподрома, 1
хиподрома, док 1
су Зелени 1
Зелени остали 1
остали запањени. 1
запањени. Одједном 1
Одједном су 1
сви бауци 1
бауци заплесали 1
заплесали када 1
је Фрулаш 1
Фрулаш почео 1
да свира. 1
свира. Одједном 1
Одједном Таичијев 1
Таичијев Дигистор 1
Дигистор починје 1
починје да 1
да вибрира 1
вибрира и 1
на компјутерском 1
компјутерском екрану 1
екрану се 1
појављује Коширо 1
Коширо који 1
говори Таичију 1
Таичију да 1
свет. Одјекнула 1
Одјекнула је 1
у студијском 1
студијском простору 1
простору романијска 1
романијска пјесма 1
пјесма из 1
из грла 1
грла Слободана 1
Слободана Форцана, 1
Форцана, Остоје 1
Остоје Станића, 1
Станића, Драга 1
Драга Ећимовића 1
Ећимовића и 1
и Рада 1
Рада Рајака, 1
Рајака, као 1
као најава 1
најава вишедеценијског 1
вишедеценијског емитовања 1
емитовања емисије 1
емисије која 1
о животу, 3
животу, обичајима 1
и традицији 1
традицији романијских 1
романијских села. 1
села. Одјељење 1
Одјељење за 1
дјецу Народне 1
у Дервенти 1
Дервенти смјештено 1
смјештено је 1
простору чија 1
чија површина 1
метара квадратних. 1
квадратних. Од 1
Од је 2
је пита 1
ли јој 1
јој „виртуелни 1
„виртуелни светови“, 1
светови“, „крабе“ 1
„крабе“ или 1
или „мегатенкови“ 1
„мегатенкови“ нешто 1
нешто значе. 1
значе. Одјећу 1
Одјећу бира 1
бира сам, 1
сам, а 2
а воли 1
воли класична 1
класична одијела 1
одијела у 1
у црној 1
црној и 1
и тегет 1
тегет боји. 1
боји. Од 1
Од јуна 1
средине јула 2
јула поновно 1
Венецији, код 1
код кнегиње 1
кнегиње Турн 1
Турн и 1
и Таксис. 1
Таксис. Од 1
Од Кавгалије, 1
Кавгалије, односно 1
односно споја 1
споја кракова, 1
кракова, терен 1
терен се 1
се валовито 1
валовито спушта 1
спушта без 1
без наглог 1
наглог губитка 1
губитка висине. 1
висине. Од 1
Од када 2
када ради 2
као сценограф 1
сценограф и 1
архитекта на 1
српским али 1
страним филмовима. 1
филмовима. Од 1
Од кад 2
кад македонску 1
македонску јавност 1
јавност потресају 1
потресају ове 1
ове тзв. 1
се Зекова 1
Зекова сестра 1
сестра јако 1
јако разболела 1
разболела због 1
чега јој 1
требала стална 1
стална нега, 1
нега, он 1
је плаћао 2
плаћао њене 1
њене болничке 1
болничке рачуне 1
и пазин 1
пазин на 1
на сестрића 1
сестрића Шона 1
Шона Меккалистера. 1
Меккалистера. Од 1
Од каквог 1
каквог је 4
и чему 2
служила овдје 1
овдје нико 1
зна. ", 1
", од 1
је прављен 2
прављен и 1
и дедињски 1
дедињски двор. 1
Од калоте 1
калоте су 1
се спуштале 1
спуштале две 1
две кићанке 1
кићанке у 1
виду плетеница 1
плетеница са 1
стране слепоочница 1
слепоочница до 1
висине груди. 1
груди. Од 1
Од капитулације 1
СССР немачка 1
потопила 389 1
389 британских 1
са 1.082.270 1
1.082.270 тона. 1
тона. ОДКБ 1
ОДКБ делује, 1
делује, на 1
на очувању 2
очувању демократског 1
демократског поредка, 1
поредка, основаног 1
основаног на 1
на општепризнатим 1
општепризнатим принципима 1
принципима међународног 1
права. Од 1
Од кљуна 1
кљуна до 1
до изнад 1
изнад ока 1
ока има 1
има белу 1
белу линију. 1
линију. Од 1
Од кнеза 1
кнеза Милоша, 2
Милоша, који 1
1817. Од 1
Од књиге 1
књиге 56, 1
56, свеске 1
свеске 2 1
2 ( 2
Од комуникацијских 1
комуникацијских средстава 1
само пошта, 1
пошта, а 1
а најближи 1
најближи брзојав 1
брзојав је 1
у Банлоку. 1
Банлоку. Од 1
Од Константинопоља 1
Константинопоља се 1
ова војска 1
војска дели 1
Од континенталног 1
континенталног дела 1
дела острво 1
је одвојено 4
одвојено уским 1
уским пролазом 2
пролазом Велика 1
Велика Салма 1
Салма (ширине 1
(ширине око 1
3 км) 1
и заливом 1
заливом Бабје 1
Бабје море. 1
море. Од 1
Од корпуса 1
корпуса зависи 1
зависи сва 1
сва вредност, 1
вредност, снага 1
и изражајност 1
изражајност инструмента, 1
инструмента, а 1
квалитет тона. 1
тона. Од 1
Од краја 5
краја грађанског 1
југу се 1
јако шире 1
шире америчко-евангелистичке 1
америчко-евангелистичке мисије 1
и групе. 2
рата мигрирају 1
мигрирају у 1
разним правцима. 1
правцима. Од 1
краја Дувалије 1
Дувалије ере, 1
ере, Хаити 1
Хаити прелази 1
у демократски 1
демократски систем. 1
систем. Од 1
краја јануара 1
априла 2012, 1
2012, преостала 1
преостала убојна 1
убојна средста 1
средста усмртила 1
усмртила су 1
су 114 1
114 људи, 1
а ранила 1
ранила преко 1
преко 450. 1
450. Косово 1
Косово је 1
светских упоришта 1
упоришта организованих 1
организованих криминала 1
криминала и 3
и прања 2
прања новца. 2
новца. Од 1
Од краља 1
краља се 1
се одаљио 2
одаљио Стојан 1
Стојан Новаковић. 1
Новаковић. Од 1
Од краљице 1
краљице Гудит 1
Гудит (или 1
(или Јодит), 1
Јодит), почиње 1
почиње мрачно 1
доба Етиопије. 1
Етиопије. Од 1
Од крашких 1
крашких облика 1
облика јављају 1
се вртаче, 1
вртаче, увале 1
увале и 1
мање пећине. 1
пећине. Од 1
Од крви 2
крви побијеног 1
побијеног народа 1
народа текли 1
текли су 1
су црвени 1
црвени потоци, 1
потоци, те 1
назив села. 1
села. Од 1
Од култивисаних 1
култивисаних биљних 1
пољопривредним површинама, 1
површинама, заступљене 1
заступљене су 2
углавном житарице. 1
житарице. Од 1
Од култура 1
култура доста 1
доста има 1
има шљива, 1
шљива, од 1
прави ракија 1
ракија шљивовица. 1
шљивовица. Од 1
Од културно-историјских 1
културно-историјских споменика, 1
споменика, готово 1
уништени Сули 1
Сули хан, 1
хан, Капан 1
Капан хан, 1
хан, џамије 1
џамије Арас 1
Арас и 1
и Казанџилер, 1
Казанџилер, те 1
те Ђуличер 1
Ђуличер хамам. 1
хамам. Од 1
Од кућа 1
становање прво 1
подигнута Велика 1
Велика кућа 1
кућа (данас 1
(данас управа 1
управа Белишћа 1
Белишћа д. 1
д. д.) 1
д.) за 1
за стамбене 1
стамбене потребе 1
власника предузећа 1
за уреде, 1
уреде, а 1
граде једноставне 1
једноставне куће 1
за раднике. 2
раднике. Одлагалишта 1
Одлагалишта се 1
на коп, 1
коп, према 1
према нивоу 2
нивоу одлагањам 1
одлагањам према 1
начину одлагања, 1
одлагања, према 1
према принципима 2
принципима формирања 1
формирања одлагалишта, 1
одлагалишта, према 1
према карактеру 2
карактеру материјала 1
за одлагање, 1
одлагање, према 1
броју етажа 1
етажа на 1
на одлагалишту 1
одлагалишту и 1
начину померања 1
померања фронта 1
фронта одлагања. 1
одлагања. Одлагалиште 1
Одлагалиште (депонија) 1
(депонија) је 1
је гомила 1
гомила талога 1
талога која 1
са рудничког 1
рудничког места 1
места током 1
током вађења 1
угља или 1
или руде. 1
руде. Одлагање 1
Одлагање хемијског 1
хемијског отпада 1
такође значајан 2
значајан проблем 1
за Гомељ, 1
Гомељ, а 1
проблем изазива 1
изазива одлагање 1
одлагање фосфоровог 1
фосфоровог гипса 1
гипса (због 1
(због непријатних 1
непријатних мириса) 1
мириса) као 1
и загађење 1
загађење подземних 1
вода. Одлагачи 1
Одлагачи су 1
су опремљени 5
са клизајућим 1
клизајућим механизмом 1
механизмом за 3
за кретање, 2
кретање, а 1
највећи до 2
сада произведени 1
произведени одлагач 1
одлагач је 1
је ZP10000. 1
ZP10000. Одлазак 1
Одлазак бораца 1
бораца Радничког 1
Радничког батаљона 1
из Ужица 1
Ужица на 1
на Кадињачу, 1
Кадињачу, 28. 1
1941. Одлазак 1
Одлазак Британаца 1
Британаца из 1
из Магдале, 1
Магдале, цртеж 1
цртеж из 1
часописа The 1
The Illustrated 1
Illustrated London 1
London News, 1
News, 1868. 1
1868. Одлазак 1
Одлазак Јароша 1
Јароша резултирао 1
је одласком 1
одласком најмање 1
најмање 20% 1
20% чланова 1
чланова десног 1
десног сектора 1
сектора са 1
њим. Одлазак 1
Одлазак на 1
на рад, 1
рад, у 1
ствари, бег 1
бег у 1
иностранство, за 1
многе је 1
био спас 1
војне обавезе 1
и неизвесне 1
неизвесне будућности. 1
будућности. Одлазак 1
Одлазак Натали 1
Натали имао 1
детињство Еберхартове, 1
Еберхартове, јер 1
је Натали 1
Натали била 1
већину кућних 1
кућних активности, 1
активности, те 1
домаћинство касније 1
касније патило 1
патило од 1
недостатка хигијене 1
хигијене и 2
и редовних 1
редовних оброка. 1
оброка. Одлазак 1
Одлазак турске 1
турске због 1
због предстојећих 1
предстојећих офанзива 1
на Леванту 1
Леванту искористили 1
искористили су 1
Млечани да 1
да 1572. 1
1572. Одлазак 1
Одлазак у 1
у крсташки 2
рат ослобађао 1
ослобађао их 1
је обавезе 1
обавезе враћања 1
враћања дугова. 1
дугова. Одлазе 1
Одлазе на 1
на концерте, 1
концерте, посећују 1
посећују једни 1
једни друге, 1
друге, иду 1
на плажу, 1
плажу, пикник,. 1
пикник,. Одлазе 1
Одлазе у 1
у Дистрикт 1
Дистрикт 8 1
8 да 2
би посетили 1
посетили болницу, 1
болницу, али 2
се посета 1
посета завршавала 1
завршавала бомбардерска 1
бомбардерска капитолска 1
капитолска ескадрила 1
ескадрила пристиже 1
пристиже и 1
и бомбардује 1
бомбардује болницу, 1
болницу, убијајући 1
унутар ње. 1
ње. Одлази 1
Одлази код 1
код доктора 1
доктора у 1
сазнати узрок 1
узрок главобоље, 1
главобоље, али 1
али доктор 2
доктор му 1
нема физичких 1
физичких узрока 1
узрока његовог 1
његовог бола, 1
бола, као 1
бити психоматске. 1
психоматске. Одлази 1
Одлази на 5
на једу 1
једу представу, 1
представу, али 1
тамо не 1
не затиче. 1
затиче. Одлази 1
клинику за 1
за рехабилитацију, 2
рехабилитацију, остављајући 1
остављајући сломљену 1
сломљену Пиједад, 1
Пиједад, која 1
изгубила сваку 1
сваку наду 2
поново заљубити. 1
заљубити. Одлази 1
лечење у 3
у санаторијум 1
санаторијум у 2
умро 18. 1
октобра 1921. 1
1921. Одлази 1
на Свету 2
Свету гору, 1
гору, монаши 1
монаши се, 1
манастиру Ксирипотаму 1
Ксирипотаму који 1
без монаха, 1
монаха, мало 1
доласка опустошен 1
опустошен од 1
од пирата. 1
пирата. Одлази 1
на служење 2
рока у 1
децембру 1993. 1
1993. Одлазио 1
Одлазио је 2
истражи убиство 1
убиство Томаса 1
Томаса Бекета. 1
Бекета. Одлазио 1
цркву светог 1
светог Павла 1
у Шадвелу, 1
Шадвелу, где 1
син крштен. 1
крштен. Одлази 1
Одлази у 1
Србију. Од 1
Од Ларија 1
Ларија Остина 1
Остина сазнају 1
трећу лули 1
лули продао 1
продао Ани 1
Ани Четири 1
Четири Пиштоља. 1
Пиштоља. Одласком 1
Одласком Амаурија 1
Амаурија у 1
у Јувентус, 1
Јувентус, у 1
у тандему 1
тандему са 1
са Миколијем 1
Миколијем постао 1
нападу Палерма. 1
Палерма. Одласком 1
Одласком из 1
Завода добија 1
из рендгенологије 1
рендгенологије коју 1
коју са 1
успехом завршава 1
завршава 1969. 1
1969. Одласком 1
Одласком Карађорђевих 1
Карађорђевих устаника, 1
устаника, Нову 1
Нову Варош 1
Варош је, 1
је, бежећи 1
бежећи од 2
турске одмазде, 1
одмазде, напустио 1
напустио велики 1
број српског 1
српског живља, 2
живља, иселивши 1
иселивши се 1
Србију. Одласком 1
Одласком радника 1
радника дом 1
наредних 18 1
затворен, без 1
без објашњења. 1
објашњења. Одласком 1
Одласком Турака 1
Турака из 3
Београда Зерек 1
Зерек су 1
насељавају Срби 1
и Цинцари 1
Цинцари (а 1
(а нарочито 1
нарочито ови 1
ови последњи), 1
последњи), откупљујући 1
откупљујући турска 1
турска имања. 1
имања. Одлежавање 1
Одлежавање је 1
четврти корак 1
производњи пива 1
пива како 1
би укус 1
укус пива 1
пива сазрео 1
сазрео и 1
се пиво 1
пиво избистрило. 1
избистрило. Одливање 1
Одливање цилиндра 1
цилиндра може 1
су отвори 1
отвори вентила 1
вентила и 1
и носачи 1
носачи за 1
за монтажу. 1
монтажу. Одлив 1
Одлив краткорочног 1
краткорочног доларског 1
доларског капитала 1
иностранству, даље 1
даље одржавање 1
одржавање високе 1
високе стопе 2
стопе инфлације 1
инфлације у 1
САД-у изазвало 1
изазвало је 5
бројне спекулације 1
спекулације на 1
штету америчког 1
америчког долара. 1
долара. Од 1
Од Лиге 1
Лиге је 2
смири ситуацију. 1
ситуацију. Одлика 1
Одлика болести 1
је флуктуација 1
флуктуација (варирање) 1
(варирање) слуха, 1
слуха, пре 1
свега узрокована 1
узрокована порастом 1
порастом притиска 1
у скали 1
скали медији 1
и скали 1
скали вестибули, 1
вестибули, деловима 1
деловима унутрашњег 1
унутрашњег ува, 1
што мења 1
мења ефикасност 1
ефикасност ширења 1
ширења звучног 1
и надражај 1
надражај чулних 1
чулних ћелија. 1
ћелија. Одликован 1
Одликован је 11
2015. Одликован 1
је Војном 1
Војном медаљом 1
преношење порука 1
порука између 1
између линија 1
линија у 3
две битке. 1
битке. Одликован 1
је докторатом 1
докторатом из 1
економије Универзитета 1
у Лунгу, 1
Лунгу, у 1
Шведској 2013. 1
2013. Одликован 1
је златном 2
и сребрном 1
и медаљом 1
за ревносну 2
ревносну службу. 2
службу. Одликован 2
златном медаљом 1
је Националном 1
Националном медаљом 1
науку 1990. 1
1990. Одликован 1
је ОВЗ 1
ОВЗ СМ, 1
СМ, ОНА 1
ОНА СЗв,ОВЗ 1
СЗв,ОВЗ ЗМ, 1
ЗМ, и 1
и ОНА 1
ОНА ЗЗв. 1
ЗЗв. Одликован 1
је Орденом 3
Орденом витеза 1
витеза Легије 1
Легије части 1
части Републике 1
Републике Француске. 1
Француске. Одликован 1
Орденом народног 1
народног ослобођења, 1
ослобођења, Орденом 1
Орденом југословенске 1
југословенске заставе 1
заставе првог 1
првог ред 1
и Орденом 2
Орденом братства 1
јединства првог 1
реда. Одликован 1
је орденом 1
орденом немачког 1
немачког орла 1
орла 1. 1
1. класе 1
класе 1939. 1
1939. Одликован 1
два ордена 1
ордена Белог 1
орла са 1
са мачевима 2
мачевима четвртог 1
четвртог и 1
петог реда, 2
реда, Златном 1
Златном и 2
и Сребрном 2
Сребрном медаљом 2
храброст као 1
другим одликовањима. 1
одликовањима. Одликовања 1
Одликовања Републике 1
Горе представљају 1
највиши знак 1
знак јавног 1
јавног признања 1
признања који 1
изузетне заслуге 1
дела од 3
за Републику 1
Републику Црну 1
Гору. Одликовања 1
Одликовања Савеза 1
Савеза извиђача 1
извиђача Србије 1
- Сребрни 1
Сребрни Јаворов 1
Јаворов лист 1
и Извиђач 1
Извиђач Орао. 1
Орао. Одликовања 1
Одликовања се 1
виду златних, 1
златних, сребрних 1
сребрних и 2
и бронзаних 1
медаља, плакета 1
плакета и 1
диплома. Одликовање 1
Одликовање „Сребрни 1
„Сребрни јаворов 1
јаворов лист 1
лист са 2
са зрацима” 1
зрацима” добио 1
1975. Одликовао 1
Одликовао се 1
јачању финансија 1
финансија домаћинстава 1
домаћинстава породице 1
породице Хитоцубаши. 1
Хитоцубаши. Одликује 1
Одликује га 1
га велика 1
туристичка атрактивност 1
атрактивност јер 1
доста вулканских 1
вулканских купа, 2
купа, језера 1
кратерима угашених 1
угашених вулкана 1
и термоминералних 1
термоминералних извора. 1
извора. Одликује 1
Одликује се 2
се ниским 1
температурама, ветровима, 1
ветровима, повећаном 1
повећаном влажношћу 1
влажношћу ваздуха, 1
ваздуха, већом 1
већом количином 4
падавина преко 1
преко целе 3
и смањеном 2
смањеном количином 1
количином прашине 1
и бактерија. 1
бактерија. Одликује 1
се развијеном 1
развијеном пољопривредом 1
и умереном 2
климом. Одликују 1
Одликују га 3
га велелепне 1
велелепне фреске 1
фреске и 1
и мозаици 1
мозаици у 1
унутрашњости. Одликују 1
га дриблинг 1
дриблинг и 1
и брзина, 1
брзина, као 1
добра техника, 1
техника, што 1
што користи 2
ситуацијама „1 1
„1 на 1
на 1“, 1
1“, како 1
ослободио чувара. 1
чувара. Одликују 1
га изузетна 1
изузетна снага 1
високе моралне 1
моралне особине. 1
особине. Одликују 1
Одликују се 2
се високим 1
високим степеном 1
степеном интелигенције 1
интелигенције и 1
великом вољом 1
вољом која 1
чини увек 1
увек спремним 1
спремним за 1
рад. Одликују 1
појавом низова 1
низова планинских 1
планинских венаца 1
и гребена 1
гребена у 2
се структури 1
структури јасно 1
јасно запажају 1
запажају различити 1
облици бора 1
бора и 1
и набирања 1
набирања уопште. 1
уопште. Одличан 1
Одличан певач 1
певач (драмски 1
(драмски баритон) 1
баритон) са 1
са личним 1
личним стилом 1
стилом у 2
у појању 1
појању и 1
изузетно музикалан, 1
музикалан, почео 1
бави мелографским 1
мелографским радом 1
изда Осмогласник 1
Осмогласник (1951). 1
(1951). Одличне 1
Одличне игре 1
дресу Ренџерса 1
Ренџерса обезбедиле 1
му место 1
НХЛ лиге, 1
лиге, где 1
лето 2007. 1
2007. Одличне 1
Одличне партије 1
2016. Одличног 1
Одличног темперамента, 1
темперамента, изузетно 1
изузетно благ, 1
благ, добродушан, 1
добродушан, стрпљив, 1
стрпљив, добро 1
добро водљив, 1
водљив, привржен 1
привржен породици 1
породици посебно 1
посебно деци, 1
деци, пријатељски 1
пријатељски расположен 1
расположен према 1
према свим 2
свим животињама 1
свом домаћинству 1
домаћинству које 1
које брижно 1
брижно чува. 1
чува. Одлично 1
Одлично компоновани 1
компоновани ентеријер 1
ентеријер оставио 1
додатно оплемењивање 1
оплемењивање током 1
година, тако 2
дана обогаћивали 1
обогаћивали наши 1
наши бројни 1
бројни еминентни 1
еминентни уметници. 1
уметници. Одлично 1
Одлично припремљени 1
припремљени устанак 1
устанак донео 1
је брзу 1
брзу победу, 1
победу, практично 1
једног пуцња. 1
пуцња. Одлично 1
Одлично се 2
се сналазио 1
сналазио на 1
на борбеној 1
борбеној линији, 1
линији, и 1
и успевао 2
извуче своје 1
јединице чак 1
из најгорих 1
најгорих ситуација, 1
ситуација, након 1
често организовао 1
организовао снажан 1
снажан противудар. 1
противудар. Одлично 1
сналази са 1
децом, а 2
према странцима 3
странцима је 1
је резервисан. 1
резервисан. Од 1
Од локално 1
локално деструктивних 1
деструктивних метода 1
метода најчешће 1
се користе: 1
користе: криотерапија, 1
криотерапија, ласерска 1
ласерска вапоризација, 1
вапоризација, радикална 1
радикална дијатермија 1
дијатермија и 1
и хладна 1
хладна коагулација. 1
коагулација. Одломак 1
Одломак је 2
био визија 1
визија коју 1
коју Апу 1
Апу и 1
сестра имају 1
у возу 1
возу који 2
кроз сеоски 1
сеоски предео, 1
предео, једина 1
једина секвенца 1
секвенца коју 1
је Рај 1
Рај до 1
снимио услед 1
услед свог 1
свог малог 2
малог буџета. 1
буџета. Одломак 1
у наставни 1
план српског 1
оквиру виших 1
виших разреда 1
школе. Одломљене 1
Одломљене ледене 1
ледене брегове 1
брегове носе 1
носе морске 1
морске струје. 1
струје. Одлука 1
Одлука Британије 1
Британије да 2
да обезвреди 1
обезвреди британски 1
британски хондурашки 1
хондурашки долар 1
долар 1949. 1
1949. Одлука 1
Одлука да 2
ослања углавном 1
на младе 2
талентоване играче 1
играче убрзо 1
дала резултате. 1
резултате. Одлука 1
на тек 1
тек отворени 1
отворени Технички 1
Технички факултет, 1
факултет, као 1
прва студенткиња 1
студенткиња архитектуре 1
првој уписаној 1
уписаној генерацији 1
генерацији студената, 1
студената, није 1
није наишла 1
и одобравање 1
одобравање код 1
код Јелисаветине 1
Јелисаветине породице. 1
породице. Одлука 1
Одлука за 1
за слање 1
слање Торнада 1
Торнада у 1
у Авганистан 2
била контроверзна, 1
контроверзна, укључујући 1
правни захтев 1
захтев једне 1
једне политичке 1
странке за 1
покретање акције 1
блокирање распоређивања 1
распоређивања тих 1
тих снага, 1
снага, као 1
као неуставног 1
неуставног поступка. 1
поступка. Одлука 1
Одлука је 3
донета тајним 1
тајним гласањем, 1
гласањем, где 1
48 гласова, 1
гласова, 38 1
38 гласало 1
гласало за 1
за Азербејџан, 1
Азербејџан, осам 1
осам је 1
било против, 1
против, а 1
била уздржана. 1
уздржана. Одлука 1
затим промењена, 1
промењена, и 1
цркве иградила 1
иградила засебна 1
засебна костурница. 1
костурница. Одлука 1
је ступила 2
ступила на 2
снагу осмог 1
осмог дана 1
дана објављивања 1
објављивања у 1
Службеном гласнику 2
гласнику РС. 2
РС. Одлука 1
Одлука косовских 1
косовских партизана 1
партизана о 1
о прикључењу 1
прикључењу Косова 1
Косова Албанији 1
Албанији није 1
спроведена због 1
утицаја Срба 1
југословенском комунистичком 1
комунистичком врху. 1
врху. Одлука 1
Одлука кривичног 1
кривичног суда 2
суда се 1
могла побијати 1
побијати само 2
повреде закона 1
закона (а 1
због чињеничних 1
чињеничних питања). 1
питања). Одлукама 1
Одлукама Владе 1
2003. Одлука 1
Одлука о 4
издавању листа 1
листа донета 1
седници одбора 1
одбора штампарије 1
штампарије 21. 1
јуна 1873. 1
1873. Одлука 1
о објектима 1
објектима од 2
одбрану („Службени 1
гласник РС”, 1
РС”, бр. 1
бр. Одлука 1
о систематском 1
систематском испитивању 1
испитивању садржаја 1
садржаја радионуклида 1
радионуклида у 1
у животној 1
животној средини, 1
средини, Сл. 1
Сл. Одлука 1
о утврђивању 1
утврђивању Старог 1
Св. ОДЛУКА 1
ОДЛУКА (подвучено 1
(подвучено у 1
у оригиналу) 1
оригиналу) термин 1
термин 22. 1
22. јуни 1
јуни мора 1
чврсто одржати.' 1
одржати.' Одлука 1
Одлука скупштине 1
скупштине чланова 1
чланова о 1
о искључењу 2
искључењу члана 1
из друштва 3
друштва јесте 1
јесте извршење 1
извршење одлуке 1
одлуке суда 1
суда о 1
искључењу и 1
бити конститутивне 1
конститутивне природе, 1
природе, у 1
смислу Закона 1
о привредним 1
привредним друштвима. 1
друштвима. Одлуке 1
Одлуке везане 1
функционисање одељења 1
одељења се 2
се доносе 4
доносе уз 1
уз уважавање 1
уважавање мишљења 1
мишљења ученика. 1
ученика. Одлуке 1
Одлуке могу 1
могу доносити 1
доносити вијећа 1
вијећа индустрије, 1
индустрије, владине 1
владине агенције 1
агенције или 1
приватни власници. 1
власници. Одлуке 1
Одлуке по 1
по процедуралним 1
процедуралним питањима 1
доносе потврдним 1
потврдним гласом 2
гласом деветорице 1
деветорице чланова, 1
а одлуке 3
одлуке по 1
по мериторним 1
мериторним питањима 1
питањима потврдним 1
гласом деветорице, 1
деветорице, али 1
и гласове 1
гласове сталних 1
чланица што 1
да вето 1
вето било 1
којег члана 1
члана може 1
спречи доношење 1
доношење одлуке. 1
одлуке. Одлуке 1
Одлуке сабора 1
сабора су 1
су записане 1
записане у 1
у “Синодику 1
“Синодику цара 1
цара Борила”, 1
Борила”, који 1
који набраја 1
набраја имена 1
имена следећих 1
следећих богумилских 1
богумилских старешина: 1
старешина: Михајло, 1
Михајло, Тодор, 1
Тодор, Добри, 1
Добри, Стефан, 1
Стефан, Василије 1
Василије и 3
и Петар, 1
Петар, које 1
које проклиње. 1
проклиње. Одлуке 1
Одлуке само 1
само дизајна 1
дизајна направљеног 1
направљеног на 1
нивоу кодирања 1
кодирања баве 1
се ситним 2
ситним детаљима 1
детаљима имплементације 1
имплементације које 1
које омогућавају 5
омогућавају процедурални 1
процедурални дизајн 1
дизајн да 1
се кодира. 1
кодира. Одлуке 1
Одлуке се 1
доносе са 1
од 2/3 2
2/3 чланова. 2
чланова. Одлуком 1
Одлуком Владе 1
Србије – 1
– „Службени 1
„Службени гласник 1
гласник РС“, 1
РС“, број 1
број 7 1
1993. Одлуком 1
Одлуком градских 1
градских власти 1
власти 1872. 1
1872. Одлуком 1
Одлуком жирија, 1
жирија, номиновани 1
номиновани такмичари 1
такмичари су 3
су Вукашин 1
Вукашин Брајић, 1
Брајић, Соња 1
Соња Бакић, 1
Бакић, Ана 1
Ана Бебић 1
Бебић и 1
и Нина 1
Нина Петковић. 1
Петковић. Одлуком 1
Одлуком Министарства 1
Министарства просвете, 2
просвете, 1931. 1
1931. Одлуком 1
оснивању Историјског 1
Смедереву, Скупштина 1
Скупштина општина 1
доделила на 1
коришћење одговарајући 1
одговарајући простор. 1
простор. Одлуком 1
формирању месних 1
заједница на 1
општине Рогатица 1
Рогатица основано 1
13 месних 1
заједница којима 1
су обухваћена 1
обухваћена сва 1
сва насељена 1
и Статутим 1
Статутим месне 1
заједнице обављају 1
послове од 1
грађане са 1
подручја. Одлуком 1
Одлуком помоћника 1
помоћника бана, 1
бана, Моравске 1
Моравске бановине 1
бановине та 1
та школа 1
марта 1938. 1
1938. Одлуком 1
Одлуком светог 1
светог архијерејског 1
архијерејског сабора 2
сабора СПЦ 1
СПЦ од 1
15. односно 1
односно 16. 1
2019. Одлуку 1
Одлуку о 4
о додели 1
награде доноси 1
доноси жири 1
доделу награде. 1
награде. Одлуку 1
оснивању потписали 1
су Љубинко 1
Љубинко Пантелић, 1
Пантелић, тадашњи 1
Велимир Милошевић, 1
Милошевић, оснивач 1
дугогодишњи директор 1
директор Гимназије. 1
Гимназије. Одлуку 1
о упису 1
упису ђака 1
ђака на 1
на француске 2
француске универзитете 1
универзитете и 1
и учитељске 1
учитељске школе 2
школе потписивали 1
потписивали су 1
су представник 1
представник француског 1
шеф Просветног 1
Просветног одељења 1
одељења Србије. 1
Србије. Одлучена 1
Одлучена да 1
разреши све 1
све мистерије, 1
мистерије, млада 1
млада студенткиња 1
студенткиња на 1
на коцку 1
коцку ће 1
ставити Саломонову 1
Саломонову љубав, 1
живот, те 1
те животе 1
животе људи 2
које воли. 2
воли. Одлучено 1
Одлучено је 6
да 8 1
8 месеци 2
месеци Персефона 1
Персефона проводи 1
проводи са 2
мајком, а 1
са Хадом. 1
Хадом. Одлучено 1
да Мировне 1
Мировне снаге 1
снаге Уједињених 1
нација патролишу 1
патролишу граничним 1
граничним појасом 1
појасом дуж 1
дуж етиопско-еритрејске 1
етиопско-еритрејске границе. 1
границе. Одлучено 1
да Мирослављево 1
јеванђеље и 1
часопис „Зенит” 1
„Зенит” буду 1
буду прве 1
прве колекције 1
колекције из 1
ће чинити 1
чинити део 1
део Светске 1
Светске дигиталне 1
дигиталне библиотеке. 1
библиотеке. Одлучено 1
да пушка 1
пушка М1903 1
М1903 буде 1
буде дужине 1
дужине 24 1
24 инча 1
инча и 1
истој користи 1
стране свих 1
свих родова. 1
родова. Одлучено 1
користити само 3
потребе државе, 1
се приватно 1
приватно поседовање 2
поседовање злата 1
злата кажњава 1
кажњава смрћу. 1
смрћу. Одлучено 1
да народноослободилачки 1
одбори обављају 1
обављају функцију 1
функцију органа 1
органа власти, 1
власти, а 2
да националноослободилачки 1
националноослободилачки фронт 1
фронт делује 1
као општенародна 1
општенародна политичка 1
политичка организаија. 1
организаија. Одлуче 1
Одлуче обновити 1
обновити свој 1
стари блуз 1
блуз састав 1
састав како 1
концерту скупили 1
скупили потребан 1
потребан новац. 1
новац. Одлучивши 1
Одлучивши да 1
у другачијем 1
другачијем уметничком 1
уметничком правцу, 1
правцу, Стјуарт 1
Стјуарт 2006. 1
2006. Одлучили 1
Одлучили су 4
из стана 1
стана кроз 1
кроз задњи 1
свог стана 1
стана који 1
био изашао 1
на травњак, 1
травњак, иако 1
видљиви терористима. 1
терористима. Одлучили 1
буде водич 1
водич а 1
заузврат ће 1
му купити 1
купити карту. 1
карту. Одлучили 1
у авантуру 2
авантуру и 1
и покушају 2
праву Југову 1
Југову породицу. 1
породицу. Одлучили 1
ограниче производњу 1
производњу антрацита 1
антрацита како 1
његова цена 1
цена била 3
била профитабилна. 1
профитабилна. Одлучио 1
Одлучио је 8
јој украде 1
украде мапу 1
мапу и 2
му побегне. 1
побегне. Одлучио 1
напусти своје 1
своје просторије, 1
просторије, и 1
да преостало 1
преостало време 1
време искористи 1
искористи да 2
испита како 1
како изгледа 3
изгледа живот 2
обичних смртника. 1
смртника. Одлучио 1
Белгији након 1
активног играња 1
играња фудбала, 1
фудбала, у 2
којој данас 2
данас живи. 1
живи. Одлучио 1
град Миркин 1
Миркин у 1
Тракији. Одлучио 1
да причу 1
причу настави 1
настави четвртом 1
четвртом сезоном 1
сезоном 2009. 1
2009. Одлучио 1
са Коином. 1
Коином. Одлучио 1
ствари постави 1
постави тако 1
га немачки 1
немачки народ 1
народ изабере 1
изабере за 1
диктатора. Одлучио 1
вози у 2
гледао оца 1
у Дојче 1
Дојче турневарген 1
турневарген Мастерсу 1
Мастерсу 1995. 1
1995. Одлучио 1
Одлучио се 1
изабере Универзитет 1
Универзитет Вашингтона 1
Вашингтона где 1
играти за 2
њихов тим 1
тим Вашингтон 1
Вашингтон Хаскисе. 1
Хаскисе. Одлучна 1
Одлучна да 1
докаже како 2
довољно добра 1
мушку екипу, 1
екипу, Вајола 1
Вајола Хејстингс 1
Хејстингс се 1
пријатеља прерушава 1
прерушава у 1
брата Себастијана 1
Себастијана и 2
заузима његово 1
школи. Одлучни 1
Одлучни смо 1
боримо до 1
до посљедњег 1
посљедњег човјека. 1
човјека. Одлучује 1
Одлучује да 3
ипак остане 1
и обнови 1
обнови везу 1
с Росом, 1
Росом, силазећи 1
силазећи с 1
с авиона 1
тренутку. Одлучује 1
да реформише 1
реформише владу 1
са кључних 1
кључних положаја 1
положаја уклања 1
уклања своје 1
своје дугогодишње 4
дугогодишње сараднике. 1
сараднике. Одлучује 1
се препусти 2
препусти осећањима 1
и упусти 1
упусти се 1
са Селин, 1
Селин, коју 1
коју планира 1
представи својој 1
породици. Одлучују 1
Одлучују да 2
оду код 1
код ње, 1
али Ерик 1
Ерик их 1
их упозорава 1
ако изгубе 1
изгубе против 1
њих казна 1
казна ће 1
бити неизбрисива: 1
неизбрисива: тетоважа 1
тетоважа на 1
грудима у 1
крста, која 1
која каже: 1
каже: „губитник 1
„губитник и 1
и издајник“. 1
издајник“. Одлучују 1
преселе на 1
југ Флориде, 1
Флориде, како 1
избегли да 1
се близанци 1
близанци икада 1
икада сретну, 1
сретну, а 1
а Камило 1
Камило пребацује 1
пребацује седиште 1
своје компаније 1
у Мајами. 1
Мајами. Одлучују 1
Одлучују се 1
да остану. 1
остану. Одлучујућа 1
Одлучујућа битка 2
битка вођена 1
октобра 1813. 1
1813. Одлучујућа 1
битка поново 1
вођена код 1
код Пидне, 1
Пидне, где 1
је Персеј 1
Персеј 168. 1
168. године 1
е. одлучно 1
одлучно поражен. 1
поражен. Одлучујући 1
Одлучујући је 1
на двојцу 1
двојцу пионира 1
пионира аналистичке 1
аналистичке школе, 1
школе, Февра 1
Февра и 1
и Блока. 1
Блока. Одлучујући 1
Одлучујући меч 1
групи донео 1
пораз од 4
од селекције 2
селекције Канаде. 1
Канаде. Одлучујући 1
Одлучујући погодак 1
погодак Петера 1
Петера Форсберга 1
Форсберга којим 1
Шведска дошла 1
прве златне 2
историји проглашен 1
најбољих хокејашких 2
хокејашких погодака 1
погодака икада. 1
икада. Од 1
Од маја 2
1943. Од 2
до октобра, 1
октобра, дрвеће 1
дрвеће поморанџе 1
поморанџе и 1
друго дрвеће 1
дрвеће изложено 1
Доњем партеру. 1
партеру. Од 1
Од Мајкрософтове 1
Мајкрософтове прве 1
прве аквизиције 1
аквизиције 1987, 1
1987, купили 1
просеку шест 1
шест компанија 2
компанија годишње. 1
годишње. Од 1
Од малих 3
ногу бива 1
бива привучена 1
привучена говорној 1
говорној речи 1
и поезији, 1
поезији, због 1
школи била 1
у драмској 1
драмској секцији 1
у игроказима. 1
игроказима. Од 1
ногу је 3
је маштала 1
маштала да 1
певачица. Од 1
показивао таленат 1
музику. Одмаралиште 1
Одмаралиште је 1
рангу хотела 1
хотела са 1
четири звездице. 2
звездице. Одмаралиште 1
Одмаралиште ради 1
и љети 1
љети у 1
неколико смјена. 1
смјена. Одмарао 1
Одмарао на 1
на ђубришту, 1
ђубришту, и 1
и ишао 2
потпуно наг, 1
наг, само 1
се препасивао 1
препасивао једном 1
једном подераном 1
подераном кошуљом. 1
кошуљом. Од 1
Од марта, 1
марта, 1966. 1
1966. Од 1
Од марта 1
августа 1848. 1
1848. Од 2
Од материјалне 1
културе из 2
из римског 2
римског времена 1
времена остало 1
мало трагова, 2
трагова, сем 1
у рушевинама. 3
рушевинама. Од 1
Од матичне 1
матичне болнице 1
у Острову, 1
Острову, пункт 1
пункт је 1
био удаљен 1
око 16-23 1
16-23 км, 1
км, зависно 1
од праваца 1
праваца кретања. 1
кретања. Одмах 1
Одмах затим 2
његов стриц 1
стриц на 1
у Јегри 2
Јегри узео 1
узео сву 1
сву краљевску 1
краљевску власт. 3
власт. Одмах 1
Одмах затим, 2
затим, наредног 1
дана, изведен 1
је комад 1
комад Ноћ 1
Ноћ Хелвера, 1
Хелвера, испитна 1
испитна представа 1
представа дугогодишње 1
дугогодишње чланице 1
чланице групе, 1
групе, Александре 1
Александре Аризановић, 1
Аризановић, која 1
лик Кларе, 1
Кларе, док 1
улози Хелвера 1
Хелвера појавио 1
појавио њен 1
њен колега 2
са класе, 1
класе, Растко 1
Растко Мићић. 1
Мићић. Одмах 1
затим почео 1
напад. Одмах 1
затим, у 1
следећем колу, 1
колу, Марин 1
уписао асистенцију 1
асистенцију Оскару 1
Оскару Кардосу 1
Кардосу за 1
за једини 1
погодак и 3
и минималну 1
минималну победу 2
над Кајсериспором. 1
Кајсериспором. Одмах 1
Одмах иза 2
је прехрамбена 2
прехрамбена индустрија, 1
индустрија, док 1
се тешка 2
индустрија развија 1
развија нешто 1
нешто спорије. 1
спорије. Одмах 1
иза сале 1
сале налази 1
се музеј 1
музеј исламске 1
исламске баштине. 1
баштине. Одмах 1
Одмах испод 2
испод њих 2
њих на 3
табели били 1
су ривали 1
ривали из 1
Сан Хозеа 1
Хозеа са 1
са 98 1
98 бодова. 1
бодова. Одмах 1
испод Црквишта 1
Црквишта се 1
налази локација 1
локација на 1
на ријеци 4
ријеци Јањ 1
Јањ позната 1
као Мочило, 1
Мочило, за 1
везана два 1
два народна 2
народна предања. 1
предања. Одмах 1
Одмах је 6
положај где 1
је данима 1
данима био 1
у рову 1
рову поред 1
поред митраљеза. 1
митраљеза. Одмах 1
наставио медицинске 1
медицинске специјалистичке 1
специјалистичке студије, 1
студије, које 1
у париској 1
париској болници 1
болници „Сен 1
„Сен Луј“ 1
Луј“ (1924/1925), 1
(1924/1925), а 1
а довршио 1
довршио ју 1
ју београдској 1
београдској Општој 1
Општој државној 2
државној болници, 1
болници, на 1
на Кожном 1
Кожном одељењу. 1
одељењу. Одмах 1
почела борба 1
немогуће победити. 1
победити. Одмах 1
својих другова 1
другова усред 1
усред дана 1
дана напао 1
и разоружао 1
разоружао жандаре 1
жандаре на 1
на железничкој 2
железничкој станици 2
станици Равни 1
Равни До, 1
До, код 1
код Пљевских 1
Пљевских подова. 1
подова. Одмах 1
уочена и 1
важна мана 1
мана возила 1
возила - 1
- због 1
свог танког 1
танког оклопа 1
оклопа пољски 1
пољски артиљерци 1
артиљерци су 1
прво уништавали 1
уништавали транспортере 1
транспортере а 1
онда усмеравали 1
усмеравали цеви 1
цеви на 1
на тенкове. 1
тенкове. Одмах 1
и сутрадан 1
сутрадан осуђен 1
смрт, а 3
а погубљен 1
погубљен је 1
стрељањем 26. 1
1942. Одмах 1
Одмах након 17
након Аустралије 1
Аустралије Мари 1
Мари има 1
низ пораза. 1
пораза. Одмах 1
након аустријског 1
аустријског запоседања 1
запоседања Београда, 1
Београда, и 2
скоро двовековне 1
двовековне доминације 1
доминације Турака, 1
Турака, крајем 1
лета 1688. 1
1688. Одмах 1
након консолидације 1
консолидације власти 1
власти Јанеј 1
Јанеј је 1
против Птолемаиде 1
Птолемаиде (Акре) 1
(Акре) и 1
и Газе. 1
Газе. Одмах 1
његове погибије 2
погибије један 1
од немачких 3
немачких ловаца, 1
ловаца, који 1
овој борби 5
борби очигледно 1
био погођен 3
погођен срушио 1
Фрушку гору. 1
гору. Одмах 1
смрти, распуштен 1
распуштен је 1
је парламент, 1
формирана привремена 1
привремена војна 1
војна управа. 1
управа. Одмах 1
њеног тајног 1
тајног објављивања, 1
објављивања, књига 1
била забрањена 4
забрањена јавности, 1
јавности, јер 1
јер садржи 3
садржи богохуљење, 1
богохуљење, позива 1
на политичку 2
политичку побуну 1
интелектуално непријатељство 1
непријатељство скривено 1
скривено под 1
под танким 1
танким велом 1
велом наивности. 1
наивности. Одмах 1
након описа 1
описа ариософије, 1
ариософије, Леј 1
Леј је 1
написао: „Једно 1
„Једно од 1
од друштава 1
друштава је 1
буквално основано 1
основано према 1
према роману. 1
роману. Одмах 1
након опоравка, 1
опоравка, вратио 1
своју јединицу. 1
јединицу. Одмах 1
пада Милица 1
била пренета 1
на Хируршко 1
Хируршко одељење 1
одељење болнице 1
Крушевцу. Одмах 1
издања 2014. 1
2014. Одмах 1
рата чланови 1
чланови Конкордије 1
Конкордије су 1
члановима предратне 1
предратне ХСК 1
ХСК Викторије 1
Викторије обновили 1
обновили рад 1
рад клуба 1
клуба под 1
именом Конкордија-Викторија. 1
Конкордија-Викторија. Одмах 1
тога, Драговиштица 1
Драговиштица се 1
у Струму 1
Струму у 1
села Раждавица 1
Раждавица и 1
и Шипочано, 1
Шипочано, која 1
налазе североисточно 1
од Ћустендила. 1
Ћустендила. Одмах 1
тога локални 1
локални уметник 1
уметник Фил 1
Фил Бисел 1
Бисел је 1
направио лого 1
лого клуба. 1
клуба. Одмах 1
тога нагло 1
нагло оболева 1
оболева и 2
кревет па 1
па цар 1
цар Меиџи 1
Меиџи шаље 1
шаље свог 1
личног лекара, 1
лекара, Ервина 1
Ервина Белца, 1
Белца, да 1
га прегледа 1
прегледа који 2
који дијагнозира 1
дијагнозира рак 1
рак грла. 1
грла. Одмах 1
тога угледали 1
угледали су 1
су јапанске 1
јапанске ловце 1
ловце који 1
жестоко на 1
њих окомили. 1
окомили. Одмах 1
успостављања републике, 1
спроводи експанзионистичку 1
експанзионистичку и 1
и освајачку 1
освајачку политику. 1
политику. Одмах 1
што младунци 1
младунци добију 1
добију перје, 1
перје, женка 1
женка напушта 2
гнездо и 2
оставља мужјака 1
мужјака да 1
о младунцима, 1
младунцима, а 1
она креће 1
за другим 3
другим мужјаком 2
мужјаком са 2
се парити. 1
парити. Одмах 1
Одмах по 19
по дипломирању 1
дипломирању (1961. 1
(1961. године), 1
године), запослило 1
запослило се 1
на одељењу 3
за хистологију 1
хистологију и 1
и ембриологију 1
ембриологију Медицинског 1
факултета Свеучилишта 1
Свеучилишта у 1
Загребу, и 1
њој провео 1
провео целокупни 1
целокупни радни 1
век, који 1
окончао 30. 1
2000. Одмах 1
власт, Коломан 1
Коломан се 1
са проблемом 4
проблемом којег 1
доносили хришћани 1
хришћани Првог 1
Првог крсташког 2
крсташког рата. 1
рата. Одмах 1
престо извршио 1
је реформе 2
реформе Дивана 1
Дивана (претече 1
(претече османског 1
османског парламента). 1
парламента). Одмах 1
крај, ангажовао 1
ангажовао се 1
раду Месног 1
за Беране 1
Беране и 1
устанка. Одмах 1
у Сарајево, 2
Сарајево, 30. 1
марта учествује 1
Конференцији радника 1
радника Творнице 1
Творнице дувана 1
доноси одлука 2
о покретању 2
покретању штрајка 1
штрајка и 1
и бира 1
бира Штрајкачки 1
Штрајкачки одбор, 1
одбор, на 1
био Ђуро. 1
Ђуро. Одмах 1
доласку Хаџи 1
Хаџи Мустафе 1
Мустафе паше 1
паше јањичари 1
покушали нови 1
нови препад, 1
препад, али 1
код Колара 1
Колара били 1
били сузбијени. 1
сузбијени. Одмах 1
завршеном саветовању, 1
саветовању, у 1
току ноћи 6
ноћи 27/28. 1
27/28. Одмах 1
избору примио 1
монашки чин 1
остале чинове 1
чинове редом. 1
редом. Одмах 1
њеном завршетку, 2
завршетку, краљ 1
позвао свих 1
свих 120 1
120 чланова 1
чланова ложе 1
ложе „Напредак 1
„Напредак Океаније” 1
Океаније” на 1
на састанак 2
палати. Одмах 1
окончању играчке 3
играчке кренуо 1
за тренерском 1
тренерском каријером 1
каријером тако 1
постао помоћни 1
у Уникахи. 1
Уникахи. Одмах 1
по ослобођењу 3
ослобођењу од 1
Османлија, нишке 1
нишке жене 1
жене запостављене, 1
запостављене, злоупотребљаване 1
злоупотребљаване и 1
разним притисцима 1
притисцима изложене, 1
изложене, биле 1
у јакој 1
јакој културној 1
културној заосталости, 1
заосталости, а 1
истовремено плашљиве 1
плашљиве и 1
и неповерљиве 2
неповерљиве према 1
свим новинама 1
новинама које 1
у школски 1
школски систем 1
систем увела 1
увела Кнежевина. 1
Кнежевина. Одмах 1
Енглеску скупио 1
скупио је 1
највеће енглеске 1
енглеске поп 1
поп звезде 1
звезде под 1
именом Band 1
Band Aid 1
Aid и 1
снимио најпродаванији 1
најпродаванији британски 1
британски сингл 1
сингл свих 2
времена - 1
- "Do 1
"Do they 1
they know 1
know it's 1
it's Christmas". 1
Christmas". Одмах 1
по поогибији 1
поогибији борцу 1
борцу су 1
га извукли 1
извукли у 1
у заклон, 2
заклон, а 1
потом пренели 1
пренели у 2
у позадину. 1
позадину. Одмах 1
по преласку 1
преласку Босфора 1
Босфора сви 1
сви крсташи 1
обавили колективну 1
колективну молитву. 1
молитву. Одмах 1
по пријему 1
пријему у 1
Партију Јоца 1
Јоца је 1
постао секретар 1
Медицинском факултету. 1
факултету. Одмах 1
по примању 1
примању информације, 1
информације, Ранковић 1
Ранковић је 1
у седиште 1
седиште ОЗНЕ 1
ОЗНЕ и 1
видео Дражу 1
Дражу Михаиловића, 1
Михаиловића, а 2
недуго потом 2
Крцун. Одмах 1
по приспећу 2
приспећу заоставштине 1
заоставштине Ристе 1
Ристе и 1
Радмиле Аћимовић 1
Аћимовић у 1
у Библиотеку 1
Библиотеку града 1
Београда, г. 1
г. Жељко 1
Жељко Шкаламера 1
Шкаламера је 1
је библиографски 1
библиографски обрадио 1
обрадио и 1
и описао. 1
описао. Одмах 1
приспећу укључили 1
укључили су 2
у окршај. 1
окршај. Одмах 1
Одмах после 5
смрти Јусуф 1
да пробије 4
пробије опсаду 1
у томе. 6
томе. Одмах 1
победе, Каменски 1
Каменски је 1
до Видина, 1
Видина, где 1
је разбио 1
разбио тамошњег 1
тамошњег пашу. 1
пашу. Одмах 1
ослобођења 1945. 1
1945. Одмах 1
после предаје, 1
предаје, корпус 1
основао сопствени 1
сопствени камп 1
у Келербергу. 1
Келербергу. Одмах 1
после свадбе, 1
свадбе, млада 1
млада војвоткиња 1
војвоткиња се 1
се уселила 2
уселила у 2
замак Ксиаж, 1
Ксиаж, који 1
волела више 1
од Пшчине, 1
Пшчине, где 1
била резиденција 1
резиденција њеног 1
њеног таста. 1
таста. Одмах 1
ступању у 1
рат Краљевина 1
Краљевина Србије, 1
Србије, руска 1
руска Влада 1
Влада ставила 1
ставила је 1
располагање Врховној 1
Врховној команди 2
команди српске 1
војске искусног 1
искусног хирурга 1
хирурга др 1
др Софотверова 1
Софотверова кога 1
и опуномоћила 1
опуномоћила га 1
да заступа 1
заступа у 1
Србији Руско 1
Руско друштво 1
друштво Црвеног 1
крста (РДЦК). 1
(РДЦК). Одмах 1
Одмах потом 3
потом група 1
група милиционера 1
милиционера из 1
из Крешева 1
Крешева је 1
са санитетском 1
санитетском екипом 1
екипом кренула 1
месту несреће, 1
несреће, а 1
убрзо потом 3
место несреће 1
био упућен 3
упућен и 1
и хеликоптер 1
хеликоптер са 1
са лекаром 2
лекаром и 1
радницима Службе 1
Службе безбедности 2
безбедности на 1
са руководиоцем 1
руководиоцем СДБ 1
СДБ РСУП 1
РСУП БиХ. 1
БиХ. Одмах 1
потом један 1
један Србин 2
Србин по 3
имену Никола 1
Никола убио 1
је сердара 1
сердара Исака, 1
Исака, турског 1
турског заповедника, 1
заповедника, и 1
и Турци 3
из Босне. 1
Босне. Одмах 1
потом почели 1
Мађари повлачење 1
већ 27. 1
јуна налазили 1
према Ковину. 1
Ковину. ; 1
; одмах 1
се Виља 1
Виља и 1
и Запата 1
Запата сукобили 1
са Каранзом, 1
Каранзом, који 1
постепено успео 1
успео војнички 1
војнички поразити 1
поразити и 1
и прикупити 1
прикупити довољно 1
довољно политичке 1
политичке подршке 1
подршке да 1
почетком 1917. 2
1917. Одмах 1
Одмах се 1
посветио сузбијању 1
сузбијању јеврејске 1
јеврејске побуне 1
побуне а 1
потом лично 1
на дунавску 1
границу царства 1
и постарао 1
постарао за 1
за тамошње 2
тамошње послове. 1
послове. Одмах 1
Одмах су 1
за вођу. 1
вођу. Одмах 1
Одмах у 2
почетку рада, 1
рада, клуб 1
надимак Кони 1
Кони (коњи), 1
(коњи), јер 1
играчи били 1
били додељени 1
додељени коњаничким 1
коњаничким војним 1
јединицама. Одмах 1
следећој сцени 2
сцени упознајемо 1
упознајемо његове 1
долазе приређујући 1
приређујући му 1
му опроштајну 1
опроштајну журку, 1
журку, Хари, 1
Хари, биолог, 1
биолог, Едит, 1
Едит, професор 1
историје уметности 1
предан хришћанин, 1
хришћанин, Арт, 1
Арт, археолог 1
археолог и 1
његова студенткиња 1
студенткиња Линда. 1
Линда. Одметник 1
Одметник од 1
од почетка, 1
почетка, Руин 1
Руин је 1
каријеру Џедаја 1
Џедаја истим 1
истим догађајем 1
догађајем који 1
начинио зачетником 1
зачетником Нових 1
Нових ратова 1
ратова Сита 1
Сита - 1
- крађом 1
крађом Сит 1
Сит холокрона. 1
холокрона. Одметници 1
Одметници су 1
су Хлотара 1
Хлотара признали 1
за законитог 1
законитог регента 1
и чувара 2
чувара малодобног 1
малодобног краља 1
и обећали 2
неће помагати 1
помагати Брунхилду. 1
Брунхилду. Од 1
Од мештана 1
мештана помињу 1
помињу се: 1
се: поп 1
поп Сава, 1
Сава, кнез 1
кнез Мата, 1
Мата, домаћини 1
домаћини су 4
прво Јанош 1
Јанош па 1
па други 1
пут Дмитрије, 1
Дмитрије, те 1
те појединци 1
појединци - 1
- Јана, 1
Јана, Стамена, 1
Стамена, Сава 1
Сава Степановић, 1
Степановић, Маринко, 1
Маринко, Адам, 1
Адам, Јован. 1
Јован. Од 1
Од Милованових 1
Милованових синова 1
синова Проке 1
Проке и 1
и Пантелије 1
Пантелије су 1
су Прокићи 1
Прокићи и 1
и Пантелићи. 1
Пантелићи. Од 1
Од многобројних 1
многобројних синонима 1
синонима најчешћи 1
најчешћи су 2
су Acacia 1
Acacia cavenia 1
cavenia Bert. 1
Bert. Од 1
Од Моno 1
Моno 1.0 1
1.0 Beta 1
Beta 2, 1
2, MonoDevelop 1
MonoDevelop се 1
у пакету 2
са Моно 1
Моно издањима. 1
издањима. Од 1
Од модела 1
модела пуне 1
пуне дужине 1
дужине корака, 1
корака, међутим, 1
међутим, компоненте 1
компоненте замаха 1
замаха и 2
и ударца 1
ударца стопала 1
стопала могу 1
у погону. 1
погону. Од 1
Од момента 2
момента како 1
постао начелник, 1
начелник, на 1
извршена адаптација 1
адаптација просторија 1
и формиран 3
формиран вртић 1
вртић у 1
саставу одељења. 1
одељења. Од 1
момента уноса 1
организам концентрација 1
концентрација алкохола 2
крви максималну 1
максималну концентрацију 1
концентрацију постиже 1
постиже за 2
за 40–60 1
40–60 минута. 1
минута. Одморне 1
Одморне и 1
и освежене 1
освежене непријатељске 1
снаге жестоко 1
жестоко су 1
су надирали 1
надирали у 1
Србију на 3
целој линији 1
линији фронта. 1
фронта. Од 1
Од Мостара 1
Мостара до 1
до Чапљине 1
Чапљине одвезла 1
одвезла је 1
је жељезница 1
жељезница шест 1
шест пуних 1
пуних вагона 1
вагона жена, 1
жена, мајка 1
и дјевојака, 1
дјевојака, дјеце 1
дјеце испод 1
испод десет 1
година до 3
станице Шурманци, 1
Шурманци, гдје 1
су извагонирани, 1
извагонирани, одведени 1
у брда, 1
брда, живе 1
живе матере 1
матере с 1
с дјецом 1
дјецом бацали 1
бацали у 2
у дубоке 1
дубоке пропунте. 1
пропунте. Од 1
Од наведених, 1
наведених, рат 1
преживео само 1
само Иван 1
Иван Казић 1
Казић Део 1
Део комуниста 1
комуниста из 1
групе успео 1
из усташког 2
усташког обруча. 1
обруча. Од 1
Од наведених 1
наведених случајева 1
у 43% 1
43% болесника 1
болесника хиповентилација 1
хиповентилација је 1
са спавањем, 1
спавањем, која 1
је израженија 1
израженија у 1
у РЕМ 1
РЕМ фази 1
фази сна. 1
сна. Од 1
Од надражајних 1
надражајних симптома 1
симптома најважнији 1
најважнији су 1
су епилептички 1
епилептички напади. 1
напади. Од 1
Од најближих 1
најближих Јустинијанових 1
Јустинијанових сарадника, 1
сарадника, у 1
још остао 1
само Нарзес, 1
Нарзес, сада 1
поодмаклој старости 1
старости од 4
преко осамдесет 2
Од највеће 1
највеће важности 1
важности овде 1
су грам-негативни 1
грам-негативни бацили 1
бацили (нарочито 1
(нарочито сојеви 1
сојеви псеудомонаса, 1
псеудомонаса, ешерихије 1
ешерихије коли 1
коли и 1
и клебсиеле). 1
клебсиеле). Од 1
Од најмање 1
најмање 1500, 1
1500, пирати 1
пирати су 1
такође вршили 1
вршили рације 1
рације дуж 1
дуж приморских 1
приморских градова 2
градова Италије, 1
Италије, Француске, 1
Француске, Шпаније, 1
Шпаније, Португалије, 1
Португалије, Енглеске, 1
Енглеске, Холандије 1
Исланда, заробљавајући 1
заробљавајући мушкарце, 1
мушкарце, жене 2
Од најранијег 1
најранијег слоја 1
слоја фресака, 1
фресака, очувани 1
очувани су 2
само орнаментални 1
орнаментални фрагменти 1
фрагменти на 1
страни олтара. 1
олтара. Од 1
Од најранијих 2
манастир Каменац 1
Каменац је 1
био мушки 1
манастир. Од 2
времена ова 2
ова река 1
играли важну 1
саобраћајни правац 2
правац у 2
региону. Од 1
времена сматран 1
је обликом 1
обликом личног 1
личног украшавања. 1
украшавања. Од 1
Од наоружања 1
наоружања Меденица 1
имао аутоматски 1
аутоматски пиштољ 1
генерала Михаиловића, 1
и лаку 3
лаку машинку 1
машинку и 1
две официрске 1
официрске ташне, 1
ташне, једну 1
са документима 1
документима а 1
а другу 4
са бомбама. 1
бомбама. Од 1
Од нападача 1
нападача било 1
бар 30 1
30 мртвих 1
мртвих (неки 1
(неки су 1
били покупљени). 1
покупљени). Од 1
Од наредне 1
сезоне уведено 1
ново музичко 1
музичко такмичење 1
младе таленте 2
таленте под 1
називом Неки 1
Неки нови 1
нови клинци 1
клинци где 1
је Џејла 1
Џејла победила. 1
победила. Од 1
Од нарочитог 1
нарочитог значаја 1
за астрономска 1
између увећања 1
увећања и 1
пречника сочива 1
сочива објектива. 1
објектива. Од 1
Од наручених 1
наручених 15.000 1
15.000 комада, 1
комада, само 1
само 15 4
15 је 1
произведено пре 1
пре примирја 1
примирја 1918, 1
1918, када 1
је продукција 2
продукција обустављена. 1
обустављена. Од 1
Од настајања 1
настајања школа 1
била дворазредна, 1
дворазредна, троразредна 1
троразредна и 1
и четворазредна. 1
четворазредна. Од 1
Од националног 1
тима се 1
се опростио 1
опростио 3. 1
1926. Однедавно 1
Однедавно је 1
руководилац Омладинског 1
Омладинског народног 1
народног оркестра. 1
оркестра. Однедавно 1
Однедавно након 1
након стварања 1
стварања новог 2
новог концепта 1
науке уведен 1
назив геомедицински 1
геомедицински инжењеринг 1
инжењеринг (који 1
у експанзији), 1
експанзији), који 1
који осваја 1
осваја нове 1
нове области 2
области научног 1
предлаже апликацију 1
апликацију нових 1
нових истраживања 1
медицинској геологији. 1
геологији. Однедавно 1
Однедавно се 1
термин може 1
може поистоветити 1
поистоветити са 1
утицајем града 1
и ’финансијским 1
’финансијским капиталом’, 1
капиталом’, а 1
да остали 1
остали фактори 1
фактори све 1
више постају 1
постају нерелевантни. 1
нерелевантни. Од 1
Од Недићевих 1
Недићевих и 1
и Љотићевих 1
Љотићевих симпатизера, 1
симпатизера, међу 1
и Булић, 1
Булић, као 1
и легализованих 1
легализованих четника 1
четника образована 1
образована је 1
је комисија 2
комисија чији 1
да препозна 1
препозна и 1
и издвоји 1
из окупљених 1
окупљених грађана 1
грађана партизане 1
њихове симпатизере 1
симпатизере и 1
и помагаче. 1
помагаче. Од 1
Од неколико 2
писама послатих 1
послатих у 1
у редакције 1
редакције један 1
сигурношћу може 1
приписати убици; 1
убици; та 1
та су 1
су писма 2
писма произвела 1
произвела ефекат 1
ефекат грудве 1
грудве снега 1
снега која 2
је недела 1
недела убице 1
убице учинила 1
учинила актуелним 1
актуелним у 2
наредним месецима. 1
месецима. Од 1
становника Бурела, 1
Бурела, сада 1
сто људи. 1
људи. Од 1
Од непријатеља 1
непријатеља су 1
се бранили 3
бранили флотом. 1
флотом. Од 1
Од нишана 1
нишана до 1
до венчања 1
венчања долазиле 1
су другарице 1
другарице испрошеној 1
испрошеној девојци 1
девојци и 1
и помагале 1
помагале су 1
спремању дарова. 1
дарова. Од 1
Од Нове 1
Нове Махале, 1
Махале, низводно 1
низводно десном 1
обалом Дрине 2
Дрине води 1
за Жупу, 1
Жупу, широку 1
широку котлину 1
котлину која 1
и најплоднији 1
најплоднији дио 1
дио Вишеграда. 1
Вишеграда. Од 1
Од новембра 2
2014. Однос 1
Однос делова 1
делова према 1
према целини, 1
целини, као 1
и делова 1
делова међусобно, 1
међусобно, заснива 1
на складу 1
складу и 2
и хармонији, 1
хармонији, који 1
воде одржању 1
одржању целине. 1
целине. Односе 1
Односе међу 1
људима одређује 1
одређује новац 1
као неко 1
неко мрачно 1
мрачно божанство. 1
божанство. Однос 1
Однос жижне 1
даљине објектива 1
објектива и 1
и окулара 1
окулара одређује 1
одређује колико 2
је увећање 1
увећање оптичког 1
система. Однос 1
Однос замене 1
замене био 1
је 10.000 2
10.000 аустрала 1
аустрала за 1
1 конвертибилни 1
конвертибилни пезос. 1
пезос. Однос 1
Однос између 4
жене постаје 1
постаје напет 1
напет и 1
и граница 1
између сна 1
и реалности 1
реалности постаје 1
постаје замагљена. 1
замагљена. Однос 1
између класа 1
класа стриктно 1
је хијерархалан, 1
хијерархалан, а 1
а племство 1
и клер 1
клер потражују 1
потражују светско 1
светско и 1
духовно надвладавање 1
надвладавање обичних 1
људи. Однос 1
између Сантане 1
Сантане (Наја 1
(Наја Ривера, 1
Ривера, лево) 1
лево) и 1
и Британи 1
Британи (Хедер 1
(Хедер Морис, 1
Морис, десно) 1
десно) добро 1
и гледалаца. 1
гледалаца. Однос 1
између Џола 1
Џола и 1
и Ели 2
Ели постала 1
средишњи фокус 1
фокус игре, 1
игре, сви 1
дизајнирани око 1
око њега. 1
њега. Односи 1
Односи измађу 1
измађу Ирака 1
Ирака и 2
остали савезнички 1
савезнички све 1
је Ирак 1
Ирак напао 1
напао Кувајт. 1
Кувајт. Односи 1
Односи између 7
државе били 2
релативно пријатељски. 1
пријатељски. Односи 1
државе постају 1
постају лоши 1
лоши од 1
1868. Односи 1
две државе, 1
државе, упркос 1
упркос повременим 1
повременим споровима 1
споровима о 1
подели федералне 1
федералне имовине 1
и управљању 3
управљању границом, 1
границом, били 1
су мирни. 1
мирни. Односи 1
земље накратко 1
се поправили 1
поправили у 1
току 1978. 1
1978. Односи 1
између источних 1
њихових бивших 1
бивших матица, 1
матица, односно 1
односно цркава 1
цркава од 1
цркве одвојиле 1
одвојиле ради 1
ради уније 1
уније са 1
са Римокатоличком 1
Римокатоличком црквом, 1
црквом, оптерећен 1
оптерећен је 1
тешким историјским 1
наслеђем. Односи 1
између оца 2
су сваким 1
даном били 1
били све 1
све гори 1
гори — 1
— Алексеј 1
одбијао сваку 1
сваку послушност 1
послушност цару, 1
цару, а 2
а Петар 2
скоро свакодневно 1
свакодневно тукао 1
тукао свог 1
сина. Односи 1
између Стефана 2
и Мурата 1
Мурата се 1
се кваре. 1
кваре. Односи 1
Односи и 1
и ранг 1
ранг чланова 1
Краљевског дома 1
дома уређивали 1
уређивали су 1
се правилником 1
правилником који 1
је прописивао 2
прописивао краљ. 1
краљ. Односи 1
Односи компресије 1
компресије од 1
од 20:1 1
20:1 све 1
до ∞:1 1
∞:1 се 1
сматрају тврдим 1
тврдим лимитовањем. 1
лимитовањем. Односи 1
Односи са 2
са Хрватском 1
Хрватском добри 1
добри су 1
читаве владавине 1
владавине Намесништва, 1
Намесништва, али 1
се Штросмајер 1
Штросмајер повлачи 1
повлачи из 2
политике 1873. 1
1873. Односи 1
са штампом 1
штампом додатно 1
се погоршали 2
погоршали када 1
је Лорнов 1
Лорнов приватни 1
приватни секретар 1
секретар Франсис 1
Франсис де 1
де Винтон 1
Винтон избацио 1
избацио четворицу 1
четворицу новинара 1
из краљевског 1
краљевског воза. 1
воза. Односи 1
Односи се 2
на особе 1
нису њихови 1
њихови становници. 1
становници. Односи 1
стање опрезности 1
опрезности - 1
- стање 1
стање опуштене 1
опуштене будности. 1
будности. " 1
" односи 1
тај историјски 1
историјски егзодус. 1
егзодус. Однос 1
Однос исплате 1
исплате се 1
рачуна дијељењем 1
дијељењем дивиденде 1
дивиденде компаније 1
компаније њеном 1
њеном добити 1
по дионици. 1
дионици. Односно, 1
Односно, када 1
два тела 2
топлотној равнотежи, 1
равнотежи, то 1
су њихове 4
њихове температуре 1
температуре једнаке. 1
једнаке. Односно 1
Односно не 1
не преводи 1
преводи се 1
машински језик, 1
језик, него 1
се команде 1
команде директно 1
директно „читају” 1
„читају” из 1
из кода 1
кода (изворног 1
(изворног кода 1
кода или 1
или бајтовског 1
бајтовског кода). 1
кода). Односно, 1
Односно, противник 1
противник овог 1
овог аргумента 2
аргумента би 1
би лако 1
да истрајава 1
истрајава на 1
нешто ограничено, 1
ограничено, оно 1
нужно ограничено 1
ограничено нечим, 1
нечим, а 1
не ничим. 1
ничим. ", 1
", односно 1
односно ферментирани 1
ферментирани сок 1
грожђа или 1
или датуле, 1
датуле, апсолутно 1
апсолутно забрањено. 1
забрањено. Однос 1
Однос ова 1
два човека, 1
човека, Борисава 1
Борисава Станковића 1
Станковића и 1
Милана Огризовића 2
Огризовића прераста 1
прераста њихову 1
њихову интимну 1
интимну и 1
људску драму 1
драму два 1
два уметника 1
постаје општа 1
општа метафора 1
метафора односа 1
односа власти 1
и уметника. 1
уметника. Однос 1
Однос од 1
око 1:14 1
1:14 након 1
времена пао 1
на 1:100, 1
1:100, да 1
касније нешто 1
нешто порастао. 1
порастао. Однос 1
Однос олово 1
олово калај 1
калај зависи 1
о намени 1
намени лема. 1
лема. Однос 1
Однос пешака 1
и бојних 1
бојних двоколица 1
двоколица мења 1
корист кола. 1
кола. Однос 1
Однос побједа 1
пораза те 1
био 40-8 1
40-8 а 1
као 3. 1
3. играч 1
на листи. 1
листи. Однос 1
Однос према 2
другим редакцијама 1
редакцијама старословенског 1
старословенског био 1
језицима с 1
степен разумевања 1
разумевања варирао. 1
варирао. Однос 1
према клијентима 1
клијентима - 1
- Обезбеђује 1
Обезбеђује да 1
да брокери 1
брокери не 1
могу својим 1
клијентима давати 1
давати нереална 1
нереална обећања, 1
обећања, нити 1
нити их 3
их доводити 1
доводити у 2
у заблуду. 1
заблуду. Однос 1
Однос роба 1
и господара 1
господара дефинише 1
дефинише вјечито 1
вјечито непријатељство, 1
непријатељство, прикривено 1
прикривено или 1
или отворено, 1
отворено, рат! 1
рат! Однос 1
Однос симбола 1
симбола и 1
у несвесном 1
несвесном представља 1
представља није 1
није произвољан, 1
произвољан, већ 1
условљен унутрашњом 1
унутрашњом везом. 1
везом. Однос 1
Однос струје 1
струје колектора 2
колектора и 1
струје базе 1
назива струјно 1
струјно појачање. 1
појачање. Однос 1
Однос трајања 1
трајања импулса 1
импулса према 1
према периоду 1
периоду импулса 1
импулса је 1
односу просјечне 1
просјечне према 1
према вршној 1
вршној снази. 1
снази. Однос 1
Однос фазних 1
фазних области 1
дијаграму дефинисан 1
је Гибсовим 1
Гибсовим правилом 1
правилом фаза, 1
фаза, са 1
изузетком екстремних 1
екстремних тачака 1
тачака где 1
примењује и 1
и Коновалово 1
Коновалово правило. 1
правило. Однос 1
Однос цркве 1
према филозофском 1
филозофском образовању 1
образовању био 1
био двојак. 1
двојак. Однос 1
Однос ширине 1
ширине заставе 1
заставе наспрам 1
наспрам њене 1
њене дужине 1
дужине је 3
је 2:3. 1
2:3. Од 1
Од њега, 1
њега, затварањем 1
затварањем прстена 1
прстена настају 1
настају мономери, 1
мономери, чијом 1
чијом се 1
се полимеризацијом 1
полимеризацијом (од 1
(од 4 1
4 мономера) 1
мономера) добија 1
добија тетрапиролни 1
тетрапиролни прстен, 1
прстен, уропорфириноген. 1
уропорфириноген. Од 1
Од њега 7
мање обрадиве 1
обрадиве земље 1
само Шаиновац 1
Шаиновац који 1
од Чукљеника 1
Чукљеника чак 1
пута мањи. 1
мањи. Од 1
је Милка 1
Милка тражила 1
тражила подршку 1
подршку око 1
око пристанка 1
пристанка родитеља. 1
родитеља. Од 1
је Хајнрици, 1
Хајнрици, који 1
члан Националсоцијалистичке 1
Националсоцијалистичке партије, 1
партије, чуо 1
по Хитлеровом 1
Хитлеровом мишљењу 1
мишљењу верске 1
верске активности 1
активности нису 1
с циљевим 1
циљевим националсоцијализма. 1
националсоцијализма. Од 1
њега потиче 1
потиче цело 1
цело братство 1
братство Дрекаловића 1
Дрекаловића које 1
у Кучима. 2
Кучима. Од 1
се израђује 2
израђује одећа 1
одећа за 1
томе подстиче 1
подстиче домаћу 1
домаћу економију. 1
економију. Од 1
прави врх 1
врх зубарске 1
зубарске бушилице. 1
бушилице. Од 1
сачуване две 1
линије бедема 1
бедема са 1
спољним рововима. 1
рововима. Од 1
Од његова 1
његова четири 1
сина, три 1
постали свештеници 1
свештеници а 1
био учитељ 2
Србији. Од 1
Од ње 3
само глас. 1
глас. Од 1
Од њене 1
смрти, установљена 1
за позоришну 2
позоришну инклузију 1
инклузију Тереза 1
Тереза Помодоро 1
Помодоро која 1
Италији додељује 1
додељује уз 1
подршку председника 1
Републике Италије 1
уз покровитељство 1
покровитељство Министарства 1
Републике Италије. 1
Италије. Од 1
развео 1769. 1
1769. Од 1
ње чешће 1
чешће оболевају 1
оболевају мушкарци 1
мушкарци него 1
него жене, 1
жене, и 1
средњем и 2
и старијем 1
старијем животном 1
животном добу. 1
добу. Од 1
Од њих 10
њих 150 1
150 могу 1
као „чести," 1
„чести," осталих 1
осталих 50 1
50 као 1
као „мање 1
„мање чести," 1
чести," а 1
су „ретки“ 1
„ретки“ или 1
или „изузетно 1
„изузетно ретки." 1
ретки." Од 1
Од њих, 2
њих, 48.861 1
48.861 су 1
су Бошњаци 1
Бошњаци (82%), 1
(82%), 9.144 1
9.144 Хрвати 1
Хрвати (15%), 1
(15%), 539 1
539 Срби 1
Срби (1%) 1
(1%) и 1
и 823 1
823 осталих 1
осталих (1,4%). 1
(1,4%). Од 1
двојице успешнији 1
успешнији је 1
Бакстер са 1
медаље. Од 1
1942. Од 1
данас опстао 1
опстао само 1
само погон 1
погон Симпа. 1
Симпа. Од 1
њих, само 1
седам се 1
природи са 1
различитим уделом 1
уделом и 1
и заступљеношћу. 1
заступљеношћу. Од 1
добија крзно 1
крзно звано 1
звано " 1
" Од 1
данашњи Бојовићи, 1
Бојовићи, Милуновићи 1
Милуновићи и 1
и Гвозденовићи. 1
Гвозденовићи. Од 1
настале породице 1
породице Стошићи, 1
Стошићи, Цветковићи, 1
Цветковићи, Ивановићи, 1
Ивановићи, Стаменковићи 1
Стаменковићи и 1
и Јовићи. 1
Јовићи. Од 1
су сваких 1
сваких педесет 1
педесет људи 1
људи имали 1
имали свога 1
свога буљубашу, 1
буљубашу, над 1
над стотином 1
стотином је 1
постављен харамбаша 1
харамбаша а 1
над хиљадом 1
хиљадом бимбаша. 1
бимбаша. Од 1
су стваране 2
стваране ударне 1
ударне јединице. 1
јединице. Од 1
су Црногорци. 1
Црногорци. Од 1
Од обичних 1
обичних радионица 1
радионица пантомиме 1
пантомиме за 1
почетнике све 1
до напредних 1
напредних радионица 1
за професионалне 1
професионалне глумце. 1
глумце. Од 1
Од објаве 1
објаве Валтерових 1
Валтерових књижевних 1
књижевних дела, 1
дела, петнаест 1
петнаест година 5
смрти, Валтерови 1
Валтерови радови, 1
радови, посебно 1
посебно дело 1
О фотографији 1
фотографији и 1
уметности, добили 1
значај међу 1
међу академцима 1
академцима хуманистичких 1
хуманистичких дициплина. 1
дициплина. Од 1
Од објављивања 1
ових резултата 1
резултата до 1
данас идентификована 1
идентификована су 1
примерка, тако 1
постоји 49 1
49 познатих 1
познатих примерака 1
примерака Гутенбергове 1
Гутенбергове Библије 1
Библије у 1
у 42 4
42 реда. 1
реда. Од 1
Од објављивања, 1
објављивања, песма 1
стране музичких 1
музичких критичара 2
публике. Од 1
Од облика 1
присутне посуде 1
посуде издужене 1
са шпицастим 1
шпицастим дном 1
дном и 1
издужене посуде 1
посуде са 1
равним дном. 1
дном. Одобравао 1
Одобравао је 1
је царску 1
царску антијеврејску 1
антијеврејску политику. 1
политику. Одобрене 1
Одобрене су 1
су мере 2
мере ЦК 1
ЦК за 1
ликвидацију последица 1
последица култа 1
и успостављање 1
успостављање лењинских 1
лењинских норми 1
норми у 1
у партијском 1
партијском животу 1
развоју унутарпартијске 1
унутарпартијске демократије. 1
демократије. Одобрен 1
Одобрен је 1
мали буџет, 1
сви глумци 1
пристали поново 1
нађу на 1
на окупу. 2
окупу. Одобрењем 1
Одобрењем седмоградског 1
седмоградског губернијума, 1
губернијума, 40.000 1
40.000 Румуна 1
Румуна је 1
под предводништвом 1
предводништвом својих 1
својих епископа 1
епископа на 1
на Слободном 1
Слободном пољу 1
пољу ( 1
) код 1
код Блажа 1
Блажа 15. 1
маја 1848. 1
Од ове 5
болести око 1
20 одсто 2
одсто паса 1
паса оболи 1
оболи током 1
живота. Од 2
је произишла 1
произишла сорта 1
купине менати(Manatee). 1
менати(Manatee). Од 1
врсте гитара 1
гитара се 1
развија нова 1
нова гитара 1
гитара која 1
звала вихуела. 1
вихуела. Од 1
ове епизоде 2
епизоде Кенов 1
Кенов лик 1
на лику 1
лику глумца 1
Роберта Редфорда. 1
Редфорда. Од 1
сезоне, најбољих 1
најбољих осам 2
тимова су 1
плеј-оф. Од 1
Од ових 3
ових 12 1
12 кућа, 1
кућа, три 2
биле муслиманске: 1
муслиманске: 1. 1
1. Алијина; 1
Алијина; 2. 1
2. Хусеинова 1
Хусеинова (Алијин 1
(Алијин син) 1
син) и 1
3. Велијина 1
Велијина (Махмудов). 1
(Махмудов). Од 1
ових 24 1
24 манастира, 1
манастира, 6 1
6 њих 1
даље активни 1
посетиоце. Од 1
ових календара, 1
календара, најзначајнији 1
најзначајнији је 2
онај са 2
периодом од 1
од 260 1
260 дана. 1
дана. Од 3
Од овог 5
броја двадесет 1
двадесет панди 1
панди живи 1
живи ван 1
ван Кине. 1
Кине. Од 2
овог броја, 1
броја, приближно 1
приближно 38.272 1
38.272 су 1
били бели 1
бели земљопоседници, 1
земљопоседници, 38.000 1
38.000 су 1
били слободни 1
слободни мешовити 1
мешовити људи 1
људи боје 1
боје боје, 1
15.000 робови. 1
робови. Од 1
овог камена 1
камена прављени 1
прављени су 2
споменици, који 1
Горњој Трепчи, 1
Трепчи, тако 1
на гробљима 1
околним селима. 1
селима. Од 1
овог корена 1
корена речи 1
граде додавањем 1
додавањем вокала, 1
вокала, на 1
пример: kitāb 1
kitāb „књига“, 1
„књига“, kutub 1
kutub „књиге“, 1
„књиге“, kātib 1
kātib „писац“, 1
„писац“, yaktubu 1
yaktubu „он 1
„он пише“, 1
пише“, kataba 1
kataba „он 1
„он је 1
је писао“, 1
писао“, итд. 1
итд. Од 2
рода је 2
Мирко Вулин, 1
Вулин, кнез 1
кнез села 1
села Дујаковци, 1
Дујаковци, својевремено 1
својевремено најбогатији 1
и угледна 2
угледна личност 1
личност Змијања. 1
Змијања. Од 1
Од ограничења 1
ограничења продавнице 1
продавнице после 1
после додавања 1
додавања X>0 1
X>0 испостави 1
испостави се 1
у складу, 1
складу, рекуезивна 1
рекуезивна евалуација 1
евалуација B(X) 1
B(X) се 1
не обавља 1
обавља уопште. 1
Од одбачених 2
одбачених гвоздених 1
гвоздених бродских 1
бродских предмета 1
предмета прави 1
прави мале 2
мале скулптуре, 1
скулптуре, углавном 1
углавном архитектонске, 1
архитектонске, анималне, 1
анималне, антропоморфне 1
антропоморфне фигуре. 1
фигуре. Од 1
одбачених гениталија 1
гениталија је 1
настало бадемово 1
бадемово дрво. 1
дрво. Од 1
Од одсутних 1
одсутних чланова 1
чланова само 1
је архијереј 1
архијереј могао 1
могао писмено 1
писмено овластити 1
овластити другог 1
другог архијереја 1
архијереја да 1
да умјесто 1
умјесто њега 1
њега гласа. 1
гласа. Одозго 1
Одозго надоле, 1
надоле, функција 1
функција расподеле 1
расподеле дискретне 1
дискретне случајне 1
случајне променљиве, 2
променљиве, непрекидне 1
непрекидне случајне 1
променљиве, и 1
и случајне 2
случајне променљиве 2
променљиве која 1
и непрекидне 1
непрекидне и 1
и дискретне 1
дискретне делове. 1
делове. Одо 1
Одо је 1
би Маври 1
Маври престали 1
да пљачкају 2
пљачкају Аквитанију 1
Аквитанију удао 1
кћерку за 1
за маварског 1
маварског гувернера 2
гувернера Каталоније 1
Каталоније Утмана, 1
Утмана, који 1
тога побунио 1
против маварског 1
гувернера Андалузије 1
Андалузије Абд 1
Ал Рахмана. 1
Рахмана. Од 1
Од око 1
40.000 жена, 1
жена, колико 1
је рањено 1
рањено током 1
рата (НОР), 1
(НОР), преко 1
преко 3.000 4
3.000 су 2
остале тешки 1
тешки инвалиди. 1
инвалиди. Од 1
Од октобра 2
1908. Од 1
1943, Дрљевић 1
Дрљевић је 2
у егзил. 1
егзил. О 1
О долажењу 1
долажењу Ћирила 1
Ћирила и 1
и Методија 1
Методија у 1
у Лужицу, 1
Лужицу, веоме 1
веоме се 1
мало зна. 4
зна. Од 1
Од Олимпијских 1
игара 1996. 1
1996. Одомаћено 1
Одомаћено име 1
рода код 1
је дрво 4
дрво живота. 1
живота. Одонати 1
Одонати су 1
су водени 1
водени или 1
или полуводни 1
полуводни као 1
као ларве. 1
ларве. Од 1
Од онда 1
је стационирана 2
Јерусалиму. О'Донелова 1
О'Донелова последња 1
последња књига, 1
књига, Cobra 1
Cobra Trap, 1
Trap, је 1
је најконтроверзнија 1
најконтроверзнија до 1
сада, јер 1
њој одлучује 1
да Модести 1
и Вилију 1
Вилију дефинитивни 1
дефинитивни крај 1
крај (иако 1
(иако ће 1
ће стрип 1
стрип трајати 1
трајати још 1
пре коначног 1
коначног прекида). 1
прекида). Од 1
Од опреме 1
опреме поседује 1
поседује путни 1
путни рачунар. 1
рачунар. Од 1
Од организација 1
и центара 1
центара за 3
обуку драмског 1
драмског позоришта, 1
позоришта, осим 1
осим „Уметности 1
„Уметности пантомиме“, 1
пантомиме“, постоје 1
и „Пошта“, 1
„Пошта“, „Тамаша“, 1
„Тамаша“, „Сад 1
„Сад га 1
га видиш“, 1
видиш“, „Бији 1
„Бији биромбона“, 1
биромбона“, „Дамал 1
„Дамал Бој 1
Бој Назрул 1
Назрул позориште“, 1
позориште“, „Фабрика 1
„Фабрика Раџа 1
Раџа Сахитја 1
Сахитја драмско 1
драмско позориште“, 1
позориште“, „Нихад“, 1
„Нихад“, „Чандрамуки“ 1
„Чандрамуки“ и 1
други. Одорхеју 1
Одорхеју Секујеск 1
Секујеск се 1
реке Великој 1
Великој Трнави. 1
Трнави. Од 1
Од осамдесет 1
осамдесет комуниста, 1
комуниста, колико 1
се пробило 1
пробило из 1
из логора, 3
логора, мало 1
мало их 2
се спасило. 1
спасило. Од 1
Од осамнаестих 1
осамнаестих сусрета, 1
сусрета, 29–30. 1
29–30. Од 1
Од осамостаљења, 1
осамостаљења, било 1
укупно десет 2
десет селектора 1
селектора репрезентације. 1
репрезентације. Од 1
Од освајања 1
освајања кинуријске 1
кинуријске равнице, 1
равнице, границе 1
границе Спарте 1
Спарте на 1
се простирале 2
простирале линијом 1
линијом од 1
од античке 1
античке Тиреје 1
Тиреје на 1
обали Егејског 1
Егејског мора, 2
мора, до 1
до јужног 2
дела Партенијске 1
Партенијске планине 1
планине заокружујући 1
заокружујући долину 1
долину реке 1
реке Еуроте. 1
Еуроте. Од 1
Од освајача 1
освајача су 1
су Египћани 1
Египћани преузели 1
преузели војну 1
војну технику, 1
технику, борна 1
борна кола 1
и компактни 1
компактни лук. 1
лук. Од 1
Од оснивања 11
оснивања 1933. 1
оснивања 1953. 1
1953. Од 1
оснивања 1963. 1
1963. Од 1
данас диплому 1
диплому овог 1
овог универзитета 1
универзитета стекло 1
је 43.259 1
43.259 студената, 1
студената, од 2
којих 1295 1
1295 странаца, 1
странаца, магистарске 1
магистарске тезе 1
тезе одбранило 1
одбранило 2025 1
2025 кандидата, 1
кандидата, а 2
а 1128 1
1128 стекло 1
стекло титулу 1
титулу доктора 1
наука. Од 1
данас кроз 1
кроз зеничку 1
зеничку извиђачку 1
извиђачку организацију 1
организацију прошло 1
хиљада младих 1
људи различитих 1
различитих опредјељења. 1
опредјељења. Од 1
данас сваке 1
одржава крајем 1
крајем мјесаца 1
мјесаца маја. 1
маја. Од 1
Етнографског одбора 1
одбора САНУ 1
САНУ био 1
1984. Од 1
Пазару 2002. 1
2002. Од 4
оснивања Одсјека, 1
Одсјека, тј. 1
тј. Од 2
оснивања Семинара 1
за оријенталну 1
оријенталну филологију 1
филологију 1926. 1
1926. Од 2
оснивања турнир 1
променио више 1
више имена 1
имена (зависно 1
од спонзора), 1
спонзора), па 1
тренутно зове 1
зове Роџерс 1
Роџерс куп 1
куп ( 1
). Од 2
Од оснивања, 1
оснивања, школа 1
бројним проблемима, 1
проблемима, од 1
се кључни 1
кључни односио 1
недостатак сопствене 1
сопствене школске 1
школске зграде. 1
зграде. Од 1
Од особе 1
особе којој 1
дати језик 1
језик матерњи 1
матерњи се 1
каже је 1
ли реченица 1
реченица граматички 1
граматички тачна, 1
тачна, независно 1
је смислена. 1
смислена. О 1
О доста 1
доста бурној 1
бурној геолошкој 1
геолошкој прошлости 2
прошлости ове 1
ове околине 1
околине сведочи 1
сведочи велика 1
велика маса 1
маса излучених 1
излучених вулканских 1
вулканских стена 1
стена дацита 1
дацита и 1
и андезита 1
андезита у 1
у Рудовцима 1
Рудовцима и 1
и Барошевцу. 1
Барошевцу. Од 1
Од осталих 5
осталих 329 1
329 грегоријанских 1
грегоријанских година 1
година (које 1
(које не 2
почињу нити 1
завршавају четвртком), 1
четвртком), 70 1
70 су 1
су грегоријанске 1
грегоријанске преступне 1
преступне године, 1
године, 259 1
259 нису 1
нису преступне, 1
преступне, што 1
70 ИСО 1
ИСО година 1
година 2 1
дана краће, 1
краће, 259 1
259 је 1
дан краће. 1
краће. Од 1
осталих мера 1
мера предострожности, 1
предострожности, не 1
не препоручује 2
се конзумирање 1
конзумирање хране 1
отвореном, скретање 1
скретање са 1
са бетонских 1
бетонских стаза 1
стаза и 2
и контакт 2
контакт коже 1
коже са 2
са тлом. 1
тлом. Од 1
осталих метода 1
лечењу аеросинузитиса 1
аеросинузитиса примењује 1
се испирање 1
испирање синуса 1
синуса (млаким 1
(млаким стерилним 1
стерилним раствором), 1
раствором), и 1
и вакуум 1
вакуум пумпом 1
пумпом дренажа 1
дренажа секрета. 1
секрета. Од 1
осталих наступа 1
наступа значајни 1
они с 1
с пожешким 1
пожешким Биг 1
Биг бендом 1
бендом у 1
у гостовању 1
гостовању Шљивчеве 1
Шљивчеве рубрике, 1
рубрике, с 1
с Великим 1
Великим бендом 1
бендом ХРТ-а, 1
ХРТ-а, Џез 1
Џез вечери. 1
вечери. Од 1
осталих „политичких 1
„политичких језика“ 1
језика“ у 1
данашњој Србији, 1
Србији, одавно 1
одавно је 3
признат тзв. 1
Од отприлике 1
отприлике 625.000 1
625.000 Канађана 1
рату, погинуло 1
око 60.000, 1
60.000, а 1
око 172.000 1
172.000 је 1
рањено. Од 1
Од офицерского 1
офицерского хале 1
хале у 1
у анфиладу 1
анфиладу наставља 1
наставља плавом 1
плавом соби. 1
соби. Од 1
Од оца 2
оца Италијана 1
Италијана наслеђује 1
наслеђује жив 1
жив темперамент 1
темперамент и 1
и неисушну 1
неисушну енергију 1
енергију којом 1
ће бранити 2
бранити своје 1
своје књижевне 1
књижевне и 2
друштвене погледе. 1
погледе. Од 1
оца је 1
наследио велику 1
и стабилну 1
стабилну државу. 1
државу. Од 1
Од очију 1
до иза 1
иза главе 1
пружа свијетло-жута 1
свијетло-жута трака. 1
трака. Од 1
Од Панамских 1
Панамских планина 1
планина одваја 1
северу долина 1
реке Атрато. 1
Атрато. Од 1
Од пара 1
пара добијених 1
добијених продајом 1
продајом бербернице, 1
бербернице, купује 1
купује један 2
један стари 1
стари Шевролет 1
Шевролет и 1
започиње посао, 1
има проблем 3
са муштеријама, 1
муштеријама, јер 1
јер углавном 1
углавном вози 1
вози оне 1
који слабо 1
слабо плаћају, 1
плаћају, а 1
са такси 1
такси удружењем, 1
удружењем, јер 1
поштовао сва 1
сва њихова 1
њихова правила. 1
правила. Од 1
Од парка 1
парка води 1
води узани 1
узани пут 1
до напуштеног 1
напуштеног насеља 1
насеља Сорбар 1
Сорбар у 1
средњовековне црквице. 1
црквице. Од 1
Од патријарха 1
добио налог 1
на Свесловенском 1
Свесловенском конгресу 1
конгресу залаже 1
за старословенски 1
старословенски као 1
општи језик 1
језик словенске 1
словенске књижевности. 1
књижевности. Од 2
Од педесетих 1
века, студије 1
социјалној екологији 1
екологији се 1
се надограђују 1
надограђују на 1
на теорије 1
социјалној деорганизацији. 1
деорганизацији. Од 1
Од пећи 1
пећи је 1
био очуван 1
очуван само 1
само доњи 1
део са 2
вертикалним отворима 1
довод ваздуха. 1
ваздуха. Од 1
Од пијаце 1
центру насеља, 1
насеља, улице 1
на северозапад 1
северозапад и 1
на североисток 1
североисток биле 1
скоро неизграђене. 1
неизграђене. Од 1
Од писања 1
писања се 3
чак као 1
и обогатио, 1
обогатио, али 1
капитал проневерио 1
проневерио један 1
један купац 1
купац у 1
Бечу. Од 1
Од питона 1
питона се 1
облику главе, 1
главе, и 1
имају пријемнике 1
пријемнике за 1
за топлоту 1
топлоту смештене 1
смештене или 1
између уснених 1
уснених плочица. 1
плочица. Од 1
Од погибије 1
погибије Драге 1
Драге Глигића, 1
Глигића, Рајо 1
Рајо Бањичић 1
Бањичић је 1
командант батаљона. 1
батаљона. Од 1
Од подофицира, 1
подофицира, официра 1
других ранкова 1
ранкова Луфтвафеа, 1
Луфтвафеа, захтевано 1
захтевано је 2
обави шест 1
шест десанта 1
десанта како 1
добили Луфтвафеов 1
Луфтвафеов падобрански 1
падобрански беџ 1
беџ (уведен 1
(уведен 5. 1
новембра 1936). 1
1936). Од 1
Од пожара 1
пожара поцрнеле 1
поцрнеле стене 1
данас видљиве 1
у пећину. 1
пећину. Од 1
Од позваних 1
позваних потенцијалних 1
потенцијалних поротника 1
поротника судија 1
и адвокати 1
адвокати странака 1
странака бирају 1
бирају пожељне 1
пожељне поротнике 1
поротнике кроз 1
кроз посебан 1
посебан поступак 1
поступак испитивања 1
испитивања (voir 1
(voir dire), 1
dire), како 1
би утврдили 1
су подобни 1
подобни за 1
за поротника, 1
поротника, да 1
ли имају 2
имају извесне 1
извесне предрасуде, 1
предрасуде, да 1
ли могу 1
бити субјективни. 1
субјективни. Од 1
Од познатих 1
познатих породица 1
породица су: 1
су: Симићи, 1
Симићи, Пуртићи, 1
Пуртићи, Павловићи, 1
Павловићи, Mарковићи. 1
Mарковићи. Од 1
Од појединачним 1
појединачним грађевина 1
грађевина вреди 1
вреди поменути 1
поменути градску 1
градску Катедралу 1
Катедралу светог 1
светог Урсуза 1
Урсуза из 1
века, Исусовачку 1
Исусовачку цркву 1
цркву из 1
века, Торањ-часовник, 1
Торањ-часовник, као 1
добро очуване 1
очуване градске 1
градске зидине 1
зидине са 1
са улазним 2
улазним капијама. 1
капијама. Од 1
Од појединачних 1
појединачних слика 1
цркви се 8
две слике 1
темом Вазнесење 1
Вазнесење Богородице. 1
Богородице. Од 1
Од покретања 2
покретања до 1
покретања нове 1
нове серије 2
серије промењен 1
је поднаслов 1
поднаслов у 1
у „часопис 1
„часопис за 1
културу, и 1
друштвена питања 1
питања “. 1
“. Од 1
Од полног 1
полног развоја 1
и диференцијације, 1
диференцијације, који 1
делом одвијају 1
одвијају још 1
време феталног 1
феталног развоја, 1
развоја, све 1
до сексуалне 1
сексуалне функције 1
њених промене 1
промене током 1
живота, хормони 1
хормони леже 1
леже у 6
основи свих 1
тих значајнијих 1
значајнијих процеса 1
формирању људског 1
људског пола. 1
пола. Од 1
Од пољопривредних 1
пољопривредних биљака 1
биљака превладавају 1
превладавају винова 1
винова лоза 2
лоза и 1
и маслина. 1
маслина. Од 1
Од поменутих 1
поменутих вриједности, 1
вриједности, чини 1
је естетска 1
естетска вриједност 1
вриједност заиста 1
заиста суштинска 1
суштинска и 1
и вриједност 1
вриједност својствена 1
својствена умјетности. 1
умјетности. Од 1
Од понуђених 1
понуђених изабрао 1
је Србију, 1
Србију, у 1
са Америчком 1
Америчком медицинском 1
медицинском мисијом 1
мисијом кренуо 1
кренуо 9. 1
септембра 1914. 2
Од пописа 1
Бразилу 2010. 1
2010. Одпор 1
Одпор је 1
Немачкој (1980-их) 1
(1980-их) због 1
њихових терористичких 1
терористичких активности 1
тлу Немачке. 1
Немачке. Од 1
Од поручена 1
поручена два 1
два брода, 1
брода, почела 1
градња само 1
једног - 1
Од посебне 1
посебне важности 1
је превој 1
превој Кол 1
Кол дел 1
дел Алпаре 1
Алпаре који 1
повезује Ђенову 1
Ђенову са 1
са Падском 1
Падском низијом. 1
низијом. Од 1
Од посебног 1
посебног интереса 1
за гравитациону 1
гравитациону екологију 1
екологију су 1
истраживања микробиолошких 1
микробиолошких популација 1
популација или 1
или заједница. 1
заједница. Од 1
Од последица 2
последица пада 1
пада претрпео 1
претрпео је 1
оштећење мозга 1
и запао 1
запао је 1
у кому 2
кому са 1
кратким буђењима 1
буђењима у 1
остао више 1
више месеци. 2
последица тог 1
тог пада 1
пада умро 1
Од последњег 7
последњег власника 1
власника села 1
села Беле 1
Беле Гуденуса, 1
Гуденуса, остао 1
је племићки 2
племићки "Гуденов 1
"Гуденов дворац", 1
дворац", грађен 1
грађен почетком 1
века. Од 1
последњег извештаја 6
извештаја до 2
15 часова 6
часова тестирани 2
тестирани су 6
су узорци 6
узорци 371 1
371 особе 1
особе од 1
којих je 2
je 131 1
131 позитивнo 1
позитивнo и 1
и 260 1
260 негативнo 1
негативнo на 1
нови корона 1
корона вирус. 1
вирус. Од 1
узорци 637 1
637 особа 1
особа од 2
je 111 1
111 позитивнo. 1
позитивнo. Од 1
извештаја тестирани 4
узорци 4.550 1
4.550 особa 1
особa од 4
је 93 1
93 позитивно. 1
позитивно. Од 4
узорци 5.521 1
5.521 особa 1
57 позитивно. 1
узорци 5.906 1
5.906 особa 1
је 196 1
196 позитивно. 1
узорци 6.196 1
6.196 особa 1
114 позитивно. 1
Од послушних 1
послушних велможа, 1
велможа, маријиног 1
маријиног деде 1
деде Карла 1
Карла Роберта 1
Роберта су, 1
после две-три 1
две-три генерације 1
генерације постали 1
постали необуздани 1
необуздани насилници, 1
насилници, који 1
својом незајажљивом 1
незајажљивом отимачином 1
отимачином приграбили 1
приграбили око 1
40% свих 1
свих поседа 1
поседа (при 1
су краљевски 1
краљевски поседи 1
поседи са 1
20 пали 1
свега 5%. 1
5%. Од 1
Од посне 1
посне смонице 1
смонице није 1
се живело, 1
живело, па 1
се Паповићи 1
Паповићи прихватише 1
прихватише граничарске 1
граничарске службе. 1
службе. Од 1
Од посних 1
посних јела 1
јела значајна 1
се припремала 1
припремала од 1
од коприве, 1
коприве, белог 1
лука, зеља 1
зеља и 1
и штављака 1
штављака (врста 1
(врста зеља), 1
зеља), ориза 1
ориза (пиринча) 1
(пиринча) итд. 1
Од почетка 18
почетка 1423. 1
1423. Од 1
почетка 16. 2
помињу две 1
две румунске 1
румунске дијецезе. 1
дијецезе. Од 1
почетка 1941, 1
1941, пуковник 1
пуковник Бонер 1
Бонер Фелерс, 1
Фелерс, амерички 1
амерички официр 1
официр за 2
везу, слободно 1
слободно је 1
обилазио Египат 1
Египат и 2
и Осму 1
Осму армију. 1
армију. Од 1
почетка 1995. 1
века, ландсери 1
ландсери су 1
мешају са 1
црним и 2
и црно-белим 1
црно-белим Њуфоундландима, 1
Њуфоундландима, али 1
али дуго 1
били позиционирани 1
позиционирани као 1
њихов огранак. 1
огранак. Од 1
почетка 9. 1
века тешка 1
тешка коњица 1
коњица чинила 1
главну снагу 1
снагу византијске 1
византијске војске. 4
војске. Од 2
почетка владавине 1
владавине краљ 1
краљ Дуарте 1
Дуарте тежи 1
ка успостављању 2
успостављању политичког 1
политичког консензуса 1
консензуса у 1
у краљевини. 1
краљевини. Од 1
почетка деведесетих, 1
деведесетих, Бабиш 1
Бабиш је 1
својом бившом 1
бившом секретарицом 1
секретарицом Моником 1
Моником Херодесовом 1
Херодесовом (рођена 1
(рођена 1974. 1
1974. Од 1
краја, читав 1
читав развој 1
развој грчке 1
уметности трајао 1
око седам 3
седам векова, 1
векова, или 1
четвртине дугог 1
периода током 1
се египатска 2
египатска уметност 1
уметност настављала 1
настављала релативно 1
релативно непромењена. 1
непромењена. Од 1
рата, Бек 1
кључних чинилаца 1
чинилаца у 2
на Адолфа 1
Адолфа Хитлера. 2
Хитлера. Од 1
је прати 1
прати у 1
свим авантурама, 1
авантурама, а 1
то потребно 2
потребно ризиковаће 1
ризиковаће и 1
сопствени живот 3
живот само 1
јој помогне. 1
помогне. Од 1
почетка овог 1
века већина 2
већина људи 3
краја бави 1
се пољопривредном 1
пољопривредном производњом. 1
производњом. Од 1
рада школе 1
школе па 1
рата настава 1
била четвороразредна 1
четвороразредна и 1
и комбинована. 1
комбинована. Од 1
почетка раних 1
раних 80-тих 1
80-тих била 1
турнејама широм 1
и прозвана 1
прозвана најзабавнијом 1
најзабавнијом особом 1
особом у 1
Америци, након 1
у такмичењу 5
такмичењу спонзорисаном 1
спонзорисаном од 1
стране кабловске 1
кабловске телевизије 1
телевизије Шоутајм. 1
Шоутајм. Од 1
против дроге 1
дроге који 1
према ауторима 1
ауторима филма 1
филма највише 1
највише усмерен 1
усмерен против 1
против марихуане, 1
марихуане, САД 1
водећа држава 1
држава према 2
броју затвореника 1
затвореника у 1
почетка седамдесетих 1
пише за 3
за позоришта. 1
почетка спровођења 1
спровођења економских 1
економских реформи 1
реформи 1978, 1
1978, Кина 1
постала економија 1
економија са 1
највећим растом 1
растом у 1
почетка сукоба 1
сукоба Срба 1
Хрвата, значајну 1
првим окршајима 1
окршајима имала 1
је Милиција 1
Милиција Крајине. 1
Крајине. Од 1
Од почетних 1
почетних (у 1
(у Улцињској 1
Улцињској солани) 1
солани) 3.8 1
3.8 грама 1
грама соли 1
соли по 1
по литру, 1
литру, на 1
крају производње, 1
производње, у 1
у кристализационим 1
кристализационим базенима 1
базенима вода 1
вода достиже 1
достиже концентрацију 1
концентрацију изнад 1
235 г. 1
г. После 1
После производње 1
производње соли 2
соли базени 1
базени остају 1
остају суви 1
суви и 1
годину. Од 1
Од почетног 1
почетног земљотреса, 1
земљотреса, па 1
до 22:00:00 1
22:00:00 UTC 1
UTC у 1
у четвртак, 2
четвртак, 4. 1
4. априла, 1
априла, у 2
региону је 1
44 накнадних 1
накнадних удара 1
удара магнитуде 1
магнитуде 5.0 1
5.0 или 1
јаче. Од 1
Од прва 1
три уметничка 1
уметничка музеја 1
по годишњем 1
годишњем посети, 1
посети, једини 1
је бесплатан. 1
бесплатан. Од 1
Од прве 1
Силверстону освојио 1
је бодове 1
бодове на 2
на једној, 2
једној, док 1
је спринт 1
спринт трку 1
трку другог 1
викенда завршио 1
другом мјесту. 1
мјесту. Од 1
Од првобиотног 1
првобиотног броја, 1
броја, у 1
поставци галерије 1
галерије некон 1
некон свечаног 1
отварања галерије 1
галерије остало 1
13 уметничких 1
уметничких радова. 1
радова. Од 1
Од првобитних 1
првобитних хирова 1
хирова остали 1
само рибњак 1
рибњак са 1
са локвањима, 1
локвањима, поток 1
и фантастичне 1
фантастичне „гробнице“, 1
„гробнице“, укључујући 1
укључујући египатску 1
египатску пирамиду. 1
пирамиду. Од 1
Од првобитног 1
првобитног низа 1
низа просторија 1
делу није 1
ништа аутентично 1
аутентично сачувано 1
сачувано јер 1
су преградни 1
зидови порушени 1
порушени и 1
формиран велики 1
велики продајни 2
продајни простор. 1
простор. Од 1
Од првог 3
дана даје 1
даје свој 1
допринос оружаној 1
оружаној борби. 1
борби. Од 1
Од Првог 2
Првог до 1
до Петог 1
Петог конгреса 2
конгреса СКМ, 1
СКМ, биран 1
комитета СКМ. 1
СКМ. Од 1
првог јавног 1
јавног појављивања 1
појављивања Марфијев 1
Марфијев закон 1
из аероинжењеринга 1
аероинжењеринга брзо 1
брзо ширио 1
ширио разним 1
разним техничким 1
техничким областима 1
у општу 1
општу техничку 1
техничку културу. 1
културу. Од 1
до 1948. 3
1948. Од 1
првог шкржног 2
шкржног лука 3
лука - 2
- Мекелова 1
Мекелова хрскавица 1
хрскавица - 1
- развијају 1
се инкус, 1
инкус, малеус 1
малеус и 1
и мишић 1
мишић затезач 1
затезач бубне 1
бубне опне, 2
опне, а 1
другог шкржног 1
- Reichertova 1
Reichertova - 1
- хрскавица, 1
хрскавица, настају 1
настају стапес 1
стапес и 1
и мускулус 1
мускулус стапедиус. 1
стапедиус. Од 1
Од превоја 1
превоја стаза 1
иде граничном 1
граничном линијом 1
линијом на 1
врх Зла 1
Зла Колата. 1
Колата. Од 1
Од предака 1
предака се 1
очекује заштита. 1
заштита. Од 1
Од предмета 1
нађена биста 1
биста цара 1
цара Александра 1
Александра Севера 1
Севера и 2
две бронзане 4
бронзане фигуре 1
фигуре Венере. 1
Венере. Од 1
Од пређашњег, 1
пређашњег, највећег 1
највећег немачког 1
немачког старог 1
старог центра 1
центра града, 4
града, је 1
остало мало. 1
мало. Од 1
Од преживелих 1
преживелих четника, 1
четника, који 1
се предали, 1
предали, партизани 1
кући налази 1
налази жена 1
жена с 1
с дететом, 1
дететом, након 1
су Милоје 1
Милоје и 1
један борац 1
борац улетели 1
у запаљену 1
запаљену кућу 1
и спасили 3
спасили жену 1
и дете. 1
дете. Од 1
Од преко 1
600 активних 1
активних вулкана, 1
вулкана, ватреном 1
ватреном појасу 1
појасу Пацифика 1
Пацифика припада 1
припада 418 1
418 вулкана. 1
вулкана. Од 1
Од пре 1
деценија ирански 1
ирански зороастрејци 1
зороастрејци су 1
у најтешњој 1
најтешњој вези 1
са Парсима 1
Парсима из 1
из Индије, 2
Индије, с 1
којима деле 1
деле богослужење 1
богослужење које 1
уз неколико 1
неколико изузетака, 1
изузетака, веома 1
слично код 2
код једних 1
једних и 3
других. Од 1
Од преосталих 1
преосталих заштићених 1
заштићених кућа 2
кућа Ранчићева 1
Ранчићева кућа 2
ретких која 1
првобитни изглед 2
то захваљујући 3
својој културно-изложбеној 2
културно-изложбеној намени. 2
намени. Од 1
Од псоријазе 1
псоријазе на 1
нивоу пати 1
пати 2-3% 1
2-3% популације. 1
популације. Од 1
Од птица 1
птица има 1
има рода, 1
рода, дивљих 1
дивљих патака, 1
патака, чешљи 1
чешљи и 1
и гњураца. 1
гњураца. Од 1
Од равничарског 1
равничарског дела 1
дела земљишта 1
земљишта које 3
коришћено само 1
за косидбу 1
косидбу траве 1
и испашу 1
испашу стоке, 1
стоке, насеље 1
одвојено асфалтним 1
асфалтним регионалним 1
регионалним путем. 1
путем. Од 1
Од радне 1
од 3200 1
3200 људи 1
су производили 1
производили 100 1
100 јединки 1
јединки годишње 1
годишње 1932. 1
1932. Одражавајући 1
Одражавајући промене 1
су начињене 1
начињене у 2
у члану 4
члану 21, 1
21, промењен 1
члан 56 1
56 закона. 1
закона. Од 1
Од раздобља 1
раздобља Самсу-илуне, 1
Самсу-илуне, улазили 1
улазили су 2
Вавилонију на 1
на миран 1
миран начин 1
кроз борбе. 1
борбе. Од 1
Од ране 1
младости налазио 1
аустријској војној 1
војној служби. 2
служби. Од 1
Од раније 1
као Стратешка 1
Стратешка Електронска 1
Електронска Дивизија. 1
Дивизија. Од 1
Од раних 1
раних 2000-их, 1
2000-их, Галова 1
Галова музика 1
се снима 3
снима у 3
значајним размерама. 1
размерама. Одрасла 1
Одрасла је 7
у имућној 3
имућној породици 1
породици чији 1
дом био 1
био стециште 1
стециште културне 1
и интектуалне 1
интектуалне елите 1
елите тога 1
доба. Одрасла 1
кући јединој 1
јединој у 1
неколико миља, 1
миља, а 1
а играла 2
шуми као 1
и слушала 1
слушала музику 1
музику заједно 1
братом Џејом 1
Џејом и 1
сестром Тифани. 1
Тифани. Одрасла 1
музичкој породици; 1
породици; бака 1
и мама 1
мама су 1
су певале 2
певале у 1
у хору, 1
а тата 1
тата свирао 1
свирао хармонику. 1
хармонику. Одрасла 1
родитељи радили 1
у позориштима 1
позориштима Бродвеја. 1
Бродвеја. Одрасла 1
Филаделфији. Одрасла 1
у Филаделфији, 2
Филаделфији, док 1
док тренутно 1
Менхетну са 1
са супругом. 3
супругом. Одрасла 1
хришћанској породици, 1
пева по 1
је певао 2
певао у 3
локалном хору. 1
хору. Одрасла 1
Одрасла снежна 1
снежна сова 2
сова има 2
неколико природних 1
природних непријатеља 1
је убијана 1
убијана од 1
других предатора, 1
предатора, док 1
док гнездо 1
гнездо редовно 1
редовно нападају 1
нападају вукови 1
вукови и 1
и медведи. 1
медведи. Одрасле 1
Одрасле женке 2
женке ове 1
ове подврсте 2
подврсте теже 1
теже само 1
18 kg. 1
kg. Одрасле 1
женке такође 1
такође формирају 1
формирају групе 1
веома плиткој 1
плиткој води, 1
води, где 1
где више 2
више температура 1
температура може 3
убрзати раст 1
раст њихових 1
њихових плодова. 1
плодова. Одрасле 1
Одрасле јединке 4
јединке праве 1
праве гнезда 1
гнезда и 3
и потрази 1
потрази су 1
храном током 1
године. Одрасле 1
јединке се 1
августа. Одрасле 1
активне од 1
јула. Одрасле 2
летњих месеци, 2
месеци, најчешће 1
Србији срећу 1
и јула. 1
Одрасле особе 1
особе дневно 1
дневно треба 1
га уносе 1
организам најмање 1
5 милиграма, 1
милиграма, а 1
а препоручује 1
око 15-20 1
15-20 милиграма. 1
милиграма. Одрасли, 1
Одрасли, ако 1
нису пригњечени, 1
пригњечени, ријетко 1
ријетко су 1
су валовита 1
валовита краја: 1
краја: само 1
код најмлађих 2
најмлађих крај 1
према унутра, 1
унутра, иначе 1
иначе усправан. 1
усправан. Одрасли 1
Одрасли живе 1
у ниској 1
ниској густини, 1
густини, обично 1
обично две 1
три јединке 1
јединке по 1
по локалитету. 1
локалитету. Одрасли 1
Одрасли изванредно 1
изванредно утичу 1
развој дечијег 1
дечијег говора 1
говора (мајчина 1
(мајчина реч, 1
реч, песмица, 1
песмица, прича, 1
прича, бајка), 1
бајка), а 1
тако утиче 1
и дечија 1
дечија игра 1
и разговор 1
разговор тамо 1
о називању 1
називању разних 1
разних предмета. 1
предмета. Одрасли 1
Одрасли инсекти 2
инсекти се 2
наћи од 2
августа. Одрасли 1
јула. Одрасли 2
Одрасли лосос 1
лосос враћа 1
реку. Одрасли 1
Одрасли медвед 1
медвед углавом 1
углавом једе 1
једе пре 1
изласка сунца 1
сунца и 3
и касно 1
поподне. Одрасли 1
Одрасли презимљавају, 1
презимљавају, па 1
пролеће. Одрасли 1
Одрасли примерци 1
примерци се 1
претежно налазе 1
биљци домаћину, 1
домаћину, ретко 1
ретко на 1
на цвећу, 1
цвећу, од 1
Одрасли примјерци 1
примјерци врсте 1
врсте Tritemnodon 1
Tritemnodon agilis 1
agilis су 1
су достизали 2
достизали тежину 1
од 4,82 1
4,82 до 1
до 11,44 1
11,44 kg. 1
kg. Одрасли 1
Одрасли су 1
побегли, али 1
је Кук 1
Кук нашао 1
нашао неколико 1
неколико деце 1
у колибама, 1
колибама, и 1
оставио неколико 1
неколико огрлица 1
огрлица као 1
знак пријатељства. 1
пријатељства. Одрасли 1
Одрасли шугарци 1
шугарци су 1
су лоптасти, 1
лоптасти, безочни 1
безочни крпељи 1
крпељи са 1
четири пара 2
пара ногу 2
ногу (два 1
(два пара 1
пара испред 1
испред и 1
пара иза) 1
иза) https://www. 1
https://www. Одраставши 1
Одраставши са 1
са претераном 1
претераном мајчином 1
мајчином пажњом 1
пажњом Ромина 1
Ромина је 1
постала неодговорна 1
неодговорна девојка 1
која кокетира 1
кокетира са 1
са свима. 1
свима. Одрастајући 1
Одрастајући у 1
у свештеничкој 1
свештеничкој кући, 1
кући, са 3
доста књига, 1
књига, Слободан 1
Слободан је 1
у основну 4
школу научио 1
пише. Одрастала 1
Одрастала је 1
сиромашном крају 1
крају по 2
имену Лас 1
Лас Сјете 1
Сјете Готас. 1
Готас. Одрастао 1
Одрастао је 7
без оца. 1
оца. Одрастао 1
као католик. 1
католик. Одрастао 1
међу шесторо 1
деце сиромашних 1
сиромашних сељака 1
сељака Ђурђа 1
и Јованке. 1
Јованке. Одрастао 1
у ирско-америчком 1
ирско-америчком кварту 1
кварту и 1
дому преовладавала 1
преовладавала ирска 1
ирска култура. 1
култура. Одрастао 1
у племићкој 1
породици поморских 1
поморских капетана. 1
капетана. Одрастао 1
кући свога 1
деде на 1
на Звездари. 1
Звездари. Одрастао 1
у религиозном 1
религиозном домаћинству 1
домаћинству и 1
сматра духовним. 1
духовним. Од 1
Од ратних 1
ратних планова 1
планова свих 1
свих штабова 1
штабова 1914. 1
Од Рафе 1
Рафе Пуцића 1
Пуцића ће 1
ће Перо 1
Перо научити 1
научити много 1
много о 3
о политици. 2
политици. Одредбама 1
Одредбама Анталкидовог 1
Анталкидовог мира 1
мира призната 1
је персијска 1
персијска власт 1
над малоазијским 1
малоазијским градовима, 1
градовима, распуштени 1
распуштени су 2
сви грчки 1
грчки савези 1
савези сем 1
сем Пелопонеског 1
Пелопонеског и 1
и Спарта 1
постала контролор 1
контролор над 1
над поштовањем 1
поштовањем одредби. 1
одредби. Одредбама 1
Одредбама мира 1
мира Енрикеу, 1
Енрикеу, краљу 1
краљу Кастиље, 1
Кастиље, је 1
да шаље 3
шаље помоћ 2
помоћ побуњеницима. 1
побуњеницима. Одредбе 1
Одредбе за 1
50 cc, 1
cc, 80 1
80 cc, 1
cc, 125 1
125 cc, 1
cc, 250 1
250 cc, 1
cc, 350 1
350 cc, 1
cc, и 1
500 cc 1
cc соло 1
соло машина 1
машина постојале 1
а 350 1
350 кубика 1
500 кубних 1
кубних сидара. 1
сидара. Одредбе 1
Одредбе у 1
глави XI 1
XI о 1
о општенародним 1
општенародним правима 1
правима донесене 1
заштите појединца 1
појединца од 1
од тиранске 1
тиранске власти. 1
власти. Одредила 1
Одредила би 1
се два-три 1
два-три мајстора 1
и послала 2
послала у 2
у Букурешт 1
Букурешт да 1
да закупе 1
закупе на 1
на кланици 1
кланици све 1
све јагњеће 1
јагњеће коже. 1
коже. Одредили 1
Одредили су 1
се посмртно 1
посмртно спале 1
спале његове 1
његове кости. 1
кости. Одреди 1
Одреди се 1
се центар 1
центар масе 1
масе оба 1
оба четвороугла 1
четвороугла (центар 1
(центар масе 1
масе четвороугла 1
четвороугла је 1
у пресеку 1
пресеку његових 1
његових дијагонала). 1
дијагонала). Одред 1
четири саботажне 1
саботажне групе. 1
групе. Одред 1
Одред је, 1
био неспособан 1
неспособан да 2
пружи било 1
какву помоћ, 1
помоћ, јер 1
дочекали тешком 1
тешком паљбом. 1
паљбом. Одред 1
је стриктно 1
стриктно примењивао 1
примењивао герилско-партизански 1
герилско-партизански начин 1
начин ратовања. 1
ратовања. Одред 1
Одред ЈНА 1
ЈНА пред 1
пред спомеником 2
спомеником евакуисаним 1
евакуисаним Југословенима 1
Југословенима на 1
на избегличком 1
избегличком гробљу 1
Ел Шату 1
Шату (1964). 1
(1964). Одреду 1
Одреду је 1
временом прикључен 1
прикључен и 1
вод тенкова 1
тенкова као 1
и оклопна 1
с противавионским 1
противавионским наоружањем. 1
наоружањем. Одређена 1
Одређена једињења 1
једињења се 1
своје карактеристичне 1
карактеристичне реактивности 1
могу селективно 1
селективно одвојити 1
осталих компонената 1
компонената смесе 1
смесе екстракцијом 1
екстракцијом хемијским 1
хемијским реагенсима. 1
реагенсима. Одређена 1
Одређена појачања 1
појачања су 1
јуну. Одређен 1
Одређен број 2
број Јапанаца 1
Јапанаца стигао 1
Републику Српску 4
Српску у 1
годинама током 1
друге деценије 1
деценије 21. 4
21. вијека, 1
су покретали 1
покретали приватне 1
приватне послове. 1
послове. Одређен 1
близини места 1
места несреће 1
затворен непосредно 1
после догађаја. 1
догађаја. Одређен 1
Одређен граф 1
граф мреже 1
мреже садржи 1
различитих стабала 1
стабала гране 1
се уклањају 1
уклањају са 1
са графа 1
графа да 1
формирало стабло 1
стабло називају 1
се везама, 1
везама, гране 1
које остају 1
стаблу зову 1
се гранчице. 1
гранчице. Одређене 1
Одређене активности, 1
активности, показали 1
и британци. 1
британци. Одређене 1
Одређене личности 1
из врха 1
врха руске 1
се плашиле, 1
плашиле, да 1
услед неактивности 1
неактивности око 1
око ситуације 1
Чеченији, и 1
друге републике 1
Федерацији покушају 1
се отцепе. 1
отцепе. Одређене 1
Одређене сличности 1
са хапкидоом 1
хапкидоом имају 1
корејски борилачки 1
борилачки системи 1
системи као 1
су хварангдо 1
хварангдо (Hwa 1
(Hwa Rang 1
Rang Do), 1
Do), куксулвон 1
куксулвон (Kuk 1
(Kuk Sool 1
Sool Won), 1
Won), и 1
др. Одређени 1
Одређени аустралијски 1
аустралијски угаљ 1
угаљ је 1
ове сврхе, 1
сврхе, не 1
не захтевајући 1
захтевајући готово 1
готово никакво 1
никакво мешање. 1
мешање. Одређени 1
Одређени захтеви 1
захтеви од 1
стране експериментатора 1
експериментатора или 1
или нечијег 1
нечијег шефа 1
шефа се 1
чланове групе, 1
групе, чиме 1
се дифузија 1
дифузија одговорности 1
одговорности шири 1
шири а 1
до смањеног 2
смањеног нивоа 1
нивоа напора. 1
напора. Одређени 1
Одређени извори 1
као анти-српску. 1
анти-српску. Одређени 1
Одређени језици 1
језици садрже 1
и додатне, 1
додатне, специјалне, 1
специјалне, типове 1
типове промјенљивих 1
промјенљивих - 1
- Одређеним 1
Одређеним типовима 1
типовима леукемије 1
леукемије се 1
може управљати 1
управљати чекањем 1
чекањем под 1
под надзором. 1
надзором. Одређени 1
Одређени ризик 1
ризик при 1
при употреби 1
употреби комбиноване 1
контрацепције постоји 1
за артеријске 1
артеријске тромбозе, 1
тромбозе, када 1
доста ретко 1
ретко крвни 1
крвни угрушак 1
угрушак може 1
може формирати 2
у крвним 1
крвним судовима 1
судовима срца 1
срца (узрокујући 1
(узрокујући срчани 1
срчани удар) 1
удар) или 1
на мозгу 1
мозгу (узрокујући 1
(узрокујући мождани 1
мождани удар). 1
удар). Одређени 1
Одређени стилски 1
стилски облици 1
облици и 1
и конструктивни 1
елементи упућују 1
на словенско 1
словенско и 1
и старобалканско 1
старобалканско поријекло. 1
поријекло. Одређени 1
Одређени су 1
и учитељи, 1
учитељи, Тома 1
Тома Николић 1
и Т. 3
Т. Чакширлијевић. 1
Чакширлијевић. Одређено 1
Одређено је 1
ће девојке 1
девојке наступати 1
наступати у 2
првом полуфиналу 1
полуфиналу 14. 1
као шеснаесте 1
шеснаесте по 1
реду. Одређивање 1
Одређивање артеријског 1
артеријског пулса 1
пулса може 1
вршити на 1
два начина; 1
начина; пипањем 1
пипањем (палпаторно) 1
(палпаторно) и 1
применом посебних 1
посебних уређаја 1
уређаја конструисаних 1
конструисаних за 1
ту намену 1
намену (сфигмографа). 1
(сфигмографа). Одређивање 1
Одређивање да 1
израз овог 2
овог облика 2
облика НП-комплетан, 1
НП-комплетан, чак 1
ако свака 1
свака клауза 1
клауза има 1
највише три 1
три литерала. 1
литерала. Одређују 1
Одређују се 1
по тумачењу 1
тумачењу стратификације 1
стратификације у 2
са законима 1
законима археолошке 1
археолошке стратиграфије. 1
стратиграфије. Одрекавши 1
Одрекавши се 1
се власти 1
корист демократски 1
демократски изабраног 1
изабраног наследника, 1
наследника, Ибањез 1
Ибањез дел 1
стекао поштовање 1
поштовање великог 1
дела становништва 2
становништва што 1
остане значајан 1
значајан политичар 1
политичар током 1
наредних тридесет 2
тридесет година. 3
година. Одрекао 1
Одрекао се 1
се интересовања 1
музику како 1
задовољио свог 1
оца. Од 1
Од рециклираних 1
рециклираних делова 1
делова тих 1
тих старих 1
старих зграда 2
зграда они 1
би саградили 1
нову зграду. 1
зграду. Од 2
Од речи 1
до визије 1
визије света 1
света : 2
: Раблеова 1
Раблеова поетика 1
поетика имагинарног 1
имагинарног / 1
/ Јелена 1
Јелена Новаковић. 1
Новаковић. Одржавалац 1
Одржавалац се 1
о легалној 1
легалној страни 1
страни пројекта, 1
пројекта, припрема 1
припрема редовна 1
редовна издања 1
издања пројеката 1
и извршава 1
извршава проверу 1
проверу квалитета. 1
квалитета. Одржавале 1
Одржавале су 1
и својеврсне 1
својеврсне забаве 1
забаве где 1
се скупљали 1
скупљали добровољни 1
добровољни прилози. 1
прилози. Одржавање 1
Одржавање брака 1
брака није 1
није тешко 2
тешко падало 1
падало мушкарцима, 1
мушкарцима, јер 1
њих брак 1
брак само 1
начелу био 1
био моногаман. 1
моногаман. Одржавањем 1
Одржавањем организоване 1
организоване околине, 1
околине, појединци 1
појединци су 2
су одвраћени 1
одвраћени од 1
од изазивања 1
изазивања нереда 1
одређеној локацији. 1
локацији. Одржава 1
Одржава се 3
се последње 1
недеље маја, 1
маја, за 1
прославе градске 1
градске славе, 1
славе, 28. 1
просторијама Градске 1
Градске галерије, 1
галерије, Соколског 1
Соколског дома, 1
дома, као 1
града. Одржава 1
дан празника 1
празника Schwörmontag. 1
Schwörmontag. Одржава 1
ваздуху помоћу 1
помоћу разлике 1
у специфичној 1
специфичној тежини 1
тежини спољног 1
спољног ваздуха 1
унутрашњег гаса. 1
гаса. Одржава 1
Одржава старо 1
старо непријатељство 1
са Олегариom, 1
Олегариom, кога 1
кога криви 1
за братову 1
братову смрт. 1
смрт. Одржава 1
Одржава школе 1
школе пливања 1
пливања и 1
и ватерпола. 1
ватерпола. Одржала 1
Одржала је 3
30 самосталних 1
200 колективних 1
колективних у 1
иностранству. Одржала 2
бројне мајсторске 1
мајсторске курсеве 1
курсеве у 1
број хуманитарних 1
хуманитарних концерата 1
концерата у 1
Херцеговини и 2
и другдје 1
другдје на 1
на Балкану; 1
Балкану; била 1
је гошћа 1
гошћа програма 1
програма 15. 1
15. ноћи 1
ноћи Зеница 1
Зеница самер 1
самер феста 1
феста која 1
била насловљена 1
насловљена „Свјетски 1
„Свјетски а 1
а наши”. 1
наши”. Одржало 1
Одржало се 1
2014. Одржане 1
Одржане су 1
четири незваничне 1
незваничне шаховске 1
шаховске олимпијаде: 1
олимпијаде: 1924. 1
1924. Одржани 1
Одржани први 1
први сомборски 1
сомборски Медицински 1
Медицински дани, 1
дани, од 1
тада стални 1
стални сусрети 1
сусрети медицинских 1
медицинских радника 1
иностранства. Одржани 1
Одржани су 5
су избори, 1
избори, успостављене 1
успостављене мјесне 1
мјесне самоуправе 1
послати представници 1
у Кортез. 1
Кортез. Одржани 1
избори и 1
након парламентарних 1
јулу 2009. 2
2009. Одржани 1
су семинари 1
семинари на 1
тему развоја 1
развоја филмске 1
филмске индустрије, 2
индустрије, традиционалне 1
и стрипова. 2
стрипова. Одржани 1
су срдачни 1
срдачни односи 1
између британских 1
и фарских 1
фарских власти. 1
власти. Одржани 1
и директни 1
директни избори 1
за 208 1
208 чланова 1
чланова горњег 1
горњег дома 1
дома Сената. 1
Сената. Одржан 1
Одржан је 1
историјски час 1
од организатора, 1
организатора, а 1
учесници се 1
се спустили 1
спустили до 1
до Топчидерског 1
Топчидерског парка, 1
парка, где 1
виде Рајсов 1
Рајсов споменик. 1
споменик. Одржано 1
Одржано је 2
девет УЕФА 1
УЕФА Европских 1
Европских првенства 1
три УЕФА 1
УЕФА Европска 1
Европска такмичења. 1
такмичења. Одржано 1
само такмичење 2
мушкарце у 2
конкуренцији а 1
је Спенсер 1
Спенсер Гор, 1
Гор, бивши 1
бивши играч 1
играч рекетима 1
рекетима Харов 1
Харов школе, 1
школе, од 1
22 учесника. 1
учесника. Одржање 1
Одржање ћелије 1
у диференцираном 1
диференцираном стању 1
стању омогућава 1
омогућава ћелијска 1
ћелијска меморија. 1
меморија. Одржао 1
Одржао је 3
је И 1
више књижевних 1
књижевних вечери. 1
вечери. Одржао 1
низ предавања 1
на иностраним 1
иностраним универзитетима: 1
универзитетима: у 1
Москви ( 1
( Одржао 1
је обећање 1
обећање и 1
предао титулу 1
титулу шампиона, 1
шампиона, био 1
сад тај 1
изазвао Капабланку. 1
Капабланку. Одри 1
Одри Витерс, 1
Витерс, уредница 1
уредница Воугуа, 1
Воугуа, желела 1
она напише 1
напише више 1
више личних 1
личних колумни 1
колумни него 1
то чинила 1
чинила за 2
за раније 1
раније часописе 1
и плаћала 1
плаћала јој 1
јој 20 1
20 фунти 1
фунти месечно 1
месечно за 1
за састојке 1
састојке хране, 1
хране, а 1
100 фунти 1
фунти за 2
за истраживачка 1
истраживачка путовања 1
Француску. Од 1
Од Ријеке 1
Ријеке је, 1
је, возом, 1
возом, преко 1
преко Загреба 1
Загреба стигао 1
Земун. Од 1
Од ријечи 1
ријечи мост, 1
мост, Мостаница, 1
Мостаница, постао 1
за ријеку 1
ријеку Моштаницу, 1
Моштаницу, а 1
за манастир. 1
Од ријечног 1
ријечног система 1
система најзначајнији 1
је Ебро, 1
Ебро, који 1
који тече 5
тече покрајином 1
покрајином само 1
само доњим 1
доњим дијелом 1
дијелом тока. 1
тока. О'Дрискол, 1
О'Дрискол, икона 1
икона Купа 1
Купа шест 1
нација. Од 1
Од родних 1
родних грана 1
грана треба 1
разликовати вите 1
вите и 1
кратке родне 1
родне гране. 1
гране. Одрон 1
Одрон земљишта 1
у Филипинима 1
Филипинима 2006. 1
2006. Одрубили 1
Одрубили су 1
јој главу 1
главу док 1
Хенри неутешно 1
неутешно седео 1
у виндзорском 1
виндзорском замку, 1
замку, жалећи 1
жалећи због 1
таквог примера 1
примера безосећајне 1
безосећајне политичке 1
политичке ефикасности. 1
ефикасности. Од 1
Од рушења 1
рушења па 1
обнове народ 1
на Водицу 1
Водицу и 1
и молећи 1
молећи се 2
се добијао 4
добијао духовну 1
духовну утеху 1
физичко исцељење. 1
исцељење. Од 1
Од савезничког 1
савезничког транспортног 1
транспортног бродовља 1
бродовља које 1
је 1915-1917. 1
1915-1917. Од 1
Од саме 1
саме Дирихлеове 1
Дирихлеове функције, 1
функције, интересантнија 1
интересантнија је 1
је (поготово 1
(поготово графички) 1
графички) њена 1
њена модификована 1
модификована верзија, 1
верзија, која 1
назива Томаова 1
функција. Од 1
Од самих 1
самих полетака 1
полетака дворска 1
дворска љубав 1
је падала 2
падала под 1
утицај исламске 1
исламске књижевности, 1
поезије Андалузије. 1
Андалузије. Од 1
Од самог 15
самог оснивања, 1
оснивања, велика 1
велика пажња 3
поклања прикупљању 1
прикупљању и 1
и чувању 1
чувању Рефералне 1
Рефералне збирке, 1
збирке, која 1
читаоници Библиотеке. 1
Библиотеке. Од 1
самог отвања 1
отвања наменски 1
грађена болница 1
болница имала 1
је електрично 1
електрично осветљење. 1
осветљење. Од 1
самог открића, 2
открића, тачан 2
тачан положај 2
положај рода 2
рода Asiabradypus 1
Asiabradypus је 1
био непознат. 2
непознат. Од 2
рода Protungulatum 1
Protungulatum је 1
почетка делује 1
делује монолитно 1
монолитно и 1
и одлучно. 1
одлучно. Од 1
самог почетка, 2
почетка, енкрипција 1
енкрипција података 1
података користила 1
сврхе. Од 1
почетка, овај 1
овај протокол 1
протокол рутирања 1
рутирања је 1
подршку великог 1
великог адресног 1
простора. Од 1
почетка Пабло 1
Пабло настоји 1
њеним очима 1
очима представи 1
представи себе 1
као фигуру 1
фигуру какву 1
какву досад 1
није имала, 1
имала, љубавника 1
љубавника али 1
и некога 1
њој стара. 1
стара. Од 1
почетка производње, 1
производње, Боинг 1
на смањењу 1
смањењу тежине 1
тежине конструкције 1
конструкције авиона. 1
авиона. Од 1
рада Културни 1
упућен да 1
једне области 1
области уметности. 1
уметности. Од 1
почетка рад 1
рад Института 1
Института почивао 1
почивао је 1
на тимском 1
тимском раду 1
раду научника 1
научника ангажованих 1
ангажованих на 1
различитим пројектима. 1
пројектима. Од 1
свог деловања, 1
деловања, ДЕА 1
ДЕА је 1
посветила значајну 1
пажњу борби 1
против производње 1
и увоза 2
увоза психотропних 1
психотропних лекова 1
од канабиса. 1
канабиса. Од 1
почетка своје 1
друге владавине, 1
владавине, кнез 1
кнез Михаило 1
водио активну 1
активну политику 2
према Османском 1
Османском царству. 2
царству. Од 1
самог свог 1
свог настанка, 2
настанка, ова 1
ивици истребљења. 1
истребљења. Од 1
самог улаза 1
у налазиште, 1
налазиште, па 1
па уз 1
уз падину 1
падину скоро 1
самог храма, 1
храма, налази 1
број вотивних 1
вотивних статуа 1
бројне ризнице. 1
ризнице. Од 1
Од световне 1
световне музике, 1
музике, урадила 1
два препева 1
препева старих 1
старих песама: 1
песама: Од 1
када тебе 1
тебе волим 2
волим ( 1
Од Светозара 1
Светозара Ненадовића 1
Ненадовића и 1
и Јелене 2
Јелене Ненадовић, 1
Ненадовић, кћерке 1
кћерке генерал-мајора 1
генерал-мајора Ђорђа 1
Ђорђа Протића 1
Протића воде 1
порекло данас 1
данас постојеће 1
постојеће четири 1
четири мушке 1
мушке гране 1
гране Ненадовића. 1
Ненадовића. Од 1
Од свештеника, 1
свештеника, патријарх 1
највише зависио 1
од митрополита 1
митрополита Висарион, 1
Висарион, и 1
и племенски 1
племенски вођа, 1
вођа, нарочито 1
нарочито од 1
од Грдана, 1
Грдана, никшићког 1
никшићког војводе. 1
војводе. ’Од 1
’Од свих 1
свих војника 1
су стигли, 1
стигли, једино 1
из Караншебеша 1
Караншебеша каснила, 1
каснила, што 1
испоставити кључно 1
битку. Од 1
Од свих 11
свих вредности 2
животу она 1
песме посебно 1
истицала слободу, 1
слободу, оданост, 1
оданост, храброст, 1
храброст, доброту 1
доброту и 1
и некористољубље. 1
некористољубље. Од 1
свих грађевина 1
граду требало 1
би издвојити 1
издвојити Манастир 1
Манастир светог 1
светог Галуса 1
Галуса и 1
друге градске 1
градске цркве, 1
који граду 1
дају карактер 1
карактер верског 1
верског и 2
и ходочасничког 1
ходочасничког средишта. 1
средишта. Од 1
свих јој 1
највише допадне 1
допадне Роберт 1
Роберт који 1
у Луизијани. 1
Луизијани. Од 1
свих мера 1
је Хантер 1
Хантер предложио, 1
предложио, од 1
пресудног утицаја 1
утицаја било 1
и „српско 1
„српско буре”. 1
буре”. Од 1
свих места, 1
места, по 1
по страдањима 1
страдањима се 1
издваја Прњавор, 1
Прњавор, који 1
после Шапца, 1
Шапца, највише 1
највише страдао 1
страдао при 1
при првим 1
првим упадима 1
упадима непријатеља 1
непријатеља у 3
почетку светског 1
рата. Од 2
свих њих, 1
њих, каже 1
у Нјајасутри, 1
Нјајасутри, најгоре 1
најгоре зло 1
зло је 2
је помрачење 1
помрачење ума, 1
ума, јер 1
ко њему 1
подлегао не 1
не настају 2
настају друге 1
друге мане 1
мане (NS. 1
(NS. IV, 1
IV, 2, 1
2, 6). 1
6). Од 1
органа кривичне 1
кривичне репресије, 1
репресије, полиција 1
полиција државу 1
државу кошта 1
кошта највише. 1
највише. Од 1
свих планета 1
планета у 2
Сунчевом систему, 1
систему, само 1
до Венере 1
Венере је 1
мање уложене 1
уложене енергије 1
енергије по 1
по једници 1
једници масе 1
до путовања 1
до Марса. 1
Марса. Од 1
свих приказаних, 1
приказаних, једино 1
су оптичке 1
оптичке бесконтактне 1
бесконтактне методе 1
не уносе 1
уносе никакав 1
никакав утицај 1
у струјно 1
струјно поље. 1
поље. Од 1
свих рудара-бораца 1
рудара-бораца ове 1
ове чете 1
чете једино 1
је Мијо 1
Мијо дочекао 1
дочекао крај 1
крај рата. 2
универзитета најконкретнија 1
најконкретнија је 1
била Аризона 1
Аризона у 1
постизао 12,4 1
12,4 поена 1
имао 9 1
9 скокова 1
скокова по 5
мечу. Од 1
Од свог 8
брата Џозефа 1
Џозефа Џеферсона 1
Џеферсона је 1
добио плантажу 1
плантажу у 1
Мисисипију. Од 1
детињства до 1
1937. Од 1
свог извора, 1
извора, тече 1
тече западно 1
западно кроз 1
кроз долину 1
долину Јара 1
Јара која 1
у равнице 1
равнице док 1
се вијуга 1
вијуга кроз 1
кроз Мелбурн 1
Мелбурн пре 1
се улије 2
улије у 2
залив Хобсонс. 1
Хобсонс. Од 1
оснивања Народна 1
Требињу је 1
са смјештајем, 1
смјештајем, а 1
а скучен 1
скучен простор 1
простор онемогућавао 1
онемогућавао је 1
развијање како 1
како основних, 1
основних, тако 1
и проширених 1
проширених активности 1
активности те 1
те установе. 1
установе. Од 1
оснивања па 2
краја 1939. 1
1939. Од 1
свог отварања 1
отварања 1949. 1
1949. Од 1
свог почетка 1
почетка емитовања, 1
емитовања, Парови 1
Парови су 3
су критиковани 2
критиковани због 1
због узнемиравања, 1
узнемиравања, застрашивања, 1
застрашивања, малтретирања, 1
малтретирања, насиља 1
у вили, 3
вили, непристојног 1
непристојног говора, 1
говора, расизма, 1
расизма, кршења 1
кршења интегритета 1
интегритета и 1
физичког и 2
и психичког 1
психичког напрезања 1
напрезања у 1
у шоуу. 1
шоуу. Од 1
Од своје 2
изградње до 1
данас, зграда 1
становање, а 1
а услед 1
услед сталног 1
сталног недостатка 1
за конзервацију, 1
конзервацију, налази 1
лошем стању. 2
стању. Од 1
своје скромне 1
скромне војводске 1
војводске плате 1
плате за 1
време службе 1
службе уштедео 1
уштедео је 1
за погреб. 1
погреб. Од 1
Од својих 1
својих почетака 1
почетака који 1
који досежу 1
досежу до 1
Од севера 1
југу област 1
150 км, 1
300 км. 1
км. Од 2
Од северноамеричких 1
северноамеричких вукова 1
вукова преживео 1
преживео је 4
само предак 1
предак савременог 1
савременог северноамеричког 1
северноамеричког сивог 1
сивог вука. 1
вука. Од 1
Од седмог 1
седмог броја 1
броја све 1
све странице 2
странице "Робинзона" 1
"Робинзона" се 1
штампају у 1
једној боји 1
боји — 1
— љубичастој, 1
љубичастој, плавој 1
плавој или 1
или зеленој. 1
зеленој. Од 1
Од сезоне 2
сезоне 1949/50 1
1949/50 Окружно 1
Окружно позориште 1
позориште постаје 1
постаје професионално 1
професионално односно 1
односно градско. 1
градско. Од 1
сезоне 1999/00., 1
1999/00., број 1
број „Суперлигаша“ 1
„Суперлигаша“ је 1
је смањиван, 1
смањиван, прво 1
14 тимова, 1
сезоне 2006/07. 2
2006/07. “ 1
“ одсек 1
одсек – 1
– теоретски, 1
теоретски, а 1
тога уписује 1
уписује и 1
соло певање. 2
певање. Одселила 1
Одселила се 1
крајем новембра 3
Од сељака 1
сељака су 2
само Ракићи 1
Ракићи имали 1
имали мало 3
мало купљене 1
купљене земље 1
земље (од 1
(од бегова). 1
бегова). Од 1
Од септембра 4
септембра 1867. 1
1867. Од 1
1941. Од 1
септембра 2016., 1
2016., 63 1
63 земље 1
су усвојиле 1
усвојиле такве 1
такве планове. 1
планове. Од 1
Од серијске 1
серијске производње 1
производње се 1
се одустало 1
одустало пошто 1
авион имао 2
имао сличне 1
сличне летне 1
летне особине 1
особине као 2
и авиони 2
у наоружању. 1
наоружању. Одсецање 1
Одсецање носа 1
носа представљало 1
веку уобичајан 1
уобичајан и 1
и ефикасан 3
начин дискриминације 1
дискриминације потенцијалних 1
потенцијалних претендената 1
претендената на 1
престо. Одсечена 1
Одсечена је 1
остатка Андоре 1
Андоре и 1
доћи само 1
само пешачком 1
пешачком стазом. 1
стазом. Од 1
Од силне 1
силне турске 1
турске ватре 1
ватре није 1
спасе његово 1
тело, које 1
да лежи 1
на Калипољу. 1
Калипољу. Од 1
Од Сјенице 1
Сјенице су 1
су Деспотовићи, 1
Деспотовићи, са 1
Косова су 1
дошли Недељковићи, 1
Недељковићи, Шулкићи, 1
Шулкићи, Јеремићи 1
Јеремићи (данас 1
(данас разним 1
разним презименима), 1
презименима), затим 1
затим има 1
у знатном 1
знатном броју 1
броју досељеника 1
досељеника од 1
од Видина, 2
Видина, из 1
из Полетковца, 1
Полетковца, из 1
из крајинске 1
крајинске Копривнице, 1
Копривнице, од 1
од Параћина, 1
Параћина, из 1
околине Крушевца. 1
Крушевца. Одсјеци 1
Одсјеци графичког 1
графичког дизајна, 1
дизајна, вајања 1
вајања и 1
и наставнички 1
наставнички одсјек 1
одсјек због 1
помањкања средстава, 1
средстава, кадрова 1
кадрова и 1
и простора, 1
простора, нису 1
бити организовани. 1
организовани. Од 1
Од Скита 1
Скита Масагета 1
Масагета добио 1
3.000 коњаника, 1
коњаника, па 1
у инвазију. 1
инвазију. Одскочио 1
Одскочио је 1
је брзином 1
брзином реда 1
реда 38 1
38 цм/с, 1
цм/с, али 1
је гравитација 1
гравитација комете 1
комете веома 1
веома слаба 2
слаба наставио 1
да плута 1
плута наредна 1
наредна два 6
два сата, 3
сата, након 1
једном слетео, 1
слетео, поново 1
поново одскочио 1
одскочио и 1
зауставио више 1
једног километра 1
километра далеко 1
примарног места 1
места слетања. 1
слетања. Од 1
Од смрти 1
смрти њиховог 1
оца Педра, 1
Педра, Марија 1
на непрестани 1
непрестани рад 1
рад како 1
породици обезбедила 1
обезбедила све 1
све неопходно. 1
неопходно. Од 1
Од сока 1
сока се 1
правити додаци 1
додаци јелима, 1
јелима, мармеладе 1
мармеладе и 1
и желеи. 1
желеи. Од 1
Од средине 13
средине 16. 1
16. па 1
века снадбевање 1
снадбевање Париза 1
Париза дрвом 1
дрвом за 1
грејање одвијало 1
одвијало се 2
се Сеном. 1
Сеном. Од 1
средине 1932. 1
1932. Од 1
средине 1950-их 1
1950-их до 1
око 2000-их, 1
2000-их, већина 1
већина изложби 1
изложби галерија 1
галерија имала 1
је штампу 1
штампу иза 1
иза стакла. 1
стакла. Од 1
средине 1964. 1
1964. Од 2
средине 1979, 1
1979, ове 1
укупно потрошиле 1
потрошиле око 1
40 милијарди 1
Авганистану. Од 1
средине 1980тих 1
1980тих година 1
века острвска 1
острвска управа 1
отворила могућност 1
тамо оснују 1
оснују тзв. 1
средине 1990-их, 1
1990-их, орао 1
је наизмјенично 1
наизмјенично постављан 1
постављан на 1
средину дреса 1
дреса или 1
лијеву страну. 2
страну. Од 1
место становника 1
становника метрополе. 1
метрополе. Од 1
средине двадесетих 1
година живота 5
живота појављују 1
појављују му 1
се психозе. 1
психозе. Од 1
средине деведесетих 2
деведесетих активно 1
активно сарађује 1
инвалидитетом, њиховим 1
њиховим удружењима 1
и организацијама. 1
организацијама. Од 1
средине деведесетих, 1
деведесетих, Валенсија, 1
Валенсија, град 1
био индустријски, 1
индустријски, почиње 1
почиње брзо 1
се развија, 2
развија, што 1
се одразило 4
одразило и 2
туризам. Од 1
средине новембра 1
новембра 1535. 1
1535. Од 1
средине седамдесетих 1
века заочели 1
заочели смо 1
смо укључивање 1
укључивање ученика 1
са комбинованим 3
комбинованим и 1
и вишеструким 1
вишеструким сметњама 1
развоју, као 1
и ученика 2
са поремећајем 1
понашању у 1
чему смо 2
смо такође 1
били прва 2
прва школа. 1
Од сродних 1
сродних врста 1
врста разликује 1
по светлијој 1
светлијој боји, 1
боји, што 1
нарочито изражено 1
изражено са 1
стране крила 2
крила која 1
скоро бела 1
и уочљива 1
уочљива је 1
бела мрља. 1
мрља. Од 1
Од српских 2
српских јавних 1
су православна 1
православна црква, 3
црква, народна 1
и забавиште. 1
забавиште. Од 1
српских јединица, 1
ту хајку, 1
хајку, био 1
и Трећи 3
Трећи комбиновани 1
комбиновани пук 1
саставу тада 1
и солунска 1
солунска ђачка 1
ђачка чета, 1
чета, коју 1
чинио разред 1
разред матураната 1
матураната рођених 1
рођених 1896. 1
1896. Од 1
Од срушене 1
срушене црквице 1
црквице сачували 1
сачували су 3
зидови до 1
80 цм. 2
цм. Од 1
Од старих 1
старих руинираних 1
руинираних манастирских 1
конака, данас 1
остаци зидова. 1
зидова. Од 1
Од стварања 1
стварања 1943. 1
Од стварних 1
стварних службености, 1
службености, биле 1
познате следеће 1
следеће пољске 1
пољске службености: 1
службености: водовод, 1
водовод, сечење 1
сечење дрва, 1
дрва, појење 1
појење стоке, 1
стоке, прелаз 1
прелаз и 1
и пашу. 1
пашу. Од 1
Од стихије 1
стихије се 1
се спасио 1
спасио Огиг 1
Огиг и 1
мала група 1
група његових 1
његових пратилаца. 1
пратилаца. Од 1
Од стицања 1
независности, развој 1
развој афричких 1
је спутаван 1
спутаван нестабилношћу, 1
нестабилношћу, корупцијом, 1
корупцијом, насиљем 1
и диктатурама. 1
диктатурама. Од 1
Од стране 4
стране 247Sports.com 1
247Sports.com Милсап 1
Милсап је 1
био пласиран 1
пласиран као 1
као 31. 1
31. крилни 1
крилни центар 1
и 115. 1
115. играч 1
држави 2003. 1
2003. Од 1
стране окупатора 1
окупатора живот 1
су изгубила 1
изгубила најмање 1
најмање 662 1
662 Митровчана. 1
Митровчана. Од 1
породице сматран 1
за гребатора. 1
гребатора. Од 1
стране Скупштине 1
Скупштине АП 1
АП Војводина 1
савета словачке 1
словачке националне 1
циљу очувања, 1
очувања, унапређења 1
промоције културе 1
културе војвођанских 1
војвођанских Словака. 2
Словака. Одстрел 1
Одстрел вукова 1
вукова из 2
веома ефикасан, 1
ефикасан, због 1
због повећане 3
повећане видљивости 1
видљивости и 2
и непосредне 2
непосредне линије 1
линије ватре. 1
ватре. Од 1
Од студентских 1
студентских дана 1
дана глумила 1
глумила је 1
многим радио 1
радио драмама 1
драмама у 1
оквиру драмског 1
драмског програма 1
програма Радио 1
Београда. Од 1
Од ступања 1
престо, Селим 1
прекинуо ту 1
ту сарадњу, 1
сарадњу, предајући 1
предајући се 1
се ратним 1
ратним напорима 1
напорима које 1
припремио да 1
лично води 1
против јеретичког 1
јеретичког шаха. 1
шаха. Одступање 1
Одступање његове 1
његове осовине 1
осовине из 1
правца север-југ 1
север-југ по 1
потреби се 1
се исправља 1
исправља помоћу 1
помоћу припадајућег 1
припадајућег магнетског 1
магнетског компаса. 1
компаса. Одступање 1
Одступање од 1
од претпостављеног 1
претпостављеног правца 1
правца је 2
скоро 30 1
30 степени. 1
степени. Одступање 1
Одступање оптичких 1
оптичких зрака 1
од заједнчке 1
заједнчке тачке 1
тачке је 1
поремећај правца 1
правца (аберација) 1
(аберација) зрака, 1
зрака, док 1
је одступање 3
одступање таласног 1
фронта од 1
сферног грешка 1
грешка (аберација) 1
(аберација) таласног 1
таласног фронта. 3
фронта. Одступио 1
Одступио је 1
власти након 3
године, због 1
због корупционашке 1
корупционашке афере. 1
афере. Од 1
Од суза 1
суза које 1
је вереница 1
вереница пролила 1
пролила за 1
за вољеним 1
вољеним пастиром 1
пастиром формирао 1
формирао се 1
се водопад 1
водопад Серио. 1
Серио. Одсуство 1
Одсуство властеоског 1
властеоског система 1
система било 2
још упадљивије. 1
упадљивије. Одсуство 1
Одсуство говорног 1
говорног дијалога 1
дијалога представља 1
представља предност, 2
предност, јер 1
је Тиволи 1
Тиволи сада 1
сада међународна 1
међународна туристичка 1
атракција. Одсуство 1
Одсуство Холанђана 1
Холанђана који 1
јој допремали 1
допремали ватрено 1
оружје доводи 1
њеног пада. 1
пада. Одсутан 1
Одсутан у 1
радним артурским 1
артурским материјалима, 1
материјалима, Камелот 1
Камелот се 1
у француским 2
француским романсама 1
романсама из 1
вијека, од 1
циклуса Ланселот-Грал, 1
Ланселот-Грал, описан 1
као фантастична 1
фантастична пријестолница 1
пријестолница Артуровог 1
Артуровог краљевства 1
краљевства и 3
симбол артурског 1
артурског свијета. 1
свијета. Одсутност, 1
Одсутност, празнина, 1
празнина, ништавило 1
ништавило и 1
и неразрешене 1
неразрешене мистерије 1
мистерије централне 1
централне су 1
су карактеристике 2
карактеристике многих 1
многих апсурдистичких 1
апсурдистичких заплета: 1
заплета: Les 1
Les Essif. 1
Essif. Од 1
Од тада 66
тада 300 1
300 запослених 1
запослених ради 1
у јамама 1
јамама других 1
других рудника. 1
рудника. Од 1
Од тада, 21
тада, број 1
стално смањује. 1
смањује. Од 2
тада, Википедија 1
Википедија на 1
језику расте 1
расте све 1
све брже 1
и брже. 1
брже. Од 1
нема вести 2
о Ђованију, 1
Ђованију, све 1
до 1345., 1
1345., када 1
постао заповедник 1
заповедник Истре, 1
Истре, свог 1
завичаја. Од 1
било покушаја 1
од православних 3
православних отме 1
отме призив 1
призив Благодатног 1
Благодатног огња. 1
огња. Од 1
га предводи 1
предводи америчка 1
америчка организација 1
за заступање 1
заступање младих 1
младих транс 1
транс студената. 1
студената. Од 1
тада Гертикос 1
Гертикос је 1
у Вамба 1
Вамба које 1
данас носи. 2
носи. Од 1
је примјетна 1
примјетна експанзија 1
експанзија овог 1
овог гласила. 1
гласила. Од 1
тада град 1
у 'европском 1
'европском духу'. 1
духу'. Од 1
тада група 1
група наступа 1
наступа са 1
два бубњара, 1
бубњара, тако 1
што део 1
део песама 1
песама свира 1
свира Марјановић, 1
Марјановић, део 1
део Хамел. 1
Хамел. Од 1
тада, Дан 1
самаца се 1
постепено развија 2
врста забаве 1
забаве на 2
кампусу и 1
у Нанђингу 1
Нанђингу на 1
друге универзитете 1
универзитете у 1
деловима Кине. 1
тада датира 1
датира и 1
насеља — 1
— Нова 1
Нова Галеника, 1
Галеника, које 1
нову локацију 1
локацију фабрике, 1
фабрике, мада 1
често име 1
насеља погрешно 1
погрешно повезује 1
старим и 1
новим делом 1
делом насеља. 1
насеља. Од 2
знатно лошијим 1
лошијим условима 1
својих конкурената, 1
конкурената, ослањајући 1
на играче 2
играче поникле 1
поникле у 1
властитој средини, 1
средини, Југ 1
Југ је 1
низао успехе. 1
успехе. Од 1
данас клуб 1
клуб носи 1
име Шокадија, 1
Шокадија, а 1
данас манастир 1
мало измењен. 1
измењен. Од 1
се фестивал 1
фестивал редовно 1
редовно одржава, 1
одржава, и 1
до кнежевог 1
кнежевог пада 1
пада они 1
нису престајали. 1
престајали. Од 1
тада драма 1
драма се 1
окреће око 1
око низа 1
низа одлука 1
одлука које 2
донесе да 1
би одредила 1
одредила свој 1
положај између 2
између мрачних 1
мрачних ликова 1
ликова свог 1
новог света 1
је воле 1
воле и 2
и наговарају 1
наговарају да 2
у поштен 1
поштен живот 1
напустила да 1
би остварила 1
остварила свој 1
свој сан. 1
сан. Од 1
прве деценије, 1
деценије, резултати 1
резултати са 2
са давани 1
давани у 2
у новине 1
новине за 1
за објављивање 3
у 23 1
23 часа, 1
часа, вече 1
вече пред 1
пред доделу. 1
доделу. Од 1
Атина заратила 1
заратила против 1
против Спарте. 1
Спарте. Од 1
тада, једино 1
је Чешка 1
Чешка Република 1
Република била 1
категорији „Филм 1
„Филм на 1
на страном 1
страном језику”. 1
језику”. Од 1
је запуштена 1
запуштена и 1
и нефункционална. 1
нефункционална. Од 1
кренуло српство 1
српство узлазном 1
узлазном путањом, 1
путањом, чистих 1
чистих рачуна 1
великог елана 1
елана у 1
у величанствену 1
величанствену националну 1
националну епопеју. 1
епопеју. Од 1
учини омаж 1
омаж и 1
управља феудом. 1
феудом. Од 1
објавила још 1
још две, 1
две, написане 1
написане са 1
са Мартом 1
Мартом Незбит. 1
Незбит. Од 1
постала национални 1
међународни ланац 1
ланац одеће. 1
одеће. Од 1
организација искористила 1
искористила низ 1
додатних улога, 1
слање тренера 1
тренера у 2
у Ирак, 1
Ирак, помогање 1
помогање у 1
у противпиратским 1
противпиратским операцијама, 1
2011. Од 1
откривен низ 1
других деацилаза. 1
деацилаза. Од 1
постала неубичајено 1
неубичајено живахна 1
пије огромне 1
количине шерија 1
шерија за 1
за кување, 2
кување, који 1
је сакрила 1
сакрила у 2
собу по 1
потреби. Од 1
постао веома 2
популаран певач 1
Грчкој. Од 1
предложено много 1
много ревизија 1
ревизија и 1
учење путем 2
путем открића 1
открића може 1
различите облике. 1
облике. Од 1
радио техничар 1
техничар за 1
многим флмовима, 1
флмовима, укључујући 1
и Матрикс 1
Матрикс трилогију. 1
трилогију. Од 1
државном академском 1
академском позоришту 1
позоришту Сандукијан 1
Сандукијан у 1
Јеревану као 1
као глумац. 1
глумац. Од 1
репутацију доброг 1
доброг одбрамбеног 1
играча, због 1
од 211 2
211 ценитметара 1
ценитметара и 1
130 килограма 1
килограма добио 1
надимак Звер. 1
Звер. Од 1
саставу маркгрофовије 1
маркгрофовије Баден, 1
Баден, а 1
од 1771. 1
1771. Од 1
тада, Кипар 1
свим Летњим 1
Летњим и 1
и Зимским 1
играма, као 1
спортским догађајима 1
на континенталном 1
континенталном и 1
и светском 2
светском нивоу. 1
нивоу. Од 1
тада креће 1
креће бројчано 1
бројчано опадање 1
опадање Срба, 1
ће убрзати 1
убрзати мађарска 1
мађарска револуција 1
револуција 1848—1849. 1
1848—1849. Од 1
тада носи 1
титулу принцезе. 1
принцезе. Од 1
тада, Октавијаново 1
Октавијаново име 1
име гласило 1
је: Гај 1
Гај Јулије 1
Цезар Син 1
Син Божанског 1
Божанског ( 1
тада они 1
нису осећали 1
осећали као 1
као прости 1
прости бегунци, 1
бегунци, који 1
као најамници, 1
најамници, већа 1
већа као 1
ратници једне 1
једне ратом 1
ратом изгубљене 1
изгубљене државе, 1
државе, који 3
боре да 3
је васпоставе. 1
васпоставе. Од 1
тада осваја 1
осваја медаље 1
за Аустрију. 1
Аустрију. Од 1
тада па 9
до 1709. 1
1709. Од 1
припрема пред 2
пред свемирске 1
свемирске летове 2
летове за 1
симулацију шетње 1
шетње свемиром 1
свемиром користи 1
користи подводни 1
подводни тренинг, 1
тренинг, у 1
великим базенима 3
базенима који 1
најчешће поседују 1
поседују макете 1
макете свемирских 1
летелица на 1
ће астронаути 1
астронаути радити 1
радити ( 1
данас Установа 1
Установа „Култура” 1
„Култура” је 1
организовала и 2
и спровела 1
спровела неколико 1
десетина културних 1
садржаја, а 1
ни занемарљиви 1
занемарљиви радови 1
на санацији 1
санацији и 1
и адаптацији 2
адаптацији простора 1
простора биоскопа 1
биоскопа и 1
и дома 1
дома омладине. 1
омладине. Од 1
до Декелејског 1
Декелејског рата 1
рата сама 1
сама Атина 1
Атина неће 1
од непријатељског 2
непријатељског напада. 1
напада. Од 1
па дуго 1
касније када 1
је Бихаћ 1
Бихаћ потпуно 1
потпуно изашао 1
својих бедема 1
бедема Капетанова 1
Капетанова кула 1
кула служила 1
искључиво као 1
као затвор. 1
затвор. Од 1
па надаље 3
надаље на 1
простору Југославије 1
било лоцирано 1
лоцирано од 1
50 ових 2
ових једрилица. 1
једрилица. Од 1
дана данашњег, 1
данашњег, турска 1
турска филмска 1
мањој мери, 1
мери, ствара 1
ствара филмове 1
филмове по 1
мотивима највећих 1
највећих дела 2
савремене турске 1
тада, па 2
данас, она 1
она носи 1
назив 29. 1
29. новембар. 1
новембар. Од 1
данашњих дана, 3
дана, овај 1
овај симбол 2
толико распрострањен 1
распрострањен да 1
се дугине 1
дугине боје 1
боје данас 1
данас срећу 1
срећу на 2
броју производа, 1
производа, као 2
симбол ЛГБТ 1
ЛГБТ заједнице, 1
заједнице, али 1
као подршке 1
подршке припадницима 1
припадницима ове 1
ове сексуалне 1
сексуалне мањине. 1
мањине. Од 1
тада, плава 1
плава коса 1
коса је 1
постала њен 1
знак, а 2
започела тренд 1
тренд међу 1
међу многим 2
многим јапанским 1
јапанским тинејџерима 1
тинејџерима који 1
је копирали. 1
копирали. Од 1
тада, популација 1
популација калифорнијског 1
калифорнијског морског 1
морског лава 1
лава повећала 1
повећала се 2
на 250.000. 1
250.000. Од 1
тада, породица 1
као Омерај/Омеровић. 1
Омерај/Омеровић. Од 1
тада, посматрачка 1
посматрачка астрономија 1
астрономија је 1
је заживела 1
заживела и 1
и напредовала. 1
напредовала. Од 1
почиње његово 1
његово пријатељство 1
са Змајем, 1
Змајем, под 1
је утицајем 1
утицајем 1866. 1
1866. Од 1
почиње одисеја 1
одисеја Џема, 1
Џема, који 1
као заробљеник 2
заробљеник прелази 1
руку у 2
руке разних 1
разних европских 1
европских владара, 1
владара, па 1
самог папе, 1
папе, а 1
сви га 1
они искориштавају 1
искориштавају као 1
као адут 1
адут против 1
против турске 3
турске царевине, 1
царевине, тј. 1
почиње организованије 1
организованије да 1
се истражује. 1
истражује. Од 1
почиње савремена 1
савремена историја 1
историја овог 2
овог јужнобанатског 1
јужнобанатског насеља. 1
тада, радило 1
на уређењу 1
уређењу простора, 1
простора, пошто 1
све зарасло 1
зарасло у 1
у трње 1
трње и 1
и шикару, 1
шикару, изградњу 1
изградњу асфалтног 1
асфалтног пута 2
и прикупљања 1
и потребних 1
потребних дозвола 1
дозвола за 4
почетак градње. 1
градње. Од 1
тада Руско 1
Руско ваздухопловство 1
ваздухопловство се 1
константно смањивало 1
смањивало у 1
у величини. 2
величини. Од 1
тада, само 2
22 играча 1
је постигло 2
постигло више 1
голова него 1
него Стабиле 1
Стабиле на 1
првом турниру. 1
турниру. Од 1
се бандура 1
бандура свира 1
свира тако 1
што једна 1
једна жица 1
жица одговара 1
одговара једној 1
једној ноти. 1
ноти. Од 1
број Срба 4
Срба као 1
и укупан 1
у Оролику 1
Оролику драстично 1
драстично смањује. 2
се дописивао 1
дописивао и 1
са Караџићем 1
Караџићем на 1
на сакупљану 1
сакупљану народних 1
народних лирских 1
лирских пјесама. 1
пјесама. Од 1
челу налазио 1
налазио неканонски 1
неканонски архијереј 1
архијереј Јоан 1
Јоан Теодорович 1
Теодорович (1924—1946). 1
(1924—1946). Од 1
производе ГПСБ-ови 1
ГПСБ-ови високог 1
високог квалитета. 1
све турбине 1
турбине овог 1
типа зову 1
зову Франсисове 1
Франсисове турбине. 1
турбине. Од 1
сви нови 1
нови Дизни 1
Дизни филмови 1
филмови синхронизују 1
синхронизују на 1
језик, за 1
старијих. Од 1
тада смо 1
смо сведоци 1
сведоци разних 1
разних аеродинамичних 1
аеродинамичних промене 1
у авионима 1
авионима које 1
били строго 1
строго чувана 1
чувана тајна 1
тајна од 1
непријатеља. Од 1
тада, Соломонова 1
Соломонова острва 1
релативно политички 1
тада српска 2
српска репрезентација 1
репрезентација учествује 1
свакој Битки 1
Битки Нација, 1
Нација, почевши 1
од дебитовања 1
дебитовања у 1
у Трогиру 1
Трогиру у 1
Хрватској 2014-е. 1
2014-е. Од 1
тада структурализам 1
структурализам представља 1
представља постструктуралистички 1
постструктуралистички филозофски 1
филозофски покрет 1
покрет који 4
мери актван 1
актван и 1
данас. Од 1
су млади 3
млади све 1
више усвајали 1
усвајали совјетске 1
совјетске обичаје 1
европску урбану 1
урбану одећу. 1
одећу. Од 1
су пчелари 1
пчелари код 1
са примитивног 1
примитивног пчеларења 1
пчеларења кошницама-плетарама, 1
кошницама-плетарама, прешли 1
модерним кошницама 1
кошницама које 1
имале покретно 1
покретно саће. 1
саће. Од 1
сви почели 1
почели указивати 1
указивати Исидори 1
Исидори почаст. 1
почаст. Од 1
тада СЦГ, 1
СЦГ, последњи 1
последњи остатак 1
некадашње Југославије, 1
Југославије, више 1
тада, удружење 1
удружење помаже 1
помаже оболелој 1
оболелој деци, 1
деци, њиховим 1
њиховим породицама 2
и болници, 1
болници, са 1
да деци 1
деци оболелој 1
оболелој од 1
породицама помогнемо 1
помогнемо и 1
и подржимо 1
подржимо их 1
свим фазама 1
фазама лечења 1
да обезбедимо 1
обезбедимо најбољу 1
најбољу дијагностику, 1
дијагностику, третман, 1
третман, негу 1
негу и 1
праћење након 1
након завршеног 1
завршеног лечења. 1
лечења. Од 1
тада, уз 2
кратка прекида, 2
прекида, династија 1
династија Насау 1
Насау игра 1
игра велику 1
Холандији. Од 1
прекида, после 1
после државног 1
удара из 2
марта 1903. 1
тада, у 2
се слични 1
слични поремећаји 1
поремећаји код 1
одраслих особа 1
особа описују 1
описују под 1
називом Бартеров 1
Бартеров синдром. 1
синдром. Од 1
музици која 1
свиђа најширој 1
најширој публици, 1
публици, односно 1
односно поп 1
поп музици, 1
музици, доминирају 1
доминирају звукови 1
звукови који 1
даље укорењени 1
укорењени у 1
у основним 2
основним елементима 1
елементима рокенрола. 1
рокенрола. Од 1
тада, управљање 1
управљање Арапске 1
Арапске Лиге 1
на дуалитету 1
дуалитету наднационалних 1
наднационалних институција 1
и суверенитета 1
суверенитета земаља 1
земаља чланица. 2
чланица. Од 1
тада Фернандо 1
Фернандо није 1
више живео 1
у Барселони. 1
Барселони. Од 1
тада, фестивал 1
фестивал се 1
одржава једном 2
годишње, изузев 1
изузев 1987. 1
тада Џо 1
Џо сваког 1
Швајцарску и 1
и тренира 2
клубом око 1
Од такве 1
такве атмосфере 1
атмосфере потпуно 1
потпуно одскаче 1
одскаче само 1
само лик 1
лик Петра, 1
Петра, чија 1
је емотивност 1
емотивност изузетно 1
изузетно наглашена 1
наглашена и 1
готово идеализована. 1
идеализована. Од 1
Од таквих 1
таквих напада 1
напада полицајци 1
полицајци су 4
тешко могли 1
нападе јер 2
терористи били 1
били доста 1
доста удаљени 1
добро сакривени. 1
сакривени. Од 1
Од такмичења 1
је одустала 4
одустала због 1
повреде алтетичарка 1
алтетичарка Клодијана 1
Клодијана Шаља, 1
Шаља, па 1
је Албанија 1
Албанија учествовала 1
такмичара (6 3
три жене). 1
жене). Од 1
Од танких 1
танких кора 1
формира црво 1
црво пуњено 1
пуњено динстаним 1
динстаним месом 1
месом са 1
луком које 1
затим увија. 1
увија. Од 1
Од Тапушковића 1
Тапушковића су 1
су Пуреновићи 1
Пуреновићи и 1
и Пушковићи. 1
Пушковићи. Од 1
Од тврђаве 1
данас остало 1
остало мало 1
мало остатака. 1
остатака. Од 1
Од те 3
године Народна 1
Требињу дјелује 1
самостална установа. 1
установа. ; 1
године учествује 1
бројним колективним 1
колективним изложбама 1
иностранству. Од 1
сезоне плеј-оф 1
плеј-оф се 1
новом формату. 1
формату. Од 1
сезоне по 1
уведено извођење 1
извођење једанаестераца 2
једанаестераца уколико 1
уколико ни 1
након одиграних 1
одиграних продужетака 1
продужетака другог 1
другог меча 1
меча не 1
био одлучен 1
одлучен победник. 1
победник. Од 1
Од тирита 1
тирита се 1
праве пљоснати 1
пљоснати цилиндри 1
цилиндри којима 1
додају контакти 1
контакти и 1
добијају отпорници. 1
отпорници. Од 1
Од тих 6
тих 10.000 1
10.000 пингвина, 1
пингвина, око 1
50% је 1
је очишћено 1
очишћено и 1
и ослобођено, 1
ослобођено, а 1
њих 4076 1
4076 пингвина 1
пингвина је 1
добило идентификационе 1
идентификационе тракице 1
тракице на 1
на перајама, 1
перајама, помоћу 1
касније праћена 1
праћена успјешност 1
успјешност преживљавања 1
преживљавања и 1
размножавања. Од 1
тих 25 1
25 извођача, 1
извођача, шесторо 1
шесторо њих 1
добити награде. 1
награде. Од 1
тих 6 1
6 села 1
села већина 1
већина православних 1
православних су 1
у селима: 2
селима: Драјковце, 1
Драјковце, Вича, 1
Вича, Битиња 1
Битиња Доња 1
и Сушиће, 1
Сушиће, а 1
већина муслимана 1
муслимана су 1
селима: Брод 1
Брод и 2
и Битиња 1
Битиња Горња. 1
Горња. Од 1
година доминантан 1
доминантан стил 1
стил градње 1
градње постаје 1
постаје неокласицизам 1
неокласицизам који 1
своје узоре 1
узоре налазио 1
у Антици. 1
Антици. Од 1
тих држава 1
држава најистакнутија 1
најистакнутија је 1
била Џалаирида. 1
Џалаирида. Од 1
тих приближних 1
приближних 11.444.100 1
11.444.100 се 1
се 939.700 1
939.700 поново 1
поново придружило 1
придружило војсци 1
војсци док 1
она постепено 1
постепено ослобађала 1
ослобађала совјетску 1
совјетску територију 1
још 1.836.000 1
1.836.000 се 1
вратило из 1
немачког заробљеништва. 1
заробљеништва. Од 1
Од тога 12
је одвратио 1
одвратио драг 1
драг пријатељ 1
пријатељ Јова 1
Јова Алексић, 1
Алексић, унук 1
унук хајдук-Станков. 1
хајдук-Станков. Од 1
дана Беатрикс 1
Беатрикс свој 1
свој рођендан, 1
рођендан, који 1
као празник, 1
празник, слави 1
слави 30. 1
30. априла, 2
знак поштовања 2
мајци. Од 1
тога зависи 2
зависи судбина 1
судбина света!“ 1
света!“ Од 1
Од тога, 1
тога, има 1
60 основних 1
и 17.211 1
17.211 основаца, 1
основаца, уз 1
уз 39 1
39 виших 1
виших школа 1
које иде 2
иде 16.412 1
16.412 ученика. 1
ученика. Од 1
било 1.695 1
1.695 Британаца, 1
Британаца, 896 1
896 Јужноафриканаца, 1
Јужноафриканаца, 429 1
429 Руса, 1
Руса, 425 1
425 Грка 1
и 185 1
185 Американаца. 1
Американаца. Од 1
при морској 1
површини 8 1
8 јонских 1
јонских парова 1
парова произведено 1
произведено радиоактивним 1
радиоактивним материјама, 1
материјама, и 1
тај удео 1
удео опада 1
опада при 1
кретању увис. 1
увис. Од 1
четворо осуђено 1
на робију, 1
у сабирни 1
сабирни логор. 1
логор. Од 1
тога на 3
на градско 3
подручје отпада 1
отпада 14.140 1
14.140 становника, 1
становника, или 2
или 30%, 1
на ванградска 1
ванградска подручја 1
подручја 31.990 1
31.990 становника, 1
или 69,4%. 1
69,4%. Од 1
појединачним првенствима 1
првенствима освојено 1
је 1.968 1
1.968 титула 1
титула првака, 1
првака, 218 1
218 пута 1
на државним, 1
државним, 385 1
385 на 1
републичким и 1
и 1.365 1
1.365 на 1
на покрајинским 1
покрајинским првенствима. 1
првенствима. Од 1
тога приближно 1
приближно 25% 1
25% су 1
страни држављани. 1
држављани. Од 1
се 972 1
972 км² 1
км² користи 1
пољопривреду, док 2
су 673 1
673 км² 1
км² покривена 1
покривена шумама. 1
шумама. Од 1
10 дивизија 1
биле тенковске 1
тенковске а 1
7 моторизоване. 1
моторизоване. Од 1
православци само 1
само њих 4
њих 89, 1
89, са 1
кућа - 1
- 1%. 1
1%. Од 1
Од тог 27
до 1658. 1
1658. Од 1
времена може 2
пратити политички 1
и привредни 2
привредни значај 1
овог региона. 1
региона. Од 1
времена око 1
5.000 вируса 1
детаљно описано, 1
описано, мада 1
мада постоје 2
постоје милиони 1
милиони различитих 1
различитих типова. 1
типова. Од 1
две посебне 1
посебне установе 2
исту зграду. 1
времена, уређаји 1
уређаји чврстог 1
чврстог стања 1
стања су 2
потпуности преузели 1
преузели улогу 1
улогу електронских 1
електронских цеви. 1
цеви. Од 1
доба тибетански 1
тибетански монаси 1
монаси и 2
путујући учењаци 1
учењаци са 1
са средишњег 1
средишњег Тибета 1
Тибета почињу 1
да одлазе 3
у Индију 2
Индију у 1
већем броју. 1
броју. Од 1
тог занимања 1
занимања је 1
је баштован 1
баштован живео 1
и издржавао 2
издржавао своју 1
породицу. Од 1
тог места 2
места заједно 1
заједно настављају 1
настављају пут 1
ка Лепенцу 1
Лепенцу и 1
и Егејском 1
мору. Од 1
тог момента, 1
момента, он 1
постаје врховни 1
командант те 1
те војске. 1
момента па 1
почетка ослободилачког 1
ослободилачког рата 1
постаје његов 2
његов идејни 1
идејни и 1
политички вођа. 1
вођа. Од 1
периода воскарски 1
воскарски занат 1
Нишу трајаће 1
трајаће вековима 1
вековима и 1
и заступљен 1
заступљен је 2
облик занатске 1
занатске производње 1
током кнежевине 1
кнежевине и 1
и краљевине 1
краљевине Србије, 1
Србије, старе 1
нове Југославије, 1
Југославије, све 1
периода надаље, 1
надаље, у 1
следеће две 4
деценије музејска 1
музејска активност 1
у Сенти 1
Сенти напредује, 1
напредује, радом 1
радом ентузијаста, 1
ентузијаста, међу 1
спадао и 1
и Геза 1
Геза Триполски 1
Триполски ( 1
директор институције 1
институције између 1
између 1964. 1
периода општи 1
општи принцип 1
принцип османског 1
османског наслеђа 1
наслеђа више 1
се заснивао 1
заснивао на 2
на старешинству 1
старешинству а 1
на патрилитетности. 1
патрилитетности. Од 1
периода организација 1
организација континуирано 1
континуирано постоји 1
постоји (са 1
(са неким 2
неким краћим 1
краћим прекидима 1
прекидима у 1
периодима ратова). 1
ратова). Од 1
периода па 1
надаље теку 1
теку припреме 1
Светско јуниорско 2
јуниорско првенство 2
одржано 2002. 1
тренутка, буна 1
против дахија 1
дахија прераста 1
власти. Од 1
тренутка Вилов 1
Вилов живот 1
живот мало 1
тешко објаснити: 1
објаснити: он 1
постаје живљи, 1
живљи, чула 1
чула му 1
се изоштравају 1
изоштравају и 1
постаје много 1
много динамичнији 1
динамичнији и 1
и склонији 1
склонији авантури, 1
авантури, у 1
свим аспектима 4
аспектима живота. 3
тренутка, Влада 1
у технички 1
технички мандат, 1
мандат, који 1
избора наредног 1
наредног кабинета. 1
кабинета. Од 1
тренутка, Лућа 1
Лућа се 1
у трку 3
трку са 2
судбином - 1
- мора 1
слободи и 1
пронађе оне 1
за Сесарову 1
Сесарову смрт, 1
смрт, пре 1
што мудри 1
мудри Данијел 1
Данијел Понсе 1
Понсе пронађе 1
пронађе њу. 1
њу. Од 1
тренутка, Махмуд 1
II постављао 1
присталице на 1
на одговорна 1
одговорна места 1
разним војним 2
редовима. Од 1
тренутка надаље, 1
надаље, Флоријана 1
Флоријана носи 1
носи зелено-белу 1
зелено-белу гарнитуру 1
гарнитуру дресова. 1
дресова. Од 1
тренутка ово 1
ово убиство 1
убиство прераста 1
у политичку 1
политичку аферу. 1
аферу. Од 1
тренутка писац 1
писац спретно 1
спретно гради 1
гради комичне 1
комичне ситуације 1
које упадају 1
упадају ликови 1
ликови ухваћени 1
у лажи, 1
лажи, жене 1
жене мучене 1
мучене сумњом 1
сумњом на 1
на брачно 1
брачно неверство, 1
неверство, ситуације 1
ситуације које 2
настају забуном 1
забуном ликова 1
ликова због 1
због љубавних 1
љубавних писама 1
писама и 3
и заменом 1
заменом личности 1
личности – 1
– две 1
две Евице 1
Евице пишу 1
пишу љубавна 1
љубавна писма. 1
писма. Од 1
тренутка почео 1
тренер клуба. 1
клуба. Од 1
тренутка сељаци 1
сељаци се 1
више претварају 1
у зависне 1
зависне произвођаче, 1
произвођаче, кметове. 1
кметове. Од 1
тренутка су 1
су лекови 1
лекови почели 1
делују контрапродуктивно. 1
контрапродуктивно. Од 1
тренутка, широм 1
света био 2
као „Црни 1
„Црни паук“, 1
паук“, пошто 1
носио потпуно 1
потпуно црни 1
црни дрес 1
дрес и 1
осам руку, 1
руку, јер 1
бранио скоро 1
сваки шут. 1
шут. Од 1
Од треће 1
треће коре 1
коре крећем 1
крећем са 1
са посипањем 1
посипањем надева. 1
надева. ; 1
три болничка 1
болничка брода 1
брода Јапанци 1
један запленили 1
запленили а 1
су пустили. 1
пустили. Од 1
Од тридесетих 1
тридесетих година, 4
година, његови 1
радови садрже 1
садрже митолошке 1
митолошке референце 1
референце које 1
често метафора 1
за бруталности 1
бруталности нацистичког 1
режима. Од 1
Од Турске 1
Турске су 1
тражили аутономију 1
у албанском 1
албанском вилајету, 1
вилајету, који 1
обухватао скадарски, 1
скадарски, косовски, 1
косовски, битољски 1
битољски и 1
и јањински 1
јањински вилајет). 1
вилајет). Од 1
Од ту 1
се мијешањем 1
мијешањем модификоване 1
модификоване водене 1
водене масе 3
масе враћају 1
враћају на 4
површину (површинска 1
(површинска вода, 1
вода, Тихи 1
Тихи океан) 1
океан) или 1
или остају 1
на мањој 1
мањој дубини 1
од пар 1
пар стотина 1
стотина метара 2
метара (међувода, 1
(међувода, Индијски 1
Индијски океан). 1
океан). Одувек 1
Одувек је 1
напише овако 1
овако романтичну 1
романтичну песму, 1
песму, инспирисану 1
инспирисану драгим 1
драгим јој 1
јој романом 1
романом — 1
— Одузета 1
Одузета земља 1
земља од 1
од властеле 1
властеле у 1
у В. 1
В. Бечкеречкој 1
Бечкеречкој жупанији 1
жупанији дељена 1
дељена је 1
је српским 1
добровољцима из 1
Босне, Лике, 1
Лике, Далмације, 1
Далмације, Србије, 1
Србије, Војводине 1
других крајева. 2
крајева. Одузета 1
Одузета им 1
сва имовина 2
имовина и 1
и забрањен 1
забрањен им 1
земљу. Одузимана 1
Одузимана им 1
кретање. Одузимање 1
Одузимање је 1
је инверзна 1
инверзна операција 1
операција од 1
од сабирања. 1
сабирања. Од 1
Од узурпација 1
узурпација не 1
не оста 1
оста поштеђена 1
поштеђена ни 1
ни северна 1
северна Србија. 1
Србија. Од 1
Од укључивања 1
укључивања струје 1
струје зависи 1
зависи да 1
ће Павле, 1
Павле, убити 1
убити бившег 1
бившег љубавника 1
љубавника своје 1
на далеководу 1
далеководу или 1
спаси рударе. 1
рударе. Од 1
Од укупне 2
укупне количине 2
количине загађујућих 1
загађујућих супстанција 1
ваздуху градова 1
градова око 2
60% потиче 1
од издувних 1
издувних гасова 2
гасова моторних 1
возила. Од 1
површине зоолошког 1
врта од 2
од 54 1
54 хектара, 1
хектара, под 1
под изложбеним 1
изложбеним простором 1
простором је 1
34 хектара. 1
хектара. Од 1
Од укупних 1
укупних инвестиција, 1
инвестиција, 70% 1
70% је 1
утрошено на 1
изградњу темеља. 1
темеља. Од 1
Од укупно 7
17 стипендиста 1
стипендиста православне 1
православне вјере 2
вјере на 1
високим школама 1
школској 1899/1900. 1
1899/1900. Од 1
укупно 1887 1
1887 становника, 1
становника, Срби 1
Срби доминирају 1
доминирају са 1
са 1880, 1
1880, а 1
остатак су 2
су Мађари. 1
Мађари. Од 1
укупно 2043 1
2043 зграда, 1
зграда, уништено 1
или оштећено 2
оштећено 891 1
891 кућа, 1
кућа, што 1
тада представљало 1
представљало око 1
око 38,7% 1
38,7% свих 1
свих зграда 1
Врању. Од 1
укупно 238 1
238 болесника, 1
болесника, 202 1
202 је 1
узрасту преко 1
укупно 57 2
57 добровољаца, 1
добровољаца, њих 1
њих 45 1
је погинуло. 2
погинуло. Од 1
70 језера 1
подручју Великолушког 1
Великолушког рејона 1
рејона највише 1
рејона где 1
проценат ујезерености 1
ујезерености око 1
око 7%. 2
7%. Од 1
Од укупног 5
становника, 21% 1
21% њих 1
њих живи 1
у градовима, 2
градовима, док 1
док остатак 3
остатак представља 1
представља сеоско 1
сеоско становништво. 1
становништво. Од 1
становника, према 1
броја страдалих 1
страдалих позната 1
смрт 9.110 1
9.110 страдалих. 1
страдалих. Од 1
укупног износа 1
износа процењене 1
процењене вредности 1
вредности црквене 1
црквене сараволске 1
сараволске имовине, 1
имовине, од 1
од 40.200 1
40.200 ф. 1
ф. Румуни 1
тражили за 1
себе 2/3. 1
2/3. Од 1
укупног прихода 1
прихода обично 1
се одбијају 2
одбијају неке 1
неке ставке 1
ставке да 1
се дообио 1
дообио опорезиви 1
опорезиви доходак, 1
доходак, као 1
су издржавање 1
издржавање чланова 1
породице, здравствени 1
здравствени трошкови, 1
трошкови, донације 1
донације и 1
слично. Од 1
укупно пронађених 1
пронађених 24 1
24 тела, 1
тела, било 1
15 жена. 1
жена. Од, 1
Од, Улрик 1
и Џереми 2
Џереми су 1
часу код 1
код госпође 1
госпође Херц, 1
Херц, док 1
док господин 1
господин Делмас 1
Делмас уводи 1
уводи Талију. 1
Талију. Од 1
Од унутрашњег 1
унутрашњег дела 2
дела коре, 1
коре, гњечењем 1
гњечењем и 1
и испирањем 1
испирањем у 1
води, добијана 1
добијана су 1
су влакна 1
влакна за 1
за тканину 1
тканину од 1
је израђивана 3
израђивана народна 1
ношња аину. 1
аину. Одупирала 1
Одупирала се 1
се раздвајању 1
раздвајању од 1
и реаговала 1
реаговала против 1
против слања 1
слања синова 1
синова у 1
друге породице. 1
породице. Од 1
Од услужних 1
услужних дјелатности 1
дјелатности заступљени 1
заступљени су 1
су занати: 1
занати: бријачки, 1
бријачки, кројачки, 1
кројачки, месарски, 1
месарски, столарски, 1
столарски, обућарски 1
обућарски и 1
сл. Од 1
Од установљавања 1
установљавања места 1
места Окружног 1
Окружног марвеног 1
марвеног лекара 1
лекара (1886) 1
(1886) пет 1
година место 1
било празно. 1
празно. Одустао 1
Одустао је 2
од опсаде 2
опсаде Тасоса 1
Тасоса и 1
на Лезбос. 1
Лезбос. Одустао 1
19 трка 1
трка и 1
освојио 62 1
62 бода 1
бода што 1
њега мизерно 1
мизерно тек 1
тек треће 1
у поретку. 2
поретку. Од 1
Од учесника 1
напишу кратак 1
кратак опис 1
опис утиска 1
утиска који 1
створили након 1
чули ове 1
ове карактеристике. 1
карактеристике. Одушевљени 1
Одушевљени су 1
пронашли младог 1
младог певача, 1
певача, који 1
давно напустио 1
напустио Вартбург 1
Вартбург након 1
је срамно 1
срамно побеђен 1
побеђен у 1
у певачком 1
певачком такмичењу. 1
такмичењу. Одушевљен 1
Одушевљен његовим 1
његовим размишљањем 1
размишљањем Хидејори 1
Хидејори је 1
је дечака 1
дечака одмах 1
одмах примио 1
у службу. 1
службу. Одушевљен 1
Одушевљен поклоном, 1
поклоном, Били 1
Били љубимцу 1
љубимцу даје 1
име „Гизмо”. 1
„Гизмо”. Одушевљен 1
Одушевљен сам 1
сам што 1
што успио!“ 1
успио!“ Одушевљење 1
Одушевљење високих 1
високих совјетских 1
совјетских официра 1
официра имало 1
како реалног 1
реалног упоришта 1
упоришта јер 1
многим техничким 1
техничким решењима 1
решењима Објект 1
Објект 703, 1
703, или, 1
или, како 2
га ускоро 1
ускоро означити, 1
означити, ЈС-3, 1
ЈС-3, био 1
знатно напреднији 1
напреднији не 1
од ЈС-2 1
ЈС-2 већ 1
од Т-34. 1
Т-34. Одушевљење 1
Одушевљење Песоиним 1
Песоиним делом 1
делом одвело 1
одвело га 1
ка учењу 1
учењу португалског 1
португалског језика 2
и усадило 1
усадило му 1
му заједно 1
са доживотним 1
доживотним интересовањем 1
интересовањем и 1
према овом 3
овом песнику, 1
песнику, љубав 1
према португалској 1
португалској култури. 1
култури. Од 1
Од ушћа 2
реке Гуапоре, 1
Гуапоре, река 1
река Марморе 1
Марморе чини 1
чини граничну 1
граничну реку 1
реку између 1
између Боливије 1
Боливије и 3
и Бразила. 1
Бразила. Од 1
ушћа ријека 1
ријека тече 1
тече сјеверно 1
сјеверно кроз 1
кроз Саксонију 1
Саксонију ( 1
Од фактора 1
обољења наводе 1
се: генетика, 1
генетика, имунолошки 1
имунолошки поремећаји, 1
поремећаји, општа 1
општа системска 1
системска обољења 1
обољења и 3
др. Од 1
Од финала 1
финала су 1
их делила 1
делила само 1
4 бода. 1
бода. Од 1
Од Флоа 1
Флоа се 1
доста очекивало. 1
очекивало. Од 1
Од фрагмената 1
фрагмената документа 1
документа писана 1
писана руком 1
руком сачувани 1
богатој књижевној 1
књижевној традицији. 1
традицији. Од 1
Од фресака 1
фресака су 1
су сачуване 2
сачуване стојеће 1
стојеће фигуре 1
фигуре светих 1
светих архијереја, 1
архијереја, светих 1
светих ратника 1
ратника и 3
других светитеља, 1
светитеља, као 1
и доминантни 1
доминантни Велики 1
Велики празници 1
празници у 2
у наосу 1
наосу и 1
живота Свете 1
припрати. Од 1
Од Хантипа 1
Хантипа је 1
он много 1
много научио. 1
научио. Од 1
Од храма 1
водио ограђен 1
ограђен прилаз, 1
прилаз, који 1
због осветљења 1
осветљења могао 1
бити наткривен 1
наткривен размакнутим 1
размакнутим плочама. 1
плочама. Од 1
Од хришћанских 1
хришћанских симбола 1
симбола износе 1
износе се 1
и пале 2
пале свеће 1
свеће од 1
од Бадње 1
Бадње вечери, 1
вечери, од 1
од изласка 2
изласка „на-крс", 1
„на-крс", од 1
од Ђурђевдана, 1
Ђурђевдана, или 1
друге свеће, 1
свеће, а 1
ретко још 1
и ускршње 1
ускршње јаје 1
и крстић 1
крстић од 1
од иверја 1
иверја са 1
са бадњака. 1
бадњака. Од 1
Од цара 1
цара се 1
нарочито очекивало 1
очекивало да 8
гради по 1
по Риму. 1
Риму. Од 1
Од царства 1
царства се 3
издваја Ханејско 1
Ханејско царство 1
царство са 1
граду Хани. 1
Хани. Од 1
Од центра 2
града Бијељине 1
Бијељине насеље 1
насеље Нови 1
Нови Дворови 1
Дворови је 1
удаљено пет 1
пет километара. 1
километара. Од 1
центра овог 2
села удаљено 1
око 1,5 8
1,5 км. 1
Од цркве 1
цркве као 2
од тврђаве 1
тврђаве данас 1
само преостале 1
преостале рушевине. 1
рушевине. Од 1
Од Црног 1
Црног Точка 1
Точка га 1
ослободио Кабутеримон. 1
Кабутеримон. Од 1
Од четврте 1
на фолклор; 1
фолклор; овиме 1
овиме се 1
бавила 13 1
и упознала 1
упознала чланове 1
чланове бенда 1
бенда Алегро 1
Алегро који 1
касније (2001) 1
(2001) с 1
оснује — 1
— након 1
након наступања 1
наступања с 1
с бендом 2
бендом Френки 1
Френки (1999). 1
(1999). Од 1
Од четири 1
четири импозантне 1
импозантне грађевине 1
које доминирају 1
доминирају на 1
тргу Накш-е 1
Накш-е Џахан, 1
Џахан, ова 1
најстарија изграђена. 1
изграђена. Од 1
Од читаоца 1
читаоца само 1
само захтева 1
не изврће 1
изврће и 1
и вређа 1
вређа његов 1
његов добронамерни 1
добронамерни напор 1
напор да 2
напише ту 1
ту расправу. 1
расправу. Од 1
Од чудних 1
чудних дешавања 1
са индустријским 1
индустријским артиклима 1
артиклима ове 1
врсте, августа 1
Од чула 1
чула срна 1
срна има 1
има изврсно 1
изврсно развијен 1
развијен слух, 1
слух, мирис 1
мирис и 5
и укус. 4
укус. Од 1
Од Џеремију 1
Џеремију каже 1
управо десило. 1
десило. Од 1
Од Шаргана 1
Шаргана до 1
до Мокре 1
Мокре Горе, 1
Горе, заједно 1
са тунелом 1
тунелом испод 1
испод Шаргана, 1
Шаргана, градња 1
градња је 2
поверена предузећу 1
предузећу Николе 1
Николе Плавшића. 1
Плавшића. Од 1
Од шведског 1
шведског града 1
града Хапаранда 1
Хапаранда дели 1
га река 1
река Торне. 1
Торне. Од 1
Од шестдесетих 1
шестдесетих и 1
и седамдесетих 3
века грнчари 1
грнчари отварају 1
отварају сталне 1
сталне радионице 1
којима производе 1
продају грнчарију. 1
грнчарију. Одшколовао 1
Одшколовао је 1
је неколицину 1
неколицину веома 1
веома успјешних 1
успјешних диригената 1
диригената који 1
су сстекли 1
сстекли свјетску 1
свјетску славу. 1
славу. Од 1
Од Шлиманових 1
Шлиманових дана 1
дана многа 1
многа научна 1
научна ископавања 1
ископавања у 3
у Микени 1
Микени су 1
вршили углавном 1
углавном грчки 1
грчки археолози 1
археолози али 1
и Британска 1
Британска школа 1
Атини. Одштета 1
Одштета кнежевима 1
кнежевима могла 1
се најједноставније, 1
најједноставније, према 1
према Бонапартином 1
Бонапартином мишљењу, 1
мишљењу, решити 1
решити секуларизацијом 1
секуларизацијом црквених 1
црквених имања. 1
имања. Одштету 1
Одштету су, 1
су, одређену 1
одређену било 1
било према 2
према слободној 1
слободној погодби, 1
погодби, било 1
према одлуци 2
одлуци посебних 1
посебних државних 1
државних комисија, 1
комисија, имали 1
имали платити 1
платити сами 1
сами сељаци 1
сељаци из 1
својих средстава 2
Од шума 1
на брдима 2
брдима око 1
око Хајгејта 1
Хајгејта и 1
и Масвел 1
Масвел Хила, 1
Хила, на 1
од 426,5 1
426,5 стопе 1
стопе земљиште 1
земљиште се 1
оштро удаљује 1
удаљује од 1
мора. Оебар 1
Оебар је 1
се баци 2
баци у 1
у ланце, 1
ланце, али 1
је Кир 1
Кир ослободио. 1
ослободио. О 1
О епској 1
епској српској 1
српској поезији, 1
поезији, превод 1
превод с 1
с руског 1
језика (1856), 1
(1856), Нова 1
старо доба 1
доба (1856). 1
(1856). О 1
О жалбама 1
жалбама на 2
њихове пресуде 2
пресуде су 1
су одлучивали 1
одлучивали првостепени 1
првостепени судови. 1
судови. Ожалошћена 1
Ожалошћена мајка 1
мајка усрдно 1
усрдно се 1
молила Богу 1
јој пројави 1
пројави тајну 1
тајну где 1
син налази. 1
налази. Ожеговић 1
Ожеговић је 1
првенству против 1
против Португала 1
Португала и 2
Македоније ушао 1
другом полувремену, 1
полувремену, док 1
последњи меч 3
меч против 1
Шпаније преседео 1
преседео на 1
клупи. Оженио 1
Оженио је 2
је Ајлин 1
Ајлин Гинис, 1
Гинис, са 1
шест ћерки 1
ћерки Box, 1
Box, R. 1
R. A. 1
A. Fisher, 1
Fisher, pp. 1
pp. Оженио 1
је Ралуку 1
Ралуку Јурашку, 1
Јурашку, наследницу 1
наследницу старе 1
старе молдавске 1
молдавске аристократске 1
аристократске породице. 1
породице. Оженио 1
Оженио се 9
24. децембра 3
децембра 1803. 1
1803. Оженио 1
се Ирмом 1
Ирмом Калејас 1
Калејас и 1
имао троје 4
неколико унучади. 1
унучади. Оженио 1
млади племић 1
племић са 1
Мајом племенитом 1
племенитом Закином 1
Закином Бајшанском. 1
Бајшанском. Оженио 1
се Марицом 1
Марицом Живковић. 1
Живковић. Оженио 1
се Милицом, 1
Милицом, домаћицом, 1
домаћицом, са 1
имао (поуздано 1
(поуздано се 1
се зна) 1
зна) седморо 1
деце. Оженио 1
се Милицом 1
Милицом и 1
њом имао 3
имао једног 2
једног сина, 1
сина, Јову. 1
Јову. Оженио 1
се Наталијом 1
Наталијом Маћешић 1
Маћешић у 1
октобру 2020. 1
2020. Оженио 1
са Бојаном 1
Бојаном Шљивић, 1
Шљивић, и 1
њом добио 1
добио двоје 1
двоје дјеце 1
дјеце — 1
— сина 1
сина Момира 1
Момира и 1
кћерку Милицу. 1
Милицу. Оженио 1
се сестром 1
сестром Томе 1
Томе Лучића 1
Лучића и 2
велики мираз. 1
мираз. Ожени 1
Ожени се 1
њоме под 1
лажним изговором 1
изговором и 1
и одведе 1
одведе је 1
своје имање 3
имање где 1
се потрудити 1
она пати 1
учинила. Ожењен 1
Ожењен је 10
је американком 1
американком Минервом, 1
Минервом, са 1
ћерку Катарину. 1
Катарину. Ожењен 1
је Весном 1
Весном која 1
сликар и 1
и сценограф. 1
сценограф. Ожењен 1
две кћери. 2
кћери. Ожењен 1
сина Петра. 1
Петра. Ожењен 1
ћерку Лану. 1
Лану. Ожењен 1
Ожењен је, 1
је, има 2
Београду. Ожењен 1
отац три 1
ћерке. Ожењен 1
отац четворо 1
четворо деце. 5
деце. Ожењен 2
је Кристином 1
Кристином Ален 1
Ален Кард, 1
Кард, са 1
је Маргеритом 1
Маргеритом Рончи, 1
Рончи, коју 1
упознао на 2
универзитету. Ожењен 1
је Сандом, 1
Сандом, која 1
је филозоф 1
и лирски 1
лирски песник; 1
песник; имају 1
имају сина 1
сина Виктора. 1
Виктора. Ожењен 1
Ожењен Катарином, 1
ћерком Бошка 1
Бошка Тадића, 1
Тадића, бившег 1
бившег члана 1
члана великог 1
великог суда. 1
суда. Ожењен, 1
Ожењен, отац 2
отац два 1
два сина. 2
сина. Ожењен, 1
једног дјетета. 1
дјетета. Ожеро 1
Ожеро му 1
оним војницима 1
Италије поново 1
поново показао 1
правом светлу. 1
светлу. Оживљавају 1
Оживљавају и 1
разних регија 1
регија и 2
повећања трговине 1
већег развоја 1
развоја агрикултурне 1
агрикултурне и 1
занатства. Ожиљавање 1
Ожиљавање резница 1
резница је 1
је 55-100% 1
55-100% у 1
у лејама 1
лејама без 1
без грејања 1
грејања одоздо 1
одоздо покривеним 1
покривеним танком 1
танком пластичном 1
пластичном фолијом 1
фолијом (0,02 1
(0,02 mm) 1
mm) која 1
која належе 1
належе на 1
на резнице, 1
резнице, уз 1
уз јаку 1
јаку засену 1
засену изнад 1
изнад пластичне 1
пластичне фолије. 1
фолије. Озава 1
Озава је 1
подржавали морнаричко 1
морнаричко ваздухопловство 1
ваздухопловство у 1
у јапанској 4
јапанској морнарици. 1
морнарици. Озаљки 1
Озаљки круг 1
круг карактерише 1
карактерише језик 1
који обједињује 3
обједињује сва 1
три дијалекта 1
дијалекта — 1
— кајкавски 1
кајкавски дијалект 1
дијалект помешан 1
са чакавским, 1
чакавским, штокавским 1
штокавским и 1
и икав-екавским 1
икав-екавским елементима. 1
елементима. Озбиљан 1
Озбиљан је, 1
има високо 1
високо чело 1
чело и 1
густе обрве 1
обрве и 3
једно око, 1
око, а 1
и незаобилазна 1
незаобилазна дуга 1
дуга сива 1
сива брада. 1
брада. Озбиљна 1
Озбиљна ископавања 1
у Новгороду 1
Новгороду започела 1
започела су 2
тек 1932. 1
1932. Озбиљне 1
Озбиљне компликације 1
компликације се 3
се чешће 3
чешће јављају 1
јако болесни 1
болесни и 1
и стари. 1
стари. Озбиљне 1
Озбиљне научне 1
научне студије 1
су компликације, 1
компликације, ма 1
ма како 1
како биле 1
биле ретке, 1
ретке, најмање 1
најмање ако 1
се вакцина 1
вакцина даје 1
даје између 1
између 12. 2
15. месеца 1
месеца што 2
предвиђено календаром 1
календаром вакцинација 1
вакцинација у 1
Србији. Озбиљнији 1
Озбиљнији оружани 1
оружани отпор 1
отпор Немачкој, 1
Немачкој, у 1
виду општенародног 1
општенародног устанка, 1
устанка, одложен 1
одложен је 1
се нека 2
нека савезничка 1
савезничка војска 1
војска прближи 1
прближи пољским 1
пољским границама 1
границама (план 1
(план устанка 1
устанка носио 1
је шифровано 1
име „Операција 1
„Операција Темпест“). 1
Темпест“). Озбиљни 1
Озбиљни сигурносни 1
сигурносни пропусти 1
пропусти као 1
лако читање 1
читање туђих 1
туђих порука, 1
порука, мењање 1
мењање статуса 1
статуса па 1
и слања 2
слања порука 1
порука с 1
с профила 1
профила било 1
којег Вацап 1
Вацап корисника 1
корисника почели 1
се јављати 1
јављати 2011. 1
2011. Озбиљно 1
Озбиљно почиње 1
време студија. 1
студија. Озгилијат 1
Озгилијат од 1
са запада, 2
запада, међутим, 1
у Трећем 2
Трећем раздобљу, 1
раздобљу, Минас 1
Минас Тирит 1
Тирит је 1
главни град. 2
град. Озирис 1
Озирис је 1
такође представљао 3
представљао силу 1
силу која 1
која доноси 1
доноси живот 1
земље. О. 1
О. Зиројевић 1
Зиројевић и 1
И. Ерен, 1
Ерен, Попис 1
Попис области 1
области Крушевца, 1
Крушевца, Топлице 1
Топлице и 1
и Дубочице 1
Дубочице за 1
време прве 1
прве владавине 1
владавине Мехмеда 1
Мехмеда II 1
II (1444-1446), 1
(1444-1446), Врањски 1
Врањски гласник, 1
гласник, том 1
IV, стр. 1
стр. Озлоглашени 1
Озлоглашени случај 1
тако пријављен 1
пријављен 2013. 1
2013. Ознака 1
Ознака комуникологија 1
комуникологија сужава 1
сужава обим 1
обим проучавања 1
проучавања људске 1
људске комуникације 1
комуникације фокусирајући 1
на научне 1
научне приступе 1
приступе конструисању, 1
конструисању, производњи 1
производњи и 4
размени порука. 1
порука. Ознака 1
Ознака лепто 1
лепто се 1
увек користи 2
Грчкој као 1
за евроцент 1
евроцент и 1
и исписана 1
исписана је 1
наличју грчких 1
грчких евро 1
евро кованица. 1
кованица. Ознака 1
Ознака надморске 1
висине - 1
- репер 1
репер (приближно 1
(приближно 1890. 1
1890. Ознака 1
Ознака регистарског 1
регистарског подручја 1
на регистарској 1
регистарској таблици 1
таблици исписује 1
исписује се 2
на ћириличком 1
ћириличком писму 1
писму испод 1
испод утиснутог 1
утиснутог црвеног 1
црвеног штита. 1
штита. Ознаке 1
Ознаке за 1
за чинове 1
у НОВЈ 1
и ЈА, 1
ЈА, од 1
1943. Ознаке 1
Ознаке на 1
на унутрашњости 2
унутрашњости посуде 1
посуде мериле 1
мериле су 1
су „сате“. 1
„сате“. Ознаке 1
Ознаке чистоће 1
чистоће злата 1
у каратима 1
каратима иду 1
иду до 2
24 карата 1
карата (999/1000; 1
(999/1000; тј. 1
тј. Означава 1
Означава назубљење 1
назубљење које 1
на марки 2
марки вертикално 1
вертикално и 1
и водоравно 1
водоравно различито. 1
различито. Означавање 1
Означавање се 1
на аберационе 1
аберационе коефициенате 1
коефициенате коничних 1
аберација, и 1
на аберационој 1
аберационој функцији. 1
функцији. Означила 1
Означила је 1
крај златног 1
златног стандарда. 1
стандарда. Озон 1
Озон се 1
општем случају 2
случају добија 1
добија међусобном 1
међусобном рекацијом 1
рекацијом атомског 1
атомског и 1
и молекулског 1
молекулског кисеоника. 1
кисеоника. Озон 1
Озон упија 1
упија више 1
више Сунчеве 1
Сунчеве топлоте 1
начин С. 1
С. пеге 1
пеге могу 1
промену времена. 1
времена. Озренски 1
Озренски и 1
и зенички 1
зенички четници 1
тада приморани 1
Немцима већи 1
свог наоружања 1
и дозволе 1
дозволе немачким 1
и хрватским 2
хрватским трупама 1
трупама кретање 1
територији. ОИЕ 1
ОИЕ је 1
података која 1
која наводи 1
наводи иницијативе 1
иницијативе бројања 1
бројања италијанских 1
италијанских периодике 1
периодике хуманистичких 1
хуманистичких и 1
наука. О 1
О изградњи 1
изградњи таквог 1
таквог насеља 1
насеља говори 1
говори арапски 1
арапски путник 1
путник Ибрахим 1
Ибрахим ибн 1
ибн Јакуб, 1
Јакуб, боравивши 1
боравивши у 1
овим местима 2
местима око 1
око 965. 1
965. године. 1
године. О 1
О имену 2
имену овдашњег 1
овдашњег властелина 1
властелина и 1
и жупана 1
жупана Белице 1
Белице такође 1
зна. О 5
имену села 2
села постоје 2
два тумачења. 1
тумачења. О 1
О интегритету 1
интегритету сваког 1
сваког страног 1
страног кључа 1
кључа се 1
систем базе 1
података стара 1
стара појединачно. 1
појединачно. О 1
О интензитету 1
интензитету кретања 1
кретања колектора 1
колектора довољно 1
довољно говори 2
је захтевана 1
захтевана тачност 1
тачност праћења 1
праћења кретања 1
кретања Сунца 2
Сунца у 1
границама дела 1
дела степена 1
степена угла. 1
угла. О 1
О историјату 1
историјату цркве 1
цркве нема 1
нема пуно 2
пуно података. 1
О исходу 1
исходу разговора 1
са Хрватима, 2
Хрватима, Орешковић 1
Орешковић је 1
усмено обавестио 1
обавестио Гарашанина, 1
Гарашанина, председника 1
министра Иностраних 1
Иностраних дела 1
дела Србије, 1
је (у 2
(у писаној 1
писаној форми) 1
форми) поднео 1
извештај и 1
српском кнезу. 1
кнезу. Ојачао 1
Ојачао га 1
је трима 1
трима четверокугаоним 1
четверокугаоним кулама, 1
кулама, трима 1
трима заобљеним 1
заобљеним полукулама 1
полукулама и 1
једном цилиндричном 1
цилиндричном кулом. 1
кулом. Ојкен, 1
Ојкен, Историја 1
систем средњовековног 1
средњовековног погледа 1
на свет, 3
свет, Петроград 1
Петроград 1907. 1
1907. О 1
О Кабужићевом 1
Кабужићевом деловању 1
деловању на 1
двору Остоје 1
Остоје ништа 1
ништа се 2
зна. Окања 1
Окања је 2
освојио Критеријум 1
Критеријум Дофине 1
Дофине и 1
национално првенство 3
бити нови 1
велики окршај 1
окршај Окање 1
Окање и 1
и Меркса. 1
Меркса. Окања 1
Шпанској провинцији 1
провинцији Куенка, 1
Куенка, бициклизмом 1
бициклизмом је 1
12 године, 1
а професионалац 1
професионалац је 1
постао 1968. 1
1968. Окарактерисана 1
Окарактерисана је 2
веома експлозивна 1
експлозивна у 1
свом нападању 1
нападању колонијалних 1
колонијалних империја. 1
империја. Окарактерисана 1
као „мржња 1
„мржња према 1
и „урођена 1
„урођена предрасуда 1
предрасуда према 1
према женама“. 1
женама“. О 1
О карактеру 1
карактеру односа 1
односа Равногорског 1
Равногорског покрета 1
покрета према 1
Јеврејима сведочи 1
сведочи фељтон 1
фељтон Јаше 1
Јаше Алмулија 1
Алмулија „Сведочанства: 1
„Сведочанства: Да 1
четници заиста 1
заиста убијали 1
убијали Јевреје“, 1
Јевреје“, који 1
београдском недељнику 1
недељнику НИН 1
НИН објављен 1
објављен током 1
током 1989. 1
1989. ОК 1
ОК "Будванска 1
"Будванска ривијера" 1
ривијера" је 1
учесник ЦЕВ 1
ЦЕВ Лиге 1
шампиона сезоне 1
2013/14. Оквир 1
Оквир за 1
релативно мали. 2
мали. Оквири 1
Оквири су 1
често богато 1
богато резбарени. 1
резбарени. Оквирна 1
Оквирна прича 1
посебно интересантна, 1
интересантна, пошто 1
пошто она 1
она формира 1
формира широк 1
широк контекст 1
коме конкубина 1
конкубина прича 1
прича приче 1
да бу 1
бу одржала 1
одржала интерес 1
интерес и 2
и наклоност 3
наклоност краља 1
краља — 1
— мада 1
мада основа 1
основа колекције 1
колекције прича 1
прича води 1
из Панчатантре 1
Панчатантре — 1
њеним оригиналним 1
оригиналним индијском 1
индијском поставком. 1
поставком. Оквирно 1
Оквирно гледано 1
гледано тај 1
500 читалаца 1
читалаца годишње. 1
годишње. Оквир 1
Оквир се 1
посебно односи 2
учење страних 1
језика, али 4
се примењује, 1
примењује, уз 1
уз незнатно 1
незнатно прилагођавање, 1
прилагођавање, и 1
учење матерњег 1
језика. Океани 1
Океани су 2
остали релативно 1
релативно топли 1
топли током 1
током плиоцена, 1
плиоцена, иако 1
се хладе. 1
хладе. Океани 1
такође резервоар 1
резервоар растворених 1
растворених атмосферских 1
атмосферских гасова, 1
гасова, који 1
опстанак многих 1
водених облика 1
облика живота. 1
живота. Океанска 1
Океанска и 1
и морска 1
морска развођа 1
развођа су 1
су узвишења 1
којих падавине 1
падавине отичу 1
отичу у 1
два океана 2
или мора. 1
мора. Оклахома, 1
Оклахома, Тексас, 1
Тексас, Аркансас, 1
Аркансас, Мисисипио 1
Мисисипио и 1
и Луизијана 1
Луизијана омогућавају 1
омогућавају спортски 1
спортски риболов 1
риболов на 1
ову врсту. 1
врсту. Оклевање 1
Оклевање да 1
се уђе 2
борбу није 1
није приличило 1
приличило господи. 1
господи. Оклесани 1
Оклесани камени 1
камени алати 1
алати замењени 1
су шкриљцима, 1
шкриљцима, а 1
а алат 1
алат од 2
од кљова 1
кљова моржева 1
моржева је 1
је замењем 1
замењем трозупчастим 1
трозупчастим алатом 1
алатом од 1
гвожђа. Оклоп 1
Оклоп 13-инчне 1
13-инчне верзије 1
верзије је 1
мало стањен 1
стањен за 1
18 милиметара 1
милиметара да 1
са 15-инчним 1
15-инчним моделом. 1
моделом. Оклоп 1
Оклоп је 1
постао искошен 1
искошен и 1
и вишеслојан, 1
вишеслојан, што 1
повећало заштиту. 1
заштиту. Оклоп 1
Оклоп који 1
штити цело 1
је тежак, 1
тежак, замарао 1
замарао је 1
и коња. 1
коња. Оклопна 1
Оклопна заштита 1
заштита је 1
значајно повећана 1
повећана па 1
предња оклопна 1
телу тенка 1
тенка била 1
била дебела 1
дебела 36 1
36 mm, 1
mm, возачев 1
возачев визир 1
визир 31 1
31 mm, 1
остатак шасије 1
шасије 20 1
mm. Оклопне 1
Оклопне јединице 1
јединице нису 2
нису правиле 1
правиле смеле 1
смеле механизоване 1
механизоване ударе 1
ударе или 1
или обилазне 1
обилазне покрете, 1
покрете, 23. 1
23. корпус 1
штитио пешадију, 1
пешадију, а 1
а 10. 1
претрпела мање 1
од 550 1
550 жртава. 1
жртава. Оклопни 1
Оклопни аутомобил 1
аутомобил „тајфун-У” 1
„тајфун-У” (Урал-63095) 1
(Урал-63095) из 1
исте је 3
је фамилије 1
фамилије возила 1
возила „тајфун” 1
„тајфун” (слово 1
(слово „У” 1
„У” у 1
називу возила 1
према „Уральский 1
„Уральский автомобильный 1
автомобильный завод” 1
завод” – 1
– УралАЗ). 1
УралАЗ). Оклопни 1
Оклопни комплет 1
комплет може 1
постављен (или 1
(или уклоњен) 1
уклоњен) за 1
стране тројице 1
тројице војника. 1
војника. Оклопник, 1
Оклопник, пошто 1
је хомодонт, 1
хомодонт, тј. 1
тј. Оклопни 1
Оклопни појас 1
појас дебљине 1
300 мм 1
мм протезао 1
протезао се 1
целој дужини 1
дужини брода, 1
а оклопна 1
оклопна палуба 1
палуба 40-76 1
40-76 мм 1
висини горњег 1
горњег руба 1
руба оклопног 1
оклопног појаса. 1
појаса. Оклопно 1
Оклопно аутомобила 1
аутомобила често 1
војним маршевима 1
маршевима и 2
и процесије, 1
процесије, или 1
пратњу од 1
важнијих особа. 1
особа. Оклопом 1
Оклопом је 1
заштићен мотор, 1
мотор, системи 1
системи за 3
за хлађење, 1
хлађење, резервоари 1
резервоари за 1
гориво и 1
и посада 1
посада авиона. 1
авиона. Оклоп 1
Оклоп улази 1
и замахује 1
замахује сабљом 1
сабљом али 1
али маши. 1
маши. Оклоп 1
Оклоп цеви 1
цеви састављен 1
2 слоја 1
чине изолациони 1
изолациони материјали 1
материјали и 2
и олово. 1
олово. Оклузална 1
Оклузална површина 1
површина се 5
у функцијском 1
функцијском смислу 1
смислу поделити 1
унутрашње и 2
и спољашње 4
спољашње оклузално 1
оклузално поље. 1
поље. Окно 1
Окно може 1
бити вертикално 1
вертикално или 1
или нагнуто 1
нагнуто (између 1
(између 45 1
45 и 1
степени према 1
према хоризонтали) 1
хоризонтали) мада 1
већина модерних 1
модерних рударских 1
рударских окна 1
окна вертикална. 1
вертикална. Око 1
Око 100.000 1
100.000 земљорадничких 1
земљорадничких домаћинстава 1
домаћинстава давало 1
давало би 1
би 50.000 1
50.000 дуката 1
дуката годишње. 1
годишње. Око 1
Око 1.000 2
1.000 демонстраната 1
демонстраната је 1
предводио Албанац 1
Албанац с 1
с мегафоном 1
мегафоном у 1
рукама. Око 1
1.000 зрна 1
зрна има 1
има тежину 1
40 грама. 1
грама. Око 1
Око 10:00 1
10:00 часова, 1
часова, снаге 1
безбедности се 3
се приближавају 3
приближавају положају 1
положају ОВК 1
ОВК на 2
званом Livdahet 1
Livdahet te 1
te Lavdice. 1
Lavdice. Око 1
Око 10% 1
10% болесника 1
са дисфагијом 1
дисфагијом има 1
има алармантне 1
алармантне симптоме 1
симптоме због; 1
због; крварења 1
крварења (која 1
(која ендоскопија 1
ендоскопија упућује 1
на ерозивни 1
ерозивни езофагитис, 1
езофагитис, улкус 1
улкус или 1
или рак 1
рак једњака) 1
једњака) појављу 1
појављу губитка 1
губитка апетитат 1
апетитат и 1
телесне тежине. 2
тежине. Око 1
Око 10 1
дан то 1
то раде 1
раде док 1
док патролирају 1
патролирају територијом. 1
територијом. Око 1
Око 114 1
114 њих 1
су угрожене 3
угрожене врсте. 1
врсте. Око 1
Око 12.000 1
12.000 рукописних 1
рукописних Талмуда 1
Талмуда спаљено 1
спаљено је 2
јуна 1242. 1
1242. Око 1
Око 12:00 1
12:00 сати 1
сати 19. 1
августа, Брушова 1
Брушова патрола 1
патрола је 1
је опазила 1
опазила и 1
и напала 1
напала из 1
заседе јапанску 1
јапанску патролу, 1
патролу, убијајући 1
осим пет 1
пет војника 1
њеног састава. 1
састава. Око 1
Око 12% 1
12% парка 1
парка покривено 1
је секундарним 1
секундарним шумама. 1
шумама. Око 2
Око 138. 1
138. године 1
е. млади 1
млади краљ 2
умро. Око 1
Око 1.3 1
1.3 милиона 1
људи настањује 1
настањује област 1
област Велике 1
Велике Омахе, 1
Омахе, у 1
у радијусу 2
радијусу од 3
града. Око 4
Око 13 1
13 часова 1
часова демонстранти 1
су растерани 1
растерани акцијом 1
акцијом милиције, 1
милиције, али 1
припадници милиције 1
милиције били 1
били малобројни, 1
малобројни, после 1
времена демонстранти 1
Око 1:45, 1
1:45, преко 1
свог официра 1
официра операција 1
операција који 1
изнад бојишта 1
бојишта (капетан 1
(капетан Мет 1
Мет Дилон), 1
Дилон), Мур 1
Мур је 2
затражио ваздушне 1
ваздушне и 1
и артиљеријске 1
артиљеријске ударе 1
планину да 1
спречио Северновијетнамце 1
Северновијетнамце да 1
напредују према 3
према положају 2
положају батаљона. 1
батаљона. Око 1
Око 14 1
14 часова, 1
часова, аустријски 1
аустријски центар 1
центар био 2
је уништен. 3
уништен. Око 1
Око 1.500.000 1
1.500.000 људи 1
погинуло у 1
његових последица. 1
последица. Око 1
Око 160.000 1
160.000 нових 1
случајева фибрилација 1
преткомора дијагностикује 1
САД. Око 2
Око 16.000 1
16.000 Немаца 1
вратило кући, 1
а 5.500 1
5.500 је 1
САД као 2
као амерички 2
амерички грађани. 1
грађани. Око 1
Око 170 2
170 врста 1
птица живи 1
у најсланијем 1
најсланијем делу 1
делу морске 1
морске воде, 1
су најатрактивнији 1
најатрактивнији фламингоси. 1
фламингоси. Око 1
170 хиљада 1
људи или 4
или 0,07% 1
0,07% се 1
изјаснило којој 1
којој раси 1
раси припада. 1
припада. Око 1
Око 17 1
часова, „непријатељ 1
„непријатељ је 1
изврши пробој 1
пробој наших 1
наших положаја 1
положаја код 1
код Рабра 1
Рабра - 1
- Хан-Стјенице 1
Хан-Стјенице и 1
пробије ка 1
ка Сокоцу. 1
Сокоцу. Око 1
Око 1830, 1
1830, Рифа 1
Рифа ел 1
ел Тахтави 1
Тахтави појавио 1
првих египатских 1
египатских египтолога. 1
египтолога. Око 1
Око 1956 1
1956 на 1
на Адмирал 1
Граф Шпеу 1
Шпеу зачуле 1
зачуле су 1
се снажне 1
снажне експлозије, 1
експлозије, у 1
првом тренутку 2
тренутку Британци 1
су помислили 1
помислили да 1
да брод 2
брод отвара 1
отвара паљбу, 1
паљбу, но 1
но није 1
било тако. 1
тако. Око 1
Око 1% 1
1% људи 1
света (65 1
(65 милиона) 1
милиона) има 1
има епилепсију, 1
епилепсију, а 1
а готово 1
готово 80% 1
случајева се 2
развоју. Око 1
Око 2000 1
2000 тона 1
тона воде 1
је поплавило 1
поплавило брод. 1
брод. Око 1
Око 20:30 1
20:30 Бено 1
Бено Онезорг 1
Онезорг одвојио 1
улица Крумештрасе 1
Крумештрасе и 1
и Шилерове 1
Шилерове да 1
помогао непознатом 1
непознатом човеку, 1
човеку, кога 1
је тукло 1
тукло неколико 1
неколико полицајаца 1
полицајаца у 1
у цивилу, 1
цивилу, да 1
да устане. 1
устане. Око 1
Око 20 1
типа летело 1
летело је 1
10 земаља, 1
немачкој авио 1
авио компанији 1
компанији Луфтханза 1
Луфтханза је 1
је летело 1
летело 26 1
26 авиона 2
авиона G.24. 1
G.24. Око 1
Око 21 1
час четници 1
у свеопшти 1
свеопшти напад 1
град. Око 1
Око 22:50 1
22:50 италијанске 1
италијанске посаде 1
посаде откриле 1
су авионе, 1
авионе, па 1
је запречну 1
запречну противавионску 1
противавионску паљбу 1
паљбу отворила 1
отворила група 1
на рту 1
рту Сан 1
Сан Вито. 1
Вито. Око 1
Око 245 1
245 јеврејских 1
јеврејских заточеника 1
заточеника формирало 1
формирало је 1
је Рапски 1
Рапски батаљон 1
батаљон у 1
саставу Рапске 1
партизанске бригаде 1
бригаде како 1
против фашизма. 1
фашизма. Око 1
Око 25.000 1
25.000 бугарских 1
бугарских војника 1
војника заменило 1
заменило је 1
је Немце 1
делу Србије, 1
из Нишке 1
Бање је 1
је терором 1
терором над 1
цивилима руководио 1
руководио штаб 1
штаб Корпуса. 1
Корпуса. Око 1
Око 250. 1
250. године 2
ере, огромна 1
огромна (81 1
(81 × 1
× 71 1
71 m) 1
m) луксузна 1
луксузна палата, 1
палата, јединствена 1
земљама северно 1
од Алпа, 1
Алпа, саграђена 1
стилу перистилске 1
перистилске виле. 1
виле. Око 1
Око 2/5 1
2/5 становништва 1
пољопривреде (углавном 1
(углавном од 1
од некомерцијалне). 1
некомерцијалне). Око 1
Око 25% 1
25% становништва 1
историји болести 1
болести има 1
има повишене 1
повишене вредности 1
вредности мокраћне 1
киселине у 2
у крви. 5
крви. ; 1
; око 1
око 300. 2
300. године 1
године н.е.; 1
н.е.; Национални 1
музеј ( 1
( Око 3
Око 336. 1
336. Персијанци 1
Персијанци су 7
да узнемиравају 1
узнемиравају Месопотамију 1
Месопотамију својим 1
својим упадима, 1
упадима, па 1
је Констанције 1
Констанције послан 1
послан против 1
на Исток, 1
Исток, док 1
Велики припремао 1
припремао за 2
за поход. 1
поход. Око 1
Око 3 1
3 хиљаде 1
хиљаде Зулу 1
Зулу ратника 1
ратника умрло 1
сукобу који 2
историјски познат 1
као Битка 1
код Крваве 1
Крваве реке. 1
реке. Око 1
Око 40% 2
40% грађевина 1
Јеревану не 1
задовољава норме 1
норме заштите 1
од потреса. 1
потреса. Око 1
40% народа 1
народа Билени 1
Билени су 1
су хришћани, 1
хришћани, а 2
су католичке 1
католичке вероисповести. 1
вероисповести. Око 1
Око 42000 1
42000 Јевреја 1
логоре Понијатова, 1
Понијатова, Травники 1
Травники и 1
и Мајданек. 1
Мајданек. Око 1
Око 45% 2
45% површине 1
површине рејона 1
под шумама, 1
око 750 1
750 км² 1
км² под 1
под ораницама. 1
ораницама. Око 1
45% укупне 1
површине државе 1
покривено шумама, 1
шумама, и 1
и Калифорнија 1
Калифорнија има 1
највећу разноврсност 1
разноврсност борова 1
борова од 1
друге државе. 3
државе. Око 1
Око 4% 1
4% популације 1
потпуно црно. 1
црно. Око 1
Око 500 3
500 југословенских 1
југословенских комуниста 1
у СССР-у 1
СССР-у одбили 1
врате натраг 1
Југославију. Око 1
500 немачких 1
четнички Крајински 1
Крајински и 1
и Тимочки 1
Тимочки одред 1
одред окружили 1
окружили су 1
готово уништили 1
уништили 5. 1
рејону Лија 1
Лија Глава 1
Глава на 1
јужним падинама 1
падинама Дели 1
Дели Јована. 1
Јована. Око 1
500 српских 1
српских војника 2
на Кајмакчалану 1
Кајмакчалану сахрањени 1
сахрањени су 2
српском војничком 1
војничком гробљу 1
селу Скочивиру, 1
Скочивиру, које 1
око 3.500 3
3.500 m² 1
m² површине. 1
површине. Око 1
Око 50 2
70 логораша 1
логораша је 1
дочекало крај 1
рата. Око 1
Око 50% 1
50% новорођенчади 1
новорођенчади рођене 1
у 26-28 1
26-28 недеље 1
недеље трудноће 2
трудноће развија 2
развија респираторни 1
респираторни дистрес 2
дистрес синдром, 1
синдром, док 1
код мање 1
од 30% 1
30% превремено 1
превремено рођене 1
рођене новорођенчади 1
новорођенчади у 1
у 30-31 1
30-31 недеље 1
развија РДС. 1
РДС. Око 1
50 примерака. 2
примерака. Око 1
Око 540. 1
540. Трајно 1
Трајно се 1
у Константинополј 1
Константинополј где 1
где је, 2
упркос својих 1
својих не-халкедонских 1
не-халкедонских ставова, 1
ставова, стекао 1
стекао наклоност 3
наклоност цара. 1
цара. Око 1
Око 55% 1
55% третмана 1
третмана у 1
у оделењима 1
оделењима интензивне 1
интензивне неге 3
неге покрива 1
покрива ЕМТАЛА 1
ЕМТАЛА и 1
заправо пружају 1
пружају бесплатно. 1
бесплатно. Око 1
Око 57 1
57 посто 1
посто укупне 1
укупне производње 3
производње чине 1
чине производи 1
производи металургије 1
металургије и 1
металне индустрије. 1
индустрије. Око 1
Око 5 2
мали аеродром 1
власништву града. 1
5 часова 1
часова чули 1
чули су 1
се пуцњи. 1
пуцњи. Око 1
Око 600. 1
600. г. 1
г. град 1
силовитом пожару, 1
пожару, на 1
на чије 3
се трагове 1
трагове наилази 1
наилази у 1
готово сваком 1
сваком ископу. 1
ископу. Око 1
Око 60 1
60 назива 1
назива насеља 1
били замењени 1
замењени с 1
с лужичкосрпског 1
лужичкосрпског на 1
на немачко 2
немачко звучање. 1
звучање. Око 1
Око 60% 2
60% тенка 1
Леопард 2Е 1
2Е је 1
произведено у 1
Шпанији, што 1
пример другачији 1
другачији случај 1
случај од 1
модела Леопарда 1
Леопарда произведеног 1
произведеног у 1
Шведској; 30% 1
30% шведског 1
шведског Леопарда 1
Леопарда 2С 1
2С су 1
Шведској. Око 1
60% територије 1
територије је 4
шумом. Око 2
Око 64,7% 1
64,7% Земљине 1
Земљине коре 1
коре по 1
запремини састоји 1
из магматских 1
магматских стена, 1
стена, што 1
чини најразноврснијом 1
најразноврснијом категоријом 1
категоријом стена. 1
стена. Око 1
Око 7000 1
7000 примјерака 1
примјерака је 1
остале књиге 1
на енглеском, 4
енглеском, француском, 2
француском, њемачком 1
њемачком и 1
и руском 1
језику. Око 1
Око 70% 1
70% острвске 1
острвске територије 1
је мочварно 1
мочварно подручје 3
подручје док 1
нешто сувља 1
сувља и 1
и виша 1
виша подручја 1
подручја налазе 1
острва. Око 1
Око 72% 1
72% становништва 1
2.000 становника 1
становника (21% 1
(21% у 1
100.000 становника). 1
становника). Око 1
Око 76% 1
76% рејонске 1
рејонске територје 1
територје налази 1
под шумама. 2
Око 78% 1
78% потреба 1
потреба државе 1
за енергијом 1
енергијом задовољавају 1
задовољавају 59 1
59 нуклеарних 1
нуклеарних електрана, 1
електрана, по 1
друга у 4
свету, иза 1
иза САД. 1
Око 8000 1
8000 деце 1
деце рођено 1
рођено је 2
самом територију 1
територију Немачке, 1
Немачке, док 1
Норвешкој рођено 1
рођено између 1
између 8000 1
8000 и 1
и 12000 1
12000 деце. 1
деце. Око 1
Око 80% 3
80% дна 1
дна је 1
прекривено глиновитим 1
и песковитим 1
песковитим муљем 1
муљем и 1
и сапропелом. 1
сапропелом. Око 1
80% лица 1
лица настрадало 1
настрадало је 2
на стратиштима, 1
стратиштима, највише 1
логору Сајмиште. 1
Сајмиште. Око 1
80% територије 1
територије лежи 1
120 метара, 1
на коти 1
коти 167. 1
167. Око 1
Око 829. 1
829. године 1
године „посланик 1
„посланик Словена 1
Словена са 2
острва Неретве“ 1
Неретве“ дошао 1
Млетке ради 1
склапања мира. 1
мира. Око 1
Око 850. 2
850. Беџе 1
Беџе су 1
покренуле пљачкашке 1
на Египат, 1
Египат, након 1
је египатски 2
египатски султан 1
султан поразио 1
признају његову 1
његову власт. 3
власт. Око 1
850. године, 1
тој библиотеци 1
библиотеци потицао 1
потицао је 1
први инвентар 1
инвентар у 1
налазили списи 1
списи световних 1
световних и 2
и теолошких 1
теолошких дела. 1
дела. Око 1
Око 86% 1
86% површине 1
је подобно 1
подобно за 1
за обрађивање, 1
обрађивање, а 1
а 75% 1
75% површине 1
површине се 2
се наводњава. 1
наводњава. Око 1
Око 88% 1
88% становништва 1
су Вијетнамци 1
Вијетнамци ( 1
Око 8 1
у полупречнику 1
полупречнику од 1
Око 902. 1
902. године 1
године (290. 1
(290. године 1
по хиџри) 1
хиџри) вратио 1
у Меку 2
Меку на 2
последње ходочашће. 1
ходочашће. Око 1
Око 94% 1
94% територије 1
територије садашњег 1
садашњег парка 1
парка је 4
прекривено шумама 1
шумама у 1
налази 40 1
40 реазличитих 1
реазличитих врста 1
врста дрвећа 3
18 различитих 1
врста џбуња. 1
џбуња. Око 1
Око базилике 1
базилике је 1
је некропола. 1
некропола. Око 1
Око броја 1
броја жртава 2
жртава често 1
спекулисало у 1
јавности а 1
а звисно 1
звисно од 1
од политичке 1
политичке призме 1
призме број 1
или преувеличован 1
преувеличован или 1
или умањиван 1
умањиван или 1
и негиран. 1
негиран. Око 1
Око главне 1
главне цркве 1
Св. Око 1
Око године 2
године 1046. 1
1046. Око 1
године 2240. 1
2240. Око 1
Око годину 1
је исплаћивао 1
исплаћивао награду, 1
награду, из 1
свог џепа, 1
џепа, свакој 1
свакој особи 1
му донела 1
донела тело 1
је спасили 1
спасили из 1
у разумном 1
разумном року 1
року након 2
након утапања. 1
утапања. Око 1
Око града 4
мањих језера. 2
језера. Око 1
града протиче 2
водотока. Око 1
налази чувени 1
чувени Чешки 1
Чешки Крас 1
Крас и 1
планина Цукрак, 1
Цукрак, које 1
чести циљ 1
циљ посета 1
посета многих 1
многих Пражана 1
Пражана због 1
због уникалне 1
уникалне природе. 1
природе. Око 1
пружа равничарско 1
равничарско тле. 1
тле. Око 1
Око грба 1
грба Републике 1
тог натписа 1
натписа кружно 1
кружно се 1
налази старохрватски 1
старохрватски троплет. 1
троплет. Око 1
Око двадесет 1
година ( 2
Око два 2
милиона туриста 1
туриста посети 1
посети годишње 1
годишње Велики 1
корални гребен. 1
гребен. Око 1
сата после 1
после поноћи 1
поноћи започета 1
опсада Валандова. 1
Валандова. Око 1
Око две 1
стотине година 1
година дели 1
дели Средње 1
Средње и 1
и Ново 2
Ново египатско 1
египатско краљевство. 1
краљевство. Око 1
Око двије 1
године тамновао 1
тамновао је 1
сарајевском затвору, 1
затвору, али 2
својим свједочењем 1
свједочењем спасио 1
спасио даљег 1
даљег робијања 1
робијања Неђо 1
Неђо Којадиновић 1
Којадиновић из 1
из засеока 2
засеока Баре 1
Баре у 1
у Заовинама. 1
Заовинама. Око 1
Око Душана 1
Душана распоређено 1
распоређено је 1
20 земаљских 1
земаљских грбова 1
грбова од 1
којих добар 1
именима античких 1
античких провинција. 1
провинција. Око 1
Око железничке 1
станице убрзо 1
убрзо почињу 2
да ничу 1
ничу ханови, 1
ханови, дућани 1
дућани и 1
занатске радње. 1
радње. Око 1
Око и 2
и Греј 1
Греј тада 1
тада полазе 1
полазе да 1
ослободе свог 2
пријатеља. Око 1
иза гребена, 1
гребена, Едсон 1
Едсон размешта 1
размешта пет 1
пет чета. 1
чета. Око 1
Око једне 1
једне у 3
у хиљаду 2
хиљаду девојчица 1
девојчица има 1
има 47,XXX 1
47,XXX кариотип, 1
кариотип, а 1
у 2.500 1
2.500 45,X 1
45,X један. 1
један. Око 1
Око језера 1
језера има 1
1000 људи. 1
људи. Око 1
Око конзулата 1
конзулата био 1
је распоређен 2
распоређен велики 1
број полицајаца 1
полицајаца који 2
бранили прилаз 1
прилаз комплексу. 1
комплексу. Око 1
Око куће 1
су простране 1
простране окућнице 1
окућнице са 1
са вртовима 1
вртовима и 1
и воћњацима. 1
воћњацима. О 1
О колекцији 1
колекцији се 1
се старао 1
старао библиотекар 1
библиотекар Wolfgang 1
Wolfgang Prommer 1
Prommer који 1
је публикације 1
публикације каталогизирао 1
каталогизирао према 1
према кључним 1
кључним речима 1
речима и 1
и алфабету, 1
алфабету, а 1
првог библиотекара 1
библиотекара постављен 1
је Aegidius 1
Aegidius Oertel 1
Oertel из 1
из Нирнберга 1
Нирнберга 1561. 1
1561. Околина 1
Околина града 1
изразито планинска 1
планинска (Коњавска 1
(Коњавска планина) 1
планина) и 1
шумама. Околина 1
Околина је 1
богата ловном 1
ловном фауном 1
фауном — 1
— Околина 1
Околина језера 1
и Кимгау 1
Кимгау је 1
омиљених туристичких 1
туристичких региона 1
региона Баварске. 1
Баварске. Околина 1
Околина села 1
богата разноврсним 1
разноврсним биљним 1
биљним и 1
животињским светом. 1
светом. Околна 1
Околна људска 1
људска популација 1
је густа 1
и расте. 1
расте. Околна 1
Околна насеља 1
су Зебинце, 1
Зебинце, Кукавица 1
Кукавица (околина 1
(околина Вл. 1
Вл. Околна 1
Околна територија 1
је посејана 1
посејана сољу, 1
сољу, тако 1
никад ништа 1
ништа ту 1
ту не 3
може расти. 1
расти. Околне 1
Околне воде 1
доста плитке, 1
плитке, а 1
обалу се 2
налазе бројна 1
острва (око 1
(око 600) 1
600) и 1
подводне хриди 1
хриди и 1
и гребени. 1
гребени. Околне 1
Околне мочваре 1
мочваре су 1
тада исушене, 1
исушене, како 1
будуће проширење 1
проширење града 1
тада бројао 1
бројао око 1
30 хиљада 1
хиљада становника. 1
становника. Околно 1
Околно сеоско 1
сеоско подручје 2
изузетно слабо 1
слабо насељено 1
насељено (< 1
(< 25 1
ст. Околности 1
Околности су 2
биле такве, 1
такве, да 1
се српски 2
начин војнички 1
војнички везао 1
везао за 1
постао саставни 1
део царског 1
царског јужног 1
јужног корпуса. 1
корпуса. Околности 1
су моћне, 1
моћне, али 1
али сопствена 1
сопствена воља 1
воља мора 1
мора побјеђивати. 1
побјеђивати. Около 1
Около са 1
стране полукружни 1
полукружни натпис 1
натпис „ВЛЬКЬ” 1
„ВЛЬКЬ” (Вук). 1
(Вук). Около 1
Около се 1
налазе кости 1
и лобање 1
лобање животиња. 1
животиња. Око 1
Око маузолеја 1
маузолеја (капеле 1
(капеле са 1
са костурницом) 1
костурницом) налази 1
се десет 1
десет парцела 1
парцела у 1
сахрањено 1448 1
1448 српских 1
српских ратника. 1
ратника. Око 1
Око Москве 1
Москве размештени 1
размештени су 1
многи индустријски 1
индустријски градови, 1
градови, а 1
њих чине 1
чине урбанистичку 1
урбанистичку целину 1
целину са 1
са Москвом 1
Москвом као 1
њена предграђа. 1
предграђа. О'Конор 1
О'Конор је 1
отпремио неколико 1
албума 2015. 1
2015. Окончала 1
Окончала се 1
се потпуним 1
потпуним сломом 1
сломом мађарских 1
мађарских снага, 1
нереду, док 1
сам Хуњади 1
Хуњади напустио 1
напустио бојиште 1
20. октобра. 1
октобра. Окончање 1
Окончање Другог 1
и смиривање 1
смиривање прилика 1
земљи било 1
је плодотворно 1
плодотворно за 1
оснивање Градске 1
Градске књижнице 1
књижнице и 1
и читаонице 1
читаонице фебруара 1
фебруара 1946. 2
1946. Окончањем 1
Окончањем основних 1
студија студент 1
стиче академски 1
академски назив: 1
назив: правник 1
правник или 1
или дипломирани 1
дипломирани правник. 1
правник. Око 1
Око њега 5
травнатим површинама, 1
површинама, окружене 1
окружене партерним 1
партерним зеленилом, 1
зеленилом, цвећем 1
цвећем и 1
и столетним 1
столетним стаблима 1
стаблима дрвећа, 1
дрвећа, размештене 1
размештене су 1
су кружно 1
кружно бисте 1
бисте шест 1
шест народних 1
хероја на 1
на постаментима 1
постаментима од 1
или мермера. 1
мермера. Око 1
налази заштита 1
заштита најчешће 1
најчешће направљена 1
од корњачевине 1
корњачевине или 1
или ебановине, 1
ебановине, а 1
заштиту гласњаче 1
гласњаче од 1
од удара 1
удара трзалице. 1
трзалице. Око 1
налази мноштво 2
мноштво мањих 1
мањих острва: 1
острва: Белеп 1
Белеп на 1
северу, Пинс 1
Пинс на 1
југу, источно 1
источно су 1
су Лојаут 1
Лојаут (Оувеа, 1
(Оувеа, Лифоу, 1
Лифоу, Тига 1
Тига и 1
и Маре) 1
Маре) и 1
и далеко 3
налази архипелаг 1
архипелаг Честерфилд 1
Честерфилд и 1
и гребени 1
гребени Белоне. 1
Белоне. Око 1
окупљају композитори 1
целе Европе. 1
Европе. Око 1
се насељавају 2
насељавају монаси. 1
монаси. Око 1
Око педесет 1
педесет других 1
рањено. Око 1
Око питања 1
питања главне 1
команде дошло 1
између Арсиноје 1
Арсиноје IV 1
и Ахила, 1
Ахила, главног 1
команданта египатске 1
египатске војске. 1
војске. Око 1
Око половине 1
половине територије 1
територије Низоземске 1
Низоземске налази 1
једног метра 2
око четвртине 2
четвртине је 1
мора. Око 1
Око поносне 1
поносне и 1
и дрчне 1
дрчне Малчике 1
Малчике и 1
њене смерне 1
смерне рођаке 1
рођаке Савете 1
Савете скупља 1
скупља се 1
се гомила 1
гомила удварача. 1
удварача. Око 1
Око правог 1
правог Новопазарског 1
Новопазарског поља 2
поља звездасто 1
звездасто се 1
стичу многобројни 1
многобројни притоци 1
притоци ријеке 1
ријеке Рашке, 1
Рашке, и 1
тако омогућују 1
омогућују лак 1
лак прелаз 1
из Новопазарског 1
све суседне 1
суседне крајеве. 1
крајеве. Око 1
Око придева 1
придева 'британски' 1
'британски' има 1
доста несугласица. 1
несугласица. Око 1
Око Романа 1
Романа Лакапена 1
Лакапена сусретоше 1
сусретоше се 1
пут двоје 1
двоје противника, 1
противника, чије 1
и амбиције 2
амбиције :већ 1
:већ скоро 1
година испуњавале 1
испуњавале историју 1
историју Свете 1
Палате. Око 1
Око сат 1
времена две 1
две војске 2
стајале постројене 1
постројене једна 1
према другој 1
другој све 1
се Енглези 1
нису одлучили 1
одлучили на 3
повлачење. Око 1
Око сваког 1
сваког ока 1
ока имају 1
имају бели 1
бели круг. 1
круг. Око 1
Око ⅔ 1
⅔ свих 1
мисија упућених 1
упућених ка 1
ка Марсу 1
Марсу завршиле 1
без остваривања 1
остваривања задатих 1
задатих циљева 1
циљева мисије, 1
мисије, и 1
Црвена планета 1
планета има 1
има репутацију 1
репутацију веома 1
веома тешке 3
тешке дестинације 1
дестинације за 1
истраживање. Око 1
Око села 2
налазе велике 1
под пашњацима, 1
пашњацима, који 1
давнина давани 1
испашу стоке 1
стоке или 1
или сенокос. 1
сенокос. Око 1
главни топографски 1
топографски називи, 1
називи, на 1
страни, брда: 1
брда: Пресјека, 1
Пресјека, Рајичев 1
Рајичев Лаз, 1
Лаз, Ковачев 1
Ковачев Лаз, 1
Лаз, Вучић 1
Вучић Брдо 1
Брдо (које 1
(које граничи 1
са Верушом). 1
Верушом). Окосница 1
Окосница апарата 1
апарата био 1
његов IV, 1
IV, односно 1
односно Гестапо 1
Гестапо или 1
или Тајна 1
Тајна државна 1
државна полиција. 1
полиција. Окосницу 1
Окосницу друмског 1
друмског саобраћаја 1
саобраћаја чини 1
чини деоница 1
деоница регионалног 1
регионалног пута 1
пута Р-245 1
Р-245 Ниш 1
Ниш – 1
– Житорађа 1
Житорађа – 1
– Окосницу 1
Окосницу серије 1
серије чине 1
чине млада 1
млада биохемичарка 1
биохемичарка и 1
и удовица 1
удовица Ева 1
Ева Краљ 1
и градоначелница 1
градоначелница Јулија 1
Јулија Витезовић. 1
Витезовић. Око 1
Око становништва 1
живи уз 2
уз 150 1
150 km 1
km дугу 1
дугу државну 1
државну границу 1
Државама. Око 1
Око старе 1
старе цитаделе 1
цитаделе квадратног 1
квадратног облика, 1
ширине по 1
седам метара, 1
метара, распознају 1
распознају се 1
темељи бедема 1
бедема вјешто 1
вјешто прилагођених 1
прилагођених терену. 1
терену. Око 1
Око сто 1
сто двадесет 1
двадесет већих 1
већих или 1
или мањих 1
мањих текстова 1
текстова објављено 1
објављено му 1
иностранству. Око 1
Око стотинак 1
стотинак Меленчана 1
Меленчана се 1
тада иселило 1
иселило у 1
друга насеља 1
насеља Баната. 1
Баната. Око 1
Око Тарских 1
Тарских врела 1
врела ископава 1
ископава се 1
се квалитетна 2
квалитетна сига. 1
сига. Окот 1
Окот броји 1
броји од 2
пет младунаца. 1
младунаца. Око 1
Око те 1
те гране 1
гране умножене 1
умножене Шванове 1
Шванове ћелије 1
ћелије образују 1
образују мијелински 1
мијелински омотач 1
омотач и 1
се завршено 1
завршено обнављање 1
обнављање аксона. 1
аксона. Око 1
Око тела 1
тела неколико 1
у жалости 1
жалости плакале 1
плакале су 1
и молиле 1
молиле се 1
се Богу. 1
Богу. Око 1
Око трећина 1
трећина државе 1
Око три 1
стотине градских 1
градских становника 1
становника предало 1
се краљевским 1
краљевским снагама, 1
снагама, под 1
условима да 1
се положи 1
положи заклетва 1
заклетва да 1
тога касније 2
касније неће 1
неће трпети 1
трпети никакве 1
никакве штете, 1
они касније 2
касније везани, 1
везани, док 1
граду били 2
били живи 1
живи спаљени 1
спаљени у 1
својој цркви. 1
цркви. Око 1
Око удице, 1
удице, мада 1
мада неке 2
неке удице 1
удице чак 1
и немају 4
немају око, 1
око, је 1
врх удице 1
удице повезује 1
са линијом. 1
линијом. Око 1
Око фабрике 1
створена мала 1
мала колонија 2
колонија коју 1
коју насељавају 1
насељавају радници. 1
радници. Око 1
Око филмског 1
предузећа „Дунав 1
„Дунав филм“ 1
филм“ оформила 1
оформила се 1
се београдска 1
београдска школа 1
школа документарног 1
се прочула 1
прочула по 1
многим наградама 1
наградама освојеним 1
освојеним на 1
међународним фестивалима. 1
фестивалима. Око 1
Око цркве 2
ново гробље. 1
гробље. Око 1
је засађено 1
засађено 12 1
12 храстова, 1
храстова, који 1
издижу као 1
као 12 1
12 апостола 1
апостола који 1
који непрестално 1
непрестално читају 1
читају Свето 1
Свето Јеванђеље. 1
Јеванђеље. Око 1
Око Чаковца 1
Чаковца налазе 1
се познати 1
познати виногради, 1
виногради, поља, 1
поља, и 2
и ловишта. 2
ловишта. Окренула 1
Окренула му 1
је леђа, 1
леђа, рекла 1
рекла му 1
је неважан 1
неважан и 1
њега, тако 1
тако му 1
је одузела 1
одузела сву 1
сву енергију 1
енергију и 3
уништила на 1
на кратко. 1
кратко. Окренула 1
Окренула се 1
од отпадничке 1
отпадничке Византије, 1
је издајом 1
издајом праве 1
праве вере 1
вере проиграла 1
проиграла право 1
на вођство 1
православном свету. 1
свету. Окренуо 1
Окренуо је 1
према центру 2
центру Париза, 1
Париза, спремном 1
спремном за 1
лансирање, како 1
би уцењивао 1
уцењивао владу 1
њом. Окрену 1
Окрену се 1
и сишао 1
сишао са 1
са камена 1
стао насред 1
насред пропланка, 1
пропланка, раширених 1
раширених ногу 1
на куковима. 1
куковима. Окренута 1
Окренута је 1
две улице, 2
улице, Добрачину 1
Добрачину и 1
и Симину. 1
Симину. Окренуте 1
Окренуте проучавању 1
проучавању односа, 1
односа, интеракције 1
интеракције у 1
друштву тј. 1
тј. Окретање 1
Окретање Западу 1
Западу и 1
почетак демократизације 1
демократизације друштвено-политичког 1
друштвено-политичког система 1
система довели 1
до „случаја 1
„случаја Милована 1
Милована Ђиласа”, 1
Ђиласа”, који 1
који крајем 1
крајем 1953. 1
1953. Окретањем 1
Окретањем бубња 1
бубња и 1
и гледањем 2
гледањем кроз 1
кроз прорезе 2
прорезе уочавају 1
живи покрети 1
покрети као 1
једна непрекидна 1
непрекидна анимација. 1
анимација. “: 1
“: окретању 1
окретању уназад 1
уназад при 1
при пуном 1
пуном галопу 1
галопу како 1
би испалили 1
испалили стрелу 1
стрелу директно 1
директно иза 1
иза себе. 4
себе. Окреће 1
Окреће се 1
се мистицизму 1
мистицизму и 1
и езотерији, 1
езотерији, шаље 1
своје демо 1
снимке са 3
извођењем босанских 1
босанских севдалинки 1
севдалинки чувеном 1
чувеном композитору 1
композитору Jah 1
Jah Wobble-у, 1
Wobble-у, који 1
је очаран 1
очаран њеним 1
њеним певањем 1
певањем без 1
без пратње 2
пратње икаквих 1
икаквих инструмената. 1
инструмената. Окрећуће 1
Окрећуће цртало 1
цртало може 1
и претцртало. 1
претцртало. Окривио 1
Окривио је 2
је "лоше 1
"лоше рачуноводство 1
рачуноводство и 1
лоше управљање 1
управљање пословањем". 1
пословањем". Окривио 1
је партизане 1
партизане за 1
за уништење 2
уништење традиционалног 1
традиционалног српског 1
српског друштва, 1
друштва, вјере 1
и морала, 1
морала, тврдећи 1
су искварили 1
искварили жене 1
и омладину 1
омладину и 1
и промовисали 1
промовисали инцест 1
инцест и 1
и неморал. 1
неморал. Окривљена 1
Окривљена је 1
количину пртљага, 1
пртљага, као 1
су Аквитанци 1
Аквитанци марширали 1
марширали на 1
челу колоне 1
колоне тако 1
борби. Округ 1
Округ Аниак 1
Аниак лежи 1
југу, округ 1
округ Толстој 1
Толстој на 1
западу. Округ 1
Округ Аркадија 1
Аркадија је 1
планински у 1
свом већем 1
већем делу. 1
делу. Округ 1
Округ већим 1
делом припада 1
припада литванској 1
литванској историјској 1
историјској покрајини 1
покрајини Аукштајтији. 1
Аукштајтији. Округ 1
Округ је 3
истоименој реци 1
реци Арањош. 1
Арањош. Округ 1
махом планински, 1
планински, а 2
а најважнија 1
најважнија планина 1
је Пелио 1
Пелио на 1
њеном југоистоку. 1
југоистоку. Округ 1
четири округа: 1
округа: Централни 1
Централни округ, 1
округ, Округ 1
Округ Гијан, 1
Гијан, Округ 1
Округ Зарин 1
Зарин Дашт 1
Дашт и 1
и Округ 1
Округ Хезел. 1
Хезел. Округ 1
Округ Кинг 1
усвојио „десетогодишњи 1
„десетогодишњи план 1
за окончање 2
окончање бескућништва“, 1
бескућништва“, а 1
првих резултата 1
резултата овог 1
овог плана 1
је улагање 1
улагање више 1
више средстава 1
у пројекте 1
пројекте трајног 1
трајног решавања 1
решавања смештаја 1
смештаја бескућника 1
бескућника уместо 1
уместо финансирања 1
финансирања склоништа 1
за привремени 1
привремени смештај. 1
смештај. Округлине 1
Округлине се 1
правити и 1
више нових 3
нових бодова 1
бодова провлачи 1
провлачи кроз 2
кроз једну 2
једну петљу. 1
петљу. Округ 1
Округ Ноатак 1
Ноатак сада 1
саставу Националног 1
Националног резервата 1
резервата Ноатак, 1
Ноатак, само 1
ситна производња 1
производња злата 1
злата забиљежена 1
забиљежена из 1
неких притока 1
притока у 1
близини врха 1
врха Ноатака. 1
Ноатака. Округ 1
Округ Пјаченца 1
Пјаченца се 1
делу државе, 1
државе, без 1
без излаза 1
излаза на 1
на море. 2
море. Округ 1
Округ се 2
у биљној 2
биљној зони 1
зони издржљивости 1
издржљивости 8а 1
8а близу 1
близу центра 1
а зона 1
зона 7б 1
7б у 1
граду, што 1
на умерену 1
умерену климу. 1
климу. Округ 1
у појасу 3
појасу широком 2
широком око 1
km између 1
између северне 3
обале залива 1
залива Монтереј 1
Монтереј и 1
планина Санта 1
Санта Круз. 1
Круз. Округу 1
Округу припадају 1
и Аранска 1
Аранска острва. 1
острва. Округ 1
Округ у 1
северној трећини 1
трећини има 1
има потпуно 2
потпуно планински 1
карактер ( 1
( Окружена 1
Окружена децом, 1
децом, упознавала 1
упознавала је 1
њихову психу 1
психу и 1
њихов наивни 1
наивни и 1
и неискварени 1
неискварени свет, 1
свет, којем 1
посветила скоро 1
скоро цело 1
цело своје 1
своје књижевно 1
дело. Окружена 1
Окружена је 1
је глатким 1
глатким кружним 1
кружним зидом, 1
зидом, Зидом 1
Зидом одјека, 1
одјека, који 1
преноси звукове 1
звукове на 1
велике раздаљине. 1
раздаљине. Окружена 1
Окружена феудалним 1
феудалним државама, 1
државама, јачим 1
јачим но 1
била сама, 1
сама, од 1
то зависила 1
зависила у 1
снабдевању житом, 1
житом, она 1
се потчињава 1
потчињава час 1
час једној 1
једној час 1
час другој. 1
другој. Окружен 1
Окружен је 1
физички везан 1
друге градове 1
градове Гарфорт 1
Гарфорт на 1
истоку, Морли 1
Морли на 1
и Пудси 1
Пудси на 1
ширем округу. 1
округу. Окружен 1
Окружен љубављу, 1
љубављу, Очњак 1
Очњак постаје 1
све питомији 1
питомији и 2
и дружељубивији. 1
дружељубивији. Окружено 1
Окружено кречњачким 1
кречњачким планинама, 1
планинама, мочварама, 1
мочварама, каменитим 1
каменитим обалама, 1
обалама, нетакнутим 1
нетакнутим шумама 1
и пјешчаним 1
пјешчаним плажама, 1
плажама, језеро 1
је препуно 1
препуно живог 1
живог свијета, 1
свијета, али 1
веома живих 1
живих историја. 1
историја. Окружено 1
Окружено хектарима 1
хектарима маслињака, 1
маслињака, дрвећем 1
дрвећем нара 1
нара и 1
и шумом 1
шумом ловорика 1
ловорика смјештен 1
је засеок 1
засеок Клинци. 1
Клинци. Окружење 1
Окружење немачког 1
немачког ХIII 1
ХIII армијског 1
армијског корпуса 2
корпуса код 1
код Брода 1
Брода приказано 1
у Коњевој 1
Коњевој Првој 1
Првој украјинској 1
украјинској команди. 1
команди. Окружна 1
Окружна партијска 1
партијска конференција 1
конференција о 2
устанак. Окружни 1
Окружни суд 3
Хагу је 1
2015. Окружни 1
суд чинили 1
су председник, 1
председник, тројица 1
тројица судија, 1
судија, под 1
двојица писара. 1
писара. Окружног 1
Окружног резервата 1
резервата Какум 1
Какум и 1
и суседног 1
суседног резервата 1
резервата Асин—Атандансо 1
Асин—Атандансо и 1
и истраживања 2
истраживања популације 1
популације слонова. 1
слонова. Окрузи 1
Окрузи (гу) 1
(гу) подељени 1
у 522 1
522 четврти 1
четврти (донг), 1
(донг), док 1
оне подељене 1
у 13.787 1
13.787 тонгова, 1
тонгова, а 1
у 102.796 1
102.796 бана. 1
бана. Окрутни 1
Окрутни однос 1
однос британских 1
британских власти 1
власти омогућио 1
је Шин 1
Шин Фејну 1
Фејну да 1
придобије још 1
већу подршку. 1
подршку. Оксигенизована 1
Оксигенизована крв 1
крв може 1
се послати 1
послати само 1
до мозга 1
других виталних 1
виталних органа, 1
органа, када 1
је ниво 2
кисеоника при 1
при крају. 1
крају. Оксидација 1
Оксидација се 1
може остварити 7
остварити загревањем 1
загревањем алкохола 1
алкохола са 1
са закишељеним 1
закишељеним раствором 1
раствором калијум 1
калијум дихромата. 1
дихромата. Оксидацијом 1
Оксидацијом угљен-моноксида 1
угљен-моноксида и 1
и угљоводоника 1
угљоводоника са 1
са азотом, 1
азотом, који 1
у издувним 1
издувним гасовима 1
гасовима мотора, 1
мотора, настају 1
и оксиди 1
оксиди азота 1
више потенцирају 1
потенцирају токсично 1
токсично дејство 2
дејство угљен-моноксида. 1
угљен-моноксида. Оксфорд 1
са хебрејском 1
хебрејском катедром 1
катедром 1546. 1
1546. Октава-фалсификовани 1
Октава-фалсификовани пакети 1
пакети пружају 1
функције дизајниране 1
са Октава 1
Октава пакетним 1
пакетним системом. 1
системом. Октавијан 1
Октавијан га 1
га награђује 1
награђује припајајући 1
припајајући његовом 1
његовом краљевству 1
краљевству додатне 1
додатне територије. 1
територије. Октавијан 1
сада повео 1
повео војску 1
на Рим 1
са незнатним 1
незнатним рођаком 1
рођаком Квинтом 1
Квинтом Педијем 1
Педијем се 1
наметнуо за 2
конзула. Октавијанов 1
Октавијанов савез 1
са Секстом 1
Секстом Помпејем 1
Помпејем био 1
раскинут. Октавијан 1
Октавијан се 1
убрзо заљубио 1
у Ливију 1
Ливију и 1
вероватно приморао 1
приморао Тиберијевог 1
Тиберијевог оца 1
се разведе. 1
разведе. Октобра 1
Октобра 2000, 1
2000, постао 1
нови председник 1
председник АДЕМА-е. 1
АДЕМА-е. Октобра 1
Октобра 2005, 1
2005, Стјуарт 1
Стјуарт је 1
издала нову 2
нову књигу 1
књигу под 3
The Martha 1
Martha Rules, 1
Rules, о 1
покретању и 1
управљању новим 1
новим послом 1
послом а 1
касније, њена 1
њена компанија 2
објавила Martha 1
Stewart Baking 1
Baking Handbook 1
Handbook (књига 1
(књига о 1
о кувању). 1
кувању). Октобра 1
Октобра 2013, 1
2013, за 1
време интервјува 1
интервјува са 1
са ИксИксЕл 1
ИксИксЕл магазином, 1
магазином, Ламар 1
после "Yeezus" 1
"Yeezus" турнеје, 1
турнеје, почети 1
следећем албуму. 1
албуму. Октобра 1
Октобра 2015, 1
2015, они 1
су ажурирали 1
ажурирали тај 1
тај параметар 1
параметар на 1
на 1,90 1
1,90 америчких 1
дневно. Октобра 1
Октобра исте 2
године авион 1
2. међународном 1
међународном ваздухопловном 1
ваздухопловном салону 1
салону у 1
Милану, а 1
а освојена 1
освојена прва 1
три места 2
места фебруара 1
1938. Октобра 1
године, Немци 1
Немци продиру 1
унутрашњост до 1
до Мпвапве 1
Мпвапве где 1
прикупили устаници. 1
устаници. Октобра 1
Октобра месеца 1
месеца покренули 1
своје гласило 1
гласило „Српска 1
„Српска независност“ 1
независност“ у 1
објавили свој 2
свој програм. 1
програм. Октоих 1
Октоих је 1
је најзначајнија, 1
најзначајнија, најсадржајнија 1
најсадржајнија и 1
највише коришћена 1
коришћена богослужна 1
богослужна књига 1
књига православне 1
цркве, настала 1
у осмом 1
осмом веку. 1
веку. Окупатори 1
Окупатори и 1
и домаћи 1
домаћи сарадници 1
му, у 1
знак одмазде, 2
одмазде, побили 1
побили готово 1
готово целу 2
целу породицу. 3
породицу. Окупатор 1
Окупатор и 1
српске националистичке 1
снаге преузеле 1
су иницијативу 1
иницијативу користећи 1
се предношћу 1
предношћу насталом 1
насталом распадањем 1
распадањем устаничких 1
устаничких фронтова 1
фронтова и 1
својим присуством 1
присуством на 1
на устаничкој 1
устаничкој територији. 1
територији. Окупатор 1
Окупатор их 1
рата протерао 1
протерао и 1
нису вратиле. 1
вратиле. Окупатор 1
Окупатор је 1
септембра поново 1
поново извршио 1
извршио напад 1
сектору 5. 1
5. дивизије, 1
дивизије, али 1
са знатно 3
знатно јачим 1
јачим снагама. 1
снагама. Окупаторска 1
Окупаторска војска 1
се вандалски 1
вандалски односила 1
односила према 1
према многим 1
многим српским 1
српским светињама 1
светињама па 1
према Манастиру 1
Манастиру Сићево. 1
Сићево. Окупатору 1
Окупатору и 1
и издајницима 1
издајницима нашег 1
народа било 1
да заоштре 1
заоштре односе 1
између српског 3
и муслиманског 2
муслиманског живља 1
живља што 1
свакако за 1
народ Санџака 1
Санџака имало 1
имало последица“. 1
последица“. Окупација 1
Окупација је 3
допринела и 2
и померању 1
померању тежишта 1
тежишта развоја 1
развоја острва 1
острва к 1
к миринијем 1
миринијем југу, 1
југу, што 1
такође ишло 1
корист развоју 1
развоју Ларнак 1
Ларнак последњих 1
последњих деценија. 1
деценија. Окупација 1
тако настанком 1
бројних веза 1
веза немачких 1
женама уздрмала 1
уздрмала породични 1
и угрозиле 1
угрозиле национално 1
национално јединство 1
Србији. Окупација 1
ослобођења у 1
1944. Окупацијом 1
Окупацијом Француске, 1
Француске, немачке 1
избиле на 1
на атлантску 1
на Ламанш; 1
Ламанш; тиме 1
тиме су 2
добиле шире 1
шире могућности 1
за угрожавање 1
угрожавање комуникација 1
комуникација на 1
Атлантику и 2
за неутралисање 2
неутралисање британске 1
британске блокаде 1
Северном мору. 1
мору. Окупио 1
Окупио је 1
себе чету 1
чету храбрих 1
храбрих људи 2
Турака. Окупиране 1
Окупиране територије 1
територије су 2
су претрпеле 2
претрпеле велика 1
велика пустошења 1
пустошења од 1
стране Немачке, 1
Немачке, депортовање 1
депортовање у 1
радне логоре, 1
логоре, али 1
и Руси 1
Руси при 1
повлачењу примењивали 1
примењивали тактику 1
тактику пустошења. 1
пустошења. Окупљао 1
Окупљао је 3
се боре, 1
боре, организовао 1
борбене десетине, 1
десетине, прикупљао 1
прикупљао оружје, 1
оружје, растурао 1
растурао летке 1
ширио идеје 1
идеје КПЈ 1
КПЈ о 1
устанку. Окупљао 1
људе по 3
по селу, 2
селу, скривао 1
скривао илегалце 1
илегалце и 1
др. Окупљао 1
себе раднике, 1
раднике, интелектуалце 1
интелектуалце и 1
и омладину. 4
омладину. Окупља 1
Окупља студенте 1
студенте лингвистике 1
лингвистике и 1
и филологије, 1
филологије, али 1
остале заинтересоване 1
за језик 2
и језике. 1
језике. Окупљене 1
Окупљене жене, 1
жене, које 3
дошле да 1
подрже кандидатуру 1
кандидатуру Перона, 1
Перона, који 1
раније предложио 1
да право 1
гласа, ометале 1
ометале су 1
су говор 2
се Перон 1
Перон појави 1
појави кличући 1
кличући “Хоћемо 1
“Хоћемо Перона!” 1
Перона!” Окућнице 1
Окућнице у 1
центру су 1
су површински 1
површински мање 1
мање а 1
иза периферних 1
периферних кућа 1
кућа су 1
су њиве. 1
њиве. Окуџава 1
Окуџава је 1
других популарних 1
популарних песама 1
песама писаних 1
писаних за 1
су «Сламени 1
«Сламени шеширић», 1
шеширић», «Жења, 1
«Жења, Женечка 1
Женечка и 1
и «каћуша»». 1
«каћуша»». Окуџаву 1
Окуџаву су 1
су опојали 1
опојали у 1
у Московском 1
Московском храму 1
храму светих 1
светих врачева 1
врачева Кузмана 1
Кузмана и 1
и Дамјана. 1
Дамјана. ОК 1
ОК Фест 1
Фест одржава 1
године, првог 1
јулу мјесецу 1
мјесецу на 1
на Тјентишту 1
Тјентишту (општина 1
(општина Фоча). 1
Фоча). Окца 1
Окца су 1
обично сведена 1
на беле 1
беле тачкице, 1
тачкице, а 1
бела шара 1
шара је 1
бледа и 1
и варијабилна. 1
варијабилна. Олакшавајућа 1
Олакшавајућа околност 1
околност за 1
за Динарску 1
Динарску четничку 1
четничку дивизију 1
дивизију био 1
био ја 1
ја наслон 1
наслон на 1
на Италијане, 1
Италијане, а 1
отежавајућа повремена 1
повремена сарадња 1
сарадња усташа 1
и НОВХ. 1
НОВХ. Олбани 1
Олбани се 1
координатама 42°39'35" 1
42°39'35" север, 1
север, 73°46'53" 1
73°46'53" запад. 1
запад. Олга 1
Олга Александровна 1
Александровна је 1
малобројних чланова 1
чланова императорске 1
императорске породице 1
спасила након 1
након бољшевичког 1
бољшевичког преврата. 1
преврата. Олга 1
била болесна, 1
болесна, са 1
са високом 3
високом температуром, 1
температуром, командир 1
командир чете 2
и борци 3
борци једва 1
је наговорили 1
наговорили да 1
у амбуланти. 1
амбуланти. Олга 1
била незадовољна 1
незадовољна што 1
згради Музеја 1
Музеја дуго 1
није постављена 1
постављена плоча 1
натписом о 1
о поклону 2
поклону зграде 1
зграде од 1
стране њеног 1
њеног супруга 3
и ње 1
упорно инсистирала 1
на томе, 2
томе, све 1
док најзад 1
најзад није 1
успела. Олга 1
Олга не 1
разуме како 1
се Данило 1
Данило могао 1
могао заљубити 1
у „кривоногу“, 1
„кривоногу“, како 1
како одмила 1
одмила назива 1
назива Ану. 1
Ану. Олгин 1
Олгин познаник, 1
познаник, полакомивши 1
полакомивши се 1
на награду 1
од 25.000 2
25.000 динара, 1
динара, пријавио 1
пријавио ју 1
је полицији. 1
полицији. Олгјерд 1
Олгјерд Гурка 1
Гурка је 1
при издавању 1
издавању критичког 1
критичког издања 1
издања DEO 1
DEO користио 1
користио свих 1
пет познатих 1
познатих рукописа 1
рукописа текста. 1
текста. Олд 1
Олд је 1
своју фудбалску 1
фудбалску каријеру 1
са шкотским 1
шкотским клубом 1
клубом Stevenston 1
Stevenston 1911. 1
1911. Олдрин 1
Олдрин је 1
додао: „Ово 1
три човека 1
мисији на 1
на Месецу, 1
Месецу, више 1
од напора 1
напора владе 1
и индустрије, 1
индустрије, и 1
чак више 2
од настојања 1
настојања једне 1
једне нације. 1
нације. О 1
О лековитости 1
лековитости минералних 1
минералних вода 3
вода колале 1
колале су 1
разне приче 1
ка праменовима 1
праменовима су 1
су похрлили 1
похрлили многи 1
многи болесници. 1
болесници. Оливера 1
Оливера Тошић 1
Тошић постаје 1
постаје директорка 1
директорка школе 3
остварује допринос 1
у иновацијама 1
иновацијама у 1
у специјалном 2
специјалном школству. 1
школству. Оливера 1
Оливера Фрљића 1
Фрљића и 1
и другима. 1
другима. Оливије 1
Оливије је 5
за девет, 1
девет, а 1
пет награда 1
награда Еми. 1
Еми. Оливије 1
касније написао 1
својим мемоарима, 1
мемоарима, Исповести 1
Исповести глумца, 1
глумца, „Нови 1
„Нови млади 1
млади обећавајући 1
обећавајући глумац 1
глумац звани 1
звани Ентони 1
Ентони Хопкинс 1
Хопкинс ме 1
је замењивао 1
замењивао и 1
одиграо улогу 2
улогу Едгара 1
Едгара као 1
као мачка 1
мачка с 1
с мишом 1
мишом у 1
у зубима”. 1
зубима”. Оливије 1
била крива 1
крива нека 1
нека његова 1
његова религиозна 1
религиозна схватања, 1
схватања, па 1
одбацио религију 1
и декларисао 1
декларисао се 1
атеиста. Оливије 1
почетку мислио 1
дорастао задатку, 1
задатку, па 1
наговарао Вилијама 1
Вилијама Вајлера 1
Вајлера и 1
и Теренса 1
Теренса Јанга 1
Јанга да 1
преузму улогу 1
улогу редитеља. 1
редитеља. Оливијина 1
Оливијина мајка, 1
мајка, Лилијан 1
Лилијан Августа, 1
Августа, била 1
позната глумица, 1
глумица, која 1
радила под 1
псеудонимом Лилијан 1
Лилијан Фонтејн. 1
Фонтејн. Олигарси 1
Олигарси су 2
остварили два 1
значајна успеха 1
у Атини: 1
Атини: укидање 1
укидање већа 1
већа 500 1
500 (була) 1
(була) и 1
увођење пробула 1
пробула коју 1
чинили најстарији 1
најстарији грађани 1
су расправљали 1
питањима. Олигарси 1
формално потчинили 1
потчинили чешком 1
чешком принцу. 1
принцу. Олију 1
Олију Мати 1
Мати и 1
и Брајану 1
Брајану Расту 1
Расту продужени 1
продужени су 1
су уговори. 1
уговори. Олимпијакос 1
Олимпијакос је 1
је извучен 3
извучен у 2
са Пари 1
Пари Сен 1
Сен Жерменом, 1
Жерменом, Бенфиком 1
Бенфиком и 1
и Андерлехтом. 1
Андерлехтом. Олимпијска 1
Олимпијска екипа 1
екипа Америчке 1
Америчке Самое 3
Самое је 1
медаљу. Олимпијске 1
2012. Олимпијски 1
Олимпијски ватерполо 1
ватерполо турнир 1
9. августа. 1
августа. Олимпијски 1
Олимпијски комитет 3
комитет Андоре 1
ове Игре 1
Игре послао 1
послао тројицу 1
тројицу спортиста 1
спорта. Олимпијски 1
комитет Канаде 1
Канаде послао 1
је 225 1
225 квалификованих 1
квалификованих спортиста 1
у четрнаест 1
четрнаест спортова. 1
спортова. Олимпијски 1
комитет Шпаније 1
Шпаније послао 1
21 квалификованог 1
квалификованог спортисту 1
спортисту у 1
пет спортова. 1
спортова. Олимпијским 1
играма, и 1
тако установе 1
установе преседан 1
бити кориштен 1
кориштен за 2
за Олимпијаде 1
Олимпијаде 1940. 1
1940. Олимпијски 1
Олимпијски стадион 1
Атини за 1
време церемоније 1
церемоније отварања 1
Игара. Олимпијски 1
Олимпијски турнир 1
било такмичење 1
такмичење фудбалера 1
фудбалера аматера. 1
аматера. Олимпијских 1
игара који 1
су озбиљно 1
озбиљно запретили 1
запретили идеји 1
идеји олимпизма. 1
олимпизма. Олимпијских 1
у Антверпену 3
Антверпену 1922. 1
1922. Олимпијских 1
Риму 1960. 1
1960. Олимпик 1
Олимпик из 1
из Марсеља 1
Марсеља је 1
година наставио 1
Француском првенству, 1
првенству, освојивши 1
првака заредом, 1
заредом, били 1
близу освајања 1
освајања и 2
и купа, 1
купа, да 1
би 1993. 1
1993. Оловна 1
Оловна струна 1
струна има 1
предности да 1
брзо потоне. 1
потоне. Олтар 1
Олтар је 1
окренут директно 1
директно ка 1
истоку што 1
по ступцу 1
ступцу од 1
од Часне 1
Часне трпезе 1
трпезе на 1
налази рупа 1
рупа гдје 1
се полагале 1
полагале мошти 1
мошти светитеља. 1
светитеља. Олтарска 1
Олтарска апсида 1
апсида налази 1
страни цркве. 1
цркве. Олтарска 1
Олтарска слика 1
је Бадил 1
Бадил сликао 1
сликао 1543. 1
1543. Олтарски 1
Олтарски простор 3
је осветљен 1
осветљен једним 1
једним прозорским 1
прозорским отвором. 1
отвором. Олтарски 1
као цела 2
цела црква 1
црква засведена 1
засведена је 1
је бачвастим 1
бачвастим сводом. 1
сводом. Олтарски 1
простор саградио 1
други ктитор, 1
ктитор, Мари 1
Мари (вероватно 1
(вероватно Марин), 1
Марин), са 1
породицом. Олуја 1
Олуја која 1
уследила следећег 1
дана уништила 1
уништила је 2
је Лицинијеву 1
Лицинијеву флоту. 1
флоту. Олује 1
Олује категорије 1
категорије 2 1
2 најчешће 1
најчешће оштећују 1
оштећују и 1
подижу кровове 1
кровове на 1
на кућама, 1
кућама, као 1
слабо причвршћена 1
причвршћена врата 1
и прозоре. 1
прозоре. Олупина 1
Олупина се 1
се истражује 1
истражује помоћу 1
помоћу јаких 1
јаких подводних 1
подводних усисивача 1
усисивача на 1
на ваздух 1
на воду. 2
воду. Омалтерисана 1
Омалтерисана је 1
и окречена 1
окречена споља 1
изнутра. Оман 1
њихов такмичар 1
такмичар остварио 1
остварио лични 1
рекорд. Оманско 1
Оманско Ратно 1
је саопштило 1
саопштило да 1
су 21. 2
децембра 2012. 4
2012. Омар 1
Омар Абдел 1
Абдел Рахман 1
Рахман је 2
у бомбашком 1
бомбашком нападу 1
на Светски 1
Светски Светски 1
Светски трговински 2
трговински центар, 1
центар, фебруара 1
1993. Омасовио 1
Омасовио је 1
њени су 1
резултати запажени. 1
запажени. “ 1
“ о 1
о масовном 2
масовном исељавањеу 1
исељавањеу Срба 1
простора Српског 1
Српског Сарајева 2
Сарајева које 1
по Дејтонског 1
Дејтонског мировном 1
мировном споразуму 2
споразуму припало 1
припало Федерацији 1
Федерацији БиХ. 1
БиХ. Омбудсман 1
Омбудсман ужива 1
ужива имунитет 2
имунитет као 4
народни посланици. 2
посланици. Омеђено 1
Омеђено је 1
улицама Цара 1
Цара Душана, 2
Душана, Задужбинском, 1
Задужбинском, Шумадијском 1
Шумадијском и 1
и Филипа 1
Филипа Вишњића. 1
Вишњића. Омеја 1
Омеја је 1
касније одбачен 1
одбачен из 1
из племићке 2
породице. Омепразол 1
Омепразол се 1
примењује оралним 1
оралним путем, 1
путем, у 1
облику капсула. 1
капсула. Ометање 1
Ометање радара 1
на сигнале 1
сигнале у 2
облику радио 1
радио учестаности, 1
учестаности, који 1
из спољњег 1
спољњег извора, 1
извора, преносе 1
преносе се 2
са учестаношћу 2
учестаношћу радара 1
се маскира 2
маскира циљ, 1
циљ, који 1
за оператора 1
оператора (као 1
су сопствени 1
сопствени авиони 1
авиони у 2
ваздушном простору). 1
простору). Омиљена 1
Омиљена тактика 1
тактика им 1
је била, 2
била, слично 1
других степских 1
степских народа, 1
народа, да 1
да одглуме 1
одглуме бекство, 1
бекство, па 1
па да 4
да затим 1
затим изненада 1
изненада крену 1
у контранапад. 1
контранапад. Омиљеност 1
Омиљеност Живка 1
Живка Павловића 1
Павловића међу 1
међу војницима 1
војницима била 1
је несумњива, 1
несумњива, нарочито 1
је саборце 1
саборце инспирисао 1
инспирисао личним 1
личним примером. 2
примером. Ом 1
Ом је 2
објавио Die 1
Die galvanische 1
galvanische Kette, 1
Kette, (Математички 1
(Математички истражен 1
истражен галвански 1
галвански круг) 1
круг) 1827. 1
1827. Ом 1
увео јединицу 1
за електричну 1
електричну отпорност 1
отпорност за 1
за бакарну 1
бакарну жицу 1
жицу масе 1
масе 6,5 1
6,5 грама 1
у мерењу 2
мерењу дужине 1
дужине жице 1
основу њене 1
њене отпорности. 1
отпорности. Омладина 1
Омладина је 1
једном направила 1
направила велики 1
велики подвиг 1
подвиг завршивши 1
завршивши пругу 1
пругу 14 1
пре задатог 1
задатог рока. 1
рока. Омладинац 1
Омладинац Милан 1
Милан Грбић, 1
Грбић, који 1
је допратио 1
допратио до 1
до Очијева, 1
Очијева, одвео 1
одвео га 2
свог тече 1
тече Давида 1
Давида Родића, 1
Родића, а 1
овај га 1
потом одвео 1
одвео у 1
кућу Срђе 1
Срђе Родића 1
Родића — 1
командант места. 1
места. Омладински 1
Омладински фестивал 1
фестивал Суботица 1
Суботица - 1
- "Где 1
"Где ћеш 1
ћеш бити 1
бити лепа 1
лепа Кејо" 1
Кејо" Омладинској 1
Омладинској скупштини 1
располагање стављено 1
стављено двориште 1
двориште Велике 1
Велике школе. 2
школе. Омладинци 1
Омладинци су 1
пута освајали 1
освајали шампионат(1981. 1
шампионат(1981. Омнибус 1
Омнибус филм 1
три приче, 1
приче, од 1
име - 3
- Мачо 1
Мачо тип, 1
тип, Ноћ 1
Ноћ без 1
без сна 1
и Херц 1
Херц минута. 1
минута. Омогућава 1
Омогућава ZBrush-u 1
ZBrush-u да 1
брзо генерише 1
генерише нови 1
са равномерном 1
равномерном дистрибуцијом 1
дистрибуцијом полигона, 1
полигона, како 1
побољшао топологију 1
топологију модела 1
елиминисао истезање 1
истезање полигона. 1
полигона. Омогућава 1
Омогућава им 1
да сварљив 1
сварљив садржај 1
из ћелије 1
ћелије изађе 1
изађе и 1
и помеша 1
помеша се 1
са пљувачком. 1
пљувачком. Омогућавају 1
Омогућавају већу 1
већу површину 1
површину приликом 1
приликом гажења 1
гажења чиме 1
смањује шанса 1
прављење жуљева. 1
жуљева. Омогућавали 1
Омогућавали су 1
добру организацију 1
организацију обране. 1
обране. Омогућавање 1
Омогућавање прираста 1
прираста у 1
становништва био 2
капацитета градског 1
градског система 1
одвод отпадних 1
вода. Омогућена 1
Омогућена му 1
даља проходност 1
свим одсецима 1
одсецима ликовне 1
ликовне Академије 1
Академије или 1
или примењене 1
примењене уметности, 2
уметности, Филолошком 1
Филолошком и 1
и Филозофском 1
факултету као 2
свим факултетима 1
факултетима друштвених 1
друштвених смерова. 1
смерова. О 1
могућности евентуалне 1
евентуалне капитулације 1
капитулације није 1
ни помена, 1
помена, иако 1
поједини министри 1
министри закључили 1
војна ситуација 1
ситуација много 1
много тежа 1
представљао Симовић. 1
Симовић. Омогућује 1
Омогућује прекограничне 1
прекограничне трансакције 1
трансакције у 1
у 200 1
200 држава 1
и територија 1
150 локалних 1
локалних валута, 1
валута, са 1
својим прекограничним 1
прекограничним банковним 1
банковним трансферима, 1
трансферима, интернетским 1
интернетским плаћањима 1
плаћањима и 1
и платном 1
платном картицом 1
картицом која 1
може допуњавати. 1
допуњавати. О 1
О мојој 1
мојој се 1
ствари ради 1
ради кад 1
кад сусједов 1
сусједов зид 1
зид гори. 1
гори. Омот 1
Омот албума 2
је пародиран 1
пародиран неколико 1
пута – 1
стране кросовер 1
кросовер треш 1
треш бенда 1
бенда Стормтруперс 1
Стормтруперс оф 1
оф Дет 1
Дет на 1
омоту њиховог 1
њиховог албума 1
албума из 1
1999. Омот 1
албума радио 1
је Зинедин 1
Зинедин дизајн. 1
дизајн. Омотач 1
Омотач штапина 1
штапина израђен 1
заштитна слоја 1
слоја памучних 1
памучних нити, 1
нити, импрегрисаних 1
импрегрисаних битуменом. 1
битуменом. Омот 1
Омот је 1
урадио Игор 1
Игор Кордеј, 1
Кордеј, цртач 1
цртач стрипова. 1
стрипова. Омоугаона 1
Омоугаона антипризма 1
антипризма има 1
две осмугаоне 1
осмугаоне површине. 1
површине. О 1
О Музеју 1
Музеју и 1
и догађају 1
он презентира 1
презентира коришћена 1
коришћена су 1
су најсавременија 1
најсавременија аудиовизуелна 1
аудиовизуелна средства. 1
средства. Он 1
Он je 1
je обавио 1
обавио у 1
прво крштење 1
крштење дјечака 1
дјечака Радислава 1
Радислава Митровића 1
Митровића из 1
из Равног 1
Равног Пољa" 1
Пољa" - 1
казује o 1
o својој 1
својој задужбини 1
задужбини Хаџи-Цвијетин 1
Хаџи-Цвијетин Пејчић. 1
Пејчић. Она 1
Она бира 1
бира врховног 1
врховног вођу 1
вођу и 1
има уставно 1
право повући 1
повући га 1
с дужности 1
тренутку. Она 1
Она би 2
би уступила 1
уступила Русији 1
Русији источну 1
источну Галицију, 1
Галицију, то 1
јест одпустила 1
одпустила би 1
би из 3
своје потчињености 1
потчињености Русине, 1
Русине, па 1
па Русија 1
Русија тешко 1
противила да 1
да Аустрија 1
Аустрија штетом 1
штетом Турске 1
Турске накнаду 1
накнаду себи 1
себи нађе. 1
нађе. Она 1
често пила 1
пила кафу 1
кафу са 1
са Рахелом 1
Рахелом - 1
причала на 1
турском а 1
на ђудезму 1
ђудезму и 1
и одлично 3
одлично су 1
се разумеле. 1
разумеле. Она 1
Она верује 1
њена маћеха 1
маћеха вештица 1
вештица која 1
је зачарала 1
зачарала њеног 1
и увлачи 2
увлачи Јована 1
авантуру како 1
јој помогао 1
ослободи оца 1
оца чаролије. 1
чаролије. Она 1
Она види 1
стари комшијски 1
комшијски намештај 1
намештај нагомилан 1
нагомилан на 1
улици уз 1
уз контејнере, 1
контејнере, али 1
али рекламе 1
рекламе западних 1
западних компанија. 1
компанија. Она 1
Она воли 1
да подсмева 1
подсмева друге 1
говори им 2
сиромашни а 1
она богата, 1
богата, иако 1
стално подсмева, 1
подсмева, Лондонина 1
Лондонина најбоља 1
другарица је 1
је Меди. 1
Меди. Она 1
Она враћа 1
листу бројева 1
бројева која 1
представља аритметичку 1
аритметичку прогресију 1
прогресију између 1
два броја. 2
броја. Она 1
Она гаји 1
гаји нежна 1
нежна осећања 1
према Ненаду. 1
Ненаду. Она 1
Она га 1
је диван. 1
диван. Она 1
Она говори 1
као "иконичном 1
"иконичном урбаном 1
урбаном писцу, 1
писцу, на 1
остали урбани 1
урбани писци 1
писци треба 1
да мере." 1
мере." Она 1
Она даје 1
даје препоруке 2
препоруке полицији 1
полицији у 1
са подношењем 1
подношењем оптужница 1
оптужница и 1
представља случај 1
случај пред 1
пред судом. 3
судом. Она 1
Она данас 1
представља продукт 1
продукт текуће 1
текуће ликовне 1
ликовне (визуелне) 1
(визуелне) продукције, 1
продукције, и 1
усмерава откупну 1
откупну политику 1
политику Галерије, 1
Галерије, засновану 1
засновану на. 1
на. Она 1
Она дели 1
дели град 1
дела, западни 1
и источни. 2
источни. Она 1
Она добија 2
добија диск 1
диск блокове 1
блокове од 1
од микројезгра 1
микројезгра и 1
даје фајлове 1
фајлове и 1
и фолдере 1
фолдере у 1
у апликацијама. 1
апликацијама. Она 1
добија љубавна 1
љубавна писма 1
писма од 2
од попутног 1
попутног незнанца, 1
незнанца, за 1
којег она 1
она мисли 1
бити љубав 2
љубав њеног 1
њеног живота, 1
супруг тим 1
тим писмима 1
писмима не 1
не придаје 1
придаје велики 1
велики значај. 4
значај. Она 1
Она дозвољава 1
дозвољава играчу 1
тежим верзијама 1
верзијама неких 1
неких непријатеља 1
пробије пут 1
ка коначном 1
коначном непријатељу 1
непријатељу игре. 1
игре. Она 1
Она затим 1
затим узима 1
узима свог 1
свог паранормално 1
паранормално обдареног 1
обдареног нећака 1
нећака Кодија 1
Кодија из 1
школе, где 1
где њена 1
њена најбоља 1
другарица Бренда 1
Бренда Микс 1
Микс ради 1
као наставница. 1
наставница. Она 1
Она здравствену 1
здравствену делатност 2
делатност обавља 1
на секундарном 1
секундарном нивоу 1
нивоу здравствене 1
заштите, који 1
обухвата специјалистичко-консултативну 1
специјалистичко-консултативну и 1
и болничку 1
болничку здравствену 1
здравствену делатност. 1
делатност. Она 1
Она значи 1
значи победу 1
победу новчане 1
новчане привреде 1
почетак капиталистичких 1
капиталистичких и 1
друштвених односа. 2
односа. Она 1
Она и 11
и Гибон 1
Гибон љубазно 1
љубазно су 1
кренули својим 1
својим засебним 1
засебним путевима 1
у велики 1
велики стан. 1
стан. Она 1
и Кристијан 1
Кристијан водили 1
су миран 1
миран живот, 1
обавили неколико 1
краљевских веридби. 1
веридби. Она 1
и Ланг 1
Ланг су 1
писали сценарије 1
сценарије за 2
његове филмове 1
филмове од 1
1921. Она 1
и Луси 3
Луси су 1
у пријатељским 2
пријатељским односима. 1
односима. Она 1
Она има 8
има дубоке 1
дубоке нише 1
зидовима и 3
је осветљена 1
осветљена необичним 1
необичним светлом. 1
светлом. Она 1
има емоције 1
и потребе. 1
потребе. Она 1
да удоми 1
удоми поетски 1
поетски и 1
духовни импулс. 1
импулс. Она 1
има објављене 1
објављене научне 1
научне публикације. 1
публикације. Она 1
подршку пољопривредника, 1
пољопривредника, власника 1
власника великих 1
великих и 3
малих предузећа, 1
и католичких 2
католичких група, 1
група, али 1
од бирача 1
бирача без 1
без страначке 1
страначке припадности, 1
припадности, са 1
са упориштима 1
упориштима у 2
руралним регионима 1
регионима Аустрије. 1
Аустрије. Она 2
посебне ћелијске 1
ћелијске израштаје 1
израштаје који 1
који продиру 1
у биљку 1
биљку домаћина. 1
домаћина. Она 1
стално користи 2
користи исте 1
исте слике. 1
слике. Она 1
има чланску 1
чланску базу 1
130 организација 1
од 55.000 1
55.000 појединачних 1
појединачних чланова. 1
чланова. Она 1
Она им 2
им говори 2
је прошле 2
прошле недеље 1
недеље он 1
у понедељак 3
понедељак и 2
и наручио 1
наручио ствари 1
није наручивао. 1
наручивао. Она 1
им објашњава 2
јој супруг 1
и родитељи 1
родитељи убијени 1
са сељацима 1
сељацима који 1
започели побуну. 1
побуну. Она 1
човек кога 1
кога воли 1
воли у 1
ствари "Стршљен", 1
"Стршљен", плаћени 1
плаћени убица 1
убица албанске 1
албанске мафије, 1
мафије, познат 1
својој немилосрдности 1
немилосрдности и 2
и ефикасности. 2
ефикасности. Она 1
Она инсистира, 1
инсистира, а 1
Мајкл слаже, 1
слаже, рекавши 1
рекавши јој 2
јој како 1
са Карловом 1
Карловом смрћу. 1
смрћу. Она 1
били урбани 1
урбани и 2
и образовани, 1
образовани, и 1
генерално могло 1
видети као 1
као непријатан 1
непријатан свет 1
свет блуз 1
блуз музичара. 1
музичара. Она 1
брат Квиксилвер 1
Квиксилвер су 1
прво приказани 1
приказани као 1
као зликовци. 1
зликовци. Она 1
муж похађали 1
похађали су 1
су исту 1
исту средњу 1
боље упознали 1
упознали тек 1
завршили исти 1
исти факултет. 1
факултет. Она 1
супруг тада 1
заједничком пројекту 1
пројекту намењеном 1
намењеном малолетницима 1
малолетницима који 1
на значење 1
значење 65 1
65 уметничких 1
дела гледали 1
гледали у 2
контексту њиховог 1
њиховог времена 1
њиховог трајног 1
трајног утицаја; 1
утицаја; тако 1
настало дело 1
дело Shapes 1
Shapes and 1
and Stories 1
Stories објављено 1
објављено 1964. 1
1964. Она 1
Она ипак 1
ипак одбија 1
абортира и 1
недаћама које 1
је судбина 3
судбина спремила 1
спремила као 1
као самохраној 1
самохраној мајци. 1
мајци. Она 1
Рос се 1
потом смувају. 1
смувају. Она 1
Она искушава 1
искушава храброст 1
способност главног 1
јунака, спремна 1
спремна је 2
покаже довољно 1
довољно вредним. 1
вредним. Она 1
и Хулио 1
Хулио су 1
заклели оцу 1
оцу на 1
самрти да 1
ће избавити 1
избавити породицу 1
породицу из 1
из сиромаштва. 1
сиромаштва. Она 1
Она их 1
их храни 2
храни што 1
пуно посла, 1
посла, чак 1
дана. Онајде, 1
Онајде, Стокбриџ 1
Стокбриџ и 1
и Брадертон 1
Брадертон Индијанци 1
Индијанци су 1
су 1822. 1
1822. Она 1
Она је 182
септембра била 1
на Ниди 1
Ниди и 1
и Дунајецу, 1
Дунајецу, без 1
без везе 1
са Карпатском 1
Карпатском армијом 1
знатно угрожена 1
угрожена на 1
своме јужном 1
крилу продором 1
продором Немаца 1
Немаца ка 1
ка Тарнову, 1
Тарнову, који 1
заузет 7. 1
7. септембра. 2
септембра. Она 1
једној, највише 1
две тонске 1
тонске вредности, 1
вредности, које 1
су, каткад 1
каткад „оживљене“ 1
„оживљене“ јачим 1
јачим колористичким 1
колористичким акцентима. 1
акцентима. Она 1
бивша женска 1
женска шампионка 1
у лакој 1
лакој категорији 1
категорији и 1
титулу 966 1
966 дана, 1
најдужим прваком 1
прваком у 1
у дивизији. 1
дивизији. Она 1
близу четрдесете, 1
четрдесете, њени 1
одавно нестали, 1
нестали, а 1
а Фицџералдови 1
Фицџералдови више 1
много новца. 1
новца. Она 1
била жена 1
жена од 1
од Анастасијиног 1
Анастасијиног даљег 1
даљег рођака 1
рођака кнеза 1
кнеза Јована 1
Јована Константиновича. 1
Константиновича. Она 1
и заједница 2
заједница имања 1
имања јер 1
назив 'кућа' 1
'кућа' означавао 1
означавао целокупно 1
целокупно имање, 1
имање, а 1
само кућу 1
су боравили. 1
боравили. Она 1
и наутицајнија 1
наутицајнија класа 1
класа трећег 1
трећег сталежа. 1
сталежа. Она 1
јако изражена. 1
изражена. Она 1
била моћна 2
моћна богиња 1
богиња шума 1
и господарица 1
господарица дивљих 1
дивљих звери. 1
звери. Она 1
била најближи 1
најближи сусед 1
сусед и 1
и донедавно 1
донедавно српски 1
српски савезник; 1
савезник; у 1
у пограничним 1
пограничним аустријским 1
аустријским гарнизонима 1
гарнизонима још 1
служили официри, 1
официри, који 1
их раније 1
раније бунили 1
против Турака 5
Срби заједнички 1
заједнички ратовали. 1
ратовали. Она 1
била најстарија 1
најстарија кћерка 1
кћерка принца 1
принца Кунија 1
Кунија Кунијошија. 1
Кунијошија. Она 1
била носилац 1
носилац ауторских 1
продала МГМу 1
МГМу уз 1
она игра 1
да сама 3
сама одабере 1
одабере режисера 1
режисера и 1
и глумачку 1
глумачку екипу. 1
екипу. Она 1
последња успешна 1
успешна инвазије 1
инвазије Енглеске. 1
Енглеске. Она 1
прва црнкиња 1
црнкиња која 1
добила ту 1
ту награду. 1
награду. Она 1
била претходница 1
претходница још 1
још чувенијој 1
чувенијој књизи 1
из 1556. 1
1556. Она 1
била приступачна 1
приступачна за 1
студенте из 2
из провинције 1
долазили из 1
из мање 1
мање имућних 1
имућних породица. 1
породица. Она 1
у Рихтеровом 1
Рихтеровом приватном 1
и каријери. 1
каријери. Она 1
била рода 1
рода Македонске 1
Македонске династије, 1
династије, па 1
из државних 1
државних потреба 1
потреба морала 1
за старог 1
старог Нићифора 1
Нићифора II. 1
II. Она 1
била слабија 1
слабија од 1
од номада, 1
номада, како 1
по оружју, 1
оружју, тако 1
по дисциплини. 2
дисциплини. Она 1
била устројена 1
устројена према 1
према законима 1
и уредбама 1
уредбама Краљевине 1
Краљевине који 1
су доношени 1
доношени и 1
и мењани 2
мењани неколико 1
пута, посебно 1
посебно 1923, 1
1923, 1929. 1
1929. Она 1
била шесто 1
деце (од 1
двоје умрло 1
умрло као 2
као новорођенчад) 1
новорођенчад) Хозе 1
Хозе Кохуангка, 1
Кохуангка, бившег 1
бившег конгресмена, 1
конгресмена, и 1
Деметрије Сумулонг, 1
Сумулонг, апотекарке. 1
апотекарке. Она 1
је ближа 2
ближа северном 1
северном небеском 1
небеском полу 1
полу од 1
које звезде 1
звезде прве 1
прве магнитуде. 1
магнитуде. Она 1
бомбардована у 1
у ночи 1
ночи између 1
између 27 2
априла 1944 1
1944 године 1
производња је 4
угашена на 1
пет месеци. 1
месеци. Она 2
је вечна 1
вечна са 1
таквим и 1
и толиким 1
толиким непријатељима. 1
непријатељима. Она 1
је витка 1
витка и 1
и бледа, 1
бледа, мада 1
мада виша 1
неких њених 1
њених предака. 1
предака. Она 1
је Гармадонова 1
Гармадонова жена 1
и Лојдова 1
Лојдова мајка. 1
мајка. Она 2
годинама помагала 1
помагала по 1
једну будућу 1
будућу учитељицу 1
учитељицу током 1
Сомборској препарандији. 1
препарандији. Она 1
претходно описани 1
описани руски 1
руски модел 1
модел прилагодила 1
прилагодила изгледу 1
изгледу свога 1
свога стопала. 1
стопала. Она 1
је Дамирова 1
Дамирова сестра 1
стрица. Она 1
од лепше 1
лепше уређених 1
уређених школа 1
Србији. Она 1
дата културом. 1
културом. Она 1
је двопараметарска 1
двопараметарска функција. 1
функција. Она 1
добила дозволу 1
дозволу власти 1
придружи своме 1
своме оцу 1
оцу након 1
умрла мајка. 2
значају након 1
опсада је 1
укинута само 1
девет дана 2
њеног доласка. 1
доласка. Она 1
добила своје 1
име због 1
због броја 1
броја планета 1
планета на 1
је живела, 2
живела, никад 1
се ненаселивши 1
ненаселивши на 1
се свиђа. 1
свиђа. Она 1
додељена МЗИС-у 1
МЗИС-у пре 1
преузела посао 1
у НСА, 1
НСА, а 1
а Гибс 1
на "заједничку 1
"заједничку обавезу 1
обавезу према 1
према задатку." 1
задатку." Она 1
дописник “Глодарског 1
“Глодарског листа”. 1
листа”. Она 1
је допрла 1
допрла све 1
до Липљана 1
Липљана и 1
и Призрена, 1
Призрена, али 1
тренутку страдала 1
у набујалом 1
набујалом Дриму 1
Дриму Животи 1
Животи краљева 1
и архиепископа 1
архиепископа српских. 1
српских. pp. 1
pp. Она 1
друга од 1
деце Рејмонда 1
Рејмонда Џозефа 1
Џозефа Френча, 1
Френча, инжењера 1
инжењера за 1
за ваздухопловство 1
и Елин 1
Елин Агнес 1
Агнес Амерланд, 1
Амерланд, домаћице. 1
домаћице. Она 1
успостави култ 1
култ икона, 1
икона, па 1
су престала 2
престала мучења 1
и прогон 1
прогон монаха. 1
монаха. Она 1
Солуну, где 1
да пази 1
пази на 1
на Сиргијана; 1
Сиргијана; уместо 1
тога, постала 1
толико заслепљена 1
заслепљена њиме 1
њиме да 1
је усвојила. 1
усвојила. Она 1
2013. Она 1
за чистачице 1
чистачице у 1
хотелу, према 1
према којима 2
са поштовањем. 1
поштовањем. Она 1
заиста покопала 1
покопала непријатеља 1
непријатеља града 1
града Тебе 1
тако учинила 1
учинила значајан 1
значајан кривични 1
кривични чин. 1
чин. Она 1
затворена од 1
остатка копна 1
копна планинама 1
планинама Нордмарка 1
Нордмарка северно 1
града. Она 1
зачета као 1
као студија 1
студија облика 1
облика океанских 1
океанских струја, 1
струја, Lee, 1
Lee, Sidney 1
Sidney (ed.) 1
(ed.) "Rennell, 1
"Rennell, James" 1
James" in 1
the Dictionary 1
Dictionary of 1
of National 1
National Biography, 1
Biography, Vol. 1
Vol. Она 1
зачета у 1
10. веку, 4
веку, на 3
бази контакта 1
контакта културе 1
културе Словена 1
са културом 1
културом досељених 1
досељених Мађара 1
Мађара у 1
сливу средњег 1
средњег тока 3
тока Дунава. 1
Дунава. Она 1
даље гласноговорница 1
гласноговорница за 1
људска права, 2
тренутна кршења 1
кршења која 1
у Венецуели. 1
Венецуели. Она 1
четири протеинска 1
протеинска молекула: 1
молекула: 2 1
2 веће 1
веће α 1
α подјединице 1
2 мање 1
мање ß 1
ß подјединице. 1
подјединице. Она 1
из Енглеске 2
трудна носећи 1
носећи Џима 1
Џима када 1
одвојила и 1
изгубила од 3
од Томаса 1
Томаса на 1
једном путу 1
Нови Мексико. 1
Мексико. Она 1
изјавила: „Дакле, 1
„Дакле, то 1
то такође 1
такође означава 2
почетак тог 1
тог слободног 1
слободног удруживања 1
удруживања независних 1
независних држава 1
држава које 3
сада познато 1
као Комонвелт 1
Комонвелт нација.” 1
нација.” Она 1
је изменила 1
изменила претпоследње 1
претпоследње поглавље 1
поглавље и 1
и преместила 1
преместила Поароово 1
Поароово објашњење 1
објашњење из 1
суднице у 1
у библиотеку 2
у Стајлсу. 1
Стајлсу. Она 1
је изнајмила 2
изнајмила стан 1
чувала дете 1
је звала 1
звала "Линдзи", 1
"Линдзи", али 1
председница кућног 1
кућног савета 1
савета убрзо 1
убрзо препознала 1
препознала са 1
са вести 1
вести па 1
је милиција 1
милиција дошла. 1
дошла. Она 1
пресудних ствари 1
у одбрани/нападу. 1
одбрани/нападу. Она 1
и критичар 2
критичар архитектонских 1
архитектонских школа. 1
школа. Она 1
имала 1818. 1
1818. Она 1
сестре близнакиње 1
близнакиње Султанију 1
Султанију Гевхерхан 1
Гевхерхан и 1
и Султанију 2
Султанију Шах. 1
Шах. Она 1
имала највећу 1
највећу површину 2
површину мећу 1
мећу насељима 1
околини Наиса, 1
Наиса, са 1
бројем грађевина, 1
грађевина, које 1
је одвајао 1
одвајао широки 1
широки мећупростор, 1
мећупростор, башта 1
башта и 2
и пољопривредног 1
пољопривредног имања. 1
имања. Она 1
шест кћерки. 1
кћерки. Она 1
је инфантилна 1
инфантилна девојка, 1
девојка, али 1
позитивним осећањима. 1
осећањима. Она 1
је искрена 2
и отворена, 2
отворена, а 2
свега, неискварена 1
неискварена особа 1
увек спремна 1
спремна помоћи 1
помоћи другима. 1
другима. Она 1
истакла неке 1
проблема ове 1
ове опреме, 1
опреме, као 2
висока отпорност 1
отпорност стакла 1
стакла (50–150 1
(50–150 MΩ). 1
MΩ). Она 1
истакнута плесачица, 1
представља са 1
са соло 1
соло балетском 1
балетском тачком 1
тачком након 1
након „The 1
„The Naming 1
Naming of 1
the Cats” 1
Cats” и 1
је додирнуо 1
додирнуо Гризабелу. 1
Гризабелу. Она 1
тако једина 1
једина сила 1
сила која 4
крши набојно-паритетну 1
набојно-паритетну симетрију. 1
симетрију. Она 1
је јавности 1
јавности открила 1
открила име 1
презиме, Лаура 1
Лаура Хелм, 1
Хелм, тврдила 1
пута спавала 1
са Ашером. 1
Ашером. Она 1
јака жена, 1
жена, примерена 1
примерена мајка, 1
мајка, узор 1
узор другим 1
другим женама, 1
женама, она 1
једноставно — 1
— Марија. 1
Марија. Она 1
најуспешнијих примера 1
примера сакралног 1
сакралног градитељства 1
градитељства осаћанске 1
осаћанске неимарске 1
неимарске школе. 1
школе. Она 2
мањих базилика 1
базилика изграђених 1
изграђених у 3
Паризу по 1
налогу папе 1
папе Лава 2
Лава XIII 1
XIII (лат. 1
(лат. Leo 1
Leo Tertius 1
Tertius Decimus; 1
Decimus; 1810 1
1810 — 1
— 1903) 1
1903) који 1
био 256. 1
256. папа 1
фебруара 1878. 2
1878. Она 1
цео серијал 1
серијал главни 1
главни негативни 1
негативни лик, 1
лик, највећи 1
непријатељ Торгала 1
Торгала и 1
његове породице, 2
породице, који 1
који непрестано 1
непрестано покушава 1
повреди, иако 1
иако понекад 1
понекад показује 1
показује наговештаје 1
наговештаје поштовања, 1
поштовања, па 1
тајне заљубљености 1
заљубљености у 1
у Торгала. 1
Торгала. Она 1
је крчила 1
крчила шуме, 1
шуме, подизала 1
подизала путеве 1
и грађевине, 1
грађевине, црквене 1
црквене и 4
и профане 1
профане и 1
и насељавала 1
насељавала пусте 1
пусте крајеве 1
крајеве колонистима. 1
колонистима. Она 1
кћи сеоскога 1
сеоскога попа, 1
попа, сама 1
сама живи 1
живи сеоским 1
сеоским животом 1
и хвали 1
хвали се 1
својом „селском 1
„селском простотом“. 1
простотом“. Она 1
је лепа 1
лепа плавокоса 1
плавокоса девојка, 1
девојка, колико 1
лепа толико 1
и опасна, 1
опасна, њена 1
њена најдраза 1
најдраза карта 1
карта је 1
је Окрутна 1
Окрутна дама. 1
дама. Она 1
је можда, 1
можда, како 1
како наводи 3
наводи њен 1
њен биограф 1
биограф Мјуријел 1
Мјуријел Спарк, 1
Спарк, помало 1
помало била 1
била заљубљена 1
у Џејн. 1
Џејн. Она 1
почне од 1
од нуле 1
нуле како 1
постала то 1
сада — 1
— власница 1
власница агенције, 1
која успешним 1
успешним дамама 1
дамама дискретно 1
дискретно препоручује 1
препоручује мушку 1
мушку пратњу. 1
пратњу. Она 1
је музичар 1
музичар и 1
поседује већи 2
број инструмената. 1
инструмената. Она 1
је мушкарача 1
мушкарача која 1
воли забаву 1
забаву и 4
да запрља 1
запрља руке. 1
руке. Она 1
је навела 4
Бог мртав, 1
мртав, изгубили 1
су веру, 1
веру, и 2
да она, 1
она, својим 1
својим примером, 1
примером, показује 1
су Ђавоља 1
Ђавоља дела, 1
и народ, 1
народ, општеприсутна. 1
општеприсутна. Она 1
је навиша 1
навиша зграда 1
свету направљена 1
цигле са 1
са челичном 1
челичном основом. 1
основом. Она 1
наводно половину 1
половину печене 1
печене птице 1
птице пробола 1
пробола отровним 1
отровним ножем, 1
ножем, због 1
део меса 1
меса био 1
био заражен. 1
заражен. Она 1
зачељу и 1
другим одликама 1
одликама - 1
становника, по 1
по густини 1
густини насељености, 1
насељености, по 1
по нивоу 1
нивоу развијености. 1
развијености. Она 1
назвала овај 1
метод комуницирања 1
комуницирања „чишћењем 1
„чишћењем димњака“ 1
димњака“ и 1
почетак слободне 1
слободне асоцијације. 1
асоцијације. Она 1
најбоље средство 1
уништавање појединачних 1
појединачних живих 1
живих циљева 1
циљева (откривених, 1
(откривених, маскираних 1
маскираних и 1
и покретљивих). 1
покретљивих). Она 1
је најјача, 1
најјача, најпаметнија 1
најпаметнија врећа 1
за ударање 2
ударање на 1
на свету.” 1
свету.” Она 1
је најлепша 2
најлепша жена 2
жена Вестероса 1
Вестероса у 1
време догађаја 1
догађаја " 1
" Она 2
је најлукавија 1
најлукавија у 1
екипи Тако 1
Тако случајно! 1
случајно! Она 1
најпознатија по 3
својим доприносима 1
доприносима у 1
у канадском 3
канадском феминизму, 1
феминизму, посебно 1
питању да 3
жене „особе“, 1
„особе“, у 1
канадском закону. 1
закону. Она 1
је најпроминентнија 1
најпроминентнија од 1
неколико приступа 1
приступа филогенетске 1
филогенетске систематике, 1
систематике, која 1
проучава еволуционе 1
еволуционе односе 1
односе живих 1
бића. Она 1
је најсавршенија 1
најсавршенија молитва. 1
молитва. Она 1
након мужевљеве 1
смрти (пре 1
(пре 16. 1
априла 1343.) 1
1343.) ступила 1
ступила у 3
у Шибенику. 1
Шибенику. Она 1
крају постала 1
постала опатица. 1
опатица. Она 1
неки начи 1
начи симбол 1
симбол ове 1
настала потребом 1
потребом да 2
одбрани и 1
подржи сам 1
сам концепт 1
концепт традиције, 1
традиције, у 1
коме то 1
себи разумљиво. 1
разумљиво. Она 1
у извиђање, 1
извиђање, а 1
а октобра 1
1941. Она 3
одржавање вештачких 1
вештачких сателита 1
сателита у 1
њиховим орбитама, 2
орбитама, али 1
из искуства 1
искуства астронаута 1
астронаута доказано 1
бити технички 1
технички проблем 1
физиолошки штетна 1
здравље. Она 1
је непоправљива 1
непоправљива кокета 1
кокета и 1
у флерту. 1
флерту. Она 1
обично свест 1
свест нечега 1
нечега или 1
нечему, својство 1
својство познато 1
као интенционалност 1
интенционалност у 1
у филозофији 3
филозофији ума. 1
ума. Она 1
обухватала већински 1
већински становништво 1
становништво словенског 1
словенског порекла, 1
је утопила 1
утопила донекле 1
донекле у 1
у ратаре 1
ратаре и 1
становништво несловенског 1
несловенског порекла. 1
порекла. Она 2
задатак извршила 1
извршила веома 1
успешно. Она 1
о злочину 3
злочину хрватских 1
снага сведочила 1
сведочила након 1
дана указана 1
указана прва 1
прва помоћ. 1
помоћ. Она 1
је окруњена 1
окруњена чатром, 1
чатром, конструкцијом 1
конструкцијом у 1
облику сунцобрана 1
сунцобрана чија 1
је намена 1
намена била 1
штити реликвије. 1
реликвије. Она 1
и савременом 1
савременом дигиталном 1
дигиталном опремом, 1
опремом, дигиталним 1
дигиталним кабинетом, 1
кабинетом, интернетом, 1
интернетом, малом 1
малом фискултурном 1
фискултурном салом 1
салом и 1
и пространим 1
пространим теренима 1
теренима за 1
за одбојку, 2
одбојку, кошарку 1
фудбал. Она 1
је освећена 1
освећена 20. 1
1899. Она 1
основана 2010, 1
2010, када 1
и удружење 1
удружење озваничено, 1
озваничено, а 1
просторијама Амбасаде 1
Амбасаде Србије 1
Пекингу једном 1
једном недељно 3
недељно у 1
школска часа. 1
часа. Она 1
остала оперативна 1
оперативна током 1
целог рата 4
руководством француског 1
француског Црвеног 1
крста збрињавала 1
збрињавала је 1
је рањенике 1
рањенике француске 1
војске. Она 2
је пензионер 1
пензионер и 1
члан бивше 1
бивше комунистичке 1
партије, и 1
даље верује 1
славу Социјалистичке 1
Социјалистичке идеје. 1
идеје. Она 1
полуфинале направила 1
направила након 1
победила казахстанску 1
казахстанску тенисерку 1
тенисерку Галину 1
Галину Воскобоеву 1
Воскобоеву са 1
са 6-1, 1
6-1, 7-5. 1
7-5. Она 1
победила и 3
на Аустријском 1
Аустријском шаховском 1
2010. Она 1
је поведена 1
поведена назад 1
Египат као 1
део ратног 1
ратног плена, 1
плена, али 1
време марша 1
марша пала 1
своје камиле, 1
камиле, и 1
је убијена. 1
убијена. Она 1
је пожелела 1
пожелела да 1
постане мушкарац, 1
мушкарац, моћан 1
моћан нерањиви 1
нерањиви ратник. 1
ратник. Она 1
је политичко-етничка, 1
политичко-етничка, јер 1
са размештајем 1
размештајем села 1
села према 1
према њиховом 2
њиховом већинском 1
већинском становништву. 1
становништву. Она 1
је помислила 1
помислила да 2
ће принцеза 1
принцеза бити 1
бити уплашена 1
уплашена када 1
пробуди за 1
сто година 3
краљевству умрли. 1
умрли. Она 1
је поразила 1
поразила Себастијана 1
Себастијана Пињеру 1
Пињеру из 1
из странке 1
странке Народне 1
Народне обнове, 1
обнове, продуживши 1
продуживши владавину 1
владавину коалиције 1
коалиције Консетрасион 1
Консетрасион за 1
године. Она 1
посвета изгубљеној 1
изгубљеној генерацији 1
генерацији која 2
се деведесетих 1
деведесетих или 1
или иселила 1
Србије, или 1
или страдала 1
у најновијим 1
најновијим балканским 1
балканским сукобима, 1
сукобима, или 1
или постала 1
постала друштвено 1
друштвено маргинализована 1
маргинализована захваљујући 1
свом космополитизму. 1
космополитизму. Она 1
последња преостала 2
преостала вила 1
вила рођена 1
Земљи, јер 2
су Чаробњаци 1
Чаробњаци црног 1
црног круга 1
круга затворили 1
затворили њене 1
њене вилинске 1
вилинске рођаке 1
рођаке у 1
у царство 1
царство Троугла 1
Троугла пре 1
пре догађаја 2
серији. Она 1
важан концепт 1
концепт за 1
у пословању. 1
пословању. Она 1
постала гласноговорник 1
гласноговорник плаћене 1
плаћене компаније 1
компаније данске 1
данске фармацеутске 1
фармацеутске компаније 1
компаније Ново 1
Ново Нордиск 1
Нордиск која 1
производи лекове 1
лекове за 2
ту болест. 1
болест. Она 1
жена чланица 2
чланица Америчке 1
Америчке академије 1
и умјетности 4
умјетности 1848. 1
1848. Она 1
је похваљивана 1
похваљивана као 1
као „најбоље 1
„најбоље успостављена 1
успостављена међувладина 1
међувладина институција 1
у Азији”, 1
Азији”, док 1
тако постигла 1
постигла високу 1
високу оцену 1
оцену одобрења 1
одобрења у 1
свом региону. 1
региону. Она 1
је „шетала“ 1
„шетала“ свемиром 1
свемиром и 1
то 25. 1
јула 1984. 2
1984. Она 1
прва, и 1
сада једина, 1
једина, жена 1
председника Јужне 1
Кореје. Она 1
прва победница 1
победница тог 1
тог шоуа, 1
шоуа, а 1
пева кантри 1
кантри музику. 1
музику. Она 1
је прегледала, 1
прегледала, исправљала 1
исправљала и 1
и ликвидирала 1
ликвидирала рачуне 1
рачуне опште 1
опште администрације 1
администрације и 1
свих рачунополагача 1
рачунополагача према 1
према државној 1
државној благајни. 1
благајни. Она 1
је предиспонирана 1
предиспонирана Моравском 1
Моравском дислокацијом 1
дислокацијом и 1
је тектонски 1
тектонски ров 1
у даљој 1
даљој еволуцији 1
еволуцији био 1
био залив 1
залив Панонског 1
Панонског мора. 1
мора. Она 1
премашила рекорд 1
рекорд Националне 1
Националне гимназије 1
рекорд Шампионата 1
Шампионата освојивши 1
освојивши злато 1
на Гимназијади 1
Гимназијади 2006. 1
2006. Она 1
у џамију, 1
џамију, као 1
друга црква, 1
црква, Св. 1
Св. Она 1
је претерано 1
претерано бунтовна, 1
бунтовна, упорна, 1
упорна, веома 1
веома тврдоглава, 1
тврдоглава, злобна 1
злобна и 1
и непристојна. 1
непристојна. Она 1
за Харебурга 1
Харебурга од 1
од Фригоста. 1
Фригоста. Она 1
је принцеза 2
принцеза Волте. 1
Волте. Она 1
припадала другој 1
другој групи 3
и победиле 1
победиле су. 1
су. Она 1
провела платонску 1
платонску ноћ 1
ноћ код 1
у поткровљу, 1
поткровљу, а 1
а Мајлс 1
Мајлс је 2
остао затечен 1
затечен кад 1
тамо затекао. 1
затекао. Она 1
произвођач професионалних 1
професионалних микрофона 1
микрофона за 1
снимање. Она 1
је прокрвљена 1
прокрвљена многим 1
многим крвним 1
крвним судовима. 1
судовима. Она 1
изглед тврђаве, 1
тврђаве, чинећи 1
чинећи га 3
више утврђени 1
утврђени кућу, 1
кућу, него 1
него тврђава. 1
тврђава. Она 1
у кади 1
кади хотелског 1
хотелског апартмана 1
апартмана 434 1
434 „Беверли 1
„Беверли Хилтон” 1
Хилтон” хотела, 1
хотела, без 1
без свести 3
и утопљена 1
утопљена у 1
у воду; 1
воду; накнадно 1
проглашена мртвом. 1
мртвом. Она 1
је распадом 2
распадом СЦГ 1
СЦГ укинута, 1
укинута, па 1
је Беовизија 1
Беовизија постала 1
постала свеобухватна 1
свеобухватна и 1
и слала 1
слала такмичаре 1
такмичаре на 1
главни избор. 1
избор. Она 1
резултат добре 1
добре трговинске 1
трговинске сарадње 1
са холандским 1
холандским трговцима 1
трговцима па 1
па одтуда 1
одтуда и 1
стил зграде. 1
зграде. Она 1
су разговарали 3
разговарали око 1
око 7:00 1
7:00 ујутро 1
ујутро када 2
је заспала. 1
заспала. Она 1
је рекла:"Он 1
рекла:"Он је 1
на самртној 1
самртној постељи. 1
постељи. Она 1
Она је, 2
је, сагледавајући 1
сагледавајући општинска 1
општинска насеља 1
у Бачкој, 2
Бачкој, најјужније 1
најјужније и 1
и Дунаву 1
Дунаву најближе 1
најближе насеље. 1
насеље. Она 1
сада требало 1
служи искључиво 1
ради религијских 1
религијских ритуала. 1
ритуала. Она 1
садржала Флемстидова 1
Флемстидова опажања 1
опажања као 1
и каталог 1
каталог од 1
преко 2935 1
2935 звезда 1
много већом 1
већом прецизношћу 2
прецизношћу од 1
ког претходног 1
претходног дела. 1
дела. Она 1
сама одгајила 1
одгајила сина 1
ћерку. Она 2
самостална и 1
и одлучна 1
одлучна али 1
и вредна 1
вредна и 1
и пожртвована 1
пожртвована мајка 1
мајка четворо 1
деце (Фелисити, 1
(Фелисити, Феликс, 1
Феликс, Сесили 1
Сесили и 1
и Данијел). 1
Данијел). Она 1
само хтела 2
искористи сељачки 1
сељачки покрет 1
своје непосредне 1
непосредне циљеве 1
издала сељаштво 1
сељаштво када 1
када јој 5
јој споразум 1
њим више 1
користи. Она 1
је својевољно 1
својевољно престала 1
слика иако 1
иако је, 1
по оцени 2
оцени стручњака, 1
стручњака, имала 1
више стварног 1
стварног сликарског 1
сликарског осећања 1
осећања него 1
него многи 3
њене генерације. 1
генерације. Она 1
је споменик 7
споменик описала 1
описала следећим 1
— Благ, 1
Благ, дечији 1
дечији осмех 1
осмех на 1
на лицу, 1
лицу, поглед 1
поглед уперен 1
уперен према 1
према Београду, 1
Београду, пушка 1
пушка о 1
о рамену, 1
рамену, бомба 1
бомба у 1
руци, стоји 1
стоји Бошко 1
Бошко Буха 1
Буха на 1
на листовима 1
листовима отворене 1
отворене књиге. 1
књиге. Она 1
способан борац 1
и стручњак 1
за Циклон 1
Циклон моторе. 1
моторе. Она 1
је стеченим 1
стеченим капиталом 1
капиталом откупила 1
откупила спахилук 1
спахилук "Појана 1
"Појана Маре" 1
Маре" са 1
дворцем од 1
од кнезова 1
кнезова Обреновића, 1
Обреновића, као 1
друге некретнине 1
у Калафату. 1
Калафату. Она 1
потпуно одбила 1
одбила банову 1
банову понуду, 1
није примила. 1
примила. Она 1
супруга активисте 1
активисте Сергеја 1
Сергеја Тихановског. 1
Тихановског. Она 1
је сурови 1
сурови и 1
и немилосрдни 1
немилосрдни бандит 1
бандит и 1
банде Хектора 1
Хектора Ескатона. 1
Ескатона. Она 1
тада бацила 1
бацила со 1
со на 1
његове ране. 1
ране. Она 1
борбама прекаљена 1
прекаљена јединица, 1
јединица, састављена 1
12.000 људи, 1
људи, под 2
генерала др 1
др Валтера 1
Валтера Хингхофера 1
Хингхофера који 1
из Аустрије. 2
такође забранила 1
забранила мобилне 1
мобилне телефоне 2
телефоне на 1
на сету, 1
сету, што 1
видела од 1
од Ное 1
Ное Баумбаха. 1
Баумбаха. Она 1
такође наступала 1
на фестивалу. 2
фестивалу. Она 1
такође, помало 1
помало лицемерна, 1
лицемерна, јер 1
јер тек 1
ради ништа, 1
ништа, она 1
она напушта 1
напушта породичну 1
породичну вечеру 1
вечеру како 1
би телефоном 1
телефоном назвала 1
назвала пријатеља. 1
пријатеља. Она 1
такође пореклом 1
из племените 1
племените породице. 1
породице. Она 1
такође трансформисала 1
трансформисала Халов 1
Халов омиљени 1
омиљени ресторан 1
што одговара 1
одговара свом 1
свом имиџу, 1
имиџу, захтева 1
се лосос 1
лосос сервира 1
сервира и 1
и укључи 2
пола јела 1
узима Семину 1
Семину зараду. 1
зараду. ‍ 1
‍ Она 1
радила минималан 1
минималан посао 1
банку. Она 1
типична villa 1
villa urbana, 1
urbana, без 1
без економских 1
економских зграда, 1
зграда, за 1
можда на 1
неком удаљенијем 1
удаљенијем месту, 1
их Плиније 1
Плиније није 1
није описао. 1
описао. Она 1
типично неколико 1
неколико редова 1
редова величине 1
величине мања 1
од јаке 1
јаке нуклеарне 1
нуклеарне силе 1
или електромагнетне 1
електромагнетне силе. 1
силе. Она 1
је тиха, 1
тиха, нежна 1
нежна и 3
лепа млада 1
млада жена. 1
жена. Она 1
каријере показала 1
показала говорни 1
говорни распон 1
распон гласа 1
гласа од 1
од Е63 1
Е63 фо 1
фо Ф5. 1
Ф5. Она 1
толико туговала 1
туговала да 1
се богови 1
богови сажалили 1
сажалили на 1
њу. Она 2
то негирала 1
негирала и 1
прошло само 1
са опоменом. 1
опоменом. " 1
трећа узастопна 1
узастопна ЛГБТ 1
ЛГБТ особа 1
награду поред 1
поред фудбалера 1
фудбалера Мајл 1
Мајл Сема 1
Сема 2014. 1
2014. Она 1
ћерка Ерминије 1
Ерминије и 1
и Виториа 1
Виториа Матича. 1
Матича. Она 1
двору имала 1
своје одељење, 1
одељење, где 1
Константин слободно 1
слободно улазио 1
улазио у 4
свако доба, 2
доба, и 1
титулу севасте, 1
севасте, која 1
давала место 1
место одмах 1
иза двеју 1
царица. Она 1
2002. Она 1
је уписана 2
последњи члан 1
члан ове 1
ове династије. 1
династије. Она 1
уписана у 1
специјалним мисијама 1
мисијама падобранаца 1
и обучена 1
обучена од 1
стране британске 2
захтев окружног 1
окружног истражног 1
истражног судије, 1
судије, Александра 1
Александра Чолића, 1
Чолића, а 1
а заведена 1
заведена је 1
бројем 210/2003 1
210/2003 и 1
поглавља на 2
четири куцане 1
куцане стране. 1
стране. Она 1
саставу описала 1
описала тежак 1
тежак живот 2
живот личких 1
личких сељака 1
радника, указујући 1
веома грубу 1
грубу реалност, 1
реалност, на 1
на неправду, 1
неправду, беду 1
беду и 2
и сиромаштво 2
сиромаштво као 1
као свакодневне 1
свакодневне пратиоце 1
пратиоце живота 1
живота сељака 1
радника. Она 1
се уздигне 3
уздигне захваљујући 1
захваљујући услугама 1
услугама које 2
у осамнаестом 1
осамнаестом веку 1
веку пружали 1
пружали Хабзбурговцима. 1
Хабзбурговцима. Она 1
периоду испуњава 1
испуњава главну 1
главну мисију 1
мисију јавног 1
јавног здравља, 2
њен центар 2
крви препознат 1
као јавни 3
јавни сектор 1
сектор 1931. 1
1931. Она 1
учитељица и 1
и музичарка. 1
музичарка. Она 1
је учитељици 1
учитељици дала 1
дала делове 1
делове њених 1
њених записа, 1
а учитењица 1
учитењица их 1
послала и 1
и новинама. 1
новинама. Она 1
је хорст 1
хорст планина 1
планина изграђена 1
од кристаластих 1
кристаластих шкриљаца. 1
шкриљаца. Она 1
је црвенокоса 1
црвенокоса девојчица 1
у сиромашној 2
сиромашној породици. 1
породици. Она 1
је чинилац 1
чинилац који 1
у световном 2
световном поимању 1
поимању одрастања. 1
одрастања. Она 1
широко следила 1
следила овај 1
овај образац 1
образац у 1
своје следеће 1
следеће четири 1
четири књиге. 1
књиге. Онај 1
Онај ко 4
уметност може 1
може подражавати 1
подражавати природу 1
природу лако 1
лако ће 2
то разумети 1
разумети на 1
овој слици, 1
слици, овде 1
су изражене 1
изражене и 1
најмање појединости 1
могу насликати 1
насликати само 1
само великом 1
великом вештином. 1
вештином. Онај 1
ко исприча 1
исприча најбољу 1
најбољу причу 1
причу добиће 1
добиће бесплатну 1
бесплатну вечеру 1
вечеру коју 1
платити сви 1
сви остали. 3
остали. Онај 1
Онај који 2
био мој 1
мој муж 1
умро. Онај 1
ко није 1
свестан када 1
штету начинио, 1
начинио, неће 1
неће одговарати 1
одговарати за 1
себе вољно 1
вољно довео 1
то стање, 1
стање, одговараће 1
одговараће за 1
за штету. 1
штету. Онај 1
ко поседује 1
поседује знање 1
знање неће 1
неће чинити 1
чинити зло 1
зло свестан 1
то напослетку 1
напослетку одвући 1
одвући у 1
у тугу 1
и очајање. 1
очајање. О 1
О најранијем 1
најранијем животу 1
животу Покахонтас 1
Покахонтас се 1
мало зна, 1
зна, укључујући 1
укључујући тачан 1
њеног рођења. 1
рођења. О 1
О најранијој 1
најранијој историји 1
историји Срва 1
Срва у 1
новој средини 1
средини осим 1
осим фрагментарниг 1
фрагментарниг и 1
и недовољних 1
недовољних археолошких 1
археолошких материјала 1
материјала нема 1
других сачуваних 1
сачуваних података. 1
података. Онај 1
Онај са 1
деловима ланца 1
ланца на 2
различитим странама 1
странама двоструке 1
везе назива 1
се трансизомером. 1
трансизомером. Она, 1
Она, као 1
неки четнички 2
четнички одреди, 2
одреди, упућени 1
упућени су 1
Србије почетком 1
децембра, да 1
омогућили интервенцију 1
интервенцију против 1
против комуниста 1
источној Босни. 3
Босни. Она 1
Она која 1
плочи, пак, 1
пак, снимљена 1
студију (од 1
(од 23. 1
23. до 3
28. јануара), 1
јануара), при 1
су придодати 1
придодати ефекти 1
ефекти са 1
са снимка 1
снимка концерта 1
концерта на 1
крову. Она 1
Она користи 2
време изузетно 1
изузетно модерне 1
модерне књижевне 1
књижевне поступке, 1
поступке, као 1
су аутоматско 1
аутоматско писање 2
писање и 4
и фрагментарност 1
фрагментарност текста. 1
текста. Она 1
користи ЛЛВМ 1
ЛЛВМ за 1
за генерисање 2
генерисање оптимизованог 1
оптимизованог машинског 1
машинског кода. 1
кода. Она 1
Она кроз 1
кроз велике 1
велике емоције 1
емоције одлучи 1
са Чаком 1
Чаком али 1
још крије 1
крије да 1
стварно симпатише 1
симпатише Чака. 1
Чака. Она 1
Она крши 1
крши дипломатски 1
дипломатски протокол 1
протокол и 1
напушта делегацију 1
делегацију Марса, 1
Марса, након 1
чега бива 1
бива ангажована 1
ангажована од 1
од Крисинџен 1
Крисинџен Авасаларе 1
Авасаларе која 1
је заступала 1
заступала делегацију 1
делегацију Уједињених 1
нација. Она 1
Она мења 1
мења Тјун 1
Тјун као 1
као Мјузин 1
Мјузин пикси 1
пикси од 1
од шесте 1
шесте сезоне. 1
сезоне. Она 1
Она мисли 1
је жртвовала 2
жртвовала и 2
сав бол 1
бол који 1
претрпела за 1
за принца. 1
принца. Она 1
Она може 1
бити погоршана 1
погоршана уздржавањем 1
уздржавањем од 1
од узимања 1
узимања течности, 1
течности, узимањем 1
узимањем сокова 1
сокова или 1
или безалкохолних 1
безалкохолних пића. 2
пића. Она 1
Она мора 2
бити изводљива 1
изводљива и 1
и примењива. 1
примењива. Она 1
буде заштићена 1
заштићена како 1
обезбедила сигурност 1
сигурност руковања 1
руковања готовинским 1
готовинским новцем. 1
новцем. Она 1
Она мрзи 1
мрзи чудовишта, 1
чудовишта, зато 1
јој улазе 1
у собу, 1
собу, сметају 1
сметају и 1
и краду 1
краду ствари. 1
ствари. Она 1
Она му 11
му доноси 1
доноси бобице 1
бобице и 1
и воду 2
воду али 1
али бежи 1
бежи му 1
му када 1
када крене 1
је ухвати. 1
ухвати. Она 1
била муза 1
муза и 1
и љубавница, 1
љубавница, али 1
и вајарски 1
вајарски модел. 1
модел. Она 1
име Ашока, 1
Ашока, са 1
са значењем 2
значењем „један 1
„један без 1
без туге”. 1
туге”. Она 1
обећала да 1
га наградити. 1
наградити. Она 1
је Фиби 1
Фиби ипак 1
ипак жива 1
то магичним 1
магичним путем 1
тако та 1
веза ипак 1
није потрајала. 1
потрајала. Она 1
има брата 1
брата Предрага. 1
Предрага. Она 1
родила 2 1
2 сина 1
већ сазнала 1
сазнала шта 2
у претходних 1
претходних пар 1
пар месеци. 1
са везом 1
везом нормалан 1
нормалан јер 1
јер Лиоко 1
Лиоко константно 1
константно мења 1
мења своју 1
интернету. Она 1
му отказује 1
отказује службу 1
и смеје 1
смеје му 1
како личи 1
на бесног 1
бесног тигра 1
тигра у 1
у кавезу. 1
кавезу. Она 1
му о 2
говори ведро 1
ведро да 1
да Луцио 1
Луцио побесни 1
побесни и 1
и изјави 2
ће, чак 1
издржи такву 1
такву срамоту, 1
срамоту, он 1
он учинити 1
учинити све 2
својој моћи 1
је заустави. 1
заустави. Она 1
Она најчешће 1
најчешће инсистира 1
је третирају 1
као одраслу 1
одраслу особу 2
особу и 1
понаша сепревише 1
сепревише поносито 1
поносито и 1
и супериорно 1
супериорно над 1
над осталом 1
осталом децом 1
децом а 1
нарочито сестричином 1
сестричином Саром. 1
Саром. Она, 1
Она, наравно, 1
наравно, не 1
одговор. Она 1
Она не 5
даје само 3
само низ 2
низ основних 1
основних права 1
права француским 1
француским грађанима 1
грађанима већ 1
и приписује 1
приписује свим 1
људима без 1
без изузетка: 1
изузетка: Члан 1
Члан 1: 1
1: Људи 1
и једнаки 2
једнаки у 2
у правима. 1
правима. Она 1
његову ману. 1
ману. Она 1
своје намере 2
је Данијел 2
Данијел Гиљермов 1
Гиљермов син, 1
син, али 1
отац њеног 3
детета. Она 1
не почиње 1
почиње Павловим 1
Павловим спомињањем 1
спомињањем попут 1
попут осталих 1
осталих посланица 1
посланица које 2
написао апостол 1
апостол Павле. 1
Павле. Она 1
га наговори 2
наговори да 2
престонице. Она 1
Она није 8
класична фронтовска 1
фронтовска дивизија. 1
дивизија. Она 1
била проста 1
проста физичка 1
физичка машина, 1
машина, већ 1
већ комбинација 1
комбинација више 2
више дизајна 1
дизајна машина 1
машина које 1
је смишљао 1
смишљао до 1
живота (1871. 1
(1871. године). 1
године). Она 1
није допустила 1
допустила да 1
Аустријанци споје 1
споје трупе 1
трупама немачких 1
немачких државица, 1
државица, већ 1
је тукла 1
тукла појединачно. 1
појединачно. Она 1
резултат појединачне 1
појединачне иницијативе 1
иницијативе крсташа. 1
крсташа. Она 1
није располагала 2
располагала законодавном 1
законодавном иницијативом. 1
иницијативом. Она 1
није својевољно 1
својевољно пошла 1
пошла за 1
за Хада, 1
Хада, него 1
отета док 1
је брала 1
брала пољско 1
пољско цвеће. 1
цвеће. Она 1
није сигурна 1
сигурна да 2
има кривице 1
кривице у 1
њеном чину 1
чину а 1
је нема, 1
нема, али 2
је сигурна 1
чинила није 1
није злочин 1
злочин за 1
једина казна 1
казна стрељање. 1
стрељање. Она 1
није уништавање 1
уништавање себе, 1
себе, већ 1
је преображен 1
преображен облик 1
људске свести, 1
свести, независна 1
независна стварност 1
стварност с 1
с властитим 1
властитим динамизмом. 1
динамизмом. Она 1
Она никада 1
није потврдила 1
била организатор, 1
организатор, већ 1
је истицала 2
истицала да 2
за Пероново 1
Пероново ослобађање 1
ослобађање захвална 1
захвална народу 1
је тог 8
дана изашао 1
на улице. 1
улице. Она 1
Она нису 1
била самостална 1
самостална у 1
раду, већ 1
подређена уредбама 1
уредбама и 1
и прописима 1
прописима које 1
доносила Влада 1
Влада ФНРЈ. 1
ФНРЈ. Она 1
Она носе 1
назив „дуготрајни 1
„дуготрајни стимулатор 1
стимулатор штитњаче“ 1
штитњаче“ ( 1
). Она 1
Она обухвата 1
обухвата полигонални 1
полигонални простор 1
простор површине 1
површине 55м 1
55м х 1
х 23м. 1
23м. Она 1
Она одлази 1
прелази да 2
код Марка 1
мајке (Ирена 1
(Ирена Колесар). 1
Колесар). Она 1
Она означава 1
почетак шоуа, 1
шоуа, и 1
сам Пинк 1
је наратор. 1
наратор. Она 1
Она омогућава 1
по постојећој 1
постојећој инфраструктури 1
инфраструктури (бакарним 1
(бакарним парицама) 1
парицама) пружи 1
пружи крајњем 1
крајњем кориснику 1
кориснику како 1
како приступ 1
приступ фиксној 1
фиксној телефонској 1
телефонској мрежи 1
и услугама 1
она пружа, 1
пружа, тако 1
приступ Интернету 1
Интернету са 1
брзинама протока 1
протока (теоретски 1
(теоретски 8.192 1
8.192 Мбит/с). 1
Мбит/с). Она 1
Она описију 1
описију количину 1
количину светлости 1
светлости која 1
се зрачи 1
зрачи из 1
неке површине 1
пада унутар 1
унутар датог 1
датог просторног 1
просторног угла. 1
угла. Она 1
Она организује 1
организује фудбалску 1
и куп 1
куп као 1
и Фудбалску 1
Фудбалску репрезентацију 1
репрезентацију Барбадоса. 1
Барбадоса. Она 1
Она ослобађа 1
ослобађа свог 1
оца од 2
од Фредија 1
Фредија и 1
враћа га 1
га натраг 1
у рај. 2
рај. Она 1
Она оставља 1
оставља Зеда 1
Зеда да 1
заустави Џорџово 1
Џорџово крварење 1
и пење 1
кроз тунеле, 1
тунеле, назад 1
на границу 2
5. круга 1
круга где 1
и нашла 3
нашла камен. 1
камен. Она 1
Она открива 1
добила стипендију 2
стипендију у 1
у како 1
ће студирати 1
студирати у 1
у Тулузу. 1
Тулузу. Она 1
Она пада 1
због ципела 1
и Зои 1
су протеране 1
протеране у 1
тим. Она 1
Она подразумева 1
да материја 1
и енергија 5
енергија имају 1
имају коначне, 1
коначне, познате 1
познате атрибуте 1
атрибуте као 1
су локација 1
и брзина. 1
брзина. Она 1
Она помаже 1
помаже жени 1
заузме положај 1
јој највише 1
највише прија, 1
прија, масира 1
масира је 1
јој олакшала 1
олакшала трудове, 1
трудове, ставља 1
ставља облоге, 1
облоге, држи 1
за руку 5
руку или, 1
или, уколико 1
уколико то 1
жена жели, 1
жели, само 1
само седи 1
седи уз 1
Она постаје 1
њен ментор 1
ментор и 1
упознаје је 1
својим унуком 1
унуком Валођом, 1
Валођом, који 1
приближно Регининих 1
Регининих година. 1
година. Она 1
Она почиње 1
испитивати Фабриција 1
Фабриција о 1
на портрету. 1
портрету. Она 1
Она представља 3
од најуспелијих 2
најуспелијих примера 1
примера Брашованове 1
Брашованове архитектуре 1
архитектуре градских 1
градских вила, 1
вила, а 1
као ретка 2
ретка грађевина 1
грађевина романтичарског 1
романтичарског духа 1
духа заузима 1
заузима изузетно 1
изузетно место 2
београдској међуратној 1
међуратној архитектури. 1
архитектури. Она 1
најбогатијих библиотеки 1
библиотеки на 1
свету посвећених 1
посвећених хришћанском 1
хришћанском истоком. 1
истоком. Она 1
најстаријих цивилизација 1
цивилизација у 1
историји, и 1
и умногоме 1
развој Античке 1
Античке Грчке, 1
Грчке, Римског 1
Римског Царства 1
Царства и 1
западне цивилизације 1
цивилизације уопште. 1
уопште. Она 1
Она приступа 1
приступа испитивању 1
испитивању аграрног 1
аграрног проблема 1
и буџета 1
буџета који 1
који враћа, 1
враћа, у 1
у пркос 1
пркос левици, 1
левици, надлежној 1
надлежној комисији. 1
комисији. Она 1
Она прихвата, 1
прихвата, али 1
касније раскида 1
раскида веридбу 2
веридбу због 1
због омаловажавајућих 1
омаловажавајућих коментара 1
коментара синова 1
синова Лорда 1
Лорда Мертона 1
Мертона на 1
рачун њеног 1
њеног порекла. 2
Она ради 1
у естетској 1
естетској клиници 1
клиници коју 1
коју држе 1
држе Илана 1
Илана и 1
и Кјара, 1
Кјара, две 1
лепе жене. 1
жене. Она 1
Она располаже 1
располаже бројним 1
бројним сликама 1
сликама и 6
и скулптурама 1
скулптурама овог 1
овог уметника 1
садржи истраживачки 1
истраживачки центар. 1
центар. Она 1
Она сада 1
сада ради 1
својој трећој 1
трећој публикацији 1
публикацији која 1
бити књига 1
књига прозе. 1
прозе. Она 1
Она са 1
са мирноћом 1
мирноћом и 1
и респектабилним 1
респектабилним познавањем 1
познавањем материје 1
материје облачи 1
облачи и 1
представља ликове 1
у најкарактеристичнијем 1
најкарактеристичнијем светлу. 1
светлу. Она 1
Она сведочи 1
у римским, 1
римским, византијским, 1
византијским, средњовековним, 1
средњовековним, османлијским, 1
османлијским, аустроугарском 1
аустроугарском и 1
и временима 1
временима до 1
до периода 1
периода социјалистичке 1
Југославије. Она 1
Она својим 1
својим изгледом 1
и надморском 1
од 116 2
116 m 1
m одскачу 1
одскачу од 1
од осталог 4
осталог простора. 1
простора. Она 1
Она се 39
бавила домаћинством 1
домаћинством и 1
и децом, 1
фабрици намештаја. 1
намештаја. Она 1
основу интерпретацији 1
интерпретацији микроструктуре 1
микроструктуре предмета 1
предмета (путем 1
(путем светлосне 1
светлосне оптичке 1
оптичке анализе 1
и електронске 1
електронске металографије), 1
металографије), као 1
и хемијске 3
хемијске анализе 1
и микроанализе. 1
микроанализе. Она 1
из вештачке 1
вештачке хибернације 1
хибернације у 1
другој епизоди. 1
епизоди. Она 1
подземној пећини 1
пећини у 1
скривају виле 1
виле попут 1
попут ње. 1
ње. Она 1
Она северније 1
северније улази 1
у Поречку 1
Поречку клисуру. 1
клисуру. Она 1
вратила из 1
из пензије 2
пензије како 1
филму, први 1
након њене 4
филму 1941. 1
у манатир 1
манатир и 1
њено одсуство 1
одсуство није 1
није примећено. 1
примећено. Она 1
на “багламе”, 1
“багламе”, а 1
а закључавају 1
закључавају се 1
дрвеним кључарком. 1
кључарком. Она 1
за посредовање 1
посредовање између 2
између оног 1
је свакој 1
свакој филозофији 1
филозофији јединствено 1
јединствено и 1
и оног 2
оног општег 1
општег једне 1
једне универзалне 1
универзалне филозофије. 1
филозофије. Она 1
укидање узрока 1
узрока настанка 1
настанка аутсајдера 1
и угњетаваних 1
угњетаваних мањина. 1
мањина. Она 1
на влажним, 1
влажним, плодним 1
плодним земљиштима, 1
земљиштима, али 1
али избегава 1
избегава мочварна 1
мочварна подручја, 1
подручја, растресита 1
растресита или 1
или сува 1
сува земљишта. 1
земљишта. Она 1
као кишнице 1
кишнице пробија 1
пробија дубоко 1
дубоко па 1
па пукотинама 1
пукотинама где 1
се загрева 1
загрева а 1
затим иде 1
иде назад 1
ка површини 2
облику гејзира. 1
гејзира. Она 1
касније појавила 2
појавила поред 1
поред наслова 1
наслова „Сачувајмо 1
„Сачувајмо фоке“ 1
фоке“ и 1
позвала јавност 1
у окончању 1
окончању „годишњег 1
„годишњег покоља 1
покоља фока 1
фока у 1
у Канади“. 1
Канади“. Она 1
коначно преселила 1
у североисточној 1
североисточној Анадолији. 1
Анадолији. Она 1
крајем 1042. 1
1042. Она 1
ослободити на 1
начина, између 1
између остлог 1
остлог повратком 1
повратком у 4
у ексцтирано 1
ексцтирано стање(као 1
стање(као на 1
слици). Она 1
на мрежњачи 1
мрежњачи где 1
где хоризонтална 1
хоризонтална оса 1
оса дели 1
дели очну 1
очну јабучицу 1
јабучицу на 1
горњу и 2
и доњу 2
доњу половину. 1
половину. Она 1
сме сматрати 1
сматрати казном, 1
казном, иако 1
њено дејство 2
дејство понекада 1
понекада болно, 1
болно, већ 1
већ врстом 1
врстом благодатног 1
благодатног лека 1
лека за 1
за онога 1
је одступио 1
одступио од 1
од заједнице, 1
заједнице, а 1
а којој 1
којој треба 2
треба што 2
пре да 2
врати. Она 1
у Дипавамси, 1
Дипавамси, најстаријој 1
најстаријој од 1
тих хроника. 1
хроника. Она 1
ће доставити 1
доставити план 1
план транспарентних 1
транспарентних и 1
и одговорних 1
одговорних избора 1
преузела функцију. 1
функцију. Она 1
обавезно примењује. 1
примењује. Она 1
канцеларији супервизора, 1
супервизора, где 1
где приправник 1
приправник представља 1
представља материјал 1
материјал из 2
из психоаналитичког 1
психоаналитичког рада 1
рада те 1
те недеље. 1
недеље. Она 1
се обеси 1
обеси када 1
када Мариам 1
Мариам након 1
што увиди 1
увиди да 1
је Мариам 1
Мариам на 1
свој петнаести 2
петнаести рођендан 1
рођендан побегла 1
побегла и 2
и отпутовала 1
отпутовала у 1
у Кабул, 1
Кабул, у 1
у Џалилову 1
Џалилову кућу, 1
кућу, верујући 1
ћерка напустила 1
напустила заувек. 1
заувек. Она 1
се обрадује 1
обрадује поновним 1
поновним сусретом 1
са Тихим 1
Тихим и 1
позива их 1
буду њени 1
њени гости. 1
гости. Она 1
на малу 3
малу просторну 1
просторну (ЕЕГ 1
(ЕЕГ бележи 1
бележи електричну 1
електричну активност 1
активност са 1
свега 1/3 1
1/3 мождане 1
мождане коре) 1
коре) и 1
и временску 2
временску (ЕЕГ 1
(ЕЕГ се 1
у стандарним 1
стандарним условима 1
условима бележи 1
бележи у 1
двадесет минута). 1
минута). Она 1
се присећа: 1
присећа: „Био 1
то професор 1
професор са 1
са Рокфелер 1
Рокфелер универзитета. 1
универзитета. Она 1
350 хектара, 1
хектара, покривајући 1
покривајући око 1
и 1,5 1
1,5 км 1
југу. Она 1
од брачног 1
брачног кревета, 1
кревета, ноћне 1
ноћне натказне, 1
натказне, натказне 1
натказне са 1
са огледалом 1
огледалом и 1
два гардеробна 1
гардеробна ормара. 1
ормара. Она 1
тада заклиње 1
се једног 1
поново борити 1
борити против 2
против демона 1
га тада 2
тада уништити. 1
уништити. Она 1
такође залагала 1
за дечија 1
дечија права. 1
права. Она 1
такође заљубљује 1
али Соледад 1
Соледад одлучује 1
растави, јер 1
је Сантијаго 1
Сантијаго заправо 1
заправо детектив 1
детектив Марсело. 1
Марсело. Она 1
се (такође) 1
(такође) називају 1
називају урбаним 1
урбаним зонама. 1
зонама. Она 1
тамо сади 1
сади у 1
да утеши 1
утеши чланове 1
чланове породице 1
лоше снове. 1
снове. Она 1
томе противила, 1
противила, и 1
и плачући 1
плачући их 1
је молила 1
молила да 1
је пусте 2
пусте из 1
стана. Она 1
за сер 1
сер Едварда 1
Едварда Страдлинга, 1
Страдлинга, витеза 1
витеза Сен 1
Сен Дониног 1
Дониног замка 1
замка из 1
области Граморган. 1
Граморган. Она 1
са Тејлором 1
Тејлором како 1
би изразила 2
изразила жељу 1
за радом 1
филму. Она 1
ноћи више 1
пута прекида 1
прекида како 1
би женка 1
женка могла 1
положи оплођена 1
оплођена јаја. 1
јаја. Она 1
периоду кретала 1
кретала према 2
према Шапцу 1
Шапцу са 1
надирање непријатељских 1
преко понтонског 1
понтонског мостобрана, 1
мостобрана, пре 1
се оријентише 1
оријентише према 1
према непријатељским 1
непријатељским снагама, 1
снагама, које 1
су надирале 1
надирале преко 1
Дрине. Она 1
чврсто ослања 1
претходни зборник 1
зборник који 1
који „пречишћава“, 1
„пречишћава“, преноси 1
преноси из 1
њега велики 1
број одредби 1
одредби и 1
исто дели 1
40 глава, 1
глава, од 1
последња посвећена 1
посвећена кривичном 1
кривичном праву, 1
праву, а 1
а претпоследња 1
претпоследња расподели 1
расподели ратног 1
плена. Она 1
Она скочи 1
скочи у 2
у журби 1
журби и 1
и узбуди 1
узбуди дивљење 1
дивљење Божијег 1
Божијег Посланика 1
Посланика тако 1
он окрену 1
окрену од 1
ње мрмљајући 1
мрмљајући нешто 1
једва може 1
може разумети. 1
разумети. Она 1
Она слути 1
слути несрећу 1
несрећу и 3
је умрети 1
умрети ако 1
догоди Хераклу. 1
Хераклу. Она 1
Она сматра 3
да интернет, 1
интернет, колико 1
колико није 1
није стваран 1
стваран физички 1
физички предмет 1
предмет него 1
него средство 1
средство комуникације, 1
комуникације, утолико 1
утолико не 1
изазвати зависност 1
зависност у 2
смислу те 3
те ријечи. 1
ријечи. Она 1
да Мајкл 1
Мајкл сада 1
сада више 1
посвећује свом 1
изгледу, чега 1
није свестан. 1
свестан. Она 1
дете непосредно 1
рођења налази 1
једно неодређеном 1
неодређеном емоционалном 1
емоционалном стању, 1
стању, које 1
које назива 1
назива општа 1
општа узбуђеност. 1
узбуђеност. Она 1
Она среће 1
среће младог 1
младог човека 3
дана добио 1
му умире 2
умире отац. 1
отац. О 1
О наставку 1
наставку царинског 1
царинског поступка, 1
поступка, односно 1
о чињеници 1
услови да 2
се царински 1
царински поступак 1
поступак са 1
робом настави, 1
настави, царинарницу 1
царинарницу / 1
/ ЦИ 1
ЦИ обавештава 1
обавештава Одељење 1
Одељење за 2
заштиту интелектуалне 1
својине УЦ. 1
УЦ. Она 1
Она су 6
била сврстана 1
специфичне групе 1
групе под 1
именом агеле 1
агеле или 1
или вуе, 1
вуе, што 1
отприлике значило 1
значило „стада“. 1
„стада“. Она 1
тако успешна 1
успешна да 1
за професора, 1
професора, где 1
економије. Она 1
тако дом 1
дом су 2
броја водених 1
водених врста. 1
врста. Она 1
су обдарена 1
обдарена разумом 1
разумом и 2
и свешћу 1
свешћу и 1
треба једни 1
једни према 1
да поступају 1
поступају у 1
духу братства). 1
братства). Она 1
очигледно била 1
најчешће органске 1
органске супстанце 1
у пребиотском 1
пребиотском добу. 1
добу. Она 1
се помијешала 1
помијешала са 1
са Илирима 1
Илирима и 1
створила илирско-келтска 1
илирско-келтска племена. 1
племена. Она 2
Она такође 3
буде делимична, 1
делимична, када 1
уклања само 1
цео главића, 1
главића, и 1
и тотална, 1
тотална, у 1
случају потпуног 1
потпуног уклањања 1
уклањања пениса, 1
пениса, са 1
са скротумом 1
скротумом и 1
и тестисима. 1
тестисима. Она 1
се "многи 1
"многи људи 1
људи дубоко 1
дубоко повезали 1
са Дани, 1
Дани, видећи 1
њој аватар 1
аватар женске 1
женске моћи 1
моћи коју 4
видели другде 1
у поп 2
поп култури 1
култури када 1
емисија започета 1
започета 2011. 1
2011. Она 1
није предео 1
предео душе, 1
душе, тј. 1
тј. Она 1
Она тежи 1
буде љубазнија 1
љубазнија Краљица 1
Краљица срца, 1
срца, иако 1
иако користи 2
користи фразу 1
фразу „Одрубите 1
„Одрубите му 1
му главу” 1
главу” као 1
каже „молим” 1
„молим” и 1
и „хвала”. 1
„хвала”. Она 1
чини тако 1
што реагује 1
реагује другачије 1
хладним условима, 1
условима, тако 2
да унутрашња 1
унутрашња температура 1
тела стално 1
стално остаје 1
остаје мање-више 1
мање-више константна. 1
константна. Она 1
Она ће 5
водити Китса 1
Китса почев 1
од нежне 1
нежне Оде 1
Оде Фани 1
Фани (Ode 1
(Ode to 1
to Fanny), 1
Fanny), па 1
преко потресне 1
потресне сликовне 1
сликовне приче 1
приче Вече 1
Вече свете 1
свете Агнез 1
Агнез (The 1
(The Eve 1
Eve of 1
of St. 1
St. Она 1
највероватније бити 2
бити довршена 1
довршена али 1
бити после 1
је нејасно. 1
нејасно. Она 1
ће ово 4
ово описати 1
као најважнију 1
најважнију ствар 1
ствар коју 1
постигла у 1
животу. Она 1
припасти племену, 1
племену, или 1
или ономе 1
у правичној 1
правичној борби 1
прса убио 1
убио члана 2
члана тог 1
тог племена. 1
бити ако 1
се стекну 1
стекну одређени 1
одређени услови 1
услови међу 1
најчешће појављују: 1
појављују: правилно 1
правилно одређена 1
одређена надлежност 1
надлежност страног 1
страног суда, 1
суда, процесна 1
процесна исправност 1
јавни поредак. 1
поредак. Она 1
Она увек 2
увек седи 1
свом сепареу 1
сепареу у 1
у ресторану, 1
ресторану, који 1
сматра смо 1
смо њеним. 1
њеним. Она 1
увек стаје 1
стаје иза 1
иза Харвија, 1
Харвија, и 1
он управу 1
управу и 2
када није. 1
није. Она 1
Она улази 1
и подсвест 1
подсвест зликовца, 1
зликовца, где 1
је чекају 1
чекају тешка 1
тешка искушења, 1
искушења, па 1
живот угрожен. 1
угрожен. Она 1
Она у 2
писмима описује 1
неколико авантура 1
авантура које 1
доживела у 1
новом костиму. 1
костиму. Она 1
свему напредује, 1
напредује, а 1
показује и 1
од 1870. 3
1870. Она 1
Она успева 3
да поништи 2
поништи пресуду, 1
пресуду, а 1
свог клијента. 1
клијента. Она 1
да растави 1
растави Рикарда 1
и Росу 1
Росу тако 1
јој открива 1
он оженио 1
само како 2
би разљутио 1
разљутио породицу. 1
породицу. Она 1
кабини једне 1
једне хладњаче, 1
хладњаче, рекавши 1
рекавши возачу 1
возачу да 1
је шумарева 1
шумарева ћерка. 1
ћерка. Она 1
Она чини 1
чини 90% 1
90% свих 2
свих катаракти. 1
катаракти. Она 1
Она шири 1
шири реч 1
о жанру 1
жанру К-драме 1
К-драме на 1
друштвене везе 1
су познаници, 1
познаници, пријатељи 1
и породица 3
породица (нпр. 1
(нпр. Фацебоок 1
Фацебоок пријатељи 1
пријатељи или 1
или следбеници 1
следбеници на 1
на Твиттеру) 1
Твиттеру) и 1
тиме генерално 1
генерално повећава 1
повећава своју 1
своју популарност. 1
популарност. Он 2
Он бежи, 1
а Каварадоси 1
Каварадоси креће 1
њим. Он 1
Он беше 1
беше у 1
почетку у 1
Бога. Он 1
Он би 1
побољша обрадивост 1
обрадивост ових 1
ових челика 1
челика без 1
без негативних 1
негативних еколошких 1
еколошких особина 1
особина олова. 1
олова. Он 1
Он брзо 1
брзо исцрпи 1
исцрпи своју 1
своју енергију 2
енергију покушавајући 1
да докрајчи 1
докрајчи Рокија 1
Рокија низом 1
низом жестоких 1
жестоких удараца, 1
удараца, које 1
које Роки 1
Роки делом 1
делом блокира, 1
блокира, а 1
делом избегне. 1
избегне. Он 1
Он буде 1
и затворен 7
у истражни 1
истражни затвор 1
затвор – 1
– „Проклету 1
„Проклету авлију“, 1
авлију“, где 1
остао два 1
нису послали 1
послали даље. 1
даље. Он 1
Он вели: 1
вели: »Праведност 1
»Праведност је 1
поседовање и 1
и делање 1
делање онога 1
онога шта 1
шта коме 1
коме припада« 1
припада« (433). 1
(433). Он 1
Он види 1
види Марију 1
Марију као 1
своју прилику 1
једном учи 1
о сексу. 1
сексу. Он 1
Он више 1
више служи 1
контролу пасера 1
пасера за 1
за боје 1
контролу текста 1
на графичком 1
графичком производу 1
производу који 1
се штампа. 1
штампа. Он 1
Он воли 1
фудбал. Он 1
Он вришти 1
вришти беспомоћно 1
беспомоћно кад 1
је Kерц 1
Kерц бацио 1
у крило 1
крило Кувареву 1
Кувареву одрубљену 1
одрубљену главу, 1
главу, што 2
бити ваздушних 1
ваздушних напада. 1
напада. Он 1
Он га 5
без оклевања 1
оклевања истиче 1
истиче испред 1
својих которских 1
которских познаника. 1
познаника. Он 1
као старог 1
и најоданијег 1
најоданијег присталицу 1
присталицу напуљске 1
напуљске куће, 1
куће, од 1
од 1391. 1
1391. Он 1
назвао стронцијум 1
стронцијум по 1
по минералу 1
минералу стронцијаниту, 1
стронцијаниту, аналогно 1
аналогно другим 1
другим земноалкалним 1
земноалкалним металима. 1
металима. Он 1
је пронашао, 1
пронашао, али 1
али светло 1
светло није 1
радило па 1
у дневну 1
дневну собу 1
и упалио 1
упалио светло 1
светло тамо 1
тамо па 1
изашли из 2
из лифта 1
лифта спрат 1
спрат ниже 1
и ушли 1
туђи стан 1
стан који 1
по гомили 1
гомили писама 1
писама изгледа 1
изгледа припада 1
припада госпођи 1
госпођи Ернестин 1
Ернестин Грант. 1
Грант. Он 1
такође прогласио 1
филмова у 6
2017. Он 1
Он гледа 1
гледа у 1
нешто ван 1
ван видокруга 1
видокруга посматрача. 1
посматрача. Он 1
Он говори 1
говори много 1
много шире, 1
шире, али 1
мање полемике 1
полемике о 1
о креацији 2
креацији непознате 1
непознате земље 1
шалу назвао 1
назвао Средње 1
Средње Краљевство. 1
Краљевство. Онда 1
Онда долази 1
долази Палаш, 1
Палаш, сликар. 1
сликар. Онда, 1
Онда, за 1
за 15. 1
15. рођендан, 1
рођендан, његова 1
његова бивша 1
бивша супруга 1
супруга Марина 1
Марина и 1
њена пријатељица 1
пријатељица Виолета 1
Виолета Зубић 1
Зубић унајмљују 1
унајмљују модне 1
модне и 1
и козметичке 1
козметичке експерте 1
експерте који 1
од „ружног 1
„ружног пачета“ 1
пачета“ направити 1
направити „секси 1
„секси лабуда“. 1
лабуда“. Онда 1
Онда је 10
други Греми 1
2012. Онда 1
заузео Мегалопољ 1
Мегалопољ побивши 1
побивши скоро 1
скоро цео 1
цео тамошњи 1
тамошњи гарнизон. 1
гарнизон. Онда 1
је Ивар 1
Ивар исекао 1
исекао воловску 1
воловску кожу 1
кожу у 1
у толико 1
толико ситне 1
ситне траке 1
траке да 1
окружи читаву 1
читаву тврђаву 1
тврђаву (у 1
старијим сагама 1
сагама говори 1
био Јорк, 1
Јорк, а 1
по новијим 1
новијим да 1
питању Лондон) 1
Лондон) коју 1
узео за 3
себе. Онда 1
известио цара 1
да Коча 1
људима буде 1
буде укључен 1
у Српско-банатски 1
Српско-банатски фрајкор 1
фрајкор капетана 1
капетана Брановачког. 1
Брановачког. Онда 1
је временска 1
сложеност 2n. 1
2n. Онда 1
напуљски краљ 1
краљ Карло 1
Карло Анжујски 1
Анжујски 1274. 1
1274. Онда 1
отворила своју 1
сопствену "Шаховску 1
"Шаховску академија" 1
академија" у 1
година. Онда 1
постао Малколм 1
Малколм Макларен 1
Макларен прича". 1
прича". Онда 1
приметио пушку 1
пушку која 1
лежала преко 1
преко Кобејнових 1
Кобејнових груди, 1
груди, уперена 1
уперена ка 1
ка бради. 1
бради. Онда 1
упитао намесник: 1
намесник: "А 1
"А да 1
ће те 2
те твој 1
твој Христос 1
Христос спасти, 1
спасти, ако 1
ако те 1
те ја 1
ја бацим 1
бацим у 1
ову врелу 1
врелу воду?" 1
воду?" Онда 1
Онда када 2
када бивате 1
бивате тешко 1
рањени тад 1
тад први 1
пут изгубите 1
изгубите ту 1
ту илузију 1
илузију и 1
и сазнате 1
сазнате шта 1
шта вам 1
може догодити.“ 1
догодити.“ Онда 1
придружили, све 1
своје место. 1
место. Он 1
Он даље 3
даље води 1
води гледаоце 1
гледаоце у 2
у Урбино, 1
Урбино, Мантову 1
Мантову и 1
друга жаришта 1
жаришта ране 1
ране ренесансе. 1
ренесансе. Он 1
даље истиче 1
земља налази 1
„једном стадију 1
стадију државног 1
државног живота, 1
живота, када 1
реду најважније 1
најважније извојевати 1
и одржати 1
одржати слободу 1
слободу пред 1
пред иностранством". 1
иностранством". Он 1
даље критикује 1
критикује Парсонсову 1
Парсонсову социологију 1
социологију у 1
својој могућности 1
да теоретизује 1
теоретизује као 1
као форму 1
форму чисте 1
чисте апстракције 2
апстракције да 1
да друштво 1
бити схваћно 1
схваћно без 1
и контекстуалну 1
контекстуалну природу 1
природу без 1
без опсернације. 1
опсернације. Онда 1
Онда поставља 1
питања на 2
треба одговорити 1
одговорити демон. 1
демон. Онда 1
Онда програм 1
извршава мора 1
поново повезан. 1
повезан. Онда 1
Онда се 3
он извини, 1
извини, мислећи 1
својом реакцијом 1
реакцијом увредио 1
увредио Аелиту, 1
Аелиту, али 2
ипак одјави. 1
одјави. Онда 1
то десило 3
Кракову и 1
других градова, 1
градова, у 1
мери. Онда 1
се Џереми 1
Џереми и 2
и Херв 1
Херв (он 1
(он нерадо) 1
нерадо) рукују 1
рукују и 1
игра почиње. 1
почиње. Онда 1
Онда стиже 1
стиже Тамија 1
Тамија и 1
изађе. Онда 1
Онда су 3
им незнабошци 1
незнабошци видећи 1
видећи их 1
их тако 3
тако везали 1
везали камење 1
камење за 2
за врат 1
их бацили 1
дубину морску, 1
морску, и 1
и потопили. 1
потопили. Онда 1
су повучени 1
повучени потези 1
потези којима 1
Република избачена 1
из светске 1
светске заједнице 1
заједнице без 1
колико неуспешно 1
неуспешно али 1
тиме уништена 1
уништена биуло 1
биуло каква 1
каква нада 1
нада ка 1
ка отвореној 1
отвореној или 1
или законској 1
законској опозицији 1
опозицији у 1
у догледно 2
догледно време. 1
време. Онда 1
су храну 1
храну бацили 1
бацили ван 1
ван зидина 1
зидина да 1
би показали 6
показали окупаторима 1
имају огромне 1
огромне залихе 1
залихе хране. 2
хране. Ондашњи 1
Ондашњи концерти, 1
концерти, с 1
с репертоаром 1
репертоаром који 1
и савременија 1
савременија европска 1
европска и 2
и домаћа 1
домаћа дела, 1
дела, досезали 1
досезали су 1
су висок 2
висок уметнички 1
технички ниво. 1
ниво. Ондашњи 1
Ондашњи просветни 1
просветни радници 1
су свесрдно 1
свесрдно прихватили 1
прихватили Русоове 1
Русоове идеје. 1
идеје. Он 1
Он догађајима 1
догађајима не 1
не излази 2
сусрет, он 1
увек гегуца 1
гегуца за 1
за њима“. 1
њима“. Он 1
Он доноси 1
доноси црквени 1
црквени буџет 1
буџет и 3
финансира синодалне 1
синодалне установе 1
духовне школе. 1
школе. Он 2
Он дословно 1
дословно каже: 1
каже: "A 1
"A Cimmerio 1
Cimmerio accolunt 1
accolunt Maeotici, 1
Maeotici, Vali, 1
Vali, Serbi, 1
Serbi, Zingi, 1
Zingi, Psesii" 1
Psesii" (Поред 1
(Поред Кимерана 1
Кимерана станују 1
станују Меотици, 1
Меотици, Вали, 1
Вали, Срби, 1
Срби, Зинги, 1
Зинги, Псеси). 1
Псеси). Он 1
Он доспева 1
у гробницу, 1
гробницу, где 1
где сазнаје 1
за маску 1
маску која 1
га вратити 1
вратити кроз 1
и дати 1
дати му 1
једну прилику. 1
прилику. Он 1
Он држи 1
држи неславан 1
неславан рекорд 1
28 гажења 1
гажења током 1
током каријере. 1
каријере. Он 1
Он другачије 1
другачије објашњава 1
објашњава Константиново 1
Константиново преобраћење 1
преобраћење у 1
хришћанство. Оне 1
Оне би 1
без сумње, 1
сумње, могле 1
могле назвати 1
и „Пецвалове 1
„Пецвалове трансформације“, 1
трансформације“, пошто 1
је проучио 1
проучио и 1
и примјенио 1
примјенио у 1
уобичајеним линеарним 1
линеарним диференцијалним 1
диференцијалним системима 1
системима једначина. 1
једначина. Оне 1
Оне еродирају 1
еродирају планине 1
и таложе 1
таложе седименте 1
седименте који 1
формирају долине, 1
долине, а 2
потом настављају 1
их повећавају, 1
повећавају, а 1
а изливају 1
јаве локалне 1
локалне падавине. 1
падавине. Оне 1
Оне зарију 1
зарију зубе 1
у плен 1
и држе 2
држе га 1
га чврсто 1
чврсто једном 1
једном половином 1
половином вилице, 1
вилице, другом 1
другом половином 1
половином попуштају, 1
попуштају, да 1
га затим 1
затим још 2
још дубље 2
дубље ухватиле, 1
ухватиле, као 1
се „навлаче” 1
„навлаче” на 1
свој плен. 1
плен. Оне 1
Оне имају 2
имају вишеструке 1
вишеструке синусоидне 1
синусоидне канале 1
канале и 3
и носе 4
носе велике 1
количине седимента. 1
седимента. Оне 1
имају способности 1
способности које 3
током игре 2
игре надограђују 1
надограђују или 1
добијају нове 1
нове које 1
могу надоградити. 1
надоградити. Оне 1
Оне које 1
мање енергије 1
на запремину. 1
запремину. Оне 1
Оне корисницима 1
корисницима омогућују 1
и интеракцију 1
играчима као 1
групама других 1
играча. Оне 1
Оне користе 1
користе своје 5
своје бисере, 1
бисере, претварају 1
у певачице 1
као јаку 1
јаку моћ, 1
моћ, а 2
победе сваког 1
сваког непријатеља. 1
непријатеља. Оне 1
Оне леже 1
основи филогенетског 1
филогенетског стабла 1
стабла скривеносеменица. 1
скривеносеменица. Оне 1
Оне мешају 1
мешају водоник 1
водоник од 1
до језгра, 1
раде фузију 1
фузију водоника 1
водоника док 1
краја не 1
не потроше, 1
потроше, затим 1
затим брзо 1
брзо еволуирају 1
еволуирају кроз 1
кроз серију 1
серију стања 1
стања сличних 1
сличних врућих 1
врућих и 1
и светлих 1
светлих звезда: 1
звезда: супергиганти, 1
супергиганти, ВНх, 1
ВНх, ВН 1
ВН и 1
и верпватно 1
верпватно ВЦ 1
ВЦ или 1
или ВО 1
ВО типови 1
звезда. Оне 1
Оне могу 2
бити женске 1
женске и 1
и мушке. 1
мушке. Оне 1
укључивати обичајно 1
обичајно право, 1
право, конвенције, 1
конвенције, законско 1
законско право, 1
право, закон 1
донио судија 1
или међународна 1
међународна правила 1
и норме. 1
норме. Оне 2
Оне на 1
крају схватају 1
свих разлика 1
разлика нешто 1
нешто уједињује. 1
уједињује. Оне 1
Оне настају 1
настају турбулентним 1
турбулентним мешањем 1
мешањем кад 1
површина тла 1
доњи слој 1
слој ваздуха 1
ваздуха хладе. 1
хладе. Оне 1
Оне не 1
настати мешањем 1
мешањем других 1
других боја, 1
а њиховим 1
њиховим мешањем 2
мешањем настају 1
настају све 1
остале боје. 1
боје. Оне 1
Оне нису 2
биле налик 1
налик казни, 1
казни, али 1
начин допуњавале 1
допуњавале казну 1
казну као 1
као типичну 1
типичну и 1
примарну санкцију. 1
санкцију. Оне 1
нису пришивене, 1
пришивене, већ 1
су прилијепљене 1
прилијепљене заједно. 1
заједно. Оне 1
Оне обухватају: 1
обухватају: избегавање 1
са зараженим 1
зараженим особама, 1
особама, често 1
често прање 1
прање руку 1
примена других 1
других противепидемијске 1
противепидемијске мере 1
у епидемијом 1
епидемијом парвовирусом 1
парвовирусом Б19 1
Б19 захваћеном 1
захваћеном подручју. 1
подручју. Оне 1
Оне окупљају 1
окупљају националне 1
националне владе, 1
владе, индустријске 1
индустријске експерте 1
експерте и 1
војне представнике 1
представнике за 1
за коориднисање 1
коориднисање ванредног 1
ванредног планирања 1
планирања у 1
подручјима као 1
су: цивилна 1
цивилна заштита, 1
заштита, транспорт, 1
транспорт, индустријски 1
индустријски ресурси 1
ресурси и 2
и комуникација, 1
комуникација, јавно 1
јавно здравље, 1
здравље, храна 1
вода. Оне 1
Оне пљачкају 1
пљачкају гушчија 1
гушчија гнезда 1
и затрпавају 1
затрпавају јаја 1
на тајним 1
тајним местима. 1
местима. Оне 1
Оне подразумевају 2
подразумевају да 1
из анализе 1
анализе елиминишу 1
елиминишу сви 1
сви бројни 1
бројни фактори 2
од највећег 1
највећег утицаја, 1
утицаја, и 1
посматра затворени 1
затворени систем, 1
само ограничен 1
ограничен скуп 1
скуп варијабли 1
варијабли и 1
и ограничени 1
ограничени распон 1
распон могућих 1
могућих последица. 1
последица. Оне 1
подразумевају ниже 1
и ослобађања 1
од такса 1
такса за 2
међународне трговце 1
и купце. 1
купце. Оне 1
Оне подсећају 1
стари начин 1
начин живљена 1
живљена у 1
у Шумадији 2
Шумадији и 2
представљају добар 2
пример очуване 1
очуване традиције 1
традиције становања 1
становања у 1
крају. Оне 1
Оне почињу 1
се издају 1
издају од 1
од деветог 3
деветог века. 1
века. Оне 3
Оне произилазе 1
из Римановог 1
Римановог и 1
и вон 1
вон Манголдотовог 1
Манголдотовог рада, 1
опште су 1
као експлицитне 1
експлицитне формуле. 1
формуле. Оне 1
Оне се, 2
се, зависности 1
од сорте, 2
сорте, образују 1
образују на 2
на двогодишњем 1
двогодишњем или 1
или старијем 1
старијем дрвету. 1
дрвету. Оне 1
од дивље 1
дивље зебре, 1
зебре, могу 1
лако припитомити. 1
припитомити. Оне 1
Оне се 12
се излучују 3
излучују мокраћом 1
мокраћом и 1
мерење њихове 1
њихове концентрације 1
концентрације у 1
у мокраћи 3
мокраћи служи 1
за дијагнозу 1
дијагнозу неких 1
болести система 1
система катехоламина. 1
катехоламина. Оне 1
у 10-30% 1
10-30% деце 1
аспирације меконијума. 1
меконијума. Оне 1
се манифестирају 1
манифестирају као 1
јединствена сила, 1
сила, али 1
при много 1
много већим 2
већим густинама 1
густинама енергије 1
енергије него 2
данас налазимо 1
налазимо у 6
средини. Оне 1
међусобно додирују 1
додирују и 1
и прожимају. 1
прожимају. Оне 1
морају подврћи 1
подврћи једном 1
једном обимном 1
обимном процесу 1
процесу којим 1
добија ванилин 1
ванилин који 1
посебан мирис 1
укус. Оне 1
ни анатомски, 1
анатомски, ни 1
ни морфолошки 1
морфолошки ни 1
по инстинктима 1
инстинктима не 1
не разликују 4
пчела које 1
које узгаја 1
узгаја човек. 1
човек. Оне 1
обично издају 1
издају пропорционално 1
броју дионица 1
дионица у 2
у власништву; 1
власништву; на 1
примјер, уколико 1
објављена капитална 1
капитална дивиденда 1
дивиденда од 1
од 5%, 1
5%, за 1
100 дионица 1
у власничком 1
власничком капиталу 1
капиталу биће 1
биће издато 1
издато 5 1
5 додатних 1
додатних дионица). 1
дионица). Оне 1
се освећују 1
освећују Алфијиним 1
Алфијиним вилама. 1
вилама. Оне 1
са правилима 1
правилима за 3
за јонска 1
јонска једињења 1
једињења (позитивни 1
(позитивни први, 1
први, негативни 1
негативни други), 1
други), али 1
такође следе 1
следе правила 1
која наглашавају 1
наглашавају њихове 1
њихове Аренијусове 1
Аренијусове дефиниције. 1
дефиниције. Оне 1
развијају на 1
и престоница 1
престоница – 1
– граде 1
се грађевине, 1
грађевине, води 1
се брига 1
о становништву, 2
становништву, сировине 1
сировине и 1
јединице се 1
развој дате 1
дате провинције. 1
провинције. Оне 1
само замене 1
замене са 1
модификованим датотекама 1
и мод 1
мод је 1
је деинсталиран. 1
деинсталиран. Оне 1
у приближном 1
приближном броју 1
броју помињу 1
почетком ΧΧ 1
ΧΧ века. 1
Оне спадају 1
овај род 2
род зато 1
су истрошиле 2
истрошиле сав 1
сав ну 1
ну који 1
бити инициране 1
инициране као 1
као мушкарци. 2
мушкарци. Оне 1
Оне стварне, 1
стварне, по 1
примеру својих 1
својих митолошких 1
митолошких именакиња, 1
именакиња, окупљале 1
окупљале су 2
на свечаностима 1
свечаностима у 1
част бога 1
бога Диониса 1
Диониса и 1
и правиле 1
правиле изгреде, 1
изгреде, који 1
увек завршавали 1
завршавали ноћним 1
ноћним оргијама. 1
оргијама. Оне 1
Оне су 36
биле обележје 1
обележје дечјег 1
узраста. Оне 1
се организовала 2
организовала у 1
у композитне 1
композитне организације 1
организације удруженог 1
удруженог рада, 1
рада, које 1
бити велике 1
компаније или 1
чак целокупна 1
целокупна грана 1
грана индустрије 1
индустрије на 2
одређеној територији. 1
територији. Оне 1
биле шифроване 1
шифроване примитивним 1
примитивним шифрама 1
шифрама и 1
и кодовима 1
кодовима и 1
су доводиле 1
до невероватних 1
невероватних нарушавања 1
нарушавања безбедности 1
безбедности од 1
стране дешифраната. 1
дешифраната. Оне 1
веома заштитнички 1
заштитнички настројене. 1
настројене. Оне 1
веома оштећене, 1
оштећене, а 1
а сачували 1
се дјелови 1
дјелови композиције 1
композиције Поклоњење 2
Поклоњење архијереја 2
архијереја Христу-агнецу 2
Христу-агнецу и 2
Богородица Ширшаја 2
Ширшаја небес 2
небес у 2
у олтару, 1
олтару, Благовјести 1
Благовјести на 1
источном зиду, 1
зиду, Свети 1
Ђорђе на 1
сјеверном и 2
Свети Димитрије 2
Димитрије на 2
јужном зиду. 3
зиду. Оне 1
данас овалног 1
облика, пошто 1
је овалне 1
овалне лопте 1
лопте лакше 1
лакше ухватити, 1
ухватити, држати 1
држати и 1
и трчати 1
трчати са 1
њима. Оне 2
су дискредитоване 1
дискредитоване због 1
због пуштања 2
пуштања у 1
у живот.“ 1
живот.“ Оне 1
су драгоцена 1
драгоцена сведочанства 1
сведочанства о 2
о прошлим 2
прошлим временима, 1
временима, догађајима 1
су замало 1
замало киднаповане 1
киднаповане али 1
их Клеј 1
Клеј спасава. 1
спасава. Оне 1
данас делимично 2
делимично очуване. 1
очуване. Оне 1
су израђиване 1
израђиване од 1
разних материјала, 1
материјала, слонове 1
слонове кости, 1
кости, емајла, 1
емајла, мозаика, 1
мозаика, мермера, 1
мермера, сребра 1
сребра и 2
и злата, 1
злата, а 1
су сликани 1
сликани бојама 1
дрвеној подлози. 1
подлози. Оне 1
креиране да 1
би играле 1
играле чаробни 1
чаробни и 1
и непоновљиви 1
непоновљиви свет 1
свет позоришта 1
позоришта лутака. 1
лутака. Оне 1
међутим располагале 1
располагале са 1
неколико пушака. 1
пушака. Оне 1
су настајале 1
настајале на 1
на скровитим 1
скровитим местима 1
их непријатељ 1
непријатељ открио 2
открио могле 1
брзо преместе 1
преместе на 2
место. Оне 1
на тијелу 1
тијелу рибе 1
рибе распоређене 1
распоређене парно 1
парно и 1
и непарно 1
непарно (појединачно). 1
(појединачно). Оне 1
обично завршавале 1
завршавале са 1
којом разбијеном 1
разбијеном главом 1
главом дрвеним 1
дрвеним коцем. 1
коцем. Оне 1
су озваничиле 1
озваничиле важан 1
важан преседан 1
преседан у 2
у Канадској 1
Канадској историји. 1
историји. Оне 1
организовале протест 1
протест на 1
конгресу за 1
уједињење жена 1
жена 1970, 1
добиле подршку 1
подршку многих 2
многих чланица, 1
чланица, те 1
поново прихваћене 1
у организацију 1
организацију 1971. 1
1971. Оне 1
друштвене норме. 1
су отпловиле 1
отпловиле мало 1
мало даље. 1
даље. Оне 1
подржале Јужни 1
Вијетнам због 1
због такозване 1
такозване домино 1
домино теорије, 1
теорије, по 2
веровало да, 1
ако Јужни 1
Вијетнам постане 1
постане комунистички, 1
комунистички, остале 1
региону би 1
као домине 1
домине такође 1
такође промениле 1
промениле државно 1
државно уређење 2
постале комунистичке 1
комунистичке земље. 1
земље. Оне 1
су показивале 1
показивале само 1
само то 2
пре њихових 1
њихових открића 1
открића нико 1
ни близу 3
близу спознавања 1
спознавања природе 1
природе слободне, 1
слободне, Бурнсајдове 1
Бурнсајдове групе, 1
групе, или 1
или обим 1
обим у 1
којем суптилне 1
суптилне структуре 1
структуре неминовно 1
неминовно настају 1
сваком озбиљном 1
озбиљном покушају 1
се истраже. 1
истраже. Оне 1
постале предмет 1
предмет чувања 1
чувања понекад 1
више деценија, 1
деценија, прелазећи 1
прелазећи из 2
руку више 1
више генерација. 1
генерација. Оне 1
по странама 1
странама брежуљака 1
брежуљака и 1
и коса. 1
коса. Оне 1
турским законима 1
законима морале 1
и неугледне. 1
неугледне. Оне 1
пуне вербалних 1
вербалних досетки, 1
досетки, игри 1
игри речима, 1
речима, каламбура, 1
каламбура, смелих 1
смелих импровизација, 1
импровизација, бизарних 1
бизарних и 1
и вибрантних 1
вибрантних спојева 1
спојева речи, 1
речи, „изван 1
„изван протектората 1
протектората разума”, 1
разума”, како 1
приметио песник. 1
песник. Оне 1
пуне филозофског 1
филозофског оптимизма. 1
оптимизма. Оне 1
резултат различног 1
различног развитка 1
развитка који 1
почетка средњег 1
су Руско 1
Руско царство 1
царство из 1
из заостале 1
заостале феудалне, 1
феудалне, претвориле 1
претвориле у 5
у капиталистичку 1
капиталистичку модерну 1
модерну земљу. 1
земљу. Оне 1
Оне су, 1
су, саме 1
саме по 4
себи, одражавале 1
одражавале културу 1
становништва или 1
или посебних 1
посебних мањих 1
мањих средина, 1
средина, њихова 1
њихова настојања 1
прате културни 1
књижевни живот 1
развој разних 1
разних делатности 1
делатности (просвете, 1
(просвете, друштвених 1
др.). Оне 1
звале Евдокија, 1
Евдокија, Зое 1
Зое и 1
и Теодора. 1
Теодора. Оне 1
се одвајале 1
одвајале од 1
обале у 3
процесу који 4
трајао хиљадама 1
хиљадама година, 1
вода прво 1
прво исклесала 1
исклесала пећине, 1
пећине, затим 1
затим лукове, 1
лукове, да 1
крају остале 1
остале усправне 1
усправне формације 1
формације какве 1
видети. Оне 1
отприлике 5000. 1
5000. Оне 1
као свратишта 1
свратишта за 1
за путнике, 1
путнике, а 1
истовремено биле 1
биле центри 1
центри у 1
се окупљало 1
окупљало сеоско 1
сеоско становништво, 1
становништво, да 2
решава заједничке 1
заједничке проблеме 1
проблеме или 1
се информисали 1
информисали о 1
о важним 2
важним догађајима. 1
догађајима. Оне 1
створене истим 1
истим тектонским 1
тектонским процесима 1
процесима који 3
узроковали формирање 1
формирање Хималаја. 1
Хималаја. Оне 1
такође обучене 1
обучене да 1
свирају као 1
као праве 1
праве гејше 1
гејше али 1
много мањој 1
мањој цени. 1
цени. Оне 1
углавном добиле 1
добиле име 2
по планинама 1
Земљи, па 1
наћи Алпе, 1
Алпе, Кавказ, 1
Кавказ, или 1
или Карпати. 1
Карпати. Оне 1
Оне такође 1
врсту песме 1
песме коју 2
за удварање, 1
удварање, као 1
за дует 1
дует између 1
између чланова 1
чланова пара. 1
пара. Оне 1
Оне у 1
саставу имају 2
имају Br 1
Br већи 1
25 mg/l, 1
mg/l, и 1
и јод 1
јод већи 1
5 mg/l. 1
mg/l. Оне 1
Оне хибернирају 1
хибернирају као 1
потпуно одрасле 1
одрасле гусенице 1
гусенице током 1
и прелазе 2
у следећи 2
следећи стадијум 1
стадијум на 1
на пролеће. 1
пролеће. Онечишћени 1
Онечишћени кокаин 1
кокаин није 1
потпуно бео, 1
бео, него 1
него донекле 1
донекле крем 1
незнатно ружичаст. 1
ружичаст. Он 1
Он жели 2
свој крвави 1
крвави пир, 1
пир, али 1
али ствари 1
се искомпликују 1
искомпликују када 1
заустави Џејсона, 1
Џејсона, који 1
који полако 1
полако убија 1
убија сву 2
сву преосталу 1
преосталу децу 1
Улици брестова. 1
брестова. Он 1
своје читаоце 1
читаоце усмери 1
ка доброј 1
доброј љубави; 1
љубави; да 1
постигао, он 1
он хоће 1
покаже добре 1
и рђаве 1
рђаве стране 1
стране живота 1
земљи, искушења 1
искушења која 1
која вребају 1
вребају на 1
кораку и 1
опасности којима 1
се излажу 1
излажу они 1
се неопрезно 1
неопрезно препуштају 1
препуштају грешној 1
грешној љубави. 1
љубави. Он 2
Он завршава 1
са ковертом 1
ковертом В, 1
В, што 1
бити веће 2
та два. 1
два. Он 1
Он Загора 1
Загора изазива 1
изазива на 1
на двобој 2
двобој у 2
којем га 1
га Загор 1
Загор побеђује 1
побеђује и 2
убија. Он 1
Он загрева 1
загрева гасовити 1
гасовити водоник 1
водоник на 1
милиона степени 1
степени тако 1
се атомска 1
атомска језгра 2
језгра могу 1
могу спајати. 1
спајати. Он 1
Он заиста 1
заиста није 1
није мислио 1
на вртове 1
вртове само 1
као ботаничар 1
ботаничар или 1
или врлар 1
врлар – 1
– извођач, 1
извођач, већ 1
као сликар. 1
сликар. Он 1
Он заправо 1
заправо објашњава 1
је социјална 4
социјална привлачност 1
привлачност оно 1
води успостављању 1
успостављању социајалних 1
социајалних односа. 1
односа. Он 1
Он затим 1
затим јури 1
јури кући 1
закључава се 1
што Генади 1
Генади стигне 1
стигне и 1
захтева још 1
још залиха 1
залиха дроге. 1
дроге. Он 1
Он за 1
способан тек 1
након тешког 1
тешког и 1
дугог самосталног 1
самосталног вежбања, 1
вежбања, а 1
први процес 1
процес учења 1
повезивања искусног 1
искусног наставника 1
и марљивог 1
марљивог ученика 1
скоро свети 1
свети ниво. 1
ниво. Он 2
Он захвата 1
захвата најпре 1
најпре антрум, 1
антрум, а 1
поједине или 1
све групе 2
групе мастоидних 1
мастоидних пнеуматичних 1
пнеуматичних ћелија. 1
ћелија. Они 1
Они беже 1
беже Стивовим 1
Стивовим BMW-ом, 1
BMW-ом, али 1
се слупају 1
слупају при 1
покушају проласка 1
проласка кроз 1
кроз ограду 1
гвожђа. Они 1
Они бесно 1
бесно исуку 1
исуку мачеве, 1
мачеве, а 1
све жене, 1
жене, осим 1
осим Елизабете, 1
Елизабете, згрожено 1
згрожено напусте 1
напусте дворану. 1
дворану. Они 1
Они виде 1
виде презентацију 1
презентацију на 1
језику исто 1
исто међународну 1
међународну као 1
и карактеристику 1
карактеристику англофонске 1
англофонске доминације. 1
доминације. Они 1
Они врло 1
брзо из 1
стања засићености 1
засићености водом 1
водом прелазе 1
у суво 1
суво стање 1
и обрнуто, 3
обрнуто, што 2
има смењивања 1
смењивања периода 1
фотосинтеза врши 1
она стопирана 1
стопирана или 1
или јако 1
јако слаба. 2
слаба. Они 2
Они га 1
га запиташе: 1
запиташе: „Ми 1
„Ми сматрамо 1
је добри 1
добри Бог 1
Бог творац 1
творац неба, 1
неба, а 1
а зли 1
зли да 1
творац земље. 1
земље. Он 2
Он и 11
Гинтоки се 1
често друже 1
друже губећи 1
губећи новац 1
на клађење 1
клађење и 1
и паћинко. 1
паћинко. Они 1
Они граде 1
граде заједнички 1
заједнички примарни 1
примарни модел 1
модел да 1
да објасне 3
објасне проблем 1
проблем при 1
при руци. 1
руци. Он 1
на музичаре 1
музичаре и 1
и композиторе. 1
композиторе. Они 1
Они данас 1
данас држе 1
држе средишњи 1
славе Светог 1
Светог Архангела 3
Архангела Михаила. 1
Михаила. Он 1
Он иде 1
иде до 4
до академије, 1
академије, спречавајући 1
спречавајући себе 1
да удахне 1
удахне гас. 1
гас. Они 1
Они доказују 2
доказују како 1
планине ловци-сакупљачи 1
ловци-сакупљачи насељавали 1
насељавали и 1
прилагодили климатским 1
климатским и 2
и еколошким 2
еколошким променама. 1
променама. Они 1
доказују своју 1
њему одбијањем 1
погледају налазе 1
налазе испитивања 1
испитивања његовог 1
његовог очинства 1
очинства и 1
и прихватају 1
прихватају га 1
као Адама 1
Адама Карингтона. 1
Карингтона. Они 1
Они допуштају 1
допуштају поробљеном 1
поробљеном живљу 1
живљу да 1
своје вере 1
слободно обавља 1
обавља своје 2
своје службе, 1
службе, па 1
поштују хришћанске 1
хришћанске обреде 1
обреде и 1
и присуствују 1
присуствују богослужењима. 1
богослужењима. Они 1
Они држе 1
Африци које 1
контролом Картагине 1
Картагине или 1
или Египта. 1
Египта. Он 1
и Еби 1
Еби су 1
су преживели. 1
преживели. Он 1
и Ејприл 2
Ејприл настављају 1
настављају своју 1
своју везу, 1
везу, док 1
док Ејприл 1
Ејприл не 1
не помисли 2
је трудна. 1
трудна. Они 1
Они живе 1
кући дванаестогодишњака 1
дванаестогодишњака Тома 1
Тома Томаса 1
родитеља, са 1
и Томова 1
Томова бака, 1
бака, а 1
а друштво 1
друштво им 1
им прави 1
група паукова. 1
паукова. Они 1
Они задуго 1
задуго после 1
тога нису 4
били способни 3
већи отпор. 1
отпор. Они 1
Они започињу 1
започињу везу 2
везу и 3
да проводе 2
са Моником 1
Моником и 1
и Чендлером. 1
Чендлером. Они 1
Они заузимају 1
заузимају 68. 1
79 у 1
у Станлеи 1
Станлеи Корен-овој 1
Корен-овој књизи 1
књизи Д 1
Д Интелиџенс 1
Интелиџенс оф 1
оф Догс. 1
Догс. Они 1
Они захтијевају 1
захтијевају глобалну 1
глобалну и 1
и слободну 1
и заговарају 1
заговарају препуштање 1
препуштање употребе 1
употребе свих 1
свих економских 1
економских инструмената 1
инструмената самом 1
самом тржишту. 1
тржишту. Он 2
Он изгледа 1
изгледа боље, 1
боље, зрачи 1
зрачи сексипилније, 1
сексипилније, почиње 1
у познатим 1
познатим друштвеним 1
друштвеним круговима 1
завршава своју 1
своју књигу. 1
књигу. Он, 1
Он, изгледа, 1
изгледа, за 1
желео даље 1
даље освајање. 1
освајање. Он 1
Он излази 2
из предњег 1
предњег зида 2
зида коморе 1
шаље тендинозне 1
тендинозне хорде 1
хорде ( 1
на предњи 1
задњи листић 1
листић тролистог 1
тролистог залистка. 1
залистка. Он 1
напоље док 1
друга камера 1
камера склања 1
склања преко 1
преко балконске 1
балконске ограде, 1
ограде, преко 1
које протрчава 1
протрчава пацов, 1
пацов, бацајући 1
бацајући сенку 1
на златну 1
златну куполу 1
куполу зграде 1
зграде парламента 1
парламента Масачусетса. 1
Масачусетса. Они 1
Они и 1
чврстом унутрашњем 1
унутрашњем језгру: 1
језгру: када 1
када П-талас 1
П-талас удари 1
у границу 1
границу истопљеног 1
истопљеног и 1
и чврстог 1
чврстог језгра, 1
језгра, названу 1
названу Леманов 1
Леманов дисконтинуитет, 1
дисконтинуитет, С-талас 1
С-талас ће 1
ће онда 1
онда пропагирати 1
пропагирати у 1
средини (подлози). 1
(подлози). Они 1
Они излазе 1
излазе на 4
улице обучени 1
као Berigeln, 1
Berigeln, у 1
у неугледној 2
неугледној традиционалној 1
традиционалној хаљини, 1
хаљини, лица 1
лица прекривених 1
прекривених црном 1
црном платненом 1
платненом маском. 1
маском. Они 1
Они из 1
из низије 1
низије продају 1
продају пшеницу, 1
пшеницу, кукуруз, 1
кукуруз, или 1
их размењују 1
размењују за 1
за кромпир, 1
кромпир, пасуљ, 1
пасуљ, млечне 1
млечне производе. 1
производе. Они 1
Они имају 5
имају дебелу 1
дебелу зелену 1
зелену кожу 1
кожу која 1
јако отпорна 1
на бол. 1
бол. Они 2
имају збијену 1
збијену структуру, 1
структуру, чији 1
узрок са 1
сигурношћу не 1
не зна, 2
зна, али 1
последица гравитацијске 1
гравитацијске интеракције 1
интеракције с 1
малим месецима 1
месецима у 1
њиховој близини. 3
близини. Они 1
мање права 1
од домаћина, 1
домаћина, али 1
мање обавеза, 1
обавеза, тако 1
живе прилично 1
прилично безбедно. 1
безбедно. Они 1
одређену магијску 1
магијску улогу 1
представљају неку 1
врсту жртвеног 1
жртвеног обичаја 1
се подноси 1
подноси у 1
циљу веће 1
веће родности 1
родности усева, 1
усева, берићета, 1
берићета, и 1
здравља укућана 1
укућана и 1
и стоке. 1
стоке. Они 1
имају сав 1
сав новац 2
свету због 1
своје нафте, 1
нафте, и 1
они (не 1
(не разумеју) 1
разумеју) зашто 1
за паркове 1
паркове Понија 1
Понија тако 1
тако ништавно.” 1
ништавно.” Они 1
Они испред 1
испред националних 1
националних интереса 2
интереса стављају 1
стављају интересе 1
интересе ислама, 1
ислама, те 1
такви противници 1
противници арапског 1
арапског национализма 1
национализма који 1
који тумаче 1
као идеју 1
идеју која 1
која разједињује 1
разједињује муслимане. 1
муслимане. Они 1
Они истичу 2
се руска 1
руска социологија 1
социологија сусреће 1
сусреће постојање 1
постојање недовољно 1
недовољно образованих 1
образованих "псеудо-социолога" 1
"псеудо-социолога" који, 1
ни више 1
више ни 3
ни мање, 1
мање, својим 1
својим тврдњама 1
тврдњама које 1
нису темено 1
темено истражене, 1
истражене, скрећу 1
скрећу сву 1
сву медијску 1
пажњу. Они 1
се убиства 1
убиства дешавала 1
дешавала и 1
селима а 1
у Каунасу. 1
Каунасу. Они 1
Они кажњени 1
кажњени наћи 1
ће могућност 1
се освете. 1
освете. Они, 1
Они, као 1
и генерали, 1
генерали, могу 1
да стичу 3
стичу или 1
или губе 1
губе репутацију 1
репутацију и 4
своје слуге, 1
слуге, које 1
се размењују, 1
размењују, али 1
са агентима 1
агентима истог 1
истог типа. 2
типа. Они 1
Они који 20
јако друго 1
друго остану 1
остану код 1
куће развијају 1
развијају поремећаје 1
поремећаје понашања 1
сталним надзором 2
надзором лекара 1
лекара до 1
потпуне ресоцијализације. 1
ресоцијализације. Они 1
који конзумирају 1
конзумирају интелектуалну 1
интелектуалну својину 3
својину такође 1
имају корист 1
корист позитивну 1
позитивну од 1
од поделе 1
поделе тога, 1
тога, јер 1
користе информације 1
информације слободне 1
слободне у 1
особом која 2
је створила. 1
створила. Они 1
користе субвокализацију 1
субвокализацију док 1
док читају, 1
читају, прочитају 1
прочитају око 1
250 речи 1
у минути. 8
минути. Они 1
имали новца, 1
новца, имање 1
узели на 1
на облигацију 1
облигацију лесковачких 1
лесковачких чаршилија, 1
чаршилија, а 1
они исплатили 1
исплатили Бислима. 1
Бислима. Они 1
прођу британске 1
британске имиграционе 1
имиграционе ограничења 1
ограничења једноставно 1
једноставно су 1
на туристичке 1
туристичке визе 1
визе и 1
и нестали 1
грчкој заједници 1
заједници Тел 1
Тел Авива. 1
Авива. Они 1
нису пристали 1
пристали или 1
постоји разлог 1
се „лече“ 1
„лече“ су 1
као хомосексуалци 1
хомосексуалци или 1
или сексуални 1
сексуални фетишисти. 1
фетишисти. Они 1
који познају 1
познају стварне 1
стварне чињенице, 1
чињенице, знају 1
да отмени 1
отмени Оријенталац 1
Оријенталац може 1
може провести 2
провести читаве 1
читаве недеље 2
таквом стању 2
стању скоро 1
скоро потпуне 1
потпуне обамрлости, 1
обамрлости, јер 1
тако пун 1
пун равнодушности, 1
равнодушности, да 1
нема смисла 1
смисла ни 1
за што. 1
што. Они 1
који после 1
овог убеђивања 1
убеђивања нису 1
да потпишу, 1
потпишу, били 1
изложени психолошком 1
психолошком притиску, 1
притиску, страху 1
последица и 2
и директној 1
директној принуди. 1
принуди. Они 1
који пруже 1
пруже отпор 1
отпор или 1
или покушају 1
побегну су 1
тучени, мучени 1
често убијани. 1
убијани. Они 1
не поуздају 1
поуздају конзумирају 1
конзумирају само 1
само млечне 1
млечне производе 1
производе са 1
ознаком Халав 1
Халав Исраел 1
Исраел (у 1
(у дословном 1
преводу „Јеврејско 1
„Јеврејско млеко”). 1
млеко”). Они 1
који сматрају 2
сматрају ово 1
ово Агрипинино 1
Агрипинино исказивање 1
исказивање поштовања 1
поштовања циничним 1
циничним ипак 1
ипак признају 1
признају да, 1
да, цинично 1
цинично или 1
не, овакво 1
овакво поштовање 1
поштовање није 1
није исказано 1
исказано његовим 1
његовим претходницима, 1
претходницима, што 1
да Клаудије 1
био омражен, 1
омражен, каквим 1
сматрају поједини, 1
поједини, и 1
древни и 1
и модерни, 1
модерни, историчари. 1
историчари. Они 1
трећој групи 1
групи пријавили 1
са димом 1
димом у 1
у 75% 1
75% случајева. 1
случајева. Они 1
ближе модалитету 1
модалитету ће 1
имати јаче 1
јаче тенденције 1
тенденције да 3
промене позиције 1
позиције других, 1
других, слабије 1
слабије тенденције 2
да сузе 1
сузе опсег 1
опсег поређења, 1
поређења, a 1
a чак 1
чак још 1
још слабије 1
промене своја 1
своја сопствена 1
сопствена мишљења 1
мишљења (Хипотеза 1
(Хипотеза 9). 1
9). Они 1
који суде 2
суде међусобно 1
међусобно договарају 1
договарају значења 1
значења исправног 1
исправног или 1
или неисправног, 1
неисправног, истинитог 1
истинитог или 1
или неистинитог, 1
неистинитог, лепог 1
лепог или 1
или ружног, 1
ружног, па 1
та значења 1
значења ствар 1
ствар интерпретације 1
интерпретације или 1
или контекста. 1
контекста. Они 1
су заслужили, 1
заслужили, треба 1
добију ове 1
ове награде. 1
награде. Они 1
освојили своје 1
националне изборе 1
изборе били 1
су: УКИП 1
УКИП у 1
Британији (први 1
(први пут 1
од 1906. 2
1906. Они 1
преживели масакр 1
масакр су 1
започели различите 1
различите "позиве" 1
"позиве" за 1
за правду 2
правду и 3
и суђење 1
суђење учињених 1
учињених догађаја. 1
догађаја. Они 1
да оправдају 1
оправдају макартизам 1
макартизам су 1
мери чинили 1
чинили својим 1
својим описом 1
описом комунизма 1
комунизма и 1
америчких комуниста 1
комуниста поготово. 1
поготово. Они 1
се шминкали 1
шминкали сматрани 1
су богатима 1
богатима и 1
је симболизовало 1
симболизовало статус 1
статус јер 1
је козметика 1
козметика била 1
била скупа. 1
скупа. Они 1
ослободе својих 1
и схватања, 1
схватања, увиђајући 1
увиђајући да 1
све потиче 1
из међусобне 1
међусобне условљености 1
условљености ( 1
( Они 3
Они контролишу 2
контролишу владу 1
владу САД 1
САД преко 1
преко финансијских 1
финансијских институција, 1
институција, а 1
већину влада 1
свету. Они 1
контролишу територије 1
северу Сри 1
Сри Ланке 1
Ланке које 1
које сматрају 2
своју независну 1
независну државу. 3
државу. "Они" 1
"Они" кују 1
кују завере 1
завере да 3
нас подјарме, 1
подјарме, убрзано 1
убрзано отимају 1
отимају моћ 1
или већ 1
већ потајно 1
потајно владају 1
владају државом. 1
државом. О'Нил 1
испунио обећање, 1
обећање, а 1
током церемонијске 1
церемонијске прославе 1
прославе О'Неал 1
О'Неал је 1
изјавио: „Видимо 1
„Видимо се 1
и идуће 1
идуће године!" 1
године!" О'Нил 1
постизао 14,2 1
14,2 поена 2
и 7,8 1
7,8 скокова 1
играо сјајно. 1
сјајно. Он 1
Он има 9
има замјенике 1
замјенике које 1
именује предсједник 1
предсједник Руске 1
Федерације. Он 1
осталих горњих 1
горњих домова, 1
домова, а 4
да усваја 1
усваја буџет 1
распушта народну 1
народну скупштину. 1
скупштину. Он 1
има јестиво 1
јестиво стабло 1
листове издуженог 1
издуженог облика. 1
облика. Онима 1
Онима који 3
високим функцијама 1
функцијама у 1
у Независне 1
Државе Хрватске 3
Хрватске суђено 1
суђено је, 1
а Миле 1
Миле Будак 1
Будак осуђен 1
смрт као 2
као ратни 6
ратни злочинац. 1
злочинац. Онима 1
поседовали копије 1
копије било 1
је нарељено 1
нарељено да 1
предају књиге 1
књиге како 1
биле спаљене; 1
спаљене; они 1
одбили били 1
су погубљени. 1
погубљени. Он 1
има млађег 1
брата Дејвида. 1
Дејвида. Он 1
има невероватне 1
невероватне способности 1
способности као 1
као борац, 1
борац, а 2
оружје му 1
је позлаћено. 1
позлаћено. Они 1
Они манипулишу 1
манипулишу овом 1
овом везом 1
везом и 1
и огромном 1
огромном популарношћу 1
популарношћу коју 1
она омогућује 1
омогућује зарад 1
зарад сопствене 1
сопствене користи 1
и амбиција. 1
амбиција. Он 1
да распусти 3
распусти Национални 1
савјет. Он 1
има прилику 2
своју игру 3
игру пренесе 1
на Такерсофт, 1
Такерсофт, софтверску 1
софтверску компанију 1
компанију и 1
пусте у 1
у продају. 1
продају. Он 1
има различита 1
различита специфична 1
специфична значења 2
областима. Они 1
Они мислећи 1
Хари то 1
то урадио, 1
урадио, закључавају 1
закључавају га 1
и забрањују 1
забрањују му 1
на Хогвортс. 1
Хогвортс. Они 1
Они могу 7
бити једнокомпонентни, 1
једнокомпонентни, као 1
нпр. Они 1
у коштаном 1
коштаном или 1
у хрскавичном 1
хрскавичном делу 1
делу носа, 1
носа, или 1
граници кости 1
и хрскавице. 2
хрскавице. Они 1
бити унутарћелијски 1
унутарћелијски или 1
или ванћелијски. 1
ванћелијски. Они 1
да зависе 1
места радње, 1
радње, времена, 1
времена, ликова, 1
ликова, ситуација, 1
ситуација, а 1
а постижу 1
се комбинацијом 1
комбинацијом различитих 1
различитих инструмената, 1
инструмената, начином 1
начином аранжирања 1
аранжирања и 1
и оркестрације, 1
оркестрације, као 1
и одабиром 1
одабиром одговарајућег 1
одговарајућег жанра 1
жанра музике. 1
музике. Они 1
смену команданта 1
пука али 1
у руковођење 1
руковођење пуком 1
пуком или 1
или батаљоном. 1
батаљоном. Они 1
могу поставе 1
поставе своје 1
своје сајтове, 1
сајтове, блогове 1
блогове или 1
или корисничке 1
корисничке странице 1
странице за 1
ту сврху. 2
сврху. Они 1
могу тежити 1
тежити до 1
150 тона, 1
тона, што 1
је 75 2
75 милоуна 1
милоуна пута 1
од најмањих 2
најмањих сисара. 1
сисара. Они 1
Они морају 1
у одлукама 1
одлукама и 1
и политици 2
политици која 1
њихове животе, 1
животе, и 1
да ојачају 3
ојачају своју 1
своју преговарачку 1
преговарачку моћ 1
моћ на 1
Он им 2
им пружа 2
они настављају 2
села Бри, 1
Бри, где 1
где треба 3
се састану 4
састану са 3
са Гандалфом 1
Гандалфом у 1
у крчми 1
крчми Пони 1
Пони који 1
се пропиње. 1
пропиње. Он 1
им саопштава 1
се Сава 1
Сава налази 1
у Тетуану, 1
Тетуану, у 1
кући Намире, 1
Намире, Сарканијеве 1
Сарканијеве помагачице. 1
помагачице. Они 1
Они му 1
додају да 2
се побољшале 1
побољшале неке 1
његове карактеристике 1
карактеристике (проводљивост, 1
(проводљивост, еластичност, 1
еластичност, отпорност 1
на корозију. 1
корозију. Они 1
Они наиме 1
наиме који 1
у Христа 2
Христа верују 1
верују и 1
су ваљано 1
ваљано примили 1
примили крштење, 1
крштење, творе 1
творе неко, 1
неко, иако 1
не савршено, 1
савршено, заједништво 1
заједништво са 1
са Католичком 1
Католичком Црквом». 1
Црквом». Они 1
Они након 1
након 1839. 1
1839. Они, 1
Они, наравно, 1
наравно, нису 1
нису пристали. 1
пристали. Они, 1
Они, нарочито 1
нарочито Хоменетмен, 1
Хоменетмен, отворили 1
су поглавља 2
поглавља широм 1
света, где 1
присутна јерменска 1
јерменска заједница. 1
заједница. Они 1
Они нас 1
нас асимилирају 1
асимилирају у 1
њихову културу." 1
културу." Они 1
Они насељеници 1
насељеници којима 1
додељен новац 1
новац могли 1
само лично 1
преко посредника 1
посредника подигнути 1
подигнути у 2
у Британији. 1
Британији. Они 1
Они настају 1
услед јаких 1
морских струја, 1
струја, које 1
од плиме 1
и увлаче 1
увлаче се 1
канал, образујући 1
образујући дубоки 1
дубоки водени 1
водени левак. 1
левак. Они 1
Они наступају 1
изразити прогресивци. 1
прогресивци. Они 1
Они на 1
месту исплету 1
исплету венчиће 1
венчиће од 1
од цвећа 1
цвећа па 1
касније ките 1
ките своје 1
своје ограде 1
ограде кућа. 1
кућа. Они 1
Они не 4
како или 1
да престану 2
престану да 1
буду деца. 1
деца. Они 1
могу сједити 1
сједити у 1
парламенту. Они 1
смеју да 1
имају повратне 1
повратне вредности 1
као ImeKlase(parametri). 1
ImeKlase(parametri). Они 1
не чувају 2
чувају женке 1
женке ни 1
ни младе, 1
младе, и 1
и појављују 1
приликом парења 1
парења женки 1
женки и 1
и нестинг 1
нестинг мужјака 2
и покушавају 1
они уместо 1
уместо нестинг 1
мужјака оплоде 1
оплоде јајашца. 1
јајашца. Они 1
Они нису 3
директно суделовали 1
суделовали у 1
припреми устанка. 1
устанка. Они 1
никакво упозорење 1
упозорење о 1
су умрли. 2
умрли. Они 1
нису тлачитељи”. 1
тлачитељи”. Он 1
Он интегрише 1
интегрише читав 1
низ система 1
система самоодбране 1
самоодбране и 1
борбених техника, 1
техника, укључујући 1
укључујући тренинг 1
тренинг дисања, 1
дисања, Ћи 1
Ћи Кунг 1
Кунг форме 1
праксе медитације. 1
медитације. Они 1
Они нуде 2
нуде владину 1
владину потврду 1
све дијаманте 1
дијаманте који 1
су ископани, 1
ископани, брушени 1
брушени и 1
и полирани 1
полирани на 1
на северозападним 1
северозападним територијама 1
територијама Канаде. 1
Канаде. Они 1
нуде предности 1
на конвенционалне 1
конвенционалне 3Д 1
3Д штампаче 1
штампаче засноване 1
на водећим 2
водећим вијцима, 1
вијцима, бржи 1
бржи приступ 1
приступ већем 1
већем обиму 1
обиму израде 1
израде за 2
за упоредиво 1
упоредиво улагање 1
хардвер. Он 2
Он инхибира 1
инхибира лучење 1
лучење пролактина 1
пролактина тако 1
што допамин 1
допамин делује 1
на D2 1
D2 рецепторе 1
рецепторе да 1
би повећао 2
повећао аденилазу 1
аденилазу у 1
у лактотрофима 1
лактотрофима и 1
и инхибирао 1
инхибирао лучење 1
лучење пролактина. 1
пролактина. Он 1
супруга побегли 1
Италију. Он 1
његови рођаци 1
често спомињу 1
у 419 1
419 писама 1
писама преварама 1
преварама која 1
која тврде 1
нуде огромно 1
огромно богатство 1
за „помоћ” 1
„помоћ” у 1
у прању 1
прању његовог 1
његовог украденог 1
украденог „богатства”, 1
„богатства”, за 1
стварности испоставило 1
постоји. Он 1
саиграчи вратили 1
открију како 1
у АСЛ 1
АСЛ преусмерени 1
преусмерени тимови 1
њиховом одсуству. 1
одсуству. Они 1
Они обично 3
највећу политичку 1
политичку моћ. 1
моћ. Они 1
обично нуде 1
нуде интеграцију 1
интеграцију са 1
са нижим 2
нижим нивоима 1
нивоима ДЛЛ 1
ДЛЛ остварених 1
остварених од 1
од типичног 1
типичног 3ГЈ 1
3ГЈ када 1
више хардверских 1
хардверских / 1
/ Ос 1
Ос специфичних 1
специфичних операција. 1
операција. Они 1
обично представљају 2
представљају просеке 1
просеке за 1
за дужи 1
дужи низ 1
низ година. 4
година. Они 2
Они овде 1
овде оснивају 1
оснивају провинцију 1
провинцију Пиценум 1
Пиценум (Picenum). 1
(Picenum). Они 1
Они одлучују 2
и сутра 2
сутра вратити 1
исто место, 1
пут донети 1
донети уже. 1
уже. Они 1
формирају илегалну 1
илегалну групу 1
супротставили Вермахту. 1
Вермахту. Они 1
Они оснивају 1
оснивају трг 1
трг Брсково 1
Брсково и 1
њему. Он 3
Ото Гротевол 1
Гротевол били 1
вође нове 1
нове партије. 1
партије. Они 1
Они патролирају 1
патролирају свакодневно 1
свакодневно кроз 1
своје ловиште 1
ловиште и 1
и остављају 1
остављају мирисе 1
мирисе како 1
би друге 1
друге јединке 1
јединке знале 1
знале за 2
њихово присуство. 1
присуство. Они 1
Они пламен 1
пламен боје 1
у розе-љубичасту 1
розе-љубичасту боју. 1
боју. Они 1
Они пљачкају 1
пљачкају све 1
узети без 1
борбе или 1
или великог 1
великог ризика, 1
ризика, онда 1
онда беже 1
у дивљини, 3
дивљини, те 1
стоје нити 1
боре осим 1
у самообрани. 1
самообрани. Они 1
Они покушавају 1
пронађу прихватљива 1
прихватљива објашњења 1
за виђења 1
виђења и 1
и извештаје 1
извештаје очевидаца 1
очевидаца који 2
који покрећу 1
покрећу њихове 1
њихове истраге. 1
истраге. Они 1
Они потпуно 1
потпуно самостално 1
самостално утврђују 1
утврђују државно 1
државно уређење, 1
уређење, законе, 1
законе, прописе 1
прописе и 1
правила регулисања 1
регулисања друштвених 1
односа. Они 1
Они поштују 1
поштују језеро 1
језеро као 1
као свето 1
свето и 1
имају табуе 1
табуе на 1
на убијање 1
убијање животиња 1
и обарање 1
обарање дрвећа; 1
дрвећа; и 1
и посебно, 1
посебно, сматрају 1
сматрају животиње 1
дрвеће невиним. 1
невиним. Они 1
Они прегледају 1
прегледају своје 1
своје пацијенте, 1
пацијенте, узимају 1
узимају анамнезу 1
анамнезу при 1
чему воде 1
о телесним, 1
телесним, психичким 1
психичким и 1
социјалним аспектима 1
аспектима болести, 1
болести, упућују 1
на контролне 1
контролне анализе 1
анализе ( 1
Они преговарају 1
условима предаје. 1
предаје. Они 1
Они представљају 1
представљају солидни 1
солидни полазни 1
полазни ослонац 1
ослонац општине, 1
општине, али 2
осталим факторима 1
факторима и 2
и условима 2
условима развоја 1
развоја привредна 1
привредна структура 1
структура није 2
није задовољавајућа 1
задовољавајућа тј. 1
тј. Они 2
Они преносе 1
преносе чињенице 1
чињенице и 2
и закључке 2
закључке ученика. 1
ученика. Они 1
Они производе 1
производе вишак 1
вишак који 1
који премашује 1
премашује њихове 1
њихове личне 1
личне потребе 1
тржишту. Они 1
Они протеини 1
неправилно формирани 1
формирани или 1
или савијени 1
савијени се 1
се одбацују. 1
одбацују. Они 1
Они раде 1
са Аналисиним 1
Аналисиним запосленима, 1
запосленима, Френк 1
Френк Делфино 1
Делфино и 1
и Бони 1
Бони Винтерботом, 1
Винтерботом, адвокатски 1
адвокатски сарадници. 1
сарадници. Они 1
Они садрже 1
садрже мотиве 1
мотиве преузете 1
преузете са 1
са фолклорног 1
фолклорног текстила, 1
текстила, који 1
краја остају 1
у строгој 1
строгој почетној, 1
почетној, ренесансној 1
ренесансној геометризацији 1
геометризацији облика. 1
облика. Они 1
Они сањају 1
сањају непрестано 1
непрестано о 1
српском царству 1
одржавају везе 1
са Београдом. 1
Београдом. Они 1
Они са 1
са отеженом 1
отеженом формом 1
формом достигли 1
достигли су 1
веће развојне 1
развојне нивое 1
нивое и 1
постигну одређени 1
одређени ново 1
ново говора 1
и ходање, 1
ходање, и 1
дуже живе 1
живе до 1
до одраслог 1
доба. Они 1
Они се 20
бирају сваких 1
изборима са 2
универзалним бирачким 1
бирачким правом 1
правом за 1
за одрасле. 1
одрасле. Они 1
против Винкс 1
Винкс током 1
половине сезоне, 1
поражени када 1
када Блум 1
Блум користи 1
своје Биливикс 1
Биливикс моћи 1
убеди људе 1
људе Гарденије 1
Гарденије да 1
у магију 1
и виле. 1
виле. Они 1
односе гувернората 1
гувернората и 1
изградњи неких 1
неких државно 1
државно важних 1
важних пројеката, 1
пројеката, њиховог 1
њиховог финансирања 1
финансирања и 1
сл. Они 2
се изванредно 1
изванредно оријентишу 1
оријентишу у 1
свом једноличном 1
једноличном непрегледном 1
непрегледном подручју, 1
подручју, а 3
ниједан запис 1
њих изгубио, 1
изгубио, или 1
од жеђи. 1
жеђи. Они 1
појединим црвеним 1
црвеним људским 1
људским косама. 1
косама. Они 1
и цртају 1
цртају са 1
са sprites-овима 1
sprites-овима на 1
процеса рендеровања, 1
рендеровања, уместо 1
уместо са 1
осталим зидовима. 1
зидовима. Он 1
Сем путују 1
путују на 1
острво где 1
се Либерталија 1
Либерталија налази 1
и откривају 2
благо премештено 1
премештено преко 1
преко острва 1
градић Њу 1
Њу Девон. 1
Девон. Они 1
најпре буне, 1
буне, али 1
им каже 1
их тужити 1
тужити за 1
крађу обвезница 1
обвезница које 1
сада њено 1
њено власништво 1
имати милости 1
милости они 1
они прихватају 1
прихватају њен 1
њен захтев. 1
захтев. Они 1
се најређе 1
најређе јављају 1
области. Они 1
изолацији, док 1
директор школе 5
школе обавестио 1
обавестио Министарство 1
просвете Србије. 1
Србије. Они 1
не воле, 1
воле, не 1
могу летети 1
летети ни 1
ни ригати 1
ригати ватру 1
ватру те 1
те због 1
тога жарко 1
жарко желе 1
желе бити 1
бити одвојени. 1
одвојени. »Они 1
»Они се 1
не враћају, 1
враћају, они 1
збиља не 1
не враћају.« 1
враћају.« Они 1
обично сматрају 1
сматрају безбедним, 1
безбедним, и 1
добро толерисана. 1
толерисана. Они 1
организују како 1
би донели 1
донели нека 1
нека јела 2
јели сви 1
сви заједно, 1
заједно, или 1
можда да 1
посете неки 1
неки ресторан. 1
ресторан. Они 1
у пролеће. 3
пролеће. Они 1
према кретању 1
кретању честица 1
честица деле 1
на линеарне 1
линеарне резонантне 1
резонантне и 1
на кружне 1
кружне акцелераторе. 1
акцелераторе. Они 1
припремају да 2
предграђе са 2
са децом. 1
децом. Они 1
са разузданим 1
разузданим потпуковником 1
потпуковником Билом 1
Билом Kилгором, 1
Kилгором, заповедником 1
заповедником ескадриле 1
ескадриле јуришних 1
јуришних хеликоптера, 1
хеликоптера, како 1
њиховом даљем 1
даљем путовању 1
путовању уз 1
реку Нунг. 1
Нунг. Они 1
се старају 2
старају о 2
само примерени 1
примерени материјал 1
материјал буде 1
на сајту. 2
сајту. Они 1
суочавају и 1
са Смитом, 1
Смитом, који 1
има генетски 1
генетски модификован 1
модификован унутрашњи 1
унутрашњи оклоп, 1
оклоп, који 1
преживи пуцањ 1
пуцањ од 1
од агента 1
агента 47. 1
47. Упркос 1
Упркос свему 4
овоме Катји 1
Катји није 1
није драго 1
буде машина 1
за убијање. 1
убијање. Они 1
удружују како 1
би деактивирали 1
деактивирали бомбу 1
бомбу и 3
спасили Лолу. 1
Лолу. Они 1
библиотеци манстира 1
манстира Ивирон. 1
Ивирон. Они 1
Они сматрају 2
да лаки 1
лаки шински 1
шински систем 1
представља дугорочни 1
дугорочни одговор 1
на саобраћајни 1
саобраћајни проблем 1
проблем престонице 1
престонице те 1
његова изградња 2
изградња потпуно 1
потпуно неоправдана. 1
неоправдана. Они 1
да прва, 1
прва, тржишно 1
тржишно оријентисана, 1
оријентисана, фаза 1
фаза глобализације 1
глобализације мора 1
бити заокружена 1
заокружена стварањем 1
стварањем глобалних 1
глобалних политичких 1
представљати вољу 1
вољу грађана 1
грађана света. 1
света. Они 1
Они снажном 1
снажном ерозијом 1
ерозијом продубљавају 1
продубљавају долине 1
и устрмљавају 1
устрмљавају њихове 1
њихове стране. 1
стране. Он 2
Он истиче 1
треба напустити 1
напустити њихова 1
њихова функција 1
функција потрошње, 1
потрошње, уводи 1
уводи концепт 1
концепт перманентног 1
перманентног дохотка, 1
дохотка, у 1
у некима 2
некима истиче 1
криза из 1
из 1929 1
1929 – 1
– 1933 1
1933 наступила 1
наступила као 2
последица вођења 1
вођења погрешне 1
погрешне монетарне 1
монетарне политике. 1
политике. Он 1
Он исто 1
тако ископава 1
ископава своје 1
своје легло 1
легло у 1
младунцима. Они 1
су 14. 3
1941. Они 2
фебруара 1473. 1
1473. Они 1
су бели 3
бели пруга 1
пруга у 1
у батерскоцх 1
батерскоцх жутој 1
жутој и 1
и тамно 1
тамно наранџасте. 1
наранџасте. Они 1
били ветерани 1
ветерани и 1
били директно 1
контролом централне 1
централне владе, 1
владе, а 1
не под 2
контролом покрајинских 1
покрајинских гувернера. 1
гувернера. Они 2
заинтересовани у 1
у прављење 1
прављење екстраката 1
екстраката квасца 1
квасца у 1
у медицинске 4
медицинске сврхе, 2
начина чувања, 1
чувања, је 1
био додавање 1
додавање велике 1
количине шећера 2
у екстракте. 1
екстракте. Они 1
и класну 1
класну борбу 1
и сматрали 2
без рушења 1
рушења феудално-спахијског 1
феудално-спахијског система 1
система неће 1
неће остварити 1
остварити потпуну 1
потпуну националну 1
националну победу. 1
победу. Они 1
били коњаници 1
коњаници Царства, 1
Царства, а 2
а делили 1
више група. 1
група. Они 1
били најодлучнији 1
најодлучнији у 1
у спровођењу 1
спровођењу позива 1
позива ЦК 1
КПЈ на 2
на оружани 2
устанак. Они 1
били нарочито 1
нарочито многобројни 1
многобројни на 1
североистоку, у 1
областима старог 1
старог данског 1
данског становништва. 1
становништва. Они 2
на услузи 1
услузи Проти 1
Проти Матеји, 2
Матеји, званичном 1
званичном представнику 1
представнику устаничких 1
устаничких Срба. 1
Срба. Они 1
били промотери 1
промотери прве 1
прве Дијаманске 1
Дијаманске лиге. 1
лиге. Они 1
две вечери 1
вечери (2. 1
(2. и 1
3. августа). 1
августа). Они 1
први упалили 1
упалили карабитне 1
карабитне лампе 1
лампе и 2
и суочили 1
суочили се 1
са Јарандолским 1
Јарандолским угљем. 1
угљем. Они 1
сами плаћају 1
плаћају смештај 1
и храну. 2
храну. Они 1
да археолог 1
археолог треба 1
развије једну 1
неколико хипотеза 1
хипотеза о 1
о култури 1
култури при 1
при истраживању 2
и спроведе 2
спроведе ископавања 1
ископавања са 1
се провере 1
провере ове 1
ове хипотезе 1
хипотезе у 1
погледу нових 1
нових доказа. 1
доказа. Они 1
раније имали 1
са виђенијим 1
виђенијим Србима 1
Турској, који 1
им много 1
много помогли 1
раду. Они 1
и порушили 1
порушили 1944. 1
1944. Они 1
генерално имали 1
лош однос 2
однос снаге 1
је дисквалификовало. 1
дисквалификовало. Они 1
су главна 3
главна ударна 1
ударна снага 1
снага политичке 1
странке. Они 1
су горштаци 1
горштаци у 1
турским планинама 1
је очувала 1
очувала здрава 1
здрава природна 1
природна селекција. 1
селекција. Они 1
градили далеко 1
више пирамида, 1
пирамида, али 1
биле много 2
много мање. 1
мање. Они 1
два бића 1
привукла љубав, 1
а раставио 1
раставио бол. 1
дебитовали 13. 1
2013. Они 1
описали морфолошке 1
морфолошке и 2
биохемијске особине 1
овог тумора 1
на Ватеровој 1
Ватеровој ампули 1
ампули код 1
код 52 1
52 година 1
старог мушкарца 1
мушкарца са 1
јасним клиничким 1
клиничким симптомима 1
високим нивоа 1
нивоа соматостатина 1
соматостатина у 1
крви. Они 1
критике. Они 1
ћерку Габријелу, 1
Габријелу, која 1
постала дечји 1
дечји психолог. 1
психолог. Они 1
су дословно 1
дословно сливени, 1
сливени, јер 1
јер два, 1
два, ретко 1
ретко три 1
одвојена гласа 1
гласа чине 1
један нови. 1
нови. Они 1
достигли Барталија 1
Барталија и 1
и Бергамаски 1
Бергамаски је 1
спринту, повећавши 1
повећавши предност 1
3 и 6
по минута. 1
минута. Они 1
дошли не 1
линију Дунава, 1
Дунава, него 1
линију Саве, 1
Саве, Сане 1
Сане и 1
чак Уне. 1
Уне. Они 1
да Ивањица 1
Ивањица буде 1
модернијих вароши 1
вароши тог 1
да уведу 2
уведу струју. 1
струју. Они 1
су зависили 1
жупана, били 1
плаћају порез 1
и обављају 1
обављају разне 1
разне работе. 1
работе. Они 1
заједно 1861. 1
1861. Они 1
са глумцима-аматерима 1
глумцима-аматерима из 1
из Мостара, 1
Мостара, Требиња 1
Требиња и 1
и Војводине 1
Војводине започели 1
започели велики 1
велики позоришни 1
позоришни сан. 1
сан. Они 1
заједно тренирали 1
тренирали за 1
за мисију 1
мисију све 1
до дан 2
пред лансирање. 1
лансирање. Они 1
су запосели 3
запосели дворац, 1
дворац, а 1
рата породица 1
породица Хантли 1
Хантли је 1
се настани 1
настани у 1
оближњој кући. 1
кући. Они 1
прва карика 1
добијању пасоша. 1
пасоша. Они 1
затим на 5
3 брода 1
брода отпловили 1
отпловили до 1
до залива 1
залива Нарагансет, 1
Нарагансет, где 1
где им 2
придружила група 1
200 нарагансетских 1
нарагансетских ратника. 1
ратника. Они 1
у Марсову 1
Марсову атмосферу, 1
атмосферу, спуштање 1
спуштање и 1
и приземљење 1
приземљење користили 1
користили исту 1
исту технику 1
технику као 1
и петфајндер. 1
петфајндер. Они 1
се причест 1
причест вјерника 1
вјерника врши 1
оба вида', 1
вида', тј. 1
овакве употребе 1
употребе оклопних 1
дивизија пропустили 1
пропустили прву 1
прву повољну 1
повољну прилику 1
да снажним 1
снажним противнападом 1
противнападом у 1
бок 19. 1
19. оклопног 1
оклопног корпуса 1
корпуса поправе 1
поправе критичну 1
критичну ситуацију 1
ситуацију код 1
код Седана. 1
Седана. Они 1
играли значајну 1
такмичењу све 1
краја 2009/10 1
2009/10 сезоне, 1
се кадети 1
кадети прикључили 1
прикључили првом 1
првом тиму. 2
тиму. Они 1
данас претежно 1
претежно становништво 2
становништво - 1
- 84% 1
84% становништва. 1
су извршени 2
извршени у 1
једном глобалном 1
глобалном окружењу 1
је иницијализовано 1
иницијализовано приликом 1
приликом сваког 2
сваког http 1
http захтева. 1
захтева. Они 1
изгубили у 4
колу од 2
од Џан 1
Џан Јунгжан 1
Јунгжан из 1
из Кинеског 1
Кинеског Тајпеја 1
Тајпеја и 1
Пољака Маријуша 1
Маријуша Фирстенберга 2
Фирстенберга са 1
са 6:3, 3
6:3, 6:4. 1
6:4. Они 1
да бинарне 1
бинарне опције 1
опције „не 1
„не испуњавају 1
испуњавају истинску 1
истинску потребу 1
за улагањем“. 1
улагањем“. Они 1
су измењивали 1
измењивали међусобно 1
међусобно потписане 1
потписане менице 1
менице тако 1
сваки ко 1
без потписане 1
потписане вештине 1
вештине предузетника 1
предузетника потписао 1
потписао радничке 1
радничке захтеве, 1
захтеве, морао 1
плати меницу". 1
меницу". Они 1
изненадили Империјалну 1
Империјалну гарду 1
гарду кад 1
су устали 1
устали и 1
и запуцали. 1
запуцали. Они 1
имали једанаесторо 1
једанаесторо деце 1
је деветоро 1
деветоро усвојено. 1
усвојено. Они 1
имали коње, 1
коње, али 1
пред борбу 2
борбу сјахивали. 1
сјахивали. Они 1
мало земље 1
живели сиромашно. 1
сиромашно. Они 1
су искаљали 1
искаљали углед 1
углед некада 1
некада поносној 1
поносној платформи." 1
платформи." Они 1
искористили побуну 1
против Колумба 1
Колумба на 1
на Хиспаниоли 2
Хиспаниоли и 1
и именовали 1
су Франсиска 1
Франсиска де 1
де Бобадиљу 1
Бобадиљу за 1
гувернера Индија, 1
Индија, давши 1
давши му 3
му јурисдикцију 1
над подручјем 1
подручјем које 1
открио Колумбо. 1
Колумбо. Они 1
искористили подршку 1
подршку Енглеза 1
Енглеза у 2
у седамнаестом 1
седамнаестом веку 1
веку да 2
појаве као 1
доминантна етничка 1
већини територије 1
им припада; 1
припада; као 1
припадају улвама 1
улвама и 1
и огранцима. 1
огранцима. Они 1
круг, покретали 1
покретали редуктор 1
редуктор и 1
и кардан 1
кардан осовину, 1
а осовина 1
са бубњем 1
бубњем вршалице 1
вршалице и 1
начин вршила 1
вршила пшеница. 1
пшеница. Они 1
извора органских 1
њихова маса 2
маса далеко 1
далеко превазилази 1
превазилази масу 1
масу свих 1
осталих земљишних 1
земљишних организама. 1
организама. Они 1
извора података 1
о звездама. 1
звездама. Они 1
српски клуб 2
клуб икада 1
који да 1
да освојио 1
освојио шест 2
шест узастопних 1
узастопних националних 1
првенстава почевши 1
сезоне 2007/08 1
2007/08 до 1
2012/13. Они 1
су једноставно 2
једноставно били 1
били предводници 1
предводници раје 1
раје од 1
много разликовали. 1
разликовали. Они 1
јој додали 1
додали много 1
много укуса. 1
укуса. Они 1
касније напустили 1
напустили Родос, 1
Родос, јер 1
ће острво 1
острво бити 1
бити поплављено. 1
поплављено. Они 1
користили термин 1
термин „млечни 1
„млечни снег“. 1
снег“. Они 1
су кривотворили 1
кривотворили опоруку 1
опоруку и 1
и послали 1
послали је 1
је Чарлсу 1
Чарлсу кад 1
за Никину 1
Никину смрт. 1
смрт. Они 1
плаћају откупнину 1
откупнину за 1
или своје 1
своје рођаке, 1
рођаке, да 1
да утврђују 1
утврђују своје 1
своје замкове 1
замкове и 2
их снабдевају 1
снабдевају намирницама. 1
намирницама. Они 1
Они су, 2
наиме, као 1
као амулете 1
амулете око 1
врата вјешали 1
вјешали многе 1
многе предмете 1
предмете а 1
а срећу, 1
срећу, као 1
предмете слична 1
слична дјеловања. 1
дјеловања. Они 1
на испитивању 1
испитивању због 1
због сумње 2
сумње на 1
заразу вирусом 1
корона, јер 1
зараженима. Они 1
су највеће 1
највеће птице 1
птице грабљивице 1
грабљивице на 1
Земљи. Они 1
највише хвалили 1
хвалили причу 1
причу игре, 1
игре, њене 1
њене карактере, 1
карактере, музику 1
и пикселизовани 1
пикселизовани уметнички 1
уметнички стил, 1
стил, а 1
а критиковали 1
критиковали њен 1
њен борбени 1
борбени систем 1
систем и 5
елементе инспирисане 1
инспирисане метроидвејнијама. 1
метроидвејнијама. Они 1
свега годину 1
дана брака, 1
брака, решили 1
решили да 5
се разводе, 1
разводе, а 1
то Ана 1
Ана Николић 1
навела све 1
све чешћа 1
чешћа Растина 1
Растина одсуства. 1
одсуства. Они 1
тога четири 2
године покушавали 1
покушавали безуспешно 1
безуспешно поразити 1
поразити Османлије. 1
Османлије. Они 1
простору почели 1
у мезозоику 1
мезозоику и 1
увек трају. 1
трају. Они 1
крило дунавске 1
дунавске дивизије 2
дивизије и 6
на Коњичку 1
Коњичку бригаду, 1
бригаду, која 3
њу. Они 1
направили барикаде 1
барикаде од 1
од контејнера. 1
контејнера. Они 1
нарочито полагали 1
да хришћанска 1
хришћанска акција 1
акција почне 1
почне што 1
што пре, 2
пре, док 2
док још 1
има времена 1
за спасавање. 1
спасавање. Они 1
спрече подизање 1
споменика, тврдећи 1
то лоше 1
лоше утицало 1
њихово пословање. 1
пословање. Они 1
рад глосатора 1
глосатора и 1
помогли при 2
при уклањању 1
уклањању све 1
све очигледнијег 1
очигледнијег јаза 1
између чисте 2
чисте правне 1
правне теорије 2
практичне применљивости 1
применљивости закона. 1
закона. Они 1
су настављени 3
настављени под 1
под Чосоном 1
Чосоном и 1
поставили темеље 3
за редовно 1
редовно регрутовање 1
регрутовање војних 1
званичника. Они 1
настали захваљујући 1
захваљујући снажном 1
снажном и 1
брзом току 1
току реке, 1
реке, која 1
временом издубила 1
издубила стене 1
направила бунараста 1
бунараста удубљења. 1
удубљења. Они 1
на обрадивој 1
власништву султана, 1
султана, односно 1
односно државе. 1
државе. Они 1
су обилати 1
обилати и 1
и подробни, 1
подробни, али 1
њих снажан 1
утицај извршила 1
извршила званична 1
званична пропаганда 1
пропаганда те 1
те епохе, 1
епохе, па 1
па ствари 1
ствари често 1
често сагледавају 1
сагледавају једнострано. 1
једнострано. Они 1
обично спајали 1
спајали давање 1
давање своје 1
своје сагласности 1
сагласности на 1
на порезе 1
порезе са 1
са жалбама 1
на сваковрсна 1
сваковрсна угњетавања 1
угњетавања краљевских 1
краљевских чиновника, 1
чиновника, на 1
на порески 1
порески притисак 1
овим истраживањима 1
истраживањима дошли 1
до важних 1
важних сазнања 1
о детету, 1
детету, али 1
био упознавање 1
упознавање детета 1
разумевање његовог 1
његовог развоја, 1
развоја, а 1
не проналажење 1
проналажење метода 1
на развој. 1
развој. Они 1
наставе своју 1
своју љубавну 1
везу упркос 1
упркос противљењу 3
противљењу Сантијагове 1
Сантијагове мајке 1
мајке Патрисије, 1
Патрисије, која 1
која сматра 3
је Анхелика 1
Анхелика безвредна 1
безвредна и 1
недовољно добра 1
добра за 1
сина. Они 1
одмах отишли 1
отишли краљу 1
краљу Дезидерију 1
Дезидерију и 1
да некако 1
некако утиче 1
и деобу 1
деобу трона. 1
трона. Они 1
су октобра 1
1924. Они 1
су освојили, 1
освојили, као 1
речено, знатан 1
део Енглеске, 1
Енглеске, и 1
време Енглеска 1
састав једне 1
крупних скандинавских 1
скандинавских држава 2
држава — 1
— Данске. 1
Данске. Они 1
оснивали бенд 1
бенд под 1
називом "Soil" 1
"Soil" са 1
са Танкианом 1
Танкианом на 1
на вокалу 2
вокалу и 2
и клавијатурама, 1
клавијатурама, Малакианом 1
Малакианом на 1
и гитари, 1
гитари, Дејв 1
Дејв Хакопиан 1
Хакопиан (који 1
касније свирао 1
у Апекс 1
Апекс Теори 1
Теори / 1
/ Мт. 1
Мт. Они 1
основали задругу 1
задругу Узданица, 1
Узданица, а 1
фебруара 1939. 1
1939. Они 1
придружили Абенакијима 1
Абенакијима у 1
северној Новој 1
Новој Енглеској. 1
Енглеској. Они 1
побили све 1
све монахе. 1
монахе. Они 1
повезани један 1
један с 2
другим преко 1
преко појединачних 1
појединачних атома 1
атома галијума. 1
галијума. Они 1
пуковника Апостолова 1
Апостолова од 1
јуна 1943, 2
1943, извршили 1
захватила само 1
само партизане 1
партизане него 1
цивилно становништво. 2
становништво. Они 1
позивали учеснике 1
учеснике скупа 1
скупа да 3
да сједну 1
сједну на 1
је најмера 1
најмера мирно 1
мирно окупљање 1
окупљање грађана. 1
грађана. Они 1
по организовању 1
организовању „скинхед 1
„скинхед викенда”, 1
викенда”, приликом 1
приликом којих 1
се приређују 1
приређују забаве 1
искључиво слуша 1
слуша одређена 1
одређена врста 1
врста музике 2
музике (ска, 1
(ска, рок, 1
рок, панк 1
панк и 1
сл.) и 1
могу присуствовати 1
присуствовати само 1
мушкарци. Они 1
су појурили 1
појурили испред 1
испред Агесилајеве 1
Агесилајеве фаланге 1
фаланге и 1
се приближили 1
приближили непријатељској 1
непријатељској војсци 1
војсци на 2
на удаљеност 1
удаљеност копља 1
копља непријатељска 1
војска испред 1
њих дала 1
дала се 1
у бег. 3
бег. Они 1
показали много 1
много успеха 1
у догматској 1
догматској анализи 1
анализи и 1
постали зачетници 1
зачетници модерног 1
модерног правног 1
правног метода. 1
метода. Они 1
покренули очну 1
очну тачку 1
тачку која 1
времена увек 1
била непомична 1
непомична и 1
и стална. 1
стална. Они 1
су понкад 1
понкад скраћене 1
скраћене sin 1
sin и 1
и cos. 1
cos. Они 1
поново активирали 1
активирали рудник 1
рудник Црвени 1
Црвени брег 1
њега вадили 1
вадили руду. 1
руду. Они 1
посебни тригонометријски 1
тригонометријски идентитети, 1
идентитети, они 1
они укључују 1
укључују оба 1
оба угла 1
угла дужине 1
дужине страна 1
страна троугла. 1
троугла. Они 1
поставили мог 1
мог мужа 1
овој рупи 1
рупи и 1
и сахранила 1
сахранила га 1
га живог. 1
живог. Они 1
пут објављени 2
објављени у 6
њеним женским 1
женским новинама 1
новинама под 1
именом Маиа. 1
Маиа. Они 1
су преводили, 1
преводили, састављали 1
састављали европским 1
европским владарима 1
владарима званичне 1
званичне молбе, 1
молбе, водили 1
водили Проту 1
Проту Матеју 1
Матеју на 1
на аудијенције. 1
аудијенције. Они 1
представљали 7207 1
7207 чланова 1
11 спортских 1
спортских аеродрома, 1
аеродрома, у 1
у 60 1
60 моделарских 1
моделарских школа 1
радионица, 8 1
8 радионица 1
за ремонт 1
ремонт ваздухопловне 1
ваздухопловне технике, 1
технике, у 1
у Савезној 1
Савезној пилотској 1
пилотској школи 1
школи ( 1
преко флоемских 1
флоемских (кориних) 1
(кориних) зракова 1
зракова у 1
са спољашњом 2
спољашњом средином. 2
средином. Они 1
преносили својим 1
студентима знање 1
знање стечено 1
страним политехникама, 1
политехникама, преносећи 1
преносећи истовремено 1
истовремено културу 1
културу земаља 1
се школовали, 1
школовали, као 1
и владајуће 1
владајуће градитељске 1
градитељске стилове. 1
стилове. Они 1
били насељени 3
насељени у 2
месту звано 2
звано Лаудонфалва 1
Лаудонфалва (данас 1
(данас Балкоц), 1
Балкоц), али 1
недостатка питке 1
воде они 1
у Хадикфалву 1
Хадикфалву и 1
у горњи 2
града. Они 1
преци народа 1
говоре ираквски, 1
ираквски, горовски, 1
горовски, и 1
и бурунгски 1
бурунгски језик. 1
језик. Они 1
припадали Калбовој 1
Калбовој кнежевској 1
кнежевској кући, 1
кући, познатој 1
познатој као 4
као Бану 1
Бану Харита 1
Харита ибн 1
ибн Џанаб, 1
Џанаб, што 1
Ибн Бадалу 1
Бадалу давало 1
давало престиж 1
престиж и 2
ауторитет над 2
над његовим 3
његовим саплеменицима. 1
саплеменицима. Они 1
су притом 1
притом говорили 1
о »освајању 1
»освајању демократије« 1
демократије« те 1
те уопште 1
уопште о 1
о нужности 1
нужности радничке 1
радничке револуције 1
револуције којој 1
којој воде 1
воде научно-технолошке 1
научно-технолошке револуције 1
револуције које 1
мењају човека 1
средства производње. 1
производње. Они 1
продавали освојене 1
освојене замкове 1
замкове њиховим 1
њиховим њиховим 1
њиховим ранијим 1
ранијим власницима 1
велики новац. 1
новац. Они 1
су просечан 1
просечан брачни 1
брачни пар, 1
пар, са 1
својим свакодневним 1
свакодневним размирицама. 1
размирицама. Они 1
развили апсорптивни 1
апсорптивни метални 1
метални стент 1
стент (АМС), 1
(АМС), од 1
од специјалне 2
специјалне разградљиве 1
разградљиве легуре 1
легуре која 1
на магнезијуму. 1
магнезијуму. Они 1
о алтернативама 1
алтернативама динамичког 1
динамичког низа 1
низа алгоритма 1
алгоритма који 1
имплементацији линеарног 1
линеарног хеширања,и 1
хеширања,и представио 1
представио поређења 1
поређења перформанси 1
перформанси коришћења 1
коришћења листа 1
листа у 2
у аплкикацији 1
аплкикацији за 1
за Иконице. 1
Иконице. Они 1
су распоредили 1
распоредили ватру 1
различитим немачким 1
немачким бојним 1
бојним крсташима, 1
крсташима, а 1
а тачност 1
тачност гађања 1
гађања је 1
су решили 3
убију кнеза 1
кнеза Александра 2
Александра преко 1
преко најмљеног 1
најмљеног убице 1
убице (најпре 1
(најпре су 1
су намеравали 6
намеравали да 5
га открију, 1
открију, због 1
украли отров 1
отров из 1
из апотеке). 1
апотеке). Они 1
су робови.” 1
робови.” Они 1
сада били 2
били господари 2
господари и 1
само алатка 1
туђим рукама 1
рукама за 1
постизање одређених 1
одређених циљева 1
и интереса. 1
интереса. Они 2
сада прихваћени 1
прихваћени као 1
као корисне 1
корисне школе 1
школе за 6
за легитимне 1
легитимне позорнице, 1
позорнице, а 1
из волонтерских 1
волонтерских редова 1
редова покупили 1
покупили су 1
многи данашњи 2
данашњи фаворити“. 1
фаворити“. Они 1
сада туристичка 1
атракција. Они 1
себе перципирали 1
перципирали као 1
као „тумачи 1
„тумачи науке 1
за становништво“. 1
становништво“. Они 1
са Српском 1
Српском војском 1
војском прешли 1
прешли Албанију 1
Албанију и 1
са Крфа 2
Крфа упућени 1
упућени у 1
у савезничке 1
савезничке земље, 1
земље, Француску 1
Британију на 1
на школовање. 1
школовање. Они 1
су сврстани 1
сврстани од 1
стране Монгола 1
Монгола као 1
као Дарликински 1
Дарликински Монголи. 1
Монголи. Они 1
и Макал 1
Макал је 1
убио Карина. 1
Карина. Они 1
вратили из 2
Србије одушевљени, 1
одушевљени, говорећи 1
тамо нашли 1
нашли "више 1
"више слободе 1
слободе него 1
у Хрватској". 1
Хрватској". Они 1
трећег раздобља 1
раздобља постепено 1
постепено укрцавали 1
укрцавали на 1
на бродове 1
бродове и 3
и одлазили 1
у Валинор, 1
Валинор, све 1
нису заувек 1
заувек нестали 1
земаља Људи. 1
Људи. Они 1
се досељавали 1
досељавали чак 1
веома удаљених 1
удаљених крајева. 1
крајева. Они 1
се друштвено 1
друштвено активирали, 1
активирали, чак 1
и сарађивали 2
сарађивали у 1
у публикацијама 1
публикацијама које 1
уређивали социјалистички 1
социјалистички писци, 1
писци, али 1
својим поетичким 1
поетичким остварењима 1
остварењима задржали 1
задржали надреалистичке 1
надреалистичке призвуке. 1
призвуке. Они 1
се мијењали. 1
мијењали. Они 1
обратили Родосу, 1
Родосу, Бизанту, 1
Бизанту, Кизику 1
Кизику и 1
и Етолији 1
Етолији и 1
молили су 1
се укључе 2
преговоре. Они 1
да елементу 1
елементу дају 1
по познатом, 1
познатом, већ 1
тада преминулом 1
преминулом научнику. 1
научнику. Они 1
осим умножавањем 1
умножавањем бавили 1
и продајом 3
продајом преписаних 1
преписаних рукописа 1
се претечама 1
претечама издавача 1
издавача и 2
и књижара. 1
књижара. Они 1
се познавали 1
Београда. Они 1
летњим месецима 1
месецима делили 1
мање групе, 1
групе, које 1
и пустињама 1
пустињама сакупљале 1
сакупљале плодове 1
плодове биљака 1
и ловиле 1
ловиле дивљач. 1
дивљач. Они 1
је сазрело 2
сазрело време 1
питање Кине 1
и проблеми 1
Азији дефинитивно 1
дефинитивно регулишу. 1
регулишу. Они 1
била карактеристичан 1
карактеристичан пример 1
пример државе 1
сачувала свој 1
свој строги 1
строги карактер 2
била корумпирана 1
корумпирана како 1
били остали 3
грчки градови. 1
градови. Они 1
се истинско 1
истинско искупљење 1
искупљење налази 1
унутрашњем религиозном 1
религиозном духу 1
духу појединца 1
појединца :"Стварност 1
:"Стварност се 1
може променити, 1
променити, али 1
али очи 1
очи које 1
које гледају 1
гледају могу". 1
могу". Они 1
они прелепа 1
прелепа бића 1
бића са 1
посебним моћима 1
моћима над 1
над природом. 1
природом. Они 1
у мијентеричким 1
мијентеричким и 1
и субмукозним 1
субмукозним плексусима. 1
плексусима. Они 1
спојени танком 1
танком траком 1
траком жлезданог 1
жлезданог ткива, 1
ткива, које 1
назива сужење 1
сужење ( 1
). Они 1
Они сусрећу 1
сусрећу две 1
две сестре, 2
сестре, радницу 1
радницу у 1
фирми проститутку. 1
проститутку. Они 1
град којег 1
бранило оно 1
као Берлинска 1
Берлинска бригада, 1
од Друге 1
Друге и 1
и Треће 1
Треће борбене 1
групе Шесте 1
Шесте пешадијске 1
пешадијске дивизије 2
четом Ф 1
Ф 40. 1
40. оклопне. 1
оклопне. Они 1
стога неконструктивни. 1
неконструктивни. Они 1
су страховали 1
страховали да 1
без Нехруа, 1
Нехруа, који 1
први применио 1
применио политику 1
политику мирољубиве 1
мирољубиве коегзистенције, 1
коегзистенције, не 1
одржи скуп. 1
скуп. Они 1
стрељани са 1
осталим таоцима 1
таоцима у 1
у масовном 2
масовном покољу 1
покољу грађана 1
грађана Краљева 1
Краљева октобра 1
су спиралне 1
спиралне гране 1
гране манифестација 1
манифестација таласа 1
таласа густине 1
густине у 1
у спирали. 1
спирали. Они 1
били део 4
део Јингле 1
Јингле Балл 1
Балл турнеје 1
турнеје током 1
током децембра. 1
децембра. Они 1
такође временски 1
временски селективни, 1
селективни, палећи 1
палећи се 1
одређене слогове 1
слогове песама. 1
песама. Они 1
имали полни 1
диморфизам и 1
крећу помоћу 1
помоћу и 1
и предњих 1
предњих и 1
и задњих 1
задњих пераја. 1
пераја. Они 1
такође поседовали 1
поседовали доста 1
доста предмета 1
предмета направљених 1
материјала као 3
дрво бамбуса 1
бамбуса за 1
за намештај, 2
намештај, и 1
наравно тканине 1
тканине које 2
као одећа, 1
одећа, или 1
као једноставан 1
једноставан предмет 1
предмет дивљења. 1
дивљења. Они 1
такође представљали 1
представљали значајну 1
значајну подршку 1
подршку Владимиру 1
Владимиру у 1
послу издавања 1
издавања књига. 1
књига. Они 1
је комунистички 1
комунистички покрет 1
покрет створен 1
створен ради 1
остваривања јеврејских 1
јеврејских интереса. 1
то пријавили 1
пријавили Амир-паши 1
Амир-паши комаданту 1
комаданту града 1
града Шиклоша. 1
Шиклоша. Они 1
то сматрали 1
сматрали северном 1
северном Каталонијом. 1
Каталонијом. Они 1
су традиционални 1
традиционални назив 1
назив земље 1
земље Лао 1
Лао променили 1
променили у 3
у Лаос. 1
Лаос. Они 1
ту суму 1
суму позајмили 1
позајмили од 1
свог писара. 1
писара. Они 1
Београду основали 1
основали предузеће 1
предузеће под 1
називом „Краљевско 1
„Краљевско српска 1
српска повлашћена 1
повлашћена фабрика 1
фабрика шећера 1
Београду, Хаке, 1
Хаке, Голдшмит 1
Голдшмит и 1
и Вајншенк”. 1
Вајншенк”. Они 1
мери маргинализовани, 1
маргинализовани, па 1
њихови језици 1
изумирања. Они 1
у бригу 1
о кући 2
кући монарха 1
монарха или 1
најважнијим господама, 1
господама, али 1
али најспособнији 1
најспособнији су 1
за опште 1
опште административне 1
административне задатке 1
и надгледали 1
надгледали су 1
исправно извршавање 1
извршавање културних 1
културних функција. 1
функција. Они 1
Енглеској отварали 1
отварали велика 1
су експлоатисали 1
експлоатисали раднике 1
ситне мајсторе. 1
мајсторе. Они 1
узели име 1
по замку 1
замку Бург 1
Бург Хоенцолерн 1
Хоенцолерн близу 1
близу горепоменутог 1
горепоменутог града, 1
дом њихових 1
њихових предака. 1
предака. Они 1
помоћ браће 1
браће Вука 1
и Гргура 1
Гргура Бранковића 1
Бранковића темељно 1
темељно обновили 1
обновили манастир 1
Св. Они 1
јавном и 2
и приватном 3
и оперисани. 1
оперисани. Они 1
у јужну 2
јужну Африку 1
Африку стигли 1
централне Африке. 1
Африке. Они 1
у колонијама 2
колонијама спроводили 1
спроводили одлуке 1
одлуке гувернера. 1
су упућивали 1
упућивали на 1
је очајна 1
очајна те 1
оде. Они 1
победе мању 1
мању јединицу 1
јединицу нумиђанске 1
нумиђанске коњице, 1
коњице, која 1
је извиђала 1
извиђала за 1
за Ханибала. 1
Ханибала. Они 1
томе видели 1
видели добру 1
добру прилику 1
за обновљање 1
обновљање своје 1
своје републике, 1
републике, која 1
касније могла 1
могла приступити 1
приступити некој 1
некој новој 1
новој Југославији. 1
Југославији. Они 1
чак пристали, 1
пристали, да 1
свом трошку, 1
трошку, подигну 1
подигну велики 1
велики мост 1
преко Неретве 1
Неретве код 1
код Почитеља, 1
Почитеља, са 1
са чијом 3
чијом изградњом 1
изградњом се 1
се почело 6
почело већ 1
почетком идуће 1
идуће године. 1
године. Они 1
често оптуживани 1
оптуживани од 1
стране сљедбеника 1
сљедбеника зеидизма, 1
зеидизма, да 1
се тајни 1
тајни конвертити 1
конвертити и 1
и сљедбеници 1
сљедбеници Дванаесторице, 1
Дванаесторице, која 1
је званична 1
званична религија 2
религија у 1
у Ирану. 1
Ирану. Они 1
чинили кнежевска 1
кнежевска веће, 1
веће, без 1
без кога 1
кога кнез 1
кнез није 3
могао донети 1
донети никакву 1
никакву важну 1
важну одлуку. 1
одлуку. Они 1
Они такође 6
такође воле 1
воле речне 1
речне канале 1
и замућену 1
замућену воду. 1
воду. Они 1
такође инхибишу 1
инхибишу све 1
остале функције 1
функције ћелије 1
ћелије везане 1
за микротубуле, 1
микротубуле, као 1
је фагоцитоза 1
фагоцитоза леукоцита, 1
леукоцита, хемотакса 1
хемотакса и 1
спровођење нервних 1
нервних импулса. 1
импулса. Они 1
такође контролишу 1
контролишу време 1
изазивају кише. 1
кише. Они 1
не верују 3
гробље више 1
више свето 1
свето него 1
него њива 1
њива или 1
које друго 1
место, воћњак 1
воћњак или 1
или која 2
му драга 1
драга земља“. 1
земља“. Они 1
такође неће 1
имати индивидуални 1
индивидуални осећај 1
одсуству групе. 1
групе. Они 1
такође обрађују 1
обрађују злато 1
злато живом, 1
живом, токсичним 1
токсичним металом, 1
металом, ризикујући 1
ризикујући неповратну 1
неповратну штету 1
штету по 1
по здравље 3
здравље од 2
од тровања 2
тровања живом. 1
живом. Они 1
Они тврде 1
такав приказ 1
приказ често 1
за утишавање 1
утишавање гласова 1
гласова критичних 1
критичних према 1
према интересима 1
интересима елите. 1
елите. Он 1
и Тосканини 1
Тосканини су 1
су пуно 2
пуно пута 1
пута изводили 1
изводили заједно, 1
сцени и 2
на снимањима. 1
снимањима. Они 1
Они трајали 1
трајали са 1
неколико прекида 1
прекида до 1
до 1250. 1
1250. Они 1
Они ће 4
бити потребни 2
за посипање 3
посипање торте. 1
торте. Они 1
одиграти историјску 1
историјску улогу 2
судбину Украјине. 1
Украјине. Они 1
такође видети 1
видети Пепељугу 1
Пепељугу која 1
се магично 1
магично преобукла 1
преобукла у 1
у раскошну 1
раскошну балску 1
балску хаљину, 1
хаљину, и 1
дела направљена 1
су папир, 1
папир, дрво 1
и стакло. 1
стакло. Они 1
у плеј-офовима 1
плеј-офовима победити 1
победити Оклахома 1
Оклахома Сити 1
Сити тандер 1
тандер у 1
рунди, док 1
другој рунди 4
рунди бити 1
бити поражени 1
стране Хјустон 1
Хјустон рокетса. 1
рокетса. Они 1
Они убрзо 1
убрзо одлучују 1
куће подигну 1
подигну велелепну 1
велелепну зграду, 1
зграду, при 1
приземљу предвидели 1
предвидели локале, 1
локале, а 1
на спратовима 1
спратовима простор 1
становање, што 1
данас актуелна 1
актуелна подела. 1
подела. Они 1
Они увиђају 1
томе Силфакс, 1
Силфакс, још 1
бивши рудар, 1
рудар, који 1
својом обученом 1
обученом совом 1
совом живи 1
руднику од 1
његовог затварања. 1
затварања. Они 1
Они уживају 1
мучењу других, 1
тако прикривајући 1
прикривајући унутрашњу 1
унутрашњу бол 1
и усамљеност, 1
усамљеност, али 1
временом смекшавају. 1
смекшавају. Они 1
Они узимају 1
узимају његову 1
његову возачку 1
возачку дозволу, 1
дозволу, откривши 1
откривши на 1
начин локацију 1
локацију његовог 1
његовог ранча, 1
ранча, као 1
и фотографију 1
фотографију Габријеле, 1
Габријеле, коју 1
коју Виктор 1
Виктор препозна. 1
препозна. Они 1
Они упоређују 1
упоређују регистроване 1
регистроване податке 1
базом података 1
података система 1
и предлажу 1
предлажу приоритет 1
приоритет између 1
више претњи. 1
претњи. Он 1
Он их 2
називао редондиљама. 1
редондиљама. Он 1
их јури 1
јури до 1
до канализације, 1
канализације, где 1
где бива 1
бива поплављен 1
поплављен токсичном 1
токсичном киселином 1
киселином и 1
умире. Он 1
Чарлс Мерц, 1
Мерц, у 1
у студији 2
студији из 3
1920. Они 1
Они често 1
имају кола 1
кола за 1
ручавање или 1
или ресторанска 1
ресторанска кола 1
кола да 2
омогућило путницима 1
путницима да 1
имају оброк 1
оброк током 1
током путовања. 1
путовања. Они 1
Они чине 2
чине сада 1
сада једну 1
трећину племена. 1
племена. Они 1
чине фосилне 1
фосилне скрашћене 1
скрашћене долине 1
долине на 1
западном ободу 1
ободу и 1
и рецентне 1
рецентне долине 1
долине са 1
са токовима 1
токовима на 1
и југоисточном 1
ободу поља. 1
поља. Они 1
Они чувају 1
чувају зграде 1
– куће, 1
куће, штале, 2
штале, амбаре… 1
амбаре… укућанима 1
укућанима ни 1
ни посетиоцима 1
посетиоцима неће 1
учинити никакво 1
никакво зло. 1
зло. Он 1
Он јe 1
јe дао 1
и налог 1
да сe 2
сe засадe 1
засадe три 1
три канадскe 1
канадскe тополe 1
тополe на 1
на срeдокраћи 1
срeдокраћи измeђу 1
измeђу хотeла 1
хотeла „Лаф“ 1
„Лаф“ и 1
и новоподигнутог 1
новоподигнутог Кeја. 1
Кeја. Он 1
јуна 1570. 1
1570. Он 1
јануара 1913. 1
1913. Он 1
марта ушао 1
још истога 1
истога дана 1
дана примио 1
примио круну 1
круну од 1
од патријарха. 1
патријарха. Он 1
марта 1308. 1
1308. Он 1
36. поглавље 1
поглавље саставио 1
саставио као 1
као сажетак 1
сажетак старијег 1
старијег Владимировог 1
Владимировог житија, 1
житија, написаног 1
написаног на 1
латинском у 1
у Дукљи 1
Дукљи највјероватније 1
највјероватније између 1
између 1075. 1
1075. Он 1
члан Европског 2
Европског парламента. 1
парламента. Он 1
активно сарађивао 2
са казненим 1
казненим одредима 1
одредима СС-а 1
СС-а и 1
и програмом 1
програмом за 1
за „пресељење“ 1
„пресељење“ јевреја. 1
јевреја. Он 1
је апострофирао 1
апострофирао питања 1
питања као 1
створити технологија 1
технологија ако 1
се злоупотребљава, 1
злоупотребљава, и 1
и признавао 1
признавао страх 1
да глобални 1
глобални „прогрес“, 1
„прогрес“, није 1
није истински 1
истински прогрес, 1
прогрес, ако 1
доприноси вредности 1
вредности људског 1
бића. Он 1
Он је, 11
икаквих доказа, 1
доказа, осуђен 1
на вечиту 1
вечиту робију 1
робију на 1
на Ђавољем 1
Ђавољем Острву. 1
Острву. Он 1
Београд побољшао 1
ојачао као 1
као утврђени 2
утврђени војни 1
војни логор. 1
логор. Он 1
у Баварској. 1
Баварској. Он 1
био главна 3
инспирација класично 1
класично оријентисаним 1
оријентисаним сликарима, 1
сликарима, као 1
су Жак-Луј 1
Жак-Луј Давид, 1
Давид, Жан 1
Жан Огист 1
Огист Доминик 1
Доминик Енгр 1
Енгр и 1
Пол Сезан. 1
Сезан. Он 1
у интелектуалном 1
интелектуалном покрету 1
покрету против 1
против бившег 1
бившег шаха 1
шаха Ирана 1
Ирана пре 1
пре револуције 1
револуције 1979. 1
1979. Он 1
деце Едварда 1
Едварда Фокса 1
Фокса и 1
жене Едит. 1
Едит. Он 1
био Експеров 1
Експеров пријатељ 1
познат због 1
због ливења 1
ливења бетонских 1
бетонских скулптура 1
скулптура на 1
на иновативан 1
иновативан начин, 1
начин, доста 1
доста његових 1
је интегрисано 2
интегрисано у 1
у архитектуру. 1
архитектуру. Он 1
био задивљен 1
задивљен и 1
велико поштовање 2
поштовање када 1
на свеца 1
свеца у 1
села Бет 1
Бет Арби 1
Арби на 1
своме путу 1
путу назад 1
назад из 1
из царског 1
царског похода 1
на Селеукија-Ктесифонт 1
Селеукија-Ктесифонт (данас 1
(данас Ал-Мадаин) 1
Ал-Мадаин) (сиријски: 1
(сиријски: ܣܠܝܩ 1
ܣܠܝܩ ܩܬܝܣܦܘܢ‎ 1
ܩܬܝܣܦܘܢ‎ Salīq-Qṭēspōn). 1
Salīq-Qṭēspōn). Он 1
био заокупљен 1
заокупљен телесним 1
телесним самоумртвљавањем 1
самоумртвљавањем као 1
као средством 1
средством духовног 1
духовног достигнућа 1
достигнућа али 1
стекао никакву 1
никакву духовну 1
духовну корист, 1
корист, напустио 1
је такве 2
такве праксе. 1
праксе. Он 1
знатно краћи 1
лакши од 2
тадашњег средњовековног. 1
средњовековног. Он 1
и посљедњи 2
посљедњи члан 1
удружења који 1
Императорског дома. 1
дома. Он 1
био искусан 1
искусан бициклиста 1
и летач 1
летач са 1
са змајем. 1
змајем. Он 1
првих астронома 1
астронома који 1
постоје одређене 2
одређене разлике 1
у звезданом 1
звезданом спектру 1
и спектру 1
спектру маглина 1
маглина које 1
су изазване 1
изазване разликама 1
њиховом хемијском 1
саставу. Он 2
једини абасидски 1
абасидски калифа 1
калифа у 1
Каиру који 1
уједно држао 1
држао и 1
и позицију 1
позицију египатског 1
египатског султана, 1
султана, додуше 1
додуше само 1
месеци 1412. 1
1412. Он 1
био лојалан 1
лојалан бољшевицима, 1
бољшевицима, човек 1
човек на 2
је Москва 1
Москва могла 1
да рачуна. 1
рачуна. Он 1
био најрепрезентативнији 1
најрепрезентативнији сликар 1
сликар ренесансе 1
ренесансе који 1
своју уметност 1
уметност уклопио 1
уклопио све 1
дотадашње спознаје 1
спознаје и 1
искуство уметности 1
уметности ( 1
( Он 3
деце. Он 1
одговоран краљу. 1
краљу. Он 1
био ожењен, 1
ожењен, међутим 1
међутим жена 1
жена га 1
је преварила 1
преварила са 1
са робом, 1
робом, што 1
тешко поднео. 1
поднео. Он 1
био откривен 1
откривен услед 1
услед издаје 1
издаје једног 1
једног запосленог 1
у Државном 2
Државном електричном 1
електричном предузећу, 1
предузећу, а 1
хапшења је 1
је полицијацима 1
полицијацима пружио 1
пружио отпор. 1
отпор. Он 1
популарисао дугометражну 1
дугометражну комедију 1
комедију и 2
је успорио 2
успорио темпо 1
темпо акције, 1
акције, дајући 1
јој озбиљност 1
озбиљност и 1
и суптилност. 1
суптилност. Он 1
држави који 1
имао електричко 1
електричко осветљење 1
осветљење још 1
још 30-их 1
година. Он 2
први човек 1
је лансирао 2
лансирао технику 1
технику „корачања 1
„корачања кроз 1
кроз ваздух“ 1
ваздух“ у 1
удаљ и 1
и савлађивању 1
савлађивању препона, 1
препона, чиме 1
је повећавао 1
повећавао дужину 1
дужину скока, 1
скока, односно 1
односно чувао 1
чувао ритам 1
ритам трчања. 1
трчања. Он 1
био претплатник 1
претплатник српске 1
и 1843. 1
1843. Он 1
био противу 1
противу рата 1
рата па 2
после отварања 1
отварања седница, 1
седница, напустио 1
напустио Крагујевац 1
се y 1
y Београд. 1
Београд. Он 1
био редитељ 1
редитељ неколико 1
филмова ( 2
био рођени 3
рођени Београђанин 1
Београђанин и 1
и пустолов. 1
пустолов. Он 1
рођени Мајишан, 1
Мајишан, после 1
после непотпуне 1
непотпуне гимназије, 1
гимназије, завршио 2
је препарандију 1
препарандију са 1
врло добрим 1
добрим успехом 1
успехом 1852. 1
1852. Он 1
слаб владар, 1
владар, непрестано 1
непрестано под 1
под туђим 1
туђим утицајем. 1
утицајем. Он 1
био стални 1
стални члан 1
члан Краљевског 1
Краљевског тајног 1
тајног савјета, 1
савјета, Савјета 1
Савјета депеша, 1
депеша, Краљевског 1
савјета финансија 1
савјета трговине. 1
трговине. Он 1
био старешина 1
граду. Он 2
Христовом колеџу 1
колеџу у 1
у Блекхарту, 1
Блекхарту, Лондон, 1
Лондон, где 2
формално студирао 1
студирао музику. 1
музику. Он 1
толико изражен 1
изражен да 1
пољопривреди често 1
често било 1
било економичније 1
економичније користити 1
користити јефтину 1
јефтину радну 1
радну снагу, 1
снагу, него 1
него набављати 1
набављати скупе 1
скупе пољопривредне 1
пољопривредне машине 1
и оруђе, 1
оруђе, па 1
радну стоку. 1
стоку. Он 1
за архитектуром 1
архитектуром која 1
бити огледало 1
огледало живота 1
у двадесетом 3
двадесетом веку. 1
веку. Он 1
био формиран 3
1992. Он 1
циљ посла 1
посла хрватских 1
хрватских војних 1
војних обавештајаца. 1
обавештајаца. Он 1
је благовеститељ 1
благовеститељ тајни 1
тајни Божјих, 1
Божјих, нарочито 1
нарочито тајне 1
тајне боговаплоћења, 1
боговаплоћења, и 1
осталих тајни, 1
тајни, које 1
које с 1
с оном 1
оном стоје 1
вези. Он 1
богати деоничар 1
деоничар који 1
стекао богатство 1
богатство у 1
у нафтној 1
нафтној индустрији, 1
супруга сакупља 1
сакупља накит 1
накит користећи 1
користећи приливе. 1
приливе. Он 1
хотелу под 1
именом Габријел 1
Габријел Гордон. 1
Гордон. Он 1
је Бофуров 1
Бофуров и 1
и Бомбуров 1
Бомбуров рођак, 1
рођак, и 1
води поријекло 3
поријекло од 3
од лозе 2
лозе Дурина. 1
Дурина. Он 1
важан пловни 1
за бродове. 1
бродове. Он 1
велики ратник, 1
ратник, који 1
бори с 2
и покорава 1
покорава Трансилванију. 1
Трансилванију. Он 1
веома радостан, 1
радостан, али 1
кратко да 1
буду заједно. 1
заједно. Он 1
стара класа 1
класа политичара 1
политичара уништила 1
уништила Шпанију, 1
Шпанију, да 1
гледали само 1
своје интересе, 1
интересе, а 1
не патриотизам 1
патриотизам и 1
и национализам. 1
национализам. Он 1
од 36. 1
36. п. 1
е. уживао 1
уживао нека 1
нека трибунска 1
трибунска овлашћења, 1
овлашћења, али 1
сада добио 1
добио сва, 1
сва, па 1
нека додатна, 1
додатна, као 1
да сазива 1
сазива сенат 1
сенат када 1
год жели 1
има приоритет 1
у изношењу 1
изношењу предмета 1
предмета на 2
на сенатским 1
сенатским седницама. 1
седницама. Он 1
да прибегава 1
прибегава добровољним 1
добровољним поклонима, 1
поклонима, такозваним 1
такозваним беневоленцијама. 1
беневоленцијама. Он 1
него град. 1
град. Он 1
владао до 1
до 1830. 1
1830. Он 1
водио борбе 2
променљивим успехом, 1
успехом, у 1
у 953. 1
953. години, 1
години, Византијци 1
Византијци су 2
претрпели тежак 2
пораз код 2
код Германикије, 1
Германикије, али 1
септембру 958. 1
958. поразио 1
поразио Лав 1
Лав Фока 1
Фока Млађи 1
Млађи код 1
код Рабана. 1
Рабана. Он 1
гарантовао слободу 1
вероисповести, слободу 1
слободу штампе 1
слободу рада, 1
је забрањивао 1
забрањивао оружана 1
оружана окупљања, 1
окупљања, па 1
јавне састанке 1
састанке политичких 1
политичких друштава. 1
друштава. Он 1
главни критичар 1
критичар генерала 1
генерала Леона, 1
Леона, али 1
али слуша 1
слуша његова 1
његова наређења. 1
наређења. Он 1
главнину људи 1
људи дао 1
дао Милошу 1
Милошу Обреновићу 1
Обреновићу који 1
поразио Турке 1
Турке код 1
код Братачића. 1
Братачића. Он 1
је главнокомандујући 1
главнокомандујући оружаних 1
владе. Он 1
југоистоку народима 1
народима којима 1
се обраћао: 1
обраћао: Чокто, 1
Чокто, Чикасу, 1
Чикасу, Маскоги 1
Маскоги и 1
другим, да 1
је звезда 2
звезда падалица 1
падалица (комета) 1
(комета) најавила 1
најавила његов 1
његов долазак. 2
долазак. Он 1
године 1821. 1
1821. Он 1
господар ваздуха, 1
ваздуха, ветрова 1
и облака 1
облака Арде. 1
Арде. Он 1
дакле заступао 1
заступао мишљење 1
научи све, 1
све, само 2
треба пробудити 1
пробудити у 1
њему одговарајуће 1
одговарајуће интересовање. 1
интересовање. Он 1
даље претпоставио 1
иста сила 1
сила одговорна 1
одговорна и 1
за кретања 1
кретања планета 1
планета по 1
орбитама, као 1
друга орбитална 1
орбитална кретања 1
кретања и, 1
с тиме, 1
тиме, назвао 1
ову силу 1
силу „универзална 1
„универзална гравитација“. 1
гравитација“. Он 1
име држави. 1
држави. Он 2
дете због 1
се родитељи 1
родитељи стиде 1
стиде да 1
на родитељске 1
родитељске састанке. 1
састанке. Он 1
добио против 1
себе оне 1
оне исте 1
исте противнике, 1
противнике, које 1
и Тирго, 1
Тирго, и 1
и би 3
одмах отпуштен. 1
отпуштен. Он 1
буде позив 1
позив онима 1
власти да, 1
ако хоће 2
буду наследници 1
наследници краља 2
краља Николе, 1
Николе, дођу 1
дођу овдје 1
овдје са 1
се крсте. 1
крсте. Он 1
додао: „Они 1
„Они коментаришу 1
коментаришу о 1
овим романтичним 1
романтичним комедијама 1
комедијама током 1
целог филма, 2
филма, и 1
док пролазе 2
кроз њихову 1
њихову причу, 1
причу, схватају 1
заправо у 1
комедији — 1
би коментарисало 1
коментарисало и 1
двоје обичних 1
филму. Он 1
Тито био 1
још мали 1
дечак, отишао 1
свет да 3
ради. Он 1
терену. Он 1
развоју математичких 1
математичких техника. 1
техника. Он 1
допринео разумевању 1
разумевању рада 1
рада термометра 1
термометра и 1
и оштром 1
оштром критиком 1
критиком анонимног 1
анонимног рада 1
рада Прелази 1
Прелази објављеног 1
објављеног 1701. 1
1701. Он 1
именовао Рио 1
ла Плату 1
Плату 1516. 1
1516. Он 1
стање природе 1
природе јавља 1
јавља по 1
нахођењу, без 1
се опажа 1
опажа или 1
може опазити. 1
опазити. Он 1
је Енутроф 1
Енутроф и 1
на благо. 1
благо. Он 1
желео и 1
и Миланско 1
Миланско Војводство. 1
Војводство. Он 1
строгом затворништву 1
затворништву и 1
и безмолвију 1
безмолвију ( 1
тиму по 2
по ухваћеним 1
ухваћеним јардима 1
јардима са 1
са 713 1
713 јарде 1
јарде и 1
у ухваћеним 1
ухваћеним пасевима 1
пасевима са 1
са 43. 1
43. Као 1
Као јуниор 1
јуниор у 1
2013. Он 1
заинтересовао Министарство 1
просвете да 1
школу Школу 1
Школу откупи 1
откупи 10,5 1
10,5 ha 1
ha земљишта 1
близини школе. 1
је, заиста, 1
заиста, помишљао 1
помишљао на 1
против Твртка 1
Твртка и 2
спрема за 2
читав план 1
био напуштен 1
напуштен или 1
због других 1
других државних 1
државних питања 1
због недовољног 1
недовољног одзива. 1
одзива. Он 1
са Лорном 1
Лорном Бил 1
Бил и 2
и Лисом 1
Лисом Џерард 1
Џерард компоновао 1
компоновао музику 1
серију Библија, 1
Библија, која 1
марту 2013. 2
2013. ; 1
; он 1
својом браћом, 1
браћом, добио 1
организује војне 1
војне нападе 1
на сибирска 1
сибирска племена 1
и владаре. 1
владаре. Он 1
од мрачних 1
мрачних љубавница, 1
љубавница, а 1
је Јури. 1
Јури. Он 1
у Мод, 1
Мод, девојку 1
ствари "Маскирани 1
"Маскирани Гоболер". 1
Гоболер". Он 1
потребе улога 1
улога прошао 1
прошао тромесечни 1
тромесечни тренинг 1
тренинг како 1
би достигао 2
достигао „гипку” 1
„гипку” и 1
и „агилну” 1
„агилну” фигуру 1
фигуру неопходну 1
своју улогу. 2
улогу. Он 1
заузео помирљив 1
помирљив став 1
према опозицији 1
опозицији што 1
да несметано 1
несметано влада. 1
влада. Он 1
захтевао 5 1
милиона за 1
тај податак, 1
податак, а 1
се Сабел 1
Сабел насмејала, 1
насмејала, он 1
потегао пиштољ 1
пиштољ на 1
њу. Он 1
покушао ступити 1
ступити с 1
у ближе 1
ближе везе. 1
везе. Он 1
тога признао 1
признао право 1
право Хабзбурга 1
Хабзбурга на 1
на трећину 1
трећину баварских 1
баварских територија 1
територија уз 1
уз новчану 1
новчану надокнаду. 1
надокнаду. Он 1
тога усвојио 1
усвојио свог 1
нећака Еумена, 1
Еумена, који 1
месту владара 1
владара Пергама, 1
Пергама, након 1
смрти 263. 1
263. године. 1
године. Он 4
имена већ 1
већ позната 1
позната одбору, 1
одбору, јер 1
исти већ 1
већ прибавио 1
прибавио документе 1
документе из 1
из архиве 2
архиве Комунистичке 1
партије, те 1
ће његово 3
његово сведочење 1
сведочење само 1
само послужити 1
послужити да 2
повећа медијска 1
медијска пажња. 1
пажња. Он 1
знао како 3
и непријатељима. 1
непријатељима. Он 1
у сефардској 1
сефардској кухињи. 1
кухињи. Он 1
коленима пред 1
пред оца 1
своју милост, 1
милост, али 1
је Милутин 2
Милутин био 1
био немилосрдан. 1
немилосрдан. Он 1
изгубио законодавну 1
законодавну власт, 1
власт, постао 1
је саветодавни 1
саветодавни орган 1
орган Владе 1
Владе у 1
изради законских 1
законских и 1
управних пројеката. 1
пројеката. Он 1
речи Таг 1
Таг није 1
није иста 1
иста као 2
и дефиниција 1
дефиниција те 1
те речи 2
из речника, 1
речника, која 1
означава лопова 1
лопова или 1
или криминалца. 1
криминалца. Он 1
изјавио: „Сјутра 1
„Сјутра ујутру 1
ујутру ће 1
од најсрамнијих 1
најсрамнијих дана 1
историји Црне 1
Горе. Он 2
изјавио „Увек 1
„Увек сам 1
сам проглашавао 1
проглашавао да 1
Бог посебна 1
посебна особа, 1
особа, Исус 1
Исус Христ 1
Христ је 1
је засебна 1
засебна и 1
и дистинктна 1
дистинктна особа 1
од Бога 4
Бога Оца, 2
Оца, и 2
Свети дух 1
дух био 1
био посебна 1
посебна особа 1
и дух, 1
дух, и 1
троје чине 1
три различите 9
различите личности 1
три Бога”. 1
Бога”. Он 1
изразио задовољство 1
задовољство повратком 1
терен, иако 1
због повреда 1
повреда забрањено 1
забрањено игра 1
игра утакмице 1
изузетно ефикасан 1
ефикасан и 2
свестран у 1
у процедури 1
процедури уједињења 1
уједињења „бучних“ 1
„бучних“ сигнала 1
сигнала сензора, 1
сензора, за 1
стања система 1
са неизвесном 1
неизвесном динамиком. 1
динамиком. Он 1
затвора руководио 1
руководио странком 1
странком и 1
усмеравао активности 1
активности њених 1
њених посланика 1
посланика на 1
на Угарском 1
Угарском сабору, 1
сабору, а 1
са протестима 1
протестима и 3
и предлозима. 1
предлозима. Он 1
поена, 10 1
10 асистенција 1
скокова. Он 1
имао 42, 1
42, а 1
она 22 1
22 године. 1
много напредних 1
за авиацију 1
авиацију и 1
у Авио-индустрији 1
Авио-индустрији добио 1
добио репутацију 1
репутацију човека 1
година испред 1
времена ( 1
) Andreeva, 1
Andreeva, Tamara, 1
Tamara, "The 1
"The Buck 1
Buck Rogers 1
Rogers Era 1
Era of 1
of Aviation", 1
Aviation", Western 1
Western Flying.: 1
Flying.: 17 1
17 (Nov. 1
(Nov. 1948). 1
1948). Он 1
имао репутацију 1
репутацију својеглавог, 1
својеглавог, лоше 1
лоше управљивог 1
управљивог команданта 1
команданта (често 1
(често се 1
говорило за 1
је „необуздан 1
„необуздан коњ“). 1
коњ“). Он 1
своје представнике, 1
представнике, док 1
је управника 1
управника Дрентеа 1
Дрентеа именовала 1
именовала Сталешка 1
Сталешка скупштина. 1
скупштина. Он 1
свој лабораторији 1
лабораторији у 1
изводио чудне 2
чудне експерименте. 2
експерименте. Он 2
територију, на 1
боравио крај 1
крај шумских 1
шумских вода 1
вода или 2
у шупљој 1
шупљој букви 1
букви у 1
планини. Он 1
свој чардак 1
чардак у 1
у садашњем 1
садашњем дворишту 1
дворишту Николе 1
Николе Стојановића. 1
Стојановића. Он 1
сина Траина 1
Траина и 1
унука Торина. 1
Торина. Он 1
шест крила 1
крила пуних 1
пуних очију, 1
очију, затим 1
затим четири 1
четири лица 1
четири стране: 1
стране: једно, 1
једно, које 1
које личи 1
лице човека, 1
човека, друго 1
друго - 1
лице телета, 1
телета, треће 1
треће - 1
лице лава, 1
лава, и 1
четврто - 1
лице орла. 1
орла. Он 1
иначе, био 2
од активнијих 1
активнијих покретача 1
покретача „Нове 1
„Нове Европе“ 1
Европе“ гдје 1
осим књижевних 1
књижевних текстова 1
текстова објављивао 1
објављивао и 3
друге чланке, 1
чланке, претежно 1
претежно везане 1
медицинску струку. 1
струку. Он 1
је иницирао 1
иницирао и 1
и покретања 1
покретања лоптачке 1
лоптачке секције 1
секције а 1
а 1906. 1
1906. Он 1
је инкорпорирао 1
инкорпорирао тканине 1
тканине Шанела 1
Шанела и 1
детаљније као 1
су златни 1
златни акценти 1
акценти и 1
и ланци. 1
ланци. Он 1
први фински 1
фински тенисер 1
освојио неки 1
неки АТП 1
и пласирао 3
пласирао се 4
четвртфинале грен 1
грен слема. 1
слема. Он 1
је ирационалан, 1
ирационалан, нарцистичан 1
нарцистичан и 1
и импулсиван. 1
импулсиван. Он 1
искористио ливена 1
ливена слова, 1
још важније 2
важније то 1
конструисао штампарску 1
штампарску пресу 1
пресу којом 1
могло штампати 1
штампати уједначено 1
уједначено и 1
стране табака 1
табака папира 1
папира или 1
или пергамента. 1
пергамента. Он 1
то својеврсни 1
својеврсни доказ 1
јер очигледно 1
очигледно нису 1
нису рачунали 1
рачунали на 2
отпор који 2
се ових 1
ових дана, 2
дана, пре 1
свега, молитвено 1
молитвено изражава 1
изражава у 3
Гори. Он 3
истакао очекивање 1
очекивање да 1
ће званични 1
званични Београд 1
Београд одмах 1
одмах реаговати 1
реаговати у 1
са Бечком 1
Бечком конвенцијом 1
конвенцијом о 1
о дипломатским 2
дипломатским односима 2
циљу обезбеђења 1
обезбеђења неповредивости 1
неповредивости просторија 1
просторија Амбасаде 1
Амбасаде Црне 1
Србији, као 1
и неповредивости 2
неповредивости државног 1
државног знамења 1
знамења Црне 1
истакнути плесач, 1
плесач, током 1
свог броја 1
броја потписује 1
потписује Conjuring 1
Conjuring Turn 1
Turn (двадесет 1
(двадесет и 1
узастопне четвероношке 1
четвероношке турнеје). 1
турнеје). Он 1
тако написао 1
прву књигу 1
новом пољу. 1
пољу. Он 1
јасно ставио 3
да Вашингтон 1
Вашингтон овај 1
овај рат 1
рат сматра 1
сматра строго 1
строго унутрашњом 1
унутрашњом побуном, 1
побуном, која 1
која Конфедерацији 1
Конфедерацији не 1
даје права 1
међународним правом. 1
правом. Он 1
за папство 1
папство да 2
да Медичијеви 1
Медичијеви буду 1
буду уклоњен 1
положаја власти 1
Фиренци и 1
бити љубазан 1
љубазан према 2
према оном 2
ко уради 1
уради ово. 1
ово. Он 1
30 уметника 1
уметника из 2
земаља чија 1
чија ће 2
ће дела 1
дела бити 1
презентована публици 1
публици у 1
Европе током 2
током годину 1
дана, колико 1
траје овај 1
међународни уметнички 1
уметнички пројекат. 1
пројекат. Он 1
зачетника социјалне 1
социјалне приповетке, 1
приповетке, која 1
развила тек 1
доба реализма, 1
реализма, и 1
оснивач лирске 1
лирске приче. 1
приче. Он 1
освојила шампионске 1
точка. Он 2
освојио златне 1
обе конкуренције 3
конкуренције на 1
играма (рачунајући 1
(рачунајући од 1
од 1988). 1
1988). Он 1
мушки крикераш 1
крикераш који 1
доживео више 1
једини преварант 1
преварант у 1
нека превара 1
превара добила 1
име. Он 2
као власник 3
власник земљишта 1
земљишта дозволио 1
ту насели 1
насели 140 1
140 породица 1
породица Немаца, 1
Немаца, из 1
из околине. 1
околине. Он 1
као дух 1
дух у 1
златном оклопу 1
оклопу поново 1
затражио то 1
то исто, 1
исто, јер 1
њему мора 1
да допадне 1
допадне део 1
део „плена“. 1
„плена“. Он 1
дефинисао нефролитијазу, 1
нефролитијазу, нефролитотомију, 1
нефролитотомију, нефректомију, 1
нефректомију, и 1
и нефротомију. 1
нефротомију. Он 1
касније изјавио: 1
изјавио: „Волео 1
„Волео сам 1
сам своју 1
њене елеганције”. 1
елеганције”. Он 1
касније киднаповао 1
киднаповао Арију 1
Арију у 1
је откупити 1
откупити за 1
брата Роба 1
Роба Старк 1
Старк како 1
зарадио место 1
у Робовој 1
Робовој служби. 1
служби. Он 1
касније одржао 1
одржао више 1
15 радионица 1
радионица као 1
пројекта Министарства. 1
Министарства. Он 1
касније ослобођен, 1
ослобођен, а 1
а убиство 1
остало неразјашњено. 1
неразјашњено. Он 1
постао потпуковник 1
потпуковник чехословачких 1
чехословачких легија. 1
легија. Он 1
касније рекао: 1
рекао: „Што 1
нас тиче, 1
тиче, то 1
је то. 1
то. Он 1
касније сахрањен 2
у Маунт 1
Маунт Оливету. 1
Оливету. Он 1
касније спајан 1
спајан са 1
са Лукијевом 1
Лукијевом Војводкињом 1
Војводкињом да 1
крају настао 1
настао Гувернер, 1
Гувернер, извор 1
извор свих 1
свих данашњих 1
данашњих мушких 1
мушких Мастифа. 1
Мастифа. Он 1
стекао титулу 1
титулу лорда 1
лорда генерала 1
генерала парламентарне 1
парламентарне војске. 1
војске. Он 1
као централно 1
централно делујући 1
делујући α2 1
α2 адренергички 1
адренергички агонист. 1
агонист. Он 1
коначно постао 1
господар читавог 1
читавог Црног 1
мора, што 1
и могло 2
могло предвидети 1
предвидети ако 1
се сагледа 1
сагледа промишљена 1
промишљена политика 1
политика коју 1
тој области 5
престо водио 1
водио Мехмед 1
II Освајач. 1
Освајач. Он 1
је конзервативац 1
конзервативац који 1
који позива 1
на умереност 1
умереност у 1
у Либералној 1
Либералној странци, 1
странци, Изградио 1
је репутацију 1
репутацију као 1
као снажан 1
снажан лидер, 1
лидер, за 1
је прагматичан, 1
прагматичан, амбициозан 1
амбициозан политичар 1
политичар са 1
са давнашњом 1
давнашњом претензијом 1
претензијом на 1
место премијера. 1
премијера. Он 1
користио готово 1
искључиво само 2
само ову 1
ову гитару 1
гитару откад 1
у бенд 2
бенд раних 1
1970-их. Он 1
1437. Он 1
купио његову 1
његову кућу 2
кућу "Четвел" 1
"Четвел" 1922. 1
1922. Он 1
је луд 1
луд човек." 1
човек." Он 1
је љуби, 1
љуби, али 1
она га, 1
га, бранећи 1
бранећи се, 1
се, гребе 1
гребе по 1
лицу, због 1
чега добија 1
надимак „Дивља 1
„Дивља мачка“. 1
мачка“. Он 1
је маратон 1
маратон истрчао 1
истрчао за 1
сата, 13 1
13 минута 2
28 секунди. 1
секунди. Он 2
међутим, одбио 1
одбио круну. 1
круну. Он 1
међутим, отишао 1
добровољно изгнанство. 1
изгнанство. Он 2
је мени 1
мени предао 1
свој берат, 1
берат, и 1
својим печатом 1
печатом потврђену 1
потврђену представку 1
представку о 1
свом повлачењу 1
повлачењу предао 1
предао ми 1
руке. Он 1
меч завршио 1
23 поена, 1
поена, 14 1
14 скокова 1
шест асистенција, 1
асистенција, и 1
је најкориснији 1
играч утакмице. 1
утакмице. Он 1
је Милану 1
Милану дао 1
дао новац 1
школовање. Он 1
је млад 2
млад човек, 1
човек, али 3
већ описан 1
као легенда 1
легенда због 1
својих вештина 1
дела. Он 1
могао бити, 2
бити, али 1
и прихваћен. 1
прихваћен. Он 1
је модификован 1
модификован ротацијом 1
ротацијом планете 1
планете и 3
локалним ефектима 1
ефектима као 1
брзина ветра, 1
ветра, варијације 1
варијације густине 1
густине услед 1
услед температуре 1
и варијацијама 1
варијацијама у 1
у саставу. 1
можда много 1
мање опсежан 1
опсежан од 1
од џиновске 1
џиновске тетралогије, 1
тетралогије, али 1
подједнако богат 1
богат симболима, 1
симболима, ако 1
и богатији. 1
богатији. Он 1
на Вашингтонском 1
Вашингтонском универзитету 1
универзитету упознао 1
будућу супругу, 1
супругу, Линду 1
Линду Емерли, 1
Емерли, колегиницу 1
колегиницу која 1
је жељела 1
жељела да 1
постане учитељ, 1
учитељ, а 1
августу 1964. 1
1964. Он 1
држава обећала 1
обећала повратак 1
повратак новца 1
стога га 1
он тражио 1
га могао, 1
могао, када 1
када престане 1
престане његов 1
његов ангажман, 1
ангажман, трошити 1
трошити на 1
он жели. 1
жели. Он 1
би почео 2
игра да 1
се зарази. 1
зарази. Он 1
надгледао обавезне 1
обавезне и 2
и енергичне 1
енергичне прописе 1
прописе о 1
о ценама 2
почело у 5
мају 1942, 1
1942, након 1
је ОПА 1
ОПА увела 1
увела општу 1
општу максималну 1
максималну регулацију 1
регулацију цена 1
цена (ГМПР). 1
(ГМПР). Он 1
је најжешће 1
најжешће критиковао 1
критиковао Хаџића 1
Хаџића и 1
његово дело, 1
дело, наводећи 1
Србији никада 1
није донет 1
донет гори 1
гори законик 1
законик од 1
од СГЗ-а. 1
СГЗ-а. Он 1
најстарији оперативац 1
оперативац Одсека 1
Одсека 1 1
1 он 1
нових геџета, 1
геџета, алатки 1
алатки и 1
и оружија 1
оружија за 1
за оперативце. 1
оперативце. Он 1
најстарији син, 1
син, води 1
води породичне 1
породичне послове 1
породицу. Он 1
је најуспешнији 4
најуспешнији међу 1
многим дериватима 1
дериватима Есперанта. 1
Есперанта. Он 1
након вишегодишњег 1
вишегодишњег студирања 1
студирања разних 1
разних традиционалних 1
традиционалних енергетских 1
енергетских и 1
и физикалних 1
физикалних исцелитељских 1
исцелитељских метода 1
Јапану, Кини 1
земљама Далеког 1
Далеког истока, 1
истока, одабрао 1
одабрао технике 1
сматрао најбољима 1
најбољима и 1
креирао нову 1
нову структурисану 1
структурисану методу 1
методу – 1
– Јумеихо 1
Јумеихо терапију. 1
терапију. Он 1
након погрома 1
погрома подсетио 1
подсетио на 1
своју оцену 1
оцену донету 1
донету шест 1
месеци раније, 1
раније, када 1
упозорио да 1
би насиље 1
насиље могло 1
да ескалира, 1
ескалира, ако 1
ако решење 1
за Косово 2
Косово буде 1
буде одлагано. 1
одлагано. Он 1
пораз 1326. 1
1326. Он 1
нападао караване 1
караване и 1
и бродове, 1
бродове, па 1
преко планине 1
планине Балкан, 1
Балкан, на 1
реци Марици. 1
Марици. Он 1
и опустошио 1
опустошио Ергион 1
Ергион и 1
убио Келебримбора, 1
Келебримбора, али 1
нашао прстенове. 1
прстенове. Он 1
написао Лудиту 1
Лудиту анализе 1
анализе информационих 1
технологија са 1
са Кевином 1
Кевином Робинсом 1
Робинсом у 1
раним осамдесетим, 1
осамдесетим, то 1
првих критика 1
критика дужине 1
дужине књиге 1
о оптимистичким 1
оптимистичким анализама 1
анализама о 1
о рачунарским 2
рачунарским и 1
и телекомуникационим 1
телекомуникационим технологијама. 1
технологијама. Он 1
направио портал 1
портал на 2
острва, где 2
било Братство 1
Братство Тофуа. 1
Тофуа. Он 1
напустио свој 2
свој подијум 1
подијум машући 1
машући предложеним 1
предложеним споразумом 1
споразумом пред 1
пред њеним 1
њеним лицем;‍ 1
лицем;‍ Gerth, 1
Gerth, Van 1
Van Natta 1
Natta Jr. 1
Jr. Он 1
Сицилији владао 1
владао неколико 1
месеци. Он 2
наследио невоље 1
црква доживљавала 1
доживљавала у 1
том тренутку, 7
тренутку, укључујући 1
и Мелетиасов 1
Мелетиасов јерес. 1
јерес. Он 1
поврати оно 1
он називао 2
називао „старом 1
„старом аустријском” 1
аустријском” традицијом, 1
традицијом, поново 1
поново оснивајући 1
оснивајући босанске 1
босанске пукове 1
пукове бивше 1
бивше Аустроугарске 1
Аустроугарске војске 2
виду муслиманске 1
муслиманске СС 1
СС дивизије. 1
дивизије. Он 1
наступио шест 1
клуб пре 1
повредио. Он 1
стране са 1
10.000 одељења 1
осам великих 2
широких и 1
200 мањих 1
мањих степеништа. 1
степеништа. Он 1
је научавао 1
научавао да 1
да стратегија 1
стратегија није 1
није планирање 1
планирање у 3
смислу прављења 1
прављења листе 1
листе поступака, 1
поступака, него 1
захтева брзе 1
одговарајуће одговоре 1
промене околности. 1
околности. Он 1
некада избавио 1
избавио из 1
ропства овога 1
овога муслимана. 1
муслимана. Он 1
је непрестан. 1
непрестан. Он 1
је несушено 1
несушено шећерно 1
шећерно брашно, 1
брашно, добијен 1
од „главе 1
„главе шећера”, 1
шећера”, пресовао 1
пресовао на 1
на месинганој 1
месинганој плочи 1
плочи са 1
са 400 1
400 отвора 1
отвора квадратног 1
облика. Он 1
је новији, 1
новији, започет 1
започет од 1
стране утицајних 1
утицајних појединаца, 1
појединаца, али 1
покренут колективно, 1
колективно, кроз 1
кроз социјалне 1
социјалне покрете 1
покрете са 1
великим групама 1
људи. Он 3
је номинално 1
номинално дефанзивни 1
дефанзивни везни 1
везни играч, 1
играч, али 1
тренер Робин 1
Робин Дут 1
Дут најчешће 1
најчешће користио 1
левом беку. 1
беку. Он 1
познат онима 1
онима изван 1
изван области 1
математике по 1
свом есеју 2
есеју из 1
1940. Он 1
обновио хумористички 1
хумористички часопис 1
часопис Пунч 1
Пунч 1996, 1
1996, али 1
штампање примерака 1
примерака тог 1
тог часописа 1
часописа престало 1
престало 2002. 1
2002. Он 1
ово обогаћивао 1
обогаћивао ауторским 1
ауторским елементима 1
елементима по 1
правилу масивно 1
масивно формираним 1
формираним од 1
од бетонских 1
бетонских грубих 1
грубих и 1
и необрађених 1
необрађених елемената. 1
елемената. Он 1
одбијао финансирање 1
финансирање из 1
из извора 4
промене сценарио 1
сценарио или 1
надзиру продукцију. 1
продукцију. Он 1
своју Тврђаву 1
Тврђаву самоће 1
самоће на 1
на Арктику 1
Арктику и 1
покаже јој 1
јој трагове 1
трагове своје 2
прошлости сачуване 1
сачуване у 1
енергетским кристалима. 1
кристалима. Он 1
одговорио: „ја 1
„ја ни 1
кога ништа 1
не узимам”. 1
узимам”. Он 1
одговорио „моја 1
„моја анксиозност 1
анксиозност није 1
није везана 2
за затвор 1
дошло с 1
њим, већ 1
за нешто 1
нешто потпуно 1
потпуно друго. 1
друго. Он 1
одиграо значајну 1
улогу на 3
ширењу ликовне 1
ликовне културе 2
и одржавању 3
одржавању ликовног 1
Србији између 1
рата. Он 2
избора оценио 1
о „спекулацијама 1
„спекулацијама и 1
и гласинама“. 1
гласинама“. Он 1
је одобравао 1
одобравао револуцију 1
револуцију чак 1
њено крваву 1
крваву позадину. 1
позадину. Он 1
је одсвирао 1
одсвирао соло 1
соло на 1
на гитари 2
гитари под 1
дејством алкохола 1
алкохола (након 1
(након већег 1
броја неуспешних 1
неуспешних покушаја). 1
покушаја). Он 1
стране наредног 1
наредног папе 1
папе (Гргур 1
(Гргур XI) 1
XI) мимо 1
мимо своје 1
своје воље 2
воље био 1
за цезарејску 1
цезарејску митрополску 1
митрополску столицу. 1
столицу. Он 1
озбиљан и 1
и концентрисан 1
концентрисан и 1
помало самотњак. 1
самотњак. Он 1
број врхунских 1
врхунских кошаркашица, 1
кошаркашица, који 1
тада имале 1
имале седам 1
седам олимпијских 1
медаља. Он 1
омогућавао двостепеност 1
двостепеност одбране 1
одбране манастира. 1
манастира. Он 1
описао истраживање, 1
истраживање, дизајн 1
дизајн непријатеља, 1
непријатеља, као 1
и напредовање 1
напредовање ликова 1
ликова кроз 1
игру као 2
као „одличне“. 1
„одличне“. Он 1
описао своје 1
прво запажање 1
запажање 19. 1
октобра 1784, 1
1784, и 1
и томе 2
следио редовни 1
редовни низ 1
низ посматрања 1
посматрања током 1
током већине 1
већине ноћи 1
ноћи до 1
28. децембра. 1
децембра. Он 1
описао улогу 1
улогу државе 1
стварању корпоративистичке 1
корпоративистичке економије. 1
економије. Он 1
описивао промене 1
промене довполног 1
довполног отпора 1
отпора сличне 1
сличне помпорницима 1
помпорницима у 1
у реконфигурацијском 1
реконфигурацијском прорачуну 1
прорачуну структура. 1
структура. Он 1
освојио Галију, 1
Галију, чиме 1
велику популарност. 2
да тематски, 1
тематски, филм 1
филм треба 1
истражи конфликт 1
конфликт Питерових 1
Питерових личних 1
личних потреба 2
одговорности, објашњавајући 1
објашњавајући позитивне 1
његовог изабраног 1
изабраног пута 1
постаје срећан 1
срећан као 1
као херојска 1
херојска фигура. 1
фигура. Он 1
ослободио сиромашне 1
и свештенство 1
из пореза. 1
пореза. Он 1
је ослоњен 1
ослоњен на 1
на стилобад, 1
стилобад, диже 1
се чврст 1
и ужи 1
ужи је 1
при врху 3
врху него 1
са чистим 1
чистим жлебовима- 1
жлебовима- канелурама 1
канелурама којим 1
је избраздан. 1
избраздан. Он 1
осмислио идеју 1
идеју за 3
за млађег 1
млађег доктора 1
доктора Октопуса, 1
Октопуса, који 1
у Мери 1
Мери Џејн. 1
Џејн. Он 1
је оснажио 1
оснажио силеџијски 1
силеџијски систем 1
систем опстанка 1
опстанка најжешћих, 1
најжешћих, а 1
су Филипини 1
Филипини постали 1
постали корумпиранија, 1
корумпиранија, окрутнија 1
окрутнија и 1
мање демократска 1
демократска држава.” 1
држава.” Он 1
основао колонију 1
колонију у 2
заливу Пенсакола 1
Пенсакола али 1
великих неприлика 1
неприлика морао 1
од колонизације 1
колонизације након 1
основао нова 1
нова епархијска 1
епархијска седишта 1
Будиму, Печују, 1
Печују, Сегедину, 1
Сегедину, Араду, 1
Араду, Темишвару, 1
Темишвару, Вршцу 1
и манастиру 2
манастиру Ораховици. 1
Ораховици. Он 1
и реалку 1
реалку завршио 1
оставио „доказ“ 1
„доказ“ петог 1
петог постулата 1
постулата који 1
кроз тачку 1
тачку унутар 1
унутар угла 1
угла може 1
повући права 1
која сече 1
сече оба 1
оба крака 1
крака угла. 1
угла. Он 1
без средстава 2
средстава да 1
исплати раднике, 1
раднике, али 1
су их, 1
их, уместо 1
уместо њега, 1
њега, исплатили 1
исплатили цареви 1
цареви посланици 1
посланици Неофит 1
Неофит и 1
и Никола, 1
на повратку 2
из посланства 1
посланства међу 1
Србима. Он 1
отишао кући, 1
кући, даље 1
не предузимајући 1
предузимајући никакве 1
никакве кораке. 1
кораке. Он 1
отпочео 11. 1
децембра 1792. 1
1792. Он 1
је очевска 1
очевска фигура 1
фигура за 1
за Нодија 1
Нодија и 1
остале играчке, 1
играчке, увек 1
око проблема 1
проблема својом 1
својом мудрошћу. 1
мудрошћу. Он 1
је палату 3
палату саградио 1
саградио за 1
своју љубавницу 1
љубавницу Саломе 1
Саломе Алт 1
Алт са 1
имао петнаесторо 1
петнаесторо деце 1
је десеторо 1
десеторо преживело. 1
преживело. Он 1
о широком 1
широком распону 2
распону тема. 1
тема. Он 1
писао своје 1
дело по 1
римском узору 1
узору Овидију 1
Овидију и 1
делу Ars 1
Ars amatoria 1
amatoria ("Умеће 1
("Умеће љубави"). 1
љубави"). Он 1
писао својој 1
октобру 1940, 1
1940, пре 1
пре референдума 1
референдума који 2
организовала Вишијевска 1
Вишијевска влада: 1
влада: „Јевреји 1
„Јевреји лоше 1
лоше пролазе. 1
пролазе. Он 1
писао своју 1
своју теорију 2
теорију 1858. 1
1858. Он 1
пловио на 1
на Лајдену, 1
Лајдену, у 1
пратњи адмирал-лајтнанта 1
адмирал-лајтнанта Виљема 1
Виљема Бастијаеца 1
Бастијаеца Схеперса, 1
Схеперса, ротердамског 1
ротердамског бродарског 1
бродарског магната 1
магната који 1
организовао транспортну 1
транспортну флоту. 1
флоту. Он 1
њих а 1
побегли белим 1
белим аутомобилом. 1
аутомобилом. Он 1
са Ђиншанлинг 1
Ђиншанлинг пролазом 1
пролазом на 1
и Губејкоу 1
Губејкоу на 1
истоку. Он 1
је повјерио 1
повјерио стварање 1
и командовање 1
командовање овом 1
овом јединицом 1
јединицом пуковнику 1
пуковнику Фридриху 1
Фридриху Вилхелму 1
Вилхелму фон 1
фон Клајсту. 1
Клајсту. Он 1
поделио такозвану 1
такозвану Кошичку 1
Кошичку привилегију 1
привилегију 17. 1
септембра 1374. 2
1374. Он 1
подржавао већину 1
већину каснијих 1
каснијих IA-32 1
IA-32 процесора 1
процесора од 1
од Intel-а 1
Intel-а и 1
других произвођача. 1
произвођача. Он 1
подржао будућег 1
председника Јон 1
Јон Илиескуа. 1
Илиескуа. Он 1
је ДПС 1
ДПС недавно 1
недавно у 1
Горе дао 1
дао препоруке 1
препоруке просветним 1
просветним радницима 1
радницима како 1
понашају поводом 1
поводом актуелних 1
актуелних дешавања 1
Гори, али 1
не контролише. 1
контролише. Он 1
се председник 2
Вучић на 1
веома пристојан 1
пристојан начин 1
начин обратио 1
се избегну 2
избегну могући 1
могући проблеми 1
нашим односима. 1
односима. Он 1
на потпуну 1
потпуну реформу 1
реформу образовних, 1
образовних, социјалних 1
економских система 1
би усмерили 1
усмерили интересе 1
интересе нације 1
нације ка 1
ка миру, 1
миру, а 1
оружани сукоб 3
између нација. 1
нација. Он 1
позиционирао странке 1
странке пре 1
у образовној 1
образовној и 1
и економској 1
економској политици. 1
политици. Он 1
истоку, јер 1
година командовао 1
командовао тамо. 1
тамо. Он 1
је појаву 2
појаву преломе 1
преломе метатарзалних 1
метатарзалних кости 1
кости доножја 1
доножја уочио 1
уочио код 1
код пруских 1
пруских војника 1
војника након 1
дуготрајних и 1
и напорних 1
напорних маршева, 1
врсту прелома 1
прелома назвао 1
назвао „марш 1
„марш фрактура“. 1
фрактура“. Он 1
звезда 61 1
61 Сигни 1
Сигни имала 1
имала паралаксу 1
паралаксу од 1
само 0.31 1
0.31 арксекунди 1
арксекунди (у 1
(у поређењу 1
савременом вредношћу 1
вредношћу од 2
од 0.287″). 1
0.287″). Он 1
за скупљање 1
скупљање оружја, 1
оружја, муниције 3
друге војничке 1
војничке опреме. 1
опреме. Он 1
покренуо рат 1
против Турске, 1
Турске, како 1
се успоставила 1
успоставила независну 1
независну курдску 1
курдску државу. 1
државу. Он 1
се извуче, 1
извуче, отишао 1
у Палестину, 1
Палестину, али 1
тамо променио 1
променио мишљење 2
мишљење и 2
и 280. 1
280. године 1
године прогласио 1
цара. Он 1
придружи војсци 1
војсци Аустралије, 1
Аустралије, али 1
због "друштвене 1
"друштвене неприлагођености." 1
неприлагођености." Он 1
је, помажући 1
помажући Московској 1
Московској кнежевини, 1
кнежевини, високо 1
високо дизао 1
дизао њезин 1
њезин ауторитет 1
је сам, 1
сам, до 1
до душе 1
душе несвесно, 1
несвесно, поткопавао 1
поткопавао темеље 1
властите моћи. 1
моћи. Он 1
неким питањима 2
питањима био 1
изразито против, 1
против, али 1
захтеве Срба 1
и подржавао, 1
подржавао, зато 1
се подударали 1
подударали са 1
интересима католичке 1
и аустријске 1
аустријске државе. 1
државе. Он 1
преузимању дужности 1
дужности паша 1
паша у 1
у Нишком 1
Нишком пашалуку, 1
пашалуку, између 1
између 1860. 1
1860. Он 1
тек 1900. 1
1900. Он 2
порастао у 1
у одраслу 1
особу за 1
дан од 1
рођења, и 1
је Ходра, 1
Ходра, пре 1
везао Локија. 1
Локија. Он 1
осталог дао 1
се начине 1
начине две 1
две ћуприје, 1
ћуприје, и 1
и порадио 1
порадио да 1
поред турске 1
српска школа 2
школа добије 1
добије "русам 1
"русам наме" 1
наме" (царску 1
(царску дозволу) 1
дозволу) за 1
за легални 1
легални рад. 1
рад. Он 1
поред Слободног 1
Слободног универзитета 1
у Амстердаму 2
Амстердаму јавно 1
јавно финансиран 1
финансиран универзитет. 1
универзитет. Он 1
поред строгих 1
строгих прописа 1
прописа прво 1
прво добио 1
регистрацију Omnitropa®, 1
Omnitropa®, првог 1
првог генеричког 1
генеричког хормона 1
раста, од 1
од Европске 1
Европске агенције 1
за лекове 1
лекове (ЕМЕА), 1
(ЕМЕА), а 1
и одобрење 1
примену лека 1
лека од 1
стране Америчке 1
Америчке агенције 1
и лекове 1
лекове неколико 1
касније. Он 1
два гласника, 1
гласника, Гелмира 1
Гелмира и 1
и Арминаса, 1
Арминаса, да 1
је пренесу. 1
пренесу. Он 1
послужио и 1
настанак Хиландарског 1
Хиландарског медицинског 1
медицинског кодекса 1
кодекса број 1
број 517 1
517 (сматра 1
(сматра да 1
15. века), 1
века), који 1
откривен у 2
библиотеци манастира 1
манастира Хиландар 1
Хиландар 1951. 1
1951. Он 1
центар света. 1
света. Он 1
постао њихов 1
први врховни 1
врховни генерал 1
генерал у 1
Паризу 1541. 1
1541. Он 1
постао онеспособљен 1
онеспособљен 722/23 1
722/23 и 1
Медини следеће 1
године, 723/24, 1
723/24, за 1
владавине калифа 1
калифа Јазида 1
Јазида II. 1
II. Он 1
постао прадеда 1
прадеда Кристофера 1
Кристофера и 1
Едварда Ханстена. 1
Ханстена. Он 1
постао социјал-демократски 1
социјал-демократски члан 1
члан парламента 1
парламента из 1
1933. Он 1
постао учитељ 2
учитељ двојице 1
двојице ученика 1
ученика Џејдена 1
Џејдена Кора 1
Кора и 1
и Роша 1
Роша Пенина. 1
Пенина. Он 1
још петнаест 1
петнаест месеци. 2
постојао пре 2
пре творевине 1
творевине (Пс. 1
(Пс. 102; 1
102; Јн. 1
Јн. Он 1
потврдио све 2
све одлуке 3
о одузимању 2
одузимању обележја 1
обележја државности 1
државности покрајинама. 1
покрајинама. Он 1
потом навео 1
сме бежати 1
бежати од 1
историјских чињеница. 1
чињеница. Он 1
потом подељен 1
подељен између 1
између Магадхе 1
Магадхе и 1
и Весалија 1
Весалија и 1
обале реке 1
реке подигли 1
подигли велике 1
велике ступе. 1
ступе. Он 1
потписао предају, 1
предају, што 1
остане владар 1
владар Црне 1
Горе, али 2
Турци могли 1
граде било 1
шта на 1
територији земље 1
показали своју 3
своју супериорност 1
је потсечен 1
потсечен Галбрајту 1
Галбрајту и 1
оптужен у 1
мају 1943, 1
1943, за 1
за "комунистичке 1
"комунистичке тенденције". 1
тенденције". Он 1
голман кад 1
нико други 2
други није 1
имао жеље 1
жеље или 1
или храбрости 1
храбрости да 1
тој позицији. 1
позицији. " 1
" он 1
почео то 1
то " 1
" The 1
The Pointless 1
Pointless Book 1
Book " 1
је лукав 1
лукав део 1
део познавања 1
познавања технологије". 1
технологије". Он 1
први кандидат 1
краја Салвадорског 1
Салвадорског грађанског 1
није представљао 1
представљао ниједну 1
ниједну од 2
две главне 3
главне странке. 1
странке. Он 1
први развио 1
објаснио начин 1
производњу радио 1
радио фреквенција, 1
фреквенција, принцип 1
принцип усаглашених 1
усаглашених резонантних 1
резонантних кола 1
у предајној 1
предајној и 1
и пријемној 1
пријемној антени 1
антени и 2
јавно представио 1
представио принципе 1
принципе радија 1
и пренос 2
пренос сигнала 2
сигнала на 2
даљине. Он 1
добио оцену 1
оцену 10 1
шампиона. Он 1
био партнер 1
партнер Кензи 1
Кензи Блај. 1
Блај. Он 1
прво покушао 1
да преговорима 1
преговорима постигне 1
постигне мир 1
Зети, али 1
паралелно обављао 1
обављао и 1
војне припреме. 1
припреме. Он 1
прво пристао 1
челу општине, 1
затим предомислио. 1
предомислио. Он 1
предложио стварање 1
стварање специјалних 1
специјалних путних 1
путних исправа 1
исправа које 1
користиле избеглице. 1
избеглице. Он 1
представник цртаних 1
цртаних серија 1
серија са 3
необичним створењима 1
створењима какве 1
„ Он 2
пре играо 1
играо бејзбол 1
за Сијетл 1
Сијетл Маринерсе 1
Маринерсе док 1
није повредио 1
повредио колено, 1
колено, а 1
градилишту. Он 1
према договору, 1
договору, тајно 1
тајно изашао 1
територију на 1
преговоре. Он 1
председника убрзо 1
изабран уз 1
подршку следеће 1
након Словачке 1
Словачке независности 1
независности 1993. 1
1993. Он 1
признавао постојање 1
постојање српског 1
народа, али 2
само изван 1
граница оних 1
оних земаља 1
земаља за 2
припадају хрватском 1
хрватском народу. 1
народу. Он 1
као елегантан 1
елегантан човек, 1
са неодређеном 1
неодређеном личношћу. 1
личношћу. Он 1
је приложник 1
приложник Школског 1
Школског фонда. 1
фонда. Он 1
је применио 1
применио потпун 1
потпун нов 1
нов начин 2
начин тренирања 1
тренирања примерен 1
примерен потребама 1
потребама Линдси 1
Линдси Вон 2
Вон и 1
начин створио 1
створио од 1
ње најпрофесионалнију 1
најпрофесионалнију скијашицу. 1
скијашицу. Он 1
су Земља 1
и небеса 1
небеса сферног 1
сферног облика 1
земља креће. 1
креће. Он 1
заступао у 1
целом свом 2
раду идеју 1
о ваљаности 1
ваљаности народног 1
народног права. 1
права. Он 1
провео 26 1
26 дана 1
дана покрштавајући 1
покрштавајући део 1
становништва Нортамбрије 1
Нортамбрије на 1
реци Глену. 1
Глену. Он 1
проширио Богородичину 1
Богородичину цркву 1
том манастиру. 2
манастиру. Он 1
пуно одсуствовао 1
одсуствовао током 1
њиховог брака, 1
брака, остајући 1
остајући на 1
дуже временске 1
временске периоде 1
периоде у 2
Европи. "Он 1
је радио, 2
радио, да 1
покаже свету, 1
свету, да 1
смо луди, 1
луди, уместо 1
уместо људи" 1
људи" Он 1
земљи успешно 1
успешно ускладио 1
ускладио са 1
својим другим, 1
другим, основним 1
основним занимањем 1
занимањем - 1
- сликањем. 1
сликањем. Он 1
је раздвојио 1
раздвојио још 1
два оксида 1
оксида из 1
ње, те 1
их назвао 1
назвао лантана 1
лантана и 1
и дидима. 1
дидима. Он 1
раније, 2009. 1
2009. Он 1
више сањао 1
сањао о 1
другим видицима, 1
видицима, ширим 1
ширим од 1
му откривали 1
откривали његови 1
његови учитељи. 1
учитељи. Он 1
рекао Бабићу 1
Бабићу да 1
да Српска 1
Српска Крајина 1
Крајина не 1
очекивати међународне 1
међународне симпатије 1
симпатије због 1
опсади Бихаћа 1
Бихаћа и 1
би морали 1
морали прихватити 1
прихватити услове 1
услове Хрватске 1
Хрватске како 1
би избјегли 1
избјегли рат. 1
рат. Он 2
није применио 1
применио принцип 1
принцип ПОЛА 1
ПОЛА у 1
дизајну језика, 1
то фраза 1
фраза у 1
блиској асоцијацији 1
асоцијацији са 1
са језиком 1
језиком Ruby. 1
Ruby. Он 1
пре тренутне 1
тренутне југословенске 1
југословенске кампање 1
кампање против 1
против косовских 1
косовских Албанаца, 1
Албанаца, Срби 1
били мета 1
Косову. Он 1
скромној породици 1
породици 1746. 1
1746. Он 1
је романтичан, 1
романтичан, али 1
јако реалан. 1
реалан. Он 1
сакрио Чешљугар 1
Чешљугар јер 1
боји да 2
бити оптужен 1
за крађу. 1
крађу. Он 1
је сакупљао 2
сакупљао новац, 1
новац, регрутовао 1
регрутовао и 1
организовао добровољце 1
добровољце против 1
против Совјетске 1
Совјетске окупације 2
окупације Авганистана. 1
Авганистана. Он 1
је самодисциплина 1
самодисциплина тела, 1
тела, речи 1
и ума, 3
ума, саморазвијање 1
саморазвијање и 1
и самопрочишћење. 1
самопрочишћење. Он 1
само проширио 1
проширио или 1
или развио 1
развио оно 1
већ постојало. 1
постојало. Он 1
у 1576. 2
1576. Он 1
својим корпусом 1
корпусом повео 1
повео француску 1
француску армију 1
армију преко 1
преко Дунава. 2
Дунава. Он 2
својих 1235 1
1235 метра 1
метра уједно 1
врх острва. 1
острва. Он 2
са трупом 1
трупом дошао 1
под непосредну 1
непосредну заштиту 1
заштиту двора 1
и уистину 1
постао краљевски 1
краљевски комедиограф. 1
комедиограф. Он 1
сахрањен испред 1
испред црквене 1
црквене порте, 1
порте, а 1
да сахрањују 1
сахрањују умрле 1
умрле (до 1
(до тада 2
сваки заселак 1
заселак имао 1
своје гробље). 1
гробље). Он 1
од 6259 1
6259 km 1
km делова 1
делова стварног 1
стварног зида, 1
зида, 359 1
359 km 1
km ровова 1
и 2232 1
2232 km 1
km природних 1
природних одбрамбених 1
одбрамбених баријера, 1
баријера, као 1
реке. Он 1
године учитељског 1
учитељског оспособљавања 1
оспособљавања примао 1
примао стипендију 1
стипендију од 1
ф. годишње, 1
годишње, коју 1
обезбедила општина 1
општина (имовна) 1
(имовна) Митровица 1
Митровица (сремска). 1
(сремска). Он 1
откриће објавио 1
часопису Ал 1
Ал – 1
– Андалуз. 1
Андалуз. Он 1
своју концепцију 1
концепцију дијалектике 1
дијалектике узимао 1
узимао у 1
значењу опште 1
опште теорије 3
теорије искуства. 1
искуства. Он 1
седиште општине 1
општине која 1
од 37,05 1
37,05 km² 1
km² од 2
је 2,50 1
2,50 km² 1
km² под 1
водом. Он 2
Јованом Хирканом. 1
Хирканом. Он 1
скупио 10 1
10 пренумераната, 1
пренумераната, чија 1
чија презимена 1
презимена међутим 1
међутим нису 2
нису наведена. 1
наведена. Он 1
је сликар 1
сликар своје 1
своје епохе, 1
епохе, само 1
само оног 1
коме живи. 1
живи. Он 2
могли привући 1
привући како 1
како локалну 1
локалну подршку, 1
локалне инвеститоре. 1
инвеститоре. Он 1
је асепса 1
асепса само 1
само прелазни 1
прелазни стдијум 1
стдијум или 1
или једна 1
једна фаза 1
у савлађивању 1
савлађивању инфекције 1
току операције. 1
операције. Он 1
истакне путем 1
путем такмичења 1
такмичења са 2
другим културама, 1
културама, а 1
не наметањем 1
наметањем административних 1
административних мера. 1
мера. Он 1
живи скромно 1
скромно ни 1
не претерујући. 1
претерујући. Он 1
су Јаванци 1
Јаванци жртве 1
жртве израбљивања 1
израбљивања и 1
и злостављања. 1
злостављања. Он 1
је спајао 1
спајао близанце 1
близанце и 1
створи сијамске 1
сијамске близанце. 1
близанце. Он 1
је спасава, 1
спасава, бежећи 1
бежећи успешно 1
успешно од 1
од Хакмановог 1
Хакмановог и 1
и Касловог 1
Касловог обезбеђења. 1
обезбеђења. Он 1
спасио оца 1
од Рите, 1
Рите, а 1
ослободила Кристал 1
заробљеништва. Он 1
је спевао 1
спевао песме 1
песме како 1
повећао морал 1
морал спартанским 1
спартанским војницима 1
војницима у 3
против Месењана. 1
Месењана. Он 1
град уђу 1
уђу италијанске 1
окупационе трупе. 1
трупе. Он 1
је срећан, 1
срећан, али 1
али стиже 1
га доведе 2
доведе у 3
у Аризону 1
Аризону на 1
на венчање 1
венчање свог 1
свог ујака. 1
ујака. Он 1
стално испитивао 1
испитивао суптилна 1
суптилна питања 1
питања светлости 1
његови пејзажи 1
пејзажи приказују 1
приказују какво 1
интересовање имао 1
ову техничку 1
техничку ствар. 1
ствар. Он 1
стално намештен 1
намештен и 1
са декретом, 1
декретом, бавио 1
се задругарством. 1
задругарством. Он 1
стандардно испоручиван 1
испоручиван са 1
са кватро 1
кватро погоном 1
стварао слике 1
засебна уметничка 1
уметничка дела, 1
не помоћном 1
помоћном средство 1
средство да 2
радња књиге 1
књиге дочара. 1
дочара. Он 1
створио један 1
најстаријих закона 1
закона тз, 1
тз, Хамурабијев 1
Хамурабијев законик. 1
законик. Он 1
стигао касно 2
прекине журку. 1
журку. Он 1
је странцима 1
странцима пружао 1
отпор неколико 1
деценија. Он 1
снагу 30.октобра 1
30.октобра 2001. 1
2001. Он 1
је супроставио 1
супроставио праву 1
ризницу нових, 1
нових, необичних 1
необичних идеја. 1
идеја. Он 1
схватио случај 1
случај ја 1
ја ко 1
ко озбиљно 1
озбиљно па 1
ван посла. 1
посла. Он 2
тада предао 1
предао Николи 1
Николи Луњевици 1
Луњевици осам 1
осам стотина 1
стотина рупшија 1
рупшија с 1
с молбом 1
их он, 1
он, у 1
случају Миланове 1
Миланове смрти, 1
смрти, преда 1
преда његовом 1
сину Ристи. 1
Ристи. Он 1
тада шестогодишњем 1
шестогодишњем Андреи 1
Андреи објаснио 1
објаснио шта 1
се десило; 1
десило; четворогодишња 1
четворогодишња Шарлот 1
Шарлот и 1
трогодишњи Пјер 1
Пјер били 1
су премали 1
премали да 1
би разумели. 1
разумели. Он 1
је тад 3
тад имао 1
имао 53 1
53 године, 1
она 16. 1
16. Међутим 1
три кћери. 1
кћери. Он 1
такође 2003. 1
2003. Он 1
првих социјалистичких 1
социјалистичких агитатора 1
агитатора у 1
крају. Он 1
тиму који 3
открио ЕМП 1
ЕМП бомбу, 1
бомбу, коју 1
пећини вида 1
вида оставио 1
оставио Трублад. 1
Трублад. Он 1
такође већ 1
већ завршио 1
завршио Хогвортс 1
Хогвортс у 1
делу серијала. 1
серијала. Он 1
дизајнирао краљевску 1
краљевску спаваћу 1
спаваћу собу 1
и канцеларије, 2
канцеларије, имао 1
огроман утицај 3
као стил 1
стил Луја 1
Луја XIV; 1
XIV; његов 1
његов студио 1
студио се 1
Великој галерији 1
галерији Лувра, 1
Лувра, заједно 1
с дизајнером 1
дизајнером краљевског 1
краљевског намештаја 1
намештаја Шарл 1
Шарл Бул. 1
Бул. Он 1
дизајнирао Хортикултурну 1
Хортикултурну зграду 1
зграду за 1
Светску колумбијску 1
колумбијску изложбу 1
изложбу (1893) 1
(1893) у 1
Чикагу. Он 1
такође духовна 1
духовна аналогија 1
аналогија „Горњег 1
„Горњег света“ 1
света“ шаманске 1
шаманске космологије. 1
космологије. Он 1
такође еминентни 1
еминентни филантроп, 1
филантроп, и 1
и потрошио 1
потрошио је 1
преко 460 1
460 милиона 1
долара из 1
личних средстава 1
на хуманитарне 1
хуманитарне пројекте. 1
пројекте. Он 1
важан железнички 1
железнички чвор 1
велики трговачки 1
центар пољопривредних 1
производа. Он 1
такође изложио 1
изложио и 2
и уопштену 1
уопштену биномску 1
биномску теорему, 1
теорему, развијајући 1
развијајући на 1
начин тзв. 1
тзв. ‍ 1
‍ Он 1
такође изразио 1
изразио наду 1
би песма 1
песма могла 1
буде дисквалификована 1
дисквалификована са 1
са учешћа 1
Евровизији. Он 1
први Џајантсов 1
Џајантсов руки 1
руки вајд 1
вајд рисивер 1
рисивер у 1
историји франшизе 1
франшизе који 1
у Про-боулу. 1
Про-боулу. Он 1
такође наредио 1
изгради луксузна 1
луксузна палата 1
палата Русафа 1
Русафа ( 1
града, у 2
насељу истог 1
истог имена. 1
имена. Он 1
такође научно 1
научно доказао 1
нека чврста 1
чврста једињења 1
једињења емитују 1
емитују више 1
више свјетлости 1
свјетлости него 1
него спаљени 1
спаљени гасови. 1
гасови. Он 1
такође обезбедио 1
обезбедио савез 1
Хенријем, грофом 1
грофом Монте 1
Монте од 1
од Св'Анђела, 1
Св'Анђела, који 1
контролисао полуострво 1
полуострво Гаргано 1
Гаргано (полуострво 1
(полуострво Апулија) 1
Апулија) коме 1
било дато 2
дато у 1
владавине Алексеја. 1
Алексеја. Он 1
такође подређен 1
подређен Хавелару. 1
Хавелару. Он 1
такође постао 1
постао заинтересован 1
политичке науке, 1
науке, и 1
за Фи 1
Фи Бета 1
Бета Капа. 1
Капа. Он 1
признат по 1
открићу из 1
из 1890. 2
1890. Он 2
жели изборе 1
престану демонстрације, 1
демонстрације, чији 1
га приморавају 1
приморавају да 1
повуче. Он 1
увек постоје 1
за Альвареса 1
Альвареса борба 1
борба Головкин 1
Головкин касније 1
касније ове 1
ове године. 3
такође стални 1
стални професор 1
у Лондонској 1
Лондонској школи 1
школи економије 1
наука. Он 1
такође стигао 1
полуфинала (освојивши 1
(освојивши бронзану 1
бронзану медаљу) 1
медаљу) ФИДЕ 1
ФИДЕ првенства 1
првенства света 1
шаху 2004. 1
2004. Он 2
такође тврдио 1
неко неодређено 1
неодређено абориџинско 1
абориџинско канадско 1
канадско порекло. 1
порекло. Он 1
такође ушао 1
Морију заједно 1
с Балином. 1
Балином. Он 1
тако имао 1
имао пионирску 1
пионирску улогу 1
у зацртавању 1
зацртавању првих 1
првих оквира 1
оквира хемије. 1
хемије. Он 1
је ТАТП 1
ТАТП желео 1
желео припалити 1
припалити спорогорећим 1
спорогорећим штапином, 1
штапином, у 1
облику пертле 1
пертле од 1
од патике, 1
патике, а 1
сама бомба 1
била сакривена 1
сакривена у 1
њеном ђону 1
ђону (ТАТП 1
(ТАТП детонатор 1
главно пуњење 1
војног експлозива 1
експлозива ПЕТН 1
ПЕТН - 1
- пентаеритрит 1
пентаеритрит тетранитрат). 1
тетранитрат). Он 1
вуче родословље 1
родословље од 1
цара Аксумског 1
Аксумског царства, 1
царства, Дил 1
Дил Наода. 1
Наода. Он 1
га напало 1
напало биће 1
биће налик 2
на велику 10
велику птицу 1
птицу у 1
у Бангвеулу 1
Бангвеулу мочвара. 1
мочвара. Он 1
да израз 1
израз „ 1
је Матлок 1
Матлок "избачен. 1
"избачен. Он 1
људи, укључујући 3
и новинаре, 1
новинаре, више 1
више способни 1
верују „сликама 1
„сликама у 1
у глави” 1
глави” него 1
до пресуде 1
пресуде употребом 1
употребом критичког 1
критичког размишљања. 1
размишљања. Он 1
тврдио још 1
могуће гледати 1
свет са 1
становишта радника 1
политички подређен. 1
подређен. Он 1
је температуру 1
температуру апсолутне 1
апсолутне нуле 1
нуле схватио 1
као теоретску 1
теоретску и 1
и недостижну 1
недостижну вредност, 1
данас разумемо. 1
разумемо. Он 1
тип искусног 1
искусног војника-забушанта 1
војника-забушанта који 1
поштује строге 1
строге војничке 1
војничке норме, 1
норме, али 1
сваки задатак 1
задатак обавља 1
обавља успешно. 1
успешно. Он 1
тип човека 1
подједнако снажне 1
и мржња. 1
мржња. Он 1
то једно 1
време вршио 1
вршио с 1
с доста 1
доста среће, 1
среће, због 1
медаљу имајући 1
имајући уза 1
себе до 1
3.000 српских 1
бораца, али 2
је после, 1
после, недовољно 1
недовољно помаган 1
помаган од 1
војске, морао 1
морао узмакнути 1
узмакнути пред 1
пред надмоћнијом 1
надмоћнијом турском 1
турском снагом. 1
снагом. Он 1
током плеј 1
офа постигао 1
једну асистенцију. 3
асистенцију. Он 1
одбио, на 1
на Титово 1
Титово разочарање 1
разочарање и 1
љутњу. Он 1
тражио основе 1
основе које 1
имале везе 1
са хришћанским 1
хришћанским вредностима. 1
вредностима. Он 1
тражио преосталих 1
преосталих 40 1
године уговора, 1
уговора, колико 1
још требало 1
одради. Он 1
списку ФБИ 1
ФБИ "Најтраженијих" 1
"Најтраженијих" за 1
добија финансијска 1
финансијска награда 1
награда онима 1
који помогну 1
њиховом хашењу. 1
хашењу. Он 1
ту јединицу 1
јединицу користио 1
би бележио 1
бележио таласне 1
дужине спектралних 1
спектралних линија. 1
линија. Он 1
ту остао 1
остао дуже, 1
дуже, јер 1
јер помиње 1
и 1900. 2
63. минуту 1
минуту тог 1
терену заменио 1
заменио Марвина 1
Марвина Компера, 1
Компера, док 1
у претпоследњем 2
претпоследњем минуту 1
минуту регуларног 1
регуларног тока 1
тока утакмице 1
утакмице асистирао 1
асистирао Федерику 1
Федерику Инсуи 1
Инсуи за 1
коначних 1 1
1 : 1
: 1 4
том сусрету. 2
сусрету. Он 1
убио Турке 1
Турке и 3
суседну Бистрицу. 1
Бистрицу. Он 1
близини пронашао 1
пронашао једну 1
једну плочу 1
плочу из 1
доба императора 1
императора Септимија 1
Септимија Севера. 2
Севера. Он 1
увек осећао 1
бави новинарством 1
новинарством иако 1
наклоњен књижевности. 1
књижевности. Он 1
граду изградио 1
изградио медресе, 1
медресе, јавна 1
јавна купатила 1
купатила и 1
једну џамију, 1
џамију, која 1
њихову помоћ 1
помоћ освојио 1
освојио Краков 1
Краков и 1
и Садомјеж, 1
Садомјеж, са 1
њиховом околином 1
околином и 2
сви становници 1
за владара 4
владара пошто 1
Болеслав Стидљиви 1
Стидљиви неће 1
вратити, иако 1
је Климент 1
Климент од 1
од Рушче 1
Рушче уверавао 1
уверавао Пољаке 1
Пољаке да 1
Болеслав вратити. 1
вратити. Он 1
подршку свештеника 1
свештеника Драгана 1
Драгана Божића, 1
Божића, покренуо 1
акцију чишћење 1
чишћење са 1
са вјерним 1
вјерним народом 1
су уочени 1
уочени зидови 1
зидови храма. 1
храма. Он 1
за подгорички 1
подгорички „Дан“, 1
„Дан“, рекао 1
карактер литија 1
литија миран 1
зато нема 2
нема разлог 1
за бојазан 1
начин могле 1
могле угрозити 2
угрозити здравље 1
здравље учесника 1
учесника или 2
других грађана, 1
грађана, а 2
мање да 1
угрозити јавни 1
мир, преноси 1
преноси Танјуг. 1
Танјуг. Он 1
и повереник 1
повереник кнеза 1
Михаила Обреновића, 1
Обреновића, због 1
због чијих 1
чијих послова 1
послова се 2
Паризу. Он 1
и музеј. 2
музеј. Он 1
да стране 1
стране снаге 1
снаге стоје 1
стоје иза 1
иза протеста 1
протеста Фалун 1
Гонга (оснивач 1
(оснивач те 1
те праксе, 1
праксе, Ли 1
Ли Хонгци, 1
Хонгци, емигрирао 1
емигрирао је 2
Сједињене Државе) 1
Државе) и 1
и изразио 1
изразио забринутост 2
коришћења интернета 1
интернета за 1
за координацију 2
координацију демонстрација 1
демонстрација великих 1
размера. Он 1
књизи отишао 1
у ширину 1
ширину како 1
себе описао 1
као конзервативног 1
конзервативног човека 1
човека оданог 1
оданог традицији 1
традицији Енглеске. 1
Енглеске. Он 1
кући близу 1
близу цркве 1
цркве поново 1
отворио школу, 1
школу, и 2
била "катихизација". 1
"катихизација". Он 1
мају 2010. 1
2010. Он 1
у међуверемну 1
међуверемну изгубио 1
изгубио ту 1
ту везу 1
нову са 1
другим непознатим 1
непознатим Пантер 1
Пантер божанством, 1
божанством, дајући 1
му повећане 1
повећане физичке 1
физичке атрибуте, 1
атрибуте, као 1
отпор магији 1
магији Black 1
Black Panther 1
Panther vol. 1
vol. Он 1
умро 1414. 1
1414. Он 1
1911. Он 1
генерал-мајора 1946. 1
1946. Он 2
у нишким 1
нишким школама 1
школама први 1
први почео 1
уводи књижевни 1
књижевни српски 1
језик тога 1
времена. Он 1
њој пронашао 1
пронашао рањивост 1
рањивост и 1
као Алму, 1
Алму, Енисову 1
Енисову супругу, 1
супругу, која 1
која открива 2
открива хомосексуалност 1
хомосексуалност и 1
и неверност 1
неверност свога 1
мужа. Он 1
облику капиталне 1
капиталне имовине, 1
имовине, којом 1
тргује на 1
на финансијским 3
финансијским тржиштима. 2
тржиштима. Он 1
је упознаје 1
њом, након 1
приликом на 1
на уво 1
уво изрецитовала 1
изрецитовала стихове 1
стихове једне 1
својих песама. 1
песама. Он 1
упозорио Пенелопу 1
Пенелопу да 1
њени просиоци 1
просиоци сплеткаре 1
сплеткаре против 1
против Телемаха. 1
Телемаха. Он 1
управљао протенстантском 1
протенстантском црквом 1
црквом до 1
до 1565. 1
1565. Он 1
уредио окупљање 1
окупљање људи 1
људи укључених 1
у случај 1
стану где 1
одржао предавање 1
пред црним 1
црним платном 1
платном у 1
вези шест 1
шест костима, 1
костима, али 1
онда открио 1
било пет. 1
пет. Он 1
је усамљени 1
усамљени бунтовник 1
бунтовник и 1
као Каин 1
Каин осуђен 1
стална лутања. 1
лутања. Он 1
својству конзула 1
конзула свој 1
први извештај 1
извештај послао 1
послао 29. 1
јануара а 1
последњи 4. 1
марта 1890. 1
од 1895. 1
1895. Он 1
искористи побуну 1
и преузму 2
делом градова 1
око Скадра. 1
Скадра. Он 1
ствари дошао 1
свог црквеног 1
црквеног поседа 1
области Качића 1
Качића код 1
код Макарске, 1
Макарске, што 1
ови сматрали 1
сматрали повредом 1
повредом својих 1
својих племићких 1
племићких добара, 1
добара, па 1
па кад 1
могли уклонити 1
уклонити без 1
без разлога, 2
разлога, они 1
га каменоваше 1
каменоваше у 1
у Августу 2
Августу 1180. 1
1180. Он 1
таквим приликама 1
приликама највише 1
времена проводио 1
проводио у 1
раду. Он 2
је утврђивао 1
утврђивао формалне 1
формалне и 2
материјалне претпоставке 1
претпоставке за 1
за разматрање 1
разматрање тих 1
тих предмета, 1
затим их 1
их слао 1
слао надлежном 1
надлежном одјељењу 1
одјељењу Државне 1
Државне канцеларије 1
канцеларије на 1
даље поступање. 1
поступање. Он 1
време станово 1
станово у 1
у чиновничкој 1
чиновничкој колонији 1
колонији под 1
именом сликар 1
сликар Антоновић, 1
Антоновић, али 1
тај стан 1
стан постао 1
постао несигуран, 1
несигуран, он 1
време прешао 1
Бањичком венцу. 1
венцу. Он 1
Турску први 1
дошао 1882. 1
1882. Он 1
учио младе 1
младе уметнике 1
уметнике дајући 1
дајући им 2
им потпуну 1
потпуну слободу 1
праве своје 1
сопствене експерименте. 1
у финансијску 1
финансијску легенду 1
легенду као 1
лекар који 3
је излечио 2
излечио финансије 1
финансије Србије. 1
Србије. Он 1
је Црвену 1
звезду напустио 1
напустио као 1
играч. Он 1
чак наредио 1
наредио хапшење 1
хапшење вођа 1
вођа Алжирског 1
Алжирског пуча 1
пуча 8. 1
8. новембра, 1
без противљења 1
противљења Марфија. 1
Марфија. Он 1
често мрзовољан 1
мрзовољан и 1
и гладан. 1
гладан. Он 1
чисто, продуховљено 1
продуховљено јунаштво: 1
јунаштво: обилићевска 1
обилићевска светлост 1
светлост представљена 1
лику младог 1
младог Црногорца. 1
Црногорца. Он 1
члан Норвешке 1
Норвешке академије 1
и уметност. 2
уметност. Он 1
чувен по 2
што успева 1
доведе разбојнике 1
разбојнике живе 1
живе да 1
након суђења 2
суђења обесили. 1
обесили. Он 1
је шаљива 1
шаљива особа 1
и пажљива. 1
пажљива. Он 1
Он јој 5
верује због 1
недостатка сећања. 1
сећања. Он 1
име Хурем 1
Хурем и 1
бива очаран 1
очаран њоме, 1
њоме, Махидевран 1
Махидевран брзо 1
брзо пада 1
сенку. Он 1
показао кинеску 1
кинеску кутијицу-слагалицу 1
кутијицу-слагалицу и 1
држи на 2
на таквом 1
месту да 1
је никад 1
неће пронаћи. 1
пронаћи. Он 1
не понижава 1
понижава и 1
оде. Он 1
удвара, али 1
се одбијен 1
одбијен удаљује. 1
удаљује. Он 1
Он јури 1
за Сем 1
Сем и 1
и извињава 1
извињава се. 1
се. Он 1
Он каже 3
она бјежала, 1
бјежала, али 1
ће уновчити 1
уновчити њен 1
њен чек 1
чек ујутру. 1
ујутру. Он 1
граду Пловдиву 1
Пловдиву (тако 1
(тако га 1
на илирском 1
илирском језику 1
језику зову) 1
зову) осим 1
осим Турака 1
Турака живе 1
живе Бугари 1
Срби, "али 1
"али су 1
у ропском 1
ропском положају". 1
положају". Он 1
каже и 2
црква — 1
— важан 1
фактор подељености 1
подељености православног 1
православног становништва 1
Он кажњава 1
кажњава врбовање 1
врбовање и 1
и мамац 1
мамац на 1
на проституцију, 1
проституцију, као 1
одржавање бордела. 1
бордела. Он 1
Он као 1
присталица Милоша 1
Милоша Обреновића, 2
Обреновића, остаје 1
остаје годину 1
без државног 1
државног посла. 1
Он клечи 1
клечи да 1
га подигне 1
подигне и 1
окрене се 1
ка Рејчел, 1
Рејчел, на 1
коленима и 1
и држећи 1
држећи прстен. 1
прстен. Он 1
Он које 1
ово друштво, 1
друштво, водио 1
политичке семинаре, 1
семинаре, где 1
ширили своја 1
марксизму. Он, 1
Он, колико 1
чини, није 1
био неки 2
неки борбен 1
борбен човек, 1
пред оваквом 1
оваквом опасношћу 1
опасношћу имало 1
и разлога 1
разлога бити 1
бити крајње 1
крајње опрезан. 1
опрезан. Он 1
Он користи 1
да врећа 1
врећа своје 1
своје противнике. 1
противнике. Онкоцерцијаза, 1
Онкоцерцијаза, позната 1
као речно 1
речно слепило, 1
слепило, представља 1
узрочник инфекција 1
volvulus. Онлајн 1
Онлајн карте 1
филм су 2
2007. Онлајн 1
Онлајн петицијом 1
петицијом прикупљено 1
прикупљено је 2
је 65.000 1
65.000 потписа, 1
потписа, након 1
породица објавила 1
ће покренути 1
покренути приватну 1
приватну потрагу. 1
потрагу. Он 1
Он Лели 1
Лели саопштава 1
саопштава своје 1
своје разочарење, 1
разочарење, јер 1
у издајника 1
издајника имао 1
пуно поверење 1
њим разговарао 1
разговарао о 1
о држању 1
држању пред 1
пред полицијом, 1
полицијом, у 1
случају хапшења. 1
хапшења. Он 1
Он лично 1
више пјесама 1
пјесама него 1
претходном албуму. 1
албуму. Он 1
Он лута 1
лута по 1
својој прошлости, 1
прошлости, присећа 1
присећа се 2
се детињства 1
рехабилитацију, бомбардовања, 1
бомбардовања, живота 1
код Баке, 1
Баке, бекства 1
бекства на 1
Запад и 1
поврх свега 1
свега самоће. 1
самоће. Он, 1
Он, међутим, 2
међутим, напомиње 1
су категорије 1
категорије донекле 1
донекле измишљене 1
измишљене и 1
се преклапају, 1
преклапају, а 1
неке културе 1
културе имају 1
више врста, 2
врста, укључујући 1
укључујући Французе 1
Французе са 2
са двадесет, 1
двадесет, а 1
а Немце 1
Немце са 1
са тридесет. 1
тридесет. Он, 1
није прерасподелио 1
прерасподелио читаву 1
читаву земљу, 1
је богаташима 1
богаташима оставио 1
оставио њихове 1
њихове велике 1
велике земљишне 2
земљишне поседе. 1
поседе. Он 1
Он може 2
облик свога 1
свога тела 1
се стапа 1
стапа са 1
којим механичким 1
механичким уређајем, 1
уређајем, унапређујућ 1
унапређујућ га. 1
га. Он 1
да одустане, 1
одустане, да 1
би ризиковао 2
ризиковао већ 1
већ освојену 1
освојену суму. 1
суму. Он 1
Он му 1
је, исто 1
тако, дао 1
дао строги 1
строги аристотеловски 1
аристотеловски карактер 1
ће седам 1
седам векова 1
векова касније 1
касније уродити 1
уродити плодом 1
плодом у 1
делу Summa 1
Summa Theologica 1
Theologica св. 1
св. Он 1
Он наводи 1
наводи пример 2
пример да 2
настати из 1
из ништавила. 1
ништавила. Он 1
Он највише 1
највише слика 1
слика са 1
са јарким 1
јарким бојама, 1
бојама, плава 1
боја код 1
код Осте 1
Осте представља 1
представља духовност, 1
духовност, жута 1
жута радост, 1
радост, док 1
док црвена 1
црвена симболизује 1
симболизује сукобе. 1
сукобе. Он 1
Он најпре 1
најпре симулира 1
симулира своју 1
своју смрт, 2
а потом- 1
потом- по 1
по указаној 1
указаној помоћи- 1
помоћи- покушава 1
да изигра 1
изигра истражног 1
истражног судију 1
судију (Риса)- 1
(Риса)- за 1
се испоставља 5
сећа одређених 1
одређених ранијих 1
ранијих Шојићевих 1
Шојићевих прекршаја. 1
прекршаја. Он 1
Он на 1
их изазове 1
изазове на 1
битку и 2
цар се 1
морао вратити 2
вратити преко 1
Он напушта 1
школу годину 1
пре завршних 1
завршних испита, 1
испита, не 1
говорећи о 3
томе ништа 1
ништа својим 1
својим родитељима, 1
родитељима, уверавајући 1
уверавајући школску 1
школску управу 1
управу да 1
му дозволе 2
дозволе одлазак 1
одлазак уз 1
помоћ лекарског 1
лекарског уверења 1
уверења добијеног 1
добијеног од 1
једног пријатељски 1
пријатељски настројеног 1
настројеног доктора. 1
доктора. Он 1
Он наређује 1
вече доводе 1
доводе младе, 1
младе, изгладнеле 1
изгладнеле затворенице 1
затворенице које 1
које сексуално 1
сексуално искоришћава 1
искоришћава нудећи 1
нудећи им 1
им храну. 1
храну. Он 1
Он нарочито 1
нарочито подвлачи 1
подвлачи да 1
отац седећи 1
седећи код 1
куће познавао 1
познавао више 1
језика. Он 1
Он наставља 1
шеф одреда 1
одреда када 1
је Крејген 1
Крејген био 1
био одсутан. 3
одсутан. Он 1
Он не 6
говори - 1
- он 2
покушава говорити. 1
говорити. Он 1
се промени, 1
промени, то 1
јест, мисли 1
је закаснио; 1
закаснио; не 1
да трансферише 1
трансферише своје 1
своје лажно 1
лажно осећање 1
осећање слободе, 1
слободе, своју 1
своју боемију, 1
боемију, аљкавост 1
аљкавост и 1
и хедонизам. 1
хедонизам. Он 1
жели сусрет 1
њим, па 1
па шаље 1
шаље друга 1
друга Зорана 1
Зорана да 1
га замени. 1
замени. Он 1
се креће, 1
креће, на 1
указује опис 1
опис ногу 1
ногу „везаних 1
„везаних вуненим 1
вуненим везама“, 1
везама“, али 1
утицај ипак 1
је огроман. 1
огроман. Он 1
не пева 1
и правичности 1
правичности рата, 1
рата, не 1
не велича 1
велича ратничке 1
ратничке врлине 1
врлине и 2
не доказује 2
доказује својим 1
својим стиховима 1
стиховима да 1
се јунаштвом 1
јунаштвом у 1
рату долази 1
до успеха 2
и славе. 2
славе. Он 1
Он непрекидно 1
непрекидно мјери 1
мјери стварну 1
стварну вриједност 1
вриједност управљаног 1
управљаног параметра. 1
параметра. Он 1
уме нити 1
нити хоће 1
смеје. Он 1
Он није 9
међу продавцима, 1
продавцима, који 1
користе тај 1
тај простор. 1
простор. Он 1
само надмоћан, 1
надмоћан, него 1
је бирократски 1
бирократски одговарао 1
одговарао за 1
за скуп 1
скуп религијско-правних 1
религијско-правних стручњака 1
стручњака и 2
је правне 1
правне одлуке 1
важним државним 1
државним политикама, 1
политикама, као 1
је свргнуће 1
свргнуће владара 1
владара са 1
са пријестола. 1
пријестола. Он 1
на доживотно 2
доживотно изгнанство. 1
био чудовиште. 1
чудовиште. Он 1
није нападао 1
нападао ни 1
од царских 2
царских градова. 1
градова. Он 1
свога рођења. 1
рођења. Он 1
узео из 1
из руског 3
руског часописа 1
часописа само 1
само основне 1
основне идеје, 1
идеје, него 1
и формат 1
и терминологију, 1
терминологију, па 1
распоред радова. 1
радова. Он 1
учествовао нити 1
нити подупирао 1
подупирао пуч 1
пуч који 2
догодио 1983. 1
1983. Он 1
школи да 1
да ученицима 1
ученицима саопштава, 1
саопштава, да 1
њих преноси, 1
преноси, готова 1
готова знања. 1
знања. Он 1
Он никада 1
не инсистира 1
на моралистичком 1
моралистичком контексту, 1
контексту, није 1
није дидактичан 1
дидактичан ни 1
ни декларативан, 1
декларативан, тако 1
да филозофији 1
и моралу, 1
моралу, који 1
који творе 1
творе позадину 1
позадину његових 1
његових књижевних 1
књижевних остварења, 1
остварења, даје 1
даје маштовиту, 1
маштовиту, наративну 1
наративну форму. 1
форму. Он 1
Он њој 1
њој поклања 1
поклања коња 1
и сокола 1
сокола у 1
ту чашу, 1
чашу, која 1
била симбол 1
симбол љубави 1
породичног благостања. 1
благостања. Он 1
Он њу 1
њу затиче 1
затиче како 1
како испраћа 1
испраћа из 1
куће свога 1
свога бившег 1
бившег дечка 1
дечка Ралфа 1
Ралфа Мендија. 1
Мендија. Он 1
Он обнаља 1
обнаља контакт 1
бившим професором 1
професором филозоије 1
филозоије са 1
факултета, који 1
га моли 1
га супруга 1
супруга вара. 1
вара. Он 1
Он обухвата 1
обухвата станишта 1
станишта попут 1
попут луксузног 1
луксузног Трга 1
Трга Сахара 1
Сахара и 2
и леденог 1
леденог Тундраграда 1
Тундраграда и 1
ком животиње 1
крајева света 1
света живе 1
живе заједно 3
заједно – 1
– где 1
није важно 1
важно ко 1
ко сте 1
сте и 1
и можете 1
можете бити 2
било шта, 2
шта, од 1
великих слонова 1
слонова до 1
до најмањих 1
најмањих ровчица. 1
ровчица. Оновни 1
Оновни разлог 1
некада претпостављало 1
непотпуно окоштавање 1
окоштавање језичне 1
језичне кости. 1
кости. Оновремена 1
Оновремена критика 1
критика није 1
не реагује 1
на субверзивни 1
субверзивни карактер 1
карактер стихова. 1
стихова. Он 1
Он ову 1
ову фазу 3
фазу сматра 1
веома битном 1
битном у 1
процесу стварања. 1
стварања. Оно 1
Оно говори 1
је доживљавао 1
доживљавао током 1
четири концентрациона 1
концентрациона логора. 1
логора. Оно 1
Оно данас 1
данас обухбвата 1
обухбвата и 1
део некадашњег 1
насеља Мала 1
Мала Пешта. 1
Пешта. Он 1
Он одбија 2
једе док 2
док званичници 1
званичници не 1
признају ИРА 1
ИРА као 1
као легитимну 1
легитимну политичку 1
политичку организацију. 1
организацију. Он 1
одбија унапређење 1
чин Адмирала, 1
Адмирала, и 1
и остаје 3
остаје са 1
чином вицеадмирала 1
вицеадмирала све 1
до крајњег 1
крајњег распада 1
распада јапанске 1
јапанске царске 1
царске морнарице. 1
морнарице. Он 1
Он одлази 1
са мислима 1
мислима о 1
самоубиству. Он 1
Он одмах 1
почиње убијати 1
убијати вампира, 1
вампира, користећи 1
користећи комбиновано 1
комбиновано знање 1
знање борилачке 1
оружја. Оно 1
Оно доживљава 1
доживљава тангенцијално 1
тангенцијално и 1
и центрипетално 1
центрипетално убрзање. 1
убрзање. Оно 1
Оно друго 1
друго чинили 1
су племићи 2
племићи што 1
сачињавали племе 1
племе Српско. 1
Српско. Оно 1
Оно има 3
има гласовну 1
гласовну вредност 1
вредност p 1
p (п) 1
(п) у 1
свим језицима 2
користи. Оно 1
мали терен 1
одбојку, љуљашке, 1
љуљашке, тобоган, 1
тобоган, мостић 1
неколико справа 1
справа на 1
деца могу 1
се играју. 1
играју. Оно 1
има неправилну 1
неправилну мрежу 1
мрежу улица 1
улица са 2
више тргова. 1
тргова. Оно 1
Оно им 1
у мирна 1
мирна времена 1
времена било 1
било додељивано 1
додељивано за 1
одржавање трговине 1
са Царством. 1
Царством. Оно 1
Оно је 13
је 37 3
km дуго. 1
дуго. Оно 1
било продукт 1
продукт њиховог 1
њиховог виђења 1
виђења „органске 1
„органске теорије 1
теорије државе“, 1
државе“, односно 1
односно они 1
су Краљевину 1
Краљевину Угарску 1
Угарску видели 1
као „живи 1
„живи организам 1
организам ког 1
сам Бог 1
Бог створио“. 1
створио“. Оно 1
генерално ендотерман 1
ендотерман процес. 1
процес. Оно 1
и бројчано 1
бројчано било 1
било веће 1
осталим крајевима 1
крајевима Европе 1
Европе (нпр. 1
(нпр. 11 1
Француској 1789. 1
1789. Оно 1
више ослабило 1
ослабило Маргаретину 1
Маргаретину владу. 1
владу. Оно 1
је надлежно 1
надлежно за 1
све пруге 1
пруге широког 1
широког и 1
и стандардног 1
стандардног колосека, 1
колосека, док 1
за пруге 1
пруге уског 1
уског колосека 1
колосека надлежни 1
надлежни приватна 1
и месне 2
месне власти. 1
власти. Оно 1
је недостатак. 1
недостатак. Оно 1
је појало 1
појало јануара 1
јануара 1883. 1
1883. Оно 1
показало техничку 1
техничку могућност 1
могућност искоришћавања 1
искоришћавања тог 1
тог енергетског 1
енергетског извора, 1
извора, али 1
није нашло 1
нашло практичну 1
практичну теоретску 1
теоретску примену 1
примену због 1
великих инвестиционих 1
инвестиционих трошкова. 1
трошкова. Оно 1
прво било 1
било лево 1
лево од 4
од реке, 2
местима званим 1
званим Старо 1
Старо Батваре 1
Батваре и 1
и Кућиште. 1
Кућиште. Оно 1
је предодредило 1
предодредило микроположај 1
микроположај па 1
и правце 2
правце територијалног 1
ширења варошице. 1
варошице. Оно 1
промењено 2013. 1
2013. Оно 1
је условљено 2
условљено његовом 1
његовом психофизичком 1
психофизичком природом. 1
природом. Он 1
Он окупља 1
окупља аустријске 1
аустријске непријатеље. 1
непријатеље. Оно 1
Оно мало 1
мало што 2
о Вордовом 1
Вордовом раном 1
животу потиче 1
из памфлета 1
памфлета који 1
наводно написао 1
написао неко 1
пловио с 1
њим током 1
током његових 1
његових пиратских 1
пиратских дана. 1
дана. Ономе 1
Ономе што 1
вукао ланац 1
ланац викао 1
викао је 1
инжењер Иди 1
Иди још! 1
још! Он 1
Он омогућава 1
да креирају 4
креирају корисничке 1
корисничке интерфејсе 1
интерфејсе много 1
много бржим 1
бржим темпом. 1
темпом. Оно 1
Оно може 1
користи прилагодљиви 1
прилагодљиви предвиђач 1
предвиђач са 1
са два-нивоа. 1
два-нивоа. Оно 1
Оно на 2
влажном ваздуху 1
ваздуху рђа, 1
рђа, тј. 1
тј. Оно 1
себи превози 1
превози додатне 1
додатне ракете 1
ракете као 1
и кран 2
кран помоћу 1
кога из 1
из возила 1
за пуење 1
пуење узима 1
узима ињима 1
ињима пуни 1
пуни цеви 1
у лансеру. 1
лансеру. Он 1
Он онда 1
онда говори 1
говори Вилу 1
Вилу да 1
најбољи део 1
његовог дана 1
дана кратак 1
кратак тренутак 1
тренутак када 4
га чека 4
чека на 2
његовим вратима, 1
вратима, мислећи 1
је Вил 1
Вил отишао 1
отишао нечему 1
нечему већем. 1
већем. Оно 1
Оно не 2
ни староседелачком, 1
староседелачком, ни 1
ни пролазном 1
пролазном становништву. 1
становништву. Оно 1
најпознатије палеонтолошко 1
палеонтолошко налазиште 1
на Стеновитим 2
Стеновитим планинама, 1
планинама, већ 1
најважнијих налазишта 1
налазишта те 1
свету. Оно 1
Оно одговара 1
одговара периоду 1
од 5000. 1
5000. Оно 1
Оно по 1
површини воде 1
воде плута 1
плута годину 1
дана. Оно 1
Оно произилази 1
из природе 1
природе обављања 1
обављања њихових 1
њихових радних 1
радних дужности. 1
дужности. Оно 1
се вријеменом 1
вријеменом подијелило 1
подијелило у 1
10 грана 1
грана или 3
или шеиката 1
шеиката од 1
5 били 1
у Султанату 2
Султанату Доња 1
Доња Јафа, 1
Јафа, а 1
5 у 3
Султанату Горња 1
Горња Јафа. 1
Јафа. Оно 1
се Дели 1
Дели на 1
Горњу Малу 1
Малу и 1
на Доњу 3
Доњу Малу. 1
Малу. Оно 1
две идентичне 2
идентичне гранатне 1
гранатне стене, 1
стене, једне 1
једне уз 1
сам пут, 1
као путоказ 1
путоказ ка 1
је Стамболић 1
Стамболић убијен, 1
убијен, и 1
и друге, 3
друге, подигнуте 1
подигнуте поред 1
поред самог 1
самог места 3
места убиства, 1
убиства, на 1
је уклесано 1
уклесано „На 1
„На овом 1
месту убијен 1
и закопан 1
закопан Иван 1
Иван Стамболић 1
Стамболић 25. 1
2000. Оно 1
једнакој мери 1
мери испољило 1
испољило и 1
на педагошком, 1
педагошком, и 1
на песничко-филозофском, 1
песничко-филозофском, и 1
плану друштвеног 1
и политичког 1
деловања. Оно 1
Оно тада 1
било потврђено, 1
потврђено, има 1
има статут, 1
статут, а 1
а активних 1
активних чланова 2
било 20 1
20 тамошњих, 1
тамошњих, поред 1
других утемељивача 1
утемељивача и 1
и помагача. 1
помагача. Он 1
Он открива 1
то крива 1
крива њихова 2
мајка, чији 1
је строгоћа 1
строгоћа и 1
и себичлук 1
себичлук својствен 1
својствен старим 1
старим људима, 1
људима, утицали 1
да Шарлот 1
Шарлот никада 1
не стекне 1
стекне самопоуздање 1
заувек буде, 1
буде, како 1
како сама 1
сама каже, 1
каже, тета–уседелица. 1
тета–уседелица. Он 1
Он отрча 1
отрча до 1
до млинаревог 1
млинаревог сина 1
сина (који 1
(који све 1
ни наслућивао) 1
наслућивао) да 1
оде да 1
се окупа 1
окупа у 1
реци у 2
када краљ 1
краљ буде 1
буде прошао 1
прошао кочијама 1
кочијама поред 1
тог места. 2
места. Оно 1
Оно углавном 1
углавном има 3
има низак 2
низак садржај 1
садржај масноћа 1
масноћа и 1
и угљених 1
угљених хидрата, 1
хидрата, и 1
и богато 1
богато је 1
је витаминима, 1
витаминима, минералима 1
минералима и 2
и дијететским 1
дијететским влакнима. 1
влакнима. Оно 1
Оно укључује 1
укључује како 1
како саме 1
саме чиниоце 1
чиниоце функције, 1
њихове изложиоце. 1
изложиоце. Оно 1
Оно упија 1
упија читаоце 1
читаоце и 1
увлачи их 1
их кроз 2
кроз црну 1
црну рупу 2
рупу те 1
их трансформише 1
у емотивне 1
емотивне искрене 1
искрене људе.“ 1
људе.“ Оно 1
Оно што 42
што Дахан 1
Дахан не 1
зна јесте 1
је Салви, 1
Салви, чија 1
је прошлост 1
прошлост на 1
на неочекиван 2
неочекиван начин 1
начин испреплетана 1
испреплетана с 1
с његовом, 1
његовом, покуцала 1
покуцала на 1
врата његове 1
његове ћелије 1
ћелије због 1
због гриже 1
гриже савести, 1
савести, која 1
главни окидач 1
окидач за 2
постала адвокатица. 1
адвокатица. Оно 1
што девојке 1
девојке повезује 1
повезује јесте: 1
јесте: неинформисаност 1
неинформисаност и 1
животом. Оно 1
што издваја 1
издваја овај 1
овај фестивал 1
могућност појединим 1
појединим срединама 1
срединама да 1
своје умјетнике. 1
умјетнике. Оно 1
била новина 1
новина је 2
се ослабљена 1
ослабљена варијанта 1
варијанта болести 1
болести сада 1
сада производила 1
производила људском 1
људском интервенцијом. 1
интервенцијом. Оно 1
било ново 2
ново јесте 1
јесте употреба 1
употреба копнене 1
копнене војске 5
и профитирање 1
профитирање од 1
од побједа 1
побједа морнарице. 1
морнарице. Оно 1
био куриозитет 1
куриозитет абалигашких 1
абалигашких утакмица 1
у Никшићу 1
Никшићу је 1
је огромно 2
огромно интересовање 1
интересовање публике, 1
публике, гдје 1
утакмице просјечно 1
просјечно пратило 1
пратило 2600 1
2600 гледалаца. 1
гледалаца. Оно 1
битно у 1
у експозицији 1
експозицији је 1
промена (модулација) 1
(модулација) у 1
други кључ, 1
кључ, јака 1
јака каденца 1
каденца у 1
том кључу, 1
кључу, и 1
и супротност 1
супротност у 1
карактеру музике 1
музике између 1
кључна подручја 1
подручја постигнутих 1
постигнутих разним 1
разним средствима. 1
средствима. Оно 1
чист пас 1
пас има 1
све услове 1
и здрав 3
здрав пас. 1
пас. Оно 1
видљиво јесте 1
отпора ваздуха 1
ваздуха (вакум) 1
(вакум) да 1
да слободни 1
слободни пад 1
пад није 1
није зависан 1
од тежине 2
тежине неког 1
неког тела 2
слободном паду, 3
паду, већ 1
искључиво зависан 1
од силе 1
силе теже. 1
теже. Оно 1
заједничко за 1
овај такмичарски 1
такмичарски дио 1
дио је 2
била заиста 1
велика посјећеност 1
посјећеност и 1
и одзив 1
одзив грађана 1
грађана Бијељине, 2
Бијељине, који 1
су доласком 1
доласком у 2
просторије библиотеке 1
библиотеке увеличали 1
увеличали ову 1
ову манифестацију. 1
манифестацију. Оно 1
заједничко јесте 1
јесте постављање 1
постављање једног 1
једног питања 1
питања те 1
те циљ 1
до одређених 2
одређених резултата. 1
резултата. Оно 1
за Твртково 1
Твртково крунисање 1
крунисање је 1
је преузимање 1
преузимање немањићког 1
немањићког владарског 1
имена стефан. 1
стефан. Оно 1
је наважније 1
наважније је 1
је мозак 2
мозак сачињен 1
броја јединица 1
јединица ( 1
( Оно 1
је најбитније, 1
најбитније, расправља 1
расправља се 1
ли има 1
има одговарајућих 1
одговарајућих доказа 1
за тврдње 1
о дигиталним 1
дигиталним домороцима 1
домороцима и 2
њиховом утицају 1
на образовање. 1
образовање. Оно 1
је неспорно 1
неспорно је 1
треба дословно 1
дословно тумачити 1
тумачити употребљене 1
употребљене изразе, 1
изразе, већ 1
већ утврђивати 1
утврђивати заједничку 1
заједничку намеру 1
намеру уговорника 1
уговорника (члан 1
(члан 99. 1
99. ЗОО). 1
ЗОО). Оно 1
је обележило 1
обележило овај 1
овај наступ 1
наступ су 1
су свакако 1
свакако технички 1
технички проблеми, 1
проблеми, Пејџова 1
Пејџова спорост 1
спорост и 1
и Плантова 1
Плантова промуклост, 1
промуклост, као 1
и нерадо 2
нерадо сећање 1
њега. Оно 1
одбацила била 1
је суштина 3
суштина која 1
у наглашавању 1
наглашавању физиологије 1
физиологије људског 1
тела. Оно 1
она довела 1
питање била 1
је Фројдова 1
Фројдова тврдња 1
тврдња о 1
о биолошкој 1
биолошкој основи 1
ова осећања. 1
осећања. Оно 1
остало од 4
је зависило 2
подршке побуњеничке 1
побуњеничке Комуне. 1
Комуне. Оно 1
откривено, у 1
у геолошком 2
геолошком смислу, 2
смислу, је 1
представљало право 1
право природно 1
природно светско 1
светско чудо, 1
чудо, које 1
омогућило детаљније 1
детаљније истраживање 2
истраживање формирања 1
формирања копна 1
Земљи. Оно 1
почело као 1
као гранично 1
гранично пушкарање 1
пушкарање - 1
- јапански 1
јапански тест 1
тест спремности 1
спремности Совјета 1
Совјета да 1
територију - 1
- нагло 1
прави рат, 1
Јапанци покренули, 1
покренули, напредујући 1
напредујући кроз 1
кроз Монголију 1
Монголију са 1
са 80.000 2
80.000 војника, 2
војника, 180 1
180 тенкова 1
и 450 1
450 борбених 1
борбених авиона. 2
авиона. Оно 1
је преостало 1
преостало од 1
од Недићевих 1
Недићевих снага 1
отворено ступило 1
ступило у 2
у Михаиловићеве 1
Михаиловићеве редове. 1
редове. Оно 1
привукло посебну 1
осталим романина 1
романина Гунтекина 1
Гунтекина а 1
у Грмуши 1
Грмуши био 1
нови моменат 1
моменат у 3
у третирању 2
третирању друштвених 1
друштвених проблема, 1
проблема, разотривање 1
разотривање друштвног 1
друштвног распадања, 1
распадања, које 1
аутор нимало 1
је прикаже 1
прикаже у 1
у правом, 1
правом, истинском 1
истинском светлу. 1
светлу. Оно 1
свакако најважнији 1
најважнији део 1
се попнете 1
попнете до 1
одређених високих 1
високих зграда 1
зграда како 1
би осмотрили 1
осмотрили околину. 1
околину. Оно 1
сигурно то 1
Лазар припремајући 1
нову битку 1
битку позвао 1
и сву 3
сву властелу 1
властелу из 1
из Топлице. 1
Топлице. Оно 1
уништено ратом 1
ратом ће 1
поново родити 1
родити у 1
овој хотелској 1
хотелској соби. 2
соби. Оно 1
урађено не 1
се опозове. 1
опозове. Оно 1
највише чинило 1
чинило привлачном 1
привлачном била 1
њезина прекрасна 1
прекрасна пут 1
и смарагдно-зелене 1
смарагдно-зелене очи. 1
очи. Оно 1
што Лу 1
Лу не 1
зна је 1
изгубити посао 1
што долази 2
долази оставиће 1
оставиће је 1
без здравог 1
здравог разума. 1
разума. Оно 1
што ову 1
ову установу 1
установу одређује 1
одређује примарно 1
је национална 1
национална мисија, 1
мисија, коју 1
му наменили 1
наменили оснивачи 1
оснивачи Хрватска 1
Хрватска академија 1
академија знаности 1
умјетности и 1
Републике Хрватске, 2
Хрватске, како 1
и наведено 1
његовом имену. 1
имену. Оно 1
даље стоји, 1
стоји, сачувано 1
само добрим 1
добрим приступом 1
приступом мештана. 1
мештана. Оно 1
остане од 1
од звезде 2
бели патуљак 1
патуљак који 1
полако хлади. 1
хлади. Оно 1
што пажљивог 1
пажљивог читаоца 1
читаоца Стевановићевих 1
Стевановићевих дела 1
дела може 1
може зачудити 1
зачудити је 1
су бесмислене 1
бесмислене квалификације 1
квалификације које 1
младом писцу 1
писцу тада 1
тада дељене 1
дељене послужиле 1
као лајт-мотив 1
лајт-мотив познатим 1
познатим књижевним 1
књижевним теоретичарима 1
теоретичарима и 1
и тумачима 1
тумачима његових 1
његових дела. 1
дела. Оно 1
што поему 1
поему чини 1
чини величанственом 1
величанственом су 1
људски квалитети, 1
квалитети, Дантеова 1
Дантеова вешта 1
вешта делинеарност 1
делинеарност карактера 1
карактера које 2
које сусреће 1
сусреће у 1
у паклу, 1
паклу, чистилишту 1
чистилишту и 1
и рају, 2
рају, његово 1
његово горко 1
горко жигосање 1
жигосање Фиренце 1
италијанске политике 1
његова поетска 1
поетска имагинација. 1
имагинација. Оно 1
посебно истче 1
истче успјех 1
успјех овог 1
узастопни освајачи 1
освајачи Купа 1
2009 до 1
до 2017, 1
2017, и 1
трајном власништву 1
власништву 3 1
3 прелазна 1
прелазна пехара. 1
пехара. Оно 1
што преовлађује 1
преовлађује код 1
ових техника 1
док једна 2
једна рука 1
рука примењује 1
примењује технику 1
технику друга 1
друга рука 1
рука прати 1
прати реакцију 1
телу. Оно 1
код Еурипида 1
Еурипида тек 1
тек појављује, 1
појављује, код 1
код потоњих 1
потоњих песника 1
песника преовлађује: 1
преовлађује: хорске 1
хорске песме 1
изгубиле сваку 1
сваку везу 1
са радњом 1
радњом и 1
су голи 1
голи умеци. 1
умеци. Оно 1
што следи 1
следи је 1
о разбијеним 1
разбијеним сновима. 1
сновима. Оно 1
они посебно 1
посебно истакли, 1
истакли, поред 1
поред изузетне 1
изузетне Михајеве 1
Михајеве личности, 1
личности, била 1
су идеја 1
идеја хришћанства 1
његов близак 2
царем Рудолфом. 1
Рудолфом. Оно 1
радили када 1
када уђете 1
уђете у 1
организацију као 1
као почетник 1
почетник је 1
било то 1
вам доделе 1
доделе неки 1
неки програм, 1
програм, који 1
који нико 2
схвати или 1
да реши. 1
реши. Оно 1
што Хабард 1
Хабард заиста 1
заиста тврди 1
тврди је 1
је демонологија 1
демонологија добар 1
добар бизнис. 1
бизнис. Оно 1
чини јединственост 1
јединственост овог 1
овог простора, 1
простора, је 1
је камерна 1
камерна сцена 1
сцена за 1
око 50-так 1
50-так места. 1
места. Он 1
Он пева 1
пева просцима 1
просцима песму 1
песму о 1
о тужном 2
тужном повратку 1
повратку Ахејаца 1
Ахејаца (Од. 1
(Од. I, 1
I, 325-327). 1
325-327). Он 1
Он пише: 1
„Ако је 1
је постоја 1
постоја сумња 1
сумња о 1
његовом православљу, 1
православљу, он 1
он ју 2
морао пре 1
пре крунисања 1
крунисања разбити“. 1
разбити“. Он 1
Он пише 1
пише како 1
су Елеонора, 1
Елеонора, њена 1
ћерка Марија, 1
Марија, нарбонска 1
нарбонска виконтеса 1
виконтеса Ерманагарда 1
Ерманагарда и 1
и Изабела, 1
Изабела, грофица 1
грофица од 1
од Вермандоа, 1
Вермандоа, заседале 1
заседале и 1
и слушале 1
слушале препирке 1
препирке љубавника 1
љубавника како 1
би пресудиле 1
пресудиле у 1
у дворским 1
дворским питањима 1
тицала романтичне 1
романтичне љубави. 1
Он плеше 1
плеше поносно, 1
поносно, усправних 1
усправних леђа, 1
леђа, забачених 1
забачених рамена, 1
рамена, и 1
и уздигнуте 1
уздигнуте главе. 1
главе. Он 1
Он повезује 1
повезује дилдо 1
дилдо са 1
са телом 1
телом носиоца 1
носиоца и 2
у положај 2
положај сличан 1
сличан ономе 1
ономе које 1
природи заузимају 1
заузимају мушке 1
мушке гениталије. 1
гениталије. Он 1
Он повремено 1
повремено врши 1
врши покрете, 1
покрете, што 1
што поспешује 1
поспешује мешање 1
мешање хране 1
лакше деловање 1
деловање ензима, 1
ензима, као 1
и пражњење 1
пражњење садржаја 1
дванаестопалачно црево. 1
црево. Он 1
Он подразумева 1
подразумева несебичну 1
несебичну спремност 1
свакој ситуацији 1
ситуацији помогне 1
помогне другом 1
другом без 1
без очекивања 1
очекивања реципроцитета, 1
реципроцитета, а 1
посебно нематеријалне, 1
нематеријалне, сексуалне 1
сексуалне или 1
друге користи. 1
користи. Он 1
Он покреће 1
на Турке 1
Турке који 1
блокирали Никомедију. 1
Никомедију. Он 1
Он покрива 1
покрива већи 1
периода учесталих 1
учесталих глацијација, 1
глацијација, све 1
коначног захлађења 1
захлађења званог 1
званог Млађи 1
Млађи Дријас. 1
Дријас. Он 1
Он покушава 1
о Џорџу 1
Џорџу али 1
увек баш 1
тако једноставно 1
једноставно јер 1
Џорџ наиван 1
и знатижељан 1
знатижељан па 1
у невоље. 2
невоље. Он 1
Он полако 1
да луди 2
луди иза 1
иза свог 2
свог зида. 1
зида. Он 1
Он пориче 1
пориче схоластички 1
схоластички однос 1
однос вере 1
ума, односно 1
односно филозофије 1
и теологије. 1
теологије. Он 1
Он поседује 1
поседује обиман 1
обиман скуп 1
скуп инструкција, 1
инструкција, посебне 1
групе регистара 1
регистара и 1
независни извршни 1
извршни хардвер. 1
Он постаје 1
постаје глава 1
морала старати 1
старати о 1
о сиромашном 1
сиромашном домаћинству. 1
домаћинству. Он 1
Он по 1
по Фредијевој 1
Фредијевој наредби 1
наредби испуца 1
испуца Ненси 1
Ненси метак 1
пиштоља у 1
у главу, 2
главу, али 1
али око 2
ње тада 1
тада засветли 1
засветли непробојни 1
непробојни штит 1
штит богиње 1
богиње и 1
и Ненси 1
не догоди 1
догоди ништа. 1
ништа. Он 1
Он почиње 1
има кошмарне 1
кошмарне снове 1
и сумња 1
да љубазни 1
љубазни и 1
и гостољубиви 1
гостољубиви сељани 1
сељани имају 1
имају злокобне 1
злокобне намере 1
намере према 1
Он прави 1
прави скулпутре 1
скулпутре инспирисане 1
инспирисане Оскаровим 1
Оскаровим причама. 1
причама. Он 1
Он предаје 1
предаје деци, 1
деци, које 1
18 за 1
за редовну 2
редовну наставу. 1
наставу. Он 1
Он предлаже 1
особа редефинише 1
редефинише предмет 1
предмет процене 1
процене на 1
основу садржаја 2
садржаја евалуација. 1
евалуација. Он 1
Он представља 2
представља верни 1
верни доказ 1
доказ тог 1
тог поднебља 1
поднебља или 1
или средине, 1
средине, због 1
и произведен. 1
произведен. Он 1
представља однос 1
однос специфичне 1
специфичне снаге 1
и чеоне 1
чеоне површине 1
површине тенка. 1
тенка. Он 1
Он прелази 1
тог питања. 1
питања. Он 1
Он преноси 1
преноси податке 1
податке брзином 1
до 800 2
800 килобајта 1
килобајта по 1
Он пре 1
свега заступа 1
интересе буржуаског 1
буржуаског друштва 1
не занима 1
занима образовање 1
образовање ширих 1
ширих народних 1
као Комненског. 1
Комненског. Он 1
Он преузима 1
преузима на 1
све нуспојаве 1
нуспојаве реформи, 1
реформи, указује 1
по навике 1
и обичаје 3
малог човека 2
човека се 2
у народног 1
народног трибуна. 1
трибуна. Он 1
Он признаје 1
је пре, 1
припадао друштву 1
друштву психика, 1
психика, друкчије 1
друкчије мислио 1
мислио и 1
и заступао, 1
заступао, али 1
га стид 1
стид јер 1
се „нико 1
„нико не 1
не стиди 1
стиди свога 1
свога напретка”. 1
напретка”. Он 1
Он прилази 1
прилази првом 1
кога види 1
нуди му 2
му посао. 1
посао. Он 1
Он примећује 1
примећује превелики 1
превелики католички 1
католички утицај 1
јужном Јапану, 1
посебно активан 1
и арогантан 1
арогантан утицај 1
утицај језуита. 1
језуита. Он 1
Он припада 1
класи пресликавања 1
пресликавања карактера 1
карактера неке 1
неке текстуалне 1
текстуалне колекције 1
у битове 1
битове за 2
познате вероватноће 1
вероватноће појављивања 1
појављивања сваког 1
сваког карактера. 1
карактера. Он 1
Он протиче 1
кроз уску 1
уску долину, 1
долину, дубоку 1
дубоку 500 1
500 м. 1
м. Низводније 1
Низводније прелази 1
у клисуру 1
клисуру с 1
с местимичним 1
местимичним изгледом 1
изгледом кањона 1
кањона који 1
је низводно 1
ушћа Габровничке 1
Габровничке реке 1
реке непроходан 1
непроходан у 1
3,5 km. 1
km. Он 1
Он пружа 1
пружа низак 1
ниво интерфејс 1
сваку видео 1
видео картицу 1
картицу 3D 1
3D функција 1
функција (трансформације, 1
(трансформације, клиппинг, 1
клиппинг, осветљење, 1
осветљење, материјали, 1
материјали, текстуре, 1
текстуре, дубина 1
дубина буфера 1
буфера и 1
тако даље). 2
даље). Он 1
Он птицама 1
птицама поставља 1
поставља питање 2
питање на 2
које заправо 1
заправо ни 1
очекује одговор. 1
одговор. Он 1
Он ради 2
физички радник 2
великим грађевинским 1
грађевинским подухватима. 1
подухватима. Он 1
француској амбасади, 1
амбасади, уживајући 1
уживајући све 1
све благодати 1
благодати које 1
које дипломатија 1
дипломатија пружа, 1
пружа, док 1
га опслужују 1
опслужују верне 1
верне слуге. 1
слуге. Он 1
Он раскида 1
раскида пре 1
што оне 2
оне ону, 1
ону, рекавши 1
се превише 1
превише свиђа 1
свиђа и 1
да веза 2
даљину неће 1
неће успести. 1
успести. Он 1
Он растерећује 1
растерећује рутирање 1
рутирање проксија 1
проксија тако 1
што прихвата 1
прихвата SIP 1
SIP захтев, 1
захтев, мапира 1
мапира адресу 1
адресу позване 1
позване у 1
у нулу 1
нулу (ако 1
(ако није 1
позната друга 2
друга адреса) 1
адреса) или 1
нових адреса 1
адреса и 2
враћа их 1
их клијенту. 1
клијенту. Он 1
Он решава 1
решава проблеме 2
проблеме које 2
које слабији 1
слабији не 1
могу сами 3
да реше, 1
реше, јер 1
— Праведник. 1
Праведник. Он 1
Он сазнаје 1
је вихор 1
вихор рата 1
рата заробио 1
заробио ролне 1
ролне Манакијевих 1
Манакијевих филмова 1
Сарајеву. Он 1
Он сам 2
сам прича, 1
се нелагодно 1
нелагодно и 1
и непријатно 1
непријатно осећао 1
због пустоши 1
пустоши и 1
због разбојника, 1
разбојника, којих 1
стране пуно 1
Светој Гори, 2
Гори, и 1
и пљачкали 1
пљачкали калуђере 1
калуђере и 1
и манастире. 1
манастире. Он 1
сам ће 1
касније удаљити 1
удаљити од 2
од идеала 1
идеала и 1
и писаће 1
писаће више 1
у оперском 1
оперском стилу. 1
стилу. Он 1
Он сачињава 1
сачињава 60 1
60 одсто 1
укупног отпада 1
отпада сагоревања 1
сагоревања угља 1
угља (овде 1
(овде означеног 1
означеног као 1
као производи 1
производи сагоревања 1
сагоревања угља). 1
угља). Он 1
Он своју 1
улогу Бекауског 1
Бекауског описује 1
као „саркастичног 1
„саркастичног полицајца 1
полицајца без 1
без длаке 1
на језику, 1
воли добру 1
добру борбу 1
и кул 1
кул форе”, 1
форе”, додајући 1
да „лик 1
„лик има 1
има духовите 1
духовите примедбе 1
примедбе али 1
увек идиот 1
идиот који 1
који зеза 1
зеза све 1
око себе”. 1
себе”. Он 1
брани говорећи 1
само брине 1
потом најављује 1
ће Стела 1
Стела имати 1
имати бебу. 1
бебу. Он 1
веже за 1
за цистин 1
цистин и 1
њим ствара 1
ствара растворљиви 1
растворљиви комплекс. 1
комплекс. Он 1
Арсенал на 1
позајмици два 1
месеца у 1
2012. Он 1
у Вашингтон 1
Вашингтон средином 1
средином 1940, 1
1940, након 1
је Париз 1
Париз у 1
почетку пао 1
на Немце 2
припреми нације 1
за рат. 4
се предавање 1
предавање забрани 1
забрани деци 1
деци нормалског 1
нормалског порекла, 1
порекла, јер, 1
јер, по 2
његовом мишљењу, 4
мишљењу, они 1
нису чаробњаци. 1
чаробњаци. Он 1
за египатски 1
египатски национализам 1
национализам у 2
радова, и 1
и изражавао 1
изражавао је 1
је симпатије 3
за Вафд 1
Вафд партију 1
партију из 1
из ере 1
ере након 1
након Светског 1
Светског рата. 3
зове Бин. 1
Бин. Он 1
у свакаквим 1
свакаквим ситуацијама 1
ситуацијама али 1
изведе у 1
току активне 1
активне игре/напада 1
игре/напада и 1
се гол, 1
гол, онда 1
то вреди 2
вреди један 1
поен. Он 1
није крив. 1
крив. Он 1
се изравња 1
изравња и 1
добија облик 1
облик двоструког 1
двоструког језичка. 1
језичка. Он 1
ипак нада 1
она вратити 1
све бити 1
бити као 2
некада, а 1
притом и 1
бити несрећно 1
несрећно заљубљен. 1
заљубљен. Он 1
се корисити 1
корисити при 1
при хипнози, 1
хипнози, и 1
контроли конвулзивних 1
конвулзивних стања. 1
стања. Он 1
Он се, 2
се, можда, 1
можда, због 1
као сили 1
сили добра 1
и заљубио 1
чини бољом 1
бољом особом. 1
особом. Он 1
може изложити 1
изложити помоћу 1
помоћу две 1
две једносложне 1
једносложне речи: 1
речи: "Чега 1
"Чега има?" 1
има?" Он 1
мерити помоћу 1
помоћу сензора 1
сензора нивоа. 1
нивоа. Он 1
употребити лети, 1
леже северније 1
55° с.ш., 1
с.ш., јер 1
тада Сунце 1
Сунце на 1
страни неба, 1
неба, па 1
па његови 1
његови зраци 1
зраци не 1
могу падати 1
падати на 3
на хелиографску 1
хелиографску траку, 1
траку, увек 1
увек окренути 1
окренути ка 2
југу. Он 1
се надао 3
привремено избећи 1
избећи тиме 1
ће дати 1
дати снажну 1
подршку Британији 1
Британији у 1
у оружју, 1
оружју, и 1
изјавио 29. 1
децембра 1940, 1
1940, од 1
од Америке 1
Америке направити 1
направити арсенал 1
арсенал демократије. 1
демократије. Он 1
година враћа 1
оснива династију 1
династију Салеида 1
Салеида (Бану 1
(Бану Сали), 1
Сали), која 1
управљати државом 1
државом до 1
до 1019. 1
1019. Он 1
делу клисуре. 2
клисуре. Он 1
пример, једва 1
једва сећао 1
сећао своје 1
друге жене, 1
жене, Иванове 1
Иванове и 1
и Аљошине 1
Аљошине мајке; 1
мајке; чак 1
потпуно заборавио 1
заборавио где 1
она сахрањена. 1
сахрањена. Он 1
се недуго 1
потом венчао 1
са Димзовом, 1
Димзовом, која 1
умрла 1946. 1
на предузеће 1
предузеће већ 1
на савим 1
савим конкретну 1
конкретну операцију. 1
операцију. Он 1
не састоји 1
састоји ни 1
од листића 1
листића ни 1
од цевчица, 1
цевчица, па 1
од уочљивих 1
уочљивих прутића: 1
прутића: површина 1
површина му 1
тек гушће 1
гушће или 1
или ређе 2
ређе набрана, 1
набрана, валовита, 1
валовита, али 1
готово глатка; 1
глатка; маслинастосива, 1
маслинастосива, плавичастосива 1
плавичастосива или, 1
или, касније, 1
касније, од 1
од спора 1
спора беличасто 1
беличасто напрашена. 1
напрашена. Он 1
се одговорно 1
одговорно и 1
и доследно 1
доследно придржава 1
придржава суштине 1
суштине географског 1
географског метода. 1
метода. Он 1
одликује изузетно 1
изузетно живописним 1
живописним пејзажом 1
пејзажом и 1
и богатом 1
богатом флором, 1
флором, фауном 1
фауном и 2
и историјским 1
наслеђем. Он 1
одмах може 1
може препознати 1
препознати као 2
као син 6
син (или 1
замењен с) 1
с) „Белим 1
„Белим Очњаком 1
Очњаком Конохе“ 1
Конохе“ (木ノ葉の白い牙, 1
(木ノ葉の白い牙, Коноха 1
Коноха но 1
но Схирои 1
Схирои Киба), 1
Киба), Сакумом 1
Сакумом Хатакијем. 1
Хатакијем. Он 1
се осврнуо 1
осврнуо и 2
на истрајност 1
истрајност одбране, 1
одбране, трдећи 1
трдећи да 1
сваки немачки 1
немачки положај 3
положај могао 1
бити заузет 1
заузет само 1
био претходно 1
претходно уништен, 1
уништен, мислећи 1
мислећи у 1
припаднике дивизије 1
дивизије „Херман 1
и падобранце. 1
падобранце. Он 1
ослободио наивних 1
наивних предоџби 1
предоџби о 1
о компактним 1
компактним делићима 1
делићима и 1
узео да 1
су тежишта 1
тежишта молекула 1
молекула поређана 1
поређана у 1
правилним геометријским 1
геометријским размацима. 1
размацима. Он 1
притиском Аустријанаца 1
Аустријанаца повукао 1
из Шапца 3
Шапца у 1
са 16-17.000 1
16-17.000 људи. 1
капетаном Мајснером 1
Мајснером и 1
напусти Гејтвеј 1
Гејтвеј да 1
би загрлио 1
загрлио Мелису, 1
Мелису, која 1
га чека. 1
чека. Он 1
појавио средином 1
средином јула 2
јула 1916. 1
1916. Он 1
њему природно-историјски-национално 1
природно-историјски-национално протезала 1
Видина, преко 1
преко Софије 1
Софије до 1
до Сера, 1
Сера, који 1
српској држави. 1
као "плаћеник 1
"плаћеник господара 1
господара краља 1
краља Србије" 1
Србије" ( 1
дубровачким архивским 1
архивским књигама, 1
књигама, у 1
октобру 1333, 1
1333, када 1
примио заложено 1
заложено оружје 1
оружје некога 1
некога безименога 1
безименога краљевога 1
краљевога најамника 1
најамника с 1
тим, да 1
га преда 1
преда краљевом 1
краљевом личном 1
личном лекару 1
лекару магистру 1
магистру Антонију. 1
Антонију. Он 1
према Аустрији 1
Аустрији простирао 1
подручју од 1
ушћа Дрине 1
Дрине у 1
Саву до 1
ушћа Поречке 1
Поречке реке 1
његов мухафиз 1
мухафиз је 1
имао неограничену 1
неограничену власт 2
се преобукао 1
преобукао у 1
у дрвосјечу 1
дрвосјечу и 1
у дорски 1
дорски логор, 1
логор, гдје 1
у јуначкој 1
јуначкој борби 1
против непријатеља. 3
непријатеља. Он 1
продаје широм 1
Европе, Африке, 1
Африке, Азије, 1
Азије, Океаније, 1
Океаније, Блиског 1
Блиског истока, 1
истока, Јужне 1
и Северне 2
Америке. Он 1
рађа сам 1
прати природне 1
природне законе 1
законе репродукције. 1
репродукције. Он 1
наставницима који 1
имали висока 1
висока мишљења 1
о читању, 1
читању, писању 1
и сликању 1
сликању и 1
га инспирисали 1
инспирисали да 2
да разради 2
разради сценарио 1
сценарио која 1
осликава лични 1
лични живот 2
каријеру француске 1
француске наставнице. 1
наставнице. Он 1
се складишти 3
складишти у 2
мишићима. Он 1
„оцем арапске 1
арапске еротске 1
еротске поезије”. 1
поезије”. Он 1
са шкољком 1
шкољком и 1
и криластим 1
криластим наставком 1
наставком клинасте 1
клинасте кости, 1
кости, а 1
тога учествује 1
изградњи крова 1
крова и 3
и спољашњег 1
зида носне 1
носне дупље. 1
дупље. Он 1
са Даниним 1
Даниним сином 1
сином Пабатом, 1
Пабатом, и 1
и подстакао 2
заузме престо. 1
престо. Он 1
са привременим, 1
привременим, али 1
али честим 1
честим губицима 1
губицима својих 1
моћи, често 1
ситуацијама опасним 1
по живот. 2
живот. Он 1
генерисање једноланчаних 1
једноланчаних копија 1
копија генома 1
генома фага 1
фага или 1
или плазмида 1
плазмида у 1
у монометријским 1
монометријским или 1
или мултиметријским 1
мултиметријским формама. 1
формама. Он 1
почетком 1037. 1
1037. Он 1
тренутно састоји 1
1 метро 1
метро линије, 1
линије, а 1
у изградњи. 3
изградњи. Он 1
укључује са 1
да клану 1
клану поврати 1
поврати углед 1
и чланове, 1
чланове, али 1
време осећа 1
осећа да 1
нешто променило, 1
променило, што 1
што пријатељи 1
пријатељи одбијају 2
му кажу. 1
кажу. Он 1
уноси исхраном 1
исхраном и 1
и водом. 2
повељи из 2
из 1378. 2
1378. Он 1
почетку противио 1
противио вољи 1
вољи својих 1
родитеља, али 1
не могавши 4
могавши да 2
их ражалости, 1
ражалости, он 1
он пристаде. 1
пристаде. Он 1
пролеће изливао 1
изливао у 1
у околне 2
околне баште, 1
баште, а 1
а увек 1
постојала и 5
и опасност 2
њему неко 1
деце удави, 1
удави, што, 1
што, како 1
у молби 1
молби записали, 1
записали, „овој 1
„овој славној 1
славној вароши 1
вароши никако 1
би служило 1
на част 2
и дику”. 1
дику”. Он 1
се успаничи 1
успаничи и 1
са револвером. 1
револвером. Он 1
на мишљење 1
мишљење неких 1
неких људи 1
ће душа 1
душа нестати 1
нестати када 1
тело умре. 1
умре. Он 1
Он симболизује 1
симболизује Сунце 1
Сунце у 1
у малом, 1
малом, док 1
се лунарно 1
лунарно у 1
њему огледа 1
у хромости, 1
хромости, која 1
после Божића, 1
Божића, када 1
када од 1
тад па 1
до следеће 2
следеће зиме 1
зиме у 3
у Дажбогу 1
Дажбогу влада 1
влада соларна 1
соларна симболика. 1
симболика. Он 1
Он скрива 1
скрива свој 1
свој интимни 1
интимни свет 1
свет романтичара. 1
романтичара. Он 1
Он слика 2
слика затворски 1
затворски живот 1
као јединствену 1
јединствену цивилизацију, 1
цивилизацију, а 1
а цивилизацију 1
цивилизацију „слободе“ 1
„слободе“ као 1
као специјалан 1
специјалан вид 1
вид затвора. 1
затвора. Он 1
слика пред 1
пред њима 1
њима а 1
они изражавају 1
изражавају дивљење 1
дивљење његовом 1
његовом раду. 2
Он случајно 1
случајно испушта 1
испушта прстен 1
разуме његов 1
његов мрачни 1
мрачни утицај 1
утицај након 2
је брутално 1
брутално убио 1
убио једног 1
једног паука 1
паука да 1
га повратио. 1
повратио. Он 1
Он сматра 5
једно лице 1
лице може 1
оствари одређене 1
одређене правне 1
правне ефекте 1
ефекте захваљујући 1
захваљујући објективном 1
објективном праву, 1
праву, тј. 1
тј. Он 1
неопходно разумети 1
разумети како 1
се друштва 1
друштва мењају 1
мењају кроз 1
је сигнализирало 1
сигнализирало помак 1
помак ка 1
ка процесу 1
процесу усмереном 1
усмереном ка 1
ка динамичнијем 1
динамичнијем облику 1
облику анализе. 1
анализе. Он 1
било неопходно, 1
неопходно, јер 1
постојао ризик 1
да узбуњивање 1
узбуњивање постане 1
постане синоним 1
за информисање. 1
информисање. Он 1
се судови 2
судови могу 1
могу узимати 1
узимати само 1
као вероватни, 1
вероватни, али 1
као истинити. 1
истинити. Он 1
сматра срећном 1
срећном околношћу, 1
околношћу, што 1
школу, јер 1
то омело 1
омело његову 1
његову креативност, 1
креативност, и 1
је свира 1
свира по 1
по памћењу. 1
памћењу. Он 1
Он спашава 1
спашава старицу 1
старицу од 1
од уличних 1
уличних пљачкаша, 1
пљачкаша, и 1
после њеног 1
њеног коментара 1
коментара да 1
да млади 2
и храбри 2
храбри заслужују 1
добију шансу 1
шансу видети 1
видети Нови 1
Нови свет, 2
свет, решава 1
решава да 2
се кришом 1
кришом укрца. 1
укрца. Он 1
Он спроводи 1
спроводи политику 2
политику грегоријанских 1
грегоријанских реформи 1
реформи целибата 1
целибата за 1
за свештенике. 1
свештенике. Он 1
Он ставља 1
ставља биљку 1
биљку на 1
обалу језера 1
језера док 1
се купа, 1
купа, али 1
змија украде. 1
украде. Он 1
Он стиже 1
није срећан. 1
срећан. Он 1
Он Стрејнџу 1
Стрејнџу покушава 1
објасни нужност 1
нужност његовог 1
његовог плана 2
плана који 2
би пренасељени 1
пренасељени Универзум 1
Универзум вратио 1
у савршен 1
савршен баланс. 1
баланс. Он 1
Он схвата 1
понавља њихова 1
њихова ситуација 1
ситуација са 4
почетка серије, 1
серије, где 1
сама седела 1
седела кући, 1
кући, док 1
он радио 1
радио по 2
дан, само 1
сада заменили 1
заменили улоге. 1
улоге. Он 1
Он тада 2
тада отпева 1
отпева више 1
више рок 1
рок песму 1
песму него 1
него кантри 1
кантри што 1
што публику 1
публику одушеви. 1
одушеви. Он 1
тада тренира 1
тренира Мола 1
Мола као 1
као Сита 1
Сита и 1
и обележава 1
обележава његово 1
са Сит 1
Сит тетоважама. 1
тетоважама. Он 1
Он такође 4
такође као 2
и Зејн 1
Зејн користи 1
користи карте 1
карте типа 1
типа машина. 1
машина. Он 1
покаже задебљање 1
задебљање срчаног 1
срчаног мишића 1
мишића (хипертрофију 1
(хипертрофију леве 1
леве коморе) 1
коморе) или 1
срце имало 1
имало претходно 1
претходно мање 1
мање поремећаје 1
поремећаје као 1
је тихи 1
тихи срчани 1
срчани удар. 1
удар. Он 1
две одвојене 1
одвојене куће 1
куће искључиво 1
књиге, уметничке 1
уметничке плакате 1
плакате и 1
његов рад, 1
рад, објашњавајући: 1
објашњавајући: „Као 1
„Као дете 1
дете сам 1
сам сањао 1
имам кућу 1
са тајним 1
тајним пролазима 1
пролазима и 1
и собу 1
собу где 1
где киша 1
киша пада 1
пада 24 1
сата дневно. 2
дневно. Он 1
такође шаље 1
шаље и 2
и прима 3
прима безбројне 1
безбројне сигнале 1
сигнале од 1
делова тела 4
спољашње средине. 3
средине. Он 1
Он тврди 9
се младе 1
жене школују 1
у школама, 1
школама, а 2
не приватно 1
приватно код 1
уче одговарајуће 1
одговарајуће предмете. 1
предмете. Он 1
који покушај 1
објасни овај 1
овај феномен 3
феномен једино 1
терминима микро 1
микро или 1
или макронивоа 1
макронивоа узрокује 1
узрокује вољни 1
вољни резултат 1
у кружном 2
кружном узроку 1
узроку и 1
и последици. 1
последици. Он 1
само негативно 1
негативно одређених 1
одређених или 1
или релационих 1
релационих атрибута 1
атрибута за 2
за Бога, 1
Бога, који 2
чине термин 1
термин бесмисленим. 1
бесмисленим. Он 1
вера шира, 1
шира, дубља 1
дубља и 1
и значајнија 2
значајнија од 2
од разума. 1
разума. Он 1
они стоје 1
његовој земљи. 1
земљи. Он 1
губи веза 1
између филозофије 1
филозофије пројекта 1
пројекта ГНУ 1
ГНУ и 1
његовог софтвера 1
софтвера када 1
када људи 1
људи ту 1
ту комбинацију 2
комбинацију називају 1
називају „Линукс”. 1
„Линукс”. Он 1
свом пољу 1
пољу или 1
тржишту успети 1
успети само 1
оне организације 1
ефикасно прилагођавају. 1
прилагођавају. Он 1
таквом друштву, 1
друштву, неко 1
слаб је 1
већ изложен 1
изложен поразу 1
поразу и 1
и уништењу. 1
уништењу. Он 1
да „чак 1
„чак и 1
црква показује 1
показује политеистичке 1
политеистичке аспекте 1
аспекте путем 1
путем 'обожавања' 1
'обожавања' светаца.” 1
светаца.” Он 1
Он тек 1
тада схвата 1
схвата колико 2
заиста волео, 1
волео, да 1
се макар 1
макар врати 1
врати Анеклето, 1
Анеклето, кога 1
толико мрзео. 1
мрзео. Он 1
Он те 1
те материјале 1
материјале скида 1
скида до 1
њихових најосновнијих 1
најосновнијих обрисних 1
обрисних линија, 1
линија, само 1
само мелодија, 1
мелодија, и 1
често их 1
их изобличи 1
изобличи до 1
до непрепознатљивости 1
непрепознатљивости са 1
додатним нотама, 1
нотама, инверзијама, 1
инверзијама, диминуцијама 1
диминуцијама и 1
другим техникама. 1
техникама. Он 1
Он то 1
то случајно 1
случајно погледа 1
аеродрому и 2
оставља Кетрин 1
Кетрин саму. 1
саму. Он 1
Он тражи 2
тражи борбу 1
за трон 1
трон као 1
право свог 1
свог порекла. 1
порекла. Он 1
тражи рани 1
рани брак 1
брак свих 1
свих младих 1
младих и 2
и здравих 2
здравих људи. 1
Он ће 4
бити уз 1
уз Ђоковића 1
Ђоковића на 1
Индијан Велсу, 1
Велсу, Мадриду, 1
Мадриду, Канади 1
и Пекингу, 1
док преостале 1
преостале турнире 1
турнире преузима 1
преузима Бекер. 1
Бекер. Он 1
овом збирком 1
збирком народног 1
народног блага 1
блага остати 1
остати да 1
да трајно 1
трајно живи. 1
променити за 1
од улазне 1
улазне вредности, 1
вредности, где 1
опет појачати 1
појачати и 2
и инвертовати. 1
инвертовати. Он 1
Он убрзо 1
убрзо пада 1
десет животних 1
животних поена. 1
поена. Он 1
Он ужива 1
у помагању 1
помагању животињама, 1
животињама, а 1
његова посебна 1
буде способан 1
да модификује 1
модификује ствари 1
из насумичних 1
насумичних материјала 1
на располагању, 2
располагању, иако 1
иако себе 1
сматра лошим 1
лошим у 1
прављењу замки 1
замки које 1
увек ломе. 1
ломе. Он 1
Он узима 1
узима пиштољ 1
у банку. 1
банку. Он 1
Он улази 1
у кулу 1
кулу и 2
побеђује стражаре 1
стражаре користећи 1
користећи светло 1
светло Галадријелино. 1
Галадријелино. Он 1
Он уништава 1
уништава блокове 1
блокове и 1
и Аелита 1
Аелита успева 1
врати сву 1
сву меморију 1
у виртуелни 2
виртуелни лимбо. 1
лимбо. Он 1
Он уочава 1
уочава последице 1
последице смањења 1
смањења биолошке 1
биолошке разликости 1
разликости које 1
бити сврстане 1
сврстане на 1
мали или 1
или велики 1
велики ниво. 1
Он у 1
писму детаљно 1
детаљно излаже 1
излаже све 1
све грешке 2
грешке те 1
те владе, 1
и разлоге 1
разлоге због 1
састави своју 1
своју краткотрајну 1
краткотрајну владу. 1
владу. Он 1
Он употребљава 1
употребљава пастелне 1
пастелне боје 1
нешто складнији, 1
складнији, виткији 1
виткији са 1
са мирним 1
мирним покретима 1
покретима што 1
оку стручњака 1
стручњака показује 1
показује манире 1
манире критских 1
критских сликара. 1
сликара. Он 1
Он успева 1
успева и 2
убија Дојла 1
Дојла и 1
и Валери, 1
Валери, те 1
те бежи 1
са острва. 2
Он успут 1
успут доказује 1
доказује већи 1
број теорема 1
теорема једне 1
нове геометрије, 1
геометрије, али 1
али управо 1
тога изводи 1
изводи закључак 1
о контрадикцији. 1
контрадикцији. Ону 1
Ону су 1
су поручили 1
поручили да 1
праву предсједник 1
предсједник Ђукановић 1
Ђукановић да 1
питање слободе 1
слободе вјероисповијести 1
вјероисповијести тиче 1
тиче државне 1
државне стабилности, 1
стабилности, демократског 1
демократског устројства 1
устројства и 1
и свеукупног 2
свеукупног црногорског 1
црногорског идентитета. 1
идентитета. Он 1
Он формира 1
формира комплексе 1
комплексе са 1
многим металним 1
металним халидима. 1
халидима. Он 1
Он храбро 1
храбро демострира 1
демострира своје 1
своје одсуство 1
одсуство везаности 1
изазива судбину. 1
судбину. Он 1
Он шаље 2
шаље грмљавину 1
грмљавину и 1
и муњу, 1
муњу, заштитник 1
заштитник је 1
је правде, 1
правде, истине, 1
истине, ћудоређа, 1
ћудоређа, војску 1
војску зауставља 1
зауставља у 1
бегу и 1
и досуђује 1
досуђује јој 1
јој победу. 1
победу. Он 1
шаље њихове 1
њихове демо 1
снимке у 1
у „Дека 1
„Дека Рекордс“. 1
Рекордс“. Он, 1
Он, Ширс 1
Ширс и 1
и Џојс 1
Џојс стижу 1
време уз 2
помоћ сијамских 1
сијамских домороткиња 1
домороткиња и 1
њиховог сеоског 1
сеоског поглавара 1
поглавара Кхун 1
Кхун Јаија. 1
Јаија. О 1
О његовој 2
његовој издржљивости 1
издржљивости сведочи 1
сведочи и 4
током Шпанског 1
рата само 1
само 5 2
5 авиона 1
авиона оборено 1
оборено у 1
ваздуху док 1
4 уништена 1
земљи. О 1
његовој личности 1
и владавини 1
владавини постоји 1
мало сведочанстава. 1
сведочанстава. О 1
О његовом 3
његовом значају 1
и важном 1
важном положају 1
животу српског 1
крајевима најбоље 1
најбоље сведоче 1
сведоче бројна 1
бројна предања. 1
предања. О 1
његовом пребегу 1
пребегу известили 1
известили су 1
Државама, а 1
а совјетски 2
совјетски извори 1
он „није 1
„није важан“ 1
важан“ и 1
бавио „чиновничким 1
„чиновничким пословима“, 1
пословима“, а 1
а америчка 3
америчка обавештајна 1
обавештајна служба 1
служба отворено 1
је агент 1
агент КГБ-а. 1
КГБ-а. О 1
његовом стваралаштву 3
стваралаштву објављено 1
мноштво књижевних 1
књижевних приказа. 1
приказа. О 1
О њему 3
пуно писано 1
писано и 1
и опеван 1
народу због 1
због херојства. 1
херојства. О 1
њему лично 1
лично се 1
зна готово 1
готово ништа. 1
ништа. О 1
О њеном 1
животу се 1
зна баш 1
баш пуно. 1
пуно. О 1
О њима 2
њима данас 1
данас сазнајемо 1
сазнајемо на 1
основу разноврсне 1
разноврсне грађа 1
грађа о 1
начину склапања 1
склапања брака, 1
брака, о 1
о свабденим 1
свабденим обичајима 1
и ритуалима 1
ритуалима везаним 1
закључење брака 1
и брачни 2
брачни живот, 1
живот, захваљујући 1
захваљујући делу 1
делу Вука 1
Вука Караџића, 1
Караџића, који 1
је детаљано 1
детаљано описао 1
описао у 2
својим списима, 1
списима, у 1
у изворном 2
изворном облику. 1
облику. О 1
бринуо и 1
српски лекар 1
лекар др 2
др Душан 1
Душан Борић. 1
Борић. О 1
О њиховом 2
пореклу постоје 1
теорије. О 1
њиховом стваралаштву 1
стваралаштву говорио 1
Драган Бабић, 1
њима водила 1
је Тамара 1
Тамара Бабић. 1
Бабић. О 1
О оваквим 1
оваквим случајевима 2
пресуђивали бискупи 1
бискупи који 1
такве чинове 1
чинове сматрали 1
сматрали злоупотребом 1
злоупотребом светог 1
светог очинства. 1
очинства. О 1
О овим 1
овим темама 2
темама је 1
много писано 1
писано у 1
у рабинској 1
рабинској књижевности. 1
књижевности. О 1
О овој 2
овој обнови 1
обнови писао 1
историчар Прокопије. 1
Прокопије. О 1
њеним материјалним 1
материјалним остацима, 1
остацима, са 1
са зидовима, 1
зидовима, тада 1
тада сачуваним, 1
сачуваним, до 1
око једног 2
једног метра, 1
метра, он 1
осталог записао: 1
записао: Црква 1
Црква је 51
од печених 1
печених опека 1
опека налик 1
на опеке 1
опеке римске, 1
римске, олтар 1
олтар је 3
окренут право 1
право ка 3
истоку. О 1
О овоме 1
овоме постоји 1
постоји њен 1
њен запис 1
запис песме 1
у Хиландару 2
Хиландару из 1
из 1398-1399. 1
1398-1399. О 1
О овом 7
овом злочину 1
злочину сведочио 1
сведочио је 1
Алберт Сајц, 1
Сајц, представник 1
представник америчких 1
америчких оружаних 1
снага при 2
при штабу 1
штабу Врховне 1
команде ЈВУО. 1
ЈВУО. О 1
овом јуришу 1
јуришу је 1
Алфред Лорд 1
Лорд Тенисон 1
Тенисон испевао 1
испевао чувену 1
чувену песму 2
песму Јуриш 1
Јуриш лаке 1
лаке коњице, 1
коњице, чији 1
су стихови 1
стихови Њихово 1
Њихово није 1
није да 3
да питају 1
питају зашто 1
зашто / 1
/ њихово 1
њихово је 1
изврше или 1
или погину 1
погину од 1
овог јуриша 1
јуриша направили 1
направили симбол 1
симбол храбрости 1
и трагичности. 1
трагичности. О 1
овом њиховом 1
путу Миланковић 1
Миланковић врло 1
детаљно пише 1
делу „ 2
„ О 2
овом острву 1
питању написане 1
написане су 2
бројне књижевне 1
књижевне студије. 1
студије. О 1
овом Радојевом 1
Радојевом подвигу 1
подвигу писао 1
и лист 1
лист „ 1
овом тенку 1
тенку се 1
зна врло 1
мало. О 1
О ономе 1
најважније и 1
је узрујавало 1
узрујавало целу 1
земљу – 1
– о 1
начину гласања 1
гласања – 1
– ни 1
ни краљ 1
краљ ни 1
ни Некер 1
Некер нису 1
нису рекли 1
рекли ништа. 1
ништа. ООУР 1
ООУР „Фабрика 1
„Фабрика електронских 1
електронских цеви“ 1
цеви“ трансформацијом 1
трансформацијом прераста 1
у РО 1
РО ВЕП 1
ВЕП (Радна 1
(Радна организација 1
организација вакуумских 1
вакуумских и 1
и електронских 1
електронских производа). 1
производа). Опадајућа 1
Опадајућа концентрација 1
концентрација бакра 1
у руди 3
руди захтева 1
захтева претходну 1
претходну обраду 1
обраду руда. 1
руда. Опадање 1
Опадање становништва 1
становништва током 2
протеклих деценија 4
деценија узроковано 1
узроковано је 1
је пресељењем 1
пресељењем сталним 1
сталним становништва 1
становништва (махом 1
(махом младих 1
младих породица) 1
породица) у 1
у мирнија 1
мирнија предграђа 1
предграђа са 1
са вишим 2
вишим квалитетом 1
живота. Опажа 1
Опажа се, 1
међутим, пажљивим 1
пажљивим маркирањем 1
маркирањем словних 1
словних знакова 1
знакова овог 1
овог натписа, 1
натписа, извесна 1
извесна сличност 1
сличност словних 1
словних облика 1
натписом у 1
у Јасени. 1
Јасени. Опало 1
Опало лишће 1
лишће се 1
године гомила, 1
гомила, а 1
а слој 1
најдебљи на 1
крају вегетационог 1
вегетационог периода. 1
периода. Опаљени 1
Опаљени метак 1
упозорио немачког 1
немачког стражара 1
тада отворио 1
усмртио Миодрага. 1
Миодрага. Опанци 1
Опанци су 1
им пуни 1
пуни воде. 1
воде. Опасан 1
Опасан је 1
је зидинама 1
са копнене 1
копнене стране, 1
је "тврдињица" 1
"тврдињица" Св. 1
Св. Опасности 1
Опасности које 1
из вулканске 1
вулканске активности 1
на Убинама 1
Убинама углавном 1
су испадање 1
испадање експлозивних 1
експлозивних ерупција, 1
ерупција, лахари 1
лахари различитог 1
различитог порекла, 1
порекла, велика 1
велика клизишта 1
клизишта која 1
створити токове 1
токове отпада 1
отпада и 2
и пирокластичне 1
пирокластичне токове. 1
токове. Опасности 1
Опасности могу 1
бити : 1
: биолошке, 1
биолошке, хемијске 1
и физичке. 1
физичке. Опасности 1
Опасности нису 1
нису ограничене 1
ограничене само 1
на возаче. 1
возаче. Опасности 1
Опасности од 1
болести црних 1
црних плућа 1
плућа све 1
до 1950-их 2
1950-их нису 1
биле добро 1
добро схваћене. 1
схваћене. Опасност 1
претила од 1
од могућношћу 1
могућношћу побуне 1
побуне коју 1
би предводио 1
предводио шах 1
шах Исмаил, 1
Исмаил, а 1
а Селимова 1
Селимова браћа 1
и рођаци 2
рођаци још 1
поражени. О 1
О патријарху 1
патријарху Јеротеју 1
Јеротеју сем 1
сем два 1
два записа 1
записа нема 1
нема скоро 1
скоро никаквих 1
никаквих других 2
других података. 1
података. Опека 1
Опека је 1
је слагана 1
слагана подужно 1
подужно у 1
реда, док 1
трећи ред 1
ред чинила 1
чинила попречно 1
попречно сложена 1
сложена опека. 1
опека. Опека 1
Опека уоквирује 1
уоквирује камене 1
камене блокове, 1
блокове, образује 1
образује у 1
горњим зонама 1
зонама површине 1
облику орнамента, 1
орнамента, лукове 1
лукове око 1
око простора, 1
простора, наоса 1
наоса и 1
и купола, 1
купола, и 1
и венце 1
венце по 1
по врху 1
врху фасада 1
и тамбура 1
тамбура купола. 1
купола. Опекотине 1
Опекотине изазване 1
изазване трењем 1
трењем најчешће 1
најчешће су 4
кожи код 1
код спортиста 1
деце због 1
падова на 1
на спортским 1
спортским теренима 2
теренима или 1
спортским справама. 1
справама. Опенхајмер 1
Опенхајмер је 1
је одбацивао 1
одбацивао идеју 1
тзв. Опера 1
Опера је 1
сместа постала 1
на стандардном 3
стандардном оперском 1
оперском репертоару. 1
репертоару. Оперативна 1
Оперативна семантика 1
семантика за 1
за програмски 1
језик описује 1
се важећи 1
важећи програм 1
програм тумачи 2
као секвенцу 1
секвенцу рачунских 1
рачунских корака. 1
корака. Оперативни 1
Оперативни поступак 1
поступак којим 3
потпуно уклањају 1
уклањају непчани 1
непчани крајници 1
крајници се 1
назива тонзилектомија, 1
тонзилектомија, док 1
се њихово 1
њихово делимично 1
делимично уклањање 1
уклањање означава 1
као тонзилотомија. 1
тонзилотомија. Оперативни 1
Оперативни систем 3
систем детектује 1
детектује присуство 1
присуство SSD-а 1
SSD-а и 1
и оптимизује 1
оптимизује операције 1
тим. Оперативни 1
систем ИОС 1
ИОС 11 1
11 чини 1
чини телефон 1
телефон моћнијим 1
моћнијим и 1
и интелигентнијим 1
интелигентнијим него 1
него икад. 1
икад. Оперативни 1
систем може 3
ажурира без 1
без спајања 1
рачунаром, уместо 1
уместо примања 1
примања ажурирања 1
ажурирања ОС-а 1
ОС-а преко 1
преко конекција. 1
конекција. Оператор 1
Оператор би 1
би прво 1
прво поставио 1
поставио Енигмин 1
Енигмин ротор 1
ротор на 1
на основну 1
основну поставку, 1
поставку, која 1
бити GBL 1
GBL тог 1
тог одређеног 1
одређеног дана, 1
би шифровао 1
шифровао поставку 1
поставку поруке 1
поруке два 1
на Енигми; 1
Енигми; то 1
јест, оператор 1
оператор би 1
би укуцао 1
укуцао KYGKYG 1
KYGKYG (што 1
(што би 1
се шифрује 1
шифрује у 1
као QZKBLX). 1
QZKBLX). Оператор 1
Оператор инкрементирања 1
инкрементирања повећава 1
повећава вредност 1
вредност операнда 1
операнда за 1
за 1, 1
а декрементирања 1
декрементирања смањује 1
смањује за 2
за 1. 2
1. Ови 1
Ови оператори 1
оператори могу 1
бити префиксни 1
префиксни и 1
и постфиксни. 1
постфиксни. Оператори 1
Оператори су 1
различитих националности 1
имају различита 2
различита оружја 1
и справе. 1
справе. Оператор 1
Оператор помаже 1
помаже пилоту 1
пилоту у 1
и праћењу 2
праћењу циљева, 1
циљева, а 1
при потреби 1
да лансира 1
лансира један 1
један пројектил. 1
пројектил. Операција 1
Операција 3 1
у Dep(a, 1
Dep(a, b) 1
b) не 1
изврши пре 1
пре (или 1
чак паралелно 1
паралелно са) 1
са) операцијом 1
операцијом 2, 1
2, јер 1
јер операција 1
операција 3 1
користи резултат 1
резултат из 3
из операције 1
операције 2. 1
2. То 1
То крши 1
крши услов 1
услов 1, 1
1, и 1
начин уводи 1
уводи зависност 1
у алгоритам. 1
алгоритам. Операција 1
Операција μy 1
μy y<z 1
y<z R(x, 1
R(x, y) 1
y) је 1
је целовита 1
целовита облик 1
облик такозване 1
такозване минимизиране 1
минимизиране - 1
или ми-операције: 1
ми-операције: дефинисане 1
дефинисане као 1
као "најмања 1
"најмања вредност 1
од y 1
y мања 1
од z 1
z тако 1
Р (к, 1
(к, и) 1
и) тачно; 1
тачно; или 1
или z 1
z ако 1
постоји таква 2
таква вредност." 1
вредност." Операција 1
Операција из 1
започела 19. 1
1941. Операција 1
Операција је 10
изведена 1847. 1
1847. Операција 1
као класичан 2
класичан напад 1
напад формацијом 1
формацијом клешта 1
клешта на 1
подручју величине 1
величине Западне 1
Западне Европе. 3
Европе. Операција 1
настављена ради 1
ради уклањања 2
уклањања мина 1
и заплене 1
заплене оружја, 1
опреме. Операција 1
отпочела 6. 2
1944. Операција 2
отпочела 8. 1
отпочела врло 1
врло успешно. 1
успешно. Операција 1
почела добро 1
и збунила 1
збунила је 1
је заповеднике 1
заповеднике Осовине, 1
Осовине, али 1
њених раних 1
раних добитака 1
добитака је 1
у контранападима 1
контранападима и 1
немачким појачањима 1
долазила из 1
из Тобрука, 1
Тобрука, операција 1
је прекинута. 1
прекинута. Операција 1
у 5.00 1
5.00 часова 1
ујутро 1. 1
маја 1995. 1
1995. Операција 1
прошла катастрофално 1
катастрофално по 1
по Савезнике, 1
Савезнике, али 1
Савезници дошли 1
дошли се 1
врло значајних 1
значајних спознаја 1
спознаја о 1
о амфибијском 1
амфибијском искрцавању, 1
искрцавању, које 1
касније спровести 1
Нормандији. Операција 1
била контрапродуктивна, 1
контрапродуктивна, јер 1
наклоњени влади 1
влади почели 1
је подржавају 1
подржавају након 1
видели страхоте 1
страхоте Хуеа. 1
Хуеа. Операција 1
Операција носа 1
носа која 1
следила није 1
потпуности успешна, 1
успешна, жалио 1
на потешкоће 1
током дисања. 1
дисања. Операција 1
Операција претраге 1
претраге са 1
са кључем 1
кључем "Great 1
"Great Expectations", 1
Expectations", у 1
овом низу 1
низу би 1
вратила име 1
изнајмила ту 1
ту књигу, 1
књигу, Џона. 1
Џона. Операција, 1
Операција, се 1
најчешће изводи 1
општој анестезији, 1
анестезији, преко 1
преко ушног 1
ушног канала, 1
канала, након 1
након подизања 1
подизања бубне 1
опне, и 1
око 45-60 1
45-60 минута. 1
минута. Операција 1
Операција се 1
ради код 2
врло озбиљном 1
озбиљном стенозом 1
стенозом (површина 1
(површина аортног 1
аортног залистка 1
залистка испод 1
испод 0,75 1
0,75 cm² 1
cm² (или 1
(или 0,4 1
0,4 cm²/ 1
cm²/ m²), 1
m²), поготово 1
имају симптоме: 1
симптоме: ангине 1
ангине пекторис, 1
пекторис, синкопуили 1
синкопуили срчану 1
срчану слабост. 1
слабост. Операција 1
Операција "Уран" 1
"Уран" је 1
укључивала кориштење 1
кориштење великих 1
великих совјетских 1
совјетских механизованих 1
механизованих и 1
и пешачких 1
пешачких снага 1
снага како 1
би окружили 1
окружили немачке 1
снаге њених 1
савезника смештених 1
смештених око 1
око Стаљинграда. 1
Стаљинграда. Операција 1
Операција Флајгенфангер 1
Флајгенфангер (Лијепак 1
(Лијепак за 1
за муве) 1
муве) покренута 1
1944. Операције 1
Операције овог 1
програма су 3
привукле критике 1
да чланци 1
чланци не 1
доприноси значајан 1
значајан садржај 1
нема људског 1
људског карактера. 1
карактера. Операције 1
Операције Осме 1
Осме армије, 1
армије, 30. 1
30. јануар 1
јануар - 1
- 10. 1
10. април 1
април 1943. 1
1943. Операције 1
Операције отпора 1
отпора обухватале 1
обухватале су 1
су саботаже 1
саботаже на 1
на аеродромима, 1
аеродромима, отмицу 1
отмицу генерала 1
Хајнриха Крајпеа 1
Крајпеа од 1
стране Патрика 1
Патрика Фермора 1
Фермора и 1
и Станлеја 1
Станлеја Моса, 1
Моса, битку 1
код Трахилија 1
Трахилија и 1
и саботажу 1
саботажу Дамасте. 1
Дамасте. Операцијом 1
Операцијом дробљења 1
дробљења (на 1
(на млину 1
млину чекићару) 1
чекићару) осушени 1
осушени полупроизвод 1
полупроизвод се 1
се уситњава 1
уситњава до 1
до честица 1
честица величине 1
величине 2-3 1
2-3 мм, 1
мм, што 1
је погодно 1
за млевење. 1
млевење. Операцијом 1
Операцијом се 1
случајева може 1
може повратити 1
повратити изгубљени 1
изгубљени вид. 1
вид. Операцију 1
Операцију је 1
одобрио Сјеверноатлантски 1
Сјеверноатлантски савјет 1
савјет и 1
првенствено учествовлаи 1
учествовлаи ратни 1
бродови САД, 1
била укључена 3
укључена пловила 1
пловила многих 1
других држава. 1
држава. Операциона 1
Операциона семантика 1
семантика програмских 1
програмских језика 1
језика описује 1
се исправан 1
исправан програм 1
низ рачунарских 1
рачунарских корака. 1
корака. Опере 1
Опере у 1
наступала Гордана 1
Гордана Којадиновић 1
Којадиновић од 1
од 1974. 4
1974. Оперисали 1
Оперисали су 1
и Балтику, 1
Балтику, а 1
као авиони 1
авиони за 1
обуку. Оперисан 1
Оперисан је 1
је одсечена 2
одсечена лева 1
нога и 1
два прста 1
прста на 1
левој руци. 1
руци. Оперску 1
Оперску каријеру 1
окончала 1971, 1
последњи рецитал 1
рецитал је 1
извела 1979. 1
1979. Опет 1
Опет је 1
спомеником оцу 1
оцу који 1
рату, пита 1
пита се 1
њим збива 1
збива до 1
сада, на 1
на спортском 1
спортском пољу, 1
пољу, ради 1
земље. Опет, 1
Опет, нелетачице, 1
нелетачице, као 1
су нојеви, 1
нојеви, немају 1
немају високо 1
високо развијене 1
развијене грудне 1
грудне мишиће 1
мишиће нити 1
нити наглашену 1
наглашену кобилицу 1
кобилицу грудне 1
грудне кости. 1
кости. Опет 1
Опет се 2
дешавају побуне 1
другим бродовима, 1
бродовима, које 1
обично предводили 1
предводили његови 1
његови официри. 1
официри. Опет 1
се политика 1
политика умешала 1
у шаховску 1
шаховску игру, 1
игру, али 2
али Карпов 1
Карпов лако 1
лако добија 1
добија меч 1
меч резултатом 1
резултатом 11-7. 1
11-7. Опет 1
Опет су 3
су Вукови 1
Вукови први 1
први поентирали 1
поентирали преко 1
преко Гејтса 1
Гејтса Мајлса, 1
Мајлса, а 1
а Тешић 1
Тешић је 1
успешно извео 1
извео ПАТ. 1
ПАТ. Опет 1
су лав 1
лав и 1
и једнорог 1
једнорог са 1
са заставама 1
заставама око 1
око даме. 1
даме. Опет 1
срели 1999. 1
1999. Опиофобија 1
Опиофобија је 1
у различитом 1
различитом степену 1
степену присутна 1
свим нивоима: 1
нивоима: међу 1
међу здравственим 1
здравственим радницима, 1
радницима, пацијентима 1
пацијентима и 1
породицама, код 1
код здравствених 1
здравствених власти 1
и широј 2
јавности. Опирача 1
Опирача се 1
било данашњих 1
данашњих детерџената 1
детерџената за 1
за судове 2
судове и 1
судови прали 1
прали само 1
само топлом 1
топлом водом. 1
водом. Описана 1
Описана је 1
као прелепа, 1
прелепа, што 1
и карактеристика 2
карактеристика припадница 1
припадница њене 1
њене куће. 1
куће. Описане 1
Описане мицеле 1
мицеле имају 1
имају ограничени 1
ограничени капацитет 1
капацитет растварања 1
растварања холестерола. 1
холестерола. Описане 1
Описане тегобе 1
тегобе трајале 1
7 дана, 2
су нестајале 1
нестајале све 1
следеће ејакулације. 1
ејакулације. Описан 1
Описан је 4
„ Описан 1
као несебичан 1
несебичан играч 1
прецизно додавао 1
додавао лопту 1
лопту играчима 1
стварао простор 1
за шансе, 1
шансе, омогућавајући 1
омогућавајући другим 1
другим нападачима 1
нападачима да 1
постигну погодак. 1
погодак. Описан 1
као стасит, 1
стасит, атлетски 1
атлетски грађен 1
грађен човек, 1
човек, риђе 1
риђе браде 1
и изузетних 1
изузетних листова, 1
листова, човек 1
од стила; 1
стила; уживао 1
у јелу, 1
јелу, познат 1
као коцкар, 1
коцкар, али 1
али врстан 1
врстан спортиста 1
спортиста – 1
– тенисер, 1
тенисер, мачевалац. 1
мачевалац. Описан 1
у RFC 1
RFC документу 1
документу под 1
под редним 1
бројем 826. 1
826. Описано 1
Описано је 1
да Мондо 1
Мондо визуелно 1
визуелно подсећа 1
оних ретких 1
ретких дана 1
свет некада 1
некада блистао 1
блистао као 1
потпуно нов, 1
нов, смештен 1
и пристаништима 1
пристаништима француске 1
француске лучке 1
лучке Нице. 1
Нице. Описао 1
Описао ју 1
је Радомир 1
Радомир Станић: 1
Станић: Радомир 1
Радомир Станић 1
Станић „Савинац 1
„Савинац — 1
— задужбина 1
задужбина Обреновића” 1
Обреновића” — 1
— „Наша 1
„Наша прошлост”, 1
прошлост”, Краљево 1
Краљево 1967, 1
1967, бр. 1
бр. Опис 1
Опис животиње 1
њен цртеж 1
цртеж су 1
често пратиле 1
пратиле и 1
моралне поруке. 1
поруке. Описиван 1
Описиван као 1
као згодан 1
и харизматичан, 1
харизматичан, често 1
странама тадашње 1
тадашње штампе. 1
штампе. Описивао 1
Описивао је 1
као агностика, 1
агностика, упркос 1
многи покушали 1
га сврстају 1
сврстају у 1
у атеисте 1
атеисте или 1
пронађу религиозност 1
религиозност у 1
његовим делима. 2
делима. Описи 1
Описи као 1
су неофашистички 1
неофашистички или 1
или постфашистички 1
постфашистички користе 1
за крајњу 1
крајњу десницу 1
десницу са 1
са идеологијама 1
идеологијама сличном 1
сличном или 1
или укоријењеним 1
укоријењеним у 1
у фашистичким 1
фашистичким покретима 1
покретима 20. 1
вијека. Описи 1
Описи у 1
јој сликовити, 1
сликовити, јасни, 1
јасни, а 1
уз опис 1
опис готово 1
присутан ироничан 1
ироничан коментар, 1
коментар, у 1
осећа протест 1
протест и 1
мали подсмех 1
подсмех на 1
рачун странаца 1
странаца које 1
као цивилизована 1
цивилизована Европљанка 1
Европљанка не 1
да прихвати. 1
прихвати. Опис 1
Опис је 1
у Icones 1
Icones plantarum 1
plantarum са 1
пратећом илустрацијом. 1
илустрацијом. Опис 1
Опис ликова 1
ликова базиран 1
на књигама 1
књигама осим 1
осим ликова 1
ликова Смотанка 1
Смотанка и 1
и Трапавка: 1
Трапавка: Смотанко 1
Смотанко је 1
много осетљивији 1
осетљивији а 1
а Трапавко 1
Трапавко је 1
ствари глуп, 1
глуп, док 1
књигама ситуација 1
ситуација обрнута. 1
обрнута. Опис 1
Опис пиротског 1
пиротског вашара 1
вашара – 1
док 229. 1
229. Пирот 1
Пирот и 2
и срез 2
срез Нишавски, 1
Нишавски, књига 1
књига I. 1
I. Тихомир 1
Тихомир 'Борђевић: 1
'Борђевић: Оброни 1
Оброни (о 1
(о Друштвеном 1
Друштвеном животу 1
и обичајима), 1
обичајима), Пирот 1
срез Нишавски 1
Нишавски књига 1
књига Ш, 1
Ш, док. 1
док. Опис 1
Опис пројекта 1
пројекта приказан 1
раду Малешевић, 1
Малешевић, Д. 1
Д. (2009): 1
(2009): Тематско 1
Тематско планирање 1
и интеграција 1
интеграција садржаја 1
у припремном 1
припремном предшколском 1
предшколском програму. 1
програму. Опис 1
Опис трансверзале 1
трансверзале почиње 1
од КТ-1, 1
КТ-1, код 1
код планинарског 1
планинарског дома 1
дома »Копаоник« 1
»Копаоник« (1720м). 1
(1720м). Описује 1
Описује жртвовање 1
жртвовање и 1
и патњу 1
патњу који 1
слободу народа 1
народа као 1
иста мора 1
мора чувати 2
чувати за 1
будуће генерације. 1
генерације. Описује 1
Описује се 3
живот Јежурке 1
Јежурке Јежића 1
Јежића коме 1
коме једног 1
дана стиже 1
стиже писмо 2
од лисице 1
лисице са 1
на гозбу 1
гозбу у 1
дому. Описује 1
као биће 2
на великог 1
великог шишмиша 1
шишмиша прекривеног 1
прекривеног са 1
са тамносивим 1
тамносивим крзном. 1
крзном. Описује 1
као Тероподски 1
Тероподски диносаур 1
диносаур дуг 1
дуг 16 1
16 метара 1
тежак приближно 1
4 тоне, 1
тоне, и 2
једним рогом 1
рогом на 1
на носу. 2
носу. Описујући 1
Описујући касније 1
касније своје 1
своје искуство 3
затвору Холовеј, 1
Холовеј, Емилин 1
Емилин је 1
је рекла:"Затвор 1
рекла:"Затвор Холовеј 1
Холовеј је 1
постао место 1
место ужаса 1
ужаса и 1
и мучења. 1
мучења. Опичанкано 1
Опичанкано је 1
организовао два 1
велика напада 1
напада 1622. 1
1622. Опколио 1
Опколио је 1
самог цара 2
цара Андроника 1
Андроника млађег 1
Солуну, да 1
овај морао 1
тражи мир. 1
мир. Опкољена 1
Опкољена са 1
свих страна, 4
страна, Црна 1
Гора се 3
задржи турско 1
турско напредовање. 1
напредовање. Оплата 1
Оплата крила 1
и рамењаче 1
рамењаче су 1
од угљеничних 1
угљеничних влакана. 1
влакана. Оплата 1
Оплата пирамиде 1
пирамиде је 1
очувана у 2
у најнижим 1
најнижим редовима. 1
редовима. Оплодних 1
Оплодних листића 1
листића има 1
има најчешће 1
најчешће два, 1
два, нешто 1
нешто ређе 1
ређе 3 1
до 5, 1
5, а 1
ретко изнад 1
изнад пет. 1
пет. Оплодња 1
Оплодња умногоме 1
умногоме зависи 2
налазе женски 1
женски цветови. 1
цветови. Оплођена 1
Оплођена женка 1
женка презимљује 1
презимљује у 1
у заклону 1
заклону под 1
под каменом 1
каменом или 1
или маховином. 1
маховином. Оплођена 1
Оплођена јајашца 1
јајашца развијају 1
у јајоводу 1
јајоводу женке. 1
женке. Оплођене 1
Оплођене женки 1
женки на 1
на стомаку 2
стомаку имају 1
имају сфрагис 1
сфрагис (лат. 1
(лат. sphragis) 1
sphragis) – 1
– хитински 1
хитински омотача 1
омотача добијен 1
мужјака који 2
спречава поновно 1
поновно парење. 1
парење. Опљачкану 1
Опљачкану робу 1
робу су 1
су мењали 1
мењали с 1
с трговцима 1
трговцима за 1
за бронзу 1
и гвожђе, 1
гвожђе, како 1
направили још 1
још оружја. 1
оружја. О 1
О победнику 1
победнику одлучују 1
одлучују гледаоци 1
гледаоци у 2
поступку који 1
назива телегласањем. 1
телегласањем. Опозиција 1
Опозиција је 3
описала догађај 1
догађај као 1
као масакр. 1
масакр. Опозиција 1
је приписала 1
приписала жртве 1
жртве краљу 1
краљу и 2
и краљици, 1
краљици, а 1
а демонстрације 2
демонстрације назвала 1
назвала крвавим. 1
крвавим. Опозиција 1
свом 72. 1
72. броју 1
броју у 3
у белешки 1
белешки „Једно 1
„Једно упоређење“ 1
упоређење“ тврдила 1
тврдила о 1
о пок. 1
пок. Опозиције 1
Опозиције нису 1
нису дословно 1
дословно супростављене, 1
супростављене, већ 1
међусобно измешане 1
измешане чувајући 1
чувајући амбивалетност. 1
амбивалетност. Опозиционе 1
Опозиционе групе 1
групе затражиле 1
затражиле су 1
су одржавање 1
одржавање "Националног 1
"Националног марша 1
марша за 1
за слободу" 1
слободу" у 1
Минску и 1
сличних маршева 1
маршева у 1
земље. Опозициони 1
Опозициони депутати 1
депутати су 1
критиковали самодржавно 1
самодржавно уређење 1
уређење Русије. 1
Русије. Опојан 1
Опојан је 1
по православном 2
православном обреду 1
обреду у 1
у Ваведењском 1
Ваведењском православном 1
православном храму 2
у Граднулици. 1
Граднулици. О 1
О покладу 1
покладу више 1
помена у 1
изворима. Опомена 1
Опомена Архиепископа 1
Архиепископа на 1
на заклетву 1
заклетву коју 1
њим изрекао 1
изрекао Владислав 1
Владислав не 1
не наилази 1
пријем јер 1
јер Владислав 1
Владислав свесно 1
свесно гази 1
гази веру, 1
веру, као 1
и Косарино 1
Косарино преклињање. 1
преклињање. О 1
О поменутом 1
поменутом пожртвованом 1
пожртвованом официру 1
официру Стојшићу 1
Стојшићу постоје 1
званични факти. 1
факти. "Опомињања 1
"Опомињања Фенелонова 1
Фенелонова матерама 1
матерама ради 1
ради васпитања 1
васпитања својих 1
својих девојчица. 1
девојчица. О 1
О помору 1
помору монаха 1
монаха на 2
на Превлаци 1
Превлаци дуго 1
се ћутало. 1
ћутало. Опоравак 1
Опоравак града 6
града започео 6
тек последњих 6
деценија, када 6
је Бреј 1
Бреј поново 1
поново забележио 6
забележио нагли 6
и раст. 6
раст. Опоравак 6
Вексфорд поново 1
је Вотерфорд 1
Вотерфорд поново 1
је Карлоу 1
Карлоу поново 1
је Наван 1
Наван поново 1
је Портлиш 1
Портлиш поново 1
Опоравак је 1
започео 2017. 1
2017. Опоравак 1
Опоравак је, 1
брз. Опоравак 1
Опоравак од 1
од грешке 1
грешке предвиђања 1
предвиђања је 1
је обезбеђен 2
обезбеђен од 1
стране јединице 1
на Stretch-u. 1
Stretch-u. Опоравак 1
Опоравак се 1
обично одвија 1
али обично 1
дана. Опоравио 1
Опоравио се 1
Тур Луксембурга. 1
Луксембурга. О 1
О пореклу 1
пореклу назива 1
назива села 1
две легенде. 1
легенде. Опоро 1
Опоро грандиозне 1
грандиозне линије, 1
линије, с 1
с особито 1
особито потресном 1
потресном паралелом 1
паралелом тела 1
тела Исуса 1
Исуса и 2
и онесвештене 1
онесвештене Богородице, 1
Богородице, су 1
су особито 1
особито значајне 1
за монументалну 1
монументалну снагу 1
снагу композиције. 1
композиције. О 1
О породичним 1
породичним приликама 1
приликама војводе 1
Петра има 1
мало непосрених 1
непосрених података. 1
О последњем 1
последњем апелу 1
апелу за 1
помиловање он 1
био уопште 1
уопште обавештен 1
обавештен нити 1
нити питан 1
питан за 1
за мишљење. 1
мишљење. О 1
О постанку 2
постанку и 1
и имену 1
села легенда 1
легенда каже: 1
каже: Ћопав 1
Ћопав Турчин 1
Турчин бил, 1
бил, његов 1
његов чивлик 1
чивлик бил, 1
бил, по 1
по њега 5
њега смо 2
смо Ћопин 1
Ћопин Чивлик. 1
Чивлик. О 1
постанку имена 1
више легенди. 1
легенди. Оправдање 1
Оправдање понуђено 1
понуђено за 1
за наводна 1
наводна погубљења 1
погубљења варирају, 1
варирају, али 1
али једна 1
од најскоријих 1
најскоријих теорија 1
теорија јесте 1
у одмазди 1
одмазди за 1
напад 1988. 1
1988. О 1
О правилима 1
и правилним 1
правилним начинима 1
начинима цитирања, 1
цитирања, о 1
о дужини 2
дужини цитата 1
цитата итд. 1
итд. О 1
О правим 1
правим именима 1
именима овог 1
овог календара 1
календара која 1
користили претколумбијске 1
претколумбијске Маје 1
Маје научници 1
још дебатују. 1
дебатују. Оправка 1
Оправка православне 1
Кичеву почело 1
1900. Опрати 1
Опрати је 1
је темељито 2
темељито од 1
од пијеска, 1
пијеска, исциједити 1
исциједити и 1
лагано пржити 1
пржити на 1
црвеном луку 1
црвеној паприци 1
паприци док 1
се властити 1
властити сок 1
сок не 2
не згусне. 2
згусне. Опрашивање 1
Опрашивање биљке 1
биљке врши 1
помоћу инсеката, 2
инсеката, док 1
се расејавање 1
расејавање обавља 1
обавља ветром. 1
ветром. Опредељивање 1
Опредељивање Хрвата 1
Хрвата за 1
за штокавско 1
штокавско наречје 1
наречје Срби 1
су неретко 4
неретко доживљавали 1
доживљавали као 1
као језичку 1
језичку крађу. 1
крађу. О 1
О предлогу 1
предлогу комисије 1
за усаглашавање 1
усаглашавање и 1
и изјашњавају 1
изјашњавају се 1
оба већа, 1
већа, у 1
са савезним 1
савезним уставом. 1
уставом. Опрезном 1
Опрезном вожњом, 1
вожњом, с 1
с нешто 2
нешто мало 3
мало грешака 1
грешака ипак 1
до сребра 1
сребра са 1
са 0,48 1
0,48 секунди 1
секунди заостатка, 1
заостатка, освојивши 1
другу медаљу. 1
медаљу. Опрема 1
Опрема за 1
развој софтвера 1
софтвера (енгл. 1
(енгл. SDK-software 1
SDK-software development 1
development kit) 1
kit) садржи 1
садржи разне 1
разне алате 1
алате које 1
направила корпорација 1
корпорација Валв. 1
Валв. Опрема 1
Опрема и 1
средства намењена 2
намењена првој 1
првој помоћи, 1
помоћи, опште 1
опште медицинском 1
медицинском и 1
и хируршком 1
хируршком раду 1
бојишту, по 1
оцени српских 1
страних хирурга, 1
хирурга, била 1
је задовољавајућа. 1
задовољавајућа. Опрема 1
Опрема је 1
плаћена у 1
четири једнаке 1
једнаке рате, 1
рате, а 1
а стигла 1
закашњењем у 1
Ужице фебруара 1
фебруара 1900. 1
1900. Опремају 1
Опремају се 1
нови батаљони. 1
батаљони. Опрема 1
Опрема српских 1
устаника око 1
око 1809. 1
1809. Опремљена 1
Опремљена је 1
дрвеним прелазима, 1
прелазима, мостићима, 1
мостићима, клупама 1
клупама за 1
и информативним 1
информативним таблама. 1
таблама. Опремљене 1
Опремљене су 1
су основним 1
основним намештајем 1
намештајем ( 1
( Опремљени 1
Опремљени су 1
су стрелама, 1
стрелама, бацајућим 1
бацајућим копљима, 1
копљима, буздованом 1
буздованом или 1
или мачем. 1
мачем. Опремљен 1
Опремљен је 1
је кабинет 1
кабинет за 3
за информатику 1
информатику и 1
и рачунарство, 1
рачунарство, свака 1
свака учионица 1
учионица је 1
је снабдевена 2
снабдевена компјутером, 1
компјутером, а 1
а имамо 1
и учионицу 1
учионицу која 1
снабдевена свом 1
свом пропратном 1
пропратном опремом 1
опремом за 2
за одвијање 1
одвијање мултимедијалне 1
мултимедијалне наставе. 1
наставе. Опремнјена 1
Опремнјена иверица 1
иверица облаже 1
облаже се 1
се фурниром 1
фурниром или 1
или пластичним 1
пластичним фолијама 1
фолијама с 1
с имитацијом 1
имитацијом шара 1
шара квалитетног 1
квалитетног дрвета. 1
дрвета. Опрему 1
Опрему за 1
за бохорт 1
бохорт чини 1
направљен оклоп 1
оклоп од 1
од челика 6
челика или 2
или његових 1
његових легура, 1
легура, који 1
прављен према 1
према естетским 1
естетским правилима 1
и стандардима 1
стандардима из 1
- тачније 1
тачније из 1
периода 13. 1
века. Опрему 1
Опрему у 1
фабрици су 2
чиниле две 1
две пећи 1
пећи за 1
топљење стакла 1
стакла са 1
9 лонца, 1
лонца, за 1
за брушење 1
брушење коришћена 1
је воденица, 1
а калупи 1
калупи су 1
били месингани, 1
месингани, керамички 1
керамички и 1
и дрвени. 1
дрвени. О 1
О пријатељству 1
пријатељству ове 1
земље сведочи 1
сведочи пријатељски 1
пријатељски долазак 1
долазак млетачког 1
млетачког изасланика 1
изасланика Марина 1
Марина Веније(р)а 1
Веније(р)а 1343. 1
1343. О 1
О прошлости 1
прошлости наше 1
наше Бањске 1
Бањске писао 1
је Ст. 1
Ст. Опсада 1
Опсада Збаража, 1
Збаража, који 1
који јуначки 1
јуначки брани 1
брани кнез 1
кнез Вишњовецки, 1
Вишњовецки, представља 1
врхунац романа: 1
романа: у 1
доведе помоћ, 1
помоћ, херојски 1
херојски гине 1
гине литвански 1
литвански властелин 1
властелин Лонгин 1
Лонгин Подбипјента. 1
Подбипјента. Опсада 1
Опсада Јагодине 1
Јагодине трајала 1
недеље. Опсада 1
Опсада Јајца 1
Јајца почела 1
око 10. 1
10. октобра, 1
пао сам 1
сам град, 1
а тврђава 1
тврђава се 1
се јуначки 1
јуначки бранила 1
бранила све 1
25. децембра, 1
преда. Опсада 1
Опсада је 3
је почели 2
почели након 1
Јапанци захваљујући 1
захваљујући локалној 1
локалној поморској 1
поморској надмоћи 1
надмоћи у 1
прољеће 1904. 1
1904. Опсада 1
је развијена, 2
развијена, а 1
60 сицилијанских 1
сицилијанских градова 1
градова признало 1
признало је 1
је римску 1
власт. Опсада 1
месеца, када 1
када град 1
град пада 1
руке Мађара. 1
Мађара. Опсада 1
Опсада Лењинграда 1
Лењинграда је 1
обележена касних 1
педесетих Зеленим 1
Зеленим појасом 1
појасом славе, 1
славе, кругом 1
кругом дрвећа 1
споменика дуж 1
дуж историјског 1
историјског фронта. 1
фронта. Опсада 1
Опсада није 1
добро напредовала 1
напредовала и 1
трајала најмање 1
најмање 4 1
4 године, 2
јер Тикидид 1
Тикидид каже 1
цела експедиција 1
експедиција трајала 1
трајала 6 1
6 година. 3
година. Опсада 1
Опсада се 1
се окончава 1
окончава неких 1
неких годину 1
наступила велика 1
глад због 1
Олимпијада морала 1
преда. Опсађени 1
Опсађени су 1
бранили топовском 1
топовском и 1
и пушчаном 1
пушчаном ватром 2
ватром са 1
са кула 1
кула и 1
и бедема. 1
бедема. Опседнут 1
Опседнут повременим 1
повременим упадима 1
упадима Мађара 1
Мађара и 1
и очајан 1
очајан у 1
повећа средства 1
финансирање одбране, 1
одбране, Арнулф 1
Арнулф је 1
моћ запленом 1
запленом црквеног 1
црквеног земљишта 1
и добара, 1
добара, због 1
зарадио надимак 1
надимак „Лоши“. 1
„Лоши“. Опсежнија 1
Опсежнија оправка 1
оправка предузета 1
тек 1909. 1
1909. Опсежни 1
Опсежни коауторски 1
коауторски роман 1
роман „Глуво 1
„Глуво доба“ 1
доба“ (1940) 1
(1940) представља 1
представља заокрет 1
заокрет од 1
од поезије 2
поезије ка 1
ка фактографском 1
фактографском сувопарном 1
сувопарном реализму. 1
реализму. Опсежни 1
Опсежни план 1
план уређења 1
уређења Музејског 1
Музејског острва 1
острва укључује 1
укључује проширење 1
проширење Пергамског 1
Пергамског музеја 1
његово спајање 1
Новим музејем, 1
музејем, Бодеовим 1
Бодеовим музејем, 1
музејем, Старом 1
Старом националном 1
националном галеријом 1
галеријом и 1
новим центром 1
за посетиоце, 2
посетиоце, галеријом 1
галеријом Џејмс 1
Џејмс Симон. 1
Симон. Опсежно 1
Опсежно интерно 1
интерно крварење 1
или озледа 1
озледа главних 1
може захтевати 3
захтевати операцију. 1
операцију. Опсели 1
Опсели су 1
град Рагузион 1
Рагузион ( 1
( Опсерваторија 1
Опсерваторија је 3
2009. Опсерваторија 1
водећи астрономски 1
астрономски истраживачки 1
Бугарској, који 1
који запошљава 1
запошљава око 2
50 астронома. 1
астронома. Опсерваторија 1
име 1999. 1
1999. Опсервације 1
Опсервације са 1
са станица 1
могуће јасно 1
јасно одредити 1
одредити први 1
први наилазак 1
наилазак обично 1
обично леже 1
леже близу 1
близу ових 1
ових равни. 1
равни. Опсесивна 1
Опсесивна тема 1
тема Олбијевих 1
Олбијевих драма 1
је мрачна 1
мрачна позадина 1
позадина америчког 1
америчког сна, 1
сна, са 1
посебним фокусом 2
на мотив 1
мотив самозаваравања 1
самозаваравања и 1
да међусобна 2
међусобна деструкција 1
деструкција учвршћује 1
учвршћује међуљудске 1
међуљудске односе. 2
односе. Опсесивно 1
Опсесивно компулзивни 1
компулзивни поремећај 1
поремећај је 1
врста неурозе 1
неурозе коју 1
карактерише опсесивно 1
опсесивно наметање 1
наметање непријатних 1
непријатних мисли 1
и принуда 1
принуда да 1
се чине 1
чине апсурдне, 1
апсурдне, мучне 1
мучне и 1
и неприхватљиве 1
неприхватљиве радње. 1
радње. Опстанак 1
Опстанак животињског 1
време све 5
од људске 1
људске помоћи 1
се вештачким 1
вештачким путем. 1
путем. Опстанак 1
Опстанак се 1
сакупљању плодова 1
плодова и 2
и лову, 1
лову, заснива 1
заснива и 1
на риболову. 1
риболову. Опструкција 1
Опструкција је 1
издала један 1
албум, „Систем“. 1
„Систем“. Оптеретио 1
Оптеретио ју 1
својим европским 1
европским ратовима, 1
ратовима, борби 1
и протестантизма. 1
протестантизма. Оптерон 1
Оптерон је 1
стекао брзо 1
брзо прихватање 1
прихватање на 1
тржишту сервера 1
сервера за 1
за предузећа 2
предузећа зато 1
обезбедио лаку 1
лаку надоградњу 1
надоградњу од 1
од x86. 1
x86. Оптимална 1
Оптимална температура 1
температура за 2
складиштење је 1
је 8–12°C 1
8–12°C (46–54°F), 1
(46–54°F), у 1
сорте, ступња 1
ступња зрелости 1
и трајања, 1
трајања, са 1
са оптималном 1
оптималном релативном 1
релативном влагом 1
влагом од 1
од 90–95%. 1
90–95%. Оптимиста 1
Оптимиста доброг 1
доброг срца, 1
срца, он 1
није празноглав 1
празноглав како 1
је, често 1
често показује 1
показује више 2
више разумевања 1
разумевања него 1
други ликови 1
ликови очекују. 1
очекују. Оптимисти 1
Оптимисти су 1
доживели светску 1
светску премијеру 2
премијеру 11. 1
септембра у 3
у Торонту, 2
Торонту, а 1
а београдска 1
београдска је 1
била 27. 2
27. септембра2006. 1
септембра2006. Оптичке 1
Оптичке средине 1
средине су, 1
у начелу, 1
начелу, твари 1
твари које 1
мењају својства 1
својства светлости, 1
светлости, пре 1
свега брзину 1
брзину кретања, 1
кретања, али 2
друга, као 1
као распон, 1
распон, вишебојност, 1
вишебојност, поларизацију, 1
поларизацију, и 1
друге. Оптички 1
Оптички висак 1
висак најчешће 1
најчешће долази 1
посебан инструмент, 1
инструмент, али 1
дио трипода 1
трипода или 1
или теодолита. 1
теодолита. Оптужба 1
Оптужба је 1
касније одбачена. 1
одбачена. Оптужба 1
Оптужба мора 1
бити потврђена 2
потврђена од 1
стране најмање 1
најмање два 3
два сведока. 1
сведока. Оптужбе 1
Оптужбе ометања 1
ометања такође 1
бити подигнуте 1
подигнуте уколико 1
особа измени, 1
измени, уништи 1
уништи или 1
или прикрије 1
прикрије физички 1
физички доказ. 1
доказ. Оптужбе 1
Оптужбе против 1
против онога 2
десило под 1
влашћу Оливареса 1
Оливареса су 1
толико тачне 1
тачне да 1
потребе сумњати 1
његову намеру. 1
намеру. Оптужени 1
Оптужени слушају 1
слушају пресуду 1
пресуду на 1
Београдском процесу 1
процесу 15. 1
јула 1946. 4
1946. Оптужени 1
Оптужени су 1
за саучесништво 2
саучесништво у 2
у убиству, 1
убиству, али 1
су послије 2
послије дуге 1
дуге истраге, 1
истраге, због 1
недостатка доказа 3
доказа пуштени 1
пуштени из 1
затвора, након 2
година. Оптужен 1
Оптужен је 2
убио седморо 1
седморо Срба 1
Срба за 1
време 1992. 1
1992. Оптужен 1
за недолично 1
недолично понашање 1
у Скандалу 1
Скандалу о 1
о спонзорисању 1
спонзорисању Квебека, 1
Квебека, мада 1
је Кретјен 1
Кретјен порицао 1
порицао своју 1
своју одговорност. 1
одговорност. Оптужница 1
Оптужница га 1
је теретила 1
теретила и 1
логору био 1
надимком који 1
је сâм 2
сâм себи 1
себи дао, 1
дао, „Српски 1
„Српски Адолф“, 1
Адолф“, да 1
у Брчко 1
Брчко дошао 1
би убијао 1
убијао Муслимане 1
Муслимане и 1
је затворенике 1
затворенике обавјештавао 1
обавјештавао колико 1
је Муслимана 1
Муслимана већ 1
већ побио. 1
побио. Оптужница 1
Оптужница је 1
подигнута против 1
против 25 1
25 лица. 1
лица. Оптужује 1
Оптужује их 1
служе тајним 1
друштвима, штампом 1
и новцем, 1
новцем, како 1
би свијет 1
свијет ставили 1
ставили под 2
власт. Оптужује 1
Оптужује Леонеа 1
Леонеа да 1
га оптужи 1
оптужи пред 1
свима. Опус 1
Опус дела 1
дела јој 1
није опсежан, 1
опсежан, обухвата 1
обухвата пасторални 1
пасторални спев 1
спев Разговор 1
Разговор пастирски 1
пастирски врху 1
врху порођења 1
порођења Господинова, 1
Господинова, више 1
песама пригодног 1
пригодног и 1
и религиозног 1
религиозног карактера. 2
карактера. Опус 1
Опус Зорана 1
Зорана Христића 1
Христића обухвата 1
обухвата солистичка 1
солистичка и 1
и камерна 1
камерна остварења, 1
остварења, вокално-инструментална 1
вокално-инструментална дела, 1
дела, балете, 1
балете, радиофонска 1
радиофонска остварења, 1
остварења, музику 1
позориште, филм 1
телевизију. ОПУС 1
ОПУС је 1
ефикасан алгоритам 1
за промалажење 1
промалажење правила 1
правила који, 1
који, супротно 1
супротно многима 1
многима алтернативама, 1
алтернативама, не 1
захтева ни 1
ни монотона 1
монотона ни 1
ни антимонотона 1
антимонотона ограничења 1
ограничења као 1
су минимална 1
минимална подршка. 1
подршка. Опус 1
Опус се 1
тада звао 1
звао Eclipse, 1
Eclipse, а 1
песме сниме 1
сниме као 1
као албум 1
албум одлучили 1
му промене 1
промене име 1
у Dark 1
Side Of 1
The Moon. 1
Moon. Опус 1
Опус сликара 1
сликара Милана 1
Милана Коњовића 1
Коњовића је 1
преко 6000 1
6000 радова: 1
радова: уља, 1
уља, пастела, 1
пастела, акварела, 1
акварела, темпера, 1
темпера, цртежа, 1
цртежа, таписерија, 1
таписерија, позоришних 1
позоришних сценографија, 1
сценографија, скица 1
скица за 1
за костиме, 1
костиме, витража, 1
витража, мозаика 1
и графика. 1
графика. О 1
О пустоши, 1
пустоши, која 1
тада владала 1
владала у 2
Србији, причале 1
причале су 1
на заинтересованом 1
заинтересованом цариградском 1
цариградском двору 1
двору необичне 1
необичне ствари. 1
ствари. Опустошио 1
Опустошио је 1
је струмску 1
струмску и 1
и серску 1
серску област 1
и досегао 2
границе Свете 1
Свете Горе 2
и Христопоља 1
Христопоља на 1
на Егејском 1
мору (почетак 1
(почетак 1284). 1
1284). О 1
О путујућем 1
путујућем раду 1
раду говори 1
свог фотографског 1
фотографског рада 1
рада (чак 1
у Београду) 1
Београду) Ана 1
Ана избегава 1
избегава да 1
у логотипу 1
логотипу наведе 1
наведе седишта 1
седишта фирме 1
фирме свог 1
свог самосталног 1
самосталног или 1
или ортачког 1
ортачког атељеа, 1
атељеа, односно 1
односно истиче 1
истиче само 1
само "aus 1
"aus Wien" 1
Wien" (из 1
(из Беча). 1
Беча). Опуштајућа 1
Опуштајућа или 1
или пасивна 1
пасивна ателектаза 1
ателектаза настаје 1
када плеурални 1
плеурални излив 1
излив или 1
или пнеумоторакс 1
пнеумоторакс уклоне 1
уклоне контакт 1
између париеталне 1
париеталне и 1
и висцералне 2
висцералне плеуре. 1
плеуре. Опуштени 1
Опуштени мишићи 1
мишићи анулирају 1
анулирају све 1
све наведене 1
наведене недостатке 1
и стављају 1
стављају вежбача 1
вежбача у 1
у супериоран 1
супериоран положај 1
на противника. 1
противника. Опција 1
Опција једноставног 1
једноставног прескакања 1
прескакања слабије 1
слабије верзије 1
верзије софтвера 1
софтвера често 1
често није 2
доступна. Опширна 1
Опширна византијска 1
византијска хроника 1
хроника Георгија 1
Георгија монаха, 1
монаха, званог 1
званог Хамартол, 1
Хамартол, преписивана 1
преписивана је 1
више страна. 2
страна. Опширније 1
Опширније уважавање 1
уважавање историје 1
историје показује 1
показује Ли 1
Бај у 1
својим песмама 2
у хуаигу 1
хуаигу жанру, 1
жанру, или 1
или медитацијама 1
медитацијама о 1
о прошлости, 1
прошлости, где 1
где следи 1
следи „једну 1
„једну од 1
од вечитих 1
вечитих тема 1
тема кинеске 1
кинеске поезије”, 1
поезије”, „песника 1
„песника који 1
о рушевинама 1
рушевинама прошле 1
прошле славе”. 1
славе”. Општа 1
Општа историја 1
историја западног 1
православља дели 1
три посебна 1
посебна раздобља. 1
раздобља. Општа 1
Општа повезаност 1
повезаност наутике 1
наутике и 1
и наутичког 1
наутичког туризма 1
туризма пре 1
свега подразумева 2
подразумева скуп 2
скуп делатности, 1
делатности, вештина, 1
вештина, друштвених 1
односа на 2
мору или 1
са морем. 1
морем. Општа 1
Општа седница 1
седница била 1
редовна или 1
или ванредна. 1
ванредна. Општа 1
Општа скупштина 1
скупштина Архиепископије 1
Архиепископије састављена 1
од свештенства 1
и делегата-мирјана 1
делегата-мирјана бира 1
бира архијереја 1
архијереја у 1
са процедуром 1
процедуром предвиђеном 1
предвиђеном статутом. 1
статутом. Опште 1
Улици Југ 1
Југ Богданова 1
Богданова 110 1
110 у 1
граду Краљеву 1
Краљеву у 1
истоименој општини 1
општини у 1
у Рашком 1
Рашком управном 1
округу. Општежитељни 1
Општежитељни систем 1
систем монашког 1
монашког живота 1
живота временом 1
и превладао 1
превладао отшелнички 1
отшелнички начин 1
начин монашког 2
монашког живота, 2
начин лакши. 1
лакши. Општежиће 1
Општежиће или 1
или киновија 1
киновија (од 1
(од грчке 1
грчке речи 8
речи — 1
— κοινόβιον 1
κοινόβιον или 1
или конвикт 1
конвикт — 1
— кућа 1
за заједнички 1
заједнички живот) 1
живот) је 1
живота, чији 1
творац почетком 1
почетком 4. 1
био Св. 1
Св. Опште 1
Опште здравствено 1
здравствено стање 3
стање српске 1
војске било 1
релативно задовољавајуће 1
задовољавајуће све 1
1914. Опште 1
Опште је 1
је правило 1
може обогатити 1
обогатити без 1
без правног 1
правног основа, 1
основа, на 1
на туђ 1
туђ рачун. 1
рачун. Опште 1
Опште корисничко 1
корисничко искуство 1
једноставно збир 1
збир мањих 1
мањих искустава 1
искустава интеракције, 1
интеракције, јер 1
јер нека 2
нека искуства 1
искуства су 1
више видљива 1
видљива од 1
других. Опште 1
Опште није 1
ни празан 1
празан звук, 1
звук, али 1
ни ствар. 1
ствар. Опште 1
Опште опадање 1
опадање становништва 1
деценија одражава 1
одражава се 2
становништво које 4
изузетно старо 1
старо - 1
- просечан 1
просечан Тршћанин 1
Тршћанин има 1
има 46 2
46 година. 1
година. Општеприхваћена 1
Општеприхваћена правила 1
правила међународног 1
и потврђени 1
потврђени међународни 1
међународни уговори 1
уговори саставни 1
саставни су 1
део правног 1
поретка Републике 1
и непосредно 4
се примењују. 1
примењују. Општи 1
Општи грбовник 1
грбовник племићких 1
племићких родова 1
родова Руске 1
Руске Империје 2
Империје био 1
установљен на 1
основу указа 1
указа од 1
јануара 1797. 1
1797. Општи 1
Општи клинички 1
клинички ток 1
ток болести, 1
болести, узимајући 1
обзир правовремено 1
правовремено лечење, 1
лечење, траје 1
око 3-4 1
3-4 недеље. 1
недеље. Општи 1
Општи командант 1
командант све 1
три оперативне 1
оперативне ескадре, 1
ескадре, био 1
амерички вицеадмирал 1
вицеадмирал Френк 1
Френк Џек 1
Џек Флечер, 1
Флечер, који 1
носачу авиона 2
авиона Саратога. 1
Саратога. Општим 1
1990. Општина 1
Општина Андријевица 1
Андријевица има 1
има заставу. 1
заставу. Општина 1
Општина Беране 1
Беране захвата, 1
захвата, осим 1
осим лимске 1
лимске котлине 1
подручје Бихора 1
Бихора са 1
са Петњицом 1
Петњицом на 1
ријеци Попчи, 1
Попчи, као 1
као средишњем 1
средишњем насељем. 1
насељем. Општина 1
Општина Бијело 1
Бијело Поље 1
Поље располаже 1
располаже значајним 1
значајним индустријским 1
индустријским капацитетима 1
капацитетима у 2
области обућарске 1
обућарске и 1
и текстилне 2
текстилне индустрије, 2
индустрије, металопрераде 1
металопрераде и 1
и дрвопрераде, 1
дрвопрераде, као 1
и прерађивачким 1
прерађивачким капацитетима 1
области пољопривреде. 1
пољопривреде. Општина 1
Општина Босанско 1
Босанско Грахово 2
Грахово обухвата 1
обухвата 35 1
35 насељена 1
насељена мјеста, 1
мјеста, од 1
само Босанско 1
Грахово градског 1
градског карактера. 1
карактера. Општина 1
Општина Брда 1
Брда је 1
средње густо 4
насељена. Општина 9
Општина више 1
није покушавала 1
руши малу 1
малу капелу, 1
капелу, али 1
су тешкоће 1
тешкоће и 1
и прогањања 1
прогањања баба 1
баба Станојке 1
Станојке потрајали 1
потрајали до 1
до 1884. 2
1884. Општина 1
Општина Вукосавље 1
Вукосавље је 1
од дијела 1
дијела територије 2
територије пријератне 2
пријератне општине 2
општине Оџак 1
Оџак који 1
припао Републици 1
Српској и 3
и дијела 2
општине Модрича. 1
Модрича. Општина 1
Општина Дитикон 1
Дитикон се 1
у Долини 1
Долини ријеке 1
ријеке Лимат. 1
Лимат. Општина 1
Општина Дол 1
Дол при 1
при Љубљани 1
Љубљани је 1
Општина Домањано 1
Домањано је 1
по последњим 1
последњим проценама 2
2010. Општина 1
Општина Домжале 1
Домжале је 1
Општина Дубова 1
Дубова је 1
2011. Општина 3
Општина Ервеник 1
Ервеник је 1
Општина Ивањска 1
Ивањска обухватала 1
места : 1
: Барловци, 1
Барловци, Церици, 1
Церици, Драгочај, 1
Драгочај, Ивањска, 1
Ивањска, Пискавица, 1
Пискавица, Пријаковци, 1
Пријаковци, Радосавска, 1
Радосавска, Рамићи, 1
Рамићи, Шимићи 1
Шимићи и 1
и Верићи. 1
Верићи. Општина 1
Општина Илиџа 1
Илиџа је 1
девет општина 1
општина кантона 1
кантона Сарајево 1
Сарајево и 2
обухвата његово 1
његово југозападно 1
југозападно подручје. 1
подручје. Општина 2
Општина има 1
дугу обалу 1
и Кони 1
Кони Ајланд 1
Ајланд који 1
основана 1870-их 1
1870-их као 1
првих места 2
за забаву 2
забаву у 1
земљи. Општина 1
Општина је 10
је административно 3
административно формирана 1
о административним 1
административним границама 1
границама општина 1
општина Скупштине 1
Скупштине Косова, 1
Косова, од 1
2008. Општина 1
насељена, али 1
је сеоско 1
подручје много 1
много ређе 1
ређе насељено. 1
насељено. Општина 1
насељена, посебно 1
посебно градско 1
градско подручје. 1
изразито ретко 1
ретко насељена. 4
имати 200 1
200 пореских 1
глава. Општина 1
најгушће насељена 1
насељена од 1
свих у 2
држави. Општина 1
је предају 2
предају депозита 1
депозита поверила 1
поверила Влахоти 1
Влахоти Водопићу 1
Водопићу који 1
у наоружаној 1
наоружаној барци 1
барци допловио 1
допловио до 1
близини Обода. 1
Обода. Општина 1
2002. Општина 1
данашњем обиму 1
обиму први 1
пут успостављена 1
успостављена 1960. 1
1960. Општина 1
Општина Кнежеви 1
Кнежеви Виногради 1
Виногради броји 1
броји тринаест 1
тринаест цркава: 1
цркава: шест 1
шест протестантских, 1
протестантских, пет 1
пет римокатоличких 1
римокатоличких и 1
две православне. 1
православне. Општина 1
Општина Козарска 1
Козарска Дубица 1
Дубица у 1
цјелини је 2
саставу Републике 1
Српске од 2
њеног настанка. 2
настанка. Општина 1
Општина Козје 1
Козје је 1
Општина Литија 1
Општина Мараба 1
је искусила 2
искусила различите 1
различите економске 1
економске циклусе. 1
циклусе. Општина 1
Општина Моравче 1
Моравче је 1
насељена. Општи 1
Општи напад 2
напад окупаторско-квинслишких 1
окупаторско-квинслишких снага 1
на Пожаревачки 1
Пожаревачки партизански 1
одред, почео 1
1941. Општи 1
напад свих 1
свих јединица 2
јединица 38. 1
38. дивизије 1
дивизије почео 1
12 сати. 4
сати. Општина 1
Општина Преболд 1
Преболд је 1
Општина се 143
од 1040 1
1040 м. 1
м. Општина 77
од 1060 1
1060 м. 1
од 1079 1
1079 м. 1
од 1112 1
1112 м. 1
од 1138 1
1138 м. 1
116 метара. 1
метара. Општина 39
од 121 1
121 метра. 1
метра. Општина 27
од 1273 1
1273 м. 1
од 130-200 1
130-200 метара. 1
од 1332 1
1332 м. 1
од 1345 1
1345 м. 1
од 1378 1
1378 м. 1
141 метра. 1
од 1438 1
1438 м. 1
од 1479 1
1479 м. 1
од 1515 1
1515 м. 1
од 155–166 1
155–166 метара. 1
од 1584 1
1584 м. 1
од 1588 1
1588 м. 1
од 1590 1
1590 м. 1
од 1603 1
1603 м. 1
од 1627 1
1627 м. 1
од 1633 1
1633 м. 1
од 1644 1
1644 м. 1
од 16–76 1
16–76 метара. 1
од 1690 1
1690 м. 1
од 173-239 1
173-239 метара. 1
од 1741 1
1741 м. 1
од 1743 1
1743 м. 1
од 174 1
174 метра. 1
од 1753 1
1753 м. 1
од 1791 1
1791 м. 1
од 1846 1
1846 м. 1
од 185 2
185 - 1
од 189 1
189 м. 1
од 190–323 1
190–323 метра. 1
од 190–432 1
190–432 метра. 1
од 1960 1
1960 м. 1
од 1978 1
1978 м. 1
од 1991 1
1991 м. 1
2008 м. 1
од 2020 1
2020 м. 1
од 2070 1
2070 м. 1
од 2101 1
2101 м. 1
211 метара. 1
од 2122 1
2122 м. 1
од 2146 1
2146 м. 1
од 2147 1
2147 м. 1
од 2156 1
2156 м. 1
219 м. 1
од 2210 1
2210 м. 1
од 2219 1
2219 м. 1
од 2237 1
2237 м. 1
од 2240 1
2240 м. 1
од 2253 1
2253 м. 1
од 2266 1
2266 м. 1
од 229 2
229 метара. 1
22 метра. 1
од 2317 1
2317 м. 1
од 2320 1
2320 м. 1
од 232–470 1
232–470 метара. 1
од 2337 1
2337 м. 1
од 234 1
234 – 1
– 469 1
469 метара. 1
од 2360 1
2360 м. 1
од 2382 1
2382 м. 1
од 2456 1
2456 м. 1
249 м. 1
од 2527 1
2527 м. 1
од 2543 1
2543 м. 1
од 2567 1
2567 м. 1
од 2578 1
2578 м. 1
од 2605 1
2605 м. 1
од 270 2
270 – 1
– 480 1
480 метара. 1
од 303 1
303 метра. 1
од 304 1
304 метра. 1
од 314–514 1
314–514 метара. 1
336 метара. 1
од 341 1
341 метра. 1
343 метра. 1
од 362 1
362 - 1
- 410 1
410 метара. 1
од 379 1
379 м. 1
од 392 1
392 метра. 1
од 394 1
394 метра. 1
од 401 1
401 метра. 1
од 41-103 1
41-103 метра. 1
од 415 1
415 м. 1
431 метра. 1
од 437–510 1
437–510 метара. 1
од 452 1
452 м. 1
од 470–527 1
470–527 метара. 1
од 484 1
484 метра. 1
од 499 1
499 м. 1
од 505 1
505 метара. 2
од 508–558 1
508–558 метара. 1
508 м. 1
50 метара. 1
од 518 1
518 м. 1
од 531 1
531 м. 1
од 535 1
535 метара. 1
од 538–623 1
538–623 метра. 1
од 568 1
568 м. 1
56 м. 1
од 588 1
588 метара. 1
од 591 2
591 м. 1
од 598 1
598 метара. 1
од 605 1
605 метара. 1
од 616 1
616 метара. 1
61 метра. 1
од 620 1
620 метара. 1
од 626 1
626 метара. 1
од 630 1
630 метара. 1
од 634 1
634 метра. 1
од 674 1
674 метра. 1
од 693 1
693 метра. 1
од 700–830 1
700–830 метара. 1
од 708 1
708 метара. 1
од 710 2
710 метара. 1
од 716 1
716 метара. 1
72 метра. 1
од 759 1
759 метара. 1
од 768 1
768 метара. 1
77 метара. 1
од 791 1
791 м. 1
од 793 1
793 м. 1
од 808 1
808 метара. 1
од 832 1
832 м. 1
од 835 1
835 м. 1
од 83 2
83 метра. 1
од 860 1
860 м. 1
од 94 3
94 – 1
– 152 1
152 метра. 1
од 95–105 1
95–105 метара. 1
од 95–98 1
95–98 метара. 1
Општина Сер 1
Сер је 2
формирана 1. 1
Општина Тишина 1
Тишина је 1
Општина Упсала 1
Упсала настала 1
је уједињавањем 1
уједињавањем мањих 1
мањих општина 1
општина касних 1
1960-их и 3
почетком 1970-их- 1
1970-их- Финале 1
Финале тог 1
тог процеса 3
процеса било 1
је одвајање 1
одвајање Општине 1
Општине Книвста 1
Книвста 2003. 1
2003. Општина 1
Општина Хрпеље 1
Хрпеље - 1
- Козина 1
Козина је 1
насељена. Општине 1
Општине имају 1
своја изабрана 1
изабрана локална 1
локална већа 1
извршне одборе. 1
одборе. Општине 1
Општине су 1
имале самосталне 1
самосталне и 1
и поверене 1
поверене послове. 1
послове. Општине 1
Општине у 1
Војводини у 1
је румунски 1
румунски службени 1
језик 2003. 1
2003. Општинска 1
Општинска такса 1
пренос власништва 1
власништва стоке 1
стоке износи 1
износи 2% 1
продајне вриједности. 1
вриједности. Општинска 1
Општинска територија 1
облика, издужена 1
издужена у 2
правцу север-југ. 1
север-југ. Општинска 1
Општинска управа 2
се бирала 1
бирала по 1
по "кључу", 1
"кључу", тако 1
су 1933. 3
1933. Општинска 1
управа у 3
Великој Грабовници 1
Грабовници изградила 1
нову школску 3
зграду са 1
4 учионице 1
учионице и 2
и канцеларијом. 1
канцеларијом. Општинске 1
Општинске народне 1
народне конгресе 1
конгресе су 1
су састављали 1
састављали секретаријати 1
секретаријати основних 1
основних народних 2
народних конгреса. 2
конгреса. Општинско 1
Општинско веће 1
веће Мири 1
Мири усвојило 1
је морског 1
морског коњића 1
коњића као 1
званични симбол 1
симбол града. 3
града. Општинској 1
Општинској реалној 1
реалној гимназији 1
гимназији у 2
Крагујевцу коју 1
су окупационе 2
власти, на 1
захтев Општине, 1
Општине, под 1
условима, отвориле. 1
отвориле. Општину 1
Општину чини 1
чини једанаест 2
једанаест насеља, 1
два без 1
становника. Општи 1
Општи оквирни 1
оквирни закон 1
средини одобрила 1
одобрила је 1
скупштина 1999. 1
1999. Општи 1
Општи сталежи 1
сталежи Низоземске 1
Низоземске захтевали 1
да шпанска 1
шпанска пешадија 1
пешадија напусти 1
напусти Низоземску. 1
Низоземску. О 1
О раду 1
раду Читалишта 1
Читалишта расправљало 1
расправљало се 2
на годишњим 1
годишњим скуповима. 1
скуповима. О 1
О развоју 1
развоју МонополЛист-а 1
МонополЛист-а Видео 1
Видео Недељник 1
Недељник (ВИН) 1
(ВИН) је 1
снимио прилог, 1
прилог, који 1
20 независних 1
независних ТВ 1
станица широм 1
широм Србије. 2
Србије. Оралне 1
Оралне личности 1
личности могу 2
могу постати 2
постати и 1
претерано зависне 1
других, лаковерних 1
лаковерних и 1
трајних следбеника. 1
следбеника. Оранж 1
Оранж и 1
и Трансвал 1
Трансвал престали 1
престали су 2
постоје. Орао 1
Орао лети 1
правцу са 1
са лијева 1
лијева надесно. 1
надесно. Орапа 1
Орапа је 1
рудник дијамант 1
дијамант на 1
површини. О 1
О раскиду 1
раскиду брака 1
стране мужа 1
мужа се, 1
дакле, говори 1
о „пуштању“ 1
„пуштању“ жене 1
жене – 1
– са 1
назив глобе 1
глобе „распуст“ 1
„распуст“ – 1
док жена 1
жена мужа 1
мужа „оставља“. 1
„оставља“. Орахова 1
Орахова се 1
налази 30-ак 1
30-ак километара 1
од Градишке, 1
Градишке, на 1
речици Пејиновац 1
Пејиновац која 1
више рукаваца 1
рукаваца које 1
као притоке 1
притоке Саве, 1
правца Козарске 1
Козарске Дубице. 1
Дубице. Орашице 1
Орашице са 1
са крилом 1
крилом дуге 1
дуге 2,5-3 1
2,5-3 cm 1
cm широке. 1
широке. Орбан 1
Орбан је 1
ће влада 2
влада позвати 1
позвати грађане 1
гласају против 1
против мера 1
мера ЕУ 1
ЕУ на 1
на референдуму. 1
референдуму. Орбитер 1
Орбитер је 1
након слетања 1
слетања остајао 1
писти неколико 1
се топлотни 1
топлотни штит 1
остале површине 1
површине летелице 1
летелице охладиле. 1
охладиле. Органи 1
Органи Друштва 1
управљање су 1
су Надзорни 1
Надзорни одбор 3
одбор и 4
и управа. 1
управа. Организам 1
Организам се 1
донекле прилагодити 1
прилагодити овим 1
условима. Органи 1
Органи за 1
спровођење избора 1
су Централна 1
Централна изборна 1
комисија Босне 1
Херцеговине, Републичка 1
Републичка изборна 2
изборна комисија, 1
комисија, градске 1
градске изборне 1
изборне комисије, 1
комисије, општинске 1
општинске изборне 1
изборне комисије 2
комисије и 1
и бирачки 1
бирачки одбори. 1
одбори. Организатори 1
Организатори концерта 1
концерта одабрали 1
одабрали су 1
га после 2
после прегледања 1
прегледања неколико 1
неколико наступа 1
наступа грчких 1
грчких уметника. 1
уметника. Организатори 1
Организатори су 6
су додали 1
додали црну 1
црну мајицу 1
мајицу за 1
за последњег 1
последњег возача 1
возача у 2
пласману. Организатори 1
су задржавали 1
задржавали половину 1
новца а 1
су слали 1
слали државним 1
државним или 1
или националним 1
националним службеницима. 1
службеницима. Организатори 1
су најавили 2
најавили освештање 1
освештање трке 1
њеном старту, 1
старту, што 1
десило јер 1
сата ујутру. 1
ујутру. Организатори 1
сами одредили 1
одредили поредак 1
поредак песама, 1
песама, групишући 1
групишући већину 1
већину фаворита 1
фаворита у 1
блок позиција 1
позиција пред 1
крај такмичења, 1
такмичења, које 1
уопштено сматрају 1
сматрају најбољим. 2
најбољим. Организатори 1
обратили страним 1
страним амбасадама 1
амбасадама за 1
за политичку 1
политичку подршку, 1
подршку, као 1
случај 2010. 1
2010. Организатори 1
су уважили 1
уважили савете 1
савете публике 1
публике уводећи 1
уводећи велике 1
велике организационе 1
и концептуалне 1
концептуалне промене. 1
промене. Организатор 1
Организатор је 2
великих традиционалних 1
традиционалних културно 1
уметничких годишњих 1
годишњих презентација 1
презентација Весели 1
Весели дани 1
дани српске 1
српске дијаспоре 1
дијаспоре Словеније,на 1
Словеније,на којима 1
којима повезује 1
повезује Србе 1
из ЕУ 1
обе матице. 1
матице. Организатор 1
је завидног 1
завидног броја 1
броја научних 2
стручних скупова. 1
скупова. Организатор 1
Организатор најбоље 1
најбоље маскирану 1
маскирану децу 1
децу богато 1
богато награди. 1
награди. Организатор 1
Организатор ове 1
манифестације је 1
је ЈУ 1
ЈУ СКЦ 1
СКЦ Дервента, 1
Дервента, а 1
2001. Организатор 1
Организатор овог 1
овог фестивала 1
је Издавачка 1
кућа Архипелаг 1
Архипелаг у 1
са Домом 1
Домом омладине 1
омладине Београд. 1
Београд. Организатор 1
Организатор прве 1
прве инвентуре 1
инвентуре шума 1
великим површинама 1
површинама у 1
Југославији за 1
подручје СРБиХ. 1
СРБиХ. Организатор 1
Организатор промоција, 1
промоција, првенстава 1
и спустова 1
спустова за 1
децу. Организација 1
Организација АТП 1
АТП доделила 1
доделила је 1
је турниру 1
турниру награду 1
за изврсност 1
изврсност (European 1
(European Tournament 1
Tournament Awards 1
Awards of 1
of Excellence) 1
Excellence) чак 1
а последње 1
низу је 1
категорији за 2
најбољи доживљај 1
доживљај међу 1
међу навијачима 1
навијачима (Best 1
(Best Fan 1
Fan Experience) 1
Experience) за 1
за 2011 1
2011 годину. 1
годину. Организација 1
Организација Десница 1
Десница је 1
чланова Националне 1
Националне алијансе, 1
алијансе, која 1
саставу МСФТ. 1
МСФТ. Организација 1
Организација жупаније 1
жупаније је 1
Банат довела 1
довела стотинак 1
стотинак мађарских 1
Ердеља пошто 1
само племић 1
племић могао 1
бити чиновник 1
чиновник жупаније. 1
жупаније. Организација 1
Организација за 1
заштиту слепих 1
слепих мишева 2
мишева започела 1
парку Ливонде, 1
Ливонде, 2014. 1
2014. Организација 1
неке десничарске 1
десничарске организације 1
организације негирају 1
негирају такав 1
такав извештај 1
извештај полиције 1
о атентату. 1
атентату. Организација 1
рад Факултета 1
Факултета уређује 1
се Законом 1
високом образовању, 3
образовању, Статутом 2
Статутом и 1
општим актима. 1
актима. Организација 1
и уређење 3
извршено према 1
према посебном 1
посебном правилнику 1
правилнику о 1
уређењу и 2
и организацији, 1
организацији, не 1
само Просвјетине 1
Просвјетине него 1
осталих библиотека. 1
библиотека. Организација 1
Организација је 7
била поверена 2
поверена Републичком 1
заштиту споменика, 1
а реализацијом 1
реализацијом је 1
руководио уметник 1
уметник Слободан 1
Слободан Јевтић-Пулика. 1
Јевтић-Пулика. Организација 1
је донирала 1
донирала 1.400.000 1
1.400.000 америчких 1
потребе развоја 1
развоја радова 1
радова за 1
за непрофитне 2
непрофитне организације 4
организације од 1
2017. Организација 1
забрањена 28. 1
2008. Организација 1
имала припрему 1
припрему устанка 1
против Османског 1
царства. Организација 1
названа Гилдин 1
Гилдин клуб 1
клуб зато 1
је Гилда 1
Гилда Раднер 1
Раднер једне 1
прилике рекла 1
је рак 1
рак омогућио 1
омогућио „чланство 1
„чланство у 1
елитном клубу 1
клубу којем 1
којем радије 1
радије не 1
да припада”. 1
припада”. Организација 1
развијена од 1
компаније Interactive 1
Interactive Software 1
Software Federation 1
of Europe, 1
Europe, а 1
а основана 1
2003. Организација 1
су Муслимани 1
Муслимани Срби 1
немају националну 1
националну свијест. 1
свијест. Организација 1
Организација милиције 1
и одговорност 2
одговорност њених 1
њених радника 1
била усклађена 1
са друштвеним 1
друштвеним самоуправљањем. 1
самоуправљањем. Организација, 1
Организација, наоружање, 1
наоружање, увјежбаност, 1
увјежбаност, дисциплина 1
и специјалности 1
специјалности жандармерије 1
жандармерије сличне 1
су онима 1
војним формацијама. 1
формацијама. Организација 1
Организација обезбјеђења 1
обезбјеђења је 1
је једноставна, 1
једноставна, а 1
начин смјештаја 1
смјештаја омогућује 1
омогућује највећу 1
највећу борбену 1
борбену готовост, 1
готовост, искориштење 1
искориштење земљишта 1
ефикасно командовање. 1
командовање. Организација 1
Организација објављује 1
објављује једном 1
недељно нову 1
нову ранглисту 1
ранглисту тенисерки 1
на турнирима. 2
турнирима. Организација 1
Организација оваквих 1
оваквих изложби 1
јако счсложена 1
счсложена и 1
и повезана 3
великим издацима 1
издацима уметника, 1
уметника, јер 1
јер треба 1
организује безбедну 1
безбедну испоруку, 1
испоруку, постављање 1
постављање и 1
враћа изложених 1
изложених дела 1
и плати 1
плати најам 1
најам простора, 1
простора, кустоса, 1
кустоса, историчара 1
уметности итд. 1
итд. Организација: 1
Организација: Општина 1
Општина Сарганс 1
Сарганс са 1
са историјским 2
историјским удружењем 1
удружењем Саргансер 1
Саргансер Културпфад 1
Културпфад ( 1
( Организација 2
Организација простора 1
у ентеријеру 1
ентеријеру изведена 1
је ходником 1
ходником по 1
средини објекта 1
и просторијама 1
просторијама у 2
низу. Организација 1
Организација Републичког 1
Републичког јавног 3
јавног тужилаштва, 1
тужилаштва, број 1
број административно-техничког 1
административно-техничког особља 1
особља и 3
и услови 2
обављање послова 1
послова утврђују 1
утврђују се 1
се Правилником 1
о унутрашњој 3
унутрашњој организацији 1
и пословању 1
пословању јавних 1
јавних тужилаштава 1
тужилаштава Републике 1
Српске. Организација 1
Организација сајма 1
сајма се 1
стране компанија 1
које учествују 2
на сајму. 1
сајму. Организација 1
Организација Уједињених 1
културу ( 2
Организација у 1
јуну месецу 1
месецу пресује 1
пресује цвет 1
цвет невена, 1
невена, који 1
део повеље, 1
повеље, која 1
се уручује 1
уручује добитницима 1
добитницима на 1
додели награде. 1
награде. Организација 1
Организација унутрашњег 1
унутрашњег простора 1
простора која 1
делом очувала 1
очувала до 1
данас била 1
је двоспратног 1
двоспратног типа 1
са просторијама 3
просторијама распоређеним 1
распоређеним са 1
стране средишњег 1
средишњег ходника 1
ходника у 1
спрату. Организација 1
Организација цркве 1
Саве уткала 1
уткала је 1
је православље 1
цео државни 1
направила га 1
га једном 1
једном врстом 1
врстом националне 1
националне вере. 1
вере. Организације 1
Организације и 2
и трговинске 1
баријере су 1
су уклоњене, 3
уклоњене, а 3
тим почиње 1
и приватизација 1
приватизација државних 1
државних предузећа 1
и ресурса, 1
ресурса, као 1
стварање финансијског 1
финансијског и 1
и приватног 2
сектора да 1
се олакшало 1
олакшало кретање 1
кретање приватног 1
приватног капитала. 1
капитала. Организације 1
Организације су 1
биле показатељ 1
показатељ високе 1
високе политичке 1
политичке свести 1
у Етиопији. 1
Етиопији. Организацијом 1
Организацијом се 1
бави Кошаркашки 1
Кошаркашки савез 1
савез Румуније. 1
Румуније. Организацију 1
Организацију државе 1
су засновали 1
засновали на 1
на византијским 1
византијским принципима. 1
принципима. Организацију 1
Организацију Напредне 1
Напредне странке 1
странке чинили 1
су месни 1
месни одбори 2
одбори широм 1
земље. Организациони 1
Организациони комитет 2
комитет зимских 1
зимских олипијских 1
олипијских игара 1
игара се 1
27 одељења 1
игара бројио 1
бројио је 1
је 9310 1
9310 чланова. 1
чланова. Организациони 1
морао у 2
току такмичења 2
изда специјални 1
специјални билтен 1
билтен који 1
објашњавао правила 1
правила такмичења. 1
такмичења. Организациони 1
директор фестивала 1
фестивала су 1
недоумици а 1
а филмска 1
филмска удружења 1
удружења из 2
из читаве 1
читаве Југославије 1
тражила приказивање 1
филма. Организациону 1
Организациону структуру 1
структуру Института 1
Института чине: 1
чине: Управни 1
Управни одбор, 2
одбор, директор 1
научно вијеће. 1
вијеће. Организована 1
Организована је 2
као акцијска 1
акцијска корпорација. 1
корпорација. Организована 1
мала церемонија 1
церемонија отварања 1
отварања школе, 1
ко могао 2
могао предвидети 1
предвидети њен 1
њен каснији 1
каснији значај. 1
значај. Организовани 1
Организовани криминал 1
криминал има 1
широко распрострањене 1
распрострањене социјалне, 1
социјалне, политичке 1
економске утицаје. 1
утицаје. Организован 1
Организован је 1
је лов 2
риболов. Организовано 1
Организовано је 1
неколико штрајкова 1
штрајкова и 1
и састанака 1
састанака од 1
стране анти-совјетских 1
анти-совјетских политичких 1
политичких организација 1
Тбилисију. Организовање 1
Организовање отпора 1
отпора су 2
су спроводили 3
спроводили бивши 1
бивши учесници 1
из устанака 1
устанака против 1
против турака 1
турака 1875, 1
1875, 1882. 1
1882. Организовао 1
Организовао је 8
12 међународних 1
међународних студијских 1
студијских путовања 1
путовања бујичара 1
бујичара Југославије. 1
Југославије. Организовао 1
4 међународне 1
међународне научне 1
научне конференције 1
члан организационих 1
организационих и 1
и програмских 1
програмских комитета 1
комитета научних 1
научних скупова. 1
скупова. Организовао 1
је демонстрације 1
демонстрације и 1
и штрајкове. 1
штрајкове. Организовао 1
је ефикасну 1
ефикасну тајну 1
тајну полицију 2
полицију која 1
је спречавала 1
спречавала побуне. 1
побуне. Организовао 1
неколико реферата 1
реферата на 1
на чувеном 2
чувеном Симпозијуму 1
Симпозијуму о 2
о средњовјековном 1
средњовјековном катуну. 1
катуну. Организовао 1
један неуспешни 1
неуспешни напад 1
на Москву, 1
Москву, уз 1
подршку донских 1
донских Козака. 1
Козака. Организовао 1
је лабораторију 1
лабораторију за 2
израду гасних 1
гасних цеви 1
и детектора 1
детектора јонизујућих 1
јонизујућих честица. 1
честица. Организовао 1
рад пионира 1
пионира и 2
и омладине, 1
омладине, био 1
учесник и 2
командант омладинских 1
омладинских радних 1
радних акција, 1
акција, држао 1
функцији референта 1
референта омладине 1
и Просветног 1
Просветног одсека 1
одсека Нишавског 1
Нишавског среза 1
Пироту. Организује 1
Организује многа 1
многа клупска, 1
клупска, републичка 1
републичка и 1
и међународна 1
међународна првенства. 1
првенства. Организује 1
Организује по 1
по школама 1
месним заједницама 1
заједницама Семинаре 1
Семинаре самоуправљања. 1
самоуправљања. Органи 1
Органи који 1
ендокрине функције 1
функције укључују: 1
укључују: срце, 1
срце, бубреге, 1
бубреге, црева, 1
црева, тимус, 1
тимус, гонаде, 1
гонаде, плаценту 1
и масно 1
масно ткиво. 1
ткиво. Органи 1
Органи коморе 1
коморе су: 1
су: Скупштина, 1
Скупштина, предсједник, 1
предсједник, Извршни 1
одбор, Надзорни 2
и Суд 2
Суд части. 1
части. Органи 1
Органи концентрационог 1
логора распоређивали 1
распоређивали су 1
су адолесценте, 1
адолесценте, нарочито 1
нарочито јеврејске, 1
јеврејске, на 1
на присилни 1
логора или 1
околним имањима, 1
имањима, где 1
многи преминули 1
преминули због 1
због екстремно 1
екстремно тешких 1
услова рада. 2
рада. Органи 1
Органи ТОС-а 1
ТОС-а се 1
се именују 1
именују на 2
године. Органи 1
Органи управљања 2
и руковођења 1
руковођења Службеног 1
Службеног гласника 1
гласника су: 1
су: Управни 1
директор. Органи 1
управљања у 2
компанији су 1
су Скупштина 1
Скупштина акционара 1
акционара и 1
одбор. Органозовали 1
Органозовали су 1
су акцију 1
акцију под 1
називом Донирај 1
Донирај и 1
и доминирај, 1
доминирај, којом 1
месеца прикупљено 1
прикупљено 30.000 1
30.000 евра. 1
евра. Органски 1
Органски молекули 1
молекули се 1
обично описују 1
описују путем 1
путем цртежа 1
цртежа или 1
или структурних 1
структурних формула, 1
формула, комбинација 1
комбинација цртежа 1
хемијских симбола. 1
симбола. Оргинална 1
Оргинална вијугава 1
вијугава кућа 1
кућа препознатљива 1
препознатљива је 1
по темељима. 1
темељима. Оргомна 1
Оргомна већина 1
већина биљака 1
биљака врши 1
врши синтезу 1
синтезу аминокиселина 1
аминокиселина и 1
и беланчевина 1
беланчевина на 1
рачун нитрата 1
нитрата из 1
из земљишта 1
воде, што 2
води атмосферски 1
атмосферски азот 1
азот мора 1
да преведе 2
преведе у 1
је приступачан 2
приступачан биљкама. 1
биљкама. Орден 1
Орден Белог 1
Белог орла, 1
орла, по 1
мишљењу многих 2
многих хералдичара, 1
хералдичара, једно 1
једно је 6
најлепших српских 1
југословенских одликовања. 1
одликовања. Орден 1
Орден заставе 1
заставе са 1
златним и 1
и сребрним 1
сребрним вијенцем 1
вијенцем додјељује 1
изванредне заслуге 1
у послијератном 1
послијератном развоју 1
развоју Републике 1
Српске, учвршћењу 1
учвршћењу мира 1
међународне сарадње, 1
сарадње, за 1
за резултате 2
и достигнућа 2
достигнућа од 2
и размјера 1
размјера у 1
у афирмацији 2
афирмацији Републике 1
Српске. Орден 1
Орден за 1
храброст четвртог 1
четвртог реда. 1
реда. Орден 1
Орден је 1
а основу 1
основу чине 1
чине зраци 1
зраци са 1
са звездом 1
звездом петокраком 1
петокраком на 1
мушка фигура 1
развијеном заставом. 1
заставом. Орден 1
Орден Карађорђеве 1
звезде Републике 1
Србије израђен 1
по идејном 1
идејном решењу 1
решењу академског 1
академског вајара 2
вајара Мирољуба 1
Мирољуба Стаменковића, 1
Стаменковића, редовног 1
професора Факултета 1
примењену уметност 1
предмету Примењено 1
Примењено вајарство. 1
вајарство. Орден 1
Орден му 1
додијељен за 1
успјешну вишегодишњу 1
вишегодишњу дипломатску 1
дипломатску мисију 2
мисију и 1
и унапређење 3
унапређење културне 1
културне сарадње 1
сарадње Републике 1
Француске. Орденом 1
Орденом је 1
је одликовано 1
одликовано свега 1
свега деветоро 1
деветоро особа, 1
особа, а 8
први одликовани 1
одликовани је 1
био Јосип 1
Броз Тито, 1
Тито, Врховни 1
Врховни командант 1
командант Народноослободилачке 1
и партизанских 1
одреда Југославије 1
Југославије (НОВ 1
(НОВ и 1
и ПОЈ) 1
ПОЈ) у 1
рата. Орден 1
Орден поседује 1
поседује групу 1
и групу 2
заслуге. Орденски 1
Орденски знак: 1
знак: позлаћена 1
позлаћена ружа 1
ружа у 1
секундарној позицији, 1
позицији, са 1
са плаво 1
плаво емајлираним 1
емајлираним латицама 1
латицама и 1
и зелено 1
зелено емајлираним 1
емајлираним залисцима 1
залисцима у 1
у аверсу, 1
аверсу, без 1
без емајла 1
емајла у 1
у реверсу; 1
реверсу; у 1
у надвишењу 1
надвишењу је 1
је позлаћена 1
позлаћена краљевска 1
краљевска круна. 1
круна. Орден 1
Орден српске 1
српске заставе 1
заставе има 1
три степена. 1
степена. Орден 1
крста је 1
организован у 7
шест степена 1
две категорије- 1
категорије- војни 1
и цивилни. 1
цивилни. Ординал 1
Ординал није 1
није следбеник 1
следбеник ни 1
једног ординала 1
ординала и 1
се гранични 1
гранични ординал. 1
ординал. Ордината 1
Ордината показује 1
показује висину 1
висину језика. 1
језика. Орегонску 1
Орегонску стазу 1
стазу која 1
ишла преко 1
преко североисточног 1
дела Канзаса 1
Канзаса су 1
користили емигранти 1
емигранти до 1
до Калифорније 1
и Северозапада 1
Северозапада средином 1
века. О 1
О реду 1
миру у 1
општини бринула 1
бринула се 1
се полиција 1
полиција „ИКА”, 1
„ИКА”, а 1
а средство 1
плаћања била 1
је грчка 2
грчка монета 1
монета - 1
- драхма, 1
драхма, и 1
у Буљкесу 1
Буљкесу - 1
- Буљкески 1
Буљкески динар. 1
динар. Орезивањем 1
Орезивањем се 1
добити разноврсни 1
разноврсни облици 1
облици - 1
- Орезивање 1
Орезивање често 1
често значи 1
значи резање 1
резање грана, 1
грана, понекад 1
понекад уклањање 1
уклањање мањих 1
мањих дијелова 1
дијелова воћке 1
воћке у 1
у цијелости. 1
цијелости. О-Ренине 1
О-Ренине родитеље 1
родитеље су 1
убиле јакузе 1
јакузе док 1
била дете; 1
дете; осветила 1
осветила се 1
се шефу 1
шефу јакуза 1
јакуза и 1
и заменила 1
заменила га 1
након тренинга 1
тренинга за 1
за елитног 1
елитног атентатора. 1
атентатора. Орест 1
Орест и 1
и слуге 1
остале верне 1
верне Агамемнону 1
Агамемнону брзо 1
брзо надвладају 1
надвладају поданике 1
поданике Клитемнестре 1
Клитемнестре и 1
и Агиста. 1
Агиста. Орест 1
Орест је 1
ипак убијен 1
убијен већ 1
удовољи захтевима 1
захтевима варварских 1
варварских најамника. 1
најамника. Орешковићевом 1
Орешковићевом заслугом, 1
заслугом, из 1
аустријске су 1
српску војску 3
војску прешли 1
прешли (овде 1
(овде су 1
су побројани 1
побројани само 1
само истакнутији 1
истакнутији официри): 1
официри): »…потпоручници 1
»…потпоручници Евгеније 1
Евгеније Гајиновић 1
Гајиновић (1867), 1
(1867), Димитрије 1
Димитрије Ковачевић 1
Ковачевић (1870) 1
(1870) Павле 1
Павле Јовић 1
Јовић (1873). 1
(1873). Оригинална 1
Оригинална епизода 5
епизода објављена 5
децембру 1979. 1
1979. Оригинална 1
јулу 1980. 1
1980. Оригинална 2
мају 1980. 1
епизода под 2
називом Anarchia 1
Anarchia nel 1
nel Regno 1
Regno Unito 1
Unito објављена 1
бр. Оригинална 1
називом L’eredita 1
L’eredita di 1
di Helingen 1
Helingen објављена 1
премијерно у 1
бр. " 1
" Оригинална 1
Оригинална издавачка 1
кућа пропала 1
пропала непосредно 1
изласка плоче. 1
плоче. Оригинална 1
Оригинална концепција 1
концепција публикације 1
публикације је 1
обрађује културну 1
историју Војводине 1
садашњости, кроз 1
и грађу 1
грађу наших 1
наших музеја. 1
музеја. Оригинална 1
Оригинална кућа 1
била надограђена 1
надограђена и 1
и модификована 1
модификована током 1
века. Оригинална 1
Оригинална мапа 1
мапа совјетске 1
совјетске армије 1
армије са 1
са приказом 2
приказом праваца 1
праваца продора 1
продора на 2
тло Естоније 1
Естоније у 1
лето 1940. 1
1940. Оригиналне 1
Оригиналне команде 1
команде за 2
за трансмисију 1
трансмисију у 1
у блоку 1
блоку пројектовао 1
је Благоје 1
Благоје Давидовић 1
Давидовић дипл. 1
дипл. Оригиналне 1
Оригиналне укрштене 1
укрштене речи 1
речи Артура 1
Артура Вина 1
Вина из 1
из децембра 1
1913. Оригинални 1
Оригинални 8086, 1
8086, се 1
развио из 1
простог 8080 1
8080 микропроцесора 1
микропроцесора и, 1
и, пре 1
циљу веома 1
веома малих 1
јефтиних рачунара 1
других специјализованих 1
специјализованих уређаја, 1
уређаја, уместо 1
уместо усвајања 1
усвајања једноставних 1
једноставних сегмент 1
сегмент регистара 1
повећавају ширину 1
ширину меморијске 1
меморијске адресе 1
адресе за 1
4 бита. 1
бита. Оригинални 1
Оригинални Tetris 1
Tetris је 1
инспирисао серију 1
серију наставака 1
наставака и 1
и клонова. 1
клонова. Оригинални 1
Оригинални ауто-пут 1
ауто-пут је 1
преко делова 1
делова старог 1
старог Ауто-пута 1
Ауто-пута Пали 1
Пали који 1
за саобраћај. 1
саобраћај. Оригинални 1
Оригинални дизајн 1
дизајн садржао 1
садржао је 1
је пећину 1
пећину у 1
у ниши 2
ниши лука 1
22 цеви 1
цеви органа. 1
органа. Оригинални 1
Оригинални иконе 1
са иконостаса 1
иконостаса цркве 1
сачуване и 1
и рестаурисане, 1
рестаурисане, и 1
у Покрајинском 1
Покрајинском заводу 1
културе АП 1
Саду те 1
чека њихов 1
њихов повраћај 1
повраћај у 1
у Вуковар. 1
Вуковар. Оригинални 1
Оригинални модел 1
модел требало 1
носи топ 1
топ од 1
2 фунте 1
фунте и 1
и митраљез 2
митраљез Викерс 1
Викерс у 1
у куполи, 1
куполи, као 1
митраљез Беса 1
Беса напред 1
у трупу, 1
трупу, иако 1
труп најчешће 1
најчешће био 1
био ненаоружан 1
ненаоружан ради 1
ради једноставнијег 1
једноставнијег снабдевања 1
снабдевања муницијом. 1
муницијом. Оригинални 1
Оригинални наслов 1
наслов је 2
буде The 1
The Penn, 1
Penn, јер 1
се новине 1
новине објаве 1
Филаделфији. Оригинални 1
Оригинални омот 1
омот албума 1
албума требало 1
представи младог 1
младог певача 1
певача окруженог 1
окруженог пацовима. 1
пацовима. Оригинални 1
Оригинални радови 1
копије су 1
колекције музеја. 1
музеја. Оригинални 1
Оригинални састав 1
састав групе 1
групе чинили 1
су Мики 1
Мики Доленц, 1
Доленц, Мајкл 1
Мајкл Несмит, 1
Несмит, Дејви 1
Дејви Џоунс 1
Џоунс и 1
и Питер 2
Питер Торк. 1
Торк. Оригинални 1
Оригинални Хамери 1
Хамери су 1
били дизајнирани 1
дизајнирани од 1
стране AM 1
AM General, 1
General, тада 1
тада подружница 1
власништву American 1
American Motors 1
Motors Corporation 1
Corporation (AMC). 1
(AMC). Оригинални 1
Оригинални чланови 1
чланови приликом 1
формирања 2000. 1
2000. Оригинални 1
Оригинални члан 1
члан поставе, 1
поставе, Ал 1
Ал Корли, 1
Корли, вратио 1
као Стивен 1
Стивен Карингтон, 1
Карингтон, упркос 1
напустио серију 1
серију након 1
након друге 2
заменио Џек 1
Џек Колман. 1
Колман. Оригинално 1
Оригинално име 2
име магазина 1
било Форбс: 1
Форбс: Посвећен 1
Посвећен актерима 1
актерима и 1
и делима 1
делима / 1
/ Форбс: 1
Форбс: Дивоутед 1
Дивоутед ту 1
ту дуерс 1
дуерс енд 1
енд дуингс 1
дуингс ( 1
). Оригинално 1
име храма 1
храма се 2
зна, а 1
а модерно 1
модерно име 1
значи „градски 1
„градски храм“. 1
храм“. Оригинално 1
Оригинално је 1
изграђена као 2
део градских 1
зидина, а 1
представља туристичку 1
атракцију. Оригинално 1
Оригинално ово 1
ово место 6
било место 4
место риболовних 1
риболовних села. 1
села. Оригиналност 1
Оригиналност модела 1
модела Дописног 1
Дописног позоришта 1
позоришта изазвала 1
пажњу многих 1
многих теоретичара 1
теоретичара и 1
организатора позоришног 1
позоришног живота. 1
живота. Оригиналност 1
Оригиналност Хајнеове 1
Хајнеове поезије 1
поезије огледа 1
да негира 1
негира сваки 1
сваки сентиментализам, 1
сентиментализам, што 1
је дозвољавало 1
дозвољавало да 1
користи предмете 1
предмете романтизма 1
романтизма са 1
са иронијом 1
иронијом и 1
и реализмом. 1
реализмом. Оригиналну 1
Оригиналну верзију 2
верзију је 1
написао Китс 1
Китс 1819. 1
1819. Оригиналну 1
верзију те 1
те песме 2
отпевали Арапи 1
Арапи 1992. 1
1992. Оригиналну 1
Оригиналну музику 1
филм написали 1
су Матија 1
Матија Дедић 1
Дедић и 3
и Давор 1
Давор Крижић. 1
Крижић. Оригиналну 1
Оригиналну поставу 1
поставу чине 1
чине певач 1
и гитариста 3
гитариста Арон 1
Арон Луис, 1
Луис, соло 1
соло гитариста 1
гитариста Мајк 1
Мајк Машок, 1
Машок, басиста 1
басиста Џони 1
Џони Ејприл 1
бубњар Џон 1
Џон Висоцки 1
Висоцки којег 1
2011. Оригинал 1
Оригинал с 1
је изгубљен, 1
изгубљен, али 1
али сачувана 1
је копија 1
копија с 1
века која 2
епископском двору 1
двору у 3
Темишвару. Оријани 1
Оријани је 2
мосту преко 1
реке Пијаве, 1
Пијаве, услед 1
услед велике 4
велике размене 1
ватре, мост 1
и Оријани 1
у ледену 1
ледену воду. 1
воду. Оријентисана 1
Оријентисана је 1
правцем исток 1
исток запад 1
и подељена 1
подељена са 2
два низа 1
низа осмостраних 1
осмостраних слободних 1
слободних стубова 1
стубова са 1
декоративним капителима. 1
капителима. Орикс 1
Орикс је 1
априла 1907. 1
1907. Орикс 1
Орикс може 1
издржи без 1
до месец 1
дана. О 1
О римској 1
римској уметности 2
уметности се 3
обично говори 1
уметности једног 1
једног народа, 2
току проширења 1
проширења територија 1
редове Римских 1
Римских грађана 1
грађана примани 1
примани су 1
других народа. 1
народа. Ориноко 1
Ориноко има 1
бројне лагуне; 1
лагуне; Мамо, 1
Мамо, Амана 1
Амана и 1
и Колорада. 1
Колорада. Орјо 1
Орјо недуго 1
после удаје 1
удаје постаје 1
постаје удовица. 1
удовица. “ 1
“ (ОРЈУНА), 1
(ОРЈУНА), са 1
да парира 2
парира револуционарном 1
револуционарном студентском 1
покрету. Оркестар 1
Оркестар је 1
је осетљив 1
осетљив водич, 1
водич, способан 1
да дочара 1
дочара чудесну 1
чудесну музичку 1
музичку структуру. 1
структуру. Оркестарска 1
Оркестарска јама 1
јама је 1
којој оперској 1
оперској кући, 1
за 110 1
110 музичара; 1
музичара; структура 1
структура пружа 1
пружа одличан 1
одличан квалитет 1
квалитет звука 1
звука за 1
за оркестар. 1
оркестар. Оркестарске 1
Оркестарске и 1
и хорске 1
хорске деонице 1
деонице су 1
снимљене у 1
студију Еби 1
Еби Роуд. 1
Роуд. Оркестром 1
Оркестром је 1
дириговао маестро 1
маестро Миљенко 1
Прохаска. Оркови 1
Оркови играју 1
играју важну 4
у Маркус 1
Маркус Хеитзовим 1
Хеитзовим делима, 1
делима, као 3
су "Патуљасти 1
"Патуљасти квартет", 1
квартет", "Патуљци", 1
"Патуљци", "Ратови 1
"Ратови патуљака", 1
патуљака", "Освета 1
"Освета патуљака" 1
патуљака" и 1
и "судбина 1
"судбина патуљака", 1
патуљака", заједно 1
заједно познате 1
као "Сага 1
"Сага о 1
о патуљцима". 1
патуљцима". Оркови 1
Оркови су 1
боје. Орландо 1
Орландо mеџик 1
mеџик је 1
касније, 13. 1
јула исте 2
године, ускладио 1
ускладио своју 1
своју понуду 2
понуду са 1
са Даласом, 1
Даласом, тако 1
је Гортат 1
Гортат остао 1
редовима Меџика. 1
Меџика. Орландо 1
Орландо након 1
постаје луд 1
луд и 1
и уништава 3
уништава све 2
све пред 2
пред собом. 1
собом. Орли 1
Орли је 1
по аеродрому 1
аеродрому који 1
овом насељу. 1
насељу. Орловаћани 1
Орловаћани су 1
до 1773. 1
1773. Орловача 1
Орловача је 1
је специфично 1
специфично предграђе 1
бројем породичних 1
породичних кућа. 1
кућа. Орлови 1
Орлови нокти 1
нокти спадају 1
у хладну 2
хладну групу 1
групу љековитих 1
љековитих биљака, 1
биљака, што 1
нису препоручени 1
препоручени за 1
за дугорочно 1
дугорочно кориштење, 1
кориштење, осим 1
у љетним 1
љетним данима 1
данима за 1
спречавање пролива. 1
пролива. Орнаментику 1
Орнаментику чине 1
чине јабуке, 1
јабуке, крст 1
у стилизованом 1
стилизованом орнаменту 1
орнаменту цвета 1
цвета или 1
или сунца, 1
сунца, кипариси 1
кипариси као 1
као симболи 2
симболи вечног 1
вечног живота. 1
живота. Орнитолошке 1
Орнитолошке процене 1
процене су 2
дате за 1
период 2000-2009, 1
2000-2009, да 1
коначно дошло 1
42 званична 1
званична подручја 1
5 кандидата, 1
кандидата, који 1
који потенцијално 1
потенцијално испуњавају 1
испуњавају услове 1
њих потребна 1
потребна додатна 1
додатна орнитолошка 1
орнитолошка истраживања. 1
истраживања. Оровида 1
Оровида се 1
није удавала. 1
удавала. Орск 1
Орск је 1
највећа управна 1
у Оренбуршкој 1
Оренбуршкој области. 1
области. Ортодоксни 1
Ортодоксни Јевреји 1
Јевреји и 2
даље славе 1
славе годишњицу 1
годишњицу покоља. 1
покоља. Ортоснимак 1
Ортоснимак је 1
начињен коришћењем 1
коришћењем класичног 1
класичног стереомодела 1
стереомодела терена. 1
терена. Ортоцентар 1
Ортоцентар је 1
се секу 3
секу висине 1
висине троугла. 1
троугла. Оруђа 1
Оруђа су 1
врло брижљиво 1
брижљиво и 1
и квалитетно 2
квалитетно обрађена 1
обрађена оштрим 1
оштрим окресивањем 1
окресивањем са 1
са уским 2
уским паралелним 1
паралелним браздама. 1
браздама. Оруђе 1
Оруђе се 1
на четворокраком 1
четворокраком постољу, 1
постољу, од 1
од ког 2
не одваја. 1
одваја. Оружане 1
Оружане снаге 5
снаге Азербејџана 1
Азербејџана су 1
добиле наређење 1
наређење 4. 1
априла да 2
стању пуне 1
пуне борбене 2
борбене готовости 1
готовости по 1
наређењу министра 1
одбране те 1
те земље 2
земље генерал-пуковника 1
генерал-пуковника Зекира 1
Зекира Гасанова. 1
Гасанова. Оружане 1
снаге Руске 1
и армије 1
утицајем руске 1
руске армије, 1
армије, у 1
имају пукове 1
пукове који 1
од батаљона 1
батаљона (пешадијски 1
(пешадијски и 1
и оклопни 1
оклопни пукови), 1
пукови), артиљеријских 1
артиљеријских дивизиона 1
дивизиона (артиљеријски 1
(артиљеријски пукови) 1
пукови) или 1
или ескадрила 1
ескадрила (ваздухопловни 1
(ваздухопловни пукови). 1
пукови). Оружане 1
снаге Совјетског 1
Савеза имале 1
имале су, 1
мери, предност 1
над немачким. 1
немачким. Оружане 1
снаге Херцег-Босне 1
Херцег-Босне су 1
почетка 1994. 1
1994. Оружаном 1
Оружаном сукобу 1
сукобу се 1
прикључио и 2
и темпераментни 1
темпераментни Петар 1
Петар Добровић 1
Добровић који 1
касније затворен. 1
затворен. Оружје 1
Оружје има 1
има механизам 1
за закључавање 2
закључавање са 1
затварачем са 1
са 7 6
7 радијално 1
радијално симетричних 1
симетричних стопица 1
стопица за 1
закључавање које 1
које захватају 1
захватају низ 1
низ удубљења 1
удубљења у 1
продужетку цеви 1
и активира 2
активира се 1
се конвенционалним 1
конвенционалним клипом 1
клипом дугог 1
дугог хода. 1
хода. Оружје 1
Оружје је 3
толико тихо 1
тихо да 1
просторији није 1
није чуло 1
чуло ништа 1
ништа и 1
и Рузвелт 1
Рузвелт је 4
потпуно одушевљен 1
одушевљен и 1
и запањен. 1
запањен. Оружје 1
је одликовао 2
одликовао стандардни 1
стандардни Браунингов 1
Браунингов троструки 1
троструки систем 1
систем обезбеђења, 1
обезбеђења, у 1
Европи познат 1
као „triple 1
„triple surete“, 1
surete“, са 1
са посредном, 1
посредном, непосредном 1
непосредном и 1
и механичком 1
механичком кочницом. 1
кочницом. Оружје 1
смештено (скривено) 1
(скривено) у 1
у унутрашњи 1
унутрашњи спремник 1
спремник (бункер). 1
(бункер). Оружје 1
Оружје које 1
се допремало 1
допремало сепаратистима 1
сепаратистима из 1
страних земаља 1
земаља свој 1
пут кроз 1
кроз Албанију 1
Албанију је 1
је започињало 1
започињало из 1
из луке 1
луке Драч, 1
Драч, док 1
је Ђаковица 1
Ђаковица центар 1
центар кроз 1
пролазио главни 1
пребацивање оружја 1
оружја из 1
на Косово. 2
Косово. Оружје 1
Оружје на 1
којем седи 1
седи Рома 1
Рома симболизује 1
симболизује ратни 1
ратни плен, 1
плен, који 1
Август акумулирао 1
акумулирао током 1
током својих 2
својих војних 2
војних похода. 1
похода. Оружје 1
Оружје се 1
од мачева, 1
мачева, бодежа 1
бодежа и 1
и лукова. 1
лукова. Оружје 1
Оружје чува 1
чува владара, 1
владара, али 1
га боље 1
боље чува 1
чува вјерност. 1
вјерност. Оруч 1
Оруч је 1
заузео острво 1
острво Ђербу 1
Ђербу за 1
за Османско 1
царство 1502. 1
1502. Орфански 1
Орфански залив 1
залив се 2
делу јужног 1
јужног ( 1
( Орци 1
Орци јесу 1
јесу ухватили 1
ухватили Фрода, 1
Фрода, али 1
њега Прстен. 1
Прстен. Орци 1
Орци се 1
сукобљавају око 1
око Фродовог 1
Фродовог огртача 1
огртача од 1
од митрила, 1
митрила, што 1
што дозвољава 2
дозвољава Сему 1
Сему да 1
са Фродом 1
Фродом и 1
пут. Орчку 1
Орчку војску 1
војску предводио 1
је осветнички 1
осветнички настројен 1
настројен Болг 1
Болг којем 1
је Торин 1
Торин убио 1
убио оца. 1
оца. О 1
О садржају 1
садржају часописа 1
часописа се 1
и редакција 1
редакција коју 1
чине еминентни 2
еминентни научници 1
света. Осака 1
Осака је 1
освојила други 1
други гренд 1
слем на 1
на Аустралијан 1
Аустралијан опену 1
опену 2019. 1
2019. Оса 1
Оса крила 1
на осу 3
осу авиона. 1
авиона. Осам 1
Осам главних 1
главних острва 2
острва Хаваја 1
Хаваја (који 1
такође називају 2
и Хавајска 1
Хавајска острва 1
острва приветрине) 1
приветрине) предсављено 1
предсављено је 1
доњој табели. 1
табели. Осам 1
Осам година 2
година (1971—1979) 1
(1971—1979) је 1
предавао на 5
за аерокосмичку 1
аерокосмичку технику 1
технику Универзитета 1
Синсинатију, да 1
тога отиснуо 1
отиснуо у 1
свет бизниса 1
бизниса и 1
2002. Осам 1
касније Мајк 1
Мајк излази 1
из психијатријске 1
психијатријске болнице 1
код Реџија. 1
Реџија. Осамдесете 1
Осамдесете су 1
собом донеле 1
донеле прве 1
прве графити 1
графити суперзвезде, 1
суперзвезде, а 1
вид поп-културе 1
поп-културе раширио 1
прво по 2
по Европи 4
Европи а 1
и остатку 2
света. Осамдесетих 1
Осамдесетих година 1
година урбани 1
урбани дизајн 1
се противи 6
противи све 1
већим самотним 1
самотним стамбеним 1
стамбеним објектима 1
и приградском 1
приградском ширењу. 1
ширењу. Осамдесетих 1
Осамдесетих и 1
и деведесетих, 1
деведесетих, продавнице 1
продавнице типа 1
типа „све 1
„све за 1
за долар“ 1
долар“ преплављене 1
преплављене су 1
овим артиклима. 1
артиклима. Осам 1
Осам до 1
да ембриони 1
ембриони сазреју 1
сазреју у 1
у ларве 1
ларве рибе. 1
рибе. Осам 1
Осам драма 1
једнако једној 1
једној унци. 1
унци. Осам 1
Осам и 1
по отвара 1
отвара прозор 1
прозор унутар 1
свих нас 1
смо уметници 1
уметници или 1
не, мушкарци 1
мушкарци или 3
или жене. 2
жене. Осам 1
Осам месеци 1
поред Јулијане 1
Јулијане сахрањен 1
сахрањен и 1
супруг Бернард. 1
Бернард. Осамнаест 1
Осамнаест године 1
манастиру Гомирје 1
Гомирје под 1
под игуманом 1
игуманом Теодором 1
Теодором Милетићем. 1
Милетићем. Осамнаести 1
Осамнаести савршени 1
савршени број 1
има 1937 1
1937 цифара, 1
цифара, а 1
четрдесет осам 2
осам савршених 1
савршених бројева. 1
бројева. О 1
О самој 1
самој башти 1
башти није 1
није сачувано 1
сачувано много 1
података. Осам 1
Осам ракетних 1
мотора капсуле 1
капсуле је 1
је упаљено, 1
упаљено, и 1
је лебдела 1
лебдела у 1
месту током 2
5 секунди. 1
секунди. Осам 1
Осам сати 1
након излаза 1
излаза у 1
у продају, 1
продају, игра 1
је надмашила 1
надмашила милион 1
милион јединствених 1
јединствених играча, 1
играча, и 1
2,5 милиона 2
милиона јединствених 1
јединствених играча 1
24 сата. 4
сата. Осам 1
Осам штафета 1
штафета се 1
аутоматски квалификовало 1
квалификовало као 1
као финалисти 1
финалисти Светског 1
такмичењу штафета 1
штафета 2017. 1
2017. Осваја 1
Осваја 10,5 1
10,5 од 1
могућих 13 1
бодова, изгубивши 1
изгубивши само 1
једну партију 2
партију (против 1
(против најбоље 1
најбоље рангираног 1
рангираног играча 1
играча групе, 1
групе, Душка 1
Душка Павасовића). 1
Павасовића). Освајала 1
Освајала је 1
је медаље 1
на Европским 3
Европским и 1
и Светским 1
Светским првенствима. 1
првенствима. Освајање 1
Освајање Веја 1
Веја отворило 1
отворило је 1
је Римљанима 1
Римљанима пут 1
јужној Етрурији. 1
Етрурији. Освајање 1
Освајање Горње 1
Горње Зете 1
Зете свакако 1
успеха Балшића 1
Балшића у 1
годинама њиховог 1
њиховог успона. 1
успона. Освајање 1
Освајање Египта 1
Египта Османлијама 1
Османлијама је 1
је донијело 1
донијело огромне 1
огромне економске 1
финансијске предности. 1
предности. Освајањем 1
Освајањем великог 1
великог кристалног 1
кристалног глобуса, 1
глобуса, постала 1
прва такмичарка 1
Швајцарске која 1
сезоне победила 1
укупном поретку. 3
поретку. Освајањем 1
Освајањем другог 1
другог места 2
Саду остварила 1
историји црногорске 1
црногорске атлетике. 1
атлетике. Освајање 1
Освајање Мексика 1
Мексика ће 1
трајати два 1
века. Освајањем 1
Освајањем првог 1
у "Првој 1
"Првој лиги 1
Републике Српске" 2
Српске" сезона 1
сезона 2012/13, 1
2012/13, Младост 1
Младост је 3
остварила историјски 1
историјски успјех 1
успјех и 1
и пласирала 1
лигу Босне 1
Херцеговине. Освајањем 1
Освајањем Сиракузе 1
Сиракузе и 2
и преотимањем 1
преотимањем делова 1
делова Сицилије 1
Сицилије Римљани 1
створили базу 1
базу за 2
за поморске 1
поморске нападе 1
на афричку 1
афричку обалу. 1
обалу. Освајање 1
Освајање Сердике 1
Сердике важан 1
за Бугаре 1
Бугаре јер 1
центар Византије 1
Византије на 1
Балкану. Освајачица 1
Освајачица две 1
сребрне олимпијске 1
медаље, пет 1
пута светска 1
светска шампионка 1
шампионка и 1
пута европска 1
европска шампионка. 1
шампионка. Освајачица 1
Освајачица шест 1
шест кристалних 1
кристалних глобуса 1
у слалому. 2
слалому. Освајач 1
је бронзане 1
бронзане медаље 4
медаље (како 1
(како у 1
екипној конкуренцији, 1
конкуренцији, тако 1
својој табли) 1
табли) на 1
на екипном 1
екипном првенству 1
првенству БиХ 1
БиХ 2003. 1
2003. Освајач 1
многих индивидуалних 1
индивидуалних награда, 1
награда, а 1
100 најбољих 1
најбољих фудбалера 1
фудбалера свих 1
времена. Освајачки 1
Освајачки походи 1
добро управљање 1
управљање донело 1
велико богатство 1
богатство Лали 1
Лали Мехмед-паши. 1
Мехмед-паши. Освалд 1
Освалд посети 1
посети Хермана 1
Хермана и 1
предлаже му 1
Марија наследе 1
наследе његово 1
богатство после 1
смрти, ако 1
ако Херман 1
Херман и 2
даље жели 1
Маријом у 1
браку. Осведочени 1
Осведочени руководилац, 1
руководилац, омиљени 1
омиљени наставник 1
наставник и 2
и цењени 2
цењени колега 1
колега исказао 1
исказао се 1
многим делатностима 1
делатностима и 1
активностима. Освежено 1
Освежено („ново, 1
(„ново, допуњено 1
допуњено и 1
и исправљено“) 1
исправљено“) издање 1
издање Белићевог 1
Белићевог правописа 1
правописа (1950) 1
(1950) изазвало 1
је одређене 2
одређене недоумице. 1
недоумице. Освета 1
Освета је, 1
и обично, 1
обично, код 1
код Кена 1
Кена мотвисана 1
мотвисана личним 1
личним схватањем 1
схватањем дужности 1
дужности да 1
врати мило 1
мило за 1
за драго. 1
драго. Освећено 1
Освећено је 1
1929. Освећење 1
Освећење готове 1
готове цркве 1
цркве уследило 1
априла 2001. 1
2001. Освећење 1
Освећење је 1
свечано обављено 1
обављено 1874. 1
1874. Освећење 1
Освећење школе 1
извео парох 1
поп Милан 1
Милан Костовић. 1
Костовић. Освештана 1
епископа шабачког 1
шабачког Гаврила. 1
Гаврила. Освијетљеност 1
Освијетљеност је 1
је промјенљива 1
промјенљива на 1
свакој таласној 1
таласној дужини, 1
дужини, од 1
од радио 1
радио таласа 1
таласа до 2
до гама 1
гама зрака 1
зрака у 2
дана до 1
до деценија. 1
деценија. Освободителните 1
Освободителните борби 1
на Македония, 1
Македония, том 1
том II, 1
II, София, 1
София, (1943). 1
(1943). Освојена 1
Освојена је 2
двадесет једна 1
једна медаља 1
медаља од 3
тога девет 2
девет златних. 1
златних. Освојена 1
његова производња 1
производња по 1
лиценци од 1
фирме Боинг, 1
Боинг, у 1
провинцији Квебек, 1
Квебек, као 1
као канадски 1
канадски Сејбр, 1
Сејбр, под 1
ознаком Mark 1
Mark 6. 1
6. Коначно, 1
Коначно, ова 1
варијанта оцењена 1
као највише 1
највише достигнуће 1
достигнуће у 2
развоју, од 1
свих верзија 2
верзија породице 1
породице Сејбра. 1
Сејбра. Освојена 1
Освојена медаља 1
медаља била 1
прва сребрна 1
укупно 3 1
3 медаље 1
освојене на 1
првенствима на 1
отвореном. Освојена 1
Освојена су 1
су Кикладска 1
Кикладска острва 1
острва а 1
и Атика. 1
Атика. Освојене 1
Освојене области 1
области задржао 1
је Драгутин. 1
Драгутин. Освојени 1
Освојени су 1
су Куп 1
Куп Италије 1
и Куп 3
Куп ЦЕВ, 1
ЦЕВ, али 1
првака Италије 1
Италије опет 1
опет измакао, 1
измакао, овог 1
финалу. Освојени 1
Освојени џокер 1
џокер не 1
истом потезу, 1
потезу, то 1
јест реч 1
реч се 3
мора довршити 1
довршити преосталим 1
преосталим словима. 1
словима. Освојено 1
Освојено је 1
у Четвртој 1
Четвртој лиги 1
пут изборен 1
изборен пласман 1
у црногорску 1
црногорску Републичку 1
Републичку лигу. 1
лигу. Освојивши 1
Освојивши прво 1
табели Српске 1
лиге Исток, 1
Исток, Гашић 1
Гашић се 1
екипом Трајала 1
Трајала пласирао 1
лигу Србије. 1
Србије. Освојивши 1
Освојивши три 1
најважнија трофеја 1
у хокејашком 1
хокејашком спорту 1
спорту (олимпијско 1
(олимпијско и 1
светско злато 1
и Стенли 2
Стенли куп) 1
куп) Зетерберг 1
Зетерберг је 1
члан елитног 1
елитног хокејашког 1
„ Освојила 1
Освојила је 5
првенству 1950. 1
1950. Освојила 1
женског поп 1
поп извођача 1
извођача 27. 1
2013. Освојила 1
најбољег извођача 1
и најбољу 2
најбољу уметницу 1
уметницу Турске 1
Турске 27. 1
августа 2016, 1
2016, награду 1
албум (No 1
(No 6) 1
6) и 1
спот (Başrol). 1
(Başrol). Освојила 1
младог дебитанта. 1
дебитанта. Освојила 1
каријери. Освојила 1
Освојила на 1
два национална 5
национална првенства 1
2013. Освојили 1
Освојили су 1
су четврто 1
четврто место. 2
место. Освојио 1
12 медаља 1
првенствима 2 1
2 златне, 1
златне, 2 2
2 сребрне 3
8 бронзаних. 2
бронзаних. Освојио 1
15 титула 1
првака БиХ 1
БиХ у 2
клубом је 5
17 титула, 1
титула, на 1
17 првенстава 1
првенстава БиХ 1
конкуренцији. Освојио 1
4 медаље 1
Панамеричким играма, 1
играма, злато 1
Играма 2003. 1
2003. Освојио 1
52 бода 1
4. месту. 1
месту. Освојио 1
5 медаља 1
првенствима, од 1
тога 4 1
4 златне 1
златне (Тим 1
(Тим средња 1
средња скакаоница: 1
скакаоница: 2001, 1
2001, 2005; 1
2005; Тим 1
Тим велика 1
велика скакаоница: 2
скакаоница: 2005, 1
2005, 2007) 1
2007) и 1
једна бронзана 2
бронзана (Тим 1
(Тим велика 1
скакаоница: 2001). 1
2001). Освојио 1
5 место 1
са даљином 1
даљином 6,53 1
6,53 метра. 1
метра. Освојио 1
бројне трофеје 1
трофеје са 1
са Шахтаром, 1
Шахтаром, укључујући 1
троструки у 1
сезони 2010-11 1
2010-11 ( 1
( Освојио 1
масовном старту, 1
старту, а 1
мушким и 1
и мешовитом 1
мешовитом штафетом 1
штафетом био 1
је пети. 1
пети. Освојио 1
најпродаванијих игара 1
за рачунаре, 2
рачунаре, као 1
место најпродаванијих 1
најпродаванијих RPG-јева 1
RPG-јева за 1
рачунаре, продајући 1
продајући око 1
милиона копија. 2
копија. Освојио 1
девет Оскара. 1
Оскара. Освојио 1
десет турнира, 1
турнира, од 1
тога три 2
три гренд 1
гренд слема: 1
слема: Отворено 1
првенство Аустралије, 2
Аустралије, Вимблдон 1
Вимблдон и 1
и Отворено 1
првенство САД, 1
пет турнира 1
турнира из 3
из Мастерс 1
Мастерс 1000 1
1000 серије. 1
серије. Освојио 1
Туру Белгије, 1
Белгије, уз 1
уз једну 2
једну етапу, 1
етапу, на 1
првенству завршио 1
је четврти. 2
четврти. Освојио 1
је Златну 1
Златну лопту 1
лопту као 1
стрелац на 2
осам постигнутих 1
голова. Освојио 1
и наредна 1
два гема 1
гема и 1
освојио сет 1
сет 7 1
7 : 1
: 5. 1
5. У 1
У четвртом 3
четвртом сету, 1
сету, Циципас 1
Циципас је 1
повео 2 1
2 : 3
0, освојивши 1
освојивши укупно 1
пет гемова 1
гемова заредом, 1
заредом, али 1
је Ђоковић 4
Ђоковић успио 1
врати брејк 1
брејк и 1
да изједначи. 1
изједначи. Освојио 1
један трофеј 2
трофеј Купа 3
Купа Источне 1
Немачке 1968, 1
1968, док 1
1986. Освојио 1
је Кесонг 1
Кесонг развластио 1
развластио краља 1
његове синове 1
их елиминисао. 1
елиминисао. Освојио 1
критеријум Дијон, 1
Дијон, Ђиро 1
Ђиро Сардиније 1
Сардиније и 1
на Париз—Ници, 1
Париз—Ници, пре 1
пре пролећних 1
пролећних класика. 1
класика. Освојио 1
је Куп 1
Србије 2011. 1
2011. Освојио 1
место Овери, 1
Овери, чиме 1
завршен грађански 1
рат. Освојио 1
награду Чоис 1
Чоис Драма 1
Драма фимски 1
фимски глумац 1
глумац на 1
додели награда 2
награда Тхеен 1
Тхеен Чоис 1
Чоис Авардс 1
Авардс за 1
2019. Освојио 1
неколико трофеја 1
трофеја са 1
клубом. Освојио 1
првог викенда, 1
зарадивши 18,2 1
18,2 милиона 1
долара. Освојио 1
разне награде 1
и многобројни 2
многобројни часописи 1
часописи су 1
њему. Освојио 1
је руску 2
руску Премијер 1
лигу са 1
са Зенитом 1
Зенитом 2007. 1
2007. Освојио 1
само 17 2
17 бодова, 1
а Фандорн 1
Фандорн 13, 1
13, док 1
се Мекларен 1
Мекларен вратио 1
вратио претпоследње, 1
претпоследње, девето 1
у шампионату, 2
шампионату, као 1
и 2015, 1
2015, са 1
30 бодова. 1
бодова. Освојио 1
трећу националну 1
националну титулу. 1
титулу. Освојио 1
симпатије народа 1
народа проповједима 1
проповједима и 1
и добрим 2
добрим дјелима. 1
дјелима. Освојио 1
је Супербоул 1
Супербоул са 1
са Њу 1
Њу Ингландом 1
Ингландом и 1
припреми одбране 1
одбране да 1
зауставе противничког 1
противничког квотербека 1
квотербека Расела 1
Расела Вилсона. 1
Вилсона. Освојио 1
државна првенства 1
првенства са 1
Миланом (1955, 1
(1955, 1957 1
1957 и 1
и 1959). 1
1959). Освојио 1
укупно 24 1
24 АТП 1
АТП турнира 3
дублу. Освојио 2
27 АТП 1
осам турнира. 1
турнира. Освојио 1
првенству Тексаса, 1
Тексаса, у 1
дисциплини 1.500 1
стилом. Освојио 1
Освојио треће 1
1976. Освојио 1
Освојио три 1
првим Олимпијским 1
играма 1896. 2
1896. Осврћући 1
Осврћући се 2
на мешовиту 1
мешовиту реакцију 1
реакцију гомиле 1
гомиле на 1
на Трампа 1
Трампа у 1
шали коју 1
је испричала 1
испричала на 1
концерту, Мејбери 1
Мејбери је 1
рекла: „Не 1
„Не можеш 1
можеш рећи 1
не мислиш 1
је расиста. 1
расиста. " 1
" Осврћући 1
на Џејна 1
Џејна Праудморе: 1
Праудморе: Плима 1
Плима рата, 1
рата, Стикни 1
Стикни је 1
написала да 1
да „Кристи 1
„Кристи Голден 1
Голден познаје 1
познаје свој 1
свој Воркрафт 1
Воркрафт и 1
то добро 1
добро зна. 1
О семену, 1
семену, 13. 1
13. аутор 1
аутор детаљно 1
детаљно описује 1
описује случај 1
случај једне 1
једне играчице 1
играчице „која 1
„која има 1
са мушкарцима“: 1
мушкарцима“: саветује 1
саветује јој 1
да скаче, 1
скаче, тако 1
при сваком 3
сваком скоку 1
скоку додирне 1
додирне петама 1
петама задњицу, 1
задњицу, како 1
би избацила 1
избацила сперму 1
сперму и 1
и елиминисала 1
елиминисала ризик 1
од трудноће. 1
трудноће. Осем 1
Осем тога, 1
тога, пограничне 1
пограничне су 1
су покрајине 1
покрајине биле 1
од остале 2
остале краљевине 1
старим царинама, 1
царинама, које 1
су задржане 1
задржане и 1
после присаједињења. 1
присаједињења. О' 1
О' сенсеи 1
сенсеи га 1
вежбао раних 1
раних педесетих 1
у Ивама 1
Ивама вежбаоницама. 1
вежбаоницама. Осе 1
Осе (стабљике) 1
(стабљике) су 1
око 0.1 1
0.1 & 1
& нбсп; 1
нбсп; мм 1
пречнику. Осетив 1
Осетив сам 1
сам власничку 1
власничку самовољу 1
самовољу и 1
и допав 1
допав једно 1
време затвора, 1
затвора, Мирабо 1
Мирабо поста 1
поста ватрени 1
ватрени заштитник 1
заштитник личне 1
личне слободе. 2
слободе. Осетивши 1
Осетивши присуство 1
присуство јаких 1
јаких снага 1
НОВЈ, немачко-усташке 1
немачко-усташке снаге 1
снаге концентрисале 1
концентрисале су 1
на учвршћивање 1
учвршћивање одбране 1
одбране Вараждина 1
Вараждина ради 1
ради превенције 1
превенције евентуалног 1
евентуалног напада. 1
напада. Осетила 1
Осетила сам 1
сам неко 1
неко просветљење 1
просветљење изнутра. 1
изнутра. Осети 1
Осети се 1
утицај Медитерана 1
Медитерана из 1
правца Блиског 1
истока као 1
утицај централне 1
Азије. Осети 1
Осети чине 1
чине етничку 1
обе републике. 1
републике. Осетљиви 1
Осетљиви су 1
нападе гљиве 1
гљиве Apiognomonia 1
Apiognomonia veneta 1
veneta која 1
изазива пламењачу 1
пламењачу лишћа 1
и младара 1
младара и 1
изумирање гранчица 1
гранчица и 1
грана платана, 1
платана, болест 1
болест познату 1
као антракноза. 1
антракноза. Осетљивост 1
Осетљивост ваге 1
ваге је 1
већа што 1
су кракови 1
кракови дужи 1
дужи и 1
тежиште ближе 1
ближе ослонцу. 1
ослонцу. Осећај 1
Осећај за 1
распоред маса 1
маса указују 1
на урођени 1
урођени смисао 1
композицију. Осећајући 1
Осећајући да 2
могли осигурати 1
осигурати већи 1
дио спонзорског 1
спонзорског новца, 1
новца, тим 1
напустио СК 1
СК почетком 1
2005. Осећајући 1
би стигао 1
мајку у 3
животу да 1
није возикао 1
возикао старим 1
старим камионом, 1
камионом, Мајкл 1
Мајкл напусти 1
напусти Хока 1
Хока и 1
и упути 2
упути се 1
се таксијем 1
таксијем ка 1
ка имању 1
имању свог 1
свог деде. 1
деде. Осећајући 1
Осећајући како 1
смрт ближи, 1
ближи, растао 1
растао се 1
пријатељима дирљивим 1
дирљивим речима, 1
речима, али 1
али засигурно 1
засигурно не 1
не оним 1
оним првокласним 1
првокласним говором 1
је Амијан 1
Амијан Марцелин 1
Марцелин ставио 1
у уста. 3
уста. Осећајући 1
Осећајући несносан 1
несносан бол, 1
бол, он 1
баца кроз 1
у несвест. 1
несвест. Осећајући 1
Осећајући се 1
се изигранима, 1
изигранима, поново 1
да гаје 1
гаје симпатије 1
симпатије према 2
према Мађарима. 1
Мађарима. Осећајући 1
Осећајући ситне 1
ситне гласове 1
покрете у 1
у себи, 2
себи, човек 1
човек верује 1
је опседнут. 1
опседнут. Осећали 1
Осећали су 1
су тугу 1
тугу да 1
виде једног 1
великих сапутника 1
сапутника пророка 1
пророка у 1
стању. Осећам 1
Осећам велику 1
велику наклноност 1
наклноност и 1
према америчким 1
америчким војницима. 1
војницима. Осећање 1
Осећање завичаја 1
завичаја — 1
— основно 1
основно је 1
мом стваралаштву“. 1
стваралаштву“. Осећање 1
Осећање светога 1
светога је 1
чини психичку 1
психичку суштину 1
суштину религије. 1
религије. Осећао 1
Осећао се 1
починио неки 1
неки злочин 1
злочин и 4
је крио 1
крио од 1
других. Осећа 1
Осећа се 2
се остављено 1
остављено када 1
када његови 1
напусте школски 1
школски простор 1
простор да 1
да удахну 1
удахну свежег 1
свежег ваздуха. 1
ваздуха. Осећа 1
снажно присиство 1
присиство немачке 1
немачке и 4
мађарске културе 1
културе јер 1
су уреднику 1
уреднику били 1
располагању. Осигуравана 1
Осигуравана је 1
је капониром 1
капониром који 1
крову имао 1
имао платформу 1
платформу за 1
за стражара 1
и звонце. 1
звонце. Осигурана 1
Осигурана је 1
независност судства 1
судства од 1
краљеве самовоље. 1
самовоље. Осигурање 1
Осигурање је 1
облик управљања 1
управљања ризиком, 1
ризиком, првенствено 1
првенствено усмерен 1
смањење финансијских 1
финансијских губитака. 1
губитака. Осигурање 1
Осигурање његовог 1
оца покрило 1
покрило је 1
године третмана, 1
третмана, који 1
коштао око 1
око 11,000 1
11,000 пезоса 1
пезоса мјесечно; 1
мјесечно; Њуелс 1
Њуелс је 1
прво обећао 1
ће помоћи, 1
помоћи, али 1
ипак одустали 1
тога. Осим 1
Осим ако 1
ако извесни 1
извесни криминалци 1
криминалци нису 1
нису искористили 2
искористили околности 1
би властите 1
властите злочине 1
злочине приписали 1
приписали животињама. 1
животињама. Осим 1
Осим бас-гитаре, 1
бас-гитаре, важи 1
за виртуоза 1
виртуоза на 1
на Чепменовом 1
Чепменовом стику, 1
стику, жичаном 1
жичаном инструменту 1
инструменту који 1
се свира 1
свира искључиво 1
искључиво техником 1
техником тапинга. 1
тапинга. Осим 1
Осим вегетативно 1
вегетативно овај 1
варијетет се 1
и генеративно, 1
генеративно, при 1
чему потомство 1
потомство у 1
великом проценту 1
проценту наслеђује 1
наслеђује златно-жуту 1
златно-жуту боју 1
боју листова. 1
листова. Осим 1
Осим везом, 1
везом, рукави 1
рукави и 1
и састави 1
састави кошуље 1
кошуље украшавани 1
украшавани су 2
су белом 1
белом чипком. 1
чипком. Осим 1
Осим великих 1
друштвених колектива, 1
колектива, у 1
граду има 4
преко 1200 1
1200 приватних 1
приватних предузећа 2
2500 самосталних 1
самосталних радњи 1
радњи различитих 1
различитих делатности. 1
делатности. Осим 1
Осим великог 1
великог простора 1
у путничкој 1
путничкој кабини, 1
кабини, ењак 1
ењак располаже 1
великим пртљажником 1
пртљажником који 1
основној конфигурацији 1
конфигурацији има 1
има 585 1
585 литара. 1
литара. Осим 1
Осим водице 1
водице која 1
која извире 1
извире у 1
цркви друге 1
друге воде 1
воде није 1
било. Осим 2
Осим војске, 1
војске, путем 1
најчешће кретали 1
кретали каравани 1
каравани пуни 1
пуни разне 1
разне робе, 2
робе, разна 1
разна званична 1
званична посланства 1
посланства и 1
и понеки 2
понеки светски 1
светски путник. 1
путник. Осим 1
Осим генералног 1
генералног пласмана, 1
пласмана, на 1
трци постоје 1
четири класификације: 1
класификације: класификација 1
класификација по 1
по поенима, 1
поенима, брдска, 1
брдска, класификација 1
класификација за 1
најбољег каталонског 1
каталонског возача 1
и тимска 1
тимска класификација. 1
класификација. Осим 1
Осим главне 1
главне резиденције, 1
резиденције, Виле 1
Виле за 1
и најстарије 1
најстарије мале 1
мале виле 1
виле краљевске 1
краљевске породице, 1
породице, резиденција 1
резиденција садржи 1
следеће објекте: 1
објекте: Бачку 1
Бачку кућу 1
кућу или 1
или Чарду, 1
Чарду, изграђену 1
изграђену 1976. 1
1976. Осим 1
Осим глумачког 1
глумачког позива 1
позива у 2
ужем смислу, 4
смислу, бави 1
и педагошким 2
педагошким радом 1
и младима 1
младима на 1
пољу глуме. 1
глуме. Осим 1
Осим градова, 1
градова, већи 1
део мапе 1
мапе чини 1
чини природа 1
природа где 1
могу сусрети 1
сусрети путници, 1
путници, бандити 1
и животиње. 1
животиње. Осим 2
Осим грчких 1
грчких натписа 1
и стила, 1
стила, одаје 1
одаје га 1
ретко иконографско 1
иконографско решење 1
решење представе 1
представе св. 1
св. Осим 2
Осим да 1
то стекне 1
стекне насилно. 1
насилно. Осим 1
Осим Деура, 1
Деура, на 1
простору Босне 1
Босне се 1
и племена, 1
племена, као 1
су Дериоји 1
Дериоји и 1
и Дербаноји 1
Дербаноји за 1
зна поуздана 1
поуздана да 1
о истом 1
истом племену. 1
племену. Осим 1
Осим драмске 1
драмске екипе, 1
екипе, позориште 1
репертоару имало 1
и наступе 2
наступе хорова 1
хорова и 1
и оркестра 1
оркестра који 1
пратили поједине 1
поједине сцене 1
сцене или 1
или певања 1
певања у 1
позоришним комадима. 1
комадима. Осим 1
Осим дрвенастих, 1
дрвенастих, постоји 1
број зељастих 1
зељастих врста. 1
врста. Осим 1
Осим других 1
филмова, на 1
на „Давитеља“ 1
„Давитеља“ је 1
и стрип 1
стрип „ 1
„ Осим 2
Осим енглеског, 1
енглеског, говори 1
говори ирски 1
ирски и 1
француски. Осим 1
Осим ентитета, 1
ентитета, кантона, 1
кантона, и 1
и општина, 1
општина, Босна 1
Херцеговина такође 1
и двaнaeст 1
двaнaeст градова. 1
градова. Осим 1
Осим жене 1
и троје 3
деце, убили 1
и мајку. 2
мајку. Осим 1
Осим Живковићке 1
Живковићке у 1
групу су 2
дошли Саша 1
Саша Ал 1
Ал Хамед 1
Хамед (бубњар 1
(бубњар ex 1
ex Дивљи 1
Дивљи Анђели) 1
Анђели) и 1
Зоран Јакшић 1
Јакшић (басиста). 1
(басиста). Осим 1
Осим *, 1
*, за 1
музику написао 2
написао Урош 1
Урош Марковић. 1
Марковић. Осим 1
Осим значаја 1
значаја географских 1
географских открића 1
открића Бафин 1
Бафин је 1
је упамћен 6
прецизности његових 1
његових научних 1
и магнетских 1
магнетских посматрања. 1
посматрања. Осим 1
Осим значајног 1
значајног библиографског 1
библиографског рада, 1
рада, Миодраг 1
Миодраг је 1
годинама радио 1
на утврђивању 1
утврђивању ауторства 1
ауторства великог 1
књига непознатих 1
непознатих аутора 1
или књига 1
потписани псеудонимом. 1
псеудонимом. Осим 1
Осим значења 1
значења земљишне 1
земљишне својине, 1
својине, има 1
и апстрактно 1
апстрактно значење, 1
значење, својине 1
својине уопште. 1
уопште. Осим 1
Осим класе 1
класе Exception 1
Exception постоји 1
број изведених 1
изведених класа, 1
класа, од 1
свака обезбеђује 1
обезбеђује информације 1
о грешци 1
грешци која 1
изазвала изузетак. 1
изузетак. Осим 1
Осим књига, 1
књига, дигитализује 1
дигитализује и 1
краће текстове, 1
текстове, фотографије, 1
фотографије, стрипове 1
стрипове и 2
дела. Осим 1
Осим књижевног 1
књижевног рада, 1
година бавила 1
се издавачким 1
издавачким радом 1
уредник „Народне 1
„Народне књиге” 1
књиге” у 1
Београду, као 1
и библиотеке 2
библиотеке „Аријел” 1
„Аријел” и 1
и издавачке 1
куће „Агора”. 1
„Агора”. Осим 1
Осим коришћењем 1
коришћењем антивирусног 1
антивирусног софтвера, 1
софтвера, заштита 1
вируса се 1
може појачати 2
реализацијом мрежног 1
мрежног фајервола, 1
фајервола, или 1
коришћењем система 1
система виртуелизације. 1
виртуелизације. Осим 1
Осим кратких 1
кратких прозних 1
прозних и 1
и песничких 1
песничких прилога, 1
прилога, лист 1
доносио и 4
тзв. Осим 2
Осим кратког 1
кратког сусрета 1
немачком подморницом 1
подморницом 27. 1
марта, бродови 1
су непримећено 1
непримећено наставили 1
наставили путовање 1
путовање да 1
би изјутра 1
изјутра 27. 1
марта скренули 1
скренули источно, 1
источно, а 1
затим продужили 1
продужили североисточно 1
североисточно у 1
правцу ка 1
ка циљу. 1
циљу. Осим 1
Осим лађа 1
лађа по 1
по овоме 1
овоме језеру 1
језеру још 1
још плове 1
плове и 1
и помањи 1
помањи пароброди, 1
пароброди, а 1
а парабродске 1
парабродске су 1
су станице: 1
станице: Ријека, 1
Ријека, Вир, 1
Вир, Плавница 1
Плавница и 1
и Скадар. 1
Скадар. Осим 1
Осим лежерности 1
лежерности и 1
забавног карактера 2
карактера једног 1
једног Шевалијеа, 1
Шевалијеа, Монтан 1
Монтан на 1
сцену уноси 1
ону најважнију 1
најважнију компоненту 1
компоненту шансоне, 1
шансоне, квалитету 1
квалитету текста 1
и надахнуту 1
надахнуту интерпретацију 1
интерпретацију песника. 1
песника. Осим 1
Осим ликова 1
ликова анимирани 1
анимирани су 1
и ентеријери 1
ентеријери и 1
и екстеријери 1
екстеријери који 1
који постоје 1
на сликама 4
сликама Винсента 1
Винсента ван 1
ван Гога. 1
Гога. Осим 1
Осим Лозанића 1
Лозанића и 1
и Жујовића, 1
Жујовића, у 1
каснијим истраживањима 1
истраживањима геолошке 1
геолошке грађе, 1
грађе, тектонике 1
тектонике и 1
и енергетских 1
енергетских потенцијала 1
потенцијала Вршке 1
Вршке Чуке 1
Чуке учествовала 1
је плејада 1
плејада истакнутих 1
истакнутих српских 1
српских геолога 1
геолога Ј. 1
Поповић, В. 1
В. Петковић, 1
Петковић, М. 1
М. Павловић, 1
Павловић, К. 1
К. Петковић, 1
Петковић, Н. 1
Н. Пантић 1
Пантић и 1
др. Осим 2
Осим мајки 1
мајки са 2
својим младим 1
младим или 1
или мужјака 1
прате предусретљиву 1
предусретљиву женку, 1
женку, ламантини 1
ламантини су 1
углавном самотне 1
самотне животиње. 1
Осим малог 1
грађевинског лифта, 1
лифта, постоји 1
грађевински лифт 1
лифт с 1
с окном 1
окном и 1
и брзи 3
брзи грађевински 1
грађевински лифт. 1
лифт. Осим 1
Осим метода 1
метода пропулзије, 1
пропулзије, ваздухоплове 1
ваздухоплове са 1
крилима генерално 1
генерално карактеришу 1
карактеришу њихове 1
њихове конфигурације 1
конфигурације крила. 1
крила. Осим 1
Осим Михајла, 1
Михајла, Ђеновљани 1
такође почели 1
да кују 1
кују заверу 1
против алмогаверса. 1
алмогаверса. Осим 1
Осим набројених, 1
набројених, Стјепан 1
Стјепан Кешеровић, 1
Кешеровић, Вељко 1
Вељко Ћирић 1
Ћирић и 1
Јован Живковић 1
Живковић сакрили 1
сакрили су 1
логору и 1
и преживели, 1
преживели, а 1
а Јакица 1
Јакица Атијас 1
Атијас (19. 1
(19. априла) 1
априла) и 1
и Лазар 2
Лазар Јанков 1
Јанков (21. 1
(21. априла) 1
априла) препливали 1
препливали су 1
су Саву 1
Саву и 2
се спасили. 1
спасили. Осим 1
Осим наведених, 2
наведених, код 1
код сисара 1
сисара постоји 1
постоји читав 1
других жлезда 1
жлезда чији 1
је секрет 1
секрет миришљав 1
миришљав и 1
међусобно препознавање 1
препознавање или 1
за одбрану. 8
одбрану. Осим 1
наведених, пажњу 1
јавности привукле 1
песме Лето, 1
Лето, Петак 1
Петак и 1
и Човек 1
Човек је 6
човеку вук. 1
вук. Осим 1
Осим нафте 1
и гаса, 1
гаса, Северна 1
Северна Европа 1
Европа поседује 1
поседује знатне 1
знатне резерве 1
резерве руда 1
неметала. Осим 1
Осим неселективног 1
неселективног убијања 1
убијања Срба, 1
Срба, дивизија 1
била одговорна 4
за протјеривање 1
протјеривање преко 1
преко 10.000 2
10.000 српских 1
српских породица 2
породица са 2
Косова, када 1
стигли нови 1
нови албански 1
албански досељеници 1
сиромашних подручја 1
подручја сјеверне 1
сјеверне Албаније. 1
Албаније. Осим 1
Осим новца, 1
новца, обновили 1
су цркву 1
цркву Св. 2
Св. Осим 1
Осим његових 1
његових стручних 1
стручних дела, 1
дела, Јалом 1
Јалом је 1
много романа, 1
романа, и 1
и експериментисао 1
разним техникама 1
техникама писања. 1
писања. Осим 1
Осим ње 1
и Волија 1
Волија Кокса, 1
Кокса, никога 1
никога посебно 1
није издвојио 1
издвојио у 1
у аутобиографији. 1
аутобиографији. Осим 1
Осим ње, 1
ње, постоји 1
и краљевска 1
краљевска палата, 1
палата, која 1
од симбола 3
симбола Брисела 1
Брисела и 1
и Белгије. 2
Белгије. Осим 1
Осим њих 1
број досељеника 2
дошли због 1
због посла, 1
посла, бивших 1
бивших страних 1
страних студената 1
студената који 1
нису вратили 1
своје домовине, 1
домовине, те 1
те бројних 2
бројних белгијских 1
белгијских породица 1
имају најмање 3
најмање једног 3
једног страног 1
страног претка. 1
претка. Осим 1
Осим њих, 2
њих, од 1
од хрватских 1
хрватских клубова 1
клубова били 1
су загребачка 1
загребачка Младост 1
Младост (3. 1
(3. место), 1
место), КК 1
КК Задар 1
Задар (4. 1
(4. место), 1
место), Локомотива 1
Локомотива из 1
Загреба (11. 1
(11. место). 1
место). Осим 1
њих, у 3
моделу се 1
и променљиве 1
променљиве које 1
које зависе 1
од спољашњих 2
спољашњих услова, 1
услова, независно 1
самог модела, 1
модела, па 1
називају егзогене 1
егзогене променљиве. 1
променљиве. Осим 1
Осим објеката 1
објеката из 1
и културе, 3
културе, подизани 1
подизани су 1
други објекти. 3
објекти. Осим 1
Осим ова 1
два острва, 1
острва, пет 1
највећих насељених 1
насељених острва 1
су Острво 1
Острво Стјуарт, 1
Стјуарт, Чатам, 1
Чатам, Острво 1
Острво Велики 1
Велики гребен 1
гребен (у 1
(у заливу 2
заливу Хаураки), 1
Хаураки), Острво 1
Острво Дурвил 1
Дурвил (у 1
(у Марлборо 1
Марлборо мореузу) 1
мореузу) и 1
и Острво 1
Острво Вајхеке 1
Вајхеке (22 1
од Окланда). 1
Окланда). Осим 1
Осим ове 1
ове едиције, 1
едиције, УДПС 1
УДПС повремено 1
повремено издаје 1
и посебна 1
посебна издања 1
издања књига 1
књига својих 1
својих чланова, 1
чланова, на 1
језицима, као 2
редовни часопис 1
културу Драма. 1
Драма. Осим 1
Осим ових 3
ових активности, 2
активности, које 1
су укључивале 2
укључивале проучавање 1
проучавање енглеског 1
енглеског и 1
француског језика, 1
језика, Беља 1
Беља је 1
је привлачило 1
привлачило писање, 1
писање, па 1
писао поетска 1
члан књижевног 1
књижевног скупа 1
скупа Франсиска 1
Франсиска Хавијера 1
Хавијера Устариса. 1
Устариса. Осим 1
ових назубљења, 1
назубљења, постоје 1
постоје тзв. 1
ових случајева, 1
случајева, застаревање 1
застаревање се 1
може за 1
време обуставити 1
обуставити правним 1
послом. Осим 1
Осим ових, 1
ових, стајаћих 1
стајаћих снага, 1
снага, у 1
рата одредила 1
одредила би 1
се 2 1
2 сенатора 1
сенатора за 1
за генералне 1
генералне капетане, 1
капетане, а 1
а мобилисала 1
мобилисала властела, 1
властела, грађани 1
и сељаци. 2
сељаци. Осим 1
Осим овога 1
овога успеха, 1
успеха, били 1
финалу доигравања 1
доигравања 1997, 1
1997, 2003. 1
2003. Осим 2
Осим овог 2
овог логоа, 1
логоа, Норвешке 1
Норвешке поште 1
поште су 1
за регион 1
регион Свалбарда 1
Свалбарда раније 1
раније користиле 1
користиле неколико 1
других визуелних 1
визуелних рјешења. 1
рјешења. Осим 1
овог предвечерја, 1
предвечерја, нерадан 1
нерадан дан, 1
дан, као 1
у горанском 1
горанском етносу 1
етносу не 1
постоји. Осим 1
Осим од 1
времена коришћеног 1
коришћеног крста 1
крста празницу 1
празницу су 1
су обележавани 2
обележавани црвеном 1
црвеном штампарском 1
штампарском бојом, 1
бојом, али 1
и знаковима 1
знаковима за 1
групе средњих 1
средњих празника 1
празника (крст 1
(крст у 1
у полукругу 1
полукругу и 1
само крст), 1
крст), као 1
групе малих 1
малих празника 1
празника (три 1
(три тачке 1
у полукругу). 1
полукругу). Осим 1
Осим одлука 1
одлука Саборског 1
Саборског одбора 1
и Архијерејског 1
Архијерејског синода, 1
синода, објављивао 1
је званичне 1
званичне стечајеве 1
стечајеве и 1
и огласе, 1
огласе, извештаје 1
стању заклада 1
заклада и 1
и фондова, 1
фондова, реферате 1
реферате о 1
раду епархијских 1
епархијских власти. 1
власти. Осим 1
Осим окружних, 1
окружних, среских 1
среских и 1
управних судских 1
судских власти, 1
власти, војне 1
војне команде 2
команде места, 1
места, основне 1
школе, старе 1
и поште, 1
поште, никаквих 1
других значајнијих 1
значајнијих установа 1
Прокупљу почетком 1
Осим Оксфорда 1
Оксфорда и 1
и Кембриџа 1
Кембриџа који 1
медицину нису 1
имали велики 1
значај, најстарија 1
најстарија медицинске 1
медицинске школе 1
школе биле 1
на универзитетима 2
универзитетима Болоњи, 1
Болоњи, Монпељеу, 1
Монпељеу, Паризу, 1
Паризу, Падови 1
Падови итд. 1
итд. Осим 2
Осим пешачког 1
пешачког наоружања 1
наоружања (укључујући 1
(укључујући 4 1
4 минобацача 1
минобацача 60 1
60 мм, 1
мм, 11 1
11 минобацача 1
минобацача 82 1
82 мм, 1
мм, 3 1
3 минобацача 1
минобацача 120 1
4 бестрзајна 1
бестрзајна топа), 1
топа), бригада 1
је располагала 2
располагала са 3
једним ЗИС 1
ЗИС топом 1
топом 76 1
76 мм, 1
мм, једним 1
једним ПАТ 1
ПАТ 40 1
једним 20/3 1
20/3 противавионским 1
противавионским топом. 1
топом. Осим 1
Осим планете 1
планете Венере, 1
Венере, Лади 1
Лади одговара 1
одговара и 1
и сазвежђе 1
сазвежђе Бика. 1
Бика. Осим 1
Осим повремених 1
повремених напада 1
напада разних 1
разних терористичких 1
терористичких организација 1
организација Едо 1
Едо постаје 1
постаје мирно 1
мирно место 1
место а 3
главна радња 1
радња почиње 1
почиње десет 1
након последњег 2
последњег рата 1
са ванземаљцима. 1
ванземаљцима. Осим 1
Осим правом, 1
правом, бавио 1
и поезијом, 1
поезијом, превођењем, 1
превођењем, историјом, 1
историјом, филологијом. 1
филологијом. Осим 1
Осим праног 1
праног угља, 1
угља, током 1
процеса рада 1
рада Мокре 1
Мокре сепарције 1
сепарције издвајају 1
и јаловина, 1
јаловина, која 1
се жичаром 1
жичаром транспортује 1
транспортује до 1
до депоније 1
депоније и 2
и отпадне 2
воде. Осим 1
Осим према 1
према спорту, 1
спорту, Татјана 1
Татјана је 1
интересовање и 1
према музици. 2
музици. Осим 1
Осим пријатног 1
пријатног даха 1
даха овако 1
овако коришћено 1
коришћено представља 1
представља истовремено 1
многих заразних 1
болести. Осим 1
Осим приказаног 1
приказаног начина 1
писања пауза 1
пауза за 1
више тактова, 1
тактова, често 1
и стари 4
стари систем 1
систем нотирања. 1
нотирања. Осим 1
Осим примарних 1
примарних знакова 1
знакова постоје 1
секундарни знакови 1
знакови који 1
нису грађени 1
од лукова 1
и стабала, 1
њихова гласовна 1
гласовна вредност 1
врло разликује 1
језика до 1
до језика. 1
језика. Осим 1
Осим природно 1
природно присутних 1
присутних материјала, 1
материјала, користе 1
многи вештачки 1
вештачки произведени 1
произведени материјали, 1
материјали, неки 1
мери, а 1
мери синтетички. 1
синтетички. Осим 1
Осим радиоактивног 1
радиоактивног тровања, 1
тровања, у 1
ширем региону 1
региону места 1
се догодиле 2
догодиле експлозије 1
недеља појавили 1
појавили би 1
разни медицински 1
медицински поремећаји 1
поремећаји који 1
познати код 1
су искусили 1
искусили ефекте 1
ефекте нуклеарних 1
нуклеарних експлозија. 1
експлозија. Осим 1
Осим редовне 1
редовне лекарске 1
лекарске праксе 1
праксе показивао 1
друге делатности 1
активности. Осим 1
Осим редовних 1
редовних рубрика 2
рубрика часопис 1
часопис објављује 1
и песничка 1
песничка и 1
и прозна 1
прозна дела 1
дела словачких, 1
словачких, српских 1
светских аутора. 1
аутора. Осим 1
Осим речи 1
мишљења у 2
у писмима, 1
писмима, постоји 1
неколико објављених 1
објављених савремених 1
савремених осврта. 1
осврта. Осим 1
Осим риболова, 1
риболова, целокупна 1
целокупна држава 1
на увоз 2
увоз хране. 1
хране. Осим 2
Осим Русије, 1
Русије, ово 1
једина крајња 1
крајња љевица 1
љевица у 1
противила рату. 1
рату. Осим 1
Осим синусоидног, 1
синусоидног, користе 1
облици електричне 1
електричне струје 1
струје (напона), 1
(напона), познати 1
у електротехници 1
електротехници као 1
као тестерасти 1
тестерасти напон 1
напон или 1
или правоугаони 1
правоугаони импулси. 1
импулси. Осим 1
Осим скока 1
скока мотком, 1
мотком, остварио 1
штафети 4x100 1
4x100 m 1
на сениорским 1
сениорским такмичењима 1
СФРЈ. Осим 1
Осим споменика 1
споменика постоји 1
спомен-плоча борцима 1
борцима Војске 1
Српске која 1
на гробљу. 2
гробљу. Осим 1
Осим сталних 1
сталних службеника 1
службеника трибунала 1
трибунала повремено 1
повремено су 1
су позивани, 1
позивани, по 1
жељи инквизитора, 1
инквизитора, стручњаци 1
стручњаци лаици 1
лаици ( 1
или учени 1
учени теолози 1
теолози ( 1
) којима 1
су давани 1
давани тежи 1
тежи случајеви 1
случајеви на 1
разматрање. Осим 1
Осим станова, 1
станова, постоји 1
недостатак јавних 1
јавних установа 1
установа као 1
су болнице 1
школе. Осим 1
Осим старих 1
старих фотографија, 1
фотографија, сачувано 1
неколико снимака 1
снимака торбарских 1
торбарских вукова 1
из зоолошког 1
врта. Осим 1
Осим судова 1
судова који 2
су предвиђени 2
предвиђени уставом, 1
уставом, постојала 1
и касациона 1
касациона власт 1
власт коју 1
вршио кнез, 1
кнез, мимо 1
мимо Устава. 1
Устава. Осим 2
Осим тежини 1
тежини неочекиване 1
неочекиване болести, 1
болести, његову 1
смрт медији 1
приписивали исцрпљености 1
исцрпљености услед 1
велике преданости 1
преданости одговорним 1
одговорним пословима, 1
пословима, као 1
и напора 1
напора које 1
улагао на 1
својим дужностима. 1
дужностима. Осим 1
Осим телескопа 1
телескопа користе 1
други инструменти. 1
инструменти. Осим 1
Осим те 1
те столице, 1
столице, аутор 1
је столица 1
столица Lupina, 1
Lupina, 4455, 1
4455, Mosquito 1
Mosquito и 1
преведен језик, 1
језик, преводилац 1
преводилац има 1
има простора 1
простора да 1
на пристрасност 1
пристрасност избором 1
избором тешких 1
тешких речи 1
за превод. 1
превод. Осим 1
Осим тога 23
тога активни 1
активни стадијуми 1
стадијуми могу 1
преживе свега 1
7 до 3
без одговарајућег 1
одговарајућег домаћина 1
се хране. 2
тога, активности 1
активности установе 1
су усмерене 3
усмерене на 6
проучавање здравственог 1
стања становништва, 1
становништва, спровођење 1
спровођење мултидисциплинарних 1
мултидисциплинарних истраживања 1
и епидемиолошких 1
епидемиолошких студија, 1
студија, евиденцију 1
евиденцију пацијената 1
са малигним 1
малигним обољењима, 1
обољењима, стручни 1
стручни надзор 1
надзор болесника 1
болесника итд. 1
тога, биљна 1
биљна мешавина 1
мешавина побољшава 1
побољшава крмно 1
крмно биље 1
биље и 2
садржи сварљива 1
сварљива влакна 1
влакна и 2
и протеине. 1
протеине. Осим 1
тога, био 2
био побратим 1
побратим Карађорђев, 1
Карађорђев, и 1
са њиме 1
је хајдуковао 1
хајдуковао Живадин 1
Живадин Стевановић 1
Стевановић „Гружа 1
„Гружа и 1
и Гружани 1
Гружани кроз 1
кроз историју“, 1
историју“, 1965. 1
1965. Осим 1
тога бискупи 1
били због 1
своје писмености 1
писмености део 1
део секуларних 1
секуларних влада. 1
влада. Осим 1
тога, велики 1
губитак протеина 1
протеина путем 1
путем столице, 1
столице, те 1
те код 2
деце могу 2
да настану 3
настану "едеми 1
"едеми глади". 1
глади". Осим 1
тога видљива 1
видљива је 1
њена плодна 1
плодна машта, 1
машта, доза 1
доза мистериозности, 1
мистериозности, меланхолија 1
меланхолија и 1
и очај. 1
очај. Осим 1
тога, господари 1
господари који 1
који одлуче 1
убију своје 1
своје робове 1
робове да 1
би лечили, 1
лечили, могли 1
буду оптужени 1
убиство. Осим 1
тога, дали 1
и анализу 2
анализу како 1
како расне 1
расне идентификације 1
идентификације и 1
и самоспознаје, 1
самоспознаје, тако 1
и расних 2
расних преференци 1
преференци у 1
старост деце, 1
деце, њихову 1
њихову боју 1
боју коже, 1
коже, као 1
јужне групе. 1
групе. Осим 1
тога, део 1
део канонског 1
канонског права 3
права представљају 1
остале канонске 1
канонске одлуке 1
одлуке донете 1
донете на 1
на законит 1
законит начин. 1
начин. Осим 1
тога, добитник 1
добитник је 1
награда „Печат 1
„Печат вароши 1
вароши сремскокарловачке“, 1
сремскокарловачке“, и 1
и „Паја 1
„Паја Марковић 1
Марковић Адамов“. 1
Адамов“. Осим 1
тога добро 1
и плива. 1
плива. Осим 1
тога екранизовани 1
екранизовани су 1
му романи 1
тога живот 1
у ДДР-у 1
ДДР-у је 1
неколико филмова, 3
филмова, укључујући 1
и Збогом 1
Збогом Лењине 1
Лењине из 1
тога, и 3
потребна гума 1
гума из 1
из Индонезије. 1
Индонезије. Осим 1
и димензије 2
димензије Краљевске 1
Краљевске собе 1
собе су 2
у Фибоначијевом 1
Фибоначијевом низу. 1
низу. Осим 1
тога, имали 1
су богате 2
богате сватове 1
сватове и 1
доста народних 1
народних песама. 3
песама. Осим 1
тога исто 1
приликом приласка 1
приласка светим 1
светим местима: 1
местима: при 1
при уласку 1
уласку у 3
у храм, 1
храм, код 1
код целивања 1
целивања крст, 1
крст, иконе, 1
иконе, када 1
опасности, у 1
у несрећи, 1
несрећи, у 1
у радости 1
сл. Осим 1
тога, јежеви 1
јежеви су 1
четири познате 1
познате групе 1
групе сисара 1
сисара са 1
са мутацијама 1
мутацијама које 1
које штите 1
штите против 1
против још 1
једног змијског 1
змијског отрова, 1
отрова, α-неуротоксина. 1
α-неуротоксина. Осим 1
тога, користио 1
неколико камера 1
камера што 1
сними акцијску 1
акцијску сцену 1
разних углова. 1
углова. Осим 1
тога, критиковао 1
је „чула 1
„чула Вешца“ 1
Вешца“ као 1
повремено опадање 1
опадање фрејмова 1
фрејмова игре, 1
игре, као 2
појаву грешака 1
грешака ( 1
( Осим 1
тога, критичари 1
приметили сличност 1
између дизајна 1
дизајна карактера 1
карактера Рен 1
Рен и 1
и Рејван, 1
Рејван, протогонисте 1
протогонисте из 1
из Витезова 1
Витезова Старе 1
Старе Републике. 1
Републике. Осим 1
тога, метал 1
метал је 1
је отпоран 2
отпоран и 1
на концентрисане 1
концентрисане базе. 1
базе. Осим 1
тога, механизми 1
механизми совјетског 1
совјетског заступања 1
заступања постали 1
много јачи 1
и гласници 1
гласници током 1
периода. Осим 1
многи међународни 1
међународни правници 1
правници сматрају 1
да декларација 1
декларација сачињава 1
сачињава део 1
део уобичајеног 1
уобичајеног међународног 1
међународног закона 1
је моћно 2
моћно оруђе 1
оруђе у 2
примени дипломатије 1
и моралног 1
моралног притиска 1
на владе 1
владе које 1
које крше 1
крше било 1
који њених 1
њених чланака. 1
чланака. Осим 1
многи народи 1
народи нису 1
нису уопште 1
уопште имали 1
убијају противнике 1
противнике на 1
пољу, већ 1
их заробљавали 1
заробљавали и 1
касније користили 1
у ритуалима 1
ритуалима приношења 1
приношења жртви. 1
жртви. Осим 1
се сазнати 1
о рупичавки 1
рупичавки или 1
или листићарки, 1
листићарки, да 1
су листићи 1
листићи ретки 1
ретки или 1
или чести, 1
чести, да 1
су витичасти 1
витичасти или 1
или прави. 1
прави. Осим 1
тога, насликао 2
српске светитеље, 1
светитеље, св. 1
тога, не 2
остави Хулију 1
Хулију у 1
није свесна. 1
свесна. Осим 1
тога, неки 1
неки физичари 1
физичари препознају 1
препознају електрично 1
електрично наелектрисање 1
наелектрисање као 1
као засебну 2
засебну основну 1
основну физичку 1
физичку величину, 1
величину, чак 1
изражена преко 1
преко масе, 1
и времена 5
системима јединица 1
јединица као 1
су електростатски 1
електростатски цгс 1
цгс систем. 1
систем. Осим 1
тога, Нима 1
Нима је, 1
питању тематика 1
тематика о 1
актуелним питањима 1
питањима угњетавања 1
угњетавања и 1
и патње, 1
патње, давао 1
давао предност 1
на лепо 1
лепо лице 1
лице вољене 1
вољене особе 1
љубавне конфликте. 1
конфликте. Осим 1
тога његова 1
дела могу 1
наћи широм 1
широм Рио 1
де Жанеира 1
Жанеира „то 1
„то је 2
отвореном радова 1
приказују његов 1
његов беспрекорни 1
беспрекорни стил, 1
стил, у 1
потпуности његов" 1
његов" Schwartz, 1
Schwartz, M. 1
M. Montero, 1
Montero, M. 1
M. I. 1
I. & 1
& Burle 1
Burle Marx 1
Marx R.: 1
R.: Roberto 1
Roberto Burle 1
Burle Marx. 1
Marx. Осим 1
тога, његова 1
његова златна 1
медаља и 1
награде изложене 1
изложене су 2
су Музеју 1
Музеју локалне 1
локалне историје 1
у Лембаху. 1
Лембаху. Осим 1
син Нумеријан 1
Нумеријан је 1
сметњи заузео 1
заузео престо, 1
престо, не 1
не наишавши 1
наишавши ни 1
на какву 1
какву опозицију. 1
опозицију. Осим 1
тога, обично 1
само одлаже 1
одлаже проблем: 1
проблем: Шта 1
Шта ако 1
подаци тачни 1
тачни само 1
за десет 2
десет цифара? 1
цифара? Осим 1
су дубоко 1
дубоко ценили 1
ценили његов 1
његов лични 3
лични карактер. 1
карактер. Осим 1
су убирали 1
убирали и 1
велики порез, 1
порез, што 2
са пустошењима 1
пустошењима Османлија, 1
Османлија, изазвало 1
изазвало велики 1
велики револт 1
револт код 2
код кметова. 1
кметова. Осим 1
пре није 1
имао криминални 1
криминални досије, 1
досије, па 1
било разлога 1
даље сумњичи. 1
сумњичи. Осим 1
тога оптужује 1
оптужује се 1
се Џејмс 1
је злоупотребио 1
злоупотребио власт. 1
власт. Осим 1
тога, основао 1
је удружење 2
удружење страних 1
страних и 1
домаћих војних 1
војних стручњака 1
нову војску 2
попунио својим 1
својим присталицама. 1
присталицама. Осим 1
тога, остварује 1
остварује стабилизацију 1
стабилизацију на 1
на путањи 1
путањи ротацијом 1
ротацијом око 2
своје уздужне 2
уздужне осе 2
осе због 1
знатно прецизније, 1
прецизније, ау 1
ау циљ 1
циљ удара 1
удара са 1
знатно мањом 1
мањом површином, 1
површином, па 1
повећава његова 1
његова пробојност 1
пробојност и 1
тиме убитачност. 1
убитачност. Осим 1
тога Персијанцима 1
Персијанцима је 1
и Евагора, 1
Евагора, краљ 1
краљ Саламине 1
Саламине са 1
са Кипра. 1
Кипра. Осим 1
тога, пишући 1
пишући прилагођену 1
прилагођену имплементацију 1
имплементацију дате 1
дате политике, 1
политике, библиотека 1
библиотека засноване 1
на политици 1
политици може 1
захтевају понашања 1
понашања непредвиђених 1
непредвиђених од 1
од библиотеке 1
библиотеке реализатора. 1
реализатора. Осим 1
тога планирао 1
планирао је 3
коначна битка 1
битка са 2
са македонском 2
македонском војском 1
војском одвија 1
у равници, 1
равници, где 1
искористи бројчану 1
бројчану надмоћ. 1
надмоћ. Осим 1
тога, плаћа 1
плаћа Џимију 1
Џимију за 1
његову постељину 1
постељину које 1
ће послужити 3
сакрију крвава 1
крвава седишта 1
седишта док 1
до отпада 1
отпада где 1
ради Вулфова 1
Вулфова девојка, 1
девојка, Ракел 1
Ракел (Џулија 1
(Џулија Свини). 1
Свини). Осим 1
тога, постојали 2
стари проблеми 1
са преносом 2
преносом која 1
редовно кварила. 1
кварила. Осим 1
тога постојао 2
постојао би 1
би парламент, 1
парламент, који 1
се састајао 1
састајао три 1
годишње да 1
да надзире 3
надзире рад 2
рад већа. 1
већа. Осим 1
тога, постоје 1
и изјаве 1
изјаве многих 1
многих очевидаца 1
који одбацују 1
одбацују ову 1
ову тврдњу. 1
тврдњу. Осим 1
и одређени 1
број приватних 1
приватних ординација, 1
ординација, амбуланти 1
амбуланти и 1
лабораторија. Осим 1
тога, прва 1
три еструсна 1
еструсна циклуса 1
циклуса су 2
су нерегуларног 1
нерегуларног трајања. 1
трајања. Осим 1
тога, припрема 1
припрема узорка 1
узорка је 1
захтевна него 1
код електронске 1
електронске микроскопије 1
микроскопије тако 1
да микроскопија 1
микроскопија атомских 1
атомских сила 1
сила има 1
има својих 1
својих предности. 1
предности. Осим 1
тога, проширење 1
проширење радног 1
радног века 1
и надоградња 1
надоградња и 1
и сервисирања 1
сервисирања опреме 1
опреме такође 1
обављају у 2
установи. Осим 1
тога, радио 2
и трејлере 1
трејлере за 1
и видео-игре, 1
видео-игре, а 1
као водитељ 1
водитељ на 1
на радију. 4
радију. Осим 1
тога Раџпуте 1
Раџпуте су 2
имале много 1
много већу 1
већу војску, 1
војску, па 1
својом супериорношћу 1
супериорношћу деловале 1
деловале психолошки 1
психолошки негативно 1
негативно на 3
на Бабурову 1
Бабурову војску. 1
војску. Осим 1
тога, реч 2
реч Балам 1
Балам је 1
је означавала 1
означавала и 1
и „Јагуара“ 1
„Јагуара“ или 1
нешто скривено 1
скривено и 1
и тајанствено. 1
тајанствено. Осим 1
о полубиографском 1
полубиографском тексту, 1
тексту, први 1
први његов 1
његов део, 1
део, и 1
важних извора 1
за Декартову 1
Декартову биографију. 1
биографију. Осим 1
тога саставио 1
и читанку 1
читанку „Матерњи 1
„Матерњи језик“ 1
и методска 1
методска упутства 1
њу. Осим 1
тога, сачувано 1
неколико глоса, 1
глоса, ријечи 1
у грчким 1
грчким и 1
и римским 1
римским текстовима 1
текстовима тврди 1
из »илирскога« 1
»илирскога« језика, 1
језика, нпр. 1
нпр. Осим 1
тога, све 2
три девојке 1
у избор 1
за најсексуалнијих 1
најсексуалнијих 100 1
100 девојака 1
девојака журнала 1
журнала Максим. 1
Максим. Осим 1
тога, систем 1
систем глобалног 1
глобалног осветљења 1
осветљења је 1
сада реалнији 1
реалнији са 1
додатком волуметријске 1
волуметријске технологије, 1
технологије, физика 1
физика лед 1
лед објеката 1
објеката реагују 1
реагују реалније, 1
реалније, и 1
и тканина 1
на реалистичнији 1
реалистичнији начин 1
на протагонисте, 1
протагонисте, у 1
другим ликовима. 1
ликовима. Осим 1
тога, следеће 2
године Карин 1
оцем постао 1
постао конзул 1
и унапређен 2
звање августа 1
августа (тј. 1
(тј. постао 1
је равноправан 1
равноправан Каров 1
Каров савладар), 1
савладар), а 1
а Нумеријана 1
Нумеријана оженио 1
оженио ћерком 1
ћерком новог 1
новог префекта 1
префекта преторија 1
преторија Арија 1
Арија Апера. 1
Апера. Осим 1
тога снабдевање 1
снабдевање је 1
је складиштио 1
складиштио на 1
острву Лобау 1
Лобау северно 1
Беча. Осим 1
тога, Сомхлоло 1
Сомхлоло сатадион 1
сатадион се 1
међународне фудбалске 1
фудбалске мечеве. 1
мечеве. Осим 1
тога стално 2
нападали турске 1
турске јединице 1
за снабдевање, 1
снабдевање, мале 1
мале гарнизоне 1
гарнизоне и 1
уништавали су 1
су железничку 1
железничку пругу. 1
пругу. Осим 1
тога, та 1
та одредба 1
одредба је 1
била противна 1
противна Крфској 1
Крфској декларацији 1
декларацији и 1
и Напутку 1
Напутку Народног 1
вијећа, где 1
предвиђена квалификована 1
квалификована већина 1
већина за 1
за изгласавање 1
изгласавање Устава. 1
тога, те 1
стране с 1
с имале 1
имале мало 2
тога заједничког 2
заједничког осим 1
осим става 1
става против 1
против Милошевића. 1
Милошевића. Осим 1
тога траје 1
траје проучавање 1
проучавање нелинеарних 1
нелинеарних оптичких 1
оптичких процеса 1
и система. 1
система. Осим 1
тога, указује 1
ће, након 2
након борби 1
животних проблема, 1
проблема, увек 1
постојати решење. 1
решење. Осим 1
у молекулу 2
молекулу протеина 1
остварити и 1
и мешовита 1
мешовита паралелна-антипаралелна 1
паралелна-антипаралелна структура 1
структура полипептидног 1
полипептидног низа, 1
низа, али 1
она знатно 1
знатно ређа. 1
ређа. Осим 1
случају криптид 1
је животиња 1
животиња која 1
је прилагођена 1
прилагођена водоземном 1
водоземном животу, 1
животу, што 1
са Игуанодоном 1
Игуанодоном драстично 1
драстично различито 1
различито јер 1
је Игуанодон 1
Игуанодон прилагођен 1
прилагођен животу 1
копну. Осим 1
оквиру исте 1
исте налазе 1
пратећи програми 1
програми из 1
из ликовна 1
ликовна и 1
и примењене 2
уметности, позоришне 1
и музичко-сценске 1
музичко-сценске уметности. 1
уметности. Осим 1
порти се 3
и Споменик 1
Споменик изгинулим 1
изгинулим ратницима 1
ратницима у 1
рату, израђен 1
облику пирамиде. 1
пирамиде. Осим 1
следеће заставе: 1
заставе: Зидрског 1
Зидрског еснафа 1
еснафа из 1
из 1896. 1
1896. Осим 1
тога, цела 1
цела црквена 1
црквена порта 2
порта са 1
са оградом, 1
оградом, објектима 1
и споменицима 1
споменицима у 1
њој, поседује 1
поседује културно-историјску, 1
културно-историјску, меморијалну 1
меморијалну и 1
и просторну 1
просторну вредност. 1
вредност. Осим 1
тога, чија 1
чија семенке 1
семенке смањују 1
смањују отпорност 1
инсулин и 1
побољшавају ниво 1
ниво шећера 2
крви, те 1
су сјајан 1
сјајан избор 1
против дијабетеса 1
дијабетеса типа 1
типа 2 1
2 који 1
често јавља. 1
јавља. Осим 1
је приметно 2
приметно краћи, 1
краћи, кљун 1
кљун је 1
је прав 1
прав са 1
благо зашиљеним 1
зашиљеним врхом. 1
врхом. Осим 1
може конзумирати, 1
конзумирати, користи 1
побољшање оружја 1
доприноси окретности 1
окретности корисника. 1
корисника. Осим 1
Осим тог 1
тог случаја 1
случаја погрешно 1
погрешно се 2
је Окита 1
Окита убио 1
убио Јошида 1
Јошида Тошимароа 1
Тошимароа током 1
током напада 2
на Икедају, 1
Икедају, то 1
део романсиране 1
романсиране фикције 1
фикције и 1
та тврдња 1
тврдња се 1
сматра нетачном. 1
нетачном. Осим 1
Осим током 1
периода осмогодишње 1
осмогодишње владавине 1
владавине Токугаве 1
Токугаве Јошимунеа, 1
Јошимунеа, овај 1
снази све 1
до 1862. 1
1862. Осим 1
Осим трактора, 1
трактора, Жеравице 1
Жеравице су 1
су деценијама 1
деценијама скупљали 1
скупљали и 1
и парне 1
парне машине, 1
машине, вршалице, 1
вршалице, и 1
друге машине 1
машине везане 1
пољопривреду. Осим 1
Осим убијања 1
убијања или 1
или онеспособљавања 1
онеспособљавања тровањем 1
тровањем људи, 1
људи, стоке 1
и биљака 1
биљака користи 1
за контаминацију 1
контаминацију (загађивање), 1
(загађивање), задимљавање 1
задимљавање или 1
или освјетљење. 1
освјетљење. Осим 1
Осим угљеничних 1
угљеничних челика 1
челика цементација 1
цементација се 1
изводи и 1
на нисколегираним 1
нисколегираним челицима 2
челицима (хром, 1
(хром, манган, 1
манган, никал 1
никал и/или 1
и/или молибден). 1
молибден). Осим 1
Осим уколико 1
у линију 1
линију са 1
са Четвртом 1
Четвртом оклопном 1
оклопном армијом, 1
армијом, суочили 1
суочили би 1
са опкољавањем. 1
опкољавањем. Осим 1
Осим улја, 1
улја, на 1
овим штандовима 1
штандовима може 1
се купити 2
купити сапун 1
сапун од 1
од маслиновог 2
маслиновог уља. 1
уља. Осим 1
Осим у 1
Србији, изводио 1
изводио je 1
je наставу 1
универзитетима у 1
Гори. Осим 1
Осим царства 1
царства Канем 1
Канем Бону, 1
Бону, постојале 1
државе Багирми 1
Багирми и 1
и Вадај. 1
Вадај. Осим 1
Осим Центра, 1
Центра, на 1
општине не 1
други капацитети 1
капацитети ни 1
ни објекти 1
објекти социјалне 1
социјалне заштите 4
заштите (нема 1
(нема објеката 1
објеката намењених 1
намењених старим 1
старим лицима, 1
лицима, лицима 1
лицима са 1
посебним потребама, 1
потребама, нити 1
нити ученичких 1
ученичких домова). 1
домова). Осим 1
Осим часописа 1
и стрипова, 1
стрипова, издавала 1
издавала је 1
књиге, као 1
и албуме 1
албуме са 1
са самолепљивим 1
самолепљивим сличицама. 1
сличицама. Осим 1
Осим чисто 1
чисто себичних 1
себичних разлога- 1
разлога- сваки 1
сваки уметник 1
уметник жели 1
рад чује 1
и цени 1
цени - 1
- желим 1
звук пренесем 1
пренесем широј 1
широј публици. 3
публици. Осим 1
Осим џамија 1
у Луци 1
Луци и 2
и Слаповићима, 1
Слаповићима, које 1
су спаљене, 1
спаљене, остале 1
биле до 1
темеља срушене. 1
срушене. Осим 1
Осим Џејсона, 1
Џејсона, нема 1
других ликова 1
претходних делова 1
овом. Осим 1
Осим ширења 1
ширења надражаја 1
надражаја у 1
синапсама постоје 1
и процеси 2
процеси супротног 1
супротног деловања, 1
деловања, тј. 1
тј. Осим 1
Осим шопског 1
шопског становништва, 1
становништва, у 1
у плaнинским 1
плaнинским областима 1
областима (Висок) 1
(Висок) до 1
1930. Осим 1
Осим што 8
веома интелигентан 1
и послушан, 1
послушан, има 1
одличан инстинкт 1
инстинкт за 2
за простор. 1
простор. Осим 1
веома отпоран 1
екстремне услове, 1
услове, црни 1
црни бор 1
бор је 1
изузетно дуговечан, 1
дуговечан, тако 1
може доживети 2
доживети и 1
година. Осим 1
Обреновић захтјевао 1
захтјевао да 1
да Христифор 1
Христифор не 1
не напушта 2
напушта Русију. 1
Русију. Осим 1
што нуклеарно 1
оружје омогућава 1
омогућава разарања 1
разарања великих 1
великих пропорција, 1
пропорција, штетене 1
штетене последице 1
последице његовог 1
његовог коришћења 1
коришћења могу 1
да трају 2
трају годинама, 1
годинама, деценијама, 1
и вековима 2
вековима након 1
након првобитног 1
првобитног напада. 1
напада. Осим 1
што решавају 1
решавају разне 1
разне случајеве 1
случајеве баве 1
и међуљудским 1
међуљудским односима 2
у јединици. 1
јединици. Осим 1
бави биологијом 1
биологијом и 1
и генетским 1
генетским инжењерингом 1
инжењерингом како 1
побољшао коњске 1
коњске расе, 1
расе, бави 1
и узгојем 1
узгојем коња. 1
коња. Осим 1
Нишу налазило 1
налазило седиште 2
седиште турске 1
тај крај, 1
крај, Ниш 1
и исламско 1
исламско средиште. 1
средиште. Осим 1
дали ботаничи 1
ботаничи описа, 1
описа, експериментално 1
експериментално су 1
утврдили лековитост 1
лековитост чаја 1
чаја од 1
од њиварице. 1
њиварице. Осине 1
Осине Асијане, 1
Асијане, најмлађи 1
у делегацији 2
делегацији са 1
и 43 3
43 дана. 1
дана. Осиња 1
Осиња је 1
сједиште 2 1
2 фудбалска 1
фудбалска клуба: 1
клуба: Борац 1
Борац и 1
и Борац 1
Борац 1975. 1
1975. Осиромашени 1
Осиромашени има 1
право потраживати 1
потраживати да 1
је обогаћени 1
обогаћени примио 1
примио врати. 1
врати. Осјетљиве 1
Осјетљиве су 1
температуре, зато 1
и цвјетају 1
цвјетају преко 1
преко љета 1
љета и 1
прије првих 1
првих мразова. 1
мразова. Оскара 1
главној улози 1
и номинацију 1
глобус добила 1
у драми 2
драми "Северна 1
"Северна земља". 1
земља". Оскара 1
споредној улози. 1
улози. Оскар 1
Оскар Аскер 1
Аскер био 1
шеф изградње, 1
изградње, а 1
Пол Тол, 1
Тол, из 1
из грађевинске 1
грађевинске компаније 1
компаније Кројгер 1
Кројгер & 1
& Тол, 1
Тол, дизајнирао 1
је темеље. 1
темеље. Оскар 1
Оскар Иванишевић 1
Иванишевић је 1
рођен 1895. 1
1895. Оскар 1
Оскар на 1
на ЦК 2
ЦК СК 4
СК Југославије 1
на Брионима, 1
Брионима, Антоније 1
и Добрица 1
Добрица на 1
СК Србије, 2
Србије, чији 1
чланови били. 1
били. Оскаров 1
Оскаров други 1
други могући 1
могући отац. 1
отац. Ослабљени 1
Ослабљени дискови 1
дискови су 1
врло склони 1
склони повредама, 1
пад или 1
или нагли 1
нагли окрет 1
окрет тела, 1
тела, може 1
изазове хернијацију 1
хернијацију диска. 1
диска. Ослањајући 1
Ослањајући се 2
ове моде, 1
моде, у 1
истраживања разјашњена 1
разјашњена је 1
осталих чинилаца 1
процесу згрушавања, 1
згрушавања, укључујући 1
и микрочестице 1
микрочестице протеин 1
протеин П-селектина. 1
П-селектина. Ослањајући 1
на грчке, 1
грчке, али 2
и сиријачке, 1
сиријачке, индијске 1
индијске и 1
и персијске 1
персијске текстове, 1
текстове, учењаци 1
учењаци су 1
прикупили изванредну 1
изванредну колекцију 1
колекцију светског 1
светског знања, 1
знања, и 2
и изградили 1
изградили на 1
њој своја 1
своја открића. 1
открића. Ослањали 1
Ослањали су 1
свој логор, 1
логор, као 1
место окупљања, 1
окупљања, складиште 1
складиште за 1
снабдевање стрелама 1
стрелама и 1
последњу тачку 1
тачку одбране. 1
одбране. Ослањање 1
Ослањање на 1
чуло укуса- 1
укуса- да 1
оно саопшти 1
саопшти које 1
које врсте, 1
у каквој 3
каквој међусобној 1
међусобној сразмери 1
сразмери и 1
и којој 3
којој количини 1
количини намирнице 1
треба уносити, 1
уносити, свакоме 1
свакоме искуствено 1
искуствено је 1
је знано, 1
знано, као 1
као несигурно 1
несигурно и 1
најчешће обмањујуће. 1
обмањујуће. Ослањао 1
Ослањао се 1
сам програм 1
програм да 1
заврши или 2
или каже 2
каже систему 1
систему да 1
треба процесор 1
процесор те 1
следећи процес. 1
процес. Ослања 1
Ослања се 1
на периферни 1
периферни вид. 1
вид. Ослепео 1
Ослепео је 1
потпуности. Осликавали 1
Осликавали су 1
су хе 1
хе браћа 1
браћа Константин 1
Димитрије Атанасијевић 1
Атанасијевић као 1
и Јеремија 1
Јеремија Михаиловић. 1
Михаиловић. Осликавање 1
Осликавање су 1
углавном радили 1
радили мушкарци 1
мушкарци збох 1
збох култног 1
култног карактера 1
карактера ових 1
ових тканина. 1
тканина. Осликане 1
Осликане су 1
су јарким 1
јарким бојама 2
су бацале 1
бацале врло 1
врло шарену 1
шарену сенку. 1
сенку. Осликан 1
Осликан је 1
и иконостас, 1
иконостас, а 1
од купола 2
купола налази 1
се витраж. 1
витраж. Осликао 1
Осликао га 1
према стварном 2
стварном догађају, 1
догађају, када 1
капетан оставио 1
оставио посаду 1
и путнике 1
да умру. 1
умру. Ослобађају 1
Ослобађају се 1
се Савоја 1
Савоја и 1
и Ница, 1
Ница, али 1
и Шпејер, 1
Шпејер, Вормс, 1
Вормс, Мајнц 1
Мајнц и 1
и Франкфурт 1
Франкфурт на 1
на Рајни. 1
Рајни. Ослобађањем 1
Ослобађањем од 1
царских намета 1
намета манастир 1
стекао широк 1
широк економски 1
економски имунитет 1
имунитет што 1
омогућило његов 1
његов брзи 1
брзи економски 1
економски напредак. 1
напредак. Ослобађање 1
Ослобађање очуваних 1
очуваних острваца 1
острваца панкреаса 1
панкреаса од 1
његовог околног 1
околног ткива 1
ткива врши 1
се ензимском 1
ензимском дигестијом 1
дигестијом применом 1
применом колагеназе. 1
колагеназе. Ослободили 1
Ослободили су 1
прва села 1
чак непријатељу 1
непријатељу одузели 1
одузели један 1
један топ, 1
топ, пре 1
званичног почетка 1
борци били 1
веома поносни 1
поносни да 1
први супротставили 1
супротставили Немцима 1
и усташком 1
усташком режиму. 1
режиму. Ослобођена 1
Ослобођена енергија 1
у фосфодиестарске 1
фосфодиестарске везе 1
везе молекула 1
молекула ATP, 1
ATP, који 1
који даље 2
даље служи 1
као преносилац 1
преносилац енергије. 1
енергије. Ослобођена 1
Ослобођена је 1
испод Турака 1
Турака 1879. 1
1879. Ослобођена 1
Ослобођена територија 1
територија тада 1
обухватала Поморавље, 1
Поморавље, целу 1
целу данашњу 1
данашњу Македонију, 1
Македонију, драчку 1
драчку тему, 1
тему, области 1
око Витоше 1
Витоше и 1
и Осогова, 1
Осогова, север 1
север данашње 1
данашње Грчке 2
Грчке (Периферије 1
(Периферије Епир, 1
Епир, Тесалију, 1
Тесалију, Западну 1
Западну Македонију 1
и Средишњу 1
Средишњу Македонију). 1
Македонију). Ослобођене 1
Ослобођене људе 1
људе су 1
често предводили 1
предводили слободни 1
слободни црнци 1
црнци који 1
се школовали 1
школовали пре 1
пре рата. 2
рата. Ослобођен 1
Ослобођен је 1
године. Ослобођење 1
Ослобођење Приједора, 1
Приједора, где 1
заробљено 1.100 1
1.100 домобрана 1
домобрана и 1
200 усташа, 1
усташа, заплењено 1
заплењено 1.200 1
1.200 пушака, 1
пушака, 2 1
2 хаубице, 1
хаубице, 5 1
5 минобацача 1
минобацача и 1
23 митраљеза, 1
митраљеза, било 1
победа крајишких 1
крајишких партизана. 1
партизана. О 1
О словачкој 1
словачкој првој 1
првој школи 1
школи има 1
нешто виче 1
виче података. 1
података. Ослонац 1
Ослонац на 1
на клерикалне 1
клерикалне кругове 1
кругове обезбедио 1
обезбедио им 1
наклоност Ватикана. 1
Ватикана. Ослуком 1
Ослуком Владе 1
од 28.05.2020. 1
28.05.2020. Осман 1
Осман II 1
II затворен 1
у Једикуле 1
Једикуле тврђави 1
тврђави (кула 1
(кула правде). 1
правде). Османагић 1
Османагић се 1
и прибавио 1
прибавио дозволу 1
врши бушења, 1
бушења, након 1
изнео тврдње 1
тврдње да 5
уочио многобројне 1
многобројне аномалије 1
аномалије које 1
брда Височица, 1
Височица, односно 1
њеног горњег 1
горњег дела, 1
дела, налази 1
налази пирамида. 1
пирамида. Осман 1
Осман је 1
петоро браће: 1
браће: Ел 1
Ел Хакам, 1
Хакам, Ел 1
Ел Мугира, 1
Мугира, Абу 1
Абу Умаја, 1
Умаја, Абу 1
Амр - 1
синови Османове 1
Османове мајке 1
мајке Фатиме 1
Фатиме бинт 1
бинт Абдилах 1
Абдилах - 1
и Хафс. 1
Хафс. Осман 1
Осман Куленовић 1
Куленовић се 1
родио 15. 1
децембра 1889. 1
1889. Османлије 1
Османлије још 1
нису развиле 1
развиле војне 1
војне технике 1
технике потребне 1
спровођење ефективног 1
ефективног опсадног 1
опсадног рата. 1
рата. Османлије 1
га вратиле 1
вратиле следеће 1
године. Османлије 1
време уцениле 1
уцениле његову 1
његову главу. 1
главу. Османлије 1
Османлије су, 1
су, изреволтиране,започеле 1
изреволтиране,започеле оружане 1
оружане сукобе 1
устаницима. Османлије 1
користиле различите 1
различите изгледе 1
изгледе заставе, 1
неколико полумесеца 1
полумесеца а 1
зеленом подлогом. 1
подлогом. Османлије 1
однеле победу. 1
победу. Османлије 1
одржавале свој 1
систем власти 2
у већински 1
већински сунитском 1
сунитском делу 1
делу Јемена. 1
Јемена. Османлије 1
победиле србе 1
србе без 1
подршку морлака 1
морлака (чију 1
(чију верност 1
верност током 1
битке, млетачки 1
млетачки хроничари 1
хроничари доводе 1
у питање) 1
питање) и 1
и млетачке 2
млетачке републике 1
републике коју 1
су срби 1
срби имали. 1
имали. Османлије 1
су поразиле 1
поразиле шпанску 1
шпанску флоту 1
флоту код 1
код Туниса, 1
Туниса, а 1
а 1565. 1
1565. Османлије 1
су признале 1
признале ове 1
ове губитке 1
повратак Подољске 1
Подољске области 1
области Државној 1
Државној заједници 1
заједници Пољске 1
и Литваније. 1
Литваније. Османлије 1
прихватиле њихову 1
њихову понуду, 1
понуду, гледајући 1
гледајући на 1
окончају вишегодишње 1
вишегодишње козачко 1
козачко пљачкање 1
пљачкање и 2
и подупру 1
подупру одбрану 1
одбрану северне 1
северне границе. 1
границе. Османлије 1
Османлије упадају 1
у Апулију 1
Апулију (јула). 1
(јула). Османлијско 1
Османлијско освајање 1
освајање Мостара 1
Мостара догодило 1
се вјероватно 2
вјероватно 1468. 1
1468. Османска 1
Османска влада 2
влада суочила 1
суочила се 1
озбиљном војном 1
економском кризом 1
кризом на 1
крају века. 1
века. Османска 1
Османска војска 1
је ратовала 2
ратовала у 1
Албанији где 1
је натерала 2
натерала Скендербега 1
Скендербега на 1
на бекство. 2
бекство. Османска 1
Османска држава 1
се разјединила. 1
разјединила. Османска 1
Османска морнарица 1
много допринела 1
допринела експанзији 1
експанзији територија 1
територија царства 1
европском континенту. 1
континенту. Османска, 1
Османска, француска 1
француска и 3
британска влада 1
су желеле 3
желеле много 1
већи пораз 1
пораз Руског 1
Руског царства, 1
даље било 2
било ослабљено 1
ослабљено у 1
многим кључним 1
кључним деловима. 1
деловима. Османске 1
Османске снаге 1
брзо заузеле 1
заузеле Вучју 1
Вучју капију 1
капију ( 1
) западно 1
од Бакуа, 1
Бакуа, са 1
видети цело 1
цело бојиште. 1
бојиште. Османске 1
Османске трупе 1
се утаборили 1
утаборили на 1
били сведоци 1
сведоци потпуном 1
потпуном уништењу 1
уништењу својих 1
својих трупа. 1
трупа. Османски 1
Османски стрелци 1
су убацивали 1
убацивали запаљиви 1
запаљиви материјал 1
град, што 1
је изазивало 1
изазивало бројне 1
бројне пожаре. 1
пожаре. Османском 1
Османском царству, 2
царству, него 1
царство њима 1
њима плаћало 1
плаћало за 1
услуге током 1
ратних похода. 1
похода. Османско 1
царство објавило 1
објавило је 2
рат Венецији 1
Венецији 1714. 1
1714. Осма 1
Осма сезона 1
наслања на 3
на наставак 1
приче с 1
краја 7 1
7 сезоне 1
сезоне о 1
о Молдеровој 1
Молдеровој отмици 1
отмици од 1
стране ванземаљаца. 1
ванземаљаца. Осми 1
Осми и 1
последњи сингл 1
албума, „Thinking 1
„Thinking About 1
About You” 1
You” заједно 1
са Ayah 1
Ayah Marar, 1
Marar, достигао 1
осмо место 2
на UK 1
UK Singles 1
Singles Chart. 1
Chart. Осмијум 1
Осмијум се 1
највише налази 1
руди осморидијум, 1
осморидијум, која 1
је мешавина 2
мешавина осмијума 1
осмијума и 1
и иридијума. 1
иридијума. Осми 1
Осми конгрес 1
конгрес ССДП 1
ССДП на 1
је Туцовић 1
Туцовић поднео 1
раду Главне 1
Главне партијске 1
партијске управе 1
и реферат 1
реферат Једна 1
Једна централна 1
централна инстанца 1
инстанца за 1
све опште 1
опште акције 1
акције покрета. 1
покрета. Осми 1
Осми крсташки 1
рат није 1
није пратило 1
пратило онакво 1
онакво одушевљење 1
одушевљење као 1
као раније. 2
раније. Осмислио 1
Осмислио ју 1
амерички астроном 1
астроном Френк 1
Френк Дрејк. 1
Дрејк. О 1
О смислу 1
смислу Твртковог 1
Твртковог крунисања 1
крунисања за 3
краља највише 1
највише говори 1
говори аренга 1
аренга логотета 1
логотета Владоја 1
Владоја из 1
из Рашке 1
Рашке у 1
повељи за 1
за Дубровчане 1
Дубровчане из 1
1378. Осмица 1
Осмица се 1
петнаест циљних 1
циљних кугли 1
кугли и 1
и белом 1
белом куглом. 1
куглом. Осмишљени 1
Осмишљени су 1
су разни 2
разни програми 1
се рекламирају 1
рекламирају да 1
да смањују 1
смањују психолошки 1
психолошки стрес 1
стрес као 1
су примена 1
примена енергије, 1
енергије, релаксације 1
релаксације или 1
или медитације 1
медитације и 1
помоћ њих 1
њих смањује 1
смањује хипертензија. 1
хипертензија. Осмишљен 1
Осмишљен је 1
да систематски 1
систематски унапређује 1
унапређује процесе 1
процесе и 2
активности кроз 1
кроз поређење 1
истим или 1
или сличним 2
сличним процесима 1
најбољим. Осмогодишње 1
Осмогодишње у 1
у Прањанима, 1
Прањанима, Такову, 1
Такову, Горњим 1
Горњим Бањанима, 1
Бањанима, Бољковцима, 1
Бољковцима, Руднику 1
Руднику и 1
четири у 1
Горњем Милановцу, 2
Милановцу, четворогодишње 1
четворогодишње основне 1
у Горњим 2
Горњим Бранетићима, 1
Бранетићима, Озрему 1
Озрему и 1
на Савинцу, 2
Савинцу, и 1
и трогодишње 1
трогодишње у 1
у Полому 1
Полому и 1
и Врнчанима. 1
Врнчанима. Осму 1
Осму седницу 1
седницу многи 1
сматрају уводом 1
у југословенске 1
југословенске ратове 1
ратове 1990-их. 1
1990-их. Оснаживање 1
Оснаживање тела 1
тела УН-а 1
УН-а за 1
истраживање злоупотребе 1
злоупотребе људских 1
права би 1
би решило 2
решило проблем 1
проблем одговорности. 1
одговорности. Оснивана 1
Оснивана су 1
и друштва 3
финансирање таквих 1
таквих потхвата, 1
потхвата, тако 1
понекад тешко 1
тешко разликовати 2
разликовати између 1
између трговачких 1
трговачких мисија 1
мисија и 1
и гусарства. 1
гусарства. Оснивање 1
Оснивање београдске 1
београдске опере 1
опере Била 1
је вишедеценијска 1
вишедеценијска жеља 1
жеља Жарка 1
Жарка Савића. 1
Савића. Оснивање 1
Оснивање БСК 1
БСК подудара 1
подудара се 2
са тежњом 2
тежњом фудбалских 1
фудбалских радника 1
радника Бањалуке 1
Бањалуке за 1
за оснивањем 2
оснивањем Бањалучког 1
Бањалучког фудбалског 1
фудбалског савеза. 1
савеза. Оснивање 1
Оснивање логора 1
1914. Оснивањем 1
Оснивањем „Дома 1
„Дома за 1
за с’ 1
с’ ума 1
ума сишавше” 1
сишавше” у 1
Београду непосредно 1
непосредно је 1
руководио тадашњи 1
тадашњи начелник 1
Управе санитета 1
санитета др 1
др Стева 1
Стева Милосављевић, 1
Милосављевић, а 1
управника ове 1
ове специјалне 1
је физикус 1
физикус београдског 1
београдског округа 1
округа др 1
др Флоријан 1
Флоријан Бирг. 1
Бирг. Оснивањем 1
Оснивањем епархије 1
епархије и 1
и добијањем 1
добијањем звања 1
звања саборног 1
саборног храма 1
храма дошло 1
новог подстицаја. 1
подстицаја. Оснивањем 1
Оснивањем Новог 1
Новог Пазара, 1
Пазара, Старо 1
Старо Трговиште 1
Трговиште почиње 1
да замире. 1
замире. Оснивањем 1
Оснивањем ове 2
две високе 1
високе уметничке 1
уметничке школе 1
школе крунисани 1
крунисани су 1
напори многих 1
многих прегалаца 1
прегалаца који 1
на поставци 1
поставци уметничког 1
уметничког образовања 1
у нас. 1
нас. Оснивањем 1
ове провинције 1
провинције под 1
под таквим 1
таквим именом, 1
именом, појам 1
појам Дакије 1
Дакије се 1
се пренео 1
пренео и 1
на области 1
области јужно 1
реке Дунава. 1
Дунава. Оснивање 1
Оснивање нових 1
нових клисура 1
клисура дуж 1
веку умањила 1
од арабљанских 1
арабљанских напада. 1
напада. Оснивање 1
Оснивање универзитета 1
универзитета било 1
је обавеза 2
обавеза и 2
основу Хајдачког 1
Хајдачког споразума 1
из 1658. 1
1658. Оснивању 1
Оснивању француско-српска 1
француско-српска болница 1
Солуну, претходио 1
претходио је 1
је састанк 1
састанк Британског 1
Британског ратног 1
ратног савета 1
савета 21. 1
1916. Оснива 1
Оснива Савез 1
удружења ратника 1
ратника ослободилачких 1
ослободилачких ратова 1
ратова Србије 1
1912. Оснива 1
Оснива се 1
форми ложе, 1
ложе, односно 1
односно тзв. 1
тзв. Оснива 1
Оснива Српски 1
Српски Аикидо 1
Аикидо Савез 1
Савез и 2
и Интернационалну 1
Интернационалну Аикидо 1
Аикидо Академију. 1
Академију. Оснивачем 1
Оснивачем Аустријске 1
Аустријске економске 1
економске школе 1
школе се 2
сматра Карл 1
Менгер који 1
по маргиналној 1
маргиналној теорији 1
теорији корисности. 1
корисности. Оснивачем 1
Оснивачем се 1
сматра Албион 1
Албион Смол, 1
Смол, а 1
највећа достигнућа 3
достигнућа су 3
остварена у 2
периоду тзв. 1
тзв. Оснивач 1
Оснивач еснафа 1
еснафа „Лазар 1
„Лазар Хиландарац“ 1
Хиландарац“ за 1
неговање црквених 1
црквених мобилијара 1
мобилијара 1999. 1
1999. Оснивач 1
Оснивач и 4
и арт-директор 1
арт-директор Фестивала 1
Фестивала европске 1
европске студентске 1
студентске анимације 1
анимације ФЕСА 1
ФЕСА (2012). 1
(2012). Оснивач 1
власник листа 1
је Љубомир 1
Љубомир Стојановић, 1
Стојановић, а 1
уредник Т. 1
Т. Војводић. 1
Војводић. Оснивач 1
главни бискуп 1
бискуп те 1
те секте 1
секте је 1
је Мануел 1
Мануел Арингароса. 1
Арингароса. Оснивачи 1
Оснивачи и 1
први донатори 1
донатори Карађорђа 1
Карађорђа били 1
су Лазаревић 1
Лазаревић Душан 1
Душан и 1
и супруга 2
му Ружа, 1
Ружа, власници 1
власници кафане 1
кафане у 2
Доњој Рибници 1
Рибници који 1
у Кованлук. 1
Кованлук. Оснивачи 1
Оснивачи Нове 1
Нове Европе 1
Европе били 1
су др. 2
др. Оснивачи 1
Оснивачи ове 1
организације били 1
су Хрвати 1
Хрвати из 1
из тада 1
тада засебне 1
засебне општине 1
општине Алегени 1
Алегени Сити, 1
Сити, која 1
послије припојена 1
припојена Питсбургу, 1
Питсбургу, који 1
тежили стварању 1
могла помагати 1
помагати болесним 1
болесним радницима, 1
радницима, те 1
помоћи другима 1
покрију трошкове 1
трошкове погреба. 1
погреба. Оснивач 1
декан Факултета 1
Факултета био 1
проф. Оснивачи 1
Оснивачи су 2
били: Матија 1
Матија Хођера, 1
Хођера, Орестије 1
Орестије Крстић, 1
Крстић, Драгољуб 1
Драгољуб Ристић, 1
Ристић, Сава 1
Сава Микић, 1
Микић, Драгиша 1
Драгиша Вујић, 1
Вујић, Др. 1
Др. Оснивачи 1
су брачни 1
пар Роберт 1
Роберт Будс 1
Будс Блис 1
Блис и 1
супруга Милдред 1
Милдред Барнс 1
Барнс Блис. 1
Блис. Оснивач 1
Оснивач је 14
био кан 1
кан Хаџи 1
Хаџи Герај. 1
Герај. Оснивач 1
власник првог 1
првог приватног 1
приватног колеџа 1
тадашњој Југославији 2
Југославији „Јунајтед 1
„Јунајтед колеџ“. 1
колеџ“. Оснивач 1
власник продуцентске 1
куће Belgrade 1
Belgrade & 1
& Cleveland 1
Cleveland Media 1
Media Group 1
Group (BCMG). 1
(BCMG). Оснивач 1
и династије 1
династије Санудо. 1
Санудо. Оснивач 1
председник Центра 1
права (ЦЕДЕМ). 1
(ЦЕДЕМ). Оснивач 1
руководилац Ликовне 1
Ликовне колоније 1
колоније “Вишевац” 1
“Вишевац” (1985–2003), 1
(1985–2003), Рачанских 1
Рачанских песничких 1
песничких сусрета 1
сусрета (1996–2003) 1
(1996–2003) и 1
за митолошке 2
митолошке студије 2
студије Србије 2
у Рачи(1996–2017) 1
Рачи(1996–2017) чију 1
чију научну 1
научну публикацију 1
публикацију Митолошки 1
Митолошки зборник 1
зборник приређује 1
приређује и 1
и уређује. 1
уређује. Оснивач 1
уредник издавачке 1
куће Севастијан 1
Севастијан прес, 1
прес, која 1
објавила преко 1
130 теолошких 1
теолошких књига 1
књига (између 1
(између осталих, 1
осталих, Јустина 1
Поповића, Николаја 1
Николаја Велимировића, 1
Велимировића, Атанасија 1
Атанасија Јевтића, 1
Јевтића, Јована 1
Јована Зизиуласа, 1
Зизиуласа, Даника 1
Даника Крстића, 1
Крстића, Стаматиса 1
Стаматиса Слириса, 1
Слириса, и 1
др.). Оснивач 1
неколико научно-истраживачких 1
научно-истраживачких удружења 1
и центара. 1
центара. Оснивач 1
листа „Политичка 1
„Политичка Мисао“. 1
Мисао“. Оснивач 1
је марксистичко-лењинистичке 1
марксистичко-лењинистичке организације 1
организације Народни 1
покрет Косова 1
Косова за 1
основала Ослободилачку 1
Ослободилачку војску 1
војску Косова. 1
Косова. Оснивач 1
је Образовног 1
Образовног система 1
система „Руђер 1
„Руђер Бошковић“. 1
Бошковић“. Оснивач 1
је позоришта 1
позоришта „Орфеум“. 1
„Орфеум“. Оснивач 1
Република Србија. 2
Србија. Оснивач 1
је „Школе 1
„Школе психоаналитичке 1
психоаналитичке психотерапије“ 1
психотерапије“ на 1
на последипломским 1
студијама Медицинског 1
Београду. Оснивачка 1
Оснивачка повеља 1
повеља манастира: 1
манастира: уски 1
уски свитак 1
свитак дуг 1
дуг два 1
два аршина 1
аршина сличан 1
сличан нашим 1
нашим старим 1
старим свицима, 1
свицима, који 1
који детаљно 2
детаљно означава 1
означава cвe 1
cвe појединости 1
појединости о 4
земљи племена 1
племена Ровци 1
Ровци највећој 1
највећој нахији 1
нахији Црне 1
Црне Горе.” 1
Горе.” Оснивачка 1
Оснивачка скупштина 1
скупштина подружнице 1
подружнице за 1
Србију одржана 1
приликом саветовања 1
саветовања археолога 1
археолога у 1
Београду. Оснивачки 1
Оснивачки документ 1
документ потписан 1
маја 1976. 1
1976. Оснивачким 1
Оснивачким актом 2
актом или 2
или уговором 1
уговором чланова 1
чланова друштва 2
друштва уређују 1
само модалитети 1
модалитети остваривања 1
остваривања делокруга 1
делокруга скупштине: 1
скупштине: 1) 1
1) седница 1
седница (физичка 1
(физичка присутност 1
присутност или 1
или телеконференцијом) 1
телеконференцијом) 2) 1
2) писаним 1
писаним путем. 1
путем. Оснивачким 1
актом и 1
и Статутом 1
Статутом назначава 1
назначава се 1
да задужбина 1
задужбина треба 1
да „створи 1
„створи услове 1
за трајно 1
трајно очување 1
и неговање 1
неговање успомене 1
на Десанку 1
Десанку Максимовић, 1
Максимовић, једног 1
највећих песника 1
песника српског 1
језика 20. 1
20. века”. 1
века”. Оснивач 1
Оснивач клуба 1
је Божидар 3
Божидар Чубрило. 1
Чубрило. Оснивачкој 1
Оснивачкој скупштини, 1
скупштини, су 1
гости присуствовали 1
делегати СДС 1
СДС Хрватске 1
Славоније Иван 1
Иван Ангел 1
Ангел и 1
и Мирослав 1
Мирослав Радојчић. 1
Радојчић. Оснивач 1
Оснивач корпуса 1
је радник 3
радник Лужичкосрпског 1
Лужичкосрпског института 1
института Едвард 1
Едвард Ворнар. 1
Ворнар. Оснивач 1
Оснивач музеја 1
је Roma 1
Roma community 1
community центар 1
центар "8. 1
"8. Оснивач 1
Оснивач Музеја 1
Скупштина АП 1
Војводине, а 1
а оснивачка 1
оснивачка права 1
врши Влада 2
Влада АП 1
Војводине. Оснивач 1
Оснивач села 1
села био 3
неки деда 1
деда Љута. 1
Љута. Оснивач 1
Оснивач часописа 1
је Нуклеарно 1
Нуклеарно друштво 1
а кооснивач 1
кооснивач Друштво 1
од зрачења 2
зрачења Србије 1
Горе. Основа 1
Основа за 1
ову структуру 1
структуру је 1
на секундарним 1
секундарним структурним 1
структурним елементима 1
принципу водоникове 1
водоникове везе 1
везе унутар 1
унутар молекула. 1
молекула. Основа 1
Основа зграде 1
зграде има 2
облик заобљеног 1
заобљеног троугла 1
троугла са 1
са наглашеном 1
наглашеном улазном 1
улазном партијом 1
партијом на 1
на углу. 1
углу. " 1
" Основа 1
Основа је 5
била неоптерећена 1
неоптерећена шасија 1
шасија 'Диана', 1
'Диана', за 1
француске 'Акадиане', 1
'Акадиане', која 1
била заснована 2
на дужој 1
дужој шасији 1
шасији 2ЦВ 1
2ЦВ АК400. 1
АК400. Основа 1
од вишеструког 1
вишеструког а 1
а потка 1
потка од 1
од једноструког 1
једноструког искључиво 1
искључиво вуненог 1
вуненог предива. 1
предива. Основа 1
дела. Основа 1
је подужна 1
подужна правоугаона, 1
правоугаона, симетрично 1
симетрично решена 1
решена попречно, 1
попречно, где 1
у осовини 1
осовини налази 1
налази главни 1
улаз и 1
и трокрако 1
трокрако монументално 1
монументално степениште 1
степениште из 2
дворишта. Основа 1
на ротирајући 1
ротирајући рам, 1
рам, заједно 1
са механизмом 2
вођење и 1
и механизмом 1
балансирање који 1
формирају ротирајући 1
ротирајући део 1
део инсталације. 1
инсталације. Основала 1
Основала га 1
октобра 1773. 1
1773. Основала 1
Основала је 5
је иницијативу 2
иницијативу Самит 1
Самит 100 1
100 бизнис 1
бизнис лидера 1
лидера југоисточне 1
југоисточне Европе 1
) 2010. 1
2010. Основала 1
је Комитет 2
ликовну уметност 1
уметност који 1
би надгледао 1
финансирао наставак 1
наставак радова 1
је савете 1
савете америчког 1
америчког стручњака 1
намештај, Хенрија 1
Хенрија Ду 1
Ду Понта. 1
Понта. Основала 1
неколико добротворних 1
добротворних установа. 1
установа. Основала 1
прву женску 1
женску школу 1
тадашњој Србији. 1
Србији. Основала 1
је хуманитарну 1
хуманитарну фондацију 1
фондацију која 1
која највише 1
највише посвећује 1
посвећује пажњу 1
пажњу подстицању 1
подстицању младих 1
и превенцији 1
превенцији малтретирања. 1
малтретирања. Основали 1
Основали су 3
га каноници 1
каноници Св. 1
Св. Основали 1
1989. Основали 1
су трочлани 1
трочлани управни 1
управни одбор, 1
одбор, започели 1
започели детаљније 1
истраживање своје 1
своје историје 6
и затражили 1
од федералне 1
владе признање 1
признање организације 1
организације као 2
као индијанског 1
индијанског племена. 1
племена. Основана 1
Основана је 5
2009. Основана 1
је давне 1
давне 1840, 1
1840, године. 1
године. Основана 1
и „Енглески 1
„Енглески свет” 1
свет” секција, 1
секција, где 1
су посетиоци 2
посетиоци могли 1
се распитају 1
распитају о 1
о најновијим 2
најновијим књигама 1
књигама на 1
енглеском, е-књигама, 1
е-књигама, дигиталним 1
дигиталним публикацијама, 1
публикацијама, као 1
разним едукационим 1
едукационим књигама 1
и софтерима 1
софтерима за 1
учење енглеског 1
језика. Основана 1
2005. Основана 1
циљем оспособљавања 1
оспособљавања линија 1
линија за 2
поправку увезених 1
увезених страних 1
страних оружја. 1
оружја. Основана 1
Основана на 1
иницијативу председника 1
председника Исака 1
Исака Навона, 1
Навона, Национална 1
Национална управа 1
за ладино, 1
ладино, тело 1
проучавање сефардско-шпански, 1
сефардско-шпански, њихова 1
њихова заштита 1
очување. Основана 1
Основана су 1
четири образовна 1
образовна профила: 1
профила: амбалажа, 1
амбалажа, графика, 1
графика, индустријски 1
и текстил. 1
текстил. Основан 1
Основан је 3
је 1853, 1
1853, а 1
по Ђованију 1
Ђованију Ансалду 1
Ансалду ( 1
), првом 1
првом директору 1
директору и 1
и професору 1
професору универзитета 1
Ђенови. Основан 1
априла 1991. 1
1991. Основан 1
15. веку. 2
веку. Основан 1
Основан као 1
као преколумбијски 1
преколумбијски рибарски 1
рибарски град, 1
град, град 1
основан 1819. 1
1819. Основано 1
Основано је 3
иницијативу Градског 1
Градског већа, 1
нарочито залагањем 1
залагањем члана 1
члана Градског 1
Градског већа 1
већа Јована 1
Јована Крстића. 1
Крстића. Основано 1
ослобођења Баната 1
Баната од 1
Турака 1717. 1
1717. Основано 1
средином 1937. 1
1937. Основа 1
Основа његове 1
његове кампање 1
била подизање 1
подизање свијести 1
свијести о 1
о „апокалипси 1
„апокалипси зомбија“ 1
зомбија“ и 1
о путовању 1
кроз време, 1
а обећао 1
је бесплатног 1
бесплатног понија 1
понија сваком 1
сваком Американцу. 1
Американцу. Основа 1
Основа објекта 1
објекта представља 1
представља квадрат 1
квадрат и 1
од 2.101 1
2.101 m². 1
m². Основао 1
Основао га 3
2010. Основао 1
је Бруно 1
Бруно дела 1
дела Кијеза, 1
Кијеза, а 1
а води 1
га директор 1
директор музеја 1
музеја научне 1
фантастике Патрик 1
Патрик Гигер 1
Гигер од 1
2001. Основао 1
Томас Рајд 1
Рајд 1769. 1
1769. Основао 1
Основао је 12
је Геодетски 1
Геодетски институт 1
институт (1888), 1
(1888), Земљомерску 1
Земљомерску школу 1
школу (1890) 1
(1890) и 1
и приватну 1
приватну Геодетску 1
Геодетску и 1
и грађевинску 1
грађевинску академију 1
академију (1907). 1
(1907). Основао 1
групу Bata 1
Bata Kostić 1
Kostić Company 1
Company и 2
издао албум 1
албум 2020. 1
2020. Основао 1
дванаест манастира, 1
манастира, сваки 1
почетку са 1
по дванаест 3
дванаест монаха. 1
монаха. Основао 1
Напуљу, који 1
сада зове 3
зове Универзитет 1
Универзитет Федерико 1
Федерико II. 1
II. Основао 1
обнову манастира 1
активан до 1
живота. Основао 1
је Краљевску 1
Краљевску опсерваторију 1
опсерваторију Белгије 1
неколико националних 2
међународних друштава 1
научних часописа. 1
часописа. Основао 1
Св. Основао 1
Савез за 2
против дјечије 1
дјечије смртности 1
смртности у 2
неколико недјеља 1
недјеља је 1
у Кишњеву 1
Кишњеву скупио 1
скупио неколико 1
хиљада рубаља. 1
рубаља. Основао 1
је фондацију 2
фондацију за 1
ове опаке 1
опаке болести. 1
болести. Основао 1
је Фонд 2
Фонд Џ. 1
Џ. Пола 1
Пола Гетија 1
Гетија 1953. 1
1953. Основао 1
је хрватски 1
спортски савез 1
савез 1909. 1
1909. Основао 1
часопис “Албанија” 1
“Албанија” ( 1
( Основао 1
Основао ју 1
Бранко Пражић 1
Пражић 1982. 1
1982. Основа 1
Основа палате 1
је неправилни 1
неправилни правоугаоник 1
правоугаоник с 1
с кулама 1
на западном, 1
западном, северном 1
северном и 2
и источном 3
источном прочељу. 1
прочељу. Основа 1
Основа поделе 1
поделе је 2
било богатство 1
и углед 1
углед појединаца. 1
појединаца. Основа 1
Основа сале 1
облику овалуа. 1
овалуа. Основа 1
Основа узвишења 1
узвишења била 1
приближно кружна 1
кружна и 2
заузимала је 3
40 х 1
х 40 1
метара. Основа 1
Основа утврђења 1
утврђења је 2
је трапезаста, 1
трапезаста, грађена 1
опеке. Основе 1
Основе је 1
је уписаног 1
грчког крста, 1
крста, са 1
са пространом 1
пространом олтарском 1
апсидом, споља 1
споља тространом, 1
тространом, а 1
изнутра полукружном 2
полукружном и 1
и наглашеним 1
наглашеним просторима 1
просторима за 1
за ђаконикон 1
ђаконикон и 1
и проскомидију. 1
проскомидију. Основе 1
Основе послератног 1
послератног међународног 1
међународног монетарног 2
монетарног система 1
система постављене 1
у Бретон 1
Бретон Вудсу 1
Вудсу 1944. 1
1944. Основе 1
Основе рударског 1
рударског инжењерства 1
инжењерства подразумевају 1
подразумевају проналажење, 1
проналажење, вађење 1
и припрему 2
припрему минерала, 1
минерала, метала 1
и угља. 1
угља. Основе 1
Основе станишта 1
станишта задржавају 1
облик зарубљеног 1
зарубљеног кружног 1
кружног исечка, 1
исечка, а 1
камена огњишта 1
огњишта су 1
више слојева. 1
слојева. Основ 1
Основ за 1
развој управног 1
права имао 1
државни савет. 1
савет. Основна 1
Основна активност 1
активност припремног 1
припремног дијела 1
дијела прославе 1
прославе је 1
одлазак по 1
по бадњаке. 1
бадњаке. Основна 1
Основна биљка 1
хранитељка је 1
је луцерка 1
луцерка ( 1
( Основна 1
Основна боја 3
боја горње 1
је браон 1
браон са 1
црним спотовима. 1
спотовима. Основна 1
боја је 5
тамно смеђа 1
смеђа до 1
до црна, 1
црна, док 1
глава зелени. 1
зелени. Основна 1
боја тела 1
је браон, 1
браон, дуж 1
бокова има 1
више белих 1
белих пруга, 1
пруга, све 1
све тањих 1
тањих што 1
ближе леђима. 1
леђима. Основна 1
Основна бојева 1
бојева глава 2
је разорна 1
разорна парчадно-рушећег 1
парчадно-рушећег дејства, 1
дејства, даље 1
развој ће 1
и пројектовање 1
пројектовање термобаричне 1
термобаричне бојеве 1
главе. Основна 1
Основна географија 1
географија Антарктичке 1
Антарктичке обале 1
обале није 1
била изучена 1
изучена до 1
века. Основна 1
делатност ове 1
ове дирекције 1
дирекције је 1
контролу јавног 1
јавног градског 1
Нишу, а 1
контролу реализације 1
реализације полазака, 1
полазака, тачности, 1
тачности, редовности, 1
редовности, карата. 1
карата. Основна 1
делатност Суве 1
Суве сепарације 1
сепарације као 1
као погона 1
погона је 2
прими угаљ 1
угаљ са 1
са површинских 1
површинских копова, 1
копова, да 1
га класира, 1
класира, уситни 1
уситни на 1
одређену гранулацију 1
гранулацију и 1
и утовари 1
утовари у 1
у вагоне. 2
вагоне. Основна 1
делатност Универзитетског 1
Универзитетског клиничког 1
клиничког центра 1
центра је 1
је болничко 1
болничко лечење 1
лечење (пријем, 1
(пријем, дијагностика 1
дијагностика и 1
и збрињавање) 1
збрињавање) пацијената 1
пацијената на 1
нивоу секундарне 1
секундарне и 1
и терцијарне 1
терцијарне здравствене 1
здравствене заштите. 1
заштите. Основна 1
делатност школе 1
је оспособљавање 1
оспособљавање ученика 1
на експлоатацији 1
експлоатацији и 1
одржавању моторних 1
возила, образовање 1
образовање одраслих 2
одраслих кроз 1
кроз доквалификације, 1
доквалификације, преквалификације 1
преквалификације у 1
подручјима рада: 1
рада: саобраћај, 1
саобраћај, машинство, 1
машинство, електротехника 1
електротехника и 1
и хемија. 1
хемија. Основна 1
Основна друштвена 1
јединица вукова 1
вукова је 1
је нуклеарна 2
нуклеарна породица 1
од родитељског 1
родитељског пара 1
њиховог потомства. 1
потомства. Основна 1
Основна економска 1
економска теорија 1
теорија препознаје 1
препознаје постојање 1
постојање екстерналија 1
екстерналија и 1
њихове потенцијалне 1
потенцијалне негативне 1
негативне ефекте. 1
ефекте. Основна 1
Основна жеља 1
жеља многих 1
многих укључених 1
укључених високих 1
официра Вермахта 1
Вермахта очигледно 1
покажу свијету 1
сви Нијемци 1
Нијемци били 1
били попут 1
попут Хитлера 1
и Нацистичке 1
партије. Основна 1
Основна идеја 3
је споро, 1
споро, постепено 1
постепено смањење 1
смањење растворљивости 1
растворљивости молекула, 1
молекула, било 1
било снижавањем 1
снижавањем температуре 1
температуре или 2
или повећавањем 1
повећавањем концентрације 1
концентрације раствора. 1
раствора. Основна 1
идеја српског 1
српског ратног 1
ратног плана 1
плана била 1
била је: 1
је: Држати 1
Држати се 1
одбране док 1
и стратегијска 1
стратегијска ситуација 1
ситуација не 1
не разјасни 1
разјасни а 1
тада дејствовати 1
дејствовати према 1
према ситуацији. 1
ситуацији. Основна 1
у Норвиговом 1
Норвиговом приступу 1
приступу је 1
се парсер 1
парсер примени 1
на улаз, 2
улаз, резултат 1
се ускладишти 1
ускладишти у 1
у мемо-табели 1
мемо-табели за 1
будућу употребу, 1
употребу, ако 1
исти парсер 1
парсер поново 1
истом улазу. 1
улазу. Основна 1
Основна јединица 1
царству је 2
била пара 1
пара (од 1
(од арапске 1
арапске речи 1
речи бара, 1
бара, што 1
значи сребро). 1
сребро). Основна 1
Основна је 1
је претпоставка 3
се властима 1
властима највише 1
највише замерио 1
замерио када 1
20. броју 1
броју „Виле” 1
„Виле” уврстио 1
уврстио своју 1
своју приповиетку 1
приповиетку „Под 1
„Под гвозденим 1
гвозденим крстом”, 1
крстом”, у 1
је осликао 1
осликао сатрадање 1
сатрадање обичних 1
обичних људи, 1
људи, приликом 1
уласка Аустроугарске 1
Аустроугарске у 1
и Херцеговину. 1
Херцеговину. Основна 1
Основна карактеристика 3
карактеристика ових 1
ових трошкова 1
трошкова састоји 1
могућности њиховог 1
њиховог непосредног 2
непосредног по 1
појединим носиоцима 1
носиоцима (производима 1
(производима и 1
и услугама). 1
услугама). Основна 1
карактеристика свих 1
ових метода 1
су деструктивне, 1
деструктивне, тј. 1
тј. Основна 1
периоду је 13
је реваншистички 1
реваншистички однос 1
однос нове 1
нове власти 1
власти према 1
према активистима 1
активистима Црвеног 1
крста. Основна 1
Основна конструкција 1
конструкција трупа, 1
трупа, крила 1
и репних 1
површина није 1
се мењала, 1
повећана употреба 1
употреба композитних 1
материјала. Основна 1
Основна кретања 1
кретања Земље. 1
Земље. Основна 1
Основна намена 2
намена за 2
коришћење глутамина 1
глутамина сем 1
исхрани код 1
код обе 1
групе, јесте 1
додатак телесним 1
телесним залихама 1
залихама амино 1
киселина, јер 1
коришћене током 1
током вежбања 1
вежбања или 1
или свакодневних 1
свакодневних активности. 1
активности. Основна 1
мерење амплитуде 1
и учестаности 1
учестаности свих 1
свих рефлектованих 1
рефлектованих сигнала 1
сигнала са 1
различитих удаљености. 1
удаљености. Основна 1
Основна обележја 1
обележја Еурипидове 1
Еурипидове трагичке 1
трагичке уметности 1
су антроподицеја, 1
антроподицеја, психологија 1
психологија и 1
и реализам. 1
реализам. Основна 1
Основна организациона 1
организациона јединица 2
код либералних 1
либералних и 1
и конзервативних 1
конзервативних странака 1
странака је 2
је одбор, 1
одбор, код 1
код демохришћанских, 1
демохришћанских, социјалдемократских 1
социјалдемократских и 1
и социјалистичких 1
социјалистичких то 1
је секција, 1
секција, код 1
код комунистичких 1
комунистичких то 1
је ћелија 1
ћелија или 1
или основна 1
основна организација, 1
организација, код 1
код фашистичких 1
фашистичких то 1
је милиција. 1
милиција. Основна 1
Основна поента 1
поента игре 1
једном потезу 1
потезу погодити 1
погодити својом 1
својом куглом 1
куглом противникову 1
противникову и 1
и циљану 1
циљану куглу. 1
куглу. Основна 1
Основна првостепена 1
првостепена административна 1
административна јединица 1
јединица САД 1
је савезна 1
савезна држава. 1
држава. Основна 1
Основна премиса 1
премиса је 1
углавном иста: 1
иста: група 1
група натприродних 1
натприродних бића 1
бића ловаца 1
коњима се 1
у дивљем 1
дивљем лову 1
небу или 1
по пустим 1
пустим пределима 1
пределима ноћу. 1
ноћу. Основна 1
Основна радња 1
радња приче 1
приче остала 1
је недирнута 1
недирнута иако 1
изворној причи 1
причи било 1
доста Поароовог 1
Поароовог приповедања 1
приповедања међу 1
и сећао 1
сећао неких 1
неких ранијих 1
ранијих догађаја. 1
догађаја. Основна 1
Основна садржина 1
садржина дела 1
су питања 2
питања правде 1
и правичности, 1
правичности, стида 1
стида и 2
и части, 2
части, реда, 1
реда, рада 1
и мере, 1
мере, као 1
и лична 2
лична срећа 1
и благостање, 1
благостање, што 1
буду темељна 1
темељна начела 1
начела на 1
заснива сваки 1
сваки здрав 1
здрав друштвени 1
поредак. Основна 1
Основна сврха 1
сврха феудалних 1
односа било 1
је садејство 1
садејство у 1
рату. Основна 1
Основна снага 1
снага ових 1
ових борбених 1
борбених дејстава 4
дејстава била 1
њиховој масовности 1
масовности и 1
и просторној 1
просторној распростртости, 1
распростртости, чиме 1
су уметане 1
уметане комуникације, 1
комуникације, наношеини 1
наношеини губици, 1
губици, уношена 1
уношена несигурност 1
и везиване 1
везиване трупе 1
на одбрамбене 1
одбрамбене задатке. 1
задатке. Основна 1
Основна стратегија 1
стратегија ове 1
ове партије 1
партије је 4
је ненасилна, 1
ненасилна, политичка 1
и интелектутална 1
интелектутална борба. 1
борба. Основна 1
Основна су 1
три њена 1
њена облика: 1
облика: човек, 1
човек, човјек 1
човјек и 2
и човик. 1
човик. Основна 1
Основна тема 1
између Милице 1
Милице и 1
и Лазара 1
Лазара као 1
према браћи 1
браћи и 4
достојанствено држање 1
и ментална 1
ментална снага 1
њихове смрти. 1
смрти. Основна 1
Основна улога 1
улога спољног 1
спољног дела 1
дела мрежњаче 2
мрежњаче је 1
је периферни 1
периферни вид, 1
вид, важан 1
за оријентацију 1
и опажање 1
опажање кретања: 1
кретања: ниједно 1
ниједно није 1
није значајно 2
значајно умањено 1
умањено присуством 1
присуством аберација 1
аберација ока. 1
ока. Основна 1
Основна функција 2
функција етнарха 1
етнарха састојала 1
у прикупљању 1
прикупљању пореза 1
пореза намењених 1
намењених султану 1
централним органима 1
органима царевине. 1
царевине. Основна 1
функција транзистора 1
транзистора је 1
контролише проток 1
струје. Основна 1
Основна хидрографска 1
хидрографска карактеристика 1
подручја јесте 1
јесте велики 1
број дубоко 2
дубоко усечених 2
усечених водених 1
водених токова. 1
токова. Основна 1
Основна чешљарска 1
чешљарска занатска 1
занатска сировина 1
сировина су 1
су рогови 1
рогови бивола, 1
бивола, говечета, 1
говечета, а 1
ређе овнујски. 1
овнујски. Основна 1
школа „14. 1
„14. Основна 1
школа „Вук 1
Караџић“ Основна 1
школа „Душан 1
„Душан Јерковић“ 1
Јерковић“ у 1
у Инђији 1
Инђији од 1
оснивања 1959. 1
1959. Основна 1
школа "Јајинци" 1
"Јајинци" налази 1
истоименом насељу 1
улици Илије 1
Илије Петровића 1
Петровића 12, 1
12, на 1
самој ивици 2
ивици Спомен 1
Спомен парка 1
парка "Јајинци", 1
"Јајинци", на 1
падинама Торлака, 1
Торлака, отприлике 1
пута Авала–Београд. 1
Авала–Београд. Основна 1
је комунална 1
комунална са 1
једним школским 1
школским здањем 1
здањем и 1
и школским 2
школским вртом. 1
вртом. Основна 1
народна са 1
једним здањем 2
здањем сазиданим 1
сазиданим 1887. 1
1887. Основна 1
школа „Јефимија” 1
„Јефимија” основана 1
је 25.05.2004. 1
25.05.2004. Основна 1
„Коста Стаменковић“ 1
Стаменковић“ је 1
данас модерна 1
модерна школа 1
са 650 1
650 ученика 1
ученика узраста 1
година. Основна 1
школа ”Краљ 1
”Краљ Петар 1
Петар I” 1
I” данас 1
има 43 4
43 одељења 1
I – 2
– VIII 1
VIII разреда 1
разреда са 2
са 1105 1
1105 ученика. 1
ученика. Основна 1
школа „Радивој 1
„Радивој Поповић 1
Поповић Земун” 1
Земун” једна 1
државних специјалнизованих 1
специјалнизованих школа 1
образовање деце 1
са посбним 1
посбним потребама 1
Србији. Основна 1
школа „Сава 1
„Сава Јовановић 1
Јовановић Сирогојно” 1
Сирогојно” налази 1
Призренској улици 1
бр. Основна 1
школа „Свети 1
„Свети Сава” 1
Сава” Основна 1
школа „Станчић 1
„Станчић Милан 1
Милан — 1
— Уча" 1
Уча" Основна 1
у Драчићу 1
Драчићу почела 1
радом 1893. 1
1893. Основна 1
у Ужицу 2
Ужицу носи 1
име. Основна 1
Основна школска 1
школска знања 1
знања је 1
Сомбору, где 1
завршио трогодишњу 1
трогодишњу славеносербску 1
славеносербску основну 1
и четвороразредну 1
четвороразредну граматикалну 1
граматикалну школу. 1
школу. Основне 1
Основне биљке 1
биљке хранитељке 1
хранитељке су 1
су мајчине 1
мајчине душице 1
душице ( 1
( Основне 2
Основне идеје 1
идеје Манифеста 1
Манифеста ће 1
касније утицати 1
и ширење 4
ширење комунистичког 1
комунистичког покрета, 1
покрета, појаву 1
појаву социјалистичких 1
социјалистичких револуција 1
револуција и 2
развој социјализма 1
свету. Основне 1
Основне једначине 1
једначине којима 1
ово описује 1
описује једначина 1
једначина континуитета 1
и једначина 1
једначина количине 1
количине кретања. 1
кретања. Основне 1
Основне карактеристике 3
карактеристике израчунљиве 1
израчунљиве функције 1
постојати коначан 1
коначан поступак 1
поступак ( 1
карактеристике стваралаштва: 1
стваралаштва: витке 1
витке и 1
и складне 1
складне фигуре 1
фигуре лепих 1
лепих црта 1
црта лица, 2
лица, без 1
без наглашених 1
наглашених фолклорних 1
фолклорних елемената, 1
елемената, тренуци 1
тренуци предаха, 1
предаха, благ 1
и нежан 1
нежан колорит, 1
колорит, јесу 1
јесу основни 1
основни сликарски 1
сликарски постулати 1
постулати у 1
њеном стваралаштву. 1
стваралаштву. Основне 1
карактеристике туризма 1
туризма су: 1
су: разноврсност 1
разноврсност (хетерогеност), 1
(хетерогеност), непроизводан 1
непроизводан карактер 1
карактер рада, 1
рада, сезонски 1
сезонски карактер 2
карактер пословања, 1
пословања, висок 1
степен еластичности 1
еластичности тражње 1
тражње и 1
и нееластичности 1
нееластичности понуде. 1
понуде. Основне 1
Основне мастер 1
студије сликарства 1
сликарства завршила 1
Факултету ликовних 1
Београду. Основне 1
Основне методе 1
методе које 3
лечењу рака 1
рака грлића 1
материце су 1
су хирургија, 1
хирургија, радиотерапија 1
радиотерапија и 1
и хемиотерапија. 1
хемиотерапија. Основне 1
Основне музичке 1
музичке школе 2
школе уписаном 1
уписаном ученику 1
ученику издаје 1
издаје књижицу, 1
књижицу, а 1
приликом исписивања 1
исписивања исписницу 1
исписницу или 1
или преводницу. 1
преводницу. Основне 1
Основне одреднице 1
одреднице су 1
биле – 2
– војна 1
политичка управа 1
управа и 2
брзи привредни 1
привредни препород 1
препород Баната. 1
Баната. Основне 1
Основне студије 1
трају 3 1
се стиче 4
стиче стручни 1
стручни назив 1
назив - 1
- инжењер 1
инжењер геодезије. 1
геодезије. Основне 1
Основне школе 4
школе тог 1
углавном четворогодишње 1
четворогодишње или 1
или мање. 3
мање. Основни 1
Основни активни 1
активни фармаколошки 1
фармаколошки састојак 1
састојак дувана 1
дувана је 1
је никотин 1
никотин и 1
он узрокује 1
узрокује навику 1
навику и 1
и зависност. 1
зависност. Основни 1
Основни акт 1
акт Православне 1
цркве Украјине 2
Украјине којим 1
се прописује 2
прописује њено 1
њено устројство 1
устројство је 1
Устав Православне 1
Украјине ( 1
). Основни 1
Основни арапски 1
арапски алфабет 1
алфабет садржи 1
садржи 28 1
28 графичких 1
графичких слова. 1
слова. Основни 1
Основни глобални 1
глобални енглески 1
језик тестиран 1
тестиран је 1
у ​​Немачкој. 1
​​Немачкој. Основни 1
Основни грб, 1
грб, или 1
или Мали 1
Мали грб, 1
грб, хералдичка 1
хералдичка композиција 1
композиција на 1
на штиту, 1
штиту, је 1
је најужи 1
најужи могући 1
могући појам 1
појам сложене 1
сложене хералдичке 1
хералдичке композиције. 1
композиције. Основни 1
Основни део 1
део хомегенизације 1
хомегенизације на 1
на ПК 1
ПК "Тамнава" 1
"Тамнава" је 1
место откопавања. 1
откопавања. Основни 1
Основни елементи 1
су вертикалне 1
водоравне линије 1
линије и 4
основне боје 3
боје (црвена, 1
(црвена, плава 1
и жута) 1
жута) као 1
и небоје 1
небоје (црна 1
(црна и 1
и бела). 1
бела). Основни 1
Основни задатак 4
задатак верске 1
верске службе 1
војсци Србије 1
омогући остваривање 1
остваривање уставног 1
уставног права 1
на слободе 1
вероисповести њених 1
њених припадника 1
припадника (војника, 1
(војника, старешина 1
старешина и 2
цивилних лица). 1
лица). Основни 1
задатак регресионе 1
регресионе анализе 1
анализе је 2
је апроксимација 1
апроксимација регресионе 1
регресионе функције 1
функције којом 1
представља веза 1
између зависне 1
зависне и 1
независних променљивих. 1
променљивих. Основни 1
задатак ризничара 1
ризничара је 1
чува вредности. 1
вредности. Основни 1
задатак совјетских 1
совјетских реформиста 1
реформиста је 1
доведу тајну 1
полицију под 1
контролу партије, 1
партије, а 1
а Берија 1
Берија ово 1
управо полиција 1
полиција била 2
била основа 1
основа његове 1
његове моћи. 1
моћи. Основни 1
Основни заплет 1
заплет романа 1
је љубавни 1
љубавни троугао 2
и сукоб 1
између пољског 1
пољског властелина 1
властелина Андржеја 1
Андржеја Кмићица 1
Кмићица и 1
и литванског 1
литванског кнеза 1
кнеза Богуслава 1
Богуслава Рађивила, 1
Рађивила, који 1
руку литванске 1
литванске властелинке 1
властелинке Александре 1
Александре Биљевичеве. 1
Биљевичеве. Основни 1
Основни и 1
општи услов 1
услов настанка 1
настанка класа 1
класа је 1
друштвено подела 1
рада (нарочито 1
(нарочито подела 1
на умни 1
умни и 1
и физички, 1
физички, односно 1
на управљачки 1
управљачки и 1
и извршилачки 1
извршилачки рад). 1
рад). Основни 1
Основни капитал 1
капитал друштва 1
био милион 1
милион динара 1
динара у 1
сребру а 1
а штампано 1
000 акција 1
100 динара. 3
динара. Основни 1
Основни круг 1
круг система 1
је круг 1
круг небеског 1
небеског екватора. 1
екватора. Основни 1
Основни ликови 1
игри су 1
и мафијаши, 1
мафијаши, а 1
а учествују 1
учествују још 1
још полицајац 1
и лекар. 1
лекар. Основни 1
Основни материјал 1
материјал је 3
долазио из 1
из непосредне 3
непосредне близине. 2
близине. Основни 1
Основни модел 1
највише произвођен 1
је сандучар 1
сандучар са 1
дугом кабином 1
кабином ФАП 1
ФАП 1620 2
1620 БД. 1
БД. Основни 1
Основни мотиви 1
мотиви у 1
у романсама 1
романсама су: 1
су: љубав, 1
љубав, растанци, 1
растанци, породични 1
породични односи. 1
односи. Основни 1
Основни облик 1
облик Велике 1
Велике терасе 1
терасе је 1
је четвороугао, 1
четвороугао, али 1
додатним декоративно 1
декоративно функционалним 1
функционалним елементима 1
елементима модификован. 1
модификован. Основни 1
Основни облици 3
облици или 1
или начини 1
начини по 1
одвија су 1
су класично 1
класично условљавање, 1
условљавање, инструментално 1
инструментално условљавање 1
условљавање и 1
путем увиђања. 1
увиђања. Основни 1
облици напрезања 1
напрезања који 1
проучавају су: 1
су: аксијално 1
аксијално напрезање 1
напрезање (затезање 1
(затезање и 1
и притисак), 1
притисак), увијање 1
увијање (торзија), 1
(торзија), смицање 1
смицање и 1
и савијање 1
савијање (флексија). 1
(флексија). Основни 1
на Меркуру 1
Меркуру су 1
су наборани 1
наборани гребени 1
гребени названи 1
названи дорсум, 1
дорсум, висоравни 1
висоравни „месечевог 1
„месечевог типа“, 1
типа“, планински 1
планински ланци, 1
ланци, басени, 1
басени, кањони 1
кањони и 1
долине. Основни 1
Основни опис 1
опис упућује 1
упућује у 2
у уговор 1
о лиценци, 1
лиценци, али 1
тог уговора. 1
уговора. Основни 1
Основни параметри 1
параметри пројекта 1
пројекта били 1
склопу Версајског 1
Версајског ограничења. 1
ограничења. Основни 1
Основни принципи 3
принципи дизајна 1
дизајна омогућавају 1
омогућавају софтверском 1
софтверском инжењеру 1
инжењеру навигацију 1
навигацију процеса 1
процеса пројектовања. 1
пројектовања. Основни 1
принципи тог 1
закона уграђени 1
уграђени су 1
у устав 1
устав САД. 1
САД. Основни 1
принципи Црвеног 1
крста Републике 1
су хуманост, 1
хуманост, непристрасност, 1
непристрасност, неутралност, 1
неутралност, независност, 1
независност, добровољност, 1
добровољност, јединство 1
и универзалност. 1
универзалност. Основни 1
Основни проблем 1
у заштити 5
заштити природног 1
природног добра 1
заштити природе 1
природе уопште, 1
уопште, долази 1
од деловања 1
деловања човека 1
његових утицаја 1
на нормалне, 1
нормалне, прородне 1
прородне процесе 1
и односе. 1
односе. Основни 1
Основни производ 1
производ излучивања 1
излучивања у 1
мокраћи су 1
су ди- 1
ди- и 2
и моно-метилксантини 1
моно-метилксантини као 1
и моно-, 1
моно-, ди- 1
и триметил 1
триметил мокраћна 1
мокраћна киселина. 1
киселина. Основни 1
Основни темељ 1
темељ фернелове 1
фернелове физиологије 1
физиологије је 1
о ткивима, 1
ткивима, која 1
била вешта 1
вешта модификација 1
модификација античке 1
античке науке 1
о хомоиомеријама“. 1
хомоиомеријама“. Основни 1
Основни фактор 1
фактор хидростатичког 1
хидростатичког притиска 1
притиска је 1
притисак водене 1
широј околини 2
околини Бачке 1
Бачке (северни 1
(северни делови 1
делови Мађарске) 1
Мађарске) и 1
и ободним 1
ободним планинама 1
планинама Панонске 1
низије. Основни 1
Основни фонд 1
фонд Музеја 1
Музеја чине: 1
чине: иконе, 1
иконе, црквени 1
црквени текстил, 1
текстил, метални 1
метални литургијски 1
литургијски предмети, 1
предмети, рукописне 1
рукописне и 1
штампане богослужбене 1
богослужбене књиге, 1
књиге, портрети, 1
портрети, графика 1
графика (дрворезне 1
(дрворезне и 1
и бакрорезне 1
бакрорезне плоче), 1
плоче), привилегије, 1
привилегије, архивалије 1
архивалије и 1
друго. Основни 1
Основни циљеви 1
залаже Геј 1
Геј стрејт 1
стрејт алијанса 1
алијанса садржани 1
њеном манифесту. 1
манифесту. Основни 1
Основни циљ 5
циљ овог 1
неговање традиције 1
стваралаштва. Основни 1
циљ организације 1
стварање образовних 1
образовних интердисциплинарних 1
интердисциплинарних простора 1
уметности, архитектури, 1
архитектури, музици 1
и поезији 1
поезији 21. 1
века. Основни 1
циљ офанзиве 1
офанзиве је 1
разбијање и 1
уништење што 1
што већих 1
већих снага 1
снага противника, 1
противника, овладавање 1
овладавање одређеним 1
одређеним објектима 1
објектима стратегијског 1
стратегијског значаја, 1
значаја, паралисање 1
паралисање економских 1
других потенцијала 1
потенцијала и 1
извора, односно 1
односно наметање 1
наметање своје 1
воље противнику 1
противнику и 1
и сламање 1
сламање његовог 1
његовог отпора. 1
отпора. Основни 1
циљ покретања 1
покретања листа 1
да немачке 1
немачке окупациона 1
окупациона власт 2
власт успостави 1
српским народом. 1
народом. Основни 1
циљ политичке 1
политичке странске 1
странске је 1
врши државну 2
државну власт. 2
власт. Основни 1
Основни црквеноправни 1
црквеноправни акт 1
Устав Српске 2
Сјеверној и 1
Јужној Америци 4
Америци ( 2
( Основно 1
Основно занимање 1
занимање грабовничана 1
грабовничана одавно 1
буде земљорадња. 1
земљорадња. Основно 1
Основно и 1
средње школовање 1
школовање похађао 1
у Шапцу. 1
Шапцу. Основно 1
Основно мерило 1
мерило јесте 1
они односе 1
односе претежно 1
на суштину, 1
суштину, тј. 1
тј. Основном 1
Основном поруком 1
поруком бајке 1
бајке "Златна 1
"Златна јабука 1
јабука и 3
девет пауница" 1
пауница" може 1
љубав та 1
која премошћава 1
премошћава све 1
све препреке 1
препреке ако 1
и чиста. 1
чиста. Основно 1
Основно начело, 1
начело, природни 1
природни закон 1
закон из 1
изведени остали 1
остали закони 1
закони природе. 1
природе. Основно 1
Основно обележје 1
обележје њихвог 1
њихвог положаја 1
положаја је 1
својини свог 1
свог господара, 3
господара, који 1
могао продати, 1
продати, завештати, 1
завештати, поклонити 1
поклонити итд. 1
итд. Основно 1
Основно образовање 4
образовање завршио 2
родном месту. 4
месту. Основно 1
у Лебрихи, 1
Лебрихи, а 1
наставио на 11
у Саламанки. 1
Саламанки. Основно 1
образовање обично 1
година. Основно 1
образовање стекао 2
у парохијској 2
парохијској школи 1
школи „ 2
„ Основно 1
Основно оружје 1
оружје била 1
је хаубица 1
хаубица СтуХ 1
СтуХ 42 1
42 Л/28 1
Л/28 105мм, 1
105мм, развијена 1
развијена код 1
код фирме 1
фирме Rheinmetall-Borsig. 1
Rheinmetall-Borsig. Основно 1
Основно средство 1
чишћење је 1
је дестилована 1
дестилована вода. 1
вода. Основно 1
Основно теоријско 1
теоријско интересовање 1
моделирање морфолошких 1
морфолошких релација 1
релација у 1
српском (српско-хрватском) 1
(српско-хрватском) језику 1
њихово представљање 1
представљање у 1
у лексикону 1
лексикону српског 1
језика. Основну 1
Основну вегетацију 1
вегетацију чине 1
чине високопланинске 1
високопланинске степе 1
степе и 2
пашњаци. Основну 1
Основну и 7
немачку школу 1
у Бршљаници 1
Бршљаници и 1
и Вуковијама 1
Вуковијама (Славонија). 1
(Славонија). Основну 1
средњу зуботехничку 1
зуботехничку школу 1
школу завршила 6
Сарајеву. Основну 1
и Средњу 3
Средњу медицинску 1
медицинску школу 1
1978. Основну 1
средњу металску 1
металску школу 1
школу завршава 1
у Зеници, 1
Зеници, коју 1
коју усљед 1
усљед ратних 2
ратних 90-тих 1
90-тих дешавања 1
дешавања напушта. 1
напушта. Основну 1
школу (гимназија, 1
(гимназија, 1957) 1
1957) Гимназија 1
Гимназија „Таковски 2
„Таковски устанак“ 2
устанак“ у 1
Милановцу 1879-1979, 1
1879-1979, Г. 1
Г. Милановац 1
Милановац 1979, 1
1979, издавачи 1
издавачи Гимназија 1
устанак“ и 1
и НИРО 1
НИРО „ 1
„ Основну 1
Сомбору, а 1
а 2003. 1
2003. Основну 1
Земуну. Основну 1
Основну четвероразредну 1
четвероразредну школу 1
у Љубомиру. 1
Љубомиру. Основну 1
школу „Вук 1
Караџић“ Основну 1
школу (Државну 1
(Државну народну 1
народну школу, 1
школу, како 1
био важећи 1
важећи термин) 1
термин) „Филип 1
„Филип Вишњић“ 1
Вишњић“ и 1
и VI 1
VI мушку 1
мушку гимназију 1
Београду. Основну 4
у Ковачици, 1
Ковачици, а 1
а кројачки 1
занат изучила 1
изучила је 1
Панчеву. Основну 4
у Падини, 2
Падини, а 2
а средњу 1
средњу трговачку 1
трговачку школу 1
граду. Основну 2
Горњој Сабанти, 1
Сабанти, а 1
а Гимназију 1
Гимназију и 1
Крагујевцу, у 1
1975. Основну 1
други степен 2
степен средње 1
средње пољопривредне 1
пољопривредне школе 1
Призрену. Основну 1
родном граду, 3
а гимназију 4
учио у 4
Шапцу и 1
је матурирао 2
матурирао 1863. 1
1863. Основну 1
родном мјесту, 2
а Вишу 1
Вишу реалну 1
реалну гимназију 1
у Беранама. 2
Беранама. Основну 1
у Сентандреји. 1
Сентандреји. Основну 1
и ауто-механичарски 1
ауто-механичарски занат 1
гимназију завршила 1
у Крушевацу, 1
Крушевацу, у 1
се 1955. 1
1955. Основну 1
Крагујевцу. Основну 1
месту. Основну 1
Луци. Основну 1
и Гимназију 1
месту свог 1
свог рођења. 1
рођења. Основну 1
родном Алексинцу, 1
Алексинцу, а 1
а вишу 1
вишу гимназију 1
Нишу. Основну 1
и Прву 1
Прву београдску 1
београдску гимназију 1
приватно - 1
- два 2
гимназије завршио 2
у Вршцу, 1
Вршцу, наставио 1
је гимназијско 1
гимназијско школовање 1
Темишвару. Основну 1
гимназије учио 1
завршио електричарски 1
електричарски занат 1
у Цетињској 1
Цетињској електрани. 1
електрани. Основну 1
Котору, а 1
похађала у 1
родном месту, 9
Чачку. Основну 1
завршио 1908. 1
1908. Основну 1
у Полици. 1
Полици. Основну 1
до седмог 3
седмог разреда 1
разреда учио 1
Подгорици. Основну 2
након школе 1
школе бавио 1
земљорадњом. Основну 1
Мостару завршио 1
завршио Учитељску 1
Учитељску школу. 1
школу. Основну 1
а средње 2
средње образовање 3
образовање наставио 1
у "Нормалној 1
"Нормалној школи" 1
школи" у 1
Петроварадину. Основну 1
а трговачку 1
трговачку академију 1
одличним успехом. 2
успехом. Основну 1
месту, учио 1
је берберски 1
берберски занат, 1
занат, али 2
због уметности. 1
уметности. Основну 1
православну Богословију 1
Богословију Св. 1
Св. Основну 1
селу Слабињи, 1
Слабињи, јер 1
било школе. 1
школе. Основну 1
родној Црвеној 1
Црвеној Цркви 1
Цркви и 1
и оближњем 2
оближњем Врачев 1
Врачев Гају 1
Гају 1960-1968. 1
1960-1968. Основну 1
Основну школу, 1
и аутомеханичарски 1
аутомеханичарски занат 1
занат кроз 1
кроз средње 1
родном Варешу. 1
Варешу. Основну 1
школу "Миша 1
"Миша Дудић" 1
Дудић" Основну 1
у Маркаму, 1
Маркаму, а 1
тога 1995. 1
1995. Основну 1
Нишу, где 1
Средњу глумачку. 1
глумачку. Основну 1
похађа у 2
у родним 1
родним Дриновцима. 1
Дриновцима. Основну 1
школу Танасије 1
Танасије је 1
родном Брестовцу, 1
Брестовцу, када 1
као доброг 1
доброг ученика 1
ученика отац 1
отац уписао 1
у неготинску 1
неготинску Гимназију. 1
Гимназију. Основну 1
школу учио 1
Сарајеву. Основу 1
Основу Војске 1
чинило неколико 1
неколико корпуса, 1
корпуса, пет 1
пет који 1
мају 1992. 1
1992. Основу 1
Основу камеје 1
камеје чини 1
чини мркоцрни 1
мркоцрни доњи 1
доњи слој, 1
слој, а 1
а резбарија 1
резбарија је 1
је урезана 1
урезана у 1
у млечнобелом, 1
млечнобелом, местимично 1
местимично плавичастом 1
плавичастом слоју. 1
слоју. Основу 1
Основу насеља 1
насеља чиниле 1
три паралелне 1
паралелне улице 1
простирале у 1
правцу север 1
север — 1
— југ, 1
југ, као 1
две краће 1
краће попречне 1
попречне улице. 2
улице. Основу 1
Основу њиховог 1
њиховог рељефа 1
рељефа чине: 1
чине: планине, 1
планине, котлине, 1
котлине, клисуре 1
клисуре и 2
и речне 1
речне долине. 1
долине. Основу 1
Основу развоја 1
развојној историји 1
историји представљају 1
представљају три 2
три стуба: 1
стуба: научно 1
научно истраживање, 1
истраживање, образовање 1
у привреди. 1
привреди. Основу 1
Основу Шумадијске 1
Шумадијске греде 1
греде чине 1
чине кредни 1
кредни и 1
и сарматски 1
сарматски седименти 1
седименти (кречњаци 1
(кречњаци Калемегдана, 1
Калемегдана, Ташмајдана, 1
Ташмајдана, Кошутњака, 1
Кошутњака, Топчидерског 1
Топчидерског брда). 1
брда). Особа 1
Особа је 2
више члан 1
породице него 1
него индивидуалац. 1
индивидуалац. Особа 1
врши неке 1
неке радње, 1
радње, мада 1
их доживљава 1
доживљава као 2
туђе, наметнуте 1
наметнуте и 1
и непријатне 1
непријатне јер, 1
јер, ако 1
се успротиви, 1
успротиви, осећа 1
осећа страх 1
страх или 1
или кривицу. 1
кривицу. Особа 1
Особа каже 1
су Скади 1
Скади још 1
још ословљавана 1
ословљавана као 1
као "богиња 1
"богиња хладноће" 1
хладноће" (Старо-нордијски 1
(Старо-нордијски Öndurgud) 1
Öndurgud) и 1
и "хладна 1
"хладна жена" 1
жена" (Öndurdís). 1
(Öndurdís). Особа 1
Особа која 4
има пројекцију 1
пројекцију светлости 1
светлости може 2
да распозна 1
распозна груби 1
груби смер 1
смер одакле 1
одакле допире 1
допире светло. 1
светло. Особа 1
је недељу 1
дана радила 1
као уговорни 1
уговорни видео-монтажер 1
видео-монтажер оптужила 1
оптужила га 1
за лажирање 1
лажирање делова 1
делова видео-записа. 1
видео-записа. Особа 1
која понижава 1
понижава неку 1
другу особу 2
особу најчешће 1
најчешће то 1
то ради 2
ради с 2
своју надмоћ 1
надмоћ над 2
њом докаже. 1
докаже. Особа 1
проучава заставе 1
заставе је 1
је вексилолог, 1
вексилолог, а 1
их ствара 1
ствара је 1
је вексилограф. 1
вексилограф. Особама 1
Особама са 1
са оваквим 1
оваквим приступом 1
приступом важно 1
је одржавање 1
одржавање добрих 1
добрих односа 2
другом страном, 1
страном, зарад 1
зарад чијег 1
чијег задовољства 1
задовољства су 1
су спремне 1
спремне да 3
занемаре сопствене 1
сопствене потребе. 3
потребе. Особа 1
Особа од 1
тог стања 2
стања побегне 1
стање маније. 1
маније. Особа 1
Особа са 1
са палицом 1
палицом носи 1
носи повез 1
повез преко 1
преко очију 1
представља веру. 1
веру. Особа 1
Особа треба 1
прође ходником 1
ходником три 1
пута, испред 1
испред портрета 1
портрета Барнабаса 1
Барнабаса Лудог 1
Лудог (који 1
(који узалудно 1
узалудно покушава 1
научи тролове 1
тролове да 1
играју балет), 1
балет), концентришући 1
концентришући се 1
потребно. Особе 1
Особе алергичне 1
алергичне на 1
на рибу 1
рибу (морску 1
(морску или 1
или речну 1
речну ) 1
) имају 1
често алергијску 1
алергијску реакцију 1
врста риба, 1
риба, те 1
се таквим 1
таквим особама 1
особама саветује 1
не конзумирају 1
конзумирају рибу 1
у исхрани. 3
исхрани. Особе 1
Особе код 1
јавља дијагноза 1
дијагноза углавном 1
од осамнаест 1
осамнаест година 3
живота. Особе 1
Особе које 3
имају енхондром 1
енхондром најчешће 1
најчешће немају 2
никакве видљиве 1
видљиве симптоме. 1
симптоме. Особе 1
се професионано 1
професионано баве 1
баве геодезијом 1
геодезијом зову 1
се геодете. 1
геодете. Особе 1
су склоне 2
склоне претераном 1
претераном „филозофирању“, 1
„филозофирању“, без 1
без емоционалног 1
емоционалног упоришта, 1
упоришта, најчешће 1
механизам одбране. 1
одбране. Особене 1
Особене типове 1
типове степа 1
степа представљају 1
представљају грмасте 1
грмасте степе 1
алпске степе. 1
степе. Особен 1
Особен је 1
по цркви 2
изградњи, посвећеној 1
посвећеној Блаженој 1
Блаженој Матрони 1
Матрони Московској. 1
Московској. Особеност 1
Особеност овог 1
подручја представља 1
колонија ретке 1
ретке беле 1
беле чиопе 1
чиопе (Apus 1
(Apus melba). 1
melba). Особе 1
Особе рођене 1
Рака треба 1
треба прихватити 1
као романтичне 1
романтичне душе 1
душе и 7
и хиперсензитивце. 1
хиперсензитивце. Особе 1
Особе са 1
са ТИА 1
ТИА имају 1
имају повећани 1
од миокардијалних 1
миокардијалних инфракције 1
инфракције и 1
и исхемијских 2
исхемијских удара. 1
удара. Особе 1
Особе се 1
обично буде 1
буде из 2
из овакве 1
врсте сна 1
сна без 1
поново заспе 1
заспе током 1
дужег или 1
или краћег 1
краћег периода. 1
периода. Особе 1
Особе у 1
тим случајевима 2
случајевима несвесно 1
несвесно прихватају 1
прихватају ставове, 1
ставове, а 1
при репродукцији 1
репродукцији их 1
их дoживљавају 1
дoживљавају као 1
своје сопствено 1
сопствено искуство. 1
искуство. Особина 1
Особина топијски 1
топијски примењеног 1
примењеног ниацинамида 1
ниацинамида у 1
третирању акни 1
акни је 1
вероватно његово 1
његово својство 1
својство смиривања 1
смиривања упала. 1
упала. Особито 1
Особито велики 1
распон различитих 1
различитих калибара, 1
калибара, јачине 1
јачине муниције 1
облика зрна 1
зрна развијао 1
развијао се 1
за револвере, 1
револвере, што 1
су омогућавале 2
омогућавале конструкционе 1
конструкционе одлике 1
одлике тог 1
тог оружја 1
нарочито осетљиво 1
на осцилације 1
у барутном 1
барутном пуњењу 1
пуњењу и 1
облик зрна 1
зрна које 1
њега испаљује. 1
испаљује. Особито 1
Особито су 1
су предњачили 1
предњачили син 1
син општинског 1
општинског лекара 1
лекара Грго 1
Грго Стипанчић, 1
Стипанчић, ђак 1
ђак V 1
V разреда 1
разреда гимназије, 2
убио око 1
70 Срба, 1
Срба, Сајд 1
Сајд гимназијалац, 1
гимназијалац, Цвотник 1
Цвотник студент 1
студент филозофије 1
други. Особље 1
Особље Болнице 1
је радило 2
радило у 1
током 1915. 2
1915. Особље 1
Особље за 1
резервним болница 1
болница чинили 1
су, поред 4
поред српских 1
српских лекара, 1
лекара, медицинара 1
медицинара и 1
и болничара, 1
болничара, чланови 1
чланови страних 1
страних санитетских 1
санитетских екипа, 1
екипа, добровољци 1
добровољци Црвеног 1
и заробљеници, 1
заробљеници, лекари 1
и болничари. 1
болничари. Особље 1
Особље каже 1
каже сестрама 1
сестрама да 1
представља убиство 1
ће позвати 1
позвати полицију 1
и медије. 1
медије. Особље 1
Особље у 1
доласка такође 1
такође мора 3
бити припремљено 1
припремљено за 1
за пренос, 2
пренос, укључујући 1
дефинисање аклиматизације, 1
аклиматизације, те 1
те распакивања 1
распакивања траспорта. 1
траспорта. Особље 1
Особље храма 1
користило те 1
те дарове. 1
дарове. Осовина 1
Осовина напретка 1
напретка била 1
стари римски 1
друм који 1
ишао од 3
од Албера 1
Албера према 1
до Бапома, 1
Бапома, места 1
места удаљеног 1
удаљеног 19 1
km североисточно. 1
североисточно. Осовина 1
Осовина се 1
се обичног 1
обичног жироскопа 1
жироскопа ради 1
ради трења 1
и заобљености 1
заобљености површине 1
површине Земље 3
Земље стално 1
стално издиже 1
издиже из 1
из водоравне 1
водоравне равни. 1
равни. Оспоравана 1
Оспоравана је 1
игра слична 1
слична пелоти 1
пелоти — 1
— пом 1
пом ( 1
играла отвореним 1
отвореним дланом 1
дланом руке. 1
руке. Оспособљена 1
Оспособљена је 1
за разноврсна 1
разноврсна дејства 1
најразличитијим условима. 1
условима. Оспособљен 1
Оспособљен је 1
је студентски 2
студентски дом 1
боравак студената, 1
студената, њихову 1
њихову исхрану, 1
исхрану, тако 1
створени основни 1
и студирање. 1
студирање. Оспособљеност 1
Оспособљеност подразумева 1
подразумева вештине 1
вештине које 1
омогућавају ефикасну 1
ефикасну примену 1
примену специфичних 1
специфичних правничких 1
правничких знања 1
решавању судских 1
судских предмета. 1
предмета. О 1
О Србима 1
Србима који 2
некад живели 1
у Кожани 1
Кожани и 1
околини писао 1
- сведочио 1
сведочио 1862. 1
1862. Оставили 1
Оставили су 1
животу свега 1
свега 2000 1
2000 људи 1
људи (хришћана 1
(хришћана и 1
и муслимана). 1
муслимана). Оставио 1
Оставио је 4
развоју рехабилитационе 1
рехабилитационе службе 1
Југославији. Оставио 1
тек ограничени 1
број коњаника 1
коњаника (10 1
(10 до 1
20 хиљада). 1
хиљада). Оставио 1
тестамент (са 1
(са Основатељним 1
Основатељним писмом) 1
писмом) 10/22. 1
10/22. Оставио 1
новембру 2009. 2
2009. Оставка 1
Оставка Милована 1
Милована Лазаревића 1
Лазаревића такође 1
је уважена, 1
уважена, па 1
тога часа 1
часа седницама 1
седницама руководио 1
руководио II 1
II потпредседник 1
потпредседник Ђока 1
Ђока Брачинац, 1
Брачинац, једини 1
преостали члан 1
члан скупштииског 1
скупштииског председништва. 1
председништва. Оставка 1
Оставка му 1
примљена како 1
спречио његов 1
његов избор, 1
избор, а 1
службе. Остављајући 1
Остављајући бар 1
бар иза, 1
иза, они 1
планину и 1
има личне 1
личне симболичке 1
симболичке визије 1
визије које 1
представљају најгоре 1
најгоре страхове 1
страхове и 1
и опсесије 1
опсесије сваког 1
сваког лика. 1
лика. Остављајући 1
Остављајући у 1
у Расу 2
Расу одред 1
одред на 1
Константином Анђелом, 1
Анђелом, Манојло 1
Манојло наставља 1
наставља кроз 1
кроз Србију 1
Србију освајајући 1
освајајући област 1
област Никаву 1
Никаву Кинам, 1
Кинам, VI 1
VI 4. 1
4. pp. 1
pp. Остављајући 1
Остављајући херојски 1
херојски музички 1
музички наратив, 1
наратив, Урбанов 1
Урбанов музички 1
музички израз 1
израз ишао 1
ка модернизму. 1
модернизму. "Остављам 1
"Остављам отворено 1
питање женског 1
женског писања, 1
писања, што 1
такође питање 1
питање мог 1
мог живота". 1
живота". Остављени 1
Остављени без 1
без својих 2
својих команданата, 1
команданата, Литванци 1
се повукли, 1
а Пољаци 1
заузели Мајшагалу 1
Мајшагалу и 1
и Пабержу. 1
Пабержу. Остављено 1
Остављено је 1
много рањеника 1
и обилат 1
обилат ратни 1
ратни материјал, 1
материјал, што 1
у српске 2
српске руке. 1
руке. Оставши 1
Оставши без 1
без клавијатуристе, 1
клавијатуристе, одлучили 1
су наставити 1
наставити да 5
као трио 1
трио и 1
су припремати 1
припремати материјал 1
следећу плочу. 1
плочу. Оставши 1
Оставши само 1
осам другова, 1
другова, борио 1
последњег метка 1
метка штитећи 1
штитећи одступницу 1
одступницу друговима. 1
друговима. Оставши 1
Оставши сам, 1
сам, Трепљев 1
Трепљев цепа 1
цепа своје 1
своје рукописе. 1
рукописе. Остаје 1
Остаје 18 1
18 месеци 1
Јапану, освајајући 1
освајајући куп 1
куп Јапана 1
и завршавајући 1
завршавајући сезону 1
месту своје 1
у Нагоји. 1
Нагоји. Остаје 1
Остаје забележено 1
једини бранио 1
боје сва 1
три љута 1
љута ривала 1
ривала (Ајакс, 1
(Ајакс, ПСВ 1
ПСВ и 1
и Фејенорд) 1
Фејенорд) и 1
тренер. Остаје 1
Остаје загонетка 1
загонетка како 1
упркос савршеној 1
савршеној видљивости 1
и мирном 1
мирном мору 1
мору било 1
било избројано 1
избројано три 1
немачка брода 1
брода у 1
околини Порт 1
Порт Плезента 1
Плезента уместо 1
уместо два, 1
два, иако 1
касније задржана 1
задржана бројка 1
бројка од 1
од два. 2
два. Остаје 1
Остаје отворено 1
питање одакле 1
су донети; 1
донети; да 1
су премештени 1
премештени из 2
из Трогир 1
Трогир или 1
можда из 1
из рушевина 2
рушевина Салоне, 1
Салоне, или 1
рушевина неког 1
неког здања 1
здања поред 1
поред језера. 1
језера. Остаје 1
Остаје питање 1
нас размислити 1
размислити — 1
— колико 1
томе има 2
има истине? 1
истине? Остаје 1
Остаје сама 1
сама са 2
са Леонеом. 1
Леонеом. Остаје 1
Остаје само 2
само далеко 2
далеко присећање 1
присећање на 1
на изгубљену 1
изгубљену љубав. 1
љубав. Остаје 1
то Алма 1
Алма или 1
или Андреа 1
Андреа и 1
освети. Остаје 1
Остаје спорно 1
спорно када 1
је пјесма 1
пјесма први 1
пут употребљена, 1
употребљена, али 1
1902. Остаје 1
Остаје упамћен 1
као „председник 1
„председник свих 1
свих председника“. 1
председника“. Остајући 1
Остајући веран 1
веран битним 1
битним идејама 1
идејама конзервативне 1
конзервативне традиције 1
традиције - 1
- ауторитету 1
ауторитету државе, 1
државе, религијским 1
религијским и 1
породичним вредностима, 1
вредностима, социјалној 1
социјалној дистанци 1
дистанци - 1
нудио склад 1
склад интереса 1
интереса заснован 1
на узајамној 1
узајамној љубави, 1
љубави, поштовању 1
поштовању и 1
и покорности 2
покорности једних 1
и вођству 1
бризи других. 1
других. Остала 1
Остала већина 1
становника Африке 1
Африке јужно 1
од Сахаре 1
Сахаре била 1
је изолована 1
изолована од 1
од догађаја 1
северној Африци. 1
Африци. Остала 1
Остала властела 1
властела вероватно 1
вероватно му 1
се предала 3
предала без 1
без борбе. 1
борбе. Остала 1
Остала времена 1
времена углавном 1
су сува 1
сува праћена 1
праћена повременим 1
повременим пљусковима. 1
пљусковима. Остала 1
Остала истраживања 1
су контролне 1
контролне структуре 1
структуре са 1
једним улазом 1
и излазом 1
излазом биле 1
лакше за 1
разумевање него 1
друга форма, 1
форма, највише 1
користе свуда 1
свуда као 1
као наредбе, 1
наредбе, без 1
без ремећења 1
ремећења управљања 1
управљања током. 1
током. Остала 1
икаквог примања 1
примања заједно 1
своје четворо 1
и болесном 1
болесном мајком. 1
мајком. Остала 1
је исламска 1
исламска декорација 1
декорација у 2
у архитектури 3
архитектури укључивала 1
укључивала резбарије 1
дрвету, обично 1
обично пресвучене 1
пресвучене са 1
са слоновачом 1
слоновачом на 1
прозорима и 1
и вратима 1
вратима мимбара, 1
мимбара, и 1
различитим структурним 1
структурним елементима. 1
елементима. Остала 1
најчешће помињаних 1
помињаних реченица 1
реченица друге 1
половине деведестих 1
животу Србије. 1
Србије. Остала 1
непријатељ плати 1
плати што 1
што скупље 1
скупље његово 1
његово освајање. 1
освајање. Остала 1
само нада 1
у повратак 2
у отаџбину. 1
отаџбину. Остала 1
је упамћена 2
упамћена као 2
као бранитељка 1
бранитељка једнакости, 1
једнакости, а 1
њена професионална 1
професионална каријера 1
била блиско 1
развојем овог 1
закона. Остала 1
серији до 1
1993. Остала 1
Остала опрема 1
опрема уговорена 1
уговорена је 1
са фирмом 1
фирмом „BBC“ 1
„BBC“ и 1
и допремљена 1
допремљена у 1
у Костолац 1
Костолац 1949. 1
1949. Остала 1
Остала подручја 1
подручја била 1
су индустријски 1
индустријски слабије 1
слабије развијена. 1
развијена. Остала 1
Остала предузећа 1
су страда 1
страда током 1
током повлачења 1
повлачења окупатора. 1
окупатора. Остала 1
Остала природна 1
природна језера 1
су разбацана 2
разбацана по 1
по кршу, 1
кршу, као 1
као јединствене 1
јединствене појаве 1
појаве у 1
у каменој 1
каменој голети. 1
голети. Остала 1
Остала су 1
су забележана 1
забележана најмање 1
два сведочанства 1
сведочанства Драге 1
Драге Лекић 1
Лекић и 1
и Сибинке 1
Сибинке Јанковић, 1
Јанковић, изведена 1
изведена испред 1
испред Државне 1
Државне комисије 3
комисије током 1
јуна месеца 2
месеца 1945. 1
1945. Остала 1
Остала трећина 1
трећина мандата 1
мандата се 1
се делила 1
делила између 1
између странака 1
странака које 1
су постигле 2
постигле изнад 1
изнад 50.000 1
50.000 гласова, 1
гласова, али 1
нису оствариле 1
оствариле релативну 1
релативну већину. 1
већину. Остала 1
Остала три 1
три региона 1
региона су 1
били Suburbana, 1
Suburbana, Collina 1
Collina и 1
и Palatina. 1
Palatina. Остала 1
Остала четири 1
пара екстремитета 1
екстремитета су 1
ноге за 2
сваки се 1
по 7 2
7 сегмената, 1
сегмената, а 1
по 2-3 1
2-3 канџице. 1
канџице. Остале 1
Остале бадњаке, 1
бадњаке, ако 1
их има, 1
има, могу 1
могу уносити 1
уносити и 1
други мушки 1
мушки укућани, 1
укућани, налажући 1
налажући их 1
их паралелно 1
паралелно или 1
или управно 1
управно у 1
на први. 1
први. Остале 1
Остале битне 1
битне тачке 1
биле су, 2
су, смањивање 1
смањивање трошкова 1
трошкова у 2
у администрацији, 1
администрацији, борба 1
корупције и 2
одржавање низа 1
низа референдума 1
референдума о 1
о битним 2
битним политичким 2
и економским 4
економским темама. 1
темама. Остале 1
Остале бригаде 1
бригаде аустријског 1
аустријског 1. 1
1. резервног 1
резервног корпуса 1
корпуса биле 1
су 24. 2
јула увече 1
увече у 4
у Валеђу 1
Валеђу и 1
и Олиозију. 1
Олиозију. Остале 1
Остале важне 1
важне цивилизације 1
цивилизације пре 1
доласка Колумба: 1
Колумба: Кањари 1
Кањари (јужни 1
(јужни Еквадор), 1
Еквадор), Чиму 1
Чиму (1300—1470, 1
(1300—1470, северна 1
северна обала 1
обала Перуа), 1
Перуа), Чачапоја 1
Чачапоја и 1
и Ајмаранско 1
Ајмаранско краљевство 1
краљевство (1000—1450, 1
(1000—1450, Боливија 1
Боливија и 1
јужни Перу). 1
Перу). Остале 1
Остале Велике 1
Велике ложе 1
ложе морале 1
изаберу између 1
двије фракције, 1
фракције, све 1
се раскол 1
раскол не 1
не ријеши). 1
ријеши). Остале 1
Остале верзије 1
верзије намењене 1
су против-тенковској 1
против-тенковској и 1
и против-хеликоптерској 1
против-хеликоптерској борби. 1
борби. Остале 1
Остале високоризичне 1
високоризичне групе 1
чине фармери, 1
фармери, риболовци 1
риболовци и 1
користе заражену 1
заражену воду 1
воду при 1
при обављању 1
обављању својих 1
својих дневних 1
дневних послова. 1
послова. Остале 1
Остале вође 1
прихватиле Гандалфов 1
Гандалфов предлог, 1
предлог, иако 1
своју смрт. 1
смрт. Остале 1
Остале врсте 1
врсте календара 1
календара могу 1
користе сунчев 1
сунчев дан. 1
дан. Остале 1
Остале гране 1
гране француске 1
француске управе 1
управе могу 1
различите дефиниције 2
дефиниције шта 1
шта представља 1
представља "цела 1
"цела Француска". 1
Француска". Остале 1
Остале дисциплине 1
дисциплине које 1
се укључују 2
у лечење 1
лечење аномалија 1
аномалија су: 1
су: орална 1
и максилофацијална 1
максилофацијална хирургија, 1
хирургија, протетика, 1
протетика, имплантологија 1
имплантологија и 1
др. Остале 1
Остале древне 1
древне културе 1
културе имале 1
разне типове 1
типове саоница 1
саоница које 1
вукли радници 1
радници или 1
или запрега. 1
запрега. Остале 1
Остале државе 1
представнике. Остале 1
Остале еpизоде 1
еpизоде су 1
су обjављене 1
обjављене у 1
едицији System 1
System Comics 1
Comics после 1
после 2000. 1
2000. Остале 1
Остале земље 1
су важиле 1
важиле за 1
за фаворита 1
фаворита су 1
и Хрватска, 1
Хрватска, Словенија, 1
Словенија, Данска, 1
Данска, Израел, 1
Израел, Шпанија 1
Шпанија као 1
и победник 2
такмичења Норвешка. 1
Норвешка. Остале 1
Остале значајне 1
значајне европске 2
европске групе 1
граду укључују 1
укључују Ирце 1
Ирце (11,3%), 1
(11,3%), Енглезе 1
Енглезе (7,0%), 1
(7,0%), Пољаке(3,9%), 1
Пољаке(3,9%), Французе 1
Французе (3,5%) 1
(3,5%) и 1
и Италијане 1
Италијане (2,3%). 1
(2,3%). Остале 1
Остале информације 1
су корисне 1
корисне али 1
нису неопходне 2
неопходне укључују: 1
укључују: правила, 1
правила, образложења, 1
образложења, и 1
и полису 1
полису уређења 1
уређења ако 1
ако група 1
група треба 1
буде уређена. 1
уређена. Остале 1
Остале јединице 1
јединице бригаде 1
бригаде се 1
рејону Шипово 1
Шипово и 1
и извшавају 1
извшавају задатке 1
задатке зависности 1
своје намјене. 1
намјене. Остале 1
Остале казнене 1
казнене мере 1
је изрекла 1
изрекла УЕФА, 1
УЕФА, остале 1
су исте. 1
исте. Остале 1
Остале мањинске 1
су расуте 2
расуте широм 1
широм Јужне 1
Јужне Амероке, 1
Амероке, Азије, 1
Азије, Африке, 1
Африке, и 1
Аустралије. Остале 1
Остале наведене 1
наведене тригонометријске 1
тригонометријске функције 1
функције имају 1
исте скраћенице 1
скраћенице у 1
делу света. 2
света. Остале 1
Остале повреде 1
повреде нису 1
биле тешке. 1
тешке. Остале 1
Остале појаве 1
појаве је 1
теже објаснити, 1
објаснити, попут 1
попут старијих, 1
старијих, оштријих 1
оштријих црта 1
црта лица 1
лица приказаних 1
приказаних на 1
средњем ковчегу 1
ковчегу и 1
и канопског 1
канопског саркофага, 1
саркофага, који 1
садржао Тутанкамонов 1
Тутанкамонов желудац. 1
желудац. Остале 1
Остале привилегије 1
привилегије зависе 1
од унутрашњег 2
унутрашњег законодавства 1
законодавства државе 1
државе пријема, 1
пријема, нису 1
нису обавезне 1
су израз 1
израз куртоазије. 1
куртоазије. Остале 1
Остале приметне 1
приметне промене 1
делу аутомобила 1
су израженија 1
израженија решетка 1
решетка у 1
облику стрелице, 1
стрелице, плус 1
плус нови 1
предњи браник 1
браник са 1
са светлосном 1
светлосном контуром 1
контуром и 1
и хромирана 1
хромирана трака 1
трака испод 1
испод канала 1
хлађење ваздуха. 1
ваздуха. Остале 1
Остале притоке 1
притоке Паране, 1
Паране, које 1
се напајају 2
напајају са 1
запада, су 1
су Бермехо, 1
Бермехо, Бермехито, 1
Бермехито, Саладо 1
Саладо и 1
и Каркарана. 1
Каркарана. Остале 1
Остале пруско-аустријске 1
пруско-аустријске снаге 1
снаге продужиле 1
продужиле су 1
су наступање 1
наступање на 1
север. Остале 1
Остале радње 1
радње сезоне 1
сезоне укључују 1
укључују откривање 1
откривање тајне 1
тајне из 1
из Лилине 1
Лилине прошлости 1
прошлости која 1
даље прогони; 1
прогони; узбуркани 1
узбуркани однос 1
између Чака 1
Чака и 1
и Блер 1
Блер након 1
њиховог прекида; 1
прекида; раскидање 1
раскидање пријатељства 1
између Дена 1
и Ванесе, 1
Ванесе, долазак 1
долазак Серенине 1
Серенине рођаке 1
рођаке Чарли 1
Чарли Рудс 1
Рудс на 1
на Апер 1
Апер Ист 1
Ист Сајд. 1
Сајд. Остале 1
Остале сезоне 1
сезоне се, 1
одређеним закашњењем 1
закашњењем (примера 1
(примера ради, 1
ради, крајем 1
2018. Остале 1
Остале спирале 1
спирале као 1
као 3 1
3 10 1
10 хеликс 1
хеликс или 1
или π 1
π хеликс, 1
хеликс, имају 1
имају теоријски 1
теоријски стабилан 1
стабилан енергетски 1
енергетски образац 1
образац водоничних 1
водоничних веза, 1
веза, али 1
ретко јављају 1
у протеинима 1
протеинима у 1
природи, осим 1
крајевима α-хеликса 1
α-хеликса због 1
због неодговарајућег 1
неодговарајућег уклапања 1
уклапања са 1
са аминокиселинама 1
аминокиселинама у 1
центру хеликса. 1
хеликса. Остале 1
Остале студије 1
студије имају 2
имају фокус 1
на социјалном 1
социјалном пореклу 1
пореклу понашања, 1
понашања, као 1
је мењање 1
мењање медијског 1
медијског представљања 1
представљања бисексуалности 1
бисексуалности или 1
или „социјализација 1
„социјализација фантазије 1
фантазије мушког 1
мушког уљеза” 1
уљеза” у 1
којој мушкарца 1
мушкарца позивају 1
позивају у 1
у лезбијску 1
лезбијску везу 1
везу као 1
трећег партнера. 1
партнера. ; 1
; остале 1
само базе 1
базе њених 1
њених зидова 1
стубова. Остале 1
Остале технике 1
технике подразумевају 1
подразумевају ручно 1
ручно скупљање 1
скупљање јединки, 1
јединки, сеча 1
сеча и 3
конструкција физичких 1
физичких баријера. 1
баријера. Остале 1
Остале унутрашње 1
унутрашње промене 1
су унапредиле 1
унапредиле животни 1
век хеликоптера 1
одржавање. Остали 1
Остали важнији 1
важнији сарадници 1
сарадници Спремности 1
Спремности били 1
су: Љубомир 1
Љубомир Мараковић 1
Мараковић (књижевност), 1
(књижевност), Тон 1
Тон Смердел, 1
Смердел, Радослав 1
Радослав Главаш, 1
Главаш, Алберт 1
Алберт Халер, 1
Халер, Антун 1
Антун Барац 1
Барац и 2
и Миховил 1
Миховил Комбол. 1
Комбол. Остали 1
Остали важни 1
важни предмети 1
били књижевност, 1
књижевност, теологија 1
теологија ( 1
( Остали 2
Остали верзије 1
верзије Ан-72 1
Ан-72 укључује 1
укључује Ан-72С 1
Ан-72С ВИП 1
ВИП транспорт 1
и Ан-72П 1
Ан-72П поморски 1
поморски патролни 1
патролни авион. 1
авион. Остали 1
Остали виши 1
виши врхови 2
врхови Столова 1
Столова према 1
према долини 2
долини Ибра 1
Ибра су 1
су Мала 1
Мала Чука 1
Чука (1151 1
(1151 м), 1
м), Велика 1
Велика Чука 1
Чука (1030 1
(1030 м), 1
м), Орловац 1
Орловац (938 1
(938 м), 1
а Чукар 1
Чукар (1020 1
(1020 м), 2
м), Тепак 1
Тепак (1020 1
м), Клечак 1
Клечак (871 1
(871 м) 1
м) су 1
врхови према 1
долини Рибнице. 1
Рибнице. Остали 1
Остали возачи 1
свега пет 1
пута попели 1
на подијум. 2
подијум. Остали 1
Остали га 1
га исмевају, 1
исмевају, али 1
али повређени 1
повређени Ла 1
Рош брани 1
позориште. Остали 1
Остали градови 1
су нестали, 2
нестали, или 1
су претворени 1
у села, 1
села, углавном 2
углавном до 1
12. века 4
века Благојевић, 1
Благојевић, Медаковић 1
Медаковић (2002). 1
(2002). Остали 1
Остали гусари 1
били обешени 1
обешени и 1
и остављени 1
да труну 1
труну на 1
на вешалима 1
вешалима дуж 1
пута Вилијамсбурга 1
Вилијамсбурга (који 1
време после 2
овога био 1
као „Пут 1
„Пут вешала“). 1
вешала“). Остали 1
Остали деликти, 1
деликти, попут 1
попут пљачки 1
пљачки банака 1
и разбојништава 1
разбојништава су 1
били извршени 1
извршени 10 1
пута чешће. 1
чешће. Остали 1
Остали делови 1
делови садашње 1
садашње Граднулице 1
Граднулице су 1
су подигнути 3
подигнути после 1
рата. Остали 2
Остали део 1
је рестауриран. 1
рестауриран. Остали 1
Остали добитници 1
добитници су 1
су мушкарци. 1
мушкарци. Остали 1
Остали државни 1
државни аутопутеви 1
аутопутеви у 1
оквиру Окланда 1
Окланда су 1
аутопут 16 1
16 (сјеверозападни 1
(сјеверозападни аутопут), 1
аутопут), аутопут 1
аутопут 18 1
18 (аутопут 1
(аутопут горњи 1
горњи Харбоур) 1
Харбоур) и 1
и аутопут 1
аутопут 20 1
20 (југозападни 1
(југозападни аутопут). 1
аутопут). Остали 1
Остали елементи 1
се темеље 1
темеље на 1
на грбовима 1
грбовима Хрватске 1
Хрватске ( 2
Остали женски 1
женски часописи 1
часописи имали 1
за уреднике 1
уреднике мушкарце, 1
мушкарце, што 1
резултат закона 1
основу ког 1
жене биле 3
биле лишене 1
лишене права 1
о новцу 1
и имовини 1
појављују пред 1
судом. Остали 1
Остали здрави 1
здрави путници 1
су задржавани 1
задржавани извесно 1
у Контумацу 1
Контумацу који 1
зидом био 1
ограђен од 1
осталог дела 1
дела вароши. 1
вароши. Остали 1
Остали значајни 1
значајни ликови 1
овом стрипу 1
стрипу су: 1
су: Доктор 1
Доктор Пилула, 1
Пилула, Ђаволак, 1
Ђаволак, Слатко 1
Слатко дете, 1
дете, Деда 1
Деда Мраз, 1
Мраз, као 1
Краљ Морфеј 1
Морфеј и 1
и Принцеза. 1
Принцеза. Остали 1
Остали из 1
из ближе 1
родбине су 1
доносили на 1
дар и 2
и храну 2
и пиће: 1
пиће: најчешће 1
најчешће погаче, 1
погаче, печено 1
печено пиле 1
пиле и 1
вино. Остали 1
Остали извори 1
извори топле 1
топле воде 1
су Димил, 1
Димил, Гван 1
Гван и 1
и Навулго. 1
Навулго. Остали 1
Остали изрази 1
подручје укључују 1
укључују „Источну 1
„Источну обалу“ 1
обалу“ или 1
или „Атлантска 1
„Атлантска обала“ 1
обала“ (јер 1
(јер обала 1
обала лежи 1
лежи дуж 1
дуж Атлантског 1
Атлантског океана). 1
океана). Остали 1
Остали истакнути 1
истакнути следбеници 1
следбеници овог 1
покрета били 1
су Ариф 1
Ариф Хикмет 1
Хикмет Којуноглу 1
Којуноглу (1888–1982) 1
(1888–1982) и 1
и Ђулио 1
Ђулио Монгери 1
Монгери (1873–1953). 1
(1873–1953). Остали 1
Остали истраживачи 1
истраживачи су 3
открили више 1
тим преуређењима. 1
преуређењима. Остали 1
Остали кључни 1
кључни сектори 1
сектори су 1
су трговина 1
трговина на 1
на мало, 1
мало, забава 1
забава и 1
економију посетилаца, 1
посетилаца, грађевинарство, 1
грађевинарство, производњу 1
и креативну 1
креативну и 1
и дигиталну 1
дигиталну индустрију. 1
индустрију. Остали 1
Остали команданти 1
спречили у 1
у науму. 1
науму. Остали 1
Остали крсташки 1
крсташки барони 1
барони су 1
му ставили 1
одласком из 2
из армије 1
одмах напусти 1
напусти крсташку 1
крсташку армију. 1
армију. Остали 1
Остали македонски 1
македонски захтеви 1
бити прихваћени. 1
прихваћени. Остали 1
Остали морфометријски 1
морфометријски подаци 1
подаци су: 1
су: дужина 1
дужина крила 1
крила 56,2—63,5 1
56,2—63,5 центиметара, 1
центиметара, дужина 1
дужина тарзуса 1
тарзуса 10,4—13 1
10,4—13 центиметара 1
дужина кљуна 1
кљуна је 1
од 9,2 1
9,2 до 1
до 11,6 1
11,6 центиметара. 1
центиметара. Остали 1
Остали народи, 1
народи, поред 1
поред Ронкупа, 1
Ронкупа, су 1
углавном тибетанског 1
тибетанског и 1
и индоаријског 1
индоаријског порекла. 1
порекла. Остали 1
Остали облици 1
облици Бајесинизма, 1
Бајесинизма, као 1
је субјективно 1
субјективно тумачење, 1
тумачење, дате 1
дате су 2
друге оправдања. 1
оправдања. Остали 1
Остали планински 1
планински ланци 1
ланци који 1
окружују земљу 1
земљу такође 1
на циркулацију 1
циркулацију ваздуха. 1
ваздуха. Остали 1
Остали примерци 1
примерци животних 1
животних облика 1
облика постали 1
су фосили. 1
фосили. Остали 1
Остали прозори 1
прозори су, 1
такође, декорисани, 1
декорисани, али 1
али делују, 1
делују, као 1
као збијени 1
збијени у 1
уском простору 1
између великих 2
великих пиластара. 1
пиластара. Остали 1
Остали производи 1
производи босанске 1
босанске привреде 1
привреде нису 1
имали прођу 1
прођу као 1
као руде 1
руде (кожа, 1
(кожа, восак, 1
восак, месо, 1
месо, стока), 1
стока), мада 1
су приморски 1
приморски градови 1
начин зависили 1
од босанских 1
босанских намирница. 1
намирница. Остали 1
Остали путеви 1
котлини све 1
су „крчаници“, 1
„крчаници“, прилагођени 1
прилагођени пешачком 1
пешачком и 1
и караванском 1
караванском саобраћају. 1
саобраћају. Остали 1
Остали радови 2
са религијом, 1
религијом, мистицизмом, 1
мистицизмом, античким 1
античким митом 1
митом и 1
и симболиком 1
симболиком су 1
од сталног 1
сталног интереса, 1
интереса, посебно 1
посебно Херој 1
Херој са 1
са хиљаду 2
хиљаду лица 1
лица Џозефа 1
Џозефа Кембела. 1
Кембела. Остали 1
радови укључујући 1
укључујући роман 1
роман „Син 1
„Син облачних 1
облачних година” 1
година” и 1
и збирку 1
песама „Хасанак” 1
„Хасанак” објављени 1
ван Ирана. 1
Ирана. Остали 1
Остали студијски 1
програми реализују 1
реализују се 1
кроз мастер 1
мастер струковне 1
струковне студије. 2
студије. Остали 1
Остали сумњају 1
то пише 1
пише Роберта. 1
Роберта. Остали 1
Остали су 6
у Присјану. 1
Присјану. Остали 1
Ирску амбасаду 1
амбасаду у 1
у Ватикану, 2
Ватикану, једину 1
једину амбасаду 1
амбасаду земаља 1
земаља енглеског 1
енглеског говорног 1
говорног подручја 3
подручја која 3
Риму током 1
су побијени 1
побијени и 1
и сахрањени 1
сахрањени у 2
8 масовних 1
масовних гробница. 1
гробница. Остали 1
становници названи 1
названи »понизнима« 1
»понизнима« (хумилиорес) 1
(хумилиорес) и 1
бити мучени 1
мучени кад 1
на суду; 1
суду; кажњавани 1
кажњавани су 1
су батинама, 1
батинама, а 1
не новчаним 1
новчаним казнама; 1
казнама; за 1
за озбиљније 1
озбиљније су 1
су злочине 1
злочине били 1
били погубљивани 1
погубљивани (на 1
(на веома 1
веома окрутне 1
окрутне начине), 1
начине), а 1
не слати 1
у прогонство. 1
прогонство. Остали 1
контакту и 2
је Џоу 1
Џоу Енлај 1
Енлај отишао 1
на студије 2
Француској. Остали 1
контакту све 1
до Елеонорине 1
Елеонорине смрти 1
смрти 1291. 1
1291. Остали 1
Остали сценаристи 1
сценаристи су 3
Карло Рекањо, 1
Рекањо, Микеланђело 1
Микеланђело Ла 1
Ла Неве 1
Неве и 1
и Паоло 1
Паоло Моралес 1
Моралес (који 1
и цртач), 1
цртач), као 1
и цртачи 1
цртачи Франко 1
Франко Бињоти, 1
Бињоти, Франко 1
Франко Девескови, 1
Девескови, Нандо 1
Нандо и 1
и Денизио 1
Денизио Еспозито, 1
Еспозито, Лучо 1
Лучо Филипучи 1
Филипучи и 1
Анђело Марија 1
Марија Ричи. 1
Ричи. Остали 1
Остали Танукиди 1
Танукиди су 1
Сирији. Остали 1
Остали титуларни 1
титуларни бискупи 1
бискупи и 1
и папин 2
папин изасланик 1
изасланик нису 1
нису чланови 1
чланови бискупске 1
бискупске конференције. 1
конференције. Остали 1
Остали украс 1
украс је 1
узет готово 1
потпуности са 1
са других, 1
других, старијих 1
старијих споменика, 1
споменика, и 1
то делимично 1
делимично зато 1
зато да 4
се споменик 1
споменик брзо 1
брзо доврши, 1
доврши, али 1
да наговести 1
наговести повратак 1
повратак добре 1
добре владавине. 1
владавине. Остали 1
Остали факултети 1
факултети сукцесивно 1
сукцесивно су 1
су признати 2
признати почев 1
од Факултета 1
пословне науке 1
науке 1973. 1
1973. Осталих 1
Осталих 10% 1
10% чине 1
чине Арбанаси, 1
Арбанаси, Власи, 1
Власи, Грци 1
Грци и 1
други. Осталих 1
Осталих 11 1
11 бира 1
основу односа 1
односа победа 1
пораза претходне 1
претходне сезоне, 2
сезоне, од 1
од најлошијег 1
најлошијег до 1
до најбољег. 1
најбољег. Осталих 1
Осталих 21% 1
21% од 1
у сувом 1
сувом ваздуху 1
ваздуху је 1
кисеоник (O 1
(O 2 1
). Осталих 1
Осталих 30 1
или 40 2
40 важнијих 1
важнијих фирми 1
фирми које 1
као њихова 1
њихова подршка 1
подршка заокружују 1
заокружују значајније 1
значајније позиције 1
позиције тога 1
тога система. 1
система. Осталих 1
Осталих седам 1
седам студијских 1
студијских албума 1
издавање до 1
године. Осталих 1
Осталих троје 1
троје чланова 1
чланова су 2
су самоуки 1
самоуки музичари. 1
музичари. Осталих 1
Осталих шестеро 1
шестеро деце 1
тешко рањено. 1
рањено. Осталих 1
Осталих шест 1
месеци понављаће 1
понављаће се 1
и допуњаваће 1
допуњаваће оно 1
месеци урађено. 1
урађено. Остали 1
Остали часописи 1
часописи који 2
бранили извођаче 1
извођаче и 2
и публику 1
публику су 1
су Илустрована 1
Илустрована политика 1
економски часопис 1
часопис Економска 1
Економска политика. 1
политика. Остали 1
Остали чиновници, 1
чиновници, који 1
вршили јавну 1
јавну власт, 1
власт, нису 1
могли кандидовати 1
кандидовати у 1
округу своје 1
своје територијалне 1
територијалне надлежности. 1
надлежности. Остало 1
Остало време 1
време турбина 1
турбина је 1
ван погона, 1
погона, па 1
производи ел. 1
ел. Остало 1
Остало им 1
да отплате 2
отплате Софину 1
Софину позајмицу 1
позајмицу и 1
крају епизоде 1
епизоде бројач 1
бројач показује 1
показује 1$. 1
1$. Остало 1
Остало је 2
пусто и 1
и разрушено. 1
разрушено. Остало 1
неколико постоља 1
постоља споменика 1
високој трави. 1
трави. Остало 1
Остало јој 1
свега 200 1
200 долара 1
долара после 1
после разовода 1
разовода а 1
тим новцем 1
новцем није 1
да нахрани 1
нахрани и 1
брата, Ерла 1
Ерла ("Буба"). 1
("Буба"). Остало: 1
Остало: Писма 1
Писма 1959-1969; 1
1959-1969; Шекспир 1
Шекспир никада 1
никада ово 1
није радио; 1
радио; 14 1
14 интервјуа; 1
интервјуа; Дневник: 1
Дневник: 1991-1993. 1
1991-1993. Остало 1
Остало становништво 1
становништво имало 1
је поступити 1
поступити како 1
могао и 1
и хтио. 1
хтио. Остао 1
Остао је 21
без родитеља 2
на школовање 4
иностранство где 1
остао дуго 1
дуго година. 3
година. Остао 1
важна личност 1
личност све 1
у Нирнбергу 1
Нирнбергу 1973. 1
1973. Остао 1
још најмлађи 1
најмлађи Џахид. 1
Џахид. Остао 1
код Капуе 2
Капуе и 1
као пропретор 1
пропретор 211. 1
211. пре 1
пре н. 1
е, када 1
Ханибал безуспешно 1
ослободи Капуу. 1
Капуу. Остао 1
је мушки, 1
мушки, а 1
а манастиром 1
манастиром руководи 1
руководи настојатељ 1
настојатељ протосинђел 1
протосинђел Атанасије 1
Атанасије Гатало, 1
Гатало, са 1
са монасима. 1
монасима. Остао 1
положају везира 1
везира све 1
до 1316, 1
1316, али 1
за покушај 3
покушај тровања 1
тровања Илканатског 1
Илканатског владара 1
владара Ољаитуа 1
Ољаитуа (1304-1316) 1
(1304-1316) и 1
и погубљен 2
погубљен 1318. 1
1318. Остао 1
тим позицијама 1
позицијама све 1
почетка деветесетих 1
деветесетих година 1
се пензионисао. 1
пензионисао. Остао 1
пласману, 31 1
Белгији. Остао 1
је неоперативан 1
неоперативан целих 1
целих недељу 1
су узлетна 1
узлетна колица, 1
колица, ракетни 1
ракетни мотори 1
мотори и 2
остала опрема 1
Француску послати 1
послати камионима. 1
камионима. Остао 1
при свом, 1
свом, да 1
да бициклисте 1
бициклисте третирају 1
третирају мало 1
мало боље 1
него робове. 1
робове. Остао 1
рано без 1
без оца, 2
оца, па 1
мајка трудила 1
синовима створи 1
створи макар 1
макар минималне 1
живот. Остао 1
имао питке 1
воде само 1
8 дана. 1
дана. Остао 2
тамо све 1
рата. Остао 1
трајно неспособан 1
инвалид четврте 1
четврте категорије. 1
категорије. Остао 1
је удовац, 1
удовац, у 1
у пензији, 1
пензији, био 1
без потомака 1
потомака па 1
своју библиотеку 1
библиотеку завештао 1
завештао Карловачкој 1
Карловачкој гимназији. 1
гимназији. Остао 1
Енглеској 25 1
25 дана. 1
као жестоки 1
жестоки противник 1
противник Адолфа 1
Адолфа Хитлера 1
и нацистичког 1
режима. Остао 1
веома ефектним 1
ефектним головима 1
головима из 1
из слободних 1
слободних удараца. 1
удараца. Остао 1
улози дечака 1
дечака Зорана 1
Зорана у 1
„ Остао 1
рушевинама стари 1
стари средњевековни 1
средњевековни српски 1
пустињи изнад 1
села Љубанци, 1
Љубанци, близу 1
близу Скопља. 1
Скопља. Остао 1
у успоменама 1
успоменама као 1
сјајан бек-борац, 1
бек-борац, који 1
члан оног 1
оног нашег 1
нашег незаборавног 1
незаборавног „олимпијског 1
„олимпијског тима“ 1
тима“ из 1
из 1952. 2
1952. Остао 1
Остао му 1
само синовац 1
синовац Вујо, 1
Вујо, о 1
брину на 1
могао. Остарели 1
Остарели песник 1
озбиљан човек, 1
је храмљао 1
храмљао - 1
- вукао 1
вукао некад 1
некад повређену 1
повређену ногу. 1
ногу. Остатак 1
Остатак Анамба 1
Анамба остао 1
току реке 1
реке Пакажа. 1
Пакажа. Остатак 1
Остатак априла 1
део месеца 1
месеца маја, 1
маја, Тама 1
Тама врши 1
врши њене 1
њене северне 1
северне патроле. 1
патроле. Остатак 1
Остатак града 1
био захваћен 1
захваћен пожаром 1
пожаром захваљујући 1
захваљујући интервенцији 2
интервенцији ватрогаса, 1
ватрогаса, којима 1
такође помагали 1
помагали војници. 1
војници. Остатак 1
Остатак депоније 1
депоније када 1
се слушају 1
слушају дао 1
вредности „брања“. 1
„брања“. Остатак 1
Остатак живота 2
егзилу, већином 1
Француској. Остатак 1
живота проводи 2
проводи бринући 1
о Токугави 1
Токугави Ијесатоу 1
Ијесатоу који 1
био званични 2
званични наследник 1
наследник (16. 1
(16. по 1
по реду) 1
реду) Токугава 1
Токугава клана. 1
клана. Остатак 1
Остатак заставе 1
заставе чини 1
чини 18 2
18 хоризонталних 1
хоризонталних белих 1
белих и 1
плавих линија 1
линија (боје 1
(боје Себорге). 1
Себорге). Остатак 1
Остатак карата 1
карата ће 1
доступан локалном 1
локалном организационом 1
организационом комитету, 1
комитету, УЕФА, 1
УЕФА, националним 1
националним асоцијацијама, 1
асоцијацијама, пословним 1
пословним партнерима 1
партнерима и 2
и емитерима. 1
емитерима. Остатак 1
Остатак кошаркашке 1
иностранству. Остатак 1
Остатак млека 1
млека ставити 1
ставити да 1
да прокува 1
прокува и 1
и додати 1
у умућену 1
умућену смесу. 1
смесу. Остатак 1
Остатак муслиманске 1
муслиманске војске, 1
војске, који 3
знао о 2
ради помислио 1
повлачењу муслиманске 1
муслиманске војске. 1
војске. Остатак 1
Остатак насеља 1
насеља Говејек 1
Говејек је 1
припојен суседном 1
суседном насељу 1
насељу Трновец 1
Трновец Spremembe 1
Spremembe naselij 1
naselij 1948–95. 1
1948–95. Остатак 1
Остатак овог 1
овог поглавља 1
поглавља се 2
бави сваким 1
од „симиноваца“ 1
„симиноваца“ понаособ. 1
понаособ. Остатак 1
Остатак од 1
10% чини 1
чини широка 1
широка културна 1
културна јавност. 1
јавност. Остатак 1
Остатак острва, 1
острва, одмаралиште 1
одмаралиште Канил 1
Канил Беј, 1
Беј, ради 1
принципу ренте, 1
ренте, док 1
земљиште власништво 1
власништво Националног 1
Националног парка. 1
парка. Остатак 1
Остатак побуњеничке 1
војске повукао 1
у Бемеселину. 1
Бемеселину. Остатак 1
Остатак породице 1
породице — 2
— супруга 1
супруга Кристина, 1
Кристина, млађи 1
млађи синови 1
синови Раца 1
Раца и 1
и Гојко, 1
Гојко, као 1
ћерке Зора 1
Зора и 1
и Радојка 1
Радојка остали 1
селу, али 1
помагали Народноослободилачки 1
Народноослободилачки покрет. 1
покрет. Остатак 1
Остатак радње 1
радње одвија 1
стварном времену 1
времену док 1
док Маркс 1
Маркс покушава 1
покушава сазнати 1
сазнати у 1
кога може 1
имати поверења, 1
поверења, а 1
а уплашена 1
уплашена посада 1
путници се 1
се питају 1
питају је 1
ли Маркс 1
Маркс тај 1
покушава спустити 1
спустити њихов 1
њихов авион 1
авион или 1
само издаје 1
издаје за 4
за шерифа. 1
шерифа. Остатак 1
Остатак рата 1
рата (1941–1945) 1
(1941–1945) провео 1
ратни заробљеник 1
заробљеник бр. 1
бр. Остатак 1
Остатак филма 1
урађен модерним 1
модерним аниматорским 1
аниматорским средствима 1
средствима уз 1
помоћ рачунара, 1
рачунара, са 1
са упадљиво 1
упадљиво јарким 1
бојама у 2
циљу дочаравања 1
дочаравања кинеских 1
кинеских природних 1
природних предјела. 1
предјела. Остатке 1
Остатке ове 1
ове турске 1
војске уништио 1
капетан Јајца. 1
Јајца. Остаће 1
Остаће забележено 1
звезде последњих 1
пар секунди 1
секунди продужетка 1
продужетка одиграо 1
одиграо са 2
четвртфиналу против 1
против Партизана. 1
Партизана. Остаће 1
Остаће запамћен 1
запамћен и 1
као тренер 6
Југославије са 3
успехом комбиновао 1
комбиновао америчку 1
америчку и 1
и руску 2
руску школу 1
школу кошарке. 1
кошарке. Остаће 1
Остаће упамћен 2
бранио у 1
у вероватно 1
вероватно најзначајнијем 1
најзначајнијем мечу 1
мечу српског 1
српског клупског 1
клупског фудбала, 1
фудбала, Црвена 1
звезда - 1
- Остаће 1
као суров 1
суров и 1
и безобзиран 1
безобзиран иако 1
месеца. Остаци 1
Остаци великих 1
великих шапа 1
шапа са 1
са ноктима 1
ноктима високим 1
високим као 1
као човјека 1
човјека нам 1
дају јасну 1
јасну индикацију 1
индикацију своје 1
оригиналне величине. 1
величине. Остаци 1
Остаци града 1
града укључују 1
укључују подземни 1
подземни водени 1
водени тунел 1
тунел и 1
и базен 1
базен са 2
са резервоаром 1
резервоаром за 1
изградио краљ 1
краљ Језекија. 1
Језекија. Остаци 1
Остаци заробљеника 1
заробљеника либераторске 1
либераторске војске 1
војске (око 1
(око 14.000) 1
14.000) прикључени 1
прикључени су 1
су триумвирској 1
триумвирској војсци. 1
војсци. Остаци 1
Остаци каријске 1
каријске цивилизације 1
цивилизације чине 1
чине богато 1
наслеђе на 1
југозападу Егејског 1
Егејског мора. 1
мора. Остаци 1
Остаци куле 1
куле Старог 1
Старог града 1
на саставцима 1
саставцима Паљанске 1
Паљанске и 1
и Мокрањске 1
Мокрањске Миљацке. 1
Миљацке. Остаци 1
Остаци лаве 1
из кратера 1
кратера Порака 1
Порака равномерно 1
равномерно се 1
шире са 1
страна. Остаци 1
Остаци логора 1
логора су 1
увек видљиви 1
видљиви једно 1
једно стотинак 1
стотинак метара 1
метара узбрдо 1
узбрдо од 1
од увале 1
увале Слано. 1
Слано. Остаци 1
Остаци некада 1
некада импозантног 1
импозантног комплекса 1
састојао из 6
једне тробродне 1
тробродне базилике 1
базилике и 1
једног трикомхоса, 1
трикомхоса, налазе 1
локалитету Црквине, 1
засеоку Подглавици 1
Подглавици села 1
села Дољана, 1
Дољана, непосредно 1
уз десну 1
страну магистралног 1
пута Подгорица—Београд. 1
Подгорица—Београд. Остаци 1
Остаци ове 1
ове Византијске 1
Византијске грађевине 1
грађевине откривени 1
1933. Остаци 2
Остаци ових 1
шума изузетно 1
угрожени и 1
и нестају 1
нестају због 1
због промене 3
промене влажности 1
влажности и 1
и термичког 1
термичког режима 1
режима станишта. 1
станишта. Остаци 1
Остаци палате 1
палате су 1
на жалост 1
жалост од 1
од грандиозне 1
грандиозне фигуре 1
фигуре лава, 1
лава, који 1
је стражарио 1
стражарио на 1
у тврђаву 3
тврђаву и 3
кроз чије 1
чије чељусти 1
чељусти се 1
палату, остале 1
две огромне 1
огромне шапе. 1
шапе. Остаци 1
Остаци Рановизантијска 1
Рановизантијска гробница 1
гробница на 2
на свод 1
свод откривени 1
Остаци римских 1
римских зидина 1
зидина још 1
старом граду. 1
граду. Остаци 1
Остаци српских 1
српских племена 1
данас мањина 1
Немачкој. Остаци 1
Остаци старог 1
старог живописа 1
живописа сачувани 1
нижим зонама. 1
зонама. Остаци 1
Остаци су 1
повукли према 1
према Везону. 1
Везону. Остаци 1
Остаци убијених 1
Срба због 1
због вишедневне 1
вишедневне опсаде 1
опсаде насеља 1
насеља нису 1
нису сахрањени 1
у Факовићима, 1
Факовићима, него 1
различитим гробљима 1
у Братунцу, 1
Братунцу, Љубовији 1
Љубовији и 1
и Бајиној 1
Бајиној Башти. 1
Башти. Остаци 1
Остаци угљенисане 1
угљенисане корпе 1
корпе са 1
са житарицама 1
житарицама из 1
2. века 2
п.н.е. Остаци 1
Остаци фресака, 1
фресака, који 1
приказују родословно 1
родословно стабло 1
стабло Немањића, 1
Немањића, могу 1
такође наћи 1
спољашњем делу 1
делу припрате. 1
припрате. Остаци 1
Остаци цркве 1
су видљиви, 1
видљиви, мада 1
доста обрасли 1
обрасли густим 1
густим растињем. 1
растињем. О 1
О стварању 1
стварању виших 1
виших територијалних 1
територијалних самоуправних 1
самоуправних јединица 1
и Закон 1
Закон бр. 1
бр. Остварена 1
Остварена накнада 1
накнада по 1
основу деривативне 1
деривативне тужбе 1
тужбе припада 1
припада привредном 1
друштву, а 3
а подносилац 1
подносилац тужбе 1
своје име, 2
за рачун 2
рачун друштва, 1
друштва, који 2
који успе 1
у спору, 1
спору, има 1
право само 1
накнаду парничких 1
парничких трошкова. 1
трошкова. Остварен 1
Остварен је 1
један апсолутни 1
апсолутни лични 1
сезоне. Остварења 1
Остварења црног 1
таласа су 1
најчешће критика 1
критика социјалистичког 1
социјалистичког друштва, 1
друштва, идеологије, 1
идеологије, односно 1
односно тадашњих 1
тадашњих власти 1
њиховог приказа 1
јавности. Остварење 1
Остварење Дара 1
Дара из 1
из Јасеновца 1
Јасеновца био 1
српски представник 1
за 93. 1
93. Остварење 1
Остварење приказује 1
приказује пут 1
она прешла 1
прешла од 1
од одрастања 1
одрастања у 1
сиромашном кварту 1
кварту Париза, 1
Париза, до 1
до статуса 1
статуса врхунског 1
врхунског светског 1
светског забављача. 1
забављача. Остварио 1
Остварио је 9
каријери. Остварио 1
на касније 2
касније писце 1
и историчаре, 1
историчаре, и 1
различитим историјским 1
историјским периодима. 1
периодима. Остварио 1
велики финансијски 1
са буџетом 2
долара зарадио 1
зарадио готово 1
готово 30 1
пута више, 1
више, због 1
убрзо добио 2
добио бројне 1
бројне наставке. 1
наставке. Остварио 1
је добре 1
добре резултате 4
на 333,3 1
333,3 метра, 1
метра, освојивши 1
освојивши бронзу 1
ове дисциплине. 1
дисциплине. Остварио 1
је епизодне 1
епизодне улоге 3
у серијама 3
серијама „ 1
„ Остварио 1
значајне улоге 1
су : 2
: Збогом 1
Збогом СФРЈ 1
у Атељеу 1
Атељеу 212; 1
212; Дама 1
Дама са 1
са камелијама 1
камелијама у 1
и Мој 1
син мало 1
мало спорије 1
спорије хода 1
и Кад 1
су цветале 1
цветале тикве 1
тикве у 1
Београдском драмском 1
драмском позоришту 1
позоришту које 2
његово матично 1
матично позориште. 1
позориште. Остварио 1
успех, са 2
зарадом већом 2
170 милиона 1
долара. Остварио 1
најбољи скор 2
скор са 1
6 победа 1
4 ремија. 1
ремија. Остварио 1
пораза 74:9 1
74:9 (88%) 1
(88%) и 1
освојио седам 1
седам турнира: 1
турнира: Отворено 1
Аустралије, Завршни 1
Завршни мастерс, 1
мастерс, Мастерсе 1
Мастерсе у 1
Карлу, Шангају 1
Шангају и 1
два турнира 1
из 500 1
500 серије, 1
серије, Дубаи 1
Дубаи и 1
и Пекинг. 1
Пекинг. Остварују 1
Остварују се 1
у одговарајућем 2
одговарајућем разговорном 1
разговорном контексту 1
контексту између 1
између надређених 1
надређених и 1
и потчињених 1
потчињених војних 1
војних лица, 1
лица, при 1
чему увек 1
увек команду 1
команду издаје 1
издаје надређено 1
надређено лице, 1
лице, а 1
а подређено 1
подређено лице 1
лице извршава 1
извршава наређење 1
наређење које 1
њоме захтева. 1
захтева. Остеобласти 1
Остеобласти одговарају 1
одговарају хондриобластима 1
хондриобластима хрскавичавог 1
хрскавичавог ткива, 1
ткива, а 1
а остеоцити 1
остеоцити су 1
су зреле, 1
зреле, диференциране 1
диференциране коштане 1
коштане ћелије. 1
ћелије. Остоја 1
Остоја је 2
остао краљ, 1
али изричито 1
изричито као 1
као угарски 1
угарски вазал, 1
вазал, а 1
Сандаљ и 1
Павле Раденовић 1
Раденовић су 1
задржали све 1
све поседе. 1
поседе. Остоја 1
је Хрвојев 1
Хрвојев град 1
град Омиш 1
Омиш даровао 1
даровао Радивојевићима. 1
Радивојевићима. Остојић 1
Остојић је 4
Михаиловићем, окривљујући 1
окривљујући га 1
за неуспех 2
неуспех и 4
и слом 1
слом четничке 1
четничке организације 2
политичком плану. 1
плану. Остојић 1
уредник шест 1
шест годишта, 1
годишта, од 1
од 1903. 2
1903. О 1
О страдању 1
страдању деце 1
и цивила 2
у Скеланима 1
Скеланима али 1
местима средњег 1
средњег Подриња 1
Подриња снимљен 1
филм под 2
називом "Злочин 1
"Злочин без 1
без казне 1
казне – 1
– страдање 1
страдање Срба 1
средњем Подрињу", 1
Подрињу", који 1
бити емитован 1
емитован крајем 1
крајем ове 1
године. Остракизмом 1
Остракизмом су 1
Атине протеривала 1
протеривала сумњива 1
сумњива лица 1
лица путем 1
путем народног 1
народног гласања. 1
гласања. Острва 1
Острва и 1
и море 1
море око 1
њих припадају 1
припадају националном 1
парку Ватенмер. 1
Ватенмер. Острва 1
Острва Кермадек 1
Кермадек се 1
налазе 800 1
800 км 1
км североисточно 2
од Северног 3
Северног острва. 1
острва. Острва 1
Острва Крк 1
Крк и 1
и Раб 1
Раб прешла 1
прешла су 2
власт млетачког 1
млетачког дужда 1
дужда обавезајући 1
обавезајући се 1
плаћање данка. 1
данка. Острва 1
Острва су 3
и замочварена 1
замочварена и 1
језера издижу 1
свега 1–2 1
1–2 метра 1
метра (максимално 1
(максимално до 1
4,5 м). 1
м). Острва 1
су насељена 1
насељена већ 1
већ хиљаду 1
хиљаду година. 1
година. Острва 1
су узвишена 1
узвишена и 1
и планинска. 1
планинска. Острва 1
Острва Турнеф 1
Турнеф (и 1
(и многа 1
друга острва 1
и гребени) 1
гребени) су 1
део Белизеа 1
Белизеа и 1
Карипском мору. 2
мору. Острвица 1
Острвица се 1
1995. Острвљани 1
Острвљани се 1
риболовом. Острво 1
Острво данас 1
није настањено 1
настањено (осим 1
у излетничке 1
излетничке сврхе), 1
сврхе), а 1
а земљиште 1
земљиште већином 1
већином припада 1
припада становницима 1
становницима Иловика, 1
Иловика, који 1
га раније 1
раније обрађивали, 1
обрађивали, а 1
данас га 1
га користе 1
користе највише 1
испашу оваца. 1
оваца. Острво 1
Острво има 2
има 35000 1
35000 становника. 1
становника. Острво 2
број река. 1
река. Острво 1
Острво Иос 1
Иос је 1
лепим плажама. 1
плажама. Острво 2
Острво је 20
је 800 1
метара дугачко, 1
дугачко, 500 1
метара широко 1
и опасано 1
опасано великим 1
великим зидинама. 1
зидинама. Острво 1
удару бројних 1
бројних пиратских 1
пиратских напада. 1
напада. Острво 1
је брдовити, 1
брдовити, вулканског 1
вулканског је 1
је поријекла, 1
поријекла, а 1
тачка острва 1
је 684 1
684 метара. 1
метара. Острво 2
је вулканског 1
вулканског поријекла 1
поријекла о 1
чему свједочи 1
свједочи вулкан 1
вулкан Халсан 1
Халсан са 1
360 околних 1
околних угашених 1
угашених вулкана. 1
вулкана. Острво 1
дуго око 2
око 948 1
948 километара 1
правцу север-југ, 1
север-југ, а 1
широко између 1
160 километара. 1
километара. Острво 2
било повезано 1
остатком града 1
града преко 1
преко преостале 1
преостале половине 1
половине Маргитиног 1
Маргитиног моста. 1
моста. Острво 1
је мало, 2
мало, планинско 1
планинско и 1
и каменито. 1
каменито. Острво 1
је младо 2
младо и 1
после подземне 1
подземне ерупције 1
ерупције око 1
ере, са 1
са честим 1
честим каснијим 1
каснијим ерупцијама, 1
ерупцијама, па 1
остало ненасељено. 1
ненасељено. Острво 1
је настањено 1
настањено и 1
живи 56 1
56 становника 1
становника који 5
настањују неколико 1
неколико заселака. 1
заселака. Острво 1
је ненасељено, 2
ненасељено, а 1
свог богатог 1
богатог орнитолошког 1
орнитолошког екосистема 1
екосистема део 1
је националног 1
парка Вилсанди. 1
Вилсанди. Острво 1
ненасељено, али 1
њему налазе 1
двије аутоматске 1
аутоматске станице 1
станице без 1
без људске 1
људске посаде. 1
посаде. Острво 1
је ненасељено 1
ненасељено и 2
обављају археолошка 1
археолошка истраживања. 2
истраживања. Острво 1
3 провинције: 1
провинције: Самар, 1
Самар, Северни 1
Северни Самар 1
Самар и 1
Источни Самар. 1
Самар. Острво 1
по предивном 1
предивном погледу 1
на језеро 2
језеро (који 1
(који омогућава 1
омогућава високи 1
високи централни 1
централни видиковац 1
видиковац који 1
пружа са 1
планине преко 1
преко језера 1
језера са 2
свих страна), 1
страна), као 1
свој "певајући 1
"певајући песак" 1
песак" на 1
на Мароковој 1
Мароковој плажи, 1
плажи, такозван 1
такозван због 1
због звука 1
звука који 1
чује док 2
се хода 1
њему. Острво 1
слабо разуђене 1
разуђене обале 1
обале са 1
малих залива 1
углавном руралног 1
брежуљкастог рељефа 1
рељефа максималне 1
до 190 1
уско и 1
и изужено 1
изужено удаљено 1
метара јужно 1
острва Веруде. 1
Веруде. Острво 1
често преплављено 1
преплављено реком, 1
реком, а 1
а сидрење 1
сидрење острва 1
острва локалне 1
власти сматрају 1
сматрају прескупим. 1
прескупим. Острво 1
широко 4,8 1
4,8 км, 1
а дугачко 1
дугачко исто 1
исто толико. 1
толико. Острво 1
Острво Махе 1
Махе има 1
веома богату 2
и фауну. 1
фауну. Острво 1
Острво насељавају 1
две ендемске 1
ендемске врсте 1
врсте гуштера 1
и пужева. 1
пужева. Острво 1
Острво нема 1
нема становника. 1
Острво обухвата 1
површине 0,85 1
0,85 км². 1
км². Острво 1
Острво припада 1
припада округу 1
округу Одеса, 1
Одеса, у 1
Украјини. Острво 1
Острво Раб 1
Раб (Арбе) 1
(Арбе) се 1
у смјеру 1
смјеру сјеверозапад-југоисток, 1
сјеверозапад-југоисток, паралелно 1
паралелно с 2
с копном 2
копном подвелебитског 1
подвелебитског приморја. 1
приморја. Острво 1
Острво Саваји 1
Саваји налази 1
у северозападном, 1
северозападном, а 1
а Уполу 1
Уполу у 1
државе. Острво 1
Острво се 2
3,5 км 1
Зларина. Острво 1
простире 1.700 1
1.700 километара 1
правцу северозапад-југоисток 2
северозапад-југоисток и 2
до 370 1
370 километара. 1
Острво су 2
затекли ненасељено 1
и назвали 3
назвали га 2
га Санта 1
Санта Аполонија. 1
Аполонија. Острво 1
прво заузели 1
заузели Араваци, 1
Араваци, затим 1
затим Кариби. 1
Кариби. Острво 1
Острво Трежр 1
Трежр изграђено 1
материјала ископаног 1
ископаног из 1
оног насталог 1
насталог градњом 1
градњом тунела 1
тунела кроз 2
кроз острво 1
острво Јерба 1
Јерба Буену 1
Буену током 1
током прављења 1
прављења моста 1
моста Сан 1
Сан Франциско–Оукланд. 1
Франциско–Оукланд. Острво 1
Острво Узнесења 1
Узнесења има 1
свој локални 1
локални систем 1
систем права, 1
права, који 1
на законима 1
законима Свете 1
Свете Јелене 1
деловима енглеског 1
енглеског права 1
са измјенама. 1
измјенама. Острво 1
Острво Хаваиʻи 1
Хаваиʻи (Велико 1
(Велико острво) 1
острво) је 1
најмлађе острво 1
у ланцу, 2
ланцу, саграђено 1
саграђено од 1
пет вулкана. 1
вулкана. Острвска 1
Острвска надградња 1
надградња се 1
страни брода 1
брода а 1
налазио димњак, 1
димњак, који 1
био карактеристично 1
за јапанске 2
јапанске носаче 1
носаче авиона 2
авиона окренут 1
ка воденој 1
воденој линији. 1
линији. Островачко-котленички 1
Островачко-котленички каменоресци 1
каменоресци по 1
по тематским, 1
тематским, стилским 1
стилским и 1
и техничко-занатским 1
техничко-занатским карактеристикама 1
карактеристикама представљају 1
представљају засебну 1
засебну и 1
веома компактну 1
компактну групу. 1
групу. Островичка 1
Островичка котлина 1
је окружена 3
окружена планинским 1
планинским венцима 1
венцима и 1
то: са 1
севера Сврљишким 1
Сврљишким планинама, 1
планинама, и 1
југа северним 1
северним гребеном 1
гребеном Суве 1
Суве планине. 1
планине. Острово 1
Острово или 1
или Острво 1
највеће острво 1
острво ( 1
( Острожин 1
Острожин се 1
1995. Острожински 1
Острожински правилник 1
правилник је 1
донијет од 1
од апсолутне 1
апсолутне већине 1
већине народа 1
народа изабраних 1
одборника који 1
представљали власт 1
власт националноослободилачког 1
националноослободилачког фронта 1
фронта све 1
док трају 2
трају борбе 1
Кордуну. Остружња 1
Остружња је 1
по стругари 1
стругари која 1
бавило обрадом 1
прерадом дрвета. 1
дрвета. Осудио 1
Осудио је 1
је САД, 1
САД, УН 1
УН и 3
ЕУ што 1
урадили ништа 1
ништа за 1
решавање коначног 1
коначног статуса 1
статуса покрајине. 1
покрајине. Осуду 1
Осуду је 1
као „победничку 1
„победничку правду“. 1
правду“. Осуђена 1
Осуђена је 1
за јерес 1
јерес и 1
спаљена је 1
ломачи. Осуђени 1
Осуђени или 1
или ухапшени 1
ухапшени буду 1
буду приказани 1
приказани како 1
како причају 1
својим искуствима, 1
искуствима, драматичним 1
драматичним доживљајима 1
доживљајима које 1
свом путу. 1
путу. Осуђеници 1
Осуђеници за 1
за тешко 1
тешко кривично 1
су пушени 1
пушени на 1
слободу, већ 1
већ 2 1
после изрицања 1
изрицања пресуде. 1
пресуде. Осуђен 1
Осуђен је 4
колаборацију и 1
стрељан у 2
Београду 17. 1
1946. Осуђен 1
због ратних 4
злочина, у 2
Београду 1947. 1
1947. Осуђен 1
и обешен 1
обешен 1948. 1
1948. Осуђен 1
смрт, и 1
стрељан 1. 1
у Жилави. 1
Жилави. Осуђен 1
Осуђен на 3
јуну 1945. 2
1945. Осуђен 1
одсуству, Алкибијад 1
Алкибијад бежи 1
бежи на 3
на спартанску 1
спартанску страну. 1
страну. Осуђен 1
Осуђен условно 1
условно на 1
затвора. Осуђивање 1
Осуђивање сајбер 1
сајбер криминала, 1
криминала, или 1
или хаковања, 1
хаковања, почело 1
још 1983. 1
1983. Осуђивао 1
Осуђивао је 1
је корупцију 1
и буржоазију, 1
буржоазију, а 1
а ценио 1
ценио земљорадњу. 1
земљорадњу. Осушене 1
Осушене шљиве 1
шљиве су 1
само значајан 1
и хранљива 1
хранљива намирница 1
намирница од 1
посебног дијеталног 1
дијеталног значаја, 1
значаја, која 1
својој важности 1
важности и 1
у физиолошко 1
физиолошко енергетском 1
енергетском погледу 1
погледу изједначује 1
изједначује са 1
са коришћеном 1
коришћеном количином 1
количином свежег 1
свежег воћа 1
воћа пре 1
пре сушења. 1
сушења. Осушени 1
Осушени производи 1
производи се 3
карактеришу ниским 1
ниским порозитетом 1
порозитетом и 1
високом густином. 1
густином. Осцилатор 1
Осцилатор са 1
закашњењем се 1
од инвертног 1
инвертног појачивача 1
појачивача са 1
са елементом 1
елементом закашњења 1
закашњења између 1
између појачивача 1
појачивача излаза 1
његовог улаза. 1
улаза. Осциловање 1
Осциловање мембране 1
мембране преноси 1
преноси се 1
на честице 1
честице ваздуха 2
ваздуха – 1
– средства 1
средства кроз 1
шири звук. 1
звук. Отавице 1
Отавице су 1
2011. Отада 1
Отада се 1
се истражују 1
истражују нови, 1
нови, лакши 1
и јефтинији 2
јефтинији материјали, 1
материјали, те 1
стога многи 1
многи делови 1
делови данас 1
данас израђени 1
од пластике. 1
пластике. Отада 1
Отада су 1
непрекидном повлачењу. 1
повлачењу. Отад 1
Отад је 1
био најљући 1
најљући и 1
и најбезумнији 1
најбезумнији сапутник 1
сапутник Барахиров, 1
Барахиров, у 1
освети. Отае 1
Отае Кондо 1
Кондо уопште 1
не интересује 1
интересује па 1
често пребија 1
пребија због 1
свог прогањања. 1
прогањања. Отац 1
Отац Беливука, 1
Беливука, познатији 1
као Веља 1
Веља Невоља, 1
Невоља, починио 1
починио je 1
je масакр 1
у породичном 1
породичном стану, 1
стану, у 2
породица живела. 1
живела. Отац 1
Отац Василиј 1
Василиј је 1
узео ствар 1
своје руке 2
и наговорио 1
наговорио Краснова 1
Краснова да 1
да подучава 1
подучава његовог 1
пракси али 1
без општеобразовне 1
општеобразовне наставе. 1
наставе. Отац 1
Отац га 2
око 1222. 1
1222. Отац 1
је потцењивао 1
потцењивао што 1
постане лоша 1
лоша особа. 1
особа. Отац 1
Отац Глигорије 1
Глигорије био 1
је имућан 1
и угледан 1
угледан бечкеречки 1
бечкеречки трговац, 1
мајка Стефанија 1
Стефанија (Јелисавета) 1
(Јелисавета) је 1
Марка Дракулића 1
Дракулића трговца 1
из Ченте. 1
Ченте. Отац 1
Отац даје 1
даје Драјера 1
Драјера на 1
на усвајање, 1
усвајање, тако 1
да две 1
године проводи 2
разним сиротиштима, 1
сиротиштима, док 1
не усваја 1
усваја типограф 1
типограф Карл 1
Карл Теодор 1
Теодор Драјер, 1
Драјер, по 1
име. Отац 1
Отац Денг 1
Денг Јингчао, 1
Јингчао, Денг 1
Денг Тингџонг, 1
Тингџонг, рођен 1
1861. Отац 1
Отац Ђорђе 1
Ђорђе био 1
био богати 1
богати градски 1
градски занатлија 1
занатлија ћурчија. 1
ћурчија. Отац, 1
Отац, знајући 1
знајући како 1
преци гинули, 1
гинули, покушава 1
осујети сина 1
сина од 1
од одласка 1
на ратиште. 1
ратиште. Отац 1
Отац и 1
јој разведени, 1
разведени, мајка 1
мајка сада 1
година млађим 1
млађим дечком 1
дечком и 1
уз Елену 1
Елену има 1
деце — 2
— брата 1
брата Паулиња 1
Паулиња и 1
сестру Сандрињу, 1
Сандрињу, која 1
која „студира“ 1
„студира“ у 1
Жанеиру. Отац 1
Отац Ирине 1
Ирине је 1
је 1195. 1
1195. Отац 1
Отац је 7
је бившег 2
бившег фудбалера 1
фудбалера Томаса 1
Томаса Нордала. 1
Нордала. Отац 1
власник породице, 1
породице, жене, 1
жене, деце, 1
деце, робова. 1
робова. Отац 1
професор економије 2
економије на 3
Универзитету Минесота, 1
Минесота, а 1
мајка историчар 1
историчар умјетности 1
умјетности на 1
Сент Клоду. 1
Клоду. Отац 1
био радник 1
радник на 2
домаћица. «Отац 1
«Отац је 1
на колибама, 1
колибама, иди 1
иди кажи 1
кажи да 1
га тражи 2
тражи војска. 1
војска. Отац 1
деветој години. 1
години. Отац 1
је познатог 1
познатог филмског 1
филмског редитеља 1
редитеља Роба 1
Роба Рајнера. 1
Рајнера. Отац 1
после женидбе 1
женидбе живео 1
Београду, бавећи 1
се просветом, 1
просветом, а 1
касније новинарством 1
и политиком. 3
политиком. Отац 1
Отац Јован 1
Јован који 1
маја 1933. 1
1933. Отац 1
Отац јој 5
био Георгиј 1
Георгиј Алиханов, 1
Алиханов, оснивач 1
први секретар 1
секретар Јерменске 1
Јерменске комунистичке 1
партије. Отац 1
јако строг, 1
строг, чак 1
чак није 1
није смела 2
иде ни 1
у извиђаче, 1
извиђаче, а 1
као девојка 1
девојка је 1
увек имала 2
имала излазак 1
излазак до 1
23 часа. 1
часа. Отац 1
био рестауратор 1
рестауратор Музеја 1
Музеја за 1
продају уметничких 1
дела. Отац 1
био трговац 2
трговац уметничким 1
уметничким делима 2
делима а 1
мајка бивша 1
бивша глумица. 1
глумица. Отац 1
бавио науком 1
науком а 1
мајка бизнисом. 1
бизнисом. Отац 1
Отац Матија 1
Матија био 1
је граничарски 1
граничарски стражмештер, 1
стражмештер, аустријски 1
аустријски војник 1
војник - 1
попут оца 1
оца му 1
му Јована 1
и деде 1
деде Тодора. 1
Тодора. Отац, 1
Отац, маћеха, 1
маћеха, сестра 1
брат су 1
били интернирани 1
интернирани у 1
у логоре. 2
логоре. Отац 1
Отац Миланов 1
Миланов Паво 1
Паво Решетар 1
Решетар је 1
заузимао важне 1
важне положаје 1
века. Отац 1
Отац Миливоје 1
Миливоје је 1
преживио заједно 1
40 становника 1
бранили село 1
од усташа, 2
усташа, али 2
потиснути и 1
заузеле усташе. 1
усташе. Отац 1
Отац Милић, 1
Милић, земљорадник, 1
земљорадник, занатлија 1
трговац, мајка 1
мајка Богдана, 1
Богдана, домаћица, 1
домаћица, изродили 1
изродили су 2
су дванаесторо 1
деце. Отац 1
Отац Михаило 1
од туберкулозе 2
туберкулозе одмах 1
по Јеличином 1
Јеличином рођењу, 1
рођењу, а 1
мајка Смиљана 1
Смиљана пет 1
касније. Отац 1
Отац му 13
био београдски 1
београдски трговац 1
трговац Лука 1
Лука Пурић. 1
Пурић. Отац 1
био обућар, 2
обућар, а 1
домаћица. Отац 1
фармер. Отац 1
био фудбалер. 1
фудбалер. Отац 1
био хирург 1
хирург у 1
француској војсци. 1
војсци. Отац 1
био хрватски 2
хрватски племић 1
племић Гргур 1
Гргур Утјешановић. 1
Утјешановић. Отац 1
био чувар 1
чувар стоке 2
стоке у 2
селу. Отац 1
рано преминуо 1
преминуо и 1
се сама 2
сама бринула 1
петоро браће 1
сестара. Отац 1
пре рата, 1
рата, тако 1
сва брига 1
о домаћинству, 1
домаћинству, мајци, 1
мајци, жени 1
деце пала 1
њега. Отац 1
звао Константин, 1
Константин, а 1
мајка Олимпијада. 1
Олимпијада. Отац 1
звао Мориц 1
Мориц Демајо, 1
Демајо, био 1
потпредседник Јеврејске 1
Јеврејске сефардске 1
сефардске општине, 1
мајка Алиса, 1
Алиса, рођена 1
рођена Амар, 1
Амар, умрла 1
рата. Отац 1
звао Стефан 1
Стефан и 2
у Подунавској 1
Подунавској ландмилицији, 1
ландмилицији, комадант 1
комадант Шида. 1
Шида. Отац 1
се пензионисао 1
пензионисао као 1
као шведски 1
шведски потпуковник. 1
потпуковник. Отац 1
Отац Мушан 1
Мушан је 1
волео песму 1
песму па 1
би Химзу 1
Химзу са 1
својом браћом 1
браћом и 2
и сестрама 1
сестрама поређао 1
поређао испред 1
и терао 1
терао да 1
један глас. 1
глас. Отац 1
Отац на 1
на службеном 1
службеном путу 1
путу и 3
Дом за 1
за вјешање 1
вјешање који 1
освојили Сребрну 1
Сребрну и 1
и Златну 1
Златну палму 2
палму у 1
у Кану 2
Кану а 1
које продуцирала 1
продуцирала продукција 1
продукција Форум. 1
Форум. Отац 1
Отац Нилса 1
Нилса Абела, 1
Абела, Сорен 1
Сорен Георг 1
Георг Абел 1
имао диплому 1
диплому из 2
из теологије 1
теологије и 1
и филозофије 1
у Финои. 1
Финои. Отац 1
Отац Петар 1
Петар Витковић 2
Витковић (1754—1808) 1
(1754—1808) је 1
био парох 2
парох месне 1
месне српске 1
српске цркве. 1
цркве. Отац 1
Отац Пјер 1
Пјер је 1
био адвокат, 1
адвокат, а 1
мајка Софи 1
Софи пореклом 1
из бродоградитељске 1
бродоградитељске и 1
и бродовласничке 1
бродовласничке породице. 1
породице. Отац 1
Отац Серафим 1
свима посвећивао 1
посвећивао посебну 1
посебну пажњу, 1
пажњу, саветујући 1
саветујући им 1
им увек 1
увек рад 1
и молитву, 1
молитву, дисциплину 1
и истрајност. 1
истрајност. Отац 1
Отац Синиша 1
Синиша Смиљић, 1
Смиљић, парох 1
парох улцињски, 1
улцињски, и 1
отац Драгослав 1
Драгослав Ракић, 1
Ракић, парох 1
парох паштровачки, 1
паштровачки, са 1
бројним свештенством, 1
свештенством, служили 1
су молебан 1
молебан у 1
цркви Светога 1
Светога Николе 1
Старом граду. 1
граду. Отац 1
Отац Славко 1
Славко је 1
је шумарски 1
шумарски инжењер, 1
инжењер, а 1
мајка Владана 1
Владана је 1
је геолошки 1
геолошки инжењер. 1
инжењер. Отац 1
Отац Србољуб 1
Србољуб је 1
пре Кристијановог 1
Кристијановог рођења 1
рођења одведен 1
служење доживотне 1
доживотне робије, 1
робије, због 1
због оружане 1
оружане пљачке 1
пљачке са 1
са смртним 1
смртним исходом; 1
исходом; Кристијан 1
пут видео 1
видео оца 1
оца кад 1
већ кренуо 1
школу. Отац 1
Отац четник 1
четник и 1
рањени син 1
син партизан 1
партизан почињу 1
почињу скривање 1
скривање од 1
стране. "Отаџбина", 1
"Отаџбина", Београд 4
јануар 1892. 1
1892. Отварају 1
Отварају се 1
у шупљини 1
шупљини трема 1
трема са 2
са оба 1
оба своја 2
своја крака. 1
крака. Отварање 1
Отварање одељака 1
одељака "Нови 1
"Нови Време"-"Република", 1
Време"-"Република", 28. 1
1981. Отварање 1
Отварање основне 1
тамошње Србе, 1
Србе, јер 1
јер Турска 1
Турска влада 1
влада није 3
била благонаклона. 1
благонаклона. Отварање 1
Отварање сваке 1
сваке продавнице 1
продавнице се 1
прославља тако 1
недеље прави 1
прави велика 1
велика Лего 1
Лего статуа 1
статуа која 1
човека. Отвара 1
Отвара продавницу 1
продавницу "Baum's 1
"Baum's Bazaar" 1
Bazaar" (Баумов 1
(Баумов базар) 1
базар) која 1
је пропала. 1
пропала. “Отвара 1
“Отвара се 1
се народна 1
народна српска 1
Крушевици и 1
и одобрава 2
одобрава рад 1
рад даскала 1
даскала кога 1
кога село 1
село изабере. 1
изабере. Отварач 1
Отварач за 1
за конзерве 1
конзерве изумљен 1
изумљен је 1
после 48 1
48 година 1
постојања конзерви. 1
конзерви. Отворена 1
Отворена 24. 1
маја 1851, 1
1851, радња 1
ретких у 3
Београду. Отворена 1
Отворена је 2
средине октобра 1
средине марта. 1
марта. Отворена 1
је Пољопривредна 1
Пољопривредна школа 2
бројне школе 2
школе по 1
по селима, 1
селима, нарочито 1
нарочито домаћинске. 1
домаћинске. Отворена 1
Отворена су 1
бројна представништва 1
и продајна 1
продајна мјеста 1
на одредиштима. 1
одредиштима. Отворене 1
Отворене депоније 1
земљишта под 1
водом (нпр. 1
(нпр. поља 1
поља пиринча) 1
пиринча) су 1
су идеална 1
идеална средина 1
средина за 1
продукцију метана 1
метана јер 1
ниво влаге 1
влаге и 2
количину органске 1
материје која 2
се анаеробно 1
анаеробно разграђује. 1
разграђује. Отворене 1
Отворене игре 1
игре се 1
другачије називају 1
и Двострука 1
Двострука игра 1
игра краљевог 1
краљевог пешака, 1
пешака, јер 1
оба краљева 1
краљева пешака 1
пешака померена 1
померена 2 1
2 поља 1
поља напред. 1
напред. Отворене 1
Отворене су 1
правцу речних 1
широко повезане 1
са пољем. 1
пољем. Отворени 1
Отворени океан 1
океан обухвата 1
80% површине 1
површине светских 1
светских мора, 1
мора, али 1
њему производи 1
производи само 1
само око 5
око 1% 1
1% укупне 2
укупне биомасе. 1
биомасе. Отворен 1
1927. Отворен 1
1971. Отворен 1
ново и 2
у пословању 2
пословању и 1
примењивао на 1
својим имањима. 1
имањима. Отворен 1
Отворен кров 1
кров изнад 1
изнад посаде, 1
посаде, нема 1
нема наоружање. 1
наоружање. Отворено 1
Отворено је 1
мају 1663. 1
1663. Отворено 1
Отворено се 1
се ругала 1
ругала официрима 1
је ухапсе 1
ухапсе Sebetsyen, 1
Sebetsyen, Victor 1
Victor (2009). 1
(2009). Отворен 1
Отворен самогласник 1
самогласник се 1
назива ниски 1
ниски самогласник, 1
самогласник, јер 1
језик налази 1
налази ниско 1
ниско у 1
у устима 1
његовог изговора. 1
изговора. Отворењу 1
Отворењу је 1
присуствовао велик 1
број грађана, 1
грађана, гостију, 1
гостију, културних 1
културних уметника 1
политичких радника. 1
радника. Отворило 1
Отворило га 1
је трговинско 1
трговинско предузеће 1
предузеће Врачар, 1
Врачар, по 1
америчке супермаркете. 1
супермаркете. Отвори 1
Отвори на 2
на руднику 1
руднику могу 1
се ублажити 1
ублажити правилним 1
правилним дизајном 1
дизајном инфраструктуре 1
инфраструктуре као 1
су рударске 1
рударске потпоре 1
потпоре и 1
боља изградња 1
изградња зидова 1
зидова како 1
створила баријера 1
баријера око 1
подручја склоног 1
склоног вртачама. 1
вртачама. Отвори 1
на сокли 1
сокли сегментно 1
сегментно завршавају, 1
завршавају, у 1
су лучни, 1
лучни, док 1
спрату оба 1
облика отвора 1
отвора смењују 1
у ритму. 1
ритму. Отворио 1
Отворио је 1
центар Луизон 1
Луизон Бобе. 1
Бобе. Отворио 1
Отворио своју 1
своју теретану 1
теретану из 1
према вежбању, 1
вежбању, а 1
понекад ради 2
као спасиоц 1
спасиоц на 1
на Кораловској 1
Кораловској плажи 1
плажи "Блатна 1
"Блатна лагуна". 1
лагуна". Отвори 1
Отвори су 1
су правоугаони, 1
правоугаони, у 1
приземљу завршени 1
завршени плитко 1
плитко профилисаним 1
профилисаним тимпаноном, 1
тимпаноном, а 1
спрату архитравном 1
архитравном гредом 1
гредом и 1
и потпрозорником 1
потпрозорником на 1
на конзолама. 1
конзолама. Отвор 1
Отвор улазне 1
улазне јаме 1
јаме преставља 1
преставља излазни 1
излазни канал 1
канал вишег 1
нивоа. Отел-дју 1
Отел-дју је 1
временом стекла 1
стекла значајну 1
значајну колекцију 1
јој поклањана, 1
поклањана, почев 1
самог оснивача 1
оснивача Ролана. 1
Ролана. Отело 1
Отело је, 1
упркос својим 1
својим мањкавостима, 1
мањкавостима, најистакнутији 1
најистакнутији тамнопути 1
тамнопути протагонист 1
протагонист из 1
времена ране 1
ране западне 1
западне литературе. 1
литературе. Отео 1
Отео га 1
је шадоен 1
шадоен који 1
телу генерала 1
генерала Ринакера 1
Ринакера и 1
у хидрогенску 1
хидрогенску капсулу 1
капсулу у 1
нивоу Омега 1
Омега у 1
у Алијансином 1
Алијансином максимално 1
максимално заштићеном 1
заштићеном затвору 1
затвору на 1
на Бикина 1
Бикина Атолсу. 1
Атолсу. Отеран 1
Отеран је, 1
не без 2
без наношења 1
наношења великих 1
великих жртава. 1
жртава. О 1
О тешким 1
тешким проблемима 1
српски санитет 1
санитет говоре 1
ови подаци: 1
подаци: на 1
на 1.200 2
1.200 војника 1
војника био 2
један лекар 1
лекар (што 1
недопустиво мало 1
мало за 1
ратне услове), 1
услове), а 1
на једног 2
једног хирурга 1
хирурга долазило 1
је 300-800 1
300-800 рањеника, 1
рањеника, зависно 1
операција. Отилија 1
Отилија је 1
касније побегла 1
са двора 1
двора јер 1
отац обећао 1
обећао њену 1
руку богатом 1
богатом просцу. 1
просцу. Отимање 1
Отимање ових 1
ових реквизита 1
реквизита од 1
непријатељског здухаћа 1
здухаћа сматрано 1
борби. Отисак 1
Отисак се 1
добијао утискивањем 1
утискивањем у 1
неку меку 1
меку пластичну 1
пластичну масу. 1
масу. Отишао 1
Отишао је 3
преко Влашке 2
Влашке у 2
је изучио 2
изучио берберски 1
берберски занат 1
и „докторију“, 1
„докторију“, па 1
се 1819. 1
1819. Отишао 1
у Криловски 1
Криловски Шанац 1
Шанац и 1
се Хорватовом 1
Хорватовом братаницом. 1
братаницом. Отишао 1
Париз 1866, 1
1866, уписао 1
уписао се 2
у Морнаричку 1
Морнаричку школу, 1
и 1869. 1
1869. Отишли 1
Отишли су 2
на пазар. 1
пазар. Отишли 1
Америку и 1
и „попримили 1
„попримили су 1
су популарну 1
популарну културу“; 1
културу“; мислећи 1
то форма 1
форма тоталитаризма. 1
тоталитаризма. Откази 1
Откази система 1
система стајних 1
стајних трапова, 1
трапова, или 1
или људске 1
људске грешке 1
(или њихова 1
њихова комбинација), 1
комбинација), везани 1
слетање авиона 1
са увученим 1
увученим стајним 1
стајним органима, 2
органима, узрок 1
узрок су 1
су бројних 1
бројних несрећа 1
несрећа и 2
и инцидената 1
инцидената током 1
током ваздухопловне 1
историје. Отказни 1
Отказни рок 1
рок на 1
основу чл. 1
чл. Откако 1
је зла 1
зла змија, 1
змија, Лале, 1
Лале, отеоњегову 1
отеоњегову баку, 1
баку, Пера 1
Пера заједно 1
пријатељима покушава 1
га порази. 1
порази. Откако 1
2018. Откако 1
је Торнтон 1
Торнтон Вајлдер 1
Вајлдер написао 1
написао оригинални 1
оригинални сценарио, 1
сценарио, радња 1
у мали 1
мали амерички 1
амерички град, 1
град, популарно 1
популарно Вајлдерово 1
Вајлдерово окружење, 1
окружење, али 2
уз додатни 1
додатни Хичкоков 1
Хичкоков додир. 1
додир. Откако 1
Откако јој 1
супруг Аријел 1
Аријел донео 1
донео девојчицу, 1
девојчицу, Беатриз 1
Беатриз јој 1
јој поклања 1
поклања сву 1
сву пажњу 1
и љубав, 1
љубав, па 2
па Марина 1
Марина израста 1
израста у 1
у поштену 1
поштену девојку. 1
девојку. Откачила 1
Откачила се 1
се депресиона 1
депресиона спирала, 1
спирала, и 1
брзо пао 2
у депресиону 1
депресиону кому. 1
кому. Откривање 1
Откривање Земље; 1
Земље; Клод 1
Клод Ноден; 1
Ноден; превод 1
превод Бранислава 1
Бранислава Буторац; 1
Буторац; Енциклопедија 1
Енциклопедија за 1
за младе/Larousse; 1
младе/Larousse; Змај; 1
Змај; Атлантис; 1
Атлантис; Нови 1
Сад 2004. 1
2004. Откривање 1
Откривање злочинца 1
злочинца мора 1
бити логично 1
логично и 1
и уверљиво, 1
уверљиво, али 1
увек изненађујуће, 1
изненађујуће, засновано 1
чињеницама свакодневног 1
или науке, 1
науке, без 1
помоћи натприродног. 1
натприродног. Откривање 1
Откривање и 1
и исправљање 1
исправљање оштећења 1
оштећења од 1
од корозије 1
корозије могуће 1
току редовног 1
редовног опслуживања 1
опслуживања ваздухоплова, 1
ваздухоплова, за 1
од замора 1
замора материјала, 1
материјала, који 1
не бива 2
бива откривен 1
у редовном 1
редовном одржавању. 1
одржавању. Откривању 1
Откривању бисте 1
присуствовао тадашњи 1
тадашњи амбасадор 1
амбасадор Мађарске 1
Мађарске Оскар 1
Оскар Никовиц, 1
Никовиц, чланови 1
чланови градске 1
представници амбасаде 1
амбасаде Аустрије 1
Београду, и 3
и вајари 1
вајари Каталин 1
Каталин Гере 1
Гере и 1
Зоран Ивановић 1
Ивановић коме 1
поверена израда 1
израда постамента 1
постамента споменика. 1
споменика. Откривању 1
Откривању овог 1
овог спомен-облежеја 1
спомен-облежеја присуствовао 1
је Раде 3
Раде Буха, 1
Буха, Бошков 1
Бошков отац. 1
отац. Открива 1
Открива се 2
је Глуви 1
Глуви раније 1
раније подесио 1
подесио бројач 1
бројач унапред 1
унапред за 1
минута. Открива 1
је Малин 1
Малин одсутни 1
одсутни отац 1
нерадо јој 1
даје жеравицу, 1
жеравицу, упозоравајући 1
упозоравајући је 1
не покваси 1
покваси и 1
показати своју 1
своју пуну 1
пуну моћ 1
њу. Откривена 1
Откривена је 3
је незрелост 1
незрелост многих 1
многих примењених 1
примењених технологија 1
и компоненти, 1
компоненти, што 1
резултат њихове 1
њихове изнуђене 1
изнуђене примене 1
примене без 1
без одговарајућих 1
одговарајућих хомологационих 1
хомологационих и 1
и експлоатационих 1
експлоатационих претходних 1
претходних доказа. 1
доказа. Откривена 1
од Специјалне 1
Специјалне полиције, 1
полиције, октобра 1
1943. Откривена 1
је Северна 1
Северна капија 1
капија утврђења 1
утврђења а 1
а постојале 1
још три, 1
три, што 1
на моћни 1
моћни систем. 1
систем. Откривена 1
Откривена су 1
бројна станишта 1
станишта прачовека, 1
прачовека, ловца 1
ловца старог 1
каменог доба 1
доба ( 1
( Откривени 1
Откривени су 2
делови римског 1
остаци архитектуре 1
архитектуре међу 1
међу којом 1
су терме 2
терме и 1
друге мање 1
мање зграде 1
зграде а 1
а анализом 1
анализом добијених 1
је константовано 1
константовано да 1
месту поред 1
поред путне 1
путне станице 1
станице налазило 1
налазило и 1
цивилно насеље. 1
насеље. Откривени 1
трагови кућног 1
кућног лепа, 1
лепа, остаци 1
остаци огњишта, 1
огњишта, карбонизованог 1
карбонизованог дрвета, 1
дрвета, трошне 1
трошне колибе. 1
колибе. Откривен 1
Откривен је 1
је олтарски 2
олтарски под 1
под и 2
испод су 2
су нађене 1
нађене мошти 1
мошти светог 1
светог Максима. 1
Максима. Откривено 1
Откривено је 9
је Анабетин 1
Анабетин највећи 1
највећи сан 1
да редизајнира 1
редизајнира свет 1
био бољи, 1
бољи, да 1
да Лук 1
Лук постане 1
постане добар 1
добар поново 1
поново и 1
родитељи прихвате. 1
прихвате. Откривено 1
већ служила 1
служила затворску 1
неколико нерешених 1
нерешених случајева. 1
случајева. Откривено 1
је скроман 1
скроман опоравак 1
опоравак узрокован 1
узрокован неуобичајеном 1
неуобичајеном (за 1
(за сада) 1
сада) фином 1
фином гранулацијом 1
гранулацијом минералних 1
минералних зрна 1
руди Маунт 1
Маунт Ајзе. 1
Ајзе. Откривено 1
да Крејген 1
Крејген јесте 1
јесте унајмљивао 1
унајмљивао пар 1
пар девојака 1
пословну пратњу 1
пратњу због 1
због "дружења". 1
"дружења". Откривено 1
да носиоци 1
носиоци алела 1
алела ε2 1
ε2 или 1
или ε4 1
ε4 имају 1
од рецидива 1
рецидива интрацеребралне 1
интрацеребралне хеморагије. 1
хеморагије. Откривено 1
међу стрељанима 1
стрељанима у 1
Краљеву били 1
радници фабрике 1
фабрике која 1
производила авионе 1
за силе 1
силе Осовине. 1
Осовине. Откривено 1
1960. Откривено 1
у дебелим 1
дебелим наслагама 1
наслагама већи 1
број животињских 1
животињских костију 1
костију који 1
као делови 2
делови скелета 1
скелета пећинског 1
пећинског медведа, 1
медведа, хијене, 1
хијене, вука 1
вука и 1
других ситних 1
ситних глодара. 1
глодара. Откривено 1
у хоризонтима 1
хоризонтима старости 1
између 95.000 1
95.000 и 1
и 13.000 1
13.000 година 1
је (тј 1
(тј пронађено 1
истим слојевима) 1
слојевима) са 1
остацима слона 1
слона из 1
из изумрлог 1
изумрлог рода 1
рода Стегодон 1
Стегодон (који 1
током квартара 1
квартара био 1
био проширен 2
проширен у 1
целој Азији). 1
Азији). Откривење 1
Откривење Јованово 1
Јованово је 1
у канон 1
канон са 1
са извесним 1
извесним избегавањем. 1
избегавањем. Откривши 1
Откривши да 1
је тајанствени 1
тајанствени помоћник 1
помоћник заправо 1
заправо Џарвис, 1
Џарвис, ког 1
је Алтрон 1
Алтрон само 1
само привремено 2
привремено угасио, 1
угасио, Старк 1
Старк инсистира 1
стварању андроида 1
андроида из 1
из Џарвисове 1
Џарвисове вештачке 1
вештачке интелигенције. 1
интелигенције. Откривши 1
Откривши истину, 1
истину, Магдалена 1
Магдалена схвата 1
њен идеални 1
идеални брак 1
брак обична 1
обична фарса 1
фарса и 1
почне живот 1
живот испочетка. 1
испочетка. Открила 1
Открила ју 1
његова удовица, 1
удовица, Клементин 1
Клементин Черчил 1
Черчил 1973. 1
1973. Открили 1
Открили су 1
реконструисали Hildegaard 1
Hildegaard и 1
и Julius 1
Julius Lewy 1
Lewy током 1
током 1940-их. 1
1940-их. Открио 1
Открио га 1
Светозар Крстић. 1
Крстић. Открио 1
Открио је 3
има хипотиреозу, 1
хипотиреозу, стање 1
стање које 3
које успорава 1
успорава метаболизам 1
метаболизам и 1
изазива добијање 1
добијање на 1
на тежини, 1
тежини, током 1
током тестова 1
тестова које 1
Милану 2007. 1
2007. Открио 1
су водани 1
водани слаби 1
слаби на 1
на хиперсоничне 1
хиперсоничне звуке 1
осталим воданима 1
воданима када 1
је Шлејн 2
Шлејн пустила 1
пустила свој 1
свој банши 2
банши врисак. 2
врисак. Открио 1
се игла 1
игла на 1
у посуди 1
посуди не 1
не окреће 1
окреће само 1
само према 2
северу јер 1
њу делују 1
делују две 1
супротне силе 1
силе а 1
само једна, 1
једна, у 1
правцу севера. 1
севера. Откриће 1
Откриће огромних 1
огромних налазишта 1
налазишта нафте 1
њена све 1
већа примена 1
и саобраћају 1
саобраћају сасвим 1
сасвим су 1
су изменили 1
изменили живот 1
живот неких 1
неких држава 1
држава регије. 1
регије. Откриће 1
Откриће пероксизома 1
пероксизома је 1
век. Откупила 1
Откупила је 1
сачувала Фројдова 1
Фројдова писма, 1
писма, упркос 1
упркос Фројдовој 1
Фројдовој жељи 1
она буду 1
буду уништена. 1
уништена. Откуп 1
Откуп је 2
био 20 1
од годишњих 2
годишњих дажбина 1
дажбина кога 1
је сељак 1
сељак плаћао 1
плаћао те 1
већина није 2
могла ослободити. 1
ослободити. Откуп 1
износио - 1
- 200.000 1
200.000 златника, 1
златника, 2500 1
2500 хришћанских 1
хришћанских заробљеника 1
заробљеника заробљеника 1
заробљеника и 3
и Истински 1
Истински крст. 1
крст. Отмицу 1
Отмицу из 1
манастира извршили 1
људи краља 1
краља Ладислава. 1
Ладислава. Отмичари 1
Отмичари молимо 1
молимо да 1
да поштеде 1
поштеде животе 1
животе других 2
других талаца. 1
талаца. Отова 1
Отова анализа 1
анализа налази 1
светом прво 1
прво оно 1
стари људи 1
људи називали 1
називали свети 1
свети страх. 1
страх. Отоврен 1
Отоврен је 1
лако доћи 2
доћи јавним 1
јавним транспортом. 1
транспортом. Оток 1
Оток другог 1
другог пречишћавања 1
пречишћавања враћа 1
прво пречишћавање. 1
пречишћавање. О 1
О том 3
догађају писао 1
је Милутинов 1
Милутинов летописац, 1
летописац, архиепископ 1
архиепископ Данило. 1
Данило. О 1
томе Гастон 1
Гастон Ренар, 1
Ренар, Јовановићев 1
Јовановићев биограф, 1
биограф, који 1
га сврстава 4
међу најславније 1
најславније мачеваоце 1
мачеваоце на 1
свету, пише: 1
пише: „Стотине 1
„Стотине поражених 1
поражених бацило 1
бацило је 1
оружје под 1
под Јовановићевим 1
Јовановићевим ударцима“. 1
ударцима“. О 1
томе говоре 2
говоре бројне 1
бројне молбе 1
жалбе сељака 1
сељака упућиване 1
упућиване Земаљској 1
Земаљској влади. 1
влади. О 1
пописа од 1
1921. О 1
говори молдавски 1
молдавски хроничар 1
хроничар Јон 1
Јон Некулче, 1
Некулче, који 1
за грофа 2
грофа Владиславића 1
Владиславића каже 1
је „царев 1
„царев министар, 1
министар, којег 1
којег сматрају 1
сматрају бољаром 1
бољаром великог 1
значаја, који 1
зна више 1
више језика“. 1
језика“. О 1
томе Илић 1
Илић пише: 1
пише: Поред 1
Поред тога 48
смо играли 1
школским тимовима, 1
тимовима, ми 1
смо основали 1
основали и 1
наш национални 1
тим. О 1
је знало 1
знало само 1
неколико блиских 1
блиских људи. 1
људи. О 1
оставио запис 1
запис један 1
један светогорски 1
светогорски монах 1
време задесио 1
задесио у 1
тим крајевима 2
крајевима док 1
је скупљао 2
скупљао милостињу: 1
милостињу: „села 1
„села и 1
градове палеште, 1
палеште, цркви 1
цркви многија 1
многија опустеше, 1
опустеше, светије 1
светије икони 1
икони (обложене 1
(обложене сребром) 1
сребром) покраше, 1
покраше, и 1
и света 2
света места 2
места оскрнише 1
оскрнише и 1
и ископаше. 1
ископаше. О 1
тада писала 1
писала Политика, 1
Политика, Самоуправа 1
Самоуправа и 1
и Правда, 1
Правда, о 1
о тако 1
тако званом 1
званом Дечанском 1
Дечанском питању. 1
питању. О 1
томе концерту 1
концерту послао 1
је Хелмесбергер 1
Хелмесбергер Драгомирову 1
Драгомирову оцу 1
оцу врло 1
врло детаљан 1
детаљан извештај. 1
извештај. О 1
томе нас 1
нас обавештава 2
обавештава трећа 1
трећа повеља 1
повеља у 1
помиње Обрад 1
Обрад Драгослалић. 1
Драгослалић. О 1
томе одређује 1
одређује суд. 1
суд. О 1
томе опширније 1
опширније види 1
види у: 1
у: Јован 1
Јован Накићеновић, 1
Накићеновић, „Лука 1
„Лука Вукаловић. 1
Вукаловић. О 1
томе сведоче 3
сведоче ископане 1
ископане глинене 1
глинене цеви, 1
цеви, којима 1
је довођена 1
довођена вода 1
вода до 1
до купатила 1
купатила у 1
у утврђеном 2
утврђеном граду, 1
граду, за 1
цара Константина. 1
Константина. О 1
сведоче ископине 1
ископине храмова 1
храмова и 3
и погребних 1
погребних пирамида. 1
пирамида. О 1
сведоче разни 1
разни археолошки 1
археолошки остаци 3
остаци ранороманичке 1
ранороманичке цркве 1
св. О 1
томе сведочи 3
сведочи просечна 1
годишња производња 2
производња између 1
1941. О 1
сведочи улица 1
улица названа 1
названа њеним 1
њеним именом 1
и биста 1
биста постављена 1
испред споредног 1
споредног улаза 1
у СНП, 1
СНП, рад 1
рад Радмиле 1
Радмиле Граовац 1
Граовац (1981). 1
(1981). О 1
рачуна при 1
при кориштењу 2
кориштењу програма 1
програма с 1
једне машине 1
машине на 1
на другој. 2
другој. О 1
том избору 1
избору и 3
и Јефремовом 1
Јефремовом предлогу 1
предлогу остала 1
су сведочанства 1
сведочанства епископа 1
епископа Марка, 1
Марка, затим 1
затим писани 1
у Троношком 1
Троношком родослову 1
родослову и 1
и Општем 1
Општем листу. 1
листу. О 1
том сведочи 1
сведочи плоча 1
самој згради. 1
згради. Отон 1
био песимиста 1
песимиста те 1
његовом схватању 1
схватању свуда 1
свуда побеђивало 1
побеђивало зло. 1
зло. Отон 1
припадао старој 1
старој и 1
и угледној 3
угледној етрурској 1
етрурској фамилији 1
фамилији пореклом 1
из Ферентинума. 1
Ферентинума. Отон 1
ће браком 1
браком са 3
са ћерком 5
ћерком моћног 1
моћног ердељског 1
ердељског војводе 1
војводе учврстити 1
учврстити свој 1
свој положај. 2
положај. Отон 1
Отон се 1
делу показао 1
као филозоф 1
филозоф историје. 1
историје. Отонска 1
Отонска као 1
и Каролиншка 1
Каролиншка династија 1
династија негује 1
негује тзв. 1
тзв. Отопљавањем 1
Отопљавањем совјетско-југословенских 1
совјетско-југословенских односа 1
односа после 1
после 1956. 1
1956. Отпадна 1
Отпадна вода 1
се пречишћава 2
пречишћава у 1
посебном постројењу. 1
постројењу. Отпадни 1
Отпадни и 1
и љускасти 1
љускасти лискун 1
лискун се 1
производи широм 1
света. Отплата 1
Отплата кредита 1
други трошкови 1
трошкови били 1
велики терет. 1
терет. Отплата 1
Отплата ових 1
ових кредита 1
кредита трајала 1
до 1987. 1
1987. Отпоран 1
Отпоран на 1
на морску 2
морску воду, 1
у бродоградњи. 1
бродоградњи. Отпор 1
Отпор је 2
престао када 1
сељаци запалили 1
запалили кућу 1
племићи бранили. 1
бранили. Отпор 1
такође подразумевао 1
подразумевао ризике 1
ризике за 1
за обичне 1
обичне Грке. 1
Грке. Отпорна 1
Отпорна је 2
на притисак 1
притисак прегледаних 1
прегледаних јелена 1
јелена због 1
свог непријатног 1
непријатног укуса. 1
укуса. Отпорна 1
сорта зелено-муте 1
зелено-муте боје, 1
а даје 1
даје високе 1
високе приносе. 1
приносе. Отпорници 1
Отпорници у 1
у паралелној 1
паралелној вези 1
вези имају 1
исти напон 1
на изводима. 1
изводима. Отпорничке 1
Отпорничке мреже 1
су једноелементне 1
једноелементне врсте 1
врсте мрежа 1
мрежа које 1
од Р 1
Р елемената. 1
елемената. Отпорно-индукторско 1
Отпорно-индукторско коло 1
коло (РЛ 1
(РЛ коло, 1
коло, РЛ 1
РЛ филтар 1
филтар или 1
или РЛ 1
РЛ мрежа), 1
мрежа), један 1
најједноставнијих аналогних 1
аналогних електронских 1
електронских филтара 1
филтара са 1
са бесконачним 1
бесконачним импулсним 1
импулсним одзивом. 1
одзивом. Отпорност 1
Отпорност R2 1
R2 је 1
је прекид 3
прекид - 1
- излазни 1
излазни напон 3
напон је 1
је 0V. 1
0V. Отпорност 1
Отпорност на 1
хемијске спојеве 1
спојеве је 1
је ограничена. 1
ограничена. Отпор 1
Отпор према 1
према нацистичком 1
нацистичком режиму 1
режиму Ервина 1
Ервина фон 1
фон Вицлебена 1
Вицлебена сеже 1
1934. Отпор 1
Отпор у 1
градовима организован 1
брзо, али 1
али групе 2
биле мале. 1
мале. Отпочели 1
Отпочели су 2
завршни ексклузивни 1
ексклузивни преговори 1
француским произвођачима 1
произвођачима авиона, 1
а ангажован 1
ангажован је 1
одбране Жерар 1
Жерар Лонге, 1
Лонге, у 1
фебруару 2012. 2
2012. Отпочели 1
су прогони 2
прогони политичких 1
политичких противника. 1
противника. Отпочело 1
Отпочело је 1
подизање понтонског 1
Сави. Отпочиње 1
Отпочиње развој 1
развој просвете 1
просвете (још 1
(још кнез 1
кнез Владимир 1
Владимир настојао 1
свакој парохији 1
парохији при 1
цркви делује 1
и школа) 1
школа) и 1
и писмености, 1
писмености, особито 1
особито заслугом 1
заслугом кнеза 1
кнеза Јарослава, 1
Јарослава, који 1
који предузима 1
предузима превођење 1
превођење и 1
и преписивање 1
преписивање књига, 1
оснивање књижница. 1
књижница. Отприлике 1
Отприлике 12.000 1
12.000 од 1
укупно 26.000 1
26.000 врста 1
слатководним стаништима. 1
стаништима. Отприлике 1
Отприлике 15.000 1
15.000 Мађара 1
Мађара подељених 1
три одреда 1
одреда суочило 1
суочило се 1
са уједињеним 1
уједињеним босанским 1
босанским племством 1
племством које 1
довело на 1
поље 10.000 1
10.000 витезова 1
и оклопника. 1
оклопника. Отприлике 1
Отприлике 42,3% 1
42,3% становништва 1
становништва кампа 1
кампа било 1
година. Отприлике 1
Отприлике 48 1
48 до 1
56 редова 1
зуба налази 1
горњој вилици, 1
вилици, а 1
а 36 1
до 46 1
46 редова 2
доњој вилици; 2
вилици; предњи 1
предњи велики 1
велики зуби 1
зуби у 1
вилици одвојени 1
одвојени су 1
бочних зуба 1
зуба са 2
пет средњих 1
средњих зуба. 1
зуба. Отприлике 1
Отприлике 5 1
до 7,5 2
7,5 недеља 1
недеља после 2
после излегања, 1
излегања, гуска 1
гуска просечно 1
просечно имају 2
имају тежину 1
од 2.370 1
2.370 kg 1
и 1.926 1
1.926 kg 1
kg код 1
мужијака и 1
женки, респективно. 1
респективно. Отприлике 1
Отприлике годину 1
касније организовали 1
су Фондацију 1
проналазак прогерије 1
прогерије како 1
време открила 1
открила ова 1
ова болест. 1
болест. ; 1
; отприлике 1
отприлике једна 2
трећина избеглих 1
избеглих у 1
у Мађарску 2
Мађарску преживела 1
рат. Отприлике 1
Отприлике око 1
сати напустио 1
хотел и 1
и кружиле 1
кружиле су 1
Русију, али 1
сата до 1
краја трансфера, 1
трансфера, Зенит 1
Зенит је 1
коначно прихватио 1
понуду од 2
од Арсенала. 1
Арсенала. Отприлике 1
Отприлике половина 1
половина (2.000) 1
(2.000) жртава 1
жртава били 1
су Јевреји; 1
Јевреји; међу 1
жртвама били 1
су партизани, 1
партизани, присталице 1
присталице устанка 1
и Роми. 1
Роми. Отприлике 1
Отприлике у 7
11:00 сати, 1
сати, јерменско 1
јерменско Министарство 1
азербејџанска војска 1
војска отворила 1
отворила ватру 1
базу оружаних 1
снага Јерменије 1
Јерменије у 2
у Варденису, 1
Варденису, преко 1
преко јерменске 1
јерменске државне 1
државне границе, 2
границе, такође 1
такође распоређујући 1
распоређујући своје 1
своје ваздухопловство. 1
ваздухопловство. Отприлике 1
време, Дарије 1
предузео низ 1
низ покушаја 1
се споразуме 1
са Александром 1
Александром мирним 1
мирним путем, 1
путем, обећавајући 1
обећавајући му, 1
му, напослетку, 1
напослетку, и 1
и руку 1
руку једне 1
својих кћерки. 1
кћерки. Отприлике 1
време, када 2
је Ливија 2
Ливија већ 1
шестом месецу 1
месецу трудноће, 1
трудноће, Октавијан 1
присилио Клаудија 1
Клаудија Нерона 1
Нерона да 1
на развод. 1
развод. Отприлике 1
време, немачки 1
немачки професор 1
професор Роеслер 1
Роеслер довија 1
довија налог 1
састави трговачки 1
трговачки законик. 1
законик. Отприлике 1
време Птолемеј 1
Птолемеј Еуергет 1
Еуергет је 1
обуставио финансијску 1
помоћ Клеомену. 1
Клеомену. Отприлике 1
време Турахан 1
Турахан води 1
води кампању 1
кампању у 1
у Епиру 1
Епиру против 1
против локалних 1
локалних албанских 1
албанских племена. 2
племена. Отприлике 1
исто вриеме, 1
вриеме, у 1
Влашкој се 1
појавио сукоб 1
између Јевреја 1
Јевреја под 1
страном и 1
локалном заштитом. 1
заштитом. Отпуштање 1
Отпуштање интрацелуларног 1
интрацелуларног садржаја 1
садржаја након 1
након пробијања 1
пробијања ћелијске 1
мембране је 3
узрок запаљења 1
запаљења током 1
током некрозе. 1
некрозе. Отпуштање 1
Отпуштање радника 1
радника или 1
или давање 1
давање отказа 1
отказа запосленом 1
запосленом је 1
прекид радног 1
радног односа 1
стране послодавца. 1
послодавца. Отпуштени 1
Отпуштени радници 1
су “трбухом 1
“трбухом за 1
за крухом“ 1
крухом“ жељно 1
жељно потражили 1
потражили посао 1
руднику Стари 1
Стари Трг. 1
Трг. Отрантска 1
Отрантска врата, 1
врата, су 1
морски пролаз 1
пролаз ( 1
( Отрвор 1
Отрвор дупље 1
дупље има 1
пречник 5-6 1
5-6 центиметара, 1
јајима леже 1
до јуна. 2
јуна. Отргнути 1
Отргнути крајеви 1
крајеви дају 1
се кнезу 1
кнезу према 1
према топографској 1
топографској карти 1
карти коју 1
су саставили 1
саставили комесари. 1
комесари. Отров 1
Отров је 1
много смртоносан 1
смртоносан у 1
у јамичаркином 1
јамичаркином зубу, 1
зубу, који 1
много опасан 1
опасан по 1
по човека. 1
човека. Отровне 1
Отровне и 1
и штетне 1
штетне хемикалије 1
хемикалије данас 1
ретке у 1
у пудерима 1
пудерима за 1
за лице. 1
лице. Отровни 1
Отровни облак 1
облак се 1
од Исланда 1
Исланда ширио 1
ширио Европом. 1
Европом. Отровни 1
Отровни су 1
од рођења. 2
рођења. Отровност 1
Отровност зависи 1
зависи између 1
њихове растворљивости. 1
растворљивости. Отуда 1
Отуда вера 1
вера таоиста 1
таоиста у 1
повратак природи 1
њихов пасивни 1
пасивни став 1
према току 1
друштвеном животу. 2
животу. Отуда 1
Отуда жеља 1
жеља никада 1
бити задовољена, 1
задовољена, или 1
како Славој 1
Славој Жижек 1
Жижек каже, 1
каже, "raison 1
"raison d 1
d etre 1
etre жељe 1
жељe није 1
циљ, да 2
пронађе пуну 1
пуну сатисфакцију, 1
сатисфакцију, већ 1
се репродукује 2
репродукује као 1
као жеља." 1
жеља." Отуда 1
Отуда и 1
назив пиваре 1
пиваре Рафт 1
Рафт Брувери. 1
Брувери. Отуда 1
Отуда је 6
земља богата 1
богата потоцима 1
и топлим 1
топлим изворима, 1
изворима, као 1
и лековитим 1
лековитим изворима 1
изворима и 5
и бањама. 1
бањама. Отуда 1
број насељених 1
овој жупанији. 1
жупанији. Отуда 1
и побрђе 1
побрђе Темнића 1
Темнића благо 1
благо рашчлањено 1
рашчлањено плитким 1
плитким долинама 1
долинама речица 1
речица и 1
и потока, 2
се извијају 1
извијају косе 1
и превоји, 1
превоји, па 1
целини подручје 1
подручје има 2
облик ниске 1
ниске дисециране 1
дисециране површи 1
површи која 1
нагнута од 1
ниже Темнићко 1
Темнићко поље. 1
поље. Отуда 1
је колонија 1
колонија у 3
ширем смислу 6
смислу ријечи 1
ријечи скуп 1
скуп особа 1
живе изван 2
изван свог 1
свог подручја 1
подручја насељавања. 1
насељавања. Отуда 1
село знатно 1
знатно богатије 1
богатије од 1
од суседних 2
суседних села 1
села Дрена, 1
Дрена, Стубице 1
Стубице и 1
и Лукавице. 1
Лукавице. Отуда 1
је премијер 1
премијер Робартс, 1
Робартс, који 1
добијао подршку 1
подршку из 1
тих крајева, 1
крајева, предложио 1
предложио компромисно 1
компромисно решење, 1
решење, које 1
би осликавало 1
осликавало како 1
како британску 1
британску традицију, 1
традицију, тако 1
и промену. 1
промену. Отуда 1
Отуда потиче 1
назив Алеја 1
Алеја амбасадора. 1
амбасадора. Отуда 1
Отуда се 3
делови Огуза 1
Огуза шире 1
у садашњи 1
садашњи Азербејџан 1
Азербејџан и 1
и Анатолију. 1
Анатолију. Отуда 1
овај савез 2
савез назива 1
и Вечитим 1
Вечитим савезом. 1
савезом. Отуда 1
село прозове 1
прозове Идијош, 1
Идијош, односно 1
односно Иђош. 1
Иђош. Отуда 1
Отуда хапшење 1
хапшење Кенијате 1
Кенијате и 1
осталих вођа 1
вођа устанка 1
није проузроковало 1
проузроковало осеку 1
осеку оружане 1
борбе. Отуда 1
Отуда Хуанин 1
Хуанин надимак 1
надимак „Белтранка", 1
„Белтранка", који 1
који подругљиво 1
подругљиво указује 1
на њеног 1
њеног тобожњег 1
тобожњег оца. 1
оца. Отуд 1
Отуд неки 1
неки књижевни 1
књижевни историчари 1
други еп 1
еп и 1
није његов. 1
његов. Отцепили 1
Отцепили су 1
од компромисне 1
компромисне линије 1
линије унутар 1
тих странака, 1
странака, која 1
прихватала политику 1
политику реформи 1
реформи уместо 1
уместо револуције, 1
те сарадње 1
сарадње и 1
и компромиса 1
компромиса са 1
са буржоазијом 1
буржоазијом уместо 1
уместо класне 1
класне борбе. 1
борбе. О 1
улози свог 1
оца, изјавио 1
је: „мој 1
„мој отац 1
био уз 2
уз мене 1
мене откад 1
откад сам 1
мали. О 1
О унутрашњој 1
положају радника 1
радника говорио 1
је Душан 4
Душан Глумац. 1
Глумац. О 1
О Урану 1
Урану се 1
након гушења 2
устанка ништа 1
О успешности 1
успешности емисије 1
емисије говори 1
овај серијал 1
серијал репризиран 1
репризиран више 1
на РТС-у. 1
РТС-у. О 1
О утемељитељу 1
утемељитељу овог 1
моста дуго 1
знало. О 1
О утицају 2
утицају византијског 1
византијског (или 1
(или грчко-римског) 1
грчко-римског) права 1
на средњовековно 2
средњовековно српско 1
српско право, 1
право, расправљало 1
о византијским 1
византијским правним 1
правним збиркама 1
збиркама које 1
биле преведене 1
преведене и 1
и важиле 1
важиле у 1
Србији. О 1
утицају Госпође 1
Госпође Јеленке 1
Јеленке на 1
на књаза 1
Милоша сведочи 1
се њој 1
њој обраћала 1
обраћала кенежева 1
кенежева браћа 1
браћа за 1
за протекцију 1
протекцију Проф. 1
Проф. Офанзива 1
Офанзива је 2
6. септембра. 1
септембра. Офанзива 1
је попримила 2
попримила изглед 1
изглед велике 1
месеца. Офанзивна 1
Офанзивна игра 1
коју Квитова 1
Квитова производи 1
често јој 1
јој доноси 2
доноси превелик 1
превелик број 1
број неизнуђених 1
неизнуђених грешака. 1
грешака. Офарче 1
Офарче офце 1
офце пасаше 1
пасаше (Србија, 1
(Србија, Косово 1
Косово – 1
– Официри 1
Официри су 1
били враћени 1
враћени на 1
своје претходне 1
претходне задатаке, 1
задатаке, а 1
а Калабић 1
Калабић задржан 1
притвору. О'Флаерти 1
са Дарсијем 1
Дарсијем Осборном, 1
Осборном, британским 1
британским амбасадором 1
Ватикану, и 1
његовим батлером 1
батлером Џоном 1
Џоном Мејом. 1
Мејом. Оформила 1
Оформила се 1
се идеологија 1
идеологија једног 1
је осетило 2
осетило да 1
за напредак. 1
напредак. Оформио 1
Оформио пројекат 1
пројекат Стара 1
Стара штампана 1
штампана књига 1
Хиландару од 1
од 17-19. 1
17-19. Охрабриван 1
Охрабриван је 1
бави спортом 1
спортом и 2
и академским 1
академским образовањем. 1
образовањем. О 1
О храбрости 1
храбрости нећу 1
нећу да 1
вам говорим, 2
говорим, јер 1
јер чим 1
чим сте 1
сте овде, 1
овде, знам 1
знам какви 1
какви сте 1
погледу. Охрабрује 1
Охрабрује слушаоце 1
слушаоце који 1
јаве преко 1
преко телефона 3
телефона да 2
разговарају између 1
и усмере 1
усмере питања 1
поставили слушаоци 1
слушаоци гостима 1
гостима у 3
у програму, 1
програму, интервенишући 1
интервенишући што 1
мање могуће, 1
могуће, како 1
задржали емисију 1
емисију више 1
више као 2
као конверзацију 1
конверзацију него 1
као ток 1
ток шоу. 1
шоу. Охрид 1
Охрид из 1
ваздуха 1930. 1
1930. Охридски 1
Охридски рибари 1
да 12 1
12 дана 2
августа (14 1
(14 - 1
- 25. 1
августа по 2
по новом) 1
новом) показују 1
у следећих 1
следећих 12 1
месеци. Оца 1
Оца Романа 1
Романа (која 1
заправо одаја 1
одаја у 1
у манастирској 2
манастирској цркви), 1
цркви), са 1
њене јужне 1
јужне стране. 1
стране. Оца 1
Оца су 1
тада осудили 1
година робије 2
робије и, 1
његовој даљој 1
даљој судбини, 1
судбини, сматра 1
дуго поживео. 1
поживео. Оцене 1
Оцене су 1
биле мале 2
мале у 1
претходне сезоне. 2
сезоне. Оцењен 1
Оцењен је 2
најбољих међународних 1
међународних аеродрома 1
аеродрома од 1
стране међународних 1
међународних туристичких 1
туристичких часописа, 1
часописа, као 1
најбољи аеродром 1
аеродром 2006. 1
2006. Оцењен 1
просечно од 1
америчких музичких 1
музичких критичара, 1
критичара, али 1
је позитивно 3
позитивно прихваћен 1
прихваћен код 1
од 110.000 1
110.000 примерака 1
од изласка. 1
изласка. Оцењивање 1
Оцењивање ученика 1
ученика је 2
је интерно 1
интерно и 1
и екстерно. 1
екстерно. Оцењивачки 1
Оцењивачки суд 1
суд који 1
требао да 3
рад чинило 1
шест архитеката: 1
архитеката: два 1
из Русије, 3
Русије, два 1
из Аустроугарске 2
Краљевине Србије. 4
Србије. Оцењујући 1
Оцењујући улогу 1
улогу војних 1
војних комесара 2
комесара у 1
Црвеној армији, 1
армији, Лењин 1
рекао: „Без 1
„Без војних 1
комесара не 1
бисмо имали 1
имали Црвену 1
Црвену армију“. 1
армију“. Очајна, 1
Очајна, Аби 1
Аби се 1
стан где 1
појављује Селест. 1
Селест. Очајни 1
Очајни Одорико 1
Одорико пристаје 1
село доведе 1
доведе умирућег 1
умирућег рођака 1
рођака сестара 1
сестара уседелица 1
уседелица — 1
— његова 1
његова смрт 4
смрт била 1
била би 3
би савршен 1
савршен окидач 1
отварање новог 1
новог месног 1
месног гробља. 1
гробља. Очаравајућа 1
Очаравајућа улога 1
улога дивне 1
дивне Софи, 1
Софи, разведрава 1
разведрава ову 1
ову моћну 1
моћну драму. 1
драму. Очаран 1
Очаран грациозношћу 1
грациозношћу малих 1
малих балерина, 1
балерина, Били 1
Били ускоро 1
ускоро кришом 1
кришом почиње 1
почиње одлазити 1
одлазити на 1
часове балета, 1
балета, док 1
на боксерске 1
боксерске тренинге. 1
тренинге. Очарани 1
Очарани начином 1
начином живота 2
у Кореји, 1
Кореји, ресторани 1
ресторани који 1
служе јела 1
јела Корејске 1
Корејске кухиње 1
кухиње су 1
такође успостављени 1
земљи. Очаран, 1
Очаран, позвао 1
је Вивалдија 1
Вивалдија да 1
његовом венчању, 1
венчању, као 1
се родиле 1
родиле две 1
две кћери-близнакиње. 1
кћери-близнакиње. Очева 1
Очева бака 1
бака удала 1
за Словенца, 1
Словенца, исто 1
исто аустроугарског 1
аустроугарског официра, 1
официра, звао 1
се Франц 1
Франц Шемен, 1
Шемен, из 1
села Гатине 1
Гатине код 1
код Гросупја. 1
Гросупја. Очева 1
Очева мајка 1
је умно 2
умно болесна. 1
болесна. Очевидац 1
Очевидац позван 1
вечеру првобитно 1
звао Јосиф 1
Јосиф Сливал. 1
Сливал. Очевидно, 1
Очевидно, разлози 1
разлози политичке 1
политичке природе 1
природе мешали 1
мешали су 1
су оптужбе 2
оптужбе из 1
из општег 1
општег права. 1
права. Очекивали 1
Очекивали су 1
су сатиричне 1
сатиричне стихове 1
стихове сличне 1
је По 2
По писао 1
о надлежнима 1
надлежнима док 1
војску. Очекивало 1
Очекивало би 1
да омнипотентно 1
омнипотентно и 1
морално савршено 1
савршено биће 1
биће може 1
може спречи 1
спречи велику 1
велику патњу 1
патњу недужне 1
недужне особе 1
њеним пријатељима 1
рођацима произведе 1
произведе врлине. 1
врлине. Очекивало 1
Очекивало се 2
овај урбани 1
урбани раст 1
раст пре 1
свега резултирати 1
резултирати повећањем 1
броја малих 1
средњих градова 1
и места, 1
не ширењем 1
ширењем постојећих 1
постојећих великих 1
градова. Очекивало 1
ово сиромашне 1
сиромашне заједнице 1
заједнице извући 1
извући из 3
из сиромаштва, 1
сиромаштва, истовремено 1
истовремено повећавајући 1
повећавајући радну 1
радну снагу 5
снагу као 1
подстицање хондурашке 1
хондурашке економије. 1
економије. Очекивана 1
Очекивана нежељена 1
нежељена дејства 2
вези су 1
механизмом деловања 1
деловања лека 1
лека и 1
и јављају 1
када лек 1
лек делује 1
делује нпр. 1
нпр. Очекивани 1
Очекивани животни 1
век коња 1
коња увелико 1
о пасмини, 1
пасмини, условима 1
условима живота 1
начину кориштења 1
кориштења животиње. 1
животиње. Очекивао 1
Очекивао је 1
Срби повлачити 1
повлачити према 1
им тиме 1
тиме пресећи 1
пресећи одступницу. 1
одступницу. Очекује 1
Очекује да 1
да Либор 1
Либор по 1
тој другој 1
другој валути 1
валути оде 1
оде доле, 1
доле, тј. 1
тј. Очекује 1
Очекује се 8
да песма 1
песма буде 1
њеног другог 1
другог албума, 2
албума, након 1
су старије 1
старије песме 1
песме изгубљене 1
изгубљене због 1
због тужбе 1
тужбе против 1
против Roc 1
Roc Nation. 1
Nation. Очекује 1
да познати 1
познати београдски 1
београдски стрип 1
стрип издавач 1
издавач Darkwood 1
Darkwood д.о.о. 1
д.о.о. ускоро 1
ускоро објави 1
објави интегрално 1
интегрално издање 1
издање овог 1
овог стрип 1
стрип серијала. 1
серијала. Очекује 1
ће B-1B 1
B-1B наставити 1
служи до 2
до 2030-их, 1
2030-их, а 1
а B-21 1
B-21 Рајдер 1
Рајдер ће 1
ће почети 3
замењује B-1B 1
B-1B после 1
после 2025. 1
2025. Очекује 1
ће VIА 1
VIА Исаја 1
Исаја бити 1
дупло бржа 1
бржа у 2
у рачунању 2
рачунању са 2
бројевима и 2
пута бржа 1
зарезом од 1
од VIА 1
VIА Естер 1
Естер при 1
при еквивалентом 1
еквивалентом такту. 1
такту. Очекује 1
ће гарда 1
гарда користити 1
користити тај 1
одржавање националних 1
националних возила, 1
возила, обуку 1
у пољопривредне 1
пољопривредне потребе, 1
потребе, попут 1
попут садње 1
садње јабука 1
изградње пластеника. 1
пластеника. Очекује 1
ова експанзија 1
експанзија удвостручити 1
удвостручити капацитет 1
капацитет Суецког 1
канала са 1
са 49 1
49 на 1
на 97 1
97 бродова 1
бродова дневно. 2
дневно. Очекује 1
средства реализовати 1
у готовини 1
готовини или 1
или потрошити 1
потрошити током 1
током редовног 1
редовног циклуса 1
циклуса пословања 1
пословања компаније. 1
компаније. Очекује 1
се субвенција 1
субвенција ЕУ 1
ЕУ између 1
између 600 2
€ и 1
и 1,2 1
милијарде €. 1
€. Очигледно, 1
Очигледно, Дилан 1
Дилан Дог 1
Дог је 1
потпуности заокружен 1
заокружен лик, 1
лик, способан 1
сам изнесе 1
изнесе читав 1
читав серијал, 1
серијал, али 1
али Склави 1
Склави није 1
ништа препустио 1
препустио случају. 1
случају. Очигледно 1
случају простирања 1
простирања сферних 1
сферних таласа 1
таласа резултујућа 1
резултујућа обвојница 1
обвојница облика 1
облика сферног 1
сферног таласа. 1
таласа. Очигледно 1
да формирање 1
формирање рељефа 1
рељефа и 2
својства зависе 1
категорије чинилаца: 1
чинилаца: енергетских, 1
енергетских, материјалних 1
материјалних и 2
и временских. 1
временских. Очигледности 1
Очигледности примене, 1
примене, која 1
многе дефиниције 1
дефиниције АОП 1
АОП (код 1
(код у 1
питању нема 1
нема индикација 1
индикација да 1
ће савет 1
савет бити 1
бити примењен, 1
примењен, који 1
је наведен), 1
наведен), значи 1
да савет 1
није видљив, 1
видљив, за 1
од изричите 1
изричите методе 1
методе позива. 1
позива. Очи 1
Очи летеће 1
летеће лисице 1
лисице понекад 1
понекад имају 1
имају црвени 1
црвени ирис. 1
ирис. Очи 1
Очи не 1
садрже хомогену 1
хомогену популацију 1
популацију сензорних 1
сензорних рецептора. 1
рецептора. Очи 1
Очи су 9
су бадемасте, 1
бадемасте, боје 1
боје кестена, 1
кестена, осредње 1
осредње величине 1
свој облик, 1
облик, искошене. 1
искошене. Очи 1
су бадемастог 1
бадемастог облика, 1
облика, смеђе, 1
смеђе, плаве, 1
плаве, боје 1
боје ћилибара 1
ћилибара или 1
која варијација 1
варијација или 1
или комбинација 1
комбинација тих 1
тих боја, 1
боја, укључујући 1
укључујући флекице 1
флекице и 1
и мрље. 1
мрље. Очи 1
им крупне, 1
крупне, а 1
немају унутрашње 1
унутрашње носне 1
носне отворе 1
отворе (хоане). 1
(хоане). Очи 1
јој плаве, 1
плаве, а 1
а коса 2
коса joj 1
joj је 1
је кестењасте 1
кестењасте боје. 1
боје. Очи 1
жуте. Очи 1
му углавном 1
углавном тамне 1
тамне боје, 1
боје, нос 1
нос црн, 1
црн, а 1
а уши 2
уши постављене 1
постављене размакнуто 1
размакнуто са 1
заобљеним крајевима 1
који висе. 1
висе. Очи 1
му управљене 1
управљене узвишеној 1
узвишеној мети, 1
мети, којој 1
којој требају 1
га однесу 1
однесу његове 1
његове ноге. 1
ноге. Очи 1
налазе заштитне 1
заштитне мембране, 1
док уста 1
уста имају 1
мале бразде 1
бразде на 1
на угловима 1
угловима и 2
садрже 13 1
15 зуба 1
стране чељусти. 1
чељусти. Очи 1
чинила два 1
два зрна 1
зрна црвеног 1
црвеног кукуруза 1
кукуруза или 1
два угљена, 1
угљена, обрве 1
обрве два 1
два црно 1
обојена прутића, 1
прутића, док 1
су уста 2
уста изрезивана 1
изрезивана ножем. 1
ножем. Очитавање 1
Очитавање се 1
врши бројањем 1
бројањем поленских 1
поленских зрнаца 1
зрнаца под 1
под микроскопом 1
микроскопом на 1
на повећању 2
повећању од 1
400 пута. 1
пута. Очито 1
Очито да 1
без уважавања 2
уважавања овог 1
принципа, богатства 1
и нема. 1
нема. Очито 1
Очито је, 1
да Бог 4
Бог постоји. 1
постоји. Очито 1
Очито у 1
сагласности с 1
с Павелићем 1
Павелићем говорио 1
(у Госпићу, 1
Госпићу, на 1
великом збору 1
збору усташа, 1
усташа, 22. 1
јуна 1941.) 1
1941.) „доглавник“ 1
„доглавник“ Очњаци 1
Очњаци се 1
делу уста, 1
уста, на 1
на краткој 2
краткој максиларној 1
максиларној кости 1
кости која 1
може покретати 1
покретати напред-назад. 1
напред-назад. Очувани 1
Очувани су 1
део пролога, 1
пролога, неки 1
неке клетве 1
клетве против 1
начин покушао 1
уклони законик. 1
законик. Очуваност 1
Очуваност комплекса 1
комплекса га 1
представника индустријског 1
индустријског наслеђа 1
наслеђа града. 1
града. Очување 1
Очување здравља 1
тела спада 1
међу подухвате 1
подухвате којима 1
којима адвентистички 1
адвентистички хришћани 1
хришћани придају 1
придају велики 1
значај. Очување 1
Очување Мохенџо-дароа 1
Мохенџо-дароа је 1
кључних разлога 1
разлога стварања 1
стварања листе 1
листе светске 1
светске баштине. 1
баштине. Очувању 1
Очувању римских 1
римских правних 1
правних института 1
римског правничког 1
правничког резоновања 1
резоновања на 1
деловима те 1
територије доносили 1
доносили су 1
разни чиниоци, 1
чиниоци, али 1
томе најзначајнија 1
најзначајнија била 1
била Православна 1
Православна црква. 1
црква. Оџак 1
Оџак је 1
познато усташко 1
усташко упориште. 1
упориште. Оџаци 1
Оџаци су 1
рата били 2
били окупирани 1
окупирани од 1
стране Сила 1
Осовине и 2
и поверени 2
поверени Мађарској. 1
Мађарској. Оџелан 1
Оџелан је 1
предводио оружани 1
Турском од 1
1986. Оџибва 1
Оџибва на 1
слици америчког 1
америчког сликара 1
сликара Џорџа 1
Џорџа Кејтлина, 1
Кејтлина, који 1
насликао неколико 1
неколико портрета 1
портрета у 1
Форт Снелингу 1
Снелингу 1835. 1
1835. ОШ 1
ОШ „Влада 1
„Влада Обрадовић 1
Обрадовић Камени“ 1
Камени“ обухвата 1
подручје новобеоградске 1
новобеоградске општине 1
општине Ледине. 1
Ледине. ОШ 1
ОШ "Душанка 1
"Душанка Вајић" 1
Вајић" је 1
била централна 1
централна школа 1
школа до 1
изградње ОШ 1
ОШ "Братство-јединство" 1
"Братство-јединство" у 1
Доњој Пакленици 1
Пакленици 1974. 1
1974. Ошимин 1
Ошимин огранак 1
огранак шотокана 1
шотокана постао 1
као Шотокан 1
Шотокан Ошима 1
Ошима Карате. 1
Карате. О 1
О школама 1
школама српским 1
српским није 1
готово ни 1
ни говорити 1
говорити смело, 1
смело, нити 1
нити ји 1
ји јавно 1
јавно заводити”. 1
заводити”. ОШ 1
ОШ "Радислав 1
"Радислав Никчевић" 1
Никчевић" Мајур, 1
Мајур, Летопис 1
школе Крајем 1
месеца 1968. 1
1968. Оштећена 1
Оштећена функција 1
функција видног 1
видног живца 2
живца уз 1
уз истовремени 1
истовремени поремећај 1
поремећај свести 1
свести доводи 1
до погрешног 1
погрешног опажања. 1
опажања. Оштећени 1
Оштећени А7В 1
А7В су 1
Немци касније 2
касније извукли 1
извукли са 1
са бојишта. 1
бојишта. Оштећени 1
Оштећени кровови 1
кровови и 1
и прозори 1
на павиљонима 1
павиљонима пропуштали 1
пропуштали су 1
су кишу, 1
кишу, снег 1
снег и 2
и ветар. 1
ветар. Оштећени 1
Оштећени може 1
може изјавити 1
изјавити жалбу 1
жалбу због 1
свих основа 1
основа из 1
пресуда може 1
може побијати 1
ја јавни 1
јавни тужилац 2
тужилац преузео 1
преузео гоњење 1
гоњење од 1
од оштећеног 1
оштећеног као 1
као тужиоца. 1
тужиоца. Оштећеној 1
Оштећеној страни 1
страни плаћала 1
плаћала се 1
се вражда 1
вражда од 1
500 перпера. 1
перпера. Оштећења 1
Оштећења на 1
на стаклу, 1
стаклу, корозија 1
корозија стакла 1
стакла или 1
или болести 1
болести стакла, 1
стакла, настају 1
на овом, 1
овом, иначе 1
иначе јако 1
јако стабилном 1
стабилном производу, 1
производу, најчешће 2
последица штетних 1
утицаја окружењу 1
окружењу у 2
се предмети 1
предмети употребљавају 1
употребљавају или 1
или чувају. 1
чувају. Оштећење 1
Оштећење вида 1
вида може 1
при нормалним 1
нормалним свакодневним 1
свакодневним активностима 1
активностима као 3
су вожња, 1
вожња, читање, 1
читање, дружење 1
и ходање. 1
ходање. Оштећење 1
Оштећење воље, 1
воље, у 1
у кривично-правном 1
кривично-правном поступку, 1
поступку, урачунљивост 1
урачунљивост (други 1
(други део 1
њене правне 1
правне дефиниције 1
дефиниције је 1
је ". 1
". Оштећење 1
Оштећење плућних 1
плућних ендотелних 1
ендотелних ћелија 1
и алвеоларних 1
алвеоларних епителних 1
ћелија јавља 1
током 1-7 1
1-7 дана 1
првобитне повреде. 1
повреде. Оштра 1
Оштра планинска 1
планинска клима 1
клима не 1
чини њихов 1
њихов живот 1
живот лакшим. 1
лакшим. Оштре 1
Оштре економске 1
изгубиле дах. 1
дах. Оштре 1
Оштре кривине 1
кривине и 3
и лабави, 1
лабави, савитљиви 1
савитљиви лукови 1
лукови повезују 1
повезују ‚‚нормалне“ 1
‚‚нормалне“ елементе 1
елементе секунарне 1
секунарне структуре. 1
структуре. Оштрица 1
Оштрица је 1
била дужине 1
између 60 2
60 и 2
90 цм, 1
цм, али 1
најчешћа дужина 1
дужина била 1
између 70 3
70 и 3
и 80 2
цм. Оштро 1
Оштро сечиво 1
сечиво је 1
постављено тако 1
његова оштра 1
оштра ивица 1
ивица тангенцијално 1
тангенцијално улази 1
у конус 1
конус обликовања. 1
обликовања. П, 1
П, 75/, 1
75/, он 1
августа био 1
везан у 1
у транспорт 1
транспорт од 1
око 900 3
900 Срба 1
Срба одређених 1
за Велебит. 1
Велебит. Пaртизани 1
Пaртизани у 1
1942. Пабло 1
Пабло је 1
је двадесетседмогодишњи 1
двадесетседмогодишњи песник, 1
песник, који 1
време Лулиног 1
Лулиног одрастања. 1
одрастања. Пабст 1
Пабст се 1
је безбрижни 1
безбрижни однос 1
према каријери 1
каријери на 3
крају довести 1
до просјачког 1
просјачког штапа 1
штапа баш 1
завршила Лулу. 1
Лулу. Пава 1
Пава Мирић 1
Мирић и 1
и Трајко 1
Трајко Ћурчић 1
Ћурчић обрађивали 1
обрађивали су 1
су посед 1
посед Реџепа 1
Реџепа Шукића. 1
Шукића. Павел 1
Павел има 1
и брата. 1
брата. Павелићев 1
Павелићев долазак 1
у Пистоју 1
Пистоју је 1
својим усташама 1
усташама након 1
након марсељског 1
марсељског атентата. 1
атентата. Павелић 1
Павелић и 1
и Перчец 1
Перчец су 1
су априла 3
априла 1929. 1
1929. Павелић 1
за Лорковићеву 1
Лорковићеву и 1
и Вокићеву 1
Вокићеву заверу, 1
заверу, али 1
предузимао ништа. 1
ништа. Павелић 1
Павелић се 1
Италије вратио 1
Загреб 17. 1
17. априла. 1
априла. Павел 1
награду „Гран 1
„Гран При“ 1
При“ на 1
Међународном фестивалу 1
фестивалу поп 1
поп музике 1
музике „Џорџ 1
„Џорџ Григориу“ 1
Григориу“ у 1
у Браили, 1
Браили, који 1
одржан од 2
22. до 1
до 24. 2
2009. Павел 1
Павел Трофимович 1
Трофимович Морозов 1
Морозов (14. 1
(14. новембар 1
новембар 1918 1
1918 — 1
— 3. 1
3. септембар 2
септембар 1932), 1
1932), познатији 1
познатији под 2
именом Павлик 1
Павлик или 1
или Павка, 1
Павка, је 1
био совјетски 1
совјетски дечак 1
дечак ког 1
је совјетска 3
совјетска пропаганда 1
пропаганда славила 1
славила као 1
као мученика. 1
мученика. Павићевић 1
Павићевић је 1
клубу Визура. 1
Визура. Павла 1
Павла говори 1
се ο 1
ο Божијем 1
Божијем Сину: 1
Сину: "А 1
"А кад 1
се наврши 1
наврши време, 1
време, посла 1
посла бог 1
бог Сина 1
Сина својега 1
својега јединороднога 1
јединороднога који 1
рођен од 1
од жене 2
и покорен 1
покорен закону." 1
закону." Павла, 1
Павла, према 1
њеној повељи 1
од 1479. 1
1479. Павле 1
Павле Георгије 1
Георгије Спирта 1
Спирта био 1
породице Спирта, 1
Спирта, из 1
старе цинцарске 1
цинцарске породица 1
одиграла значајну 1
у привредном 1
привредном и 1
животу Земуна 1
Земуна у 1
току 18. 1
века. Павле 1
Павле Ђакон 1
Ђакон на 1
на средњовековној 1
средњовековној минијатури. 1
минијатури. Павле 1
Павле је 7
је верно 1
верно служио 1
служио бана 1
бана Стефана 1
Стефана II 1
II Котроманића 1
Котроманића као 1
као господар 2
господар Земљаника. 1
Земљаника. Павле 1
вратио источни 1
источни обред 1
обред у 1
у цркве 1
надаље Србија 1
Србија ће 1
у честим 1
честим унутарњим 1
унутарњим сукобима 1
сукобима између 2
између присталица 1
присталица латинске 1
латинске и 1
и словенске 1
словенске службе. 1
службе. Павле 1
пружио подршку 2
подршку Јурју. 1
Јурју. Павле 1
типичан човек 1
човек свог 1
свог света: 1
света: мирни 1
мирни чиновник, 1
чиновник, са 1
према филателији. 1
филателији. Павле 1
је убзро 1
убзро избегао 1
избегао из 1
из Солуна 1
Солуна цару 1
цару Констансу, 1
Констансу, како 1
од овога 1
овога добио 2
свој опозив. 1
опозив. Павле 1
стране Сандаљевих 1
Сандаљевих људи. 1
људи. Павле 1
Павле Петронијевић 1
Петронијевић (песник) 1
(песник) рођен 1
Буковици 1826. 1
1826. Павле 1
Павле Ровински 1
Ровински је 2
умро 28. 2
1916. Павле 1
Павле спомиње 2
у (Кол 1
(Кол 4,11). 1
4,11). Павле 1
у (Рим 1
(Рим 16,8). 1
16,8). Павловац 1
Павловац се 1
1995. Павловић 1
рођен 1946. 1
1946. Павловић 1
српско презиме 1
презиме које 1
било деветe 1
деветe најчешћe 1
најчешћe презимена 1
презимена у 3
2011. Павловић 1
Павловић — 1
— Костантин 1
Костантин Мијовић 1
Мијовић Павловић, 1
Павловић, ( 1
( Павловић, 1
Павловић, Милош 1
Милош Голубовић, 1
Голубовић, (пред. 1
кат. Павловић: 1
Павловић: Српски 1
Српски санитетски 1
санитетски возови 1
возови у 1
прошлости, Завод 1
за новинско-издавачку 1
новинско-издавачку и 1
и пропагандну 1
пропагандну делатност 1
делатност ЈЖ, 1
ЈЖ, Београд, 1
Београд, pp. 1
pp. Павловић 1
Павловић у 2
у Граничару 1
Граничару са 1
више сипматија 1
сипматија говори 1
о социјалистима, 1
социјалистима, што 1
остати непримећено. 1
непримећено. Павловићу 1
Павловићу је 1
истекао уговор 1
са Сарајевом, 1
Сарајевом, па 1
потписао трогодишњи 1
трогодишњи уговор 2
са Челиком 1
Челиком у 1
претходно био 1
на позајмици. 1
позајмици. Павловић 1
Павловић умро, 1
умро, Рибар 1
Рибар га 1
први потпредседник 3
потпредседник замењивао 1
замењивао све 1
1920. Павловскаја 1
Павловскаја ( 1
( Пагода 1
Пагода је 1
названа не 1
од гвожђа, 1
гвожђа, већ 2
већ зато 1
њена боја, 1
боја, гледано 1
гледано са 2
са даљине, 1
даљине, слична 1
слична боји 1
боји гвожђа. 1
гвожђа. Пада 1
Пада Берлински 1
Берлински зид, 1
зид, уједињују 1
уједињују се 1
двије Њемачке 1
Њемачке које 1
1945. Падавина 1
Падавина је 1
просечно 1.025 1
1.025 милиметара 1
милиметара годишње. 3
годишње. Падавине 1
Падавине су 1
углавном равномјерно 1
равномјерно распоређене, 1
распоређене, а 1
највеће количине 2
количине се 1
излучују када 1
и најпотребније 1
најпотребније пољопривредним 1
пољопривредним културама 1
културама (мај—јун). 1
(мај—јун). Падавине 1
Падавине у 1
јужној Африци 3
Африци смањују 1
смањују се 1
истоку. Падајући 1
Падајући у 1
у провалију 1
провалију несретни 1
несретни шегрт 1
шегрт је 1
молио Господа 1
Господа да 1
да крила 1
крила узвикујући 1
узвикујући „Та 1
„Та Тев!“ 1
Тев!“ Падалка 1
Падалка је 1
2015. Пада 1
Пада ноћ 1
ноћ а 1
а Филова 1
Филова операција 1
даље траје. 2
траје. Пада 1
Пада са 1
са столице 2
столице и 2
и умире, 1
умире, сам. 1
сам. Пад 1
Пад вредности 1
вредности Vmax, 1
Vmax, максималне 1
брзине, и 1
и Km, 1
Km, концентрације, 1
концентрације, су 1
уочљиве у 1
врсти инхибиције. 1
инхибиције. Пад 1
Пад Гондолина 1
Гондолина прати 1
прати смртног 1
смртног јунака 1
јунака Туора 1
Туора који 1
који проналази 2
проналази скривени 1
скривени вилењачки 1
вилењачки град 1
град Гондолин, 1
Гондолин, и 1
његова и 1
дела његових 1
породице до 1
до уништења 1
уништења града. 1
града. Падингтон 1
Падингтон мисли 1
пронаћи истраживача 1
година сусрео 1
сусрео у 1
у Перуу 1
Перуу са 1
његовом родбином. 1
родбином. Падине 1
Падине јој 1
стрмо руше 1
руше према 1
према Јабланичком 1
Јабланичком језеру. 1
језеру. Пад 1
Пад Медичијевих 1
Медичијевих у 1
Фиренци се 1
десио 1494. 1
1494. Падме 1
Падме добија 1
добија медицински 1
медицински третман, 1
третман, и 1
физички здрава, 1
здрава, њена 1
животом је 1
она умире. 2
умире. Пад 1
Пад мјесечеве 1
мјесечеве свјетлости 1
свјетлости на 1
на Ружицу 1
Ружицу је 1
је најављивало 1
најављивало смрт 1
Иве, а 1
све звијезде 1
звијезде које 1
су побјегле 1
побјегле су 1
представљале смрт 1
смрт многобројних 1
многобројних јунака. 1
јунака. Пад 1
Пад напона 1
напона (напон 1
(напон електричног 1
електричног лука) 1
лука) ће 1
моменту проласка 1
проласка струје 1
кроз нулу 1
нулу нагло 1
нагло порасти, 1
порасти, јер 1
том моменту 3
моменту нагло 1
нагло повећала 1
повећала отпорност. 1
отпорност. Падобранац 1
Падобранац у 1
паду, користе 1
користе ручни 1
ручни висиномер. 1
висиномер. Падобранске 1
Падобранске мине 1
мине чешће 1
чешће експлодирају 1
експлодирају док 1
ваздуху него 1
него ударом 1
о површину 1
површину земље, 1
земље, изазивајући 1
изазивајући притом 1
притом специфичне 1
специфичне повреде 1
повреде сличне 1
претрпели планинари: 1
планинари: тешке 1
тешке унутрашње 1
унутрашње повреде 1
повреде са 1
са упоредиво 1
упоредиво мање 1
мање спољашњих 1
спољашњих рана. 1
рана. Падова 1
Падова је 1
имала нешто 1
преко 210.000 1
210.000 становника, 1
века. Падовани 1
Падовани игра 1
број 15 1
- фулбек. 1
фулбек. Пад 1
Пад ових 1
ових вриједности 1
у Савезничке 1
Савезничке руке 1
руке увелико 1
је отежао 1
отежао даље 1
даље финансирање 1
финансирање њемачке 1
њемачке војске, 1
војске, те 1
се спекулише 2
на коначни 2
коначни исход 2
рата. Пад 1
Пад олмечке 1
олмечке културе 1
настао услед 1
услед развоја 1
развоја мајских 1
мајских градова 1
су нарушили 1
нарушили равнотежу 1
равнотежу унутар 1
унутар области. 1
области. Падом 1
Падом Беча 1
Беча није 1
завршен рат 1
царем Фридрихом, 1
Фридрихом, већ 1
настављен свом 1
свом жестином 1
жестином и 1
његову штету. 1
штету. Падом 1
Падом визиготске 1
визиготске престонице 1
престонице Толеда, 1
Толеда, муслимани 1
муслимани су 4
загосподарили целом 1
целом територијом 1
територијом западно 1
од Пиринеја. 1
Пиринеја. Падом 1
Падом овог 1
под Римљанима 1
Римљанима близу 1
близу 600 1
600 година, 1
година, уништена 1
римска превласт 1
делу северне 1
северне Африке; 1
Африке; Валентинијан 1
Валентинијан је 1
задржи две 1
провинције у 2
у Мауританији, 1
Мауританији, као 1
друге делове. 1
делове. Падом 1
Падом Родоса 1
Родоса (622 1
(622 или 1
или 623), 1
623), на 1
налазила важна 1
важна војна 1
лука, Цариграду 1
Цариграду је 1
је припретио 1
припретио напад 1
напад с 1
с мора; 1
мора; међутим, 1
међутим, ово 1
тешко посведочити 1
посведочити у 1
изворима. Падом 1
Падом Сеста 1
Сеста 478. 1
478. п. 1
е., последњег 1
последњег персијског 1
персијског утврђења 1
тлу Европе, 1
Европе, указала 1
указала се 1
нова прилика 1
за Тереса, 1
Тереса, који 1
потом упустио 1
један освајачки 1
освајачки поход 1
поход ка 1
ка Трачком 1
Трачком Херсонсу. 1
Херсонсу. Падом 1
Падом Српске 1
Српске деспотовине 2
деспотовине и 1
и освајањем 1
освајањем Сребренице 1
Сребренице и 1
и Зворника 1
Зворника 1462. 1
1462. Падом 1
Падом Халикарнаса 1
Халикарнаса завршено 1
освајање западне 1
западне Мале 1
Мале Азије. 1
Азије. Падом 1
Падом Ш.И.Л.Д.-а, 1
Ш.И.Л.Д.-а, Романова 1
Романова одлази 1
у Сенат 2
Сенат да 1
би дала 1
дала изјаву 1
изјаву о 2
дешавањима у 1
у Трискелиону. 1
Трискелиону. Пад 1
Пад приобалних 1
приобалних брда 1
брда ка 1
ка мору 1
мору је 2
веома нагао, 1
нагао, па 1
града веома 1
веома брдовит. 1
брдовит. Па 1
Па ево 1
ево је 1
је к 1
к два 1
два добра 1
добра јунака. 1
јунака. Паекту 1
Паекту и 1
укључује споменике 1
споменике посвећене 1
посвећене Ким 1
Ким Ил-сунг 1
Ил-сунг и 1
и Ким 1
Ким Јонг-ил. 1
Јонг-ил. Пажљиво 1
Пажљиво жваћу 1
жваћу храну, 1
храну, гурајући 1
гурајући је 1
је језиком 1
језиком и 3
и мишићима 1
мишићима лица 1
лица напријед-назад 1
напријед-назад међу 1
међу зубе 1
зубе за 1
за млевење 3
млевење и 2
и уситњавање. 1
уситњавање. Пажљиво 1
Пажљиво је 1
на композицији 1
композицији кадра 1
кадра како 1
испунио читав 1
читав екран, 1
екран, често 1
користио дубински 1
дубински кадар 1
кадар и 1
општи план 1
план ради 1
повећања напетости. 1
напетости. Пажљиво 1
Пажљиво смишља 1
смишља планове, 1
планове, а 1
петорице браће 1
браће помоћи 1
помоћи ће 1
их спроведе 1
спроведе у 1
дело. Пажња 1
Пажња игре 1
игре према 1
према детаљима 1
детаљима је 1
била похваљена, 1
похваљена, 84 1
84 а 1
а површински 1
површински део 1
део света 1
добио посебан 1
посебан аплауз. 1
аплауз. Пажња 1
Пажња је 1
такође посвећена 1
посвећена омоту 1
омоту албума 2
приказује Џексона 1
Џексона са 2
са осмехом, 1
осмехом, у 1
у смокингу 1
смокингу и 1
својим карактеристичним 1
карактеристичним белим 1
белим чарапама. 1
чарапама. Пажња 1
Пажња се 1
посвећивала писању 1
и рачунању, 1
рачунању, који 1
били нужни 1
њихов пословни 1
пословни живот. 1
живот. Пажњу 1
Пажњу књижевне 1
књижевне јавности 1
јавности скреће 1
скреће на 1
већим романом 1
романом „Подлипки“. 1
„Подлипки“. Пажњу 1
Пажњу на 1
себе привукао 1
је августа 5
2014. Пажњу 1
Пажњу родољубиве 1
родољубиве хрватске 1
хрватске публике 1
нарочито привукао 1
привукао његов 1
његов историјски 1
историјски роман 1
роман "Урота 1
"Урота Зрињско-Франкопанска" 1
Зрињско-Франкопанска" (1892). 1
(1892). Пажњу 1
Пажњу филмске 1
филмске јавности 1
јавности привукао 1
је изведбама 1
изведбама у 1
у драмама 1
драмама Љубав 1
Љубав је 1
је ђаво 1
ђаво (1998), 1
(1998), Ров 1
Ров (1999) 1
и Како 1
Како бити 1
бити нормалан? 1
нормалан? Пазван-Оглу 1
Пазван-Оглу се 1
последњем рату 1
граду водећу 1
водећу улогу. 1
улогу. Па 1
Па и 1
данас би 1
се феничански 1
феничански морнар 1
морнар из 1
из шестог 1
е. осећао 1
осећао код 1
на модерном 1
модерном теретном 1
теретном пароброду. 1
пароброду. Паидеја 1
Паидеја је 1
представљала свеобухватну 1
свеобухватну концепцију 1
концепцију васпитања 1
и образовања, 3
образовања, која 1
укључивала образовање 1
кроз учење 1
учење садржаја 1
садржаја разних 1
разних области, 2
и социјализацију 1
социјализацију која 1
припрему деце 2
деце за 2
за активно 2
аристократском поретку 1
поретку полиса. 1
полиса. Па 1
Па ипак, 8
ипак, додатна 1
додатна тежина 1
тежина знатно 1
знатно му 1
смањила брзину. 1
брзину. Па 1
ипак, емоције, 1
емоције, еротицизам 1
еротицизам и 1
и секс 1
секс су 1
су универзално 1
универзално прихваћени 1
прихваћени у 2
у тантричкој 1
тантричкој литератури 1
литератури као 1
као природне 1
природне и 1
и пожељне 1
пожељне појаве, 1
појаве, и 1
трансформише божанство 1
божанство унутар 1
унутар себе. 1
себе. Па 1
ипак, иако 1
био чудан, 1
чудан, у 1
души је 1
добар човек. 1
човек. Па 1
ипак, искрсли 1
искрсли су 1
су докази 1
је Доже 1
Доже де 1
де Кавоа 1
Кавоа умро 1
затвору Сен-Лазар, 1
Сен-Лазар, што 1
био азил 1
азил који 1
водили монаси 1
монаси а 1
многе породице 2
породице користиле 1
користиле да 1
да затворе 1
затворе своје 1
своје „црне 1
„црне овце“. 1
овце“. Па 1
ипак, још 2
увек мало 2
мало радило 1
радило на 2
на фортификацијама. 1
фортификацијама. Па 1
ипак, он 1
налази одређено 1
одређено задовољство 1
у чешању 1
чешању својих 1
својих рана. 1
рана. Па 1
ипак, призори 1
призори с 1
путовања бледи 1
бледи су 1
с оним 2
што можете 1
у Дивисадеру, 1
Дивисадеру, железничкој 1
станици смештеној 1
од 2300 2
2300 m. 1
m. Поглед 1
Поглед који 1
се одавде 1
одавде пружа 1
пружа низ 2
низ падине 1
падине Кањона 1
Кањона бакра 1
бакра заиста 1
заиста плени. 1
плени. Па 1
ипак, чини 1
да Мо 1
Мо Јен, 1
Јен, док 1
док оживљава 1
оживљава младалачке 1
младалачке успомене, 1
успомене, осећа 1
осећа носталгију 1
носталгију према 1
према прошлости, 1
прошлости, која 1
није подстакнута 1
подстакнута само 1
само пуким 1
пуким жалом 1
жалом за 1
за детињством 1
детињством проживљеним 1
проживљеним безбрижно 1
безбрижно упркос 1
упркос туробним 1
туробним друштвено- 1
друштвено- политичким 1
политичким приликама. 1
приликама. Па 1
Па истргнув 1
истргнув свој 1
свој мач 1
мач даде 1
даде му 1
га говорећи: 1
говорећи: Узми 1
Узми и 1
и убиј 1
убиј ме, 1
ме, готов 1
готов сам 1
као Исак 2
Исак и 2
и Авељ. 1
Авељ. Паја 1
и Јаре 1
Јаре напуштају 1
напуштају своју 1
радну организацију, 1
организацију, јер 1
се дошколују 1
дошколују како 1
стекли потребне 1
потребне квалификације, 1
квалификације, и 1
постају приватни 1
приватни аутопревозници. 1
аутопревозници. Паја 1
Паја је 1
за припадност 1
припадност комунистичкој 1
комунистичкој организацији 1
ширење комунистичке 1
комунистичке пропаганде 1
пропаганде и 1
затвора. Паја 1
Паја Путник 1
посвећен војној 1
војној књижевности, 1
објавио неколико 2
неколико наслова, 1
наслова, између 1
између 1874-1895. 1
1874-1895. Па 1
Па је 4
је кардинал, 1
кардинал, 1439. 1
1439. Па 1
оборио властите 1
властите рекорде, 1
рекорде, са 1
17 000 1
000 корисника 1
милиона купљених 1
купљених лиценци. 1
лиценци. Па 1
према енглеском 1
енглеском мишљеу 1
мишљеу у 1
њеном најбољем 1
најбољем интересу 1
интересу било, 1
било, да 2
отпочне посредовање 1
две зараћене 1
стране. Па 1
тако када 1
питању сам 1
сам изглед 1
изглед покојнице, 1
покојнице, одевањем 1
одевањем и 1
и фризура, 1
фризура, у 1
њеној представи 1
представи уклапа 1
уклапа са 3
познатом сликом 1
сликом жене 1
жене високог 1
високог ранга 1
ранга из 1
4. века. 3
века. Пајпер 1
Пајпер се 1
и упутио 1
селу Ла 1
Ла Глиз, 1
Глиз, а 1
одатле даље 1
ка Стумону. 1
Стумону. Пајтер 1
Пајтер убија 1
убија Јуа 1
Јуа по 1
по испоруци 1
испоруци Лета, 1
Лета, док 1
док барон 1
барон за 1
мало избегава 1
избегава отровни 1
отровни гас, 1
који уместо 1
тога убија 1
убија Лета 1
Лета и 1
и Пајтера. 1
Пајтера. Пајтон 1
Пајтон има 1
има синтаксну 1
синтаксну подршку 1
прављење складишних 1
складишних типова. 1
типова. Па 1
Па кад 1
се успе 1
успе до 1
врха, уђе 1
у небеса 1
виде прекрасне 1
прекрасне дворе 1
дворе небеске, 1
небеске, и 1
би веома 1
веома радосна. 1
радосна. Пакет 1
Пакет знаменитости 1
знаменитости и 1
и звукова 1
звукова садржи 1
садржи музику 1
музику из 1
игре, динамичку 1
динамичку тему 1
тему за 1
почетни екран 1
екран на 1
на PlayStation 1
PlayStation 3 1
два аватара. 1
аватара. Пакети 1
Пакети који 1
су упућени 2
упућени ка 1
ка мрежи 1
мрежи ван 1
ван зоне, 1
зоне, усмерени 1
првог Н1-2 1
Н1-2 рутера. 1
рутера. Пакети 1
Пакети послати 1
послати преко 1
преко интернета 2
интернета имају 1
имају непредвидиво 1
непредвидиво кашњење 1
кашњење због 1
због несинхронизованости 1
несинхронизованости двеју 1
двеју страна, 1
страна, стране 1
која шаље 1
која прима 2
прима пакете. 1
пакете. Паки 1
Паки га 1
га мисли 1
мисли послат 1
у Паштројевиће, 1
Паштројевиће, у 1
манастир Прасквицу. 1
Прасквицу. Пакистан 1
Пакистан је 2
подељен са 1
два западна 1
западна подручја 1
у Балучистану 1
Балучистану и 1
и Кхибер 1
Кхибер Пакхтункхва 1
Пакхтункхва делећи 1
делећи веће 1
веће иранско 1
иранско наслеђе 1
наслеђе због 1
због рођака 1
рођака Пашхтуна 1
Пашхтуна и 1
и Балоцха 1
Балоцха из 1
региона. Пакистан 1
пут усвојио 1
усвојио титулу 1
титулу уставом 1
уставом из 1
из 1956. 2
1956. Пакистанска 1
Пакистанска народна 1
народна странка 1
знатно либералнија 1
либералнија од 1
осталих странака 1
жена као 1
права сиромашних, 1
сиромашних, мањина 1
и потлачених. 1
потлачених. Пакистански 1
Пакистански део 1
део пустиње 1
пустиње има 1
богату културу, 1
културу, вишеструко 1
вишеструко наслеђа, 1
наслеђа, традиције, 1
традиције, народне 1
народне бајке, 1
бајке, плесове 1
плесове и 2
музику због 1
због становника 1
припадају различитим 1
различитим религијама, 1
религијама, сектама 1
сектама и 1
и кастама. 1
кастама. Пакт 1
Пакт Молотов-Рибентроп 1
Молотов-Рибентроп и 1
и протоколи, 1
протоколи, укључујући 1
укључујући распарчавање 1
распарчавање Пољске, 1
Пољске, само 1
су исправили 1
исправили губитак 1
губитак руских 1
руских историјских 1
историјских територија 1
територија "антируском 1
"антируском револуцијом" 1
револуцијом" и 1
и "страном 1
"страном интервенцијом." 1
интервенцијом." Пакт 1
Пакт о 1
о неутралности 1
неутралности захтевао 1
да дванаест 1
дванаест месеци 1
истека Совјети 1
Совјети морају 1
морају обавестити 1
обавестити Јапанце, 1
Јапанце, и 1
их 5. 1
1945. Пакувије 1
Пакувије је 1
писао трагедије 1
трагедије до 1
у старост: 1
старост: када 1
80 година, 1
година, приказао 1
своју драму, 1
драму, а 1
а исте 2
године једну 1
једну драму 1
драму на 1
сцену поставио 1
поставио и 3
и Акције, 1
Акције, коме 1
било тек 1
тек 30 1
година. Паладиј 1
Паладиј је 1
био слика, 1
слика, за 1
њој зависи 1
зависи сигурност 1
сигурност града. 1
града. Пала 1
Пала је 1
је мртва 2
мртва са 1
са исеченим 1
исеченим длановима. 1
длановима. Палама 1
Палама брани 1
брани исихазам, 1
исихазам, који 1
на Атос 2
Атос увели 1
увели Јован 1
Јован Лествичник 1
Лествичник и 1
и Никифор 1
Никифор Исихаста, 1
Исихаста, тврдећи 1
да познање 1
познање или 1
или „виђење“ 1
„виђење“ Паланци 1
Паланци која 1
за праксу 1
праксу / 1
Милан Шишковић. 1
Шишковић. Палата 1
Палата Београдске 1
Београдске задруге 1
задруге један 1
ретких објеката 2
који репрезентују 1
репрезентују почетак 1
модерне реконструкције 1
реконструкције Београда 1
Београда уз 1
уз савско 1
савско приобаље. 1
приобаље. Палата 1
Палата је 7
једанаест дворишта, 1
дворишта, девет 1
девет фонтана 1
100 мермерних 1
мермерних стубова. 1
стубова. Палата 1
и пребивалиште 2
пребивалиште локалног 1
локалног гувернера. 1
гувернера. Палата 1
мало послуге, 1
послуге, будући 1
већина сада 1
сада служила 1
служила војску. 1
војску. Палата 1
некадашње Урошеве 1
Урошеве пивнице 1
пивнице и 1
и Шишкове 1
Шишкове кафане 1
кафане Д.Ђурић 1
Д.Ђурић Замоло, 1
Замоло, Хотели 1
Хотели и 1
и кафане 1
кафане XIX 1
Београд 1988. 1
1988. Палата 1
је претрпила 1
претрпила знатна 1
знатна оштећења 1
оштећења током 1
рата 1991. 1
1991. Палата 1
власништву шпанске 1
шпанске државе, 1
а њоме 1
њоме управља 1
управља Патримонио 1
Патримонио Национал, 1
Национал, јавна 1
јавна агенција 1
агенција националне 1
националне баштине 1
баштине Министарства 1
Министарства председништва. 1
председништва. Палатални 1
Палатални иницијали 1
иницијали су 1
такође особина 1
у шангајском 1
шангајском наречју. 1
наречју. Палата 1
Палата „Реуниона”, 1
„Реуниона”, првобитно 1
је (између 1
(између два 1
светска рата) 1
рата) била 1
намењена угоститељству, 1
угоститељству, становању, 1
становању, канцеларијском 1
канцеларијском пословању, 1
пословању, култури 1
и забави. 1
забави. Палата 1
Палата се 1
у истанбулској 1
истанбулској четврти 1
четврти Бешикташ. 1
Бешикташ. Палате 1
Палате Горњи 1
Горњи Белведере 1
Белведере и 1
и Доњи 2
Доњи Белведере, 1
Белведере, уз 1
уз припадајући 1
припадајући парк, 1
парк, граде 1
граде један 1
од налепших 1
налепших барокних 1
барокних ансамбла 1
ансамбла на 1
свету. Палату 1
Палату карактеристерише 1
карактеристерише пластички 1
пластички богато 1
богато декорисан 1
декорисан плашт, 1
плашт, изведен 1
форми масивне 1
масивне мултифункционалне 1
мултифункционалне осмоспратнице. 1
осмоспратнице. Палау 1
Палау је 1
добио универзални 1
универзални позив 1
од ФИНА 1
ФИНА да 1
пошаље два 1
два пливача 1
пливача (један 1
(један мушкарац 1
једна жена) 1
жена) до 2
до Олимпијске 1
Олимпијске игре. 2
игре. Палача 1
Палача и 1
њени вртови 1
су уништавани 1
уништавани неколико 1
пута (за 1
(за време 1
време Тридесетогодишњег 1
Тридесетогодишњег рата 1
и рата 2
за наслеђе 1
наслеђе Палатината). 1
Палатината). Палеа 1
Палеа Камени 1
Камени спада 1
тзв. Палеографија 1
Палеографија проучава 1
проучава писмо, 1
писмо, облике 1
облике слова, 1
слова, материјал 1
материјал на 1
се писало, 1
писало, водене 1
водене и 1
друге писане 1
писане знакове 1
знакове на 1
хартији, уметничке 1
уметничке украсе 1
украсе код 1
код руком 1
руком писаних 2
писаних књига 1
њихов повез. 1
повез. Палеолибертаријанизам 1
Палеолибертаријанизам се 1
са социјалним 3
социјалним прогресивизмом 1
прогресивизмом мејнстрим 1
мејнстрим либертаријанизма. 1
либертаријанизма. Палеолитски 1
Палеолитски ловци-сакупљачи 1
ловци-сакупљачи у 1
пећини Под 1
липом оставили 1
су урезане 1
урезане знаке 1
знаке у 1
камену који 1
представљају палеолитску 1
палеолитску умјетност. 1
умјетност. Палестинске 1
Палестинске избеглицае 1
избеглицае чине 1
чине 31,4% 1
31,4% становника 1
и 94% 1
94% становника 1
становника кампа 1
кампа (логора). 1
(логора). Палестински 1
Палестински проблем, 1
проблем, арапско-израелски 1
арапско-израелски сукоби, 1
сукоби, борба 1
борба Курда 1
Курда за 1
и плодно 1
плодно тле 1
тле за 1
за бујање 1
бујање тероризма 1
тероризма само 1
узрока криза 1
криза које 1
које привлаче 2
пажњу целог 1
света. Палигорић 1
Палигорић (1928), 1
(1928), такође 1
такође архитектом, 1
архитектом, која 1
аутора Сурчинског 1
Сурчинског аеродрома. 1
аеродрома. Палисадни 1
Палисадни рез 1
рез и 1
и лик 2
лик сребрне 1
сребрне цркве 1
и нас 1
нас подсећају 1
на садашње 1
садашње име 1
име Смедеревске 1
Смедеревске Паланке, 1
Паланке, и 1
њено старије 1
старије име 1
- Бела 1
Бела Црква. 1
Црква. Палисадно 1
Палисадно и 1
и сунђерасто 1
сунђерасто ткиво 1
ткиво се 1
налазе заједно 2
листу, и 1
и заједнички 3
заједнички се 1
као мезофил. 1
мезофил. Палица 1
Палица може 1
имати дрвену 1
дрвену или 1
или алуминијумску 1
алуминијумску основу 1
основу и 2
има гумену 1
гумену обликовану 1
обликовану троугласту 1
троугласту главу 1
која личи 2
на обичну 1
обичну метлу 1
метлу (или, 1
(или, оригинално, 1
оригинално, метла 1
метла за 1
кукуруз са 1
са чекињама 1
чекињама које 1
су одсечене 1
одсечене или 1
или прекривене 1
прекривене траком). 1
траком). Палице 1
Палице се 1
више величина. 1
величина. Палма 1
Палма и 1
и круна 1
круна су 1
су симбол 2
симбол територија 1
територија Индијског 1
Индијског океана. 1
океана. Палмер 1
Палмер је 1
у Ајови 1
Ајови основао 1
основао објекат 1
су е 1
е одвијале 1
одвијале терапије 1
терапије засноване 1
лечењу магнетима, 1
магнетима, називајући 1
називајући себе 1
себе „доктором“. 1
„доктором“. Пало 1
Пало је 1
очи свима 1
свима па 1
и епархијским 1
епархијским властима 1
властима да 1
оба пароха, 1
пароха, поп 1
поп Теодор 2
Теодор Жупански 1
Жупански српски 1
поп Симеон 1
Симеон Андроњ 1
Андроњ румунски 1
румунски - 1
- остарели 1
остарели и 1
и болесни, 1
болесни, и 1
такви од 1
мале вајде. 1
вајде. Палпатин 1
Палпатин је 1
је напада 2
напада грмљавином, 1
грмљавином, али 1
али Реј 1
Реј га 1
одбија користећи 1
користећи светлосне 1
светлосне сабље 1
сабље Скајвокерових, 1
Скајвокерових, убијајући 1
убијајући њега, 1
себе. Палпација 1
Палпација субмандибуларних 1
субмандибуларних жлезде 1
жлезде изводи 1
се бимануелним 1
бимануелним притиском, 1
притиском, при 1
се прсти 1
прсти једне 1
једне руке 1
руке налазе 1
налазе интраорално 1
интраорално у 1
у сублингвалном 1
сублингвалном пределу 1
пределу док 1
су прсти 1
прсти друге 1
друге руке 1
кожом субмандибуларног 1
субмандибуларног предела. 1
предела. Палпација 1
Палпација трбуха 1
трбуха може 1
може објективизирати 1
објективизирати масу 1
масу или 2
или болне 1
болне тачке. 1
тачке. Палуњин 1
Палуњин је 1
добитник многих 1
многих престижних 1
престижних награда: 1
награда: Златни 1
Златни угао 1
угао (Шкотска), 1
(Шкотска), Златни 1
Златни нос 1
нос (Шпанија), 1
(Шпанија), Тријумф 1
Тријумф (Русија) 1
(Русија) и 1
награде Лоренс 1
Лоренс Оливиер 1
Оливиер за 1
најбољи забавни 1
забавни шоу 1
шоу (1998). 1
(1998). Паљбена 1
Паљбена справа, 1
справа, смештена 1
оквиру на 1
делу постоља, 1
постоља, је 1
је електрични 1
електрични уређај 1
за опаљивање 1
опаљивање метка. 1
метка. Паљење 1
Паљење барутаног 1
барутаног пуњења 1
пуњења у 1
у ракетном 1
ракетном пројектилу 1
пројектилу омогућава 1
омогућава контакт- 1
контакт- свећице 1
свећице која 1
прима струју 1
струју из 1
из акумулатора 1
акумулатора борбеног 1
борбеног возила. 1
возила. Памелине 1
Памелине приче 1
сезони фокусирају 1
фокусирају се 1
њену везу 2
новим супругом 1
супругом Бобијем 1
Бобијем (Патрик 1
(Патрик Дафи) 1
Дафи) и 1
против велике 1
велике сумње 1
сумње и 1
непријатељства унутар 1
унутар породице 1
породице Јуинг, 1
Јуинг, јер 1
је Памела 1
Памела део 1
део породице 1
породице Барнс. 1
Барнс. Паметни 1
Паметни град 1
град користи 1
користи информационе 1
комуникационе технологије, 1
и иновативна 1
иновативна решења 1
сврху постизања 1
постизања одрживости, 1
одрживости, високог 1
високог степена 1
степена ефикасности 1
ефикасности урбане 1
урбане инфраструктуре 1
и услуга, 3
услуга, уз 1
уз побољшање 1
побољшање квалитета 2
квалитета живота 1
живота становника. 1
становника. Памфлети 1
Памфлети су 1
забрањени у 1
томе су 7
тамо имали 1
имали велик 1
велик утицај. 1
утицај. Панама 1
Панама је 2
била земља 1
земља либералне 1
либералне демократије 1
демократије којом 1
владали богати 1
богати трговци. 1
трговци. “, 1
“, па 1
па намерно 1
намерно покушава 1
избегава било 1
какав сусрет 1
са обоје. 1
обоје. Панарапске 1
Панарапске игре 1
део регионалног 1
регионалног спортског 1
спортског дешавања 1
дешавања које 1
укључује више 1
више игара, 1
коме учествују 1
учествују све 1
све нације 1
нације арапског 1
света. Панатинаикос 1
Панатинаикос је 2
са Барселоном, 1
Барселоном, Копенхагеном 1
Копенхагеном и 1
и Рубином 1
Рубином из 1
из Казања. 1
Казања. Панаширане 1
Панаширане форме 1
форме тешко 1
тешко задржавају 1
задржавају ову 1
ову особину 1
особину и 1
се исходној 1
исходној форми. 1
форми. Пангеа 1
Пангеа се 1
постепено раздвајала 1
раздвајала на 1
северни континент 1
континент - 1
- Панда 1
Панда III 1
нешто већа 2
и модернијег 1
модернијег дизајна 1
дизајна и 2
и поступна 1
поступна је 1
врата. Пандаве 1
Пандаве у 1
савезницима по 1
истеку тринаесте 1
године затраже 1
затраже од 1
од Каурава 1
Каурава своју 1
своју половину 1
половину краљевства 1
краљевства — 1
бар пет 1
пет села. 1
села. Пандавски 1
Пандавски принц 1
принц Арђуна 1
Арђуна пита 1
пита свог 1
свог кочијаша 1
кочијаша и 1
и саветника 1
саветника Кришну 1
Кришну да 1
их одвезе 1
одвезе у 1
центар битке 1
могао добро 1
да осмотри 1
осмотри обе 1
обе војске 2
који једва 1
једва чекају 1
чекају рат. 1
рат. Пандемија 1
Пандемија вируса 2
вируса корона 5
корона условила 1
рад позоришта, 1
позоришта, те 1
и Милошеве 1
Милошеве представе 1
представе Режим 1
Режим љубави 2
и Сцене 1
Сцене из 1
из брачног 1
брачног живота 1
живота давале 1
давале тек 1
тек повремено, 1
повремено, када 1
то дозволиле 1
дозволиле превентивне 1
превентивне здравствене 1
здравствене мере. 1
мере. Пандемија 1
корона у 4
Србији 2020. 1
2020. Пандемија 1
Пандемија је 2
до глобалних 1
глобалних социоеконoмских 1
социоеконoмских поремећаја 1
свету. Пандемија 1
Северне Африке 1
Африке 1865. 1
1865. Панегиричар 1
Панегиричар као 1
као савременик 1
савременик догађаја 1
догађаја пак 1
пак потврђује 1
је Константину 1
Константину брак 1
са Фаустом 1
Фаустом био 1
већ други. 1
други. Панели 1
Панели и 1
и оквир 1
оквир су 1
затим премазивани 1
премазивани ђесоом, 1
ђесоом, односно 1
односно мешавином 1
мешавином ситно 1
ситно млевеног 1
млевеног гипса 1
гипса и 2
и лепка. 1
лепка. Па 1
Па не 1
само Сантовчани 1
Сантовчани него 1
сви дуж 1
Дунава живећи 1
живећи Срби. 1
Срби. Панић 1
Панић је 1
постао премијер 1
премијер Југославије 1
Југославије као 1
амерички грађанин. 1
грађанин. Панк 1
Панк бендови 1
често примењивали 1
примењивали једноставнију 1
једноставнију структуру 1
и аранжман 1
аранжман музике, 1
музике, сличан 1
оном који 1
свирали гаражни 1
гаражни бендови 1
бендови шездесетих 1
века. Панко 1
Панко (ハ 1
(ハ ン 1
ン 粉) 1
粉) је 1
врста пахуљасте 1
пахуљасте мрвице 1
мрвице која 1
јапанској кухињи 1
кухињи као 1
као хрскави 1
хрскави премаз 1
премаз за 1
за пржену 1
пржену храну, 1
храну, попут 1
попут тонкатсуа. 1
тонкатсуа. "Панонски 1
"Панонски Морнар" 1
Морнар" број 1
број 14 1
14 (август 1
(август 2015. 1
2015. Панталоне 1
Панталоне се 1
се складиште 1
складиште заједно 1
са чизмама, 1
чизмама, на 1
обезбеђује ефикасан 1
брз приступ 1
случају потребе. 1
потребе. Панта 1
Панта Луњевица, 1
Луњевица, писар 1
писар Лука 1
Лука Цветковић, 1
а старатељи 1
старатељи су 1
су Иван 2
Иван Тадић, 1
Тадић, Јоксим 1
Јоксим Добричић 1
Добричић и 1
трговци. Пантано 1
Пантано је 1
је јуниорску 1
јуниорску каријеру 1
почео 2003. 1
2003. Пан 1
Пан театар 1
театар основао 1
је брачни 1
пар Ђурашковић 1
Ђурашковић – 1
– Пантелић 1
Пантелић је 1
као глумац 2
глумац учествовао 1
у интерпретацији 1
интерпретацији докторског 1
докторског рада 1
рада Матеје 1
Матеје Ристића, 1
Ристића, под 1
називом Црни 1
Црни човек. 1
човек. Пантократор 1
Пантократор је 1
је правоугаона 3
правоугаона тврђаве 1
тврђаве пушкарница 1
пушкарница и 1
и интерно 1
интерно подељена 1
дела. Пантомима 1
Пантомима антике 1
антике и 1
и данашња, 1
данашња, модерна 1
модерна пантомима 1
пантомима се 1
разликују једна 1
друге. Панцер 1
Панцер 38 1
38 чини 1
основу немачких 1
немачких оклопних 1
оклопних снага. 1
снага. Панцергренадири 1
Панцергренадири немачке 1
војној вежби 1
вежби 2006. 1
2006. Панчевачка 1
Панчевачка евангеличка 1
евангеличка општина 1
општина била 2
у Банатском 1
Банатском сениорату, 1
сениорату, која 1
је 1870. 3
1870. Панчево: 1
Панчево: Мој 1
Мој крај, 1
крај, 4.7. 1
4.7. Панџаби 1
Панџаби је 1
трећи најзаступљенији 1
најзаступљенији језик 1
око 130 2
130 милиона 1
милиона говорника. 1
говорника. Пао 1
на под 1
четири метка. 1
метка. ПАОК 1
ПАОК је 2
двомечу од 1
од Металиста 1
Металиста у 1
трећем колу 3
колу квалификација, 1
квалификација, али 1
је Металист 1
Металист избачен 1
избачен због 1
због намјештања 1
намјештања утакмица 1
утакмица 2008. 1
2008. ПАОК 1
тим поразом 1
поразом завршио 1
завршио учешће 1
европским такмичењима. 1
такмичењима. Паоло 1
Паоло је 1
његових највећих 1
највећих туга 1
туга у 1
животу то 1
деда, Џеки, 1
Џеки, никада 1
како пева. 1
пева. Паоло 1
Паоло Саволдели, 1
Саволдели, двоструки 1
победник Ђира 1
Ђира и 1
у класификацији 3
класификацији комбинације. 1
комбинације. Папа 1
Папа Бенедикт 2
Бенедикт XIV 1
XIV га 1
је 1781. 2
1781. Папа 1
XV (1854-1922) 1
(1854-1922) је 1
после шпанског 1
шпанског краља 1
краља Алфонса 2
Алфонса XIII 1
XIII (1886-1941) 1
(1886-1941) најзаслужнији 1
најзаслужнији што 1
није извршена 1
извршена смртна 1
казна над 1
над шеснаесторицом 1
шеснаесторицом осуђених 1
осуђених у 1
у Бањалучком 1
Бањалучком велеиздајничком 1
велеиздајничком процесу 1
процесу (1915-1916). 1
(1915-1916). Папа 1
Папа Геласије 1
Геласије I 1
I ( 2
; Африка 1
Африка - 1
- Рим, 2
Рим, 21. 1
21. новембар 1
новембар 496) 1
496) је 1
био 49. 1
49. Папа 1
Папа Гргур 1
Гргур га 1
тога екскомуницирао. 1
екскомуницирао. Пападиамантопулос 1
Пападиамантопулос је 1
био надређени 1
надређени официр 1
официр Спиридону 1
Спиридону Луису 1
Луису током 1
његовог двогодишњег 1
двогодишњег војног 1
рока (1893—1895) 1
(1893—1895) тако 1
познавао његов 1
његов атлетски 1
атлетски таленат 1
убедио га 1
у квалификацијама. 4
квалификацијама. Папа 1
Папа Евгеније 1
Евгеније је 1
прогласио крсташки 1
Турака већ 1
већ 1. 1
јануара 1443. 1
1443. Папа 1
Папа Иноћентије 1
Иноћентије I 1
је бискуп 2
бискуп Рима 1
од 401. 1
401. до 1
смрти 12. 1
марта 417. 1
417. године. 1
године. Папа 2
Папа је 8
августа љубазно 1
љубазно одговорио, 1
одговорио, али 1
том одговору, 1
одговору, првенствено 1
из обзира 1
обзира према 1
према Лајошу, 1
Лајошу, цара 1
цара називао 1
називао краљем, 1
краљем, што 1
на Душана 1
Душана није 1
није оставило 1
оставило добар 1
добар утисак. 1
утисак. Папа 1
септембра 1223. 1
1223. Папа 1
је издејствовао 1
издејствовао склапање 1
склапање мира 1
између Нормандије 1
Нормандије и 1
и Енглеске 1
Енглеске који 1
у Руану 1
Руану 991. 1
991. године. 1
одредио комитет 1
3 бискупа 1
бискупа да 1
започну прелиминарну 1
прелиминарну истрагу. 1
истрагу. Папа 1
своје легате 1
легате франачком 1
франачком племству 1
племству упућујући 1
упућујући их 1
признају Луја 1
Луја за 1
и прекину 3
прекину акције 1
њега под 1
претњом екскомуникације. 1
екскомуникације. Папа 1
одлуке сем 1
сем оном 1
оном којом 1
поставља хрватски 1
хрватски бискуп 1
бискуп Нина 1
Нина од 1
стране надбискупа 1
надбискупа Спалатра. 1
Спалатра. Папа 1
средином 14. 1
века покушао 1
стави Анкону 1
Анкону под 1
под чвршћу 1
чвршћу власт 1
власт католичке 1
цркве што 1
у помињању 1
помињању Анконе 1
Анконе у 1
у Liber 1
Liber Constitutionum 1
Constitutionum Sanctae 1
Sanctae Matris 1
Matris Ecclesiae, 1
Ecclesiae, некој 1
некој врсти 1
врсти устава 1
устава Папске 1
Папске државе 1
из 1357. 1
1357. Папа 1
тада припремао 1
припремао екскомуникацију 1
екскомуникацију и 1
и намеравао 1
смени све 1
све француско 1
француско свештенство. 1
свештенство. Папа 1
Папа Јован 1
у Болоњи, 1
Болоњи, током 1
Великог јубилеја 1
јубилеја 2000. 1
2000. Папа 1
Папа Лав 1
Лав одржао 1
три сабора. 1
сабора. Папа 1
Папа Ландо 1
Ландо (умро 1
(умро 914.) 1
914.) је 1
био 121. 1
121. Папа 1
Папа Мартин 1
Мартин IV 1
је компромитовао 1
компромитовао папство 1
се додворио 1
додворио Карлу 1
Карлу Анжујцу. 1
Анжујцу. Папа, 1
Папа, Млеци, 1
Млеци, Фиренца 1
Фиренца и 1
и Милано, 1
Милано, заједно 1
Француском образовали 1
образовали су 1
су 22. 1
маја 1526. 1
1526. Папа 1
Папа наглашава 1
Петар једини 1
једини католички 1
католички кнез 1
просторима што 1
Петар наставио 1
наставио политику 1
оца ослањајући 1
на римокатоличку 1
римокатоличку цркву. 1
цркву. Папанек 1
Папанек је 1
осмислио дизајн 1
дизајн производа 1
за Организацију 1
Организацију Уједињених 1
( Папања 1
Папања и 1
и Гилбоу 1
Гилбоу откривају 1
откривају Харту 1
Харту да 1
за убиства 2
убиства сумњиче 1
сумњиче Кола, 1
Кола, који 1
почетка истраге 1
истраге својим 1
својим траговима 1
траговима скретао 1
скретао ток 1
ток истраге 1
истраге тамо 1
он желео. 1
желео. Папа 1
Папа Пије 1
од епилепсије. 1
епилепсије. Папа 1
Папа Хиларије 1
Хиларије ( 1
; Сардинија 1
Сардинија - 1
Рим, 29. 1
29. фебруар 1
фебруар 468) 1
468) је 1
био 46. 1
46. Папе 1
Папе су 1
постале једне 1
најважнијих италијанских 1
италијанских световних 1
световних владара, 1
владара, поред 1
у Цркви. 1
Цркви. Папир 1
Папир је 1
изразито значајно 1
допринео просвети 1
и науци. 1
науци. Папир 1
Папир може 2
буде између 1
између дебео. 1
дебео. Папир 1
буде направљен 1
за широк 1
широк опсег 1
опсег намена, 1
намена, у 1
његове намењене 1
намењене употребе. 1
употребе. Папирна 1
Папирна трака 1
једном прорезу 1
прорезу са 1
овим механизмом. 1
механизмом. Па 1
Па пошто 1
пошто Гас 1
Гас до 1
до даске 1
даске представља 1
представља Ченов 1
Ченов први 1
велики холивудски 1
холивудски филм, 1
филм, Дуонг 1
Дуонг је 1
пустио страницу 1
рад непосредно 1
изласка филма. 1
филма. Папски 1
Папски изасланици 1
изасланици дошли 1
априла 1277. 1
1277. Папским 1
Папским декретом, 1
декретом, имовина 1
имовина Темплара 1
Темплара пренијета 1
пренијета је 1
на Хоспиталце, 1
Хоспиталце, осим 1
у краљевинама 1
краљевинама Кастиљи, 1
Кастиљи, Арагону 1
Арагону и 1
и Португалији. 1
Португалији. Папски 1
Папски трезор 1
трезор остао 1
празан те 1
Стефан морао 1
морао користити 1
користити богатством 1
богатством свога 1
оца како 2
би помагао 2
помагао сиромашнима, 1
сиромашнима, откупљивао 1
откупљивао заробљенике 1
заробљенике и 1
и поправљао 1
поправљао цркве. 1
цркве. Папуа 1
Папуа Нова 2
статус посматрача. 1
посматрача. Папуа 1
Гвинеја је 1
учествовала 17. 1
17. Парагенетски 1
Парагенетски се 1
у мешаним 2
мешаним глинама 1
глинама заједно 1
са каолинитом, 1
каолинитом, хидролискунима 1
хидролискунима илитског 1
илитског типа, 1
типа, градећи 1
градећи каолинитско-халојзитске 1
каолинитско-халојзитске или 1
или халојзитско-каолинитске 1
халојзитско-каолинитске глине. 1
глине. Парада 1
Парада ( 1
је свечаност, 1
свечаност, свечана 1
свечана приредба 1
приредба којој 1
нешто покаже 1
покаже или 1
или истакне. 1
истакне. Парадајз 1
Парадајз је 1
култура која 1
која за 3
за успешан 2
успешан развој 1
развој изискује 1
изискује обилну 1
обилну и 1
пажљиво избалансирану 1
избалансирану исхрану. 1
исхрану. Парадигме 1
Парадигме програмирања 1
програмирања такође 1
бити поређене 1
поређене са 1
са моделима 1
моделима програмирања 1
програмирања које 1
су апстракције 1
апстракције рачунарских 1
рачунарских система. 1
система. Парадоксално, 1
Парадоксално, материјали 1
и методи 1
методи изградње 1
изградње коришћени 1
најранијим пирамидама 1
пирамидама омогућили 1
су њихов 1
њихов опстанак 2
много бољем 1
бољем стању 1
стању очуваности 1
очуваности него 1
с пирамидама 1
пирамидама каснијих 1
каснијих фараона. 1
фараона. Парадоскално 1
Парадоскално је 1
за Парламент 1
Парламент морао 1
се догради 1
догради део 1
зграде, јер 1
ниједна дворана 1
дворана због 1
због јеке 1
јеке није 1
била одговарајућа 1
одговарајућа за 1
за седнице. 1
седнице. Паразит 1
Паразит M. 1
M. cerebralis 1
cerebralis први 1
је забележен 3
Америци 1956. 1
1956. Пара 1
Пара и 1
и течна 1
течна вода 1
вода су 2
облика исте 1
исте хемијске 1
хемијске супстанце, 1
супстанце, воде. 1
воде. Пара 1
Пара је 1
је излазила 1
излазила кроз 1
две цеви, 1
цеви, савијене 2
савијене у 2
супротним правцима, 1
правцима, и 1
тиме изазвала 1
изазвала окретање 1
окретање лопте. 1
лопте. Паралактичка 1
Паралактичка метода 1
метода одређивања 1
одређивања удаљености 1
удаљености звезда 1
звезда веома 1
је поуздана. 1
поуздана. Паралелизам 1
Паралелизам није 1
имао ритмичко 1
ритмичко значење, 1
значење, које 1
понекад приписује. 1
приписује. Паралелизам 1
Паралелизам података 1
података наглашава 1
наглашава дистрибуирану 1
дистрибуирану (паралелну) 1
(паралелну) природу 1
природу података, 1
података, за 1
од паралелизма 1
паралелизма задатака. 1
задатака. Паралелни 1
Паралелни програмски 1
паралелни рачунари 1
рачунари морају 1
имати модел 1
модел доследности. 1
доследности. Паралелно 1
Паралелно је 1
и гимназију, 1
гимназију, након 1
уписао Правни 1
факултет. Паралелно 1
Паралелно са 16
са аквизицијом 1
аквизицијом компанија, 1
компанија, страни 1
страни инвеститори 1
инвеститори покренули 1
многа улагања. 1
улагања. Паралелно 1
војском заснованом 1
заснованом на 1
на регрутовању 1
регрутовању ( 1
( Паралелно 2
са градњом 1
градњом војних 1
војних објеката 2
објеката подизане 1
подизане су 2
стамбене четврти 1
живели војници 1
ту службовали 1
службовали и 1
породице. Паралелно 1
значајним физиономским 1
физиономским променама, 1
променама, градови 1
изложени и 2
и функционалном 1
функционалном развоју. 1
развоју. Паралелно 1
радом радила 1
развоју ументичке 1
ументичке игре 1
физичког театра 1
театра ( 1
овим бендом, 1
бендом, Серати 1
Серати је 1
бендом Fricción, 1
Fricción, а 1
позната сарадња 1
са Шарлијем 1
Шарлијем Гарсијом. 1
Гарсијом. Паралелно 1
овом емисијом, 1
емисијом, па 1
2012. Паралелно 1
основном и 1
и средњом 1
средњом школом 1
школом редовно 1
редовно тренира 1
тренира јахање 1
јахање – 1
– прескакање 1
прескакање препона, 1
препона, свакодневно 1
бави коњима 1
коњима и 2
и такмичи 2
по територији 2
територији СР 1
Југославије углавном 1
за коњички 1
коњички клуб 1
клуб „Војна 1
„Војна установа 1
установа Карађорђево”. 1
Карађорђево”. Паралелно 1
почетком производње 1
производње анализиране 1
анализиране су 1
све предности 1
и недостаци 1
недостаци овог 1
модела како 1
би стечена 1
стечена искуства 1
искуства била 1
била искоришћена 1
искоришћена приликом 1
израде домаћег 1
домаћег тенка. 1
тенка. Паралелно 1
развојем авијације, 1
авијације, за 1
време летења 1
летења по 1
по облачном 1
облачном и 1
и времену 2
времену са 1
слабом видљивошћу, 1
видљивошћу, многи 1
многи пилоти, 1
пилоти, доживљавали 1
доживљавали су 1
су погрешне 2
погрешне утиске 1
утиске о 2
положају авиона. 1
авиона. Паралелно 1
са студијима, 1
студијима, Креспо 1
Креспо се 1
такмичио за 2
за пливачку 2
пливачку секцију 2
секцију свог 1
свог универзитета. 1
универзитета. Паралелно 1
са сценаристиком 1
сценаристиком и 1
и новинарством, 2
новинарством, Анђелковић 1
даље гајио 1
гајио љубав 1
према драмским 1
драмским уметностима 1
уметностима кроз 1
кроз трупе 1
трупе „Универзитетска 1
„Универзитетска експериментална 1
експериментална сцена“ 1
сцена“ и 1
и МАСКА. 1
МАСКА. Паралелно 1
остала доступна, 1
доступна, под 1
покровитељством америчког 1
америчког департмана 1
департмана за 1
за енергетику, 1
енергетику, за 1
за академије 1
све америчке 1
америчке владине 1
владине агенције. 1
агенције. Паралелно 1
са уносном 1
уносном трговином 1
трговином сољу, 1
сољу, Миша 1
купује некретнине 1
некретнине - 1
- спахилуке 1
спахилуке по 1
по јужним 1
јужним румунским 1
румунским окрузима. 1
окрузима. Паралелно 1
са цевима 1
цевима откопан 1
откопан је 1
дебео зид 1
од бигра, 1
бигра, а 1
на саставу 3
саставу Улица 1
Улица Војводе 1
Војводе Степе 1
Степе и 1
и Јеврејске 1
Јеврејске пронађени 1
остаци свода 1
свода моста. 1
моста. Паралелно 1
ширењем града 1
града уређивана 1
уређивана је 1
и лука. 1
лука. Паралелно 1
Паралелно се 1
одвијају две 1
две приче. 1
приче. Паралелно 1
Паралелно траје 1
траје операција 1
операција хватања 1
хватања контраадмирала 1
контраадмирала Газиводе, 1
Газиводе, који 1
селу крије 1
крије са 1
својом пријатељицом 1
пријатељицом Буби. 1
Буби. Параметри 1
Параметри су 1
и потврђено 1
коришћење посматрања 1
посматрања оба 1
оба дивља 1
дивља типа 1
и мутација, 1
мутација, као 1
је протеин 1
протеин полу-живота 1
полу-живота и 1
величина ћелија. 1
ћелија. Парамимија 1
Парамимија је 1
је неодговарајући 1
неодговарајући однос 1
између мимичког 1
мимичког израза 1
и расположења. 1
расположења. Парамор 1
Парамор је 1
тада исдао 1
исдао још 1
четири албума, 1
албума, Riot! 1
Riot! Пара 1
Пара се 1
у машину 1
машину (црвено) 1
(црвено) и 1
онда наизменично 1
наизменично делује 1
делује с 1
стране клипа. 1
клипа. Параскаридоза 1
Параскаридоза је 1
болест копитара, 1
копитара, од 1
кога обољевају 1
обољевају младе 1
младе животиње 1
животиње до 1
дана старости. 2
старости. Параспорт 1
Параспорт је 1
Грчкој од 1
краја 1970-их. 1
1970-их. Парахијски 1
Парахијски свештеници 1
или имали 1
имали обавезу 1
обавезу или 1
обичају школовали 1
школовали једног 1
синова за 1
за богослужење 2
богослужење у 1
парохијској цркви. 1
цркви. Парацелзусова 1
Парацелзусова алхемијска 1
алхемијска учења 1
учења означила 1
означила су 1
су епоху 1
епоху у 2
којој алхемија 1
алхемија полако 1
да одумире. 1
одумире. Пар 1
Пар година 2
након завршене 2
школе, морао 1
сезонски грађевински 1
грађевински радник. 1
радник. Пар 1
после тј. 1
тј. Пар 1
Пар дана 3
након Надиног 1
Надиног хапшења, 1
хапшења, полицијски 1
да ухапсе 2
ухапсе и 3
и Ивицу 1
Ивицу Томшића, 1
Томшића, трећег 1
трећег по 1
реду секретара 1
секретара Месног 1
за Карловац. 1
Карловац. Пар 1
тога Окружни 1
решење којим 1
одбијена кандидатска 1
кандидатска листа, 1
листа, чији 1
носилац био 1
био Ђуро 1
Ђуро Ђаковић. 1
Ђаковић. Пар 1
дана потом, 1
потом, предводио 1
је Другу 1
Другу чету, 1
чету, у 1
Немцима на 1
на Мислињском 1
Мислињском седлу. 1
седлу. Па, 1
Па, револуција 1
је дошла, 1
дошла, али 1
је Олбрајт 1
Олбрајт мислио. 1
мислио. Паредес 1
Паредес је 1
кандидовао за 1
именовао Норијегу 1
Норијегу за 1
наследника. Парежанин 1
Парежанин је 1
објашњавао смисао 1
смисао речи 1
речи „ЗБОР“ 1
„ЗБОР“ на 1
начин: „ЗБОР 1
„ЗБОР је 1
наша стара 1
стара народна 1
народна реч. 1
реч. Пареж 1
Пареж су 1
прво напустили 1
напустили његови 1
његови последњи 1
последњи становници 1
становници а 1
нестао под 1
водом Билећког 1
Билећког језера, 1
као прекривен 1
прекривен археолошки 1
археолошки локалитет 1
општини Билећа. 1
Билећа. Пареира 1
Пареира је 1
најуспешнијих фудбалских 1
фудбалских тренера 1
тренера који 1
никада професионално 1
професионално није 1
играо фудбал. 1
фудбал. Парентералном 1
Парентералном прехраном 1
прехраном избегава 1
избегава се 1
ризик аспирације, 1
аспирације, која 1
могућа при 1
при храњењу 1
храњењу преко 1
преко назогастричне 1
назогастричне сонде. 1
сонде. Парење 1
Парење почиње 2
крајем марта 5
и ношење 1
ношење јаја 1
априлу. Парење 1
почиње углавном 1
током априла 1
и маја, 1
маја, када 1
када женке 1
женке праве 1
праве купаста 1
купаста гнезда 1
гнезда на 1
на скривеном 1
скривеном месту 1
близу земље. 1
земље. Пар 1
Пар затим 1
затим прима 1
прима допринос 1
допринос од 1
од заједнице 1
заједнице док 1
док проводи 1
време заједно. 2
заједно. Парижани 1
Парижани су 1
одрже контанкт 1
контанкт са 1
светом. Паризије 1
Паризије је 1
преварио ноћним 1
ноћним покретима 1
покретима војске 1
да прелази 1
прелази реку 1
реку на 1
за бег. 1
бег. Париз 1
Париз је 4
центар Западне 1
Европе. Париз 1
био поприште 1
поприште последњих 1
последњих покушаја 1
покушаја француског 1
француског племства 1
племства да 1
супротстави успостављању 1
успостављању апсолутистичке 1
апсолутистичке монархије 1
монархије ( 1
( Париз 1
највећих индустријских 1
индустријских градова 1
градова Европе 1
првом плану 5
плану био 1
био успон 1
успон антисемитизма 1
антисемитизма и 1
крајње деснице. 1
деснице. Париз 1
Париз спада 1
у регије 1
регије Европе 1
Европе са 2
највишим стандардом 1
стандардом живота. 1
живота. Париска 1
Париска општинска 1
општинска испрва 1
испрва осудила 1
осудила је 1
је штрајкове 1
штрајкове под 1
они обнављају 1
обнављају старе, 1
старе, предреволуционарне 1
предреволуционарне корпорације. 1
корпорације. Париска 1
Париска улица 1
у Тулкарму, 1
Тулкарму, 2007. 1
2007. Париски 1
Париски булевар 1
булевар Монмартр 1
Монмартр крајем 1
века. Париски 1
Париски издавачи 1
издавачи књига 1
својом активношћу 1
активношћу проширили 1
проширили широм 1
Европе нове 1
нове идеале 1
идеале и 1
и открића 1
открића тог 1
тог раздобља. 1
раздобља. Париски 1
Париски јавни 1
тужилац првобитно 1
је пожар 2
пожар почео 1
у поткровљу 1
поткровљу катедрале 1
катедрале око 1
око 18.50, 1
18.50, када 1
катедрала била 1
за јавност. 1
јавност. Париски 1
Париски метро 1
метро или 1
или Метрополитан 1
Метрополитан је 1
део јавног 1
јавног превоза 2
у Париској 1
Париској области. 1
области. Париски 1
Париски мир, 1
мир, потписан 1
септембра 1783. 1
1783. Паришки 1
Паришки оперски 1
оперски балет 1
балет отворенје 1
отворенје 12. 1
12. децембра, 1
чувени лустер 1
лустер је 1
је упаљен 1
упаљен први 1
пут. Пар 1
Пар је 6
заједно радио 1
30 песама 1
песама од 1
затим њих 1
њих девет 2
девет сврстано 1
сврстано на 1
коначном списку. 1
списку. Пар 1
сина Алана 1
Алана Помпидуа, 1
Помпидуа, бившег 1
бившег председника 3
председника Европске 1
Европске канцеларије 1
канцеларије за 2
за патенте. 2
патенте. Пар 1
деце. Пар 1
је побједио 1
својој класи. 2
класи. Пар 1
постигао значајан 1
значајан глобални, 1
глобални, комерцијални 1
комерцијални и 1
уметнички успех, 1
са 75.000.000 1
75.000.000 продатих 1
продатих носача 1
целом свету, 2
свету, освојивши 1
освојивши бројне 1
успешних светских 1
светских турнеја. 1
турнеја. Пар 1
трошкови управљања 1
управљања палатом 1
палатом превисоки, 1
превисоки, и 1
посећивали Крим. 1
Крим. Парка 1
Парка карактеришиу 1
карактеришиу неуобичајено 1
неуобичајено високе 1
падавине за 1
подручје Сибира 1
Сибира (просечне 1
(просечне годишње 1
годишње падавине 3
падавине износе 2
износе 950 1
950 мм, 1
висина снежног 1
снежног покривача 1
покривача износи 1
износи 70 1
70 цм). 1
цм). Паркер 1
Паркер и 2
и Нед 1
Нед проучавају 1
проучавају оружје 1
је Брис 1
Брис изгубио 1
и уклањају 1
уклањају му 1
му језгро. 1
језгро. Паркер 1
и Стоун 1
Стоун ће 1
наставити писати, 1
писати, режирати 1
режирати и 1
уређивати сваку 1
сваку епизоду 2
епизоду серије 1
серије која 1
краја уговора 1
уговора имати 1
имати 223 1
223 епизоде 1
епизоде у 2
15 сезона. 1
сезона. Паркер 1
Паркер је 2
је зазео 1
зазео 2. 1
у брзом 4
брзом ходању 1
ходању на 2
на дистанцама 1
дистанцама од 1
3 км, 3
км, али 1
првак Аустралије 1
истим дистанцама. 1
дистанцама. Паркер 1
играо одлично 1
одлично и 1
постизао 30 1
30 поена 1
7 асистенција, 1
асистенција, а 1
а Спарси 1
Спарси су 2
серији 4-1 1
4-1 свладали 1
свладали Сансе. 1
Сансе. Парк 1
Парк запада 1
у хаос 1
хаос када 1
када трансгени 1
трансгени диносаурус 1
диносаурус побегне 1
свог ограђеног 1
ограђеног простора 1
постане разјарен. 1
разјарен. Паркикнг 1
Паркикнг за 1
за аутомобиле, 1
аутомобиле, бициклистичка 1
бициклистичка и 1
стаза за 3
за јахаче, 1
јахаче, као 1
и пешачка 1
пешачка стаза 3
стаза налазе 1
се паралелно 4
паралелно дуж 1
дуж путање 1
путање од 2
од 84 1
84 км 1
км стазе 1
стазе Гранд 1
Гранд Раундс. 1
Раундс. Парк 1
Парк има 3
има правилан 2
правилан правоугаони 2
правоугаони облик. 1
облик. Парк 1
има професионално 1
професионално управљање 1
свакодневно одржавање 1
одржавање јавних 1
јавних путева, 1
путева, унутрашњих 1
унутрашњих улица, 1
улица, заједничких 1
заједничких простора, 1
простора, паркинг 1
паркинг простора, 1
простора, 24-часовно 1
24-часовно периметрично 1
периметрично обезбеђење, 1
обезбеђење, контролу 1
контролу приступа 2
приступа возилима 1
и особама. 1
особама. Парк 1
има широку 3
широку мрежу 2
мрежу стаза, 1
стаза, три 1
три кампа 1
кампа и 1
четири завичајне 1
завичајне колибе 1
колибе и 1
и кабине. 1
кабине. Паркинсонова 1
Паркинсонова болест 1
људи старијих 1
60 година, 1
погођено око 1
један одсто. 1
одсто. Паркинсонов 1
Паркинсонов синдром 1
синдром може 1
јавити након 1
након акутне 1
акутне епизоде, 1
епизоде, који 1
који пут 1
месеци или 3
или година, 2
тзв. Парк 1
Парк је 12
блиско радио 1
са Букером 1
Букером Т. 1
Т. Вашингтоном 1
Вашингтоном и 1
и Таскиги 1
Таскиги Институтом 1
Институтом од 1
од 1907-1914. 1
1907-1914. Парк 1
част првог 1
првог премијера 1
премијера Малезије 1
Малезије Тунку 1
Тунку Абдул 2
Абдул Рахмана. 1
Рахмана. Парк 1
своју непромењену 1
непромењену барокну 1
барокну структуру 1
структуру до 1
до Француске 1
Француске револуције. 2
револуције. Парк 1
иницијално створен 1
створен да 2
њему контролисао 1
контролисао лов 1
и заштитиле 1
заштитиле угрожене 1
угрожене животиње. 1
животиње. Парк 2
наведен као 1
као полуприватни 1
полуприватни разред 1
разред II, 1
II, а 1
шест приватних 1
приватних резиденција 1
резиденција смештених 1
смештених директно 1
парку има 1
има двадесетчетворочасовни 1
двадесетчетворочасовни приступ 1
приступ терену. 1
терену. Парк 1
читаве године, 1
а туристичке 1
туристичке агенције 1
агенције препоручују 1
препоручују посете 1
посете од 2
децембра као 1
због најмање 1
најмање падавина. 1
падавина. Парк 1
заштитом државе 1
и језеро. 1
језеро. Парк 1
потпуно уређен, 1
уређен, иако 1
дио природан. 1
природан. Парк 1
научио више 1
о људској 3
људској природи 1
друштву док 1
југу. Парк 1
саграђен почетком 1
почетком 1970их. 1
1970их. Парк 1
типично барокни, 1
барокни, у 1
су биљке 1
и шеталишта 1
шеталишта уредно 1
уредно и 2
и симетрично 1
симетрично постављени 1
постављени попут 1
попут позоришне 1
позоришне кулисе. 1
кулисе. Парк 1
Парк који 2
дизајнирао Кармонтел 1
Кармонтел завршен 1
је 1779. 1
1779. Парк 1
Парк лежи 1
од светских 1
светских ендемских 1
ендемских птичјих 1
птичјих подручја. 1
подручја. Парк 1
Парк настањује 1
настањује и 1
врста лемура 1
лемура Propithecus 1
Propithecus candidus 1
candidus која 1
25 најугроженијих 1
најугроженијих врста 1
врста примата 1
по листи 1
листи из 1
2000. Парк 1
Парк обилује 1
обилује великим 1
бројем биљних 1
врста. Паркови 1
Паркови Гулхане 1
Гулхане и 1
и Јилдиз 2
Јилдиз првобитно 1
првобитно су 2
били дио 1
дио два 1
два истанбулска 1
истанбулска сараја 1
сараја — 1
— Топкапи 1
Топкапи и 1
Јилдиз сараји 1
сараји — 1
— али 1
првим десетљећима 1
десетљећима Турске 1
Турске Републике 1
Републике промјењена 1
промјењена сврха 1
сврха у 1
у јавне 1
јавне паркове. 1
паркове. Парковски 1
Парковски део 1
део трга 2
трга има 1
правоугаони облик 1
облик док 1
док северни 1
има донекле 1
донекле разуђену 1
разуђену и 1
и неправилну 1
неправилну контуру. 1
контуру. …Парком 1
…Парком управља 1
управља Покрет 1
Покрет горана 1
горана Бечеј 1
Бечеј уз 1
подршку Општине 1
Општине Бечеј 1
Бечеј и 1
и ЈП 1
ЈП Комуналац 1
Комуналац Бечеј. 1
Бечеј. Парком 1
Парком управља 1
управља Угандска 1
Угандска управа 1
дивље животиње. 1
Парк природе 1
Стара Тиса 1
Тиса код 1
код Бисерног 1
Бисерног острва 1
у сумрак. 1
сумрак. Парк 1
Парк путничких 1
путничких кола 1
кола броји 1
броји 797 1
797 кола. 1
кола. Парк 1
Парк се 2
налази дуж 1
дуж „Пиџн 1
„Пиџн Крика”, 1
Крика”, са 1
са рекреативним 1
рекреативним садржајима 1
садржајима на 1
на планинарске 1
стазе дуге 1
дуге више 1
више километара. 1
километара. Парк 1
у Фрушкогорској 1
Фрушкогорској улици, 1
близини Бранковог 1
Бранковог моста 2
је дрворедом. 1
дрворедом. Парк 1
Парк су 1
су уредили 1
уредили радници 1
радници ЈПК 1
ЈПК "Зеленило 1
"Зеленило - 1
- Београд", 1
Београд", у 1
руским инжењерима. 1
инжењерима. Парк 1
Парк Тунку 1
државни парк 1
острва Сапи, 1
Сапи, Мамутик, 1
Мамутик, Манукан, 1
Манукан, Сулуг 1
Сулуг и 1
и Гаја. 1
Гаја. Парк 1
Парк „Ушће“ 1
„Ушће“ направљен 1
од Бранковог 1
моста до 2
до хотела 1
хотела Југославија. 1
Југославија. Парламентарна 1
Парламентарна асамблеја 1
асамблеја ОДКБ 1
ОДКБ је 1
формирана као 1
посебно тело 1
тело новембра 1
2006. Парламентарни 1
Парламентарни избори 3
у Књажевини 1
Књажевини Црној 1
Гори 1905. 1
1905. Парламентарни 1
Краљевини Србији 1
Србији 1889. 1
1889. Парламентарни 1
Русији 2007. 1
2007. Парламентарним 1
Парламентарним изборима 1
Србији 2008. 1
2008. Парламентарном 1
Парламентарном облику 1
облику владавине 1
владавине биле 1
потребне и 1
и странке 1
странке довољно 1
довољно умерене, 1
умерене, да 1
би поштовале 1
поштовале она 1
она основна 1
основна права 1
и обичаје, 2
обичаје, што 1
што сачињавају 1
сачињавају устав. 1
устав. Парламент 1
Парламент и 1
врховни домови 1
домови изградили 1
су устав 1
устав који 2
27 чланова. 1
чланова. Парламент 2
регента прво 1
прво одредио 1
одредио његовог 1
његовог ујака 1
ујака Едварда 1
Едварда Симора 1
Симора који 1
вршио ту 1
ту дужност 1
дужност од 1
од 1547. 1
1547. Парламент 1
је изгласао 1
изгласао враћање 1
враћање старом 1
старом закону 1
о наслеђивању 1
наслеђивању према 1
шпански престо 1
престо могла 1
могла наследити 1
наследити и 1
и ћерка 5
ћерка монарха 1
монарха уколико 1
уколико монарх 1
монарх нема 1
нема синова. 1
синова. Парламент 1
одобрио ту 1
ту олуку 1
олуку пошто 1
њега гласало 1
гласало 438 1
438 посланика, 1
посланика, са 1
20 против, 1
против, па 1
одлука пала 1
пала да 2
избори одрже 1
одрже 12. 1
12. децембра. 1
децембра. Парламент 1
такође препоручио 1
препоручио брзо 1
брзо укидање 1
укидање визног 1
визног режима 1
режима за 1
грађане Републике 1
Македоније. Парламент 1
био распуштен, 1
распуштен, а 1
а наредни 1
наредни избори 1
избори дали 1
су Питу 1
Питу Млађем 1
Млађем непољуљан 1
непољуљан мандат. 1
мандат. Парламент 1
Парламент Каталоније 1
Каталоније прогласио 1
је независност 2
независност на 1
на гласању 1
гласању одржаном 1
одржаном 27. 1
октобра 2017, 1
2017, након 1
шпански Сенат 1
Сенат гласао 1
увођење принудне 1
принудне управе 1
управе Шпаније 1
Шпаније над 1
над Каталонијом 1
Каталонијом у 1
месеци, распуштени 1
су влада 1
и парламент, 1
парламент, до 1
нових избора. 2
избора. Парламент 1
Парламент краљевине 1
краљевине истовремено 1
је сазван 1
сазван у 1
у Напуљу. 1
Напуљу. Парламент 1
Парламент Молдавије 1
Молдавије је 1
августа 1991. 3
1991. Парламент 1
Парламент се 1
зове Маџлис 1
Маџлис Ал-Ума 1
Ал-Ума (Национални 1
(Национални састав) 1
састав) и 1
50 изабраних 1
изабраних чланова. 1
Парламент у 1
у Напуљу 1
Напуљу састао 1
састао се 1
почетком октобра. 2
октобра. Парламент 1
Парламент чине 1
чине по 2
представника сваког 1
школи. Парма 1
Парма је 1
свој меч 1
меч одиграла 1
одиграла 22. 1
фебруара иза 1
иза затворених 1
затворених врата. 1
врата. Парма, 1
Парма, Модена, 1
Модена, Болоња 1
Болоња и 1
папа предају 1
предају се 1
се Французима 1
Французима и 1
на примирја. 1
примирја. Парменион 1
Парменион је 1
тога остао 1
остао други 1
други човек 1
македонској војсци, 1
војсци, а 2
а омогућио 1
синовима највише 1
највише положаје. 1
положаје. Пар 1
Пар месеци 1
касније, неуспешни 1
неуспешни наступи 1
наступи овог 1
овог младалачког 1
младалачког састава, 1
састава, натерали 1
су Ленона 1
Ленона да 2
да расформира 1
расформира групу 1
и настави 3
настави сарадњу 1
сарадњу само 1
са Макартнијем. 1
Макартнијем. Парови 1
Парови се 1
гурају на 1
овај стек 1
стек кад 1
се декларације 1
декларације изграде 1
изграде и 1
и искачу 1
искачу кад 1
год променљиве 1
променљиве изађу 1
из опсега. 1
опсега. Парови 1
били 17—14; 1
17—14; 16—12; 1
16—12; 18—13 1
18—13 и 1
и 19—15. 1
19—15. Парови 1
били А1:Б4, 1
А1:Б4, А2:Б3, 1
А2:Б3, А3:Б2, 1
А3:Б2, А4:Б1. 1
А4:Б1. Пар 1
Пар одлази 1
у Дулок, 1
Дулок, док 1
док Шрек 1
Шрек оставља 1
оставља Магарца 1
Магарца и 1
своју мочвару, 1
мочвару, где 1
нема магичних 1
магичних створења. 2
створења. Пар 1
Пар одлучује 1
крене даље, 1
даље, у 1
у забачену 1
забачену Долину 1
Долину Цвећа, 1
Цвећа, која 1
на "ивици 1
"ивици познатог 1
познатог света". 1
света". Паро, 1
Паро, медицински 1
медицински робот-љубимац 1
робот-љубимац заснован 1
на гренланској 1
гренланској фоки. 1
фоки. Пароси, 1
Пароси, поп 6
поп Илија 1
Илија Мургуловић 1
Мургуловић (рукоп. 1
(рукоп. 1751), 1
1751), поп 1
Павел Шубоњ 1
Шубоњ (1782), 1
(1782), поп 1
Јован Стефановић 1
Стефановић (1792), 1
(1792), поп 1
поп Стефан 3
Стефан Поповић, 1
Поповић, капелан 1
капелан Исак 1
Исак Поповић 1
и ђакон 3
ђакон Илија 1
Илија Пелевић 1
Пелевић - 1
служили искључиво 1
искључиво румунским 2
румунским језиком. 9
језиком. Пароси, 4
Јован Беличић 1
Беличић (рукоп. 1
(рукоп. 1790) 2
1790) и 1
Поповић (1777) 1
(1777) служили 1
само румунским 6
Јован Михајловић 1
(рукоп. 1779) 1
1779) и 1
Петар Поповић 2
Поповић (1797) 1
(1797) капелан 1
капелан нису 1
знали српски 1
српски језик; 1
језик; служили 1
поп Михаил 3
Михаил Лазаревић 1
Лазаревић (рукоп. 1
(рукоп. 1763) 1
1763) и 1
поп Траил 1
Траил Николајевић 1
Николајевић (1794) 1
(1794) знали 1
знали су 3
само румунски 2
румунски језик. 2
језик. Пароси, 1
Михаил (рукоп. 1
(рукоп. 1764) 1
1764) и 1
поп Константин 1
Константин (1785) 1
(1785) служили 1
поп Павле 1
Павле Поповић 1
Поповић (рукоп. 2
(рукоп. 1772), 1
1772), поп 1
поп Мартин 2
Мартин Поповић 1
Поповић (1773) 1
(1773) и 1
ђакон Максим 1
Максим Поповић 1
Поповић (1791) 1
(1791) знали 1
језик. Пароси 1
Пароси су 1
поп Григорије 1
Григорије Поповић 1
поп Трифон 1
Трифон Царан, 1
Царан, док 1
је капелан 1
капелан али 1
сеоски учитељ 1
учитељ поп 1
Петар Поповић. 1
Поповић. Парох 2
Парох градски 1
градски арадски 1
арадски је 1
је поп 3
поп Станко 1
Станко Жупански 1
Жупански окружни 1
окружни прота, 1
прота, служи 1
месту три 1
три година 1
а родом 1
родом је 1
из Сараволе. 1
Сараволе. Парохија 1
Парохија је 3
била најниже 1
најниже шесте 1
шесте платежне 2
платежне класе, 7
а парох 2
парох је 6
је јеромонах 1
јеромонах Партеније 1
Партеније Стаић 1
Стаић као 1
као администратор, 2
администратор, који 1
служи пет 1
месту. Парохија 1
је четврте 1
четврте платежне 1
класе, има 2
има парохијски 2
парохијски дом, 2
а парохијска 1
парохијска сесија 1
сесија је 1
32 кј. 1
кј. Парохија 1
је шесте 1
класе, упражњена, 1
упражњена, па 1
па по 1
потреби долази 1
долази свештеник 1
из Загреба; 1
Загреба; јеромонах 1
јеромонах Амвросије 1
Амвросије Павловић 1
у Граберју 1
Граберју (1905). 1
(1905). Парохијска 1
Парохијска филијала 1
филијала је 1
тада Ланчуг. 1
Ланчуг. Парохијска 1
Парохијска црква 1
посвећена св. 2
св. Парохијске 1
Парохијске матичне 1
матичне књиге 5
књиге биле 1
су одузете 1
одузете од 1
од комунистичке 1
комунистичке државне 1
рата. Парохијски 1
Парохијски дом 2
дом има, 1
има, а 1
а парохијску 1
парохијску сесију 2
сесију нема 1
нема Хидош. 1
Хидош. Парохијски 1
дом саграђен 1
1947. Парохијског 1
Парохијског дома 1
ту нема, 1
две парохијске 1
парохијске сесије 1
сесије су 1
39 кј. 1
кј. Парохијско 1
Парохијско звање 4
звање је 5
основано 1778. 1
1778. Парохијско 1
основано и 2
и црквене 3
црквене матичне 1
књиге воде 2
од 1730. 1
1730. Парохијско 1
основано поново 1
поново 1896. 1
1896. Парохијско 1
звање у 1
Баранди је 1
основано 1768. 1
1768. Парох 1
Парох је 4
и протопрезвитер 1
протопрезвитер поп 1
Поповић, којем 1
којем помаже 1
помаже капелан 1
капелан Димитрије 1
Димитрије Поповић. 1
је калуђер, 1
калуђер, јеромонах 1
јеромонах Димитрије 1
Димитрије Поповић, 1
Поповић, родом 1
из Врховина. 1
Врховина. Парох 1
поп Јосиф 1
Јосиф Груић, 1
Груић, родом 1
из места, 5
служи 40 1
месту. Парох 1
тада поп 2
поп Слободан 1
Слободан Костић 1
Костић као 1
администратор, родом 1
из Бачфелдварца. 1
Бачфелдварца. Парох 1
Парох Јован 1
Јован Мургуловић 1
Мургуловић је 1
је 1832. 2
1832. Парох 1
Парох поп 6
Василије Мартиновић 1
Мартиновић (рукоп. 1
1790) служио 1
језиком. Парох 5
поп Исаија 1
Исаија Поповић 1
(рукоп. 1780) 1
1780) је 1
говорио румунским 1
румунским језиком, 1
језиком, а 2
а млађи 1
колега парох 1
поп Манасије 1
Манасије Поповић 1
Поповић (1796) 1
(1796) служио 1
међутим српским 1
српским и 4
и румунским 2
Јован Димитријевић 1
Димитријевић (рукоп. 1
(рукоп. 1788) 1
1788) служио 1
Михаил Поповић 1
је администратор 1
администратор упражњене 1
упражњене парохије. 1
парохије. Парох 1
поп Паскул 1
Паскул Јовановић 1
Јовановић (рукоп. 1
(рукоп. 1789) 1
1789) служио 1
поп Христифор 1
Христифор Максимовић 1
Максимовић (рукоп. 1
(рукоп. 1782) 1
1782) служио 1
само српским 1
српским језиком. 1
Парох при 1
при лужичкосрпској 1
лужичкосрпској цркви 1
у Котбусу 1
Котбусу Ј. 1
Ј. Б. 2
Б. Резак 1
Резак скупљао 1
је лужичкосрпске 1
лужичкосрпске рукописе 1
рукописе и 1
касније предате 1
предате Котбуској 1
Котбуској гимназији. 1
гимназији. Парох 1
Парох у 1
у Бану 1
Бану био 1
1826. Пар 1
Пар подсећа 1
подсећа Исака 1
Исака на 1
његов несрећни 2
несрећни брак. 1
брак. Пар 1
Пар преосталих 1
преосталих јединица 1
јединица српске 1
војске се 1
се предало 2
предало у 1
од следећих 1
следећих пар 1
пар дана. 1
дана. Пар 1
Пар се 5
се венчао 1
венчао 4. 1
1882. Пар 1
Швајцарску 1948. 1
1948. Пар 1
годину враћа 1
враћа једној 1
истој рупи 1
пут извео 1
извео младе. 1
младе. Пар 1
развео након 1
године, 9. 1
октобра 1980, 1
1980, без 1
без наследника. 1
наследника. Пар 1
се растао 1
растао 13. 1
13. децембра, 1
а Андерсонова 1
2008. Парсифал 1
Парсифал осећа 1
осећа снажно 1
снажно кајање, 1
кајање, па 1
па кори 1
кори себе 1
себе што 1
је будала 1
будала и 1
на мајку. 1
мајку. Парсонов 1
Парсонов приступ 1
нашироко користи 1
у социологији 1
другим друштвеним 3
друштвеним наукама. 1
наукама. Парсонс 1
прода Жупу, 1
Жупу, која 1
потом срушена. 1
срушена. Парсонс 1
са Хабедом 1
Хабедом и 1
и Хабедовом 1
Хабедовом девојком 1
девојком Саром, 1
Саром, основао 1
основао заједничко 1
заједничко предузеће, 1
предузеће, у 1
уложио своју 1
животну уштеђевину. 1
уштеђевину. Парсонс 1
Парсонс се 2
са афроамериканком 1
афроамериканком Луси 1
Луси Валер. 1
Валер. Парсонс 1
својом колегиницом, 1
колегиницом, а 1
развео додељено 1
је старатељство 2
над четворогодишњим 1
четворогодишњим сином 1
сином Бобијем. 1
Бобијем. Партер 1
Партер је 1
прилично занемарен 1
занемарен у 1
такмичарском Џудоу 1
Џудоу јер 1
јер се, 1
због атрактивности, 1
атрактивности, борбе 1
борбе прекидају 1
прекидају врло 1
брзо ако 1
направи значајан 1
напредак. Партизан 1
Партизан и 2
и Дивац 1
Дивац су 1
су 1987. 1
1987. Партизани, 1
Партизани, који 1
су садејством 1
садејством окупаторских 1
окупаторских и 1
и квислиншких 1
квислиншких крајем 1
1941. Партизани 1
Партизани су 8
били Јелову 1
Јелову гору 1
гору посели 1
посели и 1
и утврдили 1
утврдили се 1
њој. Партизани 1
су запленили 1
запленили велику 1
количину наоружања 1
друге војне 1
војне опреме, 1
опреме, спалили 1
спалили полицијску 1
полицијску архиву 1
архиву и 1
и архиву 1
архиву среског 1
начелства и 1
затвора ослободили 1
ослободили 28 1
28 затвореника, 1
затвореника, од 1
су осморица 1
осморица били 1
били заробљени 1
заробљени партизани. 1
партизани. Партизани 1
извршили евакуацију 1
евакуацију из 1
већине места 2
била бомбардована, 1
бомбардована, тако 1
било жртава, 1
жртава, а 1
а народ 1
народ огорчен 1
огорчен бомбардовањима 1
бомбардовањима се 1
броју пријављивао 1
пријављивао за 1
партизане. Партизани 1
имали двојицу 1
двојицу мртвих 1
мртвих (Војо 1
(Војо Маловић 1
Маловић и 1
Ристо Томић) 1
Томић) и 1
и четворицу 1
четворицу рањених. 1
рањених. Партизани 1
из воза 1
воза и 1
притом носили 1
носили једног 1
једног погинулог 1
погинулог друга. 1
друга. Партизани 1
су припуцали 1
припуцали и 1
убили све 1
све немце. 1
немце. Партизани 1
се задржали 4
задржали у 2
Зворнику до 1
до 8.јула 1
8.јула 1943. 1
1943. Партизани 1
у Сарајево 2
Сарајево 6. 1
и прогласили 3
прогласили његово 1
ослобођење. Партизан 1
корак од 1
од шеснаестине 1
шеснаестине финала. 1
финала. Партизан 1
је резултатом 2
резултатом 1:1 1
1:1 остварио 1
финале тог 1
такмичења. Партизан 1
сезони успео 1
избори пласман 1
Топ 16 2
16 фазу 1
фазу Евролиге, 1
Евролиге, што 1
му претходних 1
претходних пет 1
сезона није 1
успело. “: 1
“: „Партизан 1
„Партизан сам, 1
сам, тим 1
се дичим, 1
дичим, то 1
бити свак, 1
свак, умријети 1
умријети за 1
слободу може 1
само див 1
див јунак.“ 1
јунак.“ Партизан 1
УЕФА Лигу 1
Европе. Партизан 1
5:3 пласирао 1
шампиона. Партизанска 1
Партизанска чета 1
бранила одступницу 1
одступницу према 1
према Брезовој 1
Брезовој ребри. 1
ребри. Партизанске 1
Партизанске јединице 2
јединице имале 1
су 45 1
45 погинулих 1
и 89 1
89 рањених. 1
рањених. Партизанске 1
почеле ослобађање 1
ослобађање Србије 1
Србије 1944. 2
1944. Партизанске 1
Партизанске патроле 1
патроле су 2
често избијале 1
избијале на 1
врх Кошура 1
Кошура или 1
друге падине 1
падине с 1
открију положаје 1
положаје Немаца, 1
Немаца, а 3
а Бошко 1
Бошко се 1
често добровољно 1
добровољно пријављивао 1
пријављивао да 1
у патролу. 1
патролу. Партизанске 1
Партизанске снаге, 1
снаге, у 2
у поновном 1
поновном нападу, 1
нападу, је 1
чинило 16 1
16 батаљона 1
батаљона јачине 1
бораца. Партизански 1
Партизански и 1
одреди, нагло 1
нагло нарасли, 1
нарасли, једнако 1
брзо осипали 1
осипали приликом 1
приликом војних 1
војних неуспеха, 1
неуспеха, знајући 1
знајући преко 1
ноћи да 1
се преполове 1
преполове или 1
чак сведу 1
сведу са 1
1.000 на 1
на 150 1
150 бораца. 1
бораца. Партизанско 1
Партизанско име 1
име било 3
је Циго. 1
Циго. Партизан 1
Партизан - 1
- Спартак 1
Спартак 2:0 1
2:0 Партизан 1
Партизан победио 1
победио службеним 1
резултатом јер 1
је Спартак 1
Спартак одбио 1
Партизана сматрајући 1
они прваци 1
прваци ''' 1
''' Парти 1
Парти имплементира 1
имплементира Bubble/shape 1
Bubble/shape – 1
– оптимизован 1
оптимизован оквир 1
оквир и 1
и Helpful 1
Helpful Sets 1
Sets алгоритме. 1
алгоритме. Партија 1
Партија 3 1
3 ће 1
на партији 1
партији 2, 1
2, са 1
додатним побољшањима 1
побољшањима конструкције 1
и опремања 1
опремања авиона. 1
авиона. Партија 1
Партија би 1
им чистила 1
чистила досије, 1
досије, али 1
је гори 1
гори био 1
човек морао 1
бити оданији. 1
оданији. Партија 1
Партија европских 1
европских конзервативаца 1
и реформиста 1
реформиста ( 1
), (до 1
(до јула 1
2019. Партија 1
Партија је 1
остварила значајан 1
утицај међу 1
међу градским 1
градским радницима, 1
мали домет 1
домет међу 1
међу руралним 1
руралним и 1
и индијанским 1
индијанским становништвом. 1
становништвом. Партија 1
Партија тада 1
променила своје 1
своје руководство. 1
руководство. Партија 1
Партија чини 1
чини веома 1
да раздвоји 4
раздвоји легалне 1
легалне од 1
од нелегалних 1
нелегалних радњи, 1
радњи, због 1
свуда на 1
удару владе. 1
владе. Партије 1
Партије са 2
бројем освојених 2
освојених места 2
локалним скупштинама 2
скупштинама након 2
након локалних 2
локалних избора 2
избора из 3
2008. Партије 1
2016. Партије 1
Партије се 1
по ценама. 1
ценама. Партију 1
Партију предводи 1
предводи Максим 1
Максим Вучинић, 1
Вучинић, син 1
син дугугодишњег 1
дугугодишњег синдикалном 1
синдикалном лидера 1
лидера који 1
Горе до 1
смрти крајем 1
2019. Партиле 1
Партиле је 1
услове. Партиционисање 1
Партиционисање хомогеног 1
хомогеног графа, 1
графа, је 1
врста партиционисања 1
партиционисања графа, 1
графа, која 1
проблема дељења 1
дељења графа 1
графа на 1
на компоненте, 1
компоненте, тако 1
компоненте исте 1
постоји повезаност 1
повезаност између 4
између компоненти. 1
компоненти. Партиципација 1
Партиципација конституенса 1
конституенса је 1
била загарантована, 1
загарантована, као 1
њихова једнакост. 1
једнакост. Партнерка 1
Партнерка се 1
налази паралелно 1
са ледом 1
ледом и 1
и држи 3
за партнерову 1
партнерову руку, 1
руку, правећи 1
правећи кругове 1
кругове око 1
њега, док 1
он чврсто 1
чврсто држи, 1
држи, окрећући 1
окрећући се 1
своје осе, 2
осе, док 1
док она 1
она прави 1
прави пун 1
круг. Партнерство, 1
Партнерство, такође, 1
такође, види 1
види два 1
клуба деле 1
деле тренерских 1
тренерских филозофије 1
омогућава вам 1
вам да 1
да Брентфорд 1
Брентфорд користити 1
користити разведовательные 1
разведовательные мреже 1
мреже УМФ 1
УМФ Селфосс'. 1
Селфосс'. Партриџ 1
Партриџ признаје 1
признаје Престону 1
Престону да 1
је погрешио 2
погрешио што 1
служио влади; 1
влади; потврђује 1
последице осећања 1
осећања емоција 1
емоција „висока 1
„висока цена”, 1
цена”, али 1
и додаје 3
додаје „Радо 1
„Радо ћу 1
ћу је 1
је платити.” 1
платити.” Партски 1
Партски језик 1
са тадашњим 3
тадашњим источноиранским 1
источноиранским језицима, 1
језицима, што 1
неким позајмљеницама. 1
позајмљеницама. Пару 1
Пару је 1
је повјерила 1
повјерила управу 1
над Холандијом. 1
Холандијом. П. 1
А. Румјанцев 1
Румјанцев је 1
уместо дрвеног 1
дрвеног замка 1
замка Чарторијских 1
Чарторијских сазидао 1
сазидао камени 1
камени дворац 1
дворац Румјанцевих 1
Румјанцевих и 1
и Паскевича, 1
Паскевича, који 1
касније дозиђивали 1
дозиђивали следећи 1
следећи владари. 1
владари. Парцела 1
Парцела не 1
изложено јачим 1
јачим мразевима 1
мразевима током 1
зиме или 2
или пролећа, 1
пролећа, јер 1
јер тада 1
могућа оштећења 1
оштећења цветова 1
или тек 1
тек заметнутих 1
заметнутих плодова. 1
плодова. Парцелација 1
Парцелација је 1
и вршити 1
вршити у 1
случају додјеле 1
додјеле земљишта 1
земљишта расељеним 1
расељеним лицима 1
лицима (примјер 1
(примјер тзв. 1
тзв. Парцијалног 1
Парцијалног притиска 1
притиска кисеоника 1
кисеоника се 1
се мења; 1
мења; смањује 1
порастом висине 2
расте након 2
након силаска 1
силаска са 1
са висине. 1
висине. Парчетом 1
Парчетом вате 1
вате или 1
или газе 1
газе треба 1
треба покупити 1
покупити нечистоћу 1
нечистоћу и 1
и вишак 1
вишак течности 1
у оном 2
оном делу 1
делу ушног 1
је видљив. 1
видљив. Па 1
Па се 1
за писање, 1
писање, али 1
и читање 1
читање дела 1
стилу кавије 1
кавије захтева 1
захтева надпросечна 1
надпросечна ерудиција. 1
ерудиција. Пасивни 1
Пасивни нихилизам 1
нихилизам је 1
израз стања 1
коме постојећи 1
постојећи вредности 1
не задовољавају 1
задовољавају животне 1
животне потребе-не 1
потребе-не значе 1
значе ништа. 1
ништа. Пасију 1
Пасију као 1
као признање 1
допринос бугарском 1
бугарском антарктичком 1
антарктичком присуству. 1
присуству. Пас 1
Пас је 1
је интелигентан, 1
интелигентан, храбар 1
и одан. 1
одан. Паскал, 1
Паскал, дакле, 1
дакле, даје 1
опције: веровати 1
веровати или 1
не веровати. 1
веровати. Паскал, 1
Паскал, можемо 1
можемо се 1
се сетити, 1
сетити, тврдио 1
само мала 4
мала вероватноћа 1
Бог заиста 1
постоји, има 1
смисла понашати 1
понашати се 1
да постоји, 3
јер награде 1
награде могу 1
бити бесконачне, 1
бесконачне, док 1
док одсуство 1
одсуство веровања 1
веровања ризикује 1
ризикује вечну 1
вечну беду. 1
беду. Паскал-П5, 1
Паскал-П5, креиран 1
креиран изван 1
изван групе 1
групе из 4
из Цурицха, 1
Цурицха, прихвата 1
прихвата пун 1
пун Паскал 1
Паскал језик 1
укључује ИСО 1
ИСО 7185 1
7185 компатибилност. 1
компатибилност. Паскал 1
Паскал Перез, 1
Перез, Виктор 1
Виктор Галиндез, 1
Галиндез, и 1
и Николино 1
Николино Лоче 1
Лоче су 1
чланови Међународне 1
Међународне куће 1
куће славних. 1
славних. Паскал 1
Паскал тврди 1
би рационална 1
рационална особа 1
особа требало 1
живи тако 1
тако као 1
Бог постоји 1
да настоји 2
њега. Пас 1
Пас наставља 1
наставља претрагу 1
претрагу а 1
а радник 1
радник откопава 1
откопава земљу 1
и вади 1
вади тартуф. 1
тартуф. Пасош 1
Пасош је 4
исписан мађарским 1
мађарским језиком 1
језиком као 3
и личне 3
информације носиоца. 3
носиоца. Пасош 3
исписан немачким 1
немачким језиком 1
исписан хинду 1
хинду и 1
и енглеским 2
енглеским језиком 1
је путна 1
исправа коју 1
коју издаје 1
издаје држава 1
држава њеним 1
њеним држављанима 1
држављанима да 1
ради преласка 1
преласка државне 1
границе, путовања 1
и боравка 1
иностранству, као 3
у матичну 2
матичну државу. 1
државу. Пасош 1
Пасош Либерије 1
Либерије је 1
је јавна 2
јавна путна 1
исправа која 1
се држављанину 1
држављанину Либерије 1
Либерије издаје 1
земљу. Пасош 1
Пасош Републике 2
Републике Турске 1
Турске се 1
за неограничен 2
број путовања. 2
путовања. Пасош 1
Републике Украјине 1
Украјине се 1
путовања. Паспаљ 1
Паспаљ је 1
утакмицу завршио 1
15 поена 2
поена са 1
3 погођена 1
погођена слободна 1
слободна бацања 2
бацања из 1
10 покушаја, 1
покушаја, а 1
признао грчкој 1
грчкој телевизији 1
телевизији да 1
ће промашити 1
промашити пре 1
је шутирао. 1
шутирао. Паспампрес 1
Паспампрес користи 1
користи црни 1
црни Г300 1
Г300 ЦДИ 1
ЦДИ са 1
са Војном 1
Војном полицијом 1
у белој 2
белој боји 1
и заставице 1
заставице са 1
са индонезијским 1
индонезијским ознакама 1
ознакама МП. 1
МП. Пастеров 1
Пастеров завод 3
завод и 2
и Обласна 1
Обласна болница 1
Нишу имали 1
у епидемији 2
епидемији пегавца 1
пегавца у 2
Србији 1914/1915. 1
1914/1915. Пастеров 1
Нишу дочекао 1
опљачкан без 1
без свега 1
за стручни 1
стручни рад 1
рад било 1
било потребно. 3
потребно. Пастора 1
Пастора је 1
захтевао новац, 1
новац, пуштање 1
пуштање затвореника 1
затвореника Сандиниста 1
Сандиниста и, 1
и, „средство 1
„средство за 1
објављивање Сандиниста." 1
Сандиниста." Пасторала, 1
Пасторала, која 1
српском рококоу 1
рококоу јавила 1
јавила још 1
века, код 1
код предромантичара 1
предромантичара је 1
стекла нову 1
нову популарност 1
популарност управо 1
захваљујући култу 1
култу природе 1
они неговали. 1
неговали. Пасторална 1
Пасторална тематика 1
тематика је 1
веома присутна 1
у Сервантесовом 1
Сервантесовом песничком 1
песничком опусу, 1
опусу, нарочито 1
нарочито песме 1
песме укључене 1
његова прозна 1
прозна дела. 1
дела. Па 1
Па су 1
у ослобођеном 2
ослобођеном делу 1
делу црногорског 1
црногорског вијалета, 1
вијалета, млетачко 1
млетачко утврђење 1
утврђење претворили 1
нови манастир. 1
манастир. Па 1
Па тако 1
тако из 1
из прегледа 1
прегледа тематике 1
тематике главног 1
главног брода 2
брода јасно 1
плану жеља 1
жеља ка 1
ка сажетом 1
сажетом изражавању, 1
изражавању, без 1
без сувишне 1
сувишне опширности 1
опширности у 1
броју композиција, 1
композиција, којих 1
којих укупно 1
има 21, 1
21, нити 1
у детаљима 1
детаљима унутар 1
унутар изабраних 1
изабраних тема. 1
тема. Пател 1
Пател је 1
постао амерички 1
амерички држављанин 1
држављанин 7. 1
2010. Патент 1
Патент за 1
одобрен 1896. 1
1896. Патентирао 1
Патентирао је 1
предао индустрији 1
индустрији око 1
60 производа. 1
производа. Патерберг 1
Патерберг је 1
дуг само 1
само 400 1
400 m, 2
m, али 1
са деоницама 1
деоницама од 1
20% нагиба 1
након 245 1
245 km 1
km тркања, 1
тркања, те 1
генерално тест 1
тест издржљивости 1
издржљивости и 3
и снаге. 2
снаге. Патет 1
Патет Лао 1
Лао преузима 1
у Лаосу. 1
Лаосу. Пат 1
и Кен 1
Кен одлазе, 1
али ”станари” 1
”станари” постају 1
постају сумњичави. 1
сумњичави. Патила 1
Патила је 1
од прехладе 1
прехладе последња 1
последња четири 1
месеца свога 1
живота. Патињо 1
Патињо је 1
у жестоком 1
жестоком сукобу 1
сукобу око 1
око плаћања 1
плаћања са 1
са сарадником, 1
сарадником, чланом 1
чланом Катипунера 1
Катипунера који 1
звао Аполонио 1
Аполонио де 1
ла Круз; 1
Круз; да 1
се осветио, 1
осветио, разоткрио 1
разоткрио је 1
је Катипунан. 1
Катипунан. Патио 1
Патио је 1
од психозе 1
психозе изазване 1
изазване вискијем, 1
вискијем, који 1
је пио 2
пио у 1
у огромним 1
огромним количинама 1
количинама како 1
би неутралисао 1
неутралисао горак 1
горак укус 1
укус хлорал 1
хлорал хидрата. 1
хидрата. Патка 1
Патка њорка 1
њорка се 1
храни искључиво 1
искључиво израњањем 1
израњањем хране 1
хране из 1
воде. Патка 1
Патка са 1
са наранџиним 1
наранџиним соком 1
соком ( 1
) још 1
је традиционално 3
традиционално јело 1
јело Валенсије. 1
Валенсије. Патоген 1
Патоген за 1
једну биљку 1
биљку може 1
довољно агресиван 1
агресиван а 1
код друге 2
друге то 1
случај. Патогени 1
Патогени могу 1
могу контаминирати 1
контаминирати отицање 1
отицање због 1
управљања сточним 1
сточним фармама, 1
фармама, неисправних 1
неисправних септичких 1
септичких система, 1
система, неправилног 1
неправилног руковања 1
руковања отпадом 1
отпадом кућних 1
кућних љубимаца, 1
љубимаца, превелике 1
превелике примене 1
примене муља 1
муља из 1
из отпадних 1
вода, загађена 1
загађена кишне 1
кишне канализације 1
канализације и 1
и прелива 1
прелива санитарне 1
санитарне канализације. 1
канализације. Патолог 1
Патолог може 1
користи присуство 1
присуство или 1
или одсуство 1
одсуство мртвачких 1
мртвачких мрља 1
мрља као 1
одређивање приближног 1
приближног времена 1
времена смрти. 1
смрти. Патолошка 1
Патолошка сугестибилност 1
сугестибилност карактерише 1
карактерише некрозично 1
некрозично прихватање 1
прихватање ставова, 1
ставова, препорука 1
препорука или 1
или захтева 1
захтева других 1
других особа. 1
особа. Патријарх 1
Патријарх Атанасије 1
Атанасије I 1
челу Српске 1
био непуних 1
непуних годину 2
дана. Патријарх 1
Патријарх беше 1
беше изашао 1
да одслужи 1
одслужи јутрење. 1
јутрење. Патријарх 1
Патријарх Еуфемије 1
Еуфемије је 1
да крунише 1
крунише већ 1
већ проказаног 1
проказаног јеретика 1
јеретика Анастасија 1
Анастасија једино 1
ако овај 1
овај потпише 1
потпише декларацију 1
декларацију да 1
прихвата халкедонски 1
симбол вере. 1
вере. Патријарх 1
Патријарх је 3
иначе сазивао 1
сазивао епископе 1
епископе на 1
на савјет, 1
савјет, а 1
народне прваке. 1
прваке. Патријарх 1
понео са 1
и „Житије 1
„Житије и 1
и повијест 1
повијест свјатих 1
свјатих цареј 1
цареј сербских 1
сербских и 1
и патријархов“. 1
патријархов“. Патријарх 1
тада упутио 1
упутио молбу 1
молбу цару 1
цару тражећи 1
тражећи слободу 1
слободу вероисповести 2
вероисповести за 1
народ, као 1
коришћење старог 1
старог (јулијанског) 1
(јулијанског) календара 1
календара и 1
и избора 2
избора архиепископа 1
архиепископа од 1
стране самих 1
самих Срба. 1
Срба. Патријарх 1
Патријарх левичар, 1
левичар, Ихтус 1
Ихтус - 1
- Хришћанска 1
Хришћанска књига, 1
књига, 2004. 1
2004. Патријарх 1
Патријарх Макарије 1
Макарије Јерусалимски 1
Јерусалимски је 1
њеној пратњи. 1
пратњи. Патријарх 1
Патријарх Максим 1
Максим рођен 1
у Александрији, 1
Александрији, у 1
породици где 1
добио добро 1
добро образовање. 1
образовање. Патријарх 1
Патријарх није 1
поставља новог 1
новог војводу, 1
војводу, већ 1
је руковођење 1
руковођење војском 1
војском незванично 1
незванично преузео 1
преузео Ф. 1
Ф. Мајерхофер, 1
Мајерхофер, а 1
а формално 1
формално Кузман 1
Кузман Теодоровић. 1
Теодоровић. Патрика, 1
Патрика, главне 1
главне пешачке 1
пешачке улице 1
много трговачких 1
трговачких и 1
и угоститељских 3
угоститељских радњи. 1
радњи. Патрик 1
Патрик Блакет 1
Блакет му 1
био кум. 1
кум. Патрик 1
Патрик је 1
син Пјера 1
Пјера Бенгуигија 1
Бенгуигија и 1
и Огисте 1
Огисте Камун, 1
Камун, ћерке 1
ћерке Елије 1
Елије Камун 1
Камун и 1
и Селина 1
Селина Бен 1
Бен Сидун 1
Сидун - 1
- а. 1
а. Мајка 1
отац су 1
му јеврејског 1
јеврејског порекла. 1
порекла. Патрик 1
Патрик Карти, 1
Карти, Томас 1
Томас Ерл, 1
Ерл, Џејмс 1
Џејмс Добин 1
Добин и 1
и Ноа 1
Ноа Харвуд 1
Харвуд су 1
су погубљени 1
погубљени сутрадан 1
сутрадан у 1
у Кингстону. 1
Кингстону. Патрик 1
Патрик тада 1
потпуности прекине 1
са Лесли 1
Лесли ("Leslie"), 1
("Leslie"), аутомеханичарком. 1
аутомеханичарком. Патриотизам 1
Патриотизам углавном 1
има чип 1
чип на 1
на рамену.“ 1
рамену.“ Патролирајући 1
Патролирајући градом, 1
градом, корњаче 1
корњаче и 1
Ејприл наилазе 1
на Шинигами 1
Шинигами за 1
коју касније 1
касније откривају 1
је Караина 1
Караина пријатељица 1
пријатељица из 1
из Јапана. 1
Јапана. Патролни 1
Патролни чамци 1
чамци РПЧ-213 1
РПЧ-213 и 1
и РПЧ-214 1
РПЧ-214 на 1
рату. Патуљаста 1
Патуљаста бреза 1
бреза је 1
је листопадни 1
листопадни и 1
јако разгранати 1
разгранати грм 1
грм висина 1
са гранама 1
гранама које 1
висину или 1
буду положене 1
положене по 1
земљи. Патуљасти 1
Патуљасти шнауцери 1
шнауцери познати 1
својој издржљивости, 1
издржљивости, често 1
често као 1
као пратиоци 1
пратиоци који 1
који трче 1
трче за 1
за камп 1
камп приколицама 1
приколицама и 1
и аутомобилима, 1
аутомобилима, без 1
на годишње 1
годишње доба 1
доба или 1
или временске 1
временске прилике. 1
прилике. Патуљци 1
Патуљци веома 1
веома нерадо 1
нерадо учинише 1
учинише како 1
је Тингол 1
Тингол захтевао, 1
захтевао, јер 1
је Наугламир, 1
Наугламир, то 1
то непревазиђено 1
непревазиђено патуљачко 1
патуљачко дело 1
дело старих 1
времена, имао 1
имао права 1
само Финрод 1
Финрод Фелагунд 1
Фелагунд за 1
кога беше 1
беше и 1
и направљена. 1
направљена. Патуљци 1
Патуљци су 2
ње пре 1
пре Дуриндана, 1
Дуриндана, јер 1
ће једино 1
једино тада 1
тада улаз 1
улаз бити 1
бити видљив. 1
видљив. Патуљци 1
борили са 2
са Орцима 1
Орцима док 1
стигли Орлови 1
Орлови које 1
позвао Гандалф. 1
Гандалф. Па 1
Па ће 1
ће ти 1
ти Бог 1
Бог опет 1
вратити живот. 1
живот. Пауел 1
један погрешан 1
погрешан скок, 1
скок, који 1
је неизмерено 1
неизмерено процењен 1
процењен на 2
на 8,80 1
8,80 м. 1
м. Он 1
лично проверио 1
проверио отисак 1
отисак спринтерица 1
спринтерица у 1
у пластелину 1
пластелину на 1
на одскочној 1
одскочној дасци. 1
дасци. Пауел 1
погрешио и 1
и скочио 1
скочио испод 1
испод 8 1
8 метара, 1
а Мајрикс 1
Мајрикс је 1
је преступио. 1
преступио. Пауза 1
Пауза не 1
не рачина 1
рачина у 1
у радно 2
време. Паузаније 1
Паузаније пише 1
је Харите 1
Харите први 1
први приказао 1
приказао без 1
без одеће, 2
одеће, што 2
постало традиција 1
представи о 1
о Харитама 1
Харитама - 1
- Приказиване 1
Приказиване су 1
као лепе, 1
лепе, голе 1
голе младе 1
девојке. Паула 1
Паула Ернста 1
Ернста Вилкеа 1
Вилкеа (1894-1971), 1
(1894-1971), са 1
добила троје 1
деце: Бјорна, 1
Бјорна, Кармен-Литу, 1
Кармен-Литу, и 1
и Михаела. 1
Михаела. Паула 1
Паула Хертвиг 1
Хертвиг је 1
ћерка биолога 1
биолога Оскара 1
Оскара Вилхелма 1
Вилхелма Аугуста 1
Аугуста Хедвиг-а 1
Хедвиг-а (1849-1922). 1
(1849-1922). Паул 1
Паул Елвстром 1
Елвстром је 1
своју четврту 2
четврту узастопну 1
узастопну златну 1
медаљу, трећу 1
трећу у 1
категорији 'Фин', 1
'Фин', те 1
у појединачним 2
појединачним спортовима 1
спортовима којему 1
којему је 3
то пошло 1
руком. Паулина 1
Паулина је 1
утемељивача тзв. 1
тзв. Паулин 1
Паулин каже 1
је Никета 1
Никета давао 1
давао литургију 1
литургију на 1
језику Беса. 1
Беса. Пауло 1
Пауло Дибала 1
Дибала је 1
у Лагуна 1
Лагуна Ларги, 1
Ларги, у 1
у Кордоби. 1
Кордоби. Паул 1
Паул Таси 1
Таси из 1
из Форбса 1
Форбса критиковао 1
систем ресина 1
ресина (валуте 1
(валуте у 1
у игрици), 1
игрици), напомињући 1
за напредовање 1
напредовање након 1
након одређене 1
одређене тачке 2
тачке мора 1
мора „потрошити 1
„потрошити апсурдну 1
апсурдну количину 1
количину новца 2
се заобишло 1
заобишло последњих 1
неколико временских 1
временских рокова 1
рокова игре“. 1
игре“. Пауне 1
Пауне свједочи 1
свједочи на 1
суду против 1
против Капонеа, 1
Капонеа, признавши 1
признавши како 1
је проневерио 2
проневерио 1,3 1
задњих пет 1
година. Паусанија 1
Паусанија II 1
преузео Лисандрову 1
Лисандрову војску 1
победио Трасибула 1
Трасибула привео 1
привео га 1
на преговарачки 1
преговарачки стол. 1
стол. Пауци 1
Пауци су 1
су распрострањени 2
распрострањени свуда 1
има инсеката, 1
инсеката, а 1
тропским пределима. 1
пределима. Паучина 1
Паучина се 1
би каткад 1
каткад учврстила 1
учврстила гранчице 1
гранчице око 1
око гнезда. 1
гнезда. Пафини 1
Пафини се 1
размножавају у 1
колонијама на 1
и острвима. 2
острвима. Пахелбелова 1
Пахелбелова дела 1
углавном контемплативна 1
контемплативна и 1
и мелодична. 1
мелодична. Пахимер 1
Пахимер даје 1
следећи редослед: 1
редослед: Јелена, 1
Јелена, Тесалка, 1
Тесалка, Ана 1
Ана Тертер, 1
Тертер, Јелисавета, 1
Јелисавета, Симонида. 1
Симонида. Пахимер 1
Пахимер је 2
цркви. Пахимер 1
и скраћену 1
скраћену верзију 1
верзију свог 1
свог дела, 1
дела, тзв. 1
тзв. Пахимер 1
Пахимер као 1
као иницијатора 1
иницијатора наводи 1
наводи самог 1
самог Милутина. 1
Милутина. Пахимерова 1
Пахимерова "Историја" 1
"Историја" је 1
је најпознатије, 1
најпознатије, али 1
једино сачувано 1
сачувано дело 1
дело овог 1
овог византијског 1
византијског писца. 1
писца. Пахомија 1
Пахомија Великог 1
Великог (348), 1
(348), по 1
је монасима 1
монасима све 1
било заједничко 1
заједничко - 1
- стан, 1
стан, одећа, 1
одећа, исхрана 1
исхрана и 2
и рукодеље 1
рукодеље - 1
- ушао 1
свих будућих 1
будућих монашких 1
монашких устава. 1
устава. Пахомије, 1
Пахомије, такође 1
рођењу Египћанин, 1
Египћанин, основао 1
око 320. 1
године, прву 1
прву заједницу 1
реке Нил, 1
Нил, на 2
острву Тавени 1
Тавени у 1
горњем Египту. 1
Египту. Пацијент 1
Пацијент болестан 1
болестан од 1
од дизентерије 1
дизентерије у 1
у Бурми, 2
Бурми, 1943. 1
1943. Пацијенти 1
Пацијенти код 1
тренутку срчаног 1
удара региструје 1
региструје електормеханичка 1
електормеханичка дисоцијација 1
дисоцијација имају 1
највећу смртност. 1
смртност. Пацијенти 1
Пацијенти оболели 1
од шећерне 1
шећерне болести, 1
болести, Rudd 1
Rudd P, 1
P, Siegler 1
Siegler M, 1
M, Byyny 1
Byyny RL. 1
RL. Пацијенти 1
Пацијенти са 2
тешком бубрежном 1
бубрежном функцијом 1
функцијом не 1
би смео 3
20 g 1
g магнезијум 1
магнезијум сулфатом 1
сулфатом у 1
у 48 1
48 часа, 1
часа, док 1
код пацијенати 1
пацијенати са 1
бубрежном инсуфицијенцијом 1
инсуфицијенцијом и 1
и олигуријом 1
олигуријом контраиндикована 1
контраиндикована брза 1
брза интравенска 1
интравенска примене 1
примене магнезијума. 1
магнезијума. Пацијенти 1
са Фоурнијеовом 1
Фоурнијеовом гангреном 1
гангреном захтевају 1
захтевају агресивну 1
агресивну реанимацију, 1
реанимацију, примену 1
примену антибиотика 1
антибиотика широког 1
спектра и 1
и брзу 1
брзу хируршку 1
хируршку интервенцију. 3
интервенцију. Пацијенти 1
Пацијенти су 1
су пријавили 1
пријавили како 1
плаше да 1
њихово срце 1
срце прескаче 1
прескаче откуцаје. 1
откуцаје. Пацијент 1
Пацијент је 1
успешно оперисан 1
оперисан 4. 1
марта 2014 1
2014 године 1
први такав 1
Америци од 2
фебруара 2014 1
2014 одобрено 1
одобрено коришћење 1
коришћење оваквих 1
оваквих импланата. 1
импланата. Пацијенткиње 1
Пацијенткиње јасно 1
јасно показују 1
показују изразе 1
изразе задовољства 1
задовољства и 1
и незадовољства. 1
незадовољства. Пацијент 1
Пацијент на 1
на дијализи 1
дијализи може 1
се осећати 1
осећати ускраћеним 1
ускраћеним у 1
многим аспектима 2
живота. Пацијент, 1
Пацијент, посебно 1
посебно деца, 1
деца, након 2
након интервенције, 2
интервенције, морају 1
морају преноћити 1
преноћити у 1
болници након 1
након опште 1
опште анестезије. 1
анестезије. Пацијент 1
Пацијент се 1
се сјећа 1
сјећа само 1
само појединих 1
појединих детаља 1
детаља неког 1
неког догађаја. 1
догађаја. Пацијенту 1
Пацијенту се 1
ставља дозу 1
дозу целог 1
целог капаоника 1
капаоника у 1
у ушни 1
ушни канал 1
канал држећи 1
држећи главу 1
стране како 1
би капи 1
капи остале 1
у каналу 1
каналу и 2
и покриле 1
покриле површину. 1
површину. Пацијенту 1
Пацијенту треба 1
ткива. Пацифичка 1
Пацифичка гуска 1
гуска мигрира 1
мигрира на 1
југ обалом 1
обалом Пацифика, 1
Пацифика, привремено 1
привремено се 1
се задржавајући 1
задржавајући у 1
у Кламату 1
Кламату јужног 1
јужног Орегона 1
Орегона и 1
северне Калифорније, 1
Калифорније, пре 1
на зимовалишне 1
зимовалишне пашњаке 1
пашњаке централне 1
централне калифорнијске 1
калифорнијске долине. 1
долине. Пацифичка 1
Пацифичка острва 1
острва северно 1
од екватора 1
екватора потпала 1
потпала су 1
под мандат 1
мандат Лиге 1
Лиге народа, 1
народа, са 1
са јапанском 1
јапанском управом. 1
управом. Пачину 1
Пачину је 1
улога додељена 1
додељена након 1
је Копола 1
Копола запретио 1
напустити продукцију. 1
продукцију. Пач 1
Пач Карло, 1
Карло, Босна 1
Херцеговина у 1
у Римско 1
Римско доба, 1
доба, Сарајево, 1
Сарајево, 1912. 1
1912. Пачова 1
Пачова породица 1
се 1874. 1
1874. Паша 1
Паша је, 1
такође, саградио 1
саградио извор 1
извор који 2
и џамије, 1
џамије, а 1
назива Пашин 1
Пашин извор 1
извор или 1
или Стубањ. 1
Стубањ. Паша 1
Паша није 1
имао новаца, 1
према Порти 1
Порти и 1
његовом изасланику 1
изасланику Срби 1
су исплатили 1
исплатили тај 1
тај дуг 1
скоро ослободили 1
ослободили Бећира. 1
Бећира. Паше 1
Паше бејаху 1
бејаху султанови 1
султанови робови, 1
робови, и 1
могао наредити, 1
наредити, да 1
одсеку главе 1
се донесу 2
донесу у 1
у серај. 1
серај. Пашино 1
Пашино брдо 1
брдо је 3
рата добило 1
добило и 1
статус предграђа 1
предграђа под 1
називом „Предграђе 1
„Предграђе Војводе 1
Војводе Степе“. 1
Степе“. Пашић 1
је капитулирао 1
капитулирао пред 1
пред Александром. 1
Александром. Пашић 1
од Путника 1
Путника захтевао 1
буде означена 1
као изазивач 1
изазивач рата 1
све уради 1
уради да 2
тако буде, 1
буде, чиме 1
у незгодан 1
незгодан положај, 1
требало сачувати 1
сачувати велику 1
велику територију, 1
територију, а 1
а одрећи 1
одрећи се 1
се иницијативе. 1
иницијативе. Пашњаци 1
Пашњаци и 2
и ливаде 4
ливаде прекривају 1
прекривају 43% 1
43% територије, 1
територије, највише 1
гаје говеда, 1
говеда, козе, 1
козе, свиње 1
и кокошке. 1
кокошке. Пашњаци 1
ливаде су 2
за сточарство, 1
сточарство, а 1
а долине 1
падине уз 1
уз Дрину, 1
Дрину, Шталу 1
Шталу и 1
и Подграњенску 1
Подграњенску реку, 1
реку, Осаницу 1
Осаницу и 1
и Оцку 1
Оцку пружају 1
пружају добре 1
за ратарство 1
ратарство и 2
и воћарство. 2
воћарство. ПБЈ 1
ПБЈ – 1
– Ксим 1
Ксим Деспот 1
на Вонтору, 1
Вонтору, окончавајући 1
окончавајући његову 1
његову тиранску 1
тиранску власт 1
над Тионском 1
Тионском Хегемонијом. 1
Хегемонијом. Пвил 1
Пвил принц 1
принц Дифеда, 1
Дифеда, прихватио 1
је магични 1
магични изазов 1
изазов где 1
треба или 1
покаже чудо 1
чудо или 1
да зада 1
зада ударе. 1
ударе. П. 1
П. Волк, 1
Волк, Историја 1
Историја југословенског 1
југословенског филма, 2
филма, Београд, 1
Београд, 1986. 1
1986. ПДЗ 1
ПДЗ се 1
у зрелој 1
зрелој животној 1
доби обично 1
обично открива 1
открива између 1
између 40−60 1
40−60 године 1
у 3−4% 1
3−4% случајева 1
код здраве 1
здраве популације. 1
популације. ПДП 1
ПДП је 1
је хришћанско 1
хришћанско демократска, 1
демократска, традиционалистичка, 1
традиционалистичка, конзервативна 1
конзервативна и 1
и проевропска 1
проевропска политичка 1
политичка странка. 2
странка. ПДР 1
ПДР је 1
чланица коалиције 1
коалиције Широки 1
Широки напредни 1
напредни фронт. 1
фронт. Пева 1
Пева их 1
их група 1
група маскираних 1
маскираних мушкараца 1
мушкараца "вучара", 1
"вучара", да 1
отера вукове 1
вукове од 1
куће домаћина. 1
домаћина. Певајући 1
Певајући простачке 1
простачке песмице 1
песмице о 1
односима краљице 1
и легата 1
легата припадници 1
припадници универзитета 1
универзитета масовно 1
напустили Париз. 1
Париз. Певала 1
Певала је 2
је јужносрбијанске 1
јужносрбијанске (врањанске) 1
(врањанске) и 1
и македонске 1
македонске песме, 1
и староградске. 1
староградске. Певала 1
углавном мелодије 1
мелодије инспирисане 1
инспирисане фолклором 1
фолклором свога 1
свога завичаја, 1
завичаја, планина 1
планина Анда. 1
Анда. Певање 1
Певање је 1
имало улогу 1
доведе врача 1
врача у 1
стање транса 1
транса како 1
да комуницира 2
са боговима 1
боговима (силе 1
(силе природе). 1
природе). Певао 1
Певао је 2
водећи тенор 1
тенор у 1
у 24 4
24 различите 1
различите опере 1
опере до 1
своје 28. 1
28. године. 1
године. Певао 1
групи Валентино 1
Валентино од 1
1988. Певачи 1
Певачи Богдана 1
Богдана Бабића 1
Бабића даровали 1
даровали су 1
нам музику 1
је дирала 1
дирала срце 1
и уздизала 1
уздизала дух. 1
дух. Певачица 1
Певачица је 1
био експерименталан 1
експерименталан и 1
потпуно другачији 1
од претходних, 1
претходних, због 1
не назове 1
назове њеним 1
њеним именом. 1
именом. Певачицини 1
Певачицини родитељи 1
развели, а 2
одгајила мајка 1
очух Џо 1
Џо Феликс. 1
Феликс. Певач 1
Певач је 4
већ примењивао 1
примењивао своје 1
своје чувено 1
чувено вокално 1
вокално „штуцање“. 1
„штуцање“. Певач 1
изјавио у 2
јулу 2002. 1
2002. Певач 1
остао непокајан. 1
непокајан. Певач 1
за Свифтову 1
Свифтову да 1
она „само 1
„само мала 1
мала девојчица 1
девојчица са 1
са сновима, 1
сновима, као 1
сви ми”: 1
ми”: „Написао 1
„Написао сам 1
сам песму 1
за Тејлор 1
Тејлор Свифт 2
Свифт која 1
је прелепа 2
прелепа и 1
и желим 1
она узме. 1
узме. Певач 1
Певач ове 1
групе био 1
Јегор Љетов 1
Љетов ( 1
( Певач 1
Певач се 1
често пародично 1
пародично позива 1
музичке почетке. 1
почетке. Певач 1
Певач у 1
у фламенку 1
фламенку се 1
назива cantaor. 1
cantaor. Пегина 1
Пегина ћерка, 1
ћерка, Џенет, 1
Џенет, је 1
је поседнута 1
поседнута демоном 1
демоном који 1
убије, а 2
а Лорејн 1
Лорејн има 1
ће Ед 1
Ед погинути 1
спасе девојчицу. 1
девојчицу. Пегниц 1
Пегниц (Pegnitz), 1
(Pegnitz), где 1
се окупило 3
окупило грађанство 1
грађанство и 1
чланови многобројних 1
многобројних гилди. 1
гилди. Педагог 1
Педагог даје 1
даје деци 1
деци слободну 1
слободну вољу 1
и упоредо 1
упоредо саветује 1
саветује тамо 1
дете неодлучно. 1
неодлучно. Педагогија 1
Педагогија може 1
постати „научна“ 1
„научна“ само 1
ако полази 1
од чињеница, 1
чињеница, ако 1
на истинском. 1
истинском. Педагошка 1
Педагошка теорија 1
теорија бива 1
бива заснована 1
принципу природности. 1
природности. Педагошка 1
Педагошка физиономија 1
физиономија српских 1
српских листова 1
листова за 1
Војводини од 1
1865. Педагошке 1
академије, Стручне 1
Стручне Академије, 1
Академије, Религијски 1
Религијски педагошки 1
педагошки институти 1
институти и 1
и Педагошки 1
Педагошки институти 1
институти обједињени 1
обједињени су 1
у Педагошке 1
Педагошке високе 1
високе школе. 1
школе. Педагошки 1
Педагошки аспект 1
аспект може 1
се изразити 1
изразити као 1
као утицај 1
утицај игре 1
развој самосталности. 1
самосталности. Педагошку 1
Педагошку академију 1
Мостару је 3
је вандредно 1
вандредно завшио 1
завшио 1974. 1
1974. Педаљ 1
Педаљ се 1
1995. Педесет 1
Педесет веома 1
веома храбрих 1
људи обучених 1
у монахе, 1
монахе, просјаке 1
просјаке и 1
трговце се 1
се увукло 1
увукло у 1
тврђаву. Педесет 1
Педесет и 1
после доласка 2
доласка у 3
у Подластву 1
Подластву 1966. 1
1966. Педесетих 1
Педесетих година 4
века Равалпинди 1
Равалпинди је 1
био град 1
град средњег 1
средњег значаја 1
значаја са 1
са 180.000 1
180.000 житеља. 1
житеља. Педесетих 1
века уследио 1
за архитекте 1
архитекте изазов 1
изазов обнове 1
обнове града 1
Београда али 1
и задатак 1
задатак изградње 1
новог грађевинског 1
грађевинског фонда 1
фонда који 1
водио развоју 1
развоју новог 1
новог друштвеног 1
друштвеног уређења. 1
уређења. Педесетих 1
година насеље 1
шири, јер 1
су новопридошли 1
новопридошли становници 1
града подизали 1
подизали овде 1
овде породичне 1
породичне куће. 1
куће. Педесетих 1
вијека, извршена 1
је унутрашња 1
унутрашња реконструкција 1
реконструкција зграде 1
зграде ”Војног 1
”Војног стана” 1
стана” и 1
и направљена 3
направљена велика 1
велика фискултурна 1
фискултурна дворана 1
дворана за 1
за кошарку 2
и рукомет. 1
рукомет. Педро 1
Педро Гонзалез 1
Гонзалез Алонсо 1
Алонсо (рођен 1
јуна 1971), 1
1971), познат 1
као Педро 1
Педро Алонсо, 1
Алонсо, шпански 1
шпански је 1
глумац, писац 2
и уметник. 1
уметник. Педро 1
Педро је 4
петоро Дијегових 1
Дијегових и 1
и Маријиних 1
Маријиних синова. 1
синова. Педро 1
је предусретљив 1
предусретљив пилот 1
је верен, 1
верен, али 1
у Марину. 1
Марину. Педро 1
Педро Калдерон 1
Калдерон је 1
Мадриду, почетком 1
почетком 1600. 1
1600. Пежо 1
Пежо 203 1
203 је 1
Француској. Пежо 1
Пежо поседује 1
поседује 70%, 1
70%, а 1
а Мицубиши 1
Мицубиши 30% 1
30% заједничке 1
заједничке фирме. 1
фирме. Пезенти 1
остварио 1932. 1
1932. Пейчев, 1
Пейчев, А. 1
др 1300 1
1300 години 1
на стража, 1
стража, София, 1
София, 1984, 1
1984, Военно 1
Военно издателство. 1
издателство. Пеја 1
Пеја је 1
потписао само 1
песму — 1
— Анђела. 1
Анђела. Пејатовићев 1
Пејатовићев родослов 1
родослов и 1
и Григорије 1
Григорије Цамблак 1
Цамблак сведоче 1
Константин изгубио 1
пољу. Пејерове 1
Пејерове плоче, 1
плоче, лоциране 1
лоциране унутар 1
унутар илеума 1
илеума танког 1
танког црева, 1
црева, су 1
део локалног 1
локалног имунског 1
система дигестивног 1
дигестивног тракта. 2
тракта. Пејзажна 1
Пејзажна археологија 1
археологија или 1
или историја 1
историја пејзажа 1
пејзажа је 1
проучавање начина 1
човечанство променило 1
променило физички 1
изглед животне 1
средине - 1
и садашње 1
садашње и 1
и прошле. 1
прошле. Пеј 1
Пеј је 1
Св. Пејн 1
Пејн и 1
и Мекеј 1
Мекеј су 1
развојем серије 1
јулу 2018. 1
2018. Пејн 1
Пејн је 1
ускоро напустио 1
напустио рад 1
са пеницилином, 1
пеницилином, великим 1
због варијабилне 1
варијабилне ефикасности 1
ефикасности екстраката 1
екстраката и 1
и уопштено 2
уопштено малог 1
малог интересовања 1
за пеницилин 1
пеницилин у 1
време. Пејн 1
Пејн се 1
и 1826. 1
1826. Пејпал 1
Пејпал омогућава 1
плаћања између 1
између добављача, 1
добављача, аукцијских 1
аукцијских страница 1
осталих комерцијалних 1
комерцијалних корисника, 1
корисника, за 1
шта наплаћује 1
наплаћује одређени 1
одређени износ. 1
износ. Пејчићеву 1
Пејчићеву корисну 1
корисну књигу 1
о здрављу 2
здрављу набавили 1
набавили су 2
и претплатници 2
претплатници читаоци 1
читаоци у 1
у Лугошу: 1
Лугошу: адвокат 1
Поповић, Јован 1
Јован Шупљаје 1
Шупљаје асесор 1
асесор и 1
и притјажатељ 1
притјажатељ Ваљабула, 1
Ваљабула, Василије 1
Василије Миланковић 1
Миланковић од 1
од Вис 1
Вис асесор, 1
асесор, Данило 1
Данило Миленковић 1
Миленковић од 1
од Жабара 1
Жабара асесор, 1
асесор, Георгије 1
Георгије од 1
од Папхази 1
Папхази виши 1
виши фишкал. 1
фишкал. Пејџ 1
Пејџ је 1
постала директорка 1
директорка Магичне 1
Магичне школе 1
школе када 1
ту позицију 1
позицију упразнио 1
упразнио Гидеон. 1
Гидеон. Пекари 1
Пекари су 1
тада називали 2
називали екмеџијама 1
екмеџијама (турцизам). 1
(турцизам). Пекарски 1
Пекарски цехови 1
цехови су 1
толико моћни 1
моћни и 1
цењени да 1
уживали посебне 1
посебне повластице 1
повластице – 1
– били 2
једини занат 1
занат који 1
био робовски 1
робовски већ 1
га обављали 1
обављали слободни 1
слободни грађани. 1
грађани. Пекинг, 1
Пекинг, Кина; 1
Кина; дpyги 1
дpyги ШИНГЛ22ј, 1
ШИНГЛ22ј, Анцио 1
Анцио и 1
и Нетуно, 1
Нетуно, Бијенале 1
Бијенале савремене 1
уметности 2009. 1
2009. Пекиншка 1
Пекиншка жељезничка 1
станица – 1
– највећи 1
највећи модерни 1
модерни путнички 1
путнички жељезнички 1
жељезнички терминал 1
терминал у 1
вријеме градње. 1
градње. Пекиншки 1
Пекиншки изговор 1
изговор је 1
и устаљен 1
устаљен на 1
на царском 3
царском двору, 1
двору, док 1
осталим провинцијама 1
провинцијама чиновници 1
чиновници и 1
већ говорили 1
говорили неку 1
варијанти мандаринског; 1
мандаринског; стандардизација 1
стандардизација је, 1
међутим, изостала. 1
изостала. Пекић 1
Пекић имао 1
је кћери 1
кћери Кристину 1
Кристину и 1
Олгу. Пеков 1
Пеков отац 1
католик, док 1
мајка прешла 1
на католицизам 2
католицизам кад 1
се удала. 1
удала. Пеко 1
Пеко касније 1
1. далматинску 1
далматинску бригаду 1
бригаду где 1
постаје командир 1
командир чете. 1
чете. Пеку 1
Пеку се 1
до недеље. 1
недеље. Пелађијус 1
Пелађијус IV 1
IV умире 1
умире 368. 1
368. године, 1
га цар 2
цар Уриел 1
Уриел VII 1
VII Септим. 1
Септим. Пеле 1
Пеле је 2
примио лопту 1
и одвукао 1
одвукао скоро 1
скоро читаву 1
читаву италијанску 1
италијанску одбрану 1
одбрану за 1
собом према 1
према центру, 1
центру, у 1
приметио слободног 1
слободног Карлоса 1
Карлоса Алберта, 1
Алберта, додао 1
додао му 1
је лопту 1
и овоме 1
овоме није 1
постави коначан 1
коначан резултат 1
резултат утакмице 1
утакмице 4:1 1
4:1 за 1
Бразил. Пелетирање 1
Пелетирање подразумева 1
подразумева технолошки 1
технолошки процес 1
поједини улазни 1
улазни метеријал 1
метеријал ( 1
( Пеливан 1
Пеливан је 1
основ презимена 1
презимена и 1
и знамените 1
знамените горанске 1
горанске породице 1
из Злог 1
Злог Потока 1
Потока — 1
— Пеливановић. 1
Пеливановић. "Пеливан" 1
"Пеливан" ће 1
( Пелија 1
Пелија га 2
затвору и 3
и присиљавао 1
одрекне свог 1
свог наслеђа. 1
наслеђа. Пелија 1
послушао и 1
наредио му 2
и уради. 1
уради. Пелин 1
Пелин зна 1
је Нериман 1
Нериман васпитана, 1
васпитана, те 1
излази. Пелиониде, 1
Пелиониде, са 1
планине Пелион. 1
Пелион. Пелопонез, 1
Пелопонез, Епир, 1
Епир, Илирик 1
Илирик и 2
нека острва 1
острва добише 1
добише Млеци, 1
Млеци, који 1
који поседоше 1
поседоше и 1
део Тракије 1
део самог 1
самог Цариграда. 1
Цариграда. Пелопонески 1
Пелопонески бродови 1
су прогонили 1
прогонили атинске 1
атинске бродове 1
у нереду. 1
нереду. Пелтасти 1
Пелтасти су 1
тада служили 1
као (лаке) 1
(лаке) помоћне 1
трупе грчких 1
грчких градова- 1
градова- Пеман 1
Пеман је 1
свој говор 1
говор настојећи 1
да запали 2
запали слушаоце: 1
слушаоце: „Шпански 1
„Шпански младићи, 1
младићи, нека 1
нека свако 1
својим грудима 1
грудима подигне 1
подигне Алказар 1
Алказар у 1
у Толеду.“ 1
Толеду.“ Пемфигус 1
Пемфигус утиче 1
на одрасле 1
њиховим најпродуктивнијим 1
најпродуктивнијим годинама 1
годинама (средина 1
(средина живота). 1
живота). Пена 1
Пена и 1
и крв 1
крв су 1
су навирали 1
навирали из 1
и носа. 1
носа. Пеналише 1
Пеналише се 1
већим локалним 1
локалним габаритима 1
габаритима па 1
и већом 2
већом укупном 1
укупном масом 1
масом авиона. 1
авиона. Пензионисани 1
Пензионисани официри 1
неретко водили 1
водили своје 1
своје псе 1
псе кући 1
кући како 2
заједно живели 1
живели цивилним 1
цивилним животом, 1
животом, те 2
половини 1950-тих 1
1950-тих година 1
година људи 1
почели куповати 1
куповати ове 1
ове псе 1
и наденули 1
наденули им 1
им надимак 1
надимак "црни 1
"црни бисер 1
бисер Русије". 1
Русије". Пензионисани 1
Пензионисани професор 1
професор Универзитета 1
Универзитета Еде 1
Еде Маргалић, 1
Маргалић, на 1
на молбу 4
молбу Симе 1
Симе Тепавице, 1
Тепавице, Јулија 1
Јулија Брајера 1
Брајера и 1
Ђорђа Антића, 1
Антића, 25. 1
априла 1936. 1
1936. Пензионисани 1
Пензионисани управитељ 1
управитељ Шумарије 1
Шумарије из 1
из Кисељака, 1
Кисељака, Рафаел 1
Рафаел Муса, 1
Муса, је 1
2014. Пензионисан 1
Пензионисан је 5
2009. Пензионисан 1
исте 1935. 1
1935. Пензионисан 1
новембра 1860. 1
1860. Пензионисан 1
поново, на 1
свој захтев, 2
захтев, 19. 1
1882. Пензионисан 1
пре краха 1
краха берзе 1
берзе 1929. 1
1929. Пензионисао 1
Пензионисао се 1
играч 2002. 1
2002. Пенџабски 1
Пенџабски фармери 1
фармери су 1
свом вредном 1
вредном раду 1
раду а 1
а Панџаб 1
Панџаб се 1
назива кошарица 1
кошарица хране 1
хране Индије. 1
Индије. Пепељугин 1
Пепељугин замак 1
дизајниран тако 1
буде довољно 1
довољно висок 1
висок да 1
са лагуне 1
лагуне седам 1
седам мора 1
мора испред 1
испред магичног 1
краљевства, где 1
многи гости 1
гости возе 1
возе трајектом 1
трајектом од 1
од паркинга 1
паркинга до 1
до капија 1
капија парка. 1
парка. Пепео 1
Пепео из 1
из ватре 1
ватре чини 1
чини Зелену 1
Зелену полуслепом 1
полуслепом и 1
и спаљује 1
спаљује јој 1
јој косу, 1
косу, приморавајући 1
приморавајући је 1
је ошиша. 1
ошиша. Пепуза 1
Пепуза је 1
седиште монтанистичког 1
монтанистичког патријарха. 1
патријарха. Пераја 1
Пераја кучине 1
кучине су 1
и уска. 1
уска. Пераја 1
Пераја су 1
су помоћу 1
помоћу перајних 1
перајних потпора 1
потпора повезане 1
повезане с 1
с костуром. 1
костуром. Пераје 1
Пераје су 1
им обликоване 1
обликоване трокутасто. 1
трокутасто. Пера 1
Пера репа 1
репа су 1
су равна, 1
равна, а 2
а ноге 1
ноге исто 1
исто црне. 1
црне. Пера 1
Пера су 1
су мекана 1
мекана и 1
као изолација. 1
изолација. Пергамски 1
Пергамски музеј 1
музеј поново 1
отворен 1959. 1
1959. Пергам 1
Пергам ће 1
временом територијално 1
територијално проширити 1
под династијом 1
династијом Аталида 1
Аталида постати 1
центара политичке, 1
политичке, трговачке, 1
трговачке, и 1
културне моћи 1
моћи хеленистичког 1
хеленистичког истока. 1
истока. Пердика 1
Пердика је 3
истоку оставио 1
оставио режим 1
режим исти 1
исти какав 1
био. Пердика 1
најпре крене 1
победи Птолемеја, 1
Птолемеја, па 1
онда обрачуна 1
са осталима. 2
осталима. Пердукасова 1
Пердукасова љубавница, 1
љубавница, Астрид, 1
Астрид, убије 1
убије се 1
је напусти, 2
напусти, али 1
проклиње о 1
својој судбини. 2
судбини. Пер 1
Пер Едwард 1
Едwард Т. 1
Т. Цорп 1
Цорп Многима 1
је функционирао 1
функционирао као 1
као неслужбено 1
неслужбено велепосланиство. 1
велепосланиство. Пере 1
Пере због 1
са Мајорком 1
Мајорком није 1
обраћао пажњу 1
на источне 1
делове своје 1
своје краљевине 1
краљевине па 1
су ђеновљани 1
ђеновљани искористивши 1
искористивши то 1
то освојили 1
освојили велики 1
велики де 1
де Сардиније. 1
Сардиније. Переира 1
Переира је 1
кандидат ПАИЦВ-а 1
ПАИЦВ-а на 1
изборима 1991. 1
1991. Пере 1
Пере је 1
је проглесто 1
проглесто Констанцу 1
Констанцу за 1
своју наследницу 1
наследницу и 1
вазали закуну 1
закуну констанци 1
констанци на 1
верност. Перијант 1
Перијант је 1
споља зеленкаст, 1
зеленкаст, а 1
а унутра 2
унутра смеђецрвен, 1
смеђецрвен, најчешће 1
три ушиљена 1
ушиљена режња. 1
режња. Перикле 1
оснивача атинске 1
атинске демократије 1
демократије и 1
друштвеном нивоу. 1
нивоу. Перикле 1
Перикле његови 1
његови најближи 2
најближи сарадници 2
сарадници нису 1
били имуни 1
чак личне 1
личне нападе 1
демократској Атини 1
Атини положаји 1
положаји које 1
заузимали Перикле 1
Перикле и 1
следбеници нису 1
се изједначавали 1
изједначавали са 1
са апсолутизмом. 1
апсолутизмом. Перикле 1
Перикле прихвата 1
прихвата велики 1
велики поклон 1
поклон у 2
злату од 1
од либијских 1
либијских побуњеника 1
побуњеника и 2
чак почиње 1
почиње скупљати 1
скупљати порез 1
територији. Периклинална 1
Периклинална је 1
споља ткиво 1
ткиво једне, 1
унутра ткиво 1
ткиво друге 1
друге компоненте. 1
компоненте. Перинеуријални 1
Перинеуријални слој 1
слој исто 1
тако досеже 1
досеже унутар 1
унутар живца 1
живца и 1
неколико свежњева 1
свежњева влакана. 1
влакана. Период 1
Период активне 1
активне ферментације 1
ферментације обично 1
21 дан, 1
дан, али 1
продужен и 1
60 дана. 1
дана. Период 2
Период гестације 1
гестације је 1
је 140—150 1
140—150 дана. 1
Период Директоријума 1
Директоријума обележен 1
обележен је 3
је економском 1
економском кризом, 1
кризом, глађу 1
глађу и 1
и немирима. 1
немирима. Период 1
Период добијања 1
добијања сертификата 1
сертификата је 1
трајао 16 1
16 месеци 1
месеци током 1
обављено 630 1
630 сати 1
сати тест 1
тест летења. 1
летења. Периоди 1
Периоди преживања 1
преживања су 1
су равномерно 1
равномерно распоређени 1
распоређени током 1
током 24 1
24 часа. 1
часа. Период 1
Период који 1
укључује шведски 1
шведски као 1
у лингвистичкој 1
лингвистичкој терминологији 1
терминологији назива 1
назива „нусвенска”. 1
„нусвенска”. Период 1
Период консолидовања 1
консолидовања правописне 1
правописне норме, 1
норме, од 1
од дефинитивне 1
дефинитивне победе 1
победе нових 1
нових начела 1
начела 1868. 1
1868. Период 1
Период месијанизма, 1
месијанизма, између 1
између устанка 1
новембру 1830. 1
1830. Период 1
Период од 3
давања инјекције 1
инјекције до 1
пет минута, 1
а особа 1
била полусвесна. 1
полусвесна. Период 1
доласка Вучића 1
Вучића на 1
обележен падом 1
падом медијских 1
медијских слобода 1
слобода услед 1
на новинаре 1
новинаре који 1
који исказују 1
исказују критику 1
критику према 1
према режиму, 1
режиму, као 1
и гашења 1
гашења многих 1
многих дебатних 1
дебатних политичких 1
политичких емисија. 1
емисија. Период 1
деловали глосатори, 1
глосатори, представља 1
представља време 1
је правна 1
правна наука 1
наука остварила 1
остварила велики 1
велики напредак. 1
напредак. Период 1
Период одрживог 1
одрживог максималне 1
максималне бола 1
бола назива 1
се константа 1
константа фаза 1
напада бубрежне 1
колике. Период 1
Период пре-учитавања 1
пре-учитавања је 1
трајао неколико 1
недеља. Период 1
Период смањења 1
смањења издашности 1
издашности је 1
дуг а 1
а крива 1
крива колебања 1
колебања веома 1
веома блага 1
блага што 1
добру ретенциону 1
ретенциону моћ 1
моћ кречњачке 1
кречњачке масе 1
масе кроз 1
вода креће. 1
креће. Период 1
Период снимања 1
снимања почиње 1
септембра (почетак 1
(почетак ТВ 1
ТВ сезоне 1
сезоне на 1
на мрежама 1
мрежама у 1
у САД) 1
САД) и 1
крајем маја. 1
маја. Период 1
Период суше 1
суше није 1
тако дуг, 1
дуг, а 1
и најнижи 1
најнижи нивои 1
нивои падавина 1
падавина релативно 1
релативно су 1
мање изражени. 1
изражени. Период 1
Период трудноће 1
трудноће код 1
код крмача 1
крмача (супрасност) 1
(супрасност) траје 1
траје 112-114 1
112-114 дана 1
дана (три 1
(три месеца, 1
месеца, три 1
недеље, три 1
три дана). 1
дана). Период 1
Период тулипа 1
тулипа носи 1
по лали, 1
лали, која 1
у османској 2
османској култури 1
култури веома 2
веома значајна. 2
значајна. Период 1
Период турске 1
власти оставио 1
је оријентални 1
оријентални траг 1
музици целог 1
целог Балкана, 1
Балкана, па 1
Србије. Период 1
Период фуга 1
фуга може 1
трајати од 1
и недеља 1
недеља до 1
до више 2
година, потом 1
потом особа 1
може изненада 1
изненада да 1
се сети 2
сети свог 1
свог претходног 1
претходног живота, 1
живота, без 1
објасни како 1
сасвим новим 1
новим околностима. 1
околностима. Периоперативна 1
Периоперативна смртност 1
смртност је 3
која смрт, 1
смрт, без 1
на узрок, 1
узрок, која 1
болници или 2
ње. Периска 1
Периска ( 1
морске шкољке. 1
шкољке. Перисталтика 1
Перисталтика је 1
је убрзана, 1
убрзана, чујна 1
чујна и 1
болна. Перићи 1
Перићи су 1
2011. Пери 1
Пери упада 1
у Дуфеншмрцову 1
Дуфеншмрцову замку 1
замку и 1
објашњава свој 1
свој тренутни 1
тренутни зли 1
зли план. 1
план. Периферија 1
Периферија је 1
ствари подручје 1
подручје тзв. 1
тзв. Периферна 1
Периферна и 1
и аутономна 1
аутономна неуропатија 1
неуропатија су 1
две најчешће 1
најчешће компликације 1
компликације оба 1
типа шећерне 1
шећерне болести. 1
болести. Периферни 1
Периферни нерви 1
нерви састављени 1
од аксона 1
аксона који 1
пружају читавом 1
читавом њиховом 1
њиховом дужином 1
дужином па 1
па код 2
код човека 1
човека могу 1
достићи дужину 1
1 м. 1
м. Периферни 1
Периферни нистагмус 1
нистагмус је 1
је хоризонтално-ротаторни 1
хоризонтално-ротаторни облик 1
облик трзаја 1
трзаја ока 1
ока са 1
са спором 1
спором (вестибуларном) 1
(вестибуларном) и 1
брзом (централном) 1
(централном) компонентом. 1
компонентом. Перишић 1
Перишић Димитрије, 1
Димитрије, О 1
О просторном 1
просторном планирању, 1
планирању, Београд, 1
Београд, ИАУС, 1
ИАУС, 1985. 1
1985. Перишић 1
Перишић је 2
из Смедерева 1
Смедерева кренуо 1
ка Крагујевцу. 1
Крагујевцу. Перишић 1
сазвао Скупштину 1
Скупштину (састављена 1
(састављена од 1
од уставобранитељских 1
уставобранитељских присталица) 1
присталица) која 1
изабрала за 1
новог кнеза 1
Карађорђевића. Пер 1
Пер је 1
добила 44.250 1
44.250 долара, 1
одговара њеној 1
њеној просјечној 1
просјечној заради 1
заради на 1
турнирима 2008. 1
2008. Перје 1
Перје је 1
мери сиво, 1
сиво, са 1
са финим 1
финим комбинацијама 1
комбинацијама белих, 1
белих, сивих 1
сивих и 1
браон пруга. 1
пруга. Перје 1
Перје јој 1
се пресијава 1
пресијава зелено. 1
зелено. Перје 1
Перје на 1
тамно и 1
и шарено. 1
шарено. Перје 1
Перје око 1
око главе 2
је растресито 1
растресито и 1
и дугачко, 1
дугачко, дајући 1
дајући глави 1
глави длакав 1
длакав изглед. 1
изглед. Перје 1
Перје се 1
сматра најсложенијим 1
најсложенијим покровним 1
покровним творевинама 1
творевинама код 1
представљају прави 1
прави пример 1
пример комплексне 1
комплексне еволутивне 1
еволутивне творевине. 1
творевине. Перкин 1
Перкин је 1
умро 1907. 1
1907. Пер 1
Пер Киркеби 1
Киркеби (1938–2018) 1
(1938–2018) створио 1
четири бронзана 1
бронзана рељефа 1
рељефа за 1
за зид 1
зид гледалишта, 1
гледалишта, одмах 1
испод дела 1
од јаворовог 1
јаворовог дрвета. 2
дрвета. Перла 1
Перла је 1
сиромашна девојка 2
има дар 1
дар да 1
да предвиђа 1
предвиђа будућност. 1
будућност. Перл 1
Перл Харбор 1
Харбор је 1
је невероватан 3
невероватан редитељски 1
редитељски подухват 1
подухват - 1
- узбудљива 1
узбудљива рекапитулација 1
рекапитулација тог 1
тог „неславног 1
„неславног дана” 1
дана” и 1
и дирљива 1
дирљива посвета 1
посвета мушкарцима 1
мушкарцима и 1
и женама 2
женама који 1
га преживели. 1
преживели. Пермеабилност 1
Пермеабилност ћелијске 1
овом стању 2
стању мировања 1
мировања највећа 1
највећа за 1
за јоне 3
јоне калијума 1
калијума (око 1
јоне натријума), 1
натријума), тако 1
да јони 1
јони калијума 1
калијума највећим 1
делом одређују 1
одређују мировни 1
мировни мембрански 1
потенцијал. Перм 1
Перм има 1
има континенталну 1
континенталну климу 1
климу са 2
и дугим, 1
дугим, хладним 1
зимама. “ 1
“ (перната 1
(перната змија) 1
змија) назив 1
за пернато 1
пернато змијолико 1
змијолико божанство. 1
божанство. Пернате 1
Пернате лоптице 1
лоптице су 1
изузетно ломљиве 1
ломљиве па 1
утакмицу потроши 1
потроши неколико 1
неколико лоптица, 1
лоптица, док 1
су синтетичке 1
синтетичке много 1
много издржљивије 1
издржљивије и 1
издрже неколико 1
без промјене 1
промјене облика. 1
облика. Перов 1
Перов подвиг 1
подвиг се 1
брзо прочуо 1
прочуо целим 1
целим рибничким 1
рибничким крајем, 1
крајем, а 1
најистакнутијих бораца. 1
бораца. Перо 1
Перо Квесић 1
Квесић пише 1
пише такозвану 1
такозвану фармерку 1
фармерку прозу 1
прозу са 1
живота градске 1
градске омладине, 1
омладине, обликовану 1
обликовану у 1
у урбани 1
урбани колоквијални 1
колоквијални стил. 1
стил. Перон 1
Перон и 1
његова администрација 1
администрација су 1
су прибегли 1
прибегли организованом 1
организованом криминалу 1
криминалу и 1
и диктаторској 1
диктаторској владавини. 1
владавини. Перон 1
Перон се 1
Аргентину 1974. 1
1974. Перо, 1
Перо, симбол 1
симбол богиње 1
богиње Ма'ат, 1
Ма'ат, морало 1
је тежити 1
тежити једнако 1
једнако као 2
и срце 2
срце душе. 1
душе. Перота 1
Перота је 2
утакмице првенства 1
првенства за 2
за Италију. 1
Италију. Перота 1
постигао први 2
за Рому 1
Рому на 1
на гостовању 2
гостовању Интеру, 1
Интеру, која 1
и тријумфовала 1
тријумфовала са 1
3:1. Персијанци, 1
Персијанци, очајни 1
очајни и 1
и опкољени 1
опкољени ватром 1
ватром изашли 1
на трг 1
трг и 1
и приморали 1
приморали Грке 1
Грке на 1
из Сарда. 1
Сарда. Персијанци 1
Персијанци се 1
нису мешали 2
мешали у 2
њихову културу 2
религију, а 1
а Асирија 1
Асирија и 1
и Вавилон 1
Вавилон су 1
делови царства. 1
царства. Персијанци 1
га освојили 2
освојили 1623. 1
1623. Персијанци 1
освојили и 2
разорили Еретрију, 1
Еретрију, међутим 1
освоје Атину 1
Атину јер 1
одлучно поражени 1
поражени у 3
у Маратонској 1
Маратонској бици. 1
бици. Персијанци 1
углавном имали 1
имали кратка 1
кратка копља 1
и мачеве, 1
мачеве, па 1
су грчке 1
грчке линије 1
дугим копљима 1
копљима биле 1
у предности. 2
предности. Персијанци 1
Персијанци тако 1
тако прођоше 1
прођоше кроз 1
кроз пролаз. 1
пролаз. Перси 1
Перси је 2
четири млађе 1
једног много 1
много млађег 1
млађег брата. 1
брата. Персијска 1
Персијска војска 1
се стационирала 1
стационирала у 1
у Халкедону, 1
Халкедону, док 1
се Авари 1
Авари нашли 1
нашли пред 1
пред самим 1
самим зидинама 1
зидинама Константинопоља 1
Константинопоља с 1
с европске 1
европске стране. 1
стране. Персијска 1
Персијска опасност 1
опасност најјаче 1
најјаче се 1
се осећала 2
осећала у 1
Атини. Персијски 1
Персијски извори 1
извори нису 1
нису очувани. 1
очувани. Персијски 1
Персијски племић 1
грчким пешацима. 1
пешацима. Персијски 1
Персијски ратници 1
рушили све 1
пред собом, 1
собом, па 1
и Цркву 1
Цркву Христовог 1
Христовог Гроба 1
Гроба (Храм 1
(Храм Васкрсења 1
Васкрсења Христовог). 1
Христовог). Персијци 1
Персијци нису 1
једина багдадска 1
багдадска неарапска 1
неарапска култура. 1
култура. Перси, 1
Перси, Талија, 1
Талија, Гровер, 1
Гровер, ловкиње 1
ловкиње Зои 1
Зои Најтшејд 1
Најтшејд (енгл. 1
(енгл. Zoe 1
Zoe Nightshade) 1
Nightshade) и 1
и Бијанком 1
Бијанком ди 1
ди Ејнџело 1
Ејнџело (енгл. 1
(енгл. Bianca 1
Bianca di 1
di Angelo) 1
Angelo) морају 1
их спасу. 1
спасу. Перси 1
Перси успева 1
да преживи, 2
али Лук 1
Лук бежи 1
из Кампа. 1
Кампа. Персоналци 1
Персоналци су 1
на плату 1
плату као 1
и евентуалне 2
евентуалне награде 1
награде или 1
или казне. 1
казне. Перуански 1
Перуански капетан 1
капетан Уаскара, 1
Уаскара, Мигел 1
Мигел Грау, 1
Грау, такође 1
стекао високу 2
високу репутацију 1
и чин 3
чин контраадмирала. 1
контраадмирала. Перунови 1
Перунови задаци 1
су најодговорнији 1
најодговорнији и 1
он ужива 2
ужива највеће 1
највеће поверење 1
поверење тако 1
да Перун 1
Перун окреће 1
окреће Сварогов 1
Сварогов точак 1
точак звезданог 1
звезданог неба 1
неба или 1
или Коло 1
Коло Сварогово. 1
Сварогово. Перуц 1
Перуц је 1
друштва 1954. 1
1954. Перушић 1
Перушић Бенковачки 1
Бенковачки је 1
2011. Перфузијска 1
Перфузијска сцинтиграфија 1
сцинтиграфија плућа 1
је дијагностички 1
дијагностички поступак 2
се сликовно 1
сликовно приказује 1
приказује прокрвљеност 1
прокрвљеност плућног 1
плућног паренхима. 1
паренхима. Песма 1
Песма Cruel 1
Cruel Summer 1
Summer коришћена 1
филму Карате 1
Карате кид 1
кид ( 1
( Песма 1
Песма Daniel 1
Daniel са 1
са поменутог 1
поменутог албума 1
албума представља 1
и најуспешнији 4
сингл ове 1
ове музичарке 1
музичарке на 1
листи (место 1
(место бр. 1
бр. Песма 1
Песма Deep 1
Deep Water 1
Water објављена 1
као четврти 2
четврти албумски 1
сингл 29. 1
2019. Песма 1
Песма Georgia 1
Georgia Peaches 1
Peaches је 1
освојила двадесет 1
и осмо 1
Билборд лествици. 1
лествици. Песма 1
Песма Heart's 1
Heart's Content 1
Content са 1
албума, додатно 1
у романтичном 1
романтичном филму 1
филму Safe 1
Safe Haven. 1
Haven. Песма 1
Песма The 1
The Open 1
Open Door 1
Door продата 1
света, 2,1 1
2,1 милион 1
милион у 1
стране Америчког 1
удружења дискографских 1
дискографских кућа 1
кућа добила 1
двоструки платинумски 1
платинумски сертификат. 2
сертификат. Песма 1
Песма Welcome 1
Welcome Home 1
Home као 1
текст песме 2
песме Invisible 1
Invisible Guests 1
Guests појављују 1
филму Clerks 1
Clerks II. 1
II. Песма 1
Песма говори 2
о мазохисти, 1
мазохисти, особи 1
је пламен 1
пламен воли. 1
воли. Песма 1
о момку 1
момку који 1
својом љубављу, 1
љубављу, девојком 1
девојком која 2
је оставила. 1
оставила. Песма 1
Песма Живим 1
Живим да 1
живим проглашена 1
највећи летњи 1
летњи хит 1
хит 2010. 1
2010. Песма 1
Песма „Иди 1
„Иди с' 1
с' њом” 1
њом” нашла 1
на ЦД 1
ЦД верзији 1
верзији албума. 1
албума. Песма 1
Песма Јаничар 1
Јаничар је 1
позната српска 1
српска песма. 1
песма. Песма 1
Песма је 24
априла 1959. 1
1959. Песма 1
је Бејкерову 1
Бејкерову музику 1
музику представила 1
представила новој 1
новој публици. 1
публици. Песма 1
на топ-листи 2
топ-листи у 1
САД. Песма 1
номинована као 1
као "Песма 1
"Песма Године" 1
Године" за 1
за Гремија 1
Гремија 1999. 1
1999. Песма 1
била осам 1
осам недеља 1
недеља прва 1
прва на 1
на белгијским 1
белгијским лествицама. 1
лествицама. Песма 1
11. месту, 1
на лествици 2
лествици шест 1
шест недеља. 1
недеља. Песма 1
на Ајтјунсу 1
Ајтјунсу 4. 1
2013. Песма 1
једино спорна 1
спорна око 1
око имена 1
имена Стојановог 1
Стојановог друга 1
у ропству. 1
ропству. Песма 1
објављена 1606, 1
1606, одмах 1
одмах годину 1
након догађаја. 1
догађаја. Песма 1
написана поводом 1
поводом комератитивног 1
комератитивног скупа 1
скупа који 1
организовали београдски 1
београдски гимназисти 1
гимназисти 25. 1
јануара 1879. 2
1879. Песма 1
обрада песме 1
снимили Киш 1
Киш Мов, 1
Мов, који 1
продуцирао верзију 1
верзију Миног. 1
Миног. Песма 1
два певања. 1
певања. Песма 1
постала заштитни 1
знак спортских 1
спортских догађаја, 2
догађаја, посебно 1
посебно тренутака 1
тренутака када 1
када победнички 1
победнички тим 1
тим прима 1
прима пехар. 1
пехар. Песма 1
постала интернационални 1
интернационални хит 1
заузео високе 1
топ-листама. Песма 1
постала популарна 2
у топ-листе 1
топ-листе неколико 1
држава. Песма 1
постигла комерцијални 2
топ 20 1
20 Билборд 1
синглови Bacon, 1
Bacon, Champagne 1
Champagne Problems 1
Problems и 1
и Chainsaw. 1
Chainsaw. Песма 1
због необичне 1
необичне сарадње, 1
сарадње, што 1
је Мими 1
Мими искористила 1
искористила и 1
снима нешто 1
нешто комерцијалније 1
комерцијалније песме, 1
песме, како 1
би стекла 2
стекла што 1
већу публику. 1
публику. Песма 1
прилично прозаична 1
прозаична и 1
шаљив начин 1
начин описује 1
описује младог 1
младог убицу, 1
убицу, који 1
који лишава 1
лишава живота 1
живота своју 1
своју девојку, 1
девојку, наставника 1
и (када 1
је ухапшен) 1
ухапшен) судију. 1
судију. Песма 1
примила различите 1
различите оцене 1
оцене музичких 1
критичара. Песма 1
је прожета 1
прожета родољубљем 1
родољубљем и 1
и хришћанским 1
хришћанским осећањима 1
и писана 2
писана доста 1
доста чистим 1
чистим народним 1
језиком. Песма 1
такође доспела 1
на седмо 1
место клупске 1
клупске листе. 1
листе. Песма 1
и катапултирала 1
катапултирала их 1
у британску 1
британску сцену 1
сцену по 1
пут. Песма 1
је уврштена 1
уврштена само 1
у делукс 1
делукс издању. 1
издању. Песма 1
укупном рангирању 1
рангирању заузела 1
заузела 27. 1
27. место 1
39 песама 1
песама те 1
постала најбољи 1
најбољи остварени 1
остварени резултат 1
резултат Сан 1
Марина на 1
на избору. 1
избору. Песма 1
Песма која 1
се издвојила 1
издвојила од 1
постала велики 3
хит је 1
је „Чукни 1
„Чукни во 1
во дрво“. 1
дрво“. Песма 1
Песма обрађује 1
обрађује интернационалну 1
интернационалну тему 1
тему јуначке 1
јуначке женидбе 1
женидбе са 2
са препрекама. 2
препрекама. Песма 1
о Грахову 1
други фрагменти 1
фрагменти његове 1
његове поезије 1
и прозе 1
прозе били 1
познати неколицини 1
неколицини много 1
пре објављивања. 1
објављивања. Песма 1
Песма Оро 1
Оро садржи 1
садржи етно 1
етно мотиве 1
мотиве српских 1
српских обичаја. 1
обичаја. Песма, 1
Песма, осим 1
била хит 1
и Латинској 1
Латинској Америци, 2
Америци, изазвала 1
да продаја 1
његовог албума 1
албума порасте. 1
порасте. Песма 1
Песма птица 1
у поезији. 1
поезији. Песма 1
Песма „Путујем” 1
„Путујем” објављена 1
први сингл, 1
сингл, а 1
уз спот 1
ту песму 1
песму снимљени 1
и спотови 1
спотови за 1
песме „Сунце”, 1
„Сунце”, „Срце”, 1
„Срце”, „Желим 1
„Желим бити 1
бити ти” 1
ти” и 1
и „Дно 1
„Дно од 1
од суза”. 1
суза”. Песма 1
Песма Рика 1
Рика Естлија 1
Естлија „Never 1
„Never Gonna 1
Gonna Give 1
Give You 1
You Up” 1
Up” је 1
1987. Песма 1
Песма се 2
наставља приповедањем 1
приповедањем о 1
његовом лету 1
лету и 2
и обарању 2
обарању од 1
стране ПВО 1
ПВО Војске 1
Војске Југославије. 1
Југославије. Песма 1
албуму " 1
" Песма 1
Песма Србска 1
Србска жеља, 1
жеља, Ружа, 1
Ружа, број 1
број 21, 1
21, страна 1
страна 82, 1
82, 1871. 1
1871. Песма 1
Песма такође 1
такође подсећа 1
на Китсов 1
Китсов пређашњи 1
пређашњи став 1
о задовољству 1
задовољству и 1
и оптимистичном 1
оптимистичном погледу 1
на поезију, 1
поезију, који 1
видети понајвише 1
понајвише унутар 1
унутар „Сна 1
„Сна и 1
и поезије“, 1
поезије“, где 1
току радње 1
радње песме 1
песме одбацују 1
одбацују ти 1
ти Китсови 1
Китсови ставови. 1
ставови. Песма 1
Песма "Тешко 1
"Тешко као 1
као перо" 1
перо" коришћена 1
у официјалном 1
официјалном трејлеру 1
трејлеру за 1
за игрицу 1
игрицу Одред. 1
Одред. Песма 1
Песма ће 1
ће исплест 1
исплест ореол 1
ореол му 1
му цветан. 1
цветан. Песма 1
Песма Хајде 1
Хајде да 1
да лудујемо 1
лудујемо је 1
хит на 1
целом постјугословенском 1
постјугословенском простору. 1
простору. Песма 1
Песма „Хајде 1
„Хајде да 1
се волимо“ 1
волимо“ препевана 1
препевана је 1
језик. Песма 1
Песма шаље 1
шаље снажну 1
снажну љубавну 1
љубавну поруку 1
донекле говори 1
из филма. 1
филма. Песме 1
Песме Bring 1
Bring Me 1
Me to 1
to Life 1
Life и 1
и My 1
My Immortal 1
Immortal коришћене 1
коришћене су 4
у акционом 1
акционом филму 1
филму Дердевил. 1
Дердевил. Песме 1
Песме Ахматове 1
Ахматове су 1
светске језике. 1
језике. Песме 1
Песме Балада 1
Балада о 1
о мајци, 1
мајци, Твоја 1
Твоја заувек, 1
заувек, Крај 1
Крај извора 1
извора Видрована, 1
Видрована, Гуча, 1
Гуча, Закон 1
Закон љубави, 1
љубави, Морава 1
Морава се 1
није уморила 1
уморила и 1
и Опасна 1
Опасна су 1
су бонус 1
бонус песме 1
објављене су 5
од 2011. 4
2011. Песме 1
Песме без 1
соло пијано. 1
пијано. Песме 1
Песме Бескрај 1
Бескрај и 1
и Ако 1
Ако те 1
те икада 1
икада забележене 1
још 2015. 1
2015. Песме 1
албум писали 1
су Ален 1
Ален Исламовић, 1
Исламовић, Зеле 1
Зеле Липовача 1
Липовача и 1
Тони Јанковић. 1
Јанковић. Песме 1
Песме и 1
и бајкe 1
бајкe /Стихотворения 1
/Стихотворения и 1
и сказки/, 1
сказки/, „Интерпрес“ 1
„Интерпрес“ /Медный 1
/Медный всадник. 1
всадник. Песме 1
Песме извика 1
извика се 1
данас изводе 1
изводе у 2
уз поједине 2
поједине послове: 1
послове: кошење, 1
кошење, моба, 1
моба, комишање, 1
комишање, рабаџијање, 1
рабаџијање, чување 1
чување стоке, 1
стоке, кад 1
се пече 1
пече ракија, 1
ракија, на 1
на свадбама, 1
свадбама, славама, 1
славама, рођенданима, 1
рођенданима, уз 1
поједине послове. 1
послове. Песме 1
Песме из 1
из игре 4
у албум 2
музиком из 1
песме Песка 1
Песка Времена 1
Времена и 1
наставка Унутрашњи 1
Унутрашњи ратник 1
ратник и 1
и Два 1
Два Трона. 1
Трона. Песме: 1
Песме: Још 1
само вечерас, 1
вечерас, Опрости, 1
Опрости, волим 1
волим те, 1
те, Опет 1
Опет си 1
си плакала, 1
плакала, Ја 1
Ја ти 1
ти дајем 1
дајем све, 1
све, су 1
од врхунаца 1
врхунаца југословенске 1
и хрватске 2
хрватске забавне 1
забавне музике. 1
музике. Песме 1
Песме које 4
које комисија 1
комисија изабере, 1
изабере, и 1
имена композитора, 1
композитора, организатор 1
организатор објављује 1
објављује крајем 1
крајем септембра, 1
септембра, након 1
медијима следи 1
следи два 1
месеца жустрих 1
жустрих спекулација 1
спекулација о 1
бити извођачи. 1
извођачи. Песме 1
су дебитовале 1
дебитовале на 1
овом догађају 2
догађају појавиће 1
појавиће се 1
у обимној 1
обимној књизи 1
књизи коју 1
уредио Шамлу. 1
Шамлу. Песме 1
су најближе 1
најближе дечјем 1
дечјем менталном 1
менталном нивоу 1
нивоу (једноставне 1
(једноставне - 1
неколико тонова). 1
тонова). Песме 1
се издвојиле 5
издвојиле са 1
су „Упорно 1
„Упорно си 1
си ту“, 1
ту“, „Колена“, 1
„Колена“, „Нађи 1
„Нађи бољу 1
бољу од 1
од мене“, 1
мене“, „Ко“, 1
„Ко“, „У 1
„У небраном 1
небраном грожђу“, 1
грожђу“, „Где 1
„Где после 1
после нас“, 1
нас“, и 1
и „Мој 1
„Мој свет“. 1
свет“. Песме 1
Песме наших 1
наших родних 1
родних страна 1
страна - 1
- написане 1
Енглеској ( 1
( Песме 3
Песме обједињене 1
обједињене у 2
овим последњим 1
последњим томовима 1
томовима су 1
су социјалног 1
социјалног карактера, 1
карактера, са 1
са повременим 3
повременим темама 1
темама идеолошког 1
идеолошког позиционирања 1
позиционирања и 1
дубоко хумане. 1
хумане. Песме 1
Песме попут 2
попут Стави 1
Стави праву 1
праву ствар, 1
ствар, Добро 1
се забављај 1
забављај и 1
и Твоје 1
Твоје лице, 1
лице, постале 1
су хитови 1
хитови и 1
и донеле 2
донеле им 1
им велику 1
велику радијску 1
радијску слушаност 1
слушаност и 1
код публике. 2
публике. Песме 1
попут „Хиљаде 1
„Хиљаде бијелих 1
бијелих марама“ 1
марама“ (1976), 1
(1976), „Цвите 1
„Цвите били 1
из ђардина“ 1
ђардина“ (1977), 1
(1977), „Сунце 1
„Сунце дјетињства“ 1
дјетињства“ ( 1
Песме Пристао 1
Пристао сам 1
сам бићу 1
бићу све 1
хоће (на 1
(на текст 1
текст Душка 1
Душка Трифуновића) 1
Трифуновића) и 1
Шта је, 1
је, ту 1
је објављене 1
на синглу. 1
синглу. Песме 1
Песме се 2
изводе уживо 1
уживо или 1
или снимају 1
снимају у 1
у аудио 1
аудио или 1
видео формату 1
формату (у 1
(у неким 2
случајевима, песма 1
буде извођена 1
извођена уживо 1
и симултано 1
симултано снимана). 1
снимана). Песме 1
у представама, 1
представама, музичком 1
музичком позоришту, 1
позоришту, сценским 1
сценским емисијама 1
емисијама било 1
којег облика 1
унутар опера. 1
опера. Песме 1
Песме су 5
биле детињасте 1
детињасте и 1
и дирљиве. 1
дирљиве. Песме 1
му преведене 1
на шеснаест 1
шеснаест језика. 1
језика. Песме 1
му превођене 1
на руски, 1
руски, белоруски, 1
белоруски, македонски, 1
македонски, румунски, 1
румунски, француски 1
шведски језик. 1
језик. Песме 1
му разнолике 1
разнолике по 1
по темама, 1
темама, али 1
са снажним 1
снажним утицајем 1
утицајем емоционалним 1
емоционалним и 1
и интелектуалним. 1
интелектуалним. Песме 1
певане, уз 1
уз пратњу 3
пратњу неког 1
инструмента ( 1
Песме Таласи, 1
Таласи, Нови 1
Нови дан 1
и Хајде, 1
Хајде, хајде 1
хајде пратиле 1
исте музичке 1
музичке жанрове 1
жанрове који 1
појавили на 1
на деби 1
деби албуму 1
албуму бенда. 1
бенда. Песме 1
Песме „Ти 1
„Ти знаш”, 1
знаш”, „Да 1
„Да знаш 1
ме болиш”, 1
болиш”, „Да 1
није љубави” 1
љубави” и 1
и „Теби 1
„Теби је 1
до мене 1
мене стало” 1
стало” су 1
уврштене на 1
на колекцију 1
колекцију хитова 1
хитова „ 1
„ Песму 1
Песму „Изгнаници“ 1
„Изгнаници“ први 1
збирци „Мач 1
„Мач и 1
и лира“ 1
лира“ из 1
из 1922. 1
1922. Песму 1
Песму је 4
извела на 1
доделе награда 2
награда Академије 1
Академије 1998. 1
1998. Песму 1
написао Фалко 1
Фалко и 1
холандски музичари 1
музичари Роб 1
Роб Боланд 1
Боланд и 1
и Ферди 1
Ферди Боланд. 1
Боланд. Песму 1
је певач 1
певач написао 1
написао на 1
дрвету које 1
његовом ранчу 1
ранчу Неверленд. 1
Неверленд. Песму 1
пријавио на 1
на молдавски 1
молдавски избор 1
крају освојио 1
место, побеђен 1
побеђен од 1
бившег бенда 1
бенда Санстроук 1
Санстроук Пројект. 1
Пројект. Песму 1
Песму Мусић 1
Мусић Стефан 1
Стефан Вук 1
забележио од 1
од Слепице 1
Слепице из 1
из Гргуреваца. 1
Гргуреваца. " 1
" песму 1
песму Није 1
Није све 1
тако црно 1
црно из 1
из 1997. 2
1997. Песму 1
Песму о 1
о прелепој 1
прелепој Благуњи 1
Благуњи отпевали 1
отпевали су 1
су пријатељи 1
пријатељи Аце 1
Аце абаџије, 1
абаџије, који 1
су безуспешно 1
безуспешно слали 1
слали сватове 1
сватове да 1
је траже. 1
траже. Песникиња 1
Песникиња „раскошне 1
„раскошне маште 1
и врелог 1
врелог темперамента“, 1
темперамента“, „великог 1
„великог осећања 1
осећања плоти 1
плоти и 1
и крви 1
и јаких 2
јаких чулних 1
чулних сензација“ 1
сензација“ у 1
збирци Са 1
Са уских 2
уских стаза 1
стаза слободним 1
стихом опева 1
опева еротски 1
еротски ужитак 1
ужитак жене. 1
жене. Песникиња 1
Песникиња у 1
песми говори 1
једној девојчици, 1
девојчици, али 1
угла боровнице. 1
боровнице. Песник 1
Песник је 2
је спаси, 1
касно и 1
сутрадан умрла, 1
умрла, од 1
од опекотина. 1
опекотина. Песник 1
овој драми 1
драми приказао 1
приказао јунаке 1
јунаке својих 1
својих других 1
других тебанских 1
тебанских трагедија. 1
трагедија. Песник, 1
Песник, међутим, 1
међутим, смера 1
смера још 1
још више. 1
више. Песник, 1
Песник, писац 1
и библиотекар 1
библиотекар конгреса 1
конгреса Арчибалд 1
Арчибалд МекЛиш 1
МекЛиш био 1
њен пра 1
пра пра 1
пра ујак. 1
ујак. Песник 1
Песник се 1
даље жали: 1
жали: „Сада 1
„Сада размишљам 1
размишљам да 1
је сонет 1
сонет мој 1
мој или 1
или његов. 1
његов. Песоа 1
Песоа је 2
дете почео 1
пише. Песоа 1
неколико текстова 1
текстова у 2
њихову одбрану. 1
одбрану. Пет 1
Пет авиона 1
је заплењено 2
заплењено од 1
од ЛФТ 1
ЛФТ а 1
а других 3
других пет 2
пет од 1
од МЛВ 1
МЛВ на 1
аеродрому Игало. 1
Игало. Пета 1
Пета генерација 1
генерација ловачких 1
авиона користи 1
користи комерцијалне 1
комерцијалне процесоре 1
процесоре за 1
за директну 2
директну контролу 1
свих уграђених 1
уграђених и 1
и умрежени 1
умрежени сензора, 1
сензора, у 1
формирања усаглашеног 1
усаглашеног приказа 1
приказа информација 1
о борбеној 1
борбеној сцени 1
сцени у 2
простору. Петак 1
они одмарају, 1
одмарају, а 1
дан користили 1
своју некадашњу 1
некадашњу цркву, 1
цркву, рачунајући 1
Турци неће 1
неће дирати 1
дирати на 1
на свети 1
свети дан. 1
дан. Петар 1
II се 1
се сусретао 1
сусретао са 1
истим проблемима 1
проблемима као 1
претходник, који 1
су ограничавали 1
ограничавали његову 1
власт. Петар 1
тестаменту одредио 1
одредио Рада 1
Рада за 1
насљедника. Петар 1
I Петровић 1
Његош рођен 1
је 1748. 1
1748. Петар 1
Петар Велики 4
Велики званично 1
прогласио постојање 1
постојање Руске 1
Империје 1721. 1
1721. Петар 1
је 1722. 1
1722. Петар 1
Велики стиже 1
стиже 31. 1
у Твермине 1
Твермине и 1
бродови пребаце 1
у фјорд 1
фјорд Рилакс 1
Рилакс преко 1
преко превлаке 1
превлаке која 1
која спаја 3
спаја Гангут 1
Гангут с 1
одатле продужи 1
продужи према 1
према Обуу. 1
Обуу. Петар 1
Петар Вучерић: 1
Вучерић: „Опоминанија 1
„Опоминанија Фенелонова 1
Фенелонова к 1
к матерама…”, 1
матерама…”, превод, 1
превод, Пешта 1
Пешта 1837. 1
1837. Петар 1
Петар Ђорђевић 1
Ђорђевић ( 1
( Петар 3
Петар Живковић 1
Живковић је 1
Неготину 1. 1
1879. Петар 1
Јован остају 1
остају сирочад 1
и спашава 2
спашава их 1
их локални 1
локални фратар 1
фратар који 1
одводи код 1
код локалног 2
локалног травара. 1
травара. Петар 1
био додељен 1
додељен извесном 1
извесном Јаношу, 1
Јаношу, коме 1
помагао у 2
пољским пословима. 1
пословима. Петар 1
смртно болестан. 1
болестан. Петар 1
Петар Јевремовић(лево) 1
Јевремовић(лево) на 1
Купу Србије 1
Србије 2015. 1
2015. Петар 1
око пчела 1
турским кованлуцима, 1
кованлуцима, док 1
је Марица 1
Марица бринула 1
радила тешке 1
тешке послове. 1
послове. Петар 1
је капитен 4
капитен рукометне 1
рукометне селекције. 1
селекције. Петар 1
најпре одредио 1
га сахране 1
цркви Мале 1
Мале браће 1
браће у 1
Дубровнику, а 1
завештао своју 2
своју имовину. 1
имовину. Петар 1
обављао много 1
много важних 1
важних јавних 1
јавних функција, 1
у Торонталској 2
Торонталској жупанији, 1
жупанији, на 1
црквено-народним саборима, 1
саборима, током 1
буне 1848. 1
1848. Петар 1
ћерке уда 1
за принчеве 1
принчеве из 1
иностранства како 1
стекао европске 1
европске савезнике. 1
савезнике. Петар 1
је шетао 1
шетао кроз 1
кроз ватру 1
је страшно 2
страшно испечен. 1
испечен. Петар 1
Петар Јоновић, 1
Јоновић, Нови 1
Сад, Прометеј, 1
Прометеј, Библиотека 1
Библиотека Матице 1
српске. Петар 1
Петар Кападокијски 1
Кападокијски се 1
као дедец 1
дедец (дјед) 1
(дјед) Средеца, 1
Средеца, насеља 1
Софији. Петар, 1
Петар, који 1
је помислио 1
помислио да 2
да Хајди 1
Хајди не 1
имати других 1
других пријатеља 1
пријатеља сем 1
сем њега, 1
бесу сломи 1
сломи Кларина 1
Кларина колица 1
колица како 1
би имала 4
имала начина 1
се креће. 1
креће. Петар 1
Петар Коњовић, 1
Коњовић, Милоје 1
Милоје Милојевић, 1
Милојевић, композитор 1
композитор и 2
музички писац. 1
писац. Петар 1
Петар Овчаревић 1
Овчаревић био 1
заповедника одбране. 1
одбране. Петар 1
Петар „Пера“ 1
„Пера“ Краљ 1
Краљ ( 1
Петар Петровић 1
Петровић Његош, 1
Његош, Писма 1
Писма I, 1
I, Просвета 1
Просвета ИП 1
ИП Србије, 1
1951. Петар 1
Поповић месни 1
месни учитељ 1
учитељ је 5
је 1820. 1
1820. Петар 1
Петар Протић 1
Протић (Свилеува, 1
(Свилеува, 11. 1
новембар 1873-?) 1
1873-?) учесник 1
учесник Првог 1
рата. Петар 1
Петар Путниковић 1
Путниковић (1953) 1
(1953) је 1
познати филмски 1
филмски и 1
и тв 2
тв монтажер. 1
монтажер. Петар 1
борбе предаје 1
предаје и 1
у заробљеништво, 2
заробљеништво, а 2
а Павле 1
Павле постаје 1
постаје нови 2
нови врховни 1
врховни архонт 1
архонт (кнез) 1
(кнез) Срба. 1
Срба. Петар 1
север где 1
управљао територијом 1
територијом од 1
од Цетине 1
Цетине до 1
до Неретве. 1
Неретве. Петар 1
Петар Смиљанић 1
Смиљанић био 1
је савременик 1
савременик Јанка 1
Јанка Митровића, 1
Митровића, са 1
своја четири 2
сина (Мато, 1
(Мато, Филип, 1
Филип, Јован, 1
Јован, Илија) 1
Илија) преселио 1
Далмацију. Петар 1
Петар Стојановић 1
Петар Трифуновић“, 1
Трифуновић“, игра 1
се меморијални 1
меморијални турнир 1
турнир итд. 1
итд. Петар 1
Петар Челик 1
Челик је 2
покретач и 1
првог часописа 1
тему фитнеса 1
фитнеса на 1
подручју бивше 2
Југославије (Фитнес 1
(Фитнес за 1
сваког – 1
– изашла 1
изашла 2 1
2 броја) 1
броја) и 1
увек јединог 1
јединог часописа 1
за фармакологију 1
фармакологију у 1
у спорту 1
спорту на 1
подручју целе 1
Европе (изашао 1
(изашао је 1
један број). 1
број). Петар 1
Петар Шегедин 1
Шегедин је 1
писац високо 1
високо интелектуалне 1
интелектуалне фантастике; 1
фантастике; од 1
најпознатија такозвана 1
такозвана егзистенцијалистичка 1
егзистенцијалистичка трилогија, 1
трилогија, која 1
чини део 2
део романа 1
романа Crni 1
Crni smiješak 1
smiješak (1969). 1
(1969). Пета 1
Пета сезона 1
премијерно емитована 3
емитована 20. 1
2012. Пета 1
Пета тачка 1
тачка мисли 1
једног српског 1
једног румунског 1
румунског православног 1
православног пароха 1
пароха у 1
Араду, којима 1
се оставља 1
оставља 8207 1
8207 к., 1
к., да 1
да камату 1
камату годишњу 1
годишњу поделе. 1
поделе. Петачинаца 1
Петачинаца до 1
до Влашке 1
Влашке клисуре 1
клисуре долина 1
долина се 1
се незнатно 1
незнатно проширује, 1
проширује, река 1
река јако 1
јако меандрира 1
меандрира формирајући 1
формирајући стрме 1
стрме одсеке 1
одсеке на 1
на конкавним 1
конкавним обалама, 1
обалама, док 1
на конвексним 1
конвексним обалама 1
обалама акумулира 1
акумулира речни 1
речни материјал. 1
материјал. Пет 1
Пет година 5
касније група 1
младих одлази 2
у новоотворени 1
новоотворени центар 1
обуку камповских 1
камповских васпитача, 1
васпитача, лоциран 1
близини некадашњег 1
некадашњег кампа 1
кампа Кристално 1
Кристално језеро 1
језеро (којем 1
након масакра 2
масакра забраниле 1
забраниле приступ). 1
приступ). Пет 1
приликом нове 1
нове експедиције, 1
експедиције, Ливингстон 1
Ливингстон умире 1
селу Илала 1
Илала чији 1
се поглавица 1
поглавица звао 1
звао Читамбо 1
Читамбо крај 1
језера Бенгвеулу, 1
Бенгвеулу, 4. 1
септембра 1873. 1
1873. Пет 1
током дешавања 1
дешавања друге 1
друге игре, 1
игре, улажу 1
улажу се 1
се напори 2
се планета 1
планета обнови 1
своје пређашње 1
пређашње стање. 1
стање. Пет 1
изградње Челичне 1
Челичне Вароши 1
Вароши у 1
њу долази 1
долази Јохан 1
Јохан Шварц, 1
Шварц, у 1
ствари то 2
је Марсел 1
Марсел Брукман, 1
Брукман, с 1
открије намере 1
намере професора 1
професора Шулца. 1
Шулца. Пет 1
оснивања фирме, 1
фирме, 19. 1
2014. Пет 1
Пет дана 3
касније, возио 1
је Е3 1
Е3 Харелбеке, 1
Харелбеке, гдје 1
остао ухваћен 1
ухваћен у 1
паду прије 1
прије успона 1
успона Капелберг, 1
Капелберг, након 1
да мијења 1
мијења гуму 1
гуму и 1
је прикључак 1
прикључак за 3
за водећим 1
водећим возачима;. 1
возачима;. Пет 1
касније, Дипон 1
Дипон није 1
квалификује у 1
финале скока 1
скока увис. 1
увис. Пет 1
објављен тим 1
Франс, Димулен 1
камп Јумбо—визме 1
Јумбо—визме и 1
да привремено 1
привремено прекине 1
прекине каријеру, 1
каријеру, изјавивши 1
изјавивши да 1
га тим 1
тим подржава 1
је срећан 1
коначно одвојио 1
одвојио вријеме 1
себе. Пет 1
Пет до 1
до девет 1
почетка симптома, 1
симптома, типично 1
типично се 1
појављује осип 1
осип прво 1
трупу и 2
на екстремитете. 1
екстремитете. Пет 1
Пет еволутивних 1
еволутивних фаза, 1
фаза, познате 1
као пет 1
пет елемената 1
елемената или 1
пет агенаса 1
агенаса представљају 1
представљају пет 1
пет материјала 1
дрвета, ватре, 1
ватре, воде, 1
воде, земље 1
ваздуха. Пет 1
Пет експреримената 1
експреримената су 1
су изучавала 1
изучавала однос 1
типа соларне 1
соларне радијације 1
и промена 3
Земљиној јоносфери. 1
јоносфери. Пет 1
Пет електронских 1
парова садржано 1
садржано је 1
пет ковалентних 1
ковалентних веза 1
веза које 1
које затварају 1
затварају углове 1
углове од 1
90° и 2
и 120°, 1
120°, а 1
а молекул 1
молекул има 1
облик тригоналне 1
тригоналне бипирамиде. 1
бипирамиде. Петељка 1
Петељка доста 1
доста дебела, 1
дебела, гола, 1
гола, дуга 1
дуга 3-5 1
3-5 mm 1
mm (ређе 1
(ређе и 1
10 mm). 1
mm). Петељка 1
Петељка дужа 1
цм. Петељка 1
Петељка је 1
и дебела. 1
дебела. Петен 1
Петен је 1
разрешио Дарлана 1
Дарлана свих 1
Северној Африци, 1
Африци, али 1
његово наређење 1
наређење игнорисано. 1
игнорисано. Петер 1
Петер Заубер 1
Заубер био 1
је импресиониран 1
импресиониран младим 1
младим Финцем 1
Финцем па 1
2000. Петер 1
Петер му 1
му саопштава 1
самоубиство већ 1
је ножем 1
ножем убо 1
убо Саркани. 1
Саркани. Петер 1
Петер Паул 1
Паул Рубенс 1
Рубенс и 1
и Франс 1
Франс Снајдерс, 1
Снајдерс, Оковани 1
Оковани Прометеј, 1
Прометеј, 1611-12, 1
1611-12, Музеј 1
Музеј уметности, 1
уметности, Филаделфија. 1
Филаделфија. Пети 1
Пети албум 1
албум (двоструки 1
(двоструки компакт 1
компакт диск) 1
диск) је 1
је рок-опера 1
рок-опера под 1
називом Млинарев 1
Млинарев син. 1
син. Пети 1
Пети блок 1
блок је 2
изграђен 1971. 1
1971. Пети 1
Пети врисак 1
врисак је 1
употребљен за 2
са алигатором, 1
алигатором, али 1
али четврти, 1
четврти, пети 1
и шести 2
шести крикови 1
крикови снимљени 1
снимљени у 2
том низу 1
низу су 1
су употребљени 1
употребљени и 1
филму, када 1
када три 1
три Индијанца 1
Индијанца буду 1
буду погођена 1
погођена током 1
на утврђење. 1
утврђење. Пети 1
Пети мркоњићки 1
мркоњићки батаљон 1
Други моторизовани 1
моторизовани батаљон 1
капетана Бране 1
Бране Милекића, 1
Милекића, док 1
су некадашњи 1
некадашњи 5. 1
1. пешадијски 1
пешадијски батаљони 1
батаљони расформирани. 1
расформирани. Пети 1
Пети (најнижи) 1
(најнижи) ред 1
ред простире 1
се сребрним 1
сребрним вратима, 1
вратима, иза 1
старо степениште 1
степениште у 1
у цареве 1
цареве личне 1
личне одаје. 1
одаје. Пети 1
Пети пут 1
председника Казахстана. 1
Казахстана. Пети 1
Пети студијски 1
албум певачице 1
певачице под 1
називом Confident, 1
Confident, објављен 1
2015. Петит 1
Петит је 1
је хвалио 2
хвалио песму 1
песму речима 1
речима „'Ода 1
„'Ода славују' 1
славују' има 1
посебан утицај 1
оно према 1
према чему 1
већина нас 2
нас односила 1
односила као 1
према најплоднијој 1
најплоднијој представници 1
представници међу 1
свим Китсовим 1
Китсовим поемама. 1
поемама. Пет 1
Пет јастучића 1
јастучића са 2
са југословенским 1
југословенским одликовањима 1
одликовањима постављена 1
су испред 2
испред ковчега, 1
ковчега, док 1
осам јастучића 1
иностраним одликовањима 1
одликовањима постављено 1
постављено са 1
стране. Пет 1
Пет је 1
уништено на 1
један преживео 1
преживео операције 1
рата. Петка), 1
Петка), постали 1
постали од 1
неког „Ере 1
„Ере катранџије“ 1
катранџије“ који 1
једне удовице 1
удовице из 1
рода Јаребичића, 1
Јаребичића, удовици 1
удовици која 1
добила дете. 1
дете. Петка) 1
Петка) Предак 1
Предак Андрија 1
Андрија доселио 1
доселио крајем 1
од Куманова/Македонија. 1
Куманова/Македонија. Петка 1
Петка у 1
истоименом селу, 1
селу, сабор 1
Св. Петки 2
Петки и 1
родила воља 1
да празнују 1
празнују Св. 1
Петки (Параскеви) 1
(Параскеви) коју 1
коју славе 1
славе Овчани. 1
Овчани. Петковић 1
Петковић је 2
јануара 1958. 1
1958. Петко 1
Петко Илић 1
брзи се 1
на четовање 1
у Македонију. 1
Македонију. Петком 1
Петком у 1
22 сати 1
сати одржава 1
недељни рок 1
рок концерт 1
концерт под 1
под заставом 2
заставом Петак 1
Петак рок. 1
рок. Петља 1
Петља квантне 1
квантне гравитације 1
гравитације може 1
подршку дигиталној 1
дигиталној физици, 1
физици, у 1
да претпоставља 1
је простор-време 1
простор-време квантизирано. 1
квантизирано. Петље 1
Петље омгућавају 1
омгућавају извршавање 1
извршавање кодног 1
кодног блока 1
блока док 1
израз задовољен. 1
задовољен. Петљура 1
Петљура је, 1
пак, критикован 1
многих украјинских 1
украјинских политичара 1
политичара због 1
због склапања 1
склапања пакта 1
пакта са 1
са Пољском 1
и одустајања 1
одустајања од 2
западне Украјине. 1
Украјине. Пет 1
Пет мјесеци 1
мјесеци прије 2
прије избијања 1
избијања Другог 1
рата, тачније 2
тачније 7. 1
1939. Петнаест 1
Петнаест година 1
касније (1919) 1
(1919) Вилијам 1
Вилијам Мејо 1
Мејо (William 1
(William Mayo) 1
Mayo) званично 1
рођена нова 1
нова специјалистичка 1
специјалистичка грана 1
грана неурохирургија. 1
неурохирургија. Петнаести 1
Петнаести по 1
реду Егзит 1
Егзит фестивал 1
јула 2014. 1
2014. Петнаест 1
Петнаест комисија 1
комисија Думе 1
Думе неуморно 1
неуморно раде 1
на нацртима 1
нацртима закона 1
и буџета. 1
буџета. Петнаестогодишња 1
Петнаестогодишња Корана 1
Корана сама 1
стану својих 1
родитеља. Петнаестогодишњи 1
Петнаестогодишњи Џон 1
Џон Бакстер 1
видео слично 1
слично створење 1
створење у 2
једној шуми. 1
шуми. Пет 1
Пет наших 1
наших чувара 1
чувара на 1
на струмичкој 1
струмичкој станици 1
станици нађени 1
упола изгорели. 1
изгорели. Петогодишњи 1
Петогодишњи Сару 1
Сару (Сани 1
(Сани Павар) 1
Павар) изгуби 1
на возу 1
одводи далеко 1
његовог дома 1
породице. Пет 1
Пет окружујућих 1
окружујућих арктичких 1
арктичких земаља, 1
земаља, Руска 1
Руска Федерација, 1
Федерација, Канада, 1
Канада, Норвешка, 1
Норвешка, Данска 1
Данска (преко 1
(преко Гренланда) 1
Гренланда) и 1
Сједињене Држава, 1
Држава, ограничене 1
на екслузивну 1
екслузивну економску 1
економску зону 1
зону око 1
око њихових 3
њихових обала, 1
обала, а 1
а облашћу 1
облашћу изван 1
тога управља 1
управља Међународни 1
Међународни орган 1
орган за 2
за морско 1
морско дно. 1
дно. Петопласиране 1
Петопласиране екипе 1
група 1. 1
2. играле 1
играле су 7
су утакмицу 1
за 17. 2
17. место. 2
место. Петопласиране 1
Петопласиране и 1
и шестопласиране 1
шестопласиране екипе 1
свих група 1
17. – 1
– 22. 1
22. места. 1
места. Петоугао 1
Петоугао показује 1
показује оба. 1
оба. Петочлана 1
Петочлана посада 1
посада састојала 1
и нишанџије 1
нишанџије (иза 1
(иза њега) 1
њега) на 1
страни, командира 1
командира на 2
на десној, 2
десној, и 1
два пуниоца 1
пуниоца позади. 1
позади. Пет 1
Пет пливача 1
пливача није 1
старту својих 1
својих квалификационих 1
квалификационих трка. 1
трка. Пет 1
Пет победа 1
слалому обезбедило 1
обезбедило јој 1
поново мали 1
мали кристални 1
кристални глобус. 2
глобус. Пет 1
Пет пута 2
био садразам. 1
садразам. Пет 1
најбољег појединца 1
појединца сусрета 1
међу најбоље 3
најбоље оцењеним 1
оцењеним играчима 1
играчима лиге. 1
лиге. Петра 1
Петра изнад 1
изнад Призрена 1
Призрена (St. 1
(St. Maria 1
Maria de 1
de Prisren, 1
Prisren, St 1
St Petri 1
Petri supra 1
supra Prisren), 1
Prisren), нигдје 1
нигдје није 1
остало ни 1
ни помена. 1
помена. Петра 1
и Павла 2
Павла из 1
16. вијека. 1
вијека. Петра 1
Петра је 1
је 895. 1
895. или 1
или 896. 1
896. године 1
године напао 1
напао Бран, 1
Бран, али 1
успеха. Петра 1
Петра Коришког 1
Коришког из 1
века, црква 1
Св. Петра 1
Петра Мајдич 1
Мајдич је 1
била изабрана 2
словеначку спортисткињу 1
спортисткињу године. 1
године. Петра 1
Петра Петровића 2
Његоша, да 1
дело. Петрарка 1
увек настојао 1
усагласи ове 1
две крајности, 1
крајности, као 1
истакне вредност 1
вредност активног 1
активног живота 1
мало цењен. 2
цењен. Петра 1
Петра у 1
у Богдашићима, 1
Богдашићима, Св. 1
Св. "Петриотси" 1
"Петриотси" су 1
водили 3 1
3 поена 3
последња 2 1
2 минута 1
минута када 1
судија Бен 1
Бен Дрејт 1
Дрејт досудио 1
досудио казну 1
казну Реју 1
Реју Хамилтону 1
Хамилтону после 1
после ударца 1
ударца Оукландовог 1
Оукландовог квотербека 1
квотербека Кена 1
Кена Стаблера. 1
Стаблера. Петрке 1
Петрке преименована 1
у св. 1
св. Петров 1
Петров зет 1
зет Никола 1
Никола касније 1
постао књаз 1
књаз Црне 1
Горе, од 1
од 1860. 1
1860. Петровић 1
Петровић Б. 2
Б. Ј., 1
Ј., 1954: 1
1954: Ерозија 1
тла на 3
на Сувој 1
Сувој планини, 1
планини, Зборник 1
радова Географског 1
Географског завода 1
завода ПМФ, 1
ПМФ, Унив. 1
Унив. Петровић 1
Б. Јован, 1
Јован, Природа 1
Природа Сврљишке 1
Сврљишке котлине, 1
котлине, Институт 1
за географију, 1
географију, Нови 1
Сад 2001. 1
2001. Петровић 1
Петровић га 1
после масакра 1
масакра поставио 1
поставио за 2
градоначелника Крагујевца. 1
Крагујевца. Петровић 1
1974. Петровић 1
и гост 1
гост у 2
у 57. 1
57. телевизијској 1
емисији Двери 1
Двери Српске, 1
Српске, чија 1
тема била 1
била „Позадина 1
„Позадина дарвинизма”. 1
дарвинизма”. Петровић 1
пројектовао изум 1
изум - 1
- изградња 1
изградња пилот 1
пилот постројења 1
постројења соларне 1
соларне топлане, 1
топлане, у 1
концентрише сунчева 1
сунчева енергија 1
енергија на 1
високој температури 1
температури и 1
се месецима 1
месецима чува. 1
чува. Петрово 1
Петрово село 1
у Темешрекашком 1
Темешрекашком срезу. 1
срезу. Петровскаја 1
Петровскаја ( 1
( Петровски 1
Петровски је 1
био сиромашни 1
сиромашни лимар 1
лимар из 1
из Скопља, 2
Скопља, којег 1
су звали 3
звали "Пророк 1
"Пророк Борис", 1
Борис", који 1
скупљао прилоге 1
и дочекивао 1
дочекивао бројне 1
бројне посетиоце 2
посетиоце вернике. 1
вернике. Петрус 1
Петрус је 1
запустео или 1
након Мусиног 1
Мусиног разарања 1
разарања 1413. 1
1413. Петрућијанијеве 1
Петрућијанијеве слојевите 1
слојевите хармоније, 1
хармоније, лирски 1
лирски стил 1
и артикулација 1
артикулација мелодије 1
мелодије одувек 1
утицајем овог 1
овог раног 1
раног искуства. 1
искуства. Пет 1
Пет Сајлонаца 1
Сајлонаца за 1
за Земље, 1
Земље, људски 1
људски модели 1
модели два, 1
два, три, 2
три, шест 1
шест и 3
људи склапају 1
склапају савез 1
против Кавила, 1
Кавила, људских 1
људских модела 2
модела четири 1
и механичких 2
механичких Сајлонаца 1
Сајлонаца са 1
са колонија 1
страни. Пет 1
Пет тенкова 1
тенкова се 1
појавило из 1
из шуме, 1
шуме, по 1
дужини железничке 1
железничке пруге. 1
пруге. Пету 1
Пету титулу 1
титулу Вепрови 1
Вепрови су 1
освојили као 2
и претходну 1
претходну без 1
пораза. Пет 1
Пет хиљада 1
хиљада година 3
година стара 1
стара чинија 1
чинија пронађена 1
у Ирану 1
Ирану у 1
у Шахри 1
Шахри Шокти 1
Шокти на 1
има исцртане 1
исцртане пет 1
пет слика 1
слика козе 1
козе нацртане 1
нацртане на 1
на странама. 2
странама. Пет 1
Пет чланова 1
породице Камехамеха 1
Камехамеха водило 1
водило је 2
је владу, 1
владу, од 1
сваки назива 1
назива Камехамеха, 1
Камехамеха, све 1
до 1872. 1
1872. Пет 1
Пет шасија 1
шасија 33 1
33 страдалеа 1
страдалеа су 1
коришћене као 1
за концепт 1
концепт аутомобиле. 1
аутомобиле. Пећина 1
Пећина иза 1
иза стене 1
стене има 1
мали отвор 1
отвор (ширине 1
(ширине 1,6 1
1,6 m, 1
m, висине 1
висине 1,2 1
1,2 m) 1
m) окренут 1
југу. Пећина 1
Пећина се 2
нивоа пута, 1
има стрме 1
стрме степенице. 1
степенице. Пећина 1
огромних 500 1
500 квадратних 2
метара правоугаоне 1
правоугаоне просторије, 1
просторије, смештена 1
подножју кречњачког 1
кречњачког брда, 1
брда, које 1
североистоку, изнад 1
села Теопетра. 1
Теопетра. Пећине 1
Пећине и 1
и подземна 1
подземна хидрографија 1
хидрографија источне 1
источне Србије. 2
Србије. Пећине 1
Пећине овог 1
овог кањона 1
су дом 1
популације слепих 1
слепих мишева. 1
мишева. Пећинска 1
Пећинска црква 1
Св. Пећи 1
Пећи су 1
изграђене непосредно 1
уз преградни 1
преградни зид, 1
зид, једна 1
у северном, 1
северном, а 1
делу дворишта. 1
дворишта. Пећ 1
Пећ је 1
награду „Туризам 1
„Туризам за 1
за сутра” 1
сутра” за 1
за пројекат 3
пројекат „Врхови 1
„Врхови Балкана”. 1
Балкана”. Пецање 1
Пецање је 2
обале. Пецање 1
сталном порасту, 1
порасту, а 1
и ризици 1
ризици у 1
интернет пословању. 1
пословању. Пецвалоови 1
Пецвалоови објективи 1
објективи имају 1
имају пречнике 1
пречнике од 1
15 цм 1
15 кг, 1
праве портрети 1
портрети величине 1
33 до 1
42 цм. 1
цм. Печати 1
Печати су 1
по превилу 1
превилу постављени 1
постављени усправно. 1
усправно. Печат 1
Печат на 1
на маркицама: 1
маркицама: 29.НОВ.943 1
29.НОВ.943 Адресирано: 1
Адресирано: Љубица 1
Љубица Панић 1
Панић Ново 1
Ново Топоље, 1
Топоље, за 1
за пош. 1
пош. Печаћене 1
Печаћене су 1
10 (1939), 1
(1939), 20 1
20 (1936), 1
(1936), 50 1
50 (1931), 1
(1931), 100 1
100 (1929), 1
(1929), 500 1
500 (1935) 1
(1935) и 1
и 1000 2
1000 (1931) 1
(1931) динара. 1
динара. Печење 1
Печење на 1
на ражњу 1
ражњу прикладно 1
прикладно је 1
за светла 1
светла меса 1
меса попут 1
попут телећих 1
телећих прса, 1
прса, телећих 1
телећих мишића, 1
мишића, делова 1
делова телећег 1
телећег бута, 1
бута, јагњећег, 1
јагњећег, прасећег 1
прасећег и 1
и пилећег 1
пилећег меса. 1
меса. Пешадија 1
Пешадија и 1
и инжењерци 1
инжењерци још 1
имали црвене 1
црвене мундире. 1
мундире. Пешадија 1
Пешадија је 3
дошла после. 1
после. Пешадија 1
начин била 1
опремљена хауберком 1
хауберком (челичном 1
(челичном плетеном 1
плетеном кошуљом), 1
кошуљом), кацигом 1
кацигом и 1
и оклопом 1
оклопом за 1
за ноге. 1
ноге. Пешадија 1
борбу само 3
против непријатељских 2
непријатељских копљаника 1
копљаника и 1
утврђених положаја. 1
положаја. Пешадија 1
Пешадија се 1
више типова 3
типова формација 1
формација у 4
и типа 2
типа борбених 1
дејстава које 1
које извршава 1
извршава (специјализацији). 1
(специјализацији). Пешадијски 1
Пешадијски напад 1
почео 3. 1
јануара у 2
зору са 1
две бригаде 1
6. аустралијске 1
аустралијске дивизије, 1
дивизије, након 1
након артиљеријске 1
артиљеријске припреме 2
са 96 1
96 топова. 1
топова. Пешачење 1
Пешачење до 1
до Викоса 1
Викоса траје 1
траје отприлике 1
отприлике шест 1
седам сати. 1
сати. Пешачке 1
Пешачке туре 1
туре ка 1
ка висовима 1
висовима и 2
и разуђеним 1
разуђеним обронцима 1
обронцима „крова 1
„крова Србије” 1
Србије” лако 1
се достижу 1
достижу са 3
непуних 500 1
висине. Пешта 1
Пешта је 2
центар прекодунавског 1
прекодунавског српског 1
живља, и 1
се сјатили 1
сјатили "најодличнији" 1
"најодличнији" Срби, 1
Срби, по 1
по угледу, 1
угледу, богатству, 1
богатству, слави 1
и амбицајама. 1
амбицајама. Пешта 1
важан економски 1
центар од 1
од 11-ог 1
11-ог до 1
до 13-ог 1
13-ог вијека. 1
вијека. Пештанска 1
Пештанска српска 1
црква надомак 1
надомак Ваци 1
Ваци улице 1
улице страдала 1
током дунавске 1
дунавске поплаве 1
поплаве 1838. 1
1838. Пешчана 1
Пешчана плажа 1
плажа која 1
доста посећена 1
посећена током 1
током топлих 1
топлих летњих 1
летњих дана. 1
дана. Пешчаник 1
Пешчаник има 1
свој сајт 1
сајт на 1
којем објављује 1
објављује прилоге 1
прилоге својих 1
сарадника на 1
на политичке, 1
политичке, друштвене 2
културне теме. 1
теме. Пешчаник 1
Пешчаник је 1
је радио-емисија 1
радио-емисија истоимене 1
истоимене медијско-продукцијске 1
медијско-продукцијске куће. 1
куће. Пешчаници 1
Пешчаници у 1
у Драмхелеру 1
Драмхелеру ( 1
су скуп 1
скуп земљаних 1
земљаних главутака 1
главутака или 1
или кула 1
чијим врховима 1
врховима се 1
налазе камене 1
камене капе 1
капе (блокови). 1
(блокови). Пешчани 1
Пешчани човек 1
популаран лик 1
у фолклору, 1
фолклору, помиње 1
популарној култури 1
култури током 1
векова. Пешчара 1
Пешчара прима 1
прима највише 1
највише талога 1
талога (око 1
(око 550 1
mm годишње), 1
годишње), те 1
је сува. 1
сува. ПЗ 1
ПЗ је 1
доступан само 3
ручним шестостепеним 1
шестостепеним мењачем. 1
мењачем. ПЗП 1
ПЗП је 1
уложио протест 1
протест општинској 1
општинској изборној 1
изборној комисији, 1
комисији, након 1
комисија лажно 1
лажно објавила 1
је ПзП 1
ПзП жалбу 1
жалбу повукао, 1
повукао, што 1
је пренијела 1
пренијела и 1
и црногорска 2
црногорска државна 1
државна телевизија, 1
телевизија, проузрокујући 1
проузрокујући општи 1
општи протест 1
протест покрета 1
покрета на 2
за новинаре. 2
новинаре. Пибодиева 1
Пибодиева Аустралијска 1
Аустралијска истраживања 1
истраживања састоје 1
од металуршких 1
и термалних 1
термалних операција 1
операција екстракције 1
екстракције угља 1
у Квинсланду 1
Квинсланду и 1
Новом Јужном 2
Јужном Велсу. 2
Велсу. Пибоди 1
Пибоди је 1
такође проширио 1
проширио своје 1
своје пословање 1
пословање на 1
домаћем тржишту 1
тржишту аквизицијама 1
аквизицијама у 1
Новом Мексику 1
Мексику 1993. 1
1993. Пивнице 1
Пивнице је 1
село познато 1
по напредној 1
напредној сточарској 1
сточарској и 1
и ратарској 1
ратарској производњи. 1
производњи. Пивнички 1
Пивнички пуч, 1
пуч, такође 1
као Минхенски 1
Минхенски пуч, 1
пуч, Dan 1
Dan Moorhouse, 1
Moorhouse, ed. 1
ed. Пиво 1
Пиво из 1
из Требјеса 1
Требјеса пиваре 1
пиваре се 1
највише конзумира 1
Гори. Пиво 1
Пиво много 1
више пију 1
пију мушкарци, 1
мушкарци, чак 1
укупне количине, 1
количине, али 1
овај однос 1
однос у 2
време мења 1
корист жена. 1
жена. Пигментне 1
Пигментне ћелије 1
су меланофори, 1
меланофори, гуанофори 1
гуанофори и 1
и ксантофори. 1
ксантофори. Пизаров 1
Пизаров брат 1
брат Гонзало 1
Гонзало преузео 1
над Горњим 1
Горњим Перуом, 1
Перуом, али 1
убрзо ушао 1
у побуну 1
против шпанске 1
шпанске круне. 1
круне. Пизон 1
Пизон је 1
осмислио завјеру 1
завјеру с 1
се Нерон 1
Нерон убије, 1
потом он 1
сам прогласи 1
цара. Пијаже 1
Пијаже је 1
се интелектуални 1
интелектуални развој 1
развој одвија 1
одвија кроз 2
низ фаза, 1
фаза, које 1
својој теорији 1
теорији о 2
о когнитивном 1
когнитивном развоју. 1
развоју. Пијанисти 1
Пијанисти Френк 1
Френк и 1
Џек наступају 1
малим клубовима 1
клубовима и 1
не зарађују 1
зарађују много. 1
много. Пијаћа 1
Пијаћа вода 1
добија десалинирањем 1
десалинирањем подземних 1
из бунара 1
бунара дубоких 1
дубоких 50 1
m методом 1
методом повратне 1
повратне осмозе. 1
осмозе. Пијаца 1
Пијаца би 1
Лесковцу трајала 1
до позно 1
позно поподне, 1
поподне, па 1
зато још 1
једна ноћ 1
ноћ морала 1
се проведе 1
месту. Пијаца 1
Пијаца уметничких 1
и занатства 1
занатства на 1
отвореном под 1
називом Вернисаж 1
Вернисаж отворена 1
крајем 1980-их 1
1980-их у 2
улици Арам 1
Арам и 2
садржи велику 1
велику колекцију 2
колекцију различитих 1
типова традиционалних 1
традиционалних ручно 1
израђених јерменских 1
јерменских уметничких 1
уметничких радова, 1
радова, посебно 1
посебно скулптура 1
скулптура од 1
и ћилима. 1
ћилима. Пијачни 1
Пијачни дан 1
недељи који 1
свако веће 1
веће насељено 1
насељено место, 1
и туристичко 2
туристичко место. 1
место. Пије 1
Пије II 2
направи крсташки 1
са 20.000 3
20.000 војника 2
у Таранту 1
Таранту и 1
и 20.000 1
20.000 под 1
командом Скендербега. 1
Скендербега. Пије 1
позвао целокупно 1
целокупно хришћанско 1
хришћанско племство 1
племство да 2
и Млетачка 1
Млетачка република 2
република се 1
одмах одазвала. 1
одазвала. Пије 1
Пије воду 1
и купа 3
купа се 2
лету. Пијев 1
Пијев усвојени 1
усвојени син 1
наследник, Марко 1
Марко Аурелије 3
Аурелије владао 1
је царством 1
царством од 1
од 161. 1
161. до 1
до 180. 1
180. године. 1
године. Пиједестал 1
Пиједестал је 1
отворен тек 1
тек 2004, 1
2004, а 1
остатак кипа 1
кипа 2009. 1
2009. Пије 1
бунарска и 1
и изворска 1
изворска вода) 1
вода) Главни 1
су Јовандилски 1
Јовандилски кладенац 1
кладенац (у 1
(у потоку 1
потоку „Божинац”), 1
„Божинац”), Митачки 1
Митачки кладенац 1
кладенац (У 1
(У итачком 1
итачком потоку) 1
потоку) и 1
и Косицки 1
Косицки кладенац. 1
кладенац. Пију 1
Пију се 1
се шприцери, 1
шприцери, једу 1
једу чварци, 1
чварци, крвавице 1
крвавице и 1
и кобасице, 1
кобасице, бирају 1
се најбољи 1
најбољи подруми 1
подруми и 1
и произвођачи 1
произвођачи вина. 1
вина. Пикаров 1
Пикаров филм 1
филм Вал 1
Вал Е 1
Е има 1
има Фреснелово 1
Фреснелово сочиво 1
сочиво у 1
у сценама 1
сценама у 1
којима протагониста 1
протагониста гледа 1
гледа мјузикл 1
мјузикл Хело, 1
Хело, Доли! 1
Доли! Пик 1
Пик Дистрикт 1
Дистрикт има 1
има многих 1
многих значајних, 1
значајних, природних 1
природних својстава, 1
својстава, а 1
створио човек, 1
човек, као 1
кућа Чатсворт, 1
Чатсворт, поставка 1
поставка за 1
за ББС 1
ББС серију 1
серију Понос 1
Понос и 1
и предрасуде. 1
предрасуде. Пикенци 1
Пикенци су 1
добили име 1
месту Пинкум 1
Пинкум ( 1
( Пико 1
Пико је 1
у универзално 1
универзално помирење, 1
помирење, јер 1
његових 900 1
900 теза 1
теза била 1
била "Смртни 1
"Смртни грех 1
грех коначног 1
коначног трајања 1
трајања није 1
није заслужан 1
за вечну 1
вечну већ 1
само временску 1
временску казну." 1
казну." Пиколомини 1
Пиколомини се 1
прославио у 1
Великом бечком 1
бечком рату. 1
рату. Пиксар 1
Пиксар ( 1
познати амерички 1
амерички филмски 1
филмски студио 1
и продукцијска 1
продукцијска компанија 1
производи веома 1
веома квалитетне 1
квалитетне компјутерски 1
компјутерски анимиране 1
анимиране ( 1
) филмове. 1
филмове. Пиксели 1
Пиксели садрже 1
садрже информације 2
о боји, 1
боји, светлини 1
светлини и 1
осталим поставкама 1
поставкама неке 1
неке дигиталне 1
дигиталне слике. 1
слике. Пиластри 1
Пиластри на 1
на конзолама 1
конзолама северно 1
од портала, 1
портала, по 1
њега накнадно 1
накнадно су 1
масу зида 1
зида старије 1
старије грађевине. 1
грађевине. Пиластри 1
Пиластри се 1
на 2,15 1
2,15 м 1
м од 1
3,5 м. 1
делу припрате 1
припрате налазе 1
два масивна 1
стуба израђена 1
камена димензија 1
димензија 105 1
105 х 1
х 105 1
105 цм. 1
цм. Пилат 1
Пилат је 1
је питао 5
питао народ 1
народ кога 1
да ослободи: 1
ослободи: Исуса 1
Христа или 1
или Вараву, 1
Вараву, разбојника, 1
разбојника, који 1
неколико римских 1
војника. Пилетина 1
Пилетина је 1
омиљено јело 1
јело деце, 1
деце, па 1
бака увек 1
увек кувала.” 1
кувала.” Пилићи 1
Пилићи се 1
хране храном 1
храном коју 1
су родитељи 2
родитељи прожвакали. 1
прожвакали. Пилкроу 1
Пилкроу се 1
као увучени 1
увучени ред 1
ред одвојених 1
одвојених параграфа, 1
параграфа, а 1
може означавати 1
означавати и 1
нови параграф 1
параграф као 1
нови засебан 1
засебан део 1
део грађе. 1
грађе. Пилот 1
Пилот епизода 2
епизода није 1
имала велику 3
велику гледаност, 1
гледаност, а 1
а критика 1
серију назвала 1
назвала јефтином 1
јефтином копијом 1
копијом серије 1
серије Далас. 1
Далас. Пилот 1
епизода тестирана 1
2015. Пилот 1
Пилот Ерих 1
Ерих Клокнер 1
Клокнер је 1
1940. Пилот 1
Пилот Заједнице 1
Заједнице је 1
пут емитован 1
каналу Ен-Би-Си, 1
Ен-Би-Си, у 1
четвртак, 17. 1
2009. Пилот 1
Пилот и 1
и извиђач 2
извиђач су 1
седели у 1
отвореним кокпитима 1
кокпитима а 1
малим ветробранским 1
стаклом. Пилоти 1
Пилоти објављују 1
објављују soundtrack 1
soundtrack за 1
филм Заборављени 1
Заборављени за 1
за PGP 1
PGP RTB. 1
RTB. Пилоти 1
Пилоти под 1
његовом командом 2
командом из 1
звали „Фати“ 1
„Фати“ (Татица) 1
(Татица) Молдерс. 1
Молдерс. Пилоти 1
Пилоти су 1
се катапултирали 1
катапултирали и 1
и одведени 1
болницу. Пилот 1
Пилот је 6
заштићен ветробранским 2
стаклом. Пилот 1
отвореном кокпиту 1
кокпиту заштићен 1
ветробранским стаклом, 1
стаклом, а 1
а извиђач 1
извиђач у 1
другом. Пилот 1
другој кабини 1
кабини док 1
трећој кабини 1
кабини седео 1
седео репни 1
репни стрелац. 1
стрелац. Пилот 1
у засебној 1
засебној кабини 1
кабини у 1
кабини или 1
је кабина 1
кабина била 1
покривена поклопцем 1
поклопцем од 1
плексигласа (у 1
од серије). 1
серије). Пилот 1
у затвореној 2
затвореној кокпиту 1
кокпиту испод 1
испод клизног 1
клизног прозирног 1
прозирног поклопца; 1
поклопца; седиште 1
било подесиво 1
подесиво и 1
висини и 3
по углу 1
углу нагиба 1
нагиба у 1
са жељама 2
жељама пилота. 1
пилота. Пилот 1
то одбацивање 1
одбацивање изазвао 1
изазвао аутоматским 1
аутоматским извлачењем 1
извлачењем кинематике 1
кинематике механизма 1
механизма њеног 1
њеног подтрупног 1
подтрупног носача, 1
носача, а 1
и одбрављивањем 1
одбрављивањем носеће 1
носеће браве 1
браве бомбе, 1
бомбе, притискањем 1
притискањем на 1
на дугме 1
дугме на 1
на командној 1
командној табли. 1
табли. Пилот 1
Пилот потпуковник 1
потпуковник Миленко 1
Миленко Павловић 1
био Командант 1
Командант ловачког 1
ловачког пука 3
задатку је 1
је погинуо. 4
погинуо. Пилот 1
Пилот са 1
бројем побједа 1
побједа на 3
на Ки-43 1
Ки-43 је 1
био Сатоши 1
Сатоши Анабуки 1
Анабуки са 1
са 59 1
59 оборених 1
оборених непријатељских 1
авиона. Пилот 1
Пилот своју 2
своју жељу, 1
жељу, при 1
при управљању 1
управљању авионом, 1
авионом, „саопштава“ 1
„саопштава“ преко 1
преко померања 2
померања палице, 1
палице, што 1
преноси кинематиком 1
кинематиком до 1
до разводника 1
разводника хидрауличког 1
хидрауличког покретача. 1
покретача. Пилот 1
жељу саопштава 1
саопштава преко 1
померања палице 1
палице / 1
/ педала. 1
педала. Пилот 1
Пилот седи 1
реду а 1
а путници 1
другом реду 1
реду седиште 1
седиште до 1
до седишта. 1
седишта. Пилот 1
Пилот се 2
време катапулирао. 1
катапулирао. Пилот 1
налазио сам 1
сам па 1
па задатку 1
задатку дејства 1
дејства ро 1
ро два 1
два циља. 1
циља. Пилотска 1
Пилотска кабина 1
кабина Јунајтед 1
Јунајтед ерлајнса 1
ерлајнса је 1
члана све 1
док Америчка 1
Америчка председничка 1
председничка радна 1
није утврдила 1
је безбедно 1
безбедно да 1
да пилотска 1
пилотска кабина 1
кабина има 1
два члана. 1
члана. Пилсбури 1
Пилсбури умире, 1
умире, и 1
и Маршал 1
Маршал не 1
прима титулу 2
шампиона САД 1
САД све 1
такмичењу 1909. 1
1909. Пилсудски 1
Пилсудски је 3
споразум бесраман 1
бесраман и 1
и кратковидан 1
кратковидан политички 1
политички прорачун, 1
прорачун, с 1
Пољска напустила 1
своје украјинске 1
украјинске савезнике. 1
савезнике. Пилсудски 1
тако шпекулисао 1
шпекулисао да 1
би Пољској 1
Пољској било 1
са бољшевицима, 1
бољшевицима, отуђеним 1
отуђеним од 1
западних сила, 1
сила, него 1
са обновљеним 1
обновљеним Руским 1
Руским царством. 1
царством. Пилсудски 1
умро 1935. 1
1935. Пилцама 1
Пилцама је 1
добила градска 1
градска права. 2
права. Пингвини 1
Пингвини се 1
не боје 1
боје људи, 1
људи, те 1
прићи и 1
на метар 1
метар близине. 1
близине. Пинк 1
Пинк 3 1
3 инфо 1
инфо се 1
емитује од 4
2013. Пинкертонова 1
Пинкертонова детективска 1
детективска агенција 1
агенција била 1
од првих, 1
првих, а 1
и најпознатијих 2
најпознатијих агенција 1
агенција ове 1
врсте. Пинки 1
Пинки је 1
у Стејановце, 1
Стејановце, где 1
организовао прву 1
прву партизанску 1
партизанску радионицу 1
Срему. Пинк 1
Пинк има 1
60 различитих 1
различитих кабловских 1
кабловских канала. 1
канала. Пинк 1
добила кћер 1
кћер Вилоу. 1
Вилоу. Пинк 1
сама рекла 1
песму помало 1
помало мрачан 1
и чудан, 1
чудан, али 1
истовремено занимљив 1
и другачији. 1
другачији. Пинк 1
је снимајући 1
снимајући овај 1
овај спот 1
спот доста 1
доста сазнала 1
сазнала о 1
животу слонова 1
слонова у 1
заточеништву. Пинк 1
Пинк свакодневно 1
свакодневно приказује 1
приказује међународне 1
међународне серије, 1
серије, као 1
и серије 1
серије урађене 1
урађене у 1
сопственој продукцији 1
продукцији које 1
које премијерно 1
премијерно приказује. 1
приказује. Пинови 1
Пинови 2-9 1
2-9 су 1
8 битова 1
битова података. 1
података. Пинокио 1
Пинокио је 1
оригиналној причи 1
причи приказан 1
као мрско 1
мрско дериште 1
дериште и 1
и себична 1
себична особа. 1
особа. Пинтарић 1
Пинтарић је 1
своју супругу 3
супругу да 1
она помаже 1
помаже полицији 1
ухвате или 1
или убију. 1
убију. Пинтерест 1
Пинтерест је 1
бесплатан веб-сајт 1
захтева регистрацију 1
регистрацију за 1
коришћење. Пионир 1
Пионир 10 1
такође вратила 1
и телеметријске 1
телеметријске податке 1
о магнетосфери 1
магнетосфери и 1
и атмосфери 1
атмосфери Јупитера. 1
Јупитера. Пионири 1
Пионири на 1
на Првомајској 1
Првомајској паради 1
Љубљани 1961. 1
1961. Пионири 1
Пионири покрета 1
Турској били 1
су Седад 1
Седад Хаки 1
Хаки Елдем, 1
Елдем, Екрем 1
Екрем Хаки 1
Хаки Ајверди 1
Ајверди https://www. 1
https://www. Пипери 1
Пипери и 1
и Бјелопавлићи 1
Бјелопавлићи обавијестили 1
обавијестили су 1
су владику 1
владику да 1
може увијек 1
увијек на 1
њих рачунати 1
рачунати у 1
Турци продру 1
правцу Цетиња. 1
Цетиња. Пипин 1
Пипин је 1
папи убрзо 1
убрзо узвратио 1
узвратио услугу. 1
услугу. Пипића 1
Пипића и 1
и Вученове 1
Вученове колибе, 1
колибе, комшије 1
комшије су 1
су прилазиле 1
прилазиле и 1
и смењивале 2
смењивале носиоце. 1
носиоце. Пирамида 1
Пирамида је 1
саграђена преко 1
преко вештачког 1
вештачког тунела 1
тунела који 2
до „пећине” 1
„пећине” која 1
шест метара 1
метара ниже 1
ниже испод 1
испод центра 1
центра грађевине. 1
грађевине. Пирамидале 1
Пирамидале грађевине 1
грађевине појављују 1
броју варијетета 1
варијетета облика 1
намене, у 1
од периода 2
региона. Пирамиде 1
Пирамиде су 1
биле запечаћене 1
запечаћене да 1
спречио улазак 1
њих. Пирамиду 1
Пирамиду је 1
прво истраживао 1
истраживао Карл 1
Карл Лепсијус, 1
Лепсијус, али 1
је Гастон 1
Гастон Масперо 1
Масперо први 1
ушао унутра 1
унутра 1881. 1
1881. Пириватрић 1
Пириватрић (2011), 1
(2011), 337-347 1
337-347 Година 1
рођења Константина 1
Константина није 1
позната. Пири 1
Пири Мехмед-паша 1
Мехмед-паша и 1
и Хусрев-бег 1
Хусрев-бег отпочели 1
отпочели су 2
су опсаду 1
опсаду Земуна 1
Земуна како 1
потпуно одсекли 1
одсекли Београд. 1
Београд. Пиринеји 1
Пиринеји су 1
дела: централни, 1
централни, атлантски 1
атлантски или 1
или западни 1
источни. Пиринчани 1
Пиринчани скроб 1
скроб као 1
као површински 1
површински третман 1
третман папира 1
продукцији папира 1
папира у 1
Кини од 2
од 700. 1
700. године. 1
године. Пирја 1
Пирја се 1
властитом соку, 1
соку, док 1
згусне. Пир 1
лако проћердао 1
проћердао своју 1
своју победу. 2
победу. Пир 1
битке одлучио 1
оконча свој 2
свој поход 1
поход у 1
Италији. Пир 1
одржао своје 2
своје Нобелово 1
Нобелово предавање 1
насловом "Братска 1
"Братска љубав: 1
љубав: темељ 1
темељ мира". 1
мира". ; 1
; Пирло 1
је асистирао 2
асистирао код 2
код гола 1
за 1:0, 1
1:0, али 1
промашио пенал 1
серији. Пиротска 1
Пиротска котлина 1
котлина део 1
је композитне 1
композитне долине 1
долине Нишаве. 1
Нишаве. Пиротски 1
сокак била 1
првих улица 1
у гарду 1
гарду која 1
након 1878. 1
1878. Пироћанац 1
преузео министарство 1
послова. Пироћанци 1
Пироћанци су 1
преко свештених 1
свештених лица 1
лица одржавали 1
одржавали везе 1
остатком Србије 1
и Карађорђем. 1
Карађорђем. Пир 1
Пир се 2
у Грчку. 1
Грчку. Пир 1
тога враћа 1
и одриче 1
одриче се 1
свог одобравања 1
одобравања диотелистичке 1
диотелистичке („две 1
(„две воље“) 1
воље“) позиције. 1
позиције. Пирс 1
Пирс Јоза, 1
Јоза, Чандлер 1
Чандлер Кини 1
и Аријел 1
Аријел Мартин 1
Мартин придружили 1
се глумачкој 1
глумачкој постави 2
постави са 1
са Кајли 1
Кајли Расел, 1
Расел, Тревором 1
Тревором Торђманом, 1
Торђманом, Чарлсон 1
Чарлсон Џефријем, 1
Џефријем, Џејмсон 1
Џејмсон Годбријем 1
Годбријем и 1
и Кингстон 1
Кингстон Фостер 1
Фостер репризирајући 1
репризирајући своје 1
улоге из 1
првог филма. 1
филма. Пирсон 1
Пирсон је 1
познавао Бонда 1
Бонда особно. 1
особно. Пирсоново 1
Пирсоново наваљивање 1
наваљивање да 1
одведе Поароа 1
у Лајмхаус 1
Лајмхаус требало 1
само одвраћање 1
одвраћање пажње 1
пажње дететиву 1
дететиву од 1
од сумње, 1
сумње, али 1
постигло контра-учинак. 1
контра-учинак. Пирче 1
Пирче ( 1
је заселак 1
заселак на 1
на Чичавици, 1
Чичавици, у 1
у изворишту 2
изворишту Пантинског 1
Пантинског потока. 1
потока. Писала 1
Писала је 5
друге, за 1
албум Место 1
Место Младих 1
Младих од 1
групе Беле 1
Беле вране, 1
вране, албум 1
албум Најјачи 1
Најјачи остају 1
остају извођачице 1
извођачице Неце 1
Неце Фанк 1
Фанк и 1
друге. Писала 1
је поезију, 1
поезију, мемоаре 1
мемоаре и 1
и епиграме, 1
епиграме, али 1
али веровала 1
живот њено 1
право уметничко 1
уметничко дело. 2
дело. Писала 1
је прозу, 1
прозу, драме, 1
драме, текстове 1
за краковски 1
краковски кабаре 1
кабаре Подрум 1
Подрум код 1
код овнова. 1
овнова. Писала 1
и приповетке 1
приповетке описујући 1
описујући живот 1
живот жене, 1
жене, сељанке 1
сељанке и 1
и малограђанке, 1
малограђанке, патријархално 1
патријархално Сарајево 1
амбијент старог 1
старог Загреба. 1
Загреба. Писала 1
је чланке 5
чланке политичке 1
економске садржине, 1
садржине, бавила 1
се положајем 1
положајем жена 1
друштву. Писали 1
Писали су 1
сложно католици 1
и калвинисти 1
калвинисти петиције 1
петиције на 1
немачком језику, 1
језику, борећи 1
буду изузети. 1
изузети. Писало 1
Писало се 1
на кољенима, 1
кољенима, а 1
а столице 1
ученици доносили 1
доносили од 1
од кућа. 1
кућа. Писана 1
Писана је 1
латинском језику, 3
а теме 1
биле религиозне. 1
религиозне. Писани 1
Писани докази 1
докази набатејског 1
набатејског језика 1
језика могу 1
у Петра, 1
Петра, Буси 1
Буси и 1
и Херги 1
Херги и 1
број доказа 1
доказа на 1
на Синајском 1
Синајском полуострву. 1
полуострву. Писани 1
Писани извори 1
извори засновани 1
оним из 1
из сасанидске 1
сасанидске епохе 1
епохе приказују 1
приказују Издигерда 1
Издигерда као 1
као тиранина 1
тиранина који 1
починио бројне 1
бројне грехе. 1
грехе. Писани 1
Писани језик 1
језик тог 1
времена, звани 1
звани класични 1
класични јерменски, 1
јерменски, остао 1
је јерменски 1
јерменски књижевни 1
књижевни језик, 4
језик, са 1
различитим променама, 1
променама, све 1
до 19. 4
века. Писаних 1
Писаних докази 1
времену њене 1
њене градњие 1
градњие нема. 1
нема. Писан 1
Писан је 3
између 1404. 1
1404. Писан 1
а утицај 1
утицај римског 1
римског права 2
видљив само 2
код казни. 1
казни. Писан 1
хартији, у 1
у кожном 1
кожном је 1
је повезу 1
повезу и 1
има 305 1
305 листова. 1
листова. Писаном 1
Писаном ријечју 1
ријечју се 1
још баве 1
баве школске 1
школи "Свети 1
"Свети Сава", 1
Сава", Средњој 1
Средњој школи 1
школи "Никола 1
Тесла" и 1
библиотека при 1
при Светосавској 1
Светосавској омладинској 1
омладинској заједници. 1
заједници. Писање 1
Писање јој 1
буде оно 1
није и 1
ради, и 1
дела говори 1
говори оно 1
шта нема 1
нема слободу 1
да каже. 1
каже. Писање 1
Писање песама 1
друге описала 1
као „глумачку 1
„глумачку улогу”, 1
улогу”, по 1
добио назив. 3
назив. Писање 1
Писање текста 1
његово уметничко 1
уметничко украшавање 1
украшавање ретко 1
радила иста 1
иста особа. 2
особа. Писао 1
Писао је 35
доста филмских 1
филмских критика 1
и сценарија, 1
сценарија, био 1
уредник “Борбе”, 1
“Борбе”, “Дела” 1
“Дела” и 1
и “Змаја”. 1
“Змаја”. Писао 1
је држећи 1
држећи оловку 1
оловку у 1
у устима. 2
устима. Писао 1
је зборнике 1
зборнике критичких 1
критичких огледа 1
огледа о 1
савременој хиспаноамеричкопј 1
хиспаноамеричкопј књижевности. 1
књижевности. Писао 2
и Одбору 1
Одбору за 2
за трговину, 2
трговину, сугеришући 1
сугеришући да 1
би Краљевство 1
Краљевство имало 1
имало финансијску 1
финансијску корист 1
од хапшења 1
хапшења Тича. 1
Тича. Писао 1
књижевну и 1
позоришну критику, 1
критику, те 1
те чланке 1
чланке из 5
политичке историје. 1
историје. Писао 1
је лорду 1
лорду Палмерстону 1
Палмерстону 3. 1
3. децембра, 1
децембра, „предлажем 1
„предлажем да 1
да ангажујемо 1
ангажујемо Канардов 1
Канардов пароброд 1
пароброд и 1
и пошаљемо 1
пошаљемо један 1
један пук 2
једну батерију 2
батерију артиљерије 1
артиљерије следеће 1
следеће недеље“ 1
недеље“ уз 1
уз слање 1
слање још 1
још артиљерије 1
артиљерије чим 1
буде могуће. 1
могуће. Писао 1
Матија по 1
по Вуку 1
Вуку - 1
- српским 1
и чистије, 1
чистије, него 1
многи савремени 1
савремени књижевници 1
књижевници из 1
Србије. Писао 1
многа поучења 1
поучења за 1
за монахе 2
и отшелнике. 1
отшелнике. Писао 1
је Надежди 1
Надежди фон 1
фон Мек: 1
Мек: „Што 1
више приближавам 1
приближавам старости, 1
старости, то 1
је драже 1
драже задовољство 1
задовољство што 2
сам близу 1
близу природе. 1
природе. Писао 1
језику расправе 1
о Србима, 1
Србима, о 1
њиховом имену, 1
имену, вери, 1
вери, историји 1
и песништву. 1
песништву. Писао 1
је научне 1
научне радове 1
на научним 3
после пензионисања, 1
пензионисања, све 1
до непосредно 1
смрт. Писао 1
је пасторалне 1
пасторалне драме 1
драме („Флора“ 1
(„Флора“ и 1
и „Филиде“). 1
„Филиде“). Писао 1
краће литерарне 1
литерарне и 1
историографске написе, 1
написе, у 1
туђим и 1
својим листовима. 1
листовима. Писао 1
је песме, 2
песме, приче, 1
приче, чланке 1
и хуморске. 1
хуморске. Писао 1
песме, романе, 1
романе, приповетке, 1
приповетке, путописе 1
и драме. 1
драме. Писао 1
је пјесме 1
пјесме и 1
поеме, комедије, 1
комедије, есеје, 1
есеје, критике, 1
критике, путописе, 1
путописе, цртице, 1
цртице, приче 1
и романе. 2
романе. Писао 2
утицајем претходника 1
претходника Богобоја 1
Богобоја Атанацковића. 1
Атанацковића. Писао 1
је поезију 1
и прозу, 1
прозу, преводио 1
француског и 4
француски ( 1
( Писао 1
је политичке 2
политичке чланке 1
новинама: "Народне 1
"Народне новине" 1
новине" и 1
и "Словенски 1
"Словенски југ". 1
југ". Писао 1
је посланице 1
посланице народу, 1
народу, којима 1
да подучи 1
подучи народ 1
народ о 1
о породичним 1
породичним и 1
и сталешким 1
сталешким дужностима, 1
дужностима, те 1
те правилном 1
правилном посту. 1
посту. Писао 1
представе и 4
романе у 1
се велича 1
велича хрватски 1
хрватски народ. 1
народ. Писао 1
је пригодне 1
пригодне композиције, 1
композиције, већином 1
већином за 1
за војни 2
војни оркестар. 1
оркестар. Писао 1
је приповетке 1
приповетке са 1
елементима страве 1
страве и 1
фантазије. Писао 1
је робљу 1
робљу јеврејском 1
јеврејском у 1
Вавилону да 1
не надају 1
надају повратку 1
Јерусалим, јер 1
остати тамо 1
тамо седамдесет 1
година. Писао 1
је стихове, 1
стихове, текстове 1
текстове забавног 1
забавног и 1
и научног 1
научног карактера, 1
карактера, путописе, 1
путописе, приповетке 1
о графичкој 1
графичкој уметности. 1
уметности. Писао 1
је уводнике 1
уводнике у 1
у Економисту 1
Економисту од 1
оснивања 1997. 1
1997. Писао 1
углавном историјске 1
историјске новеле 1
новеле са 1
са просветитељском 1
просветитељском и 1
и патриотском 1
патриотском нотом. 1
нотом. Писао 1
само талијанске 1
талијанске пјесме. 1
пјесме. Писао 1
у „Српској 1
„Српској речи“ 1
речи“ од 1
1992. Писао 1
је филозофске 2
филозофске песме 1
о свемиру, 1
свемиру, природи 1
и човеку. 1
човеку. Писао 1
је фотографске 1
фотографске критике, 1
критике, осврте, 1
осврте, приказе 1
приказе изложби. 1
изложби. Писао 1
Писао је: 1
је: „Цар 1
„Цар воли 1
воли Цркву 1
Цркву као 1
Давид Уријеву 1
Уријеву жену 1
жену Витсавеју“. 1
Витсавеју“. Писао 1
из теологије, 1
теологије, публицистике 1
публицистике и 1
југословенским колонијама 1
колонијама у 3
се песништвом. 1
песништвом. Писао 1
је чланке, 1
чланке, радио 1
на преводима 1
преводима књига 1
темама о 1
раду Врбашана. 1
Врбашана. Писао 1
Писао о 1
о низу 1
низу тема, 1
тема, углавном 1
из чешке 1
чешке књижевне, 1
књижевне, културне 1
националне историје, 1
историје, из 1
које области 1
његово најпознатије 1
најпознатије дело, 1
дело, студија 1
студија Борба 1
Борба чешког 1
чешког народа 1
последњих сто 1
година 1903. 1
1903. Писао 1
Писао песме, 1
песме, приповетке 1
и комедије. 1
комедије. Писао 1
Писао сам 1
разне новине. 1
новине. Писари 1
Писари су 1
у античком 2
античком добу 2
добу били 1
били учени 1
учени и 1
цењени људи. 1
људи. Писарске 1
Писарске грешке 1
грешке нам 1
дају најбоље 1
најбоље доказе 1
о променама 1
у изговору 1
изговору током 1
времена. Писати 1
Писати је 1
започео онога 1
онога дана 1
према читању 1
читању прерасла 1
у жељу 1
неком парчету 1
парчету папира 1
папира остави 1
остави трага 1
трага о 2
својим размишљањима. 1
размишљањима. Писац 1
Писац веб 1
сајта Sunday 1
Sunday Morning 1
Morning примећује 1
да Рид 1
Рид није 1
није схватио 2
схватио о 1
ту грешку 1
грешку понавља 1
понавља критикујући 1
критикујући и 1
друге филмове. 1
филмове. Писац 1
Писац вешто 1
вешто уплиће 1
уплиће и 1
жене својих 1
својих јунака 2
сукоб. Писац 1
Писац га 1
га упозорава 1
високи функционер 3
функционер партије 1
то изазвати 1
изазвати нежељене 1
последице. Писац 1
Писац доследно, 1
доследно, у 1
читавом роману, 1
роману, митопоетизује 1
митопоетизује приказани, 1
приказани, скоро 1
скоро халуцинантни 1
халуцинантни свет. 1
свет. Писац 1
Писац из 1
из Фландрије, 1
Фландрије, Стајн 1
Стајн Стревелс, 1
Стревелс, написао 1
је 1937. 2
1937. Писац 1
Писац је 2
је „Речника 1
„Речника савременог 1
савременог српскохрватског 1
српскохрватског књижевног 1
језика с 2
с језичким 1
језичким саветником” 1
саветником” из 1
1966. Писац 1
сам свестан 1
свестан пролазности, 1
пролазности, али 1
али савршених 1
савршених и 1
и свеобухватних 1
свеобухватних књига 1
о књигама 1
књигама нема 1
нема нити 1
их може 4
може бити. 1
бити. Писац 1
Писац Курил 1
Курил Стиегер, 1
Стиегер, који 1
се деценијама 1
деценијама бави 1
бави темом 1
темом мањина 1
мањина на 1
Балкану, објавио 1
књигу занимљивог 1
занимљивог назива 1
назива - 1
- „Ми 1
„Ми више 1
знамо ни 2
ко смо". 1
смо". Писац 1
Писац нас 1
у топлу 1
топлу породичну 1
породичну идилу. 1
идилу. Писац 1
Писац Роберт 1
овога претпоставио 1
је Тич 1
Тич рођен 1
имућној породици. 1
породици. Писац 1
Писац спомиње 1
и битног 1
битног припадника 1
припадника лозе 1
лозе Порубовића, 1
Порубовића, добрунског 1
добрунског проту 1
проту Мелентија 1
Мелентија и 1
жену Анику, 1
Анику, према 1
доба назива 1
назива „Аникина 1
„Аникина времена”, 1
времена”, односно 1
односно времена 1
једна жена 2
жена влахиња 1
влахиња проневаљалила. 1
проневаљалила. Писац 1
Писац тражи 1
Бога дат 1
дат дар, 1
дар, да 1
реч на 1
свом језику, 1
језику, да 1
то дар 1
дар душама, 1
душама, а 1
не телу. 1
телу. Писац 1
Писац Хескет 1
Хескет Персон 1
Персон је 1
се Александар 1
Александар побринуо 1
побринуо за 2
за укусе 1
укусе и 1
песме Лондонског 1
Лондонског друштва 1
свом театру. 1
театру. Писма 1
Писма нормалско-рођеној 1
нормалско-рођеној деци 1
деци достављају 1
достављају се 1
по специјалним 1
специјалним изасланицима 1
изасланицима који 1
им откривају 1
откривају постојање 1
постојање чаробњачког 1
чаробњачког света. 2
света. Писма 1
Писма писана 1
писана од 1
од Дубровачке 1
Дубровачке републике 1
републике Краљевима, 1
Краљевима, Деспотима, 1
Деспотима, Војводама 1
Војводама и 1
и Кнезовима 1
Кнезовима Србским, 1
Србским, Босанским 1
Босанским и 1
и Приморским", 1
Приморским", Београд 1
1858. Писма 1
Писма Тартаље 1
Тартаље су 1
су копије 1
копије послате 1
послате Црњанском, 1
Црњанском, односно 1
односно преписи 1
преписи које 1
Гвидо сам 1
сам правио 1
правио за 1
личну архиву. 1
архиву. Писмени 1
Писмени део 1
део матурског 1
матурског испита 1
испита полагала 1
полагала је 1
Нишу 1941, 1
1941, а 2
као одличан 2
одличан ученик 1
ученик била 1
ослобођена усменог 1
усменог дела. 1
дела. Писменост 1
Писменост је 1
иначе врло 1
врло висока 1
преко 99%. 1
99%. Писмо 1
Писмо из 1
Ниша, Српска 1
Српска везиља, 1
везиља, број 1
број 9, 1
9, 1903. 1
1903. Писмо 1
Писмо изоставља 1
изоставља неке 1
неке потезе 1
потезе и 1
поштује одређена 1
одређена правила. 2
правила. Писмо 1
Писмо је 5
донео скопски 1
скопски епископ 1
епископ Јован. 1
Јован. Писмо 1
написано на 3
латинском језику‍ 1
језику‍ а 1
а преведено 1
преведено је 1
на енглески. 1
енглески. Писмо 1
написао јеромонах 1
јеромонах Михаило 1
Михаило Спадијеровић 1
Спадијеровић (данас 1
(данас је 1
то презиме 1
презиме Шпадијер) 1
Шпадијер) са 1
са Цетиња. 1
Цетиња. Писмо 1
осмишљено тако 1
сви могу 2
лако научити. 1
научити. Писмо 1
" Писмо 1
Писмо које 1
коришћено у 2
у новохетитским 1
новохетитским државама 1
државама директно 1
је проистекло 2
проистекло из 2
из хетитских 1
хетитских хијероглифа 1
хијероглифа позног 1
позног хетитског 1
хетитског царства. 1
царства. Писмом 1
Писмом Државног 1
савета, као 1
највеће власти 1
земљи, новоизабрани 1
новоизабрани намесници 1
намесници позвани 1
позвани су 2
дана „да 1
„да изволе 1
изволе примити 1
примити упражњавање 1
упражњавање књажевске 1
књажевске власти“. 1
власти“. Писмом 1
Писмом од 1
1942. Писмо 1
Писмо Торна 1
Торна Бучу 1
Бучу (на 1
(на немачком), 1
немачком), 28. 1
28. август 1
август 1916. 1
1916. Писмо 1
Писмо у 1
у 46 3
редова потиче 1
из II 1
века н.е. 1
н.е. и 1
садржи захвалницу 1
захвалницу становницима 1
становницима Сједре. 1
Сједре. Писта 1
Писта је 1
била продужена 1
продужена за 1
за 1.200 1
1.200 метара 2
3.500 метара, 1
од тадашње 1
тадашње писте 1
писте на 1
Аеродрому Орли 1
Орли у 1
Паризу. Писци 1
Писци објашњавају 1
учињено намерно 1
намерно већ 1
једноставно десило 1
десило током 1
година због 2
због потребе 3
се надмаше 1
надмаше претходне 1
претходне шале. 1
шале. Писци 1
Писци су 3
видели Аperture 1
Аperture Science 1
Science као 1
као карактера. 1
карактера. Писци 1
да Чел 1
Чел каже 1
каже једну 1
току завршетка, 1
завршетка, али 1
није сматрало 1
сматрало довољно 1
довољно смешним. 1
смешним. Писци 1
се успаничили 1
успаничили када 1
њихови планови 1
планови да 3
се Чел 1
Чел и 1
и ГЛаДОС 1
ГЛаДОС поигравају 1
поигравају међусобно 1
међусобно функционисати 1
функционисати само 1
би оба 1
играча говорила. 1
говорила. Питагорејска 1
Питагорејска чаша 1
чаша изгледа 1
други суд 1
за пијење, 1
пијење, с 1
има избочину 1
избочину у 1
средини унутрашњости. 1
унутрашњости. ヒタコラスイッチ 1
ヒタコラスイッチ - 1
- Питагорин 1
Питагорин уређај 1
уређај или 1
или Питагорин 1
Питагорин прекидач). 1
прекидач). Питају 1
Питају се 1
се хиљаде 1
хиљаде професионалаца 1
професионалаца разочараних 1
разочараних у 1
у позориште 2
и милиони 1
милиони људи 1
се заситили. 1
заситили. Питали 1
Питали су 3
су где 1
је Мика 2
Мика Сибирац, 1
Сибирац, партизан, 1
партизан, који 1
отишао и 1
и шуму. 1
шуму. Питали 1
их шта 1
закључили ако 1
воде 90 1
степени за 1
то немогуће. 1
немогуће. Питали 1
се: Како 1
Како ћете 1
ћете навести 1
навести људе 1
што желите 1
да верују? 1
верују? Питања 1
Питања о 1
расправљало на 1
на државном 2
државном сабору 2
сабору зависила 1
зависила су 1
од владареве 1
владареве иницијативе 1
иницијативе и, 1
и, као 3
њима одлучивало, 1
одлучивало, била 1
мери прожета 1
прожета духом 1
духом обичајног 1
обичајног права. 2
права. Питање 1
Питање Бразила 1
Бразила било 1
је компликовано. 1
компликовано. Питање 1
Питање брака 1
брака Марије 1
Марије Терезије 2
Терезије било 1
изузетне важности. 1
важности. Питање 1
Питање грчког 1
грчког језика 5
језика настаје 1
настаје под 1
утицајем просветитељства. 1
просветитељства. Питање 1
Питање да 1
се Ковид-19 1
Ковид-19 сексуално 1
сексуално преносива 1
преносива болест 1
мери ирелевантно, 1
ирелевантно, јер 1
то није, 1
није, али 1
велики ризик 1
за заражавање 1
заражавање ако 1
у секс 1
неким ко 1
је заражен 1
заражен Ковидом-19. 1
Ковидом-19. Питање 1
Питање држављанства 1
држављанства се 1
не поставља, 1
поставља, што 1
утицаја уколико 1
уколико на 1
више странаца 1
странаца него 1
него домаћих 1
домаћих држављана. 1
држављана. Питање 1
Питање замене 1
замене новца 1
новца није 1
само финансијско, 1
финансијско, него 1
питање. Питање 2
Питање значења 1
значења имена 1
имена Рума 1
Рума за 1
није решено. 1
решено. Питање 2
Питање је 3
је дакле, 1
се тачки, 1
тачки, у 1
изградњи државе, 1
државе, зауставити 1
зауставити пут 1
према јединствености 1
јединствености или 1
пак како 1
разним поступцима 1
поступцима деконцентрисања 1
деконцентрисања и 1
и децентрализације 1
децентрализације поново 1
поново пронаћи 1
пронаћи равнотежа 1
равнотежа кад 1
буде угрожена. 1
угрожена. Питање 1
је зашто 1
су „Власи” 1
„Власи” у 1
у Охаби, 1
Охаби, почетком 1
века додали 1
додали епитет 1
епитет „Српски” 1
„Српски” свом 1
свом насељу 1
насељу (и 1
(и сачували 1
сачували га 1
од столећа)? 1
столећа)? Питање 1
је песников 1
песников начин 1
нам поручи 1
поручи како 1
како ће, 1
ће, упркос 1
упркос садашњој 1
садашњој патњи, 1
патњи, у 1
будућности наступити 1
наступити добра 1
добра времена. 1
времена. Питање 1
Питање јесу 1
јесу ли 1
ли Џек 1
Џек Трбосек 1
Трбосек и 1
и „Убица 1
„Убица од 1
од торза“ 1
торза“ једна 1
једна или 4
или двије 1
имале неутврђену 1
неутврђену везу 1
везу један 1
другим (делујући 1
(делујући у 1
истом периоду). 1
периоду). Питање 1
Питање Кине 1
Кине било 1
исувише везано 1
војни престиж. 1
престиж. Питање 1
Питање надлежности 1
надлежности разматра 1
типа судских 1
судских случајева: 1
случајева: спорна 1
спорна питања, 2
питања, инцидентална 1
инцидентална надлежност 1
надлежност и 1
и саветодавна 1
саветодавна мишљења. 1
мишљења. Питање 1
Питање није 1
краја решено. 1
Питање Николиног 1
Николиног крунисања 1
било тема 1
тема писања 1
писања србијанских 1
србијанских и 1
и црногорских 1
црногорских новина 1
новина почетком 1
почетком 1910. 1
1910. Питање 1
Питање о 3
дефинисању овог 1
овог лингвистичког 1
лингвистичког појма 1
појма је 1
бројних расправа, 1
расправа, како 2
како стручних 1
стручних тако 1
и политичких. 1
политичких. Питање 1
сабор обавезно 1
обавезно одлучивао 1
одлучивао био 1
избор Поглавара 1
Поглавара Српске 1
цркве. Питање 1
могућности доказа 1
доказа неке 1
неке математичке 1
математичке тврдње 1
тврдње постаје 1
постаје смислено 1
смислено математичко 1
математичко питање. 1
Питање правног 1
правног односа 1
између папе 1
папе и 1
и сабора 1
сабора било 1
веома противречно 1
противречно и 1
крајње сложено. 1
сложено. Питање 1
Питање преименовања 1
преименовања поново 1
појавило када 1
отвори међународни 1
међународни путнички 1
путнички аеродром 1
аеродрому Раменскоје. 1
Раменскоје. Питање 1
Питање филма 1
следеће: „Да 1
све фантастично 1
фантастично у 1
филму заиста 1
заиста реално 1
реално или 1
у Офелијиној 1
Офелијиној глави?” 1
глави?” Пита 1
Пита Роса 1
Роса може 1
ли задржати 1
задржати кошуљу 1
кошуљу како 1
се сећала, 1
сећала, али 1
али Рос 1
заправо желео 1
желео само 1
само своју 1
своју кошуљу, 1
кошуљу, а 1
она одлази. 1
одлази. Пита 1
Пита се 1
побегне. Питаћете 1
Питаћете се 1
се зашто 1
зашто сам 1
сам овде, 1
овде, одговарам 1
одговарам да 1
овде што 1
ме Бог 1
Бог вечни 1
вечни позвао 1
будем на 1
помоћи брату 1
брату и 1
и комшији. 1
комшији. Пит 1
Пит бива 1
бива тешко 1
стране Танка 1
Танка Абота, 1
Абота, а 1
а Моника 1
Моника га 1
оставља након 1
он одбије 1
одустане и 1
што схвата 1
схвата разлике 1
њих. Питер 1
Питер Бредшав, 1
Бредшав, пишући 1
пишући у 2
часопису Гардијан, 1
Гардијан, дао 1
пет звездица. 1
звездица. Питер 1
рођен 1918. 1
1918. Питер 1
Питер Камбор 1
Камбор је 1
главној постави 1
1. сезони, 1
је уназађен 1
уназађен у 1
у епизодне 1
улоге од 1
2. сезоне. 1
сезоне. Питермарицбург 1
Питермарицбург је 1
седиште парламента 1
парламента (Фолксраад), 1
(Фолксраад), који 1
24 члана. 1
члана. Питер 1
Питер Паркер 1
Паркер иде 1
на школски 1
школски излет 1
излет у 2
Европу са 1
својим пријатељима. 1
пријатељима. Питер 1
Питер Џексон 1
Џексон се 2
тако створити 1
створити хемија 1
хемија међу 1
међу глумачком 1
глумачком екипом 1
екипом која 1
се осетити 1
осетити и 1
на филму, 1
филму, а 2
се навикнути 1
у Велингтону. 1
Велингтону. Пит 1
Пит је 3
био изврсни 1
изврсни управник 1
управник који 1
тражио ефикасност 1
и реформе, 1
нову генерацију 2
генерацију сјајних 1
сјајних управитеља. 1
управитеља. Пит 1
је записао 4
записао да 2
том добу 1
добу причали, 1
причали, играли 1
играли се 1
нису слушали 1
слушали нити 1
нити гледали 1
гледали представу. 1
представу. Пит 1
ће овласти 1
овласти принца 1
Велса, уколико 1
проглашен регентом, 1
регентом, бити 1
веома ограничене. 1
ограничене. Питом, 1
Питом, послушан 1
послушан и 2
и пријатан 1
пријатан пас, 1
и интелигентан 1
и лојалан 1
лојалан пријатељ. 1
пријатељ. Пит 1
Пит Риверсова 1
Риверсова техника 1
техника ископавања 1
ископавања није 1
била револуционарна, 1
револуционарна, већ 1
већ педантна, 1
педантна, методична 1
методична и 1
и прецизна 1
прецизна у 1
његовим војним 1
војним образовањем. 1
образовањем. Пише 1
Пише драмске 1
драмске текстове 1
кратке приче. 1
приче. Пише 1
Пише за 1
одрасле. Пише 1
Пише и 1
и коментарише 1
коментарише средину 1
живи онако 1
онако успут, 1
успут, уз 1
уз чашицу 1
чашицу са 1
са другарима, 1
другарима, или 1
у постељи 1
постељи са 1
са љубавницама. 1
љубавницама. Пише 1
Пише капетану 1
капетану Јозу 1
Јозу Каменару 1
Каменару у 1
у Доброту 1
Доброту у 1
вези позајмнице 1
позајмнице од 1
хиљаду цекинах. 1
цекинах. Пише 1
Пише о 1
себи примећујући 1
примећујући позитивне 1
позитивне промене 1
свом ставу. 1
ставу. Пише 1
Пише песме, 1
песме, драме, 1
драме, романе, 1
романе, есеје, 1
есеје, књижевне 1
критике. Пише 1
Пише поезију 1
поезију за 1
сакупља народно 1
народно благо 1
благо дољевачког 1
дољевачког краја. 1
краја. Пише 1
Пише романе, 1
романе, приче, 1
приче, есеје, 1
есеје, драмске 1
драмске текстове, 1
текстове, научне 1
стручне радове. 1
радове. Пиштољ 1
Пиштољ је 1
је опремано 1
опремано ергономичним 1
ергономичним дрвеним 1
дрвеним корицама 1
корицама и 1
и продуженим 1
продуженим "репом" 1
"репом" (задњим 1
(задњим дијелом 1
дијелом рама). 1
рама). Пиштољ-мала 1
Пиштољ-мала никада 1
целости расељена, 1
расељена, већ 1
постепено нестајала. 1
нестајала. Пишући 1
Пишући једну 1
генерацију прије 1
прије Ничеа, 1
Ничеа, он 1
он објаснио 1
објаснио је 4
је универзум 3
њему вођено 1
вођено исконском 1
исконском вољом 1
вољом за 1
за животом, 1
животом, што 1
резултира жељом 1
жељом у 1
свим живим 2
бићима да 1
избегну смрт 1
и рађају. 1
рађају. Пишући 1
Пишући у 2
часопису Fortune 1
Fortune 500 1
500 у 2
августу 2015. 3
2015. Пишући 1
у Часопису 1
Часопису еволуције 1
еволуције и 1
технологије, Алан 1
Алан Макеј 1
Макеј је 1
је оспорио 1
оспорио Хараријеве 1
Хараријеве тврдње 1
људској алгоритмичкој 1
алгоритмичкој агенцији. 1
агенцији. Пјер 1
Пјер Бурсе 1
Бурсе (1700-1780) 1
(1700-1780) је 1
француски генерал 1
војни писац. 1
писац. Пјер 1
Пјер Давид 1
Давид је 2
своје конзуларне 1
конзуларне мисије 1
у Травнику, 1
Травнику, за 1
вријеме у 3
потпуности придобио 1
придобио босанског 1
босанског везира, 1
везира, франкофила 1
франкофила Хозреф 1
Хозреф Мехмед–пашу, 1
Мехмед–пашу, некадашњег 1
некадашњег египатског 1
египатског вицекраља, 1
вицекраља, иначе 1
иначе ватреног 1
ватреног присталицу 1
присталицу реформи 1
реформи Селима 1
Селима III 2
и Наполеоновог 1
Наполеоновог обожаваоца. 1
обожаваоца. Пјер 1
Пјер Лоти 1
Лоти је 1
прилично парадоксна 1
парадоксна личност: 1
личност: са 1
никад заборавио 1
заборавио своје 1
своје провинцијско 1
провинцијско порекло 1
тражио духовно 1
духовно испуњење. 1
испуњење. Пјер 1
Пјер Монате 1
Монате је 1
сматрао како 1
је синдикализам 1
синдикализам по 1
природи револуционаран 1
револуционаран те 1
ће створити 2
створити услове 1
социјалну револуцију. 1
револуцију. Пјер 1
Пјер преживљава, 1
преживљава, али 1
али остаје 2
коми. Пјесма 1
Пјесма је 3
листи дигиталних 1
дигиталних пјесама, 1
пјесама, са 1
са 197.000 1
197.000 преузимања 1
Државама прве 1
недеље. Пјесма 1
и компонована 1
компонована од 1
стране Џексона, 1
Џексона, Роднија 1
Роднија и 1
Фреда Џеркинса, 1
Џеркинса, Лошона 1
Лошона Денијелса 1
Денијелса и 1
и Норе 1
Норе Пејн, 1
Пејн, а 1
а продуцирали 1
продуцирали су 1
и Родни 1
Родни Џеркинс. 1
Џеркинс. Пјесма 1
критичара, посебно 1
стране Тејлор 1
Свифт као 1
као државна 3
државна реп 1
реп сарадња, 1
сарадња, док 1
неки истакли 1
је слатка 1
слатка и 1
и мелодична 1
мелодична привлачна 1
привлачна пјесма. 1
пјесма. Пјесме 1
Пјесме "Earthquake" 1
"Earthquake" and 1
and "$tacks 1
"$tacks of 1
of Dreams" 1
Dreams" са 1
са микстејпа 1
микстејпа објављене 1
својим видео 1
спотовима. Пјесме 1
Пјесме о 1
о невјерству 1
невјерству и 1
и трудној 1
трудној љубавници 1
љубавници нису 1
нису инспирисане 1
инспирисане Ашеровим 1
Ашеровим приватним 1
приватним животом, 1
животом, већ 1
већ приватним 1
приватним животом 1
животом Џермејна 1
Џермејна Дуприја 1
Дуприја у 1
вријеме. Пјесму 1
Пјесму је 1
је пјевао 1
пјевао пјевач 1
пјевач у 1
телевизијској комедији 1
комедији Moesha, 1
Moesha, гдје 1
Ашер дебитовао 1
телевизији. Пјесму 1
Пјесму су 1
написали и 1
и компоновали 1
компоновали британска 1
британска пјевачица 1
пјевачица Ела 1
Ела Макмахон 1
Макмахон (боље 1
(боље познатија 1
као Ела 1
Ела Ејр), 1
Ејр), Мајкл 1
Мајкл Харвуд, 1
Харвуд, као 1
и Тонино 1
Тонино Специјале. 1
Специјале. Пјесникиња 1
Пјесникиња Магдалена 1
Магдалена Живановић 1
Живановић била 1
неправедно запостављена. 1
запостављена. Пјесник 1
Пјесник се 1
да докучи 1
докучи његову 1
његову смисао, 1
смисао, да 1
да одгонетне 1
одгонетне како 1
се ствара, 1
ствара, односно, 1
односно, настаје 1
настаје поезија. 1
поезија. Пјетри 1
Пјетри је 1
самог циља 1
циља водио, 1
водио, али 1
потпуно исцрпљен 1
исцрпљен у 1
самом стадиону 1
стадиону више 1
пута погрешно 1
погрешно скренуо. 1
скренуо. Пјетро 1
Пјетро и 1
и Амброђо 1
Амброђо Лоренцети 1
Лоренцети су 1
били најзначајнији 1
најзначајнији представници 1
представници сијенске 1
сијенске сликарске 1
сликарске школе, 1
школе, која 2
која крајем 1
крајем 13. 1
века развија 2
развија карактеристике 1
карактеристике стила 1
стила "интернационалне 1
"интернационалне готике". 1
готике". Пјетро 1
Пјетро не 1
жели мир, 1
мир, већ 1
води рат, 1
рат, наставља 1
чланове клана 1
клана који 1
нису лојални 1
лојални и 1
такође жели 3
убије свог 1
сина сматрајући 1
је издао. 2
издао. Пјомбино 1
Пјомбино се 1
се издигао 1
ранг кнежевине. 1
кнежевине. Пјонг 1
Пјонг Јанг 1
Јанг (Северна 1
(Северна Кореја) 1
Кореја) Фестивал, 1
Фестивал, у 1
организацији Министарства 1
Министарства културе 2
културе Р. 1
Р. Србије, 1
Србије, Вече 1
Вече оперских 1
оперских арија. 1
арија. ПК 1
ПК КПЈ 2
КПЈ БиХ 1
БиХ донео 1
формирању среских 1
среских штабова 1
штабова и 2
и започињању 1
започињању оружаних 1
оружаних акција 2
и диверзија. 1
диверзија. Плава 1
Плава боја 1
боја представља 1
неку из 1
из скупа 2
скупа сличних 1
сличних боја. 1
боја. Плава 1
Плава боровница 1
боровница је 1
мали листопадни 1
листопадни жбун 1
жбун просечне 1
просечне висине 1
између 10 5
75 цм 1
цм (ређе 1
(ређе до 1
1 метра 1
метра висине) 1
висине) са 1
са дрвенастим 1
дрвенастим стабљикама 1
стабљикама смеђе 1
боје. Плава 1
Плава обала/Никада 1
обала/Никада нећемо 1
нећемо дозволити 1
престане наша 1
наша љубав 1
љубав ( 1
( Плава 1
Плава симболизује 1
симболизује море, 1
а бијела 1
бијела - 1
- бијели 1
бијели камени 1
камени град. 1
град. Плави 1
Плави кит 1
кит има 1
има дуго, 1
дуго, заоштрено 1
заоштрено тело. 1
тело. Плави 1
Плави марлин 1
марлин се 1
размножава крајем 1
јесени. Плави 1
Плави (праведност, 1
(праведност, оданост, 1
оданост, истина, 1
истина, вјерност) 1
вјерност) дио 1
дио штита 2
штита има 1
има златног 1
златног лава 1
лава (неустрашивост, 1
(неустрашивост, достојанство, 1
достојанство, снага, 1
снага, правда) 1
правда) на 1
зеленој подлози 1
подлози са 1
са сабљом 1
сабљом кривошијом 1
кривошијом у 1
десној шапи, 1
шапи, а 1
изнад је 1
златна шестокрака 1
шестокрака звијезда. 1
звијезда. Плави 1
Плави студент 1
изашао убрзо, 1
убрзо, а 1
а Керн 1
затим учио 1
учио француски 1
француски од 1
руског професора. 1
професора. Плавно, 1
Плавно, храм 1
Св. Плавска 1
Плавска Река 1
притока Белог 1
Белог Дрима 1
Дрима у 1
територији Албаније. 1
Албаније. Плавско-гусињски 1
Плавско-гусињски крај, 1
крај, са 1
Великом и 1
и Улотином, 1
Улотином, био 1
српској држави 2
држави организован 1
организован као 1
као Плавска 1
Плавска жупа, 1
жупа, са 1
бројем села. 1
села. Плаву 1
Плаву француску 1
француску униформу 1
униформу допуњавао 1
допуњавао је 1
је „адријан” 1
„адријан” шлемом 1
шлемом на 2
наши војници 1
војници носили 1
носили српски 1
грб. Плаже 1
Плаже у 1
су уске, 1
уске, шљунковите 1
шљунковите и 1
и стеновите. 1
стеновите. Плазма 1
Плазма торта 1
година припрема 1
Србији. Плазматске 1
Плазматске концентрације 1
концентрације лека 1
лека не 1
не корелишу 1
корелишу су 1
су трајањем 1
трајањем ефекта. 1
ефекта. Плазме 1
Плазме су 1
извори енергије 2
енергије различитих 1
врста честица 1
честица али 1
и зрачења. 1
зрачења. Плазмиди 1
Плазмиди су 1
су саморепликујући 1
саморепликујући кружни 1
кружни ДНК 1
ДНК молекули, 1
молекули, који 1
ћелији са 1
са стабилним 1
стабилним и 1
и карактеристичним 1
карактеристичним бројем 1
бројем копија. 1
копија. Плакала 1
Плакала бих 1
бих и 1
без суза 1
суза ( 1
( Плакао 1
Плакао је 1
се Пакистан 1
Пакистан предао. 1
предао. Плакат 1
Плакат за 1
за Први 1
Први конгрес 1
конгрес совјетских 1
совјетских архитеката 1
архитеката 1937. 1
1937. Плак 1
Плак руптурира 1
руптурира као 1
последица динамичке 1
динамичке интеракције 1
његове унутрашње 1
унутрашње вулнерабилности 1
вулнерабилности и 1
механичких снага 1
снага наметнутих 1
наметнутих плаку. 1
плаку. Планета 1
Планета мора 1
имати хемијске 1
хемијске услове 1
услове потребне 1
живот. Планетарни 1
Планетарни систем 1
систем садржи 1
све незвездане 1
незвездане објекте 1
који орбитирају 1
орбитирају око 1
једне звезде. 1
звезде. Планетарног 1
Планетарног друштва, 1
који публикује 1
публикује чланке 1
боји, из 1
области свемирског 1
свемирског истраживања. 1
истраживања. Планете 1
Планете се 1
се обрћу 1
обрћу око 1
око сунца 1
сунца по 2
по мање 1
мање више 1
више кружним 1
кружним путањама, 1
путањама, орбитама. 1
орбитама. Планете 1
Планете у 1
у насељивој 1
насељивој зони 1
звезду плимским 1
плимским силама, 1
силама, односно 1
односно окренуте 1
ка њој 1
њој увек 1
увек истом 2
истом страном, 1
страном, што 1
губитка атмосфере. 1
атмосфере. План 1
План за 1
за Тет 1
Тет офанзиву 1
офанзиву потиче 1
из 1967, 1
1967, након 1
смрти северновијетнамског 1
северновијетнамског генерала 1
генерала Нгајена 1
Нгајена Чи 1
Чи Тана. 1
Тана. План 1
План им 1
га оптуже 1
оптуже за 1
начин неће 1
неће представљати 2
представљати сметњу. 1
сметњу. Планина 1
Планина Велебит 1
Велебит једна 1
највећих планина 1
планина Динарског 1
планинског предела. 1
предела. Планина 1
Планина и 1
даље расте 1
расте брзином 1
пет милиметара 1
годишње. Планина 1
Планина је 3
дио Источних 1
Источних Бескида 1
Бескида и 1
и Черногорског 1
Черногорског региона. 1
региона. Планина 1
цркви Свете 3
Свете Урсуле 1
Урсуле која 1
њеном највишем 1
највишем врху, 1
врху, на 1
од 1699 1
1699 метара. 1
метара. Планина 1
бројним долинама 1
долинама које 1
дижу према 1
врховима и 1
и практично 4
практично низ 1
низ сваку 1
тих долина 1
долина теку 1
теку воде, 1
воде, омањи 1
омањи потоци 1
потоци који 2
се низводно 1
низводно спајају 1
спајају у 1
веће потоке, 1
потоке, а 1
потом формирају 1
формирају речне 1
речне токове, 1
токове, који 1
потом спајају 1
спајају са 1
другим речним 1
речним токовима. 1
токовима. Планина 1
Планина Коритњак, 1
Коритњак, која 1
именом Коритник 1
Коритник је 1
југоисточној Србији, 1
геолошком и 1
и географском 1
смислу припада 1
припада карпатско-балканској 1
карпатско-балканској групи 1
групи планина 2
самој граници 2
старијом Српско-македонском 1
Српско-македонском масом. 1
масом. Планина 1
Планина Лу 1
Лу некада 1
називана „летња 1
„летња престоница“ 1
престоница“ Планина 1
Планина Малундве 1
Малундве састоји 1
три врха 3
врха дуж 1
дуж гребена 1
гребена који 1
и југ. 1
југ. Планина 1
Планина обухвата 1
30 км². 1
км². Планина 1
Планина очаја 1
очаја је 1
је епизода 3
епизода серијала 1
серијала Мали 1
Мали ренџер 1
ренџер ( 1
( Планина 1
Планина припада 1
припада Динарском 1
Динарском планинском 1
планинском систему 1
систему планина, 1
планина, групи 1
планина источне 1
источне Босне. 1
Босне. Планина 1
Планина Радан 1
Радан веома 1
богата водом. 1
водом. Планинарење 1
Планинарење и 1
и екотуризам 1
екотуризам су 1
су популарни 2
популарни због 1
и разноликости 1
разноликости терена, 1
терена, биљака 1
животиња. Планинарима 1
Планинарима су 1
располагању биле 1
две стазе, 1
стазе, у 1
од кондиције 1
кондиције учесника. 1
учесника. Планина 1
Планина се 2
дела: северни 1
северни - 1
- Негуш 1
Негуш планина 1
или Дурла 1
Дурла (Турла) 1
(Турла) и 1
јужни - 1
- Докса. 1
Докса. Планина 1
истоку дужином 1
километара, а 3
ширине је 1
је 1-1,5 1
1-1,5 км. 1
км. Планина 1
Планина штити 1
штити град 1
од поплава 1
поплава које 1
честе у 2
држави. Планине 1
Планине Махали 1
Махали насељавају 1
насељавају народи 1
народи Батонгу 1
Батонгу и 1
и Холохоло, 1
Холохоло, године 1
године 1987. 1
1987. Планине 1
Планине на 1
истоку су 2
ниже ( 1
( Планине 1
Планине су 3
биле предалеко 1
предалеко да 1
се стигло 1
стигло пешке, 1
пешке, а 1
а трупе 1
биле искрцане 1
искрцане у 1
у мочварно 1
мочварно земљиште, 1
земљиште, где 1
биле лако 1
лако окружене. 1
окружене. Планине 1
богате шумама, 1
шумама, што 1
представља основу 2
основу економског 1
развоја општине. 1
општине. Планине 1
покривене густом 1
шумом и 1
богате су 2
су изворима. 1
изворима. Планине 1
Планине Таурус 1
Таурус садрже 1
садрже много 1
много висија 1
висија са 1
са прекрасним 1
прекрасним пејзажом. 1
пејзажом. Планинска 1
Планинска клима 1
и пашњаци 1
пашњаци били 1
су повољни 2
повољни за 1
за сезонско 1
сезонско сточарство. 1
сточарство. Планинске 1
Планинске реке 2
реке које 2
које праве 1
праве кањоне 1
кањоне и 1
и клисуре 1
клисуре су 1
прављење акумулација 1
акумулација са 1
великим падом 1
падом и 1
и потенцијалом 1
потенцијалом хидроенергије, 1
хидроенергије, али 1
уз цену 1
потпуног потапања 1
потапања и 1
и измене 1
измене екосистема. 1
екосистема. Планинске 1
северу располажу 1
располажу високим 1
високим хидропотенцијалом. 1
хидропотенцијалом. Планинске 1
Планинске су 1
су пустиње 1
пустиње аридна 1
аридна места 1
великим висинама. 2
висинама. Планинске 1
Планинске трупе 1
Немачкој постоје 1
од Вермахта. 1
Вермахта. Планинске 1
Планинске трупине 1
трупине могу 1
бити захваћене 1
захваћене млађим 1
млађим тектонским 1
тектонским орогеним 1
орогеним покретима 1
поново издигнуте 1
издигнуте и 1
и обновљене 1
обновљене као 1
планински венци 2
венци или 1
или масиви. 1
масиви. Планински 1
Планински Бумер 1
је имаче 1
имаче плаха 1
плаха и 1
и повучена 1
повучена животиња, 1
животиња, и 2
сваки знак 1
знак опасности 1
опасности бјежи. 1
бјежи. Планински 1
Планински венац 1
венац се 1
великих вулкана. 1
вулкана. Планински 1
Планински део 2
развијен. Планински 2
крајњем северу 1
Планински дом 1
подигнут још 2
1935. Планинским 1
Планинским пољем 1
пољем повремено 1
повремено тече 1
тече понорница 1
понорница Уница, 1
Уница, која 1
која нестаје 1
нестаје у 3
северном делу, 1
делу, па 1
код Врхнике 1
Врхнике поново 1
избија као 1
као река 1
река Љубљанчица. 1
Љубљанчица. Планински 1
Планински предели 1
предели Европе 1
Европе заузимају 1
око 16% 1
16% простора. 1
простора. Планински 1
Планински соколови 1
соколови живе 1
подручју Херцеговине. 1
Херцеговине. Планинско 1
Планинско земљиште 1
земљиште није 1
било погодно 1
за орање, 1
орање, али 1
али богати 1
богати пашњаци 1
пашњаци су 1
били идеални 1
идеални за 1
развој сезонског 1
сезонског сточарства. 1
сточарства. Планинско 1
Планинско подручје 3
подручје заузима 1
70% површине 1
површине Албаније. 1
Албаније. Планинско 1
и тешка 2
тешка историја 1
историја су 1
су вековима 3
вековима онемогућавали 1
онемогућавали развој 1
развој подручја, 1
подручја, тако 1
је Калабрија 1
Калабрија била 1
најсиромашнијих области 1
области Италије. 1
Италије. Планинско 1
подручје Марао 1
Марао издиже 1
града. Планину 1
Планину одликују 1
одликују мјешовите 1
мјешовите и 1
четинарске шуме. 1
шуме. Планира 1
Планира брутални 1
брутални злочин 1
злочин само 1
би провоцирао 1
провоцирао Бетмена. 1
Бетмена. Планира 1
Планира да 2
их искористи 1
искористи као 1
таоце како 1
би уцијенио 1
уцијенио Махаиловића 1
Махаиловића да 1
преда. Планира 1
да отрчи 1
отрчи до 1
куће Кемберсових, 1
Кемберсових, али 1
али одустаје 1
идеје због 1
ће врата 1
врата бити 1
бити закључана 1
закључана и 1
затим Куџо 1
Куџо убити, 1
убити, чиме 1
син остати 1
остати сам. 1
сам. Планирала 1
Планирала је 2
студира психологију, 1
психологију, али 1
одлучила за 3
комуникацију медија. 1
медија. Планирала 1
зграде попут 1
попут Плас 1
Плас де 1
ла конкорд 1
конкорд и 1
и Мали 3
Мали Тријанон. 1
Тријанон. Планирана 1
Планирана годишња 1
производња требало 1
100.000 примерака. 1
примерака. Планиране 1
Планиране су 1
две обилазнице 1
обилазнице око 1
око Батајнице 1
Батајнице као 1
изградња ранжирне 1
ранжирне железничке 1
железничке станице. 2
станице. Планиран 1
Планиран је 1
војни пуч 1
је откривен. 1
откривен. Планирано 1
Планирано је 10
90 дана 1
потпуно избацивање 1
избацивање воде 1
из копа, 1
копа, помоћу 1
помоћу моћних 1
моћних пумпи 1
пумпи за 1
за избацивање. 1
избацивање. Планирано 1
да биоскопско 1
биоскопско издање 1
издање буде 1
буде објављено 1
Државама 20. 1
августа 2021. 1
2021. Планирано 1
да брза 1
брза пруга 1
пруга Хај 1
Хај Спид 1
Спид 2 1
2 опслужује 1
опслужује станицу 1
у Шефилду, 1
Шефилду, као 1
грана на 2
линији ХС2. 1
ХС2. Планирано 1
да деоница 1
деоница буде 1
буде изграђена 2
године. Планирано 1
да немачка 1
војска крене 1
у офанзиву 1
офанзиву без 1
без велике 1
велике артиљеријске 1
артиљеријске припреме. 1
припреме. Планирано 1
оружје буде 1
буде постављено 1
од 2018—2027. 1
2018—2027. Планирано 1
да реконструкција 1
реконструкција почне 1
почне до 1
до 2010. 2
2010. Планирано 1
прво произведе 1
произведе 5 1
5 примерка, 1
примерка, како 1
би замениле 1
замениле оне 1
1994. Планирано 1
у Клајпедској 1
Клајпедској арени 1
арени одрже 1
одрже мечеви 1
мечеви групе 1
групе Д 1
Д на 1
37. Планирано 1
периоду ремонтује 1
ремонтује генератор 1
генератор и 1
рад електране 1
електране аутоматизује. 1
аутоматизује. Планирање 1
Планирање развоја 1
развоја система 1
одбране је 3
је сталан 1
сталан еволутиван 1
еволутиван процес 1
одређен стратегијским 1
стратегијским усмерењима, 1
усмерењима, подржан 1
подржан технолошким 1
достигнућима и 1
ограничен економским 1
политичким чиниоцима. 1
чиниоцима. Планирао 1
Планирао је 5
нападне позиције 1
војска успоставила 1
успоставила на 1
реци Тиси 1
Тиси и 1
потпуно истисне 1
истисне из 1
из централних 1
централних делова 1
делова Великог 1
Великог Алфелда 1
Алфелда и 1
и Трансилваније. 1
Трансилваније. Планирао 1
да протера 1
протера Нормане 1
Нормане из 1
постави свог 1
брата на 2
на империјални 1
империјални трон, 1
трон, када 1
тешких болеси, 1
болеси, од 1
и привремено 4
привремено опоравио. 1
опоравио. Планирао 1
скупи велику 1
велику народну 1
народну војску, 1
војску, којом 1
би протерао 1
протерао Турке 1
Турке из 1
српских историјских 1
историјских предела. 1
предела. Планирао 1
у Стим 1
Стим верзију 1
верзију инкорпорира 1
инкорпорира могућности 1
нису доступне 2
доступне у 1
у браузер 1
браузер верзији, 1
верзији, укључујући 1
укључујући додатне 1
додатне модове 1
модове игре, 1
игре, различите 1
стилове, те 1
систем налога. 1
налога. Планирао 1
побуну својих 1
у Нормандији 1
Нормандији против 1
против француске 2
француске власти, 1
мају 1362. 1
1362. Планира 1
Планира се 1
отварање студијских 1
студијских група 1
група гитаре 1
гитаре и 1
и дувачких 1
дувачких инструмената. 1
инструмената. План 1
План је 6
камион паркира 1
паркира што 1
ближе подруму, 1
подруму, али 1
буде упаљен 1
упаљен како 1
се пригушили 1
пригушили звукови 1
звукови пуцњаве. 1
пуцњаве. План 1
се почне 3
са серијском 1
серијском производњом 2
производњом 1996. 1
1996. План 1
био такође 2
освоји Метохија 1
Метохија и 1
и нанесе 2
нанесе тежак 1
пораз ВЈ. 1
ВЈ. План 1
направљен после 1
после споразума 1
о Антанти 1
Антанти између 1
Британије. План 1
је обухватио 1
обухватио изградњу 1
изградњу подземног 1
подземног паркиралишта 1
паркиралишта и 1
подизање статуе 1
статуе Адему 1
Адему Јашарију, 1
Јашарију, мада 1
пројекат није 1
реализовао. План 1
првобитно предвиђао 1
предвиђао да 3
у окупацији 1
окупацији учествују 1
учествују и 3
и словачке 2
словачке и 1
и румунске 1
румунске трупе, 1
трупе, те 1
те поделу 1
поделу Мађарске 1
Мађарске на 1
дела. Планкова 1
Планкова хипотеза 1
хипотеза да 1
енергија зрачи 1
зрачи и 1
и апсорбује 2
апсорбује у 1
у дискретним 1
дискретним "порцијама" 1
"порцијама" (односно 1
(односно квантима) 1
квантима) се 1
врло прецизно 1
прецизно поклапа 1
са посматраним 1
посматраним шаблоном 1
шаблоном зрачења 1
зрачења црног 2
црног тела. 1
тела. Планктону 1
Планктону се 1
украде тајни 2
тајни рецепт 1
рецепт лоше 1
лоше заврши 1
и никад 3
не успе 6
га украде. 1
украде. План 1
План му 1
опколи Цезара 1
Цезара са 1
са коњицом 2
изазове панику 1
панику код 1
код непријатеља. 1
непријатеља. План 1
План никада 1
потпуности описан, 1
описан, али 1
али чини 2
укључује Ивана 1
Ивана и 3
и Катерину 1
Катерину који 1
који подмићују 1
подмићују неке 1
неке стражаре. 1
стражаре. Планови 1
Планови за 1
затварање Зојдерзеа 1
Зојдерзеа развијале 1
развијале су 3
година. Планови 1
Планови постоје 1
постоје да 1
од дворца 1
дворца направи 1
направи музеј. 1
музеј. Планови 1
Планови Сигисмунда, 1
Сигисмунда, међутим, 1
међутим, нису 4
се остварили, 1
остварили, јер 1
јер замак 1
замак никада 1
постао Сигисмундова 1
Сигисмундова резиденција 1
резиденција и 1
и Сигисмунд 1
Сигисмунд је 2
увек живео 1
граду испод 1
замка. План 1
План од 1
50 страна 1
предлагао финансијске 1
финансијске резове 1
резове у 1
домаћој потрошњи, 1
потрошњи, повећање 1
повећање улагања 1
у образовање, 1
образовање, комуникационе 1
комуникационе и 1
и транспортне 1
транспортне програме, 1
програме, повећање 1
повећање пореза 2
на приход 2
приход за 1
за богате, 1
богате, и 1
на гориво. 1
гориво. План 1
План одбране 1
Србије један 2
основних планских 1
области одбране. 1
одбране. Планом 1
Планом развоја 1
развоја површинских 1
површинских копова 1
копова планирано 1
делу Колубарског 1
Колубарског лигнитског 1
лигнитског басена, 1
басена, у 1
циљу површинске 1
површинске екплоатације 1
екплоатације угља, 1
угља, отварање 1
отварање копова 1
копова „Поље 1
„Поље Ц“ 1
Ц“ и 1
и „Поље 1
„Поље Е“. 1
Е“. План 1
План о 1
о осморазредној 1
осморазредној богословији 1
богословији није 1
није остварен 1
остварен због 1
због прилика 1
прилика и 1
и оскудице 1
оскудице у 1
у наставном 1
наставном особљу. 1
особљу. План 1
План палате 1
палате Мандалеј 1
Мандалеј у 1
мери прати 1
прати традиционални 1
традиционални бурмански 1
бурмански дизајн 1
дизајн палате, 1
палате, унутар 1
унутар утврђења 1
утврђења опкољеног 1
опкољеног шанцем. 1
шанцем. Планска 1
Планска истраживања 1
истраживања Медијане 1
Медијане први 1
су започета 1
четвртој деценији 1
деценији ( 1
( Планске 1
Планске акције 1
на основним 1
основним врстама 1
врстама планирања: 1
планирања: стратегијском, 1
стратегијском, оперативном, 1
оперативном, функционалном 1
функционалном и 1
појединим елементима 2
елементима планирања. 1
планирања. Плантард 1
Плантард је 1
Удружења станара 1
станара из 1
из Анмаса 1
Анмаса у 1
питањима Circuit. 1
Circuit. Плант 1
Плант је 2
је деонице 1
деонице певао 1
у колицима 1
колицима док 1
од удеса. 1
удеса. Плант 1
развио свакако 1
свакако најубедљивију 1
најубедљивију соло 1
каријеру, која 1
и наступао 3
разним музичарима 1
музичарима и 2
и бендовима, 1
бендовима, често 1
често мењајући 2
мењајући музичке 1
музичке укусе. 1
укусе. Плант 1
Плант прихвата 1
прихвата позив 2
и препоручује 1
препоручује бубњара 1
бубњара Џона 1
Џона Бонама 1
Бонама с 1
групи Бенд 1
Бенд оф 1
оф џој. 1
џој. План 1
План Хаџи-Поповца 1
Хаџи-Поповца из 1
1921. Пласирала 1
Пласирала се 1
финале на 1
суботу 18. 1
као осамнаести 1
осамнаести извођач. 1
извођач. Пласирали 1
Пласирали су 1
финале са 1
са 68 1
68 поена. 2
поена. Пласмани 1
Пласмани у 1
Купу нација 1
нација се 1
добијају сабирањем 1
сабирањем свих 2
свих бодова 1
бодова које 1
сезоне освоје 1
освоје такмичари 1
такмичари из 1
из одређене 1
одређене земље. 1
земље. Пласман 1
Пласман у 7
у друголигашко 1
друголигашко друштво 1
друштво био 1
успех Јединства 1
Јединства у 1
дотадашњој седамнаест 1
дугој традицији 1
традицији клуба. 1
клуба. Пласману 1
Пласману овој 1
и коначан 1
коначан пласман 2
четвртог места. 1
места. Пласман 1
полуфинале избориле 1
избориле су 1
3 најбрже 2
најбрже атлетичарке 1
атлетичарке из 5
4 атлетичарки 1
атлетичарки са 1
резултатима (кв). 2
(кв). Пласман 3
полуфинале обезбедиле 1
4 првопласиране 3
првопласиране спринтерке 1
спринтерке из 1
(КВ) плус 2
плус још 2
4 атлетичарке 1
атлетичарке са 1
временима (кв). 2
финале обезбедили 1
два првопласирана 1
првопласирана атлетичара 1
групи (КВ) 1
још двојица 1
двојица са 1
финале обезбедило 2
обезбедило је 3
8 најбоље 1
пласираних стрелаца. 1
стрелаца. Пласман 1
такмичарки који 1
квалификацијама оствариле 1
оствариле најбоља 1
најбоља времена. 1
времена. Пластике 1
Пластике Наум 1
Наум Габоа 1
Габоа су 1
понекад невелике 1
невелике и 1
одређене за 1
модерне ентеријере. 1
ентеријере. Пластична 1
Пластична амбалажа 1
амбалажа је 1
тешко разградљива, 1
разградљива, али 1
али проблем 1
проблем настаје 1
приликом производње 4
производње кеса. 1
кеса. Пластична 1
Пластична мекоћа 1
мекоћа валовитог 1
валовитог зида, 1
зида, постигнута 1
постигнута стилизацијом 1
стилизацијом еркера 1
еркера преузетих 1
преузетих из 1
народног градитељства, 1
градитељства, препознатљив 1
препознатљив је 1
мотив који 2
објекат сврстава 1
прве примере 1
примере експресионизма 1
експресионизма у 1
у стамбеној 2
стамбеној архитектури 1
архитектури код 1
нас. Платан 1
Платан је 1
је брзорастућа 1
брзорастућа врста 1
врста дрвета. 1
дрвета. Платину 1
Платину су 1
јужноамерички Индијанци. 1
Индијанци. Платио 1
Платио је 1
тог Албанца, 1
Албанца, а 1
хтео Србина 1
Србина из 1
села, да 1
плати. Платићете 1
Платићете ми 1
ми то 1
то макар 1
макар довео 1
довео 8.000 1
8.000 солдата. 1
солдата. Платно 1
Платно је 2
различите покушаје 1
покушаје присвајања 1
присвајања Румија 1
Румија од 1
неких народа. 1
народа. Платно 1
требало неколико 1
пута бојити 1
бојити да 1
би потамнило. 1
потамнило. Плато 1
Плато испред 1
испред Народне 1
скупштине почео 1
је значајније 1
значајније да 1
се попуњава 1
попуњава после 1
после 20 2
часова. Платон 1
Платон му 1
посветио дијалог 1
дијалог Тетет 1
Тетет или 1
или О 1
О знању. 1
знању. Платонова 1
Платонова је 1
је Академија 1
Академија неговала 1
неговала проучавање 1
проучавање бројевних 1
бројевних односа 1
њихово значење 1
проучавању природе. 1
природе. Платонове 1
Платонове идеје 1
идеје нису 1
друго до 3
до божанске 1
божанске мисли. 1
мисли. Платон 1
Платон се 1
сматра оцем 1
оцем интуитионизма, 1
интуитионизма, јер 1
он први 2
први назначио 1
назначио интиуицију 1
интиуицију („ноезис“) 1
(„ноезис“) као 1
као савршен 1
савршен извор 1
извор знања 1
праве истине, 1
истине, помоћу 1
се стварност 3
стварност бележи 1
бележи без 1
без посредника. 1
посредника. Плато 1
Плато око 1
око капеле 2
капеле од 1
од бетона, 1
бетона, а 1
а прилазна 1
прилазна стаза 1
опеке. Платформа 1
Платформа европског 1
европског сећања 1
и савести. 1
савести. Платформа 1
Платформа Народног 1
Народног јединства 1
јединства за 1
за национализацију 1
национализацију рудника 1
бакра додата 1
додата је 1
форми амандмана 1
амандмана у 1
у устав. 1
устав. Плаћање 1
Плаћање вињетом 1
вињетом алтернатива 1
алтернатива је 2
је наплати 1
наплати у 1
у наплатним 1
наплатним кућицама. 1
кућицама. Плаутове 1
Плаутове комедије 1
комедије су 1
готово једини 1
једини писани 1
траг говорног 1
говорног латинског 1
језика из 1
доба. Плафон 1
Плафон на 1
крилу зграде 1
зграде потпуно 1
се урушио. 1
урушио. Плац 1
Плац за 1
нову шабачку 1
шабачку цркву 1
поклонио златар 1
златар Јован 1
Јован Куртеша–Куртовић. 1
Куртеша–Куртовић. Плашећи 1
Плашећи се 4
Србију не 1
падне сумња 1
да провоцира 1
провоцира рат 1
рат с 3
с Бугарском, 1
Бугарском, влада 1
је отезала 1
отезала с 1
с одговором 1
одговором Врховној 1
команди све 1
краја месеца. 1
месеца. Плашећи 1
изгуби самосталност, 1
самосталност, Вишевић 1
Вишевић је 1
постао савезник 1
савезник Бугарске, 1
и противник 1
противник Византије 1
Србије. Плашећи 1
живот свог 1
осталих сељана, 1
сељана, Миланова 1
Миланова мајка 1
мајка доводи 1
доводи партизане 1
село који 1
који савладавају 1
савладавају немачки 1
немачки гарнизон 2
гарнизон и 2
и ослобађају 1
ослобађају таоце. 1
таоце. Плашећи 1
напада овог 1
овог јаког 1
јаког противника, 1
противника, Рене 1
њим појавио 1
као молилац, 1
молилац, босоног 1
босоног и 1
бацио се 1
пред цареве 1
цареве ноге 1
ноге у 1
у прашину 1
прашину док 1
овај седео 1
царском престолу. 1
престолу. Плашио 1
Плашио се 1
се Џунгара 1
Џунгара и 1
и желио 1
влада Ћинга 1
Ћинга дозволи 1
преселе са 1
са границе. 1
границе. Плашт 1
Плашт је 1
тада морао 1
бити растопљен 1
растопљен непосредно 1
непосредно под 1
под кором, 1
кором, или 1
у кори 1
кори постојали 1
постојали магматски 1
магматски џепови, 1
џепови, вулканска 1
вулканска огњишта. 1
огњишта. Плашчанска 1
Плашчанска долина 1
долина и 1
и околица 1
околица у 1
у Народнослободилачком 1
Народнослободилачком рату 1
рату 1941-1945 1
1941-1945 (зборник). 1
(зборник). Плевице 1
Плевице дуге 1
дуге 11-14 1
11-14 mm, 1
mm, при 1
при основи 1
основи с 1
с белим 1
белим длакама. 1
длакама. Плејоф 1
Плејоф група 1
за шампионску 1
и плејоф 1
плејоф група 1
лиги. Плеј 1
Плеј оф 1
оф се 1
игра не 1
не једну 1
утакмицу. Плејстејшн 1
Плејстејшн 2 1
2 верзија 1
верзија не 1
подржава мултиплејер. 1
мултиплејер. Племе 1
Племе Гадабурси 1
Гадабурси већином 1
већином живи 1
регији Авдал. 1
Авдал. Племе 1
Племе Грађани 1
Грађани је 1
српско племе 1
племе у 1
у Ријечкој 1
Ријечкој нахији 1
нахији старе 1
старе Црне 1
Горе. Племе 2
Племе данас 1
туризма, говедарства 1
говедарства и 1
продаје рукотворина. 1
рукотворина. Племе 1
Племе Елмоло, 1
Елмоло, традиционални 1
традиционални рибари 1
рибари са 1
са језера 1
језера Туркана 1
Туркана хвата 1
хвата рибу 1
рибу са 1
са палминих 1
палминих сплавова. 1
сплавова. Племе 1
Племе Микмак 1
Микмак има 1
има 482 1
482 припадника 1
округу Арустук, 1
Арустук, док 1
је племе 1
племе Малисита 1
Малисита са 1
са 554 1
554 припадника 1
припадника смештено 1
смештено близу 1
близу Хаултона. 1
Хаултона. Племена 1
Племена су 1
често селила 1
селила по 1
по региону, 1
региону, ловила 1
и скупљаха 1
скупљаха храну, 1
храну, односно 1
односно охране, 1
охране, семенке, 1
семенке, корење 1
корење и 1
и бобице. 1
бобице. Племенити 1
Племенити осмоструки 1
осмоструки пут 1
пут (пали: 1
(пали: Ariyo 1
Ariyo aṭṭhaṅgiko 1
aṭṭhaṅgiko maggo; 1
maggo; санскрит: 1
санскрит: Ārya 1
Ārya 'ṣṭāṅga 1
'ṣṭāṅga mārgaḥ) 1
mārgaḥ) јесте 1
јесте према 1
према учењу 1
учењу Готаме 1
Готаме Буде 1
Буде пут 1
престанка патње 1
патње ( 1
( Племенска 1
Племенска организација 1
организација није 1
била једнака 2
једнака на 1
целе Црне 1
Племе прати 1
прати своје 1
своје породичну 1
породичну линију 1
линију до 1
до Аднана 1
Аднана и 1
и библијских 1
библијских личности 1
личности Измаела 1
Измаела и 1
и Аврама. 1
Аврама. Племићи 1
Племићи Демелићи 1
Демелићи су 1
чести претплатници 1
претплатници књига 1
и новина 1
новина српских. 1
српских. Племићи 1
Племићи Мочоњи 1
Мочоњи су 1
иначе били 1
били Цинцарског 1
Цинцарског порекла, 1
а угарски 1
постали куповином 1
куповином поседа 1
поседа Фењ, 1
Фењ, 1783. 1
1783. Племићку 1
Племићку титулу 1
титулу примила 1
1991. Племка 1
Племка се 1
у семе 1
семе тако 1
да површине 1
површине њеног 1
њеног реза 1
реза належу 1
належу на 1
на површине 1
површине реза 1
реза котиледона. 1
котиледона. Племкиња 1
Племкиња Еуфрозина 1
Еуфрозина от 1
от Папхази 1
Папхази је 1
била пренумерант 1
пренумерант српског 1
српског календара 1
календара "Сербска 1
"Сербска пчела" 1
пчела" за 1
за 1837. 1
1837. Племкиње 1
Племкиње су 1
биле одговорне 1
одговорне за 3
управљање домаћинством, 1
домаћинством, а 1
а понекада 2
понекада се 1
могло очекивати 2
имањем у 1
случају одсуства 1
одсуства мушког 1
мушког сродника, 1
сродника, али 1
обично било 2
забрањено учествовање 1
или владиним 1
владиним пословима. 1
пословима. Племство 1
Племство је 2
више духовништво 1
духовништво под 1
под народом 1
народом разумевало 1
разумевало само 1
само скуп 1
скуп од 1
од сва 1
три самостална 1
самостална сталежа, 1
сталежа, а 1
а грађани 2
грађани све 1
све равноправно 1
равноправно грађанство. 1
грађанство. Племство 1
сувише ослабљено 1
ослабљено да 1
би представљало 2
представљало водећу 1
водећу друштвену 1
друштвену снагу. 1
снагу. Племству, 1
Племству, које 1
имало велике 2
земљишне поседе, 1
поседе, и 1
је заузимало 1
заузимало највише 1
највише административне 1
чинове, прибројавани 1
прибројавани су 1
и вузурги 1
вузурги (визурги). 1
(визурги). Пленарни 1
Пленарни одбор 1
одбор засједа 1
засједа у 1
сали Сената, 1
Сената, али 1
али правила 1
правила су 1
су другачија 1
другачија него 1
засједањима Сената. 1
Сената. Плен 1
Плен лако 1
лако уочава 1
уочава захваљујући 1
захваљујући одличном 1
одличном слуху 1
слуху (лобања 1
(лобања северног 1
северног ћука 3
ћука је 1
је асиметрична, 1
асиметрична, што 1
омогућава разликовање 1
разликовање вертикалних 1
вертикалних и 1
и хоризонталних 1
хоризонталних звучних 1
звучних таласа) 1
таласа) и 1
добрим видом 1
видом при 1
при слабој 1
слабој осветљености. 1
осветљености. Плен 1
Плен убија 1
убија тако 1
што трчи 1
трчи за 2
хвата га 1
га кљуном 1
кљуном или 1
или користи 1
користи ноге 1
за гажење 1
гажење и 1
и убијање. 1
убијање. Плесала 1
Плесала је 1
са професионалним 2
професионалним плесачем 1
плесачем Луисом 1
Луисом Ван 1
Ван Амстелом. 1
Амстелом. Плесачи 1
Плесачи играју 1
играју тако 1
што кораци 1
кораци иду 1
у страну, 2
страну, окрећу 1
окрећу се 1
и савијају. 1
савијају. Плес 1
Плес ескимски 1
ескимски предака 1
предака су 2
су забранили 2
забранили хришћански 1
хришћански мисионари 1
мисионари крајем 1
века. Плесови 1
Плесови углавном 1
имају карактеристичан 1
карактеристичан темпо 1
темпо и 1
и ритмички 1
ритмички узорак. 1
узорак. Плетерничка 1
Плетерничка жупа 1
жупа проглашена 1
је светиштем 1
светиштем поводом 1
поводом 50. 1
50. године 1
године поштовања 1
поштовања Госпе 1
од суза. 1
суза. Плетиње 1
Плетиње двопређних 1
двопређних чарапа 1
чарапа је 1
је вештина 2
вештина којом 1
баве углавном 2
углавном жене. 1
жене. Плећке 1
Плећке и 1
и надлактице 1
надлактице дуге, 1
дуге, чине 1
чине добре 1
добре углове, 1
углове, као 1
између надлактице 1
надлактице и 1
и подлактице. 1
подлактице. Пливање 1
Пливање за 1
за Часни 2
Часни крст 2
крст одржава 1
година традиционално 1
традиционално на 1
на Савском 2
Савском језеру. 1
језеру. Пливање 1
Пливање ја 1
најбоље (са 1
(са поређењем 1
другим активностима, 1
активностима, као 1
је трчање). 1
трчање). Пливао 1
Пливао је 1
базенима, одржаном 1
одржаном почетком 1
децембра 2019, 1
2019, али 1
резултата. Пливач 1
Пливач Патана 1
Патана Инхтавонг 1
Инхтавонг са 1
19 дана 1
најмлађи представник 1
представник Лаоса 1
Лаоса који 1
такмичио на 1
играма до 2
2012. Плиме 1
Плиме и 1
осеке су 1
су незнатне. 2
незнатне. Плиме 1
Плиме саме 1
себи не 2
не обликују 1
обликују обале. 1
обале. Плинијевих 1
Плинијевих писама) 1
писама) од 1
њеног деде 2
деде по 3
оцу путем 1
путем усвајања. 1
усвајања. Плиније 1
Плиније даје 1
даје једно 1
најгорих приказа 1
приказа Нерона 1
Нерона и 1
назива га 1
га непријатељем 1
непријатељем човечанства. 1
човечанства. Плински 1
Плински кокс 1
кокс се 1
добија као 1
у плинарама. 1
плинарама. Плитка 1
Плитка је 1
и захвата 1
захвата воде 1
метара. Плитка 1
Плитка подземна 1
подземна железница 1
железница више 1
одговара згуснутијим 1
згуснутијим градовима, 1
градовима, дубока 1
дубока градовима 1
великим предграђима, 1
предграђима, док 1
појединим градовима 1
градовима изводи 1
изводи комбинација 1
комбинација обе 1
обе врсте. 1
врсте. Плитке 1
Плитке резнице 1
резнице су 1
затим коришћене 1
коришћене за 2
вађење руде. 1
руде. Плиткост 1
Плиткост јамице 1
јамице и 1
релативно лабаве 1
лабаве везе 1
између рамена 1
рамена и 2
и остатка 2
остатка тела 1
тела омогућавају 1
омогућавају руци 1
руци да 1
има знатну 1
знатну мобилност, 1
мобилност, на 1
на уштрб 3
уштрб тога 1
може доста 1
доста лакше 1
је задеси 1
задеси дислокација 1
дислокација него 1
већина зглобова 1
зглобова у 1
телу. Пловдивски 1
Пловдивски период 1
изванредно плодан 1
плодан у 1
у стваралачој 1
стваралачој биографији 1
биографији Вазова. 1
Вазова. Пловећа 1
Пловећа батерија 1
батерија ( 1
је обални 1
обални оклопљени 1
оклопљени брод 1
брод или 1
или пловно 1
средство са 1
сопственим погоном 1
без њега, 2
њега, јаког 1
јаког артиљеријског 1
артиљеријског наоружања, 1
наоружања, низак 1
низак и 1
и малог 2
малог газа. 1
газа. Пловећи 1
Пловећи до 1
до Малте 1
Малте на 1
својих бродова 1
бродова доктор 1
доктор Антекирт 1
Антекирт у 1
у невремену 1
невремену спасава 1
спасава једног 1
једног рибара, 1
рибара, Луиђија 1
Луиђија Ферата, 1
Ферата, сина 1
сина Андрее 1
Андрее Ферата. 1
Ферата. Пловили 1
Пловили су 1
су јужније 1
јужније од 1
од рта 1
рта и 1
и открили 1
открили трагове 1
камила. Пловио 1
Пловио је 1
кроз заливе 1
заливе и 1
околне обале, 1
обале, и 1
тих места 1
назвао Вртови. 1
Вртови. Пловна 1
Пловна је 1
500 km 1
km узводно 2
ушћа. Плод 1
Плод биљка 1
биљка доноси 1
доноси од 1
октобра а 1
плодови се 1
због постојања 1
постојања папуса 1
папуса разносе 1
разносе ветром 1
ветром (анемохорија). 1
(анемохорија). Плод 1
Плод је 4
мали округли, 1
округли, величине 1
величине 2 1
3 цм, 1
цм, сазрева 1
сазрева у 1
августу. Плод 1
је орашица, 1
орашица, оивичена 1
оивичена цијелим 1
цијелим или 1
или назубљемим, 1
назубљемим, у 1
у каснијој 2
каснијој фази 2
фази развића 1
развића – 1
– црвеним 1
црвеним крилом. 1
крилом. Плод 1
средње крупан, 1
крупан, просечне 1
просечне масе 1
масе 10 1
10 g, 1
g, чији 1
облик округласто-коничан, 1
округласто-коничан, а 1
боје изразито 1
изразито црвене. 1
црвене. Плод 1
је цилиндричан, 1
цилиндричан, тамнозелене 1
тамнозелене боје. 1
боје. Плодна 1
Плодна сарадња 1
са фијатом 1
фијатом је 1
почетка 80их 1
80их година. 1
година. Плодник 1
Плодник и 1
плод су 2
су флашастог 1
флашастог облика. 1
облика. Плодник 1
Плодник је 1
је подцветан, 1
подцветан, са 1
једном комором 1
комором и 1
једном усправном 1
усправном јајном 1
јајном ћелијом 1
ћелијом при 1
при основи. 1
основи. Плодно 1
Плодно земљиште 1
је условило 3
условило да 2
да пољопривреда 1
пољопривреда буде 1
буде важна 1
важна привредна 1
привредна града. 1
града. Плодност 1
Плодност је 2
000 јаја 1
јаја (до 1
(до 200 1
000 на 1
на килограм 1
килограм тела 1
тела женке). 1
женке). Плодност 1
80 000 1
000 јаја. 1
јаја. Плодност 1
Плодност праменке 1
праменке је 1
релативно добра. 1
добра. Плодно 1
Плодно тело 1
је конзоласто, 1
конзоласто, ширине 1
ширине 5—25 1
5—25 (40) 1
(40) cm, 1
cm, дебљине 1
дебљине 5—10 1
5—10 (20) 1
(20) cm. 1
cm. Плодовима 1
Плодовима мукиње 1
мукиње храни 1
60 врста 2
врста сисара. 2
сисара. Плодови, 1
Плодови, по 1
добила назив, 1
назив, својим 1
својим пламтећим 1
пламтећим бојама 1
бојама обогаћују 1
обогаћују зимски 1
зимски пејзаж. 1
пејзаж. Плодови 1
Плодови сакупљени 1
сакупљени раније, 1
они сакупљени 2
сакупљени по 1
по влажном 1
влажном времену 1
времену треба 1
се распростру 1
распростру и 1
и исуше, 1
исуше, а 1
сакупљени пред 1
крај зиме 1
зиме не 1
се просушују. 1
просушују. Плодови 1
Плодови су 3
били уобичајени 1
уобичајени мотив 1
мотив египатског 1
египатског уметничког 1
уметничког сликарства, 1
сликарства, указујући 1
указујући да 1
њихов раст 1
раст био 1
циљ њихових 1
њихових пољопривредних 1
пољопривредних напора. 1
напора. Плодови 1
су зеленкастожути 1
зеленкастожути и 1
и спљоштени. 1
спљоштени. Плодови 1
и округли. 1
округли. Плод 1
Плод ових 1
биљака смештен 1
у махуни. 1
махуни. Плодоноси 1
Плодоноси од 1
новембра. Плод 1
Плод поморанџе 1
поморанџе може 1
јести свеж 1
свеж или 1
или прерађивати 1
прерађивати за 1
за сок 1
сок или 1
или мирисну 1
мирисну кору. 1
кору. Плод 1
Плод сазрева 1
сазрева крајем 1
септембра — 1
— почетком 1
октобра. Пломо 1
Пломо је 1
на Дурановој 1
Дурановој страни 1
страни све 1
2012. Плотин 1
Плотин је 1
да душа 1
душа може 1
тело другог 1
врсте животиња. 1
животиња. Плоча 1
Плоча је 7
успешна и 1
и продата 1
50.000 примерака. 1
примерака. Плоча 1
на почетну 1
почетну реплику 1
реплику којом 1
се изриче 1
изриче пресуда 1
пресуда у 1
се јасно 3
јасно алудирало 1
алудирало на 1
на Борине 1
Борине политичке 1
политичке проблеме. 1
проблеме. Плоча 1
била распродата 1
распродата у 1
50.000 примерака, 1
примерака, те 1
добила статус 1
статус платинасте. 1
платинасте. Плоча 1
откривена на 1
зиду од 1
на Муровој 1
Муровој кући 1
кући из 1
у Ваберли 1
Ваберли гарденсу, 1
гарденсу, а 1
а церемонији 1
церемонији је 1
је присуствовала 1
присуствовала његова 1
његова ћерка 3
ћерка Роберта. 1
Роберта. Плоча 1
право ремек-дело 1
ремек-дело извођаштва, 1
извођаштва, те 1
могла равноправно 1
равноправно наћи 1
у најеминентнијим 1
најеминентнијим дискотекама 1
дискотекама у 1
свету. Плоча 1
је промовисана 1
промовисана великим 1
великим концертом 1
концертом 21. 1
1976. Плоча 1
стекла популарност 1
Савезу, те 1
почели први 1
први концерти 1
Санкт Петербургу. 2
Петербургу. Плоча 1
Плоча ( 1
је in 1
in site. 1
site. Плочица 1
Плочица долази 1
ред средње 1
средње старих 1
старих насеља 1
насеља ковинске 1
ковинске општине. 1
општине. Плум 1
Плум је 2
помогла Вашингтон 1
Вашингтон Хаскису 1
Хаскису да 1
турниру НЦАА. 1
НЦАА. Плум 1
просеку погађала 1
погађала 31,7 1
31,7 поен, 1
поен, док 1
је шутирала 1
шутирала 53 1
53 процента 1
процента и 1
43 процента 1
процента током 1
своје сениорске 1
сениорске сезоне. 1
сезоне. Плутарх 1
Плутарх Александар 1
Александар 50 1
50 Рекао 1
Рекао му 1
је крвљу 1
крвљу Македонаца 1
Македонаца постао 1
постао велик 1
сада они 1
они Македонци 1
Македонци морају 1
морају мољакати 1
мољакати Персијанце 1
их пусте 1
пусте пред 1
пред краља. 1
краља. Плутарх, 1
Плутарх, Александар 1
Александар 77 1
77 Међутим 1
Међутим Плутарх 1
Плутарх је 1
побио такве 1
такве теорије, 1
теорије, а 1
а Диодор 1
Диодор и 1
и Аријан 1
Аријан су 1
то наводе 1
наводе само 1
због комплетности 1
комплетности приче. 1
приче. Плутарх 1
Плутарх Дион 2
Дион 33 1
33 Народ 1
тога поништио 1
поништио одлуку 1
о Хераклидовом 1
Хераклидовом именовању, 1
именовању, а 1
Дион сам 1
сам именовао 1
именовао Хераклида 1
Хераклида за 1
за адмирала. 1
адмирала. Плутарх 1
Дион 44 1
44 Током 1
Током ноћи 4
ноћи Дионизијева 1
Дионизијева војска 1
више разарала 1
разарала и 1
и палила 1
палила град 1
сви из 1
из Сиракузе 2
Сиракузе тражили 1
им Дион 1
Дион помогне. 1
помогне. Плутарх 1
Плутарх Марцел 1
Марцел 2 1
2 Када 1
се десетогодишњи 1
десетогодишњи Марцел 1
Марцел појавио 1
пред сенаторима 1
сенаторима он 1
могао од 1
од стида 1
суза да 1
да проговори, 1
проговори, али 1
је сенаторима 1
сенаторима било 1
да новчано 1
новчано казне 1
казне Капитолина. 1
Капитолина. Плутархов 1
Плутархов опис 1
опис догађаја 1
догађаја се 1
потпуно разликује 1
од Апијановог. 1
Апијановог. Плутон 1
Плутон има 1
има навику 1
навику да 2
брзо заљуби. 1
заљуби. Плутон 1
Плутон је 2
господар мртвих, 1
као Персефонин 1
Персефонин супруг 1
супруг има 1
има озбиљног 1
озбиљног учешћа 1
у моћима 1
моћима плодности.” 1
плодности.” Плутон 1
по својем 1
својем снажном 1
снажном чулу 1
чулу мириса. 1
мириса. Плућа 1
Плућа су 1
су паран 1
паран орган 1
за дисање. 1
дисање. Пљачкаши 1
Пљачкаши градове 1
села убрзо 1
до тврдог 1
тврдог града 1
града Дордоње. 1
Дордоње. Пљачке 1
Пљачке и 1
уништавања која 1
пратила упаде 1
упаде варварских 1
варварских племена, 1
племена, утицале 1
градње вила 1
вила рустика 1
рустика у 1
у залеђу 2
залеђу границе. 1
границе. Пљували 1
Пљували су 1
и добацивали 1
добацивали погрдне 1
погрдне речи. 1
речи. Пљувачка 1
Пљувачка игра 1
одржавању физиолошког 1
физиолошког стања 1
стања усне 1
усне шупљине 1
шупљине — 1
— почетног 1
почетног дела 1
дела дигестивног 1
тракта. Пљувачне 1
Пљувачне жлезде 1
жлезде су 1
добро прокрвљене. 1
прокрвљене. П. 1
П. Милатовић, 1
Милатовић, Витезови 1
Витезови од 1
од Гараша, 1
Гараша, Политикин 1
Политикин забавник, 1
забавник, бр. 1
бр. ПН 1
ПН наставни 1
и програм 4
развијен да 2
се подстакну 1
подстакну ученици, 1
ученици, помогне 1
помогне ученицима 1
ученицима да 3
виде значај 1
значај учења 1
за будућност, 2
будућност, одржи 1
одржи виши 1
ниво мотивације 1
мотивације за 1
за учење, 2
учење, и 1
покаже ученицима 1
ученицима значај 1
значај одговорних, 1
одговорних, професионалних 1
професионалних ставова. 1
ставова. По 1
По M. 1
M. Костићу 1
Костићу Стапарска 1
Стапарска бања 1
стари термални 1
термални локалитет 1
локалитет Западне 1
Западне Србије. 1
Србије. По 3
По SNIA-и 1
SNIA-и (Storage 1
(Storage Networking 1
Networking Industry 1
Industry Association), 1
Association), дефиниција 1
дефиниција RAID-а 1
6 је: 1
је: "Од 1
"Од сваке 1
сваке форме 1
форме RAID-а 1
RAID-а која 1
која наставља 1
да извршава 2
извршава захтеве 1
и писање 1
писање до 1
свих виртуелних 1
виртуелних дискова 1
дискова RAID 1
RAID низова 1
низова у 2
присуству било 1
ког од 1
два конкурентна 1
конкурентна отказа 1
отказа дискова. 1
дискова. По 1
По Августовом 1
Августовом декрету, 1
декрету, на 1
дан Друзовог 1
Друзовог рођења 1
у Могонтиаку 1
Могонтиаку су 1
су одржаване 2
одржаване свечаности 1
част. По 1
По академику 1
академику Ивану 1
Ивану Клајну 1
Клајну овом 1
овом изреком 1
изреком је 1
називана стара 1
стара аустријска 1
аустријска медаља 1
медаља додјељивана 1
додјељивана заслужним 1
заслужним појединцима 1
појединцима за 1
и умјетност. 1
умјетност. По 1
По Александру 2
Александру Будисављевићу 1
Будисављевићу у 1
књизи „Племе 1
„Племе Будисављевића 1
Будисављевића у 1
Горњој крајини“ 1
крајини“ он 1
потомак једног 1
три брата 3
из Метохије, 1
Метохије, Јурише, 1
Јурише, Филипа 1
и Будише 1
Будише од 1
којих настају 1
настају Јуришићи, 1
Јуришићи, Филиповићи 1
Филиповићи и 1
и Будаци 1
Будаци и 1
и Будисављевићи. 1
Будисављевићи. По 1
Александру Сандићу, 1
Сандићу, Секереш 1
Секереш је 2
својој изјави 1
изјави папи 1
папи Пију 1
Пију VI 1
VI написао 1
променио веру 1
веру да 1
могао радити 1
на појачању 1
појачању уније. 1
уније. По 1
По Антигеновом 1
Антигеновом мишљењу 1
мишљењу Еумен 1
Еумен их 1
као странац, 1
странац, неће 1
неће издати, 1
издати, него 1
им сачувати 1
сачувати сатрапије. 1
сатрапије. По 1
По античким 1
античким изворима, 1
изворима, Береника 1
Береника је 2
волела моду, 1
моду, забаве 1
и накит. 1
накит. Поарбашени 1
Поарбашени Срби 1
Срби не 1
више српски 1
језик. Поароа 1
Поароа је 1
замолио један 1
један пријатељ, 1
пријатељ, који 1
директор Осигуравајућег 1
Осигуравајућег друштва 1
друштва "Северна 1
"Северна заједница", 1
заједница", да 1
истражи случај 2
случај средовечног 1
средовечног човека 1
умро због 1
због унутрашњег 1
унутрашњег крварења 1
крварења неколико 1
недеља пошто 1
осигурао свој 1
на педесет 2
педесет хиљада 5
хиљада фунти. 1
фунти. Поаро 1
његов верни 1
верни капетан 1
капетан Хејстингс 1
су ликови 1
ликови са 1
људи радо 1
радо сусрећу 1
сусрећу и 1
и најживахнији 1
најживахнији су 1
књизи, али 1
они сами 2
сами су 2
само пијуни 1
пијуни у 1
овој игри. 1
игри. Поаро 1
код господина 1
господина Вуда, 1
Вуда, а 1
а Поароу 1
Поароу је 2
било чудно 2
чудно зашто 2
зашто се 6
се лопов 1
лопов мучио 1
мучио да 2
да обије 1
обије кутију 1
кутију и 1
у коферу 1
коферу место 1
је понесе 1
понесе са 1
и отвори 2
отвори је. 1
је. Поаро 1
Поаро је 5
ће кад 1
му објашњење 1
објашњење буде 1
буде предочено, 1
предочено, Мекларен 1
Мекларен признати. 1
признати. Поаро 1
је замољен 1
замољен да 1
помогне. Поаро 1
пожурио назад 1
у Клепам 1
Клепам са 1
са Хејстингсом 1
Хејстингсом и 1
му ствари 1
ствари уз 1
уз пут. 1
пут. Поаро 1
прегледао травњак 1
травњак пред 1
пред радном 1
радном собом 1
нашао никакве 1
никакве трагове 1
трагове иако 1
падала киша 1
киша раније 1
раније те 2
вечери што 1
куће крадљивац 1
крадљивац па 1
је саслушао 1
саслушао послугу 1
послугу иако 1
на наваљивање 1
наваљивање лорда 1
лорда Аловеја 1
Аловеја није 1
није открио 1
су нацрти 1
нацрти покрадени. 1
покрадени. Поаро 1
је притисао 1
притисао Халидеја 1
Халидеја да 1
шта прећуткује, 1
прећуткује, а 1
показао писмо 1
писмо пронађено 1
у ћеркином 1
ћеркином џепу 1
џепу од 1
од грофа 1
грофа де 1
ла Рошфора. 1
Рошфора. Поаро 1
Поаро му 2
показује тајанствено 1
тајанствено писмо 1
примио потписано 1
потписано са 1
са "АБЦ" 1
"АБЦ" у 1
описује злочин 1
бити почињен 1
почињен у 1
шта сумња 1
бити убиство. 1
убиство. Поароу 1
чудно то 1
што прекидач 1
прекидач у 1
у кухињи 1
кухињи тада 1
није радио, 1
десет минута 1
минута јесте. 1
јесте. Поароу 1
Поароу пажњу 1
пажњу привлачи 2
привлачи новински 1
новински наслов 1
наслов који 1
најновијим догађајима 1
догађајима у 4
у "Загонетки 1
"Загонетки шпанске 1
шпанске шкриње". 1
шкриње". По 1
По аустријском 1
аустријском попису 1
из 1716. 1
1716. По 1
По аустроугарском 1
аустроугарском закону, 1
закону, смртна 1
казна се 1
могла изрећи 2
изрећи малолетним 1
малолетним особама, 1
особама, односно 1
односно особама 1
особама млађим 1
млађим од 1
био почињен 1
почињен злочин. 1
злочин. Побегла 1
Побегла је 1
из бункера 1
бункера пре 1
Шлејн искористила 1
искористила свој 1
врисак. Побегли 1
Побегли су 2
је Арк 1
Арк напао 1
напао Брутикус. 1
Брутикус. Побегли 1
две салве 1
салве испаљене. 1
испаљене. Побегло 1
Побегло је 1
неколико батаљона, 1
се преостала 2
преостала коњица 1
коњица морала 1
морала повлачити. 1
повлачити. Победа 1
Победа Аустрије 1
рату Турском 1
Турском није 1
донела никакво 1
никакво побољшање 1
побољшање и 1
и учвршћење 1
учвршћење положаја 1
положаја граничара 1
Војној крајини, 1
крајини, иако 1
они поднели 1
поднели велике 1
знатно допринели 1
допринели победи. 1
победи. Победа 1
Победа је 2
доносила 3, 1
3, нерешен 1
резултат 2, 1
2, а 1
пораз 0 1
0 бодова. 1
бодова. Победа 1
такође изазвала 1
изазвала његову 1
његову свађу 1
римским аристократама, 1
аристократама, што 1
његове инвазије 1
на Италију. 1
Италију. Победа 1
Победа му 1
донела многе 1
многе награде, 1
награде, уговоре 1
уговоре да 1
вози широм 1
и бонусе 1
бонусе од 1
од спонзора. 1
спонзора. Победа 1
Победа над 1
над Турцима 1
Турцима код 1
код Сиска 1
Сиска радосно 1
радосно је 1
одјекнула у 1
Европи, као 2
ретка победа 1
доба турске 2
турске премоћи, 1
премоћи, а 1
а болно 1
болно је 1
је примљена 2
Турској. Победа 1
Победа Републиканске 1
Републиканске странке 3
избор Абрахама 1
Абрахама Линколна 1
Линколна за 1
новог Председника 1
Председника САД 1
кључна искра 1
искра која 1
подстакла отцепљење. 1
отцепљење. Победа 1
Победа се 1
добијала једино 1
једино уз 1
уз нокаут, 1
нокаут, предају 1
или смрт 1
смрт противника. 1
противника. Победа 1
Победа у 1
рату отворила 1
је Византинцима 1
Византинцима пут 1
пут преко 2
преко Мале 1
Азије до 1
до Анталије 1
Анталије и 1
и Киликије. 1
Киликије. Победели 1
Победели су 1
су Бечејци 1
Бечејци са 1
са 7:2 1
7:2 (3:0,3:2,1:0). 1
(3:0,3:2,1:0). Победе 1
Победе против 1
против шампиона 1
шампиона ЦСКА 2
ЦСКА из 1
из Софије 1
Софије и 1
и Литекса 1
Литекса из 1
из Ловеча 1
Ловеча су 1
утицале да 2
тим попне 1
табели. Победивши 1
Победивши у 1
финалу Дел 1
Дел Потра, 1
Потра, Мари 1
други Мастерс 1
Мастерс у 1
сезони. Победила 1
Победила је 4
са 81 1
81 позитивним 1
позитивним гласом, 1
гласом, 17 1
17 уздржаних 1
уздржаних и 1
и ниједним 1
ниједним негативним, 1
негативним, док 1
једино странка 1
странка ЕКРЕ, 1
ЕКРЕ, која 1
7 гласова, 1
гласова, јавно 1
јавно изјавила 1
неће подржати 1
подржати њену 1
њену кандидатуру. 1
кандидатуру. Победила 1
првенству Канаде 1
Монтреалу. Победила 1
укупно 747.888 1
747.888 гласова 1
гласова (према 1
(према 121.856 1
121.856 са 1
са другопласирану 1
другопласирану песму), 1
песму), што 1
је најубедљивија 1
најубедљивија победа 1
историји норвешког 1
норвешког Мелоди 1
Мелоди гран 1
гран прија. 1
прија. Победила 1
такође Кенијка 1
Кенијка која 1
узела холандско 1
холандско држављанство. 1
држављанство. Победили 1
Победили су 1
су „млади“, 1
„млади“, односно 1
односно звезде 1
у успону, 1
успону, а 2
а Магнус 1
Магнус је 1
имао међу 1
њима најбољи 1
појединачни учинак 1
учинак 6,5/10, 1
6,5/10, са 1
оценом од 2
од солидних 1
солидних 2700 1
2700 поена. 1
поена. Победио 1
Победио је 8
шестој етапи 3
је мајицу, 1
мајицу, да 1
позицију учврстио 1
учврстио након 1
након хронометра 1
хронометра на 1
и победом 2
првој правој 1
правој брдској, 1
брдској, десетој 1
десетој етапи. 1
етапи. Победио 1
је Каспарова 1
Каспарова у 1
у убрзаном 1
убрзаном шаху 1
шаху на 1
1996. Победио 1
је Михаел 2
Михаел Шумахер, 1
Шумахер, који 2
се тако, 1
тако, две 1
две трке 1
трке пре 1
сезоне, изједначио 1
са Хакиненом 1
Хакиненом - 1
- обојица 1
по 80 2
80 бодова. 1
бодова. Победио 1
је надмоћном 1
надмоћном тактиком 1
тактиком далеко 1
далеко бројније 1
бројније маварске 1
маварске снаге. 1
снаге. Победио 1
првом послератном 1
послератном првенству 1
првенству 1946. 1
1946. Победио 1
је Русе 1
Русе код 1
код Мохилева 1
Мохилева пре 1
прикључио главнини 1
главнини велике 1
велике француске 1
француске инвазионе 1
инвазионе армије. 1
армије. Победио 1
кругу са 1
освојених 50,23% 1
50,23% гласова, 1
гласова, чиме 1
отпочео његов 1
други председнички 1
председнички мандат. 1
мандат. Победио 1
свом мечу 1
против Оливија 1
Оливија Рохуса 1
Рохуса са 1
са 3:0 2
3:0 у 1
у сетовима, 1
сетовима, а 1
обезбедила пласман 1
у четвртфинале. 4
четвртфинале. Победити 1
Победити старење: 1
старење: Пробоји 1
Пробоји на 1
пољу подмлађивања 1
подмлађивања који 1
могли преокренути 1
преокренути старење 1
старење човека 1
човека током 1
током нашег 1
нашег живота 1
живота (енгл. 1
(енгл. Ending 1
Ending Aging: 1
Aging: The 1
The Rejuvenation 1
Rejuvenation Breakthroughs 1
Breakthroughs that 1
that Could 1
Could Reverse 1
Reverse Human 1
Human Aging 1
Aging in 1
in Our 1
Our Lifetime) 1
Lifetime) je 1
je књига 1
2007. Победи 1
Победи угарске 1
угарске војске 1
војске допринели 1
српски одреди 1
одреди које 2
предводили војвода 1
војвода Милош 2
Милош Велмужевић 1
Велмужевић и 1
браћа Јакшићи. 1
Јакшићи. Победник 1
Победник АБА 1
АБА 2 1
2 лиге 1
лиге обезбеђује 1
обезбеђује место 1
сезони АБА 1
АБА 1 1
1 лиге. 1
лиге. Победник 1
Победник групе 2
био Стразбур, 1
Стразбур, који 1
последњим секундама 1
секундама изједначио 1
изједначио против 1
звезде, избацивши 1
избацивши тако 1
тако београдски 1
београдски тим 1
даљег такмичења. 4
такмичења. Победник 1
групе остварио 1
Групу Ц2 1
Ц2 на 1
1994. Победник 1
Победник добија 1
добија 2 2
2 бода, 3
поражени 1 2
бод. Победник 1
била екипа 1
постигла више 1
више погодака. 2
погодака. Победник 1
био В. 2
В. И. 1
И. Срезневски. 1
Срезневски. Победник 1
био Ефим 1
Ефим Гелер. 1
Гелер. Победник 1
поена. Победник 2
изабран по 1
принципу жири 1
жири 50% 1
50% / 1
/ телегласање 1
телегласање 50%. 1
50%. Победник 1
и зонског 1
зонског турнира 1
у Будви 1
Будви 1981. 1
1981. Победник 1
из најмањег 1
најмањег броја 1
броја покушаја 1
покушаја убаци 1
убаци лоптицу 1
лоптицу у 1
све рупе. 1
рупе. Победник 1
она штафета 2
штафета чија 1
чија такмичарка 1
такмичарка после 1
шестог круга 2
круга прва 1
прва прође 1
прође линију 2
линију циља. 2
циља. Победник 2
штафета чији 1
чији такмичар 1
такмичар после 1
круга први 1
први прође 1
фудбалер са 1
гласова. Победник 1
Победник осваја 1
осваја премију 1
премију у 1
и нови, 1
нови, већи 2
већи тегљач 1
тегљач од 1
250.000 долара, 1
случају победе, 1
победе, Хок 1
Хок могао 1
оснује сопствену 1
сопствену шпедитерску 1
шпедитерску фирму. 1
фирму. Победник 1
Победник пете 1
пете етапе 1
етапе 50. 1
50. бициклистичке 1
бициклистичке Трке 1
Трке око 1
око Србије 1
је Словенац 1
Словенац Матеј 1
Матеј Мугерли. 1
Мугерли. Победник 1
Победник петог 1
петог серијала 1
серијала био 1
је Перица 1
Перица Ђорђевић 1
Ђорђевић из 1
из Смедеревске 1
Смедеревске Паланке 1
Паланке а 1
а победник 3
победник шестог 1
шестог био 1
Зоран Хорватов 1
Хорватов из 1
Сада. Победник 1
Победник светског 1
првенства одржаног 1
2011. Победник 1
Победник турнира 1
турнира је 1
онај учесник 1
учесник који 2
који сакупи 1
сакупи највећи 1
број поена. 1
Победник ће 1
се пласирати 2
интерконтинентални плеј-оф. 1
плеј-оф. Победник 1
Победник у 1
анкети био 1
је плави 1
плави јеж, 1
јеж, који 1
дизајнирао Наото 1
Наото Ошима. 1
Ошима. Победнице 1
Победнице освајају 1
освајају 280 1
280 ВТА 1
ВТА бодова 1
од 11.000 1
11.000 долара, 1
а финалисти 1
финалисти 200 1
200 бодова 1
и 5.750 1
5.750 долара. 1
долара. Победнице 1
Победнице светских 1
овој дисциплини, 2
дисциплини, приказане 1
приказане су 4
следећој табели. 2
табели. Победнице 1
Победнице су 1
ишле у 2
полуфинале у 1
играле (А1: 1
(А1: А3/Б2 1
А3/Б2 и 1
и Б1:А2/Б3). 1
Б1:А2/Б3). Победници 1
Победници група 1
за финални 1
финални део 1
део Европског 1
првенства 1980. 1
1980. Победници 1
Победници обе 2
групе одиграли 1
су додатну 1
додатну утакмицу 1
за 9. 1
место док 1
остале позиције 1
позиције одређене 1
одређене на 1
основу укупног 1
укупног учинка. 1
учинка. Победници 1
групе ће 2
финалу двоструки 1
двоструки куп 1
куп систем. 1
систем. Победници 1
Победници ова 1
кругу гласања 1
гласања се 1
финале. Победници 1
Победници првих 1
првих четири 1
четири сезона, 1
сезона, које 1
одабрали гледаоци, 1
гледаоци, су 1
Иван Куртић, 1
Куртић, Мите 1
Мите Стоилков, 1
Стоилков, Исмаил 1
Исмаил Делија 1
Делија и 1
и Пикси 1
Пикси и 1
и Зека. 1
Зека. Победници 1
Победници првог 1
другог пара 1
пара играли 1
првом полуфиналу, 2
а победници 3
победници друга 1
другом. Победници 1
Победници су 5
били највљени 1
највљени 3 1
месеца раније 1
раније пре 1
пре званичне 1
званичне победе; 1
победе; међутим 1
међутим то 3
било промењено 1
другој церемонији 1
доделе Оскара 1
Оскара 1930. 1
1930. Победници 1
а поржени 1
поржени за 1
8 места. 2
места. Победници 1
играли утакмицу 1
за 5. 1
5. место, 1
поражени утакмицу 1
7. место. 1
место. Победници 2
поражени за 2
у четвртини 1
четвртини финала 1
а губитници 1
губитници у 1
у разигравању 1
разигравању од 1
деветог до 2
до шеснаестог 1
шеснаестог места. 1
места. Победничка 1
Победничка војска 1
војска Тимура 1
Тимура почела 1
са уништавањем 1
уништавањем токашиминових 1
токашиминових градова 1
градова док 1
налазила поред 1
поред Волге. 1
Волге. Победом 1
Победом Дачана, 1
Дачана, распала 1
распала се 1
се јединствена 1
јединствена власт 1
власт Боја 1
и Тауриска. 1
Тауриска. Победом 1
Победом је 1
розе мајицу. 1
мајицу. Победом 1
Победом над 2
над Еуменом 1
Еуменом Антигон 1
Антигон постаје 1
постаје господар 1
господар Азије. 1
Азије. Победом 1
над пољском 1
пољском војском 1
војском придружује 1
придружује му 1
пољско сељаштво. 1
сељаштво. Победом 1
Победом на 1
на круговима 1
круговима донео 1
медаљу Грчкој 1
у гимнастици. 1
гимнастици. Победом 1
Победом од 1
0, Црвена 1
освојила трећу 1
трећу узастопну 3
шампиона Србије, 1
Србије, укупно 1
укупно 31. 1
31. у 1
својој историји. 2
историји. Победом 1
Победом у 2
колу Мастерс 1
Мастерс турнура 1
турнура и 1
и Паризу, 1
Паризу, Надал 1
обезбедио прво 1
крају 2017. 1
2017. Победом 1
полуфиналу над 1
над Фениксом 1
Фениксом Минесота 1
Минесота се 1
финале где 1
због новог 1
новог формата 1
формата чекао 1
чекао тим 1
тим исто 1
исто из 1
из Западне 1
Западне конференције, 1
конференције, Лос 1
Анђелес спаркс. 1
спаркс. Победу 1
Победу на 1
конкурсу однели 1
су есеји 1
есеји „Човечанство 1
„Човечанство у 1
у понору“ 1
понору“ Зорана 1
Зорана Антонијевића 1
Антонијевића и 1
и „Поезија 1
„Поезија Божидара 1
Божидара Шујице“ 1
Шујице“ Душана 1
Душана Стојковића, 1
Стојковића, а 1
а тема 2
покривена и 1
и неколиким 1
неколиким есејистичким 1
есејистичким прилозима 1
прилозима Жарка 1
Жарка Ђуровића 1
Ђуровића и 1
и истакнутог 2
истакнутог филозофа 1
филозофа проф. 1
проф. Победу 1
Победу су 1
однели Руси, 1
Руси, а 2
су 12. 1
августа приморани 1
повлачење према 3
према Полоцку 1
Полоцку пред 1
пред који 1
су, гоњени 1
гоњени од 1
од Руса, 1
Руса, избили 1
избили 16. 1
16. августа. 1
августа. Побећује 1
Побећује Касандра 1
Касандра и 2
формира Хеленски 1
Хеленски Савез, 1
Савез, да 1
одбранили грчки 1
градови против 1
непријатеља. Побиједили 1
шест стадиона 1
стадиона са 1
бројем бодова. 1
бодова. Побјегао 1
Побјегао из 1
логора октобра 1
1944. Побједа 1
Побједа против 1
против Истомина 1
Истомина је 1
прва забиљежена 1
забиљежена побједа 1
травнатој подлози. 1
подлози. Побједник 1
Побједник је 1
зарадио 2.000 1
2.000 бодова, 1
бодова, односно 1
односно разлику 1
од бодова 1
бодова освојених 2
освојених 2019. 1
2019. Побједници 1
Побједници група 1
група квалификују 1
квалификују се 1
у бараж. 1
бараж. Побјећи 1
Побјећи се 1
не може; 1
може; па 1
се могло, 1
могло, закони 1
закони нам 1
нам пређа 1
пређа наших 1
наших не 1
допуштају то. 1
то. По 1
По благослову 1
благослову локалног 1
локалног епископа 1
епископа они 1
врше свете 1
свете тајне. 1
тајне. По 1
По боји 1
по спорама 1
спорама сличан 1
зелени језичац 1
језичац ( 1
). Побољшана 1
Побољшана верзија 1
верзија ракете 1
ракете под 1
ознаком 8К74 1
8К74 (Р-7А) 1
(Р-7А) је 1
развијена 1958—1959., 1
1958—1959., са 1
са дометом 2
дометом 12000 1
12000 km, 1
km, већом 1
већом носивошћу 1
носивошћу и 1
и побољшањима 1
побољшањима у 1
систему вођења. 1
вођења. Побољшани 1
Побољшани лежајеви 1
лежајеви су 1
су додати 2
новембру 1943 1
1943 године 1
су првобитни 1
првобитни били 1
били чест 1
чест узрок 1
узрок кварова. 1
кварова. Побољшан 1
Побољшан труп, 1
труп, са 1
бољим видиком 1
видиком при 1
вожњи уназад, 1
уназад, дао 1
је Мк 2
Мк II, 1
Мк III 1
III добио 1
добио куполу 1
куполу за 1
3 човека. 1
човека. Побољшања 1
Побољшања која 1
увео Американац 1
Американац Ото 1
Ото Фредерик 1
Фредерик Рохведдер 1
Рохведдер 1912. 1
1912. Побољшања 1
Побољшања у 1
у повезаности 1
повезаности и 1
и транспорту 1
транспорту олакшало 1
олакшало је 1
великих пројеката, 1
пројеката, попут 1
попут градње 1
градње аутопута 1
аутопута Север-Југ, 1
Север-Југ, моста 1
моста Пенанг 1
Пенанг и 1
другог моста 1
моста Пенанг. 1
Пенанг. Побољшање 1
Побољшање настаје 1
настаје након 1
две недеље, 3
лечење најчешће 1
траје 8 1
недеља. Побољшање 1
Побољшање односа 1
између пацијената 1
здравственог система 1
целини олакшат 1
олакшат ће 1
ће трудници 1
трудници да 1
осјећа угодно 1
угодно тражећи 1
помоћ. Побољшање 1
Побољшање одоса 1
одоса је 1
требало још 2
јаче да 1
их учврсти 1
учврсти на 1
престолу. Побољшање 1
Побољшање организације, 1
организације, примењене 1
примењене технолошке 1
технолошке иновације 1
обуци подигли 1
су самопоуздање 1
самопоуздање младих 1
младих официра. 2
официра. Побољшао 1
Побољшао је 1
систем канала 2
и дотока 1
дотока воде 1
у поља, 3
поља, увео 1
увео производњу 1
производњу памука 1
памука са 1
дугим влакнима 1
влакнима и 1
и шећерне 1
шећерне репе, 1
репе, а 1
а стару 1
стару класу 1
класу сеоске 1
сеоске властеле 1
властеле заменила 1
заменила је 1
је нова, 1
нова, углавном 1
углавном турско-черкеско-албанска 1
турско-черкеско-албанска класа 1
класа земљорадника 1
земљорадника који 1
представљали елиту 1
елиту окупљену 1
окупљену око 1
око паше. 1
паше. Поборници 1
Поборници слободне 1
слободне трговине 3
трговине истичу 1
истичу да, 1
основу економске 1
економске теорије 1
о компаративним 1
компаративним предностима, 1
предностима, слободна 1
слободна трговина 1
трговина доприноси 1
доприноси ефикаснијој 1
ефикаснијој расподели 1
расподели ресурса, 1
ресурса, те 1
земље укључене 1
систем слободне 1
трговине имати 1
користи. Побочно 1
Побочно сродство 1
сродство може 1
и полуродно 1
полуродно - 1
ако сродници 1
сродници имају 1
заједничког претка 1
претка (нпр. 1
(нпр. полубраћа 1
полубраћа и 1
и полусестре), 1
полусестре), при 1
чему ако 1
тај заједничка 1
заједничка предак 1
предак отац 1
отац онда 1
зову консагвини, 1
консагвини, а 1
мајка зову 1
се утерини. 1
утерини. По 1
По бракоразводном 1
бракоразводном споразуму 1
споразуму она 1
добила 165 1
највећа бракоразводна 1
бракоразводна одштета 1
одштета у 2
историји. По 2
По броју 7
становника Лењинградски 1
Лењинградски рејон 1
26. месту 1
у Покрајини. 2
Покрајини. По 2
становника налази 3
15. месту 1
међу административним 3
јединицама Покрајине. 3
Покрајине. По 3
последњем месту 3
становника Новопокровски 1
Новопокровски рејон 1
на 33. 1
33. месту 1
становника Пољарнозорски 1
Пољарнозорски округ 1
области. По 1
броју титула 1
титула најуспешнији 1
турски кошаркашки 1
кошаркашки клуб 1
14 првенстава 1
првенстава Турске 1
10 освојених 1
освојених купова 1
купова Турске. 1
Турске. Побуђена 1
Побуђена стања 1
стања помажу 1
помажу ток 1
ток реакције. 1
реакције. Побуна 1
Побуна војника, 1
војника, незадовољних 1
незадовољних својим 1
положајем, избила 1
године Мехмедове 1
Мехмедове владавине 1
владавине (1603). 1
(1603). Побуна 1
Побуна је 6
краткотрајна и 1
увек контроверзна, 1
контроверзна, али 1
али свакако 1
на стид 1
стид надокнадивих 1
надокнадивих народа 1
Канади. Побуна 1
је прекинута 5
прекинута у 1
новембру 1840, 1
1840, а 1
а 24. 1
септембра 1841. 1
1841. Побуна 1
је сломљена, 1
сломљена, а 1
а уследила 1
је конфискација 1
конфискација поседа 1
на чешко 2
чешко племство, 1
племство, све 1
осигура прелазак 1
прелазак племства 1
племства на 1
католицизам после 1
после два 3
века хуситских 1
хуситских и 1
других верских 1
верских разлика. 1
разлика. Побуна 1
трајала више 2
година. Побуна 1
од 461(460) 1
461(460) до 1
до 454. 1
е. За 1
време Еипат 1
Еипат се 1
ослободио персијске 1
персијске власти. 1
власти. Побуна 1
угушена након 1
дана. Побуна 1
Побуна око 1
око Санског 1
Санског Моста 1
Моста против 1
против усташа 2
1941. Побуна 1
Побуна се 1
догодила у 2
периоду превирања 1
превирања за 1
за Аберхарта 1
Аберхарта и 1
његову владу: 1
владу: поред 1
поред дисидентских 1
дисидентских уљеза, 1
уљеза, половина 1
половина кабинета 1
оставку или 1
отпуштена у 1
периоду краћем 1
краћем од 1
дана. Побуне 1
Побуне избијају 1
у Тулузу 2
Тулузу и 2
и Дижону, 1
Дижону, а 1
а најзначајнија 2
најзначајнија је 1
побуна у 3
у Дофинеји 1
Дофинеји позната 1
„ Побуњеници 1
Побуњеници прате 1
прате Рејине 1
Рејине координате 1
координате до 1
до Ексегола, 1
Ексегола, где 1
она суочава 1
са Палпатином, 1
Палпатином, који 1
јој тражи 1
његов дух 1
дух прешао 1
њу. Побуњеници 1
Побуњеници су 4
заузели железничку 1
железничку станицу, 1
станицу, уништили 1
уништили телеграфске 1
телеграфске уређаје 1
уређаје и 1
ка официрском 1
официрском дому. 1
дому. Побуњеници 1
време имали 1
имали под 1
контролом Толедо. 1
Толедо. Побуњеници 1
опљачкали Будјејовице 1
Будјејовице и 1
и Злату 1
Злату Коруну. 1
Коруну. Побуњеници 1
често борили 1
борили до 1
до саме 4
саме смрти. 1
смрти. По 1
По Бушићу, 1
Бушићу, у 1
Хрватској је 2
убијено само 1
само 185.527 1
185.527 особа. 1
особа. По 1
По Варзану, 1
Варзану, презиме 1
презиме "Комнин" 1
"Комнин" наследио 1
оца, док 1
и идентитет 1
идентитет Манојлове 1
Манојлове мајке 1
мајке непознат. 1
непознат. Повезала 1
Повезала је 1
са морском 1
морском луком. 1
луком. Повезана 1
Повезана је 2
је мрежом 1
мрежом саобраћајница, 1
саобраћајница, тако 1
доступна ученицима 1
ученицима било 1
школу долазе 1
долазе пешке 1
пешке или 1
или користе 2
користе приградски 1
приградски превоз. 1
превоз. Повезана 1
најстаријих манастира 1
манастира из 2
из 9. 2
века. Повезане 1
Повезане листе 1
листе могу 1
бити једноструко, 1
једноструко, двоструко 1
двоструко или 2
или вишеструко 1
вишеструко повезане 1
бити или 3
или линеарне 1
линеарне или 1
или кружне. 1
кружне. Повезан 1
Повезан је 2
је асфалтним 1
има добре 2
добре аутобуске 2
аутобуске везе. 1
везе. Повезан 1
је железницом, 1
железницом, а 1
и аеродром. 2
аеродром. Повезаност 1
Повезаност и 1
и склад 1
склад су 1
су жртвовани 2
жртвовани да 1
би свака 1
свака фигура 1
фигура добила 1
добила више 2
више слободе 1
за снажне 1
и необуздане 1
необуздане покрете. 1
покрете. Повезао 1
Повезао се 1
са Мигелом 2
Мигелом Сероном, 1
Сероном, Федериком 1
Федериком Гарсија 1
Гарсија Лорком, 1
Лорком, Ерменехилдом 1
Ерменехилдом Ланзом, 1
Ланзом, Игнасијем 1
Игнасијем Зулоагом 1
Зулоагом и 1
и другима 2
другима ради 1
ради промовисања 1
промовисања стварања 1
стварања „Такмичења 1
„Такмичења у 1
у Канте 1
Канте Хонду“ 1
Хонду“ ( 1
се „примитивни 1
„примитивни андалузијски 1
андалузијски напев“ 1
напев“ спасе 1
спасе од 1
заборава. Повезивање 1
Повезивање елемената 1
елемената облога 1
облога трупа 1
се обављао 1
обављао помоћу 1
помоћу казенског 1
казенског лепка 1
лепка и 1
и месинганих 1
месинганих завртњева 1
завртњева за 1
дрво, а 1
а импрегнација 1
импрегнација дрвених 1
дрвених елемената 1
елемената се 3
се обављало 2
обављало формалдехидом. 1
формалдехидом. Повезивање 1
Повезивање Епирске 1
Епирске деспотовине 1
деспотовине са 1
са Филипом 1
Филипом покренуло 1
1295. Повезивање 1
Повезивање и 1
и систематизација 1
систематизација знања 1
у настави; 1
настави; у 1
у С. 1
С. Крњајић 1
Крњајић (прир.): 1
(прир.): Претпоставке 1
Претпоставке успешне 1
успешне наставе 1
наставе (89—110). 1
(89—110). Повезивањем 1
Повезивањем легалности 1
легалности и 1
и суверености 1
суверености настаје 1
настаје конзервативна 1
конзервативна идеја 1
идеја обавезе 1
обавезе - 1
људи морају 1
слушати суверену 1
суверену власт, 1
власт, јер 2
не заснива 1
њиховој сагласности, 1
сагласности, већ 1
на праву. 1
праву. Повезује 1
Повезује Агвас 1
Агвас де 1
де Сао 1
Сао Педро 2
Педро са 1
градовима Сао 1
Педро 8 1
8 km 2
km северозапад) 1
северозапад) и 1
и Пирасикаба 1
Пирасикаба 29 1
29 km 1
km југоисток). 1
југоисток). “ 1
“ (по 1
(по великој 1
великој мочвари 1
мочвари по 1
држава препознатљива) 1
препознатљива) или 1
или „Маракажу“ 1
„Маракажу“ (по 1
(по планинском 1
планинском венцу 2
венцу који 1
који пресеца 1
пресеца државу 1
државу са 3
ка југу). 1
југу). По 1
По величини 2
величини се 1
могло мерити 1
са Дубровником. 2
Дубровником. По 1
величини чизме 1
чизме могу 1
могу бити: 1
бити: надколенице, 1
надколенице, подколенице 1
подколенице и 1
и плитке 1
плитке чизме. 1
чизме. Повеља 1
Повеља говори 1
о споразумној 1
споразумној замени 1
замени села 1
реке Треске 1
Треске са 1
са братовљевим. 1
братовљевим. Повеља 1
Повеља краља 1
краља Остоје 1
Остоје о 1
о уступању 1
уступању Сланског 1
Сланског приморја 1
приморја Дубровчанима 1
Дубровчанима издата 1
јануара 1399. 1
1399. По 2
По Вељку 1
Вељку Петровићу, 1
Петровићу, песник 1
песник Шандор 1
Шандор Петефи 1
Петефи није 1
није Словак 1
Словак (како 1
(како Мађари 1
Мађари сматрају) 1
сматрају) већ 1
његов презимењак, 1
презимењак, Србин 1
по пореклу. 1
пореклу. Повео 1
Повео је 1
један поморски 1
поморски поход 1
Кипар, али 1
али страх 1
од Асирије 1
Асирије на 1
и Ахијаве 1
Ахијаве на 1
западу није 1
није јењавао. 1
јењавао. Поверде 1
Поверде које 1
настати на 1
на зглобу 1
зглобу колена, 1
колена, су 1
најчешће последица 1
последица специфичних 1
специфичних понављаних 1
понављаних покрета 1
овом зглобу 1
зглобу приликом 1
приликом пливања, 1
пливања, и 1
лигамената који 1
и стабилизују 1
стабилизују колени 1
колени зглоб. 1
зглоб. Поверена 1
Поверена му 1
управа земље 1
и брига 1
брига за 3
за кнежеву 1
кнежеву сигурност. 1
сигурност. Повереници 1
Повереници се 1
у решавање 1
се библиотеке 1
библиотеке сусрећу 1
сусрећу као 1
оне везане 1
за OCLC 1
OCLC стратегије 1
стратегије ажурирања 1
ажурирања података. 1
података. Поверење 1
Поверење и 1
сексуално узбуђење 1
узбуђење помажу 1
помажу особи 1
за интензивне 1
интензивне сензације. 1
сензације. Поверење 1
Поверење финансира 1
финансира годишње 1
годишње предавање 1
предавање Џејн 1
Џејн Григсон 1
Григсон на 1
на Симпозијуму 1
о храни 2
и кувању 1
кувању Оксфорда 1
Оксфорда сваког 1
сваког јула. 1
јула. Поверилац 1
Поверилац сада 1
два дужника, 1
дужника, те 1
се обавеза 2
обавеза првобитног 1
првобитног дужника 1
дужника није 1
није угасила. 1
угасила. По 1
По веровању, 1
веровању, Преображење 1
Преображење је 1
између зиме 1
и лета, 2
лета, што 1
иначе распрострањено 1
распрострањено схватање 1
схватање и 1
и шире." 1
шире." По 1
По веровању 1
веровању су 1
су сестре 1
сестре Ружица, 1
Ружица, Марица 1
Марица и 1
и Цвета 1
Цвета на 1
простору београдске 1
београдске тврђаве 1
тврђаве подигле 1
подигле по 1
једну цркву 1
цркву које 1
би служиле 1
као њихове 1
њихове задужбине, 1
задужбине, и 1
и назвале 1
назвале су 1
их својим 3
својим именом. 1
именом. Повећавају 1
Повећавају се 1
се царине 1
британску робу. 1
робу. Повећавањем 1
Повећавањем магнетскога 1
магнетскога поља 1
поља повећава 1
енергија електрона, 1
електрона, а 1
а полупречник 1
полупречник електронске 1
електронске стазе 1
стазе остаје 1
остаје приближно 1
приближно сталан. 1
сталан. Повећавао 1
Повећавао се 1
читалаца из 1
редова службеника 1
и домаћица 1
домаћица што 1
је наметнуло 1
наметнуло и 1
потребу постепеног 1
постепеног повећања 1
броја запослених 1
Библиотеци. Повећава 1
Повећава се 1
број војних 1
цивилних инвалида 1
инвалида рата, 1
рата, напуштене 1
напуштене деце 1
деце без 1
и старања, 1
старања, старих 1
и изнемоглих 1
изнемоглих особа 1
особа без 1
без неге 1
неге и 2
друге помоћи, 1
помоћи, угрожених 1
угрожених и 1
и незбринутих 1
незбринутих лица 1
лица без 1
за егзистенцију. 1
егзистенцију. Повећана 1
Повећана потреба 1
за самоћом 1
самоћом нагнала 1
нагнала је 1
је Мухамеда 1
Мухамеда да 1
тражи изолованост 1
изолованост и 1
и медитацију 1
медитацију у 1
у стеновитим 1
стеновитим брдима 1
брдима која 1
која окружују 2
окружују Меку. 1
Меку. Повећани 1
Повећани пад 1
пад напона 1
напона доводи 1
већег расипања 1
расипања енергије 1
у цеви, 2
цеви, али 1
повећаног излаза 1
излаза светлости. 1
светлости. Повећањем 1
Повећањем масе 1
масе леда 1
леда повећава 1
његова ерозиона 1
ерозиона моћ, 1
моћ, чиме 1
се депресије 1
депресије све 1
више продубљавају, 1
продубљавају, а 1
а преграде 1
њих постају 1
више. Повећањем 1
Повећањем потиска 1
потиска мотора, 1
мотора, он 1
ће притискати 1
притискати нос 1
нос авиона 1
авиона ка 1
ка доле, 1
доле, што 1
врло узнемирујуће 1
узнемирујуће за 1
за пилота. 1
пилота. Повећање 1
Повећање популације 1
Ахмедабаду је 1
стопе грађевинске 1
грађевинске изградње, 1
као недавној 1
недавној појави 1
појави небодера. 1
небодера. Повећање 1
Повећање пореза 1
пореза довело 1
до влашко-бугарске 1
влашко-бугарске побуне 1
побуне 1185. 1
1185. Повећање 1
Повећање пропустљивости, 1
пропустљивости, поремећај 1
у ауторегулацији 1
ауторегулацији крвног 1
крвног протока, 1
протока, задебљање 1
задебљање базалне 1
базалне мембране 1
и леукостаза 1
леукостаза основне 1
основне су 1
су каратеристике 1
каратеристике стања 1
стања крвних 1
судова мрежњаче 1
мрежњаче у 1
у дијабетесној 1
дијабетесној ретинопатији. 1
ретинопатији. Повећање 1
Повећање просечног 1
просечног индекса 1
индекса телесне 1
телесне масе, 2
масе, са 1
са вредности 2
вредности која 1
сматра потхрањеношћу 1
потхрањеношћу на 1
на вредност 1
сматра нормалном, 1
нормалном, играло 1
играло је 1
развоју индустријализованих 1
индустријализованих друштава. 1
друштава. Повећање 1
Повећање садржаја 1
садржаја хлорида 1
у блатном 1
блатном систему 1
систему може 2
бити показатељ 1
показатељ бушења 1
бушења у 1
у формацију 1
формацију слане 1
слане воде 1
воде високог 1
високог притиска. 1
притиска. Повећао 1
Повећао је 1
је Лотарев 1
Лотарев удио, 1
удио, јер 1
у побуну. 2
побуну. Повећи 1
Повећи број 1
људи италијанска 1
је пребацивала 1
пребацивала камионима 1
камионима у 1
у Грачац, 1
Грачац, Обровац 1
Обровац и 1
и Задар 1
Задар и 1
тако спасла 1
спасла од 1
од усташких 1
усташких ножа. 1
ножа. По 1
По Викернесу, 1
Викернесу, паљење 1
паљење се 1
десило на 1
на годишњици 1
годишњици Линдисфарнове 1
Линдисфарнове рације 1
рације Викинга. 1
Викинга. Повици 1
Повици радости 1
радости се 1
чују са 1
страна, потребно 1
потребно објашњење 1
објашњење се 1
одмах добија, 1
добија, а 1
Фридрих захтева 1
му суди 1
суди краљ, 1
краљ, који 1
се враћа. 2
враћа. Повишене 1
Повишене вредности 1
вредности ензима 1
у серуму 1
серуму које 1
код ензимске 1
ензимске супституционе 1
супституционе терапије 1
терапије обично 1
само ограничене 1
ограничене и 1
генерално не 2
захтевају модификацију 1
модификацију дозе 1
дозе или 1
или прекид 1
прекид терапије. 1
терапије. Повишени 1
Повишени нивои 1
нивои (двоструко 1
(двоструко до 1
до троструко 1
троструко повишење) 1
повишење) катехоламина 1
катехоламина и 1
и неуропептида 1
неуропептида у 1
плазми (норепинефрин, 1
(норепинефрин, епинефрин 1
епинефрин и 1
и допамин) 1
допамин) примећени 1
примећени су 1
са такотсубо 1
такотсубо кардиомиопатије. 1
кардиомиопатије. Повластицу 1
Повластицу позивања 1
суд само 2
са писменим 1
писменим позивом 1
позивом уживали 1
и црквени 2
црквени великодостојници. 1
великодостојници. Повлачење 1
Повлачење елитних 1
елитних снага 1
снага Квантуншке 1
Квантуншке армије 1
армије ради 1
ради прекомандовања 1
прекомандовања на 1
на Пацифичку 1
Пацифичку позорницу 1
позорницу створило 1
је нове 3
нове оперативне 1
оперативне планове 1
одбрану Манџурије 1
Манџурије од 1
од наизглед 1
наизглед неизбежног 1
неизбежног совјетског 1
совјетског напада 1
напада који 2
Јапанци припремили 1
припремили у 1
лето 1945. 1
1945. Повлачење 1
Повлачење је 1
водило суровом 1
суровом кршевитом 1
кршевитом Црном 1
Црном Гором 1
Гором и 1
и Албанијом. 1
Албанијом. Повлачење 1
Повлачење комплементара 1
комплементара не 1
не проузрокује 1
проузрокује дисолуцију, 1
дисолуцију, ако 1
један комплементар, 1
комплементар, а 1
а уговор 1
уговор допушта 1
допушта настављање 1
настављање друштва 1
друштва под 1
тим околностима. 1
околностима. Повлачењем 1
Повлачењем Мартине 1
Мартине Ертл 1
Ертл и 1
и Хилде 1
Хилде Герг, 1
Герг, Марија 1
Марија Риш 1
Риш постаје 1
прва звезда 1
звезда немачког 1
немачког скијања. 1
скијања. Повлачење 1
Повлачење се 1
бекство дуж 1
дуж онога 1
Немци звали 1
звали ”пут 1
”пут смрти” 1
смрти” између 1
села Шамбоа, 1
Шамбоа, Сен 1
Сен Ламбер, 1
Ламбер, Трун 1
Трун и 1
и Торнаи-сур-Диве. 1
Торнаи-сур-Диве. Повод 1
Повод за 5
битку је 4
је Манџутакиново 1
Манџутакиново пустошење 1
пустошење хамданидског 1
хамданидског упоришта 1
упоришта Апамеје. 1
Апамеје. Повод 1
за дар 1
дар школи 1
била грофова 1
грофова захвалност 1
захвалност Србима 1
месту. Повод 1
доделу другог 1
другог Ордена 1
Ордена народног 1
народног хероја, 1
хероја, 15. 1
1972. Повод 1
за овакво 1
овакво дејство 1
дејство андарта 1
андарта у 1
Македонији је 5
био догађај 1
догађај познат 2
називом Мелнички 1
Мелнички устанак 1
устанак који 1
догодио 1895. 1
1895. Повод 1
сазивање ових 1
ових сабора 1
сабора била 1
је општа 2
општа потреба 1
за усаглашавањем 1
усаглашавањем текстова 1
текстова будистичких 1
будистичких списа, 1
списа, или 1
њихових тумачења. 1
тумачења. Повод 1
Повод је 1
био стално 1
стално окупљање 1
окупљање побожних 1
побожних људи 1
око манастирских 1
манастирских рушевина, 1
рушевина, а 1
а покретач 1
трговац Мита 1
Мита Нанчић. 1
Нанчић. Поводом 1
Поводом 110. 1
110. годишњице 1
годишњице Народне 1
банке Југославије, 1
Југославије, 1994. 1
1994. Поводом 1
Поводом 150 1
од рођења”, 1
рођења”, Рад 1
музеја Војводине 1
Војводине 52, 1
52, Нови 1
2010, 295–307. 1
295–307. Поводом 1
Поводом 150. 1
150. годишњице 1
годишњице рођења, 1
рођења, Скопље-Струга 1
Скопље-Струга 1979. 1
1979. Поводом 1
Поводом 30 1
постојања, група 1
направила мини 1
мини турнеју, 1
турнеју, обележавајући 1
обележавајући свој 1
свој рођендан 1
рођендан у 2
Саду, Нишу 1
на послетку. 1
послетку. Поводом 1
Поводом 50 2
година брака 1
брака 1912. 1
1912. Поводом 1
смрти Бранка 1
Бранка Миљковића 1
Миљковића 2011. 1
2011. Поводом 2
Поводом 75. 1
75. рођендана 1
рођендана Ђорђа 1
Ђорђа Марјановића, 1
Марјановића, Културно-образовни 1
Културно-образовни програм 1
програм РТС-а 1
РТС-а направио 1
серију "К'о 1
"К'о некад 1
некад у 2
у осам" 1
осам" од 1
епизода о 1
његовом животу 1
и каријери, 1
каријери, чија 1
промоција одржана 1
Руском дому, 1
дому, уз 1
уз присуство 3
присуство делегација 1
делегација Русије, 1
Русије, Белорусије 1
Белорусије и 1
Украјине. Поводом 1
Поводом вести 1
о хапшењу 1
и страдању 1
страдању Вукице 1
Вукице Митровић 1
Митровић ( 1
( Поводом 1
Поводом годишњице 1
годишњице рођења 1
рођења Прилог 1
Прилог библиографији 1
библиографији Војислава 1
Војислава В. 1
В. Рашића, 1
Рашића, Нинослав 1
Нинослав Станојловић, 1
Станојловић, Гороцвет, 1
Гороцвет, бр. 1
бр. Поводом 1
Поводом јубилеја 1
јубилеја 140 1
140 година 1
година 2019. 1
2019. Поводом 1
Поводом њене 1
њене сексуалне 1
сексуалне оријентације, 2
оријентације, Никсонова 1
Никсонова је 1
изјавила: „Заиста 1
„Заиста не 1
не осећам 1
осећам да 1
променила. Поводом 1
Поводом њеног 1
њеног 90. 1
рођендана Музеј 1
Музеј Народног 1
приредио изложбу 1
изложбу и 1
и концерт 1
концерт децембра 1
2013. Поводом 2
Поводом обележавања 2
обележавања 20. 1
20. годишњице 1
годишњице од 1
од злочина, 1
у Брадини 1
Брадини је 1
цркве споменик 1
споменик „Брадинске 1
„Брадинске жртве 1
жртве рата 1
рата 1992—1995“ 1
1992—1995“ са 1
са именимa 1
именимa страдалих. 1
страдалих. Поводом 1
обележавања деценије 1
деценије од 1
издавања деби 1
деби албума, 1
албума, у 1
Поводом петнаестогодишњице 1
петнаестогодишњице рада 1
рада Библиотеке, 1
Библиотеке, 1992. 1
1992. Поводом 1
Поводом празника 1
празника одржавају 1
различите свечаности 1
свечаности и 1
стари обичаји 1
обичаји (4). 1
(4). Поводом 1
Поводом прославе 1
прославе Српске 1
Српске Нове 1
Нове године 3
године 14. 1
Поводом религиозних 1
религиозних ставова 1
погледа Окуџаве, 1
Окуџаве, један 1
православних свештеника 1
рекао: «Окуџава 1
«Окуџава је 1
само мислио 1
не верује. 1
верује. Поводом 1
Поводом сахране, 1
сахране, Педро 1
Педро и 1
и Росаура 1
Росаура долазе 1
долазе кући. 1
кући. Поводом 1
Поводом тога, 1
тога, усвојен 1
нови грб 1
присутни стари 1
стари мотиви, 1
мотиви, али 1
нови социјалистички. 1
социјалистички. Поводом 1
Поводом тог 1
тог догађаја 1
догађаја сваке 1
Спомен-гробљу одржава 1
се комеморативни 1
комеморативни скуп 1
и чита 2
чита се 2
се ”Повеља 1
”Повеља живих”. 1
живих”. Повод 1
Повод тога 1
се присетимо 1
присетимо необичног 1
необичног сусрета 1
сусрета Далија 1
и Сигмунда 1
Сигмунда Фројда. 1
Фројда. Повојница 1
Повојница може 1
бити мала 1
и велика. 1
велика. Повољан 1
Повољан оксигенације 1
оксигенације у 2
ткивима која 1
постиже применом 1
применом хипероксије, 1
хипероксије, побољшава 1
дејство механизама 1
организму делују 1
делују бактерицидно 1
бактерицидно на 1
многобројне бактерије. 1
бактерије. Повољна 1
Повољна клима, 1
клима, бујно 1
бујно тропско 1
тропско зеленило, 1
зеленило, чиста 1
чиста топла 1
и прекрасне 1
прекрасне плаже, 1
плаже, многим 1
многим острвима 1
острвима обезбедили 1
су епитет 1
епитет рајска, 1
рајска, нарочито 1
нарочито Бахамима. 1
Бахамима. Повољније 1
Повољније физичке 1
особине имају 1
имају ритске 1
ритске црнице 1
црнице лакшег 1
механичког састава, 1
састава, које 1
на лесу 1
лесу или 1
или песковитим 1
песковитим наносима. 1
наносима. Повољни 1
Повољни природни 1
природни и 3
и климатски 1
услови поспешују 1
поспешују развој 1
развој пољопривреде. 1
пољопривреде. Повратак 1
Повратак имовине 1
имовине нестао 1
контексту комунистичке 1
комунистичке колективизације 1
колективизације и 1
постао небитан. 1
небитан. Повратак 1
Повратак јањичара 1
јањичара значио 1
повратак зулума 1
зулума и 2
новог зла. 1
зла. "Повратак 1
"Повратак леда", 1
леда", друге 1
друге епизоде 1
епизоде спекулативне 1
спекулативне научне 1
научне документарне 1
документарне серије 1
серије Будућност 1
је дивља. 1
дивља. Повратак 1
Повратак тече 1
тече споро 1
споро јер 1
Срби сусрећу 1
многим неприликама 1
неприликама при 1
наставе нормалан 1
нормалан живот 1
тим крајевима. 1
крајевима. Повратак 1
Европу је 1
позитивно утицао 1
на Ђорђевићеву 1
Ђорђевићеву игру. 1
игру. Повратком 1
Повратком Горана 1
Горана Лазаревића 1
место шефа 1
стручног штаба 1
штаба Трајала, 1
Трајала, Тодоровић 1
Тодоровић се 1
отварању нове 1
нове такмичарске 1
такмичарске сезоне 1
сезоне нашао 1
постави своје 2
своје екипе. 1
екипе. Повратнички 1
Повратнички албум 1
албум Свет 1
Свет је 3
твој изашао 1
1997. Повреда 1
Повреда је 2
била теже 1
теже природе, 1
природе, па 1
за Мрђу 1
Мрђу сезона 1
завршена. Повреда 1
наступила након 1
играо по 2
по минимум 1
минимум 40 1
40 минута 1
узастопних четвртина 1
четвртина на 1
на последње 3
последње двије 1
двије утакмице. 1
утакмице. Повреда 1
Повреда права 1
на телесни 1
телесни интегритет 1
интегритет заправо 1
облике медицинског 1
медицинског лечење 1
лечење без 1
пристанка пацијента. 1
пацијента. Повреде 1
Повреде пениса 1
пениса су 1
су посебан 1
посебан ентитет 1
ентитет болести 1
болести у 3
у урологији 1
урологији који 1
ретко контроверзан, 1
контроверзан, због 1
због специфичности 1
специфичности регије 1
и могућег 1
могућег механизма 1
механизма настанка. 1
настанка. Повреде 1
Повреде су 1
по захваћености 1
захваћености делова 1
тела биле 1
биле обимне 1
обимне и 1
и вишеструке. 1
вишеструке. Повређених 1
Повређених је 1
било петнаест, 1
петнаест, од 1
чега само 1
два теже. 1
теже. Повређено 1
Повређено је 1
30 цивила, 1
цивила, од 1
17 задобило 1
задобило тешке 2
телесне а 1
а 13 1
13 лакше 1
лакше телесне 2
повреде. Повређену 1
Повређену Ракел 1
Ракел силује 1
силује Јагуар 1
Јагуар и 1
остаје трудна 1
са Мелисом. 1
Мелисом. Повремене 1
Повремене смрти 1
тешке повреде 2
повреде приписане 1
су овој 2
овој врсти. 1
врсти. Повремено 1
Повремено је 2
опслуживао црквену 1
црквену парохију 1
парохију Светог 1
у Мона 1
Мона Вејлу. 1
Вејлу. Повремено 1
путовао у 4
неким државама, 1
државама, нпр. 1
нпр. Повремено 1
Повремено се 4
новинарством, био 1
коментатор у 1
више црногорских 1
црногорских листова: 1
листова: Цети, 1
Цети, Слободној 1
Слободној мисли, 1
мисли, Гласу 1
Гласу Црне 1
др. Повремено 1
бавио превођењем 1
писањем драмских 1
драмских текстова. 1
текстова. Повремено 1
постављају са 1
са главама 1
главама који 1
могу повлачити, 1
повлачити, због 1
због естетског 1
естетског и 1
практичног разлога, 1
разлога, пре 2
не оштете 1
оштете приликом 1
приликом кошења 1
кошења траве. 1
траве. Повремено 1
се предлаже 1
предлаже изградња 1
изградња жичаре 1
жичаре која 1
до града 3
са дна 2
дна долине, 1
долине, али 1
али предлог 1
предлог никада 1
није прошао. 1
прошао. Повремено 1
Повремено су 3
ових региона 1
даље поплављени. 1
поплављени. Повремено 1
неки појединачни 1
појединачни кристали 1
кристали (фенокристали) 1
(фенокристали) већи 1
основне масе, 1
масе, у 1
случају је 2
је текстура 1
текстура позната 1
као порфиритна. 1
порфиритна. Повремено 1
такве неусклађености 1
неусклађености стварале 1
стварале проблеме 1
проблеме грађанима 1
грађанима који 1
који добијају 2
добијају наследство 1
наследство или 1
или обављају 1
обављају имовинске 1
имовинске трансакције. 1
трансакције. Повртларство 1
Повртларство је 1
је заступљено 2
заступљено углавном 1
производњи хране 1
за властите 2
властите потребе 1
потребе али 1
код дијела 1
дијела произвођача, 1
произвођача, постаје 1
и комерцијално, 1
комерцијално, односно 1
односно све 1
више произвођача 1
производи веће 1
количине поврћа 1
поврћа за 1
продају. Поврх 1
Поврх ових 1
ових количина, 1
количина, неки 1
чланови ових 1
ових домаћинстава 1
домаћинстава (углавном 1
(углавном мањински) 1
мањински) јели 1
јели су 1
су доручак, 1
није укључивао 2
укључивао нимало 1
нимало меса, 1
меса, али 1
укључивао додатних 1
додатних пива; 1
пива; непознате 1
непознате количине 1
количине хлеба 1
и пива 1
се конзумирале 1
конзумирале између 1
између оброка. 1
оброка. Поврх 1
Поврх свега, 1
женама је 1
врше исповед. 1
исповед. Поврх 1
Поврх свега 2
свега тога, 2
ово јело 2
јело има 1
и гвожђа, 1
гвожђа, витамина 1
витамина B6, 1
B6, мангана, 1
мангана, бакра, 1
бакра, фолне 1
фолне киселине 1
и амино 1
амино киселина. 1
киселина. Поврх 1
случају ванредног 1
стања имао 1
на ванредне 1
ванредне мере 1
практично уставом 1
уставом потпуно 1
потпуно невезану 1
невезану власт, 1
уз накнадно 1
накнадно подношење 1
подношење аката 1
аката на 1
усвајање парламенту. 1
парламенту. Поврх 1
Поврх тога, 4
тога, Врховни 1
да црнци 1
црнци могу 1
буду фаворизовани, 1
фаворизовани, али 1
пракси то 3
да доводи 1
до дискриминације 1
дискриминације других, 1
других, иако 1
немогуће фаворизовати 1
фаворизовати некога 1
некога без 1
без дискриминације 1
дискриминације осталих. 1
осталих. Поврх 1
тога, истраживачи 1
да узрочни 1
узрочни односи 1
односи вероватно 1
вероватно могу 1
смера од 1
од мишљења 1
мишљења до 1
до политике 1
политике до 1
до мишљења. 1
мишљења. Поврх 1
тога, код 1
формира осећање 1
осећање да 1
ови теолошки 1
теолошки радови 1
радови исцрпљују 1
исцрпљују научно 1
научно наслеће 1
наслеће Исака 1
Исака Њутна 1
Њутна посвећено 1
посвећено проблемима 1
проблемима датирања. 1
датирања. Поврх 1
тога, Миловановић 1
члана Сталног 1
Сталног изборног 1
изборног суда 1
у Хагу. 1
Хагу. Површ 1
Површ Беле 1
Беле реке 1
реке добила 1
по Белој 1
Белој реци 1
је сливу, 1
сливу, на 1
на Златибору 1
Златибору најбоље 1
најбоље морфолошки 1
морфолошки изражена. 1
изражена. Површина 1
Површина атара 1
атара села 1
села износи 1
износи 2791 1
2791 хектар. 1
хектар. Површина 1
Површина града 2
града износи 1
износи 49,51 1
49,51 km². 1
km². Површина 11
је 7,7 1
7,7 km², 1
km², а 10
становника 4 1
4 728 1
728 ( 1
( Површина 1
Површина доњег 1
доњег нивоа 1
нивоа је 3
700 квадрата. 1
квадрата. Површина 1
Површина државе 1
државе износи 1
износи 2.842 1
2.842 km². 1
Површина Западног 1
Западног Поморавља 1
Поморавља у 1
смислу са 1
са Ужичким 1
Ужичким и 1
и Александровачким 1
Александровачким крајем 1
крајем износи 1
износи 3787 1
3787 кm², 1
кm², а 1
са сливом 1
сливом Скрапежа, 1
Скрапежа, односно 1
односно Косјерићким 1
Косјерићким крајем 1
крајем укупно 1
укупно 5233 1
5233 кm². 1
кm². Површина 1
Површина заштићеног 1
подручја износи 1
износи 5.650 1
5.650 ха, 1
ха, а 1
површина прашумског 1
резервата 1.600 1
1.600 ха. 1
ха. Површина 1
Површина земљишта 1
земљишта се 1
и обновљивим 2
обновљивим и 1
и необновљивим 1
необновљивим ресурсом, 1
ресурсом, зависно 1
од обима 2
обима поређења. 1
поређења. Површина 1
Површина језера 10
између 370 1
370 и 1
и 550 1
550 км², 1
км², а 6
а ниво 2
ниво воде 4
3 м. 1
је 1,2ha, 1
1,2ha, те 1
те досеже 1
досеже највећу 1
највећу дубину 1
дубину до 2
метара. Површина 2
је 1431 1
1431 ha, 1
ha, дужина 1
дужина 7,6 1
7,6 km, 1
km, ширина 1
ширина 2,6 1
2,6 km, 1
дубина 16 1
16 m. 1
m. Кроз 1
протиче тека 1
тека Пјасњица. 1
Пјасњица. Површина 1
је 15,9 1
15,9 км², 1
км², док 1
док сливно 1
сливно подручје 2
обухвата басен 1
површине 940 1
940 км². 1
км². Површина 6
језера Језера 1
Језера света, 1
света, Др. 1
Др. Површина 1
40 хектара. 1
хектара. Површина 2
километар квадратни. 2
квадратни. Површина 1
језера лежи 2
метра. Површина 2
21 метра. 1
165 m. 1
доста издужено 1
од 93 2
93 km, 1
ширина у 3
делу језера 1
језера достиже 1
до 4,8 1
4,8 km. 1
km. Површина 1
Површина језерске 2
језерске акваторије 2
акваторије је 2
је 7,58 1
7,58 км², 1
км², са 1
острвима 7,75 1
7,75 км² 1
км² (укупно 1
(укупно 7 1
7 острва 1
острва површине 1
површине 17 1
17 хектара). 1
хектара). Површина 1
је 98 1
98 км², 1
површина језера 3
језера налази 2
од 148 1
148 метара. 1
Површина катастарске 5
општине Борова 1
Борова где 1
је атар 5
атар насеља 5
насеља износи 5
износи 939 1
939 ha. 1
ha. Површина 5
општине Гркаје 1
Гркаје где 1
износи 1.200 1
1.200 ha. 1
општине Гувниште 1
Гувниште где 1
износи 2.065 1
2.065 ha. 1
општине Ибарско 1
Ибарско Постење 1
Постење где 1
износи 246 1
246 ha. 1
општине Поповце 1
Поповце где 1
износи 1.284 1
1.284 ha. 1
Површина коју 1
13 191 1
191 km². 1
Површина Костарике 1
Костарике је 1
је 51.100 1
51.100 km² 1
km² уз 1
уз 589 1
589 km² 1
km² територијалних 1
територијалних водâ. 1
водâ. Површина 1
Површина краја 1
је 5.159 1
5.159 км², 1
2011. Површина 1
Површина му 1
је 16,22 1
16,22 км². 1
Површина Националног 1
Националног парка 1
парка Амбосели 1
Амбосели је 1
је 392 1
392 km². 1
Површина њеног 2
њеног песка 1
песка мерена 1
мерена је 1
70° Ц 1
Ц (159° 1
(159° Ф), 1
Ф), што 1
од најсушнијих 1
најсушнијих и 1
и најтоплијих 1
најтоплијих места 1
свету. Површина 1
је 39,63 1
39,63 km². 1
Површина округа 4
је 2.348,3 1
2.348,3 km², 1
је 2.147,6 1
2.147,6 km² 1
km² (91,45%) 1
(91,45%) копно, 1
копно, а 1
а 200,7 1
200,7 km² 1
km² (8,55%) 1
(8,55%) вода. 1
вода. Површина 1
је 2.391 1
2.391 км², 1
становника 367.386 1
367.386 (2008. 1
(2008. године). 2
године). Површина 3
је 2.774 1
2.774 км², 1
становника 324.188 1
324.188 (2010. 1
(2010. године). 1
је 5.035 1
5.035 км², 1
становника 305.883 1
305.883 (2008. 1
Површина општине 3
износи 49,30 1
49,30 км². 1
износи 97,8 1
97,8 km². 1
је 1056 1
1056 km². 1
Површина острва 2
246 км² 1
око око 1
око 390.000 1
390.000 становника. 1
становника. Површина 1
око 8,5 2
8,5 км². 1
Површина парка 1
је 3929 1
3929 хектара. 1
Површина рејонске 1
рејонске територије 1
је 1.624 1
1.624 km². 1
Површина сеоског 1
сеоског атара 2
30 km². 1
Површина се 1
смањила за 1
за 11,7% 1
11,7% у 1
1908. Површина 1
слива Голијске 1
Голијске Моравице 1
Моравице је 1
1.500 km², 1
а припада 1
припада Црноморском 1
Црноморском сливу. 1
сливу. Површина 1
је 43,4 1
43,4 km² 1
а просечан 327
просечан протицај 1
протицај на 2
у Дрину 1
је 0,5 1
0,5 m³/s. 1
m³/s. Површина 4
је 14.310 1
14.310 km², 1
а средњи 1
средњи проток 1
проток 147 1
147 m³/s. 1
Површина сливног 6
је 121 2
121 км². 1
подручја језера 1
око 10,03 1
10,03 км². 1
око 12.500 1
12.500 km², 1
km², док 4
је просечан 2
просечан проток 7
проток у 4
близини ушћа 2
ушћа око 2
око 95,7 1
95,7 m³/s. 1
подручја ове 1
ове реке 2
око 1.400 1
1.400 km². 1
реке Алајиги 1
Алајиги је 1
150 km². 1
реке Навести 1
Навести је 1
3.000 km², 1
проток је 2
око 27,9 1
27,9 m³/s. 1
Површина стијена 1
стијена избраздана 1
избраздана је 1
је шкрапама 1
шкрапама оштрих 1
оштрих чебеља, 1
чебеља, који 1
овдје зову 1
зову шкрипови. 1
шкрипови. Површине 1
Површине Гоча 1
Гоча дају 1
дају богату 1
богату медоносну 1
медоносну испашу 1
испашу за 1
за пчеле, 1
пчеле, а 1
месту Гвоздац 1
Гвоздац налази 1
се вештачко 2
вештачко језеро. 1
језеро. ;Површине 1
;Површине и 1
и врсте 5
врсте ГМ 1
ГМ усева 1
усева у 1
у 2007. 1
2007. Површине 1
Површине је 2
је 60.314 1
60.314 ха 1
од најживописнијих 1
најживописнијих области 1
области дуж 1
дуж тока 1
тока Дунава, 1
Дунава, у 1
коме река 1
чине јединствен 1
јединствен пејзаж. 1
пејзаж. Површине 1
од 207.000 1
207.000 m², 1
m², има 1
осам спратова 1
спратова и 2
метара. Површином 1
Површином је 1
највећа Горња 1
Горња Штајерска 1
Штајерска ( 1
( Површинске 1
Површинске воде 1
воде продиру 1
продиру кроз 1
кроз тло 1
постају подземне 1
подземне воде. 3
воде. Површински 1
Површински везана 1
везана вода 1
вода распоређена 1
распоређена је 1
спољним површинама. 1
површинама. Површински 1
Површински насеље 1
релативно велико 1
велико у 1
сам број 1
заузима више 1
једне петине 1
петине (20%) 1
(20%) укупне 1
површине општине 2
општине Костајница. 1
Костајница. Површински 1
Површински рeка 1
рeка тeчe 1
тeчe нeко 1
нeко врeмe 1
врeмe и 1
поново нeстајe 1
нeстајe у 1
главном понору 1
понору на 1
на 677м, 1
677м, а 1
а послe 1
послe 5125 1
5125 м 1
м подзeмног 1
подзeмног тока 1
тока појављујe 1
појављујe сe 1
сe на 1
на Злотским 1
Злотским врeлима. 1
врeлима. Површински 1
Површински рељеф 1
рељеф Приневске 1
Приневске низије 1
низије последица 1
је деловања 2
деловања глацијалне 1
глацијалне ерозије 1
ерозије и 2
и карактеришу 2
га бројне 1
бројне језерско-глацијалне 1
језерско-глацијалне терасе 1
терасе које 1
постепено спуштају 1
спуштају идући 1
ка Неви 1
Неви и 1
њеним најважнијим 1
најважнијим притокама. 1
притокама. Површину 1
Површину ове 1
ове комуне 1
комуне је 1
делом покривена 1
покривена истоименим 1
истоименим националинм 1
националинм парком. 1
парком. Површ 1
Површ по 1
релативно кретани 1
кретани блокови, 1
блокови, назива 1
се раседна 1
раседна површ. 1
површ. Повукао 1
Повукао се 3
из фудбала 1
фудбала 26. 1
августа 2013 1
2013 године 1
године јер 1
успео потпуно 1
серије повреда 1
повреда мишића. 1
мишића. Повукао 1
од Џимија 1
Џимија Јанга 1
Јанга 1977. 1
1977. Повукао 1
у Шлеску, 1
Шлеску, али 1
након Наполеонова 1
Наполеонова повратка 1
Елбе Блихер 1
Блихер се 1
поново активирао. 1
активирао. Повукла 1
Повукла се 1
филма 1933. 1
1933. По 1
По Вуку 1
Вуку Караџићу, 1
Караџићу, Рађевина 1
Рађевина је 1
била кнежина 1
кнежина на 1
обали Дрине, 1
Дрине, између 1
између Лознице 1
Лознице и 1
и Сокола. 1
Сокола. По 1
По Гарфинкелу, 1
Гарфинкелу, друштвене 1
науке не 1
не познају 1
познају ред 1
и тачне 1
тачне односе 1
односе страри. 1
страри. По 1
По генералу 1
генералу Трошеву, 1
Трошеву, падобранце 1
падобранце није 1
није чекао 1
чекао лак 1
задатак. Погибија 1
Погибија оноликих 1
оноликих Срба 1
Срба није 1
дело Организације. 1
Организације. Погибија 1
Погибија турског 1
турског војсковође 1
војсковође Балабан-паше 1
Балабан-паше под 1
зидинама Кроје, 1
Кроје, испод 1
сам турски 1
султан, више 1
него једанпут, 1
једанпут, срамно 1
срамно повукао, 1
повукао, такође. 1
такође. Погинула 1
Погинула су 2
три бега. 1
бега. Погинула 1
четири борца, 1
осам заробљених 1
заробљених партизана 1
партизана седам 1
седам су 2
су стрељале 1
стрељале усташе 1
усташе у 1
у Дрнишу. 2
Дрнишу. Погинули 1
Погинули су 3
месту Шибер, 1
Шибер, Томић, 1
Томић, Бабић, 1
Бабић, Гавранчић, 1
Гавранчић, Сујолџић, 1
Сујолџић, Куленовић, 1
Куленовић, Ј. 1
Ј. Кевић 1
Кевић и 1
и Божић. 2
Божић. Погинули 1
вође буне 1
буне Еуген 1
Еуген Кватерник, 1
Кватерник, Анте 1
Анте Ракијаш 1
Ракијаш и 1
и Вјекослав 1
Вјекослав Бах, 1
Бах, а 1
а командант 1
командант побуњене 1
побуњене војске 1
војске Раде 1
Раде Цујић 1
Цујић успео 1
Босне пребећи 1
пребећи у 1
Србију. Погинули 1
су возач 1
возач тенка 1
тенка Иван 1
Иван Димитријевић 1
Димитријевић (1977) 1
(1977) и 1
и нишанџија 2
нишанџија Зоран 1
Зоран Јанковић 1
Јанковић (1977). 1
(1977). Погинуло 1
Погинуло више 1
200 људи. 1
људи. Погинуло 2
Погинуло је 10
10 терориста, 1
терориста, а 1
последњих 27 1
27 терориста 1
терориста се 1
предало полицији 1
полицији машући 1
машући белим 1
белим чаршавима. 1
чаршавима. Погинуло 1
11 лица, 1
је задобило 1
повреде. Погинуло 1
је 16, 1
16, а 1
а рањено 6
рањено 18 1
18 радника. 1
радника. Погинуло 1
31 лице 1
лице (16,2%), 1
(16,2%), рањено 1
рањено је 2
је 160 1
160 лица 1
лица (83,8%), 1
(83,8%), а 1
а 62,5% 1
62,5% жртава 1
жртава чине 1
чине мушкарци 1
и дечаци 1
дечаци млађи 1
година. Погинуло 1
6 људи, 1
је повређена. 1
повређена. Погинуло 1
7 људи 1
и бомбаш. 1
бомбаш. Погинуло 1
више немачких 1
војника. Погинуло 1
преко 1,5 2
1,5 милиона 3
милиона особа, 1
а стотине 1
хиљада су 1
остале без 2
без крова 1
крова над 1
над главом. 1
главом. Погинуло 1
свих 145 1
145 путника 1
посаде. Погинуло 1
свих 7 2
7 путника 1
посаде, међу 1
беба стара 1
стара 5 1
дана. Погинуло 1
Погинуло најмање 1
најмање 75 1
75 људи. 1
Погинуло свих 1
свих 146 1
146 путника 1
посаде. Погинуо 1
Погинуо је 11
2010. Погинуо 1
1944. Погинуо 2
1943. Погинуо 1
2004. Погинуо 1
и рањен 1
рањен велики 1
број непријатељских 1
непријатељских војника, 2
војника, док 4
су Четврта 1
Четврта крајишка 1
крајишка дивизија 2
и Седма 1
Седма крајишка 1
крајишка бригада 2
бригада имале 1
имале 72 1
72 погинула, 1
погинула, 188 1
188 рањених 1
21 несталог. 1
несталог. Погинуо 1
марта 1945. 1
1945. Погинуо 1
је несрећним 1
несрећним случајем 1
случајем под 1
под точковима 1
точковима воза. 1
воза. Погинуо 1
1941. Погинуо 1
бици између 1
између Радован 1
Радован ждријела 1
ждријела и 1
и Глуве 1
Глуве смокве, 1
смокве, о 1
писали и 1
бројни европски 1
европски листови 1
листови тог 1
тог доба. 3
доба. Погинуо 1
у завршним 4
завршним борбама 1
ослобођење града. 2
града. Погинуо 1
Погинуо у 1
несрећи код 1
код код 1
код Марковог 1
Марковог Калета 1
Калета на 1
путу Власе 1
Власе – 1
– Врање. 1
Врање. Погинуше 1
Погинуше такођер 1
такођер и 1
многи Славени, 1
Славени, а 1
а војсковођа 1
војсковођа њихов 1
њихов Белослав 1
Белослав бје 1
бје смртно 1
смртно рањен 1
рањен те 1
те недуго 1
кући напусти 1
напусти овај 1
овај свијет. 1
свијет. Поглавица 1
Поглавица Кајова 1
Кајова Охијеса 1
Охијеса узима 1
узима Керол 1
Керол за 1
другу жену, 1
жену, док 1
док Кена 1
Кена и 1
и Меккејба 1
Меккејба оставља 1
оставља као 1
као заробљенике. 1
заробљенике. Поглавље 1
Поглавље 68 1
68 је 1
потпуно написано 1
овом језику. 1
језику. Поглавље 1
Поглавље произилази 1
из утицаја 1
утицаја Вофорда, 1
Вофорда, и 1
и смерница 2
смерница које 1
су Растин 1
Растин и 1
Стенли Левисон 1
Левисон пружили, 1
пружили, као 1
непосредног доприноса 1
доприноса тексту. 1
тексту. По 1
По главним 1
главним правцима 1
правцима поделе 1
поделе измерених 1
измерених на 1
овај начи, 1
начи, су 1
затим направљени 1
направљени путеви 1
путеви који 3
и омеђивали 1
омеђивали парцеле. 1
парцеле. Погледајте 1
Погледајте анимацију 1
анимацију у 1
праву. Погледајте 1
Погледајте испод. 1
испод. Погледајте 1
Погледајте на 1
на љиљане 1
љиљане у 1
пољу како 1
како расту; 1
расту; не 1
не труде 1
труде се 1
нити преду. 1
преду. Погледајте 1
Погледајте цефде 1
цефде "Писање 1
"Писање на 1
на зиду" 1
зиду" Роџера 1
Роџера Брајанта. 1
Брајанта. Погледати 1
Погледати Његова 1
Његова реакција 1
реакција и 1
предвиди игру, 1
игру, такође 1
такође му 1
покрије централни 1
централни дио 1
дио терена 1
и пресијече 1
пресијече пас 1
пас противничких 1
играча, упркос 1
упркос недостатку 1
недостатку брзине 1
брзине или 1
или физичке 1
физичке снаге. 1
снаге. Поглед 1
Поглед из 1
ваздуха на 1
на пирамиде 1
пирамиде у 2
у Мероеу. 1
Мероеу. Поглед 1
Поглед на 10
на Кулу 1
Кулу са 1
са новобеоградске 1
новобеоградске стране. 1
стране. Поглед 1
кућу С. 1
С. Станисављевића 1
Станисављевића из 1
из Нушићеве 1
Нушићеве улице. 1
улице. Поглед 1
на палеовулканску 1
палеовулканску купу 1
купу Тилва 1
Тилва Њагра 1
Њагра са 1
обале Борског 1
Борског језера. 1
језера. Поглед 1
на Слемен 1
Слемен са 1
са Тупижнице. 1
Тупижнице. Поглед 1
на Соломон 1
Соломон Р. 1
Р. Гугенхајм 1
Гугенхајм музеј 1
Њујорку с 1
с 5. 1
5. авеније. 1
авеније. Поглед 1
терен је 4
је навигатору 1
навигатору обезбеђен 1
обезбеђен кроз 1
кроз застакљени 1
застакљени кљун 1
кљун авиона, 1
а калота 1
калота која 1
крову авиона 1
авиона му 1
му служи 2
утврђивање положаја 1
положаја авиона 1
авиона секстантом. 1
секстантом. Поглед 1
у спомен-парк 1
спомен-парк Шубићевац. 1
Шубићевац. Поглед 1
на Хадамар 1
Хадамар око 1
1900. Поглед 1
града Денвера 1
Денвера 1966. 1
1966. Поглед 1
на Шиндлеров 1
Шиндлеров гроб, 1
гроб, са 1
гомилом каменчића 1
каменчића који 1
оставили јеврејски 1
јеврејски посетиоци. 1
посетиоци. "Поглед 1
са Ајфаловог 1
Ајфаловог торња" 1
торња" је 1
о младима 1
младима који 1
траже смисао 1
смисао одрастања 1
одрастања и 1
и живљења 1
живљења у 1
Гори. Поговор 1
Поговор "Отворена 1
"Отворена драматургија 1
драматургија смеха" 1
смеха" за 1
књигу "Приче", 1
"Приче", први 1
последњи пасус, 1
пасус, издавач 1
издавач Алма, 1
Алма, 2019. 1
2019. Поговор 1
Поговор роману, 1
роману, који 1
написала првом 1
првом издању 2
издању романа 1
романа на 2
Америци 1983 1
1983 де 1
де Бовоар, 1
Бовоар, је 1
преведен у 1
целости и 1
и додан 1
додан преводу 1
преводу романа 1
захтев писца. 1
писца. Погодак 1
Погодак у 1
у кош 1
кош изван 1
изван те 2
те линије 2
линије се 2
се бодује 1
бодује 3 1
3 поена, 1
поена, а 3
а погодак 1
погодак из 1
оквиру те 1
линије бодује 1
два поена. 1
поена. Погодан 1
Погодан је 1
за уске 1
уске градске 1
градске улице 2
и неповољне 1
неповољне услове, 1
услове, врло 1
је адаптибилан 1
адаптибилан на 1
на припеке, 1
припеке, сушу 1
сушу и 2
и хладноће. 1
хладноће. Погодио 1
Погодио га 1
је метак 1
метак испаљен 1
испаљен са 1
са непријатељске 1
непријатељске стране. 1
стране. Погодна 1
Погодна је 1
оне кој 1
кој желе 1
баве физичком 1
физичком актвношћу 1
актвношћу у 1
циљу очувања 1
очувања здравља. 1
здравља. Погодност 1
Погодност за 1
употребу са 1
са алтернативним 1
алтернативним и 1
изворима енергије 1
енергије постаје 1
све значајнија 1
значајнија с 1
на исцрпљивање 1
исцрпљивање фосилних 1
фосилних горива, 1
очување природне 1
природне околине. 1
околине. Погодност 1
Погодност перја 1
перја северног 1
ћука за 1
ову бактерију 1
бактерију износи 1
износи чак 2
чак 59%, 1
59%, што 1
проценат у 1
7 врста 1
птица певачица 1
певачица из 1
4 фамилије, 1
фамилије, код 1
ова бактерија 1
бактерија такође 1
може наћи. 1
наћи. Погођена 1
Погођена је 1
и Народна 3
истој згради. 1
згради. Погођене 1
Погођене су 2
2 беспилотне 1
беспилотне летелице, 1
летелице, 7 1
7 крстарећих 1
крстарећих ракета 1
2 „велика 1
„велика пројектила". 1
пројектила". Погођене 1
су зграде 1
зграде републичког 1
републичког и 1
и савезног 1
савезног министарства 1
министарства унутрашњих 1
послова. Погођен 1
Погођен је 1
две бојеве 1
бојеве ракете 1
ракете „крштене” 1
„крштене” од 1
стране ракеташа 1
ракеташа као 1
као Тања 1
Тања и 1
и Ивана. 1
Ивана. Погођено 1
Погођено је 1
складиште локомотива 1
станице. Погон 1
Погон авиона 1
авиона сачињава 1
сачињава мотор 1
мотор Тумански, 1
Тумански, чији 1
чији компресор 1
компресор је 1
је напајан 1
напајан ваздухом 1
ваздухом кроз 1
кроз бочне 1
бочне усиснике 1
усиснике променљиве 1
променљиве геометрије. 1
геометрије. Погонио 1
Погонио га 2
мотор Hispano-Suiza 1
Hispano-Suiza 8Aa 1
8Aa снаге 1
снаге 110 1
110 kW 1
kW са 1
са потисном 1
потисном дрвеном 1
дрвеном елисом 1
корака. Погонио 1
је ротативни 1
ротативни мотор 1
мотор ваздухом 1
ваздухом хлађен 1
хлађен са 1
дрвеном вучном 1
вучном елисом 2
корака. Погон 1
Погон је 1
два задња 1
задња точка. 1
точка. Погон 1
Погон може 1
бити ножни 1
ножни (као 1
(као бицикл 1
бицикл педале 1
педале и 1
пренос ланцем), 1
ланцем), ручни 1
ручни или 1
на моторни 1
моторни погон. 1
погон. Погон 1
Погон по 1
обично точковима 1
точковима или 1
или гусјеницама, 1
гусјеницама, а 1
води имају 1
додатне елисе. 1
елисе. Погонска 1
Погонска група: 2
група: Авион 1
опремљен течношћу 1
течношћу хлађеним 1
хлађеним линијским 1
линијским мотором 1
са V 1
V распоредом 1
распоредом цилиндара, 1
цилиндара, Hispano-Suiza 1
Hispano-Suiza 8A 1
8A (8Ab) 1
(8Ab) снаге 1
снаге 110/132 1
110/132 kW. 1
kW. Погонска 1
Погонска група 2
два шестоцилиндрична 1
шестоцилиндрична ваздухом 1
ваздухом хлађена 2
хлађена клипна 1
клипна мотора, 1
мотора, Continental 1
Continental IO-470-L 1
IO-470-L са 1
са трокраком 1
трокраком металном 1
металном елисом 1
елисом константне 1
константне брзине. 1
брзине. Погонска 1
у највечем 1
највечем броју 1
случајева састојала 1
од 6- 1
6- цилиндричних 1
цилиндричних боксер 1
боксер ваздухом 1
ваздухом хлађених 1
хлађених мотора 1
мотора Continental 1
Continental или 1
или Lycoming. 1
Lycoming. Погонска 1
У предњем 2
налазио шестоцилиндрични, 1
шестоцилиндрични, течношћу 1
течношћу хлађени 1
хлађени мотор 1
мотор (Hiero 1
(Hiero 200 1
200 KS) 1
KS) са 1
двокраком вучном 1
корака. Погонске 1
Погонске парне 1
парне машине 5
машине од 1
од 22.250 1
22.250 КС 1
КС давале 1
давале су 1
су максималну 1
23 чвора. 1
чвора. Погон 1
Погон у 1
Краљеву је 1
је правио 3
правио кајмак 1
кајмак који 1
у дрвеним 1
дрвеним бачвицама 1
бачвицама као 1
као „жички 1
„жички кајмак”. 1
кајмак”. Погоршање 1
Погоршање односа 1
између групе 1
и световних 1
световних заједница 1
заједница Чатаноге 1
Чатаноге је 1
пажњу Родитељског 1
Родитељског одбора 1
ослобађање наше 1
наше деце 1
деце Бога 1
и Грађанске 1
Грађанске фондације 1
фондације слободе 1
слободе који 1
су означили 1
означили цркву 1
цркву као 1
култ и 1
напали Спригса 1
Спригса као 1
као лидера 2
лидера култа. 1
култа. Поготово 1
Поготово када 1
о лепим 1
лепим девојкама. 1
девојкама. Поготово 1
Поготово на 1
на духовну 1
духовну корист 1
корист православном 1
православном народу 1
народу је 2
визија и 2
рају, паклу 1
паклу и 1
и анђелима. 1
анђелима. Поградец 1
Поградец ( 1
), ( 1
Албанији са 1
21.000 становника, 1
становника, општина 1
има 61.530 1
61.530 (2011). 1
(2011). По 1
По граду 1
раштркано мало 1
мало становништва 1
становништва Индијаца, 1
Индијаца, Пакистанаца 1
Пакистанаца и 1
и Евроазијаца. 1
Евроазијаца. Погранична 1
Погранична стража 1
замењена пограничном 1
пограничном жандармеријом, 1
жандармеријом, која 1
се састајала 1
састајала из 1
из кордонских 1
кордонских команди 1
команди распоређених 1
5 пограничних 1
пограничних одсека. 1
одсека. Погребна 1
Погребна миса 1
миса одржана 1
маја 1994. 2
1994. Погребна 1
Погребна соба, 1
соба, изграђена 1
од цигле, 2
цигле, стоји 1
стоји усамљена 1
усамљена и 1
и окружена 1
окружена ходником. 1
ходником. Погребне 1
Погребне ступе 1
ступе (цхортенс) 1
(цхортенс) су 1
додате у 1
на 7, 1
7, 8, 2
8, 9, 2
9, и 1
13. Далај 1
Далај Ламу, 1
Ламу, свако 1
свако унутар 1
унутар своје 1
своје дворане. 1
дворане. Погрешна 1
Погрешна мишљења 1
мишљења представљају 1
представљају главни 2
узрок за 1
појаву душевних 1
душевних збрка 1
збрка и 1
и неспокојства. 1
неспокојства. Погром 1
Погром против 1
против грчке 1
грчке мањине 1
мањине је 1
био изазван 2
изазван ширењем 1
ширењем лажних 1
кућу Мустафе 1
Мустафе Кемала 1
Кемала Ататурка 1
Ататурка у 1
Солуну. Погубио 1
Погубио је 1
и усвојеног 1
усвојеног сина 1
Тиберија Гемела 1
Гемела што 1
је разбеснело 2
разбеснело његову 1
и Гемелову 1
Гемелову заједничку 1
заједничку баку 1
баку Антонију 1
Антонију Млађу. 2
Млађу. Погубљена 1
Погубљена су 1
и Сејанова 1
Сејанова деца 1
његовом бившом 1
бившом женом 1
женом Апикатом. 1
Апикатом. Погубљени 1
Погубљени су 1
по Хлотаровом 1
Хлотаровом наређењу. 1
наређењу. Погубљен 1
Погубљен је 1
априла 1634. 1
1634. Погубљење 1
Погубљење Дурака 1
Дурака је 1
за Новичино 1
Новичино издајство 1
и мотив 2
за освету 1
освету (убијен 1
(убијен му 1
је отац), 1
отац), што 1
ће условити 1
условити настајање 1
настајање певања 1
певања Ноћник. 1
Ноћник. Погубно 1
Погубно благостање, 1
благостање, које 1
дивљењем изазивало 1
изазивало и 1
и похлепу 1
похлепу и 1
и скупо 1
скупо стало 1
стало монархију 1
монархију када 1
је слабост 1
слабост царства 1
царства била 1
била постала 1
постала очигледна. 1
очигледна. Под 1
Под 64-битним 1
64-битним оперативним 1
оперативним системом, 1
системом, 64-битни 1
64-битни програми 1
у 64-битном 1
64-битном режиму, 1
режиму, а 1
а 32-битни 1
32-битни и 1
и 16-битни 1
16-битни заштићени 1
заштићени режим 1
режим апликације 1
апликације (које 1
користите стварни 1
стварни или 1
или виртуелни 1
виртуелни 8086 1
8086 режим 1
режим како 1
се извршио 1
извршио било 1
било кад) 1
кад) ради 1
режиму компатибилности. 1
компатибилности. Под 1
Под америчким 1
америчким притиском 1
притиском извео 1
извео је 4
велику војну 1
војну офанзиву 1
офанзиву у 1
у племенском 1
племенском подручју 1
подручју Вана. 1
Вана. По 1
По данашњем 1
данашњем становништву 1
становништву Мрковица 1
Мрковица је 1
релативно младо 1
младо насеље. 1
насеље. Података 1
Података о 1
о последњем 1
последњем предратном 1
предратном попису 1
1991. Податак 1
Податак да 1
година успео 1
утакмици постигне 1
постигне преко 1
40 поена 1
поена довољно 1
играчу радило. 1
радило. Податак 1
Податак датира 1
из 1742 1
1742 године. 1
године. Податак 1
Податак о 1
о највећој 1
највећој забележеној 1
забележеној тежини 1
тежини није 1
поуздано утврђен, 1
утврђен, постоје 1
постоје поуздани 1
поуздани подаци 1
о примерцима 1
примерцима тешким 1
тешким око 1
око 3.600 2
3.600 kg, 1
kg, међутим 1
међутим постоје 1
и непоуздани 1
непоуздани подаци 1
о јединкама 1
јединкама тешким 1
до 4.500 1
4.500 kg. 1
kg. Податак 1
Податак се 1
на рат, 1
на катастрофу, 1
катастрофу, која 1
је проузрокавала 1
проузрокавала потонуће 1
потонуће острва 1
острва иако 1
тај рат 3
рат прекинула 1
прекинула природна 1
природна катастрофа. 1
катастрофа. Податке 1
Податке о 1
о смањењу 2
смањењу броја 1
становника Суботице 1
Суботице са 1
са 100.058 1
100.058 у 1
у 1931. 1
1931. Подаци 1
Подаци добијени 1
добијени посматрањем 1
посматрањем не 1
не потврђују 1
потврђују ову 1
ову теорију 2
теорију иако 1
је тамна 1
енергија још 1
увек неистражена. 1
неистражена. Подаци 1
Подаци из 1
чланица Европске 1
уније, показују 1
се медицинске 1
медицинске грешке 1
и јатрогене 1
јатрогене болести 1
болести повезане 1
са несавестним 1
несавестним радом 1
радом јављају 1
у 8% 1
до 12% 1
12% болнички 1
болнички лечених 1
лечених пацијената. 1
пацијената. Подаци 1
Подаци и 1
методе унутар 1
унутар класе 1
класе се 1
називају чланице 1
чланице класе. 1
класе. Подаци 1
Подаци које 1
дају ове 1
ове нормализације 1
нормализације омогућавају 1
омогућавају смањење 1
смањење количине 1
количине експерименталног 1
експерименталног рада 1
повећање поузданости 1
поузданости резултата 1
резултата а 1
за графичке 1
графичке и 2
за нумеричке 2
нумеричке методе. 1
методе. Подаци 1
Подаци на 1
примењују оператори 1
оператори називају 1
се операнди. 1
операнди. Подаци 1
Подаци о 10
броју верника 1
верника варирају 1
од 260.000 1
260.000 до 1
до 520.000. 1
520.000. Подаци 1
дужини Окаванга 1
Окаванга варирају 1
варирају дјелимично 1
дјелимично због 1
различитих извора 1
извора из 1
којих потичу 1
потичу али 1
али главни 2
разлог су 1
промјена корита, 1
корита, који 1
који егзактно 1
егзактно мјерење 1
мјерење чине 1
чине немогућим. 1
немогућим. Подаци 1
насељавању нису 1
нису најјаснији, 1
најјаснији, због 1
многим предањима 1
предањима налази 1
налази информација 1
подручја аутохтони. 1
аутохтони. Подаци 1
су оскудни, 1
оскудни, сачувани 1
једном његовом 1
његовом писму. 1
писму. Подаци 1
о повељи 1
повељи узети 1
узети су 1
из рукописа 1
рукописа Српског 1
Српског дипломатара, 1
дипломатара, I, 1
су припремили 2
припремили В. 1
В. Мошин, 1
Мошин, Д. 1
Д. Синдик 1
Синдик и 1
С. Ћирковић. 1
Ћирковић. Подаци 1
о посланичким 1
посланичким клубовима 1
клубовима добијени 1
добијени су 1
архиве Народне 1
Србије 11.04. 1
11.04. Подаци 1
о прислушкиваним 1
прислушкиваним члановима 1
члановима партије 1
партије по 1
директиви Александра 1
Александра Ранковића, 1
Ранковића, као 1
других појединаца, 1
појединаца, такође 1
део докумената 1
докумената садржаних 1
садржаних у 1
његовом легату. 1
легату. Подаци 1
раду школе 1
школе сачувани 1
са 1893/94. 1
1893/94. Подаци 1
о слици 1
слици могу 1
различите облике, 1
облике, као 1
су видео, 1
видео, поглед 1
поглед из 1
више камера, 1
камера, или 1
или вишедимензионални 1
вишедимензионални подаци 1
подаци медицинског 1
медицинског скенера. 1
скенера. Подаци 1
о успеху 2
успеху ученика 1
ученика 8. 1
8. разреда 2
разреда у 1
школи показују 1
они међу 1
међу најуспешнијим. 1
најуспешнијим. Подаци 1
Подаци са 1
мисија које 1
су слетеле 1
слетеле на 1
површину указују 1
на просечну 1
просечну температуру 1
око −55°C. 1
−55°C. Подаци 1
преносе између 1
између меморије 1
и кеша 1
кеша у 1
у блоковима 2
блоковима фиксне 1
величине, који 1
зову кеш 1
кеш линије. 1
линије. Подаци 1
се транспарентно 1
транспарентно прелицирају 1
прелицирају по 1
по потребама 1
потребама апликације. 1
апликације. Подаци 1
Подаци су 2
омогућили мапирање 1
мапирање површине, 1
површине, и 1
су сазнања 1
о гравитацији 1
гравитацији и 1
и магнетским 1
магнетским пољима 1
пољима Марса. 1
Марса. Подаци 1
узети из: 1
из: „Насеља“ 1
„Насеља“ књ.19. 1
књ.19. Подаци 1
Подаци такође 1
такође упућују 1
на загревање 1
загревање површине 1
површине (одређује 1
(одређује се 1
према температури 1
температури најнижих 1
најнижих слојева 1
слојева атмосфере). 1
атмосфере). Подаци 1
Подаци у 1
табелама испод 1
података Међународног 1
Међународног стокхолмског 1
стокхолмског института 1
за мировна 1
мировна истраживања 1
истраживања (SIPRI). 1
(SIPRI). Под 1
Под Босном 1
Босном се 1
овдје подразумевају 1
подразумевају земље 1
земље Усора 1
Усора и 1
и Соли. 1
Соли. Подбрдо 1
Подбрдо је 1
имало 991 1
991 становника. 1
становника. По 1
По ДБТ-у, 1
ДБТ-у, немогућност 1
немогућност адекватне 1
адекватне емоционалне 1
емоционалне регулације 1
регулације је 1
основ граничног 1
граничног поремећаја 1
личности, хроничне 1
хроничне суицидалности, 1
суицидалности, али 1
других проблема: 1
проблема: поремећаја 1
поремећаја исхране, 1
исхране, болести 1
болести зависности, 1
зависности, проблема 1
са импулсивним 1
импулсивним понашањем 1
понашањем итд. 1
итд. Под 1
Под Венецијом 1
Венецијом је 1
је ( 2
( По 7
По две 1
две првопласиране 2
групама пласирају 1
пласирају се 1
полуфинале. Подвесне 1
Подвесне тачке 1
тачке 8/10 1
8/10 се 1
испод уводника 1
уводника ваздуха. 1
ваздуха. По 1
По двије 1
двије најбоље 1
пласиране екипе 1
из обје 1
обје групе 1
у полуфинале, 5
полуфинале, док 3
су трећепласиране 1
трећепласиране и 2
и четворопласиране 1
четворопласиране екипе 1
екипе првенство 1
првенство наставиле 1
наставиле у 1
8. мјеста. 1
мјеста. Подвисоки 1
Подвисоки је 1
честа дестинација 1
дестинација за 2
за караване. 1
караване. Под 1
Под владом 1
владом Теофиловом 1
Теофиловом царска 1
царска палата, 1
палата, од 1
пре толико 1
толико векова 1
векова седиште 1
седиште византијских 1
византијских василеуса, 1
василеуса, засијала 1
засијала је 1
је новим 2
новим сјајем. 1
сјајем. Под 1
Под влашћу 2
влашћу Млетачке 1
Млетачке републике, 2
републике, Котор 1
налазио од 1
од 1420. 1
1420. Под 1
влашћу Фридриха 1
Фридриха V 1
V изграђена 1
главна зграда 1
страни палате 1
палате која 1
назива „енглеска 1
„енглеска зграда“. 1
зграда“. Подводна 1
Подводна тераса 1
тераса након 1
након регресије 1
регресије остаје 1
као маринска 1
маринска површ. 1
површ. Под 1
Под вођством 3
вођством Арнулфа, 1
Арнулфа, Баварци 1
Баварци су 1
су 913. 1
913. године 1
године тукли 1
тукли Мађаре 1
Мађаре на 1
реци Ину. 1
Ину. Под 1
вођством Димитрија 1
Димитрија Туцовића 1
Туцовића партија 1
прихватила марксистичку 1
марксистичку оријентацију 1
и изградила 1
изградила се 1
као револуционарна 1
револуционарна организација. 2
организација. Под 1
вођством игумана 1
игумана Јоасафа 1
Јоасафа и 1
и Пајсија, 1
Пајсија, изградња 1
изградња Велике 1
Велике цркве 1
цркве почела 1
1842. Подгорински 1
Подгорински простор 1
простор Рудника, 1
Рудника, Сувобора, 1
Сувобора, Маљена 1
Маљена и 1
и Вујна 1
Вујна познат 1
као таковски 1
таковски крај, 1
крај, који 1
веку припадао 1
припадао Рудничкој 1
Рудничкој нахији. 1
нахији. Подгорје 1
Подгорје се 1
1995. Подгрупа 1
Подгрупа је 1
издала плочу 1
плочу под 1
називом Hey 1
Hey Mama! 1
Mama! Под 1
Под гувернером 1
гувернером Антила 1
Антила Шарл 1
Шарл де 2
де Курбоном, 1
Курбоном, грофом 1
грофом де 1
де Бленаком, 1
Бленаком, Мартиник 1
Мартиник је 1
лука француским 1
француским гусарима, 1
гусарима, укључујући 1
капетана Крапо, 1
Крапо, Етиен 1
Етиен де 1
де Монтаубан 1
Монтаубан и 1
и Матурин 1
Матурин Десмарес. 1
Десмарес. Под 1
Под данашњим 2
данашњим именом 2
именом Зворник 1
Зворник се 1
помиње 1519. 1
1519. Под 1
именом село 1
помиње 1780. 1
1780. Под 1
Под денатурацијом 1
денатурацијом се 1
подразумева нарушавање 1
нарушавање секундарне 1
структуре тако 1
се дволанчани 1
дволанчани ДНК 1
ДНК молекул 1
молекул раздваја 1
раздваја на 1
два полинуклеотидна 1
полинуклеотидна ланца. 1
ланца. Под 1
Под дозом 1
дозом се 1
подразумева одређена 1
одређена количина 2
количина неке 1
неке материје 1
изазове одговарајуће 1
одговарајуће ефекте 1
ефекте (повољне 1
(повољне или 1
или штетне). 1
штетне). Под 1
Под Драгишом 1
Драгишом Цветковићем 1
Цветковићем је 1
започета тиха 1
тиха ликвидација 1
ликвидација странке. 1
странке. Под 1
Под духовном 1
духовном везом 1
везом је 1
подразумевао функционалну 1
функционалну везу, 1
везу, тј. 1
тј. По 2
По ДеЂерландовој 1
ДеЂерландовој изјави, 1
изјави, Волшово 1
Волшово интересовање 1
и препарирање 1
препарирање животиња 1
животиња учинили 1
га идеалним 2
идеалним кандидатом 1
кандидатом за 2
за посао. 1
посао. Подела 1
Подела аеродинамике, 1
аеродинамике, као 1
као специфичне 1
специфичне гране 1
гране науке, 1
науке, врши 1
начина, с 1
неколико основа. 1
основа. Подела 1
Подела Западних 1
Западних земаља 1
на нације 1
нације се 1
мењала након 1
два догађаја. 1
догађаја. Подела 1
Подела на 3
на облик 2
облик жлеба 1
жлеба (утора) 1
(утора) у 1
од затворености 1
затворености није 1
није стриктно 2
стриктно везана 1
за снагу 1
снагу машине, 1
машине, већ 1
више везује 1
за величину 1
величину машине 1
за напон 1
прикључује машина. 1
машина. Подела 1
на онјоми 1
онјоми и 1
и кунјоми 1
кунјоми се 1
може чинити 1
чинити арбитрарном 1
арбитрарном и 1
непотребно тешком 1
тешком за 1
за некога 2
ко учи 1
учи јапански. 1
јапански. Подела 1
на Острва 1
Острва приветрине 1
приветрине и 1
и Острва 1
Острва заветрине 1
заветрине се 1
у британској, 1
британској, шпанској 1
шпанској и 1
и холандској 1
холандској класификацији. 1
класификацији. Подела 1
Подела неког 1
неког језика 2
на наречја 1
наречја проистиче 1
из локалних 2
локалних језичких 1
језичких посебности, 1
посебности, које 1
различитим подручјима 1
граница тог 1
тог језика. 1
језика. Подела 1
Подела рада 1
и извор 3
извор економске 1
економске међузависности. 1
међузависности. Подела 1
Подела се 1
мењала током 1
времена, одражавајући 1
одражавајући губитак 1
губитак територија 1
територија отоманским 1
отоманским освајањем 1
освајањем и 1
каснијим ослобађањем 1
ослобађањем исте 1
исте територије, 1
територије, поред 1
поред промена 1
политичком статусу 1
статусу Далмације, 1
Далмације, Дубровника 1
и Истре. 1
Истре. Подела 1
Подела становништва 1
на имовинске 1
имовинске разреде 1
разреде (поред 1
(поред које 1
је очувана 1
очувана и 1
и основна 3
основна подела 1
четири филе 1
филе са 1
три фратрије 1
фратрије и 1
дванаест наукрарија 1
наукрарија у 1
свакој фили) 1
фили) представљала 1
такође основу 1
за распоред 1
распоред војних 1
дужности грађана. 1
грађана. Поделили 1
Поделили су 2
седам барјака 1
барјака у 1
у Васојевићима. 1
Васојевићима. Поделили 1
две колоне. 1
колоне. Поделио 2
Поделио их 1
две нападне 1
нападне колоне. 1
Поделио је 3
дела постројивши 1
постројивши је 1
слично поретку 1
поретку фаланге. 1
фаланге. Поделио 1
првенству клуба 1
клуба "Спартак", 1
"Спартак", са 1
са Владимиром 1
Владимиром Симагином, 1
Симагином, са 1
са 15/19, 1
15/19, али 1
изгубио меч 1
меч плеј-офа. 1
плеј-офа. Поделио 1
књиге по 1
по полицама, 1
полицама, на 1
на "струке". 1
"струке". Поделити 1
Поделити дворану 1
дворану случајно 1
случајно постављеним 1
постављеним зидом 1
зидом (или 1
њих) где 1
сваки зид 1
зид садржи 1
садржи случајно 1
случајно позициониран 1
позициониран пролаз 1
себи. Поделом 1
Поделом Кореје 1
Кореје из 1
из 1945, 1
1945, три 1
по северне 1
северне провинције 2
провинције ( 1
( Поделу 1
Поделу рада 1
рада не 1
треба схватити 3
схватити сувише 1
сувише строго. 1
строго. Подељена 1
Подељена је 3
12 округа, 1
округа, а 2
је Џизак. 1
Џизак. Подељена 1
8 округа, 1
је Навој. 1
Навој. Подељена 1
на горњи, 1
горњи, средњи 2
средњи и 3
доњи град, 1
међусобно повезани 2
повезани дрвеним 1
дрвеним мостовима. 1
мостовима. Подељене 1
Подељене су 1
две поштанске 1
поштанске јединице 1
јединице — 1
— „Београд 1
„Београд Венац“ 1
Венац“ и 1
и „Београд 1
„Београд Центар“. 1
Центар“. Подељен 1
Подељен је 1
два сегмента: 1
сегмента: Доњи 1
Горњи град. 1
град. По 1
По демобилисању, 1
демобилисању, посветио 1
се друштвено-политичком 1
друштвено-политичком и 1
привредном раду. 1
раду. По 2
По дефиницији 1
дефиницији лп, 1
лп, ете 1
ете дугог 1
периода остају 1
остају везане 1
за Сунце; 1
Сунце; комете 1
комете које 1
које бивају 1
бивају избачене 1
из соларног 1
соларног систма 1
систма због 1
због блиског 1
блиског проласка 1
проласка великих 1
великих планета 1
планета више 1
сматрају као 3
као комете 1
са периодом. 1
периодом. Подешавања 1
Подешавања усмеравају 1
усмеравају метке 1
метке неколико 1
центиметара изнад 1
тачке нишањења 1
нишањења у 1
домету од 1
приближно 250 1
метара. Поджанрови 1
Поджанрови научне 1
фантастике се 1
обично означавају 2
означавају и 1
и класифицирају 1
класифицирају зависну 1
зависну од 1
главне теме, 1
односно мотива 1
мотива дела. 1
дела. Под 1
Под житарицама 1
житарицама је 1
било 318.000 1
318.000 хектара, 1
хектара, 145.000 1
145.000 хектара 1
под крмним 1
крмним биљем, 1
биљем, а 1
а 83.000 1
83.000 хектара 1
под поврћем. 1
поврћем. Подзeмни 1
Подзeмни ток 1
ток Микуљскe 1
Микуљскe рeкe 1
рeкe јe 1
јe кратак 1
кратак и 1
и послe 1
послe 1200 1
1200 м 1
м вода 1
вода сe 1
сe појављујe 1
појављујe на 1
на вишe 1
вишe извора. 1
извора. Подзадаци 1
Подзадаци се 1
се наводе 4
као елементи 2
елементи низа 1
другом параметру. 1
параметру. Под 1
Под заштитом 1
заштитом мрака, 1
мрака, пионирци 1
пионирци су 1
кренули да 2
приближавају канадским 1
канадским јединицама 1
тишини, али 1
ускоро били 1
били примећени. 1
примећени. Подземна 1
Подземна вода 1
повезана каналима, 1
каналима, а 1
а спирање 1
спирање је 1
добро развијено. 1
развијено. Подземна 1
Подземна држава 1
држава настала 1
априлу 1940. 2
1940. Подземне 1
Подземне заједнице 1
заједнице животиња 1
Африци су 1
слабо познате. 1
познате. Подземним 1
Подземним пролазима 1
пролазима такође 1
повезани до 1
до Серравалле 1
Серравалле Бастион, 1
Бастион, који 1
ствари, три 1
три спрата 3
спрата орудийная 1
орудийная кула, 1
кула, ощетинившаяся 1
ощетинившаяся топова. 1
топова. Подземно 1
Подземно одводњавање 1
одводњавање ових 1
ових површи 1
површи започето 1
делимично усечен 1
усечен кањон. 1
кањон. По 1
По Дзержинском 1
Дзержинском је 1
названо шест 1
шест градова 1
широм Совјетског 1
Савеза. Подигао 1
Подигао га 1
је тадашњи 3
општине Тома 1
Тома јовановић 1
јовановић звани 1
звани Гане. 1
Гане. Подигао 1
Подигао је 2
је 154 1
154 кг 1
дисциплини трзања 1
трзања и 1
и 188 1
188 кг 1
дисциплини избачаја. 1
избачаја. Подигао 1
манастир Желтиков 1
Желтиков у 1
рукама истесао 1
истесао себи 1
себи гробницу 1
гробницу од 1
белог камена, 2
камена, а 1
другог камена 1
камена поклопац 1
поклопац за 1
њу. Подигао 1
Подигао ју 1
је Гази 1
Гази Мехмед-паша. 1
Мехмед-паша. Подигао 1
Подигао Танурџићеву 1
Танурџићеву палату 1
Саду. Подигла 1
Подигла га 1
компанија Сканска; 1
Сканска; изградња 1
започела 2001. 1
2001. Подигли 1
Подигли су 1
је Аустроугари 1
Аустроугари и 1
и представљала 2
је јаку 2
јаку војну 1
војну утврду, 1
утврду, која 1
штитила прилаз 1
прилаз Будви 1
Будви са 1
западне стране. 2
стране. Подигнута 1
Подигнута је 8
2012. Подигнута 1
раније одржавала 1
одржавала скупштинска 1
скупштинска заседања. 1
заседања. Подигнута 1
поред старе 1
старе гробљанске 1
гробљанске цркве 1
цркве из 2
1835. Подигнута 1
пројекту непознатог 1
непознатог архитекте 1
архитекте у 1
у неоготичком 1
неоготичком стилу. 1
стилу. Подигнута 1
са једнобродном 1
једнобродном основицом 1
основицом и 1
и куполом 1
западу. Подигнута 1
је свлачионица 1
свлачионица са 2
са бетонским 1
бетонским подом. 1
подом. Подигнута 1
половини шестог 1
ере, вероватно 1
вероватно после 2
после уништења 1
уништења првог 1
првог храма 1
храма 548. 1
548. године 1
године п.н.е. 1
п.н.е. Подигнута 1
1935. Подигнута 1
Подигнута му 1
биста у 1
Земуну 2020. 1
2020. Подигнута 1
Подигнута у 1
од 1827. 1
1827. Подигнут 1
Подигнут или 1
или спуштен 1
спуштен балон 1
балон био 1
знак капетанима 1
капетанима бродова 1
слободно прођу 1
прођу или 1
или сачекају 1
сачекају мимоилажење 1
мимоилажење са 1
бродом из 1
из супротног 1
супротног смера. 1
смера. Подигнути 1
Подигнути су 1
су карантини 1
карантини на 1
главним граничним 1
граничним улазима 1
је санитетски 2
санитетски кордон 1
кордон дуж 1
дуж турске 1
турске границе. 1
границе. Подигнут 1
Подигнут је 3
изградње крипте, 1
крипте, у 1
1927. Подигнут 1
нови узглавник, 1
узглавник, заједно 1
24 m 1
m (79 1
(79 ft) 1
ft) котлом 1
котлом и 1
и надстрешницом. 1
надстрешницом. Подигнут 1
по одобрењу 1
одобрењу Намесничког 1
Намесничког већа 1
Будимпешти, јер 1
су градске 1
власти биле 2
биле против 1
његовог подизања. 1
подизања. Подижући 1
Подижући се 1
вис ове 1
ове су 1
су непрекидно 2
непрекидно хитале 1
хитале огромно 1
огромно камење, 1
камење, тако 1
њихов погодак 1
могла издржати 1
издржати ни 1
ни земља, 1
камоли људска 1
људска кућа. 1
кућа. Подизани 1
Подизани су 1
бројни мањи 1
мањи магацини. 1
магацини. Под 1
Под изговором 1
се сваком 1
сваком грађанину 1
грађанину мора 1
мора дати 1
дати прилика 1
савлада мађарски 1
језик још 1
основној школи, 1
школи, на 1
на Сабору 1
Сабору из 1
из 1879. 1
1879. Подијум 1
Подијум од 1
од терацо 1
терацо облоге 1
облоге ограђен 1
ограђен је 1
је декоративном 1
декоративном изрезбареном 1
изрезбареном дрвеном 1
дрвеном оградом, 1
оградом, перфорираном 1
перфорираном срцоликим 1
срцоликим формама, 1
формама, сликаним 1
сликаним стилизованим 1
стилизованим цветним 1
цветним мотивима 1
виду венца 1
венца при 1
врху. По 1
По димензијама 1
димензијама импресиван, 1
импресиван, Стерлинг 1
Стерлинг је 1
био непопуларан. 1
непопуларан. Под 1
Под именом 2
именом БСК 1
БСК „Златибор“ 1
„Златибор“ клуб 1
такмичио до 1
до 1928. 3
1928. Под 1
именом чича 1
чича Срећко 1
Срећко Атанасије 1
Атанасије Николић 1
свим српским 2
српским крајевима. 1
крајевима. Под 1
Под и 1
плафон су 1
су нацртани 1
нацртани као 1
као "visplane"-ови. 1
"visplane"-ови. По 1
По дипломирању 2
дипломирању је 1
у Институту 1
за социолошка 3
социолошка истраживања 2
истраживања Филозофског 1
Београду. По 4
По дипломирању, 1
дипломирању, постао 1
факултету, на 1
предмету Политичка 1
Политичка економија, 1
економија, а 1
и звање 2
звање магистра 1
економских наука. 1
наука. По 1
дипломирању радио 1
у Фабрици 4
Фабрици аутомобила 1
у Прибоју, 1
Прибоју, у 1
правној служби, 1
асистента за 1
за Привредно 1
Привредно право 1
Београду биран 1
1975. По 1
По Диркему 1
Диркему без 1
без казне, 1
казне, друштвене 1
установе изгубиле 1
изгубиле би 1
би моћ 1
контролишу понашање 1
стопа злочина 1
злочина достигла 1
достигла би 1
би степен 1
степен на 1
којем злочин 1
злочин постаје 1
постаје нефункционалан, 1
нефункционалан, тако 1
тако здравом 1
здравом друштву 1
друштву требају 1
требају и 1
и злочин 1
и казну. 1
казну. Под 1
Под истим 1
истим условима, 1
условима, апсорбција 1
апсорбција неких 1
неких хранљивих 1
материја такође 1
бити отежана. 1
отежана. Под 1
Под јаком 1
јаком непријатељском 1
непријатељском ватром, 2
ватром, др 1
др Сафет 1
Сафет Мујић 1
Мујић је 1
на брисаном 1
брисаном простору 1
простору потрчао 1
потрчао да 1
да рањеној 1
рањеној жени 1
жени укаже 1
укаже помоћ, 1
био покошен 1
покошен митраљеским 1
митраљеским рафалом 1
рафалом и 1
месту остао 1
остао мртав. 1
мртав. Под 1
Под је 4
био поплочан 1
поплочан опеком. 1
опеком. Подједнако 1
Подједнако изразито 1
приказивао доброћудне 1
доброћудне и 2
комичне људе 1
и интриганте. 1
интриганте. Подједнако 1
Подједнако је 1
истицала и 2
и друштвено-политички 1
друштвено-политички аспект 1
аспект коришћења 1
коришћења слободног 1
софтвера. Подједнако 1
Подједнако одвратан 1
одвратан као 1
његов предак, 1
предак, редов 1
редов Болдрик, 1
Болдрик, је 1
несумњиво најгљупљи 1
најгљупљи од 1
свих Болдрика. 1
Болдрика. Подједнако 1
Подједнако су 1
захваћене особе 1
женског и 2
и мушког 2
пола. Под 1
од водоотпорног 1
водоотпорног материјала 1
покривен гуменом 1
гуменом протуклизном 1
протуклизном подлогом. 1
подлогом. Подјела 1
Подјела села 1
је ријеком 1
ријеком Укрина. 1
Укрина. Подјела 1
Подјела у 1
посебне категорије 1
категорије није 1
није увијек 2
увијек потпуна, 1
потпуна, јер 1
јер неки 1
неки елементи 1
елементи спадају 1
више категорија. 2
категорија. Подјељен 1
Подјељен на 1
на степене, 1
степене, број 1
број нула, 1
нула, представља 1
представља вријеме. 1
вријеме. Под 1
обложен даскама. 1
даскама. Под 1
урађен помоћу 1
помоћу цепаних 1
цепаних камених 1
камених плоча 1
плоча неправилног 1
неправилног облика 1
облика које 1
су полагане 1
полагане у 1
у танак 1
слој кречног 1
кречног малтера. 1
малтера. Под 1
Под Каренином 1
Каренином претњом 1
претњом да 2
га бацити 1
бацити у 1
у ватру, 1
ватру, Чаки 1
Чаки проговара 1
проговара гласом 1
гласом убице 1
убице и 1
напада Карен, 1
Карен, која 1
доказа пошто 1
и лутка 1
лутка нестаје. 1
нестаје. Под 1
Под комунистичким 1
комунистичким режимом, 1
режимом, сваки 1
сваки Бугарин 1
Бугарин који 1
иностранство морао 1
затражи излазну 1
излазну визу 1
визу и 1
одобрење Министарства 1
послова. Под 1
Под куће 1
а таваница 1
таваница од 1
дасака. Подлака 1
Подлака је 1
значајна, чија 1
чија довољна 1
довољна дебљина 1
дебљина штити 1
временских услова, 2
услова, воде 1
или оштрих 1
оштрих цестара, 1
цестара, али 1
бити прегруба 1
прегруба или 1
или сувише 1
сувише мека. 1
мека. Подлактица 1
Подлактица је 1
је снажна, 1
снажна, потпуно 1
потпуно равна 1
равна гледано 1
гледано спреда 1
спреда и 1
са стране. 4
стране. Подлесје 1
Подлесје има 1
богату оралну 1
оралну традицију 1
и сачуван 1
сачуван велик 1
број колиадкy 1
колиадкy са 1
старим темама 1
много ритуалних 1
ритуалних пјесама. 1
пјесама. Подлијегање 1
Подлијегање друштвеним 1
и расним 1
расним тензијама 1
тензијама такође 1
на природу 3
природу сукоба. 1
сукоба. Подлога 1
Подлога и 1
и племка 1
племка морају 1
бити приближно 1
исте дебљине. 1
дебљине. Подлога 1
Подлога представља 1
представља посредника 1
посредника између 1
између племените 1
племените сорте 1
сорте јабуке 1
земљишта. Подлога 1
Подлога садржи 1
садржи X-GLUC 1
X-GLUC (5-бромо-4-хлоро-3-индолил 1
(5-бромо-4-хлоро-3-индолил β-D-глукоронид) 1
β-D-глукоронид) за 1
доказивање присутности 1
присутности ензима 1
ензима β-глукоронидазе. 1
β-глукоронидазе. Подлоге 1
Подлоге код 1
којих раније 1
раније престаје 1
престаје раст 1
раст окулираају 1
окулираају се 1
и старије, 1
старије, бујне 1
бујне и 1
се калеме 1
калеме у 1
у круни. 1
круни. Подлошка 1
Подлошка са 1
са наузбљењем 1
наузбљењем служи 1
осигуравање навојних 1
навојних спојева 1
спојева од 1
од одвртања. 1
одвртања. Под 1
Под маском 2
маском љубавних 1
љубавних или 1
или песми 1
песми о 1
о вину 1
вину размишљае 1
размишљае о 1
о смртном 1
смртном телу 1
постигне трансценденција. 1
трансценденција. Под 1
маском „регрутовања 1
„регрутовања радне 1
радне снаге”, 1
снаге”, депортација 1
депортација Мађара 1
Мађара из 1
Словачке започела 1
уз недавно 1
недавно испражњене 1
испражњене чешке 1
чешке границе. 1
границе. Под 1
Под материјалним 1
материјалним телом 1
телом подразумевамо 1
подразумевамо дио 1
дио материје 1
материје (супстанце) 1
(супстанце) ограничен 1
ограничен равним 1
равним или 1
или кривим 1
кривим површинама. 1
површинама. Подмелница 1
Подмелница се 1
1995. Подметачи 1
Подметачи су 1
обично правоугаоног 1
облика, мада 1
мада то 1
није правило. 1
правило. Под 1
Под механичким 1
механичким саставом 1
саставом се 1
подразумева процентуални 1
процентуални садржај 1
садржај честица 1
честица различите 1
величине (прах, 1
(прах, песак, 1
песак, шљунак, 1
шљунак, муљ, 1
муљ, глина). 1
глина). Подмићивање 1
Подмићивање пореских 1
пореских службеника 1
службеника може 1
смањи плаћање 1
плаћање пореза 1
пореза фирме 1
фирме ако 1
је маргинална 1
маргинална стопа 1
стопа мита 1
мита испод 1
испод званичне 1
званичне маргиналне 1
маргиналне пореске 1
пореске стопе. 1
стопе. Под 1
Под морем 1
морем има 1
доста угашених 1
угашених вулканских 1
и магматски 1
магматски токови. 1
токови. Подморнице 1
Подморнице су 2
децембра уочиле 1
уочиле амерички 1
амерички носач 2
носач (USS 1
(USS Enterprise) 1
Enterprise) источно 1
од о. 1
о. Оаху. 1
Оаху. Подморнице 1
започеле рат 1
првом месецу 1
месецу рата 1
рата потопиле 1
потопиле су 1
су савезничке 2
савезничке бродове 1
бродове тежине 1
тежине 175 1
000 тона. 1
тона. Под 1
Под надзором 1
надзором Меја 1
Меја и 1
и Тејлора, 1
Тејлора, креирани 1
креирани су 1
бројни пројекти 1
рестаурације који 1
укључују дуготрајне 1
дуготрајне аудио 1
видео каталоге 1
каталоге Квина. 1
Квина. Под 1
Под највишим 1
највишим врхом 1
врхом планине 1
планине Семеник-Пјатра 1
Семеник-Пјатра Гонозеи 1
Гонозеи на 1
на 1445 1
1445 м, 1
м, налази 1
се извориште 1
извориште градиштанског 1
градиштанског потока, 1
потока, једног 1
три изворишна 1
изворишна крака 1
крака Тамиша. 1
Тамиша. Под 1
Под налетом 1
налетом усташких 1
усташких тенкова 1
и оклопних 1
оклопних возила, 1
возила, четничко 1
четничко десно 1
је пробијено 1
пробијено и 1
доспеле у 1
његову позадину. 1
позадину. Поднаслов 1
Поднаслов је 1
је означаво 1
означаво Ipar 1
Ipar као 1
као родољубиви 1
родољубиви и 1
духовни недељник 1
недељник од 1
општег интереса. 1
интереса. Поднаслов 1
Поднаслов часописа 1
часописа гласи 1
гласи „приче 1
„приче тајанства 1
тајанства и 1
и маште“, 1
маште“, а 1
а покренуо 1
покренуо га 1
је књижевник 2
књижевник Миланче 1
Миланче Марковић. 1
Марковић. Под 1
Под неким 1
околностима, количине 1
количине радиоактивног 1
радиоактивног материјала 1
материјала су 1
дате после 1
за подешавање. 1
подешавање. Поднео 1
Поднео је 2
оставку 1979, 1
а Џаната 1
Џаната савез 1
распао убрзо 1
убрзо потом. 1
потом. Поднео 1
предлог којим 2
људски потенцијал 1
потенцијал Француске 1
Француске јаче 1
јаче ангажован 1
ангажован за 2
службу. Под 1
Под непознатим 2
непознатим околностима, 1
околностима, Клод 1
Клод је 1
воду веслајући, 1
веслајући, па 1
је Нада 1
Нада скочила 1
скочила за 1
њим намери 1
му помогне. 1
помогне. Под 1
непознатим околностима 1
околностима становништво 1
се расељава 1
расељава и 1
и следећим 1
следећим податком 1
податком из 1
из 1366. 1
1366. Поднесена 1
Поднесена је 1
такође, информација 1
организационим изменама 1
изменама и 1
питањима метода 1
метода рада 1
рада СК 1
СК Србије 4
Србије након 2
након Петог 1
конгреса СКС 1
СКС и 1
и извештај 1
раду Извршног 1
комитета ЦК 1
Другог пленума. 1
пленума. Поднето 1
Поднето је 1
је 7.809 1
7.809 захтева 1
за накнаду 2
накнаду штете. 1
штете. Под 1
Под новим 1
новим уговором, 1
уговором, 1995. 1
1995. Подновље 1
Подновље је 1
сједиште српског 1
српског фудбалског 1
клуба СФК 1
СФК Полет. 1
Полет. Подноси 1
Подноси високе 1
високе дозе 1
дозе азотних 1
азотних ђубрива, 1
ђубрива, добре 1
добре је 1
је отпорности 1
на биљне 1
биљне болести. 1
болести. Под 1
Под носилима 1
носилима су 1
многи умрли. 1
умрли. Под 1
Под његовим 3
његовим водством 1
водством Бек 1
центар изучавања. 1
изучавања. Под 1
његовим надзором 1
надзором били 1
сви библиотекари, 1
библиотекари, калиграфи, 1
калиграфи, сликари, 1
сликари, илуминатори, 1
илуминатори, израђивачи 1
израђивачи маргина, 1
маргина, мајстори 1
мајстори позлаћивања, 1
позлаћивања, истањивачи 1
истањивачи злата 1
и мајстори 1
за лазулит. 1
лазулит. Под 1
руководством Џенерал 1
Џенерал Дајнамикс 1
Дајнамикс је 1
брзо растао, 1
растао, углавном 1
углавном кроз 1
кроз аквизиције: 1
аквизиције: од 1
продаји и 1
и 29.000 1
29.000 запослених 1
у 1997. 2
1997. Под 1
Под његовом 3
влашћу Суза 1
Суза је 1
постала главни 1
пуни храмовима 1
и споменицима. 1
споменицима. Под 1
командом нашло 1
се 400 1
400 аустријских 1
аустријских мускетара 1
мускетара и 1
и 600 2
600 Срба. 1
Срба. Под 1
његовом управом 1
управом је 2
донет Статут 1
Статут којим 1
је регулисано 1
регулисано питање 1
питање општинског 1
општинског чиновништва. 1
чиновништва. Под 1
Под њеном 1
њеном командом 1
командом били 1
делови морнарице, 1
морнарице, обалске 1
обалске артиљерије, 1
артиљерије, посаде 1
посаде аеродрома 1
других објеката, 1
објеката, као 1
и формације 1
формације других 1
других служби. 1
служби. Под 1
Под њима, 1
њима, збирка 1
пут каталогизирана 1
каталогизирана (1545). 1
(1545). Под 1
Под њиховим 1
њиховим руководством, 1
руководством, Јаман 1
Јаман је 2
је задао 1
задао тежак 1
ударац племену 1
племену Кајс 1
Кајс у 1
код Марџа 1
Марџа Рахита 1
Рахита 684. 1
684. године. 1
године. По 1
По добијеном 1
добијеном берату, 1
берату, изградили 1
су ниску 1
ниску и 1
баш импресивну 1
импресивну грађевину, 1
грађевину, која 1
међутим постала 1
постала "саборна". 1
"саборна". По 1
По добро 1
добро упућеном 1
упућеном немачком 1
немачком археологу 1
археологу и 2
и историчару 1
историчару Феликсу 1
Феликсу Каницу, 1
Каницу, "Константин 1
"Константин Даниел" 1
Даниел" је 1
у ствари: 1
ствари: Данило 1
Данило Петровић, 1
Петровић, аутодидакт 1
аутодидакт таленат, 1
таленат, Србин 1
Србин из 1
из Лугоша. 1
Лугоша. Под 1
Под овим 5
овим насловом 1
насловом часопис 1
излазио до 1
краја 1958. 1
1958. Под 1
овим притиском, 1
притиском, Стејт 1
Стејт департмент 2
департмент је 1
својим библиотекарима 1
библиотекарима у 1
иностранству да 1
својих полица 1
полица уклоне 1
уклоне „материјале 1
„материјале свих 1
свих контроверзних 1
контроверзних особа, 1
особа, комуниста, 1
комуниста, симпатизера 1
симпатизера комуниста, 1
комуниста, итд.“ 1
итд.“ Под 1
овим се 1
је активност 1
активност учења 1
учења свесна, 1
свесна, намерна 1
намерна и 1
и мотивисана, 1
мотивисана, да 1
случајева своди 1
на понављање 1
понављање онога 1
се учи 4
учи док 1
не усвоји. 1
усвоји. Под 1
овим системом 1
системом гајења 1
гајења постављање 1
постављање система 1
наводњавање је 1
апсолутни императив, 1
императив, јер 1
јер земљиште 1
на уздигнутим 1
уздигнутим лејама 1
лејама се 1
брзо исушује. 1
исушује. Под 1
овим функционерима 1
функционерима се 1
се подразумијевају 1
подразумијевају чланови 1
чланови провинцијских 1
провинцијских и 1
и територијских 1
територијских законодавних 1
законодавних тијела 1
тијела (иако 1
(иако ово 1
увијек био 1
био случај), 1
случај), шерифи, 1
шерифи, краљевски 1
краљевски тужиоци, 1
тужиоци, већина 1
већина судија 1
изборни функционери. 1
функционери. Подови 1
Подови су 1
и дашчани. 1
дашчани. По 1
По договору, 1
договору, захтјеви 1
захтјеви програма 1
програма вишег 1
нивоа прво 1
прво стижу 1
у логички 1
логички слој. 1
слој. Под 1
Под окриљем 4
окриљем је 1
је федерације 1
федерације модерног 1
модерног петобојa. 1
петобојa. Под 1
окриљем ноћи 1
ноћи 54 1
54 војника 1
војника пука 1
пука Бранденбург, 1
Бранденбург, од 1
били преобучени 1
преобучени у 1
српске сељаке, 1
сељаке, под 1
пуковника Рихарда 1
Рихарда Бацинга 1
Бацинга пребацило 1
пребацило се 1
се гуменим 1
гуменим чамцима 1
чамцима на 1
обалу Дунава 1
висини постројења 1
за помоћну 1
помоћну локомотивску 1
локомотивску вучу. 1
вучу. Под 1
окриљем УЕФА-е 1
УЕФА-е и 1
и ФИФА-е 1
ФИФА-е држао 1
је семинаре 1
семинаре на 1
континентима. Под 1
окриљем цркве 1
цркве штампане 1
штампане су 1
вијеку три 1
три књиге. 2
књиге. По 1
По доласку 23
доласку Арнаута, 1
Арнаута, Срби 1
избегли низ 1
низ Ветерницу 1
Ветерницу у 1
унутрашњост садашње 1
садашње Србије. 1
доласку до 1
до полицијске 1
станице Рамбо 1
Рамбо избегава 1
избегава Тизлове 1
Тизлове пуцње, 1
и испаљује 1
испаљује ракету 1
ракету из 1
из бацача. 1
бацача. По 1
доласку Ђон 1
Ђон и 1
његови потомци 1
потомци су 1
селу Вусање-Вутхај 1
Вусање-Вутхај и 1
и поисламили 1
поисламили се, 1
се, били 1
као Ђонбалај. 1
Ђонбалај. По 1
доласку иза 1
иза „брега 1
„брега 123“, 1
123“, поједини 1
поједини маринци 1
маринци настављају 1
настављају правцем 1
ка аеродрому, 1
аеродрому, понављајући 1
понављајући реч 1
реч „повлачење“ 1
„повлачење“ сваком 1
могао чути. 1
чути. По 1
доласку из 2
из заробљеништва 1
заробљеништва наставио 1
бави сељачким 1
сељачким пословима. 1
пословима. По 1
По доласку, 1
доласку, Кориолан 1
Кориолан је 1
изненађен када 1
нашао поново 1
у Капитолу, 2
Капитолу, где 1
доведе на 1
са докторком 1
докторком Гол. 1
Гол. По 1
доласку кући, 1
кући, Милдред 1
Милдред затиче 1
затиче Монтија 1
Монтија и 1
и Виду 1
Виду како 1
се смеју 1
смеју и 1
причају. По 1
власт Мадеро 1
Мадеро је 1
постигне споразум 1
са Дијазовим 1
Дијазовим пратиоцима 1
пратиоцима због 1
био жестоко 1
жестоко критикован 1
остатка револуционара, 1
револуционара, поготово 1
стране Запате. 1
Запате. По 1
Корзику др 1
Блер не 1
оснивању Болнице 1
Јединица Корзика 1
Корзика на 1
на Корзици, 1
Корзици, већ 1
прва управница. 1
управница. По 1
лице мјеста 1
мјеста звано 1
звано „Брдо“ 1
„Брдо“ (поближа 1
(поближа ознака 1
ознака непозната) 1
непозната) дознала 1
дознала је 1
је опходња 1
опходња од 1
једне жене 3
усташе наведене 1
наведене ноћи 1
ноћи поубијале 1
поубијале све 1
све пучанство 1
пучанство у 1
у споменутом 1
споменутом селу 1
оне до 1
су кућа 2
кућа дошли. 1
дошли. По 1
престо Вилијам 1
рат Жофроу 1
Жофроу Анжујском, 1
Анжујском, али 1
град Луден. 1
Луден. По 1
чело НКВД-а, 1
НКВД-а, Берија 1
је ублажио 1
ублажио Стаљинове 1
Стаљинове чистке 1
чистке и 1
затвора пустио 1
пустио око 1
око 100,000 1
100,000 људи 1
је Јежов 1
Јежов претходно 1
претходно затворио. 1
затворио. По 1
доласку сазнају 1
да складиште 2
складиште бива 1
бива пљачкано 1
пљачкано од 1
групе људи. 1
људи. По 3
доласку ћерка 1
је ријешила 1
ријешила још 1
још двије 3
двије загонетке 1
загонетке и 2
цар одлучи 2
је упита 1
њега. По 1
Америку, послује 1
послује према 1
према социјалистичким 1
социјалистичким принципима 1
принципима радећи 1
радећи заједно 1
својим радницима. 1
радницима. По 1
Аустралију, њени 1
често мењали 2
мењали цркве, 1
цркве, те 1
били припадници 1
припадници англиканске, 1
англиканске, бапистичке, 1
бапистичке, каризматичне 1
каризматичне и 1
и настанили 1
настанили се 1
у пентекосталној 1
пентекосталној цркви 1
у Сиднеју, 4
Сиднеју, познату 1
као Хилсонг 1
Хилсонг црква. 1
црква. По 1
Београд, регент 1
регент је 1
примио делегацију 1
делегацију Народног 1
Народног вијећа. 1
вијећа. По 1
у Габон, 1
Габон, дочекало 1
дочекало га 1
Истанбул Елифину 1
Елифину мајку 1
мајку одводе 1
одводе у 1
а сестра 1
сестра јој 1
јој завршава 1
болници. По 1
у клуб, 1
клуб, послат 1
тим Салцбурга 1
Салцбурга — 1
— Лиферинг, 1
Лиферинг, који 1
лиги Аустрије; 1
Аустрије; Хичан 1
Хичан је 1
на првих 2
првих 17 1
постигао 11 2
11 голова. 1
голова. По 1
у Крагујевац, 2
Крагујевац, активно 1
обнови Месног 1
за Крагујевац, 1
Крагујевац, чијим 1
радом привремено 1
привремено руководила 1
руководила све 1
децембра 1936. 2
1936. По 1
пансион претвара 1
претвара се 2
у сиромашну 1
сиромашну девојку, 1
девојку, а 1
упозна Леа 1
Леа почиње 1
да гаји 1
гаји дубока 1
дубока осећања 1
њему. По 2
у Салоницу, 1
Салоницу, јединица 1
је нашла 2
нашла град 1
град препун 1
препун са 1
са трупама. 1
трупама. По 1
Америку, велика 1
већина Русина 1
Русина идентификовала 1
идентификовала се 1
већом државом 1
државом коју 1
су напустили. 1
напустили. Подоље 1
Подоље су 1
током 1920. 1
1920. По 1
По доношењу 1
о ограниченој 1
ограниченој одговорности 1
одговорности у 1
новом законодавству 1
законодавству раних 1
раних 90-их 1
90-их година, 1
година, производња 1
почела 1995, 1
1995, па 1
фирма реструктурисана 1
реструктурисана под 1
именом „Њу 1
„Њу Пајпер 1
Пајпер еркрафт“. 1
еркрафт“. Под 1
Под опремом 1
опремом се 1
се подразумевају 2
подразумевају симулатори 1
симулатори засновани 1
на ласерској 1
ласерској технологији 1
технологији за 1
директно навођена 1
навођена оружја. 1
оружја. По 1
По досадашњим 1
досадашњим објављеним 1
објављеним резултатима, 1
резултатима, у 1
Државама број 1
број пацијената 1
са абдоминалним 1
абдоминалним компартмент 1
компартмент синдромом 1
синдромом примљених 1
примљених у 1
у јединице 2
јединице неге 1
неге за 1
за трауму 1
трауму износио 1
од 5% 1
5% до 2
до 15%, 1
15%, а 1
а 1% 1
1% у 1
у свеобухватним 1
свеобухватним пријемима 1
пријемима услед 1
услед повреде. 1
повреде. Подофицир 1
Подофицир — 1
— лице 1
стекло најмање 1
најмање средње 1
средње образовање, 2
образовање, и 1
и оспособљено 1
оспособљено је 1
обављање војних 1
војних дужности, 1
дужности, које 1
радном односу 1
на неодређено 1
неодређено време, 1
време, односно 1
време. Под 1
Под очевим 1
очевим управљањем 1
управљањем у 1
клубу, Херст 1
био резервао 1
резервао у 1
у Халстед 1
Халстед тауну, 1
тауну, када 1
око четринаест 1
четринаест година. 1
година. Под 2
Под повољним 1
повољним околностима 1
околностима њене 1
њене семенке 1
семенке могу 1
задржати клијавост 1
клијавост дуги 1
Под познавањем 1
познавањем језика 1
језика наводи 1
пише врло 1
добро њемачки 1
и српскохрватски, 1
српскохрватски, затим 1
затим да 3
говори италијански 1
нешто енглески. 1
енглески. Под 1
Под појмом 3
појмом ерозија 1
ерозија у 1
елементарном смислу 1
треба подразумевати 1
подразумевати промене 1
на површинском 2
површинском слоју 1
слоју земљишног 1
земљишног рељефа, 1
рељефа, које 1
деловања кише, 1
кише, снега, 1
снега, мраза, 1
мраза, температурних 1
температурних разлика, 1
разлика, ветра 1
текућих вода, 1
вода, или 1
или услед 1
услед рада 1
рада антропогених 1
антропогених чинилаца. 1
чинилаца. Под 1
појмом „опозиција“ 1
„опозиција“ се, 1
се, с 3
с обзитом 1
обзитом на 1
на доминацију 1
доминацију политичких 1
политичких система 1
савременом свету, 2
свету, по 1
правилу подразумева 1
подразумева легална 1
легална опозиција. 1
опозиција. Под 1
појмом "чистог 1
"чистог звука" 1
звука" подразумева 1
подразумева се 3
је лишен 2
лишен аликвотних 1
аликвотних треперења 1
треперења и 1
потпуно правилну 1
правилну кривуљу 1
кривуљу типа 1
типа синусоиде. 1
синусоиде. Под 1
Под покровитељством 2
покровитељством београдског 1
београдског удружења 1
удружења „Привредник“ 1
„Привредник“ основао 1
Фонд „Михајло 1
„Михајло Пупин“ 1
Пупин“ за 1
унапређење пољопривредних 1
пољопривредних наука, 1
наука, који 1
располагао и 1
његовим новцем 1
новцем код 1
код Српско-американске 1
Српско-американске банке 1
банке за 2
изградњу и 3
одржавање Народног 1
Народног дома. 1
дома. Под 1
Европске заједнице, 1
заједнице, од 1
1991. Под 1
Под првобитним 1
првобитним називом 1
називом Музеј 1
Музеј анатомског 1
анатомског института, 1
института, пред 1
пред Други 2
рат 1938. 1
1938. Под 1
Под претпоставком 1
жена имала 1
имала љубавника, 1
љубавника, он 1
шутнуо и 1
питао је 1
тај човек. 1
човек. Под 1
Под приземљене 1
приземљене једрилице 1
једрилице је 1
био 650 1
650 mm 1
mm удаљен 1
тла. Под 1
Под притиском 7
притиском Вашингтонових 1
Вашингтонових снага, 1
снага, Британци 1
подигли опсаду 1
опсаду 17. 1
и повукли 3
повукли се 1
ка Њујорку. 1
Њујорку. Под 1
притиском јавности 1
јавности војска 1
одустала од 2
изградње базе, 1
базе, али 1
породице ипак 1
ипак расељене, 1
расељене, уз 1
уз надокнаду 1
свако стабло 1
стабло маслине. 1
маслине. Под 1
притиском надмоћнијих 1
надмоћнијих и 1
технички боље 2
боље опремљених 1
опремљених непријатељевих 1
непријатељевих снага, 1
снага, српска 1
присиљена на 1
повлачење. Под 1
притиском непријатељских 1
непријатељских много 1
много јачих 1
јачих снага 1
снага (Аустроугарске, 1
(Аустроугарске, Немачке 1
и Бугарске), 1
Бугарске), српска 1
и избеглице 1
избеглице крајем 1
крајем 1915. 1
1915. Под 1
притиском околине, 1
околине, Луј 1
отпустио министра 1
министра Калона 1
Калона који 1
предложио реформе. 1
реформе. Под 1
притиском савезника 1
и присталица 3
присталица де 1
де Гола, 1
Гола, француски 1
француски режим 1
се променио, 1
променио, званичници 1
званичници Вишија 1
Вишија су 1
постепено замењени, 1
замењени, а 1
њихове најгоре 1
најгоре одредбе 1
одредбе су 2
су укинуте. 1
укинуте. Под 1
притиском САД, 1
САД, совјетске 1
совјетске трупе 1
напусте земљу, 1
земљу, па 1
је иранска 1
иранска војска 1
војска могла 1
освоји Махабад. 1
Махабад. Под 1
Под пројекционим 1
пројекционим ефектом 1
ефектом подразумевамо 1
подразумевамо пројектовање 1
пројектовање делова 1
тела или 2
или органа 1
органа на 1
филму или 1
или екрану 1
екрану при 1
при експозицији 1
експозицији X-зрацима 1
X-зрацима у 1
условима. Под 1
Под псеудонимом 2
псеудонимом Мир 1
Мир Јам 1
Јам објавила 1
више љубавних 1
љубавних прича 1
романа. Под 1
псеудонимом Хорхе 1
Хорхе Вукмир 1
Вукмир објавио 1
три обимне 1
обимне студије 1
области психологије, 2
психологије, на 1
на шпанском 4
шпанском језику. 2
језику. Подразумева 1
Подразумева напајање 1
напајање ровера 1
ровера искључиво 1
искључиво путем 1
путем радиоактивног 1
радиоактивног извора. 1
извора. Подразумевани 1
Подразумевани конструктор 1
конструктор је 1
увек доступан 1
све вредносне 1
вредносне типове 1
типове и 1
се редефинисати 1
редефинисати код 1
код структура, 1
структура, али 1
је структури 1
структури могуће 1
могуће додати 1
додати друге 1
друге конструкторе. 1
конструкторе. Под 1
Под редакцией 1
редакцией проф. 1
проф. Подржавала 1
Подржавала је 1
је Веспазијана 1
Веспазијана и 1
и борила 1
борила се 3
другој бици 1
код Бедриакума. 1
Бедриакума. Подржавао 1
Подржавао га 1
је кардинал 1
кардинал Франческо 1
Франческо Барберини. 1
Барберини. Подржавао 1
Подржавао је 2
је Лигу 1
Лигу Нација 1
Нација као 1
успостављању светске 1
светске државе, 1
ће опстајати 1
опстајати према 1
принципима хармоније 1
и правде. 2
правде. Подржавао 1
развој рударства 1
рударства у 2
поседима у 1
у Моравској 1
Моравској што 1
знатно допринело 2
допринело његовом 1
његовом финансијском 1
финансијском јачању. 1
јачању. Подржани 1
Подржани од 1
стране Либералне 1
Либералне уније 1
парламенту, ови 1
су претили 1
претили насилном 1
насилном акцијом, 1
акцијом, осим 1
ако њихови 1
њихови захтеви 1
захтеви не 1
не буду 8
буду испуњени. 2
испуњени. Подржао 1
Подржао је 1
прву страну, 1
страну, али 2
друга однела 1
однела победу. 2
победу. Подрински 1
Подрински партизански 1
био преполовљен 1
преполовљен и 1
тада око 1
бораца. По 1
По другим 2
изворима, династију 1
династију је 1
чинило пет 1
пет краљева 1
краљева са 1
укупном владавином 1
владавином од 1
од 75 2
75 година. 1
година. По 4
изворима, Мирјана 1
Мирјана је 1
сестра Које 1
Које Ивановића, 1
Ивановића, члана 1
члана Правитељствујушчег 3
Правитељствујушчег совјета 2
совјета за 2
за округ 1
округ шабачки, 1
шабачки, а 1
друга сестра 1
сестра Миљана 1
Миљана је 1
Петра Николајевића 2
Николајевића Молера. 1
Молера. По 1
По други 1
сцену Краљевачког 1
Краљевачког позоришта 1
позоришта постављен 1
октобру 2018. 2
2018. По 2
По другој 4
другој верзији, 1
верзији, из 1
тог села 1
су дошла 3
дошла три 2
брата, Пеја, 1
Пеја, Братоја 1
Братоја и 1
Марко а 1
по трећој. 1
трећој. По 1
другој верзији 3
верзији су 1
су заставу 1
заставу конфисковале 1
конфисковале минхенске 1
минхенске власти 1
касније вратиле 1
вратиле нацистима, 1
нацистима, прецизније 1
прецизније Егерсу. 1
Егерсу. ; 1
; по 1
по другој 2
верзији црква 1
се срушила 1
срушила јер 1
њој „згријешили 1
„згријешили момак 1
и ђевојка“. 1
ђевојка“. По 1
другој причи, 2
причи, која 1
прихваћенија међу 1
међу Бањалучанима, 1
Бањалучанима, Сафикадунин 1
Сафикадунин гроб 1
гроб налази 1
од Ферхадије, 1
Ферхадије, у 1
према Кастелу. 1
Кастелу. По 1
другој теорији, 1
теорији, име 1
име Маркомана 1
Маркомана је 1
је сложеница 1
сложеница и 1
значи људи 1
граници. По 1
По другом 1
другом причању 1
причању село 1
овако прозвало 1
прозвало што 1
становници дошли 1
села таквог 1
таквог имена, 1
имена, па 1
новом селу 1
селу наденули. 1
наденули. Подружнице 1
Подружнице су 1
са централом 1
централом биле 1
биле снажно 1
снажно и 1
организационо повезане. 1
повезане. Под 1
Под руковођењем 1
руковођењем Бонапарте, 1
Бонапарте, повлачење 1
реду. Подруми 1
Подруми зграда 1
зграда реактора 1
реактора протежу 1
протежу се 1
неколико нивоа 1
нивоа ниже 1
ниже (максимално 1
(максимално 42 1
42 м 1
м испод 1
испод нивоа). 1
нивоа). Подрум 1
Подрум је 1
грађен с 1
с планом 1
планом да 1
служи већим 1
делом као 1
као винарски 1
винарски подрум 1
подрум у 1
Мика Алас 1
Алас смештао 1
смештао вино 1
вино из 1
свог винограда 1
винограда на 1
на Топчидерском 1
Топчидерском брду. 1
брду. Подручије 1
Подручије је 1
сада означено 1
као ризично 1
ризично због 1
због поплава 1
није насељено. 1
насељено. Подручја 1
Подручја високог 1
притиска ваздуха 1
ваздуха доносе 1
доносе ведро 1
ведро небо 1
слабије површинске 1
површинске ветрове, 1
ветрове, док 1
су дани 1
дани с 1
с нижим 1
нижим притиском 1
притиском ваздуха 1
ваздуха претежито 1
претежито ветровити 1
ветровити и 1
и облачни. 1
облачни. Подручја 1
Подручја која 1
на радарским 1
радарским снимцима 1
снимцима означена 1
означена светлијим 1
светлијим нијансама 1
нијансама су 1
већим падинама 1
бројним неравнинама, 1
неравнинама, док 1
су тамнија 1
тамнија подручја 1
југоистоку знатно 1
знатно равнија. 1
равнија. Подручја 1
Подручја одвојена 1
одвојена за 1
и аеродроме 1
аеродроме остају 1
остају територија 1
територија Летонске 1
Летонске Републике." 1
Републике." Подручја 1
Подручја Сунчеве 1
Сунчеве површине, 1
површине, покривена 1
са светлим 1
светлим тачкама, 1
тачкама, се 1
се мењању 1
мењању зависно 1
од Сунчевог 1
Сунчевог циклуса. 1
циклуса. Подручје 1
Подручје Араратске 1
Араратске равнице 1
и Севанског 1
Севанског басена 1
басена се 1
одликује великим 1
бројем сунчаних 1
годишње - 1
око 2.700 1
2.700 сати. 1
сати. Подручје 1
Подручје где 1
налази Хавана, 1
Хавана, први 1
посетили европљани 1
европљани за 1
време експедиције 1
експедиције Себастјана 1
Себастјана де 1
де Кампа, 1
Кампа, за 1
први опловио 1
опловио Кубу. 1
Кубу. Подручје 1
Подручје данашњег 1
било испреплетено 1
испреплетено мочварама 1
мочварама и 2
и сланим 1
сланим језерима. 1
језерима. Подручје 1
Подручје депресије 1
депресије Великих 1
Великих језера 1
језера окружују 1
окружују високе 1
планине. Подручје 1
Подручје има 1
између 1 1
000 и 1
2 000 2
000 м. 1
м. Главни 1
Главни врх, 1
врх, планина 1
планина Дата 1
Дата (大 1
(大 塔山), 1
塔山), диже 1
2 663 1
663 м. 1
м. Подручје 1
Подручје индустријског 1
и менаџмента 1
менаџмента се 1
Факултету техничких 1
наука развија 1
развија од 1
од 60тих 1
60тих година, 1
година, прво 1
оквиру Катедре 1
унапређење процеса 1
процеса рада, 1
рада, затим 1
затим Института 1
за индустријске 1
индустријске системе, 1
системе, а 1
1999. Подручје 1
Подручје интересовања 1
интересовања ове 1
уметности нису 2
више теме 1
великих градова, 3
градова, већ 1
већ сеоски 1
сеоски живот, 1
живот, значење 1
значење домовине 1
домовине и 2
и народ. 1
народ. Подручје 1
Подручје испод 1
испод деколмана 1
деколмана је 1
је недеформисана 1
недеформисана основна 1
основна стена. 1
стена. Подручје 1
Подручје и 1
споменик градили 1
немачки ратни 1
заробљеници и 2
аустријски радници. 1
радници. Подручје 1
Подручје Источне 1
типично крашко 1
крашко подручје 1
са специфичним 4
специфичним геолошким, 1
геолошким, геомеханичким, 1
геомеханичким, геохемијским, 1
геохемијским, хидролошким, 1
хидролошким, климатским 1
и топографским 1
топографским карактеристикама. 1
карактеристикама. Подручје 1
Подручје језера 1
је ненастањено 1
ненастањено од 1
1920. Подручје 1
Подручје је 2
по кајаку, 1
кајаку, планинарењу 1
и пењању 1
пењању по 1
по стенама. 1
стенама. Подручје 1
је полустамбеног 1
полустамбеног типа 1
индустријске средине. 1
средине. Подручје 1
Подручје карактеришу 1
га земљотрес 1
земљотрес на 1
од 150–170 1
150–170 км. 1
км. Подручје 1
Подручје Кингисепшког 1
Кингисепшког рејона 1
одликује равничарским 1
равничарским до 1
до благо 1
благо заталасаним 1
заталасаним рељефом, 1
рељефом, са 1
са надморским 2
150 метара. 1
метара. Подручје 1
Подручје које 1
које Национални 1
парк Семлики 1
Семлики покрива 1
покрива је 1
посебан екосистем 1
екосистем унутар 1
унутар већег 1
већег екосистема 1
екосистема Албертине 1
Албертине рифт. 1
рифт. Подручје 1
Подручје Кроновог 1
Кроновог истраживања 1
истраживања била 1
је математичка 1
математичка логика. 1
логика. Подручје 1
Подручје ловишта 1
ловишта пружа 1
могућност сталног 1
сталног опстанка 1
опстанка великог 1
броја животињских 1
животињских врста, 1
врста, што 2
што ово 1
ово ловиште 1
ловиште чини 1
чини привлачно 1
привлачно и 1
веома атрактивно 1
атрактивно не 1
за ловце, 1
ловце, већ 1
за оринтологе 1
оринтологе и 1
уопште љубитеље 1
љубитеље природе. 1
природе. Подручје 1
Подручје на 1
налазе острва 1
острва између 1
његове линије 1
и Нове 2
Нове Гвинеје 2
Гвинеје данас 1
назива Волисеја. 1
Волисеја. Подручје 1
Подручје обухвата 1
обухвата простор 2
простор од 1
од Шибенског 1
Шибенског моста 1
до Скрадинског 1
Скрадинског моста, 1
моста, тј. 1
тј. Подручје 1
Подручје око 1
око насеља 1
је равничарско, 1
равничарско, а 1
а ка 2
издиже побрђе 1
побрђе Сланске 1
Сланске врхи. 1
врхи. Подручје 1
Подручје општине 1
општине Уб 1
Уб је 1
делимично покривено 1
покривено мрежом 1
мрежом телекомуникационих 1
телекомуникационих капацитета. 1
капацитета. Подручје 1
Подручје под 1
управом Главног 1
Главног народноослободилачког 1
одбора Војводине, 1
Војводине, 1944-1945. 1
1944-1945. Подручје 1
Подручје су 1
су обилазили 3
обилазили и 2
и хришћански 1
хришћански мисионари, 1
мисионари, тако 1
многа Нага 1
Нага племена 1
племена прихватила 1
прихватила хришћанство. 1
хришћанство. Подручје 1
Подручје у 1
је смјештен 1
смјештен Смокрић 1
Смокрић је 1
изразито шумовито 1
шумовито и 1
и обилује 1
обилује влагом 1
влагом у 1
и прољеће. 1
прољеће. Подручје 1
Подручје Хумине 1
Хумине издиже 1
висине. Подручно 1
Подручно одељење 1
одељење ОШ 1
ОШ „Радоје 1
„Радоје Домановић“ 1
Домановић“ у 1
у Цекавици 1
Цекавици обухвата 1
насеља: Цекавицу, 1
Цекавицу, Тогочевце 1
Тогочевце и 1
М. Војловце. 1
Војловце. Подршка 1
Подршка навијача 1
навијача је 1
те прве 1
прве прволигашке 1
прволигашке сезоне 1
био огромна. 1
огромна. Подршка 1
Подршка се 1
одвија са 2
различитим профилом 1
профилом лета 1
на пресретање 1
пресретање и 1
и ловачке 1
ловачке задатке 1
задатке авиона. 1
авиона. Подршка 1
Подршка ће 1
бити настављена 1
настављена само 1
за x86 1
x86 архитектуре. 1
архитектуре. Подршку 1
Подршку за 1
пројекат оживљавања 1
оживљавања голбала 1
голбала Милош 1
Милош има 1
подршку Факултета 1
и Београду. 5
Београду. Подршку 1
Подршку свирању 1
свирању на 1
на фрули 1
фрули дају 1
дају и 1
и градитељи 1
градитељи инструмената 1
инструмената који, 1
који, као 1
као појединци 1
појединци или 1
оквиру специјализованих 1
специјализованих радионица, 1
радионица, чувају 1
чувају занатске 1
занатске вештине 1
вештине израде 1
израде фруле. 1
фруле. Под 1
Под Савиним 1
Савиним старатељством, 1
старатељством, манастир 1
манастир Студеница 2
Студеница је 1
уживао највеће 1
највеће поштовање 1
поштовање међу 2
свим манастирима 1
и црквама 1
црквама тога 1
доба. Под 1
Под светлошћу 1
светлошћу зоре 1
зоре нешто 1
нешто засија 1
засија у 1
у води; 1
води; рајнске 1
рајнске кћери 1
кћери одушевљено 1
одушевљено почну 1
играју око 1
око сјаја. 1
сјаја. Под 1
Под својим 1
својим именом, 1
именом, једноставно 1
једноставно је 1
је објавио, 1
објавио, неатрибуиране, 1
неатрибуиране, преводе 1
преводе два 1
два чланка, 1
чланка, која 2
енглеском изворно 1
изворно написали 1
написали западни 1
западни научници 2
научници Ц.Ф.Џ. 1
Ц.Ф.Џ. Довсет 1
Довсет и 1
Роберт Хевсен. 1
Хевсен. Под 1
Под Севиџовим 1
Севиџовим вођством 1
вођством и 1
помоћ доктора 1
доктора Чарлија 1
Чарлија Лоса, 1
Лоса, вод 1
вод ће 1
ће задржати 4
задржати брежуљак 1
брежуљак током 1
целе битке 1
зони Икс-зрак. 1
Икс-зрак. Подсетимо 1
Подсетимо се 2
нам О 1
О даје 1
даје горњу 1
горњу границу. 1
границу. Подсетимо 1
укратко да 1
је зубарски 1
зубарски музеј 1
музеј већ 1
настанку када 1
удружење „Cercle 1
„Cercle des 1
des dentistes 1
dentistes de 1
de Paris“ 1
Paris“ основано 1
основано 30. 1
маја 1879. 1
1879. Под 1
Под слоганом 1
слоганом „Не 1
„Не одричем 1
одричем се”, 1
се”, 15. 1
одржана осма 1
осма Београдска 1
Београдска парада 1
парада поноса. 1
поноса. Под 1
Под стајаћим 1
стајаћим водама 1
водама се 1
подразумевају веће 1
веће водене 1
масе које 1
немају сталан 1
сталан смер 1
смер кретања 1
кретања – 1
– Подстакнут 1
Подстакнут делатношћу 1
делатношћу часописа, 1
часописа, чачански 1
чачански Дом 1
културе основао 1
и Издавачку 1
Издавачку кућу 1
кућу „Градац”. 1
„Градац”. Подстакнути 1
Подстакнути тиме, 1
тиме, написан 1
написан је 1
други дио 2
дио "Склоништа", 1
"Склоништа", под 1
називом „Мемоари 1
„Мемоари Мине 1
Мине Хаузен“. 1
Хаузен“. Подстакнут 1
Подстакнут родољубљем 1
родољубљем Калин 1
Калин је 1
својим елегијама 1
елегијама храбрио 1
храбрио и 1
и подстицао 1
подстицао на 1
борбу Ефешане 1
Ефешане и 1
и критиковао 1
критиковао равнодушност 1
равнодушност неких 1
неких својих 2
суграђана. Под 1
Под старе 1
старе дане 1
дане је 1
по послушању 1
послушању кренуо 1
порти бечкеречке 1
бечкеречке Ваведењске 1
Ваведењске цркве 1
селу Градна 1
Градна улица. 1
улица. Подстицала 1
Подстицала је 1
високо образовање 2
образовање жена 1
и успоставила 1
успоставила разна 1
разна добровољна 1
добровољна друштва. 1
друштва. Подстиче 1
Подстиче Тимотеја 1
Тимотеја и 1
и вернике, 1
вернике, да 1
то одбаце. 1
одбаце. Под 1
Под таквим 1
околностима му 1
понуђен нови 1
уговор током 1
током зимске 2
зимске паузе, 2
паузе, на 1
пристане због 1
због инсистирања 1
инсистирања да 3
што чешће 1
чешће буде 1
терену. Под 1
Под термином 1
термином „еквивалентне“ 1
„еквивалентне“ подразумева 1
две граматике 1
граматике генеришу 1
генеришу исти 1
исти језик. 1
језик. Под 1
Под тим 3
забележено 1588. 1
1588. Под 1
именом такмичио 1
три наредне 1
у Титоградском 1
Титоградском подсавезу. 1
подсавезу. Под 1
тим карактеру 1
карактеру прима 1
је римокатоличка 1
римокатоличка Црква 1
Црква где 1
где нпр. 1
нпр. Под 1
Под том 1
том фирмом 1
фирмом реализоване 1
реализоване су 1
су представе 1
представе „Избори 1
„Избори јер 1
јер сте 1
сте ви 2
то тражили“, 1
тражили“, „Анкетни 1
„Анкетни обор“ 1
обор“ и 1
и „У 1
„У кући 1
кући великог 1
великог блата“, 1
блата“, као 1
других медијских 1
медијских наступа 1
емисији „Гранд 1
„Гранд шоу“ 1
шоу“ (што 1
разлога разлаза). 1
разлаза). Под 1
Под Турцима 1
Турцима Лариса 1
Лариса остаје 1
остаје следећа 1
следећа 4 1
4 века, 1
века, познат 1
именом „Нови 1
„Нови Грчки 1
Грчки град“ 1
град“ (тур. 1
(тур. Yenişehr-i 1
Yenişehr-i Fenar). 1
Fenar). Под 1
Под уверењем 1
уверењем да 1
све видео-игра, 1
видео-игра, Улрик 1
Улрик са 1
са ентузијазмом 1
ентузијазмом прихвата 1
и обоје 1
обоје почињу 1
да практикују. 1
практикују. Подударност 1
Подударност Скилице 1
Скилице и 1
и Попа 1
Попа Дукљанина, 1
Дукљанина, с 1
изузетком имена 1
имена византијског 1
византијског заповедника, 1
заповедника, појачава 1
појачава податак 1
податак код 1
код оба 5
оба писца 1
византијски командант 1
командант није 1
из Драча, 1
Драча, већ 1
већ из 2
из Цариграда. 2
Цариграда. Подузетничка 1
Подузетничка зона 1
зона градске 1
градске регије 1
регије Лидса 1
Лидса покренута 1
2012. Подунавски 1
Подунавски законик 1
само нацрт, 1
нацрт, који 2
снагу. Под 1
Под унакрсном 1
унакрсном ватром, 1
ватром, без 1
отпора с 1
с пушкама 1
пушкама старог 1
старог система, 1
система, побуњеници 1
побуњеници су 5
се почели 3
почели разилазити. 1
разилазити. Под 1
Под управом 1
је града 1
града Баотоу. 1
Баотоу. Под 1
Под у 1
приземљу је 2
опеке, данас 1
је бетонски, 1
бетонски, а 1
спрату дашчани. 1
дашчани. Под 1
Под условима 2
условима мировног 1
споразума сви 1
сви градови 1
су независни, 1
независни, а 1
ту клаузулу 1
клаузулу Спарта 1
Спарта строго 1
строго спроводи 1
и претвара 2
у чувара 1
чувара мира. 1
мира. Под 1
условима тог 1
тог споразума, 1
споразума, Немачка 1
и Аустроугарска 1
Аустроугарска обећале 1
обећале су 1
помоћ Италији 1
Италији у 2
буде нападнута 1
стране Француске 1
и обратно-Италија 1
обратно-Италија је 1
обавезна да 3
Француска објави 1
рат Аустроугарској 1
Аустроугарској или 1
или Немачкој, 1
Немачкој, или 1
или обема. 1
обема. Под 1
Под условом 1
је базни 1
базни конектор 1
конектор лиценциран, 1
лиценциран, могуће 1
је конвертовање 1
конвертовање података 1
различитих извора. 2
извора. Под 1
Под уставобранитељима 1
уставобранитељима се 1
јављају зачеци 1
зачеци индустрије. 1
индустрије. Под 1
Под утицајем 10
утицајем бечке 1
бечке сецесије 1
сецесије ради 1
у ранијој 1
ранијој фази 1
фази алегоријско-тематску 1
алегоријско-тематску пластику. 1
пластику. Под 1
утицајем Византије 1
Византије с 1
с истока 1
Мађарске са 1
у нас 1
развио управни 1
управни систем, 1
где су, 1
су, сем 1
сем двора, 1
двора, сву 1
моћ имала 1
два сталежа: 1
сталежа: властела 1
властела и 1
и црква. 1
црква. Под 1
утицајем воде 1
копну настаје 1
настаје речна 1
речна ерозија 1
и депресија 2
депресија речног 1
корита као 1
депресија приморског 1
приморског терена 1
терена услед 1
услед морске 1
морске воде. 3
воде. Под 1
утицајем Демокрита 1
Демокрита атомистике 1
атомистике и 1
и перипатетичке 1
перипатетичке школе 1
школе настојао 1
све животне 1
животне појаве 1
појаве протумачи 1
протумачи на 1
строго механички 1
механички начин. 1
начин. Под 1
је шумовите 1
шумовите планине 1
па долази 2
великих варијација 1
варијација између 1
између сезона. 1
сезона. Под 1
утицајем Макаријеве 1
Макаријеве акције 1
акције уопште 1
уопште заструјао 1
заструјао је 1
живот по 1
по цијелом 1
цијелом српском 1
је полета. 1
полета. Под 1
утицајем православне 1
традиције, лик 1
лик Дједа 1
Дједа Мраза 2
Мраза је 1
је трансформисан. 1
трансформисан. Под 1
утицајем Светозара 1
Светозара Милетића 2
Милетића и 1
његове "Заставе", 1
"Заставе", омладина 1
омладина задарска 1
задарска у 1
налазио Сава 1
Сава основали 1
су Ђачко 1
Ђачко друштво 1
чак имало 1
лист "Првенац". 1
"Првенац". Под 1
утицајем терета 1
терета који 1
који повлачи 1
повлачи нит 1
нит долази 1
до ротације 1
ротације лопатица 1
лопатица унутар 1
унутар спремника. 1
спремника. Под 1
утицајем Шапере, 1
Шапере, Владан 1
Владан је 1
објавио прве 1
прве проблеме 1
проблеме 1946. 1
1946. Подучавао 1
Подучавао је 2
бројне пијанисте 1
пијанисте (Лорковић, 1
(Лорковић, Кунц, 1
Кунц, Мачек, 1
Мачек, Муслин, 1
Муслин, Мирјана 1
Мирјана Вукдраговић, 1
Вукдраговић, Мураи 1
Мураи и 1
други). Подучавао 1
је младе 1
и уводио 1
уводио их 1
их почетне 1
почетне пословне 1
пословне трикове, 1
трикове, позајмљивао 1
позајмљивао ствари 1
ствари пред 1
пред важне 1
важне састанке 1
састанке у 1
иностранству на 1
и упознавао 2
легендама европског 1
европског и 2
и светског 1
светског филма. 1
филма. Под 1
Под формом 1
формом правног 1
правног акта 1
акта се 1
скуп материјалних 1
материјалних средстава 1
средстава (чинилаца) 1
(чинилаца) и 1
поступака (начина) 1
(начина) којима 1
ствари изражава. 1
изражава. Под 1
Под циркуларном 1
циркуларном понудом 1
понудом се 1
подразумева упућивање 1
упућивање потенцијалним 1
купцима понуда 1
понуда у 1
писаном штампаном 1
штампаном или 1
или електронском 1
електронском облику. 1
облику. Под 1
Под Џонсоновим 1
Џонсоновим вођством 1
вођством су 1
су изгласанеи 1
изгласанеи кључни 1
кључни закони 1
укидању расне 1
расне сегрегације, 1
сегрегације, а 1
такође започет 1
започет цели 1
цели низ 2
мера који 1
циљ имао 1
имао искоријевање 1
искоријевање сиромаштва 1
сиромаштва у 2
САД, односно 1
стварање државе 2
државе благостања 1
благостања налик 1
европске социјалдемокрације. 1
социјалдемокрације. Под 1
Под шумама 5
шумама је 5
је западни 1
део атара, 1
атара, односно 1
односно читава 1
читава алувијална 1
раван Саве 1
и ивични 1
ивични делови 1
делови лесне 1
лесне терасе, 1
терасе, као 1
и мања 6
мања површина 1
површина јужно 1
од села. 2
села. Под 1
око 34,8% 1
34,8% територије 1
територије рејона, 1
рејона, док 1
ораницама око 1
око 51% 1
51% територије. 1
територије. Под 2
око 4,85 1
4,85 милиона 1
милиона хектара 1
хектара или 1
или 53% 1
53% обласне 1
обласне територије. 1
око 55,5% 1
55,5% површине 1
површине области. 1
области. Под 1
80% рејонске 1
рејонске територије. 1
територије. Поезија 1
Поезија Немање 1
Немање Драгаша 1
Драгаша лично 1
је искуство, 1
искуство, став, 1
став, закључак, 1
закључак, сан, 1
сан, идеја 1
идеја једног 1
у непоетском 1
непоетском времену 1
и етика 1
етика стављена 1
под тепих 1
тепих приземног 1
приземног биља. 1
биља. ”), 1
”), „поезија” 1
„поезија” пре 1
пре 19. 1
века обично 1
била мање 1
мање техничка 1
техничка ознака 1
за стихове 1
стихове од 1
од нормативне 1
нормативне категорије 1
категорије фиктивне 1
фиктивне или 1
или реторичке 1
реторичке уметности. 1
уметности. Поезију 1
Поезију и 1
књижевну критику 2
критику објављује 1
и књижевној 1
књижевној периодици. 1
периодици. Поезију 1
Поезију је 1
уопште третирао 1
третирао као 1
као „свесну 1
„свесну конструкцију 1
конструкцију лепих 1
лепих реченица“. 1
реченица“. По 1
По елиминацијоном 1
елиминацијоном системом 1
системом се 1
такмичење приводи 1
приводи до 1
краја. По 1
По "Енгишики" 1
"Енгишики" систему 1
систему класификације, 1
класификације, Ига 1
Ига је 1
као "инфериорна 1
"инфериорна земља" 1
земља" ( 1
( gekoku) 1
gekoku) и 1
и "близу 1
"близу земље" 1
земље" ( 1
( kingoku). 1
kingoku). Поени 1
Поени добијају 1
добијају возачи 1
етапу заврше 1
заврше на 1
водећим позицијама, 1
позицијама, као 1
и возачи 2
пређу први 1
први преко 1
преко означеног 1
означеног пролазног 1
пролазног циља. 1
циља. Поени 1
Поени из 1
из текуће 1
текуће сезоне 1
рачунају у 1
целости док 1
се поени 1
поени за 1
сваку протеклу 1
протеклу годину 1
годину умањују 1
умањују за 1
по 25%. 1
25%. Поени 1
Поени се 1
добијају на 2
на пролазним 1
пролазним циљевима 1
циљевима у 1
току етапе. 1
етапе. Поента 1
Поента је 1
да нападачки 1
нападачки тим 1
тим спусти 1
спусти лопту 1
у противничкој 2
противничкој есеј 1
есеј зони. 1
зони. Поента 1
Поента ове 1
ове расправе 1
расправе је 1
да губитак 1
губитак римских 1
римских провинција 1
у петом 3
петом веку 1
веку није 2
био „неизбежни 1
„неизбежни ефекат 1
ефекат оних 1
оних фактора 1
исправно или 1
не описивани 1
описивани узроци 1
узроци или 1
или последице 1
последице општег 1
општег опадања“. 1
опадања“. Пожаревачка 1
Пожаревачка полиција 1
полиција поднела 1
поднела је 1
је тужилаштву 1
тужилаштву кривичну 1
кривичну пријаву 1
пријаву против 1
против једне 1
је прекршила 1
прекршила решење 1
о самоизолацији. 1
самоизолацији. Пожар 1
Пожар је 1
трајао 48 1
48 сати 1
и темељно 1
темељно је 1
прогутао палату, 1
палату, осим 1
осим најјужнијег 1
најјужнијег дела, 1
дела, Павиљона 1
Павиљона Флоре 1
Флоре (такође 1
(такође су 1
остали тријумфална 1
тријумфална капија 1
капија Карусел, 1
Карусел, као 1
темељи ). 1
). Пожар 1
Пожар у 1
рудницима је 1
резултирао 262 1
262 смртна 1
смртна случаја; 1
случаја; од 1
од 274 1
274 људи 1
тог јутра 3
јутра радили 1
у Боис 1
Боис ду 1
ду Цазиер, 1
Цазиер, преживело 1
преживело их 1
само дванаест. 1
дванаест. Пожега 1
Пожега се 1
у трговачким 1
трговачким књигама 1
књигама Дубровника. 1
Дубровника. Пожелела 1
Пожелела је 1
да студира, 1
студира, што 1
Марка финансијски 1
финансијски неизводиво. 1
неизводиво. Пожељна 1
Пожељна висина 1
између 15-23 1
15-23 цм, 1
цм, мада 1
има примерака 1
примерака који 2
који прерасту, 1
прерасту, али 1
изложбама под 1
немају више 2
3 кг. 1
кг. Пожељна 1
Пожељна рука 1
рука доминира 1
доминира већином 1
већином њихових 1
њихових активности. 1
активности. Пожељно 1
Пожељно је, 1
није обвезно, 1
обвезно, биопсију 1
биопсију јетре 1
јетре обавити 1
болесника зараженим 1
зараженим ХЦВ-ом 1
ХЦВ-ом чији 1
чији налази 1
налази непрекидно 1
непрекидно показују 1
показују нормалне 1
нормалне вредности 1
вредности јетрених 1
јетрених ензима, 1
ензима, јер 1
јер ХЦ 1
ХЦ често 1
често остаје 1
остаје неоткривен. 1
неоткривен. Пожељно 1
Пожељно је 2
да палежне 1
палежне ознаке 1
ознаке буду 1
истим местима 1
местима као 1
црних и 1
других једнобојних. 1
једнобојних. Пожељно 1
доношењу ових 1
одлука учествује 1
учествује што 1
број стручњака, 1
стручњака, као 1
као минимум 1
минимум можемо 1
узети повијесничара 1
повијесничара умијетности 1
умијетности специјализованог 1
специјализованог за 1
за текстилне 1
текстилне предмете, 1
предмете, научника 1
бави пропадањем 1
пропадањем текстилних 1
текстилних предмета, 1
предмета, те 1
те самог 1
самог конзерватора 1
конзерватора рестауратора. 1
рестауратора. Пожешки 1
Пожешки жупан 1
жупан Ладислав 1
Ладислав пише 1
пише 25. 1
фебруара 1437. 1
1437. Пожртвована 1
Пожртвована је, 1
је, великодушна 1
великодушна и 1
врло стрпљива. 1
стрпљива. Пожртвована 1
Пожртвована Паула, 1
Паула, 22 1
године живи 1
са равнодушним 1
равнодушним Рохелијом. 1
Рохелијом. Поза 1
Поза Богородице 1
у Успећу 1
Успећу и 1
другој Тицијановој 1
Тицијановој композицији, 1
композицији, Богородица 1
Богородица с 1
с дјететом 1
дјететом св. 1
св. По 1
По завпшетку 1
завпшетку основне 1
школе, попут 1
својих земљака, 1
земљака, Стеван 1
Стеван је 2
пошао „трбухом 1
„трбухом за 1
за крухом“. 1
крухом“. По 1
По завршеним 1
завршеним студијама 1
студијама вратио 1
у Ниш 4
Ниш где 2
у уметничкој 3
уметничкој школи 1
Нишу радио 1
радио од 1
1970. По 1
По завршеној 4
завршеној гимназију 1
Сарајеву студирао 1
Архитектонском факултету 4
Загребу. По 1
завршеној изградњи 1
изградњи имала 1
120 hp. 1
hp. По 1
завршеној монтажи 1
монтажи цео 1
цео тај 1
тај склоп 1
склоп називао 1
називао се 1
се „стек“. 1
„стек“. По 1
завршеној Сибирској 1
Сибирској интервенцији 1
интервенцији све 1
све крстарице 1
крстарице класе 2
класе Чикума 1
Чикума су 1
су ангажоване 1
ангажоване на 1
на патролним 1
патролним задацима. 1
задацима. По 2
завршетку битке 1
прелазу Дукљи 1
Дукљи 28. 1
1944. По 3
завршетку борбе, 1
борбе, Рамбо 1
Рамбо и 1
и Траутман 1
Траутман се 1
се опраштају 1
од муџахедина 1
муџахедина и 1
крећу кући. 1
кући. По 1
завршетку гимназије 1
гимназије 1914. 1
1914. По 2
завршетку Гимназије 1
Гимназије 1968. 1
1968. По 2
завршетку гимназије, 1
гимназије, уписао 1
је Медицински 1
рата војни 1
војни врх 1
врх Југословенcке 1
Југословенcке армије 1
армије поставио 1
да Југославија 1
Југославија у 1
тренутку мора 1
најмање 3.000 1
3.000 спортских 1
спортских пилота 1
пилота који 1
рата могли 1
могли брзо 1
брзо преобучили 1
преобучили за 1
борбене пилоте. 1
пилоте. По 1
и ослобођења 1
ослобођења Словачке 1
Словачке у 1
била кухиња 1
кухиња за 1
за повратнике. 1
повратнике. По 1
рата, Народноослободилачки 1
одбор вршио 1
је ископавања 1
и ексхумирао 1
ексхумирао укупно 1
укупно 36 2
36 лешева 1
лешева стрељаних 1
стрељаних у 1
кругу логора, 1
логора, 14. 1
1951. По 1
завршетку звоно 1
звоно се 1
подиже у 2
своју кулу 1
Велики принц 1
принц и 2
његова пратња 1
пратња стижу 1
стижу на 2
на уводну 1
уводну церемонију 1
церемонију пошто 1
пошто звоно 1
звоно благосиља 1
благосиља свештеник. 1
свештеник. По 1
завршетку играчке 2
је тренер. 1
тренер. По 3
каријере, у 1
фудбалу остаје 1
завршетку излагања 1
излагања Теофилактове 1
Теофилактове историје 1
историје сазнање 1
Истоку осетно 1
осетно опада. 1
опада. По 1
завршетку каријере 2
каријере Тејлор 1
Тејлор је 7
као продавац 1
продавац у 1
Чикаго Трибјуну, 1
Трибјуну, затим 1
и тренер, 1
тренер, уз 1
разне видове 1
видове продаје. 1
продаје. По 1
завршетку лига 1
лига такмичења 1
такмичења 4 1
су отишле 3
отишле у 2
систему (полуфинале 1
(полуфинале и 1
и финале). 1
финале). По 1
завршетку маневара, 1
маневара, предвиђен 1
предвиђен је 1
је обилазак 1
обилазак града 1
града 28. 1
завршетку нижих 1
нижих школа 1
школа ступио 1
војску 1843. 1
1843. По 1
завршетку образовања 1
образовања настанио 1
Земуну где 1
тренутку преминула 1
преминула два 1
два лекара 1
једино Милош 1
Милош Радојчић. 1
Радојчић. По 1
завршетку ових 1
ових офанзива 1
офанзива у 4
су партизанске 1
снаге победиле, 1
победиле, Главни 1
Главни штаб 1
штаб Македоније 1
Македоније оценио 1
су обезбеђени 2
обезбеђени услови 1
за јединице 1
НОВЈ с 1
подручја Меглена 1
Меглена да 1
покрену војне 1
пробију према 1
према централној, 1
централној, западној 1
западној и 3
и источној 4
источној Македонији. 1
Македонији. По 1
школе, настављa 1
похађа гимназију 1
Љубљани, где 1
испољава његова 1
његова обдареност 1
обдареност за 1
различите предмете. 1
предмете. По 1
завршетку праксе 1
праксе одлази 1
Загреб, где 1
где уписује 1
уписује студије 1
студије фармације 1
фармације и 1
завршава их 1
их 1899, 1
1899, са 1
титулом магистра. 1
магистра. По 1
завршетку Првог 3
Првог свестког 1
свестког рата 1
рата педесет 1
педесет две 1
две чланице 1
чланице Јединице 1
Јединице „Америка“ 1
„Америка“ Болнице 1
шкотских жена, 2
жена, дванаест 1
дванаест лекарки 1
лекарки и 1
четрдесет медицинских 1
и болничарки 1
болничарки одликовано 1
одликовано је 1
Орденом српског 1
српског Црвеног 1
крста. По 1
рата 1919. 1
1919. По 1
рата резервни 1
резервни поручник 1
поручник Вукоје 1
Вукоје Тодоровић, 1
Тодоровић, Војиновићев 1
Војиновићев ближи 1
ближи рођак 1
рођак по 1
мајци, ископао 1
његове посмртне 1
посмртне остатке, 1
остатке, сахранио 1
сахранио их 1
поред гргурске 1
гргурске цркве 1
поставио скромно 1
скромно спомен-обележје. 1
спомен-обележје. По 1
завршетку процедити 1
процедити кефир 1
кефир кристале 1
кристале и 1
и опрати 1
опрати их, 1
па поновити 1
поновити поступак 1
поступак припреме 1
припреме напитка. 1
напитка. По 1
завршетку психоаналитичке 1
психоаналитичке обуке 1
обуке добио 1
је сертификат 1
сертификат Бечког 1
Бечког психоаналитичког 1
психоаналитичког друштва. 1
друштва. По 1
завршетку рата 6
рата (1573) 1
(1573) вратио 1
Венецију. По 1
рата вратили 1
Америку. По 1
рата мењали 1
мењали су 1
се планови 1
и програми, 1
програми, уводили 1
уводили нови 1
нови предмети, 1
предмети, унапређивала 1
унапређивала настава 1
настава отварањем 1
отварањем кабинета, 1
кабинета, лабораторија, 1
лабораторија, обогаћивањем 1
обогаћивањем књижног 1
књижног фонда, 1
фонда, организовањем 1
организовањем екскурзија, 1
екскурзија, стручним 1
стручним усавршавањем 1
усавршавањем професора, 1
професора, оснивањем 1
оснивањем секција 1
секција и 2
научних група. 1
група. По 2
рата обављао 2
разне дужности, 1
дужности, прво 1
листу Омладина, 1
Омладина, органу 1
органу Омладине 1
затим уредник 1
директор издавачког 1
издавачког предузећа 1
предузећа Ново 1
Ново покољење. 1
покољење. По 1
Италији, Худал 1
Худал је 1
за затворенике 1
затворенике са 1
подручја који 2
у камповима 1
камповима широм 1
широм Италије. 2
Италије. По 1
рата Хан-Пијесак 1
Хан-Пијесак окупља 1
окупља и 1
себе привлачи 1
привлачи села 1
ка околним 1
околним насељима 1
насељима градског 1
градског типа. 1
типа. По 2
завршетку рационализације 1
рационализације 1955. 1
1955. По 2
По завршетку, 1
завршетку, састанак 1
састанак Ложе 1
Ложе се 1
може прекинути 1
прекинути формалном 1
формалном вечером, 1
вечером, која 1
понекад укључује 1
укључује здравицу 1
здравицу и 1
и пјесму. 1
пјесму. По 1
завршетку сезоне 2
и мушке 1
су мрке 2
боје. По 1
сезоне подвргао 1
подвргао се 1
се хируршком 1
хируршком захвату 1
захвату због 1
са синусима. 1
синусима. По 1
завршетку снимања, 1
снимања, Робертсова 1
Робертсова се 1
се окренула 2
окренула филмским 1
филмским пројектима, 1
пројектима, прво 1
комедији Заљубљена 1
Заљубљена сирена, 1
сирена, а 1
филму Ненси 1
Ненси Дру. 1
Дру. По 1
завршетку Српско-Турског 1
Српско-Турског рата, 1
иностранству (Беч, 1
(Беч, Париз) 1
Париз) у 1
вези уговарања 1
уговарања и 1
и преузимања 1
преузимања војне 1
опреме. По 2
завршетку студија 7
студија (1679) 1
(1679) вратио 1
у Чаковец. 1
Чаковец. По 1
студија (1910) 1
(1910) постављен 1
за суплента 1
суплента у 1
четвртој београдској 1
београдској гимназији. 1
гимназији. По 1
студија 1972. 1
1972. По 1
студија, Дантикат 1
Дантикат је 1
је предавала 3
предавала креативно 1
креативно писање 1
писање на 2
на Универизетиту 1
Универизетиту у 1
у Мајамију. 1
Мајамију. По 1
студија, неко 1
као адвокатски 1
адвокатски приправник. 1
приправник. По 1
студија остао 1
Паризу, где 2
где настају 1
настају његове 1
прве фотографије. 1
фотографије. По 1
студија радио 2
у ГОСПЛАН-у 1
ГОСПЛАН-у (државном 1
(државном органу 1
органу за 3
у бившем 2
бившем СССР-у). 1
СССР-у). По 1
војни судија 1
Будимпешти (1912-1922), 1
(1912-1922), а 1
Сад. По 1
у Дубровник 3
Дубровник где 1
као лекар. 1
лекар. По 1
завршетку такмичарске 1
такмичарске каријере, 1
каријере, остао 1
атлетици, као 1
завршетку такмичења 1
у Плеј-офу 1
Плеј-офу и 1
и Плеј-ауту 1
Плеј-ауту утврђује 1
утврђује се 2
пласман Суперлиге 1
сезону. По 1
завршетку те 1
у Мајами 1
и Шејн 1
Шејн Батије. 1
Батије. По 1
завршетку трансакције, 1
трансакције, Дрогон 1
Дрогон је 1
спалио владара 1
владара Астапора 1
Астапора и 1
и Денерис 1
Денерис је 1
наредила да 2
ослободе град, 1
град, убију 1
убију Астапарове 1
Астапарове господаре 1
господаре и 1
ослободе своје 1
своје робове. 1
робове. По 1
завршетку трансформације 1
трансформације следи 1
следи хлађење 1
хлађење на 1
ваздуху. По 1
завршетку школе, 1
школе, није 1
одмах пошао 1
на занат, 2
занат, него 1
је надничио 1
надничио заједно 1
сестром. По 1
завршетку школе 1
у Србобрану 1
Србобрану преузео 1
вођење имање 1
имање јер 1
година умро 1
отац. По 1
завршетку школовања 2
школовања вратио 1
Србију марта 1
1896. По 1
финансија, Министарству 1
Министарству привреде 1
и предавао 1
на Трговачкој 1
Трговачкој академији 1
По завшеном 1
завшеном пржењу, 1
пржењу, поховане 1
поховане сунчанице 1
сунчанице оцедити 1
оцедити од 1
од уља, 1
уља, посолити, 1
посолити, посути 1
посути сецканим 1
сецканим першуном 1
першуном и 1
и накапати 1
накапати лимуновим 1
лимуновим соком. 1
соком. Позадина 1
Позадина заставе 1
заставе града 1
града Зеница 1
је жуте 4
жуте и 2
и свијетлозелене 1
свијетлозелене боје 1
боје исте 1
исте као 2
грбу (постоји 1
(постоји и 1
и варијанта 2
варијанта са 1
са позадином 1
позадином бијеле 1
бијеле боје). 1
боје). Позадинске 1
Позадинске јединице 1
биле посебно 1
посебно слабо 1
слабо попуњене, 1
попуњене, па 1
батаљон осим 1
осим санитетског 1
санитетског одељења 2
одељења имао 1
још сам 1
сам импровизовано 1
импровизовано грађевинско 1
грађевинско одељење. 1
одељење. Позајмно 1
Позајмно одељење 1
одрасле пружа 1
услуге корисницима 1
корисницима старијим 1
По Закону 2
1898. По 1
По закону, 1
закону, општина 1
постављање глинене 1
глинене баријере 1
баријере отпорне 1
ватру између 1
између сваког 2
сваког слоја 1
слоја смећа 1
смећа на 2
на депонији, 1
депонији, али 1
је заостајала 1
заостајала за 1
за планом, 1
планом, остављајући 1
остављајући баријеру 1
баријеру непотпуном. 1
непотпуном. По 1
устројству Цивилне 1
Цивилне куће 1
куће Његовог 1
Његовог величанства 1
величанства краља 1
краља ( 1
По занимању 2
занимању био 1
био молер. 1
молер. По 1
занимању је 1
био собосликарски 1
собосликарски радник. 1
радник. По 1
По заршетку 1
заршетку Богословије 1
Богословије у 1
Призрену рукоположен 1
рукоположен је 2
свештеника 1922. 1
1922. По 1
По затварању 1
затварању Var-а, 1
Var-а, његово 1
његово главно 1
главно бављење 1
музиком укључивало 1
укључивало је 1
је кратку 1
кратку полемику 1
полемику са 1
са композитором 2
композитором Новаком, 1
Новаком, и 1
о Острчилу 1
Острчилу (1935, 1
(1935, у 1
његовог пријатеља), 1
пријатеља), Народном 1
Народном позоришту 2
позоришту (1936) 1
(1936) и 1
и совјетској 1
совјетској музици 1
музици (1937). 1
(1937). По 1
По заузимању 1
заузимању Београда 1
априлу, Немци 1
наредили популацији 1
популацији од 1
12.000 београдских 1
београдских Јевреја 1
се пријаве 2
пријаве окупационим 1
окупационим властима. 1
властима. Позвали 1
Позвали су 2
га 1970. 1
1970. Позвали 1
једног Далматинца 1
Далматинца из 1
друштва Србадија 1
Србадија и 1
и изабрали 1
изабрали га 1
га себи 1
за предсједика, 1
предсједика, иако 1
једини православац 1
православац у 1
том друштву. 1
друштву. Позвана 1
Позвана је 2
да гостује 1
гостује у 1
у Метрополитену, 1
Метрополитену, и 1
овом кућом 1
кућом сарађује 1
сарађује од 1
од 1961. 2
1961. Позвана 1
на дање 1
дање аудиције 1
улогу Зои 1
Зои Стјуарт, 1
Стјуарт, која 1
касније промењена 1
промењена у 2
у Мајли 1
Мајли Стјуарт. 1
Стјуарт. Позване 1
Позване су 1
виле да 1
да поведу 1
поведу Хиона 1
Хиона у 1
његову мисију. 1
мисију. По 1
По званичним 2
званичним америчким 1
америчким подацима 1
подацима у 2
целој операцији 1
операцији укупно 1
погинуло осам 1
америчких војника 2
војника а 1
рањено их 1
је 82, 1
82, мада 1
мада по 2
по незваничним 1
незваничним готово 1
број сигурно 1
далеко већи. 1
већи. По 1
званичним црквеним 1
црквеним пописима, 1
пописима, православна 1
у Острогону 1
Острогону је 1
1847. По 2
По званичном 1
званичном митрополијском 1
митрополијском попису 1
1865. Позвао 1
Позвао је 3
је владу 1
да сузбије 2
сузбије лажна 1
лажна учења, 1
учења, и 1
их преобрати 1
преобрати у 3
јединствену истину 1
истину Лотоса. 1
Лотоса. Позвао 1
на сарадњу 2
сарадњу националне 1
националне представнике 1
представнике из 1
свих земаља 3
земаља дунавске 1
дунавске регије. 1
регије. Позвао 1
српске жупане 1
жупане да 1
прихвате Часлава 1
Часлава за 1
новог владара. 1
владара. Позвао 1
Позвао сам 1
да сиђе 2
сиђе к 1
к мени 1
мени и 1
иде овим 1
овим мртвим 1
мртвим углом. 1
углом. По 1
По звучности 1
звучности је 1
еквивалентна чистој 1
чистој октави. 1
октави. Поздравио 1
Поздравио га 1
је силан 1
силан народ, 1
народ, у 3
у чије 1
име говорио 1
говорио парох 1
парох топуски 1
топуски Богдановић. 1
Богдановић. Поздрављен 1
Поздрављен од 1
од војводе 2
од Гиза, 1
Гиза, Дансекер 1
Дансекер му 1
предао „неке 1
„неке Турке 1
Турке на 3
на поклон, 1
поклон, који 1
одмах послати 1
на галије 1
галије да 1
да веслају“, 1
веслају“, као 1
и знатну 1
знатну суму 1
суму у 2
шпанском злату. 1
злату. Поздрав 1
Поздрав се 1
се изводио 1
изводио усправљањем 1
усправљањем десне 1
од прса 1
ваздух са 1
са раширеном 1
раширеном шаком. 1
шаком. Позе, 1
Позе, пропорције 1
пропорције и 1
и цртеж 2
цртеж фигура 1
је италијански, 1
италијански, док 1
приказ дрвећа 1
и изведба 1
изведба детаља 1
детаља северњачки 1
северњачки (нпр. 1
(нпр. миран 1
живот домаће 1
домаће мачке 1
и миша, 1
миша, у 1
делу слике, 1
слике, само 1
завршио једењем 1
једењем судбоносне 1
судбоносне јабуке). 1
јабуке). Позивао 1
Позивао се 1
оно боље 1
њима. Позива 1
Позива све 1
све странке 1
странке да 1
своју силу 1
вољу ставе 1
ставе у 2
службу своје 1
своје звмље. 1
звмље. Позиви 1
Позиви далеких 1
далеких процедура 1
процедура већ 1
већ управљају 1
овим задацима, 1
задацима, али 1
постоји стандардни 1
стандардни РПЦ 1
РПЦ систем. 1
систем. Позив 1
Позив на 2
оружану побуну 1
побуну одјекнуо 1
одјекнуо је 1
отац Мелкхиседек 1
Мелкхиседек Зацко-Иаворски 1
Зацко-Иаворски из 1
истоименог манастира 1
манастира Мотринск, 1
Мотринск, где 1
је Зализниак 1
Зализниак постао 1
постао искушеник. 1
искушеник. Позив 1
и праштање 1
праштање из 1
уста очајника 1
очајника контрастиран 1
контрастиран је 1
због јачег 1
јачег ефекта 1
ефекта са 1
сликама врана 1
врана које 1
које кљуцају 1
кљуцају обешене 1
обешене људе 1
људе – 1
од најузбудљивији 1
најузбудљивији уметнички 1
уметнички уобличених 1
уобличених излива 1
излива људског 1
људског бола. 1
бола. Позивни 1
Позивни број 1
број града 1
је +373 1
+373 231. 1
231. Позиву 1
Позиву у 1
помоћ одазвала 1
одазвала се 1
и Митрополија 1
Митрополија бањачућко-бихаћка 1
бањачућко-бихаћка на 1
својим митрополитом. 1
митрополитом. Позитиван 1
Позитиван одзив 1
одзив слушалаца 1
слушалаца су 1
их инспирисали 1
да 2003. 1
2003. Позитиван 1
Позитиван резултат 1
резултат значи 1
организам створио 1
створио антитела 1
на вирус, 1
вирус, да 1
та антитела 1
антитела регистрована 1
регистрована у 2
крви оболелог 1
оболелог и 1
постоји инфекција. 1
инфекција. Позитиван 1
Позитиван тренд 1
настављен до 1
краја године, 1
током 2003. 2
2003. Позитивна 1
Позитивна идентификација 1
идентификација са 1
са социјално 1
социјално негативном 1
негативном групом 1
групом – 1
– Такође 1
Такође под 1
притиском јаког 1
јаког осећаја 1
осећаја усамљености 1
усамљености и 1
лоших породичних 1
односа ова 1
ова деца 1
деца би 1
све дала 1
их неко 2
неко воли 1
воли тј. 1
тј. Позитивна 1
Позитивна селекција 1
селекција се 1
одиграва кроз 1
кроз антиген-независне 1
антиген-независне сигналне 1
сигналне путеве 1
путеве који 1
и пре-БЋР 1
пре-БЋР и 1
и БЋР. 1
БЋР. Позитивни 1
Позитивни ЦТ 1
ЦТ налаз 1
налаз такође 1
може указати 1
указати и 1
на могући 1
могући развој 1
развој неуролошких 1
неуролошких компликација. 1
компликација. Позитивном 1
Позитивном особином 1
особином сматра 1
се одсуство 1
одсуство коренских 1
коренских избојака, 1
избојака, што 1
веома цени 1
цени у 1
подизању вртова 1
вртова и 1
и паркова. 2
паркова. Позиција 1
Позиција војног 1
војног аташеа 2
аташеа у 1
амбасади чини 1
идеалним за 2
спровођење те 1
врсте активности 1
некој земљи. 1
земљи. Позиција 1
Позиција гувернера 1
гувернера је 1
у теорији, 1
теорији, била 1
била наследна. 2
наследна. Позиција 1
Позиција Денвера 1
Денвера на 1
105 меридијану, 1
меридијану, око 1
око 1.6 1
1.6 km 1
km надморске 1
висине, омогућава 1
омогућава му 2
буде највећи 1
Државама који 1
нуди сателит 1
реалном времену, 2
времену, „једним 1
„једним скоком“ 1
скоком“ до 1
шест континената 1
континената истог 1
истог пословног 1
пословног дана. 1
дана. Позиција 1
Позиција на 1
на лијевој 2
страни настаје 1
настаје послије 1
послије 23. 1
23. Дд8–г4! 1
Дд8–г4! Позиције 1
Позиције оних 1
који разматрају 1
разматрају питања 1
питања интервенционистичке 1
интервенционистичке политике 1
држава под 1
утицајем су 1
су тога 2
ли код 1
њих превладава 1
превладава став 1
према моралној 1
моралној обавези 1
обавези и 1
и космополитизму, 1
космополитизму, или 1
пак правно-национални. 1
правно-национални. Позиције 1
Позиције у 1
рагбију 7 1
7 су: 1
су: Леви 1
Леви стуб, 1
стуб, талонер, 1
талонер, десни 1
десни стуб, 1
стуб, деми, 1
деми, отварач, 1
отварач, центар 1
и крило. 1
крило. Позицију 1
Позицију министра 1
министра добијали 1
појединци чије 1
је есеје 1
есеје са 1
са испита 1
испита изабрао 1
изабрао цар 1
цар лично. 1
лично. Позлатарски 1
Позлатарски радови 1
на иконистасу 1
иконистасу дело 1
су Биљане 1
Биљане Димитријевић 1
и Драгиње 1
Драгиње Лазаревић. 1
Лазаревић. Позлаћени 1
Позлаћени бронзани 1
бронзани медаљон 1
медаљон с 1
ликом Скендербега 1
Скендербега био 1
50 милиметара 1
милиметара у 1
пречнику. Познавајући 1
Познавајући у 1
мери енглески 1
језик, Барт 1
на Мидлбери 1
Мидлбери колеџу 1
колеџу 1957. 1
1957. Познавање 1
Познавање овог 1
овог бола 1
јако значајно 1
значајно за 3
за дијагностиковање 1
дијагностиковање разних 1
разних болести. 1
болести. Познавао 1
Познавао је 1
је друштвене 1
економске прилике 1
граду, па 2
току збивања, 1
збивања, али 1
највише деловао 1
раду омладинских 1
омладинских организација, 1
организација, спортских 1
спортских и 2
и културно-просветних 1
културно-просветних друштава. 1
друштава. Познајући 1
Познајући до 1
до присности 1
присности многе 1
многе манифестације 1
манифестације живота, 1
живота, верске 1
друштвене обичаје 1
обичаје у 2
свом завичају, 1
завичају, он 1
сакупио многобројне 1
многобројне фолклорне 1
фолклорне и 1
и етнографске 1
етнографске чињенице. 1
чињенице. Позната 1
Позната дела 1
му путопис 1
путопис "На 1
"На Дунаву", 1
Дунаву", као 1
роман под 1
насловом "На 1
"На странпутици". 1
странпутици". Позната 1
Позната је 16
градска пивара 1
пивара „Церес“. 1
„Церес“. Позната 1
као CBM 1
CBM 30xx 1
30xx серија. 1
серија. Позната 1
као Бек 1
Бек Холкрафт 1
Холкрафт и 1
и Бека-чан. 1
Бека-чан. Позната 1
као Католичка 1
Католичка катедрала 1
катедрала Београда. 1
Београда. Позната 1
као култура 1
култура црне 1
црне грнчарије. 1
грнчарије. Позната 1
као ЛП 1
ЛП и 1
и винил. 1
винил. Позната 1
као хемафобија 1
хемафобија или 1
или хематофобија. 1
хематофобија. Позната 1
именима горчак, 1
горчак, гаовица, 1
гаовица, кућахал, 1
кућахал, платичица, 1
платичица, банатски 1
банатски кедер, 1
кедер, плавојка, 1
плавојка, плавица, 1
плавица, плавац. 1
плавац. Позната 1
по интерпретирању 1
интерпретирању традиционалних 1
традиционалних војвођанских 1
војвођанских народних 1
народних песама, 1
песама, као 1
и варошких 2
варошких песама 1
и романси. 1
романси. Позната 1
његова максима: 1
максима: „При 1
„При изградњи 1
изградњи тврђава 1
тврђава треба 1
треба затворити 1
затворити очи, 1
очи, а 1
а одрешити 1
одрешити кесу“. 1
кесу“. Позната 1
лепоти, отровним 1
отровним бодљама 1
бодљама и 1
јединственим пипцима. 1
пипцима. ”, 1
”, позната 1
својој често 1
често контроверзној 1
контроверзној јавној 1
јавној личности 1
и провокативном 1
провокативном изгледу. 1
изгледу. Позната 1
свом ситном 1
ситном мршавом 1
мршавом телу 1
телу без 1
без облина. 1
облина. Позната 1
одређује камату 1
камату у 1
еврозони. Позната 1
улози Џоузи 1
Џоузи Мекој 1
Мекој у 1
серији Ривердејл. 1
Ривердејл. Позната 1
структура извршилаца 1
извршилаца хапшења 1
и починилаца 1
починилаца наведених 1
наведених убистава. 1
убистава. Позната 1
је тужбалица 1
тужбалица за 1
за Тиром 1
Тиром из 1
Књиге пророка 1
пророка Језекиља. 1
Језекиља. Позната 1
Позната као 1
као „Неуро 1
„Неуро бања“, 1
бања“, своје 1
своје епитете 1
епитете о 1
о „чудотворној 1
„чудотворној лековитости“, 1
лековитости“, „рају 1
„рају за 1
за живце“, 1
живце“, „извору 1
„извору новог 1
новог живота“, 1
живота“, стекла 1
захваљујући делотворној 1
делотворној минералној 1
минералној води, 1
води, изванредној 1
изванредној клими 1
клими без 1
без магле, 1
магле, мешања 1
мешања ваздушних 1
и наглих 1
наглих промена 1
промена притиска. 1
притиска. Позната 1
Позната мјеста 1
мјеста Главно 1
овој нахији 3
нахији Подгорица, 1
Подгорица, која 1
на утоку 1
утоку ријеке 1
ријеке Рибнице 1
у Морачу. 1
Морачу. Позната 1
Позната примена 1
примена ТК 1
ТК за 1
израду дисплеја 1
дисплеја на 1
бази течног 1
течног кристала, 1
кристала, ( 1
( - 1
- LCD). 1
LCD). Позната 1
Позната су 4
типа пламена: 1
пламена: са 1
једним омотачем 1
омотачем и 1
двоструким омотачем. 1
омотачем. Позната 1
и лековита 1
лековита својства 1
својства сокова, 1
сокова, сирупа 1
сирупа и 1
и чајева 1
чајева од 1
од брескве. 1
брескве. Позната 1
имена 18 1
18 лица 1
лица убијених 1
убијених у 1
у Гацку 1
Гацку на 1
на свиреп 1
свиреп начин. 1
начин. Позната 1
имена свих 1
свих обешених 1
обешених лица. 1
лица. Познате 1
Познате личности 1
личности имитирају 1
имитирају домаће 1
музичке звезде, 1
звезде, певајући 1
певајући уживо, 1
уживо, а 1
њихов наступ 1
наступ оцењује 1
оцењује жири, 1
жири, три 1
три стална 1
стална члана 2
жирија који 2
је гост 4
свакој емисији, 1
емисији, као 1
други такмичари 1
такмичари док 1
и финалу 2
финалу гласа 1
и публика. 1
публика. Познате 1
Познате песме 1
њеној интерпретацији: 1
интерпретацији: „Земјо 1
„Земјо македонска“, 1
македонска“, „Имала 1
„Имала мајка“, 1
мајка“, „Излегол 1
„Излегол Невен 1
Невен Пејо“, 1
Пејо“, „Аир 1
„Аир да 1
не сториш 1
сториш мајко“, 1
мајко“, „Сестра 1
„Сестра кани 1
кани брата 1
на вечера“ 1
вечера“ и 1
друге. Познате 1
Познате су 7
су зеландске 1
зеландске народне 1
народне ношње, 1
ношње, које 1
данас још 2
увек носе 1
носе старије 1
старије жене, 1
а облаче 1
облаче се 1
специјалне прилике. 1
прилике. Познате 1
и личности 2
личности османске 1
османске власти 1
из Дервенте 1
Дервенте против 1
против којих 1
буна била 1
била усмјерена: 1
усмјерена: Осман-бег 1
Осман-бег Хаџихасановић 1
Хаџихасановић и 1
и Ахмет-бег 1
Ахмет-бег Градашчевић. 1
Градашчевић. Познате 1
њене еротске 1
еротске фотографије 1
фотографије са 2
почетка каријере. 1
каријере. Познате 1
различите варијанте 2
варијанте аблактирања 1
аблактирања у 1
погледу реза. 1
реза. Познате 1
како чепркају 1
чепркају по 1
по контејнерима 1
контејнерима и 1
и кантама 1
кантама за 1
за смеће 2
смеће како 1
би пронашли 1
пронашли било 1
да поједу. 1
поједу. Познате 1
називом Бостонски 1
Бостонски брамини 1
брамини или 1
или Прве 1
Прве породице 1
породице Бостона. 1
Бостона. Познате 1
по златоносној 1
златоносној и 1
и железној 1
железној руди 1
руди и 1
и угљу. 1
угљу. Познати 1
Познати водопад 1
водопад Пливе 1
Пливе на 1
у Врбас, 1
Врбас, висок 1
висок 27 1
27 метара, 1
метара, представља 1
симбол града 1
његову највећу 1
највећу природну 1
природну туристичку 1
атракцију. Познати 1
Познати извори 1
извори воде 1
су Лива 1
Лива бука, 1
бука, и 1
и кладенци 1
кладенци у 1
Старом селу, 1
селу, Малом 1
Малом селишту, 1
селишту, Угару 1
Угару и 1
и Јужарју. 1
Јужарју. Познатији 1
Познатији као 1
„ зелено 1
зелено рачуноводство“, 1
рачуноводство“, рачуноводство 1
рачуноводство исцрпљивања 1
исцрпљивања (економски 1
(економски ефекат 1
ефекат исцрпљивања) 1
исцрпљивања) има 1
на природан 2
природан начин 2
начин обрачуна 1
обрачуна вредности 1
вредности природе 1
са тржишном 1
тржишном економијом. 1
економијом. Познатији 1
Познатији под 1
под латинским 1
латинским именом 1
именом Луцифер. 1
Луцифер. Познатији 1
Познатији су 1
су извори: 1
извори: Јастребов 1
Јастребов Кладенац, 1
Кладенац, Цветкова 1
Цветкова Падина, 1
Падина, Синички 1
Синички Кладенац, 1
Кладенац, Маковишки 1
Маковишки Кладенац 1
Кладенац итд. 1
итд. Познат 1
Познат и 1
као Homo 1
Homo sapiens 1
sapiens neanderthalensis. 1
neanderthalensis. Познати 1
Познати модел 1
модел писаће 1
писаће машине 3
машине Мерцедес 1
Мерцедес ( 1
( Познати 1
Познати паразити 1
паразити ове 1
врсте укључују 1
укључују Dinobothrium 1
Dinobothrium septaria, 1
septaria, Hepatoxylon 1
Hepatoxylon trichiuri, 1
trichiuri, Dinemoura 1
Dinemoura producta, 1
producta, Laminifera 1
Laminifera doello-juradoi 1
doello-juradoi и 1
и Pandarus 1
Pandarus floridanus. 1
floridanus. Познати 1
Познати паросис 1
паросис су 1
су били; 1
били; јеромонах 1
јеромонах Јоаким, 1
Јоаким, јеромонах 1
јеромонах Вићентије, 1
Вићентије, игуман 1
игуман Данило 1
Данило Синко, 1
Синко, јеромонах 1
јеромонах Серафим 1
Серафим и 1
и јеромонах 1
јеромонах Јаков. 1
Јаков. Познати 1
Познати примери 1
примери инспирисани 1
инспирисани птичјом 1
птичјом песмом 1
песмом обухватају 1
обухватају персијску 1
персијску песму 1
песму из 3
из 1177. 1
1177. Познати 1
Познати синдроми 1
синдроми који 1
изазивају глувоћу 1
глувоћу су, 1
осталих, Ушеров 1
Ушеров синдром 1
синдром (ограничење 1
(ограничење видног 1
видног поља) 1
поља) или 1
или Варденбургов 1
Варденбургов синдром 1
синдром (аномалија 1
(аномалија пигмента 1
пигмента у 1
у кожи, 1
кожи, коси 1
коси или 1
или очима, 1
очима, што 1
пример огледа 1
различитим бојама 1
бојама шаренице). 1
шаренице). Познати 1
Познати сликар 1
сликар из 1
је Пиетро 1
Пиетро Новели, 1
Новели, који 1
сликао религијске 1
религијске мотиве. 1
мотиве. Познати 1
Познати стручни 1
научни радник 1
области уређивања 1
уређивања шума, 1
шума, посебно 1
подручју проучавања 1
проучавања прираста 1
прираста и 1
и приноса 1
приноса преборних 1
преборних шума. 1
шума. Познати 1
Познати су 9
као хипосудорична 1
хипосудорична (црвени) 1
(црвени) и 1
и норхипосудорична 1
норхипосудорична (наранџасти) 1
(наранџасти) киселина. 1
киселина. Познати 1
су масакр 1
у Сердарима, 1
Сердарима, сачекуша 1
сачекуша на 1
на Вигошти, 1
Вигошти, масакри 1
масакри у 1
у Рујевици 1
Рујевици итд. 1
итд. Познати 1
само радови 1
његових последњих 1
последњих дванаест 1
живота. Познати 1
су основни 3
основни подаци 1
о свакој 2
свакој жртви. 1
жртви. Познати 1
по гајењу 1
гајењу стоке, 1
стоке, те 1
те занатству 1
занатству као 1
ткање вуне. 1
вуне. Познати 1
су поименични 2
поименични подаци 2
за 601 1
601 лице 1
лице из 1
из Пребиловаца 1
Пребиловаца које 1
страдало током 1
1941. Познати 1
о страдалим 1
страдалим лицима. 1
лицима. Познати 1
примери да 1
току само 1
часова излучи 1
излучи чак 1
и полугодишња 1
полугодишња сума 1
сума падавина. 1
падавина. Познати 1
су системи 1
системи од 1
чак шест 1
шест чланова. 1
чланова. Познати 1
Познати типови 1
типови пулсирајућих 1
пулсирајућих белих 1
белих патуљака 1
патуљака обухватају: 1
обухватају: обичне 1
обичне беле 1
беле патуљке 1
патуљке типа 1
типа DAV 1
DAV (тип 1
(тип ZZ 1
ZZ Cet) 1
Cet) у 1
чијим атмосферама 1
атмосферама доминира 1
доминира водоник 1
водоник и 1
имају спектар 1
спектар DA. 1
DA. Познати 1
Познати Чак 1
Чак Џоунс 1
каријере радио 2
и запамтио 1
запамтио га 1
изузетној брзини 1
брзини цратања 1
цратања и 1
и развијеном 1
развијеном смислу 1
смислу за 1
за хумор, 1
хумор, "био 1
"био је 1
потпуно уврнут, 1
уврнут, тамо 1
и уназад". 1
уназад". Познати 1
Познати чланови 1
били Давид 1
Давид Тејлор 1
Тејлор (затворен 1
(затворен због 1
ношења оружја 1
13 година), 1
година), "беби-фејс" 1
"беби-фејс" Хари 1
Хари Фовлес, 1
Фовлес, Ернест 1
Ернест Хаинес 1
Хаинес и 1
и Стивен 2
Стивен МекНикл. 1
МекНикл. Познат 1
Познат је 36
као "последњи 1
"последњи Сципион." 1
Сципион." Познат 1
његов слоган 1
слоган да 1
да обавештајац 1
обавештајац који 1
води архиву 1
архиву – 1
– није 1
него обичан 1
обичан самоубица. 1
самоубица. Познат 1
под придјевцима 1
придјевцима „пјесмар, 1
„пјесмар, академски 1
академски тежак” 1
тежак” и 1
и „пјесник 1
„пјесник опће 1
опће праксе”. 1
праксе”. Познат 1
по Клод 1
Клод Бернар-Хорнеовом 1
Бернар-Хорнеовом синдрому. 1
синдрому. Познат 1
раду као 1
као (ко)продуцент 1
(ко)продуцент или 1
или сниматељ 1
сниматељ на 1
бројним албумима 1
албумима најзначајнијих 1
најзначајнијих српских 1
српских бендова 1
бендова деведесетих 1
( Познат 2
по типовима 1
типовима вискија 1
вискија ( 1
улози данског 1
данског полицијског 1
полицијског детектива 1
детектива по 1
имену Мартин 1
Мартин Роде, 1
Роде, у 1
у данско-шведској 1
данско-шведској серији 1
серији Мост. 1
Мост. Познат 1
по хуманитарном 1
хуманитарном раду 2
раду (дао 1
(дао је 1
велике износе 1
износе новца 1
проучавање рака, 1
рака, као 1
помоћ деци 1
деци ометеној 1
ометеној у 1
у развоју). 1
развоју). Познат 1
глумац, али 1
се подједнако 1
подједнако бавио 1
бавио научним 1
књижевним радом, 2
радом, новинарством 1
политиком. Познат 1
најбољих мачевалаца 1
мачевалаца у 1
одреду. Познат 1
као колевка 1
колевка колумбијске 1
колумбијске авијације 1
домаћин живописног 1
живописног карневала. 1
карневала. Познат 1
као колумниста 3
колумниста београдских 1
београдских новина. 1
новина. Познат 1
као критичар 1
критичар дела 1
дела писца 1
писца Иве 1
Иве Андрића 1
Андрића „На 1
„На Дрини 1
Дрини ћуприја”. 1
ћуприја”. Познат 1
као највеселији 1
највеселији члан 1
члан групе, 2
три репера. 1
репера. Познат 1
први белгијски 1
белгијски професионални 1
професионални бициклиста. 1
бициклиста. Познат 1
као приповедач, 1
приповедач, песник, 1
песник, романсијер, 1
романсијер, књижевни 1
књижевни критичар. 2
критичар. Познат 1
туристичко место, 1
место, због 1
био демилитаризован, 1
демилитаризован, јер 1
да војницима 1
и војсци 2
војсци није 1
није место 1
једном туристичком 1
туристичком граду. 1
граду. Познат 1
као шећерана 1
шећерана због 1
своје најпознатије 2
најпознатије индустрије. 1
индустрије. Познат 1
по блискости 1
блискости с 1
с бројним 2
бројним групама 1
групама радикалне 1
радикалне деснице 1
деснице у 1
Русији. Познат 1
по винским 1
винским подрумима 1
подрумима који 1
представљају значајну 1
атракцију. Познат 1
псеудонимом Хабш 1
Хабш Хасиб 1
Хасиб и 1
од реномираних 1
реномираних иранских 1
иранских математичара. 1
математичара. Познат 1
по дугачким 1
дугачким бубњарским 1
бубњарским солирањима 1
солирањима на 1
на концертима, 1
концертима, која 1
трају и 1
по 15-20 1
15-20 минута, 1
минута, као 1
између песама. 1
песама. Познат 1
оближњим врелим 1
врелим изворима 2
и живописном 1
живописном окружењу 1
окружењу планинских 1
планинских језера. 1
језера. Познат 1
по одличном 1
одличном шуту. 1
шуту. Познат 1
по операма 1
операма „Мадам 1
„Мадам Батерфлај“ 1
Батерфлај“ и 1
" Познат 2
по персо-исламској 1
персо-исламској архитектури, 1
архитектури, великим 1
великим булеварима, 1
булеварима, наткривеним 1
наткривеним мостовима, 1
мостовима, палатама, 1
палатама, поплочаним 1
поплочаним џамијама 1
џамијама и 1
и мунарама. 1
мунарама. Познат 1
по сарадњи 2
својом дугогодишњом 2
дугогодишњом партнерком 1
партнерком Шантал 1
Шантал Муфе. 1
Муфе. Познат 1
својим јарко 1
јарко црвеним 1
црвеним цветовима 1
цветовима и 2
и вишебојним 1
вишебојним семенкама, 1
семенкама, иако 1
неки варијетети 1
варијетети са 1
белим цветовима 1
белим семенкама. 1
семенкама. Познат 1
својим надимцима 1
надимцима „бомбардер 1
„бомбардер из 1
из Ла 1
Ла Реине” 1
Реине” ( 1
и „рука 1
„рука од 1
од камена” 1
камена” ( 1
). Познат 1
својим стручним 2
стручним радовима. 1
радовима. Познат 1
својој ексцентричној, 1
ексцентричној, блиставој 1
блиставој и 1
и енергичној 1
енергичној личности. 1
личности. Познат 1
свом стилу 2
стилу певања, 1
певања, често 1
често мистериозним 1
мистериозним текстовима 1
великом распону 1
распону гласа. 1
гласа. Познат 1
одбио титулу 1
титулу сер 1
сер и 1
и председништво 1
председништво у 1
у Краљевском 1
Краљевском друштву 2
друштву (председавање 1
(председавање британском 1
британском краљевском 1
краљевском академијом). 1
академијом). Познат 1
по улогама 3
улогама Миткета 1
Миткета у 1
представи " 1
улози Десмонда 1
Десмонда Хума 1
Хума у 1
у Еј-Би-Си-јевој 1
Еј-Би-Си-јевој телевизијској 1
„ Познат 1
случај фалсификовања 1
фалсификовања новчанице 1
1.000 динара, 1
динара, у 1
Трсту 1946. 1
1946. Познато 1
Познато је 26
да 1928. 1
1928. Познато 1
да велике 1
велике снијежне 1
снијежне падавине, 1
падавине, као 1
важан климатски 1
климатски елемент, 1
елемент, чине 1
чине Лику 1
Лику једном 1
најхладнијих предјела 1
предјела у 1
земљи. Познато 1
једу бобице 1
бобице јаребике, 1
јаребике, ђурђевак, 1
ђурђевак, боровницу, 1
боровницу, брусницу, 1
брусницу, помоћницу, 1
помоћницу, житарице 1
и изданке 1
изданке трске. 1
трске. Познато 1
за Лавоазјеа 1
Лавоазјеа превела 1
превела низ 1
низ докумената 1
енглеског а 1
због блиске 1
блиске сарадње 1
сарадње између 3
између ово 1
ово двоје, 1
двоје, тешко 1
је правично 2
правично оценити 1
оценити колико 1
заиста значајни 1
значајни били 1
били доприноси 1
доприноси госпође 1
госпође Лавоазје. 1
Лавоазје. Познато 1
свих црногорских 1
црногорских приморских 1
градова ковао 1
ковао најдуже 1
најдуже и 1
највише бакарног, 1
бакарног, али 1
али (послије 1
(послије Немањића) 1
Немањића) и 1
и сребрног 1
сребрног новца. 2
новца. Познато 1
рата почела 1
ради нова 1
нова школа. 1
школа. Познато 1
руско племе 1
племе Северина 1
Северина насељавало 1
насељавало подручје 1
око Тамиша 1
и Кладову 1
Кладову оближње 1
оближње Черне, 1
Черне, а 1
њихових миграционих 1
миграционих праваца 1
праваца током 1
века управо 1
подручја данашње 1
данашње Румуније 1
унутрашњост Балкана. 1
Балкана. Познато 1
својевремено наредио 1
све књиге 2
књиге преброје, 1
преброје, а 1
се пренесу 1
одређену топлу 1
топлу просторију 1
просторију како 1
се одстранила 1
одстранила влага. 1
влага. Познато 1
данашњем Зрењанину 1
Зрењанину 1896. 1
1896. Познато 1
да китови 1
китови комуницирају 1
комуницирају и 2
да подучавају, 1
подучавају, уче, 1
уче, сарађују, 1
сарађују, планирају 1
планирају и 2
и жале. 1
жале. Познато 1
постоји тек 1
тек 17 1
17 копија 1
копија ове 2
различитим стањима 1
стањима довршености. 1
довршености. Познато 1
бавио различитим 1
различитим проблемима 1
геометрије и 1
и конструкције 1
конструкције углова, 1
углова, као 1
дао одређене 1
одређене доприносе 1
доприносе рационализацији 1
рационализацији разломака 1
разломака који 1
садрже збирове 1
збирове кубова. 1
кубова. Познато 1
врста окупља 1
окупља у 2
више јединки 1
јединки како 1
и одбранили 1
предатора. Познато 1
прва штампана 1
штампана шема 1
шема појавила 1
у холандском 1
холандском часопису 1
часопису у 1
раном 19. 1
веку. Познато 1
турског зулума, 1
зулума, и 1
позив аустријске 1
аустријске владе, 1
владе, многи 1
многи Срби 1
Срби пребегли 1
пребегли и 1
населили пограничну 1
пограничну област, 1
област, припремајући 1
рат. Познато 1
многи пси 1
пси били 1
били ослепљени 1
ослепљени у 1
мачкама, када 1
када мачка 1
мачка намерно 1
намерно циља 1
на очи. 3
очи. Познато 1
неки „павлићани 1
„павлићани и 1
и Македонци“ 1
Македонци“ пребегли 1
пребегли у 1
Италију у 1
с устанком 1
устанком у 1
Македонији (1040-41). 1
(1040-41). Познато 1
оне носиоци 1
носиоци и 1
и Х5 1
Х5 и 1
и Х7 1
Х7 подтипова 1
подтипова вируса, 1
вируса, али 2
у нископатогеној 1
нископатогеној форми. 1
форми. Познато 1
су патријарха 1
патријарха Гаврила 1
III молили 1
престо Српске 1
Српске патријаршије 2
Пећи, зато 1
се потоњи 2
потоњи патријарси 1
патријарси (грчке 1
(грчке народности) 1
народности) свирепо 1
свирепо понашали 1
својој пастви. 1
пастви. Познато 1
су реклу 1
реклу носиле 1
носиле и 1
и младе. 2
младе. Познато 1
Познато је, 3
у Љубљаницу 1
Љубљаницу намочили 1
намочили све 1
оне трговце, 1
трговце, који 2
нису поштовали 2
поштовали цеховска 1
цеховска правила 1
правила у 2
трговини (рецимо 1
(рецимо да 1
да купљени 1
купљени хлеб 1
хлеб није 1
није одговарао 2
одговарао продаваној 1
продаваној маси). 1
маси). Познато 1
околини Наиса 1
Наиса 550. 1
550. године 1
године боравила 1
боравила велика 1
велика Словенска 1
Словенска племена 1
су намеравал 1
намеравал да 1
да продуже 1
продуже даље 1
ка југу, 2
југу, према 2
према Солуну. 1
Солуну. Познато 1
та пројекција 1
пројекција потцењује 1
потцењује праву 1
праву стопу 1
стопу претраживања, 1
претраживања, међутим, 1
међутим, будући 1
многи усвојени 1
усвојени у 1
тој ери 1
ери добијају 1
добијају своје 3
своје родне 3
родне књиге 1
књиге другим 1
другим средствима. 1
средствима. Познато 1
да ширење 1
ширење корисних 1
корисних књига 1
народу најважније 1
најважније средство 1
за просвјећивање 1
просвјећивање народа. 1
народа. Познато 1
број малих 3
малих продавница, 1
продавница, поправку 1
поправку и 1
и занатлије 2
занатлије продавнице, 1
продавнице, и 1
од инсталација 1
инсталација српске 1
српске електронске 1
електронске компаније, 1
компаније, електродистрибуције 1
електродистрибуције и 1
објеката комуналног 1
комуналног предузећа 1
Београду. Познато 1
се Харисов 1
Харисов и 1
и црвенорепи 1
црвенорепи јастреб 1
јастреб понекад 1
понекад хране 1
хране младунцима 1
младунцима ове 1
ове птице. 1
птице. Познато 1
једино да 1
је Константина 1
Константина била 1
била старија 1
старија сестра. 1
сестра. Познато 1
Познато јело 1
јело јесу 1
јесу и 1
и кокоретси 1
кокоретси (састоји 1
(састоји се 1
од јагњеће 2
јагњеће џигерице). 1
џигерице). Познато 1
од четворице 1
четворице првопласираних, 1
првопласираних, већ 1
групи такмичара 1
су поделили 4
поделили пласман 1
петог до 1
до деветог 1
деветог места. 1
места. Познато 1
велики ратни 2
ратни сукоби 1
сукоби и 1
и невоље 1
невоље одређивали 1
одређивали нове 1
нове просторе 1
просторе српском 1
народу. Познато 1
Познато нам 1
као Велизарова 1
Велизарова супруга 1
супруга носила 1
носила титулу 1
титулу патрикије. 1
патрикије. Познат 1
Познат пар 1
пар течности 1
мешају су 1
су вода 1
алкохол. Познат 1
надимку Терминатор, 1
Терминатор, који 1
добио захваљујући 1
својој корпулентности, 1
корпулентности, разорном 1
разорном шуту 1
шуту и 1
и агресивној 1
агресивној игри 1
игри у 1
нападу. По 1
По значају 1
значају је 1
аналоган генералштабу 1
генералштабу копнене 1
војске па 1
некад зове 2
зове генералштаб 1
генералштаб РМ. 1
РМ. По 1
По ЗНД 1
ЗНД споразуму, 1
споразуму, комисија 1
за људкса 1
људкса права 1
веома нејасно 2
нејасно дефинисан 1
дефинисан ауторитет. 1
ауторитет. Позноантичка 1
Позноантичка грађевина 1
величине 22x17 1
22x17 метара 1
представља вилу 1
вилу рустику 1
рустику са 1
полукружном конхом 1
конхом у 1
у табулинуму. 1
табулинуму. Позноримска 1
Позноримска легија 1
легија 4. 1
века номинално 1
номинално се 1
1000 војника, 1
војника, али 1
стварности бројала 1
800 људи. 1
људи. Позоришни 1
Позоришни комад 1
комад Ромео 1
Ромео и 2
и Ђулијета 1
Ђулијета од 1
аутора Виљема 1
Виљема Шекспира 1
Шекспира први 1
изведен 1875. 1
1875. Позоришни 1
Позоришни продуцент 1
продуцент Норман 1
Норман Маршал 1
Маршал поменуо 1
поменуо их 1
као Друго 1
Друго позориште 1
истоименој књизи 1
књизи 1947. 1
1947. Позоришни 1
Позоришни успех 1
успех пратио 1
њену надолазећу 1
надолазећу филмску 1
филмску каријеру. 1
каријеру. Позориште 1
Позориште Аби 1
Аби је 1
различите базе. 1
базе. Позориште 1
Позориште добија 1
име „Масука“ 1
„Масука“ после 1
после проналажења 1
проналажења првог 1
првог писаног 1
писаног документа, 1
документа, позивнице 1
позивнице за 2
за богојављенску 1
богојављенску забаву. 1
забаву. Позориште 1
Позориште је 7
било велико 3
прими 6000 1
6000 људи, 1
људи, налази 1
северу у 1
у падини, 1
падини, како 1
како публици 1
публици не 1
би сметало 1
сметало Сунце. 1
Сунце. Позориште 1
велике финансијске 1
финансијске проблеме 1
проблеме те 1
са Општином 1
Општином склопила 1
склопила договор 1
она обезбеди 1
обезбеди 20 1
милиона динара 1
динара а 1
а Позориште 1
Позориште 4 1
из сопствених 2
сопствених прихода. 1
прихода. Позориште 1
је капацитета 2
капацитета 980 1
980 гледалаца. 1
гледалаца. Позориште 1
пута мењало 2
мењало назив. 1
назив. Позориште 1
обезбедило прву 1
прву алтернативу 1
алтернативу позоришту 1
позоришту Ројал, 1
Ројал, Друри 1
Друри Лејн, 1
Лејн, које 1
саграђено 1663. 1
1663. Позориште 1
обновљено са 1
идејом циркуса: 1
циркуса: истовремено 1
истовремено би 1
би нудило 1
нудило разне 1
разне забавне 1
забавне спектакле 1
активности. Позориште 1
Позориште Пантомиме 1
Пантомиме је 1
отвореном који 1
пројектовао Вилхелм 1
Вилхелм Дахлеруп, 1
Дахлеруп, такође 1
по дизајну 1
дизајну Краљевског 1
Краљевског данског 1
данског театра. 1
театра. Позориште 1
Позориште се 1
памти као 2
место прве 1
прве пројекције 1
пројекције филмова 1
земљи, 11. 1
јула 1896. 1
1896. Позориште 1
Позориште такође 1
такође организује 1
организује догађаје 1
догађаје музичког 1
музичког фестивала 2
фестивала Грант 1
Грант Парк 1
укључују неколико 1
неколико бесплатних 1
бесплатних концерата. 1
концерата. "Позориште 1
"Позориште уређење", 1
уређење", Нови 1
Сад 1872. 1
1872. Позорност 1
Позорност је 1
од индивидуалног 1
индивидуалног деловања 1
деловања преусмерена 1
преусмерена социјалној 1
социјалној реакцији, 1
реакцији, тј. 1
По Ивањијевим 1
Ивањијевим речима 1
речима у 1
периоду локална 1
локална српска 1
српска милиција 1
милиција успостављене 1
успостављене немачке 1
немачке Граничарске 1
Граничарске области 1
да региструје 1
региструје своју 1
на имање 1
имање плаћа 1
порез. По 1
По избијању 3
избијању немачких 1
немачких јединица 1
на обалу, 1
обалу, француске 1
британске јединице 1
Фландрији су 1
у обручу. 1
обручу. По 1
избијању ратних 1
ратних сукоба, 1
сукоба, школа 1
1992. По 2
избијању Француске 1
Француске револуције 1
револуције (1789), 1
(1789), укључује 1
укључује се 2
живот. По 1
По избору 1
избору Крал 1
Крал ТВ-а 1
ТВ-а проглашена 1
је најбољом 1
најбољом певачицом 1
певачицом 2000. 1
2000. По 1
По извештајима 2
извештајима ФБИ, 1
ФБИ, мексички 1
мексички картели 1
картели се 1
баве само 1
само велепродајом 1
велепродајом док 1
док малопродају 1
малопродају наркотика 1
наркотика остављају 1
остављају уличним 1
уличним бандама. 1
бандама. По 1
извештајима штампе 1
штампе он 1
био тучен 1
тучен и 1
једе копије 1
копије својих 1
својих уговора, 1
уговора, а 1
недеље није 1
било информација 1
По извештају 2
о становништву 2
становништву Српског 1
Српског Војводства 1
Војводства по 1
по народностима 1
народностима 1861. 1
1861. По 1
извештају УНС-а 1
УНС-а агент 1
агент Милан 1
Милан Ивековић 1
Ивековић их 1
је привео 2
привео у 1
зграду УНС-а 1
УНС-а у 1
у Звонимирову 1
Звонимирову улицу 1
улицу 2 1
на трећи 1
трећи спрат, 1
спрат, али 1
тамо Стјепан 1
Стјепан Млинарић 1
Млинарић извадио 1
извадио пиштољ 2
на полицију, 1
полицију, па 1
он убио. 1
убио. По 1
По изгледу, 1
изгледу, прополис 1
прополис је 1
је смоласта 1
смоласта материја 1
материја жуто-зелене 1
жуто-зелене до 2
до тамноцрвене 2
тамноцрвене боје; 1
боје; ако 1
дуже чува, 1
чува, постаје 1
постаје тамнији, 1
тамнији, и 1
утицајем сунца 1
сунца губи 1
губи еластичност, 1
еластичност, има 1
карактеристичан смоласт 1
смоласт мирис 1
и горак 1
горак укус, 1
укус, а 1
структури је 1
је густ 2
густ и 2
и хомоген. 1
хомоген. По 1
По изградњи 1
изградњи утврђења, 1
утврђења, око 1
око 1736. 1
1736. По 1
По излазу 1
из кањона 1
кањона Росомачке 1
Росомачке река 1
села Славиње 1
Славиње на 1
на 720 1
720 m 1
н.в. По 1
По изласку 6
изласку игра 1
добила измешане 1
измешане критике, 1
критике, уз 1
уз похвале 1
похвале углавном 1
углавном усмерене 1
на асиметричну 1
асиметричну структуру 1
структуру игре, 1
игре, контроле 1
и дизајна. 2
дизајна. По 1
затвора, емигрирао 1
Савез, где 1
и радио. 1
радио. По 1
затвора, настанио 1
Подгорици, гдје 1
је приватно 3
приватно радио 1
професор. По 1
затвора се 1
живота. По 1
логора прикључио 1
прикључио се 1
се НОВЈ 1
НОВЈ у 2
дужности лекара 1
Првој пролетерској 1
пролетерској бригади, 1
бригади, а 1
саставу мобилне 1
мобилне хируршке 1
хируршке екипе 1
екипе Друге 1
Друге пролетерске 1
пролетерске дивизије. 2
дивизије. По 1
изласку са 1
са робије 1
робије упућен 1
на одслужење 1
рока, када 1
положио и 1
два заостала 1
заостала испита 1
испита на 1
факултету. По 2
По изричитом 1
изричитом тражењу 1
тражењу чланова 1
чланова ХРСС, 1
ХРСС, заклетва 1
заклетва је 1
извршена y 1
y сали 1
сали пленума, 1
пленума, за 1
време прекида 1
прекида седнице. 1
седнице. По 1
По имену 1
имену једног 1
од курира 1
курира из 1
из Пеште, 1
Пеште, Алфреда 1
Алфреда Дијамантштајна, 1
Дијамантштајна, носи 1
назив афера 1
афера поводом 1
поводом новца 1
упутстава које 1
Загреб. По 1
По Индексу 1
Индексу заштите 1
заштите животне 4
средине ( 1
петом је 1
првом у 1
Америци. По 1
По Ираклијевој 1
Ираклијевој смрти, 1
смрти, Мартина 1
је сазвала 2
сазвала сенат 1
патријарха Пира 1
Пира и 1
и показала 2
показала им 1
им Ираклијев 1
Ираклијев тестамент 1
тестамент захтевајући 1
захтевајући за 1
себе први 1
први положај 1
у Царству. 1
Царству. По 1
По истеку 1
истеку мандата 1
мандата износио 1
својим активностима 2
у војни 1
војни савет. 1
савет. По 1
По истим 1
истим основним 1
основним правилима 1
правилима игра 1
се трешета 1
трешета са 1
са акужањем 1
акужањем (са 1
(са лицитирањем 1
лицитирањем и 1
обично до 2
41 пунта) 1
пунта) и 1
без акужања 1
акужања (без 1
(без лицитирања 1
лицитирања и 1
31 пунта). 1
пунта). Појава 1
Појава Вилијама 1
Вилијама има 1
битке. Појава 1
Појава висинске 1
висинске болести 1
и смањене 2
смањене способности 1
организма су 1
све учесталије 2
учесталије на 1
овој висини. 1
висини. Појава 1
Појава да 1
да међусобно 1
веома удаљене 1
удаљене врсте 1
сличне морфолошке 1
и физиолошке 1
физиолошке особине, 1
особине, указује 1
начин прилагођавале 1
прилагођавале истим 1
истим условима 1
условима средине, 2
средине, па 1
оствариле исту 1
исту еколошку 1
еколошку форму. 1
форму. Појава 1
Појава друштвених 1
друштвених медија 1
медија омогућила 1
је социолозима 1
социолозима нови 1
начин проучавања 1
проучавања друштвених 1
друштвених феномена. 1
феномена. Појава 1
Појава истраживања 1
истраживања показује 1
да значење 1
животу предвиђа 1
предвиђа боље 1
боље резултате 1
резултате физичког 1
физичког здравља. 1
здравља. Појава 1
Појава јаких 1
јаких јутарњих 1
јутарњих роса 1
роса уме 1
буде честа 1
појава због 1
повећане релативне 1
релативне влажности 1
влажности ваздуха. 2
ваздуха. Појава 1
Појава је 1
запажена после 1
после анализе 1
анализе на 1
основу 256 1
256 стабала 1
18 региона 1
региона (на 1
(на међусобном 1
међусобном растојању 1
500 km), 1
km), у 1
од 7° 1
7° до 1
до 35° 1
35° северне 1
од 12° 1
12° до 1
до 42° 1
42° јужне 1
ширине, укључујући 1
природни ареал 1
ареал у 1
Новој каледонији 1
каледонији (21° 1
(21° S). 1
S). Појава 1
Појава клизишта 1
клизишта на 1
терену идентификује 1
идентификује се 1
по валовитом 1
валовитом рељефу, 1
рељефу, ожиљцима 1
ожиљцима и 1
и променама 1
променама нагиба 1
нагиба идући 1
идући низ 1
низ падину 1
падину и 1
и паралелно 2
паралелно њој, 1
њој, тј. 1
тј. Појава 1
Појава крваво 1
крваво црвене 1
боје указује 1
присуство пероксида. 1
пероксида. Појава 1
Појава метана, 1
метана, упркос 1
упркос врло 1
врло кратком 2
кратком „животном 1
„животном веку”, 1
веку”, указује 1
постојати активан 1
активан извор 1
гаса негде 1
површини планете. 1
планете. Појава 1
Појава овог 1
овог лука 1
мора одиграти 1
одиграти у 1
затвореном простору, 1
простору, затим 1
затим га 1
га хладити 1
хладити и 1
и угасити 1
угасити у 1
у контролисаним 1
контролисаним условима, 1
да новонастали 1
новонастали размак 1
између контаката 1
контаката може 1
издржати напон 1
крајевима контаката 1
контаката без 1
поновног успостављања 3
успостављања електричног 1
електричног лука. 1
лука. Појава 1
Појава осипа 1
осипа обично 1
обично захтева 2
захтева привремену 1
привремену обуставу 1
обуставу односно 1
односно замену 1
замену терапије, 1
терапије, мада 1
представља контраиндикацију 1
контраиндикацију за 1
будућу примену 2
примену пеницилина. 1
пеницилина. Појава 1
Појава супернове 1
супернове је 1
је експлозија 1
експлозија звезде 1
звезде током 1
може накратко 1
накратко надмашити 1
надмашити сјај 1
сјај целе 1
целе матичне 1
матичне галаксије. 1
галаксије. Појава 1
Појава фотолуминисценције 1
фотолуминисценције има 1
веома широку 1
широку научну 1
научну и 2
техничку примену. 1
примену. Појава 1
Појава шпијунских 1
шпијунских авиона 1
авиона Локид 1
Локид U-2, 1
U-2, и 1
и Boing 1
Boing RC-135 1
RC-135 натерало 1
натерало их 1
они предузму 1
предузму адекватне 1
адекватне кораке. 1
кораке. Појаве 1
Појаве које 1
које изучавају 1
изучавају микро 1
микро и 1
и макросоциологија 1
макросоциологија спадају 1
сферу хоризонталног 1
хоризонталног плурализма. 1
плурализма. Појаве 1
Појаве офиолитског 1
офиолитског меланжа 1
меланжа везане 1
за реверсне 1
реверсне раседе 1
раседе у 1
у орогеним 1
орогеним појасевима. 1
појасевима. Појавила 1
Појавила се 4
потреба губила 1
губила солидарност 1
солидарност према 1
према другима. 2
другима. Појавила 1
као изданак 1
изданак ојачалог 1
ојачалог грађанског 1
његовог реалистичког 1
реалистичког гледања 1
гледања на 1
на музичко 1
музичко позориште. 1
позориште. Појавила 1
са Џејмс 1
Џејмс Моросоновог 1
Моросоновог албума 1
албума "Songs 1
"Songs for 1
for You, 1
You, Truths 1
Truths for 1
for Me", 1
Me", као 1
вокал. Појавила 1
да Устаничка 1
Устаничка Србија 1
Србија добије 1
добије један 1
један прави 1
прави колегијални 1
колегијални орган 1
орган власти 1
и уставно 1
уставно уређење. 1
уређење. Појавила 1
Појавила су 1
нова “ 1
“ Појавиле 1
Појавиле су 1
је Степинац 1
Степинац учествовао 1
спашавању Јевреја 1
Јевреја од 1
од холокауста. 1
холокауста. Појавили 1
Појавили су 2
400 националних 1
националних телевизијских 1
телевизијских емисија 3
емисија у 2
у САД-у, 1
САД-у, укључујући 1
укључујући Сат 1
Сат комедије 1
комедије Сони 1
Сони и 2
и Шер, 1
Шер, Ред 1
Ред Скелтон 1
Скелтон шоу, 1
шоу, Мапет 1
Мапет шоу 1
шоу (1979) 1
(1979) и 1
и Вечерњи 1
Вечерњи шоу 1
шоу Џонија 1
Џонија Карсона. 1
Карсона. Појавили 1
се најстарије 1
најстарије познате 1
познате копије 1
копије загробних 1
загробних молитиви 1
молитиви на 1
на краљевским 1
краљевским гробовима 1
гробовима (познати 1
(познати као 1
као Пирамидски 1
Пирамидски текстови). 1
текстови). Појавило 1
Појавило се 1
неколико рецензија 1
рецензија Црквених 1
Црквених студија 1
у угледним 1
угледним светским 1
светским часописима: 1
часописима: Бизантинославика 1
Бизантинославика ( 1
( Појавио 1
Појавио се 5
број јеврејско-руских 1
јеврејско-руских часописа. 1
часописа. Појавио 1
на насловници 2
насловници за 1
игру NBA 1
NBA '07: 1
'07: Featuring 1
Featuring the 1
the Life 1
Life Vol. 1
Vol. Појавио 1
у камео 1
камео улози 1
улози главног 1
главног инспектора 1
инспектора Клузоа, 1
Клузоа, представљајући 1
као позната 1
позната филмска 1
филмска звезда, 1
звезда, у 1
филму Curse 1
Curse of 1
the Pink 1
Pink Panther 1
Panther (1983). 1
(1983). Појавио 1
укупно у 3
у 75 1
75 дугометражних 1
дугометражних филмова. 1
филмова. Појавио 1
се чист 1
чист у 1
раним деведесетим 1
деведесетим годинама, 1
годинама, али 1
поново почео 2
користи хероин. 1
хероин. Појав, 1
Појав, камане 1
камане у 1
у бубрегу, 1
бубрегу, може 1
може претходити 1
претходити појави 1
појави гихта 1
гихта код 1
око 14% 1
14% оболелих. 1
оболелих. Појављује 1
Појављује се 6
се Арагорн 1
Арагорн са 1
огромном војском 1
војском на 2
бродовима, и 1
они нападају 1
нападају непријатеља. 1
непријатеља. Појављује 1
се зли 1
зли Геније 1
Геније и 1
и сукобљава 1
сукобљава се 1
принцом. Појављује 1
и Васа, 1
који обавештава 1
обавештава брата 1
у Аниту, 1
Аниту, Бамборину 1
Бамборину ћерку. 1
ћерку. Појављује 1
и покретна 1
покретна бензинска 1
и аутомеханичари 1
аутомеханичари те 1
те Дечанска 1
Дечанска постаје 1
постаје позната 1
по салонима 1
салонима аутомобила 1
и радњама 1
радњама производа 1
за аутомобиле. 1
аутомобиле. Појављује 1
једним унапређењем, 1
унапређењем, а 1
преко Генералних 1
Генералних моћи 1
моћи унапредити 1
унапредити да 1
аутоматски појављује 1
појављује из 2
из бараке 1
два унапређења, 1
унапређења, односно 1
као елита. 1
елита. Појављује 1
у Колегијалном 1
Колегијалном речнику 1
речнику Миријам-Вебстер 1
Миријам-Вебстер (11. 1
(11. изд.) 1
изд.) из 1
1952. Појављују 1
Појављују се 3
два невезана 1
невезана селкија: 1
селкија: Фила, 1
Фила, чуварка 1
чуварка Земље 1
и Ниса, 1
Ниса, чуварка 1
чуварка Меџикса. 1
Меџикса. Појављују 1
се кандидати 1
посланике из 1
разних странака 1
странака и 2
сви обећавају 1
обећавају бирачима 1
бирачима мед 1
мед и 1
и млеко. 2
млеко. Појављују 1
чланови истраживачког 1
истраживачког тима, 1
тима, укључујући 1
и Ела. 1
Ела. Појавом 1
Појавом дигиталних 1
дигиталних фото-апарата, 1
фото-апарата, покренула 1
покренула се 1
читава легија 1
легија фотографа, 1
фотографа, не 1
само професионалних 1
професионалних него 1
и аматера. 1
аматера. Појавом 1
Појавом млазних 1
млазних авиона 1
њихове карактеристике 1
карактеристике врло 1
су уверили 1
уверили Совјете 1
Совјете да 1
тога пропустили. 1
пропустили. Појавом 1
Појавом оклопљеног 1
оклопљеног ратног 1
брода 1860, 1
1860, проблем 1
проблем пробијања 1
пробијања његовог 1
његовог оклопа 1
оклопа решен 1
решен је 1
је олучним 1
олучним оруђима 1
оруђима каја 1
каја су 1
уведена до 1
до 1880, 1
1880, али 1
употребљавају и 1
глатка оруђа. 1
оруђа. Појавом 1
Појавом првих 1
првих рачунарских 1
рачунарских система 1
система током 1
током 1950-их 1
1950-их започело 1
започело се 2
с умрежавањем 1
умрежавањем прво 1
прво даљинских 1
даљинских управљачих 1
управљачих уређаја 1
и терминала 1
терминала преко 1
преко телекомуникацијских 1
телекомуникацијских линија 1
линија (модема). 1
(модема). Појам 1
Појам алкалије 1
алкалије се 1
мање користио 1
познат тачан 1
тачан међусобни 1
међусобни однос 1
ових супстанци. 1
супстанци. Појам 1
Појам "Анђели" 1
"Анђели" долази 1
у сестринству 1
сестринству гдје 1
њихова маскота 1
маскота била 1
била лик 1
лик анђела. 1
анђела. Појам 1
Појам „антарктички 1
„антарктички регион“ 1
регион“ односи 1
на океанску, 1
океанску, острвску 1
острвску и 1
и континенталну 1
континенталну област 1
област које 1
у антарктичкој 1
антарктичкој климатској 1
зони. Појам 1
Појам барда, 1
барда, преузет 1
и традиције, 2
традиције, изворно 1
изворно означава 1
означава песника 1
сам компонује 1
компонује и 1
пева своје 1
песме пратећи 1
пратећи се 1
гитари. Појам 1
Појам градских 1
градских општина 1
усвојен Законом 1
о главном 1
граду из 1
2005. Појам 1
Појам графа 1
графа може 1
бити проширен 1
проширен додавањем 1
додавањем особине 1
особине тежине 1
тежине свакој 1
свакој грани. 1
грани. Појам 1
Појам емоционална 1
емоционална интелигенција 1
интелигенција појављује 1
појављује се, 1
се, почетком 1
га увели 1
увели у 2
радовима аутори 1
аутори Peter 1
Peter Salovey 1
Salovey са 1
Универзитета Јејл 1
Јејл и 1
и John 1
John D. 1
D. Mayer 1
Mayer са 1
Универзитета Њу 1
Њу Хемпшир. 1
Хемпшир. Појам 1
Појам енергије 1
релативно нови 1
нови алати 1
алати којима 1
којима баратају 1
баратају физичари. 1
физичари. Појам 1
Појам заблуде 1
заблуде не 1
подразумева никакво 1
никакво ангажовање 1
ангажовање једне 1
стране уговорнице 1
уговорнице да 1
свести друге 1
друге створи 1
створи нетачна 1
нетачна представа 1
представа о 2
неким релевантним 1
релевантним чињеницама. 1
чињеницама. “, 1
“, појам 1
појам „Илуминати“ 1
„Илуминати“ користе 1
као ниво 1
ниво у 2
хијерархији њихове 1
њихове организације. 1
организације. Појам 1
Појам индиректна 1
индиректна потрошња 1
потрошња воде 1
воде односи 1
на воду 1
производњу свих 1
свих производа 1
производа који 4
начин конзумирају 1
конзумирају или 1
користе (храна, 1
(храна, индустријски 1
индустријски производи. 1
производи. Појам 1
Појам људско 1
људско друштво 1
друштво није 1
није постојао, 2
постојао, те 1
те Халдун 1
Халдун да 1
би дефинисао 1
дефинисао тај 1
тај појам 1
појам уводи 1
уводи арапски 1
арапски појам 1
појам умран. 1
умран. Појам 1
Појам мржње 1
мржње се 1
многим сложеним 1
сложеним називима 1
називима који 1
означавање специфичних 1
специфичних облика 1
облика омразе. 1
омразе. Појам 1
Појам нестабилна 1
нестабилна ангина 1
ангина означава 1
означава тегобе 1
тегобе у 1
виду ангинозних 1
болова које 1
јављају при 1
при све 1
све мањем 1
мањем напору. 1
напору. Појам 1
Појам пансексуалности 1
пансексуалности намерно 1
намерно одбацује 1
одбацује бинарност 1
бинарност родног 1
родног система, 1
система, односно 1
односно „појам 1
„појам два 1
два пола 1
пола и 3
и специфичних 2
специфичних сексуалних 1
сексуалних оријентација”, 1
оријентација”, јер 1
су пансексуалне 1
пансексуалне особе 1
особе заинтересиране 1
заинтересиране за 1
за однос 4
однос с 1
с особама 1
жене. Појам 1
Појам паразит 1
паразит изведен 1
од грчких 1
грчких речи 2
речи пара 1
пара – 1
– поред 1
поред и 1
и ситос 1
ситос – 1
– храна, 1
храна, односно 1
односно онај 1
храни на 2
на туђи 1
туђи рачун. 1
рачун. Појам 1
Појам понекад 1
понекад означава 1
сам поморски 1
поморски кадар 1
кадар задужен 1
за командовање 1
командовање РМ. 1
РМ. Појам 1
Појам почива 1
на темељном 1
темељном начелу 1
начелу људских 1
права – 1
– начелу 1
начелу једнакости, 1
једнакости, да 1
људи рођени 1
рођени слободни 1
у достојанству 1
достојанству и 1
да права 1
слободе припадају 1
припадају сваком 1
сваком без 1
икаквих разлика. 1
разлика. Појам 1
Појам правоверје, 1
правоверје, односно 1
односно ортодоксија 1
ортодоксија има 1
има специфична 1
различитим религијама. 1
религијама. Појам 1
Појам рушења 1
рушења симетрије 1
симетрије је 1
којој изразито 1
изразито мале 1
мале флуктуације 1
флуктуације које 1
које дејствују 1
дејствују на 2
на систем 2
систем пређу 1
пређу неку 1
неку критичну 1
критичну тачку 1
тачку после 1
чега систем 1
систем пређе 1
потпуно друге 1
фазе, при 1
се симетрија 1
симетрија наруши. 1
наруши. Појам 1
Појам софтвера 1
софтвера се 1
смислу, као 1
као софтвер 1
софтвер апликација. 1
апликација. Појам 1
Појам Чешке 1
Чешке земље 2
кориштен да 1
се описале 1
описале различите 1
различите ствари 1
различитих људи. 1
људи. Појасеви 1
Појасеви ветра 1
ветра који 1
који опасују 1
опасују планету 1
планету су 1
свакој хемисфери 1
хемисфери Хадлеијев 1
Хадлеијев појас, 1
појас, Ферелов 1
Ферелов појас 1
и поларни 1
поларни појас. 1
појас. Појасеви 1
Појасеви које 1
носили наши 1
преци били 2
понекад права 1
права уметничка 1
уметничка дела. 1
дела. Појасеви 1
Појасеви су 1
у 1934. 1
1934. Појасеви 1
Појасеви у 1
у 1934: 1
1934: Стојан, 1
Стојан, Асан, 1
Асан, Даут, 1
Даут, Реџеп 1
Реџеп (60 1
(60 година). 1
година). Појачавањем 1
Појачавањем личне 1
личне самодисциплине 1
самодисциплине допринео 1
допринео би 1
и сигурнијем 1
сигурнијем развоју 1
развоју своје 1
своје даровитости. 1
даровитости. Појачана 1
Појачана оклопна 1
заштита довела 1
повећања тежине 1
тежине тенка 1
тенка која 1
износила 19.5 1
19.5 тона. 1
тона. Појачане 1
Појачане другим 1
другим таласом 1
таласом ваздушног 1
ваздушног десанта 1
десанта другог 1
дана ваздушно-десантне 1
ваздушно-десантне јединице 1
водиле битке 1
проширење коридора 1
коридора којим 1
напредују копнене 1
снаге 2. 1
2. британске 1
британске армије. 1
армије. Појачан 1
Појачан са 1
једним батаљоном, 1
батаљоном, Јошо 1
Јошо је 1
је одлучним 1
одлучним нападом 1
нападом и 1
и маневром 1
маневром разбио 1
разбио непријатеља, 1
имао 150 1
150 погинулих 1
130 заробљених 1
заробљених војника. 2
војника. Појачања 1
Појачања су 1
се распоредила 1
распоредила око 1
око Шуматовца 1
Шуматовца и 1
између пруговца 1
пруговца и 1
и Шуматовца. 1
Шуматовца. По 1
По Ј. 1
Ј. Гавриловићу 1
Гавриловићу ово 1
имало 1844. 1
1844. По 1
По један 1
један август 1
август и 1
један цезар. 1
цезар. Поједина 1
Поједина питања 1
за границу, 1
границу, као 1
је Барања, 1
Барања, остала 1
су нерешена. 1
нерешена. Појединац 1
Појединац који 1
сматра бијелим 1
бијелим може 1
бити геномски 1
геномски више 1
више Африканац 1
Африканац од 1
од појединца 1
појединца који 1
сматра смеђим 1
смеђим или 1
или црним.“ 1
црним.“ Појединац 1
Појединац на 1
постаје најдрагоценија 1
најдрагоценија јединица 1
јединица постојања, 1
постојања, представљајући 1
представљајући скуп 1
скуп јединствених 1
јединствених идеала. 1
идеала. Појединачне 1
Појединачне дисциплине 1
дисциплине су 4
од квалификација, 1
квалификација, полуфинала 1
полуфинала и 2
и финала. 1
финала. Појединачне, 1
Појединачне, емоционалне 1
емоционалне и 2
и интелектуалне 2
интелектуалне везе 1
везе међу 1
људима резултат 1
су њихових 1
њихових појединачних 1
појединачних воља, 1
али односи 1
односи у 8
које ступају 1
ступају живећи 1
живећи у 2
у нацији, 1
нацији, насељу 1
насељу или 1
или породици 1
су нужни, 1
нужни, с 1
на објективност 1
објективност ових 1
делова друштвене 1
стварности. Појединачне 1
Појединачне тироидне 1
тироидне дозе 1
дозе су 1
биле последица 1
последица удисања 1
удисања јода-131 1
јода-131 код 1
код евакуисаног 1
евакуисаног становништва. 1
становништва. Појединачни 1
Појединачни знак 1
представљен низом 1
низом од 1
једног знака. 1
знака. Појединачни 1
Појединачни порески 1
порески обвезници 2
обвезници могу 1
се класификовати 1
класификовати као 2
као држављани 1
или странци. 1
странци. Појединачни 1
Појединачни чланови 1
чланови колоније 1
колоније су 1
самостално преживљавање, 1
преживљавање, док 1
припадници правог 1
правог вишећелијског 1
вишећелијског организма 1
организма развили 1
развили специјалност 1
специјалност чланова 1
чланова колоније, 1
колоније, што 1
чини зависним 1
зависним од 1
остатка организма, 1
организма, да 1
могли опстати. 1
опстати. Поједине 1
Поједине врсте 4
врсте долазе 1
других подручја, 1
подручја, те 1
путем изолације 1
изолације одвајају 1
од матичне 1
матичне популације 1
постају ендемичне. 1
ендемичне. Поједине 1
један прст 1
прст који 1
који опонира 1
опонира другима 1
другима на 1
свакој нози. 1
нози. Поједине 1
у језерима 1
језерима напуштају 1
своја станишта 1
време мрешћења, 1
мрешћења, пливајући 1
пливајући уз 1
уз реке 2
у језеро; 1
језеро; с 1
стране, већи 1
сврху користе 1
користе плитка 1
плитка места 1
обалама језера. 1
језера. Поједине 1
не гранају 1
гранају (палме, 1
(палме, дрволике 1
дрволике папрати, 1
папрати, поједине 1
поједине дикотиле). 1
дикотиле). Поједине 1
Поједине жене 1
су дизали 1
дизали из 1
из бабиња 1
бабиња и 1
дететом убијали“. 1
убијали“. Поједине 1
Поједине интерпретације 1
интерпретације овог 1
грба имале 1
су плаву 1
боју за 1
осликавање Ловћена, 1
Ловћена, али 1
је сива, 1
сива, као 1
природна боја, 1
боја, преовлађивала 1
преовлађивала у 1
већини интерпретација 1
интерпретација грба. 1
грба. Поједине 1
Поједине јединке 1
су виђане 1
виђане како 1
како изводе 1
изводе разне 1
разне окрете 1
окрете и 1
и превртања 1
превртања у 1
води, као 1
да пливају 2
пливају наглавачке. 1
наглавачке. Поједине 1
Поједине композиције 1
композиције су, 1
штавише, објављене 1
и деценијама 1
смрти, примарно 1
примарно у 1
оквиру едиције 1
едиције "Оргуљаш". 1
"Оргуљаш". Поједине 1
Поједине одлуке 1
корист обе 1
стране. Поједине 1
Поједине организације 1
организације финансирале 1
финансирале су 1
и пројекте 2
пројекте којима 1
се надгледале 1
надгледале ове 1
птице, углавном 1
углавном ради 1
добијања бољих 1
бољих информација 1
боље заштите. 1
заштите. Поједине 1
Поједине отворене 1
отворене површине 1
и споредне 2
споредне зграде 1
зграде користе 1
користе се, 1
се, посебно 1
посебно ујутру, 1
ујутру, за 1
за хорске 1
хорске приредбе, 1
приредбе, етничке 1
етничке плесове 1
остале наступе. 1
наступе. Поједине 1
Поједине школе, 1
од могућности 5
и календара 1
календара активности 1
активности школе, 1
жеља ђака, 1
ђака, организују 1
организују секције 1
и клубове 1
клубове у 2
ученици учлањују 1
учлањују на 1
почетку школске 2
школске године. 2
године. Поједини 1
Поједини делови 1
града угрожени 1
угрожени су 1
су клизиштима. 1
клизиштима. Поједини 1
Поједини детаљи 1
детаљи су 1
преузети из 2
из стварних 1
стварних зграда, 1
зграда, али 1
је замак 1
замак у 2
целини оригинална 1
оригинална грађевина. 1
грађевина. Поједини 1
Поједини домаћини 1
домаћини постали 1
су кооперанти 1
кооперанти Ветеринарске 1
Ветеринарске станице 1
станице из 1
Милановца или 1
или земљорадничке 1
земљорадничке задруге. 1
задруге. Поједини 1
Поједини извори 2
израђивана у 1
два квалитета 1
квалитета - 1
- нешто 1
нешто бољем 1
бољем за 1
за полицијске 1
полицијске и 1
нешто лошијем 1
лошијем за 1
војне потребе, 1
потребе, али 1
то никада 1
званично потврђено. 1
потврђено. Поједини 1
извори тога 1
доба наводе 1
сина, “ 1
“ Поједини 1
Поједини историчари 1
да „дворска 1
„дворска љубав“ 1
љубав“ вероватно 1
вероватно никада 1
никада и 1
постојала, пошто 1
једини доказ 1
доказ Капеланова 1
Капеланова књига. 1
књига. Поједини 1
Поједини католички 1
католички свештеници 1
свештеници култ 1
култ описују 1
као „ђавоље 1
„ђавоље дело“, 1
дело“, и 1
и следбенике 1
следбенике култа 1
култа оптужују 1
за ритуално 1
ритуално жртвовање 1
жртвовање људи. 1
људи. Поједини 1
Поједини кубански 1
кубански досељеници 1
досељеници у 1
Мајамију указали 1
указали су 2
приказује Кубанце 1
Кубанце као 1
као криминалце 1
криминалце и 1
трговце дрогом. 1
дрогом. Поједини 1
Поједини материјали 1
материјали захтевају 1
захтевају додавање 1
додавање извесне 1
извесне количине 1
воде (влажно 1
(влажно ситњење) 1
ситњење) при 1
при ситњењу, 1
ситњењу, да 1
нарушавања појединих 1
појединих њихових 1
њихових својстава 1
својстава услед 1
услед деловања 1
деловања механичке 1
силе машине 1
за ситњење. 1
ситњење. Поједини 1
Поједини мушкарци 1
мушкарци ово 1
ово раде 1
раде поведени 1
поведени трендовима, 1
трендовима, други 1
други због 1
потребе спорта 1
спорта којим 1
баве ( 1
( Поједини 1
Поједини научници 1
вијека предложили 1
предложили су 1
различите године 1
године рођења, 1
рођења, попут 1
попут 568. 1
568. или 1
или 569. 1
569. Поједини 1
Поједини раритети, 1
раритети, истовремено 1
истовремено припадају 1
и Завичајном 1
Завичајном одељењу. 1
одељењу. Поједини 1
Поједини робови 1
своје господаре 1
господаре водили 1
водили занатске 1
занатске радионице 2
радионице или 1
или трговачке 1
трговачке радње. 1
радње. Поједини 1
Поједини структуралисти 1
структуралисти (мада 1
не Сапир) 1
Сапир) одбацују 1
одбацују идеју 2
идеју когнитивне 1
когнитивне или 1
или психолингвистичке 1
психолингвистичке функције 1
функције фонеме. 1
фонеме. Поједини 1
Поједини су 1
након јачих 2
јачих удара 1
удара жалили 1
жалили на 2
на срчане 1
срчане тегобе 1
тегобе и 2
и бол 3
у грудима. 2
грудима. Поједини 1
Поједини тролови 1
тролови се 1
користе префињеним 1
префињеним дијалектичким 1
дијалектичким и 1
и реторичким 1
реторичким методама 1
се камуфлирају 1
камуфлирају и 1
често дуго 1
времена не 2
буду откривени. 1
откривени. Поједини 1
Поједини чланови 1
Црном руком. 1
руком. По 1
По јединствености 1
јединствености и 1
и оригиналности 1
оригиналности дизајна, 1
дизајна, ова 1
ова црква 1
црква превазилази 1
превазилази оквире 1
оквире средњоевропске 1
средњоевропске сакралне 1
сакралне архитектуре. 1
архитектуре. Појединци 1
Појединци који 1
одржавају већи 1
већи ниво 1
ниво самопоуздања 1
самопоуздања смањују 1
смањују количину 1
количину селективне 1
селективне изложености. 1
изложености. Појединци 1
Појединци користе 1
користе овакве 1
овакве називе 1
називе домена 1
домена како 1
би намерно 1
намерно преусмерили 1
преусмерили Интернет 1
Интернет кориснике 1
кориснике са 1
са оригиналног 1
оригиналног сајта 1
сајта компаније 1
компаније на 2
на Грип 1
Грип сајт. 1
сајт. Појединци 1
Појединци на 1
на предшколском 2
предшколском нивоу 1
нивоу морају 1
у скупу. 1
скупу. Појединци 1
Појединци су 2
бацају камење 1
камење и 1
и настојали 1
настојали пробити 1
пробити полицијске 1
полицијске барикаде. 1
барикаде. Појединци 1
искуство уз 1
помоћ писмених 1
људи стављали 2
стављали у 1
у „књиге“ 1
„књиге“ које 1
касније представљале 1
представљале зачетке 1
зачетке фармакопеје. 1
фармакопеје. По 1
По једнима, 1
једнима, то 1
почело употребљавати 1
за сликаре 1
сликаре који 1
организовали Салон 1
Салон одбачених 1
одбачених 17. 1
1863. По 1
По једној 5
једној верзији 2
верзији догађаја 1
догађаја погребено 1
погребено тело 1
тело Вука 1
Вука Бранковића, 1
Бранковића, је 1
је великосхимник 1
великосхимник Герасим 1
Герасим пренео 1
Свету Гору, 1
Гору, и 1
и похранио 1
похранио у 1
његовој задужбини 1
задужбини - 1
манастиру. По 1
верзији Кнез 1
је икону 1
икону донео 1
и првобитно 2
у Успењски 1
Успењски сабор 1
сабор Московског 1
Московског Кремља, 1
Кремља, али 1
изградњи Благовештењског 1
Благовештењског храма 1
храма Московског 1
Московског Кремља 1
Кремља ова 1
ова светиња 1
светиња тамо 1
тамо пренесена. 1
пренесена. По 1
једној историјској 1
историјској књизи, 1
књизи, произилази 1
стигли избегли 1
избегли Срби 1
Срби Требјешани 1
у Одесу 2
Одесу 6. 1
октобра 1804. 1
1804. По 1
једној причи, 2
причи, до 1
у Врњцима 1
Врњцима налазила 1
налазила велика 1
велика борова 1
борова шума, 1
шума, која 1
је исечена 1
исечена по 1
налогу новопазарског 1
новопазарског аге, 1
аге, чија 1
жена обљубљена 1
обљубљена када 1
овај разапео 1
разапео шатор 1
шатор у 1
шуми. По 1
По једној, 1
једној, реч 1
реч Ваљево 1
Ваљево је 1
старе латинске 1
латинске ријечи 1
ријечи „валис“ 1
„валис“ ( 1
) што 1
долина. По 1
једној Франтишек 1
Франтишек је 1
пре погибије 1
погибије изводио 1
изводио акробације 1
акробације како 1
би импресионирао 1
импресионирао своју 1
своју девојку. 1
девојку. По 1
По једном 2
једном запису, 1
запису, црква 1
сазидана почетком 1
почетком 1700. 1
1700. По 1
једном податку 1
податку из 1
1905. По 1
изабрао гаврана 1
гаврана за 1
за средишњи 1
средишњи симбол 1
симбол приче 1
приче јер 1
желео створење 1
створење "без 1
"без размишљања" 1
размишљања" способно 1
способно да 1
да говори. 2
говори. По 1
прво довео 1
довео "Гаврана" 1
"Гаврана" свом 1
и бившем 1
бившем послодавцу 1
послодавцу Џорџу 1
Џорџу Реку 1
Реку Грахаму 1
Грахаму из 1
магазина Грахам 1
Грахам у 1
у Филаделпхији. 1
Филаделпхији. По 1
би гавран 1
гавран требао 1
да симболизује 1
симболизује "Туговање 1
"Туговање и 1
непрестано сећање". 1
сећање". По 1
у фикцији 1
фикцији често 1
често приказиван 1
приказиван као 2
као „луди 1
„луди геније“ 1
геније“ или 1
или „мучени 1
„мучени уметник.“ 1
уметник.“ Појмови 1
Појмови „свест“, 1
„свест“, „свесност“, 1
„свесност“, „несвесност“ 1
„несвесност“ и 1
и „будност“ 1
„будност“ имају 1
број значења, 1
значења, па 1
понекад јавља 1
јавља двосмисленост 1
двосмисленост при 1
при њиховој 1
њиховој употреби. 1
употреби. Појмовник 1
Појмовник - 1
- Речник 1
Речник електротехнике 1
електротехнике на 1
пет језика, 1
језика, Миљан 1
Миљан М. 1
М. Рашовић, 1
Рашовић, Београд 1
Београд 1991, 1
1991, YU. 1
YU. По 1
По Кавагучујевом 1
Кавагучујевом плану, 1
плану, његове 1
снаге треба 1
се поделе 1
групе, приближе 1
приближе Лунга 1
Лунга поинту, 1
поинту, и 1
и изврше 1
изврше један 1
један изненадни 1
изненадни ноћни 1
ноћни напад. 1
напад. Покажите 1
Покажите му 1
му поверење 1
свом писму 2
писму и 2
и затражите 1
затражите од 1
врати. Показала 1
Показала му 1
је Марићеве 1
Марићеве фотографије 1
фотографије указујући 1
на физичку 1
физичку сличност 1
српског глумца 1
руског писца. 1
писца. Показала 1
Показала се 2
као невешта 1
невешта државница, 1
државница, често 1
мењајући министре 1
министре по 1
свом нахођењу. 1
нахођењу. Показала 1
одлично појачање 1
сезони проглашена 1
је најбољим 2
стрелцем првенства, 1
првенства, као 2
најбољим странцем. 1
странцем. Показали 1
Показали смо 1
постоји савршено 1
савршено поклапање 2
поклапање чворова 1
тежина испод 1
зато имамо 1
имамо исту 1
исту горњу 1
границу за 1
за (јер 1
минималним трошковима). 1
трошковима). Показало 1
Показало се 3
освајање Напуља 1
Напуља варљива 1
варљива илузија. 1
илузија. Показало 1
посао предавача 1
предавача исцрпљујући 1
исцрпљујући па 1
је 1877. 1
1877. Показало 1
као апсолутно 1
апсолутно непоуздано 1
непоуздано оружје, 1
оружје, заглављујући 1
заглављујући послије 1
послије свега 1
свега 2 1
3 испаљена 1
испаљена метка. 1
метка. Показало 1
Показало се, 1
се, помало 1
помало изненађујуће 1
изненађујуће да 1
тако једноставан 1
једноставан рачунар 1
рачунар може 1
да израчуна 1
израчуна све 1
да израчунају 2
израчунају сви 1
сви програмибилни 1
програмибилни рачунари 1
рачунари икада 1
икада направљени 1
направљени – 1
ови данашњи. 1
данашњи. Показано 1
Показано испод, 1
испод, постоје 1
три честа 1
честа начина. 1
начина. Показано 1
Показано је 1
формира сржни 1
сржни комплекс 1
комплекс са 1
са ORC2L, 1
ORC2L, -3L, 1
-3L, i 1
i -4L. 1
-4L. Показао 1
Показао је 1
за ослободилачку 1
ослободилачку борбу 1
и преводио 1
преводио црногорски 1
црногорски еп. 1
еп. Показао 1
Показао се 1
и корисном, 1
корисном, јер 1
подстакао рађање 1
рађање нових 1
нових цртачких 1
цртачких помагала, 1
помагала, нпр. 1
нпр. Показивала 1
Показивала је 2
за глуму, 2
глуму, певање 1
и рецитовање. 1
рецитовање. Показивала 1
саосећање са 1
другима, посебно 1
са болеснима 1
болеснима и 1
и сиромашнима. 1
сиромашнима. Показивање 1
Показивање поштовања 1
према боговима 1
боговима религије 1
религије Бон 1
Бон обично 1
сеоским ритуалима. 1
ритуалима. Показивао 1
Показивао је 2
велики интерес 1
за науке 1
науке других 1
других источњачких 1
источњачких народа, 1
народа, посебно 1
посебно Индије. 1
Индије. Показивао 1
европску умјетност, 1
умјетност, прије 1
за сликање, 2
сликање, поезију 1
скулптуре. Показивачем 1
Показивачем су 1
се обележавали 1
обележавали бројеви 1
бројеви или 1
или слова 1
слова пре 1
изврши потисак 1
потисак на 1
на скалу 1
скалу или 1
или дугме. 1
дугме. Показивачи 1
Показивачи се 1
блоковима означеним 1
означеним са 1
са unsafe 1
unsafe и 1
и потребна 1
посебна дозвола 1
покретање. Показивачи 1
Показивачи у 1
у Паскалу 1
Паскалу су 1
су сигурног 1
сигурног типа, 1
типа, тј. 1
тј. Показују 1
Показују својства 1
својства слична 1
слична глатким 1
мишићним ћелијама, 1
ћелијама, а 1
настањују строму 1
строму појединих 1
органа. По 1
По капитулацији 1
капитулацији КЈВ 1
КЈВ у 1
1941. По 1
По Кинаму, 2
Кинаму, Белош 2
Белош је 2
наговарао Гезу 1
Гезу да 1
Далмацију. По 1
да потчини 1
потчини Србију 1
Србију Угарској. 1
Угарској. По 1
По кишном 1
кишном времену 1
времену добија 1
добија тамносмеђу 1
тамносмеђу боју. 1
боју. Поклапајући 1
Поклапајући се 1
са празницима 1
празницима Лајлат 1
Лајлат ал-Кадр 1
ал-Кадр и 1
и даном 1
даном Јерусалима, 1
Јерусалима, у 1
сукобима је 2
је повређено 1
повређено више 1
300 људи, 2
углавном палестинских 1
палестинских цивила. 1
цивила. Поклапање 1
Поклапање тих 1
тих енергија 1
нужно јер 1
се могући 1
могући вишак 1
вишак или 1
или мањак 1
мањак енергије 1
енергије фотона 1
фотона не 1
ни примити 1
примити ни 1
ни предати 1
предати због 1
због квантне 1
квантне природе 1
природе атомских 1
атомских појава. 1
појава. П 1
П о 1
о клаузулама 1
клаузулама Конвенције 1
Конвенције казниће 1
казниће се 1
сви извршиоци, 1
извршиоци, саучесници 1
саучесници и 1
и подстрекачи, 1
подстрекачи, као 1
и покушаји 2
покушаји и 1
и удруживања 1
удруживања ради 1
ради вршења 1
вршења геноцида. 1
геноцида. Поклони 1
Поклони од 1
од новца 1
новца или 3
друге вредне 1
иначе доступни 1
доступни свима 1
свима на 1
на еквивалентној 1
еквивалентној основи, 1
основи, а 1
не за 2
за непоштене 1
непоштене сврхе, 1
сврхе, нису 1
нису мито. 1
мито. Поклонио 1
Поклонио је 1
је Миша 1
Миша и 1
манастиру Папраћи 1
Папраћи двери 1
двери и 2
две престоне 1
престоне иконе. 1
иконе. Поклонодавци 1
Поклонодавци легата 1
легата су 1
супруга Софија 1
Софија – 1
– Соња, 1
Соња, костимограф, 1
костимограф, и 1
ћерка Нада 1
Нада Шербан, 1
Шербан, професор 1
професор Биолошког 1
Београду. Поклоном 1
Поклоном Санитетског 1
Санитетског одељења 1
одељења Министарства 1
и морнарице 2
морнарице књижни 1
се увећава 3
увећава за 1
100 нових 1
нових наслова. 1
наслова. Поклопац 1
Поклопац пилотске 1
кабине био 1
тако дизајниран 1
је пилот 2
пилот имао 1
имао изврсну 1
изврсну видљивост 1
видљивост у 1
свим смеровима, 1
смеровима, а 1
на ветробрану 1
ветробрану је 1
и ретровизор. 1
ретровизор. Поклопац 1
Поклопац се 1
отварао унапред 1
унапред а 1
опремљен оковом 1
оковом за 1
за одбацивање 1
одбацивање поклопца 1
поклопца у 1
случају ванредне 1
ванредне опасности. 1
опасности. По 1
По клупском 1
клупском буџету 1
буџету се 1
на 22. 2
22. месту, 1
месту, док 1
у „Топ 1
„Топ 16“ 2
16“ фазу 1
фазу био 1
био екипа 1
најмањим буџетом. 1
буџетом. По 1
По књизи 1
књизи Наша 1
Наша ствар, 1
ствар, у 1
у адаптацији 1
адаптацији и 1
и режији 2
режији Славенка 1
Славенка Салетовића 1
Салетовића играна 1
играна је 1
његова истоимена 1
истоимена позоришна 1
позоришна предства. 1
предства. Покожица 1
Покожица је 1
и сјајна, 1
сјајна, масна, 1
масна, основне 1
основне жутозеленкасте, 1
жутозеленкасте, односно 1
односно сламастожуте 1
сламастожуте боје. 1
боје. Покожица 1
Покожица плода 1
плода је 1
је глатка, 1
глатка, еластична, 1
еластична, жуто-зелене 1
до светложуте 1
светложуте основне 1
основне боје. 1
боје. Покојни 1
Покојни јапански 1
јапански политичар 1
политичар Јосано 1
Јосано Каору 1
Каору био 1
њених унука. 1
унука. Покојник 1
Покојник је 1
је средњих 1
средњих је 1
је година, 1
година, озбиљног 1
озбиљног лика 1
и одмереног 1
одмереног држања. 1
држања. “, 1
“, по 1
којој остаје 1
остаје запажен. 1
запажен. Покојо 1
Покојо ( 1
се нагрубо 1
нагрубо преводи 1
као „мали 1
„мали ја“, 1
ја“, мада 1
мада таква 1
таква ријеч 1
ријеч не 1
језику. Поколонопримац 1
Поколонопримац може 1
може потраживати 1
потраживати поклон 1
поклон пред 1
судом само 1
постоји писмени 1
писмени доказ, 1
доказ, наводи 1
члану 564. 1
564. СГЗ. 1
СГЗ. По 1
По Коменском 1
Коменском дете 1
предмет и 2
и узор 1
узор праве 1
праве обнове. 1
обнове. По 1
По комерцијалним 1
комерцијалним ценама 1
ценама се 1
прославе рођендана, 1
рођендана, док 1
док сами 1
сами ученици 1
ученици школе, 1
након часова 1
часова физичког 1
васпитања на 1
на базену, 1
базену, често 1
често остају 1
остају непливачи 1
непливачи или 1
или лоши 1
лоши пливачи 1
пливачи и 1
школе. По 1
По конвенцији 1
конвенцији стављање 1
стављање таквог 1
таквог круга 1
ком порту 1
порту значи 1
да сигнал 1
овај порт 1
порт се 1
се комплементира, 1
комплементира, било 1
да улазни 1
улазни или 1
или излазни 1
излазни порт. 1
порт. По 1
По конкурсу 1
конкурсу из 1
из априла 5
априла 1867. 2
1867. По 1
По Константиновој 1
Константиновој смрти, 1
смрти, Ираклије 1
Ираклије II, 1
II, дечак 1
година, је 1
јединог цара, 1
граници пунолетства, 1
пунолетства, Мартина 1
преузела вођење 1
вођење владарских 1
владарских послова 1
име. По 2
По Константину 1
Константину Порфиногениту: 1
Порфиногениту: "Године 1
"Године 640. 1
640. Срби 1
Срби владали 1
су целом 1
целом Далмацијом 1
Далмацијом од 1
од Истрије 1
Истрије до 1
до Драча". 1
Драча". По 1
По конструкцији 1
конструкцији могу 1
се подијелити 1
на интегрисане 1
интегрисане и 1
и неинтегрисане. 1
неинтегрисане. По 1
По концепту 1
концепту ријалитија, 1
ријалитија, сваког 1
сваког понедељка 1
понедељка ујутру 1
ујутру се 1
проглашава „вођа”, 1
„вођа”, којег 1
којег бира 2
бира учесник 1
избачен претходне 1
претходне недеље. 2
недеље. Покопан 1
Покопан је 1
у Константинопољу 4
Константинопољу у 1
свом турбету 1
турбету (Сулејманово 1
(Сулејманово турбе). 1
турбе). По 1
По коптској 1
коптској традицији 1
традицији забележеној 1
забележеној у 1
веку лично 1
упознала монофизитског 1
монофизитског патријарха 1
патријарха Тимотеја 1
Тимотеја III 1
III који 1
њен духовник. 1
духовник. Покоравањем 1
Покоравањем Казана 1
Казана на 1
на Покров 2
Богородице, био 1
завршен план 1
план започет 1
започет 1164. 1
1164. Покорили 1
Покорили су 1
их 28. 1
28. 9. 1
9. 995. 1
995. Покрај 1
Покрај извора 1
извора има 1
има узвишење, 1
узвишење, са 1
кога се, 1
на длану, 1
длану, може 1
видети све 2
све шта 1
у базену.“ 1
базену.“ Покрајина 1
Покрајина је 1
граду Кадиз, 1
Кадиз, чије 1
име феничанског 1
феничанског порекла. 1
порекла. Покрајина 1
Покрајина се 1
18 подручних 1
подручних јединица 1
јединица - 2
- округа 1
округа (Bezirk) 1
(Bezirk) - 1
- 3 2
3 градска 1
градска округа 1
округа (тзв. 1
(тзв. статутарни 1
статутарни градови) 1
градови) и 1
15 „уобичајених“ 1
„уобичајених“ округа. 1
округа. Покрајине 1
Покрајине су 1
око 398 1
398 мањих 1
мањих покрајинских 1
покрајинских округа, 1
округа, од 3
сваки обично 1
обично покрива 1
покрива град 1
више села. 2
села. Покрајински 1
за Војводину 2
Војводину је 1
њен састав. 1
састав. Покрајински 1
извршио распоред 1
распоред другова 1
другова у 1
разне крајеве 1
крајеве Црне 1
Горе. Покрајинским 1
Покрајинским заводом 1
заводом је 1
пролећа 2002. 1
2002. Покрајински 1
Покрајински парк 2
парк диносауруса 1
диносауруса је 1
простор добро 1
очуваних природних 1
природних одлика 1
одлика хидрографије, 1
хидрографије, педологије, 1
педологије, геоморфолошки 1
геоморфолошки и 1
и геолошких 1
геолошких карактеристика 1
карактеристика рељефа, 1
рељефа, у 1
коме преовлађују 1
преовлађују природни 1
природни екосистеми 1
екосистеми и 1
и фосилни 1
фосилни трагови 1
из праисторије. 1
праисторије. Покрајински 1
парк Пајнери 1
Пајнери и 1
Музеј наслеђа 1
наслеђа Ламтон 1
Ламтон налазе 1
седам километара 3
од Гранд 1
Гранд Бенда. 1
Бенда. Покрајинском 1
Покрајинском комитету 1
комитету Чешке 1
Чешке скупштине 1
скупштине 29. 1
јануара 1845. 1
1845. По 1
По краљевој 1
краљевој заповести, 1
заповести, двогодишњи 1
двогодишњи Фермен 1
Фермен им 1
продат и 1
и унакажен. 1
унакажен. По 1
По креативности 1
креативности и 1
према свему 1
је створио, 2
створио, слободно 1
је Хенсон 1
Хенсон био 1
био " 1
" Покренимо 1
Покренимо Србију 1
Србију — 1
— Томислав 1
Томислав Николић 2
Николић оформљена 1
оформљена је 3
средином 2012. 1
2012. Покренуо 1
Покренуо га 1
је Би-Би-Си 1
Би-Би-Си Образовање 1
Образовање 11. 1
1994. Покренуо 1
Покренуо је 11
велику офанзиву 2
заузео велики 1
део Коиле 1
Коиле Сирије. 1
Сирије. Покренуо 1
уредник или 1
или главни 1
уредник неколико 1
неколико стручних 1
стручних часописа: 1
часописа: Уметност 1
Уметност ( 1
( Покренуо 1
нови часопис 1
часопис - 1
- Покренуо 1
је интензивну 1
интензивну дипломатску 1
дипломатску преписку 1
преписку како 1
би помоћ 1
послата његовом 1
његовом рођаку, 1
рођаку, али 1
али сâм 1
сâм није 1
да интервенише. 1
интервенише. Покренуо 1
и уређивао 3
уређивао едиције 1
едиције „Откривања“, 1
„Откривања“, „Трећи 1
„Трећи миленијум“, 1
миленијум“, „Душа 1
„Душа и 1
и култура“ 1
култура“ и 1
и „Словенска 1
„Словенска ризница“. 1
ризница“. Покренуо 1
након Лазине 1
Лазине смрти, 1
смрти, 1912. 1
1912. Покренуо 1
покрет Нове 1
Нове идеје 1
идеје са 1
њега направи 1
направи политичку 1
странку преко 1
кандидује за 1
председника Салвадора. 1
Салвадора. Покренуо 1
је постдипломске 1
за географију 1
географију 2003. 1
2003. Покренуо 1
је судски 2
судски спор 1
спор и 2
добио га, 1
га, након 1
војску. Покренуо 1
три едиције: 1
едиције: Еротикон, 1
Еротикон, Просвета 1
и Хисоаноамерички 1
Хисоаноамерички роман. 1
роман. Покренуо 1
часопис „Географски 1
„Географски разгледи“ 1
разгледи“ (1962) 1
(1962) и 1
до 1965. 2
1965. Покренута 1
Покренута је 1
општа приватизација, 1
приватизација, што 1
изазвало незапосленост 1
и протесте 1
протесте радника. 1
радника. Покренута 1
Покренута су 1
четири напада 1
близини северног 1
северног ирачког 1
ирачког града 1
града Зумар, 1
Зумар, када 1
уништена логистика 1
логистика и 1
убијено на 1
десетине исламских 1
исламских екстремиста. 1
екстремиста. Покренуте 1
Покренуте су 1
су едиције: 1
едиције: Библиотека 1
Библиотека Народног 1
Лесковцу, Посебна 1
Посебна издања 1
издања (библиотека 1
(библиотека Раднички 1
Раднички покрет 1
и социјалистичка 2
социјалистичка револуција)и 1
револуција)и Вансеријска 1
Вансеријска (специјална) 1
(специјална) издања. 1
издања. Покренут 1
Покренут је 1
поступак да 1
се планина 2
планина Цер 1
Цер заштити 1
заштити као 1
као предео 1
предео изузетних 1
изузетних одлика 2
одлика прве 1
прве категорије. 1
категорије. Покретање 1
Покретање ваљка 1
ваљка и 1
и спуштање 1
спуштање плоче 1
на предмет 2
се пегла 1
пегла се 1
постиже ножном 1
ножном педалом. 1
педалом. Покрет 1
Покрет аутономаша 1
аутономаша деловао 1
је децентралистички, 1
децентралистички, разноврсно 1
разноврсно и 1
и милитантно. 1
милитантно. Покретачи 1
Покретачи културних 1
у Ливну 1
Ливну су 1
били домаћи 1
домаћи људи, 1
су зборовође, 1
зборовође, диригенти 1
диригенти и 1
режисери најчешће 1
најчешће били 1
били странци. 1
странци. Покретач 1
Покретач је 1
уредник првог 1
првог музичког 1
музичког листа 1
Нишу Аперто, 1
Аперто, а 1
а 2012 1
2012 поново 1
поново га 2
је активирала, 1
активирала, сада 1
сада Аперто 1
Аперто нуово. 1
нуово. Покретачки 1
Покретачки Концепт 1
Концепт методе 1
се размотри 2
размотри течност 1
течност као 1
као група 1
група дискретних 1
дискретних јединица 1
се израчуна 2
израчуна кретање 1
кретање сваког 1
основу понашања 1
понашања својих 1
суседа. Покретач 1
Покретач радње 1
радње је 1
је јунак 2
одлуке, коју 1
доноси у 1
својом природом, 1
природом, по 1
цену сопствене 1
сопствене пропасти. 1
пропасти. Покрет 1
Покрет бесних 1
бесних уништен 1
1793. Покрет 1
за женско 1
женско право 1
гласа је 1
1920. Покрет 1
масовни спорт 1
спорт воде 1
воде четири 1
главна спортска 1
спортска друштва 1
друштва (Динамо 1
(Динамо Кијев) 1
Кијев) и 1
два владина 1
владина спортска 1
спортска одбора 1
одбора Министарства 1
снага Украјине, 1
Украјине, који 1
такође колективни 1
колективни чланови 1
Националног олимпијског 1
олимпијског комитета. 1
комитета. Покрет 1
и једнакост 1
једнакост (ППЈ) 1
(ППЈ) и 1
фронт искупљења 1
искупљења (НФИ) 1
(НФИ) покренули 1
су оружани 1
против владе. 1
владе. Покрети 1
Покрети ради 1
ради концентрације 1
концентрације снага 1
снага почели 1
су 28.10. 1
28.10. Покрет 1
Покрет и 2
снага фигура 1
фигура разјашњајавју 1
разјашњајавју боље 1
боље умјетникова 1
умјетникова каснија 1
каснија интересовања 1
интересовања од 1
од дјела 1
дјела Дјевица 1
Дјевица са 1
са степеница 1
степеница (1491), 1
(1491), које 1
које карактерише 2
карактерише деликатан 1
деликатан третман 1
третман ниског 1
ниског рељефа 1
које одражава 1
одражава тадашњу 1
тадашњу моду 1
моду у 1
вајарству фирентинских 1
фирентинских вајара. 1
вајара. Покрети 1
Покрети у 1
представи традиционално 1
традиционално симболизују 1
симболизују историјске 1
историјске улоге 1
улоге змајева 1
змајева који 1
који демонстрирају 1
демонстрирају моћ 1
и достојанство. 1
достојанство. Покрет 1
Покрет је 3
такође означен 1
као турска 1
турска неокласична 1
неокласична архитектура 1
архитектура или 1
или национална 1
национална архитектонска 1
архитектонска ренесанса. 1
ренесанса. Покрет 1
августу 1906. 1
1906. Покрет 1
ухватио маха 1
проширио се. 1
се. Покретљивост 1
Покретљивост оруђа 1
оруђа се 1
повећава моторном 1
моторном вучом 1
вучом и 1
и монтирањем 1
монтирањем на 1
на возила, 1
возила, углавном 1
углавном шасије 1
шасије застарјелих 1
застарјелих тенкова, 1
тенкова, чиме 1
добијају самоходни 1
самоходни топови 1
топови (самохотке). 1
(самохотке). Покретне 1
Покретне налазе 1
налазе сачињавају 1
сачињавају кућни 1
кућни леп, 1
леп, фрагменти 1
фрагменти керамике 1
керамике и 1
и предмети 2
од камена. 2
камена. Покретне 1
Покретне повшине 1
повшине се 1
се отклањанју 1
отклањанју (обрћу) 1
(обрћу) око 1
око својих 3
својих „шарнираних“ 1
„шарнираних“ оса. 1
оса. Покретне 1
Покретне траке 1
траке или 1
или тракаста 1
тракаста преносила 1
преносила преносе 1
преносе сипки 1
сипки материјал 1
материјал или 1
или комадну 1
комадну робу 1
на водоравним 1
водоравним или 1
мало нагнутим 1
нагнутим тракама 1
тракама које 1
уједно носиви 1
носиви и 1
и вучни 1
вучни делови 1
делови преносила. 1
преносила. Покретни 1
Покретни делови 1
делови крила 2
крила (закрилца 1
(закрилца и 1
и елерони) 1
елерони) су 1
направљени као 3
као алуминијумска 1
алуминијумска конструкција 1
конструкција обложена 1
обложена алуминијумским 1
алуминијумским лимом. 1
лимом. Покрет 1
Покрет „Одбранимо 1
„Одбранимо реке 1
реке Старе 3
Старе планине” 1
планине” Покрет 1
Покрет Одбранимо 1
Одбранимо реке 2
у АПР-у 1
АПР-у Републике 1
Србије заступљен 1
заступљен као 1
као удружење 1
удружење Нова 1
Нова Стара 1
Стара планина, 2
планина, са 1
са законским 2
законским заступником 1
заступником Александром 1
Александром Јовановићем 1
Јовановићем Ћутом 1
Ћутом и 1
групом Одбранимо 1
на Фејсбуку. 1
Фејсбуку. Покрет 1
Покрет се 3
звао Други 1
Други национални 1
национални архитектонски 1
архитектонски покрет 1
( Покрет 2
на притужбе 1
притужбе које 1
биле старе 2
старе колико 1
и освајање, 1
освајање, и 1
на јасно 1
јасно сећање 1
сећање масовне 1
масовне смртности 1
току послератне 1
послератне епидемије 1
епидемије грипа 1
грипа ( 1
се првобитно, 1
првобитно, и 1
увијек претежно, 1
претежно, заснива 1
на хришћанству. 1
хришћанству. Покрету 1
Покрету за 1
права особа 1
инвалидитетом придружила 1
придружила се 3
користи моторизовани 1
моторизовани скутер 1
скутер и 1
на протестима 1
и демонстрацијама. 2
демонстрацијама. Покрет 1
Покрет уједињених 1
уједињених фантома 1
фантома је 1
2019. Покрет 1
Покрет флагеланата 1
флагеланата се 1
јавио међу 1
међу Мађарима 1
Мађарима 1261. 1
1261. Покрет 1
Покрет хомофила 1
хомофила описан 1
као „политички 1
„политички конзервативан“, 1
конзервативан“, иако 1
култура тог 1
доба позиве 1
позиве на 3
друштвено прихватање 1
прихватање истополне 1
истополне љубави 1
љубави сматрала 1
сматрала радикалним 1
радикалним рубним 1
рубним ставовима. 1
ставовима. Покрет 1
Покрет четвртог 1
четвртог маја 1
маја 1919. 3
1919. Покреће 1
Покреће у 1
Саду часопис 1
часопис "Илустровану 1
"Илустровану ратну 1
ратну хронику", 1
хронику", у 1
је публиковати 1
публиковати грађу 1
грађу тог 1
устанка. Покривају 1
Покривају велики 1
велики рт 1
рт који 1
који зид 1
и ров 1
ров одвајају 1
од копна. 1
копна. Покрива 1
Покрива укупну 2
од 37.623 1
37.623 км 1
има 522.339 1
522.339 становника 1
становника (2010). 1
(2010). Покрива 1
од 91.592 1
91.592 км² 1
има 7.450.394 1
7.450.394 становника 1
( Покривач 1
Покривач саме 1
саме пећине 1
природно беле 1
боје. Покривена 1
Покривена је 2
је кровом 1
са купом 1
купом каналницом. 1
каналницом. Покривена 1
је оловом, 1
а јабуке 1
јабуке са 1
крстовима су 1
позлаћени. Покривен 1
Покривен је 1
истим кровом, 1
кровом, али 1
страна остављена 1
остављена са 1
са отворена 1
отворена према 1
према спољашњем 1
спољашњем простору, 1
простору, са 1
дрвеним ступцима 1
ступцима као 1
као носачима 1
носачима кровне 1
кровне конструкције. 1
конструкције. Покривено 1
Покривено је 1
је травом 1
травом или 1
или листопадном 1
листопадном шумом. 1
шумом. Покришкин 1
Покришкин је 1
гледао како 1
експлозије приближавају, 1
приближавају, али 1
али бомба 1
бомба која 1
његовој близини, 1
близини, није 1
није експлодирала. 1
експлодирала. Покрова 1
Лозници постоје 1
два хора: 1
хора: Црквени 1
Црквени хор 1
хор - 1
- свети 1
свети Роман 1
Роман Слаткопојац 1
Слаткопојац и 1
и Дечији 1
Дечији хор 1
хор Свети 1
Свети Сава. 1
Сава. По 1
По кроју 1
кроју између 1
између предњег 1
предњег и 1
и задњег 1
задњег дела, 1
дела, бочно 1
бочно испод 1
испод пазуха 1
пазуха надоле, 1
надоле, убациване 1
убациване су 1
три клина. 1
клина. По 1
По Крушевском 1
Крушевском поменику 1
поменику који 1
има 169 1
169 листова, 1
листова, на 1
листу 35 1
35 забележено 1
место „Црепаја“, 1
„Црепаја“, а 1
листу 150 1
150 „Мала 1
„Мала Црепаја“. 1
Црепаја“. Покрштавање 1
Покрштавање је 1
било површно 1
површно и 1
и привидно. 1
привидно. Покрштавање 1
Покрштавање није 1
није ишло 2
ишло глатко, 2
глатко, дошло 2
три неуспела 1
неуспела устанка. 1
устанка. Покупљач 1
Покупљач џизије 1
џизије тада 1
жалио на 3
на рају 1
рају ових 1
села како, 1
како, „мада 1
„мада од 1
давнина своју 1
своју џизију 1
џизију и 1
и испенжу 1
испенжу даје 1
даје поименце, 1
поименце, сада 1
сада тврди 1
плаћа 1.500 1
1.500 акчи 1
акчи одсеком”. 1
одсеком”. Покушава 1
Покушава да 3
контролише своје 1
своје окружење, 1
сви шаблони 1
шаблони којима 1
се покоравао 1
покоравао падају 1
воду када 1
Сан Гаспар 1
Гаспар и 1
и упозна 1
упозна Сару 1
Сару — 1
— комшиницу 1
комшиницу која 1
га излудети 1
излудети у 1
сваком смислу. 1
смислу. Покушава 1
имању оснује 1
оснује отворену 1
отворену сцену 1
сцену где 1
се певале 1
певале домородачке 1
домородачке песме, 1
песме, слушали 1
слушали домородачки 1
домородачки митови 1
митови шшто 1
шшто би 1
би уједно 1
туристичко одредиште. 1
одредиште. Покушава 1
се прошета 1
прошета до 1
до најближег 1
најближег града, 1
града, откривајући 1
откривајући кабину 1
кабину у 1
облику крижа 1
крижа у 1
којој види 1
види како 4
како јој 4
отац прилази. 1
прилази. Покушавају 1
Покушавају да 2
да ангажују 1
ангажују Рокија, 1
Рокија, али 1
он проналази 1
проналази књиге 1
списак корумпираних 1
корумпираних главних 1
главних градских 2
градских људи. 1
људи. Покушавају 1
помогну док 1
још беба, 1
беба, али 1
нема лека. 1
лека. Покушавајући 1
Покушавајући да 5
отму један 1
од раптора 1
раптора из 1
из сајлонске 1
сајлонске базе, 1
базе, Хело 1
Хело је 1
сазнао Шеронин 1
Шеронин прави 1
идентитет наишавши 1
наишавши на 1
једну копију 1
копију Број 1
Број осам, 1
осам, која 1
спречила Шерон. 1
Шерон. Покушавајући 1
пронађе свог 1
свог првенца 1
првенца и 1
врати га 1
прави пут, 1
пут, племенити 1
племенити баштован 1
баштован пронашао 1
бившој чланици 1
чланици банде 1
банде - 1
- Адели 1
Адели Моралес. 1
Моралес. Покушавајући 1
се осврне 1
осврне на 1
своју вереницу, 1
вереницу, Вару 1
Вару Шила 1
Шила је 1
чврсто држао 1
држао узде 1
узде коња. 1
коња. Покушавајући 1
спасе материјал 1
студија, Суботић 1
изгубио живот. 1
живот. Покушавајући 1
спречи утицај 1
утицај Дука 1
Дука на 1
на државну 2
државну политику 1
политику Евдокија 1
Евдокија је 1
за савезником 1
савезником који 1
био противтежа 1
противтежа Дукама, 1
Дукама, али 1
тај неко 1
неко морао 1
довољне снаге 1
сина. Покушавали 1
Покушавали су 1
наврата да 1
пробију немачку 1
немачку линију 1
линију одбране 1
продру до 1
али немачке 1
су дејством 1
дејством из 1
свих оруђа 1
оруђа враћали 1
враћали на 1
положаје. Покушавамо 1
Покушавамо да 1
будемо максимално 1
максимално тачни 1
тачни у 1
што радимо. 1
радимо. Покушавао 1
Покушавао је 3
убије у 1
у лововима 1
лововима и 1
и ратовима. 1
ратовима. Покушавао 1
заснује хришћанску 1
хришћанску заједницу 1
заједницу на 1
чистој поруци 1
поруци Христа, 1
Христа, коју 1
у хришћанским 3
хришћанским круговима 1
круговима свога 1
времена свуда 1
свуда налазио 1
налазио мање 1
више искривљену 1
искривљену Енциклопедија 1
1911. Покушавао 1
пошаље морнаре, 1
морнаре, који 1
ће обићи 1
обићи Африку. 1
Африку. Покушава 1
Покушава отићи 1
Америку преко 1
преко Лисабона, 1
Лисабона, где 1
где подноси 1
подноси захтев 2
за америчку 4
америчку визу. 1
визу. Покушај 1
Покушај бега 1
бега изведен 1
1944. Покушај 1
Покушај да 1
град Ехетла 1
Ехетла није 1
није успио, 1
успио, те 1
уз осјетне 1
осјетне губитке, 1
губитке, Каудекс 1
Каудекс повукао 1
у Месану. 1
Месану. Покушаји 1
Покушаји давања 1
давања одговора 1
одговора на 3
ова питања 1
питања кроз 1
историју филозофије, 1
филозофије, неминовно 1
појаве додатних, 1
додатних, више 1
више природнијих 1
природнијих питања. 1
питања. Покушаји 1
Покушаји да 2
се прикачи 1
прикачи један 1
један одређени 1
одређени правац 1
правац су 1
били неуспешни. 1
неуспешни. Покушаји 1
ухвате мужјаке 1
мужјаке нису 1
нису успели, 1
успели, тако 1
ухватили само 1
три женке. 1
женке. Покушаји 1
Покушаји Француза 1
Француза да 1
то осујете 1
осујете ударом 1
бок немачке 1
немачке 3. 1
3. армије 2
армије јужно 1
Париза према 1
према Шатијону, 1
Шатијону, нису 1
успели. Покушај 1
Покушај код 1
код Нусдорфа 1
Нусдорфа (13. 1
(13. мај) 1
мај) да 1
пребаци делове 1
делове за 2
и обезбеђење 1
обезбеђење је 1
пропао, док 1
генерал Масена 1
Масена 18. 1
маја код 1
код Кајзер-Еберсдорфа 1
Кајзер-Еберсдорфа пребацио 1
пребацио неколико 1
неколико чета 1
чета на 1
острво Лобау. 1
Лобау. Покушај 1
Покушај набавке 1
набавке 2.000-3.000 1
2.000-3.000 модерних 1
модерних карабина 1
карабина из 1
Француске 1852. 1
1852. Покушај 1
Покушај није 1
и Шпенглер 1
Шпенглер се 1
показао неефикасним 1
неефикасним у 1
домену практичне 1
практичне политике. 1
политике. Покушај 1
Покушај нове 1
нове владајуће 1
владајуће коалиције 1
коалиције да 1
референдуму 2010. 1
2010. Покушај 1
Покушај свргавања 1
свргавања владе 1
Паризу спречио 1
Наполеон својим 1
својим топовима. 1
топовима. Покушај 1
Покушај силовања 1
силовања богиње 1
богиње Лете 1
Лете је, 1
изворима, симболично 1
симболично приказао 1
приказао покушај 1
покушај побуне 1
побуне становника 1
становника брдовитих 1
брдовитих области 1
области Фокиде 1
Фокиде против 1
против освајача. 1
освајача. Покушај 1
Покушај успостављања 1
успостављања етничког 1
етничког и 1
и расног 1
расног слкада 1
слкада сада 1
облику идеје 1
о мултикултуралности. 1
мултикултуралности. Покушао 1
Покушао је 10
је асимиловати 1
асимиловати Србе 1
и створити 1
створити вјештачку 1
вјештачку "Босанску 1
"Босанску нацију". 1
нацију". Покушао 1
бежи преко 1
преко копна, 1
копна, али 1
али пресрела 1
пресрела га 1
је непријатељска 1
непријатељска војска. 1
војска. Покушао 1
он ступи 1
у усташе 1
усташе приповедајући 1
приповедајући му 1
може добро 1
добро обогатити 1
обогатити пљачкајући 1
пљачкајући српска 1
српска села. 1
села. Покушао 1
заборави свој 1
свој присилни 1
присилни брак 1
брак низом 1
низом афера 1
афера у 1
Паризу. Покушао 1
изврши утицај 1
њу како 1
би донела 1
кући, или 1
да заиста 2
заиста оде. 1
оде. Покушао 1
другим пословима, 1
пословима, па 1
отворио и 2
и циглану. 1
циглану. Покушао 1
се посвети, 1
посвети, мада 1
мада нерадо, 1
нерадо, обичној 1
обичној грађанској 1
грађанској каријери, 1
каријери, али 1
не успева. 2
успева. Покушао 1
успостави централну 2
а приоритет 1
приоритет му 1
напуни царску 1
царску благајну. 1
благајну. Покушао 1
створи живот 1
себе усвајајући 1
усвајајући многу 1
многу децу 1
децу као 1
и постајући 1
постајући пират. 1
пират. Покушао 1
је научи 1
научи студенте 1
студенте да 1
мисле својом 1
својом главом 2
главом и 3
верују никоме, 1
никоме, ни 1
ни њему. 1
њему. Полабље 1
Полабље и 1
и Померанија 1
Померанија поражени 1
поражени су 1
су продором 1
продором хришћанства 1
хришћанства међу 1
међу Словене 1
Словене што 1
изазвало раздор 1
раздор у 1
њиховим редовима 1
редовима и 1
и олакшало 1
олакшало продор 1
продор Германима 1
Германима на 2
исток који 1
је зауставио 1
зауставио тек 1
тек кнез 1
Александар Невски 1
Невски 1242. 1
1242. Пола 1
Пола века 1
века након 1
тога објављено 1
пет свезака 1
свезака дело 1
дело Јоханеса 1
Јоханеса Тритхемуса 1
Тритхемуса прва 1
подручја криптографије. 1
криптографије. Полагањем 1
Полагањем наставничког 1
наставничког испита 1
испита у 1
у Инсбруку, 1
Инсбруку, стекао 1
извођење наставе 1
наставе ( 1
) главних 1
главних предмета 1
предмета историје 1
и споредног 1
споредног предмета 1
предмета немачког 1
и испунио 1
испунио предуслов 1
за путну 1
путну стипендију. 1
стипендију. Полаже 1
Полаже јаја 1
јаја након 1
живота, од 1
јуна. Полаже 1
Полаже од 1
6 јаја, 1
женка. По 1
По Лазар 1
Лазар Николићу 1
Николићу он 1
врло снажан 1
снажан у 1
својим композицијама. 1
композицијама. Полазећи 1
Полазећи од 8
од канонског 1
раније праксе, 1
праксе, патријарх 1
патријарх Рајачић 1
Рајачић је 1
изразио спремност 1
да хиротонише 2
хиротонише кандидата 1
кандидата који 2
Горе био 1
Карловце. Полазећи 1
од класичних 2
класичних таласних 1
таласних представа 1
представа то 1
простору мора 1
мора распоређивати 1
распоређивати равномерно 1
равномерно у 1
правцима. Полазећи 1
од концепта 1
концепта да 1
здравље основно 1
основно људско 2
људско право, 2
право, Повеља 1
Повеља из 1
из Отава 1
Отава истакла 1
истакла је 2
поједине предуслове 1
који подразумевају; 1
подразумевају; мир, 1
мир, адекватне 1
адекватне економске 1
економске ресурсе, 1
ресурсе, храну 1
и кров 1
кров над 1
над главом, 1
главом, као 1
стабилност екосистема 1
екосистема и 2
рационално коришћење 1
коришћење ресурса. 1
ресурса. Полазећи 1
националних потреба, 1
потреба, могућности 1
искуства, током 1
током 2006. 3
2006. Полазећи 1
оваквих гледишта 1
гледишта Хелвецијус 1
Хелвецијус сматра 1
су осећања 2
осећања извор 1
извор целокупне 1
целокупне психичке 1
психичке делатности 1
делатности човека, 1
а разлике 1
понашању људи 1
од интереса. 2
интереса. Полазећи 1
од Пијаце, 1
Пијаце, Бејли 1
Бејли води 1
води поред 1
поред Зелене 1
Зелене палате 1
палате — 1
— травнатог 1
травнатог подручја 1
подручја са 3
стране окруженог 1
окруженог Дарамским 1
Дарамским замком 1
замком и 1
Дарамском катедралом, 1
катедралом, који 1
који скупа 1
скупа заузимају 1
заузимају највећи 1
дио Бејлија. 1
Бејлија. Полазећи 1
самог дела, 1
дела, књижевност 1
књижевност се 2
на књижевне 2
књижевне родове 1
родове и 1
и врсти. 1
врсти. Полазећи 1
тог схватања, 1
схватања, Ристић 1
до парадоксалног 1
парадоксалног разрешења 1
разрешења основне 1
основне дилеме 1
дилеме 30-их 1
30-их година, 1
година, дилеме 1
дилеме о 1
о ангажованој 1
ангажованој литератури. 1
литератури. Полазиште 1
Полазиште је 1
је припој 1
припој који 1
току мишићне 1
мишићне контракције 1
контракције остаје 1
остаје статичан, 1
статичан, док 1
док хватиште 1
хватиште мења 1
положај. Полазиште 1
Полазиште сваког 1
сваког пророчанства 1
пророчанства било 1
судбина сваког 1
човека већ 1
унапред одређена, 1
одређена, али 1
утврдити ритуалима 1
ритуалима и 1
и сагледавањем 1
сагледавањем предсказања. 1
предсказања. Полазна 1
Полазна тачка 1
се очекивано 1
очекивано одвајање 1
одвајање душе 1
њено враћање 1
враћање извору 1
извору на 1
оном свету 1
свету могу 1
могу искусити 1
искусити у 1
овом животу 1
у мистичком 1
мистичком јединству 1
јединству које 1
се достиже 1
достиже унутрашњим 1
унутрашњим прочишћењем. 1
прочишћењем. Полако 1
Полако су 1
освајају западне 1
западне и 4
централне делове 1
делове острва. 1
острва. Полако 1
Полако уђе 1
и привуче 1
привуче се 1
се Миковом 1
Миковом телу, 1
затим са 1
са осмехом 1
осмехом погледа 1
погледа у 1
камеру. Полањи 1
Полањи овај 1
овај приступ 1
приступ назива 1
назива супстантивизам. 1
супстантивизам. Полацки 1
Полацки рејон 1
површине 3.137,78 1
3.137,78 км² 1
рејонима Витепске 2
Витепске области, 1
области, односно 1
рејонима у 1
земљи. Полворон 1
Полворон и 1
и мантекадос 1
мантекадос су 1
су колачи 1
колачи од 1
од шећера, 1
шећера, масти 1
и бадема 1
бадема или 1
или ораха, 1
ораха, пестињос 1
пестињос су 1
су слатки 1
слатки уштипци 1
уштипци преливени 1
преливени медом, 1
медом, а 1
а торијас 1
торијас су 1
су пржене 1
пржене кришке 1
кришке хлеба 1
хлеба са 1
са медом. 1
медом. Пол 1
Пол Гез, 1
Гез, познати 1
познати припадник 1
припадник локалне 1
локалне јеврејске 1
заједнице је 2
за председавајућег, 1
председавајућег, а 1
других виђенијих 1
виђенијих Јевреја 1
Јевреја су 1
држани као 1
као таоци. 1
таоци. По 1
По легенди, 7
легенди, за 1
опсаде неки 1
неки дворанин, 1
дворанин, који 1
себи имао 1
имао један 3
ових огромних 1
огромних оклопа, 1
оклопа, уплашио 1
уплашио је 1
натерао их 2
бекство, рекавши 1
он најнижи 1
најнижи међу 1
својим друговима. 1
друговима. По 1
легенди, крст 1
подигнут ноћу 1
ноћу освештан. 1
освештан. По 1
По легенди 5
легенди манастир 1
подигао неки 1
неки Стаменко 1
Стаменко Њигомир 1
Њигомир покајник 1
покајник и 1
и пустињак. 1
пустињак. По 1
легенди, насеље 1
настало после 1
сукоба Которана 1
Которана и 1
и Паштровића 1
Паштровића који 1
им притекли 1
у помоћ, 1
са Османлијама 1
Османлијама које 1
су поражене. 1
поражене. По 1
легенди она 2
брод не 1
крене док 1
Њу не 1
не унесу 1
унесу на 1
знаке присуства 1
присуства за 1
свој празник, 1
празник, сваког 1
сваког 15. 2
15. августа. 1
августа. По 1
легенди, Преоце 1
Преоце је 1
назив још 1
време Турака. 1
Турака. По 1
легенди речица 1
речица је 1
боји воде 1
и боји 1
боји речног 1
речног дна. 1
дна. По 1
легенди Сарти 1
Сарти је 1
у VIII 1
веку пре 2
ере, а 1
свом краљу 1
краљу Сартиосу. 1
Сартиосу. По 1
легенди село 1
име добило 1
добило тако 1
је "у 1
"у селу 1
селу било 2
много шуме, 1
шуме, паше, 1
паше, ливада, 1
ливада, а 1
била родна 1
родна да 1
је берићет 1
берићет села 1
био "леп", 1
"леп", надалеко 1
надалеко прочујен 1
прочујен те 1
село прозвано 1
прозвано Лепчинце." 1
Лепчинце." По 1
легенди, село 1
су основала 1
основала два 1
брата Пеја 1
Пеја и 1
и Братоја 1
Братоја из 1
из суседног 2
суседног села 1
села Бољевдол. 1
Бољевдол. По 1
легенди, слуге 1
слуге су 1
су сакриле 1
сакриле главу 1
главу али 1
била пронађена 1
пронађена од 1
стране царских 1
царских војника 1
и спојена 1
са Саиговим 1
Саиговим телом 1
телом које 1
је лежало 1
лежало поред 1
његових заменика 1
заменика Кирино 1
Кирино и 1
и Мурате. 1
Мурате. По 1
легенди, то 1
догодило после 1
после оброка 1
оброка од 1
од нездравог 1
нездравог меса 1
меса дивљачи, 1
дивљачи, или 1
у театру 1
театру док 1
слушао декламовање 1
декламовање еротске 1
еротске песме. 1
песме. Полексија 1
Полексија је 1
је супругу 1
супругу била 1
била не 2
само одан 1
одан брачни 1
брачни друг, 1
друг, него 1
поуздана сарадница 1
сарадница која 1
да изради 1
изради задивљујући 1
задивљујући број 1
број слика. 1
слика. Полемеј 1
је 310. 1
310. п. 1
е. одлучио 1
напусти свога 1
свога ујака 1
ујака Антигона 1
страну Касандра 1
и Птолемеја. 1
Птолемеја. Полемеј 1
тога кренуо 2
у Битинију 1
Битинију и 1
и присилио 3
присилио је 1
је битинијскога 1
битинијскога краља 1
краља Зибита 1
Зибита да 1
оконча опсаду 1
опсаду Халкедона 1
Халкедона и 1
и Астака. 1
Астака. Полемика 1
Полемика између 1
између Караџића 1
Караџића и 1
и Хаџића 1
Хаџића је 1
трајала скоро 1
скоро деценију, 1
деценију, а 1
а Караџић 1
победу тек 1
1847. Полемика 1
Полемика против 1
против Фалун 1
Гонга била 1
већег покрета 1
супротставља кјуигонг 1
кјуигонг организацијама 1
организацијама у 2
државним медијима. 1
медијима. Полен 1
Полен са 1
острва Кергвелен, 1
Кергвелен, прво 1
прво описан 1
као Droseridites 1
Droseridites spinosus, 1
spinosus, се 1
припада роду 1
роду Nepenthes. 1
Nepenthes. Полетање 1
Полетање је 1
вршио из 1
базе Најраб, 1
Најраб, близу 1
близу Алепа. 1
Алепа. Полибије 1
Полибије мешовиту 1
мешовиту владу 1
владу схвата 1
схвата буквално, 1
буквално, за 1
од поменутих, 1
поменутих, дакле 1
дакле као 1
као мешавину 1
мешавину равноправних 1
равноправних елемената 1
елемената разних 1
разних облика. 1
облика. Полибије 1
Полибије не 1
помиње Салинаторово 1
Салинаторово учешће 1
главним подухватима, 1
подухватима, иако 1
оба конзула 1
конзула зарадила 1
зарадила тријумф 1
тријумф због 1
Другом илирском 1
илирском рату. 1
рату. Поли- 1
Поли- и 1
и дипептидазе 1
дипептидазе разлажу 1
разлажу поли- 1
поли- и 1
и дипептиде 1
дипептиде на 1
на аминокиселине. 1
аминокиселине. Полином 1
Полином се 1
обично записује 2
записује тако 1
да мономи 1
мономи вишег 1
степена долазе 1
долазе пре 1
пре оних 1
оних нижег 1
нижег степена. 1
степена. Полиомијелитис 1
Полиомијелитис нарочито 1
нарочито напада 1
напада децу 1
узрасту 3 1
година (отуда 1
(отуда назив 1
назив „дечја 1
„дечја парализа“). 1
парализа“). Полиперхон 1
Полиперхон је 3
послао Белога 1
Белога Клита 1
Клита са 1
македонском флотом. 1
флотом. Полиперхон 1
подршку самих 1
самих Македонаца 1
Македонаца и 2
и јужних 2
јужних Грка 1
Грка против 1
тог новог 1
новог савеза 1
њега. Политбиро 1
Политбиро је 1
била намерна 1
намерна америчка 1
америчка провокација 1
провокација да 1
тестира спремност 1
спремност совјетских 1
совјетских оружаних 1
снага или 1
изазове рат. 1
рат. Политизација 1
Политизација попут 1
попут ове 1
ове је 1
у порасту, 1
порасту, и 1
2007. "Политика", 1
"Политика", 17. 1
17. јануар 1
јануар 1928. 1
1928. Политика, 1
Политика, 26. 1
26. јун 1
јун 1928, 1
1928, стр. 1
стр. Политика", 1
Политика", Београд 1
Београд 15. 1
јун 1935. 1
1935. "Политика", 2
"Политика", Београд 5
Београд 1938. 1
1938. "Политика", 1
Београд 26. 3
мај 1925. 1
1925. "Политика", 1
Београд 2. 1
1927. Политика 1
није занимала, 1
занимала, што 1
одразило великим 1
великим незадовољством 1
незадовољством на 1
на аустријском 1
аустријском двору, 1
двору, јер 1
ње очекивало 1
француском двору 1
двору ојача 1
ојача аустријски 1
аустријски утицај, 1
утицај, а 2
ништа чинила 1
чинила о 1
питању. Политика 1
је покварила 1
покварила оно 1
политика уговорила. 1
уговорила. Политика 1
Политика уредништва 1
уредништва предвиђа 1
свака свеска 1
свеска има 1
има водећу 1
водећу тему, 1
тему, чији 1
су прилози 1
прилози посебно 1
посебно наглашени 1
наглашени у 1
њој. Политика 1
Политика филмских 1
филмских студија 1
је ограничавала 2
ограничавала и 1
друге креативне 1
креативне филмске 1
филмске ствараоце. 1
ствараоце. Политиком 1
Политиком је 1
активно почео 2
бави 1996. 1
1996. Политичари 1
Политичари и 1
су утучени 1
утучени следом 1
следом догађаја 1
и грешака. 1
грешака. Политичар 1
Политичар и 1
и кандидат 1
у Сенату, 2
Сенату, Дејвид 1
Дејвид Норис, 1
Норис, упознаје 1
упознаје шармантну 1
шармантну балерину 1
балерину Елиз 1
Елиз Селас, 1
Селас, и 1
се забављају. 1
забављају. Политичари 1
Политичари обично 1
обично дају 3
дају бонусе 1
бонусе у 1
у природним 5
природним сировинама 1
сировинама или 1
или војсци. 1
војсци. Политичка 1
Политичка глупост 1
глупост је 1
је ограниченост 1
ограниченост политичког 1
политичког видика 1
видика и 1
и одсуство 2
одсуство политичке 1
политичке визије“. 1
визије“. Политичка 1
Политичка идеологија 1
идеологија даје 1
даје посебност 1
посебност једној 1
једној политичкој 1
политичкој странци, 1
странци, одређује 1
одређује јој 1
јој њену 1
њену идејну 1
идејну физиономију. 1
физиономију. Политичка 1
Политичка и 1
економска моћ 1
моћ остају 1
рукама локалне 1
локалне елите. 1
елите. Политичка 1
Политичка је 1
моћ очинска, 1
очинска, а 1
а произлази 1
из очеве 2
очеве прокреативне 1
прокреативне моћи. 1
моћи. Политичка 1
Политичка припадност 1
припадност и 1
и уверења 2
уверења писца 1
писца постала 1
су водећа 1
водећа карактеристика 1
карактеристика за 2
за оцену 2
оцену његових 1
његових дела; 1
дела; посебне 1
посебне књиге 1
су забрањене, 1
забрањене, а 1
неким писцима 1
писцима уопште 1
буду објављени 1
објављени или 1
чак читани. 1
читани. Политичка 1
Политичка странка 1
носилац политичке 1
политичке идеологије. 1
идеологије. Политичка 1
Политичка ускомешаност 1
ускомешаност нарочито 1
била изражена 1
пет земаља: 1
земаља: Швајцарској, 1
Швајцарској, Францсукој, 1
Францсукој, Немачкој, 1
Немачкој, Пољској 1
и Италији. 3
Италији. Политичке 1
Политичке странке 2
које заступају 1
заступају избеглице 1
избеглице су 2
су нерегистроване 1
нерегистроване или 1
или забрањене. 1
забрањене. Политичке 1
странке подељене 1
на организационе 1
организационе јединице, 1
јединице, основне 2
шире. Политички 1
Политички аналитичари 1
аналитичари су 1
после изборних 1
резултата ово 1
ово саопштење 1
саопштење протумачили 1
протумачили као 3
позив Цркве 1
Цркве да 1
се гласа 3
ову коалицију. 1
коалицију. Политички 1
Политички гласник 2
гласник бори 1
се противу 1
противу странака, 1
странака, али 1
за нацију; 1
нацију; противу 1
противу демократије, 1
демократије, али 1
за најшире 1
најшире личне, 1
личне, породичне, 1
породичне, професионалне, 1
професионалне, локалне, 1
локалне, културне 1
културне слободе; 1
слободе; противу 1
противу парламентаризма, 1
парламентаризма, али 1
за стварну 1
стварну контролу 1
контролу владе;противу 1
владе;противу пацифизма, 1
пацифизма, али 1
мир. Политички 1
је кренут, 1
кренут, да 1
недеље, у 1
и живим 2
живим написима 1
написима прати 1
прати политички 1
његовим не 1
само јавним 1
јавним него 1
и скривеним 2
скривеним односима, 1
односима, бележећи 1
бележећи све 1
његове занимљивости 1
занимљивости и 1
и анегдоте, 1
анегдоте, и 1
и износећи 1
износећи пред 1
пред јавност 1
јавност закулисни 1
закулисни рад 1
рад странака 1
и политичара. 1
политичара. Политички 1
Политички договор 1
о поновном 1
поновном покретању 1
покретању рада 1
рада постигнут 1
1986. Политички 1
Политички је 2
деловала на 1
територији Босанске 1
Босанске крајине. 2
крајине. Политички 1
кроз Словачку 1
Словачку читаоницу, 1
читаоницу, где 1
члан Управе. 1
Управе. ‍ 1
‍ „Политички 1
„Политички компас” 1
компас” ( 1
има осликавање 1
осликавање идеолошких 1
идеолошких процена 1
процена сагледавајући 1
сагледавајући ширу 1
ширу слику 1
слику од 1
се америчка 1
америчка политика 1
политика углавном 1
углавном базира, 1
базира, Клинтонине 1
Клинтонине политичке 1
политичке позиције 1
позиције везано 1
за председнички 1
председнички изборни 1
изборни циклус 1
циклус 2016. 1
2016. Политички 1
Политички лист 1
лист Будућност 1
Будућност почео 1
издаје 1873. 1
1873. Политички 1
Политички непријатељи 1
непријатељи су 1
га истерали 1
истерали 307. 1
307. п. 1
е. из 1
Атине. Политички, 1
Политички, острва 1
острва чине 1
чине Округ 1
Округ Мануʻа, 1
Мануʻа, један 1
три административна 1
административна дела 1
дела Америчке 1
Америчке Самое. 1
Самое. Политички 1
Политички почетница, 1
почетница, Гуерин 1
Гуерин је 1
ручно изабрала 1
изабрала тадашњи 1
тадашњи лидер 1
лидер Радне 1
Радне партије 1
партије Дик 1
Дик Спринг. 1
Спринг. Политички 1
Политички противници 1
противници у 1
поседују декларацију 1
декларацију којом 1
којом НДП 1
НДП потврђује 1
је законски 1
законски наследник 1
наследник НСДАП-а, 1
НСДАП-а, и 1
су чланове 1
и вођство 1
вођство НДП-а 1
НДП-а екстремистима 1
екстремистима и 1
и неонацистима, 1
неонацистима, и 1
те етикете 1
етикете и 1
данас носе. 1
носе. Политички 1
што политичари 1
политичари називају 1
називају бакухан 1
бакухан (систем 1
(систем шогуната 1
буквалном преводу) 1
преводу) или 1
или скраћено 1
скраћено бакуфу. 1
бакуфу. Политички, 1
Политички, социјално 1
и привредни, 1
привредни, призориште 1
призориште је 1
у приличном 1
приличном нереду. 1
нереду. Политички 1
Политички центар 1
центар Републике 1
у посљератном 1
посљератном периоду 1
периоду постепено 1
постепено пресељава 1
пресељава из 1
из Српског 2
Сарајева у 1
у Бањалуку. 1
Бањалуку. Политичко 1
Политичко јединство 1
јединство ојачано 1
ојачано је 1
је административном 1
административном унификацијом, 1
унификацијом, која 1
зове „административна 1
„административна централизација“, 1
централизација“, „централизација 1
„централизација stricto 1
stricto sensu“ 1
sensu“ или, 1
или, у 3
говорном језику, 1
језику, само 1
само „централизација“. 1
„централизација“. Политичко 1
Политичко уједињење 1
уједињење Пољске 1
Пољске имало 1
под собом 1
собом ужу 1
ужу базу 1
базу — 1
— само 1
само шљахту. 1
шљахту. Политичку 1
Политичку каријеру 1
каријеру наставио 2
док због 1
болести више 1
пише. Политодели 1
Политодели су 1
су организационо 1
организационо били 1
били везани 4
за бригадне 1
бригадне партијске 1
ћелије, а 1
њихови руководиоци 1
руководиоци су 1
присуствују састанцима 1
састанцима Штабова 1
Штабова бригада 1
бригада и 3
износе своја 1
своја мишљења. 2
мишљења. По 1
По Лифтону, 1
Лифтону, већина 1
већина Јевреја, 1
Јевреја, штићеника 1
штићеника немачких 1
немачких институција 1
институција за 1
оболеле је 1
у Лублин 1
Лублин у 1
Пољској 1940, 1
1940, где 1
су убијени. 3
убијени. Полицајац 1
Полицајац наређује 1
наређује Калилу, 1
Калилу, који 1
је Афроамериканац, 1
Афроамериканац, да 1
из аутомобила. 1
аутомобила. Полицајац 1
Полицајац Рони 1
Рони (Роналд 1
(Роналд Расел) 1
Расел) - 1
- појављује 1
броју епизода 1
епизода али 1
али врло 4
врло кратко, 1
кратко, обично 1
обично приликом 1
хапшења или 1
или саслушавања 1
саслушавања сумњиваца. 1
сумњиваца. Полицајац 1
Полицајац хвата 1
хвата Винса 1
Винса и 1
прети упирући 1
упирући му 1
пиштољ у 1
главу. "Полицајски 1
"Полицајски гласник", 2
гласник", Београд 9
Београд 1902. 1
1902. "Полицајски 1
Београд 1903. 1
1903. Полицајци 1
Полицајци пронађу 1
пронађу Пукијев 1
Пукијев леш 1
леш са 1
са темпираном 1
темпираном бомбом, 1
бомбом, а 1
Ник успева 1
је дезактивира 1
дезактивира свега 1
пре експлозије. 1
експлозије. Полицајци 1
Полицајци су 1
приближавају демонстрантима 1
у настојању 2
их раштркају 1
раштркају и 1
и растерају 1
растерају с 1
с протеста. 1
протеста. Полицентрични 1
Полицентрични језици 1
врста књижевног 1
језика. Полиција 1
Полиција и 2
неколико препирки, 1
препирки, јер 1
групе презирале 1
презирале једна 1
једна другу. 1
другу. Полиција 1
унутрашње безбедносне 1
су појачане. 1
појачане. Полиција 1
Полиција их 1
их прогања 1
прогања улицама 1
крају их 1
их сустиже. 1
сустиже. Полиција 1
Полиција је 14
безуспешно покушавала 2
заустави из 1
из ноћи 1
ноћ. Полиција 1
је интервенисала 2
интервенисала и 1
и избацила 1
избацила демонстранте 1
демонстранте из 1
из скупштинске 1
скупштинске зграде 1
накратко остао 1
само политичар 1
политичар Срђан 1
Срђан Ного. 1
Ного. Полиција 1
јаче реаговала 1
реаговала што 1
додатно иритирало 2
иритирало масу 1
да разбија 1
разбија српске 1
и трговине. 1
трговине. Полиција 1
код Вере 1
Вере пронашла 1
пронашла цедуљу 1
цедуљу писану 1
писану руком 1
руком Јанка 1
Јанка Јанковића 1
Јанковића и 1
да овај, 1
овај, један 1
од најповерљивијих 1
најповерљивијих београдских 1
београдских полицајаца, 1
полицајаца, ради 1
ради илегално 1
за комунисте. 1
комунисте. Полиција 1
поставила сачекушу 1
сачекушу где 1
убица први 1
пут примећен. 1
примећен. ; 1
; полиција 1
потом привремено 1
привремено блокирала 1
блокирала град. 1
град. Полиција 2
тада повела 1
повела опсежну 1
опсежну акцију 1
акцију по 1
по Подгорици 1
и похапсила 1
похапсила многе 1
многе особе 2
особе за 1
постојала сумња 1
комунисти или 1
комунистима. Полиција 1
тада хапсила 1
хапсила скоро 1
какве везе 1
са КПЈ, 1
тако јуна 1
јуна 1929. 1
1929. Полиција 1
такође блокирала 1
блокирала улаз 1
током трајања 3
трајања Прајда 1
Прајда ухапсила 1
ухапсила Уроша 1
Уроша Мишића 1
седам мушкараца 1
у фантомкама 1
фантомкама због 1
да планирају 1
планирају напад 1
на учеснике. 1
учеснике. Полиција 1
открила убицу, 1
убицу, па 1
јуна поставила 1
поставила замку 1
замку за 1
за Равашола. 1
Равашола. Полиција 1
је улагала 1
улагала велике 1
открије илегалну 1
илегалну штампарију. 1
штампарију. Полиција 1
у протестним 1
протестним нередима 1
нередима убила 1
убила преко 1
400 грађана 2
грађана 29 1
29 August 1
August 2005. 1
2005. Полиција 1
из гомиле 2
гомиле изолује 1
изолује Ево 1
Ево и 1
и Еклипс, 1
Еклипс, али 1
само сазнали 1
та 2 1
2 аутомобила 1
аутомобила возили 1
возили чланови 1
чланови Брајанове 1
Брајанове нове 1
нове екипе, 1
екипе, Теж 1
Теж Паркер 1
Паркер ( 1
( Полиција 1
је ухапсила 1
ухапсила око 1
3.000 пљачкаша. 1
пљачкаша. Полиција 1
Полиција која 1
истражује злочине 1
краљевски тужиоци 1
тужиоци који 1
који туже 1
туже починиоце. 1
починиоце. Полиција, 1
Полиција, која 1
тражила три 1
три осумњичена 1
осумњичена пустила 1
пустила је 1
је Картера. 1
Картера. Полиција 1
Полиција не 1
заустави бандите, 1
бандите, већ 1
настао колапс 1
колапс услед 1
услед ланчаног 1
ланчаног судара 1
судара аутомобила. 1
аутомобила. Полиција 1
Полиција сазнаје 2
је Бора 1
Бора убио 1
убио Мирту, 1
Мирту, али 1
али нити 1
од житеља 2
житеља села 2
села не 1
сазнају ништа 1
о Бори. 1
Бори. Полиција 1
проналази их 1
плажи. Полиција 1
Полиција саопштава 1
ухапшен Млађан 1
Млађан Мићић 1
Мићић звани 1
звани Пацов, 1
Пацов, један 1
вођа земунског 1
земунског клана. 1
клана. Полиција 1
Полиција сумња 1
је убијени 1
убијени агент 1
агент Страм 1
Страм био 1
био Џигсоу 1
Џигсоу убица 1
ће његове 1
његове игре 1
игре сада 1
сада престати. 1
престати. Полиције 1
Полиције долази 1
у Шошенк 1
Шошенк и 1
одводи Хедлија 1
Хедлија у 1
притвор, док 1
док Нортон 1
Нортон извршава 1
извршава самоубиство 2
избегне хапшење. 1
хапшење. Полицијска 1
Полицијска контрола 1
контрола над 2
над Ћосићем 1
Ћосићем се 1
стално појачава 1
појачава и 1
проширује. Полицијска 1
Полицијска пратња 1
пратња је 1
била читаво 1
читаво време 1
време марша, 1
марша, јер 1
сам скуп 1
скуп био 1
био пријављен 1
пријављен СУП 1
СУП Београд, 1
и Саобраћајној 1
Саобраћајној полицији. 1
полицији. Полицијска 1
управа Њујорка 1
Њујорка инфилтрирала 1
инфилтрирала је 1
је протестне 1
протестне групе 1
и саставила 1
саставила досијее 1
досијее о 1
њима пре 1
пре Републиканске 1
Републиканске националне 1
националне конвенције 1
конвенције 2004. 1
2004. Полицијске 1
Полицијске снаге 1
буду одговорне 1
већину случајева, 1
случајева, понекад 1
понекад упућујући 1
упућујући значајније 1
значајније случаје 1
случаје директору 1
директору јавних 1
јавних тужилаштава. 1
тужилаштава. "Полицијски 1
"Полицијски гласник", 1
мај 1901. 1
1901. Полицијски 1
Полицијски и 1
судски органи 1
органи црногорске 1
црногорске власти 1
власти превршили 1
превршили су 1
су сваку 1
сваку меру 1
меру својим 1
својим насилним 1
насилним понашањем 1
и очигледном 1
очигледном једностраношћу 1
једностраношћу и 1
и селективношћу 1
селективношћу у 1
у поступању, 1
поступању, поручио 1
је ректор 1
ректор Цетињске 1
Цетињске богословије 1
богословије Гојко 1
Гојко Перовић. 1
Перовић. Полицијски 1
Полицијски подаци 1
да децом 1
децом најчешче 1
најчешче тргују 1
тргују њихови 1
њихови познаници, 1
познаници, а 1
тога родитељи 1
родитељи 16%, 1
16%, дечко 1
дечко 13%, 1
13%, пријатељи 1
пријатељи 7%, 1
7%, непозната 1
непозната лица 1
лица 7% 1
7% и 1
рођаци 6%. 1
6%. Полицијско 1
Полицијско мучење 1
мучење настављено 1
настављено је 1
касније — 1
— Цана 1
Цана и 1
и Крсто 1
Крсто су 1
још страшније 1
страшније пребијани 1
и мучени 1
мучени жеђу, 1
жеђу, али 1
даље ништа 1
нису признали. 2
признали. По 1
По личном 1
личном наређењу 1
наређењу Танасије 1
Танасије Динића 1
Динића отпуштено 1
отпуштено је 1
више чиновника 1
и просветних 1
просветних радника. 1
радника. Полна 1
Полна зрелост 1
зрелост се 1
другој години. 1
години. Полни 1
Полни диморфизам 2
диморфизам је 1
присутан, а 1
изражен током 1
периода гнежђења. 1
гнежђења. Полни 1
диморфизам није 1
није изражен, 1
изражен, иако 1
правилу женке 1
женке нешто 1
мужјака. Полни 1
Полни процес 1
процес код 1
ових алги 1
алги није 1
често присутан, 1
присутан, што 1
је примитивна 1
примитивна карактеристика. 1
карактеристика. Полно 1
Полно зреле 1
зреле женке 1
женке које 2
које никад 2
биле са 1
са мужјаком 1
мужјаком могу 1
могу избацити 1
избацити неоплођена 1
неоплођена јаја 1
воду. Полну 1
Полну зрелост 3
зрелост достижу 3
достижу за 1
године. Полну 2
живота. Поло 1
Поло Бар, 1
Бар, који 1
поред њујоршке 1
њујоршке поло 1
поло водеће 1
водеће продавнице, 1
продавнице, отворен 1
2015. Половина 1
Половина лука, 1
лука, паприке 1
паприке и 1
поврћа произведене 1
Мађарској потичу 1
ове жупаније. 1
жупаније. Половина 1
Половина од 1
броја још 1
употреби на 1
на једином 1
једином руском 1
руском носачу 1
авиона Адмиралу 1
Адмиралу Кузњецову. 1
Кузњецову. Половина 1
Половина површина 1
пољопривреду, а 1
трећина је 1
шумом. Половином 1
Половином 15. 1
данашње Словачке 1
Словачке их 1
око 15-20. 1
15-20. Половином 1
Половином 18. 1
века уследиле 1
су колонизације 1
колонизације Немаца, 1
Немаца, који 2
ће подићи 1
подићи 152 1
152 нове 1
нове куће. 1
куће. Половином 1
Половином 19. 1
моделу замењене 1
замењене су 1
су ручке, 1
ручке, тако 1
их вуку 1
вуку дадиље 1
дадиље или 1
или родитељи. 1
родитељи. Половином 1
Половином 90-их 1
века, према 1
према договору 1
са OICA, 1
OICA, сајам 1
је раздвојен 1
раздвојен на 1
на засебне 1
засебне изложбе 1
изложбе путничких 1
путничких и 1
привредних возила. 1
возила. Половином 1
Половином децембра 3
децембра 2000, 1
2000, нова 1
нова власт 1
серију новчаница 1
од 20, 1
20, 50 2
динара. Половином 1
децембра Русијан 1
Русијан је 1
њиховим авионом 1
авионом извео 1
извео прво 1
прво јавно 1
јавно летење 1
летење у 1
Загребу, које 1
прво летење 1
летење авионом 1
авионом са 1
мотором на 2
подручју Југославије. 1
Југославије. Половином 1
децембра ти 1
ти авиони 1
авиони и 2
у борбене 3
борбене акције 1
против партизана. 2
партизана. Половином 1
Половином октобра 1
октобра 1916, 1
1916, болница 1
Крфа је 1
пребачена северно 1
Солуна, у 1
у Водену. 1
Водену. Полови 1
Полови су 1
изгледу слични. 1
слични. Положај 1
Положај града 1
је повољан, 1
повољан, на 1
главном прилазу 2
прилазу главном 1
главном граду, 1
град убрзано 1
убрзано развија 1
развија послдњих 1
послдњих пар 1
пар деценија. 1
деценија. Положај 1
Положај гробова 1
на стару 3
селу Коретишту(бело 1
Коретишту(бело - 1
- стара 1
стара црква; 1
црква; зелено 1
зелено - 1
- Пејнци; 1
Пејнци; наранџасто 1
наранџасто - 1
- Трпковци; 1
Трпковци; црвено 1
- Положај 1
Положај двоструке 1
означава бројем 1
бројем првог 1
првог угљениковог 1
угљениковог атома 1
атома за 1
везана двострука 1
двострука веза. 1
веза. Положај 1
Положај заштићеног 1
заштићеног станишта 1
станишта је 1
оно у 1
мери изложено 1
изложено разним 1
разним угрожавајућим 1
угрожавајућим утицајима 1
утицајима на 1
средину. Положај 1
Положај и 1
врста прилазних 1
прилазних светала 1
светала зависи 1
од категорије 1
аеродрома. Положај 1
Положај Ига 1
Ига Капета 1
Капета био 1
је симболичан. 1
симболичан. Положај 1
Положај који 1
Русији имали 1
имали био 1
мери положај 1
положај привилегованих, 1
привилегованих, јер 1
их Руси 1
Руси нису 1
нису освојили, 1
освојили, већ 1
сами Калмици 1
Калмици добровољно 1
добровољно признали 1
признали руску 1
руску власт. 1
власт. Положај 1
Положај краља 1
краља Николе 2
Николе био 1
политички неизвестан. 1
неизвестан. Положај 1
Положај локалитета 1
локалитета у 1
са Дунавом, 1
Дунавом, главним 1
главним комуникационим 1
комуникационим правцем 1
делу Римског 1
царства. Положај 1
Положај сатрапа 1
сатрапа је 1
био наследан 1
наследан и 1
јако аутономан, 1
аутономан, што 1
да провинције 1
провинције имају 1
различите законе, 1
законе, обичаје 1
и владајућу 2
класу. Положај 1
Положај скопске 1
скопске гимназије 1
тежак. Положај 1
Положај српске 1
српске раје 1
раје у 1
веома тежак; 1
тежак; поред 1
уобичајеног насиља 1
стране турских 2
турских власти, 1
власти, уведени 1
нови намети, 1
намети, названи 1
названи или 1
или ратна 1
ратна или 1
или мирнодопска 1
мирнодопска помоћ. 1
помоћ. Положај 1
Положај хидроксилне 1
хидроксилне групе 1
групе означи 1
означи се 1
се бројем 1
бројем испред 1
испред наставка 1
наставка - 1
- ол. 1
ол. Положај 1
Положај шведског 1
шведског језика 1
званичних језика 1
велике је 1
је фундаменталне 1
фундаменталне важности 1
за Шведску. 1
Шведску. Полок 1
Полок и 1
и Ли 4
Ли Краснер 1
Краснер су 1
венчали. Полок 1
Полок је 1
првих шахиста 1
шахиста који 1
са отварањем 1
отварањем „Модерни 1
„Модерни Бенони“. 1
Бенони“. Полонија 1
Полонија је 1
ову екипу 1
екипу заменила 1
заменила у 1
првој лиги, 1
а Дискоболија 1
Дискоболија испада 1
5. лигу. 1
лигу. Пол 1
Пол Опенхајмер 1
Опенхајмер и 1
Едвард Н. 1
Н. Залта 1
Залта примећују 1
примећују за 1
за Анселмово 1
Анселмово 2. 1
2. поглавље 1
поглавље Прослогиона, 1
Прослогиона, да 1
„многи новији 1
новији аутори 1
аутори овај 1
овај аргумент 1
аргумент протумачили 1
као модални“. 1
модални“. Полоцк 1
Полоцк је 1
своју самосталност 1
постао вазални 1
вазални посед 1
посед Литванских 1
Литванских принчева. 1
принчева. Полошки 1
Полошки манастир 1
манастир се 4
једној лепој 1
лепој падини, 1
падини, окружен 1
окружен густим 1
густим храстовим 1
храстовим и 1
и тисовим 1
тисовим шумама. 1
шумама. Пол 1
Пол позиција 1
позиција и 2
и побједа 1
побједа Фелипеа 1
Фелипеа Масе 1
Масе биле 1
су треће 3
узастопне на 1
награди Турске, 1
Турске, након 1
на трци, 1
трци, стартујући 1
стартујући са 1
пол позиције 1
позиције 2006, 1
2007. Пол 1
Пол Пот 1
Пот је 1
једном веома 1
веома малом 2
малом рибарском 1
рибарском селу 1
унутрашњости Камбоџе. 1
Камбоџе. Полубрат 1
Полубрат је 1
је глумца 2
глумца Кристофера 1
Кристофера Мастерсона 1
Мастерсона који 1
серији Малком. 1
Малком. Полуге 1
Полуге се 1
се дробе 1
дробе и 1
и мељу; 1
мељу; прах 1
прах се 1
затим синтерује 1
синтерује у 1
густе блокове. 1
блокове. Полугодишњи 1
Полугодишњи план 1
за 1949. 2
1949. Полугрупа 1
Полугрупа се 1
формално састоји 1
од пара 2
пара где 1
је S 1
S скуп, 1
а бинарна 1
бинарна функција 1
функција која 4
назива операцијом 1
операцијом полугрупе. 1
полугрупе. Полуживот 1
Полуживот је 1
35 дана. 1
дана. Полукружна 1
Полукружна апсида 1
апсида природно 1
природно се 1
се уклапа 3
другим сводовима 1
сводовима ротонде. 1
ротонде. Полукружне 1
Полукружне или 1
или правоугаоне 1
правоугаоне екседре, 1
екседре, измењују 1
измењују се 1
осам киоска 1
киоска на 1
на стубовима, 2
стубовима, од 1
сваки садржи 1
три нише 1
нише и 1
и стоји 1
иза два 1
два избраздана, 1
избраздана, монолитна 1
монолитна плава 1
или стара 1
стара коринтска 1
коринтска ступа. 1
ступа. Полукружним 1
Полукружним каменим 1
каменим надвратником 1
надвратником и 1
и масивним 1
масивним каменим 1
каменим довратницима 1
довратницима изграђен 1
је портал 2
зиду. Полукс 1
Полукс је 1
је наранџасти 1
наранџасти џин, 1
џин, класе 1
класе K0 1
K0 IIIb. 1
IIIb. Полулежећи 1
Полулежећи или 1
или лежећи 1
лежећи положај 1
положај са 1
правцу лета 1
лета значајно 1
смањује појаву 1
појаву кинетозе. 1
кинетозе. Полумесечне 1
Полумесечне и 1
и месечне 1
месечне карте 1
карте у 1
систему јавног 1
превоза Града 1
Града Ниша 1
располагању су 1
су следећим 1
следећим категоријама 1
категоријама путника: 1
путника: запослени, 1
запослени, ученици 1
ученици основних 2
школа, студенти, 1
студенти, пензионери 1
пензионери и 1
и инвалиди 1
инвалиди рада 1
рада од 2
9. категорије. 1
категорије. Полуострво 1
Полуострво је 1
до 1970. 1
1970. Полуострво 1
Полуострво Кетриуе 1
Кетриуе на 1
северу језера 1
језера издвојено 1
издвојено је 3
засебан национални 1
национални парк, 1
парк, Национални 1
парк Лос 1
Лос Арајанес. 1
Арајанес. Полуострво 1
Полуострво Ханко 1
Ханко је 1
такође издавано 1
издавано Совјетском 1
Савезу као 1
као војна 2
база у 4
година. Полуотворени 1
Полуотворени или 1
или полузатворени 1
полузатворени интервал 1
интервал може 1
отворен односно 1
односно затворен 1
затворен са 1
леве или 1
или десне 1
стране. Полусварена 1
Полусварена храна 1
се усисава 1
усисава предњим 1
предњим цревом. 1
цревом. Полусестру 1
Полусестру Офелију 1
Офелију запослио 1
запослио је 1
као дадиљу 1
дадиљу своје 1
држи уз 1
уз себе, 1
јер деле 1
деле страшну 1
страшну породичну 1
породичну тајну. 1
тајну. Полуспрат, 1
Полуспрат, као 1
практичан детаљ 1
детаљ потенцира 1
потенцира приземље 1
приземље као 1
доминантни изврсно 1
изврсно осветљени 1
осветљени пословни 1
пословни простор. 1
простор. Полуфинала 1
Полуфинала су 1
су пливана 1
пливана у 1
вечерњем делу 1
програма првог 1
дана олимпијског 1
олимпијског турнира. 2
турнира. Полуфинале 1
Полуфинале је 2
одржано 16. 1
16. ангуста 1
ангуста 2008. 1
2008. Полуфинале 1
одржано 19. 1
маја 2005., 1
2005., у 1
учествовало 25 1
све учеснице 1
учеснице укупно 1
укупно 39, 1
39, имале 1
гласа. Полуфинале 1
Полуфинале се 2
одржало 14. 1
2017. Полуфинале 1
одржало 16. 1
2011. Полуфиналисти 1
Полуфиналисти су 1
трећи круг. 2
круг. Полуфинални 1
Полуфинални дуели 1
дуели се 1
на две, 1
а финални 1
финални на 1
три добијене 1
добијене утакмице. 1
утакмице. Пол 1
Пол Хајни, 1
Хајни, Могу 1
ли краве 1
краве силазити 1
силазити низ 1
низ степенице? 1
степенице? Пољаке, 1
Пољаке, Украјинце 1
Украјинце (тј. 1
(тј. Русине 1
Русине или 1
или Малорусе), 1
Малорусе), Италијане 1
Италијане и 2
и Чехе 1
Чехе још 1
увијек са 1
са Галицијани. 1
Галицијани. Пољаков 1
Пољаков је 1
је одмалена 1
одмалена пријатељ 1
са Тонијем 1
Тонијем Џатом, 1
Џатом, коме 1
посветио видео 1
видео 2010. 1
2010. Пољаци 1
Пољаци из 1
из квишлиншке 1
квишлиншке њемачке 1
њемачке полиције 1
и Армије 2
Крајове (раздвојено) 1
(раздвојено) су 1
нападали на 1
на украјинска 1
украјинска села. 1
села. Пољаци 1
Пољаци и 1
и Литванци 1
да прикривају 1
прикривају своје 1
намере организујући 1
организујући неколико 1
неколико упада 1
упада дубоко 1
у непријатељку 1
непријатељку територију. 1
територију. Пољаци 1
су активно 1
активно учествовали 1
у антифашистичком 1
антифашистичком покрету, 1
покрету, придруживши 1
придруживши се 1
се партизанским 1
партизанским јединицама. 1
јединицама. Пољаци 1
изгубили наду 1
ће Наполеон 1
Наполеон ослободити 1
ослободити Пољску. 1
Пољску. Пољаци 1
овај мост 1
мост минирали, 1
минирали, спремни 1
га дигну 1
дигну у 1
ваздух ако 1
ако Немци 1
Немци нападну. 1
нападну. Пољаци 1
тражили кнежевске 1
кнежевске померелијске 1
померелијске територије 1
територије дуж 1
дуж Висле, 1
Висле, док 1
је папин 1
папин легат, 1
легат, будући 1
будући папа 1
папа Урбан 1
Урбан IV 1
IV хтео 1
да хришћани 1
хришћани усмере 1
усмере своју 1
на пагане 1
пагане уместо 1
уместо једни 1
једни против 2
против других. 3
других. Пољаци, 1
Пољаци, у 1
одмазде, убијају 1
убијају више 1
хиљада украјинских 2
украјинских цивила 1
цивила (по 1
(по украјинским 1
украјинским изворима, 1
изворима, око 1
око 20000). 1
20000). Поље 1
Поље referer-а 1
referer-а је 1
је опциони 1
опциони део 1
део HTTP 1
HTTP захтева 1
захтева послат 1
послат од 1
од странзе 1
странзе веб 1
веб прегледача 1
прегледача веб 1
веб серверу. 1
серверу. Поље 1
Поље алгебарских 1
алгебарских бројева 1
пример алгебарски 1
алгебарски затвореног 1
затвореног поља 1
поља карактеристике 1
карактеристике нула. 1
нула. Поље 1
Поље биоинформатике 1
биоинформатике је 1
еволуирало тако 1
фокус стављен 1
на анализу 1
и интерпретацију 1
интерпретацију мноштва 1
мноштва различитих 1
типова података. 1
података. Поље 1
Поље грба 1
грба је 5
је обојено 1
обојено жутом 1
жутом и 1
и свијетлозеленом 1
свијетлозеленом бојом. 1
бојом. Поље 1
Поље за 1
једнако исцртано, 1
исцртано, хоризонтално 1
хоризонтално и 1
и вертикално. 1
вертикално. Поље 1
Поље истраживања 1
истраживања геомикробиологије 1
геомикробиологије бави 1
се улогом 2
улогом микроба 1
микроба и 1
и микробиолошким 1
микробиолошким процесима 1
процесима у 1
у геолошким 1
геолошким и 1
и геохемијским 1
геохемијским процесима. 1
процесима. Поље 1
око 378 1
378 метара. 1
метара. Поље 1
у обрадиве 2
обрадиве површине, 2
површине, док 1
се шумарци 1
шумарци налазе 1
на главицама 1
главицама (узвишењима). 1
(узвишењима). Поље 1
Поље примене 1
примене парне 1
машине је 1
мери проширено 1
проширено када 1
је Болтон 1
Болтон затражио 1
од Вата 1
Вата да 1
претвори реципрочно 1
реципрочно кретање 1
кретање клипа 1
у производњу 2
производњу ротационе 1
ротационе снаге 1
за млевење, 1
млевење, ткање 1
ткање и 1
и глодање. 1
глодање. Поље 1
Поље сваког 1
сваког дипола, 1
дипола, на 1
растојању много 1
од димензија 1
димензија дипола, 1
дипола, обрнуто 1
обрнуто је 1
пропорционално трећем 1
степену растојања 1
растојања од 1
центра дипола. 1
дипола. Поље 1
Поље штита 1
9 делова, 1
делова, у 2
облику 2:2:2:2:1, 1
2:2:2:2:1, где 1
приказани грбови 1
грбови горе 1
наведених земаља, 1
земаља, као 1
династичка грба. 1
грба. Пољопривреда 1
Пољопривреда доприноси 1
доприноси 18,9% 1
18,9% БДП-а 1
БДП-а земље. 1
земље. Пољопривреда: 1
Пољопривреда: Иако 1
деценија са 1
са бржом 1
бржом индустријализацијом 1
индустријализацијом дошло 1
значаја пољопривреде 1
пољопривреде она 1
даље развијена, 1
развијена, посебно 1
посебно виноградарство 1
воћарство. Пољопривреда 1
Пољопривреда је 3
прихода. Пољопривреда 1
најмање развијена 1
у северној, 1
северној, источној 1
западној граничној 1
граничној области. 1
области. Пољопривреда 1
чинила 20% 1
20% нето 1
нето материјалног 1
материјалног производа. 1
производа. Пољопривреда 1
Пољопривреда Кабинде 1
Кабинде производи 1
производи кафу, 1
кафу, какао 1
какао и 1
и палмино 1
палмино уље. 1
уље. Пољопривреда 1
Пољопривреда прима 1
прима високе 1
високе субвенције 1
субвенције (производња 1
(производња вина, 1
вина, дувана, 1
дувана, шећера). 1
шећера). Пољопривреда 1
Пољопривреда се 2
веже углавном 1
углавном да 3
да централну 1
централну област 1
област плодне 1
плодне Месаорије. 1
Месаорије. Пољопривреда 1
променила у 1
деценија. Пољопривредна 1
Пољопривредна врста 1
изабрана због 1
због танке 1
танке љуске 1
љуске и 1
и издржљивости 1
издржљивости у 1
умереној клими 1
клими понекад 1
назива „карпатски 1
„карпатски орах“. 1
орах“. Пољопривредна 1
Пољопривредна задруга 1
задруга је 2
била надалеко 1
надалеко позната. 1
позната. Пољопривредна 1
Пољопривредна земљишта 1
земљишта загађују 1
загађују се 1
се непосредно 3
непосредно хемијски 1
хемијски – 1
– Пољопривредна 1
Пољопривредна производња 1
производња би 1
се побољша 2
побољша активирањем 1
активирањем земљорадничких 1
и откупних 1
откупних станица 1
за пољопривредне 1
пољопривредне производе, 2
производе, који 1
пласирали фабрикама 1
фабрикама за 1
даљу прераду. 1
прераду. Пољопривредни 1
Пољопривредни институт 1
институт Републике 1
Српске смјештен 1
у МЗ 1
МЗ „Лазарево 2
„Лазарево 2“. 1
2“. Пољопривредни 1
Пољопривредни сектор 1
2015. Пољопривредни 1
и истраживачки 1
истраживачки институт 1
институт Анбил 1
Анбил Дхармалингам 1
Дхармалингам основан 1
као конститутивни 2
конститутивни факултет 1
факултет Пољопривредног 1
Пољопривредног универзитета 1
универзитета Тамил 1
Тамил Наду 1
Наду 1989. 1
1989. Пољопривредници 1
Пољопривредници често 1
сматрају ове 1
сове ефикаснијим 1
ефикаснијим од 1
од отрова 1
отрова у 1
сузбијању штеточина, 1
штеточина, па 1
па могу 1
могу подстаћи 1
подстаћи насељавање 1
насељавање кукувија 1
кукувија правећи 1
правећи им 1
им места 1
за гнежђење. 1
гнежђење. Пољопривредно 1
Пољопривредно земљиште 1
земљиште обухвата 1
општине (198,16 1
(198,16 km²). 1
km²). Пољопривредно 1
Пољопривредно становништво 1
становништво Гакова 1
Гакова претежно 1
запослено у 1
локалном пољопривредном 1
пољопривредном комбинату, 1
комбинату, којем 1
којем припадају 1
припадају готово 1
све обрадиве 1
обрадиве површине 2
околини. Пољопривредну 1
Пољопривредну производњу 1
производњу угрожавају 1
угрожавају све 1
учесталије суше 1
и претварање 1
претварање плодних 1
плодних подручја 1
у пустиње. 1
пустиње. Пољопривредну 1
Пољопривредну школу 1
у Чапљини, 1
Чапљини, а 1
се отворио 1
отворио одсек 1
одсек камере 1
камере на 1
београдском Факултету 1
драмских уметности, 1
уметности, уписао 1
дипломирао са 2
генерацијом у 1
класи познатог 1
познатог сниматеља 1
сниматеља Владете 1
Владете Лукића. 1
Лукића. Пољска 1
Пољска авијација, 1
авијација, која 1
15 ескадрила 1
ескадрила ратних 1
ратних авиона 1
10.000 пилота, 1
западној офанзиви, 1
офанзиви, као 1
и бродови 1
бродови пољске 1
пољске морнарице. 1
морнарице. Пољска 1
Пољска војска 2
је дочекана 2
дочекана на 1
утврђеним положајима 1
положајима на 2
на прилазу 1
прилазу Москви 1
Москви 1. 1
септембра 1612. 1
1612. Пољска 1
потом опљачкала 1
опљачкала Рашкув 1
Рашкув и 1
истог месеца 2
месеца завршила 1
завршила цео 1
цео рат. 1
рат. Пољска 1
Пољска добила 1
од Совјетске 1
Совјетске Русије 1
Русије територију 1
територију с 1
милиона Украјинаца 1
Украјинаца и 1
и Белоруса. 1
Белоруса. Пољска 1
и Колумбија 2
Колумбија први 1
пут састали 2
јулу 1980, 1
1980, Пољска 1
побиједила 4:1. 1
4:1. Пољска 1
била демократска 1
демократска република. 1
република. Пољска 1
земља Источног 1
Источног блока 1
блока која 1
је дозволила 2
дозволила бесплатан 1
бесплатан јеврејски 1
јеврејски азил 1
у Израел 2
Израел без 1
без виза 1
виза или 1
или дозвола 1
за излазак. 2
излазак. Пољска 1
је дељена 1
дељена на 1
неколико војводина, 1
војводина, од 1
свака чинила 1
за се 1
као неку 1
неку малу 1
малу независну 1
државу. Пољска 1
започела офанзиву 1
офанзиву против 2
против Совјета 1
Совјета у 1
марту 1919. 1
1919. Пољска 1
на статусу 1
статусу велике 1
силе, али 1
Минхену. Пољска 1
постала место 1
место најмасовнијег 1
најмасовнијег јеврејског 1
јеврејског насељавања. 1
насељавања. Пољска 1
Пољска књижевност 1
се зачела 1
зачела око 1
1100. Пољска 1
од домаћина 2
домаћина квалификовала 1
квалификовала аутоматски, 1
аутоматски, без 1
без квалификација. 1
квалификација. Пољска 1
Пољска шљахта 1
код Лубина 1
Лубина извела 1
извела масакр, 1
масакр, над 1
над Козацима, 1
Козацима, упркос 1
упркос решеним 1
решеним преговорима 1
преговорима Жолкевског 1
Жолкевског и 1
и Лободе 1
Лободе о 1
о предаји 1
предаји Наливајка 1
Наливајка Пољацима. 1
Пољацима. Пољске 1
Пољске краљевске 1
краљевске трупе 1
претрпеле многобројне 1
многобројне поразе 1
поразе у 2
у Украјини, 1
Украјини, али 1
и Украјинци 1
Украјинци били 1
били исцрпљени 1
исцрпљени ратом 1
и спорадичним 1
спорадичним нападима 1
нападима кримског 1
кримског кана 1
кана који 1
је мењајући 2
мењајући стране 1
стране тражио 1
тражио корист 1
себе. Пољске 1
Пољске снаге 1
су 9. 3
новембра покушале 1
нападом освоје 1
освоје нафтна 1
нафтна поља 1
у Дрогобичу, 1
Дрогобичу, али 1
их украјинци 1
украјинци надјачали 1
надјачали и 1
натерали на 1
повлачење. Пољски 1
Пољски лидери 1
лидери нису 1
очекивали западну 1
западну офанзиву. 1
офанзиву. Пољским 1
Пољским Јеврејима 1
да оснивају 1
оснивају школе 1
школе са 2
са руским, 1
руским, немачким 1
немачким или 1
или пољским 1
пољским курикулумом. 1
курикулумом. Пољски 1
Пољски отпор 1
отпор био 2
израз пољског 1
пољског патриотизма, 1
патриотизма, али 1
израз великог 1
великог антипољског 1
антипољског расположења 1
расположења Немаца, 1
дана окупације 1
окупације изложили 1
изложили масовном 1
масовном терору, 1
терору, слању 1
на принудни 1
принудни рад, 1
рад, одвођењу 1
одвођењу у 1
логоре. Пољски 1
Пољски сајт 1
сајт обожаваоца 1
обожаваоца је 1
питао менаџера 1
менаџера заједнице 1
заједнице Реинхарда 1
Реинхарда Полицеа, 1
Полицеа, познатог 1
као Мегаломанијак, 1
Мегаломанијак, по 1
питању промене 1
промене имена 2
имена што 2
и одобрио. 1
одобрио. Пољски 1
Пољски социолози 1
социолози и 1
и ромолози 1
ромолози Мирга 1
Мирга и 1
и Мруз 1
Мруз постављају 1
постављају питања 1
питања какав 1
је идентитет 1
идентитет Рома, 1
Рома, како 1
се испољава, 1
испољава, на 1
на какве 3
вредности ослања, 1
ослања, у 1
ствара и 3
какав карактер 1
карактер има 1
има етничка 1
граница која 1
их одваја 2
од нерома. 1
нерома. Пољски 1
Пољски хетман 1
хетман Станислав 1
Станислав Жолкевски 1
Жолкевски је 1
о Бородавки 1
Бородавки записао: 1
записао: Микола 1
Микола Федорович 1
Федорович Котляр, 1
Котляр, В. 1
В. А 1
А Смолій. 1
Смолій. Пољско-совјетски 1
Пољско-совјетски војни 1
војни споразум 1
споразум потписан 1
14. августа, 1
августа, у 1
покушано да 1
се прецизирају 1
прецизирају политички 1
и оперативни 2
оперативни услови 1
функционисање пољске 1
пољске војске. 2
војске. Пољуљано 1
Пољуљано поверење 1
у долар 1
и неадекватан 1
неадекватан механизам 1
механизам повећања 1
повећања међународне 1
међународне ликвидности 1
ликвидности наметали 1
наметали су 1
су потребу 1
потребу реформисања 1
реформисања међународног 1
монетарног система. 1
система. Помагала 1
Помагала им 1
у науму 1
науму амбасада 1
амбасада Аустроугарске. 1
Аустроугарске. Помагала 1
Помагала их 1
француска влада. 1
влада. Помагала 1
Помагала је 1
устанак 1941, 1
1941, прикупљајући 1
прикупљајући помоћ 1
за Беличку 1
Беличку чету 1
чету на 2
на Јухору. 1
Јухору. Помаган 1
Помаган од 1
од угарског 1
краља вратио 1
Босну почетком 1
почетком маја, 1
маја, да 1
против Косача, 1
Косача, којима 1
могао заборавити 1
заборавити стара 1
стара непријатељства. 1
непријатељства. Помагао 1
Помагао је 1
је сиромашним 1
сиромашним породицама 2
22 кумства 1
кумства на 1
подручју Горње 1
Горње Јабланице. 1
Јабланице. Помагао 1
Помагао му 1
великом иконостасу 1
иконостасу требињске 1
требињске Саборне 1
Саборне цркве 2
Преображења господњег, 1
господњег, након 1
чега добијају 1
добијају низ 1
сличних послова 1
послова по 1
по црквама 1
манастирима Српске 1
цркве. По 1
По мађарском 1
историчару Јаношу 1
Јаношу Карачоњију, 1
Карачоњију, отац 1
отац Јанков 1
Јанков био 1
је Србин 2
Србин - 1
- Помаже 1
Помаже Муњи 1
Меквину да 1
крене правим 1
правим путем 1
путем у 1
животу. Помаже 1
Помаже му 1
му црни 1
црни колега 1
којим ради 1
затворској праоници 1
праоници и 1
поступно спријатељује. 1
спријатељује. Помаже 1
Помаже оцу 1
његовој политичкој 1
политичкој активности 1
у Градишком 1
Градишком срезу. 1
срезу. Помаже 1
Помаже својим 1
друговима у 1
клубу, осталим 1
осталим радио-аматерима, 1
радио-аматерима, свом 1
савезу радио-аматера 1
радио-аматера у 1
је учлањен 1
учлањен и 1
и заступа 3
заступа његове 1
његове интересе. 1
интересе. Помажући 1
Помажући детету 1
своју мачку, 1
мачку, Кет 1
Кет случајно 1
у контењер 1
контењер који 1
који убрзо 2
убрзо односи 1
односи ђубретарски 1
ђубретарски камион. 1
камион. Помбо 1
Помбо нас 1
нас даље 1
даље упознаје 1
њеним наизглед 1
наизглед савршеним 1
савршеним животом, 1
животом, за 1
није такав. 1
такав. По 1
По Менекеу, 1
Менекеу, Хитлер 1
путовао између 1
између Минхена 1
Минхена и 1
и Берлина 1
Берлина када 1
његов воз 1
воз стао 1
на станици. 1
станици. Помени 1
Помени за 1
за умрле 1
умрле (парастоси) 1
(парастоси) се 1
дају у 2
3. 9. 1
40. дан 1
смрти као 1
и годину. 1
годину. Поменимо 1
Поменимо на 1
пример превод 1
превод поеме 1
поеме „Помрачења 1
„Помрачења Сунца 1
и Месеца“ 1
Месеца“ Руђера 1
Руђера Бошковића 1
Бошковића са 1
са латинског 2
и обимних 1
обимних објашњења 1
објашњења са 1
француског Ненада 1
Ненада Јанковића, 1
Јанковића, иначе 1
иначе најзаслужнијег 1
најзаслужнијег члана 1
члана Друштва 1
Друштва од 1
његовог оснивања. 1
оснивања. По 1
По мени 1
мени убијено 1
више Турака, 1
Турака, ако 1
се водимо 1
водимо мојом 1
мојом логиком. 1
логиком. Помен 1
Помен је 1
у Вестминстерској 2
Вестминстерској опатији 1
опатији у 1
Лондону. Поменута 1
Поменута двојица 1
двојица браће 1
браће су 2
ислам у 1
Бистрици. Поменута 1
Поменута узвишења 1
узвишења су 1
претежно под 1
под шумом, 1
шумом, погодна 1
погодна су 2
за планинарење 1
планинарење и 1
представљају добре 1
добре видиковце. 1
видиковце. Поменуте 1
Поменуте године, 1
године, чим 1
војска „пробила 1
„пробила фронт 1
фронт код 2
код Грделице“ 1
Грделице“ сви 1
сви Арбанаси 1
Арбанаси су 2
иселили „у 1
„у правцу 1
правцу Скопља“. 1
Скопља“. Поменуте 1
Поменуте етнифициране 1
етнифициране називе 1
називе промовисали 1
хрватски историчари 1
историчари у 1
веку, односно 1
време националног 2
националног буђења 1
буђења Хрвата, 1
Хрвата, који 1
га преузели 3
преузели од 1
од "оца 1
"оца хрватске 1
хрватске историографије" 1
историографије" Ивана 1
Ивана Лучића. 1
Лучића. Поменуте 1
Поменуте су, 1
париском декрету 1
декрету из 1
из 1397. 1
1397. Поменути 1
Поменути водостаји 1
водостаји називају 1
се карактеристичне 1
карактеристичне водостаји, 1
водостаји, јер 1
јер дају 1
дају основне 1
карактеристике колебања 1
колебања нивоа 1
некој реци 1
реци или 1
или језеру. 1
језеру. Поменути 1
Поменути играчи 1
играчи остварују 1
остварују запажену 1
запажену каријеру 1
у кошаркашкој 2
кошаркашкој Европи. 1
Европи. Поменути 1
Поменути избори 1
одржали 2015. 1
2015. Поменути 1
Поменути синови 1
синови Симеон 1
Симеон и 1
и Рајко 1
Рајко Петровић 1
Петровић (узели 1
(узели презиме 1
презиме по 2
оцу Петру) 1
Петру) живели 1
су 1828. 1
1828. Поменути 1
Поменути феномени 1
феномени (не)труљења 1
(не)труљења тела 1
су типични 1
посебну фазу 1
фазу посмртних 1
посмртних остатка. 1
остатка. Поменути 1
Поменути Црноок 1
Црноок највиши 1
највиши је 1
врх ове 1
планине са 1
са 1.881 1
1.881 m, 1
висини је 1
је Големи 1
Големи врх 1
врх (1 1
(1 831 1
831 m). 1
m). Поменуто 1
Поменуто мало 1
мало место 1
место живи 1
производње банана 1
банана и 1
и туризма. 1
туризма. Померање 1
Померање и 1
и снижавање 1
снижавање развођа 1
развођа најјаче 1
најјаче је 1
изнад изворишних 1
изворишних кракова 1
кракова главне 1
главне реке. 1
реке. Померањем 1
Померањем тежишта 1
тежишта тела 1
тела може 2
пронаћи тачка, 1
тачка, у 1
се момент 1
момент не 1
мења без 1
промену интензитета 1
интензитета аеродинамичке 1
аеродинамичке силе. 1
силе. По 1
По месту 1
начину сахрањивања 1
сахрањивања јасно 1
високи црквени 1
црквени достојанственик. 1
достојанственик. Помиње 1
Помиње га 1
га Иван 1
Иван Јастребов. 1
Јастребов. Помиње 1
Помиње и 1
и винограде, 1
винограде, воћњаке 1
воћњаке и 1
и "манастирске 1
"манастирске купљенице" 1
купљенице" које 1
које опет 2
опет цитира 1
цитира он, 1
он, наводе 1
се "у 1
"у Кучевишкој 1
Кучевишкој Хрисовуљи 1
Хрисовуљи што 1
је записал 1
записал родитељ 1
родитељ ми, 1
ми, господин 1
господин Краљ." 1
Краљ." Помиње 1
Помиње се 7
се време 3
најпогодније за 1
за читање, 1
читање, као 1
и место. 1
место. Помиње 1
са браћом. 2
браћом. Помиње 1
као додонска 1
додонска нимфа, 1
нимфа, која 1
имала исту 1
исту улогу. 1
улогу. Помиње 1
дворац 1815. 1
1815. Помиње 1
као дијецеза 1
дијецеза 1047. 1
1047. Помиње 1
пут 1392. 1
1392. Помиње 1
у протоколу 1
протоколу бечког 1
бечког Дворског 1
Дворског ратног 1
ратног савета, 1
савета, где 1
под годином 1
годином 1687. 1
1687. Помињу 1
Помињу се 3
манастири Свети 1
Свети Јован, 1
је „пуст“ 1
„пуст“ и 1
манастир Светог 3
Николе са 1
три калуђера. 1
калуђера. Помињу 1
нека околна 1
околна села: 1
села: Палојце, 1
Палојце, Кржинце, 1
Кржинце, Џeп. 1
Џeп. Помињу 1
се „цареви 1
„цареви свињари“ 1
свињари“ и 1
и „станишта 1
„станишта краљевих 1
краљевих свиња“. 1
свиња“. Помирење 1
Помирење је 1
је окончано 1
окончано великом 1
великом гозбом 1
гозбом на 1
били Александар, 1
Александар, македонски 1
македонски војници 1
и Персијанци. 1
Персијанци. Помислио 1
Помислио сам 1
како има 1
има интересантну 1
интересантну фацу. 1
фацу. По 1
По митрополијском 1
митрополијском извештају 1
извештају у 1
По Михаиловом 1
Михаиловом одласку, 1
одласку, Стефан 1
Стефан Остојић 2
постао упадљиво 1
упадљиво љубазнији 1
љубазнији према 1
према дубровачким 1
дубровачким посланицима. 1
посланицима. По 1
По мишљењима 1
мишљењима многих 1
многих филмских 1
филмских критичара 3
и поштовалаца 1
поштовалаца Фелинијевог 1
Фелинијевог опуса, 1
опуса, ово 1
његов најзначајнији 1
најзначајнији филм. 1
филм. По 1
По мишљењу 5
мишљењу већине 1
већине украјинских 1
украјинских лингвиста, 1
лингвиста, русински 1
русински језик 2
западних дијалеката 1
дијалеката украјинског 1
украјинског језика, 1
тај став 1
међународним лингвистичким 1
лингвистичким круговима. 1
круговима. По 1
мишљењу данашњих 1
данашњих историчара, 1
историчара, Јустинијана 1
Јустинијана су 1
су издали 2
издали и 1
и дворјани 1
дворјани и 1
и гардисти 1
гардисти и 1
предат новоизабраном 1
новоизабраном цару. 1
цару. По 1
мишљењу Компања, 1
Компања, Гарман 1
Гарман је 1
1913. По 1
критичара група 1
група Велики 1
Велики презир 1
презир је 1
оставила најјачи 1
најјачи утисак 2
овој компилацији 1
компилацији младих 1
младих бендова 1
бендова Србије. 1
мишљењу Џерома 1
Џерома Мекгана, 1
Мекгана, песма 1
о спасењу. 1
спасењу. Помјерање 1
Помјерање масе 1
масе се 1
региструје и 1
за жељену 1
жељену намјену. 1
намјену. По 1
По многима 1
многима највећи 1
песма "Stars 1
"Stars are 1
are blind". 1
blind". По 1
По много 1
много чему, 2
чему, Нобелова 1
Нобелова фондација 1
фондација је 1
слична инвестиционој 1
инвестиционој компанији, 1
компанији, у 1
она инвестира 1
инвестира Нобелов 1
Нобелов новац 1
створила солидна 1
солидна база 1
база финансирања 1
за награде 1
административне активности. 1
активности. Помогао 1
Помогао је 4
је Артаксији 1
Артаксији да 1
оснује јерменску 1
јерменску престолницу 1
престолницу Артаксату 1
Артаксату на 1
реци Араксу 1
Араксу близу 1
близу језера 1
језера Севан. 1
Севан. Помогао 1
и саиграчу 1
саиграчу пичеру 1
пичеру Џордану 1
Џордану Зимерману 1
Зимерману да 1
има утакмицу 1
утакмицу без 1
без допуштеног 1
допуштеног ударца 1
ударца 28. 1
септембра 2014, 1
избацио нападача 1
нападача Стивена 1
Стивена Соузу 1
Соузу Старијег. 1
Старијег. Помогао 1
овом белгијском 1
белгијском клубу 1
сезонама 2015/16. 1
2015/16. Помогао 1
је принцу 1
принцу заједно 1
пет слуга 1
слуга да 1
добије руку 1
руку принцезе. 1
принцезе. Помози 1
Помози ми 1
ми друже, 1
друже, помози 1
помози ми 1
ми брате 1
брате је 1
је петнаести 1
петнаести музички 1
1990. Помологија 1
Помологија као 1
наука није 1
много стара, 1
стара, као 1
дисциплина новијег 1
новијег је 2
је датума. 1
датума. По 1
По мом 1
мом скромном 1
скромном мишљењу, 1
мишљењу, градњу 1
градњу овог 1
треба сместити 1
време. Поморска 1
Поморска блокада 1
блокада Немачке 1
Немачке имала 1
имала се 1
продужити смањеним 1
смањеним снагама, 1
снагама, пошто 1
број крстарица, 1
крстарица, рибарских 1
рибарских бродова, 1
бродова, подморница 1
и авиона 2
авиона био 1
одбрану британских 1
острва. Поморска 1
Поморска навигација 1
навигација у 1
том ступњу 1
ступњу да 1
је превазиђена 1
превазиђена тек 1
тек 1750. 1
1750. Поморске 1
Поморске снаге 2
снаге Немачке 1
Немачке чиниле 1
су 1 4
1 фрегату. 1
фрегату. Поморске 1
снаге редовно 1
редовно учествују 1
у поморским 1
поморским вјежбама 1
вјежбама Римпака. 1
Римпака. Поморски 1
Поморски праг 1
праг између 1
између Сицилије 1
и тунишке 1
тунишке обале 1
обале дели 1
дели Средоземље 1
Средоземље на 1
западни део. 1
део. Помоћ 1
Помоћ им 1
пружала Четврта 1
тенковска армија. 1
армија. Помоћ 1
Помоћ је 3
означава потребу 1
за услуживањем 1
услуживањем од 1
стране друге 1
друге особе. 1
особе. Помоћ 1
је скресана 1
скресана на 1
на минимум, 1
минимум, док 1
док Север 1
Север добија 1
добија велику 1
и Кине. 2
Кине. Помоћ 1
стално тражила 1
тражила и 2
и Византија. 1
Византија. Помоћ 1
Помоћ људима 1
се исплаћивала 1
исплаћивала на 1
Закона за 1
за сиромашне, 1
сиромашне, а 1
а помоћ 1
помоћ се 1
се финансирала 1
финансирала од 1
пореза коју 1
су земљопоседници 1
земљопоседници плаћали 1
плаћали по 1
броју станара 1
станара на 1
земљи. Помоћна 1
Помоћна бојева 1
глава треба 1
да неутралисе 1
неутралисе једну 1
од кутија 1
са експлозивним 1
експлозивним пуњењем, 1
пуњењем, које 1
чине ЕРО 1
ЕРО тенка, 1
тенка, и 1
тиме омогући 2
омогући успешно 1
успешно дејство 1
дејство кумулативног 1
кумулативног млаза 1
млаза основне 1
основне бојеве 1
бојеве главе 1
главе ракете. 1
ракете. Помоћна 1
Помоћна структура 1
од повећавајућег 1
повећавајућег процеса 1
процеса о 1
се расправљати 1
расправљати у 1
даљем тексту. 1
тексту. Помоћне 1
Помоћне боје 1
су небоје 1
небоје бела 1
и црна. 1
црна. Помоћне 1
Помоћне трупе 1
имале округли 1
округли штит 1
штит за 1
од претходно 1
претходно описаних 1
описаних трупа 1
трупа које 1
имале четвртасте. 1
четвртасте. Помоћ 1
Помоћ није 1
је Агис 1
Агис мудро 1
мудро искористио. 1
искористио. Помоћник 1
Помоћник менаџера 1
менаџера Челсија 1
Челсија Пол 1
Пол Грин 1
Грин рекао 1
за потписивање: 1
потписивање: "Мили 1
"Мили је 1
је сјајна 1
сјајна и 1
млада фудбалерка 1
фудбалерка која 1
и побољша 1
побољша своју 1
своју игру. 1
игру. Помоћник 1
Помоћник му 1
био Вукадин 1
Вукадин Миленковић, 1
Миленковић, за 1
кога кажу 1
био самоук, 1
самоук, необразован, 1
необразован, али, 1
али, господин 1
господин у 1
сваком друштву 2
мајка омладини 1
омладини Моравца, 1
Моравца, која 1
је поверавала 1
поверавала своје 1
своје проблеме 1
тражила савете. 1
савете. Помоћни 1
Помоћни корикостероиди 1
корикостероиди имају 1
другачију улогу 1
улогу код 1
деце него 1
одраслих. Помоћник 1
Помоћник старих 1
болесних је 1
скуп дискретних 1
дискретних уређаја 1
за надзор 3
надзор у 1
у свакодневним 1
свакодневним људским 1
људским активностима. 1
активностима. Помоћни 1
Помоћни мотори 1
време лета, 1
лета, између 1
између полетања 1
полетања и 2
и слетања, 1
слетања, били 1
били мртав 1
мртав терет, 1
терет, заузимали 1
велику запремину 1
запремину трупа, 1
због њих 1
повећан чеони 1
чеони пресек 1
пресек па 1
отпор целог 1
целог авиона. 1
авиона. Помоћни 1
Помоћни орган 1
орган при 1
при архиепископу 1
архиепископу синајском 1
синајском је 1
је шесточлани 1
шесточлани Свети 1
Свети савјет 1
савјет отаца 1
отаца којег 1
бира манастирско 1
братство на 1
предлог архиепископа. 1
архиепископа. Помоћ 1
Помоћ подразумева 1
подразумева војну 1
војну дужност. 1
дужност. Помоћ: 1
Помоћ: Увек, 1
Увек, већи 1
број узмите 1
узмите за 1
за удвостручавање. 1
удвостручавање. Помоћу 1
Помоћу геолокације, 1
геолокације, кућни 1
кућни интерфејс 1
интерфејс приказује 1
приказује мрежу 1
мрежу слика 1
слика корисничких 1
корисничких профила, 1
профила, распоређених 1
распоређених од 1
до најдаље. 1
најдаље. Помоћу 1
Помоћу детектора, 1
детектора, и 1
времена излажења, 1
излажења, се 1
идентификује свака 1
свака поједина 1
поједина компонента 1
компонента и 1
концентрација сваке 1
сваке у 1
датом узорку. 1
узорку. Помоћу 1
Помоћу електромагнетних 1
електромагнетних зрачења 1
зрачења различитих 1
различитих таласних 1
дужина, користећи 1
користећи физичка 1
физичка својства 1
својства дата 1
њиховој структури, 1
структури, законитостима 1
законитостима лома 1
лома и 1
и отклона, 1
отклона, увећава 1
увећава слике 1
слике посматраних 1
посматраних објеката 1
и раздваја 1
раздваја блиске 1
блиске тачке 1
њима. Помоћу 1
Помоћу инвертора 1
инвертора се 1
повезују системи 1
са једносмерном 1
једносмерном са 1
системима који 1
са наизменичном 1
наизменичном струјом. 1
струјом. Помоћу 1
Помоћу ње 1
приближно рачунају 1
рачунају ефекти 1
ефекти укупне 1
укупне међусобне 1
међусобне електронске 1
електронске интеракције 1
и егзактно 1
егзактно се 1
рачуна интеракција 1
између електрона 1
и језгара. 1
језгара. Помоћу 1
Помоћу њих 1
региструје струјање 1
струјање воде 1
воде узроковано 1
узроковано другим 1
другим организмима. 1
организмима. Помоћу 1
Помоћу отиска 1
отиска спора 1
спора првенствено 1
се детерминише 1
детерминише боја 1
боја спора. 1
спора. Помоћу 1
Помоћу руске 1
руске кртице 1
кртице у 1
у ФБИ-ју, 1
ФБИ-ју, Шакал 1
Шакал схвата 1
га прати 2
прати Малквин 1
Малквин уз 1
помоћ Занконе; 1
Занконе; инфилтрира 1
инфилтрира се 1
њену кућу 2
кућу након 1
што добије 1
добије ФБИ 1
ФБИ приступни 1
приступни код 1
код од 1
свог инсајдера. 1
инсајдера. Помоћу 1
Помоћу црвено 1
црвено ослојене 1
ослојене хартије 1
хартије се 1
се прецртава 1
прецртава цртеж 1
на просушен 1
просушен црни 1
црни слој 1
плочи. Помоћ 1
Помоћ француске 1
француске Владе 1
Владе Србима 1
Србима и 5
том веремену 1
веремену била 1
је изузетна. 1
изузетна. Помпеј 1
и Крас 1
Крас су 1
конзуле за 1
за 70. 1
70. п. 1
чим су 4
изабрани одмах 1
укинули већину 1
већину Сулиних 1
Сулиних закона. 1
закона. Помпеј 1
је одлагао 1
одлагао одлуку, 1
одлуку, кога 1
да подржи. 1
подржи. Помпорнички 1
Помпорнички уређаји 1
уређаји имају 2
могућност употребе 1
употребе за 1
за логичку 1
логичку импликацију 1
импликацију памћења 1
памћења дозвољавајући 1
дозвољавајући замењивање 1
замењивање логичког 1
логичког израчунавања 1
израчунавања на 1
бази ЦМОС. 1
ЦМОС. Помрачење 1
Помрачење Сунца 1
лош предзнак 1
предзнак за 1
овај поход. 1
поход. Помрли 1
Помрли су 1
ми скоро 1
сви влиски 1
влиски и 1
и значајни 1
значајни пријатељи. 1
пријатељи. Понављане 1
Понављане или 1
или учестале 1
учестале суше, 1
суше, биљне 1
биљне ваши 1
ваши и 1
и пропали 1
пропали усеви 1
усеви у 1
у Кашмиру 1
Кашмиру надовезали 1
надовезали су 1
на индијску 1
индијску забрану 1
забрану извоза, 1
извоза, што 1
допринело претерано 1
претерано високим 1
високим ценама 2
ценама у 1
иностранству. Понављањем 1
Понављањем исте 1
исте процедуре 1
процедуре могуће 1
је издвојити 2
издвојити 3-бојење 1
3-бојење n-цикла 1
n-цикла у 1
у О(log*n) 1
О(log*n) комуникационих 1
комуникационих корак(под 1
корак(под претпоставком 1
имамо јединствене 1
јединствене идентификаторе). 1
идентификаторе). Понављао 1
Понављао га 1
је непрестано, 1
непрестано, не 1
своје трајно 1
трајно морално 1
морално и 1
и стваралачко 2
стваралачко опредељење. 1
опредељење. Понављати 1
Понављати треба 1
треба оним 1
оним редом 1
редом којим 1
је наставно 1
наставно градиво 1
градиво било 1
било усвојено. 1
усвојено. По 1
По наводима 1
наводима сведока, 1
сведока, легионарке 1
легионарке су 1
су скидале 2
скидале јеврејске 1
јеврејске мушкардце 1
мушкардце и 1
и тукле 1
тукле их 1
по гениталијама. 1
гениталијама. По 1
По наговору 2
наговору жене 1
сина ипак 1
остаје и, 1
у провинцији, 1
провинцији, са 1
пријатељем, започне 1
започне самостални 1
самостални посао, 1
их провалници 1
провалници опљачкају 1
опљачкају што 1
им навуче 1
навуче на 1
врат полицију. 1
полицију. По 1
наговору зета 1
зета др 1
др Душана 2
Душана Митровића 1
Митровића Спирте 1
Спирте (специјалиста 1
(специјалиста за 1
за болести 1
болести уста 2
и зуба), 1
зуба), специјализирао 1
специјализирао је 1
је болести 1
и зуба. 1
зуба. По 1
По најновијим 1
најновијим подацима 1
2005. По 3
По напустању 1
напустању брода, 1
брода, са 1
са подморнице 1
подморнице пребацују 1
пребацују и 1
постављају експлозив 1
експлозив на 1
брод, помоћу 1
којег потапају 1
потапају брод 1
у 15:37 1
15:37 сати. 1
сати. По 1
По наредбама 1
наредбама царице 1
царице карловачком 1
карловачком митрополиту 1
митрополиту остављена 1
остављена је 1
функција верског 1
верског поглавара 1
поглавара Срба, 1
Срба, док 1
му одузете 1
одузете надлежности 1
надлежности световног 1
световног и 1
карактера. По 1
По наредби 1
наредби Кишове 2
Кишове удовице, 2
удовице, везали 1
им ноге 1
и руке 1
и побацали 1
побацали их 1
у Саву. 1
Саву. По 1
По наређењу 3
наређењу бугарских 1
бугарских војвода 1
војвода Ицка, 1
Ицка, Розова, 1
Розова, Тодорова, 1
Тодорова, Варне, 1
Варне, Танеа, 1
Танеа, Мартинова 1
Мартинова и 1
и пуковника 2
пуковника Павлова 1
Павлова у 1
у јабланичкој 1
јабланичкој Стубли 1
Стубли стрељано 1
је 360, 1
360, у 1
у Тулару 1
Тулару 192, 1
192, у 1
у Реткоцеру 1
Реткоцеру 53, 1
53, у 1
у Пустом 1
Пустом Шилову 1
Шилову 24 1
24 устаника 1
устаника извише 1
извише јабланичких 1
јабланичких села. 1
села. По 1
наређењу команданта 1
команданта бојног 1
бојног крсташа 2
крсташа „Лицов“, 1
„Лицов“, капетана 1
капетана фон 1
фон Хардера 1
Хардера ( 1
), њега 1
у 01:45 1
01:45 часова 1
часова торпедовао 1
торпедовао немачки 1
немачки разарач 1
разарач „G38“ 1
„G38“ након 1
своју палубу 1
палубу пребацио 1
пребацио 1.150 1
1.150 преживела 1
преживела члана 1
члана посаде. 1
посаде. По 1
наређењу Модела, 1
Модела, одузета 1
одузета им 2
је стока 1
стока и 1
и уништено 3
уништено све 1
однесу са 1
собом. По 1
По народним 1
народним предањима 1
предањима у 1
селу повећање 1
становништва започиње 1
крајем XVIII 1
XVIII века 3
века враћањем 1
враћањем људи 1
вековна огњишта. 1
огњишта. По 1
По народној 1
традицији Црквиште 1
Црквиште и 1
и Селиште 1
Селиште припадали 1
су оном 1
оном старом 1
старом српском 1
српском становништву, 1
овде живело 1
живело пре 1
пре оснивања 4
оснивања данашњег 2
данашњег насеља. 1
насеља. По 1
По народном 4
народном вјеровању, 1
вјеровању, избор 1
избор "цвјетног" 1
"цвјетног" имена 1
имена представља 1
представља израз 1
израз родитељске 1
родитељске жеље 1
да дијете 1
дијете буде 1
буде прије 1
свега лијепо, 1
лијепо, љупко 1
љупко и 1
и њежно, 1
њежно, мило 1
мило и 1
и префињено. 1
префињено. По 1
предању његова 1
употреба помиње 1
током Косовског 1
Косовског боја, 1
боја, када 1
заустављању турске 1
турске коњице. 1
коњице. По 1
предању Осечина 1
Осечина је 1
раније до 1
до досељавања 1
досељавања Херцеговаца 1
Херцеговаца Недића 1
Недића (из 1
(из села 1
села Црне 1
Црне Леске), 1
Леске), имало 1
једну малу 1
малу кућу 2
кућу - 1
- чатрљицу. 1
чатрљицу. По 1
предању село 1
броју калуђера 1
калуђера који 1
овом мјесту, 1
носили црне 1
црне мантије, 1
мантије, па 1
и мјесто 2
мјесто прозва 1
прозва Црнча 1
Црнча јер 1
се сво 1
сво црњаше. 1
црњаше. По 1
По наставном 1
наставном плану 2
плану који 2
носио назив 2
назив „Распоред 1
„Распоред предмета 1
предмета за 1
за мушке 1
женске основне 1
и упутство 1
упутство како 1
се предавати”, 1
предавати”, који 1
донет Законом 1
Законом од 1
септембра 1871. 1
1871. По 1
По настанку 1
настанку државе 1
државе то 1
симбол земље. 1
земље. По 2
По националном 1
националном саставу 1
саставу преовлађују 1
преовлађују Швабе 1
Швабе католици 1
католици којих 1
има 1096, 1
1096, а 1
а православаца 1
православаца има 1
има 248 1
248 и 1
Срби. По 1
По начину 1
рада могу 1
бити једнострани 1
једнострани и 1
и двострани. 1
двострани. Понашају 1
Понашају се 1
природни хормони 1
хормони и 1
подстичу овулацију. 1
овулацију. Понашања 1
Понашања повезана 1
са зависношћу 1
зависношћу од 1
од мобилних 1
мобилних телефона 3
телефона разликују 1
међу половима. 1
половима. Понашање 1
Понашање може 1
било урођено 1
урођено или 1
или научено. 1
научено. Понашање 1
Понашање програма 1
програма картица 1
картица мешањем 1
мешањем се 1
игри ајнс, 1
ајнс, на 1
пример, не 1
буде предвидива 1
предвидива играчима 1
играчима - 1
- чак 1
је изворни 1
код програма 1
програма видљив. 1
видљив. Понашање 1
Понашање тројице 1
тројице младожења 1
младожења реализује 1
реализује се 2
се паралелизмима 1
паралелизмима који 1
који сву 1
сву тројицу 1
тројицу чине 1
чине смешним. 1
смешним. Понашање 1
Понашање унутар 1
унутар групе 1
групе постаје 1
постаје агресивно 1
агресивно само 1
крајње стресним 1
стресним ситуацијама 1
ситуацијама као 1
заточеништву. Пондерисање 1
Пондерисање филтра 1
филтра се 1
се назначили 1
назначили неки 1
неки аспекти 1
аспекти феномена 1
феномена поређујући 1
поређујући га 1
другима у 1
циљу израчунавања 1
израчунавања мере 1
мере или 1
других својстава. 1
својстава. Понегад 1
Понегад га 1
мањка памети 1
памети искоришћавају. 1
искоришћавају. Понегде 1
Понегде су 1
близини упоредо 1
упоредо развијала 1
два трговишта, 1
трговишта, која 1
ради разликовања 1
разликовања означавана 1
означавана према 1
времену постанка 1
постанка као 1
као старо 1
и ново. 2
ново. По 1
По незнатном 1
незнатном броју 1
броју старинаца 1
старинаца новијег 1
порекла. Понекада 1
Понекада је 1
потребно хируршко 1
хируршко одстрањивање 1
одстрањивање деформисаног 1
деформисаног ткива 1
бити ефикасно 1
ефикасно код 1
лечења елефантијазе 1
елефантијазе скротума 1
скротума и 1
и хидроцеле. 1
хидроцеле. Понекад, 1
Понекад, ако 1
ако посустане 1
посустане од 1
од људског 2
људског терета, 1
терета, оставља 1
оставља путника 1
неком скровитом 1
скровитом месту 1
по помоћ. 1
помоћ. Понекада 1
Понекада постоји 1
постоји политика 1
политика намерног 1
намерног одржавања 1
одржавања амбивалентног 1
амбивалентног статуса 1
статуса уместо 1
уместо његовог 1
његовог формализовања. 1
формализовања. Понекада 1
Понекада се 1
се баце 1
баце на 1
леђа како 1
нападну напријатеља 1
напријатеља са 1
четири ноге. 1
ноге. Понекада 1
Понекада чак 1
чак захтева 1
новинара да 1
прочита делове 1
делове филозофије 1
филозофије ГНУ-а 1
ГНУ-а пре 1
пре интервјуа, 1
интервјуа, „због 1
„због ефикасности”. 1
ефикасности”. Понекад 1
Понекад би, 1
би, тим 1
тим наредбама 1
наредбама додавала 1
додавала и 1
и понешто 1
понешто свога, 1
свога, нарочито 1
оне тицале 1
тицале богиња 1
богиња на 1
била љубоморна. 1
љубоморна. Понекад, 1
Понекад, вербални 1
вербални протести 1
били минимални, 2
минимални, али 1
али особа 1
особа некад 1
некад устане 1
устане са 1
столице испред 1
испред генератора 1
генератора и 1
изразито тражи 1
напусти лабораторију. 1
лабораторију. Понекад 1
Понекад доживи 1
доживи друго 1
друго детињство, 1
се облачи 2
облачи у 1
у свемирског 1
свемирског човека 1
човека а 1
а игра 1
са возићима. 1
возићима. Понекад 1
Понекад и 1
виђење са 1
са вољеним 1
вољеним лицима. 1
лицима. Понекад, 1
Понекад, ипак, 1
ипак, мрежа 1
мрежа може 1
и контуре 1
контуре које 1
које обликом 1
обликом подсјећају 1
подсјећају на 2
тему којој 1
којој тражене 1
тражене ријечи 1
ријечи припадају. 1
припадају. Понекад 1
сином прихватао 1
друге наруџбе 1
наруџбе које 1
стигао ни 1
да започне, 1
започне, попут 1
попут оне 1
за краљевски 1
краљевски манастир 1
манастир Богородице 1
Богородице од 1
од Гвадалупе 1
Гвадалупе (Касерес). 1
(Касерес). Понекад 1
мало безобразан 1
да сплеткари, 1
сплеткари, али 1
није лош 1
лош човек. 1
човек. Понекад 1
нешто напросто 1
напросто неистинито 1
неистинито или 1
потпуно погрешно, 1
погрешно, па 1
па компромис 1
компромис између 2
између неистине 1
неистине и 1
истине није 1
пожељан. Понекад 1
једне градине 1
градине било 1
више кругова 1
кругова зидина. 1
зидина. Понекад 1
је пуњење 1
пуњење queso 1
queso con 1
con loroco 1
loroco (сир 1
(сир у 1
са лороком, 1
лороком, пупољком 1
пупољком цвећа 1
цвећа винове 1
лозе пореклом 1
Централне Америке). 1
Америке). Понекад 1
стање такво 1
такво да 2
захтева хируршку 2
интервенцију. Понекад 1
разликовати аналогно 1
аналогно и 1
дигитално коло, 1
коло, јер 1
имају елементе 1
елементе како 1
како линеарног, 1
линеарног, тако 1
и нелинеарног 1
нелинеарног начина 1
начина рада. 1
рада. Понекад 1
било питање 2
питање откривања 1
нових математичких 1
математичких правила 1
правила или 2
или откривања 1
нових физичких 1
физичких закона 1
закона како 1
се прихватили 2
прихватили закључци 1
закључци који 1
били „очигледно 1
„очигледно неприхватљиви“. 1
неприхватљиви“. Понекад 1
чак бивао 1
бивао приморан 1
да проводи 1
проводи читав 1
читав дан 1
и ноћ, 1
ноћ, без 1
без предаха 1
предаха и 2
без одмора, 1
одмора, у 1
у испуњавању 1
испуњавању ове 1
ове дужности. 1
дужности. Понекад 1
не примећујеш 1
примећујеш најопаснији 1
најопаснији од 1
свих. Понекад 1
Понекад када 1
Земља прође 1
кроз орбиталну 1
орбиталну раван 1
раван комете, 1
комете, и 1
када видимо 1
видимо траг 1
траг комете 1
стране, може 1
видети реп 1
реп који 1
показује супротно 1
од јонског 1
јонског репа 1
и репа 1
репа прашине 1
прашине – 1
– антиреп. 1
антиреп. Понекад, 1
Понекад, Ленг 1
Ленг је 1
чак правио 1
правио своје 1
своје модификације 1
модификације Антмен 1
Антмен опреме, 1
је инсталирање 1
инсталирање Пим 1
Пим диспенсера 1
диспенсера гаса 1
својој кациги 1
кациги уместо 1
појасу или 1
или постављање 1
постављање електричног 1
електричног дисруптора 1
дисруптора у 1
своју кацигу 1
кацигу у 1
сврху напада. 1
напада. Понекад 1
Понекад лови 1
лови дуж 1
дуж саобраћајница 1
саобраћајница или 1
на обрађеном 1
обрађеном земљишту, 1
земљишту, нарочито 1
нарочито зими. 1
зими. Понекад 1
Понекад могу 1
и појединачни, 1
појединачни, мада 1
појава ретко 1
ретко среће. 1
среће. Понекад 1
Понекад мрље 1
мрље се 1
на вежњачи, 1
вежњачи, вагиналној 1
вагиналној слузокожи 1
слузокожи или 1
или слузокожи 1
слузокожи гастроинтестиналног 1
гастроинтестиналног тракта. 1
тракта. Понекад, 1
Понекад, након 1
након парења, 1
парења, мајка 1
мајка допушта 1
допушта прошлогодишњим 1
прошлогодишњим младунцима 1
младунцима да 1
је прате 1
прате до 1
до јесени, 2
јесени, када 1
када прави 1
прави нови 1
нови брлог 1
брлог где 1
ће окотити 1
окотити ново 1
ново легло. 1
легло. Понекад 1
Понекад нервира 1
нервира чупка, 1
чупка, али 1
увек помире 1
помире на 1
крају. Понекад 1
Понекад није 2
могуће спречити 1
спречити овај 1
овај узрок 1
смрти. Понекад 1
није циљ 1
циљ рачунање 1
рачунање нумеричке 1
нумеричке вредности 1
вредности квадратног 1
корена, већ 1
већ његова 1
његова експанзија 1
експанзија верижног 1
верижног разломка. 1
разломка. Понекад 1
Понекад постоје 1
постоје умеци 1
умеци кристобалита 1
кристобалита у 1
у опсидијану, 1
опсидијану, па 1
добија опсидијан 1
опсидијан снежна 1
снежна пахуљица. 1
пахуљица. Понекад 1
Понекад прави 1
прави превише 1
превише буке 1
и превише 2
превише се 1
се узбуди. 1
узбуди. Понекад 1
Понекад се 24
се вирус 2
вирус преносио 1
преносио зраком 1
зраком у 1
мањим затвореним 1
затвореним просторима 1
просторима попут 1
попут зграда, 1
зграда, аутобуса 1
и возова. 1
возова. Понекад 1
додају лешници 1
лешници и 1
остали укуси 1
укуси као 1
као филови. 1
филови. Понекад 1
зове »денибуцу-зен« 1
»денибуцу-зен« јер 1
јер сједињује 1
сједињује зен 1
зен и 1
праксу чисте 1
чисте земље. 1
земље. Понекад 1
зове кинеска 1
кинеска лаута. 1
лаута. Понекад 1
код афазија 1
афазија могу 1
јавити грешке 1
код здравих 1
људи ( 1
( Понекад 1
и инхибитори 1
инхибитори ангиотензин-конвертирајућег 1
ангиотензин-конвертирајућег ензима 1
ензима (АЦЕ) 1
(АЦЕ) и 1
и антагонисти 1
антагонисти алдостерона. 1
алдостерона. Понекад 1
прелазни период 2
период пре 1
пре преласка 3
праисторије у 1
историју. Понекад 1
може толерисати 1
толерисати неко 1
неко мање 1
мање понављање 1
понављање уколико 1
је ауторска 1
ауторска идеја 1
идеја важнија 1
важнија од 1
тог техничког 1
техничког недостатка. 1
недостатка. Понекад 1
назива арабијским 1
арабијским или 1
или средњоисточним 1
средњоисточним нојем. 1
нојем. Понекад 1
и греко-бактријски 1
греко-бактријски или 1
или кушански. 1
кушански. Понекад 1
црвеном хеном 1
хеном да 1
продају као 1
као црна 1
или неутрална 1
неутрална хена 1
хена који 1
који заправо 1
садрже кан, 1
кан, већ 1
њега направљени 1
других биљака 1
и боја. 1
боја. Понекад 1
на зимовању 2
зимовању окупља 1
у огромна 1
огромна јата. 1
јата. Понекад 1
самој ватри 1
ватри окршаја. 1
окршаја. Понекад 1
овај циклус 1
циклус назива 1
назива „Џулов 1
„Џулов циклус“, 1
циклус“, након 1
енглески физичар 1
физичар Џејмс 1
Џејмс Џул, 1
Џул, дефинисао 1
дефинисао механички 1
механички еквивалент 1
еквивалент топлоте. 1
топлоте. Понекад 1
се одступа 1
одступа од 2
метода продаје 1
по пуној 1
пуној цени, 1
цени, јер 1
јер владе, 1
као британска 1
британска својевремено, 1
својевремено, теже 1
теже ширењу 1
ширењу акционарства 1
акционарства и 1
јачању средњег 1
средњег слоја, 1
слоја, па 1
па организују 1
организују јавни 1
јавни упис 1
упис акција 1
акција са 1
од тржишних 1
тржишних уколико 1
уколико их 3
их купују 1
купују грађани. 1
грађани. Понекад 1
као вештачко, 1
вештачко, адоптивно 1
адоптивно или 1
или сродство 1
сродство по 1
по усвојењу. 1
усвојењу. Понекад 1
се плодоједни 1
плодоједни слепи 1
мишеви одмарају 1
одмарају окупљени 1
окупљени у 1
у огромном 2
огромном броју. 1
броју. Понекад 1
при класификацији 1
класификацији користе 1
неке међугрупе, 1
међугрупе, као 1
су подраздео 1
подраздео (subphylum), 1
(subphylum), или 1
или суперфамилија, 1
суперфамилија, али 1
групе задржавају 1
задржавају основне 1
основне Линеове 1
Линеове одреднице. 1
одреднице. Понекад 1
скупља близу 1
близу мостова, 1
мостова, купалишта 1
купалишта и 1
где стока 1
стока прелази 1
прелази воду. 1
воду. Понекад 1
у присилну 1
присилну изолацију, 1
изолацију, а 1
буду изопштене 1
изопштене и 1
из политичког 3
политичког живота. 2
живота. Понекад 1
се уговор 1
о колеганцији 1
колеганцији није 1
није записивао 1
записивао у 1
у нотарске 1
нотарске књиге 1
књиге па 1
се примењивала 1
примењивала процедура 1
процедура да 1
да дужник 1
дужник на 1
самрти призна 1
дужан и 1
да дуг 1
дуг онда 1
онда мора 2
врати његова 1
његова породица. 2
породица. Понекад 1
језику виђају 1
виђају немачки 1
немачки наводници 1
наводници („…“ 1
(„…“ и 1
и »…«). 1
»…«). Понекад 1
Понекад стилови 1
стилови одражавају 1
одражавају неку 1
неку посебну 1
посебну уметничку 1
уметничку филозофију 1
филозофију или 1
циљ. Понекад 1
Понекад су 6
звали „Гора 1
„Гора бакра“ 1
бакра“ или 1
једноставно „планина“. 1
„планина“. Понекад 1
су зло 1
зло сматрали 1
сматрали болешћу 1
болешћу која 1
углавном настајала 1
настајала када 1
човек нечист 1
нечист и 1
и одвајала 1
одвајала га 1
од света 1
света камија. 1
камија. Понекад 1
признавали и 1
и врховну 1
врховну персијску 1
персијску власт, 1
власт, зависно 1
од тренутне 1
тренутне политичке 1
политичке ситуације. 1
ситуације. Понекад 1
састављене по 1
на Санаија. 1
Санаија. Понекад 1
и одржавале 1
одржавале тауромахије. 1
тауромахије. Понекад 1
уз ову 1
ову декорацију 1
декорацију појављивали 1
појављивали ликови 1
из Библије, 1
Библије, попут 1
попут Relief 1
Relief in 1
in Holy 1
Holy Nedjeljica 1
Nedjeljica у 1
Задру. Понекад 1
Понекад химен 1
химен потпуно 1
потпуно затвара 1
затвара вагину 1
вагину и 1
спречава изливање 1
изливање менструалне 1
менструалне крви 1
крви због 1
до болова 1
и отока. 1
отока. По 1
По некима, 1
некима, ова 1
ова колона 1
колона може 1
и другачије, 1
другачије, да 1
да рецимо 1
рецимо када 2
се стигне 1
до максимума 1
максимума може 1
се продужи 1
продужи надоле 1
надоле или 2
од минимума 1
минимума нагоре. 1
нагоре. По 1
По неким 5
неким веровањима 1
веровањима Влаха 1
Влаха помана 1
помана се 1
може приредити 1
приредити и 1
за живе. 1
живе. По 1
изворима он 1
реду, одмах 1
после Марка. 1
Марка. По 1
изворима сматра 2
управо кнез 1
кнез Гргур 1
Гргур Благајски 1
Благајски био 1
био сарадник 2
сарадник Османлија, 1
Османлија, па 1
становништво тог 1
тог краја 2
краја било 1
било поштеђено 1
поштеђено пљачке 1
и пустошења. 2
пустошења. По 1
неким објављеним 1
објављеним изворима 1
изворима (Никола 1
(Никола Илић), 1
Илић), око 1
хиљада Земунаца 1
Земунаца потражило 1
потражило је 1
у Мајци 1
Мајци Србији. 1
Србији. По 1
неким проценама, 1
проценама, укупно 1
на Русију 1
Русију умрло 1
умрло или 1
или погинуло 1
погинуло 380 1
380 000 1
000 људи. 1
људи. Понела 1
Понела је 1
титулу једне 1
од најтраженијих 1
најтраженијих певачица 1
Европи тог 1
изворима за 2
својих плоча 1
плоча добила 1
награду „Златне 1
„Златне поткове“. 1
поткове“. Понижен 1
Понижен и 1
и посустао, 1
посустао, њен 1
њен отмичар 1
отмичар је 1
да погуби 2
погуби девојку. 1
девојку. Понижење 1
Понижење које 1
је Арахна 1
Арахна доживела, 1
доживела, довело 1
довело ју 1
до самоубиства. 1
самоубиства. Понизне 1
Понизне понуде 1
мир цар 1
поново одбио; 1
одбио; решио 1
Бугарском и 1
за каном 1
каном Крумом 1
Крумом који 1
у планине. 1
планине. Поникао 1
Поникао је 1
мароканској фудбалској 1
фудбалској академији 1
академији Мохамеда 1
Мохамеда VI. 1
VI. Поникле 1
Поникле су 1
џез музици, 1
а Балкански 1
Балкански џез, 1
џез, био 1
су џез 1
џез музичари 1
музичари употребили 1
употребили када 1
дају назив 1
назив ономе 1
из коришћења 1
коришћења традиционалних 1
традиционалних мотива 1
џез музици. 1
музици. Понирањем 1
Понирањем водотока 1
водотока по 1
по дну 2
долине почиње 1
почиње растварање, 1
растварање, које 1
које прво 1
прво формира 1
формира вртаче, 1
вртаче, а 1
се усмерава 1
усмерава на 1
на преграде 1
њих. Поништио 1
Поништио је 1
је легалне 1
легалне документе 1
документе на 1
Хенри IV 1
IV наследи 1
наследи аутоматски 1
аутоматски очево 1
очево имање. 1
имање. Поновио 1
Поновио је 1
је вожњу 1
вожњу и 1
најбоље време, 1
време, међутим 1
међутим дисквалификован 1
дисквалификован је 1
је гласовима 1
гласовима троје 1
троје од 1
петоро судија. 1
судија. Поновите 1
Поновите поступак 1
за преостале 1
три коре. 1
коре. Поновљена 1
Поновљена дестилација-препек 1
дестилација-препек врши 1
побољшања квалитета 1
квалитета сировог 1
сировог дестилата 1
дестилата и 1
повећање концентрације 1
концентрације алкохола. 1
алкохола. Поновљено 1
Поновљено издање 1
издање било 1
2009. Поновним 1
Поновним повратком 1
у претходну 1
претходну ситуацију, 1
ситуацију, стање 1
поново погоршава. 1
погоршава. Поновни 1
Поновни сусрет 1
сусрет Томе 1
Томе и 2
и Соње 1
Соње дешава 1
када Соња 1
Соња изгуби 1
изгуби веренички 1
веренички прстен 1
је Томо 1
Томо пронашао 1
вратио јој. 1
јој. Поновно 1
Поновно је 2
у филмовима, 2
филмовима, од 1
био Крозбијев 1
Крозбијев хит 1
хит из 1
1936. Поновно 1
августу 2011. 1
2011. Поновно 1
Поновно потврђивање 1
потврђивање општине 1
општине Петрово 1
Петрово обављено 1
седници Народне 1
Српске 21. 1
1993. Поновно 1
Поновно уједињена 1
уједињена са 1
са Хенриком, 1
Хенриком, Астрид 1
Астрид му 1
друга ћерка 1
ћерка Анна 1
Анна умрла 1
од нелеченог 1
нелеченог слепог 1
слепог црева. 1
црева. Поновно 1
Поновно успостављање 1
успостављање турске 1
власти довело 1
довело Друге 1
Друге велике 1
велике сеобе 2
сеобе Срба. 1
Срба. Поново 1
Поново је 21
био постигнут 1
постигнут почетни 1
почетни успех, 1
10:00 часова 1
часова интервенисали 1
интервенисали савезнички 1
савезнички ловци-бомбардери 1
ловци-бомбардери са 1
са уништавајућим 1
уништавајућим ефектом. 1
ефектом. Поново 1
саставу националне 1
националне штафете. 1
штафете. Поново 1
Сенат шест 1
четврти сенатор 1
сенатор по 1
старешинству у 1
преузео позицију 1
позицију потпредседника 1
потпредседника 2009. 1
2009. Поново 1
добио положај 1
положај професора 1
Школи Гвадалупе 1
Гвадалупе на 1
неће дуго 2
дуго задржати; 1
задржати; биће 1
биће проглашен 1
проглашен вишком. 1
вишком. Поново 1
др Владимир 2
Владимир Станојевић 1
Станојевић са 1
са болницом 1
болницом кренуо 1
пут 7. 1
1916. Поново 1
ванредним парламентарним 1
2016. Поново 1
објављен скоро 1
касније, 24. 1
марта 2017, 1
2017, с 1
с већим 1
већим складишним 1
складишним капацитетом. 1
капацитетом. Поново 1
обновљена захваљујући 1
захваљујући вакифу 1
вакифу Месуду 1
Месуду Ђозићу 1
Ђозићу и 1
његовом брату 1
брату Адибу 1
Адибу Ђозићу, 1
Ђозићу, јула 1
2015. Поново 1
и враћена 3
употребу 1997. 1
1997. Поново 1
Поново је, 1
усташа, ухапшен, 1
ухапшен, али 1
дана пуштен. 1
пуштен. Поново 1
основано Министарство 1
Министарство пољопривреде. 1
пољопривреде. Поново 1
отпочела велика 1
велика акција 2
акција прикупљања 1
прикупљања предмета. 1
предмета. Поново 1
је поднио 1
поднио оставку 1
мјесто премијера 1
премијера 16. 1
2020. Поново 1
у армију 1
армију и 2
1944. Поново 1
понудила публици 1
публици нешто 1
нешто ново, 1
ново, неочекивано, 1
неочекивано, са 1
са примесама 1
примесама оријента, 1
оријента, али 1
овај експеримент 2
експеримент се 1
показао успешним 1
успешним и 1
брзо постале 1
постале велики 1
велики хитови. 2
хитови. Поново 1
је посјећивао 1
посјећивао наставу 1
на Умјетничкој 1
Умјетничкој студенској 1
студенској лиги 1
лиги 1929. 1
1929. Поново 1
преузео положај 1
преузимању исказао 1
свој командантски 1
командантски таленат. 1
таленат. Поново 1
са Меркјуријем 1
Меркјуријем у 1
у трилер 1
трилер серији 1
серији из 2
2018. Поново 1
активну службу 1
службу 1826. 1
1826. Поново 1
тумачила улогу 1
улогу Порције 1
Порције у 1
у Млетачком 1
Млетачком трговцу, 1
трговцу, али 1
и Беатриче 1
Беатриче у 1
у Много 1
Много буке 1
буке ни 1
ни око 1
око чега. 1
чега. Поново 1
пут јој 1
трајно забрањен 1
забрањен повратак 1
у колонију. 1
колонију. Поново 1
чланица Алегра 1
Алегра данас, 1
данас, са 1
са саставом 1
саставом вокал 1
вокал Слађана 1
Слађана Драгаш, 1
Драгаш, бубњеви 1
бубњеви Саша 1
Саша Шаран 1
Шаран Николић 1
и клавијатуре 1
клавијатуре и 1
и вокал 1
вокал Боб 1
Боб Радојевић. 1
Радојевић. По 1
По новом 1
новом формату, 1
формату, Лига 1
Лига шампиона 1
шампиона је 2
организована као 4
као куп 1
куп такмичење, 1
такмичење, са 1
са финалном 1
финалном групном 1
групном фазом 1
фазом када 1
када остану 1
остану 8 1
8 тимова, 1
тимова, игра 1
двоструком систему 1
систему (укључујући 1
и финале) 2
финале) – 1
– домаћин 1
и гост. 1
гост. Поново 1
Поново на 2
двору, Едвард 1
Едвард се 1
поновно придружио 1
придружио својој 1
својој краљици 1
краљици и 1
упознаје свог 2
малолетног сина, 1
у светилишту. 1
светилишту. Поново 1
Поново сам 1
сам јој 2
јој поставио 1
поставио исто 1
исто питање, 1
питање, на 1
она мајка". 1
мајка". Поново 1
Поново се 2
ситуацији да 2
тражи посао 1
области коју 2
коју највише 1
највише воли 1
воли - 1
- математици. 1
математици. Поново 1
покреће радиографија 1
радиографија социјалног 1
социјалног проблема 1
проблема попут 1
попут трговине 1
трговине дрогом, 1
дрогом, посла 1
посла који 1
који завршава 1
завршава обележавањем 1
обележавањем судбина 1
судбина свих 1
свих оних 2
који бивају 1
бивају захваћени 1
захваћени његовим 1
његовим ланцем, 1
ланцем, као 1
њихових продица 1
продица и 1
и блиских 1
блиских пријатеља. 1
пријатеља. Поново 1
састали у 1
финалу 2010. 1
2010. Поново 1
успостављени дипломатски 1
августу. Понори 1
Понори могу 1
и подземне 1
које почињу 2
продужавају се 1
у подземље, 1
подземље, задржавајући 1
задржавајући хоризонталан 1
хоризонталан или 1
или субхоризонталан 1
субхоризонталан положај. 1
положај. Поносни 1
Поносни прадеда 1
прадеда Изет 1
Изет улаже 1
улаже све 2
све напоре 1
напоре не 1
ли "изетизирао" 1
"изетизирао" праунука 1
праунука и 1
њим. По 1
По ноћи, 1
ноћи, изненада, 1
изненада, напали 1
Мађари на 1
на Србе, 1
Србе, потукли 1
потукли их 1
и ухватили 2
самог Часлава 1
Часлава и 1
сву његову 1
његову мушку 1
мушку родбину. 1
родбину. Пон 1
Пон повратку 1
Енглеску затражио 1
од парламента 1
парламента да 1
му одобри 1
одобри брак 1
са Хенриком 1
Хенриком Маријом, 1
Маријом, што 1
учинио. Понтификат 1
Понтификат папе 1
Лава трајао 1
године. Понтони 1
Понтони су 1
се налатили 1
налатили са 1
десне странце 1
странце летелице 1
летелице како 1
би помогнли 1
помогнли при 1
при плутању 1
одржавању равнотеже. 1
равнотеже. Понтско 1
Понтско краљевство 1
у вазалан 1
вазалан однос 1
на Рим. 1
Рим. Понуда 1
Понуда за 1
преузимање или 1
или мерџери 1
мерџери и 1
и аквизиције 1
аквизиције преко 1
преко берзе 1
берзе је 1
најједноставнијих и 1
и најчешћих 1
најчешћих начина 1
начина за 3
за компаније 1
компаније да 1
расту преко 1
преко аквизиција 1
аквизиција или 1
или спајањем. 1
спајањем. Понуда 1
Понуда ове 1
ове вуне 1
вуне је 1
веома ограничена 1
ограничена и 1
део долази 1
Зеланда и 1
Аустралије. Понудили 1
Понудили су 1
су свеж 1
свеж звук 1
нудио остатак 1
остатак тадашње 1
тадашње загребачке, 1
загребачке, хрватске 1
хрватске и 2
југословенске рок 1
рок сцене. 1
сцене. Понудио 1
Понудио му 1
савез и 1
и ослободио 4
је Еумена 1
Еумена опсаде. 1
опсаде. Понуди 1
Понуди се 1
је одвезе 1
одвезе кући 1
то Сабрина, 1
Сабрина, возачева 1
возачева кћи 1
кћи коју 1
годинама игнорисао, 1
игнорисао, и 1
њу. Понуђена 1
Понуђена годишња 1
годишња плата 1
плата је 1
износила 280 1
280 ф. 1
друге ситне 1
ситне накнаде 1
накнаде у 1
или натури. 1
натури. Понуђени 1
Понуђени простор 1
за пошту 1
пошту константно 1
константно расте, 1
расте, око 1
4 бајта 1
бајта у 1
секунди. Понуђен 1
Понуђен му 1
посао астронома 1
астронома асистента 1
асистента у 3
опсерваторији Лик 1
у Калифорнији 5
Калифорнији 1895. 1
1895. Понче 1
Понче Ваидес 1
Ваидес покушао 1
да стабилизује 1
стабилизује свој 1
свој режим 1
режим играјући 1
играјући се 1
на међурасној 1
међурасној напетости 1
напетости међу 1
становништвом Гватемале. 1
Гватемале. По 1
По његовим 2
његовим речима, 3
речима, благодарећи 1
благодарећи апстиненцији 1
апстиненцији од 1
од алкохола 1
алкохола он 1
својој дубокој 1
дубокој старости 3
старости у 1
у 66-тој 1
66-тој година 1
година издржљив 1
издржљив и 1
и способан 2
рад боље 1
данашњи младићи.“ 1
младићи.“ По 1
речима, ово 1
главни доказ 1
је Кобејн 1
Кобејн убијен. 1
убијен. По 1
По његовој 4
књизи урађена 1
урађена је 4
је позоришна 1
позоришна представа 1
представа "Патуљци 1
"Патуљци и 1
виле - 1
- Пролеће" 1
Пролеће" у 1
продукцији Нишког 1
Нишког Културног 1
Културног Центра. 1
Центра. По 1
његовој наредби, 1
наредби, у 1
Босну је, 1
лета 1404. 1
1404. По 1
његовој препоруци 1
препоруци Доситеј 1
Доситеј је 1
у Фокшан. 1
Фокшан. По 1
његовој тврдњи 1
тврдњи нема 1
нема га 1
филмовима због 1
његових политичких 1
и деловања. 1
деловања. По 1
По његовом 3
његовом властитом, 1
властитом, каснијем, 1
каснијем, сведочењу, 1
сведочењу, Њутн 1
рођен превремено 1
превремено и 1
очекивао да 1
он дуго 1
дуго поживети. 1
поживети. По 1
мишљењу, текст 1
текст би 1
могао дословно 1
дословно пренијети 1
пренијети из 1
тих издања 1
се унијеле 1
унијеле молбе 1
молбе за 1
за аустријског 1
аустријског цара, 2
цара, умјесто 1
умјесто молби 1
молби за 1
за руске 2
руске и 3
српске владаре. 1
владаре. По 1
одласку из 3
из Урбина 1
Урбина рад 1
на дворцу 1
дворцу наставио 1
је Франческо 1
Франческо ди 1
ди Ђорђо 1
Ђорђо Мартини 1
Мартини из 1
из Сијене, 1
Сијене, архитекта, 1
архитекта, инжињер, 1
инжињер, сликар, 1
сликар, вајар 1
вајар и 1
теоретичар архитектуре. 1
архитектуре. По 1
По њему, 6
њему, ако 1
жели постићи 1
постићи стабилна 1
стабилна влада, 1
влада, мора 1
се успоставити 1
успоставити мешовит 1
мешовит облик 1
облик државе, 1
су препоручивали 1
препоручивали Платон 1
Платон и 1
и Аристотел. 1
Аристотел. По 1
њему, већина 1
већина данас 1
су реинкарнације 1
реинкарнације Атлантиђана, 1
Атлантиђана, који 1
се сад 1
сад суочавају 1
сличним искушењима. 1
искушењима. По 1
По њему 7
њему идеје 1
идеје стварају 1
стварају мотив 1
мотив преко 1
преко којега 1
којега бива 1
бива свет, 1
свет, то 1
су форме 1
форме с 1
је Демијург 1
Демијург створио. 1
створио. По 1
именован аеродром, 1
аеродром, те 1
на новчаници 1
500 најра. 1
најра. По 1
неко сазнање 1
сазнање или 1
или тамно 1
тамно или 1
или јасно, 1
јасно, а 1
а јасно, 1
јасно, опет, 1
опет, или 1
или адекватно 1
адекватно или 1
или неадекватно, 1
неадекватно, симболичко 1
симболичко или 1
или интуитивно; 1
интуитивно; савршено 1
савршено сазнање 1
сазнање је 1
истовремено адекватно 1
адекватно и 1
и интуитивно. 1
интуитивно. По 1
споменик познат 1
именом „Стари 1
„Стари Бријест“. 1
Бријест“. По 1
султан тражио 1
од Ђурђа 1
Ђурђа војску 1
против господара 1
господара Караманије, 1
Караманије, али 1
касније послао 1
послао на 2
византијску престоницу. 1
престоницу. По 1
њему, када 1
човек упражњава 1
упражњава неделање, 1
неделање, истовремено 1
истовремено упражњава 1
упражњава не-ум 1
не-ум (wu-hsin), 1
(wu-hsin), што 1
не жуди 1
жуди за 1
за стварима 1
стварима нити 1
грчевито држи. 1
држи. По 1
њему, најбоље 1
најбоље државно 1
монархија енглеског 1
енглеског типа. 1
њему, наш 1
наш ум 1
ум није 2
није наш 1
наш мозак, 1
мозак, ум 1
није просторна 1
просторна одредница 1
одредница и 1
такав, мора 1
постојати послије 1
послије наше 1
наше смрти, 1
смрти, односно 1
односно након 1
након распадања 1
распадања нашег 1
нашег тијела 1
тијела (физичке 1
(физичке материје). 1
материје). По 1
били псеудо 1
псеудо пророци 1
пророци који 1
су проповедали 2
проповедали под 1
утицајем ђавола. 1
ђавола. По 1
потомци добили 1
добили шпицнамет 1
шпицнамет "Мађистерцови" 1
"Мађистерцови" који 1
данас одржао. 1
одржао. По 1
њему, цела 1
цела Србија 1
једна изборна 1
изборна јединица. 1
јединица. По 1
По њеној 2
њеној изричитој 1
изричитој жељи 1
жељи снаје 1
снаје су 1
је сахраниле 1
сахраниле заједно 1
са синовима. 2
синовима. По 1
њеној молби, 1
молби, спроведен 1
спроведен је 1
низ експертиза, 1
експертиза, које 1
до закључка, 1
закључка, да 1
је „читава 1
„читава верзија 1
верзија о 1
о убиству 4
убиству измишљена, 1
измишљена, како 1
се укаљала 1
укаљала част 1
част нашег 1
нашег неприкосновеног 1
неприкосновеног Савеза“. 1
Савеза“. По 1
По њима, 2
њима, било 1
каква промјена 1
боји или 1
или линији 1
линији у 1
једној слици, 1
слици, као 1
која промјена 1
промјена ритма 1
ритма у 1
једној пјесми 1
пјесми неминовно 1
неминовно води 1
до промјена 1
промјена емоција 1
емоција које 1
њима изражене. 1
изражене. По 1
њима, док 1
Земља обрће 1
обрће према 1
према истоку, 2
истоку, Месечева 1
Месечева гравитација 1
гравитација узрокује 1
узрокује мало 1
мало повлачење 1
повлачење Земљине 1
Земљине површине 1
површине уназад, 1
уназад, односно 1
односно привидно 1
привидно западно. 1
западно. По 1
По њој 1
њој кључни 1
кључни проблеми 1
проблеми брака 1
брака су: 1
су: новац, 1
новац, рад 1
рад жене 2
и сексуалност. 1
сексуалност. По 1
По обавезности 1
обавезности одлуке 1
одлуке може 2
бити обавезујући 1
обавезујући и 1
и саветодавни, 1
саветодавни, по 1
времену одржавања 1
одржавања претходни 1
претходни или 1
или накнадни, 1
накнадни, по 1
по обавезности 1
обавезности одржавања 1
одржавања обавезни 1
обавезни и 2
и факултативни 1
факултативни а 1
по дејству 2
дејству одлуке 1
бити конститутиван 1
конститутиван или 1
или аброгативан. 1
аброгативан. По 1
По обављеном 1
обављеном задатку, 1
задатку, под 1
под пуним 1
пуним гасом 1
гасом почели 1
се извлаче 1
извлаче из 1
из зоне 1
зоне артиљеријске 1
артиљеријске ватре, 1
ватре, која 1
све прецизнија, 1
прецизнија, а 1
се докопају 1
докопају румунске 1
румунске границе. 1
границе. По 1
По обичају 1
обичају је 1
је љуто 1
љуто зачињена 1
зачињена а 1
а спрема 1
од млевене 1
млевене свињетине 1
свињетине или 1
или говедине 1
говедине (јунетине). 1
(јунетине). По 1
По облику 3
величини клобука 1
клобука слична 1
слична јој 1
је ремута 1
ремута ( 1
). По 2
облику је 3
је дугуљасто, 1
дугуљасто, затворено 1
затворено удубљење 1
удубљење дужине 1
дужине 11 1
11 км 1
2 км, 1
км, правца 1
правца југозапад-североисток, 1
југозапад-североисток, на 1
између 80 1
80 и 1
90 м. 1
м. По 1
облику су 2
веома варијабилни, 1
варијабилни, цели 1
цели или 2
начине урезани. 1
урезани. По 1
По ободу 1
су режњевити, 1
режњевити, са 1
са 4-8 1
4-8 пари 1
пари режњева 1
режњева чији 1
су урези 1
урези оштрији 1
оштрији и 1
и симетричнији 1
симетричнији него 1
код лужњака. 1
лужњака. Поовеи, 1
Поовеи, Марија 1
Марија (1995) 1
(1995) Поред 1
Поред т 1
т ога, 1
ога, Харијет 1
Харијет Мартино 1
Мартино отвара 1
врата женама 1
у политику. 1
политику. По 1
По овим 2
овим карактеристикама 1
карактеристикама термоминерална 1
термоминерална вода 1
вода Бањице 1
Бањице може 1
се упоредити 2
упоредити и 1
са индиферентним 1
индиферентним термама 1
термама које 1
већ познвте 1
познвте као 1
као радиоактивне 1
радиоактивне у 1
у Нишављу 1
Нишављу нпр. 1
нпр. По 2
овим клубовима 2
клубовима завладају 1
завладају крајња 1
крајња мишљења, 1
мишљења, која 1
која обухвате 1
обухвате и 1
политичке новине. 1
новине. По 1
По овој 4
овој дефиницији 1
дефиницији држава 1
поседује следеће: 1
следеће: перманентну 1
перманентну популацију, 1
популацију, дефинисану 1
дефинисану територију 1
и владу 1
владу који 1
одржава ефективну 1
ефективну контролу 1
над кореспондирајућом 1
кореспондирајућом територијом 1
територијом и 2
спроводи међународне 1
државама. По 1
листи наследио 1
је краља 1
краља Адамуа. 1
Адамуа. По 1
овој теорији 1
теорији trobar 1
trobar значи 1
значи „измислити 1
„измислити троп“. 1
троп“. По 1
овој теорији, 3
теорији, Партенон 1
Партенон значи 1
значи „храм 1
„храм богиње 1
богиње девице“, 1
девице“, и 1
на култ 1
култ Атине 1
Атине Партенос 1
Партенос који 1
са здањем. 1
здањем. По 1
По овом 8
догађају 1981. 1
1981. По 2
По овоме, 2
овоме, Атлас 1
Атлас чини 1
чини изузетак 1
изузетак међу 1
међу планинама 1
планинама северне 1
Африке, јер 1
јер планине 1
планине Сахаре 1
Сахаре и 1
и Етиопије 1
Етиопије не 1
садрже рудна 1
рудна богатства. 1
богатства. По 1
овоме, веле, 1
веле, Гјићи 1
Гјићи су 1
названи Голобочанима, 1
Голобочанима, а 1
село (данас 1
(данас имају 1
разна презимена), 2
презимена), Гајићи, 1
Гајићи, Рашковићи, 1
Рашковићи, Јозићи, 1
Јозићи, Ивановићи 1
Ивановићи и 1
и Ђурђевићи. 1
Ђурђевићи. По 1
По овоме 2
овоме Пољска 1
Пољска заузима 1
заузима прво 1
Европи. По 1
овоме се 1
је раст 3
био спорији 2
спорији него 1
деловима државе. 1
државе. По 2
овом занату 1
занату је 1
надимак „Лимар“. 1
„Лимар“. По 1
овом запису, 1
запису, Милош 1
тога убио 1
убио Турског 1
Турског султана. 1
султана. По 1
овом затвору 1
затвору зграда 1
овом попису 1
попису она 1
тада има 1
има 53 4
53 куће. 1
куће. По 1
овом Ризовом 1
Ризовом моделу, 1
моделу, степен 1
степен религиозности 1
религиозности је 1
виши у 2
земљама са 3
са дубљим 1
дубљим економским 1
економским јазом 1
јазом између 1
сиромашних. По 1
стандарду план 1
план коришћења 1
коришћења пензија 1
пензија сматра 1
се извештајним 1
извештајним делом 1
је одвојен 3
од послодаваца 1
послодаваца који 1
учесници у 3
у плану. 1
плану. По 1
овом сценарију 1
сценарију је 1
1966. По 1
По одласку 5
из Звезде 1
Звезде носио 1
је дресове 1
дресове шпанских 1
шпанских клубова, 1
клубова, Мериде 1
Мериде (од 1
(од 1992. 1
из Краљевске 1
морнарице, Вилијам 1
година живио 1
ванбрачној вези 1
са ирском 1
ирском глумицом 1
глумицом Доротеом 1
Доротеом Бланд. 1
Бланд. По 1
проте Матеје, 1
Матеје, Фрушић 1
Фрушић у 1
Стефаном Живковићем, 1
Живковићем, Димитријем 1
Димитријем Давидовићем 1
Давидовићем и 1
Јованом Чотрићем 1
Чотрићем наставља 1
саветује са 1
руским дипломатама. 1
дипломатама. По 1
одласку Сфеција 1
Сфеција у 1
у Парни 1
Парни ваљак, 1
ваљак, нови 1
нови бубњар 1
бубњар постао 1
Бранко Кнежевић. 1
Кнежевић. По 1
одласку у 1
Београд постављен 1
на Клиници 2
Клиници проф. 2
проф. По 2
По одливности 1
одливности сличан 1
сивом ливу, 1
ливу, а 1
по механичким 1
механичким својствима 1
својствима жилавом 1
жилавом ливу. 1
ливу. По 1
По одлуци 2
одлуци на 1
на Лондонској 1
Лондонској поморској 1
поморској конференцији 1
конференцији 1930. 1
1930. По 2
одлуци постао 1
за Подгорицу, 1
Подгорицу, а 1
секретар ОК 1
за подгорицу. 1
подгорицу. По 1
По одредби 1
одредби Бечког 1
Бечког споразума 1
споразума Хабзбурзи 1
Хабзбурзи су 2
преузели угарску 1
угарску круну. 1
круну. По 1
По одржаној 1
одржаној свечаности, 1
свечаности, уз 1
пратњу полиције 1
полиције се 1
враћају централну 1
централну Србију. 2
Србију. По 1
По одслужењу 2
одслужењу војног 2
рока вратио 1
у Теју 1
Теју продужи 1
продужи своје 2
своје студије. 1
студије. По 1
рока као 1
лекар опшет 1
опшет праксе 1
праксе ради 1
у Школском 1
Школском диспанзеру 1
диспанзеру до 1
до 1986. 1
1986. По 1
По оклончању 1
оклончању српско-турских 1
ратова постављен 1
командира Окружног 1
Окружног санитетског 1
одељења смедеревске 1
смедеревске војске. 1
војске. По 2
По окончању 6
каријере једно 1
тренер екипе 1
екипе Красни 1
Красни Октјабр 1
Октјабр (1961−1964). 1
(1961−1964). По 1
каријере обављао 1
председника Руске 1
Руске хокејашке 1
хокејашке федерације 1
федерације (1987−1991), 1
(1987−1991), а 1
1999. По 1
окончању обуке, 1
обуке, батаљон 1
у Гравину. 1
Гравину. По 1
окончању студија 1
студија било 1
лекар ради 1
на Голом 2
Голом отоку 1
отоку две 1
после бира 1
бира коју 1
коју специјализацију 1
специјализацију жели, 1
жели, што 1
одбио. По 1
окончању уговора 1
са Загрепчанима 1
Загрепчанима 2017. 1
2017. По 2
окончању шампионата 1
шампионата ФИНА 1
ФИНА га 1
прогласила за 1
најбољег пливача 1
пливача првенства. 1
првенства. По 1
По општем 2
општем изгледу 1
изгледу Старо, 1
Старо, ташмајданско 1
ташмајданско гробље 1
гробље није 1
било „на 1
„на понос“ 1
понос“ ондашњих 1
ондашњих Београђана, 1
Београђана, јер 1
највећи његов 1
био зарастао 1
зарастао у 1
у коров 1
коров и 1
због неодржавања 1
неодржавања прилично 1
прилично запуштен. 1
запуштен. По 1
општем казивању, 1
казивању, оно 1
основано кратко 1
после оснивања 1
оснивања суседне 1
суседне В. 1
В. Сејанице, 1
Сејанице, која 1
на плоднијем 1
плоднијем земљишту. 1
земљишту. По 1
По освајању 1
освајању Темишвара 1
Темишвара (1716.) 1
(1716.) припојено 1
припојено је 1
насеље вршачком 1
вршачком диштриту 1
диштриту темишварског 1
темишварског Баната. 1
Баната. По 1
По ослобођењу 6
ослобођењу и 1
и уласку 1
уласку Власотиначког 1
Власотиначког среза 1
у државу 1
државу Србију 1
Србију извршен 1
је попис 3
попис 1879. 1
1879. По 1
ослобођењу Ниша, 1
Ниша, 14. 1
ослобођењу Ниша 2
Ниша од 2
Турака 1878. 1
1878. По 2
ослобођењу Русије, 1
Русије, кнез 1
кнез Димитрије 1
Димитрије Пожарски 1
Пожарски је 1
поставио Казанску 1
икону у 3
у придворској 1
придворској цркви 1
цркви Ваведења 1
Ваведења у 1
Москви. По 1
ослобођењу се 1
Београд, на 1
старо место 1
општинској управи. 1
управи. По 1
ослобођењу Шерића 1
Шерића 2. 1
отишао током 1
ноћи 2/3.6.1992. 1
2/3.6.1992. По 1
По оснивању 2
оснивању позоришта, 1
позоришта, Радивоје-Лола 1
Радивоје-Лола Ђукић 1
функцији уметничког 1
уметничког руководиоца, 1
руководиоца, а 1
овој позицији 1
позицији био 1
да сала 1
сала буде 1
на Теразијама. 1
Теразијама. По 1
оснивању Универзитета 1
Техерану 1934. 1
1934. По 1
По оснивању, 1
оснивању, фирма 1
имала мањак 1
мањак капацитета 1
капацитета за 1
производњу авиона, 1
авиона, што 2
последица совјетске 1
совјетске индустријске 1
индустријске стратегије 1
стратегије да 1
се војна 1
војна постројења 1
постројења поделе 1
више региона 1
региона унутар 1
унутар Совјетског 1
Савеза. По 1
По особи 1
особи је 1
је потребно: 1
потребно: 0,75 1
0,75 литара 1
литара воде, 1
воде, 0,5 1
0,5 килограма 1
килограма шарана, 1
шарана, 100 1
150 грама 1
грама црног 1
црног лука, 1
лука, 1 1
1 равна 1
равна супена 1
супена кашика 1
кашика млевене 1
млевене зачинске 1
зачинске паприке 1
паприке (веома 1
(веома је 1
је квалитетна). 1
квалитетна). По 1
По осталим 1
осталим граничним 1
граничним утврђењима 1
утврђењима и 1
и шанчевима 1
шанчевима било 1
по 500-1.000 1
500-1.000 људи. 1
По остацима 1
остацима манастира 1
је Тврдош 1
Тврдош био 1
спреман и 1
од нападача. 1
нападача. По 1
По острву 1
ред добио 1
познатији назив 1
„ По 1
По отварању, 1
отварању, после 1
после реконструкције 1
реконструкције 2005. 1
По отпочињању 1
отпочињању првих 1
првих озбиљнијих 1
озбиљнијих борби 1
борби између 2
партизана, капетан 1
капетан Дероко 1
представљао четничку 1
четничку делегацију 1
делегацију на 1
на преговорима 1
преговорима о 1
престанку сукоба. 1
сукоба. По 1
По оцени 2
оцени Алексеја 1
Алексеја Јелачића, 1
Јелачића, Мстислав 1
Мстислав храбри 1
храбри био 1
је: "»анархиста« 1
"»анархиста« своје 1
своје врсте, 2
врсте, вечити 1
вечити борац 1
борац против 1
против апсолутизма 1
апсолутизма великих 1
великих кнежева 1
кнежева владимирских, 1
владимирских, савезник 1
савезник новгородске 1
новгородске републике". 1
републике". По 1
оцени критичара, 1
критичара, ради 1
о најбољем 1
најбољем албуму 1
групе. По 1
По оцу 2
мајци Кунигунди, 1
Кунигунди, Титмар 1
Титмар је 1
у сродству 2
са најугледнијим 1
најугледнијим породицама 1
породицама Саксоније: 1
Саксоније: грофовима 1
грофовима од 1
од Штада, 1
Штада, Билунзима 1
Билунзима и 1
и Екхардинцима, 1
Екхардинцима, али 1
другим породицама 1
породицама Немачке, 1
Немачке, пре 1
са Конрадинцима. 1
Конрадинцима. По 1
оцу је 2
био деда 1
деда иберијског 1
иберијског краља 1
краља Вахтанга 1
Вахтанга I 1
I Горгасалија. 1
Горгасалија. По 1
По очевој 2
очевој линијици 1
линијици Симовићеви 1
Симовићеви преци 1
генерација били 1
били украјински 1
украјински музичари 1
музичари и 1
и композитори. 1
композитори. По 1
очевој самртној 1
самртној жељи 1
жељи током 1
његовог малолетства 1
малолетства регент 1
регент постаје 1
постаје дететова 1
дететова мајка 1
мајка Јелена 1
Јелена Глинска. 1
Глинска. По 1
По паду 1
паду Босне, 1
Босне, исте 1
године, Турци 1
постепено заузимали 1
заузимали и 1
остале крајеве 1
крајеве Велког 1
Велког војводства, 1
војводства, међу 1
и жупу 1
жупу Оногошт. 1
Оногошт. Попа 1
Попа је 1
касније овај 1
овај цртеж 1
цртеж назвао 1
назвао шапа 1
шапа звери. 1
звери. По 1
По Паковим 1
Паковим речима, 1
речима, заљубио 1
у Камарона 1
Камарона заувек. 1
заувек. Поп 1
Поп Атанасије 1
Атанасије Ђуровић 1
Ђуровић је 1
родном Коморишту 1
Коморишту 1743-1774. 1
1743-1774. Поп 1
Поп Данил 1
Данил Ракић 1
Ракић је 1
постао пренумерант 1
пренумерант још 1
још 1794. 1
1794. По 1
По пензионисању, 1
пензионисању, а 1
посветио географским 1
географским и 2
и етнолошким 1
етнолошким истраживањима. 1
истраживањима. По 1
По пензионисању 1
пензионисању из 1
из ЈНА, 1
ЈНА, Миликић 1
Миликић наставља 1
наставља каријеру 1
у цивилној 1
цивилној авијацији 1
авијацији наредних 1
наредних 20 3
По перверзној 1
перверзној легенди 1
легенди то 1
била оцена 1
оцена коју 1
је Хефнер 1
Хефнер дао 1
дао девојци 1
девојци месеца 1
месеца према 1
била привлачна, 1
привлачна, колико 1
пута Хефнер 1
Хефнер спавао 1
спавао с 1
њом, или 1
или њен 3
њен ранг 1
кревету. Пописано 1
Пописано је 2
100 лавова 1
лавова у 1
парку и 1
заједница ових 1
и централној 1
централној Африци, 1
Африци, међу 1
другим заштићеним 1
заштићеним пределима. 1
пределима. Пописано 1
1000 врста 1
биљака, неколико 1
стотина врста 2
55 врста 1
врста жаба. 1
жаба. По 1
По писању 1
писању новина, 1
новина, десио 1
се 11. 2
априла 1858. 1
1858. Пописа 1
Пописа становништва 2
БиХ 2013. 1
2013. Попис 1
Попис грађана 1
и процена 1
процена њихове 1
њихове имовине 1
имовине вршена 1
на Марсовом 1
Марсовом пољу. 1
пољу. "Попис 1
"Попис интернираних 1
интернираних умрлих 1
умрлих Срба 1
у аустријском 1
аустријском логору 1
логору Шопроњек/Некенмаркт 1
Шопроњек/Некенмаркт 1915-1918. 1
1915-1918. Пописи 1
Пописи становништва 1
1948. Пописница, 1
Пописница, образац 1
образац је 1
садржавао 27 1
27 питање 1
питање за 2
свако лице 2
и Упитник 1
Упитник за 1
за стан 1
и домаћинство 1
са упутством 1
упутством за 1
за попуњавање. 1
попуњавање. Попис 1
станова 1981. 1
1981. Попис 1
Попис становништва 2
око 1887. 1
1887. Попис 1
становништва насеља 1
насеља Бановци 1
Бановци 1910. 1
1910. По 1
По питању 1
питању развијања 1
развијања појединца, 1
појединца, кретање 1
кретање се 2
од егоцентричности 1
егоцентричности до 1
до социјалности 1
социјалности током 1
процеса одрастања. 1
одрастања. Поплава 1
Поплава је 1
је резултирала 2
резултирала хиљадама 1
домове, као 1
на инфраструктури 1
инфраструктури која 1
није поправљена 1
поправљена од 1
2009. Поплаве 1
Поплаве су 3
биле непосредним 1
непосредним резултатом 1
резултатом јаких 1
јаких киша, 1
киша, трајајућих 1
трајајућих неколико 1
дана. Поплаве 1
су заустављене 1
заустављене тек 1
тек 1950-их, 1
1950-их, када 2
су инжењери 3
инжењери војног 1
војног корпуса 1
корпуса завршили 1
завршили изградњу 1
изградњу бране 1
на Чери 1
Чери Крику. 1
Крику. Поплаве 1
су наносиле 2
наносиле обиље 1
обиље плодног 1
плодног муља, 1
муља, и 1
долини Нила, 1
Нила, становништво 1
је морало 2
изгради иригацони 1
иригацони систем 1
систем (канале 1
(канале за 1
наводњавање, одбрамбене 1
одбрамбене насипе, 1
насипе, акумулациона 1
акумулациона језера). 1
језера). По 1
По плановима 1
сада непознатог 1
непознатог архитекте, 1
архитекте, зграда 1
простору приземне 1
приземне беговске 1
беговске куће 1
са доксатом, 1
доксатом, која 1
од Османлија 1
Османлија постала 1
постала државна 2
државна својина. 1
својина. По 1
По плану 1
је изградити 2
изградити крсташе 1
крсташе класе 1
класе Лексингтон. 1
Лексингтон. По 1
По Платоновом 1
Платоновом објашњењу 1
објашњењу то 1
би значило: 1
значило: „Ономе 1
„Ономе коме 1
зима и 1
ветар му 1
је хладан, 1
хладан, а 1
а ономе 1
ономе коме 1
није зима, 1
зима, напротив, 1
напротив, ни 1
ни ветар 1
ветар није 1
није хладан“. 1
хладан“. Поп 1
Поп Мићо 1
њој постављен 1
за политичког 1
комесара Трећег 1
Трећег омладинског 1
омладинског батаљона. 1
батаљона. Попобава 1
Попобава се 1
описује на 1
начине. Попова 1
Попова је 1
рата обавила 1
обавила укупно 1
укупно 852 1
852 борбена 1
борбена лета 1
као пилот 1
пилот 588. 1
588. ноћног 1
ноћног бомбардерског 1
бомбардерског пука, 1
пука, који 2
добио почасно 1
почасно звање 1
звање "гардијски" 1
"гардијски" и 1
преименован је 1
у 46. 1
46. гардијски 1
гардијски ноћни 1
ноћни бомбардерски 1
бомбардерски пук. 1
пук. Попова 1
Попова пећина 1
пећина која 1
стијени Скакавац, 1
Скакавац, низводно 1
истоименог водопада. 1
водопада. По 1
По повељи 1
повељи цара 1
Душана од 1
марта 1349. 1
1349. Поповић, 1
Поповић, В., 1
В., Дипломатске 1
Дипломатске обавештајне 1
службе, дипломски 1
дипломски рад, 1
рад, Факултет 1
Факултет безбедности, 1
безбедности, Београд, 1
Београд, 2016, 1
2016, стр. 1
стр. Поповић, 1
Поповић, Д. 1
Д. Балкански 1
Балкански ратови 1
ратови 1912-1913, 1
1912-1913, приредио 1
приредио Д. 1
Д. Т. 1
Т. Батаковић, 1
Батаковић, Београд 1
Београд 1993. 1
1993. Поповић, 1
Поповић, др 1
Марко "Подручје 1
"Подручје Кнез 1
склопу урбаног 1
језгра римског 1
римског Сингидунума", 1
Сингидунума", in 1
in "Кнез 1
"Кнез Михаилова, 1
Михаилова, заштита 1
заштита наслеђа 1
наслеђа — 1
— уређење 1
уређење простора", 1
простора", (под 1
(под уредништвом 1
уредништвом ак. 1
ак. Поповићи 1
Поповићи из 1
из Вранића 1
Вранића су 1
породица Павла 1
Павла Поповића, 1
Поповића, члана 1
Правитељствујушчег совјета. 1
совјета. Поповићи 1
Поповићи су 1
2011. Поповић 1
аутор пројекта 1
пројекта куле-звонаре 1
куле-звонаре изграђене 1
изграђене 1908. 1
1908. Поповић 1
питомац Кадетског 1
Кадетског корпуса 1
корпуса у 1
у Одеси 2
Одеси (1906-1913), 1
(1906-1913), Артиљеријског 1
Артиљеријског училишта 1
училишта у 1
у Петрограду 3
Петрограду (1913-1914), 1
(1913-1914), а 1
Вишу ратну 1
ратну школу 1
Паризу (1921-1923). 1
(1921-1923). Поповић 1
Поповић Миодраг 1
Миодраг С.: 1
С.: „Морава, 1
„Морава, краљица 1
краљица српских 1
српских река“ 1
река“ Поповић, 1
Поповић, С. 1
С. Л. 1
Л. (1950) 1
(1950) Путовање 1
Путовање по 2
по новој 1
новој Србији 1
Србији (1878. 2
(1878. и 2
и 1880), 2
1880), Београд: 1
Српска књижевна 3
књижевна задеуга 1
задеуга Коло 1
Коло XLV, 1
XLV, књ. 2
књ. Поповић 1
Поповић Сретен 1
Сретен Л, 1
Л, Путовање 1
по Новој 1
Новој Србији 2
1880), Српска 1
књижевна задруга, 2
задруга, коло 1
коло XLV, 1
књ. Поповић, 1
Поповић, Хаџи 1
Хаџи Зарија, 1
Зарија, Р.: 1
Р.: „† 1
„† Коста 1
Коста А. 1
А. Шуменковић“ 1
Шуменковић“ (стр. 1
(стр. 299-312), 1
299-312), Браство 1
Браство XI 1
XI (Београд: 1
(Београд: Друштво 1
Друштво „Светога 1
„Светога Сава“, 1
Сава“, 1906, 1
1906, стр. 1
стр. По 1
По повратку 44
повратку воћног 1
воћног колача, 1
колача, Олаф 1
Олаф проглашава 1
проглашава да 1
то Божићно 1
Божићно чудо. 1
чудо. По 1
повратку га 1
је Абел 1
Абел позвао 1
посету на 1
имање у 2
јужном Јиланду. 1
Јиланду. По 1
По повратку, 1
повратку, групи 1
групи су 2
прикључили Зоран 1
Зоран Реџић, 1
Реџић, који 1
одслужио војску 1
и Ипе 1
Ипе Ивандић, 1
Ивандић, који 1
проглашен привремено 1
привремено неспособним 1
неспособним за 1
служење војске. 1
Америке, Деспић 1
Деспић је 1
Технолошком факултету. 1
затвора, наставила 1
револуционарни рад, 1
рад, делујући 1
делујући међу 1
и радећи 1
у женским 1
женским организацијама. 1
организацијама. По 1
Лондона публиковао 1
публиковао је 1
је „Истраживање 1
„Истраживање природе, 1
природе, узрока 1
лечења сингуларне 1
сингуларне болести 1
болести очију“. 1
очију“. По 1
Москве кнез 1
кнез трансилванијски 1
трансилванијски Михаил 1
Михаил му 1
као митрополиту 1
митрополиту поставио 1
поставио ограничења. 1
ограничења. По 1
Русије он 1
формира једно 1
једно ваздухопловно 1
ваздухопловно одељење 1
одељење али 1
разумевање надређених. 1
надређених. По 1
повратку је, 1
међутим, доживела 1
доживела тежак 1
адмирала Никите 1
Никите Орифаса 1
Орифаса у 1
код Кардије. 1
Кардије. По 1
стране шурака 1
шурака Хантилија 1
Хантилија I 1
новим хетитским 1
хетитским владарем. 1
владарем. По 1
повратку маја 1
маја 1892. 1
1892. По 2
повратку на 3
на Кубу, 1
Кубу, Гевара 1
је затекао 4
затекао доста 1
доста сређеније 1
сређеније стање 1
и учвршћену 1
учвршћену Кастрову 1
Кастрову власт, 1
власт, која 1
већ почела 1
спроводи друштвене 1
економске реформе, 1
реформе, првенствено 1
првенствено аграрне. 1
аграрне. По 1
на фарму, 1
фарму, Џони 1
Џони позива 1
позива Георгија 1
али Георги 1
Георги ипак 1
у приколици. 1
приколици. По 1
повратку није 1
променио мокру 1
мокру одећу. 1
одећу. По 1
повратку са 3
са посла, 2
посла, Карлос 1
Карлос примећује 1
је травњак 1
травњак несређен 1
несређен и 1
да сутрадан 1
сутрадан отпусти 1
отпусти баштована. 1
баштована. По 1
са хаџилука 1
хаџилука те 1
те нишлије 1
нишлије су 1
стицали звање 1
звање Хаџије. 1
Хаџије. По 1
повратку се 1
се настањује 2
настањује у 2
у Мадрид, 1
Мадрид, што 1
посвети писању 1
писању за 2
за позориште 3
активном учешћу 1
животу свог 1
свог Реда. 1
Реда. По 1
повратку с 1
с наука, 1
наука, служио 1
министарству финансије, 1
финансије, под 1
онда била 1
и управа 2
управа земаљских 1
земаљских рудника. 1
рудника. По 1
повратку схвата 1
је Дволични 1
Дволични убио 1
убио породицу 1
и побегао. 1
побегао. По 1
Атину Сострат 1
Сострат нађе 1
нађе своју 1
своју вољену 1
вољену хетеру 1
хетеру и 1
покуша је 1
је спасити 1
спасити од 1
од плаћеника 1
плаћеника помоћу 1
помоћу новца 1
донео за 1
оца. По 1
Аустралију, примљена 1
на институт 1
институт НИДА, 1
НИДА, где 1
бавила техничком 1
техничком продукцијом, 1
продукцијом, подучавањем, 1
подучавањем, режијом 1
режијом и 1
и глумом. 2
глумом. По 1
Београд 1892. 1
Београд, Вуловићева 1
Вуловићева је 1
постане стјуардеса 1
стјуардеса након 1
видела пријатељицу 1
пријатељицу у 1
у униформи 1
униформи стјуардесе. 1
стјуардесе. По 1
Београд, крајем 1
века, покушао 1
примени модел 1
модел савремене 1
европске архитектуре 1
и урбанизма 1
урбанизма у 1
Венецију, Писани 1
Писани је 1
тамницу због 1
због неуспеха, 1
неуспеха, а 1
сама Република 1
крајем месеца 1
месеца упутила 1
упутила посланство 1
посланство Лајошу 1
Лајошу са 1
молбом за 1
мир. По 1
град, очекује 1
очекује их 1
их шок 1
шок - 1
је напуштено! 1
напуштено! По 1
као имућном 1
имућном човеку 2
човеку сва 1
конфискована. По 1
земљу наредник 1
наредник пилот 1
пилот Михајло 1
Михајло Петровић 1
војни аеродром 1
Нишу, на 2
на Трупалском 1
Трупалском пољу. 1
пољу. По 1
земљу постављен 1
Истанбул наредио 1
је државном 1
државном врху 1
врху да 1
припреме економски 1
политички пројекат 1
пројекат како 1
повратио стари 1
сјај империје. 1
империје. По 1
Јапан постаје 1
постаје професор 1
универзитету. По 1
јединицу Фихтингер 1
Фихтингер је 1
одбио захтев 1
захтев генерал-пуковника 1
генерал-пуковника Вилхелма 1
Вилхелма Рихтера 1
Рихтера да 1
да притекне 1
притекне у 1
помоћ његовој 1
његовој 716. 1
716. пешадијској 1
дивизији која 1
водила тешке 1
са британским 4
британским и 1
и канадским 1
канадским снагама 1
снагама на 1
обали. По 1
у Јесенице, 1
Јесенице, постао 1
секретар Окружног 1
Окружног комитета 2
комитета КПЈ. 1
КПЈ. По 1
Карловце постао 1
школи (1819-1820), 1
(1819-1820), а 1
гимназији (1821-1842). 1
(1821-1842). По 1
у Љубљану 1
Љубљану сарађивао 1
са предузећем 1
предузећем „Летов“ 1
„Летов“ („Letov“) 1
(„Letov“) које 1
његовом пројекту, 1
пројекту, произвело 1
произвело 1955. 1
околину Никшића, 1
Никшића, настављају 1
се супростављати 1
супростављати Османлијама, 1
Османлијама, под 1
су притиском 1
притиском поново 1
на исељавање. 1
исељавање. По 1
Русију 1906. 1
1906. По 1
Сарајево архимандрит 1
архимандрит Сава 2
Сава Косановић 1
надзорника српских 1
српских школа 1
за вероучитеља 1
вероучитеља у 1
Сарајевској реалки. 1
реалки. По 1
Савез радио 1
у Извршном 1
Извршном комитету 1
комитету Коминтерне 1
Коминтерне на 1
у Сомбор 1
Сомбор 1932. 1
1932. По 1
Србију радио 1
1857. По 1
Србију ступио 1
војску као 1
као потпоручник. 1
потпоручник. По 1
Гору 1911. 1
1911. По 1
у Шведску, 1
Шведску, је 1
основао први 1
први тениски 1
тениски клуб. 1
клуб. По 1
у Шкотску 1
Шкотску Кетрин 1
морала бринути 1
болесном оцу, 1
оцу, а 1
затим морала 1
је преузети 1
преузети и 1
његових пацијената. 1
пацијената. По 1
По подацима 7
подацима београдских 1
београдских гробља, 1
гробља, сахрањено 1
сахрањено је 1
је 453 1
453 идентификована 1
идентификована леша, 1
леша, 104 1
104 неидентификованих 1
неидентификованих мушких, 1
мушких, 93 1
93 женских 1
28 деце 1
деце (укупно 1
(укупно 668). 1
668). По 1
подацима до 1
2011. По 2
из 1545—1548. 1
1545—1548. По 1
1993. По 1
1998. По 1
2003. По 1
подацима Уставног 1
Уставног савета 1
савета победу 1
однео тренутни 1
тренутни председник 1
председник Лоран 1
Лоран Багбо 1
Багбо који 1
такође положио 1
положио заклетву. 2
заклетву. По 1
По позиву 1
Факултету уметности 1
уметности Нишког 1
Нишког универзитета 1
универзитета од 1
По појединачним 1
појединачним трошковима 1
трошковима подразумевају 1
подразумевају се 1
она трошења 1
трошења која 1
настала непосредна 1
непосредна последица 1
последица израде 1
израде одређене 1
одређене јединице 1
јединице производа. 1
производа. По 1
По положају 1
положају уста 1
уста може 1
закључити где 1
како црвенперка 1
црвенперка хвата 1
хвата инсекте. 1
инсекте. По 1
По положеном 1
положеном правосудном 1
правосудном испиту 1
испиту 1990. 1
1990. По 2
По попису 12
1717. По 3
из 1733. 1
1733. По 1
из 1776. 1
1776. По 1
из 1778. 1
1778. По 1
1826. По 1
1948. По 2
из 1961. 2
1961. По 2
2001. По 1
из 2015. 3
2015. По 1
1882. По 1
становништва Ниша 1
Ниша из 1
из 1498. 1
1498. По 1
По последњем 1
последњем званичном 1
По последњим 1
последњим резултатима 1
резултатима истраживања 1
истраживања Антроподермичког 1
Антроподермичког књижног 1
књижног пројекта 1
пројекта ( 1
По посљедњем 1
посљедњем попису 1
2010. По 2
По потреби, 1
потреби, БПЛ 1
БПЛ предатори 1
предатори врше 1
врше акције 1
позив локалних 1
локалних органа 1
органа реда. 1
реда. Поп 1
Поп Петар 1
Витковић је 1
кћерку. По 1
По правилу, 4
правилу, демоними 1
демоними се 1
оба рода 1
оба броја. 1
броја. По 1
правилу, затичемо 1
затичемо их 1
их поред 1
поред јаких 2
јаких урбаних 1
урбаних и 1
црквених центара, 1
центара, као 1
овом случају, 10
случају, био 1
био Наис. 1
Наис. По 1
правилу, концерт 1
концерт би 1
завршио доласком 1
доласком полиције. 1
полиције. По 1
По правилу 2
правилу на 1
највишем надграђу 1
надграђу се 1
налази бродски 1
бродски командни 1
командни мост 2
командним уређајима 1
уређајима за 1
управљање бродом. 1
бродом. По 1
правилу оне 1
оне именују 1
именују тачно 1
одређено лице. 1
лице. По 1
правилу, судија 1
везан одлуком 1
одлуком пороте 1
пороте о 1
о утврђеном 1
утврђеном чињеничном 1
чињеничном стању( 1
стању( да 1
је кривично 2
дело учињено 2
учињено ил 1
ил не, 1
не, тј. 1
тј. Поправио 1
Поправио је 1
је кулу 1
кулу Јакшића 1
Јакшића на 1
београдској тврђави, 1
тврђави, због 1
прозван Јакшић. 1
Јакшић. Поправка 1
Поправка Северног 1
Северног краја 1
краја моста 1
марту 2010. 1
2010. Поправља 1
Поправља се 1
и материјална 1
материјална ситуација, 1
ситуација, железница 1
железница додељује 1
додељује један 1
један вагон 1
вагон близу 1
близу игралишта, 1
игралишта, и 1
значајна пријатељска 1
пријатељска утакмица 1
утакмица одиграна 1
одиграна је 2
марта 1948. 2
По првим 1
првим плановима, 1
плановима, требало 1
стара Острава 1
Острава сруши 1
сруши и 1
месту изграде 1
изграде нове 1
нове фабрике 1
фабрике или 1
или нови 1
нови рудници. 1
рудници. По 1
По први 13
у Савет 1
Савет провинције 1
провинције Болоња 1
Болоња 1990. 1
изведена на 1
независности Екваторијалне 1
Екваторијалне Гвинеје, 1
Гвинеје, 12. 1
октобра 1968. 1
је употребљена 1
употребљена на 2
састанку Заливског 1
Заливског Већа 1
Већа за 1
за сарадњу, 1
сарадњу, одржаном 1
у Катару 1
Катару у 1
децембру 1996. 1
1996. По 1
пут, мутанти 1
мутанти имају 1
могућност избора: 1
избора: да 1
задрже оно 1
оно по 1
су јединствени, 1
јединствени, иако 1
иако их 2
то раздваја 1
и отуђује, 1
отуђује, или 1
својих моћи 1
се уклопили 1
уклопили међу 1
међу остале 1
остале људе. 1
људе. По 1
пут, након 1
више векова, 1
векова, језеро 1
постало хомогено 1
хомогено водено 1
водено тело. 1
тело. По 1
учествовало 16 3
16 репрезентација, 1
репрезентација, док 1
раније учествовало 1
12 репрезентација. 1
репрезентација. По 1
се васпитање 1
васпитање шири 1
шири на 3
све људе, 2
одређени друштвени 1
друштвени слој. 1
слој. " 1
" по 1
јавља средином 1
средином 10. 1
у "Спису 1
"Спису о 1
о народима" 1
народима" ( 1
мора ослонити 1
ослонити на 1
своје инстинкте 1
инстинкте како 1
би опстао. 1
опстао. По 1
појављују плаћени 1
плаћени учитељи 1
учитељи мачевања. 1
мачевања. По 1
Персијанци изгубили, 1
изгубили, а 1
Дарије водио 1
водио битку. 1
битку. По 1
историји бенда, 1
бенда, албум 1
садржао синтисајзер 1
синтисајзер бас 1
бас и 1
и гитаре, 1
гитаре, служећи 1
служећи да 1
да дода 1
дода текстуру 1
текстуру и 1
и слој 2
слој звуку. 1
звуку. По 1
игара утакмице 1
играле на 2
терену величине 1
величине 61x26 1
61x26 метара 1
метара (као 1
у НХЛ-у) 1
НХЛ-у) уместо 1
уместо досадашњих 1
досадашњих 61x30 1
61x30 метара 1
прописане димензије 1
димензије ван 1
ван НХЛ-а. 1
НХЛ-а. По 1
историји тениса, 1
тениса, прву 1
прву и 1
позицију су 1
заузеле две 1
две Српкиње 1
Српкиње — 1
— Ана 1
Ана Ивановић 1
Ивановић и 1
Јелена Јанковић. 1
Јанковић. По 1
По предању 6
предању име 2
имена освајача 1
освајача - 1
- Лине. 1
Лине. По 1
име долази 1
од родоначелника 2
родоначелника Пеје, 1
Пеје, али 1
долазак не 1
спомиње из 1
из Прилепа 1
Прилепа тако 1
он постојао, 1
постојао, већ 1
то представа 1
представа митског 1
митског архонта 1
архонта и 1
оца племена. 1
племена. По 1
По предању, 5
предању, како 1
како наводе 1
наводе Петар 1
Петар Ј. 1
Ј. Куртовић 1
Куртовић из 2
из Зачуле 1
Зачуле и 1
и Дубравко 1
Дубравко Куртовић 1
из Требиња, 1
Требиња, да 1
се зауставила 1
зауставила крвна 1
крвна освета, 1
освета, сазвано 1
сазвано је 1
је крвно 1
крвно коло, 1
коло, умир. 1
умир. По 1
предању његов 1
пута отварао, 1
отварао, све 1
све докле 1
докле нису 1
нису закопали 1
закопали живог 1
живог петла 1
петла и 1
и заболи 1
заболи у 1
гроб глогов 1
колац, како 1
се обистинила 1
обистинила она 1
она народна: 1
народна: Од 1
крви ћеш 1
ћеш побегнути, 1
побегнути, а 1
од клетве 1
клетве ти 1
ти нема 1
нема места!” 1
места!” По 1
предању он 2
надалеко познат, 1
познат, испосник 1
испосник и 1
и видар, 1
видар, а 1
и светитељске 1
светитељске мошти 1
мошти постале 1
су чудотворне. 1
чудотворне. По 1
је кријући 1
кријући се 1
римске власти 2
овој пећини 1
пећини покрштавао 1
покрштавао народ. 1
народ. По 1
предању Паштровићи 1
Паштровићи су 1
подигли ову 1
ову цркву 1
цркву за 1
за покој 1
покој душа 1
душа својих 1
својих очева, 1
очева, дједова, 1
дједова, браће 1
и саплеменика. 1
саплеменика. По 1
предању, први 1
први колац 2
колац су 1
су ударили 3
ударили у 1
селу преци 1
преци Делијокића 1
Делијокића (који 1
(који данас 1
презимена), непознатог 1
непознатог порекла, 2
порекла, досељени 1
досељени крајем 1
18. или 1
века. По 1
предању, раније 1
раније су 1
се презивали 2
презивали Шобот, 1
Шобот, али 1
убиства у 2
у турско 1
турско доба 1
доба избегли 1
избегли су 1
и променили 1
променили презиме. 1
презиме. По 1
предању, Рогњеда 1
Рогњеда је 1
уда по 1
и замонашила 1
замонашила се 1
именом Анастасија. 1
Анастасија. По 1
предању, село 1
по најстаријем 1
најстаријем становнику, 1
становнику, Србину 1
Србину који 1
звао Ђурђе. 1
Ђурђе. По 1
По предизборним 1
предизборним анкетама 1
апсолутни фаворит 1
са 39,1% 1
39,1% гласова. 1
гласова. По 1
По преживјелим 1
преживјелим члановима 1
члановима његове 1
његове експедиције 1
експедиције Пинзона 1
Пинзона су 1
убили локални 1
локални Индијанци. 1
Индијанци. По 1
По прелиминарним 1
прелиминарним резултатима 1
2013. По 1
По препорукама 1
препорукама енглеског 1
енглеског краљевског 1
краљевског Савета 1
Савета ( 1
из 1638. 1
1638. По 1
По препоруци 1
препоруци његових 1
његових претпостављених 1
претпостављених Речкалова 1
Речкалова је 1
месту команданта 2
команданта 16. 1
16. гардијског 1
гардијског ловачког 1
пука заменио 1
заменио Дмитриј 1
Дмитриј Глинка, 1
Глинка, који 1
тада командовао 1
командовао 100. 1
100. гардијским 1
гардијским ловачким 1
ловачким пуком. 1
пуком. По 1
По пресељењу 1
пресељењу Матице 1
Сад 1864. 1
1864. По 1
По престанку 1
престанку прогона 1
прогона вратио 1
у Сореос. 1
Сореос. По 1
По претпоставци 1
претпоставци археолога, 1
археолога, када 1
узели град, 1
град, Персијанци 1
могли користити 1
користити примитивно 1
примитивно хемијско 1
хемијско оружје 1
против Римљана 1
Римљана - 1
- сумпор 1
сумпор и 1
и битумен. 1
битумен. Попречни 1
Попречни пресек 2
пресек трупа 2
био овалан. 1
овалан. Попречно-пругасти 1
Попречно-пругасти мишићи 1
мишићи се 1
брзо контрахују 1
контрахују али 1
ограничен опсег 1
опсег продужења. 1
продужења. Попрживање 1
Попрживање мора 1
мора трајати 2
трајати што 1
што краће 2
краће како 1
би месо 1
месо у 1
средини остало 1
остало ружичасто. 1
ружичасто. По 1
По природи 1
природи радознала 1
радознала и 1
и немирног 1
немирног духа, 1
духа, Олга 1
придружује циркусу 1
циркусу „Фиори”, 1
„Фиори”, али 1
овом трупом 1
трупом не 1
остаје дуго, 1
дуго, већ 1
на кратко, 1
кратко, опробава 1
опробава у 1
у „Пиколо 1
„Пиколо театру”, 1
театру”, позоришту 1
позоришту лутака. 1
лутака. По 1
По притиску 1
притиску на 1
ово дугме, 1
дугме, уређај 1
уређај ће 1
секунди покушавати 1
покушавати да 2
се синхронизује 2
синхронизује са 2
са централном 3
централном јединицом. 1
јединицом. По 1
По причању 1
причању једног 1
једног очевица, 1
очевица, усташе 1
су 17. 1
1941. Поприште 1
Поприште одлучујуће 1
одлучујуће битка 1
између Константина 1
и Мексенција. 1
Мексенција. По 1
По производњи 1
производњи нафте 1
нафте Норвешка 1
је водећа 3
водећа западноевропска 1
западноевропска држава. 1
држава. По 1
По пропизицијама 1
пропизицијама кад 1
кад један 1
два клуб 1
клуб ДЛГ 1
ДЛГ не 1
добије лиценцу 1
у ПЛХ, 1
ПЛХ, онда 1
лиги остаје 1
остаје најбоље 1
пласирани клуб 1
од онијх 1
онијх који 1
су испали 1
испали из 2
из ПЛХ, 1
ПЛХ, што 1
била Истра 1
Истра 1961. 1
По протеривању 1
протеривању Турака 1
из Баната 1
Баната 1717. 1
По протопрезвитерском 2
протопрезвитерском извештају 2
извештају за 2
крај 1891. 1
1891. По 2
извештају са 2
са краја 5
краја 1891. 1
По професији 1
професији је 1
ратни новинар 1
у редакцијама 1
редакцијама ратних 1
ратних новина. 1
новина. По 1
По проценама, 1
проценама, свеће 1
свеће су 1
откривене пре 1
По проценама 1
проценама финансијских 1
финансијских стручњака 1
стручњака та 1
та цифра 1
цифра је 2
и премашује 1
премашује 65 1
65 милијарди 1
долара. По 1
По процени 1
процени из 1
2005. Поп 1
Поп Статије 1
Статије (изведено 1
(изведено од 1
од Еустатије) 1
Еустатије) је 1
прво био 1
учитељ, па 1
па рукоположен 1
рукоположен за 4
свештеника 1721. 1
1721. Популаран 1
Популаран због 1
своје широке 1
широке инклузивности 1
инклузивности према 1
према кожи 1
кожи и 1
и полу, 1
полу, посебно 1
посебно због 1
њеног Про 1
Про Филт'Р 1
Филт'Р течног 1
течног пудера. 1
пудера. Популаран 1
Популаран је 1
света. Популаран 1
Популаран надимак 1
надимак клуба 1
је Фради. 1
Фради. Популарна, 1
Популарна, весела, 1
весела, плава 1
плава девојка 1
девојка освојила 1
22 медаље 1
међународним такмичењима, 2
такмичењима, од 1
тога рекордних 1
рекордних 7 1
7 златних 1
златних на 1
играма. "Популарна 1
"Популарна дела 1
дела српског 2
српског грађанског 1
грађанског сликарства 1
сликарства 19. 1
19. века", 2
века", Нови 1
Сад 1969. 1
1969. Популарна 1
Популарна јела 1
са пилетином 1
пилетином обухватају 1
обухватају печену 1
печену пилетину, 1
пилетину, пржену 1
пржену пилетину, 1
пилетину, кокошију 1
кокошију супу, 1
супу, буфало 1
буфало крилца, 1
крилца, тандури 1
тандури пилетину, 1
пилетину, бутерну 1
бутерну пилетину, 1
пилетину, и 1
и пилећи 1
пилећи пиринач. 1
пиринач. Популарна 1
Популарна је 1
је транзитна 1
транзитна станица 1
и опслужују 2
опслужују је 1
је линије 1
линије две 1
компаније - 1
- Саутистерн 1
Саутистерн и 1
и Саутерн. 1
Саутерн. Популарна 1
Популарна прича 1
о „Изгубљеним 1
„Изгубљеним колонији”, 1
колонији”, данас 1
се уско 1
уско повезује 1
са суседним 4
суседним индијанским 1
индијанским племеном 1
племеном Лумбе, 1
Лумбе, и 1
и филмом 1
филмом који 2
је сниљен 1
сниљен на 1
ову тему. 1
тему. Популарни 1
Популарни азербејџански 1
азербејџански часопис 1
часопис тог 1
доба Molla 1
Molla Nasraddin, 1
Nasraddin, који 1
у медицинском 1
медицинском образовању, 1
образовању, критиковао 1
такве остатке 1
остатке прошлости, 1
прошлости, исмевао 1
исмевао заосталост 1
заосталост исцелитеља 1
исцелитеља тог 1
доба, њихов 1
њихов не 1
знајући третман 1
третман модерног 1
модерног знања 1
у медицини. 1
медицини. Популарни 1
Популарни бент 1
бент је 1
био природан 1
природан базен 1
базен који 1
се лети 1
лети обилато 1
обилато користио 1
за купање 4
купање омладине. 1
омладине. Популарни 1
Популарни дрворези 1
дрворези штампани 1
штампани су 1
више примерака 1
њихова тематика 1
тематика била 1
окренута обичном 1
обичном живљу. 1
живљу. Популарни 1
Популарни музички 1
музички канал 1
канал vh1 1
vh1 прогласио 1
2014. Популарни 1
Популарни назив 1
назив ових 1
ових машина 1
је брента. 1
брента. Популарни 1
Популарни портали, 1
портали, блогови 1
блогови и 1
и сајтови 2
за приказивање 1
приказивање видео-снимака 1
видео-снимака играју 1
креирању јавног 1
јавног мњења. 2
мњења. Популарни 1
Популарни роман 1
роман купили 1
1808. Популарност 1
Популарност „Великог 1
„Великог Мона“ 1
Мона“ утолико 1
утолико је 1
је невероватнија 1
невероватнија што 1
ни велике 1
велике теме, 1
теме, ни 1
ни дубоке 1
дубоке мисли, 1
мисли, ни 1
ни "тешке" 1
"тешке" психологије. 1
психологије. Популарност 1
Популарност војводе 1
војводе Лета 2
Лета Атреида 2
Атреида порасла 1
у Ландсраду, 1
Ландсраду, а 1
постоји сумња 1
да Лето 1
Лето окупља 1
окупља тајну 1
тајну војску 1
војску постаје 1
постаје опасност 1
цара. Популарност 1
Популарност је 2
стекао преко 2
преко познате 1
познате друштвене 1
друштвене апликације 1
дељење видеа, 1
видеа, Вајн, 1
Вајн, постављајући 1
постављајући обраде 1
обраде песама 1
шест секунди, 1
секунди, чиме 1
милион прегледа 1
толико пратилаца 1
пратилаца за 1
месеци. Популарност 1
1991. Популарност 1
Популарност Јованке 1
Јованке Орлеанке 1
Орлеанке нису 1
нису нимало 1
нимало лепо 1
лепо прихватили 1
прихватили горњи 1
горњи слојеви 1
слојеви француског 1
француског друштва. 1
друштва. Популарност 1
Популарност корејских 1
поп културе 1
Лаосу довела 1
многи Лаотски 1
Лаотски туристи 1
туристи путују 1
путују у 5
Кореју. Популарност 1
Популарност лика 1
лика скитнице 1
скитнице је 1
временом опадала, 1
опадала, Чаплин 1
Чаплин је 1
више самосвестан, 1
самосвестан, његову 1
његову изражајност 1
изражајност и 1
и спонтаност 1
спонтаност замениле 1
замениле су 1
су претенциозност 1
и сентименталност. 1
сентименталност. Популација 1
Популација бијелих 1
бијелих ајкула 1
ајкула у 2
Аустралији је 2
је процијењена 1
процијењена на 1
између 8.000 1
8.000 и 1
и 10.000, 1
10.000, судећи 1
судећи према 1
према истраживању 1
истраживању спроведеног 1
спроведеног од 1
стране Организације 1
за научно 1
научно у 1
у индустријско 1
индустријско истраживање 1
истраживање Комонвелта 1
Комонвелта CSIRO. 1
CSIRO. Популација 1
Популација борнејског 1
борнејског орангутана 1
орангутана у 1
дивљини броји 1
50.000 јединки, 1
јединки, а 1
а суматранског 1
суматранског само 1
само 7.000—7.500 1
7.000—7.500 јединки. 1
јединки. Популација 1
Популација гуамског 1
гуамског тркавца 1
тркавца је 1
1968. Популација 1
Популација и 1
заштита Јевреја 1
настављена и 2
су Њемци 1
Њемци окупирали 1
окупирали Албанију, 1
Албанију, након 1
након капитулације 1
Италије, 8. 1
1943. Популација 1
Популација је 2
процењена као 1
као стабилна 1
стабилна и 2
од 14.000 1
14.000 до 1
до 19.000 1
19.000 гнездећих 1
гнездећих парова. 2
парова. Популација 1
деценије у 2
благом порасту, 1
порасту, пре 1
због садње 1
садње нових 1
нових култура 1
култура четинара. 1
четинара. Популација 1
Популација Јоркшира 1
Јоркшира се 1
се увећавала 1
увећавала све 1
није погодила 1
погодила Велика 1
Велика глад 1
глад из 1
из 1315-1317. 1
1315-1317. Популација 1
Популација овог 1
овог тигра 1
тигра ионако 1
ионако није 1
велика, због 1
површине острва. 1
острва. Популација 1
Популација од 1
од 2.580.600 1
2.580.600 (2007) 1
(2007) чини 1
чини 5,13% 1
5,13% од 1
становника Украјине. 1
Украјине. Популација 1
Популација приобалних 1
приобалних дужичастих 1
дужичастих пастрмки 1
пастрмки у 1
деловима нативног 1
нативног ареала 1
ареала опала 1
различитих људских 1
људских и 1
природних узрока. 1
узрока. Популација 1
Популација ту 1
ту расте 1
расте стопом 1
стопом од 1
3% годишње, 1
годишње, чиме 1
опасност неке 1
нове ерупције 1
ерупције за 1
људске животе 1
животе стално 1
стално повећава. 1
повећава. Популације 1
Популације из 1
источне Азије 1
Азије се 1
селе преко 1
преко Монголије 1
Монголије и 1
Кине, све 1
до Индонезије 1
Индонезије и 1
и Малезије 1
Малезије где 1
где зимују. 1
зимују. Популације 1
Популације у 1
заточеништву су 1
су опсежно 1
опсежно хибридизиране 1
хибридизиране с 1
с онима 1
онима врсте 1
врсте Mitu 1
Mitu tuberosum, 1
tuberosum, те 1
остало неколико 1
неколико десетака 1
десетака чистокрвних 1
чистокрвних јединки. 1
јединки. Популистички 1
Популистички практичари 1
практичари и 1
и покрети 2
покрети у 2
у Латиноамерици 1
Латиноамерици су 1
углавном прилагођавали 1
прилагођавали расположењу 1
расположењу које 1
је превладавало 1
превладавало међу 1
међу нацијом, 1
нацијом, померајући 1
померајући спектар 1
спектар идеологије 1
идеологије са 1
леве на 1
страну неколико 1
свог политичког 1
живота. Попуњавање 1
Попуњавање јединице 1
до пуног 2
пуног састава 1
састава могло 1
је трајати 1
недеља, а 2
би стигли 3
стигли војници 1
војници би 1
били изморени 1
изморени и 1
и полуспособни 1
полуспособни за 1
евентуалну борбу. 1
борбу. Попуњеност 1
Попуњеност корпуса 1
дан 16. 2
1992. Попут 1
Попут Thysanura, 1
Thysanura, тело 1
тело им 2
прекривено плочицама 1
плочицама са 1
танким егзоскелетом 1
егзоскелетом који 1
је подложна 2
подложна дехидратацији. 1
дехидратацији. Попут 1
Попут болести 1
која разара 1
разара ткиво 1
ткиво људског 1
људског организма, 1
организма, тако 1
и инфлација 1
инфлација разара 1
разара привреду. 1
привреду. Попут 1
Попут већине 1
већине класичних 1
класичних британских 1
британских кримића, 1
кримића, и 1
књиге Пи 1
Пи Ди 1
Ди Џејмс 1
Џејмс доживеле 1
доживеле су 1
су телевизијске 1
телевизијске адаптације. 1
адаптације. Попут 1
Попут других 1
других високоразвијених 1
високоразвијених земаља, 1
и Аустралија 1
Аустралија се 1
израженим променама 1
у старосној 2
старосној структури 1
структури становништва, 1
становништва, које 1
су повећале 1
повећале број 1
број одлазака 1
одлазака у 1
у пензију, 2
пензију, смањујући 1
смањујући обим 1
обим радно 1
активног становништва. 1
становништва. Попут 1
Попут животиња, 1
животиња, биљке 1
су развиле 1
развиле специјализоване 1
специјализоване мушке 1
женске гамете. 1
гамете. Попут 1
Попут лизогених 1
лизогених фагова, 1
фагова, плазмиди 1
плазмиди и 1
и епизоми 1
епизоми одржавају 1
одржавају себичну 1
себичну поседовање 1
поседовање њихове 1
њихове бактерије 1
бактерије и 2
често онемогућавају 1
онемогућавају другим 1
другим елементима 1
елементима истог 1
истог типа 1
типа да 1
се успоставе. 1
успоставе. Попут 1
Попут нашег 1
нашег Сунца, 1
Сунца, Капела 1
жута звезда. 1
звезда. Попут 1
Попут нешто 1
нешто ранијих 1
ранијих претиска 1
претиска Сребрног 1
Сребрног јубилеја 1
јубилеја на 1
марки „сфинга”, 1
„сфинга”, божићне 1
божићне марке 1
марке су 1
су издаване 2
издаване у 1
облику књижице 1
књижице у 1
у окнима 1
окнима од 1
20 комада. 1
комада. Попут 1
Попут оца 1
и сина, 2
научио свему 1
учинило моћним 1
моћним и 1
и познатим 1
познатим човеком.” 1
човеком.” Попут 1
Попут оца, 1
оца, Тед 1
Тед Тарнер 1
Тарнер је 3
данас човек 1
човек пун 1
пун контрадикција, 1
контрадикција, познат 1
нема длаке 2
на језику. 1
језику. Попут 1
Попут правог 1
и искреног 2
искреног уметника 1
уметника мало 1
је марио 1
марио за 1
своја оскудна 1
оскудна средства 1
живот. Попут 1
Попут тих 1
тих житарица 1
житарица проширио 1
се западно 2
западно у 1
у хладније, 1
хладније, влажније 1
влажније области, 1
области, што 1
вероватно погодовало 1
погодовало овсеној 1
овсеној компоненти 1
компоненти корова, 1
корова, и 1
његове доместикације. 1
доместикације. Попут 1
Попут Форце 1
Форце Бладера, 1
Бладера, они 1
су хибридна 1
хибридна Сворд-Магиц 1
Сворд-Магиц класа. 1
класа. Попут 1
Попут Франка 1
Франка пре 1
пре њега, 2
њега, Ројтер 1
Ројтер се 1
увек старао 1
старао од 1
од томе 1
да Хајдн 1
Хајдн има 1
да једе. 2
једе. Попут 1
Попут Шербуршких 1
Шербуршких кишобрана, 1
кишобрана, комплетан 1
комплетан дијалог 1
дијалог је 1
форми песме. 1
песме. По 1
По пуштању 1
пуштању из 1
затвора, наставио 2
са писањем. 1
писањем. Поп 1
Поп Фемић 1
Фемић је 1
једном састављао 1
састављао списак 1
списак приложника, 1
приложника, скупивши 1
скупивши још 1
још 5 2
5 ф. 1
ф. Овог 1
пута, исте 1
године то 1
били: Самуило 1
Самуило Несторовић 1
Несторовић 2 1
2 ф., 1
ф., Јован 1
Јован Милошевић 1
Милошевић 1 1
1 ф., 1
остали мање, 1
мање, Јова 1
Јова Милошев 1
Милошев црквени 1
црквени тутор, 1
тутор, Ђока 1
Ђока Милошев, 1
Милошев, Јоца 1
Јоца Петровић 1
Петровић "Српски 1
сион", Карловци 5
Карловци 1895. 2
1895. По 1
По радовима 1
и зрелости 1
зрелости програмске 1
програмске оријентације 1
оријентације Нови 1
Нови Србин 1
Србин није 1
само лист 1
за ђаке. 1
ђаке. Поражена 1
Поражена Млетачка 1
августа 1484. 1
1484. Поражени 1
Поражени играју 1
два кола 2
кола плеј 1
офа за 1
Првој групи. 1
групи. Поражени 1
Поражени отац 1
године. Поражени, 1
Поражени, проводе 1
проводе ноћ 1
малом каменом 1
каменом кратеру, 1
кратеру, а 1
а пробуди 1
пробуди их 1
их необичан 1
необичан звук 1
који допире 1
допире из 1
из црног 1
црног монолита 1
монолита који 1
се одједанпут 1
одједанпут појавио 1
појавио испред 1
испред њих. 1
њих. Поражени 1
Поражени су 2
за седмо 1
победници за 1
за пето. 1
пето. Поражени 1
а победнице 1
победнице за 1
прво место, 2
место, односно 1
за првака 2
Европе. Поражени 1
Поражени султан 1
султан једва 1
једва је 2
избегао погибију. 1
погибију. Поражени 1
Поражени у 1
полуфиналу нису 1
нису играли 1
су додељене 2
додељене по 1
дисциплинама. Пораз 1
Пораз Бургунђана 1
Бургунђана био 1
је потпун. 1
потпун. Пораз 1
Пораз за 1
европску силу 1
силу сада 1
значио много 1
губитка изолираних 1
изолираних енклава. 1
енклава. Порази 1
Порази Османлија 1
Османлија код 1
код Плочника 1
Плочника и 1
и Билеће 1
Билеће били 1
су увод 1
најважнијих сукоба 1
између турака 1
турака и 1
Срба — 1
— Порази 1
Порази су 1
Русији изазвали 1
изазвали велико 1
велико народно 1
народно незадовољство 1
незадовољство неефикасном 1
неефикасном царском 1
царском и 1
и аутократском 1
аутократском влашћу. 1
влашћу. Пораз 1
Пораз је, 1
је, природно, 1
природно, обесхрабрио 1
обесхрабрио све 1
све људе. 1
људе. Пораз 1
Пораз који 1
доживели од 1
од Нур 1
ад Дина 1
Дина био 1
су заробљени. 2
заробљени. Пораз 1
Пораз Немачке 1
Немачке очекивао 1
недеља и 1
припадници СС 1
СС дивизије 1
су систематски 2
систематски елиминисали 1
елиминисали агенте 1
агенте СОЕ-а, 1
СОЕ-а, пре 1
бити ослобођени. 2
ослобођени. Пораз 1
Пораз њеног 1
њеног мужа 2
мужа је 1
након проласка 1
проласка Системског 1
Системског закона 1
о менталном 1
менталном здрављу, 1
здрављу, који 1
уради много 1
она залагала 1
залагала током 1
Белој кући. 1
кући. Поразом 1
Поразом четничких 1
четничких снага 1
Зеленгори у 1
мају 1945. 2
1945. Пораз 1
Пораз отоманске 1
отоманске морнарице 1
морнарице у 1
у Бици 2
Бици код 2
код Слуња 1
Слуња у 1
маја 1649. 1
1649. Пораз 1
Пораз су 1
нанели Пал 1
Пал Кинижи 1
Кинижи и 1
деспот Вук 1
Вук Гргуревић 1
Гргуревић (битка 1
(битка код 2
код Бечеја). 1
Бечеја). Пораз 1
Пораз Тевтонског 1
Тевтонског реда 1
реда је 1
далеко одјекнуо. 1
одјекнуо. Пораз 1
Пораз у 1
делу утакмице 1
утакмице није 1
није доносио 1
доносио бодове. 1
бодове. Порасла 1
Порасла су 1
са 12-то 1
12-то страног 1
страног издања 1
из 1735. 2
1735. По 1
По распаду 1
распаду државе, 1
државе, новац 1
ковали готово 1
сви обласни 1
обласни господари 1
господари (Мрњавчевићи, 1
(Мрњавчевићи, кнез 1
Лазар, кнез 1
кнез Никола 1
Никола Алтомановић, 1
Алтомановић, Вук 1
други). Пораст 1
Пораст броја 1
броја студената, 1
студената, развој 1
нових научних 1
научних дисциплина, 1
дисциплина, али 1
све израженије 1
израженије потребе 1
потребе привреде 1
друштвених делатности, 1
делатности, временом 1
су условили 2
условили реорганизацију 1
реорганизацију постојећих 1
оснивање нових 1
нових факултета. 1
факултета. Пораст 1
Пораст колекције 1
колекције захтевао 1
неколико додатака 1
додатака згради 1
згради музеја 1
музеја из 1
из 1893. 2
1893. Пораст 1
Пораст нивоа 1
нивоа течности 1
течности на 1
страни ствара 1
ствара хидростатички 1
хидростатички притисак 1
супротставља осмози 1
осмози тј. 1
тј. Порастом 1
Порастом популарности 1
популарности Лес 1
гитара почиње 1
и копирање 1
копирање модела 1
модела од 1
разних произвођача. 1
произвођача. Пораст 1
Пораст потиска 1
потиска је 1
је могућ 3
могућ са 1
повећањем могућности 1
могућности језгра. 1
језгра. Пораст 1
Пораст становништва 1
граду бележи 1
бележи се 1
цео послератни 1
послератни период, 1
период, при 1
појединим раздобљима 1
раздобљима он 1
веома интензиван. 1
интензиван. Пораст 1
Пораст телесне 1
телесне температуре 1
појава грознице, 1
грознице, израженија 1
израженија је 1
и чешће 3
чешће код 2
деце. По 1
По ратном 1
ратном плану 1
још 1908. 1
1908. По 1
По рачуници 1
рачуници коју 1
сам учинио 1
учинио године 1
умро Калдерон, 1
Калдерон, његова 1
његова драматична 1
драматична продукција 1
продукција састоји 1
сто десет 1
десет комедија 1
комедија и 2
осамдесет других 1
других дела, 1
дела, као 2
пример Psale 1
Psale et 1
et sile(певање 1
sile(певање и 1
и ћутање). 1
ћутање). Поред 1
Поред 19 1
19 утакмица 2
за „А“ 1
„А“ селекцију 1
селекцију одиграо 1
10 утакмица 2
дао три 1
селекцију Београда, 1
утакмица (постигао 1
(постигао два 1
два гола) 1
гола) за 1
„Б“ тим 1
тим Југославије 2
Југославије (1956-1959). 1
(1956-1959). Поред 1
Поред 23 1
23 титуле 1
титуле у 8
конкуренцији парова, 1
парова, освојила 1
играма, три 1
једну у 4
конкуренцији. Поред 1
Поред DDR, 1
DDR, било 1
других предложених 1
предложених меморијских 1
меморијских технологија 1
технологија за 1
за SDR 1
SDR SDRAM. 1
SDRAM. Поред 1
Поред OS 1
OS X-а, 1
X-а, iLife 1
iLife је 1
такође долазио 1
склопу свих 1
свих система, 1
система, почевши 1
почевши са 3
са iLife 1
iLife '06. 1
'06. Поред 1
Поред активности 1
активности са 1
бендом MВП, 1
MВП, Бане 1
Бане Лалић 1
је идејни 2
творац путујућег 1
путујућег фестивала 1
фестивала под 2
називом Трип 1
Трип Фест 1
Фест који 1
пут одржан 1
одржан 2013. 1
2013. Поред 1
Поред Апатинске 1
Апатинске Личке 1
Личке олимпијаде, 1
олимпијаде, одржава 1
и манифестација 2
манифестација Лички 1
Лички вишебој. 1
вишебој. Поред 1
Поред архитектонског 1
архитектонског има 1
и културно-истороијски 1
културно-истороијски значај, 1
њој боравили 1
боравили и 1
радили истакнути 1
истакнути научни 1
научни радници, 2
радници, нарочито 1
периоду када 5
зграда била 1
била Правни 1
факултет. Поред 1
Поред Ахмеда 1
Ахмеда Захира, 1
Захира, најуспешнији 1
најуспешнији савремени 1
савремени певач 1
певач овог 1
овог стила 4
је Фархад 1
Фархад Дарја. 1
Дарја. Поред 1
Поред Балетске 1
Балетске школе, 1
школе, наставио 1
је сарадњу 1
Српским народним 1
народним позориштем, 1
позориштем, где 1
2004. Поред 1
Поред Баруа, 1
Баруа, и 1
и Шултајс 1
Шултајс се 1
међу изабраним 1
изабраним цртачима. 1
цртачима. Поред 1
Поред бинарне 1
бинарне деобе 1
деобе код 1
код амеба 1
амеба срећемо 1
срећемо још 1
и мултипну 1
мултипну (вишеједарну) 1
(вишеједарну) деобу 1
деобу као 1
и пупљење, 1
пупљење, што 1
такође типови 1
типови бесполног 1
бесполног размножавања. 1
размножавања. Поред 1
Поред Буквара 1
Буквара ту 1
још била 2
и "Српска 1
"Српска читанка", 1
читанка", "Мала 1
"Мала свештеничка 1
свештеничка историја" 1
историја" и 1
и књижица 1
књижица под 1
називом "Нова 1
"Нова знања". 1
знања". Поред 1
Поред ваза, 1
ваза, записа 1
записа и 2
и скулптура, 1
скулптура, у 1
и имитација 1
имитација статуе 1
статуе Нике 1
Нике од 1
од Самотраке. 1
Самотраке. Поред 1
Поред Веле 1
Веле Драге, 1
Драге, на 1
подручју Парка 1
Парка постоји 1
вредних и 1
и занимљивих 1
занимљивих геолошких 1
геолошких формација, 1
формација, од 1
којих треба 1
треба издвојити 2
издвојити Крваву 1
Крваву стену 1
падинама Сисола, 1
Сисола, као 1
и Стену 1
Стену под 1
под Брестом. 1
Брестом. Поред 1
Поред велике 1
у контроверзним 1
контроверзним питањима 1
питањима једино 1
позната Микеланђелова 1
Микеланђелова верзија 1
верзија ствари. 1
ствари. Поред 1
Поред великих 1
великих канцеларијских 1
канцеларијских способности 1
способности брзо 1
и бистро 1
бистро схватао, 1
схватао, брзо 1
се оријентисао, 1
оријентисао, а 1
велики дар 1
дар комбинаторике. 1
комбинаторике. Поред 1
Поред величине, 1
величине, зечеви 1
и кунићи 1
кунићи разликују 1
су уши 1
и задње 4
ноге зечева 1
зечева дуже 1
код кунића. 1
кунића. Поред 1
Поред вертикалног 1
вертикалног кретања 1
кретања воде 2
воде постоји 1
и хоризонтално 1
хоризонтално кретање, 1
кретање, плимне 1
плимне утрке. 1
утрке. Поред 1
Поред Вирџиније, 1
Вирџиније, која 1
још јуна 1
јуна 1776. 1
1776. Поред 2
Поред вода 1
инфилтрирају на 1
на карстној 1
карстној површи 1
површи Старе 1
Старе планине, 1
планине, један 1
део мањих 1
мањих површинских 1
површинских токова 1
токова се 1
завршава понорским 1
понорским зонама. 1
зонама. Поред 1
Поред водених 1
водених спортова 1
спортова Радмиловић 1
Радмиловић се 2
бавио голфом 1
голфом и 1
и фудбалом. 1
фудбалом. Поред 1
Поред Војсилава 1
Војсилава имали 1
још петорицу 1
петорицу синова 1
- Војислава, 1
Војислава, Радомира, 1
Радомира, Светислава, 1
Светислава, Трифуна 1
Трифуна и 1
и Живка. 1
Живка. Поред 1
Поред Вранова 1
Вранова пролази 1
пролази некадашњи 1
некадашњи Цариградски 1
Цариградски друм, 1
друм, пут 1
за нашу 2
нашу земљу. 1
земљу. Поред 1
Поред галерије 1
галерије слика, 2
слика, Друштво 1
Друштво родољубивих 1
родољубивих пријатеља 1
пријатеља уметности 1
уметности основало 1
основало је 2
1799. Поред 1
Поред Гастона 1
Гастона и 1
и Викторија 1
Викторија бојкотује 1
бојкотује нову 1
нову шефицу 1
шефицу и 1
и Наталија 1
Наталија Агире 1
Агире са 1
својом мајком 4
мајком Каролом. 1
Каролом. Поред 1
Поред гимнастике 1
гимнастике то 1
били клубови: 1
клубови: за 1
за борење 1
борење (мачевање), 1
(мачевање), за 1
вожњу на 1
точковима (велосипедски 1
(велосипедски клуб), 1
клуб), стрељачки, 1
стрељачки, јахачки, 1
јахачки, весларско-пливачки 1
весларско-пливачки и 1
и „одељење 1
„одељење за 1
за лоптање“ 1
лоптање“ (фудбал). 1
(фудбал). Поред 1
Поред главног 1
града Оденсеа 1
Оденсеа на 1
на Фину 1
Фину се 1
следећи градови: 1
градови: Кертеминде, 1
Кертеминде, Ниборг, 1
Ниборг, Свендборг, 1
Свендборг, Фаборг, 1
Фаборг, Асенс, 1
Асенс, Миделфарт 1
Миделфарт и 1
и Богензе. 1
Богензе. Поред 1
Поред глумачке 1
глумачке каријере, 1
каријере, Џејмс 1
био певач 1
гитариста у 1
бенду Шир 1
Шир Кан. 1
Кан. Поред 1
Поред града 1
места Хабан, 1
Хабан, налази 1
се античка 2
античка брана 1
брана - 1
- Куреиф 1
Куреиф Хабан 1
Хабан или 1
или Брана 1
Брана Хабан, 1
Хабан, 150m 1
150m дуга 1
100 m 1
m широка, 1
широка, ас 1
ас тунелом 1
тунелом ископаним 1
ископаним у 1
у стени, 2
стени, 30 1
30 m 1
m дугим 1
3 m 1
m широким, 1
широким, по 1
вода долазила 1
долазила до 1
до бране. 1
бране. Поред 1
Поред гранд 1
тур трка, 1
трка, освојио 1
друге етапне 1
етапне трке, 1
трке, док 1
једну једнодвневну 1
једнодвневну — 1
— Милано—Торино 1
Милано—Торино 2012. 1
2012. Поред 1
Поред графике 1
графике и 1
и сликарства 1
сликарства бавио 2
се послом 1
послом ликовног 1
ликовног педагога 1
педагога тј. 1
тј. Поред 1
Поред громобрана 1
громобрана пронашао 1
је Франклинову 1
Франклинову пећ, 1
пећ, бифокалне 1
бифокалне наочари 1
наочари и 1
прву машину 1
машину за 2
за умножавање. 1
умножавање. Поред 1
Поред Гундериха, 1
Гундериха, Годигисел 1
Годигисел је 1
кога му 1
родила робиња 1
робиња - 1
- Поред 2
Поред давања 1
давања школских 1
школских помоћи 1
и претплате 1
претплате школског 1
школског превоза 1
превоза (скоро 1
(скоро 70 1
70 примаоца) 1
примаоца) на 1
школске године, 4
године, удружење 1
удружење наставља 1
корист младих 1
младих током 1
године. Поред 3
Поред Давоса 1
Давоса учествују 1
и клубови 2
клубови који 3
који добију 1
добију позивницу. 1
позивницу. Поред 1
Поред двојезичности, 1
двојезичности, споменици 1
споменици су 1
различитим мотивима 1
мотивима који 1
углавном уклесани 1
уклесани у 1
у заглављу, 1
заглављу, с 1
с предње 1
стране споменика. 1
споменика. Поред 1
Поред деспотске 1
деспотске титуле, 1
титуле, Иваниш 1
Иваниш је 1
и бан 1
бан Јајачке 1
Јајачке бановине 1
бановине (1511), 1
(1511), са 1
са обавезом 1
обавезом да 1
чува јужне 1
јужне границе 1
границе Угарске 1
поверени му 1
му народ. 1
народ. Поред 1
Поред детектора 1
детектора метала, 1
метала, последњих 1
развијене методе 1
које детектују 1
детектују неке 1
карактеристике мина. 1
мина. Поред 1
Поред дисквалификације, 1
дисквалификације, такмичар 1
заврши трку, 1
трку, а 1
поднесе жалбу. 1
жалбу. Поред 1
Поред додавања 1
додавања ДиректМусиц 1
ДиректМусиц подршке 1
пут, ово 1
ово издање 2
издање побољшава 1
побољшава подршку 1
за Интел 1
Интел Пентијум 1
Пентијум III 1
III 3D 1
3D локала. 1
локала. Поред 1
Поред домаћих 1
домаћих војника 1
у Душановој 1
Душановој војсци 1
војсци значајни 1
били страни 1
страни плаћеници. 1
плаћеници. Поред 1
Поред домаћих, 1
домаћих, Милош 1
2010. Поред 2
Поред доставе 1
доставе терета, 1
терета, задатак 1
задатак носача 1
авиона Унрју 1
Унрју је 1
подршка диверзантској 1
диверзантској групи 1
групи контраадмирала 1
контраадмирала Кимуре. 1
Кимуре. Поред 1
Поред других 2
других задатака 1
задатака нови 1
нови бродови 1
улогу лидера 1
лидера флотиле 1
флотиле разарача. 1
разарача. Поред 1
других употреба, 1
употреба, искористио 1
искористио ју 1
одређивање облика 1
облика кретања 2
кретања вибрирајућих 1
вибрирајућих жица, 1
жица, који 1
он свео 1
механичке принципе. 1
принципе. Поред 1
Поред дубровачких 1
дубровачких колониста 1
колониста и 1
многих Турака, 1
Турака, у 1
Пазару било 1
доста православних 1
Срба. Поред 1
Поред дуго 1
дуго очекиваних 1
очекиваних инструмената 1
инструмената попут 1
попут гитаре, 1
гитаре, бубњева 1
бубњева и 1
и баса, 1
баса, овај 1
овај наставак 1
наставак нуди 1
нуди и 1
многобројне ствари 1
послужити Симовима 1
Симовима на 1
на журкама. 1
журкама. Поред 1
Поред дужности 1
дужности начелника 1
два мандатна 1
мандатна периода 1
периода обављао 1
дужност директора 1
директора ОУР-а 1
ОУР-а хируршких 1
хируршких делатности 1
делатности Медицинског 1
Лесковцу. Поред 1
Поред Дунава 1
је шљунковита 1
шљунковита и 1
и песковита 1
песковита тераса 1
тераса а 1
западу су 2
су брда 1
брда Пискоње, 1
Пискоње, Велико 1
Велико Брдо, 1
Брдо, Страже 1
Страже и 1
и Дрењар 1
Дрењар (Корнет). 1
(Корнет). Поред 1
Поред дупле 1
круне у 1
Грчкој освојили 1
и Евролигу. 1
Евролигу. Поред 1
Поред Ђаковића 1
Хећимовића у 1
току 1929. 2
1929. Поред 1
Поред Европљана 1
Европљана велики 1
утицај имају 1
и гаучи 1
гаучи са 1
својим особеним 1
особеним начином 1
начином живота. 2
живота. Поред 1
Поред Ејупија, 1
Ејупија, под 1
под сумњом 1
сумњом да 2
овим терористичким 1
терористичким нападом 1
нападом у 1
време ухапшени 1
су Чељи 1
Чељи Гаши, 1
Гаши, Авдиј 1
Авдиј Бехљуљи 1
Бехљуљи и 1
и Јусуф 1
Јусуф Вељиу. 1
Вељиу. Поред 1
Поред економског, 1
економског, српска 1
уживала и 1
имунитет. Поред 1
Поред епархија 1
епархија на 1
бугарском етничком 1
етничком подручју, 1
у султански 1
султански ферман 1
ферман су 1
уврштене и 1
и епархије 1
епархије на 1
српском етничком 1
етничком подручју 1
подручју ( 1
( Поредећи 1
Поредећи летње 1
летње и 2
и зимске 3
зимске игре 1
игре спортисти 1
спортисти Луксембурга 1
Луксембурга су 1
су успешнији 1
успешнији на 1
зимским играма, 1
играма, узимајући 1
обзир број 1
број учешћа 1
учешћа и 1
број медаља, 1
медаља, захваљујући 1
захваљујући скијању 1
скијању Марку 1
Марку Ђирарделију 1
Ђирарделију који 1
медаље. Поред 1
Поред жуте 1
жуте пеге 1
пеге налази 1
се почетак 1
почетак видног 1
живца који 1
је неосетљив 1
неосетљив на 1
на светло, 1
светло, па 1
његова пројекција 1
пројекција у 1
у видном 1
видном пољу 1
пољу назива 1
назива слепа 1
слепа пега. 1
пега. Поред 1
Поред забране 1
забране говора 1
говора у 4
јавности, постојале 1
друге забране, 1
забране, као 1
његова стопала 1
стопала нису 1
нису смела 1
да дотакну 1
дотакну земљу, 1
га додир 1
додир тла, 1
тла, загађеног 1
загађеног смрћу, 1
смрћу, ослабио. 1
ослабио. Поред 1
Поред замка 1
замка Фронтенак 1
Фронтенак је 1
је квебечка 1
квебечка Богородична 1
Богородична катедрала 1
катедрала ( 1
), матична 1
матична црква 1
црква католичке 1
католичке надбискупије 1
надбискупије Квебек. 1
Квебек. Поред 1
Поред занимљивих 1
занимљивих епизода 1
и атрактивних 1
атрактивних прича, 1
прича, свака 1
књига доноси 1
доноси богатство 1
богатство историјских 1
чињеница направљених 1
направљених са 1
много вештине, 1
вештине, па 1
и мноштво 1
мноштво сувих 1
сувих чињенице 1
чињенице које 4
постају занимљива 1
занимљива историја 1
историја у 1
делима. Поред 1
Поред звања 1
звања Хероја 1
Хероја добијао 1
добијао се 1
се Орден 1
Орден Георги 1
Георги Димитрова, 1
Димитрова, Медаља 1
Медаља Златна 1
Златна звезда 1
звезда (идентична 1
(идентична совјетској) 1
совјетској) и 1
и Повеља 1
Повеља хероја, 1
хероја, које 1
је додељивао 1
додељивао Државни 1
савет НР 1
НР Бугарске. 1
Бугарске. Поред 1
Поред зграде 1
музеја се 1
поставка „Кемени 1
„Кемени свијет“, 1
свијет“, која 1
садржи колекцију 1
колекцију полудрагог 1
полудрагог камења 1
камења из 1
збирке Радована 1
Радована Ждрала. 1
Ждрала. Поред 1
Поред здравственог 1
здравственог збрињавања 1
збрињавања становника 1
становника Ниша 1
Ниша руски 1
руски лекари 1
и 125 3
125 села, 1
села, око 1
око Ниша 1
80 км. 1
км. Поред 1
Поред Златиборске, 1
Златиборске, Рачанске 1
Рачанске и 1
и Ужичке 2
Ужичке партизанске 1
партизанске чете 1
чете ускоро 1
ускоро су 2
с возом, 1
возом, камионима 1
камионима и 1
и мотоциклима 1
мотоциклима стигле 1
стигле и 2
и чете 1
чете источне 1
источне групе 1
групе Ужичког 1
Ужичког НОП 1
преко Црнокосе 1
Црнокосе партизани 1
партизани Црногорске 1
Црногорске чете. 1
чете. Поред 1
Поред златне 1
са СП 1
СП 1954. 1
1954. Поред 2
Поред златне, 1
златне, на 1
истом првенству 1
сребрне (800 1
(800 и 1
и 1.500 3
1.500 слободно) 1
слободно) и 1
једну бронзану 1
медаљу (штафета 1
(штафета 4×200 1
4×200 слободно). 1
слободно). Поред 1
Поред знања 1
свакој биљци 1
биљци у 1
у башти, 2
башти, баштован 1
баштован треба 1
да уложи 1
уложи много 1
много труда 2
и љубави 1
уређивању баште. 1
баште. Поред 1
Поред значајне 1
значајне преструктурализације 1
преструктурализације аутохтоног 1
аутохтоног становништва 1
правцу непољопривредних 1
непољопривредних занимања, 1
занимања, одвијао 1
паралелно доток 1
доток и 1
и засељавање 1
засељавање становништва 1
становништва (фабрички 1
(фабрички радници, 1
радници, железничари, 1
железничари, аеродромски 1
аеродромски радници, 1
радници, зидари) 1
зидари) из 1
крајева. Поред 2
Поред иконостаса 1
иконостаса у 1
налази већи 1
број покретних 1
покретних икона 1
и слика. 1
слика. Поред 1
Поред именовања 1
именовања у 2
у Минхену, 3
Минхену, Солти 1
стекао уговор 1
снимању 1946. 1
1946. Поред 1
Поред индивидуалне 1
индивидуалне наставе, 1
наставе, формиран 1
је ђачки 1
ђачки оркестар, 1
оркестар, окупља 1
окупља се 1
и родитеља. 2
родитеља. Поред 1
Поред индустрије 1
индустрије засноване 1
на технологији, 1
технологији, Јокнам 1
Јокнам има 1
низ производних 1
производних погона, 1
погона, укључујући 1
укључујући погон 1
погон Осема 1
Осема (прехрамбена 1
(прехрамбена индустрија), 1
индустрија), који 1
1974. Поред 2
Поред интересовања 1
за духовну 1
духовну и 2
и световну 1
световну музику, 1
музику, наступала 1
са џез 1
поп саставима. 1
саставима. Поред 1
Поред исмејавања 1
исмејавања најбаналнијих 1
најбаналнијих ситуација, 1
ситуација, Јонескови 1
Јонескови комади 1
комади на 1
на опипљив 1
опипљив начин 1
начин приказују 1
приказују самоћу 1
самоћу људи 1
и безначајност 1
безначајност њиховог 1
постојања, док 1
је Чоран 1
Чоран био 1
био бриљантан 1
бриљантан писац 1
и филозоф. 1
филозоф. Поред 1
Поред истраживања 1
истраживања шуме 1
шуме око 1
ње, у 2
у лагуни 1
лагуни се 1
баве многим 1
многим спортовима 1
спортовима на 1
на води, 1
највише кајаком. 1
кајаком. Поред 1
Поред Јабланика 1
Јабланика пролази 1
пут Ваљево 1
Ваљево - 1
- Рогачица. 1
Рогачица. Поред 1
Поред једног 1
једног шампионског 1
шампионског наслова, 1
наслова, клуб 1
освојена купа 1
купа као 1
у лига 1
лига купу. 1
купу. Поред 1
Поред Јосипа 1
Јосипа и 1
и Стеле, 1
Стеле, у 1
становали и 2
и Јосипова 1
Јосипова сестра 1
сестра Анђела, 1
Анђела, која 1
обављала курирске 1
курирске дужности 1
и кућна 2
помоћница Урска 1
Урска Залтер, 1
Залтер, која 1
била резервни 1
резервни радио-телеграфиста. 1
радио-телеграфиста. Поред 1
Поред јувелира 1
јувелира ту 1
разне уметничке 1
радионице где 1
где стално 1
или повремено 1
повремено раде 1
раде уметници 1
уметници из 2
из Канаде 2
Канаде али 1
и из: 1
из: Еквадора, 1
Еквадора, Перуа, 1
Перуа, Боливије 1
и Зимбабвеа. 1
Зимбабвеа. Поред 1
Поред Јужне 1
са 139 1
139 тона, 1
тона, највећи 1
највећи светски 2
светски произвођачи 1
произвођачи платине 1
платине у 1
2011. Поред 1
Поред јужних 1
и северних 1
северних врата, 1
врата, смештене 1
су певнице. 1
певнице. Поред 1
Поред каталога 1
каталога Галерија 1
Галерија објављује 1
и водиче, 1
водиче, деплијане 1
деплијане и 1
и каталоге 1
каталоге мањег 1
мањег обима 2
оне делове 1
делове Уметничке 1
збирке који 1
били излагани 1
излагани као 1
као целине, 1
целине, а 1
1982. Поред 2
Поред Кесеровић, 1
Кесеровић, вероватно 1
вероватно десно 1
десно (без 1
(без браде) 1
браде) седи 1
седи ваздухопловни 1
ваздухопловни поручник 1
поручник Радивоје 1
Радивоје Милојевић, 1
Милојевић, начелник 1
штаба корпуса. 1
корпуса. Поред 1
Поред Кефренове 1
Кефренове пирамиде, 1
пирамиде, главно 1
главно гробље 1
гробље лежи 1
источном подручју, 1
истоку од 1
главних пирамида 1
пирамида до 1
до краљичне 1
краљичне пирамиде. 1
пирамиде. Поред 1
Поред Кладара 1
Кладара и 1
и Каменовац 1
Каменовац као 1
као заселак 1
Другом свјетском 2
сва зла 1
зла опет 1
опет су 1
радиле усташе. 1
усташе. Поред 1
Поред класичне 1
класичне наставе, 1
школа поседује 1
и мултимедијалну 1
мултимедијалну учионицу 1
учионицу опремљену 1
опремљену за 1
организовање интердисциплинарне 1
интердисциплинарне наставе 1
и презентација, 1
презентација, као 1
библиотеку са 2
приближно 12500 1
12500 књига. 1
књига. Поред 1
Поред књижевности, 1
књижевности, Лазаревић 1
и позоришни 1
критичар под 1
утицајем Скерлића. 1
Скерлића. Поред 1
Поред књижног 1
књижног фонда 2
фонда у 2
библиотеци се 3
одређен дио 1
дио фонда 1
фонда из 1
из бившег 1
бившег Завичајног 1
Завичајног музеја 1
у Билећи. 1
Билећи. Поред 1
Поред Комуне 1
Комуне и 1
и Скупштине, 1
Скупштине, трећи 1
трећи носилац 1
носилац власти 1
је Извршно 1
Извршно веће. 1
веће. Поред 1
Поред косидбе, 1
косидбе, на 1
на Рајцу 1
Рајцу су 1
се организовале 1
организовале и 1
следеће манифестације: 1
манифестације: Златна 1
Златна рајачка 1
рајачка лисица, 1
лисица, Меморијал 1
Меморијал Чика 1
Чика Душко 1
Душко Јовановић, 1
Јовановић, Дан 1
Дан чистих 1
чистих планина 1
на Рајцу. 1
Рајцу. Поред 1
Поред Крагујевца 1
Крагујевца и 1
и Ниша 1
Ниша постоје 1
клубови у 5
Београду. Поред 2
Поред краљева 1
краљева змајева, 1
змајева, ови 1
ови змајеви 1
били најпоштованији 1
најпоштованији међу 1
међу земљорадничком 1
земљорадничком популацијом 1
популацијом Кине. 1
Кине. Поред 1
Поред критичне 1
критичне масе, 1
масе, повећање 1
броја претплатника 1
претплатника генерално 1
наставити унедоглед. 1
унедоглед. Поред 1
Поред курирских 1
курирских служби 1
оквиру органа 1
органа државе 1
дипломатских курира, 1
курира, курирске 1
курирске службе 2
службе поседују 1
неке пословне 1
пословне компаније, 1
компаније, али 1
и курирске 1
службе које 1
које делују 1
самосталне фирме 1
рачун приватних 1
приватних клијената. 1
клијената. Поред 1
Поред Лазара, 1
Лазара, највећи 1
највећи српски 2
великаши су 1
били његови 2
Вук Бранковић, 1
Бранковић, господар 1
господар Косова 1
и Ђурађ 1
Ђурађ Балшић 1
Балшић у 1
Зети. Поред 1
Поред леша 1
леша непознатог 1
непознатог човека, 1
којег четници 1
четници тврде 1
је мајор 2
мајор Баук, 1
Баук, Баукова 1
Баукова мајка 1
сећа његовог 1
његовог детињства 1
у напорном 1
напорном раду, 1
раду, штрајковима 1
штрајковима и 1
и сукобима 1
са полицијом, 1
полицијом, окупације 1
окупације 1941. 1
1941. Поред 1
Поред лијечења 1
лијечења рудара, 1
рудара, лијечио 1
лијечио је 1
породице. Поред 1
Поред Лисабона, 1
Лисабона, и 1
изразили жељу 1
за домаћинством: 1
домаћинством: Брага, 1
Брага, Еспињо, 1
Еспињо, Фаро, 1
Фаро, Гондомар, 1
Гондомар, Гимараис 1
Гимараис и 1
и Санта 1
Санта Марија 1
Марија да 1
да Феира. 1
Феира. Поред 1
Поред људске 1
људске снаге, 1
снаге, ВРС 1
имала предност 1
у наоружању, 1
наоружању, оклопним 1
оклопним возилима 1
и артиљерији. 1
артиљерији. Поред 1
Поред мајора 1
мајора Фанедла 2
Фанедла погинули 1
и капетан 1
капетан I 1
I класе 4
класе Никола 1
Никола Теофилов 1
Теофилов и 1
и стрелац 1
стрелац Фрањо 1
Фрањо Рибич. 1
Рибич. Поред 1
Поред манастира 1
манастира пролази 1
пролази регионални 1
пут Брвеник—Бисер 1
Брвеник—Бисер Вода. 1
Вода. Поред 1
Поред машина 1
машина налазе 1
и продајни 1
продајни експонати 1
експонати метли 1
метли у 1
разним величинама 1
величинама и 1
и облицма. 1
облицма. Поред 1
Поред медицине 1
медицине једна 1
великих љубави 1
љубави Саве 1
Саве Златића 1
Златића била 1
је шах, 1
шах, којим 1
бавио још 1
своје 14 1
14 године. 1
Поред међукултурних 1
међукултурних разлика 1
разумевању љубави, 1
љубави, идеје 1
љубави су 1
такође временом 1
временом мењале. 1
мењале. Поред 1
Поред Мелетија 1
Мелетија и 1
и Јевсевија 1
Јевсевија на 1
Сабору нарочито 1
истицао свети 1
свети Пелагије 1
Пелагије Лаодикијски. 1
Лаодикијски. Поред 1
Поред металургије, 1
металургије, развијена 1
црна металургија, 1
металургија, чији 1
рад заснива 1
на преради 1
преради жељезне 1
жељезне руде 1
руде из 1
рудника Љубија 1
Љубија и 1
и Омарска. 1
Омарска. Поред 1
Поред механичког 1
механичког дејства 1
дејства на 2
на бубрежне 1
бубрежне каналиће 1
каналиће (зачепљење 1
(зачепљење каналића) 1
каналића) миоглобин 1
миоглобин има 1
директно токсично 1
на ткиво 1
ткиво бубрега, 1
бубрега, што 1
још увећва 1
увећва оштећење 1
бубрега. Поред 1
Поред мештана, 1
мештана, јављају 1
претплатници из 1
из околине, 2
околине, из 1
из Мехадике 1
Мехадике и 1
и Бошке. 1
Бошке. Поред 1
Поред Миљковићеве 1
Миљковићеве драматизације 1
драматизације путујућа 1
путујућа позоришта 1
повремено појављаивала 1
појављаивала и 1
другим адаптацијама. 1
адаптацијама. Поред 1
Поред многих 3
других конструктивних 1
конструктивних иновација 1
иновација које 1
у „Форду“ 1
„Форду“ и 1
усвојена у 1
у „Вилису“ 1
„Вилису“ и 1
и примењена 1
примењена на 1
стандардном „џипу“ 1
„џипу“ од 1
1942. Поред 1
многих расправа 1
разним домаћим 1
и зборницима, 1
зборницима, објавио 1
и приредио 2
приредио 7 1
7 зборника. 1
зборника. Поред 1
многих хибрида 1
хибрида у 1
време синтетисана 1
синтетисана је 1
и серија 1
серија 'Diamantina®'. 1
'Diamantina®'. Поред 1
Поред многобројних 1
многобројних интегрисаних 1
интегрисаних елемената 1
елемената - 1
- чипова, 1
чипова, на 1
плочи се 1
налазе отпорници, 1
отпорници, диоде, 1
диоде, транзистори, 1
транзистори, 7 1
7 завојнице 1
други елементи 1
потребни да 2
се генерисали 1
генерисали и 1
и преносили 1
преносили сигнали 1
сигнали потребни 1
рад рачунара. 1
рачунара. Поред 1
Поред монументалних 1
монументалних стату 1
стату и 1
и фигура, 1
фигура, пронађене 1
пронађене су 4
мале глинене 1
глинене и 1
камене плочице 1
плочице са 1
са геометријским 1
геометријским урезима. 1
урезима. Поред 1
Поред музике, 1
музике, бави 1
глумом. Поред 1
Поред музичке 1
школе, општинске 1
општинске јавне 1
јавне архиве, 1
архиве, музеј 1
музеј садржи 1
о региону 1
региону југоисточно 1
од Паре, 1
Паре, спасавајући 1
спасавајући и 1
и чувајући 1
чувајући локалну 1
локалну историју. 1
историју. Поред 1
Поред наведених 5
наведених институција 1
институција постоји 1
постоји шест 2
шест континенталних 1
континенталних удружења 1
која прате 1
и надгледају 1
надгледају развој 1
развој фудбала 1
различитим континентима 1
континентима и 1
и регионима 2
регионима света. 1
света. Поред 1
наведених песама, 1
песама, издвојиле 1
издвојиле су 2
се иː 1
иː „Ветрови 1
„Ветрови туге” 1
туге” и 1
и „Кад 1
„Кад за 1
за тобом 2
тобом умрем 1
умрем ја”. 1
ја”. Поред 1
наведених праве 1
праве се 2
и плетене 1
плетене боце 1
боце разних 1
величина, столови 1
столице разних 1
разних величина, 1
величина, трнке, 1
трнке, сталаже, 1
сталаже, разни 1
разни украсни 1
украсни производи 1
др. Поред 2
наведених сировина 1
за пљеваљску 1
пљеваљску општину 1
општину карактеристична 1
карактеристична су 1
су лежишта 1
лежишта доломита, 1
доломита, мермерисаних 1
мермерисаних кречњака 1
и слатководног 1
слатководног украсног 1
украсног кречњака. 1
кречњака. Поред 1
наведених теорија 1
теорија постоје 1
бројне фантастичне 1
фантастичне теорије: 1
теорије: нпр. 1
нпр. Поред 2
Поред наведеног, 1
наведеног, велики 1
промена његових 1
његових станишта 1
станишта пренаменом 1
пренаменом у 1
површине, што 1
му непрекидно 1
непрекидно смањује 1
смањује животни 1
простор. Поред 1
Поред награда 1
награда поклонио 1
је богату 1
богату архиву, 1
архиву, укључујући 1
укључујући рукописе 1
рукописе књига 1
књига „Стање 1
„Стање свести” 1
свести” и 1
и „Псећа 1
„Псећа гробља”, 1
гробља”, коренсподенцију 1
коренсподенцију са 1
другим ауторима 1
ауторима и 1
и преводиоцима, 1
преводиоцима, писма 1
писма Милана 1
Милана Коњевића. 1
Коњевића. Поред 1
Поред награде 1
награде Велика 1
Велика Жанка, 1
Жанка, као 1
као омаж 1
омаж чувеној 1
чувеној глумици, 1
глумици, додељује 1
једна награда, 1
награда, мањег 1
обима – 1
– плакета 1
плакета Жанки 1
Жанки у 1
у част. 1
част. Поред 1
Поред назива 1
назива Рашка, 1
Рашка, за 1
ову државу 2
државу се 1
литератури употребљава 1
назив Србија. 1
Србија. Поред 1
Поред најамника 1
најамника и 1
и козака 1
козака организовао 1
20.000 ослобођених 1
ослобођених кметова. 1
кметова. Поред 1
Поред највећег 1
највећег стећка, 1
стећка, налази 1
један стећак 2
стећак - 1
- сљемењак 1
сљемењак који 1
четири кровне 1
кровне плохе. 1
плохе. Поред 1
Поред напред 1
напред наведене 1
наведене терапије 1
терапије код 1
код тежих 1
облика аеросинузитиса 1
аеросинузитиса примењују 1
и антибиотици 1
антибиотици (према 1
(према антибиограму). 1
антибиограму). Поред 1
Поред насеља 1
насеља пружа 2
се порибљено 1
порибљено језеро 1
зеленим појасом, 1
појасом, који 1
пружа изузетне 1
изузетне услове 1
за рекреацију. 2
рекреацију. Поред 1
Поред насловне 1
насловне песме, 1
песме, издвојиле 1
и „Чудан 1
„Чудан неки 1
неки мали” 1
мали” и 1
и „Поред 1
„Поред мене 1
мене дочекаћеш 1
дочекаћеш стоту” 1
стоту” а 1
а песма 1
песма „Не 1
„Не враћам 1
враћам се 1
се старим 1
старим љубавима” 1
љубавима” доживела 1
праву реинкарнацију 1
реинкарнацију тек 1
након двадесет 1
нешто година, 1
година, данас 1
и вечним 1
вечним хитом 1
хитом (Evergreen). 1
(Evergreen). Поред 1
Поред националног 1
националног рада, 1
рада, којим 1
бавио од 2
своје најраније 1
најраније младости 1
младости у 1
свим правцима 1
правцима националне 1
националне делатности, 1
делатности, највише 1
се посвећивао 2
посвећивао политици. 1
политици. Поред 1
Поред неколико 1
популарних телевизијских 1
телевизијских серија, 1
серија, Ливијин 1
Ливијин лик 1
лик често 1
у романима 1
романима историјске 1
историјске фикције. 1
фикције. Поред 1
Поред неправилнсоти 1
неправилнсоти у 1
политичком систему, 1
систему, новонастала 1
ситуација више 1
ни сигурна, 1
сигурна, ни 1
ни стабилна, 1
стабилна, јер 1
ограничавала утицај 1
утицај новоојачалог 1
новоојачалог интереса 1
интереса фабриканата, 1
фабриканата, који 1
био потенцијална 1
потенцијална конкуренција 1
конкуренција класи 1
класи земљопоседника. 1
земљопоседника. Поред 1
Поред Ниђу 1
Ниђу Кун 1
Кун који 1
објашњава основне 1
основне принципе 2
принципе Карате 1
Карате Доа 1
Доа и 1
служи усавршавању 1
усавршавању каратеа 1
каратеа постоји 1
постоји Дођо 1
Дођо Кун. 1
Кун. Поред 1
Поред Нићифора 1
Нићифора и 1
и Никите, 1
Никите, Ана 1
још деветоро 1
деветоро деце 2
деце чија 1
чија имена 3
имена нису 2
нису позната. 2
позната. Поред 1
Поред Нобелове 1
награде, добио 1
бројне почасти 1
награде, укључујући 2
укључујући Чендлерову 1
Чендлерову медаљу 1
медаљу Универзитета 1
Универзитета Колумбија 1
Колумбија 1954. 1
Поред новог 1
простора Библиотека 1
Поред номиналне 1
номиналне вриједности, 1
вриједности, новац 1
новац има 1
и реалну 2
реалну вриједност. 1
вриједност. Поред 1
Поред њега 7
болници неговала 1
неговала и 1
и рањенике. 1
рањенике. Поред 1
на хеширању, 1
хеширању, у 1
разни алгоритми 1
алгоритми засновани 1
на хеуристикама, 1
хеуристикама, на 1
на аутоматима 1
аутоматима и 1
и бит-паралелизму. 1
бит-паралелизму. Поред 1
Поред њега, 1
њега, повреде 1
повреде су 1
су задобили 2
задобили и 1
други активисти 1
активисти странке 1
странке − 1
− Бобан 1
Бобан Јовановић, 1
Јовановић, коме 1
су избијени 1
избијени зуби, 1
зуби, Марко 1
Марко Димић, 1
Димић, те 1
неколико присутних. 1
присутних. Поред 1
њега помињу 1
три православна 1
православна свештеника 1
свештеника - 1
- поп 1
поп Илија, 1
Илија, поп 1
поп Максим 1
поп Станиша. 1
Станиша. Поред 1
њега родитељи 1
имали још 1
двоје дјеце. 1
дјеце. Поред 1
биле друга 1
друга жена 1
ћерка која 1
година. Поред 1
њега ту 1
ту постоји 1
мањих језера, 2
су најзначајнија 1
најзначајнија Грајфенско 1
Грајфенско и 1
и Пфафикерско 1
Пфафикерско језеро. 1
језеро. Поред 1
њега штафету 1
и Габријеле 1
Габријеле Салвијати, 1
Салвијати, Руђеро 1
Руђеро Морегати 1
Морегати и 1
и Едгардо 1
Едгардо Тоети. 1
Тоети. Поред 1
Поред његових, 1
његових, средства 1
подизање добијена 1
добијена су 1
министарства грађевине 1
и вере. 1
вере. Поред 1
Поред његових 1
његових туча 1
са противничким 2
противничким играчима, 1
играчима, био 1
је умешан 1
у тучама 2
тучама И 1
И ван 1
ван њега. 1
њега. Поред 1
Поред његовог 1
састава музичара, 1
музичара, дилетаната 1
дилетаната (глумаца) 1
(глумаца) али 1
и професионалних 2
професионалних извођача, 1
извођача, изводиле 1
изводиле су 2
свој програм 2
барона и 1
његове пријатеље, 1
пријатеље, бројна 1
бројна путујућа 1
путујућа позоришна 1
позоришна друштва. 1
друштва. Поред 2
Поред њених 2
њених филмских 2
филмских радова, 1
радова, Лора 1
обимно радила 1
телевизији. Поред 1
филмских улога, 1
улога, такође 1
држала водеће 1
водеће улоге 1
серији Фостерови 1
Фостерови (2014) 1
(2014) и 1
и ЦСИ: 1
ЦСИ: Сајбер 1
Сајбер (2015—16). 1
(2015—16). Поред 1
Поред ње 1
ње постоји 1
6 средњих 1
и 10ак 1
10ак основних 1
општине. Поред 1
Поред ње, 3
ње, савет 1
савет су 1
Жан Бурбонски 1
Бурбонски и 1
два зета, 1
зета, Луј 1
Луј Орлеански 1
Орлеански (ожењен 1
(ожењен Шарлотином 2
Шарлотином ћерком 2
ћерком Жаном) 1
Жаном) и 1
Петар Бурбонски 1
Бурбонски (ожењен 1
ћерком Аном). 1
Аном). Поред 1
ње, со 1
со се 1
и исушивањем 1
исушивањем морске 1
воде. Поред 1
су глумиле 1
глумиле и 1
друге познате 1
познате „ 1
„ Поред 5
Поред њих, 2
њих, постоје 1
и реактори 2
реактори за 1
за истраживања. 2
истраживања. Поред 1
у оркестру 3
оркестру се 1
некада налазе 1
и једна, 1
једна, две 1
више харфи, 1
харфи, клавир 1
и оргуље. 1
оргуље. Поред 1
Поред њих 1
њих честе 1
честе поштапалице 1
поштапалице су 1
су „Па“, 1
„Па“, „Овај“, 1
„Овај“, „Мислим“, 1
„Мислим“, „ 1
Поред обавезне 1
за средњошколце 1
средњошколце и 1
стручне литературе 1
литературе из 1
различитих области, 2
области, већину 1
већину фонда 1
фонда сачињава 1
сачињава белетристика. 1
белетристика. Поред 1
Поред обавезних 1
обавезних делова 1
делова имају 1
и лежајеве 1
лежајеве за 1
за филтере 1
филтере и 1
и кондензатор. 1
кондензатор. Поред 1
Поред обала 1
обала овог 1
овог језера, 1
близу магистралног 1
пута Чачак—Овчар 1
Чачак—Овчар Бања, 1
Бања, туристима 1
туристима су 1
располагању ресторани. 1
ресторани. Поред 2
Поред образовања 1
и давања 2
давања академских 1
академских звања 1
звања магистратуре 1
магистратуре и 1
и доктората, 1
доктората, Оријентал 1
Оријентал је 1
својим издањима. 1
издањима. Поред 1
Поред обуке 1
обуке за 3
стицање основних 1
основних вештина, 1
вештина, све 1
све ронилачке 1
ронилачке агенције 1
агенције нуде 1
број специјалистичких 1
специјалистичких курсева. 1
курсева. Поред 1
Поред ова 1
филма снимљени 1
на стогодишњицу 1
стогодишњицу битке 1
битке два 1
два играно 1
играно документарна 1
документарна филма 1
филма „Србија 1
„Србија у 1
Великом рату” 1
рату” и 1
и „Херој 1
„Херој 1914-е”, 1
1914-е”, као 1
и филмови 3
филмови из 1
из 2018-е 1
2018-е „Заспанка 1
„Заспанка за 1
за војника” 1
војника” и 1
филм „Краљ 1
Петар у 1
славу Србије” 1
Србије” по 1
рађена истоимена 1
истоимена серија. 1
серија. Поред 1
Поред ове 6
ове две, 1
две, гравитационо 1
везане компоненте, 1
компоненте, Процион 1
Процион има 1
оптичког пратиоца 1
пратиоца (само 1
(само привидно 1
привидно се 1
истом делу 1
делу неба) 1
неба) магнитуде 1
магнитуде 11,7, 1
11,7, удаљеног 1
удаљеног 122”. 1
122”. Поред 1
државе постојао 1
и Раџанат 2
Раџанат Бутуан, 1
Бутуан, који 1
је славу 2
славу стекао 2
стекао за 1
владавине раџе 1
раџе Сри 1
Сри Бата 1
Бата Шаџа, 1
Шаџа, као 1
и Краљевина 1
Краљевина Тондо, 1
Тондо, под 1
управом династије 1
династије Лакандула, 1
Лакандула, и 1
Раџанат Себу, 1
Себу, Zhang 1
Zhang Xie. 1
Xie. Поред 1
ове имао 1
једну кућу, 1
кућу, поседовао 1
је 1776. 1
ове културне 1
културне институције, 1
институције, ништа 1
ништа мање 2
мање није 1
није чувено 1
чувено „Захумље”, 1
„Захумље”, у 1
током стогодишње 1
стогодишње историје 1
историје створени 1
створени непревазиђени 1
непревазиђени глумачки 1
глумачки бардови, 1
бардови, музички 1
музички и 1
и фолклорни 1
фолклорни ствараоци. 1
ствараоци. Поред 1
куће ту 1
два млекара, 1
млекара, два 1
два коша, 1
коша, велика 1
велика штала, 1
штала, наслон 1
наслон за 1
за кола, 1
кола, амбар 1
амбар са 1
четири окна, 1
окна, хлебна 1
хлебна пећ, 1
пећ, гумно. 1
гумно. Поред 1
селу постоје 3
три света 1
места, на 2
различите стране 1
стране села, 1
села, са 1
са каменим 2
каменим или 1
или дрвеним 1
дрвеним крстовима 1
крстовима (Светониколски 1
(Светониколски крст, 1
крст, Богородичин 1
Богородичин крст 1
крст (1838) 1
(1838) и 1
Петров крст). 1
крст). Поред 1
Поред ових, 2
ових, било 1
доста напада 1
на Кројцнах 1
Кројцнах и 1
и освајања 1
освајања истог, 1
истог, тако 1
град током 2
рата изгубио 1
изгубио доста 1
људи — 1
— становништво 1
рата бројало 1
бројало око 1
8.000 човека, 1
живело свега 1
свега 3,500 1
3,500 хиљада 1
људи. Поред 1
Поред ових 9
ових главних 1
главних божанстава, 1
божанстава, Инке 1
су одавали 1
одавали почаст 1
почаст свим 1
свим светим 1
светим манифестацијама 1
манифестацијама за 1
су очигледне 1
очигледне на 1
на Хуакама 1
Хуакама којима 1
је царство 1
царство обиловало. 1
обиловало. Поред 1
ових, имао 1
неколико имена. 2
имена. Поред 1
ових ликова, 1
ликова, од 1
треће сезоне 2
Вилијам Данбар 1
Данбар учествује 1
главним дешавањима 1
дешавањима (борбама 1
(борбама у 1
у Лиоку). 1
Лиоку). Поред 1
ових Мићића, 1
Мићића, у 1
у Рожанству 1
Рожанству живе 1
и Мићићи 1
Мићићи Пециловићи, 1
Пециловићи, који 1
једног слуге 1
слуге Радосава 1
Радосава који 1
имању Гариба 1
Гариба Мићића. 1
Мићића. Поред 1
ових монетарних 1
монетарних одредби, 1
одредби, други 1
део Законика 1
Законика се 1
бави надлежношћу 1
надлежношћу судова, 1
судова, поделом 1
поделом градских 1
градских власти, 1
власти, јавним 1
јавним редом, 1
редом, положајем 1
положајем католика, 1
католика, као 1
и ценама 1
ценама животних 1
животних намирница. 1
намирница. Поред 1
ових направио 1
још низ 1
низ грешака. 1
грешака. Поред 1
ових симптома 1
симптома едем 1
едем плућа 1
плућа могу 1
други симптоми, 1
симптоми, у 1
од поремећаја-болести 1
поремећаја-болести чија 1
је компликација 1
компликација едем 1
едем плућа. 1
плућа. Поред 1
ових уобичајених 1
уобичајених симптома. 1
симптома. Поред 1
ових установа, 1
установа, на 1
тргу се 1
се налзе 1
налзе и 1
зграде хотела 1
хотела „Сирмијум“, 1
„Сирмијум“, стари 1
стари соколски 1
соколски дом, 1
дом, као 1
низ трговачких 1
трговачких кућа 2
кућа старих 1
старих митровачких 1
митровачких породица. 1
породица. Поред 1
ових централних 1
централних текстова, 1
текстова, Ли 1
књига, предавања, 1
предавања, чланака, 1
чланака, књига 1
поезије, који 1
страницама Фалун 1
Фалун Гонг-а. 1
Гонг-а. Поред 1
Поред овога 6
овога имамо 1
против америчких 1
америчких снага 2
снага тако 1
1968. Поред 1
Поред овога, 3
овога, јато 1
јато може 1
да изведене 1
изведене неочикаване 1
неочикаване „ 1
значајан задатак 1
задатак смањење 1
смањење негативних 1
негативних утицаја 1
на човекову 1
околину. Поред 1
овога, многи 1
становници Белишева 1
Белишева су 1
у интернацији 1
интернацији у 1
логорима где 1
раде тешке 1
тешке физичке 1
физичке послове 1
послове до 1
до ослобођења. 2
ослобођења. Поред 1
овога овај 1
авион се 2
везу у 1
току рата. 2
рата. Поред 1
овога, периодичне 1
периодичне публикације 1
којима излазе 1
излазе чланци 1
чланци такође 1
се евидентирају 1
евидентирају као 1
као јединице 1
јединице система, 1
система, омогућавајући 1
омогућавајући приступ 1
приступ списку 1
списку „Актова 1
„Актова номенклатуре” 1
номенклатуре” ( 1
повремено објављује 1
периодичним публикацијама. 1
публикацијама. Поред 1
овога потребно 1
врсте сучеља 1
сучеља слојева: 1
слојева: хоризонтална 1
и усправна 2
усправна и 1
и сучеља 1
сучеља интерфејса. 1
интерфејса. Поред 1
овога рата, 1
рата, Аустрија 1
била увучена 2
неколико ратова 1
сукоба ( 1
( Поред 2
овога такође 1
центру пажње 1
пажње канадске 1
канадске јавности 1
јавности био 1
носилац канадске 1
канадске заставе 1
игара Николас 1
Николас Жил. 1
Жил. Поред 1
Поред овог 3
Јужног Низоземља 2
Низоземља населио 1
и огроман 1
број имиграната 1
имиграната између 1
осталог из 1
из Вестфалије, 1
Вестфалије, Француске 1
и Португала, 1
Португала, због 1
почетку 17. 1
века трећина 1
трећина становништва 1
становништва била 1
била или 1
Низоземља или 1
страног порекла. 2
порекла. Поред 1
потока налази 1
правцу Дежевске 1
Дежевске долине 1
постоје записана 1
записана казивања 1
казивања да 1
то крак 1
крак Дубровачког 1
Дубровачког пута. 1
пута. Поред 1
овог средишњег 1
средишњег орагана, 1
орагана, постојали 1
нижи судови 1
судови по 1
по племенима. 1
племенима. Поред 1
Поред одговарајућег 1
одговарајућег простора 1
простора школа 1
има асфалтирано 1
асфалтирано двориште 1
двориште са 2
теренима површине 1
површине 2.404 1
2.404 м2 1
м2 и 1
и Горански 1
Горански парк 1
шуми површине 1
површине 16.033 1
16.033 м2. 1
м2. Поред 1
Поред одговорности 1
шеф УНДП-а, 1
УНДП-а, администратор 1
администратор је 1
и председавајући 1
председавајући Групе 1
Групе Уједињених 1
развој. Поред 1
Поред одјељења 1
одјељења за 1
за старије 3
старије грађане 1
грађане Милића 1
Милића ту 1
и дјечије 1
дјечије одјељење 1
одјељење које 1
недавно отворено. 1
отворено. Поред 1
Поред одличних 1
у рекету 1
рекету пре 1
свега је 1
био препознатљив 1
по феноменалним 1
феноменалним закуцавањима. 1
закуцавањима. Поред 1
Поред одличног 1
одличног осећаја 1
осећаја за 1
за блокаду 1
одбрани га 1
је красила 1
красила велика 1
велика борбеност. 1
борбеност. Поред 1
Поред одступања 1
од технике 2
у кривини, 1
кривини, објашњене 1
објашњене у 1
поглављу Убрзање, 1
Убрзање, извесно 1
извесно одступање 1
одступање постоји 1
самом финишу 1
финишу трке, 1
трке, односно 1
односно проласку 1
кроз циљ, 1
циљ, ако 1
изведе брз 1
и правовремен 1
правовремен покрет 1
покрет рамена 1
рамена према 1
напред, чиме 1
остварити бржи 1
бржи улазак 1
у циљ. 1
циљ. Поред 1
Поред оперског 1
оперског неговала 1
неговала је 1
је концертно 1
концертно певање. 1
певање. Поред 1
Поред освојених 1
медаља такмичари 1
Чешке оборили 1
оборили су 2
три лична 1
и остварили 1
један најбољи 2
сезоне. По 1
По редоследу 1
редоследу Лунов 1
Лунов Магнус 1
Магнус стрипа, 1
стрипа, она 1
буде објављена 1
објављена 1982. 1
Поред основне 6
основне делатности 1
делатности Музеј 1
Музеј организује 1
додатне програме. 1
програме. Поред 1
основне делатности, 1
делатности, припреме 1
извођења представа 1
сопственог репертоара, 1
репертоара, Позориште 1
Позориште за 1
децу Крагујевац 1
је сачувало 1
сачувало традицију 1
традицију организовања 1
организовања Међународног 1
Међународног луткарског 1
луткарског фестивала 1
фестивала „ 1
основне примене 1
примене оптичког 1
оптичког етернета 1
етернета у 1
локалним мрежама 1
и дистрибуције 1
дистрибуције података 1
удаљености у 2
време разматра 1
као решење 2
пасивне оптичке 1
оптичке мреже 1
мреже ( 1
). Поред 2
основне - 1
- транспортне 1
транспортне варијанте 1
варијанте С-55 1
С-55 и 1
и С-55-5, 1
С-55-5, постојала 1
и противподморничка 1
противподморничка варијанта 1
варијанта С-55 1
С-55 Мк-7 1
Мк-7 која 1
имала трећег 1
трећег члана 1
за руковање 1
руковање радаром 1
радаром и 1
и опремом 1
против подморница, 1
подморница, као 1
и пловке 1
пловке за 1
слетање на 1
воду. Поред 1
основне употребе, 1
употребе, од 1
самог њеног 1
њеног појављивања, 1
појављивања, разгледница 1
разгледница је 1
је колекционарски 1
колекционарски предмет. 1
предмет. Поред 1
у Раткову 1
Раткову се 1
и предшколска 1
предшколска установа 1
установа Пчелица, 1
Пчелица, која 1
издвојено одељење 2
одељење предшколске 1
установе Полетарац 1
Полетарац из 1
из Оџака. 1
Оџака. Поред 1
Поред основних 2
основних козметичких 1
козметичких производа, 1
производа, Египћани 1
припремали и 1
и посебне, 1
посебне, веровали 1
веровали или 1
не намењене 1
намењене ублажавању 1
ублажавању истих 1
истих оних 2
се сусрећу 4
сусрећу људи 1
људи данас 2
данас - 2
- третирање 1
третирање стрија 1
стрија код 1
жена или 1
или поспешивање 1
поспешивање раста 1
раста косе 1
косе код 1
мушкараца. Поред 2
студија, Универзитет 1
Универзитет нуди 1
нуди низ 1
различитих мастер 1
мастер програма. 1
програма. Поред 1
Поред осталог 1
осталог приметимо 1
су префикс 1
префикс и 1
и суфикс 2
суфикс транзитивне 1
транзитивне релације. 1
релације. Поред 1
Поред осталог, 1
осталог, седам 1
добио „Гран 1
„Гран при“ 1
при“ и 1
друге значајне 1
Фестивалу документарног 1
документарног и 1
и краткометражног 1
краткометражног филма 1
Поред оствареног 1
оствареног времена, 1
времена, прва 1
прва тројица 1
тројица која 1
која пређу 1
преко пролазног 1
пролазног циља 1
циља добијали 1
и секунде 1
секунде бонификације. 1
бонификације. Поред 1
Поред осуда 1
осуда чеченског 1
чеченског председника, 1
председника, борци 1
започели нападе 1
на војна 1
полицијска утврђења 1
у комшијском 1
комшијском Дагестану. 1
Дагестану. Поред 1
Поред осуђених, 1
осуђених, најодговорнији 1
најодговорнији чланови 1
чланови „гњиланске 1
„гњиланске групе“ 1
групе“ су 1
у бјекству: 1
бјекству: Фазлија 1
Фазлија Ајдарија, 1
Ајдарија, Реџепа 1
Реџепа Алија, 1
Алија, Шаћира 1
Шаћира Шаћирија, 1
Шаћирија, Шефкета 1
Шефкета Муслија, 1
Муслија, Фадика 1
Фадика Алија, 1
Алија, Идриза 1
Идриза Алија, 1
Алија, Шемсија 1
Шемсија Нухијуа 1
Нухијуа и 1
и Рамадана 1
Рамадана Халимија. 1
Халимија. Поред 1
Поред официрског 1
официрског ордена 1
ордена Карађорђеве 1
звезде са 1
мачевима 4. 1
4. реда, 1
реда, био 1
одликован са 1
још 15 2
15 домаћих 1
одликовања као 1
орден Белог 1
орла 5. 1
5. степена, 1
степена, Златном 1
за храброст, 1
храброст, француским 1
француским ратним 1
ратним крстом 1
са палмом 1
палмом итд. 1
итд. Поред 2
Поред певања, 1
певања, Баја 1
Баја пише 1
текстове. Поред 1
Поред певачке 1
певачке каријере, 1
каријере, појавила 1
улози глумице 2
у крими 1
крими серији 1
серији „Место 1
„Место злочина” 1
злочина” (2009), 1
(2009), комедији 1
комедији „ 1
Поред педагошко-предавачког 1
педагошко-предавачког рада 1
рада имао 1
образовању одраслих,те 1
одраслих,те ради 1
развоју културних 1
културних дјелатности 1
дјелатности у 2
подручју градишке 1
градишке општине,а 1
општине,а бави 1
и новинарством. 1
новинарством. Поред 1
Поред пернате 1
пернате дивљачи 1
дивљачи срећу 1
и кукавица, 1
кукавица, ћук, 1
ћук, детлић, 1
детлић, сива 1
сива врана, 1
врана, црна 1
црна врана, 1
врана, сврака, 1
сврака, кобац 1
кобац и 1
Поред песме 1
песме Без 1
Без тебе, 2
тебе, спотови 1
спотови су 1
снимљени и 1
песме 22 1
и Борба. 1
Борба. Поред 1
Поред пјесама 1
пјесама у 1
у поменутим 2
поменутим збиркама, 1
збиркама, штампао 1
штампао је 1
краћа спјева 1
спјева у 1
истом духу 1
и размјеру: 1
размјеру: „Кула 1
„Кула Ђуришића“ 1
Ђуришића“ и 1
и „Чардак 1
„Чардак Алексића“. 1
Алексића“. Поред 1
Поред планинаренја 1
планинаренја бавио 1
се пливањем 1
пливањем и 1
и тенисом. 1
тенисом. Поред 1
Поред плате 1
и бонуса, 1
бонуса, већина 1
већина његове 1
његове зараде 1
зараде долази 1
од маркетинга; 1
маркетинга; мрежа 1
мрежа SportsPro, 1
SportsPro, означила 1
означила га 1
најпродаванијих спортиста 1
свијету сваке 1
године откако 2
њихова истраживања 1
истраживања започела 1
започела 2010. 1
Поред повремених 1
повремених замерки 1
замерки критичара, 1
критичара, низали 1
низали су 1
се успеси 1
успеси и 2
и похвале. 1
похвале. Поред 1
Поред подигнутог 1
подигнутог споменика 1
споменика жртвама 1
жртвама несреће 1
несреће Секељи, 1
Секељи, данашње 1
данашње генерације 1
генерације из 1
читавог расејања, 1
расејања, се 1
окупљају сваке 1
да одају 1
одају пошту 1
пошту палим 1
палим Секељима 1
Секељима из 1
из Чик, 1
Чик, Касон 1
Касон и 1
и Харомсек 1
Харомсек крајева. 1
Поред поезије 1
поезије писао 1
драмска дела. 1
дела. Поред 1
Поред позоришног 1
позоришног рада, 1
рада, активан 1
телевизији, у 1
у филмским 1
филмским остварењима 1
и серијама. 1
серијама. Поред 1
Поред поклона 1
поклона библиотеци, 1
библиотеци, наслови 1
наслови се 1
се набављају 1
набављају и 1
и куповином, 1
куповином, али 1
али ријеђе. 1
ријеђе. Поред 1
Поред политичке 1
на Универзитету, 1
Универзитету, активно 1
преко распуста 1
распуста учествовао 1
јачању партијских 2
у Беранском 1
Беранском срезу. 1
срезу. Поред 1
Поред поменуте 1
поменуте фреске 1
фреске Симеона 1
Симеона Сербскога, 1
Сербскога, пажњу 1
привлачи и 1
и фреска 1
фреска посвећена 1
посвећена Богородици 1
Богородици и 1
и Христу. 1
Христу. Поред 1
Поред понуда 1
понуда на 1
на сопственим 3
сопственим порталима, 1
порталима, предузеће 1
предузеће хотел. 1
хотел. Поред 1
Поред пораза 1
од 1:0, 1
1:0, екипе 1
екипе нису 1
нису играле 1
у стандардним 1
стандардним саставима, 1
саставима, а 1
сама игра 1
игра била 2
испод просјека 1
просјека уз 1
уз добро 1
добро суђење 1
суђење судије 1
судије Арнаутовића 1
Арнаутовића из 1
из Бања 2
Бања Луке. 1
Луке. Поред 1
Поред постојећих, 1
постојећих, засађене 1
нове саднице 1
саднице чемпреса. 1
чемпреса. Поред 1
Поред потапања 1
потапања или 1
или растављања 1
растављања бродова 1
бродова дозвољено 1
један ограничени 1
бродова претвори 1
у мете 1
мете или 1
у пловила 1
пловила за 1
обуку под 1
је сав 2
сав оклоп, 1
оклоп, наоружање 1
наоружање и 1
битне ставке 1
ставке за 1
борбу уклоњене. 1
уклоњене. Поред 1
Поред потврђења 1
потврђења од 1
стране њих 1
двоје, снимљени 1
су најавни 1
најавни видеи 1
видеи у 1
ком они 1
представљају осму 1
осму сезону. 1
сезону. Поред 1
Поред потенцијалне 1
потенцијалне експолатације 1
експолатације метана 1
метана из 1
из клатрата 1
клатрата са 1
дна поларних 1
поларних мора, 1
мора, постоји 1
други низ 1
низ врло 1
врло практичних, 1
практичних, и 1
и важних 1
важних разлога 1
њихово изучавање. 1
изучавање. Поред 1
Поред поучавања 1
поучавања дjеце 1
дjеце наших 1
наших исељеника, 1
исељеника, активно 1
бави књижевним 1
културним радом. 1
радом. Поред 1
Поред првобитне 1
првобитне војне 1
војне дефиниције, 1
дефиниције, блицкриг 1
блицкриг се 1
сваку војну 1
војну операцију 1
акценат стављен 1
на изненађење, 1
изненађење, брзину 1
и концентрацију 1
концентрацију трупа 1
то учињено 1
учињено током 1
током Пољске 1
Пољске септембарске 1
септембарске кампање. 1
кампање. Поред 1
Поред првобитно 1
првобитно планиране 1
планиране источне 1
западне трибине, 1
трибине, урађена 1
северна трибина, 1
трибина, па 1
укупан капацитет 1
стадиона 4.600 1
4.600 седећих 1
места, 4.400 1
4.400 на 1
на трибинама 1
200 у 1
у ложи. 1
ложи. Поред 1
Поред превода 1
превода византијских 1
византијских правних 1
правних компилација, 1
компилација, српски 1
српски правници 1
правници прихватили 1
број института 1
института римског 1
права. Поред 1
Поред предавања, 1
предавања, полазници 1
полазници раде 1
раде вежбе 1
вежбе у 1
у кабинету, 1
кабинету, али 1
терену. Поред 1
Поред председника 1
председника Друштво 1
Друштво има 1
два потпредседника. 1
потпредседника. Поред 1
Поред Предсједништва, 1
Предсједништва, носилац 1
носилац извшне 1
извшне власти 1
власти био 1
и Министарски 1
Министарски савјет, 1
савјет, који 1
би чинили 1
премијер, министар 1
други министри, 1
министри, а 1
а представљало 1
представљало би 2
их Предсјеништво. 1
Предсјеништво. Поред 1
Поред преношења 1
преношења директиве 1
директиве Централног 1
Централног и 1
и Покрајинског 1
Покрајинског комитета, 1
комитета, Сава 1
одмах почне 1
са оружаном 1
оружаном борбом, 1
борбом, која 1
почетку имати 1
имати карактер 1
карактер мањих 1
мањих акција 1
постепено ће 1
ће прерасту 1
у општенародни 1
општенародни устанак. 1
устанак. Поред 1
Поред припрема 1
припрема материјала 1
за заседање, 1
заседање, Иван 1
је дочекивао 2
дочекивао делегате, 1
делегате, бринуо 1
њиховом смештају 1
смештају и 1
и исхрани. 2
исхрани. Поред 1
Поред присуства 1
присуства 4 1
4 врсте 1
врсте слепих 1
слепих мишева, 2
мишева, завележено 1
завележено је 1
је гнежђење 1
гнежђење 61 1
61 птичје 1
птичје врсте. 1
врсте. Поред 1
Поред провајдера 1
провајдера мобилне 1
мобилне мреже, 1
мреже, бројне 1
друге мале 1
средње компаније 1
такође укључене 1
интернет услуге, 1
услуге, тако 1
приступ интернету 1
интернету у 1
у Јерменији 1
Јерменији у 1
мери слободан. 1
слободан. Поред 1
Поред проучавања 1
проучавања одлука 1
одлука већа, 1
већа, писама 1
упутстава он 1
систематски исписивао 1
исписивао грађу 1
грађу серија 1
серија насталих 1
насталих из 2
пословних односа. 1
односа. Поред 1
Поред пукова 1
пукова јачине 1
јачине 1200 1
1200 људи, 1
људи, наоружаних 1
наоружаних лаким 1
лаким стрељачким 1
стрељачким наоружањем, 1
наоружањем, СДК 1
СДК је 2
саставу имао 1
и артиљеријски 1
артиљеријски дивизион 1
дивизион јачине 1
јачине 560 1
560 људи 1
4 батерије, 1
батерије, батаљон 1
батаљон борних 1
борних кола 1
и ескадрон 1
ескадрон коњице. 1
коњице. Поред 1
Поред рагбија 1
рагбија омиљени 1
омиљени спортови 1
спортови су 1
му тенис 1
и крикет. 1
крикет. Поред 1
Поред рада 4
на макетама, 1
макетама, Бранко 1
са хоровима, 1
хоровима, као 1
као хоровођа, 1
хоровођа, а 1
а свој 3
описао књигом 1
књигом Воља 1
Воља чини 1
чини чуда, 1
чуда, која 1
издата 2008. 1
2008. Поред 1
просечним бројем 1
110 ученика 1
ученика радили 1
многим тада 1
тада потребним 1
потребним активностима 1
су ограђивање 1
ограђивање школског 1
школског дворишта, 1
дворишта, садњи 1
садњи савременог 1
савременог воћњака, 1
воћњака, држању 1
држању здраствених 1
здраствених курсева 1
курсева за 2
за просвећивање 1
просвећивање сеоске 1
сеоске омладине 1
друге. Поред 1
позоришту и 2
и филму 1
филму учествовала 1
броју телевизијских 1
емисија на 1
и радију. 1
радију. Поред 1
у штампарији, 1
штампарији, скоро 1
породице Лукс 1
Лукс су 1
су свирал 1
свирал неки 1
неки инструмент. 1
инструмент. Поред 1
Поред радова 1
на насипу 1
насипу реконструисана 1
реконструисана је 1
је електроенергетска 1
електроенергетска мрежа 1
изграђена водоводна 1
водоводна мрежа. 1
мрежа. Поред 1
Поред Радујевца 1
Радујевца су 1
налазила села 1
села Негуриче, 1
Негуриче, Преход 1
Преход и 1
и Ивковче. 1
Ивковче. Поред 1
Поред распореда 1
распореда циклона 1
циклона и 1
и антициклона, 1
антициклона, на 1
на правац, 1
правац, честину, 1
честину, па 1
јачину ветра 1
ветра умногоме 1
умногоме утиче 1
утиче топографија 1
топографија терена. 1
терена. Поред 1
Поред регуларних 1
регуларних циклуса 1
циклуса квиза, 1
квиза, закључно 1
са 2020. 1
2020. Поред 1
Поред редовних 3
редовних бројева, 1
бројева, објављено 1
два обимнија 1
обимнија YU 1
YU стрип 1
стрип годишњака, 1
годишњака, 1981. 1
1981. Поред 1
чартер летова, 1
летова, компанија 1
компанија обавља 1
и аеродромске 1
аеродромске активности 1
управља малим 1
малим аеродромима 1
аеродромима широм 1
широм Јакутије. 1
Јакутије. Поред 1
Поред редовних, 1
редовних, обављао 1
друге дужности. 1
дужности. Поред 1
рубрика и 1
чланака првенствено 1
првенствено новинара 1
новинара аустроугарских 1
аустроугарских држављана, 1
држављана, у 1
листу су 2
су објављивани 1
објављивани и 1
и прилози 1
прилози српских 1
српских културних 1
јавних посленика. 1
посленика. Поред 1
Поред режије, 1
режије, бави 1
и глумом 1
глумом и 1
и продукцијом. 1
продукцијом. Поред 1
Поред Реинауенпарка, 1
Реинауенпарка, Ботанске 1
Ботанске Баште 1
Баште код 1
код двора 1
двора Попелсдорф, 1
Попелсдорф, палате 1
палате Шаумбург 1
Шаумбург и 1
и Гартен 1
Гартен дер 1
дер Вила, 1
Вила, постоји 1
преко 25 2
25 отворених 1
отворених и 1
и полуотворених 1
полуотворених великих 1
великих башта 1
башта у 1
у Бону. 1
Бону. Поред 1
Поред реке 1
реке Лужнице 1
Лужнице и 1
поред потока, 1
кроз село, 1
село, могу 1
видети тополе 1
и врбе, 1
врбе, а 1
на оцеднијим 1
оцеднијим местима: 1
местима: багрем, 1
багрем, брест 1
брест и 1
по које 1
које храстово 1
храстово стабло. 1
стабло. Поред 1
Поред рекордне 1
рекордне гледаности, 1
гледаности, постоје 1
на радњу 1
радњу серије 1
и глуму. 1
глуму. Поред 1
Поред реуматичне 1
реуматичне грознице, 1
грознице, Кавасакијева 1
Кавасакијева болест 1
малобројних индикација 1
индикација за 1
примену аспирина 1
аспирина код 1
деце, мада 1
истраживачи доводе 1
питање неопходност 1
неопходност те 1
те примене. 1
примене. Поред 1
Поред риболова, 1
риболова, неколико 1
неколико ронилачких 1
ронилачких друштва 1
друштва користи 1
користи ово 1
ово језеро 1
своје тренинге. 1
тренинге. Поред 1
Поред Рисових 1
Рисових родитеља, 1
родитеља, Стошић 1
Стошић је 1
једини плакао 1
плакао на 1
на Рисовој 1
Рисовој сахрани. 1
сахрани. Поред 1
Поред Ристе 1
Ристе Прендића, 1
Прендића, као 1
као најпознатијег, 1
најпознатијег, најбржег 1
најбржег и 1
и последњег 1
последњег татара, 1
татара, историја 1
историја је 1
забележила још 1
неколико татара 1
татара који 1
пренос писама 1
писама како 1
како због 2
због самог 1
самог значаја 1
значаја вести, 1
вести, тако 1
због саме 1
саме брзине. 1
брзине. Поред 1
Поред ромске 1
ромске групе, 1
групе, филм 1
филм има 1
има лик 1
на Ивет 1
Ивет Лунди, 1
Лунди, учитељици 1
учитељици француског 1
француском отпору 1
отпору и 1
и депортована 1
депортована у 1
у концентрациони 1
логор због 1
због фалсификовања 1
фалсификовања пасоша 1
пасоша за 1
за Роме. 1
Роме. Поред 1
Поред руског 1
руског преводио 1
преводио је 1
немачког, латинског 1
и старогрчког 1
старогрчког језика. 1
језика. Поред 1
Поред Саве 1
Саве ницали 1
ницали су 1
високи чардаци 1
чардаци – 1
– осматрачнице 1
растојању “пола 1
“пола сата“ 1
сата“ хода 1
се стража 1
стража обављала 1
обављала и 1
и дању 1
и ноћу. 2
ноћу. Поред 1
Поред савременог 1
савременог дела 1
дела Будве, 1
Будве, у 1
овом познатом 1
познатом туристичком 1
туристичком месту 1
месту истиче 1
стари део 1
града. Поред 1
Поред самог 2
самог имена 1
села Борач, 1
Борач, постоји 1
и видљив 2
видљив доказ 1
доказ - 1
- остаци 1
остаци неке 1
неке утврде 1
утврде на 1
узвишењу у 1
селу. Поред 1
самог такмичења 1
у кошењу 1
кошењу манифестацију 1
манифестацију прати 1
прати културно-уметнички 1
културно-уметнички програм 1
програм чији 1
учесници гуслари 1
гуслари из 1
Србије, културно-уметничка 1
културно-уметничка друштва 1
околине, домаћице 1
домаћице са 1
традиционалним јелима 1
јелима из 1
краја. Поред 1
Поред састављања 1
састављања одабране 1
одабране групе 1
групе играча, 1
играча, играч 1
може између 1
осталог да 1
прилагоди и 1
и дресове 1
дресове свог 1
свог тима 2
и терен. 1
терен. Поред 1
Поред сваке 1
сваке се 1
и минимални 2
минимални изрази 1
изрази као 1
као функција 1
минимални услови 1
без трке 1
трке услова. 1
услова. Поред 1
Поред сваког 2
сваког клуба 1
у загради 1
загради су 2
су клубови 1
клубови учествовали 1
у првенству. 3
првенству. Поред 1
ових крастова, 1
крастова, једном 1
годишње, окупљали 1
окупљали су 2
становници села 2
села Горњи 1
Горњи Стрижевац 1
Стрижевац и 1
околине. Поред 1
Поред свакодневних 2
свакодневних послова, 1
послова, налазила 1
налазила је 1
друге упућује 1
на читање. 1
читање. Поред 1
свакодневних проблема, 1
проблема, присутних 1
присутних код 1
свих школа 1
школа тог 1
времена, четворогодишња 1
четворогодишња Основна 1
школа "Васа 1
"Васа Пелагиц" 1
Пелагиц" имаће 1
имаће још 1
један - 1
- недостатак 1
недостатак просторија. 1
просторија. Поред 1
Поред свега 2
свега бавио 1
и сликарством 1
сликарством у 1
ђак Карловачке 1
Карловачке гимназије. 1
гимназије. Поред 1
тога означава 1
означава вечно 1
вечно пријатељство. 1
пријатељство. Поред 1
Поред светлости 1
светлости јављају 1
се певање 1
и интелектална 1
интелектална визија. 1
визија. Поред 1
Поред свих 2
свих предности 1
предности које 1
пољу сигурности 1
брзине алгоритма, 1
алгоритма, постоји 1
велики недостатак. 1
недостатак. Поред 1
свих прилога, 1
прилога, манастир 1
од Саве 2
Саве Текелије 2
и позајмице 1
позајмице узимао. 1
узимао. Поред 1
Поред свог 2
свог научног 1
научног рада 1
рада бавио 2
и превођењем, 1
превођењем, и 1
од преводилаца 1
преводилаца Оксфордског 1
Оксфордског речника 1
речника рачунарства. 1
рачунарства. Поред 1
пољу сферног 1
сферног паковања, 1
паковања, Вјазовска 1
Вјазовска је 1
свом истраживању 2
истраживању сферних 1
сферних дизајна 1
дизајна у 1
са Бондаренком 1
Бондаренком и 1
и Радченком. 1
Радченком. Поред 1
Поред своје 1
своје кошаркашке 1
каријере, Редик 1
Редик је 1
је подкастер, 1
подкастер, а 1
а домаћин 1
је кошаркашког 1
кошаркашког и 1
забавног подкаста 1
подкаста „The 1
„The ringer”. 1
ringer”. Поред 1
Поред својих 3
војних достигнућа, 1
достигнућа, Џингис-кан 1
Џингис-кан је 2
такође подигао 1
подигао Монголско 1
Монголско царство 1
друге начине. 1
начине. Поред 1
својих ефикасних 1
ефикасних предности, 1
предности, својствена 1
својствена референтна 1
референтна транспарентност 1
транспарентност функционалних 1
функционалних структура 1
структура података 2
података тежи 1
потпуно функционално 1
функционално прорачуна 1
прорачуна више 1
више подложних 1
подложних анализа 1
и оптимизација, 1
оптимизација, и 1
и неформално. 1
неформално. Поред 1
својих централних 1
централних канцеларија 1
Лондону, има 1
и канцеларију 1
канцеларију у 1
у Фарнбороу 1
Фарнбороу у 1
у Хемпширу 1
Хемпширу у 1
смештени стручњаци 1
стручњаци и 1
и помоћне 2
помоћне структуре. 1
структуре. Поред 1
Поред села 1
села (2,7 1
(2,7 km 1
km источно), 1
источно), на 1
висини 595 1
595 m, 1
се излетничка 1
излетничка тачка 1
селу Коњарка. 1
Коњарка. Поред 1
Поред села, 1
села, вртова, 1
вртова, ливада, 1
ливада, млинова, 1
млинова, Дмитар 1
Дмитар је 1
је манастиру 1
манастиру приложио 1
приложио и 1
воденице. Поред 1
Поред синдикалног 1
синдикалног организовања, 1
организовања, радници 1
и политички, 1
политички, а 1
а заступник 1
заступник њихових 1
њихових интереса 1
интереса на 2
сцени Србије 1
Србије била 1
је Комунистичка 1
Комунистичка партија. 1
партија. Поред 1
Поред сликања 1
сликања радио 1
историје умјетности 1
у Дубровачкој 1
Дубровачкој гимназији. 1
гимназији. Поред 1
Поред сликарства 1
се дизајном 1
и галеријским 1
галеријским пословима, 1
пословима, у 1
сопственој галерији 1
галерији „Арс“ 1
„Арс“ у 1
Нишу. Поред 1
Поред слободних 1
слободних ратара 1
ратара и 1
горње врсте 1
и сточара 1
сточара била 1
посебна група 1
група коњаника 1
коњаника која 1
изворима око 1
око 990-1000. 1
990-1000. Поред 1
Поред службених 1
службених вести 1
вести лист 1
области педагогије 1
науке. Поред 1
Поред Спасоја 1
Спасоја Влајића, 1
Влајића, оснивачи 1
оснивачи центра 1
су Милка 1
Милка Кресоја 1
Кресоја и 1
и Горан 1
Горан Марјановић. 1
Марјановић. Поред 1
Поред споменика 1
постављено и 1
16 белих 1
белих каменова, 1
каменова, који 1
који симболизују 2
симболизују стрељане 1
стрељане српске 1
српске борце. 1
борце. Поред 1
Поред спортских, 1
спортских, на 1
простору базена 1
базена одржало 1
музичких манифестација. 1
манифестација. Поред 1
Поред Срба, 1
насељу још 1
постоји бројна 2
бројна мађарска 1
мађарска мањина. 1
мањина. Поред 1
Поред стандардне 1
стандардне варијанте 1
варијанте градског 1
градског соло 1
соло аутобуса 1
аутобуса постоје 1
други модели 1
модели попут 1
попут приградског 1
приградског аутобуса 1
аутобуса ИК-104П 1
ИК-104П и 1
и градског 2
градског аутобуса 1
аутобуса на 2
гас ИК-104 1
ИК-104 ЦНГ. 1
ЦНГ. Поред 1
Поред стандардног 1
стандардног оглашавања, 1
оглашавања, северни 1
северни ћук 1
ћук има 1
и такозвану 1
такозвану брзу 1
брзу „песму” 1
„песму” и 1
представља мекшу, 1
мекшу, нижу 1
и бржу 1
бржу верзију 1
верзију стандардне 1
стандардне песме 1
и слична 1
је горепоменутом 1
горепоменутом одговору 1
одговору мужјака 1
мужјака на 1
на чуто 1
чуто оглашавање. 1
оглашавање. Поред 1
Поред станице 1
станице налази 1
се окретница 1
окретница градских 1
на линијама 2
линијама 105 1
105 (Омладински 1
(Омладински стадион 1
стадион - 1
- Овча 2
Овча железничка 2
железничка станица) 1
станица) и 1
и 105л 1
105л (Борча 1
(Борча - 1
железничка станица). 1
станица). Поред 1
Поред старих 2
старих зографских 1
зографских целивајућих 1
целивајућих икона, 1
икона, две 1
веће иконе 1
иконе радио 1
је молер 1
молер Радаков 1
Радаков из 1
Вршца 1845. 1
1845. Поред 1
старих трговаца, 1
трговаца, ту 1
много избеглица, 1
избеглица, српских 1
српских политичара, 1
политичара, богатих 1
богатих људи, 1
људи, свештенства 1
официра. Поред 1
Поред Стејића, 1
Стејића, осуђени 1
осуђени су 3
— Поред 1
Поред стећака 1
стећака овај 1
локалитет садржи 1
број нишана 1
нишана који 1
који спадају 2
простору те 1
уочавају изражени 1
изражени елементи 1
елементи клесарске 1
клесарске традиције 1
традиције примјењиване 1
примјењиване приликом 1
приликом украшавања 1
украшавања стећака. 1
стећака. Поред 1
Поред Стратокастера, 1
Стратокастера, Ингви 1
Ингви је 1
друге гитаре 1
гитаре које 1
нису Фендер(нпр. 1
Фендер(нпр. Поред 1
Поред студија, 1
студија, часопис 1
расправе („Округли 1
(„Округли сто“), 1
сто“), критике, 1
тада необјављене 1
необјављене књижевне 1
књижевне текстове 2
у рубрици 1
рубрици „Књижевни 1
„Књижевни архив“. 1
архив“. Поред 1
Поред сумирања 1
сумирања остварених 1
остварених резултата, 1
резултата, дискутовало 1
дискутовало се 1
о солидарности 1
и феминистичкој 1
феминистичкој политици, 1
политици, борби 1
борби жена 1
очување животне 1
средине, правима 1
правима Ромкиња, 1
Ромкиња, социјалној 1
социјалној заштити 1
заштити жена, 1
жена, положају 1
положају жена 1
на трижишту 1
трижишту рада. 1
рада. Поред 1
Поред сценарија 1
сценарија за 3
филмове које 2
режирао Маџиди 1
Маџиди је 1
насловом „Лале 1
„Лале и 1
и Пуне“. 1
Пуне“. Поред 1
Поред тврђаве 1
и варош 1
варош је 2
опасана бедемима, 1
бедемима, а 1
нова здања. 1
здања. Поред 1
Поред телесног 1
телесног васпитања 1
у гимназијама 1
гимназијама су 1
су неговали 2
неговали и 1
разговоре помоћи 1
помоћи којих 1
се омладина 1
омладина васпитавала 1
васпитавала политички, 1
политички, уметнички 1
филозофски ( 1
( нарочито 1
нарочито после 1
после професионалних 1
професионалних учитеља 1
учитеља које 1
које зовемо 1
зовемо софистима 1
софистима ). 1
Поред ТЕЛФОР-а, 1
ТЕЛФОР-а, били 1
били смо 1
и техничка 2
техничка подршка 1
на Оснивачком 1
конгресу Задужбине 1
Задужбине дипломираних 1
пријатеља Електротехничког 1
Електротехничког факултета 1
Београду (ЕТФ 1
(ЕТФ БАФА) 1
БАФА) и 1
на Мајкрософтовим 1
Мајкрософтовим Офис 1
Офис данима. 1
данима. Поред 1
Поред тема 1
тема које 2
у бајкама 1
бајкама и 1
народа, много 1
је елемената 1
који осликавају 2
осликавају самобитност 1
самобитност Рома. 1
Рома. Поред 1
Поред тенезма 1
тенезма болесник 1
болесник добија 1
добија лажне 1
лажне позиве 1
на столицу 1
столицу који 1
такође једна 2
карактеристика дизентерије. 1
дизентерије. Поред 1
Поред термоминералне 1
термоминералне воде, 1
воде, у 2
у Кањижи 1
Кањижи се 1
терапију и 2
и лековито 1
лековито блато. 1
блато. Поред 1
Поред те 1
те утакмице, 1
утакмице, Јовић 1
Јовић ни 1
три лигашка 1
лигашка сусрета 1
сусрета није 1
није улазио 1
игру. Поред 1
Поред тешких 1
тешких економских, 1
економских, било 1
је неоходно 1
неоходно решавати 1
решавати и 1
и крупне 1
крупне социјално-здравствене 1
социјално-здравствене проблеме. 1
проблеме. Поред 1
Поред титула 1
Русији дошли 1
у евролиги 1
евролиги 2016. 1
2016. Поред 2
Поред товара 1
товара намирница 1
намирница за 1
војску, султан 1
од Томаша 1
Томаша тражио 1
четири града 1
града (један 1
(један у 1
у Ливањком 1
Ливањком пољу, 1
пољу, други 1
срцу Босне). 1
Босне). Поред 1
тога, 13 1
13 европских 1
земаља признаје 1
признаје неки 1
облика истополних 1
истополних заједница, 1
заједница, који 2
мери гарантују 1
гарантују права 1
су гарантована 1
гарантована браком. 1
браком. Поред 1
тога, Dixie 1
Dixie Andelin 1
Andelin Forsyth 1
Forsyth је 1
је ажурирала 2
ажурирала и 1
неке оригиналне 1
оригиналне књиге 1
књиге своје 1
мајке, према 1
њеном захтеву, 1
захтеву, који 1
она оставила 1
оставила пре 1
својој опоруци, 1
опоруци, а 1
а сваке 1
године ажурира 1
ажурира и 1
и Vintage 1
Vintage edition. 1
edition. Поред 1
ако сер 1
сер за 1
производњу креча 1
креча користи 1
енергија (3,75 1
(3,75 МЈ/кг, 1
МЈ/кг, у 1
у кречној 1
кречној пећи) 1
пећи) која 1
добија сагоревањем 1
сагоревањем фосилних 1
фосилних горива 1
горива ослободиће 1
ослободиће се 1
се угљен-диоксид: 1
угљен-диоксид: у 1
случају коришћења 2
коришћења угља 1
угља око 1
око 295 1
295 kg/t, 1
kg/t, у 1
коришћења природног 1
гаса као 1
као горива 1
горива 206 1
206 kg/t. 1
kg/t. Поред 1
тога, Ана 2
и Вронски 1
Вронски нису 1
најбољим односима, 1
односима, и 2
и Доли 1
Доли то 1
то примећује. 1
примећује. Поред 1
је фаворизовала 1
фаворизовала своју 1
и запостављала 1
првог Виљемовог 1
Виљемовог брака. 1
брака. Поред 1
тога, атомске 1
атомске орбитале 1
орбитале у 1
обичним атома 1
атома не 1
не личе 2
на елипсоидне 1
елипсоидне путање 1
путање планета. 1
планета. Поред 1
тога, аутор 1
15 радова 1
часописима националног 1
националног значаја, 1
значаја, три 1
три уџбеника 1
уџбеника на 1
језику чији 1
издавач Природно-математички 1
Природно-математички факултет 2
Крагујевцу и 1
једне монографије 1
монографије националног 1
националног значаја. 2
значаја. Поред 1
безбедност злата 1
злата транспортованог 1
транспортованог из 1
из Лас 1
Лас Медуласа. 1
Медуласа. Поред 1
поретку такмичења 1
комбинацији и 2
и тринаести 1
тринаести у 1
поретку. Поред 1
тога Богићевић 1
Богићевић је 1
забранио радницима 1
радницима војно-техничког 1
војно-техничког завода 1
Крагујевцу учешће 1
на општинским 1
општинским изборима, 1
изборима, претећи 1
претећи им 1
супротном отпуштањем. 1
отпуштањем. Поред 1
тога, Борис 1
Борис је 4
створио сопствену 1
сопствену емисију 1
емисију „Boris 1
„Boris Brejcha 1
Brejcha In 1
In Concert" 1
Concert" коју 1
пут снимио 1
снимио у 1
Бразилу 2016. 1
тога, вегетација 1
вегетација утиче 1
на хидролошки 1
хидролошки циклус, 1
циклус, што 1
на падавине. 1
падавине. Поред 1
тога, Виктор 1
познавалац прилика 2
околини. Поред 1
тога, владине 1
владине трупе 1
трупе биле 1
заштићене високим 1
високим тлом, 1
тлом, док 1
се напротив, 1
напротив, побуњеничка 1
побуњеничка војска, 1
војска, налазила 1
у низини. 1
низини. Поред 1
тога водио 1
8 ауторских 1
ауторских радио 1
радио серијала, 1
серијала, објавио 1
5 књига 2
поезије, писао 1
је колумне 1
колумне за 1
за 6 1
6 новина 1
и часописа. 2
часописа. Поред 1
тога, војска 1
се можда, 1
можда, такође 1
такође састојала 1
локалних арапских 1
арапских племена 1
да данак 1
данак плате 1
плате у 1
у људству. 2
људству. Поред 1
тога, Вук 1
Вук није 1
није предузео 1
предузео никакве 1
никакве обавезе 1
обавезе према 2
према наследницима 1
наследницима кнеза 1
Лазара већ 1
прогласио потпуно 1
потпуно самосталним. 1
самосталним. Поред 1
тога, Гејсерих 1
Гејсерих је 1
искрцавање изабрао 1
изабрао удаљени 1
удаљени Тингис, 1
Тингис, главни 1
град римске 1
провинције Мавретаније 1
Мавретаније Тингитане 1
Тингитане (Mauretania 1
(Mauretania Tingitana) 1
Tingitana) која 1
технички била 1
управом викарија 1
викарија Хиспаније. 1
Хиспаније. Поред 1
тога, геобиолози 1
геобиолози се 1
често служе 1
служе подацима 1
подацима метагеномике 1
метагеномике и 1
и метатранскриптомике 1
метатранскриптомике да 1
открију који 1
који гени 1
гени су 1
за процесе 2
процесе важне 1
и релевантне 1
релевантне у 1
датом екосистему 1
екосистему и 1
и биогеохемијским 1
биогеохемијским циклусима 1
циклусима у 1
том окружењу. 1
окружењу. Поред 1
тога, глумац 1
глумац је 2
свом инстаграм 1
инстаграм профилу 1
профилу поделио 1
поделио и 1
започето снимање 1
серије Беса. 1
Беса. Поред 1
тога, гости 1
гости у 1
студију гласају 1
за најјачи 1
утисак из 1
из протекле 1
протекле недеље 1
недеље који 1
листи предлога. 1
предлога. Поред 1
тога, даривано 1
даривано је 1
стотине документарних 1
документарних фотографија, 1
фотографија, углавном 1
углавном копираних 1
копираних у 1
у немачким 1
немачким архивима 1
архивима и 1
и музејима. 1
музејима. Поред 1
тога, десном 1
ногом гази 1
гази пораженог 1
пораженог непријатеља. 1
непријатеља. Поред 1
су демонстрирале 1
демонстрирале исти 1
исти степен 1
степен послушности 1
послушности као 1
и мушкарци, 1
мушкарци, мада 1
напетост када 1
су извршавале 1
извршавале све 1
све суровије 1
суровије налоге 1
налоге експериментатора 1
експериментатора код 1
њих очигледније 1
очигледније испољавала 1
испољавала него 1
тога, за 1
потребе научноистраживачког 1
научноистраживачког рада, 1
рада, публиковане 1
публиковане су 1
су монографије, 1
монографије, брошуре, 1
брошуре, информатори, 1
информатори, зборници 1
зборници радова 1
и апстраката 1
апстраката националних 1
међународних симпозијума 1
симпозијума и 1
скупова где 1
Факултет био 1
био организатор 1
организатор или 1
или суорганизатор. 1
суорганизатор. Поред 1
тога заступа 1
заступа кошаркаше 1
кошаркаше и 1
је менаџер. 1
менаџер. Поред 1
тога, захваљујући 1
захваљујући опсежном 1
опсежном програму 1
програму турнеје 1
турнеје у 1
великој видљивости 1
видљивости према 1
према страној, 1
страној, посебно 1
посебно америчкој 1
америчкој публици, 1
публици, ово 1
позориште постало 1
део ирског 1
ирског културног 1
културног бренда. 1
бренда. Поред 1
тога, зграда 1
зграда Услужног 1
Услужног центра 1
центра чини 1
чини тзв. 1
тзв. Поред 1
тога, игноришу 1
игноришу и 1
историјске периоде 1
периоде када 2
територија Угарске 1
Угарске била 1
знатно мања 1
мања или 2
или периоде 1
када та 1
та држава 1
држава није 1
ни постојала. 1
постојала. Поред 1
тога, изведена 1
и рестаурација 2
рестаурација оштећене 1
оштећене розете. 1
розете. Поред 1
тога, имају 1
имају прецизан 1
прецизан слух 1
слух и 1
и вид, 1
вид, који 1
при најмањој 1
најмањој светлости 1
светлости током 1
ноћи успешно 1
успешно лове. 1
лове. Поред 1
својим ветринама 1
ветринама и 1
три трофеја 1
трофеја првака 1
освојена трофеја 1
трофеја Купа 1
Купа БиХ. 1
БиХ. Поред 1
недостатак примарне 1
примарне делатности 1
делатности је 1
разлога одлива 1
одлива младих 1
у градове, 1
градове, Србију 1
и Европу, 1
развоју самог 1
самог села. 1
села. Поред 1
тога истицани 1
истицани су 1
услови живора 1
живора у 1
Студентском граду 1
и предложено 1
предложено је 3
се испити 1
испити одложе 1
одложе за 1
седам дана. 1
дана. Поред 2
тога, Јак-9 1
Јак-9 је 2
варијанте израде 1
израде крила: 1
крила: с 1
с мешовитом 1
мешовитом и 1
потпуно металном 1
металном структуром. 1
структуром. Поред 1
тога Јустинијан 1
градио цркве 1
и манастире 1
манастире широм 1
широм Царства, 1
Царства, као 1
друге грађевине. 1
грађевине. Поред 1
тога, кандира 1
кандира се 1
се шљива, 1
шљива, бресква, 1
бресква, крушка, 1
крушка, ананас, 1
ананас, јабуке, 1
јабуке, кајсије. 1
кајсије. Поред 1
тога, као 2
као регионални 2
регионални центар, 1
центар, у 1
неколико фабрика 1
фабрика која 1
данас већином 1
већином пропале 1
пропале због 1
управљања или 1
приватизоване. Поред 1
данас обичај, 1
обичај, коњи 1
коњи су 1
за исхрану, 1
исхрану, а 1
драгоцени помагачи 1
помагачи у 1
ратним походима. 1
походима. Поред 1
тога кишовито 1
кишовито време 1
цео логор 1
логор претворило 1
у блатно 1
блатно море. 1
море. Поред 1
тога, клуб 1
освајао национални 1
национални Куп. 1
Куп. Поред 1
тога, компанија 2
произвела 32 1
32 милиона 1
тона нафте 2
и 10,9 1
10,9 милиона 1
тона кондензата 1
кондензата гаса. 1
гаса. Поред 1
упозорила да 1
би затварање 1
затварање погона 1
погона могло 1
могло проузроковати 1
проузроковати несташицу 1
несташицу електричне 1
месеци. Поред 1
тога користи 1
способност кретања 1
цик-цак и 1
и наглог 2
наглог скретања 1
скретања удесно, 1
удесно, при 1
је врат 1
врат постављен 1
постављен хоризонтално, 1
хоризонтално, а 2
а крила 1
крила савијена 1
савијена да 1
лакше кретао 1
кретао кроз 1
кроз жбуње. 1
жбуње. Поред 1
тога, летње 1
летње перје 1
перје источне 1
вриштеће сове 1
сове назубљено 1
назубљено је 1
својим врховима, 1
врховима, што 1
што умањује 1
умањује буку 1
буку коју 2
ствара када 1
када маше 1
маше крилима, 1
крилима, па 1
се захваљујући 3
захваљујући томе 2
томе нечујно 1
нечујно може 1
може прикрасти 1
прикрасти плену. 1
плену. Поред 1
тога, министар 1
министар индустрије 1
користе агенцију 1
агенцију Статистике 1
Статистике Канаде 1
Канаде за 1
за финансијско 1
финансијско планирање 1
развој привредне 1
привредне политике. 1
политике. Поред 1
тога, многе 1
многе целине 1
целине генетичке 1
генетичке шифре 1
шифре се 2
мањем или 2
или већем 1
броју молекула 1
молекула ДНК 1
њихових делова. 1
делова. Поред 1
тога, многи, 1
многи, ако 1
највећи ибанаги, 1
ибанаги, говоре 1
говоре Илоцано, 1
Илоцано, који 1
година заменио 1
заменио Ибанаг 1
Ибанаг као 1
као доминантнији 1
доминантнији језик 1
региону. Поред 1
тога могао 3
понесе max. 1
max. Поред 1
тога, музика 1
купи и 1
и бестплатна 1
бестплатна експанзија 1
експанзија садржаја 1
садржаја по 1
називу Јustine 1
Јustine је 1
је објављена, 1
многе фан-направљене 1
фан-направљене експанзије 1
приче за 1
свој јединствени 1
јединствени "Custom 1
"Custom Story" 1
Story" начин 1
начин играња. 1
играња. Поред 1
тога набројани 1
набројани су 1
неки послови 1
послови који 2
би остали 3
надлежности локалних 1
локалних влада, 1
влада, али 1
али чије 1
чије би 1
би вођење 1
вођење заједничка 1
заједничка влада 1
да уједначи. 1
уједначи. Поред 1
на капу 1
капу су 1
били зашивени 1
зашивени новчићи. 1
новчићи. Поред 1
више побожних 1
побожних дјела 1
дјела за 1
римске племиће 1
племиће из 1
круга пријатеља 1
пријатеља кардинала 1
кардинала дел 1
дел Монтеа, 1
Монтеа, укључујући 1
укључујући Покајану 1
Покајану Магдалену 1
Магдалену и 1
и Одмор 1
Одмор на 1
за Египат. 1
Египат. Поред 1
тога наступала 1
руске клубове 1
клубове са 1
има како 2
како руске 1
руске тако 1
и европске 2
европске титуле. 1
титуле. Поред 1
тога, неколико 1
неколико највећих 1
светских инвестиционих 1
инвестиционих банака 1
има канцеларије 1
канцеларије у 3
у Аману. 1
Аману. Поред 1
тога неколико 1
стотина деце 1
је рођено 1
из замрзнутих 1
замрзнутих јајних 1
јајних ћелија, 1
ћелија, али 1
тешко доћи 1
до тачних 1
тачних података. 1
података. Поред 1
француске културе 1
културе наслеђа 1
наслеђа оживљавање 1
оживљавање споменика 1
споменика ex 1
ex nihilo. 1
nihilo. Поред 1
тога носилац 1
носилац је 2
је Албанске 1
Албанске споменице 1
споменице и 1
других споменица 1
споменица на 1
на минуле 1
минуле ратове. 1
ратове. Поред 1
тога, Обама 1
Обама је 2
уведе државно 1
државно здравствено 1
здравствено осигурање 1
осигурање као 1
додатак приватном 1
приватном здравственом 1
здравственом осигурању 1
осигурању у 1
са јавно-приватним 1
јавно-приватним моделом. 1
моделом. Поред 1
тога, обојеност 1
обојеност перја 1
перја потпомаже 1
потпомаже комуникацији 1
заштити птица. 1
птица. Поред 1
тога оборен 2
оборен је 3
у вишебоју 2
вишебоју (скок 3
(скок удаљ) 1
удаљ) и 1
1 европски 4
рекорд првенства 1
(скок увис). 1
увис). Поред 1
национални рекорда, 1
рекорда, оборена 1
рекорда, остварена 1
сезоне. Поред 3
ова заједничка 1
заједничка структура 1
структура ангажује 1
ангажује неколико 1
неколико приправника 1
приправника сваке 1
раса има 2
има ловачке 1
ловачке способности 1
добро чуло 1
мириса. Поред 1
тога, одан 1
одан је 1
је породици, 1
породици, несташан 1
несташан и 1
и раздраган. 1
раздраган. Поред 1
она настоји 1
да „њен“ 1
„њен“ театар 1
театар буде 1
буде отворен 1
људе, без 1
на пол, 3
пол, расу, 1
расу, националну 1
националну припадност 1
припадност или 1
или неку 1
другу потенцијалну 1
потенцијалну различитост. 1
различитост. Поред 1
тога, онлајн 1
онлајн продавница 1
продавница има 1
има непрекидну 1
непрекидну серију 1
серију привремених 1
привремених специјалних 1
специјалних понуда, 1
понуда, од 1
којих већина 1
већина захтијева 1
захтијева од 1
унесу промотивни 1
промотивни код 1
код приликом 1
приликом провјере. 1
провјере. Поред 1
тога, открила 1
је 2700 1
2700 комета. 1
комета. Поред 1
тога, подељени 1
подељени Z-слојеви 1
Z-слојеви се 1
у Гефијевим 1
Гефијевим подељеним 1
подељеним и/или 1
и/или парцијалним 1
парцијалним процедурама. 1
процедурама. Поред 1
тога, покренута 1
покренута су 1
две операцијске 1
операцијске скале: 1
скале: једна 1
обнову обала 1
обала јужног 1
јужног језера 1
језера Туниса, 1
Туниса, док 1
друга односи 1
на инсталацију 1
инсталацију старе 1
старе луке 1
луке Тунис 1
Тунис на 1
на савременом 1
савременом месту 1
месту ужитка. 1
ужитка. Поред 1
тога, покушали 1
да убрзају 1
убрзају економски 1
економски раст, 1
раст, који 1
знатно стагнирао 1
стагнирао током 1
током Хрушчовљевих 1
Хрушчовљевих последњих 1
власти. Поред 1
тога поставили 1
национални рекорд, 3
рекорд, 14 1
14 личних 1
15 рекорда 1
рекорда сезоне. 1
тога постигнут 1
шест најбољих 1
најбољих личних 5
личних резултата 5
секуларни универзитети, 1
универзитети, као 1
и лепросариум. 1
лепросариум. Поред 1
7 „нивоа 1
„нивоа обраћања“ 1
обраћања“ који 1
јавне наступе, 1
наступе, а 1
а везани 1
за формални 1
формални значај 1
значај ситуације. 1
ситуације. Поред 1
229 врста 1
врста маховине, 1
маховине, 256 1
256 врста 1
врста гљива 1
и 208 1
208 врста 1
врста алги. 1
алги. Поред 1
тога постоји 1
група деце 2
деце предшколског 1
предшколског узраста. 2
узраста. Поред 1
тога, пријемни 1
за гимназију 1
укинут, отворио 1
отворио је 1
нове школе 2
развијеним областима. 1
областима. Поред 1
тога, промовише 1
промовише се 1
за часовима 1
часовима читања 1
читања и 1
писања од 1
почетног до 1
до напредног 1
напредног нивоа, 1
нивоа, отврање 1
отврање вртића 1
вртића за 1
за квенску 1
квенску децу 1
укључивање квенског 1
квенског језика 1
свим нивоима 3
нивоима образовања 1
у Норвешкој. 2
Норвешкој. Поред 1
тога, рукопис 1
предат у 1
у штампу 1
штампу августа 1
августа 1912. 1
1912. Поред 1
сам Мардоније 1
Мардоније који 1
ишао копненим 1
копненим путем, 1
путем, нашао 1
велике невоље 1
невоље када 1
војска нападнута 1
стране трачког 1
трачког племена 1
племена Врига. 1
Врига. Поред 1
оснивањем штампарије 1
штампарије Kelmscott 1
Kelmscott Press 1
Press оживео 1
оживео је 1
уметност опремања 1
опремања књиге. 1
књиге. Поред 1
тога сваки 1
од Одреда 1
Одреда је 1
свој крај, 2
крај, што 1
условило растурање 1
растурање ове 1
ове јаче 1
јаче формације 1
мање који 1
били до 1
марта потпуно 1
потпуно уништени, 1
уништени, осим 1
осим пар 1
пар десетина 1
дела руководства. 1
руководства. Поред 1
тога, свакодневна 1
свакодневна поплава 1
поплава папирологије 1
папирологије у 1
у централизованом 1
централизованом државном 1
државном апарату 1
апарату доводи 1
тешких опрезности 1
опрезности и 1
и нефлексибилности 1
нефлексибилности службености. 1
службености. Поред 1
тога склопљен 1
савез између 2
између Хенрика 1
Хенрика и 1
војводе Владислава 1
Владислава Ополског, 1
Ополског, а 1
као печат 1
печат тог 1
савеза имао 1
буде брак 1
између Владиславове 1
Владиславове кћери 1
кћери Констанце 1
самог Хенрика. 1
Хенрика. Поред 1
тога, смањује 1
смањује се 4
се осетљивост 1
осетљивост никотинско 1
никотинско ацетилхолинских 1
ацетилхолинских рецептора. 1
рецептора. Поред 1
тога, снимио 1
малих епизода 1
и копродукцијким 1
копродукцијким филмовима. 1
филмовима. Поред 1
тога, Совјети 1
Совјети су 4
током офанзиве 1
офанзиве уништили 1
уништили 1.941 1
1.941 немачки 1
немачки тенк 1
и 687 1
687 авиона. 1
авиона. Поред 1
тога Србија 1
притиском западних 1
су хтеле 1
хтеле да 1
придобију Бугарску 1
Бугарску и 1
и Румунију 1
Румунију за 1
своје савезнике, 1
савезнике, а 1
уштрб српске 1
српске територије. 1
територије. Поред 1
тога, студирао 1
и археологију. 1
археологију. Поред 1
пута губили 1
губили у 1
а једном 2
и трећи. 1
трећи. Поред 1
тога, требало 1
скуп атрибута 1
за запошљавање 1
запошљавање јер 1
јер доводи 1
сваким радним 1
радним местом 1
продаји унутар 1
унутар компаније. 1
компаније. Поред 1
сваком бајраку 1
бајраку упише 1
упише што 1
више нафера. 1
нафера. Поред 1
тога ту 1
разне столице 1
клупе за 1
за љуљање 1
љуљање и 1
одмор. Поред 1
тога увео 2
спречи стару 1
стару медитеранску 1
медитеранску праксу 1
праксу пљачкања 1
пљачкања насуканих 1
насуканих бродова. 1
бродова. Поред 1
Српској Крајини 1
Крајини су 1
су преузете 1
преузете одређене 1
одређене мјера 1
мјера за 1
оснивање музеја. 1
музеја. Поред 1
тога, утврђено 1
учесталост ове 1
ове патологије 1
патологије највероватније 1
највероватније значајно 1
утиче по 1
по број 1
број побачаја, 1
побачаја, високу 1
високу учесталост 1
учесталост гениталне 1
гениталне туберкулозе 1
туберкулозе у 1
различити критеријуми 1
критеријуми који 1
откривање унутарматеричних 1
унутарматеричних прираслица. 1
прираслица. Поред 1
тога, филм 1
филм Шеснаест 1
Шеснаест жеља 1
жеља представио 1
је Рајанову 1
Рајанову новој 1
новој публици, 1
публици, попут 1
попут савремене 1
савремене публике 1
за одрасле, 2
одрасле, будући 1
филм добио 2
добио велику 1
велику гледаност 1
у демографској 1
демографској категорији 1
одрасле (18–34). 1
(18–34). Поред 1
тога, Харден 1
Харден је 3
у поенима 2
поенима и 1
и погођеним 1
погођеним шутевима 1
шутевима за 1
поена (9 1
(9 тројки), 1
тројки), те 1
у асистенцијама. 1
асистенцијама. Поред 1
тога хемијски 1
хемијски се 1
се штите 4
штите шуме 1
и запрашују 1
запрашују комарци. 1
комарци. Поред 1
тога, Хиченс 1
Хиченс је 2
на саветодавном 1
саветодавном одбору 1
одбору Секуларне 1
Секуларне коалиције 1
коалиције за 1
за Америку. 1
Америку. Поред 1
тога, цар 1
добио назад 1
назад своју 1
своју изјаву 1
о привржености 1
привржености православљу 1
православљу коју 1
потписао приликом 1
престо, а 1
била чувана 1
чувана у 1
у патријаршијској 1
патријаршијској ризници. 1
ризници. Поред 1
тога, често 2
и стрвинама 1
стрвинама моржа, 1
моржа, фоке, 1
фоке, лисице, 1
лисице, рибе 1
других мртвих 1
мртвих животиња 1
животиња ухваћених 1
ухваћених у 1
у замкама. 1
замкама. Поред 1
су ставови 1
ставови ове 1
организације излазили 1
посебним тематским 1
тематским часописима, 1
часописима, као 2
је "Студио". 1
"Студио". Поред 1
тога, Џимејл 1
Џимејл је 1
представио и 1
нови интерфејс 1
потпуности заснива 1
технологији Ајакс, 1
Ајакс, која 1
која убрзава 1
убрзава рад 1
рад клијента, 1
клијента, смањује 1
смањује проток 1
чини интерфејс 1
интерфејс лепшим 1
лепшим за 1
око. Поред 1
што биомониторинг 1
биомониторинг директан 1
директан облик 1
облик мерења, 1
мерења, он 1
другу предност 1
предност јер 2
јер интегрише, 1
интегрише, или 1
или сабира, 1
сабира, изложеност 1
изложеност из 1
више извора, 1
извора, нпр, 1
нпр, ваздуха, 1
хране, што 1
је реалнији 1
реалнији одраз 1
одраз свеукупне 1
свеукупне изложености. 1
изложености. Поред 1
што задовољавају 1
задовољавају базичне 1
базичне потребе, 1
потребе, пића 1
део културе 1
културе људског 1
своја соло 1
соло издања, 1
издања, такође 1
многих ДЈ-јева 1
ДЈ-јева као 1
су Каскаде, 1
Каскаде, Роб 1
Роб Свајер, 1
Свајер, Најф 1
Најф Парти, 1
Парти, Пендулум, 1
Пендулум, итд. 1
богиња рата, 1
рата, Андарта 1
Андарта је 1
је третирана 1
третирана и 1
као богиња 2
богиња плодности. 1
плодности. Поред 1
био врхунски 1
врхунски стручњак, 1
стручњак, Богдан 1
у сјећању 1
сјећању као 1
као човјек 1
човјек који 1
који свесрдно 1
свесрдно помаже 1
помаже невољне 1
невољне и 1
и потребите. 1
потребите. Поред 1
највећи рат 1
рат икада 1
икада вођен 1
вођен до 1
до тада, 3
тада, ово 1
историји човечанства 1
човечанства који 1
видео скоро 1
скоро подједнак 1
подједнак бројчани 1
бројчани однос 1
однос цивилних 1
војних жртава 1
жртава (24:26 1
(24:26 милиона 1
милиона жртава). 1
жртава). Поред 1
био освајач, 1
освајач, Болеслав 1
Болеслав је 1
способан организатор. 1
организатор. Поред 1
за тренера 1
тренера био 1
председник Мајамија. 1
Мајамија. Поред 1
био прозни 1
прозни писац 1
новинар, он 1
био песник, 1
песник, драматург, 1
драматург, аутор 1
аутор либрета 1
либрета за 1
за опере 1
и изузетан 1
изузетан сликар. 1
сликар. Поред 1
секретар Књижарског 1
Књижарског друштва, 1
друштва, био 1
уредник органа 1
органа тог 1
тог удружења, 1
удружења, Књижарског 1
Књижарског гласника 1
гласника од 1
1921. Поред 1
часопис „Zeruko 1
„Zeruko Argiak“ 1
Argiak“ од 1
1965. Поред 1
призната као 1
богиња вулкана, 1
вулкана, Пеле 1
својој моћи, 1
моћи, страсти, 1
страсти, љубомори, 1
љубомори, и 1
и самовољи. 1
самовољи. Поред 1
што међу 1
хришћанима има 1
врло заступљеног 1
заступљеног мишљења 1
од реакција 2
на успон 2
успон Хришћанства, 1
Хришћанства, постоји 1
друго гледиште. 1
гледиште. Поред 1
се одушевљевала 1
одушевљевала његовим 1
његовим фотографијама, 1
фотографијама, била 1
је фасцинирана 1
фасцинирана Саладиновим 1
Саладиновим неустрашивим 1
неустрашивим ставом 1
ставом према 1
према животу 1
и потешкоћама. 1
потешкоћама. Поред 1
поуздано не 1
зна тачно 2
тачно вријеме 1
вријеме градње 1
градње цркве 2
Св. Поред 1
послали представнике 1
представнике 1996. 1
1996. Поред 1
Поред тог, 1
тог, јавља 1
проблем љубавног 1
љубавног троугла 1
троугла између 1
између Ђенке 1
Ђенке ( 1
Поред тог 1
тог система, 1
система, у 2
убрзо јављају 1
и посебни, 1
посебни, „специјализовани" 1
„специјализовани" адвокати 1
адвокати који 1
заступали странке 1
странке само 1
само пред 1
пред одређеним 2
одређеним државним 1
државним органима. 1
органима. Поред 1
Поред топа 1
топа на 1
на возилу 1
возилу се 1
један митраљез 1
митраљез МГ 1
МГ 42. 1
42. Поред 1
Поред тренреске 1
тренреске каријере 1
каријере Братислав 1
професор физичког 2
основној школи. 4
школи. Поред 1
Поред три 3
три горе 1
горе споменута, 1
споменута, посотоји 1
посотоји и 1
и Оквир 1
Оквир најбоље 1
ланцу снабдевања. 1
снабдевања. Поред 1
три резервата 1
резервата успевало 1
успевало је 1
неколико мешовитих 1
мешовитих матабесетских 1
матабесетских насеља, 1
насеља, као 2
претежно пугасетско 1
пугасетско насеље 1
насеље Нагатак 1
Нагатак и 1
претежно танксиско 1
танксиско насеље 1
насеље Фармингтон. 1
Фармингтон. Поред 1
посаде, носи 1
носи десант 1
десант од 1
шест пешадинаца 1
пешадинаца који 1
да дејствују 1
дејствују личним 1
личним наоружањем 1
наоружањем из 1
из возила, 1
возила, кроз 1
кроз пушкарнице 1
пушкарнице на 1
на бочним 2
бочним странама 1
и задњим 2
задњим вратима. 2
вратима. Поред 1
Поред трофеја 1
Лиги шампиона 2
и СЕХА 1
СЕХА лиги, 1
лиги, Милосављев 1
Милосављев је 1
Вардаром освојио 1
домаће првенство 1
и Суперкуп. 1
Суперкуп. Поред 1
Поред увођења 1
увођења лакших 1
лакших метода 1
коришћење мода 1
мода АПИ 1
АПИ DirectX 1
DirectX 5.0 1
5.0 је 1
додао метод 1
метод СетРендерТаргет 1
СетРендерТаргет који 1
омогућио Direct3D 1
Direct3D уређају 1
уређају да 1
напише свој 2
свој графички 2
графички излаз 1
различитим површинама 1
површинама ДиректДрав. 1
ДиректДрав. Поред 1
Поред улице 1
улице Златна 1
Златна греда, 1
греда, Дунавска 1
Дунавска улица 1
најстарија у 1
граду. Поред 1
Поред уметничког 1
педагошког ангажмана, 1
ангажмана, учествује 1
у пројектима 1
пројектима дигитализације 1
дигитализације и 1
и презентације 1
презентације културне 1
баштине. Поред 1
Поред употребе 1
у обредима 2
обредима прочишћавања, 1
прочишћавања, може 1
у Онусу 1
Онусу (дрвени 1
(дрвени штапић 1
штапић са 1
многим штитама) 1
штитама) и 1
и служити 1
служити као 2
као предмет 3
предмет части 1
части (шинтаи) 1
(шинтаи) у 1
у шинтолошком 1
шинтолошком светишту. 1
светишту. Поред 1
Поред усвајања 1
усвајања посебно 1
посебно схваћене 1
схваћене позиције 1
позиције савременог 1
савременог моралисте, 1
моралисте, као 1
и осветљавања 1
осветљавања различитих 1
различитих антрополошких, 1
антрополошких, психолошких 1
и културноисторијских 1
културноисторијских садржаја, 1
садржаја, у 1
овој књизи 6
и полемички 1
полемички и 1
политички увиди 1
увиди који 1
који обележавају 2
обележавају интелектуални 1
интелектуални ангажман. 1
ангажман. Поред 1
Поред услова 1
одржавање увакуфљених 1
увакуфљених објеката, 1
објеката, у 1
су наведени 6
наведени и 3
услови о 1
о молитвама 1
молитвама за 1
за душу 1
душу вакифа 1
вакифа и 1
његових рођака. 1
рођака. Поред 1
Поред учења 1
учења путем 2
путем поткрепљења, 1
поткрепљења, награђивање 1
награђивање пожељног 1
пожељног и 1
и кажњавања 1
кажњавања непожељног 1
непожељног понашања, 1
понашања, у 1
у традицијској 1
традицијској култури 1
распрострањен облик 1
облик социјалног 1
социјалног учења. 1
учења. Поред 1
Поред физичких 1
физичких симптома, 1
симптома, мамурлук 1
мамурлук често 1
често прати 1
и психолошки 1
психолошки симптоми 1
симптоми попут 1
попут депресије 1
депресије и 1
страха. Поред 1
Поред Филипа, 1
Филипа, који 1
био најстарији, 1
најстарији, имали 1
још четворицу 1
четворицу синова 1
синова — 2
— Бошка, 1
Бошка, Стевана, 1
Стевана, Саву 1
и Јована, 1
Јована, као 1
ћерке Дару 1
Дару и 1
и Савку. 1
Савку. Поред 1
Поред фресака 1
фресака које 1
сликао широм 1
широм Београда 1
и Србије, 1
Србије, урадио 1
много портрета. 1
портрета. Поред 1
Поред функционалних 1
функционалних регија, 1
регија, могуће 1
и физиономске 1
физиономске регије, 1
односно природно-географске 1
природно-географске области 1
области Републике 1
Српске. Поред 1
Поред Хенрика, 1
Хенрика, Болеслављеви 1
Болеслављеви регенти 1
регенти су 1
други његови 1
његови рођаци. 1
рођаци. Поред 1
Поред хотела 2
хотела Власина 1
Власина налази 1
се одмаралиште 1
одмаралиште Завода 1
за запошљавање, 1
запошљавање, ЕПС-а, 1
ЕПС-а, Феријалног 1
Феријалног савеза, 1
савеза, Невтурса, 1
Невтурса, хотел 1
хотел Нарцис 1
други објекти 1
500 лежаја. 1
лежаја. Поред 1
хотела постоје 1
23 самосталне 1
самосталне угоститељске 1
угоститељске радње 1
радње — 1
— бифеи, 1
бифеи, кафићи 1
Поред храма 1
храма уништени 1
бројни архитектонски 1
архитектонски споменици. 2
споменици. Поред 1
Поред хришћана, 1
хришћана, има 1
и муслимана, 1
муслимана, јеховиних 1
јеховиних сведока 1
сведока и 3
припадника Цркве 1
Цркве Исуса 1
Христа светаца 1
светаца последњег 1
последњег дана. 1
Поред хришћанства, 1
хришћанства, раширена 1
и карипска 1
карипска идеологија 1
идеологија - 1
Поред хукања, 1
хукања, оглашава 1
оглашава се 2
и мачколиким 1
мачколиким „јауул” 1
„јауул” које 1
може чути 5
чути приликом 2
приликом потраге 2
храном, а 1
а територијално 1
територијално дозивање 1
дозивање се 1
као „бру 1
„бру бру” 1
бру” и 1
и „бу 1
„бу бу 1
бу бу”. 1
бу”. Поред 1
Поред Цезара, 1
Цезара, Аурелија 1
Аурелија и 1
и Цезар 1
Цезар Старији 1
Старији имали 1
ћерке, Јулију 1
Јулију Старију 1
Старију у 1
у Јулију 1
Јулију Млађу. 1
Млађу. Поред 1
Поред цркве 5
1907. Поред 1
прво граднуличко 1
граднуличко српско 1
православно гробље, 2
гробље, чији 1
се трагови 2
трагови још 1
могу опазити 1
опазити у 1
порти граднуличке 1
граднуличке цркве. 1
цркве. Поред 2
цркве накнадно 2
изграђен звоник. 1
звоник. Поред 2
Поред цркве, 1
цркве, налази 1
се мансатирско 1
мансатирско гробље, 1
сахрањено неколико 1
неколико инжењераца, 1
инжењераца, погинулих 1
погинулих на 1
на пробијању 1
пробијању тунела 1
кроз Сићевачку 1
клисуру, у 1
време градње 2
градње цркве. 1
Поред црквених 1
црквених књига 2
књига монаси 1
чували поменике. 1
поменике. Поред 1
Поред црквењака 1
црквењака (настојница 1
(настојница манастира, 1
манастира, монах, 1
монах, свештеник 1
свештеник опроштајник), 1
опроштајник), ту 1
су и: 1
и: морнар, 1
морнар, млинар, 1
млинар, дрводеља, 1
дрводеља, штитоноша, 1
штитоноша, витез 1
други. Поред 1
дрвени звоник. 1
цркве сазидао 1
сазидао је 1
је Калист 1
Калист малу 1
на спрат, 1
спрат, са 1
два одељења, 1
одељења, као 1
као смештај 1
неког будућег 1
будућег пустињака. 1
пустињака. Поред 1
Поред чланова 1
чланова КМАРА!, 1
КМАРА!, контакте 1
са учесницима 2
учесницима 5-октобарске 1
5-октобарске револуције 1
револуције остварио 1
и лидер, 1
лидер, тада 1
тада већ, 1
већ, удружене 1
удружене опозиције 1
опозиције Михаил 1
Михаил Сакашвили. 1
Сакашвили. Поред 1
Поред џеза, 1
џеза, свирао 1
и класичну, 1
класичну, фанк 1
фанк и 1
и народну 2
народну музику. 1
музику. Поред 1
Поред Шејке 1
Шејке ту 1
и Главуртић 1
Главуртић и 1
и Вуковић, 1
Вуковић, чији 1
заједнички ставови 1
ставови рефлектовали 1
рефлектовали на 1
на идеје 1
идеје које 1
се рађале 1
рађале приликом 1
приликом дугих 1
дугих разговора 1
разговора и 2
и сусрета 1
сусрета свих 1
чланова групе. 1
групе. Поред 1
Поред школе 1
налазила читаоница, 1
читаоница, у 1
види часописе 1
чује руски 1
руски језик. 1
језик. Поред 1
Поред штафетних 1
штафетних трка 1
на 4×100 1
4×100 слободно 1
и 4×100 1
4×100 мешовито 1
су Бразилци 1
Бразилци заузели 1
заузели 5, 1
5, односно 1
односно 6. 1
6. место, 1
место, Черигини 1
Черигини је 1
100 слободно 3
слободно до 1
циља дошао 1
са осмим 1
осмим временом. 1
временом. Поређења 1
Поређења ради, 3
ради, библиотека 1
библиотека Елемра 1
Елемра Холмса 1
Холмса Бобста 1
Бобста на 1
Њујорку садржи 1
садржи приближно 1
приближно 4,5 1
4,5 милона 1
милона књига. 1
књига. Поређења 1
ради, укупна 1
укупна годишња 1
годишња емисија 1
емисија гасова 2
гасова са 2
са ефектом 2
ефектом стаклене 2
стаклене баште 2
Турској износи 1
око 520 1
520 милион 1
милион тона; 1
тона; према 1
томе, више 1
од десетине 2
десетине емисија 1
баште из 1
Турске произлази 1
из планиране 1
планиране електране. 1
електране. Поређења 1
ради, улазница 1
улазница је 1
1910. Поређење 1
Поређење величине 1
величине урбаних 1
урбаних подручја 1
подручја Истанбула 1
Истанбула (означене 1
(означене као 1
као сиве 1
сиве зоне) 1
зоне) 1975. 1
1975. Поређење 1
Поређење јачине 1
два одзива 1
одзива Батерворт 1
Батерворт и 1
и Линквиц-Рајли 1
Линквиц-Рајли филтара 1
филтара скретница. 1
скретница. Поређењем 1
Поређењем секвенци 1
секвенци хомологих 1
хомологих протеина 1
протеина разних 1
врста уочено 1
уочено је 1
број измена 1
измена аминокиселина 1
аминокиселина у 2
њиховој секвенци 1
секвенци већи 1
већи уколико 1
врсте међусобно 1
међусобно удаљеније. 1
удаљеније. Поређење 1
Поређење тачки 1
тачки кључања 1
кључања за 1
за једињења 1
једињења формирана 1
формирана јонским 1
јонским и 1
и ковалентним 1
ковалентним везама 1
везама доводи 1
закључка. Порези 1
Порези које 1
је Аустрија 1
Аустрија наметала 1
наметала били 1
велики. Порези 1
Порези на 1
на напуштено 2
напуштено или 1
или необрађено 1
необрађено земљиште 1
земљиште преносе 1
на суседе 1
суседе који 1
који тако 1
тако стичу 1
стичу право 1
обраду тог 1
тог земљишта. 1
земљишта. Порези 1
Порези се 1
од директног 1
директног или 1
или индиректног 1
индиректног пореза 1
бити исплаћени 1
исплаћени у 1
радни еквивалент. 1
еквивалент. Порези 1
Порези су 1
се плаћали 1
плаћали искључиво 1
у драгоценим 1
драгоценим металима. 1
металима. Порез 1
Порез је 1
неопходан и 1
бити разрезан 1
разрезан на 1
на грађане 2
њиховим могућностима 1
могућностима (13. 1
(13. члан). 1
члан). Порез 1
Порез скупљају 1
својим кнежевинама 1
кнежевинама кнезови 1
кнезови са 1
са главарима 1
главарима и 1
доносе га 1
одређени дан 1
у цетињски 1
цетињски манастир 1
га предају 1
предају правитељству, 1
правитељству, а 1
потврду узимају 1
узимају „писмо”. 1
„писмо”. Порекло 1
Порекло Ане 1
Ане није 1
познато, а 1
а историјски 1
историјски извори 2
су контрадикторни. 1
контрадикторни. Порекло 1
Порекло води 1
од становништва 2
становништва средњег 1
века, непознатог 1
порекла, вероватно 1
вероватно српског 1
и влашког 1
влашког који 1
и основали 1
основали Слатину 1
Слатину можда 1
можда крајем 1
века. Порекло 1
Порекло два 1
два Марсова 1
Марсова природна 1
природна сателита 1
сателита није 1
није најјасније. 1
најјасније. Порекло 1
Порекло египатске 1
египатске експедиције 1
експедиције треба 1
у оријенталним 1
оријенталним сновима 1
сновима Наполеона 1
Наполеона Бонапарте 1
Бонапарте израженим 1
израженим већ 1
већ при 1
при склапању 1
склапању Кампоформијског 1
Кампоформијског мира 1
и припајањем 1
припајањем Јонских 1
Јонских острва. 1
острва. Порекло 1
Порекло и 1
значење имена 1
имена реке 1
реке Лим 1
Лим до 1
сигурношћу разјашњено. 1
разјашњено. Порекло 1
Порекло из 1
из Радомира 1
Радомира у 1
у Калису. 1
Калису. Порекло 1
Порекло имена 1
имена Моровић 1
Моровић у 1
науци још 1
није разјашњено. 1
разјашњено. Пореклом 1
Пореклом из 2
Котора, Липовац 1
Липовац је 1
у Сплит 2
Сплит са 1
и овом 2
граду препознао 1
препознао средину 1
којем може 1
и изградити 1
изградити сопствени 1
сопствени свет. 1
свет. Пореклом 1
из наследног 1
наследног дворјанства 1
дворјанства (племства) 1
(племства) Смоленске 1
Смоленске губерније 1
губерније (грана 1
(грана старог 1
старог рода 1
рода пореклом 1
од шљахте 1
шљахте са 1
грбом Љубич, 1
Љубич, записана 1
6. поглављу 1
поглављу родословних 1
родословних књига 1
књига Смоленске 1
Смоленске и 1
и Вороњешке 1
Вороњешке губерније). 1
губерније). Пореклом 1
Пореклом је 5
био Рус. 1
Рус. Пореклом 1
из Александрије, 1
Александрије, рођен 1
у паганској 2
паганској породици 1
била покрштена 1
покрштена након 1
рођења. Пореклом 1
из Европе. 2
Европе. Пореклом 1
племићке граничарске 1
граничарске породице, 1
породице, син 1
син официра 1
официра Арсенија 1
Арсенија Јулинца 1
Јулинца а 1
унук мајора 1
мајора Василија 1
Василија из 1
из Сегедина. 1
Сегедина. Пореклом 1
Србије, његова 1
емигрирала седамдесетих 1
из Голупца 1
Голупца у 1
Немачку. Пореклом 1
Пореклом Словенац, 1
Словенац, рођен 1
Ријеци а 1
Београду. Порекло 1
Порекло никарагванске 1
никарагванске књижевности 1
књижевности може 1
од претколумбовског 1
претколумбовског доба. 1
доба. Порекло 1
Порекло ове 1
рака је 1
непознато, истраживања 1
се спроводе, 1
спроводе, мониторинг 1
мониторинг врсте 1
врсте постоји. 1
постоји. Порекло 1
Порекло осиромашеног 1
осиромашеног уранијума 1
уранијума може 1
садржаја уранијума-236. 1
уранијума-236. Порекло 1
Порекло рефлексологије 1
рефлексологије није 1
тачно утврђено, 1
утврђено, али 1
из Индијске 1
Индијске и 1
и Кинеске 1
Кинеске културе 1
културе уназад 1
уназад око 1
6.000 година. 1
година. Порекло 1
Порекло речи 1
речи није 1
краја утврђено, 1
утврђено, а 1
је сковао 2
сковао Буда 1
Буда за 1
потребе учења. 1
учења. Порекло 1
Порекло становништва 2
становништва по 1
по родовима: 1
родовима: Петар 1
Петар Ж. 1
Ж. Петровић: 1
Петровић: Рашка– 1
Рашка– издање 1
издање 2010. 1
По религијском 1
религијском моралу 1
моралу - 1
- згрешили 1
згрешили су. 1
су. Поремећаји 1
Поремећаји мишљења 1
мишљења могу 1
буду по: 1
по: начину 1
начину (врсти), 1
(врсти), форми 1
и садржају. 2
садржају. Поремећаји 1
Поремећаји свести 1
свести деле 1
категорије: Крајгер-Гузина 1
Крајгер-Гузина А. 1
А. Психијатрија 1
Психијатрија за 1
за дефектологе. 1
дефектологе. Поремећаји 1
Поремећаји у 2
исхрани обухватају 1
обухватају диспропорционалну 1
диспропорционалну забринутост 1
забринутост по 1
питању исхране 1
тежине. Поремећаји 1
у шоку 1
шоку су 1
су динамични, 1
динамични, са 1
са сталном 4
сталном променом 1
променом клиничке 1
клиничке слике, 1
слике, у 1
којој доминирају 1
доминирају хладна 1
и лепљива 2
лепљива кожа, 1
кожа, бледило, 1
бледило, поремећај 1
поремећај свести, 1
свести, пад 1
пад крвног 1
притиска (хипотензија) 1
(хипотензија) слаб 1
слаб једва 1
једва пипљив 1
пипљив пулс 1
пулс и 1
нестабилни витални 1
витални знаци. 1
знаци. Поремећај 1
Поремећај је 2
најчешће удружен 1
са атрезијом 1
атрезијом спољашњег 1
са поремећајима 1
поремећајима развоја 1
развоја средњег 1
средњег ува. 3
ува. Поремећај 1
као циклотимија. 1
циклотимија. Поремећај 1
Поремећај постаје 1
постаје очигледан 1
одраслом добу, 1
добу, али 1
се тешкоће 1
тешкоће могу 1
уочити у 3
адолесценцији, када 1
очекује формирање 1
формирање идентитета 1
и доношење 1
одлука независно 1
родитеља. Поремећај 1
Поремећај се 1
врло лако 3
лако детектује 1
детектује већ 1
данима након 1
након рођења, 1
рођења, путем 1
малог узорка 1
узорка крви 1
крви - 1
- Гутријев 1
Гутријев тест. 1
тест. Пореска 1
Пореска одбијања 1
одбијања исто 1
тако, јер 1
јер рационални 1
рационални потрошачи 1
потрошачи предвиђају 1
ће порез 1
порез морати 1
повећа због 1
због балансирања 1
балансирања буџета. 1
буџета. Поре 1
Поре су 1
су ситне, 1
ситне, испод 1
испод 0,5 1
0,5 mm. 1
mm. По 1
По речима 1
речима савременика, 1
савременика, у 1
у неродним 1
неродним годинама 1
годинама 1601-1603. 1
1601-1603. Поријекло 1
Поријекло јој 1
из Мексика, 1
Мексика, Средње 1
Средње Америке 1
и Колумбије. 1
Колумбије. По 1
По римокатоличкој 1
римокатоличкој мариологији, 1
мариологији, Дјева 1
Дјева Марија 1
буде сарадница 1
сарадница Бога 1
Бога те 1
те што 1
што саобразнија 1
саобразнија са 1
њеним Сином. 1
Сином. Поринуће 1
Поринуће у 1
воду бојног 1
крсташа Измаил, 1
Измаил, 9. 1
1915. Порно-филмови 1
Порно-филмови су 1
су конципирани 1
конципирани тако 1
ослободе машту, 1
машту, никако 1
изазову фрустрацију 1
фрустрацију код 1
код гледаоца. 1
гледаоца. Породица 1
Породица Асимов 1
Асимов је 1
држала продавницу 1
продавницу слаткиша 1
слаткиша са 1
са новинама 1
и магазинима, 1
магазинима, што 1
је Исак 2
Исак означио 1
означио кључним 1
кључним за 1
према писаној 1
писаној речи. 1
речи. Породица 1
Породица Бенко 1
Бенко имала 1
је кућу 2
у Главној 1
Главној улици 1
бр. Породица 1
Породица Вуковић 1
Вуковић (од 1
(од три 1
три члана) 1
члана) је 1
данас једина 1
једина српска 1
српска породица 1
у Сечују. 1
Сечују. Породица 1
Породица је 7
Лондону, иако 1
Хог због 1
своје правне 1
правне каријере 1
каријере често 1
често морао 1
путује далеко 1
куће. Породица 1
изведена у 3
у ходник 1
ходник док 1
Гестапо претраживао 1
претраживао њихов 1
њихов стан. 1
стан. Породица 1
имала деветоро 1
деце, живели 1
малом имању 1
имању поред 1
поред града. 1
града. Породица 1
још једну, 1
једну, годину 1
дана старију 1
старију кћерку 1
кћерку по 1
имену Елизабет. 1
Елизабет. Породица 1
морала често 1
често да 1
сели због 1
због очеве 1
очеве професије. 1
професије. Породица 1
да доживљава 1
доживљава прогањања 1
прогањања у 1
са Алексиним 1
Алексиним усвојеним 1
усвојеним братом, 1
братом, Вајатом, 1
Вајатом, након 1
се Кејти 1
Кејти и 2
њен мистериозни 1
мистериозни син 1
син Роби 1
Роби преселили 1
преселили преко 1
преко пута. 1
пута. Породица 1
тешко живела 1
малог сеоског 1
сеоског имања 1
и очеве 2
очеве пензије, 1
пензије, која 1
велика. Породица 1
Породица Јована 1
Јована Протића 1
Протића из 1
из Рама 1
Рама и 1
и Пожаревца, 1
Пожаревца, члана 1
за пожаревачку 1
нахију. Породица 1
Породица јој 1
стално селила. 1
селила. Породица 1
Породица Капетановић 1
Капетановић је 1
становала на 2
на Дорћолу. 1
Дорћолу. Породица 1
Породица Квант 1
Квант је 1
дугогодишњи власник 1
власник деоница 1
деоница компанија, 1
компанија, а 1
већи остатак 1
остатак деоница 1
деоница је 1
је фри-флоут. 1
фри-флоут. Породица 1
Породица Ким 1
Ким − 1
− отац 1
отац Ки-таек, 1
Ки-таек, мајка 1
мајка Чунг-сук, 1
Чунг-сук, син 1
син Ки-ву 1
Ки-ву и 1
ћерка Ки-џунг 1
Ки-џунг − 1
малом подземном 1
подземном стану, 1
стану, имају 1
имају слабо 1
слабо плаћене 1
плаћене привремене 1
привремене послове 1
као савијачи 1
савијачи кутија 1
кутија за 3
за пицу, 1
пицу, и 1
и боре 1
да саставе 1
саставе крај 1
са крајем. 1
крајем. Породица 1
Породица Киш 1
Киш је 1
тад поседовала 1
поседовала највећу 1
површину земљишта 1
Торонталској жупанији. 1
жупанији. Породица 1
Породица Крстић 1
Крстић се 2
време привремено 1
привремено доселила 1
у Вац, 1
Вац, из 1
из Сентандреје. 2
Сентандреје. Породица 1
Породица Липовац, 1
Липовац, је 1
њему 2008. 1
2008. Породица 1
Породица Мартино 1
Мартино је 1
била француског 1
француског Хугено 1
Хугено порекла 1
и усавршавала 1
је унитарне 1
унитарне ставове. 1
ставове. Породица 1
Породица Никча 1
Никча су 1
део Чељаја. 1
Чељаја. Породица, 1
Породица, нишког 1
нишког адвоката 1
адвоката Стевановића 1
Стевановића и 1
његове супруге 6
супруге Љубице, 1
Љубице, пореклом 1
угледне породице, 1
махали поред 1
поред Саборне 1
Саборне цркеве, 1
цркеве, изродила 1
изродила је 1
поред Боривоја 1
Боривоја још 1
кћери. Породица 1
Породица његове 1
мајке Саре, 1
Саре, Милорадовић, 1
Милорадовић, такође 1
поседовала значајан 1
број књига, 1
књига, што 1
бити пресудно 1
пресудно за 1
одабир његовог 1
животног позива. 1
позива. Породица 1
Породица Пешика 1
Пешика је 1
је цинцарског 1
цинцарског порекла. 1
порекла. Породица 1
Породица Подрашчић, 1
Подрашчић, социјално 1
социјално веома 1
веома угрожена, 1
угрожена, у 1
лето 2014. 1
2014. Породица 1
Породица се 2
се генерацијама 1
генерацијама бавила 1
производњом алкохолног 1
пића - 1
- саке, 1
саке, стекавши 1
стекавши довољно 1
богатства да 1
омогући себи 1
себи ранк 1
ранк каши 1
каши самураја, 1
самураја, тз. 1
тз. Породица 1
касније из 1
разлога није 2
могла вратити 2
у Југославију, 2
Југославију, тако 1
су стицајем 2
стицајем околности 2
околности нашли 1
нашли нову 1
нову домовину 1
домовину у 1
Мађарској. Породица 1
Породица старовлашког 1
старовлашког војводе 1
војводе и 3
и кнеза 2
кнеза Максима 1
Максима Рашковића. 1
Рашковића. Породица 1
Породица Сукарно 1
Сукарно је 2
тога углавном 1
углавном маргинализована 1
маргинализована и 1
политици. Породица 1
Породица Табаковић 1
Табаковић изнедрила 1
изнедрила је 1
значајних уметника. 1
уметника. Породица, 1
Породица, удовица 1
удовица Љубица 1
Љубица "Бајка" 1
"Бајка" са 1
четворо малолетне 1
малолетне деце 1
деце се 2
Београд. Породица 1
Породица Феро 1
Феро је 1
стара породица 1
Болоње, чији 1
чији први 1
први спомени 1
спомени из 1
из градских 1
градских хроника 1
хроника датирају 1
века. Породице 1
Породице или 1
или кланови 1
кланови албанске 1
албанске мафије 1
мафије обично 1
од група 3
имају хиљаде 1
хиљаде чланова 1
чланова широм 1
света, чинећи 1
чинећи проширену 1
проширену породицу, 1
породицу, која 2
живи дуж 1
дуж цијеле 1
цијеле балканске 1
балканске руте 1
руте од 1
Америке. Породице 1
Породице које 1
које прекрше 1
прекрше ову 1
ову политику 1
политику често 1
се лажно 1
лажно изјашњавају 1
изјашњавају приликом 1
приликом пописа 1
становништва. Породице 1
Породице су 1
Села у 2
у Топојану 1
Топојану (код 1
(код Љуме) 1
Љуме) довели 1
довели тек 1
тек 1915. 1
1915. Породицу 1
Породицу Коларов 1
Коларов затрли 1
затрли су 1
готово потпуно, 1
потпуно, убивши 1
убивши 9 1
9 чланова, 1
чланова, остала 1
мала Александра. 1
Александра. Породицу 1
Породицу Стоунмен 1
Стоунмен чине 1
чине отац 1
отац Остин, 1
Остин, два 1
ћерка Елси. 1
Елси. Породицу 1
Породицу чине 1
чине муж 1
децом, ау 1
ау неким 1
неким породицама 1
породицама су 1
још деда 1
и баба. 1
баба. Породична 1
Породична гробница 1
гробница Петронијевића, 1
Петронијевића, Пироћанаца 1
Пироћанаца и 1
и Миловановића 1
Миловановића на 1
гробљу. Породична 1
Породична крсна 1
крсна слава 2
је Митровдан. 1
Митровдан. Породична 1
Породична соба 1
већих просторија 1
стане цела 1
цела породица. 1
породица. Породични 1
Породични сусрети 1
сусрети одржани 1
Доњој Врабени, 1
Врабени, где 1
налазио штаб 1
армије. Пор 1
Пор одлучује 1
на Александра 1
Александра (његова 1
(његова војска 1
војска дошла 1
великом броју, 1
броју, а 2
200 ратних 1
ратних слонова), 1
слонова), али 1
ипак оставио 1
оставио део 1
би дејствовала 1
дејствовала у 1
случају офанзиве 1
офанзиве већег 1
дела Александровог 1
Александровог одреда. 1
одреда. Породна 1
Породна маса 1
маса женске 1
женске јаради 1
јаради је 1
је 3,5 1
3,5 килограма, 1
килограма, а 2
а мушке 1
мушке 4 1
4 килограма. 1
килограма. Породничне 1
Породничне вредности 1
традиционалне или 1
или културне 1
културне вредности 1
на породичну 1
породичну структуру, 1
структуру, функцију, 1
функцију, улоге, 1
улоге, уверења, 1
уверења, ставове 1
и идеале. 1
идеале. Порозна 1
Порозна платина, 1
платина, која 1
је нанесена 1
нанесена на 1
посебно велику 1
велику површину 1
површину назива 1
и платинасти 1
платинасти сунђер. 1
сунђер. По 1
По роману 1
роману je 1
je снимљен 1
снимљен телевизијски 1
дела 1968. 1
1968. Порота 1
Порота броји 1
броји петнаест 1
петнаест чланова, 1
одлуке се 2
никада у 1
историји Шкотске 1
Шкотске није 1
није тражила 1
тражила једногласност 1
једногласност већ 1
искључиво проста 1
чланова. Порота 1
Порота је 1
је Гугл 1
Гугл користио 1
користио мали 1
број копираних 1
копираних фајлова, 1
фајлова, али 1
да Гугл 1
Гугл не 1
плаћа одштету. 1
одштету. Пороти 1
Пороти је 1
аутоматски претпостави 1
Јава АПИ 1
АПИ пакети 2
пакети заштићени 1
заштићени ауторским 1
ауторским правима, 1
правима, а 1
а судија 2
касније требало 1
правном питању 1
се АПИ 1
пакети уопште 1
уопште могу 1
могу заштити 2
заштити на 1
такав начин. 1
начин. Поротник 1
Поротник 5 1
5 истиче 1
користи нож, 1
нож, држао 1
држао би 1
га испод 2
испод руке 1
и убоо 1
убоо под 1
горе. Поротник 1
Поротник 8 1
8 тестира 1
тестира личну 1
личну меморију 1
меморију поротника 1
поротника 4. 1
4. У 1
У стању 2
стању је 2
сети догађаја 1
претходне недеље, 1
недеље, са 1
потешкоћама сличним 1
сличним оптуженом. 1
оптуженом. Поротници 1
Поротници 5, 1
5, 6 1
8 даље 1
даље преиспитују 1
преиспитују причу 1
причу другог 1
другог сведока. 1
сведока. Порта 1
Порта је 4
тражи излаз 1
из тешке 1
тешке ситуације. 1
ситуације. Порта 1
захтев одобрила, 1
одобрила, уз 1
уз опомену 1
опомену да 1
сме силити 1
силити на 1
повратак рају 1
рају која 1
местима дуже 1
већ уведена 1
у царски 1
царски дефтер. 1
дефтер. Порта 1
је оптуживала 1
оптуживала српску 1
српску владу 1
владу за 1
за подржавање 2
подржавање устанка. 1
устанка. Порта 1
децембру 1806. 1
1806. Портал 1
званично објављен 1
објављен 5. 1
5. Марта 1
Марта 2010. 1
2010. Портали 1
Портали су 1
начин настојали 1
настојали привући 1
привући што 1
више корисника, 1
корисника, као 1
задржати што 1
дуже њихово 1
сајту. Портал 1
Портал на 1
фасади је 1
једноставан, са 1
равним надвратником 1
надвратником изнад 1
изнад којег 3
је полукружна 1
полукружна ниша. 1
ниша. Порталну 1
Порталну икону 1
мозаику Христа 1
Христа Емануила 1
Емануила (детета), 1
(детета), као 1
и мозаик 1
мозаик Ангела 1
Ангела који 1
који таласа 1
таласа воду 1
воду на 1
на извору, 1
извору, извео 1
је вајар 1
Милан Ракочевић. 1
Ракочевић. Портал 1
Портал цркве 1
са карактеристика 1
карактеристика готике 1
готике настао 1
доба градње 1
цркве (тридесетих, 1
(тридесетих, четрдесетих 1
година 15. 1
века. Порт 1
Порт Вила 1
Вила је 1
лука Ванутуа 1
Ванутуа и 1
центар трговине. 2
трговине. Порто 1
Порто је 1
постигао најлошије 1
најлошије резултате 1
деветом месту. 2
месту. Портпарол 1
Портпарол Еулекса 1
Еулекса Николас 1
Николас Хотон 1
Хотон потврдио 1
та мисија 1
мисија ЕУ 1
преузела надлежности 1
надлежности на 1
на административним 2
административним прелазима 2
прелазима на 1
северу Косова 2
Метохије. Портпарол 1
Портпарол игара 1
то оштро 1
оштро демантовао, 1
демантовао, рекавши 1
је гласање 1
гласање било 1
било тајно 1
тајно и 1
баве даљим 1
даљим спекулацијама 1
спекулацијама у 1
са гласањем. 1
гласањем. Портрет 1
Портрет Елене 1
Елене Грималди 1
Грималди је 1
женски портрет 1
портрет који 1
Дајк насликао 1
насликао напољу. 1
напољу. Портрети 1
Портрети су 1
били релативно 1
мале величине, 1
величине, цртани 1
цртани или 1
или штампани 1
штампани претежно 1
белом, понекад 1
понекад на 1
плавом папиру. 1
папиру. Портрет 1
Портрет једног 2
народа добио 1
класичне науке 1
науке Милан 1
Милан Будимир 1
Будимир за 1
2012. Портрет 1
народа, Завод 1
уџбенике – 1
– Балканолошки 1
Београд 2011, 1
2011, 534 1
534 стр. 1
стр. Портрет 1
Портрет је 1
урадила њена 1
мајка Алис 1
Алис Пајк 1
Пајк Барни. 1
Барни. Портрет 1
Портрет Карлоса 1
Карлоса Марије 1
Марије Ескуивела 1
Ескуивела заслужује 1
заслужује посебан 1
посебан напомен, 1
напомен, као 1
различита дела 1
дела Еугенија 1
Еугенија Лукаса 1
Лукаса Веласкеса, 1
Веласкеса, Мануела 1
Мануела Кабрала 1
Кабрала и 1
и Фердинанда 1
Фердинанда Хајлбута, 1
Хајлбута, између 1
осталих. Портрет 1
Портрет наглашава 1
наглашава цареву 1
цареву корпулентност 1
корпулентност коју 1
коју помињу 1
и наративни 1
наративни извори. 1
извори. Португалски 1
Португалски водени 1
водени пас 1
углавном здрава 1
здрава раса. 1
раса. Португалски 1
Португалски супарник 1
супарник Кастиља 1
нешто спорији 1
спорији у 1
у започињању 1
започињању истраживања 1
истраживања Атлантика 1
Атлантика од 1
својих суседа, 1
суседа, тек 1
крајем XV 2
века кастиљански 1
кастиљански мореппловци 1
мореппловци почињу 1
својим иберијским 1
иберијским суседима. 1
суседима. Португалци 1
Португалци нису 1
нису држали 2
држали ни 1
једну тачку 1
обали северно 1
од Рта 1
Рта Делгадо. 1
Делгадо. Португалци 1
Португалци се 1
успели квалификовати 1
квалификовати још 1
2010. Португалци 1
Португалци су, 1
су, од 2
од 1491. 1
1491. Португалци 1
Португалци су 2
су охрабривали 1
охрабривали женидбу 1
женидбу са 1
локалним становништвом, 1
становништвом, тако 1
појавило мешано 1
мешано становништво. 1
становништво. Португалци 1
су полагали 2
полагали права 1
свим откривеним 1
откривеним обалама. 1
обалама. Португалци 1
Португалци у 1
време описују 1
описују град 1
град као 1
12 хиљада 1
хиљада становника, 1
становника, уских 1
уских улица 1
високим кућама 1
имају терасе 1
унутрашње вртове 1
вртове и 1
и луком 1
луком у 1
налазио већи 1
број бродова. 1
бродова. Порту 1
Порту цркве 1
пространом дворишту 1
дворишту чине 1
чине очувана 1
очувана звонара, 1
звонара, парохијски 1
дом, чесму 1
са миљоказима. 1
миљоказима. Поруке 1
Поруке ружа, 1
ружа, кукурека, 1
кукурека, дана 1
познате од 1
давнина. Поруке 1
Поруке су 1
врло симпатичне. 1
симпатичне. Поруке 1
Поруке у 1
овим форумима 1
форумима су 1
груписане према 1
према категоријама, 1
категоријама, темама 1
темама или 1
или хронолошки. 1
хронолошки. По 1
По "Румунској 20
"Румунској енциклопедији" 19
енциклопедији" место 14
место "Горњи 1
"Горњи Лунк" 1
Лунк" се 1
помиње 1365. 1
1365. По 1
насељено 1718. 1
1718. По 1
основана 1720. 1
1720. По 1
било посед 1
посед витеза 1
витеза Србина, 1
Србина, Николе 1
Николе Маленице. 1
Маленице. По 1
место Калник 1
Калник се 1
помиње 1597. 1
1597. По 1
место "Махалака" 1
"Махалака" се 1
помиње 1332. 2
1332. По 1
помиње 1285. 1
1285. По 1
помиње 1514. 1
1514. По 1
документима 1399. 1
помиње 1319. 1
1319. По 1
помиње 1433. 1
1433. По 1
помиње 1528. 1
1528. По 1
помиње 1554. 1
1554. По 1
"Румунској енциклопедији", 1
енциклопедији", некада 1
некада средњовековно 1
средњовековно место 1
уништили Турци 1
Турци обновљено 1
обновљено је 2
после 1717. 1
енциклопедији" православна 1
Рођењу Богородице 1
грађена 1779. 1
1779. По 1
енциклопедији" први 3
први писани 1
писани помен 2
помен села 1
из 1289. 1
1289. По 1
помиње 1358. 1
1358. По 1
помиње око 1
1600. По 1
енциклопедији" ту 1
некад (1499) 1
(1499) било 1
било српско-румунско 1
српско-румунско село 1
село Мали 1
Мали Рекаш 1
Рекаш (Рекашица). 1
(Рекашица). По 1
"Румунској енциклпедији" 1
енциклпедији" место 1
помиње 1591. 1
1591. Порусово 1
Порусово царство 1
син Малајкету. 1
Малајкету. Поручио 1
Поручио је 1
је црногорском 1
црногорском министру 1
послова, директору 1
директору полиције 1
и „свој 1
„свој тој 1
тој сатрапаској 1
сатрапаској номенклатури 1
номенклатури Мила 1
Мила Ђукановића“ 1
Ђукановића“ да 1
сати бити 1
Гори. Поручник 1
Поручник Андрић 1
у румунској 1
румунској престоници, 1
престоници, 23. 1
јула 1876. 1
1876. Поручник 1
Поручник Ј. 1
Ј. Југовић 1
пак знатно 1
знатно оштетио 1
оштетио свој 1
свој авион 1
авион при 1
при полетању. 1
полетању. Поручник 1
Поручник Спирс 1
Спирс је 2
одмах пријавио 1
пријавио инцидент 1
инцидент свом 1
свом команданту, 1
команданту, капетану 1
капетану Џерију 1
Џерију С 1
С Гросу. 1
Гросу. Поруџбине 1
Поруџбине и 1
и лансирање 1
лансирање производње 1
производње одвијају 1
по серијама, 1
серијама, мада 1
и међусобна 1
међусобна непоклапања. 1
непоклапања. Порушено 1
Порушено је 1
80 посто 1
посто стамбеног 1
стамбеног фонда, 1
фонда, а 1
а уништена 1
комплетна градска 1
градска инфраструктура. 1
инфраструктура. Порфирије 1
Порфирије је 1
поживео довољно 1
види цео 1
град Газу 1
Газу преобраћену 1
преобраћену у 1
хришћанство. Порфирогенит 1
Порфирогенит наводи 1
наводи имена 1
имена првих 1
првих градова 1
градова покрштене 1
покрштене Србије, 1
које спадају: 1
спадају: Дестиник, 1
Дестиник, Чернавуск, 1
Чернавуск, Међуречје, 1
Међуречје, Дреснеик, 1
Дреснеик, Лесник, 1
Лесник, Салинес. 1
Салинес. Порфирогенит 1
Порфирогенит пише 1
Мађари населили 1
населили простор 1
између Дунава, 1
Дунава, Тамиша, 1
Тамиша, Тисе, 1
Тисе, Мориша 1
Мориша и 1
и Криша. 1
Криша. Порфирско 1
Порфирско лежиште 1
лежиште бакра 1
бакра Јужни 1
Јужни ревир 1
ревир је 1
највеће у 1
у мајданпечком 1
мајданпечком рудном 1
рудном пољу. 1
пољу. Порше 1
Порше је 1
време дошао 1
бројних идеја 1
радио искористила 1
искористила да 2
олакша рад 1
рад фабричке 1
фабричке опреме. 1
По савету 2
савету свог 1
свог послодавца 1
послодавца књижара 1
књижара Валожића 1
Валожића одлази 1
у Праг 2
Праг на 1
школовање за 2
за графичара, 1
графичара, али 1
али Вељко 1
Вељко у 1
Прагу завршава 1
завршава учитељску 1
учитељску школу 1
и специјализује 2
специјализује се 1
наставу са 1
са слепом 1
слепом и 1
и глувом 1
глувом децом. 1
децом. По 1
савету совјетских 1
совјетских војника 1
војника он 1
је воловским 1
воловским колима 1
колима кренуо 1
совјетску болницу. 1
болницу. По 1
По савременику 1
савременику Аци 1
Аци Поповићу 1
Поповићу Зубу, 1
Зубу, Бранко 1
био: лепушкаст, 1
лепушкаст, окретан, 1
окретан, пријатан, 1
пријатан, чист. 1
чист. Посавска 1
Посавска буна 1
буна звала 1
и Протина 1
Протина буна. 1
буна. Посада 1
Посада бомбардера 1
бомбардера је 1
теже уочавала 1
уочавала ноћне 1
ноћне ловце 1
ловце зато 1
они испод 1
испод себе 1
себе имали 1
имали замрачене 1
замрачене области 1
области немачке 1
немачке територије. 1
територије. Посада 1
Посада ЗНГ 1
ЗНГ се 1
се заклонила 1
заклонила у 1
локалну кућу 1
кућу број 1
број 55. 1
55. Бој 1
Бој се 1
следећи дан, 1
дан, када 1
када Срби 1
Срби минирају 1
минирају кућу, 1
кућу, при 1
сва посада 1
посада ликвидирана. 1
ликвидирана. Посада 1
Посада је 5
била осигурана 1
осигурана од 1
од лаког 1
лаког пешадијског 1
пешадијског наоружања 1
наоружања али 1
зато противтенковска 1
противтенковска возила 1
возила узимала 1
узимала данак 1
данак веома 1
веома лако. 1
лако. Посада 1
за ланисрање 1
ланисрање могла 1
напусти у 1
минута. Посада 1
кабину која 2
међу најпространијима, 1
најпространијима, а 1
а осигурава 1
осигурава више 1
него комотан 1
комотан смештај 1
смештај четири 1
четири члана 1
посаде коју 1
коју чине: 1
чине: пилот 1
пилот (на 1
(на левом 1
левом седишту), 1
седишту), копилот, 1
копилот, навигатор 1
навигатор (повишено 1
(повишено иза 2
иза копилота) 1
копилота) и 1
и летач-механичар 1
летач-механичар (повишено 1
иза пилота). 1
пилота). Посада 1
лета начинила 1
начинила детаљне 1
детаљне фотографије 1
фотографије те 1
те упутила 1
упутила директне 1
директне телевизијске 1
телевизијске снимке 1
снимке месечеве 1
месечеве површине 1
су виђене 1
виђене широм 1
света. Посада 1
је ухваћена 1
ухваћена и 1
и одведена 1
одведена на 1
испитивање у 3
хотел који 1
користила 4. 1
4. армија. 1
армија. Посада 1
Посада мисије 1
мисије чувала 1
чувала је 1
постојање фигуре 1
тајности до 1
краја мисије. 1
мисије. Посада 1
Посада овог 1
овог шанца 1
шанца се 1
се поплашила 1
поплашила и 1
бежи ка 1
ка Љубићком 1
Љубићком брду, 1
брду, док 1
њих покушао 1
домогне Рајићевог 1
Рајићевог шанца. 1
шанца. Посада 1
Посада оклопног 1
оклопног воза 1
воза је 2
као састав 1
састав МУП-а 1
МУП-а Крајине 1
Крајине учествовала 1
када воз 1
воз није 1
није ангажован, 1
ангажован, као 1
операцији "Коридор" 1
"Коридор" током 1
јесени 1992. 1
1992. Посада 1
Посада се 2
живот. Посада 1
потом врати 1
врати натраг 3
у 23. 2
23. век 1
век заједно 1
са Тејлор, 1
Тејлор, која 1
њима. Посада 1
Посада тенка 1
погрешно проценила 1
био противнички 1
противнички маневар 1
маневар са 1
циљем окруживања 1
окруживања британских 1
британских снага. 1
снага. Посада 1
Посада утврде 1
утврде Терапија 1
Терапија над 1
над Босфором 1
Босфором је 1
дана пружала 1
пружала отпор 2
отпор Османлијама, 1
Османлијама, све 1
паљба није 1
скроз порушила 1
порушила побивши 1
побивши већи 1
део војника, 1
војника, након 1
преостала 40 1
40 предали. 1
предали. Посада 1
Посада учи 1
племена Минк 1
Минк о 1
о Понеглифима 1
Понеглифима на 1
њиховој вези 1
са последњим 2
последњим острвом 1
острвом Рафтел, 1
Рафтел, где 1
је Оnе 1
Оnе Piece. 1
Piece. Посада 1
Посада Црног 1
Црног бисера 1
бисера је 1
ствари бесмртна 1
бесмртна због 1
због проклетства 1
проклетства астечког 1
астечког злата, 1
злата, па 1
тако осуђени 1
на патње 1
патње између 1
смрти. Посаде 1
Посаде авиона 1
биле сигурне 1
сигурне у 1
површина носача 1
носача износила 1
око 6.500 1
6.500 m². 1
m². Посаде 1
Посаде летелице, 1
летелице, које 1
биле шокиране 1
шокиране упозорењем 1
упозорењем и 1
биле забринуте 1
забринуте могућом 1
могућом ситуацијом 1
ситуацијом над 1
над Плзењом 1
Плзењом такође 1
чују упозорења 1
упозорења на 3
својим радио 1
радио станицама. 1
станицама. Посаде 1
Посаде ових 1
ових бункера 1
бункера нису 1
имале обезбеђен 1
обезбеђен смештај. 1
смештај. Посади 1
Посади је 1
је дато 4
дато 15 1
минута времена, 1
времена, да 1
напусти брод, 1
брод, јер 1
превози робу 1
робу за 1
Велику Британију. 1
Британију. Посаду 1
Посаду авиона 1
авиона Сухој 1
Сухој Су-26 1
Су-26 сачињава 1
сачињава 1 1
1 члан 1
члан тј. 1
тј. Посаду 1
Посаду брода 1
брода чинило 1
је 240 4
240 људи 1
20 официра 1
и 220 1
220 морнара. 1
морнара. Посаду 1
Посаду чинило 1
укупно 220 1
220 људи. 1
људи. Посали 1
Посали су 1
су снимке 1
снимке околине 1
околине и 1
бројне подакте 1
подакте о 1
о саставу 1
саставу тла 1
дали део 1
део одговора 1
одговора о 1
о прошлости 3
прошлости Марса. 1
Марса. По 1
По самом 1
самом признању 1
признању кинеске 1
кинеске Владе, 1
Владе, Кина 1
била друга 2
друга земља 1
земља света 1
света по 3
по изражености 1
изражености новчаног 1
новчаног диспаритета, 1
диспаритета, одмах 1
иза Зимбабвеа, 1
Зимбабвеа, да 1
би средином 1
средином 200-тих 1
200-тих претекла 1
претекла Зимбабве 1
Зимбабве и 1
и склизнула 1
склизнула на 1
место. Посао 1
Посао аутора 1
мисли даље 1
од читаоца. 1
читаоца. Посао 1
Посао глумца-менаџер 1
глумца-менаџер обављали 1
углавном старији 2
старији глумци 1
глумци и 1
за бирање 1
бирање репертоара, 1
репертоара, режију 1
режију као 1
менаџмент позоришне 1
позоришне трупе. 1
трупе. Посао 1
Посао је 2
ипак успешно 1
успешно привео 1
привео крају, 1
крају, тако 1
на завршетку 1
завршетку записа 1
записа истиче 1
истиче “али 1
“али се 1
се пригоди 1
пригоди по 1
по срећи 1
срећи те 1
бити икона”. 1
икона”. Посао 1
нарастао до 1
до предузећа 1
700 запослених. 1
запослених. Посао 1
Посао ловца 1
ловца је 2
ухвати сваког 1
сваког такмичара 1
да ставе 1
ставе новац 1
у заједничку 2
заједничку касу. 1
касу. Посао 1
Посао му 1
био интересантан 1
интересантан и 1
и динамичан 1
динамичан што 1
одговарало његовој 1
његовој природи, 1
природи, газда 1
газда је 1
коректан човек, 1
човек, тако 1
млади Граовац 1
Граовац почео 1
води један 1
један нормалан 1
нормалан грађански 1
грађански живот. 1
живот. Посао 1
Посао позоришног 1
позоришног редитеља 1
редитеља каквим 1
га знамо 1
знамо данас 1
је потекао 1
на продукционо 1
продукционо и 1
и редитељски 1
редитељски захтевним 1
захтевним позоришним 1
позоришним спектаклима 1
спектаклима Меинингер 1
Меинингер трупе 1
трупе којој 1
покровитељ био 1
војвода Горџ 1
Горџ II. 1
II. По 1
По саопштењу 1
саопштењу компаније, 1
компаније, сајт 1
сајт редовно 1
посећује око 1
око 32% 1
32% свих 1
свих корисника 1
корисника Интернета 1
Интернета у 1
од 2018. 2
По саставу 1
сличан костима 1
садржи 28% 1
28% органских 1
органских и 1
и 72% 1
72% неорганских 1
неорганских материја. 1
материја. По 1
По сахрани 1
сахрани жене 1
су ишде 1
ишде редовно 1
редовно на 1
на гроб 1
гроб сваке 1
вечери за 1
за 40 1
дана. По 1
По сведочењу 2
сведочењу командира 1
командира Милорада 1
Милорада Милосављевића 1
Милосављевића Бурде: 1
Бурде: као 1
као већ 1
већ рањен 1
леву руку, 1
руку, спустио 1
спустио се 1
се Вук 2
Вук у 1
заклон, да 1
му превију 1
превију рану, 1
рану, када 1
други метак 1
погодио са 1
стране, право 1
у срце. 1
срце. По 1
По сведочењу, 1
сведочењу, људе 1
касније кастрирали 1
кастрирали логорски 1
логорски лекари. 1
лекари. По 1
сведочењу многобројних 1
многобројних црквених 1
црквених извора, 1
извора, празновање 1
празновање Светих 1
Светих првоврховних 1
првоврховних Апостола 1
Апостола Петра 1
Цркви је 1
присутно од 1
почетака, тачније 1
тачније речено 2
речено присутно 1
присутно је 3
након упокојења 1
упокојења ова 1
два ватрена 1
ватрена проповедника 1
проповедника еванђелске 1
еванђелске речи 1
речи Божје. 1
Божје. По 1
По свему 3
свему изгледа 1
овде постојала 1
постојала важна 1
важна стара 1
стара тврђава. 1
тврђава. По 1
свему судећи, 3
судећи, ради 1
који сахрањују 1
сахрањују мајку. 1
мајку. По 1
судећи, угаљ 1
угаљ - 1
тада привредно 1
привредно врло 1
врло неразвијеној, 1
неразвијеној, а 1
а шумом 1
шумом још 1
увек богатој 1
богатој Србији 1
- никоме 1
никоме није 2
био потребан, 1
потребан, па 1
било незнатно. 1
незнатно. Посветили 1
Посветили су 1
је празнику, 1
празнику, Св. 1
Св. Посветио 1
Посветио их 1
Петар Влашић, 1
Влашић, консултор 1
консултор Београдске 1
Београдске надбискупије. 1
надбискупије. Посветио 1
Посветио се 2
се издавању 1
издавању књига 1
сам припремао, 1
припремао, најчешће 1
најчешће преведених 1
преведених са 1
са мађарског. 1
мађарског. Посветио 1
потпуности магазину, 1
магазину, ретко 1
ретко напуштајући 1
напуштајући своје 1
у Клеркенвелу. 1
Клеркенвелу. По 1
По Светостефанској 1
Светостефанској хрисовуљи 1
хрисовуљи брдо 1
у међама 1
међама села 1
страни Ибра, 1
Ибра, што 1
их краљ 1
Милутин писа 1
писа манастиру 1
Бањској. Посвећена 1
Посвећена је 3
како превентивној 1
превентивној заштити 1
заштити предмета 1
коже тако 1
и методама 1
методама интервентне 1
интервентне конзервације, 1
конзервације, односно 1
односно раду 1
самом конкретном 1
конкретном објекту. 1
објекту. Посвећена 1
је пажња 1
пажња речима 1
речима које 1
су заједничке 1
заједничке у 1
језицима Словена. 1
Словена. Посвећена 1
је Светим 1
Светим Архистратизима, 1
Архистратизима, чију 1
чију славу 2
славу црква 1
обележава 21. 1
новембра сваке 1
године, светом 1
светом литургијом 1
литургијом и 1
другим свечаностима. 1
свечаностима. Посвећује 1
Посвећује се 1
се законодавном 1
законодавном раду. 1
По својим 2
својим акустичким 1
акустичким особинама 1
особинама чуло 1
слуха је 1
прилагођено пријему 1
пријему звука 1
ваздуху, јер 1
ваздух човеково 1
човеково природно 1
природно окружење. 1
окружење. По 1
својим особинама 1
особинама готово 1
готово су 2
идентични фенотиазинима, 1
фенотиазинима, мада 1
се нежељена 1
дејства јављају 1
јављају ређе. 1
ређе. По 1
По својој 4
својој молби, 1
молби, пензионисан 1
пензионисан је 1
као редовни 2
факултету 30. 1
априла 1957. 1
1957. По 1
природи овај 1
овај устав 2
био ограничен 3
ограничен Raton, 1
Raton, Pierre 1
Pierre (1970). 1
(1970). По 1
својој садржини 1
садржини право 1
право својине 2
својине обухвата 1
обухвата право 1
право државине, 1
државине, право 1
право уживања 1
право располагања. 1
располагања. По 1
својој функцији 1
насељавању ове 1
ове слабо 1
слабо насељене 1
насељене области 1
помаже коморском 1
коморском провизору, 1
провизору, који 1
имао седиште 1
његовом селу, 1
селу, да 1
прикупља податке 1
о аграрној 2
аграрној производњи 1
и наплаћује 1
наплаћује дажбине 1
дажбине од 1
сељака у 2
у дистрикту. 1
дистрикту. По 1
По свој 2
прилици само 1
Јован оставио 1
оставио потомство 1
потомство за 1
за собом, 1
собом, имао 2
сина Марка, 1
Марка, Димитрија 1
Димитрија и 2
и Сару. 1
Сару. По 1
прилици, Сервантес 1
Сервантес је 4
непознатих разлога 3
разлога одбацио 1
одбацио мајчино 1
мајчино презиме 1
презиме неког 1
неког даљег 2
даљег рођака, 1
рођака, како 1
наводи Каравађо. 1
Каравађо. По 1
По свом 7
свом доласку 2
доласку Британци 1
променили име 1
име региона 1
у брда 1
брда импала. 1
импала. По 1
на Балкан, 1
Балкан, Прабугари 1
Прабугари су 1
се стопили 1
са словенским 2
словенским становништвом, 1
становништвом, постепено 1
се навикавши 1
навикавши на 1
на седелачки 1
седелачки живот, 1
тада углавном 1
углавном живели 1
живели као 1
као номади-коњаници. 1
номади-коњаници. По 1
свом организационом 1
организационом и 1
и програмском 1
програмском концепту 1
концепту овај 1
овај Театар 1
Театар је 1
је камерни 1
камерни и 1
и модерни 2
модерни позоришни 1
позоришни механизам. 1
механизам. По 1
Америчке Државе, 2
Државе, један 1
америчких играча 1
играча рекао 1
је репортерима 1
репортерима да 1
су Кинези 1
Кинези врло 1
слични народу 1
САД. По 1
раду био 1
ван гарница 1
гарница наше 1
наше земље. 2
саставу, кајмак 1
кајмак се 2
се дакле 2
дакле налази 1
између сира 1
и маслаца. 1
маслаца. По 1
свом тематском 1
тематском садржају, 1
садржају, ратни 1
ратни филм 1
бави одлучујућим 1
одлучујућим догађајима 1
историјској судбини 1
појединца или 1
или државе. 2
По свршетку 2
свршетку грађанског 1
БиХ храм 1
је девастиран 1
девастиран и 1
и раскривен, 1
раскривен, а 1
а грађа 1
грађа разнесена. 1
разнесена. По 1
свршетку студија, 1
студија, Араби 1
Араби се 1
у Севиљу, 1
Севиљу, где 1
уз највеће 2
највеће учењаке 1
учењаке свога 1
свога доба 1
доба проучавао 1
проучавао свете 1
свете списе 1
списе и 1
и пророчку 1
пророчку традицију. 1
традицију. Посдују 1
Посдују га 1
га државе 1
државе попут 1
попут Словачке 1
Словачке и 1
Бугарске. Посебан 1
Посебан део 1
део изложбе 1
изложбе су 1
различити начини 3
начини поплочавања 1
поплочавања подова, 1
подова, и 1
полагање керамичких 1
керамичких и 1
и оловних 1
оловних водоводних 1
водоводних цеви 1
и реконструкција 1
реконструкција римског 1
римског сидра. 1
сидра. Посебан 1
Посебан детаљ 1
детаљ је 1
свако дрво 1
дрво има 1
име, 200 1
200 трешњи 1
трешњи има 1
има женске 1
женске холандске 1
холандске називе. 1
називе. Посебан 1
Посебан значај 1
има корекција 1
корекција евентуално 1
евентуално присутног 1
присутног астигматизма. 1
астигматизма. Посебан 1
Посебан извештај, 1
извештај, по 1
по Тхаи 1
Тхаи порођајној 1
порођајној кампањи 1
кампањи тврди 1
нови Микаса 1
Микаса фабрички 1
фабрички радници 1
радници добили 1
добили само 1
само 173 1
173 бахта 1
бахта дневно 1
дневно ( 1
( Посебан 1
Посебан куриозитет 1
куриозитет представља 1
да фирма 1
фирма у 2
првих четрдесет 2
постојања није 1
није производила 1
производила готове 1
готове аутомобиле, 1
аутомобиле, већ 1
само шасије 1
са моторима. 1
моторима. Посебан 1
Посебан облик 2
облик тзв. 1
тзв. Посебан 1
облик хроничног 1
хроничног бола 2
је преосетљивост 1
преосетљивост на 1
на уобичајене 1
уобичајене болне 1
болне надражаје 1
надражаје (феномен 1
(феномен хипералгезије), 1
хипералгезије), као 1
бол након 1
након надражаја 1
надражаја који 1
уобичајеним околностима 1
изазвати осећај 1
осећај бола 1
бола (феномен 1
(феномен алодиније). 1
алодиније). Посебан 1
Посебан проблем 1
Рејноовог феномена 2
феномена представља 1
представља појава 1
улцерација и 1
и гангренозних 1
гангренозних промена 1
врховима прстију. 1
прстију. Посебан 1
Посебан скуп 1
скуп важних 1
важних EXPTIME 1
EXPTIME комплетних 1
комплетних проблема 1
проблема односи 1
на сажета 1
сажета кола. 1
кола. Посебан 1
Посебан успех 1
успех јесте 1
јесте израда 1
израда костима 1
костима дечијим 1
дечијим ансамблима 1
ансамблима народних 1
народних игара. 1
игара. Посебан 1
Посебан ценовник 1
ценовник је 1
утврђен за 1
остале употребе 1
употребе електричне 1
енергије, којих 1
којих тада 1
било много. 1
много. По 1
По себи 1
има длачице 1
длачице које 2
су полегле 1
полегле или 1
или штрче. 1
штрче. Посебна 1
Посебна врста 3
врста веза 1
веза која 2
у ткачким 1
ткачким радњама 1
радњама у 1
време прославила 1
прославила је 1
је Крестце 1
Крестце широм 1
земље (узорак 1
(узорак те 1
те чипке 1
чипке „крестечки 1
„крестечки вез“ 1
вез“ данас 1
застави рејона 1
и уврштен 2
списак руског 1
руског културног 1
културног наслеђа). 1
наслеђа). Посебна 1
врста драјвера 1
драјвера су 1
су тзв. 4
тзв. Посебна 1
врста шпанског 1
региону позната 1
као хабла 1
хабла канариа 1
канариа (канарски 1
(канарски говор) 1
говор) или 1
или канарио 1
канарио (канарски 1
(канарски дијалект). 1
дијалект). Посебна 1
Посебна јединственост 1
јединственост је 1
је разноликост 1
разноликост географских 1
и еколошких 1
еколошких зона, 1
зона, пејзажа, 1
пејзажа, историјских 1
богате флоре 1
и фауне. 1
фауне. Посебна 1
Посебна карактеристика 1
карактеристика појединих 1
појединих од 1
ових листова 1
у оме 1
оме што 1
истовремено излазили 1
излазили на 1
три југословенска 2
југословенска језика 1
три назива, 1
назива, као 1
нпр. Посебна 1
Посебна му 1
предност велики 1
велики угао, 1
угао, са 1
велике висине, 1
малом (занемарљивом) 1
(занемарљивом) угаоном 1
угаоном брзином 1
брзином кретања, 1
кретања, што 1
је погодност 1
погодност за 1
за добар 1
добар пренос 1
терену заклоњеним 1
заклоњеним са 1
са планинама, 1
планинама, брдима 1
високим објектима. 1
објектима. Посебна 1
Посебна одлика 1
типа животиња 1
имају нарочит 1
нарочит орган 1
орган – 1
– Посебна 1
Посебна осећања 1
осећања гајила 1
гајила је 2
према Гонсалу, 1
Гонсалу, рођаку, 1
рођаку, у 1
заљубила одмах 1
његовом доласку. 2
доласку. Посебна 1
Посебна пажња 5
пажња је 2
дата сезонама 1
би риба 1
риба била 1
била упецана. 1
упецана. Посебна 1
је придавана 1
придавана младима, 1
младима, за 1
организоване војне 1
војне вежбе. 1
вежбе. Посебна 1
пажња поклања 1
поклања се 1
се породичном 1
породичном и 1
и наследном 1
наследном праву. 1
праву. Посебна 1
је развитку 1
развитку радничког 1
и синдикалног 1
синдикалног покрета 1
положају кројачких 1
кројачких и 1
и текстилних 1
текстилних радника 2
целој Македонији. 1
Македонији. Посебна 1
је разврставању 1
разврставању књига 1
у полицама, 1
полицама, први 1
према стручној 1
стручној универзалној 1
универзалној класификацији. 1
класификацији. Посебна 1
Посебна предност 2
је аутономија 2
аутономија употребе 1
изван аеродрома 1
аеродрома са 1
посебним стандардима, 1
стандардима, чак 1
је оперативан 1
оперативан и 1
са полуприпремљених 1
полуприпремљених земљаних 1
земљаних стаза. 1
стаза. Посебна 1
предност Селмејеровог 1
Селмејеровог израза 1
на физичким 1
физичким чиниоцима 1
чиниоцима преламања 1
преламања светлости 1
светлости (атомско-молекуларна 1
(атомско-молекуларна резонанција 1
резонанција изазвана 1
изазвана светлосном 1
светлосном енергијом), 1
енергијом), тј. 1
тј. Посебна 1
Посебна специјалност 1
специјалност Љубице 1
Љубице Тапавички 1
Тапавички била 1
ситна пластика, 1
пластика, медаље 1
и плакете. 1
плакете. Посебне 1
Посебне заслуге 1
заслуге припадају 1
припадају Павловићу 1
Павловићу за 1
обнављање Цетињске 1
Цетињске читаонице 1
читаонице у 3
марту исте 1
године. Посебним 1
Посебним стилом 1
стилом икебане 1
икебане је 1
и „моримоно“ 1
„моримоно“ у 1
поред цвећа 1
цвећа употребљава 1
и воће 1
воће и 3
поврће. Посебни 1
Посебни Огранак 1
Огранак Геолошког 1
за Шкотску 1
Шкотску основан 1
1867. Посебно 1
Посебно велики 1
успјех имала 1
је женска 1
женска одбојкашка 1
одбојкашка екипа 1
била побједник 1
побједник међурепубличких 1
међурепубличких игара. 1
игара. Посебно, 1
Посебно, велики 1
на Смолера 1
Смолера је 1
имао академик 1
академик Измаил 1
Измаил Срезновски. 1
Срезновски. Посебно 1
Посебно значајан 1
плен кога 1
освојио 1181. 1
1181. Посебно 1
Посебно значајну 2
питању имао 1
је мобедан 1
мобедан мобед 1
мобед - 1
- првосвештеник. 1
првосвештеник. Посебно 1
улогу Радио 1
Радио "Романија" 1
"Романија" је 1
у ратном 2
ратном времену. 1
времену. Посебно 1
Посебно издање 1
издање Иновација 1
Иновација у 1
у настави: 1
настави: Библиографија 1
Библиографија (1983-2008) 1
(1983-2008) штампано 1
је поводом 2
обележавања четврт 1
четврт века 2
века постојања 1
постојања Часописа. 1
Часописа. Посебно 1
Посебно искусни 1
искусни копачи 1
копачи са 1
стажа и 1
и бар 1
старости могли 1
могли су, 1
су, уколико 1
било погодно, 1
погодно, бити 1
бити унапређени 1
у „водеће 1
„водеће копаче“ 1
копаче“ (Fahrhauer). 1
(Fahrhauer). Посебно 1
Посебно јак 1
јак напад 1
напад извршио 1
је 1480. 1
1480. Посебно 1
Посебно је 23
била евидентна 1
евидентна његова 1
и религији. 1
религији. Посебно 1
значајно припајање 1
припајање Основних 1
Основних школа 1
школа "Мићо 1
"Мићо Соколовић" 1
Соколовић" Месићи 1
Месићи и 1
и "Миленко 1
"Миленко Витомир" 1
Витомир" Стјенице 1
Стјенице овој 1
овој Школи. 1
Школи. Посебно 1
било популарно 1
популарно до 1
1960. Посебно 1
био ефикасан 2
дресу „црно-белих“, 1
„црно-белих“, што 1
да каријеру 1
каријеру настави 1
настави у 2
француском Бресту 1
Бресту (1990-91). 1
(1990-91). Посебно 1
омиљен међу 2
међу борцима, 1
борцима, којима 1
је импоновао 1
импоновао својом 1
својом храброшћу 2
ставове поткрепљује 1
поткрепљује личним 1
примером. Посебно 1
важна веза 1
веза север-југ 1
север-југ Вардарском 1
Вардарском удолином, 1
удолином, која 1
повезује Грчку 1
остатком Европе. 1
Европе. Посебно 1
важно напоменути 1
су термички 1
термички обрађена 1
обрађена тла 1
тла доказано 1
доказано применљива 1
применљива у 1
у грађевинству 1
грађевинству као 1
као материајал 1
материајал за 1
за прекривање 1
прекривање одложеног 1
одложеног отпада 1
на одлагалиштима. 1
одлагалиштима. Посебно 1
град Шостаковичева 1
Шостаковичева седма, 1
седма, или 1
или Лењинградска 1
Лењинградска симфонија, 1
симфонија, која 1
опсаде града 2
рату, и 2
представљала симбол 1
симбол опстанка 1
опстанка руске 1
руске културе 1
најтежим условима. 1
условима. Посебно 1
Посебно јединствена 1
јединствена међу 1
међу Лајапима 1
Лајапима је 1
је обимна 1
обимна традиција 1
традиција „прљања 1
„прљања живих”, 1
живих”, која 1
подразумева изопштење 1
изопштење ритуално 1
ритуално нечистих 1
нечистих особа 1
друштвених активности. 1
активности. Посебно 1
је занимљива 2
занимљива римска 1
римска дворана 1
дворана где 1
уклопљени остаци 1
античких здања 1
савремено ткиво 1
ткиво града. 1
града. Посебно 1
је занимљиво 3
занимљиво да 1
сам Коен 1
Коен Јевреј, 1
Јевреј, а 1
образовању врло 1
добро познаје 1
познаје и 2
разуме јеврејске 1
јеврејске теме. 1
теме. Посебно 1
занимљиво оригинално 1
оригинално Шоштарићево 1
Шоштарићево решење 1
решење везивања 1
везивања упорнице 1
упорнице за 1
за крило 1
крило помоћу 1
помоћу кардана, 1
кардана, што 1
боље решење 1
решење од 1
од круте 1
круте везе 1
везе која 2
тада коришћена 1
коришћена на 2
другим типовима 2
типовима једрилица. 1
једрилица. Посебно 1
значајно реновирање 1
реновирање затвореног 1
затвореног мањежа, 1
мањежа, који 1
функцији 25 1
од врло 2
врло ретких 1
објеката такве 1
такве намене 1
намене у 2
Србији. Посебно 1
је интересантан 1
интересантан невелики 1
невелики „вински 1
„вински подрум”. 1
подрум”. Посебно 1
је користан 1
користан када 1
корисници игноришу 1
игноришу разлике 1
између целина 1
целина и 1
и делова, 1
делова, односно 1
их третирају 1
третирају униформно, 1
униформно, чиме 1
се корисничке 1
корисничке класе 1
класе подједностављују 1
подједностављују и 1
и олакшавају 2
олакшавају измене, 1
измене, тестирања 1
и надоградње. 1
надоградње. Посебно 1
је мрзео 1
мрзео уличну 1
уличну музику. 1
музику. Посебно 1
њега оставио 1
оставио утисак 1
утисак роман 1
роман „Мати“ 1
„Мати“ Посебно 1
је поверљива 1
поверљива функција 1
функција овог 1
овог уређаја 1
и коришћене 2
коришћене шифре 1
шифре са 1
њим, што 1
сме компромитовати. 1
компромитовати. Посебно 1
прераду злата 1
злата ниске 1
ниске класе 1
и сребрене 1
сребрене руде 1
руде (нпр. 1
(нпр. Мање 1
5 ппм 1
ппм злата), 1
злата), али 1
на такве 2
такве руде. 1
руде. Посебно 1
познат јужни 1
део покрајине, 1
оквиру Алпа, 1
Алпа, где 1
је развијено 3
развијено више 2
више грана 1
грана туризма: 1
туризма: зимски, 1
зимски, бањски 1
бањски ( 1
( Посебно 1
је похваљен 1
похваљен „Blackout” 1
„Blackout” мод. 1
мод. Посебно 1
је привлаче 1
привлаче текстови 1
текстови са 1
са ауром 1
ауром архаичног 1
архаичног и 1
и обредног. 1
обредног. Посебно 1
тешко у 1
аеротунелима постићи 1
постићи Рејнолдсов 1
Рејнолдсов број 2
број истог 1
реда величина 2
величина као 1
у стварним 1
стварним условима 2
условима лета, 1
лета, на 1
за авион. 1
авион. Посебно 1
је убрзан 5
убрзан рад 1
на бомбардерској 1
бомбардерској верзији, 1
верзији, те 1
кратком времену 1
времену довршена 1
довршена још 1
четири прототипа. 1
прототипа. Посебно 1
Посебно карактеристични 1
карактеристични знаци 1
знаци болести, 1
болести, присутни 1
код само 1
само одређених 1
одређених болести, 1
болести, и 2
ван сваке 1
сваке сумње, 1
сумње, доказују 1
та болест 1
болест присутна. 1
присутна. Посебно 1
Посебно место 2
заузима хирургија 1
хирургија класичног 1
класичног периода 1
периода Грчке 1
Грчке (460-130. 1
(460-130. Посебно 1
у Легату 1
Легату заузима 1
заузима „Надреалистички 1
„Надреалистички зид” 1
зид” Марка 1
Марка Ристића, 1
Ристића, који 1
аутор реализовао 1
радном кабинету. 1
кабинету. Посебно 1
Посебно место, 1
место, у 1
оквиру заштићеног 1
заштићеног подручја, 1
подручја, заузима 1
заузима резерват 1
резерват Суловске 1
Суловске стене 1
својим каменим 1
каменим формацијама, 1
формацијама, међу 1
истиче тзв. 1
тзв. Посебно, 1
Посебно, мјузикл 1
мјузикл се 1
увијек изводи 1
језику своје 1
своје публике. 1
публике. Посебном 1
Посебном одредбом 1
одредбом власт 1
власт се 2
се обезбјеђивала 1
обезбјеђивала од 1
од непожељног 1
непожељног и 1
и нелојалног 1
нелојалног држања 1
држања општина. 1
општина. Посебно 1
Посебно напредна 1
напредна била 1
је опрема 1
опрема кухиње 1
кухиње у 1
могла одређивати 1
одређивати топлота, 1
топлота, а 1
а дворац 1
и властити 1
властити систем 1
грејање воде 1
воде те 1
те тоалете 1
тоалете с 1
с аутоматским 1
аутоматским испирањем. 1
испирањем. Посебно 1
Посебно популарна 1
популарна техника 1
је стенсил 1
стенсил техника 1
представља употребу 1
употребу унапред 1
унапред припремљених 1
припремљених шаблона 1
шаблона на 1
су изрезане 1
изрезане површине 1
се боје. 1
боје. Посебно 1
Посебно популарни 1
популарни су 1
су батера 1
батера (バッテラ) 1
(バッテラ) и 1
и сабазуши 1
сабазуши (鯖寿司). 1
(鯖寿司). Посебно 1
Посебно постоје 1
постоје проблеми 1
проблеми код 3
код крова 1
и махфила 1
махфила који 1
налази ван 1
ван сале 1
за молитве. 1
молитве. Посебно 1
Посебно ружну 1
ружну улогу 1
улогу одиграо 2
као Повјереник 1
Повјереник код 1
код бивше 1
бивше талијанске 1
талијанске војске. 1
војске. Посебно 1
Посебно се 20
се Аустроугарска 1
Аустроугарска нападала 1
нападала због 1
због нерешавања 1
нерешавања аграрног 1
аграрног питања, 1
питања, те 1
њему тврдило 1
је сељацима 1
сељацима још 1
још горе 1
било за 3
време османске 1
османске управе. 1
управе. Посебно 1
изучавањем и 1
писањем биографија 1
биографија значајних 1
значајних личности. 1
личности. Посебно 1
зграду италијанског 1
италијанског парламента, 1
парламента, која 1
изградњи. Посебно 1
се занимао 1
занимао за 1
за експерименталну 1
експерименталну ендокринологију. 1
ендокринологију. Посебно 1
издваја тзв. 1
тзв. Посебно 1
за Стјепана 1
Стјепана Милетића, 1
Милетића, те 1
те јужнохрватско 1
јужнохрватско позориште 1
и драматику. 1
драматику. Посебно 1
код Ландсхута. 1
Ландсхута. Посебно 1
одбрани комуниста 1
комуниста пред 1
пред судовима 1
судовима Краљевине 1
Југославије. Посебно 1
истакао упадом 1
упадом у 1
зграду општине 1
општине тако 1
је секиром 1
секиром разбио 1
разбио прозор, 1
прозор, заробио 1
заробио непријатељског 1
непријатељског стражара 1
и изнео 1
изнео 8 1
8 пушака 1
пушака са 1
200 метака. 1
метака. Посебно 1
се истакла 1
истакла на 1
првенству 1970. 1
1970. Посебно 1
истицао кричански 1
кричански жупник 1
жупник Никола 1
Никола Храниловић, 1
Храниловић, који 1
покретача изборних 1
изборних дјелатности 1
у Дрнишу, 1
Дрнишу, приликом 1
приликом првих 1
првих избора 1
за Далматински 1
Далматински сабор 1
сабор 1861. 1
1861. Посебно 1
истичу улоге 1
у култним 1
култним филмовима 1
„ Посебно 1
се наглашава 1
лекар мора 2
бити „пун 1
„пун нежности” 1
нежности” и 1
и „некористољибив. 1
„некористољибив. “ 1
), посебно 1
на практичну 1
практичну примјену 1
примјену борилачких 1
борилачких тактика 1
тактика и 2
у стварној 1
стварној борби, 1
борби, и 2
и „бугеј“ 1
„бугеј“ ( 1
на адаптацију 1
адаптацију или 1
или прераду 1
прераду тих 1
тих тактика 1
за поједностављење 1
поједностављење систематске 1
систематске обуке 1
обуке и 1
оквиру формалног 1
формалног окружења 1
за учење. 1
учење. Посебно 1
памти његов 1
потез у 1
финалу Источне 1
Источне конференције 2
конференције 1993. 1
1993. Посебно 1
се претеривало 1
претеривало са 1
приказивањем оклопне 1
заштите Грибовский 1
Грибовский В. 1
В. Ю. 1
Ю. Линейный 1
Линейный крейсер 1
крейсер Invincible. 1
Invincible. Посебно 1
приписује како 1
људи третирају 1
на радном 4
забрана дискриминације 1
дискриминације на 2
на оснкову 1
оснкову родног 1
родног идентитета 1
изражавања појавила 1
предмет расправе 1
у америцком 1
америцком правном 1
правном систему. 1
систему. Посебно 1
се разматрају 3
разматрају случајеви 1
случајеви за 1
за парамагнетике, 1
парамагнетике, дијамагнетике 1
дијамагнетике итд. 1
итд. Посебно 1
се ружно 1
ружно понаша 1
свом робу 2
робу Лакију 1
Лакију и, 1
и, мање 1
мање изражено, 1
изражено, према 1
према Естрагону. 1
Естрагону. Посебно 1
се рушио 1
рушио и 1
поново изграђивао 1
изграђивао градски 1
сматран нехигијенским 1
нехигијенским и 1
и гнездом 1
гнездом проституције. 1
проституције. Посебно 1
се указује 1
на ометање 2
ометање економске 1
сарадње од 1
стране Наку 1
Наку Спируа. 1
Спируа. Посебност 1
Посебност је 1
и невешто 1
невешто израђен 1
израђен двоструки 1
двоструки кип 1
кип лика 1
лика мушкарца 1
мушкарца од 1
од месног 1
месног пешчаника, 1
пешчаника, с 1
с уклесаном 1
уклесаном год. 1
год. Посебност 1
Посебност Кидоније 1
Кидоније су 1
издвојена брдашца 1
брдашца позната 1
као Цидонија 1
Цидонија Менс. 1
Менс. Посебност 1
Посебност крашких 1
крашких вода 1
вода свакако 1
њихов природни 1
природни квалитет, 1
квалитет, јер 1
вода акумулирана 1
акумулирана у 2
у карстним 1
карстним каналима 1
каналима бољег 1
бољег квалитета 1
квалитета од 1
врстама издани. 1
издани. Посебност 1
Посебност ове 1
ове колоније 1
колоније огледа 1
кроз грађење 1
грађење финих 1
финих спона 1
спона између 1
традиционалног лончарства 1
лончарства јединственог 1
јединственог по 1
по материјалу, 1
материјалу, методу 1
методу рада 1
и печењу 1
печењу керамике 1
керамике на 2
отвореном пламену 1
пламену ватре 1
стране савремених 1
савремених тендеција 1
тендеција у 1
уметничкој керамици. 1
керамици. Посебно 1
Посебно стоје 1
стоје именице 1
именице очи 1
уши које 1
само множину 1
множину с 1
с посебном 1
посебном променом. 1
променом. Посебно 1
Посебно су 8
су атрактивни 1
атрактивни скокови 1
скокови с 1
с високих, 1
високих, најчешће 1
мору, стена 1
и литица. 1
литица. Посебно 1
су битне 3
битне могућности 1
могућности развоја 1
развоја саобраћаја 1
и делатности 2
делатности које 2
прате саобраћај, 1
бити остварене 1
остварене изградњом 1
изградњом ауто-пута 1
ауто-пута Београд 1
— Јужни 1
Јужни Јадран, 1
Јадран, који 1
пролази крај 1
крај Уба. 1
Уба. Посебно 1
две прославе 1
прославе прошириле 1
прошириле репутацију 1
репутацију Версаја: 1
Версаја: од 1
маја 1664. 1
1664. Посебно 1
се свидели 1
свидели одломци 1
одломци у 1
су национални, 1
национални, украјински, 1
украјински, додири 1
додири најизразитији. 1
најизразитији. Посебно 1
на шистостомијазу 1
шистостомијазу осетљива 1
осетљива деца 1
и играју 4
близини вода 1
има заражених 1
заражених пужева. 1
пужева. Посебно 1
источној Анадолији 1
и земљама 1
земљама средње 1
средње Азије. 1
Азије. Посебно 1
су похваљене 1
похваљене филмска 1
филмска фотографија, 1
фотографија, глума 1
глума главних 1
главних протагониста 1
и режија. 1
режија. Посебно 1
се неговале 1
неговале игре 1
игре типа 1
типа чочек, 1
чочек, оријенталног 1
оријенталног порекла, 1
порекла, у 1
су девојке 4
са изузетном 1
изузетном префињеношћу 1
префињеношћу изводиле 1
изводиле заносне 1
заносне покрете. 1
покрете. Посебно 1
Посебно тешке 1
борбе вођене 3
на Снагову 1
Снагову са 1
немачким тенковима, 1
тенковима, где 1
погинуо Станислав 1
Станислав Лазић 1
Лазић Гвоздени 1
Гвоздени Владин 1
Владин нераздвојни 1
саборац. Посебну 1
Посебну важност 1
важност иамао 1
иамао је 1
је накит 2
накит код 1
код блискоисточних 1
блискоисточних народа, 1
народа, Сумераца, 1
Сумераца, Вавилоњана, 1
Вавилоњана, Хетита, 1
Хетита, Египћана. 1
Египћана. Посебну 1
Посебну групу 3
групу презимена 1
презимена са 1
наставком –ић 1
–ић чине 1
чине презимена 1
се основи 1
основи налазе 1
имена или 2
или презимена 2
презимена страног 1
порекла. Посебну 1
групу система 1
за разбацивање 3
разбацивање субмуниције 1
субмуниције са 1
са авиона 1
авиона чине 1
чине подвесни 1
подвесни контејнери 1
контејнери сталног 1
сталног типа 1
типа (диспензери), 1
(диспензери), који 1
пута. Посебну 1
чине они 1
они црви 1
црви који 1
живе причвршћени 1
причвршћени за 1
за подлогу 1
подлогу (сесилни) 1
(сесилни) и 1
себе излучују 1
излучују заститну 1
заститну љуштуру 1
љуштуру у 1
облику цевчице. 1
цевчице. Посебну 1
Посебну естетску 1
естетску вредност 1
вредност има 1
има клисураст 1
клисураст терен, 1
терен, првенствено 1
првенствено Брђанска 1
Брђанска клисура 1
клисура кроз 1
коју протиче 3
протиче Деспотовица 1
Деспотовица и 1
пролази Ибарска 1
Ибарска магистрала. 1
магистрала. Посебну 1
Посебну забринутост 1
забринутост представљао 1
број јаких 1
јаких јапанских 1
јапанских тешких 1
тешких крстарица, 1
крстарица, и 1
њих, одлучено 1
се изграде 2
изграде крсташи 1
крсташи пројекта 1
пројекта 1047. 1
1047. Посебну 1
Посебну нападну 1
нападну колону 1
колону чинио 1
чинио је 2
батаљон " 1
" Посебну 1
Посебну пажњу 2
пажњу привлачио 1
процес против 2
против Влатка 1
Влатка Мачека. 1
Мачека. Посебну 1
видео „Нафурана 1
„Нафурана мала”. 1
мала”. Поседи 1
Поседи Карла 1
Карла Смелог 2
Смелог представљали 1
ствари две 1
две територије 2
које једна 1
једна с 1
с другом 1
другом нису 1
биле спојене 1
спојене — 1
— Низоземску 1
Низоземску и 1
и Бургундију. 1
Бургундију. Посед 1
Посед је 1
био величине 1
600 "погона 1
"погона земље", 1
земље", са 1
са лепом, 1
лепом, великом 1
великом троспратном 1
троспратном кућом 1
кућом - 1
- малим 1
малим дворцем. 1
дворцем. Посед 1
Посед који 1
управом манастира 1
у Добрачама 1
Добрачама обухватао 1
и терен 2
терен данашње 1
данашње Бјелуше. 1
Бјелуше. Посед 1
Посед манастирски 1
манастирски чине 1
три воденице, 1
воденице, као 1
и чифлук 1
чифлук (салаш) 1
(салаш) са 1
кућом на 1
крају села 1
села Кучевиште. 1
Кучевиште. Поседовање 1
Поседовање комплетне 1
комплетне анестезиолошке 1
анестезиолошке опреме 1
опреме (прибор 1
(прибор за 1
за интубацију, 1
интубацију, монитор, 1
монитор, апарат 1
апарат за 1
за анестезију, 1
анестезију, амбу-балон) 1
амбу-балон) омогућава 1
омогућава брзо 1
брзо реаговање 2
реаговање у 1
случају настанка 1
настанка компликација, 1
ретке, али 1
и занемарљиве. 1
занемарљиве. Поседовање 1
Поседовање се 1
се кажњава 2
кажњава новчаном 1
новчаном казном 1
казном или 1
или затвором 1
затвором до 1
године. Поседовање 1
Поседовање Сирије 1
Сирије Селеуку 1
Селеуку даје 1
даје излаз 1
на Медитеран. 1
Медитеран. Поседовање 1
Поседовање сопствене 1
сопствене кабине 1
кабине на 1
на купалишту 1
купалишту или 1
или претплатних 1
претплатних улазница 1
ствар престижа 1
престижа бољестојећих 1
бољестојећих грађана. 1
грађана. Поседовао 1
Поседовао је 6
је генијалност 1
генијалност у 1
у познавању 1
познавању непријатеља 1
у стратешким 3
стратешким операцијама 1
непријатеља. Поседовао 1
и Боинг 1
Боинг 707-138B 1
707-138B (Ex-VH-EBM) 1
(Ex-VH-EBM) који 1
2017. Поседовао 1
је изузетан 2
изузетан дар 1
за мелодију 1
мелодију и 1
и интелигентну 1
интелигентну лирику. 1
лирику. Поседовао 1
изузетно умеће 1
умеће и 1
и цртања 1
сликања, дизајнирао 1
многе иконичне 1
иконичне корице 1
корице стрип 1
стрип издања 1
књига. Поседовао 1
1974. Поседовао 1
је штанд 1
штанд у 1
подземној станици 1
Њујорку у 2
чита књиге 1
књиге уз 1
уз звук 1
звук возова. 1
возова. Посед 1
Посед се 1
добијао царским 1
царским беретом 1
беретом или 1
или наслеђем. 1
наслеђем. Поседује 1
Поседује 20-инчне 1
20-инчне алуминијумске 1
алуминијумске фелне 1
фелне ("моунтаин" 1
("моунтаин" тип) 1
тип) са 1
гумама за 1
сезону 275 1
275 и 1
избор од 1
4 боје 1
боје каросерије 1
каросерије (бискаја 1
(бискаја плава, 1
плава, црна 1
црна магична 1
магична перла, 1
перла, кампанела 1
кампанела бела 1
и галапагос 1
галапагос сива). 1
сива). Поседује 1
Поседује кућу 1
у Гштаду 1
Гштаду где 1
где сваког 1
лета организује 1
организује тениске 1
тениске догађаје. 1
догађаје. Поседује 1
Поседује највећу 1
највећу збирку 2
збирку докумената 1
докумената о 2
раду светског 1
светског научника 1
научника Николе 1
Тесле. Поседује 1
Поседује преко 1
преко 106.000 1
106.000 књига, 1
број активних 1
чланова током 2
око 3500. 1
3500. Поседује 1
Поседује страст 1
сакупљање ствари, 1
ствари, макар 1
макар и 1
и безвредних. 1
безвредних. Поседује 1
Поседује чајну 1
чајну кухињу 1
кухињу која 1
користи. По 1
По сектору, 1
сектору, 10,2% 1
10,2% БДП-а 1
БДП-а отпадало 1
отпадало је 1
на пољопривреду, 1
пољопривреду, 23,9% 1
23,9% на 1
на индустрију, 2
индустрију, а 1
а 66% 1
66% на 1
услужне дјелатности. 1
дјелатности. По 1
По се 1
тада сјети 1
сјети да 1
мајстор Шифу 1
Шифу смртоносно 1
смртоносно рањен 1
и јури 1
јури у 1
храм. Посетила 1
Посетила је 1
чак 116 1
116 земаља. 1
земаља. Посетилац 1
Посетилац који 1
станицу белоруске 1
белоруске престонице 1
престонице Минск 1
Минск видео 1
име града 4
града написано 1
четири језика 1
језика изнад 1
главну станицу. 1
станицу. Посетиоцима 1
Посетиоцима салаша 1
салаша у 1
је јеловник 1
јеловник са 1
са домаћом 1
домаћом кухињом 1
кухињом пилећи 1
пилећи или 1
или јунећи 1
јунећи паприкаш 1
паприкаш с 1
с домаћим 1
домаћим мешеним 1
мешеним резанцима, 1
резанцима, парадајз 1
парадајз чорба 1
чорба с 1
с тиквицама, 1
тиквицама, супа, 1
супа, штрудла 1
штрудла с 1
с маком 1
маком или 1
или орасима, 1
орасима, домаћа 1
домаћа ракија, 1
ракија, вино, 1
вино, природни 1
природни сокови 1
сокови и 2
и старински 2
старински колачи 1
колачи и 1
и слатке 1
слатке пите. 1
пите. Посетиоци 1
Посетиоци морају 1
се изују 1
изују пре 1
пре уласка. 1
уласка. Посетиоци 1
Посетиоци овде 1
овде могу 3
слушају концерте 1
музике. Посетиоци 1
Посетиоци провинцијског 1
провинцијског парка 1
парка Тутсвев 1
Тутсвев процењени 1
процењени су 1
на 160.000 1
160.000 2010. 1
2010. Посетиоци 1
Посетиоци су 1
такође могли 1
обиђу „Галерију 1
„Галерију Пута 1
Пута Свиле” 1
Свиле” где 1
виде разне 1
разне фотографије 1
фотографије Пута 1
Пута Свиле, 1
Свиле, и 1
тако искусе 1
искусе културу 1
и трансформацију 1
трансформацију једног 1
најважнијих путева 1
путева историје. 1
историје. Посећивао 1
Посећивао је 2
је Илуватарово 1
Илуватарово светилиште 1
светилиште и 1
и старао 1
старао се 2
о Белом 1
Белом дрвету. 1
дрвету. Посећивао 1
часове латинског 1
и грчког 2
Одељењу класичних 1
класичних наука 1
наука Филозофског 1
Београду. Посечени 1
Посечени беху 1
беху тада 1
она три 1
три ученика 1
ученика Кратонова: 1
Кратонова: Прокул, 1
Прокул, Евив 1
Евив и 1
и Аполоније. 1
Аполоније. Посинио 1
Посинио је 1
старости Матију, 1
Матију, младића 1
у Пешти. 1
Пешти. Посједи 1
Посједи у 1
близини Војне 1
крајине били 1
изложени рацијама 1
рацијама османских 1
османских трупа 1
и мјесних 1
мјесних хајдука. 1
хајдука. Посједовао 1
Посједовао је 1
италијански пасош; 1
пасош; имао 1
брата Дарија 1
Дарија и 1
сестру Ромину. 1
Ромину. Посједује 1
Посједује дванаест 1
дванаест леђних 1
леђних бодљи, 1
бодљи, девет 1
девет леђних, 1
леђних, меких 1
меких кракова, 1
кракова, 3 1
3 бодрепне 1
бодрепне бодље 1
бодље и 1
пет меких 1
меких кракова. 1
кракова. Посједује 1
Посједује мрежу 1
мрежу информативно-техничких 1
информативно-техничких центара 1
центара са 1
бројним дописништвима. 1
дописништвима. Посједује 1
Посједује тренерску 1
тренерску А 1
А лиценцу 1
лиценцу (само 1
(само индивидуални 1
индивидуални рад). 1
рад). Посјетивши 1
Посјетивши Азад 1
Азад како 1
представио песак 1
песак као 1
поклон градском 1
градском владару, 1
владару, везир 1
преварио принца 1
принца ослобађањем 1
ослобађањем песка, 1
песка, претварајући 1
претварајући градску 1
градску популацију 1
у дивља 1
дивља чудовишта. 1
чудовишта. Посјећивао 1
Посјећивао их 1
је ноћу 3
ноћу тако 1
би ушао 2
кућу кроз 1
кроз димњак 1
димњак и 1
у човјека. 1
човјека. Посланика 1
Посланика народом 1
народом изабраних 1
изабраних на 2
овој скупштини 1
скупштини било 1
је 377, 1
377, a 1
a оних 1
у скупштину 1
скупштину улазили 1
улазили по 1
положају било 1
је 60. 1
60. Скупштинске 1
Скупштинске седнице 1
седнице одржаване 1
згради т. 1
т. зв. 1
зв. Посланик 1
Посланик Вера 1
Вера Хобхаус 1
Хобхаус је 1
ажурирала Зелени 1
Зелени приступ 1
приступ загађењу 1
загађењу ваздуха, 1
а посланик 1
посланик Сер 1
Сер Винс 1
Винс Кејбл, 1
Кејбл, лидер 1
лидер Либералних 1
Либералних демократа 1
демократа и 1
почасни професор 1
Универзитету Нотингем, 1
Нотингем, је 1
на ГЛД 1
ГЛД конференцији 1
конференцији одржаној 1
одржаној 2018. 1
2018. Посланик 1
Посланик ДФ-а 1
ДФ-а је 1
је казао 2
казао и 1
полиција током 1
претреса његове 1
његове породичне 1
куће пронашла 1
пронашла два 1
два телефона 1
телефона стара 1
стара 15 1
година, одузела 1
одузела сабљу 1
сабљу коју 1
и рисивер 1
рисивер са 1
са видео-надзором 1
видео-надзором https://rs. 1
https://rs. Посланик 1
Посланик имао 1
је слободу 1
слободу говора 1
Скупштини Србије 1
уживао имунитет 1
имунитет за 1
за изговорене 1
дела извршена 1
својству посланика. 1
посланика. Посланик 1
Посланик је 1
2016. Посланик 1
Посланик на 1
чувеном српском 1
српском Темишварском 1
Темишварском сабору 1
сабору 1790. 1
1790. Посланица 1
Посланица је 1
три поглавља. 1
поглавља. Посланица 1
Посланица садржи 1
типа песничког 1
песничког говора: 1
говора: први, 1
први, конвенционални, 1
конвенционални, који 1
иначе коришћен 1
коришћен при 1
при упућивању 1
упућивању неке 1
неке молбе 1
молбе високим 1
високим званичницима, 1
званичницима, и 1
други, лирски, 1
лирски, којим 1
је Сервантес 1
Сервантес описао 1
описао биографске 1
биографске детаље. 1
детаље. Посланици 1
Посланици ДФ-а 1
ДФ-а су 1
пре образлагања 1
образлагања предлога 1
уведе нови 1
нови празник 1
празник културе 1
културе — 2
— Посланици 1
Посланици који 1
носили реденгот, 1
реденгот, сеоско 1
сеоско одело, 1
одело, костиме 1
костиме разних 1
разних националности, 1
националности, или 1
или црне 1
црне свештеничке 1
свештеничке ризе, 1
ризе, били 1
су окружени 1
окружени нагизданим 1
нагизданим униформама 1
униформама часника 1
часника Двора. 1
Двора. Посланици 1
Посланици су 1
Београд почели 1
да стижу 1
стижу неколико 1
отварања скупштинских 1
скупштинских седница. 1
седница. Посланство 1
Посланство се 1
вратило необављеног 1
необављеног посла. 1
посла. Послао 1
Послао га 1
наводно да 1
испита услове 1
са Немачком, 1
Немачком, али 1
ствари Немачка 1
да анектира 1
анектира неке 1
територије пре 1
пре Велике 1
Британије. Послао 1
Послао је 1
и ујака 1
ујака тражећи 1
тражећи од 3
од Диона 1
Диона да 1
помогне. Послат 1
Послат је 1
Париз 1913. 1
1913. После 1
После 12 1
дана батинања 1
батинања нестао 1
нестао из 1
из блока 1
блока Ц. 1
Ц. Касније 1
виђен његов 1
његов леш. 1
леш. После 1
После 15 1
15 сезона 2
у Ленстеру, 1
Ленстеру, 3 1
3 освојене 1
освојене титуле 1
првака Европе, 1
Европе, 1 1
1 освојеног 1
освојеног челинџ 1
челинџ купа, 1
купа, 4 1
освојене келтске 1
келтске лиге, 1
лиге, 186 1
186 одиграних 1
одиграних мечева, 2
мечева, 311 1
311 постигнутих 1
постигнутих поена 2
и хиљада 1
хиљада удараца 1
главу, мајстор 1
мајстор је 2
рекао доста. 1
доста. После 1
После 17. 1
17. сезоне 1
сезоне (2006−07), 1
(2006−07), Џек 1
за в.д. 1
в.д. окружног 1
тужиоца после 1
одласка Артура 1
Артура Бренча 1
Бренча (Фред 1
(Фред Далтон 1
Далтон Томпсон). 1
Томпсон). После 1
После 20. 1
20. конгреса 1
КПСС, КП 1
КП је 1
је осудилаполитику 1
осудилаполитику Информбироа 1
наметне осталим 1
осталим светским 1
светским комунистичким 1
комунистичким партијама. 1
партијама. После 1
После 24 1
часа чувања 1
чувања на 1
на мрачном 1
мрачном месту 1
од 10–25°C 1
10–25°C наш 1
наш кефир 1
кефир је 1
је готов. 1
готов. После 1
После 2. 1
2. светског 2
да опстане, 1
опстане, затворио 1
затворио је 1
је бакалницу 1
бакалницу и 1
се ковачким 2
ковачким занатом. 1
занатом. После 1
После 313., 1
313., Сирмијум 1
Сирмијум постаје 1
постаје важан 2
важан црквени 1
црквени хришћански 1
хришћански центар. 1
центар. После 1
После 34. 1
34. кола 1
кола Јединство 1
је заузело 1
заузело 12. 1
табели од 1
18 клубова, 1
клубова, са 1
са тридесетједним 1
тридесетједним (31) 1
(31) бодом 1
бодом шест 1
шест мање 1
тог фамозног 1
фамозног осмог 1
осмог места. 1
места. После 1
После 5 1
година самоће 1
самоће и 1
и изгнанства, 1
изгнанства, напустила 1
фабрици и 1
и напустила 1
напустила мужа. 1
мужа. После 1
После 6. 1
септембра Краковска 1
Краковска армија 1
само 22, 1
22, 23. 1
и 55. 1
55. пешадијску 1
пешадијску дивизију 1
дивизију и 1
1 коњичку 1
коњичку бригаду, 2
бригаду, пошто 1
њене остале 1
остале јединице 2
јединице ушле 1
састав Карпатске 1
Карпатске армије. 1
армије. После 1
После 80 1
80 минута 1
минута батина 1
батина и 1
борбе наставља 1
се дружење, 1
дружење, без 1
дешавало на 1
терену. После 1
После II 1
рата интензивније 1
интензивније наступа 1
међународним турнирима. 1
турнирима. После 2
После MMI 1
MMI који 1
успео са 1
са 20-пин 1
20-пин PAL 1
PAL деловима 1
деловима уведеним 1
уведеним око 1
око 1978. 1
1978. После 1
После XVII 1
XVII века, 1
прошао тихо, 1
тихо, без 1
много нових 2
и значајних 1
значајних дела, 1
су рађена 1
рађена штампана 1
штампана издања 1
издања дотадашњих 1
дотадашњих манускрита, 1
манускрита, у 1
XVIII веку 2
веку долази 3
до експанзије 1
експанзије писања 1
писања дела 1
на judeo-español-у, 1
judeo-español-у, када 1
створене стотине 1
стотине нових 1
нових дела. 1
дела. После 1
После агресивног 1
агресивног понашања, 1
понашања, шимпанза 1
шимпанза се 1
повлачи у 1
у угао 1
угао кавеза, 1
кавеза, седи 1
седи мирно 1
одједном – 1
– “лице 1
“лице му 1
се озари”. 1
озари”. После 1
После адолесценције 1
адолесценције код 1
особа појављују 1
и краниофацијални 1
краниофацијални знаци, 1
знаци, а 1
мушкараца макроорхидизам. 1
макроорхидизам. После 1
После бежаније 1
бежаније становништво 1
се повратило 1
повратило на 1
огњишта. После 1
После бекства 1
бекства Атанасије 1
је путовао, 1
путовао, како 1
епископа што 1
градова измолио 1
измолио потврдна 1
потврдна писма. 1
писма. После 1
После Бенедикта, 1
Бенедикта, део 1
део Мир 1
бољи завршава 1
завршава мису 1
мису нотом 1
нотом наде. 1
наде. После 1
После Бештетове 1
Бештетове смрти, 1
смрти, покрет 1
покрет Хасидима 1
Хасидима (праведника) 1
(праведника) предводио 1
је Дов-Бер 1
Дов-Бер из 1
из Мезхерицха 1
Мезхерицха (познат 1
као „Магид“), 1
„Магид“), који 1
је преселио 1
преселио своју 1
своју резиденцију 1
резиденцију у 1
у Межерик 1
Межерик (Волин, 1
(Волин, Украјина). 1
Украјина). После 1
После битака 1
битака на 1
на Церу 1
Церу и 1
и Колубари 1
Колубари од 1
око 70.00 1
70.00 ратних 1
ратних заробљеника, 1
заробљеника, колико 1
Србији више 1
20.000 аустроугарских 1
аустроугарских војника 1
војника (од 1
било 10.000 1
10.000 словена), 1
словена), током 1
1914. После 2
После битке 4
је Хмељницки 1
Хмељницки откупио 1
откупио Пољаке 1
Пољаке које 1
заробили Татари, 1
Татари, и 1
наредио њихов 1
њихов масакр. 1
масакр. После 1
код Буксара 1
Буксара Клајв 1
Клајв је 1
постао гувернер 1
гувернер Бенгала. 1
Бенгала. После 1
битке сазнаје 1
је Војвода 1
Војвода направио 1
направио други 1
други Чекић 1
Чекић и 1
они водили 1
водили битку 1
код Венучија, 1
Венучија, он 1
однео чекић 1
чекић у 1
у Мијану 1
Мијану и 1
и разорио 1
је остављаћи 1
остављаћи сам 1
сам пустош 1
пустош иза 1
себе. После 1
битке Турци 1
заузели Београд. 1
Београд. После 1
После боравка 1
у болници, 4
болници, Вилсон 1
Вилсон се 1
појављивао међу 1
међу ограниченим 1
ограниченим бројем 1
бројем публике 1
публике те 1
на промоцијама 1
промоцијама за 1
своје филмове. 1
филмове. После 1
После борбе 3
борбе је 2
сместио цели 1
цели корпусни 1
корпусни штаб 1
штаб код 1
брата Цеке. 1
Цеке. После 1
на Трешњици, 1
Трешњици, све 1
све партизанске 1
партизанске јединице 1
тој борби 5
борби гониле 1
гониле су 1
су четника 1
четника све 1
до Пожеге 1
Пожеге и 1
и Глумча. 1
Глумча. После 1
два Ф-22 1
Ф-22 Рептор 1
Рептор авиона, 1
авиона, признаје 1
признаје Роудију 1
Роудију да 1
који лети 1
у забрањеној 1
забрањеној зони. 1
зони. После 1
После борби 2
борби 16. 1
17. децембра, 1
децембра, 6. 1
6. бригада 2
и Мајевички 1
Мајевички НОПО 1
НОПО пребацили 1
за Бирач, 1
Бирач, а 1
и Сремски 2
Сремски НОП 1
НОП одред. 2
одред. После 2
са четницима, 2
четницима, у 1
погинуо командир 1
командир чете, 1
чете, Жића 1
Жића је 1
преузео његову 2
његову дужност. 1
дужност. После 1
После везирове 1
везирове смрти 1
смрти новац 1
пропадао, полако 1
полако су 1
сви напуштали, 1
напуштали, али 1
једино Даутхоџа 1
Даутхоџа остао, 1
остао, све 1
није пао 1
пао с 1
с крова 1
крова док 1
је поправљао 2
поправљао и 2
и погинуо. 2
погинуо. После 1
После велике 1
велике диверзије 1
диверзије на 1
железничкој прузи 1
прузи Сарајево-Мостар, 1
Сарајево-Мостар, бригаде 1
бригаде су 1
јулу 1942. 1
1942. После 2
После Великог 1
Великог рата 3
рата границе 1
границе су 1
су померене 1
померене ка 1
ка западу, 3
западу, па 2
ово више 1
био погранични 1
погранични део 1
део државе 2
и степенице 1
изгубиле свој 1
свој дотадашњи 1
дотадашњи значај. 1
значај. После 1
После великог 1
успеха са 2
народним песмама, 1
песмама, Вук 1
сакупљању свих 1
врста народних 1
народних умотворина. 1
умотворина. После 1
После већања 1
већања нашло 1
се компромисно 1
компромисно решење: 1
решење: град 1
био одвојен 1
одвојен из 1
из Војне 2
и надлежности 3
надлежности Петроварадинског 1
Петроварадинског пука. 1
пука. После 1
После Вилхелмове 1
Вилхелмове абдикације 1
абдикације Јохан 1
Јохан Лукас 1
Лукас Шенлајн 1
Шенлајн је 1
поднео оставку, 2
оставку, на 1
све дужности 1
дужности на 1
и годину 2
касније отишао 1
пензију. После 1
После више 2
више бачених 1
бачених сузаваца 1
сузаваца су 1
се померили 1
померили ка 1
ка Пионирском 1
Пионирском парку. 1
парку. После 1
После вишедневних 1
вишедневних борби, 1
борби, крајем 1
маја непријатељ 1
своје гарнизоне. 1
гарнизоне. После 1
После вишедневног 1
вишедневног мучења 1
мучења жеђу, 1
жеђу, глађу, 1
глађу, батинањем, 1
батинањем, пуцањем 1
пуцањем преко 1
преко глава 1
глава мештани 1
мештани села 1
села Јарка 1
Јарка издејствовали 1
издејствовали су 1
су одобрење 2
одобрење код 1
код команде 1
команде концентрационог 1
логора да 1
могу похапшенима 1
похапшенима да 1
помоћ. После 1
После вишемесечних 1
вишемесечних спекулисања, 1
спекулисања, решење 1
решење загонетке 1
загонетке је 1
у до 3
само теоријски 1
теоријски знаним 1
знаним објектима, 1
објектима, неутронским 1
неутронским звездама. 1
звездама. После 1
два века, 1
века, манастир 1
манастир Дубница 1
Дубница је 1
доживео свој 2
највећи успон. 1
успон. После 1
После владавине 1
владавине Андроника 1
III у 2
Византији бесни 1
бесни грађански 1
рат, дворске 1
дворске сплетке 1
сплетке и 2
страначке борбе 1
борбе испуњавале 1
испуњавале су 1
су живот 1
живот византијске 1
византијске престонице. 3
престонице. После 1
После гашења 1
гашења предузећа 1
предузећа био 1
власник трговине 1
трговине електротехничком 1
електротехничком робом 1
радио апарата. 1
апарата. После 1
После гимназије, 2
гимназије, дипломирао 1
дипломирао је 3
1960. После 2
После гимназије 2
је комбиноване 1
комбиноване студије 1
студије немачког 1
немачког језика 2
и српскохрватски 1
српскохрватски језик 2
језик 1963. 1
1963. После 1
организовани течај 1
течај за 1
помоћне учитеље 1
учитеље у 1
у Зрењанину. 2
Зрењанину. После 1
гимназије уписао 1
је престижну 1
престижну Високу 1
школу норми 1
норми ( 1
( После 7
После годину 2
дана (августа 1
(августа 1869) 1
1869) "Земунски 1
"Земунски гласник", 1
гласник", Земун 1
Земун 24. 1
24. август 1
август 869. 1
869. постао 1
од хонорарног, 1
хонорарног, редовни 1
редовни професор. 1
професор. После 1
у Стејту, 1
Стејту, власник 1
власник радње 1
радње (Г. 1
(Г. Андерсон) 1
Андерсон) сматрао 1
да Џејмс 1
Џејмс није 2
за трговца. 1
трговца. После 1
После групне 1
групне фазе, 1
фазе, играла 1
се елиминациона 1
елиминациона фаза. 1
фаза. После 1
После губитка 1
губитка у 1
светском САД 1
САД окупира 1
окупира Јапан 1
Јапан који 1
изврши темељне 1
темељне промене 1
промене друштва 1
државног уређења, 1
уређења, а 1
уједно значило 1
слободно тржиште 1
тржиште које 2
бити монополизовано 1
монополизовано великим 1
великим заибацу 1
заибацу компанијама. 1
компанијама. После 1
После гужве 1
гужве испред 1
испред голмана 1
голмана Пенгвинса 1
Пенгвинса најбоље 1
најбоље се 1
снашао Мајк 1
Мајк Кнубл. 1
Кнубл. После 1
После гушења 1
гушења Будикиног 1
Будикиног устанка, 1
устанка, Римљани 1
се позабавили 1
позабавили освајањем 1
нових области 1
западу острва, 1
планинама налазила 1
налазила чврста 1
чврста упоришта 1
упоришта ратоборних 1
ратоборних племена. 1
племена. После 1
После два 3
дана жестоких 1
борби Немцима 1
Немцима је 1
пресеку Волу 1
Волу на 1
да избију 1
избију на 1
на Банкови 1
Банкови трг. 1
трг. После 1
После двадесет 1
двадесет девет 1
година пласирали 1
2003. После 2
После двадесетогодишње 1
двадесетогодишње паузе 1
паузе Зборник 1
Зборник је 1
обновљен 2005. 1
2005. После 1
После двадесетодневне 1
двадесетодневне опсаде 1
опсаде гломачке 1
гломачке градине 1
градине Гане, 1
Гане, његово 1
његово одрасло 1
одрасло становништво 1
потпуно убијено, 1
убијено, а 1
ропство. После 1
месеца боравка 1
логору успео 1
место. После 2
месеца, отпуштен 1
из домобрана, 1
домобрана, због 1
због настављања 1
настављања студија. 1
студија. После 1
После две 4
године проведене 1
овом турском 1
турском клубу, 1
клубу, вратио 1
Партизан 1979. 1
1979. После 1
у Булсима 1
Булсима трејдован 1
трејдован је 1
у Клиперсе, 1
Клиперсе, где 1
добре игре. 1
игре. После 1
недеље тешких 1
борби у 3
у Лавову, 1
Лавову, наоружана 1
наоружана јединица 1
јединица под 1
потпуковника Мичала 1
Мичала Карашевич-Токарзевског 1
Карашевич-Токарзевског из 1
из обновљене 1
обновљене пољске 1
војске пробила 1
пробила је 1
је украјинску 1
украјинску опсаду 1
опсаду 21. 1
и стигла 1
град. После 3
и пласмана 1
врху табеле 1
табеле и 1
баражу за 1
за Поморавску 1
Поморавску окружну 1
окружну лигу, 2
лигу, због 1
због финансијско-организционе 1
финансијско-организционе кризе 1
кризе Слога 1
Слога после 1
2008/09. После 1
После двомесечног 2
двомесечног боравка 1
и мучења, 1
мучења, његова 1
сестра успела 1
затвора. После 1
двомесечног мучења, 1
мучења, усташе 1
га пустиле, 1
пустиле, мислећи 1
умно поремећен. 1
поремећен. Последдњих 1
Последдњих година 1
година згрда 1
згрда је 1
је реновирана 1
и адаптирана 2
адаптирана за 1
потребе Гернотолошког 1
Гернотолошког центра. 1
центра. После 1
После депортација, 1
депортација, између 1
између 22.000 1
22.000 и 1
и 25.000 1
25.000 Јевреја 1
Јевреја и 2
Словачкој. После 1
После десетак 1
десетак одиграних 1
утакмица такмичење 1
због нерегуларности 1
нерегуларности прекинуто. 1
прекинуто. После 1
После дефинитивно 1
дефинитивно неуспелих 1
неуспелих епизода 1
НБА, одлучује 1
озбиљно посвети 1
посвети каријери 1
каријери у 1
Европи. После 1
После дипломирања, 1
дипломирања, Мунђу 1
Мунђу је 1
снимио неколико 1
неколико кратких 1
кратких филмова. 1
филмова. После 1
После дипломирања 1
дипломирања посветио 1
се студирању 1
студирању музикологије 1
музикологије где 1
тезом „Историја 1
„Историја европске 1
европске опере 1
опере пре 1
пре Лилија 1
Лилија и 1
и Скарлатија“. 1
Скарлатија“. ; 1
; Последица 1
Последица 4: 1
4: Не 1
око сваког 1
сваког троугла 1
троугла описати 1
описати кружница. 1
кружница. Последица 1
Последица ерозије 1
ерозије да 1
су површине 2
површине планина 1
планина млађе 1
млађе него 1
него стене 1
стене од 1
сама планина 1
планина формирана. 1
формирана. Последица 1
Последица Земљине 1
Земљине револуције 1
револуције јесте 1
јесте привидно 1
привидно годишње 1
годишње кретање 1
кретање Сунца, 1
Сунца, као 2
појава паралактичких 1
паралактичких елипса 1
елипса звезда. 1
звезда. Последица 1
Последица је 1
било расформирање 1
расформирање Фронта 1
Фронта од 1
чијих чланова 1
настало неколико 1
неколико политичких 1
партија укључујући 1
и Социјалдемократску 1
Социјалдемократску партију, 1
партију, Демократску 1
Демократску партију 1
и Алијансу 1
Алијансу за 1
за Румунију. 1
Румунију. Последица 1
Последица су 1
су аспирације 1
аспирације желудачног 1
желудачног садржаја 1
току гастроезофагеалног 1
гастроезофагеалног рефлукса, 1
рефлукса, и 1
његовог продора 1
у трахеју. 1
трахеју. Последица 1
Последица тога 4
био Закон 2
о унији 1
унији из 1
1840. Последица 1
велики проценат 2
проценат удеса 1
удеса и 2
то с 1
с тешким 1
тешким последицама. 1
последицама. Последица 1
је ФШТ 1
ФШТ за 1
за вишебојну 1
вишебојну светлост 1
светлост збирна 1
збирна функција 1
функција једнобојних 1
једнобојних ФШТ 1
ФШТ у 1
оквиру датог 1
датог спектралног 1
спектралног распона. 1
распона. Последица 1
тога наређења 1
наређења постаје 1
постаје смрт 1
смрт Василија 1
Василија III. 1
III. Последице 1
Последице мигрене 1
мигрене могу 1
могу потрајати 1
потрајати неколико 1
престанка главне 1
главне главобоље; 1
главобоље; то 1
назива мигренозни 1
мигренозни постдром. 1
постдром. Последице 1
Последице нуклеарне 1
нуклеарне несреће 1
несреће и 1
су видљиве. 1
видљиве. Последице 1
Последице озрачивања, 1
озрачивања, без 1
без чулне 1
чулне везе 1
с узроком 1
узроком запажају 1
запажају се 1
времена, од 1
сати до 1
чак година, 1
и својстава 1
својстава тог 1
тог зрачења. 2
зрачења. Последице 1
Последице оружане 1
оружане побуне 1
побуне билр 1
билр су 1
веома озбиљне. 1
озбиљне. Последице 1
Последице физичког 1
физичког насиља 1
насиља могу 1
виду лаке 1
лаке телесне 1
телесне повреде, 2
повреде, тешке 1
повреде, али 1
може десити 3
десити и 2
се последице 1
последице не 1
не испоље. 1
испоље. Последнји 1
Последнји Калки 1
Калки из 1
из Схамбхале 1
Схамбхале уништава 1
уништава варварску 1
варварску муслиманску 1
муслиманску војску, 1
војску, након 1
чега будизам 1
будизам процвета. 1
процвета. Последња, 1
Последња, 43. 1
43. редовна 1
редовна седница, 1
седница, одржана 1
је 11.10.2018. 1
11.10.2018. Последња 1
Последња активност 1
активност чартиста 1
чартиста био 1
је конгрес 3
конгрес из 1
из 1854. 1
1854. Последња 1
Последња Беловићева 1
Беловићева режија 1
режија на 1
сцени Југословенског 1
Југословенског драмског 1
драмског позоришта 1
позоришта била 1
представа „Балада 1
„Балада са 1
са Зејтинлика“ 1
Зејтинлика“ ( 1
( Последња 1
Последња верзија 2
верзија 1.1.2.3 1
1.1.2.3 је 1
објављена датума 1
датума 28-ог 1
28-ог марта 1
2014. Последња 2
Последња верзија, 1
верзија, каква 1
каква се 2
данас публикује, 1
публикује, потиче 1
из XV-XVI 1
XV-XVI века. 1
века. Последња 1
верзија нумеричка 1
нумеричка в24.2 1
в24.2 пуштена 1
слободу 11. 1
новембра 2005. 1
2005. Последња 1
Последња војна 1
војна дужност 1
дужност била 1
је Командант 1
Командант граничних 1
граничних јединица. 1
јединица. Последња 1
Последња војска 1
војска Осовине 1
Осовине која 1
предала у 1
Африци била 1
1. италијанска 1
италијанска армија. 1
армија. Последња 1
Последња грађевина, 1
грађевина, Национална 1
галерија Јерменије, 1
Јерменије, завршена 1
1977. Последња 1
Последња два 5
града враћена 1
враћена су 1
су Турској. 1
Турској. Последња 1
два критеријума 1
критеријума су: 1
су: идентификовање 1
идентификовање узрочно-последичних 1
узрочно-последичних веза 1
веза механизмом 1
механизмом – 1
– како 1
до везе 1
везе / 1
/ повезаности 1
између променљивих 1
променљивих – 1
и контекст 2
одвија ова 1
ова повезаност. 1
повезаност. Последња 1
два минерала 1
минерала су 1
најчешћи индустријски 1
индустријски извори 1
извори овог 1
елемента. Последња 1
романа смештена 2
смештена су 2
у прошлост, 1
прошлост, за 1
је Сонтаг 1
Сонтаг рекла 1
јој дали 2
дали већу 1
већу слободу 2
пише вишегласним 1
вишегласним гласом. 1
гласом. Последња 1
групи испадају 1
испадају у 1
нижи такмичарски 1
такмичарски ниво, 1
свом нивоу 1
нивоу иду 1
такмичења. Последња 1
Последња деоница 1
деоница која 1
је Чифлик 1
Чифлик — 1
— Станичење 1
Станичење — 1
— Пирот 1
Пирот исток, 1
исток, на 1
почели тек 1
јесен 2013. 1
2013. Последња 1
Последња епизода 2
2015. Последња 2
епизода пете 1
сезоне најгледанија 1
најгледанија је 1
историји ове 2
серије. Последња 1
Последња етапа 3
је равна, 1
равна, није 1
било напада, 1
напада, и 1
и Романдију 1
Романдију је 1
мјесту, 35 1
35 секунди 1
иза Кледена. 1
Кледена. Последња 1
је спринтерска, 2
спринтерска, није 1
било промјена 1
промјена и 1
и Бернал 2
освојио трку, 2
трку, минут 1
испред Ван 1
Ван Гардерена, 1
Гардерена, уз 1
уз освојену 2
освојену класификацију 2
возача. Последња 1
спринтерска, радио 1
за сувозача, 1
сувозача, Андреа 1
Андреа Грајпела, 1
Грајпела, који 1
Мартин завршио 2
25 мјесту 1
мјесту и 2
29 мјесту 1
пласману, 24 1
24 минута 1
иза Линуса 1
Линуса Гердемана. 1
Гердемана. Последња 1
Последња животиња 1
овом парку, 1
парку, тринаест 1
тринаест службеника 1
војних лица 1
лица убијена 1
одбрани парка 1
парка између 1
између јануара 1
Последња измена 1
измена 11. 1
2011. Последња 1
Последња кап 1
кап која 1
која прелива 1
прелива чашу 1
чашу јесте 1
јесте сазнање 1
је Станка 1
Станка извршила 1
извршила самоубиство, 1
самоубиство, јер 1
је Миле 1
Миле успео 1
јој смести 1
смести лажну 1
лажну аферу, 1
аферу, која 2
је представи 1
као проститутку, 1
проститутку, што 1
би ослободило 1
ослободило Милета 1
Милета обавеза 1
обавеза очинства. 1
очинства. Последња, 1
Последња, најслабија 1
најслабија немачка 1
немачка офанзива 1
офанзива дошла 1
1944. Последња 1
Последња његова 1
његова реч 1
реч упућена 1
упућена џелату 1
џелату је 1
била: '' 1
'' Овим 1
Овим речима 1
речима као 1
кроз цели 1
цели свој 1
живот желео 1
главом постигне 1
постигне последњи 1
последњи ефект. 1
ефект. Последња 1
Последња обнова 1
обнова била 1
осталог храм 1
и живописан, 1
живописан, а 1
а стари 1
стари конак 1
конак порушен. 1
порушен. Последња 1
Последња офанзива 1
офанзива јакобинаца 1
јакобинаца отпочела 1
поводом војних 1
војних пораза. 1
пораза. Последња 1
Последња песма 1
је разиграна 1
разиграна тема 1
тема „Скоч’ 1
„Скоч’ коло“. 1
коло“. Последња 1
Последња потврда 1
потврда да 1
је бан 1
бан Кулин 1
Кулин био 1
жив је 1
априла 1203. 1
1203. Последња 1
Последња промена 1
промена из 1
је склањање 1
склањање моста 1
на дизање. 1
дизање. Последња 1
Последња радикална 1
радикална промена 1
промена устава 1
устава изведена 1
1993. Последња 1
Последња расправа, 1
расправа, која 1
написана после 1
после постигнутог 1
постигнутог компромиса 1
компромиса између 1
између Радића 1
Радића и 1
и власти, 2
власти, представља 1
представља закључак 1
закључак брошуре. 1
брошуре. Последња 1
Последња сестра 1
сестра Деде 1
Деде умрла 1
је природном 2
природном смрћу 2
смрћу 1. 1
Последња сцена 2
како Ремингтон 1
Ремингтон и 1
и Грани 1
Грани покушавају 1
острва. Последња 1
сцена прелази 1
прелази с 1
с икона 1
приказује четири 1
која стоје 1
стоје поред 1
у грмљавини 1
грмљавини и 1
и киши. 1
киши. Последња 1
Последња трамвајска 1
трамвајска линија 2
укинута 1953. 1
1953. Последња 1
Последња трка 1
сезони вожена 1
вожена је 1
Бразилу, Фетел 1
узео пол 3
позицију испред 1
испред Розберга. 1
Розберга. Последња 1
Последња у 1
низу радикалних 1
радикалних квалитативних 1
квалитативних промена 1
промена наставних 1
наставних планова 1
планова и 2
програма повезана 1
са реформом 1
реформом система 1
система студирања 1
студирања у 1
високом образовању 1
образовању (тзв. 1
(тзв. Болоњском 1
Болоњском декларацијом). 1
декларацијом). Последња 1
Последња функција 1
функција коју 1
обављао била 1
Савеза пензионера 1
пензионера Косова. 1
Косова. Последње 1
Последње велико 2
велико такмичење 3
учествовала било 1
је Европско 3
првенство 1946. 1
1946. Последње 1
наступио под 1
заставом Хрватске 1
Хрватске било 1
је европско 2
првенство 2014. 1
2014. Последње 1
Последње верзије 1
верзије се 1
се избацују 3
избацују под 1
под лиценцом 1
лиценцом Apache 1
Apache License 1
License 2.0. 1
2.0. Последње 1
Последње вече 1
вече није 1
није такмичарско, 1
такмичарско, већ 1
част проглашења 2
проглашења победника 2
победника игра 1
игра ревијална 1
ревијална представа. 1
представа. Последњег 1
Последњег дана 1
дана снимања 1
филма Пабст 1
Пабст је 1
упозорио глумицу 1
глумицу да 1
у Холивуд, 1
Холивуд, саветујући 1
саветујући је 1
каријеру глумице 1
у озбиљним 1
озбиљним филмовима. 1
филмовима. Последње 1
Последње године 5
је радећи 2
кући госпође 1
госпође Витал. 1
Витал. Последње 1
родном Зубином 1
Зубином Потоку. 1
Потоку. Последње 1
је хранећи 1
хранећи голубове 1
голубове и 3
годишњег хонорара 1
хонорара из 1
своје домовине. 1
домовине. Последње 1
живота уз 1
уз свакодневну 1
свакодневну бригу 1
бригу своје 1
деце Рајка 1
Рајка и 1
и Вукосаве, 1
Вукосаве, провела 1
ћерком у 1
стану свог 1
свог зета 2
зета Небојше. 1
Небојше. Последње 1
године каријер 1
каријер еодиграо 1
еодиграо је 1
16 утакмица 3
без постигнутог 2
постигнутог гола. 1
гола. Последње 1
Последње дане 1
дане провео 1
ван Свете 1
женском манастиру 1
Св. Последње 1
грађевина провео 1
звању архитекта 1
архитекта I 1
класе (1904-1905). 1
(1904-1905). Последње 1
Европи. Последње 1
у Борцу. 1
Борцу. Последње 1
две ствари 1
ствари откривају 1
откривају нешто 1
нешто интересантно 1
интересантно о 1
о социјалном 1
културном карактеру 1
карактеру тиранија, 1
тиранија, али 1
три поменуте 1
поменуте ствари 1
даје потврду 1
потврду војној 1
војној или 1
другој општој 1
настанку тиранија. 1
тиранија. Последње 1
Последње двије 1
етапе биле 2
су спринтерске 1
спринтерске и 1
деветом мјесту 2
пласману, минут 1
иза Баукеа 1
Баукеа Молеме, 1
Молеме, уз 1
возача. Последње 1
Последње дело 1
дело Брунелескија 1
Брунелескија је 1
је „капела 1
„капела Паци“ 1
Паци“ у 1
цркви Санта 2
Санта Кроче 2
Кроче у 1
у Фиренци. 1
Фиренци. Последње 1
Последње делове 1
делове је 1
је диктирао 3
диктирао својој 1
својој ташти. 1
ташти. Последње 1
Последње издање 1
Манили 2013. 1
2013. Последње 1
Последње писмо 1
је Либаније 1
Либаније упутио 1
упутио Еутропију 1
Еутропију датовано 1
датовано је 1
у 390. 1
390. тако 1
врло вероватно 1
затим Еутропије 1
Еутропије преминуо. 1
преминуо. Последњепласирана 1
Последњепласирана екипа 1
групи у 1
години испала 1
такмичења. Последњепласирани 1
Последњепласирани из 1
из Топ 1
Топ челинџ 1
челинџ лиге 1
лиге испада 1
ранг. Последње 1
Последње поглавље 2
поглавље носи 1
наслов Акила 1
Акила овде 1
и бави 2
се одлукама 1
одлукама Акиле 1
Акиле које 1
донела у 1
животу након 3
је саслушала 1
саслушала и 1
и анализирала 1
анализирала животне 1
животне приче 2
приче тих 1
тих пет 1
пет жена. 1
жена. Последње 1
поглавље ове 1
књиге диктирао 1
диктирао је 1
из болничког 1
болничког кревета. 1
кревета. Последње 1
Последње резерве 1
су пристигле 1
пристигле 2 1
2 сата 3
почетка немачке 1
немачке офанзиве. 1
офанзиве. Последње 1
Последње речено 1
речено било 1
брзо спроведено 1
у дело, 1
краљ умро 1
само двадесет 2
двадесет дана. 1
дана. Последње 1
Последње руске 1
руске трупе 1
трупе повукле 1
са станице 1
станице следеће 1
године. Последње 1
Последње српско 1
становништво Озрена, 1
Озрена, Возуће 1
Возуће и 1
и Гостовића 1
Гостовића углавном 1
се населило 1
населило из 1
Горе. Последње 1
Последње украшавање 1
украшавање цркве 1
Уроша. Последње 1
Последње царство 1
је срушено. 1
срушено. Последњи 1
Последњи агенти 1
агенти тајне 1
полиције покушавају 1
ухвате Тинтина, 1
Тинтина, али 1
не успевају. 1
успевају. Последњи 1
Последњи број 2
број листа 2
листа Ново 1
Ново Време 1
Време - 1
- Понедељак, 1
Понедељак, број 1
број 125, 1
125, изашао 1
1944. Последњи 1
број објављен 1
је лета 1
лета 1915. 1
1915. Последњи 1
Последњи власник 1
је лошим 1
лошим пословањем 1
пословањем довео 1
довео пивару 1
пивару до 1
до пропасти, 1
пропасти, па 1
је Загребачка 1
Загребачка банка 1
банка због 1
због неисплаћених 2
неисплаћених обавеза 1
обавеза присвојила 1
присвојила банку. 1
банку. Последњи 1
Последњи гол 1
дресу Торина 1
Торина пре 1
у Сампдорију, 1
Сампдорију, Кваљарела 1
Кваљарела је 1
постигао 6. 1
2016. Последњи 1
Последњи део 2
део имена, 1
имена, „-стан“ 1
„-стан“ је 1
персијски суфикс 1
суфикс који 1
означава место. 1
место. Последњи 1
део Мидове 1
Мидове социјалне 1
социјалне теорије 1
теорије је 1
ум као 1
као индивидуалан 1
индивидуалан увоз 1
увоз друштвеног 1
друштвеног процеса. 1
процеса. Последњи 1
Последњи догађаји 1
догађаји из 1
из 71. 1
71. године 1
је Спартакова 1
Спартакова војска 1
војска пробила 1
пробила опсадни 1
опсадни обруч 1
обруч Красових 1
Красових легија 1
легија и 2
отпочела повлачење 1
повлачење ка 1
ка планинама 1
планинама близу 1
близу Петелије. 1
Петелије. Последњи 1
Последњи до 1
сада конкурс 1
за идејно 1
идејно решење 1
решење овог 1
овог трга 1
трга одржан 1
2007. Последњи 1
Последњи знак 1
знак султановог 1
султановог достојанства 1
достојанства била 1
ће стојати 1
стојати на 1
на гарнизонима. 1
гарнизонима. Последњи 1
Последњи избори 1
одржани децембра 1
2002. Последњи 1
Последњи извештај 1
о Читалишту 1
Читалишту шабачком 1
шабачком налазимо 1
налазимо 1880'. 1
1880'. Последњи 1
Последњи јаблан 1
јаблан у 1
је посечен 2
посечен 2010. 1
2010. Последњи 1
Последњи је 1
написао годину 1
пре своје 1
смрти. Последњи 1
Последњи катастрофални 1
катастрофални земљотрес 1
земљотрес десио 1
децембра 1988. 2
1988. Последњи 1
Последњи лимес 1
лимес се 1
често схвата 1
као „логаритам 1
„логаритам расте 1
расте спорије 1
ког степена 1
степена или 1
или корена 1
корена x". 1
x". Последњи 1
Последњи локалитет 1
је Острц 1
Острц који 1
на сличном 1
сличном положају 1
положају као 1
Новом Селу 1
Селу и 1
и Самарници. 1
Самарници. Последњи 1
Последњи масовни 1
масовни злочини 1
злочини над 1
над становништвом 2
становништвом Сарајева, 1
Сарајева, почињени 1
почињени од 1
усташа, догодили 1
догодили су 2
марта 1945, 1
1945, неколико 1
пред ослобођење 1
града. Последњи 1
Последњи меч 2
априла 1972. 1
1972. Последњи 1
каријери одиграо 2
2018. Последњи 1
Последњи мод 1
мод под 1
именом „Борбени 1
„Борбени мод“ 1
мод“ је 1
не тркају. 1
тркају. Последњи 1
Последњи Нентакет 1
Нентакет је 1
умро 1855. 1
1855. Последњи 1
Последњи новац 1
у апоенима 1
апоенима од 1
50 пара, 1
пара, који 1
се ковао 1
ковао до 1
2000. Последњи 1
Последњи оброк 1
оброк пре 1
пре хипербаричне 1
хипербаричне оксигенације 1
оксигенације пацијент 1
пацијент конзумира 1
конзумира најкасније 1
најкасније 1,5 1
1,5 час, 1
час, пре 1
пре уласка 1
у барокомору, 1
барокомору, јер 1
случају лечења 1
лечења на 1
на таште 1
таште може 1
појаве хипогликемије. 1
хипогликемије. Последњи 1
Последњи подаци 1
оставио о 1
себи говоре 1
је пелцовао 1
пелцовао у 1
Србији децу 1
децу против 1
великих богиња, 2
богиња, и 1
потом се, 1
се, стар 1
и болестан, 1
болестан, вратио 1
Београд. Последњи 1
Последњи попис 1
попис становништва 3
Аустроугарској одржан 1
1910. Последњи 1
Последњи примерци 1
примерци повучени 1
употребе 1984. 1
1984. Последњи 1
Последњи приступ 2
приступ 21. 1
март 2014. 1
2014. Последњи 1
приступ 2. 1
2. децембар 1
децембар 2008. 1
2008. Последњи 1
Последњи пут 8
пут браћа 1
помињу 812. 1
812. године 1
група незадовољних 1
незадовољних војника 1
војника покушала 1
да устоличи 1
устоличи цареву 1
цареву браћу 1
браћу након 1
пада Дебелтума 1
Дебелтума (Бургаса) 1
(Бургаса) у 1
руке Крума. 1
Крума. Последњи 1
пут играли 2
новембру 2005, 1
2005, у 1
пријатељској утакмици, 1
утакмици, завршена 1
је неријешено 2
неријешено 2:2. 1
2:2. Последњи 1
на Балканским 1
Балканским играма 1
играма 1990. 1
1990. Последњи 1
било 2004. 1
2004. Последњи 1
АТП туру 1
туру наступили 1
наступили су 3
у Делреј 1
Делреј Бичу, 1
Бичу, у 1
2020. Последњи 1
на позоришној 3
сцени 21. 1
априла 1965. 1
1965. Последњи 1
приче, у 1
приказује прославу 1
прославу Витововог 1
Витововог рођендана 1
рођендана 1941. 1
1941. Последњи 1
играли четвртфинале 1
четвртфинале Мајамија 1
Мајамија 2014, 1
2014, меч 1
меч који 1
добио Ђоковић. 1
Ђоковић. Последњи 1
Последњи син 1
син Филип 1
Филип рођен 1
је 1407. 1
1407. Последњи 1
Последњи скок 1
скок у 2
у Светском 4
купу скочио 1
јануара 1981. 2
1981. Последњи 1
Последњи стихови 1
стихови песме 1
песме посвећени 1
посвећени су 2
су походу 1
походу Михаила 1
Михаила IX 1
IX на 1
на Бугарску 1
Бугарску из 1
из 1304. 1
1304. Последњи 1
Последњи студијски 1
албум бенда 1
бенда био 1
је „¡Adios 1
„¡Adios Amigos!” 1
Amigos!” Последњи 1
Последњи такви 1
такви избори 1
2006. Последњи 1
Последњи такмичарски 1
такмичарски меч 2
новембру 2019. 1
2019. Последњи 1
Последњи тим 1
квалификовати биће 1
биће одређен 1
одређен кроз 1
кроз турнире 1
турнире који 1
лето 2009, 1
2009, пред 1
почетак првенства. 1
првенства. Последњи 1
Последњи тип 1
тип пројектила 1
пројектила теренске 1
теренске артиљерије 1
артиљерије француске 1
француске армије 1
армије био 1
је каркас 1
каркас (име 1
(име за 1
врсту запаљиве 1
запаљиве бомбе). 1
бомбе). Последњи 1
Последњи трофеј 1
Купа европских 2
ЦСКА је 1
сезони 1990/91., 1
1990/91., победом 1
победом над 3
над Максиконо 1
Максиконо Пармом 1
Пармом у 1
финалу, док 1
велики резултат 1
такмичењу остварен 1
остварен у 1
сезони 1991/92., 1
1991/92., када 1
је ЦСКА 1
ЦСКА завршио 1
месту. Последњи 1
Последњи успех 1
успех бриљантне 1
бриљантне војне 1
војне владавине 1
владавине Василија 1
Василија II 1
II одиграо 1
се 1045. 1
1045. Последњи 1
Последњи учесник 1
домаћина Финске, 1
Финске, каја 1
каја као 1
квалификацијама. Последњи 1
Последњи филм 1
филм Вере 1
Вере Хитилове 1
Хитилове објављен 1
2006. Последњих 1
Последњих 20-ак 1
20-ак година 1
година град 3
земљи има 1
има пад 2
пад становништва 1
становништва уз 1
уз удаљености 1
токова развоја 1
држави. Последњих 2
Последњих 20ак 1
20ак година 1
захваљујући добром 1
добром економском 1
економском положају 1
положају успео 1
успео задржати 1
задржати исти 1
становника. Последњих 1
Последњих 60 1
60 авиона 1
авиона Де 1
Де Хевиланд 1
Хевиланд DHC-2 1
DHC-2 "Дабар" 1
"Дабар" су 1
са турбо 1
турбо елисним 1
елисним погоном. 1
погоном. Последњих 1
Последњих година 17
на норвешкој 1
норвешкој џез 1
џез сцени 1
сцени на 2
различитим музичким 2
музичким пројектима. 1
пројектима. Последњих 1
година влада 2
је повећала 3
повећала војне 1
војне издатке 1
издатке у 1
гранама војске 1
је убрзани 1
убрзани програм 1
програм модернизације. 1
модернизације. Последњих 1
година градско 2
становништво становништво 1
порасту услед 1
услед доброг 1
доброг положаја 1
положаја града 1
година долази 4
сталног раста 1
становника, те 1
град суочен 1
проблемом њиховог 1
њиховог смештаја 1
смештаја и 2
нове услове. 1
услове. Последњих 1
Последњих година, 2
година, живот 1
предграђу је 2
да узгајивачи 1
узгајивачи смире 1
смире његову 1
његову нарав. 1
нарав. Последњих 1
година известан 1
поузданости конвертована 1
конвертована у 2
у ВИП 1
ВИП авионе 1
превоз функционера 1
функционера или 1
или пословних 1
пословних људи. 1
људи. Последњих 1
додата подршка 1
подршка и 1
и Уникод 1
Уникод генерици 1
генерици (Д2009, 1
(Д2009, Д2010, 1
Д2010, Делфи 1
Делфи КСЕ). 1
КСЕ). Последњих 1
Чачку. Последњих 1
задобила читалачку 1
читалачку публику 2
публику изван 1
изван Шпаније 1
и Каталоније 1
Каталоније и 1
немачкој и 2
и француској 2
француској књижевности. 1
књижевности. Последњих 1
година међутим, 1
међутим, температуре 1
температуре лети 1
лети прелазе 1
и 30°C. 1
30°C. Последњих 1
година многе 2
из вулгарног 1
вулгарног језика 1
језика прешле 1
у говорни 1
језик. Последњих 1
година расте 1
расте интересовање 1
за претњу 1
претњу од 2
употребе биолошког 1
биолошког оружја 2
стране терориста. 1
терориста. Последњих 1
година свог 2
живота Наталија 1
Наталија Николајевна 1
Николајевна се 1
се фотографисала. 1
фотографисала. Последњих 1
посветио уредничком 1
уредничком послу 1
послу у 1
у Бранковом 1
Бранковом колу. 1
колу. Последњих 1
година уведене 1
нове беле 1
беле табле 1
табле који 1
да олакшају 2
олакшају рад 1
побољшају фунционалност 1
фунционалност учитеља 1
и наставника. 3
наставника. Последњих 1
грчком делу 1
делу Никозије 1
Никозије насељава 1
насељава се 1
више странаца, 1
странаца, махом 1
махом економских 1
економских усељеника 1
са Истока. 1
Истока. Последњих 1
година уочљиви 1
позитивни импулси 1
импулси импулси 1
импулси који 1
из промена 1
промена власничке 1
власничке структуре 1
поред претежног 1
претежног индивидуалног 1
индивидуалног пољопривредног 1
пољопривредног сектора 1
сектора запажа 1
запажа пораст 1
пораст удела 1
удела приватног 1
приватног предузетништва 1
предузетништва у 1
осталим привредним 1
привредним сферама. 1
сферама. Последњих 1
у селекцији 1
селекцији БИТЕФ-а 1
БИТЕФ-а помагала 1
је Ања 1
Ања Суша. 1
Суша. Последњих 1
година, француске 1
француске обавештајне 1
обавештајне и 1
и безбедносне 1
безбедносне силе 1
силе суочавају 1
суочавају се 2
броја терористичких 1
терористичких претњи, 1
претњи, углавном 1
стране северноафричких 1
северноафричких исламских 1
исламских милитантних 1
милитантних група. 1
група. Последњих 1
Последњих годину 1
дана вредно 1
вредно је 1
чини десет 1
толико спотова. 1
спотова. Последњих 1
Последњих дана 1
дана рата 1
рата избеглице 1
са ослобођених 1
ослобођених територија 1
територија пролазиле 1
пролазиле су 2
кроз Плзен. 1
Плзен. Последњих 1
Последњих двадесет 1
као пензионер 1
пензионер у 1
Београду. Последњих 1
Последњих десетак 1
скоро избачени 1
из анестезиолошке 1
анестезиолошке праксе, 1
праксе, без 1
без правог 2
правог разлога. 1
разлога. Последњих 1
Последњих десет 1
је компонујући 1
компонујући концерте, 1
концерте, укључујући 1
укључујући виолински 1
виолински концерт, 1
концерт, симфонијску 1
симфонијску серенаду 1
серенаду за 1
за гудаче, 1
гудаче, концерт 1
за виолончело 1
виолончело и 1
и симфонију. 1
симфонију. Последњих 1
Последњих десетлећа 1
десетлећа X 1
X века 1
века овде 1
седиште бугарске 1
бугарске патријаршије. 1
патријаршије. Последњих 1
деценија 19. 2
века, влада 1
у Сантијагу 1
Сантијагу је 1
своје позиције 5
југу након 2
побуне Мапуча 1
Мапуча током 1
током Окупације 1
Окупације Арауканије. 1
Арауканије. Последњих 1
деценија 20. 1
века, будизам 1
је испољио 3
испољио напор 1
напор у 1
циљу обнове 1
признања, представљајући 1
као религија 1
религија примерена 1
примерена добу 1
добу науке. 1
науке. Последњих 1
деценија број 4
број градског 2
градског становништва 2
становништва стагнира. 1
стагнира. Последњих 1
расте. Последњих 2
граду веома 1
брзо расте. 1
деценија град 2
пад становништва, 1
становништва, везан 1
за неповољан 1
неповољан положај 1
залеђу главних 1
главних развојних 1
развојних токова 1
земљи. Последњих 1
деценија градска 2
градска привреда 2
махом заснива 2
викенд туризму, 1
туризму, пословању, 1
пословању, трговини 1
и услугама. 1
услугама. Последњих 1
на пословању, 1
пословању, трговини, 1
трговини, услугама 1
развоју хај-тек 1
хај-тек индустрије 1
индустрије (електронска, 1
(електронска, медицинска 1
медицинска и 2
и зуботехничка 1
зуботехничка помагала). 1
помагала). Последњих 1
деценија насеље 1
добило многе 1
многе трговачке 1
и услужне 1
услужне намене. 1
намене. Последњих 1
деценија око 1
развило неколико 1
неколико средоземних 1
средоземних летовалишта, 1
летовалишта, што 1
помогло градску 1
градску привреду. 1
привреду. Последњих 1
Последњих месеци 1
месеци живота, 1
живота, Симеон 1
Симеон је 3
нову опсаду 1
опсаду Цариграда. 1
Цариграда. Последњих 1
Последњих неколико 1
година живи 2
свет реке 1
реке Скрапеж 1
Скрапеж угрожава 1
угрожава Цементара 1
Цементара Титан-Косјерић 1
Титан-Косјерић својим 1
својим отпадним 1
отпадним водама. 1
водама. Последњих 1
Последњих пар 3
центар водених 1
водених спортова. 1
спортова. Последњих 1
становништво поново 1
поново расте 1
након дводеценијског 1
дводеценијског опадања 1
опадања (1990. 1
(1990. - 1
- преко 1
преко 115 1
115 хиљ. 1
хиљ. Последњих 1
пар деценија 1
деценија Лахти 1
Лахти се 1
брзо развио 1
савремено градско 1
градско насеље. 1
насеље. Последњих 1
Последњих пет 1
година просечни 1
просечни годишњи 1
раст продаје 1
продаје износио 1
је 12,8%. 1
12,8%. Последњи 1
Последњи чин 1
чин његове 1
његове албанске 1
албанске кампање 1
кампање била 1
је проблематична 1
проблематична опсада 1
опсада Скадра 1
Скадра 1478–1479 1
1478–1479 коју 1
предводио Мехмед 1
Мехмед II. 1
II. Последњи 1
Последњи шекспировски 1
шекспировски филм 1
био договорен 1
договорен још 1
још четрдесетих, 1
четрдесетих, Оливије 1
снимио тек 1
1955. Последњој 1
Последњој женки 1
женки из 1
подврсте траг 1
траг је 2
изгубљен 1996. 1
1996. Последњу 1
Последњу књигу 1
књигу објавио 1
2010. Последњу 1
Последњу од 1
њих Киркус 1
Киркус Рецензије 1
Рецензије описао 1
као "Прелепу 1
"Прелепу колекцију 1
колекцију рецепата 1
рецепата и 1
и кулинарства"; 1
кулинарства"; рецензент 1
The Observer 1
Observer је 1
да "Григсонова 1
"Григсонова вам 1
вам даје 1
од рецепата. 1
рецепата. Последњу, 1
Последњу, четврту 1
четврту етапу, 1
етапу, завршио 1
на 112 2
112 мјесту, 1
мјесту, 54 1
54 секунде 2
одспринтао Кител 1
Кител и 1
на 72 2
72 мјесту 1
пласману, четири 1
четири минута 1
— После 1
После добијених 1
добијених квалификација 1
квалификација лекара 1
хирурга на 1
Лондону, 1907. 1
1907. После 1
После доласка 2
доласка Алексис, 1
Алексис, сценаристи 1
да убацују 1
убацују и 1
чланове најуже 1
најуже родбине 1
родбине протагониста. 1
протагониста. После 1
доласка комуниста 1
власт, Предраг 1
Предраг је 1
постао судија 2
командант Партизанске 1
Партизанске јединице. 1
јединице. После 2
После другог 3
другог гађања 1
гађања изводвијила 1
изводвијила се 1
група фаворита. 1
фаворита. После 1
другог разреда, 1
разреда, читав 1
читав образовни 1
образовни систем 2
на мандаринском, 1
мандаринском, изузев 1
у разредима 1
разредима с 1
с локалним 1
локалним језицима 1
у Тајвану, 1
Тајвану, где 1
учи четири 1
сата недељно, 1
недељно, од 1
века. После 1
После Другог 12
рата 1945, 1
1945, европски 1
европски савезници 1
савезници Белгија, 1
Белгија, Француска, 1
Француска, Скандинавија 1
Скандинавија и 1
Британија обновили 1
су организацију 1
организацију под 2
именом Међународна 1
Међународна криминалистичка 1
криминалистичка полицијска 1
полицијска организација. 1
организација. После 1
рата број 2
становника општине 2
општине био 4
преко 15.000, 1
15.000, али 1
тада траје 1
траје процес 1
процес економске 1
економске миграције 1
становништва ка 1
ка развијенијим 1
развијенијим крајевима. 1
крајевима. После 1
рата део 1
је национализован. 1
национализован. После 1
рата друштво 1
је угашено, 1
угашено, а 1
а обновљено 1
1992. После 2
рата, наставио 2
је компонује, 1
компонује, укључујући 1
број дела 1
су славила 1
славила партизански 1
партизански отпор 1
отпор нацистима, 1
нацистима, као 1
су Сутјеска 1
Сутјеска и 1
и Смрт 1
Смрт хероја. 1
хероја. После 1
рата ова 1
ова збирка 2
збирка поседује 1
поседује предмете 1
нишког краја 1
краја током 1
минулих мирнодопских 1
мирнодопских и 1
и ратних 1
ратних периода. 1
периода. После 1
рата преостали 1
преостали авиони 1
авиони овог 1
у италијанским 1
италијанским аеро 1
аеро клубовима 1
клубовима за 1
спортске активности 1
обуку спортских 1
спортских пилота. 1
пилота. После 1
рата скромно 1
скромно је 1
Енглеској на 1
Кенту. После 1
рата снајперска 1
снајперска пушка 1
пушка коришћена 1
многим локалним 1
локалним сукобима 1
сукобима широм 2
света. После 1
тачније 1946. 1
1946. После 1
рата уследили 1
су делимична 1
делимична реконструкција 1
реконструкција Трга 1
Трга и 1
ново архитектонско 1
архитектонско уобличавање. 1
уобличавање. После 1
рата физичко 1
физичко кажњавање 1
кажњавање је 1
је укинуто. 2
укинуто. После 1
српског устанка 3
устанка 1817. 1
1817. После 1
После дуге 1
дуге паузе 2
нападима – 1
– барем 1
барем како 1
то налажу 1
налажу летописи 1
летописи – 1
– новгорођанин 1
новгорођанин по 1
имену Вишата 1
Вишата Васиљевич 1
повео своје 2
своје трупе 3
трупе против 1
против јема 1
јема у 1
у 1186. 1
1186. После 1
После дугих 1
дугих молитава, 1
молитава, очеви 1
очеви су 1
су препознали 1
препознали изглед 1
изглед Богородице 1
Богородице као 1
као истину. 1
истину. После 1
После дугог 1
дугог разматрања, 1
разматрања, Просветни 1
Просветни одбор 1
одбор је 5
се Богословија 1
Богословија отвори 1
отвори у 1
Призрену из 1
седиште српског 1
културног живота 1
њему постојао 1
постојао руски 1
руски конзулат, 1
конзулат, који 1
је обећавао 1
обећавао заштиту. 1
заштиту. После 1
После дужег 2
дужег опирања, 1
опирања, Магистрат 1
Магистрат Суботице 2
Суботице је 1
новембра 1771. 1
1771. После 1
дужег примирја 1
примирја поново 1
избио краткотрајан 1
краткотрајан рат 1
трајао 4 1
5 априла 1
2016. После 1
После дужих 1
дужих преговора 1
преговора измирио 1
измирио се 1
се Степан 1
Степан у 1
мају 1446. 1
1446. После 1
После експлозије, 2
експлозије, непријатељ 1
непријатељ се 2
брзо средио, 1
средио, и 1
и настала 2
је неравноправна 1
неравноправна борба 1
борба — 1
— Бриле 1
Бриле је 1
је одступао 1
одступао и 1
и пуцао, 1
пуцао, али 1
био рањен. 1
рањен. После 1
експлозије, рудник 1
затворен. После 1
После елиминације 1
елиминације дугачких 1
дугачких полуга 1
полуга механичког 1
механичког система 1
система команди 2
команди лета, 2
лета, са 2
преносом електричног 1
електричног сигнала 1
сигнала од 1
од пилота, 1
пилота, чине 1
чине се 1
аналогији елиминишу 1
елиминишу и 1
и хидро 1
хидро цеви 1
цеви са 1
са уљем. 1
уљем. После 1
После женидбе 1
са Гркињом, 1
Гркињом, Јеленом 1
Јеленом улази 1
у житарски 1
житарски посао 1
- покреће 1
покреће малу 1
малу житарски 1
житарски радњу 1
са Видом 1
Видом Милутиновићем 1
Милутиновићем Бокељом 1
Бокељом и 1
једним Русом, 1
Русом, Волком. 1
Волком. После 1
После завршене 10
гимназије, Душан 1
на Правни 1
револуционарни студентски 1
студентски покрет. 1
покрет. После 1
и Ниже 1
Ниже грађанске 1
грађанске школе, 1
школе, завршио 1
је бријачки 1
бријачки занат. 1
занат. После 3
школе, запослио 1
у творници 1
творници „Гавриловић“ 1
„Гавриловић“ у 1
у Петрињи. 1
Петрињи. После 1
напустио и 1
сељака. После 1
на очевом 1
очевом имању. 1
имању. После 1
крају, остао 1
селу. После 1
учио кројачки 1
кројачки занат. 1
је месарски 1
месарски занат. 1
завршене реанимације 1
реанимације и 1
и поновног 2
успостављања циркулације, 1
циркулације, болесник 1
болесник се 2
смешта на 2
одељење интензивне 2
неге ради 2
ради пажљивог 2
пажљивог мониторинга 2
мониторинга и 2
и даљег 3
даљег лечења. 2
лечења. После 2
завршене Руске 1
Руске основне 1
школе, четири 1
и средњотехничке 1
средњотехничке школе 1
школе (одсек 1
(одсек архитектуре) 1
архитектуре) 1949., 1
1949., дипломирао 1
Београду 1960. 1
После завршених 1
студија радила 1
као инжењер 1
Фабрици шећера 1
шећера на 2
на Чукарици, 1
Чукарици, где 1
била секретар 1
партијске ћелије. 1
ћелије. После 1
После завршетка 12
завршетка боксерске 1
боксерске каријере 1
каријере кратко 1
држао ресторан, 1
ресторан, а 1
затим ланац 1
ланац киоска 1
киоска као 1
кафе која 1
његовом надимку. 1
надимку. После 1
завршетка Више 1
Више војне 1
војне академије, 2
академије, начелник 1
начелник је 4
је оперативног 1
оперативног одељења 1
одељења корпуса 1
првог одсека 1
одсека Оперативног 1
Оперативног одељења 1
одељења Армије. 1
Армије. После 1
у Јањини 1
Јањини Ћемали 1
Ћемали се 1
се 1859. 1
1859. После 1
завршетка грађевинских 1
радова 1881. 1
1881. После 1
завршетка Друге 1
Друге офанзиве, 1
офанзиве, поново 1
поново предузима 1
предузима значајне 1
значајне подухвате 1
подухвате у 1
Босни. После 1
рата, 18. 1
1945. После 3
Колумбији, Женгелер 1
Женгелер је 1
фудбалу и 1
у тренере. 1
тренере. После 1
школе, живео 1
свом селу 1
земљорадњом. После 1
родном селу, 2
селу, Иван 1
остао код 1
и обрађивао 2
обрађивао породично 1
породично имање. 1
имање. После 2
завршетка разговора 1
и постизања 1
постизања споразума 1
са генералом 2
генералом Недићем, 1
Недићем, Михаиловићева 1
Михаиловићева делегација 1
делегација се 1
Београда вратила 1
на Равну 1
Равну гору 1
гору 6. 1
1941. После 3
завршетка ратова 1
ратова вратио 1
обрађивао је 2
завршетка црквене 1
црквене службе, 2
службе, замоли 1
замоли Дафномил 1
Дафномил да 1
са Ивцем 1
Ивцем поразговара 1
поразговара нешто 1
четири ока. 1
ока. После 1
После завршне 1
завршне поеме 1
поеме налази 1
се одјавна 1
одјавна песма 1
песма која 2
повезује хришћанске 1
хришћанске мотиве 1
мотиве у 1
књизи. После 1
После затвора 1
затвора вратио 1
наставио партијски 1
рад. После 1
После заузећа 1
заузећа Египта 1
Египта од 1
стране Сарацена 1
Сарацена пренете 1
Цариград око 1
око 635. 1
635. године. 1
године. После 2
После игра 1
у Segunda 1
Segunda División 1
División B 1
B после 1
сезона, касних 1
касних 1980-их, 1
1980-их, Виљареал 1
Виљареал је 1
се учврсти 1
учврсти као 1
као клуб 1
клуб друге 1
друге шпанске 1
шпанске лиге, 1
лиге, почевши 1
сезоне 1992/93. 1
1992/93. После 1
После избацивања 1
избацивања из 1
школе његово 1
његово пиће 1
у зависност. 1
зависност. После 1
После избијања 1
Немачком 1941. 1
После избора 3
избора 2005, 1
2005, Радничка 1
Радничка партија 3
партија улази 1
у коалицију 1
коалицију са 1
са Социјалистичком 1
партијом левице 1
и Партијом 1
Партијом центра, 1
центра, тзв." 1
тзв." После 1
избора 24. 2
2000. После 1
избора Љотића 1
Љотића су 1
су заврбовали 1
заврбовали нацисти, 1
нацисти, без 1
знања многих 1
многих чланова 2
чланова Збора. 1
Збора. После 1
После извесног 1
времена немачка 1
немачка полиција 1
даље га 1
је сумњичила 1
сумњичила за 1
неколико тешких 2
тешких крађа. 1
крађа. После 1
После извршене 1
извршене реконструкције 1
и уређења 1
уређења централног 1
централног градског 2
градског трга, 1
трга, споменик 1
је 1982. 2
1982. После 1
После изласка 6
изласка Дон 1
Дон Кихота 1
Кихота из 1
из штампе, 1
штампе, Сервантес 1
граница Шпаније. 1
Шпаније. После 1
затвора, још 1
још активније 1
активније се 1
бавио политичким 1
политичким радом. 1
радом. После 2
политичким радом 2
на Покрајинској 1
у Медводама, 1
Медводама, на 1
прихваћено начело 1
начело да 1
да комунисти 1
комунисти морају 1
морају деловати 1
деловати у 2
у масама. 1
масама. После 1
затвора, по 1
по партијском 1
партијском задатку, 1
задатку, је 1
у СКОЈ-у 1
СКОЈ-у и 1
међу омладином. 1
омладином. После 1
логора, био 1
за референта 1
референта санитета 1
санитета Ловћенског 1
Ловћенског партизанског 1
партизанског одреда. 3
одреда. После 1
изласка с 1
с робије, 1
робије, наставио 1
је партијску 1
партијску активност 1
Београду. После 1
После изненадне 1
изненадне смрти 1
смрти Војислава 1
Војислава Војиновића 1
Војиновића 1363. 1
1363. После 1
После инвазије 1
инвазије СССР 1
СССР на 1
на Чехословачку 1
Чехословачку у 1
августу 1968. 1
1968. После 1
После искуства 1
искуства што 1
стекао на 1
на Пруту, 1
Пруту, он 1
значи „радити 1
„радити лакомислено 1
лакомислено и 1
и ослањати 1
ослањати се 1
на савезнике. 1
савезнике. После 1
После истраге 1
истраге већина 1
већина НЛО-а, 1
НЛО-а, у 1
ствари, постане 1
постане ИЛО-и 1
ИЛО-и – 1
– Идентификовани 1
Идентификовани ‎летећи 1
‎летећи објекти. 1
објекти. После 1
После Јадрана 1
Јадрана каријеру 1
периоду 2006 1
2006 — 1
— 2009 1
2009 наставио 1
у Посилипу. 1
Посилипу. После 1
После једанаест 1
једанаест месеци 1
месеци уследила 1
је амнестија. 1
амнестија. После 1
После једне 2
једне измене 1
измене овог 1
нижем рангу, 2
рангу, вратио 1
у Војвођанску 1
Војвођанску лигу, 1
поново бележио 1
бележио одличне 1
одличне резултате 1
и завршавао 2
петој позицији. 1
позицији. После 1
После једног 3
једног испада, 1
испада, чији 1
су срећан 1
срећан исход 1
исход приписивали 1
приписивали заштитнику 1
заштитнику града 1
града Св. 1
Св. После 1
једног обрачуна 1
са муштеријом, 1
муштеријом, револтиран 1
револтиран одлучује 1
буде берберин. 1
берберин. После 1
таквог лета 1
лета оштећена 1
оштећена је 1
приликом слетања, 1
слетања, и 1
и паркирана 1
паркирана је 1
у хангар 1
хангар на 1
аеродрому Шишка 1
Шишка све 1
1928. После 2
После је 3
напустила манастир 1
неког чешког 1
чешког племића. 1
племића. После 1
је пресељена 1
пресељена поред 1
поред турског 1
турског гробља 1
гробља на 3
данашњег Студентског 1
Студентског парка. 1
парка. После 1
за ОУН 1
ОУН – 1
– УНИЦЕФ 1
УНИЦЕФ у 1
Женеви и 1
у Уганди 1
Уганди средином 1
средином 1960-их. 1
1960-их. После 1
После још 1
једног неуспешног 1
покушаја бекства, 1
бекства, Пербунд 1
Пербунд је 1
објавио своју 2
своју намеру 2
побуни словенска 1
словенска племена 1
и заузме 1
заузме Солун. 1
Солун. После 1
После јутарњих 1
јутарњих напада, 1
напада, либијски 1
либијски лидер, 1
лидер, упутио 1
је апел 1
апел суграђанима. 1
суграђанима. После, 1
После, када 1
када Алекса 1
Алекса пусте 1
пусте на 1
слободу, тај 1
човек га 1
га препознаје. 1
препознаје. После 1
После капитулације 2
и 5.000-6.000 1
5.000-6.000 италијанских 1
италијанских војника 1
војника приведено 1
приведено је 1
логоре лоциране 1
простору борског 1
борског рудника. 1
рудника. После 1
капитулације Пољске 1
Пољске коришћена 1
стране Андерсове 1
Андерсове армије 1
и Пољских 1
Пољских побуњеника. 1
побуњеника. После 1
После капитулције, 1
капитулције, избегао 1
крај. После 1
После каријере 1
каријере професионалног 1
професионалног спортисте 1
спортисте Берглунд 1
Берглунд је 1
је остаo 1
остаo у 1
у кајакаштву 1
кајакаштву као 1
као спортски 1
спортски функционер. 1
функционер. После 1
После кнежевог 1
кнежевог бекства 1
бекства образовано 1
образовано је 3
септембра 1842. 1
1842. После 1
После конгреса, 1
конгреса, неко 1
је проборавио 1
проборавио у 1
болници због 2
због ране 1
ране коју 1
задобио у 1
окршају с 2
с непријатељем. 1
непријатељем. После 1
После Концерта 1
Концерта за 1
оркестар, троделног 1
троделног епског 1
епског дела 1
дела које 1
компоновао Џон 1
Џон Лорд, 1
Лорд, добили 1
преко потребног 1
потребног публицитета. 1
публицитета. После 1
После Кореје, 1
Кореје, Спирс 1
је 1956. 4
1956. После 2
После Косовске 1
Косовске битке 2
јесен 1389. 1
1389. После 1
После кратке 1
са снагама 2
снагама Уније, 1
Уније, 26. 1
априла Бута 1
Бута је 1
убио наредник 1
наредник Бостон 1
Бостон Корбет. 1
Корбет. После 1
После кратког 3
кратког брака 1
глумицом Гердом 1
Гердом Мулером 1
Мулером 1927—1929, 1
1927—1929, поново 1
са Огист 1
Огист Мари 1
Мари Јансен. 1
Јансен. После 1
стигло још 1
још педесетак 1
педесетак возила 1
возила КФОР-а, 1
КФОР-а, тако 1
већ свима 1
свима било 1
у Бујанцу 1
Бујанцу догодило 1
догодило нешто 1
нешто озбиљно. 1
озбиљно. После 1
кратког заустављања 1
заустављања да 1
би одморио 1
одморио трупе, 1
трупе, Валенс 1
Валенс се 1
према Хадријанопољу. 1
Хадријанопољу. После 1
После краткотрајног 1
краткотрајног дуела, 1
дуела, Анакин 1
Анакин савладава 1
савладава Дукуа 1
Дукуа одсекавши 1
одсекавши му 2
му руке. 1
руке. После 1
После краћег 1
краћег предаха 1
образовања колона 1
колона према 1
према покретљивости 1
покретљивости људи 1
људи (непокретни, 1
(непокретни, коњаници, 1
коњаници, пешаци) 1
пешаци) покрет 1
настављен под 1
под повољнијим 1
повољнијим временским 1
временским условима. 1
условима. После 1
После кризе 1
кризе челика 1
челика 1970-их, 1
1970-их, производња 1
бити смањена 1
смањена и 1
многи радници 1
буду отпуштени. 1
отпуштени. После 1
После "Круне", 1
"Круне", ово 1
друга песма 1
написала текст 1
и музику. 2
музику. После 1
После „Курлагине 1
„Курлагине буне“ 1
буне“ у 1
Ужицу становници 1
на Ђетињи 1
Ђетињи исељавају 1
исељавају се 1
у Пожегу. 1
Пожегу. После 1
После лагане 1
лагане победе 1
против Валиса 1
Валиса у 1
финала, жреб 1
жреб је 1
четвртфиналу састану 1
састану Нови 1
и Шабац, 1
Шабац, а 1
а Нови 1
је изборио 2
изборио победу 1
на Ф4. 1
Ф4. После 1
После лучења 1
лучења постоји 1
постоји тенденција 1
брзо локално 1
локално инактивишу, 1
инактивишу, што 1
представља карактеристику 1
карактеристику која 1
важна у 1
контроли запаљења. 1
запаљења. После 1
После мајчине 1
смрти Семов 1
Семов и 1
и Динов 1
Динов отац 1
отац нестаје 1
у "лов". 1
"лов". После 1
После мале 1
мале борбе, 1
борбе, поражене 1
поражене дахије 1
дахије су 1
су ноћу, 1
ноћу, 5./6. 1
5./6. После 1
После мање 1
дана кампање, 1
кампање, Суворов 1
Суворов је 1
целу горњу 1
горњу Италију 1
Италију почистио 1
почистио од 1
француских трупа. 2
трупа. После 1
После Марбеље 1
Марбеље је 1
Јужну Кореју, 1
Кореју, где 1
за Поханг 1
Поханг Атомс 1
Атомс са 1
освојио куп 2
куп Јужне 1
Кореје 1996. 1
1996. После 1
После Маринове 1
Маринове директне 1
директне грешке 1
и изгубљене 2
изгубљене лопте 1
лопте на 1
терена, домаћи 1
домаћи тим 1
организовао полу-контру 1
полу-контру пред 1
првог полувремена, 1
полувремена, из 1
пет погодака. 1
погодака. После 1
После марка 1
марка изводи 1
се шут 1
шут са 1
је тражен 1
тражен марк. 1
марк. После 1
После Матијине 1
Матијине смрти 1
смрти Караман 1
Караман након 1
Русије доноси 1
доноси адмиралов 1
адмиралов тестамент 1
тестамент (писан 1
(писан 1730. 1
1730. После 1
После месец 1
дана, односи 1
њима биће 1
биће потпуно 1
потпуно промењени. 1
промењени. После 1
После месеци 1
месеци чекања 1
чекања обични 1
обични крсташи 1
су присили 1
присили Ремона 1
Ремона да 1
се крене 2
на Јерусалим. 1
Јерусалим. После 1
После Милијиног 1
Милијиног одласка 1
Америку, Илија 1
Илија је 1
често свирао 1
са Буцом 1
Буцом Јовановићем 1
Јовановићем по 1
по кафанама. 1
кафанама. После 1
После Милошеве 1
Милошеве смрти, 1
син Михаило 1
је радо 2
радо посећивао 1
посећивао родни 1
После муслиманских 1
муслиманских освајања 1
освајања град 1
лагано пропадао 1
пропадао после 1
неколико пљачки. 1
пљачки. После 1
После налета 1
налета куге, 1
куге, није 1
ни трговине, 1
трговине, а 1
ни војног 1
војног појачања 1
појачања других 1
других Монгола. 1
Монгола. После 1
После напуштања 2
напуштања Ниша, 1
Ниша, у 1
у Ђаковици 2
Ђаковици је 1
пут Моравска 1
Моравска стална 1
стална војна 1
војна болница 1
болница могла 1
се смести 1
смести на 1
почне редовне 1
редовне активности. 1
активности. После 1
напуштања политичког 1
политичког живота, 3
живота, повременао 1
повременао се 1
бавио хуманитарним 1
хуманитарним радом. 2
После наступа, 1
наступа, они 1
они јој 1
јој саопшатвају 1
саопшатвају да 1
је Франк 1
Франк погинуо 1
погинуо и 4
хапсе је. 1
је. После 1
После наступа 1
београдској Барутани 1
Барутани 01.08.2014. 1
01.08.2014. После 1
После небројаних 1
небројаних улога 1
филмском плату, 1
плату, не 1
у Холувуду 1
Холувуду јер 1
да проблем 1
проблем Холивуда 1
Холивуда лежи 1
великој моћи 1
моћи студијске 1
студијске куће 1
куће а 1
не самог 1
самог режисера. 1
режисера. После 1
После недавних 1
недавних реконструкција, 1
реконструкција, музеј 1
музеј локалног 1
локалног порцелана 1
порцелана поново 1
првом спрату. 1
спрату. После 1
После неког 4
времена Ромулу 1
Ромулу и 1
и Рему 1
Рему се 1
је Алба 1
Алба Лонга 1
Лонга мали 1
да оснују 1
оснују нови, 1
већи град. 1
времена Роуг, 1
Роуг, збуњивши 1
збуњивши се 1
својим сећањима 1
сећањима и 1
и сећањима 3
сећањима Керол 1
Денверс, обраћа 1
обраћа се 2
за помоћу 1
помоћу професору 1
професору Икс, 1
Икс, после 1
чега напушта 1
напушта Братство 1
Братство мутаната 1
мутаната и 1
се тиму 1
тиму Икс-менова. 1
Икс-менова. После 1
времена, успео 1
савлада чувара 1
и побегне, 1
је ухваћен 3
ухваћен неколико 1
сати касније. 1
касније. После 1
времена, чланство 1
чланство је 1
омогућено свим 2
и средњошколцима, 1
средњошколцима, а 1
свим особама 1
имају 13 1
13 или 1
година. После 3
После неколико 15
година би 4
обично враћали 1
враћали у 4
матичну земљу, 1
би полагали 1
полагали за 1
за мајстора, 1
мајстора, опет 1
опет пред 1
пред старешинама 1
старешинама Еснафа. 1
Еснафа. После 1
година интензивног 1
интензивног летења 1
летења оргинални 1
оргинални амерички 1
амерички мотори 1
мотори Kinner 1
Kinner су 1
се истрошили 1
истрошили па 1
их заменили 1
заменили домаћим 1
домаћим Walter-NZ 1
Walter-NZ od 1
od 120 1
120 KS. 1
KS. После 2
година појавио 1
називом Либис 1
Либис 160, 1
160, 185, 1
185, 210 1
210 са 1
моторима Lycoming 1
Lycoming где 1
где број 1
број уз 1
уз назив 1
назив авиона 1
авиона означава 1
означава снагу 1
снагу уграђеног 1
уграђеног мотора 1
у KS. 1
српска коњаничка 1
коњаничка милиција 1
милиција под 1
командом Станише 1
Станише Марковића 1
Марковића Млатишуме 1
Млатишуме освојила 1
освојила Крушевац, 1
Крушевац, запленивши 1
запленивши доста 1
доста стоке. 1
стоке. После 1
дана, Немци 1
га везаног 1
везаног спровели 1
спровели у 1
Дубровник. После 1
дана одбрамбених 1
одбрамбених борби 1
борби корпус 1
упућен ка 1
ка Варшави 1
Варшави где 1
стигао 15. 1
15. септембра. 2
септембра. После 1
мањих упада 1
Босну из 1
Срема и 1
Славоније, у 1
лето 1408, 1
1408, главнина 1
главнина угарских 1
угарских снага 1
снага (око 1
(око 60.000) 1
60.000) провалила 1
под Сигисмундом 1
Сигисмундом у 1
Босну. После 1
месеци, када 2
су нишлије 1
нишлије свестрано 1
свестрано сагледале 1
сагледале чему 1
чему он 1
он све 1
све подучава 1
подучава децу, 1
децу, стање 1
из основа 1
основа променили 1
променили и 1
ђака у 2
његовој школи 1
школи нарастао 1
нарастао је 2
на педесет. 1
педесет. После 1
месеци одсуства 1
одсуства Трипл 1
Ејч се 2
на СамерСлем 1
СамерСлем 2007. 1
2007. После 2
неколико неуспелих 1
неуспелих састанака, 1
састанака, Скот 1
Скот се 3
се зближава 1
зближава са 2
са Карол. 1
Карол. После 1
неколико појава 1
у Шоукејсу 1
Шоукејсу (енг. 1
(енг. Showcase) 1
Showcase) Аленовом 1
Аленовом лик 1
назив Флеш. 1
Флеш. После 1
неколико тренутака, 1
тренутака, ствара 1
се илиузија 1
илиузија кретања 1
кретања светла 1
светла на 2
страну. После 1
неколико удварања 1
удварања двема 1
двема дамама, 1
дамама, Хоторн 1
Хоторн је 2
да прогони 2
прогони сестру 1
сестру једне 1
њих, Софију 1
Софију Пибоди. 1
Пибоди. После 1
успеха, одвојио 1
Централног националног 1
се диктатором 1
диктатором Пољске. 1
Пољске. После 1
неколико чудних 2
чудних појава, 1
појава, њих 1
две умиру. 1
умиру. После 1
После непуних 1
дана сели 1
Београд где 1
где прво 1
прво постаје 1
постаје наставник 1
наставник на 1
на приватној 1
приватној Музичкој 1
Музичкој школи 1
школи (данас 1
(данас Музичка 1
школа „Мокрањац”), 1
„Мокрањац”), а 1
оснивању Музичке 1
Музичке академије 1
Београду 1937. 1
1937. После 1
После неуспеха 2
неуспеха његовог 1
његовог протеста, 1
протеста, ступио 1
Британијом. После 1
неуспеха под 1
под Београдом 1
Београдом султан 1
није напустио 1
напустио мисао 1
мисао о 4
новој офанзиви 1
офанзиви али 1
било стало 1
тог да 1
није напустио. 1
напустио. После 1
После неуспешних 1
неуспешних борби 1
с непријатељима 1
непријатељима споља 1
споља ( 1
После низа 2
низа преокрета, 1
преокрета, Птолемеј 1
Птолемеј Александар 1
је 101. 1
101. наредио 1
мајка Клеопатра 1
Клеопатра III 1
III погуби. 1
погуби. После 1
низа разједињавања 1
разједињавања и 1
и уједињавања 1
уједињавања коначно 1
у панцергренадирску 1
панцергренадирску дивизију. 1
дивизију. После 1
После Нилове 2
Нилове смрти 2
1973. После 1
бројни монаси 1
и испосници, 1
испосници, чиме 1
основана прва 1
прва монашка 1
монашка заједница. 1
заједница. После 1
После Норманског 1
Норманског освајања 2
освајања Енглеске 1
Енглеске односи 1
Француском се 1
се компликују. 1
компликују. После 1
После ноћне 1
ноћне журке 1
журке у 1
у блоници 1
блоници сазнаје 1
сазнаје се 1
је Боби 1
Боби изгубио 1
изгубио невиност 1
невиност са 1
са проститутком 1
проститутком и 1
тако добија 1
добија самопоуздање 1
самопоуздање које 1
није имао. 1
имао. После 1
После ношења 1
ношења јаја 1
јаја женка 1
се парити 1
парити што 1
још може 1
поновити у 1
току сезоне 3
сезоне парења. 1
парења. После 1
После њега 2
море било 1
било преименовано 1
преименовано у 1
у "Аустријско 1
"Аустријско море" 1
море" (Mare 1
(Mare Austriacum) 1
Austriacum) од 1
стране Михаела 1
Михаела ван 1
ван Ланџена. 1
Ланџена. После 1
налази Mac 1
Mac OS 1
OS са 1
са 12,8% 1
12,8% рачунара. 1
рачунара. После 1
После његове 10
његове абдикације 1
абдикације у 1
Риму, ослобођеном 1
ослобођеном тираније 1
тираније и 1
и покоља, 1
покоља, су 1
настављени раздори. 1
раздори. После 1
његове погибије, 1
погибије, један 1
један батаљон 2
батаљон Шесте 1
Шесте војвођанске 1
бригаде носио 1
име. После 1
смрти 1753. 1
1753. После 1
смрти, апотеку 1
апотеку је 1
водио брат 1
брат његове 1
супруге Олге 1
Олге Александар 1
Александар Јовановић. 2
Јовановић. После 1
смрти Данска 1
ратовала са 1
са Шведском. 1
Шведском. После 1
смрти, Еуристеј 1
Еуристеј је 1
прогнао Алкмену 1
Алкмену и 1
целу Хераклову 1
Хераклову породицу. 1
породицу. После 1
породица одржавала 1
одржавала цркву. 1
цркву. После 1
смрти Навара 1
Навара се 1
се одцепила 1
одцепила од 1
од Арагона. 1
Арагона. После 1
породица напушта 1
напушта Приштину. 1
Приштину. После 1
смрти папа 1
папа Калист 2
Калист III 1
III је, 1
је, осврћући 1
осврћући се 1
на Хуњадијеву 1
Хуњадијеву борбу 1
против османске 1
османске опасности, 1
опасности, изјавио: 1
изјавио: једна 1
светлости хришћанства 1
хришћанства се 1
се угасила. 1
угасила. После 1
После његовог 1
његовог распада, 1
распада, било 1
покушаја уједињења 1
уједињења Европе 1
принципима националне 1
После ње 2
је следило 1
следило још 1
неколико наоружаних 1
наоружаних напада 1
напада од 2
и чехословачка 1
чехословачка армија 1
различите градове 1
градове према 1
према немачкој 1
немачкој граници. 1
граници. После 1
После њене 1
њене сахране 1
у капели 1
капели Светог 1
Светог Ђорђа, 3
Ђорђа, дворцу 1
дворцу Виндзор, 1
Виндзор, њен 1
њен ковчег 1
новембра постављен 1
краљевски свод. 1
свод. После 1
После њеног 1
њеног рођења, 1
рођења, Фицвилијам 1
Фицвилијам је 1
невољно поднео 1
Филаделфији и 1
прихватио захтев 1
захтев своје 1
своје супруге 1
супруге да 1
иностранству. После 1
може навести 2
навести назив 1
назив функције, 1
онда обавезно 1
обавезно заграде 1
заграде унутар 1
навести листа 1
листа формалних 1
формалних аргумената. 1
аргумената. Послењих 1
Послењих година 1
ова грана 1
грана физике 1
физике је 1
веома напредовала 1
напредовала у 2
и детековању 1
детековању скоро 1
постојећих античестица. 1
античестица. После 1
После њих 2
њих долази 1
долази отац 1
отац Мирон, 1
Мирон, чију 1
чију смрт 1
смрт описује 1
описује јеромонах 1
јеромонах Мирон 1
Мирон Косаћ: 1
Косаћ: „Својом 1
„Својом смрћу 1
смрћу као 2
речи оне 1
оне молитве, 1
молитве, 'Дај 1
'Дај ми 1
ми Господе 1
Господе да 1
да познам 1
познам кончину 1
кончину своју'. 1
своју'. После 1
После њиховог 1
њиховог пораза, 1
пораза, вандалски 1
вандалски краљ 1
његов двор 2
двор појави 1
појави неколицина 1
неколицина поражених 1
поражених који 1
ће наредити 1
наредити својим 1
својим женама 1
да пусте 1
пусте косу 1
косу до 1
до лица 1
знак пораза. 1
пораза. После 1
њих по 1
старини долазе 1
долазе Караџинци: 1
Караџинци: Њихов 1
предак ткз. 1
ткз. После 1
После обављене 1
обављене сахране 1
сахране учеснице 1
учеснице обреда 1
обреда приређивале 1
приређивале су 1
су даћу 1
даћу (подушје) 1
(подушје) „покојнику“, 1
„покојнику“, чије 1
обележје био 1
био смех 1
смех и 1
и игра. 1
игра. После 1
После објављеног 1
објављеног трећег 1
трећег албума, 1
албума, 2003. 1
После објављивања 2
објављивања Манифеста 1
Манифеста опозиције 1
опозиције КПЈ, 1
КПЈ, септембра 1
1920. После 3
објављивања песме, 1
песме, јавност 1
јавност се 1
се изругивала 1
изругивала Ћелешевићу, 1
Ћелешевићу, али 1
је Ружа 1
Ружа опстала 1
опстала још 1
годину. После 2
После обрачуна 1
са Печењезима, 1
Печењезима, Кумани 1
постали опасност 1
и започели 3
су серију 1
серију пљачкашких 1
пљачкашких напада 1
на царске 1
царске територије. 1
територије. После 1
После ове 7
битке крстарио 1
крстарио је 1
по кривопаланачком 1
кривопаланачком крају. 1
крају. После 2
висине знало 1
су бронзу 1
бронзу освојила 1
освојила тројица 1
такмичара Дерек 1
Дерек Друин, 1
Друин, Мутаз 1
Мутаз Еса 1
Еса Баршим 1
Баршим и 1
Роберт Грабарз. 1
Грабарз. После 1
ове Душанове 1
Душанове интервенције, 1
интервенције, одреди 1
одреди бана 1
бана Босне 1
Босне су 1
потпуности престали 1
са упадима 1
упадима на 1
просторе српског 1
српског царства, 1
царства, али 1
тога велики 1
жупан Алтоман 1
Алтоман морао 1
на сталном 2
сталном опрезу. 1
опрезу. После 1
несреће, старатељство 1
над Маришком, 1
Маришком, Миклошем 1
Миклошем и 1
и Золтаном 1
Золтаном је 1
преузео њихов 1
њихов отац. 1
отац. После 1
ове опере, 1
опере, следи 1
следи читав 1
низ остварења: 1
остварења: Аријадна 1
Аријадна на 1
на Наксосу 1
Наксосу (1912, 1
(1912, прерађена 1
прерађена 1917. 1
1917. После 1
офанзиве, у 1
формиран низ 1
нових бригада, 1
бригада, а 1
а августа 1
1944. После 1
ове славне 1
славне победе, 1
победе, султан 1
султан Бајазит 1
је Матији 1
Матији понудио 1
понудио петогодишње 1
петогодишње примирје, 1
примирје, које 1
због повољних 1
услова, било 1
било прихваћено. 1
прихваћено. После 1
После ових 1
игара, дисциплина 1
дисциплина троскок 1
троскок без 1
без залета 2
залета је 2
је скинута 1
са програма 1
програма олимпијских 1
игара. После 1
После овога 3
до разилажења 1
разилажења са 1
са четницима 2
четницима и, 1
и, Расински 1
Расински одред 1
одред који 1
тренутку броји 1
броји стотинак 1
стотинак бораца, 1
бораца, враћа 1
подручје Расине. 1
Расине. После 1
овога релативни 1
релативни мир 1
граду следеће 1
следеће 4 2
предузете мере 1
се унапреди 1
унапреди опрема 1
наоружање. После 1
После овог 9
овог догађаја 3
почела кампања 1
забрану касетних 1
касетних која 1
резултирала доношењем 1
доношењем конвенције 1
конвенције о 1
забрани касетних 1
касетних 1. 1
2010. После 1
догађаја, који 3
трансформише приватну 1
приватну породичну 1
породичну трагедију 1
трагедију у 1
јавни скандал, 1
скандал, сва 1
сва Вилијамова 1
Вилијамова и 1
и Беатрисина 1
Беатрисина амбициозна 1
амбициозна очекивања 1
очекивања су 1
на Грегорија, 1
Грегорија, њиховог 1
њиховог јединог 1
јединог преживелог 1
преживелог сина. 1
сина. После 1
догађаја наступило 1
наступило је 2
отворено непријатељство 1
непријатељство међу 1
међу српском 2
српском властелом. 1
властелом. После 1
овог инцидента 2
инцидента постао 1
је посвећени 1
посвећени хришћанин 1
хришћанин због 1
по избијању 1
избијању Првог 1
рата одбио 1
одбио позив 1
регрутацију позивајући 1
на приговор 1
приговор савести 1
савести (мада 1
(мада данас 1
постоје неслагања 1
неслагања око 3
око његовог 1
његовог статуса). 1
статуса). После 1
групом илегалаца 1
илегалаца напушта 1
напушта Власотинце. 1
Власотинце. После 1
неуспеха Андроник 1
пронађе будућу 1
будућу снају 1
снају на 1
једном крсташком 1
крсташком двору, 1
двору, двору 1
двору кипарских 1
кипарских краљева. 1
краљева. После 1
неуспеха султан 1
треба спровести 1
спровести још 1
неке припреме. 1
припреме. После 1
овог скакао 1
скакао је 1
је Луис 2
Луис који 1
против Бимона, 1
Бимона, него 1
него Пауела. 1
Пауела. После 1
овог студијског 2
студијског путовања 1
путовања које 1
трајало око 3
месеца, вративши 1
Загреб почео 1
пројекту авиона. 1
авиона. После 1
После одбијања 1
одбијања Руског 1
Руског друштва 1
друштва да 1
му штампа 1
штампа превод, 1
превод, Вук 1
Вук 1824. 1
1824. После 1
После одласка 3
одласка прве 1
прве библиотекарке 1
библиотекарке Олге 1
Олге Чакић, 1
Чакић, која 1
ради 1962. 1
1962. После 2
одласка Срба 1
са Билогоре 1
Билогоре новембра 1
новембра 1991. 1
1991. После 1
одласка Турака, 1
Турака, средином 1
века, Срби 1
Срби преузимају 1
преузимају овај 1
потпуности. После 1
После одлуке 2
обнови рада 1
рада КУД 1
КУД „Абрашевић”, 1
„Абрашевић”, тадашњи 1
председник Синдикалног 1
Синдикалног већа 1
Лесковцу, објаснио 1
је окупљеном 1
окупљеном народу 1
парку циљ 1
значај обнављања 1
обнављања рада 1
рада уметничке 1
уметничке групе 1
позвао присутне 1
присутне на 1
на упис 1
у чланство. 1
чланство. После 1
суда да 2
дозволи Алвару 1
Алвару Урибеу 1
Урибеу трећи 1
трећи мандат, 1
мандат, Сантос 1
Сантос постаје 1
постаје председнички 1
кандидат владајуће 1
владајуће странке. 1
странке. После 1
После одржаних 1
избора са 1
са убедљивом 2
победом постаје 1
председник општине. 1
општине. После 1
После одслужене 1
одслужене војске 1
војске насатвио 1
насатвио је 1
је студије. 1
студије. После 1
После одслуженог 1
одслуженог молебана 1
молебана у 1
у Саборном 1
Саборном храму 1
храму Христовог 1
Христовог Васкресења 1
Васкресења у 1
Подгорици, више 1
хиљада верника 1
верника кренуло 1
кренуло је 2
у молитвену 1
молитвену шетњу 1
шетњу са 1
иконама и 2
и црквеним 1
црквеним барјацима. 1
барјацима. После 1
После одслужења 1
рока, почео 1
Панчеву 1963. 1
1963. После, 1
После, око 1
око 1650. 1
1650. После 1
После око 1
секунди у 1
паду, у 1
слојевима атмосфере 1
атмосфере која 1
све гушћа, 1
гушћа, отпор 1
успорио кретање 1
кретање Баумгартнеровог 1
Баумгартнеровог тела. 1
тела. После 1
После Окружне 1
Окружне партијске 1
партијске конференције 1
конференције активно 1
активно ради 2
подручју Грлишта 1
Грлишта и 1
околних села. 2
села. После 1
После окршаја 1
окршаја код 1
код Седам 1
Седам Храстова 1
Храстова у 1
у Колонији 1
Колонији Црвена 1
Црвена река 1
река (данас 1
(данас Манитоба), 1
Манитоба), ове 1
се 1821. 1
1821. После 2
После окупације, 1
окупације, као 1
као интелектуалац 1
интелектуалац радио 1
на промовисању 1
промовисању НОП-а 1
НОП-а на 1
Београдском универзитету. 2
универзитету. После 1
После Олимпијских 1
Сиднеју, остао 1
тиму веслачке 1
веслачке репрезентације 1
СР Југославије, 1
Југославије, настављајући 1
највећим међународним 1
такмичењима. После 1
После операције 1
операције Гордону 1
Гордону поступно 1
поступно расте 1
расте интелигенција. 1
интелигенција. После 1
После опоравка, 2
опоравка, Лазар 1
Лазар се 1
очигледно умиру 1
умиру неколико 1
и увијек 1
увијек носе 1
исту поруку: 1
поруку: "Врати 1
"Врати шта 1
није твоје. 1
твоје. После 1
опоравка, током 1
1915. После 1
После осам 2
година успеха, 1
успеха, Ивица 1
Ивица Осим 1
Осим је 1
напустио Штурм, 1
Штурм, што 1
изазвало протесте 1
протесте код 1
код навијача. 1
навијача. После 1
осам дана, 1
дана, 11 1
11 од 1
14 оптужених 1
оптужених је 1
је осуђено 3
смрт. После 1
После освајања 3
освајања Београда 1
Београда долази 1
у Црноречку 1
Црноречку нахију 1
нахију крајем 1
крајем 1806. 2
1806. После 1
освајања Британске 1
Британске Сомалије, 1
Сомалије, у 1
августу 1940, 1
1940, италијанске 1
источној Африци 1
Африци нису 1
нису предузимале 1
предузимале никаква 1
никаква офанзивна 1
офанзивна дејства, 1
дејства, иако 1
иако Британци 1
у Судану 2
Судану и 2
и Кенији 1
Кенији тада 1
имали јаче 1
јаче снаге. 1
снаге. После 1
освајања острва 1
острва Алфонсо 1
ка Сицилији 1
Сицилији и 1
би сачекао 1
сачекао најповољнији 1
најповољнији тренутак 1
тренутак за 1
међувремену предомислио 1
у Арагон, 1
Арагон, где 1
у сарагоси 1
сарагоси склопио 1
са Тарентом 1
Тарентом савез 1
савез у 2
у Сарагоси. 1
Сарагоси. После 1
После ослобађања 1
ослобађања школа 1
назив ОШ 1
ОШ „Браћа 1
„Браћа Петровићи”, 1
Петровићи”, по 1
по Милораду 1
Милораду и 1
и Радовану 1
Радовану из 1
из Дренове 1
Дренове који 1
стрељани 1941. 1
После ослобођења 8
ослобођења био 1
активан друштвени 1
радник. После 1
После ослобођења, 3
ослобођења, био 1
члан Обласног 2
Обласног Народноослободилачког 1
за Херцеговину. 1
Херцеговину. После 1
ослобођења Далмације, 1
Далмације, крајем 1
године, учествовао 1
у уништавању 1
и заробљавању 1
заробљавању заосталих 1
заосталих група 1
група непријатеља 1
сарадника. После 1
ослобођења земље, 2
земље, деловао 1
земље, школа 1
име Основна 1
школа број 1
број IV, 1
1954. После 1
ослобођења, крајем 1
крајем 1945. 1
места вратили 1
и формирали 1
формирали Ускочки 1
Ускочки територијални 1
територијални батаљон 1
за чијег 1
чијег командната 1
командната је 1
постављен Машо 1
Машо Јелић. 1
Јелић. После 1
Турака, село 1
имало око 1
25 задружних 1
задружних домаћинстава 1
домаћинстава сконцентрисаних 1
сконцентрисаних у 1
у питомом 1
питомом долу 1
долу под 1
под Дебелим 1
Дебелим делом 1
и Кајицом 1
Кајицом (675 1
(675 м). 1
м). После 1
ослобођења, она 1
више простора 3
духовно деловање, 1
деловање, уз 1
уз незаобилазну 1
незаобилазну национално-патриотску 1
национално-патриотску улогу, 1
улогу, која 1
дана. После 2
ослобођења радила 1
мађарској редакцији 1
редакцији „Радио 1
„Радио Југославије“. 1
Југославије“. После 1
ослобођења се 1
разним одговорним 1
одговорним дужностима. 1
дужностима. После 1
После оснивања 1
први стадион 2
стадион на 1
је Жељезничар 1
играо своје 1
било војно 1
војно вежбалиште 1
вежбалиште на 1
на Ченгић 1
Ченгић Вили 1
Вили - 1
- Егзерцир. 1
Егзерцир. После 1
После основног 1
образовања, завршио 1
на вишој 1
вишој педагошкој 1
педагошкој школи. 1
школи. После 1
После остварења 1
остварења независности 1
независности Алжира 2
Алжира 1962. 1
После отказа 1
отказа који 1
јануару 2002. 1
2002. После 2
После отказивања 1
отказивања инвазије, 1
инвазије, Маринци 1
део Гарде, 1
Гарде, попуњавајући 1
попуњавајући људством 1
људством било 1
који брод, 1
брод, барку 1
барку и 1
сл. После 1
После откривају 1
главна негативка 1
негативка Нилинија. 1
Нилинија. После 1
После откривања 1
откривања штампарије, 1
штампарије, он 1
супруга Ратка 1
Ратка су 1
Бањички логор, 1
логор, а 1
су стрељани. 2
стрељани. После 1
После отприлике 1
отприлике два 1
месеца, женка 1
женка се 1
враћа. После 1
После очеве 3
смрти 1138. 1
1138. После 1
смрти 1230. 1
1230. После 1
служи своју 1
своју маћеху 1
маћеху и 1
и полусестре, 1
полусестре, носећи 1
носећи дроњке. 1
дроњке. После 1
После пада 2
пада Газнавидског 1
Газнавидског царства 1
царства разне 1
разне муслиманске 1
муслиманске династије 1
династије познате 1
као Делхијски 1
Делхијски султанат 1
султанат владале 1
владале су 1
су Лахором. 1
Лахором. После 1
пада Токугавиних 1
Токугавиних војних 1
војних снага, 2
снага, касне 1
касне 1867. 1
1867. После 1
После парастоса 1
парастоса у 1
цркви, литија 1
литија је, 1
војном музиком, 1
музиком, пошла 1
пошла до 1
до споменика 1
споменика Симе 1
Симе Игуманова. 1
Игуманова. После 1
После пар 1
пар сати 3
сати о 1
о авиону 1
авиону није 1
гласа, накнадном 1
накнадном провером 1
провером је 1
није слетео 1
слетео у 1
Сплит у 1
у предвиђено 1
предвиђено време. 1
време. После 1
После пензионисања, 1
пензионисања, наставио 1
објављује повремено 1
повремено размишљања 1
о уметности, 1
уметности, музици, 1
музици, филозофији 1
и поезији. 1
поезији. После 1
После Пердикине 1
Пердикине смрти 1
смрти настаје 1
настаје нова 1
нова подела 1
подела царства. 1
царства. После 1
После пет 1
пет сати 2
сати поподне, 1
поподне, ова 1
затворена за 2
за саобраћај 1
и коришћена 1
као шеталиште. 1
шеталиште. После 1
После печења 1
печења коре 1
коре се 1
се остављају 1
се охладе. 1
охладе. После 1
После питања 1
питања „Како 1
„Како ћете 1
ћете спречити 1
спречити корупцију 1
у Комунизу?” 1
Комунизу?” После 1
После пљачке 1
пљачке палили 1
палили су 1
су опљачкане 1
опљачкане куће, 1
штале, стогове 1
стогове сијена 1
сијена и 1
и сламе". 1
сламе". После 1
После победе 4
над Картагином, 1
Картагином, Рим 1
Рим се 1
се усмерио 1
усмерио ка 1
истоку. После 1
победе Русије 1
Русије над 1
над Турском, 1
Турском, у 1
том рату, 1
и Једренским 1
Једренским споразумом 1
споразумом 1829. 1
1829. После 1
победе савезника 1
рату, ухапшен 1
ухапшен је, 1
је, осуђен 1
погубљен. После 1
победе Уније 1
Уније 1865, 1
1865, три 1
три амандмана 1
амандмана на 1
на Устав 1
Устав САД 1
су обезбедила 1
обезбедила слободу 1
слободу за 1
скоро четири 2
милиона црнаца 1
црнаца који 2
робови Page 1
Page 7 1
7 lists 1
lists a 1
a total 1
total slave 1
slave population 1
population of 1
of 3,953,760. 1
3,953,760. После 1
После повлачења 2
повлачења ескадре 1
ескадре контраадмирла 1
контраадмирла сер 1
сер Евана-Томаса 1
Евана-Томаса настао 1
и затишје 1
затишје које 1
минута. После 2
живота, Чолаковић 1
Чолаковић се 1
посветио писању. 1
писању. После 1
После повратка 1
у Хајдук 1
Хајдук постаје 1
постаје незаменљиви 1
незаменљиви члан 1
прве једанаесторке 1
једанаесторке Сплићана. 1
Сплићана. После 1
После погибије 2
погибије војводе 1
Петра Павловића, 1
Павловића, крајем 1
марта 1420, 1
1420, Сандаљ 1
Сандаљ је 1
узео маха 1
се заустави. 1
заустави. После 1
погибије краља 1
Владислава дошло 1
до конгреса 1
конгреса пољског 1
пољског племства 1
у Сиерадзу, 1
Сиерадзу, 23. 1
23. априла, 2
априла, на 2
је Владислављев 1
Владислављев брат 1
брат Казимир 1
Казимир избран 1
избран за 1
краља Пољске 1
убрзо стигла 1
у Гродно, 1
Гродно, где 1
се Казимир 1
Казимир и 1
и налазио. 1
налазио. После 1
После појединих 1
појединих драматичних 1
драматичних догађаја, 1
догађаја, он 1
он неочекивано 1
неочекивано открива 1
открива своју 2
своју повезаност 1
са Сиром, 1
Сиром, за 1
његова давно 1
давно изгубљена 1
изгубљена млађа 1
млађа сестра. 1
сестра. После 1
После покоравања 1
покоравања Лангобарда, 1
Лангобарда, краља 1
Карла су 1
су чекала 1
чекала нова 1
искушења и 1
и ратови. 1
ратови. После 1
После поморске 1
поморске битке 1
битке остали 1
и блокирани. 1
блокирани. После 1
После поновљеног 1
поновљеног старта 1
старта Хил 1
први са 2
испред другог 1
другог Шумахера. 1
Шумахера. После 1
После поновне 1
поновне тортуре 1
тортуре у 1
у загребачкој 1
загребачкој полицији, 1
полицији, била 1
слободу. После 1
После поновног 2
поновног краћег 1
краћег боравка 1
у Броду, 1
Броду, године 1
године 1861. 1
1861. После 1
поновног успостављању 1
успостављању спонтане 1
спонтане вентилације 1
вентилације плућа, 1
плућа, болесник 1
обавезно смешта 1
После поноћи 1
поноћи добили 1
су извештај 1
извештај Дунавске 1
дивизије првог 1
их напале 1
напале јаке 1
претрпели тешке 2
губитке. После 1
После пораза 1
бици цар 1
цар више 1
није предводио 1
предводио војску. 1
војску. После 1
После посете 2
посете Националне 1
Националне архиве 1
архиве у 1
Паризу (1929) 1
(1929) изнео 1
изнео је 2
мишљење министру 1
министру просвете 1
просвете о 1
потреби снимања 1
снимања докумената 1
прошлости српског 1
народа, која 1
француским депоима. 1
депоима. После 1
посете својим 1
својим родитељима 1
Јапану, Минмеј 1
Минмеј се 1
брод. После 2
После послова 1
послова кондуктера 1
кондуктера у 1
аутобусу, грађевинског 1
грађевинског радника 1
и пореског 1
пореског службеника, 1
службеника, похађао 1
колеџ Нордерн 1
Нордерн каунтис 1
каунтис (Northern 1
(Northern Counties 1
Counties College 1
College of 1
of Education) 1
Education) од 1
1971. После 1
После потопа, 1
потопа, када 1
вода повукла, 1
повукла, искрца 1
искрца се 1
се Ноје 1
Ноје на 1
и принесе 1
принесе Богу 1
Богу жртву, 1
жртву, из 1
из захвалности 1
захвалности на 1
на доброти 1
доброти коју 1
Бог указао. 1
указао. После 1
После почетне 1
почетне панике, 1
панике, сва 1
три авиона, 1
авиона, школског 1
школског типа, 1
типа, су 1
су оборена. 1
оборена. После 1
После почиње 1
развија мисли 1
мисли Готфрид 1
Готфрид Земпера 1
Земпера о 1
о рационализму 1
рационализму у 1
архитектури ("шта 1
("шта није 1
није функционално 1
функционално не 1
бити лепо"). 1
лепо"). После 1
После прве 2
прекинуо школовање 1
школовање како 1
придружио Првој 1
Првој чехословачкој 1
чехословачкој армији, 1
армији, која 1
опсади Денкерка 1
Денкерка (1944-1945), 1
(1944-1945), након 1
Праг и 1
наставио студирање 1
студирање још 1
још пола 1
пола семестра. 1
семестра. После 1
књиге, збирке 1
приповедака Прва 1
Прва чета 1
чета ( 1
После првих 1
првих његових 1
његових летова, 1
летова, промењена 1
и прешло 1
развој прототипа 1
прототипа с 1
с нормалним 1
нормалним увлачењем 1
увлачењем главних 1
главних ногу 1
ногу стајног 1
стајног трапа, 2
трапа, у 1
простор кореног 1
кореног дела 1
дела крила. 1
крила. После 1
После првог 5
првог есеја 1
есеја следила 1
следила су 1
су даља 1
даља дела 1
ту тему. 2
тему. После 1
првог напада, 1
напада, падобранцима 1
предају коту 1
коту 776 1
776 у 1
своје животе. 1
животе. После 1
првог насељавања, 2
насељавања, уследило 1
века још 2
неколико досељеничких 1
досељеничких таласа. 1
таласа. После 1
првог распадања 1
распадања Ексодуса 1
Ексодуса Лалонд 1
Лалонд се 1
придружио бенду 2
бенду Блајнд 1
Блајнд Илужн 1
Илужн на 1
чланови Ексодуса 1
Ексодуса Еван 1
Еван Мекесјки 1
Мекесјки и 1
и Тим 1
Тим Енџело, 1
Енџело, тадашњи 1
тадашњи чланови 1
чланови Хитена 1
Хитена Марк 1
Марк Бидерман 1
Бидерман и 1
Дејв Годфреј, 1
Годфреј, и 1
и Близардов 1
Близардов бубњар 1
бубњар Мике 1
Мике Мајнер. 1
Мајнер. После 1
После Првог 1
у Минхен 1
Минхен где 1
— супротно 1
супротно његовим 1
његовим каснијим 1
каснијим изјавама 2
изјавама — 1
— учествовао 1
у погребној 1
погребној церемонији 2
церемонији убијеног 1
убијеног баварског 1
баварског премијера 1
премијера Курта 1
Курта Ејзнера. 1
Ејзнера. После 1
првог тренинга 1
тренинга примио 1
тадашњи тренер 1
тренер подмлатка 1
подмлатка Фрањо 1
Фрањо Валок. 1
Валок. После 1
После преласка 1
преласка одма 1
одма је 1
у МЛС 1
МЛС лиги. 1
лиги. После 1
После премештања 1
премештања Академије 1
Академије у 1
Москву те 1
године, зграда 1
тадашњем Лењинграду 1
Лењинграду је 1
у Иља 1
Иља Рјепин 1
Рјепин Лењинградски 1
Лењинградски институт 1
сликарство, скулптуру 1
скулптуру и 2
и архитектуру. 1
архитектуру. После 1
После пресељења 1
пресељења дворјана 1
дворјана у 1
у Версај 1
Версај 1682, 1
1682, радило 1
је 22.000 1
22.000 људи 1
новог дворца 1
дворца Bernd-Rüdiger 1
Bernd-Rüdiger Schwesig 1
Schwesig Ludwig 1
Ludwig XIV., 1
XIV., Rowohlt 1
Rowohlt Verlag, 1
Verlag, 2005, 1
2005, стр. 1
стр. После 1
После престанка 1
престанка са 1
са активним 3
активним играњем 1
играњем кошарке 1
кошарке Гец 1
Гец се 1
прво опробао 1
опробао као 1
тренер а 1
председник КК 1
КК Црвена 1
Црвена звезда. 1
звезда. После 1
После пресуде 1
пресуде Апелационог 1
Апелационог и 1
затим Касационог 1
Касационог суда 1
суда осуђен 1
робије. После 1
После приговора 1
приговора Немачке 1
Немачке да 1
њихов скакач 1
скакач био 1
бољи одлучено 1
одлучено њих 1
двојица изведу 1
изведу по 1
по још 1
један скок. 2
скок. После 1
После приспећа 1
приспећа у 1
у Фиренцу, 2
Фиренцу, основао 1
је приватну 2
приватну библиотеку 1
стану који 1
на коришћење. 1
коришћење. После 1
После провођења 1
провођења детињства 1
детињства међу 1
међу пастирма, 1
пастирма, окупио 1
окупио је 3
групу младих 1
младих момака 1
момака његових 1
његових година 1
и пронашлу 1
пронашлу су 1
су град 3
град Пренеста. 1
Пренеста. После 1
После промена 1
промена тренера 1
клубу прешао 1
у супарнички 1
супарнички Фејенорд, 1
Фејенорд, међутим, 1
дуго задржао. 1
задржао. После 1
После промене 2
назива државе 1
и Менса 1
Менса на 1
просторима постаје 1
постаје Менса 1
Менса Србије. 1
Србије. После 2
промене околности 1
околности 1989. 1
1989. После 1
После проналаска 1
проналаска кисеоника 1
кисеоника први 1
постављена сумња 1
његово штетно 1
штетно дејство 1
на организам 1
организам човека. 1
човека. После 1
После пропасти 2
пропасти микенских 1
микенских центара 1
центара уследила 1
велика сеоба 1
сеоба грчког 1
грчког племена 1
племена Дораца 1
Дораца на 1
југу Грчке 1
Грчке што 1
изазвало велике 1
велике пометње 1
у становништву 2
становништву Грчке. 1
Грчке. После 1
пропасти царске 1
царске Русије 1
и налета 2
налета комунизма, 1
комунизма, који 1
који уништава 1
све старо, 1
старо, велики 1
број интелектуалаца 1
интелектуалаца бежи 1
југ. После 1
После протеривања 2
протеривања Миленковог, 1
Миленковог, удала 1
за хајдука 1
хајдука Влаха 1
Влаха Гицу. 1
Гицу. После 1
Османлија, на 1
на пустару 1
пустару се 1
насељавају српски 1
српски граничари. 1
граничари. После 1
После протеста, 1
протеста, и 1
и Левандовском 1
Левандовском и 1
и Сому 1
Сому је 1
финалу. После 1
После професионалне 1
каријере наставио 1
за ветеране 2
ветеране Србије 1
је суспендован 1
суспендован јер 1
мечу нокаутирао 1
нокаутирао три 1
три Литванца 1
Литванца и 1
једног Италијана. 1
Италијана. После 1
После пуштања 2
затвора, заједно 1
супругом, Франциском, 1
Франциском, прелази 1
ослобођену територију. 1
територију. После 1
пуштања постао 1
гроф Самерсета. 1
Самерсета. После 1
После ради 1
Министарству просвете 2
и Словенаца. 4
Словенаца. После 1
После Радомирове 1
Радомирове погибије, 1
погибије, због 1
његових револуционарних 1
револуционарних заслуга 1
и доприноса 2
доприноса народном 1
народном устанку, 1
устанку, јануара 1
После разбијања 1
разбијања побуне 1
побуне Баварска 1
Баварска постаје 1
део Франачке. 1
Франачке. После 1
После разговора 1
познатих фирми, 1
фирми, његово 1
прво запослење 1
Чикагу било 1
у архитектонском 2
архитектонском бироу 1
бироу Џозеф 1
Џозеф Лимен 1
Лимен Силсби. 1
Силсби. После 1
После раздвајања 1
раздвајања копна 1
копна представници 1
представници овог 1
различитим условима, 1
условима, посебно 1
посебно климатским, 1
климатским, који 1
условили појаву 1
појаву нових 1
нових биолошких 1
биолошких својстава, 1
својстава, по 1
се битно 2
битно разликују. 1
разликују. После 1
После раскида 1
Николом Пашићем 1
Пашићем 1924. 1
1924. После 1
После распада 1
од Првенства 1
Првенства 1992. 1
После рата 12
велико питање 2
овим спомеником. 1
спомеником. После 1
рата брод 1
брод се 1
претежно користи 1
као адмиралски 1
адмиралски и 1
и школски 1
школски брод. 1
После рата, 8
рата, вратила 1
у Медину 1
Медину где 1
проповеда ислам. 1
ислам. После 1
рата вратио 1
Земун. После 1
рата, вршила 1
многе политичке 3
политичке функције. 1
функције. После 1
рата града 1
је обновљен, 1
обновљен, па 1
данас један 3
најсавременијих градова 1
градова средње 1
величине у 2
држави. После 1
рата живео 1
Чикагу. После 2
рата, заједно 1
Константином Панчуом, 1
Панчуом, оснива 1
оснива Националхришћанску 1
Националхришћанску одбрамбену 1
одбрамбену лигу. 1
лигу. После 1
рата, започела 1
су истраживања, 1
истраживања, испитивања 1
испитивања сведока 1
и уређивање 1
уређивање спомен-подручја. 1
спомен-подручја. После 1
наставио војну 1
и 1821. 1
на остацима 3
остацима много 1
много старијег 1
старијег здања 1
здања подигнута 1
Светог Ђорђа. 2
Ђорђа. После 1
седници Светог 1
Светог архијерејског 1
сабора 7. 1
маја 1947. 1
1947. После 1
рата њему 1
стављена у 5
дужност мисија 1
мисија да 2
одржава везу 3
између немачке 1
и француске 1
француске тешке 1
тешке индустрије. 1
индустрије. После 1
рата она 1
је данас! 1
данас! После 1
рата, он 1
поново приморан 1
пензију, заједно 1
другим истакнутим 1
истакнутим нацистичким 1
нацистичким професорима 1
провео своје 1
у Мондзеу, 1
Мондзеу, тада 1
тада познат 1
као "нацистичка 1
"нацистичка колонија". 1
колонија". После 1
рата Парсонс 1
осудио ропство 1
постао радикални 1
радикални републиканац. 1
републиканац. После 1
рата, предузеће 1
предузеће се 1
осим путничких 1
путничких аутомобила 1
аутомобила производе 1
производе се 3
и теретни, 1
теретни, као 1
и авионски 1
авионски мотори. 1
мотори. После 1
рата радио 1
финансија као 1
шеф административног 1
административног одсека, 1
одсека, а 1
рата, руководство 1
руководство КП 1
КП Шпаније 1
Шпаније углавном 1
Француској. После 1
рата уређивао 1
више листова 1
листова (Народни 1
(Народни војник, 1
војник, Трудбеник, 1
Трудбеник, Нова 1
Нова Македонија) 1
Македонија) и 1
часописа (Нови 1
(Нови Дан 1
Дан и 1
и Савременост, 1
Савременост, главни 1
уредник Разгледи). 1
Разгледи). Послератна 1
Послератна Француска 1
Француска наставила 2
покушава искористити 1
искористити процес 1
процес европске 1
европске унификације 1
унификације као 1
као основу 1
колонијалне утицаје 1
утицаје и 1
убрза рану 1
рану европску 1
европску развојну 1
развојну политику 1
својим колонијалним 1
колонијалним циљевима. 1
циљевима. Послератне 1
Послератне власти 1
су здање 1
живео Лаза 1
Костић национализовале, 1
национализовале, занемарујући 1
занемарујући племенито 1
племенито завештање 1
завештање велике 1
велике сомборске 1
сомборске добротворке. 1
добротворке. После 1
После ратова, 1
ратова, између 1
осталог био 1
1932. После 1
После реконструкције 1
реконструкције трга 1
трга Мајке 1
Мајке Терезе, 1
Терезе, постављено 1
много дрвећа 1
цвећа. После 1
После реорганизације 1
реорганизације одреда 1
одреда постао 1
заменик политичког 2
комесара 1. 1
1. чете. 1
чете. После 1
После реформе 1
реформе туског 1
туског царства 1
и укидања 1
укидања спахијског 1
спахијског система, 1
система, село 1
даље остало 1
турском влашћу. 2
влашћу. После 1
После решавања 1
решавања овог 2
овог случаја, 1
случаја, Галовеј 1
Галовеј и 1
и Фелпс 1
Фелпс добијају 1
добијају још 1
још сличних 1
сличних случајева 1
види очигледна 1
очигледна повезаност 1
Црном Далијом, 1
Далијом, с 1
различити осумњичени 1
осумњичени хапшени 1
хапшени на 1
основу чврстих 1
чврстих доказа. 1
доказа. После 1
После Роденове 1
Роденове смрти, 1
смрти, вила 1
вила и 1
и студио 1
студио такође 1
постали музеј, 1
музеј, отворен 1
отворен три 1
недељи. После 1
После роловања, 1
роловања, дугуљасто 1
дугуљасто – 1
– обликовани 1
обликовани комади 1
комади теста 1
теста се 2
у перфориране 1
перфориране тефлонизиране 1
тефлонизиране олучасте 1
олучасте плехове, 1
плехове, који 1
спречавају расплињавање 1
расплињавање округло 1
округло – 1
– издужених 1
издужених комада 1
комада теста 1
теста у 1
току процеса 1
процеса нарастања. 1
нарастања. После 1
После Романа, 1
Романа, команду 1
команду је 3
преузео изванредни 1
изванредни војсковођа 1
војсковођа Георгије 1
Георгије Манијакис, 1
Манијакис, који 1
на историјској 1
историјској сцени. 1
сцени. После 2
После Саласковог 1
Саласковог примирја, 1
примирја, папа 1
Риму образовао 1
образовао нову 1
са Французом 1
Французом Пелегрином 1
Пелегрином Росијем. 1
Росијем. После 1
После само 2
године деловања 1
деловања (1946–47), 1
(1946–47), музички 1
музички факултет 1
био окрутно 1
окрутно погођен 1
погођен таласом 1
таласом репресивног 1
репресивног испитивања 1
испитивања као 1
резултат комунистичког 1
комунистичког државног 1
фебруара 1948. 2
1948. После 1
од изласка, 1
изласка, албум 1
у 100.000 2
100.000 копија, 1
копија, што 1
југословенског рока. 1
рока. После 1
После сваке 1
налази податак 1
податак ког 1
ког дана 1
је испричана 1
испричана прича 1
била по 2
реду тога 1
После сваког 1
сваког убиства, 1
убиства, абецедни 1
абецедни возни 1
возни ред 1
је остављен 2
остављен поред 1
поред жртве. 1
жртве. После 1
После светског 1
првенства 2007. 1
После свог 1
свог великог 2
великог пострадања 1
пострадања Шабац 1
је назван, 1
назван, као 1
као пандан 1
пандан славном 1
славном француском 1
француском граду, 1
граду, „Српски 1
„Српски Верден”. 1
Верден”. После 1
После седам 3
година заједничког 1
заједничког рада 2
са Harthouse-ом 1
Harthouse-ом и 1
његовим четвртим 1
четвртим албумом 1
албумом „Feuerfalter", 1
„Feuerfalter", Борис 1
основао сопствену 1
сопствену етикету 1
етикету под 1
називом „Fckng 1
„Fckng Serious". 1
Serious". После 1
окупили групу 1
групу Аеродром, 1
Аеродром, с 1
снимили и 1
2001. После 1
узастопних златних 1
златних медаља 2
турниру, тим 1
тим Канаде 1
Канаде није 1
медаљу, јер 1
медаљу против 2
против Чешка 1
Чешка 8:2. 1
8:2. После 1
После сезоне 1
у Монт 1
Монт де 1
де Марсану, 1
Марсану, прешао 1
у реномирани 1
реномирани " 1
" После 1
После селекторске 1
селекторске функције 1
функције постао 1
директор Ватерполо 1
Ватерполо савеза 1
савеза Србије. 2
После селидбе 1
селидбе у 1
у Харков, 1
Харков, почео 1
је тренинг 1
тренинг под 1
руководством Петра 1
Петра Ивановича 1
Ивановича Усенка. 1
Усенка. После 1
После сестрине 1
смрти, Береника 1
својој двадесетој 1
години постала 1
постала једина 1
једина владарка 1
владарка Египта. 1
Египта. После 1
После се 1
војну гимназију, 1
у Ваздухопловну 1
Ваздухопловну академију. 1
академију. После 1
После сечење 1
сечење треба 1
треба одвојити 2
одвојити листове 1
листове па 1
их осушити 1
осушити на 1
на сунцу. 1
сунцу. После 1
После Сиптахове 1
Сиптахове смрти 1
смрти Твосрет 1
Твосрет је 1
владала Египтом 1
Египтом још 1
али показала 1
се неспособном 1
неспособном и 1
могла одупрети 1
одупрети заверама 1
заверама и 2
и интригама 1
интригама на 1
краљевском двору. 1
двору. После 1
После сједињења 1
сједињења румунских 1
румунских земаља 1
земаља ( 1
После скоро 1
пола века, 1
века, пресели 1
пресели се 1
се 1812. 1
1812. После 1
После следе 1
следе портрети 1
портрети Аврама 1
Аврама Мразовића, 1
Мразовића, Гаврила 1
Гаврила Бозитовца, 1
Бозитовца, федмаршала 1
федмаршала Дуке, 1
Дуке, проте 1
проте Којића 1
Којића и 1
епископа Кирила 1
Кирила Живковића. 1
Живковића. После 1
После слетања, 1
слетања, филм 1
развијао за 1
анализу. После 1
После слома 3
слома Италије, 1
Италије, Албанци 1
Албанци су, 1
су, по 2
по споразуму 1
с Немцима, 1
Немцима, сматрали 1
сматрали и 1
остатак Метохије 1
све Косово 1
Косово „Новом 1
„Новом Албанијом“, 1
Албанијом“, чак 1
чак нису 1
нису признавали 1
признавали ни 1
ни отцепљење 1
отцепљење трију 1
трију споменутих 1
споменутих северних 1
северних Косовских 1
Косовских срезова. 1
срезова. После 1
слома Николе 1
Николе Алтомановића 1
Алтомановића напредује 1
напредује кнез 1
Лазар Хребељановић. 1
Хребељановић. После 1
слома устанка 2
устанка 1813. 1
1813. После 1
После служења 2
рока враћа 1
се Загреб 1
у синдикатима. 1
синдикатима. После 1
рока, служио 1
инструктор оружја 1
Америци. После 1
После смрти 21
смрти Алан 1
Алан Пинкертона 1
Пинкертона руковођење 1
руковођење Агенцијом 1
Агенцијом преузимају 1
преузимају његови 1
синови Вилијам 1
Роберт Пинкертон. 1
Пинкертон. После 1
смрти Алондрине 1
Алондрине мајке, 1
мајке, њен 1
отац Балдомеро, 1
Балдомеро, тужан 1
и усамљен, 1
усамљен, одлучује 1
доведе своју 1
сестру Лорето 1
Лорето и 1
њено двоје 1
деце да 1
живе са 2
њима. После 1
смрти Аурелијанове, 1
Аурелијанове, Харитон 1
Харитон је 1
ослобођен мука 1
и тамнице. 1
тамнице. После 1
смрти брата 1
брата Владимира, 1
Владимира, половином 1
половином 1893. 1
1893. После 1
смрти Владислава 1
Владислава 1516. 1
1516. После 1
смрти Ј. 1
Ј. Барта 1
Барта Ћишинског 1
Ћишинског 1909. 1
1909. После 1
смрти Јована 1
Јована Зрнића 1
Зрнића 1918, 1
1918, удала 1
се Наталија 1
Наталија Зрнић 1
Зрнић за 1
за Ђорђа 1
Ђорђа Љ. 1
Љ. Матића, 1
Матића, великог 1
жупана (Крагујевац 1
(Крагујевац 1877 1
1877 - 1
Београд 1932). 1
1932). После 1
Карла VI 1
VI 1740. 1
1740. После 1
смрти Кита 1
Кита Муна 1
Муна ( 1
смрти Лазара 1
Лазара Лукача, 1
Лукача, посед 1
наследио најстарији 1
син Јохан, 1
Јохан, који 1
који довео 1
довео Немце. 1
Немце. После 1
смрти латинског 1
латинског цара 1
цара Хенрика 1
Хенрика 1216. 1
1216. После 1
Михаила Богићевића, 1
Богићевића, Катарина 1
Катарина Богићевић 1
Богићевић живела 1
сином Војиславом 1
Војиславом Блазнавцем. 1
Блазнавцем. После 1
смрти Мухамеда, 1
Мухамеда, асхаби 1
асхаби су 1
преносили његова 1
његова предања, 1
предања, међутим, 1
међутим, временом 1
број асхаба 1
асхаба смањивао, 1
се предања 1
предања почела 1
почела записивати. 1
записивати. После 1
на Сјенокосу 1
Сјенокосу и 1
и Вршини 1
Вршини далеко 1
далеко 8 1
8 км, 1
км, звоне 1
звоне црквена 1
црквена звона 1
звона након 1
након 20 3
20 – 1
– 30 1
смрти оставио 1
велики спис 1
спис под 1
именом „Додатак 1
„Додатак Вуковом 1
Вуковом Речнику”. 2
Речнику”. После 1
свог ујака 1
ујака 1234. 1
1234. После 1
смрти Септимија 1
Септимија Севера 1
Севера фебруара 1
фебруара 211. 1
211. власт 1
власт су 2
заједно преузели 1
преузели као 1
предвиђено његови 1
синови Каракала 1
Каракала и 1
и Гета, 1
Гета, али 1
им компетенције 1
компетенције нису 1
биле регулисане. 1
регулисане. После 1
смрти старог 1
старог пароха, 1
пароха, много 1
се администратора 1
администратора привремених 1
привремених променило, 1
променило, међу 1
и калуђера, 1
калуђера, док 1
дошао поп 1
поп Владимир 1
Владимир Чабовић. 1
Чабовић. После 1
смрти Угрина 1
Угрина Чака, 1
Чака, 1311. 1
1311. После 1
смрти Ховерта 1
Ховерта Флинка 1
Флинка 1660. 1
1660. После 1
смрти Шарла 1
Шарла IV, 1
IV, војводе 1
од Анжуа 1
Анжуа 1481. 1
1481. После 1
После снажног 1
снажног бомбардивања, 1
бомбардивања, Јапанци 1
лако заузели 1
заузели острво 1
острво 23. 1
држали га 1
до капитулације 1
капитулације Јапана 1
Јапана 1945. 1
После спајања 2
спајања подлоге 1
подлоге и 2
и племке 2
племке калем 1
калем се 1
сви резови 1
резови премажу 1
премажу калем 1
калем воском. 1
воском. После 1
спајања с-вредност 1
с-вредност чвора 1
чвора мање 1
вредности мора 1
бити ажурирана. 1
ажурирана. После 1
После специјализације 1
специјализације постаје 1
постаје начелница 1
начелница Ларингтолошког 1
Ларингтолошког одељења. 1
одељења. После 1
После спроведеног 1
спроведеног конкурса 1
конкурса на 1
учествовали ученици 1
ученици из 1
из бројних 4
бројних школа,али 1
школа,али и 1
чланови колектива, 1
колектива, одлуком 1
одлуком Радничког 1
Радничког савета 1
савета „Ремонт” 1
„Ремонт” мења 1
мења назив. 1
назив. После 1
После Спутњика, 1
Спутњика, совјетски 1
совјетски научници 1
и вође 3
вође програма 1
програма успоставили 1
станице са 1
посадом за 1
проучавање ефеката 1
ефеката нулте 1
гравитације и 1
и дугорочних 1
дугорочних ефеката 1
ефеката на 1
на животне 1
животне облике 1
свемирском окружењу. 1
окружењу. После 1
После Стеванове 1
Стеванове победе 1
победе Белошу 1
Белошу нестаје 1
нестаје трага; 1
трага; по 1
прилици свргао 1
свргао га 1
краљ као 1
свог противника 3
противника или 1
време тих 1
тих међусобица. 1
међусобица. После 1
После стицања 1
стицања дипломе 2
дипломе правног 1
правног факултета 1
факултета 1986, 1
1986, почео 1
као приправник 1
приправник у 1
приватној правној 1
правној фирми. 1
фирми. После 1
После стотинак 1
стотинак година 1
постојања, гарда 1
је упошљавала 1
упошљавала и 1
и Англосаксонце 1
Англосаксонце након 1
након Норманског 1
освајања Енглеске. 1
Енглеске. После 1
После страдања 1
мађарској буни 1
буни децембра 1
децембра 1848. 1
1848. После 1
После строфе 1
строфе лирског 1
лирског субјекта, 1
субјекта, јављају 1
се птице 1
птице опет 1
својим веселим 1
веселим тоном. 1
тоном. После 1
После студија 2
студија 1923. 1
1923. После 1
студија лепих 1
уметности, постао 1
члан једног 1
једног експерименталног 1
експерименталног позоришта. 1
позоришта. После 1
После су 3
су заједно, 1
заједно, он 1
и Макс 2
Макс радили 1
елитној посластичарници 1
посластичарници "Д 1
"Д хај". 1
хај". После 1
После сукоба 2
са алхемичарем, 1
алхемичарем, лопов 1
лопов изврши 1
изврши нужду 1
нужду у 1
у посуду. 1
посуду. После 1
са власницима 1
власницима тог 1
тог стадиона, 1
стадиона, Хал 1
Хал Сити 1
се преместио 1
преместио на 1
стадион крикетски 1
крикетски терен 1
терен Аналби 1
Аналби роуд. 1
роуд. После 1
се јерови 1
јерови означивали 1
означивали штапићима 1
штапићима и 1
и апострофима 1
апострофима те 1
те поступно 1
поступно нестали. 1
нестали. После 1
у Северни 1
Северни Оукланд, 1
Оукланд, иако 1
је Гилам 1
Гилам наставио 1
похађа школу 1
у Берклију. 1
Берклију. После 1
После те 2
те знамените 1
знамените скупштине, 1
скупштине, одржан 1
још један, 2
један, такође 1
такође политички 1
политички важан, 1
важан, Сабор 1
Сабор Срба 1
Срба из 5
из Карловачке 1
Карловачке митрополије. 2
митрополије. После 1
победе Хајнрих, 1
Хајнрих, као 1
побожан краљ 1
краљ који 1
који сања 2
о „божанском 1
„божанском миру“, 1
миру“, свима 1
свима опрашта 1
опрашта све 1
и заборавља 1
заборавља освету. 1
освету. После 1
После Терековог 1
Терековог заузимања 1
заузимања Суботице, 1
Суботице, град 1
време поново 1
под угарску 1
угарску управу, 1
управу, да 1
освојили Турци 1
Турци 1543. 1
1543. После 1
После термичке 2
термичке обраде, 2
обраде, коначне 1
коначне особине 1
особине легуре 1
легуре не 1
не добијамо 1
добијамо одмах, 1
одмах, већ 2
типа легуре. 1
легуре. После 1
обраде, риби 1
риби се 1
у дозатору 1
дозатору додаје 1
додаје уље 1
уље или 1
или сос, 1
сос, лименке 1
лименке се 1
се затварају 4
затварају поклопцем 1
поклопцем и 1
затварају двоструким 1
двоструким шавом 1
шавом (двоструки 1
(двоструки лим). 1
лим). После 1
После тешких 1
борби ВЈ 1
ВЈ успела 1
порази нападача 1
његов продор 1
и Метохију. 1
Метохију. После 1
После тешког 1
тешког живота 3
и гладовања 1
гладовања момак 1
момак остави 1
остави девојку 1
девојку и 4
храну. После 1
После тога, 12
тога, амерички 1
амерички конгрес 1
конгрес је 2
поставио нереално 1
нереално високе 1
високе таксе 1
таксе за 1
производњу фосфорних 1
фосфорних шибица. 1
шибица. После 1
тренер југословенског 1
југословенског омладинског 1
омладинског тима 1
и сениорске 1
сениорске репрезентације 1
ЕП 1976. 1
1976. После 1
После тога 45
тога би 2
би уследило 1
уследило крунисање. 1
крунисање. После 1
тога, Велика 1
је постала, 1
постала, услед 1
услед рецесије, 1
рецесије, затворена 1
стране раднике. 1
раднике. После 1
тога Вис 1
Вис губи 1
губи значење 1
повремено јавља 1
средњовековним изворима, 1
изворима, делећи 1
делећи судбину 1
судбину остатка 1
остатка Далмације. 1
Далмације. После 1
тога вратио 1
братом водио 1
водио трговину 1
трговину житом 1
житом до 1
до 1825. 1
1825. После 1
поново отерају. 1
отерају. После 1
тога гради 1
гради Кумамото 1
Кумамото замак. 1
замак. После 1
тога граница 1
у Пенџабу 1
Пенџабу између 1
између Енглеза 1
и Сика 1
Сика постала 1
јако осетљива. 1
осетљива. После 1
тога дворац 1
дворац пада 1
у безначајност 1
безначајност и 1
и заборав. 1
заборав. После 1
тога живео 1
дворцу Аржентеј 1
Аржентеј бавећи 1
и путовањима. 1
путовањима. После 1
тога изабран 1
за протосингела 1
протосингела Митрополије 1
Митрополије Неаполи 1
Неаполи и 1
и Тасоса, 1
Тасоса, а 1
и игуман 1
манастира Успења 1
Богородице на 1
на Тасосу. 1
Тасосу. После 1
великим инжињерским 1
инжињерским потхватом 1
потхватом направио 1
направио утврђену 1
утврђену линију 1
линију Торе 1
Торе Ведрас. 1
Ведрас. После 1
дошао ред 1
на игумана 1
игумана Генадија 1
Генадија и 1
сина Стојана, 1
Стојана, као 1
на ђакона 1
ђакона Авакума. 1
Авакума. После 1
поседовања пиштоља 1
на драконску 1
драконску казну 1
од четрнаест 2
четрнаест година. 1
имао пад 1
пад популарности, 1
популарности, међутим 1
међутим упркос 1
томе, Њуман 1
добио армију 1
армију обожавалаца 1
обожавалаца који 1
се прозвали 1
прозвали Њуманоидима. 1
Њуманоидима. После 1
њен стриц 1
стриц који 1
био паганин 1
паганин прешао 1
хришћанство, тако 1
је Васила 1
Васила лако 1
лако могла 1
њом. После 1
Карло допустио 1
допустио грађанима 1
грађанима Париза 1
Париза да 1
бирају капетана 1
капетана града, 1
града, мислећи 1
он постати 1
постати капетан 1
капетан града, 1
тај потез 1
потез га 1
је одаљио 1
одаљио од 2
осталих племића, 1
против Жакерије. 1
Жакерије. После 1
направила дужу 1
дужу паузу 1
одиграла још 1
још двадесетак 1
двадесетак главних 1
главних и 1
других улога 1
позоришној и 1
на филмској 1
филмској сцени. 1
ради самостално 1
самостално тренерски 1
тренерски посао. 1
посао. После 1
уписао једну 1
једну приватну 1
приватну сликарску 1
сликарску школу. 1
школу. После 1
приступио Академији 1
Академији Пандев. 1
Пандев. После 1
учитељ балета. 1
балета. После 1
Универзитету Арба 1
Арба Минч. 1
Минч. После 1
надничар и 1
и минер 1
минер на 1
изградњи туристичког 1
туристичког пута 1
кроз Макарско 1
Макарско приморје. 1
приморје. После 1
Београду завршила 2
завршила пет 1
пет разреда 1
гимназије (1914). 1
(1914). После 1
тога, Кенеди 1
замењен ратоборним 1
ратоборним Џоном 1
Џоном Г. 1
Г. Вајнантом, 1
Вајнантом, а 1
америчка влада 2
одмах почела 1
врши испитивања 1
испитивања шта 1
се учини. 1
учини. После 1
тога Лисандар 1
долазио до 1
до разних 2
разних градова 1
и поручио 5
побити све 1
све Атињане, 1
Атињане, који 1
нађу ван 1
ван Атине. 1
Атине. После 1
без тешкоћа 1
тешкоћа да 1
наметне селу, 1
селу, поред 1
поред редовних, 1
редовних, и 1
личне дажбине. 1
дажбине. После 1
нису бирани 1
бирани интерекси 1
интерекси све 1
до 82. 1
82. п. 1
е., када 1
Сенат по 1
налогу именовао 1
именовао интерексе 1
интерексе да 1
одрже скупштину 1
скупштину за 1
избор диктатора. 1
диктатора. После 1
његов корпус 1
најактивнијих у 1
прогањању Наполеонове 1
Наполеонове војске 1
Русије. После 1
тога, Озборн 1
Озборн и 1
Батлер су 1
написали текст 1
називом "Black 1
"Black Sabbath", 1
Sabbath", која 1
је инспирисана 2
инспирисана радом 1
радом хорор 1
хорор и 1
и пустоловног 1
пустоловног писца 1
писца Дениса 1
Дениса Витлија, 1
Витлија, заједно 1
са визијом 1
визијом коју 1
је Батлер 1
Батлер имао 1
од црне 1
црне силуете 1
силуете који 1
подножју његовог 1
његовог кревета. 1
кревета. После 1
тога, осим 1
осим игара 1
игара одржаних 1
одржаних 1956. 1
тога, подносилац 1
подносилац молбе 1
молбе може 1
бити задовољан 1
задовољан личним 1
личним одговором. 1
одговором. После 1
тога пренесена 1
икона Свете 1
Петке из 1
из Брода 1
Брода да 1
њом народ 1
народ могао 1
могао молити 1
молити и 1
тражити благослов 1
благослов светитељке. 1
светитељке. После 1
тога, Професор 1
Професор договара 1
договара састанак 1
састанак Торнхила 1
Торнхила и 1
и Кендалове. 1
Кендалове. После 1
ради неколико 1
месеци као 1
као правник 1
правник у 1
у кожно-прерађивачком 1
кожно-прерађивачком предузећу 1
предузећу „Ђука 1
„Ђука Динић“. 1
Динић“. После 1
се закалуђерио 1
закалуђерио и 1
име Давид. 1
Давид. После 1
илегалу. После 1
преселила с 1
с родитељима 1
и братом 2
братом у 1
у Кутину 1
Кутину и 1
након даљих 1
даљих седам 1
у Иванић-Град. 1
Иванић-Град. После 1
писањем у 1
виду професије. 1
професије. После 1
савијају и 1
и заузимају 3
заузимају спиралан 1
спиралан облик. 1
облик. После 1
тога, скандал 1
избио када 1
њене голе 1
голе фотографије 1
фотографије почеле 1
круже интернетом 1
интернетом и 1
на насловницу 1
насловницу сваког 1
сваког дневног 1
дневног таблоида 1
таблоида у 1
Србији. После 1
следи компликовани 1
компликовани изговор, 1
изговор, у 1
који Едит 1
Едит увек 1
увек поверује 1
поверује (осим 1
епизоди када 1
Едит тражила 1
од Ивет 1
Ивет објашњење), 1
објашњење), након 1
се Едит 2
Едит извинити; 1
извинити; назив 1
назив серије 1
серије Ало, 1
Ало, ало! 1
ало! После 1
нападну Калиш, 1
Калиш, али 2
се Конрад 1
Конрад повукао 1
поља. После 1
уследиле књиге 1
јој донеле 1
донеле бројне 1
признања. После 1
тога такав 1
такав појединац, 1
појединац, настојао 1
посвети верски 1
верски чистом 1
чистом животу. 1
животу. После 1
тога Толтеци 1
Толтеци су 1
су спојили 1
спојили мноштво 1
мноштво малих 1
малих државица 1
државица централног 1
централног Мексика 1
Мексика у 1
у царство, 1
царство, којим 1
владали из 1
града Туланкинга. 1
Туланкинга. После 1
Мађарској долази 1
власт нови 1
режим који 1
који поново 1
поново проглашава 1
проглашава краљевину 1
краљевину 1920. 1
тога управљао 1
је провицнијама 1
провицнијама Галијом, 1
Галијом, Германијом, 1
Германијом, Африком 1
Африком и 1
и Шпанијом. 1
Шпанијом. После 1
пролеће 1935. 1
1935. После 1
тога успеха, 1
успеха, Хамилкар 1
Хамилкар Барка 1
Барка је 3
популаран, да 1
да противници 1
противници нису 1
могли спречити 1
спречити његов 1
његов успон 1
успон скоро 1
до самовлашћа. 1
самовлашћа. После 1
тога фабрика 1
са умањеном 1
умањеном производњом. 1
производњом. После 1
тога Шарп 1
Шарп добија 1
добија тајну 1
тајну мисију 1
мисију спашавања 1
спашавања Капетана 1
Капетана Хектора 1
Хектора МекКандлеса 1
МекКандлеса али 1
бити откривен 1
откривен и 1
заробљен. После 1
тога, школовао 1
за пешадијске 1
пешадијске официре 1
Љубљани. После 1
После тог 4
тог његовог 1
његовог боравка 2
боравка настало 1
много цркава 1
цркава на 2
и цркава 1
цркава у 4
Призрену. После 1
тог прекида 1
прекида почео 1
да припрема 3
припрема две 1
две свите 1
свите из 1
из Тророгог 1
Тророгог шешира. 1
шешира. После 1
рата амерички 1
амерички истраживачи 1
истраживачи нису 1
нашли доказе 1
доказе да 3
је режим 2
режим Садама 1
Садама Хусеина 1
Хусеина производио 1
производио оружје 1
за масовно 1
масовно уништење. 1
уништење. После 1
тог случаја, 1
случаја, Морфијева 1
Морфијева породица 1
породица препознала 1
препознала је 1
њему велики 1
велики таленат 2
и подстакла 1
подстакла га 2
на породичним 2
породичним скуповима 1
локалним шаховским 1
шаховским турнирима. 1
После трагедије 1
трагедије која 2
десила када 1
година (мајка 1
(мајка му 1
доживела нервни 1
слом, а 1
отац погинуо), 1
погинуо), он 1
његов полубрат, 1
полубрат, Сидни 1
Сидни Чаплин, 1
Чаплин, постали 1
су бескућници. 1
бескућници. После 1
После третмана 1
третмана опоравка 1
опоравка и 1
и кућног 1
кућног лечења, 1
лечења, процењено 1
је Павков 1
Павков спреман 1
почетак припрема 1
пред нову 1
нову сезону. 1
сезону. После 1
После трећег 2
трећег гађања 1
гађања ситуација 1
поново променила. 1
променила. После 1
трећег разреда, 1
разреда, деца 1
деца настављају 1
настављају школовање 1
у Бабином 1
Бабином Пољу. 1
Пољу. "После 1
"После треће 1
треће забране 1
забране Звона. 1
Звона. После 1
После три 5
у руднику, 1
руднику, Никола 1
дана болесник 1
болесник може 1
врати својим 2
својим радним 1
радним активностима 1
активностима које 2
положају. После 1
дана вода 1
је избацила 1
избацила њихова 1
њихова тела 1
обалу Дунава, 1
18 стадија 1
стадија низводно 1
од Сингидунума. 1
Сингидунума. После 1
дана, ларве 1
у осмоноге 1
осмоноге нимфе. 1
нимфе. После 1
После тријумфа 1
тријумфа у 1
Манили и 1
и јединог 1
јединог олимпијског 1
олимпијског злата 1
злата које 1
1980. После 1
у Калнички 1
Калнички партизански 1
партизански одред. 2
После тромесечне 1
тромесечне обуке 1
обуке сви 1
сви ђаци 1
као поднаредници 1
поднаредници распоређени 1
у регуларне 2
регуларне војне 1
После турнеје 2
турнеје поводом 1
поводом издања 1
издања новог 1
новог албума, 2
албума, чланови 1
чланови групе 1
разишли. После 1
турнеје по 1
целој Југославији, 1
Југославији, која 1
трајала током 4
јесени, Азра 1
Азра је 1
загребачком клубу 1
клубу Кулушић 1
Кулушић октобра 1
октобра 1981. 1
1981. После 1
После Турске, 1
Турске, та 1
та сила 1
била повређена 1
повређена у 1
у интересима 1
интересима управо 1
управо тим 1
тим изненадним 1
изненадним превратом 1
превратом за 1
сама радила. 1
радила. После 1
После удаје 1
за Питера 1
Питера Келија 1
Келија предавала 1
је физичко 1
васпитање у 1
После узастопних 1
узастопних временских 1
временских неприлика 1
неприлика који 1
годинама погодио 1
погодио Темерин 1
Темерин и 1
највећи био 1
био 20. 2
јула 1853. 1
1853. После 1
После уједињења 2
уједињења државе 1
државе Сиракуза 1
Сиракуза постаје 1
важна лука 1
трговиште, што 1
данас. После 1
уједињења прелази 1
у Радикалну 1
Радикалну странку. 1
странку. После 1
После укидања 3
укидања општине 2
општине подручје 1
подручје бивше 1
бивше општине 2
целини ушло 1
општине Књажевац. 1
Књажевац. После 1
општине целокупно 1
општине Ваљево. 1
Ваљево. После 1
укидања статуса 1
статуса општине 1
целини припојена 1
припојена територија 1
територија општини 1
општини Вршац. 1
Вршац. После 1
После ултиматума 1
ултиматума који 1
Савез упутио 1
упутио 28. 1
јуна 1940. 1
1940. После 1
После успеха 1
успеха дебитантског 1
дебитантског филма 1
филма Кажи 1
Кажи зашто 1
зашто ме 1
ме остави 1
остави из 2
из 1993, 1
1993, остао 1
године дуже 1
дуже да 1
ФДУ. После 1
После успешне 1
успешне теленовеле 1
теленовеле У 1
име љубави 1
љубави из 1
2008. После 1
После успешних 1
успешних борби 1
и домобрана 1
домобрана код 1
код Паланцана 1
Паланцана 28. 1
28. марта, 1
марта, Јакшића 1
Јакшића 17. 1
и Међурића 1
Међурића 19/20. 1
19/20. После 1
После устанка 2
устанка град 1
и напредовао 1
напредовао је, 1
је, тако 1
је 100. 1
100. године 1
ере заменио 1
заменио Камолодунум 1
Камолодунум ( 1
устанка црква 1
спаљена након 1
је мештани 1
мештани обновили. 1
обновили. После 1
После утакмице, 1
утакмице, цртани 1
цртани ликови 1
ликови враћајуи 1
враћајуи Џордана 1
Џордана на 1
површину Земље, 1
Земље, који 1
који враћа 1
враћа украдене 1
украдене таленте 1
таленте њиховим 1
њиховим власницима. 1
власницима. После 1
После филозофских 1
филозофских студија, 1
студија, Меркатор 1
Меркатор се 1
бавио цртањем 2
цртањем и 1
и гравирањем 1
гравирањем карата 1
карата и 1
израдом глобуса. 1
глобуса. После 1
После Флавијеваца, 1
Флавијеваца, за 1
избор цара 1
цара више 2
важно каквог 1
оно италско 1
италско или 1
не. После 1
После Формана, 1
Формана, Али 1
успешно бранио 1
бранио све 1
своје титуле 1
титуле које 1
је освојио, 1
освојио, али 1
дошао његов 1
стари ривал, 1
ривал, знало 1
нису завршили 1
завршили оно 1
започели пре 1
пре дуго 1
После формирања 1
формирања Независне 1
Хрватске априла 1
априла 1941, 1
1941, Францетић 1
Францетић је 1
главни усташки 1
усташки представник. 1
представник. После 1
После Хоксмурове 1
Хоксмурове смрти, 1
смрти, Ванбру 1
Ванбру наставља 1
ради сам, 1
сам, при 1
чему његове 1
његове замисли 1
замисли временом 1
временом задобијају 1
задобијају чвршћу 1
чвршћу геометрију 1
геометрију и 1
и сведеност. 1
сведеност. После 1
После Церске 1
Церске битке, 1
битке, Друга 1
Друга аустријска 1
аустријска армија 1
армија пребачена 1
пребачена је 2
српског на 1
руски фронт, 1
фронт, оставивши 1
оставивши само 1
једну дивизију 1
Сави под 1
генерала Крауса. 1
Крауса. После 1
После црквене 1
службе, тутор 1
тутор (човек 1
(човек који 1
о цркви) 1
цркви) подноси 1
подноси рачун 1
рачун о 1
о приходима 1
приходима и 1
и расходима 1
расходима манастира 1
потом народ 1
народ бира 1
бира тутора 1
тутора за 1
После чега 1
Загреба на 1
и извесно 1
родном крају 1
крају под 1
контролом полиције. 1
полиције. После 1
После четири 2
године интензивног 1
интензивног лечења 1
и надгледања, 1
надгледања, његови 1
његови доктори 1
доктори су 2
приметили довољан 1
довољан бољитак 1
бољитак да 1
дозволе премештај 1
премештај на 1
друго одељење. 1
одељење. После 1
дана жучних 1
жучних расправа, 1
расправа, својим 1
великим печатом 1
печатом је 1
прихвата захтеве 1
захтеве незадовољних 1
незадовољних феудалаца, 1
феудалаца, који 1
формулисани у 1
у Повељи. 1
Повељи. После 1
После шест 2
година пребацили 1
пише рекламе 1
рекламе за 1
за фабрику 1
фабрику резанаца, 1
резанаца, јер 1
се "показао 1
"показао политички 1
политички неподобним 1
неподобним за 1
за теоријски 1
теоријски ниво 1
ниво мишљења". 1
мишљења". После 1
шеф земље, 1
земље, убијен 1
ишао из 1
из председничке 1
председничке палате. 1
палате. Послије 1
Послије 18 1
18 проведених 1
проведених дана 1
на Орашју 1
Орашју батаљон 1
батаљон се 3
у Јајце 1
Јајце у 2
састав 1. 1
1. Шиповачке 1
Шиповачке лаке 1
лаке пјешадијске 2
пјешадијске бригаде, 1
на Турбе 1
Турбе 10.2.1993. 1
10.2.1993. Послије 1
Послије великог 1
великог раскола 1
раскола између 2
између комуниста 1
четника Драже 2
Драже Михаиловића, 1
Михаиловића, отпочео 1
је крвави 1
крвави грађански 1
рат. Послије 1
Послије вјенчања 1
вјенчања млада 1
млада остави 1
остави молитвену 1
молитвену чашу 1
чашу и 1
чува је 1
је (спомена 1
(спомена ради) 1
ради) до 1
до смрти." 1
смрти." Послије 1
Послије времена 1
времена проведеног 2
проведеног са 1
са Леријем 1
Леријем сам 1
постао музичар". 1
музичар". Послије 1
Послије Данила 1
Данила постављен 1
епископа хумског 1
хумског Стефан 1
Стефан ( 1
( Послије 1
Послије Другог 2
покретач обнове 1
обнове рада 1
рада спортских 1
Сарајеву. Послије 1
Послије другог 1
другог свјетског 1
рата израђен 1
за експлоатацију 1
експлоатацију шуме 1
шуме од 1
Ластве преко 1
преко Нудола, 1
Нудола, Грахоца, 1
Грахоца, Цуца 1
Цуца за 1
за Цетиње. 1
Цетиње. Послије 1
рата Срби 1
су 1947. 1
1947. Послије 1
Послије завршене 2
завршене Војне 1
се школовао, 1
школовао, те 1
завршио Командно-штабну 1
Командно-штабну школу 1
и Школу 2
Школу националне 1
националне одбране 1
Београду. Послије 1
школе кратко 1
био запослен 1
у "Жељезари" 1
"Жељезари" у 1
у Зеници 2
Зеници Блажановић 1
Блажановић Јово, 1
Јово, Коријени 1
Коријени које 1
које чупају, 1
чупају, Срби 1
Срби сјеверног 1
сјеверног дијела 1
дијела општине 1
општине Какањ, 1
Какањ, Народна 1
Народна и 1
и универзитетска 1
универзитетска библиотека 1
библиотека "Петар 1
"Петар Кочић", 1
Кочић", Бања 1
Лука, 2000. 1
2000. Послије 1
Послије завршетка 1
завршетка сукоба 1
сукоба живио 1
живио је 1
Бања Луци, 1
Луци, да 1
град. Послије 1
Послије заробљавања 1
заробљавања и 1
до њемачких 1
њемачких логора 1
логора био 1
многе кобан. 1
кобан. Послије 1
Послије земљотреса, 1
земљотреса, 80-их 1
80-их година, 1
година, извршена 1
је реконструкција 1
доградња велике 1
велике спортске 1
спортске дворане 3
дворане у 1
данас играју 1
играју утакмице. 1
утакмице. Послије 1
Послије је 1
Аустрију, где 1
предавао догматику 1
догматику у 1
у Медлингу. 1
Медлингу. Послије 1
Послије Костајничке 1
Костајничке буне 1
буне Турци 1
пута хватали 1
хватали Пецију. 1
Пецију. Послије 1
Послије малог 1
малог напада, 1
напада, болесник 1
болесник не 1
не осјећа 2
осјећа умор, 2
умор, и 1
са претходно 1
претходно започетом 1
започетом радњом 1
радњом као 1
догодило. Послије 1
Послије неуспјелог 1
неуспјелог атентата 1
на Зогуа, 1
Зогуа, конзервативци 1
конзервативци се 1
се свете 1
свете убиством 1
убиством другог 1
другог популарног 1
популарног либералног 1
либералног политичара, 1
политичара, Авни 1
Авни Рустемија. 1
Рустемија. Послије 1
Послије ниже 1
ниже реалне 1
реалне гимназије 1
школе, завршава 1
завршава Вишу 1
педагошку школу 1
потом Филозофски 1
Филозофски факултет 3
Саду, група 1
група Српскохрватски 1
Српскохрватски језик 1
књижевност те 1
те стиче 1
стиче звање 1
звање Професор 1
Професор југославенске 1
југославенске књижевности. 1
књижевности. Послије 1
Послије оба 1
оба свјетска 1
рата обновљене 1
обновљене су 1
порушене грађевине 1
и ницале 1
ницале нове, 1
нове, подизана 1
подизана завјеса 1
завјеса на 1
позоришној сцени, 1
сцени, штампане 1
штампане књиге, 1
књиге, новине 1
часописи. Послије 1
Послије окончања 1
окончања рашко-византијског 1
рашко-византијског сукоба, 1
сукоба, држава 1
држава Стефана 1
Немање проширена 1
и југа. 3
југа. Послије 1
Послије освојених 1
освојених пехара 1
пехара у 1
у домаћем 2
домаћем купу, 1
купу, стигле 1
три узастопне 1
узастопне титуле 3
у Јуба 1
Јуба лиги-првенству 1
лиги-првенству СР 1
СР Југославије. 2
Југославије. Послије 1
Послије основне 1
основне обуке 1
на клизачу, 1
клизачу, обично 1
школску ј. 1
ј. бољих 1
бољих особина, 1
особина, која 1
се лансира 1
лансира као 1
као клизач 1
клизач или 1
са моторним 1
моторним витлом. 1
витлом. Послије 1
Послије рата 1
рата објавио 1
и Пјесме 1
Пјесме партизанске. 1
партизанске. Послије 1
Послије тога 4
тога везе 1
везе хладне. 1
хладне. Послије 1
врло интензивно 1
интензивно писао 1
писао пјесме, 1
пјесме, приповијетке 1
приповијетке и 1
књижевне остврте, 1
остврте, а 1
а наставио 2
рану жељу 1
први роман. 1
роман. Послије 1
направљена трећа 1
трећа застава. 1
застава. Послије 1
почиње озбиљно 1
да просвјећује 1
просвјећује народ. 1
народ. Послије 1
Послије тога, 2
тога, Славија 1
Славија веже 1
веже још 1
на гостовањима 1
гостовањима код 1
код Козаре 1
Козаре Млијекопродукт 1
Млијекопродукт у 1
у Козарској 1
Козарској Дубици, 1
Дубици, те 1
код Котор 1
Котор Вароши, 1
Вароши, па 1
па отварање 1
отварање сезоне 1
једном побједом 1
побједом није 1
није дјеловало 1
дјеловало обећавајуће. 1
обећавајуће. Послије 1
тога, уложен 1
уложен је 2
значајан труд 1
побољшала искуства 1
искуства корисника 1
на стоним 1
стоним линуксовим 1
линуксовим системима. 1
системима. Послови 1
Послови из 1
из делатности 2
делатности Друштва 1
Друштва обављају 1
преко организационих 1
организационих целина 1
целина које 1
које чине: 1
чине: Сектор 1
Сектор за 3
наставу страних 2
одрасле (I 1
(I центар), 1
центар), Сектор 2
децу (II 1
(II центар), 1
развој (III 1
(III центар). 1
центар). Послови 1
Послови се 1
најчешће и 2
воде телефонским 1
телефонским путем. 1
путем. Пословни 1
Пословни пројекти, 1
пројекти, пројекти 1
пројекти обавјештајних 1
обавјештајних служби 1
други пројекти 1
пројекти који 2
који потпадају 1
потпадају под 1
под одређени 1
степен тајности, 1
тајности, обично 1
назив „Пројекат 1
„Пројекат ИКС“, 1
ИКС“, гдје 1
умјесто ИКС 1
ИКС појављује 1
појављује шифровано 1
пројекта. Пословни 1
Пословни садржаји 1
садржаји би 1
функцији становања, 1
становања, а 1
свега они 1
који захтевају 4
захтевају већи 2
степен заштите 1
средине. Послодавац 1
Послодавац може 1
захтева сертификат, 1
сертификат, лиценцу 1
лиценцу или 1
или академску 1
академску диплому 1
диплому за 1
може обављати 2
обављати вештинама 1
вештинама стеченим 1
стеченим искуством, 1
искуством, кроз 1
кроз неформално 1
неформално учење 1
учење или 1
толико детаљно 1
детаљно изучавање. 1
изучавање. Посло 1
Посло је 1
је претеча 3
претеча арапског 1
арапског писма, 1
писма, које 1
од курзивне 1
курзивне варијанте 1
варијанте набатејског 1
набатејског писма 1
писма у 1
5. вијеку. 1
вијеку. Послужила 1
Послужила је 1
инспирација својој 1
својој сестричини 1
сестричини Гордани 1
Гордани Куић 1
Куић да 1
напише романе 1
романе „Мирис 1
„Мирис кише 1
кише на 1
на Балкану“ 2
Балкану“ и 1
и „Цват 1
„Цват липа 1
липа на 1
Балкану“ Послужили 1
Послужили су 1
су ме 1
ме лимуном, 1
лимуном, али 1
сам направила 1
направила лимунаду. 1
лимунаду. Послужује 1
Послужује га 1
више људи. 1
људи. Послушавши 1
Послушавши Брбљивка, 1
Брбљивка, посада 1
посада "Пегаза" 1
"Пегаза" креће 1
креће ка 3
ка систему 1
систему "Медуза". 1
"Медуза". Послушавши 1
Послушавши га 1
га Поликрат 1
Поликрат је 1
је бацио 4
море смарагдни 1
смарагдни прстен 1
прстен обложен 1
обложен златом. 1
златом. Послушао 1
Послушао је 1
је Помпејева 1
Помпејева наређења 1
наређења и 2
је Помпеју 2
Помпеју сва 1
утврђења по 1
по Јудеји 1
Јудеји делом 1
делом из 1
из страха, 1
страха, а 1
увек надајући 1
надајући повољном 1
повољном развоју. 1
развоју. Посљедица 1
Посљедица овог 1
овог похода 1
похода било 1
привремено Самуилово 1
Самуилово заузимање 1
заузимање Дукље, 1
Дукље, Травуније, 1
Травуније, Захумља, 1
Захумља, Босне 1
и Рашке. 1
Рашке. Посљедице 1
Посљедице су 1
видљиве и 1
данас. Посљедња 1
Посљедња представа 1
представа драмске 1
драмске секције 1
секције друштва 1
друштва Младен 1
Младен Стојановић 1
– Два 1
Два букета 1
букета црвених 1
црвених ружа- 1
ружа- изведена 1
септембра 1953. 1
1953. Посљедње 1
Посљедње седмице 1
седмице марта, 1
марта, 136 1
136 камиона 1
камиона са 1
са намирницима 1
намирницима је 1
покушало стићи 1
до Јерусалима; 1
Јерусалима; само 1
само 41 2
41 је 1
и успио. 1
успио. Посљедњи 1
Посљедњи сердар 1
сердар племена 1
племена био 2
Марко Ђоков 1
Ђоков Радовић. 1
Радовић. Посљедњи 1
Посљедњи султан 2
султан ове 2
ове феудалне 2
феудалне државе 3
државе био 2
је Авад 1
Авад Салих 1
Салих ибн 1
ибн Ал 1
Ал Авлаки, 1
Авлаки, он 1
је развлашћен 2
развлашћен 29. 2
новембра 1967. 3
1967. Посљедњи 1
је Фејсал 1
Фејсал ибн 1
ибн ас-Сурур 1
ас-Сурур ал 1
ал Хаушаби, 1
Хаушаби, који 1
1967. Посљедњих 1
Посљедњих неколико 1
сезона, Рудар 1
Рудар се 1
најнижој лиги, 1
а сезону 1
сезону 2009/10. 1
2009/10. Посљедњу 1
Посљедњу пјесму, 1
пјесму, џез-обраду 1
џез-обраду композиције 1
композиције „1947” 1
„1947” Серђија 1
Серђија Ендрига, 1
Ендрига, снимио 1
Ријеци са 1
сином Матијом 1
Матијом и 1
и ансамблом 1
ансамблом Атма 1
Атма Мунди 1
Мунди за 1
за тематском 1
тематском компакт 1
компакт диска 1
диска издање 1
у италијанском 1
италијанском часопису 1
часопису „ 1
„ ”, 1
”, посвјећено 1
посвјећено џез-обрадама 1
џез-обрадама Ендригових 1
Ендригових пјесама. 1
пјесама. Посљедњу 1
Посљедњу утакмицу 1
за Саутхемптон 1
Саутхемптон одиграо 1
маја 2007. 3
2007. Посљење 1
Посљење четири 1
четири књиге 1
су узастопно 2
узастопно постављале 1
постављале рекорде 1
рекорде као 1
као најбрже 1
најбрже продаване 1
продаване књиге 1
у историју, 1
историју, са 1
са посљедњим 1
посљедњим наставком 1
наставком који 1
се продао 1
продао у 1
11 милиона 1
копија у 1
објављивања. Посматрајмо 1
Посматрајмо и 1
и Лагранжијан, 1
Лагранжијан, односно 1
његову густину, 1
густину, за 1
ову теорију. 1
теорију. Посматрајући 1
Посматрајући дискурсне 1
дискурсне узорке, 1
узорке, утврђено 1
претходно дата 1
дата информација 1
информација – 1
– тема, 1
тема, има 1
да претходи 1
претходи новој 1
новој инфрмацији 1
инфрмацији – 1
– коментару. 1
коментару. Посматрана 1
Посматрана у 1
целини група 1
група птица 1
птица делује 1
као пламен, 1
пламен, симбол 1
симбол храбрости, 1
храбрости, неуништивости. 1
неуништивости. Посматране 1
Посматране брзине 1
брзине удаљених 1
удаљених галаксија 1
галаксија — 1
— заједно 1
са космолошким 1
космолошким принципом 1
принципом — 1
— чинило 1
се свемир 2
свемир шири 1
са Фридман-Лематровим 1
Фридман-Лематровим моделом 1
моделом опште 1
релативности. Посматране 1
Посматране кроз 1
кроз инфрацрвени 1
инфрацрвени спектар, 1
спектар, Нептунове 1
Нептунове олује 1
олује делују 1
делују светло 1
светло у 1
на хладнију 1
хладнију позадину 1
позадину што 1
што омогућује 3
омогућује редовно 1
редовно праћење 2
праћење њихових 1
њихових величина 1
облика. Посматрани 1
Посматрани предмет 1
предмет у 1
у микроскопу 1
микроскопу може 1
бити извор 1
светлости или 2
или тамни 1
тамни предмет 1
предмет какви 1
најчешће објекти 1
објекти које 1
које микроскопирамо. 1
микроскопирамо. Посматрано 1
Посматрано на 1
дужи рок, 1
рок, цене 1
цене расту. 1
расту. Посматрања 1
Посматрања антирепа 1
антирепа су 1
допринела открићу 1
открићу соларног 1
соларног ветра. 1
ветра. Посматрања 1
Посматрања хидролошких 1
хидролошких процеса 1
процеса користи 1
предвиђање будућих 1
будућих кретања 1
количина воде. 2
воде. Посматрањем 1
Посматрањем и 1
и кретањем 1
кретањем кроз 1
кроз околину 1
околину играч 1
пронађе трагове 1
трагове који 1
до идентификације 1
идентификације чланова 1
посаде, спајањем 1
спајањем њихове 1
њихове слике 1
са групног 1
групног цртежа 1
њиховог имена 1
листе чланова. 1
чланова. Посматрање 1
Посматрање сметње 1
сметње у 1
у логичком 1
логичком дизајну, 1
дизајну, овај 1
овај ефекат 1
ефекат плутајућег 1
плутајућег тела 1
података. Посматрачи 1
Посматрачи из 1
Хрватске учествују 1
раду Парламента 1
Парламента те 1
те имају 2
право говорити 1
говорити на 1
на састанцима 1
састанцима одбора 1
политичких група. 1
По смештању 1
смештању посланика 1
посланика секретари 1
секретари су 1
заузели места 1
врху сале, 1
сале, испод 1
испод столова 1
столова за 1
за председништво. 1
председништво. Посмично 1
Посмично вретено 1
вретено се 1
у супорту 1
супорту спаја 1
спаја преко 1
преко падног 1
падног пужа, 1
пужа, механизма 1
механизма који 1
омогућава уздужни 1
уздужни и/или 1
и/или попречни 1
попречни посмак 1
посмак код 1
код стругања. 1
стругања. По 1
По смрти 3
смрти деспота 1
Лазаревића 1427. 1
1427. По 1
смрти Титовој 1
Титовој Дометије 1
Дометије је 1
постао епископ 1
епископ византијски. 1
византијски. По 1
смрти Џ. 1
Џ. П. 1
П. Моргана 1
Моргана млађег 1
млађег (1867—1943), 1
(1867—1943), групом 1
групом руководе 1
руководе чланови 1
чланови банкарске 1
банкарске куће 1
куће повезани 1
са "First 1
"First National 1
National Bank 1
Bank of 1
New York" 1
York" и 1
другим банкама. 1
банкама. Посмртни 1
Посмртни остаци 4
остаци мајора 1
мајора Вучка 1
Вучка Игњатовића 1
Игњатовића су 1
су сутрадан 1
сутрадан након 1
убиства превезени 1
превезени до 1
родног Ваљева 1
Ваљева и 1
након двадесетчетворосатног 1
двадесетчетворосатног бденија 1
бденија у 1
Цркви Покрова 1
Покрова Свете 1
Свете Богородице, 1
Богородице, на 1
на Видовдан, 1
Видовдан, сахрањени 1
сахрањени са 1
свим државним 2
државним почастима, 1
почастима, 29. 1
1942. Посмртни 1
остаци монаха 1
даље почивају 1
острву. Посмртни 1
остаци оних 1
оних чији 1
потомци имали 1
имали новца 2
новца пренети 1
пренети су 1
на Алмашко 1
Алмашко и 1
и Успенско 1
Успенско гробље, 1
гробље, док 1
остали покопани 1
покопани у 1
заједничку гробницу. 1
гробницу. Посмртни 1
остаци покојнице 1
покојнице су 1
су похрањени 1
похрањени у 1
породичној крипти 1
крипти (њихове 1
(њихове задужбине) 1
задужбине) "Застава", 1
1883. Посмртно 1
Посмртно је 1
потпоручника. Посмртовницу 1
Посмртовницу му 1
жена штампала 1
штампала на 1
на њемачком 1
њемачком језику 1
језику јер 1
је њоме 1
њоме обавјештавала 1
обавјештавала углавном 1
углавном мужевљеве 1
мужевљеве колеге, 1
колеге, војна 1
војна лица, 1
лица, у 2
Аустрији о 1
мужа. По 1
По снази 1
снази се 1
ове нечистоће 1
нечистоће деле 1
на грубе, 1
грубе, средње 1
и суптилне. 1
суптилне. Посоје 1
Посоје никотински 1
никотински и 1
и мускарински 1
мускарински рецептори 1
рецептори за 1
овај неуротрансмитер. 1
неуротрансмитер. По 1
По сопственом 1
сопственом признању 1
признању пристао 1
серији искључиво 1
новца. По 1
По социјалном 1
социјалном саставу 1
саставу највише 1
деце било 1
из породица 2
породица земљорадника, 1
земљорадника, надничара, 1
надничара, чобана, 1
чобана, биреша 1
биреша (слуге), 1
(слуге), праља, 1
праља, по 1
по где 1
где који 1
који занатлија 1
занатлија махом 1
махом немачке 1
немачке народности 1
народности и 2
два – 1
– три 1
три земљопоседника 1
земљопоседника и 1
то мађарске 1
мађарске народности. 1
народности. Поспити 1
Поспити и 1
мало зачина 1
зачина сувим 1
сувим зачином 1
зачином између 1
сваког састојка. 1
састојка. По 1
По спољашњем 1
спољашњем изгледу 1
изгледу они 1
народ мањег 1
мањег раста, 1
раста, жутосмеђе 1
жутосмеђе боје 1
коже, црне 1
црне косе 1
и широког 1
широког лица. 1
лица. Посредне 1
Посредне методе 1
помажу истраживачу 1
истраживачу да 1
да детаљније 1
детаљније установи 1
установи (посматра) 1
(посматра) и 1
и опише 1
опише објекат 1
објекат или 1
или догађај 1
догађај – 1
– микроскопирање, 1
микроскопирање, бојење, 1
бојење, ултразвук, 1
ултразвук, рендген. 1
рендген. Посредно 1
Посредно преко 1
делу долине, 1
долине, река 1
река Колубара 1
Колубара дренира 1
дренира подински 1
подински хидрогеолошки 1
хидрогеолошки колектор. 1
колектор. Посредно 1
Посредно се 1
и Гргур 1
Гргур имао 1
неке везе 1
са римокатоличком 1
римокатоличком црквом. 1
црквом. По 1
По српском 2
српском званичном 1
из 1878. 3
српском путописцу 1
путописцу Јоакиму 1
Јоакиму Вујићу 1
Вујићу у 1
у Галцу 1
Галцу као 1
као трговачкој 1
трговачкој вароши 1
вароши било 1
више националности, 1
националности, међу 1
и Срба. 1
Срба. Посртање 1
Посртање се 1
се свеједно 1
свеједно наставља 1
наставља оставком 1
оставком Лучића 1
и читаве 2
читаве управе. 1
управе. По 1
По стабилизовању 1
стабилизовању стања, 1
стања, приступа 1
приступа се 1
се дијагностици 1
дијагностици како 1
се открио 1
открио основни 1
престанка дисања. 1
дисања. Поставе 1
Поставе ли 1
обе плочице 1
плочице турмалина 1
турмалина једна 1
другој, прозирност 1
прозирност ће 1
међусобног положаја. 1
положаја. Поставили 1
Поставили су 2
за генерал 1
генерал инспектора 1
инспектора пешадије, 1
пешадије, а 1
успостављено царство 1
царство добио 1
Велики крст 1
и легију 1
легију части. 1
части. Поставили 1
су одбрамбене 1
на раскриници 1
раскриници тих 1
тих путева, 1
путева, и 1
одбили много 1
много совјетских 1
совјетских удара. 1
удара. Поставило 1
Поставило се 2
питање његовог 1
његовог наследника. 1
наследника. Поставило 1
питање откуд 1
откуд Јевреји 1
Јевреји на 1
9. век 1
век наше 1
наше ере 2
касније. Поставио 1
Поставио га 1
за управитеља 1
управитеља покрајина 1
покрајина и 1
чело бабилонских 1
бабилонских мудраца. 1
мудраца. Поставио 1
Поставио је 1
је хипотезу 1
су Србинда 1
Србинда и 1
и Србенда 1
Србенда ријечи 1
ријечи истог 1
истог значења 1
оне означавају 1
означавају неког 1
неког великог, 1
великог, снажног, 1
снажног, првог 1
првог међу 1
Србима — 1
значењем ријечи 1
ријечи „Србенда”. 1
„Србенда”. Поставио 1
Поставио сам 1
сам полицајце 1
полицајце дуж 1
дуж путева, 1
а једини 2
једини други 1
преко Гримпенске 1
Гримпенске мочваре.” 1
мочваре.” Поставка 1
Поставка Музеја 1
Музеја у 1
је завичајног 1
завичајног типа, 1
а предмети 1
оквиру поставке 2
поставке излажу 1
излажу углавном 1
територији Смедерева 1
Смедерева или 1
важна сведочанства 1
краја. Поставке 1
Поставке о 1
природи знања 1
учења које 2
које срећемо 1
срећемо у 2
у дијалогу 1
дијалогу Менон 1
Менон које 1
почињу бројна 1
бројна питања, 1
питања, као 1
питање могућности 1
могућности учења 1
учења врлине, 1
врлине, знања 1
знања као 2
као реминесценције, 1
реминесценције, извршила 1
извршила су 2
на филозофску 1
филозофску мисао 1
мисао у 1
целини. Поставља 1
Поставља ce 1
ce питање, 1
питање, ко 1
ко je 1
je смео 1
смео и 1
да Стефана 1
Уроша II 1
II назове 1
назове народним 1
народним именом 1
именом Милутин, 1
Милутин, када 1
када ce 1
ce и 1
сам потписивао 1
потписивао Стефан 1
Урош II? 1
II? Постављају 1
Постављају се 1
се цветне 1
цветне групације, 1
групације, неправилно 1
неправилно оивичене, 1
оивичене, са 1
пуно осврта 1
на слагање 1
слагање боја 1
и висина. 1
висина. Постављање 1
Постављање плоча 1
плоча под 1
великим углом 1
углом такође 1
повећава могућност 1
могућност рикошета 1
рикошета непријатељског 1
непријатељског пројектила, 1
пројектила, а 1
могућност уништења 1
уништења тенка. 1
тенка. Постављао 1
Постављао је 1
и разрјешавао 1
разрјешавао предсједника 1
предсједника и 3
министара. Поставља 1
Поставља се 2
и захтев 1
утврди прецизност 1
прецизност података 1
података до 2
долази обрачуном 1
обрачуном у 1
резерви. Поставља 1
је пињата 1
пињата уклопљена 1
уклопљена у 2
у хришћанске 1
хришћанске обичаје. 1
обичаје. Постављени 1
Постављени између 1
између Турака 2
и Мађара 1
Мађара Срби 1
Срби нису 4
могли водити 1
водити никакву 1
никакву независну 1
независну политику. 1
политику. Постављен 1
Постављен је 8
директора локалног 1
локалног огранка 1
огранка Енглеске 1
Енглеске трговачке 1
трговачке банке, 1
банке, где 1
1922. Постављен 1
за обер-капетана 1
обер-капетана пожешко-ужичке 1
пожешко-ужичке пехоте 1
пехоте (пешадије) 1
(пешадије) 1811. 1
1811. Постављен 1
за претпостављеног 1
претпостављеног духовника 1
духовника Успенске 1
Успенске Почајевске 1
Почајевске лавре 1
лавре 20. 1
јула 1988. 1
1988. Постављен 1
да Мираж 1
Мираж IIIS 1
IIIS буде 1
буде вишенаменски, 1
вишенаменски, са 1
са мисијама 1
мисијама напада 1
напада ваздух-тло, 1
ваздух-тло, пресретања 1
пресретања и 1
и извиђања, 1
извиђања, све 1
јединственим типом 1
типом авиона. 1
авиона. Постављен 1
центра, на 1
на белом 1
белом коњу, 1
коњу, како 1
и приличи 1
приличи вођи 1
вођи победничких 1
победничких аустријских 1
аустријских регименти. 1
регименти. Постављен 1
на дужност 6
управника Хигијенског 1
Хигијенског завода 1
Лесковцу 1959 1
1959 године. 1
године. Постављен 1
принципу мајсторских 1
мајсторских радионица 2
сва сазнања, 1
сазнања, стечена 1
кроз главне 2
главне предмете, 1
предмете, анализирају 1
и потврђују 1
потврђују у 1
пракси. Постављен 1
је подесни 1
подесни венац, 1
венац, а 1
се зид 1
зид без 1
без отвора 1
отвора доста 1
доста високо 1
високо диже 1
диже до 1
до кровног 1
венца, где 1
где прелази 1
у осмоугаону 1
осмоугаону основу 1
основу тамбура. 1
тамбура. Постављено 1
Постављено је 1
11 рекорда 1
рекорда европских 2
европских првенстава, 2
првенстава, 39 1
39 националних 1
националних рекорда, 1
рекорда, 160 1
160 најбољих 1
резултата сезоне 2
и 53 3
53 лична 1
рекорда. Поставши 1
Поставши епископ 1
града Турова, 1
Турова, постао 1
и проповедник. 1
проповедник. Поставши 1
Поставши сарадник 1
сарадник часописа 2
часописа À 1
À suivre 1
suivre 1987. 1
1987. Поставши 1
Поставши све 1
све способнији 1
способнији и 1
и упорнији, 1
упорнији, племе 1
племе убрзо 1
убрзо поврати 1
поврати контролу 1
над извором 1
извором воде 1
од супарничког 1
супарничког племена 1
племена тако 1
што убијају 1
убијају њиховог 1
њиховог вођу. 1
вођу. Поставши 1
Поставши цар, 1
цар, Филип 1
Филип (244. 1
(244. – 1
– 249.) 1
249.) није 1
понови грешке 1
грешке својих 1
претходника те 1
пожурио у 1
Рим да 1
осигура свој 1
и среди 2
среди односе 1
са сенатом. 1
сенатом. Постајао 1
Постајао је 1
све окрутнији, 1
окрутнији, па 1
побуњеници надали 1
се решити. 1
решити. Постаје 1
Постаје директор 1
директор изложбе 1
изложбе „Werkbund 1
„Werkbund Exposition“ 1
Exposition“ 1927. 1
1927. Постаје 1
Постаје други 1
најпродаванији сингл 1
сингл године 1
добија награду 1
награду Japan 1
Japan Gold 1
Gold Disc 1
Disc Award 1
песму године. 1
године. Постаје 1
Постаје један 1
вођа Шинсенгумија 1
Шинсенгумија и 1
добија ранк 1
ранк Фукучо 1
Фукучо Џокин 1
Џокин (Помоћник/заменик 1
(Помоћник/заменик капетана) 1
капетана) *Oji, 1
*Oji, Kazuko. 1
Kazuko. Постаје 1
Постаје краљ 1
краљ Македоније 1
Македоније 294. 1
294. п. 1
е. Постаје 1
Постаје најмладји 1
најмладји професионални 1
професионални боксер 2
боксер са 2
година, напуста 1
напуста аматерски 1
аматерски бокс 1
професионални бокс. 1
бокс. Постаје 1
Постаје саветник 1
саветник Центра 1
превенцију заразних 2
заразних болести, 2
болести, потом 1
потом начелник 1
начелник Јединице 1
Јединице за 2
болести. Постаје 1
Постаје члан 1
члан Радничког 1
Радничког савјета 1
савјета Рафинерије 1
Рафинерије и 1
и Предсјеник 1
Предсјеник Конференције 1
Конференције Савеза 1
комуниста ООУР 1
ООУР Одржавање. 1
Одржавање. Постала 1
Постала је 12
за италијански 2
италијански језик 1
језик 1989., 1
1989., а 1
а ванредни 1
професор шест 1
касније (1995). 1
(1995). Постала 1
јединствени споменик 1
споменик тог 1
доба, један 1
Европи. Постала 1
је конуичи 1
конуичи ( 1
( женски 1
женски нинџа 1
нинџа ) 1
) после 1
после авантуре 1
авантуре у 1
свемиру. Постала 1
најмлађа уметница 1
имала перформанс 1
перформанс на 1
на Греми 1
Греми наградама 1
наградама Латинске 1
Латинске Америке. 2
Америке. Постала 1
је образовни 1
образовни партнер 1
партнер за 1
негу са 1
са осигуравајућим 1
осигуравајућим друштвом 1
друштвом Метрополитан 1
Метрополитан који 1
постао модел 1
друге пројекте. 1
пројекте. Постала 1
је одобрени 1
одобрени специјалиста 1
дечије болести 1
болести 1947. 1
1947. Постала 1
именом I 1
I Bee 1
Bee током 1
века, за 4
време велике 1
популарности денс 1
денс музике 1
Хрватској. Постала 1
њен стил 1
стил одевања 1
одевања био 1
узор многобројним 1
многобројним дамама. 1
дамама. Постала 1
служила у 2
Грчке, служећи 1
служећи као 1
као министарка 1
министарка социјалне 1
социјалне заштите. 1
заштите. Постала 1
чланица Универзитета 1
у Манчестеру. 1
Манчестеру. Постала 1
узор многим 1
многим феминисткињама 1
феминисткињама и 1
и амбициозним 1
амбициозним списатељицама 1
списатељицама током 1
и 1970-их. 1
1970-их. Постала 1
је хит 1
хит широм 1
и најгледајнија 1
најгледајнија серија 1
језику. Постале 1
Постале су 1
су доминантне 1
доминантне копнене 1
копнене животиње 1
средњем перму, 1
перму, замјењујући 1
замјењујући пеликосауре. 1
пеликосауре. Постали 1
Постали су 1
симбол ових 1
острва - 1
- Постаљен 1
Постаљен је 1
команданта гардијске 1
гардијске јединице, 1
јединице, а 2
1948. Постамент 1
Постамент се 1
доста касно 1
касно јавља 1
хералдици као 1
део грба. 1
грба. Постанак 1
Постанак овог 1
дела везан 1
за Нићифора 1
Нићифора Вријенија. 1
Вријенија. Постанак 1
Постанак села 1
и историјат. 1
историјат. По 1
По становишту 1
становишту радиестезије, 1
радиестезије, Бовис 1
Бовис скала 1
скала је 1
до бесконачно. 1
бесконачно. По 1
По Станоју 1
Станоју Станојевићу, 1
Станојевићу, манастир 1
манастир Жичу 1
Жичу је 1
је упропастила 1
упропастила најезда 1
најезда Дрмана 1
Дрмана и 1
и Куделина. 1
Куделина. Постао 1
Постао је 36
је архиепископ 1
архиепископ Максим 1
такав проглашен 1
за светитеља. 1
светитеља. Постао 1
водећи члан 1
члан Серапион 1
Серапион братства, 1
братства, књижевног 1
књижевног круга 1
круга око 1
око Е. 1
Е. Т. 1
Т. А. 1
А. Хофмана. 1
Хофмана. Постао 1
главни човек 1
човек политике 1
политике Чошу 1
Чошу хана 1
хана настављајући 1
доприноси на 1
пољу увоза 1
увоза оружја 1
подизању трупа. 1
трупа. Постао 1
град још 1
веку, од 2
и вашаришта. 1
вашаришта. Постао 1
део Кингз 1
Кингз Колеџа 1
Колеџа што 1
у опуштеној 1
опуштеној атмосфери, 1
атмосфери, уживајући 1
уживајући у 1
у пиву 1
пиву и 1
и шаху 1
шаху са 1
са студентима. 1
студентима. Постао 1
део Француске 1
у XV 2
XV веку. 1
веку. Постао 2
доктор наука 2
наука 1867. 1
1867. Постао 1
у 1952. 1
1952. Постао 1
је дописни 1
дописни члан 1
члан ЈАЗУ 1
ЈАЗУ у 1
Загребу 1900. 1
1900. Постао 1
је зет 1
зет једног 1
једног министра. 1
министра. Постао 1
и зависан 1
зависан о 1
том гасу. 1
гасу. Постао 1
изузетан народни 1
народни сликар, 1
сликар, творац 1
творац руске 1
руске бајке 1
у сликарству. 1
сликарству. Постао 1
и управитељ 2
управитељ школе 1
учио старије 1
старије разреде 1
разреде (3. 1
4. разред). 1
разред). Постао 1
оснивача социјалистичког 1
социјалистичког хуманизма, 1
хуманизма, промовишући 1
промовишући рана 1
рана Марксова 1
Марксова писања 1
његове хуманистичке 1
хуманистичке поруке 1
поруке америчкој 1
америчкој и 1
и западноевропској 1
западноевропској јавности. 1
јавности. Постао 1
кнез Канина 1
Канина и 1
и Музињана 1
Музињана 1840, 1
1840, након 1
смрти, а 2
се укључио 6
и приклонио 1
приклонио се 1
се анти-аустријској 1
анти-аустријској партији 1
партији 1848. 1
1848. Постао 1
је легенда 1
легенда клуба 2
клуба због 1
своје оданости. 1
оданости. Постао 1
најмоћнији краљ 1
краљ Европе, 1
поред поседа, 1
поседа, којима 1
већ располагао 1
располагао добио 1
богату Сицилију. 1
Сицилију. Постао 1
најуспешнији филм 3
јапанској историји, 1
историји, са 1
преко 274 1
274 милиона 1
свету. Постао 1
познат искључиво 1
надимком Челични 1
Челични канцелар 1
канцелар и 1
најважнијих фигура 1
немачкој историји. 1
историји. Постао 1
својим необавезним 1
необавезним потезима 1
потезима при 1
при цртању 1
цртању ципела. 1
ципела. Постао 1
је помоћни 2
тренер Хосеу 1
Хосеу Бакеру 1
Бакеру у 1
Реал Сосиједаду 1
Сосиједаду 2006. 1
2006. Постао 1
у Обласној 1
Обласној скупштини 1
у Травнику. 2
Травнику. Постао 1
почасни доктор 2
доктор Универзитета 2
Лондону 1985. 1
1985. Постао 1
први фризијски 1
фризијски архиепископ 1
архиепископ са 1
у Утрехту 1
Утрехту (данашња 1
(данашња Холандија). 1
Холандија). Постао 1
први фудбалер 1
фудбалер у 1
историји Купа 1
Купа и 1
20 голова 1
голова за 3
различита клуба 1
такмичењу, постигавши 1
постигавши 20 1
20 гол 1
Париз Сен 1
Сен Жермен, 1
Жермен, након 1
постигао 21 1
21 гол 1
40 утакмица 3
Барселону. Постао 1
је професор, 1
директор Културног 1
Културног института 1
Загребу. Постао 1
пуковник 1913, 1
1913, а 1
а 1914. 1
1914. Постао 1
редовни члан 2
словесности 11/23. 1
11/23. Постао 1
је самоуверен, 1
самоуверен, непристрасан, 1
непристрасан, вредан 1
вредан и 1
и стрпљив. 1
стрпљив. Постао 1
убрзо капетан 1
капетан и 2
као удовац 1
удовац у 1
Јагодини, где 1
показао способним 1
способним и 1
и исправним 1
исправним старешином. 1
старешином. Постао 1
узор колонијалне 1
колонијалне учинковитости 1
учинковитости и 1
изванредно заповедао 1
заповедао над 1
над лојалним 1
лојалним домороцима 1
домороцима током 1
рата. Постао 1
уредник тог 1
тог годишњака 1
годишњака почетком 1
почетком 1854. 1
1854. Постао 1
за Херцеговину 1
Херцеговину и 2
активно радио 3
организација на 1
подручју Мостара. 1
Мостара. Постао 1
члан тог 1
клуба, али 2
је наглашено 3
наглашено да 3
да Луј 1
Луј игра 1
резервни играч 1
играч због 1
у певачкој 1
певачкој каријери. 1
каријери. Постао 1
шеф кнежеве 1
кнежеве канцеларије 1
саветник, по 1
пут. По 1
По старим 1
старим изворима 1
изворима постојало 1
веку, претпоставља 1
њему било 1
било „словенских 1
„словенских хришћана” 1
хришћана” и 1
доласка Мађара. 1
Мађара. По 1
По старом 1
старом путописцу 1
путописцу Катарину 1
Катарину Зену 1
Зену - 1
- Пљевља 1
Пљевља су 2
била обично 1
обично село 1
манастирском поседу. 1
поседу. По 1
По статистици 1
статистици бугарског 1
бугарског етнографа 1
етнографа Васила 1
Васила Кнчова 1
Кнчова у 1
1900. Постдипломац 1
Постдипломац из 1
из савремене 1
савремене композиције 1
композиције и 1
технологије, Универзитет 1
Универзитет Помпеу 1
Помпеу Фабра 1
Фабра у 1
Барселони, 2006-2008. 1
2006-2008. Постдипломске 1
Постдипломске студије 1
завршио 2002. 1
2002. Постељни 1
Постељни фонд 1
фонд Клинике 1
Клинике је 1
90 кревета, 1
а 1947. 1
1947. Постепено 1
Постепено испитивање 1
испитивање космичких 1
већим висинама 1
висинама и 1
преношење на 1
врх атмосфере 1
атмосфере објасњавају 1
објасњавају природу 1
природу овог 1
овог загонетног 1
загонетног зрачења 1
које вековима, 1
вековима, без 1
престанка, прониче 1
прониче свемирски 1
свемирски простор. 1
простор. Постепено 1
Постепено је 1
је ратна 1
морнарица Ханзе 1
Ханзе постала 1
постала и 3
и средтво 1
средтво за 1
за обрачун 1
са конкурентима. 1
конкурентима. Постепено 1
Постепено одбор 1
одбор јавног 1
јавног спасења 1
спасења узео 1
је сву 2
сву војну 1
грађанску власт. 1
власт. Постепено, 1
Постепено, припадници 1
припадници ових 1
постали одважнији. 1
одважнији. Постепено 1
Постепено приступ 1
приступ Лужичких 1
Лужичких Срба 4
у цехове 1
цехове био 1
је онемогућен. 1
онемогућен. Постепено, 1
Постепено, ратник 1
ратник је 1
а сељаци 1
рат. Постепено 1
Постепено римска 1
римска коњичка 1
коњичка крила 1
више гурнута 1
гурнута натраг 1
натраг и 1
натраг, тако 1
нису штитили 1
штитили пешадију. 1
пешадију. Постепено 1
Постепено се 1
обалу Драве, 1
Драве, односно 1
у Крижевачку 1
Крижевачку жупанију. 1
жупанију. Постигао 1
Постигао је 22
16 голова 1
уписао 13 1
13 асистенција 1
асистенција током 1
сезоне 2007/08, 1
2007/08, али 1
дио сезоне 1
сезоне поново 1
био обиљежен 1
обиљежен повредама, 1
повредама, након 1
доживио пуцање 1
пуцање тетиве, 1
тетиве, 15. 1
15. децембра. 1
децембра. Постигао 1
сваком мечу. 1
мечу. Постигао 1
у ширим 1
ширим читалачким 1
читалачким круговима. 1
круговима. Постигао 1
на дебитанстком 1
дебитанстком наступу 1
наступу против 1
против екипе 4
екипе Чангчунг 1
Чангчунг Јатај. 1
Јатај. Постигао 1
заредом, чиме 1
срушио претходни 1
претходни рекорд 1
четири утакмице. 1
утакмице. Постигао 2
против Малија 1
Малија у 1
групи, а 1
против Бразила 1
Бразила у 1
финалу. Постигао 1
петом минуту 1
минуту сусрета, 1
сусрета, чиме 1
грчку репрезентацију. 1
репрезентацију. Постигао 2
гола и 4
асистирао за 1
трећи гол. 1
гол. Постигао 2
турниру 2013. 1
2013. Постигао 1
за црно-беле 2
црно-беле у 1
у 97. 1
97. минуту, 1
минуту, и 1
каријери. Постигао 1
много самосталних 1
самосталних успеха 1
успеха од 1
су најзначајније 1
најзначајније победе 1
код Демица 1
Демица (1. 1
(1. новембар 1
новембар 1635), 1
1635), Витштока 1
Витштока (4. 1
(4. октобар 1
октобар 1636) 1
1636) и 1
и Кемница 1
Кемница (14. 1
(14. април 1
април 1639). 1
1639). Постигао 1
признање захваљујући 1
захваљујући песми 1
песми Como 1
Como mirarte 1
mirarte (2016), 1
(2016), након 1
са Universal 1
Universal Music 1
Music Latin 1
Latin Entertainment. 1
Entertainment. Постигао 1
златну копачку 1
копачку као 1
првенства. Постигао 1
за Сувон 1
Сувон у 1
у извођењу 3
извођењу једанаестераца, 1
једанаестераца, на 1
на финалном 1
финалном мечу 1
мечу плеј-офа 1
плеј-офа против 1
против Поханг 1
Поханг Стилерса, 1
Стилерса, а 1
а показало 1
клуб. Постигао 1
од 6:0 1
6:0 против 1
против Инголштада 1
Инголштада у 1
оквиру Купа, 1
Купа, гдје 1
други гол. 1
над Монтреал 1
Монтреал Импактима 1
Импактима у 1
финалу МЛС 1
МЛС купа 1
купа 2016. 1
2016. Постигао 1
победи против 1
против Пенарола 1
Пенарола са 1
са 2: 1
2: 0 1
0 за 1
за трофеј 1
трофеј Сантијаго 1
Сантијаго Бернабеу. 1
Бернабеу. Постигао 1
седам голова 2
18 првенствених 1
првенствених утакмица, 1
утакмица, након 1
2012. Постигао 1
16 голова, 1
голова, а 1
1980/81. Постигао 1
65 голова 1
на 104 1
104 утакмице. 1
су похваљени 2
похваљени револуционарни 1
револуционарни визуелни 1
визуелни ефекти. 1
ефекти. Постигли 1
Постигли су 1
укупно 467 1
467 голова, 1
голова, или 1
или 6,67 1
6,67 голова 1
утакмици, док 1
су противнички 1
противнички нападачи 1
нападачи 127 1
127 пута 1
пута успевали 1
да упуте 1
упуте пак 1
леђа совјетских 1
совјетских голмана 1
голмана (или 1
(или у 2
просеку 1,81 1
1,81 примљени 1
примљени го 1
го по 1
по утакмици). 1
утакмици). Постигнута 1
Постигнута су 2
рекорда. Постигнута 1
два рекорда 2
првенстава, два 1
национална рекорда 3
рекорда (Ирска 1
(Ирска и 1
и Белгија), 1
Белгија), 3 1
3 лична 1
6 најбољих 3
сезоне појединих 1
појединих такмичарки. 1
такмичарки. Постигнути 1
Постигнути резултат 1
резултат 7,07 1
7,07 је 1
је девети 1
девети на 1
листи свих 1
у дворани, 3
дворани, а 1
а шести 1
европској ранг 1
ранг листи. 2
листи. Постигнут 1
Постигнут је 4
велики напредак 1
у архитектури, 2
архитектури, уметностима 1
уметностима и 1
и наукама. 1
наукама. Постигнут 1
договор по 1
деспот са 1
супругом, стрицем 1
стрицем и 1
и члановима 1
члановима породице 1
породице могао 1
могао слободно 1
град, мађарски 1
мађарски војници 1
се предају, 2
предају, а 1
су преузеле 1
преузеле тврђаву. 1
тврђаву. Постигнут 1
рекорд (Босна 1
(Босна и 1
и Херцеговина), 1
Херцеговина), два 1
7 најбољих 1
сезоне. Постигнут 1
сезоне. Постиђен 1
Постиђен што 1
што бјежи, 1
бјежи, св. 1
св. Постизао 1
Постизао је 1
значајне резултате 2
резултате на 3
фестивалима забавне 1
музике широм 1
широм Југославије. 3
Југославије. Постинуто 1
Постинуто је 1
8 рекорда 1
рекорда првенства, 1
3 национална 1
34 национална 1
рекорда за 1
млађе сениоре. 1
сениоре. Пост 1
Пост је 1
начин помагао 1
помагао сиромашнијим 1
сиромашнијим породицама 1
породицама да 1
да уштеде 1
уштеде на 1
на храни. 1
храни. Постмагматски 1
Постмагматски стадијум 1
стадијум обухвата 1
образовање минерала 1
минерала које 1
одвија након 1
након кристализације 1
кристализације главног 1
дела магматског 1
магматског растопа. 1
растопа. Постмодернистичко 1
Постмодернистичко штиво 1
штиво „Декартова 1
„Декартова смрт“ 1
смрт“ објављено 1
1998. Постмодерно 1
Постмодерно доба 1
у апокалиптичкој 1
апокалиптичкој визури“, 1
визури“, Наслеђе, 1
Наслеђе, бр. 1
бр. Постојалo 1
Постојалo је 1
низ мочвара 1
мочвара - 1
- рибњак 1
рибњак Брајала 1
Брајала ( 1
), све 1
их комунистички 1
комунистички режим 1
режим није 1
није исушио 1
исушио и 1
изградио бране 1
бране користећи 1
користећи присилни 1
рад политичких 1
политичких заточеника 1
и претворивши 1
претворивши га 1
у пољопривредно 1
пољопривредно подручје. 1
подручје. Постојала 1
Постојала је 15
манастиру Фулд, 1
Фулд, која 1
заштитом Рабана 1
Рабана Маура 1
Маура (780—856). 1
(780—856). Постојала 1
1791. Постојала 1
је економска 3
економска предност 1
предност за 1
за западњачке 1
западњачке порно 1
порно продуценте 1
продуценте јер 1
јер продукција 1
продукција букаке 1
букаке филмова 1
филмова захтева 1
једну глумицу, 1
глумицу, док 1
мушкарци често 1
често учесници-аматери 1
учесници-аматери који 1
то добијају 1
добијају мале 1
мале плате. 1
плате. Постојала 1
и стална 2
стална рубрика 1
рубрика са 1
називом Код 1
око нас 1
писало о 2
о новостима 1
новостима из 1
из европских 1
светских земаља, 1
такође редовно 1
штампан и 1
преглед нове 1
нове стручне 1
стручне литературе, 1
литературе, која 1
бавила војном 1
војном тематиком. 1
тематиком. Постојала 1
је источњачка 1
источњачка традиција 1
традиција даровања 1
даровања ауторитета 1
ауторитета током 1
током озбиљних 1
озбиљних сукоба, 1
сукоба, понекад 1
и "падања 1
"падања глава". 1
глава". Постојала 1
јака нетрепељивост 1
нетрепељивост између 1
и цркве, 1
цркве, због 2
црква све 1
више прелазила 1
прелазила на 1
страну просветитељских 1
просветитељских идеолога 1
идеолога који 1
ширењу идеја. 1
идеја. Постојала 1
концентрација војне 1
војне технологије 1
моћи у 3
рукама класе 1
класе ратника 1
ратника самураја. 1
самураја. Постојала 1
да Британци 2
Британци оду 1
Зеланду 1899. 1
1899. Постојала 1
могућност реизбора. 1
реизбора. Постојала 1
је нетрпељивост 1
нетрпељивост између 1
између Индијанаца 1
Индијанаца хришћана 1
других домородаца, 1
домородаца, јер 1
се Индијанци 1
Индијанци хришћани 1
хришћани већином 1
нису придружили 1
придружили устанку, 1
устанку, а 1
добровољно пријавили 1
пријавили да 1
буду извиђачи 1
и водичи 1
водичи енглеским 1
енглеским војницима. 1
војницима. Постојала 1
црква, парох 1
парох био 2
био поп 5
Георгије Христић 1
Христић са 1
са ђаконом 1
ђаконом Јованом 1
Јованом Миликшићем. 1
Миликшићем. Постојала 1
је спекулација 2
ће Пинкли 1
Пинкли Смут 1
Смут да 1
избаци још 1
албум, али 1
због Ревове 1
Ревове смрти, 1
смрти, највероватније 1
неће избацивати 1
избацивати нове 1
нове материјале. 1
материјале. Постојала 1
стална борба 2
борба краљева 1
и племића. 1
племића. Постојала 1
у Грделици 1
Грделици од 1
1898. Постојала 1
месту српска 1
периоду 1865-1878. 1
1865-1878. Постојала 1
Постојала су 4
дела насеља; 1
насеља; у 1
утврђеном Горњем 1
Горњем Челопеку 1
Челопеку пре 1
доласка Турака 1
Турака становао 1
становао је 2
са дружином 1
дружином богати 1
богати властелин 1
властелин Јорго 1
Јорго Војвода. 1
Војвода. Постојала 1
и посебна, 1
посебна, краљевска 1
краљевска ловишта 1
ловишта „ловишта 1
„ловишта зверна“, 1
зверна“, а 1
за властелу 1
властелу је 1
посебно отмен 1
отмен био 1
био лов 1
на јелене. 1
јелене. Постојала 1
су мишљења 1
он поред 1
поред Св. 1
Св. Постојала 1
1900. Постојале 1
Постојале су 5
бројне шпекулације 1
шпекулације о 1
о личним 1
личним ставовима 1
ставовима Рокосовског 1
Рокосовског у 1
овом одлуком. 1
одлуком. Постојале 1
врсте римског 1
римског абакуса: 1
абакуса: калцули 1
калцули и 1
и ручни 2
ручни абакус, 1
абакус, који 1
су прављени 4
метала. Постојале 1
бројне занатске 1
радионице (посебно 1
(посебно столарске, 1
столарске, керамичарске 1
керамичарске и 1
и грнчарске). 1
грнчарске). Постојале 1
многе варијације 2
изгледу шалвара, 1
шалвара, тако 1
су негде 2
негде биле 1
сасвим равног 1
равног кроја, 1
кроја, а 1
а могле 1
дну бити 1
бити украшене 1
украшене ресама. 1
ресама. Постојале 1
три верзије 2
верзије авиона 1
авиона А-24 1
А-24 (А-24, 1
(А-24, А-24А 1
А-24А и 1
и А-24Б) 1
А-24Б) које 1
војска користила 1
фазама рата. 1
рата. Постојали 1
Постојали су 4
извесни политички 1
политички ризици 1
ризици од 1
од таквог 1
таквог везивања, 1
везивања, али 1
тренутку изгледали 1
изгледали секундарно. 1
секундарно. Постојали 1
и секретаријати 1
секретаријати ресорних 1
ресорних општих 1
општих народних 1
народних комитета, 1
комитета, а 1
а састављали 1
их секретари 1
секретари тих 1
тих народних 1
народних комитета 1
и секретари 1
секретари ресорних 1
ресорних општинских 1
општинских народних 1
народних комитета. 1
комитета. Постојали 1
су магистратски, 1
магистратски, првостепени, 1
првостепени, апелациони 1
и Врховни 2
суд. Постојали 1
тако краљеви 1
краљеви само 2
само Неустрије 1
Неустрије и 1
само Аустразије. 1
Аустразије. Постојало 1
Постојало је 7
значајних разлика 1
разлика ове 1
гитаре у 1
постојеће моделе. 1
моделе. Постојало 1
100 тематских 1
група, више 1
20 посвећених 1
посвећених Јуниксу 1
осталим темама 1
темама које 2
на рачунаре, 1
рачунаре, и 1
најмање трећина 1
трећина рекреације. 1
рекреације. Постојало 1
на покретним 1
покретним и 1
и непокретним 1
непокретним стварима. 1
стварима. Постојало 1
је ограничење 1
ограничење за 1
ову магистратуру, 1
магистратуру, и 1
и износило 1
најмање 29 1
старости. Постојало 1
само 115 1
115 копија 1
копија часописа, 1
часописа, стога 1
чудно да 1
за Мендела 1
Мендела и 1
није чуло. 1
чуло. Постојало 1
пет прерађивачких 1
прерађивачких фабрика. 1
фабрика. Постојало 1
Темишвару 1872. 1
1872. Постојана 1
Постојана континуирана 1
континуирана традиција 1
традиција плеса 1
плеса се 1
тада наставила 1
Индији до 1
дана, где 1
даље игра 1
игра улогу 3
у култури, 2
култури, ритуалима, 1
ритуалима, и 1
у забавној 1
забавној индустрији 1
индустрији Боливуда. 1
Боливуда. Постојање 1
Постојање дипломатско-обавештајне 1
дипломатско-обавештајне службе 1
службе са 1
добро обученим 1
обученим кадром, 1
кадром, умногоме 1
умногоме помаже 1
помаже вођењу 1
вођењу и 1
и креирању 2
креирању спољне 1
политике сваке 1
сваке земље. 2
земље. Постојање 1
Постојање дрвеног 1
дрвеног моста 1
на Нишави 1
Нишави забележили 1
својим забелешкама: 1
забелешкама: 1432. 1
1432. Постојање 1
Постојање епархије 1
епархије нишке 1
нишке дефинитивно 1
дефинитивно ће 1
на дуго 1
дуго време 1
време прекинути 1
прекинути најезде 1
најезде Словенских 1
Словенских племена 1
племена 6. 1
веку. Постојање 1
Постојање ове 1
ове династије 1
династије као 1
као посебне 3
посебне у 1
на династију 1
династију Браганса 1
Браганса није 1
најјасније с 1
и португалски 1
португалски историчари 1
сами краљеви 1
краљеви себе 1
себе сматрали 1
сматрали члановима 1
члановима династије 2
династије Брагансе 1
Брагансе а 1
не члановима 1
династије Сакс-Кобург 1
Сакс-Кобург и 1
и Гота. 1
Гота. Постојање 1
Постојање овог 1
насеља забележено 1
дубровачким списима 1
списима из 1
из 1454. 1
1454. Постојање, 1
Постојање, функција 1
и упражњавање 1
упражњавање религије 1
друштвено раслојеном 1
раслојеном друштву 1
облик апстрактне 1
апстрактне упадљиве 1
упадљиве потрошње 1
потрошње за 1
члановима заједнице 1
те особе, 1
особе, преставља 1
преставља посвећеност 1
посвећеност систему 1
систему вредности 1
вредности који 1
који оправдава 1
оправдава постојање 1
постојање његове 1
његове или 1
или њене 1
њене друштвене 1
друштвене класе. 2
класе. “, 1
“, постојао 1
је Ематион 1
Ематион који 1
од етиопљанских 1
етиопљанских старешина 1
на Кефејевом 1
Кефејевом двору. 1
двору. Постојао 1
Постојао је 9
и блажи 1
блажи облик 1
облик заклетве, 1
заклетве, који 1
полагао пред 1
пред краљем, 1
краљем, и 1
и старнке 1
старнке су 1
њему могле 1
могле самоиницијативно 1
самоиницијативно да 1
да приступе. 1
приступе. Постојао 1
авиона других 1
других типова. 1
типова. Постојао 1
млађи Павлов 1
Павлов син, 1
син, Радослав. 1
Радослав. Постојао 1
тзв. Постојао 1
је консензус 1
консензус да 1
да опорезивање 1
опорезивање без 1
без њихове 1
њихове сагласности 1
сагласности представља 1
представља кршење 1
кршење њихових 1
као Енглеза 1
Енглеза а 1
ту сагласност 1
сагласност могу 1
могу дати 1
дати само 1
само колонијални 1
колонијални законодавни 1
законодавни органи. 1
органи. Постојао 1
је култ 3
култ плодности 1
плодности у 1
у Теспији. 1
Теспији. Постојао 1
мањак разумевања 1
разумевања за 1
њихову етничку 1
припадност, језик, 1
језик, културу 1
и традицију. 1
традицију. Постојао 1
српски православни 1
посвећен празнику 2
празнику Благовештењу 1
Благовештењу Пресвете 1
у Побужју. 1
Побужју. Постојао 1
старо време 1
Пироту обичај 1
обичај звани 1
звани плетиво. 1
плетиво. Постоје 1
Постоје 23 1
23 национална 1
национална природна 1
природна резервата, 1
резервата, 4 1
4 национална 1
национална парка 1
неколико паркова 1
паркова природе. 1
природе. Постоје 1
Постоје 2 3
2 "основна" 1
"основна" модела 1
добијање држављанства 1
држављанства https://www. 1
https://www. Постоје 1
2 симбола 1
за ЕКСНИЛИ 1
ЕКСНИЛИ коло, 1
коло, обични 1
обични („војни“, 1
(„војни“, „амерички“) 1
„амерички“) и 1
и четвртасти 1
четвртасти (ИЕЦ). 1
(ИЕЦ). Постоје 1
2 типа 1
типа псеудокраса: 1
псеудокраса: термокрас 1
термокрас и 1
и кластокрас. 1
кластокрас. Постоје 1
Постоје 3 1
3 јутска 1
јутска племена 1
групе. Постоје 1
Постоје аматерске 1
аматерске лиге 1
лиге аустралијског 1
десетина држава 1
држава широм 1
света. Постоје 1
Постоје брзе 1
брзе планинске 1
планинске реке 1
и бујни 1
бујни пашњаци, 1
пашњаци, а 1
а шуме 1
шуме уопште 1
уопште нема. 1
нема. Постоје 1
Постоје бројне 2
бројне варијације 1
варијације оба 1
оба система 3
система које 1
бити описане. 1
описане. Постоје 1
бројне теорије 1
теорије старења 1
старења од 1
којих ни 1
није прихваћена. 1
прихваћена. Постоје 1
Постоје бројни 2
бројни национални 1
национални паркови. 1
паркови. Постоје 1
бројни постулати 1
постулати и 1
и оправдања 1
оправдања за 1
овај обичај. 1
обичај. Постоје 1
Постоје варијанте 1
ове игре, 1
случају мањег 1
мањег стола 1
стола могу 1
користити 10 1
10 црвених 1
црвених кугли 1
кугли уместо 1
уместо 15. 1
15. Постоје 1
Постоје велике 1
под мочварама 1
других еродираних, 1
еродираних, пустињских 1
пустињских предела. 1
предела. Постоје 1
Постоје Велики, 1
Велики, Мали 1
и Допунски 1
Допунски Требник. 1
Требник. Постоје 1
Постоје винарије 1
винарије које 1
које посећују 2
посећују турсти. 1
турсти. Постоје 1
Постоје више 1
више карактеристика 1
карактеристика параболичних 1
параболичних антена 1
антена али 1
оне највише 1
највише зависе 1
од неопходног 1
неопходног добитка 1
добитка антена 1
антена као 1
и ширином 1
ширином фреквентног 1
фреквентног опсега 1
опсега који 1
који прима. 1
прима. Постоје 1
Постоје врло 1
врло поуздани 1
поуздани практични 1
практични начини 1
за идентификовање 1
идентификовање особа. 1
особа. Постоје 1
Постоје даљи 1
даљи планови 1
повећа капацитет 1
за седење 1
седење на 1
скоро 6.000 1
6.000 чиме 1
би стадион 1
у Исланду, 1
Исланду, искључујући 1
искључујући Лаугардалсволур 1
Лаугардалсволур стадион. 1
стадион. Постоје 1
Постоје два 16
два дијалекта: 1
дијалекта: Басид 1
Басид и 1
и Сипанџ 1
Сипанџ (Сипонџ). 1
(Сипонџ). Постоје 1
два могућа 1
могућа решења 1
решења ове 1
ове тајне 2
тајне коју 1
коју крије 1
крије вео 1
вео историје, 1
историје, једно 1
једно реалистичније 1
реалистичније и 1
једно спекулативно. 1
спекулативно. Постоје 1
основна ограничења 1
ограничења око 1
могуће конструисати 1
конструисати лукап 1
лукап табелу 1
табелу за 1
за потребну 1
потребну операцију. 1
операцију. Постоје 1
основна поступка 1
поступка прављења 1
прављења лате 1
лате арт 1
арт слика: 1
слика: слободним 1
слободним наливањем 1
наливањем млека 1
млека из 2
из бокала 1
бокала и 1
и "цртањем" 1
"цртањем" мотива 1
мотива помоћу 1
помоћу штапића 1
штапића после 1
после доливања 1
доливања млека. 1
млека. Постоје 1
два погледа 1
на ово. 1
ово. Постоје 1
правца развоја 1
развоја Windows 1
Windows оперативних 1
од кернела 1
кернела на 1
су базирани. 1
базирани. Постоје 1
је узак, 1
узак, стрм, 1
стрм, трновит, 1
трновит, људи 1
иду њиме 1
њиме су 1
су голи, 2
голи, боси, 1
боси, изубијани, 1
изубијани, крвави 1
крвави и 1
се муче 2
муче да 1
би њиме 1
њиме ходали. 1
ходали. Постоје 1
два самореференцијална 1
самореференцијална показивача: 1
показивача: лево 1
лево (показујући 1
(показујући на 1
лево под-стабло) 1
под-стабло) и 1
право (показујући 1
(показујући надесно 1
надесно под-стабло). 1
под-стабло). Постоје 1
два специјална 1
специјална случаја 1
у контурним 1
контурним струјама: 1
струјама: струје 1
струје које 2
садрже суперконтуру 1
суперконтуру и 1
садрже зависне 1
зависне изворе. 1
изворе. Постоје 1
спота за 1
за песму, 1
песму, редитељи 1
су Џозеф 1
Џозеф Кан 2
Кан и 2
и Кевин 1
Кевин Годли. 1
Годли. Постоје 1
два стања, 1
стања, "здрав" 1
"здрав" и 1
и "грозница", 1
"грозница", али 1
доктор не 1
их посматра 1
посматра директно, 1
директно, она 1
су скривена 1
скривена од 2
њега. Постоје 1
два схватања 1
о појму 1
појму саме 1
саме аграрне 1
аграрне географије. 1
географије. Постоје 1
типа ових 1
и наставака: 1
наставака: општи 1
општи соматски 1
соматски и 1
општи висцерални. 1
висцерални. Постоје 1
типа слабих 1
слабих интеракција 1
интеракција (званих 1
(званих теменима). 1
теменима). Постоје 1
типа спрингера: 1
спрингера: field 1
field и 1
и bench. 1
bench. Постоје 1
типа филма 1
филма - 1
- филмови 1
филмови који 4
циљ забаву 1
и огледали 1
огледали су 1
два жанра 1
жанра - 1
- комедија 1
и мелодрама, 1
мелодрама, и 1
филмови са 2
социјалним темама 1
темама - 1
- урбане 1
урбане мелодраме 1
мелодраме чије 1
се радње 1
радње обично 1
обично дешавале 1
дешавале у 1
у сиромашним 1
сиромашним четвртима 1
четвртима великих 1
градова. Постоје 1
Постоје две 23
варијанте А320 1
А320 модела 1
модела авиона: 1
авиона: А320-100 1
А320-100 и 1
и А320-200. 1
А320-200. Постоје 1
варијанте овог 2
метода — 1
— Постоје 1
две верзије 6
верзије о 2
смрти. Постоје 1
настао тај 1
тај плес. 1
плес. Постоје 1
истом мелодијом, 1
мелодијом, али 1
различитим речима. 1
речима. Постоје 1
врсте адсорпције: 1
адсорпције: физисорпција 1
физисорпција (слабо 1
(слабо везана), 1
везана), хемисорпција 1
хемисорпција (снажно 1
(снажно везана). 1
везана). Постоје 1
врсте ове 1
расе, дугодлаки 1
дугодлаки и 1
и бездлаки 1
бездлаки (голокожи). 1
(голокожи). Постоје 1
овог подметача 1
подметача — 1
дебелим бамбусовим 1
бамбусовим даскама, 1
даскама, а 1
са танким. 1
танким. Постоје 1
врсте полупроводничких 1
полупроводничких диода 1
диода које 1
које задовољавају 1
задовољавају наведене 1
наведене захтеве 1
као оптички 1
оптички извори 1
извори у 2
у предајнику. 1
предајнику. Постоје 1
врсте протуберанци, 1
протуберанци, мирне 1
мирне и 2
и активне. 1
активне. Постоје 1
врсте фелоидних 1
фелоидних ћелија, 1
ћелија, једне 1
једне су 1
са танким, 1
танким, неоплуталим 1
неоплуталим зидовима, 1
зидовима, а 1
са дебљим 1
дебљим лигнифицираним 1
лигнифицираним зидовима. 1
зидовима. Постоје 1
врсте чамаца 1
представљају две 1
две веслачке 1
веслачке форме: 1
форме: римен 1
римен и 1
и скул. 1
скул. Постоје 1
главне врсте, 1
врсте, капиларни 1
капиларни и 1
и кавернозни. 1
кавернозни. Постоје 1
главне врсте 2
врсте Фреснелових 1
Фреснелових сочива: 1
сочива: за 1
и неснимање. 1
неснимање. Постоје 1
групе ових 1
ових трансмитера: 1
трансмитера: неуротрансмитери 1
неуротрансмитери и 1
и неуропептиди. 1
неуропептиди. Постоје 1
две државне 1
државне основне 1
школе (Ngomane 1
(Ngomane и 1
и Lusoti), 1
Lusoti), као 1
две истоимене 1
истоимене средње 1
школе. Постоје 2
две једностепене 1
једностепене турбине 1
турбине (високог 1
(високог и 1
и ниског 2
ниског притиска), 1
притиска), свака 1
њих погони 1
погони по 1
једно вратило. 1
вратило. Постоје 1
две класе 3
класе fencing 1
fencing методе; 1
методе; једна 1
једна онемогућава 1
онемогућава сам 1
сам чвор, 1
чвор, а 1
друга онемогућава 1
онемогућава приступ 1
приступ ресурсима 1
ресурсима као 1
је дељени 1
дељени диск. 1
диск. Постоје 1
основне врсте 1
врсте географских 1
географских објеката 1
објеката — 1
— природни 1
и вештачки. 1
вештачки. Постоје 1
две подврсте 2
подврсте тумора 1
тумора герминативних 1
герминативних ћелија 1
ћелија тестикуларног 1
тестикуларног рака. 1
рака. Постоје 1
две претпоставке 1
пореклу Гојка 1
Гојка и 1
браће. Постоје 1
две синхронизације 1
синхронизације на 1
језик. Постоје 1
две хипотезе 1
хипотезе које 1
које објашњавају 1
објашњавају вруће 1
вруће тачке. 1
тачке. Постоје 1
Постоје докази 4
неки етнички 1
етнички Румуни 1
Румуни користе 1
користе систем 1
систем квота 1
квота тако 1
сами поставити 1
оквиру универзитета, 1
универзитета, што 1
је критиковано 1
критиковано од 1
стране представника 1
представника Рома. 1
Рома. Постоје 1
да одређена 1
одређена кулинарска 1
кулинарска биља 1
и зачини, 1
зачини, као 1
су ђумбир, 1
ђумбир, куркума 1
куркума и 1
бели лук, 1
лук, могу 1
ублажавању упале. 1
упале. Постоје 1
докази из 1
е. који 1
су куроси 1
куроси имали 1
имали улогу 1
улогу поклона 1
поклона храмовима 1
храмовима или 1
или споменика 1
на грбољима. 1
грбољима. Постоје 1
докази који 2
подржавају ефикасност 1
сигурност примене 1
примене код 1
код адолесцената 1
адолесцената и 1
имали деце. 2
деце. Постоје 1
Постоје забринутости 1
због потенцијалног 1
потенцијалног повећања 1
повећања буке 1
буке возова 1
возова за 1
неке становнике 1
становнике због 1
због померања 1
померања саобраћаја 1
саобраћаја теретних 1
теретних возова 1
возова са 1
са тренутне 1
тренутне трасе 1
трасе на 1
на нову. 1
нову. Постоје 1
Постоје значајне 1
значајне разлике 2
обојености и 1
и шарама 1
шарама међу 1
међу одраслим 1
одраслим јединкама, 1
јединкама, с 1
неке имају 1
изванредно бледо 1
бледо перје, 1
перје, док 1
док неке 1
потпуно тамно 1
тамно перје. 1
перје. Постоје 1
велике варијације 1
варијације унутар 1
унутар класичног 1
класичног кинеског, 1
кинеског, које 1
су приметне 1
приметне када 1
нешто написано. 1
написано. Постоје 1
верзије дублова 1
дублова за 1
рекреацију. Постоје 1
гнијезде на 1
тлу или 2
у дупљама. 1
дупљама. Постоје 1
женске полупрофесионалне 1
полупрофесионалне лиге 1
4 клуба 2
клуба (Елит 1
(Елит лиген 1
лиген и 1
Прва лига). 1
лига). Постоје 1
производњи ферментисаних 1
ферментисаних пића, 1
пића, као 1
префињених предмета 1
од жада 1
жада и 1
метала. Постоје 1
друге средње 1
школе међу 1
припадају програму 1
програму под 1
називом „Regional 1
„Regional Occupational”, 1
Occupational”, а 1
ту спадају 2
спадају Јавна 1
Јавна школа 1
за руковођење 1
руковођење и 2
и фондација 1
фондација Бил 1
и Мелинда 1
Мелинда Гејтс, 1
Гејтс, које 1
су чартер 1
чартер школе. 1
други контролни 1
контролни системи 1
нивоу органа 1
органа или 2
или система 1
као целине. 1
целине. Постоје 1
и ефикасни 1
ефикасни децентрализовани 1
децентрализовани алгоритми. 1
алгоритми. Постоје 1
Постоје изоловани 1
изоловани извештаји 1
извештаји од 1
од бакљама 1
бакљама на 1
на Црном 1
Црном мору 1
током олуја 1
са грмљавином, 1
грмљавином, што 1
вероватно узроковано 1
узроковано паљењем 1
паљењем муњама 1
муњама запаљивог 1
запаљивог гаса 1
из морских 2
морских дубина. 1
дубина. Постоје 1
Постоје изотопични 1
изотопични докази 1
су лимени 1
лимени инготи 1
инготи пронађени 1
пронађени код 1
код обале 1
обале Хаифе, 1
Хаифе, а 1
су испоручени 2
испоручени из 1
из Корнвола(Cornwall). 1
Корнвола(Cornwall). Постоје 1
Постоје изузци 1
изузци код 1
великих држава 1
држава попут 1
попут Кине, 1
Кине, Индије 1
сличних које 1
временском појасу. 1
појасу. Постоје 1
и изузеци; 1
изузеци; нпр. 1
нпр. Постоје 1
једва приметни 1
приметни покушаји 1
се владарска 1
владарска породица 1
породица према 1
земљи порекла 1
порекла назове 1
назове Лужичка 1
Лужичка династија. 1
династија. Постоје 1
као вербалне 1
вербалне изјаве 1
изјаве које 1
је самоубица 1
самоубица упутио 1
упутио колеги 1
колеги са 1
посла, 20 1
извршио самоубиство: 1
самоубиство: „Нема 1
„Нема везе, 1
везе, сви 1
сви ћемо 1
ћемо и 1
ми под 1
под земљу“. 1
земљу“. Постоје 1
је бурка 1
бурка симбол 1
симбол потлачености 1
потлачености жена. 1
жена. Постоје 2
многи филмови 1
приказују латиноамеричке 1
латиноамеричке војне 1
војне диктатуре. 1
диктатуре. Постоје 1
Постоје индикације 1
индикације да 1
је грчким 2
грчким кочијама 1
кочијама недостајао 1
недостајао било 1
други додатак 1
за коње, 2
коње, што 1
отежавало скретање. 1
скретање. Постоје 1
неки докази 1
докази уверљиви 1
уверљиви за 1
то. Постоје 1
и неколицина 3
неколицина меморијалних 1
меморијалних паркова 1
паркова попут 1
попут " 2
" Постоје 1
мањи ручни 1
ручни кофери 1
кофери који 1
преношење разних 1
разних докумената 1
и приручних 1
приручних ствари. 1
ствари. Постоје 1
Постоје инстанце 1
инстанце где 1
где програмер 1
програмер који 1
који извршава 1
извршава оптимизацију 1
оптимизацију мора 1
мора одлучити 1
начини софтвер 1
софтвер бољим 1
бољим за 1
неке операције 1
операције али 1
чини остале 1
остале операције 1
операције мање 1
мање ефикаснијим. 1
ефикаснијим. Постоје 1
и обележене 2
обележене бициклистичке 1
бициклистичке стазе 1
стазе – 1
– Еуро 1
Еуро вело 1
вело 6 1
- Дунавска 1
Дунавска рута 1
рута и 1
и Панонски 1
Панонски пут 1
пут мира 1
мира који 2
спаја Сомбор 1
Сомбор и 2
и Осијек 1
Осијек у 1
Хрватској. Постоје 1
и потешкоће 1
потешкоће коришћења 1
коришћења већ 1
већ постојећег 2
постојећег садржаја 1
електронско учење 1
учење на 3
на мобилним 1
мобилним уређајима. 1
уређајима. Постоје 1
и примјери 1
примјери језера 1
јављају ова 1
ова оба 1
оба типа, 1
не размножавају 1
размножавају један 1
другим. Постоје 1
и разгледнице 1
разгледнице умножене 1
умножене фотографским 1
фотографским поступком, 1
поступком, што 1
рат постала 1
веома доминантна 1
доминантна техника 1
техника умножавања 1
умножавања разгледница. 1
разгледница. Постоје 1
различити фактори 1
перформансе пропуштања, 1
пропуштања, као 1
су протокол 1
протокол за 1
приступ медијима, 1
медијима, алгоритми 1
алгоритми за 3
контролу загушења 1
загушења итд. 1
итд. Постоје 2
разне иконе 1
иконе мешовитог 1
мешовитог стила 1
стила карактеристичне 1
18. век. 1
век. Постоје 1
рецепти са 1
са вином, 1
вином, пиринчем 1
пиринчем и 1
разни други. 1
други. Постоје 2
Постоје историчари 1
историчари који 1
који тврде 1
било сијања 1
сијања сољу. 1
сољу. Постоје 1
и такви 2
такви микроскопи 1
микроскопи код 1
којих тубус 1
тубус има 1
има наставак 1
наставак који 1
зове револвер, 1
револвер, а 1
има већ 1
већ постављена 1
постављена три 1
три објектива 1
објектива различите 1
различите оптичке 1
оптичке моћи. 1
моћи. Постоје 1
такви обичаји 1
обичаји у 1
Србији чија 1
основа веровање 1
да јаја 1
јаја могу 1
и лоша. 1
лоша. Постоје 1
три е-књиге 1
е-књиге које 1
саму игру, 1
се подударале 1
подударале са 1
са објављеном 1
објављеном експанзијом. 1
експанзијом. Постоје 1
и шпекулације 1
шпекулације да 1
ће, уколико 2
уколико станицу 1
станицу не 1
преузме поменута 1
поменута компанија, 1
компанија, Вотерлу 1
Вотерлу Интернашонал 1
Интернашонал бити 1
бити угашен 1
угашен и 1
и претворен 3
комплекс зграда 1
и пословним 1
пословним просторијама. 1
просторијама. Постоје 1
Постоје јединачни, 1
јединачни, рафални, 1
рафални, два 1
три везано 1
везано и 1
и закочени 1
закочени принцип 1
принцип рада. 1
рада. Постоје 1
Постоје једноспратни 1
једноспратни и 1
двоспратни станови. 1
станови. Постоје 1
Постоје још 4
врста игара 1
игара које 1
своје варијанте 1
варијанте билијарских 1
билијарских кугли. 2
кугли. Постоје 1
још жичани, 1
жичани, кукасти, 1
кукасти, гугласти 1
гугласти и 1
сл. Постоје 1
врста светла 1
светла која 1
која исто 1
исто нису 1
нису објашњена 1
долини Хесдален. 1
Хесдален. Постоје 1
пар већих 1
већих вароши. 1
вароши. Постоје 1
Постоје келтске, 1
келтске, викингшке, 1
викингшке, аварске, 1
аварске, римске, 1
римске, турске, 1
турске, мађарске 1
мађарске и 1
друге утврде. 1
утврде. Постоје 1
Постоје кривична 1
кривична дела 3
којима гоњење 1
гоњење може 1
почети када 1
када имамо 2
имамо извршиоца 1
извршиоца који 1
бити кажњен, 1
кажњен, ако 1
њега постоји 1
постоји тужба 1
тужба повређеног 1
повређеног лица. 1
лица. Постоје 1
Постоје летње 1
зимске вреће. 1
вреће. Постоје 1
Постоје мање 1
мање разлике 1
између трајања 1
трајања и 1
квалитета доктората 1
доктората у 1
земљама северне 1
северне Европе. 1
Европе. Постоје 1
Постоје мањи 1
мањи политички 1
политички покрети 1
Грчкој који 1
су присталице 3
присталице ванизелизма. 1
ванизелизма. Постоје 1
Постоје међутим 2
међутим и 2
и материјали 2
понашају обрнуто. 1
обрнуто. Постоје 1
тзв. Постоје 1
Постоје мишљења 1
седам девојака 1
девојака Бокачове 1
Бокачове љубавнице 1
љубавнице – 1
од Пампинеје, 1
Пампинеје, коју 1
прву волео, 1
волео, до 1
до Елизе, 1
Елизе, коју 1
волео када 1
писао дело. 1
дело. Постоје 1
Постоје многе 3
многе варијанте 1
варијанте јела 1
са бундевом 1
бундевом које 1
веома популарне. 2
популарне. Постоје 1
друге структуре; 1
структуре; на 1
пример, елементи 1
елементи попут 1
попут силицијума 1
силицијума формирају 1
формирају познате 1
познате материјале 1
материјале попут 1
попут силикона, 1
силикона, примери 1
су Сили 1
Сили пути 1
пути и 1
и водоотпорни 1
водоотпорни водоинсталациони 1
водоинсталациони заптивни 1
заптивни материјал. 1
материјал. Постоје 1
између сеоских 2
градских жена, 1
жена, али 1
сеоских жена. 1
Постоје многи 1
многи типови 1
типови меморијских 1
меморијских адреса. 1
адреса. Постоје 1
Постоје многобројне 2
многобројне дефиниције 1
дефиниције психологије, 1
психологије, по 1
по Србољубу 1
Србољубу Стојиљковићу 1
Стојиљковићу она 1
представља општу 1
општу способност 1
способност појединца 1
појединца да 1
мишљење употреби 1
нове захтеве, 1
захтеве, тј., 1
тј., општа 1
општа духовна 1
духовна способност 1
способност прилагођавања 2
прилагођавања новим 1
новим задацима 1
задацима и 1
живота. Постоје 1
многобројне предности 1
предности електронског 1
електронског издаваштва 1
издаваштва у 1
на традиционално 2
традиционално издаваштво. 1
издаваштво. Постоје 1
Постоје мотори 1
мотори - 1
- 1.2 1
1.2 и 1
и 1.4 1
1.4 турбо-бензин 1
турбо-бензин са 1
са 63кW, 1
63кW, то 1
јест 84 1
84 коњске 1
коњске снаге 1
са 103 1
103 кW 1
кW (са 1
(са 138 1
138 коњских 1
коњских снага), 1
снага), такође 1
такође 1.6 1
1.6 и 1
и 2.0 1
2.0 дизел 1
дизел мотори 1
мотори са 2
са 77кW 1
77кW са 1
са 104 1
104 кс 1
кс и 1
и 110кW 1
110кW са 1
са 148 1
148 кс. 1
кс. Постоје 1
Постоје наводи 1
наводи о 4
су наводи 1
постојању јела 1
јела под 1
називом мајмунов 1
мајмунов мозак 1
мозак класичан 1
класичан пример 2
пример урбане 1
урбане легенде. 1
легенде. Постоје 1
Постоје наговештаји 1
наговештаји да 1
се савладари 1
савладари цар 1
Вукашин разишли 1
разишли две 1
пре наводне 1
наводне битке. 1
битке. Постоје 1
Постоје назнаке 1
су геометри 1
геометри користили 1
и алат 1
алат правоугаоник 1
правоугаоник (винклу), 1
(винклу), али 1
он рачунао 1
рачунао као 1
као приручно 1
приручно помагало 1
помагало и 1
није вреднован 1
вреднован равноправно 1
равноправно са 1
са претходна 1
два. Постоје 1
Постоје најмање 1
на Павиљон 1
Павиљон жутог 1
жутог ждрала. 1
ждрала. Постоје 1
Постоје негативни 1
негативни ефекти 2
ефекти и 1
стране коришћења 1
коришћења дуде 1
дуде током 1
током дојења 1
дојења здравог 1
здравог детета. 1
детета. Постоје 1
Постоје неки 1
говоре чак 1
двоје имали 1
имали церемонију 1
церемонију веридбе. 1
веридбе. Постоје 1
Постоје неслагања 1
око типичне 1
типичне стопе 1
стопе неуспеха 2
години код 1
код примене 1
примене инјекционог 1
инјекционог прогестина, 1
прогестина, Депо-Провера, 1
Депо-Провера, при 1
се бројке 1
бројке крећу 1
1% до 1
од 6%. 1
6%. Постоје 1
Постоје нови 1
нови компилатори 1
компилатори Паскала 1
Паскала који 1
широко користе. 1
користе. Постоје 1
Постоје новчанице 1
новчанице у 1
у износима 2
износима 5, 1
5, 10, 1
10, 20, 1
100 долара 1
и кованице 2
кованице у 2
износима од 1
од 10, 2
10, 20 1
50 центи 1
центи и 1
2 долара. 1
долара. Постоје 1
Постоје огромне 1
огромне топографске 1
топографске варијације 1
и полазне 1
полазне - 1
- привремене 1
привремене флуктуације 1
флуктуације већине 1
већине срединских 1
срединских услова, 1
који сугеришу 1
сугеришу неку 1
врсту „географије“ 1
„географије“ космоса, 1
космоса, која 1
назове космичка 1
космичка географија. 1
географија. Постоје 1
Постоје одређене 1
одређене индиције 1
почетком 1840-их 1
1840-их година, 1
на Конзерваторијуму, 1
Конзерваторијуму, Франк 1
Франк написао 1
једну младалачку 1
младалачку симфонију 1
симфонију у 1
у Ге-дуру, 1
Ге-дуру, чији 1
чији рукопис 1
рукопис је, 1
пак, изгубљен. 1
изгубљен. Постоје 1
Постоје одређени 1
одређени индустријски 1
индустријски капацитети 1
капацитети за 2
прераду дрвета. 1
дрвета. Постоје 1
Постоје окулари 1
окулари за 1
оба ока 1
ока посматрача 1
посматрача онда 1
такав микроскоп 1
микроскоп зове 1
зове бинокуларни 1
бинокуларни микроскоп. 1
микроскоп. Постоје 1
Постоје оперативне 1
оперативне методе 1
методе при 1
после уклањања 2
уклањања катаракте 1
катаракте на 1
место природног 1
природног сочива 1
сочива ставља 1
ставља вештачко 1
вештачко сочиво, 1
сочиво, које 1
од синтетизованих 1
синтетизованих материјала 1
материјала која 1
која хемијски 1
хемијски не 1
не иритирају 1
иритирају очна 1
очна ткива. 1
ткива. Постоје 1
Постоје опречни 1
опречни наводи 1
о ел-Халаџовој 1
ел-Халаџовој најпознатијој 1
најпознатијој изјави 1
изјави коју 1
је изрекао 4
изрекао у 1
тренутку екстазе: 1
екстазе: „Ја 1
„Ја сам 1
сам истина“ 1
истина“ (арапски: 1
(арапски: أنا 1
أنا الحق). 1
الحق). Постоје 1
Постоје остаци 1
остаци римског 1
и средњовијековног 1
средњовијековног насеља. 1
насеља. Постоје 1
Постоје планови 1
фебруару 2008. 2
2008. Постоје 1
Постоје по 1
два (нижи 1
(нижи и 1
и виши) 1
виши) жута, 1
жута, зелена, 1
зелена, плава, 1
плава, црвена 1
браон појаса. 1
појаса. Постоје 1
Постоје пољопривредна 1
пољопривредна земљишта 1
близини граница 1
граница парка, 2
тај предео 1
предео некад 1
био прекривен 1
прекривен шумом. 1
шумом. Постоје 1
Постоје пописи 1
пописи становништва 1
ранијих периода 2
периода али 1
су неприкладни 1
са новијим, 1
новијим, због 1
промене територијалне 1
територијалне организације 1
организације села, 1
села, општина 1
и срезова. 1
срезова. Постоје 1
Постоје предлози 1
предлози да 1
око гејздра 1
гејздра направи 1
направи затворена 1
затворена ограда 1
ограда од 1
тиме створи 1
створи могућност 1
за зимско 1
зимско купање. 1
купање. Постоје 1
Постоје претпоставке 1
су калупи 1
калупи за 1
за емисије 1
емисије српског 1
српског новца 1
новца резали 1
резали солунски 1
солунски мајстори, 1
мајстори, док 1
новац можда 1
можда кован 1
кован у 1
Србији. Постоје 1
Постоје проблеми 1
проблеми интеграције 1
друштво слични 1
код било 1
друге миграционе 1
миграционе групе 1
Европи, у 1
постоји политичка 1
политичка дебата 1
Финској око 1
око задржавања 1
задржавања права 1
повратак регулисан 1
регулисан законом 1
о повратку. 1
повратку. Постоје 1
Постоје радне 1
радне јединице, 1
основне јединице 1
и организационе 1
организационе јединице. 1
јединице. Постоје 1
Постоје различита 2
различита гледишта 1
гледишта како 1
како слика 1
слика одражава 1
одражава личност 1
личност и 5
изглед Черткове. 1
Черткове. Постоје 1
тумачења порекла 1
порекла имена 1
имена Итака; 1
Итака; по 1
по једнима 1
једнима острво 1
по митолошком 1
митолошком хероју 1
хероју Итаку, 1
Итаку, по 1
по другима 1
другима од 1
речи "ithy" 1
"ithy" што 1
значи весео, 1
весео, а 1
од феничанске 1
феничанске речи 1
речи "utica" 1
"utica" што 1
значи колонија. 1
колонија. Постоје 1
Постоје различите 6
варијације овог 1
овог проблема, 2
проблема, 2Д 1
2Д Паковање, 1
Паковање, Линеарно 1
Линеарно паковање, 1
паковање, Паковање 1
Паковање у 2
на тежину, 1
тежину, Паковање 1
на цену 1
цену итд. 1
варијације традицијалног 1
традицијалног MEAN 1
MEAN скупа, 1
скупа, а 1
разликује их 1
замењена једна 1
више компоненти 1
компоненти са 1
сличним фрејмворцима. 1
фрејмворцима. Постоје 1
дефиниције њених 1
њених граница, 1
није општеприхваћена. 1
општеприхваћена. Постоје 1
различите процене 2
процене о 2
броју мртвих 2
мртвих током 1
током тога 1
тога процеса, 1
200.000 до 1
до 1.000.000 1
1.000.000 мртвих. 1
мртвих. Постоје 1
мртвих у 2
сукобу од 1
3 милиона. 1
милиона. Постоје 1
различите хипотезе 1
хипотезе о 1
стању у 2
у мултиверзуму, 1
мултиверзуму, каквог 1
облика, типови 1
типови универзума, 1
универзума, хијерархијски 1
хијерархијски модел. 1
модел. Постоје 1
Постоје различити 11
начини контролисања 1
контролисања неприхватљивих 1
неприхватљивих ризика, 1
ризика, укључујући 1
укључујући директне 1
директне и 1
и индиректне 1
индиректне прописе. 1
прописе. Постоје 1
начини савијања, 1
савијања, везивања, 1
везивања, увртања, 1
увртања, лепљења 1
лепљења тканина, 1
тканина, а 1
њих даје 2
даје различите 1
различите дезене. 1
дезене. Постоје 1
облици активизма 1
активизма у 1
различите друштвене 1
друштвене проблеме 1
проблеме (студентски 1
(студентски протести, 1
протести, петиције, 1
петиције, кампање, 1
кампање, трибине), 1
трибине), а 1
а основа 1
основа активизма 1
активизма јесте 1
јесте волонтеризам. 1
волонтеризам. Постоје 1
различити проблеми 1
овим моделом 1
моделом за 1
разумевање западног 1
западног езотеризма. 1
езотеризма. Постоје 1
различити разлози 1
овакав став. 1
став. Постоје 1
различити рецепти 1
рецепти али 1
основа иста. 1
иста. Постоје 1
различити спискови 1
спискови жртава 1
жртава ове 1
ове битке: 1
битке: Мејнард 1
Мејнард је 1
8 његових 1
12 пирата 1
пирата било 1
убијено. Постоје 1
о хиџабу. 1
хиџабу. Постоје 1
различити стилови 1
стилови пајота 1
пајота међу 1
међу ортодоксним 1
ортодоксним јеврејима 1
јеврејима као 1
су Хареди, 1
Хареди, Јеврејима 1
Јеврејима из 1
из Јемена 1
Јемена и 2
и Хасидским 1
Хасидским Јеврејима. 1
Јеврејима. Постоје 1
типови врећа 1
ударање који 1
који имена 1
имена најчешће 1
најчешће добијају 1
величине, начина 1
и сврхе 1
сврхе кориштења 1
кориштења као 1
начина позиционирања. 1
позиционирања. Постоје 1
типови наковања, 1
наковања, у 1
потреба различитих 1
различитих занатлија. 1
занатлија. Постоје 1
Постоје разне 4
врсте лекова 1
лекова и 3
нормално је 2
и дозирање 1
дозирање лекова 1
лекова током 1
током праћења 1
праћења болести 1
болести мења. 1
мења. Постоје 1
разне приче, 1
приче, али 1
су тачне. 1
тачне. Постоје 1
разне техничке 1
техничке дефиниције. 1
дефиниције. Постоје 1
разне технологије 1
технологије обраде 1
обраде али 1
оне прате 1
прате исти 1
исти принцип. 1
принцип. Постоје 1
Постоје референце 1
референце о 1
о супериорности 1
супериорности западне 1
западне културе 1
и дивљаштва 1
дивљаштва америчких 1
америчких Индијанаца 1
Индијанаца и 1
црне расе, 1
расе, што 1
направило знатно 1
више сукоба 1
са савременог 1
савременог гледишта 1
гледишта него 1
него остатак 1
остатак књиге. 1
књиге. Постоје 1
Постоје сачувани 1
његови мемоари, 1
мемоари, први 1
језику 1902. 1
1902. Постоје 1
Постоје тврдње 2
лично Тито 1
Тито одабрао 1
одабрао Бартона 1
Бартона за 1
улогу. Постоје 1
савез био 1
био пресудан 1
римске победе 1
Панонији (15. 1
(15. п. 1
е.) и 1
касније над 1
над Бреуцима 1
Бреуцима ( 1
( Постоје 1
Постоје теорије 1
теорије да 1
праћење небеских 1
небеских тела, 1
тела, али 2
су шамани 1
шамани обављали 1
обављали религијске 1
религијске обреде 1
обреде на 1
овом локалитету. 1
локалитету. Постоје 1
Постоје три 8
врсте додира 1
додира тектонских 1
тектонских плоча, 1
плоча, зависно 1
једна маса 1
маса крећу 1
односу другу, 1
другу, као 1
разних површинских 1
површинских феномена. 1
феномена. Постоје 1
врсте традиционалних 1
традиционалних иглуа. 1
иглуа. Постоје 1
три дужне 1
дужне и 1
три попречне 1
улице. Постоје 1
основна облика 1
облика тог 1
тог међудејства: 1
међудејства: доминантност–рецесивност, 1
доминантност–рецесивност, кодоминантност 1
кодоминантност и 1
и интермедијарност. 1
интермедијарност. Постоје 1
типа меланина: 1
меланина: неуромеланин, 1
неуромеланин, еумеланин 1
еумеланин и 1
и феомеланин, 1
феомеланин, при 1
најчешћи тип 1
је еумеланин. 1
еумеланин. Постоје 1
основне цркве 1
Старом Граду. 1
Граду. Постоје 1
три редовна 1
редовна заседања 1
заседања Скупштине. 1
Скупштине. Постоје 1
три улаза 1
храм. Постојећа 1
Постојећа административна 1
административна структура 1
структура Сасанида 1
Сасанида показала 1
се неадекватном 1
неадекватном када 1
комбинованим захтевима 1
захтевима изненада 1
изненада проширене 1
проширене империје, 1
империје, привреде 1
становништва. Постојећи 1
Постојећи аквадукт 1
аквадукт Аква 1
Аква Клаудија 1
је продужен 2
продужен да 1
да напаја 1
водом ову 1
и гигантски 1
гигантски бронзани 1
бронзани Колос 1
Колос Нерона 1
Нерона је 1
близини на 1
у Домус 1
Ауреа. Постојећој 1
Постојећој школи 1
школи из 1
1957. Постоје 1
Постоје у 1
неколико боја. 1
боја. Постоје 1
Постоје физичке, 1
физичке, емотивне, 1
емотивне, друштвене, 1
друштвене, професионалне 1
друге користи 1
од волонтирања. 1
волонтирања. Постоје 1
Постоје цветни 1
цветни дезени, 1
дезени, пругасти, 1
пругасти, карирани, 1
карирани, туфнасти 1
туфнасти и 1
Постоје цијевни 1
цијевни (цевни), 1
(цевни), транзисторски 1
транзисторски и 1
и р. 1
р. са 1
са интегрисаним 1
интегрисаним колима. 1
колима. Постоје 1
Постоје четири 2
четири облика 1
облика креатина: 1
креатина: креатин 1
креатин моно-хидрат, 1
моно-хидрат, креатин 1
креатин фосфат, 1
фосфат, креатин 1
креатин цитран 1
цитран и 1
и креатин 1
креатин естри. 1
естри. Постоје 1
четири погонска 1
погонска агрегата 1
агрегата за 1
модел Y: 1
Y: стандардни 1
стандардни домет, 1
домет, дуги 2
дуги домет, 1
дуги домет 1
домет са 1
двоструким електромотором 1
електромотором на 1
свим точковима 2
точковима и 3
и перформанс. 1
перформанс. Постоји 1
Постоји 17 1
17 фудбалских 1
фудбалских правила. 1
правила. Постоји 1
Постоји 18 1
18 група, 1
а означавају 1
три начина. 1
начина. Постоји 1
Постоји 221 1
221 том, 1
том, направљен 1
на свицима 1
свицима коже 1
коже различитих 1
различитих животиња, 1
једној полици 1
полици од 1
једанаест тела. 1
тела. Постоји 1
Постоји 480 1
480 канала 1
гориво по 1
по реактору, 1
реактору, који 1
садрже по 1
13 снопова. 1
снопова. Постоји 1
Постоји 70 1
70 различитих 1
различитих традиционалних 1
традиционалних провера. 1
провера. Постоји 1
Постоји анегдота 1
анегдота из 1
времена владавине 1
владавине Турака. 1
Турака. Постоји 1
Постоји богата 1
богата историја 1
и сложен 3
сложен верски 1
верски симболизам 1
симболизам у 1
са иконама. 1
иконама. Постоји 1
Постоји веза 1
између дела 1
дела Пинсона 1
Пинсона и 1
онога Вилијама 1
Вилијама Тина 1
Тина насталог 1
насталог шест 1
касније. Постоји 1
Постоји велики 3
број градова 1
току историје 1
историје потопљени 1
потопљени због 1
због јаких 1
јаких земљотреса 2
земљотреса који 1
случајевима изазвали 1
изазвали цунамије, 1
цунамије, али 1
такође разлог 1
разлог њиховог 1
њиховог потапања 1
потапања могу 1
људске делатности(нпр. 1
делатности(нпр. Постоји 1
број умјетника 1
који рођењем 1
рођењем или 1
или животом 1
животом нису 1
за Винковце. 1
Винковце. Постоји 1
избор различитих 1
врста прслука 1
прслука који 1
за раличите 1
раличите намене. 1
намене. Постоји 1
Постоји веома 1
различитих топлих 1
топлих напитака 1
напитака од 1
од кафе 1
кафе са 1
додацима. Постоји 1
Постоји веровање 1
сам Свети 1
Свети Тодор 1
Тодор јахао 1
јахао таквог 1
таквог хромог 1
хромог коња, 1
коња, па 1
назив Хрома 1
Хрома субота. 1
субота. Постоји 1
Постоји више 12
врста баса. 1
баса. Постоји 1
врста ових 1
ових липопоротеина. 1
липопоротеина. Постоји 1
врста стриптиза. 1
стриптиза. Постоји 1
врста т-РНК 1
т-РНК које 1
структури чиме 1
одређена њихова 1
њихова специфичност 1
специфичност према 1
према одређеним 2
одређеним аминокиселинама. 1
аминокиселинама. Постоји 1
више димензија 1
димензија стаклених 1
стаклених цилиндара 1
цилиндара у 1
величине светиљке. 1
светиљке. Постоји 1
означавање енантиомера 1
енантиомера једне 1
једне супстанце, 1
супстанце, тј. 1
тј. Постоји 1
начина сваке 1
сваке функционалне 1
функционалне јединице 1
омогућавају паралелно 1
паралелно извршавање. 1
извршавање. Постоји 1
стотине река 1
дужином изнад 1
изнад у 1
у Московској 1
Московској области. 1
области. Постоји 1
поступака прераде 1
прераде гвожђа 1
у челике, 1
челике, а 1
а најчешћи 1
најчешћи су: 1
су: "Strojarski 1
"Strojarski priručnik", 1
priručnik", Bojan 1
Bojan Kraut, 1
Kraut, Tehnička 1
Tehnička knjiga 1
knjiga Zagreb 1
Zagreb 2009. 1
2009. Постоји 1
различитих теорија 2
узроку дифакане, 1
дифакане, који 1
од еколошких 1
еколошких фактора 1
фактора до 1
до конкуренције 1
трговини слоноваче. 1
слоноваче. Постоји 1
врста друштвених 1
друштвених пчела, 1
пчела, које 1
које граде 1
граде сложену, 1
сложену, високо 1
високо организовану 1
организовану заједницу. 1
заједницу. Постоји 1
више теорија 1
пореклу Албанаца. 1
Албанаца. Постоји 1
Постоји врло 2
број области 1
користи полонијум. 1
полонијум. Постоји 1
мало фосилних 1
о кукавицама 1
кукавицама и 1
њихова еволуциона 1
еволуциона историја 1
историја остаје 1
остаје нејасна. 1
нејасна. Постоји 1
Постоји генетска 1
генетска разлика 1
између домаћих 1
дивљих популација. 1
популација. Постоји 1
Постоји горња 1
90% укупне 1
укупне прецизности 1
прецизности предвиђања, 1
предвиђања, због 1
због некомпатибилности 1
некомпатибилности стандардног 1
стандардног метода 1
метода (ДССП) 1
(ДССП) додељивања 1
додељивања класа 1
класа секундарне 1
структуре (хеликс/раван/клупко) 1
(хеликс/раван/клупко) и 1
и ПДБ 1
ПДБ структура, 1
структура, по 1
по којма 1
којма се 2
се предвиђања 1
предвиђања равнају. 1
равнају. Постоји 1
Постоји група 1
ученике до 1
10 година, 3
година, једна 1
ученике 10-12 1
10-12 година 1
и тематски 2
тематски курсеви 1
курсеви за 1
старије ученике. 1
ученике. Постоји 1
Постоји два 1
типа кваркова 1
кваркова у 1
у атомима, 1
атомима, сваки 1
има фракционо 1
фракционо електрично 1
електрично наелектрисање. 1
наелектрисање. Постоји 1
Постоји девет 1
девет пуних 1
пуних земаља 1
чланица Заједнице 1
Заједнице независних 1
независних држава. 1
држава. Постоји 1
Постоји докази 1
трговина жадом 1
жадом постојала 1
постојала још 2
четвртом веку 1
веку старе 1
старе ере. 3
ере. Постоји 1
Постоји државни 1
државни надзор 1
над садржајем 1
садржајем полиса 1
полиса здравственог 1
здравственог осигурања 1
осигурања који 1
који заједнички 1
заједнички врше 1
врше савезне 1
савезне и 1
власти. Постоји 1
Постоји дубока 1
дубока духовна 1
духовна повезаност 1
повезаност маорског 1
маорског племена 1
реке Вангануи. 1
Вангануи. Постоји 1
Постоји евиденција 1
евиденција да 1
они почели 1
испољавају бихевиорални 1
бихевиорални модернитет 1
модернитет пре 1
50.000 година, 1
мигрирали у 1
у сукцесивним 1
сукцесивним таласима 1
таласима да 1
би заузели 1
заузели све 2
све сем 1
сем најмањих, 1
најмањих, најсувљих, 1
најсувљих, и 1
и најхладнијих 1
најхладнијих предела. 1
предела. Постоји 1
Постоји значајна 1
погледу интензитета 1
интензитета и 1
и учесталости 1
учесталости телесног 1
телесног кажњавање 1
кажњавање деце. 1
деце. Постоји 1
Постоји и 20
и 5000 2
5000 говорника 1
говорника велског 1
велског у 1
у велшкој 1
велшкој емигрантској 1
емигрантској колонији 1
колонији у 1
долини Чубут 1
Чубут ( 1
( Постоји 2
и бежични 1
бежични миш 1
миш без 1
без батерије, 1
батерије, који 1
посебно конструисану 1
конструисану подлогу, 1
подлогу, која 1
налик тач 1
тач педу 1
педу на 1
на лаптоп 1
лаптоп рачунарима. 1
рачунарима. Постоји 1
варијанта ове 2
ове пите 1
пите коју 1
најлакше направити 1
направити - 1
- пита 1
пита гужвара. 1
гужвара. Постоји 1
игре где 2
дозвољено прецртавање 1
прецртавање било 1
било којих 1
којих поља 1
делу табеле, 2
табеле, без 2
редослед по 1
игра (ова 1
(ова верзија 1
распрострањена јер 1
јер знатно 1
знатно олакшава 1
олакшава ток 1
ток игре). 1
игре). Постоји 1
друго мишљење 1
о имену 1
имену села. 1
села. Постоји 1
Постоји известан 1
известан напредак, 1
напредак, али 1
био заиста 1
заиста супериоран 1
супериоран то 1
би захтевало 2
захтевало решавање 1
решавање много 1
много дубљих 1
дубљих проблема 1
проблема ", 1
", али 1
да " 1
" завршавање 1
завршавање није 1
није пресудно 1
пресудно " 1
за ГНУ 1
ГНУ систем 1
систем јер 1
слободан кернел 1
кернел већ 1
већ постојао 1
постојао ( 1
и зграда 4
19 апартмана. 1
апартмана. Постоји 1
и Кућа 1
за квекере 1
квекере (око 1
(око 1830.) 1
1830.) и 1
друге цркве, 1
цркве, неке 1
неке се 2
састају у 1
својим модерним 1
модерним зградама, 1
зградама, нпр. 1
нпр. Постоји 1
много посебних 1
посебних издања 1
издања кованице 1
20 круна 1
круна са 1
другим мотивима. 1
мотивима. Постоји 1
нема осме 1
осме периоде. 1
периоде. Постоји 1
низ малих 2
малих православних 1
православних цркава 1
које тврде 1
су директни 1
директни наследници 1
наследници предреволуционарног 1
предреволуционарног верског 1
верског тела, 1
тела, укључујући 1
укључујући Руску 1
Руску православну 3
православну католичку 1
и Руску 1
православну аутономну 1
аутономну цркву. 1
цркву. Постоји 1
Постоји интерес 1
производња овог 1
авиона, пре 1
свега Фокера 1
Фокера 70, 1
70, поново 1
поново покрене. 1
покрене. Постоји 1
и омањи 1
омањи саобраћај 1
саобраћај по 1
по Мазурским 1
Мазурским језерима, 1
језерима, али 1
он мањег 1
углавном намењен 1
намењен у 2
у туристичке 1
туристичке сврхе. 1
сврхе. Постоји 1
опште значење 1
значење ове 2
ове изреке, 1
изреке, која 1
се упорним 1
упорним прикупљањем 1
прикупљањем готово 1
готово безначајних 1
безначајних и 1
готово маргиналних 1
маргиналних знања, 1
знања, формира 1
формира значајан 1
значајан капитал 1
капитал знања. 1
знања. Постоји 1
период тзв. 1
тзв. Постоји 2
и „Пецвалова 1
„Пецвалова медаља“ 1
медаља“ за 1
за посебна 1
посебна достигнућа 1
области научне 1
научне фотографије 1
фотографије коју 1
1928. Постоји 1
посебан карго 1
карго терминал, 1
терминал, тзв. 1
и предање 1
предање да 2
је Зевс 1
Зевс поклонио 1
поклонио овај 1
овај рог 1
рог нимфи 1
нимфи уз 1
бити пун 1
пун чега 1
чега она 2
она пожели. 1
пожели. Постоји 1
и радијски 1
радијски пандан 1
пандан Евровизије, 1
Евровизије, Еврорадио. 1
Еврорадио. Постоји 1
и режим 2
режим опсаде 1
опсаде где 1
где играч 2
играч треба 2
треба освојити 1
освојити или 1
или одбранити 1
одбранити неколико 1
неколико историјских 1
историјских замкова. 1
замкова. Постоји 1
и специјализован 1
специјализован папир 1
за оригами 1
оригами који 1
најчешће двобојан 1
двобојан и 1
већ исечен 1
исечен у 1
облик квадрата. 1
квадрата. Постоји 1
и термин 1
термин олигоаналитички 1
олигоаналитички језици, 1
означава језике 1
имају мали 1
број појединачних 1
појединачних морфема, 1
морфема, али 1
им структура 1
структура тежи 1
тежи аналитичкој 1
аналитичкој (изолативној). 1
(изолативној). Постоји 1
Постоји јак 1
јак разлог 1
најмање локалне 1
локалне полицијске 1
службе склоне 1
склоне да 1
да осећају 1
осећају неку 1
врсту притиска 1
притиска када 1
је троризам 1
троризам у 1
питању. Постоји 1
Постоји јасно 1
јасно документована 1
документована повезаност 1
између хуманог 1
хуманог папилома 1
папилома вируса 1
вируса (ХПВ) 1
(ХПВ) и 1
и сквамоцелуларног 1
сквамоцелуларног карцинома 1
карцинома (СЦК). 1
(СЦК). Постоји 1
Постоји један 1
један железнички 1
железнички терминал 1
терминал који 1
служби железничке 1
станице Ивано-Франкивск. 1
Ивано-Франкивск. Постоји 1
Постоји једна 1
једна анегдота 1
анегдота о 1
Георгије Бранковић 2
Бранковић дошао 1
овог положаја. 1
положаја. Постоји 1
Постоји још 5
десет културних 1
добара под 1
под претходном 1
претходном заштитом, 1
заштитом, од 1
седам археолошка 1
археолошка налазишта. 1
налазишта. Постоји 1
један активан 1
активан аеродром 1
Варшави. Постоји 1
један непремостив 1
непремостив проблем 1
хрватском и 1
и бошњачком 1
бошњачком језику, 1
најбоље може 1
описати једним 2
једним примером. 1
примером. Постоји 1
једна варијанта 1
којој је, 4
осим Фондације 1
Фондације Рокфелер, 1
Рокфелер, у 1
завери учествовао 1
и Принстон 1
Принстон радио 1
радио пројект 1
пројект (Princeton 1
(Princeton Radio 1
Radio Project). 1
Project). Постоји 1
једна прича 1
о Танталовим 1
Танталовим неделима 1
неделима - 1
- Постоји 1
Постоји међусобна 1
међусобна повезаност 2
између висине 1
висине контуре 1
контуре вестибуларно, 1
вестибуларно, односно 1
односно орално, 1
орално, и 1
и проксималних 1
проксималних површина 1
површина која 1
и локализацији 1
локализацији уздужног 1
уздужног крака 1
крака угла 1
угла (угаона 1
(угаона линија). 1
линија). Постоји 1
Постоји мишљење 1
име произилазило 1
произилазило из 1
из обичаја 1
обичаја народа 1
народа да 1
једу велику 1
количину хране, 1
хране, руски: 1
руски: самый-едами 1
самый-едами (велики 1
(велики оброк). 1
оброк). Постоји 1
Постоји мишљење, 1
недавно изнето 1
изнето и 1
и образложавано 1
образложавано (од 1
(од стране 1
стране проф. 1
проф. Постоји 1
Постоји много 6
много археолошких 1
налазишта утврђених 1
утврђених градова 1
границе парка, 1
који датирају 2
периода Џурџијског 1
Џурџијског царства 1
царства из 1
века. Постоји 1
много железничких 1
у Дебрецину, 1
Дебрецину, од 1
најзначајнија главна 1
главна станица 1
станица Дебрецина. 1
Дебрецина. Постоји 1
много начина 2
заштиту појединаца 1
њихових финансија 1
финансија на 1
на интернету, 1
интернету, посебно 1
о управљању 1
управљању инвестицијама. 1
инвестицијама. Постоји 1
примера идеја 1
популарних филмова 1
постали технологије 1
технологије или 1
су технологије 2
технологије које 2
тренутно развијају. 1
развијају. Постоји 1
много расправа 1
о језику 1
језику који 3
је Сковорода 1
Сковорода користио 1
користио при 1
при писању 3
писању својих 1
својих дела. 1
дела. Постоји 1
много српских 1
веровања везаних 1
за Савиндан, 1
Савиндан, међу 1
на Светог 2
Светог Саву 1
Саву грми, 1
грми, десиће 1
десиће се 1
се важни 1
важни догађаји 1
земљи. Постоји 1
Постоји мноштво 1
мноштво ситуација 1
применити Слаби 1
Слаби закон 1
закон великих 1
великих бројева. 1
бројева. Постоји 1
Постоји могућност 3
смрти створена 1
створена апокрифна 1
апокрифна прича 1
као човеку 1
умро и 3
на уобичајени 1
уобичајени начин 1
зато његова 1
његова душа, 1
душа, по 1
по веровању, 1
веровању, може 1
може лутати 1
лутати на 1
граници света 1
света живих 1
света мртвих. 1
мртвих. Постоји 1
краљ због 1
због угарског 1
угарског неповерења 1
неповерења помоћу 1
помоћу херцега 1
херцега покушао 1
бар донекле 1
донекле приближи 1
приближи Турцима. 1
Турцима. Постоји 1
могућност двојне 1
двојне сличности, 1
сличности, са 1
са иранским 1
иранским Тиром 1
Тиром (или 1
(или Тиштријом) 1
Тиштријом) или 1
са (путем 1
(путем јерменске 1
јерменске ријечи 1
ријечи дпир 1
дпир што 1
значи писар) 1
писар) вавилонским 1
вавилонским Набуом. 1
Набуом. Постоји 1
Постоји најмање 1
најмање осам 1
осам објављених 1
објављених превода 1
превода Евгенија 1
Евгенија Оњегина 1
Оњегина на 1
француском језику. 2
језику. Постоји 2
Постоји налаз 1
налаз са 2
са 2.800 1
2.800 надморске 1
сезони гнежђења 1
гнежђења и 1
и 5.000 1
висине током 1
током зимовања. 1
зимовања. Постоји 1
Постоји недоумица 1
недоумица око 1
око тачне 1
тачне године 1
године рођења. 1
рођења. Постоји 2
Постоји неколико 13
неколико база 1
које класификују 1
класификују протеине 1
протеине користећи 1
користећи различите 1
различите методе. 1
методе. Постоји 1
неколико верзија 1
верзија Атининог 1
Атининог рођења. 1
неколико вештачких 1
вештачких језера, 1
док природних 1
природних нема. 1
нема. Постоји 1
неколико једноставних 1
једноставних правила 1
проверу дељивости 1
дељивости конкретних 1
конкретних бројева 1
бројева са 1
којима радимо 1
радимо често. 1
често. Постоји 1
земље који 1
формирају Супер 1
Супер лигу 1
други клубови 1
развојној лиги. 1
лиги. Постоји 1
неколико пасмина 1
пасмина патуљастих 1
патуљастих кунића, 1
кунића, од 1
најпознатији кунић 1
кунић хермелин, 1
хермелин, патуљасти 1
патуљасти обојени 1
обојени кунић, 1
кунић, патуљасти 2
патуљасти рекс 1
рекс кунић, 1
патуљасти овнолики 1
овнолики и 1
патуљасти лисичасти 1
лисичасти кунић. 1
кунић. Постоји 1
превода Садијевог 1
Садијевог Бустана 1
Бустана на 1
је најпозанатији 1
најпозанатији и 1
и најауторитативнији 1
најауторитативнији превод 1
превод објављен 1
објављен 2010. 1
2010. Постоји 1
неколико решења 1
за оптичке 1
оптичке локалне 1
локалне мреже, 1
су стандардизовале 1
стандардизовале различите 1
различите организације. 1
организације. Постоји 1
неколико теорија 2
тичу њеног 1
порекла. Постоји 1
о хидрониму 1
хидрониму ријеке 1
ријеке Пскове. 1
Пскове. Постоји 1
неколико узрока 1
оштећења хемоглобина. 1
хемоглобина. Постоји 1
неколико уобичајених 1
уобичајених врста 1
врста Орегон-грожђа, 1
Орегон-грожђа, многих 1
многих са 1
бројним гајеним 1
гајеним сортама 1
сортама (сорте). 1
(сорте). Постоји 1
неколико часописа 1
часописа специјализованих 1
специјализованих за 1
за рачунарску 2
рачунарску алгебру, 1
алгебру, на 1
је журнал 1
журнал симболичког 1
симболичког рачунања 1
рачунања основан 1
1985. Постоји 1
Постоји низ 2
низ домаћих 2
домаћих смећа 1
подручју на 1
унутар парцела 1
парцела 2. 1
2. Чини 1
Чини се 24
да расподела 1
расподела садржи 1
садржи мешавину 1
мешавину материјала 1
раних 1970-их 1
1970-их и 3
раније, с 1
најмање једна 1
једна боца 1
боца појављује 1
из 1920-их. 1
1920-их. Постоји 1
низ студија 1
о таралог 1
таралог језику. 1
Постоји ограничење 1
ограничење у 1
меморији у 1
поседу било 1
које тренутне 1
тренутне машине, 1
ово ограничење 1
ограничење може 1
може произвољно 1
произвољно порасти 1
порасти на 1
време. Постоји 1
Постоји око 1
40 подврста. 1
подврста. Постоји 1
Постоји пет 1
пет обележених 1
обележених стаза 1
за смучарско 1
смучарско трчање, 1
трчање, различите 1
различите дужине 1
и нагиба 2
нагиба а 1
и мања, 1
мања, 30-метарска 1
30-метарска скакаоница. 1
скакаоница. Постоји 1
Постоји пијаца 1
пијаца која 1
протеже дуж 1
улице Дунлоп. 1
Дунлоп. Постоји 1
Постоји писмо 1
упутио свим 1
свим француским 1
француским судијама 1
коме каже 1
то могуће, 2
могуће, осуђују 1
осуђују људе 1
доживотно веслање 1
веслање на 1
на галијама 1
галијама уместо 1
казну. Постоји 1
Постоји плава 1
плава усмерена 1
усмерена суфикс 1
суфикс грана 1
грана од 1
од сваког 2
чвора до 1
до чвора 1
чвора који 1
је најдужи 1
најдужи могући 1
могући стриктни 1
стриктни суфикс 1
суфикс тог 1
тог чвора 1
графу. Постоји 1
Постоји план 2
изгради Зелени 1
Зелени град 1
на Лиси 2
Лиси језеру. 2
језеру. Постоји 1
изгради нова 1
нова западна 1
западна трибина. 1
трибина. Постоји 1
Постоји позитиван 1
позитиван и 1
негативан облик 1
ове грешке. 1
грешке. Постоји 1
Постоји предање 1
породице Немањића, 1
Немањића, Бранко 1
Бранко Цвијетић, 1
Цвијетић, Записи 1
Записи у 1
Св. Постоји 1
Постоји предлог 1
на кући 3
у Дунавској 1
Дунавској 16, 1
16, где 1
становала са 1
мајком, постави 1
постави табла 1
табла као 1
на Софију 1
Софију Вујић 1
Вујић и 1
и Милку 1
Милку Марковић. 1
Марковић. Постоји 1
Постоји преко 1
30 врста 1
врста стафилокока 1
стафилокока при 1
су горе 1
поменуте врсте 1
врсте патогене 1
патогене за 1
за човека. 2
човека. Постоји 1
Постоји приближно 1
приближно поклапање 1
поклапање између 1
између начина 1
начина именовања 1
именовања блокова 1
блокова (на 1
(на основу 2
основу електронске 1
електронске конфигурације) 1
конфигурације) и 1
и груписања 1
груписања елемената 1
елемената периодног 1
периодног система 2
система (на 1
основу хемијских 1
хемијских својстава). 1
својстава). Постоји 1
Постоји пуно 1
пуно помоћних 1
помоћних програма 1
унапређивање играња, 1
играња, као 1
праћење утакмица 1
утакмица уживо 1
и администрацију 1
администрацију екипе. 1
екипе. Постоји 1
Постоји растући 1
растући научна 1
научна расправа, 1
расправа, у 1
изражена забринутост 1
забринутост у 2
повећањем коришћења 1
коришћења таквих 1
таквих пројектила. 1
пројектила. Постоји 1
Постоји само 4
десет случајева 1
је рима 2
рима асонантска. 1
асонантска. Постоји 1
једна статуа 1
статуа за 1
представља Ардуину. 1
Ардуину. Постоји 1
само модификација. 1
модификација. Постоји 1
само срећа 1
и искре 1
искре на 1
почетку, сета 1
сета и 1
и тама 1
тама на 1
крају. Постоји 1
Постоји сачуван 1
сачуван стари 1
стари летописни 1
летописни запис 1
у Шишеву, 1
Шишеву, из 1
из 1357/1358. 1
1357/1358. Постоји 1
Постоји скраћени 1
скраћени и 1
посебни испитни 1
испитни поступак. 1
поступак. Постоји 1
Постоји софтвер 1
софтвер који 4
напада ваш 1
ваш рачунар 1
рачунар и 1
нанесе неку 1
неку штету 1
за утврат 1
утврат тражи 1
да платите 1
платите одређену 1
одређену суму 1
би вам 1
вам повратили 1
повратили податке. 1
податке. Постоји 1
Постоји српско 2
гробље, где 1
најстарији споменик 3
споменик из 3
из 1777. 3
1777. Постоји 1
гробље отворено 2
отворено од 1
од 1832. 1
1832. Постоји 1
Постоји студија 1
1893. Постоји 1
Постоји такође 3
такође зависност 1
зависност отпора 1
отпора од 1
температуре проводника. 1
проводника. Постоји 1
појам основног 1
основног збира 1
Минковског + 1
+ e 1
e два 1
два подскупа 1
подскупа Еуклидовог 1
Еуклидовог простора. 1
простора. Постоји 1
такође много 1
много књига, 1
књига, које 1
у ханзи 1
ханзи и 1
и пинјину 1
пинјину (као 1
(као фонетски 1
фонетски водич). 1
водич). Постоји 1
Постоји укупно 1
укупно 880 1
880 биљних 1
врста. Постоји 1
Постоји у 1
у многобројним 2
многобројним и 1
различитим облицима 3
облицима примјерен 1
примјерен развоју 1
и промјенама 2
промјенама културног 1
културног човјека. 1
човјека. Постоји 1
Постоји фабричка 1
фабричка опција 1
опција за 1
за ограничавање 1
ограничавање максималне 1
брзине на 2
на 280 2
280 km/h. 1
km/h. Постоји 1
Постоји физички 1
психички умор. 1
умор. Постоји 1
Постоји четири 1
типа пнеуматофора 1
пнеуматофора – 1
– штуласте, 1
штуласте, клинасте, 1
клинасте, коленасте 1
коленасте и 1
и тракасте. 1
тракасте. Постоји 1
Постоји читав 1
читав број 1
број поштанских 1
поштанских уреда 1
уреда широм 1
широм града. 1
града. Постоји 1
Постоји шест 4
шест дифтонга 1
дифтонга ai, 1
ai, au, 1
au, oi, 1
oi, ui, 1
ui, eu, 1
eu, iu 1
iu (јавља 1
(јавља се 1
и седми, 1
седми, ei, 1
ei, али 1
неколико речи 2
је дифтонг). 1
дифтонг). Постоји 1
шест подврстa 1
подврстa гвереза. 1
гвереза. Постоји 1
шест различитих 2
различитих rasa- 1
rasa- Постоји 1
шест фудбалских 1
фудбалских клубова 1
тренутно такмиче 1
рангу фудбала 1
Катару. Постоји 1
Постоји широка 1
широка распрострањеност 1
распрострањеност термина 1
термина пешак: 1
пешак: пешачка 1
стаза — 1
— Постоји 1
Постоји широко 1
широко теоријско 1
теоријско тело 1
тело о 1
дизајну конкурентних 1
конкурентних структура 1
података (видети 1
(видети референце). 1
референце). Постоји 1
спектар процена 1
процена броја 1
броја талишких 1
талишких говорника 1
говорника са 1
са поузданим 1
поузданим проценама 1
проценама које 1
1 милион. 1
милион. Пострадао 1
Пострадао истог 1
дана кад 1
и архиђакон 1
архиђакон Стефан, 1
Стефан, након 1
након проповедања 1
проповедања Светог 1
Светог Јеванђеља. 1
Јеванђеља. Пострада 1
Пострада света 1
света Варвара 1
Варвара 306. 1
306. године. 1
године. Пострану 1
Пострану сену 1
сену добро 1
добро подноси. 1
подноси. Постројани 1
Постројани у 1
редове, чекали 1
су одлазак 1
одлазак до 1
обале Дунава 1
Дунава где 1
убијени и 2
и рањени. 1
рањени. Постројена 1
Постројена српска 1
српска гарда 1
гарда испред 1
хотела „ 1
„ Постројења 1
Постројења за 1
за пречишћавање 4
пречишћавање отпадних 2
вода могу 1
разликовати према 1
врсти отпадне 1
отпадне воде 1
се пречишћава, 1
пречишћава, односно 1
то градска 1
градска канализација, 1
канализација, индустријска 1
индустријска отпадна 1
отпадна вода, 1
вода, пољопривредна 1
пољопривредна отпадна 1
отпадна вода 1
или процедна 1
процедна вода. 1
вода. Постројење 1
Постројење за 1
за гасификацију 1
гасификацију дрвног 1
дрвног гаса 1
гаса (врсте 1
(врсте синтетичког 1
синтетичког гаса) 1
гаса) у 1
Граду или 1
или Гüссингу 1
Гüссингу ( 1
( Постројење 1
Постројење је 1
је затворено 1
затворено у 1
По стручним 1
стручним анализама, 1
анализама, Србији 1
потребно укупно 1
укупно четрдесетак 1
четрдесетак оваквих 1
оваквих возова, 1
возова, па 1
би набавком 1
набавком додатних 1
додатних гарнитура 1
гарнитура из 1
руског кредита 1
кредита локални 1
локални саобраћај 1
на неелектрифицираним 1
неелектрифицираним пругама 1
пругама у 2
Србији могао 1
могао дугорочно 1
дугорочно да 1
буде много 1
много ефикаснији. 1
ефикаснији. Постсовјетске 1
Постсовјетске државе 1
државе типично 1
типично су 1
пет група. 2
група. Постулати 1
Постулати еколошких 1
еколошких и 1
социјалних истраживања 1
међусобно ексклузивни; 1
ексклузивни; они 1
они коегзистирају 1
коегзистирају и 1
се допуњују 1
допуњују једни 1
другима. Поступајући 1
Поступајући тужилац 1
постао Далибор 1
Далибор Врећо. 1
Врећо. Поступак 1
Поступак дубоке 2
дубоке штампе 2
штампе карактеришу 2
карактеришу удубљени 2
удубљени штампајући 2
штампајући елементи 2
елементи матрице 1
матрице (штампарске 1
(штампарске форме, 1
форме, клишеа). 1
клишеа). Поступак 1
елементи штампарске 1
штампарске форме. 1
форме. Поступак 1
Поступак издавања 2
издавања овлашћења 1
и орган 2
издавао варирао 1
варирао је 1
и околности. 1
околности. Поступак 1
издавања патента 1
патента је 1
је дуготрајан, 1
дуготрајан, при 1
чему првенство 1
првенство власника 1
власника патента 1
патента као 1
и рок 1
рок његове 1
његове важности 1
важности почиње 1
почиње с 1
с даном 1
даном уписа 1
уписа пријаве 1
пријаве у 2
регистар пријава, 1
пријава, а 1
правилу дан 1
дан подношења 1
подношења пријаве 1
у патентном 1
патентном уреду. 1
уреду. Поступак 1
Поступак је 1
стално исти. 1
исти. Поступак 1
Поступак квалификације 1
квалификације из 1
из полуфинала 2
полуфинала остаје 1
остаје непромењен, 1
непромењен, тако 1
квалификује девет 1
девет песама 1
бројем гласова 1
у телегласању 1
телегласању и, 1
као десета, 1
десета, она 1
она песма 1
песма од 1
преосталих која 1
најбоље пласирана 2
пласирана у 1
гласању националних 1
националних жирија. 1
жирија. Поступак 1
Поступак метода 1
метода сумирања 1
сумирања или 1
метода сума 1
сума је 2
је парцијална 1
парцијална функција 1
функција из 1
скупа низова 1
низова до 1
до вредности. 1
вредности. Поступак 1
Поступак одобравања 1
одобравања теме 1
теме докторске 1
дисертације и 1
избора ментора, 1
ментора, као 1
и комисије 1
оцјену и 1
одбрану докторске 1
дисертације, подразумијева 1
подразумијева добијање 1
добијање сагласности 1
сагласности Сената 1
Сената Универзитета. 1
Универзитета. Поступак 1
Поступак подношења 1
подношења надгледају 1
надгледају чланови 1
чланови Шведског 1
Шведског удружења 1
удружења музичких 1
музичких издавача, 1
издавача, чији 1
чији задатак 2
међу пристиглим 2
пристиглим песмама 1
песмама проберу 1
проберу до 1
до разумнијег 1
разумнијег броја 1
1.200 песама. 1
песама. Поступак 1
Поступак по 1
по Суботићевом 1
Суботићевом захтеву 1
захтеву још 1
току. Поступак 1
Поступак претраживања 1
претраживања се 1
скратити само 1
низ сортиран. 1
сортиран. Поступак 1
Поступак прикупљања 1
прикупљања и 1
обраде крви 1
крви је 3
претходном случају. 1
случају. Поступак 1
Поступак пројекције 1
пројекције и 1
и кретања 1
у теме. 1
теме. Поступак 1
Поступак уклањања 1
уклањања назива 1
се никур 1
никур и 1
је сложен. 1
сложен. Поступак 1
Поступак факторизације 1
факторизације трајао 1
5. месеци 1
месеци паралелно 1
паралелно на 1
на 292 1
292 рачунара, 1
рачунара, уз 1
уз четворомесечне 1
четворомесечне припреме 1
припреме на 1
на CRAY 1
CRAY суперрачунарима. 1
суперрачунарима. Поступно 1
Поступно се 1
се мале 1
мале популације 1
популације почињу 1
почињу фрагментисати 1
фрагментисати и 1
и устаљивати 1
устаљивати у 1
у најпогоднијим 1
најпогоднијим пребивалиштима, 1
пребивалиштима, па 1
па једне 1
других постају 1
постају одељене 1
одељене еколошки 1
еколошки неповољним 1
неповољним подручјима. 1
подручјима. Поступци 1
Поступци се 1
тичу мађарског 1
мађарског закона 1
о централној 1
централној банци, 1
банци, старосне 1
старосне границе 1
пензију за 1
за судије 1
судије и 1
и тужиоце, 1
тужиоце, односно 1
односно независности 1
независности канцеларије 1
заштиту података. 1
података. Постхумно 1
Постхумно је 2
је завредео 1
завредео неколико 1
неколико друштвених 1
друштвених признања. 1
признања. Постхумно 1
ослобођен кривице 1
кривице од 1
стране немачког 1
немачког суда 1
суда наводећи 1
наводећи већ 1
већ споменутог 1
споменутог француског 1
француског судију 1
судију који 1
сам залагао 1
његово ослобађање. 1
ослобађање. Постхумно 1
Постхумно су 1
две драме, 1
драме, преведене 1
са немачког. 1
немачког. Посуде 1
Посуде израђене 1
израђене на 1
на колу 1
колу су 1
боје, отпорни 1
на температуру, 1
температуру, складно 1
складно обликовани 1
обликовани и 1
једноставно украшени 1
украшени (правим 1
(правим и 1
и таласастим 1
таласастим линијама 1
кратким вертикалним 1
вертикалним зарезима). 1
зарезима). Посушје 1
Посушје је, 1
остатак Западне 1
Западне Херцеговине, 1
Херцеговине, изразит 1
изразит емиграциони 1
емиграциони простор. 1
простор. Посушје 1
Посушје је 1
оно вријеме 1
вријеме спадало 1
спадало у 1
10 општина 1
општина с 1
с највећим 1
највећим процентом 1
процентом емиграције. 1
емиграције. По 1
По суштини 1
суштини детерминистички 1
детерминистички правац 1
филозофији стоицизам 1
стоицизам је 1
је Фирмикуса 1
Фирмикуса одвео 1
до астрологије. 1
астрологије. По 1
По схаватању 1
схаватању тадашњих 1
тадашњих становника 1
од „чуме 1
„чуме не 1
не страдају 2
страдају само 1
при прелазу 1
прелазу реке“. 1
реке“. По 1
По схватању 1
схватању Милошевића 1
Милошевића свебор 1
свебор треба 1
буде домаћи 1
домаћи одговор 1
одговор далекоисточним 1
далекоисточним борилачким 1
борилачким вештинама. 1
вештинама. По 1
По табели 1
табели предавача 1
предавача гимназије 1
у Ђевђелији, 1
Ђевђелији, са 1
почетка 1930. 1
По тадашњој 1
тадашњој тврдњи 1
тврдњи археолога 1
археолога Васиљевића 1
Васиљевића и 1
његовој стручној 1
стручној процени 1
процени у 1
сахрањено што 1
целини, што 1
што делови 1
делови тела 1
до 450 2
450 рањеника. 1
рањеника. Потајно 1
Потајно је 1
је заљубљена 3
у Николу. 1
Николу. Потакли 1
Потакли су 1
су Партиније 1
Партиније да 1
су опседали 1
опседали Димале. 1
Димале. Потањин 1
Потањин по 1
налогу Руског 1
Руског географског 1
географског друштва 1
друштва организује 1
организује експедицију 1
у северозападну 1
северозападну Монголију. 1
Монголију. Потапајућа 1
Потапајућа пумпа 1
пумпа је 1
стога ефикаснија. 1
ефикаснија. Потапањем 1
Потапањем у 1
у врелу 1
врелу воду 1
воду добија 2
се одвар 1
одвар који 1
садржи доста 1
доста витамина 1
витамина Ц. 1
Ц. Користи 1
украсно биље. 2
биље. Потврдан 1
Потврдан одговор 1
питање повлачи 1
собом захтев 1
се војници 2
војници мешају 1
у спољну 1
мери него 1
као саветодавци 1
саветодавци у 1
стратешким питањима. 1
питањима. Потврда 1
Потврда постојања 1
овог елемента 4
елемента објављена 1
2. маја 3
2014. Потврда 1
Потврда сумњи 1
сумњи да 1
је прислушкиван, 1
прислушкиван, изазвала 1
код Тита 2
Тита огорчење 1
огорчење и 1
са Управом 2
Управом државне 1
државне безбедности 1
безбедности (УДБА). 1
(УДБА). Потврду 1
Потврду да 1
о Давиду 1
Давиду је 1
дао словеначки 1
словеначки форензичар. 1
форензичар. Потврђена 1
Потврђена је 2
претпоставка о 1
о густој 1
густој атмосфери 1
атмосфери планете 1
њеној веома 1
веома врућој 1
врућој површини. 1
површини. Потврђена 1
након Драгутинове 1
Драгутинове смрти, 1
смрти, 12. 1
маја 1317. 1
1317. Потврђен 1
Потврђен је 1
јула 1779. 1
1779. Потврђујући 1
Потврђујући значај 1
значај историјског 1
историјског доношења 1
доношења акта 1
акта о 1
независности Украјине, 1
Украјине, 24. 1
августа 1991,'' 1
1991,'' Потез 1
Потез VIII 1
је двокрили 1
двокрили двоседи 1
двоседи једномоторни 1
једномоторни авион 1
конструкције. Потез 1
Потез је 1
научио гледајући 1
гледајући клипове 1
клипове свог 1
свог идола 1
идола — 1
— Потекао 1
Потекао је 1
из грађанске 1
у Стразбуру, 2
Стразбуру, где 1
и одрастао. 1
одрастао. По 1
По тексту 1
тексту плаката 1
плаката нико 1
ни помислити 1
помислити да 1
да мађарски 1
мађарски окупатори 1
окупатори намеравају 1
намеравају под 1
под „рацијом“ 1
„рацијом“ да 1
изврше масовна 1
масовна зверства 1
зверства над 2
Јеврејима у 1
циљу њиховог 1
њиховог потпуног 1
потпуног уништења. 1
уништења. По 1
По телесним 1
телесним одликама, 1
одликама, Роми 1
Роми се 1
знатно међусобно 1
међусобно разликују. 1
разликују. Потемкинова 1
Потемкинова остала 1
даље непомична 1
непомична под 1
под Очаковом, 1
Очаковом, где 1
провела више 1
пола године. 1
године. Потен 1
Потен га 1
га спомиње 1
као Pulatum 1
Pulatum vel 1
vel Polletum. 1
Polletum. Потенцијали 1
Потенцијали ове 1
ове сарадње 1
сарадње су 1
су образложени 1
образложени у 1
у Смерницама 1
Смерницама за 1
2002. Потенцијална 1
Потенцијална енергија 1
енергија у 1
пољу привлачне 1
привлачне силе 3
силе је 1
је негативна. 1
негативна. Потенцијална 1
Потенцијална улога 1
улога Cdc6 1
Cdc6 у 1
у иницијацији 1
иницијацији ДНК 1
ДНК репликације. 1
репликације. Потенцијални 1
Потенцијални инострани 1
инострани корисници, 1
корисници, уједно 1
уједно су 3
и традиционални 1
традиционални купци 1
купци њихових 1
њихових борбених 1
авиона. Потенцијални 1
Потенцијални приход 1
приход може 1
може премашити 1
премашити трошкове 1
у похрани. 1
похрани. Потенцијал 1
Потенцијал те 1
те воде 1
воде први 1
уочио Миломир 1
Миломир Веснић 1
Веснић службеник 1
у краљевачкој 1
краљевачкој општини. 1
општини. Потенциометар 1
Потенциометар са 1
са отпорним 1
отпорним оптерећењем 1
оптерећењем и 1
и еквивалентно 1
еквивалентно коло 1
коло са 1
константним отпорима. 1
отпорима. По 1
По Теодосију, 1
Теодосију, српски 1
челу трпезе. 1
трпезе. Потера 1
Потера за 1
за пленом 1
пленом не 1
једног минута 3
ако гепард 1
гепард не 1
ухвати на 1
почетку, често 1
често ће 1
ће одустати 1
одустати него 1
троши енергију. 1
енергију. Потера 1
Потера је 2
је дисциплина 2
жене одржава 1
10 километара. 2
километара. Потера 1
мушкарце одвија 1
од 12,5 1
12,5 километара. 1
километара. По 1
По теретном 1
теретном броду 1
броду "Војвода 1
"Војвода Путник" 1
Путник" који 1
је 1924. 2
1924. Потеси 1
Потеси Старо 1
Старо и 1
и Младо 1
Младо Селиште 1
Селиште леже 1
леже „у 1
„у планини" 1
планини" високо 1
изнад данашњег 1
данашњег села. 2
села. Потес 1
Потес Попово 1
Попово Орашје 1
Орашје лежи 1
долини Козничке 1
Козничке Реке. 1
Реке. Потес 1
Потес Старо 1
Старо Село 2
Село лежи 1
насеља. Потешкоће 1
Потешкоће је 1
стварала и 2
политичка организација 1
организација будућег 1
будућег света. 1
света. Потешкоће 1
Потешкоће на 1
наишао касније 1
Риму биле 1
су типичне 1
сваког „скоројевића“ 1
„скоројевића“ (homo 1
(homo novus). 1
novus). Потидеја 1
Потидеја је 1
била коринтска 1
коринтска колонија 1
полуострву Халкидики. 1
Халкидики. Потиљачна 1
Потиљачна преса 1
преса (која 1
(која личи 1
на манжетну 1
манжетну лакарског 1
лакарског апарата 1
мерење крвног 2
крвног притиска) 1
притиска) производи 1
специјалне високо 1
високо отпорне 1
отпорне гуме. 1
гуме. Потисак 1
Потисак је 1
је векторисан 1
векторисан са 1
са померањем 1
померањем сегмената 1
сегмената млазнице 1
млазнице око 1
својих обртних 1
обртних оса 1
оса („шарке-лежишта“), 1
(„шарке-лежишта“), тако 1
се скрећу 1
скрећу издувни 1
гасови главног 1
главног мотора 1
мотора надоле, 1
надоле, од 1
од 0° 1
0° до 1
око 95°. 1
95°. Потицао 1
Потицао је 2
сиромашне многочлане 1
многочлане сељачке 1
сељачке породице. 2
породице. Потицао 1
средње имућне 3
имућне породице. 1
породице. Потиче 3
Потиче из 12
из етничке 1
групе Гвари. 1
Гвари. Потиче 1
из официрске 1
официрске породице. 1
периода II 1
II века. 1
века. Потиче 1
породице сиромашних 1
сиромашних сељака, 1
имали услова 1
услова да 1
му омогуће 1
омогуће школовање. 1
школовање. Потиче 1
из рвачке 1
рвачке породице, 1
породице, отац 1
је судија, 1
судија, а 1
мајка менаџер 1
менаџер клуба. 1
клуба. Потиче 1
тачно настао. 1
настао. Потиче 1
могла омогућити 1
омогућити ни 1
ни основно 1
основно школовање, 1
школовање, већ 1
години почео 1
на пољопивредним 1
пољопивредним пословима. 1
пословима. Потиче 1
породице, Микин 1
Микин отац 1
отац Драгутин, 1
Драгутин, био 1
је железничар. 1
железничар. Потиче 1
имућне породице, 1
породице, његов 1
отац Светислав 1
Светислав био 1
је учитељ. 1
учитељ. Потиче 1
имућне сељачке 1
сталног кретања 1
кретања људи 1
између запослења 1
и уласка 2
уласка и 2
и изласка 3
из контингента 1
контингента радне 1
радне снаге. 4
снаге. Потиче 1
из уметничке 1
уметничке породице 1
отац Адолф 1
Адолф Филип 1
Филип био 1
био академски 1
академски образовани 1
образовани певач 1
и прашки 1
прашки позоришни, 1
позоришни, глумац 1
глумац док 1
била музички 1
музички наставник 1
свирала гитару. 1
гитару. Потиче 1
Потиче од 1
од оваца 1
с грубом 1
грубом вуном 1
вуном као 1
је Шетландска 1
Шетландска овца. 1
овца. Потичу 1
Потичу од 1
од давнина, 1
давнина, врсни 1
врсни су 1
су ловци, 1
ловци, а 1
тога имају 1
имају грациозан 1
грациозан изглед 1
изглед што 1
што само 1
само доприноси 1
доприноси тражености 1
тражености расе. 1
расе. Потиштен 1
Потиштен због 1
због трагичне 1
трагичне судбине 2
судбине свог 1
сина Ненада. 1
Ненада. Потје 1
Потје је 1
године освојио 3
освојио незваничну 1
незваничну брдску 1
класификацију. Потказивање 1
Потказивање устаника 1
устаника са 1
приписати аустријском 1
аустријском инспектору 1
инспектору у 1
Старој Градишци 1
Градишци Котвицу, 1
Котвицу, коме 1
28. Поткласе 1
Поткласе лабиринтодонција 1
лабиринтодонција и 1
и лептоспондили 1
лептоспондили обухватају 1
обухватају само 1
само фосилне 1
фосилне организме 1
организме и 1
означавају заједничким 1
заједничким називом 1
називом стегоцефалија. 1
стегоцефалија. По 1
По тој 5
тој дефиницији, 1
дефиницији, свако 1
свако једињење 1
лако депротонисати 1
депротонисати се 1
сматрати киселином. 1
киселином. По 1
тој наредби 1
наредби 5. 1
5. армија 2
реализацију ове 1
ове директиве 1
директиве није 1
било реалне 1
реалне основе. 1
основе. По 1
тој одредби 1
одредби су 1
времена свештеници, 1
свештеници, крајишници 1
крајишници и 1
грађани са 1
са сељацима, 1
сељацима, сваки 1
сваки за 1
себе бирали 1
бирали по 1
по 25 1
25 посланика. 1
посланика. По 1
тој привилегији 1
привилегији дато 1
дато им 1
на Чепељској 1
Чепељској ади 1
ади код 1
код Будима. 1
Будима. По 1
тој теорији 1
теорији Московска 1
Московска држава 1
остала последњи 1
последњи бастион 1
бастион православног 1
православног хришћанства. 1
хришћанства. Поток 1
Поток врела, 1
врела, односно 1
односно врелска 1
врелска отока 1
отока укупне 1
дужине 435 1
435 метара, 1
метара, прво 1
прво отиче 1
отиче према 1
северу на 2
130 метара, 1
затим скреће 2
после неких 1
неких 300 1
метара улива 2
у Крупајску 1
Крупајску реку. 1
реку. Поток 1
припреми дворски 1
дворски воз 1
воз за 1
за престолонасљедника, 1
престолонасљедника, који 1
би 12. 1
12. септермбра 1
септермбра 1920. 1
1920. Поток 1
планином Јаворца 1
Јаворца и 1
и селом 1
селом Чадрг 1
Чадрг обликовао 1
обликовао дубоку 1
дубоку сутјеску 1
сутјеску која 1
зове - 1
- Корита 1
Корита Толминке 1
Толминке по 1
којој води 1
води заштићен 1
заштићен пут 1
за посјетиоце. 1
посјетиоце. Потомак 1
Потомак Арсенија 1
Арсенија Чарнојевића 1
Чарнојевића није 1
није одвео 1
одвео Србе 1
у туђину, 1
туђину, већ 1
је, тамо 1
тамо затечене, 1
затечене, организовао, 1
организовао, сабрао, 1
сабрао, духовно 1
духовно ојачао 1
ојачао и 1
морално усмjерио 1
усмjерио ка 1
ка поштовању 1
поштовању свога 1
свога имена, 1
имена, језика, 1
језика, културе 1
традиције. Потомак 1
Потомак је 2
је генетички 2
генетички исти 1
као организам 1
организам даваоца. 1
даваоца. Потомак 1
је јеврејских 1
имиграната из 2
из Белорусије 1
Белорусије чије 1
било Коен. 1
Коен. Потомак 1
Потомак старих 1
старих епирских 1
епирских господара, 1
господара, деспот 1
деспот Нићифор, 1
Нићифор, јави 1
јави се 1
пролеће 1356. 1
1356. Потом, 1
Потом, Арса 1
Арса и 1
и Сара 2
Сара постају 1
пар и 1
покажу Марку 1
Марку и 1
и Марини 1
Марини да 1
пореметити срећу 1
срећу својим 1
својим пољупцем. 1
пољупцем. Потом 1
Потом би 2
била поклопљена, 1
поклопљена, такође 1
такође претходно 1
претходно загрејаним, 1
загрејаним, поклопцем 1
поклопцем – 1
– вршником 1
вршником који 1
је прекриван 1
прекриван жаром 1
жаром или 1
је жаром 1
жаром директно 1
директно покривано 1
покривано тесто, 1
тесто, како 1
у Гостуши. 1
Гостуши. Потом 1
поред гроба 1
гроба следио 1
следио опело 1
опело свештеника 1
са распаљеном 1
распаљеном кадионицом 1
кадионицом и 1
са епитрахиљем 1
епитрахиљем око 1
врата, који 1
је залазећи 1
залазећи око 1
око гроба 1
гроба читао 1
читао молитве 1
за упокојене, 1
упокојене, кадећи 1
кадећи димом 1
димом и 1
и мирисом 1
мирисом тамњана 1
тамњана и 1
и преливао 1
преливао гроб 1
гроб вином. 1
вином. По 1
По том 10
том вјеровању, 1
вјеровању, сувишна 1
сувишна густина 1
густина океанске 1
океанске литосфере 1
литосфере која 1
која тоне 1
тоне у 2
у субдуктивним 1
субдуктивним зонама 1
зонама је 1
покретач плоча, 1
плоча, тј. 1
тј. Потом 2
Потом га 1
тражи између 1
две представе 1
представе код 1
код управнице 1
управнице циркуса. 1
циркуса. Потом 1
Потом говори 1
говори Љуби 1
Љуби да 1
му жели 1
жели срећу, 1
срећу, да 1
ожени и 1
једно дете, 2
дете, које 1
које неће 1
неће завршити 1
завршити као 1
њен син. 1
син. Потом, 1
Потом, девојка 1
девојка случајно 1
случајно ушетава 1
ушетава у 1
зид где 1
смештене тегле 1
тегле пуне 1
пуне крви 1
крви за 1
за лутке, 1
лутке, и 1
уништава њих 1
њих 6. 1
6. Она 1
затим послата 1
Берлин а 1
а Кинг 1
Кинг обећава 1
пронаћи поново. 1
поново. Потом 1
Потом Димитрије 1
П. Тирол 1
Тирол са 1
мајком прелази 1
прелази 1816. 1
1816. Потом 1
Потом добија 1
добија жућкасту 1
жућкасту боју. 1
боју. Потом 1
Потом долази 1
до дуже 1
паузе, јер 1
јер ни 1
ни Министарство 1
културе није 2
било заинтересовано 1
заинтересовано за 1
обнављање његовог 1
његовог рада. 2
рада. Потом 1
Потом дошло 1
до шестодневног 1
шестодневног рата 1
с јединицама 1
јединицама словеначке 1
словеначке територијалне 1
територијалне одбране. 1
одбране. По 1
По томе 7
држави, али 2
га спречи 2
спречи и 1
му затвори 1
затвори уста. 1
уста. По 1
претеча модерних 1
модерних времена 1
и аспирација, 1
аспирација, а 1
неки га 1
сматрају зачетником 1
зачетником ренесансног 1
ренесансног хуманизма. 1
хуманизма. По 1
село Деветина, 1
Деветина, удаљено 1
удаљено два 1
два километра 3
од Хрваћана, 1
Хрваћана, добило 1
то пети 1
пети аеродром 1
аеродром по 1
промету у 1
Британији. По 1
је учесника 1
учесника укључено 1
у пројекат, 2
пројекат, они 1
лични пројекти 1
пројекти или 1
или мали 1
мали пројекти 1
који ангажују 1
ангажују неколико 1
неколико ученика. 1
ученика. По 1
томе можемо 1
можемо препознати 2
препознати језгровитост 1
језгровитост Ајалиног 1
Ајалиног песничког 1
песничког израза. 1
израза. По 1
томе ће 1
ће утицати 2
формирање раног 1
раног хришћанског 1
учења на 2
Западу. По 1
том закону 1
закону притисак 1
врши идеални 1
идеални гас 1
гас на 1
на зидове 1
зидове суда 1
суда је 4
пропорционалан са 1
са температуруром. 1
температуруром. По 1
том извештају 1
извештају школска 1
зграда je 1
je била 1
од набојa, 1
набојa, прилично 1
прилично средовита 1
средовита (осредња). 1
(осредња). Потом 1
Потом изговара 1
изговара њихове 1
њихове називе 1
називе и 2
и појединачно 2
појединачно их 1
их описује. 1
описује. Потом 1
је CD 1
CD сингл 1
Немачкој 22. 1
новембра — 1
— истог 1
сингл премијерно 1
премијерно пуштен 1
Италији. Потом 1
у Техници 1
Техници Покрајинског 1
Покрајинског комитета 1
Србију. Потом 1
била разорена, 1
разорена, па 1
је обнављана 1
обнављана у 1
у 16, 1
16, 17. 1
веку. Потом 1
је дејствујући 2
дејствујући митраљезом 1
митраљезом успео 1
помогне извлачење 1
извлачење дела 1
дела Другог 1
Другог црногорског 1
црногорског батаљона 1
непријатељу нанесе 1
нанесе губитке. 1
губитке. Потом 2
до 1802. 1
1802. Потом 1
извела три 1
четири наступа 1
наступа као 4
неким музикалима 1
музикалима у 1
Италији, на 1
пример, Questo 1
Questo pazzo, 1
pazzo, pazzo 1
pazzo mondo 1
mondo della 1
della canzone 1
canzone из 1
1965. Потом 1
Француске отишао 1
иностранство како 1
избегао анархистичке 1
анархистичке одмазде. 1
одмазде. Потом 1
Потом је, 1
исте 2006. 1
2006. Потом 1
исток, против 1
против Парћана, 1
Парћана, користећи 1
њиховом заузетошћу 1
заузетошћу походом 1
походом на 1
на Тохараца. 1
Тохараца. Потом 1
случајева евидентиран 1
евидентиран у 2
различитим европским 1
европским земљама 3
првог периода 1
периода епидемије 1
епидемије до 1
краја фебруара. 2
фебруара. Потом 1
брзину рукоположен 1
за јерођакона 1
јерођакона и 1
и јеромонаха, 1
јеромонаха, а 1
затим произведен 1
произведен за 1
за архимандрита 3
архимандрита у 1
храму Светог 2
Битољу. Потом 1
назван Фестивал 1
Фестивал југословенског 1
југословенског филма 1
је највишу 1
највишу годишњу 1
годишњу смотру 1
смотру југословенске 1
југословенске филмске 1
почетак филмске 1
филмске сезоне 2
земљи. Потом 1
директора карловачке 1
карловачке српске 1
српске основне 1
школе (1811-1814). 1
(1811-1814). Потом 1
1904. Потом 1
2008. Потом 1
одржана народна 1
по предлогу 2
предлогу Епаминонде, 1
Епаминонде, који 1
такође узео 1
узео учешће 1
у преврату, 1
преврату, тираноубице 1
тираноубице проглашене 1
за спасиоце 1
спасиоце и 1
и добротворе, 1
добротворе, обновљен 1
демократски поредак, 1
а Пелопида, 1
Пелопида, Мелон 1
Мелон и 1
и Харон 1
Харон су 1
за беотархе. 1
беотархе. Потом 1
окупио војску, 1
војску, победио 1
победио Арапе 1
Арапе и 1
склопио мировни 1
њима. Потом 1
опет направила 1
направила паузу, 1
паузу, што 1
негативно утицало 2
на популарност. 1
популарност. Потом 1
отворио Јеванђеље 1
Јеванђеље и 1
читао народу 1
народу из 1
њега. Потом 1
у „Шерцеров 1
„Шерцеров батаљон”, 1
батаљон”, али 1
разболео па 1
у Љубљану, 1
Љубљану, где 1
поново деловао 1
као илегалац. 2
илегалац. Потом 1
отпловио за 1
за Египат 1
Египат остављајући 1
остављајући јак 1
јак гарнизон 1
острву. Потом 1
владе ( 1
( Потом 1
почела изградња 1
би спојио 1
спојио две 1
југа. Потом 1
почео освајати 1
освајати римске 1
римске тврђаве 1
тврђаве у 1
у Месопотамији. 1
Месопотамији. Потом 1
1944. ; 1
; потом 1
сазидана мунара 1
мунара од 1
цигле (1928). 1
(1928). Потом 1
Николом Ђоновићем, 1
Ђоновићем, посланичким 1
посланичким кандидатом 1
кандидатом Уједињене 1
Уједињене опозиције 1
опозиције за 1
за Барски 1
Барски срез, 1
срез, организовао 1
организовао народне 1
народне зборове 1
зборове у 1
већим местима 1
местима Барског 1
Барског среза. 1
среза. Потом 1
следила акција 1
селу Прешница, 1
Прешница, у 1
Истри, где 1
био нападнут 3
нападнут јак 1
јак немачки 1
заробљена 32 1
32 војника. 1
војника. Потом 1
је Токтај 1
Токтај послао 1
два гласника 1
гласника по 1
по Ногаја 1
Ногаја и 1
и Тотамангуовим 1
Тотамангуовим синовима 1
синовима положи 1
положи рачун 1
рачун за 1
смрт њиховог 1
њиховог оца; 1
оца; али, 1
али, Ногај 1
Ногај се 1
се насмејао 1
насмејао на 1
ову поруку 1
рекао гласницима 1
гласницима да 1
неће одазвати. 1
одазвати. Потом 1
зони опричана 1
опричана бојом 1
бојом светиња 1
светиња којој 1
овај манастир 2
посвећен – 1
– Чудотворна 1
Чудотворна Икона 1
Икона Пресвете 1
Богородице Тројеручице. 1
Тројеручице. Потом 1
је узгајао 1
узгајао женско 1
женско потомство 1
потомство и 1
и парио 1
парио их 1
са мужијацима 1
мужијацима њемачког 1
њемачког овчара, 1
овчара, стварајући 1
стварајући сарлошког 1
сарлошког вучјег 1
вучјег пса. 1
пса. Потом 1
у Тебу 1
Тебу уведено 1
уведено демократско 1
демократско уређење. 1
уређење. Потом 1
Потом му 2
му домаћица 1
домаћица отвара 1
и обраћајући 1
се бадњаку 1
бадњаку говори 1
говори Добро 1
Добро вече 1
вече бадњаче! 1
бадњаче! Потом 1
му Јеврем 1
Јеврем указује 1
указује индиректно 1
индиректно на 2
на Душанов 1
Душанов грех 1
грех тј. 1
Потом он 1
он подноси 1
издавање дозволе 1
дозволе за 1
једно ходочашће. 1
ходочашће. Потом 1
Потом открива 1
њега Елса 1
Елса помагала 1
помагала Колу 1
Колу Фелпсу, 1
Фелпсу, са 1
раније започела 1
започела аферу. 1
аферу. Потом 1
Потом поново 1
поново пешадијске 1
пешадијске јединице 1
јединице сачињене 1
сачињене од 2
5. хонведске 1
хонведске јединице. 1
јединице. Потом, 1
Потом, по 1
по оздрављењу, 1
оздрављењу, био 1
у Инвалидском 1
Инвалидском одјељењу 1
одјељењу Министарства 1
Министарства војног 1
војног до 1
до мјесеца 1
мјесеца јануара 1
јануара 1914, 1
1914, од 1
био исљедник 1
исљедник при 1
при Управи 1
Управи београдског 1
београдског гарнизона 1
код референта 1
референта судства 1
судства Дунавске 1
Дунавске дивиз. 1
дивиз. По 1
том попису 1
попису Грбавче 1
Грбавче је 1
имало 90 1
90 кућа 1
и 670 1
670 становника 1
становника (337 1
(337 мушкараца 1
и 333 1
333 жене). 1
жене). Потом 1
Потом предложи 1
предложи Тајлеру 1
Тајлеру да 1
освете детективу 1
детективу тако 1
ће Тајлер 1
Тајлер спавати 1
спавати са 1
са Али 1
је оставити. 1
оставити. Потом 1
Потом сазнајемо 1
је лажни 1
лажни полицајац 1
полицајац у 1
ствари слуга 1
слуга вампира 1
вампира Дикона 1
Дикона Фроста 1
Фроста и 1
постане вампир 1
вампир тзв. 1
тзв. По 1
том светитељу 1
светитељу је 1
добио крштено 1
крштено име. 1
име. Потом 1
и спусти 1
спусти лагано 1
лагано на 1
земљу. Потом 1
Бугарску, где 1
снимила филм 1
филм Изпитание 1
Изпитание 1942. 1
1942. Потом 1
у Ердељ, 1
Ердељ, што 1
највећа грешка. 1
грешка. Потом 1
залив Бофорт 1
Бофорт по 1
по “Освету” 1
“Освету” и 1
своју посаду, 1
посаду, са 1
Сент Томас 1
Томас и 1
и уновчи 1
уновчи их. 1
их. Потом 1
до централног 1
централног простора 1
простора са 1
са бунарским 1
бунарским отвором 1
отвором прекривеним 1
прекривеним заштитном 1
заштитном челичном 1
челичном мрежом. 1
мрежом. Потом 1
Националном институту 2
и технику 1
технику ( 1
Берлину. Потом 1
из професионалних 1
професионалних разлога 1
разлога преселио 1
Анђелес. Потом 1
се „лопте“ 1
„лопте“ од 1
глине косицом 1
косицом сецкају 1
сецкају на 1
танке листиће-пантљике, 1
листиће-пантљике, и 1
притом из 1
ње, још 1
још једанпут, 1
једанпут, уклањају 1
уклањају каменчићи 1
каменчићи и 1
друга нечистоћа. 1
нечистоћа. Потом 1
се одселио 1
одселио из 1
би студирао 1
студирао радијско 1
радијско емитовање 1
емитовање на 1
Универзитету Фордам 1
Фордам који 1
финансијских проблема. 2
проблема. Потом 1
у Тарс 1
Тарс у 1
у Киликији, 1
Киликији, где 1
у зимовницима. 1
зимовницима. Потом 1
прикључује бенду 1
бенду Самсон 1
Самсон крајем 1
крајем 1979. 2
1979. Потом 1
се пролазак 1
пролазак контраста 1
контраста кроз 1
кроз јајоводе 1
јајоводе и 1
његов излазак 1
излазак кроз 1
кроз абдоминалне 1
абдоминалне остијуме 1
остијуме туба 1
туба може 1
може врло 1
врло једноставно 1
и поуздано 1
поуздано пратити 1
пратити на 1
на монитору 2
монитору ултразвучног 1
ултразвучног апарата. 1
апарата. Потом 1
ређају хитови 1
хитови „Док 1
„Док те 1
те чекам 1
чекам испод 1
испод липа”, 1
липа”, „Довиђења, 1
„Довиђења, довиђења”, 1
довиђења”, „Не 1
„Не играј 1
играј се, 1
не мучи 1
мучи ми 1
ми душу” 1
душу” и 1
други. Потом 1
се смеса 1
смеса гранулира 1
гранулира у 1
јединствену конзистену 1
конзистену масу 1
масу коришћењем 1
коришћењем млазница, 1
млазница, потом 1
потом сабија, 1
сабија, пелетира 1
пелетира и 1
шаље директно 1
у складиште 1
складиште као 1
као уљана 1
уљана погача. 1
погача. Потом 1
у памучну 1
памучну тканину, 1
тканину, па 1
у кружне 1
кружне калупе. 1
калупе. Потом 1
се техником 1
техником дубљења 1
дубљења обрађује 1
обрађује унутрашњост 1
унутрашњост чутуре, 1
чутуре, и 1
прави отвор 1
на грлићу 1
грлићу чутуре. 1
чутуре. Потом 1
остали низови 1
низови трепљи 1
трепљи - 1
- адорална 1
адорална цилијарна 1
цилијарна зона, 1
зона, метатрох, 1
метатрох, неуротрох. 1
неуротрох. Потом 1
цела гибаница 1
гибаница прелије 1
прелије још 1
једном павлаком 1
павлаком и 1
и шећером 1
шећером и 1
и пече 1
пече у 1
у пећници 1
пећници на 1
на 200°C. 1
200°C. Потом 1
се цигнолинска 1
цигнолинска паста 1
паста скида 1
скида уљем. 1
уљем. По 1
том споразуму 2
споразуму Румунији 1
Румунији су, 1
њен улазак 1
страни Антанте, 1
Антанте, биле 1
биле обећане 1
обећане територије 1
су насељавали 3
насељавали углавном 1
углавном Румуни. 1
Румуни. По 1
споразуму Срби 1
имали да 3
да исплате 1
исплате крџалијама 1
крџалијама 360 1
360 кеса, 1
кеса, а 1
ови њима 1
њима четири 1
четири дахиске 1
дахиске главе. 1
главе. Потом 1
Потом су 7
били закључани 1
закључани у 1
штали коју 1
затим запалили 1
запалили пољски 1
пољски становници 1
становници Једвабнеа. 1
Једвабнеа. Потом 1
су краља 1
и краљицу 1
краљицу вратили 1
у Тиљери 1
Тиљери где 1
их држали 1
држали у 1
заробљеништву. Потом 1
су оранизовани 1
оранизовани кусрсеви 1
кусрсеви за 1
за глумце 2
и одабрани 1
одабрани они 1
ће похађати 1
похађати течајеве 1
течајеве режије 1
режије у 1
Београду. Потом 1
су понедељка 1
понедељка 28. 1
октобра цене 1
цене поново 1
поново почеле 1
почеле падати. 1
падати. Потом 1
све напале 1
напале Шведску 1
Шведску из 1
различитих смерова. 1
смерова. Потом 1
следиле победе 1
над два 1
два Аргентинца, 1
Аргентинца, Едуардом 1
Едуардом Шванком 1
Шванком и 1
и Хуаном 1
Хуаном Монаком. 1
Монаком. Потом 1
те бољшевичке 1
напале 5. 1
5. кавкаску 1
кавкаску пешадијску 1
пешадијску дивизију, 1
дивизију, али 1
том нападу 3
нападу имали 1
веће губитке. 1
Потом ће 1
бити трансформисан 1
у експоненцијални 1
експоненцијални запис, 1
запис, тако 1
испред зареза 1
зареза буде 1
један бит. 1
бит. По 1
том указу 2
указу је 1
одређено ковање 1
ковање апоена 1
апоена од 1
5 перпера. 1
перпера. По 1
указу се 1
се штит 1
штит носио 1
носио на 4
делу левог 1
левог рукава 1
рукава ветровки 1
ветровки и 1
и јакни, 1
јакни, и 1
на ратним 1
ратним кошуљама 1
кошуљама и 1
и униформама. 1
униформама. Потом 1
Потом у 2
кафани упознаје 1
упознаје Весну, 1
Весну, која 1
веома допада. 1
допада. Потом, 1
Потом, улази 1
у дестилациону 1
дестилациону колону 1
колону високог 1
се физички 1
физички одвоја 1
одвоја азот 1
азот у 1
у парном 1
парном облику 1
облику на 2
врху колоне 1
колоне за 1
за дестилацију 1
дестилацију а 1
а течна 1
течна форма 1
форма „сировог” 1
„сировог” кисеоника 1
кисеоника (~ 1
(~ 90% 1
90% О 1
О 2 1
дну се 1
одваја и 1
и складишти. 1
складишти. Потом, 1
Потом, у 1
1890. Потом 1
штрајк ступа 1
ступа и 1
трећа смена, 1
смена, која 1
придружила штрајку, 1
штрајку, али 1
остала испред 1
испред јаме. 1
јаме. Потом 1
Потом Фелини 1
Фелини пише 1
и асистира 1
асистира Пјетру 1
Пјетру Ђермију 1
Ђермију у 1
филмовима „Паиса“ 1
„Паиса“ (Paisan) 1
(Paisan) 1946, 1
1946, Злочин 1
Злочин Ђована 1
Ђована Епископа 1
Епископа 1947, 1
1947, Без 1
Без милости 1
милости 1947. 1
1947. Потомци 1
Потомци Богдана 1
Богдана Куреша 1
Куреша покренули 1
су поступак 1
поступак ради 1
ради измештања 1
измештања џамије 1
џамије са 1
њиховог имања. 1
имања. Потомци 1
Потомци су 1
су Коса 1
Коса Станишаја, 1
Станишаја, сина 1
сина Станише 1
Станише Нрелаја 1
Нрелаја и 1
и потичу 1
села Вукељ 1
Вукељ на 1
северу Албаније. 1
Албаније. Потомци 1
Потомци тих 1
тих најстаријих 1
најстаријих досељеника 1
досељеника јесу: 1
јесу: Чулићи, 1
Чулићи, Ђурићићи 1
Ђурићићи и 1
и Петковићи 1
Петковићи (сви 1
(сви данас 1
друга презимена). 1
презимена). По 1
том члану, 1
члану, непослушном 1
непослушном робу 1
робу имало 1
се отсећи 1
отсећи уво. 1
уво. Потоња 1
Потоња два 1
два стила 1
стила тела 1
тела аута 1
аута представљају 1
представљају прва 1
прва возила 1
с предњом 1
предњом вучом 1
вучом које 1
које производи 2
производи BMW. 1
BMW. Потоњи 1
Потоњи догађај 1
кошаркашкој арени. 1
арени. Потопљен 1
Потопљен је 1
је терен 2
налазили многобројни 1
многобројни археолошки 1
археолошки надгробни 1
надгробни споменици 4
споменици изузетне 1
изузетне научне 2
и културно-историјске 1
културно-историјске вредности. 1
вредности. Потоци 1
Потоци података 1
података улазе 1
из низова 1
низова портова 1
портова који 1
генерисани од 1
стране ауто 1
ауто секвенционираних 1
секвенционираних меморијских 1
меморијских јединица, 1
јединица, АСМС. 1
АСМС. Поточна 1
Поточна пастрмка 1
пастрмка сe 1
сe мрести, 1
мрести, у 1
од климатских 1
климатских услова, 1
услова, од 1
фебруара. Потписала 1
Потписала се 1
за креативне 1
креативне уметнике 1
уметнике и 3
и сарађивала 2
са ЦАА 1
ЦАА Фондацијом 1
Фондацијом о 1
о филантропској 1
филантропској стратегији 1
стратегији која 1
на ЛГБТ 1
ЛГБТ питања. 1
питања. Потписао 1
Потписао је 4
нови G2 1
G2 Esports 1
Esports тим 1
тим 3. 1
2017. Потписао 1
први уговор 1
са баксима 1
баксима 30. 1
2013. Потписао 1
је четворогодишњи 2
уговор. Потписао 1
сезоне 2016. 1
2016. Потписивање 1
Потписивање мировног 1
споразума 30. 1
маја 1913. 1
1913. Потписивањем 1
Потписивањем новог 1
новог уговора, 1
уговора, Џејмс 1
Џејмс Харден 1
постао најскупљи 1
најскупљи кошаркаш 1
кошаркаш на 1
свијету. Потписивао 1
Потписивао се 1
са „Хаџи”, 1
„Хаџи”, што 1
је походио 1
походио Свету 1
Свету земљу. 2
земљу. Потпис 1
Потпис може 1
бити погрешно 1
погрешно поистовећен 1
поистовећен са 2
са аутограмом, 1
аутограмом, који 1
првенствено уметничко 1
уметничко изражавање. 1
изражавање. Потписници 1
Потписници су 1
захтевали враћање 1
враћање парламентарног 1
парламентарног система, 1
система, састављање 1
састављање новог 1
новог устава 2
би одобрили 1
одобрили Срби, 1
Срби, Хрвати 2
Хрвати и 3
и Словенци 3
Словенци и 1
и реорганизацију 1
реорганизацију државе 1
државе према 1
према федералном 1
федералном моделу. 1
моделу. Потписује 1
Потписује аутограме 1
аутограме за 1
за обожаваоце 1
обожаваоце након 1
свог концерта 1
у хонгконшком 1
хонгконшком културном 1
културном центру. 1
центру. Потпомје 1
Потпомје нова 1
нова нишка 1
нишка власт 1
власт наредила 1
наредила власницима 1
власницима дућана 1
дућана да 1
се изместе 1
изместе на 1
нову регулациону 1
према захтевима 2
захтевима Винтеровог 1
Винтеровог регулационог 1
регулационог плана. 1
плана. Потпорне 1
Потпорне ћелије 1
ћелије периферног 1
периферног нервног 1
система пореклом 1
од нервне 1
нервне кресте. 1
кресте. Потпоручник 1
Потпоручник је 1
постао 1830. 1
1830. Потпредседника 1
Потпредседника Хамфрија 1
Хамфрија положио 1
Џон В. 1
В. МкКромак, 1
МкКромак, председник 1
председник Представничког 1
Представничког дома. 1
дома. Потпредседник 1
Потпредседник владе 1
владе Русије, 1
Русије, Сергеј 1
Сергеј Иванов 1
своме интервју 1
интервју дао 1
дао основне 1
основне информације 1
о програму 1
програму руског 1
руског новог 1
новог ловца. 1
ловца. Потпредседник 1
Потпредседник Државне 1
Државне думе 1
думе Николај 1
Николај Левичев 1
Левичев предложио 1
се сећање 1
на Примакова 1
Примакова овековечи 1
овековечи спомеником 1
спомеником на 1
на Лубјанском 1
Лубјанском тргу 1
Москви. Потпредседник 1
Потпредседник Стивенс 1
остали прогласили 1
га главним 1
градом како 1
би охрабрили 1
охрабрили остале 1
остале пограничне 1
пограничне државе 1
следе Вирџинију 1
Вирџинију и 1
и придруже 1
придруже се 1
се Конфедерацији. 1
Конфедерацији. Потпредседник 1
Потпредседник Тамихико 1
Тамихико Судо 1
Судо је 1
именован новим 1
новим председником 1
нова пословна 1
пословна функција 1
функција ступа 1
јануара, одлуком 1
одлуком управног 1
одбора. Потпредсједник 1
Потпредсједник је 1
је Географског 1
Географског истраживачког 1
истраживачког друштва 1
друштва "Јевто 1
"Јевто Дедијер"' 1
Дедијер"' са 1
са Пала 1
Пала и 2
члан Географског 1
Географског друштва 1
друштва Републике 1
Српске. Потпуна 1
Потпуна звучна 1
звучна трака"Песме 1
трака"Песме уз 1
се тестира", 1
тестира", који 1
садржи већину 2
игри, објављена 1
као три 1
три бесплатна 1
бесплатна преузимања, 1
преузимања, између 1
између Маја 1
Маја и 1
и Септембра 1
Септембра 2011. 1
2011. Потпуна 1
Потпуна листа 1
листа изложби 1
изложби наведена 1
каталогу ретроспективне 1
изложбе „Војислав 1
„Војислав Маринковић“, 1
Маринковић“, Салон 1
Салон фотографије, 1
фотографије, Београд, 1
1979. Потпуна 1
Потпуна тематска 1
тематска конкретизација 1
конкретизација даје 1
се наставним 1
наставним програмом. 1
програмом. Потпуни 1
Потпуни љубавни 1
љубавни доживљај 1
доживљај тражи 1
целовито отварање 1
отварање па 1
тренуцима телесног 1
телесног сједињења 1
сједињења уста 1
уста постају 1
постају орган 1
орган спајања. 1
спајања. Потпуни 1
Потпуни списак 1
списак стрелаца 1
стрелаца можете 1
на Стрелци 1
Стрелци у 1
току фудбалског 1
фудбалског првенства 1
фудбалу 2006. 1
2006. Потпуни 1
Потпуни споразум 1
ипак постигнут. 1
постигнут. Потпуно 1
Потпуно зелени 1
зелени плод 1
плод после 1
дана држања 1
држања на 1
температури добија 1
добија златно-смеђу 1
златно-смеђу боју, 1
боју, пријатан 1
пријатан мирис 2
постаје мало 1
мало мекши, 1
мекши, и 1
за јело. 4
јело. Потпуно 1
Потпуно је 3
маја 1874. 1
1874. Потпуно 1
обновљена последњих 1
у културни 2
центар. Потпуно 1
је одан 1
одан власнику 1
и укућанима, 1
укућанима, заштитник 1
заштитник породице, 1
породице, привржен, 1
привржен, послушан 1
и поуздан, 1
поуздан, фантастичан 1
фантастичан за 1
за дресуру, 1
дресуру, неповерљив 1
странцима и 1
добар према 1
деци. Потпуно 1
Потпуно неочекивано 1
неочекивано дворски 1
дворски евнух 1
евнух се 1
успешан војсковођа 1
и тријумфално 2
тријумфално се 1
Цариград. Потпуно 1
Потпуно нови 1
нови фејслифт 1
фејслифт донео 1
је опционе 1
опционе ЛЕД 1
ЛЕД фарова, 1
фарова, 8-брзински 1
8-брзински мењач, 1
мењач, старт 1
старт / 1
/ стоп 1
стоп технологију 1
технологију за 2
за уштеду 1
уштеду горива, 1
горива, емисију 1
емисију CO 2
CO 2 2
2 смањену 1
смањену на 1
на 195 1
195 g/km 1
g/km и 1
дизајн са 1
са задњим 1
вратима. Потпуно 1
Потпуно оздрављење 1
оздрављење карактерише 1
карактерише одсуство 1
одсуство било 1
било какви 2
какви трагова 1
трагова прележане 1
прележане болести. 1
болести. Потпуно 1
Потпуно ортогонална 1
ортогонална архитектура 1
архитектура можда 1
није највише 1
највише ефикасна 1
ефикасна архитектура. 1
архитектура. Потпуно 1
Потпуно повлачење 1
повлачење израелске 1
израелске војске, 1
војске, укључујући 1
и расељавање 1
расељавање и 1
напуштање јеврејских 1
јеврејских насеља 1
дешава 2005. 1
2005. Потпуно 1
Потпуно понављање 1
мотива резервисано 1
резервисано је 2
за климатску 1
климатску сцену 1
сцену битке. 1
битке. Потпуно 1
Потпуно потиснуте 1
потиснуте појавом 1
појавом парних 1
парних машина, 1
машина, електромотора 1
и мотора 2
унутрашњим сагоријевањем, 1
сагоријевањем, све 1
у измијењеном 1
измијењеном облику 1
облику за 1
енергије као 2
као ( 1
( Потпуно 1
Потпуно право 1
право располагања 1
располагања слободним 1
слободним баштинама 1
баштинама гарантује 1
гарантује се 1
се власти. 1
власти. Потпуну 1
Потпуну независност 1
независност су 1
су стекли 3
стекли 4. 1
1946. По 1
По традицију 1
традицију чланови 1
чланови свих 1
свих 40 1
40 ОГАЕ 1
ОГАЕ клубова 1
Европе гласају 1
године такмиче, 1
такмиче, и 1
године. Потражња 1
Потражња за 4
за бравама 2
бравама је 2
брзо расла, 2
расла, тако 2
да занатска 1
занатска проиводња 1
проиводња није 1
могла удовољити, 1
удовољити, па 1
се пресло 1
пресло на 1
на фабричку 2
фабричку производњу. 2
производњу. Потражња 2
јој занатска 1
занатска производња 1
производња нија 1
нија могла 1
могла одовољити 1
одовољити па 1
за „великим 1
„великим бендовима“ 1
бендовима“ током 1
1940-их је 1
опадала због 1
промена укуса 1
укуса публике; 1
публике; плесне 1
плесне дворане 1
дворане су 2
се затварале, 1
затварале, а 1
а телевизија 1
доносила конкуренцију 1
конкуренцију осталих 1
музике које 1
су постајале 1
све популарније. 2
популарније. Потражња 1
за текстовима 1
врло мала 2
мала у 1
у континенталној 1
су последично 1
последично у 1
Енглеској били 1
били мало 1
мало тражени 1
тражени часописи 1
часописи на 1
француском. Потреба 1
Потреба да 1
се привуче 1
привуче угледна 1
угледна клијентела 1
клијентела и 1
статус који 1
имао условили 1
условили су 1
да Милан 1
Јовановић 1901. 1
1901. Потреба 1
Потреба за 5
за диверсификацијом 1
диверсификацијом раса 1
раса које 1
особине управо 1
вид активности 1
активности настала 1
човека постао 1
постао задовољство. 1
задовољство. Потреба 1
за интерпретацијом 1
интерпретацијом је 1
стигла и 1
до естетике 1
естетике природе. 1
природе. Потреба 1
оснивањем централне 1
централне банке 1
банке постајала 1
све очигледнија. 1
очигледнија. Потреба 1
за правним 1
правним уређењем 1
уређењем ванбрачне 1
ванбрачне заједнице 1
заједнице проистекла 1
из проблема 1
проблема везаних 1
њен раскид. 1
раскид. Потреба 1
за социолозима 1
социолозима је 1
са успостављањем 1
успостављањем развоја 1
развоја одељака 1
одељака за 1
за социологију. 1
социологију. Потребан 1
Потребан услов 2
се грешка 1
грешка не 1
не понови. 1
понови. Потребан 1
услов је 2
је инверзни 1
инверзни морфизам 1
морфизам истог 1
типа. Потреба 1
Потреба особе 1
њен равноправни 1
равноправни члан 1
члан је 6
већа уколико 1
она опажа 1
опажа као 1
као кохерентна 1
кохерентна и 1
и сложна. 1
сложна. Потребе 1
Потребе снабдевања 1
снабдевања на 1
линијама фронта 1
фронта у 2
виду хране, 1
хране, воде 1
воде муниције 1
муниције су 1
биле огромне 1
огромне а 1
а стално 2
стално деловање 1
деловање непријатеља 1
и уништења 1
уништења која 1
немогућности употребе 1
употребе конвенционални 1
конвенционални начин 1
начин транспорта 1
транспорта довело 1
употребе рововске 1
рововске железнице. 1
железнице. Потребе 1
Потребе су 1
често под 1
утицајем од 1
стране еколошког 1
еколошког стимуланса 1
стимуланса или 1
или притиска, 1
притиска, друга 1
друга компонента 1
компонента Мурајеве 1
Мурајеве теорије. 1
теорије. Потребна 1
Потребна је 2
била школа. 1
школа. Потребна 1
је полудубока 1
полудубока шоља, 1
шоља, мутилица 1
мутилица од 1
од бамбуса 1
бамбуса и 1
и дрвена 1
дрвена кашичица. 1
кашичица. Потребна 1
Потребна јој 1
и мраза, 1
мраза, као 1
од сушења, 1
сушења, ломљења 1
ломљења и 1
и крзања. 1
крзања. Потребна 1
Потребна му 1
добра социјализација 1
социјализација да 1
постао преосетљив 1
преосетљив и 1
и стидљив. 1
стидљив. Потребна 1
Потребна називна 1
називна снага 1
снага напонског 1
напонског трансформатора 1
трансформатора се 1
одређује на 1
основу снаге 1
снаге инструмената, 1
инструмената, релеја 1
бити прикључени 1
прикључени на 1
на трансформатор. 1
трансформатор. Потребна 1
Потребна некаква 1
некаква метода 1
решавања колизије, 1
колизије, осим 1
се кључеви 1
кључеви чувају 1
у скуповима. 1
скуповима. Потребно 1
Потребно га 1
је купати 1
купати пар 1
годишње, сем 1
случају рада 1
са стоком, 1
стоком, када 1
чешће купање. 1
купање. Потребно 1
Потребно знање 1
из француског 2
ниво DELF 1
DELF A2. 1
A2. Потребно 1
Потребно им 1
много простора 1
трчање и 2
и играње. 1
играње. Потребно 1
Потребно је 9
мало вагиналног 1
вагиналног секрета 1
секрета да 1
се вагина 1
вагина навлажила; 1
навлажила; у 1
случају, може 1
стварања вишка 1
вишка секрета 1
секрета током 1
сексуалног узбуђења, 1
узбуђења, средине 1
средине менструације, 1
менструације, мало 1
пре менструације 1
менструације или 1
током трудноће. 1
трудноће. Потребно 1
извршимо O(Е) 1
O(Е) операција 1
у O(E 1
O(E log 1
log V) 1
V) времену. 1
времену. Потребно 1
изградити вештину 1
вештину да 1
да препознајемо 1
препознајемо и 1
и разумемо 1
разумемо туђе 1
туђе невербалне 1
невербалне поруке, 1
поруке, као 1
да, колико 1
могуће, контролишемо 1
контролишемо сопствене. 1
сопствене. Потребно 1
имати храбрости 1
изградњу бољег 1
бољег света 1
који неће 2
бити оптерећен 1
оптерећен стегама 1
стегама „планирања”, 1
„планирања”, „вођења”, 1
„вођења”, „дириговања”. 1
„дириговања”. Потребно 1
минимално 24 1
24 поена 3
за диплому, 1
диплому, уз 1
уз испуњавање 1
испуњавање свих 1
обавеза курикулума. 1
курикулума. Потребно 1
је нагласити 1
српски филм 2
иностранству после 1
година. Потребно 1
секунди да 1
бисте се 2
се пријавили. 1
пријавили. Потребно 1
стално штитити 1
штитити стопала 1
стопала да 1
до тежих 1
тежих повреда, 1
повреда, а 1
је имуни 1
имуни систем 3
систем неизмерно 1
неизмерно важан 1
важан као 1
као штит 1
свих болести, 1
болести, не 1
треба посебно 1
посебно истицати 1
истицати колико 1
је важно, 1
важно, нарочито 1
за Рибе 1
Рибе да 1
позабаве својим 1
својим имунитетом. 1
имунитетом. Потребно 1
је чешће 1
чешће бацати 1
бацати употријебљене 1
употријебљене кесице 1
кесице усисивача, 1
усисивача, јер 1
јер гриње 1
гриње могу 1
из кесице. 1
кесице. Потребно 1
Потребно ју 1
је држати 1
држати у 2
у акваријуму 1
акваријуму чија 1
чија дужина 2
је минимум 1
минимум 80 1
80 цм, 1
цм, и 1
поседује бар 1
бар 100 1
100 литара. 1
литара. Потребно 1
Потребно му 1
је недељно 1
недељно четкање 1
четкање и 1
повремено скраћивање 1
скраћивање длаке. 1
длаке. Потребу 1
Потребу за 2
за писањем 1
писањем ипак 1
место. Потребу 1
за утврђењима 1
утврђењима већих 1
већих размера 1
размера и 1
и укупну 1
укупну одбрамбену 1
одбрамбену стратегију 1
стратегију чехословачке 1
чехословачке војске 1
војске критиковало 1
критиковало је 1
крајем 1930-их 1
1930-их неколико 1
неколико надлежних 1
надлежних званичника, 1
званичника, нпр. 1
По трећи 2
каријери изабран 2
на NBA 1
NBA Ол-стар 1
Ол-стар меч. 1
меч. По 1
трке други 1
је упорни 1
упорни Саша 1
Саша Јанковић, 1
Јанковић, а 1
трећи још 1
један Јовановић, 1
Јовановић, Звездан 1
Звездан јуниор. 1
јуниор. Потрживање 1
Потрживање обезбеђено 1
обезбеђено залогом 1
залогом може 1
се уступити 1
уступити трећем 1
трећем лицу 1
лицу (пријемнику), 1
(пријемнику), а 1
на пријемника 1
пријемника прелази 1
прелази и 3
и заложно 1
заложно право 1
као акцесорно. 1
акцесорно. По 1
По три 2
три играча 1
играча сваког 1
сваког тима 1
тима изводе 1
изводе пенале, 1
пенале, а 1
победник је 2
она екипа 1
која постигне 1
постигне више 2
погодака. По 1
групе обезбедиле 1
финалној групи. 1
групи. Потрошачи 1
Потрошачи који 1
живе одрживим 1
одрживим стилом 1
стилом живота 1
у надограђеним 1
надограђеним кућама 1
кућама углавном 1
углавном неће 1
бити вољни 1
возе бесциљно 1
бесциљно у 1
у куповину, 1
куповину, на 1
уштедели неколико 1
неколико долара 1
својој куповини. 1
куповини. Потрошачи 1
Потрошачи траже 1
траже све 1
од комуникационих 1
комуникационих технологија. 1
технологија. Потрошено 1
Потрошено нуклеарно 1
унутар „заштићене 1
„заштићене зоне“ 1
зоне“ електране, 1
електране, тако 1
би крађа 1
крађа горива 1
горива за 2
у „прљавим 1
„прљавим бомбама“ 1
бомбама“ била 1
изузетно тешка. 1
тешка. Потрошња 1
Потрошња електричне 1
код ЦРТ 1
ЦРТ монитора 1
монитора око 1
80 вати 1
вати за 1
инча док 1
код ТФТ 1
ТФТ једва 1
једва 20 1
20 вата. 1
вата. Потрошња 1
Потрошња санитетског 1
материјала мора 1
се евидентирати 1
евидентирати у 1
о потрошњи 1
потрошњи истог. 1
истог. Потсткнути 1
Потсткнути народним 1
народним протестом, 1
протестом, посланици 1
га прогласили 1
прогласили недостојним 1
недостојним да 1
буде краљ. 1
краљ. По 1
По Турском 1
Турском освајању 1
освајању дошло 1
појаве исламизације 1
исламизације хришћанског 1
хришћанског становништва. 1
становништва. По 1
По Турцима 1
Турцима град 1
због надмоћи 1
надмоћи Хришћана 1
Хришћана прозвали 1
прозвали "Неверничка 1
"Неверничка Смирна". 1
Смирна". Потцењујући 1
Потцењујући његову 1
његову убојитост, 1
убојитост, витезови 1
витезови нападају, 1
нападају, али 1
али Зец 1
Зец лако 1
лако убија 1
убија сер 1
сер Борса, 1
Борса, сер 1
сер Гавејна 1
Гавејна и 1
сер Ектора. 1
Ектора. По 1
По ће 1
окрене својој 1
својој прошлости 1
открије тајне 1
тајне свог 1
свог мистериозног 1
мистериозног порекла. 1
порекла. Поћорек 1
Поћорек се 1
само сложио, 1
сложио, већ 1
наредио Литгендорфу 1
Литгендорфу да 1
да преусмери 1
преусмери све 1
у Шабац. 1
Шабац. Поубијани 1
Поубијани су 1
сви тешки 1
тешки болесници. 1
болесници. По 1
По уговору 1
уговору је 2
провео десет 1
десет недеља 1
недеља на 1
на основној 2
основној обуци 1
обуци и 1
на напредном 1
напредном пешадијском 1
пешадијском курсу. 1
курсу. По 1
По удаји 1
удаји кћери, 1
кћери, добили 1
су епитете: 1
епитете: „Управник 1
„Управник двоколица 1
двоколица његовог 1
његовог величанства“, 1
величанства“, „Краљевска 1
„Краљевска мајка 1
мајка велике 1
велике краљеве 1
краљеве супруге“. 1
супруге“. Поуздано 1
Поуздано се 2
је насељавала 1
насељавала главно 1
главно острво 1
острво Чатам 1
Чатам и 1
острво Пит. 1
Пит. Поуздано 1
уз библиотеку 1
библиотеку налазила 1
и преписивачка 1
преписивачка радионица, 1
радионица, која 1
од преписивача, 1
преписивача, редактора 1
редактора и 1
и коректора, 1
коректора, која 1
радила ради 1
ради сталног 1
сталног обогаћивања 1
обогаћивања библиотеке. 1
библиотеке. Поузданост 1
Поузданост је 1
значајно повезана 1
повезана за 1
за електромагнетно 1
електромагнетно ометање 1
ометање електронског 1
електронског сигнала, 1
сигнала, скривених 1
скривених грешака 1
у софтверу 2
софтверу рачунара 1
губитка хидронапајања. 1
хидронапајања. Поузданост 1
Поузданост ових 1
ових трактора 1
трактора је 1
велика, и 1
минимум одржавања, 1
одржавања, реалан 1
реалан век 1
век мотора 1
мотора до 2
до генералне 1
генералне оправке 1
оправке је 1
око 4000 1
4000 радних 1
радних часова, 1
часова, а 3
није реткост 1
су забележени 2
забележени мотори 1
са 6000 1
6000 и 2
више радних 1
радних сати. 1
сати. Поузи 1
Поузи глуми 1
глуми средњошколца 1
средњошколца Скота 1
Скота Макола, 1
Макола, кога 1
кога уједа 1
уједа вукодлак 1
вукодлак и 2
ту чињеницу 1
чињеницу мора 1
чувати тајном, 1
тајном, штитећи 1
штитећи своје 1
своје најмилије 1
најмилије од 1
од мноштва 1
мноштва натприродних 1
натприродних претњи 1
и бића. 1
бића. По 1
По узору 6
на Dupuy 1
Dupuy de 1
de Lome, 1
Lome, Французи 1
изградили до 1
века 19 1
19 оклопних 1
оклопних крсташа, 1
крсташа, од 1
најпознатији типови 1
типови Шарнер 1
Шарнер (1892), 1
(1892), Гвидо 1
Гвидо (1899), 1
(1899), Дупле 1
Дупле (1900) 1
(1900) и 1
Леон Гамбета 1
Гамбета (1901). 1
(1901). По 1
на Мицубишијевог 1
Мицубишијевог GDI, 1
GDI, HPi 1
HPi ради 1
веома сиромашеном 1
сиромашеном смешом 1
смешом у 1
у моду 2
моду слојевитог 1
слојевитог свежег 1
свежег пуњења, 1
пуњења, и 1
први мотор 1
мотор ове 1
ове концепције 1
концепције европских 1
европских произвођача. 1
произвођача. По 1
њега, освајачима 1
освајачима је 1
доносе књиге 1
књиге као 3
ратни плен. 2
плен. По 1
догађај, у 1
се борци 1
борци Дикановог 1
Дикановог ( 1
на Француску, 2
Француску, друге 1
друге државе 1
француску РМ, 1
РМ, Американци 1
Американци граде 1
граде оклопни 1
оклопни крсташ 1
крсташ Њујорк 1
Њујорк (1891), 1
(1891), а 1
а Руси 1
Руси Рјурик 1
Рјурик (1892), 1
(1892), а 1
затим Италијани 1
Италијани три 1
три оклопна 1
оклопна крсташа 1
крсташа типа 1
типа Ветор 1
Ветор Писани 1
Писани и 1
два Ђузепе 1
Ђузепе Гарибалди 1
Гарибалди (1899), 1
(1899), а 1
Немци Кнез 1
Кнез Бизмарк 1
Бизмарк (1897) 1
(1897) и 1
и Принц 1
Принц Хајнрих 1
Хајнрих (1900). 1
(1900). По 1
По укидању 2
укидању Војне 1
крајине ( 1
укидању режима 1
режима постао 1
је загребачки 1
загребачки велики 1
жупан (1861). 1
(1861). По 1
По уласку 1
уласку сачекао 1
сачекао га 1
газда са, 1
време веома 2
добро познатим 1
познатим речима: 1
речима: "Црнци 1
"Црнци овде 1
овде нису 1
нису добродошли. 1
добродошли. По 1
По упису 1
упису на 1
у Бристолу, 1
Бристолу, Брајан 1
Брајан се 2
придружује University 1
University Challenge 1
Challenge тиму 1
у квизу. 1
квизу. По 1
По усвајању 1
усвајању ПР-а, 1
ПР-а, Институт 1
пројекат и 1
водио прототипски 1
прототипски разво 1
разво у 1
оквиру фабрике 1
фабрике Утва, 1
Утва, Панчево 1
Панчево и 1
и коопераната 1
коопераната осталих 1
осталих фирми 1
фирми ваздухопловне 1
ваздухопловне индустрије 1
индустрије СФРЈ. 1
СФРЈ. По 1
По условима 1
условима договора 1
договора Напстер 1
Напстер је 1
да блокира 2
блокира кориснике 1
кориснике који 1
деле музику 1
музику оних 1
оних аутора 1
музика дели. 1
дели. По 1
По успеху 1
успеху је 1
био четрнаести 1
четрнаести у 1
рангу од 1
од седамнаест 2
седамнаест питомаца. 1
питомаца. По 1
По уставу, 1
уставу, премијер 1
премијер СРЈ 1
СРЈ морао 1
из републике 1
републике одакле 1
одакле није 1
није председник. 1
председник. По 1
По установљењу 1
установљењу Совјетске 1
Совјетске власти 1
власти била 1
организатора совјетске 1
совјетске здравствене 1
здравствене службе 3
члан првог 2
првог колегијума 1
колегијума Наркомздрава 1
Наркомздрава ( 1
По утакмици 1
утакмици имала 1
15 поента, 1
поента, али 1
њен тим 2
тим Индијана 1
Индијана фивер 1
фивер завршио 1
други најгори, 1
најгори, са 1
са 9. 1
9. победа 1
и 25. 2
25. пораза. 1
пораза. Поучена 1
Поучена сестриним 1
сестриним горким 1
горким искуством 1
искуством одбачене 1
одбачене љубавнице, 1
љубавнице, Ана 1
је одбијала 2
одбијала Хенрија 1
његовим покушајима 1
је заведе, 1
заведе, што 1
њега још 2
више привлачило. 1
привлачило. Поучен 1
Поучен непријатним 1
непријатним искуствима 1
из октобра 3
1991. По 1
По учесталости 1
учесталости следи 1
следи развој 1
развој слободних 1
слободних интрацистичних 1
интрацистичних телашаца 1
телашаца (у 1
(у 40% 1
40% компликација), 1
компликација), најчешће 1
најчешће дегенеративниог 1
дегенеративниог порекла. 1
порекла. Поучно-добродушна 1
Поучно-добродушна је 1
по наслову, 1
наслову, али 1
не увијек 1
по садржају, 1
садржају, збирка 1
збирка Катон 1
Катон Млађи 1
Млађи (Cato 1
(Cato Minor 1
Minor sive 1
sive dysticha 1
dysticha moralia 1
moralia ad 1
ad Ludimagistros 1
Ludimagistros Olyssiponenses, 1
Olyssiponenses, 1592). 1
1592). По 1
По формацији 1
формацији и 1
и јачини 1
јачини дивизије 1
биле различите, 1
различите, прилагођене 1
прилагођене начину 1
начину ратовања 1
ратовања и 1
појединим етапама 1
етапама Народноослободилачке 1
борбе. По 1
По француским 1
француским захтјевима 1
захтјевима авион 1
темељито редизајниран, 1
редизајниран, тако 1
добијен практично 1
практично нов 1
нов авион, 1
авион, под 1
ознаком ДБ-7 1
ДБ-7 (Даглас 1
(Даглас Бомбардер-7). 1
Бомбардер-7). По 1
По хабитусу 1
хабитусу је 1
је грм. 1
грм. Похађа 1
Похађа је 1
1.180 ученика 1
Нишу. Похађала 1
је Државни 1
Државни централни 1
централни институт 1
физичку културу. 1
културу. Похађала 1
је основне 1
школе „ 1
„ Похађала 1
школу Хокдеј. 1
Хокдеј. Похађала 1
је Хогвортс 1
Хогвортс (школу 1
(школу за 1
за чаробњаке 1
чаробњаке и 2
и вештице) 1
вештице) од 1
1947. Похађала 1
школу „Ешмол“. 1
„Ешмол“. Похађала 1
школу Џулијард 1
Џулијард као 1
као потенцијална 1
потенцијална плесачица 1
плесачица и 1
и дипломирала 1
студирала енглеску 1
енглеску књижевност 1
започела рад 2
на докторату. 1
докторату. Похађање 1
Похађање вјеронауке 1
вјеронауке није 1
није обавезно, 1
обавезно, а 1
је тражити 1
тражити изузеће. 1
изузеће. Похађао 1
Похађао је 13
организације ФДЈ 1
ФДЈ а 1
јавно пријавио 1
пријавио као 2
као пацифиста 1
пацифиста и 1
на студиј 1
студиј спорта. 1
спорта. Похађао 1
је Коу 1
Коу колеџ 1
колеџ и 1
дипломирао 1887. 1
1887. Похађао 1
школу „Крест 1
„Крест Хил“, 1
Хил“, као 1
школу „Дин 1
„Дин Морган“. 1
Морган“. Похађао 1
је Свеобухватну 1
Свеобухватну вишу 1
вишу школу 1
месту. Похађао 1
школу Southwest 1
Southwest Atlanta 1
Atlanta Christian 1
Christian Academy, 1
Academy, малу 1
малу приватну 1
приватну школу 1
школу с 1
300 полазника. 1
полазника. Похађао 1
је Стријску 1
Стријску гимназију 1
гимназију од 1
1919. Похађао 1
три колеџа, 1
колеџа, Рајс, 1
Рајс, Виланову 1
Виланову и 1
и Орегон, 1
Орегон, а 1
са Орегоном 1
Орегоном је 1
сениорској години 1
години био 1
кључних играча 1
играча тима 1
до Фајнал-фора. 1
Фајнал-фора. Похађао 1
је Унивезитет 1
Унивезитет у 1
у Хјустону, 1
Хјустону, али 1
га никад 1
завршио. Похађао 1
је универзитет 1
универзитет Аризона 1
Аризона Стејт 1
Стејт где 1
сезоне 1997/98. 1
1997/98. Похађао 1
је филмску 1
филмску школу 1
склопу њујоршког 1
њујоршког универзитета. 1
универзитета. Похађао 1
часове књижевности, 1
књижевности, а 1
за час 2
час позоришта 1
позоришта који 1
је похађао. 1
похађао. Похађао 1
часове цртања, 1
цртања, који 1
укључивали анатомију 1
анатомију и 2
и перспективу, 1
перспективу, и 1
добио сребрну 1
сребрну награду. 1
награду. Похађао 1
за морнаричке 1
морнаричке официре. 1
официре. Похађа 1
Похађа Средњу 1
балетску школу, 1
школу, касније 1
касније названу 1
названу „Лујо 1
„Лујо Давичо”, 1
Давичо”, код 1
код професорки 1
професорки Соње 1
Соње Ланкау 1
Ланкау и 1
и Тилке 1
Тилке Језершек 1
Језершек (Олге 1
(Олге Јаковљевић). 1
Јаковљевић). Похапшени 1
Похапшени су 1
сви запослени 1
јавним надлештвима. 1
надлештвима. Похвала 1
Похвала жирија 1
жирија удружења 1
удружења драмских 1
драмских уметника 1
уметника СР 1
Србије, регионалног 1
регионалног Оедбора: 1
Оедбора: Љубивоје 1
Љубивоје Марковић 1
улогу Разумихина. 1
Разумихина. Похвала 1
Похвала њене 1
њене лепоте 1
лепоте доводила 1
доводила би 1
у усхићење. 1
усхићење. Похвални 1
Похвални списи 1
списи посвећени 1
посвећени кнезу 1
кнезу Лазару 1
Лазару такође 1
такође говоре 1
српској победи. 1
победи. По 1
По хемијским 1
и физичким 2
физичким особинама 1
особинама је 1
скоро идентична 2
идентична `обичној` 1
`обичној` води. 1
води. По 1
По хемијском 1
саставу алергени 1
алергени су 1
су молекули 1
молекули протеина 1
протеина велике 1
велике молекуларне 1
молекуларне тежине 1
тежине (укључујући 1
(укључујући коњуговане 1
коњуговане протеине 1
протеине као 1
су гликопротеини, 1
гликопротеини, липопротеини 1
липопротеини и 1
и нуклеопротеине) 1
нуклеопротеине) и 1
и полисахариди 1
полисахариди (укључујући 1
(укључујући липополисахариде). 1
липополисахариде). Походе 1
Походе га 1
који знају 3
то гроб 2
гроб учитеља 1
учитеља јединог 1
јединог нашег 1
нашег нобеловца, 1
нобеловца, књижевника 1
књижевника Ива 1
Ива Андрића. 1
Андрића. Поход 1
Поход је 6
био ништа 2
до трговачка 1
експедиција. Поход 1
завршен успешно. 1
успешно. Поход 1
лоше започео, 1
започео, али 1
јуну 1800. 1
1800. Поход 1
настављен 16. 1
августа 1519. 1
1519. Поход 1
покренут против 1
против Варсака 1
Варсака и 1
и Тургута, 1
Тургута, који 1
се дигли 1
дигли на 1
устанак, окупљени 1
око караманског 1
караманског претендента 1
претендента на 1
престо. Поход 1
је успешан, 1
успешан, Сулејман 1
Сулејман као 1
новог управика 1
управика одаја 1
одаја поставља 1
поставља чувеног 1
чувеног Бали-Бега. 1
Бали-Бега. По 1
По центру 1
центру саобраћају 1
саобраћају електрична 1
возила Кавалир. 1
Кавалир. По 1
По цео 1
дан сам 1
сам возио 1
возио скејт. 1
скејт. Поцо 1
Поцо им 1
објашњава много 1
много ствари 1
једна сумрак. 1
сумрак. По 1
По црквеном 1
црквеном предању 2
предању имао 1
дар прозорљивости. 2
прозорљивости. По 1
По цркви 1
се поријекло 1
поријекло бадњака 1
бадњака објашњава 1
објашњава догађајима 1
догађајима везаним 1
за рођење 1
рођење Исуса 1
Христа. Поча 1
Поча је 1
срезу. Почасни 1
Почасни је 3
је грађанин 1
грађанин Косова 1
Метохије (2011), 1
(2011), као 1
Београду. Почасни 1
спортско право, 1
право, са 1
Атини (од 1
пуноправни члан 2
Европског правног 1
правног института, 1
института, са 1
Бечу (од 1
(од 2014). 1
2014). Почасни 1
Међународног савета 1
музику. Почасни 1
Почасни чланови 2
чланови и 1
председник не 1
плаћају чланарину. 1
чланарину. Почасни 1
чланови клуба 1
су Велизар 1
Велизар Ђерић 1
Ђерић и 1
и Радомир 1
Радомир Божовић, 1
Божовић, а 1
а огроман 2
огроман допринос 1
развоју клуба 1
клуба дао 1
Зоран Анђић 1
Анђић Војиновић. 1
Војиновић. Почасно 1
Почасно чланство 1
чланство се, 1
ипак, ретко 1
ретко додељује. 1
додељује. Почаст 1
Почаст Скорсезеовом 1
Скорсезеовом родном 1
класичним холивудским 1
холивудским мјузиклима 1
мјузиклима био 1
продајни неуспех 1
лоше критике. 1
критике. Почев 1
Почев од 12
јуна, сви 1
у Лидицама 1
Лидицама и 1
и Лежакима 1
Лежакима су 1
убијени. Почев 1
од 1699, 1
1699, други 1
чланови краљевског 1
краљевског друштва 1
друштва оптужују 1
оптужују Лајбница 1
Лајбница за 1
за плагијат, 1
плагијат, а 1
овај спор 1
спор избија 1
избија пуном 1
пуном снагом 1
снагом у 1
у 1711. 1
1711. Почев 1
од 1970-их, 1
1970-их, Карлос 1
Карлос Понсе 1
Понсе Сангинес 1
Сангинес је 1
ова локација 1
локација први 1
заузета око 1
око 1580. 1
1580. Почев 1
од 1980, 1
1980, клуб 1
клуб сваке 1
године бира 1
бира свог 1
свог играча 1
играча године. 1
године. Почев 1
1992. Почев 1
20. септембра, 1
септембра, немачке 1
обали Висле 1
Висле свакодневно 1
свакодневно су 1
изводиле нападе 1
на Прагу. 1
Прагу. "Почев 1
"Почев од 1
2011. Почев 1
1944. Почев 1
е. Афродита 1
изгубила већину 1
својих функција 1
постала пре 1
свега богиња 1
богиња лепоте 1
лепоте и 4
љубави. Почев 1
2001. Почев 1
2008. Почев 2
1943. Почевши 1
Почевши од 8
од 1990-их, 1
1990-их, неколико 1
неколико компанија 1
одлучило на 1
на издвајање 1
издвајање послова 1
послова логистике 1
логистике (аутсорсинг) 1
(аутсорсинг) у 1
управљању ланцем 1
ланцем снабдевања 2
снабдевања путем 1
путем партнерства 1
партнерства са 1
са добављачем 1
добављачем логистике 1
логистике са 1
са треће 1
треће стране 2
стране (3PL). 1
(3PL). Почевши 1
од деведесетих 1
века, раст 1
раст високотехнолошких 1
високотехнолошких компанија 1
у Јокнам 1
Јокнам Илиту 1
Илиту донео 1
и прилив 1
прилив становника 1
становника рођених 1
рођених у 1
у Израелу 2
Израелу заједно 1
бројем имиграната 1
Европе, Јужне 1
Јужне Африке, 1
Африке, Северне 1
Северне и 1
Америке. Почевши 1
другог изгласавања 1
изгласавања у 1
у уједињеном 1
уједињеном племену 1
племену сваки 1
сваки изгласани 1
изгласани такмичар 1
постајао члан 1
члан Великог 1
Великог већа, 1
већа, што 1
чланова Великог 1
Великог већа. 1
већа. Почевши 1
од Натановог 1
Натановог пророчанства 1
пророчанства месијанска 1
месијанска нада 1
се потхрањивала 1
потхрањивала обећањима 1
обећањима која 1
су дана 1
дана кући 1
кући Давидовоj. 1
Давидовоj. Почевши 1
око 1250. 1
1250. Почевши 1
од палатијалних 1
палатијалних структура 1
у Ерлитоу-у, 1
Ерлитоу-у, Li 1
Li Liu. 1
Liu. Почевши 1
од Путиновог 1
Путиновог другог 1
другог мандата, 1
мандата, врло 1
мало случајева 1
корупције су 1
били предмет 2
предмет срама. 1
срама. Почевши 1
од четврте 1
четврте епизоде 1
епизоде треће 1
сезоне, наслов 1
наслов серије 1
је модификован, 1
модификован, при 1
је "Девица" 1
"Девица" прекрижена 1
прекрижена у 1
корист замене 1
замене која 1
одговара свакој 1
свакој епизоди. 1
епизоди. Почевши 1
Почевши партнерство 1
са Папа 1
Папа Џоновом 1
Џоновом пицеријом, 1
пицеријом, Сони 1
Сони је 2
је одштампао 1
одштампао око 1
8,5 милијарди 1
милијарди кутија 1
за пице, 1
пице, уз 1
уз телевизијске, 1
телевизијске, радио 1
онлајн рекламе. 1
рекламе. Почевши 1
Почевши са 1
у 1988. 1
1988. " 1
" почела 1
1980. Почела 1
Почела је 17
јавности 2009. 1
2009. Почела 1
да клиза 1
клиза са 1
десет се 1
прикључила клубу 1
брзо клизање. 1
клизање. Почела 1
објављује већ 1
у омладинским 1
омладинским листовима. 1
листовима. Почела 1
плеше као 2
девојчица и 2
чланица групе 1
звала „Ви 1
„Ви за 1
за кул” 1
кул” ( 1
), поред 1
поред Бамбама 1
Бамбама из 1
састава GOT7. 1
GOT7. Почела 1
глуме када 1
Форт Бенд 1
Бенд театру. 1
театру. Почела 1
својој верзији 2
верзији женске 1
женске психологије 1
психологије 1922. 1
1922. Почела 1
снима филмове 2
Холивуду. Почела 1
са писањем 1
писањем када 1
лични есеј 1
есеј који 1
написала за 1
час писања 1
писања објављен 1
у Guideposts-у 1
Guideposts-у и 1
поново штампан 1
у Reader's 1
Reader's Digest-у. 1
Digest-у. Почела 1
радом давне 1
давне 1983. 1
1983. Почела 2
радом септембра 1
септембра 1983. 2
својом каријером 1
каријером за 1
овај бренд 1
бренд на 1
на Викторијас 1
Викторијас сикрет 1
сикрет модној 1
модној ревији 1
ревији 2006. 1
2006. Почела 1
је свирка, 1
свирка, урнебесна, 1
урнебесна, луда, 1
луда, једна 1
оних какве 1
какве памте 1
памте само 1
само стари 1
стари Чубурци. 1
Чубурци. Почела 1
с емитовањем 1
емитовањем 21. 1
2020. Почела 1
време Аниме 1
Аниме експлозије. 1
експлозије. Почела 1
октобру 2012. 2
2012. Почела 1
2011. Почела 1
склопу завршне 1
завршне фазе 1
фазе реконструкције 1
реконструкције Улице 1
Улице краљице 1
краљице Марије, 1
Марије, Улице 1
Улице 27. 1
Улице Џорџа 1
Џорџа Вашингтона, 1
Вашингтона, које 1
се надовезују 1
надовезују на 2
на Улицу 1
Улицу цара 1
Душана. Почела 1
Почела су 1
су секташтва 1
секташтва и 1
и левичарска 1
левичарска скретања. 1
скретања. Почеле 1
Почеле су 1
јављају 70-их 1
представљају спој 1
спој рачунарске 1
рачунарске индустрије 1
и телекомуникација 2
телекомуникација јер 1
јер рачунари 1
рачунари унутар 1
унутар такве 1
такве мреже 1
мреже могу 2
међусобно да 1
комуницирају (размењујући 1
(размењујући податке). 1
податке). Почели 1
Почели су 5
проводе значајну 1
количину времена 1
времена заједно 1
заједно готово 1
готово одмах 3
одмах и 1
су романтични. 1
романтични. Почели 1
трговину у 4
у Презбургу. 1
Презбургу. Почели 1
одмах куповати 1
куповати и 1
начине прибављати 1
прибављати оружје. 1
оружје. Почели 1
се појављивати 1
појављивати скејт 1
скејт паркови 1
паркови који 1
су садржавали 1
садржавали све 1
све популарне 3
популарне објекте 1
објекте за 1
за скејтовање, 1
скејтовање, као 1
су овални 1
овални базени, 1
базени, полуцеви, 1
полуцеви, дуге 1
дуге еви 1
еви за 1
за грајнд 1
грајнд и 1
сл. Почели 1
су сукоби 1
сукоби између 2
између кланова 1
Ирској, те 2
њен клан 1
клан био 1
нападнут више 1
пута. Почело 1
Почело је 3
назире опште 1
опште расуло 1
расуло које 1
ускоро уследити. 1
уследити. Почело 1
је добро. 2
добро. Почело 1
са губитком 1
губитком Грчке 1
Грчке 1821. 1
1821. Почео 1
Почео је 31
вози са 1
десет титула 1
конкуренцији. Почео 1
игра 1928. 1
1928. Почео 2
игра 1964. 1
1964. Почео 1
игра тенис 2
тенис са 2
године. Почео 2
година. Почео 3
игра фудбал 1
у Марбо 1
Марбо Београд 1
узастопна национална 1
национална наслова, 1
наслова, играјући 1
играјући редовно 1
Купу УЕФА 1
УЕФА где 1
приметио клуб 1
клуб Дина 1
Дина Москва 1
Москва који 1
купио његове 1
његове наступе 1
наступе 2008. 1
2008. Почео 1
користи свој 1
свој псеудоним 1
псеудоним крајем 1
крајем 1991. 1
1991. Почео 1
пише већ 1
плаче, окренуо 1
окренуо се, 1
се, ваљао 1
ваљао се 1
од пацова, 1
пацова, и 1
да пузи 1
пузи тако 1
тако брзо 3
су истраживачи 3
истраживачи морали 1
морали журити 1
журити да 1
ухвате пре 1
је допузао 1
допузао до 1
до ивице 1
ивице стола. 1
стола. Почео 1
листу „ 2
„ Почео 1
развија Сунђер 1
Сунђер Боба 1
Боба Коцкалонеа 1
Коцкалонеа у 1
у телевизијску 1
серију из 1
из 1996 1
1996 након 1
након отказивања 1
отказивања Роков 1
Роков модерни 1
модерни живот, 1
живот, још 1
једне Никелодионове 1
Никелодионове телевизијске 1
серије коју 1
је Хиленбург 1
Хиленбург режирао. 1
режирао. Почео 1
да репује 1
репује у 1
у „слободном 1
„слободном стилу”, 1
стилу”, пише 1
прати све 1
популарне извођаче 1
извођаче тог 1
доба. Почео 1
са канадским 2
канадским Ромима 1
Ромима као 1
као активиста 1
активиста 1965. 1
1965. Почео 1
бави говорништвом 1
говорништвом у 1
у Драмско-рецитаторском 1
Драмско-рецитаторском студију 1
студију у 3
Културном центру 1
центру Врбаса. 1
Врбаса. Почео 1
за комунистичке 1
комунистичке идеје 1
је добивао 1
добивао задатке 1
је извршавао. 1
извршавао. Почео 1
за суфизам 1
суфизам у 1
младости, када 1
је благосиљао 1
благосиљао духовни 1
духовни вођа 1
вођа накшбандијског 1
накшбандијског суфијског 1
суфијског реда 1
реда Хоџа 1
Хоџа Мухамед 1
Мухамед Парса, 1
Парса, који 1
тада пролазио 1
град. Почео 1
се коцка 1
коцка и 1
и задужује, 1
задужује, што 1
је породици 2
породици стварало 1
стварало велике 1
велике проблеме. 2
проблеме. Почео 1
да скупља 2
скупља новац, 1
мало успеха; 1
успеха; проблем 1
проблем финансија 1
решен тек 1
краљ Лудвиг 1
Лудвиг одлучио 1
покрије трошкове 1
трошкове изградње. 1
изградње. Почео 1
да спрема 2
спрема нову 1
нову докторску 1
дисертацију о 1
о законодавству 1
законодавству цара 1
цара Стефана 1
Стефана Душана 2
тренира рагби 1
рагби тек 1
година, био 1
капитен универзитетске 1
универзитетске екипе. 1
екипе. Почео 1
у Корчуланском 1
Корчуланском пливачком 1
пливачком клубу 1
клубу (КПК). 1
(КПК). Почео 1
дуже побољевати 1
побољевати од 1
од 1889. 1
1889. Почео 1
је играти 1
играти солидно, 1
солидно, без 1
без ризика, 1
ризика, изазивајући 1
изазивајући противника 1
противника да 1
напада како 2
постигао још 2
две победе. 1
победе. Почео 1
и наредну 1
наредну сезону 2
у Приморској, 1
Приморској, али 1
2020. Почео 1
екипи Сенте, 1
Сенте, која 1
1950. Почео 1
је летом 1
летом обилажење 1
обилажење око 1
око света, 1
света, 9. 1
2015. Почео 1
је програмирати 1
програмирати игре 1
а прву 2
прву је 1
измислио са 1
приказивањем у 1
у 4.252 1
4.252 биоскопа 1
биоскопа (око 1
(око 10.300 1
10.300 приказивања) 1
приказивања) 4. 1
2007. Почео 1
је свирати 1
свирати гитару 1
гитару са 1
први бенд, 1
бенд, Калашњиков, 1
Калашњиков, у 1
седам мечева 1
гол. Почео 1
филмовима на 1
на литванском 1
литванском језику, 1
језику, но 1
но касније 1
филмове на 1
језику. Почео 1
Почео сам 1
да пишем 1
пишем балет, 1
балет, па 1
па оперу, 1
оперу, све 1
све с 1
лако прихватљивом 1
прихватљивом музиком 1
музиком пружим 1
пружим само 1
само подстицаје 1
подстицаје слушаоцима, 1
слушаоцима, гледаоцима, 1
гледаоцима, подстицаје 1
подстицаје самосталног 1
самосталног решавања 1
решавања животних 1
животних загонетки. 1
загонетки. Почетак 1
Почетак борбених 1
борбених активности 2
активности српске 1
српске четничке 1
организације 1904. 1
1904. Почетак 1
Почетак Властимирове 1
Властимирове владавине 1
владавине не 2
хронолошки утврди; 1
утврди; информација 1
извора пружа 1
само појединости 1
о релативној 1
релативној хронологији. 1
хронологији. Почетак 1
Почетак зидања 1
зидања првог 1
првог објекта 1
оквиру Београда 1
Београда на 2
на води. 1
води. Почетак 1
и забрана: 1
забрана: 1923. 1
1923. Почетак 1
Почетак колебљив: 1
колебљив: леви 1
леви огранак 1
огранак руске 1
руске школе 1
који онерасположене 1
онерасположене слушаоце 1
слушаоце — 1
— узнемирене 1
узнемирене поред 1
осталог агресивним 1
агресивним одобравањем 1
одобравањем једне 1
једне шачице 1
шачице голобрадих 1
голобрадих кликаша, 1
кликаша, гони 1
гони да 1
да протестују 1
протестују и 1
и звижде. 1
звижде. Почетак 1
Почетак напада 1
напада је 3
планиран за 2
за подне, 1
подне, пошто 1
довољно авиона 1
би пружили 1
пружили адекватну 1
адекватну подршу 1
подршу у 1
време, искрцавањима 1
искрцавањима на 1
на Гвадалканал, 1
Гвадалканал, Тилаги, 1
Тилаги, Гавуту 1
Гавуту и 2
и Танамбого. 1
Танамбого. Почетак 1
Почетак норманске 1
норманске инвазије 1
полуострво приморао 1
је Вотанијата 1
Вотанијата да 1
подигне војску 1
је чело 1
чело поставио 1
поставио Алексија 1
Алексија Комнина, 1
Комнина, упутивши 1
упутивши га 1
га против 1
против Нормана. 1
Нормана. Почетак 1
Почетак организованог 1
организованог прикупљања 1
прикупљања књига 1
издавања публикација 1
публикација на 1
подручју датира 2
ранијег периода. 1
периода. Почетак 1
Почетак педесетих 1
година 12. 1
века Краљевину 1
Краљевину је 1
захватила борба 1
између Балдуина 1
Балдуина III 1
и Мелисенде 1
Мелисенде која 1
упорно одбијала 1
преда круну. 1
круну. Почетак 1
Почетак поскока 1
поскока треба 1
бити опуштен, 1
опуштен, слободан, 1
слободан, али 1
и пребрз. 1
пребрз. Почетак 1
Почетак првентсва 1
првентсва је 1
за 22. 1
22. односно 1
односно 23. 1
23. август 1
август 2015. 1
2015. Почетак 1
Почетак рада 2
рада Варошког 1
Варошког јодног 1
јодног купатила, 1
купатила, као 1
као организоване 1
организоване здравствене 1
здравствене установе, 1
установе, када 1
добила одобрење 1
статус лековите 1
лековите бање, 1
бање, сматра 1
се 1910. 1
1910. Почетак 1
рада обезбиједила 1
обезбиједила је 1
је хируршка 2
хируршка екипа 1
екипа љекара 1
љекара и 1
другог особља 1
особља из 1
Војне болнице 3
болнице Сарајево, 1
Сарајево, којом 1
руководио пуковник 1
пуковник др 2
др Драгољуб 1
Драгољуб Лазаревић, 1
Лазаревић, начелник 1
начелник хируршког 1
хируршког одјељења 1
одјељења Војне 1
Војне болнице. 1
болнице. Почетак 1
Почетак рада, 1
рада, сада 1
сада самосталне 1
самосталне Основне 1
школе II 1
II школске 1
школске 1954/55. 1
1954/55. Почетак 1
Почетак развоја 1
овог ПВО 1
ПВО система 1
кренуо средином 1
средином 2007 1
2007 године 2
трајао нешто 1
година. Почетак 1
Почетак реанимације 1
реанимације у 1
прва 4 2
4 мин. 1
мин. Почетак 1
Почетак свода 1
свода обележен 1
је уским 2
уским профилисаним 1
профилисаним венцем 1
венцем који 1
протеже целим 1
целим обимом 1
обимом цркве. 1
цркве. Почетак 1
Почетак сезоне 1
због стрес 1
стрес фрактуре 1
фрактуре стопала, 1
стопала, а 1
почетком 2012. 1
2012. Почетак 1
Почетак такмичења: 18
такмичења: 1. 1
1. група 1
у 17:45, 1
17:45, 2. 1
2. група 1
у 14:51, 1
14:51, 3. 1
3. група 1
у 17:57. 1
17:57. Почетак 1
такмичења: група 11
група 1 11
у 09:00, 1
09:00, група 1
група 2 14
у 09:09, 1
09:09, група 1
група 3 6
у 09:18. 1
09:18. Почетак 1
такмичења: Група 6
Група 1 6
у 09:35, 1
09:35, група 1
у 09:55 1
09:55 по 1
времену. Почетак 5
у 10:00, 1
10:00, група 1
у 10:11, 1
10:11, група 1
у 10:22 1
10:22 по 1
у 11:40, 1
11:40, група 1
у 11:46, 1
11:46, група 1
у 11:52, 1
11:52, група 1
група 4 2
у 11:58. 1
11:58. Почетак 1
у 12:40, 1
12:40, група 1
у 12:47, 1
12:47, група 1
у 12:54. 1
12:54. Почетак 1
у 13:20, 1
13:20, група 1
у 13:33. 1
13:33. Почетак 1
у 13:50, 1
13:50, група 1
у 13:57, 1
13:57, група 1
у 14:04. 1
14:04. Почетак 1
у 17:25, 1
17:25, група 1
у 17:32. 1
17:32. Почетак 1
у 17:30, 1
17:30, Група 1
у 18:55 1
18:55 по 1
у 17:50, 1
17:50, група 1
у 18:00, 1
18:00, група 1
у 18:10, 1
18:10, група 1
у 18:20. 1
18:20. Почетак 1
у 18:45, 1
18:45, група 1
у 18:52, 1
18:52, група 1
у 18:59. 1
18:59. Почетак 1
у 19:30, 1
19:30, група 1
у 19:43. 1
19:43. Почетак 1
у 19:35; 1
19:35; Група 1
у 19:44 1
19:44 и 1
и Група 1
Група 3 3
у 19:53 1
19:53 по 1
у 20:05, 1
20:05, група 1
у 20:25 1
20:25 по 1
у 20:50; 1
20:50; Група 1
у 21:00; 1
21:00; Група 1
у 21:10. 1
21:10. Почетак 1
у 21:00, 1
21:00, група 1
у 21:08. 1
21:08. Почетак 1
у 21:12, 1
21:12, Група 1
у 21:22, 1
21:22, Група 1
у 21:30, 1
21:30, Група 1
Група 4 1
у 21:37. 1
21:37. Почетак 1
Почетак такта 1
такта је 1
увек наглашен. 1
наглашен. Почетак 1
Почетак успона 1
успона кинеске 1
кинеске кинематографије 1
кинематографије у 1
свету означен 1
означен је 2
је ступањем 1
ступањем Пете 1
Пете генерације 1
националну фимску 1
фимску сцену 1
сцену крајем 1
века. Почетак 1
Почетак филма 1
филма приказује 1
приказује Френка 1
Френка на 1
крају његове 1
његове шестомесечне 1
шестомесечне казне 1
одслужио под 1
под драконским 1
драконским условима 1
Француској с 1
лошим здрављем, 1
здрављем, одакле 1
одакле бива 1
бива директно 1
директно пребачен 1
САД. Почетак 1
Почетак филмске 1
филмске продукције 1
продукције у 1
Србији почиње 1
почиње 1911. 1
1911. Почетак 1
Почетак чувене 1
чувене Астурије 1
Астурије из 1
из Шпанске 1
Шпанске свите, 1
свите, оп. 1
оп. По 1
По четири 1
најбоље екипе 1
другој фази 4
фази такмичења 2
такмичења „Топ 1
16“ улазе 1
четвртфинале. Почетком 1
Почетком 12. 1
века власт 1
власт угарског 1
краља проширена 1
на Хрватску. 1
Хрватску. Почетком 1
Почетком 14. 1
века ипак 1
појавила могућност 1
да Теодор 1
Теодор дође 1
до уносног 1
уносног поседа. 1
поседа. Почетком 1
Почетком 15. 3
владавине деспота 1
Стефана Лазаревића, 2
Лазаревића, извођени 1
извођени су 3
су обимни 2
на проширивању 1
проширивању и 1
и утврђивању 1
утврђивању средњовековног 1
средњовековног Београда. 1
Београда. Почетком 1
је Студеница 1
Студеница постала 1
постала мета 1
мета турских 1
турских освајача. 1
освајача. Почетком 1
века постао 1
трговачки и 1
и занатски 1
занатски центар. 1
центар. Почетком 1
Почетком 17. 1
века мост 1
опет постао 1
постао камени, 1
камени, што 1
што потврђују 1
потврђују и 1
наводи Аустоугараких 1
Аустоугараких освајача 1
из 1690. 1
1690. Почетком 1
Почетком 18. 1
као "Синтар" 1
"Синтар" а 1
српски назив. 1
назив. Почетком 1
Почетком 1925, 1
1925, неукротива 1
неукротива Џонс 1
одбила напад 1
напад двојице 1
двојице давитеља 1
давитеља који 1
кућу пријатеља 1
пријатеља код 1
је боравила. 1
боравила. Почетком 1
Почетком 1930-их, 1
1930-их, он 1
придружује команди 1
команди 26-те 1
26-те групе 1
групе разарача. 1
разарача. Почетком 1
Почетком 1950-их, 2
1950-их, Горјани 1
Горјани су 1
имали пропагандну 1
пропагандну радио 1
радио станицу 2
станицу Радио 1
Радио Горјанин 1
Горјанин која 1
Бугарској емитовала 1
емитовала из 1
из Грчке. 2
Грчке. Почетком 1
1950-их, гради 1
се Анина 1
Анина кућа 1
кућа по 1
цртежима Еверта 1
Еверта Милеса. 1
Милеса. Почетком 1
Почетком 19. 2
века отворена 1
и Новосадска 1
Новосадска гимназија. 1
гимназија. Почетком 1
је ловљена 1
ловљена у 1
великим количинама 3
количинама од 1
стране спортских 1
и комерцијалних 1
комерцијалних рибиловаца. 1
рибиловаца. Почетком 1
Почетком 2000-их 1
2000-их процењено 1
да купци 1
купци само 1
САД троше 1
троше преко 1
дана током 2
током божићне 1
божићне сезоне 1
сезоне куповине, 1
куповине, а 1
просечан појединац 1
појединац троши 1
троши преко 1
на поклоне. 1
поклоне. Почетком 1
Почетком 2009 1
2009 дошло 1
до трансформације 1
и смањивања, 1
смањивања, како 1
постигла боља 1
боља ефективност 1
ефективност и 1
мањи трошкови. 1
трошкови. Почетком 1
Почетком 20. 18
у најуже 1
најуже руководство 1
руководство странке. 2
странке. Почетком 1
века град 4
центар трговине 1
трговине тканинама, 1
тканинама, свилом, 1
свилом, теписима 1
теписима и 1
и пољопривредним 1
пољопривредним производима. 2
производима. Почетком 1
20. Века 1
Века грубапамучна 1
грубапамучна тканина 1
тканина је 1
представљала једини 1
једини индустријски 1
индустријски производ 2
производ са 1
подручја. Почетком 1
из манастирских 1
манастирских рушевина 1
рушевина је 1
још расла 1
расла винова 1
винова лоза. 1
лоза. Почетком 1
код појединаца 1
Београду дошло 1
о активнијем 1
активнијем односу 1
односу Србије 1
према Старој 1
Македонији. Почетком 1
века клизање 1
клизање и 1
брзо клизање 1
клизање стекли 1
стекли су 2
углед као 1
од популарнијих 1
популарнијих спортских 1
спортских активности. 1
активности. Почетком 1
на патријаршком 1
патријаршком трону 1
трону у 1
Константинопољу налазио 1
се патријарх 1
патријарх Јеремија 1
Јеремија III. 1
III. Почетком 1
века постоје 1
као засебне 1
засебне наставничка 1
наставничка и 1
и ђачка 1
ђачка књижница. 1
књижница. Почетком 1
века почела 2
развијати индустрија 1
индустрија (посебно 1
(посебно металопрерађивачка). 1
металопрерађивачка). Почетком 1
сто грнчарских 1
грнчарских радионица 1
радионица западно 1
Мораве држали 1
држали су 2
су Пироћанци. 1
Пироћанци. Почетком 1
века прота 1
прота Плашки 1
Плашки био 1
поп Стеван 3
Стеван Косановић, 1
Косановић, рођен 1
месту 1866. 1
1866. Почетком 1
века развијено 1
је витло 1
витло лифта 1
лифта с 1
с погонским 1
погонским ужетником, 1
ужетником, а 1
како висина 1
висина дизања 1
дизања не 1
од погонског 1
погонског ужетника, 1
ужетника, бубањ 1
бубањ је 1
готово истиснут 1
истиснут из 1
из погонског 1
погонског дела 1
дела лифта. 1
лифта. Почетком 1
века Срби 2
су тражећи 1
тражећи бољи 1
живот другде 1
другде одлазили 1
одлазили не 1
Америку, већ 1
и Африку. 1
Африку. Почетком 1
у Батосеку 1
Батосеку је 1
српска црквена 3
црквена општина, 2
општина, скупштина 2
редовна под 3
под председништвом 4
председништвом Мите 1
Мите Јанковића. 1
Јанковића. Почетком 1
у Ловри 1
Ловри је 1
600 Срба, 1
су осиромашили. 1
осиромашили. Почетком 1
манастирској библиотеци 2
библиотеци и 2
архиви чувани 1
чувани су 1
су папири 2
папири од 1
од 1760. 1
1760. Почетком 1
века, финансијске 1
финансијске установе 1
установе Краљевине 1
су осетно 1
осетно ојачале, 1
ојачале, наручујући 1
наручујући путем 1
конкурса или 1
или директним 1
директним ангажовањем 1
ангажовањем истакнутих 1
истакнутих градитеља 1
градитеља неопходне 1
неопходне просторне 1
просторне капацитете. 1
капацитете. Почетком 1
века Ченгићи 1
Ченгићи су 1
су опстали 1
опстали и 1
и "покорни 1
"покорни " 1
" су 1
су босанској 1
босанској земаљској 1
земаљској влади. 1
влади. Почетком 1
Почетком 21. 5
већина Орока 1
Орока говори 1
говори руским 1
руским као 1
као матерњим 1
матерњим језиком, 1
проценат говорника 1
говорника орочког 1
орочког је 1
у непрестаном 1
непрестаном опадању. 1
опадању. Почетком 1
века клуб 2
углавном играо 2
у окружној 1
окружној и 1
и међуопштинској 1
међуопштинској лиги. 1
лиги. Почетком 1
века овај 3
је поједностављен 1
поједностављен увођењем 1
увођењем е-напомена 1
е-напомена у 1
у програмима 1
програмима Microsoft 1
Microsoft Word, 1
Word, Adobe 1
Adobe Acrobat, 1
Acrobat, и 1
другим, али 1
остао дуготрајан 1
и склон 1
склон грешкама. 1
грешкама. Почетком 1
века светска 1
популација црних 1
црних лешинара 1
лешинара проценила 1
проценила се 1
на 4500-5000 1
4500-5000 јединки. 1
јединки. Почетком 1
Дески је 1
центру српска 1
православна Преображенска 1
Преображенска црква. 1
црква. Почетком 1
Почетком 30-их 1
30-их година 2
развојем путничке 1
путничке авијације 1
авијације постављали 1
постављали су 1
и чвршћим 1
чвршћим авионима. 1
авионима. Почетком 1
Почетком 36. 1
36. године 1
године Октавија 1
Октавија је 1
је Антонију 1
Антонију родила 1
родила још 1
ћерку Антонију 1
Млађу. Почетком 1
Почетком 4. 1
4. сезоне, 2
сезоне, Рид 1
Рид и 1
и Прентис 1
Прентис су 1
били таоци 1
таоци Бенџамина 1
Бенџамина Сајруса, 1
Сајруса, вође 1
вође једног 1
једног култа. 1
култа. Почетком 1
Почетком 50-их 1
Југославији се 1
почело размишљати 1
производњи путничких 1
путничких аутомобила. 1
аутомобила. Почетком 1
Почетком 90. 1
90. година 1
година њихов 1
њихов брак 2
брак доживео 1
је кризу. 1
кризу. Почетком 1
Почетком 90их 1
90их година 1
почиње активно 1
Немачкој, где 1
сада остварила 1
остварила око 1
80 улога. 1
улога. Почетком 1
Почетком 90-их 1
90-их изграђена 1
је трибина 1
трибина на 2
главном фудбалском 1
фудбалском терену. 1
терену. Почетком 1
Почетком XIII 1
живело негде 1
око 123.000.000 1
123.000.000 становника, 1
краја XIV 1
века тај 1
свега 65.000.000 1
65.000.000 становника. 1
становника. Почетком 1
Почетком XVIII 2
до успостављања 3
успостављања контакта 1
контакта између 1
између Европских 1
Европских земаља 1
и Тибета. 1
Тибета. Почетком 1
XVIII века, 2
века, заузевши 1
заузевши северну 1
северну Србију, 1
Србију, аустријска 1
аустријска војна 1
војна управа, 1
управа, после 1
после закључења 1
закључења Пожаревачког 1
Пожаревачког мира, 1
мира, по 1
налогу дворског 1
дворског ратног 1
ратног већа, 2
већа, почиње 1
да отвара 2
отвара руднике 1
Србији. Почетком 1
Почетком августа 2
августа долази 1
до појачања 1
појачања усташког 1
усташког терора 2
терора над 2
српским становништвом 2
становништвом у 1
околини Сарајева. 1
Сарајева. Почетком 1
августа издала 1
нову песму, 2
песму, назива 1
назива Моје 1
Моје границе 1
границе бола, 1
године песму 1
спот Тако 1
Тако је 151
је суђено. 1
суђено. Почетком 1
Почетком априла, 1
априла, Ђоковић 1
изгубљеног сета 1
сета освојио 1
освојио наредни 1
наредни Мастерс, 1
Мастерс, у 1
у Мајамију, 2
Мајамију, савладавши 1
савладавши Кеја 1
Кеја Нишикорија 1
Нишикорија у 1
финалу. Почетком 1
Почетком априла 1
априла Татари 1
Татари спалили 1
спалили град 1
и опсели 1
опсели дворац, 1
дворац, али 1
једном покушавали 1
освоје. Почетком 1
Почетком века 1
века предњи 1
део трема 1
трема је 1
затворен зидовима 1
у стамбени 1
стамбени простор. 2
простор. Почетком 1
Почетком већих 1
већих губитака 1
губитака немачке 1
војске широм 1
широм ратишта, 1
ратишта, мобилизација 1
мобилизација није 1
није мимоилазила 1
мимоилазила ни 1
ни раднике 1
раднике фабрика 1
фабрика ваздухопловне 1
ваздухопловне индустрије. 3
индустрије. Почетком 1
Почетком двадесетих 2
е. Проперције 1
Проперције се 2
већ налазио 2
Риму, у 1
кругу аристократске 1
аристократске и 1
књижевне омладине. 1
омладине. Почетком 1
година Симу 1
Симу Марковића, 1
Марковића, читав 1
читав КПЈ, 1
земљу заокупља 1
заокупља тзв. 1
тзв. Почетком 1
Почетком двадесетог 1
је Ковиљача 1
Ковиљача била 1
потпуно изграђено 1
изграђено бањско 1
бањско лечилиште, 1
лечилиште, уређен 1
уређен је 1
и парк. 1
парк. Почетком 1
Почетком деведесетих 2
века Конго 1
Конго поново 1
поново почиње 1
бележи значајније 1
резултате. Почетком 1
година донео 1
своју ликовну 2
ликовну и 1
и етнографску 1
етнографску колекцију 1
колекцију учини 1
учини доступну 1
доступну јавности. 1
јавности. Почетком 1
Почетком деведестетих 1
деведестетих је 1
има рак 1
рак на 1
на слепом 1
слепом цреву. 1
цреву. Почетком 1
Почетком деветнаестог 1
деветнаестог века 1
века економска 1
економска ситуација 2
ситуација Мекуинензе 1
Мекуинензе није 1
битно променила 1
променила и 3
и пољопривреда 1
пољопривреда је 1
остала главни 1
главни економски 1
економски извор. 1
извор. Почетком 1
Почетком деценије, 1
деценије, Пољска 1
је захваћена 1
захваћена општим 1
општим врењем 1
врењем и 1
и незадовољством. 1
незадовољством. Почетком 1
Почетком друге 1
сезоне, она 1
она открива 1
право порекло 1
добија моћи 1
моћи појачаних. 1
појачаних. Почетком 1
Почетком Другог 1
рата, писци 1
писци са 1
сарађивао су 1
или отишли, 1
отишли, или 1
ретко свраћали 1
у књижару. 1
књижару. Почетком 1
Почетком јануара 1
јануара 1943, 1
1943, четничка 1
четничка je 1
je Врховнa 1
Врховнa команда 1
команда наредила 1
наредила црногорским 1
црногорским четничким 1
четничким јединицама 1
да спроведу 1
спроведу „акције 1
„акције чишћења” 1
чишћења” против 1
муслимана у 2
у бјелопољском 1
бјелопољском срезу 1
срезу на 1
на сјевероистоку 1
сјевероистоку Црне 1
Горе. Почетком 1
Почетком јонског 1
јонског устанка 1
устанка Јонски 1
Јонски Грци 1
помоћ Атињана 1
Атињана 498. 1
498. п. 1
е. напали 1
напали Сард, 1
Сард, седиште 1
седиште Артафернове 1
Артафернове сатрапије. 1
сатрапије. Почетком 1
Почетком јула 2
јула водила 1
се огорчена 1
огорчена битка 1
битка на 4
на Брегалници, 1
Брегалници, у 1
бугарска армија 1
била поражена. 1
поражена. Почетком 1
Почетком јула, 1
јула, две 1
две терористичке 1
терористичке групе 2
групе покрећу 1
покрећу офанзиву 1
против Сиријске 1
Сиријске војске 1
заузимају научни 1
научни центар 1
центар али 1
али неуспевају 1
неуспевају да 1
заузму Џамијат 1
Џамијат ал 1
ал Захра. 1
Захра. Почетком 1
јула постављен 1
чело команде 1
за снадбјевање 1
снадбјевање при 1
при Главном 1
Главном штабу 1
штабу Усташке 1
Усташке војнице. 1
војнице. Почетком 1
Почетком маја 2
маја 1942, 1
1942, учествовао 1
нападу Прве 1
чете батаљона 1
батаљона „Буде 1
„Буде Борјан“ 1
Борјан“ на 1
на карабињерску 1
карабињерску станицу 1
селу Брушкој, 1
Брушкој, приликом 1
погинуо један 1
а заробљено 3
заробљено шест 1
шест фашиста 1
фашиста са 1
и осталом 1
осталом опремом. 1
опремом. Почетком 1
маја је 2
због издавања 1
издавања и 1
архивима допутовао 1
допутовао у 2
Москву. Почетком 1
Почетком мезозоика, 1
мезозоика, у 1
Африци наступа 1
наступа период 2
период суве 1
суве климе, 1
климе, која 1
проширила на 2
цео континент. 1
континент. Почетком 1
Почетком недеље 1
недеље сви 1
породице пажљиви 1
пажљиви су 1
према псима, 1
псима, па 1
му доносе 1
доносе најбоље 1
најбоље комаде 1
комаде остатка 1
остатка хране, 1
хране, па 1
припремају посебна 1
посебна јела 1
јела за 2
њега. Почетком 1
Почетком нове 1
ере Римљани 1
земље Балканског 1
полуострва, покорили 1
покорили и 1
и Дарданце 1
Дарданце и 1
и Скордиске, 1
Скордиске, али 1
културу нису 1
нису уништили. 1
уништили. Почетком 1
Почетком овог 1
овог миленијума, 1
миленијума, Казахстан 1
постао једна 1
водећих земаља 1
земаља по 1
међународних усвојења 1
усвојења деце. 1
деце. Почетком 1
Почетком осамдесетих 2
века Сарџент 1
редовно излагао 1
излагао портрете 1
портрете у 1
у Салону, 1
Салону, а 1
портрети жена 1
целој дужини, 1
дужини, попут 1
попут Мадам 1
Мадам Едварда 1
Едварда Пејлерона 1
Пејлерона (1880) 1
(1880) и 1
и Мадам 1
Мадам Рамона 1
Рамона Суберкасоа 1
Суберкасоа (1881). 1
(1881). Почетком 1
година, започиње 1
и музичку 1
каријеру. Почетком 1
Почетком осамдесетих, 1
осамдесетих, Ди-Си 1
Ди-Си комикс 1
комикс је 1
унапредио уредника 1
уредника Бетмен 1
Бетмен групе 1
групе Дика 1
Дика Џордана 1
Џордана за 1
за уредника 1
уредника целе 1
целе компаније. 1
компаније. Почетком 1
Почетком педесетих 1
година многи 1
произвођачи доњег 1
доњег рубља 1
рубља почели 1
граде сопствене 1
сопствене брендове. 1
брендове. Почетком 1
Почетком распада 1
Југославије 4. 1
1991. Почетком 1
Почетком рата, 1
рата, централна 1
централна влада 2
је мобилисала 2
мобилисала земљу. 1
земљу. Почетком 1
Почетком седамдесетих 3
година Печенези 1
Печенези су 1
подигли побуну 1
против византијских 1
византијских власти. 1
власти. Почетком 1
у Општинској 2
Општинској лиги 1
лиги Житиште 1
Житиште - 1
Нова Црња. 1
Црња. Почетком 1
седамдесетих емигрира 1
у Западну 1
Западну Немачку, 1
Немачку, где 1
политички активиста, 1
активиста, са 1
јаким антикомунистичким 1
антикомунистичким ставовима. 1
ставовима. Почетком 1
Почетком седамнаестог 1
седамнаестог века, 1
века, османски 1
османски интелектуални 1
интелектуални живот 1
додатно под 1
утицајем прилива 1
прилива научника 1
научника из 1
и Курдистана. 1
Курдистана. Почетком 1
Почетком септембра 5
септембра из 2
из Далмације 1
Далмације су 1
су извучени 2
извучени Први 1
Први пук 1
пук Бранденбург 1
Бранденбург и 1
92. моторизовани 1
моторизовани пук. 1
пук. Почетком 1
проглас народу 1
народу објашњавајући 1
своје разлоге 2
нападне Немце. 1
Немце. Почетком 1
наређењу Главног 1
штаба Хрватске 1
Хрватске на 2
подручје Загребачке 1
Загребачке области 1
области пребачена 1
пребачена Десета 1
Десета дивизија 1
краја 1943. 1
1943. Почетком 1
Почетком септембра, 1
септембра, Јовић 1
својом генерацијом 1
генерацијом учествовао 1
турниру Стеван 1
Стеван Ћеле 1
Ћеле Вилотић, 1
Вилотић, где 1
првом сусрету 2
сусрету постигао 1
асистирао Ивану 1
Ивану Шапоњићу, 1
Шапоњићу, у 1
3 : 3
1 против 1
против селекције 1
селекције Сједињених 1
Држава. Почетком 1
септембра одржана 1
прва седница 2
седница новоизабране 1
новоизабране општинске 1
Варошу на 1
Ђаковић био 1
начелника општинске 1
општинске управе. 1
управе. Почетком 1
септембра освојио 1
је етапну 1
етапну трку 1
Италији, Ђиро 1
дела Луниђијана 1
Луниђијана за 1
за јуниоре, 2
јуниоре, 54 1
испред Симонеа 1
Симонеа Андрете, 1
Андрете, уз 1
уз двије 1
двије етапне 1
побједе. Почетком 1
Почетком следеће 1
године (3.марта 1
(3.марта 1908) 1
1908) арх. 1
арх. Почетком 1
Почетком трећег 2
трећег миленијума 2
миленијума Владан 1
Владан Вучковић 1
улогу секретара 1
секретара Друштва 1
Друштва проблемиста 1
проблемиста Србије 1
Србије (ДПС) 1
(ДПС) и 1
је уређивао 7
уређивао Билтен 1
Билтен ДПС, 1
ДПС, а 1
петом и 2
шестом Аматерском 1
Аматерском првенству 1
првенству Југославије 2
компоновању шаховских 1
шаховских проблема 1
проблема 1999 1
1999 и 1
и 2002. 1
2002. Почетком 1
е. људи 1
употребом бакра, 1
бакра, а 1
и бронзе, 1
је убрзало 2
убрзало развој 1
развој производних 1
производних снага. 1
снага. Почетком 1
Почетком фебруара, 1
фебруара, возио 1
оф Катар, 1
Катар, гдје 1
мјесту, шест 1
иза Мајкла 1
Мајкла Хепбурна. 1
Хепбурна. Почетком 1
Почетком шездесетих 2
година зграда 1
зграда тада 1
тада „Југоаута“ 1
„Југоаута“ је 1
је дограђена, 1
дограђена, такође 1
према Злоковићевом 1
Злоковићевом решењу, 1
решењу, не 1
не изгубивши 1
изгубивши на 1
својој обликовној 1
обликовној целовитости. 1
целовитости. Почетком 1
година Југославија 1
више производа 1
понуди светском 1
тржишту али 1
ти производи, 1
производи, у 1
мери недовољно 1
недовољно квалитетни 1
квалитетни и 1
свега скупи 1
скупи због 1
због неефикасне 1
неефикасне привреде. 1
привреде. Почетком 1
Почетком шесте 1
шесте сезоне 4
сезоне Хаус 1
Хаус је 1
је превазишао 2
превазишао своју 1
своју зависност. 1
зависност. Почетна 1
Почетна бацања 1
бацања на 1
свакој наредној 1
наредној мети 1
мети одређена 1
одређена су 1
су постигнутим 1
постигнутим резултатом 1
резултатом са 1
са претходне 1
претходне мете. 1
мете. Почетна 1
Почетна замисао 1
замисао је 1
да мисија 1
потпуности буде 1
буде финансирана 1
финансирана преко 1
преко непрофитне 1
организације Марс 1
Марс инспирације. 1
инспирације. Почетна 1
Почетна намера 1
у Сплиту, 2
Сплиту, али 1
крају одлучено 1
у Шумадији. 1
Шумадији. Почетна 1
Почетна тема 1
тема отварања 1
отварања Мистериозног 1
Мистериозног Научног 1
Научног Театра 1
Театра 3000, 1
3000, укључивала 1
укључивала је 1
текст „Џол 1
„Џол каже 1
каже кад 1
кад добијеш 1
добијеш лимун, 1
лимун, правиш 1
правиш лимунаду“. 1
лимунаду“. Почетна 1
Почетна фаза 1
фаза тетрархије 1
тетрархије била 1
је успешна. 1
успешна. Почетна 1
Почетна шпица 1
шпица се 1
сваких 12 1
12 или 1
или 24-25 1
24-25 епизода 1
епизода (након 1
(након целе 1
целе једне 1
једне сезоне) 1
сезоне) док 1
се завршна 1
завршна може 1
променити после 1
12 епизода. 1
епизода. Почетне 1
Почетне позиције 1
позиције разликују 1
који учествује 1
игри. Почетним 1
Почетним планом 1
планом од 1
од 765 1
765 и 1
сада уговорених 1
уговорених 559 1
559 примерака 1
примерака авиона, 1
авиона, Тајфун 1
Тајфун је 1
европски војни 1
војни програм 1
програм сарадње 1
сегменту високе 1
високе технологије 1
технологије што 1
што значајно 1
значајно јача 1
јача европску 1
европску ваздухопловну 1
ваздухопловну и 1
и осталу 1
осталу индустрију 1
у глобалној 1
глобалној конкуренцији. 1
конкуренцији. Почетни 1
Почетни неспоразуми 1
и праштања 1
праштања између 1
између супружника, 1
супружника, а 1
затим потере 1
и свађе, 1
свађе, мирења 1
мирења и 1
и молбе, 1
молбе, неминовно 1
неминовно воде 1
воде ову 1
ову везу 1
везу двоје 1
двоје људи 4
људи елементарног 1
елементарног набоја 1
набоја трагичном 1
трагичном завршетку. 1
завршетку. Почетни 1
Почетни нивои 1
нивои водича, 1
водича, воде 1
воде играча 1
играча кроз 1
кроз опште 1
опште контроле 1
контроле кретања 1
и илуструју 1
илуструју како 2
се интерактују 1
интерактују са 2
са окружењем. 2
окружењем. Почетни 1
Почетни облик 2
облик ботаничких 1
ботаничких башти 1
башти су 1
биле медицинске 1
медицинске баште, 1
облику задржале 1
задржале до 1
века. Почетни 1
облик инфекције 1
инфекције се 1
може лечити 1
применом лекова 1
лекова бензнидазол 1
бензнидазол или 1
или нифуртимокс. 1
нифуртимокс. Почетни 1
Почетни одговор 1
одговор компоненте 1
компоненте на 2
на спољно 1
спољно форсирање 1
форсирање може 1
бити ублажен 1
ублажен негативним 1
негативним повратним 1
повратним информацијама 1
информацијама и 1
и појачан 1
појачан позитивним 1
позитивним повратним 1
повратним информацијама. 1
информацијама. Почетни 1
Почетни покушаји 1
покушаји младог 1
младог музичара 1
музичара нису 1
традицијом народног 1
народног црквеног 1
црквеног појања, 1
појања, па 1
одушевљењем прихваћени 1
прихваћени ни 1
од верника 1
верника ни 1
црквених великодостојника. 1
великодостојника. Почетни 1
Почетни симптоми 1
симптоми су: 1
су: зујање 1
зујање у 1
у ушима 1
ушима и 1
и осетљивост 2
на светлост, 1
светлост, двослике, 1
двослике, метални 1
метални укус 1
укус у 1
устима, мука 1
мука и/или 1
и/или повраћање. 1
повраћање. Почетни 1
Почетни тираж 1
тираж албума 1
био 3.000 1
3.000 комада, 1
комада, а 1
је продан 1
продан у 1
100.000 копија 1
копија (првобитни 1
(првобитни тираж 1
тираж премашен 1
премашен 33 1
33 пута). 1
пута). Почетни 1
Почетни ударац 1
ударац (сервис) 1
(сервис) изводи 1
изводи десни 1
десни играч 1
играч последње 1
последње линије, 1
линије, настојећи 1
пребаци лопту 1
лопту у 2
у противничко 1
противничко поље. 1
поље. Почетни 1
Почетни фонд 1
фонд износио 1
12 књига. 1
књига. Почетници 1
Почетници обично 1
мањим 9×9 1
9×9 и 1
и 13×13 1
13×13 таблама, 1
таблама, Matthews, 1
Matthews, Charles. 1
Charles. Почетници 1
Почетници у 1
са рачунарима, 1
рачунарима, нарочито 1
нарочито деца, 1
деца, често 1
могу схватити 1
схватити чињеницу 1
су рачунари 1
рачунари само 1
само уређаји 1
уређаји и 1
могу „мислити“ 1
„мислити“ односно 1
односно „разумети“, 1
„разумети“, чак 1
ни оно 1
што прикажу 1
резултат свог 1
свог „рада“. 1
„рада“. Почетно 1
Почетно коришћење 1
коришћење овог 2
два пожара 1
авиону у 1
лета а 1
њих са 4
са фаталним 1
фаталним последицама. 1
последицама. Почетно 1
Почетно слово 1
слово „О“ 1
„О“ се 1
виду поштовања 1
поштовања па 1
изворима називају 1
називају само 1
само Орјо. 1
Орјо. Почетно 1
Почетно читање 1
читање подразумева 1
подразумева овладавање 1
овладавање технике 1
технике читања 1
читања у 1
узрасту деце 1
година. Почеци 1
Почеци гимназијско 1
гимназијско образовања 1
у Шибенику 2
Шибенику сежу 1
сежу до 1
до 1806, 1
1806, али 1
су школске 2
школске институције 1
институције често 1
често укидане, 1
укидане, реорганизоване 1
реорганизоване и 2
и премјештане 1
премјештане изван 1
изван Шибеника. 1
Шибеника. Почеци 1
Почеци српске 1
књижевности, Историја 1
том I 1
I (212–230), 1
(212–230), треће 1
треће издање, 1
издање, Српска 1
задруга, Београд. 1
Београд. По 1
По чим 1
ту намеру 1
намеру младог 1
младог султана 1
султана јаничари 1
одмах подигли 1
подигли буну 1
буну и 1
и затворили 1
затворили младог 1
младог падишаха. 1
падишаха. Почиње 1
Почиње ватрени 1
ватрени обрачун 1
обрачун између 1
између Леланда 1
Леланда и 1
и Лоренцових 1
Лоренцових људи. 1
људи. Почиње 1
Почиње да 6
касно лето, 1
лето, на 1
на сувим, 1
сувим, каменитим 1
каменитим и 1
и травнатим 1
травнатим стаништима. 1
стаништима. Почиње 1
намењена његовом 1
његовом узрасту 1
узрасту и 2
и сталежу. 1
сталежу. Почиње 1
плеше уз 1
уз класичну 1
класичну музику 1
музику што 1
изазива чуђење 1
чуђење код 1
публике. Почиње 1
као Августин 1
Августин пчеларски 1
пчеларски шегрт 1
шегрт да 1
одужи за 1
њену доброту, 1
доброту, док 1
док Розалин 1
Розалин ради 1
ради око 1
око куће. 1
куће. Почиње 1
сарађује у 1
дневнику El 1
El Comercio 1
Comercio као 1
званични дописник, 1
дописник, али 1
напушта часописе 1
часописе Variedades 1
Variedades и 1
и Mudial. 1
Mudial. Почиње 1
граду доћи 1
доћи по 1
по њу, 1
њу, појачавајући 1
појачавајући све 1
веће неповерење 1
неповерење оних 1
око ње. 1
ње. Почиње 1
Почиње жестока 1
жестока битка 1
битка у 3
којој гине 1
гине заповедник 1
заповедник Kаубојева 1
Kаубојева вода, 1
вода, након 1
чега заповедништво 1
заповедништво преузима 1
преузима маринац 1
маринац познат 1
надимку „Луди 1
„Луди Ерл”. 1
Ерл”. Почиње 1
Почиње истрагу 1
истрагу у 1
су уплетена 2
уплетена и 1
и давна 1
давна убиства 1
убиства житеља 1
живела Џојс. 1
Џојс. Почињемо 1
Почињемо емитовање 1
емитовање свечаног 1
отварања наше 1
наше радио 1
радио станице". 1
станице". Почиње 1
Почиње од 1
језера Дианџан 1
Дианџан у 1
у Дианфенгу, 1
Дианфенгу, граду 1
граду Џујиајиао, 1
Џујиајиао, округу 1
округу Кингпу, 1
Кингпу, Шангај, 1
Шангај, и 1
реку Јангце 1
Јангце у 1
месту Вусонгкоу, 1
Вусонгкоу, као 1
последња је 1
је притока 1
реке Јангце 1
Јангце пре 1
море. Почиње 1
Почиње рад 1
приватној пракси 1
пракси од 1
1952. Почиње 1
Почиње развој 1
развој кинези 1
кинези и 1
радне терапије, 1
терапије, повећава 1
број апарата 1
за физикалну 1
физикалну терапију 1
се кадровска 1
кадровска структура 1
структура запослених. 1
запослених. Почиње 1
Почиње са 2
са 3000$ 1
3000$ и 1
и мисија 1
мисија му 1
је куповина 1
куповина јаког 1
јаког спортског 1
спортског аутомобила 1
аутомобила - 1
последњој епизоди 4
епизоди купује 1
купује Ферари. 1
Ферари. Почиње 1
са Гилгамешом 1
Гилгамешом који 1
који шаље 1
шаље Енкидуа 1
Енкидуа на 1
на задатак 3
задатак у 1
преузме предмете 1
предмете свете 1
свете богињама 1
богињама Иштар/Инана, 1
Иштар/Инана, која 1
је Гилгамеш 1
Гилгамеш изгубио. 1
изгубио. Почиње 1
Почиње се 1
помало мењати 1
мењати након 1
са графичком 1
графичком дизајнерком, 1
дизајнерком, Иди 1
Иди (Ејми 1
(Ејми Бренеман), 1
Бренеман), која 1
која мисли 2
он трговац 1
трговац металима. 1
металима. Почиње 1
Почиње у 1
горњем лијевом 1
екрана и 1
и иде 4
иде хоризонтално 1
хоризонтално надесно. 1
надесно. Почињу 1
Почињу обично 1
обично од 2
од прадједа 1
прадједа или 1
или неког 4
даљег претка, 1
претка, зависно 1
величине породице. 1
породице. ”, 1
”, по 1
по чувеном 1
чувеном песнику 1
песнику и 1
и сликару 1
сликару који 1
посећивао и 1
и волео 1
волео овај 1
крај, о 1
песме „Ноћ 1
„Ноћ у 1
у Горњаку” 1
Горњаку” и 1
и „Пут 1
у Горњак”. 1
Горњак”. Пошавши 1
Пошавши на 1
на пијацу 1
пијацу да 1
купи прасе 1
прасе за 1
за Божићну 1
Божићну трпезу, 1
трпезу, Јова 1
Јова сусреће 1
сусреће свог 1
свог колегу 1
колегу Павла 1
Павла (Пају), 1
(Пају), кога 1
кога том 1
приликом позива 1
на Божићни 1
Божићни ручак. 1
ручак. Пошаст 1
Пошаст Лордoрaна), 1
Лордoрaна), играч 1
играч контролише 1
контролише Арфеса 1
Арфеса Менефила, 1
Менефила, младог 1
младог принца 1
принца и 1
и паладина 1
паладина који 1
са Ђином 1
Ђином Проудмор 1
Проудмор у 1
да истраже 2
истраже мистериозну 1
мистериозну кугу 1
кугу коју 1
произвео мрачни 1
мрачни култиста 1
култиста Келтузад. 1
Келтузад. По 1
По шематизму 1
шематизму православног 1
православног клира 1
клира у 1
Угарској 1846. 1
1846. Пошиљалац 1
Пошиљалац поруке 1
поруке са 1
ознаком времена 1
и идентификатор 1
идентификатор и 1
низ бројева 1
бројева у 3
у параметарским 1
параметарским пољима 1
укључи време 1
време слања 1
слања поруке 1
поруке (почетак 1
(почетак ознаке 1
ознаке времена). 1
времена). Пошло 1
Пошло му 1
сезони на 1
клупи ојлерса 1
ојлерса прекине 1
прекине десетогодишњи 1
десетогодишњи пост 1
пост и 2
врати екипу 1
у плејоф. 1
плејоф. Пошта 1
Пошта и 1
и телеграф 1
телеграф или 1
или брзојав 1
брзојав су 1
је жељезничка 1
станица. Поштанска 1
Поштанска марка 2
марка је 1
постала национално 1
национално обележје 1
обележје једне 1
средство преко 1
се презентују 2
презентују успеси 1
области културе, 1
културе, науке, 1
науке, уметности, 1
уметности, спорта, 1
спорта, као 1
о историјским 1
историјским догађајима 1
лепотама једне 1
једне земље. 2
земље. Поштанска 1
марка с 1
ликом Бранислава 1
Бранислава Нушића, 1
Нушића, део 1
серије марака 1
марака под 1
именом „Великани 1
„Великани српске 1
српске књижевности“ 1
књижевности“ коју 1
издала Србијамарка, 1
Србијамарка, ПТТ 1
ПТТ Србија, 1
Србија, 2010. 1
2010. Поштанска 1
Поштанска тарифа 1
тарифа за 1
за дописницу 1
дописницу је 1
за писма. 1
писма. Поштанске 1
Поштанске пошиљке, 1
пошиљке, увозни 1
увозни производи, 1
производи, текстил, 1
текстил, кафа, 1
кафа, чај, 1
чај, намештај 1
друге потрепштине 1
потрепштине пре 1
полицама пошта 1
пошта или 1
или продавница, 1
продавница, пролазиле 1
кроз складишта 1
складишта железничких 1
железничких станица. 1
станица. Поштански 1
Поштански број 1
је 3176, 1
3176, а 1
а позивни 1
позивни број 1
број 32. 1
32. Поштар 1
Поштар Миле 1
Миле не 1
од улоге 1
улоге оца 1
оца детета 1
детета које 1
добио са 2
са Горданом. 1
Горданом. Пошта 1
Пошта САД 1
увела поштанску 1
поштанску маркицу 1
маркицу с 1
његовим ликом. 1
ликом. По 1
По Штелеровим 1
Штелеровим записима, 1
записима, месо 1
месо је 2
било укусно, 1
укусно, слично 1
слично говеђем, 1
говеђем, док 1
је кожа 3
кожа идеална 1
за обућу, 1
обућу, каишеве 1
каишеве и 1
и покривање 1
покривање чамаца. 1
чамаца. Поштеним 1
Поштеним и 1
и дисциплинованим 1
дисциплинованим Јапанцима, 1
Јапанцима, одговара 1
одговара овај 1
овај елитни 1
елитни спорт. 1
спорт. Пошто 1
Пошто алдехиди 1
алдехиди резонирају 1
резонирају при 1
при сличним 1
сличним хемијским 1
хемијским помацима, 1
помацима, примењују 1
се експерименти 1
експерименти вишеструке 1
вишеструке резонанце 1
резонанце да 1
се дефинитивно 2
дефинитивно разликовали 1
разликовали алдехиди 1
алдехиди и 1
и кетони. 1
кетони. Пошто 1
Пошто Атина 1
Атина у 1
имала водовод 1
водовод Луисов 1
Луисов отац 1
носио изворску 1
изворску воду 1
је продавао, 1
продавао, док 1
је Спиридон 1
Спиридон помагао 1
том послу. 1
послу. Пошто 1
Пошто атински 1
атински олигарси 1
олигарси нису 1
били довољно 1
довољно попустљиви 1
попустљиви током 1
преговора Паусанија 1
Паусанија их 1
сменио и 2
поставио нову 1
нову Десеторицу. 1
Десеторицу. Пошто 1
Пошто би 2
добили велике 1
велике комплексе 1
комплексе необрађене 1
необрађене земље, 1
земље, манастири 1
позивали тамо 1
тамо сељаке-досељенике 1
сељаке-досељенике из 1
Немачке. Пошто 1
би инжењер 1
инжењер са 1
са техничарем 1
техничарем договорио 1
договорио тј. 1
тј. Пошто 2
Пошто брзо 1
брзо преузима 1
преузима околне 1
околне мирисе 1
мирисе треба 1
га држати 1
затвореној посуди. 1
посуди. Пошто 1
Пошто ванземаљци 1
ванземаљци нису 1
много високи, 1
високи, Шашава 1
Шашава дружина 1
дружина изазива 1
изазива ванземаљце 1
ванземаљце на 1
на кошаркашку 1
утакмицу. Поштован 1
Поштован је 1
господар истине 1
истине и 3
и творац 1
творац судбине. 1
судбине. Поштовање 1
Поштовање које 1
су капетану 1
капетану Куку 1
Куку указивали 1
указивали домороци 1
домороци показало 1
њихове поглавице 1
и старци 2
старци узели 1
узели његово 1
тело (вероватно 1
(вероватно делом 1
због канибализма, 1
канибализма, иако 1
иако таква 1
тврдња остаје 1
остаје спорна) 1
спорна) а 1
његово месо 1
од костију 1
костију и 5
и испечено. 1
испечено. Поштовање 1
Поштовање столпника 1
столпника је 1
је прерасло 1
право обожавање. 1
обожавање. "Поштовати 1
"Поштовати Фехнера 1
Фехнера и 1
и опозвати 1
опозвати његов 1
његов закон". 1
закон". Пошто 1
Пошто везира 1
везира нису 1
нису виђали 1
виђали у 1
јавности, слон 1
слон све 1
више постаје 2
оличење Џелалије. 1
Џелалије. Пошто 1
Пошто владајућа 1
владајућа сиријска 1
сиријска родбина 1
родбина у 1
Риму није 1
имала подлогу 1
подлогу своје 1
целости упућени 1
добру вољу 1
вољу тамо 1
тамо стационираних 1
стационираних војника. 1
војника. Пошто 1
Пошто власти 1
нису предузеле 1
предузеле никакве 1
никакве озбиљније 1
озбиљније истраге 1
истраге о 1
о проналажењу 1
проналажењу несталих 1
несталих особа 1
особа или 3
или тијела, 1
тијела, септембра 1
2008. Пошто 1
Пошто воће 1
поврће слабо 1
слабо успјева 1
успјева Јагнопци 1
Јагнопци су 1
их набављају 1
набављају у 1
другим селима. 1
селима. Пошто 1
Пошто га 3
након дезертирања 1
дезертирања прва 1
жена Манда 1
Манда оставила, 1
оставила, оженио 1
се Мартом 1
Мартом са 1
којом оснива 1
оснива породицу, 1
породицу, али 1
због посла 1
посла 1907. 1
1907. Пошто 1
одбио Бугарин, 1
Бугарин, Крстић 1
у Варну 1
Варну да 1
посао. Пошто 1
га ту 2
не нађе, 1
нађе, пређе 1
планину Козјак. 1
Козјак. Пошто 1
Пошто дело 1
целини није 1
није аутобиографског 1
аутобиографског карактера, 1
карактера, писац 1
писац садржају 1
садржају даје 1
даје већи 1
већи значај. 1
значај. Пошто 1
Пошто договор 1
договор није 2
могућ, непријатељства 1
настављена, али 1
било велике 2
велике битке, 1
битке, пошто 1
господар Сиваса 1
Сиваса одлучио 1
повуче пред 2
пред много 1
много моћнијом 1
моћнијом османском 1
османском војском. 1
војском. Пошто 1
Пошто естроген 1
естроген улази 1
све ћелије, 1
ћелије, његово 1
његово деловање 1
деловање зависи 1
присуства ЕР 1
ЕР у 1
у ћелији. 1
ћелији. Пошто 1
у суровим 1
суровим условима, 1
условима, није 1
није пробирљива 1
пробирљива што 1
тиче исхране. 1
исхране. Пошто 1
Пошто због 1
због неких 1
неких обавеза 1
обавеза Престон 1
Престон не 1
у куповину 1
куповину за 1
за најважнији 1
најважнији бал 1
бал у 1
години, Џули 1
Џули тражи 1
јој купе 1
купе црвену 1
црвену хаљину, 1
хаљину, иако 1
време неудате 1
неудате девојке 1
девојке могле 1
могле носити 1
носити искључиво 1
белу боју. 1
боју. Пошто 1
Пошто им 1
успева одлучују 1
промене средину 1
истом терапијом 1
терапијом на 1
ком месту. 1
месту. Пошто 2
Пошто и 1
свих претњи 1
претњи о 1
о одузиманиу 1
одузиманиу земље 1
и протеривању 1
протеривању у 1
Србију или 1
или логор 1
логор нико 1
се покатоличи, 1
покатоличи, Бакулић 1
Бакулић је 1
измислио посебан 1
посебан облик 1
облик притиска. 1
притиска. Пошто 1
4. коло, 1
коло, бр. 1
бр. Пошто 1
је C 1
C осредњи 1
осредњи језик 1
језик по 2
по тежини, 2
тежини, перформансе 1
перформансе ће 1
од C 1
C компајлера. 1
компајлера. Пошто 1
августа 1908. 1
1908. Пошто 1
авион симетричан, 1
симетричан, у 1
на вертикалну 1
вертикалну раван, 1
раван, у 1
и уздужна 1
уздужна оса, 1
оса, сасвим 1
сасвим се 1
се одвојено 2
одвојено анализирају 1
анализирају једначине 1
једначине уздужне 1
уздужне стабилности 1
стабилности од 1
од попречно-смерне. 1
попречно-смерне. Пошто 1
Алфред био 1
на самрти, 3
самрти, а 1
а пут 1
до доктора 2
доктора је 1
био затрпан 1
затрпан снегом, 1
снегом, Емил 1
Емил је 1
времену коњем 1
коњем и 1
и санкама 1
санкама отишао 1
тако спасао 1
спасао живот 1
живот Алфреду, 1
Алфреду, свом 1
свом идолу. 1
идолу. Пошто 1
је архијерејска 1
архијерејска катедра 2
катедра задржана 1
новом саборном 1
саборном храму 1
Ђорђа, древној 1
древној цркви 1
цркви Богородице 1
Богородице Љевишке 1
Љевишке је 1
остављен почасни 1
почасни статус 1
статус старог 1
старог саборног 1
саборног храма. 1
храма. Пошто 1
биљка стерилна, 1
стерилна, размножавање 1
врши вегетативним 1
вегетативним путем, 1
путем, преко 1
преко ризома 1
ризома или 1
или културом 1
културом ткива 1
ткива (микропропагација). 1
(микропропагација). Пошто 1
изванредан познавалац 1
прилика старе 1
старе Босне, 1
Босне, радња 1
радња његових 1
романа се 6
углавном дешава 1
дешава на 1
на босанској 2
босанској територији 1
територији као 1
као месту 1
месту вечитог 1
вечитог судара 1
судара Истока 1
и Запада. 3
Запада. Пошто 1
популаран замало 1
замало је 1
смири устанак, 1
убио један 1
од радикалних 1
радикалних побуњеника 1
побуњеника Петар 1
Петар Каховски. 1
Каховски. Пошто 1
малолетан, одмах 1
је демобилисан 1
демобилисан и 1
послат кући. 1
кући. Пошто 2
био малољетан, 1
малољетан, истинску 1
истинску власт 1
држали племићи. 1
племићи. Пошто 1
млад током 1
током балканских 1
балканских и 1
и Првог 2
на војним 1
војним пословима 1
и задацима. 1
задацима. Пошто 1
био слеп, 1
слеп, није 1
види Одисеја 1
Одисеја и 2
његове људе, 1
људе, али 1
али опипао 1
опипао је 1
је врхове 1
врхове оваца, 1
оваца, да 1
их случајно 1
случајно нису 1
нису зајахали. 1
зајахали. Пошто 1
је Болеслав, 1
Болеслав, према 1
према тадашњим 1
тадашњим мерилима, 1
мерилима, 1101. 1
1101. Пошто 1
број становништва 3
становништва Санџака 1
Санџака био 1
био неписмен, 1
неписмен, песме 1
народном духу, 1
духу, су 1
популарне. Пошто 1
волео независност, 1
независност, повукао 1
политике у 3
у Академију, 1
Академију, као 1
њен секретар, 1
секретар, да 1
бави српском 1
српском историјом. 1
историјом. Пошто 1
је Волф 1
Волф био 1
веома лукав 2
лукав и 2
и обазрив 1
обазрив човек, 1
човек, припрема 1
припрема атентата 1
атентата је 1
трајала — 1
— становао 1
центру Земуна, 1
Земуна, код 1
код хотела 1
хотела „Централ” 1
„Централ” и 1
свуда се 1
углавном кретао 1
кретао аутомобилом, 1
аутомобилом, клонећи 1
клонећи се 1
се периферије 1
периферије и 1
и несигурних 1
несигурних улица. 1
улица. Пошто 1
у поправни 1
поправни дом 1
дом због 1
због бежања 1
бежања ослобођен 1
је 1961. 2
1961. Пошто 1
генерал Путник 1
Путник у 1
положају министра 1
војног све 1
рата када 2
око мобилизације 1
мобилизације био 1
задужен управо 1
управо Живојин 1
Мишић у 1
својству заступника. 1
заступника. Пошто 1
тема Дрејперових 1
Дрејперових писама 1
писама била 1
политички осетљива, 1
осетљива, Свифт 1
Свифт је 1
псеудонимом М. 1
М. Б. 1
Б. Дрејпер 1
Дрејпер ( 1
) A 1
A drapier 1
drapier или 1
или draper 1
draper је 1
трговац одећом. 1
одећом. Пошто 1
тешко освојив, 1
освојив, Турци 1
се сјетили 1
сјетили да 1
да пресјеку 1
пресјеку водовод 1
водовод који 1
из Теочака, 1
Теочака, са 1
са Мусли 1
Мусли бунара, 1
бунара, водио 1
у Јаблан 1
Јаблан град. 1
град. Пошто 2
град тада 1
постао истурено 1
истурено гранично 1
гранично утврђење 1
утврђење Византије, 1
Византије, некадашњи 1
некадашњи касноантички 1
касноантички бедеми 1
бедеми су 2
обновљени. Пошто 1
група дивизија 1
дивизија НОВЈ 1
НОВЈ ( 1
( Пошто 2
је Дени 1
Дени почео 1
прави тешкоће 1
тешкоће по 1
по школи 1
школи због 1
сукоба својих 1
родитеља око 1
око старатељства, 1
старатељства, Семи 1
Џо и 1
Стивен су 1
епизоди „Испит” 1
„Испит” одлучили 1
живе платонски 1
платонски заједно 1
заједно како 1
би Денију 1
Денију пружили 1
пружили обичан 1
обичан живот. 1
живот. Пошто 1
документ потписала 1
потписала сама 1
сама Плотина, 1
Плотина, могуће 1
је Трајан 1
Трајан већ 1
био мртав. 1
мртав. Пошто 1
доста слушао 1
слушао о 1
њеном таленту, 1
таленту, Роџерс 1
у хотел, 2
хотел, где 2
је Ријана 1
Ријана имала 1
имала аудицију 1
аудицију и 1
наступила са 1
песмама „Emotion“ 1
„Emotion“ и 1
и „Hero“. 1
„Hero“. Пошто 1
достигла завршну 1
завршну лествицу 1
лествицу своје 1
своје професије 1
професије почиње 1
да испољава 1
испољава повећани 1
повећани сексуални 1
сексуални апетит 1
апетит за 1
за субјекатима 1
субјекатима супротног 1
супротног пола 1
пола показујући 1
показујући лик 1
лик праве 1
праве нимфоманке 1
нимфоманке и 1
тиме оправдава 1
оправдава употпуности 1
употпуности свој 1
свој надимак. 1
надимак. Пошто 1
Душан хтео 1
пре уреди 1
уреди односе 1
са Светогорцима, 1
Светогорцима, послао 1
Атос свог 1
свог логотета 1
логотета Хрса 1
Хрса са 1
у Кареји 1
Кареји преговара 1
са светогорским 1
светогорским протом 1
протом и 1
његовим сабором. 1
сабором. Пошто 1
црква буде 1
буде поред 1
школе откупио 1
откупио је 1
је плац 1
плац од 1
ту живела, 1
живела, обезбедио 1
обезбедио јој 1
јој дупло 1
више земље 1
и озидао 2
озидао нову 1
нову кућу, 1
кућу, на 1
је завршено, 1
завршено, дело 1
је штампано 2
штампано у 1
25 примерака, 1
примерака, који 1
подељени пријатељима. 1
пријатељима. Пошто 1
завршио школовање, 1
школовање, Гилда 1
Гилда је 2
Ирску где 1
за свештеника. 1
свештеника. Пошто 1
сваку аберацију 1
аберацију однос 1
између ПАК 1
ПАК и 1
и РМС 2
РМС сталан, 1
сталан, одговарајуће 1
одговарајуће вредности 1
вредности Зернике 1
Зернике коефицијента 1
коефицијента проширења 1
проширења и 1
и ПАК 1
ПАК се 1
мењају у 2
истој сразмери. 1
сразмери. Пошто 1
је Захарије 1
Захарије био 1
у ропству 1
ропству на 1
на привремену 1
привремену дужност 1
постављен Модест. 1
Модест. Пошто 1
имати снаге 1
промовише албум, 1
албум, затражила 1
затражила је 1
од Артиста 1
Артиста рекордса 1
рекордса да 1
да помери 1
помери датум 1
датум објављивања 1
објављивања албума. 1
албума. Пошто 2
друга кућа 1
кућа запаљена 1
запаљена и 1
и пламтеће 1
пламтеће таванске 1
таванске греде 1
греде почеле 1
њих комите 1
комите су 1
се одлучиле 1
се, после 1
после четворостане 1
четворостане борбе, 1
борбе, пробију 1
пробију јуришем. 1
јуришем. Пошто 1
неколико мостова 1
за прелаз 2
прелаз реке 1
реке поделио 1
поделио у 1
групе, почео 1
напад 13. 1
13. децембра. 1
децембра. Пошто 1
изгубио поене 1
поене од 1
од прошлогодишњег 1
прошлогодишњег финала 1
финала које 1
да брани, 1
брани, пао 1
место АТП 2
АТП листе, 3
листе, иза 1
иза Давида 1
Давида Ферера. 1
Ферера. Пошто 1
изгубио сваку 1
пронаћи сестру, 1
сестру, а 1
а бојећи 1
кући без 1
без ње, 1
ње, одлучује 1
у туђини. 1
туђини. Пошто 1
је излазак 2
излазак филма 1
филма био 2
био нашироко 1
нашироко ишчекиван, 1
ишчекиван, Дизни 1
Дизни га 1
подржао опсежном 1
опсежном маркетиншком 1
маркетиншком кампањом. 1
кампањом. Пошто 1
је излучивање 1
излучивање микроорганизама 1
микроорганизама најинтезивније 1
најинтезивније током 1
током партуса 1
партуса домаћих 1
животиња, бруцелоза 1
бруцелоза може 1
има сезонски 1
карактер ако 1
су извор 1
извор заразе 1
заразе овце 1
козе. Пошто 1
свих предмета 1
предмета имала 1
имала одличне 1
одличне оцене, 2
оцене, прогледали 1
прогледали су 1
јој кроз 1
кроз прсте. 1
прсте. Пошто 1
је Ил-76 1
Ил-76 авион 1
авион веома 1
веома чврсте 1
чврсте конструкције 1
конструкције могао 1
да истрпи 1
истрпи велика 1
велика оштећења 1
остане оперативан, 1
оперативан, тако 1
излазак из 3
строја ових 1
току авганистанског 1
авганистанског сукоба 1
сукоба био 1
мали. Пошто 1
је има 2
има војничког 1
војничког искуства, 1
искуства, средином 1
средином новембра 1
1941. Пошто 1
је Јованка 1
Јованка била 1
једина Титова 1
Титова жена 1
жена док 1
власти, она 1
такође отишла 1
историју као 1
дама Југославије. 1
Југославије. Пошто 1
је Киренаика 1
Киренаика била 1
оца Никите, 1
Никите, претпоставља 1
је Грегорија 1
Грегорија одгојена 1
одгојена под 1
његовим надзором. 1
надзором. Пошто 1
код употребљивости 1
употребљивости битно 1
се уради 1
уради задатак, 1
задатак, аспекти 1
аспекти корисничког 1
корисничког искуства 1
као информационе 1
информационе архитектуре 1
и корисничког 1
интерфејса могу 1
или ометати 1
ометати корисниково 1
корисниково искуство. 1
искуство. Пошто 1
је Конфереција 1
Конфереција ишла 1
смеру који 1
није одговарао, 1
одговарао, четници 1
је напустили 1
напустили чиме 1
важи ранији 1
ранији партизанско-четнички 1
партизанско-четнички споразум. 1
споразум. Пошто 1
крај остављен 1
остављен отворен, 1
отворен, често 1
је питали 1
питали шта 1
догодило са 1
њеним љубавницима, 1
љубавницима, Ретом 1
Ретом и 1
и Скарлет. 1
Скарлет. Пошто 1
је легитимност 1
легитимност референдума 1
референдума била 1
питање услед 1
бројних неправилности, 1
неправилности, руководство 1
руководство НСС 1
НСС је 1
призна званичне 1
званичне резултате. 1
резултате. Пошто 1
је линеарно 1
линеарно кодирање 1
кодирање мреже 1
мреже релативно 1
релативно нова 1
нова тема, 1
тема, његово 1
његово усвајање 1
индустрији је 1
току. Пошто 1
манастир имао 1
имао имање, 1
имање, тежило 1
тежило се 1
се развијању 1
развијању заостале 1
заостале пољопривреде. 1
пољопривреде. Пошто 1
је механичка 1
механичка дормантност 1
дормантност увек 2
увек део 1
део сложенијег 1
сложенијег облика 1
облика дормантности, 1
дормантности, обично 1
је третман 1
третман примењен 1
примењен за 1
за облик 2
је удружен 1
механичком дормантношћу 1
дормантношћу довољан 1
се отклони 1
отклони и 1
и механичка 1
механичка сметња 1
сметња клијању. 1
клијању. Пошто 1
је Мехемед-паша 1
Мехемед-паша Кукавица 1
Кукавица родом 1
из Фоче, 1
Фоче, из 1
из муслимаске 1
муслимаске породице, 1
од православне 1
православне породице 1
породице Павловић, 1
Павловић, вјерује 1
вјерује се 1
спомен својој 1
мајци подигао 1
подигао ову 1
цркву. Пошто 1
је Миклош 1
Миклош Хорти 1
Хорти био 1
био одани 1
одани савезник 1
савезник Алдофа 1
Алдофа Хитлера, 1
Хитлера, хтео 1
Мађарска спремна 1
спремна учинити 1
за пакт 1
пакт Сила 1
Сила Осовине. 1
Осовине. Пошто 1
мисија проналажења 1
проналажења података 1
података Милерове 1
Милерове потрошила 1
потрошила вредне 1
вредне ресурсе, 1
ресурсе, посада 1
посада Индјуранса 1
Индјуранса је 1
од преостале 2
преостале две 1
две планете 2
планете - 1
- Ман 1
Ман или 1
или Едмундс. 1
Едмундс. Пошто 1
је морфолошка 1
морфолошка дормантност 1
увек праћена 1
праћена физиолошком, 1
физиолошком, то 1
се топла 1
топла стратификација 1
стратификација никада 1
не предузима 1
предузима изоловано, 1
изоловано, већ 1
увек прва, 1
прва, краћа, 1
краћа, фаза 1
фаза топло-хладне 1
топло-хладне стратификације. 1
стратификације. Пошто 1
након 27. 1
марта 1941, 1
1941, манастир 1
манастир Врдник-Раваница 1
Врдник-Раваница употребљаван 1
употребљаван као 1
као привремено 1
привремено склониште 1
склониште за 1
за муницију 1
гориво југословенске 1
војске, мошти 1
мошти су 1
из бојазни 1
бојазни да 1
бити уништене 1
уништене у 2
у експлозији, 1
експлозији, пренете 1
пренете у 1
манастир Бешеново 1
Бешеново у 1
ноћи пред 1
рата. Пошто 1
смрти, преузео 1
преузео бригу 1
о породици, 1
о најмлађем 2
најмлађем брату 1
брату Драгутину, 1
Драгутину, није 1
више могао 3
могао бавити 1
бавити политичким 1
радом, јер 1
тиме излагао 1
излагао да 1
без посла, 1
посла, који 1
прихода целој 1
целој породици. 1
породици. Пошто 1
писар начелника 1
начелника Колубарског 1
Колубарског среза, 1
среза, почео 1
похађа Београдску 1
Београдску гимназију 1
гимназију из 1
исписао после 1
после трећег 2
разреда због 1
професором немачког 1
језика. Пошто 1
његова сабља 1
сабља уништена, 1
уништена, Кајл 1
Кајл је 1
узео Јанову 1
Јанову сабљу 1
сабљу и 1
победио Сарис, 1
Сарис, пазивши 1
пазивши да 1
страну у 1
том чину. 1
чину. Пошто 1
је обућа 1
обућа и 1
одећа дела 1
дела омладинаца 1
омладинаца била 1
била неподобна 1
неподобна за 1
за ниске 1
температуре, често 1
половина неких 1
неких чета 1
чета ишла 1
рад пре, 1
пре, а 2
друга после 1
подне. Пошто 1
овај карактер 1
карактер говорник, 1
говорник, други 1
други карактер 1
карактер на 1
променљива која 1
је адресирана 1
адресирана као 1
као „ти”(you). 1
„ти”(you). Пошто 1
је овакво 1
овакво питање 1
питање нужно 1
нужно морало 1
бити одобрено 1
одобрено са 1
са највишег 1
највишег места, 1
места, представља 1
и мишљење 1
мишљење владара, 1
владара, краља 1
Александра, који 1
време армијски 1
армијски генерал 1
командант Активне 1
Активне војске. 1
војске. Пошто 1
ово лутајућа 1
лутајућа година, 1
година, ипак 1
задржан и 1
и лунарни 1
лунарни календар, 1
календар, регулисан 1
регулисан изласцима 1
изласцима Сиријуса, 1
Сиријуса, за 1
за верске, 1
верске, пољопривредне 1
и свакодневне 1
свакодневне сврхе, 1
сврхе, док 2
грађански 365-дневни 1
365-дневни календар 1
календар коришћен 1
у управи 1
и администрацији. 1
администрацији. Пошто 1
ово нерекурзивна 1
нерекурзивна метода 1
метода обиласка, 1
обиласка, она 1
имати итеративну 1
итеративну процедуру; 1
процедуру; што 1
што значи, 1
значи, сваки 1
сваки корак 1
у обиласку 2
обиласку чвора 1
чвора мора 1
у петљи 1
петљи да 1
исти применио 1
применио за 1
у стаблу. 1
стаблу. Пошто 1
шта каже, 1
каже, упуцали 1
упуцали су 1
га. Пошто 1
је одомаћивање 1
одомаћивање мачке 1
мачке релативно 1
релативно од 1
од скоро, 1
скоро, мачке 1
мачке такође 1
дивљини, често 1
често формирајући 1
формирајући мање 1
мање колоније. 1
колоније. Пошто 1
је опште 2
опште од 1
Бога Алберт 1
Алберт сматра 1
да спознајом 1
спознајом на 1
начин долазимо 1
долазимо до 2
до Бога 1
њему доказ 1
доказ постојања 1
постојања Бога. 1
Бога. Пошто 1
првака од 1
1898. Пошто 1
осигурао Малу 1
Малу Азију, 1
Азију, очигледно 1
очигледно се 1
се носио 1
носио мишљу 1
пренесе рат 1
у Персију. 1
Персију. Пошто 1
основни скуп 1
инструкција исти, 1
исти, скоро 1
постоји умањење 1
умањење перформанси 1
заштићеном режиму 1
режиму x86 1
x86 кода. 1
кода. Пошто 1
циљ TeX 1
TeX језика 1
језика квалитетна 1
квалитетна припрема 1
за издаваче 1
издаваче књига, 1
књига, Кнут 1
Кнут је 1
посветио велику 1
пажњу размацима 1
размацима и 1
математичке формуле. 1
формуле. Пошто 1
отац нагло 1
нагло банкротирао, 1
банкротирао, 1856. 1
1856. Пошто 1
је Отпор 1
Отпор био 1
рубу победе, 1
победе, Скајнет 1
Скајнет је 1
послао Терминатора 1
Терминатора уназад 1
уназад кроз 1
убије Сару 1
Сару пре 1
Џон рођен, 1
рођен, да 1
спречио формирање 1
формирање Отпора. 1
Отпора. Пошто 1
је Панг 1
Панг Цонг, 1
Цонг, као 1
као високи 3
високи функционер, 1
функционер, имао 1
три противника 1
и критичара, 3
критичара, он 1
ствари позивао 1
позивао краља 1
би ширили 1
ширили гласине 1
њему док 2
одсутан. Пошто 1
период током 2
кога трешња 1
трешња цвета 1
цвета кратак 1
кратак (1-2 1
(1-2 недеље), 1
недеље), врши 1
се прогнозирање 1
прогнозирање цветања 1
цветања које 1
које извештава 1
извештава завод 1
временску прогнозу. 1
прогнозу. Пошто 1
је побегао, 1
побегао, Том 1
Том обавештава 1
обавештава госпођу 1
госпођу Кришчен 1
Кришчен преко 1
био стваран 1
је Лонгдејл 1
Лонгдејл био 1
био умешан. 1
умешан. Пошто 1
подразумевао како 1
како полигамију, 1
полигамију, тако 1
и полиандрију, 1
полиандрију, маздакитски 1
маздакитски сексуални 1
сексуални колективизам 1
колективизам само 1
је љутио 1
љутио муслимански 1
муслимански патријархат. 1
патријархат. Пошто 1
познавао немачког 1
немачког команданта 1
команданта Ужица 1
Ужица пуковника 1
пуковника Штокхаузена, 1
Штокхаузена, са 1
је оцем 1
оцем студирао 1
Минхену, Миловановић 1
ослободи неколико 1
неколико талаца. 1
талаца. Пошто 1
је појео 1
појео све 1
имао, да 2
обезбедио средства 1
за задовољење 2
задовољење своје 1
своје глади, 1
глади, коначно 1
продавао кћерку 1
кћерку као 1
као проститутку. 1
проститутку. Пошто 1
је покорио 1
покорио Србе 1
Србе цар 1
казни и 1
и Мађаре. 1
Мађаре. Пошто 1
полиција осујетила 1
осујетила ту 1
ту њихову 1
њихову намеру, 1
намеру, они 1
ухапшени. Пошто 1
положио испите 1
испите из 1
математике, рационалне 1
рационалне маханике 1
маханике и 1
и астрономије, 1
астрономије, дипломирао 1
новембру 1921. 1
1921. Пошто 1
попио медовину, 1
медовину, Зигмунд 1
Зигмунд пожели 1
пожели да 2
оде, тврдећи 1
доноси несрећу 1
несрећу другим 1
људима. Пошто 1
пореклом био 1
Србима живели 1
и Цинцари, 1
Цинцари, а 1
због утицаја 2
утицаја Васељенске 1
Васељенске патријаршије 2
и близине 2
близине Москопоља, 1
Москопоља, у 1
у хришћанском, 1
хришћанском, поготово 1
поготово градском 1
градском становништву 1
становништву превладавала 1
превладавала грко-цинцарска 1
грко-цинцарска култура, 1
култура, прозван 1
је „Цинцар“ 1
„Цинцар“ Јанко. 1
Јанко. Пошто 1
постојање оваквих 1
оваквих градова 1
градова била 1
била тајна, 1
тајна, од 1
житеља се 1
не откривају 1
откривају становницима 1
становницима своје 1
место становања. 1
становања. Пошто 1
потрајала непријатна 1
непријатна тишина, 1
тишина, први 1
узвикнуо један 1
један генерал, 1
генерал, кога 1
потом пратили 1
пратили и 1
други. Пошто 1
преварио бивши 1
бивши момак, 1
момак, Каталина 1
Каталина подлеже 1
подлеже притиску 1
притиску породице 1
за Себастијана, 1
Себастијана, земљопоседника 1
земљопоседника милионера. 1
милионера. Пошто 1
према последњој 1
последњој наредби 1
наредби рок 1
предају „пленских 1
„пленских коња” 1
коња” био 1
био 8. 1
8. август 1
август Штаб 1
Штаб Космајског 1
Космајског одреда 1
својим четама 1
четама наредио 1
да обилазе 1
обилазе села 1
и спрече 1
спрече сељаке 1
врате коње. 1
коње. Пошто 1
повратка за 1
за Енглеску 1
Енглеску 1587. 1
1587. Пошто 1
престала принуда 1
принуда турбулентног 1
турбулентног ваздуха, 1
ваздуха, те 1
те осцилације 1
осцилације су 1
брзо пригушиле. 1
пригушиле. Пошто 1
преузео своју 1
парк крајем 1
века, почео 1
разне међународне 1
међународне изложбе. 1
изложбе. Пошто 1
природа кливажа 1
кливажа зависна 1
од размере, 1
размере, шкриљав 1
шкриљав кливаж 1
кливаж се 1
као кливаж 1
кливаж код 1
је растојање 2
између слојева 1
слојева мање 1
или једнако 1
једнако 0.01 1
0.01 мм. 1
мм. Пошто 1
присутан пораст 1
пораст температуре 1
целом мотору, 1
мотору, није 1
више горива 1
повећање исте 1
исте испред 1
испред млазнице, 1
млазнице, што 1
резултује са 1
мањом специфичном 1
специфичном потрошњом. 1
потрошњом. Пошто 1
промовисао албум, 1
албум, Opeth 1
Opeth је 1
студио како 1
би снимио 1
два албума. 1
је процесор 1
процесор био 1
био излован, 1
излован, био 1
повећа брзину 1
брзину заједно 1
меморијом, али 1
то повећање 1
повећање је 1
било брже 1
брже него 4
него повећање 1
брзине магистрале 1
магистрале са 1
су комуницирали. 1
комуницирали. Пошто 1
расправа дуго 1
дуго трајала, 1
трајала, Боба 1
Боба је 1
питао старије 1
старије људе 1
првим реду 1
реду публике 1
публике који 2
јели сендвиче, 1
сендвиче, да 1
њега један. 1
један. Пошто 1
Рим имао 1
војске Ханибал 1
Ханибал је 9
га зауме, 1
зауме, па 1
повлачи на 1
југ. Пошто 1
је Роџер 1
Роџер Федерер 1
Федерер отказао 1
отказао учешће 1
у Синсинатију 1
Синсинатију због 1
повреде леђа, 1
леђа, Надал 1
по четврти 1
пут постао 1
тенисер света, 1
света, престигавши 1
престигавши Ендија 1
Марија на 1
на чеоној 1
чеоној позицији 1
позицији АТП 1
листе, будући 1
и Британац 1
Британац отказао 1
отказао турнир 1
турнир због 1
повреде. Пошто 1
руководство одбране, 1
одбране, уз 1
подршку становништва, 1
становништва, одбило 1
одбило Перцелов 1
Перцелов позив 1
на капитулацију, 1
капитулацију, Мађари 1
зору напали 1
напали посаду 1
у редутима 1
редутима према 1
према Врбасу 1
Врбасу и 1
Новом Саду: 1
Саду: први 1
први редут 1
редут је 1
одбио 2 1
2 јуриша, 1
јуриша, али 1
други освојен. 1
освојен. Пошто 1
сврха К-Д-Б 1
К-Д-Б стабла 1
стабла да 1
да оптимизује 1
оптимизује приступ 1
приступ спољној 1
спољној меморији, 1
меморији, страница 1
страница се 1
сматра преливеном 1
преливеном или 1
или препуњеном 1
препуњеном када 1
када величина 1
величина чвора 1
чвора пређе 1
пређе величину 1
величину странице 1
странице спољне 1
спољне меморије. 1
меморије. Пошто 1
служба завршена 1
две пођу 1
пођу кући, 1
кући, Валтер, 1
Валтер, с 1
већ упознале, 1
упознале, зауставља 1
зауставља их 1
пита Еву 1
је верена. 1
верена. Пошто 1
је срећно 1
срећно стигао 1
у будимску 1
будимску тврђаву, 1
тврђаву, одредио 1
једног поверљивог 1
поверљивог човека 1
човека високог 1
високог ранга, 1
ранга, и 1
послао га 1
изградњи хана 1
хана и 1
и паланке, 1
паланке, који 1
камена, и 1
и наложио 2
наложио једном 1
једном мајстору 1
мајстору сликања 1
сликања да 1
ослика паланачки 1
паланачки хан. 1
хан. Пошто 1
је Сесил 1
Сесил већ 1
већ знао 1
Линдзи мртви, 1
мртви, она 1
прекинула Кристал 1
Кристал која 1
јој узме 1
узме пиштољ 1
пиштољ при 1
је Клаудија 2
Клаудија рањена. 1
рањена. Пошто 1
моћи бродом 1
бродом до 1
до Северног 1
Северног Пола 1
Пола кренуо 1
је пешице. 1
пешице. Пошто 1
тада избор 1
избор на 1
на руководеће 1
руководеће функције 1
функције био 1
био непосредан, 1
непосредан, он 1
релативно лако 5
лако биран 1
њих. Пошто 1
Томић био 1
био ненаоружан, 1
ненаоружан, порињањем 1
порињањем је 1
се спаси. 1
спаси. Пошто 1
турска босанска 1
босанска војска 1
војска потучена 1
потучена на 1
на Мишару, 2
Мишару, Карађорђе 1
руководи операцијама 1
јужном фронту. 1
фронту. Пошто 1
убрзо умро, 1
умро, започети 1
започети посао 1
посао наставила 1
његова земљака. 1
земљака. Пошто 1
да Душан 1
Душан не 1
да попусти, 1
попусти, Кантакузин 1
Кантакузин је 1
је запретио 1
запретио ратом. 1
ратом. Пошто 1
унапред знао 2
ће његова 2
његова молба 2
молба за 2
за помиловањем 1
помиловањем бити 1
бити одбијена, 1
одбијена, желео 1
да излазак 1
излазак пред 1
суд искористи 1
убије председника 1
председника суда, 1
суда, који 1
се замерио 1
замерио у 1
току поступка. 1
поступка. Пошто 1
уништио доктора 1
доктора Шабса 1
Шабса агент 1
агент је 1
уништио све 1
његове белешке 1
белешке и 2
опрему, и 1
и осигурао 1
осигурао човечанство 1
човечанство од 1
од армије 1
армије мутаната. 1
мутаната. Пошто 1
уочио одређене 1
одређене правилности 1
правилности у 1
свакодневном рачунању, 1
рачунању, замислио 1
замислио је 1
је такозвану 1
такозвану Тјурингову 1
Тјурингову машину, 1
машину, која 1
на траци 2
траци са 1
са симболима 3
симболима симулира 1
симулира рачунање. 1
рачунање. Пошто 1
Урбан VI 1
VI спроводио 1
спроводио реформе, 1
реформе, за 1
је Виклиф 2
Виклиф сматрао 1
су добре, 1
добре, Урбана 1
Урбана VI 1
VI је 2
сматрао правим 1
правим папом. 1
папом. Пошто 1
усвојио Извештај 1
Извештај о 1
раду Централног 1
и Централне 1
Централне ревизионе 1
ревизионе комисије 1
комисије СКЈ, 1
СКЈ, Конгрес 1
дао разрешницу 1
разрешницу Централном 1
Централном комитету. 1
комитету. Пошто 1
у Шимоди 1
Шимоди био 1
смештен амерички 1
амерички конзулат 1
конзулат многи 1
ову непогоду 1
непогоду протумачили 1
као вољу 1
вољу богова. 1
богова. Пошто 1
је физичка 1
физичка оптичка 1
у некохерентној 2
некохерентној светлости 2
светлости конволуција 1
конволуција Гаусовске 2
Гаусовске слике 2
ширења тачке 2
тачке (енг. 1
(енг. Point 1
Point spread 1
spread function, 1
function, PSF), 1
PSF), Фуријеова 1
трансформација слике 1
је формација 1
формација 16. 1
16. бригаде 1
бригаде брзо 1
брзо напредовала, 1
напредовала, топлички 1
топлички батаљон 1
батаљон враћен 1
ради формирање 1
формирање нове, 1
нове, 19. 1
19. бригаде. 1
бригаде. Пошто 1
формирање Седамнаесте 1
Седамнаесте српске 1
бригаде трајало 1
20 дана, 1
разним изворима 1
наводе различити 1
различити подаци 1
за датум 1
место формирања. 1
формирања. Пошто 1
је Хрвојева 1
Хрвојева власт 1
власт остала 1
даље неуздрмана, 1
неуздрмана, краљ 1
поново започео 1
започео припреме 1
рат. Пошто 1
Црни Бисер 1
Бисер отишао 1
отишао Џек, 1
Џек, Вил 1
Вил и 1
и Елизабета 1
Елизабета се 1
се чамцем 1
чамцем враћају 1
на Даунтлес. 1
Даунтлес. Пошто 1
је Челник 2
Челник раскинуо 2
раскинуо свој 2
свој савез 2
и преместио 2
преместио се 2
на хабзбуршку 1
хабзбуршку територију, 1
територију, Срем 2
Срем долази 2
под директну 4
директну османску 2
османску управу 1
управу после 2
после 1530. 2
1530. Пошто 2
на хабсбуршку 1
хабсбуршку територију, 1
директну отоманску 1
отоманску управу 1
читав Народноослободилачки 1
Народноослободилачки покрет 1
покрет требало 1
требало приказати 1
приказати као 1
као српско-јеврејски, 1
српско-јеврејски, а 1
а похапшене 1
похапшене Мађаре 1
Мађаре као 1
као заведено 1
заведено оруђе 1
њиховим рукама. 2
рукама. Пошто 1
је Штаб 1
Штаб Чачанског 1
одреда одбацио 1
одбацио ултиматум, 1
ултиматум, око 1
1.500 четника 1
четника је 1
напало град. 1
Пошто јој 2
умро те 1
а сестре 1
сестре већ 1
раније поудавале, 1
поудавале, мајка 1
имала новца 2
је школује, 1
школује, али 1
се Драгица 1
Драгица својом 1
упорношћу изборила 1
изборила за 2
на студије. 1
студије. Пошто 1
дана сувише 1
сувише дуго, 1
дуго, одлучила 1
њега. Пошто 1
Пошто Лука, 1
Лука, због 1
због злочина 2
злочина за 1
неправедно оптужен, 1
оптужен, не 1
замени оца 1
у послу, 1
послу, на 1
сцену наступа 1
наступа дон 1
дон Лоренсова 1
Лоренсова жена 1
жена Алберта 1
Алберта Онорато. 1
Онорато. Пошто 1
Пошто магнетрон 1
магнетрон зрачи 1
зрачи увек 1
истом снагом 1
снагом то 1
се регулација 1
регулација постиже 1
постиже повременим 1
повременим укључивањем 1
укључивањем и 1
и искључивањем 1
искључивањем магнетрона. 1
магнетрона. Пошто 1
Пошто мајевички 1
мајевички партизани 1
и четници, 1
четници, до 1
нису ратовали, 1
ратовали, четници 1
често навраћали 1
навраћали до 1
до партизана 1
и обратно. 3
обратно. Пошто 1
Пошто му 8
је баба 1
баба енглескиња, 1
енглескиња, искористио 1
за Енглеску. 1
Енглеску. Пошто 1
држи говоре 1
јавности, Хитлер 1
именовао Георга 1
Георга Штрасера, 1
Штрасера, који 1
1924. Пошто 1
борбени комплет 2
комплет 1.174 1
1.174 граната 1
пут просечно 1
просечно испаљено 1
испаљено приближно 1
приближно 500, 1
500, произилази 1
целом периоду 1
периоду испаљено, 1
испаљено, на 1
подручје СРЈ, 1
СРЈ, око 1
50.000 граната 1
граната са 1
са осиромашеним 1
осиромашеним уранијумом. 1
уранијумом. Пошто 1
музика одузимала 1
одузимала слободно 1
слободно време, 1
време, Ипе 1
Ипе је 1
понављао други 1
разред гимназије 1
на ванредно 1
ванредно школовање. 1
школовање. Пошто 1
жена умрла 2
умрла други 1
оженио Лепосавом, 1
Лепосавом, рођеном 1
рођеном Павловић 1
из Врела. 1
Врела. Пошто 1
сином Драгом 1
Драгом он 1
поново оженио 1
оженио Анђом 1
Анђом Дрецун, 1
Дрецун, са 1
- Божу, 1
Божу, Босу, 1
Босу, Ђину 1
Ђину и 1
и Димитрија-Миту. 1
Димитрија-Миту. Пошто 1
први рукопис 1
био „ухапшен“, 1
„ухапшен“, како 1
касније навео 1
навео у 1
својој аутобиографији, 1
аутобиографији, тада 1
тада највероватније 1
највероватније добија 1
добија инспирацију 1
следећу своју 1
своју комедију 1
комедију у 1
се „позабавио 1
„позабавио полицијским 1
полицијским чиновницима“. 1
чиновницима“. Пошто 1
Пошто мултинационалне 1
мултинационалне банке 1
банке не 1
не подлежу 1
подлежу истим 1
истим прописима 1
прописима којима 1
којима подлежу 1
подлежу америчке 1
америчке банке, 1
банке, дужник 1
дужник може 1
добити повољнију 1
повољнију камату 1
камату на 1
на евродоларском, 1
евродоларском, него 1
домаћем тржишту. 1
тржишту. Пошто 1
му пропадне 1
пропадне преноћиште, 1
преноћиште, Пантић 1
том бифеу 1
бифеу проведе 1
проведе ноћ. 1
ноћ. Пошто, 1
Пошто, наводно, 1
наводно, нису 1
плате Млецима 1
Млецима превоз, 1
превоз, на 1
позив млетачког 1
млетачког дужда, 1
дужда, ударају 1
ударају на 1
на Задар. 1
Задар. Пошто 1
Пошто на 1
на гласачким 1
гласачким листићима 1
листићима није 1
било назначено 1
назначено да 1
председника или 1
или потпредседника 1
потпредседника сваки 1
сваки глас 1
за Бера 1
Бера је 1
технички био 1
био глас 1
постане председник, 1
председник, поред 1
странка номиновала 1
номиновала Џеферсона 1
Џеферсона за 1
функцију. Пошто 1
Пошто напад 1
напад јединица 1
јединица споља 1
споља није 1
успео, он 1
с борцима 1
борцима остао 1
остао опкољен 1
опкољен у 1
цркви, одбијајући 1
одбијајући нападе 1
нападе усташа 1
нападајући околне 1
околне утврђене 1
зграде. Пошто 1
Пошто недеља 1
недеља може 1
дан дељив 1
дељив са 2
са 7, 1
7, мало 1
може пасти 1
пасти Ускрс. 1
Ускрс. Пошто 1
Пошто нема 1
нема околних 1
села, сва 1
сва инфраструктура 1
инфраструктура се 1
самом граду. 2
граду. Пошто 1
Пошто не 2
се направе 1
направе полупровидни 1
полупровидни делови, 1
делови, неопходно 1
је уперити 1
уперити светлост 1
светлост директно 1
површину предмета. 1
предмета. Пошто 1
не плива 1
плива брзо, 1
брзо, може 1
бити храна 1
храна за 2
брже предаторе. 1
предаторе. Пошто 1
Пошто нерезонантни 1
нерезонантни материјали 1
материјали расипају 1
расипају усмерену 1
усмерену радарску 1
радарску енергију, 1
енергију, на 1
делу површине, 1
површине, обично 1
обично доводе 1
до тривијалног 2
тривијалног повећања 1
повећања површинске 1
површинске температуре, 1
температуре, чиме 1
смањује ПРП 1
ПРП без 1
без повећања 1
повећања инфрацрвеног 1
инфрацрвеног одраза. 1
одраза. Пошто 1
Пошто није 9
била одзива, 1
одзива, 25. 1
октобра 1409. 1
1409. Пошто 1
велике врућине, 1
врућине, учесници 1
лако издржали 1
издржали овај 1
овај марш. 1
марш. Пошто 1
дозвољено директно 1
директно се 2
се обраћати 1
обраћати краљу, 1
краљу, надали 1
надали су 3
он обратити 1
обратити или 1
их повезати 1
повезати неки 1
неки утицајни 1
утицајни посредник. 1
посредник. Пошто 1
Пошто ниједан 1
ниједан кандидат 1
председника није 1
добио већину 1
већину на 1
на октобарским 1
октобарским изборима, 1
изборима, у 1
новембру је 1
одржан други 1
други круг. 3
круг. Пошто 1
Пошто ниједна 1
ниједна једина 1
једина странка 2
странка није 1
имала већину 2
у Генералној 1
Генералној скупштини, 1
скупштини, Национална 1
странка се 1
придружила коалицији 1
коалицији Сангињетијевих 1
Сангињетијевих колорадоса 1
колорадоса у 1
у коалиционој 1
коалиционој влади. 1
влади. Пошто 1
отвори касу 1
касу коју 1
затекао у 1
вили, пуковник 1
пуковник је 1
доведу Главоњу 1
Главоњу и 1
и Калауза. 1
Калауза. Пошто 1
имао гаранције 1
бити позиван 1
позиван да 1
Југославију, одлучио 1
прихвати понуду 1
понуду ФС 1
ФС Бугарске. 1
Бугарске. Пошто 1
није мога 1
мога да 1
рукује пушком, 1
пушком, због 1
због рањене 1
рањене руке, 1
руке, у 1
у борбе 2
ишао са 1
са пиштољем 1
пиштољем и 1
и бомбама. 1
бомбама. Пошто 1
са савезницима, 1
савезницима, Петар 1
радио сам. 1
сам. Пошто 1
да одседа 1
одседа у 1
у хотелима, 1
хотелима, могао 1
сачува новац 1
новац предвиђен 1
путовање по 1
играње тениских 1
тениских турнира. 1
турнира. Пошто 1
није спреман 1
напусти болницу, 1
болницу, он 1
одбија. Пошто 1
Пошто нису 1
добили одговор, 1
одговор, Британци 1
да броду 1
броду приђу 1
приђу са 1
стране. Пошто 1
Пошто ни 1
није успијело, 1
успијело, издаје 1
издаје декрет 1
декрет 28. 1
јула 1831, 1
1831, којим 1
се обуставља 1
обуставља њихово 1
њихово свештенослужење 1
свештенослужење и 1
и примање 2
примање прихода, 1
прихода, све 1
не покоре 1
покоре наредби. 1
наредби. Пошто 1
Пошто његов 1
његов леш 1
леш никада 1
није пронађен, 1
пронађен, након 1
године проглашен 3
је мртвим. 1
мртвим. Пошто 1
Пошто оба 1
такмичења шаљу 1
шаљу победнике 1
победнике на 1
на Куп 1
Куп конфедерација, 1
конфедерација, вицешампиони 1
вицешампиони Еура 1
Еура 2012. 1
2012. Пошто 1
Пошто обе 1
врсте апарата 1
апарата имају 1
мане, уколико 1
могуће, идеално 1
је комбиновати 1
комбиновати обе 1
обе процедуре. 1
процедуре. Пошто 1
Пошто обично 1
обично изказује 1
изказује радњу 1
радњу која 1
претходи некој 1
другој радњи, 1
радњи, футур 1
футур други 1
и предбудуће 1
предбудуће вријеме. 1
вријеме. Пошто 1
Пошто одговор 1
одговор није 1
није уследио, 1
уследио, 3 1
месеца касније 5
касније 11. 1
1991. Пошто 1
Пошто од 1
од Уроша 1
Уроша нису 1
добили помоћ, 1
помоћ, Которани 1
су 1370. 1
1370. Пошто 1
Пошто планом 1
планом нису 1
биле предвиђене 1
предвиђене певничке 1
певничке апсиде 1
апсиде црква 1
има наглашену 1
наглашену подужност 1
подужност волумена. 1
волумена. Пошто 1
Пошто повећање 1
повећање снаге 1
снаге пиштоља, 1
пиштоља, није 1
долазило у 2
обзир, решење 1
је нађено 4
употреби ракетног 1
ракетног пакета, 1
пакета, који 1
више цеви 1
цеви причвршћених 1
се активирао, 1
активирао, преко 1
преко траке 1
траке фиксиране 1
фиксиране за 1
за патос 1
патос авиона, 1
авиона, након 1
последњег ударца 1
ударца пиштоља. 1
пиштоља. Пошто 1
Пошто постоје 2
више кланова 1
кланова са 1
истим именима, 1
именима, постоји 1
постоји кланска 1
кланска ознака. 1
ознака. Пошто 1
четири базе 1
у комбинацијама 1
комбинацијама од 1
три слова, 1
слова, могућа 1
могућа су 2
су 64 2
64 кодона 1
кодона (4³ 1
(4³ комбинације). 1
комбинације). Пошто 1
Пошто постоји 1
више кодона 1
кодона (61) 1
(61) него 1
него амино 1
амино киселина 1
киселина (20), 1
(20), скоро 1
све аминокиселине 1
аминокиселине су 1
више кодона. 1
кодона. Пошто 1
Пошто преступне 1
преступне године 2
године не 1
следе неко 1
неко једноставно 1
једноставно правило, 1
правило, њихов 1
њихов попис 1
попис се 1
мора израчунати 1
израчунати компјутером 1
компјутером или 1
или очитати 1
очитати из 1
из одговарајуће 2
одговарајуће таблице 1
таблице или 1
или алманаха. 1
алманаха. Пошто 1
Пошто припадају 1
припадају групи 2
групи великих 1
великих пингвина, 1
пингвина, младунци 1
младунци чекају 1
чекају и 1
по 14-16 1
14-16 мјесеци 1
се упуте 1
упуте у 2
воду. Пошто 1
Пошто пчеле 1
пчеле мед 1
мед стављају 1
у саће 1
саће са 1
стране рама, 1
рама, потребно 1
је рамове 1
рамове окренути 1
окренути и 1
и поновити 1
поновити врцање. 1
врцање. Пошто 1
Пошто резултата 1
било, одлучили 1
направе брод 1
и наставе 1
наставе реком 1
реком Коком 1
Коком (Coca). 1
(Coca). Пошто 1
Пошто речни 1
речни нанос 1
нанос није 1
није везан, 1
везан, могуће 1
организовати прокопавање 1
прокопавање и 1
зону понора 1
понора у 1
селу Рти. 1
Рти. Пошто 1
Пошто сазна 1
време варала, 1
варала, Максимилијано 1
Максимилијано раскида 1
са Малени. 1
Малени. Пошто 1
Пошто самовољно 1
самовољно изабере 1
изабере коверту, 1
коверту, пре 1
је испита, 1
испита, предмет 1
предмет добија 1
добија шансу 1
узме другу 1
другу коверту 1
коверту уместо 1
уместо тога. 1
тога. Пошто 1
Пошто свака 1
свака алфа-честица 1
алфа-честица својим 1
својим ударом 1
о луминисцентни 1
луминисцентни застор 1
застор изазива 1
изазива једну 1
једну сцинтилацију 1
сцинтилацију или 1
или искру, 1
искру, Радерфорд 1
Радерфорд је 2
врло погодан 1
погодан начин 1
за бројање 1
бројање радиоактивних 1
радиоактивних честица. 1
честица. Пошто 1
Пошто сваки 1
сваки позитивни 1
позитивни цео 1
јединствену бинарну 1
бинарну заступљеност 1
заступљеност могуће 1
је преокренути 1
преокренути овај 1
овај код 1
код тако 1
могу "декодирати" 1
"декодирати" у 1
у јединствен 1
јединствен цео 1
цео бесквадратни 1
бесквадратни број. 1
број. Пошто 1
Пошто се 29
се бојно 1
поље непрекидним 1
непрекидним бомбардовањем 1
бомбардовањем претворило 1
у гомиле 1
гомиле муља 1
муља било 1
тешко покретати 1
покретати артиљерију. 1
артиљерију. Пошто 1
се брале 1
брале маскирао 1
маскирао у 1
у дете 1
дете лишћа, 1
није потписао 1
потписао план 1
план о 4
слаже о 1
враћању старих 1
старих граница 1
граница пошто 1
био надрогиран 1
надрогиран и 1
и успаван, 1
успаван, они 1
га бацили 1
доњи стан. 1
стан. Пошто 1
део речног 1
речног басена 1
басена лежи 1
лежи око 1
око екватора, 1
екватора, ниво 1
веома стабилан, 1
стабилан, јер 1
јер увек 1
увек барем 1
барем над 1
делом реке 1
реке пада 1
пада киша. 2
киша. Пошто 1
се Вјачеслав 1
Вјачеслав родио 1
родио раних 1
раних 1080-их, 1
1080-их, то 1
то казује 1
је Јуријева 1
Јуријева година 1
година рођења 1
рођења могла 1
бити 1099/1100. 1
1099/1100. Пошто 1
се елемент 2
елемент „сећа“ 1
„сећа“ количине 1
количине струје 1
је последнја 1
последнја прошла 1
кроз нјега, 1
нјега, Чуа 1
Чуа га 1
зато назвао 1
назвао „мемристора“. 1
„мемристора“. Пошто 1
се залив 1
залив напуни 1
напуни водом 1
водом брана 1
брана се 1
затвара и 1
чека се 1
на пад 1
пад нивоа 1
вода пропустила 1
пропустила ван 1
ван залива. 1
залива. Пошто 1
користи, ово 1
није корисно 1
за компилацију, 1
компилацију, али 1
за документацију. 1
документацију. Пошто 1
крај налази 1
у медитеранском 1
медитеранском поднебљу 1
поднебљу успевале 1
врсте воћа, 1
воћа, а 1
највише грожђа. 1
грожђа. Пошто 1
се Маркова 1
Маркова област 1
југу граничила 1
са Хлапеновом 1
Хлапеновом облашћу, 1
облашћу, ово 1
ово помирење 1
помирење могло 1
бити мотивисано 1
мотивисано чињеницом 1
да Марку 1
Марку није 1
потребан непријатељ 1
непријатељ на 1
након свих 1
оних територијалних 1
територијалних губитака 1
губитака на 1
сјеверу. Пошто 1
се некадашња 1
некадашња утврда 1
утврда данас 1
више јасно 1
јасно не 1
на површини, 2
површини, топографске 1
топографске мапе 1
мапе направљене 1
направљене након 1
након 2. 1
рата или 1
не приказују, 1
приказују, или 1
погрешно лоцирају. 1
лоцирају. Пошто 1
се одметнуо 1
одметнуо заједно 1
Павлом Цукићем 1
Цукићем расписана 1
расписана је 1
државна потерница 1
потерница са 1
са смртном 1
смртном пресудом. 1
пресудом. Пошто 1
и Сиси 2
Сиси нису 1
нису виртуелизовали, 1
виртуелизовали, заборавили 1
заборавили су 1
десило тог 1
су Од, 1
Од, Урлик 1
Урлик и 1
Јуми испричали 1
испричали све 1
десило Џеремију. 1
Џеремију. Пошто 1
се повредила 1
повредила у 1
метара, своје 1
штафети морала 1
уступи Кристијани 1
Кристијани Краузе. 1
Краузе. Пошто 1
поменути сабор 1
сабор прогласио 1
за општи, 1
општи, односно 1
односно васељенски, 1
васељенски, неко 1
и сматран 2
сматран таквим, 1
таквим, али 1
је Римска 1
Римска црква 1
црква касније 1
касније одбацила 1
одбацила то 1
остало спорно. 1
спорно. Пошто 1
поставе дрвене 1
дрвене ложице 1
ложице ( 1
Стивен умро 1
приликом праска 1
праска нафте 1
у Јаванском 2
Јаванском мору, 2
мору, Семи 1
Џо се 2
дворцу Карингтон 1
Карингтон у 1
епизоди „Саманта” 1
„Саманта” (1982), 1
(1982), са 1
са бебом 2
бебом за 1
и Стивенов 1
Стивенов син. 1
син. Пошто 1
се процес 3
процес програма 1
програма одужио, 1
одужио, донекле 1
донекле је 2
је премошћен 2
премошћен временски 1
временски јаз 1
јаз са 1
са модернизацијом 1
модернизацијом авиона 1
авиона Су-24, 1
Су-24, кога 1
је Су-34 1
Су-34 требало 1
требало по 1
раније замени. 1
замени. Пошто 1
се репрезентација 1
репрезентација Бразила 1
Бразила квалификофала 1
квалификофала као 1
као домаћин, 1
домаћин, преосталих 1
преосталих 9 1
9 тимова 1
тимова играју 1
играју по 5
са сваким. 1
сваким. Пошто 1
се румунски 1
румунски владика 1
владика сложио, 1
сложио, посао 1
је започет. 1
започет. Пошто 1
сваки месец 1
месец састоји 1
тачно четири 1
четири седмице, 1
седмице, први 1
дан сваког 1
сваки седми 2
седми дан 1
тога до 2
месеца се 2
сматра недељом, 1
недељом, други 1
седми после 1
тога понедељком 1
понедељком итд. 1
итд. Пошто 1
не крсте 1
крсте прије 1
и дјеца 1
дјеца се 1
не броје 1
броје у 1
чланова заједнице, 1
заједнице, тешко 1
одредити тачан 1
број Амиша. 1
Амиша. Пошто 1
бити потребне 1
потребне формалне 1
формалне квалификације 1
даљи напредак 2
служби, па 1
за испит, 1
испит, који 1
омогућио прелазак 1
у генералштабну 1
генералштабну струку. 1
струку. Пошто 1
се уздужни 1
уздужни астигматизам 1
астигматизам не 1
са променом 1
променом пречника 1
пречника отвора, 1
отвора, грешка 1
грешка таласног 2
фронта - 1
је сразмерна 1
сразмерна односу 1
односу попречне 1
попречне аберације 1
аберације и 1
и Ери 1
Ери диска 1
диска - 1
- се 1
у сразмери 1
квадратом пречника 1
пречника отвора. 1
отвора. Пошто 1
Лондону такмичење 1
такмичење одржавало 1
одржавало на 1
један круг 2
круг износио 1
износио трећину 1
трећину миље, 1
миље, трчало 1
трчало се 1
5 кругова, 1
кругова, односно 1
односно приближно 1
приближно 2.590 1
2.590 метара. 1
метара. Пошто 1
таквим електранама 1
електранама води 1
води не 1
не допушта 2
допушта кључање 1
кључање у 1
реактору, а 1
а свеједно 1
свеједно је 1
потребно произвести 1
произвести пару 1
пару за 1
у парним 1
парним турбинама, 1
турбинама, ток 1
ток воде 2
два круга, 1
круга, примарни 1
и секундарни. 2
секундарни. Пошто 1
у филогенетској 1
филогенетској систематици 1
систематици избегава 1
избегава употреба 1
употреба полифилетских 1
полифилетских групација, 1
групација, назив 1
назив „слузаве 1
„слузаве гљиве" 1
гљиве" би 1
требало ограничити 1
ограничити на 1
на праве 1
праве слузаве 1
слузаве гљиве. 1
гљиве. Пошто 1
се Хорнштајн 1
Хорнштајн бавио 1
бавио трговином, 1
трговином, песникиња 1
песникиња је 1
њим често 1
често путовала. 1
путовала. Пошто 1
се целог 1
живота супротстављао 1
супротстављао многим 1
многим принчевима, 1
принчевима, дао 1
име Одисеј, 1
Одисеј, што 1
значи „љутит“, 1
„љутит“, јер 1
он бити 1
бити жртва 1
жртва његових 1
његових непријатељстава. 1
непријатељстава. Пошто 1
се Црква 1
Црква увећавала 1
увећавала по 1
по чланству, 1
чланству, све 1
више продирао 1
продирао у 1
њу световни, 1
световни, хришћанству 1
хришћанству туђ 1
туђ дух. 1
дух. Пошто 1
Пошто су 42
Бугари пажљиво 1
пажљиво пратили 1
пратили савезнике 1
савезнике и 1
нападали их 1
их током 1
њиховог повлачења, 1
повлачења, постојала 1
је бојазан 1
ће једноставно 1
једноставно наставити 1
наставити даље 1
од границе. 1
границе. Пошто 1
већ сарађивали 2
са Дејвидом 1
Дејвидом Швимером 1
Швимером у 1
прошлости, творци 1
творци серије 1
серије писали 1
су лик 1
лик Роса 1
Роса имајући 1
имајући њега 1
уму и 1
први одабрани 1
одабрани глумац. 1
глумац. Пошто 1
видели гроб 1
гроб Игната 1
Игната Певерела 1
Певерела у 1
у Годриковој 1
Годриковој долини, 1
долини, Хари 1
Хари претпостави 1
он потомак 1
потомак трећег 1
трећег брата 1
се огртач 1
огртач преносио 1
преносио с 1
на колено 1
колено јер 1
јер други 1
други огртачи 1
огртачи временом 1
временом губе 1
губе моћ, 1
врло стар. 1
стар. Пошто 1
су видљивост 1
функције машине 1
машине знатно 1
знатно смањени, 1
смањени, продуктивност 1
продуктивност возила 1
возила углавном 1
смањује, као 1
коришћење даљинског 1
даљинског управљања. 1
управљања. Пошто 1
у рововима 1
рововима такође 1
били подложни 1
подложни експлозији 1
експлозији шрапнела 1
шрапнела изнад 1
изнад главе, 2
главе, причвршћење 1
причвршћење додато 1
додато је 1
дуж осовине 1
осовине кациге. 1
кациге. Пошто 1
раздвајају различите 1
различите области 1
области сазнања 1
сазнања флексибилне 1
флексибилне и 1
подложне промјенама, 1
промјенама, конкретнија 1
конкретнија дефиниција 1
дефиниција филозофије 1
филозофије је 1
даље предмет 1
различитих контраверзи. 1
контраверзи. Пошто 1
имали потешкоћа 1
потешкоћа да 1
постојећим часописима, 1
је Водич, 1
Водич, основали 1
1885. Пошто 1
им војске 1
војске зимовале 1
зимовале по 1
удаљеним крајевима 1
крајевима Пеукест 1
Пеукест се 1
се преплашио, 1
преплашио, али 1
али Еумен 1
Еумен је 1
довољно прибран, 1
прибран, па 1
смислио како 1
задржи Антигона 1
Антигона док 1
стигне војска. 1
војска. Пошто 1
су једностраничне 1
једностраничне апликације 1
апликације по 1
дефиницији садржане 1
садржане у 1
једној страници, 1
страници, њихов 1
њихов модел 1
се коси 1
коси са 1
са дизајном 1
дизајном историје 1
историје прегледача 1
прегледача ( 1
користе дугмад 1
дугмад типа 1
типа Претходна/Следећа 1
Претходна/Следећа страница 1
страница за 1
за навигацију 2
навигацију кроз 1
историју сурфовања. 1
сурфовања. Пошто 1
је силовали 1
силовали пустили 1
иде кући. 1
су Кабари 1
Кабари били 1
били вешти 1
вешти ратници, 1
ратници, служили 1
као претходница 1
претходница и 1
и заштитно 1
заштитно крило 1
крило мађарима 1
мађарима у 1
случају сукоба 1
другим племенима. 1
племенима. Пошто 1
су квантне 1
квантне информације 1
информације генерализација 1
генерализација класичних 1
класичних информација, 1
информација, јасно 1
да квантни 1
квантни компјутер 1
компјутер може 1
ефикасно симулирати 1
симулирати било 1
који класични 1
класични алгоритам. 1
алгоритам. Пошто 1
су логично 1
логично важећи 1
важећи у 1
реду логике 1
логике са 1
са једнакостима, 1
једнакостима, они 1
део "Пеанових 1
"Пеанових аксиома" 1
аксиома" у 1
модерним третманима. 1
третманима. Пошто 1
мање важни 1
важни кнежеви 1
кнежеви изостављени 1
из процеса 1
процеса избора 1
избора краља, 1
краља, смањује 1
њихова верност 1
верност царству. 1
царству. Пошто 1
његови пси 1
пси растргли 1
растргли Еурипида, 1
Еурипида, Архелај 1
Архелај га 1
највећим почастима 1
почастима сахранио 1
сахранио у 1
у Аретуси. 1
Аретуси. Пошто 1
оба манастира 1
манастира имали 1
исте ктиторе, 1
ктиторе, исте 1
исте мајсторе 1
мајсторе и 2
истог камена 1
камена грађени 1
грађени и 1
и калуђери 1
калуђери су 1
се братски 1
братски измирили. 1
измирили. Пошто 1
су објавиле 3
објавиле 28 1
28 ауторских 1
ауторских песама, 1
песама, објавиле 1
објавиле су 2
13 званичних 1
званичних спотова. 1
спотова. Пошто 1
ови захтеви 1
захтеви били 1
били превелики 1
за Хитлера, 1
Хитлера, договор 1
постигнут. Пошто 1
били хришћани, 2
хришћани, нису 1
једу ништа 1
од идолских 1
идолских жртава, 1
жртава, него 1
су оно 1
се давало 1
давало бацали 1
бацали псима, 1
псима, а 1
су гладовали. 1
гладовали. Пошто 1
су Османске 1
Османске власти 1
власти тиквешког 1
тиквешког региона 1
региона вршиле 1
вршиле редовне 1
редовне претресе 1
претресе у 1
за оружјем 2
припадницима ВМРО, 1
ВМРО, у 1
таквих акција 1
заплењено једно 1
наведен Тодор 1
Тодор Камчев 1
Камчев као 1
као припадник 3
припадник ВМРО. 1
ВМРО. Пошто 1
су Панонци 1
Панонци скупили 1
скупили војску, 1
војску, Франци 1
Франци предвођени 1
предвођени Кадолахом 1
Кадолахом су 2
вратили 819. 1
819. Али 1
Али франачке 1
франачке снаге 1
ускоро поражене; 1
поражене; сам 1
сам Кадолах 1
Кадолах се 1
повући у 1
своју домовину 1
домовину Фурланију, 1
Фурланију, где 1
убрзо умро 2
грознице. Пошто 1
су поднизови 1
поднизови довољно 1
велики да 1
складиште све 1
све кључеве 1
кључеве који 1
су мапирани 1
мапирани на 2
на њих, 3
њих, неће 1
неће доћи 2
до прекорачења 1
прекорачења у 1
у наредни 2
наредни подниз. 1
подниз. " 1
" Пошто 1
позвани у 1
процес учења, 1
учења, студенти 1
позвани да 3
преузму одговорност 1
своје учење, 1
учење, што 1
сопственој режији 1
режији способности 1
способности учења. 1
учења. Пошто 1
пред камерама 1
камерама поцепали 1
поцепали лажне 1
лажне новчанице 1
100 евра, 1
евра, Обрадовић 1
начин поручују 1
поручују власти 1
председнику Србије 1
продају већ 1
већ "побуњени 1
"побуњени људи". 1
људи". Пошто 1
преко пријатеља 1
пријатеља сазнале 1
сазнале да 1
да фолксдојчер 1
фолксдојчер из 1
Шапца за 1
новац ослобађа 1
ослобађа заробљенике 1
заробљенике из 1
логора, отишле 1
отишле су 1
њега са 1
новца. Пошто 1
су радници 2
радници били 1
били плаћени 1
плаћени по 1
по комаду, 1
комаду, морали 1
су сатима 1
сатима радити 1
радити продуктивно, 1
продуктивно, без 1
без паузе. 1
паузе. Пошто 1
ране аркебузе 1
аркебузе биле 1
биле сувише 1
сувише гломазне 1
гломазне за 1
коришћење на 1
коњу, за 1
коњице појавило 1
века ручно 1
ручно ватрено 2
оружје са 2
малим кундаком, 1
кундаком, тзв. 1
тзв. Пошто 1
све измене 1
измене значајно 1
значајно подигле 1
подигле цену, 1
цену, нудио 1
са најјачим 2
најјачим мотором. 1
мотором. Пошто 1
положајима дуж 1
дуж пута 3
пута налазили 1
налазили јачи 1
јачи непријатељеви 1
непријатељеви делови, 1
делови, укопани 1
укопани у 1
у рововима, 1
рововима, то 1
партизани наишли 1
на жилав 1
жилав отпор. 1
отпор. Пошто 1
за уставна 1
уставна средства, 1
средства, вођа 1
вођа Јулију 1
Јулију Манију 1
Манију и 1
8 њених 1
њених првака 1
првака су 2
године изабрани 1
у угарски 1
угарски парламент. 1
парламент. Пошто 1
преместили са 1
места Градине 1
Градине оснивачи 1
оснивачи Видровца 1
Видровца су 1
око Кладенца 1
Кладенца а 1
а познији 1
познији досељеници 1
досељеници се 1
њих, осим 1
су „уљези“ 1
„уљези“ у 1
у старе 2
старе родове. 1
родове. Пошто 1
се састале 1
састале код 1
код Лорха 1
Лорха на 1
реци Енсу 1
Енсу у 1
Горњој Аустрији, 1
Аустрији, прешле 1
прешле су 2
септембра аварску 1
аварску границу 1
границу под 1
вођством Карла 1
Великог који 1
тада објавио 3
рат Аварима. 1
Аварима. Пошто 1
сви ухапшеници 1
ухапшеници пред 1
пред иследницима 1
иследницима добро 1
добро држали, 1
држали, били 1
су пуштени 4
пуштени у 3
децембру, због 1
недостака доказа. 1
доказа. Пошто 1
се часно 1
часно нагодили, 1
нагодили, Фенијани 1
Фенијани су 1
са Абартахом. 1
Абартахом. Пошто 1
су СССР 1
СССР и 1
Енглеска имали 1
имали исти 2
и гол-разлику, 1
гол-разлику, одиграли 1
су плеј-оф 1
плеј-оф меч 1
за пролазак 1
пролазак у 1
четвртфинале првенства. 1
првенства. Пошто 1
су страдале 1
страдале Калигулина 1
Калигулина супруга 1
и ћерка, 1
ћерка, постало 1
да Хереја 1
Хереја намерава 1
уклони све 1
све преостале 1
преостале чланове 1
чланове царске 1
царске породице, 1
породице, чиме 1
сам Клаудијев 1
Клаудијев живот 1
живот дошао 1
опасност. Пошто 1
су Тафари 1
Тафари и 1
сљедбеници били 1
били уклоњени, 1
уклоњени, Менгисту 1
Менгисту више 1
имао опозиције 1
опозиције унутар 1
унутар Дерга. 1
Дерга. Пошто 1
Турци дознали 1
дознали за 1
за Ђурђеве 1
Ђурђеве планове, 1
планове, над 1
над Зетом 1
Зетом се 1
јесен 1496. 1
1496. Пошто 1
току демонстрација 1
демонстрација пале 1
пале жртве 1
жртве — 1
— погинуло 1
је шесторо, 1
шесторо, а 1
рањено 23 1
23 лица 1
лица (7 1
(7 демонстраната 1
18 жандара) 1
жандара) и 1
и ухапшено 1
ухапшено 123 1
123 демонстраната, 1
демонстраната, одлучено 1
се демонстрације 1
демонстрације прекину. 1
прекину. Пошто 1
крају многи 1
многи горштаци 1
горштаци пресељавали, 1
пресељавали, из 1
разних разлога, 1
разлога, каснији 1
каснији досељеници 1
досељеници нису 1
нису сачували 1
сачували многе 1
многе називе, 1
називе, не 1
само брда 1
брда него 1
и планина, 1
планина, а 1
тим прије 1
прије порушених 1
цркава. Пошто 1
учесници буне 1
буне одбили 1
одбили царски 1
царски захтев 1
се разиђу, 1
разиђу, почео 1
јуна суров 1
суров обрачун 1
обрачун с 1
њима. Пошто 1
су фигуре 1
приказују стварне 1
стварне особе 1
особе чија 1
карактеристике познати, 1
познати, биографски 1
биографски филмови 1
филмови сматрају 1
се најзахтевнијим 1
најзахтевнијим за 1
и глумице. 1
глумице. Пошто 1
Пошто такав 1
такав нема 1
нема памет, 1
памет, он 1
нема шта 1
шта ни 1
да каже, 1
каже, односно 1
односно не 2
говори. Пошто 1
Пошто такво 1
такво понашање 3
понашање авиона 1
могуће толерисати, 1
толерисати, предузимају 1
предузимају се 1
се вештачке 1
вештачке мере 1
мере њиховог 1
њиховог лечења. 2
лечења. Пошто 1
Пошто температура 1
температура спољашњости 1
спољашњости одела 1
одела значајно 1
току дневни 1
дневни или 1
или ноћни 1
ноћни део 1
део орбите, 1
орбите, одело 1
одело је 1
је изоловано 1
изоловано са 1
слојева (и 1
(и преко 1
преко 15) 1
15) како 1
температура одржала 1
на оптималном 1
оптималном нивоу. 1
нивоу. Пошто 1
Пошто током 1
живота сваки 1
ових ђина 1
ђина оснива 1
оснива заједницу 1
заједницу монаха, 1
монаха, монахиња 1
монахиња и 1
и следбеника, 2
следбеника, фигуративно 1
фигуративно названих 1
названих "преласком" 1
"преласком" (санскритски 1
(санскритски tirtha) 1
tirtha) преко 1
преко бујице 1
бујице препорађања, 1
препорађања, сваки 1
њих, такође, 1
такође, носи 1
носи заједнички 1
назив tirthankara, 1
tirthankara, "градитељ 1
"градитељ прелаза". 1
прелаза". Пошто 1
Пошто то 1
пут, власти 1
њен извор 1
извор преместе 1
преместе јужно 1
града. Пошто 1
Пошто трипсин 1
трипсин и 1
и химотрипсин 1
химотрипсин хидролизују 1
хидролизују различите 1
различите пептидне 1
пептидне везе, 1
везе, делови 1
делови насталих 1
насталих фрагмената 1
фрагмената ће 1
се преклапати, 1
преклапати, тако 1
могуће реконструисати 1
реконструисати аминокиселинску 1
аминокиселинску секвенцу. 1
секвенцу. Пошто 1
Пошто турска 1
успела на 1
на крилима 2
крилима након 1
након двочасовне 1
двочасовне артиљеријске 1
припреме започела 1
је фронтални 1
напад од 2
10 сати. 1
сати. Пошто 1
Пошто у 2
састав тврде 1
тврде фазе 1
фазе земљишта 1
земљишта улазе 1
улазе разне 1
врсте минерала 1
органске материје, 1
материје, чији 1
однос различит 1
разним коризонтима, 1
коризонтима, разумљиво 1
да специфична 1
специфична густина 1
густина те 1
те фазе 1
фазе зависи 1
њој минералног 1
минералног и 1
и органског 1
органског дела. 1
дела. Пошто 1
вријеме сва 1
сва новорођенчад 1
новорођенчад нису 1
одмах уписивана 1
уписивана у 1
књиге рођених, 1
рођених, него 1
него некад 1
некад и 3
касније, претпоставља 1
година. Пошто 1
Пошто Фог 1
Фог одговара 1
одговара опису 1
опису пљачкаша, 1
пљачкаша, Фикс 1
Фикс је 1
заменио Фога 1
Фога са 1
са криминалцем. 1
криминалцем. Пошто 1
Пошто Хејнс 1
Хејнс није 1
није обезбедио 1
обезбедио одговарајућа 1
одговарајућа ауторска 1
коришћење Карпентерине 1
Карпентерине музике, 1
музике, тужио 1
тужио га 1
Ричард Карпетнер, 1
Карпетнер, њен 1
други члан 2
групе, који 1
филму представљен 1
у негативном 1
негативном контексту. 1
контексту. Пошто 1
Пошто црква 1
могла истовремено 1
истовремено да 3
две посвете, 1
посвете, Света 1
Тројица је 1
била саборски 1
саборски дан. 1
дан. Пошто 1
Пошто што 1
се 1942. 1
1942. Поштује 1
Поштује приватност 1
приватност своје 1
је спремна 1
им помогне. 1
помогне. Поштује 1
Поштује се 1
се древно 1
древно правило 1
правило по 1
се послови 2
послови деле 1
према способностима, 1
способностима, снази 1
и знању 1
знању задругара, 1
задругара, а 1
свега према 1
према старости 1
полу. Поштуј 1
Поштуј оца 1
оца свога 1
свога и 1
мајку своју, 1
своју, да 1
да имаднеш 1
имаднеш дуг 1
земљи коју 1
коју ти 1
ти дâ 1
дâ Јахве, 1
Јахве, Бог 1
Бог твој. 1
твој. Поштују 1
Поштују свачије 1
слободу избора 1
избора по 1
питању веровања. 1
веровања. Поштујући 1
Поштујући естетске 1
естетске принципе 1
принципе ренесансе, 1
ренесансе, врт 1
пажљиво био 1
регуларне јединице 2
јединице или 1
или одељке, 1
одељке, свака 1
свака по 1
по 30 2
у пречнику, 1
пречнику, постављених 1
постављених дуж 1
дуж главне 2
главне лонгитудиналне 1
лонгитудиналне осе, 1
осе, са 1
пет бочних 1
бочних оса. 1
оса. Поштујући 1
Поштујући њене 1
њене визије 1
визије и 2
и ненаметљивост, 1
ненаметљивост, многи 1
обраћали за 1
за савјете 1
савјете и 1
и помоћ, 1
помоћ, а 1
више оних 1
је подстицала 2
подстицала и 1
начине стимулирала. 1
стимулирала. Пошумљавање 1
Пошумљавање је 1
завршено у 1
пролеће 1929. 1
1929. Прe 1
Прe тога 1
јако невешти 1
невешти у 1
води због 1
због меког 1
меког крзна 1
крзна и 1
практично се 1
се боје 1
боје воде, 1
воде, тако 1
пливају мајка 1
мајка најчешће 1
силу гура 1
гура у 2
воду док 1
не науче. 1
науче. Права 1
Права битка 1
битка догодила 1
1415. Права 1
Права етиологија 1
етиологија тромбоангиитиса 1
тромбоангиитиса облитеранс 1
облитеранс до 1
утврђена. Права 1
Права истина 1
истина брижљиво 1
брижљиво је 1
је скривана 1
скривана од 1
од заточеника, 1
заточеника, којима 1
је наговештавано 1
наговештавано да 1
припрема њихово 1
њихово премештање 1
премештање у 1
Румунији или 1
или Пољској. 1
Пољској. Права 1
Права која 1
садржи медијану 1
медијану назива 1
се тежишна 1
тежишна линија 2
линија троугла, 1
троугла, а 1
понекад тежишна 1
линија сматра 1
сматра исто 1
и медијана. 1
медијана. Права 1
Права љубав 1
љубав једном 1
једном мора 1
мора доћи 1
доћи ( 1
( Права 1
Права мета 1
мета Јаовог 1
Јаовог чланка 1
био Пенг 1
Пенг Чен, 1
Чен, градоначелник 1
градоначелник Пекинга 1
Пекинга и 1
врло моћан 1
моћан званичник, 1
званичник, у 1
међувремену постављен 1
чело ’Групе 1
’Групе петорице’, 1
петорице’, комисије 1
комисије којој 1
било задато 1
задато да 1
испита потенцијал 1
потенцијал за 6
спровођење културне 1
културне револуције. 1
револуције. Права 1
Права на 2
на копирање 1
копирање су 1
су сложенија. 1
сложенија. Права 1
Права силиконска 1
силиконска група 1
двоструком везом 1
између кисеоника 1
и силицијума 2
силицијума се 1
ретко јавља 2
природи. Правац 1
Правац кретања 1
био Солун-Јениџе-Вардар-Костурјан-Соботско-село 1
Солун-Јениџе-Вардар-Костурјан-Соботско-село Струпино 1
Струпино у 1
подножју Ватерника(Ветреника). 1
Ватерника(Ветреника). Правац 1
Правац напада 1
је долином 1
долином реке 1
реке Босне 1
Босне према 1
према Добоју. 1
Добоју. Правац 1
Правац оштрице 1
оштрице длета 1
длета одређује 1
ли оно 1
оно дубоко 1
дубоко засеца 1
засеца или 1
креће дуж 1
дуж површине 1
површине састава. 1
састава. Правац 1
Правац подземних 1
подземних токова, 1
и површину 2
површину унутрашњих 1
унутрашњих сливова 1
сливова одредиле 1
одредиле су 1
унутрашње антиклинале 1
антиклинале испод 1
испод Сврљишких 1
Сврљишких планина, 1
планина, састављен 1
од вододржљивих 1
вододржљивих стена. 1
стена. Правац 1
Правац тока 1
код Туловске 1
Туловске реке. 1
реке. "Правда", 1
"Правда", Београд 11
16. септембар 2
септембар 1933. 2
1933. "Правда", 3
20. септембар 1
септембар 1936. 1
1936. "Правда", 1
Београд 23. 1
23. септембар 1
26. децембар 1
децембар 1932. 2
1932. "Правда", 2
Београд 27. 1
27. фебруар 2
фебруар 1939. 1
1939. "Правда", 1
Београд 29. 1
29. октобар 1
октобар 1933. 1
Београд 3. 1
септембра 1930. 1
1930. "Правда", 1
март 1937. 1
1937. "Правда", 1
6. октобар 2
октобар 1932. 1
1937. Праве 1
Праве гнезда 1
склоништа у 1
у која 1
која сакупљају 1
сакупљају храну 1
за зимски 1
зимски период. 1
период. Праведник 1
Праведник се 1
у пећини, 2
пећини, где 1
раније становао 1
становао злотвор". 1
злотвор". Праве 1
Праве се 2
величинама, укоричене 1
укоричене или 1
не, са 1
различитим одликама, 1
одликама, илустрацијама 1
илустрацијама и 1
и апликацијама. 1
апликацијама. Праве 1
у резолуцијама 1
резолуцијама од 1
1000 до 1
2500 тпи 1
тпи (тачака 1
(тачака по 1
по инчу), 1
инчу), док 1
су оптички 1
оптички ишли 1
800 тпи, 1
тпи, а 1
а куглични 1
куглични су 1
максимално ишли 1
ишли до 1
до 520 1
520 тпи. 1
тпи. Праве 1
Праве фоке 1
фоке мигрирају 1
мигрирају чешће 1
него ушате 1
ушате фоке. 1
фоке. Прави 1
Прави брак 1
брак су 1
склопили пет 1
касније, 1612. 1
1612. Прави 1
Прави курзиви 1
курзиви састојали 1
састојали су 1
од курентних 1
курентних слова: 1
слова: уколико 1
потребни верзали, 1
верзали, штампар 1
штампар их 1
из сандука 1
сандука са 1
са усправним 1
усправним писмом 1
писмом у 1
били смештени. 1
смештени. Правила 1
Правила игре 1
много сличности 1
са фудбалским 1
правилима. Правилан 1
Правилан мониторинг 1
мониторинг депонија 1
депонија угља 1
врло битан 1
циљу идентификације 1
идентификације процеса 1
самозапаљења угља 1
и правовремене 1
правовремене примене 1
примене одговарајућих 1
одговарајућих поступака 1
поступака за 1
за санацију. 1
санацију. Правилан 1
Правилан начин 1
начин употребе 2
употребе је 1
да лаборант 1
лаборант стоји, 1
стоји, евентуално, 1
евентуално, у 1
изузетним случајевима 1
случајевима седи 1
седи испред 1
испред дигестора. 1
дигестора. Правила 1
Правила прве 1
социјалистичке читаонице 1
Жаркову су 1
са Радничким 1
Радничким савезом 1
савезом Београда 1
носе обележја 1
обележја свих 1
свих читаоница 1
читаоница радничких 1
радничких организација 1
организација из 1
времена. Правила 1
Правила су 2
на религиозне 1
религиозне дужности, 1
дужности, занимање, 1
занимање, провођење 1
провођење слободног 1
времена, однос 1
према претпостављенима, 1
претпостављенима, међусобну 1
међусобну комуникацију 1
комуникацију и 2
др. Правилима 1
Правилима клуба 1
клуба знатно 1
проширена његова 1
његова дотадашња 1
дотадашња делатност. 1
делатност. Правили 1
Правили су 1
облик мача 1
мача или 1
или сабље 1
сабље помоћу 1
помоћу опсидијана 1
опсидијана стављеног 1
стављеног на 1
дрво. Правилник 1
Правилник за 1
извршење конвенције 1
конвенције и 2
аранжмана који 1
садрже мере 1
њихову примену, 1
примену, доносе 1
доносе поштанске 1
поштанске управе 1
управе заинтресованих 1
заинтресованих земаља 1
чланица. Правилник 1
Правилник о 2
о прехрамбеним 1
прехрамбеним адитивима 1
адитивима („Сл. 1
(„Сл. Правилник 1
о стандардима 1
стандардима квалитета 1
квалитета исхране 1
исхране ученика 1
студената, „Сл. 1
„Сл. Правилни 1
Правилни тринаестоугао 1
тринаестоугао је 1
је тринаестоугао 1
тринаестоугао код 1
странице једнаке 1
једнаке дужине 1
сви унутрашњи 1
унутрашњи углови 1
углови једнаки. 1
једнаки. Правилно 1
Правилно је 1
је наслутио 1
наслутио да 1
да избор 1
избор наставне 1
наставне методе 1
методе треба 1
према наставном 2
наставном градиву, 1
градиву, али 1
је једнострано 1
једнострано закључивао 1
закључивао тражећи 1
од учитеља 1
учитеља да 1
историјским предметима 1
предметима само 2
само тумачи, 1
тумачи, а 1
у рационалним 1
рационалним предметима 1
само разговара. 1
разговара. Правилно 1
Правилно прикупљена 1
прикупљена документација 1
документација у 1
прошлости, олакшава 1
олакшава утврђивање 1
утврђивање постојеће 1
постојеће болести 1
болести али 1
и потврду 2
је тренутна 1
тренутна болест 1
болест последица 1
последица поновног 1
јављања већ 1
раније евидентиране 1
евидентиране болести. 1
болести. Правило 1
Правило од 1
од једноставнијег 1
једноставнијег ка 1
ка сложенијим 1
сложенијим садржајима 1
садржајима налази 1
налази општу 1
општу примену 1
настави географије 2
школи. Правило 1
Правило „палца“ 1
„палца“ гласи: 1
гласи: потребно 1
отприлике један 1
дан по 1
по пређеној 1
пређеној часовној 1
часовној зони 1
зони за 1
за ресинхронизацију. 1
ресинхронизацију. Прави 1
Прави назив 2
овог здања 1
је Кастело 1
Кастело деле 1
деле Нифе. 1
Нифе. Прави 1
назив планине 1
ствари везан 1
за превој 1
превој дугачак 1
дугачак 77 1
77 km 1
km који 1
истока према 2
према западу, 2
западу, са 1
платоа на 1
са турске 1
турске стране, 1
и равницама 1
равницама на 1
према Сирији. 1
Сирији. Прави 1
Прави неконформизам 1
неконформизам се, 1
се, насупрот 1
насупрот антиконформизму, 1
антиконформизму, заснива 1
сопственим проценама 1
проценама и 1
и мерилима. 1
мерилима. Правио 1
Правио је 1
је алузију 1
на Карла 1
Карла Маркса 1
његов „ 1
„ Прави 1
Прави разлог 4
разлог избијања 1
је Хумска 1
Хумска земља 1
је Никола, 1
Никола, као 1
његов стриц, 1
стриц, претендовао. 1
претендовао. Прави 1
разлог и 2
и основа 3
основа лежи 1
постојању јонских 1
јонских веза 1
између анјона 1
и катјона. 1
катјона. Прави 1
се помогне 2
против Ирана”. 1
Ирана”. Прави 1
је нацрт 1
нацрт превише 1
превише подсећао 1
на Сретењски 1
Сретењски устав 1
устав и, 1
према ставу 1
ставу Русије, 1
Русије, био 1
превише напредан 1
напредан за 1
Србију. Прави 1
Прави рачунари 1
рачунари обрађују 1
обрађују више 1
једног бита 1
бита у 1
истом тренутку, 1
и имплементације 1
имплементације бинарног 1
бинарног НЗД 1
НЗД алгоритма 1
у асемблеру 1
асемблеру морају 1
такмиче са 1
са пажљиво 1
пажљиво дизајнираним 1
дизајнираним колима 1
колима за 1
за целобројно 1
целобројно дељење. 1
дељење. Прави 1
Прави се 2
ново дрво 1
дрво са 1
са тачкама 1
тачкама из 1
из првобитног 1
првобитног дрвета 1
дрвета у 3
скуп инстанци 1
инстанци које 1
су условљене 1
условљене атрибутом, 1
атрибутом, са 1
сваким чвором 1
чвором који 1
садржи суму 1
суму тачака 1
тачака своје 1
деце. Прави 1
од зовиног, 1
зовиног, ораховог, 1
ораховог, дреновог 1
дреновог и 1
и јаворовог 1
дрвета. Правитељствујушчи 1
Правитељствујушчи совјет, 1
совјет, уз 1
уз врховног 1
врховног вожда 1
вожда и 1
Скупштину старешина, 1
старешина, убраја 1
међу најважније 2
најважније органе 1
органе устаничке 1
устаничке Србије. 1
Србије. Прави 1
Прави углови 1
углови пирамиде 1
пирамиде су 1
тачни до 1
испод један 1
један посто, 1
посто, а 1
а странице 1
странице дужине 1
дужине 230 1
230 метара 1
само 0,2 1
0,2 метра. 1
метра. Правих 1
Правих ауто-путева 1
ауто-путева нема, 1
прилазима великим 1
великим градовима 1
градовима постоје 2
постоје боље 1
боље саобраћајнице 1
саобраћајнице са 1
4 траке. 1
траке. Прављење 1
Прављење ствари 1
ствари друштвене 1
стварности. Правна 1
Правна ваљаност 1
ваљаност екскомуникације 1
екскомуникације која 1
је изречена 1
изречена 16. 1
јула показала 1
као упитна, 1
упитна, пошто 1
се римска 1
римска катедра 1
катедра у 1
међувремену нашла 1
стању упражњености, 1
упражњености, пошто 1
папа Леон 1
Леон IX 1
IX умро 1
умро још 2
још 19. 1
19. априла, 1
његов наследник 2
коначно изабран 1
изабран тек 1
наредне 1055. 1
1055. Правна 1
Правна дејства 1
су условљена 1
предмет легата 1
легата налази 1
у оставиочевој 1
оставиочевој имовини 1
имовини у 1
моменту његове 1
смрти. Правна 1
Правна лица 1
и предузетници 1
предузетници дужни 1
дужни су 1
да вођење 1
вођење пословних 1
пословних књига, 1
књига, састављање, 1
састављање, презентацију, 1
презентацију, достављање 1
достављање и 1
и обелодањивање 1
обелодањивање финансијских 1
финансијских извештаја 1
извештаја врше 1
са законом, 3
законом, професионалном 1
професионалном и 2
и интерном 1
интерном регулативом. 1
регулативом. Правне 1
Правне мере 1
заштите су 1
одговарајућим правним 1
правним механизмима 1
механизмима штите 1
штите подаци 1
процеси везани 1
њих. Правне 1
Правне науке 1
науке студирао 1
Бечу, гдје 1
рад српских 1
српских студентских 1
студентских дружина. 1
дружина. Правни 1
Правни институти 1
институти су 1
су правно-логичке 1
правно-логичке конструкције 1
конструкције које 1
представљају систематизовану 1
систематизовану целину 1
целину правних 1
правних односа 1
правних норми. 1
норми. Правник 1
Правник је 1
студентски часопис 1
1975. Правников 1
Правников лик, 1
лик, рецимо, 1
рецимо, у 1
у уводу 1
уводу за 1
своју причу 1
причу помиње 1
помиње Чосеров 1
Чосеров књижевни 1
рад. Правни 1
Правни односи 1
задрузи су 1
су регулисани 2
регулисани од 1
стране власти, 1
власти, тј. 1
тј. Правни 1
Правни систем 1
од независног 1
независног судства, 1
судства, које 1
чине Врховни 1
суд Косова, 2
Косова, њему 1
њему подређени 1
подређени судови, 1
судови, Уставни 1
Косова, као 1
и независне 1
независне тужилачке 1
тужилачке установе. 1
установе. Правно 1
Правно дејство 1
дејство уговора 1
уговора се 1
одлаже до 1
тренутка испуњења 1
испуњења форме. 1
форме. Правно 1
Правно лице 1
кривично ђело 1
ђело и 1
када учинилац 1
учинилац за 1
за учињено 1
учињено кривично 1
није кривично 1
кривично одговоран. 1
одговоран. Правну 1
Правну снагу 1
снагу деривира 1
деривира из 1
из копирајт 1
копирајт законских 1
законских регулатива 2
регулатива односно 1
односно из 1
из законских 1
регулатива које 1
заштиту интелектуалну 1
својину софтверских 1
софтверских решења. 1
решења. Правовремена 1
Правовремена медицинска 1
медицинска интервенција 1
интервенција фибероптичком 1
фибероптичком бронхоскопијом 1
бронхоскопијом са 1
са испирањем 1
испирањем бронха 1
и алвеола 1
алвеола код 1
код пацијената, 2
пацијената, посебно 1
посебно деце, 3
деце, са 2
синдромом средњег 1
средњег плућа, 1
плућа, може 1
спречити дугорочну 1
дугорочну појаву 1
појаву бронхиектазија. 1
бронхиектазија. Право 1
Право господара 1
господара у 1
у средњовјековној 1
средњовјековној Европи 1
Европи да 1
проведе прву 1
прву ноћ 1
ноћ с 1
с дјевојком 1
дјевојком која 1
његовог роба 1
роба или 1
или кмета. 1
кмета. Право 1
Право законодавне 1
законодавне иницијативе 1
иницијативе има 1
има Кабинет 1
Кабинет и 1
15 посланика. 1
посланика. Право 1
Право име 3
било Имшир-паша, 1
Имшир-паша, док 1
је Ћаја 1
Ћаја означавало 1
означавало титулу 1
титулу помоћника 1
помоћника везира. 1
везира. Право 1
је Ворен 1
Ворен Вилијам 1
Вилијам Џуниор. 1
Џуниор. Право 1
име песника 1
песника је 1
је Абулкасим 1
Абулкасим Мансур, 1
Мансур, рођен 1
околини Туса, 1
Туса, а 1
живео је, 1
је, отприлике, 1
отприлике, између 1
између 934. 1
934. и 1
и 1020. 1
1020. Право 1
Право је 1
је предавано 1
предавано методом 1
методом који 1
горе описан, 1
описан, читањем 1
читањем текста 1
коментарима професора. 1
професора. Право 1
Право каботаже, 1
каботаже, »месни 1
»месни промет, 1
промет, пилотажа« 1
пилотажа« резервисано 1
за прибрежне 1
прибрежне земље. 1
земље. Право 1
Право летовалиште 1
летовалиште са 1
преко стотину 1
стотину хотела 1
и ресторана, 2
ресторана, барова, 1
барова, казина, 1
казина, продавница, 1
продавница, аква 1
аква паркова, 1
паркова, разноразних 1
разноразних могућности 1
на сувом, 1
сувом, са 1
са плажом 1
плажом дугачком 1
дугачком око 1
и небројаним 1
небројаним засадима 1
засадима ружа, 1
ружа, Сунчев 1
Сунчев брег 1
брег је 1
право место 1
за “забавни” 1
“забавни” одмор. 1
одмор. Право 1
Право на 7
на вођење 1
вођење послова 1
лично право 1
право сваког 1
сваког комплементара, 1
комплементара, које 1
може преносити 1
преносити на 2
треће лице, 2
лице, осим 1
тим сагласе 1
сагласе сви 1
сви комплементари 1
комплементари или 1
изричито предвиди 1
предвиди уговором. 1
уговором. Право 1
на поседе 1
поседе постало 1
је наследно 1
наследно крајем 1
века. Право 1
на протест 1
протест је 1
је људско 1
људско право 1
бројних признатих 1
признатих људских 1
права. Право 1
на професионалног 1
професионалног интерпретатора 1
интерпретатора имају 1
разумеју језик 1
суду (поготово 1
(поготово за 1
за оптуженог 1
оптуженог у 2
кривичном поступку) 1
поступку) и 1
правила правде. 1
правде. Право 1
смрт код 2
тешким когнитивним 1
когнитивним оштећењима 1
оштећењима развило 1
времена због 1
њиховог тешког 1
тешког неуролошког 1
неуролошког стања 1
и уочене 1
уочене бескорисности 1
бескорисности наставка 1
наставка лечења. 1
лечења. Право 1
осигурање на 1
подручју Демократске 1
Демократске Федеративне 1
Федеративне Југославије 1
Југославије било 1
првих права 1
права из 1
заштите установљено 1
установљено након 1
ослобођења Југославије 2
Југославије 1945. 1
1945. Право 1
кренуло и 1
тенкова који 2
у паради. 1
паради. Право 1
Право ослобођавање 1
ослобођавање Црне 1
Турака започиње 1
започиње управо 1
управо са 1
са владиком 1
владиком Данилом, 1
Данилом, из 1
племена Петровића-Његуша 1
Петровића-Његуша (1700—1735). 1
(1700—1735). Правопис, 1
Правопис, који 1
развијао на 1
основу црквенословенске 1
црквенословенске традиције, 1
традиције, био 1
пута реформисан. 1
реформисан. Правописна 1
Правописна представља 1
представља пренос 1
пренос према 1
према претходно 1
претходно одређеним 1
одређеним транскрипционим 1
транскрипционим правилима 1
и највећим 1
на првој. 1
првој. Право 1
Право повериоца 1
повериоца да 1
да приступи 4
приступи продаји 1
продаји хипотековане 1
хипотековане непокретности 1
непокретности неће 1
бити ограничено 1
ограничено или 1
или одложено 1
одложено ако 1
се стране 1
договоре на 1
начин предложен 1
предложен од 1
стране дужника 1
дужника на 1
састанку. Право 1
Право помиловања 1
помиловања по 1
по кажњивим 1
кажњивим делима, 1
делима, само 1
по приватној 1
приватној тужби, 1
тужби, требало 1
се уреди 1
уреди законом 1
о поступку 1
поступку судском 1
судском у 1
кривичним делима. 1
делима. Право 1
Право презиме 1
презиме му 1
је Милер 3
Милер али 1
узео мајчино 1
мајчино када 1
су његовог 1
оца послали 1
преваре. Право 1
Право својине 1
својине се 1
може укњижити 1
укњижити само 1
уколико почива 1
на пуноважном 1
пуноважном основу 1
основу (уговор 1
(уговор о 1
о купопродаји 1
купопродаји непокретности, 1
непокретности, судска 1
судска одлука, 1
одлука, уговор 1
о размени, 1
размени, уговор 1
о доживотном 1
доживотном издржавању, 1
издржавању, уговор 1
поклону итд. 1
итд. Православац 1
Православац Михо 1
Михо Савин 1
Савин се 1
оженио католикињом 1
католикињом Маре 1
је обављен 1
обављен по 1
православном обреду. 1
обреду. Православна 1
Православна верзија 1
верзија долази 1
св. Православна 1
Православна парохија 5
парохија је 7
4. класе, 1
има парохијску 1
парохијску земљишну 1
земљишну сесију 1
сесију и 1
православно гробље. 1
гробље. Православна 1
била VI 1
VI платежне 2
класе, са 2
са парохијским 4
парохијским домом 3
домом и 3
српски православним 1
православним гробљем 1
гробљем на 1
налази најстарији 1
1777. Православна 1
била пете 1
пете платежне 1
класе, имала 1
имала парохијски 1
и парохијску 2
сесију од 1
од 34 1
34 кј. 1
кј. Православна 1
заједничка са 1
са Борјадом, 1
Борјадом, и 1
и шесте 1
шесте је 1
је платежне 1
класе. Православна 1
је најниже 2
најниже 6. 1
6. класе, 1
и земљишном 1
земљишном сесијом, 1
сесијом, те 1
те српским 1
српским православним 2
православним гробљем. 2
гробљем. Православна, 1
Православна, Римокатоличка 1
Римокатоличка и 1
и Мухамеданска 1
Мухамеданска вероисповест, 1
вероисповест, које 1
броју следбеника 1
следбеника најјаче 1
нашем народу, 1
народу, биће 1
биће једнаке 1
једнаке и 1
и равноправне 1
равноправне према 1
према држави. 1
држави. Православна 1
брвнара је 1
века. Православна 1
грађена 1764. 1
1764. Православна 1
посвећена празник 1
празник Преносу 1
Преносу моштију 1
Св. Православна 2
стара, посвећена 1
црква подигнута 1
је 1750. 2
1750. Православна 1
Петке потиче 1
из 1815. 1
1815. Православна 1
у Шидским 1
Шидским Бановцима, 1
Бановцима, у 1
налазила кућа 1
рођен Слободан 1
Слободан Бајић 1
Бајић Паја. 1
Паја. Православна 1
у Гудовцу 1
Гудовцу је 1
је филијарна 1
филијарна по 1
по статусу, 1
статусу, поптпада 1
поптпада под 1
под Беловарску 1
Беловарску парохију, 1
парохију, где 1
је парох 1
Јован Штековић. 1
Штековић. Православна 1
Православна црквена 1
општина Винковци 1
Винковци је 1
трошку 1899. 1
1899. Православне 1
Православне матице 1
матице су 1
су заведене 1
заведене 1782. 1
1782. Православне 1
Православне су 1
су вероисповести. 1
вероисповести. Православни 1
Православни имају 1
имају чак 1
пет гробаља. 1
гробаља. Православни 1
Православни парох 5
био Јован 1
Јован Иваниш 1
Иваниш којем 1
су помагала 1
помагала два 1
два капелана, 2
капелана, поп 2
Василије Поповић 1
Димитрије Дрегој. 1
Дрегој. Православни 1
поп Абсолон 1
Абсолон Поповић 1
Поповић са 1
са капеланом 2
капеланом поп 1
поп Јованом 1
Јованом Варгом. 1
Варгом. Православни 1
Поповић којем 1
помагао капелан 2
поп Абрахам 1
Абрахам Чибијан. 1
Чибијан. Православни 1
био тада 1
поп Еремија 1
Еремија Поповић, 1
Поповић, са 1
капеланом Николом 1
Николом Борзом. 1
Борзом. Православни 1
у Ечки 1
Ечки и 1
и купац 1
купац једне 1
једне српске 3
књиге био 6
1809. Православни 1
Православни свештеници 3
били, парох 1
Стефан Пап 1
Пап и 1
Василије Поповић. 1
Поповић. Православни 1
били тада, 1
тада, парох 1
Јован Орбанас 1
Орбанас и 1
Георгије Лупша 1
Лупша и 1
Димитрије Рац 1
Рац (Србин). 1
(Србин). Православни 1
су пароси, 1
поп Герогије 1
Герогије Гаврил 1
Гаврил и 1
поп Патриције 1
Патриције Јовановић. 1
Јовановић. Православни 1
Православни храм 2
подигнут 1808. 1
1808. Православни 1
мањем селу 1
селу потиче 1
из 1779. 1
1779. Православно 1
Православно матично 1
матично звање 1
звање основано 1
1750. Православном 1
Православном храму 1
храму су 5
дани, јер 1
јер један 1
један понуђач 1
понуђач је 1
ње начини 1
начини санаторијум, 1
санаторијум, а 1
група Американаца 1
Американаца је 1
да цркву 1
цркву сруши. 1
сруши. Православно 1
Православно парохијско 2
парохијско звање 2
основано 1800-1804. 1
1800-1804. Православно 1
црквене матрикуле 1
матрикуле се 2
од 1786. 1
1786. Православци 1
Православци су 1
са 17% 1
17% највећа 1
највећа хришћанска 1
хришћанска група, 1
група, лутерана 1
лутерана је 1
је 6%, 1
6%, а 1
других хришћана 1
хришћана 22%. 1
22%. Правосудни 1
Правосудни испит 2
и испит 1
за патетног 1
патетног заступника 1
заступника је 1
положио у 2
Београду. Правосудни 1
испит је 1
са одликом 1
одликом 01.06.2009. 1
01.06.2009. Правосудни 1
Правосудни систем, 1
систем, којим 1
којим руководи 1
руководи главни 1
главни судија 2
судија ( 1
), чине 1
чине Апелациони 1
Апелациони суд, 1
суд, Високи 1
Високи суд 1
и подређени 1
подређени судови. 1
судови. Право 1
Право троје 1
дјеце. Правоугаона 1
Правоугаона површина 1
са мермерном 1
мермерном оплатом 1
оплатом је 1
је надвишена 1
надвишена повученом 1
повученом застакљеном 1
застакљеном хоризонталом 1
хоризонталом светларника. 1
светларника. Правоугаоне 1
Правоугаоне је 2
је основе 1
основе 14,00х5,60 1
14,00х5,60 м 1
м грађен 1
грађен храстовим 1
храстовим талпама 1
талпама на 1
на уздигнутом 1
уздигнутом темељу 1
темељу од 1
опеке. Правоугаоне 1
је основе, 2
основе, постављена 1
постављена тако 1
да ужом 1
ужом страном 1
страном излази 1
на улицу, 1
улицу, а 1
из дворишта, 2
дворишта, на 1
на бочној 2
бочној фасади. 1
фасади. Правоугаони 1
Правоугаони прозори, 1
прозори, фланкирани 1
фланкирани плитким 1
плитким пиластрима 2
пиластрима са 2
са коринтским 1
коринтским капителима, 1
капителима, имају 1
различите фронтоне. 1
фронтоне. Правоугаоног 1
Правоугаоног је 1
са централним 1
централним пољем 1
пољем украшеним 1
украшеним геометријским 1
геометријским цветним 1
цветним стилизацијама 1
стилизацијама укомпонованим 1
укомпонованим у 1
24 четвороугла, 1
четвороугла, које 1
које подсећају 1
на осмокраку 1
осмокраку звезду 1
звезду и 2
пет бордура 1
бордура које 1
приказују коњанике 1
коњанике у 1
у фризу, 1
фризу, грифоне, 1
грифоне, јелене 1
друге животиње. 1
животиње. Право 1
Право уписа 1
уписа на 1
на послиједипломске 1
послиједипломске студије 1
имају лица 1
су завршила 1
завршила основне 1
основне студије. 1
студије. Право 1
Право управљања 1
управљања оснивач 1
оснивач обично 1
обично задржава 1
задржава за 1
потомке или 1
или одређује 1
одређује мутевлију 1
мутевлију старешину 1
старешину одређене 1
одређене породице, 1
породице, тако 1
функција наследна. 1
наследна. Правцем 1
Правцем северозапада, 1
северозапада, од 1
од Панчићевог 1
Панчићевог врха 1
врха Сувог 1
Сувог рудишта 1
рудишта и 1
самог Туристичког 1
Туристичког центра 1
центра Копаоник, 1
Копаоник, просечене 1
просечене су 1
и уређене 1
уређене стазе 1
за нордијске 1
нордијске дисциплине 1
дисциплине тј. 1
тј. Праг 1
Праг при 1
при коме 2
коме ласер 1
ласер почиње 1
радом ( 1
) добијамо 1
добијамо када 1
када појачање 1
појачање у 1
у резонатору 1
резонатору компензује 1
компензује све 1
остале губитке, 1
губитке, губитке 1
услед простирања 1
простирања зрака 1
појаве ласерског 1
ласерског снопа. 1
снопа. Прада 1
Прада је 1
потврдила клевету 1
клевету карактера. 1
карактера. Прада 1
Прада поседује 1
поседује 250 1
250 продавница 1
продавница у 2
65 земаља 1
света. Прадеда 1
Прадеда Божо 1
Божо је 1
променио породично 1
породично презиме 1
у Решетар. 1
Решетар. Прадеда, 1
Прадеда, деда 1
отац Стеван 2
Стеван су 1
били лекари, 1
лекари, мајка 1
мајка Адела. 1
Адела. Прадјед 1
Прадјед је 1
доступан из 1
праваца. Празан 1
Празан авион 5
имао масу 5
од 1.415 1
1.415 килограма. 1
килограма. Празан 5
710 килограма. 1
од 720 1
720 килограма. 1
од 728 1
728 килограма. 1
од 845 1
845 килограма. 1
Празан сеоски 1
сеоски плац, 1
плац, место 1
место бивше 1
бивше католичке 1
цркве 1950. 1
1950. Празне 1
Празне боце 1
боце са 1
са лековима 1
лековима пронађене 1
поред њеног 1
њеног кревета. 1
кревета. Празник 1
толико високо 1
високо комерцијализован 1
комерцијализован да 1
да многи, 1
многи, укључујући 1
и оснивача, 1
оснивача, Ану 1
Ану Џарвис, 1
Џарвис, то 1
то сматрају 1
сматрају Холмарк 1
Холмарк празником, 1
празником, односно 1
односно празником 1
празником са 1
огромном комерцијалном 1
комерцијалном пропагандом. 1
пропагандом. Празнину 1
Празнину која 1
мјесту фронтмена 1
фронтмена брзо 1
је попунила 1
попунила Емануела 1
Емануела Араужо, 1
Араужо, пјевачица 1
пјевачица и 1
глумица из 1
из Баије. 1
Баије. Празници 1
Празници Републике 1
дефинисани Законом 1
о празницима 1
празницима Републике 1
Српске. Празнични 1
Празнични албум, 1
албум, Home 1
Home for 1
for Christmas, 1
Christmas, издат 1
новембра 1998, 1
1998, заузевши 1
заузевши 7. 1
примерака. Праиранци, 1
Праиранци, велики 1
велики одгајивачи 1
одгајивачи коња 1
и страшни 1
страшни јахачи, 1
јахачи, приморали 1
своје суседе 1
суседе да 1
војске уврсте 1
уврсте коњицу, 1
коњицу, док 1
су племена 1
у Бактрији 1
Бактрији својим 1
својим снагама 2
снагама придодала 1
придодала индијске 1
индијске ратне 1
ратне слонове. 2
слонове. Праисторија 1
Праисторија - 1
- варварство- 1
варварство- је 1
значајна епоха 1
епоха за 1
развој људске 1
људске личности 1
његове свести. 1
свести. Праисторија 1
Праисторија је 1
појаве првих 1
првих писама, 1
писама, о 1
о чему, 2
чему, помоћу 1
помоћу материјалних 1
материјалних трагова 1
трагова културе, 1
културе, археологија 1
археологија ствара 1
ствара приповест 1
приповест о 1
о догађају. 2
догађају. Прајд 1
Прајд се 1
способностима придружује 1
придружује Чарлсу 1
Чарлсу Завијеру 1
Завијеру и 1
и Ерику 1
Ерику Леншеру 1
Леншеру у 1
убеде Мистик 1
Мистик да 1
своје намере. 2
намере. Прајм 1
би причао 1
причао приче 1
приче дечаку 1
дечаку по 1
имену Томи 1
Томи Кенеди 1
би спомињао 1
спомињао остале 1
остале ликове 1
ликове из 1
пете године 2
године линије 1
линије играчака. 1
играчака. Прајс 1
за универзитет 1
универзитет изабрао 1
изабрао Јукон. 1
Јукон. Прајс 1
такође коментирао 1
коментирао да 1
да музичари 1
могу прилагодити 1
прилагодити своје 1
извођење појединих 1
појединих композиција 1
композиција одговарајући 1
одговарајући на 1
на исјечке 1
исјечке из 2
серије. Пракса 1
Пракса је 1
Осман проглашен 1
за Хана, 1
Хана, и 2
опасан од 1
стране ментора 1
ментора и 1
и свекра 1
свекра шеика 1
шеика Едебалија 1
Едебалија тим 1
тим мачем. 1
мачем. Практиканти 1
Практиканти феминистичке 1
науке такође 1
такође настоје 1
промовишу родну 1
родну равноправност 1
равноправност у 2
научним областима 1
признање достигнућа 1
достигнућа женских 1
женских научника. 1
научника. Практикује 1
Практикује се 2
и организовани 1
организовани лов 1
на крупну 1
крупну и 1
и средњокрупну 1
средњокрупну дивљач. 1
дивљач. Практикује 1
се пресвлачење 1
пресвлачење оплата 1
оплата са 1
са материјалим 1
материјалим који 1
који упијају 2
упијају радарске 1
радарске зраке, 1
зраке, с 1
с чиме 1
смањује ПРП. 1
ПРП. Практична 1
Практична могућност 1
могућност јесте 1
такве црне 1
рупе са 1
малом масом 1
масом настале 1
настале при 1
при високим 1
и притисцима 2
притисцима веома 1
веома ране 1
ране васељене. 1
васељене. Практична 1
Практична највећа 6
највећа висина 6
износила 5000 1
брзина пењања 2
пењања 345 1
345 метара 1
минути. Практична 6
износила 5700 1
5700 метара 1
пењања 370 1
370 метара 1
висина током 4
износила 8000 1
8000 метара 1
брзина успињања 4
успињања 333 1
333 метара 1
износила 9000 2
9000 метара 2
успињања 210 1
210 метара 2
успињања 588 1
588 метара 1
износила 9022 1
9022 метара 1
успињања 704 1
704 метара 1
Практична примена 1
примена обуке 1
обуке може 1
облику стажирања 1
стажирања или 1
или стипендија, 1
стипендија, у 1
нивоа образовања 1
образовања који 1
појединац стекао. 1
стекао. Практична 1
Практична филозофија 1
филозофија се 1
уједно разграничава 1
разграничава од 1
теоретске филозофије 1
и одређује 2
одређује посебност 1
посебност свог 1
свог теоретског 1
теоретског статуса. 1
статуса. Практичне 1
Практичне примене 1
примене попут 1
попут блиског 1
блиског унутрашњег 1
унутрашњег осветљења 1
осветљења при 1
при стоматолошким 1
стоматолошким захватима 1
захватима појавиле 1
века. Практично, 1
Практично, затворење 1
затворење је 1
је запис 2
запис који 1
чува функцију 1
функцију заједно 1
окружењем. Практично 1
Практично истовремено 1
са Недићевим 1
Недићевим устоличавањем, 1
устоличавањем, устанак 1
Србији се 8
разбуктао јер 1
се партизанима 1
партизанима придружили 1
четнички одреди. 1
одреди. Практично, 1
Практично, ми 1
ми можемо 1
можемо јасно 1
јасно дефинисати 1
дефинисати одузимање, 1
одузимање, множење 2
множење и 1
и поређење 1
поређење предиката 1
предиката природних 1
бројева рекурзивно. 1
рекурзивно. Практично 1
Практично нико 1
и Пећанац 1
је Новаковића 1
Новаковића разрешио 1
дужности. Практично, 1
Практично, она 1
је дифузно 1
дифузно уклопљена 1
систем популација 1
популација одређених 1
одређених ужих 1
ужих и 1
и ширих 1
ширих региона. 1
региона. Практично, 1
Практично, они 1
били самостални 2
самостални владари. 1
владари. Практично, 1
Практично, са 1
са сагоревањем 1
сагоревањем се 1
постижу ниже 1
ниже температуре, 2
температуре, пошто 1
им млазнице 1
млазнице много 1
мање ефикасности. 1
ефикасности. Практично 1
Практично су 1
показали да, 1
се плуг 1
плуг добро 1
добро постави, 1
постави, њиме 1
њиме може 1
да оре 1
оре један 1
један човјек 1
паром запреге, 1
запреге, а 1
наше људе-сељане 1
људе-сељане била 1
велика новост. 1
новост. Прање 1
Прање новца 1
новца утиче 1
земље првог 1
првог света, 1
света, с 1
омиљена инвестиција 1
инвестиција офшор 1
офшор компанија 1
компанија тржиште 1
Америци. Прапорци 1
Прапорци на 1
коњима су 1
давали музикалност 1
музикалност читавој 1
читавој поворци. 1
поворци. Прасад 1
Прасад су 1
рођењу увек 1
увек тешка 1
тешка преко 1
кг. Прате 1
Прате га 1
га Спахић 1
Спахић (878), 1
(878), те 1
те најчешће 1
најчешће босанскохерцеговачко 1
босанскохерцеговачко презиме 1
презиме — 1
— Хоџић 1
Хоџић (815). 1
(815). Пратећи 1
Пратећи албум 1
албум објављен 1
2009. Пратећи 1
Пратећи будно 1
будно развој 1
развој ситуације, 1
ситуације, Мишић 1
би учинио 2
учинио неопростиву 1
грешку ако 1
даље целу 1
целу армију 1
армију под 1
под борбом 2
борбом повлачио 1
повлачио са 1
бранио сваку 1
сваку стопу 1
стопу земљишта. 1
земљишта. Пратећи 1
Пратећи водеће 1
водеће државе 1
државе чланице, 1
чланице, НАТО 1
да додјељује 1
додјељује медаљу 1
за службу, 1
службу, медаља 1
медаља НАТО, 1
НАТО, због 1
овим операцијама. 1
операцијама. Пратећи 1
Пратећи карактеристике 1
карактеристике врсте 1
потребно детерминисати, 1
детерминисати, врши 1
избор између 1
између датих 1
датих случаја 1
случаја који 1
увек дају 1
дају алтернативно. 1
алтернативно. Пратећи 1
Пратећи модернизацију 1
истовремено испуњавајући 1
испуњавајући захтеве 1
захтеве Европске 1
Европске фудбалске 1
фудбалске Уније, 1
Уније, у 1
повећања комфора 1
комфора навијача 1
навијача и 2
њихове безбедности, 1
безбедности, укинута 1
укинута су 1
су стајаћа 1
стајаћа места 1
стадиону. Пратећи 1
Пратећи музички 1
музички спот, 1
спот, снимљен 1
Будимпешти, премијерно 1
премијерно је 2
приказан два 1
касније. Пратећи 1
Пратећи њене 1
њене смернице, 1
смернице, они 1
они крећу 1
зове Црква 1
Црква Узашашћа, 1
Узашашћа, где 1
су Лили 1
Лили и 1
других преживелих 1
преживелих направили 1
направили базу. 1
базу. Пратећи 1
Пратећи ове 1
ове догађаје, 1
догађаје, извршни 1
директор Шефилда, 1
Шефилда, Тревор 1
Тревор Бирч, 1
Бирч, дао 1
сви планирани 1
планирани радови 1
на преуређењу 1
преуређењу стадиона 1
стадиона буду 1
буду стављени 1
на чекање 1
чекање све 1
док клуб 1
клуб не 1
добије и 3
не задржи 1
задржи премијерлигашки 1
премијерлигашки статус. 1
статус. Пратећи 1
Пратећи ову 1
ову логику, 1
логику, Блумер 1
Блумер одбацује 1
одбацује друштвена 1
друштвена истраживања 1
која слепо 1
слепо примењују 1
примењују методе 1
природним наукама. 1
наукама. Пратећи 1
Пратећи списе 1
списе Дороти 1
Дороти Деј, 1
Деј, изразити 1
изразити хришћански 1
хришћански персонализам 1
персонализам се 1
веку. Пратећи 1
Пратећи трендове 1
трендове модерних 1
модерних армија, 1
армија, крајем 1
крајем XIX 1
се размишљањем 1
размишљањем о 2
о увођењу 1
увођењу осматрачких 1
осматрачких балона 1
балона у 1
у Оружане 1
снаге војске 1
војске Краљевине 3
Србије. Прати 1
Прати га 1
га глас 1
заштитник сиротиње, 1
сиротиње, но 1
но убрзо 1
убрзо борбу 1
за праведну 1
праведну ствар 1
ствар замењују 1
замењују све 1
чешће сурове 1
сурове пљачке 1
и безобзирна 1
безобзирна убиства 1
убиства жандара 1
и цивила. 3
цивила. Прати 1
Прати их 1
их развој 1
развој колатералне 1
колатералне венске 1
венске васкулатуре 1
васкулатуре на 1
предњем трбушном 1
трбушном зиду, 1
зиду, увећање 1
увећање асцитеса 1
асцитеса који 1
губитка беланчевина 1
беланчевина из 1
из плазме 1
плазме може 1
до поремећаја 2
у метаболизму 1
метаболизму протеина 1
протеина (хипоалбуминемија). 1
(хипоалбуминемија). Пратио 1
Пратио га 2
капетан Виљем 1
Виљем Дуаит. 1
Дуаит. Пратио 1
његов тадашњи 2
тадашњи асистент, 1
асистент, а 1
касније професор 1
професор немачке 1
немачке књижевности 1
књижевности Миљан 1
Миљан Мојашевић, 1
Мојашевић, чија 1
о немачкој 1
немачкој књижевности 2
књижевности редовно 1
редовно слушала. 1
слушала. Пратио 1
Пратио је 1
је Сару 1
Сару док 1
је корачала 1
корачала путем 1
путем моћи, 1
моћи, све 1
није претворила 1
у „краљицу 1
„краљицу организованог 1
организованог криминала“. 1
криминала“. Праћен 1
Праћен успехом 1
успехом својих 1
постао интернационални 1
интернационални број 1
многобројним топ-листама 1
топ-листама широм 1
света. Праћење 1
Праћење каснијег 1
каснијег психолошког 1
психолошког раста 1
пада (патологије), 1
(патологије), Меланија 1
Меланија је 1
вршила уз 1
помоћ формулисаних 1
формулисаних концепта 1
концепта "позиције" 1
"позиције" (параноидно-схизоидне 1
(параноидно-схизоидне позиције 1
позиције и 1
и депресивне 1
депресивне позиције). 1
позиције). Праћење 1
Праћење рада 1
рада овог 1
овог вентила 1
вентила је 1
је олакшавајућа 1
олакшавајућа околност 1
околност потребна 1
се наставиле 1
наставиле опитне 1
опитне копнене 1
копнене операције. 1
операције. Праћење 1
Праћење разлика 1
разлика може 1
бити се 1
се оцењено 1
оцењено помоћу 1
помоћу Нøрлунд-Рице 1
Нøрлунд-Рице интеграла. 1
интеграла. Праунук 1
Праунук др 1
др био 1
аустријски историчар 1
историчар који 1
о Првом 1
Првом и 2
и Другом 2
рату. Прашким 1
Прашким мировним 1
мировним уговором 2
уговором Аустрија 1
предала Холштајн 1
Холштајн Пруској, 1
Пруској, прихватила 1
прихватила распад 1
распад Немачког 1
Немачког савеза 1
право Пруске 1
Пруске да 1
да северно 1
од Мајне 1
Мајне образује 1
образује нови 1
својим вођством. 1
вођством. Прашници 1
Прашници у 1
чијим кесицама 1
кесицама се 1
образују поленова 1
поленова зрна 2
зрна граде 1
граде прстен 1
око тучкова. 1
тучкова. Прби 1
Прби угљени 1
угљени слој 1
је највиши,обухвата 1
највиши,обухвата крајњи 1
крајњи северни 1
део Пожаревачке 1
Пожаревачке греде,од 1
греде,од села 1
села Кленовник 1
Кленовник до 1
до Дунавца. 1
Дунавца. Прва 1
Прва CATIA-верзија 1
CATIA-верзија 1 1
1 био 1
ствари додатни 1
додатни програм 1
за CADAM 1
CADAM са 1
са тридимензионалним 1
тридимензионалним могућностима 1
могућностима конструисања. 1
конструисања. Прва 1
Прва администрација 1
администрација Сангињетија 1
Сангињетија спровела 1
спровела је 4
је економске 1
и консолидовала 1
консолидовала демократизацију. 1
демократизацију. Прва 1
Прва академија 1
академија под 1
именом "Велики 1
"Велики школски 1
школски час“ 1
час“ одржана 1
већ 1944. 1
1944. Прва 1
Прва бејзбол 1
бејзбол репрезентација 1
репрезентација звала 1
се Атлетски 1
Атлетски клуб 1
клуб Шимбаши 1
Шимбаши и 1
1878. Прва 1
Прва битка 1
вођена 3. 1
октобра 42. 1
42. п. 1
је Брут 1
Брут поразио 1
поразио Октавијанову 1
Октавијанову војску, 1
су Касија 1
Касија победиле 1
победиле Антонијеве 1
Антонијеве трупе. 1
трупе. Прва 1
Прва бицикла 1
бицикла у 1
су донесена 1
донесена из 2
Русије. Прва 1
Прва бомба 1
бомба пала 1
пала је 1
двеста метара 1
од авиона, 1
бачено још 1
пет бомби. 1
бомби. Прва 1
Прва брејк 1
брејк лопта 1
лопта на 2
мечу била 1
прва сет 1
сет лопта. 1
лопта. Прва 1
Прва варијанта 1
варијанта обезбеђује 1
обезбеђује равну 1
равну површину, 1
површину, друга 1
друга служи 1
заштита ономе 1
испод подметача, 1
подметача, трећа 1
трећа штити 1
штити оно 1
оно изнад 1
изнад њега, 1
а четврта 1
четврта има 1
улогу чистача. 1
чистача. Прва 1
Прва велика 1
медијска кампања 1
кампања под 1
називом „Легализација 1
„Легализација геј 1
геј бракова“. 1
бракова“. Прва 1
Прва Верзија 1
Верзија 1.0 1
1.0 је 1
објављена 2006. 1
2006. Прва 2
Прва верзија 3
верзија TeX 1
у SAIL 1
SAIL programming 1
programming language 1
language и 1
и предвиђена 1
на PDP-10 1
PDP-10 под 1
под Stanford 1
Stanford WAITS 1
WAITS оперативним 1
оперативним системом. 1
системом. Прва 1
верзија вебОС 1
вебОС је 1
испоручена са 2
са Епл 1
Епл ајТјунс 1
ајТјунс софтвером 1
софтвером услед 1
услед маскирања 1
маскирања као 1
као Епл 1
Епл уређаја, 1
уређаја, али 1
функција онемогућена 1
онемогућена у 1
наредним ајТјунс 1
ајТјунс верзијама 1
верзијама софтвера. 1
софтвера. Прва 1
верзија звала 1
се ТРЦ 1
ТРЦ (Трактор 1
(Трактор за 1
снабдевање тенкова): 1
тенкова): носила 1
је муницију 1
и вукла 1
вукла приколицу 1
приколицу са 1
са 565 1
565 l 1
l бензина. 1
бензина. Прва 1
Прва владавина 1
владавина Птолемеја 1
Птолемеја X 1
убрзо завршила 1
и Птолемеј 1
Птолемеј IX 1
IX Латир 1
Латир је 1
поново завладао 1
завладао од 1
од 109. 1
109. до 1
до 107. 1
107. године 1
пре наше 1
ере. Прва 1
Прва Влада 1
1992. Прва 1
Прва врста 1
је синтактички 1
синтактички киклос 1
киклос када 1
понављају речи 1
или синтагме 1
синтагме на 1
почетку и 2
крају стиха 1
стиха или 1
или реченице. 1
реченице. Прва 1
Прва гардијска 1
гардијска бригада, 1
са Бирачком 1
Бирачком бригадом, 1
бригадом, упада 1
у Церску 1
Церску са 1
са југозападног 1
југозападног правца. 1
правца. Прва 1
Прва генерација 2
генерација зафире, 1
зафире, која 1
назива зафира 1
зафира А, 1
А, што 1
за Опелове 1
Опелове моделе, 1
моделе, развијен 1
помоћ Поршеа. 1
Поршеа. Прва 1
производила од 1
1980. Прва 2
Прва гитара, 1
гитара, први 1
први грамофон, 1
грамофон, први 1
први добар 1
добар фото 1
фото апарат, 1
апарат, прву 1
прву моторну 1
моторну косачицу 1
косачицу донио 1
је Ћазим 1
Ћазим у 1
у Рожаје. 1
Рожаје. Прва 1
Прва година 1
тиму је 2
успешна. Прва 1
Прва годишња 1
годишња посети 1
посети професура 1
професура у 1
име др 1
др Захи 1
Захи Макхули, 1
Макхули, 13. 1
2015. Прва 2
Прва група 2
група ухапшених 1
ухапшених били 1
су Бабингтон, 1
Бабингтон, Балард, 1
Балард, Чидиок 1
Чидиок Тичборн, 1
Тичборн, Томас 1
Томас Солсбери, 1
Солсбери, Роберт 1
Роберт Барнвел, 1
Барнвел, Џон 1
Џон Саваџ 1
Саваџ и 1
Хенри Дон. 1
Дон. Прва 1
група чланова 1
чланова садржи 1
садржи одредбе 1
о цркви. 1
цркви. Прва 1
Прва да 1
значи "река 1
"река која 2
која полази 1
полази кроз 1
кроз жбун", 1
жбун", а 1
другој "река 1
која стоји". 1
стоји". Прва 1
Прва два 8
два боинга 1
боинга B-707 1
B-707 (YU-AGE 1
(YU-AGE и 1
и YU-AGG), 1
YU-AGG), ЈАТ 1
ЈАТ је 1
је изнајмио 1
изнајмио од 1
од компаније 1
компаније PIA 1
PIA (Pakistan 1
(Pakistan International 1
International Airlines) 1
Airlines) 18.05.1970. 1
18.05.1970. Прва 1
два експериментална 1
експериментална примерка 1
примерка Ми-38 1
Ми-38 узлетела 1
узлетела су 1
канадским моторима. 1
моторима. Прва 1
метода резоновања 1
резоновања су 1
суштински слаба, 1
слаба, а 1
се грчки 1
грчки скептици 1
скептици залагали 1
залагали за 2
за дубоко 2
дубоко пропитивање 1
пропитивање свих 1
свих прихваћених 1
прихваћених вредности, 1
вредности, одбијали 1
прихвате доказе 1
доказе трећег 1
трећег типа. 1
типа. Прва 1
сусрећу у 1
подручје технике, 1
технике, док 2
док ауторство 1
ауторство може 1
садржај техничког 1
техничког карактера 1
карактера (ауторством 1
(ауторством се 1
и литерарна 1
литерарна и 2
и изведбе). 1
изведбе). Прва 1
два произведена 1
произведена авиона 1
авиона РВД-13 1
РВД-13 носила 1
носила су 3
су цивилне 1
цивилне ознаке 1
ознаке YU-PFE 1
YU-PFE i 1
i YU-PFO. 1
YU-PFO. Прва 1
директно бирани 1
бирани само 1
само одборници 1
одборници локалних 1
локалних скупштина, 1
2004. Прва 1
спрата се 1
комерцијалне сврхе, 1
сврхе, а 2
а преостали 1
преостали спратови 1
спратови представљају 1
представљају стамбене 1
објекте. Прва 1
тима из 4
полуфинале, а 1
а трећеплаирани 1
трећеплаирани и 1
и четвртопласирани 1
четвртопласирани у 1
борбу од 2
од 5-8. 1
5-8. Прва 1
Прва двојица 1
о „Шпанској 1
„Шпанској империји 1
империји и 1
и историјској 1
историјској суштини 1
суштини нације“. 1
нације“. Прва 1
Прва дела 1
дела Питера 1
Питера де 1
де Хоха 1
Хоха најчешће 1
најчешће приказују 2
приказују војнике 1
и сељаке 1
у шталама 1
шталама и 1
и конобама. 1
конобама. Прва 1
Прва Дивкина 1
Дивкина победа 1
је избацивање 1
избацивање бивше 1
бивше жене 1
су становали. 1
становали. Прва 1
Прва димензија 1
димензија по 1
поделити је 1
на врсти 1
врсти медијума, 1
медијума, па 1
тако разликујемо 1
разликујемо штампани 1
штампани и 1
и атлас 1
атлас у 1
у електронском 2
електронском формату. 1
формату. Прва 1
Прва директорка 1
била Енглескиња 1
Енглескиња Едит 1
Едит Њутн. 1
Њутн. Прва 1
Прва дјелатност 1
дјелатност компаније 1
компаније била 1
продукција аудио 1
видео издања. 1
издања. Прва 1
Прва држава 1
званично издвојила 1
издвојила 5. 1
5. 11. 1
11. 1838. 1
1838. Прва, 1
Прва, друга 2
друга и 3
трећа армија 1
имале батаљон 1
батаљон тешке, 1
тешке, тврђавске 1
и брдске 1
брдске артиљарије 1
артиљарије (са 1
(са три 1
три батерије) 1
батерије) и 1
штабне трупе. 1
трупе. Прва, 1
трећа награда 1
награда додељују 1
додељују се 2
основу бодовне 1
бодовне комбинације 1
комбинације величине, 1
величине, врсте 1
и броја. 1
броја. Прва 1
Прва египатска 1
египатска државна 1
државна химна 2
химна потиче 1
потиче још 2
1869. Прва 1
Прва емисија 1
се емитовала 3
емитовала је 1
је Телефакт 1
Телефакт и 1
за пар 2
сати емисија 1
емисија је 2
је одгледана 1
одгледана неколико 1
хиљада пута. 2
пута. Прва 1
Прва епизода 3
емитована 9. 1
2016. Прва 2
2018. Прва 3
ова тензија 1
тензија види 1
види је 1
" Прва 1
Прва етапа 1
дела. Прва 1
Прва железничка 1
отворена 1884, 1
први електрични 1
електрични трамвај 1
трамвај 1910. 1
1910. Прва 1
Прва заједница 1
заједница академија 1
академија уметности 1
уметности (музичких, 1
(музичких, драмских, 1
драмских, ликовних 1
ликовних и 1
и примењених) 1
примењених) формирана 1
јуна 1957. 1
1957. Прва 1
Прва зграда 1
зграда Парламента 1
Парламента налазила 1
улици Винипега, 1
Винипега, МекДермот 1
МекДермот авенији, 1
авенији, све 1
њеног уништења 1
уништења у 1
у пожару 3
пожару 1873. 1
1873. Прва 1
Прва земља 1
је диња 1
диња почела 1
интензивно да 1
гаји била 1
је Француска. 1
Француска. Прва 1
Прва изложба 1
изложба уприличена 1
уприличена је 1
оснивања Музеја, 1
Музеја, а 1
је приређено 2
приређено преко 1
преко седамдесет 2
седамдесет изложби 1
изложби уз 1
пратеће каталоге. 1
каталоге. Прва 1
Прва има 1
заштити ембриона 1
ембриона од 1
фактора из 2
из спољашње 1
спољашње средине 1
средине који 1
могли на 1
да утичу. 1
утичу. Прва 1
и најстарија 2
најстарија виловачка 1
виловачка православна 1
мала грађевина, 1
грађевина, посвећена 1
посвећена (као 1
и данашња) 1
данашња) Св. 1
Св. Прва 2
Прва индустријска 1
индустријска примена 1
примена SF 1
SF 6 1
6 била 1
1953. Прва 2
Прва институција 1
овом систему 2
систему је 2
била Пословна 1
Пословна школа 1
школа Мегатренд 1
Мегатренд у 1
Београду, основана 1
основана 1989. 1
1989. Прва 1
Прва интерпретација 1
интерпретација разматра 1
разматра метод 1
метод стохастичког 1
стохастичког алгоритма 1
алгоритма градијентног 1
градијентног спуста 1
спуста примењеног 1
примењеног на 1
проблем минимизације 1
минимизације очекиваног 1
очекиваног ризика 1
ризика дефинисаног 1
дефинисаног раније. 1
раније. Прва 1
Прва истоимена 1
истоимена верзија 1
верзија снимљена 1
1914. Прва 1
Прва истраживања 1
и прорачуни 1
прорачуни су 3
горњи ток 2
реке Влтаве 1
Влтаве природно 1
природно погодан 1
изградњу хидроцентрале. 1
хидроцентрале. Прва 1
Трећа крајишка 1
крајишка предузеле 1
су одлучни 1
одлучни напад 1
на Жегар 1
Жегар 3. 1
15:00. Прва 1
Прва је 13
била Српски 1
Српски Патријарх 1
Патријарх Православне 1
Цркве Краљевине 1
Словенаца. Прва 1
била Финска 1
Финска зелена 1
зелена лига 1
лига која 1
у владу 1
владу 1995. 1
1995. Прва 1
више приобална 1
приобална врста, 1
врста, док 1
друга углавном 1
углавном настањује 1
настањује океане 1
океане и 1
и миграторна 1
миграторна је. 1
је. Прва 1
Прва јединица 1
службу била 1
је III. 1
III. Прва 1
Прва једначина 1
једначина се 1
када стандардни 1
стандардни пад 1
пад температуре 1
температуре није 1
друга једначина 1
једначина када 1
нули. Прва 1
Прва једноспратна 1
једноспратна палата 1
палата завршена 1
је 1865. 1
1865. Прва 1
Хрватској која 1
живела искључиво 1
од књижевности. 1
књижевности. Прва 1
је лична 1
лична молитва, 1
молитва, невезана 1
невезана за 2
каква правила 1
или ритуале. 1
ритуале. Прва 1
је међудржавна 1
међудржавна организација 1
бавила миграционим 1
миграционим питањима. 1
питањима. Прва 1
је придржавање 1
придржавање врлине. 1
врлине. Прва 1
припадала једном 1
једном малом 1
спрату без 1
без лифта, 1
лифта, удобном, 1
удобном, светлом 1
светлом и 1
и пуном 1
пуном књига 1
и дискова 1
дискова са 1
са музиком, 1
музиком, где 1
да дочекује 1
дочекује посете 1
посете других 1
других писаца 1
кроз град, 1
град, у 2
пратњи своје 1
своје мачке 1
мачке Фланел. 1
Фланел. Прва 1
је расна-етничка 1
расна-етничка плодност. 1
плодност. Прва 1
је статуа 1
статуа Јаноша 1
Јаноша Аранија 1
Аранија која 1
откривена 1883. 1
1883. “; 1
“; прва 1
тај роман 2
роман написала, 1
написала, друга 1
друга тај 1
роман чита, 1
чита, док 1
га трећа 1
трећа проживљава. 1
проживљава. Прва 1
то приметила 1
приметила Флер 1
Флер Делакур 1
Делакур а 1
затим сви 1
остали. Прва 1
умрла након 1
након девет 1
девет месеци, 1
је друга, 1
друга, позната 1
као "Маки", 1
"Маки", надживела 1
надживела Манделу. 1
Манделу. Прва 1
нашој историографији 1
историографији монографски 1
монографски обрадила 1
обрадила положај 1
положај жене 1
и Дубровнику. 1
Дубровнику. Прва 1
Прва кампања, 1
кампања, за 1
за јесен 2
јесен 2010. 1
2010. Прва 1
Прва Капела 1
Капела снијега, 1
снијега, подигнута 1
подигнута 1966. 1
1966. Прва 1
Прва карика 1
ланцу је 1
најчешће произвођач, 1
произвођач, али 1
и органски 1
органски отпаци. 1
отпаци. Првак 1
Првак Балкана 1
Балкана на 1
од 1972 1
1972 до 1
до 1977. 2
1977. Првак 1
Првак директно 1
директно прима 1
титулу пољског 1
пољског шампиона. 1
шампиона. Прва 1
Прва књига 2
књига објављена 1
издању Клуба 1
Клуба била 1
је Димитријев 1
Димитријев превод 1
превод књиге 1
књиге Бебелове 1
Бебелове Ђаци 1
Ђаци и 1
и социјализам, 1
социјализам, у 1
је додатку 1
додатку објављен 1
објављен његов 1
рад Ђачки 1
Ђачки портрети 1
портрети у 1
Србији. Прва 1
песама Гарсије 1
Гарсије Лорке, 1
Лорке, Libro 1
Libro de 1
de poemas, 1
poemas, објављена 1
1921. Прва 1
Прва колекција 1
колекција зоолошких 1
зоолошких животиња 1
животиња обухватила 1
обухватила је 1
је тигрове, 1
тигрове, медведе, 1
медведе, лавове, 1
лавове, птице 1
птице и 1
и папагаје. 1
папагаје. Прва 1
Прва компанија 1
изградњом била 1
је Metropolitan 1
Metropolitan Railways. 1
Railways. Прва 1
Прва комплетна 1
комплетна женска 1
женска колекција 1
колекција лансирана 1
лансирана је 1
следеће (1972) 1
(1972) године. 1
године. Прва 1
Прва контингент 1
контингент од 1
31 авион 1
авион типа 1
типа АНТ-40/СБ 1
АНТ-40/СБ стигао 1
у шпанију 1
шпанију октобра 1
1936. Прва 1
Прва космолошка 1
космолошка антиномија 1
антиномија се 1
питањем да 1
свијет настао 1
просторно ограничен 1
ограничен или 1
или није. 1
није. Првак 1
Првак Чехословачке 1
Чехословачке је 1
13 пута, 1
пута, 14 1
је постављала 1
постављала национални 1
рекорд, два 1
пута европски 1
рекорд а 1
а 1958 1
1958 и 1
и светски 1
рекорд. Првак 1
Првак Швајцарске 1
био 27 1
27 пута, 1
пута, победник 1
победник националног 2
националног купа 2
купа 19 1
пута, 2 1
пута освајач 1
освајач лига 1
лига куп 1
куп а 1
суперкупа. Прва 1
Прва лига 7
лига има 2
клубова. Прва 1
лига Југославије 2
кошарци 1951. 1
1951. Прва 1
кошарци 1953. 1
лига Мађарске 1
Мађарске у 1
фудбалу 1901. 1
1901. Прва 2
лига Словеније 1
у рукомету 1
рукомету ( 1
највиши ранг 2
ранг словеначког 1
словеначког рукомета. 1
рукомета. Прва 1
лига Србије 3
америчком фудбалу 2
фудбалу 2014. 1
2014. Прва 1
фудбалу 2018. 2
Прва линија 1
линија отворена 1
1900. Прва 1
Прва литванска 1
литванска световна 1
световна књига 1
књига био 1
превод Ezopo 1
Ezopo pasakėčios, 1
pasakėčios, преведен 1
преведен са 1
и објављен 3
објављен 1706. 1
1706. Прва 1
Прва локомотива 1
локомотива пуне 1
пуне радне 1
радне снаге, 2
снаге, била 1
је колосечна 1
колосечна Коулбрукдејлска 1
Коулбрукдејлска локомотива, 1
локомотива, коју 1
је Тревитик 1
Тревитик изградио 1
изградио 1802. 1
1802. Прва 1
Прва људска 1
људска насеља 1
подручју су 1
од из 1
праисторијског доба, 1
доба, од 2
око пре 1
пре 80.000 1
80.000 година. 1
година. Прва 2
Прва махала 2
махала представља 2
део насеља. 1
насеља. Прва 1
део села, 2
села, куће 1
куће појединих 1
појединих родова 1
родова углавном 1
у окупу. 1
окупу. Прва 1
Прва међународна 1
међународна утакмица, 1
утакмица, између 1
између фудбалских 1
фудбалских асоцијација 1
асоцијација Енглеске 1
и Шефилда 1
Шефилда је 1
је такођа 1
такођа одржана 1
одржана на 1
на Брамел 1
Брамел Лејну 1
Лејну 2.децембра 1
2.децембра 1871. 1
1871. Прва 1
Прва менструација 1
менструација обично 1
обично наступа 1
Прва метална 1
метална пера 1
пера произведена 1
произведена су 1
почетком 19-ог 1
19-ог века 1
у Бирмингену. 1
Бирмингену. Прва 1
Прва молска 1
молска лествица 1
лествица која 1
учи је 1
често а-мол 1
а-мол (паралелан 1
(паралелан од 1
од Це-дура), 1
Це-дура), али 1
учи це-мол, 1
це-мол, јер 1
је истоимен 1
истоимен са 1
са Це-дуром. 1
Це-дуром. Прва 1
Прва музичка 1
музичка употреба 1
употреба алгоритма 1
алгоритма била 1
„ May 1
May All 1
All Your 1
Your Children 1
Children Be 1
Be Acrobats“, 1
Acrobats“, које 1
Давид А. 1
А. Џеф 1
Џеф 1981. 1
1981. Прва 1
глумца додељена 1
је Кевеу 1
Кевеу Јерму 1
Јерму за 1
филму Равенов 1
Равенов крај. 1
крај. Прва 1
Прва настојатељица 1
настојатељица заједнице 1
заједнице била 2
је племенита 1
племенита девојка 1
девојка Елена 1
Елена Дивејевска 1
Дивејевска (Елена 1
(Елена Василиевна 1
Василиевна Мантурова). 1
Мантурова). Прва 1
Прва несрећа 1
несрећа догодила 1
се 1. 1
1. јула. 1
јула. Прва 1
Прва Никелодионова 1
Никелодионова видео 1
видео игра, 1
у франшизи 1
франшизи серије 1
серије Развали 1
Развали игру, 1
игру, је 1
је Небески 1
Небески кит. 1
кит. Прва 1
Прва Нобелова 1
хемију је 1
додељена 1901. 1
Прва нота 1
је обавезивала 2
обавезивала силе 1
силе Осовине 1
Осовине да 1
поштују територијални 1
територијални интегритет 2
и суверенитет 1
суверенитет Југославије. 1
Југославије. Прва 1
Прва одбрана 1
на добра 1
добра која 2
која ценимо, 1
ценимо, друга 1
изградњу позитивних 1
позитивних карактерних 1
карактерних црта 1
црта и 1
трећа да 1
је патња 1
патња неопходна 1
воље. Прва 1
Прва опатија, 1
опатија, Сен 1
Сен Обин, 1
Обин, саграђена 1
веку с 1
чува мошти 1
Светог Албинуса. 1
Албинуса. Прва 1
Прва парада 2
парада геј 1
геј поноса 1
поноса на 1
Косову одржана 1
Приштини 17. 1
парада дуге 1
дуге одиграла 1
у суботу, 3
суботу, 29. 1
јуна 1996. 1
1996. Прва 1
Прва песма 1
песма настала 1
1933. Прва 1
Прва пљачка 1
пљачка је 1
оставила највеће 1
највеће последице 1
по анекс. 1
анекс. Прва 1
Прва позната 2
позната православна 1
у Тителу 1
Тителу била 1
позната употреба 1
речи "шивење" 1
"шивење" била 1
веку. Прва 1
Прва половина 2
половина 17. 1
века, Северна 1
Северна Грчка, 1
Грчка, бронза, 1
бронза, позлата, 1
позлата, плоихромни 1
плоихромни емајл, 1
емајл, ливена. 1
ливена. Прва 1
приказивањем 6. 1
2002. Прва 1
Прва потврђена 1
потврђена употреба 1
термина социолингвистика 1
социолингвистика била 1
у наслову 1
наслову чланка 1
чланка "Социолингвистика 1
"Социолингвистика у 1
у Индији" 1
Индији" Томаса 1
Томаса Калана 1
Калана Ходсона, 1
Ходсона, објављеног 1
објављеног 1939. 1
1939. Прва 1
Прва Прајд-турнир 1
Прајд-турнир изван 1
Јапана одржан 1
Прва премиса 1
премиса овог 1
аргумента се 1
лако брани. 1
брани. Прва 1
Прва препона 1
препона се 1
налази 13,72 1
13,72 метра 1
метра (13,00 1
(13,00 м 1
м жене) 1
жене) од 1
од старта, 1
старта, а 1
преосталих 4 1
по 9,14 1
9,14 метара 1
метара (8,50 1
(8,50 м 1
м жене). 1
жене). Прва 1
Прва прича 1
прича говори 1
Југославије а 1
била Рускиња 1
Рускиња и 1
у Лењинграду. 1
Лењинграду. Прва 1
Прва промена 1
промена према 1
странцима јавила 1
току првих 2
дана грађанског 1
рата. Прва 1
Прва професионална 1
професионална трка 1
трка коју 2
каријери, била 1
његова домаћа 1
домаћа трка 1
трка — 1
— Тур 1
оф Словенија, 1
Словенија, коју 1
петом мјесту 1
пласману, 46 1
46 секунди 1
— Прва 1
Прва пуковнија 1
пуковнија је 1
у познатој 1
познатој битки 1
битки код 1
код Бородина. 1
Бородина. Прва 1
Прва сезона 3
добила помешане 1
помешане коментаре. 1
коментаре. Прва 1
сезона Сунђер 1
Сунђер Боб 1
Боб Коцкалоне 1
Коцкалоне се 1
20 епизода 1
епизода (41 1
(41 сегмент). 1
сегмент). Прва 1
у Аугзбургу 1
Аугзбургу била 1
његова најефикаснија 1
најефикаснија у 1
каријери, постигао 1
осам голова. 1
голова. Прва 1
Прва ситуације 1
ситуације са 1
значајним војним 1
војним буџетом 1
буџетом је 1
почетку 19. 2
вијека. Прва 1
Прва слика 1
слика Буенос 1
Буенос Ајреса 2
Ајреса из 1
из 1628 1
1628 коју 1
израдио холандских 1
холандских сликар 1
сликар Алдус 1
Алдус Вертхонт. 1
Вертхонт. Прва 1
Прва српска 4
српска осигуравајућа 1
осигуравајућа установа, 1
установа, „ 1
„ Прва 2
српска фабрика 1
фабрика аероплана 1
аероплана „ 1
Прва станица 1
станица му 1
био турски 1
турски тим 1
тим Бујук 1
Бујук Колеј 1
Колеј где 1
имао учинак 1
од 21,5 1
21,5 поена 1
и 6,9 1
6,9 скокова. 1
скокова. Прва 1
Прва ствар 1
ствар на 1
је FMJAM 1
FMJAM верзија 1
песме Покради 1
Покради лову, 2
лову, која 1
нашла и 1
на албуму. 1
албуму. Прва 1
Прва стратегија 1
стратегија људских 1
људских ресурса 1
ресурса израђена 1
Прва стручна 1
стручна обнова 1
обнова и 1
рестаурација урађена 1
је 1931/32. 1
1931/32. Прва 1
Прва студија 1
студија објављена 1
је 1855. 2
1855. Прва 1
Прва такмичења 1
одбојци организују 1
у Модричи 2
Модричи 1947. 1
1947. Прва 1
Прва тастатура 1
тастатура писаће 1
машине личила 1
личила је 1
на клавир 1
са абецедним 1
абецедним распоредом 1
распоредом од 1
28 тастера. 1
тастера. Прва 1
Прва телеграфска 1
телеграфска веза 1
Србији успостављена 1
1854. Прва 1
Прва трамвајска 1
Каиру изграђена 1
1898. Прва 1
Прва трибина 1
трибина изграђена 1
касније, 1938. 1
1938. Прва 1
Прва три 1
три пуна 1
пуна реда 1
реда написана 1
написана су 1
начин бустрофидона 1
бустрофидона тј. 1
тј. Прва 1
Прва трка 3
на Кросу 1
Кросу Србије 1
млађе јуниоре, 1
јуниоре, освојио 1
осмо место. 1
место. Прва 1
трка датира 1
из 1935. 2
1935. Прва 1
возио као 1
као сениор 1
сениор била 1
Тур Калифорније, 1
Калифорније, као 1
америчког тима, 1
тима, али 1
напустио на 1
четвртој етапи. 1
етапи. Прва 1
Прва тројица 1
тројица из 1
групе квалификовала 1
квалификовала су 1
финале. Прва 1
Прва турнеја 1
по Америци 1
Америци завршила 1
са рекордним 1
рекордним повратком 1
повратком масе 1
стајала у 1
Франциску, Чикагу, 1
Чикагу, Вошингтону, 1
Вошингтону, Филаделфији, 1
Филаделфији, Лос 1
другим већим 1
већим градовима. 1
градовима. Прва 1
Прва убиства 1
убиства дошла 1
дошла су 1
1942. Прва 1
Прва у 1
избору је 1
била 1927. 1
1927. Прва 1
Прва улога 1
улога Броснана 1
Броснана након 1
након Џејмса 1
Бонда била 1
улога Данијела 1
Данијела Рафертија 1
Рафертија у 1
филму Laws 1
Laws of 1
of Attraction. 1
Attraction. Прва 1
Прва утакмица 2
утакмица завршена 1
је 1:1, 1
1:1, у 2
у реваншу 2
реваншу је 1
било 2:2 1
2:2 и 1
и Карлсруе 1
Карлсруе је 2
лигу због 1
мање голова 2
голова постигнутих 1
постигнутих у 1
у гостима; 1
гостима; Чалханоглу 1
обје утакмице. 1
утакмице. Прва 1
забележена 1946. 1
1946. Прва 1
Прва утрка 1
утрка са 1
клубом била 1
је Критеријум 1
Критеријум ди 1
ди Дофине. 1
Дофине. Прва 1
Прва фабрика 1
у Сивцу, 1
Сивцу, јер 1
тамошња политичка 1
политичка општина 1
општина поклонила 1
поклонила земљиште 1
за фабрику. 1
фабрику. Прва 1
фаза би 1
крају требало 1
до „више 1
„више фазе“ 1
фазе“ у 1
којој класне 1
класне разлике 1
разлике неће 1
неће постојати, 1
постојати, а 1
такође ни 1
ни потреба 1
за државом. 1
државом. Прва 1
укључивала постављање 1
постављање крова 1
крова на 1
на Тринити 1
Тринити роуд 1
роуд трибину, 1
трибину, као 1
обнову трибина 1
трибина око 1
око стазе 1
стазе да 1
исправио дизајнерски 1
дизајнерски пропуст 1
пропуст који 1
проузроковао лош 1
лош поглед 1
део публике. 1
публике. Прва 1
фаза руског 1
руског периода 1
периода (1745. 1
(1745. до 1
до 1785. 1
1785. Прва 1
фаза сталне 1
сталне поставке, 3
поставке, отворена 1
отворена 2015. 1
фаза траје 1
150 дана. 1
дана. Прва 1
фаза фестивала 1
фестивала званично 1
2013. Прва 1
Прва фаза: 1
фаза: Халид 1
Халид је 4
наредио општи 1
општи напад 1
на византијском 2
византијском фронту 1
и галопирао 1
галопирао са 1
својом коњицом 1
коњицом око 1
око левог 1
крила Византијаца. 1
Византијаца. Прва 1
Прва хрисовуља 1
хрисовуља се 1
се чувала 2
у скривници 1
скривници манастира 1
манастира са 1
са вредним 1
вредним рукописним 1
рукописним књигама 1
другим драгоценостима. 1
драгоценостима. Прва 1
Прва церемонија 1
церемонија доделе 1
награда Златна 1
Златна малина 1
малина одржана 1
марта 1981, 1
1981, у 1
дневној соби 2
соби Џона 1
Џона Ј. 1
Б. Вилсона 1
Вилсона у 1
у Холивуду, 1
Холивуду, у 1
част најгорих 1
најгорих филмова 1
филмова филмске 1
сезоне 1980. 1
Прва цивилна 1
цивилна верзија 1
верзија била 1
идентична војној 1
војној уз 1
додатак комфорног 1
комфорног седишта 1
седишта и 2
изузетком радио 1
радио комуникације 1
и водоотпорног 1
водоотпорног акумулатора. 1
акумулатора. Прваци 1
Прваци странке 1
још уочи 1
уочи избора 1
за Сабор 1
Сабор разилазили 1
разилазили у 1
питању потребе 1
се попуштањем 1
попуштањем умањи 1
умањи притисак 1
притисак угарских 1
угарских власти 1
власти или 2
заузме чврсто 1
чврсто опредељење 1
опредељење у 1
духу првог 1
првог Бечкеречког 1
Бечкеречког програма. 1
програма. Прваци 1
Прваци су 1
били екипе 1
екипе Јединства 1
Јединства из 1
из Куле 1
Куле у 1
и Братство 1
Братство из 1
из Аде 1
Аде код 1
жена. Прва 1
Прва црква 1
црква Класнића 1
Класнића изграђена 1
је 1713. 1
1713. Прва 1
Прва четири 2
разреда била 2
су редовна 1
редовна основна 1
школа, пети 1
пети разред 2
разред девојачка 1
девојачка школа, 2
су учитељска 1
учитељска школа. 1
школа. Прва 1
осмину финала. 2
финала. Прва 1
Прва џиновска 1
џиновска анаконда 1
анаконда била 1
виђена још 1
време открића 1
открића Америке, 1
Америке, када 1
европски истраживачи 1
истраживачи отишли 1
отишли ​​у 1
​​у џунгле 1
џунгле и 1
тамо видели 1
видели змију 1
змију дугачки 1
дугачки 18 1
метара. Прва 1
Прва школа 5
школа изграђена 1
је 1866, 1
1866, међу 1
у срезу. 1
срезу. Прва 1
оквиру локалне 1
локалне православне 1
цркве још 2
још 1733. 1
1733. Прва 1
отворена 1840. 1
1840. Прва 1
вријеме Аустроугарске. 1
Аустроугарске. Прва 1
према доступним 1
доступним подацима 1
подацима основана 1
основана 1852, 1
1852, иако 1
иако према 1
према казивању 1
казивању становника 1
становника она 1
она постоји 1
од 1830. 1
1830. Прва 1
Прва школа, 1
школа, са 1
првим учитељем 1
учитељем Милисавом 1
Милисавом Јеремићем 1
Јеремићем из 1
из Причевића, 1
Причевића, била 1
приватној кући 2
кући одмах 1
до општинске 1
општинске суднице, 1
суднице, са 1
са уписаних 1
уписаних 18 1
18 ученика. 1
ученика. Прве 1
Прве 4 1
групе иду 1
круг. Прве 1
Прве активности 2
активности Музеја 1
Музеја биле 1
на неопходно 1
неопходно уређење 1
уређење простора 2
простора куће. 1
куће. Прве 1
су 1934. 2
1934. Прве 1
Прве бомбе 1
бомбе Хитлерове 1
Хитлерове авијације 1
авијације уништиле 1
уништиле су 1
1941. Прве 1
Прве војвођанске 1
и дивизије 1
дивизије формиране 1
околини Доње 1
Доње Трнове. 1
Трнове. Прве 1
Прве године 4
године VMware 1
VMware функционише 1
у прикривеном 1
прикривеном режиму, 1
режиму, са 1
20 запослених 1
запослених до 1
краја 1998. 1
1998. Прве 1
Тур Велгије 1
Велгије ( 1
године имао 2
више успеха. 1
успеха. Прве 1
првенство на 1
писти и 1
и трке 1
у Ниону 1
Ниону и 1
и Лозани, 1
Лозани, а 1
у сајкло 1
сајкло кросу 1
кросу завршио 1
је трећи. 1
трећи. Прве 1
године рада, 1
рада, Конгрес 1
привремено успостављен 1
у једнодомном 1
једнодомном формату. 1
формату. Прве 1
Прве дане 1
дане овог 1
путовања обележило 1
обележило је 1
прелазак двадесетак 1
двадесетак степени 1
степени ЈГШ 1
ЈГШ у 1
смеру југозапада. 1
југозапада. Прве 1
Прве две 8
године боравка 1
Бечу, похађао 1
студије права 1
права али 1
правог ефекта. 1
ефекта. Прве 1
године, од 3
броја па 1
последњег објављеног 1
објављеног 1893. 1
1893. Прве 1
године посао 1
од припреме 1
припреме темеља 1
стране продужен 1
продужен за 1
метра (9,8 1
(9,8 фт). 1
фт). Прве 1
мање серије 1
серије једрилице 1
једрилице Јастреб 1
Јастреб од 1
20 комада 1
комада су 1
фабрици „Утва” 1
„Утва” у 1
Панчеву 1948. 1
1948. Прве 1
свакој конференцији 1
конференцији су 1
су резервисане 1
резервисане за 2
за победнике 1
победнике дивизија. 1
дивизија. Прве 1
две репрезентације 3
квалификовала у 1
у даље 1
даље такмичење, 1
такмичење, за 1
за полуфинале, 1
и четвртопласиране 3
четвртопласиране репрезентације 1
групе бивале 1
бивале елиминисане. 1
елиминисане. Прве 1
у Голден 1
Голден Стејту, 1
Стејту, потом 1
за Милвоки 1
Милвоки баксе 1
баксе и 1
Анђелес клиперсе. 1
клиперсе. Прве 1
у дигиталном 2
дигиталном облику. 1
облику. Прве 1
Прве двије 1
су спринтерске, 1
спринтерске, а 1
а циљ 2
циљ треће 1
треће етапе 1
етапе био 2
успону Мон 1
Мон Венту. 1
Венту. Прве 1
дивизије, које 1
су стигле 3
стигле заузеле 1
заузеле су 2
биле накратко 1
накратко западне 1
западне делове 1
делове града, 1
биле одатле 1
одатле отеране. 1
отеране. Прве 1
Прве додире 1
додире с 1
с хип 1
хип хопом 1
хопом имао 1
је Немачкој 1
Немачкој где 1
цртањем графита 1
графита и 2
почео с 1
с писањем 1
писањем првих 1
првих текстова 1
текстова који 1
језику. Прве 1
Прве доказе 1
постојању овог 1
елемента нашли 1
су Адар 1
Адар Крофорд 1
Крофорд и 1
Вилијам Каберлаенд 1
Каберлаенд Круикшанк 1
Круикшанк 1790. 1
1790. Прве 1
Прве домове 1
домове су 1
саградили у 1
у Петону 1
Петону који 1
називали Британија 1
Британија на 1
на висоравни 2
висоравни близу 1
реке Хат. 1
Хат. Прве 1
Прве запажене 1
запажене резултате 1
конкуренцији постигао 1
током 2016. 3
2016. Прве 1
Прве зачетке 1
зачетке традиционалне 1
традиционалне медицине 1
медицине словена 1
словена у 1
Нишу налазимо 1
налазимо облике 1
облике магијске 1
магијске медицини. 1
медицини. Прве 1
Прве игре 2
игре — 1
— 1896. 1
1896. Прве 1
њиховој 30 1
30 годишњој 1
годишњој историји 1
историји ГССЕ-а 1
ГССЕ-а да 1
земље учеснице 1
учеснице одлазе 1
одлазе без 1
без златних 1
медаља. Прве 1
Прве и 3
године његове 1
владавине окарактерисане 1
окарактерисане су 1
су војним 1
војним поразима 1
поразима и 1
политичким нестабилностима, 1
нестабилностима, али 1
успешан због 1
због Мехмедовог 1
Мехмедовог великог 1
великог везира 2
везира Копрулу 1
Копрулу Мехмед-паше. 1
Мехмед-паше. Прве 1
Прве историјске 1
историјске податке 1
о Неретљанима 1
Неретљанима дају 1
нам млетачке 1
млетачке хронике 1
хронике с 1
с прве 1
половине 9. 3
века. Прве 2
и Четврте 2
Четврте армије 2
армије Црвене 1
Црвене армије. 1
армије. Прве 1
Прве комерцијалне 1
комерцијалне 3G 1
3G мреже 1
мреже представљене 1
су 2001. 1
2001. Прве 1
Прве контакте 1
контакте има 1
црним тржиштем 1
тржиштем и 1
и подземљем. 1
подземљем. Прве 1
Прве концесије 1
концесије потписане 1
потписане су 1
су 1854. 1
1854. Прве 1
Прве кораке 1
кораке човечанство 1
човечанство је 1
учинило ка 1
ка науци 1
и религији 1
религији – 1
– упознавању 1
упознавању света, 1
света, живота, 1
живота, откривању 1
откривању „механизама“ 1
„механизама“ деловања 1
деловања појава, 1
појава, ствари, 1
ствари, људи, 1
људи, кроз 1
кроз веровања 1
веровања (убеђења), 1
(убеђења), радње 1
радње (поступке) 1
(поступке) и 1
и учења, 1
учења, заснована 1
на врачању, 1
врачању, гатању 1
гатању и 1
и бајању. 1
бајању. Прве 1
Прве кошаркашке 1
кошаркашке кораке 2
кораке Радомир 1
Радомир Шапер 1
Шапер научио 1
Другој мушкој 1
мушкој гимназији 1
гимназији код 1
професора Ђоке 1
Ђоке Илића, 1
Илића, а 1
а кошаркашки 1
кошаркашки ентузијазам 1
ентузијазам делио 1
братом Светом. 1
Светом. Прве 1
Прве куће 1
куће данашњег 1
насеља налазиле 1
месту сада 1
сада званом 1
званом Старо 1
Село. Прве 1
лиге Македоније 1
Македоније 1992. 1
1992. Прве 1
Прве лиге, 1
лиге, што 2
била укупно 1
укупно 9. 1
9. прволигашка 1
прволигашка сезона 1
сезона Сутјеске. 1
Сутјеске. Прве 1
Прве логоре 1
у ратне 1
ратне сврхе 1
сврхе користиле 1
Американци у 1
рату (1861-1865), 1
(1861-1865), Шпанци 1
Шпанци на 1
на Куби 2
Куби током 1
њене колонизације 1
колонизације (1895), 1
(1895), потом 1
потом Британци 1
у англо-бурском 1
англо-бурском рату 1
рату (1899-1902) 1
(1899-1902) у 1
и Немци 5
Немци приликом 1
приликом гушења 1
у Намибији 1
Намибији (1904). 1
(1904). Прве 1
Прве марке 1
марке које 1
приказивале рођење 1
рођење Исусово 1
Исусово биле 1
су мађарска 1
мађарска издања 1
из 1943. 1
1943. Прве 1
Прве машински 1
машински одштампане 1
одштампане тапете 1
тапете произведене 1
произведене су 1
су 1840. 1
1840. Прве 1
Прве медаље 1
медаље су 1
додељене само 1
само четворици 1
четворици астронаута, 1
астронаута, а 1
а Јанг 1
Јанг Ливеј 1
Ливеј је 1
њих. Прве 1
Прве назнаке 1
назнаке о 2
постојању елемента 1
елемента који 2
назван европијум 1
европијум дао 1
Вилијам Крукс 1
Крукс 1885. 1
1885. Прве 1
Прве наступе 1
наступе на 3
пливачкој сцени, 1
сцени, Мортенсен 1
Мортенсен је 1
имао као 3
као петнаестогодишњак, 1
петнаестогодишњак, учествујући 1
учествујући на 1
на митингу 1
митингу светског 1
светског купа 1
купа у 1
Стокхолму 2011. 1
2011. Прве 1
Прве недеље 1
недеље продато 1
продато је 1
је 1,4 2
1,4 милиона 1
примерака игре. 1
игре. Прве 1
Прве новине 1
вероватно настале 1
настале тамо 1
прво писмо, 1
писмо, у 1
у Месопотамији 1
Месопотамији и 1
и Египту. 1
Египту. Прве 1
Прве Ноћи 1
Србији организоване 1
организоване током 1
година овога 1
овога века 2
појединим локалним 1
локалним музејима, 1
музејима, и 1
то спорадично 1
спорадично и 1
већег медијског 1
медијског одјека, 1
одјека, углавном 1
оквиру других 1
других градских 1
градских манифестација. 1
манифестација. Првенствена 1
Првенствена жеља 1
жеља му 1
упише Московску 1
Московску академију. 1
академију. Првенствено, 1
Првенствено, девет 1
цркава је 1
било проглашено 1
проглашено за 2
за Унескову 1
Унескову културну 1
баштину 1985. 1
1985. Првенствено 1
Првенствено је 3
битна геометрија 1
геометрија каде, 1
каде, тоалета, 1
тоалета, одвода 1
и цеви 1
цеви као 1
и геометрија 1
геометрија тока 1
тока воде 1
воде кад 1
првобитно пусти 1
да тече. 1
тече. Првенствено 1
имао предност, 1
предност, са 1
великом носивошћу 1
носивошћу широког 1
широког асортимана 1
асортимана савременог 1
савременог оружја. 1
оружја. Првенствено 1
је Ханс 1
Ханс Макарт 1
Макарт био 1
година обликовао 1
обликовао живот 1
Бечу као 1
као уметник. 3
уметник. Првенствено 1
Првенствено се 2
медицинске сврхе. 2
сврхе. Првенствено 1
се плесало 1
плесало само 1
посебним приликама, 2
приликама, у 1
модерним временима 1
временима постоје 1
постоје представе 1
представе два 1
пута недељно 2
недељно за 1
за туристе. 2
туристе. Првенствено 1
Првенствено су 2
заштиту малих 1
малих пријемника, 1
пријемника, где 1
где услед 1
услед погрешног 1
погрешног руковања 1
руковања долази 1
појаве струја 1
струја преоптерећења 1
преоптерећења и 1
и кратких 1
кратких спојева. 1
спојева. Првенствено 1
презивали Радишићи, 1
Радишићи, али 1
крвне освете 1
освете променили 1
у Каваја. 1
Каваја. Првенство 1
Првенство је 4
било дуго 1
дуго 279.392 1
279.392 km 1
7 сати, 1
сати, 47 1
и 27 4
27 секунди, 1
секунди, Ван 1
одспринтао Даригада 1
Даригада и 1
постао светски 1
светски шампион, 1
шампион, спасивши 1
спасивши тако 1
тако сезону 1
освојио ниједан 1
ниједан велики 1
велики класик. 1
класик. Првенство 1
2014. Првенство 1
освојила Италија, 1
Италија, победивши 1
победивши Мађарску 1
Мађарску у 1
финалу. Првенство 1
пут одржано 1
одржано 1993. 1
1993. Првенство 1
Првенство Југославије 1
у бициклизму 1
бициклизму 1937. 1
1937. Првенство 1
Првенство Јужне 1
Америке није 1
није одржавано 1
одржавано од 1
од 1967, 1
1967, а 1
1975. Првенство 1
Првенство Совјетског 1
Савеза освојио 1
1970. Првенство 1
Првенство Србије 2
рагбију 2016. 1
2016. Првенство 1
у флорболу 1
флорболу одржава 1
2007. Првенство 1
Првенство СФР 5
рагбију 1958. 1
1958. Првенство 1
рагбију 1962. 1
1962. Првенство 1
рагбију 1966. 1
1966. Првенство 1
1971. Првенство 1
рагбију 1972. 1
1972. Првентвено 1
Првентвено коло 1
било једно-елиминациони 1
једно-елиминациони тирнир. 1
тирнир. Прве 1
Прве песме 1
песме објавио 1
1999. Прве 1
Прве податке 2
село имамо 1
имамо из 1
десетина 18 1
18 века. 1
о шароњању 1
шароњању налазимо 1
списима античких 1
античких писаца, 1
писаца, па 1
Грци познавали 1
познавали ову 1
ову технику. 1
технику. Прве 1
Прве полупроводничке 1
полупроводничке диоде, 1
диоде, зване 1
зване диоде 1
диоде мачијих 1
мачијих бркова, 1
бркова, су 1
биле развијене 1
развијене око 1
око 1906. 1
1906. Прве 1
Прве пресе 1
пресе за 1
штампање су 1
касном XVII 1
XVII веку, 2
1764. Прве 1
Прве приватне 1
приватне библиотеке 1
историји имали 1
средњовековни владари, 1
владари, властелини, 1
властелини, поједини 1
поједини интелектуалци, 1
интелектуалци, као 1
и средњовековни 1
манастири као 1
као центри 1
центри духовности 1
писмености. Прве 1
Прве приче 1
приче Румена 1
Румена Бужаровска 1
Бужаровска објављује 1
часопису Маргина 1
Маргина 2005. 1
2005. Прве 1
пролетерске чете 1
чете Ударног 1
Ударног батаљона 1
батаљона приликом 1
приликом борбе 1
селу Клековцима. 1
Клековцима. Прве 1
Прве румунске 1
румунске јединице 1
у Будимпешту 1
Будимпешту 3. 1
сатима биле 1
три ескадриле 1
ескадриле 6. 1
6. коњичког 1
коњичког пука 1
пука 4. 1
4. бригаде 1
бригаде под 1
заповедништвом генерала 1
генерала Ресескуа. 1
Ресескуа. Прве 1
Прве сезоне 1
више издвајао 1
издвајао сјајном 1
сјајном одбраном 1
одбраном (просечно 1
(просечно је 1
бележио испод 1
испод 10 1
10 поена 1
по мечу). 1
мечу). Прве 1
Прве слике 1
слике моноцикла 1
моноцикла које 1
пронађене потичу 1
потичу са 3
тога сматра 1
да моноцикл 1
моноцикл потиче 1
времена. Прве 1
Прве српске 2
српске новине 1
Канади, Канадски 1
Канадски гласник 1
гласник објављене 1
су 1916. 1
1916. Прве 1
Прве стихове 1
стихове објављује 1
објављује 1967. 1
1967. Прве 1
Прве стрип 1
стрип сценарио 1
још са 1
година. Прве 1
Прве тековине 1
тековине медицине 1
медицине Запад 1
Запад стизале 1
Дечанског преко 1
преко лекара 1
лекара школованих 1
Италији (Салерну, 1
(Салерну, Падови, 1
Падови, Болоњи, 1
Болоњи, Венецији, 1
Венецији, Ферми 1
Ферми и 1
и Риму), 1
Риму), потом 1
оних школованих 1
у Монпељеу 2
Монпељеу у 1
Француској. Прве 1
Прве три 3
године постојања 1
постојања донеле 1
прилично ниску 1
ниску продају 1
на извозним 1
извозним тржиштима, 1
тржиштима, највише 1
са електроником. 1
електроником. Прве 1
три дефиниције 1
дефиниције описују 1
описују стање 1
природном окружењу, 1
окружењу, док 1
док четврта 1
четврта (и 1
(и најновија) 1
најновија) дефиниција 1
дефиниција описује 1
процес загађења 1
загађења самом 1
самом светлошћу. 1
светлошћу. Прве 1
три фазе 2
фазе се 1
у мембранама 1
мембранама тилакоида. 1
тилакоида. Прве 1
Прве утакмице 5
играју 22. 1
22. и 1
23. септембра, 1
септембра, а 2
а реванш 4
реванш мечеви 5
мечеви 29. 1
29. и 2
и 30. 2
2020. Прве 1
игране 6. 1
априла а 1
мечеви 13. 1
2021. Прве 1
играле 16, 1
16, 17, 1
17, 23. 1
фебруара, док 1
се реванш 2
мечеви играли 1
играли 8, 1
9, 15. 1
16. марта. 1
марта. Прве 2
играле 16. 1
18. фебруара, 1
фебруара, а 2
мечеви 24. 1
25. фебруара. 1
фебруара. Прве 1
утакмице четвртфинала 1
четвртфинала одигране 1
6. марта, 2
мечеви су 1
су одиграни 1
одиграни 3. 1
3. 4. 1
10. марта. 1
Прве фамилије 1
фамилије које 1
у Гај 1
Гај насељене 1
насељене су: 1
су: Гојкоњи 1
Гојкоњи (Гојкови), 1
(Гојкови), који 1
су „ударили 1
„ударили први 1
колац ", 1
", а 1
осим њих 2
њих најстарије 1
најстарије фамилије 1
фамилије су 1
и Балићеви, 1
Балићеви, Бекић-Бекићеви, 1
Бекић-Бекићеви, Босанкићи, 1
Босанкићи, Давидови, 1
Давидови, Јуначкови, 1
Јуначкови, Мандићеви 1
Мандићеви и 1
и Савуљеви 1
Савуљеви (Савков). 1
(Савков). Прве 1
Прве феничке 1
феничке колоније 1
Сицилији су 1
основане око 1
око 900. 1
900. п. 1
е. те 1
поступно развиле 1
развиле у 1
су Мотија, 1
Мотија, Панорм 1
Панорм и 1
и Солунт. 1
Солунт. Прве 1
Прве фудбалске 2
фудбалске кораке 2
кораке имао 1
у пионирском 2
пионирском и 1
и јуниорском 1
јуниорском тиму 1
тиму Динама. 1
Динама. Прве 1
кораке начинио 1
начинио је 1
стадиону Омладинца 1
Омладинца у 1
родној Лозници. 1
Лозници. Прве 1
Прве четири 1
репрезентацију Краљевине 1
току 1940. 1
1940. Прве 1
Прве чланке 1
чланке објавио 1
у "Застави" 1
"Застави" Светозара 1
Милетића 1871. 1
1871. Прве 1
Прве школске 1
године настава 1
одвијала у 2
су адаптиране 1
адаптиране у 1
у учионице 1
учионице са 2
великим прозорима. 1
прозорима. Први 1
Први LF-A 1
LF-A концепт 1
концепт се 1
игрици Паклене 1
Паклене улице. 1
улице. Први 1
Први авион 2
авион Бичкрафт 1
Бичкрафт Б55 1
Б55 Барон 1
Барон је 1
је набављен 1
набављен за 1
потребе Авио 1
Авио службе 1
службе ССУП-а. 1
ССУП-а. Први 1
Први авиони 3
авиони АН-70 1
АН-70 би 1
уводе у 2
наоружање ратног 1
ваздухопловства од 1
2016. Први 4
на западни 2
западни фронт 1
фронт крајем 1
маја 1917, 1
1917, а 1
у РВ 1
РВ Француске 1
Француске уведени 1
наоружање Краљевине 1
Србије, РВ 1
РВ Велике 1
Британије, САД, 1
САД, Италије 1
Белгије. Први 1
авиони Феникс 1
Феникс D.I 2
D.I су 1
били готови 1
готови новембра 1
месеца 1917. 2
1917. Први 1
1. априла, 2
априла, 1915. 1
1915. Први 1
Први акт 1
акт нове 1
нове краљице 1
краљице био 1
одбије дати 1
дати свом 1
свом мужу 1
мужу титулу 1
титулу краља, 2
краља, јер 1
би тај 1
чин деградирао 1
деградирао њен 1
њен статус 1
статус суверена. 1
суверена. Први 1
Први албум, 1
албум, Dauði 1
Dauði Baldrs, 1
Baldrs, снимљен 1
1994. Први 1
Први албум 1
албум објавили 1
су 2019. 1
2019. Први 1
Први амерички 1
амерички закон 1
о сајберухођењу 1
сајберухођењу ступио 1
снагу 1999. 1
1999. Први 4
Први апартхејдски 1
апартхејдски закон 1
забрани мешовитих 1
мешовитих браковима, 1
браковима, 1949, 1
1949, коме 1
убрзо следео 1
следео Закон 1
о неморалу 1
неморалу из 1
из 1950, 1
1950, које 1
учинио нелегалним 1
нелегалним за 1
већину Јужно 1
Јужно Афричких 1
Афричких грађана 1
грађана да 1
брак или 1
у сексуалне 2
односе преко 1
преко расних 1
расних линија. 1
линија. Први 1
Први археолози 1
археолози на 1
локалитету су 1
били Бернар 1
Бернар Гренфел 1
Гренфел и 1
и Артур 1
Артур Хант 1
Хант са 1
у Оксфорду. 3
Оксфорду. Први 1
Први архивски 1
архивски помен 1
помен породице 1
породице Цобор 1
Цобор потиче 1
из 1334. 1
1334. Први 1
Први батаљон, 1
батаљон, који 1
је надирао 1
надирао преко 1
преко Скољете 1
Скољете према 1
према Народном 1
Народном парку, 1
парку, обезбеђивао 1
обезбеђивао је 1
правац од 1
старе тврђаве 1
тврђаве Св. 1
Св. Први 1
Први батаљон 1
спустио с 1
с Великог 1
Великог Стожера 1
Стожера и 1
напао Бегово 1
Бегово Село 1
и Алајбегов 1
Алајбегов Оџак, 1
Оџак, где 1
налазили истурени 1
истурени делови 1
делови усташке 1
усташке милиције. 1
милиције. Први 1
Први београдски 1
београдски ганџа 1
ганџа марш 1
марш 2005. 1
2005. Први 2
Први Београдски 1
Београдски сајм 1
сајм отворен 1
септембра 1937. 1
1937. Први 2
Први бетонски 1
бетонски блок 1
блок за 1
за електану 1
електану Фућинг 1
Фућинг 5 1
5 изливен 1
изливен је 1
2015. Први 2
Први борбени 1
борбени задатак 1
задатак ове 1
јединице је 2
био надасве 1
надасве неочекиван 1
неочекиван и 1
врло сложен. 1
сложен. Први 1
Први Б 1
Б разред 1
разред Београдског 1
Београдског подсавеза 1
подсавеза у 1
фудбалу 1961/62. 1
1961/62. Први 1
Први брак 1
склопила 1905. 1
1905. Први 1
Први брзак 1
брзак је 1
само малу 2
малу поплаву 1
поплаву у 1
у чамцу. 1
чамцу. Први 1
Први број 7
број ASN 1
ASN је 1
штампан 1. 1
маја 1984. 1
1984. Први 3
број изашао 4
1936. Први 1
фебруара 1920. 1
1920. Први 3
част 60-годишњице 1
60-годишњице катедре 1
катедре и 1
и 250-годишњице 1
250-годишњице Московског 1
државног универзитета. 1
универзитета. Први 1
број излази 1
излази 1880. 1
1880. Први 2
изашао 17. 1
октобра 1850. 1
1850. Први 1
број часописа 2
часописа изашао 1
Први велики 8
велики догађај 1
било Свјетско 1
брзом клизању 1
клизању за 1
младе одржано 1
одржано 1983. 1
1983. Први 2
велики концерт 2
имала 2002. 1
2002. Први 2
велики почетак 1
почетак се 1
уочава након 1
након немачких 1
немачких победа 1
током инвазије 1
на Пољску. 1
Пољску. Први 1
пројекат Џеклин 1
Џеклин као 1
даме био 1
да Белој 1
Белој кући 1
кући врати 1
врати историјски 1
историјски карактер. 1
карактер. Први 1
успех, као 1
члана ансамбла 1
ансамбла Милије 1
Милије Спасојевића, 1
Спасојевића, било 1
фестивалу "Шест 1
"Шест дана 1
дана канцона" 1
канцона" у 1
Милану, са 1
песмом "Халиско". 1
"Халиско". Први 1
остварен под 1
вођством Ота 1
Ота Барића, 1
Барића, када 1
клуб завршио 1
1980/81. Први 1
је филмом 1
филмом " 1
" Први 3
конкуренцији остварио 1
канадском Виндзору 1
Виндзору 2016. 1
Први већи 1
већи послови 1
послови које 1
урадила нова 1
нова фабрика 1
фабрика 1922. 1
1922. Први 2
Први викарни 1
викарни епископ 1
епископ је 1
био Иринарх, 1
Иринарх, затим 1
затим Филарет 1
Филарет ( 1
( Први 5
Први владар 1
је Себекхотеп 1
Себекхотеп I. 1
I. Манетон 1
Манетон наводи 1
да владари 1
владари Тринаесте 1
Тринаесте династије 1
династије нису 1
нису одржавали 1
одржавали иригационе 1
иригационе канале 1
канале што 1
је слабило 1
слабило њихов 1
положај. Први 1
Први власници 1
власници били 1
су Бирг 1
Бирг Конрад 1
Конрад и 1
и Фаул 1
Фаул Адам. 1
Адам. Први 1
Први глумци, 1
глумци, после 1
после наступа 1
у једночинки 1
једночинки „Ташта 1
„Ташта у 1
у кућу, 2
кућу, мир 1
мир из 1
из куће“, 1
куће“, обећали 1
ће изводити 1
изводити представе 1
представе сваке 1
године. Први 3
Први гол 10
за Бенфику 1
Бенфику постигао 1
2017. Први 5
постигао против 2
против ОФИ 1
ОФИ Крита 1
Крита 14. 1
14. септембра. 1
септембра. Први 1
омладински тим 1
18 постигао 1
против Астон 1
Астон Виле 1
Виле у 1
од 4-1. 1
4-1. Први 1
Југославије постигао 1
први капитен 1
репрезентације Артур 1
Артур Дубравчић 1
Дубравчић на 1
против Египта 1
Антверпену 1920. 1
за „Црвене 1
„Црвене ђаволе” 1
ђаволе” постигао 1
за црвено-беле 1
постигао 27. 1
фебруара 2013. 3
2013. Први 2
23. колу 1
колу против 3
против Каљарија, 1
Каљарија, а 1
последњем 38. 1
38. колу 1
против Сијене. 1
Сијене. Први 1
турниру постигао 1
против Јапана, 1
Јапана, 15. 1
15. јуна, 1
јуна, у 1
групне фазе. 1
фазе. Први 1
2011. Први 1
у Бундесили 1
Бундесили у 1
Први градови 1
градови Маја 1
Маја развили 1
око 750. 1
750. прије 1
до 500. 1
500. прије 1
е. ови 1
имали монументалну 1
монументалну архитектуру, 1
архитектуру, укључујући 1
велике храмове 1
храмове са 1
са сложеним 2
сложеним фасадама 1
фасадама од 1
од штуке. 1
штуке. Први 1
Први гранитни 1
гранитни блок 1
положен 19. 1
1935. Први 2
Први грб 1
имао облик 1
облик стилизованог 1
стилизованог штита 1
штита којим 1
доминира мотив 1
мотив сидра. 1
сидра. Први 1
Први дан 5
дан битке. 1
битке. Први 1
је вече 1
вече са 1
са вокалним 1
вокалним солистима 1
солистима који 1
изводе старе 1
старе српске 2
српске песме 1
пратњи оркестра. 1
оркестра. Први 1
школу напала 1
је Kерема, 1
Kерема, који 1
малтретирао људе 1
школе, и 1
њим покушавајући 1
спасе друга 1
друга кога 1
су малтретирали. 1
малтретирали. Први 1
дан менструалног 1
менструалног крварења 1
крварења је 1
за задњи 1
задњи дан 1
дан претходног 1
претходног менструалног 1
менструалног периода. 1
периода. Први 1
дан месеца 1
месеца Боишак, 1
Боишак, Pohela 1
Pohela Boishakh, 1
Boishakh, је 1
је Бенгалска 1
Бенгалска нова 1
нова година. 1
година. Први 4
Први датирани 1
датирани цртеж 1
цртеж Резе 1
Резе Абасија 1
Абасија је 1
из 1601. 1
1601. Први 1
Први делови 1
објављени са 1
великим успехом 4
успехом у 1
у Данској, 3
Данској, Шведској 1
Шведској и 2
и низу 1
низу других 2
земаља. Први 1
Први део 11
део варошке 1
варошке мреже 1
мреже пуштен 1
рад 2. 1
августа 1900, 1
1900, укључивањем 1
укључивањем у 1
производњу једне 1
једне турбине 1
турбине и 1
једног генератора. 1
генератора. Први 1
део говора 1
заједничком сабору 1
сабору Поповић 1
свој мили 1
мили српски 1
српски матерински 1
матерински језик. 1
језик. Први 1
себе навукао 1
навукао непријатељску 1
непријатељску главнину, 1
главнину, други 1
други ју 1
напао у 2
у бок, 1
бок, а 1
трећи спречио 1
спречио повлачење. 1
повлачење. Први 1
носилац гласа, 1
гласа, а 1
на оног 1
лечио народ, 1
народ, те 1
носилац смисла. 1
смисла. Први 1
трајао двадесет 1
двадесет минута, 1
сви возачи 1
тих 20 1
минута били 1
били пласирани 1
пласирани испод 1
испод 16. 1
16. места 1
места елиминисани 1
елиминисани су 1
из даљих 1
даљих квалификација. 1
квалификација. Први 1
део основног 2
основног курса 1
курса подразумева: 1
подразумева: упознавање 1
са опремом, 1
опремом, овладавање 1
овладавање техником 1
техником контроле 1
контроле куполе 1
куполе падобрана 1
падобрана на 1
земљи, затим 1
затим следи 1
следи први 1
у мирним 1
мирним метеоролошким 1
метеоролошким условима. 1
условима. Први 1
део почиње 1
почиње питањем: 1
питањем: Чему 1
Чему моралисти 1
моралисти у 1
модерном времену? 1
времену? Први 1
део сачињавају 1
сачињавају управљачи, 1
управљачи, дакле 1
дакле они 1
индиректно имају 1
у манипулацији 1
манипулацији политичке 1
део Парето 1
Парето назива 1
назива владајућа 1
владајућа елита 2
елита (Governing 1
(Governing elite). 1
elite). Први 1
део (стр. 1
(стр. 3-46) 1
3-46) прати 1
прати детињнство 1
детињнство мале 1
мале Адах 1
Адах на 1
на робовласничком 1
робовласничком рачуну 1
периоду њеног 1
рођења у 1
у Ричмонду 1
Ричмонду до 1
до завршетка 4
завршетка грађанског 1
рата (1850-1866). 1
(1850-1866). Први 1
део такмичења 2
такмичења се 1
одвија по 2
двоструком бод-систему, 1
бод-систему, свако 1
сваким игра 1
гостујућем терену. 1
терену. Први 1
тог првенства 1
првенства Јединство 1
Јединство завршава 1
месту иако 1
утакмице изгубили. 1
изгубили. Први 1
Први дечак 1
дечак стане 1
стане мало 1
мало даље 1
и нагне 1
нагне се 1
да руке 1
руке ослони 1
ослони на 1
своја колена. 1
колена. Први 1
Први дипломата 1
дипломата акредитован 1
акредитован у 1
био Али 1
Али Акбар 1
Кан Бехмен 1
Бехмен 1921. 1
1921. Први 2
Први директор 6
директор ове 1
установе била 1
госпођа Радмила 1
Радмила Шиник. 1
Шиник. Први 1
директор те 1
те установе 1
установе био 1
је Мирољуб 1
Мирољуб Арсенијевић, 1
Арсенијевић, а 1
функцији наследио 1
наследио га 2
је Борисав 1
Борисав Максић. 1
Максић. Први 1
директор техничког 1
техничког музеја 1
музеја Словеније, 1
Словеније, Фрањо 1
Фрањо Баш, 1
Баш, трудио 1
сачува технички 1
технички баштину 1
баштину „in 1
„in situ“. 1
situ“. Први 1
је Миодраг 2
В. Илић, 1
Илић, а 1
и Здравко 1
Здравко Јокић, 1
Јокић, професор 1
професор географије, 1
географије, Страјин 1
Страјин Крстић, 1
Крстић, наставник 1
наставник разредне 1
након њега 1
њега Момчило 1
Момчило Гашић, 1
Гашић, професор 1
професор биолoгије. 1
биолoгије. Први 1
уједно наставник 1
наставник виолине 1
и солфеђа 1
солфеђа био 1
је Владо 1
Владо Милошевић 1
Милошевић по 1
којем данашња 1
данашња Музичка 1
носи назив. 1
назив. Први 1
школе под 1
називом „Илија 1
„Илија Бирчанин“, 1
Бирчанин“, али 1
увек непотпуне, 1
непотпуне, био 1
је Тиосав 1
Тиосав Николић, 1
Николић, а 2
први директор 1
директор потпуне 1
потпуне основне 1
школе „Илија 1
„Илија Бирчанин“ 1
Бирчанин“ звао 1
се Коста 1
Коста Мартиновић. 1
Мартиновић. Први 1
Први добитник 1
добитник награде 2
награде био 1
је Албин 1
Албин Рогељ 1
Рогељ за 1
за карикатуру 1
карикатуру Осмерац 1
Осмерац на 1
на југословенски 1
југословенски начин. 1
начин. Први 1
Први договор 1
договор 1873. 1
1873. Први 2
Први додатак 1
додатак штиту 1
штиту је 1
била креста 1
креста изнад 1
њега. Први 1
Први доказ 1
доказ људског 1
људског присуства 1
присуства на 3
пре 17.000–10.000 1
17.000–10.000 година. 1
Први документ 1
о појавама 1
појавама нафте 1
крајевима потиче 1
а налазимо 1
налазимо га 1
делу П. 1
А. Матиоли 1
Матиоли (P.A. 1
(P.A. Matthioli). 1
Matthioli). Први 1
Први домаћи 1
домаћи самосклапајући 1
самосклапајући рачунар 1
кроз часопис 1
часопис „Галаксија" 1
„Галаксија" доживео 1
доживео огромну 1
огромну популарност 1
у домове 1
домове преко 1
преко 8.000 1
8.000 људи. 1
људи. Први 1
Први досељеници 1
су гајили 1
гајили усеве 1
усеве на 1
пољима дуж 1
дуж оства, 1
оства, што 1
доста утицало 1
на нестанак 1
нестанак мадагаскарских 1
мадагаскарских шума. 1
шума. Први, 1
Први, други 1
трећи том 1
том издат 1
француском 2002, 1
2002, 2003. 1
2003. Први 3
Први ђаци 1
ђаци машинског 1
машинског смера 1
смера по 1
по плани 1
плани и 1
да изуче 1
изуче 36 1
36 предмета, 1
предмета, и 2
то 11 1
првој, 14 1
у другој, 1
другој, 15 1
трећој и 1
чак 16 1
години. Први 1
Први Европљани 1
Европљани који 1
открили ову 1
ову реку 1
реку били 1
су трговац 1
трговац крзнима 1
крзнима Џејмс 1
Џејмс Гади 1
Гади и 1
и истраживач 1
истраживач Дејвид 1
Дејвид Томпсон 1
Томпсон који 1
провели зиму 1
зиму 1787/88 1
1787/88 на 1
обалама ове 1
реке. Први 1
Први електрични 1
електрични програмабилни 1
програмабилни дигитални 1
дигитални рачунар, 1
рачунар, ЕНИАЦ, 1
ЕНИАЦ, је 1
изводи просте 1
просте рачунице 1
рачунице које 1
се састајале 1
састајале из 1
из 20-децималних 1
20-децималних цифара 1
цифара који 1
у вакуумским 1
вакуумским цевима. 1
цевима. Први 1
Први запаженији 3
запаженији успех 3
као дванаестогодишњи 1
дечак освојивши 1
освојивши титулу 1
титулу националног 2
свом узрасту. 1
узрасту. Први 1
Азијским играма 3
у Џакарти 1
Џакарти 2018. 1
2018. Први 4
каријери Шедин 1
Шедин је 1
првенству Шведске 1
Шведске 2005. 1
Први запис 1
запис датира 1
1264. Први 1
Први записи 2
записи на 1
на баскијском 1
баскијском језику 1
језику пронађени 1
манастиру Сан 1
Сан Милан 1
од Когоље, 1
Когоље, који 1
у Риохи 1
Риохи (чије 1
(чије подручје 1
по одличним 1
одличним винима). 1
винима). Први 1
о граду 2
из 1351. 1
1351. Први 1
Први заточеници 1
заточеници су 2
логору изоловани 1
изоловани између 1
између 18. 2
1941. Први 3
Први званичан 2
званичан тест 2
меч Андора 1
Андора је 1
одиграла 1987. 1
1987. Први 1
меч рагби 1
рагби јунион 1
јунион репрезентација 1
репрезентација Израела 1
Израела је 1
одиграла 1981. 1
1981. Први 2
Први званични 2
званични меч, 1
меч, ФК 1
ФК Рудар 1
Рудар Љубија 1
Љубија је 2
са ФК 1
ФК Хајдуком 1
Хајдуком из 1
из Приједора, 2
Приједора, те 1
те побиједио 1
побиједио 2-1. 1
2-1. Први 1
званични наступ 1
међународних сениорских 1
сениорских такмичења 1
базенима имао 1
Глазгову 2018. 1
Први званично 1
званично признати 1
признати рекорд 1
рекорд поставио 1
Хенри Дегранж 1
Дегранж (касније 1
(касније оснивач 1
оснивач Тур 1
де Франса) 1
Франса) 1893, 1
1893, на 1
на Велодрому 1
Велодрому Буфало 1
Буфало у 1
Паризу. Први 1
Први знак 1
знак слабљења 1
слабљења савеза 1
савеза била 1
је олабављена 1
олабављена примена 1
примена континенталног 1
континенталног система 1
система блокаде 1
Русији, што 1
је наљутило 1
наљутило Наполеона. 1
Наполеона. Први 1
Први значајнији 2
значајнији наступ 1
Антверпену 2007. 1
2007. Први 1
такмичењима постигао 1
јуниоре, које 1
Први извештаји 2
извештаји након 1
напада говоре 1
заменик премијера 1
премијера Дмитриј 1
Дмитриј Трапезников 1
Трапезников именован 1
за вршиоца 1
вршиоца дужности 1
шефа Доњецке 1
Доњецке Народне 1
Народне Републике. 1
Републике. Први 1
извештаји су 2
су наговештавали 1
наговештавали да 1
Бејли имао 1
добар почетак 1
почетак са 1
са Михаиловићем, 1
Михаиловићем, који 1
прима британске 1
британске подмисије 1
подмисије у 1
своје регионалне 1
регионалне штабове, 1
штабове, као 1
мисија Гринвуд-Ротам 1
Гринвуд-Ротам у 1
пропусти агенте 1
агенте у 1
државе. Први 1
Први и 4
једини број 1
листа откупљен 1
откупљен је 1
1952. Први 2
једини пут, 1
пут, појавио 1
Александар Милић 2
Милић Мили 2
Мили као 1
као композитор 3
композитор феноменалне 1
феноменалне баладе 1
баладе „Нисам 1
„Нисам ни 1
ни метар 1
метар од 1
од тебе”. 1
тебе”. Први 1
Први имају 1
имају ваљке 1
ваљке вођене 1
вођене у 1
у кавезу, 1
кавезу, који 1
причвршћен на 1
од прстенова 1
прстенова лежаја. 1
лежаја. Први 1
број угљеникових 1
угљеникових атома. 1
атома. Први 1
Први инструмент 1
- хармонику, 1
хармонику, му 1
купио деда, 1
деда, а 1
старији почиње 1
свира гитару 1
гитару и 1
групом Далматински 1
Далматински бисери 1
бисери почиње 1
прати популарне 1
популарне певаче: 1
певаче: Терезу 1
Терезу Кесовију, 1
Кесовију, Мишу 1
Мишу Ковача, 1
Ковача, Ивицу 1
Ивицу Шерфезија, 1
Шерфезија, Радојку 1
Радојку Шверко. 1
Шверко. Први 1
Први Интел 1
Интел мобилни 1
мобилни процесор 1
процесор са 1
са Интел 1
Интел 64 1
је Мером 1
Мером верзија 1
верзија Кор 1
Кор 2 1
2 процесора, 1
процесора, која 1
избачена 27. 1
2006. Први 3
Први историјски, 1
историјски, писани, 1
писани, наводи 1
о соји 1
соји потичу 1
3000. Први 1
шести сектор 1
сектор нису 1
нису успостављени, 1
успостављени, јер 1
им територија 1
није ослобођена. 1
ослобођена. Први 1
Први јавни 2
јавни концертни 1
концертни наступ 1
наступ је 3
вероватно имао 1
деветој години, 1
години, када 2
концерту камерне 1
камерне музике. 1
музике. Први 1
је 2005, 1
2005, када 1
једном музичком 1
музичком талент 1
талент шоуу. 1
шоуу. Први 1
Први је 21
1940. Први 1
погођен италијански 1
италијански адмиралски 1
брод Рома. 1
Рома. Први 1
био то 1
у царском 2
царском колегијуму 1
колегијуму источноримски 1
источноримски владар 1
владар јачи 1
јачи партнер 1
партнер који 1
свој избор 1
избор савладара 1
савладара може 1
наметне Западном 1
Западном царству. 1
царству. Први 1
се спољни 1
спољни резервоар 1
резервоар по 1
по одвајању 1
одвајању вратио 1
и изгорео. 1
изгорео. Први 1
добитник Амерички 1
Амерички институт 1
филм награде 1
дело АИФ 1
АИФ 1973. 1
1973. Први 1
добитник Златног 1
Златног микрофона, 1
микрофона, 1968. 1
1968. Први 1
завршио Седрик 1
Седрик Дигори, 1
Дигори, други 1
други Виктор 1
Виктор Крум, 1
Крум, трећи 1
трећи Хари 1
Хари Потер 2
Потер и 1
четврта Флер 1
Флер Делакур, 1
Делакур, али 1
су Харију 1
Харију доделили 1
доделили друго 1
место због 1
због изузетне 1
изузетне храбрости 1
због извлачења 1
извлачења сестре 1
од Флер 1
Флер и 1
није морао. 1
морао. Први 1
је интуитивно 1
интуитивно наслутио 1
наслутио и 1
и разрадио 1
разрадио идеју 1
идеју континуираног 1
континуираног унутрашњег 1
простора, коју 1
европске архитекте 1
архитекте почеле 1
почеле решавати 1
решавати знатно 1
знатно касније. 1
касније. Први 1
је лекар 2
бавио генетиком 1
генетиком очних 1
очних болести, 1
болести, а 2
а допринео 1
је увођењу 1
увођењу флуоресцеинске 1
флуоресцеинске ангиографије. 1
ангиографије. Први 1
пао Белз 1
Белз (16. 1
(16. јула 1
или 9. 1
9. септембра), 1
септембра), и 1
предао Јиржи 1
Јиржи Белзски, 1
Белзски, јер 1
био подмићен 1
подмићен и 1
је дворац 1
дворац Лобачув. 1
Лобачув. Први 1
је испливао 2
испливао 800 1
метара брже 2
15 минута. 3
минута. Први 1
програм ових 1
ових реформи 1
усвојен у 1
фебруару 1903. 1
1903. Први, 1
Први, јер 1
вероватно интераговао 1
интераговао са 1
са материјом 1
материјом коју 1
коју привлаћи 1
привлаћи црна 1
црна рупа, 2
рупа, а 1
а друго, 1
друго, јер 1
је путања 1
путања веома 1
веома нестабилна 1
нестабилна тако 1
свако минимално 1
минимално одступање 1
одступање би 1
касније проузроковало 1
проузроковало све 1
веће, док 1
док фотон 1
фотон не 1
рупу или 1
не побегне. 1
побегне. Први 1
у саги 1
саги Дине, 1
Дине, и 1
и 2003. 1
српски концернти 1
концернти маримбиста 1
маримбиста и 1
од најпознатијиh 1
најпознатијиh маримбиста 1
маримбиста света, 1
као концертни 1
концертни уметник. 1
уметник. Први 1
освојио признања 1
категорија. Први 1
је уговором 2
уговором о 2
миру обухватио 1
обухватио и 1
и Херцега 1
Херцега као 1
савезника, док 1
је Томаш, 1
Томаш, као 1
врста посредног 1
посредног саучесника, 1
саучесника, потврдио 1
потврдио мир 1
мир обема 1
обема странама. 1
странама. Први 1
универзитетски образовани 1
образовани лекар 1
Карловцима, а 1
народу. Први 1
успешно синтетисао 1
синтетисао адамантан. 1
адамантан. Први 1
Југославији увео 1
увео у 3
време модерну 1
модерну терапију 1
терапију ове 1
болести кардијазолским 1
кардијазолским шоковима. 1
шоковима. Први 1
је чагатајски 1
кан који 1
примио ислам. 1
ислам. Први 1
је Шон 1
Шон Бејтман, 1
Бејтман, бунтовник 1
бунтовник са 1
са закаснелом 1
закаснелом емоционалном 1
емоционалном реакцијом 1
и догађаје; 1
догађаје; био 1
половине девојака 1
девојака на 2
на колеџу, 3
колеџу, до 1
до гуше 1
гуше је 1
ретко посећује 1
посећује наставу. 1
наставу. Први 1
Први ју 1
је синтетисао 1
синтетисао алхемичар 1
алхемичар Јабир 1
Јабир ибн 1
ибн Хајан 1
Хајан око 1
ере. Први 1
Први Калмици 1
Калмици избеглице 1
Србију почетком 1
почетком априла 1
Први Камакура 1
Камакура шогун 1
шогун је 1
био Јоритомо 1
Јоритомо Минамото. 1
Минамото. Први 1
Први камен 1
који жуља 1
жуља у 1
у теми 1
да споменута 1
споменута група, 1
група, између 1
осталог, свира 1
свира песме 1
немају везе 3
са прератним, 1
прератним, оним 1
оним правим 1
правим „Пушењем“, 1
„Пушењем“, које 1
бендова оснивача 1
представника покрета 1
покрета Нови 1
Нови примитивизам. 1
примитивизам. Први 1
Први капетани 1
капетани у 1
у Дубици 1
Дубици потицали 1
потицали су 1
породице Шерић. 1
Шерић. Први 1
Први карневали 1
карневали су 1
одатле проширили 1
проширили у 1
у Шпанију, 1
Шпанију, Португалију 1
Португалију и 1
Француску. Први 1
Први клуб 1
клуб му 1
био локални 2
локални КК 1
КК Кадет 1
Кадет а 1
а најдуже 2
најдуже је 1
категоријама играо 1
за КК 1
КК Старс 1
Старс Нови 1
Сад, у 1
Први који 2
напустио Сарајево 1
вођа групе 2
групе Златко 1
Златко Арсланагић, 1
Арсланагић, који 1
Лондон а 1
у Канаду. 1
Канаду. Први, 1
Први, који 2
период 1956-58 1
1956-58 објављен 1
је 1961., 1
1961., а 1
а најновији, 1
најновији, ФИДЕ 1
ФИДЕ Албум 1
Албум 2007-2009, 1
2007-2009, у 1
2015. Први, 1
као оквирна 1
оквирна прича, 1
прича, приказује 1
приказује фикционалног 1
фикционалног јунака 1
јунака Чарсла 1
Чарсла Шујлера, 1
Шујлера, који 1
који разговара 1
са остарелим 1
остарелим Бером 1
Бером у 1
од 1833. 1
1833. Први 1
Први колонисти 1
колонисти су 1
Банат већ 1
већ 1718. 1
1718. Први 1
Први комплетан 1
комплетан доказ 1
доказ ове 1
последње изјаве 1
изјаве објавио 1
објавио је, 1
је, постхумно 1
постхумно 1873. 1
Први контакт 1
контакт се 2
се Европљанима 1
Европљанима десио 1
се 1615. 1
1615. Први 1
Први концепт 1
концепт обавезујуће 1
обавезујуће хетеросексуалности 1
хетеросексуалности укључивао 1
само жене, 1
жене, међутим, 1
међутим, касније 1
касније ревизије 1
ревизије ове 1
идеје укључивале 1
и разматрања 1
како обавезујућа 1
обавезујућа хетеросексуалност 1
хетеросексуалност погађа 1
погађа и 1
и мушкарце. 1
мушкарце. Први 1
Први концерт, 1
концерт, који 1
одржан уочи 1
уочи Нове 1
године 1939. 1
1939. Први 1
Први концерт 1
концерт одржан 1
другог априла 1
у О2 1
О2 академији, 1
академији, Брикстон, 1
Брикстон, шири 1
шири Лондон. 1
Лондон. Први 1
Први корак 5
корак били 1
су зонски 1
зонски турнири 1
турнири широм 1
света. Први 1
корак је 1
је форматирање 1
форматирање на 1
нивоу. Први 1
корак морао 1
да бити 1
бити дијагностиковање 1
дијагностиковање машина 1
машина успостављањем 1
успостављањем логичке 1
логичке структуре 2
тиме функционисање 1
функционисање машина. 1
машина. Први 1
после мешања 1
мешања главних 1
главних састојака 1
састојака је 1
је загравање. 1
загравање. Први 1
лечењу свих 1
са крварењем 1
крварењем из 1
из дигестивног 1
дигестивног тракта 1
тракта је 2
брза процена 1
процена озбиљности 1
озбиљности крварења, 1
крварења, за 1
којом одмах 1
одмах следе 1
следе мере 1
мере надокнаде 1
надокнаде волумена 1
волумена циркулишуће 1
циркулишуће крви, 1
крви, или 1
или иницијална 1
иницијална примена 1
течности кроз 1
кроз широке 1
широке интравенске 1
интравенске линије. 1
линије. Први 1
Први кораци 1
кораци ка 2
ка овоме 1
су начињени 2
начињени након 1
након демократских 1
демократских промена 1
промена 2001. 1
2001. Први 1
Први кореографи 1
кореографи КУД 1
КУД „Невен“ 1
„Невен“ су 1
били Атила 1
Атила Розмаринг 1
Розмаринг и 1
и покојни 1
покојни Дарко 1
Дарко Релић. 1
Релић. Први 1
Први лет 5
извршен 2. 1
октобра 1947. 2
1947. Први 1
у 1999. 2
обавио пилот 1
пилот Рудолф 1
Рудолф Берковић 1
Берковић 10. 1
10. 07.1955. 1
07.1955. Први 1
лет није 1
није трајао 2
трајао дуже 1
секунди. Први 1
лет обављен 3
аеродрому у 1
Љубљани 29. 1
октобра 1949. 1
1949. Први 1
Први лет, 1
лет, овог 1
овог прототипа, 1
прототипа, је 1
маја 1958. 2
1958. Први 1
Први лигашки 1
лигашки гол 1
гол Ремзи 1
Ремзи постиже 1
постиже 22. 1
2009. Први 2
Први лингвиста 1
лингвиста који 1
да океански 1
океански језици 1
језици чине 1
једну грану 1
грану малајскополинежанских 1
малајскополинежанских језика 1
језика био 1
је Сидни 1
Сидни Херберт 1
Херберт Реј 1
Реј 1896. 1
1896. Први 2
Први листови 1
листови прости, 1
прости, дугуљасто-јајасти, 1
дугуљасто-јајасти, бледозелени, 1
бледозелени, до 1
45 mm 1
mm дуги, 1
дуги, око 1
25 mm 1
mm широки, 1
широки, с 1
с наличја 2
наличја понешто 1
понешто сивкасти 1
сивкасти и 1
кратко длакави 1
длакави дуж 1
дуж средњег 1
средњег нерва, 1
нерва, с 1
лица тамније 1
тамније зелени, 1
зелени, по 1
ободу неправилно 1
неправилно назубљени, 1
краћим дршкама. 1
дршкама. Први 1
Први литотриптер 1
литотриптер из 1
1980. Први 2
Први мај 1
мај је 1
је надолазећи 1
надолазећи српски 1
филм по 3
по сценарију 4
сценарију и 1
режији Младена 1
Младена Ђорђевића. 1
Ђорђевића. Први 1
Први Марди 1
Грас у 1
Њу Ореансу 1
Ореансу се 1
одржао 3. 1
марта 1699. 1
1699. Први 1
Први међународни 1
међународни успех 1
првенству 1999. 2
Први међусобни 1
међусобни сусрет 1
сусрет ова 1
клуба без 1
подршке навијача 1
навијача био 1
је 132. 1
132. вечити 1
вечити дерби. 1
дерби. Први 1
Први мермерни 1
мермерни блок 1
блок вађен 1
вађен је 1
Први меч 3
меч добили 1
су Новосађани 1
Новосађани у 1
у гостима 5
гостима са 1
6:3, али 1
Партизан узвратио 1
узвратио истом 1
истом мером 1
мером и 1
са 4:0. 2
4:0. Први 1
клуба одигран 1
против Интернатија, 1
Интернатија, а 1
био 0:0. 1
0:0. Први 1
својој „Црвеној 1
„Црвеној групи“ 1
групи“ против 1
против Жила 1
Жила Симона 1
Симона је 1
изгубио после 1
после добијеног 1
добијеног првог 1
првог сета. 1
сета. Први 1
Први могулски 1
могулски управник 1
управник града 2
био Ислам 1
Ислам Кан. 1
Кан. Први 1
Први модерни 1
модерни меридијански 1
меридијански инструмент 1
инструмент направио 1
1690. Први 1
Први мразеви 1
мразеви почињу 2
почињу крајем 1
септембра или 1
октобру, а 1
први снег 1
снег половином 1
половином новембра 1
и трају 1
трају до 1
маја, најчешће 1
најчешће око 1
око Ибра 1
његових притока. 1
притока. Првим 1
Првим распоредом, 1
распоредом, по 1
по завршеној 1
завршеној Војној 1
Војној академији, 1
академији, одређен 1
за водника 1
водника у 1
1. а 1
2. чети 1
чети 12. 1
12. батаљона 1
батаљона сталног 1
сталног кадра. 1
кадра. Први 1
Први муж 1
муж јој 1
професор Франко 1
Франко Чани 1
Чани (брак 1
(брак 1982—1989). 1
1982—1989). Први 1
Први наговештај 1
наговештај о 1
о открићу 2
открићу елемента 1
елемента 102 1
102 дали 1
су 1957. 1
1957. Први 1
Први назив 2
клуба био 2
је „Навијачи 1
„Навијачи Реал 1
Реал Мадрида 1
Мадрида из 1
из Чарлијевог 1
Чарлијевог ресторана“. 1
ресторана“. Први 1
је смедеревски 1
смедеревски музеј 1
музеј понео 1
понео био 1
је Народни 1
Народни музеј. 1
музеј. Први 1
Први наоружан 1
наоружан српски 1
српски авион 1
авион добио 1
назив „ОЛУЈ“. 1
„ОЛУЈ“. Први 1
Први напад, 1
три таласа, 1
таласа, уз 1
учешће 234 1
234 бомбардера 2
и 120 2
120 ловаца 2
ловаца трајао 1
од 6:30 1
6:30 до 1
до 8:00 1
8:00 часова, 1
изведена још 1
три напада. 1
напада. Први 1
Први народи 1
народи и 3
и Метиси 1
Метиси играли 1
су критичну 1
критичну улогу 1
европским колонијама 1
Канади, посебно 1
пружању помоћи 1
помоћи европским 1
европским путујућима 1
путујућима шумарима 1
шумарима и 1
и војажерима 1
војажерима у 1
истраживању континента 1
континента током 1
током сјеверноамеричке 1
сјеверноамеричке трговине 1
трговине крзном. 1
крзном. Први 1
Први наставни 1
наставни дан 1
био 16. 1
16. септембар, 1
септембар, школа 1
имала 940 1
940 ученика, 1
ученика, распоређених 2
у 32 1
32 одељења. 1
одељења. Први 1
Први наставник 1
наставник избран 1
избран на 1
на Департману 1
Департману по 1
по расписаном 1
расписаном конкурсу 1
конкурсу био 1
проф. Први 2
Први наступ 4
репрезентацију Енглеске, 1
Енглеске, Стоунс 1
Стоунс је 1
забележио 30. 1
2014. Први 3
његовог 14. 1
14. рођендана. 1
рођендана. Први 1
наступ норвешке 1
норвешке женске 1
женске репрезентације 1
репрезентације био 1
1988. Први 1
новој постави 1
постави Хоризонти 1
Хоризонти имају 1
у Сали 1
Сали биоскопа 1
биоскопа Застава 1
Застава као 1
као предгрупа 2
предгрупа београдској 1
београдској групи 1
The Best 1
of nothing. 1
nothing. Први 1
Први научни 2
рад написао 1
о електрицитету 1
електрицитету објавио 1
је 1838. 3
1838. Први 1
Први начин 1
начин заштите 2
заштите удовице 1
удовице је 1
је наследни 1
наследни део 1
добија (ако 1
(ако њен 1
њен преминули 1
преминули муж 1
муж има 2
три детета), 1
детета), односно 1
односно ¼ 1
¼ мужевљеве 1
мужевљеве имовине 1
имовине који 1
буде већи 1
сто литара 1
литара злата. 1
злата. Први 1
Први немачки 1
немачки евангелички 1
евангелички храм 1
стамбеној кући 1
Војвођанској улици 1
улици (некадашња 1
(некадашња продавница 1
продавница Борово). 1
Борово). Први 1
Први ниво 2
је дневник 1
дневник супруге 1
супруге једног 1
од зачетника, 1
зачетника, главног 1
главног вође 1
вође отпора 1
и борца 2
за радничка 1
права. Први 2
ниво су 1
су квалификације 1
учествовали сви 1
сви такмичари 1
такмичари подељени 1
квалификационе групе. 1
групе. Први 1
Први његов 3
задатак тада 1
постаје шта 1
учинити с 1
с царем 1
царем који 1
увек имао 2
заповедништвом војску. 1
војску. Први 1
његов писани 1
помен је 1
години 1428, 1
1428, у 1
повељи којом 1
којом деспот 1
деспот Ђурђе 1
Ђурђе Смедеревац 1
Смедеревац потврђује 1
потврђује баштину 1
баштину великом 1
великом челнику 1
челнику Радичу 1
Радичу Поступовићу, 1
Поступовићу, угледном 1
угледном и 1
моћном властелину, 1
властелину, данас 1
данас познатијем 1
познатијем као 2
као ктитору 1
ктитору манастира 1
манастира Враћевшнице. 1
Враћевшнице. Први 1
његов публицистички 1
публицистички наступ 1
из 1857. 1
1857. Први 1
Први њен 2
њен познати 1
познати учитељ 1
Јосиф Мокус. 1
Мокус. Први 1
њен учитељ 1
Гавриловић, који 1
умро 1896. 1
Први обимнији 1
обимнији истражно-експоатациони 1
истражно-експоатациони радови 1
радови завршени 1
су тридесетих 1
века. Први 2
Први објекат 1
објекат овог 2
овог спортског 1
спортског центра 2
центра био 1
је базен 1
базен „25. 1
„25. Први 1
Први одговорни 1
уредници часописа 1
часописа били 1
београдски адвокати 1
адвокати Милан 1
Ст. Први 1
Први одељак 1
одељак одређује 1
одређује будућу 1
примену привилегија 1
привилегија и 2
институције којима 1
којима Срби 1
Срби могу 1
жале у 1
случају повреда 1
повреда својих 1
својих права. 1
Први однос 1
однос се 2
извршењу дуговане 1
дуговане радње 1
радње онако 1
она гласи. 1
гласи. Први 1
Први од 4
је Хелмутс 1
Хелмутс Балдерис. 1
Балдерис. Први 1
њих, Братство, 1
Братство, излази 1
у мају. 1
мају. Први 1
био пенал, 1
пенал, први 1
први за 1
за Обамејанга 1
Обамејанга у 1
у Арсеналу, 1
Арсеналу, а 1
пет голова 2
за лондонски 2
лондонски клуб. 1
клуб. Први 1
је вилични 1
вилични (мандибуларни) 1
(мандибуларни) лук 1
лук који 3
који подупире 1
подупире и 1
и уоквирује 1
уоквирује усни 1
усни отвор, 1
отвор, а 1
је језични 1
језични (хиоидни) 1
(хиоидни) лук 1
као ослонац 1
ослонац језику, 1
тога повезује 1
повезује први 1
први лук 1
лук са 2
са лобањом. 1
лобањом. Први, 1
Први, од 1
пет грбова 1
грбова на 1
на круни, 1
круни, представља 1
представља грб 1
хрватском новцу 1
новцу које 1
је ковао 1
ковао херцег 1
херцег Хрватске 1
Хрватске а 1
касније краљ 1
краљ Андрија 1
Андрија (1205—1235), 1
(1205—1235), брат 1
брат угарског 1
краља Емерика 1
Емерика (1196—1204), 1
(1196—1204), тзв. 1
тзв. Први 1
Први одред 1
одред грчких 1
грчких добровољаца 1
тридесетак војника 1
војника стигао 1
источну Босну 1
Босну током 1
током 1993. 1
1993. Први 1
Први озбиљан 1
озбиљан сукоб 1
са Бугарима 3
Бугарима се 1
одиграо код 1
код Катунца 1
Катунца 17.августа 1
17.августа 1916. 1
1916. Први 2
Први озбиљни 1
озбиљни покушаји 1
се формулира 1
формулира геолошка 1
геолошка скала 1
скала времена, 1
времена, која 2
могла применити 1
применити било 1
Земљи потичу 1
Први опозив 1
опозив гувернера 1
гувернера догодио 1
се 1921. 1
Први организациони 1
организациони састанак 1
10. Фебруара 1
Фебруара 1929., 1
1929., када 1
изабран први 1
први извршни 1
извршни одбор 1
одбор сасатва; 1
сасатва; A. 1
A. Evachevsky, 1
Evachevsky, председник; 1
председник; D. 1
D. Senchuk, 1
Senchuk, потпредседник; 1
потпредседник; M. 1
M. Trendiak, 1
Trendiak, секретар; 1
секретар; M. 1
M. Kuney, 1
Kuney, благајник. 1
благајник. Први 1
Први осијечки 1
осијечки Јевреји 1
Јевреји изоловани 1
изоловани су 1
логору крајем 1
1942. Први 2
Први певач 1
певач коме 1
певао пратеће 1
пратеће вокале 3
вокале био 1
је Емел 1
Емел Муфтуоглу 1
Муфтуоглу ( 1
Први писани 7
спомиње потиче 1
из 1751. 1
1751. Први 1
писани податак 1
о садашњој 1
садашњој цркви 1
цркви манастира 1
манастира Озрен 1
Озрен потиче 1
из 1587. 1
1587. Први 1
писани подаци 2
о Јеврејској 1
Јеврејској заједници 1
Нишу, датирају 1
првог пописа 1
пописа у 1
време Османлија 1
Османлија обављеном 1
обављеном у 1
у 1651. 1
1651. Први 1
писани рецепт 1
рецепт потиче 1
из 1432. 1
1432. Први 1
писани спомен 1
свету о 1
о пићу 1
пићу био 1
је 1405. 1
1405. Први 1
траг о 3
о Буковчу 1
Буковчу бележимо 1
бележимо још 1
Косову. Први 1
о Србима 2
играли рагби 1
рагби досеже 1
досеже до 3
до Првог 3
рата. Први 1
Први план 1
план наглашава 1
наглашава дубину 1
дубину простора. 1
простора. Први 3
Први победник 1
победник била 1
екипа Спартанс 1
Спартанс Бриџтаун. 1
Бриџтаун. Први 1
Први повратници 1
повратници појавили 1
половини 1998. 1
1998. Први 1
Први погодак 2
постигао 23. 1
дресу постигао 1
у квалификационој 1
квалификационој утакмици 1
за СП 2
СП 2018. 2
Први познати 2
познати попис 1
попис састављен 1
пре 1400. 1
1400. Први 1
познати хетероним, 1
хетероним, који 1
смислио док 1
дете, био 1
је Шевалије 1
Шевалије де 1
де Па, 1
Па, наводни 1
наводни француски 1
француски племић. 1
племић. Први 1
Први познато 1
познато писано 1
писано помињање 1
помињање места 1
јула 1431. 1
1431. Први 1
Први покушај 1
покушај досељавања 1
досељавања није 1
многи досељеници 1
умрли. Први 1
Први покушаји 2
покушаји изградње 1
изградње метроа 1
Букурешту датирају 1
датирају од 1
од 1909. 1
1909. Први 1
покушаји полетања 1
полетања се 1
јављају већ 1
дана старости, 1
али непрекидни 1
непрекидни лет 1
потпуно оперјавање 1
оперјавање се 1
јавља тек 1
након 50—60 1
50—60 дана 1
од излегања. 1
излегања. Први 1
Први полицајци 1
усвојили шешир 1
шешир као 1
део униформе 1
униформе су 1
били Тексашки 1
Тексашки ренџери. 1
ренџери. Први 1
Први пољубац 1
пољубац јој 1
њим. Први 1
Први помен 3
помен доместика 1
доместика схоле 1
схоле као 1
као независног 1
независног команданта 1
команданта потиче 1
из 767. 1
767. године 1
године тј. 1
тј. Први 3
помен имена 1
имена Толиса 1
Толиса потиче 1
из 1244. 1
1244. Први 1
помен о 1
постојању медицине 1
медицине код 1
код Срба 4
Срба потиче 1
је српско-политичко 1
српско-политичко средиште 1
средиште постало 1
постало стабилно, 1
стабилно, а 1
а хришћанство 1
хришћанство постало 1
постало призната 1
призната вера 1
вера међу 1
Србима, што 1
српске културе, 1
свега писмености 1
писмености и 2
науке. Први 2
Први поп 1
поп је 1
био Раду 1
Раду Негоје, 1
Негоје, вероватно 1
вероватно предак 1
предак Јона 1
Јона Негоје 1
Негоје који 1
водио забелешке 1
забелешке ”према 1
”према древном 1
древном сећању“. 1
сећању“. Први 1
Први посао 1
месту главног 1
тренера имао 1
у Истру, 1
Истру, кога 1
друге француске 1
француске лиге 1
2003/04. Први 1
Први потпредседник 1
потпредседник био 2
је Јурај 1
Јурај Коренић, 1
Коренић, лекар 1
лекар из 1
из Загреба. 1
Загреба. Први, 1
Први, потпуни 1
потпуни и 1
и неконтроверзни 1
неконтроверзни извештај 1
открићу овог 1
елемента сачињен 1
1966. Први 2
Први прави 2
прави комерцијални 1
успех Ким 1
Ким Соо-хиун, 1
Соо-хиун, Љубав 1
Љубав и 1
и Амбиција 1
Амбиција ( 1
прави немачки 1
немачки бојни 1
бојни крсташ, 1
крсташ, имао 1
посебан немачки 1
немачки приступ 1
приступ изградњи 1
нове класе 1
класе бродова. 1
бродова. Први 1
Први превод 1
направио Луј 1
Луј Ритенберг, 1
Ритенберг, који 1
објављен 1927. 1
1927. Први 1
Први предлог 1
био редизајн 1
редизајн грба 1
грба из 1
из 1960, 1
1960, а 1
други сасвим 1
ново Ћирићево 1
Ћирићево решење. 1
решење. Први 1
Први председник 8
председник актива 1
актива је 1
био Радомир 1
Радомир Андрић 1
Андрић – 1
– звани 1
звани „дуванџија“, 1
„дуванџија“, а 1
секретара је 1
биран Живан 1
Живан – 1
– Жика 1
Жика Грујић. 1
Грујић. Први 1
Први Председник 1
Председник био 1
је Пол-Анри 1
Пол-Анри Спаак, 1
Спаак, један 1
од очева 1
очева оснивача 1
оснивача Уније. 1
Уније. Први 1
Петар Томић 1
Томић (Росић) 1
(Росић) из 1
Шарана. Први 1
председник рујишке 1
рујишке општине 1
је Радован 1
Радован Милосављев 1
Милосављев Козаревац, 1
Козаревац, кога 1
током аустроугарске 1
окупације, године 1
године 1916. 1
председник Факултетског 1
Факултетског савета 1
савета који 1
је управљao 1
управљao Факултетом 1
Факултетом био 1
др Бранислав 1
Бранислав Букуров. 1
Букуров. Први 1
председник филателистичког 1
филателистичког друштва 1
друштва био 1
Милорад Рајић. 1
Рајић. Први 1
пуковник Тошић, 1
Тошић, а 1
1925. Први 1
председник Чивијашке 1
Чивијашке Републике 1
Републике Михаило 1
Михаило Миле 1
Миле Станковић 1
Станковић прогласио 1
је Шабац 1
Шабац град 1
град отвореног 1
отвореног хумора 1
сатире. Први 1
Џудо клуба 1
клуба Партизан 1
Партизан био 1
је Маркус 2
Маркус Данон. 1
Данон. Први 1
Први предсједник 1
предсједник клуба 1
је Жижа 1
Жижа Остојић, 1
Остојић, директор 1
директор " 1
Први пример 2
је једноставн 1
једноставн програм 1
који исписује 1
исписује "HAI 1
"HAI WORLD", 1
WORLD", тј. 1
пример парадигме 1
парадигме појављује 1
језику Ease 1
Ease дизајан 1
дизајан на 1
универзитету Јејл 1
Јејл 1990. 1
1990. Први 1
Први примерци 1
тамо дошли 1
из стада 1
стада са 1
са Новог 2
Зеланда, а 1
директно увезени 1
увезени из 1
Африке. Први 1
Први произведени 1
произведени модели 1
модели ракете 1
ракете били 1
су камуфлажно 1
камуфлажно офарбани 1
офарбани али 1
крај рата 2
рата ракета 1
ракета углавном 1
углавном испоручивана 1
испоручивана у 1
у маслинасто-зеленој 1
маслинасто-зеленој и 1
и зеленој 1
зеленој боји. 1
боји. Први 1
Први производи 1
производи из 1
из програма 3
програма Фамоса 1
Фамоса нашли 1
тржишту 1953. 1
1953. Први 1
Први произвођачи 1
произвођачи мобилних 1
телефона који 1
подржавају НМТ 1
НМТ били 1
су Нокиа 1
Нокиа (у 1
време Нубира) 1
Нубира) и 1
и Ериксон. 1
Ериксон. Први 1
Први прорачуни 1
у деблокаду 1
деблокаду моћи 1
крене тек 1
9. децембра. 1
децембра. Први 1
Први протокол 1
протокол разапињућег 1
разапињућег стабла 1
је измишњен 1
измишњен 1985-е 1
1985-е у 1
компанији Дигитал 1
Дигитал Еквипмент 1
Еквипмент Корпорејшн 1
Корпорејшн од 1
стране Рејдиа 1
Рејдиа Перлман. 1
Перлман. Први 1
Први професионални 2
професионални возачи 1
возачи камиона 1
камиона у 3
фабрици али 1
су: Бесим 1
Бесим Кркић 1
Кркић (дијамантна 1
(дијамантна значка 1
значка фабрике 1
фабрике „Мерцедес“ 1
„Мерцедес“ за 1
вожњу без 1
без саобраћајних 1
саобраћајних прекршаја 1
прекршаја и 1
и незгода), 1
незгода), Брацо 1
Брацо Зуровац 1
Зуровац и 1
Д. Ћатовић. 1
Ћатовић. Први 1
уговор потписао 1
лето 2004. 1
2004. Први 2
Први професор 1
професор грчког 1
Италији, Гварино 1
Гварино Веронезе, 1
Веронезе, је 1
ученик. Први 1
пунски рат 1
Први пут 50
пут говори 1
о 100.000, 1
100.000, а 1
пут о 1
о 160.000 1
160.000 војника. 1
војника. Први 1
за морнара 1
морнара Григорија 1
Григорија Вишњевског. 1
Вишњевског. Први 1
пут излагао 1
излагао 1941. 1
добио понуду 1
за уговор 1
о плочи 1
плочи 1983. 1
додељена 2017. 1
јавност издат 1
издат 1996 1
1996 године. 1
о Москви 1
Москви као 2
као „Трећем 1
„Трећем Риму“ 1
Риму“ поново 1
поново испливала 1
испливала на 1
површину у 1
време императора 1
императора Александра 1
Александра II, 1
II, када 1
су Филотејеве 1
Филотејеве посланице 1
посланице објављене 1
великом тиражу. 1
тиражу. Први 1
изабран 1995. 1
1995. Први 1
изведена 1924. 1
1924. Први 2
је изведено, 1
изведено, под 1
називом Балканска 1
Балканска симфонија, 1
симфонија, 6. 1
маја 1928. 2
1928. Први 1
је излагао 2
Београду 1952. 1
одржан 1989. 1
1989. Први 1
описана 1796. 1
1796. Први 1
кому 18. 1
18. јула, 2
јула, а 2
касније, једна 1
од болничарки 1
болничарки која 1
није одвајала 1
одвајала од 2
ње током 1
ноћи, чује 1
чује њене 1
њене последње 1
последње речи. 1
речи. Први 1
је полетела 1
полетела 2006. 1
приказан јавности 1
јавности 13. 1
фебруара 1992. 2
1992. Први 1
дела излагао 1
излагао 1966. 1
систематски истражена 1
истражена 1991. 1
1991. Први 1
у 2002. 2
формулисана у 1
раду Бернарда 1
Бернарда Римана 1
Римана из 1
из 1859: 1
1859: О 1
О броју 1
броју простих 1
простих бројева 2
бројева испод 1
испод задате 1
задате величине 1
величине ( 1
). Први 1
штампано свједочење 1
свједочење о 1
о ужасима 1
ужасима Јасеновца 1
Јасеновца у 1
у партизанским 1
партизанским новинама. 1
новинама. Први 1
након поивреде 1
поивреде нашао 1
саставу тима 1
са Болоњом, 1
Болоњом, 4. 1
фебруара 2017, 1
2017, међутим, 1
није играо. 1
играо. Први 1
такмичењу сви 1
сви тимови 1
тимови били 2
групи. Први 1
оснивања лиге 2
лиге америчком 1
америчком фудбала 1
Србији наступа 1
клуб који 3
земље – 1
– Први 1
пут представљена 1
априла 1965, 1
1965, од 1
стране тадашњег 1
тадашњег директора 1
директора трке 1
трке — 1
— Виченца 1
Виченца Торијанија, 1
Торијанија, који 1
ће највећи 1
највећи успон 1
успон доносити 1
доносити дупло 1
више бодова 1
за брдску 1
класификацију. Први 1
пут приказане 1
су 1900. 1
1900. Први 1
се грб 1
на дресовима 1
дресовима 1992, 1
1992, када 1
тадашњи произвођач 1
произвођач — 1
— Адмирал 1
Адмирал —, 1
—, замијенио 1
замијенио грб 1
са логом 1
логом фудбалског 1
фудбалског савеза, 1
савеза, са 1
модификованим графичким 1
графичким дизајном 1
дизајном орла, 1
орла, који 1
окренут на 1
страну. Први 1
се изван 2
Кине појавила 1
појавила 1982. 1
1982. Први 1
пут село 1
помиње почетком 1
под нешто 1
нешто другачијим 1
именом. Први 1
оженио с 1
с Кетрин 1
Кетрин Филол, 1
Филол, али 1
тај брак 2
брак поништен, 1
поништен, након 1
откривена њена 1
њена афера 1
афера с 1
с Едвардовим 1
Едвардовим оцем. 1
оцем. Први 1
се пети 1
разред отвара 1
отвара школске 1
школске 1953/54 1
1953/54 године. 1
закон у 3
епизоди Свима 1
Свима омиљени 1
омиљени трговачки 1
трговачки путник, 1
путник, а 1
и закон: 1
закон: Злочиначке 1
Злочиначке намере 1
намере у 1
епизоди Последњи 1
Последњи обреди. 1
обреди. Први 1
у стрипу 3
стрипу "Зачуђујуће 1
"Зачуђујуће приче" 1
приче" бр. 1
бр. Први 1
епизоди друге 1
друге сезоне. 1
сезоне. Први 1
помиње насеље 1
насеље као 2
као "Алумас" 1
"Алумас" 1291. 1
1291. Први 1
помиње током 1
током 15. 1
а детаљно 1
детаљно је 3
стране аустријског 1
аустријског путописца 1
путописца Хана, 1
Хана, који 1
крајевима пролазио 1
пролазио 1861. 1
1861. Први 1
се сусрела 3
са кошарком 1
кошарком већ 1
мајка залепила 1
залепила обруч 1
обруч на 2
од стана. 1
стана. Први 1
тај термин 1
термин јавља 1
у Ритуалима 1
Ритуалима династије 1
династије Чоу, 1
Чоу, али 1
описује његов 1
његов садржај. 1
садржај. Први 1
изворима спомиње 1
спомиње августа 1
1365. Први 1
јануару 1922. 1
се уознали 1
уознали на 1
на сету 1
сету филма 1
филма Some 1
Some Kind 1
Kind of 2
of Wonderful, 1
Wonderful, у 1
она глумила, 1
глумила, а 1
он режирао. 1
режирао. Први 1
серији 3 1
3 коришћени 1
коришћени мотори 1
са турбопуњачем, 1
турбопуњачем, а 1
а електрични 1
електрични серво 1
серво управљач 1
управљач замењује 1
замењује раније 1
раније хидрауличке 1
хидрауличке системе 1
системе управљања. 1
управљања. Први 1
каријери Драгана 1
је обрадила 3
обрадила турску 1
турску песму 1
песму „Баш 1
„Баш тебе 1
волим ја” 1
ја” која 1
велики хит. 1
хит. Први 1
играла 9. 1
априла 2000. 1
2000. Први 1
историји Гимназија 1
постала сувласник 1
сувласник школског 1
школског простора. 1
имао највише 2
највише асистенција 1
у НХЛ 1
НХЛ лиги 2
лиги у 1
регуларном делу. 1
делу. Први 1
каријери Урсула 1
Урсула Корберо 1
Корберо је 1
препозната од 1
и публике 1
видели у 2
делу напредак 1
њене претходне 1
претходне улоге. 1
улоге. Први 1
свом животу, 1
животу, ова 1
ова лепотица 1
лепотица неће 1
контролише своја 1
осећања, а 1
мање емоције. 1
емоције. Први 1
Први радио 1
радио снимак 1
снимак ЈУ 1
ЈУ групе 1
је Батина 1
Батина композиција 1
композиција „Чекам 1
„Чекам те”. 1
те”. Први 1
Први разлог 1
Драгутин још 1
почетку владавине 1
владавине хтео 1
хтео нагласити 1
нагласити разлику 1
своје и 1
очеве политике. 1
политике. Први 1
Први разред 2
разред нове 1
школе имао 1
15 ђака, 1
ђака, из 1
разних засеока 1
засеока Бобова, 1
Бобова, од 1
3 биле 1
биле ученице. 1
ученице. Први 1
у Кораћици, 1
Кораћици, у 1
школи која 1
налазила тик 1
уз његову 1
његову родну 1
родну кућу. 1
кућу. Први 1
Први рат 1
уједињење Италије 1
Италије ( 1
Први ред 1
Орден части 2
части са 2
златним зрацима, 1
зрацима, а 1
други ред 1
сребрним зрацима. 1
зрацима. Први 1
Први ред: 1
ред: краљ 1
краљ Никола 1
и краљица 1
краљица Милена. 1
Милена. Први 1
Први редовни 1
редовни парламент 1
парламент Крокерн 1
Крокерн Тор-а 1
Тор-а у 1
у Девону(Devon) 1
Девону(Devon) одржан 1
је 1494. 1
1494. Први 1
Први резултати. 1
резултати. Први 1
Први ректор 1
ректор Универзитета 1
у Марибору 1
Марибору је 1
био проф. 1
Први рибари 1
рибари ове 1
ове јединке 1
јединке користили 1
су мреже 2
мреже са 1
дугим ручкама 1
ручкама и 1
за испуштање 1
испуштање међу 1
осталим једноставним 1
једноставним врстама 1
врстама риболовних 1
риболовних алата 1
алата како 1
би уграбили 1
уграбили крабе 1
крабе ноћу. 1
ноћу. Први 1
Први рудник 1
ослобођеној Србији 1
Србији био 1
је Мајданпек 1
Мајданпек у 1
су уложена 1
уложена велика 1
велика средства. 1
средства. Први 1
Први руски 1
руски гувернер 1
гувернер и 1
и командујући 1
командујући генерал 1
генерал био 1
1898. Први 1
Први ручни 1
ручни кварцни 1
кварцни сат, 1
сат, Астрон, 1
Астрон, произвео 1
је Сеико 1
Сеико 1969. 1
1969. Први 1
Први савремени 1
савремени авион 2
комерцијалне летове 1
летове био 1
је "Боинг 1
"Боинг 247". 1
247". Први 1
Први сазив 1
сазив Графичке 1
Графичке радионице 1
у Сићеву 1
Сићеву организован 1
Први само-домаћи 1
само-домаћи компилатор 1
компилатор – 1
– способан 1
да компилира 1
компилира сопствени 1
сопствени код 1
виши програмски 1
програмски језик- 1
језик- Први 1
Први састанак 3
састанак завршен 1
децембра 1882. 1
1882. Први 1
састанак Међународног 1
Међународног суда 1
Хагу (Холандија). 1
(Холандија). Први 1
састанак Управног 1
новом сазиву 1
сазиву одржан 1
4. октобра, 1
су утврђени 1
утврђени програмски 1
програмски циљеви 1
задаци ОК 1
ОК Славија. 1
Славија. Први 1
Први састанци 1
састанци су 1
априлу 1950. 1
1950. Први 1
Први сателити 1
сателити су 1
су лансирани 1
лансирани за 1
потребе науке. 1
Први сачувани 1
сачувани шпилови 1
шпилови тарота 1
тарота потичу 1
играње друштвених 1
друштвених игара. 1
игара. Први 1
до пораза 1
пораза Аустро-Угарске 1
Аустро-Угарске и 1
укључивања Босне 1
Краљевину Србију 1
и Краљевину 1
Краљевину Југославију. 1
Југославију. Први 1
и ово. 1
ово. Први 1
Први свјетски 1
рат био 2
је поприште 2
поприште многих 2
многих нових 1
нових ратних 1
ратних оруђа 1
и Максим 1
Максим 08 1
08 није 1
био изузетак. 1
изузетак. Први 1
Први свој 1
свој соло 1
албум избацује 1
избацује 10. 1
Први сегмент 2
сегмент коју 1
коју опслужује 1
опслужује сребрна 1
сребрна линија, 1
линија, се 1
назива по 1
почетној улици 1
улици - 1
- Вашингтон. 1
Вашингтон. Први 1
сегмент носи 1
носи пар 1
пар дугих, 1
дугих, роголиких 1
роголиких израштаја. 1
израштаја. Први 1
Први се 5
у претераном 1
претераном централизму 1
централизму администрације 1
администрације династије 1
династије Ђинг. 1
Ђинг. Први 1
се огранак, 1
огранак, наставак 1
наставак самог 1
самог гребена 1
гребена Требевића, 1
Требевића, пружа 1
низ лијеву 1
лијеву обалу 1
обалу Миљацке, 1
Миљацке, прво 1
прво под 1
именом Дебело 1
Дебело Брдо, 1
Брдо, па 1
па Враца 1
Враца и, 1
и, напосљетку, 1
напосљетку, Мојмило 1
Мојмило до 1
до насеља 1
насеља Неџарићи, 1
Неџарићи, гдје 1
сасвим завршава. 1
завршава. Први 1
од црквенословенске 1
црквенословенске матрице 1
матрице одвојио 1
одвојио чакавски 1
чакавски дијалекат. 1
дијалекат. Први 1
Први серијал 2
серијал био 1
и критички 2
критички прихваћен, 1
прихваћен, иако 1
број гледаности 1
гледаности смањивао 1
смањивао током 1
серије. Први 1
серијал под 1
називом „Црна 1
„Црна Гуја“ 1
Гуја“ (енгл. 1
(енгл. The 1
The Black 1
Black Adder) 1
Adder) написали 1
су Ричард 1
Ричард Кертис 2
Кертис и 2
и Роуан 1
Роуан Еткинсон, 1
Еткинсон, док 1
остале епизоде 1
епизоде написали 1
написали Ричард 1
Бен Елтон. 1
Елтон. Први 1
Први серијски 1
серијски авион 1
авион P-47B 1
P-47B тандерболт 1
тандерболт је 1
предат на 1
на оперативну 1
марту 1942. 1
Први сертификат 1
сертификат њене 1
њене љековитости 1
љековитости добијен 1
Бечу 1924. 1
њим суочава 1
суочава Патамон, 1
Патамон, а 1
а Такеру 1
Такеру га 1
одводи кући 1
удаљио од 1
осталих дигимона, 1
дигимона, али 1
призна свима. 1
свима. Први 1
у творце 1
творце османског 1
османског новинарства 1
новинарства и 1
и осниваче 1
осниваче Османског 1
Османског научног 1
научног друштва 1
друштва 1862. 1
1862. Први 1
Први симптоми 1
симптоми јављају 1
најчешће након 1
након 5 1
30 минута, 1
минута, након 1
након контакта 1
са алергеном, 1
алергеном, ако 1
је анафилакса 1
анафилакса узрокован 1
узрокован супстанцом 1
супстанцом која 1
ушла директно 1
у крвоток 1
крвоток (интравенски 1
(интравенски унос). 1
унос). Први 1
Први симтоми 1
симтоми настају 1
шестој деценији 1
деценији живота. 1
живота. Први 1
Први сингл 5
албума "Вхо 1
"Вхо Саис" 1
Саис" имао 1
премијеру " 1
" Он 1
Он Аир" 1
Аир" са 1
са Риан 1
Риан Сеацрестом 1
Сеацрестом 8. 1
8. марта. 1
марта. Први 1
је Покради 1
лову, песма 1
песма о 1
о профитерима 1
профитерима и 1
њиховим везама 1
са политичарима, 1
политичарима, тај 1
тај зачарани 1
круг ових 1
ових простора. 2
албума " 1
албума, Blow 1
Blow Me 1
Me (One 1
(One Last 1
Last Kiss) 1
Kiss) објављен 1
јулу 2012. 1
2012. Први 2
албума по 1
имену Climax 1
Climax нашао 1
првих двадесет 1
двадесет песама 1
листи Hot 1
Hot 100 1
досегао на 1
листу Hot 1
R&B/Hip-Hop Songs. 1
Songs. Први 1
Први син 1
син рођен 1
је 1386. 1
1386. Први 1
Први син, 1
син, Џон, 1
Џон, је 1
рођен 1938. 1
1938. Први 1
Први систематски 1
систематски приказ 1
приказ Њутнових 1
Њутнових метода. 1
метода. Први 1
Први систем 1
користити директно, 1
директно, када 1
између летелице 2
и пункта 1
пункта за 1
управљање мало 1
без препрека, 1
препрека, при 1
при директној 1
директној међусобној 1
међусобној видљивости, 1
видљивости, без 1
без заклањања 1
заклањања (углавном 1
(углавном у 3
у слетању, 1
слетању, полетању 1
и испитивања). 1
испитивања). Првиславом 1
Првиславом Грисогоном 1
Грисогоном израдио 1
израдио је, 1
на Беседу, 1
Беседу, нацрт 1
нацрт Адресе 1
Адресе који 1
после исцрпне 1
исцрпне дискусије 1
дискусије у 2
у пленуму 1
пленуму усвојен 1
икаквих измена. 1
измена. Први 1
Први случај 5
случај вируса 2
Норвешкој потврђен 1
2020. Први 2
Македонији потврђен 1
је хорор 1
хорор филм 2
се одстрањује 1
одстрањује неко 1
је вредно 2
вредно радио; 1
радио; други 1
је комедија 2
комедија у 1
последњем трену 1
трену осуђени 1
осуђени спашава. 1
спашава. Први 1
случај појављивања 1
појављивања куге 1
куге био 1
је 1814. 1
1814. Први 1
Холандији потврђен 1
27. фебруара. 2
фебруара. Први 1
Први снимак 2
снимак наборане 1
наборане ајкуле 1
ајкуле у 1
њеном природном 1
станишту забележен 1
снимак савремене 1
савремене рестаурације 1
рестаурације препуција 1
препуција појавио 1
појавио се, 1
међутим, тек 1
тек 1963. 1
1963. Први 1
Први снимци 1
приказују како 1
како гоблин 1
гоблин ајкула 1
ајкула лови 1
лови направљени 1
направљени су 3
2008. Први 2
Први соло 1
жанру европопа, 1
европопа, под 1
насловом Диши 1
Диши дубоко, 1
дубоко, објавила 1
2010. Први 1
Први специјализовани 1
специјализовани алпинум 1
алпинум (алпску 1
(алпску ботаничку 1
ботаничку башту) 1
башту) на 1
свету подигао 1
аустријски ботаничар 1
ботаничар Антон 1
Антон Кернер 1
Кернер (Anton 1
(Anton Kerner 1
Kerner von 1
von Marilaun) 1
Marilaun) 1875. 1
1875. Први 1
Први списак 1
списак на 1
налазило свега 1
12 имена 1
имена објављен 1
12. априла, 1
а коначан 1
коначан састав 1
састав репрезентације 1
Држава објављен 1
3. маја. 1
маја. Први 1
Први спонзор 1
спонзор жуте 1
жуте мајице 1
мајице била 1
компанија Мико 1
Мико од 1
1971. Први 1
Први спуст 1
спуст на 1
на скијама 1
скијама са 1
са врха, 1
остварио француски 1
француски тим 1
тим КАФ 1
КАФ Бесанкон. 1
Бесанкон. Први 1
српски ратни 1
брод звао 1
„ Први 1
српски учитељи 1
учитељи били 2
поп Аца 1
Аца Јовановић 1
Јаков Паламаровић. 1
Паламаровић. Први 1
Први становници 2
становници Јатаган 1
Јатаган мале 1
мале били 1
су махом 3
махом Београђани 1
Београђани и 1
људи службом 1
службом везани 1
за Београд, 3
плате ни 1
ни јефтине 1
јефтине плацеве 1
плацеве у 1
новим насељима 1
насељима која 1
су ницала 1
ницала на 1
на периферији, 2
периферији, а 2
камоли високе 1
високе кирије 1
кирије за 1
за станове 1
граду. Први 1
становници Камеруна 1
Камеруна су 1
били пигмејски 1
пигмејски народ 1
народ Бака 1
Бака које 1
касније заменила 1
заменила Банту 1
Банту племена. 1
племена. Први 1
Први степен 2
степен ове 1
ове ракете 1
ракете је 1
најмоћнији степен 1
степен ракете 1
ракете икада 1
икада произведен. 1
произведен. Први 1
степен поређења 1
поређења придева 1
придева код 1
код правилне 1
правилне компарације 1
компарације је 1
је компаратив. 1
компаратив. Први 1
Први стих 1
стих хаику 1
хаику идеално 1
идеално илуструје 1
илуструје основну 1
основну слику, 1
слику, атмосферу, 1
атмосферу, осећаја 1
осећаја или 1
или мисли. 1
мисли. Први 1
Први стрип 1
стрип „Немирко“ 1
„Немирко“ објавио 1
у крагујевачком 1
крагујевачком листу 1
листу Светлост" 1
Светлост" 1970, 1
1970, а 1
а професионалну 1
професионалну новинарску 1
новинарску каријеру 1
1975. Први 1
Први студијски 2
албум Tha 1
Tha Block 1
Block Is 1
Is Hot 1
Hot објавио 1
албум садржи 1
садржи једанаест 1
њему бенд 1
Робертом Телчером 1
Телчером (електрична 1
(електрична гитара), 1
гитара), Срђаном 1
Срђаном Дункићем 1
Дункићем (бубњеви), 1
(бубњеви), Габором 1
Габором Бунфордом 1
Бунфордом (саксофон) 1
(саксофон) и 1
и Робертом 1
Робертом Радићем 1
Радићем (бубњеви). 1
(бубњеви). Први 1
Први су 7
били Хуни 1
Хуни 375 1
375 године, 1
дошли и 1
остали народи, 1
народи, да 1
се сеоба 1
сеоба званично 1
званично завршила 1
завршила 955 1
955 године 1
године доласком 1
доласком Мађара. 1
Мађара. Први 1
Први суд 1
о вредности 1
вредности Аничине 1
Аничине поезије 1
поезије изрекао 1
изрекао је 1
брат Руђер 1
Руђер Бошковић 1
Бошковић у 1
једном писму 1
писму упућеном 1
упућеном сестри 1
сестри 9. 1
јула 1755. 1
1755. Први 1
Први судскомедицински 1
судскомедицински препарат 1
препарат из 1
из музејске 1
музејске колекције 1
колекције коју 1
формирао др 1
др Едуард 1
Едуард Михел 1
Михел док 1
шеф Просектуре 1
Просектуре Опште 1
Опште државне 1
државне болнице 1
у Баоград 1
Баоград од 1
од 1896-1914. 1
1896-1914. Први 1
за широку 1
широку лепезу 1
лепезу обољења 1
обољења (умор, 1
(умор, повишена 1
температура, главобоља), 1
главобоља), док 1
други јављају 1
јављају само 2
пак мањег 1
броја болести. 2
болести. Први 1
су јефтинији 1
индустријски повољнији, 1
повољнији, док 1
други квалитетнији, 1
квалитетнији, скупљи 1
скупљи и 1
еколошки исправни. 1
исправни. Први 1
клуб америчког 1
америчког фудбала 1
фудбала који 1
у Словенији. 2
Словенији. Први 1
Први сукоби 1
војском краља 1
краља пољског 1
пољског испали 1
су срећно 1
срећно за 1
за Карла. 1
Карла. Први 1
понудили пројекат 1
облику троугла, 1
троугла, без 1
без репа 1
и већи, 1
већи, док 1
друга корпорација 1
корпорација понудила 1
понудила мањи 1
мањи авион 1
са репом. 1
репом. Први 1
су продуковани 1
продуковани светлосним, 1
светлосним, а 1
друге хемијским 1
хемијским дражима. 1
дражима. Први 1
су француски 1
француски протестанти 1
протестанти били 1
били једномисленици 1
једномисленици Лутерови, 1
Лутерови, али 1
у доцније 1
доцније време 1
време распросте 1
распросте калвинство, 1
калвинство, које 1
суштини измени 1
измени и 1
и доби 1
доби нарочити 1
нарочити облик 1
облик француског 1
француског протестанства. 1
протестанства. Први 1
Први талас 3
талас досељеника 1
у маабару 1
маабару (шаторски 1
(шаторски логор) 1
логор) највећим 1
од јеврејских 1
6 различитих 1
различитих земаља 1
земаља (Ирана, 1
(Ирана, Ирака, 1
Ирака, Курдистана, 1
Курдистана, Румуније, 1
Румуније, Јемена 1
и Индије), 1
Индије), сви 1
у Мошаву 1
Мошаву коју 1
су 1935. 1
талас нападача 1
нападача привукао 1
привукао се 1
густу траву 1
траву и 1
и жбуње 1
жбуње до 1
наших редова. 1
редова. Први 1
талас пандемије 1
пандемије шпанске 1
грознице започео 1
пролеће 1918. 1
1918. Први 1
Први тенкови 1
тенкови су 3
завршени у 1
децембру и 1
са поузданошћу 1
поузданошћу углавном 1
данак журби 1
журби у 1
у изради. 1
изради. Први 1
Први терен 1
терен број 1
имао 2192 1
2192 мјеста 1
за сједење 1
сједење и 1
и 770 1
770 за 1
за стајање. 1
стајање. Први 1
Први тест 1
одигран на 1
стадиону "Њулендс". 1
"Њулендс". Први 1
Први течајци 1
течајци већ 1
фебруару оснивају 1
оснивају Београдски 1
Београдски стег 1
стег и 1
и иницијативне 1
иницијативне одборе 1
одборе у 1
Нишу, Бору, 1
Бору, Новом 1
Саду, Прокупљу 1
Прокупљу и 1
и Зрењанину. 1
Зрењанину. Први 1
Први тип 2
тип будинажа 1
будинажа јавља 1
условима када 1
нема кретања, 1
кретања, због 1
структура будинажа 1
будинажа симетрична. 1
симетрична. Први 1
бела хрскавица 1
хрскавица на 1
крајевима костију 1
костију (звана 1
(звана артикуларна 1
артикуларна хрскавица) 1
хрскавица) која 1
омогућава костима 1
костима да 1
да клизе 2
клизе и 1
и улежу 1
улежу једна 1
другу. Први 1
Први тираж 2
тираж је 3
хиљаде примерака, 1
а Вук 1
написао предговор 1
предговор и 1
и приложио 1
приложио лист 1
новом српском 1
српском азбуком. 1
азбуком. Први 1
је разграбљен. 1
разграбљен. Први 1
Први том 3
објављен 1948. 1
1948. Први 1
фебруару 2017. 2
том прати 1
прати историјски 1
развој европских 1
европских навика 1
навика или 1
друге природе, 1
природе, посебно 1
посебно индивидуалне 1
индивидуалне психичке 1
психичке структуре 1
структуре обликоване 1
обликоване друштвеним 1
друштвеним ставовима. 1
ставовима. Први 1
Први точак 1
точак се 1
лета увлачи 1
у кљун 1
кљун авиона 1
а крилни 1
крилни точкови 1
точкови се 1
увлаче у 1
у крила. 1
крила. Први 1
Први трагови 1
трагови људске 1
људске активности 1
подручју Инара 1
Инара датирани 1
на 8000-7000 1
8000-7000 п. 1
е. Верује 1
први становници 2
становници припадали 1
припадали Комса 1
Комса култури. 1
култури. Први 1
Први тренер 3
тренер из 1
Антон Бон, 1
Бон, после 1
после је 3
је припрема 1
припрема Румјана 1
Румјана Ценова, 1
Ценова, па 1
па Љубомир 1
Љубомир Запријанов. 1
Запријанов. Први 1
тренер му 2
В. Кислијаков. 1
Кислијаков. Први 1
био Модесто 1
Модесто Сандовал. 1
Сандовал. Први 1
Први тренинг 1
тренинг у 1
планинској припремној 1
припремној бази 1
бази Касте 1
Касте дел 1
дел Пиано 1
Пиано је 1
је одрадио 1
одрадио 25. 1
Први тркачи 1
тркачи свих 1
свих екипа 1
екипа крећу 1
сваки следећи, 1
следећи, зависно 1
тога којим 1
редом његов 1
његов претходник 1
претходник из 1
екипе стигне 1
место предаје 1
предаје штафета. 1
штафета. Први 1
Први трофеј 1
историји освојио 1
Први турнири 1
турнири ове 1
ове категорије, 1
категорије, одржали 1
Први турнир 2
турнир који 1
као тим 1
био MLG 1
MLG Columbus 1
Columbus 2016 1
2016 у 1
турнир на 2
шљаци у 2
Први уметнички 1
руководилац био 1
је Боки 1
Боки Милошевић, 1
Милошевић, да 1
већ 1981. 1
Први универзитет 1
отворен 1506, 1
1506, али 1
је расформиран 1
расформиран 1811. 1
1811. Први 1
Први управник 1
управник логора 1
у силосу 1
силосу био 1
је Бећир 1
Бећир Хујић, 1
Хујић, а 1
његов заменик 1
заменик Халил 1
Халил Човић. 1
Човић. Први 1
Први уредник 1
био Ђура 1
Ђура Милер. 1
Милер. Први 1
Први уређај 1
уређај који 5
био избачен 2
већ уграђеном 1
уграђеном верзијом 1
верзијом 6.0 1
6.0 су 1
били Гугл 1
Гугл Нексус 1
Нексус 6П 1
6П (енгл. 1
(енгл. Google 1
Google Nexus 1
Nexus 6P) 1
6P) и 1
и Нексус 1
Нексус 5X 1
5X (енгл. 1
(енгл. Nexus 1
Nexus 5X) 1
5X) мобилни 1
мобилни уређаји, 1
уређаји, такође 1
са Пиксел 1
Пиксел Ц 1
Ц (енгл. 1
(енгл. Pixel 1
Pixel C) 1
C) таблетом. 1
таблетом. Први 1
Први услов, 1
услов, запис 1
запис информације, 1
информације, реализован 1
је распоредом 1
распоредом нуклеотида 1
и аминокиселина 1
примарној структури 1
структури информационих 1
информационих макромолекула. 1
макромолекула. Први 1
Први успеси 1
у каријера 1
каријера почели 1
су 2008. 1
Први успех 2
за Ноеми 1
Ноеми долази 1
долази 2009, 1
постала финалиста 1
финалиста на 1
такмичењу X-Factor. 1
X-Factor. Први 1
постигла наступајући 1
на BET-овом 1
BET-овом телевизијском 1
телевизијском програму 1
програму "Comic 1
"Comic View" 1
View" Први 1
Први успешан 1
успешан тест 1
тест изведен 1
Први ученици 1
су пристигли 1
пристигли из 1
из ОШ 2
ОШ "Јосип 1
"Јосип Броз 1
Броз Тито" 1
Тито" (данашња 1
(данашња ОШ 1
ОШ "Јован 1
"Јован Дучић") 1
Дучић") и 1
ОШ "Радоје 1
"Радоје Домановић". 2
Домановић". Први 1
Први учитељ 4
био Радосав 1
Радосав Каримановић 1
Каримановић из 1
из Ужица, 1
Ужица, који 1
учио сва 1
разреда, тј. 1
био Раша 1
Раша Дамјановић 1
Дамјановић који 1
много учинио 1
учинио за 3
за село. 1
село. Први 1
Коста Пешић. 1
Пешић. Први 1
учитељ школе 1
је Јефта 1
Јефта Радовић. 1
Радовић. Први 1
Први фарови 1
фарови су 1
ствари ацетиленске 1
ацетиленске лампе 1
на превозним 1
средствима од 1
Први филм 2
филм 2003. 1
прати живот 3
живот гејева 1
гејева и 1
и лезбејки 1
лезбејки муслиманске 1
муслиманске вероисповести, 1
вероисповести, за 1
добио медијску 1
медијску награду 1
награду GLAAD 1
GLAAD 2009. 1
Први филм, 1
појавио Ајело, 1
Ајело, изашао 1
1972. Први 2
Први фотографски 1
фотографски атеље 2
атеље отворио 1
отворио у 2
Саду септембра 1
септембра 1854. 2
1854. Првих 1
Првих 17 1
17 атома 1
атома овог 1
елемента је 1
и синтетисано 1
синтетисано користећи 1
користећи јонскоизмењивачку 1
јонскоизмењивачку адсорпцијско-елуцијску 1
адсорпцијско-елуцијску методу. 1
методу. Првих 1
Првих 28 1
28 спратова 1
спратова је 1
је намјењен 1
намјењен за 1
за канцеларије, 1
канцеларије, сљедећа 1
сљедећа три 1
спрата за 2
за ресторане, 1
ресторане, затим 1
затим 19 1
19 спратова 1
са хотелским 1
хотелским собама, 1
собама, 12 1
12 спратова 1
са становима, 1
становима, те 1
те осматрачница 1
осматрачница на 1
врху. Првих 1
Првих 29 1
родном Каракасу. 1
Каракасу. Првих 1
Првих година 5
година 21. 4
века воде 1
се интензивни 1
интензивни преговори 1
преговори између 1
између града 2
и Рафинерије 1
Рафинерије о 1
заштити околине, 1
околине, а 1
смањењу загађења 1
загађења ваздуха. 1
ваздуха. Првих 1
година Нирване 1
Нирване Кобејн 1
Кобејн и 1
и Новоселић 1
Новоселић су 1
с налажењем 1
налажењем бубњара. 1
бубњара. Првих 1
његовог краљевања 1
краљевања његов 1
његов претежан 1
претежан интерес 1
за ствари 1
ствари на 2
на Југу; 1
Југу; тек 1
половини владавине, 1
владавине, отприлике 1
од 1365. 1
1365. Првих 1
година студија, 1
студија, сачуваће 1
сачуваће картезијанску 1
картезијанску традицију 1
традицију која 2
ће заједно 1
са њутновским 1
њутновским принципима 1
принципима утрети 1
утрети пут 1
пут савременом 1
савременом научном 1
научном рационализму. 1
рационализму. Првих 1
у шидском 1
шидском срезу 1
срезу организовано 1
30 културно 1
културно просветних 1
просветних друштава, 1
друштава, од 1
четири словачка, 1
словачка, четири 1
четири русинска, 1
русинска, једно 1
једно мађарско, 1
мађарско, а 1
била српско-хрватска. 1
српско-хрватска. Првих 1
Првих дана 4
дана августа 1
1995. Првих 1
дана јула 2
јула 1813. 2
1813. Првих 1
јула склопљен 1
и Владислава. 1
Владислава. Првих 1
дана јуна 1
јуна Корушка 1
Корушка се 1
такође побунила 1
побунила од 1
од Подјуне 2
Подјуне до 1
до Зиља 1
Зиља и 1
од јужне 2
јужне покрајинске 1
покрајинске границе 1
границе до 1
до Гробничког 1
Гробничког поља 1
поља (Краппфелд). 1
(Краппфелд). Првих 1
Првих девет 1
девет издања 1
издања енциклопедије 1
енциклопедије објављено 1
у Единбургу. 2
Единбургу. Први 1
Први хеликоптер 1
хеликоптер тренутно 1
тренутно лети 1
у DRF 1
DRF дизајну, 1
дизајну, а 1
у легендарној 1
легендарној црвено-жутој 1
црвено-жутој боји 1
биће префарбан. 1
префарбан. Први 1
Први хет-трик 1
хет-трик за 1
за Лестер 1
Лестер је 1
против Шефилд 1
Шефилд јунатеда 1
јунатеда 14. 1
2021. Први 1
Први холивудски 1
холивудски филм 1
са Џеки 1
Џеки Ченом, 1
Ченом, чије 1
критике биле 1
биле приказане 1
приказане на 1
на Ротен 1
Ротен Томејтоуз 1
Томејтоуз био 1
је "Пријатељи 1
"Пријатељи и 1
и суседи" 1
суседи" (1998). 1
(1998). Први 1
Први хотел 1
у Охриду 1
Охриду био 1
је "Оријент", 1
"Оријент", који 1
су 1911. 1
1911. Првих 1
Првих пет 4
селу. Првих 1
пет (до 1
(до 2016. 1
2016. Првих 1
Првих пет, 1
пет, објављено 1
објављено између 1
1950. Првих 1
пет синглова 1
синглова се 1
нашло на 2
врху топ-листе 1
топ-листе „Билборд 1
„Билборд хот 1
хот 100“. 1
100“. Првих 1
пет су 1
су сатови 1
потпуним и 1
и уредним 1
уредним системом 1
системом зупчаника. 1
зупчаника. Првих 1
Првих седам 1
дана родитељи 1
родитељи грију 1
грију младунце, 1
младунце, а 1
се младунци 1
младунци придружују 1
придружују крешеима. 1
крешеима. Првих 1
Првих тридесет 1
тридесет скијашица 1
скијашица на 1
сваком такмичењу 1
такмичењу добијају 1
добијају одређени 1
бодова од 1
1. На 1
сезоне победнца 1
победнца Светског 1
Светског купа 2
она скијашица 1
скијашица која 1
сакупила највише 1
највише бодова. 1
бодова. Првих 1
Првих тринаест 1
тринаест епизода 1
епизода емитовале 1
емитовале су 2
током 1980. 1
Први хусарски 1
хусарски пукови 1
пукови били 1
јединице лаке 1
лаке коњице 1
коњице мађарске 1
мађарске Црне 1
Црне армије. 1
армије. Први 1
Први цивилни 1
цивилни авион 1
и Краљевини 1
Краљевини Срба 1
Срба Хрвата 1
и Словенаца 2
Словенаца (Краљевина 1
(Краљевина Југославија) 1
Југославија) био 1
је Кодрон 1
Кодрон С.27 1
С.27 са 1
мотором Клерже 1
Клерже (Clerget) 1
(Clerget) снаге 1
130 KS 1
KS купљен 1
купљен 4.06.1925. 1
4.06.1925. Први 1
Први цртеж 1
цртеж публикован 1
публикован му 1
Први час 1
час је 1
слушао у 1
у тамошњој 3
тамошњој евангелистичкој 1
евангелистичкој школи, 1
лакоћом научио 1
научио пољски 1
пољски и 2
и руски, 1
руски, јер 1
добро знао 1
знао чешки. 1
чешки. Први 1
Први члан 1
члан Статута 1
Статута Црвеног 1
крста Србије 2
Србије гласи: 1
гласи: Црвени 1
крст Србије 1
је хуманитарна, 1
хуманитарна, независна 1
независна и 1
и добровољна 1
добровољна организација 1
једино национално 1
национално друштво 1
Србији. Први 1
Први шанац 1
шанац са 1
Јованом Добрчом 1
Добрчом и 1
и Гружанима 1
Гружанима је 1
је одолео 1
одолео Турским 1
Турским нападима. 1
нападима. Први 1
Први шлески 1
шлески рат 1
окончан 1742. 1
1742. Прво 1
Прво Бадње 1
Бадње вече, 1
вече, а 1
Светог Саву. 1
Саву. Прво 1
Прво бележење 1
бележење ове 1
врсте било 1
око 1700. 1
1700. Прво, 1
Прво, бескрајно 1
бескрајно дуго 1
дуго кружење 1
кружење датаграма 1
датаграма троши 1
троши средства. 1
средства. Првобитна 1
Првобитна верзија 2
верзија Екшн 1
Екшн мена 1
мена подразумевала 1
је мушког 2
мушког војника 1
војника уз 1
се продавале 1
продавале различите 1
различите униформе, 1
униформе, оружје 1
предмети. Првобитна 1
садржала петокраку 1
петокраку изнад 1
изнад Белог 1
Белог моста 1
и штит 1
штит је 1
имао другачији 1
другачији облик. 1
облик. Првобитна 1
Првобитна генерација 1
генерација школских 1
школских „YU" 1
„YU" рачунара 1
рачунара била 1
на систему 3
систему Бејзик. 1
Бејзик. Првобитна 1
Првобитна зграда 1
зграда постоји 1
данас, мада 1
изглед донекле 1
донекле нарушен. 1
нарушен. Првобитна 1
Првобитна идеја 2
да бенд 1
бенд остане 1
остане мали, 1
мали, само 1
њих двоје. 1
двоје. Првобитна 1
се седиште 1
седиште фестивала 1
фестивала сваке 1
године сели 2
други шумадијски 1
шумадијски град, 1
град, међутим, 1
међутим, фестивал 1
фестивал ипак 1
остаје везан 1
за Младеновац. 1
Младеновац. Првобитна 1
Првобитна истраживања 1
била скромна, 1
скромна, али 1
историју развоја 1
развоја бањског 1
бањског лечења 1
и туризма 2
туризма веома 1
значајна. Првобитна 1
Првобитна је 1
је метафизика 1
метафизика била 1
била тематски 1
тематски оријентисана 1
оријентисана на 1
на надчулни 1
надчулни свет, 1
свет, те 1
представљала чисту 1
чисту теологију. 1
теологију. Првобитна 1
Првобитна оријентација 1
оријентација игралишта 1
игралишта била 1
је исток-запад. 1
исток-запад. Првобитна 1
Првобитна поставка 1
поставка уметничке 1
уметничке збирке 1
самостану Светог 1
Светог Николе, 3
Николе, која 1
дело др. 1
др. Првобитна 1
Првобитна рачуноводствена 1
рачуноводствена пракса 1
војне трошкове 1
трошкове касније 1
обновљена у 1
са препорукама 1
препорукама Еуростата, 1
Еуростата, чиме 1
се теоретски 1
теоретски смањио 1
смањио чак 1
и прорачунски 1
прорачунски дефицит 1
дефицит Грчке 1
Грчке за 1
1999. Првобитна 1
Првобитна сводна 1
сводна конструкција 1
конструкција изгледала 1
изгледала је 2
је идентично 1
данас, носила 1
четири стуба 2
пресека на 1
на профилисаним 1
профилисаним стопама. 1
стопама. Првобитна 1
Првобитна седишта 1
седишта од 1
од дупле 1
дупле шперплоче 1
шперплоче замењена 1
замењена су 1
су пластичним 1
пластичним полутапацираним 1
полутапацираним седиштима, 1
седиштима, систем 1
систем грејања, 1
грејања, хлађења 1
и вентилације 1
вентилације је 1
је унапређен, 2
унапређен, а 1
а распоред 1
распоред рукохвата 1
рукохвата промењен. 1
промењен. Првобитна 1
Првобитна (средњовековна) 1
(средњовековна) сврха 1
сврха тог 1
тог простора 1
простора била 1
напада топовима. 1
топовима. Првобитна 1
Првобитна стандардизација 1
стандардизација језика 1
језика догодила 1
се 1983. 1
1983. Првобитна 1
Првобитна фирма 1
је каснијим 1
каснијим преузиманјем 1
преузиманјем трансформисана, 1
трансформисана, се 1
звала САИД 1
САИД (Società 1
(Società Anonima 1
Anonima Italiana 1
Italiana Darracq). 1
Darracq). Првобитна 1
Првобитна црква 1
сачувана и 1
је срушена. 1
срушена. Првобитне 1
Првобитне границе 1
границе формиране 1
су градским 1
градским улицама 1
улицама у 2
правцу севера, 1
севера, истока, 1
истока, запада 1
југа. Првобитни 1
Првобитни габарит 1
габарит куће 1
је измењен, 1
измењен, а 1
уличне стране 1
стране дограшена 1
дограшена су 1
већа прозора 1
прозора са 2
са шестоделном 1
шестоделном поделом 1
поделом окана. 1
окана. Првобитни 1
Првобитни град 1
град Јекатеринослав 1
Јекатеринослав основао 1
је 1777. 1
1777. Првобитни 1
Првобитни дизајн 1
био Чаленџер 1
Чаленџер тенк, 1
тенк, који 1
као успех. 1
успех. Првобитним 1
Првобитним збиркама 1
збиркама касније 1
су додани 2
додани коментари: 1
коментари: Брамане, 1
Брамане, Аранјаке 1
Аранјаке и 1
и Упанишаде 1
Упанишаде које 1
које наглашавају 1
наглашавају духовну 1
духовну спознају 1
филозофска учења. 1
учења. Првобитни 1
Првобитни назив 1
назив ордена 1
ордена био 1
Орден заслуга 1
након измена 1
измена и 1
и допуна 1
допуна новог 1
новог закона 1
закона понео 1
понео ово 1
име. Првобитни 1
Првобитни наслов 1
био „Освајач“, 1
„Освајач“, односно 1
односно „Освајачи“, 1
„Освајачи“, затим 1
затим „Несрећници“, 1
„Несрећници“, нешто 1
касније „Кућа 1
„Кућа од 1
од карата“, 1
карата“, и 1
крају „Покошено 1
„Покошено поље“. 1
поље“. Првобитни 1
Првобитни националсоцијалисти 1
националсоцијалисти тврдили 1
постоји програм 1
их спутавао 1
спутавао као 1
циљ одбацивање 1
одбацивање постојећег 1
постојећег погледа 1
свет. Првобитни 1
Првобитни облик 1
облик регија 1
регија се 1
јавио на 1
географској обради 1
обради мапе 1
мапе Ђуле 1
Ђуле Принца 1
Принца (Prinz 1
(Prinz Gyula). 1
Gyula). Првобитни 1
Првобитни програм 1
за Пољску 1
Пољску и 2
и Мађарску, 1
Мађарску, проширио 1
на тренутних 1
тренутних десет 1
десет земаља. 1
земаља. Првобитни 1
Првобитни пројекат 1
пројекат инжињера 1
инжињера Корнелиса 1
Корнелиса Лелија 1
Лелија предвиђао 1
подручје североисточно 1
од Амстердама 1
Амстердама исуши. 1
исуши. Првобитни 1
Првобитни развитак 1
развитак античке 1
античке историографије 1
историографије на 1
просторима данашње 1
Грчке је 1
био суштински 1
суштински повезан 1
са митолошком 1
митолошком визијом 1
визијом света. 1
света. Првобитни 1
Првобитни Светски 1
трговински центар 1
центар 7 1
7 био 1
зграда од 1
од 47 3
47 спратова, 1
спратова, коју 1
је пројектовала 1
пројектовала фирма 1
фирма Emery 1
Emery Roth 1
Roth & 1
& Sons, 1
Sons, са 1
црвеном гранитном 1
гранитном фасадом. 1
фасадом. Првобитни 1
Првобитни споменик 1
ниши новог, 1
новог, изнад 1
1928. Првобитни 1
Првобитни термин 1
термин одигравања 1
одигравања финалне 1
финалне утакмице 3
утакмице био 1
10. фебруар 1
фебруар 2013. 1
2013. Првобитно 1
Првобитно замишљена 1
као jazz 1
jazz трио, 1
трио, представљена 1
тек 1972. 1
1972. Првобитно 1
Првобитно име 2
било Матиско. 1
Матиско. Првобитно 1
те колоније 1
колоније је 1
било "Албрецтсфлур", 1
"Албрецтсфлур", у 1
је 1771. 1
1771. Првобитно 1
Првобитно је 18
у Авалску 1
Авалску 8, 1
8, да 1
на данашнју 1
данашнју адресу 1
адресу прешла 1
прешла већ 1
већ 8. 1
марта 1962. 1
1962. Првобитно 1
развоју током 1
2017. Првобитно 1
била химна 1
химна Народне 1
Народне Демократске 1
Републике Јемена 1
Јемена (Јужног 1
(Јужног Јемена), 1
Јемена), али 1
химна када 1
стране ујединиле 1
ујединиле 1990. 1
1990. Првобитно 1
била четворогодишња 1
четворогодишња школа, 1
школа, међутим 1
међутим шездесетих 1
века донета 1
добије статус 2
статус осмогодишње 1
осмогодишње школе. 1
школе. Првобитно 1
део племена 1
племена Лура 1
Лура на 1
истоку, али 1
придружила Мирдитима 1
Мирдитима када 1
је Љума 1
Љума исламизована. 1
исламизована. Првобитно 1
био обрастао 1
обрастао хидрофилном 1
хидрофилном вегетацијом. 1
вегетацијом. Првобитно 1
цигле, малтерисан 1
малтерисан и 1
и окречен, 1
окречен, који 1
краљ Тиба 1
Тиба подигао 1
подигао у 1
оца, чим 1
гроб саграђен. 1
саграђен. Првобитно 1
био самостални 1
самостални торањ, 1
торањ, али 1
касније придружио 1
придружио катедрали. 1
катедрали. Првобитно 1
Првобитно једноставно 1
једноставно познат 1
као SDRAM, 1
SDRAM, single 1
single data 1
data rate 1
rate (SDR) 1
(SDR) SDRAM 1
SDRAM може 1
прихвати једну 1
једну команду 1
и пренесе 1
пренесе једну 1
података по 1
такта. Првобитно 1
изашао само 1
европском тржишту 1
тржишту постао 1
доступан пет 1
касније. Првобитно 1
конструисан као 1
као кривина, 1
кривина, ово 1
основних примера 1
примера само-сличних 1
само-сличних сетова, 1
сетова, односно, 1
односно, то 1
математички образац 1
образац који 1
бити репродуктиван 1
репродуктиван у 1
ком увећању 1
увећању или 1
или смањењу. 1
смањењу. Првобитно 1
коришћен мјесто 1
мјесто чамаца. 1
чамаца. Првобитно 1
називана Прва 1
српска дивизија, 1
дивизија, а 2
1944. Првобитно 1
ова бројка 2
бројка износила 1
износила 14, 1
14, али 1
својевремено два 1
два дистрикта 1
дистрикта додатно 1
додатно припала 1
припала Манили, 1
Манили, и 1
то Санта 1
Санта Меса 1
Меса (дистрикт 1
(дистрикт одвојен 2
од Сампалока) 1
Сампалока) и 1
Сан Андрес 1
Андрес (дистрикт 1
од Санта 1
Санта Ане). 1
Ане). Првобитно 1
издање требало 1
буде верзија 1
верзија 1.8.0, 1
1.8.0, али 1
али си 1
си програмери 1
програмери 9. 1
августа најавили 1
најавили да 2
је преименовати 1
преименовати да 1
нову шему 1
шему верзије 1
верзије у 1
свако (LTS) 1
(LTS) издање 1
издање X.5 1
X.5 издање. 1
издање. Првобитно 1
се теленовела 1
теленовела снима 1
у Колумбији. 2
Колумбији. Првобитно 1
по вокалу, 1
вокалу, али 1
она уме 1
свира широк 1
спектар инструмената. 1
инструмената. Првобитно 1
да Банско 1
Банско веће 1
веће броји 1
броји 20 1
30 чланова, 1
чланова, али 1
број касније 1
касније повећан. 1
повећан. Првобитно 1
представљала Јамајку, 1
Јамајку, а 1
2006. Првобитно 1
Првобитно место 1
место слетања 1
слетања је 1
је фотографисано 1
фотографисано камером 1
камером високе 1
помоћу тих 1
тих фотографија 2
фотографија је 2
место пуно 1
пуно великих 1
великих стена. 1
стена. Првобитно 1
Првобитно названа 1
названа једноставно 1
једноставно Јужна 1
Јужна капија, 1
капија, била 1
главна улаза 1
имао зидине, 1
зидине, заједно 1
са Ладским 1
Ладским и 1
и Жидивским 1
Жидивским (пољским 1
(пољским и 1
и јеврејским) 1
јеврејским) вратима. 1
вратима. Првобитно 1
Првобитно назван 1
назван Карта 1
за Јоханезбург, 1
Јоханезбург, филм 1
као екстравагантни 1
екстравагантни пандан 1
пандан америчким 1
америчким мјузиклима, 1
мјузиклима, са 1
мноштвом плесних 1
плесних и 1
музичких нумера. 1
нумера. Првобитно 1
Првобитно намењена 1
намењена певању, 1
певању, пратећа 1
пратећа музика 1
је нажалост 1
нажалост од 1
тада изгубљена. 1
изгубљена. Првобитно 1
Првобитно његово 1
је "Курир 1
"Курир Јовица", 1
Јовица", да 1
би недавно 1
недавно променио 1
у "Петар 1
"Петар Пан". 1
Пан". Првобитно 1
Првобитно одвајање 1
енглеских кокера 1
кокера је 1
величине, али 1
током сљедећих 1
сљедећих година 1
година разлика 1
разлика расла 1
расла зато 1
се форсирале 1
форсирале различите 1
особине код 1
друге расе. 1
расе. Првобитно 1
Првобитно планиран 1
реализацију у 1
броју биоскопа 1
Државама, позитиван 1
натерао студио 1
студио да 1
реализује филм 1
броју биоскопа, 1
биоскопа, као 1
и дигиталним 1
дигиталним путем 1
путем на 1
на стриминг 1
стриминг сервисима. 1
сервисима. Првобитно 1
Првобитно предузеће 1
предузеће БИСТРАНА, 1
БИСТРАНА, основано 1
основано 1934. 1
1934. Првобитно, 1
Првобитно, саставним 1
саставним делом 2
делом грба, 1
грба, и 1
предмет честих 1
честих промена. 1
промена. Првобитно 1
Првобитно се 2
звала Чохаџи-џамија, 1
Чохаџи-џамија, по 1
по задужбинару, 1
задужбинару, трговцу 1
трговцу чохом, 1
чохом, Хаџи-Алији. 1
Хаџи-Алији. Првобитно 1
налазио покрај 1
покрај саме 1
саме реке 1
реке Требишњице 1
Требишњице у 1
у Добрићевском 1
Добрићевском селу. 1
селу. Првобитно 1
Првобитно су 4
се цртале 1
цртале наочаре 1
наочаре и 2
светлије боје 1
боје коже; 1
коже; за 1
целу серију 1
серију уклоњене 1
уклоњене су 1
јој наочаре 1
и дата 2
дата јој 1
је тамнија 1
тамнија кожа 1
кожа како 1
изгледала „латинскије”. 1
„латинскије”. Првобитно 1
они заузимали 1
заузимали цело 1
цело острво, 1
острво, али 1
касније потиснути 1
потиснути на 1
стране Сикула 1
Сикула који 1
Италије. Првобитно 1
постојале четири 1
четири мјесне 2
у Лазареву, 1
Лазареву, са 1
истим територијалним 1
територијалним обухватом 1
обухватом као 1
промјене назива. 1
назива. Првобитно 1
цркве (преостали 1
(преостали су 1
само северни 1
јужни зидови) 1
зидови) имале 1
имале галерије 1
галерије горњег 1
горњег спрата 1
спрата резервисане 1
жене. Првобитно 1
Првобитно хардверско 1
хардверско решење 1
решење користило 1
је Хитачијев 1
Хитачијев (Hitachi) 1
(Hitachi) графички 1
графички процесор 1
процесор и 1
тврди диск 1
диск Rodime 1
Rodime SCSI. 1
SCSI. Прво 1
Прво бугарско 1
бугарско спелеолошко 1
спелеолошко друштво 1
друштво основано 1
1929. Прво 1
Прво велико 2
велико Гаудијево 1
Гаудијево дело 1
кућа произвођача 1
произвођача опека 1
опека Мануела 1
Мануела Виценса. 1
Виценса. Прво 1
такмичење било 1
је Светско 1
првенство 2004. 1
2004. Прво 1
Прво гађање, 4
гађање, прве 2
прве такмичарке 2
такмичарке је 2
мети која 4
одговара њеном 1
њеном стартном 1
стартном броју. 2
броју. Прво 2
одговара стартном 3
стартном броју 2
броју штафете, 2
штафете, а 2
по редоследу 2
редоследу стизања 2
стизања на 2
на гађање. 2
гађање. Прво 1
гађање, првог 2
првог такмичара 2
гађање. Првог 1
Првог дана 13
дана Ђурђевдана, 1
Ђурђевдана, рано 1
ујутру, коље 1
коље се 1
се јагње 1
јагње као 1
као култна 1
култна жртва. 1
жртва. Првог 1
дана контраофанзиве, 1
контраофанзиве, само 1
пет пољских 1
пољских дивизија 1
дивизија пријавила 1
пријавила било 1
какву опозицију, 1
преостале четири, 1
четири, подржане 1
подржане од 2
стране коњичке 1
коњичке бригаде, 1
бригаде, успеле 1
45 km. 1
km. Првог 1
дана маја 1
2019. Првог 1
дана мирис 1
већ неподношљив. 1
неподношљив. Првог 1
напада, генерал 1
генерал Ерхард 1
Ерхард Раус 1
Раус (командант 1
(командант 47. 1
47. оклопног 1
оклопног корпуса) 1
корпуса) успева 1
напредује мање 1
10 километра, 1
а корпус 1
корпус за 1
његову подршку 1
подршку је 1
у совјетско 1
совјетско минско 1
минско поље 1
прелази још 1
још краће 1
краће растојање. 1
растојање. Првог 1
било општег 1
општег ангажовања, 1
ангажовања, али 1
до изазивања, 1
изазивања, и 1
више борби 1
између шампиона 1
шампиона сваке 1
од страна. 1
страна. Првог 1
људи. Првог 1
дана Рације, 1
Рације, јануара 1
1942, одведен 1
у Спомен 1
Спомен дом, 1
дом, али 1
поново избегао 1
избегао смрт. 1
смрт. Првог 1
дана септембра 3
2014. Првог 1
године Немачка 1
напала Пољску, 2
Пољску, а 1
а седамнаест 1
седамнаест дана 1
касније Руси 1
истока. Првог 1
дана угрушак 1
угрушак је 1
је тамноцрвене 1
тамноцрвене боје 1
и еластичан 1
еластичан је. 1
је. Првог 1
у предтакмичењу 1
предтакмичењу учествовала 1
су 42 1
42 пара, 1
пара, а 1
а 12 4
12 финалисткиња 1
финалисткиња се 1
се такмичло 1
такмичло 18. 1
18. јула. 1
јула. Првог 1
дана школе, 1
школском аутобусу, 1
аутобусу, Форест 1
Форест упознаје 1
упознаје Џени, 1
Џени, у 1
одмах заљубљује 1
пријатељи. Првог 1
Првог или 1
или Другог. 1
Другог. Првог 1
Првог маја 4
маја 1923. 1
1923. Првог 1
2008. Првог 1
маја те 1
на соколском 1
соколском дому 1
дому истакнута 1
истакнута је 1
црвена застава. 1
застава. Прво 1
Прво грамофонско 1
грамофонско снимање 1
снимање било 1
Америци 1928. 1
1928. Прво, 1
Прво, да 1
би одбио 1
понуђено писање 1
писање епа, 1
епа, Проперције 1
служи аргументом 1
аргументом који 1
употребио Вергилије, 1
Вергилије, од 1
преузели и 2
други песници, 1
песници, међу 1
и Хорације. 1
Хорације. Прво 1
Прво дело 1
то применио 1
применио је 2
слика Њујорк/буги 1
Њујорк/буги вуги 1
вуги (1941—1942) 1
(1941—1942) На 1
На слику 1
слику је, 1
осим црних, 1
црних, додао 1
додао две 1
две целовите 1
целовите црвене 1
црвене линије 1
и краћих 1
краћих линија 1
плавој и 1
и жутој 1
жутој боји. 1
боји. Прво 1
Прво дете 1
дете овог 1
овог пара, 1
пара, Каиа, 1
Каиа, рођена 1
је осмог 1
осмог новембра 1
2019. Прво 1
Прво добро 1
добро размисли 1
размисли па 1
па тек 1
онда кажи. 1
кажи. Прво, 1
Прво, додаје 1
додаје експлицитну 1
експлицитну подршку 1
за означене 1
означене мреже 1
и променљиве. 1
променљиве. Прво 1
Прво документовано 1
документовано коришћење 1
овог израза 1
израза налазимо 1
делу До 1
не умрем 1
умрем (Till 1
(Till the 1
the Day 1
Day I 1
I Die) 1
Die) Клифорда 1
Клифорда Одета 1
Одета (Clifford 1
(Clifford Odets) 1
Odets) у 1
у 1935. 1
1935. Прво 1
Прво друштво 1
развијању интересовања 1
интересовања код 1
код омладине 1
одраслих за 1
за упознавање 2
упознавање околине, 1
околине, планинарење, 1
планинарење, пошумљавање, 1
пошумљавање, логоравање 1
логоравање и 1
и бављење 1
бављење спортом 1
спортом било 1
је туристичко 1
туристичко друштво. 1
друштво. Прво 1
Прво забележено 1
забележено име 1
је Кеселберг 1
Кеселберг 1762. 1
1762. Прво 1
Прво запажено 1
запажено достигнуће 1
достигнуће Јефимове 1
Јефимове било 1
освајање титуле 2
метара, 100 1
метара прсно 1
прсно на 1
првенству. Прво 1
Прво званично 2
званично првенство 1
првенство Синђелић 1
Синђелић је 1
сезони 1940/41 1
1940/41 као 1
члан IV 1
IV разреда 1
разреда Београдског 1
Београдског лоптачког 2
лоптачког савеза. 1
савеза. Прво 1
званично такмичење 1
Модричи је 1
је организовано 3
организовано 1954. 1
1954. Прво 1
Прво значајније 1
значајније такмичење 1
нову државу 2
државу било 1
1992. Прво 1
Прво издање 4
из 1928. 3
1928. Прво 1
објављено 1999. 1
1999. Прво 2
романа објављено 1
1987. Прво 2
издање се 1
фебруару 1941. 1
1941. Прво 1
Прво имамо 1
имамо где 1
делови страница 1
страница до 1
до додирних 1
додирних тачака 1
тачака уписане 1
уписане кружнице. 1
кружнице. Прво 1
Прво им 1
им нареди, 1
нареди, да 1
се поклоне 1
поклоне огњу 1
огњу и 1
и сунцу 1
сунцу као 1
као божанству. 1
божанству. Прво 1
Прво и 1
највеће звоно, 1
звоно, које 1
у Епархији 1
Епархији шабачко-ваљевској, 1
шабачко-ваљевској, тешко 1
је 1536 1
1536 килограма, 1
килограма, средње 1
средње 1076, 1
1076, а 1
а треће 1
треће 638 1
638 килограма. 1
килограма. Прво 1
Прво индустријски 1
индустријски продуктивно 1
продуктивно врело 1
врело нафте 1
нафте давало 1
давало је 1
је дневно 1
дневно већ 1
већ око 3
20 т 1
т сирове 1
сирове нафте. 2
нафте. Прво 1
Прво јавно 1
приказивање било 1
2007. Прво 2
Прво је 18
био ванредни 1
професор Филозофског 1
Филозофског факултета, 1
факултета, а 1
1926. Прво 1
логору Стара 1
Стара жица, 1
жица, а 1
специјалном логору 1
логору Петрова 1
Петрова рупа. 1
рупа. Прво 1
је водство 1
водство експедиције, 1
експедиције, наводно, 1
наводно, понуђено 1
понуђено Васкином 1
Васкином старијем 1
старијем брату 1
брату Паулу, 1
Паулу, али 1
овај одбио 1
болестан (Пауло 1
(Пауло је 1
умро 1499). 1
1499). Прво 1
за Јутрзенку 1
Јутрзенку Краков, 1
Краков, којој 1
придружио као 1
играч омладинске 1
омладинске екипе 1
1912. Прво 1
изведен културни 1
програм, током 1
је певало 1
певало "Њујоршко 1
"Њујоршко српско 1
српско певачко 1
певачко друштво" 1
друштво" и 1
свирао гуслар 1
гуслар српске 1
српске јуначке 1
јуначке песме. 1
песме. Прво 1
ишла Амонова, 1
Амонова, коју 1
сам Рамзес 1
Рамзес водио, 1
водио, два 1
километра иза 1
ишла Раова, 1
Раова, на 1
километара Птахова 1
Птахова и 1
десет километара 1
километара војска 1
војска бога 1
бога Сутеха. 1
Сутеха. Прво 1
је Магистрат 1
Магистрат био 1
у изнајмљеној 1
изнајмљеној кући 1
кући месара 1
месара и 1
градског сенатора 1
сенатора Петера 1
Петера Ференција, 1
Ференција, у 1
тзв. Прво 1
година безуспешно 1
безуспешно покушавао 1
објави кратку 1
кратку причу, 1
причу, али 1
тек успео 1
успео 1987. 1
1923. Прво 1
фебруара 1882. 1
1882. Прво 1
погубио Гузелџе 1
Гузелџе Али 1
Али пашу 1
пашу па 1
сменио Охрили 1
Охрили Хусејин 1
Хусејин пашу, 1
пашу, стидећи 1
стидећи се 1
се пораза. 1
пораза. Прво 1
покренут 23. 1
2020. Прво 1
потребно спојити 1
спојити рачунаре 1
рачунаре до 1
одређене мрежне 1
мрежне утичнице, 1
утичнице, који 1
повезују УТП 1
УТП каблом. 1
каблом. Прво 1
у Анагениси 1
Анагениси Кардица 1
Кардица од 1
2006. Прво 1
је служена 1
служена литургија 1
литургија па 1
па миса. 1
миса. Прво 1
отац, затим 1
затим Брек 1
Брек Шот 1
Шот и 1
крају Лом 1
Лом Дризденс. 1
Дризденс. Прво 1
јулу представљена 1
представљена екранизација 1
екранизација нумере 1
нумере Ел 1
Ел Матадор, 1
Матадор, а 1
новембру спотовима 1
спотовима пропраћена 1
пропраћена још 1
два сингла 1
сингла — 1
— Танго 1
Танго и 1
Не бојим 1
бојим се. 1
се. Прво 1
је фантастично 2
фантастично погодио 1
погодио маказицама 1
маказицама након 1
након корнера 1
корнера са 1
касније повећао 1
повећао вођство 1
вођство свог 1
свог клуба. 1
клуба. Прво 1
Прво коло 1
коло сезоне 1
почело 15. 1
августа 1999. 1
Прво комплетно 1
комплетно издање 1
издање текста 1
текста четири 1
четири јеванђеља 1
јеванђеља Вулфиле 1
Вулфиле је 1
објављено 1665. 1
1665. Прво 1
Прво културно-умјетничко 1
културно-умјетничко друштво 2
друштво на 1
општине настало 1
именом „Јединство“. 1
„Јединство“. Прво 1
Прво матерично 1
матерично крвављење, 1
крвављење, код 1
код девојчица, 2
дечака прво 1
прво избацивање 1
избацивање семене 1
семене течности 1
течности из 1
из пениса, 1
пениса, су 1
најзначајнији догађаји 1
у пубертету 2
пубертету и 1
и знак 3
знак су 1
се пубертетски 1
пубертетски развој 1
и полно 1
сазревање нормално 1
нормално одвијају. 1
одвијају. Прво 1
Прво место 9
место болничког 1
болничког асистента 1
у британској 3
британској војсци 1
војсци Бари 1
Бари је 1
добио 6. 1
1813. Прво 1
место држи 1
држи Џек 1
Џек Никлаус 1
Никлаус са 1
18 освојених 1
освојених трофеја. 1
трофеја. Прво 1
за оригиналан 1
оригиналан костим 1
и ношњу 1
ношњу Силифке 1
Силифке - 1
- Прво 1
групу А 2
А прве 1
прве дивизије 1
сезони обезбедила 1
обезбедила је 1
је селекција 2
селекција Јужне 1
Кореје, док 1
домаћин Холандија 1
Холандија на 1
крају испала 1
А друге 1
друге дивизије. 1
дивизије. Прво 1
освојила Енглеска. 1
Енглеска. Прво 1
освојила кенијска 1
кенијска атлетичарка 1
атлетичарка Оала 1
Оала Кимајо 1
Кимајо која 1
стазу истрчала 1
истрчала за 1
један сат, 1
сат, 15 1
и 26 1
секунди. Прво 1
освојио Илија 1
Илија Граховац 1
Граховац - 1
- Змај 1
Змај од 1
од Шипова, 1
Шипова, а 1
друго Вук 1
Вук Ђуричић. 1
Ђуричић. Прво 1
место припало 1
је репрезентацији 1
репрезентацији Суботице, 1
Суботице, која 1
била састављена 1
састављена углавном 1
чланица Радничког 1
Радничког спортског 1
друштва Спартак. 1
Спартак. Прво 1
поделили Ирска 1
Ирска и 1
и Шкотска. 1
Шкотска. Првом 1
Првом спрату 1
спрату приступало 1
приступало се 1
кроз улаз 1
улаз на 1
северозападној страни 1
страни објекта. 1
објекта. Прво 1
Прво му 1
се потчинио 2
потчинио град 1
град Клис 1
Клис (1387), 1
(1387), чиме 1
прекинуо комуникацију 1
комуникацију Сплиту, 1
Сплиту, а 1
а босанске 1
босанске чете 1
су пустошиле 1
пустошиле сплитску 1
сплитску градску 1
градску територију. 1
територију. Прво 1
Прво на 1
на играчице 1
играчице од 1
другу где 1
су кошаркашице 1
кошаркашице са 1
са колеџа. 1
колеџа. Прво 1
Прво намештење 1
намештење добио 1
бугарској Горњој 1
Горњој Митрополији 1
Митрополији међу 1
међу Словацима. 1
Словацима. Прво 1
Прво насеље 3
на Бохолу 1
Бохолу оформили 1
оформили су 2
су досељеници 1
са Минданаа 1
Минданаа око 1
1200. Прво 1
насеље основано 1
века. Прво 1
у Нину 1
Нину на 1
подручју острвца 1
острвца развило 1
је илирско 1
илирско племе 1
племе Либурни 1
Либурни у 1
након немира 1
немира изазваних 1
изазваних панонско-балканским 1
панонско-балканским сеобама. 1
сеобама. Прво, 1
Прво, на 1
челу иду 1
иду овнови, 1
овнови, иза 1
њих младе 1
младе женке 1
се ојагњиле 1
ојагњиле у 1
крају одрасле 1
одрасле овце. 1
овце. Прво, 1
Прво, он 1
реорганизовао пословање 1
пословање и 1
успоставио везе 1
многим великим 3
великим светским 2
светским оперским 1
оперским кућама. 1
кућама. Првопласирана 1
Првопласирана и 1
и другопласирана 1
другопласирана репрезентација 1
репрезентација ишле 1
четвртфинале. Првопласиране 1
Првопласиране екипе 1
директно пласирале 1
другопласиране и 1
и трећепласиране 1
трећепласиране играле 1
четвртфиналу. Првопласиране 1
Првопласиране и 1
и другопласиране 1
другопласиране екипе 1
екипе пласирале 3
од 9-12 1
9-12 места, 1
места, трећепласиране 1
четвртопласиране екипе 2
од 13-16 1
13-16 места. 1
места. Прво 1
Прво поглавље 1
поглавље игре 1
игре описује 1
описује играча 1
који напушта 1
напушта брод 1
са званичницима 2
званичницима северног 1
северног племена 1
племена воде, 1
и мајстора 1
мајстора Пакоа. 1
Пакоа. Прво 1
Прво погубим, 1
погубим, а 1
касније постављам 1
постављам питања." 1
питања." Прво 1
Прво појављивање 1
појављивање групе 1
новом саставу 1
саставу било 1
1973. Прво 1
Прво поједностављење 1
поједностављење је 1
да Ламбда 1
рачун третира 1
третира функцију 1
функцију "анонимно", 1
"анонимно", без 1
давања експлицитних 1
експлицитних имена. 1
имена. Прво 1
Прво помињање 2
помињање хобита 1
хобита код 1
код Толкина 2
Толкина можемо 1
можемо датирати 1
датирати пре 1
настанка Хобита 1
Хобита и 1
и Господара 1
Господара прстенова, 1
прстенова, када 1
на празном 1
празном папиру 1
папиру његовог 1
његовог студента 1
студента написао 1
написао „У 1
„У рупи 1
земљи, живео 1
је хобит” 1
хобит” Carpenter: 1
Carpenter: J. 1
J. R. 1
R. R. 1
R. Tolkien: 1
Tolkien: A 1
A Biography. 1
Biography. Прво 1
помињање Хуангди 1
Хуангди неиђинга 1
неиђинга забележено 1
библиографском поглављу 1
поглављу Ханшу 1
Ханшу 漢書 1
漢書 (или 1
(или Књига 1
о Хану, 1
Хану, завршена 1
завршена 111. 1
111. веку 1
н. е), 2
е), заједно 1
са Хуангди 1
Хуангди Веиђинг 1
Веиђинг 黃帝 1
黃帝 外經 1
外經 („Канон 1
(„Канон Жутог 1
Жутог цара“) 1
цара“) који 1
сада изгубљен. 1
изгубљен. Прво, 1
Прво, постоји 1
постоји проблем 1
са једначином 1
једначином континуитета 1
континуитета за 1
за наелектрисања. 1
наелектрисања. Прво 1
Прво почетна 1
почетна хеш 1
хеш табела 1
постављена са 1
неким произвољним 1
произвољним почетним 1
почетним бројем 1
бројем кофи(енгл. 1
кофи(енгл. Прво, 1
Прво, прва 1
прва четири 3
четири бита 1
бита адресе 1
адресе се 1
да селектују 1
селектују један 1
16 сегментних 1
сегментних регистара. 1
регистара. Прво 1
Прво предавање 2
предавање из 1
из клиничке 1
клиничке наставе 1
наставе одржао 1
проф. Прво 2
предавање одржао 1
Прво предање 1
предање има 2
има економску 1
економску основу 1
основу па 1
стога и 2
се Гаре 1
Гаре тако 1
и формирало. 1
формирало. Прво 1
Прво Председништво 1
Председништво Социјалистичке 1
Горе, изабрано 1
изабрано 28. 1
априла 1978. 2
1978. Прво, 1
Прво, према 1
коме свако 1
свако музичко 1
музичко дело 1
дело мора 1
имати програм, 1
програм, кулминира 1
у А. 1
А. Шеринговој 1
Шеринговој тези 1
тези о 1
о скривеном, 1
скривеном, пригушеном 1
пригушеном програму 1
програму свих 2
свих преткласичних 1
преткласичних и 1
и класичних 1
класичних дела. 1
дела. Прво, 1
Прво, производња 1
производња челика 1
челика је 1
била одбрамбена 1
одбрамбена индустрија, 1
индустрија, па 1
буду сигурни 1
да национална 1
национална безбедност 1
безбедност није 1
није угрожена. 1
угрожена. Прво, 1
Прво, ратови 1
ратови 20. 1
често укључивали 1
укључивали често 1
често укључивање 1
у ратну 1
ратну економију. 1
економију. Прво 1
Прво редовно 1
редовно заседање 1
заседање почиње 1
почиње првог 1
првог радног 2
фебруару, а 1
друго првог 1
септембру. Прворођени 1
Прворођени (енгл. 1
(енгл. Firstborn) 1
Firstborn) је 1
Прво светло 1
дана Похвала 1
Похвала лудости 1
лудости је 1
видела 1511 1
1511 и 1
одмах подвргнута 1
подвргнута нападима. 1
нападима. Прво 1
Прво седиште 1
седиште музичке 1
на Скверу 1
Скверу Народне 1
омладине али 1
је премештена 1
премештена на 1
на локацију 1
локацију где 1
данас налази, 1
у улицу 1
улицу Бошка 1
Бухе бр. 1
бр. Прво 1
Прво се 6
јавио у 2
општинској политици. 1
политици. Прво 1
наводи тип 1
тип промјенљиве 1
промјенљиве на 1
какве ће 1
моћи показивати 1
показивати показивач, 1
показивач, затим 1
затим слиједи 1
слиједи звјездица 1
звјездица ( 1
( * 1
* ) 1
крају име 1
име показивачке 1
показивачке промјенљиве 1
промјенљиве терминиране 1
терминиране тачка-зарезом. 1
тачка-зарезом. Прво 1
за манастире 1
манастире у 2
били сахрањени 1
сахрањени његови 1
његови родитељи. 1
родитељи. Прво 1
сви потребни 1
потребни модули 1
модули учитавају 1
учитавају а 1
задаци дефинишу 1
дефинишу у 1
у галп 1
галп фајлу. 1
фајлу. Прво 1
се учио 1
учио код 2
код језуита, 1
језуита, па 1
па изучио 1
изучио право. 1
право. Прво 1
се шило 1
шило лице 1
лице а 1
се зашивало, 1
зашивало, ручно 1
ручно за 1
за ђон. 1
ђон. Првослав 1
Првослав због 1
бити проглашен 1
за очевог 1
очевог наследника 1
наследника на 1
месту великог 1
жупана, већ 1
наследника удеоне 1
удеоне области. 1
области. Прво 1
Прво спомен 1
обележје за 1
за Криворечке 1
Криворечке мученике 1
мученике подигнуто 1
2011. Прво 1
Прво су 7
три досељеника: 1
досељеника: деда 1
деда Павл, 1
Павл, деда 1
деда Банко 1
Банко и 1
деда Рајко. 1
Рајко. Прво 1
Прво суђење 1
суђење је 3
4 оптуженика: 1
оптуженика: Ненад 1
Ненад Бујошевић 1
Бујошевић и 1
Ненад Илић 1
Илић као 1
као директни 1
директни извршиоци, 1
извршиоци, Радомир 1
Радомир Марковић 1
Радоњић за 1
за помагање. 1
помагање. Прво 1
у "Групу 1
"Групу 122" 1
122" односно 1
односно 122. 1
122. пук 1
пук да 1
касније формирало 1
формирало још 1
3 пука. 1
пука. Прво 1
мале подморнице 1
подморнице покушале 1
луку, но 1
им или 1
успело или 1
пак промашиле 1
промашиле мете. 1
мете. Прво 1
морали у 1
једном магацину 1
магацину скинути 1
скинути одело 1
одело и 1
онако голи, 1
голи, само 1
доњим вешом, 1
вешом, па 1
њега, по 1
по незапамћеној 1
незапамћеној зими, 1
зими, одвођени 1
одвођени су 1
на Тису 1
Тису и 1
ту убијани. 1
убијани. Прво 1
су решавали 1
решавали случај 1
случај убиства 1
убиства са 1
са сличностима 1
сличностима случају 1
случају Црне 1
Црне Далије. 1
Далије. Прво 1
доселили Арсенијевићи, 1
Арсенијевићи, за 1
њима Танасковићи, 1
Танасковићи, па 1
па Павићи 1
Павићи и 1
и Милосављевићи. 1
Милосављевићи. Прво 1
у Церањиви 1
Церањиви код 1
код Крњичке 1
Крњичке луке. 1
луке. Прво 1
Прво такмичење 2
такмичење одржано 3
1920. Прво 1
1961. Прво 1
Прво такмичње 1
такмичње привукло 1
квалитетних учесника. 1
учесника. Прво, 1
Прво, тврдио 1
је Клементсова 1
Клементсова идентификација 1
идентификација одређених 1
одређених врста 3
врста вегетације 1
вегетације претпостављала 1
претпостављала превише 1
превише хомогености, 1
хомогености, јер 1
су подручја 5
подручја вегетације 1
вегетације заправо 1
заправо слична 1
слична једна 1
другој само 1
до одређеног 4
одређеног степена. 1
степена. Прво 1
Прво торпедо 1
торпедо погађа 2
погађа брод 2
брод између 1
5. товарног 1
товарног одељења, 1
одељења, а 2
а минут 1
минут касније 1
касније друго 1
друго торпедо 1
нивоу командног 1
командног моста. 2
моста. Прво 1
Прво ће 1
ће проверити 1
проверити да 1
средини вектора. 1
вектора. Прво, 1
Прво, у 1
у изгубљеном 1
изгубљеном времену 1
времену до 1
зиме. Прво 1
Прво што 1
приметили био 1
губитак тежине 2
тежине тј. 1
тј. Прву 1
Прву важнију 1
важнију улогу 2
серији која 1
звала Мрачни 1
Мрачни анђео 1
анђео (2000-2002), 1
(2000-2002), да 1
касније играла 1
филмова, углавном 1
углавном жанра 1
жанра комедије 1
комедије и 1
акције. Прву 1
Прву главну 1
каријери Милош 1
Милош Тимотијевић 1
Тимотијевић је 1
добио 2016. 1
2016. Прву 2
Прву дају 1
дају приликом 1
приликом пријема 1
пријема у 1
и изговарања 1
изговарања речи 1
речи свечане 1
свечане обавезе. 1
обавезе. Прву 1
Прву девојку 1
и Кларету 1
Кларету је 1
је киднаповао 2
киднаповао само 1
би прикрио 2
прикрио главни 1
главни разлог. 1
разлог. Прву 1
Прву дипломатску 1
мисију је 1
је Приск 1
Приск је 3
преузео одмах 1
након опустошења 1
опустошења Сремске 1
Сремске Митровице. 1
Митровице. Прву 1
Прву етапу 2
21 месту, 1
стигла два 2
након победника; 1
победника; док 1
изгубио 15 1
минута. Прву 1
112 месту, 1
месту, занимљиво 1
само петорица 1
петорица возача 1
возача од 1
175 завршила 1
са временским 1
временским заостатком. 1
заостатком. Прву 1
Прву забележену 1
забележену званичну 1
утакмицу БУСК 1
БУСК је 1
сезони 1913/14. 1
1913/14. Прву 1
Прву златну 1
медаљу Норвешка 1
освојила 20 1
након дебија, 1
дебија, у 1
2008. Прву 1
Прву и 1
и најбројнију 1
најбројнију групу 1
групу зависности 1
од лекова 1
лекова чине 1
чине особе 1
особе старије 2
старије животне 1
животне доби. 2
доби. Прву 1
Прву конструкцију 1
конструкцију седамнаестоугла 1
седамнаестоугла која 1
64 корака 1
корака објавио 1
је Јоханес 1
Јоханес Ерхингер 1
Ерхингер неколико 1
после Гаусовог 1
Гаусовог открића. 1
открића. Прву 1
Прву кулу 1
кулу на 1
месту саградили 1
су грофови 1
грофови Блоа 1
Блоа у 1
10. веку. 1
веку. Прву 1
Прву медаљу 1
медаљу добио 1
је Луц 1
Луц Лонг. 1
Лонг. Прву 1
Прву ноћ 1
ноћ после 1
после трагедије 1
трагедије провела 1
је склупчана 1
склупчана у 1
у зеленој 1
зеленој фотељи 1
фотељи која 1
данас такође 2
њеном легату 1
легату у 2
у Музеју. 1
Музеју. Прву 1
Прву одбојкашку 1
одбојкашку лопту 1
лопту донио 1
Ђока Максимовић, 1
Максимовић, који 1
са Фајком 1
Фајком Грабоњићем 1
Грабоњићем радио 1
ширењу овога 1
овога спорта. 1
спорта. Прву 1
Прву песму 1
песму „Напред“ 1
„Напред“ објавила 1
„ Прву 1
Прву песничку 1
песничку збирку, 1
збирку, Са 1
уских стаза, 1
стаза, Јела 1
Јела Спиридоновић 1
Спиридоновић Савић 1
објавила 1919. 1
1919. Прву 2
Прву победу 1
каријери над 1
над неком 1
играчица из 1
10 остварила 1
3. колу 1
турнира Мајамију 1
Мајамију 2007. 1
2007. Прву 1
Прву побједу 2
у Сарагоси, 2
Сарагоси, а 1
Тур Баскијске 1
Баскијске земље 1
земље по 1
пут. Прву 1
етапи Критеријума 1
Критеријума Интернасионал, 1
Интернасионал, гдје 1
побиједио шест 1
испред Вигинса, 1
Вигинса, док 1
трку завршио 2
60 мјесту 1
пласману, седам 1
иза Јенса 1
Јенса Фогта. 1
Фогта. Прву 1
Прву понуду 1
након 77 1
77 одбијања. 1
одбијања. Прву 1
Прву поставу 1
поставу су 1
чинили Исмет 1
Исмет Арнауталић 1
Арнауталић ( 1
( Прву 1
Прву приповетку 1
приповетку „Смрт 1
„Смрт поручника 1
поручника Ранђића“ 1
Ранђића“ објавио 1
часопису „Мисао“ 1
„Мисао“ 1919. 1
Прву причу, 1
причу, „Кауч“, 1
„Кауч“, награђену 1
награђену откупном 1
откупном наградом, 1
наградом, објавио 1
1987. Прву 1
Прву професионалну 1
професионалну утакмицу 1
октобра 2012, 1
2012, 25 1
свог шеснаестог 1
шеснаестог рођендана, 1
рођендана, поставши 1
тако најмлађим 1
најмлађим играчем 1
играчем у 1
историји иранске 1
иранске професионалне 1
професионалне лиге. 1
лиге. Прву 1
Прву санитетску 1
санитетску екипу 1
три хирурга 1
хирурга са 1
са клинике 1
клинике у 1
у Базелу: 1
Базелу: проф. 1
проф. ; 1
; прву 1
сезону завршио 7
осмом мјесту 1
шампионату. Прву 1
Прву сезону 1
лиги клуб 2
на тринаестом 1
тринаестом месту 1
ранг. Прву 1
Прву службу 1
службу служио 1
време остао 1
остао капелан. 1
капелан. Прву 1
Прву суперлигашку 1
суперлигашку сезону 1
сезону обележио 1
успех, пласман 1
плеј-оф фазу, 1
фазу, а 2
сезоне екипа 1
екипа Пролетера 1
Пролетера је 1
табели. Прву 1
Прву такмичарску 1
такмичарску утакмицу 1
за Манчестер 1
Манчестер Јунајтед 1
Јунајтед одиграо 1
првој седмици 1
седмици августа 1
Прву телефонску 1
телефонску централу 1
централу Прњавор 1
Прњавор је 2
добио 1924. 1
1924. Прву 1
Прву титулу 1
титулу клуб 1
освојио 1926. 1
1926. Прву 1
Прву улогу 1
2003. Прву 1
Прву утакмицу 2
за плаве 1
плаве у 2
сениорској репрезентацији 1
репрезентацији одиграо 1
у Ден 1
Ден Хелдеру 1
Хелдеру против 1
против Холандије, 1
Холандије, где 1
четири прва 1
прва поена. 1
поена. Прву 1
2012. Прву 1
Прву четвртину 1
четвртину су 1
су Дјукси 1
Дјукси решили 1
решили у 1
корист са 1
3:0 филд-голом 1
филд-голом Горана 1
Горана Зеца. 1
Зеца. Пре 1
Пре 1970-их, 1
1970-их, Њујорчани 1
генерално видели 1
видели Бронкс 1
Бронкс као 1
као подељен 1
његове источне 2
западне половине. 1
половине. Пре 1
Пре 1976., 1
1976., већина 1
већина Гиденсових 1
Гиденсових радова 1
је нудила 1
нудила критички 1
критички коментар 1
на мноштво 2
мноштво писаца, 1
писаца, школа 1
школа мишљења 1
и традиција. 2
традиција. Пре 1
Пре 2.500 1
година дошло 2
до поделе, 1
поделе, када 1
преци утијских 1
утијских народа 1
народа напустили 1
напустили територију 1
територију Великог 1
Великог басена 1
басена и 1
населили се 1
у Калифорнију, 2
Калифорнију, тада 1
настао праутијски 1
праутијски језик. 1
језик. Пре 1
Пре 28. 1
2005. ”(пре 1
”(пре 608. 1
608. године 1
се Персијанци 1
Персијанци оркенули 1
оркенули против 1
против њих). 1
њих). Пребацивање 1
Пребацивање армије 1
преко Чикахоминија 1
Чикахоминија и 1
и Џејмса 1
Џејмса 18-25. 1
18-25. Пребацио 1
Пребацио се 1
се илегално 2
илегално као 1
као цивил 1
цивил (српски 1
(српски комита), 1
комита), преко 1
преко старе 1
старе српско-турске 1
српско-турске границе 1
стигао о 1
о Спасовдану 1
Спасовдану 1904. 1
1904. Пребачени 1
Пребачени су 1
на Резанг 1
Резанг гребен 1
гребен да 1
бране највиши 1
највиши аеродром, 1
аеродром, на 1
преко 5.000 1
5.000 метара. 1
метара. Пребег 1
Пребег је 1
потписао заједно 1
са Јосипом 1
Јосипом Пазманом 1
Пазманом 1919, 1
1919, због 1
затворен 1920. 1
1920. Пре 1
Пре благослова, 1
благослова, папа 1
папа се 2
обраћа људима 1
и свету, 2
свету, са 2
са поздравима 1
поздравима на 1
многим светским 1
светским језицима. 2
језицима. Прев. 1
Прев. c 1
c руског 1
руског око 1
око 2.100 1
2.100 строчек 1
строчек стихотворених 1
стихотворених и 1
и поэм. 1
поэм. Преваленца 1
Преваленца дијабетеса 1
дијабетеса у 1
свету 2000. 2
2000. Преваленца 1
Преваленца претераног 1
претераног коришћења 1
коришћења мобилних 1
телефона у 1
дефиниције злоупотребе, 1
злоупотребе, па 1
од скала 1
скала које 1
за квантификацију 1
квантификацију понашања 1
понашања субјекта. 1
субјекта. Преварио 1
Преварио је 1
је Персефону 1
Персефону тако 1
поједе шест 1
шест семенки 1
семенки нара, 1
нара, па 1
па она 2
из подземног 1
подземног света 1
света чак 1
са Зевсовом 1
Зевсовом помоћи. 1
помоћи. Превасходно 1
Превасходно су 2
заступљене домаће 1
домаће данске 1
данске врсте 1
из слатке 1
слане воде. 1
воде. Превасходно 1
урадили да 2
максимално искористили 1
искористили свој 1
статус највећих 1
и најбогатијих 1
најбогатијих клубова 1
земљи, и 1
обезбедили већу 1
већу зараду 1
зараду од 5
од телевизијских 2
телевизијских права. 1
права. Преведен 1
Преведен је 1
језика. Превела 1
Превела је 1
енглеског књигу 1
књигу Миле 1
Миле Добић 1
Добић о 1
лечењу карцинома. 1
карцинома. Превелика 1
Превелика разгранатост 1
разгранатост и 1
неправилан распоред 1
боја сматрају 1
се грешкама 1
грешкама у 1
у дрвету. 2
дрвету. Превелики 1
Превелики је 1
за лаке 1
лаке честице, 1
честице, али 1
али јокто- 1
јокто- је 1
последњи званични 1
званични префикс 1
префикс у 1
низу. Превентивна 1
Превентивна нега 1
нега представља 1
представља уклањање 1
уклањање потенцијалног 1
потенцијалног пропадања 1
пропадања и 1
оштећења слике 1
слике помоћу 1
помоћу претходно 1
претходно одређених 1
одређених правила 1
поступака око 1
око складиштења 1
складиштења и 1
и руковања 1
руковања објектом. 1
објектом. Превентивно 1
Превентивно лечење, 1
лечење, пре 1
свега пацијената 1
са калцијумским 1
калцијумским камењем, 1
камењем, треба 1
треба почети 1
почети конзервативним 1
конзервативним мерама. 1
мерама. Превенција 1
Превенција се 1
остварује путем 1
путем мера 1
мера јавног 1
здравља као 2
је недолажење 1
недолажење у 1
са мртвим 1
мртвим животињама 1
је куга 1
куга честа 1
честа појава. 1
појава. Превенција 1
Превенција укључује 1
укључује смањивање 1
смањивање преношења 1
преношења болести 1
са оболелих 1
оболелих мајмуна 1
мајмуна и 1
и свиња 1
свиња на 1
људе. Превенција 1
Превенција цистичне 1
цистичне болести 1
путем лечења 1
лечења паса, 1
паса, који 1
носити болест, 1
болест, и 1
и вакцинације 1
вакцинације оваца. 1
оваца. Превео 1
Превео га 1
преко Колена 1
Колена на 1
на Голији, 1
Голији, његов 1
његов заштитник 1
и кум, 1
кум, муслиман 1
муслиман Рамо 1
Рамо Куч 1
Куч из 1
из Жабрена. 1
Жабрена. Превео 1
Превео је 2
књигу Популарна 1
Популарна култура 1
култура (Клио, 1
(Клио, 2001) 1
2001) Џона 1
Џона Фиска, 1
Фиска, једног 1
водећих стручњака 1
области. Превео 1
језика романе 1
романе „Ја, 1
„Ја, Клаудије“ 1
Клаудије“ Пре 1
Пре верзије 1
верзије 2, 1
2, спољно 1
спољно програмирање 1
програмирање или 1
или скриптни 1
скриптни језик 3
користио RenderWare. 1
RenderWare. Превише 1
Превише брзо 1
брзо кретање 1
кретање смањује 1
смањује ефикасност 1
ефикасност дипол-дипол 1
дипол-дипол инеракције 1
инеракције за 1
за релаксацију 1
релаксацију исто 1
превише споро. 1
споро. Превише 1
Превише кандиде 1
кандиде у 1
у цревима 1
цревима изазива 1
изазива грчеве, 1
грчеве, надимање 1
надимање И 1
И пролив. 1
пролив. Превише 1
Превише међусобног 1
међусобног блокирања 1
блокирања трансакција 1
и застоја 1
застоја доводи 1
значајног нарушавања 1
нарушавања перформанси 1
перформанси упита. 1
упита. Преводе 1
Преводе (око 1
(око 150 1
150 радова) 1
радова) је 1
првобитно објављивао 1
објављивао у 4
часописима (током 1
(током деведесетих 1
19. века), 1
века), а 1
1900. Преводи 1
Преводи њених 1
њених песама 1
песама објављени 1
у Шведској, 1
Шведској, Хрватској, 1
Хрватској, Србији 1
Македонији. Преводио 1
Преводио је 2
руску лирику, 1
лирику, од 1
од Пушкина 1
Пушкина до 1
до савременика. 1
савременика. Преводио 1
језика, прилагодио 1
прилагодио је 1
и сакупио 1
сакупио писма 1
писма Јарослава 1
Јарослава Врхлицког 1
Врхлицког и 1
је Мелантрихову 1
Мелантрихову библиотеку. 1
библиотеку. Преводи 1
Преводи су 1
су пропраћени 1
пропраћени сажетим 1
сажетим коментарима, 1
коментарима, пуним 1
пуним корисних 1
корисних обавештења 1
обавештења мање 1
мање упућеним 1
упућеним читаоцима. 1
читаоцима. Превод 1
Превод је 1
првобитно објавио 1
објавио лондонски 1
лондонски издавач 1
издавач Анекс 1
Анекс и 1
пута објављиван. 1
објављиван. Превод 1
Превод на 1
језик Наташе 1
Наташе Томић 1
Томић изашао 1
децембру 2013. 1
2013. Превод 1
Превод Орозија 1
Орозија Алфреда 1
Алфреда Великог 1
Великог користи 1
користи име 1
име Бургундска 1
Бургундска земља. 1
земља. Превод 1
Превод Сна 1
Сна у 1
црвеном павиљону 1
павиљону аутора 1
аутора Флоренс 1
Флоренс и 1
и Исабле 1
Исабле Макхју 1
Макхју објављен 1
објављен 1958, 1
1958, (New 1
(New York: 1
York: Pantheon:. 1
Pantheon:. Превођен 1
Превођен је 3
језика, међу 1
су руски, 1
руски, енглески, 1
енглески, словеначки. 1
словеначки. Превођен 1
и словеначки 1
словеначки језик. 1
језик. Превођен 2
језика. Превођен 1
Превођен на 2
на италијански, 2
енглески, јерменски, 1
јерменски, румунски, 1
румунски, бугарски, 1
бугарски, шведски 1
шведски и 1
на стране 1
стране језике. 1
језике. Превознина 1
Превознина је 1
наплаћује по 1
по унапред 1
унапред предвиђеним 1
предвиђеним тарифама 1
тарифама те 1
могућа слобода 1
слобода њеног 1
њеног уговарања. 1
уговарања. Превоз 1
Превоз тих 1
тих стубова, 1
стубова, од 1
сваки тежи 1
тежи четири 1
четири тоне, 1
тоне, био 1
невероватан подухват 1
подухват који 1
одвијао по 1
по мору, 2
мору, рекама 1
и копну. 1
копну. Превремена 1
Превремена смрт 1
смрт првог 1
и рушење 1
рушење другог 1
власти довели 1
даљег колапса, 1
колапса, пошто 1
су Нормани 1
Нормани консолидовали 1
консолидовали своје 1
своје освајање 1
Италије. Пре 1
Пре Гарамонда 1
Гарамонда курзив 1
курзив и 1
и усправно 1
усправно писмо 1
писмо су 3
били сматрани 3
сматрани као 1
одвојена писма 1
писма типографског 1
типографског алата 1
потпуно различиту 1
различиту сврху. 1
сврху. Пре 1
Пре главног 1
главног претреса 1
претреса је 1
потребно обавити 1
обавити припреме 1
припреме како 1
био одржан. 1
одржан. Прегледајући 1
Прегледајући то, 1
то, Линдзи 1
Линдзи Барехам 1
Барехам написала 1
написала је: 1
је: "Ако 1
"Ако већ 1
не поседујете 1
поседујете примерак 1
примерак ове 1
књиге, сада 1
да инвестирате 1
инвестирате у 1
нашем јестивом 1
јестивом наслеђу 1
наслеђу које 1
вероватно искористила 1
искористила једна 1
најбољих списатељица 1
списатељица које 1
смо икада 1
икада створили 1
створили ". 1
". Преглед 1
Преглед архивске 1
архивске грађе 1
грађе о 1
о почињеном 1
почињеном геноциду 1
геноциду у 1
у Независној 1
Независној Држави 1
Држави Хрватској. 1
Хрватској. Преглед 1
Преглед беспилотних 1
летелица у 1
свету, у 1
2011. Прегледом 1
Прегледом студија 1
о конкурентском 1
конкурентском дејству 1
дејству паса 1
на симпатричке 1
симпатричке месоједе 1
месоједе није 1
није пронађено 1
пронађено ниједно 1
ниједно истраживање 1
о конкуренцији 1
конкуренцији паса 1
паса и 1
и вукова. 1
вукова. Преговарали 1
Преговарали су 1
са Хрвојем. 1
Хрвојем. Преговарало 1
Преговарало се 3
ли прихватити 1
прихватити бечке 1
бечке захтеве 1
захтеве или 1
или упутити 1
упутити протест. 1
протест. Преговарало 1
са папиним 1
папиним делегатима. 1
делегатима. Преговарало 1
о склапању 1
брака између 3
између млађег 1
млађег краљевог 1
краљевог сина 1
сина Милутина 1
и Ане, 2
Ане, кћерке 1
кћерке византијског 1
цара. Преговоре 1
Преговоре је 1
име бугарског 1
бугарског двора 1
двора водио 1
водио трновски 1
трновски патријарх 1
патријарх Јоаким 1
Јоаким III. 1
III. Преговори 1
Преговори (1639—1641) 1
(1639—1641) доводе 1
склапања прелиминарног 1
прелиминарног мира 1
који предвиђа 1
предвиђа сазивање 1
сазивање две 1
две мировне 1
мировне конференције. 1
конференције. Преговори 1
Преговори између 1
између Газана 1
Газана и 1
и Баидуа, 1
Баидуа, слика 1
слика Рашида 1
Рашида ал-Дина 1
ал-Дина из 1
из Џами 1
Џами ат-тавариха, 1
ат-тавариха, XIV 1
XIV век. 1
век. Преговори, 1
Преговори, које 1
је испочетка 1
испочетка отежавало 1
отежавало настојање 1
се Јован 1
Јован титулира 1
титулира као 1
као "грчки", 1
"грчки", а 1
не римски 1
римски цар, 1
цар, су 1
су окончани 1
окончани тек 1
Отон ΙΙ 1
ΙΙ преузео 1
преузео престо. 1
престо. Преговори 1
Преговори о 1
о пропуштању 1
пропуштању конвоја 1
конвоја су 1
опет пропали. 1
пропали. Преговори 1
Преговори са 2
са Мађарима 1
Мађарима били 1
су неуспешни. 1
неуспешни. Преговори 1
Михаилом Ботвиником 1
Ботвиником за 1
за меч 1
у току, 2
току, када 1
Аљехин изненада 1
изненада умро 1
умро 1946. 1
1946. Преговори 1
Преговори су 4
успешни са 1
са Италијом 1
Италијом и 1
и Немачком, 1
Немачком, које 1
им одобриле 1
одобриле војну 1
војну помоћ. 1
помоћ. Преговори 1
вођени од 1
до јула 2
јула 1308. 1
1308. Преговори 1
настављени 12. 1
у Вроцлаву, 1
Вроцлаву, а 1
а 12. 1
марта у 1
у Калишу. 1
Калишу. Преговори 1
одржани на 1
на остру 1
остру Вис 1
Вис и 1
и завршени 1
су неуспешно 1
неуспешно због 1
због опструкције 1
опструкције Британаца. 1
Британаца. Преграда 1
Преграда која 1
је обележавала 1
обележавала простор 1
простор припрате 1
припрате накнадно 1
укинута и 1
сада пространи 1
пространи наос 1
наос покривен 1
је полуобличастим 1
полуобличастим сводом. 1
сводом. Пре 1
Пре градње 1
градње бране 1
и потапања 1
потапања околног 1
околног земљишта 1
земљишта површина 1
површина Нотозера 1
Нотозера износила 1
је 78,9 1
78,9 км². 1
км². Прегрејана 1
Прегрејана пара 1
пара се 1
даље одводи 1
до потрошача 1
потрошача (5). 1
(5). Пред 1
Пред 8.000 1
8.000 гледалаца 1
гледалаца у 2
резултатом 3:1. 1
3:1. Предавања 1
Предавања држе 1
држе стручњаци 1
разних пословних 1
пословних области. 1
области. Предавања 1
Предавања и 1
и вежбе 1
вежбе за 1
студенте на 1
основној и 1
и последипломској 1
последипломској настави 1
настави из 1
из Интерне 1
Интерне медицине 1
медицине одвијају 1
у амфитеатру, 1
амфитеатру, и 1
клиничким одељењима. 1
одељењима. Предавања 1
Предавања се 1
одржавају једном 1
једном седмично. 1
седмично. Предавања 1
Предавања су 1
су одржана 2
одржана два 2
пута месечно, 1
а предавачи 1
предавачи су 1
били школски 1
школски наставници 1
из Народног 1
Народног универзитета 1
универзитета „Светозар 1
„Светозар Марковић“. 1
Марковић“. Предавао 1
Предавао је 11
је вјеронауку 1
вјеронауку у 1
у Вишеграду. 2
Вишеграду. Предавао 1
је историју, 1
историју, географију 1
географију и 1
и филозофију. 1
филозофију. Предавао 1
историју цивилизације 1
цивилизације на 1
Сарајеву (од 1
јануара 1953. 1
1953. Предавао 1
међународну политику 3
политику на 2
Универзитету La 1
La Sapienza 1
Sapienza и 1
и Универзитету 3
Универзитету Libera 1
Libera Universita 1
Universita Internazionale. 1
Internazionale. Предавао 1
Медицинском и 1
и Стоматолошком 1
и Источном 1
Факултету физичке 1
Академији ликовних 3
ликовних умјетности 3
Требињу на 1
на додипломским 1
додипломским и 1
и постдипломским 1
постдипломским студијама. 1
студијама. Предавао 1
предмету Теорија 1
Теорија и 1
и планирање 1
планирање привредног 1
привредног развоја 1
и Привредни 1
Привредни развој. 1
развој. Предавао 1
неколико дисциплина: 1
дисциплина: Структуралну 1
Структуралну анализу 1
анализу музичког 1
дела, Познавање 1
Познавање хорске 1
хорске литературе, 1
литературе, Тонски 1
Тонски слог 1
слог са 1
са аранжирањем, 1
аранжирањем, Оркестрацију 1
Оркестрацију и 1
и Композицију. 1
Композицију. Предавао 1
1880. Предавао 1
је предмете 2
области производног 1
производног машинства. 1
машинства. Предавао 1
је студентима 1
студентима физику, 1
физику, вакуумску 1
вакуумску технику 1
технику и 2
и операције 1
у технологији 1
технологији компонената. 1
компонената. Предавао 1
је Увод 1
Увод у 4
у методологију 1
методологију друштвених 1
друштвених наука 3
веровања. Предавачи 1
Предавачи су 1
промене своју 1
своју наставну 1
наставну праксу 1
праксу да 1
укључили мултимодалне 1
мултимодалне лекције 1
лекције са 1
помогну ученицима 1
постигну успех 1
нови миленијум. 1
миленијум. Предаја 1
Предаја тешко 1
тешко стечених 1
стечених новоосвојених 1
новоосвојених територија 1
територија омраженим 1
омраженим Бугарима 1
Бугарима без 1
отпора је 1
виђена од 1
многих официра 1
официра Венизелосове 1
Венизелосове војске 1
војске као 1
последња кап. 1
кап. Предаје 1
Предаје га 1
на едукацију 1
едукацију Guild 1
Guild Master-у, 1
Master-у, главном 1
главном учитељу 1
учитељу школе, 1
школе, који 1
био сумњичав 1
сумњичав спрам 1
спрам дечакових 1
дечакових способности. 1
способности. Предаје 1
Предаје на 1
на мајсторским 1
мајсторским курсевима 1
пише текстове 1
текстове о 2
о музици. 1
музици. Предаје 1
Предаје Општу 1
Општу и 1
националну историју 1
историју хришћанства, 1
хришћанства, Црквенословенски 1
Црквенословенски језик 1
и Црквено 1
Црквено појање 1
појање с 1
с правилом. 1
правилом. Предаје 1
Предаје се 1
петог разреда, 1
разреда, а 2
а обухвата 1
обухвата забележена 1
забележена сазнања 1
сазнања из 1
историје чаробњачког 1
света. Предаје: 1
Предаје: уметност 1
уметност фотографије, 1
фотографије, примењену 1
примењену фотографију, 1
фотографију, историју 1
историју фотографије, 1
фотографије, историју 1
уметности, културну 1
баштину Црне 1
Горе. Предајници 1
Предајници шаљу 1
шаљу Л-Банд 1
Л-Банд навигацијске 1
навигацијске сигнале 1
25 каналима 1
каналима раздвојених 1
раздвојених интервалима 1
интервалима од 3
од 0.5625 1
0.5625 МHz 1
МHz у 1
два фреквентна 1
фреквентна опсега: 1
опсега: 1602,5625—1615. 1
1602,5625—1615. Преда 1
Преда мном 1
мном и 1
пред пријатељима 1
пријатељима се 1
се суздржавао, 1
суздржавао, али 1
томе причао 1
причао са 2
мајком, плакао 1
плакао је. 1
је. Предање 1
Предање каже 3
излечио вид 1
вид водом 1
извора па 1
захвалности Богу 1
Богу подигао 1
подигао капелу 2
капелу "Вазнесења 1
"Вазнесења Господњег". 1
Господњег". Предање 1
неки Шиптар 1
Шиптар који 1
ту пролазио, 1
пролазио, сакупио 1
сакупио новац 1
тога ослепео. 1
ослепео. Предање 1
цркву, чим 1
је довршена, 1
довршена, због 1
због проклетства, 1
проклетства, ударио 1
ударио гром 1
гром и 1
је уништио, 2
уништио, а 1
а кључ 1
кључ од 2
црквених врата 1
врата бацио 1
бацио чак 1
у брдо 1
брдо Влаштицу 1
Влаштицу (1979:85). 1
(1979:85). Предање 1
Предање нам 2
нам вели 1
селу дошло 1
дошло по 1
онда било 1
било имање 1
имање неког 1
неког паше. 1
паше. Предање 1
нам каже 1
прве куће 1
куће биле 1
биле „у 1
„у селу“ 1
селу“ код 1
код суднице, 1
суднице, и 1
су „први 1
„први ударили 1
ударили колац 1
колац у 1
у селу“ 1
селу“ Милановићи, 1
Милановићи, чији 1
је прадед 2
прадед дошао 2
из Трудеља 1
Трудеља (качерски 1
(качерски срез). 1
срез). Предање 1
Предање помиње 1
троје Киликове 1
Киликове деце, 1
деце, и 1
то Таса, 1
Таса, Тебу 1
Тебу и 1
и Пиродеса. 1
Пиродеса. Предао 1
Предао их 1
војвода Јеремија 1
Јеремија који 1
претходно од 2
од српског 2
деспота тражио 1
тражио обештећење 1
обештећење на 1
име Стефановог 1
Стефановог дуга 1
дуга од 1
12.000 дуката. 1
дуката. Предао 1
Предао је 1
је Западу 1
Западу значајне 1
значајне тајне. 1
тајне. Предао 1
Предао се 1
потом Турцима, 1
Турцима, надајући 1
надајући се, 1
помоћу њих 2
њих обновити 1
обновити власт. 1
власт. Предато 1
Предато је 1
17 изборних 1
изборних листа. 1
листа. Предаторе 1
Предаторе су 1
су комбиновано 1
комбиновано користили 1
америчком ваздухопловству 1
ваздухопловству / 1
/ морнарици, 1
морнарици, са 1
са заједничким 3
заједничким центром 1
за беспилотне 1
беспилотне летелице. 1
летелице. Предах 1
Предах од 1
месеци који 1
Александар дао, 1
дао, Дарије 1
у Екбатани 1
Екбатани скупи 1
скупи нову 1
поврати изгубљени 1
изгубљени ауторитет. 1
ауторитет. Пред 1
Пред борбу 1
борбу фитиљ 1
фитиљ се 1
се палио 1
палио и 1
дејство. Пред 1
Пред величанством 1
величанством природе, 1
природе, збирка 1
збирка од 1
десет песама, 1
песама, настала 1
1908. Предвече 1
Предвече 30. 1
17 сати 1
сати радио 1
пут извештавао 1
извештавао о 1
о монетарној 1
монетарној реформи, 1
реформи, а 1
а следећег 2
дана информације 1
штампи. Предвече, 1
Предвече, у 1
ноћи или 1
или рано 1
ујутро напуштају 1
своја скровишта 1
скровишта у 1
храном. Предвидео 1
Предвидео је 1
је уједињење 2
уједињење јужнословенских 1
јужнословенских народа. 1
народа. Предвиђајући 1
Предвиђајући пораст 1
пораст потражње 1
потражње за 1
за угљем, 1
угљем, повећала 1
и производња. 1
производња. Предвиђано 1
Предвиђано је 1
ће због 1
на антени 2
антени долазити 1
долазити до 1
до онемогућене 1
онемогућене комуникације 1
са опсерваторијом 1
опсерваторијом по 1
недеља свака 1
би проузроковало 1
проузроковало губитак 2
губитак података. 1
података. Предвиђање 1
Предвиђање гранања 1
гранања покушава 1
избегне ово 1
ово губљење 1
губљење времена 1
времена покушавајући 1
погоди да 1
до условног 1
условног скока 1
скока највероватније 1
доћи или 1
не. Предвиђао 1
Предвиђао је 1
ће становништво 1
становништво расти 1
расти по 1
по експоненцијалној 1
експоненцијалној стопи, 1
стопи, док 1
понуда хране 1
хране расти 1
расти знатно 1
знатно спорије, 1
спорије, по 1
по линеарној 1
линеарној стопи. 1
стопи. Предвиђена 1
Предвиђена је 1
казна за 1
Сења узнемиравао 1
узнемиравао суседе. 1
суседе. Предвиђени 1
Предвиђени су 1
следећи органи 1
органи странке: 1
странке: Главни 1
Главни одбор, 1
одбор, месни 1
и Скупови 1
Скупови странке. 1
странке. Предвиђено 1
Предвиђено је 4
овај уређај 1
уређај помогне 1
помогне астронаутима 1
астронаутима у 1
различитим пројектима 1
пројектима и 1
буде им 1
им водич 1
водич у 1
у поправкама 1
и експериментима. 1
експериментима. Предвиђено 1
представља ватрену 1
ватрену подршку 1
за падобранске 1
падобранске јединице. 1
јединице. Предвиђено 1
изградња заврши 1
заврши до 2
2018. Предвиђено 1
чланова Европске 1
Европске комисије 1
комисије са 1
27 на 1
2014. Предвиђено 1
Предвиђено трајање 1
трајање мандата 1
мандата новоизабраног 1
новоизабраног предсједника 1
потпредсједника продужено 1
продужено је 1
двије на 1
године. Предводила 1
Предводила је 1
је школску 1
школску екипу 1
кошаркашким утакмицама. 1
утакмицама. Предводио 1
Предводио их 4
је Евнус, 1
Евнус, бивши 1
бивши роб 1
тврдио даје 1
даје пророк, 1
пророк, и 1
и Киликијанац, 1
Киликијанац, Клеон. 1
Клеон. Предводио 1
је Мелеагер, 1
Мелеагер, а 1
Филип Аридеј. 1
Аридеј. Предводио 1
је Наум 1
Наум Бељковић 1
Бељковић који 1
написао протестно 1
протестно писмо 1
писмо на 1
на Цариградску 1
Цариградску патријаршију. 1
патријаршију. Предводио 1
Павле Дијак. 1
Дијак. Предводио 1
Предводио је 3
је добровољце 1
добровољце из 1
са Миливојем 1
Миливојем Петровићем 1
Петровићем командовао 1
командовао српским 1
српским трупама 1
трупама око 1
око Кикинде, 1
Кикинде, почетком 1
почетком 1849. 1
1849. Предводио 1
почетку око 1
15 добровољаца, 1
добровољаца, који 1
били Земунци, 1
Земунци, Личани, 1
Личани, Црногорци. 1
Црногорци. Предводио 1
је Српску 2
Српску самосталну 1
самосталну странку 1
хрватском сабору 1
сабору све 1
иста није 1
није разјединила. 1
разјединила. Предводник 1
Предводник ове 1
ове мисије 2
мисије био 1
је Ивакура 1
Ивакура Тотоми 1
Тотоми на 1
слици приказан 1
центру како 1
како седи 1
традиционалној одећи. 1
одећи. Предвођена 1
Предвођена Домиником 1
Домиником Хашеком 1
Хашеком на 1
на голу, 1
голу, селекција 1
селекција Чешке 1
Чешке је 1
са 1:0 1
1:0 победила 1
победила изабрани 1
изабрани тим 1
тим Русије 1
златне хокејашке 1
хокејашке олимпијске 1
историји. Предворје 1
Предворје је 1
је дизајнирано 1
дизајнирано да 1
буде угодно, 1
угодно, засновано 1
истраживањима понашања 1
понашања на 1
на посетиоцима 1
посетиоцима опере, 1
опере, максимизирајући 1
максимизирајући површину 1
површину зида 1
зида за 1
за стајање 1
стајање уз 1
истовремено пружајући 1
пружајући поглед 1
цело предворје 1
предворје и 1
најбољих погледа 1
на Копенхаген. 1
Копенхаген. Предговор 1
Предговор издања 1
1930. Пред 1
Пред грађански 1
рат 1848. 1
1848. Пред 1
Пред Дечанског 1
Дечанског су 1
су довођене 1
довођене заробљене 1
заробљене бугарске 1
бугарске велможе, 1
велможе, којима 1
је показиван 1
показиван њихов 1
њихов мртви 1
мртви цар. 1
цар. Преддипломске 1
Преддипломске студије 1
студије историје 1
историје завршио 1
колеџу Хановер 1
Хановер 1981. 1
1981. Пред 1
Пред Други 2
рат Стари 1
Стари Дојран 1
Дојран се 1
лепо развио. 1
развио. Пред 1
рат, централа 1
централа је 1
је снабдевала 1
снабдевала електричном 1
енергијом Београд 1
око 320.000 1
320.000 становника. 1
становника. Предео 1
Предео је 1
пун медитеранске 1
медитеранске вегетације 1
вегетације са 1
са боровом 1
боровом шумом 1
шумом изнад 1
плаже са 2
белим облуцима. 1
облуцима. Предео 1
Предео око 1
око Диошђера 1
Диошђера је 1
насељен од 1
од античких 1
античких времена, 1
времена, што 1
видети по 1
по налазиштима 1
налазиштима око 1
око замка. 1
замка. Предео 1
Предео централне 1
Европе су 1
су експлоатисане 1
експлоатисане као 1
као локације 1
потрагу и 1
и превожење 1
превожење људи 1
у западне 1
западне земље, 1
земље, али 1
последње локације 1
за ланац 2
ланац трговине 1
људима. Пред 1
Пред зору 1
наређено повлачење 1
полазне положаје, 1
положаје, ради 1
ради обнављања 1
обнављања напада 1
напада следеће 1
ноћи. Предикат 1
Предикат је 1
која враћа 1
враћа истинитосну 1
истинитосну вредност. 1
вредност. Пред 1
Пред Илинден-преображенски 1
Илинден-преображенски устанак, 1
устанак, именован 1
директора Охридске 1
Охридске школе 1
председника Револуционарног 1
Револуционарног комитета. 1
комитета. Пред 1
Пред један 1
од телевизијски 1
телевизијски пренос 1
пренос јој 1
напустити студио 1
студио ради 1
ради бој 1
бој бенда. 1
бенда. Пред 1
Пред капијом 1
капијом је 1
је покретни 1
мост. Пред 1
Пред Карлом 1
Карлом и 1
Џени било 1
38 година 2
почеле меденим 1
меденим месецом 1
месецом на 1
на слаповима 1
слаповима Рајне, 1
Рајне, крај 1
крај Шафтхаузена 1
Шафтхаузена у 1
Швајцарској. Пред 1
Пред крај 18
крај 16. 1
је 141 1
141 кућа 1
кућа муслимана, 1
муслимана, уз 1
уз 16 1
16 неожењених, 1
неожењених, и 1
и 74 1
74 хришћанске 1
хришћанске куће, 1
куће, уз 1
2 неожењена. 1
неожењена. Пред 1
крај 1919. 1
1919. Пред 1
крај 1969. 1
1969. Пред 1
крај 2. 1
2. сезоне 1
и Методијев 1
Методијев разред 1
разред долази 1
нова ученица 1
ученица Касија 1
Касија и 1
постаје Евина 1
Евина најбоља 1
најбоља другарица. 1
другарица. Пред 1
крај године 1
године 12. 1
СС оклопна 1
дивизија пребачена 1
југ у 1
рејон Бастоња 1
Бастоња где 1
у жестоким 3
жестоким борбама 1
прилазима овом 1
овом градићу. 1
градићу. Пред 1
живота 1957. 1
1957. Пред 1
болници, али 1
али пар 1
преминуо, побегао 1
се кући. 1
кући. Пред 1
живота вратио 1
окриље Римокатоличке 1
цркве. Пред 1
живота, изабран 1
игумана Студистског 1
Студистског манастира. 1
манастира. Пред 1
живота, признао 1
је придруживање 1
придруживање Клану 1
Клану била 1
била грешка, 1
грешка, али 1
се „придружио 1
„придружио било 1
којој групи 1
му помогла 1
добије гласове“. 1
гласове“. Пред 1
живота тражио 1
тражио је, 1
основу раније 1
раније закључених 1
закључених уговора, 1
уговора, да 1
му шпанска 1
шпанска круна 1
круна исплати 1
исплати 10% 1
10% од 2
од профита 1
профита оствареног 1
оствареног у 1
у новооткривеним 1
новооткривеним земљама, 1
земљама, што 1
је одбијено. 1
одбијено. Пред 1
каријере групе, 1
групе, користио 1
је бас 1
бас рађен 1
наруџбини, а 1
дизајнирао Роџер 1
Роџер Гифин. 1
Гифин. Пред 1
крај очева 1
очева живота, 1
живота, Стефан 1
Стефан се 4
након седмогодишњег 1
седмогодишњег егзила 1
егзила вратио 1
Србију. Пред 1
рата, зграда 1
Гимназије је 1
пут претворена 1
у Војну 1
Војну болницу. 1
болницу. Пред 1
крај Републике, 1
Републике, у 2
доба царства 1
царства ово 1
ово богиња 1
богиња је 1
је поштована 1
поштована као 1
као заштитница 2
заштитница морнара 1
морнара бродова. 1
бродова. Пред 1
крај свог 1
у Рамат 1
Рамат Хашарон, 1
Хашарон, у 1
у Израелу, 2
Израелу, где 1
и преминуо. 1
преминуо. Пред 1
крај сезоне, 1
сезоне, он 2
делио терен 1
терен с 1
с Марселом 1
Марселом Озуном, 1
Озуном, аутфилдером 1
аутфилдером који 1
заменио током 1
другог боравка 1
листи повређених. 1
повређених. Пред 1
крај турске 3
турске ово 1
било господарско 1
господарско (имaло 1
(имaло је 1
3 господара). 1
господара). Предлагачи 1
Предлагачи оваквог 1
оваквог става 1
става одбацују 1
постоји „идеална“ 1
„идеална“ конфигурација 1
конфигурација мозга 1
које одступање 1
од норме 1
норме патолошко; 1
патолошко; они 1
они промовишу 1
промовишу толеранцију 1
што називају 2
називају „неуроразличитост“. 1
„неуроразличитост“. Предлаже 1
Предлаже да 1
се разум 1
разум схвати 1
свој крајњи 1
крајњи циљ, 1
циљ, а 1
је спознаја 1
спознаја разума 1
разума кроз 1
кроз самог 1
самог себе. 3
себе. Предлог 1
Предлог је 2
одбачен на 1
мировној конференцији. 1
конференцији. Предлог 1
и Палавични 1
Палавични је 1
израдио нови 1
је изливен 1
у палилуској 1
палилуској тополивници. 1
тополивници. Предлог 1
Предлог који 1
један дом 2
дом усвојио 1
усвојио слао 1
слао се 1
на даљи 2
рад другоме 1
другоме дому. 1
дому. Предлог 1
Предлог Средњег 1
Средњег грба 1
био заснован 2
на Основном 1
Основном грбу, 1
грбу, допуњеном 1
допуњеном златном 1
златном бедемском 1
бедемском круном, 1
круном, која 1
европској хералдици 1
о грбу 2
грбу територије. 1
територије. Предлог 1
Предлог су 1
дали отац 1
отац Педро 1
Педро Марија 1
Марија Бос 1
Бос и 1
принцеза Изабела. 1
Изабела. Предлог 1
Предлог текста 1
текста INSPIRE 1
INSPIRE директиве 1
директиве усвојила 1
је Европска 1
јулу 2004. 2
2004. Предложене 1
Предложене су 1
друге шеме, 1
шеме, као 1
је искривљни 1
искривљни кеш, 1
кеш, где 1
је индекс 1
индекс за 2
пут 0 1
0 директан, 1
директан, као 1
као горе, 2
горе, али 1
али индекс 1
пут 1 1
формира са 1
са hash 1
hash функцијом. 1
функцијом. Предложено 1
Предложено је 2
о спору 1
спору не 1
не расправља 1
расправља под 1
овим условима, 1
условима, већ 1
непосредном контакту 1
контакту ЦК 1
ЦК СКП(б) 1
СКП(б) и 1
и ЦК 2
ЦК КПЈ, 1
КПЈ, а 1
а учесницима 1
учесницима заседања 1
заседања Информбироа 1
Информбироа предложено 1
са дневног 1
дневног реда 1
реда скину 1
скину дискусију 1
дискусију О 1
О стању 1
у КПЈ. 2
КПЈ. Предложено 1
је задржавање 1
задржавање остале 1
остале електронске 1
електронске опреме, 1
опреме, из 1
из постојеће 1
постојеће варијанте 1
варијанте CAPTOR-М, 1
CAPTOR-М, са 1
смањио ризик, 1
ризик, време 1
трошкови развоја. 1
развоја. Предложено 1
Предложено порекло 1
порекло плеса 1
плеса укључује 1
укључује Индију 1
Индију и 2
и Перзију, 1
Перзију, мада 1
неки предложили 1
предложили и 1
из Кине. 2
Кине. Предложио 1
Предложио је 2
потражи дечака 1
дечака код 1
других племена. 1
племена. Предложио 1
формирање петочланога 1
петочланога већа, 1
већа, чији 1
задатак би 1
било писање 1
писање правила, 1
правила, којима 1
се ограничавала 1
ограничавала моћ 1
моћ конзула. 1
конзула. Предложио 1
Предложио му 1
сам пријави 1
пријави па 1
му смањити 1
смањити казну 1
пред њим. 1
њим. Предлози 1
Предлози за 1
за мост 1
спаја Менхетн 1
Менхетн и 1
и Бруклин 1
Бруклин први 1
су пут 1
пут поднети 1
поднети почетком 1
века, што 2
изградње садашњег 1
садашњег моста, 1
моста, који 1
пројектовао Џон 1
Џон А. 1
А. Роблинг. 1
Роблинг. Предмет 1
Предмет датира 1
из Неоасирског 1
Неоасирског периода, 1
периода, 9. 1
9. до 2
е. Предмете 1
Предмете до 1
до конзервације 1
конзервације чувати 1
у тамном 1
тамном и 1
и хладном 2
хладном простору 1
простору (1-5 1
(1-5 Ц). 1
Ц). Предмете 1
Предмете од 2
од ацетил 1
ацетил и 1
и нитроцелулозе, 1
нитроцелулозе, те 1
те Казеинска 1
Казеинска формалдехидних 1
формалдехидних смола 1
смола нипошто 1
нипошто не 2
не чистити 1
чистити водом! 1
водом! Предмете 1
и ћилибара 1
ћилибара треба 1
треба чувати 1
чувати од 1
високе температуре, 1
температуре, ниске 1
ниске влажности 1
влажности или 1
или јаких 1
јаких осцилација 1
осцилација у 3
у влажности 1
ваздуха. Предмет 1
Предмет изучавања 1
ове гране 1
гране стоматологије 1
стоматологије јесту 1
јесту урођена 1
урођена и 1
стечена оштећења 1
оштећења тврде 1
тврде зубне 1
зубне супстанце. 1
супстанце. Предмети 1
Предмети из 1
гробова налазе 1
Музеју Херцеговине 1
у Требињу. 3
Требињу. Предмети 1
Предмети намештаја 1
намештаја датирају 1
из 1930-их, 2
1930-их, у 1
период боравка 1
боравка Максима 1
Горког, али 1
али препознатљиви 1
препознатљиви декоративни 1
и плафону 1
плафону остају 1
остају непромењени. 1
непромењени. Предмети 1
Предмети пронађени 1
у остави 1
остави припадају 1
припадају газулијенској 1
газулијенској култури 1
једина таква 1
таква остава 1
остава пронађена. 1
пронађена. Предмет 1
Предмет истраживања 1
том раду 1
раду су 1
у постдрамском 1
постдрамском позоришту 1
које промененом 1
промененом своје 1
своје структуре 1
структуре покушава 1
на технолошке 1
технолошке изазове 1
изазове времена 1
и нарастајући 1
нарастајући утицај 1
утицај нових 1
нових медија. 1
медија. Предмет 1
Предмет је 1
у викторијанској 1
викторијанској ери. 1
ери. Предмет 1
Предмет књиге 1
књиге Мимесис 1
Мимесис је 1
тумачење стварности 1
стварности у 1
књижевном приказивању 1
приказивању или 1
или „подражавању“ 1
„подражавању“ у 1
западној књижевности. 1
књижевности. Предмет 2
Предмет крађе 1
крађе може 1
она ствар 1
себи нема 1
нема економску 1
економску вредност, 1
вредност, ако 1
се њеном 1
њеном употребом 1
употребом може 1
остварити имовинска 1
имовинска корист. 1
корист. Предмет 1
Предмет научног 1
интересовања су 1
све области 1
области породичног 1
породичног права. 1
права. Предмет 1
Предмет његових 1
његових акварела 1
акварела и 1
и уља 2
уља је 2
је разнолик. 1
разнолик. Предмет 1
Предмет ове 1
врсте критике 1
критике увек 1
су канонски 1
канонски текстови 1
текстови или 1
или ремек-дела 1
ремек-дела светске 1
Предмет уговора 1
о најму 1
најму били 1
су услуга 1
услуга посленикова 1
посленикова и 1
награда коју 1
је наручитељ 1
наручитељ давао 1
давао посленику. 1
посленику. Пред 1
Пред напад 1
напад британских 1
британских снага, 1
снага, Плетсбург 1
Плетсбург је 1
2000 америчких 1
америчких војника. 1
војника. Предност 1
Предност домаћег 1
финалу има 1
има тим 1
остварио бољи 1
бољи скор 1
скор током 1
током регуларне 1
регуларне сезоне. 1
сезоне. Предност 1
Предност им 1
поступак пуњења 1
пуњења (обично 1
(обично се 2
користи аутоцистерна) 1
аутоцистерна) и 1
пражњења може 1
потпуно механизовати. 1
механизовати. Предности 1
Предности овог 2
института су 1
бесплатно похађање 1
похађање курсева 1
курсева кинеског 1
кинеског језика, 1
језика, изучавање 1
изучавање културе, 1
културе, посјета 1
посјета Кини 1
Кини ради 1
ради усавршавања, 1
усавршавања, сарадња 1
кинеским факултетима 1
факултетима и 2
и размјена 1
размјена студената. 1
студената. Предности 1
система над 1
над аналогним 1
аналогним су 1
знатно веће 2
веће резолуције 1
квалитет слике 1
слике без 1
губитака. Предност 1
Предност је 2
краја, победио 1
Париз—Ницу, тако 1
тако пиставши 1
пиставши први 1
први Британац 1
Британац који 1
од Тома 1
Тома Симпсона 1
Симпсона 1967. 1
1967. Предност 1
велике декадне 1
декадне јединице 1
је милион 2
милион могу 1
могу представити 1
представити само 1
једном куглицом, 1
куглицом, ако 1
ако знамо 2
знамо правилно 1
правилно да 1
да одређујемо 1
одређујемо место 1
на абакусу. 1
абакусу. Предност 1
Предност коришћења 1
коришћења симбола 1
симбола је 1
извођење функција 1
функција "угнежђења" 1
"угнежђења" операција 1
операција једне 1
другу ради 1
лакшег писања 1
у компактној 1
компактној форми. 1
форми. Предност 1
Предност овога 1
да доводна 1
доводна линија 1
линија процесора 1
процесора може 1
приступити меморији 1
меморији из 1
различитих фаза 1
својој доводној 1
доводној линији. 2
линији. Предност 1
Предност овог 3
овог мотора, 1
мотора, у 1
избор америчког, 1
америчког, била 1
лака могућност 1
могућност преноса 1
преноса технологија, 1
технологија, између 2
између партнерских 1
партнерских земаља. 1
земаља. Предност 1
овог поступка 1
поступка легирања 1
легирања су 1
могућности у 3
погледу остваривања 1
остваривања различитог 1
различитог хемијског 1
хемијског састава 2
састава на 1
веома малим 1
малим површинама, 1
површинама, које 1
сложен облик, 1
облик, затим 1
затим остваривања 1
остваривања слојева 1
слојева тешко 1
тешко топљивих 1
топљивих метала 1
на челику 1
челику и 1
сл. Предност 1
овог сата 1
тако подешен 1
подешен да 1
показује тачно 1
тачно време 1
године. Предност 1
Предност при 2
избору учесника 1
учесника имају 1
имају друштвено 1
друштвено активни 1
активни студенти 1
студенти завршних 1
завршних година, 1
година, они 1
који умеју 1
препознају важност 1
важност стеченог 1
стеченог знања 1
своје даље 1
даље активности, 1
та знања 1
знања конкретно 1
конкретно примене. 1
примене. Предност 1
при путовању 1
до светих 1
светих места 1
места дата 1
је авионском 1
авионском саобраћају, 1
саобраћају, а 1
а превоз 1
превоз аутобусима 1
аутобусима био 1
знатно редукован. 1
редукован. Предност 1
Предност тефлона 1
тефлона у 1
остале материјале 1
материјале је 2
не пријања. 1
пријања. Предност 1
Предност фероцемент 1
фероцемент конструкције 1
конструкције је 1
су материјали 1
материјали јефтини 1
доступни, док 1
су недостаци 1
су грађевински 1
грађевински трошкови 1
трошкови рада 1
рада високи, 1
високи, као 1
оперативни трошкови. 1
трошкови. Предност 1
Предност ЦМОС 1
ЦМОС РАМ-а 1
РАМ-а је 1
потрошња енергије, 1
и јефтина 1
јефтина цена, 1
цена, међутим 1
међутим одликује 1
одликује га 1
га мања 1
мања брзина 1
брзина у 2
на биполарни 1
биполарни статички 1
статички РАМ. 1
РАМ. Предња 1
Предња крила 1
виду веома 1
веома редукованих 1
редукованих полукрилаца 1
полукрилаца ( 1
док задња 1
задња крила 1
крила не 1
не постоје. 1
постоје. Предња 1
Предња риноскопија 1
риноскопија се 1
изводи уз 1
помоћ носних 1
носних клешта 1
клешта (којима 1
(којима се 1
врши ширење 1
ширење ноздрва) 1
ноздрва) и 1
и чеоног 1
чеоног огледала 1
које усмерава 1
усмерава светлосни 1
зрак у 1
у носни 1
носни канал, 1
канал, како 1
би лекар 1
лекар голим 1
оком могао 1
обави преглед 1
преглед предњег 1
дела носне 1
носне шупљине. 1
шупљине. Предње 1
Предње дошапље 1
дошапље имају 1
дужину око 1
око ⅓ 1
⅓ подлактице 1
подлактице и 1
и заклапају 1
заклапају са 1
њом угао 1
угао до 1
око 21°. 1
21°. Предње 1
Предње ноге 3
ноге су 1
су снажне, 2
снажне, јако 1
јако мишићаве. 1
мишићаве. Предње 1
ноге имају 1
имају правилан 1
правилан став, 1
задње у 1
случајева „иксаст" 1
„иксаст" (крављи) 1
(крављи) став 1
став ногу. 1
ногу. Предње 1
ноге одрасле 1
јединке дугачке 1
дугачке су 1
између 36 1
36 и 1
и 56 2
56 mm. 1
mm. Предњи 1
Предњи део 3
била летња 1
летња кухиња, 1
кухиња, док 1
део намењен 1
за шталу. 1
шталу. Предњи 1
трупа где 1
налазио мотор, 1
мотор, био 1
је пресвучен 1
пресвучен алуминијумским 1
алуминијумским лимом, 3
лимом, а 2
остатак трупа 1
трупа био 1
обложен импрегнираним 1
платном. Предњи 2
део трупа, 1
трупа, у 1
смештен мотор 2
обложен алуминијумским 2
лимом, на 2
налазили отвори 2
отвори за 2
излазак топлог 2
ваздуха из 2
из моторског 2
моторског простора. 1
простора. Предњи 1
Предњи део, 1
моторског простора, 1
простора, део 1
око кабина 1
кабина је 1
обложен дрвеном 1
дрвеном лепенком 1
лепенком а 1
био облепљен 1
облепљен платном. 1
Предњи дио 1
дио главе 1
је издужен, 1
издужен, а 1
уши су 2
и усправне. 1
усправне. Предњи 1
Предњи зид 2
је поткожан 2
поткожан и 2
има клинички 1
клинички значај 1
њега приступа 2
приступа синусу 1
синусу у 1
случају разних 2
разних хируршких 2
хируршких интервенција. 3
интервенција. Предњи 2
зид синуса 1
синуса је 1
важан у 1
у клиничком 1
клиничком смислу, 1
смислу, јер 1
приступа шупљини 1
шупљини синуса 1
синуса у 1
Предњи и 1
имали мање 1
мање измене, 1
је побољшана, 1
побољшана, уз 1
коришћење бољих 1
бољих материјала. 1
материјала. Предњи 1
Предњи крај 1
крај доње 1
доње носне 2
носне шкољке 1
шкољке је 1
и заобљен, 1
заобљен, док 1
крај шиљат. 1
шиљат. Пред 1
Пред њим 2
њим би 1
се носиле 1
носиле заставе 1
заставе десет 1
десет земаља 1
припадају или 1
некад припадале 1
припадале земљама 1
земљама круне 1
круне Светог 1
Светог Стефана. 1
Стефана. Пред 1
докаже невиност, 1
невиност, и 1
поврати Клару. 1
Клару. Пре 1
Пре добијања 2
добијања статуса 2
статуса дивизије 1
дивизије била 1
као Борбена 1
група Ејке. 1
Ејке. Пре 1
статуса слободног 1
слободног града, 1
града, Петроварадински 1
Петроварадински шанац 1
шанац је 2
под камералном 1
камералном (цивилна) 1
(цивилна) и 1
и милитарном 1
милитарном (војна) 1
(војна) управом. 1
управом. Пре 1
Пре догађаја 1
филму, Ем 1
Ем је 1
послала агента 1
агента 009 1
009 да 1
ликвидира Ренарда. 1
Ренарда. Пред 1
Пред око 2
100 гледалаца 2
у фер 1
фер и 1
и коректној 1
коректној атмосфери 1
атмосфери одигране 1
у селекцијама 1
селекцијама пионира 1
и кадета. 1
кадета. Пред 1
2500 гледалаца 1
гледалаца на 1
стадиону "Радолинка" 1
"Радолинка" у 1
у Теслићу 1
Теслићу Модрича 1
Модрича је 1
савладала Радник 1
Радник у 1
2:1, а 2
а човјек 1
човјек одлуке 1
одлуке био 1
Стево Николић 1
у 79. 1
79. минуту 1
минуту за 2
побједу Модриче. 1
Модриче. Пред 1
Пред окупљеним 1
окупљеним ученицима 1
ученицима појавио 1
у вече 1
вече након 1
свог васкрсења 1
васкрсења (Јован 1
(Јован 20:19). 1
20:19). Пре 1
Пре доласка 1
председника била 1
два потпредседника, 1
потпредседника, као 1
министар правосуђа 1
правосуђа у 1
влади Оскара 1
Оскара Аријаса. 1
Аријаса. Предоминирајуће 1
Предоминирајуће плаве 1
плаве тонове 1
тонове ранијих 1
ранијих радова 1
радова сада 1
заменили ружичасти 1
и сиви, 1
сиви, а 1
а расположење 1
расположење на 1
мање оскудно 1
оскудно у 1
у изразу. 1
изразу. Пре 1
Пре досељавања 1
досељавања Европљана, 1
Европљана, територију 1
данашње Канбере 1
Канбере насељавали 1
насељавали су 2
су Нгунауал 1
Нгунауал и 1
и Уалгалу 1
Уалгалу племена. 1
племена. Пре 1
Пре досељења 1
досељења Европљана 1
простору Њу 1
Орлеанса живели 1
живели Индијанци 1
Индијанци из 1
племена Читимача. 1
Читимача. Предосећајући 1
Предосећајући намере 1
намере Свете 1
Свете алијансе, 1
алијансе, Милош 1
више спријатељио 1
енглеским конзулом 1
конзулом Хоџисом, 1
Хоџисом, уздајући 1
са Енглезима 1
Енглезима да 1
наметне устав 1
њега био 2
што повољнији. 1
повољнији. Предохват 1
Предохват остаје 1
на 8n 1
8n са 1
групама блокова, 1
блокова, укључујући 1
укључујући коришћење 1
коришћење две 1
четири селективне 1
селективне групе 1
групе блокова. 1
блокова. Пред 1
Пред полицијским 1
полицијским иследницима, 1
иследницима, оне 1
храбро држале 1
држале и 1
нису рекле 1
рекле ниједну 1
ниједну реч. 1
реч. Пред 1
Пред порођајем 1
порођајем је 1
би две 2
две племенске 1
племенске жене, 1
припадају брату 1
брату човека 1
човека коме 2
била обећана 1
обећана као 1
као девојка, 1
девојка, доћи 1
доћи да 1
помогну при 1
при порођају 1
порођају и 1
и поправци 1
поправци колибе 1
колибе у 2
којој Ђумала 1
Ђумала треба 1
са новорођенчетом. 1
новорођенчетом. Пред 1
почетак извлачења 1
извлачења Немци 1
успели да, 1
да, са 1
са 11. 1
11. дивизијом, 1
дивизијом, а 1
а потом, 2
потом, смењујући 1
смењујући је 1
22. дивизијом, 1
дивизијом, поседну 1
поседну планинске 1
планинске прелазе 1
на југословенско-бугарској 1
југословенско-бугарској граници 1
граници и 1
и задрже 2
задрже наступање 1
наступање бугарских 1
јединица. Пред 1
почетак операције 1
операције „Барбароса“, 1
„Барбароса“, крстарица 1
крстарица је 1
у новоформирану 2
новоформирану балтичку 1
балтичку флоту. 1
флоту. Пред 1
тест возач 1
возач Заубера. 1
Заубера. Пред 1
Пред Први 1
рат, у 3
јуну 1914. 1
1914. Предраг 1
Предраг Зрнић 1
Зрнић и 1
активни соколски 1
соколски инжењер 1
инжењер Радивојем 1
Радивојем Радуловићем. 1
Радуловићем. Предраг 1
Предраг Милошевић 1
рођен 4.2. 1
4.2. Предраг 1
Предраг Поповић 2
Поповић (свештеник 1
(свештеник Српске 1
цркве, ожењен 1
ожењен Иваном, 1
Иваном, отац 1
отац Теодоре, 1
Теодоре, Петра 1
и Павла), 1
Павла), од 1
оца Душка 1
Душка и 1
мајке Смиљане, 1
Смиљане, рођен 1
децембра 1983. 1
1983. Предраг 1
Предраг Финци 1
Финци је 1
члан Exile 1
Exile Writers 1
Writers Ink 1
Ink (Лондон), 1
(Лондон), Друштва 1
члан оснивача 1
оснивача П. 1
П. Е. 2
Е. Н. 2
Н. БиХ. 1
БиХ. Пред 1
Пред рат 1
рат Вардар 1
Вардар је 1
у 40.000 1
40.000 примјерака 1
је зборник 2
зборник епских 1
епских подвига 1
подвига наших 1
наших четника 1
и јуначког 1
јуначког умирања 1
умирања Срба 1
Срба по 1
Јужној Србији. 1
Србији. Пред 1
Пред родитељима 1
није појављивала 2
појављивала у 1
кратким рукавима, 1
рукавима, да 1
видели трагове 1
трагове игли 1
игли на 1
њеним рукама. 1
рукама. Пре 1
Пре Другог 3
рата Несторовић 1
Несторовић је 1
два архитектонска 1
архитектонска конкурса, 1
конкурса, 1931-33 1
1931-33 Занатски 1
Занатски дом 1
дом (касније 1
(касније Радио 1
Радио Београд) 1
Београд) и 1
и 1938. 1
1938. Пре 1
рата припадао 1
је Хрватској 1
Хрватској сељачкој 1
сељачкој странци 1
странци (ХСС). 1
(ХСС). Пре 1
рата североисточно 1
Јагодине налазио 1
се аеродром 1
аеродром „Јошје”. 1
„Јошје”. Пред 1
Пред Сабором, 1
Сабором, Јенефер 1
Јенефер доводи 1
доводи Цири 1
Цири (на 1
(на Тисајин 1
Тисајин захтев) 1
захтев) и 1
у трансу 1
трансу почиње 1
да пророкује: 1
пророкује: краљ 1
краљ Редање 1
Редање је 1
а Демавенд, 1
Демавенд, краљ 1
краљ Едирна, 1
Едирна, је 1
је превентивно 1
превентивно започео 1
на Нилфгард. 1
Нилфгард. Пред 1
Пред сам 4
рата, 6. 1
1945. Пред 1
рата, његову 1
његову јединицу 1
јединицу од 1
15 тинејџера 1
тинејџера је 1
издао један 2
њихове јединице 1
су Нико, 1
Нико, Флоријан 1
Флоријан Кравић 1
Кравић и 1
и Дарко 1
Дарко Бревић 1
Бревић преживели. 1
преживели. Пред 1
сам рат 1
рат 1929. 1
1929. Пред 1
сам судијски 1
судијски звиждук 1
звиждук који 1
би обележио 1
обележио крај 1
крај утакмице 1
победу Италије, 1
Италије, немачки 1
немачки центархалф 1
центархалф Карл 1
Карл Хајнц 1
Хајнц Шнелингер 1
Шнелингер је 1
изједначујући погодак 1
и одвео 2
одвео утакмицу 1
у продужетке. 1
продужетке. Пред 1
Пред све 1
све већом 4
већом моћи 1
моћи Савета, 1
Савета, настаје 1
настаје потреба 1
за комуникацијом 1
комуникацијом између 1
и краља, 2
краља, те 1
тако 1188. 1
1188. Пред 1
Пред Светим 1
Светим архијерејским 1
архијерејским синодом, 1
синодом, у 1
згради Патријаршије 1
Патријаршије у 1
Београду, изнео 1
све разлоге 1
разлоге којима 1
претходници били 1
били руковођени 1
руковођени по 1
питању Конкордата. 1
Конкордата. Пред 1
Пред своју 2
смрт, Мун 1
Мун је 2
децу велики 1
део одговорности 1
пословне активности 1
активности Цркве 1
Цркве уједињења. 1
уједињења. Пред 1
своју смрт 2
смрт преподобни 1
преподобни претсказа 1
претсказа о 1
о несрећама 1
несрећама које 1
ће задесити 1
задесити Руску 1
Руску земљу. 1
земљу. Председавајући 1
Председавајући управног 1
одбора је 2
председник Фондовског 1
Фондовског савета. 1
савета. Председавала 1
Председавала је 1
том фондацијом 1
фондацијом од 1
1999. Председавање 1
Председавање Савету 1
Савету безбедности 1
се ротира 3
ротира и 1
траје један 1
један месец. 1
месец. Председник 1
Председник IUSY 1
IUSY је 1
је Вивиана 1
Вивиана Пинеиро 1
Пинеиро из 1
партије Хувентуд 1
Хувентуд Социалисти 1
Социалисти де 1
де Уругвај 1
Уругвај и 2
и Социјалистичке 1
Социјалистичке партије 1
партије Уругваја. 1
Уругваја. Председника 1
Председника републике 1
републике бирају 1
година обе 1
обе куће 1
куће заједно, 1
заједно, ако 1
ако народна 1
народна скупштина, 2
скупштина, апсолутном 1
апсолутном већином 1
већином гласова. 2
гласова. Председника 1
Председника скупштине 1
заменика председника 1
председника скупштине 1
скупштине бира 1
бира Скупштина 1
Скупштина градске 1
општине из 1
реда одборника. 1
одборника. Председник 1
Председник банке 1
банке је 1
је Луал 1
Луал Акуек 1
Акуек Луал 1
Луал Денг. 1
Денг. Председник 1
Председник БЕС-а 1
БЕС-а био 1
пут 1938. 1
1938. Председник 1
Председник владе 1
владе тј. 1
тј. Председник 1
Председник Врховног 1
административни шеф 1
шеф правосуђа. 1
правосуђа. Председник 2
Председник Генералне 1
Генералне скупштине, 1
скупштине, Мигел 1
Мигел д'Еското 1
д'Еското Брокман, 1
Брокман, поздравио 1
поздравио је 1
стварање Међународног 1
дана мајке 1
мајке Земље 1
Земље рекавши: 1
рекавши: „Међународни 1
„Међународни дан 1
дан Мајке 1
Мајке Земље 1
Земље промовише 1
промовише поглед 1
Земљу као 1
на ентитет 1
одржава све 1
све животе 1
животе које 1
природи. Председник 1
Председник Градског 1
Градског одбора 1
одбора Српске 1
Српске напредне 1
у Ваљеву. 1
Ваљеву. Председник 1
Председник Другог 1
Другог Континенталног 1
Континенталног Конгреса, 1
Конгреса, Џон 1
Џон Хенкок, 1
Хенкок, је 1
потписао декларацију. 1
декларацију. Председник 1
Председник занатске 1
Нишу у 1
је Воја 1
Воја Динић. 1
Динић. Председник 1
Председник Индије 1
Индије Радакришнан 1
Радакришнан је 1
посетио Југославију 1
Југославију 1965. 1
1965. Председник 1
Председник и 7
половина чланова 1
бити правници. 1
правници. Председник 1
потпредседник Савезног 1
Савезног већа 1
већа се 1
бирају из 4
редова чланова 1
чланова Савезног 1
Савезног већа, 1
а мандат 2
мандат им 1
им траје 1
дана, после 1
чега потпредседник 1
потпредседник преузима 1
преузима председничку 1
председничку функцију, 1
а бира 2
нови поптредседник. 1
поптредседник. Председник 1
Прва дама 1
дама преузели 1
су активну 1
активну улогу 3
образовању своје 1
дописивали са 1
њиховим наставницима. 1
наставницима. Председник 1
премијер изложили 1
изложили су 1
пред скупштином 1
скупштином концепцију 1
концепцију своје 1
своје будуће 1
будуће политике. 1
политике. Председник 1
судија Војнокасационог 1
Војнокасационог суда 1
суда био 1
такође више 1
пута. Председник 1
судије је 1
именовао кнез 1
кнез по 1
препоруци министра 1
чланови Главне 1
контроле су 1
били непокретни 1
непокретни у 1
својим звањима. 1
звањима. Председник 1
Председник је 9
врховни вођа 1
вођа америчке 1
америчке војске 4
државне полиције 1
полиције када 1
они мобилисани. 1
мобилисани. Председник 1
је Демократске 2
оснивања 1919. 1
1919. Председник 1
рад одговарао 1
одговарао Скупштини. 1
Скупштини. Председник 1
је купљено 2
купљено пет 1
милиона маски 1
маски из 1
по њих 1
њих бити 1
бити послат 1
послат авион. 1
авион. Председник 1
је Удружења 10
књижевника `Уметнички 1
`Уметнички хоризонт, 1
хоризонт, које 1
које броји 1
броји 120 1
120 чланова. 1
чланова. Председник 1
је Управног 5
Управног већа 1
већа Хрватског 1
Хрватског медицинског 1
медицинског журнала. 1
журнала. Председник 1
одбора Института 1
2014. Председник 1
је Чупићеве 1
Чупићеве задужбине 1
задужбине 1890. 1
1890. Председник 1
Председник Кине 1
Кине остао 1
марта 2003. 1
2003. Председник 1
Председник клуба, 1
клуба, Ролф-Јирген 1
Ролф-Јирген Ото, 1
Ото, осуђен 1
проневерио око 1
милиона марака 1
марака из 1
из клуба. 1
клуба. Председник 1
Председник Колумбије 1
Колумбије је 1
позвао Наира 1
Наира у 1
био сјајан 1
сјајан пример 1
све Колумбијце 1
Колумбијце и 1
и захвалио 2
захвалио му 1
је предтсавио 1
предтсавио Колумбију 1
позитивном светлу 1
светлу у 1
Европи. Председник 1
Председник компаније 1
компаније постаје 1
постаје Томио 1
Томио Кубо, 1
Кубо, који 1
имао жељу 1
повећа извоз 1
извоз успостављајући 1
успостављајући односе 1
другим страним 1
страним произвођачима. 1
произвођачима. Председник 1
Председник координационе 1
координационе комисије 1
за грађевинарство 1
грађевинарство у 1
у Савезном 2
Савезном заводу 1
за стандардизацију. 1
стандардизацију. Председник 1
Председник криминалне 1
криминалне истражне 1
истражне комисије 2
комисије барон 1
барон Рот 1
Рот Јожеф 1
Јожеф се 1
преселио из 2
из Шлезије 1
Шлезије у 1
у Ердељ 1
Ердељ да 1
лакше водио 1
водио цео 1
цео случај. 1
случај. Председник 1
Председник Ловачког 1
Ловачког савеза 1
је Саво 2
Саво Минић, 1
Минић, а 1
а секретар 2
је Живојин 1
Живојин Лазић. 1
Лазић. Председник 1
Председник независне 1
независне комисије 1
комисије Божо 1
Божо Прелевић 1
Прелевић касније 1
су војни 1
војни органи 1
органи имали 1
верзије догађаја, 1
две представили 1
представили јавности. 1
јавности. Председник 1
Председник Нијазов 1
Нијазов је 1
је протраћио 1
протраћио велики 1
део богатства 1
богатства своје 1
на слављење 1
слављење самог 1
себе. Председник 1
Председник Обласног 1
Обласног одбора 1
одбора Комесар 1
Комесар Обласне 1
Обласне Самоуправе, 1
Самоуправе, објавјено 1
објавјено (1927)„Напредак 1
(1927)„Напредак Панчево“ 1
Панчево“ Председник 1
Председник општине 1
општине постао 1
Јован М. 1
М. Дискић, 1
Дискић, терзијски 1
терзијски радник. 1
радник. Председник 1
Председник Општинске 1
Општинске организације 1
организације породица 1
породица заробљених 2
заробљених погинулих 1
и несталих 3
несталих цивила 2
цивила Сребреница 1
Сребреница Младен 1
Младен Грујичић 1
Грујичић изразио 1
изразио је 4
је сумњу 1
у Меморијалном 1
Меморијалном центру 1
центру Поточари 1
Поточари код 1
код Сребренице 1
Сребренице покопане 1
покопане и 1
српске жртве, 1
жртве, које 1
као бошњачке. 1
бошњачке. Председник 1
Председник Палауа 1
Палауа је 1
приликом посети 1
посети Србији 2
Србији уручио 1
уручио ноту 1
ноту којом 1
којом та 1
та земља 1
земља суспендује 1
суспендује одлуку 1
о признавању 1
признавању Косова 1
Косова као 1
независне државе. 1
државе. Председник 1
Председник Панаме 1
Панаме Бартлета 1
Бартлета је 1
посети Њујорку. 1
Њујорку. Председник 1
Председник подноси 1
подноси Парламенту 1
Парламенту годишње 1
годишње извештај 1
о кључним 1
кључним питањима 1
питањима везаним 1
за државу. 1
државу. Председник 1
Председник привремених 1
привремених косовских 1
косовских институција 1
и осумњичени 1
тероризам Хашим 1
Хашим Тачи, 1
Тачи, помиловао 1
помиловао је 1
је тројицу 1
тројицу бивших 1
бивших припадника 1
припадника такозване 1
такозване ОВК, 1
ОВК, осуђених 1
осуђених за 1
убиство петочлане 1
петочлане породице 1
породице Хајра 1
Хајра код 1
код Глоговца 1
Глоговца 2001. 1
2001. Председник 1
Републике има 1
има ексклузивно 1
ексклузивно право 2
да одлучује 2
о излагању 1
излагању крунских 1
крунских драгуља. 1
драгуља. Председник 1
Председник Републике, 1
законом, командује 1
командује Војском 1
Војском и 1
и поставља, 1
поставља, унапређује 1
унапређује и 1
и разрешава 1
разрешава официре 1
официре Војске 1
Србије. Председник 1
Председник савеза 1
савеза је 1
је Вем 1
Вем Винитана. 1
Винитана. Председник 1
Председник савета 1
савета од 2
2008. Председник 1
Председник Северне 1
Македоније бира 1
на слободним, 1
слободним, непосредним 1
непосредним и 1
и демократским 1
демократским изборима, 1
година. Председник 1
Председник Сноу 1
Сноу закључава 1
закључава Крејна 1
Крејна у 1
са отровним 1
отровним бобицама. 1
бобицама. Председник 1
Председник сплитског 1
сплитског ХСП-а, 1
ХСП-а, Хрвоје 1
Хрвоје Томашевић, 1
Томашевић, тражио 1
је Ђапићев 1
Ђапићев оставку 1
нове страначке 1
страначке изборе. 1
изборе. Председник 1
Председник Србије 3
Србије Александар 1
Вучић поручио 1
је кључно 2
кључно јединство 1
јединство Срба, 1
Срба, где 2
да живе. 1
живе. Председник 1
Србије Борис 1
дана изјавио 1
неће потписати 2
потписати проглас, 1
проглас, јер 1
се „суштински 1
„суштински не 1
политиком одустајања 1
од легитимних 1
легитимних државних 1
националних интереса“. 1
интереса“. Председник 1
Горе, чланови 1
чланови Савета 1
Савета министара 1
судије Суда 1
Суда Србије 1
Горе уживали 1
су имунитет 1
као посланици. 1
посланици. Председник 1
Председник српске 1
владе (Гарашанин) 1
(Гарашанин) је 1
наложио Антонију 1
Антонију Орешковићу 1
Орешковићу да 1
посети бискупа 1
бискупа Штросмајера, 1
Штросмајера, и 1
и предложи 2
предложи му 1
му „заједничку 1
„заједничку радњу“, 1
радњу“, на 1
основу једне 1
једне независне 1
независне југословенске 1
југословенске државе, 2
и прихватио. 1
прихватио. Председник 1
Председник Суда 1
Суда Розалин 1
Розалин Хигинс 1
Хигинс истакла 1
се Суд 1
Суд у 2
случају бавио 1
бавио геноцидом 1
геноцидом у 1
правном и 1
и ужем 1
ужем смислу 6
смислу речи, 2
речи, а 1
ширем смислу, 4
смислу, нити 1
пак ратним 1
ратним злочинима 2
и злочинима 2
злочинима против 1
човечности. Председник 1
Председник Томислав 1
званично посетио 1
посетио Грчку. 1
Грчку. Председник 1
Председник Трамп 1
Трамп изговарајући 1
изговарајући своје 1
своје наступно 1
наступно обраћање. 1
обраћање. Председник 1
Председник ће 1
данашњи дан 1
дан донети 1
донети одлуку 1
употреби Војске 1
Војске у 1
сврхе. Председник 1
Председник уједно 1
уједно обавља 1
функцију главнокомандујућег 1
главнокомандујућег оружаних 1
снага Азербејџана. 1
Азербејџана. Председник 1
Председник Уставног 1
суда Србије 1
Србије Драгиша 1
Драгиша Слијепчевић 1
Слијепчевић изјавио 1
је 27.10.2013. 1
27.10.2013. Председник 1
Председник Харис 1
Харис тада 1
посети фарму 1
фарму да 1
истражио знакове 1
знакове у 1
у житу. 1
житу. Председник 1
Председник Хорхе 1
Хорхе Пачеко 1
Пачеко увео 1
1968. Председник 1
Председник црквене 2
Школског одбора 1
био 1905. 1
1905. Председник 1
је Ђура 1
Ђура Милаш 1
Милаш а 1
Стефан Босанац, 1
Босанац, рођ. 1
рођ. Председник 1
Председник Џон 1
Џон Адамс 1
Адамс понудио 1
је Вашингтону 1
Вашингтону титулу 1
титулу врховног 1
команданта америчких 1
снага (13. 1
(13. јул 1
јул 1798). 1
1798). Председница 1
Председница и 2
и в. 1
в. д. 1
д. извршни 1
директор ХТЦ-а 1
ХТЦ-а је 1
је Чер 1
Чер Ванг 1
Ванг која 1
ћерка покојног 1
покојног Ванг 1
Ванг Иунг 1
Иунг Чинга, 1
Чинга, оснивача 1
оснивача идустрије 1
идустрије пластике 1
и петрохемије 1
петрохемије Формоса 1
Формоса Пластик 1
Пластик Груп. 1
Груп. Председница 1
и саоснивач 1
саоснивач Шер 1
Шер Ванг 1
Ванг примила 1
за иновацију 1
иновацију 17. 1
фебруара 2010. 1
2010. Председница 1
Председница Колонија 1
Колонија и 1
командант Адама 1
Адама заједно 1
заједно олучују 1
олучују да 1
неће ратовати 1
ратовати против 1
против Сајлонаца 1
Сајлонаца већ 1
већ одлучују 1
пронађу задњу 1
задњу познату 1
познату људску 1
људску колонију 1
колонију Земљу 2
Земљу да 1
буде дом 1
дом преосталим 1
преосталим људима 1
12 колонија 1
тако флота 1
флота са 1
људи креће 1
за Земљом. 1
Земљом. Председници 1
Председници држава 1
у мировној 1
мировној мисији 1
мисији 2007 1
2007 год. 1
год. Председници 1
Председници Путин 1
Путин и 1
и Николић 1
Николић испред 1
испред Палате 1
Палате Србије 1
Србије 2014. 1
2014. Председници 1
Председници Централних 1
Централних и 1
и Покрајинских 1
Покрајинских комитета 1
комитета били 1
чланови Председништва 2
СКЈ по 1
по функцији. 1
функцији. Председничке 1
Председничке кандидате 1
кандидате мора 1
мора одобрити 1
одобрити Савет 1
Савет чувара. 1
чувара. Председничко 1
Председничко место 1
место заузео 1
најпопуларнијих народних 1
народних говорника, 1
говорника, Хенри 1
Хенри Хент. 1
Хент. Председништво 1
Председништво САНУ, 1
САНУ, на 1
основу Одлуке 1
Одлуке Центра 1
за научноистраживачки 1
рад САНУ 1
сагласност Сената 1
Сената Универзитета 1
Нишу, именовало 1
именовало га 1
2014. Председништво 1
Председништво се 1
између годишњих 1
годишњих скупштина, 1
скупштина, и 1
себе бира 1
бира потпредседника, 1
потпредседника, секретара, 1
секретара, благајника 1
благајника и 2
друге потребне 1
потребне службенике. 1
службенике. Предсједавала 1
Предсједавала је 1
је Друштву 1
Друштву генетичара 1
генетичара БиХ. 1
БиХ. Предсједник 1
Предсједник Врховног 1
суда може, 1
може, према 1
према потреби, 2
потреби, позвати 1
позвати на 1
на Општу 1
Општу сједницу 1
сједницу и 1
и сједницу 1
сједницу одјељења 1
одјељења професоре 1
професоре дипломског 1
дипломског универзитетског 1
универзитетског студија 1
студија права, 1
права, истакнуте 1
истакнуте научнике 1
научнике или 1
или стручњаке 1
стручњаке у 1
одређеној грани 1
грани права. 1
права. Предсједник 1
Предсједник Демократске 1
странке Љубомир 1
Љубомир Давидовић 1
Давидовић долази 1
долази 10. 1
септембра 1922. 1
1922. Предсједник 1
Предсједник Епископског 1
Епископског савјета 1
савјета је 1
најстарији епископ 1
епископ по 1
по рангу. 1
рангу. Предсједник 1
Предсједник и 4
његови замјеници 1
замјеници представљали 1
три крајишке 1
крајишке ексклаве. 1
ексклаве. Предсједник 1
и потпредсједник 3
потпредсједник су 1
тада кандидовани 1
кандидовани заједно 1
истој листи, 1
листи, као 1
као кандидати 1
кандидати истог 1
истог политичког 1
политичког субјекта. 1
субјекта. Предсједник 1
и потпредсједници 3
потпредсједници Републике 1
народа. Предсједник 1
судије Уставног 1
суда уживају 1
уживају имунитет 1
посланици. Предсједник 1
Предсједник је 4
потврди и 2
и потпише 1
потпише све 1
све законске 1
законске предлоге 1
усвојила Едускунта 1
Едускунта пре 1
пре но 4
што постану 2
постану закони. 1
закони. Предсједник 1
истакао предан 1
предан рад 2
рад књижничара 1
књижничара Мачкића, 1
Мачкића, који 1
је цијелу 1
цијелу годину 1
годину већином 1
већином сам 1
сам радио 1
на организацији 1
организацији Књижнице 1
Књижнице и 1
тиме највише 1
највише допринијо 1
допринијо да 1
ова установа 2
установа тако 1
брзо могла 1
почети с 1
с радом. 1
радом. Предсједник 1
постао онај 1
највише гласова, 1
гласова, а 2
два кандидата, 1
кандидата, која 1
добила највећи 1
другим кандидатима 1
кандидатима из 1
реда свог 1
свог народа, 1
народа, изабрана 1
за потпредсједнике. 1
потпредсједнике. Предсједник 1
је титуларни 1
титуларни шеф 1
шеф државе, 1
бира га 1
га Национални 1
Национални народни 1
народни конгрес. 1
конгрес. Предсједник 1
Предсједник Републике 2
командант Оружаних 1
снага Републике 1
Републике Хрватске. 2
Хрватске. Предсједник 1
Српске примио 1
Бањалуци високу 1
високу делегацију 1
делегацију Министарства 1
Републике Намибије, 1
Намибије, предвођену 1
предвођену генералом 1
генералом Намупала 1
Намупала Теофилусом, 1
Теофилусом, која 1
службеној посјети 1
посјети Републици 1
Српској. Предсједник 1
Предсједник РНС 1
РНС и 1
и парламентарне 1
парламентарне опозиције, 1
опозиције, Кемал 1
Кемал Киличдароглу, 1
Киличдароглу, био 1
је противкандидат 1
противкандидат Топбашу 1
Топбашу на 1
2009. Предсједник 1
Предсједник РС 1
РС Милорад 1
Милорад Додик 1
Додик је 1
само задржао 1
задржао одобрење 1
РС. Предсједник 1
Предсједник Управног 1
одбора СНВЦГ 1
СНВЦГ је 1
је Момчило 1
Момчило Вуксановић. 1
Вуксановић. Предсједништво 1
Предсједништво СФРЈ 1
СФРЈ „Орденом 1
„Орденом заслуга 1
сребрним зрацима“. 1
зрацима“. Пред 1
Пред Скупштином 1
Скупштином су 1
припадници опозиције. 1
опозиције. Пред 1
Пред славолуком 1
славолуком победе 1
победе два 1
два месечара 1
месечара треба 1
се сретну. 1
сретну. Пред 1
Пред смрт 2
смрт засија 1
засија му 1
лице као 1
као сунце. 1
сунце. Пред 1
ослепео на 1
једно око. 1
око. Пред 1
Пред Солуном 1
Солуном су 1
Словени увек 1
увек доживљавали 1
доживљавали поразе. 1
поразе. Представа 1
Представа је 5
је готова 1
готова и 1
завеса се 1
се спушта. 1
спушта. Представа 1
затворена 10. 1
2000. Представа 1
Србији. Представа 1
премијерно играна 1
играна 3. 1
2015. Представа 1
изведена 19. 1
2014. Представа, 1
Представа, коју 1
написао Амбросио 1
Амбросио Моранте, 1
Моранте, се 1
завршава химном 1
химном коју 1
коју певају 1
певају глумци. 1
глумци. Представа 1
Представа Мале 1
Мале Тајне 1
Тајне су 1
су спој 1
спој глуме, 1
глуме, певања 1
и плеса. 1
плеса. Представа 1
Представа Милана 1
Огризовића Banović 1
Banović Strahinja 1
Strahinja је 1
приказана 1912. 1
1912. Представа 1
Представа није 1
на репертоару; 1
репертоару; костими 1
костими се 1
Београду. Представа 1
Представа се 4
данас игра 1
српским позориштима, 1
позориштима, а 2
а књига 1
сада доживела 1
доживела више 1
20 издања. 1
издања. Представа 1
обично дели 1
на призоре, 1
призоре, као 1
у новелама. 1
новелама. Представа 1
12 сцена, 1
сцена, а 1
место дешавања 1
дешавања је 1
око колица. 1
колица. Представа 1
углавном чита 2
чита слева 1
надесно (изузеци 1
нпр. Представе 1
Представе Албанске 1
драме се 1
Србији – 1
– Представе 1
Представе портрета, 1
портрета, актова, 1
актова, женских 1
женских фигурина, 1
фигурина, анималистичких 1
анималистичких скулптура, 1
скулптура, изведене 1
изведене су 1
пуној пластици, 1
пластици, барељефу 1
барељефу и 1
на медаљама. 1
медаљама. Представе 1
Представе се 1
на великој, 1
великој, а 1
1959. Представе 1
Представе су 2
даване како 1
у селима, 2
селима, где 1
су мештани 2
мештани први 1
пут имали 1
имали сусрет 1
са театром, 1
театром, тако 1
на позорницама 1
позорницама професионалних 1
професионалних позоришта 2
градовима. Представе 1
собом у 1
различитим односима 1
односима и 3
ове различите 1
и законите 1
законите везе 1
представа стварају 1
стварају шароликост 1
шароликост и 1
и разноликост 1
разноликост наше 1
наше свести, 1
свести, тако 1
говорити или 1
о осећањима, 1
осећањима, жељама, 1
жељама, вољи, 1
вољи, или 1
о сазнању 1
сазнању и 1
др. Представе 1
Представе у 1
Малом позоришту 1
позоришту „Душко 1
„Душко Радовић“: 1
Радовић“: „Књига 1
„Књига о 1
о џунгли“, 1
џунгли“, „Карлсон 1
„Карлсон с 1
с крова“, 1
крова“, „Мачак 1
„Мачак у 1
у чизмама“ 1
чизмама“ и 1
и „Чудотворно 1
„Чудотворно кресиво“. 1
кресиво“. Представио 1
Представио ју 2
Милер у 1
са Маком 1
Маком Гордоном, 1
Гордоном, у 1
улогама били 1
су Селија 1
Селија Џонсон 1
Џонсон и 1
и Хаг 1
Хаг Вилијамс 1
Вилијамс Џонсон. 1
Џонсон. Представио 1
Скупштине СНР 1
СНР (шеф 1
(шеф државе) 1
државе) Олег 1
Олег Царев. 1
Царев. Представљa 1
Представљa подразумевано 1
подразумевано стање 1
стање аудио 1
аудио стрима 1
стрима са 1
са могућем 1
могућем преклапањем 1
преклапањем корисничких 1
корисничких преференци. 1
преференци. Представља 1
Представља вероватно 1
вероватно најстарију 1
најстарију сачувану 1
сачувану вишеспратну 1
вишеспратну зграду 1
потпуности саграђену 1
саграђену од 1
међу реткима 1
реткима које 1
саграђене од 1
поменуте легуре. 1
легуре. Представља 1
Представља вид 1
вид обичајне 1
обичајне и 1
друштвене праксе 1
праксе и 2
комуникације. Представља 1
Представља границу 1
између листа 1
листа и 4
средине. Представља 1
Представља дебату 1
дебату у 1
којој оба 1
оба лица 1
лица бране 1
своје ставове, 1
ставове, у 1
и моралом, 1
моралом, и 1
и изношењем 1
изношењем тих 1
тих различитости 1
различитости граде 1
граде композицију. 1
композицију. Представља 1
Представља један 1
најстаријих српских 1
српских телевизијских 1
телевизијских канала. 1
канала. Представља 1
Представља једнобродну 1
једнобродну грађевину 1
грађевину димензија 1
димензија 7x14 1
7x14 м, 1
м, правилно 1
правилно оријентисана 1
оријентисана са 1
са олтаром 1
олтаром на 1
облику тзв. 1
тзв. Представља 1
Представља једну 1
од најстарије 1
најстарије испитаних 1
испитаних пећина, 1
пећина, стара 1
стара је 1
док најстарији 1
најстарији накит 1
накит има 1
45 милиона 1
година. Представља 1
Представља јужни 1
јужни дио 1
дио ланца 1
ланца планина 1
планина који 1
на сјевер 2
сјевер наставља 1
као планине 1
планине Чангбај. 1
Чангбај. Представљају 1
Представљају непотребан 1
непотребан саобраћај 1
мрежи, а 1
и сигурносни 1
сигурносни ризик. 1
ризик. Представљају 1
Представљају прелазне 1
прелазне облике 1
облике ка 1
ка хигрофитама. 1
хигрофитама. Представљају 1
Представљају различите 1
различите скрипт 1
скрипт језике, 1
али током 1
развоја разлике 1
су сведене 1
сведене на 1
минимум. Представља 1
Представља кривину 1
кривину даске 1
врха па 1
самог краја. 1
краја. Представљала 1
Представљала је 2
је друштвену 1
друштвену целину, 1
целину, становници 1
становници жупе 1
жупе су 1
посебна друштвена 1
друштвена група 1
и влашко 1
влашко становништво 1
становништво по 1
по катунима. 1
катунима. Представљала 1
сефардских породица. 1
породица. Представљала 1
Представљала су 1
их три 1
три такмичара 1
такмичара (две 1
(две жене 1
један мушкарац) 1
мушкарац) који 2
3 спорта 1
спорта (атлетика, 1
(атлетика, пливање 1
и тенис). 1
тенис). Представљали 1
Представљали су 1
преношење права 1
права својине 1
својине поклонодавца 1
поклонодавца у 1
корист поклонопримца 1
поклонопримца и 1
био неопозив. 1
неопозив. Представља 1
Представља манифестацију 1
манифестацију воље 1
са животом 2
животом (борба 1
(борба за 1
за преживљавање). 1
преживљавање). Представља 1
Представља металуршки 1
металуршки комплекс 1
комплекс с 1
краја III 1
почетка IV 1
IV века. 1
века. Представља 1
Представља највећи 1
највећи православни 1
православни храм 1
БиХ. Представља 1
Представља највиши 1
у Корејској 1
Корејској народној 1
народној армији 1
армији и 1
и комбинован 1
комбинован је 1
је војни-политички 1
војни-политички положај. 1
положај. Представља 1
Представља најзначајнији 1
најзначајнији економски 1
центар Венцуеле. 1
Венцуеле. Представљање 1
Представљање брзог 1
брзог кретања 1
у ликовној 1
ликовној форми 1
форми била 1
њихова основна 2
основна преокупација. 1
преокупација. Представљање 1
Представљање шлема 1
шлема Броди 1
Броди у 1
британским новинама. 1
новинама. Представљао 1
Представљао је 2
свим омладинским 1
омладинским нивоима 1
нивоима (испод 1
(испод 17 1
17 и 2
20 године). 1
године). Представљао 1
је Француску 1
Француску на 1
играма 2016. 1
2016. Представља 1
Представља пето 1
пето по 1
величини хрватско 1
хрватско острво, 1
хрватских острва 1
најдужу обалу. 1
обалу. Представља 1
Представља први 1
ком не 1
не глуми 1
глуми Кејти 1
Кејти Федерстон 1
Федерстон као 1
као Кејти, 1
Кејти, али 1
њу често 1
често позива. 1
позива. Представља 1
Представља претечу 1
претечу многих 1
других локалних 2
локалних медија 1
у Бору. 1
Бору. Представља 1
Представља само 1
само врата 1
да заварају 1
заварају посетиоце 1
посетиоце да 1
она улаз 1
неку станицу. 1
станицу. Представља 1
Представља се 2
и зооморфно 1
зооморфно као 1
као крава 1
крава са 1
са диском 1
диском међу 1
међу роговима. 1
роговима. Представља 1
као гаражни 1
гаражни панк 1
панк трио. 1
трио. Представља 1
Представља смернице 1
смернице понашања 1
понашања за 1
све, увек 1
и свуда. 1
свуда. Представља 1
Представља уједно 1
уједно његову 1
његову главну 1
главну емисију 1
емисију новца. 1
новца. Представља 1
Представља чин 2
чин ранга 1
ранга генерала 1
генерала са 1
четири звездице 1
пет звездица 1
звездица у 1
у армијама 1
армијама попут 1
попут Сједињених 1
Држава. Представља 1
чин регистровања 1
регистровања чулног 1
чулног подражаја 1
подражаја и 1
и идеја 3
се одигравају. 1
одигравају. Представљена 1
Представљена је 2
велики омаж 1
омаж уметности 1
уметности јахања, 1
јахања, религији 1
и диско-панк 1
диско-панк култури. 1
култури. Представљена 1
као нова 1
нова за 1
науку 2011. 1
2011. Представљене 1
Представљене су 1
су шкрапама, 1
шкрапама, музгама, 1
музгама, каменицама 1
каменицама итд. 1
итд. Представљен 1
Представљен је 1
догађају 16. 1
2017. Представник 1
Представник Америчке 1
Самое у 1
атлетским такмичењима 2
такмичењима Elama 1
Elama Fa’atonu 1
Fa’atonu је 1
добио специјалну 1
специјалну позивницу 3
позивницу за 3
на Играма. 2
Играма. Представник 1
Представник власти 1
власти могао 1
распусти скупштину 1
скупштину ако 1
она пређе 1
пређе дјелокруг 1
дјелокруг свога 1
свога одлучивања 1
одлучивања или 1
току расправа 1
расправа угрози 1
угрози ред 1
у скупштини. 1
скупштини. Представник 1
Представник Гибралтара 1
Гибралтара није 1
рекорд. Представник 1
Представник локалних 1
локалних Индијанаца 1
Индијанаца Wayuu 1
Wayuu оптужио 1
и колумбијске 1
колумбијске паравојне 1
паравојне и 1
јединице, укључујући 1
оне оптужене 1
оптужене за 2
рударско обезбеђење 1
обезбеђење Cerrejón, 1
Cerrejón, да 1
су насилно 2
насилно отерали 1
отерали Wayuu 1
Wayuu са 1
са њихове 1
она описала 1
као "масакр". 1
"масакр". Представник 1
Представник овог 1
је Орландо 1
Орландо де 1
де Ласи. 1
Ласи. Представник 1
Представник Престона 1
Престона — 1
— Вилијам 1
Вилијам Судел, 1
Судел, предложио 1
име фудбалска 1
фудбалска лига, 1
лига, које 1
брзо прихваћено. 1
прихваћено. Представница 1
Представница Ирске 1
Ирске Линда 1
Линда Мартин 1
на такмичењу, 2
такмичењу, освојивши 2
освојивши 155 1
155 бодова. 1
бодова. Представница 1
Представница Македоније 1
Македоније није 1
освојила ниедну 1
ниедну медаљу 1
оборила неки 2
рекорд. Представница 2
Представница Малте 1
Малте није 1
Представница Монака 1
Монака није 2
није освпјио 1
освпјио ниједну 1
рекорд. Представници 2
Представници Авганистана 2
Авганистана никада 1
освојили неку 2
неку медаљу. 2
медаљу. Представници 1
такмичењима добили 1
су специјалну 2
Играма. Представници 1
Представници Босне 1
Херцеговине нису 1
Представници Доминиканске 1
одржаним 2008. 1
2008. Представници 1
Представници Задужбине 1
Задужбине Викимедије, 1
Викимедије, као 1
и огранци 1
огранци Викимедије 1
Викимедије у 1
и Немачкој 1
Немачкој присуствовали 1
су церемонији. 1
церемонији. Представници 1
Представници закона 1
закона су 3
часова кренули 1
ка Фремонт 1
Фремонт Стриту. 1
Стриту. Представници 1
Представници Ирске 1
Ирске Паул 1
Паул Херингтон 1
Херингтон и 1
Чарли Мекгетиген 1
Мекгетиген су 1
победили на 1
освојивши тада 1
тада рекордних 1
рекордних 226 1
226 бодова 1
бодова (рекорд 1
(рекорд је 1
важио до 1
до 1997.). 1
1997.). Представници 1
Представници Мауританије 1
Мауританије су 1
Играма добили 1
добили специјалне 1
специјалне позивнице. 1
позивнице. Представници 1
Представници на 1
на конгресу 2
конгресу су 1
бројним територијалним 1
територијалним променама. 1
променама. Представници 1
Представници Русије 1
Русије нису 1
неки национални 1
рекорд, а 2
а постигли 1
постигли су 2
најбољи светски 2
светски резултат, 1
резултат, 13 1
13 личних 1
сезоне. Представници 1
Представници Српске 1
априла закључили 1
закључили примирје 1
и потписали 1
потписали споразум 1
повлачењу хрватских 1
хрватских јединица 1
раније освојених 1
територија. Представници 1
Представници Чилеа, 1
Чилеа, Боливије 1
и Перуа 1
Перуа су 1
америчком броду 1
броду у 1
заливу Арике, 1
Арике, али 1
су дипломате 1
дипломате Перуа 1
Перуа и 2
и Боливије 1
Боливије одбили 1
признају територијалне 1
територијалне губитке 1
губитке и 4
су преговоре. 1
преговоре. Представнички 1
Представнички дом 4
дом има 1
има 65 2
65 места. 1
места. Представнички 2
демократски изабрано 1
а владу 1
владу формира 1
формира странка 1
коалиција са 1
највише места. 1
дом САД 1
је заказао 1
заказао другу 1
другу седницу 1
седницу која 1
одржана после 1
после зимске 1
зимске паузе. 1
паузе. Представничко 1
Представничко тело 1
тело власти 1
власти Гомеља 1
Гомеља је 1
је Гомељски 1
Гомељски градски 1
градски савет 1
савет депутата. 1
депутата. Представништво 1
Представништво Републике 1
и Фондација 2
Фондација Радост 1
Радост из 1
и ИК 1
ИК "Бесједа" 1
"Бесједа" из 1
Луке, 2018. 1
2018. Предстаници 1
Предстаници палестинских 1
палестинских Арапа 1
Арапа и 2
и Арапске 1
Арапске лиге 1
лиге одлучно 1
одлучно су 1
супротставили акцији 1
акцији ОУН-а 1
ОУН-а и 1
одбацили надлежност 1
надлежност организације 1
том питању, 1
питању, тврдећи 1
план подјеле 1
подјеле био 1
био неправеден 1
неправеден према 1
према Арапима 1
Арапима због 1
због тадашње 1
тадашње равнотеже 1
равнотеже становништва. 1
становништва. Предузео 1
Предузео је 3
војне реформе. 1
реформе. Предузео 1
циљу „потурчења“ 1
„потурчења“ управе 1
војске постављањем 1
постављањем Анадолаца. 1
Анадолаца. Предузео 1
један једини 4
једини поход 1
Француске, који 1
доста јалов 1
јалов и 1
војска разбијена 1
разбијена под 1
под Нантом, 1
Нантом, 1380. 1
1380. Предузетник 1
Предузетник Мехо 1
Мехо Хаџиабдић 1
Хаџиабдић дао 1
је кожу 1
за копачке 1
копачке а 1
а дресови 1
дресови се 1
од падобранског 1
падобранског платна. 1
платна. Предузећа 1
Предузећа концерна 1
концерна Илића 1
Илића - 1
- Мумџије 1
Мумџије и 1
и синова, 1
синова, налазила 1
Београду, Петровграду, 1
Петровграду, Конаку(Банат) 1
Конаку(Банат) и 1
и Карловцу. 1
Карловцу. Предузећа 1
Предузећа су 1
година реструктуисана, 1
реструктуисана, приватизована 1
приватизована или 1
или послата 1
стечај. Предузећа 1
Предузећа треба 1
да спознају 1
спознају да 1
ли пословни 1
партнер поседује 1
поседује потребне 1
потребне способности 1
допринесе пословању 1
пословању као 1
анализу нивоa 1
нивоa посвећености 1
посвећености који 1
однос пословни 1
пословни партнер-предузеће. 1
партнер-предузеће. Предузеће 1
Предузеће је 2
након приватизације 1
приватизације лоше 1
лоше пословало 1
пословало и 1
и завршило 1
завршило у 2
у стечају, 1
стечају, а 1
а поступак 1
траје. Предузеће 1
основано 1994. 1
1994. Пред 1
Пред царем 1
царем су 1
их били 1
их жигошу. 1
жигошу. Пред 1
Пред Цетињски 1
Цетињски манастир 1
манастир сваког 1
сваког тренутка 1
тренутка пристиже 1
пристиже све 1
више верника. 1
верника. Предцједник 1
Предцједник Среског 1
Среског народног 1
одбора Зворник 1
Зворник у 1
Никола Андрић, 1
Андрић, подпредсједници 1
подпредсједници су 1
били Душко 1
и Ризо 1
Ризо Селманагић. 1
Селманагић. Предшколска 1
Предшколска настава 1
настава и 2
и вртићи 1
вртићи су 1
остављени слободном 1
слободном избору 1
избору али 1
их око 1
60% деце 1
деце похађа. 1
похађа. Пређено 1
Пређено је 1
преко 38 1
38 000 1
000 километара 1
најтежим зимским 1
зимским ванпутним 1
ванпутним условима. 1
условима. Пређимо 1
Пређимо сада 1
на навођење 1
навођење неких 1
од битнијих 1
битнијих извора 1
за епоху 1
епоху о 1
којој говоримо. 1
говоримо. Пре 1
Пре европске 1
европске колонизације, 1
колонизације, Конфедерација 1
Конфедерација Ашанти 1
Ашанти била 1
водећих држава 1
Африци, поготово 1
од 1670. 1
1670. Прееклампсија 1
Прееклампсија укључује 1
укључује неправилни 1
неправилни рад 1
рад јетре 1
и бубрега, 2
бубрега, на 1
шта указују 1
указују протеини 1
протеини у 1
у урину, 2
урину, као 1
и хипертензија. 1
хипертензија. Пре 1
Пре емитовања 2
емитовања последње 1
епизоде ​​приказана 1
​​приказана је 1
је једночасовна 1
једночасовна ретроспектива 1
ретроспектива клипова 1
клипова из 1
претходних епизода. 1
епизода. Пре 1
емитовања серије 1
америчкој телевизији, 1
телевизији, неколико 1
је цензурисано 1
цензурисано због 1
због псовки 1
псовки и 1
и наглашено 1
наглашено исфеминизираног 1
исфеминизираног јунака, 1
јунака, господина 1
господина Блејза. 1
Блејза. Преживевши 1
Преживевши напад 1
напад он 1
војску Конфедерације. 1
Конфедерације. Преживела 1
Преживела четворица 1
четворица су 1
ослобођени у 1
августу 1945. 1
1945. Преживеле 1
Преживеле групе 1
групе војника 1
се упутиле 1
упутиле на 1
своје матичне 3
матичне територије, 1
територије, да 1
наставе борбу. 2
борбу. Преживели 1
Преживели из 1
из „Кума“ 1
„Кума“ батаљона, 1
батаљона, покушавају 1
да следа 1
следа Кавагучијеве 1
Кавагучијеве централне 1
централне снаге, 1
снаге, али 2
губе и 1
и тумарају 1
тумарају по 1
по џунгли 1
џунгли током 1
недеље, мучени 1
мучени глађу 1
глађу готово 1
до смтри, 1
смтри, пре 1
коначно стигли 1
у Кавагучијев 1
Кавагучијев камп. 1
камп. Преживели 1
Преживели логораши 1
логораши су 2
децембра 1915 1
1915 пресељени 1
других логора, 1
су доведени 1
доведени нови 1
нови заробљеници 1
и интернирани 1
интернирани цивили 1
цивили из 1
Србије. Преживелима 1
Преживелима је 1
сећању остао 1
остао Брадоња. 1
Брадоња. Преживели 1
Преживели моли 1
моли Риплијеву 1
Риплијеву 8 1
је еутаназира; 1
еутаназира; она 1
се придржава, 1
придржава, а 1
затим спаљује 1
спаљује лабораторију 1
лабораторију и 2
њен садржај. 1
садржај. Преживелим 1
Преживелим рођацима 1
рођацима су 1
су претили, 1
претили, забрањивали 1
забрањивали да 1
да кукају 1
кукају за 1
за убијенима, 1
убијенима, а 1
некима су 2
забранили и 1
и сахрану 1
сахрану на 1
гробљу. Преживели 1
Преживели мушкарци 1
мушкарци послани 1
послани у 1
у Јасеновац, 1
Јасеновац, а 1
у Лобоград. 1
Лобоград. Преживели 1
Преживели османски 1
османски достојанственици 1
достојанственици кривили 1
кривили су 1
су везира 1
везира и 1
његову опсесију 1
опсесију астролошким 1
астролошким предвиђањима. 1
предвиђањима. Преживели 1
Преживели примерци 1
примерци књига 1
у људску 1
људску кожу 1
кожу су 1
често биле 1
биле наручиване 1
наручиване и 1
и израђиване 1
израђиване за 1
за докторе 1
докторе медицине. 1
медицине. Преживели 1
Преживели су 2
тога побегли 2
побегли на 1
север. Преживели 1
повукли ка 2
северу. Преживело 1
Преживело становништво 2
мери обновило 1
обновило своја 1
своја порушена 1
порушена насеља 1
и дворце 1
у западни 1
део острва. 1
острва. Преживело 1
масовно раселило 1
раселило по 1
по Влашкој, 1
Влашкој, Угарској, 1
Угарској, Аустрији 1
и Хрватској. 1
Хрватској. Преживјели 1
Преживјели су 1
су послани 1
послани кући, 1
неколико их 1
Краљевство прије 1
прије Божића. 1
Божића. Преживјело 1
Преживјело је 1
више његових 1
његових портрета, 1
портрета, и 1
то изван 1
изван Црне 1
Горе. Преживљава 1
Преживљава зимски 1
зимски период 1
период на 1
дну водених 1
водених базена 1
базена као 1
цела биљка 1
биљка или 1
виду туриона. 1
туриона. Преживљавање 1
Преживљавање такве 1
такве деце 1
обично неколико 1
мање. Презвитерство 1
Презвитерство је 1
је потчињено 1
потчињено епископату, 1
епископату, по 1
по служби 1
пореклу. Презентација 1
Презентација регије 1
регије јужне 1
јужне Чешке 1
Чешке на 1
сајму Регионтоур 1
Регионтоур 2010. 1
2010. Презиме 1
Презиме им 1
некој Баби 1
Баби Карафиљки. 1
Карафиљки. Презиме 1
Презиме је 2
добио што 1
као слуга 1
слуга становао 1
становао у 1
у беговској 1
беговској кули. 1
кули. Презиме 1
локалитета Лакапе 1
Лакапе где 1
вероватно налазили 1
и поседи 1
поседи Лакапина. 1
Лакапина. Презимена 1
Презимена - 1
Ако користите 1
користите презиме 1
презиме неке 1
неке особе 3
у обраћању, 1
обраћању, то 1
већа част 1
част него 1
него коришћење 1
коришћење имена. 1
имена. Презиме 1
Презиме Санцио 1
Санцио изводи 1
из латинизације 1
латинизације италијанског 1
италијанског Санти 1
Санти у 1
у Сантијус. 1
Сантијус. Презиме 1
Презиме Тирол 1
Тирол породица 1
добила према 1
према натпису 1
кући „Код 1
„Код Тирола“ 1
Тирола“ оца 1
оца Панте, 1
Панте, који 1
се презивао 1
презивао Георгијевић. 1
Георгијевић. Презимили 1
Презимили су 1
у Киликији 1
Киликији и 1
помагали су 1
су сатрапу 1
сатрапу Филоти 1
Филоти у 1
са Писидијцима. 1
Писидијцима. Презимљавају 1
Презимљавају на 1
се храниле, 1
храниле, што 1
компосту, балези, 1
балези, трулом 1
трулом лишћу 1
лишћу или 1
или дрвету, 1
дрвету, Могуће 1
да одређени 1
број метаморфозира 1
метаморфозира у 1
у адулте 1
адулте у 1
у јесен, 4
јесен, међутим 1
међутим већина 1
већина излази 1
излази после 1
после презимљавања, 1
презимљавања, у 1
пролеће, када 1
и паре. 1
паре. Презире 1
Презире људе 1
слабим карактером 1
карактером који 1
нису мачисти 1
мачисти и 1
и препотентни 1
препотентни као 1
као он. 2
он. Презрела 1
Презрела карамбола 1
карамбола је 1
са браон 1
браон тачкама. 1
тачкама. Пре 1
Пре избора 1
епископа био 1
је сабрат 1
сабрат манастира 1
манастира Хиландара. 1
Хиландара. Пре 1
Пре изградње 2
изградње зида 1
зида подручје 1
је изравнано, 1
изравнано, а 1
неколико старих 2
старих архитектонских 1
архитектонских објеката 1
и ризница, 1
ризница, укључујући 1
и познату 1
познату структуру 1
структуру апсида, 1
апсида, је 1
закопани под 1
под пуном 1
пуном масом 1
масом зида. 1
зида. Пре 1
изградње моста 1
моста нису 1
постојале директне 1
директне аутобуске 1
аутобуске везе 2
између Сомбора 1
Сомбора и 1
и Белог 1
Белог Манастира 1
Манастира односно 1
односно Осијека. 1
Осијека. Пре 1
Пре издања 1
издања филма 1
филма Нож 1
Нож у 1
у леђа, 1
леђа, Џонсон 1
би волео 1
створи наставке 1
наставке са 1
са Беноом 1
Беноом Бланом 1
Бланом који 1
који истражује 2
истражује даље 1
даље мистерије 1
мистерије и 1
имао идеју 1
нови филм. 1
филм. Пре 1
Пре изласка 1
филма, објављено 1
роман Double 1
Double Cross 1
Cross адаптирати 1
адаптирати у 1
у филм, 1
а Пери 1
Пери репризирати 1
репризирати своју 1
улогу. Пре 1
Пре излетишта 1
излетишта се 1
налази одмаралиште 1
одмаралиште које 1
наменски грађено 1
грађено за 1
боравак деце, 1
деце, спортиста 1
и рекреативаца 1
рекреативаца тако 1
задовољава све 1
све стандарде: 1
стандарде: смештаја, 1
смештаја, исхране, 1
исхране, образовања, 1
образовања, васпитања 1
медицинске неге. 1
неге. Преименован 1
Преименован је 1
1943. Пре 1
Пре именовања 1
у Владу 1
Владу Србије, 1
Србије, била 1
је директорка 2
директорка компаније 1
компаније Континентал 1
Континентал Винд 1
Винд Србија 1
Србија (Continental 1
(Continental Wind 1
Wind Serbia 1
Serbia - 1
- CWS), 1
CWS), где 1
на реализацији 1
реализацији инвестиције 1
инвестиције вредне 1
вредне 300 1
у ветропарк 1
ветропарк у 1
општини Ковин. 1
Ковин. Пре 1
Пре и 2
после прелазног 1
прелазног доба 1
доба многи 1
су употребљавли 1
употребљавли екстерне 1
екстерне клозете. 1
клозете. Пре 1
Пре истине, 1
истине, Војислав 1
Војислав Кокан 1
Кокан Ракоњац 1
Ракоњац (1968) 1
(1968) Тема 1
Тема филма 2
међуљудски односи. 1
односи. Пре 1
током самог 1
самог поступка 1
поступка користе 1
се бројне 3
бројне имиџинг 1
имиџинг (сликовне) 1
(сликовне) методе 1
методе (као 1
(као функционални 1
функционални маркери) 1
маркери) како 1
обезбедило да 1
да локације 1
локације свих 1
свих значајних 1
значајних области 1
области буду 1
оквиру јасно 1
јасно дефинисаних 1
дефинисаних односа 1
према стереотаксичком 1
стереотаксичком простору. 1
простору. Пре 1
Пре једног 1
века, њихова 1
њихова популација 1
популација процењено 1
милиона туљана; 1
туљана; у 1
2005. Прекаљени 1
Прекаљени војсковођа 1
је уморан 1
од ратовања. 1
ратовања. Преквалификовани 1
Преквалификовани професор 1
професор хемије 1
хемије у 1
школи, Волтер 1
Волтер Вајт 1
Вајт ( 1
( Прекидачке 1
Прекидачке плочице 1
плочице нису 1
неопходне у 2
у радиотелеграфији, 1
радиотелеграфији, осим 1
осим као 1
помоћни алат 1
алат приликом 1
приликом подешавања 1
подешавања примопредајника. 1
примопредајника. Прекиди 1
Прекиди и 1
и изузеци 1
изузеци (грешке, 1
(грешке, замке) 1
замке) не 1
не замењују 1
замењују контексте 1
контексте који 1
сви валидни 1
валидни прекиди 1
прекиди вектора 1
вектора увек 1
увек буду 1
буду мапирани 1
страни 0 1
0 неког 1
неког контекста, 1
контекста, као 1
и валидни 1
валидни стек 1
стек контолор. 1
контолор. Прекид 1
Прекид непријатељства 1
непријатељства затекао 1
је Бугаре 1
Бугаре на 1
српском земљишту 1
земљишту као 1
као господаре 1
господаре Пирота. 1
Пирота. Прекидом 1
Прекидом финалне 1
и дисквалификацијом 1
дисквалификацијом Чехословачке 1
Чехословачке Белгија 1
освојила прво 3
медаљу. Прекид 1
Прекид пушења 1
пушења треба 1
треба извести 1
извести заиста 1
заиста планираног 1
планираног дана 1
то одједном 1
одједном и 1
и дефинитивно. 1
дефинитивно. Прекид 1
Прекид трговине 1
са Истоком 1
Истоком довео 1
до нестајања 2
нестајања новца. 1
новца. Прекинувши 1
Прекинувши са 1
животом на 2
позорници, Бел 1
Бел Отеро 1
Отеро се 1
се одала 1
одала коцки. 1
коцки. Прекинута 1
Прекинута је, 1
су извођачи 1
извођачи морали 1
на факултете 1
факултете због 1
због почетка 1
почетка испитног 1
испитног рока. 1
рока. Прекинуте 1
Прекинуте су 1
све комуникације 1
се уштедела 1
уштедела батерија 1
батерија и 2
и повезивањем 1
повезивањем неких 1
од резервоара 1
резервоара добијен 1
додатни ваздух. 1
ваздух. Преклапани 1
Преклапани термин 1
језик контроле 1
контроле штампача, 1
штампача, који 1
обухвата Хевлет-Пакардов 1
Хевлет-Пакардов је 1
је ПЦЛ. 1
ПЦЛ. Преко 1
Преко 100 1
100 паркова 1
других отворених 1
отворених зелених 2
површина заузима 1
заузима велики 1
територије општине. 2
општине. Преко 1
Преко 11.000 1
11.000 становника 1
становника Прага 1
Прага остало 1
без домова, 2
домова, јер 1
је ваздушном 1
ваздушном нападу 1
нападу погођено 1
погођено преко 1
преко 2.500 1
2.500 кућа, 1
кућа, од 1
је 68 2
68 потпуно 1
потпуно уништено, 1
уништено, 88 1
88 врло 1
тешко оштећено, 1
оштећено, 168 1
168 тешко 1
тешко оштећено 1
оштећено и 1
и 2.351 1
2.351 лакше 1
лакше оштећено. 1
оштећено. Преко 1
Преко 123 1
123 врсте 1
врсте слатководне 1
слатководне фауне 1
фауне нестале 1
нестале су 1
1900. Преко 1
Преко 150 1
150 насеља 1
време још 3
увек имало 2
имало свештенике 1
свештенике са 1
типичним српским 1
српским именом 1
и презименом. 1
презименом. Преко 1
Преко 2.500 1
2.500 ових 1
ових умањених 1
умањених реквизита 1
реквизита коришћено 1
пуњење читавог 1
читавог аудиторијума 1
аудиторијума у 1
у ​​оригиналној 1
​​оригиналној продукцији 1
продукцији у 1
у Бродвеју. 1
Бродвеју. Преко 1
Преко 33 1
33 игара, 1
тимом који 2
који завршио 1
скором 28-5 1
28-5 и 1
у NCAA 1
NCAA финале. 1
финале. Преко 1
Преко 3/4 1
3/4 становништва 1
граду. Преко 1
Преко 3500 1
3500 научника 1
и научница 1
научница је 1
2019. Преко 1
Преко 400 1
400 епизода 1
епизода ове 1
ове теленовеле 1
теленовеле су 1
се емитовале 1
емитовале од 1
2004. Преко 1
Преко 500 1
500 сликара 1
и вајара 1
вајара из 1
крајева земље 1
иностранства, оставило 1
1.000 уметничких 1
фонду Месне 1
Месне заједнице 1
заједнице Војка 1
Војка чува 1
чува око 1
250 слика 1
скулптура. Преко 1
Преко 50% 1
50% емитованог 1
емитованог садржаја 1
садржаја је 1
домаће производње. 2
производње. Преко 1
Преко 50 1
50 лекара 1
лекара овог 1
института активно 1
бави научно 1
научно истраживачким 1
радом пре 1
области реуматологије, 1
реуматологије, кардиологије 1
кардиологије балнеотерапије. 1
балнеотерапије. Преко 1
Преко 700 1
700 година 2
година Чеси 1
Чеси и 1
Немци живели 1
оним земљама 1
веку бити 1
бити консолидоване 1
консолидоване као 1
као Чехословачка. 1
Чехословачка. Преко 1
Преко аеродрома 1
аеродрома крај 1
крај Палме 1
Палме прошло 1
је 19,2 1
19,2 милиона 1
људи. Преко 1
Преко Бара 1
и Улциња, 1
Улциња, кога 1
добила 1880. 1
1880. Преко 1
Преко британског 1
британског Налога 1
Налога у 1
у Савету 3
Савету издатог 1
издатог 1960. 1
1960. Преко 1
Преко Дипломатског 1
Дипломатског одбора, 1
одбора, скупштина 1
скупштина води 1
води спољну 1
и суверена 1
суверена је 1
у финансијским 2
финансијским стварима. 1
стварима. Преко 1
Преко земаља 1
влашћу српског 1
српског краља, 2
краља, територија 1
територија Босне 1
Босне је 1
изашла на 2
море. Преко 1
Преко зиме 3
зиме се 1
носе нарочито 1
нарочито власнате 1
власнате баретине 1
баретине са 1
са ушкама. 1
ушкама. Преко 1
зиме су 2
многи избегли 1
избегли Јевреји 1
и Аустрије 2
Аустрије успели 1
напусте земљу. 1
земљу. Преко 1
у круни 1
круни су 1
су скупине 1
скупине плодова 1
и цвасти 1
цвасти цветних 1
пупољака које 1
пролеће отварају. 1
отварају. Преко 1
Преко канала 1
протеже мост 1
мост дуг 1
9 km. 1
km. Преко 1
Преко летњих 1
летњих распуста, 1
распуста, браћа 1
су одлазила 1
у Сушак, 1
Сушак, одакле 1
родом била 1
њихова мајка. 1
мајка. Преко 1
Преко Мадам 1
Мадам Арман 1
Арман де 1
де Кајаве 1
Кајаве је 1
упознао Анатола 1
Анатола Франса, 1
Франса, њеног 1
љубавника. Прекомерни 1
Прекомерни ниво 1
ниво хормона 1
хормона обично 1
открити у 2
крви неколико 1
након покретачког 1
покретачког догађаја. 1
догађаја. Преко 1
Преко милион 2
милион деце 1
деце умире 1
од маларије 1
маларије сваке 1
године. Преко 1
милион унци 1
унци злата 3
злата прикупљено 1
из лежишта 1
округу Саркл. 1
Саркл. Прекоморске 1
Прекоморске територије 2
територије Португала 1
Португала стављене 1
стављене су 2
други план. 1
план. Прекоморске 1
територије потврђене 1
потврђене папским 1
папским булама 1
булама су 1
коначно постале 1
постале власништво 1
власништво круне 1
круне Кастиље 1
Кастиље након 1
смрти Изабеле 1
Изабеле 1504. 1
1504. Преко 1
Преко њене 1
њене мајке, 2
мајке, Карсон 1
Карсон породица 1
породицом Чар 1
Чар који 1
су политичари 2
политичари у 2
Колумбији. Преко 1
Преко ње 1
са идејама 1
идејама социјализма 1
социјализма и 1
и револуционарним 1
револуционарним редничким 1
редничким покретом. 1
покретом. Преко 1
Преко појаве 1
појаве ватре 1
ватре настала 1
су различита 1
различита веровања 1
веровања почев 1
од природњачких 1
природњачких античких 1
античких филозофа 1
филозофа до 1
до алхемичара. 1
алхемичара. Преко 1
Преко половине 1
половине становништва 1
становништва пацифичких 1
пацифичких острвчана 1
острвчана је 1
је самоанског 1
самоанског порекла, 1
порекла, док 1
док већи 1
број овог 1
овог становништва 1
становништва борави 1
подручјима Бејвју-Хантерс 1
Бејвју-Хантерс Поинт 1
Поинт и 1
и Визитејшн 1
Визитејшн Вели; 1
Вели; пацифички 1
пацифички острвчани 1
острвчани сачињавају 1
сачињавају преко 1
преко 3% 1
3% становништва 1
обе заједнице. 1
заједнице. Преко 1
Преко посматрача 1
посматрача ОУН-а, 1
ОУН-а, Фавзи 1
Фавзи ел 1
ел Кавукџи 1
Кавукџи је 1
да Израел 1
Израел евакуише 1
евакуише оближњи 1
оближњи кибуц 1
кибуц Јифтах 1
Јифтах и 1
снаге код 2
код Манаре. 1
Манаре. Преко 1
Преко прага 2
прага Живојинове 1
Живојинове куће 1
куће ниједан 1
ниједан официр 1
официр није 1
није прешао 1
прешао дуги 1
година. Преко 1
прага је 1
постављена бела 1
бела тканина. 1
тканина. Преко 1
Преко промена 1
промена форме 1
форме површина 1
површина долазимо 1
до закључака 1
унутрашњој структури 1
структури скулптуре. 1
скулптуре. Преко 1
Преко пута 2
пута данашње 1
данашње Саборне 1
цркве налазио 1
стари кнежев 1
кнежев дворац 1
дворац и 3
и простирао 1
простирао се, 1
се, отприлике, 1
отприлике, од 1
у сaдашњу 1
сaдашњу зграду 1
зграду Патријаршије 1
Патријаршије до 1
до баште 1
баште данашњег 1
данашњег Конака 1
Конака кнегиње 1
кнегиње Љубице. 1
Љубице. Преко 1
пута школе, 1
школе, са 1
стране улице, 1
улице, налази 1
пет постројења 1
пречишћавање воде 1
воде Београдског 1
Београдског водовода, 1
водовода, постројење 1
постројење Баново 1
Баново брдо. 1
брдо. Преко 1
Преко рангаку 1
рангаку учења, 1
учења, Јапан 1
добијао назнаке 1
назнаке колико 1
је запад 1
запад напредовао 1
помоћу књига 1
књига покушавао 1
је репродукује, 1
репродукује, опонаша 1
опонаша и 1
и развије 1
развије користићи 1
користићи изворе 1
изворе које 1
имао. Преко 1
Преко реке 2
реке издиже 1
планина Баба 1
Баба Сач. 1
Сач. Преко 1
је разапета 1
разапета челична 1
челична сајла 1
сајла са 1
је скела 1
скела повезана 1
повезана тако 1
вода не 1
однесе скелу 1
скелу низводно. 1
низводно. Преко 1
Преко Ризнића, 1
Ризнића, којег 1
сматрао за 1
за ауторитет, 1
ауторитет, руски 1
руски песник 2
пратио догађаје 1
упознавао се 1
са Србима, 2
Србима, њиховом 1
њиховом културом 1
и традицијом. 1
традицијом. Преко 1
Преко самог 1
врха иде 1
иде маркирана 1
маркирана планинарска 1
планинарска стаза. 1
стаза. Преко 1
Преко северног 1
северног дела 2
дела парка 1
парка постоји 1
постоји пут 1
града Чолир. 1
Чолир. Преко 1
Преко села 1
села Равни 1
Равни Дел, 1
Дел, пошла 1
пошла је 1
правцу Бистрица 1
Бистрица група 1
група четника 2
Драже Михајловица, 1
Михајловица, коју 1
партизани натерали 1
натерали у 1
бекство. Преко 1
Преко стотину 1
стотину људи 1
погођено овом 1
овом чистком 1
чистком у 1
напусте своје 1
у влади, 1
влади, хану 1
хану (самоуправљајућој 1
(самоуправљајућој феудалној 1
феудалној области) 1
области) или 1
двору. Преко 1
Преко територије 1
територије рејона 1
рејона прелазе 1
прелазе друмски 1
правци Р52 1
Р52 и 1
и А116 1
А116 ( 1
( Преко 1
Преко улице 1
улице Каље 1
Каље Уриа 1
Уриа може 1
се доспети 1
доспети до 1
до улица 1
улица Овиједа 1
Овиједа у 1
много продавница. 1
продавница. Преко 1
Преко Хадрамута 1
Хадрамута се 1
одвијала трговина 1
трговина егзотичним 1
егзотичним робама 1
робама ( 1
( Прекривају 1
Прекривају предње 1
предње две 1
трећине језика, 1
задњем крају 1
су паралелне 1
паралелне са 1
са сулкусом 1
сулкусом терминалисом, 1
терминалисом, а 1
а напред 1
напред постају 1
постају више 1
више трансверзалне. 1
трансверзалне. Прекривао 1
Прекривао је 1
је делове 1
делове Аљаске, 1
Аљаске, целу 1
целу западну 1
западну Канаду 1
Канаду те 1
делове држава 1
држава Вашингтон, 1
Вашингтон, Ајдахо 1
Ајдахо и 1
и Монтана. 1
Монтана. Прекршајем 1
Прекршајем се 1
сматрала примена 1
примена било 1
каквог другог 1
другог закона 1
следила предвиђена 1
предвиђена казна. 1
казна. Прелазак 1
Прелазак власти 1
без неслагања. 1
неслагања. Прелазак 1
Прелазак Литваније 1
Литваније у 1
хришћанство требало 1
је отклонити 1
отклонити верске 1
верске разлоге 1
разлоге за 2
за нападе 2
нападе Тевтонаца. 1
Тевтонаца. Прелазак 1
Прелазак на 2
на електро-моторе 1
електро-моторе су 1
су подстакли 1
подстакли мотиви 1
мотиви цене, 1
цене, екологије 1
екологије и 1
и једноставности. 1
једноставности. Прелазак 1
врсту хране, 1
хране, нов 1
начин храњења 1
храњења (за 1
(за столом, 1
столом, делимично 1
делимично самостално) 1
самостално) спроводи 1
се постепено, 1
постепено, доследно 1
доследно и 1
и родитељима. 1
родитељима. Прелазак 1
Прелазак са 1
са пливања 1
пливања на 1
на вожњу 1
вожњу бицикла 1
бицикла се 1
назива Т1, 1
Т1, а 1
између вожње 1
вожње бицикла 1
бицикла и 1
и трчања 1
трчања се 1
назива Т2. 1
Т2. Прелазе 1
Прелазе један 1
други. Прелазећи 1
Прелазећи информбировске 1
информбировске и 1
и стаљинистичке 1
стаљинистичке погледе 1
погледе и 2
према Југославији 1
и КПЈ, 1
КПЈ, Лонго 1
Лонго је, 1
је, успостављајући 1
успостављајући тада 1
тада личну 1
личну везу 1
Титом, предано 1
предано радио 1
две партије 1
партије успешно 1
успешно развијају 1
се поврати 1
поврати међусобно 1
међусобно поверење. 1
поверење. Прелаз 1
Прелаз Изварине 1
Изварине у 1
у Луганској 1
Луганској области, 1
области, који 1
контролом Армије 1
Армије југоистока, 1
југоистока, је 1
наведен да 1
главна улазна 1
улазна тачка 1
и појачање 1
Русије. Прелази 1
Прелази из 1
из хладнијег 1
хладнијег у 1
у топлији 1
топлији део 1
део године 2
обрнуто су 1
доста нагли. 1
нагли. Прелази 1
Прелази у 1
у Јагодину 1
Јагодину али 1
овде прогањају 1
прогањају и 1
хапсе као 1
као напредног 1
напредног родољуба. 1
родољуба. Прелаз 1
Прелаз је 1
нас брине.” 1
брине.” Прелазно 1
Прелазно доба 1
доба карактеришу 1
карактеришу поново 1
поново унутрашњи 1
унутрашњи немири 1
немири и 1
и погодују 1
погодују инванзији 1
инванзији Хиксоса 1
Хиксоса око 1
око 1800. 1
1800. Прелаз 1
Прелаз преко 1
моста са 1
стране општина 1
општина Чернаводе 1
Чернаводе има 1
има средишњи 1
средишњи пут 1
од 190, 1
190, а 1
су 140 1
140 м, 1
м, поред 1
поред вијадукта. 1
вијадукта. Прележана 1
Прележана болест 1
болест оставља 1
оставља јако 1
јако дуг 1
дуг имунитет 1
имунитет па 1
су рецидиви 1
рецидиви изузетно 1
изузетно ретки. 1
ретки. Прелепо 1
Прелепо је 1
изведен и 1
и прелепо 1
прелепо за 1
гледање - 1
- модерно 1
модерно и 1
и стилизовано. 1
стилизовано. Прелиди, 1
Прелиди, Багателе 1
Багателе и 1
и Елегија 1
Елегија су 1
биле обавезне 1
обавезне композиције 1
композиције на 1
такмичењима Музичке 1
Музичке омладине. 1
омладине. Прелиминарне 1
Прелиминарне студије 1
на људима 1
људима обухватају 1
обухватају потенцијал 1
потенцијал редовне 1
редовне конзумације 1
конзумације махунарки 1
махунарки у 1
биљној исхрани 1
исхрани с 1
циљем смањења 1
смањења преваленције 1
преваленције или 1
или ризика 1
развоја метаболичког 1
метаболичког синдрома. 1
синдрома. Прелиминарни 1
Прелиминарни инфраструктурни 1
инфраструктурни рад 1
2004. Прелиминарни 1
Прелиминарни списак 1
29 фудбалера 1
фудбалера објављен 1
2018. Преломи 1
Преломи ребра 1
ребра могу 1
настати и 2
току неадекватне 1
неадекватне повреде 1
чијој основи 1
основи су 1
болести као 1
је остеопороза 1
остеопороза или 1
или коштане 1
коштане метастазе. 1
метастазе. Преломни 1
Преломни догађај 1
био откриће 1
откриће антартичког 1
антартичког метеорита 1
метеорита АЛХ84001 1
АЛХ84001 1996. 1
1996. Према 2
Према 2. 1
2. тачки 1
тачки дипломе, 1
дипломе, Магистрат 1
Суботице представљао 1
племићки субјект. 1
субјект. Према 1
Према 94. 1
94. члану 1
члану Устава 1
Устава Кубе 1
Кубе први 1
потпредседник Државног 1
Државног савета 3
савета преузима 1
преузима председничка 1
председничка овлашћења 1
случају председникове 1
председникове смрти 1
смрти или 2
или болести. 1
болести. Према 1
Према Bareau, 1
Bareau, најстарији 1
најстарији делови 2
делови ових 1
ових повести 1
повести јесте 1
јесте извештај 1
извештај управо 1
самој Будиној 1
Будиној parinirvāṇi 1
parinirvāṇi у 1
у Kuśinagari 1
Kuśinagari и 1
и погребној 1
је уследила. 1
уследила. Према 1
Према Samsung-у, 1
Samsung-у, Super 1
Super AMOLED 1
AMOLED одбија 1
одбија петину 1
петину сунчеве 1
генерацијом AMOLED-а. 1
AMOLED-а. Према 1
Према Sunday 1
Sunday Times 1
Times листи 1
листи богатих 1
богатих из 1
из 2019. 2
2019. Према 2
Према Аину 1
Аину вери, 1
вери, када 1
моли Богу 1
Богу неопходно 1
окренути се 1
истоку, осим 1
моли богињи 1
богињи ватре. 1
ватре. Према 1
Према актуелном 1
актуелном законодавству, 1
законодавству, све 1
све листе 1
листе морају 1
прикупе најмање 1
најмање 10 1
000 бирачких 1
бирачких потписа, 1
потписа, да 1
би њихова 1
њихова кандидатура 1
била прихваћена 1
стране Републичке 1
Републичке изборне 1
комисије (РИК). 1
(РИК). Према 1
Према Али 1
Али ибн 1
Мухамед ал-Јурјани, 1
ал-Јурјани, хадиси 1
хадиси Кудси 1
Кудси се 1
од Курана 1
Курана по 1
први „изражени 1
„изражени Мухамедовим 1
Мухамедовим речима”, 1
речима”, док 1
други „директне 1
„директне Божје 1
Божје речи”. 1
речи”. Према 1
Према Ангу, 1
Ангу, летећи 1
летећи бизони 1
бизони су 1
први владари 1
владари ваздуха. 1
ваздуха. Према 1
Према анегдоти, 1
анегдоти, дан 1
два после 1
инцидента Стане 1
Стане Доланц, 1
Доланц, тадашњи 1
тадашњи савезни 1
савезни министар 1
унутрашњих постова, 1
постова, позвао 1
је Стевана 1
Стевана Дороњског, 1
Дороњског, у 1
време првог 1
првог војвођанског 1
војвођанског политичара, 1
политичара, и 1
обратио му 1
се речима: 1
речима: „Где 1
„Где си 1
си панкеру“, 1
панкеру“, алудирајући 1
алудирајући на 1
на „инцидент“ 1
„инцидент“ на 1
на Ади. 2
Ади. Према 1
Према анкетама 1
анкетама спроведеним 1
спроведеним у 1
Према анкети 1
анкети Еуробарометра 1
Еуробарометра из 1
2010. Према 3
Према археолошким 1
археолошким налазиштима 1
налазиштима келтизација 1
келтизација целе 1
целе Паноније 1
Паноније је 1
3. веку 2
веку после 1
после продора 1
на Балкан. 2
Балкан. Према 1
Према археолошки 1
археолошки подацима 1
подацима мајстори 1
мајстори тога 1
времена били 1
били специјализовани 1
специјализовани за 1
израду одређених 2
врста предмета, 1
предмета, па 1
тако нпр. 1
нпр. Према 2
Према аустријским 1
аустријским подацима, 1
подацима, у 2
код Сенте 1
Сенте погинуло 1
30.000 турских 1
2000 аустријских 1
аустријских војника. 1
војника. Према 2
Према аутору 1
аутору Роберту 1
Роберту Хадсону 1
Хадсону „осјећај 1
„осјећај исконског 1
исконског идентитета, 1
идентитета, повезан 1
и нацијом, 1
нацијом, уграђен 1
уграђен је 1
у пјесму, 1
пјесму, с 1
син одричу 1
одричу живота 1
живота за 1
за нацију”. 1
нацију”. Према 1
Према Баварском 1
Баварском географу 1
географу Милчани 1
Милчани око 1
око 850. 1
имали 30 1
30 округа 1
округа градина. 1
градина. Према 1
Према Бардигиновој 1
Бардигиновој наруџбини, 1
наруџбини, московски 1
московски архитекта 1
архитекта И. 1
И. Т. 1
Т. Барјутин 1
Барјутин је 1
граду саградио 1
саградио Јегорјевску 1
Јегорјевску механичко-електротехничку 1
механичко-електротехничку школу 1
школу „Царевић 1
„Царевић Алексеј“, 1
Алексеј“, обновљена 1
је Тројицка 1
Тројицка црква 1
црква Свето-Тројицког 1
Свето-Тројицког женског 1
женског манастира 1
и градоначелникова 1
градоначелникова кућа. 1
кућа. Према 1
Према Бекеру 1
Бекеру књига 1
од информација 1
он прикупио 1
прикупио од 2
од студената, 1
студената, док 1
на семинару 1
семинару Северозападног 1
Северозападног универзитета 1
универзитета о 1
о стиловима 1
стиловима писања 1
у социологији. 1
социологији. Према 1
Према библији 1
библији променио 1
у Абрахам 1
Абрахам што 1
у преводи 1
преводи значи 1
значи "Отац 1
"Отац више 1
више нација". 1
нација". Према 1
Према Блумеру, 1
Блумеру, јавно 1
облик колективног 1
колективног понашања 1
понашања (још 1
(још један 1
један специјализовани 2
специјализовани термин) 1
термин) који 1
тренутку расправљају 1
о датом 1
датом јавном 1
јавном питању. 1
питању. Према 1
Према Британском 1
Британском музеју, 1
музеју, ваљак 1
ваљак представља 1
представља дугу 1
дугу традицију 1
традицију месопотамијских 1
месопотамијских владара 1
којој своју 1
владавину обиљежавају 1
обиљежавају декларацијама 1
декларацијама о 1
политичким реформама. 1
реформама. Према 1
Према броју 1
броју канала, 1
канала, јаме 1
јаме се 1
на просте 1
просте (један) 1
(један) и 1
сложене (више 1
(више канала). 1
канала). Према 1
Према Брусу 2
Брусу Багемилу, 1
Багемилу, „животињско 1
„животињско царство” 1
царство” има 1
велику сексуалну 1
сексуалну разноврсност 1
разноврсност која 1
и хомосексуални, 1
хомосексуални, бисексуални 1
бисексуални и 1
и непродуктивни 2
непродуктивни сексуални 1
сексуални чин. 2
чин. Према 1
Брусу Лију, 1
Лију, Линди 1
Линди Ли 1
Ли Кандвел 1
Кандвел и 1
и Џејмсу 1
Џејмсу Јиму 1
Јиму Лију, 1
Лију, борба 1
трајала само 4
три минута, 1
минута, са 1
са одлучујућом 1
одлучујућом побједом 1
побједом Лија. 1
Лија. Према 1
Према Будином 2
Будином учењу, 2
учењу, постоје 1
врсте жеђи: 1
жеђи: жеђ 1
за чулним 1
чулним задовољствима, 1
задовољствима, жеђ 1
за постојањем 1
и жеђ 1
за непостојањем. 1
непостојањем. Према 1
учењу, спокој 1
спокој је 1
четири узвишена 1
узвишена боравишта 1
боравишта (brahma 1
(brahma vihāra). 1
vihāra). Према 1
Према будистичкој 1
будистичкој легенди, 1
легенди, Нанда 1
Нанда краљеви 1
претходили Чандрагупти 1
Чандрагупти били 1
разбојници који 1
у владаре. 1
владаре. Према 1
Према важећем 1
систему такмичења, 1
такмичења, на 1
2018. Према 2
Према важећим 1
важећим законима, 1
законима, референдум 1
референдум се 1
могао одржати 1
одржати најмање 1
најмање 30, 1
дана расписивања. 1
расписивања. Према 1
Према Веберовим 1
Веберовим теоријама 1
теоријама животне 1
животне шансе 1
шансе и 1
животно понашање 1
понашање одређују 1
одређују животни 1
животни стил 1
стил појединаца. 1
појединаца. Према 1
Према веровању, 1
веровању, када 1
неко шује 1
шује Баншино 1
Баншино нарицање, 1
нарицање, наредног 1
дана ће 1
добити вест 1
умрла особа 1
његове блиске 1
блиске породице. 1
породице. Према 1
Према властитим 1
властитим наводима, 1
наводима, Виљем 1
књиге. Према 2
Према Воренима, 1
Воренима, ДПИНЕ 1
ДПИНЕ у 1
својим истрагама 1
истрагама користи 1
користи разне 2
разне особе, 1
особе, укључујући 1
укључујући лекаре, 1
лекаре, истраживаче, 1
истраживаче, полицајце, 1
полицајце, медицинске 1
сестре, студенте 1
чланове свештенства. 1
свештенства. Према 1
Према времену 1
времену настанка, 1
настанка, целокупна 1
целокупна архивска 1
грађа подељена 1
основне целине 1
целине – 1
– стари 1
стари и 1
нови период. 1
период. Према 1
Према Галбрајтовом 1
Галбрајтовом виђењу, 1
виђењу, главни 1
циљ тржишних 1
тржишних веза 1
оваквом индустријском 1
индустријском систему 1
систему није 2
да ограничи 4
ограничи моћ 1
моћ великих, 1
великих, већ 1
им послужи 1
послужи у 1
у имплементирању 1
имплементирању њихове 1
њихове моћи. 1
моћи. Према 2
Према Галилејском 1
Галилејском бискупу 1
бискупу Аркулфу, 1
Аркулфу, који 1
Јерусалиму 679 1
679 - 1
- 688. 1
688. године, 1
године, Омерова 1
Омерова џамија 1
џамија је 3
правоугаона дрвена 1
дрвена структура 1
структура изграђена 1
изграђена преко 1
преко рушевина 1
рушевина која 1
примити 3.000 1
3.000 верника 1
верника Shalem, 1
Shalem, Yisrael. 1
Yisrael. " 1
" Према 1
Према Георгијевском, 1
Георгијевском, Пушкинова 1
Пушкинова писма 1
писма однели 1
из музеја 1
музеја његови 1
потомци. Према 1
Према Гилигену, 1
Гилигену, Нелсонова 1
Нелсонова „проверава 1
„проверава сценарије 1
сценарије и 2
пази да 1
су дијалози 1
дијалози у 1
спомиње хемија 1
хемија исправни 1
исправни и 1
и тачни. 1
тачни. Према 1
Према Гласнику 1
Гласнику Црвеног 1
крста Југославије 1
Југославије за 2
за 1932. 1
1932. Према 2
Према Грабријановој 1
Грабријановој антропоморфолошкој 1
антропоморфолошкој подели 1
подели града 1
града чаршија 1
чаршија има 1
улогу душе 1
или срца 1
срца града. 1
града. Према 2
Према грубим 1
грубим проценама 1
проценама укупан 1
укупан фонд 1
између 4000 1
4000 и 1
5000 књига. 1
књига. Према 1
Према Давиду 1
Давиду Матесу, 1
Матесу, осим 1
осим Совјетског 1
Савеза, Југославија 1
више политичких 1
затвореника него 1
земље источне 1
Европе заједно. 1
заједно. Према 2
Према два 1
два извештаја 1
извештаја објављена 1
Према де 1
де Ваалу, 1
Ваалу, ученица 1
ученица Буњадова, 1
Буњадова, Фарида 1
Фарида Мамадова, 1
Мамадова, „узела 1
„узела је 1
је албанску 1
албанску теорију 1
и употребила 1
употребила је 1
да потисне 2
потисне Јермене 1
Јермене са 1
са Кавказа. 1
Кавказа. Према 1
Према деци 1
веома нежан 1
нежан и 1
и допустиће 1
допустиће им 1
им много, 1
много, иако 1
у физичкој 2
физичкој снази. 1
снази. Према 1
Према дизајнерима 1
дизајнерима БЦПЛ 1
БЦПЛ језика, 1
језика, код 1
тумачи (у 1
(у случају 3
случају БЦПЛ) 1
БЦПЛ) је 1
је компактнији 1
компактнији од 1
од машинског 1
машинског кода 1
кода ; 1
; типично 1
фактор два 1
два према 1
према један. 1
један. Према 1
Према Д’Империју,‍ 1
Д’Империју,‍ овде 1
питању „латински, 1
„латински, али 1
систему скраћених 1
скраћених форми 1
форми које 1
сматрају прихватљивима 1
прихватљивима међу 1
другим научницима, 1
научницима, који 1
су једногласно 1
једногласно одбијали 1
одбијали његова 1
његова читања 1
читања текста”. 1
текста”. Према 1
Према договору, 1
договору, зграда 1
зграда Школског 1
Школског центра 1
обуку полицајаца 1
полицајаца на 1
на Врацама 1
Врацама је 1
припала Србима, 1
Србима, док 1
је Муслиманима 1
Муслиманима припала 1
припала зграда 1
Дома полиције. 1
полиције. Према 1
Према документарцу 1
документарцу Inside 1
Inside The 1
The Living 1
Living Daylights, 1
Daylights, продуценти 1
пут обратили 1
обратили Долтону 1
Долтону 1968. 1
1968. Према 2
Према документима, 1
документима, Читаоница 1
Читаоница је 6
основана 29. 1
децембра 1868. 1
1868. Према 1
Према Доналду 1
Доналду Л. 1
Л. Ноелу 1
Ноелу са 1
са Државног 1
у Охају, 2
Охају, социологу 1
социологу који 1
развио теорију 1
пореклу етничке 1
етничке слојевитости 1
слојевитости ( 1
), етничко 1
етничко раслојавање 1
раслојавање је 1
је „систем 1
„систем стратификације 1
стратификације (раслојавања) 1
(раслојавања) у 1
ком неко 1
неко има 1
има релативно 1
релативно фиксно 1
фиксно чланство 1
групи (нпр. 1
(нпр. Према 1
Према донацијама 1
донацијама у 1
Александрији 34. 1
34. п. 1
е. требало 1
буде краљица 1
краљица Либије 1
Либије и 1
и Киренајке. 1
Киренајке. Према 1
Према доњој 2
доњој хронологији, 2
хронологији, владао 2
од 1582. 1
1582. Према 1
од 1817. 1
1817. Према 1
Према досадашњим 1
досадашњим подацима, 1
подацима, надгробни 1
на Рајачком 1
Рајачком гробљу 1
гробљу могу 1
се сместити 1
друге половинe 1
половинe 18. 1
века. Према 5
Према древној 1
древној традицији, 1
традицији, чтеци 1
чтеци нису 1
само читали 1
читали у 1
хришћанским црквама, 1
црквама, већ 1
и тумачили 1
тумачили значење 1
значење тешко 1
тешко разумљивих 1
разумљивих текстова, 1
текстова, преводили 1
преводили их 1
језике локалног 1
становништва (латински, 1
(латински, грчки, 1
грчки, арамејски, 1
арамејски, коптски, 1
коптски, сиријски, 1
сиријски, јерменски, 1
јерменски, итд. 1
итд. Према 1
Према другим 1
другим изворима 1
изворима реч 1
реч долази 1
руског бојарин 1
бојарин (члан 1
(члан племена 1
племена Бојар) 1
Бојар) или 1
или староруског 1
староруског бољарин. 1
бољарин. Према 1
Према другој 2
верзији мита, 1
мита, Харкинос 1
Харкинос је 1
је зграбио 1
зграбио Хераклово 1
Хераклово стопало 1
стопало својим 1
својим клијештима, 1
клијештима, али 1
јунак згњечио 1
згњечио својим 1
својим стопалом, 1
стопалом, једва 1
једва прекидајући 1
прекидајући своју 1
своју битку 1
са Хидром. 1
Хидром. Према 1
причи, Кила 1
Кила је 1
била Хекабина 1
Хекабина сестра 1
сина са 2
са Пријамом. 1
Пријамом. Према 1
Према другој, 1
другој, Пушкина 1
Пушкина добија 1
добија писмо 1
од д'Антеса 1
д'Антеса у 1
састану како 1
о "важним 1
"важним питањима". 1
питањима". Према 1
Према другом, 1
другом, Леукип 1
Леукип је 2
учио да 2
се атоми 1
атоми појављују 1
у ништа(вилу), 1
ништа(вилу), тако 1
тако ништа(вило) 1
ништа(вило) нестаје, 1
нестаје, а 1
а настаје 1
настаје свет. 1
свет. Према 1
Према другом 2
другом предању, 2
предању, Миросавци 1
Миросавци су 1
су разарањем 1
разарањем „завијени 1
„завијени у 1
у црно“, 1
црно“, те 1
су прозвани 1
прозвани Карановци 1
Карановци према 1
према турцизму 1
турцизму „кара“ 1
„кара“ (црно). 1
(црно). Према 1
предању, Хераклиди 1
Хераклиди су 1
заробили Еуристеја, 1
Еуристеја, а 1
а Алкмена 1
Алкмена је 1
и баце 1
баце псима. 1
псима. Према 1
Према друштвеној 1
својини, сви 1
сви материјални 1
материјални и 1
духовни ресурси 1
доступни свима. 1
свима. Према 1
Према ДСМ-IV 1
ДСМ-IV критеријумима, 1
критеријумима, даје 1
се предност 1
предност утицајима 1
утицајима когнитивних 1
когнитивних дисфункција 1
дисфункција на 1
на професионално 1
професионално и 1
социјално функционисање, 1
функционисање, а 1
а занемарена 1
занемарена је 1
је неуробиолошка 1
неуробиолошка основа 1
основа деменције. 1
деменције. Према 1
Према Ђиласу 1
Ђиласу ово 1
догодило 1930—их 1
1930—их и 1
и 1940—их 1
1940—их у 1
Савезу. Према 1
Према Ђурђеву, 1
Ђурђеву, Пипери 1
Пипери још 2
нису попримили 1
попримили пуну 1
пуну племенску 1
племенску организацију 1
организацију какву 1
какву познајемо 1
познајемо у 1
веку. Према 2
Према евиденцији 1
евиденцији Црвеног 1
у србији 1
србији је 1
је 1912. 1
1912. Према 1
Према екипи 1
екипи спортског 1
спортског директора 2
директора Марка 1
Марка Аурелиа 1
Аурелиа Чунхе, 1
Чунхе, Адријано 1
Адријано "је 1
"је напустио 1
напустио терен 1
тренинг јер 1
то желео. 1
желео. Према 1
Према Екхартовом 1
Екхартовом мишљењу, 1
мишљењу, топоним 1
топоним Нандор 1
Нандор који 1
често јавља 1
старим документима 1
документима не 1
се доводити 1
са Грцима, 1
Грцима, будући 1
за грчке 2
грчке насељенике, 1
насељенике, тј. 1
тј. Према 4
Према Епифанију 1
Епифанију Кипарском, 1
Кипарском, севиријани 1
севиријани су 1
користили неким 1
неким неканонским 1
неканонским књигама, 1
књигама, а 1
такође дијелом 1
дијелом и 1
и признатим 1
признатим књигама. 1
књигама. Према 1
Према Ердељановићу, 1
Ердељановићу, Пипери 1
били обједињена 1
обједињена територија, 1
територија, али 1
слаже Ђурђев 1
Ђурђев који 1
који указује 2
су 1485. 1
1485. Према 1
Према "Етнологу" 1
"Етнологу" укупан 1
број језика 1
припадају овој 2
овој породици 1
породици језика 1
је 61, 1
61, а 1
који њима 1
њима говоре 1
говоре је 1
је 1.910.922 1
1.910.922 Lewis, 1
Lewis, M. 1
M. Paul, 1
Paul, Gary 1
Gary F. 1
F. Simons, 1
Simons, and 1
and Charles 1
Charles D. 1
D. Fennig 1
Fennig (eds.). 1
(eds.). Према 1
Према етномузикологу 1
етномузикологу Дејвиду 1
Дејвиду Реку, 1
Реку, ова 1
песма представља 1
представља преседан 1
популарној музици 1
пример азијске 1
азијске културе 1
културе коју 1
коју заступају 1
заступају западњаци 1
западњаци са 1
са поштовањем 1
поштовањем и 3
без исмевања. 1
исмевања. Према 1
Према задњим 1
задњим подацима 1
подацима (из 1
(из 2012. 1
2012. Према 3
Према закључцима 1
закључцима Потсдамске 1
Потсдамске конференције 1
конференције протеривање 1
протеривање је 1
настављено од 1
јануара 1946. 1
1946. Према 1
Према „Закону 1
„Закону о 1
о основним 1
основним правима 1
правима носилаца 1
носилаца Партизанске 1
Партизанске споменице 1
споменице 1941.“ 1
1941.“ Према 1
Према Закону 1
уређењу врховне 1
управе ( 1
( Према 5
Према закону 1
закону помицања 1
помицања атоми 1
атоми радиоактивних 1
који емитирају 1
емитирају алфа-честице 1
алфа-честице прелазе 1
у атоме 1
атоме чија 1
је атомска 1
атомска маса 1
маса мања 1
мања за 1
4 атомске 1
атомске јединице, 1
а атомски 1
атомски број 2
број мањи 1
за 2, 1
2, тј. 1
Према затвореницима 1
затвореницима у 1
логору није 1
није једнако 1
једнако поступано. 1
поступано. Према 1
Према захтевима 1
захтевима продуцента 1
продуцента Адитје 1
Адитје Чопре, 1
Чопре, Рошан 1
је смршао 1
смршао 12 1
12 килограма 1
килограма због 1
због улоге, 1
улоге, и 1
научио скејтбординг, 1
скејтбординг, сноубординг, 1
сноубординг, ролерблејдинг 1
ролерблејдинг и 1
и сендсурфинг. 1
сендсурфинг. Према 1
Према званичним 5
званичним османским 1
османским изворима 1
за Дијарбакир, 1
Дијарбакир, у 1
том вилајету 1
вилајету је 1
живело 73.226 1
73.226 Јермена, 1
Јермена, док 1
док Јерменска 1
Јерменска патријаршија 1
патријаршија наводи 1
наводи број 2
од 106.867 1
106.867 парохијана 1
парохијана на 1
подручју. Према 1
званичним подацима 1
подацима погинуло 1
а 7.000 1
7.000 је 1
је повређено, 3
повређено, а 1
према извештајима 1
извештајима већине 1
већине светских 1
светских медија 2
медија погинуло 1
људи. Према 4
званичним резултатима 1
резултатима избора, 1
избора, коалиција 1
коалиција Српска 1
Српска слога 1
слога је 1
освојила 5,275 1
5,275 гласова 1
гласова (1,45%), 1
(1,45%), што 1
добијање посланичких 1
мандата. Према 2
званичним статистичким 1
статистичким подацима 2
1991. Према 2
Према званичној 1
званичној статистици 2
статистици дневни 1
дневни доступ 1
доступ броји 1
око 25,5 1
25,5 милиона. 1
милиона. Према 1
Према званичном 1
званичном Владином 1
Владином саопштењу, 1
саопштењу, Ђинђић 1
Ђинђић није 1
био при 2
при свести 1
свести након 1
болницу. Према 1
Према звучности, 1
звучности, треперењу 1
треперењу гласних 1
гласних жица, 1
жица, гласови 1
гласови се 1
на звучне 1
звучне и 1
и безвучне. 1
безвучне. Према 1
Према извештају 7
из 1873. 1
1873. Према 1
из 1880. 1
1880. Према 1
из 1902. 1
1902. Према 1
извештају немачког 1
немачког капетана 1
капетана Сајферта, 1
Сајферта, ситуација 1
у Крупњу 1
Крупњу била 1
била неиздржива, 1
неиздржива, нарочито 1
болници где 1
била 10. 1
10. чета 1
чета 724. 1
724. пука, 1
пука, услед 1
услед несташице 1
несташице воде 1
хране. Према 1
извештају регулаторног 1
регулаторног тела 1
за телекомуникације 1
телекомуникације и 1
и поштанске 1
поштанске услуге 1
услуге ( 1
извештају стручног 1
стручног панела 1
је разматрао 1
разматрао најбољи 1
најбољи приступ 1
приступ решавања 1
проблема, „Трицијум 1
„Трицијум би 1
се теоријски 1
теоријски могао 1
могао раздвојити, 1
раздвојити, али 1
постоји практична 1
практична технологија 1
технологија одвајања 1
одвајања у 1
индустријским размерима. 1
размерима. Према 1
извештају Штаба 1
Штаба дивизије 1
1942. Према 2
Према изворима, 1
изворима, њена 1
њена свекрва 1
свекрва Аделаида 1
Аделаида од 1
од Савоје, 1
Савоје, сматрала 1
је Елеонору 1
Елеонору каприциозном 1
каприциозном и 1
лошим узором. 1
узором. Према 1
Према изворима 1
изворима руског 1
руског листа 1
листа РБК-а, 1
РБК-а, АНА 1
АНА је 1
2007. Према 3
Према извору 2
извору из 2
1928. Према 1
извору усташког 1
усташког редарства 1
редарства из 1
Бања Луке, 1
Луке, овај 1
број био 1
још већи. 2
већи. Према 2
Према изјавама 1
изјавама сведока, 1
сведока, злочинци 1
злочинци су 1
су ломили 1
ломили иконе, 1
иконе, чупали 1
чупали крстове, 1
крстове, уништавали 1
уништавали свете 1
свете предсмете. 1
предсмете. Према 1
Према изјави 1
изјави Министарке 1
Министарке здравља 1
здравља Русије 1
Русије Веронике 1
Веронике Скворцов, 1
Скворцов, потврђена 1
је ефикасност 1
ефикасност руске 1
руске вакцине 1
вакцине која 1
истраживањима практично 1
практично није 2
имала нежељене 1
нежељене ефекте. 1
ефекте. Према 1
Према изменама 1
изменама плана 1
будући метро, 1
метро, није 1
није планирана 1
планирана веза 1
њим. Према 1
Према измереним 1
измереним вредностима 1
вредностима укупне 1
укупне алфа 1
алфа и 1
и бета 1
бета активности 1
и гамаспетрометријског 1
гамаспетрометријског испитивања 1
испитивања (Cs137, 1
(Cs137, Cs134, 1
Cs134, К40, 1
К40, U238, 1
U238, Rа226 1
Rа226 i 1
i Rа228) 1
Rа228) закључује 1
вредности измерене 1
измерене радиоактивности 1
радиоактивности у 1
законским прописима 2
прописима (Сл.л. 1
(Сл.л. СРЈ 1
СРЈ бр 1
бр 9/1999 1
9/1999 И 1
И Сл. 1
Сл. Према 1
Према информацијама 1
информацијама Саб-а 1
Саб-а радар 1
радар PS-05 1
PS-05 обрађује 1
обрађује све 1
домена противваздухопловне 1
противваздухопловне одбране, 1
одбране, ваздух-тло 1
ваздух-тло и 1
извиђање. Према 1
Према исламском 1
исламском веровању, 1
веровању, Исус 1
као праведни 1
праведни владар 1
владар остати 1
Земљи четрдесет 1
умрети. Према 1
Према истакнутом 1
истакнутом јерменском 1
јерменском архитекти 1
архитекти Торосу 1
Торосу Тораманиану, 1
Тораманиану, Јерерујк 1
Јерерујк је 1
јасан и 1
можда најранији 1
најранији пример 1
пример базиличког 1
базиличког стила 1
стила јерменских 1
јерменских црквених 1
црквених објеката 1
на стубовима. 1
стубовима. Према 1
Према истим 1
истим подацима 1
подацима не 1
постоје регистроване 1
регистроване акције 1
акције намењене 1
намењене женском 1
женском хокеју. 1
хокеју. Према 1
Према истом 2
истом аутору, 1
аутору, Триптолем 1
Триптолем је 1
својој кочији 1
са змајевима 1
змајевима кренуо 1
кренуо по 1
земљи да 1
да људима 1
људима преноси 1
преноси знање 1
о пољопривреди. 1
пољопривреди. Према 1
истом извору 1
2005. Према 2
Према историјски 1
историјски документованим 1
документованим подацима, 1
подацима, 1.691 1
1.691 особа 1
особа изгубила 1
живот до 1
1945. Према 2
Према историјским 2
историјским записима, 1
записима, изградња 1
изградња палате 1
палате Потала 1
Потала започела 1
време Сонгтсен 1
Сонгтсен Гампоа 1
Гампоа из 1
династије Тубет 1
Тубет или 1
или Тубо, 1
Тубо, у 1
и митолошким 1
митолошким изворима, 1
изворима, смештен 1
трећи миленијум 1
миленијум пре 2
ере, за 1
цара Јаоа. 1
Јаоа. Према 1
Према историчару 3
историчару ботанике 1
ботанике Вилијам 1
Вилијам Томас 1
Томас Стерну, 1
Стерну, "Још 1
"Још у 1
у 1753. 1
1753. Према 1
историчару Ијану 1
Ијану Хенкоку, 1
Хенкоку, тренутна 1
тренутна застава 1
застава потиче 1
светске ромске 1
ромске заставе 1
крајем 1933. 1
1933. Према 1
историчару Иродијану, 1
Иродијану, Мартијалисов 1
Мартијалисов брат 1
брат убијен 1
раније по 1
наређењу Каракале 1
Каракале из 1
из непознатог 4
непознатог разлога. 2
разлога. Према 2
Према истраживањима, 1
истраживањима, Аргентинци 1
Аргентинци из 1
из Хухуја 1
Хухуја су 1
били 53% 1
53% староседеоци, 1
староседеоци, 47% 1
47% Европљани 1
Европљани и 2
и 0,1% 1
0,1% Африканци. 1
Африканци. Према 1
Према истраживањима 2
истраживањима урањање 1
урањање у 1
хладну воду 1
воду може 1
изазвати хипервентилацију 1
хипервентилацију која 1
која нормално 1
нормално престаје 1
престаје унутар 1
унутар неколико 1
минута. Према 1
истраживањима Франсоа 1
Франсоа Барона 1
Барона Нопса, 1
Нопса, Клименти 1
Клименти су 2
су најомиљеније 1
најомиљеније и 1
и наистакнутије 1
наистакнутије од 1
свих северно 1
северно албанских 1
племена. Према 2
Према истраживању 4
истраживању које 1
истраживању Петра 1
Петра Рађеновића 2
Рађеновића „Унац“ 1
„Унац“ из 1
из 1933-34. 1
1933-34. Према 1
истраживању спроведеном 1
спроведеном од 1
стране „ахед-воркс“ 1
„ахед-воркс“ ( 1
2014. Према 3
истраживању Фишера 1
Фишера и 1
и Шулц-Харта 1
Шулц-Харта 2008., 1
2008., количина 1
количина информација 1
информација релевантних 1
релевантних за 1
одлуке којима 1
учесници били 1
изложени имала 1
значајан ефекат 1
њихове нивое 1
нивое пристрасности 1
пристрасности потврђивања. 1
потврђивања. Према 1
Према истраживачима 1
истраживачима са 1
у Невади, 1
Невади, лоше 1
лоше умотани 1
умотани поклони 1
поклони добијају 1
добијају пожељнију 1
пожељнију реакцију 1
реакцију јер 1
јер „поклони 1
„поклони који 1
су уредно 2
уредно умотани 1
умотани повећавају 1
повећавају очекивања 1
очекивања примаоца”. 1
примаоца”. Према 1
Према истражној 1
истражној комисији 1
комисији из 1
1947. Према 1
Према италијанском 1
италијанском путнику 1
путнику Пиетру 1
Пиетру дела 1
дела Вали, 1
Вали, који 1
посетио Истахр 1
Истахр 1621. 1
1621. Према 1
Према Италији 1
Италији су 1
се проширили 1
проширили захваљујући 1
захваљујући ратовима 1
против Лангобарда. 1
Лангобарда. Према 1
Према јапанском 1
јапанском синкретизму, 1
синкретизму, већина 1
већина Јапана 1
Јапана прославља 1
прославља будизам 1
будизам О-бон 1
О-бон у 1
а Божић 1
и Хатсумоуде 1
Хатсумоуде у 1
зиму заједно. 1
Према јеврејским 1
јеврејским изворима 1
изворима ово 1
ово преобраћање 1
преобраћање се 1
дешавало у 2
половини 8. 1
8. века, 1
према арапсиким 1
арапсиким од 1
краја 8. 1
ере. Према 1
Према једној 8
једној генетској 1
генетској студији, 1
студији, њихово 1
њихово порекло 1
просеку 76% 1
76% подсахарске 1
подсахарске Африке, 1
Африке, 20% 1
20% Аравака 1
Аравака / 1
/ острвске 1
острвске карибе 1
карибе и 1
и 4% 1
4% Европљана. 1
Европљана. Према 1
једној другој 1
другој процени 1
процени реална 1
реална скала 1
скала сиромаштва 1
сиромаштва је 1
од процене 1
процене Светске 1
Светске банке. 1
банке. Према 1
причи, тенковски 1
тенковски наредник 1
наредник Михаил 1
Михаил Калашњиков 1
Калашњиков је 1
да замишља 1
замишља претечу 1
претечу овог 1
оружја још 1
болници, након 1
је повређен 1
повређен у 1
за Брјанск. 1
Брјанск. Према 1
једној процени, 1
процени, 5.000 1
у репресалијама. 1
репресалијама. Према 1
једној студији 2
студији спроведеној 1
спроведеној у 1
Србији код 1
код 220 1
220 болесника 1
са траумомом 1
траумомом грудног 1
коша повреда 1
паренхима била 1
је контузија 1
контузија која 1
је дијагностиковна 1
дијагностиковна у 1
у 24,54% 1
24,54% пацијената. 1
пацијената. Према 1
једној теорији, 1
теорији, круна 1
круна се 2
дела: доњег 1
доњег који 1
представља византијску 1
византијску круну 1
горњег у 1
облику крстасте 1
крстасте капе. 1
капе. Према 1
једној хипотези, 1
хипотези, ледени 1
ледени дивови 1
из нестабилности 1
нестабилности изворног 1
изворног протопланетарног 1
протопланетарног диска, 1
диска, те 1
је атмосферу 1
атмосферу накнадно 1
накнадно однијела 1
однијела радијација 1
радијација од 1
од недалеке 1
недалеке ОБ 1
ОБ звијезде. 1
звијезде. Према 1
Према једном 6
једном извештају, 1
извештају, Токвилова 1
Токвилова политичка 1
политичка позиција 1
позиција постала 1
је неодржива 2
неодржива у 1
и левица 1
левица и 1
и десница 1
десница била 1
била неповерљива 1
неповерљива и 1
је изговор 1
напусти Француску. 1
Француску. Према 1
једном извору, 2
извору, приликом 1
приликом преласка 1
преласка границе 1
и ступања 1
тло Србије, 1
Србије, пао 1
на кољена 1
кољена и 1
и пољубио 1
пољубио земљу. 1
земљу. Према 1
једном предању, 1
предању, Тлеполемову 1
Тлеполемову смрт 1
је осветила 1
осветила његова 1
супруга Поликсо. 1
Поликсо. Према 1
једном приказу 1
приказу родослова 1
родослова можда 1
отац Симеон 1
Симеон син 1
син Аврама 1
Аврама Рашковића 1
Рашковића и 1
брат Константина 1
Константина Рашковића 1
Рашковића В. 1
В. Суботић, 1
Суботић, 303. 1
303. Не 1
Не изгледа 1
сасвим поуздани 1
поуздани родослови 1
родослови који 1
у прилогу 1
прилогу књиге. 1
једном тумачењу 1
тумачењу Леукип 1
да “светови 1
“светови настају 1
настају падањем 1
падањем тела 1
тела (атома) 1
(атома) у 1
празан простор 2
мешањем једних 1
једних са 1
другим. Према 1
једном турском 1
турском извору, 1
извору, обе 1
су употребиле 1
употребиле и 1
и малобројне 1
малобројне топове, 1
топове, али 2
али главну 1
главну битку 1
битку водиле 1
су коњице 1
и стрелци. 1
стрелци. Према 1
Према Јосифу 1
Јосифу Флавију, 1
Флавију, Хереја 1
Хереја је 1
имао личних 1
личних мотивација 1
убиство. Према 1
Према још 1
једном експерименту, 1
експерименту, до 1
30% људи 1
веома слабу 1
слабу стереоскопску 1
стереоскопску визију 1
визију која 1
им онемогућује 1
онемогућује дубинске 1
дубинске перцепције 1
перцепције засноване 1
на стерео 1
стерео диспаритету. 1
диспаритету. Према 1
Према југословенском 1
југословенском попису 1
1931. Према 2
Према казивању 1
казивању старијих 1
старијих Фочака, 1
Фочака, на 1
мјесту моста 1
моста принца 1
принца Карла, 1
Карла, Аустријанци 1
су најприје 1
најприје изградили 1
изградили дрвени 1
дрвени мост. 1
мост. Према 1
Према Калвиновом 1
Калвиновом оригиналном 1
оригиналном учењу 1
учењу изабране 1
изабране бира 1
бира искључиво 1
искључиво Бог. 1
Бог. Према 1
Према Калинескуу, 1
Калинескуу, ово 1
учинио из 1
из „естетских 1
„естетских разлога” 1
разлога” (с 1
(с обзиром 1
име дословно 1
дословно значило 1
значило „грана”, 1
„грана”, „звучи 1
„звучи добро”) 1
добро”) или 1
могућих открића 1
открића да 2
да Штефан 1
Штефан није 1
прави отац. 1
отац. Према 1
Према каснијем 1
каснијем предању, 1
предању, његова 1
он за 1
није починио 2
починио јуначка 1
јуначка дела, 1
дела, већ 1
радио понижавајуће 1
понижавајуће послове, 1
послове, обучен 1
у женске 1
женске хаљине. 1
хаљине. Према 1
Према каснијим 2
каснијим изворима, 1
изворима, Персијанци 1
нису уништили 1
уништили град 1
град зато 1
видели магове 1
магове у 1
у персијској 1
персијској одећи 1
одећи у 1
у мозаику. 1
мозаику. Према 1
каснијим сведочењима, 1
сведочењима, Кели 1
узимао пушке 1
пушке из 1
руку оних 1
слушају његова 1
његова наређења 1
њих убијао 1
убијао цивиле. 1
цивиле. Према 1
Према категоризацији 1
категоризацији Међународне 1
природе (IUCN) 1
(IUCN) заштићено 1
заштићено станиште 1
станиште Тишина 1
Тишина категорише 1
категорише се 1
као подручје 1
подручје управљања 1
управљања стаништем 1
стаништем или 1
или врстом 1
врстом које 1
у категориј 1
категориј IV. 1
IV. Према 1
Према квир 1
квир теоретичарима 1
теоретичарима људска 1
бића постају 1
постају оно 1
што јесу 1
јесу тако 1
што усвајају 1
усвајају (интернализују) 1
(интернализују) постојеће 1
постојеће друштвене 1
друштвене норме 1
норме и 2
вредности а 1
затим те 1
вредности преносе 1
друге чиме 1
репродукује друштвени 1
друштвени нормативни 1
нормативни систем. 1
систем. Према 2
Према Кетрин 1
Кетрин Калахан 1
Калахан јок-утијски 1
јок-утијски језици 1
у хипотетичку 1
хипотетичку пенутијску 1
пенутијску групу 1
групу језика, 1
само постојање 1
постојање јок-утијске 1
јок-утијске породице 1
породице језика 1
доказује постојање 1
постојање пенутијске 1
пенутијске групе 1
групе језика. 1
језика. Пре 1
Пре Макинонових 1
Макинонових истраживања 1
истраживања није 1
позната молекуларна 1
молекуларна структура 1
структура канала 1
канала калијума. 1
калијума. Према 1
Према клаузули, 1
клаузули, 50% 1
50% вриједности 1
вриједности трансфера 1
трансфера требало 1
оде његовом 1
његовом првом 1
првом клубу, 1
клубу, Бордоу. 1
Бордоу. Према 1
Према Климатској 1
Климатској класификацији 1
класификацији Копен, 1
Копен, за 1
за тропску 1
тропску климу, 1
климу, месец 1
са кишним 1
кишним сезонама 1
сезонама се 1
као месец 1
коме просечна 1
падавина износи 1
износи 60 1
60 мм 1
више. Према 1
Према књижевнику 1
књижевнику 19. 1
века, Џорџу 1
Џорџу Стивенсу, 1
Стивенсу, Сулејман 1
свом аги 1
аги да 1
убије Рустема, 1
Рустема, због 1
због „кршења 1
„кршења његових 1
његових заповести”. 1
заповести”. Према 1
Према књизи 1
књизи Кеш: 1
Кеш: Аутобиографија, 1
Аутобиографија, његов 1
јутра отишао. 1
отишао. Према 1
Према конзервативним 1
конзервативним ауторима, 1
ауторима, власт 1
власт не 1
дели правду 1
правду него 1
него следи 1
следи право, 1
извор права 1
у моралним 2
моралним нормама, 1
нормама, а 1
настају неким 1
неким поступком 1
поступком рационалног 1
рационалног одлучивања, 1
одлучивања, већ 1
већ спонтано. 1
спонтано. Према 1
Према конструкцији, 1
конструкцији, тањираче 1
тањираче се 1
на: једноструке 1
једноструке (две 1
(две полуосовине) 1
полуосовине) и 1
и двоструке 1
двоструке (четири 1
(четири полуосовине). 1
полуосовине). Према 1
Према конструкцији 1
конструкцији фиксног 1
фиксног дела 1
дела предњих 1
предњих мењача, 1
мењача, разликујемо 1
разликујемо мењаче 1
мењаче који 2
везују обујмицом 1
обујмицом за 1
за рам 1
рам и 1
и мењаче 1
на осовину 1
осовину средњег 1
средњег погона, 1
погона, познат 1
као е-тип 1
е-тип ( 1
). Према 1
Према концепту 1
концепту одговорне 1
одговорне владе, 1
владе, за 1
за министре 1
министре се 1
буду посланици 1
посланици Законодавне 1
Законодавне скупштине. 1
скупштине. Према 1
Према крају 2
крају заставе 1
заставе црвени 1
црвени троугао 1
троугао се 1
сужава што 1
што симболизује 1
симболизује наду 1
у Еритреји 1
Еритреји неће 1
бити сукоба 1
ће завладати 1
завладати мир. 1
мир. Према 1
серије откривено 1
је правог 1
правог Ринакера 1
Ринакера убио 1
убио шадоен 1
шадоен Врат 1
Врат '46. 1
'46. Према 1
Према краћој 1
краћој дефиниције, 1
дефиниције, локализам 1
локализам је 1
је говорна 1
говорна или 1
или каква 1
каква друга 1
друга особина 1
неког краја, 1
краја, дијалектизам 1
дијалектизам (лат.), 1
(лат.), ријеч 1
једном локалном 1
локалном подручју, 1
подручју, или 1
или локална 1
локална посебност 1
посебност говора 1
говора и/или 1
и/или дјеловања. 1
дјеловања. Према 1
Према критици, 1
критици, више 1
половине песама 1
врло досадне 1
досадне и 1
и патетичне, 1
патетичне, осим 1
осим сјајних 1
сјајних песама 1
песама Младе 1
Младе маме 1
маме и 1
и протесне 1
протесне химне 1
химне Моја 1
Моја држава. 1
држава. Према 1
Према Кунсу, 1
Кунсу, један 1
од декана 1
декана у 1
у Манкатоу 1
Манкатоу је 1
без увијања 1
увијања тврдио 1
да „пројекат 1
„пројекат нема 1
никакву академску 1
академску вредност”. 1
вредност”. Према 1
Према Лаву 1
Лаву Ђакону, 1
Ђакону, венчање 1
венчање је 1
обављено новембра 1
новембра 971. 1
године. Према 2
Према Лајбницу 1
Лајбницу се 1
стварност састоји 2
једног бесконачног 1
бесконачног броја 1
броја бестелесних 1
бестелесних простих 1
простих појединачних 1
појединачних супстанција, 1
супстанција, чија 1
је унутарња 1
унутарња суштина 1
суштина снага 1
снага представљања. 1
представљања. Према 1
Према легенди, 4
легенди, Гуаиота 1
Гуаиота је 1
киднаповао бога 1
бога Сунца, 1
Сунца, за 1
за Магец 1
Магец Гуанчеса, 1
Гуанчеса, и 1
и закључао 1
закључао га 1
у вулкан, 1
вулкан, потапајући 1
потапајући острво 1
потпуни мрак. 1
мрак. Према 1
легенди, Јован 1
назван "fiu 1
"fiu de 1
de Ramlean", 1
Ramlean", што 1
као „син 1
„син Рима“. 1
Рима“. Према 1
легенди, на 1
начин, св. 1
св. Према 2
Према легенди 3
легенди насеље 1
по локалним 2
локалним рибарима 1
рибарима који 1
ловили рибе 1
реци помоћу 1
помоћу мреже. 1
мреже. Према 1
је уснула 1
уснула сан 1
баш на 2
месту треба 1
треба изградити 2
изградити цркву 1
цркву што 1
и учинила. 1
учинила. Према 1
легенди песник 1
лепоти, због 1
њега заљубила 1
заљубила принцеза 1
принцеза којом 1
и оженио. 1
оженио. Према 1
легенди, у 1
владавине првог 2
првог литванског 1
литванског књаза 1
књаза Миндовга 1
Миндовга у 1
у XIII 1
XIII веку, 1
данашњег језера 1
језера постојао 1
град Свитјаз 1
Свитјаз којим 1
управљао књаз 1
књаз Туран. 1
Туран. Према 1
Према листи 1
на веб-сајту 1
веб-сајту ИААФ, 1
ИААФ, учествоваће 1
учествоваће 2101 1
2101 спортиста 1
спортиста из 2
из 202 1
202 земље 1
и територије. 1
територије. Према 2
Према листу 1
листу Вести 1
Вести пуцњава 1
пуцњава је 1
насељу "Тоде 1
"Тоде Мендол", 1
Мендол", а 1
а борбе 1
вођене и 1
близу амбуланте, 1
амбуланте, Дома 1
Дома армије, 1
армије, фабрике 1
фабрике "Киро 1
"Киро Фетак" 1
Фетак" и 1
и Зелене 1
Зелене пијаце 1
у Куманову. 1
Куманову. Према 1
Према локалном 1
локалном становништву, 2
становништву, саоле 1
саоле живе 1
скупинама ретко 1
ретко већима 1
већима од 1
од две-три 1
две-три јединке. 1
јединке. Према 1
Према Лондонском 1
Лондонском уговору 1
уговору (1718), 1
(1718), Амадео 1
Амадео је 1
заменио Сицилију 1
Сицилију за 1
за Сардинију. 1
Сардинију. Према 1
Према Љетопису, 1
Љетопису, док 1
је Владимир 1
Владимир окован 1
окован венуо 1
венуо у 1
у преспанском 1
преспанском затвору, 1
затвору, молећи 1
се дању 1
ноћу, приказао 1
приказао му 1
се анђео 1
анђео Господњи 1
Господњи који 1
му прорече 1
прорече како 1
бити ослобођен, 1
ослобођен, али 1
касније умријети 1
умријети мученичком 1
мученичком смрћу. 1
смрћу. Према 2
Према Мадисон 1
Мадисон Кондон, 1
Кондон, Кина 1
Кина финансира 1
финансира више 1
више инфраструктурних 1
инфраструктурних пројеката 1
него Свјетска 1
Свјетска банка 1
банка и 1
даје милијарде 1
долара зајмова 1
зајмова са 1
малим каматама 1
каматама привредама 1
привредама у 1
развоју на 1
на афричком 1
афричком континенту. 1
континенту. Према 1
Према Мариосу 1
Мариосу Плоритису, 1
Плоритису, једини 1
једини облик 1
је народно 2
народно позориште, 1
позориште, упркос 1
упркос непријатељству 1
непријатељству званичне 1
званичне државе. 1
државе. Према 2
Према марксизму-лењинизму, 1
марксизму-лењинизму, држава 1
је алат 2
рукама владајуће 1
владајуће класе, 1
класе, која 1
је ју 1
ју социјалистичком 1
социјалистичком друштву 1
друштву радничка 1
класа. Према 1
Према међународним 1
међународним конвенцијама 1
конвенцијама за 1
за именовање, 1
именовање, групе 1
се нумерички 1
нумерички означавају 1
означавају бројевима 1
бројевима од 1
18 почев 1
од крајње 1
крајње леве 1
леве колоне 1
колоне ( 1
Према мировном 1
споразуму који 1
закључен у 3
септембру 1919. 1
1919. Према 1
Према мишљењима 1
мишљењима финских 1
финских медија, 1
медија, Кеконен 1
Кеконен је 1
власти, јер 1
ниједан његов 1
наследник не 1
могао тако 1
тако ефикасно 1
ефикасно носити 1
совјетским политичарима. 1
политичарима. Према 1
Према мишљењу 2
мишљењу др 1
др Станковића 1
Станковића до 1
до овога 1
услед прекида 1
прекида циркулације 1
циркулације у 1
у нози, 1
нози, која 1
17 дана, 1
дана, крв 1
крв коагулисала 1
коагулисала (усирила), 1
(усирила), док 1
су крвни 1
били зачепљени, 1
зачепљени, а 1
а ткиво 1
ткиво оштећено. 1
оштећено. Према 1
мишљењу палеонтолога, 1
палеонтолога, врсте 1
рода Didymictis 1
Didymictis су 1
биле специјализовани 1
специјализовани копнени 1
копнени предатори. 1
предатори. Према 1
Према млетачким 1
млетачким изворима 1
изворима убиство 1
убиство се 1
догодило 1444. 1
1444. Према 1
Према музичком 1
музичком критичару 1
критичару Доналу 1
Доналу Хенену, 1
Хенену, он 1
био "један 1
од најневероватније 1
најневероватније талентованих 1
талентованих и 1
и успешних 3
успешних музичара 1
музичара у 2
америчкој историји". 1
историји". Према 1
Према наведеном, 1
наведеном, псеудофибула 1
псеудофибула би 1
да указује 2
друштву. Према 1
Према наводима 3
наводима из 1
ових оптужби, 1
оптужби, преко 1
80% целокупног 1
целокупног станивништа 1
станивништа Косова 1
око 90% 2
90% Албанаца 1
Албанаца је 1
било приморано 1
приморано да 1
напусти домове. 1
домове. Према 1
наводима медија, 2
медија, након 1
након склапања 3
склапања брака 1
брака Амина 1
Амина Филали 1
Филали је 1
је трепала 1
трепала физичко 1
физичко злостављање 1
злостављање од 2
мужа, а 1
мајци жалила 1
жалила на 1
на злостављање, 1
злостављање, она 1
она ју 1
је саветовала 1
саветовала да 1
буде стрпљива. 1
стрпљива. Према 1
медија, Турина 1
Турина је 1
имала изврсно 1
изврсно памћење, 1
памћење, добар 1
добар вид 1
вид и 2
је чула, 1
чула, те 1
те радила 1
радила по 1
по кући 2
смрти. Према 1
Према називу 1
називу острва, 1
острва, комплекс 1
као манастир 1
манастир Морачник. 1
Морачник. Према 1
Према најновијем 1
најновијем истраживању 1
истраживању британских 1
британских научника 1
научника мала 1
мала доза 1
доза кетамина 1
кетамина има 1
позитиван утицај 1
на пацијенте 1
тешке депресије. 1
депресије. Према 1
Према најновијој 1
најновијој процени 1
процени (јануар 1
(јануар 2014.) 1
2014.) број 1
на 1.141. 1
1.141. Према 1
Према најстаријим 1
најстаријим изворима 1
изворима град 1
град Вевержи 1
Вевержи је 1
саграђен 1059. 1
1059. Према 1
Према најуверљивијем, 1
најуверљивијем, али 1
потпуности веродостојном 1
веродостојном објашњењу, 1
објашњењу, болест 1
болест потиче 1
југа Кине, 1
Кине, а 1
а монголски 2
монголски ратници 1
је пренели 1
пренели на 1
север. Према 1
Према намјени 1
намјени гађања 1
гађања могу 1
бити опитна, 1
опитна, контролна, 1
контролна, студијска 1
студијска и 1
и пријемна. 1
пријемна. Према 1
Према наредби 1
удовице, Чаславу 1
Чаславу и 1
његовим сродницима, 1
сродницима, који 1
такође заробљени, 1
заробљени, су 1
су завезане 1
завезане ноге 1
руке, након 1
су живи 2
живи бачени 1
реку Саву. 1
Саву. Према 1
Према народном 1
народном митском 1
митском схватању 1
схватању животни 1
циклус појединца 1
појединца издељен 1
издељен је 1
на извесне 1
извесне периоде 1
којима особа 2
која одраста 1
одраста прелази 1
једног нижег 1
нижег ступња 1
ступња у 1
други виши 1
виши зрелији 1
зрелији ступањ. 1
ступањ. Према 1
Према настаријим 1
настаријим очуваним 1
очуваним подацима 1
подацима везаним 1
за југоисточну 1
југоисточну Тракију, 1
Тракију, тамошњи 1
тамошњи житељи 1
житељи били 1
за ондашњи 1
ондашњи свет 1
свет најмногољуднији 1
најмногољуднији после 1
после Индијаца. 1
Индијаца. Према 1
Према натписима 1
натписима на 1
на таблицама 1
таблицама и 1
и цреповима 1
цреповима пронађеним 1
пронађеним у 1
у Кројцнаху, 1
Кројцнаху, вексилација 1
вексилација Двадесет 1
Двадесет друге 1
друге Прворођене 1
Прворођене легије 1
легије била 1
стационирана овде. 1
овде. Према 1
Према научним 1
научним студијама, 1
студијама, људски 1
људски систем 2
систем парења 1
парења сматра 1
примарно моногамним, 1
моногамним, с 1
је културолошка 1
културолошка пракса 1
пракса полигамије 1
полигамије мањинска. 1
мањинска. Према 1
Према националној 1
националној категоризацији, 1
категоризацији, врста 1
је угрожена. 1
угрожена. Према 1
Према националности 1
националности жртве 1
жртве је 1
чинило 614 1
614 Срба, 1
Срба, 28 1
28 Јевреја, 1
Јевреја, 23 1
23 Рома 1
Рома и 2
1 Мађар. 1
Мађар. Према 1
Према начину 3
начину градње 1
и материјалу, 1
материјалу, бране 1
бране се 1
на насуте, 1
насуте, бетонске 1
бетонске и 1
и зидане 1
зидане каменом, 1
каменом, које 1
данас врло 1
ретке. Према 1
начину настанка 1
настанка радијациона 1
радијациона болест 1
болест може 2
бити задесна 1
задесна (настала 1
(настала у 1
току производње, 1
производње, примене, 1
примене, истраживања, 1
истраживања, манипулације 1
манипулације или 1
или лечења 1
лечења радиоктивним 1
радиоктивним материјалом) 1
материјалом) или 1
или намерна 1
намерна (након 1
(након примене 1
примене радиоктивног 1
радиоктивног оружја 1
ратним или 1
или терористичким 1
терористичким дејствима). 1
дејствима). Према 1
начину постанка 1
постанка разликују 1
основне групе 1
групе меристемских 1
меристемских ткива: 1
ткива: примарна 1
примарна и 1
и секундарна. 1
секундарна. Према 1
Према НДП 1
НДП Групи, 1
Групи, у 1
Априлу 2011. 1
2011. Према 8
Према незваничним 2
незваничним објавама, 1
објавама, вредност 1
вредност обештећења 1
обештећења које 1
је Реал 1
Реал исплатио 1
исплатио износила 1
60 милиона 3
евра, уз 1
уз могућност 2
могућност доплате 1
доплате додатних 1
додатних средстава 1
име бонуса. 1
бонуса. Према 1
незваничним подацима, 1
подацима, његова 1
његова резолуција 1
резолуција би 1
буде 30 1
30 см. 1
см. Према 1
Према Нејвер-у, 1
Нејвер-у, он 1
он достиже 1
преко 6,2 1
6,2 милиона 1
милиона корисника 1
корисника дневно. 1
дневно. Према 1
Према неким 27
неким ауторима, 2
ауторима, здепасти 1
здепасти бурњаци 1
бурњаци не 1
чине посебну 1
посебну породицу, 1
породицу, већ 1
род у 2
оквиру породице 3
породице зовоја 1
зовоја ( 1
ауторима, родила 1
родила му 2
сина Делфа. 1
Делфа. Према 1
неким верзијама 2
верзијама мита, 1
мита, Диомед 1
Диомед је 1
на раменима 1
раменима Одисеја 1
није пустио 2
пустио Одисеја. 1
Одисеја. Према 1
изворима, Анујка 1
Анујка је 1
у 98. 1
98. години, 1
години, након 1
након осам 2
година затвора 1
затвора због 2
умрла две 1
у Владимировцу, 1
Владимировцу, када 1
година. Према 3
изворима бројала 1
100.000 људи, 2
имала 50-80.000 1
50-80.000 људи. 1
изворима, Јеленини 1
Јеленини родитељи 1
били имућнији 1
имућнији и 1
дали своју 1
кћер, али 1
Ђорђе отео 1
учинио својом 2
својом женом. 1
женом. Према 1
изворима, које 1
које модерни 1
модерни историчари 1
историчари нису 1
нису потврдили, 1
потврдили, у 1
постане монах. 1
монах. Према 1
изворима крај 1
крај Кристијан 1
позив Густаву 1
Густаву да 1
присуствује овом 1
овом догађају, 1
догађају, али 1
је Густав 1
Густав одбио. 1
одбио. Према 1
изворима, Никтеј 1
Никтеј је 1
кћерке; Никтеиду 1
Никтеиду и 1
и Антиопу. 1
Антиопу. Према 1
изворима, Папићи 1
Папићи католици 1
католици у 2
градићу Супетру 1
Супетру на 1
острву Брачу 1
Брачу старином 1
старином су 1
из Боке 1
Боке которске. 1
которске. Према 1
1918. Према 3
неким историјским 1
изворима манастир 1
Нова пустиња. 1
пустиња. Према 1
историчарима ово 1
прва ваздушна 1
ваздушна победа. 1
победа. Према 1
неким историчарима, 1
историчарима, смрт 1
Алфонса је 1
постављена као 1
као крај 1
крај арагонског 1
арагонског сна 1
сна о 1
о Медитеранском 1
Медитеранском царству 1
исто за 1
за наду 1
нови крсташки 1
би Скендербег 1
Скендербег имао 1
посебну улогу. 1
улогу. Према 2
истраживањима има 1
заштити ових 1
ћелија од 2
радикала кисеоника 1
кисеоника (нпр. 1
(нпр. водоник 1
водоник пероксида, 1
пероксида, супероксидног 1
супероксидног анјона 1
анјона итд). 1
итд). Према 1
неким истраживањима, 1
истраживањима, ова 1
ова минерална 1
квалитету у 1
Европи, превасходно 1
превасходно захваљујући 1
захваљујући природном 1
природном селену, 1
селену, који 1
који свега 1
пар минералних 1
Европи садржи. 1
садржи. Према 1
истраживањима само 1
само 6,6% 1
6,6% од 1
226 деце 1
имала везикоуретерни 1
везикоуретерни рефлукс 1
рефлукс и 1
и мокраћну 1
мокраћну инфекцију 1
инфекцију развило 1
је хипертензију 1
хипертензију у 1
току праћења 1
праћења од 1
до 41. 1
41. годину. 1
годину. Према 1
неким истраживачима, 1
истраживачима, тарпани 1
тарпани који 1
званичног изумирања, 1
изумирања, били 1
ствари хибриди 1
хибриди тарпана 1
тарпана и 1
коња или 1
само подивљали 1
подивљали домаћи 1
домаћи коњи. 1
коњи. Према 1
неким непотврђеним 1
непотврђеним изворима 1
изворима театар 1
по 212 1
212 столица 1
столица колико 1
згради „Борбе“. 1
„Борбе“. Према 1
неким описима, 1
описима, има 1
има крљушти 1
крљушти као 1
као риба, 1
риба, бочна 1
бочна пераја 1
пераја на 1
леђима, јако 1
је широк, 1
широк, и 1
оштар гребен 1
леђима. Према 1
неким подацима, 3
подацима, од 1
половине септембра 1
1944. Према 1
подацима, Рударе 1
Рударе је, 1
суседно село 1
село Велико 1
Велико Трњане, 1
Трњане, успело 1
очува своју 1
своју самосталност. 1
самосталност. Према 1
подацима, црква 1
око 1884. 1
1884. Према 2
неким проценама 1
проценама Панама 1
изгубила отприлике 1
отприлике 200-300 1
200-300 војника, 1
број цивилних 1
цивилних жртава 1
жртава није 1
није мањи 1
од 300. 1
300. Према 1
званичним извештајима 2
извештајима Панаме, 1
Панаме, погинуло 1
најмање 400 1
грађана ове 1
земље. Према 1
неким размишљањима, 1
размишљањима, ти 1
ти су 1
су рапсоди 1
рапсоди и 1
и аеди 1
аеди преносили 1
преносили јуначке 1
песме кроз 1
многе векове. 1
векове. Према 1
неким сведочењима, 1
сведочењима, прва 1
прва иницијатива 1
за измештање 1
измештање споменика 1
споменика јавила 1
се 1945. 1
неким српским 1
српским научницима 1
научницима дубина 1
језера при 1
при високом 1
високом водостају 1
водостају износи 1
износи 12 1
12 метара. 1
метара. Према 1
Према немачким 1
немачким подацима, 1
подацима, извлачење 1
извлачење целих 1
целих дивизија 1
дивизија у 1
у резерву 1
резерву није 1
могуће због 1
због специфичног 1
специфичног начина 1
начина снабдевања 1
снабдевања бугаpcке 1
бугаpcке војске, 1
војске, чије 1
се трупне 1
трупне јединице 1
јединице снабдевале 1
снабдевале из 1
сопствених позадинских 1
позадинских рејона. 1
рејона. Према 1
Према немачком 1
немачком попису 1
из 1916. 1
1916. Према 1
Према непотврђеним 1
непотврђеним изворима, 1
изворима, снимање 1
снимање фотографија 1
је коштало 2
коштало око 1
око 145 1
145 000 1
000 $. 1
$. Према 1
Према нивоу 1
нивоу знања 1
знања разврстани 1
разврстани су 1
у разреде 1
разреде и 1
то желели 1
желели омогућено 1
убрзано завршавање 1
завршавање школе. 1
школе. Према 1
Према Нидијелсковој 1
Нидијелсковој и 1
и Престону, 1
Престону, многи 1
њихових испитаника 1
испитаника верују 1
један „тачан” 1
„тачан” граматички 1
граматички и 1
и речнички 1
речнички узорак 1
који подлеже 1
подлеже стандардном 1
стандардном енглеском, 1
енглеском, те 1
индивидуална употреба 1
употреба произилази 1
овог спољашњег 1
спољашњег система. 1
система. Према 1
Према новијим 1
новијим истраживањима 1
истраживањима алтернатива 1
алтернатива се 1
природним препаратима, 1
препаратима, кремама 1
кремама на 1
на биљној 1
биљној бази 1
бази који 1
који подједнако 1
добро лече 1
лече екцем 1
екцем без 1
без нежељених 1
ефеката кортикостероида. 1
кортикостероида. Према 1
Према новом 2
новом буџету 1
буџету за 1
2016. Према 1
новом закону 1
закону који 1
Хенри увео 1
увео пред 1
пред погубљење 1
погубљење Катарине 1
Катарине Хауард, 1
Хауард, свака 1
свака његова 1
његова будућа 1
би лагала 1
лагала о 2
свом девичанству 1
девичанству била 1
би аутоматски 1
аутоматски осуђена 1
на обезглављивање. 1
обезглављивање. Према 1
Према његовим 4
његовим подацима 1
подацима "неколико 1
"неколико дјевојака 1
дјевојака и 1
њихових мајки 1
усташе повезале 1
повезале жицом 1
жицом око 1
око стогова 1
стогова сијена, 1
сијена, силовали 1
силовали па 1
па запалили“. 1
запалили“. Према 1
његовим ријечима, 2
ријечима, дио 1
дио Срба 1
Хрватској се 1
противио таквој 1
таквој хрватској 1
хрватској држави. 1
држави. Према 1
ријечима, прве 1
прве избјеглице 1
избјеглице на 1
почетку југословенске 1
југословенске кризе 1
кризе су 1
били 40.000 1
40.000 Срба 1
из Хрватске. 1
Хрватске. Према 2
његовим условима, 1
условима, Латини 1
Латини напуштају 1
напуштају све 1
своје азијске 1
азијске поседе, 1
поседе, сем 1
сем источне 1
обале Босфора 1
Босфора и 2
града Никомедије 1
Никомедије са 1
околном облашћу. 1
облашћу. Према 1
Према његовој 1
његовој забелешци 1
забелешци путовало 1
путовало се 1
се лепом 1
лепом и 1
и питомом 1
питомом равницом 1
равницом у 1
становништво претежно 1
претежно бавило 1
бавило гајењем 1
гајењем житарица 1
и виноградарством. 2
виноградарством. Према 1
Према његовом 1
његовом свједочењу 1
свједочењу дјечака 1
дјечака су 1
су двојица 3
двојица војника 1
војника тзв. 1
тзв. Према 1
Према њему, 2
њему, он 1
близак круг 1
круг људи 1
представљали вољу 1
вољу свих 1
свих Турака. 1
Турака. Према 1
Према њему 2
њему разлог 1
је Поповић 1
Поповић наводно 1
наводно тражио 1
се југословенско 1
руководство договори 1
договори са 1
албанским комунистима 1
комунистима око 1
око предаје 1
предаје Космета 1
Космета Албанији. 1
Албанији. Према 1
њему светски 1
светски конфликти 1
конфликти настају 1
када летња 1
летња фаза 1
фаза таласа 1
таласа започне, 1
започне, што 1
производња добара 1
услуге широм 1
у полету. 1
полету. Према 1
њему, Топлица 1
Топлица је 2
простор насељен 1
насељен Арбанасима, 1
Арбанасима, а 1
а навео 1
ти Арбанаси 1
Арбанаси "познати 1
"познати по 1
по грабежљивости, 1
грабежљивости, лоповлуку 1
лоповлуку и 1
и пљачки". 1
пљачки". Према 1
Према њеној 3
њеној основи, 1
основи, употребљеном 1
употребљеном грађевинском 1
грађевинском материјалу 1
материјалу и 1
и занатским 1
занатским поступком 1
поступком којим 1
црква грађена 1
грађена може 1
се датовати 1
датовати на 1
период 13 1
њеној оцени 1
оцени је 1
је „случај“ 1
„случај“ Мартиновића, 1
Мартиновића, „како 1
„како се 1
тај догађај 2
догађај тада, 1
тада, пре 1
пре готово 1
готово тридесет 1
тридесет година, 2
година, називао, 1
називао, отворио 1
отворио све 1
све будуће 1
будуће случајеве 1
случајеве српског 1
српског мучеништва 1
мучеништва и 1
и страдања“. 1
страдања“. Према 1
њеној повереници 1
повереници Олги 1
Олги Ковалковој, 1
Ковалковој, Тихановскају 1
Тихановскају су 1
су избацили 1
избацили из 1
земље против 1
против њене 1
њене воље 1
воље белоруске 1
белоруске власти. 1
власти. Према 2
Према њима, 3
њима, бенд 1
бенд ће 1
ће развијати 1
развијати креативну 1
креативну визију 1
визију коју 1
имао At 1
At the 1
the Drive-In, 1
Drive-In, али 1
могла реализовати 1
реализовати због 1
због унутрашње 1
унутрашње несагласности. 1
несагласности. Према 1
Према њима 1
њима показује 1
показује велику 1
велику услужност, 1
услужност, снисходљивост 1
снисходљивост и 1
и одано 2
одано им 1
им служи. 1
служи. Према 1
њима, рат 1
био последица 1
последица њихове 3
њихове тежње 1
ка војној 1
војној моћи 1
и гађења 1
гађења према 1
према демократији. 1
демократији. Према 1
њима, устројене 1
устројене су 1
су пјешадија 1
и артиљерија, 1
артиљерија, потом 1
потом два 1
два специјализована 1
специјализована рода 1
рода (извиднички 1
(извиднички и 1
и пионирски), 1
пионирски), те 1
те помоћни 1
помоћни родови 1
родови (болничара, 1
(болничара, особље 1
особље војних 1
војних радионица, 1
радионица, војно-судско 1
војно-судско особље, 1
особље, жандармерија 1
жандармерија и 2
и старатељи). 1
старатељи). Према 1
Према њиховим 1
њиховим тврдњама 1
тврдњама до 1
на конзулат 1
конзулат је 2
после пуцња 1
пуцња од 1
стране Американаца 1
са његовог 2
његовог поседа 1
демонстранти одговорили 1
одговорили истом 1
истом мером. 2
мером. Према 1
Према њој, 1
њој, напета 1
напета веза 1
између Пољака 1
и јеврејских 1
јеврејских Пољака 1
Пољака је 1
даље актуелно 1
актуелно питање. 1
питање. Према 1
Према Оби, 1
Оби, када 1
пут сусрео 2
сусрео са 2
са Књигом 1
Књигом смрти 1
смрти Лајт 1
Лајт је 1
био „младић 1
„младић који 1
разуме туђи 1
туђи бол”. 1
бол”. Према 1
Према обичајном 1
обичајном праву, 1
праву, казна 1
износила вишеструку 1
вишеструку вредност 1
вредност украдене 1
украдене ствари. 1
ствари. Према 1
Према облику, 1
облику, тј. 2
Према облику 1
облику улазних 1
улазних врата 2
врата црква 1
црква датира 1
датира у 1
у готичко 1
готичко раздобље. 1
раздобље. Према 1
Према овим 4
овим наводима, 1
наводима, Станишић 1
Станишић је 1
је америчкој 1
америчкој служби 1
служби одавао 1
одавао информације 1
о хијерархији 1
хијерархији унутар 1
унутар Милошевићевог 1
режима, чији 1
чији није 1
био присталица. 1
присталица. Према 1
овим научницима, 1
научницима, „горућа“ 1
„горућа“ прича 1
прича подржава 1
подржава њихову 1
њихову тезу 1
тезу да 2
Ниче на 1
свог луцидног 1
луцидног живота 1
живота одбацио 1
одбацио његов 1
пројекат о 2
о вољи 1
вољи за 1
за моћи. 1
овим сазнањима 2
сазнањима можемо 2
српска манастирска 1
манастирска медицина 1
медицина основна 2
основна знања 2
знања преузела 2
преузела из 2
из византијеских 2
византијеских знања 2
и искустава. 2
искустава. Према 2
српска медицина 1
Према овој 3
теорији, португалски 1
португалски робовласници 1
робовласници су 1
југ због 1
повећане поморске 1
поморске активности 1
активности за 2
време Наполеонових 1
Наполеонових ратова; 1
ратова; бежање 1
бежање избеглица 1
избеглица од 1
од надолазећих 1
надолазећих робовласника 1
робовласника подстицало 1
подстицало је 1
је насилну 1
насилну нестабилност 1
нестабилност у 1
региону. Према 1
теорији, традиционалне 1
традиционалне религије 1
културолошке особине 1
мање важне 1
важне у 2
у друштвима 2
друштвима где 2
где модернизација 1
модернизација узима 1
узима маха. 1
маха. Према 1
овој уредби, 1
уредби, национални 1
паркови нису 1
потпуности очувани 1
свом природном 2
природном стању, 1
су рударство, 1
рударство, сеча 1
и паша 2
били дозвољени. 1
дозвољени. Према 1
Према овом 8
овом документу, 1
документу, Зоолошки 1
врт мора 1
стандардима. Према 2
Према овоме 1
овоме је 2
је накитњак 1
накитњак добио 1
назив. Према 1
овом закону, 1
закону, на 1
мањем штиту 1
приказана три 1
три црна 1
црна лава 1
црвеним језицима 1
језицима на 1
на златној 2
златној позадини. 1
позадини. Према 1
извештају Срби 1
даље чинили 1
чинили огромну 1
већину бораца, 1
дивизији се 1
на децембар 1
децембар 1942. 1
1942. '' 1
'' Према 1
овом листу 2
листу погинило 1
погинило је 1
100 српских 1
српских устаника. 1
устаника. Према 1
овом методу, 1
методу, БРДК 1
БРДК је 1
управо РДК 1
РДК који 1
основни економски 1
економски закони 1
закони у 1
стању еквилибријума. 1
еквилибријума. Према 1
моделу језгро 1
језгро делује 1
на упадну 1
упадну честицу 1
честицу као 1
врста потенцијалне 1
потенцијалне јаме. 1
јаме. Према 1
моделу свака 1
свака биохемијска 1
биохемијска реакција 1
фазе. Према 1
овом опису, 1
опису, Нгубу 1
Нгубу је 1
је биљојед 1
биљојед налик 1
на Трицератопса, 1
Трицератопса, висок 1
је 1,82 1
1,82 метар, 1
метар, дуг 1
дуг 4,57 1
4,57 метра 1
метра а 1
тежак 1,81 1
1,81 тону 1
тону и 1
велика рога 1
рога изнад 1
изнад очију 2
један мањи 2
мањи на 1
носу. Према 1
Према одредбама 1
одредбама тог 1
тог уговора, 1
уговора, бугарским 1
бугарским Јеврејима 1
Јеврејима дата 1
дата су 1
су једнака 1
једнака права. 2
права. Према 1
Према одређеним 2
одређеним извештајима, 1
извештајима, борбе 1
трајале три 1
дана. Према 2
одређеним изворима, 1
изворима, прави 1
разлог пресељења 1
пресељења српске 1
српске индустрије 1
био страх 2
она пасти 1
у совјетске 1
совјетске руке, 1
руке, већ 1
већ комунистичка 1
комунистичка намера 1
казни „великосрпски 1
„великосрпски национализам” 1
национализам” тако 1
му нанети 1
нанети знатну 1
знатну економску 1
економску штету. 1
штету. Према 1
Према Оксфордовом 1
Оксфордовом речнику, 1
речнику, слободни 1
слободни мислилац 1
мислилац је 1
која обликује 1
обликује своје 1
мишљења радије 1
их усваја 1
усваја од 1
других људи, 3
у религијским 1
религијским питањима. 1
питањима. Према 1
Према ономе 1
њој пише, 1
пише, др 1
др Дабић 1
Дабић бавио 1
се квантном, 1
квантном, духовном 1
и енергетском 1
енергетском медицином, 1
медицином, као 1
и традиционалном 1
јапанском техником 1
техником за 1
за умањење 2
умањење стреса 1
и опуштање 1
опуштање “реики”. 1
“реики”. Према 1
Према опису, 1
опису, то 1
дугачка зграда, 1
зграда, партер 1
партер са 1
са деветнаест 1
деветнаест прозора 1
прозора с 1
Улици краљице 1
краљице Наталије. 1
Наталије. Према 1
Према оптужници, 1
оптужници, Самир 1
Самир Бејтић 1
Бејтић је 1
у премлаћивању 1
премлаћивању Јовановића 1
Јовановића и 1
и Николића 1
Николића који 1
приликом убијени 1
у јаму. 1
јаму. Према 1
Према Орбину, 1
Орбину, Никола 1
Алтомановић и 1
Лазар су 1
су убедили 1
убедили цара 1
Уроша да 1
придружи у 2
заједничком нападу 1
на браћу 1
браћу Мрњавчевиће. 1
Мрњавчевиће. Према 1
Према остатку 1
остатку Стефановићеве 1
Стефановићеве приче, 1
приче, Ђурић 1
је Тијану 1
Тијану у 1
у Бајмоку 1
Бајмоку ударио 1
ударио својим 1
својим возилом. 1
возилом. Према 1
Према Островској 1
Островској и 1
и Заремби, 1
Заремби, остаје 1
остаје ствар 1
ствар нагађања 1
нагађања да 1
број чисто 1
чисто пољских 1
пољских жртава 1
жртава могао 1
достићи или 2
чак премашити 1
премашити 100.000. 1
100.000. Према 1
Према оцени 1
оцени жирија, 1
жирија, студија 1
студија Јевто 1
Јевто Дедијер 1
Дедијер – 1
– живот 1
представља најбоље 1
најбоље историографско 1
историографско дело 1
дело објављено 1
Према Пајовићу, 1
Пајовићу, ова 1
ова упутства 1
упутства су 1
су укључена 1
укључена како 1
осигурало да 1
о наређењу 2
наређењу убијања 1
убијања неборбеног 1
неборбеног становништва. 1
становништва. Према 1
Према палестинском 1
палестинском централнм 1
централнм заводу 1
за статистику, 2
статистику, године 1
1997. Према 2
Према персијском 1
персијском предању, 1
предању, Мани 1
Мани је 1
био хришћански 1
хришћански свештеник. 1
свештеник. Према 1
Према П. 2
П. Илићу, 1
Илићу, до 1
целом крајњем 1
југу Србије 2
Србије најозбиљнији 1
најозбиљнији рударски 1
рударски радови 1
радови извођени 2
у Рупљу, 1
Рупљу, где 1
откривени многобројни 1
многобројни изданци 1
изданци са 1
са среброносном 1
среброносном оловном 1
оловном рудом. 1
рудом. Према 1
Према писањима 3
писањима медија, 1
медија, дизајнер 1
дизајнер је 1
изазове естетику 1
естетику која 1
уобичајена код 1
код оваквих 1
оваквих пловила. 1
пловила. Према 1
писањима тадашњих 1
тадашњих медија, 1
медија, песмом 1
песмом Страх 1
Страх ме 1
ме ноћас, 1
ноћас, Зорица 1
је опевала 1
опевала тешкоћу 1
тешкоћу са 1
одгајала своје 1
кћерке које 1
које очеви 1
очеви нису 1
признали. Према 1
писањима Т. 1
Т. Р. 2
Р. Ђорђевића 1
Ђорђевића из 1
из 1918. 2
Према писању 4
писању Financial 1
Financial Times-а, 1
Times-а, Мицотакис 1
Мицотакис је 1
је "представљан 1
"представљан као 1
као аутсајдер 1
аутсајдер у 1
за лидера" 1
лидера" због 1
због подршке 2
подршке партијске 1
организације Мејмаракисовој 1
Мејмаракисовој кандидатури. 1
кандидатури. Према 1
писању др 1
др Арчибалд 1
Арчибалд Рајса, 1
Рајса, међу 1
пристиглим рањеницима 1
рањеницима у 1
Ваљево било 1
нису евакуисани 1
евакуисани запрегом 1
запрегом већ: 1
већ: донесених 1
донесених на 1
на носилима, 1
носилима, док 1
је већина, 1
већина, ипак, 1
ипак, са 1
са ранама. 1
ранама. Према 1
писању „Норт 1
„Норт Стара“, 1
Стара“, који 1
објавио Фредерик 1
Фредерик Даглас, 1
Даглас, чије 1
конгресу и 1
подршка декларацији 1
декларацији помогла 1
донесу предложене 1
предложене резолуције, 1
резолуције, документ 1
документ је 2
био „велики 1
„велики помак 1
помак за 1
постизање грађанских, 1
грађанских, друштвених, 1
друштвених, политичких 1
верских права 1
права жена." 1
жена." Према 1
писању попа 1
попа Дукљанина 1
Дукљанина о 1
о побуну 1
побуну Стефана 1
Стефана Војислава 2
Војислава стиче 1
око 1042. 1
1042. Према 1
Према писцима 1
писцима као 1
су Е. 1
Е. Флоид, 1
Флоид, скоро 1
сваки стражар 1
стражар и 2
и функционер 1
функционер који 1
тамо служио, 1
служио, приметио 1
нешто необично. 1
необично. Према 1
Према плану, 1
плану, 90. 1
дивизија досегла 1
подручје Ел 1
Ел Адема 1
Адема до 1
средине јутра 1
заузела низ 1
низ база 1
снабдевање. Према 1
Према плану 1
плану Штаба 1
Штаба одреда 1
одреда напад 1
колоне. Према 1
Према Платону, 2
Платону, добар 1
добар живот 1
живот пре 1
подразумева познавање 1
познавање истините 1
истините врсте, 1
врсте, безвременских 1
безвременских и 1
и непроменљивих 1
непроменљивих ствари, 1
ствари, дакле 1
дакле идеја. 1
идеја. Према 1
Платону, међутим, 1
обликовању свету 1
свету учествује 1
учествује и 2
и ум, 1
ум, који 1
који уводи 1
уводи сврху. 1
сврху. Према 1
Према подацима 20
подацима Архива 1
Архива срушених 1
срушених села 1
Новом Рогову 1
Рогову до 1
до 2007. 2
подацима ДЗС-а, 1
ДЗС-а, 2001. 1
2001. Према 2
подацима Државног 1
Државног завода 2
статистику из 1
2008. Према 2
1777. Према 1
из јула 1
јула 2006, 1
2006, незапосленост 1
незапосленост у 1
Канбери износила 1
је 2,8% 1
2,8% што 1
испод националног 1
националног нивоа 1
нивоа на 2
износи 4,8%,. 1
4,8%,. Према 1
подацима израелског 1
израелског Државног 1
статистику, током 1
из шведских 1
шведских инспекција 1
инспекција за 1
подацима Кембриџове 1
Кембриџове енциклопедије 1
енциклопедије језика, 1
језика, руски 1
руски као 1
први или 1
преко 455 1
455 милиона 1
подацима које 1
располагао штаб 1
штаб зоне, 1
зоне, посаду 1
посаду Лудбрега 1
Лудбрега чинио 1
батаљон (бојна) 1
(бојна) домобранске 1
домобранске 2. 1
2. пешадијске 2
пешадијске пуковније, 1
пуковније, око 1
150 „гестаповаца“, 1
„гестаповаца“, чета 1
чета од 1
150 припадника 1
припадника немачке 2
немачке фелджандармерије, 1
фелджандармерије, и 1
и чета 1
чета (сатнија) 1
(сатнија) усташа. 1
усташа. Према 1
подацима Народне 1
Народне банке, 1
банке, од 1
количине ових 1
ових искованих 1
искованих сребрњака 1
сребрњака у 1
оптицај је 1
ушло од 1
1,5 до 4
милиона динара. 4
динара. Према 1
становништву провинција 1
провинција Доминиканске 1
Доминиканске Републике, 1
Републике, Ла 1
Ла Вега 1
Вега је 1
имала 394.205 1
394.205 становника. 1
становника. Према 4
подацима посећености 1
посећености из 1
2009. Према 1
подацима са 2
са пописа, 2
пописа, у 2
2003. Према 2
подацима Спомен 1
Спомен подручја 1
подручја Јасеновац 1
Јасеновац и 1
и подацима 1
из научне 1
научне литературе, 1
литературе, поименичан 1
поименичан број 1
број страдалих 1
страдалих Рома 1
Рома у 2
Јасеновац са 1
подручја котара 1
котара Вировитица 1
Вировитица износи 1
износи 675 1
675 особа. 1
особа. Према 1
подацима српских 1
српских националних 2
националних радника 1
ових крајева, 1
крајева, бугарски 1
бугарски губици 1
били још 2
Према положају 1
положају места 1
места морали 1
се посвете 1
посвете риболову, 1
риболову, поморству 1
поморству и 2
и бродоградњи. 1
бродоградњи. Према 1
Према Пол 1
Пол Хериту 1
Хериту у 1
у Великим 1
Великим режисерима, 1
режисерима, Мекери 1
Мекери је 1
филм умногоме 1
умногоме базиран 1
његовој тетки, 1
тетки, часној 1
часној сестри 1
сестри Мери 1
Мери Бенедикт, 1
Бенедикт, која 1
од тифуса. 1
тифуса. Према 1
Према попису 14
попису 2003. 1
из 1819. 1
1819. Према 1
1961. Према 1
из 1964, 1
1964, 2.271 1
2.271 погинулих 1
и жртава 1
терора у 1
рату рођено 1
у Сплиту. 1
Сплиту. Према 1
1971. Према 1
из 1999., 1
1999., забележено 1
је 7.930.000 1
7.930.000 индустријских 1
индустријских предузећа. 1
предузећа. Према 1
2015. Према 2
попису избјеглица 1
избјеглица и 1
расељених лица, 2
лица, спроведеном 1
спроведеном 1996. 1
попису САД, 1
САД, град 1
има укупну 1
0,5 km². 1
km². Према 1
становништва 2010. 1
1911. Према 1
из 2013, 1
2013, у 1
живјело 90 1
90 становника. 1
Према Попису 1
Попису становништва 1
Хрватској 2011, 1
живело 49 1
49 становника. 1
Према пореклу 1
пореклу стране 1
стране нечистоће 1
нечистоће делимо 1
делимо на 1
на органске 1
органске и 1
и неорганске. 1
неорганске. Према 1
Према породичном 1
породичном захтеву 1
захтеву прешао 1
учење најпре 1
најпре трговачког, 1
трговачког, а 1
и кројачког 1
кројачког заната. 1
заната. Према 1
Према последњем 1
попису 18,3% 1
18,3% становништва 1
становништва Аргентине 1
Аргентине старијег 1
старијег од 1
година имало 1
је завршену 1
завршену средњу 1
школу. Према 1
Према последњим 6
последњим информацијама, 1
информацијама, вирус 1
вирус корона 2
корона је 1
потврђен код 1
код још 1
још 247 1
247 особа, 1
особа, па 1
заражених 2.447. 1
2.447. Према 1
последњим подацима 1
подацима за 1
период 2008-2013, 1
2008-2013, величина 1
величина популације 2
популације износи 1
650 до 1
1000 гнездећих 1
гнездећих парова, 1
парова, уз 1
уз стабилан 1
стабилан краткорочни 1
краткорочни и 1
благо опадајући 1
опадајући дугорочни 1
дугорочни тренд. 1
тренд. Према 1
последњим подацима, 2
подацима, очекује 1
развој новог 3
новог бацача 1
бацача под 1
називом „Чунмо 1
„Чунмо К 1
К ”, 1
”, вишецевног 1
вишецевног бацача 1
бацача ракета. 1
ракета. Према 1
Србији су 4
су коронавирусом 1
коронавирусом заражене 1
заражене 303 1
303 особе, 1
особе, међу 1
две бебе. 1
бебе. Према 1
проценама у 1
у Плунгеу 1
Плунгеу је 1
живело 23.138 1
23.138 становника. 1
последњим статистичким 1
подацима од 1
2006. Према 2
Према правилима 2
правилима клизалиште 1
клизалиште мора 1
бити овалног 1
облика, 60X30m, 1
60X30m, тј. 1
правилима о 1
о порезу 1
порезу на 1
на доходак, 1
доходак, постоји 1
постоји одредба 1
одредба да 1
да порески 1
обвезници имају 1
захтевају доделу 1
доделу 0,3% 1
0,3% свог 1
свог пореза 1
пореза за 2
за доходак 1
доходак Католичке 1
за добротворна 1
добротворна друштва. 1
друштва. Према 1
Према православној 1
православној парохијској 1
парохијској статистици 1
статистици у 1
крају 1891. 1
1891. Према 1
Према првим 2
првим резултатима 2
резултатима Пописа 2
Пописа 2011. 1
становништва 2011. 3
Према првобитним 1
првобитним усташким 1
усташким плановима, 1
плановима, Бањалука 1
Бањалука је 1
град Независне 1
Према првој, 1
првој, узимају 1
узимају се 1
само објективни 1
објективни критеријуми 1
критеријуми стручњака, 1
уважавања процене 1
процене просечног 1
просечног човека 1
човека какав 1
какав год 1
да био 1
био карактер 1
карактер опасности. 1
опасности. Према 1
Према првом, 1
првом, назив 1
назив Тиват 1
Тиват изведен 1
имена илирске 1
илирске краљице 1
краљице Теуте 1
Теуте која 1
вријеме имала 1
своју пријестоницу 1
пријестоницу у 1
у Рисну, 1
Рисну, а 1
и љетниковце 1
љетниковце у 1
данашњег Тивта. 1
Тивта. Према 1
Према првом 1
првом попису 1
попису у 1
Србији из 1
из 1834. 1
1834. Према 1
Према предању, 3
предању, Манастир 1
Манастир Св. 1
Св. Према 1
предању, назив 1
назив самобор, 1
самобор, како 1
ове тако 1
код истоимене 1
истоимене тврђаве 1
тврђаве код 1
код Гацка, 1
Гацка, потиче 1
од једног, 1
једног, усамљеног 1
усамљеног бора 1
бора који 1
је штрчао 1
штрчао на 1
на литици 1
литици у 1
утврђење грађено. 1
грађено. Према 1
предању, нека 1
нека албанска 1
албанска и 1
црногорска племена, 1
племена, нпр. 1
Према предању 1
предању темељи 1
темељи манастира 1
постављени крајем 1
крајем петог 1
петог или 1
почетком шестог 1
шестог века. 1
Према пресудама, 1
пресудама, ове 1
злочине је 2
извршио уз 1
подршку Службе 1
Службе државне 1
државне безбедности, 2
безбедности, а 1
преко Јединице 1
специјалне операције. 1
операције. Према 1
Према пресуди 1
пресуди суда 1
суда платио 1
30.000 долара 1
долара казне 1
казне (у 1
(у тадашње 1
тадашње време 1
време огроман 1
огроман новац, 1
ипак ситница 1
ситница за 1
за Капонеа). 1
Капонеа). Према 1
Према претпоставкама 1
претпоставкама и 1
и анализама 1
анализама ДНП 1
ДНП углавном 1
углавном подржавају 1
подржавају радници 1
сиромашни, а 1
онда дански 1
дански националисти, 1
националисти, монархисти 1
монархисти и 1
и клерикалци. 1
клерикалци. Према 1
Према претходном 1
претходном договору, 1
договору, тројица 1
тројица браће 1
наводно уложили 1
уложили новац 1
у градњу 1
градњу куће 1
том мјесту, 1
док четврти 1
четврти од 2
њих, Милош, 1
Милош, није 1
у томе, 2
томе, али 2
заједници са 2
браћом. Према 1
Према приближним 1
приближним проценама, 1
проценама, као 1
резултат Другог 1
рата, становништво 1
становништво Летоније 1
Летоније смањило 1
смањило се 1
милиона (25% 1
(25% мање 1
него 1939). 1
1939). Према 1
Према прикупљеним 1
прикупљеним подацима, 1
подацима, Јерменија 1
заузела дванаесто 2
растом од 1
од 14,4% 1
14,4% на 1
листи двадесет 1
двадесет најбрже 1
најбрже растућих 1
растућих туристичких 1
туристичких земаља. 1
земаља. Према 1
Према причању 1
причању покојног 1
покојног Лаза 1
Лаза (Сима) 1
(Сима) Радића 1
Радића (1913-2005), 1
(1913-2005), Радићи 1
Радићи су 1
дозволили Шешељима 1
Шешељима и 1
и Хамовићима 1
Хамовићима да 1
се сахрањују 3
сахрањују у 1
у Јањилу, 1
Јањилу, уз 1
се Радићи 1
Радићи сахрањују 1
сахрањују на 1
страни. Према 1
Према пројекту 2
пројекту др. 1
др. Према 1
пројекту из 1
из 1954. 1
1954. Према 1
Према променама 1
променама епархијског 1
епархијског подручја, 1
подручја, костајнички 1
костајнички епископи 1
епископи су 1
се испрва 1
испрва називали 1
називали и 1
и зринопољским, 1
зринопољским, односно 1
односно личко-крбавским, 1
личко-крбавским, а 1
и лепавинским 1
лепавинским или 1
или северинским. 1
северинским. Према 1
Према пропозицијама 1
пропозицијама такмичења 1
квалификацијама не 1
учествују атлетичарке 1
атлетичарке које 1
су 27.6.2016 1
27.6.2016 биле 1
Европској ранг 1
листи пласиране 1
пласиране до 1
12 места, 1
места, него 1
директно пласирају 1
полуфинале. Према 1
Према прорачунима, 1
прорачунима, нови 1
нови радар 2
радар треба 1
изврши детекцију 1
и истовремену 1
истовремену подршку 1
подршку више 1
24 циља 1
ваздушном простору, 3
осам циљева 1
циљева да 1
да ажурира 1
са истовременом 1
истовременом могућношћу 1
могућношћу гађања. 1
гађања. Према 1
Према профилу 1
профилу ледника, 1
ледника, брзина 1
горњем средишњем 1
делу, због 1
због најмањег 1
најмањег трења 1
трења долине. 1
долине. Према 1
Према проценама 6
проценама југословенских 1
југословенских аутора, 1
аутора, снаге 1
снаге Оперативног 1
Истру претрпеле 1
2.000 погинулих. 1
погинулих. Према 1
Према проценама, 2
проценама, који 1
урадио историчар 1
историчар Вернадскиј, 1
Вернадскиј, укупна 1
укупна популација 1
популација државе 1
државе почетком 1
почетком XIII 1
века бројала 1
око 7,5 2
7,5 милиона 1
којих 1 1
милион је 1
живело у 2
градовима. Према 1
проценама, Кушадаси 1
Кушадаси има 1
1000 хотела, 1
хотела, пансиона 1
пансиона и 1
и апартмана 1
апартмана свих 1
свих категорија. 1
категорија. Према 1
националне статистичке 3
статистичке службе 3
службе Белорусије. 1
Белорусије. Према 1
службе из 1
службе Русије 1
Русије за 1
за 2014, 1
2014, на 1
живела 70.692 1
70.692 становника 1
становника или 1
око 10,07 1
10,07 ст/км². 1
ст/км². Према 1
проценама представника 1
представника Федерације, 1
Федерације, тиватски 1
тиватски карневал 1
карневал има 2
од престижних. 1
престижних. Према 1
проценама Швајцарске 1
Швајцарске Федералне 1
Федералне управе 1
цивилну одбрану 1
одбрану будући 1
будући нуклеарни 1
нуклеарни рат 1
рат би 2
изазове страдања 1
погледу пропорције 1
пропорције 1:100 1
1:100 војно-цивилних 1
војно-цивилних жртава. 1
жртава. Према 1
Према процени 2
процени Бироа 1
становништва Флорида 1
Флорида је 1
процени ДЗС 1
ДЗС у 1
у Бардали 1
Бардали је 1
Према процјени 1
процјени из 2
Према Пулу, 1
Пулу, средишње 1
место између 1
између Грчке 1
и Јонске 1
Јонске школе 1
античко време 2
време заузимала 1
је Критска, 1
Критска, за 1
исти рекао 1
пре подражавала 1
подражавала саму 1
саму природу, 1
природу, него 1
се придржавала 1
придржавала неког 1
неког узора 1
узора оличеном 1
оличеном у 1
одређеној скулптури 1
скулптури или 1
или слици. 1
слици. Према 1
Према Пуранама, 1
Пуранама, Кали 1
Кали увек 1
има негативану 1
негативану улогу. 1
П. Шобајићу, 1
Шобајићу, некад 1
некад их 1
око 20, 2
20, с 1
с уобичајеним 1
уобичајеним украсима, 1
украсима, али 1
међувремену неки 1
неки вјероватно 1
вјероватно поломљени. 1
поломљени. Према 1
Према различитим 2
различитим изворима, 2
изворима, гнојни 1
гнојни артритис, 1
артритис, различите 1
различите локализације, 1
локализације, развија 1
у 10-25% 1
10-25% свих 1
врста дијагностикованих 1
дијагностикованих артритиса. 1
артритиса. Према 1
различитим изворима 1
просеку убијано 1
убијано 8 1
8 особа 1
особа дневно 1
дневно током 1
током опсаде, 1
опсаде, док 1
су 44 3
44 особе 1
просеку рањаване 1
рањаване сваког 1
Према ранијим 2
ранијим наводима 1
наводима српских 1
српских медија, 1
медија, Хуљић 1
Хуљић је 1
одабрао песму 2
од пристиглих 1
пристиглих из 1
куће „Универзал“. 1
„Универзал“. Према 1
ранијим предањима 1
предањима је 1
била Флијева 1
Флијева мајка. 1
мајка. Према 1
Према расположивим 1
расположивим (ограниченим) 1
(ограниченим) подацима 1
подацима преваленција 1
преваленција ове 1
је нпр: 1
нпр: у 1
Енглеској 13%, 1
13%, Аустралија 1
Аустралија 7,3%, 1
7,3%, Сједињеним 1
Државама 0,6%. 1
0,6%. Према 1
Према распореду 2
распореду ваљних 1
ваљних тела 1
тела лежајеви 1
лежајеви могу 1
бити једноредни 1
једноредни и 1
и дворедни, 1
дворедни, а 1
облику куглични, 1
куглични, ваљкасти, 1
ваљкасти, игличасти, 1
игличасти, бачвасти 1
бачвасти и 1
и стожасти. 1
стожасти. Према 1
распореду точкова 1
точкова могу 1
бити са 2
три трага. 1
трага. Према 1
Према резолуцији 1
резолуцији 1244 1
1244 Савета 1
безбедности УН 2
УН цела 1
цела територија 1
територија Косова 1
Метохије, правно 1
правно гледано, 1
гледано, налази 1
саставу Србије 1
Србије док 1
буде постигнуто 1
постигнуто коначно 1
коначно решење. 1
решење. Према 1
Према резултатима 4
резултатима избора 1
из 2004, 1
2004, Канбером 1
Канбером управља 1
управља Аустралијска 1
Аустралијска радничка 1
партија која 2
освојила апсолутну 1
већину освојивши 1
9 од 1
од укупних 1
укупних 17 1
17 мандата. 1
становништва Руске 1
Федерације, Нганасана 1
Нганасана је 1
Према рејтингу 1
рејтингу најбољих 1
хокејашких клубова 1
клубова Европе 1
2010/11. Према 1
Према Рејчел, 1
Рејчел, Џуди 1
Џуди ју 1
једном описала 1
као „ћерку 1
„ћерку коју 1
коју никад 1
није имала”. 1
имала”. Према 1
Према релевантним 1
релевантним подацима, 1
подацима, до 1
краја пролећа 1
пролећа 1942. 2
Према рецензији 1
рецензији Гејм 1
Гејм Ингормера,„ 1
Ингормера,„ Рокстар 1
је Пренео 1
Пренео ГТА 1
ГТА гејмплеј 1
гејмплеј у 1
у вестерн 1
вестерн средину”. 1
средину”. Према 1
речима Ане 1
Ане Сунукс, 1
Сунукс, то 1
то ју 1
често коштало 1
коштало освајања 1
освајања прве 1
турнирима. Према 1
речима архитекиног 1
архитекиног сина 1
сина Франческа, 1
Франческа, о 1
о Сансовиновом 1
Сансовиновом дизајну 1
дизајну угла 1
угла дорског 1
дорског фриза 1
фриза се 1
много расправљало 1
расправљало и 1
и дивило 1
дивило му 1
због верног 1
верног придржавања 1
придржавања принципа 1
принципа античке 1
античке римске 1
римске архитектуре 1
архитектуре како 1
изложио Витрувије 1
Витрувије у 1
у Де 1
Де архитектури. 1
архитектури. Према 1
речима бившег 1
председника Јерменије 1
Јерменије Левона 1
Левона Тер-Петросијана, 1
Тер-Петросијана, давањем 1
давањем одређених 1
одређених територија 1
територија Карабаха 1
Карабаха Азербејџану 1
Азербејџану сукоб 1
сукоб би 1
завршен 1997. 1
речима Вукана 1
Вукана Немањића, 1
Немањића, „сам 1
„сам Бан 1
Бан Кулин, 1
Кулин, заведен 1
заведен са 1
супругом и 2
и сестром, 2
сестром, која 1
била (супруга) 1
(супруга) преминулог 1
преминулог Мирослава 1
Мирослава (жупана) 1
(жупана) Хумског 1
Хумског и 1
многим својим 1
својим сродницима 1
сродницима увео 1
исту јерес 1
јерес више 1
хиљада хришћана“. 1
хришћана“. Према 1
речима градоначелника 1
градоначелника Краљева, 1
Краљева, Предрага 1
Предрага Терзића, 1
Терзића, нови 1
нови закупац 1
закупац се 1
да средства 1
средства исплаћује 1
исплаћује од 1
почетка радова 1
на реконструкцији. 1
реконструкцији. Према 1
речима професора 1
професора Права 1
на Јејлу 1
Јејлу Стивена 1
Стивена Картера: 1
Картера: " 1
" Одавно 1
Одавно је 1
америчка навика 1
навика да 1
буде сумњичава 1
сумњичава према-и 1
према-и репресивна 1
репресивна према-религијама 1
према-религијама које 1
које стоје 1
стоје изван 1
главне тројке 1
тројке протестаната-римокатолика-јевреја 1
протестаната-римокатолика-јевреја која 1
која доминира 1
доминира америчким 1
америчким духовним 1
духовним животом. 1
животом. Према 1
речима Роберта 1
Роберта Ховера 1
Ховера из 1
из Међународног 1
Међународног центра 1
за несталу 1
несталу и 1
и експлоатисану 1
експлоатисану децу, 1
децу, око 1
95% случајева, 1
случајева, у 1
коришћен Амбер 1
Амбер алерт, 1
алерт, реши 1
реши се 2
сата. Према 1
речима рођака, 1
рођака, шеф 1
шеф спасилачке 1
спасилачке станице 1
станице ОСВОД 1
ОСВОД Денис 1
Денис Чешун 1
Чешун одвежен 1
одвежен је 1
из Окрестине. 1
Окрестине. Према 1
речима Тукидида 1
Тукидида "он 1
"он је 1
учинио више 1
његов претходник". 1
претходник". Према 1
речима шефа 1
шефа лабораторије 1
лабораторије геомагнетизма 1
геомагнетизма Института 1
физику Земље 1
Земље Владимира 1
Владимира Павлова, 1
Павлова, инверзија 1
инверзија је 1
прилично дуг 1
дуг процес, 1
процес, по 1
по људским 1
људским стандардима. 1
Према речнику 1
речнику Брокауса 1
Брокауса и 1
и Ефрона, 1
Ефрона, древна 1
древна Овчја 1
Овчја врата 1
врата понекад 1
се поистовећују 1
са вратима 1
вратима св. 1
Према „Речнику 1
„Речнику личних 1
личних имена 1
имена код 1
код Срба” 2
Срба” име 1
име Раденко 1
Раденко је 1
од коријена 1
коријена рад 1
рад + 1
+ енко 1
енко или 1
имена Раден 1
Раден + 1
+ ко. 1
ко. Према 1
Према Рибеиру 1
Рибеиру тупијски 1
тупијски језици 1
су сродни 1
сродни карипским 1
карипским и 1
и макро-же 1
макро-же језицима, 1
језицима, са 1
којима чине 1
чине хипотетичку 1
хипотетичку макропородицу 1
макропородицу же-тупи-карипски 1
же-тупи-карипски језици. 1
језици. Према 1
Према Ричарду 1
Ричарду Талберту 1
Талберту и 1
и Роусону, 1
Роусону, спартанска 1
спартанска држава 1
врста тоталитарне 1
тоталитарне творевине 1
творевине која 1
потпуно нехумано 1
нехумано држала 1
држала под 1
под ропством 1
ропством велики 1
број људи. 2
Према Роквелу, 1
Роквелу, палеолибертаријанизам 1
палеолибертаријанизам се 1
се „помирио 1
„помирио са 1
са религијом 1
религијом као 1
као темељом 1
темељом слободе, 1
слободе, имовине 1
природног поретка”. 1
поретка”. Према 1
Према Ротен 1
Ротен томејто 1
томејто је 1
на рејтингу 1
рејтингу од 1
од 59%, 1
59%, према 1
према 34 1
34 поцена, 1
поцена, са 1
просечном проценом 1
проценом од 1
од 6,4/10. 1
6,4/10. Према 1
Према "Румунској 1
документима 1370. 1
1370. Према 1
Према савременим 1
савременим схватањима 1
схватањима животиње 1
од царстава 1
царстава еукариота. 1
еукариота. Према 1
Према садржају 1
садржају угљеника 1
угљеника и 1
силицијума ливена 1
ливена гвожђа 1
гвожђа се 1
на подеутектичка, 1
подеутектичка, еутектичка 1
еутектичка и 1
и надеутектичка. 1
надеутектичка. Према 1
Према Салиерском 1
Салиерском папирусу, 1
папирусу, Аменемхет 1
Аменемхет је 1
без нарочитих 1
нарочитих проблема 1
проблема потчинио 1
потчинио остале 1
остале номархе. 1
номархе. Према 1
Према сачуваним 3
сачуваним записима 1
записима из 1
периода, његов 1
однос по 1
Ниш, са 2
са митрополитом 1
митрополитом Григоријем 1
Григоријем је 1
био добар. 1
добар. Према 1
сачуваним писаним 1
писаним изворима 1
постојало око 2
десет синагога, 1
синагога, посебно 1
посебно након 1
након досељавања, 1
досељавања, током 1
током 16. 1
сачуваним подацима 1
подацима и 1
сећањима на 1
на услове 1
услове живота, 1
живота, ликовнo 1
ликовнo изражавање 1
логору су 1
биле забрањене 1
забрањене све 1
све уметничке 1
уметничке активности 1
строго кажњаване, 1
кажњаване, неке 1
Према сачуваном 1
западној фасади, 1
фасади, цркву 1
подигао Мауро 1
Мауро Казафранги 1
Казафранги са 1
женом Боном. 1
Боном. Према 1
Према сведочанству 1
сведочанству Гргурове, 1
Гргурове, њихов 1
веома срећан. 1
срећан. Према 1
Према сведочењима 1
сведочењима председника 1
председника се 1
се бирало 1
бирало по 1
по храбрости. 1
храбрости. Према 1
Према сведочењу 2
сведочењу из 1
пера проте 1
проте Милоша 1
Милоша Велимировића 1
Велимировића (1848-1920), 1
(1848-1920), рођеном 1
рођеном у 1
у Васојевићима, 1
Васојевићима, у 1
селу Краљима, 1
Краљима, сазнајемо 1
Србији доста 1
доста често, 1
често, након 1
након повреда 1
тучама примењивано 1
примењивано шароњање. 1
шароњање. Према 1
сведочењу Марије 1
Марије Лехараге, 1
Лехараге, премијера 1
доживела неочекивани 1
неочекивани неуспех. 1
неуспех. Према 1
Према Светонију, 1
Светонију, Друзила 1
скочила и 1
и угризла 1
угризла убицу 1
убицу своје 1
мајке. Према 1
Према свједочанствима 1
свједочанствима натписа 1
натписа називи 1
називи који 1
паралелно користе 1
за стећке 1
стећке су: 1
су: билиг, 1
билиг, кäм, 1
кäм, зламен, 1
зламен, кућа,старе 1
кућа,старе гробнице, 1
гробнице, каурско 1
каурско гробље, 1
гробље, дивовско 1
дивовско камење. 1
камење. Према 1
Према својој 1
својој природи, 2
природи, остава 1
остава је 1
бити вољна 1
вољна и 1
и невољна. 1
невољна. Према 1
Према северозападу 1
северозападу наставља 1
на венац 1
венац Дренице, 1
Дренице, а 1
југоистоку оштро 1
оштро је 1
ограничена долином 1
долином Топила. 1
Топила. Према 1
Према североистоку 1
и југоистоку 1
југоистоку Бехремагиница 1
Бехремагиница се 1
постепено спушта, 1
спушта, док 1
док према 1
западу стрмо 1
стрмо пада. 1
пада. Према 1
Према Серхију 1
Серхију Гомезу 1
Гомезу Чавезу, 1
Чавезу, археологу 1
и истраживачу 1
истраживачу Мексичког 1
Мексичког националног 1
националног института 1
за антропологију 1
антропологију и 1
историју (INAH), 1
(INAH), пронађени 1
су фрагменти 2
фрагменти древне 1
древне керамике 1
камиони одлагали 1
одлагали земљу 1
те локације. 1
локације. Према 1
Према сећањима 1
сећањима једног 1
посаде ловац 1
ловац у 1
у вишенаменском 1
вишенаменском борбеном 1
борбеном авиону 1
авиону Јункерс 1
Ју 88 1
88 почео 1
следи авион. 1
авион. Према 1
Према систему, 1
систему, сваки 2
сваки грађанин 2
грађанин је 1
по умереној 1
умереној цени 1
цени купи 1
купи ваучер 1
ваучер који 1
представља потенцијалне 1
потенцијалне акције 1
акције било 1
које државне 1
државне компаније. 1
компаније. Према 1
Према слободним 1
слободним проценама, 1
проценама, испред 1
испред манастира 1
окупило до 1
до 10.000 1
људи rs. 1
rs. Према 1
Према сложености 1
сложености задатака 1
задатака разликујемо 1
разликујемо просте 1
просте и 1
сложене задатке. 1
задатке. Према 1
Према службеној 1
службеној џепној 1
џепној књижици, 1
књижици, његова 1
његова најдража 1
најдража је 1
храна месо 1
месо на 1
на жару 1
жару са 1
са соли 1
и мису 1
мису супа 1
супа с 1
с јајима. 1
јајима. Према 1
Према совјетским 2
совјетским подацима, 1
подацима, Немци 1
изгубили 7.000 1
7.000 мртвих 1
700 заробљених 1
совјетским тврдњама, 1
тврдњама, Немци 1
и Мађари 3
Мађари у 1
Будимпешти имали 1
су губитке 1
од 49.000 1
49.000 мртвих 1
мртвих војника, 1
војника, 110.000 1
110.000 заробљених 1
заробљених и 2
и 269 1
269 уништених 1
уништених тенкова. 1
тенкова. Према 1
Према сопственим 3
сопственим изворима, 1
изворима, у 2
заробио 28.000 1
28.000 Хетита 1
Хетита (битка 1
код Нихрије). 1
Нихрије). Према 1
сопственим речима, 2
речима, списатељску 1
списатељску каријеру 1
започео осетивши 1
осетивши да 1
важније да 1
излечи душе 1
душе својих 1
својих сународника 2
сународника него 1
него њихова 1
тела. Према 1
речима, у 1
Грчкој је 2
преживела ноћ 1
ноћ напада 1
на Политехнику, 1
Политехнику, 17. 1
17. новембра 2
новембра 1973. 1
1973. Према 1
Према сопственом 1
сопственом уверењу, 1
уверењу, ондашња 1
ондашња "убилачка 1
"убилачка служба" 1
служба" одустала 1
идеје "трајног 1
"трајног уклањања" 1
уклањања" због 1
отац Владета 1
Владета Селић 1
Селић био 1
функционер безбедности 1
и беспрекорном 1
беспрекорном револуционарном 1
револуционарном биографијом. 1
биографијом. Према 1
Према списку 1
списку који 1
су израдиле 1
израдиле преживјеле 1
преживјеле старјешине 1
старјешине херцеговачке 1
херцеговачке устаничке 1
након устанка 1
устанка склонили 1
у Никшић, 1
Никшић, Продан 1
Продан Рупар 1
Рупар је 1
умро 1875. 1
1875. Према 1
Према споразуму, 1
споразуму, веће 1
дванаест великих 1
великих бојара 1
бојара добило 1
је овлашћење 1
овлашћење да 2
учествује заједно 1
са војводом 2
војводом у 1
у извршној 1
извршној власти. 1
Према споразуму 3
споразуму из 1
из Потсдама, 1
Потсдама, милиони 1
милиони Немаца 1
протерани и 1
и присиљени 1
да преселе 1
преселе своје 1
нову Немачку. 1
Немачку. Према 1
споразуму сви 1
сви евентуални 1
евентуални трофеји 1
трофеји које 1
које освоји 1
освоји клуб 1
се додавати 1
додавати "старој" 1
"старој" Црвеној 1
звезди, која 1
након предвиђених 1
предвиђених 5 1
година наставити 1
наставити где 1
где постојећи 1
постојећи клуб 1
клуб стане. 1
стане. Према 1
споразуму у 1
у Мерсенбургу 1
Мерсенбургу који 1
донет по 1
налогу Барбаросе, 1
Барбаросе, одлучено 1
је Свен 1
Свен главни 1
главни дански 1
дански краљ, 1
краљ, а 1
да Кнуту 1
Кнуту припада 1
припада знатан 1
део данске 1
данске територије. 1
Према српском 1
српском полицајцу, 1
полицајцу, отпор 1
отпор ОВК 1
околини Рачка 1
Рачка трајао 1
готово четири 1
четири сата, 1
сата, а 1
а полиција 1
селу конфисковала 1
конфисковала 3 1
3 пушкомитраљеза. 1
пушкомитраљеза. Према 1
Према старијим 1
старијим истраживањима 1
истраживањима свака 1
свака 600. 1
600. трудница 1
трудница имала 1
је еклампсију, 1
еклампсију, а 1
а данас, 1
данас, захваљујући 1
захваљујући благовремено 1
благовремено предузетој 1
предузетој дијагностици 1
дијагностици и 2
и терапији, 1
терапији, проредила 1
проредила се 1
тек једна 1
2.500 трудница 1
трудница добије 1
добије екламптични 1
екламптични напад. 1
напад. Према 1
Према старим 1
старим српским 1
српским летописима 1
летописима то 1
догодило 1218/19. 1
1218/19. Према 1
Према старцу 1
старцу Исаији 1
Исаији они 1
водили до 2
до 60.000 1
60.000 ратника, 1
ратника, али 1
свакако претеран. 1
претеран. Према 1
Према статистикама 1
статистикама пописа 1
становништва СССР 1
СССР 1989. 1
1989. Према 1
Према Статуту 3
Статуту из 1
Статуту организације, 1
организације, Конгрес 1
Конгрес ЕУРОСАИ 1
представља највиши 1
орган Организације 1
све ВРИ 1
ВРИ чланице. 1
чланице. Према 1
Статуту усвојеном 1
усвојеном на 1
на Конгресу, 2
Конгресу, СРПЈ(к) 1
СРПЈ(к) била 1
јединствена партија, 1
партија, а 1
као савез 1
савез партија. 1
партија. Према 2
Према степену 1
степену зрелости, 1
зрелости, кајмак 1
промет као 1
млади кајмак 1
кајмак или 1
као зрео 1
зрео кајмак. 1
кајмак. Према 1
Према Стоцеру 1
Стоцеру (2009), 1
(2009), студије 1
да трансродни 1
људи доживљавају 1
доживљавају веће 1
веће степене 1
степене насиља 1
од нападача, 1
нападача, а 1
се напаствоване 1
напаствоване особе 1
особе суочавају 1
са поновљеном 1
поновљеном виктимизацијом. 1
виктимизацијом. Према 1
Према студији 1
1998. Према 1
Према сунитском 1
сунитском веровању, 1
веровању, Ајша 1
изузетно учена 1
учена и 1
и радознала. 1
радознала. Према 1
Према Тајној 1
Тајној историји, 1
историји, Јочи 1
Јочи је 1
побеснео када 1
га брат 1
брат назива 1
назива копилетом. 1
копилетом. Према 1
Према тврдњама 1
тврдњама стручњака, 1
стручњака, термалне 1
кроз те 1
те крајеве 1
крајеве старе 1
старе су 1
Према телегласању 1
телегласању пјесма 1
првом мјесту. 1
мјесту. Према 1
Према теорији 2
теорији настајућих 1
настајућих форми, 1
форми, социјално 1
социјално понашање 1
потпуно предвидљиво, 1
предвидљиво, али 1
групе ипак 1
нису ирационалне. 1
ирационалне. Према 1
теорији социјалног 1
социјалног идентитета, 1
идентитета, појединчева 1
појединчева представа 1
себи (позитивна 1
(позитивна или 2
или негативна, 1
негативна, задовољавајућа 1
задовољавајућа или 1
или незадовољавајућа) 1
незадовољавајућа) проистиче 1
у социјалним 1
социјалним категоријама 1
категоријама које 1
као "своје" 1
"своје" и 1
део "појма 1
"појма о 1
о себи". 1
себи". Према 1
Према тим 1
тим смерницама, 1
смерницама, Менијерова 1
Менијерова болест 1
дефинише као; 1
као; понављајући, 1
понављајући, спонтани, 1
спонтани, епизодични; 1
епизодични; губитак 1
слуха праћен 1
праћен вртоглавицом, 1
вртоглавицом, пуноћом 1
пуноћом и 1
и зујањем 1
зујањем у 1
у ушима. 1
ушима. Према 1
Према типу 1
типу лествице, 1
лествице, разликују 1
се графичке 1
и нумеричке 1
нумеричке скале. 1
скале. Према 1
Према тој 2
тој народној 1
народној причи, 1
причи, Бура 1
врло лепа, 1
и охола 1
охола девојка, 1
девојка, племенитог 1
племенитог рода. 1
рода. Према 1
тој теорији, 1
теорији, број 1
је апроксимативно 1
апроксимативно 365 1
365 због 1
због очигледног 1
очигледног кретања 1
Сунца око 1
око небеске 1
небеске сфере, 2
сфере, што 1
се заокружује 1
заокружује на 1
на 360 2
360 ради 1
ради неких 1
неких горенаведених 1
горенаведених математичких 1
математичких разлога. 1
Према Томасу 1
Томасу Страка 1
Страка са 1
са Андрес 1
Андрес Бело 1
Бело Универзитета, 1
Универзитета, Чавезов 1
Чавезов култ 1
култ личности 1
личности је 1
почео пратити 1
пратити покушај 1
покушај Венецуеланског 1
Венецуеланског државног 1
удара 1992. 1
1992. Према 1
Према том 7
том декрету, 1
декрету, подручја 1
подручја Задра, 1
Задра, Сплита 1
Боке Которске 1
Которске сачињавала 1
су Гувернаторат 1
Гувернаторат Далмације 1
Далмације са 1
Задру. Према 1
том договору, 1
договору, Клименти 1
предају петнаест 1
петнаест својих 1
чланова Османлијама 1
Османлијама који 1
постали робље 1
робље и 1
плате Османлијама 1
Османлијама 1000 1
1000 дуката. 1
дуката. Према 1
Према томе, 24
томе, ако 1
је слух 1
слух изгубљен 1
због неуритиса 1
неуритиса (упале) 1
(упале) слушног 1
слушног нерва, 1
нерва, Reefhuis 1
Reefhuis J, 1
J, Honein 1
Honein MA, 1
MA, Whitney 1
Whitney CG, 1
CG, et 1
al. Према 1
томе, био 1
је описни 1
описни израз 1
на савез 1
савез покрајина. 1
покрајина. Према 1
томе, Вашингтонски 1
Вашингтонски споразум 1
као стављање 1
стављање горње 1
европске продаје. 1
продаје. Према 1
томе, већина 2
већина пролаза 1
случајном низу 1
низу су, 1
су, или 1
или постану, 1
постану, минипролази 1
минипролази у 1
величини. Према 1
Према томе 11
томе вредност 1
вредност добијене 1
добијене криптовалуте 1
криптовалуте за 1
проналажење хеша 1
хеша често 1
не оправдава 1
оправдава суму 1
новца утрошену 1
утрошену на 1
на подешавање 1
подешавање машина, 1
машина, улагање 1
у расхладне 1
расхладне системе 1
системе због 1
због топлоте 1
топлоте које 1
које оне 1
оне производе, 1
производе, као 1
струје коју 1
коју утроше 1
утроше у 1
процесу. Према 1
томе, густина 1
45 становника 1
на километар 1
квадратни. Према 1
томе двобој 1
двобој се 1
врстом разрачунавања, 1
разрачунавања, у 1
се кривица 1
кривица доказивала 1
доказивала поразом, 1
поразом, а 1
не пред 1
судом. Према 1
томе, диморфизам 1
диморфизам се 1
не приписује 1
приписује сексуалној 1
сексуалној селекцији. 1
селекцији. Према 1
томе документу, 1
документу, до 1
томе, именица 1
именица сународник 1
сународник је 1
је добијена 3
добијена комбинованом 1
комбинованом творбом, 1
творбом, јер 1
основу народ 1
народ истовремено 1
истовремено додати 1
и префикс 1
префикс су- 1
су- и 1
суфикс -ник. 1
-ник. Према 1
томе, Јајои 1
Јајои стил 1
стил западног 1
западног и 2
и источног 1
источног Јапана, 1
Јапана, знатно 1
се разликују, 2
разликују, због 1
тип керамике 1
керамике признао 1
засебан од 1
од Ђомон 1
Ђомон типа 1
типа тек 1
након ископавања 1
ископавања Мукогаока 1
Мукогаока шкољчаног 1
шкољчаног наноса 1
наноса у 1
у Јајои 1
Јајои делу 1
делу Токија 1
Токија 1884. 1
томе које 2
које делове 1
делове уносимо 1
уносимо у 2
у цртеж, 1
цртеж, можемо 1
можемо разликовати 1
разликовати емпиријске 1
емпиријске дијаграме 1
дијаграме и 1
и теоријске. 1
теоријске. Према 1
томе коме 1
припадали и 1
користили одређени 1
одређени пошњаци, 1
пошњаци, постоје 1
начина плаћања 1
плаћања и 1
и убирања 1
убирања траварине. 1
траварине. Према 1
томе коминг 1
коминг аут 1
аут или 1
или аутовање, 1
аутовање, који 1
као изрази 1
изрази прихваћени 1
преводу требало 1
да значе 1
значе Излажење 1
Излажење из 1
из ормара, 1
ормара, као 1
својеврсни облик 1
облик отварања 1
отварања према 1
другима. Према 1
томе, компоненте 1
са ажурираном 1
ажурираном верзијом 1
верзијом или 1
или алтернативом 1
алтернативом без 1
без нарушавања 2
нарушавања система 1
којој компонента 1
компонента дјелује. 1
дјелује. Према 1
томе, крсна 1
слава свуда 1
Срба обухвата 1
обухвата редовно 1
редовно само 1
само живе, 1
тек изузетно 1
изузетно и 1
и мртве. 1
мртве. Према 1
томе Крум 1
у бугарском 2
бугарском канату 1
канату наредио 1
наредио уништити 1
уништити све 1
све винограде. 1
винограде. Према 1
томе, леви 1
леви центар 1
противи концептима 1
концептима једнопартијске 1
једнопартијске владавине 1
владавине такозваних 1
такозваних комунистичких 1
комунистичких партија 1
партија 20. 1
томе људски 1
за стрес 1
стрес је 1
осмишљен тако 1
му поможе 1
поможе да 1
са изненадним 1
изненадним и 1
и краткотрајним 1
краткотрајним ситуацијама, 1
ситуацијама, али 1
није створен 2
буде непрестано 1
непрестано активан 1
активан када 1
особа суочава 1
са упорним 1
упорним финансијски 1
финансијски (или 1
(или другим) 1
другим) стресорима. 1
стресорима. Према 1
томе, март 1
март је 1
је најветровитији 1
најветровитији месец 1
када дувају 1
дувају сви 1
сви ветрови, 1
ветрови, а 1
чести моравац 1
моравац и 1
и северац. 1
северац. Према 1
томе, митрополит 1
митрополит Серафим 1
био посљедњи 1
посљедњи Србин 1
Србин дабробосански 1
дабробосански митрополит, 1
митрополит, а 1
а митрополит 1
митрополит Данило, 1
Данило, његов 1
његов насљедник, 1
насљедник, и 1
први Грк 1
Грк на 1
том положају. 1
положају. Према 1
да успостављање 1
успостављање минималне 2
минималне зараде 2
зараде побољшава 1
побољшава животе 1
људи чије 1
су стопе 2
стопе повећане, 1
повећане, али 1
али штети 1
штети интересима 1
интересима оних 1
под реду. 1
реду. Према 1
томе, мушки 1
мушки пол 1
пол не 1
одређује Y 1
Y хромозом 1
хромозом сам 1
себи већ 1
већ присуство 1
присуство SRY-гена 1
SRY-гена на 1
њему. Према 1
томе, нема 1
нема сумње 1
је колонизавиона 1
колонизавиона политика 1
политика Јустинијана 1
Јустинијана II 1
била ефикасна, 1
ефикасна, и 1
колико да 2
тешка за 2
за саме 1
саме исељенике, 1
исељенике, она 1
одговарала животним 1
животним потребама 1
потребама византијске 1
византијске државе. 1
томе он 1
у Ватикану 1
Ватикану са 1
свим почастима, 1
почастима, а 1
гроб убрзо 1
убрзо стиче 1
стиче изузетну 1
изузетну славу 1
славу због 1
због чудотворних 1
чудотворних излечења. 1
излечења. Према 1
томе, положај 1
положај Јапана 1
Јапана чинио 1
чинио се 1
веома јаким, 1
јаким, и 1
биће све 1
све јачи 1
јачи пошто 1
користио огромна 1
огромна природна 1
природна богатства 1
богатства Источне 1
Источне Индије. 1
Индије. Према 1
томе, пренос 1
висине таласа 1
свакој тачки 3
тачки слике 1
је умањен 1
умањен сагласно 1
сагласно смањењу 1
смањењу збирног 1
збирног распона 1
распона услед 1
услед присуства 2
присуства аберација. 1
аберација. Према 1
томе, при 1
при кондуктометријским 1
кондуктометријским мерењима 1
мерењима је 1
потребно укључивати 1
укључивати слабије 1
слабије струје 1
струје поларизације, 1
поларизације, а 1
а ћелију 1
ћелију укључивати 1
укључивати само 1
току мерења. 1
мерења. Према 1
томе, приликом 1
приликом класификације 1
класификације пионирских 1
пионирских дела 1
из литературе 1
литературе која 1
са алхемијом 1
алхемијом се 1
се суочавамо 1
суочавамо са 1
различитим интересовањима 1
интересовањима аутора. 1
аутора. Према 1
увелико разликују 1
звезданих црних 1
рупа које 2
настају колапсом 1
колапсом звезда, 1
маса досеже 1
досеже тек 1
тек до 1
33 сунчеве 1
сунчеве масе. 1
масе. Према 1
томе, став 1
некој нужности 1
нужности је 1
је а 2
а приори 1
приори суд. 1
суд. Према 1
да нематеријално 1
нематеријално наслеђе 1
наслеђе не 1
представља крајњи 1
крајњи производ, 1
производ, већ 1
већ цео 1
цео процес, 1
процес, сва 1
сва знања 1
вештине, укључене 1
стварања крајњег 1
крајњег производа, 1
процес преношења 1
преношења тих 1
тих знања. 1
знања. Према 1
у Горину 1
Горину се 1
може стићи 1
стићи и 1
и заобилазним 1
заобилазним путем 1
путем преко 1
преко Мирошевца 1
Мирошевца који 1
оног преко 1
села Брзе, 1
Брзе, за 1
за 2—3 1
2—3 километра 1
километра дужи. 1
дужи. Према 1
томе, човек 1
човек ће 1
ће сасвим 1
сасвим лепо 1
лепо плутати, 1
плутати, осим 1
носи неки 1
неки тежак 1
тежак терет. 1
терет. Према 1
томе, човечанство 1
човечанство нема 1
другом милошћу 1
милошћу Божјом 1
Божјом осим 1
осим стварања 1
стварања слободне 1
слободне воље. 1
воље. Према 1
облику се 1
ова веза 1
веза назива 1
назива естарском. 1
естарском. Према 1
том плану, 1
плану, пета 1
пета армија 1
армија Сикорског 1
Сикорског и 1
и нападна 1
нападна група 1
која напредује, 1
напредује, састали 1
састали би 1
близини источне 1
источне пруске 1
пруске границе, 1
границе, остављајући 1
остављајући Совјете 1
Совјете у 1
у клопци. 1
клопци. Према 1
том предању 1
предању су 1
су Немањићи, 1
Немањићи, негдје 1
негдје у 1
вријеме изградње 1
изградње Морачког 1
Морачког манастира, 1
манастира, основили 1
основили овај 1
овај манастир. 1
манастир. Према 1
том приступу, 1
приступу, просветитељство 1
просветитељство је 1
мање кохерентан 1
кохерентан скуп 1
скуп идеја, 1
идеја, а 1
више процес 1
процес промене 1
култури - 1
и „садржај“ 1
„садржај“ и 1
тај садржај 1
садржај преносио 1
преносио су 1
су важни 3
мери. Према 1
том схватању 1
схватању које 1
било распрострањено 1
распрострањено раније, 1
раније, резултат 1
резултат учења 1
учења је 1
је стицање 1
стицање новог 1
новог знања, 1
знања, навике 1
навике или 1
или вештине. 1
вештине. Према 1
Према традицији, 3
традицији, коју 1
коју смо 1
смо већ 1
већ изнијели, 1
изнијели, стражарницу 1
стражарницу је 1
подигао Арслан-ага, 1
Арслан-ага, што 1
није искључено, 1
искључено, јер 1
смо видјели 1
видјели да 1
на вишеградском 1
вишеградском мосту 1
мосту оваква 1
оваква кућица 1
кућица настала 1
настала накнадно. 1
накнадно. Према 1
традицији, он 1
владао Кином 1
Кином 200 1
традицији, сваком 1
сваком иницираном 1
иницираном на 1
ово тајно 1
тајно место 1
узме једну 1
књигу од 1
је штити 1
штити током 1
целог живота. 2
живота. Према 1
Према традиционалном 2
традиционалном извору, 1
извору, Ебу 1
Ебу Караб 1
Караб предузео 1
предузео војну 1
војну експедицију 1
експедицију да 2
би елиминисао 1
елиминисао све 1
утицај Византије 1
Византије у 2
својим северним 2
северним провинцијама. 1
провинцијама. Према 1
традиционалном фолклору 1
фолклору Бардача 1
Бардача припада 1
припада крајишком 1
крајишком изразу. 1
изразу. Према 1
Према Тукидиду, 1
Тукидиду, Периклова 1
Периклова смрт 1
права катастрофа 1
за Атину, 1
Атину, зато 1
што његови 1
наследници нису 1
били ни 3
ни политички 1
политички ни 1
ни војно 1
војно способни 1
способни као 1
био он. 1
он. Према 1
Према тумачењима 1
тумачењима која 1
нису универзално 1
православном свету, 1
свету, васељенском 1
васељенском патријарху 1
патријарху припада 1
припада канонска 1
канонска прерогатива 1
прерогатива да 1
прима апелације 1
апелације од 1
од клирика 1
клирика из 1
других помесних 1
помесних цркава, 1
цркава, као 1
хиротонише епископе 1
епископе у 1
земљама „православне 1
„православне дијаспоре”. 1
дијаспоре”. Према 1
Према тумачењима, 1
тумачењима, ова 1
два натписа 1
натписа представљају 1
представљају лична 1
лична имена 2
имена особа, 1
особа, које 3
биле хрватског 1
хрватског порекла. 1
порекла. Према 2
Према турским 1
турским и 1
совјетским изворима, 1
изворима, турски 1
турски планови 1
повратак некадашњих 1
некадашњих османских 1
османских земаља 1
постојали још 1
јуну 1920. 1
1920. Према 1
Према турском 1
1516. Према 1
Према узроцима 1
узроцима настанка 1
настанка деле 1
на пожаре 1
пожаре антропогеног 1
антропогеног и 1
природног порекла. 1
Према узрочним 1
узрочним факторима 1
факторима алкохолизам 1
алкохолизам се 1
на примарни 1
секундарни. Према 1
Према ујаку 1
ујаку се 1
увек односи 1
са дужним 1
дужним поштовањем 1
води расправу, 1
расправу, већ 1
кратко изложи 1
изложи своје 1
своје аргументе 1
пусти ујака 1
ујака да 1
његовој судбини. 2
судбини. Према 1
Према употреби 1
употреби ноге 1
ноге могу 1
бити ходалице, 1
ходалице, тркалице, 1
тркалице, пливалице, 1
пливалице, копалице, 1
копалице, скакалице, 1
скакалице, грабилице, 1
грабилице, сабиралице, 1
сабиралице, чистилице. 1
чистилице. Према 1
Према уредби 1
уредби из 1
1938. Према 1
Према Ускударијевом 1
Ускударијевом прорачуну, 1
прорачуну, изградња 1
изградња Муса-пашине 1
Муса-пашине Паланке 1
Паланке коштала 1
је 26.000 1
26.000 гроша. 1
гроша. Према 1
Према условима 2
условима конкурса, 1
конкурса, понуђач 1
понуђач који 1
добио концесију, 1
концесију, имао 1
је обавезу 2
исплати преосталу 1
преосталу суму 1
суму тог 1
тог зајма, 1
зајма, у 1
општине. Према 1
споразума, премијерско 1
премијерско место 1
место би 1
се ротирало 1
ротирало између 1
између Нетанјахуа 1
Нетанјахуа и 1
и Бенија 1
Бенија Ганца, 1
Ганца, према 1
је Ганц 1
Ганц требало 1
наследи Нетанјахуа 1
Нетанјахуа у 1
новембру 2021. 1
2021. Према 1
Према усменом 1
усменом предању 1
предању Отава, 1
Отава, њихови 1
са атлантске 1
атлантске обале. 1
обале. Према 1
Према Уставу 2
из 2008., 1
2008., Народна 1
највише 55 1
55 чланова 1
чланова које 1
које директно 2
директно бирају 1
бирају грађани 1
грађани изборних 1
изборних јединица. 1
јединица. Према 1
Уставу Мађарске, 1
Мађарске, председника 1
председника бира 1
бира Народна 1
скупштина те 1
прикупи подршку 1
подршку политичких 1
политичких партија. 2
Према Уставу, 1
Уставу, Хрватски 1
је једнодомно 1
једнодомно представничко 1
представничко тело 1
имати најмање 1
најмање 100, 1
највише 160 1
160 заступника 1
заступника (посланика) 1
(посланика) који 1
темељу општег 1
и једнаког 1
једнаког бирачког 1
бирачког права 1
права бирају 1
бирају непосредно, 1
непосредно, тајним 1
тајним гласањем. 1
гласањем. Према 1
Према Феликсу 1
Феликсу Савару 1
Савару име 1
добила мерна 1
за музичке 2
музичке интервале 1
интервале - 1
- савар, 1
савар, иако 1
ствари пронашао 1
пронашао Жозеф 1
Жозеф Сувер 1
Сувер (Joseph 1
(Joseph Sauveur) 1
Sauveur) - 1
- Стиглеров 1
Стиглеров закон 1
закон епонимије. 1
епонимије. Према 1
Према Фестингер-у, 1
Фестингер-у, мотивација 1
мотивација да 1
тражи или 1
или избегне 1
избегне информације 1
информације зависи 1
величине искуства 1
искуства дисонанцце 1
дисонанцце (Смитх 1
(Смитх ет 1
ет сар., 1
сар., 2008). 1
2008). Према 1
Према фрагментима 1
фрагментима грнчарије 1
грнчарије са 1
са површине, 1
површине, оних 1
у слоју 3
слоју хумуса 1
хумуса и 1
непосредно испод 3
испод њега, 1
њега, поуздано 1
поуздано се 1
може констатовати 2
констатовати да 1
је градина 1
градина била 1
била станиште 1
станиште неког 1
неког илирског 1
илирског племена. 1
Према Франс 1
Франс Прес-у 1
Прес-у и 1
и BBC-у, 1
BBC-у, у 1
у 18:30 1
18:30 су 1
изведени ваздушни 1
ваздушни удари 1
удари НАТО-а 1
предграђу Либије 1
Либије - 1
- Тајура, 1
Тајура, на 1
базу Гадафија. 1
Гадафија. Према 1
Према Фрому, 1
Фрому, свест 1
о раздвојеном 1
раздвојеном људском 1
људском постојању 1
постојању извор 1
је кривице 1
и срама, 1
срама, а 1
а решење 1
ове егзистенцијалне 1
егзистенцијалне подвојености 1
подвојености налази 1
развоју нечије 1
нечије јединствене 1
јединствене људске 1
људске моћи 1
моћи љубави 1
и разума. 1
разума. Према 1
Према Хауа 1
Хауа народу 1
народу сва 1
сва храна 1
храна осим 1
осим дивљих 1
дивљих биљака 1
биљака садржи 1
садржи ну 1
ну онога 1
ко ју 1
направио. ; 1
; према 1
према Хедију 1
Хедију Абделу 1
Абделу Јауаду 1
Јауаду у 1
у Yale 1
Yale French 1
French Studies, 1
Studies, њен 1
можда заправо 1
заправо представљао 1
деколонизације Северне 1
Северне Африке. 1
Африке. Према 1
Према Хендриксовом 1
Хендриксовом биографу 1
биографу Чарлсу 1
Чарлсу Кросу, 1
Кросу, тема 1
тема о 1
о дрогама 1
дрогама појавила 1
се једне 1
вечери 1966. 1
1966. Према 1
Према Хенрију 1
Хенрију Џенкинсу 1
Џенкинсу (2007) 1
(2007) “Део 1
“Део изазова 1
изазова овог 1
овог истраживања 2
истраживања је 4
је разумевање 1
разумевање динамике, 1
динамике, ко 1
ко заиста 1
заиста јесте, 1
јесте, а 1
ко није, 1
није, дигитални 1
дигитални домородац 1
домородац и 1
шта то 2
то значи.” 1
значи.” Према 1
Према хидрографској 1
хидрографској функцији, 1
функцији, могу 1
се звати: 1
звати: Суви, 1
Суви, Периодски 1
Периодски и 1
и Речни 1
Речни систем. 1
Према Хјуман 1
Хјуман Рајц 1
Рајц Воч, 1
Воч, лидери 1
лидери Комунистичке 1
и владајућа 1
елита били 1
од уједињења 1
уједињења у 1
својој подршци 1
подршци репресији. 1
репресији. Према 1
Према Хозлију, 1
Хозлију, Горњи 1
Горњи Каскоквими, 1
Каскоквими, то 1
јест Колчани, 1
Колчани, како 1
он називао, 1
називао, имају 1
имају посебну 1
посебну историју 1
културу које 1
од историје 1
културе њихових 1
њихових суседа. 1
суседа. Према 1
Према Холивудској 1
Холивудској енциклопедији 1
енциклопедији Лумет 1
Лумет је 1
најплоднијих филмских 1
филмских стваралаца 2
стваралаца модерне 1
модерне ере, 1
ере, режирајући 1
режирајући у 1
једног филма 1
филма годишње 1
годишње од 1
времена свог 1
свог редитељског 1
редитељског дебија 1
дебија 1957. 1
1957. Према 1
Према хришћанским 1
хришћанским вазалима 1
вазалима више 1
се понашао 2
владар него 1
за веру. 1
веру. Према 1
Према хришћанској 1
хришћанској традицији, 1
традицији, Тарасије 1
Тарасије је 1
врло милостив 1
милостив према 1
према сиромашним 1
сиромашним и 1
и беднима, 1
беднима, стварао 1
стварао им 1
је склоништа 1
склоништа и 1
давао храну. 1
храну. Према 1
Према хришћанском 2
хришћанском предању, 1
предању, много 1
радио, али 1
и страдао 1
страдао за 2
истину. Према 1
хришћанском учењу, 1
учењу, он 1
великих анђела 1
анђела ( 1
Према Црквеној 1
Црквеној историји, 1
историји, битка 1
одиграла четрдесет 1
доласка Саксонаца. 1
Саксонаца. Према 1
Према црквеном 1
црквеном историчару 1
историчару Радославу 1
Радославу Грујићу 1
Грујићу "владика 1
"владика Петар 1
I носио 1
такође мишљу 1
народ свој 1
свој просвети 1
просвети у 1
хришћанском духу, 2
духу, те 1
1826. Према 1
Према часопису 1
часопису Птице 1
Птице које 2
се лове 1
лове у 1
Калифорнији, спомиње 1
спомиње књигу 1
књигу из 1
Према Чесбејсу, 1
Чесбејсу, 1.б3 1
1.б3 заузима 1
заузима шесто 1
мјесто по 2
популарности од 1
могућих двадесет 1
двадесет првих 1
првих потеза, 1
потеза, док 1
је 1.г3 1
1.г3 петог 1
петог ранга 1
ранга око 1
пута популарнији. 1
популарнији. Према 1
Према четничким 1
четничким подацима, 1
подацима, четници 1
Милановцу 8. 1
1941. Према 1
Према члану 1
члану 38 1
38 (1) 1
(1) (д), 1
(д), међутим, 1
међутим, Суд 1
Суд може 1
поново разматрати 1
разматрати претходно 1
претходно донесене 1
донесене одлуке. 1
одлуке. Према 1
Према Џоунсу, 1
Џоунсу, "Сид 1
"Сид је 1
на албуму, 3
албуму, и 1
смо покушали 1
покушали колико 1
не пусти 2
пусти ни 1
близу студија. 1
студија. Према 1
Према Шахиду, 1
Шахиду, Симеоново 1
Симеоново писмо 1
писмо открива 1
је Џабија 1
Џабија место 1
се страни 1
страни изасланици 1
изасланици и 1
други званичници 1
званичници састајали 1
састајали са 1
са краљевима 1
краљевима Гасанида, 1
Гасанида, указујући 1
значај града. 1
Према шестом 1
шестом канону 1
канону Првог 1
Првог васељенског 1
сабора (325) 1
(325) и 1
другом канону 1
канону Другог 1
сабора (381), 1
(381), моћ 1
моћ александријског 1
александријског епископа 1
епископа проширила 1
се „на 1
„на сав 1
сав Египат”. 1
Египат”. Према 1
Према Шкотској 1
Шкотској агенцији 1
и дроге 1
дроге (СЦДЕА), 1
(СЦДЕА), албанске 1
албанске мафијашке 1
мафијашке групе 1
се пробиле 1
пробиле у 1
трговини дрогом 1
дрогом и 1
другим пороцима 1
пороцима унутар 1
унутар шкотског 1
шкотског подземља. 1
подземља. Премда 1
Премда ако 1
ако гране 1
гране стигну 1
стигну у 2
у насумично 1
насумично изабраном 1
изабраном редоследу 1
улазни граф 1
степен који 1
руку логаритамски, 1
логаритамски, онда 1
онда мања 1
мања ‘такмичарска 1
‘такмичарска оцена’ 1
оцена’ може 1
бити достигнута. 1
достигнута. Премда 1
Премда је 1
део најмањи, 1
најмањи, он 1
представља најзначајнији 1
најзначајнији и 1
и најсветији 2
најсветији део 1
део цркве 1
као грађевине. 1
грађевине. Премда 1
Премда постоје 2
и спискови 1
спискови наводних 1
наводних спартанских 1
спартанских краљева 1
ранијег периода, 1
периода, нема 1
никаквих доказа 1
су било 3
какви краљеви 1
краљеви постојали 1
постојали пре 1
пре половине 1
половине 6. 1
е. Премда 1
је локалитет 3
локалитет био 1
раније, настанак 1
настанак Меленаца 1
Меленаца се 1
укидање Потиско-поморишке 1
Потиско-поморишке војне 1
војне крајине 1
крајине 1751. 1
1751. Премда 1
Премда се 3
се Ламберт 1
Ламберт брзо 1
брзо прилагодио 1
прилагодио новој 1
новој средини, 1
средини, требало 1
требало му 1
месеца да 2
постигне први 1
први погодак 3
погодак за 1
нови клуб. 1
клуб. Премда 1
се Силсби 1
Силсби строго 1
строго држао 1
држао углавном 1
углавном Викторијанске 1
Викторијанске и 1
и обновитељске 1
обновитељске архитектуре, 1
архитектуре, Рајт 1
Рајт заснива 1
заснива рад 1
рад више 1
на грациозној 1
грациозној живописности 1
живописности као 1
као другој 1
другој струји 1
струји раздобља. 1
раздобља. Премда 1
у првобитним 1
првобитним фонтанама 1
фонтанама вода 1
вода одљевала 1
одљевала неповратно, 1
неповратно, данас 1
се фонтане 1
фонтане најчешће 1
најчешће конструишу 1
конструишу тако 1
се слијева 1
слијева из 1
извора опет 1
опет кружно 1
кружно враћа 1
у базен 1
базен из 1
користила поново 1
као извор. 1
извор. Премештане 1
Премештане су 1
пута, да 2
крају ипак, 1
ипак, дошле 1
у Лазареву 1
Лазареву задужбину 1
задужбину Раваницу, 1
Раваницу, код 1
код Ћуприје, 1
Ћуприје, где 1
налазе. Премештао 1
Премештао је 1
свој стилски 1
стилски тим 1
и применио 2
применио нова 1
нова одељења 1
одељења специјализована 1
специјализована за 2
производњу петица 1
петица и 1
и украсних 2
украсних драгуља. 1
драгуља. Премештен 1
Премештен је 1
нову јединицу 1
за психичке 1
психичке злочине, 1
злочине, где 1
са психијатром 1
психијатром Ридлијем. 1
Ридлијем. Премијера 1
Премијера је 3
слабо посећена, 1
посећена, а 1
главни певач 1
пола извођења 1
извођења заборавио 1
свој текст. 2
текст. Премијера 1
одржана 21. 1
2012. Премијера 1
лето 2005. 1
2005. Премијера 1
Премијера рестаурисане 1
рестаурисане верзије 1
одржана 25 1
25 јуна 1
2019. Премијера 1
Премијера серије 3
серије била 1
2020. Премијера 2
била 20. 1
2021. Премијера 1
Премијера филма 2
филма била 1
на Филмском 2
Торонту 2009. 1
2009. Премијера 1
2009. Премијер 1
Премијер Дејв 1
Дејв Барет 1
Барет званично 1
отворио одмаралиште. 1
одмаралиште. Премијерно 1
Премијерно је 3
Анђелесу 2011. 1
2011. Премијерно 1
приказана 30. 1
2017. Премијерно 1
приказана 5. 1
2009. Премијерну 1
Премијерну епизоду 1
епизоду шесте 1
сезоне гледало 1
гледало је 3
је 3,25 1
3,25 милиона 1
милиона гледалаца. 2
гледалаца. Премијер 1
Премијер Онтарија 1
Онтарија је 1
2018. Премијер 1
Премијер турнири 1
турнири су 1
нова категорија 1
категорија код 1
код женских 1
женских тениских 1
тениских турнира 1
сезони 2009. 1
2009. Премијеру 1
Премијеру филма 1
филма гледало 1
је 7,6 1
7,6 милиона 1
милиона гледалаца, 2
гледалаца, чинећи 1
најгледанијих анимираних 1
анимираних програма 1
на кабловској 2
кабловској у 1
године. Премилостиви 1
Премилостиви Господару, 1
Господару, ми 1
ми те 1
те најпокорније 1
најпокорније молимо, 1
молимо, да 1
нас примиш 1
примиш под 1
под Твоје 1
Твоје закриље, 1
закриље, и 1
се Ти 1
Ти о 1
о нашем 1
нашем животу 1
и имању 1
имању стараш, 1
стараш, као 1
као Отац 2
Отац о 1
деци, те 1
ми једном 1
једном окусимо 1
окусимо плодове 1
плодове Среће 1
Среће и 1
и Благостања 1
Благостања под 1
под Твојом 1
Твојом мудром 1
мудром Управом. 1
Управом. Преминула 1
Преминула је 6
2013. Преминула 1
2010. Преминула 1
2018. Преминула 1
октобра 1972. 2
1972. Преминула 1
рака у 3
у 40. 1
40. години 1
живота. Преминула 1
1987. Преминули 1
Преминули душевни 1
душевни пацијенти 1
пацијенти су 1
сахрањивани без 1
без ковчега, 1
ковчега, али 1
по специјалној 1
специјалној наредби 1
наредби управника 1
управника један 1
од пацијената 2
пацијената по 1
имену Милош, 1
Милош, који 1
је уобразио 1
уобразио да 1
је Бог, 1
Бог, истесао 1
истесао ковчег. 1
ковчег. Преминули 1
Преминули су 1
Крфу. Преминуо 1
Преминуо је 31
2007. Преминуо 1
2021. Преминуо 1
2016. Преминуо 2
2020. Преминуо 2
1870. Преминуо 1
фебруара 1956. 2
1956. Преминуо 2
2011. Преминуо 2
1995. Преминуо 1
јула 1976. 1
1976. Преминуо 1
1999. Преминуо 2
1996. Преминуо 1
2010. Преминуо 1
фебруара 1999. 1
веома млад, 1
млад, са 2
година. Преминуо 1
једне болничке 1
болничке операције 1
операције 5. 1
1936. Преминуо 1
након краће 1
краће и 2
болести, 12. 1
2018. Преминуо 1
последица рака. 1
рака. Преминуо 1
у 73. 1
73. години 1
живота. Преминуо 1
крај Другог 1
на православну 1
православну Нову 1
Нову годину, 1
годину, 14. 1
1944. Преминуо 1
трећег септембра 1
2012. Преминуо 1
у 49. 1
49. години 1
години од 1
последица срчаног 1
удара. Преминуо 1
у Алупки 1
Алупки 1916. 1
1916. Преминуо 1
Београду 15. 1
2015. Преминуо 1
Београду 1966. 1
1966. Преминуо 1
у Единбургу 4
Единбургу 3. 1
октобра 1987. 2
1987. Преминуо 1
својој 65/66 1
65/66 години 1
години 1. 1
1. септембру 1
септембру 1557. 1
1557. Преминуо 1
у тридесет 1
тридесет четвртој 1
четвртој години, 1
години, уочи 1
уочи Ускрса, 1
Ускрса, 4/16. 1
4/16. Премиса 1
Премиса АН1 1
АН1 се 1
да бесвесна 1
бесвесна особа 1
особа нема 2
нема ментални 1
ментални живот, 1
бити психолошког 1
психолошког преклапања 1
преклапања са 2
са свесном 1
свесном особом. 1
особом. Премисе: 1
Премисе: индивидуа 1
индивидуа не 1
не изводи 1
изводи своја 1
и грађанске 1
грађанске слободе 1
слободе из 1
из државе, 1
она његова, 1
његова, изворна, 1
изворна, независна 1
од државе; 1
државе; држава 1
заједница нису 1
нису еманација 1
еманација „народног 1
„народног духа“, 1
духа“, грађанства, 1
грађанства, односно 1
односно њених 1
њених чланова, 1
чланова, већ 1
већ збир 1
збир индивидуа. 1
индивидуа. Премјештања 1
Премјештања су 1
нарочито честа 1
у шаховским 1
шаховским отварањима, 1
отварањима, гдје 1
гдје добијена 1
добијена позиција 1
позиција може 1
бити добијена 1
добијена различитим 1
различитим низовима 1
низовима потеза. 1
потеза. Премјештање 1
Премјештање у 1
шаху и 1
осталим играма 1
играма сличним 1
сличним шаху 1
шаху је 1
је секвенца 2
секвенца потеза 1
потеза која 1
која резултује 1
резултује позицијом 1
позицијом до 1
другим, чешћим 1
чешћим низом 1
низом потеза. 1
потеза. Премлаћивање 1
Премлаћивање и 1
насилно бријање 1
бријање били 1
су уобичајена 2
уобичајена појава, 2
појава, као 1
и подвргавање 1
подвргавање Јевреја 1
Јевреја инвазивним 1
инвазивним претрагама 1
претрагама ради 1
ради откривања 1
откривања скривених 1
скривених драгоцености. 1
драгоцености. Преморен 1
Преморен од 1
од напора, 1
напора, када 1
разболео није 1
могао оздравити. 1
оздравити. Пре 1
Пре наношења 1
наношења сенке 1
сенке капци 1
капци се 1
за шминкање 1
шминкање стављањем 1
стављањем крема 1
крема и 1
и подлоге. 1
подлоге. Пре 1
Пре наступа, 1
наступа, Бернстајн 1
Бернстајн је 1
и саопштио 1
саопштио публици 1
публици да 1
са Гулдовом 1
Гулдовом интерпретацијом 1
интерпретацијом која 1
имала успорени 1
успорени темпо 1
темпо несвојствен 1
несвојствен Брамсовој 1
Брамсовој динамичности 1
динамичности и 1
и истицање 1
истицање контрапункта 1
контрапункта и 1
и мотива. 1
мотива. Пренатрпаност, 1
Пренатрпаност, прљавштина, 1
прљавштина, смртоносне 1
смртоносне епидемије, 1
епидемије, тифус 1
тифус и 1
и глад, 2
глад, резултирали 1
бројним смртним 1
смртним случајевима. 1
случајевима. Пре 1
Пре него 34
бави хокејом 1
хокејом на 1
леду Гуришев 1
Гуришев је 1
играо фудбал 1
и хокеј 1
на трави. 1
трави. Пре 1
пустио, Фарли 1
Фарли тражи 1
врати писмо 1
послао и 1
и Поаро 1
га предаје, 1
предаје, али 1
онда схвата 1
предао погрешно 1
погрешно и 1
то Фарли 1
Фарли није 1
није приметио. 1
приметио. Пре 1
га Тес 1
Тес убије, 1
убије, Роберт 1
Роберт открива 1
је трговао 1
трговао оружијем 1
оружијем са 1
са Свицима, 1
Свицима, побуњеничка 1
побуњеничка група 1
се супроставила 1
супроставила властима 1
у карантинској 1
карантинској зони. 1
зони. Пре 2
каријеру, наступао 1
грчке клубове 1
клубове ПАС 1
ПАС Јањину 1
Јањину и 1
и Касторију. 1
Касторију. Пре 1
у порно-индустрији, 1
порно-индустрији, Џеси 1
Џеси се 1
бавила манекенством. 1
манекенством. Пре 1
започео порно-каријеру, 1
порно-каријеру, за 1
зарађивао као 1
боксер и 1
и избацивач. 1
избацивач. Пре 1
за гувернера, 1
гувернера, Јим 1
Јим је 1
директор 102 1
102 различите 1
различите компаније. 1
компаније. Пре 1
за римског 1
римског папу 1
папу написао 1
је Особа 1
Особа и 1
и Понашање, 1
Понашање, филозофски 1
филозофски рад 1
рад испуњен 1
испуњен персонализмом. 1
персонализмом. Пре 1
отишао из 3
из Карика 1
Карика у 1
у Лонсестон 1
Лонсестон 1888. 1
1888. Пре 1
отпочела серијска 1
серијска производња, 1
производња, 44 1
44 прототипа 1
прототипа прешла 1
су милионе 1
милионе километара 1
у екстремним 1
екстремним условима 2
неколико континената. 1
континената. Пре 1
почела изградња, 1
изградња, терен 1
је насут 1
насут песком 1
песком из 1
из Саве 1
и Дунава 1
Дунава како 1
се исушило 1
исушило мочварно 1
мочварно земљиште 1
подигао ниво 1
ниво земљишта 1
земљишта изван 1
домашаја поплава 1
и подземних 1
вода. Пре 1
у Монополу, 1
Монополу, учествовао 1
раду кружока 1
кружока револуционарне 1
револуционарне омладине 1
у Прилепу. 1
Прилепу. Пре 1
бави политиком 1
политиком био 1
државни службеник. 1
службеник. Пре 1
на Мамаја, 1
Мамаја, Дмитриј 1
Дмитриј одлази 1
прима благослов 1
благослов од 1
од Сергија 1
Сергија за 1
за јуначки 1
јуначки подвиг 1
подвиг који 1
који припрема. 1
припрема. Пре 1
развијен специјализовани 1
специјализовани хардвер 1
хардвер који 1
бави трансформацијама 1
трансформацијама и 1
и осветљењем, 1
осветљењем, софтверско 1
софтверско израчунавање 1
израчунавање је 1
буде врло 1
врло споро. 1
споро. Пре 1
снимила свој 1
први албум, 1
албум, 1998. 1
1998. Пре 1
умро 1851. 1
1851. Пре 1
умро, изговорио 1
изговорио је 1
последње речи: 1
речи: „умирем 1
„умирем за 1
за анархију, 1
анархију, анархисти 1
анархисти ће 1
ме осветити.” 1
осветити.” Пре 1
заузме команду, 1
команду, читава 1
читава османска 1
њихове домаће 1
домаће трупе 1
( Пре 1
је Феликс 1
Феликс успео 1
убије Брајана, 1
Брајана, Доминик 1
Доминик који 1
преживео експлозију 1
заменио свој 1
свој Доџ 1
Доџ Чарџер 1
Чарџер из 1
из 1970 1
1970 са 1
са Шевролет 1
Шевролет Камаром 1
Камаром из 1
1973, закуцао 1
закуцао се 1
у Феликса 1
Феликса пуном 1
пуном брзином 2
убио га. 1
га. Пре 1
Фреди убио 1
убио и 1
и Кристин 1
Кристин она 1
предала Алис 1
Алис своју 1
да увлачи 1
увлачи друге 1
у сан. 1
сан. Пре 1
Џереми довршио 1
довршио реченицу, 1
реченицу, Јуми 1
да виче 2
виче и 2
је Аелита 1
Аелита изашла. 1
изашла. Пре 1
што купите 1
купите нове 1
нове ствари, 1
ствари, треба 1
треба размислите 1
размислите о 1
ће оне 1
оне стварно 1
стварно побољшати 1
побољшати квалитет 2
квалитет живота, 1
живота, или 1
само изазвати 1
изазвати стрес 1
стрес (јер 1
(јер имате 1
имате мање 1
мање новца) 1
новца) и 1
крају створити 1
створити неред 1
неред у 1
у дом. 1
дом. Пре 2
оде, даје 1
даје Метеу 1
Метеу своју 1
своју јакну 1
јакну да 1
буде хладно. 1
хладно. Пре 1
што почну 1
заузимају територије, 1
територије, млади 1
млади мужјаци 1
мужјаци време 1
време проводе 2
проводе у 3
такозваним „нежењенским 1
„нежењенским групама“ 1
групама“ који 1
део крда. 1
крда. Пре 1
што Рој 1
Рој умре, 1
његова сећања 1
сећања „временом 1
„временом изгубити, 1
изгубити, попут 1
попут суза 1
суза на 1
на киши”. 1
киши”. Пре 1
што сватови 1
сватови крену 1
крену од 1
од младожењине 1
куће по 1
по младу, 1
младу, треба 1
обавити молитву. 1
молитву. Пре 1
се 2000-их 1
2000-их није 1
није саградила 1
саградила нова, 1
нова, савремена 1
савремена зграда 1
зграда (која 1
остала празна), 1
празна), на 1
се монтирано 1
монтирано паркиралиште. 1
паркиралиште. Пре 1
тамо запути, 1
запути, пријатељи 1
пријатељи га 2
га одвозе 1
одвозе до 1
до оближње 1
оближње опасне 1
опасне четврти 1
пронађе сестру 1
сестру пре 1
што буде 1
буде пребачена 1
пребачена преко 1
преко границе; 1
границе; ту 1
га напуштају. 1
напуштају. Пре 1
удала водила 1
прилично занимљив 1
занимљив живот, 1
након брака 1
брака своје 1
углавном проводи 1
проводи радећи 1
радећи по 2
и подижући 1
подижући децу. 1
децу. Пре 1
напустили област, 1
област, два 1
америчка извиђачка 1
извиђачка авиона 1
авиона нападају 1
нападају носач 1
носач Шокаку, 1
Шокаку, проузрокујући 1
проузрокујући безначајне 1
безначајне штете. 1
штете. Пре 1
отишли они 1
оставили мапу 1
мапу ка 1
Земљи. Пре 1
су спустили 1
спустили слушалицу, 1
слушалицу, Роџерс 1
Роџерс га 1
је упозорио: 1
упозорио: “твоје 1
“твоје сутра 1
сутра неће 1
бити исто”. 1
исто”. Пре 1
ће убити 2
убити оца, 1
оца, Лук 1
погледао своју 1
своју кибернетичку 1
кибернетичку руку 1
са ужасом 1
ужасом схвата 1
доживи очеву 1
очеву судбину. 1
судбину. Пре 1
Пре независности, 1
независности, тринаест 1
тринаест колонија 1
колонија су 1
чиниле део 1
ширег скупа 1
скупа колонија 1
колонија Британске 1
Британске Америке. 1
Америке. Пре 1
Пре неколико 1
планети Киботрон 1
Киботрон је 1
постојао живот. 1
живот. Пре 1
Пре немачке 1
немачке инвазије 1
инвазије Норвешке, 1
Норвешке, 9. 1
априла 1940, 1
1940, Деуxиèме 1
Деуxиèме Буреау 1
Буреау (француска 1
(француска војна 1
војна обавештајна 1
обавештајна служба), 1
служба), је 1
је преместила 1
преместила 185 1
185 кг 1
кг тешке 1
тешке воде 1
из електране 1
електране у 1
у Веморку 1
Веморку из, 1
из, тада 1
тада неутралне, 1
неутралне, Норвешке. 1
Норвешке. Пренео 1
Пренео је 1
и прилагодио 1
прилагодио нашим 1
нашим приликама 1
приликама око 1
око двадесет 4
двадесет страних 1
страних драма. 1
драма. Пренос 1
Пренос детонације 1
детонације може 1
се обавити 4
обавити тренутно 1
тренутно или 1
са програмираним 1
програмираним успорењем 1
успорењем (постављањем 1
(постављањем конектора). 1
конектора). Преноси 1
Преноси које 1
сваком другом 1
другом мањем 1
мањем циклусу, 1
циклусу, од 1
групе (брзина 1
(брзина група 1
група 2.1 1
2.1 и 1
и 2.2 1
2.2 ), 1
), дешавају 1
се највећом 1
највећом брзином, 1
брзином, нпр 1
нпр са 1
25 Hz. 1
Hz. Пренос 1
Пренос је 1
20 километара. 1
километара. Преносни 1
Преносни однос, 1
однос, дефинисан 1
са кинематиком 1
кинематиком повратне 1
повратне спреге, 1
спреге, дефинише 1
дефинише се 2
појачање исте. 1
исте. Пренос 1
Пренос опреме 1
монтажа вршени 1
вршени су 1
надзором Александра 1
Александра Хрњичека, 1
Хрњичека, дипломираног 1
дипломираног машинског 1
машинског инжењера, 1
инжењера, а 1
а грађевински 1
грађевински пројекат 1
пројекат урадила 1
архитекта Милица 1
Милица Штерић. 1
Штерић. Пренос 1
Пренос података 1
времену. Преношење 1
Преношење информација 1
информација било 1
је кључно, 1
кључно, а 1
одређена информација 1
информација пренела 1
пренела преко 1
преко границе, 1
границе, били 1
потребни добровољци 1
ће ризиковати 1
ризиковати свој 1
и слободу. 1
слободу. Преношење 1
Преношење урбаног 1
урбаног тежишта 1
тежишта Ниша 1
обалу Нишаве 1
друге крупне 1
крупне развојне 1
развојне промене, 1
промене, укључујући 1
простору данашњег 2
данашњег Трга 1
Трга краља 1
краља Милана, 3
Милана, уследило 1
након Аустро-турског 1
Аустро-турског рата 1
рата 1689—1690. 1
1689—1690. Пре 1
Пре но 1
што успеју 1
да упозоре 1
упозоре Гералта, 1
Гералта, обојица 1
ноћи пуча 1
пуча на 1
на Тенеду. 1
Тенеду. Пренумерант 1
Пренумерант једне 1
једне румунске 1
румунске књиге 1
1832. Пренумерант 1
Пренумерант српске 2
1838. Пренумерант 1
српске педагошке 1
педагошке књиге 2
је 1812. 2
1812. Пре 1
Пре њега 2
њега министар 1
министар туризма 1
туризма био 1
Божидар Калмета 1
Калмета као 1
министар мора, 1
мора, туризма, 1
туризма, промета 1
промета и 1
и развоја. 1
развоја. Пре 1
су рођене 1
рођене Марија 1
Марија Фелиса 1
Фелиса Приступљено 1
Приступљено 23. 1
23. 1. 1
1. 2014. 1
2014. Пре 1
Пре његове 1
изградње комплетне 1
комплетне изградње, 1
изградње, на 1
простору западног 1
овог блока 1
блока налазили 1
се воћњаци 1
воћњаци и 1
и баште. 1
баште. Пре 1
Пре њихове 1
смрти многи 1
су тврдили, 1
тврдили, да 1
се умрли 1
умрли Благојевић 1
Благојевић у 1
ноћи указивао 1
указивао и 2
и давио. 1
давио. Пре 1
Пре њиховог 1
њиховог убиства, 1
убиства, жртве 1
су натеране 1
натеране да 1
ископају себи 1
себи раку, 1
раку, величине 1
величине 42х2 1
42х2 метра. 1
метра. Пре 1
Пре ове 1
ове рестаурације, 1
рестаурације, која 1
укључивала изградњу 1
изградњу спољног 1
спољног зида 1
зида око 2
и декорацију 1
декорацију плафона, 1
плафона, џамија 1
мала отворена 1
отворена област 1
са Кабом 1
Кабом у 1
центру. Пре 1
Пре ових 2
ових лекара 1
лекара клиничку 1
слику болести 1
болести уочио 1
енглески лекар 1
лекар Пери 1
Пери (Caleb 1
(Caleb Hillier 1
Hillier Parry), 1
Parry), чак 1
пре пре 1
пре напред 1
напред наведних 1
наведних лекара 1
лекара 1786. 1
1786. Пре 1
ових реформи, 1
реформи, све 1
граду налазиле 1
контролом градских 1
градских претора 1
претора и 1
и конзула, 1
конзула, али 1
директну Августову 1
Августову контролу. 1
контролу. Преовладавајуће 1
Преовладавајуће тематско 1
тематско обележје 1
обележје у 1
књижевном опусу 1
опусу Радојка 1
Радојка Николића 1
Николића може 1
књигама Камена 1
Камена књига 1
књига предака 1
предака ( 1
( Преовлађујућа 1
Преовлађујућа морска 1
морска струја 1
смеру супротном 1
супротном од 1
од казаљке 1
на сату. 2
сату. Пре 1
Пре одласка, 1
одласка, Ладислав 1
именовао Хрвоја 1
Хрвоја намесником 1
намесником у 1
Угарској, Хрватској, 1
Хрватској, Далмацији 1
Босни дајући 1
титулу херцега 1
херцега сплитског. 1
сплитског. Пре 1
Пре одласка 1
на фронт, 1
фронт, оженио 1
се Аном 1
Аном Функе 1
Функе (7. 1
(7. октобра 1
октобра 1887 1
1887 - 1
- 4. 2
октобар 1976), 1
1976), виолинисткињом 1
виолинисткињом из 1
из Беча 1
Беча са 1
сина: Аугустина, 1
Аугустина, Карла 1
Карла Марија 1
и Рудолфа. 1
Рудолфа. Преокупација 1
Преокупација транзицијом 1
транзицијом и 1
и операцијом 1
операцијом објективизира 1
објективизира транс 1
транс људе. 1
људе. Пре 1
Пре операције 1
операције лекар 1
уради ултразвучни 1
ултразвучни преглед 1
преглед ока 1
би одредио 1
одредио диоптрију 1
диоптрију која 1
потребна болеснику. 1
болеснику. Пре 1
Пре освете 1
освете других 1
других играчака, 1
играчака, Енди 1
Енди узима 1
узима Вудија 1
Вудија и 1
у Пица 1
Пица Планет. 1
Планет. Преосетљивост 1
Преосетљивост организма 1
на алергене 1
алергене и 1
и медикаменте, 1
медикаменте, је 1
је индивидуална 1
индивидуална за 1
сваки организам. 1
организам. Пре 1
Пре оснивања 3
лиге једини 1
једини хокејашки 1
хокејашки тим 1
острву који 1
такмичења била 1
екипа Белфаст 1
Белфаст џајантса 1
џајантса која 1
елитној лиги 1
лиги Уједињеног 1
Краљевства. Пре 1
оснивања модерног 1
модерног насеља 1
сеоских насеља, 1
насеља, а 1
најзначајнија међу 1
обали Пљусе, 1
Пљусе, Никољшчина 1
Никољшчина и 1
и Рудња. 1
Рудња. Пре 1
оснивања самосталног 1
самосталног насеља, 1
насеља, Каракај 1
Каракај је 1
дио насеља 1
насеља Зворник. 1
Зворник. Преостала 1
Преостала два 1
два наступа 1
наступа је 1
забележио 2001. 1
2001. Преостала 1
Преостала непокретна 1
непокретна културна 3
културна добра 3
добра (укупно 1
(укупно 61) 1
61) немају 1
немају посебну 1
посебну категорију 1
категорију и 1
ту спадају: 1
спадају: 36 1
36 споменика 1
споменика културе, 3
културе, 5 1
5 археолошких 1
20 знаменитих 1
знаменитих места. 2
места. Преостала 1
Преостала четворица, 1
четворица, укључујући 1
укључујући Габчика, 1
Габчика, су 1
су починила 1
починила самоубиство 1
у крипти 1
крипти након 1
више напада 2
напада СС 1
их истерају 1
истерају сузавцем. 1
сузавцем. Преостала 1
Преостала четири 1
четири ледника 1
ледника садрже 1
садрже 29,41 1
29,41 км² 1
км² леденог 1
леденог подручја; 1
подручја; међу 1
њима максималан 1
максималан допринос 1
је ледник 1
ледник Биргупант 1
Биргупант (14,95 1
(14,95 км²). 1
км²). Преостале 1
Преостале авионе 1
авионе Осмог 1
Осмог бомбардерског 1
бомбардерског пука 1
пука запалиле 1
запалиле су 1
њихове посаде 1
посаде на 2
земљи како 2
би пали 1
пали непријатељу 1
непријатељу у 1
руке. Преостале 1
Преостале три 1
стране служиле 1
као галерије 1
галерије за 1
за угледнију 1
угледнију публику. 1
публику. Преостали 1
Преостали А 1
А блокови 1
блокови настављају 1
настављају ролање 1
ролање кроз 1
низ а 1
избацују у 1
у убацују 1
убацују тамо 1
где они 1
они треба 1
да буду. 1
буду. Преостали 1
Преостали авиони 1
и ваздухопловни 1
ваздухопловни материјал 1
материјал су 3
уништени у 1
удесима или 1
стране посаде. 1
посаде. Преостали 1
Преостали богумили 1
богумили бивају 1
бивају приморани 1
се склоне 1
склоне у 2
у дубинама 1
дубинама планина, 1
планина, далеко 1
од настањених 1
настањених центара 1
прогона од 1
стране православног 1
православног клера. 1
клера. Преостали 1
Преостали великаши 1
великаши на 1
са Белауром 1
Белауром (брат 1
(брат покојног 1
покојног цара 1
цара Михајла) 1
Михајла) дочекају 1
дочекају Дечанског 1
Дечанског код 1
места Извори 1
Извори и 1
и замоле 1
замоле за 1
мир. Преостали 1
Преостали делови 1
делови колекције 1
колекције били 1
сакривени у 1
у подруму. 2
подруму. Преостали 1
Преостали део 1
тзв. Преостали 1
Преостали из 1
из петорке 1
петорке јој 1
се придружују. 1
придружују. Преостали 1
Преостали квадрати 1
квадрати су 1
затим подељени 1
девет сваки 1
сваки и 1
средњи је 1
је уклоњен, 1
уклоњен, и 1
даље. Преостали 1
Преостали клубови 1
клубови могу 2
могу наставити 3
наставити такмичење 1
ЕХФ купу 1
купу од 1
3. кола. 1
кола. Преостали 1
Преостали контингенти, 1
контингенти, сви 1
сви Европљани, 1
Европљани, били 1
командом Григорија 1
Григорија и 1
и Даирџана. 1
Даирџана. Преостали 1
Преостали логораши 1
као ропски 1
ропски радници 1
радници у 3
фабрикама ИГ 1
ИГ боје 1
и Круп. 1
Круп. Преостали 1
Преостали побуњеници 1
затим обратили 1
обратили Сједињеним 1
Државама за 1
помоћ. Преосталих 1
Преосталих 18 1
18 репрезентација 1
репрезентација квалификовало 1
преко континенталних 1
континенталних квалификационих 1
квалификационих турнира 1
турнира (шест 1
(шест из 1
Европе, четири 1
четири из 2
из Америка, 1
Америка, по 1
и Африке 1
из Океаније). 1
Океаније). Преосталих 1
Преосталих 39 1
39 места 1
места користи 1
за преправку 1
преправку девијација 1
девијација које 1
настати због 1
због пропорционалне 1
пропорционалне прерасподеле. 1
прерасподеле. Преосталих 1
Преосталих 92% 1
92% евро 1
евро новчаница 1
новчаница издају 1
издају националне 1
националне банке 1
банке сразмерно 1
сразмерно њиховим 1
њиховим деоницама 1
деоницама ЕЦБ 1
ЕЦБ кључа 1
кључа капитала, 1
капитала, које 1
се израчунавају 1
израчунавају коришћењем 1
коришћењем националног 1
националног учешћа 1
учешћа становништва 1
становништва Европске 1
уније (ЕУ) 1
(ЕУ) и 1
националног удела 1
у БДП 1
БДП ЕУ, 1
ЕУ, равномерно 1
равномерно пондерисано. 1
пондерисано. Преостало 1
Преостало је 1
само 12.000 1
12.000 француских 1
војсци генерала 1
генерала Мороа. 1
Мороа. Преостало 1
Преостало му 1
свом другу 2
другу укаже 1
укаже последњу 1
последњу почаст: 1
почаст: приредио 1
приредио му 2
сјајан погреб 1
погреб и 1
месту његове 1
погибије утемељио 1
утемељио град 1
њему назвао 1
назвао Абдера. 1
Абдера. Преосталу 1
Преосталу гомилу 1
гомилу која 1
напусти ОМОН 1
ОМОН су 1
су отерани 1
отерани у 1
у Парк 1
Парк победе 1
близу Комсомолског 1
Комсомолског језера. 1
језера. Пре 1
Пре отмице 1
отмице је 1
породица примила 1
примила анонимну 1
анонимну претњу 1
бити отет 1
отет ако 1
на плати 1
плати 25000. 1
25000. Пре 1
Пре отпочињања 1
отпочињања терапије, 1
терапије, пацијенту 1
пацијенту се 2
објашњава читав 1
читав поступак 1
се обучава 1
обучава како 1
о катетеру. 1
катетеру. Препарирани 1
Препарирани торбарски 1
торбарски вук 1
вук у 1
Националном музеју 1
музеју Аустралије 1
Аустралије у 2
у Канбери. 1
Канбери. Препелице 1
Препелице Новог 1
Новог света 1
имају кратка 1
кратка крила, 1
крила, вратове 1
вратове и 1
и репове 1
репове (изузетак 1
(изузетак је 1
је род 2
род Dendrortyx 1
Dendrortyx чије 1
чије врсте 1
имају дуге 1
дуге репове). 1
репове). Преписивачка 1
Преписивачка активност 1
активност српских 1
српских манастира 1
веку одвија 1
утицајем Византије. 1
Византије. Преписка 1
Преписка по 1
по овој 2
овој ствари 1
ствари чува 1
Државном архиву 1
архиву у 1
Бечу, међу 1
међу актима 1
актима Информационог 1
Информационог бироа. 1
бироа. Пре 1
Пре побадања 1
побадања третирају 1
са 0,4-1% 1
0,4-1% прашкастом 1
прашкастом IBA 1
IBA (зреле 1
(зреле резнице 1
резнице јачом 1
јачом концентрацијом) 1
концентрацијом) без 1
без озлеђивања. 1
озлеђивања. Преподобни 1
Преподобни Мар 1
Мар одликовао 1
одликовао се 3
се спољашњом 1
спољашњом лепотом 1
и слаткопојним 1
слаткопојним гласом. 1
гласом. Преподобни 1
Преподобни Нестор 1
Нестор Дечански 1
Дечански се 1
као старац 1
старац Белајске 1
Белајске пустиње. 1
пустиње. Преподобни 1
Преподобни Серафим 1
у најсилнијој 1
најсилнијој мери 1
мери имао 1
имао дар 1
прозорљивости. Препознавши 1
Препознавши у 1
њему огроман 1
огроман таленат 1
послове подземља, 1
подземља, Џони 1
Џони Торио 1
Торио је 1
постао Капонеов 1
Капонеов ментор. 1
ментор. Препознаје 1
Препознаје се 1
по вештачком 1
вештачком оку, 1
оку, постављеног 1
постављеног током 1
током операција 1
Немачкој. Препознали 1
Препознали су 1
њен талент, 1
талент, охрабрили 1
охрабрили су 1
и подржавали. 1
подржавали. Препознатљива 1
Препознатљива је 2
свом снажном 1
снажном гласу, 1
гласу, харизми 1
харизми и 1
живим наступима. 1
наступима. Препознатљива 1
по смеђецрвенкастом 1
смеђецрвенкастом шеширу 1
и црвенкастој 1
црвенкастој мрежици 1
мрежици на 1
на дршци. 1
дршци. Препознатљива 1
Препознатљива одлика 1
одлика персијских 1
персијских купола, 1
купола, која 1
купола створених 1
створених у 1
хришћанском свету, 1
свету, или 1
или османским 1
и монгулском 1
монгулском царству, 1
царству, биле 1
су шарене 1
шарене плочице 1
плочице којима 1
су покривали 1
покривали спољашњост 1
спољашњост својих 1
својих купола, 1
купола, али 1
али украшавали 1
украшавали и 1
и унутрашњост. 1
унутрашњост. Препознатљив 1
Препознатљив је 1
по изразитој 1
изразитој дебљини, 1
дебљини, белој 1
белој кошуљи, 1
кошуљи, зеленим 1
зеленим панталонама 1
панталонама и 1
браон ципелама. 1
ципелама. Препознатљив 1
Препознатљив облик 1
облик креће 1
велике главе, 1
главе, која 1
носи четвртину 1
четвртину или 1
или трећину 1
трећину укупне 1
дужине уљешуре. 1
уљешуре. Препокривена 1
Препокривена је 1
је косим 1
косим дрвеним 1
дрвеним кровом 1
две воде. 1
воде. Пре 1
Пре пола 2
пута мање 1
мање становника 1
становника него 2
него сада. 1
сада. Пре 2
имао исто 2
исто становника 1
становника као 1
Пре поласка 1
школе, што 1
била реткост. 1
реткост. Пре 1
Пре политичког 1
политичког ангажовања, 1
ангажовања, била 1
новинар Радио 1
Радио Новости. 1
Новости. Препоне 1
Препоне кратке 1
високо постављене. 1
постављене. Пре 1
Пре поремећаја 1
поремећаја функција 1
функција мозга, 1
мозга, прерасподела 1
прерасподела крви, 1
крви, код 1
пилота прво 1
прво доводи 1
поремећаја периферног 1
периферног вида 1
вида (тунелски 1
(тунелски вид, 1
вид, сива 1
сива копрена) 1
копрена) а 1
при даљем 1
даљем порасту, 1
порасту, убрзање 1
убрзање доводи 1
појаве црне 1
црне копрене 1
копрене — 1
— ( 2
( Препорука 1
Препорука је 1
ову селекцију 1
селекцију врше 1
врше педијатри 1
педијатри неонатолози, 1
неонатолози, општи 1
општи педијатри 1
педијатри или 1
или ортопеди. 1
ортопеди. Препоручене 1
Препоручене величине 1
тежине лопте 1
лопте према 1
према употреби 1
употреби https://www. 1
https://www. Препоручује 1
Препоручује се 3
се одређене 1
одређене фобије 1
фобије лече 1
лече терапијом 1
терапијом излагања, 1
излагања, у 1
особа упознаје 1
са ситуацијом 2
ситуацијом или 1
или предметом 1
предметом док 1
се страх 1
страх не 1
реши. Препоручује 1
Препоручује се, 1
се, стога, 1
стога, орезивање 1
орезивање на 1
на пањ 1
пањ крајем 1
крајем зиме 1
почетком пролећа 1
пролећа како 1
се подстакао 1
подстакао снажан 1
снажан раст 1
раст наредне 1
наредне вегетације. 1
вегетације. Препоручује 1
уз јака 1
јака јела 1
јела грузијске 1
грузијске кухиње. 1
кухиње. Препоручује 1
употреба опреме 1
једнократну употребу 1
употребу што 1
више могуће. 1
могуће. Пре 1
Пре последње 1
последње турске 1
турске паљевине 1
паљевине тутор 1
тутор цркве 1
Илија Тановић-Чанчаревић, 1
Тановић-Чанчаревић, кога 1
убили рушитељи 1
рушитељи цркве. 1
цркве. Пре 1
почетка 2004. 1
2004. Пре 1
почетка борбе, 1
борбе, знаменити 1
знаменити турски 1
турски мегданџија 1
мегданџија Туран-бег 1
Туран-бег позвао 1
је вожда 1
вожда Карађорђа 1
Карађорђа да 1
му изађе 1
мегдан. Пре 1
почетка дипломатске 1
дипломатске каријере 1
каријере бавио 1
се развојем 2
развојем коњогојства 1
коњогојства у 1
Србији. Пре 1
почетка изградње 1
изградње Пепси 1
Пепси Центра, 1
Центра, Денвер 1
Денвер Нагетси 1
Нагетси и 1
и Колорадо 1
Колорадо Аваланчи 1
Аваланчи играли 1
спортској арени 1
арени Мек 1
Мек Николс, 1
Николс, и 1
сада служи 1
као паркинг 1
паркинг поред 1
поред спортске 1
спортске арене 1
арене Ауторити 1
Ауторити Филд. 1
Филд. Пре 1
почетка лечења, 2
лечења, као 1
део обавезног 1
обавезног поступка, 1
поступка, на 1
главу болесника 1
болесника поставља 1
се привремени, 1
привремени, стереотаксички 1
стереотаксички рам 1
рам (оквир) 1
(оквир) тежак 1
2 килограма, 1
килограма, који 1
који симулира 1
симулира координатни 1
око главе. 1
главе. Пре 1
лечења, које 1
мора почети 1
почети што 1
што раније, 1
раније, неопходно 1
неопходно је, 1
је, ултрасонографијом 1
ултрасонографијом извршити 1
извршити селекцију 1
селекцију (издвајање) 1
(издвајање) деца 1
са развојним 2
развојним поремећајем 2
поремећајем и 1
утврдити тип 1
тип промене 1
на куку 1
куку помоћу 1
помоћу одређивања 1
одређивања углова 1
углова по 1
по Графовој 1
Графовој методи. 1
методи. Пре 1
почетка наредне 1
сезоне Луонго 1
Луонго је 1
клубом на 1
године. Пре 1
почетка офанзиве, 1
офанзиве, савезници 1
били буквално 1
буквално слепи 1
слепи за 1
кретање немачких 1
немачких трупа. 1
трупа. Пре 1
почетка производње 1
производње потребно 1
сребро одвојити 1
дела олова. 1
олова. Пре 1
почетка реконструкције 1
реконструкције биће 1
биће изграђена 1
изграђена обилазница 1
обилазница чиме 1
постојећи саобраћајни 1
саобраћајни коридор 1
коридор преместити 1
преместити из 1
из тврђаве. 1
тврђаве. Пре 1
сезоне планирано 1
одигра утакмица 1
за пето 2
да поражени 1
поражени из 2
меча игра 1
игра бараж 1
бараж за 1
опстанак са 1
са првопласираним 1
првопласираним из 1
Друге лиге. 1
лиге. Пре 1
почетка скупштине, 1
скупштине, 14. 1
јануара изјутра, 1
изјутра, извршена 1
је свечана 1
свечана служба 1
служба божја. 1
божја. Препрека 1
Препрека ће 1
коју и 2
даље осећа 1
осећа према 2
према Вероники. 1
Вероники. Пре 1
Пре пресељења 1
културе, књиге 1
и новине 2
се читале 1
читале у 1
простору, старијим 1
старијим Десапотовчанима 1
Десапотовчанима познатијем 1
као продавница 1
продавница Деликатес, 1
Деликатес, која 1
града. Пре 1
Пре пристајања 1
пристајања шатла 1
шатла Ендевор, 1
Ендевор, руски 1
руски аутоматски 1
аутоматски брод 1
брод за 2
снабдевање Прогрес 1
Прогрес М1–4 1
М1–4 који 1
на станицу 1
новембру, одвојио 1
станице како 1
направило довољно 1
пристајање шатла. 1
шатла. Пре 1
Пре професионалне 1
професионалне каријере, 2
каријере, кошарку 1
кошарку је 1
Универзитету Џорџтаун. 1
Џорџтаун. Прерада 1
Прерада вуне 1
вуне била 1
значајна у 3
био средиште 3
средиште производње 1
производње врло 1
врло популарних 1
популарних капа 1
капа које 1
њему још 1
од XV 1
века. Прерада 1
Прерада хране 1
у стомаку 1
стомаку виђено 1
виђено је 1
наставак припремања 1
припремања хране 1
хране започет 1
започет кувањем. 1
кувањем. Прерадовић 1
Прерадовић је 1
српском Будиму, 1
Будиму, где 1
настали његови 1
његови први 1
први књижевни 1
књижевни кораци. 1
кораци. Прерана 1
Прерана смрт 1
његовог најмилијег 1
најмилијег сина 1
сина Константина, 1
Константина, сасвим 1
је помутила 1
помутила јаки 1
јаки разум 1
разум царев: 1
царев: неутешан 1
неутешан због 1
тога губитка, 1
губитка, од 1
виђао око 1
само сплетке 1
и завере 1
га свргну. 1
свргну. Прераст 1
Прераст код 1
код Доброселице 1
Доброселице је 1
такав геоморфолошки 1
геоморфолошки објекат 1
листи националног 1
националног геонаслеђа. 1
геонаслеђа. Пре 1
Пре рата 4
рата 1991—1995. 1
1991—1995. Пре 1
становника Стаљинграда 1
Стаљинграда је 1
био близу 1
близу пола 1
пола милиона, 1
а непосредно 1
украјинских избеглица. 1
избеглица. Пре 1
рата живела 1
код свештеника 1
свештеника Василија 1
Василија и 1
његове попадије 1
попадије Пелагије, 1
Пелагије, док 1
нису ухапшени. 1
ухапшени. Пре 1
као трговачки 1
трговачки помоћник. 1
помоћник. Пре 1
Пре римског 1
римског освајања, 1
освајања, Дарданија 1
Дарданија је 1
независна краљевина. 1
краљевина. Преров 1
Преров данас 1
45.000 становника 1
стагнира. Пре 1
Пре рођења 1
рођења Џејмсовог 1
Џејмсовог сина 1
сина 10. 1
јуна, Вилијам 1
у линији 4
линији наслеђивања. 1
наслеђивања. Прерушавање 1
Прерушавање је 1
од битних 2
битних аспеката 1
аспеката који 1
се провлачи 2
све делове 2
делове игре. 1
игре. Пре 1
Пре самог 3
самог изврђавања 1
изврђавања функције, 1
функције, када 1
је стек 1
стек празан, 1
празан, ЈаваСкрипт 1
ЈаваСкрипт наставља 1
са обрадом 1
обрадом следеће 1
следеће поруке 1
реду. Пре 1
самог марша 1
марша била 1
је литургија, 1
литургија, коју 1
је Отац 1
Отац Милисав 1
Милисав служио, 1
служио, а 1
а појци 1
појци су 1
за певницом 1
певницом појали 1
појали у 1
славу Божју, 1
Божју, али 1
и јунака 1
јунака Првог 1
Првог устанка, 1
устанка, који 1
против турског 1
турског јарма. 1
јарма. Пре 1
самог настанка 1
настанка потрошачких 1
потрошачких Грип 1
Грип сајтова, 1
сајтова, постојали 1
су веб-сајтови 1
веб-сајтови који 1
посвећени преношењу 1
преношењу политичких, 1
политичких, социјалних 1
религијских порука 1
порука или 1
кроз пародију. 1
пародију. Пре 1
Пре сваког 1
сваког понављања, 1
понављања, вредност 1
вредност унутрашње 1
унутрашње променљиве 1
променљиве је 1
у стек. 1
стек. Пре 1
Пре свега 4
свега амфибијски, 1
амфибијски, као 1
као балистичка 1
балистичка ракетна 1
ракетна платформа. 1
платформа. Пре 1
Пре свега, 3
свега, баштине 1
баштине су 1
су сигурне, 1
сигурне, без 1
обзира ко 1
их поседује. 1
поседује. Пре 1
материјалне сигурности 1
сигурности после 1
завршетка Школе. 1
Школе. Пре 1
свега, лик 1
лик Богородице 1
Богородице исувише 1
исувише реалистично 1
реалистично урађен, 1
урађен, а 1
а позајмљен 1
позајмљен је 1
од гђе 1
гђе Анке 1
Анке Пајевић. 1
Пајевић. Пре 1
свега мора 1
међу убијенима 1
убијенима у 1
бази је 1
готово 90% 1
90% цивила. 1
цивила. Пре 1
свега његово 1
његово кретање 3
је координирано, 1
координирано, пуног 1
пуног замаха 1
и неуморно. 1
неуморно. Пре 1
свега, овај 1
намењен локалном 1
становништву, како 1
са праисторијом 1
праисторијом свога 1
свога краја 2
и културим 1
културим наслеђем 1
наслеђем на 1
веома поносни. 1
поносни. Пре 1
Пре светског 1
првенства 2008. 1
2008. Пресвлаче 1
Пресвлаче се 1
тако расту. 1
расту. Пре 1
Пре свога 1
свога магнума 1
магнума опуса, 1
опуса, романа 1
романа „У 1
„У регистратури“, 1
регистратури“, писац 1
писац је 1
и недовршени 1
недовршени роман 1
роман „Међу 1
„Међу жабари“, 1
жабари“, убојиту 1
убојиту сатиру 1
сатиру на 1
на онодобне 1
онодобне политичке 1
политичке моћнике 1
моћнике који 1
се препали 1
препали у 1
акту препознавања 1
препознавања и 1
спречили даље 1
даље излажење 2
излажење (текст 1
(текст је 1
у подлисцима). 1
подлисцима). Пре 1
Пре свог 2
свог одлучног 1
одлучног корака 1
корака Порта 1
Порта је, 1
умири Аустрију, 1
Аустрију, 10. 1
октобра понудила 1
понудила њеног 1
њеног посланика 1
посланика да 2
да бечки 1
бечки двор 1
двор утиче 1
на устанике, 1
устанике, али 1
им изјави 1
изјави још 1
још сад: 1
сад: да 1
више чему 1
се надају 2
надају ни 1
саме Аустрије. 1
Аустрије. Пре 1
детета имала 1
два спонтана 1
спонтана побачаја. 1
побачаја. Пре 1
Пре своје 1
у 41 1
41 години, 1
години, Оку 1
Оку остатке 1
остатке свог 1
брата оставља 1
храму на 1
планини Футаками. 1
Футаками. Пре 1
Пре се 2
мало пажње 1
пажње посвећивало 1
посвећивало УВЦ 1
УВЦ зрачењу, 1
зрачењу, јер 1
јер атмосфера 1
атмосфера упија 1
упија готово 1
нам стигне 1
са Сунца. 1
Сунца. Преседник 1
Преседник црквене 1
општине 1905. 1
1905. Пре 1
добијао растварањем 1
растварањем пепела 1
пепела у 1
води али 1
али такав 2
такав калијум-хидроксид 1
калијум-хидроксид није 1
потпуно чист. 1
чист. Преселили 1
Преселили су 2
из Међуријечја 1
Међуријечја (Ровца 1
(Ровца колашинска) 1
колашинска) 1922. 1
1922. Преселили 1
у Далан 1
Далан Ул-Алтан. 1
Ул-Алтан. Пресељен 1
Пресељен из 1
рода Димирчића 1
Димирчића у 1
у Угљару 1
Угљару око 1
1900. Пресељени 1
Пресељени из 1
из Михалића 1
Михалића кад 1
и Касумовић. 1
Касумовић. Пресељено 1
Пресељено злато 1
од 57 1
57 милиона 2
динара. Пресељење 1
Пресељење је 1
изведено коначно 1
коначно 16. 1
јуна 1778. 1
1778. Пресељењем 1
Пресељењем становништва 1
у ново 1
ново насеље, 1
насеље, преселиле 1
преселиле су 1
и установе 1
и институције, 2
институције, тако 1
може говорити 2
о континуитету 1
континуитету ових 1
ових институција. 1
институција. Пресеца 1
Пресеца Хекторовићеву 1
Хекторовићеву и 1
и Брсјачку, 1
Брсјачку, а 1
а паралелна 1
паралелна је 1
са Улицом 1
Улицом Спасе 1
Спасе Гарде 1
Гарде и 1
и Дивчибарском. 1
Дивчибарском. Пре 1
Пре Симе, 1
Симе, историје 1
су писане 3
писане као 1
као одређени 1
одређени догађаји 1
догађаји или 1
или одређени 1
одређени периоди 1
периоди историје 1
историје држава; 1
држава; његова 1
његова идеја 1
историји утицала 1
касније историографе 1
историографе као 1
је Џенг 1
Џенг Ћао 1
Ћао (郑樵) 1
(郑樵) при 1
писању рада 2
рада Тингџи 1
Тингџи и 1
и Симу 1
Симу Гуанг 1
Гуанг при 1
рада Циџи 1
Циџи Тунгђен. 1
Тунгђен. Пресјеницу 1
Пресјеницу су 1
јула 1992. 2
1992. Прескочила 1
Прескочила је 1
светско дворанско 1
дворанско првенство 1
20 месеци 1
месеци паузе, 1
паузе, 31. 1
2010. Прескрипт 1
Прескрипт је 1
садржао емотивно 1
емотивно набијен 1
набијен текст 1
о циљевима 1
циљевима Клана 1
Клана заједно 1
се постављала 1
постављала аспирантима 1
аспирантима на 1
на чланство. 1
чланство. Преславска 1
Преславска књижевна 1
књижевна школа 2
прва књижевна 1
Бугарској. Пре 1
Пре слетања 1
слетања његов 1
његов брод 1
брод уништава 1
уништава оближњи 1
оближњи аутомобил 1
аутомобил док 1
док породица 1
породица сведочи 1
доласку. Пресли 1
Пресли је 1
на озбиљнијим 1
озбиљнијим улогама, 1
улогама, али 1
ти филмови 1
били мање 1
комерцијално успешни, 1
успешни, па 1
вратио провереној 1
провереној формули. 1
формули. Пресликавање 1
Пресликавање боја, 1
боја, или 1
или апциговање, 1
апциговање, јавља 1
полеђини табака 1
табака преслика 1
преслика боја 1
са табака 1
табака на 1
коме лежи. 1
лежи. Преслица, 1
Преслица, је 1
Европу око 1
око 1350, 1
1350, чиме 1
је побољшано 1
побољшано предење 1
предење памука. 1
памука. Пре 1
Пре смрти 2
смрти рађа 1
рађа своју 1
кћерку која 1
добија мајчино 1
мајчино име 1
име Лала. 1
Лала. Пре 1
смрти Селеук 1
Селеук је 3
изгубио Гедрозију 1
Гедрозију на 1
југоистоку иранске 1
иранске плоче 1
губи Арахозију 1
Арахозију на 1
западној обали 1
обали Инда. 1
Инда. Пресостати 1
Пресостати су 1
су електрични 1
електрични прекидачи 1
прекидачи који 1
притиска затварају 1
затварају или 1
или отварају 1
отварају струјно 1
струјно коло, 1
а постављају 1
регулисање и 1
заштиту. Престављала 1
Престављала је 1
је Србију 1
Европским првенствима 1
првенствима 2016. 1
2016. Престала 1
Престала је 1
1942. Пре 1
Пре стандардизације 1
стандардизације номенклатуре, 1
номенклатуре, рачвасти 1
рачвасти алкани 1
алкани су 1
добијали префиксе 1
префиксе (изо-, 1
(изо-, нео-, 1
нео-, terc-. 1
terc-. Престао 1
Престао је 3
игра рагби 1
рагби 2013, 1
као рагби 2
тиму Балмаин 1
Балмаин РФК. 1
РФК. Престао 1
излази због 1
због материјалних 1
материјалних тешкоћа. 1
тешкоћа. Престао 1
радом 31. 1
децембра 1990. 1
1990. Пре 2
Пре стварања 1
стварања Хангула, 1
Хангула, људи 1
из Кореје 1
Кореје (познатији 1
(познатији као 2
као Јосеон 1
Јосеон у 1
то вријеме) 1
вријеме) првенствено 1
првенствено су 1
писали користећи 1
користећи класични 1
класични кинески 1
кинески језик 1
језик уз 1
уз матичне 1
матичне фонетичке 1
фонетичке системе 1
системе писања 1
писања који 2
су стотинама 1
стотинама година 1
година претходили 1
претходили Хангулу, 1
Хангулу, укључујући 1
укључујући иду, 1
иду, хијангал, 1
хијангал, гугиеол 1
гугиеол и 1
и гакпил. 1
гакпил. Пре 1
Пре стварање 1
стварање Гинтаме 1
Гинтаме Сорачи 1
аутор напипсао 1
напипсао више 1
више једно-епизодних 1
једно-епизодних стрипова. 1
стрипова. Престижни 1
Престижни трофеј 1
трофеј Веб 1
Веб Елис 1
Елис је 1
потпуно заслужено 1
заслужено завршио 1
рукама рагбиста 1
рагбиста Аустралије 1
Аустралије 1991. 1
1991. Престо 1
Престо је 1
сабору код 1
код Петрове 1
Петрове цркве 1
Расу 25.3.1196. 1
25.3.1196. Престоница 1
Престоница му 1
граду Корти. 1
Корти. Престоница 1
Престоница се 1
често померала 1
померала из 1
из Хејџо-кјо 1
Хејџо-кјо сем 1
кратком периоду 2
година (740–745. 1
(740–745. Престоница 1
Престоница Унки-Патине, 1
Унки-Патине, државе 1
области равнице 1
равнице Амука 1
Амука и 1
доњег Оронта, 1
Оронта, био 1
град Киналуа. 1
Киналуа. Престон 1
Престон је 1
заузео јак 1
јак одбрамбени 1
одбрамбени положај 1
на Дангеновом 1
Дангеновом брду 1
код данашњег 1
данашњег села 1
села Самерхил. 1
Самерхил. Престону 1
Престону Беседу 1
Беседу или 1
или посланицу 1
посланицу потписују 1
потписују сви 1
сви министри. 2
министри. Престрашени 1
Престрашени од 1
огромних животиња, 1
животиња, које 1
никад дотад 1
дотад нису 1
видели оно 1
оно беже. 1
беже. Престрашивши 1
Престрашивши се, 1
се, Нерон 1
поверовао да 1
Бог жели 1
да Јерусалимски 1
Јерусалимски Храм 1
Храм буде 1
буде уништен, 1
уништен, али 2
ће казнити 1
казнити онога 1
ко то 1
то учини. 3
учини. Пре 1
Пре студија 1
студија филозофије 1
филозофије започео 1
студије медицине 1
у Монпељеу, 1
Монпељеу, ћелећи 1
ћелећи да 1
настави породичну 1
породичну традицију 1
традицију али 1
је одустао. 1
одустао. Пре 1
Пре ступања 3
државе обављао 1
функцију Министра 1
Министра одбране 1
периоду 2008−2014. 1
2008−2014. Пре 1
у Митровици, 1
Митровици, изјавио 1
ће „свим 1
„свим силама 1
силама настојати 1
настојати да 1
заштити српски 1
српски живаљ 2
живаљ у 1
у додељеном 1
додељеном му 1
му делокругу“, 1
делокругу“, али 1
али свестан 1
свестан ситуације, 1
ситуације, такође 1
такође „бити 1
„бити веома 1
веома обазрив, 1
обазрив, нарочито 1
прво време, 2
време, докле 1
докле унеколико 1
унеколико утврди 1
утврди свој 1
свој ауторитет“. 1
ауторитет“. Пре 1
функцију, била 1
је комесар 1
комесар за 1
Европској комисији. 1
комисији. Пресуда 1
Пресуда је 2
гласила: „Инжењерски 1
„Инжењерски поручник 1
поручник Ф. 1
Ф. М. 2
М. Достојевски, 1
Достојевски, стар 1
стар 28 1
28 година, 1
у злочиначким 1
злочиначким плановима 1
плановима и 4
покушаја ширења 1
ширења брошура 1
брошура и 1
и прокламација 1
прокламација штампаних 1
у тајној 1
тајној штампарији 1
штампарији — 1
— осуђује 1
осуђује се 1
смрт стрељањем“. 1
стрељањем“. Пресуда 1
донесена девет 1
девет мјесеци 1
мјесеци након 2
након позитивног 1
позитивног резултата, 1
резултата, пет 1
прије Тур 1
де Франса; 1
Франса; Фрум 1
оптужби. Пресуда 1
Пресуда над 1
над оцем 1
оцем извршена 1
је одмах, 1
а Александар 2
избегао смртну 1
казну јер, 1
по италијанском 1
италијанском закону, 1
закону, она 1
изврши над 1
над малолетним 1
малолетним лицем. 1
лицем. Пресудну 1
Пресудну улогу, 1
улогу, у 1
савременој терапији 1
терапији СШ, 1
СШ, имају 1
имају антитела 1
антитела антиендотоксина 1
антиендотоксина (моноклонална) 1
(моноклонална) антитела) 1
антитела) као 1
и монокинска 1
монокинска антитела 1
на монокине 1
монокине и 1
специфичне антагонисте. 1
антагонисте. Пресудну 1
Пресудну улогу 1
стварању породичне 1
породичне атмосфере 1
су клубски 1
клубски доброчинитељи 1
доброчинитељи којима 1
је Палилулац 1
Палилулац био 1
други дом. 1
Пре суђења 1
суђења Боврисе 1
Боврисе је 1
потврдила своје 1
медији окупљају 1
окупљају подршку 1
подршку међу 1
међу активистичким 1
активистичким групама 1
групама након 1
након свег 1
свег публицитета. 1
публицитета. Пресуђивао 1
Пресуђивао би 1
и парнице 1
парнице својих 1
својих поданика 1
поданика са 1
са Дубровчанима, 1
Дубровчанима, неке 1
неке случајеве 1
случајеве о 1
о издаји 2
издаји и 2
и убиству, 1
убиству, спорове 1
спорове који 1
њега долазили 1
долазили путем 1
путем института 1
института релације 1
релације и 1
и сипликације. 1
сипликације. Пре 1
Пре такмичарских 1
такмичарских узраста 1
узраста репрезентације, 1
репрезентације, Кабић 1
Кабић је 1
део тренажних 1
тренажних селекција 1
селекција Фудбалског 1
Србије. Претварају 1
Претварају се 1
планирали шалу 1
шалу на 1
на Херву 1
Херву и 1
и Николасу. 1
Николасу. Претварајући 1
Претварајући се 1
је сагласан, 1
сагласан, Луј 1
прогласио „обнову 1
„обнову француске 1
француске слободе“. 1
слободе“. Претварање 1
Претварање повеља 1
састојало у 1
у неовлашћеном 1
неовлашћеном преправљању 1
преправљању повеља 1
повеља издатих 1
издатих од 1
стране владара. 1
владара. Претварање 1
Претварање трговачких 1
трговачких бродова 1
у помоћне 1
помоћне крстарице 1
крстарице на 1
отвореном мору 3
мору остало 1
остало је, 1
даље нерешено. 1
нерешено. Претворила 1
Претворила се 1
у легенду 1
легенду и 1
именом Краљица 1
Краљица Југа. 1
Југа. Претворио 1
Претворио се 1
у странца. 1
странца. Претежна 1
Претежна употреба 1
употреба талијума 1
талијума у 1
виду отрова 1
отрова за 1
за глодаре. 1
глодаре. Претежни 1
Претежни део 1
наших најплоднијих 1
најплоднијих земљишта, 1
земљишта, образован 1
на растреситим, 1
растреситим, слабо 1
слабо везаним, 1
везаним, иловастоглинастим 1
иловастоглинастим карбонатним 1
карбонатним седиментима, 1
седиментима, који 1
распрострањени углавном 1
нижем појасу 1
појасу наше 1
земље. Претежно 1
Претежно брдовито 1
брдовито острво 1
острво (највиши 1
(највиши врх 1
врх 244 1
244 метра). 1
метра). Претежно 1
Претежно је 2
је низијски, 1
низијски, али 1
има планинске 1
планинске ланце 1
ланце у 1
у унутрашњости, 2
унутрашњости, на 1
југу. Претежно 1
је рурална 1
рурална држава. 1
држава. Претежно 1
Претежно ју 1
ју имају 1
имају мушкарци 1
мушкарци (предмет 1
(предмет обожавања 1
обожавања женска 1
женска стопала 1
стопала или 1
или обућа). 1
обућа). Претежно 1
Претежно место 1
место имају 1
имају ликови 1
ликови сељака, 1
сељака, сликани 1
сликани без 1
без идеализације, 1
идеализације, груби 1
груби и 1
и примитивни, 1
примитивни, али 1
али блиски 1
блиски природи, 1
природи, везани 1
своју средину 1
виђење света. 1
света. Претежно 1
Претежно су 1
ноћне животиње. 1
животиње. Претенденти 1
Претенденти на 1
престо често 1
пружали подршку 1
подршку појединим 1
појединим господарима 1
господарима скупо 1
скупо плаћајући 1
плаћајући њихову 1
за власт. 1
власт. Пре 1
Пре те 2
песме објавили 1
су синглове 1
синглове Биће 1
Биће екстра, 1
екстра, Ако 1
сте за 1
за ракију, 1
ракију, Шале 1
Шале и 1
други. Претерана 1
Претерана сукција 1
сукција (усисавање) 1
(усисавање) може 1
се црвене 1
црвене крвне 1
ћелије дословно 1
дословно здробе 1
здробе док 1
кроз хиподермичку 1
хиподермичку иглу 1
иглу услед 1
услед турбуленције 1
турбуленције и 1
физичких сила. 1
сила. Претерано 1
Претерано ентузијастична 1
ентузијастична или 1
или неспретна 1
неспретна државна 1
државна интервенција 1
интервенција лако 1
лако би 1
могла затворити 1
затворити могућности 1
за савесно 1
савесно деловање, 1
деловање, чиме 1
би угушила 1
угушила морални 1
морални развој 1
развој појединца. 1
појединца. Претеча 1
Претеча оснивања 1
оснивања садашње 1
садашње ЈЗУ 1
ЈЗУ болнице 1
болнице „Свети 1
„Свети апостол 1
апостол Лука“ 1
Лука“ у 1
у Добоју 1
Добоју била 1
здравствена амбуланти, 1
амбуланти, а 1
и Омладинске 1
Омладинске болнице 1
потребе радних 1
радних бригада, 1
бригада, којае 1
којае су 1
током 1947. 1
1947. Пре 1
те Шарлове 1
Шарлове одлуке 1
одлуке теолошки 1
теолошки факултет 1
факултет париског 1
париског универзитета 1
универзитета саветовао 1
саветовао је 2
је Шарла 1
Шарла да 1
доноси нагле 1
нагле одлуке. 1
одлуке. Претио 1
Претио је 1
смрћу свима 1
свима онима 2
да лоше 1
лоше третирају 1
третирају Јевреје 1
и оспоравају 1
оспоравају им 1
им улазак 1
земљу. Претицање 1
Претицање је 1
увек дозвољено 1
дозвољено са 1
стране (у 1
тврдимо да 1
које претичемо 1
претичемо са 1
стране има 2
скрене лево). 1
лево). Претке 1
Претке бисте 1
бисте обрукали, 1
обрукали, а 1
а потомке 1
потомке разочарали. 1
разочарали. Претње 1
Претње безбедности 1
свету, захтевају 1
захтевају брзо 1
реаговање снагама 1
снагама које 2
изврше задатке 1
задатке заштите 1
и спасавања 1
спасавања у 1
кризним ситуацијама. 1
ситуацијама. Претоварна 1
Претоварна корпа 1
корпа била 1
капацитета 15 2
15 m³ 1
m³ и 1
и кретала 2
кретала се 2
се целом 1
дужином моста. 1
моста. Пре 1
Пре тога, 5
тога, 29. 1
априла, основано 1
је Чешко 1
Чешко национално 2
веће сардњом 1
сардњом свих 1
свих компоненти 1
компоненти политичког 1
политичког отпора. 1
отпора. Пре 1
Пре тога 14
градоначелник Париза. 1
Париза. Пре 1
више покрајинских 1
покрајинских комисија, 1
комисија, те 1
те обављао 1
различите службе 1
градској управи. 1
управи. Пре 1
административно припадао 1
припадао Ровињу. 1
Ровињу. Пре 1
члан селекције 1
селекције до 1
година. Пре 1
члан Теахта 1
Теахта Доле 1
Доле (ТД) 1
(ТД) и 1
министар уметности, 1
уметности, наслеђа 1
наслеђа и 3
спорта од 1
1993. Пре 1
је бодичек 1
бодичек у 1
међународном хокеју 1
хокеју био 1
био дозвољен 2
дозвољен само 1
у одбрамбеној 1
одбрамбеној зони. 1
био одикован 1
одикован медаљом 1
храброст. Пре 1
је галактичка 1
галактичка лонгитуда 1
лонгитуда рачуната 1
рачуната од 1
од пресека 1
пресека небеског 1
небеског екватора 1
екватора са 1
равни Галаксије. 1
Галаксије. Пре 1
име Коњушничка 1
Коњушничка кула. 1
кула. Пре 1
тога на, 1
на, на 1
претходне три 1
три олимијске 1
олимијске игре, 1
игре, спортисти 1
из Источне 1
Немачке су 1
оквиру Уједињеног 1
Уједињеног Немачког 1
Немачког тима. 1
тима. Пре 1
подручју Србије 1
налазиле једино 1
једино четничке 1
четничке омладинске 1
омладинске организације. 1
организације. Пре 1
тога, њихов 1
њихов стадион 1
у Фамагусти 1
Фамагусти је 1
био ГСЕ 1
ГСЕ стадион. 1
стадион. Пре 1
управом Охридске 1
Охридске архиепископије. 1
архиепископије. Пре 1
тога, од 2
од званичног 1
званичног укидања 1
укидања аутономије 1
аутономије Јужне 1
Осетије од 1
стране грузијских 1
грузијских власти 1
власти 1990. 1
су Аинима 1
Аинима управљали 1
управљали по 1
по тројица 2
тројица наследних 1
наследних поглавица 1
поглавица у 1
сваком селу, 1
селу, а 3
три области: 2
области: Сару, 1
Сару, Усу 1
Усу и 1
и Исхикари, 1
Исхикари, над 1
над којима 1
контролу држао 1
држао Сару, 1
Сару, иако 1
иако односи 1
између становника 2
становника нису 1
били блиски, 1
блиски, а 1
а мешани 1
мешани бракови 1
бракови избегавани. 1
избегавани. Пре 1
га највише 1
користиле новинске 1
новинске агенције. 1
агенције. Пре 1
су укинуте 2
укинуте све 2
све словачке 1
словачке гимназије. 1
гимназије. Пре 1
тога, Хари 1
Хари и 4
новине Дејли 1
Дејли бигл 1
бигл су 1
ставили награду 1
за Спајдерменову 1
Спајдерменову главу, 1
узроковало томе 1
се грађани 1
грађани окрену 1
њега. Пре 1
Пре тог 2
меча одиграо 1
и неолико 1
неолико утакмица 1
за У23 1
У23 репрезентацију 1
репрезентацију Ирана. 1
Ирана. Пре 1
тог подухвата, 1
подухвата, Дамблдор 1
повређен јер 1
је прстен 2
прстен непромишљено 1
непромишљено ставио 1
на руку, 1
руку, те 1
је рука 1
рука постала 1
постала црна 1
и изгорена 1
изгорена због 1
због страшне 1
страшне клетве 1
клетве којом 1
прстен заштићен. 1
заштићен. Преторија 1
Преторија је 1
индустријски центар. 1
центар. Преторијске 1
Преторијске префектуре 1
префектуре Римског 1
царства 395. 1
395. године. 1
године. Преторијус 1
ретких ликова 1
знају прави 1
прави индетитет 1
индетитет Маске. 1
Маске. Претплата 1
Претплата се 1
се скупљала 1
скупљала у 1
местима Отоманског 1
Отоманског царства 1
Србији (по 1
(по цени 1
цени 1 1
1 динар). 1
динар). Претплатник 1
Претплатник једне 2
једне педагошке 1
1812. Претплатник 1
историјске књиге 1
књиге јавља 1
1818. Претплатник 1
Претплатник књиге 1
српски (ћирилицу) 1
(ћирилицу) био 1
је 1830. 1
1830. Претплатник 1
Претплатник српске 1
је 1835. 1
1835. Претплатници 1
Претплатници Доситејевог 1
Доситејевог "Мезимца" 1
"Мезимца" били 1
су 1818. 1
1818. Претплатници 1
Претплатници једне 2
једне Вукове 1
Вукове етнолошке 1
етнолошке књиге 1
књиге били 2
1867. Претплатници 1
српске медицинске 1
медицинске књиге 1
су 1830. 1
1830. Претплатнички 1
Претплатнички пункт 1
пункт због 1
због занимљивог 1
занимљивог руског 1
руског ратног 1
ратног романа 1
романа формиран 1
у Борјаду. 1
Борјаду. Претплату 1
Претплату за 1
за омладинско 1
омладинско гласило 1
гласило "Млада 1
"Млада Србадија" 1
Србадија" уплатила 1
уплатила је 1
1870. Претпостави 1
Претпостави да 1
да си 1
си ти 1
ти један 1
од логичара 1
логичара и 1
неку боју 1
боју видиш 1
видиш само 1
једном. Претпоставимо 1
тачна функција, 1
функција, скуп 1
шта већ 1
већ желимо 1
да апроксимирамо 1
апроксимирамо (односно 1
(односно да 1
да екстраполирамо, 1
екстраполирамо, када 1
када нисмо 1
нисмо у 1
уопште израчунамо 1
израчунамо резултат). 1
резултат). Претпоставимо 1
постоји контра 1
контра пример; 1
пример; онда 1
постојати један 1
минималним могућем 1
могућем бројем 1
бројем унутрашњих 1
унутрашњих чворова. 1
чворова. Претпоставимо 1
Претпоставимо сада 1
сада да 1
је ћелијска 1
ћелијска мембрана 1
мембрана пропустљива 1
пропустљива само 1
јоне натрујума. 1
натрујума. Претпоставио 1
Претпоставио је 1
о отварању 2
отварању лобање 1
лобање да 1
ње направила 1
направила чаша 1
чаша за 1
пиће. Претпоставка 1
Претпоставка је 2
је Душанов 1
законик написан 1
на дугачком 1
дугачком свитку 1
свитку са 1
са висећим 1
висећим златним 1
златним царским 1
царским печатом. 1
печатом. Претпоставка 1
је нада 1
нада израженија, 1
израженија, лакше 1
лакше излази 1
препрекама. Претпоставка 1
Претпоставка о 1
о каснијој 1
каснијој доградњи 1
доградњи заснива 1
је трем 1
трем ове 1
начин нарушио 1
нарушио основну 1
основну првобитну 1
првобитну концепцију 1
концепцију манастирског 1
манастирског дворишта, 1
дворишта, као 1
на запажању 1
запажању да 1
је апсида 1
апсида рађена 1
рађена од 1
нешто већих 1
већих камених 1
блокова. Претпоставке 1
Претпоставке крећу 1
од деветог, 1
деветог, па 1
ере. Претпостављајући 1
Претпостављајући да 1
игра може 1
настави све 1
резултат бацања 1
бацања глава 1
да казино 1
казино има 1
има неограничена 1
неограничена средства, 1
средства, ова 1
ова сума 1
сума расте 1
расте без 1
без граница 2
тако очекивани 1
очекивани добитак 1
добитак за 1
поновљену игрује 1
игрује бесконачна 1
бесконачна количина 1
количина новца. 1
новца. Претпостављао 1
Претпостављао је, 1
је, тачно 1
испоставило, да 1
то довести 1
до поделе 5
поделе између 1
његових либералних 1
либералних противника. 1
противника. Претпоставља 1
Претпоставља се 20
да изворно 1
изворно потиче 1
Мађарске. Претпоставља 1
им презиме 1
презиме потиче 1
места Биелиц 1
Биелиц (граница 1
(граница Галиције 1
Галиције и 1
и Шлеске). 1
Шлеске). Претпоставља 1
сам Маштоц 1
Маштоц с 1
у верском 1
верском и 1
и јавном 1
јавном животу 2
земљи имао 1
имао одређених 1
одређених улога 1
тим дешавањима. 1
дешавањима. Претпоставља 1
настала око 1
око 600. 1
600. године 1
најранијих представа 1
представа људи 1
људи о 2
изгледу целокупног 1
целокупног света. 1
света. Претпоставља 1
овај кодификаторски 1
кодификаторски подухват 1
подухват обустављен 1
обустављен због 1
рата. Претпоставља 1
овде сахрањивано 1
сахрањивано локално 1
насеља које 2
близини. Претпоставља 1
само синоним 1
за ухапшена 1
ухапшена лица 1
српске националности. 1
националности. Претпоставља 1
одведен до 1
до Дунава, 1
Дунава, и 1
тамо убијен. 1
убијен. Претпоставља 1
убијен због 1
политичких ставова. 1
ставова. Претпоставља 1
овом манастиру 1
гостима, јер 1
јер такве 1
такве посете 1
посете нису 1
биле ретке. 1
ретке. Претпоставља 1
година. Претпоставља 1
да периодично 1
периодично живе 1
живе мало 1
мало у 2
у једном, 3
једном, мало 1
другом гнијезду. 1
гнијезду. Претпоставља 1
постоји корелацију 1
корелацију узмеђу 1
узмеђу отпорности 1
отпорности и 1
структуре коре. 1
коре. Претпоставља 1
се Dasyatis 1
Dasyatis pastinaca 1
pastinaca развдаја 1
развдаја друштвеним 1
друштвеним групама, 1
групама, по 1
по полу, 1
полу, а 2
а углавном 3
је активнија 1
активнија ноћу, 1
ноћу, док 1
док дању 1
дању има 1
укопа испод 1
дну. Претпоставља 1
се кров 1
кров урушио 1
урушио због 1
због снега 1
крову достизао 1
достизао висину 1
1,5 метара. 2
метара. Претпоставља 1
остаци манастира 1
манастира налазе 1
брду које 2
које Албанци 1
Албанци зову 1
зову „Шен 1
„Шен Кољ“ 1
Кољ“ — 1
значи Свети 1
Свети Никола. 1
Никола. Претпоставља 1
металног неодијума 1
неодијума вероватно 1
вероватно одвија 1
по стандардизираном 1
стандардизираном протоколу, 1
протоколу, без 1
икаквих техничких 1
техничких мерења 1
мерења ни 1
ни повратних 1
повратних информација. 1
информација. Претпоставља 1
трговина женама 1
женама ван 1
Кине постепено 1
постепено повећава. 1
повећава. Претпоставља 1
су гробови 1
гробови били 1
близини цркве. 1
цркве. Претпоставља 1
су зидне 1
зидне слике 1
олтару и 1
и наосу 1
наосу рад 1
ученика Јосифа 1
Јосифа Гојгнера. 1
Гојгнера. Претпоставља 1
Претпоставља се, 1
ипак, да 1
неке класичне 1
класичне игре 1
игре попут 1
попут нпр. 1
нпр. Претпостављени 1
Претпостављени ослободилац 1
ослободилац се 1
у непријатеља 1
и освајача. 1
освајача. Претрага 1
Претрага бима 1
бима се 1
одржи обрадивост 1
обрадивост у 1
великим системима 1
са недовољном 1
недовољном количином 1
количином меморије 1
за склаштење 1
склаштење целог 1
целог стабла 1
стабла претраге. 1
претраге. Претрага 1
Претрага је 1
је завршена. 1
завршена. Претрага 1
Претрага „први 1
„први најбољи“ 1
најбољи“ је 1
је графичка 2
графичка претрага 1
претрага која 1
која сортира 1
сортира сва 1
сва парцијална 1
парцијална решења 1
неке хеуристике 1
хеуристике која 1
предвиди колико 1
колико близз 1
близз је 1
је парцијално 1
парцијално решење 1
решење комплетном 1
комплетном решењу 1
решењу (стање 1
(стање поготка). 1
поготка). Претрага 1
Претрага ресицама 1
ресицама имплементира 1
имплементира ова 1
ова побољшања 1
на ИДА 1
ИДА * 1
* користећи 1
користећи структуру 1
структуру података 1
података коју 1
коју представља 1
представља отприлике 1
две листе, 1
листе, да 1
се прелазило 1
прелазило преко 1
преко границе 3
границе ресе 1
ресе претраге 1
претраге дрвета. 1
дрвета. Претрага 1
Претрага се 1
врши хоризонтално 1
хоризонтално кроз 1
кроз највишу 1
највишу листу 1
листу док 1
до елемента 1
једнак траженом 1
траженом елементу. 1
елементу. Претраживање 1
Претраживање успоном, 1
успоном, има 1
има предност 2
предност да 1
да циљана 1
циљана функције 1
функције не 1
буде диференцијабилна, 1
диференцијабилна, па 1
зато ова 2
ова претрага 1
претрага може 1
користити када 1
је циљана 1
циљана функција 1
функција комплексна. 1
комплексна. Претраживачи 1
Претраживачи имају 1
прате претраге 1
претраге корисника. 1
корисника. Претражујући 1
Претражујући уз 1
помоћ хеликоптера, 1
хеликоптера, тим 1
тим брзо 1
брзо налази 1
налази нестали 1
нестали конвој, 1
конвој, који 1
у очигледној 1
очигледној заседи. 1
заседи. Пре 1
Пре трансполантације 1
трансполантације дијагноза 1
дијагноза мора 1
потврђена до 1
11 недеље 1
недеље гестације. 1
гестације. Претресла 1
Претресла је 1
два нацрта 1
нацрта која 1
тицала аграрног 1
аграрног питања 1
питања — 1
— од 2
од кадета 1
кадета (42 1
(42 потписа) 1
потписа) и 1
од депутата 1
депутата радничке 1
радничке групе 1
групе (104 1
(104 потписа). 1
потписа). Претресли 1
Претресли су 1
ми кућу, 1
кућу, тобоже 1
тобоже тражећи 1
тражећи оружје, 1
оружје, и 1
оптужили ме 1
сам пуцао 1
у сопствени 1
сопствени радио-апарат 1
радио-апарат када 1
је Павелић 1
Павелић говорио 1
говорио при 1
оснивању хрватске 1
хрватске државе, 1
државе, иако 1
потпуно неоштећен. 1
неоштећен. Претрес 1
Претрес преступа 1
преступа у 1
с радничким 1
радничким законодавством 1
законодавством прешао 1
руке главног 1
главног органа 1
органа класног 1
класног обрачунавања 1
обрачунавања у 1
унутрашњости — 1
— локалних 1
локалних судова. 1
судова. Претходи 1
Претходи јој 1
јој истраживање 1
истраживање лежишта 1
лежишта а 1
након ње 1
ње следи 1
следи прерада 1
прерада и 1
и рафинирање 1
рафинирање нафте 1
њених деривата, 1
деривата, као 1
природног гаса. 1
гаса. Претходиле 1
Претходиле су 1
му валуте 1
валуте долар 1
долар тринидада 1
тринидада и 1
и долар 1
долар тобага. 1
тобага. Претходна 1
Претходна година 1
мене била 1
у креативном 1
креативном смислу, 1
смислу, а 1
резултат вишемесечног 1
вишемесечног интензивног 1
интензивног рада. 1
рада. Претходна 1
Претходна епизода 2
епизода носила 2
наслов На 1
На кожи 1
кожи (бр. 1
(бр. 117), 1
117), а 1
а наредна 3
наредна Острво 1
Острво Треш 1
Треш (бр. 1
(бр. 119). 1
119). Претходна 1
наслов Осуђен 1
земљу (ДД-123), 1
(ДД-123), а 1
наредна Паклени 1
Паклени посао 1
посао (ДД-125). 1
(ДД-125). Претходни 1
Претходни владари 1
процесу владања. 1
владања. Претходни 1
Претходни генерални 1
генерални конзул, 1
конзул, потом 1
потом привремени 1
привремени отправник 1
отправник послова 1
послова Михаил 1
Михаил Флоровици, 1
Флоровици, ступио 1
дужност изванредног 1
изванредног и 1
и опуномоћеног 1
опуномоћеног амбасадора 1
амбасадора Румуније 1
Гори 17. 1
2007. Претходник 1
Претходник Алпине 1
Алпине Б7 1
Б7 је 1
је Алпина 1
Алпина Б12 1
Б12 6.0, 1
6.0, дошао 1
са 6,0 1
6,0 литарским 1
литарским мотором. 1
мотором. Претходник 1
Претходник Тап 1
Тап 011 1
011 била 1
реп група 1
група Тапири 1
Тапири коју 1
чинили Милан 1
Милан Бојанић, 1
Бојанић, Ђорђе 1
Ђорђе Пајовић-Ђоле, 1
Пајовић-Ђоле, Петар 1
Петар Ступар-Пера 1
Ступар-Пера и 1
неки променљиви 1
променљиви чланови. 1
чланови. Претходник 1
Претходник уљане 1
уљане боје 1
била темпера 1
темпера од 1
од жуманаца 1
жуманаца јаја. 1
јаја. Претходни 1
Претходни покушај 1
покушај Шпанаца 1
Шпанаца да 1
направе Ф1 1
Ф1 тим 1
био неуспешан 1
неуспешан пројекат 1
пројекат Браво 1
Браво Ф1 1
Ф1 1993. 1
1993. Претходница 1
Претходница 10. 1
10. армије 1
армије стигла 1
и затекла 1
затекла препречен 1
препречен друм, 1
друм, са 1
постављеним топовима 1
топовима и 1
и оклопним 1
оклопним колима 1
крилима. Претходница 1
Претходница Енглеза, 1
овим маневром 1
маневром доспела 1
на зачеље 1
зачеље претрпела 1
је тешке 1
жестоким двобојима 1
двобојима са 1
противничким центром. 1
центром. Претходница 1
Претходница легија 1
легија била 1
су чешка 1
чешка формација 1
формација које 1
1919. Претходно 1
Претходно га 1
Светска пливачка 2
пливачка федерација 2
федерација (ФИНА) 1
(ФИНА) ослободила 1
ослободила оптужби, 1
оптужби, упркос 1
другим пливачима, 1
пливачима, који 1
се допингује. 1
допингује. Претходно 1
Претходно име 1
ове секте 1
секте било 1
је Божија 1
Божија деца. 1
деца. Претходно 1
Претходно је 10
био капелан 1
капелан 16 1
година уз 1
оца Петра, 1
Петра, у 1
у Вашархељу. 1
Вашархељу. Претходно 1
је Борац 1
Борац у 1
полуфиналу проживио 1
проживио праву 1
праву драму 1
драму након 1
је извукао 1
извукао одличну 1
одличну екипу 1
екипу Боксита 1
Боксита из 1
из Милића. 2
Милића. Претходно 1
је Кан 2
Кан због 1
својих злочина 1
злочина послат 1
егзил на 1
на планет 1
планет Сети 1
Сети Алфа 2
Алфа V. 1
V. У 1
У међувремену 43
је Сети 1
Алфа VI 1
VI експлодирала 1
експлодирала па 1
се орбита 1
орбита Алфе 1
Алфе V 1
V променила 1
уништила екосистем. 1
екосистем. Претходно 1
краљ Александар 1
Александар премијерску 1
премијерску столицу 1
столицу понудио 1
понудио Стјепану 1
Стјепану Радићу, 1
Радићу, који 1
одбио, већ 1
се ХСС 1
ХСС изјаснио 1
изјаснио у 1
у подршку 1
подршку концентрационој 1
концентрационој влади 1
влади свих 1
свих странака 1
странака под 1
вођством неутралног 1
неутралног генерала 1
генерала Хаџића. 1
Хаџића. Претходно 1
је најдужа 2
најдужа епизода 1
епизода била 1
из шесте 1
сезоне Ветрови 1
Ветрови зиме, 1
зиме, која 1
трајала 69 1
69 минута. 1
минута. Претходно 1
парламент Србије 1
Србије усвојио 1
усвојио пакет 1
пакет измена 1
измена закона 1
закона којима 1
одређује локална 1
локална самоуправа, 1
самоуправа, чиме 1
испуњени сви 1
услови из 1
из Уставне 1
Уставне повеље 1
повеље за 1
за расписивање 1
расписивање локалних 1
локалних избора. 1
избора. Претходно 1
предао Авганистанцима 1
Авганистанцима своју 1
своју касу, 1
касу, све 1
све топове 1
топове и 3
неколико официра 1
официра са 1
њиховим женама 1
женама као 1
таоце. Претходно 1
у стални 2
стални ансамбл 1
ансамбл сомборског 1
сомборског позоришта, 1
позоришта, па 1
ту у 2
континуитету наступала 1
наступала наредних 1
наредних година. 2
година. Претходно 1
Сенату, пошто 1
изабран 1976. 1
1976. Претходно 1
општини Штрпце 1
Штрпце био 1
позицији заменика 1
заменика градоначелника 1
периоду март-април 1
март-април 2015. 1
2015. Претходно 1
Претходно предавање 1
предавање одржано 1
одржано 3. 1
1905. Претходно, 1
Претходно, пре 1
пре сеобе, 1
сеобе, обављен 1
договор мештана 1
мештана поменутих 1
поменутих села 2
села о 1
о бекству. 1
бекству. Претходно 1
Претходно се 1
се комплетно 1
комплетно чисти 1
чисти и 2
сређује куча 1
куча и 1
њој. ; 1
; претходно 1
претходно се 1
да хемијски 1
хемијски комплеки 1
комплеки настају 1
организмима. Претходно 1
Претходно су 3
истраживачи приписивали 1
приписивали правне 1
правне збирке 1
збирке "Земљорадничког 1
"Земљорадничког закона", 1
закона", "Поморског 1
"Поморског закона" 1
закона" и 1
и "Војничког 1
"Војничког закона" 1
закона" Претходно 1
сви чули 1
за шпанско 1
шпанско освајање 1
освајање царства 1
царства Астека. 1
Астека. Претходно 1
усташе 30. 1
јула убиле 1
убиле у 1
у Лађевцу 1
Лађевцу 8 1
8 мушкараца 1
мушкараца из 1
из Мрзлог 1
Мрзлог Поља. 1
Поља. Пре 1
Пре убиства 1
убиства Угарковић 1
Угарковић преживео 1
неколико атентата, 1
атентата, због 1
у криминалним 1
криминалним круговима 1
круговима добио 1
надимак „Човек 1
„Човек Мачка”. 1
Мачка”. Пре 1
Пре удаје 1
удаје и 3
и православног 1
православног крштења 1
крштења њено 1
њено немачко 1
немачко име 1
и Рајне 1
Рајне ( 1
). Преузео 1
Преузео је 1
је вођство 3
27 кругу, 1
кругу, док 1
у 43 1
43 кругу 1
обишао Алонсо; 1
Алонсо; на 1
мјесто вратио 1
у 47 1
47 кругу 1
кругу и 2
сезони, двије 1
двије секунде 2
Хамилтона, након 1
29 бодова. 1
бодова. Преузет 1
Преузет од 1
Немаца маја 1
1940. Преузето 1
Преузето из 1
из предавања 1
предавања "Конструкција 1
"Конструкција и 1
анализа алгоритама 1
алгоритама 2", 1
2", Јелене 1
Јелене Hadži-Purić. 1
Hadži-Purić. Пре 1
Пре уласка 1
у канал, 1
канал, у 1
састав нерва 1
нерва улази 1
улази средишња 1
средишња артерија 1
артерија мрежњаче, 1
мрежњаче, а 1
канал улази 1
улази и 3
и офталмична 1
офталмична артерија. 1
артерија. Пре 1
Пре употребе 1
употребе треба 1
их добро 1
добро опрати, 1
опрати, а 1
и ољуштити. 1
ољуштити. Пре 1
Пре успоставе 1
успоставе нове 1
нове форме 1
форме јединице, 1
јединице, број 1
припадника је 1
23 полицајаца, 1
полицајаца, због 1
због нове 1
нове полицијске 2
полицијске структуре. 1
структуре. Пре 1
Пре успостављања 1
успостављања независне 1
независне Јерменије, 1
Јерменије, спортисти 1
спортисти попут 1
попут Јурика 1
Јурика Саркисјана, 1
Саркисјана, Оксена 1
Оксена Мирзојана 1
Мирзојана и 1
и Јурика 1
Јурика Вартањана 1
Вартањана такмичили 1
такмичили су 1
за Совјетски 2
успешни. Пре 1
Пре ушћа 1
у Крању 1
Крању у 1
кориту је 1
је усекла 1
усекла дубоку 1
дубоку сутјеску. 1
сутјеску. Префектура 1
Префектура је 1
изразито брдског 1
брдског карактера, 1
карактера, али 1
тога целокупна 2
целокупна површ 1
површ је 1
је урбанизована. 1
урбанизована. Преферира 1
Преферира отворене 1
отворене шуме 1
шуме меких 1
меких лишћара 1
лишћара ( 1
( Преферира 1
Преферира савремени 1
савремени француски 1
француски стрип 1
стрип и 2
класични амерички, 1
амерички, које 1
сматра најквалитетнијим. 1
најквалитетнијим. Пре 1
Пре формирања 1
формирања Архиепископије 1
Архиепископије Јустинијана 1
Јустинијана Прима 1
Прима ове 1
ове епископије 1
епископије биле 1
директном јурисдикцијом 1
јурисдикцијом Солунске 1
Солунске митрополије. 1
митрополије. Пре 1
Пре хомеопата, 1
хомеопата, Алиса 1
Алиса је 1
посетила обичне 1
обичне докторе, 1
докторе, са 1
истом причом. 1
причом. Прехрамбена 1
Прехрамбена индустрија 1
велику важност. 1
важност. Прехрамбене 1
Прехрамбене и 1
и здравствене 1
здравствене прилике 1
прилике биле 1
је морталитет 1
морталитет међу 1
децом био 1
изузетно висок. 1
висок. Прецењене 1
Прецењене идеје 1
идеје (преокупације) 1
(преокупације) карактеришу 1
карактеришу се 1
се субјект 1
субјект стално 1
стално задржава 1
једном проблему 1
проблему (теми). 1
(теми). Преци 1
Преци додоа 1
додоа и 1
његовог најближег 1
најближег сродника 1
сродника — 1
— Прецижн 1
Прецижн бас 1
бас је 1
променио навике 1
поп музици. 1
музици. Прецизна 1
Прецизна и 1
одређен начин 2
начин рафинирано 1
рафинирано изведена 1
изведена обрада 1
обрада за 1
то доба, 3
доба, као 1
укупно остварен 1
остварен висок 1
висок квалитет 1
квалитет изведених 1
радова, говори 1
градитељи који 1
су зидали 1
зидали куће, 1
куће, познати 1
као „Бугари“, 1
„Бугари“, били 1
били врсни 1
врсни мајстори 1
мајстори свога 1
свога заната. 1
заната. Прецизна 1
Прецизна техника 1
техника и 2
и савршена 2
савршена контрола 1
контрола тела 1
за успех, 1
а судије 1
судије дају 1
дају оцене 1
за ниво 1
ниво сложености 1
сложености покрета, 1
покрета, извршење 1
извршење и 1
време лета. 1
лета. Прецизна 1
Прецизна употреба 1
употреба израза 1
спорна, феминизам 1
феминизам 18. 1
такође правилно 1
правилно групише 1
групише под 1
појмом феминизам. 1
феминизам. Прецизније, 1
Прецизније, теорија 1
теорија система 1
за анализирање 1
анализирање и 1
и (ли) 1
(ли) описивање 1
описивање било 2
које групе 1
групе објеката 1
садејству како 1
би произвели 1
произвели неки 1
резултат. Прецизно 1
Прецизно угаоно 1
угаоно мерење 1
мерење се 2
развијало дуги 1
година. Преципитација 1
Преципитација се 1
висином. Преци 1
Преци су 1
им прошли 1
кроз многа 1
многа села: 1
села: из 1
из матице 1
матице кренули 1
кренули због 1
због крви, 1
крви, а 1
се премештали 1
премештали као 1
као чифчије. 1
чифчије. Прецртане 1
Прецртане варијанте 1
варијанте косом 1
косом линијом 1
линијом представљају 1
представљају негацију 1
негацију изворног 1
изворног односа. 1
односа. Пречасни 1
Пречасни Јефтимије 1
Јефтимије добио 1
први ударац. 1
ударац. Пречник 1
Пречник калдере 1
калдере је 1
око 233 1
233 км. 1
км. Пречник 1
Пречник овог 1
извора одређен 1
2008. Пречник 1
Пречник система 1
је минималан 1
минималан број 1
број корака 1
корака којих 1
један процесор 1
процесор направи 1
направи да 1
послао поруку 1
поруку неком 1
неком другом 5
другом најдаљем 1
најдаљем процесору. 1
процесору. Пречник 1
Пречник цвасти 1
цвасти изности 1
изности од 1
5 милиметара. 2
милиметара. Пречник 1
Пречник шешир 1
шешир варира 1
14 cm. 1
cm. Прешао 1
Прешао је 5
је Били 1
Били Смита, 1
Смита, 26. 1
2020. Прешао 1
преко Саве, 1
и пратњом 2
пратњом 21. 1
септембра 1813. 1
1813. Прешао 1
у православље 1
православље и 1
је византијску 1
византијску титулу 1
деспота. Прешао 1
у Хебеј 1
Хебеј Чајна 1
Чајна форчун 1
форчун 2017. 1
2017. Прешао 1
је Хелеспонт, 1
Хелеспонт, а 1
кроз Тракију 1
Тракију је 1
месту морао 1
пролаз. Прешево 1
Прешево је 1
типа чисто 1
чисто арнаутског, 1
арнаутског, а 1
а Бујановац 1
Бујановац типа 1
типа словенског. 1
словенског. Пре 1
Пре шест 1
година прашуме 1
прашуме су 1
покривале већи 1
део Аустралије, 1
Аустралије, укључујући 1
и Алпе. 1
Алпе. Прешла 1
Прешла је 1
у Пенсилванију 1
Пенсилванију са 1
са осећајем 1
осећајем олакшања 1
олакшања и 1
и страхопоштовања 1
страхопоштовања и 2
и присетила 1
присетила се 1
искуства годинама 1
годинама касније: 1
касније: "Кад 1
"Кад сам 1
сам открила 1
сам прешла, 1
прешла, погледала 1
погледала сам 1
сам руке 1
руке да 1
ли сам 1
сам иста 1
особа. Прешле 1
Прешле су 1
су руску 1
руску границу 1
границу и 2
и избиле 1
избиле до 1
до Глухова. 1
Глухова. Прешовски 1
Прешовски крај 1
североистоку Словачке. 1
Словачке. Прештампавао 1
Прештампавао је 1
је забавне 1
забавне књиге, 1
књиге, календаре, 1
календаре, сановнике, 1
сановнике, песмарице. 1
песмарице. Прештампан 1
Прештампан рад: 1
рад: Милош 1
Милош Обреновић. 1
Обреновић. Прибављање 1
Прибављање књига 1
за личну 1
личну употребу 1
и самообразовање 1
самообразовање је 1
веома заступељно 1
заступељно и 1
популарно у 1
римском свету, 1
свету, што 1
практиковали и 1
и римски 1
римски владари, 1
владари, који 1
неретко били 1
били писци. 1
писци. Прибислав 1
Прибислав и 1
браћа побегли 1
у Хрватску. 2
Хрватску. Приближавањем 1
Приближавањем устаничке 1
војске Дунаву, 1
Дунаву, већ 1
доста забележених 1
забележених података. 1
података. Приближне 1
Приближне границе 1
границе насељености 1
насељености Словенима 1
Словенима су 1
биле: око 1
реке Одре 1
Одре до 1
тока Волге, 1
Волге, од 1
од Балтичког 1
Балтичког мора 1
до Карпата 1
Карпата и 1
средњих токова 1
токова ријека 1
ријека Буга, 1
Буга, Дњепра 1
Дњепра и 1
и Дона. 1
Дона. Приближно 1
Приближно 80% 1
80% пацијената 1
пацијената наслеђује 1
наслеђује болест 1
болест преко 1
преко полног 1
полног X 1
X хромозома, 1
хромозома, док 1
док 20% 1
20% болест 1
болест наслеђује 1
наслеђује аутозомним 1
аутозомним хромозомима. 1
хромозомима. Приближно 1
Приближно у 2
време, ударна 1
ударна група 1
група авиона 1
носача Саратоге 1
Саратоге је 1
је приспела 1
приспела и 1
отпочиње напад 1
на носач 1
носач Рјуџо. 1
Рјуџо. Приближно 1
оквиру Милиције 1
Милиције Крајине 1
Крајине од 1
од добровољаца 1
створена специјална 1
специјална јединица, 1
јединица, која 1
назив „Мартићевци”, 1
„Мартићевци”, по 1
по команданту 1
команданту Милану 1
Милану Мартићу. 1
Мартићу. При 1
При богослужењима 1
богослужењима митрополит 1
митрополит је 1
даље спомињао 1
спомињао цариградског 1
цариградског патријарха, 1
патријарха, а 1
а митрополита 1
митрополита сви 1
сви епископи 1
епископи у 1
Србији. Прибој 1
Прибој је 1
ретких градова 1
унутрашњости Србије 1
има континуирану 1
континуирану позоришну 1
позоришну традицију 1
традицију дужу 1
дужу од 1
једног столећа. 1
столећа. Прибој 1
Прибој на 2
на Лиму, 1
Лиму, који 1
половине пљевље 1
пљевље XV 1
XV века, 3
говору овог 1
овог подучија 1
подучија означава 1
означава ограду 1
ограду сличну 1
сличну тору, 1
тору, у 1
затварају говеда. 1
говеда. При 1
При брању 1
брању и 1
и конзумирању 1
конзумирању плодова 1
плодова треба 1
треба пазити 1
ситне бодље 1
бодље на 1
на кори, 1
кори, које 1
могу забити 1
забити у 1
у прсте 1
прсте и 1
и уста. 1
уста. Приватизацијом 1
Приватизацијом Угоститељског 1
Угоститељског предузећг 1
предузећг „Централ”, 1
„Централ”, опао 1
опао је 1
квалитет услуге, 1
услуге, јер 1
нови власници 1
власници „успели” 1
„успели” да 1
за десетак 1
десетак година, 1
година, колико 1
су газдовали, 1
газдовали, у 1
стечај доведу 1
доведу и 1
и предузеће 1
предузеће и 1
неколико ресторана 1
ресторана колико 1
саставу предузећа. 1
предузећа. Приватна 1
Приватна удружења 1
удружења такође 1
јавног здравља. 2
здравља. Приватна 1
Приватна школа 1
се затворила 2
затворила крајем 1
века, G.S.O.T., 1
G.S.O.T., p.vii 1
p.vii али 1
је владина 1
владина школа 1
школа још 1
имала 65 1
65 ученика 1
ученика 1901. 1
1901. Приватне 1
Приватне ТВ 1
станице нуде 1
нуде око 1
20 сати 1
сати комерцијалног 1
комерцијалног програма 1
програма седмично. 1
седмично. Приватни 1
Приватни је 1
учитељ Правди 1
Правди Јовановић. 1
Јовановић. Приватни 1
Приватни сектор 1
сектор се 1
на потребе 1
потребе акционара. 1
акционара. Приведено 1
Приведено је 1
13 Срба 1
Срба припадника 1
припадника косовске 1
косовске полиције, 1
6 цивила. 1
цивила. Привесци 1
Привесци се 1
величини, стилу 1
и функционалности. 1
функционалности. Привидан 1
Привидан сјај 1
сјај слике 1
са снижењем 1
снижењем нивоа 1
нивоа прилагођености, 1
прилагођености, тј. 1
тј. Привидност 1
Привидност уговора 1
уговора не 1
се истицати 1
истицати према 1
према трећем 1
трећем савесном 1
савесном лицу. 1
лицу. Привилегије 1
Привилегије перова 1
перова данас 1
сматрају застарјелим. 1
застарјелим. Привилегије 1
Привилегије су 1
ту биле 1
биле ради 1
стварања српске 2
српске гарде 1
гарде београдског 1
београдског везира, 1
везира, а 1
потом успјешно 1
успјешно и 1
читаве српске 1
војске ради 1
ради борбе 1
против одметника. 1
одметника. Привлачна 1
Привлачна и 1
и одбојна 1
одбојна сила 1
сила магнета 1
магнета користе 1
покретање воза. 1
воза. Привлачно 1
Привлачно дјеловање 1
дјеловање долази 1
долази отуда 1
што створено 1
створено магнетско 1
магнетско поље 2
ствара супротну 1
супротну оријентацију 1
оријентацију магнетских 1
магнетских полова 2
полова код 1
код оближњих 1
оближњих објеката, 1
објеката, и 1
ствара привлачење 1
привлачење између 1
између магнетских 1
полова језгре 1
језгре и 1
и спољних 1
спољних објеката. 1
објеката. При 2
При вожњи 1
на весла 1
весла био 1
је спорији, 1
спорији, а 1
на једра 1
једра бржи 1
бржи од 1
од галије: 1
галије: весла 1
весла су 1
коришћена првенствено 1
борби. Привреда 1
Привреда града 1
опоравља, расте 1
расте брзо 1
брзо од 1
2000. Привреда 1
Привреда је 2
била ојачана 2
ојачана трговином 1
земљама муслиманског 1
муслиманског света, 1
са Египтом. 1
Египтом. Привреда 1
била примитивна 1
примитивна и 1
и заостала. 1
заостала. Привреда 1
Привреда конфедералних 1
конфедералних држава 1
држава почивала 1
почивала је 1
на пољопривредној 1
пољопривредној производњи 1
производњи планташког 1
планташког типа. 1
типа. Привреда 1
Привреда Курасаа 1
Курасаа се 1
на рафинисању 1
рафинисању нафте, 1
нафте, туризму 1
финансијским услугама. 1
услугама. Привреда 1
Привреда Новог 1
Зеланда веома 1
веома зависи 1
од међународне 1
међународне трговине, 1
трговине, посебно 1
области пољопривредних 1
производа. Привреда 1
Привреда плантажа 1
плантажа Санто 1
Доминга није 1
посебно била 1
била развијена 1
развијена због 1
недостатка ропске 1
ропске популације, 1
популације, за 1
од суседне 1
државе Сеинт-Доминг 1
Сеинт-Доминг ( 1
( Привреда 1
Привреда Фритауна 1
Фритауна се 1
његову луку 1
пролази велики 1
део извоза 1
извоза земље. 1
земље. Привредна 1
Привредна инфраструктура 1
знатно унапређена 1
унапређена у 1
последње два 1
два деценије, 1
деценије, али 2
главни проблеми 1
даље висока 1
висока инфлација 1
инфлација и 2
и незапосленост. 1
незапосленост. Привредни 1
Привредни раст 1
раст зависи 1
од цена 1
цена неколико 1
кључних извозних 1
извозних производа 1
тржишту. Привредно 1
Привредно веће 1
имало 120 1
120 посланика. 1
посланика. Привредом 1
Привредом старог 1
старог Ванкувера 1
Ванкувера су 1
доминирале велике 1
компаније попут 1
попут Канадске 1
Канадске пацифичке 1
пацифичке железнице, 1
је обезбеђивала 1
обезбеђивала капитал 1
капитал за 3
за брзи 1
брзи развој 1
града. Привреду 1
Привреду Лесковца 1
Лесковца одликује 1
одликује доминација 1
доминација пољопривредне 1
пољопривредне делатности 1
делатности (око 1
(око 25% 1
25% укупног 1
укупног дохотка 1
дохотка и 1
15% пољопривредног 1
пољопривредног становништва) 1
становништва) и 1
и индустрије 1
индустрије (око 1
(око 30%) 1
30%) која 1
углавном сконцентрисана 1
граду. Привремена 1
Привремена влада 1
влада ДФЈ 1
ДФЈ наставља 1
као влада 1
влада односно 1
односно Министарски 1
савет ФНРЈ 1
ФНРЈ − 1
− до 1
доношења Устава 1
Устава односно 1
односно образовања 1
образовања нове 1
владе ФНРЈ. 1
ФНРЈ. Привремена 1
Привремена или 1
или прелазна 1
прелазна влада 1
влада која 1
ванредним околностима 1
околностима када 1
створен политички 1
политички вакуум 1
вакуум услед 1
услед колапса 1
колапса претходне 1
претходне администрације 1
администрације или 1
или режима. 1
режима. Привремена 1
Привремена православна 1
православна богомоља 1
богомоља је 1
згради основне 2
школе. Привремена 1
Привремена управа 1
управа Лесковца 1
Лесковца је 1
преко делегације 1
делегације и 1
и Нишког 1
Нишког комитета 1
комитета успостовила 1
успостовила везе 1
са Колетом 1
Колетом Рашићем, 1
Рашићем, након 1
је уговорен 1
уговорен улазак 1
улазак његовог 1
његовог добровољачко-устаничког 1
добровољачко-устаничког одреда 1
у Лесковац. 2
Лесковац. Привремени 1
Привремени савет 1
2002. Привремени 1
Привремени учитељ 1
учитељ Љубомир 1
Љубомир Митрић 1
Митрић је 1
њима остварио 1
остварио "врлодобар 1
"врлодобар успех" 1
успех" у 1
у наставним 1
наставним предметима. 1
предметима. Привремено 1
Привремено је 1
секретара Дарио 1
Дарио Франческини, 1
Франческини, који 1
међутим побеђен 1
побеђен на 1
за секретаријат 1
секретаријат ( 1
( Привремену 1
Привремену изолацију 1
изолацију Босне 1
Босне прекинули 1
прекинули су 2
су Турци. 2
Турци. При 1
При гађању 1
гађању осветљавајућом 1
осветљавајућом мином 1
мином најбољи 1
најбољи ефекат 1
ефекат постиже 1
се мина 1
мина испали 1
испали под 1
од 45°. 1
45°. Приговарано 1
Приговарано им 1
да осуде 1
осуде хрватски 1
хрватски маспок. 1
маспок. Приговарач 1
Приговарач би 1
никаквог убиства 1
убиства јер 1
нису присутне 1
присутне две 1
особе па 1
једна може 1
да усмрти 1
усмрти другу. 1
другу. Приговарачева 1
Приговарачева тврдња 1
особа захтева 1
неки замишљени 1
замишљени случајеви 1
случајеви опишу 1
опишу на 1
врло неубедљив 1
неубедљив начин. 1
начин. Приградска 1
Приградска железница 1
железница исто 1
има дуже 1
дуже опсеге 1
опсеге у 1
брзим транзитним 1
транзитним системима. 1
системима. Пригушивач 1
Пригушивач се 1
од логичко 1
логичко рачунарског 1
рачунарског блока 1
блока и 1
од извршног 1
извршног механизма. 1
механизма. Пригушнице 1
Пригушнице које 1
у радио 1
радио електричним 1
електричним колима 1
колима се 1
могу поделити 2
за звучне 1
звучне (аудио) 1
(аудио) фреквенције 1
фреквенције и 1
за радио 2
радио фреквенције. 1
фреквенције. Придаван 1
Придаван им 1
је јуначки 1
јуначки карактер; 1
карактер; вољели 1
вољели су 1
крај, штитили 1
штитили га 1
и борили 4
борили се 3
њега. Придвидљиве 1
Придвидљиве поплаве 1
и контролисано 1
контролисано наводњавање 1
плодне долине 1
долине произвеле 1
произвеле су 1
су вишак 1
вишак усева, 1
усева, потребан 1
за густо 1
густо становништво, 1
становништво, као 1
развој културу. 1
културу. Придворица 1
Придворица се 1
два краја: 1
краја: Горњи 1
Горњи и 1
Доњи крај. 1
крај. Придев 1
Придев entheos 1
entheos се 1
на Српски 1
Српски као 1
као "испуњен 1
"испуњен богом, 1
богом, инспирисан, 1
инспирисан, поседнут" 1
поседнут" и 1
корен речи 1
речи "ентузијазам". 1
"ентузијазам". При 1
При департманима 1
департманима су 1
били тзв. 1
тзв. Придигавши 1
Придигавши се 1
угледао је 1
је извирао 1
извирао из 1
из стене 1
воду боје 1
боје вина. 1
вина. При 1
При дизајну 1
дизајну градова, 1
градова, Фреско 1
је прорачунао 1
прорачунао да 1
је најисплатљивије 1
најисплатљивије и 1
и најпрактичније 1
најпрактичније стварати 1
стварати градове 1
градове кружног 1
кружног облика. 1
облика. При 1
При дну 1
дну звона 1
звона налази 1
година 1882. 1
1882. Придобили 1
Придобили су 1
део Карије. 1
Карије. При 1
При додиру, 1
додиру, крила 1
крила стварају 1
стварају јак 1
осећај стегнустости 1
стегнустости у 1
грудима. При 1
При досадашњој 1
досадашњој употреби 1
употреби овог 1
овог система, 1
система, на 1
на садашњим 1
садашњим авионима, 1
авионима, задржан 1
горњи приказивач 1
приказивач (нишанска 1
(нишанска глава) 1
глава) у 1
у кабини, 1
кабини, али 1
авиону то 1
то није. 1
није. Придошли 1
Придошли Таскароре, 1
Таскароре, нису 1
права присуствовати 1
присуствовати већима 1
већима иако 1
били примљени 1
примљени у 1
у савез. 1
савез. Придржавали 1
Придржавали су 1
се кућног 1
кућног реда, 1
реда, али 1
али изузети 1
изузети су 1
од најнемоћнијих 1
најнемоћнијих послова. 1
послова. Придруженим 1
Придруженим члановима 1
члановима издаје 1
издаје се 2
се примерак 1
примерак интернационално 1
интернационално признатх 1
признатх препорука 1
препорука на 1
тему ПНПХ 1
ПНПХ из 1
из Канаде, 1
Канаде, као 1
друге повластице 1
и бенефиције. 1
бенефиције. Придружени 1
Придружени чланови 1
чланови обележени 1
бојом. Придружили 1
Придружили су 1
неки Срби 1
цркве све 1
могли износити 1
износити у 1
у порту. 1
порту. ; 1
; придружио 1
се групи 1
формирао бивши 1
бивши холандски 1
холандски професионални 1
професионални бициклиста, 1
бициклиста, Ув 1
Ув Вајнандс. 1
Вајнандс. Придружио 1
Придружио се 2
се саиграчу 1
саиграчу из 1
из Арсенала 1
Арсенала Џеју 1
Џеју Емануел-Томасу, 1
Емануел-Томасу, који 1
такође придружио 1
придружио Кардифу 1
Кардифу на 1
позајмицу у 3
2011. Придружио 1
се Телеком 1
Телеком Анимејшон 1
Анимејшон Филм 1
Филм / 1
/ Токио 1
Токио филму 1
филму Шинса 1
Шинса 1979. 1
1979. Придружиће 1
Придружиће им 1
се судбина 2
судбина и 1
их заустави. 1
заустави. Придружује 1
Придружује се 1
се чирлидерсицама 1
чирлидерсицама и 1
одмах долази 1
са Брук, 1
Брук, јер 1
јер показује 1
за Лукаса. 1
Лукаса. Приземље 1
Приземље зграде 1
почетка коришћено 1
коришћено као 1
као пословни 2
пословни простор, 1
простор, док 2
спрату становало. 1
становало. Приземље 1
грађено ломљеним 1
каменом, а 1
а спратни 1
спратни део 1
грађен бондруком 1
бондруком и 1
и чатмом. 1
чатмом. Приземље 1
за радионице 1
и трговину, 1
трговину, од 1
страни била 1
била абаџијска 1
абаџијска радња 1
и продавница 3
продавница а 1
десно терзијска 1
терзијска радња 1
продавница мешовите 1
мешовите робе. 1
робе. Приземље 1
је обрађено 2
обрађено рустиком, 1
рустиком, а 1
површине ризалита 1
ризалита подељене 1
подељене плитким 1
са канелурама. 1
канелурама. Приземље, 1
Приземље, првобитно 1
првобитно замишљено 1
замишљено за 1
пословне просторије, 2
просторије, јасно 1
споља одвојено 1
од спратног 1
спратног дела 1
дела зграде. 1
зграде. Приземне 1
Приземне и 1
и спратне 1
спратне површине 1
површине фасада 1
фасада су 1
су обједињене 1
једну раван, 1
раван, а 1
између отвора 1
отвора накнадно 1
изведена профилација 1
профилација блиска 1
блиска сецесији. 1
сецесији. Приземни 1
Приземни листови 1
листови на 1
дршкама, цели 1
или слабо 2
слабо перасти 1
перасти ca 1
ca 4-8 1
4-8 до 1
до елиптичних 1
елиптичних листића 1
листића првог 1
првог pеда, 1
pеда, терминални 1
терминални листић 1
листић целог 1
целог обода. 1
обода. Приземни 1
Приземни простор 1
простор имао 1
је економску 1
економску намену, 1
је спрат 1
спрат био 1
био стамбени. 1
стамбени. Признавање 1
Признавање врховне 1
врховне византијске 1
власти ишло 1
ишло је 2
је упоредо 2
са примањем 1
примањем хришћанства. 1
хришћанства. Признавање 1
Признавање судској 1
пракси правностваралачког 1
правностваралачког карактера, 1
карактера, без 1
сматра формалним 1
формалним или 1
само фактичким 1
фактичким извором 1
извором права, 1
права, простиче 1
простиче из 1
из несумњиве 1
несумњиве чињенице 1
многи правни 1
правни институти 1
институти савременог 1
савременог права 1
права настали 1
настали делатношћу 1
делатношћу судске 1
судске праксе. 1
праксе. Признаје 1
Признаје да 1
да умире 2
је пољуби, 1
пољуби, а 1
уради, обоје 1
обоје схватају 1
у невољи 2
невољи из 1
ће врло 2
тешко пронаћи 2
пронаћи излаз. 1
излаз. Признаје 1
Признаје се 1
да доктрина 1
доктрина коју 1
дефинисао Пије 1
IX није 1
није изричито 1
изричито забележена 1
забележена пре 1
пре 12. 1
века. ”Признање 1
”Признање компаније 1
компаније Биомелем” 1
Биомелем” за 1
подршку развоју 1
развоју женског 1
женског предузетништва 1
предузетништва кроз 1
кроз пројекат 1
пројекат Serbian 1
Serbian Soul 1
Soul Inclusive 1
Inclusive – 1
– Србија 1
са душом 1
душом и 1
подршку едукацији 1
едукацији младих 1
младих кроз 1
кроз ”Школу 1
”Школу предузетништва” 1
предузетништва” Признање 1
Признање САВ-е 1
САВ-е за 1
успешан вишедеценијски 1
вишедеценијски рад 1
2007. Признао 1
Признао је 1
је Павлу 1
Павлу да 1
до лудила 1
лудила заљубљен 1
у Крис, 1
Крис, што 1
не разуме. 1
разуме. Признао 1
Признао му 1
краља, али 2
прихватио за 1
брата. Признате 1
Признате расе 1
француски, џиновски 1
џиновски и 1
и сатенски 1
сатенски ангорски 1
ангорски зец. 1
зец. Признато 1
Признато је 1
то најмање 1
најмање токсичан 1
токсичан у 1
свим различитим 1
облицима синтезе. 1
синтезе. Призори 1
Призори осликани 1
осликани на 1
грнчарији и 2
другим предметима 1
предметима дају 1
нам драгоцене 1
драгоцене информације 1
култури андских 1
андских цивилизација: 1
цивилизација: примећено 1
примећено је, 1
племићи Инка 1
Инка углавном 1
углавном носили 1
носили копље. 1
копље. Призори 1
Призори су 1
су мењани 1
мењани уметањем 1
уметањем различитих 1
различитих слика 1
стаклу. Призори 1
Призори у 1
свести Данила 1
Данила нижу 1
се муњевито, 1
муњевито, на 1
на јави, 1
јави, у 1
сну, у 1
у полусну 1
полусну и 1
и њујоршка 1
њујоршка ноћ 1
ноћ тако 1
постаје поприште 1
поприште обрачуна 1
са ранама 1
ранама насталим 1
крају света, 1
света, некада 1
некада давно, 1
давно, у 1
у драгом 1
драгом завичају. 1
завичају. Призор 1
Призор овако 1
овако драстичне 1
драстичне промене 1
промене ојачало 1
ојачало је 1
његову решеност 1
решеност да 2
потрагу ка 1
ка окончању 1
окончању патње 1
патње свих 1
свих бића. 1
бића. Призор 1
Призор посматрају 1
посматрају Јеврејка 1
Јеврејка и 1
који баца 1
сам бива 1
рањен. Призренска 1
Призренска народна 1
по префињеном 1
префињеном стилу 1
и колориту. 1
колориту. При 1
При избегавању 1
избегавању јапанских 1
јапанских торпедних 1
торпедних напада 1
напада руски 1
руски поредак 1
поредак се 1
више растурио. 1
растурио. При 1
При избору 1
избору сорти 1
сорти мора 1
се водити 2
о њиховим 2
њиховим потребама 1
погледу природних 1
природних услова 1
за успевање. 1
успевање. При 1
При издвајању 1
издвајању регија 1
регија неопходно 1
утврђивање њихових 1
њихових граница., 1
граница., како 1
како ради 1
ради међусобног 1
међусобног разграничавања 1
разграничавања тако 1
ради прецизнијег 1
прецизнијег одређивања 1
одређивања географских 1
географских садржаја. 1
садржаја. При 1
При изомеризацији 1
изомеризацији кетоза 1
кетоза се 1
се конвертује 1
конвертује у 1
у алдозу, 1
алдозу, и 1
обрнуто, ензимом 1
ензимом изомераза. 1
изомераза. При 1
При именовању 1
именовању води 1
о полу, 1
полу, старости, 1
старости, занимању 1
занимању и 1
друштвеном положају 1
положају кандидата, 1
кандидата, о 1
о знању, 1
знању, стручности 1
стручности и 1
ка појединим 1
појединим врстама 2
врстама судских 1
судских ствари. 1
ствари. При 1
При ископавању 1
ископавању унутрашњег 1
дела пронађен 1
средњовековни материјал, 1
материјал, као 1
као врх 1
врх копља, 1
копља, ножић 1
ножић и 1
један бакарни 1
бакарни предмет 1
сличан обручу. 1
обручу. При 1
При испитивању 1
испитивању ових 1
процеса неопходно 1
тачно одредити 1
одредити равнотежну 1
равнотежну концентрацију 1
концентрацију крајњих 1
крајњих продуката. 1
продуката. Пријавило 1
Пријавило се 2
се 25 1
25 ученика 1
после испита 1
испита сврстани 1
сврстани у 2
категорије према 1
према степену 1
степену знања. 1
знања. Пријавило 1
много младих 1
младих глумаца, 1
глумаца, али 1
су Бордонаба, 1
Бордонаба, Лопилато, 1
Лопилато, Рохас 1
Рохас и 1
и Коломбо 1
Коломбо имали 1
имали највише 1
највише среће. 1
среће. Пријавио 1
Пријавио се 3
у талент 2
талент шоу 1
шоу Superstar 1
Superstar K, 1
K, иако 1
није ушао 2
у ужи 1
ужи избор, 1
избор, добио 1
пар понуда 1
понуда од 1
продукцијских кућа. 1
кућа. Пријавио 1
као добровољац 3
добровољац у 2
позив краљевске 1
краљевске југословенске 1
југословенске владе, 2
владе, где 1
борбама учествовао 1
учествовао као 3
припадник авијације. 1
авијације. Пријавио 1
дванаест америчких 1
америчких универзитета, 1
универзитета, а 1
а прихватило 1
прихватило га 1
је десет. 1
десет. Пријављени 1
Пријављени заменик 1
заменик који 1
је искључен 2
искључен било 1
било пре, 1
пре, било 1
почетка утакмице, 2
утакмице, не 1
бити замењен. 1
замењен. Пријављено 1
Пријављено је 2
38 скијаша, 1
скијаша, од 1
28 остварило 1
остварило пласман, 1
пласман, a 1
a 10 1
10 није 1
није завршило 1
завршило трку. 2
трку. Пријављено 1
дана, као 1
наредних седмица, 1
седмица, постојала 1
постојала насумична 1
насумична погубљења, 1
погубљења, силовања 1
и масакр. 1
масакр. Пријављивао 1
Пријављивао би 1
многе турнире 1
турнире за 1
јуниоре и 1
тиме стицао 1
стицао неко 1
неко искуство 1
у тенису. 1
тенису. Пријављујући 1
Пријављујући се 1
за услугу 1
услугу интернета, 1
интернета, сваки 1
сваки рачунар 1
рачунар добија 1
добија јединствени 2
јединствени ИП, 1
ИП, интернет 1
интернет протокол 1
протокол адресу 1
адресу ( 1
). Пријатељи 1
Пријатељи доносе 1
доносе Херакла 1
Херакла који 1
у страшним 1
страшним боловима 1
боловима тражи 1
тражи жену 1
је казни. 1
казни. Пријатељи 1
Пријатељи земље 1
је међународна 1
међународна мрежа 1
мрежа организација 1
у 74 1
74 земље. 1
земље. Пријатељи 1
Пријатељи из 1
детињства, после 1
много година, 1
година, срећу 1
у родном, 1
родном, провинцијском 1
провинцијском градићу, 1
градићу, и 1
и болне 1
болне успомене 1
успомене мењају 1
мењају трагично 1
трагично њихове 1
њихове односе. 1
односе. Пријатељи 1
Пријатељи и 2
и познаници, 1
познаници, нарочито 1
нарочито хаџи 1
хаџи Мухамед 1
Мухамед Хамамџић, 1
Хамамџић, почели 1
га наговарати 1
наговарати да 1
постане мудерис, 1
мудерис, да 1
након договора 1
са хаџијама 1
хаџијама из 1
из Новог, 1
Новог, одлучио 1
постане мудерис 1
мудерис 1852. 1
1852. Пријатељи 1
породица мајки 1
су испитани 1
испитани за 1
за евентуалне 1
евентуалне пропусте 1
пропусте који 1
да дисквалификују 1
дисквалификују мајку, 1
буду „расно 1
„расно и 1
морално прикладни”. 1
прикладни”. Пријатељи 1
Пријатељи кажу 1
после свега 1
свега још 1
више пио. 1
пио. Пријатељи 1
Пријатељи су 2
звали весели 1
весели Браца, 1
Браца, био 1
је касациони 1
касациони судија 1
судија пензији, 1
пензији, живео 1
живео сам 1
као нежењен, 1
нежењен, био 1
имућан старац. 1
старац. Пријатељи 1
звали „мајстор 1
„мајстор Јонаш“. 1
Јонаш“. Пријатељским 1
Пријатељским мечевима 1
мечевима знало 1
знало је 1
присуствује и 2
више 1000 1
1000 гледалаца. 1
гледалаца. Пријебој 1
Пријебој је 1
Коренице. Прије 1
Прије Грађанског 1
Грађанског рата 2
БиХ, данашње 1
данашње насеље 1
насеље Лазарево 1
Лазарево било 1
је подијељено 1
подијељено на 1
мјесне заједнице, 1
заједнице, и 1
то: МЗ 1
МЗ „Буџак 4
„Буџак 1“, 1
1“, МЗ 1
„Буџак 2“, 1
2“, МЗ 1
„Буџак 3“ 1
3“ и 1
и МЗ 1
„Буџак 4“. 1
4“. Прије 1
Прије дате 1
дате периодизације 1
периодизације Ровински 1
Ровински се 2
се критички 2
критички осврнуо 1
осврнуо на 1
на архивске 1
архивске изворе 1
изворе и 3
и литературу, 1
литературу, на 1
њега проучавала 1
проучавала и 1
и обрађивала 1
обрађивала историја 1
историја Црне 1
Горе. Приједлози 1
Приједлози Срђана 1
Срђана Марловића 1
Марловића и 1
и Зорана 2
Зорана Николића 1
Николића на 1
другом конкурсу 1
грб града; 1
града; овај 1
овај рад 2
званични приједлог 1
приједлог за 1
града 2015. 1
2015. Прије 1
Прије доношења 1
доношења закона 3
закона којим 2
усвојена родно 1
родно неутрална 1
неутрална дефиниција 1
дефиниција брака, 1
брака, истополни 1
Норвешкој могли 1
могли ући 1
у регистровано 1
регистровано партнерство, 1
партнерство, које 1
собом носило 1
носило готово 1
брачни партнери, 1
партнери, осим 1
осим права 1
права усвајања. 1
усвајања. Приједорски 1
Приједорски Срби 1
више развијали 1
развијали трговину 1
и банкарство, 1
банкарство, а 1
сачували свој 1
национални идентитет 1
традицију, имућне 1
имућне газде 1
газде и 1
трговци су 1
су улагали 1
улагали свој 1
свој капитал 1
капитал и 1
национални препород 2
препород и 1
и подизали 1
подизали културне 1
културне установе 2
институције. Прије 1
Прије заказаног 1
заказаног суђења, 1
суђења, постигнута 1
постигнута је 4
је нагодба 1
нагодба којом 1
се аукцијској 1
аукцијској кући 1
кући омогућава 1
омогућава продаја 1
продаја мање 1
10% предмета. 1
предмета. Прије 1
Прије изласка 1
изласка албума 1
албума објавио 1
три пјесме: 1
пјесме: "Don't 1
"Don't Let 1
Let Me 1
Me Fall" 1
Fall" (објављена 1
(објављена 6. 1
2010. Пријемни 1
Пријемни испит 1
испит се 1
се полаже 2
полаже из 1
из цртања, 1
цртања, сликања 1
сликања и 1
и вајања. 1
вајања. Пријемник 1
Пријемник повремено 1
повремено улази 1
у самоосцилације 1
самоосцилације у 1
ритму другог 1
другог осцилатора 1
осцилатора који 1
ради изнад 1
изнад звучне 1
звучне фреквенције. 1
фреквенције. Пријемни 1
Пријемни (постсинаптички) 1
(постсинаптички) неурон 1
неурон може 1
може обрадити 1
обрадити сигнал(е) 1
сигнал(е) и 1
потом сингализирати 1
сингализирати низводне 1
низводне неуроне 1
неуроне који 1
њим. Пријем 1
Пријем представника 1
представника УДБЕ 1
УДБЕ код 1
Тита 1951. 1
1951. Пријем 1
Пријем сигнала 1
је посредством 2
посредством антена, 1
антена, које 1
у носу 1
носу и 1
и репу 1
репу авиона. 2
авиона. Прије 1
Прије него 3
се окушао 1
окушао у 1
музичкој каријери, 1
каријери, планирао 1
је постати 1
постати професор 1
професор енглеског 1
језика. Прије 1
је прешли, 1
прешли, наилазе 1
на одбјеглу 1
одбјеглу кочију 1
кочију пуну 1
пуну мртвих 1
мртвих јужњачких 1
јужњачких војника. 1
војника. Прије 1
напустити Берлинску 1
Берлинску Епископију, 1
Епископију, тражио 1
група напусти 1
напусти храм 1
храм што 1
што прије. 1
прије. Прије 1
Прије неколико 1
година брод 1
брод "Sovereign 1
"Sovereign of 1
the Seas" 1
Seas" је 1
највећи на 1
свијету. Прије 1
Прије одласка, 1
одласка, полицајци 1
такође пуцали 1
на тијела 1
и бацали 2
бацали ручне 1
ручне бомбе 1
њих. Прије 1
Прије политичког 1
политичког ангажмана, 1
ангажмана, био 1
успјешан предузетник. 1
предузетник. Прије 1
Прије почетка 1
формули 1, 1
1, освојио 1
је ГП2 1
ГП2 серију. 1
серију. Прије 1
Прије рата, 1
рата, Њемци 1
Њемци су 1
били значајна 1
значајна мигрантска 1
мигрантска група 1
граду, који 1
обично састајали 1
састајали у 1
сопственим етничким 1
етничким клубовима. 1
клубовима. Прије 1
Прије рата 1
БиХ насеље 1
насеље Касиндо 1
Касиндо је 1
припадало општини 2
општини Илиџа, 1
Илиџа, град 1
град Сарајево. 1
Сарајево. Прије 1
Прије старта, 1
старта, Паскал 1
Паскал Верлејн 1
Верлејн је 1
погрешно стартно 1
стартно мјесто, 2
мјесто, намијењено 1
намијењено Маси, 1
Маси, који 1
трку морао 1
почне из 1
из бокса. 1
бокса. Прије 1
Прије ступања 1
на шпанску 1
шпанску територију, 1
територију, Фердинанд 1
Фердинанд VII 1
је Кортезу 1
Кортезу дао 1
дао лабаво 1
лабаво обећање 1
се придржавати 1
придржавати шпанског 1
шпанског устава. 1
устава. Пријетељства 1
Пријетељства су 1
углавном формална 1
формална и 2
и површна 1
површна пошто 1
их прави 1
прави додворавање 1
додворавање и 1
и улагивање. 1
улагивање. Прије 1
Прије трке 1
трке имао 2
са хидрауликом, 1
хидрауликом, који 1
су отклоњени 1
отклоњени на 1
на вријеме, 1
за управљање, 1
управљање, због 1
га оба 1
оба Мерцедеса 1
Мерцедеса и 1
и Рејкенен 1
Рејкенен ставили 1
под притиском. 5
притиском. Приказала 1
Приказала их 1
свом вајарском 1
вајарском делу. 1
делу. Приказана 1
Приказана је 2
слика брака 1
којем тек 1
тек венчани 1
венчани млади 1
млади брачни 2
пар не 1
дели постељу. 1
постељу. Приказана 1
секцији Одређени 1
Одређени поглед 1
фестивалу 1987. 1
1987. Приказана 1
Приказана су 1
два кладограма 1
кладограма за 1
за пантере. 1
пантере. Приказане 1
Приказане су 2
су базе 1
базе (светло 1
(светло зелено) 1
зелено) и 1
основа полимера 1
полимера (плаво). 1
(плаво). Приказане 1
су деведесет 1
деведесет једна 1
једна епизода. 1
епизода. Приказани 1
Приказани су 1
су седећи 1
седећи капацитети 1
капацитети на 1
на стадионима. 1
стадионима. Приказан 1
Приказан је 2
и средњи, 1
средњи, грађански 1
грађански слој 1
слој трговаца 1
и занатлија, 2
занатлија, лекара 1
и поморских 1
поморских капетана, 1
капетана, који 1
се богатио 1
богатио и 1
и уздизао 1
уздизао најављујући 1
најављујући успон 1
успон буржоазије. 1
буржоазије. “) 1
“) приказан 1
принц кога 1
је Зла 1
Зла краљица 1
краљица претворила 1
у медведа, 1
медведа, што 1
преузето из 1
ове бајке. 1
бајке. Приказан 1
у 919 1
919 биоскопа. 1
биоскопа. Приказано 1
Приказано је 1
традиционалне хришћанске 1
хришћанске вредности 1
вредности поремећене 1
поремећене и 1
међусобно искоришћавају 1
искоришћавају и 1
и злоупотребљавају 1
злоупотребљавају туђе 1
туђе слабости 1
слабости како 1
би дошли 1
жељеног циља. 1
циља. Приказивала 1
Приказивала се 2
мрежи Фокс 1
Фокс Кидс 1
Кидс од 1
1992. Приказивала 1
2007. Приказивале 1
Приказивале су 1
само стандардне 1
стандардне копије. 1
копије. Приказивање 1
Приказивање „Ивкове 1
славе” претворило 1
претворило се 1
у догађај 1
догађај о 1
потом причало 1
причало и 1
и препричавало. 1
препричавало. Приказивање 1
Приказивање серије 1
настављено другом 1
другом епизодом 1
епизодом од 1
фебруара. Приказивао 1
Приказивао се 1
200 држава. 1
држава. Прикази 1
Прикази њених 1
слика налазе 1
на корицама 2
корицама Библије 1
Библије савременог 1
са програмима 1
програмима Мајкрософта, 1
Мајкрософта, објављене 1
Јапану. Приказ 1
Приказ оброка 1
оброка јечма 1
јечма који 1
се месечно 1
месечно давао 1
давао одраслима 1
одраслима (30 1
(30 или 1
40 пинте) 1
пинте) и 1
деци (20 1
(20 пинте), 1
пинте), писан 1
писан клинастим 1
клинастим писмом 1
писмом на 1
на глиненој 1
глиненој плочи, 1
плочи, датованој 1
датованој у 1
4. години 1
години владавине 2
владавине краља 3
краља Урукагине 1
Урукагине (око 1
2350. Приказује 1
Приказује аутопортрет 1
аутопортрет који 1
од најскупљих 2
најскупљих слика 1
слика свих 1
се продала 1
продала за 1
за 71,5 1
71,5 милиона 1
долара 1998. 1
1998. Приказује 1
Приказује необичне 1
необичне и 1
занимљиве светове, 1
светове, реалне 1
реалне и 1
и имагинарне. 1
имагинарне. Приказује 1
Приказује ромску 1
ромску културу, 1
културу, суд, 1
суд, венчање, 1
венчање, начин 1
и воле. 1
воле. Приказује 1
Приказује такође 1
такође снимке 1
снимке посвета 1
посвета Џексонових 1
Џексонових фанова 1
фанова широм 1
света. Приказује 1
Приказује тренутак 1
тренутак устаничке 1
устаничке заклетве 1
заклетве пред 1
пред таковским 1
таковским протом 1
протом који 1
у руци 2
држи дрвени 1
крст док 1
док кнез 1
Милош развија 1
развија устанички 1
устанички барјак. 1
барјак. Приказују 1
Приказују се 1
се света 1
света деца, 1
деца, са 1
са или 1
без мајки. 1
мајки. Приказ 1
Приказ уметничке 1
уметничке изложбе-есеј. 1
изложбе-есеј. Приказ 1
Приказ цара 1
цара Го-Мизуно-а 1
Го-Мизуно-а у 1
у кеси/касаију. 1
кеси/касаију. Прикључивши 1
Прикључивши се 1
се војсци, 1
војсци, брзо 1
у хијерархији. 1
хијерархији. Прикључио 1
Прикључио се 1
се фракцији 1
фракцији Кодаха, 1
Кодаха, коју 1
предводили Садао 1
Садао Араки, 1
Араки, Јинсабуро 1
Јинсабуро Мазаки 1
Мазаки и 1
и Хидејоши 1
Хидејоши Обата. 1
Обата. Прикључују 1
Прикључују му 1
се словеначки 1
словеначки лист 1
лист ″Словенац″, 1
″Словенац″, хрватски 1
хрватски ″Загребачки 1
″Загребачки лист″ 1
лист″ и 1
и ″Хрватска 1
″Хрватска стража″. 1
стража″. При 1
При комитету 1
комитету секретаријата 1
секретаријата Савета 1
налази Радна 1
Радна група 1
група експерата 1
експерата за 1
против тероризма, 1
тероризма, а 1
при Савету 1
Савету министара 1
министара одбране 1
налази тело 1
тело Обједињеног 1
Обједињеног штаба 1
штаба одбране 1
одбране ОДКБ 1
ОДКБ и 1
и Колективна 1
Колективна сила 1
сила ОДКБ. 1
ОДКБ. При 1
При крају 12
крају 17. 1
века инквизиција 1
инквизиција је 2
ојачала кажњавање 1
кажњавање Јевреја. 1
Јевреја. При 1
крају 19. 1
у Рајковићу 1
Рајковићу је 1
подигнута првобитна 1
првобитна школска 1
зграда, где 1
око раскрснице 1
раскрснице путева 1
путева већ 1
већ успоставио 1
успоставио сеоски 1
сеоски центар. 1
центар. При 1
крају године 1
године објављено 2
продато 1 1
1 милиона 1
примерака сингла. 1
сингла. При 1
крају дана, 1
доњем дому 1
дому југословенског 1
југословенског парламента 1
парламента изгласан 1
изгласан Конкордат, 1
Конкордат, умро 1
патријарх српски 1
српски Варнава. 1
Варнава. При 1
крају живота, 1
живота, поново 1
у краљевства 1
краљевства Рохан 1
Рохан и 1
и Гондор. 1
Гондор. При 1
крају низбрдице 1
низбрдице на 1
од Кермана, 1
Кермана, стиже 1
до равнице 1
равнице која 1
која се, 4
правцу југа, 1
југа, простире 1
до раздаљине 1
дана путовања; 1
путовања; на 1
крају ког 1
се наилазило 1
град Каманду. 1
Каманду. При 1
ослобођења, Богдан 1
Богдан Орешчанин 1
Орешчанин је 1
у Генералштабу 1
Генералштабу ЈА 1
ЈА радио 1
на организационом 1
организационом устројству 1
устројству армије. 1
армије. При 1
крају састанка, 1
састанка, једна 1
од вештица 1
вештица нањуши 1
нањуши дечака 1
миша тако 1
му Врховна 1
Врховна првовештица 1
првовештица проспе 1
проспе читав 1
читав садржај 1
садржај бочице 1
бочице у 1
уста. При 1
у Борусији 1
Борусији је 1
разних повреда 1
повреда често 1
често одсуствовао 1
одсуствовао са 1
терена. При 1
крају своје 2
владавине, током 1
током 1980-их, 1
1980-их, првенствено 1
због протеста 2
протеста у 2
земљи, ублажио 1
ублажио је 1
своју унутрашњу 1
унутрашњу политику 2
да економски 1
економски унапреди 1
унапреди земљу 1
земљу кроз 1
кроз боље 1
боље односе 1
западом. При 1
крају својих 1
својих основних 1
студија постао 1
колумниста допринео 1
је Westminster 1
Westminster Review 1
Review својим 1
првим чланком 1
чланком названим 1
названим Electrotype 1
Electrotype and 1
and Daguerreotype 1
Daguerreotype који 1
је обљављен 1
обљављен у 1
септембру 1840. 1
1840. При 1
крају старости 1
старости ове 1
групе пчела, 1
пчела, почње 1
почње њихов 1
први излет 1
излет ван 1
ван кошнице, 1
кошнице, пакозвани 1
пакозвани пчелињи 1
пчелињи плес. 1
плес. Прикривена 1
Прикривена Сципионова 1
Сципионова коњица 1
коњица удара 1
у картагињански 1
картагињански бок 1
бок и 1
изазива велике 1
губитке код 1
код Картагињана. 1
Картагињана. При 1
При културно 1
културно уметничком 1
уметничком друштву 1
друштву раде 1
раде глумачка 1
глумачка и 1
и фолклорна 1
фолклорна секција. 1
секција. Прикупио 1
Прикупио је 2
је 173 1
173 милиона 1
на процењени 1
процењени буџет 1
од 138 1
138 милиона, 1
милиона, поставши 1
поставши филм 1
великим губитком 1
губитком од 1
75 милиона 3
за Paramount. 1
Paramount. Прикупио 1
новац преко 1
преко претплате, 1
претплате, вероватно 1
вероватно међу 1
члановима Кит-кет 1
Кит-кет клуба. 1
клуба. Прикупљање 1
Прикупљање информација 1
информација је 1
као концепт 1
концепт „индивидуације“. 1
„индивидуације“. Прикупљао 1
Прикупљао је 1
је извештаје 1
друге вести 1
борби југословенсих 1
југословенсих добровљаца 1
добровљаца у 1
Шпанији. Прикупљени 1
Прикупљени су 1
утицајем ауторитета 1
ауторитета лакше 1
лакше доносе 1
доносе неетичке 1
неетичке одлуке 1
о пуштању 1
пуштању у 1
промет потенцијално 1
потенцијално опасног 1
опасног лека, 1
лека, док 1
док се, 1
се, кад 1
кад таквог 1
таквог притиска 1
на одлучивање 1
одлучивање нема, 1
нема, одлуке 1
одлуке заснивају 1
на моралним 1
моралним уверењима 1
уверењима појединца. 1
појединца. Прикупљен 1
Прикупљен новац 1
помоћ Јапану 1
Јапану после 2
после разорног 1
разорног земљотреса 1
земљотреса те 1
године. Прикупљено 1
Прикупљено је 1
150 кутија 1
са пола 1
милиона медицинских 1
медицинских маски, 1
маски, заштитних 1
заштитних одела, 2
одела, рукавица, 1
рукавица, наочара 1
наочара и 1
друге заштитне 1
заштитне опреме. 1
опреме. Прикупљену 1
Прикупљену архивску 1
архивску грађу 1
грађу првог 1
реда чини 1
чини 70 1
70 докумената 1
докумената које 1
проф. Прилазећи 1
Прилазећи Азијској 1
Азијској религији 1
религији с 1
врло озбиљно 1
озбиљно схватајући 1
схватајући њихова 1
њихова уверења, 1
уверења, Хелена 1
Хелена Блаватски 1
Блаватски и 1
и Олкот 1
Олкот су 1
на Јужно 1
Јужно азијско 1
азијско друштво 1
Индији, које 1
касније одиграло 1
одиграло велику 1
оживљавању будизма. 1
будизма. Прилазећи 1
Прилазећи хронолошком 1
хронолошком прегледу 1
прегледу развоја 1
развоја војне 1
војне дипломатије 1
дипломатије видно 1
видно је 1
се уочи 1
уочи уобличавање 1
уобличавање у 1
једну хомогену 1
хомогену институцију 1
институцију непосредно 1
заступљена сва 1
три вида 1
вида оружаних 1
снага. Прилази 1
Прилази му 1
му доживљава 1
доживљава кратак 1
кратак час 1
час људске 1
људске топлине. 1
топлине. Прилазите 1
Прилазите партизанима, 1
партизанима, вашим 1
вашим осветницима, 1
осветницима, који 1
вам донети 1
донети ослобођење 1
и нов 2
нов живот! 1
живот! Прилаз 1
Прилаз споменику 1
споменику постављеном 1
постављеном на 1
крају главне 1
главне парковске 1
парковске алеје, 1
алеје, продужава 1
продужава се 1
парка, дуж 1
главне градске 1
улице (Кнез 1
(Кнез Михаилове) 1
Михаилове) и 1
даље, истичући 1
истичући га 1
значајну визуелну 1
визуелну одредницу. 1
одредницу. Прилаз 1
Прилаз тврђави 1
са сјеверозападне 1
сјеверозападне стране. 1
стране. При 1
При лансирању 1
лансирању маса 1
маса модула 1
модула износила 1
је 11.612 1
11.612 килограма. 1
килограма. При 1
При лансирању, 1
лансирању, сви 1
сви модели 1
користили погон 1
све точкове 1
точкове (xDrive). 1
(xDrive). При 1
При лету 1
лету показао 1
је одличне 2
одличне контролне 1
контролне и 2
маневарске способности, 1
способности, смањену 1
смањену турбуленцију 1
турбуленцију али 1
грађа авиона 1
авиона утицала 1
на лет. 1
лет. Прилив 1
Прилив људи 1
у парк 2
парк наставио 1
наставио се 3
рата. Прилив 1
Прилив мушкараца 1
на привременом 1
привременом раду 1
раду је 2
је пореметио 1
пореметио родну 1
родну равнотежу, 1
равнотежу, а 1
жене сада 1
четвртину становништва. 1
становништва. Прилив 1
Прилив нових 2
нових гостију 1
гостију није 1
није омео 1
омео ову 1
ову четворицу. 1
четворицу. Прилив 1
нових снага 1
зато основани 1
основани витешко-монашки 1
витешко-монашки редови. 1
редови. Прилив 1
Прилив средстава 1
средстава надаље 1
надаље се 1
се остваривао 1
остваривао директно 1
у буџету 1
буџету Града 1
Града Краљева 1
Краљева из 1
новац опредељен 1
опредељен за 1
за новоосновану 1
новоосновану Награду 1
Награду Анђелко 1
Анђелко Савић. 1
Савић. Прилике 1
Прилике за 1
певање бећарца 1
бећарца у 1
прошлости била 1
каква догађања 1
догађања организована 1
организована веселим 1
веселим поводом 1
поводом – 1
– рогљеви, 1
рогљеви, диснатори 1
диснатори (весеље 1
(весеље након 1
након заједничког 1
рада око 1
око клања 1
клања свиња), 1
свиња), славе, 1
славе, свадбе, 1
свадбе, рођендани 1
рођендани и 1
друга весела 1
весела окупљања, 1
окупљања, али 2
разни видови 1
видови мобе. 1
мобе. Приликом 1
Приликом адаптације 1
адаптације зграде 1
зграде Библиотеке 1
1983. Приликом 1
Приликом археолошких 1
ископавања пронађена 1
пронађена су 1
два попречна 1
попречна темеља 1
цркви, на 1
којих Бабић 1
Бабић у 1
својим археолошким 1
археолошким запажањима 1
запажањима тврди 1
постојале три 3
фазе изградње 1
изградње манастирске 1
манастирске цркве. 1
цркве. Приликом 1
Приликом борби 1
на Персијским 1
Персијским вратима 1
вратима 331/330. 1
331/330. Приликом 1
Приликом бушења 1
бушења обавезно 1
обавезно је 1
је стезање 1
стезање обртка, 1
обртка, како 1
би обрада 1
обрада била 1
била прецизна. 1
прецизна. Приликом 1
Приликом геометријског 1
геометријског раздвајања 1
раздвајања контаката 1
контаката (покретни 1
(покретни контакт 1
помера наниже) 1
наниже) ствара 1
се електрични 2
електрични лук 1
који око 1
себе ствара 1
ствара уљне 1
уљне гасове 1
гасове односно, 1
односно, гасни 1
гасни простор. 1
простор. Приликом 1
Приликом дефинисања 1
дефинисања елемената 1
елемената корисничких 1
корисничких контролора 1
контролора да 1
буду изложени 2
на вебу, 1
вебу, repoze.what 1
repoze.what предикати 1
предикати дефинишу 1
дефинишу ко 1
ко им 1
приступити и 1
којим условима. 1
условима. Приликом 1
Приликом Душановог 1
Душановог крунисања 1
цара ( 1
( Приликом 1
Приликом изградње 3
изградње асфалтног 1
пута Вучитрн-железничка 1
Вучитрн-железничка станица 1
станица пре 1
неких 35 1
је трасиран 1
трасиран непосредно 1
поред моста. 1
моста. Приликом 1
изградње аутопута 1
аутопута (коридор 1
(коридор 10) 1
10) настала 1
мања језера-рибњака 1
језера-рибњака у 1
близини Јужне 1
Јужне Мораве. 1
Мораве. Приликом 1
изградње прво 1
је настајао 2
настајао лаки 1
лаки дрвени 1
дрвени скелет 1
скелет који 1
потом испуњавао 1
испуњавао блоковима 1
блоковима од 1
непечене земље 1
или плетера 1
плетера обљепљеног 1
обљепљеног блатом. 1
блатом. Приликом 1
Приликом издавања 1
издавања Зборника, 1
Зборника, Даничић 1
Даничић се 1
се служио 3
служио трима 1
трима рукописима: 1
рукописима: са 1
два карловачка 1
карловачка и 1
и лавовским. 1
лавовским. Приликом 1
Приликом излета 1
излета у 1
у Самобор, 1
Самобор, свиди 1
свиди јој 1
се елегантни 1
елегантни господин 1
господин Фулир, 1
Фулир, који 1
јој ускоро 1
посету и 1
изјави јој 1
јој љубав. 1
љубав. Приликом 1
Приликом испоруке 1
испоруке робе 1
робе возачи 1
возачи возног 1
возног парка, 1
парка, нису 1
нису дужни 1
да поправљају 1
поправљају камионе 1
камионе већ 1
већ све 2
све трошкове 1
трошкове сноси 1
сноси компанија. 1
компанија. Приликом 1
Приликом истраге 1
истраге утврђено 1
су кочнице 1
кочнице неисправне 1
неисправне и 1
се оглушио 1
оглушио о 1
задатак уколико 1
авион у 3
квару. Приликом 1
Приликом истраживања 2
истраживања боравка 1
стратосфери истраживачи 1
морали узети 1
њеном окружењу 1
окружењу не 1
постоји атмосферски 1
нема кисеоника 1
одржавање живота 1
оним односима 1
односима који 1
земљи. Приликом 1
истраживања дијабетеса, 1
дијабетеса, Самуел 1
Самуел Рахбар 1
Рахбар је 1
открио HbA1c. 1
HbA1c. Приликом 1
Приликом јавног 1
јавног мерења 1
мерења откупнине, 1
откупнине, Римљани 1
на тегове 1
тегове које 1
су Гали 1
Гали користили. 1
користили. Приликом 1
Приликом једне 1
једне посете 1
посете Луја 1
Луја Карловом 1
Карловом двору 1
двору избила 1
у Лијежу. 1
Лијежу. Приликом 1
Приликом једног 1
једног истраживања, 1
истраживања, Јасуко 1
Јасуко Накамачи 1
Накамачи се 1
са крекером 1
крекером у 1
облику колачића 1
колачића судбине 1
судбине званим 1
званим "Tsujiura 1
"Tsujiura Senbei" 1
Senbei" који 1
прави ручно, 1
ручно, у 1
у пекари 1
пекари близу 1
близу шинтоистичког 1
шинтоистичког храма 1
храма надомак 1
надомак Кјотоа, 1
Кјотоа, у 1
Јапану. Приликом 1
Приликом конструисања 1
конструисања инжењери 1
били фокусирани 1
на дизајн, 1
дизајн, комфор, 1
комфор, корисне 1
корисне технологије 1
ниске трошкове 1
трошкове набавке 1
набавке и 2
експлоатације возила. 1
возила. Приликом 1
Приликом контраофанзиве 1
контраофанзиве 28. 1
28. армије 1
делу села 2
села Хулхута, 1
Хулхута, током 1
немачким снагама, 1
снагама, Наталија 1
спасила животе 1
животе седамдесет 1
седамдесет рањених 1
бораца. Приликом 2
Приликом крштења 1
крштења дете 1
дете добија 1
добија поред 1
свог изабраног 1
изабраног од 1
родитеља личног 1
црквено име. 1
име. Приликом 1
Приликом лечења 1
лечења оболелих 1
оболелих није 1
се ослањало 1
ослањало само 1
на молитву 1
молитву и 3
и чудотворне 1
чудотворне мошти, 1
мошти, већ 1
су биље 1
други лекови 2
лекови били 1
део инвентара 1
инвентара болничке 1
болничке апотеке 1
апотеке у 1
у манстирима 1
манстирима где 1
су чуване 1
чуване мошти. 1
мошти. Приликом 1
Приликом обиласка 2
обиласка по 1
по злу 1
злу и 1
и крволочности 1
крволочности познатог 1
познатог затвора 1
Старој Градишки, 1
Градишки, у 1
затворени Срби, 1
Срби, Будак 1
од затвореника 1
затвореника питао 1
питао како 1
затвору. Приликом 1
обиласка терена 1
терена интервјуисано 1
интервјуисано је 1
овом терену. 1
терену. Приликом 1
Приликом обнове 2
обнове прекречен 1
прекречен је 1
је ктиторски 1
ктиторски натпис 1
натпис изнад 1
изнад надвратника 1
надвратника на 1
у нартекс, 1
нартекс, а 1
а старе 1
старе фреске 1
фреске у 2
у засведеном 1
засведеном трему 1
трему покривене 1
покривене су 1
новим слојем 1
слојем живописа. 1
живописа. Приликом 1
обнове Српске 1
патријаршије (1557) 1
(1557) извршено 1
њено разграничење 1
разграничење са 1
са Охридском 1
Охридском архиепископијом 1
архиепископијом и 1
и Цариградском 1
Цариградском патријаршијом. 1
патријаршијом. Приликом 1
Приликом обрађивања 1
обрађивања земље 1
земље тамо 1
су налажене 1
налажене „римске 1
„римске цигле 1
и зидине“. 1
зидине“. Приликом 1
Приликом ових 1
ових аудијенција 1
аудијенција Ђорђе 1
Ђорђе Мушицки 1
Мушицки је 1
руке великог 1
везира Хасфер-паше 1
Хасфер-паше добио 1
добио орден 1
орден Ифтихора 1
Ифтихора са 1
дијамантима, односно 1
односно велики 1
велики орден 1
орден славе. 1
славе. Приликом 1
Приликом овог 1
овог обиласка 1
обиласка др 1
др Асим 1
Асим се 1
проблеме расељених 1
лица, о 1
њиховом смјештају, 1
смјештају, здравственој 1
здравственој заштити 1
другим општим 1
општим проблемима, 1
проблемима, о 1
о депортацији 1
депортацији сам 1
само ја 1
ја говорио. 1
говорио. Приликом 1
Приликом одговарања 1
одговарања ученика, 1
ученика, наставник 1
да ћутке 1
ћутке саслуша 1
саслуша и 1
не прекида, 1
прекида, да 1
дозволи „ 1
„ Приликом 1
Приликом одмора, 1
одмора, изванредно 1
изванредно је 1
пацијент лежи 1
лежи потпуно 1
потпуно равно, 1
равно, на 1
или потрбушке. 1
потрбушке. Приликом 1
Приликом одређивања 1
одређивања заштитних 1
заштитних зона 1
зона поштовано 1
поштовано је 1
право својине, 1
својине, и 1
и вођено 1
вођено је 1
право приватних 1
приватних власника 1
власника не 1
не ограниче. 1
ограниче. Приликом 1
Приликом опсада 1
опсада војних 1
војних база 1
база ЈНА 1
Словенији, долази 1
до крвавих 1
крвавих напада 1
напада словеначких 1
словеначких територијалаца 1
територијалаца на 1
на војнике 1
војнике тада 1
увек регуларне 1
регуларне војске 2
тим базама. 1
базама. Приликом 1
Приликом опсежних 1
опсежних рестаураторских 1
рестаураторских и 1
и истраживачких 1
истраживачких радова, 1
радова, који 1
су спроведени 1
спроведени од 1
1950. Приликом 1
Приликом освајања 1
освајања одбрамбених 1
одбрамбених бедема 1
бедема тврђаве 1
тврђаве луке 1
луке Митилене, 1
Митилене, Марко 1
Марко Војновић 1
новембра 1771, 1
1771, први 1
људима ушао 1
у адмиралитет 1
адмиралитет и 1
и истакао 5
истакао на 1
турски бојни 1
брод руску 1
руску царску 1
царску заству. 1
заству. Приликом 1
Приликом ослобађања 1
ослобађања Капитола 1
Капитола Публије 1
Публије Валерије 1
Валерије Публикола 1
Публикола Млађи 1
Млађи је 2
погинуо. Приликом 1
Приликом оснивања 1
оснивања њену 1
њену формацију 1
формацију сачињавао 1
сачињавао је 1
је штаб, 1
штаб, четири 1
је 795 1
795 бораца. 1
Приликом оставке 1
оставке Бориса 1
Бориса Тадића 1
Тадића и 1
ванредних председничких 1
избора 2012. 1
2012. Приликом 1
Приликом паровања 1
паровања Југословенске 1
Југословенске кружне 1
кружне варијанте 1
варијанте грешке 1
јављају углавном 1
углавном ако 1
се погреши 1
погреши код 1
код „улажења“ 1
„улажења“ у 1
наредни пар. 1
пар. Приликом 1
Приликом писања, 1
писања, низ 1
низ се 1
један диск, 1
све слике 1
слике морају 1
бити уписане 1
уписане са 1
са подацима. 1
подацима. Приликом 1
Приликом повлачења, 1
повлачења, непријатељске 1
непријатељске трупе 2
су палиле 1
палиле сва 1
своја складишта, 1
стању пала 1
руке Прве 1
армије. Приликом 1
Приликом повлачења 1
повлачења партизана, 1
партизана, Мика 1
тешко рањен 3
стомак. Приликом 1
Приликом повратка 1
из борби 1
са Сутјеске, 1
Сутјеске, четничке 1
четничке снаге 2
су Милеви 1
Милеви и 1
њеним саборцима 1
саборцима поставиле 1
поставиле засједу 1
засједу на 1
између Пиве 1
Пиве и 1
и Голије 1
Голије јуна 1
1943. Приликом 2
Приликом покретања 1
покретања српског 1
српског издања 2
издања Монд 2
Монд дипломатика 1
дипломатика честитку 1
честитку Недељнику 1
Недељнику упутио 1
је Ноам 1
Ноам Чомски: 1
Чомски: "Честитам 1
"Честитам Недељнику 1
Недељнику на 1
на покретању 1
покретању српског 1
Монд Дипломатика. 1
Дипломатика. Приликом 1
Приликом покушаја 1
покушаја Главне 1
Главне оперативне 1
оперативне групе 1
и Врховног 1
Врховног штаба 1
штаба да 1
пробију кроз 1
на Сутјесци, 1
Сутјесци, Друга 1
Друга далматинска 1
далматинска бригада 2
положају Барама 1
Барама штити 1
одступницу. Приликом 1
Приликом поновног 1
поновног увођења 1
увођења чина 1
чина у 2
у војночиновничку 1
војночиновничку хијерархију, 1
хијерархију, капетан 1
капетан постаје 1
постаје капетан 1
прве класе 2
класе (поред 1
(поред општих 1
општих услова 2
за унапређење) 1
унапређење) који 1
је претходних 1
претходних три 1
године био 2
чину капетана. 1
капетана. Приликом 1
Приликом посвете 1
посвете из 1
св. Приликом 1
Приликом прве 1
прве годишњице 1
годишњице смрти 1
смрти Мери 1
Мери Шели, 1
Шели, они 1
отворили њен 1
њен радни 1
радни сто. 1
сто. Приликом 1
Приликом првог 1
првог сусрета 1
са нарко-дилерима, 1
нарко-дилерима, упадају 1
обаве посао, 1
посао, и 1
и остају 5
остају без 1
без новца 1
и дроге. 1
дроге. Приликом 1
Приликом прегледа 1
прегледа болесника 1
болесника код 1
код таквих 1
таквих болесника 1
виду могућност 1
могућност постојања 1
постојања инверзног 1
инверзног положаја 1
положаја трбушних 1
трбушних органа, 1
органа, са 1
са симптоматологијом 1
симптоматологијом у 1
левој половини 1
половини трбуха. 1
трбуха. Приликом 1
Приликом преношења 1
преношења моштију 1
у Елбасан, 1
Елбасан, крст 1
крст су 1
задржали побожни 1
побожни хришћани 1
хришћани да 1
не остану 1
остану без 1
наде у 1
њих од 1
стране латинских 1
латинских мисионара 1
мисионара у 1
млетачке владавине. 1
владавине. Приликом 1
Приликом претреса, 1
претреса, агенти 1
агенти нису 1
открију илегално 1
илегално склониште, 1
склониште, али 1
ипак пронашли 1
пронашли део 1
и ухапсили 1
су Данку. 1
Данку. Приликом 1
Приликом претреса 2
претреса његовог 1
његовог стана, 1
стана, откривен 1
је обимни 1
обимни материјал 1
за грађење 1
грађење радио-станица, 1
радио-станица, неколико 1
неколико шпедитера 1
шпедитера на 1
је конструкцији 1
конструкцији радио, 1
радио, разни 1
разни диверзантски 1
диверзантски материјал 1
број радиограма. 1
радиограма. Приликом 1
претреса стана, 1
стана, нашли 1
доста илегалног 1
илегалног материјала. 1
материјала. Приликом 1
Приликом припремања 2
припремања акције 1
Турака, западне 1
западне државе 1
обраћале племенским 1
племенским савезима. 1
савезима. Приликом 1
припремања здравствене 1
заштите неопходно 1
пажњу посветити 2
посветити развоју 1
развоју здравства 1
у недовољно 1
недовољно развијеним 1
развијеним подручјима 1
развоју мреже 1
мреже високоспецијализованих 1
високоспецијализованих установа 1
установа којима 1
се покрила 1
покрила шира 1
шира подручја 1
подручја територије 1
територије земље. 1
земље. Приликом 1
Приликом пробијања, 1
пробијања, усташе 1
су наишле 1
наишле на 1
положаје које 1
је запосела 1
запосела чета 1
чета Владе 1
Владе Каменог, 1
Каменог, који 1
је иако 2
иако командир 1
чете узео 1
пушкомитраљез и 1
става пуцао 1
на усташе. 1
усташе. Приликом 1
Приликом промене 1
промене индикације 1
индикације или 1
или фармацеутског 1
фармацеутског облика 1
облика регистрација 1
регистрација се 1
спроводи по 1
по скраћеној 1
скраћеној процедури. 1
процедури. Приликом 1
Приликом путовања 1
путовања на 1
родитељи слали, 1
слали, користила 1
је прилику 2
да обилази 2
обилази болнице 1
са стручњацима 1
стручњацима што 1
њима радили. 1
радили. Приликом 1
Приликом рада 1
рада воденица 1
воденица вода 1
из јаза 1
јаза се 1
се губила, 1
губила, тако 1
постојали мањи 1
мањи канали 1
канали за 1
за допуну 1
допуну јаза 1
јаза водом. 1
водом. Приликом 1
Приликом радова 1
на промјени 1
промјени кровног 1
кровног покривача 1
покривача била 1
урађена привремена 1
привремена конструкција, 1
конструкција, која 1
да спријечи 1
спријечи евентуални 1
евентуални продор 1
продор оборинске 1
оборинске воде. 1
воде. Приликом 1
Приликом распитивања 1
распитивања о 1
о младићу 2
младићу судија 1
судија сазнаје 1
успешни кендоиста 1
кендоиста син 1
син Шигејуке 1
Шигејуке Линума, 1
Линума, учитељa 1
учитељa покојног 1
покојног Кијоакија, 1
Кијоакија, који 1
сада утицајни 1
утицајни десничар 1
десничар и 1
управник патриотске 1
патриотске школе. 1
школе. Приликом 1
Приликом реорганизације 1
реорганизације извршене 1
Штабу одреда. 1
одреда. Приликом 1
Приликом сваког 1
четири ослобођења 1
ослобођења стрељан 1
број заробљеника 1
и службеника 1
службеника усташке 1
усташке власти, 1
власти, што 1
у радовима 2
радовима неких 1
неких историчара 2
историчара карактерише 1
ратни злочин. 1
злочин. Приликом 1
Приликом слагања, 1
слагања, други 1
члан сложенице 1
сложенице постаје 1
постаје носилац 1
носилац граматичких 1
граматичких особина 1
особина новодобијене 1
новодобијене речи. 1
речи. Приликом 1
Приликом слетања 1
слетања прави 1
прави велику 1
велику буку. 1
буку. Приликом 1
Приликом снимања 1
извођења своје 1
своје поезије 1
поезије Дејлдер 1
Дејлдер је 1
и бендовима 1
бендовима као 1
су Херман 1
Херман Брод, 1
Брод, Бењамин 1
Бењамин Херман 1
и Бас 1
Бас ван 1
ван Лир. 1
Лир. Приликом 1
Приликом спровођења 2
спровођења мера 1
мера неге 1
неге потребно 1
је обрати 1
обрати пажњу 1
и омогућити 2
омогућити њихов 1
њихов слободан 1
слободан раст. 1
раст. Приликом 1
спровођења у 1
затвор успео 1
тада живи 1
илегалац. Приликом 1
Приликом српске 1
скупштине одржане 1
одржане 12. 1
марта 1824. 1
1824. Приликом 1
Приликом стварања 1
стварања потопљено 1
потопљено је 1
170 ha 1
ha земљишта. 1
земљишта. Приликом 1
Приликом сусрета 1
са непознатим 3
непознатим људима 1
људима упадљиво 1
упадљиво су 1
су узнемирена 1
узнемирена и 1
захтевају физички 1
са негујућом 1
негујућом особом. 1
особом. Приликом 1
Приликом тешких 1
тешких повреда 1
повреда скротума, 1
скротума, најчешће 1
најчешће нанетих 1
нанетих директним 1
директним трауматизма, 1
трауматизма, може 1
до трауматске 1
трауматске лезије 1
лезије крвних 1
судова тестиса 1
тестиса и 2
и руптуре 1
руптуре односно 1
односно лацерације 1
лацерације самог 1
самог паренхима 1
паренхима тестиса. 1
тестиса. Приликом 1
Приликом тога, 1
тога, вода 1
из засићеног 1
засићеног раствора 1
раствора испарава, 1
испарава, након 1
чега заостаје 1
заостаје чврста 1
чврста супстанца. 1
супстанца. Приликом 1
Приликом турских, 1
турских, и 1
других освајања 1
освајања ове 1
ове долине 1
веома привлачне. 1
привлачне. Приликом 1
Приликом уградње 1
уградње овог 1
јединствени пин 1
на картици 1
картици или 1
или привеску 1
привеску и 1
се питем 1
питем магнета 1
магнета када 1
картица принесе 1
принесе читачу 1
читачу и 1
преко мале 1
мале антене 1
антене која 1
у картицама 1
картицама врши 1
се очитавање. 1
очитавање. Приликом 1
Приликом удисања 1
удисања или 1
или издисања 1
издисања ваздуха 1
ваздуха доња 1
доња усна 1
усна блокира 1
блокира два 1
поља која 1
а чисти 1
чисти тон 1
тон даје 1
даје средње 1
средње поље. 1
поље. Приликом 1
Приликом урбанистичког 1
урбанистичког уобличавања 1
уобличавања Пожеге 1
Пожеге наглашен 1
је трг 2
трг који 2
настао усецањем 1
усецањем улица 1
на раскршћу 2
раскршћу главних 1
главних саобраћајница. 1
саобраћајница. Приликом 1
Приликом утовара 1
утовара транспортних 1
авиона златом 1
златом учествовало 1
на импровизованом 1
импровизованом аеродрому 1
аеродрому на 1
на Никшићком 1
Никшићком пољу. 1
пољу. Приликом 1
Приликом формирања 1
формирања дивизија 1
имала 1.550 1
1.550 бораца, 1
бораца, крајем 1
Приликом хапшења 1
хапшења Борота 1
Борота је 1
најпре изјавио 1
зове Стеван 1
Стеван Јаковљевић, 1
Јаковљевић, али 1
је пошто 1
четници открили 1
међу заробљенима, 1
заробљенима, одлучио 1
открије свој 1
свој идентитет. 2
идентитет. Приликом 1
Приликом храњења, 1
храњења, агути 1
агути седе 1
задњим шапама 1
шапама и 1
држе храну 1
храну између 1
својих предњих 1
предњих шапа. 1
шапа. Приликом 1
Приликом церемонијалног 1
церемонијалног чишћења 1
чишћења македонске 1
македонске војске 1
војске Пердика 1
погубио је 2
300 главних 1
главних Мелеагерових 1
Мелеагерових присталица 1
присталица бацивши 1
бацивши их 1
их под 2
под слонове. 1
слонове. Приликом 1
Приликом читања, 1
читања, ласером 1
ласером се 1
утврђује постојање 1
постојање неравнина 1
неравнина насталих 1
насталих прогоревањем. 1
прогоревањем. Приликом 1
Приликом ширења 1
ширења своје 1
територије коришћена 1
политичка мудрост, 1
мудрост, стваране 1
стваране су 1
су колоније, 1
колоније, склапани 1
склапани су 1
су трговински 1
трговински споразуми 1
споразуми (који 1
друге цивилизације 1
цивилизације учинили 1
учинили зависним). 1
зависним). Прилику 1
Прилику да 3
добро научи 1
научи своје 1
стране језике 3
језике имао 1
је боравећи 1
боравећи дуже 1
дуже у 1
Немачкој, а 1
а краће 1
Британији. Прилику 1
сам одигра 1
одигра улогу 1
улогу бајроновског 1
бајроновског јунака, 1
јунака, пошто 1
је уобличио 2
уобличио својим 1
својим „Ходочашћем 1
„Ходочашћем Чајлда 1
Чајлда Харолда” 1
Харолда” и 1
и низом 1
низом „источњачких 1
„источњачких прича” 1
прича” у 1
у стиху, 1
стиху, Бајрон 1
Бајрон добија 1
добија 1816. 1
1816. Прилику 1
напише ову 1
књигу омогућава 1
му чињеница 1
његову приповетку 1
приповетку Мирјам 1
Мирјам запазио 1
запазио издавач 1
издавач Рандом 1
Рандом хауса, 1
хауса, Бенет 1
Бенет Серф, 1
Серф, који 1
понудио уговор. 1
уговор. Приличан 1
Приличан број 1
живот протеклих 1
у Алжиру, 1
Алжиру, и 1
дуготрајно решење 1
проблема још 2
на помолу. 1
помолу. Прилком 1
Прилком манифестације 1
манифестације постављају 1
се монтажни 1
монтажни штандови 1
штандови са 1
са алкохолним 1
алкохолним и 1
и безалкохолним 1
безалкохолним пићима, 1
пићима, кулинарским 1
кулинарским специјалитетима 1
специјалитетима али 1
и пригодним 1
пригодним сувенирима 1
сувенирима овог 1
краја. Прилог 1
Прилог изучавању 1
изучавању прве 1
српске медаље, 1
медаље, Нумизматичар 1
Нумизматичар 18/19, 1
18/19, Београд, 1
Београд, 133-138. 1
133-138. Прилог 1
Прилог су 1
дали поред 1
поред игумана 1
игумана и 1
и проигуман 1
проигуман Тадеј 1
Тадеј и 1
извесни Огњан. 1
Огњан. "Прилог 1
"Прилог хронологији 1
хронологији почетка 1
почетка Немањине 1
Немањине власти". 1
власти". Приложена 1
Приложена табела 1
табела садржи 1
садржи податке 1
и компарацију 1
компарацију о 1
о потврђеном 1
потврђеном броју 1
броју злочина 1
и прекршаја 1
прекршаја људских 1
су почињена 1
почињена од 1
стране војника, 1
војника, мировњака 1
мировњака и 1
и запослених 1
запослених УН. 1
УН. Приложили 1
Приложили су 1
заједно 7 1
7 ф. 1
ф. за 1
Фонд Св. 1
Св. Прилози 1
Прилози за 1
проучавање сел”, 1
сел”, Прислоница 1
Прислоница 1977, 1
1977, стр. 1
стр. Прилозима 1
Прилозима мештана 1
мештана у 1
и раду, 1
раду, изградња 1
изградња цркве 1
набијене земље 1
земље започета 1
је 24.08. 1
24.08. Прилози 1
Прилози могу 1
могу модификовати 2
модификовати друге 1
врсте речи, 1
речи, као 1
своју врсту, 1
врсту, или 1
их истицати, 1
истицати, а 1
модификовати или 1
или истицати 1
истицати целе 1
целе реченице. 1
реченице. Прилози 1
Прилози у 1
часопису се 1
обиму могу 1
могу грубо 1
грубо поделити 1
на радове, 1
радове, вести 1
друге прилоге. 1
прилоге. Приљубљени 1
Приљубљени су 1
један уз 1
уз други. 1
други. Примају 1
Примају подршку 1
појединих јавних 1
јавних личности. 2
личности. Примајући 1
Примајући Оскара 1
најбољи страни 2
страни филм 1
филм 1993, 1
1993, шпански 1
шпански редитељ 1
редитељ Фернандо 1
Фернандо Труеба 1
Труеба је 1
говору рекао: 1
„Да бих 1
бих захвалио 1
захвалио Богу, 1
Богу, требало 1
да верујем 1
њега. Примаков 1
Примаков је 1
био премијер. 1
премијер. Примална 1
Примална рана 1
рана је 1
као опустошеност 1
опустошеност коју 1
коју дете 1
дете осећа 1
осећа због 1
због одвајања 1
одвајања од 1
рођења. Примање 1
Примање божјих 1
божјих заповеди; 1
заповеди; Премда 1
Премда се, 1
по Изласку, 1
Изласку, на 1
Синају чуо 1
чуо само 1
само Божји 1
Божји глас, 1
глас, и 1
кроз дим 1
дим и 1
и ватру, 1
ватру, ипак 1
лик. Примање 1
Примање прилога 1
и стварима, 1
стварима, преко 1
преко друштвених 1
друштвених агената 1
агената уклањање 1
уклањање просјака 1
просјака са 1
са улица, 1
улица, као 1
одржавање веза 1
са склоништима. 1
склоништима. Примаријус 1
Примаријус Вранчић 1
Вранчић предлаже 1
предлаже Буби 1
Буби да 1
пре операције 1
операције која 1
јој могла 1
вратити вид 1
вид одмори 1
одмори у 1
оближњем пансиону 1
пансиону у 1
којем станују 1
станују Бојкан 1
Бојкан и 1
пријатељ др. 1
др. Примаријус 1
Примаријус је 1
јануара 2001. 2
2001. Примарна 1
Примарна звезда 1
звезда (Алнитак 1
(Алнитак A) 1
A) је 1
сама скоро 1
па бинарна 1
бинарна звезда, 1
звезда, и 1
обухвата Алнитак 1
Алнитак Aa 1
Aa и 1
и Алнитак 1
Алнитак Аб. 1
Аб. Примарна 1
Примарна или 1
или акутна 1
акутна инфекција 1
инфекција је 1
период наглог 1
наглог размножавања 1
размножавања вируса 1
вируса непосредно 1
особа била 1
изложена. Примарна 1
Примарна култура 1
се субкултивише 1
субкултивише у 1
од 2-3 1
2-3 дана 1
дана док 2
њена вијабилност 1
вијабилност може 1
може одржавати 1
одржавати недељном 1
недељном рекултивацијом. 1
рекултивацијом. Примарна 1
Примарна позиције 1
позиције моћи 1
моћи унутар 1
унутар републике 1
републике нису 1
нису наследне, 1
наследне, али 1
остварују путем 1
путем избора 1
избора који 1
који изражавају 1
изражавају „сагласност 1
„сагласност оних 1
оних којима 2
се влада”. 1
влада”. Примарна 1
Примарна просторија 1
је модификованог 1
модификованог правоугаоног 1
са шестоугаоно 1
шестоугаоно преломљеним 1
преломљеним зидом 1
олтарском делу. 1
делу. Примарна 1
Примарна финансијска 1
финансијска тржишта 2
тржишта имају 1
имају функцију 1
функцију да 1
се трансферисањем 1
трансферисањем финансијске 1
финансијске штедње 1
штедње обезбеди 1
обезбеди њена 1
њена ефикасна 1
ефикасна алокација 1
алокација крајњим 1
крајњим корисницима. 1
корисницима. Примарне 1
Примарне методе 1
методе коришћене 1
дизајну интерфејса 1
интерфејса укључују 1
укључују протип 1
протип и 1
и симулацију. 1
симулацију. Примарне 1
Примарне чулне 1
чулне ћелије 2
ћелије поред 1
поред улоге 1
улоге примања 1
примања надражаја 1
надражаја обављају 1
обављају и 1
њихово провођене, 1
провођене, док 1
су секундарне 1
секундарне праве 1
праве чулне 1
ћелије пошто 1
изгубиле способност 1
способност провођења 1
провођења надражаја. 1
надражаја. Примарни 1
Примарни летораст 1
летораст клијавца 1
клијавца има 1
има хетеробластно 1
хетеробластно развиће: 1
развиће: наспрамни 1
наспрамни распоред 1
распоред листова, 1
листова, симетрију 1
симетрију основе 1
основе лиски, 1
лиски, радијалну 1
радијалну симетрију, 1
симетрију, образовање 1
образовање вршног 1
вршног пупољка. 1
пупољка. Примарни 1
Примарни лист 1
лист прост, 1
прост, дугуљаст, 1
дугуљаст, по 1
ободу назубљен. 1
назубљен. Примарним 1
Примарним лечењем 1
лечењем апнеје 1
апнеје може 1
се превенирати 1
превенирати или 1
или значајно 2
значајно смањити 1
смањити број 1
број напада. 1
напада. Примарни 1
Примарни разлог 1
за овакву 1
овакву поделу 1
поделу био 1
ефикасна административна 1
административна поделу, 1
поделу, без 1
на вековну 1
вековну историјску 1
историјску границу. 1
границу. Примарни 1
Примарни циљ 1
стварање високообучених 1
високообучених кадрова 1
кадрова за 2
за радове 1
и истраживачке 1
области друштвено-хуманистичких 1
друштвено-хуманистичких наука. 1
наука. Примарно 1
Примарно је 2
да антибиотик 1
антибиотик одликује 1
одликује селективна 1
селективна токсичност, 1
токсичност, односно 1
уништава или 1
или успорава 1
успорава раст 1
раст бактерија 1
бактерија на 1
утиче негативно 1
на домаћина. 1
домаћина. Примарно 1
је фудбалско 1
као највиши 3
француске фудбалске 1
фудбалске лиге. 1
лиге. Примарно 1
Примарно огледало 1
огледало је 1
два хиперболична 1
хиперболична огледала. 1
огледала. Примарно 1
Примарно се 2
потребе истраживача, 1
истраживача, који 1
развијали друштвене 1
друштвене мреже, 1
мреже, како 1
боље сагледавали 1
сагледавали могућности 1
могућности WEB 1
WEB tehnologiје, 1
tehnologiје, na 1
na Fondation 1
Fondation Maison 1
Maison des 2
des Sciences 1
Sciences de 1
l'Homme у 1
Паризу, у 2
Француској. Примарно 1
хране алгама, 1
алгама, али 1
и маховином 1
маховином и 1
и трулим 1
трулим органским 1
материјама. Примедба: 1
Примедба: За 1
За редне 1
бројеве веће 1
се кардинални 1
кардинални бројеви. 1
бројеви. Примена 1
Примена антивирусних 1
антивирусних лекова 1
лекова оправдана 1
случајевима са 1
са доказаном 1
доказаном вирусном 1
вирусном етиологијом. 1
етиологијом. Примена 1
Примена биолошког 1
оружја постаје 1
све софистицираније 1
софистицираније против 1
против животиња 1
током 1900-их. 1
1900-их. Примена 1
Примена гинка 1
гинка код 1
особа (студенти) 1
(студенти) испољава 1
испољава ефекат 1
ефекат 2 1
6 сати 1
сати по 1
по узимању, 1
узимању, а 1
је дозно 1
дозно зависан, 1
зависан, тј. 1
тј. Примена 1
Примена интравенског 1
интравенског имуноглобулина 1
имуноглобулина се 1
препоручује код 1
код резистентне 1
резистентне болести, 1
болести, посебно 1
код изражених 1
изражених кожних 1
кожних промена. 1
промена. Примена 1
Примена кортикостероида 1
кортикостероида је 1
ограничена (сам 1
(сам за 1
одређене случајеве) 1
случајеве) Robinson 1
Robinson J, 1
J, Lemay 1
Lemay M, 1
M, Vaudry 1
Vaudry WL. 1
WL. Примена 1
Примена мобилних 1
мобилних апликација 1
апликација у 2
образовању - 1
- м-учење. 1
м-учење. Примена 1
Примена натријум 1
натријум бикарбонатског 1
бикарбонатског раствора 1
раствора за 1
брзо побољшање 1
побољшање нивоа 1
нивоа киселине 1
контроверзно. Примена 1
Примена ове 1
методе не 1
не искључује 1
искључује у 1
потпуности трансфузију, 1
трансфузију, јер 1
току разних 1
разних третмана 1
третмана може 1
јавити потреба 1
за класичном 1
класичном трансфузијом. 1
трансфузијом. Примена 1
Примена права 1
права довела 1
грчко и 1
и Египатско 1
Египатско (демотско) 1
(демотско) право 1
право трпело 1
трпело утицај 1
овог другог 1
другог односно 1
било модификовано 1
модификовано током 1
током примене. 1
примене. Примена 1
Примена предложене 1
предложене терапије 1
терапије отпочела 1
сутрадан 28. 1
децембра у 3
присуству чланова 1
чланова конзилијума 1
конзилијума Миољуба 1
Миољуба Кичића 1
Кичића и 1
и Мире 1
Мире Кошака, 1
Кошака, као 1
и Титових 1
Титових личних 1
личних лекара 1
лекара Дамира 1
Дамира Храниловића 1
Храниловића и 1
и Миломира 1
Миломира Станковића. 1
Станковића. Примена 1
Примена радиологије 1
радиологије у 1
терапији ограничена 1
лечење малигних 1
малигних болести, 1
болести, али 2
и васкуларних 1
васкуларних и 1
других поремећаја 1
поремећаја као 1
са инвазивном 1
инвазивном радиологијом. 1
радиологијом. Примена 1
Примена фасциотомије 1
фасциотомије је 1
корисна само 1
спречавању исхемијских 1
исхемијских контрактура. 1
контрактура. Применом 1
Применом екопсихологије 1
екопсихологије се 1
повећава емоционална 1
емоционална повезаност 1
повезаност људи 1
и природе. 2
природе. Применом 1
Применом закона 1
о обавезном 2
обавезном школовању 1
школовању у 1
школу су 1
села. Применом 1
Применом изосорбид-мононитрат 1
изосорбид-мононитрат 10–20 1
10–20 mg 1
mg PO 1
PO 2×/дневно 1
2×/дневно може 1
додатно снизити 1
снизити портални 1
портални притисак. 1
притисак. Применом 1
Применом кисеоника 1
на увећаном 1
увећаном притиску 1
притиску (хипербаричнаоксигенација) 1
(хипербаричнаоксигенација) крвној 1
крвној плазми 1
плазми се 1
даје значајно 1
значајно већа 1
већа улога 1
снабдевању кисеоником 1
кисеоником организма 1
у нарушеним 1
нарушеним условима 1
условима оксигенације. 1
оксигенације. Применом 1
Применом пандантифа 1
пандантифа остварено 1
остварено је 2
је прелажење 1
прелажење са 1
са квадратне 1
приземљу на 1
на кружну 1
кружну основу 1
основу куполе. 1
куполе. Применом 1
Применом претходно 1
претходно описане 1
описане стратегије 1
стратегије добијају 1
квалитетна решења 1
решења приближна 1
приближна оптималном 1
оптималном али 1
такође примећују 1
примећују и 2
и недостаци. 1
недостаци. Примењена 1
Примењена наука 1
наука подразумева 1
подразумева могућност 1
примене теоријских 1
теоријских достигнућа 1
достигнућа науке 1
пракси. Примењено 1
Примењено је 1
је нагнуто 1
нагнуто седиште, 1
седиште, за 1
за лакше 1
лакше пилотово 1
пилотово подношење 1
подношење високог 1
високог оптерећења, 1
оптерећења, услед 1
високих убрзања. 1
убрзања. Примењен 1
Примењен спој 1
спој архитектуре 1
и ликовности 1
ликовности обогатио 1
обогатио је 1
је београдско 1
београдско међуратно 1
међуратно градитељство 1
градитељство једним 1
једним до 1
тада непознатим 1
непознатим квалитетом 1
квалитетом – 1
– зградом 1
зградом крајње 1
крајње прочишћеног 1
прочишћеног ликовног 1
и функционалне 1
функционалне просторне 1
просторне организације. 1
организације. Примењивање 1
Примењивање библијских 1
библијских савета 1
савета је 1
не завршава 3
завршава - 1
- хришћанин 1
хришћанин треба 1
и следи 1
следи Библију 1
Библију ( 1
( Примењује 1
Примењује се 1
облику праха 1
праха или 1
или креме. 1
креме. Примењују 1
Примењују се 4
се бронходилататори 1
бронходилататори најчешће 1
најчешће метилксантини 1
метилксантини (аминофилин 1
(аминофилин амп. 1
амп. Примењују 1
нижих и 2
средњих учестаности 1
учестаности обртања, 1
обртања, у 1
у ослонцима 1
ослонцима алатних 1
алатних машина, 1
машина, код 1
код трансмисије 1
трансмисије моторних 1
возила, код 1
код вратила 1
вратила електричних 1
уређаја, код 1
код рукаваца 1
рукаваца електромагнетних 1
електромагнетних и 1
и карданових 1
карданових спојница, 1
спојница, итд. 1
итд. Примењују 1
нови принципи 1
принципи дијагностике 1
дијагностике и 1
научним сазнањима. 1
сазнањима. Примењују 1
је тло 1
тло на 1
релативно малој 1
малој дубини 1
дубини испод 1
површине терена 1
терена довољне 1
довољне носивости 1
носивости и 2
мале деформабилности. 1
деформабилности. ; 1
; Пример 1
Пример 1: 1
1: Скуп 1
Скуп природних 1
бројева еквивалентан 1
еквивалентан је 1
је скупу 1
парних бројева. 1
бројева. Примерак 1
Примерак дисертације 1
дисертације у 1
Библиотеци Факултета 1
Београду. Примерак 1
Примерак кубуре 1
кубуре из 1
века, део 1
збирке Удружења 1
Удружења „ 1
„ Примерак 1
Примерак српске 1
српске возачке 1
возачке дозволе 1
дозволе која 1
издаје од 1
2009. Примера 1
Примера ради 2
ради Taxol®, 1
Taxol®, који 1
терапији рака, 1
рака, блокира 1
блокира динамичку 1
динамичку нестабилност 1
нестабилност тако 1
што стабилизује 1
стабилизује ГДП-тубулин 1
ГДП-тубулин у 1
у микротубулама. 1
микротубулама. Примера 1
ради запослени 1
компанији често 1
са консултантима 1
консултантима који 1
нису радници 1
радници фирме, 1
фирме, а 1
би корисно 1
процес прикупљања 1
прикупљања података 1
података потребних 1
анализу. Примера 1
Примера ради, 2
ради, у 1
српском град 1
град – 1
– градови 1
градови је 1
је природније 1
природније од 1
од човек 1
– људи. 1
људи. Примера 1
ради, Фејзов 1
Фејзов син 1
син Мухамед 1
Мухамед Аламул-худа 1
Аламул-худа у 1
делима наводи 1
наводи преко 2
130 наслова 1
и посланица 1
отац. Пример 1
Пример би 2
био трансформатор 1
трансформатор уземљен 1
уземљен и 1
на примарној 1
примарној и 1
на секундарној 1
секундарној страни. 1
страни. Пример 1
буде бокс 1
бокс за 1
облик пријављивање 1
пријављивање на 1
бочној траци. 1
траци. Пример 1
Пример бинарних 1
бинарних оператора 1
оператора су 1
су оператори 1
оператори за 1
за сабирање, 1
сабирање, одузимање, 1
множење итд. 1
итд. Пример 1
Пример вискозности 1
вискозности млека 1
воде. Пример: 1
Пример: Геолокација 1
Геолокација коју 1
коју примењује 1
примењује Firefox 1
Firefox користи 1
користи Google 1
Google провајдер 1
провајдер мрежне 1
мрежне локације. 1
локације. Пример 1
Пример графикона 1
графикона линеарних 1
линеарних једначина 1
једначина са 1
две променљиве. 1
променљиве. Пример: 1
Пример: За 1
За меморијски 1
меморијски чип 1
чип са 1
са 128Mb 1
128Mb капацитетом 1
капацитетом и 1
8 бита 1
бита широком 1
широком магистралом 1
магистралом података, 1
података, може 1
одређена са: 1
са: 16Meg 1
16Meg x 1
x 8. 1
8. Понекад 1
се "Meg" 1
"Meg" испушта, 1
испушта, као 1
у 16x8. 1
16x8. Пример 1
Пример за 3
европско истраживање 1
истраживање од 1
од 2.300 1
2.300 жена 1
Прагу које 1
да предигра 1
предигра није 1
није кључна 1
кључна за 2
за задовољавајући 1
задовољавајући сексуални 1
чин. Пример 1
је Љувија 1
Љувија де 1
де Песес 1
Песес (киша 1
(киша од 1
од рибе). 1
рибе). Пример 1
јесте медитеранско-алпска 1
медитеранско-алпска граница, 1
граница, која 1
укључује две 1
велике плоче 2
неколико микроплоча. 1
микроплоча. Пример 1
Пример изнад 1
изнад декларише 1
декларише да 1
да "note" 1
"note" елемент 1
елемент мора 1
садржи "to" 1
"to" елемент, 1
елемент, "from" 1
"from" елемент, 1
елемент, "header" 1
"header" елемент, 1
елемент, и 2
и или 2
или "message" 1
"message" или 1
или "body" 1
"body" елемент. 1
елемент. Примери 1
Примери из 1
тип центризма 1
центризма су 1
су хришћанство 1
и колонизација. 1
колонизација. Примери 1
Примери који 2
јављају су 1
подједнако и 1
и световне 2
световне грађевине 1
грађевине (управна 1
(управна здања, 1
здања, школске 1
школске установе, 1
установе, соколски 1
соколски домови, 1
домови, стамбене 1
др. Примери 1
само делић 1
делић несрећа 1
несрећа које 1
су задесиле 1
задесиле посаде 1
посаде бродова. 1
бродова. Пример, 1
Пример, имао 1
имао га 1
пре Сан 1
Франциска којему 1
је трамвај 1
трамвај данас 1
од заштитних 1
заштитних знакова. 1
знакова. Примери 1
Примери нађени 1
централној Италији 1
Италији представљају 1
представљају анатомски 1
анатомски реалистичније 1
реалистичније оклопе 1
оклопе од 1
оних пронађени 1
Грчкој. Примери 1
Примери на 1
сликама 1,2 1
1,2 илуструју 1
илуструју приступ 1
приступ спектралне 1
спектралне поделе 1
поделе интервала. 1
интервала. Примери 1
Примери обухватају 1
обухватају школарину 1
школарину на 1
јавним универзитетима 1
и накнаде 1
за комуналне 1
комуналне услуге 1
пружају локалне 1
локалне власти. 1
власти. Примери 1
Примери ове 1
врсте променљивости 1
променљивости укључују 1
укључују Ел 1
Ел Нињо-јужну 1
Нињо-јужну осцилацију, 1
осцилацију, Пацифичку 1
Пацифичку декадну 1
декадну осцилацију 1
осцилацију и 1
и Атлантску 1
Атлантску вишедекадну 1
вишедекадну осцилацију. 1
осцилацију. Примери 1
Примери су 1
су погурај-повуци 1
погурај-повуци појачала 1
и парови 1
парови дугог 1
дугог репа. 1
репа. Примери 1
Примери хетероцикличних 1
хетероцикличних једињења 1
једињења са 1
релативно једноставним 1
једноставним структурама 1
структурама су 1
су пирол 1
пирол и 1
и индол. 1
индол. Пример: 1
Пример: ја 1
сам сâм. 1
сâм. Пример 1
Пример је 3
је Зигфрид-идила, 1
Зигфрид-идила, коју 1
коју Вагнер 1
Вагнер не 1
из срца 1
срца посветио 1
посветио Козими 1
Козими за 1
за рођендан 1
рођендан и 3
и Божић 1
Божић (рођена 1
(рођена је 1
24. децембра), 1
децембра), већ 1
пажљиво осмислио 1
осмислио начин 1
јој тај 1
тај поклон 1
поклон представити. 1
представити. Пример 1
немачки авион 1
авион на 2
на ракетни 1
ракетни погон 1
погон Бахем 1
Бахем Ba 1
Ba 349, 1
349, који 1
се уравнотежавао 1
уравнотежавао са 1
са отклоном 1
отклоном репа 1
успевао се 1
се стабилисати 1
стабилисати и 1
и управљати 2
управљати у 1
лету. Пример 1
је трагање 1
трагање за 1
за изворима 1
изворима модерне 1
модерне и 1
за сецесију 1
за експресионизам. 1
експресионизам. Пример, 1
Пример, како 1
три боје 1
боје добијају 1
добијају најразличитије 1
најразличитије боје 1
је мастило 1
мастило штампача 1
штампача у 1
боји. Пример 1
Пример клаузуле 1
клаузуле укључујући 1
укључујући ограничења 1
ограничења је 1
је A(X,Y) 1
A(X,Y) :- 1
:- X+Y>0, 1
X+Y>0, B(X), 1
B(X), C(Y). 1
C(Y). Пример 1
Пример латентне 1
латентне инфекције 1
инфекције су 1
су херпес 1
херпес вируси 1
вируси који 1
изазивају ране 1
ране (осип) 1
(осип) на 1
кожи, венеричне 1
венеричне болести, 1
болести, мононуклеозу 1
мононуклеозу и 1
др. Пример 1
Пример овоме 1
овоме су, 1
су, неке 1
соли које 1
изазову јако 1
јако бубрење, 1
бубрење, пролазе 1
кроз плазмалему, 1
плазмалему, али 1
кроз тонопласт 1
тонопласт у 1
у вакуолу. 1
вакуолу. Пример 1
Пример послова 1
послова које 1
врше жене 1
име мужа 1
мужа налази 1
у Душановом 1
Душановом законикупод 1
законикупод чланом 1
чланом 46. 1
46. Реџић 1
Реџић Ф. 1
Ф. Садуша, 1
Садуша, О 1
О друштвеном 1
друштвеном статусу 2
статусу жене 1
у досредњовековној 1
досредњовековној и 1
и средњовековној 1
Србији, стр. 1
стр. Пример 1
Пример приказан 1
приказан горе 1
горе може 1
се исказати 1
исказати као 1
следећем програму. 1
програму. Пример 1
Пример примене 1
примене ове 1
чути у 1
у енглеској 2
енглеској свити 1
свити број 1
број 3 2
за чембало 1
чембало из 1
из 1714. 1
1714. Пример 1
Пример природног 1
природног триглицерида 1
триглицерида са 1
различите масне 1
масне киселине. 3
киселине. Пример 1
Пример се 1
члану 67.1. 1
67.1. Пример 1
Пример такве 1
такве урођене 1
урођене срчане 1
срчане мане 1
мане (УСМ) 1
(УСМ) је 1
је тетралогија 1
тетралогија Фало 1
Фало ( 1
( t). 2
t). Пример 1
Пример точка 1
точка од 1
папира помоћу 1
одредити позицију 1
позицију Марса 1
Марса од 1
од 7000. 1
7000. Примерци 1
Примерци Годишњице 1
Годишњице послати 1
послати су 2
су српским 1
страним редакцијама 1
редакцијама ради 1
ради оглашавања. 1
оглашавања. Примерци 1
Примерци који 1
начин преузети 1
преузети поклоњени 1
поклоњени су 1
су библиотекама 1
библиотекама у 1
сеоским школама 1
школама Нишке 1
Нишке епархије. 1
епархије. Приметан 1
Приметан је 1
броја викенд 1
викенд кућа, 1
кућа, који 1
омогућила ниска 1
ниска цена 1
цена земљишта. 1
земљишта. Приметимо 1
Приметимо да 1
ако баш 1
баш немамо 1
немамо среће, 1
среће, или 1
или имамо 1
имамо веома 1
веома лошу 1
лошу хеш 1
хеш функцију 1
је константна 1
константна функција, 1
функција, постоји 1
постоји добра 1
добра шанса 1
се 5. 1
5. линија 1
линија извршити 1
извршити n 1
n пута, 1
пута, при 1
при свакој 1
свакој итерацији 1
итерацији петље. 1
петље. Приметио 1
Приметио је 1
да равномерна 1
равномерна смањења 1
смањења температуре 1
температуре изазивају 1
изазивају пропорционална 1
пропорционална смањења 1
смањења притиска. 1
притиска. Приметио 1
Приметио сам 1
сам његову 1
његову тамну 1
тамну кожу 1
кожу и 1
и капу 1
и слушао 1
слушао сам, 1
сам, и 1
не плашећи 1
не мислећи 1
нешто веома 1
веома опасно 1
опасно за 1
за мене, 1
мене, а 1
а чувари 1
чувари траже 1
траже дозволу 1
да Црвени 1
крст уђе 1
стан један 1
и пружи 1
помоћ рањеној 1
рањеној особи 1
особи а 1
а човек 3
човек одбија. 1
одбија. Приметна 1
Приметна је 1
тенденција појединих 1
појединих сорти 2
сорти ка 1
ка мутацијама 1
мутацијама што 1
са сортом 1
сортом 'Peace' 1
'Peace' или 1
или 'Kortes 1
'Kortes Perfecta'. 1
Perfecta'. Приметне 1
Приметне су 1
многе сличности 1
сличности у 2
у садржини 1
садржини овог 1
каснијих трговинских 1
трговинских споразума 1
споразума које 1
је Византија 2
Византија склапала 1
склапала са 1
италијанским трговачким 1
трговачким републикама. 1
републикама. Примећена 1
Примећена је 1
појава цикличног 1
цикличног повећање 1
броја инфицираних, 1
инфицираних, и 1
врхунац оболелих 1
оболелих сваке 1
сваке 3-4 1
3-4 године. 1
године. Примећено 1
Примећено је, 1
развоју, добровољни 1
добровољни прекид 1
прекид трудноће 1
трудноће забрањен. 1
забрањен. Примећено 1
Примећено је 1
да "Одавно 1
"Одавно једна 1
једна збирка 1
збирка приповедака 1
приповедака није 1
није привукла 1
привукла толико 1
толико пажње 1
пажње као 1
руком Београђанкама 1
Београђанкама Игора 1
Игора Маројевића". 1
Маројевића". Примећује 1
Примећује се 1
број оболелих 2
оболелих знатно 1
знатно виши 2
у Субсахарској 1
Субсахарској Африци. 1
Африци. Примивши 1
Примивши новац, 1
новац, Захарије 1
Захарије га 1
је дадо 1
дадо манастиру, 1
манастиру, а 1
ту постригао 1
постригао за 1
монаха. Прими 1
Прими нас 1
ослободи нас 1
нас од 1
ових трипут 1
трипут проклетих 1
проклетих Бугара, 1
Бугара, нећемо 1
нећемо да 2
будемо Бугари, 2
Бугари, чији 1
је дух, 1
дух, изглед 1
језик од 2
од нашег 1
нашег различан. 1
различан. Примио 1
Примио је 2
децембра 1969. 2
1969. Примио 1
стране критичара. 1
критичара. Примирје 1
Примирје је 4
септембра окончало 1
окончало непријатељства, 1
а пратило 1
пратило га 1
је Московско 1
Московско примирје 1
примирје 19. 1
19. септембра. 1
септембра. Примирје 1
је склопљено 1
склопљено у 1
у португалском 1
португалском граду 1
граду Алкасовасу 1
Алкасовасу 4. 1
септембра 1479. 2
1479. Примирје 1
до 1809. 1
1809. Примирје 1
углавном одржавано 1
одржавано након 1
је ступило 1
ступило на 1
снагу 3. 1
часова. Примирјем 1
Примирјем које 1
је Жил 1
Жил Фавр, 1
Фавр, представник 1
представник тзв. 1
тзв. Примирје 1
Примирје са 1
са Совјетима 1
Совјетима је 1
потписано 28. 1
октобра уз 1
уз обавезу 1
обавезу Бугара 1
Бугара да 1
на границе 2
марта 1941. 1
1941. Примитива 1
Примитива је 1
најмања "јединица 1
"јединица прераде" 1
прераде" на 1
располагању програмеру 1
програмеру дате 1
дате машине, 1
машине, или 1
или може 2
елемент атомске 1
атомске операције 1
операције израза 1
у језику. 2
језику. Примитивније 1
Примитивније и 1
и јефтиније 1
јефтиније су 1
биле тзв. 1
тзв. Примитивну 1
Примитивну Навару 1
Навару су 1
можда чиниле 1
чиниле долине 1
долине Гоњи, 1
Гоњи, Гесалаз, 1
Гесалаз, Лана, 1
Лана, Алин, 1
Алин, Диери, 1
Диери, Беруеза 1
Беруеза и 1
и Мањеру, 1
Мањеру, које 1
касније чиниле 1
чиниле мериндад 1
мериндад Естеља. 1
Естеља. Примјена 1
Примјена Еуропеан 1
Еуропеан Цредит 1
Цредит Трансфер 1
Трансфер Систем-а 1
Систем-а (ЕЦТС) 1
(ЕЦТС) омогућиће 1
омогућиће студентима 1
студентима боље 1
услове студирања 1
и мобилност 1
мобилност у 1
оквиру европског 1
европског академског 1
академског простора. 1
простора. Прим 1
Прим је 1
проглашен кривим, 1
кривим, али 1
али поједине 1
поједине судије 1
судије гласале 1
гласале су 1
буде ослобођен, 1
ослобођен, што 1
сви веровали 1
веровали Августовом 1
Августовом сведочењу. 1
сведочењу. Примјери 1
Примјери писаног 1
писаног језика 1
оскудни. Примјери 1
Примјери су 1
на сликама. 1
сликама. Примјер 1
Примјер линије 1
линије је: 1
је: 4. 1
4. С:д4 1
С:д4 Сф6 1
Сф6 5. 1
Сц3 Ле7 1
Ле7 6. 1
6. Лц4 1
Лц4 0-0 1
0-0 7. 1
7. 0-0 1
0-0 ц5, 1
ц5, и 1
положај је 1
је једнак. 1
једнак. Примјер 1
Примјер Хокаидо 1
Хокаидо је 1
је подјељен 1
14 подпрефектура 1
подпрефектура које 1
представљају филијале 1
филијале префектуре. 1
префектуре. Примјерци 1
Примјерци оклопног 1
оклопног аутомобила 1
аутомобила БА-10 1
БА-10 који 1
совјетским рукама 1
рукама се 2
1942. Примјер 1
Примјер четвороструких 1
четвороструких И 1
И врата 1
2 улаза 1
дигиталном ЦМОС 1
ЦМОС колу 1
колу се 1
слици. Примљена 1
Примљена је 1
је зачуђујућа 1
зачуђујућа информација 1
информација - 1
- Примљен 1
Примљен је 1
у библиотекарску 1
библиотекарску кућу 1
кућу славних. 1
славних. Примогенитура 1
Примогенитура је 1
била усвојена 1
усвојена као 2
последица већ 1
већ усвојеног 1
усвојеног правила 1
правила примогенитуре 1
примогенитуре у 1
приватном наслеђивању 1
наслеђивању имовине. 1
имовине. Приморска 1
Приморска племена 1
племена имала 1
нешто живљу 1
живљу размену, 1
размену, али 1
али смештена 1
крајњем периферном 1
периферном делу 1
делу Млетачке 1
републике, укљештени 1
укљештени између 1
између мора 1
и брдског 1
брдског залеђа, 1
залеђа, њихова 1
њихова економска 1
економска размена 1
размена са 1
суседним тржиштима 1
тржиштима била 1
такође, врло 1
врло малих 1
малих размера. 1
размера. Приневши 1
Приневши самога 1
самога Себе 1
Себе на 1
жртву (Јевр. 1
(Јевр. 7,27), 1
7,27), сви 1
сви суделују 1
што Он 1
и Бог, 1
Бог, те 1
ће зато 1
зато сви 1
сви васкрснути 1
васкрснути (Еф. 1
(Еф. 1,10-14). 1
1,10-14). При 1
При нормалним 1
нормалним условима 1
условима јегуља 1
јегуља расте 1
прилично споро, 1
споро, тако 1
да дужину 1
100 центиметара 1
центиметара постиже 1
својој петој 1
петој или 1
или шестој 1
шестој години. 1
години. Принос 1
Принос износи 1
износи 3,9 1
3,9 тона 1
тона по 2
по хектару, 2
хектару, што 1
нивоу европског 1
европског просека. 1
просека. Принос 1
Принос од 3
од граха 1
граха износио 1
240 акчи, 2
акчи, а 2
а доходак 3
доходак је 1
био 30 1
30 акчи. 2
акчи. Принос 2
од кошница 1
кошница пчела 1
пчела износио 1
доходак 30 1
од сочивице 1
сочивице био 1
је 384 1
384 акче, 1
акче, а 1
доходак 48 1
48 акчи. 1
акчи. “ 1
“ принудио 1
принудио је 1
је Менгистуа 1
Менгистуа да 1
да 1977. 1
1977. Принуђен 1
Принуђен је 1
живи сам 2
са болесном 3
болесном баком. 1
баком. Принц 1
Принц Алекса 1
интервјуу да 1
од претензија 1
престо. Принц 1
Принц Горо 1
Горо улази 1
у турнир 1
немилосрдно руши 1
руши сваког 1
сваког противника 1
се суочава. 1
суочава. Принцеза 1
Принцеза Анка:скица 1
Анка:скица за 1
за портрет 1
портрет Ане 1
Ане Обреновић, 1
Обреновић, прве 1
прве списатељице 1
списатељице обновљене 1
обновљене Србије 1
Србије приказана 1
у Књиженству 1
Књиженству - 1
- теорија 1
историја женске 1
женске књижевности 1
језику до 1
1915. Принцеза 1
Принцеза Анфиса 1
Анфиса из 1
из комада 1
комада Бува, 1
Бува, 1924. 1
1924. Принцеза 1
Принцеза Зелда 1
принцеза Хируле 1
Хируле и 1
и чуварка 1
чуварка реликвије 1
реликвије Triforce 1
Triforce of 1
of Wisdom. 1
Wisdom. Принцеза 1
Принцеза из 1
из Океана 1
Океана је 1
аустралијска анимирана 1
серија инспирисана 1
инспирисана серијом 1
серијом Оцеан 1
Оцеан Гирл 1
Гирл из 1
1994. Принцеза 1
Принцеза Луиза, 1
Луиза, Хеленина 1
Хеленина сестра, 1
сестра, наручила 1
наручила је 1
француском вајару 1
вајару Жилу 1
Жилу Далоуу 1
Далоуу да 1
да скулптира 1
скулптира спомен 1
на Хеленину 1
Хеленину мртву 1
мртву новорођенчад. 1
новорођенчад. Принцеза 1
Принцеза Олга 1
Олга од 1
од Грчке 2
и Данске 1
Данске ( 1
( Принц 1
Принц Еуген 1
Еуген Савојски 2
Савојски је 1
напао Миланско 1
Миланско војводство, 1
војводство, једну 1
од шпанских 1
шпанских територија 1
Италији, изазивајући 1
изазивајући тако 1
тако француску 1
француску интервенцију. 1
интервенцију. Принцип 1
Принцип гасне 1
гасне хроматографије 1
хроматографије је 1
је раздвајање 1
раздвајање гасног 1
гасног узорка 1
је ношен 2
ношен инертним 1
инертним гасом, 1
гасом, који 1
као мобилна 1
мобилна фаза 1
фаза и 4
и течне 1
течне или 1
или чврсте 1
чврсте стационарне 1
стационарне фазе. 1
фазе. Принципи 1
Принципи геомантије 1
геомантије коришћени 1
се одабере 1
одабере повољна 1
повољна локација 1
ове храмове, 1
храмове, што 1
што оличава 1
оличава синкретички 1
синкретички карактер 1
карактер корејског 1
корејског будизма. 1
будизма. Принципи 1
Принципи менаџмента 1
менаџмента представљају 1
представљају одређене 1
одређене захтеве 1
захтеве у 1
обављању менаџерске 1
менаџерске функције 1
функције да 1
остварили постављени 1
постављени циљеви. 1
циљеви. Принципи 1
Принципи „Тао 1
„Тао те 1
те чинга“ 1
чинга“ оставили 1
дубок утисак 1
на Џингис-кана, 1
Џингис-кана, који 1
добро уочио 1
у коренима 1
коренима Таоизма 1
Таоизма и 1
властито шаманско 1
шаманско веровање. 1
веровање. Принцип 1
Принцип јин 1
јин и 1
и јанг 1
је фундаментални 1
фундаментални kонцепт 1
kонцепт кинеске 1
културе, и 1
и датира 1
е., а 1
раније. Принцип 1
Принцип препознавања 1
препознавања „сирових” 1
„сирових” функција 1
функција над 1
над ручно 1
ручно изграђеном 1
изграђеном оптимизацијом 1
оптимизацијом је 1
пут успешно 1
успешно истражен 1
истражен у 2
архитектури дубоког 1
дубоког аутоенкодера 1
аутоенкодера на 1
на „сировом” 1
„сировом” спектрограму 1
спектрограму или 1
у функцијама 1
функцијама линеарне 1
линеарне филтер-банке 1
филтер-банке крајем 1
1990. Принцип 1
Принцип свирања 1
свирања није 1
није стварање 1
стварање хомогеног 1
хомогеног звука, 1
звука, већ 1
већ напротив 1
напротив истицање 1
истицање разлика 1
у инструменталним 1
инструменталним бојама. 1
бојама. Принцип 1
Принцип се 1
да постављањем 1
постављањем два 1
два огледала, 1
огледала, четвоространог 1
четвоространог и 1
и шестостраног, 1
шестостраног, од 1
одбија сунчева 1
сунчева светлост 1
сва топлота 1
топлота концентрише 1
концентрише се 1
једној тачки. 1
тачки. Принцип 1
Принцип уградње 1
уградње аеродинамичких 1
аеродинамичких кочница 1
кочница приказан 1
горњој илустрацији, 1
илустрацији, десно. 1
десно. Принц 1
Принц је 3
био посвећени 1
посвећени англофил. 1
англофил. Принц 1
је лови 1
лови недостижног 1
недостижног златног 1
златног јелена 1
јелена а 1
га принцеза 1
принцеза замоли 1
замоли да 1
лови јелене, 1
јелене, обећао 1
то учинити 1
учинити ако 1
ако ће 1
она подарити 1
подарити сина. 1
сина. Принц 1
Принц Коиоје 1
Коиоје је 1
октобра преклињао 1
преклињао војску 1
прихвати захтев 1
захтев Американаца 1
Американаца да 1
Кине. Принц 1
Принц Михајл 1
Михајл Воронцов 1
Воронцов (1782–1856) 1
(1782–1856) наручио 1
своју летњу 1
резиденцију. Принц 1
Принц од 1
Велса се 1
са Питовим 1
Питовим замисилима. 1
замисилима. Принц 1
Принц открива 1
открива Америку 1
Америку 2 1
амерички хумористички 1
хумористички филм 1
из 2021. 1
2021. Принц 1
Принц Раиниер 1
Раиниер ИИИ 1
ИИИ је 1
око новца 1
угледа Монако, 1
Монако, али 1
враћање палате. 1
палате. Принцу 1
Принцу је 1
то досадило 1
и опростио 1
са цветом, 1
цветом, па 1
па кренуо 2
пут. Принц 1
Принц Фернандо 1
симбол великог 1
великог жртвовања 1
жртвовања зарад 1
зарад домовине 1
добио епитет 1
епитет „Свети 1
„Свети принц”. 1
принц”. Принц 1
Принц Хол 2
Хол је 1
стране Уједињених 1
Уједињених великих 1
великих ложа 1
ложа Енглеске 1
Енглеске али 1
свих ложа 1
ложа које 1
раде под 1
под њеном 1
њеном заштитом. 1
заштитом. При 1
При њиховој 1
њиховој хидролизи 1
хидролизи ( 1
( Приобална 1
Приобална вегетација 1
вегетација обитава 1
појасу жирине 1
жирине од 1
док водене 1
биљке расту 1
расту до 1
до дубина 1
дубина од 1
2,5 метара. 1
метара. Приобалне 1
Приобалне регије 1
регије Финске 1
Финске биле 1
део нордијске 1
нордијске бронзане 1
бронзане културе, 1
културе, док 2
су ценрални 1
ценрални делови 1
делови били 1
под утицаје 1
утицаје бронзане 1
бронзане културе 1
културе Северне 1
Северне Русије. 1
Русије. Приобаље 1
Приобаље града 1
града Еверета 1
Еверета око 1
око 1905. 2
1905. При 1
При обрачуну 1
обрачуну ових 1
ових показатеља 1
показатеља обухвата 1
обухвата се 1
и изгубљено 1
изгубљено време 1
току месеца 2
месеца (године) 1
(године) услед 1
услед годишњих 1
годишњих одмора 1
и изостанака 1
изостанака с 1
с посла. 1
посла. При 1
При оваквој 2
оваквој интеракцији 1
интеракцији долази 1
између гена 1
који детерминишу 1
детерминишу неку 1
неку полигену 1
полигену (квантитативну) 1
(квантитативну) особину. 1
особину. При 1
оваквој класификацији 1
класификацији семикопулативних 1
семикопулативних глагола 1
глагола изоставља 1
изоставља се 1
облик предикатива 1
предикатива као 1
као + 1
+ номинатив 1
номинатив / 1
/ акузатив. 1
акузатив. При 1
При овој 1
овој деоби 1
деоби врши 1
се дистрибуција 1
дистрибуција како 1
како генетског 1
материјала тако 1
и осталог 2
осталог садржаја 1
садржаја на 1
једнака дела, 1
дела, на 1
идентичне ћерке 1
ћерке ћелије. 1
ћелије. При 1
При овом 1
овом нападу 4
нападу двоје 1
је погинуло, 1
погинуло, а 2
а неколицина 1
неколицина је 1
је рањена. 1
рањена. При 1
При одабраној 1
одабраној већој 1
већој густини, 1
густини, корелација 1
корелација са 1
са рељефом 1
рељефом ће 1
бити обрнута. 1
обрнута. При 1
При одласку 1
одласку са 1
са сијела, 1
сијела, Ахмет 1
Ахмет бива 1
бива пребијен. 1
пребијен. Приоритетни 1
Приоритетни редови 1
редови се 1
обичних разликују 1
при уметању 1
уметању податка 1
податка у 1
у ред, 1
ред, податку 1
податку додељује 1
додељује приоритет, 1
вађењу из 1
из реда, 1
реда, из 1
узима елемент 1
елемент са 1
са најмањим/највећим 1
најмањим/највећим приоритетом. 1
приоритетом. Приоритет 1
Приоритет сваког 1
сваког убаченог 1
убаченог елемента 1
елемента монотоно 1
монотоно расте. 1
расте. При 1
При оснивању, 1
оснивању, пук 1
саставу према 1
према совјетској 1
совјетској организацији 1
организацији имао 1
саставу три 2
три ескадриле, 1
ескадриле, означене 1
као 1., 1
1., 2. 1
3. ескадрила, 1
ескадрила, као 1
и пратеће 2
пратеће јединице. 1
јединице. Припада 1
Припада групи 1
групи такозваних 1
такозваних аутсајдера 1
аутсајдера Србије. 1
Србије. Припада 1
Припада Епархији 1
Епархији шумадијској 1
шумадијској Српске 1
цркве. Припадају 1
Припадају Сувом 1
Сувом хоризонту 1
хоризонту и 1
крају система 1
система Боговинске 1
Боговинске пећине. 1
пећине. Припадала 1
Припадала је 2
је најнеразвијенијим 1
најнеразвијенијим крајевима 1
крајевима СФР 1
Југославије. Припадала 1
је српској 3
српској националности, 1
националности, православне 1
вере, а 1
је демократа. 1
демократа. Припадале 1
Припадале је 1
по типу 1
типу тзв. 1
тзв. Припада 1
Припада малобројној 1
малобројној групи 2
групи уметника 1
желели славу 1
славу преко 1
преко ноћи. 2
ноћи. Припада 1
Припада млађој 1
млађој генерацији 1
генерацији политичара 1
политичара на 1
просторима некадашње 1
некадашње СФРЈ. 1
СФРЈ. Припадао 1
Припадао је 1
породици Малкочоглу. 1
Малкочоглу. Припада 1
Припада парохији 1
парохији коју 1
чине села 1
села Пискавица 1
Пискавица и 1
и Горња 2
Горња Пискавица. 1
Пискавица. Припада 1
Припада роду 1
роду Ficus 1
Ficus који 1
600 врста. 1
врста. Припада 1
Припада свима 1
свима деловима, 1
деловима, добијеним 1
добијеним при 1
подели аеродинамике. 1
аеродинамике. Припада 1
Припада шестој 1
шестој генерацији 1
генерацији конзола 1
конзола и 1
прве PlayStation 1
PlayStation конзоле. 1
конзоле. Припадник 1
Припадник батаљона 1
батаљона безбедности 1
безбедности стоји 1
стоји близу 1
близу погубљеног 1
погубљеног мушкарца. 1
мушкарца. Припадник 1
Припадник је 1
је Београдског 1
Београдског афористичарског 1
афористичарског круга 1
одбора овог 1
удружења. Припадник 1
Припадник ЛГБТ 1
ЛГБТ популације, 1
популације, те 1
те свака 1
свака прича 1
помиње носи 1
носи јаке 1
јаке сексуалне 1
сексуалне алузије. 1
алузије. Припадници 1
Припадници Ал 1
Каиде су 1
2001. Припадници 1
Припадници Асена 1
Асена заузимали 1
високе положаје 1
положаје све 1
пада Византије 1
веку. Припадници 1
Припадници верске 1
верске службе, 1
службе, односно 1
односно војни 1
војни свештеници, 1
свештеници, за 1
других припадника 1
припадника војске, 1
војске, неће 1
неће носити 1
носити оружје. 1
оружје. Припадници 1
Припадници Војске 1
Војске Југославије, 1
Југославије, заробили 1
1999. Припадници 1
Припадници геј 1
геј заједнице 1
заједнице нису 1
били једини 4
једини на 1
негативно утицала 1
утицала кампања 1
кампања коалиције 1
коалиције „Спасите 1
„Спасите нашу 1
нашу децу“. 1
децу“. Припадници 1
Припадници Каиентаи 1
Каиентаи компаније, 1
компаније, јануар 1
јануар 1867. 1
1867. Припадници 1
Припадници Монтање 1
Монтање организују 1
организују народни 1
народни отпор. 1
отпор. Припадници 1
Припадници нижих 1
нижих слојева 1
слојева становништва 1
становништва били 1
су дужни 1
трошку поправљају 1
поправљају зграде 1
одржавају краљево 1
краљево имање. 1
имање. Припадници 1
Припадници ове 2
и кромањонци, 1
кромањонци, који 1
Европи пре 1
око 35.000. 1
35.000. Припадници 1
били ловци 1
ловци и 1
и рибари, 1
рибари, који 1
влажног летњег 1
летњег периода 1
периода боравили 1
пустињи. Припадници 1
Припадници племена 1
племена Кајс 1
Кајс су 1
доминирали за 1
владавине Омејада 1
Омејада током 1
владавине Јазида 1
Јазида II 1
и Валида 1
Валида II. 1
II. Припадници 1
Припадници Приштинског 1
Приштинског корпуса 1
осталих јединица 1
јединица ВЈ, 1
ВЈ, као 1
снаге полиције, 1
полиције, повукли 1
повукли су 2
територије Косова 1
Метохије након 1
након месеци 1
месеци тешких 1
тешких борби. 1
борби. Припадници 1
Припадници те 1
јединице називали 1
су себе 1
себе Српски 1
Српски Гестапо, 1
Гестапо, што 1
званично прихватили. 1
прихватили. Припадници 1
Припадници Хамидија 1
Хамидија имали 1
су многобројне 3
многобројне повластице 1
повластице од 1
од државе, 1
њихово служење. 1
служење. Припадници 1
Припадници царске 1
гарде успели 1
у Хадријанопољ, 1
Хадријанопољ, али 1
повреде никада 1
опоравио. При 1
При паду 1
паду она 1
се повредила, 1
повредила, од 1
од удараца 1
и главу. 1
главу. Припало 1
Припало му 1
појединачно признање 1
најбољег нападача 1
нападача лиге. 1
лиге. Припао 1
Припао је, 1
и Конгрегацији 1
Конгрегацији за 1
и сакраменте. 1
сакраменте. Приперци 1
Приперци који 1
који прстенасто 1
прстенасто обухватају 1
обухватају цваст 1
цваст – 1
– модификовани 1
модификовани листићи 1
листићи – 1
– заједно 1
заједно се 1
називају инволукрум. 1
инволукрум. При 1
При печењу 1
печењу се 1
слојеви одвојени 1
одвојени машћу 1
машћу делимично 1
делимично раздвоје, 1
раздвоје, па 1
резултат тесо 1
тесо које 1
се "разлистава". 1
"разлистава". Приписује 1
Приписује му 1
се стварање 2
стварање Хавајског 1
Хавајског архипелага. 1
архипелага. При 1
При пливању, 1
пливању, на 1
потопљен у 1
неку течност, 1
течност, делује 1
делује сила 1
сила потиска. 1
потиска. Приплодна 1
Приплодна плодност 1
плодност каракулсе 1
каракулсе овце 1
овце је 1
је 110-115%, 1
110-115%, тј. 1
тј. Приплодне 1
Приплодне крмаче 1
крмаче су 1
женска грла 1
грла од 1
првог припуста 1
припуста па 1
до излучења 1
излучења (искључења) 1
(искључења) из 1
из приплода. 1
приплода. Приповедање 1
Приповедање новела 1
новела само 1
њихове активности, 1
активности, и 2
тога праве 1
праве ритуал 1
ритуал – 1
– церемонију 1
церемонију крунисања, 1
крунисања, задавање 1
задавање теме 1
правила приповедања. 1
приповедања. Приповедање 1
Приповедање се 1
се убрзава 3
убрзава и 2
и читалац 1
читалац је 1
је упознат 1
се Ана 2
и Дмитри 1
Дмитри редовно 1
редовно састају 1
састају по 1
по хотелима, 1
хотелима, уз 1
велику наду, 1
много изгреда 1
изгреда да 1
остваре своју 2
љубав ван 1
ван тајних 1
тајних сусрета 1
зида хотелских 1
хотелских соба. 1
соба. Приповедач, 1
Приповедач, којег 1
којег Тајлер 1
Тајлер држи 1
на нишану, 1
нишану, схвата 1
да заправо 1
заправо он 1
држи пиштољ. 1
пиштољ. Приповедач 1
Приповедач стално 1
стално наглашава 1
је Васа 1
Васа човек 1
човек снажна 1
снажна духа, 1
духа, способан 1
велика дела, 1
али створен 1
нека друга, 1
друга, боља, 1
боља, лепша 1
лепша времена. 1
времена. Приповетке 1
Приповетке као 1
су Маштарије 1
Маштарије и 1
и Алеф 1
Алеф су 1
најпознатијих дела. 1
дела. Приповетку 1
Приповетку Калча 1
Калча у 1
позоришту Стевана 1
Стевана Сремца 2
Сремца везује 1
за опис 2
опис догађаја, 1
на извођењу 1
извођењу представе 1
представе Ивкова 1
Ивкова слава 1
слава позоришта 1
позоришта Синђелић 1
Синђелић у 1
у нишкој 2
нишкој кафани 1
кафани Европа 1
Европа 1896. 1
1896. Приповетку 1
Приповетку „Швабица“ 1
„Швабица“ тада 1
објавио јер 1
како многи 1
многи верују, 1
верују, била 1
сувише аутобиографска. 1
аутобиографска. Приповједач 1
Приповједач описује 1
описује прво 1
прво Михаилово 1
Михаилово трауматично, 1
трауматично, љубавно 1
љубавно искуство. 1
искуство. При 1
При повлачењу 1
повлачењу из 1
из чвора, 1
чвора, овај 1
овај скуп 1
скуп се 1
се брише 1
брише заједно 1
променљивом чвора 1
скупу одредишта 1
одредишта бектрекинга 1
бектрекинга или 1
или нехронолошког 1
нехронолошког враћања. 1
враћања. При 1
При повратку 3
повратку затекли 1
затекли су 1
само згаришта. 1
згаришта. При 1
Беч, полаже 1
полаже испит 1
приправника у 1
својој основној 1
школи. При 1
Европу оженио 1
са велшком 1
велшком уметницом 1
уметницом Дороти 1
Дороти Тенант 1
Тенант и 1
усвојили дете. 1
дете. При 1
При подешавању 1
подешавању ове 1
врсте дискриминатора, 1
дискриминатора, излазни 1
напон мора 1
једнак нули 1
нули када 1
када улазни 1
сигнал има 1
има фреквенцију 1
фреквенцију једнаку 1
једнаку међуфреквенцији. 1
међуфреквенцији. При 1
При постригу 1
постригу добио 1
име Владимир. 1
Владимир. Приправнику 1
Приправнику престаје 1
престаје радни 1
радни однос 1
однос ако 1
у прописаном 1
прописаном року 1
року не 1
не положи 1
положи стручни 1
стручни испит. 1
испит. При 1
При православној 1
Св. При 1
При православном 1
храму служи 1
служи парох 1
Мартин Гогош. 1
Гогош. Припрата 1
Припрата има 1
има двосливни 1
двосливни кров, 1
кров, који 1
нешто нижи 3
од крова 1
крова главног 1
брода цркве. 1
цркве. Припрата, 1
Припрата, правоугаона 1
правоугаона просторија 1
просторија са 3
улазом на 1
средини западног 1
зида, у 1
у просторном 1
просторном смислу 1
смислу наставља 1
наставља наос, 1
наос, са 1
повезана преко 1
лучно завршена 1
завршена пролаза. 1
пролаза. При 1
При првом 1
првом контату 1
контату обично 1
не дешава, 1
дешава, али 1
али при 2
при следећем 1
следећем контакту 1
том супстанцом, 1
супстанцом, антитела 1
антитела је 1
је препознају 1
препознају и 3
и покрећу 1
покрећу имуни 1
ослобађање хемијских 1
хемијских супстанци 1
супстанци у 1
у крвоток, 1
крвоток, међу 1
најзначајнији хистамин. 1
хистамин. При 1
При превеликом 1
превеликом притиску 1
притиску се 1
сам отвара, 1
отвара, чиме 1
чиме притисак 1
притисак паре 1
паре котла 1
котла пада 1
на дозвољени 1
дозвољени ниво, 1
а сигурносни 1
сигурносни вентил 1
тада поновно 1
поновно сам 1
сам затвара. 1
затвара. Припрема 1
Припрема за 1
за Масленицу 1
Масленицу почињу 1
почињу недељу 1
раније. Припрема 1
Припрема машине 1
машине представља 1
ствари почетну 1
почетну фазу 1
фазу рада 1
рада јер 1
обавити сам 1
процес обраде. 1
обраде. Припрема 1
Припрема минералних 1
минералних сировина, 1
сировина, Динко 1
Динко Н. 1
Н. Кнежевић, 1
Кнежевић, Универзитет 1
Београду Рударско-геолошког 1
Рударско-геолошког факултет, 1
2012. Припремао 1
Припремао је 2
уређивао књиге 1
издању Градске 1
Градске библиотеке 2
и Дисовог 1
Дисовог пролећа 1
пролећа из 1
из Чачка 1
Чачка (тридесет 1
(тридесет збирки 1
збирки песама 1
песама из 1
из едиција 1
едиција „Књига 1
„Књига госта” 1
госта” и 1
и „Токови”, 1
„Токови”, као 1
из едиције 1
едиције „Врела”). 1
„Врела”). Припремао 1
је самосталне 1
самосталне изложбе 1
изложбе док 1
док колективне 1
колективне није 1
није пропуштао. 1
пропуштао. Припрема 1
Припрема чланова 1
чланова делегације 1
делегације за 1
процес преговарања 1
преговарања огледа 1
њиховом упознавању 1
упознавању са 1
са приликама 1
земљи пријема, 1
пријема, као 1
са личностима 1
личностима са 1
се делегација 1
делегација сусрести 1
и преговарати. 1
преговарати. Припреме 1
Припреме за 1
Франс наставио 1
Швајцарској, на 1
де Романди 1
Романди трци. 1
трци. Припремљени 1
Припремљени су 1
су мотори 1
мотори прототипови 1
прототипови и 1
начин финансирања 1
финансирања програма 1
програма њихових 1
њихових детаљних 1
детаљних испитивања 1
увођења у 1
употребу. Припремна 1
Припремна настава 1
селима се 1
оквиру школских 1
школских објеката. 1
При пријему 1
пријему настао 1
упише жељену 1
жељену школу. 1
школу. При 1
При примени 1
примени наизменичне 1
наизменичне струје 1
струје електрода 1
електрода се 1
сматра анодом 1
анодом или 1
или катодом. 1
катодом. При 1
При производњи 1
из расада 1
расада користи 1
се трефлан 1
трефлан у 1
количини 2 1
2 кг/ха 1
кг/ха пре 1
пре садње 1
садње уз 1
уз инкорпорацију. 1
инкорпорацију. При 1
При пуној 1
пуној брзини, 1
брзини, само 1
нос пројектила 1
пројектила у 1
контакту воде, 1
али бука 1
бука која 1
том генерише 1
генерише изузетно 1
ко лансира 1
лансира такав 1
такав пројектил 1
пројектил одаје 1
одаје своју 1
своју присустност, 1
присустност, те 1
стога мора 1
мора помно 1
помно одвагнути 1
одвагнути добит 1
добит и 1
корист његовог 1
његовог коришења. 1
коришења. Припуцали 1
Припуцали су 1
њим али 1
свештеник успео 1
једну њиву 1
њиву и 1
тамо се 4
се склони. 1
склони. При 1
При разговору 1
разговору о 2
својој улози, 1
улози, изјавио 1
је Бекауски 1
Бекауски у 1
на Фелпса, 1
Фелпса, али 1
та љубомора 1
љубомора касније 1
нешто позитивно. 1
позитивно. При 1
При разматрању 1
разматрању теорије 1
теорије линеарних 1
линеарних стационарних 1
стационарних система, 1
система, усвојено 1
усвојено је 3
однос излазног 1
излазног и 1
и улазног 1
улазног сигнала 1
сигнала функцију 1
функцију преноса: 1
преноса: Introduction 1
Introduction to 1
to Control 1
Control System 1
System Technology, 1
Technology, Robert 1
Robert N. 1
N. Bateson, 1
Bateson, Prentice-Hall 1
Prentice-Hall Inc. 1
Inc. При 1
При растварању 1
растварању у 1
у хлороводичној 1
хлороводичној и 1
и сумпорној 1
сумпорној киселини 1
киселини из 1
њих истискује 1
истискује водоник 1
водоник након 1
његове површине 1
површине раствори 1
раствори заштитни 1
заштитни слој. 1
слој. Прирасти 1
Прирасти формирани 1
формирани из 1
ових пупољака 1
пупољака се 1
изгледу не 1
од прираста 1
прираста насталих 1
из нормалних 1
нормалних тачака 1
тачака раста. 1
раста. Приредила 1
Приредила Јасмина 1
Јасмина Грковић–Мејxор, 1
Грковић–Мејxор, Просвета, 1
Просвета, СКЗ, 1
СКЗ, 1993, 1
1993, Стара 1
Стара српска 1
српска књижевност 1
24 књиге, 1
књиге, књ. 1
књ. Приредила 1
Приредила је 1
избор драмских 1
драмских текстова 1
књизи “Бајке 1
“Бајке за 1
позоришну игру“. 1
игру“. Приредио 1
Приредио је 2
је „Споменицу 1
„Споменицу Светоуспенске 1
Светоуспенске цркве“ 1
цркве“ поводом 1
поводом прославе 1
прославе 200-годишњице. 1
200-годишњице. Приредио 1
иностранству стотинак 1
стотинак ретроспектива 1
ретроспектива југословенског 1
филма, посебно 1
посебно „ 1
„ Приређен 1
Приређен му 1
је свечани 1
свечани дочек 1
дочек на 1
на пристаништу, 1
пристаништу, који 1
браћа Савић 1
Савић снимали 1
снимали да 1
касније приказивали 1
приказивали у 1
свом биоскопу. 1
биоскопу. Приређиване 1
Приређиване су 1
су пропагандне 1
пропагандне трке 1
и организоване 1
организоване веће 1
веће туре. 1
туре. Приређивач 1
Приређивач и 1
и ових 1
ових књига 1
проф. Приређивач 1
Приређивач књиге 1
проф. Приређују 1
Приређују се 1
различите радионице, 1
радионице, ове 1
пројекта ”Корак 1
”Корак по 1
по корак 1
сусрет будућности 1
будућности нашег 1
нашег краја”. 1
краја”. Прирези 1
Прирези су 1
пут установљени 1
установљени после 1
после ратова 1
Турцима 1876-1878. 1
1876-1878. Приридно 1
Приридно станиште 1
станиште ове 1
ове дивљачи 1
дивљачи је 1
знатно нарушено 1
нарушено утицајем 1
утицајем великих 1
великих љетњих 1
љетњих пожара 1
пожара од 2
периода 2003. 1
2003. Природа 1
Природа карстног 1
карстног рељефа, 1
рељефа, Зупцима 1
Зупцима није 1
дала богатство 1
богатство водом, 1
водом, јер 1
некадашња река 1
река Сућеска, 1
Сућеска, настала 1
од ледењака 1
ледењака у 1
дубокој прошлости, 1
прошлости, и 1
временом ишчезла 1
ишчезла кроз 1
кроз пукотине, 1
пукотине, остављајући 1
остављајући иза 1
себе велике 1
велике пешчане 1
пешчане наносе. 1
наносе. Природа 1
Природа когнитивне 1
когнитивне препреке 1
препреке у 2
процесу интелектуалног 1
интелектуалног васпитања, 1
васпитања, Настава 1
и васпитање, 1
васпитање, бр. 1
бр. Природа 1
Природа његовог 1
његовог посла 1
посла је 1
сарађује, боље 1
да контактира 1
контактира са 1
са (не)сумњивим 1
(не)сумњивим особама, 1
особама, ради 1
ради безбедности 1
безбедности његове 1
његове земље. 2
земље. Природа 1
Природа понашања 1
понашања патуљастог 1
патуљастог шнауцера 1
шнауцера идентична 1
идентична је 1
је природи 1
природи великог 1
великог шнауцера, 1
шнауцера, само 1
само зачињена 1
зачињена темпераментом 1
темпераментом и 1
и понашањем 1
понашањем малог 1
малог пса. 1
пса. Природна 1
Природна богатства 1
богатства општине 1
су пољопривредно 1
ловишта. Природна 1
Природна језера 1
језера која 1
нису глацијалана 1
глацијалана обухватају 1
обухватају укупно 1
око 4.250 1
4.250 хектара. 1
хектара. Природна 1
Природна селекција 1
је утјицај 1
утјицај било 1
којег фактора 1
околине организма. 1
организма. Природна 1
Природна станиште 1
станиште легионеле 1
легионеле су 1
су реке, 1
језера, потоци 1
потоци и 1
и топле, 1
топле, загађене 1
загађене воде, 1
којима бактерија 1
бактерија може 1
може преживети 1
у промењљивим 1
промењљивим температурним 1
температурним условима, 1
условима, од 1
од 0ºC 1
0ºC до 1
до 63ºC 1
63ºC и 1
и пх 1
пх вредностима 1
вредностима воде 1
од 5,0 1
5,0 до 1
до 8,5. 1
8,5. Природне 1
Природне оде 1
оде које 1
садрже већу 1
количину калцијумових 1
калцијумових и 1
и магнезијумових 1
магнезијумових једињењ, 1
једињењ, зову 1
се тврде 1
тврде воде, 1
воде, за 1
од меких 1
меких вода, 1
вода, које 1
садрже малу 1
малу количину 1
количину поменутих 1
поменутих једињења. 1
једињења. Природне 1
Природне препреке 1
препреке нису 1
располагању или 1
нису довољне 1
довољне да 3
задрже непријатеља, 1
непријатеља, те 1
морају додавати 1
додавати вештачке. 1
вештачке. Природне 1
Природне шуме 1
шуме заузимају 1
заузимају свега 1
свега 4,6% 1
4,6% површине. 1
површине. Природни 1
Природни бројеви 1
бројеви граде 1
граде алгебарску 1
алгебарску структуру 1
назива полупрстен 1
полупрстен (која 1
(која има 1
сва својства 1
својства прстена, 1
прстена, изузев 1
изузев адитивног 1
адитивног инверза). 1
инверза). Природни 1
Природни гас 1
гас се 1
се експлоатише 1
експлоатише највише 1
у савезним 2
савезним државама 1
државама Баија 1
Баија и 1
и Сержипе 1
Сержипе а 1
а резерве 1
резерве нафте 1
гаса постоје 1
постоје широм 1
широм амазонског 1
басена. Природни 1
Природни географски 1
географски објекти 1
објекти укључују 1
укључују копнене 1
копнене масе 1
и екосистеме, 1
екосистеме, али 1
нису ограничених 1
ограничених на 1
њих. Природни 1
Природни извори 1
извори по 1
правилу одашиљу 1
одашиљу светлост 1
светлост у 2
одређеном распону 1
распону учесталости, 1
учесталости, тј. 1
тј. Природни 1
Природни прираштај 1
прираштај је 1
висок, али 1
и смртност 1
смртност одојчади 1
одојчади – 1
– двоструко 1
двоструко већа 1
од светског 1
светског просека. 1
просека. Природни 1
Природни процес 1
процес старења 1
старења слике, 1
фактори животне 1
средине, могу 1
могу захтевати 1
захтевати интервенцију 1
интервенцију конзерватора 1
конзерватора слика 1
слика да 1
обнови дело. 1
дело. Природни 1
Природни свет 1
може разумети 5
разумети само 1
само разумевањем 1
разумевањем са 1
спољним карактеристикама, 1
карактеристикама, док 1
се друштвени 1
друштвени свет 1
свет може 1
и спољашњим 1
спољашњим и 1
и унутрашњим 2
унутрашњим карактериситкама 1
карактериситкама и 1
разумети у 1
потпуности. Природни 1
Природни услови 1
услови су 2
су одредили 1
одредили облик, 1
облик, величину, 1
величину, место 1
ће градови 1
градови бити 1
бити саграђени 1
саграђени али 1
али природа 1
природа је 1
је поклањајући 1
поклањајући рудна 1
рудна лежишта 1
лежишта омогућила 1
омогућила економски 1
економски узлет 1
узлет и 1
просперитет неких 1
неких градова. 1
градова. Природних 1
Природних непријатеља 1
нашим водама 1
водама нема, 1
нема, јер 1
једна грабљивица 1
грабљивица не 1
не једе 1
једе због 1
због отровних 1
отровних бодљи 1
бодљи које 1
које поседује. 1
поседује. Природно 1
Природно је 1
све инвестиције 1
инвестиције крећу 1
центра према 3
према периферији, 1
периферији, па 1
не долазе. 1
долазе. Природно-математички 1
факултет — 1
— 40. 1
40. година 1
година Природно-математичког 1
Београду, период 1
1977. Природно 1
Природно станиште 1
станиште је 1
висине. Прирпема 1
Прирпема и 1
овог јела 1
јела део 1
је традиционалних 1
традиционалних занатских 1
занатских знања 1
вештина, али 1
али друштвених 1
друштвених обичаја, 1
обичаја, ритуала 1
и свечаних 1
свечаних догађаја, 1
догађаја, у 1
у местима 1
Србији. Приручник 1
Приручник за 1
за индустрију 1
индустрију угља 1
угља Кеистоне 1
Кеистоне из 1
1982. Приручник 1
Приручник Међународног 1
Међународног фонетског 1
фонетског друштва: 1
друштва: Водич 1
употребу Међународне 1
Међународне фонетске 1
фонетске азбуке. 1
азбуке. При 1
При самој 1
самој исхрани 1
исхрани мора 1
се имати 1
су коњи 1
коњи индивидуални 1
индивидуални у 1
погледу својих 2
својих потреба 1
за хранљивим 1
хранљивим састојцима. 1
састојцима. При 1
При сваком 1
сваком важном 1
важном догађају 1
и сваком 2
сваком оброку 1
оброку у 1
породици Пенатима 1
Пенатима је 1
је приношена 1
приношена жртва. 1
жртва. При 1
При свем 1
свем том, 1
том, и 1
поред те 1
те привидне 1
привидне покорности, 1
покорности, побожност 1
побожност младе 1
жене није 1
била нека 2
нека јалова 1
јалова побожност. 1
побожност. При 1
При свирању, 1
свирању, тело 1
тело гусала 1
гусала се 1
полаже на 1
колена (у 1
(у крило), 1
крило), док 1
док дугачак 1
дугачак врат 1
врат придржава 1
придржава длан 1
длан једне 1
једне руке. 1
руке. Присебношћу 1
Присебношћу Бошковића, 1
Бошковића, Ауди 1
Ауди није 1
није подлетео 1
подлетео под 1
под камион, 1
камион, али 1
од силине 1
силине ударца 1
ударца завршио 1
завршио крај 1
крај пута. 1
пута. Присећа 1
Присећа се 1
се свих 1
свих неправди 1
неправди које 1
учинио Ананди 1
Ананди због 1
због Гауриних 1
Гауриних лажи, 1
лажи, одлази 1
стиже у 1
Џаитсар. Присилно 1
Присилно је 1
војске враћен 1
Сад, и 1
његовом Владичанском 1
Владичанском двору. 1
двору. Присиљавање 1
Присиљавање детета 1
детета да 1
једе није 1
није дозвољено. 1
дозвољено. Присиљен 1
Присиљен да 1
малим снагама 2
снагама брани 1
брани огроман 1
огроман фронт, 1
фронт, увидео 1
терен једини 1
једини савезник 1
савезник његових 1
његових бораца 1
је очекивала. 2
очекивала. Приск 1
је похитао 1
похитао у 1
граду, одлучивши 1
одлучивши да 1
да проба 2
проба да 1
приволи кагана 1
кагана да 1
га врати. 1
врати. Приск 1
убрзо смењен 1
положаја заједно 1
осталих функционерима 1
функционерима који 1
деловали под 1
под Фоком. 1
Фоком. Прискос 1
Прискос ретор 1
ретор (Priszkosz 1
(Priszkosz rhétor) 1
rhétor) римски 1
римски историчар 1
историчар је 1
оставио ове 1
ове записе 1
записе о 1
о Хунима: 1
Хунима: " 1
" Атилина 1
Атилина кућа 1
свих кућа 1
кућа сјајнија 1
сјајнија и 1
и раскошнија. 1
раскошнија. Приспеле 1
Приспеле рукописе 1
рукописе Уредништво 1
Уредништво шаље 1
шаље рецензентима 1
рецензентима ради 1
ради стручне 1
стручне процене. 1
процене. При 1
При српским 1
српским школама 1
Скопљу деловао 1
је хуманитарни 1
хуманитарни Фонд 1
сиромашној школској 1
школској деци 1
деци под 1
именом "Напредак". 1
"Напредак". Пристала 1
Пристала је, 1
и оформљена 1
прва постава 2
постава бенда. 1
бенда. Присталице 1
Присталице Кантакузина, 1
Кантакузина, заробљене 1
заробљене у 1
овом препаду, 1
препаду, Момчило 1
Момчило је 1
Цариград, и 1
V као 1
награду примио 1
примио знаке 1
знаке деспотског 1
деспотског достојанства. 1
достојанства. Присталице 1
Присталице напора 1
опозив цитирале 1
цитирале су 1
су Дејвисов 1
Дејвисов наводни 1
наводни недостатак 1
недостатак вођства, 1
вођства, у 1
са ослабљеном 1
ослабљеном и 1
и повређеном 1
повређеном економијом 1
економијом у 1
Калифорнији. Присталице 1
Присталице овог 1
правца феминизма 1
феминизма сматрају 1
жене треба 1
славе своју 1
своју женственост, 1
женственост, а 1
а фокус 1
фокус је 1
традиционалним особинама, 1
особинама, као 1
су емпатија, 1
емпатија, неговање 1
неговање и 1
и брига. 1
брига. Присталице 1
Присталице олигархије 1
олигархије су 1
се утврдиле 1
утврдиле на 1
брду Итон, 1
Итон, владали 1
су околином 1
нападали су 1
су демократску 1
демократску страну, 1
страну, која 1
са Атином. 2
Атином. Присталице 1
Присталице опозива 1
опозива гувернера 1
гувернера окарактерисале 1
окарактерисале су 1
су повећање 1
повећање као 1
као повишење 1
повишење пореза 1
и користиле 1
користиле га 1
кампањи опозива. 1
опозива. Присталице 1
Присталице Сикорског 1
Сикорског у 1
и британској 1
британској влади 1
су интервенисали 1
интервенисали и 2
и Сикорски 1
Сикорски је 2
поново враћн 1
враћн на 1
унутрашњи сукоби 1
сукоби међу 1
пољским емигрантима 1
емигрантима појачани. 1
појачани. Присталице 1
Присталице хомеопатије 1
хомеопатије називају 1
називају официјелну 1
официјелну (школску) 1
(школску) медицину 1
медицину алопатијом 1
алопатијом јер 1
она служи 2
служи грубим 1
грубим поступцима 1
поступцима у 1
лечењу пошто 1
пошто користи 1
користи високе 1
концентрације лекова 1
лекова који 1
организму изазивају 1
изазивају промене 1
промене супротне 1
супротне онима 1
изазива болест. 1
болест. При 1
При стварању 1
стварању фотографија 1
фотографија залагали 1
залагали су 1
уметничку фотографију 1
фотографију насталу 1
насталу без 1
без коришћења 3
коришћења блица 1
блица и 1
других интервенција. 1
интервенција. Пристизала 1
Пристизала је 1
је новчана 1
новчана помоћ 1
Мађарске. Пристрасно 1
Пристрасно потврђивање 1
потврђивање се 1
готово стално 1
објашњење паранормалних 1
паранормалних појава. 1
појава. Приступање 1
Приступање Европској 1
унији подстиче 1
подстиче структурне 1
структурне реформе. 1
реформе. При 1
При ступању 1
дужност предсједник 1
предсједник полаже 1
полаже заклетву 1
заклетву да 2
чувати и 1
и поштовати 1
поштовати Устав. 1
Устав. Приступачности 1
Приступачности здравствене 1
заштите заснива 1
начелу обезбеђивања 1
обезбеђивања одговарајуће 1
одговарајуће здравствене 1
заштите, која 1
је културно 2
културно прихватљива 1
прихватљива а 1
а физички, 1
физички, географски 1
економски доступна, 1
доступна, посебно 1
посебно здравствена 1
заштита на 2
примарном нивоу. 2
нивоу. Приступили 1
Приступили су 1
јој нападнута 1
нападнута Турска 1
Турска и 1
Русија. Приступио 1
Приступио је 1
је новом 1
новом методу, 1
методу, који 1
други издавачи, 1
издавачи, али 1
због Марвеловог 1
Марвеловог великог 1
успеха постао 1
као Марвелов 1
Марвелов метод. 1
метод. Приступи 1
Приступи често 1
често варирају 1
се дата 1
дата организација 1
организација налази. 1
налази. Приступ 1
Приступ је 1
лак захваљујући 1
захваљујући путевима 1
путевима изграђеним 1
изграђеним специјално 1
ову бању. 1
бању. Приступ 1
Приступ књигама 1
књигама је 1
је слободан, 1
слободан, а 1
а књижни 1
фонд организован 1
УДК систему. 1
систему. Приступ 1
Приступ крвотоку 1
крвотоку служи 1
пречишћавање крви 1
крви болесника 1
болесника уз 1
помоћ негативног 1
негативног притиска 1
крвне пумпе. 1
пумпе. Приступљено 1
Приступљено 18 1
18 October 1
October 2013 1
2013 (Russian) 1
(Russian) Зарјан 1
Зарјан је 1
створио сопствено 1
сопствено дело 1
дело под 1
називом Confessions 1
Confessions (Исповести). 1
(Исповести). Приступљено 1
Приступљено 22 1
22 April 1
April 2007 1
2007 Ово 1
подстакло Дарвина 1
Дарвина да 1
објављује идеје 1
књизи „О 1
„О пореклу 1
пореклу врста“. 1
врста“. Приступљено 1
Приступљено 6 1
6 January 1
January 2016 1
2016 Основна 1
Основна се 1
се школа 3
школа похађа 1
похађа паралелно 1
са „обичном“ 1
„обичном“ основном, 1
основном, те 1
веома слична. 1
слична. Приступни 1
Приступни плато 1
плато је 1
два нивоа, 1
нивоа, први 1
први нижи 1
нижи са 1
три степеника, 1
степеника, а 1
други ниво 1
је спољни 2
спољни омотач 1
омотач гробнице, 1
гробнице, који 1
осам степеника 1
степеника води 1
до полукружног 1
полукружног платоа 1
испред рељефног 1
рељефног фриза. 1
фриза. Приступ 1
Приступ руднику 1
руднику је 1
је ваздушно 1
ваздушно или 1
или морем. 1
морем. Приступ 1
Приступ свима 1
свима без 1
на инвалидитет 1
инвалидитет је 1
је суштински 2
суштински аспект.” 1
аспект.” Приступ 1
Приступ структура 1
структура моћи 1
моћи се 2
питање "Ко 1
"Ко влада?" 1
влада?" Приступ 1
Приступ тим 1
тим плажама 1
плажама могућ 1
могућ је 1
само чамцима. 1
чамцима. При 1
При сувоземном 1
сувоземном транспорту 1
транспорту крила 1
и репни 2
стабилизатори се 1
лако одвојити 1
њим спаковати 1
спаковати на 1
на прикључно 1
прикључно возило. 1
возило. Присуство 1
Присуство анксиозности 1
анксиозности може 1
играти веома 1
у погоршавању 1
погоршавању тензије 1
између група. 1
група. Присуствовали 1
Присуствовали су 2
су делегати 1
из 70 1
70 земаља. 1
земаља. Присуствовали 1
су многобројни 1
многобројни амбасадори, 1
амбасадори, министри, 1
министри, политичари, 1
политичари, редитељи 1
редитељи (међу 1
и Чедомир 2
Чедомир Јовановић). 1
Јовановић). Присуствовао 1
Присуствовао је 1
је Кнез 1
Кнез са 1
са Саветом, 1
Саветом, a 1
a отворена 1
је Кнежевом 1
Кнежевом беседом. 1
беседом. Присуство 1
Присуство великог 1
броја производних 1
производних јединица 1
производњу енергетске 1
енергетске опреме 1
опреме у 1
њега донело 1
титулу „Престоница 1
„Престоница енергије 1
производњу енергије”. 1
енергије”. Присуство 1
Присуство два 1
два румунско-православна 1
румунско-православна попа 1
попа Поповића 1
Поповића (познато 1
(познато име 1
код Румуна), 1
Румуна), и 1
и трећега 1
трећега Саве, 1
Саве, који 1
који оставља 2
оставља и 1
и трага 1
пореклу, говори 1
говори неоспорно 1
неоспорно о 1
томе. Присуство 1
Присуство директне 1
директне сунчеве 1
или вештачког 1
вештачког светла 1
светла може 1
произвести неке 1
неке разлике 1
резултатима због 1
због извесних 1
извесних промена 1
изгледу нијанси 1
нијанси боја. 1
боја. Присуство 1
Присуство западних 1
западних лидера 1
лидера међу 1
међу нашим 1
нашим непријатељима 1
непријатељима може 1
угрозити мој 1
мој задатак, 1
задатак, али 2
ме зато 1
зато нико 1
ово запажање 1
запажање пријавим 1
пријавим Вашој 1
Вашој висости 1
висости коју 1
ће ову 1
ову вест 1
вест без 1
сумње сматрати 1
сматрати важном." 1
важном." Присуство 1
Присуство је 1
није бесплатно. 1
бесплатно. Присуство 1
Присуство југословенског 1
југословенског официра 1
мисији је 1
је имплицирало 1
имплицирало везу 1
четницима, због 1
Тито сматрао 1
бити британски 1
британски шпијуни. 1
шпијуни. Присуство 1
Присуство Калаи 1
Калаи касте 1
касте није 1
толико изражено 1
изражено у 2
току игре, 1
игре, али 1
али доста 1
тога указује 1
су конформистички 1
конформистички настројени. 1
настројени. Присуство 1
Присуство ликова 1
ликова серафима 1
серафима и 1
и анђела, 1
анђела, који 1
му кличу: 1
кличу: „агиос” 1
„агиос” доприноси 1
доприноси химничном 1
химничном карактеру 1
карактеру призора. 1
призора. Присуство 1
Присуство ликтора 1
ликтора истицало 1
истицало је 1
власт (imperium) 1
(imperium) магистара 1
магистара викуса, 1
викуса, која 1
током празника. 1
празника. Присуство 1
Присуство ових 3
ових гена 1
гена може 1
да сугерише 1
су вируси 1
вируси некада 1
некада могли 1
врше метаболизам. 1
метаболизам. Присуство 1
ових загађујућих 1
загађујућих материја 1
материја не 1
значи нужно 1
вода представља 1
представља ризик 1
за здравље. 2
здравље. Присуство 1
знак промене 1
промене pH 1
вредности ткива 1
ткива према 1
према киселој. 1
киселој. Присуство 1
Присуство песника 1
и белетриста, 1
белетриста, и 1
њих, критичара, 1
критичара, преводилаца, 1
преводилаца, научника, 1
научника, издавача 1
других посленика 1
посленика лепе 1
књижевности представља 1
представља добру 2
добру претпоставку 1
претпоставку за 1
за плодно 1
плодно и 1
стваралачко надграђивање 1
надграђивање заједничког 1
заједничког боравка 1
у Колонији“. 1
Колонији“. Присуство 1
Присуство речи 1
речи немачког 1
немачког порекла 2
са рударством 1
рударством је 1
језику 15. 1
( Присуство 1
Присуство у 1
у Анголи 1
Анголи је 1
је непотврђено. 1
непотврђено. Присуство 1
Присуство хемоглобина 1
хемоглобина у 1
у еритроцитима 1
еритроцитима омогућава 1
омогућава крви 1
пренесе 30-100 1
30-100 пута 1
више кисеоника, 1
кисеоника, него 1
пренесе да 1
кисеоник растворен 1
растворен у 1
плазми (свега 1
(свега 0,3%). 1
0,3%). Присутан 1
Присутан је 1
што гори. 1
гори. Присутан 1
Присутан на 1
међународним стручним 1
стручним скуповима. 1
скуповима. Присутна 1
Присутна у 1
музичким жанровима, 1
жанровима, њена 1
њена еволуција 1
еволуција прати 1
прати дуги 1
дуги историјски 1
развој свеукупне 1
свеукупне људске 1
људске цивилизације. 1
цивилизације. Присутне 1
Присутне су 1
су дневне 1
дневне миграције 1
миграције због 1
због Гарашана 1
Гарашана који 1
који викендом 1
викендом из 1
града долазе 1
село, као 1
нису пореклом 1
пореклом повезани 1
овим селом, 1
селом, али 1
али долазе 1
одмор. Присутни 1
Присутни генерали 1
генерали сматрали 1
немогуће ротирати 1
ротирати борбени 1
борбени поредак 2
поредак читаве 1
читаве армије 1
армије за 1
за 90° 1
и извршити 1
извршити контранапад 1
кратком року. 1
року. Присутнима 1
Присутнима се 1
обратио Игор 1
Игор Тумбас, 1
Тумбас, председник 1
председник Удружења. 1
Удружења. Присутно 1
Присутно је 1
доста врста 1
врста шибља 1
шибља као 1
је трн, 1
трн, шипак, 1
шипак, купина 1
купина и 1
друго. При 1
При тим 1
тим нееластичним 1
нееластичним сударима 1
сударима са 2
са електронима, 1
електронима, атом 1
атом живе 1
живе примљену 1
примљену енергију 1
енергију претвара 1
облик своје 1
унутрашње енергије. 1
енергије. Притисак 1
Притисак које 1
које стварају 2
стварају вилице 1
вилице ових 1
ових крокодила 1
крокодила је 1
да смрска 1
смрска лобању 1
лобању одраслог 1
одраслог воденог 1
воденог бивола. 1
бивола. Притисак 1
Притисак на 1
почетку капилара, 1
капилара, нормално 1
нормално износи 1
износи 4,0 1
4,0 kPa, 1
kPa, а 1
његовом венском 1
венском делу 1
делу 1,3 1
1,3 kPa. 1
kPa. Притиском 1
Притиском на 3
тај тастер, 1
тастер, улазите 1
улазите у 1
у телетекст 1
телетекст телевизијске 1
станице коју 1
коју гледате. 1
гледате. Притиском 1
на тастер 1
тастер шаље 1
шаље се 3
се комбинација 1
комбинација фреквенција 1
фреквенција реда 1
и ступаца. 1
ступаца. Притиском 1
тачку е4 1
е4 црни 1
црни тежи 1
оствари активну 1
активну противигру. 1
противигру. Притиснут 1
Притиснут Вучићем 1
Вучићем и 1
и народом 1
народом који 1
пратио, Савет 1
Савет је 4
позвао депутате 1
депутате за 1
за Народну 1
Народну скупштину. 1
скупштину. Притиснут 1
Притиснут даље 1
рекао ко 1
ко политички 1
политички стоји 1
иза Преса, 1
Преса, Вучићевић 1
Вучићевић је 1
одлучно поновио: 1
поновио: „Нико“. 1
„Нико“. При 1
При тој 1
тој опсади 1
опсади извршен 1
муслимане који 1
ту живели. 1
живели. Притока 1
Притока је 1
је Жељезници 1
Жељезници у 1
у Пољу 1
Пољу с 1
с лијеве 2
стране поток 1
поток Слапњача 1
Слапњача или, 1
неки зову, 1
зову, Касидолска 1
Касидолска Вода 1
Вода или 1
или Касиндолски 1
Касиндолски Поток, 1
Поток, комр 1
комр је 1
у Касиндолу. 1
Касиндолу. Притоке 1
Притоке Дунава 1
Дунава су 1
су Драва, 1
Драва, Тиса, 1
Тиса, Сава. 1
Сава. Притоке 1
Притоке Тагарете 1
Тагарете и 1
и Тамаргиљо 1
Тамаргиљо обједињује 1
обједињује хидрографску 1
хидрографску мрежу 2
мрежу града. 1
града. Притом 1
Притом брзина 1
брзина окретања 1
окретања жироскопа 1
жироскопа многократно 1
многократно премашује 1
премашује брзину 1
брзину окретања 1
окретања његове 1
његове осе 1
осе окретања. 1
окретања. Притом, 1
Притом, ветар 1
ветар који 1
који претежно 1
претежно дува 1
дува преко 1
преко гребена 1
гребена је 1
дувао у 1
таквом смеру 1
смеру да 1
да односи 1
односи снег 1
снег са 1
са ивице 1
ивице гребена 1
гребена на 1
страни где 1
је шатор 1
шатор био. 1
био. При 1
При том, 3
том, Видал 1
Видал је 1
је сустиже, 1
сустиже, узима 1
узима јој 1
јој дете 1
њу. При 1
При томе 14
томе висе 1
висе наглавачке, 1
наглавачке, тј. 1
тј. При 1
При томе, 3
томе, вјетар 1
вјетар ствара 1
ствара 200 1
200 пута 1
више енергије 1
данас свијету 1
свијету потребно. 1
потребно. При 1
томе даје 1
даје назнаке 1
природи стварних 1
стварних позоришних 1
позоришних пракси. 1
пракси. При 1
је игнорисана 1
игнорисана и 1
и занемарена 1
занемарена борба 1
простору, односно 1
односно важност 1
важност ловачке 1
ловачке авијације. 1
авијације. При 1
користио поступак 1
поступак дупле 1
дупле експозиције, 1
експозиције, као 1
оствари надреалистичко 1
надреалистичко зближавање 1
зближавање двеју 1
двеју удаљених 1
удаљених реалности, 1
реалности, у 1
у фотографијама 1
фотографијама „Кров 1
„Кров над 1
над прозором“ 1
прозором“ и 1
и „Бетовен“. 1
„Бетовен“. При 1
томе јој 1
помогао Руслан 1
Руслан Шарипов. 1
Шарипов. Притом, 1
Притом, електрон 1
електрон се 1
се замишља 1
замишља као 2
као облак 1
облак негативног 1
негативног наелектрисања 1
наелектрисања различите 1
констатовати његово 1
његово присуство. 1
присуство. При 1
томе осматрачи 1
осматрачи могу 1
и моторна 1
моторна возила, 1
возила, која 1
су специјално 1
специјално опремљена 1
опремљена у 1
сврху. При 1
томе, период 1
период осматрања 1
осматрања водостаја 1
водостаја не 1
буде краћи 1
краћи од 2
година, обзиром 1
о најкраћем 1
најкраћем раздобљу 1
раздобљу у 1
току којег 1
више испоље 1
испоље глане 1
глане особине 1
особине водостања 1
водостања реке 1
и језера. 2
језера. При 1
томе, позитивно 1
позитивно је 1
да сарадници, 1
сарадници, међу 1
број асистената 1
асистената и 1
и асистената-приправника, 1
асистената-приправника, представљају 1
представљају приближно 1
приближно половину 1
половину укупног 1
укупног наставног 1
наставног особља. 1
особља. При 1
томе први 1
први члан 2
члан синтагме 1
синтагме одређује 1
одређује њен 1
њен род. 1
род. При 1
томе свакако 1
свакако на 1
долази његова 1
његова борбена 1
борбена ефикасност, 1
ефикасност, затим 1
затим цена, 1
цена, политички 1
политички односи 1
и интереси, 1
интереси, начин 1
начин плаћања, 1
плаћања, пренос 1
пренос технологије 1
технологије итд. 1
итд. При 1
томе сви 1
сви мужеви 1
мужеви живе 1
у очинској 1
очинској кући, 1
одлучи на 1
на одлазак 1
одлазак губи 1
губи право 3
њима. При 1
већи проток 1
проток увек 1
увек прелива 1
у мању. 1
мању. При 1
му помогли 3
помогли херцег 1
херцег Стефан 1
Влатко. При 1
да почетак 1
почетак Y.Z. 1
Y.Z. година 1
година (осим 1
(осим Фасли 1
Фасли варијанте) 1
варијанте) жури 1
жури за 1
дан сваке 1
на јулијански/грегоријански 1
јулијански/грегоријански календар. 1
календар. При 1
облика артритиса 1
артритиса (постоји 1
(постоји око 1
различитих врста), 1
врста), артроза 1
артроза не 1
не испољава 1
испољава свој 1
унутрашње органе, 1
органе, као 1
чине друге 1
друге системске 1
системске болести 1
болести коштанозглобног 1
коштанозглобног система. 1
система. При 1
да стероиди 1
стероиди али 1
лекови који 1
лечење пемфигуса 1
пемфигуса могу 1
могу маскирати 1
маскирати ефекте 1
ефекте перфорација. 1
перфорација. При 1
том, залив 1
залив Златног 1
Златног рога 2
рога био 1
је најслабија 2
најслабија тачка 1
и „меки 1
„меки трбух” 1
трбух” византијске 1
престонице. Притом 1
Притом ипак 1
је аутентична 1
аутентична традиција 1
традиција очувана 1
Бурми, усменим 1
усменим преношењем 1
преношењем са 1
са учитеља 1
учитеља на 1
на ученика, 1
ученика, од 2
од Буде 1
његове ученике, 1
ученике, преко 1
преко У 1
У Ба 1
Ба Кхина, 1
Кхина, Гоенке, 1
Гоенке, и 1
данас, на 1
на Гоенкине 1
Гоенкине ученике. 1
ученике. Притом, 1
Притом, јединке 1
јединке нису 1
нису током 1
живота упућене 1
упућене једна 1
другу. Притом 1
Притом је 6
је избјегавао 1
избјегавао засједе 1
засједе Бранковића, 1
Бранковића, а 1
га војни 2
војни одреди 1
дао Ђурађ 1
Ђурађ II 1
II Страцимировић. 1
Страцимировић. Притом 1
новца дала 1
у добротворне 4
добротворне сврхе. 3
сврхе. Притом 1
да „ни 1
„ни један 1
против банди 1
банди ангажован 1
ангажован Немац 1
Немац не 1
буде позван 1
на дисциплинску 1
дисциплинску или 1
или судску 1
судску одговорност“. 1
одговорност“. Притом 1
остварио 34 1
34 победе, 1
победе, 16 1
16 ремија 1
свега три 2
три пораза. 1
пораза. Притом 1
је Понсе 1
Понсе де 1
де Леон 1
Леон погођен 1
погођен отровном 1
отровном стрелом 1
стрелом у 1
у раме. 1
раме. Притом 1
врсту теорије 1
подели и 1
и равнотежи 1
равнотежи власти. 1
власти. Притом 1
Притом користи 1
потпуности одбаци 1
одбаци став 1
је Маријино 1
Маријино зачеће 1
било безгрешно, 1
безгрешно, називајући 1
називајући то 1
то „новошћу“. 1
„новошћу“. При 1
том, нити 1
нити материјалод 1
материјалод ког 1
је направљен, 2
направљен, нити 1
нити употреба 1
употреба половног 1
половног душека 1
душека не 1
повећање ризика. 1
ризика. При 1
При том 3
том њих 1
двојица доживљавају 1
доживљавају комичне 1
комичне згоде 1
згоде и 2
и незгоде. 1
незгоде. Притом 1
Притом он 1
он женама 1
женама нарочито 1
нарочито заповедаше 1
заповедаше да 1
показују мушкарцима 1
мушкарцима на 1
очи. При 1
том пресељењу 1
пресељењу нису 1
нису затекли 1
затекли село. 1
село. Притом, 1
Притом, Сагунт 1
Сагунт је 1
био јужно 1
од Ебра. 1
Ебра. Притом 1
Притом су 2
њих откупљивали 1
откупљивали слободу, 1
слободу, тако 1
Енглеској остало 1
остало врло 1
мало кметова. 1
кметова. Притом 1
су противудари 1
противудари израелске, 1
израелске, знатно 1
знатно опремљеније 1
опремљеније војске 1
војске имали 1
већи учинак. 1
учинак. Притом 1
Притом треба 1
да кинетичка 1
кинетичка енергија 1
енергија тела 1
само транслацијска 1
транслацијска (како 1
(како је 1
описана у 2
горњем једноставном 1
једноставном примеру), 1
примеру), него 1
него може 1
и ротацијски 1
ротацијски део 1
део (осим 1
случају честице, 1
честице, тј. 1
тј. Притом, 1
Притом, у 1
случају потпуно 1
потпуно нерешеног 1
преостала места 1
пласман из 1
финале, песма 1
раније извођена 1
извођена има 1
има предност. 1
предност. При 1
том човек 1
човек треба 1
узме једноставност 1
једноставност као 1
као руководеће 1
руководеће начело 1
начело живота. 1
живота. При 1
При тровањима 1
тровањима увео 1
обавезу хемијских 1
хемијских анализа. 1
анализа. Притудака 1
Притудака Свамин 1
Свамин је 1
написао коментаре 1
коментаре на 2
оба дела, 1
дела, прерађујући 1
прерађујући тешке 1
тешке делове 1
у једноставнији 1
једноставнији језик 1
и додајући 3
додајући илустрације. 1
илустрације. При 1
При удару 2
град владика 1
владика с 1
с Црногорцима 1
Црногорцима остане 1
остане пасиван, 1
пасиван, чиме 1
чиме изложи 1
изложи Бјелопавлиће 1
Бјелопавлиће великој 1
великој погибији 1
погибији и 1
овом издајом 1
издајом омогући 1
омогући Турцима 1
Турцима велику 1
победу. При 1
удару се 1
се вуче 1
вуче од 1
ка дршци. 1
дршци. При 1
При Удружењу 1
Удружењу постоји 1
посебна организациона 1
стална арбитражна 1
арбитражна институција 1
институција - 1
- При 1
При узимању 1
узимању података 1
података треба 2
треба утврдити 1
утврдити локализацију 1
локализацију и 1
јачину бола, 1
бола, губитак 1
губитак мишићне 1
мишићне снаге, 1
снаге, поремећај 1
поремећај сензибилитета, 1
сензибилитета, трајање 1
трајање болести, 1
болести, ток 1
и узроци 1
узроци који 1
појачавају бол 1
бол (кашаљ, 1
(кашаљ, кијање), 1
кијање), утицај 1
утицај одмора 1
на бол 1
могућност обављања 1
обављања дневних 1
дневних активности. 1
активности. При 1
При употреби 1
употреби ватреног 1
оружја овлашћено 1
не угрожава 1
угрожава животе 1
других људи. 2
људи. При 1
При ушћу, 1
ушћу, на 1
км, веома 1
проширена (500 1
(500 ширине), 1
ширине), као 1
и Крка, 1
Крка, због 1
због издизања 1
издизања бигрене 1
бигрене преграде 1
преграде на 1
на Скрадинском 1
Скрадинском буку, 1
буку, што 1
до ујезеравања 1
ујезеравања воде 1
воде узводно. 1
узводно. При 1
При формирању 1
формирању бригада, 1
бригада, те 1
те ударне 1
ударне јединице 1
јединице обично 1
су улазиле 1
њихов састав. 1
састав. При 1
При формирању, 1
формирању, у 1
њен састав 2
ушле Прва 1
бригада Оперативног 1
Лику. Прихватајући 1
Прихватајући већ 1
већ формирану 1
формирану Дрварску 1
Дрварску бригаду, 1
бригаду, Обласни 1
Обласни штаб 1
штаб се 1
половином септембра 1
септембра реорганизовао 1
реорганизовао у 1
у Штаб 2
Штаб Крајишке 1
Крајишке дивизије, 1
у Подгрмечу. 1
Подгрмечу. Прихватајући 1
Прихватајући улогу, 1
улогу, Џејна 1
Џејна се 1
задржати обновљени 1
обновљени Даларанов 1
Даларанов положај 1
положај неутралности 1
неутралности између 1
између Хорде 1
Хорде и 1
и Алијансе 2
Алијансе упркос 1
упркос догађајима 1
из Терамора. 1
Терамора. Прихватање 1
Прихватање будизма 1
будизма као 1
као националне 1
националне религије 1
Тибету није, 1
међутим, ишло 1
ишло без 1
без отпора. 2
отпора. Прихватање 1
Прихватање подразумева 1
подразумева отвореност 1
сопственом искуству 1
оно доживи 1
доживи управо 1
управо онда 1
одвија, а 1
садашњи тренутак. 1
тренутак. Прихватили 1
Прихватили су 2
су локалну 1
локалну верзију 1
верзију француског 1
додали су 1
су норманске 1
норманске црте, 1
црте, тако 1
створила норманска 1
норманска верзија 1
верзија француског 2
језика. Прихватили 1
су ратарство 1
и сточарство 2
сточарство од 1
руских сељака 1
подручју. Прихватилиште 1
Прихватилиште за 1
животиње Зоо 1
Зоо Кутак 1
Кутак је 1
отворено 2009. 1
2009. Прихватио 1
Прихватио га 1
је земљомер 1
земљомер Рајић 1
Рајић у 1
у Илоку 1
Илоку за 1
за практиканта, 1
практиканта, који 1
на изради 3
изради земљишњих 1
земљишњих књига. 1
књига. Прихватио 1
Прихватио је 1
предају свих 1
свих армија 1
армија Конфедерације 1
Конфедерације у 1
у Каролинама, 1
Каролинама, Џорџији 1
Џорџији и 1
Флориди у 1
априлу 1865. 1
1865. Прихватити 1
Прихватити да 1
да направим 1
направим адаптацију 1
велики изазов. 1
изазов. Прихваћена 1
Прихваћена је 1
понуда Манчестер 1
Манчестер ситија. 1
ситија. Приходи 1
Приходи од 2
од поштанских 1
поштанских марака 2
марака чинили 1
су 1861-1862. 1
1861-1862. Приходи 1
продаје требало 1
децу посаде 1
посаде лета. 1
лета. Приходи 1
Приходи саме 1
саме крајинске 1
крајинске нахије 1
нахије били 1
до 70. 1
70. 000 1
форинти годишње. 1
годишње. Приход 1
Приход је 2
намењен изгорелој 1
изгорелој Скопљанској 1
Скопљанској гимназији. 1
гимназији. Приход 1
сврхе. Приход 1
Приход који 1
владар убирао 1
убирао могао 1
у задржавању 1
задржавању дела 1
дела искованог 1
искованог новца 1
новац убиран 1
убиран унапред, 1
унапред, у 1
је ковница 1
ковница давана 1
давана у 1
у закуп. 1
закуп. Приход 1
Приход од 2
од бала 1
бала је 1
је попуњавао 1
попуњавао доста 1
доста лоше 1
лоше финансијско 1
финансијско стање 1
стање DVD-а. 1
DVD-а. Приход 1
од хаџџа 1
хаџџа остварује 1
начина. Приход 1
Приход стечен 1
стечен овим 1
овим пиратским 1
пиратским делима 1
делима уложен 1
у економско 1
економско ширење 1
ширење колоније 1
колоније и 2
поновног насељавања 1
насељавања из 1
Европе. При 1
При храму 1
храму је 3
2010. Прича 1
Прича говори 2
двојици некада 1
некада нераздвојних 1
нераздвојних пријатеља 1
и саиграча 2
саиграча у 1
у славном 1
славном кошаркашком 1
кошаркашком клубу, 1
клубу, који 1
рубу пропасти, 1
пропасти, који 1
њих двојицу 1
двојицу спојити 1
спојити у 2
га подигну 1
из пепела. 1
пепела. Прича 1
о пастиру 1
пастиру којем 1
једна овца 1
овца изгубила 1
оставља све 1
је нашао. 1
нашао. Прича 1
Прича да 1
добили власништво 1
власништво на 1
земљу, вероватно, 1
вероватно, није 1
није тачна 1
тачна пошто 1
попису 1885. 1
1885. Прича 1
Прича добија 1
добија завршницу 1
завршницу када 1
град враћа 1
враћа још 1
један преживели 1
преживели сведок 1
убиства Лефтија 1
Лефтија и 1
и Була. 1
Була. Прича 1
Прича „Дрво, 1
„Дрво, камен 1
и облак“ 1
облак“ награђена 1
је О'Хенри 1
О'Хенри наградом 1
наградом за 2
најбољу приповетку, 1
приповетку, док 1
угледна критичарка 1
критичарка Марта 1
Марта Фоли 1
Фоли приповетку 1
приповетку „Балада 1
тужном кафеу“ 1
кафеу“ наградила 1
наградила наградом 1
најбољу америчку 1
америчку приповетку. 1
приповетку. Прича 1
Прича је 8
лепа и 1
и занимљива, 1
занимљива, посебно 1
се ривали 1
ривали изненада 1
изненада препознали; 1
препознали; и 1
и даме 1
даме су 1
су изгледале 1
изгледале узнемирене. 1
узнемирене. Прича 1
девојчица уме 1
је исприча. 1
исприча. Прича 1
дела: живот 1
живот свеца, 1
свеца, подвизи 1
подвизи које 1
и чуда 1
чуда која 1
учинио после 1
после смрти. 3
смрти. Прича 1
према наводима 1
наводима смештена 1
владавине римског 1
римског императора 1
императора Галерија 1
Галерија (305–311), 1
(305–311), иако 1
иако садржи 1
бројне контрадикције 1
контрадикције и 1
и анахронизме 1
анахронизме који 1
који отежавају 1
отежавају датирање. 1
датирање. Прича 1
такође слична 1
слична радњи 1
радњи приче 1
приче Ствар 1
Ствар на 1
на Торовом 1
Торовом мосту 1
мосту коју 1
решио Шерлок 1
Шерлок Холмс 1
Холмс Конана 1
Конана Дојла. 1
Дојла. Прича 1
то о 1
генерације породице 1
породице Бекавац, 1
Бекавац, која 1
која упада 1
низ комичних 1
комичних ситуација 1
комшијама, пријатељима, 1
пријатељима, сарадницима. 1
сарадницима. Прича 1
убачена у 2
у сезону, 1
сезону, међутим, 1
међутим, када 1
се глумци 1
глумци уплашили 1
уплашили да 2
ће та 1
прича учинити 1
учинити њихове 1
њихове ликове 1
ликове недопадљивима, 1
недопадљивима, прича 1
је завршена, 2
завршена, све 1
поново није 2
финалу сезоне. 1
сезоне. Прича 1
углавном базирана 1
на легедни 1
легедни о 1
о Кулерву, 1
Кулерву, лику 1
из финских 1
финских фолклорних 1
фолклорних песама 1
песама познатих 1
као Калевала. 1
Калевала. Причале 1
Причале су 1
се легенде 1
легенде о 1
о менијима 1
менијима у 1
у ресторанима 1
ресторанима у 1
близини зоолошког 1
зоолошког врта, 1
врта, да 1
тамо могло 1
могло наручити 1
наручити шницле 1
шницле од 1
од бизона, 1
бизона, камиле, 1
камиле, слона, 1
слона, вапитија, 1
вапитија, јака 1
и зебре, 1
зебре, али 1
су ипак, 1
још увек, 1
увек, недевољно 1
недевољно поткрепљена 1
поткрепљена нагађања. 1
нагађања. Причал 1
Причал ми 1
је мој 2
мој деда 1
деда Панајот. 1
Панајот. Прича 1
Прича надаље 1
надаље говори 1
о суделовању 1
суделовању војника 1
за долину 1
долину Иа 1
Иа Дранг. 1
Дранг. Прича 1
о говори 1
о групи 2
групи средњошколаца 1
средњошколаца који 1
који истражују 2
истражују своју 1
своју сексуалност 1
сексуалност у 1
савременом свету. 1
свету. Прича 1
који силазе 1
силазе са 1
својим стадом 1
стадом у 1
у равницу 1
равницу да 1
обезбедили своју 1
своју егзистенцију. 1
егзистенцију. Прича 1
младићу који 1
из лошег 1
лошег сиротињског 1
сиротињског кварта 1
кварта и 1
омогућити себи 1
себи бољи 1
бољи живот. 2
живот. Прича 1
најмлађем хероју 1
хероју револуције, 1
револуције, пиониру 1
пиониру и 1
и партизану 1
партизану Бошку 1
Бошку Бухи, 1
Бухи, који 1
је раме 3
раме марширао 1
марширао заједно 1
партизанима у 1
њиховим походима 1
походима против 1
окупатора. Прича 1
иначе каснијег 1
каснијег датума. 1
датума. Прича 1
о очајничким 1
очајничким напорима 1
и нади 1
да љубав 2
љубав може 1
покаже и 2
отвори излаз 1
коме човек 1
човек живи. 1
живи. Прича 1
о Павлику 1
Павлику је 1
обавезна школска 1
школска лектира, 1
лектира, тема 1
тема дечјих 1
дечјих песама, 1
песама, драма, 1
драма, па 1
целе опере. 1
опере. Прича 1
о првој 2
првој великој 1
великој америчкој 1
америчкој бици 1
( Прича 2
о Садако 1
Садако прича 1
јапанским школама 1
школама на 1
на годишњицу 1
годишњицу страдања 1
страдања Хирошиме. 1
Хирошиме. Прича 1
Прича почиње 6
почиње Густавовим 1
Густавовим повратком 1
Мексико, након 1
одсуства, у 1
осветом смрти 1
оца. Прича 1
почиње завршетком 1
завршетком школске 1
када родитељи 1
родитељи долазе 1
долазе по 2
по децу 1
их воде 1
воде кући. 1
кући. Прича 1
када Еби 1
Еби Милс 1
Милс долази 1
долази најбољем 1
најбољем пријатељу 2
пријатељу Хенрију 1
Хенрију на 1
на венчање. 1
венчање. Прича 1
када Мала 1
Мала Госпођица, 1
Госпођица, кћерка 1
кћерка грофа 1
од Араруне, 1
Араруне, и 1
и Родолфо, 1
Родолфо, син 1
син породичног 1
породичног адвоката, 1
адвоката, заврше 1
заврше студије 1
врате се 2
град провинције. 1
провинције. Прича 1
почиње сећањем 1
сећањем младог 1
младог Дезмонда 1
Дезмонда на 1
на разговор 1
са оцем. 2
оцем. Прича 1
у судници, 1
судници, гдје 1
је Карлитов 1
Карлитов адвокат 1
адвокат Дејв 1
Дејв Клајнфилд 1
Клајнфилд ( 1
Прича прати 4
прати Бонда 1
Бонда који 1
истражује напад 1
на МИ6, 1
МИ6, који 1
извео бивши 1
бивши агент, 1
агент, Раул 1
Раул Силва, 1
Силва, као 1
део завере 1
да дискредитује 1
дискредитује и 1
убије М, 1
М, као 1
освету што 1
она напустила. 1
напустила. Прича 1
прати два 2
два буразера, 1
буразера, Свеј-Свеј 1
Свеј-Свеј и 1
и Бадус, 1
Бадус, који 1
најбољи пријатељи,који 1
пријатељи,који такође 1
имају свог 1
свог љубимца, 1
љубимца, Жељка. 1
Жељка. Прича 1
прати робота 1
робота по 1
имену Воли, 1
Воли, који 1
да очисти 2
очисти смећем 1
смећем покривену 1
покривену Земљу 1
Земљу у 2
далекој будућности. 1
будућности. Прича 1
прати успон 1
пад некадашњег 1
некадашњег таксисте 1
таксисте Томија 1
Томија Анђела 1
Анђела који 1
да уплива 1
уплива у 1
у мафијашки 1
мафијашки живот 1
живот почећи 1
почећи да 1
за криминалну 1
криминалну организацију 1
организацију Салијери. 1
Салијери. Прича 1
Прича садржи 1
садржи неке 3
неке крупне 1
крупне догађаје 1
догађаје попут 1
попут опсада 1
опсада замка 1
великих битака. 1
битака. Прича 1
Прича се 13
четири дечака— 1
дечака— Прича 1
насликана за 1
једно поподне, 1
поподне, 24. 1
1932. Прича 1
становништва овога 1
овога краја 1
краја кренуо 1
кренуо 1389. 1
1389. Прича 1
полиција Абелу 1
Абелу извадила 1
извадила очи 1
показала их 1
их његовој 1
његовој сестри 1
сестри која 1
она никада 1
открила где 1
налазе остали 1
остали револуционари. 1
револуционари. Прича 1
чувени позоришни 1
комад "Ђидо" 1
"Ђидо" чувени 1
чувени књижевник 1
књижевник написао 1
написао управо 1
због ње, 1
ње, наменивши 1
наменивши јој 1
јој улогу 1
улогу Љубице. 1
Љубице. Прича 1
Прича се, 1
златне кочије 1
кочије закопане 1
закопане на 1
планини Буковик 1
Буковик (то 1
је предео 1
предео обрастао 1
обрастао буковом 1
шумом, а 1
а захвата 1
захвата потес 1
потес Букове 1
Букове Главе, 1
Главе, са 1
селима Брезовица, 1
Брезовица, Равна 1
Равна Гора, 1
Гора, Самарница, 1
Самарница, Равни 1
Равни дел, 1
дел, Преданца). 1
Преданца). Прича 1
завршава првим 1
првим сукобом 1
сукобом Мерина 1
Мерина и 1
и Пазузуа. 1
Пазузуа. Прича 1
кроз преплитање 1
преплитање више 1
више слојева: 1
слојева: званични 1
званични телевизијски 1
телевизијски записи, 1
записи, лични 1
лични видео 1
видео записи 1
записи редитеља, 1
редитеља, његов 1
материјала направи 1
направи играни 1
играни филм. 2
филм. Прича 1
одвија непосредно 1
током брзих 1
брзих историјских 1
историјских промена 1
промена и 1
и патријархалног 1
патријархалног начина 1
живота. Прича 1
у Бохемији 1
Бохемији 1403. 1
1403. Прича 1
временска интервала, 1
интервала, 1969. 1
1969. Прича 1
одиграва током 2
градићу где 1
живи тринаестогодишња 1
тринаестогодишња Валерија 1
Валерија са 1
својом строгом 1
строгом баком. 1
баком. Прича 1
двадесет дискурса, 1
дискурса, сваки 1
којих представља 1
представља узорну 1
узорну причу 1
о верској 1
верској или 1
или етичкој 1
етичкој теми. 1
теми. Прича 1
се центрира 1
центрира око 1
око мале 1
мале девојчице 1
девојчице по 1
имену Офелија, 1
Офелија, која 1
се непријатно 1
непријатно осећа 1
новом окружењу, 1
окружењу, бива 1
бива скептична 1
скептична у 1
погледу свог 1
новог очуха 2
очуха и 3
генерално забринута 1
за стање 1
њена мама 1
мама Кармен 1
Кармен налази. 1
налази. Прича 1
Прича филма 1
два рођена 1
рођена брата 1
по свему 4
свему различити 1
различити због 1
у свађи. 1
свађи. Приче 1
Приче за 1
децу под 1
под насловом„Милисав 1
насловом„Милисав у 1
у дубоком 1
дубоком размишљању”, 1
размишљању”, издао 1
1990. Приче 1
Приче је 1
по часописима 1
часописима крајем 1
позната тек 1
њеним сценаријима 1
сценаријима снимљени 1
снимљени филмови 1
филмови Сестрице 1
Сестрице Либерти 1
и Жена 1
Жена за 1
све. “, 1
“, при 1
је стидљиви 1
стидљиви и 1
и повучени 1
повучени Леополд 1
Леополд називан 1
називан часном 1
часном сестром. 1
сестром. При 1
При чему 1
најважнији подаци 1
подаци број 1
број прстена 1
прстена и 1
име центра 1
центра на 1
на прстену, 2
прстену, врста 1
врста птице, 1
птице, место 1
датум налаза, 1
налаза, без 1
којих налаз 1
налаз мало 1
мало вреди. 1
вреди. Приче 1
Приче "Пустоловина 1
"Пустоловина Божићног 1
Божићног пудинга" 1
пудинга" и 1
и "Двадесетчетири 1
"Двадесетчетири коса" 1
коса" направљени 1
20. епизода 1
епизода цртане 1
цртане серије 1
серије Велик 1
Велик идетективи 1
идетективи Агате 1
Агате Кристи 1
Кристи Поаро 1
и Марплова 1
Марплова 2004. 1
2004. При 1
При чину 1
чину крунисања, 1
крунисања, асирски 1
асирски владар 1
се заклињао 1
заклињао да 1
ће проширити 2
проширити царство. 1
царство. Причињена 1
Причињена је 1
велика материјална 1
штета, након 1
савез Грчке 1
Грчке суспендовао 1
суспендовао сва 1
сва фудбалска 1
фудбалска такмичења 1
држави. Причињена 1
Причињена штета 1
штета је 3
била огромна, 1
огромна, али 1
уз је 1
помоћ пожртвованих 1
пожртвованих радника, 1
радника, фабрика 1
фабрика успела 1
покрене производњу 1
производњу само 1
недеље касније. 1
касније. Причу 1
Причу је 1
такође објавила 1
објавила ауторка 1
ауторка Флора 1
Флора Ени 1
Ени Стил 1
Стил у 1
у Енглеским 1
Енглеским бајкама, 1
бајкама, са 1
насловом Магарац, 1
Магарац, сто 1
и штап. 1
штап. Причу 1
Причу о 1
о Кејну 1
Кејну филмска 1
филмска критика 1
критика схватила 1
као алузију 1
на тадашњег 1
тадашњег новинског 1
новинског магната 1
магната Вилијама 1
Вилијама Рандолфа 1
Рандолфа Херста 1
Херста (William 1
(William Randolph 1
Randolph Hearst). 1
Hearst). Пришавши 1
Пришавши му 1
детаљно разгледајући 1
разгледајући по 1
по шипражју, 1
шипражју, схватио 1
остацима храма. 1
храма. При 1
При школи 1
школи раде 2
раде два 1
два оркестра 1
оркестра (оркестар 1
(оркестар хармоника 1
хармоника и 1
и гудачки 1
гудачки оркестар) 1
оркестар) и 1
два хора 1
хора (основношколски 1
(основношколски и 1
и средњошколски 1
средњошколски хор). 1
хор). Пришло 1
Пришло им 1
50 људи 1
људи изван 1
изван тврђаве. 1
тврђаве. Приштина 1
Приштина је 1
важно просветно 1
просветно седиште. 1
седиште. Приштина, 1
Приштина, Новембарска 1
Новембарска изложба 1
изложба УЛУ 1
УЛУ КиМ, 1
КиМ, Горњи 1
Горњи Милановац, 1
Милановац, Међународни 1
Међународни бијенале 1
бијенале минијатуре;. 1
минијатуре;. ПРК 1
ПРК је 1
ушла унутар 1
унутар коалиције 1
коалиције "Федерација 1
"Федерација левице". 1
левице". Пркос 1
Пркос је 1
удару као 1
као најистуреније 1
најистуреније српско 1
српско насеље 2
насеље према 1
реци Купи 1
Купи и 1
усташко-домобранским упориштима. 1
упориштима. Прле, 1
Прле, Тихи 1
Тихи и 3
Паја одлазе 1
одлазе код 1
код Милета, 1
Милета, где 1
где читаву 1
ноћ разрађују 1
разрађују план 1
убиству Николе. 1
Николе. Прњавор 1
Прњавор Чунтићки 1
Чунтићки се 1
1995. Пробали 1
Пробали су 1
да прободу 1
прободу коцем 1
коцем покојника, 1
покојника, али 1
он одбијао 1
одбијао о 1
о његово 1
његово тврдо 1
тврдо тело. 1
тело. Пробе 1
Пробе оркестра 1
оркестра одржавале 1
вечерњим часовима, 1
часовима, два 1
пута недељно, 1
недељно, у 1
сали Огледног 1
Огледног центра 1
центра Народне 1
то понедељком 1
понедељком и 1
и четвртком 1
четвртком по 1
по сат 1
и по. 1
по. Пробиле 1
Пробиле су 1
су фронт 1
код Мараштија. 1
Мараштија. Пробио 1
Пробио се 1
захваљујући знању 2
знању турскога 1
турскога језика. 1
језика. Проблeм 1
Проблeм злa 1
злa je 1
je aргумeнт 1
aргумeнт коjи 1
коjи тврди 1
тврди дa 1
je eгзистeнциja 1
eгзистeнциja злa 1
злa инкомпaтибилнa 1
инкомпaтибилнa с 1
с концeптом 1
концeптом свeмогућeg 1
свeмогућeg и 1
и сaвршeно 1
сaвршeно добрog 1
добрog Богa. 1
Богa. Проблем 1
Проблем времена 1
настанка ове 1
ове комедије 1
комедије није 1
мање сложен 1
сложен него 1
случају Комедија 1
Комедија забуна. 1
забуна. Проблем 1
Проблем дефинисања 1
дефинисања предмета 1
предмета педагогије 1
њеног разграничења 1
разграничења од 1
других наука, 1
наука, у 1
у књизи: 1
књизи: Југословенска 1
Југословенска педагогија 1
педагогија друге 1
века, Ужице: 1
Ужице: Учитељски 2
Учитељски факултет, 1
факултет, стр. 1
стр. Проблеми 1
Проблеми настају 2
настају оног 1
оног тренутка 2
им из 1
из Управе 1
Управе јављају 1
како планирају 1
планирају угасити 1
угасити њихову 1
њихову станицу 1
станицу управо 1
недостатка посла, 1
посла, а 1
њих преместити 1
преместити на 1
друго радно 1
радно место. 2
место. Проблеми 1
настају после 1
после рођења, 1
рођења, када 1
случајева затвара 1
затвара дуктус 1
дуктус артериозус, 1
артериозус, па 1
па због 2
због сужења 1
сужења и 1
и прекида 1
прекида свог 1
главног снабдевача, 1
снабдевача, део 1
део аорте 1
аорте испод 1
испод стенозе 1
стенозе (сужења) 1
(сужења) прима 1
прима врло 1
мало крви. 1
крви. Проблеми 1
Проблеми одлучивања 1
одлучивања су 1
блиско повезани 1
са функцијским 1
функцијским проблемима, 1
проблемима, који 1
дају одговоре 1
одговоре који 1
су сложенији 1
од простог 1
простог ДА 1
ДА или 1
или НЕ. 1
НЕ. Проблеми 1
Проблеми су 3
у државама, 1
државама, које 1
нису одлучиле 1
одлучиле ни 1
једну државу 1
државу или 1
се принчеви 1
принчеви одлучили 1
државу супротно 1
од већинске 1
већинске религије 1
религије унутар 1
унутар њихове 1
државе. Проблеми 1
се јавили 1
јавили у 1
завршним операцијама 3
операцијама за 1
одбрану зоне 1
зоне корпуса, 1
корпуса, када 1
није извршавао 1
извршавао наменске 1
наменске задатке 1
задатке због 1
муниције. Проблеми 1
укључивали вибрације 1
вибрације репа 1
репа (и 1
(и отпадање 1
отпадање код 1
раних верзија) 1
верзија) при 1
великим брзинама, 1
брзинама, превелике 1
превелике вибрације 1
вибрације авиона 1
авиона због 1
због снажног 2
снажног мотора, 1
мотора, „лепршање“ 1
„лепршање“ Проблеми 1
Проблеми у 1
велика конкуренција 1
конкуренција на 1
компанију довеле 1
до бакрота 1
бакрота 1995. 1
1995. Проблем 1
Проблем је 6
покривен од 1
многих чланака 1
у магазинима 1
магазинима посвећеним 1
посвећеним Mac-у, 1
Mac-у, почевши 1
од касне 1
касне 2013. 1
2013. Проблем 1
делимично решен 2
решен садњом 1
садњом милион 1
милион садница 1
садница дрвећа. 1
дрвећа. Проблем 1
Проблем језика 1
значаја, пошто 2
је матерњи 1
језик Багулала 1
Багулала једина 1
једина важна 1
карактеристика очувања 1
очувања националног 1
идентитета. Проблем 1
настајао ако 1
иде даље 2
у крозвучну 1
крозвучну област 1
се локални 1
локални ударни 2
ударни таласи 1
таласи јављали 1
јављали и 1
на хоризонталном 2
хоризонталном репу. 1
репу. Проблем 1
је ријешен 2
ријешен на 1
на обостртано 1
обостртано задовољство, 1
задовољство, а 1
а католици 1
на литије 1
литије на 2
дан прослављаа 1
прослављаа Свете 1
Свете Недјеље, 1
Недјеље, заједно 1
са православцима. 1
православцима. Проблем 1
за довршење 1
довршење тог 1
довољно ових 1
ових 10-15 1
10-15 милијарди 1
на колико 1
процењује старост 2
старост свемира. 1
свемира. Проблем 1
што јак 1
јак ласерски 1
ласерски зрак 1
зрак разбија 1
разбија структуру 1
структуру супстанце. 1
супстанце. Проблем 1
Проблем којим 1
бави Русо 1
Русо у 1
је пресудан 2
за западноевропску 1
западноевропску цивилизацију 1
цивилизацију да 1
њему препознајемо 1
препознајемо управо 1
управо оне 1
оне друштвене 1
друштвене дилеме 1
дилеме и 1
и потресе 1
потресе којима 1
суочава човечанство 1
човечанство с 1
краја XX 1
века. Проблем 1
Проблем навигације 1
навигације је 1
постао изражајан 1
изражајан почетком 1
се ток 1
ток Тамиша 1
Тамиша скрати 1
скрати прокопавањем 1
прокопавањем канала. 1
канала. Проблем 1
Проблем настаје 1
настаје уколико 1
уколико друга 1
страна жели 1
успостави неки 1
озбиљнији однос. 1
однос. Проблем 1
Проблем није 1
самој науци, 1
науци, већ 1
се Влада 1
Влада меша 1
меша у 2
у научна 1
научна питања. 1
питања. Проблем 1
Проблем ове 1
ове наставе 1
наставе је 3
је мисаоно 1
мисаоно активирање 1
активирање свих 1
свих ученика 1
ученика бројније 1
бројније групе. 1
групе. Проблем 1
Проблем остаје 1
развој једноћелијских 1
једноћелијских организама, 1
организама, нпр. 1
нпр. Проблем 1
Проблем расподеле 1
расподеле (L, 1
(L, D) 2
D) је 1
класи сложености 1
сложености AvgP 1
AvgP ако 1
постоји ефикасни 1
ефикасни алгоритам 1
алгоритам просечне 1
просечне сложености 1
сложености за 1
за L, 1
L, као 1
је дефинисано 1
дефинисано горе. 1
горе. Проблем 1
Проблем са 2
са једноставном 1
једноставном фомулацијом 1
фомулацијом који 1
испостави изузетно 1
тешким посебно 1
посебно фацинира 1
фацинира математичаре. 1
математичаре. Проблем 1
овим приступом 1
приступом је 1
нема гаранције 1
нова реченица 1
реченица из 2
из изворног 4
изворног језика 2
истом контексту 1
контексту као 1
оригинална реченица 1
података. Проблем 1
Проблем се 3
открива ултразвучном 1
ултразвучном анализом, 1
анализом, док 1
решава мировањем 1
мировањем тог 1
и наношењем 1
наношењем хладне 1
хладне облоге 1
облоге на 1
на повреду. 1
повреду. Проблем 1
решава прикључењем 1
прикључењем цеви 1
преко пригушнице 1
пригушнице и 1
и стартера. 1
стартера. Проблем 1
се гласало 1
гласало по 1
по сталежима. 1
сталежима. Проблемска 1
Проблемска настава 1
од тимског 1
тимског рада 1
сарадње током 1
током учења. 1
учења. Проблем 1
Проблем у 1
односу настаје 1
настаје Хорнштајновом 1
Хорнштајновом сумњом 1
га Гина 1
Гина вара 1
вара са 2
са Петром 1
Петром Кандалидисом 1
Кандалидисом и 1
и потоњем 1
потоњем наводном 1
наводном уверавању 1
уверавању Хорнштајна 1
Хорнштајна у 1
у то, 1
то, те 1
те Гининим 1
Гининим покушајем 1
покушајем самоубиства. 1
самоубиства. Проблем 1
Проблем функционалног 1
функционалног аргумента 1
аргумента описује 1
описује потешкоће 1
имплементацији функција 1
функција као 2
као првокласних 1
првокласних објеката 1
језику попут 1
попут C 1
C или 1
или C++. 1
C++. Проблем 1
Проблем школовања 1
школовања наставника 1
наставника играчких 1
играчких предмета 1
предмета остао 1
је нерешен 1
нерешен до 1
данас. Пробна 1
Пробна вожња 1
вожња од 1
km обављена 1
јесен 1936. 1
1936. Пробни 1
Пробни пилот, 1
пилот, Нил 1
Нил Андерсон 1
Андерсон морао 1
је принудно 1
принудно слетети 1
слетети и 1
учини на 1
на травнату 1
травнату стазу, 1
стазу, у 1
се минимизирати 1
минимизирати штета 1
штета и 1
избећи повређивање 1
повређивање присутних 1
присутних на 1
аеродрому. Пробој 1
Пробој Солунског 1
Солунског фронта 2
извршен за 1
пет дана. 2
дана. Пробој 1
Пробој Српске 1
Српске војске 2
војске Солунског 1
Солунског фронта, 1
септембру, као 1
брзо напредовање 1
напредовање пратио 1
из болничке 1
болничке постеље. 1
постеље. Пробој 1
Пробој у 1
у Холивуд: 1
Холивуд: „Небо 1
„Небо боје 1
боје ваниле“ 1
ваниле“ Пробосцис 1
Пробосцис (сурла, 1
(сурла, рилица) 1
рилица) је 1
је издужена 2
издужена творевина 1
творевина на 1
глави животиња. 1
животиња. Пробу 1
Пробу води 1
води композитор 1
композитор Бискрома 1
Бискрома и 1
и либретиста 1
либретиста Просперо, 1
Просперо, а 1
а присуствује 1
и импресарио 1
импресарио који 1
који финансира 1
финансира оперу. 1
оперу. Провансалци 1
Провансалци су 1
сврху сјекли 1
сјекли воћку, 1
воћку, а 1
а дрво 1
је уносила 1
уносила цијела 1
цијела породица 1
породица пјевајући 1
пјевајући молитву 1
молитву да 1
да кућа 2
кућа буде 1
буде благословљена, 1
благословљена, да 1
жене рађају 1
рађају дјецу, 1
дјецу, козе 1
козе козлиће, 1
козлиће, а 1
а овце 1
овце јагањце, 1
јагањце, и 1
имају жита 1
жита и 4
изобиљу. Провела 1
Провела је 3
деценије са 1
са Теофилом, 1
Теофилом, волела 1
волела га 1
јој узврати 1
узврати истом 1
мером. Провела 1
сто дана 1
затвору чекајући 1
чекајући егзекуцију. 1
егзекуцију. Провела 1
првом мјесту 2
мјесту билборд 1
билборд топ 1
топ сто 1
сто хитова 1
хитова чак 1
седам недјеља. 1
недјеља. Провели 1
Провели су 1
су ноћ 1
шуми са 1
мало хране 2
мало наде 1
наде пре 1
до Тибурона. 1
Тибурона. Провео 1
Провео је 9
у Нотингем 1
Нотингем Форесту, 1
Форесту, већином 1
већином као 1
капитен клуба. 1
клуба. Провео 1
дио Другог 1
на Колумбијском 1
Колумбијском Универзитету, 1
Универзитету, обављајући 1
обављајући математичка 1
математичка и 1
и статистичка 1
статистичка истраживања. 1
истраживања. Провео 1
у истражном 2
истражном затвору 1
данашњој згради 1
згради ТАНЈУГ-а 1
ТАНЈУГ-а на 1
венцу у 1
Голом отоку. 1
отоку. Провео 1
лабораторији професора 1
професора Фелдберга 1
Фелдберга у 1
Националном Институту 1
за медицинска 2
медицинска истраживања 2
Лондону. Провео 1
је непуне 1
у Сакраменту, 1
Сакраменту, где 1
углавном улазио 1
бележио око 1
8 поена 2
поена просечно 3
просечно по 3
мечу. Провео 1
као академик, 1
академик, вјерски 1
вјерски вођа 1
и писац. 3
писац. Провео 1
године пишући 1
и Калифорнији. 1
Калифорнији. Провео 1
орбити укупно 1
укупно седам 2
дана, 22 1
22 сата 1
4 минуте. 1
минуте. Провео 1
клубу, имао 1
100 лигашких 1
лигашких наступа 1
гол. Проверени 1
Проверени и 1
и опробани 1
опробани тандем 1
тандем Марина 1
Марина Туцаковић 1
Туцаковић - 1
- Александар 1
Мили главни 1
су Цецини 1
Цецини сарадници 1
сарадници и 1
албуму Маскарада, 1
Маскарада, којим 1
се Цеца 1
Цеца вратила 1
у ПГП 1
ПГП РТС 1
РТС на 1
велика врата. 1
врата. Проверите 1
Проверите да 1
је гајтан 1
гајтан добро 1
добро затегнут." 1
затегнут." Провизија 1
Провизија или 1
или накнада 1
накнада се 1
или уговара 1
уговара или 1
утврђена тарифом 1
тарифом комисионара 1
комисионара или 1
утврђује на 1
уобичајених начина. 1
начина. Провизију 1
Провизију је 1
добио њихов 1
њихов прото 1
прото (консултант 1
(консултант архитекта 1
управник зграда), 1
зграда), Ђорђо 1
Ђорђо Спавенто. 1
Спавенто. Провизију 1
Провизију коју 1
узимали посредници 1
посредници била 1
једног роба, 1
роба, због 1
они насељеници 1
насељеници који 1
тражили новац 1
једног роба 1
роба нису 1
могли добити 2
добити ништа. 1
ништа. Провинција 1
Провинција Буенос 1
Ајрес ( 1
најнасељенија аргентинска 1
аргентинска провинција. 1
провинција. Провинција 1
Провинција има 1
око 860.000 1
860.000 становника, 1
је 58.584 1
58.584 km². 1
km². Провинцијалац 1
Провинцијалац би 1
би постајао 1
постајао римски 1
римски грађанин 2
у легију. 1
легију. Провинција 1
Провинција се 1
раније звала 1
звала Њуфаундленд 1
Њуфаундленд а 1
а 2001. 1
2001. Провинције 1
Провинције ипак 1
ипак имају 1
неколико дужности 1
дужности попут 1
попут сакупљања 1
сакупљања пореза, 1
властиту здравствену 1
здравствену управу 1
управу те 1
те управа 1
над окружним 1
окружним затворима. 1
затворима. Провинције 1
Провинције као 1
део система 1
система адреса 1
адреса нису 1
нису укинуте, 1
укинуте, чак 1
су напротив, 1
напротив, појачане. 1
појачане. Провинције 1
Провинције су 1
објавиле да 1
њихов владар 1
владар Филип 1
Филип II 1
II повредио 1
повредио права 1
слободе градова 1
и кнежевина 1
и збацили 1
збацили су 1
са престола. 1
престола. Провлаче 1
Провлаче се 1
кроз радњу 1
радњу стварност 1
стварност и 2
и опсена, 1
опсена, логички 1
логички парадокси. 1
парадокси. Проводи 1
Проводи се 1
неколико програма 1
смањење загађења 1
загађења плажа 1
и река, 1
река, које 2
које углавном 2
углавном организују 1
организују групе 1
групе заједница, 1
заједница, Викторија 1
и локална 1
локална већа. 1
већа. Проводни 1
Проводни паренхим 1
паренхим прати 1
прати проводне 1
проводне елементе. 1
елементе. Проводно 1
Проводно ткиво 1
ткиво је 1
је специјализовано 1
специјализовано за 1
за провођење 1
провођење материја 1
материја кроз 1
кроз биљку. 1
биљку. Провокативни 1
Провокативни наступи, 1
наступи, начин 1
начин одевања 1
популарност доносе 1
доносе и 1
прве проблеме. 1
проблеме. Проглас 1
Проглас вјећника 1
вјећника АВНОЈ-а 1
АВНОЈ-а из 1
из Санџака, 1
Санџака, АIIТ 1
АIIТ - 1
- ИВ 1
ИВ 2-3 1
2-3 (45) 1
(45) у 1
у Зоран 1
Зоран Лакић 1
Лакић „Партизанска 1
„Партизанска аутономија 1
аутономија Санџака“. 1
Санџака“. Прогласивши 1
Прогласивши да 1
су „сви 1
„сви људи 1
људи створени 1
створени једнаки” 1
једнаки” и 1
и обдарени 1
обдарени „одређеним 1
„одређеним неотуђивим 1
неотуђивим правима”, 1
правима”, Конгрес 1
јула 1776. 1
1776. Прогласио 1
Прогласио га 1
је римским 1
римским грађанином 1
грађанином и 1
ослободио га 1
га плаћања 1
плаћања пореза. 1
пореза. Прогласио 1
Прогласио ју 1
његовим јединим 1
јединим наследником, 1
наследником, а 1
а умро 5
је 1889. 1
1889. Прогласио 1
Прогласио се 1
за „самодршца 1
„самодршца свих 1
свих Срба“. 1
Срба“. Проглас, 1
Проглас, према 1
према том, 1
том, није 1
био строго 1
строго канонски, 1
канонски, него 1
него више 2
више израз 1
израз самовоље 1
самовоље и 1
снаге. “ 1
“ проглашена 1
националну химну 1
химну Републике 1
Србије. Проглашена 1
Проглашена је 3
за најуспешнијег 1
најуспешнијег спортисту 1
спортисту ових 1
ових Игара. 1
Игара. Проглашена 1
културе. Проглашена 1
културе Решењем 1
Решењем Завода 1
Београда бр. 1
бр. Проглашене 1
Проглашене две 1
две мањинске 1
мањинске листе, 1
листе, 22:52. 1
22:52. Проглашен 1
за креативну 1
креативну личност 1
личност године 1
на ЈФТК, 3
ЈФТК, Поротож, 1
Поротож, 1985; 1
1985; креативног 1
директора Агенције 1
Агенције „Борба“ 1
„Борба“ са 1
највише награда 1
ЈФТК, Порторож, 2
Порторож, 1985; 1
1985; пропагандисту 1
пропагандисту године 1
Порторож, 1986. 1
1986. Проглашен 1
најбољег пивота 1
пивота олимпијског 1
олимпијског турнира, 1
турнира, а 1
а врхунац 1
врхунац његове 2
2000. Проглашен 1
хероја 27. 1
новембра 1953. 1
1953. Проглашен 1
првог почасног 1
доктора Београдског 1
универзитета. Проглашен 1
за свеца, 1
свеца, а 1
а обележава 1
обележава се 1
26. новембра. 1
новембра. Проглашен 1
кривим у 1
у намештеном 1
намештеном судском 1
судском процесу 1
процесу и 1
погубљен 23. 1
септембра 1947. 1
1947. Проглашен 1
је способним 1
у сеоској 1
сеоској школи. 1
школи. Проглашено 1
Проглашено је 1
је ванредно 1
стање, а 1
демонстрације су 1
су настављене. 2
настављене. Проглашењем 1
Проглашењем државног 1
државног уједињења 1
уједињења створени 1
су предуслови 1
обнову јединства 1
јединства свих 1
свих српских 2
српских црквених 2
црквених области. 1
области. Проглашење 1
Проглашење Реформских 1
Реформских закона 1
закона либералне 1
либералне владе 1
није одговарало 1
одговарало интересима 1
интересима конзервативних 1
конзервативних група, 1
нарочито цркви. 1
цркви. Прогнани 1
Прогнани монаси 1
населили најпре 1
у Мадхури, 1
Мадхури, а 1
у Кашмиру. 1
Кашмиру. Прогноза 1
Прогноза дегенеративних 1
дегенеративних обољења 1
обољења зглобова 1
зглобова је 1
релативно добра 1
добра осим 1
осим код 1
код коксартрозе 1
коксартрозе и 1
и гонартрозе. 1
гонартрозе. Прогнозира 1
Прогнозира се 1
ће 2050. 1
2050. Прогон 1
Прогон је 1
трајао све 1
до Стаљинове 1
смрти 1953. 1
1953. Прогонство 1
Прогонство из 1
на службу 1
службу је 1
била духовна 1
духовна казна. 1
казна. Програм 1
Програм владе 1
била модернизација 1
модернизација Србије 1
сваком погледу, 1
погледу, уз 1
уз одбацивање 1
одбацивање целог 1
целог политичког 1
политичког наслеђа 1
изградњу либерално-демократских 1
либерално-демократских институција 1
узору. Програме 1
Програме образовања 1
време одређивала 1
одређивала је 1
је црква. 1
црква. Програмери 1
Програмери асемблерског 1
асемблерског језика 1
језика (укључујући 1
(укључујући писце 1
писце оптимизујућих 1
оптимизујућих компајлера) 1
компајлера) су 1
у бенефицији 1
бенефицији и 1
технике динамичког 1
динамичког одмотавања 1
одмотавања петље, 1
петље, користећи 1
користећи метод 1
метод сличан 1
сличан коришћеном 1
коришћеном у 1
у ефикасним 1
ефикасним таблама 1
таблама гранања. 1
гранања. Програмери 1
Програмери могу 1
да решавају 1
решавају ове 1
ове проблеме 1
проблеме током 1
целог трајања 1
трајања програма. 1
програма. Програмери 1
Програмери су 1
прихватили задатка 1
задатка да 1
креирају веб-сајтове 1
веб-сајтове који 1
радити у 3
оба најпознатија 1
најпознатија веб-читача 1
веб-читача иако 1
имала времена 1
то. Програмери 1
Програмери такође 1
такође осмишљавају, 1
осмишљавају, дизајнирају 1
дизајнирају и 1
и тестирају 1
тестирају логичке 1
структуре за 2
проблема помоћу 1
помоћу рачунара. 1
рачунара. Програмер 1
Програмер одржавање 1
одржавање мора 1
анализира сваки 1
сваки захтев, 1
захтев, потврди 1
потврди (за 1
(за репродукцију 1
репродукцију ситуације) 1
ситуације) и 1
и провери 1
провери његову 1
његову ваљаност, 1
ваљаност, истражи 1
истражи га 1
предложи решење, 1
решење, документује 1
документује захтев 1
захтев и 1
предлог решења, 1
решења, и 1
коначно, добије 1
добије сва 1
сва потребна 1
потребна овлашћења 1
примени измене. 1
измене. Програмер 1
Програмер размишља 1
мало вероватни, 1
вероватни, и 1
спроводи обраду 1
обраду у 1
тим. Програм 1
Програм заштите 1
заштите је 1
назван УНЕП. 1
УНЕП. Програми 1
Програми АДП 1
АДП који 1
делују под 1
два правила 1
правила чине 1
30% свих 2
свих издатих 1
издатих АДП-ова. 1
АДП-ова. Програми 1
Програми из 1
културе обухватају 1
музичке вечери, 1
вечери, циклусе 1
циклусе трибина, 1
трибина, књижевне 1
књижевне вечери 2
вечери и 1
промоције књига 1
и публикација. 1
публикација. Програми 1
Програми који 1
су индиректно 1
индиректно повезани 1
повезани могу 1
избегну овај 1
проблем. Програм 1
Програм ИЛ-102 1
ИЛ-102 је 1
је обустављен. 1
обустављен. Програмирање 1
Програмирање и 1
и реализација 1
реализација улагања 1
развој напредних 1
напредних технологија, 1
технологија, били 1
условима блоковског 1
блоковског антагонизма. 1
антагонизма. Програми 1
Програми школовања, 1
школовања, специјализације 1
специјализације и 1
и нивои 2
нивои психофизичких 1
психофизичких предиспозиција 1
предиспозиција разврставају 1
разврставају пилоте 1
пилоте за 1
различите ваздухоплове 1
ваздухоплове по 1
по врстама, 1
врстама, наменама 1
наменама и 1
и карактеристикама. 1
карактеристикама. Програм 1
Програм је 6
проширен набавком 1
набавком 108 1
108 тенкова 1
тенкова Леопард 1
Леопард 2А4 1
2А4 Candil, 1
Candil, Carros 1
Carros de 1
de Combate, 1
Combate, pp. 1
pp. Програм 1
ипак тихо 1
тихо напуштен 1
напуштен 1960. 1
1960. Програм 1
мали, лак 1
подешавање и 1
и једноставан 1
за употербу. 1
употербу. Програм 1
је оријентисан 1
оријентисан ка 1
ка информативи 1
информативи и 1
и забавном 1
забавном програму. 1
програму. Програм 1
поставио циљ 1
од прикупљања 1
прикупљања статистике 1
статистике туризма, 1
туризма, посебно 1
посебно годишњег 1
годишњег нивоа 1
нивоа прихода 1
прихода БНП. 1
БНП. Програм 1
са интеграцијом 1
интеграцијом нових 1
у експериментални 1
експериментални авион, 1
авион, тзв. 1
тзв. Програм 1
Програм наставе 1
постао сложенији 1
сложенији и 1
и богатији, 1
богатији, а 1
специјализованим атељеима. 1
атељеима. Програм 1
Програм обухвата 1
два модула: 1
модула: Молекуларна 1
Молекуларна биологија 2
биологија еукариота 1
еукариота и 1
и Молекуларна 1
биологија прокариота. 1
прокариота. Програм 1
Програм пародира 1
пародира најчешће 1
најчешће кориштене 1
кориштене радње 1
радње и 3
у латино 1
латино теленовелама. 1
теленовелама. Програм 1
Програм подразумева 1
и квалитетан 1
квалитетан филмски 1
филмски садржај 1
садржај за 3
омладину. Програм 1
Програм потпомаже 1
потпомаже свакој 1
свакој вредност 1
вредност са 1
једним одређеним 1
одређеним типом, 1
типом, али 1
може стартовати 1
стартовати једну 1
једну вредност 1
са многох 1
многох подтиповима. 1
подтиповима. Програм 1
Програм прославе 1
прославе „Милански 1
„Милански едикт 1
едикт 313 1
313 — 1
— 2013, 1
2013, Србија“ 1
Србија“ Програм 1
Програм редом 1
редом извршава 1
извршава исказе 1
исказе функције 1
функције Main(), 1
Main(), а 1
по извршавању 1
извршавању последњег, 1
последњег, програм 1
програм враћа 1
враћа контролу 1
контролу оперативном 1
систему. Програм 1
Програм са 1
овом особином 1
особином ће 1
захтевати све 1
више меморије 1
меморије све 1
не пукне. 1
пукне. Програм 1
Програм се 2
дела: такмичења 1
народном вишебоју 1
(скок с 1
с мотком, 1
мотком, бацање 1
бацање камена 1
камена с 1
с рамена, 1
рамена, скок 1
скок из 1
места, бацање 1
бацање бомбе 1
у циљ 1
и надвлачење 1
надвлачење конопца) 1
конопца) и 1
такмичење певача 1
певача аматера. 1
аматера. Програм 1
од доказаних 1
доказаних хитова 1
хитова и 1
и песама 1
са последњег 1
последњег албума. 1
албума. Програмси 1
Програмси изазвано 1
изазвано треперење 1
треперење је 1
неуспеха рачунарског 1
рачунарског програма 1
програма да 1
одржи доследно 1
доследно свој 1
графички приказ. 1
приказ. Програмска 1
Програмска књижица 1
књижица за 1
за представу: 1
представу: Вишњик, 1
Вишњик, Антона 1
Антона Чехова 1
Чехова у 1
у режији 4
режији Душана 1
Душана Петровића, 1
Петровића, Нови 1
Сад, СНП, 1
СНП, 2001/2002. 1
2001/2002. Програм 1
Програм су 1
припремили Грегориј, 1
Грегориј, надбискуп 1
надбискуп из 1
из Саратова 1
Саратова и 1
први ректор 1
ректор С. 1
С. В. 1
В. Савински. 1
Савински. Програм 1
Програм Сцене 1
Сцене Амадео 1
Амадео састоји 1
од музичког 1
музичког и 1
позоришног дела. 1
дела. Програм 1
Програм Телевизије 1
Телевизије Републике 1
Српске могу 1
прате гледаоци 1
цијелој Републици 1
Српској, дијелу 1
дијелу Србије 1
Горе, једном 1
дијелу Федерације 1
БиХ, и 1
и дијелу 1
дијелу Хрватске. 1
Хрватске. Програм 1
Програм фестивала 1
фестивала чине 1
чине савремене 2
савремене светске 1
продукције Шекспирових 1
Шекспирових дела. 1
дела. Прогресивисти, 1
Прогресивисти, под 1
новим именом, 1
именом, делују 1
току и 1
рата. Прогресивне 1
Прогресивне снаге 1
снаге одупирале 1
одупирале су 1
се имплементацији 1
имплементацији празника 1
празника јер 1
подржало толико 1
толико конзервативаца, 1
конзервативаца, и 1
га видели 1
елиминишу права 1
права запослених 1
запослених жена. 1
жена. Прогресивним 1
Прогресивним ширењем 1
ширењем ендодена 1
ендодена првог 1
лука настају: 1
настају: кавум 1
кавум тимпани, 1
тимпани, антрум 1
антрум и 1
и пнеуматски 1
пнеуматски систем 1
систем мастоида. 1
мастоида. Продавао 1
Продавао је 1
је лимунаду 1
лимунаду испред 1
испред куће, 1
куће, радио 1
у продавници, 1
продавници, чак 1
пријатељима основао 1
основао радњу 1
радњу музичке 1
музичке опреме. 1
опреме. Продавао 1
Продавао се 1
верзије 100 1
и 70. 1
70. Пилоти 1
Пилоти и 1
и механичари 1
механичари тренирани 1
тренирани за 1
једну могу 1
могу без 1
икаквих проблема 1
другој. Продавница, 1
Продавница, џамија, 1
џамија, Дом 1
три кафане 1
кафане смештене 1
у Ајранковцима. 1
Ајранковцима. Продаја 1
Продаја В6 1
В6 на 1
тржишту Сједињених 1
Држава завршила 1
након модела 1
1994. Продаја 1
Продаја карата 1
скочила 77%. 1
77%. Продаја, 1
Продаја, производња 1
производња или 2
или транспорт 1
транспорт алкохола 1
алкохола (укључујући 1
(укључујући увоз 1
увоз и 1
и извоз) 1
извоз) намењеног 1
намењеног производњи 1
производњи алкохолних 1
забрањена Осамнаестим 1
Осамнаестим амандманом 1
амандманом Устава 1
Устава САД. 1
САД. Продаје 1
Продаје конзола 1
конзола за 1
Канади (првих 1
(првих седам 1
месеци 2008. 1
2008. Продаје 1
Продаје на 1
сајту Тјенмао 1
Тјенмао су 1
су 2013. 1
2013. Продаје 1
Продаје се 1
у лимузинским 1
лимузинским и 1
и караванским 1
караванским каросеријама, 1
каросеријама, при 1
већина аутомобила 1
аутомобила користи 1
користи 7-брзински 1
7-брзински аутоматизовани 1
аутоматизовани ручни 1
ручни мењач 1
мењач ("СМГ 1
("СМГ 3"). 1
3"). Продала 1
Продала је 1
средњовековни Hôtel 1
Hôtel des 1
des Tournelles, 1
Tournelles, у 1
супруг умро, 1
умро, и 1
започела изградњу 2
изградњу палате 1
палате Тиљерије 1
Тиљерије 1564. 1
1564. Продат 1
Продат је 1
100.000 примерака 1
објављивања, а 1
а додељен 1
златни сертификат 1
Државама 2005. 1
2005. Продато 1
Продато је 2
је 303.789 1
303.789 возила 1
возила друге 1
друге генерације, 2
генерације, што 1
првом износи 1
преко 860.000 1
860.000 продатих 1
продатих толеда. 1
толеда. Продато 1
око 22.000.000 1
22.000.000 копија 1
копија широм 1
света. Продекан 1
Продекан за 3
наставу је 3
Владимир Поломац, 1
Поломац, ванредни 1
за српски 5
књижевност. Продекан 1
за наставу: 1
наставу: проф. 1
проф. Продекан 1
за научно-истраживачку 1
научно-истраживачку дјелатност 1
дјелатност и 1
и предузетништво: 1
предузетништво: проф. 1
проф. Продор 1
Продор Алтомана 1
Алтомана у 1
у дјелове 1
дјелове Зете 1
Зете под 1
под Млечанима, 1
Млечанима, 1448. 1
1448. Продори 1
Продори и 1
и застоји 1
застоји модерне 1
уметности. Продорност 1
Продорност и 1
јачина коју 1
има криво 1
криво сечиво 1
сечиво приликом 1
приликом сече 1
сече и 1
и бода 1
бода много 1
од продорности 1
продорности и 1
и јачине 1
јачине коју 1
право сечиво. 1
сечиво. Продор 1
Продор Стефана 1
Стефана Вукчића 3
Вукчића Косаче 2
Косаче у 1
део Српске 2
деспотовине (Зету) 1
(Зету) 1441—1444. 1
1441—1444. “ 1
“ продрле 1
продрле кроз 1
кроз италијански 1
италијански борбени 1
и започеле 1
започеле битку. 1
битку. Продужећи 1
Продужећи зраци 1
зраци у 1
у светлосном 1
светлосном микроскопу 1
микроскопу заостају 1
за λ/4. 1
λ/4. Продукција 1
Продукција је 2
је смањена, 1
смањена, тј 1
тј прилагођена 1
прилагођена финансијским 1
финансијским средствима 1
средствима које 1
добијала по 1
по конкурсу 2
конкурсу ПКЗ. 1
ПКЗ. Продукција 1
финансирана делом 1
делом кроз 1
кроз програм 1
програм ај 1
ај Фичур 1
Фичур Британског 1
филмског већа, 1
а додатна 1
додатна средства 1
средства су 1
су осигурана 1
осигурана из 1
компаније Креатив 1
Креатив Ингланд. 1
Ингланд. Продукцијски 1
Продукцијски тим 1
на Лукасове 1
Лукасове нацрте 1
нацрте филма 1
филма током 1
током пред-продукције. 1
пред-продукције. Продукцију 1
Продукцију ће 1
радити Балкан-филм, 1
Балкан-филм, а 1
а почетак 1
почетак снимања 2
јесен 2012. 1
2012. Продуцен 1
Продуцен овог 1
албума био 1
је Златко 1
Златко Злаја 1
Злаја Тимотић. 1
Тимотић. Продуценти 1
су Арсен 1
и Стипица 1
Стипица Калођера, 1
Калођера, а 1
омоту плоче 1
плоче је 1
портрет певача, 1
певача, рад 1
рад академског 2
сликара Миљенка 1
Миљенка Станчића. 1
Станчића. Продуценти 1
да најбоље 2
најбоље физичке 1
и психичке 1
психичке карактеристике, 1
карактеристике, које 1
са ликом 3
ликом Фертовог 1
Фертовог господина 1
господина Дарсија, 1
Дарсија, има 1
има глумац 1
глумац Криспин 1
Криспин Бонам–Картер, 1
Бонам–Картер, који 1
улогу господина 1
господина Бинглија, 1
Бинглија, веома 1
веома префињеног 1
префињеног и 1
богатог човека. 1
човека. Продуценти 1
покретање процеса 1
процеса продукције 1
његово финансирање, 1
финансирање, али 1
за унајмљивање 1
унајмљивање особља 1
особља потребног 1
то. Продуценти 1
коначно обратили 1
обратили Булоковој, 1
Булоковој, тада 1
тада највећој 1
највећој филмској 1
филмској звезди 1
звезди и 1
и најскупљој 1
најскупљој глумици 1
глумици на 1
игра Рајан 1
Рајан Стоун. 1
Стоун. Продуценти 1
Продуценти филма 1
су by 1
by Бади 1
Бади Десилва 1
Десилва и 1
и Џозеф 1
Џозеф Систром. 1
Систром. Продуценти 1
Продуценти Џон 1
Џон Питерс 1
Питерс и 1
Питер Габер 1
Габер су 1
придружили продукцији. 1
продукцији. Продуцент 1
Продуцент Мајкл 1
Мајкл Г. 1
Г. Вилсон 1
развио филмску 1
филмску радњу 1
радњу још 1
трајало снимање 1
снимање претходног 1
а Первис, 1
Первис, Вејд 1
Вејд и 1
и Хагис 1
Хагис су 1
допринели сценарију. 1
сценарију. Продуцент 1
Продуцент теленовеле 1
теленовеле је 1
познати мексички 1
мексички продуцент 1
продуцент Хуан 1
Хуан Осорио. 1
Осорио. Продуцирана 1
Продуцирана је 1
једна сезона 1
27 епизода. 1
епизода. Продуцирао 1
Продуцирао је 1
три епизоде 2
епизоде ТВ 1
ТВ серије 4
„ Прожета 1
Прожета је 1
је мучним 1
мучним узвицима 1
узвицима и 1
и вапајима. 1
вапајима. Прозиван 1
Прозиван је 1
владика да 1
да помогне, 1
помогне, јер 1
то даје 1
и лошу 1
лошу слику 1
српској цркви. 1
цркви. Прозно 1
Прозно дело 1
најзначајнији део 2
његовог стваралаштва. 1
стваралаштва. Прозоре 1
Прозоре је 1
саградио мајстор 1
мајстор Кеизнер, 1
Кеизнер, из 1
велике породице 1
породице каменорезаца. 1
каменорезаца. Прозор 1
Прозор за 1
за радио-таласе 1
радио-таласе је 1
1 центиметра 1
центиметра до 1
11 метара. 1
метара. Прозори 1
Прозори бочних 1
бочних просторија 1
просторија према 1
према спољној 2
спољној фасадној 1
фасадној страни 1
страни сачувани 1
облику, док 1
супротне стране, 1
стране, према 1
према унутрашњој 1
унутрашњој куртини, 1
куртини, уништени 1
уништени каснијим 1
каснијим пробијањем 1
пробијањем врата. 1
врата. Прозори 1
Прозори за 1
за сецкање 1
често наводе 1
побољшали алгоритме 1
алгоритме за 1
рендеровање. Прозори 1
Прозори и 3
врата преузети 1
дворишта мушке 1
мушке гимназије, 1
гимназије, а 2
а цигле 1
и гвоздени 1
гвоздени трегери 1
трегери из 1
дворишта Банске 1
Банске управе, 1
управе, Архивска 1
грађа Народног 1
Народног музеја, 2
музеја, досије 1
досије 7, 1
7, 68. 1
68. и 2
са порушене 1
порушене чесме 1
на „Арнаут 1
„Арнаут Пазару“. 1
Пазару“. Прозори 1
се лучно 1
лучно завршавају. 1
завршавају. Прозори 1
врата типског 1
типског изгледа 1
и димензија 1
димензија на 1
малим растојањима 1
растојањима омогућавају 1
омогућавају веома 1
добро осветљење 1
осветљење просторија, 1
просторија, а 1
а дворишни 1
дворишни прозори 1
прозори у 1
у засенченим 1
засенченим странама. 1
странама. Прозори 1
Прозори на 1
су лучно 1
засведени са 1
истакнутим парапетним 1
парапетним плочама. 1
плочама. Прозори 1
Прозори палате 1
палате завршавају 1
завршавају шиљастим 1
шиљастим луковима, 1
луковима, а 1
су уобичајени 1
уобичајени парапети 1
парапети а 1
стране перфориране 1
перфориране конзоле, 1
конзоле, такозвана 1
такозвана ува. 1
ува. Прозори 1
Прозори су 1
су наизменично 1
наизменично двокрилни 1
двокрилни и 1
и трокрилни, 1
трокрилни, што 1
што фасади 1
фасади даје 1
даје ритмичност. 1
ритмичност. Прозор 1
Прозор је 1
случају носилац 1
носилац стања. 1
стања. Произведен 1
Произведен је 4
један овакав 1
овакав примерак. 1
примерак. Произведен 2
један примерак. 1
у инжењерског 1
инжењерског потпоручника 1
потпоручника 1894, 1
1894, у 1
чин поручника 2
поручника 1897, 1
1897, капетана 1
капетана II 1
II класе 1
класе 1900, 1
1900, капетана 1
капетана I 2
класе 1903, 1
1903, мајора 1
мајора 1912, 1
1912, потпуковника 1
потпуковника 1915, 1
1915, пуковника 1
пуковника 1920, 1
1920, бригадног 1
бригадног генерала 2
генерала 1927. 1
1927. Произведен 1
мајора 1993. 1
1993. Произведено 1
Произведено је 6
је 1.287 1
1.287 укупно 1
укупно примерака, 1
примерака, предвиђени 1
превоз путника 1
за теретни 1
теретни саобраћај. 1
саобраћај. Произведено 1
13 примерака. 1
примерака. Произведено 3
20.000 авиона 1
авиона Фоке 1
Вулф 190. 1
190. Произведено 1
преко 31 1
31 100 1
100 примерака. 1
скоро 5,3 1
5,3 милиона 1
1600 авиона. 1
авиона. Производи 1
Производи и 1
и контракције 1
контракције зида 1
зида материце 1
материце и 1
и глатких 1
глатких мишића 1
мишића женских 1
мушких репродуктивних 1
репродуктивних путева 1
путева који 1
битни за 2
транспорт сперме. 1
сперме. Производи 1
Производи који 1
прање веша, 1
веша, посуђа, 1
посуђа, чишћење 1
чишћење површина, 1
површина, итд, 1
итд, за 1
које кажемо 1
да сузбијају 1
сузбијају микроорганизме 1
микроорганизме (нпр. 1
(нпр. антибактеријски 1
антибактеријски детерџенти, 1
детерџенти, дезинфекцију 1
дезинфекцију тоалета 1
тоалета и 1
за чишћење), 1
чишћење), такође 1
су биоцидни 1
биоцидни производи. 1
производи. Производила 1
Производила га 3
италијанска фирма 1
фирма Gio. 1
Gio. Производила 1
фабрика Граман 1
Граман од 1
од 1940. 2
1940. Производила 1
фабрика Даглас 1
Даглас од 1
1931. Производила 1
Производила се 1
Борис Цијан, 1
Цијан, Станко 1
Обад и 1
и Михо 1
Михо Мазовец 1
Мазовец у 1
фабрици Икарус 1
Земуну 1956. 1
1956. Производили 1
Производили су 1
их иначе 1
фабрици Глостер, 1
Глостер, а 1
а 1941. 1
1941. Производио 1
Производио се 1
Мађарској, Индији, 1
Индији, Јапану, 1
Јапану, Пакистану 1
и Кини. 1
Кини. Производи 1
Производи се 3
1992. Производи 1
у : 1
: прехрамбеној,фармацеутској, 1
прехрамбеној,фармацеутској, гумарској 1
гумарској и 1
и хемијској 1
хемијској индустрији. 1
индустрији. Производи 1
три верзије: 2
верзије: " 1
" Производиће 1
Производиће се 1
Ваздухопловном заводу 1
заводу Мома 1
Мома Станојловић. 1
Станојловић. Производ 1
Производ је 1
европском и 1
и азијском 1
азијском окружењу 1
окружењу малопродаје 1
малопродаје у 2
2013. Производ 1
Производ који 3
би људи 2
данас препознали 1
као маскару 1
маскару развио 1
веку. Производ 1
као „воћни 1
„воћни некар“ 1
некар“ мора 1
садржи најмање 2
најмање 25% 1
25% до 1
50% сока, 1
сока, у 1
од воћа. 1
воћа. Производ 1
који настане 1
настане се 1
зове младо 1
младо пиво, 1
пиво, јер 1
нема укус 1
укус какав 1
какав би 1
би пиво 1
пиво требало 1
да има. 1
има. Производни 1
Производни капацитет 1
капацитет Специјалне 1
Специјалне болнице 2
болнице чини 1
чини кабинет 1
израду привремених 1
привремених и 1
и дефинитивних 1
дефинитивних протеза 1
протеза и 1
и ортоза 1
ортоза (мерачница, 1
(мерачница, кабинет 1
за ламинацију, 1
ламинацију, термопластика). 1
термопластика). Производни 1
Производни погон 1
погон је 1
обухватао разноврсне 1
разноврсне инструменте 1
инструменте и 1
и сигнализацију. 1
сигнализацију. Производња 1
Производња авиона 2
је опала, 1
опала, а 1
много слабији 1
слабији него 1
него 1944. 1
1944. Производња 2
рата, са 2
са испорученим 1
испорученим свим 1
свим примерицма 1
примерицма поручених 1
поручених у 1
1918. Производња 1
Производња анималне 1
анималне лимфе, 1
лимфе, као 1
као вакцине 1
богиња, по 1
Србији почела 1
је даном 1
даном свечаног 1
отварања Пастеровог 1
Пастеровог завода, 1
завода, под 1
руководством првог 1
управника др 1
др Драгутин 1
( Производња 2
Производња возила 1
свим фронтовима. 1
фронтовима. Производња 1
Производња дрвене 1
дрвене грађе 2
привредне важности 1
за Обалу 1
Обалу Слоноваче. 1
Слоноваче. Производња 1
Производња жита 1
сточарство били 1
овим вековима 1
вековима важан 1
део диференцијације 1
диференцијације становништва 1
класног раслојавања 1
раслојавања друштва. 1
друштва. Производња 1
Производња и 1
складиштење се 1
вјероватно у 1
сада одвијају 1
у тајности, 2
тајности, и 1
ниједна држава 2
држава не 1
признаје њихову 1
њихову употребу 2
рату, иако 1
ње повремено 1
повремено долазило 1
прошлости. Производња 1
Производња је 4
заустављена и 2
и пројектована 1
пројектована је 1
нова верзије 1
верзије Т-54-2 1
Т-54-2 (Објекат 1
(Објекат 137Р). 1
137Р). Производња 1
ишла веома 1
веома споро, 1
споро, и 1
1941. Производња 1
нагло пала, 1
пала, а 1
а процес 2
процес приватизације 1
приватизације се 1
споро одвијао. 1
одвијао. Производња 1
почела крајем 1
крајем 1944. 2
Производња кинеског 1
кинеског папира 1
све учесталија, 1
учесталија, а 1
а занатлије 1
занатлије које 2
бавиле тим 1
тим занатом 1
занатом биле 1
све славније 1
славније и 1
и познатије. 1
познатије. Производња 1
Производња кромпира 1
кромпира на 1
светском нивоу 1
нивоу стално 1
порасту. Производња 1
Производња међуфреквенције 1
међуфреквенције се 1
обично базирала 1
базирала на 1
принципу нелинеарности 1
нелинеарности мјешачког 1
мјешачког елемента 1
елемента ( 1
Производња модела 1
модела ИК-103 1
ИК-103 је 1
започела 1993. 1
1993. Производња 1
Производња нафте 1
Грчкој износи 1
износи 1.751 1
1.751 барела 1
барела дневно, 1
дневно, чиме 1
на 95. 1
95. месту 1
месту широм 1
а извози 1
извози 19.960 1
19.960 барела 1
барела на 2
дан, рангирајући 1
рангирајући се 1
53. место, 1
а увози 1
увози 355.600 1
355.600 барела 1
дан, где 1
25. месту. 1
месту. Производња 1
Производња опеке 1
њен квалитет 1
квалитет били 1
строгом контролом. 1
контролом. "Производња 1
"Производња опијума 1
опијума у 1
у Авганистану 3
Авганистану доста 1
доста опада". 1
опада". Производња 1
Производња пољопривредних 1
производа је 1
1956. Производња 1
Производња природних 1
природних рибњака 1
рибњака у 1
два језера 1
језера значајно 1
опала. Производња 1
Производња ротационог 1
ротационог мотора 1
мотора завршена 1
2012. Производња 1
Производња се 2
завршила 14. 1
децембра 2012 1
године. Производња 1
се преусмерила 1
преусмерила са 1
са мале 1
мале на 1
на масовну 1
производњу засновану 1
засновану на 2
на линијској 1
линијској производњи. 1
производњи. Производња 1
Производња тепиха 1
тепиха постала 1
доминантна у 1
овом граду. 4
граду. Производња 1
Производња товних 1
товних категорија 1
категорија говеда 1
говеда налаже 1
да јунад 1
јунад добијају 1
добијају максималну 1
максималну телесну 1
масу што 1
а ово 2
ово најчешће 1
најчешће захтева 1
захтева прелазак 1
на исхрану 1
исхрану са 1
количинама концентрата. 1
концентрата. Производња 1
Производња у 1
и Пољској 1
Пољској је 1
почела 1978. 1
1978. Производња, 1
Производња, штампање, 1
штампање, издавање 1
издавање и 1
прехрамбена индустрија 1
индустрија такође 1
играју главне 1
главне улоге 3
привреди града. 1
града. Производ 1
Производ основног 2
основног флотирања 4
флотирања минерала 2
минерала бакра 1
бакра одлази 1
на пречишћавање, 1
а оток 2
оток основног 2
флотирања шаље 2
на контролно 2
контролно флотирање 2
флотирање минерала 2
минерала бакра. 1
бакра. Производ 1
минерала цинка 1
цинка одлази 1
прво пречишћавање, 1
минерала цинка. 2
цинка. Производ 1
Производ позитивног 1
негативног броја 1
је негативан. 1
негативан. Произвођачи 1
Произвођачи који 1
су тиму 1
тиму Рено 1
Рено испоручиливали 1
испоручиливали опрему, 1
опрему, користили 1
су Лемондово 1
Лемондово име 1
и слику, 1
слику, тврдећи 1
Лемонд одобрио 1
одобрио те 1
те производе. 1
производе. Произвођачи 1
Произвођачи Лолирок-а 1
Лолирок-а објавили 1
четири епизоде 1
епизоде ​​2. 1
​​2. Произвођачи 1
Произвођачи обично 1
обично секу 1
секу и 1
и тримују 1
тримују своје 1
своје кристале 1
кристале да 1
одређену резонантну 1
фреквенцију са 1
познатом "load" 1
"load" капацитивности 1
капацитивности додатој 1
додатој кристалу. 1
кристалу. Произвођачи 1
Произвођачи овог 1
овог уређаја, 1
уређаја, за 1
производ тврде 1
представља савршен 1
савршен спој, 1
спој, хране, 1
хране, уметности 1
дизајна. Произвођачи 1
Произвођачи су 1
изразили забринутост 1
због неправилног 1
неправилног функционисања 1
функционисања уређаја 1
на незваничном 1
незваничном софтверу 1
софтверу и 1
и повезане 1
повезане трошкове 1
трошкове подршке. 1
подршке. Произвођачи 1
Произвођачи такође 1
могу дистрибуирати 1
дистрибуирати верзије 1
верзије које 2
које уклањају 1
уклањају одређене 1
одређене функције 1
или верзије 1
омогућавају само 1
само одређене 1
одређене области 1
области подухвата, 1
подухвата, као 1
су некомерцијалне, 1
некомерцијалне, образовне, 1
образовне, или 1
или коришћење 1
коришћење непрофитно. 1
непрофитно. Произвођачи 1
Произвођачи шећера 1
шећера посебно 1
за анексију 2
анексију Сједињених 1
Држава како 1
имали слободну 1
Државама. Произилази, 1
Произилази, да 1
код млазног 1
мотора компресор 1
компресор „нужно 1
„нужно зло“, 1
зло“, пошто 1
пошто захтева 1
захтева турбину 1
турбину за 1
свој погон, 1
погон, а 1
заједно компликовано 1
компликовано решење, 1
решење, са 1
доста покретних 1
одвод значајног 1
значајног дела 1
дела енергије. 1
енергије. Произлази 1
Произлази из 1
из сегмента 1
сегмента тржишта 1
тржишта књига 1
књига ”Belles-lettres”. 1
”Belles-lettres”. Пројекат 1
Пројекат гробнице 1
гробнице за 2
за Маузола 1
Маузола био 1
је поверен 2
поверен његовој 1
и сестри 1
сестри Артемизији 1
Артемизији и 1
започела још 1
за краљевог 1
краљевог живота. 1
живота. Пројекат 1
Пројекат дома 1
имао хол, 1
хол, велику 1
велику салу 1
салу (вежбалиште 1
(вежбалиште за 1
за Соколе) 1
Соколе) и 1
четири канцеларије 1
био дар 1
дар инжењера 1
Скопља, Стојимира 1
Стојимира Симића 1
Симића рођеног 1
рођеног Кратовца 1
Кратовца "Правда", 1
новембар 1933. 1
1933. Пројекат, 1
Пројекат, за 1
првобитно предвиђено 1
траје две 1
по године, 2
године, завршен 1
априлу 2013. 1
2013. Пројекат 1
Пројекат за 3
нови амерички 1
амерички век 1
век затворен 1
2008. Пројекат 1
нову цркву 1
материјала (цигле) 1
(цигле) израдио 1
архитекта Стојан 1
Стојан Цветановић. 1
Цветановић. Пројекат 1
за стадион 1
стадион урађен 1
урађен је 1
1928. Пројекат 1
Пројекат и 1
градња цркве 1
потпуности одговара 1
одговара тзв. 1
тзв. Пројекат 1
Пројекат је 7
готово 1912. 1
1912. Пројекат 1
замишљен око 1
око 1988. 1
1988. Пројекат 1
запослио 55 1
55 људи 1
туристичка знаменитост, 1
знаменитост, коју 1
коју посећује 1
посећује више 1
300.000 људи 1
године. Пројекат 1
је започен 1
започен 2009. 1
2009. Пројекат 1
је комплексан 1
задатак заснован 1
на изазовном 1
изазовном и 1
и интересантном 1
интересантном питању 1
питању или 1
или проблему, 1
проблему, који 1
који тражи 1
ученика да 2
постави истраживање, 1
истраживање, истражи, 1
истражи, реши 1
реши проблем 2
проблем кроз 1
кроз дужи 1
дужи временски 4
донесе коначни 1
коначни продукт 1
продукт који 1
јавно презентује. 1
презентује. Пројекат 1
најављен у 2
мају 2020, 1
2020, са 1
са сценаристима 1
сценаристима Адамом 1
Адамом Мејсоном 1
Мејсоном и 1
и Сајмоном 1
Сајмоном Бојсом 1
Бојсом који 1
марту, убрзо 1
је пандемија 1
пандемија зауставила 1
зауставила сву 1
сву филмску 1
филмску продукцију. 1
продукцију. Пројекат 1
урадио инжењер 1
инжењер Валента 1
Валента са 1
са сарадницима, 1
сарадницима, а 1
а градња 1
почела с 1
пролећа 1937. 1
1937. Пројекат 1
Пројекат Менхетн 1
Менхетн је 1
први највећи 1
строго тајан. 1
тајан. Пројекат 1
Пројекат „Развој 1
„Развој палијативног 1
палијативног збрињавања 1
збрињавања у 1
Србији“, Београд 1
2011. Пројекат 1
Пројекат се 1
линеарне конструкције 1
конструкције која 1
повезује пет 1
пет бања. 1
бања. Пројекат 1
Пројекат су 1
назвали „идеалном 1
„идеалном рутом”. 1
рутом”. Пројекат 1
Пројекат „Филмска 1
„Филмска музика“, 1
музика“, Београд, 1
1996. Пројекта 1
Пројекта је 1
у псоебно 1
псоебно делу 1
делу предвиђао 1
предвиђао и 2
уређење Калемегдана. 1
Калемегдана. Пројектанти 1
Пројектанти моста 1
моста су 1
били Енглези 1
Енглези Вилијем 1
Вилијем Кларк 1
Адам Кларк. 1
Кларк. Пројектанти 1
Пројектанти су 1
за ЈС-3 1
ЈС-3 радије 1
радије одабрати 1
одабрати заварено 1
заварено него 1
него ливено 1
ливено тело, 1
тело, деломично 1
деломично зато 1
тако убрзавали 1
убрзавали саму 1
саму производњу. 1
производњу. Пројектанти 1
Пројектанти хотела 1
хотела Блекстоун 1
Блекстоун и 1
и данашњег 1
данашњег позоришта 1
позоришта Мерле 1
Мерле Рескин 1
Рескин били 1
су Трејси 1
Трејси С. 1
С. Дрејк 1
Џон Дрејк, 1
Дрејк, познатији 1
као архитекти 1
архитекти и 1
и власници 1
власници хотела 1
хотела Дрејк. 1
Дрејк. Пројекти 1
Пројекти који 1
су израда 1
израда Граматике 1
Граматике шпанског 1
и Речника 1
Речника американизама. 1
американизама. Пројектил 1
Пројектил има 1
има комбинацију 1
комбинацију инерцијалног 1
инерцијалног и 1
сателитског навођења 1
навођења (користи 1
(користи се 1
систем Глонасс 1
Глонасс – 1
– руски 1
руски еквивалент 1
еквивалент система 1
система ГПС). 1
ГПС). Пројект 1
Пројект је 2
завршен за 1
за непуна 1
икаквих аеродинамичких 1
аеродинамичких провера 1
провера пуштен 1
производњу. Пројект 1
изазвао реакцију 1
реакцију сенатора, 1
сенатора, министара 1
других виших 1
виших достојанственика 1
не реализује 1
реализује пројект. 1
пројект. Пројектна 1
Пројектна документација 1
документација за 1
авион Мираж 1
уступљена Пакистану 1
га производили 1
производили по 1
лиценци у 1
својој ваздухопловној 1
ваздухопловној индустрији. 1
индустрији. Пројектни 1
Пројектни узорци 1
узорци припадају 1
припадају домену 1
домену модула 1
њих. Пројектован 1
Пројектован авион 1
авион Иљушин 1
Иљушин Ил-12 1
Ил-12 чији 1
први пробни 2
пробни лет 3
обављен 15. 1
1945. Пројектована 1
Пројектована као 1
као угаона 1
угаона зграда 1
двојну намену, 1
намену, са 1
са кубетом 2
кубетом над 1
над уским 1
уским прочељем 1
прочељем осликава 1
осликава академску 1
академску традицију. 1
традицију. Пројектована 1
Пројектована цена 1
долара („вероватно 1
(„вероватно сувише 1
сувише ниско“ 1
ниско“ по 1
по „Времену“). 1
„Времену“). Пројектован 1
Пројектован је 1
на земаљске 1
земаљске циљеве 1
циљеве (површина) 1
(површина) по 1
свима временским 1
условима, дању 1
ноћу. Пројектовање 1
Пројектовање и 1
изградња насеља 1
насеља Нефт 1
Нефт Дашлари 1
Дашлари (нафтни 1
(нафтни камен) 1
камен) - 1
- стубови 1
стубови и 1
мору - 1
- најавило 1
најавило је 1
послератној архитектури. 1
архитектури. Пројектовао 1
Пројектовао га 2
аустријски поморски 1
поморски архитект 1
архитект Јосеф 1
Јосеф Тхиел. 1
Тхиел. Пројектовао 1
је Реџиналд 1
Реџиналд Ј. 1
Ј. Мичел 1
Мичел (1895—1937) 1
(1895—1937) ( 1
) почев 1
децембра 1934. 1
1934. Пројекције 1
Пројекције се 1
одржавају око 1
око 1. 1
децембра - 1
- Проклетство 1
Проклетство је 1
прекинуто смрћу 1
смрћу патуљка. 1
патуљка. Прокопију 1
Прокопију чије 1
мошти из 1
Ниша 1386. 1
1386. Прокрастинација 1
Прокрастинација је 1
има последице. 1
последице. Прокси 1
Прокси преписује, 1
преписује, а 1
неопходно и 1
пише поново 1
поново захтев 1
за ретрансмисијом. 1
ретрансмисијом. Прокупље 1
Прокупље је 1
је заузето 1
заузето без 1
икаквих губитака. 1
губитака. Прокура 1
Прокура је 1
је законска 1
законска форма 1
форма овлашћења 1
овлашћења којим 1
којим друштво 1
друштво овлашћује 1
овлашћује једно 1
више лица 1
за закључивање 1
закључивање правних 1
правних послова 1
и радњи 1
са делатношћу 1
делатношћу друштва. 1
друштва. Прокуриста 1
Прокуриста такође 1
може отказати 1
отказати прокуру 1
прокуру у 1
доба, с 1
да наредних 1
дана, рачунајући 1
рачунајући од 1
дана доставе 1
доставе отказа, 1
отказа, закључује 1
закључује правне 1
правне послове 1
предузима друге 1
друге правне 1
правне радње 1
радње ако 1
потребно ради 1
избегавања настанка 1
настанка штете 1
штете за 1
друштво. Пролаз 1
Пролаз дивова 1
дивова ( 1
) подручје 1
од 40.000 1
40.000 спојених 1
спојених базалтних 1
базалтних стубова 1
стубова који 1
настали вулканском 1
вулканском ерупцијом 1
ерупцијом у 1
у палеогену 1
палеогену (пре 1
(пре 50—60 1
50—60 милиона 1
милиона година). 1
година). Пролазећи 1
Пролазећи кроз 2
кроз најразличитије 1
најразличитије ситуације 1
им студентски 1
студентски живот 1
у велеграду 1
велеграду донети, 1
донети, девојке 1
девојке ће 1
ће једна 1
другој постати 1
постати пријатељи 1
пријатељи за 1
времена. Пролазећи 1
друге куће 1
куће они 1
они певају 1
певају свадбарске 1
свадбарске песме 1
и скупљају 1
скупљају столове, 1
столове, столице, 1
столице, тањире, 1
тањире, виљушке, 1
виљушке, кашике, 1
кашике, ножеве, 1
ножеве, столњаке. 1
столњаке. Пролазећи 1
Пролазећи огромним 1
огромним пространством 1
пространством у 1
храном, медведи 1
медведи посебно 1
посебно добро 1
добро упамте 1
упамте делове 1
пронашли обиље 1
обиље хране. 1
хране. Пролазећи 1
Пролазећи пљеваљским 1
пљеваљским крајем, 1
крајем, руски 1
руски конзул 1
Сарајеву, Александар 1
Александар Ф. 1
Ф. Гиљфердинг, 1
Гиљфердинг, приликом 1
приликом посјете 1
посјете манастиру 1
Тари, 1857. 1
1857. Пролази 1
Пролази кроз 1
кроз „хелдерлинску” 1
„хелдерлинску” фазу 1
фазу изнадполитичког 1
изнадполитичког национализма. 1
национализма. Пролази 1
Пролази су 1
или неопадајући(сваки 1
неопадајући(сваки елемент 1
једнак или 1
од претходног) 1
претходног) или 1
или стриктно 1
стриктно опадајући(сваки 1
опадајући(сваки елемент 1
од претходног). 1
претходног). Пролаз 1
Пролаз је 1
својим високим 1
високим плимама, 1
плимама, које 1
које достижу 2
од 10-20 1
10-20 метара. 1
метара. Пролаз 1
Пролаз крви 1
из плућа 1
плућа кроз 1
кроз срце 1
срце (између 1
(између леве 1
и коморе) 1
коморе) успорен 1
успорен је 1
је постојањем 1
ове екстра 2
екстра коморе. 1
коморе. Проласком 1
Проласком кроз 1
кроз капију, 1
капију, долази 1
у такозвану 1
такозвану "спору 1
"спору зону", 1
зону", у 1
простор (нема 1
(нема чак 1
ни звезда) 1
звезда) пречника 1
пречника отприлике 1
отприлике милион 1
милион километар. 1
километар. Пролеће 1
Пролеће и 1
лето имају 1
нешто пријатнију 1
пријатнију климу 1
максималном дневном 1
дневном температуром 1
температуром до 1
до 35°C, 1
35°C, док 1
ноћи температура 1
достићи 22°C. 1
22°C. Пролеће 1
Пролеће симболизује 1
симболизује препород, 1
препород, подмлађивање, 1
подмлађивање, обнову, 1
обнову, васкрсење 1
васкрсење и 1
и поновни 1
поновни раст. 1
раст. Пролећна 1
Пролећна офанзива 1
офанзива се 1
четири посебна 1
посебна немачка 1
немачка напада, 1
напада, који 1
су названи: 1
названи: Мишел, 1
Мишел, Жорже, 1
Жорже, Гнајзенау 1
Гнајзенау и 1
и Блихер-Јорк. 1
Блихер-Јорк. Пролећна 1
Пролећна школа 1
осмишљен и 1
и остваре 2
остваре захваљујући 1
захваљујући сарадњи 1
Универзитетом примењених 1
Минхену. Пролећни 1
Пролећни мразеви 1
почињу у 2
првој трећини 1
трећини априла 1
трају доста 1
доста дуго. 1
дуго. Пролог 1
Пролог користи 1
користи секвенцијалну, 1
секвенцијалну, последњи-у-првом-испаду, 1
последњи-у-првом-испаду, стратегију 1
стратегију одустајања, 1
одустајања, у 1
један алтернативни 1
алтернативни и 1
један под-циљ 1
под-циљ се 1
сматра истовремено. 1
истовремено. Промашаји 1
Промашаји нису 1
нису кажњавани, 1
кажњавани, али 1
али прекорачење 1
прекорачење предвиђеног 1
предвиђеног времена 1
за гађање, 1
гађање, које 1
износило седамдесет 1
седамдесет секунди, 1
секунди, је 1
било кажњавано. 1
кажњавано. Промашио 1
Промашио је 1
једну мету 1
мету и 1
скија казнени 1
казнени круг, 1
круг, али 1
због брзине 1
брзине скијања 1
скијања преузео 1
вођство, четири 1
четири секунде 1
испред Јакоба. 1
Јакоба. Промена 1
Промена cost 1
cost у 1
у cots 1
cots је 1
пример транспозиције. 1
транспозиције. Промена 1
Промена типа 1
типа се 1
код језичких 1
језичких породица 1
и грана. 1
грана. Промена 1
Промена унутрашње 1
унутрашње енергије 1
енергије ( 1
( E) 1
E) тела 1
је пропорцијална 1
пропорцијална маси 1
маси тела 1
тела (m) 1
(m) и 1
промени температуре 1
температуре ( 2
t). Промене 1
Промене гена 1
гена у 1
у телесним 1
телесним (соматским) 1
(соматским) ћелијама 1
ћелијама су 1
су соматске 1
соматске мутације. 1
мутације. Промене 1
Промене изазване 1
изазване применом 1
применом парне 1
машине називају 1
се 'прва 1
'прва индустријска 1
индустријска револуција. 1
револуција. Промене 1
Промене стања 1
стања називамо 1
називамо прелазима, 1
прелазима, а 1
а вероватноће, 1
вероватноће, које 1
промене стања, 1
стања, називамо 1
називамо вероватноћама 1
вероватноћама прелаза. 1
прелаза. Промене 1
Промене струје 1
кроз проводник 1
проводник ће 1
ће реаговати 1
реаговати уназад 1
самом проводнику 1
проводнику путем 1
путем његовог 1
његовог магнетног 1
поља, стварајући 1
стварајући обрнути 1
обрнути напон 1
напон који 1
супротставити било 1
каквој промени 1
промени струје. 1
струје. Промене 1
Промене су 5
карактер великог 1
великог насиља 1
насиља којим 1
користила владајућа 1
владајућа моћ, 1
моћ, али 1
отпор грађана 1
грађана против 1
против таквог 1
таквог стања 1
стања моћи. 1
моћи. Промене 1
доњој усни, 1
усни, а 1
а настају 1
настају углавном 1
лоших навика 1
навика (пушење, 1
(пушење, грицкање 1
грицкање или 1
или влажење 1
влажење усана 1
усана и 1
и сл). 1
сл). Промене 1
првенствено односиле 1
повећање и 1
побољшање наоружања 1
и уграђивање 1
уграђивање све 1
све јачих 1
јачих мотора, 1
је повећавало 1
повећавало тежину 1
тежину авиона. 1
авиона. Промене 1
такође полагале 1
полагале веру 1
у обичног 1
обичног војника 1
војника што 1
потпуно неприхватљиво 1
неприхватљиво у 1
ранијим временима. 1
временима. Промене 1
утолико израженије 1
израженије и 1
теже уколико 1
је хипоксија 1
хипоксија интензивнија, 1
интензивнија, а 1
а индивидуална 1
индивидуална способност 1
способност јединке 1
јединке да 1
њу прилагоди 1
прилагоди сужена. 1
сужена. Промене 1
Промене температуре, 1
температуре, притиска, 1
или температуре, 1
температуре, прессуре, 1
прессуре, или 1
или композиције 1
композиције стене 1
стене узрокују 1
промене њених 1
њених минерала. 1
минерала. ;Промене 1
;Промене у 1
у крвно-имунолошком 1
крвно-имунолошком систему 1
смањење изгледа 1
броја црвених 1
црвених крвних 2
крвних зрнаца' 1
зрнаца' Промене 1
Промене у 1
у нивоима 1
нивоима урата 1
урата може 1
довести акутно 1
акутно алкохолно 1
алкохолно пијанство, 1
пијанство, комбиновано 1
комбиновано са 1
са акутни 1
акутни уносом 1
уносом преобилних 1
преобилних оброка 1
оброка са 1
високим садржајем 1
садржајем пурина, 1
пурина, али 1
брз губитак 1
губитак тежине, 1
тежине, дехидратација, 1
дехидратација, или 1
или траума 1
траума у 1
у напитом 1
напитом стању. 1
стању. Промене 1
Промене устава 1
устава извршене 1
пута, оба 1
пута неуставно. 1
неуставно. Променио 1
Променио је 2
много коња 1
коња али 1
је најдража 1
најдража била 1
била кобила 1
кобила коју 1
је звао 1
звао „Стрина“. 1
„Стрина“. Променио 1
своје правно 1
правно име 1
име на 4
на Луи 1
Луи Кашет 1
Кашет да 1
избегао потешкоће 1
потешкоће са 3
јавношћу, али 1
даље ословљава 1
ословљава као 1
као Варг 1
Варг Викернес 1
Викернес у 1
животу. Променљива 1
Променљива јачина 1
јачина тона 1
тона се 1
постићи на 1
више начина. 2
начина. Променљива 1
Променљива типа 1
типа Еmployee 1
Еmployee може 1
објекат типа 1
типа Еmployee, 1
Еmployee, или 1
објекат било 1
које поткласе 1
поткласе класе 1
класе Еmployee, 1
Еmployee, као 1
су Manager, 1
Manager, Еxecutive. 1
Еxecutive. Променљиви 1
Променљиви режијски 1
режијски трошкови 1
трошкови зависе 1
од промене 2
промене обима 1
производње. Променом 1
Променом смера 1
смера деформације 1
деформације (притисак 1
(притисак - 1
- истезање) 1
истезање) долази 1
до поларизације 1
поларизације обрнутог 1
обрнутог смера. 1
смера. Променом 1
Променом угла 1
угла стреле 1
стреле се 1
се поништава 1
поништава утицај 1
утицај закрилаца 1
закрилаца на 1
промену момента 1
момента пропињања 1
пропињања и 1
и понирања. 1
понирања. Промењен 1
Промењен је 1
бодовања - 1
- уместо 1
уместо првих 1
првих осам, 1
осам, бодове 1
бодове је 1
2010. Промењено 1
Промењено име, 1
име, није 1
није променило 1
и дух. 1
дух. Промењено 1
Промењено име 2
у Велфхен 1
Велфхен (ХР-1). 1
(ХР-1). Промењено 1
у Горал. 1
Горал. Прометеј 1
Прометеј је 1
пут људима 1
да угодније 1
угодније и 1
и срећније 1
срећније живе 1
живе када 1
већ угледали 1
угледали светло 1
светло овога 1
овога света. 1
света. Промет 1
Промет путника 1
других аеродрома 1
држави заједно. 1
заједно. Промет 1
Промет у 1
милионима долара, 1
долара, 2005. 1
2005. Промијенио 1
Промијенио ми 1
је живот.“ 1
живот.“ Промјене 1
Промјене закона 1
тицале закона 1
о доказима, 1
доказима, ропству, 1
ропству, подмићивањима 1
подмићивањима и 1
и насиљу. 1
насиљу. Промовисан 1
Промовисан је 1
1880. Промовисање 1
Промовисање идеје 1
о одвајању 1
одвајању Црне 1
Србије представљало 1
посебан изазов 2
за бошњачки 1
бошњачки народ, 1
народ, пошто 1
црногорска сецесионистичка 1
сецесионистичка политика 1
политика водила 1
ка државно-политичком 1
државно-политичком одвајању 1
одвајању Бошњака 1
Бошњака у 1
Гори од 2
њихових сународника 1
сународника у 1
у сусједној 1
сусједној Србији. 1
Србији. Промовисао 1
Промовисао је 1
је нуклеарну 1
нуклеарну енергију, 1
енергију, као 1
ојача француска 1
француска независност. 1
независност. Промотивна 1
Промотивна припрема 1
припрема је 1
почела августа 1
2016. Промотивна 1
Промотивна турнеја 1
турнеја имала 1
великих потешкоћа 2
потешкоћа због 1
страха организатора 1
и енормног 1
енормног присуства 1
присуства полиције, 1
полиције, као 2
последица Маршалове 1
Маршалове афере. 1
афере. Промотивна 1
Промотивна фотографија-разгледница 1
фотографија-разгледница "Аутобус, 1
"Аутобус, Загреб, 1
Загреб, 1972" 1
1972" авангардне 1
авангардне уметничке 1
уметничке извор 1
извор „Екипа 1
„Екипа А3“ 1
А3“ којом 1
се илуструју 1
илуструју уметничке 1
уметничке акције 1
Загребу, Новом 1
Скопљу. Промотивна 1
Промотивна фтографија 1
фтографија са 1
са слоганом 1
слоганом филма: 1
филма: Осећај 1
Осећај потребе. 1
потребе. Промоција 1
Промоција идеализованих 1
идеализованих мушких 1
мушких улога 1
улога наглашавајући 1
наглашавајући чврстину, 1
чврстину, доминацију, 1
доминацију, самопоуздање 1
и ограничавање 1
ограничавање осећања 1
осећања може 1
започети већ 1
у детињству. 1
детињству. Промоције 1
Промоције није 1
било. Промоцијски 1
Промоцијски видео 1
видео „SURREAL”, 1
„SURREAL”, сингл 1
сингл „SURREAL” 1
„SURREAL” и 1
и двд 1
двд Ayumi 1
Ayumi Hamasaki 1
Hamasaki concert 1
concert tour 1
tour 2000 1
2000 A 1
A Vol.2 1
Vol.2 су 1
сви објављени 1
објављени истог 1
дана. Промоцију 1
Промоцију албума 1
је усмерила 1
усмерила на 1
на Грандове 1
Грандове емисије, 1
емисије, па 1
снимила само 1
један спот, 1
спот, за 1
песму „Данима”, 1
„Данима”, док 1
песму „Нема 1
„Нема те, 1
те, нема” 1
нема” спот 1
спот урађен 1
урађен од 1
снимака са 1
са концерта 2
у Хали 1
Хали Пионир. 1
Пионир. Пронађена 1
Пронађена је 2
и силе 1
силе зла(Молтор 1
зла(Молтор и 1
и Флуријус) 1
Флуријус) покушавају 1
се дочепају 1
дочепају како 1
би придобили 1
придобили апсолутну 1
апсолутну власт 1
над универзумом. 1
универзумом. Пронађена 1
стању апсида, 1
апсида, односно 1
односно олтар 1
олтар димензија 1
димензија 4,60 1
4,60 пута 1
пута 3,25 1
3,25 метара, 1
метара, који 1
свакој српској 1
српској цркви 1
у полукружном 1
полукружном облику. 1
облику. Пронађена 1
Пронађена у 1
у Хетитској 1
Хетитској држави; 1
држави; из 1
6 века 1
е. Пронађени 1
Пронађени су 4
су јужноарапски 1
јужноарапски записи 1
и артефакти, 1
артефакти, иако 1
иако ништа 1
ништа специфично 1
за Билкис 1
Билкис није 1
није откривено 1
откривено до 1
сада. Пронађени 1
на Градини 1
Градини (данас 1
(данас се 1
школа Стјепана 1
Стјепана Цврковића). 1
Цврковића). Пронађени 1
нови начини 1
начини да 1
књига украси 1
украси и 1
боље сачува. 1
сачува. Пронађени 1
тзв. Пронађен 1
Пронађен је 2
мртав из 1
разлога. Пронађен 1
изградње једне 1
једне куће 1
куће 1970. 1
1970. Проналазак 1
Проналазак је 1
је датиран 1
датиран са 1
са априлом 1
априлом 1842. 1
1842. Проналазачи 1
Проналазачи су 1
су стимулисани 1
стимулисани наградом 1
наградом од 1
долара (то 1
(то би 1
данас било 1
око 170.000 1
170.000 долара) 1
долара) ако 1
ако пронађу 1
пронађу индустријски 1
индустријски материјал 1
материјал погодан 1
прављење билијарских 1
кугли. Проналазе 1
Проналазе га 1
га индијанци 1
индијанци који 1
му пружају 1
пружају уточиште 1
и негу. 1
негу. Проналазили 1
Проналазили су 1
су механичке 2
механичке направе 1
направе и 1
њима конструисали 1
конструисали криве 1
криве (квадратриса, 1
(квадратриса, коноида) 1
коноида) које 1
имале аналитичке 1
аналитичке особине 1
особине због 1
могуће решити 1
решити неку 1
од тражених 1
тражених конструкција. 1
конструкција. Проналази 1
Проналази се 1
називом индијски 1
индијски кромпир. 1
кромпир. Проналаском 1
Проналаском ласера 1
ласера буди 1
поновно интерес 1
за холографију. 1
холографију. Пронационалистичке 1
Пронационалистичке владе 1
владе премијера 1
премијера Мирче 1
Мирче Друка 1
Друка (25. 1
(25. маја 1
1990. Пронија 1
Пронија (брига, 1
(брига, управа) 1
управа) је 1
била насељено 1
насељено феудално 1
феудално добро 1
добро које 1
централна (царска) 1
(царска) власт 1
власт давала 1
давала припадницима 1
припадницима вишег 1
вишег племства 1
племства (пронијарима) 1
(пронијарима) у 1
одређене службе, 1
службе, претежно 1
претежно војне. 1
војне. Проникли 1
Проникли су 1
у Византију 1
Византију и 1
и јужну 1
јужну Италију, 1
Италију, Саси 1
Саси су 1
настанили на 1
тлу Велике 1
Британије. Пронотум 1
Пронотум и 1
глава су 1
су сиве 1
сиве до 1
до црне 1
црне боје. 3
боје. Пропадање 1
Пропадање розете 1
розете настаје 1
настаје после 1
после цветања 1
биљке. Пропан 1
Пропан је 1
слабо реактиван 1
реактиван као 1
сви алкани. 1
алкани. Пропаст 1
Пропаст популације 1
популације наишла 1
када напредак 1
у механизацији 1
механизацији пољопривреде 1
пољопривреде више 1
није захтевао 1
захтевао радну 1
снагу стоке. 1
стоке. Прописано 1
Прописано је 1
да Бугарска 1
Бугарска плати 1
плати репарације 1
репарације од 1
од 2,25 1
2,25 милијарди 1
милијарди златних 1
златних франака, 1
франака, односно 1
односно 445 1
445 милиона 1
долара. Прописивање 1
Прописивање антибиотика 1
антибиотика се 1
дешава такође 1
тешко искључити 1
искључити узроке 1
узроке инфекције 1
инфекције који 1
лече антибиотицима. 1
антибиотицима. Прописи 1
Прописи већине 1
већине земаља 1
земаља предвидђају 1
предвидђају ограничења 1
облику принудне 1
принудне лиценце 1
лиценце само 1
патенте. Проповедаоница 1
Проповедаоница је 1
у резбареном 1
резбареном дрвету. 1
дрвету. Проповеди 1
Проповеди Рехмира 1
Рехмира – 1
– текст 1
текст новог 1
новог краљевства, 1
краљевства, дефинише 1
дефинише многа 1
многа задужења 1
задужења џатија 1
џатија и 1
износи њихова 1
њихова правила 1
правила понашања. 1
понашања. Пропорције 1
Пропорције заставе 1
су 2:3. 1
2:3. Пропулзивну 1
Пропулзивну снагу 1
снагу обезбеђује 1
обезбеђује мишићави 1
мишићави реп, 1
реп, док 1
је диск 1
диск чврст. 1
чврст. Пропустио 1
Пропустио је 2
и следећих 1
следећих шест 1
утакмица због 2
повреде, вративши 1
акцију 4.јануара 1
4.јануара утакмицом 1
утакмицом против 1
против Мемфис 1
Мемфис Гризлиса 1
Гризлиса постигавши 1
постигавши 17 1
17 поена 4
7 асистенција 1
поразу резултатом 1
резултатом 91-78. 1
91-78. Пропустио 1
остатак сезоне, 1
а његовом 1
његовом повредом 1
повредом све 1
кренуло низбрдо 1
низбрдо за 1
Јувентус који 1
крају завршио 1
на разочаравајућем 2
разочаравајућем 7. 1
7. месту. 1
месту. Пропустићу 1
Пропустићу све 1
важне ствари 1
у животу! 1
животу! Пропустљивост 1
Пропустљивост митохондријалне 1
митохондријалне мембране 1
мембране регулишу 1
друге супстанце 1
супстанце нпр. 1
нпр. Прорачуната 1
Прорачуната жена 1
жена истог 1
тренутка прихвата 1
прихвата његов 1
његов услов, 1
услов, обећавајући 1
обећавајући новопеченом 1
новопеченом богаташу 1
богаташу да 1
да Монсерат 1
Монсерат никада 1
сазнати за 1
тај договор. 1
договор. Прорачуни 1
Прорачуни величине 1
величине становништва 1
становништва варирали 1
варирали су 1
краја Јајоиа. 1
Јајоиа. Прорачуни 1
Прорачуни свемирских 1
свемирских путања 1
путања и 1
и разрада 1
разрада метода 1
метода управљања 1
управљања летом 1
летом свемирских 1
летелица веома 1
су сложени 2
сложени механички 1
механички проблеми. 1
проблеми. Прорачун 1
Прорачун приоритета 1
приоритета покренуте 1
покренуте нити 1
нити при 1
сваком такту 1
такту значи 1
да нит 1
нит може 1
може изгубити 1
изгубити контролу 1
контролу јер 1
приоритет постао 1
постао виши 1
друге спремне 1
спремне нити. 1
нити. Прорекла 1
Прорекла је 1
муж морају 1
морају сачекати 1
сачекати три 1
три ноћи 2
ноћи пре 1
што конзумирају 1
конзумирају брак, 1
брак, пошто 1
са дугог 1
дугог пута 1
пута (односи 1
(односи се 1
на пљачкање 1
пљачкање по 1
по Енглеској). 1
Енглеској). Прорицање 1
Прорицање је 1
пракса проналажења 1
проналажења скривених 1
скривених значења 1
значења догађаја 1
и предсказивања 1
предсказивања у 1
будућности. Прориче 1
Прориче му 1
ће странка 1
странка Црних 1
Црних доћи 1
доћи из 1
из Пистоје 1
Пистоје у 1
Фиренцу, и 1
се бити 1
бити битка 1
на Пиченском 1
Пиченском пољу. 1
пољу. «Пророк 1
«Пророк без 1
без чести»: 1
чести»: хроника 1
хроника катастрофы, 1
катастрофы, 2016., 1
2016., Эксмо, 1
Эксмо, стр. 1
стр. Пророк 1
Пророк припада 1
припада посебној 1
посебној старозаветној 1
старозаветној књизи 1
име ( 1
( Пророчанство 1
Пророчанство из 1
из Делфа 1
Делфа објављује 1
објављује да 3
пронађе убица 1
убица краља 1
краља Лаја, 1
Лаја, и 1
се обелодани 1
обелодани тај 1
тај злочин, 1
злочин, и 1
тако би 1
се Теба 1
Теба ослободила 1
ослободила заразе 1
заразе коју 1
су богови 2
богови наметнули. 1
наметнули. Пророчица 1
Пророчица је 1
украла нерођено 1
нерођено дете 1
својој жељи 2
нови Извор, 1
Извор, али 1
крају обоје 1
обоје уништиле 1
уништиле Чаробнице. 1
Чаробнице. "Просветни 1
"Просветни гласник", 6
Београд 1927. 1
1927. "Просветни 1
Београд 1930. 1
1930. "Просветни 1
1935. "Просветни 1
1. децембар 1
1932. "Просветни 1
1. фебруар 2
фебруар 1924. 1
1924. "Просветни 1
фебруар 1928. 1
1928. Просветни 1
Просветни рад 1
рад Кирила 1
Кирила Пејчиновића 1
Пејчиновића заснива 1
сакупљању старих 1
старих књига 1
и рукописа, 2
рукописа, оснивању 1
оснивању школе 1
унапређењу рада 2
рада штампарије 1
штампарије Теодосија 1
Теодосија Синаитског. 1
Синаитског. Просек 1
Просек гледалаца 1
сезони је 9
био 5 1
5 373, 1
373, што 1
за 3,3% 1
3,3% мање 1
сезоне. Просек 1
Просек добијене 1
добијене руде 1
руде је 1
око 0,6 1
0,6 карата 1
карата (12 1
(12 мg) 1
мg) по 1
по метричкој 1
метричкој тони. 1
тони. Просек 1
Просек њихових 1
њихових година 1
је 64,5 1
64,5 и 1
имали коморбидитете, 1
коморбидитете, односно 1
других придружених 1
придружених болести 1
допринеле нежељеном 1
нежељеном исходу. 1
исходу. Просек 1
Просек посете 1
био 7 1
7 956 1
956 гледалаца. 1
гледалаца. Просечан 1
Просечан број 3
број возила 1
возила у 2
саобраћају био 1
је 779. 1
779. Просечан 1
број дана 3
дана под 1
под маглом 1
маглом износи 1
износи 44,7 7
44,7 дана 1
години, а 1
снежним падавинама 1
падавинама износи 1
износи 31,9 2
31,9 дана. 1
дана. Просечан 1
године износи 1
износи 2.038, 1
2.038, односно 1
односно 44% 1
44% свих 1
години. Просечан 1
Просечан животни 1
век у 1
дивљини износи 1
износи десет 1
година. Просечан 2
Просечан пад 1
пад реке 2
око 2,6 1
2,6 метара 1
метара по 2
тока. Просечан 1
Просечан продуктиван 1
продуктиван живот 1
живот дрвета 1
дрвета је 3
је 150 4
његова кора 1
се вади 2
вади неколико 1
живота, увек 1
у интервалима 2
од 9—14 1
9—14 година. 1
Просечан протицај 1
ушћу код 1
код уставе 1
уставе износи 1
износи 1,34 1
1,34 m 1
m 3 2
3 /sek. 1
/sek. Просечан 1
Просечан проток 3
проток на 3
36 km 1
ушћа је 4
20 m³/s. 1
m³/s. Просечан 3
9 m³/s. 1
ушћу је 1
је 3,4 1
3,4 m³/s. 1
Просечан раст 1
раст рекорда 1
рекорда је 1
био 0,06 1
0,06 метара, 1
тада забележени 1
забележени раст 1
био 0,15 1
0,15 метара. 1
метара. Просечна 4
Просечна брзина 2
кретања плоча 1
плоча може 1
са брзином 1
брзином раста 1
раста ноктију 1
ноктију (око 1
(око 2.5 1
2.5 центиметара 1
центиметара годишње). 1
годишње). Просечна 1
брзина тока 1
је 1,25 1
1,25 м/с 1
м/с (или 1
(или око 1
4,5 km/сат). 1
km/сат). Просечна 1
Просечна величина 1
величина домаћинства 1
домаћинства је 1
је 2,61 1
2,61 особа, 1
породица 3,25 1
3,25 чланова. 1
чланова. Просечна 1
Просечна висина 1
висина мужјака 1
50 центиметара, 1
мужјака. Просечна 1
Просечна висока 1
висока температура 2
температура премашује 1
премашује 38 1
38 до 1
до 40°C 1
40°C током 1
током најтоплијег 1
најтоплијег месеца 1
месеца скоро 1
скоро свуда 1
пустињи изузев 1
изузев веома 1
веома високих 1
високих надморских 1
висина. Просечна 1
Просечна годишња 12
око 376 1
376 милиметара. 1
милиметара. Просечна 4
годишња стопе 1
стопе самоубистава 1
самоубистава за 1
период 2001—2003. 1
2001—2003. Просечна 1
годишња сума 7
је 653 1
653 мм. 1
мм. Просечна 3
око 645 1
645 милиметара. 1
700 милиметара. 1
800 милиметара 1
по метру 1
метру квадратном. 1
квадратном. Просечна 1
падавина креће 3
између 650 1
650 и 1
800 милиметара. 1
500 милиметара 1
метру, а 1
падавина излучи 1
летњем делу 1
делу године, 1
септембра. Просечна 1
око 4.000 2
4.000 мм, 1
делу басена 1
басена нешто 1
нешто нижа. 1
нижа. Просечна 1
температура ваздуха 5
ваздуха износи 2
износи 19,1°C; 1
19,1°C; просечна 1
током јануара 1
јануара износи 1
износи 13,5°C, 1
13,5°C, а 1
јула 27,7°C. 1
27,7°C. Просечна 1
је 16,9°C, 1
16,9°C, а 1
средња количина 1
је 1027 1
1027 милиметара 1
милиметара кишног 1
кишног талога. 1
талога. Просечна 1
у Гламочу 1
Гламочу износи 1
износи 7,2 1
7,2 степена. 1
степена. Просечна 1
Просечна густина 1
густина становништва 2
становништва града 2
града Квебека 1
Квебека је 1
је 216,4 1
216,4 људи 1
људи по 2
квадратном километру, 2
километру, а 1
а целе 1
целе покрајине 1
је 5,3 1
5,3 људи 1
квадратном километру. 2
километру. Просечна 1
Просечна дебљина 1
дебљина зидова 1
метар. Просечна 1
Просечна дубина 2
дубина воде 3
1,5 метара, 2
метара, максимално 1
максимално до 1
метра. Просечна 1
око 2,9 1
2,9 метара, 1
дубина досеже 1
до 5,6 1
5,6 метара. 1
Просечна дужина 1
дужина јајета 1
јајета се 1
ширина од 1
од 3,8 1
3,8 до 1
до 6,4 1
6,4 цм. 1
цм. Просечна 1
Просечна јануарска 1
јануарска температура 2
око −6,6°C, 1
−6,6°C, јула 1
јула 17,1°C, 1
17,1°C, док 1
годишњи просек 1
просек падавина 1
падавина око 1
око 650—700 1
650—700 мм. 1
Просечна маса 1
маса његовог 1
од 1,1 1
1,1 до 1
до 0,97 1
0,97 грама. 1
грама. Просечна 1
Просечна надморска 3
износи 114 1
114 метара. 1
је 394 1
394 m, 1
m, и 1
од ниске 1
ниске белопаланачке 1
белопаланачке долине 1
долине (реке 1
(реке Нишаве) 1
Нишаве) до 1
до високе 1
високе Суве 1
и Сврљишких 1
планина. Просечна 1
висина низије 1
низије креће 1
Просечна особа 1
би уз 2
уз видно 1
видно напрезање 1
напрезање успела 1
одржи овај 1
положај неколико 1
док кататони 1
кататони пацијент 1
пацијент остаје 1
остаје непомичан 1
непомичан изразито 1
изразито дужи 1
период (закон 1
(закон гравитације 1
гравитације се 1
често занемарује). 1
занемарује). Просечна 1
Просечна плодност 1
плодност Романовских 1
Романовских оваца 1
оваца износи 1
око 260% 1
260% по 1
по јагњету 1
јагњету (док 1
(док уз 1
одличну исхрану 1
исхрану износи 1
износи и 1
преко 400%). 1
400%). Просечна 1
Просечна површина 1
површина по 1
по округу 1
округу износи 1
износи 2.085 1
2.085 km². 1
km². Просечна 1
Просечна посећеност 1
посећеност на 1
утакмицама НРЛ-а 1
НРЛ-а је 1
16 000 1
000 гледалаца. 1
гледалаца. Просечна 1
Просечна потрошња 1
потрошња код 1
код 2.2 1
2.2 литарског 1
литарског дизел 1
дизел мотора 1
мотора износи 1
износи 4,5 1
4,5 литре 1
литре уз 1
уз емисију 1
2 од 1
од 119 1
119 g/km 1
g/km чиме 1
чиме CX-5 1
CX-5 испуњава 1
испуњава најстроже 1
најстроже критеријуме 1
критеријуме Еуро 1
Еуро 6 1
6 стандарда. 1
стандарда. Просечна 1
Просечна претрага 1
претрага налази 1
налази случајни 1
случајни елемент 1
елемент након 1
након О(1) 1
О(1) операција 1
и O(log 1
O(log n) 1
n) - 1
случају. Просечна 1
Просечна птичја 1
птичја лобања 1
лобања тежи 1
тежи 1% 1
тежине птице. 2
птице. Просечна 1
Просечна релативна 1
релативна влажност 1
износи 72,9%. 1
72,9%. Просечна 1
Просечна северна 1
граница појављивања 1
појављивања санти 1
санти леда 1
леда је 1
је 45° 1
45° јужне 1
ширине. Просечна 1
Просечна старост 6
старост болесника 2
болесника била 1
58 година; 1
година; а 1
а 69% 1
69% су 1
били мушкарци. 1
мушкарци. Просечна 1
са некротизирајућим 1
некротизирајућим фасциитисом 1
фасциитисом је 1
је 38-44 1
38-44 година 1
година (41,5%). 1
(41,5%). Просечна 1
старост је 2
је 21,4 1
21,4 године; 1
године; 60,5% 1
60,5% становништва 1
становништва има 1
има између 1
64 године. 1
године. Просечна 2
старост становништва 356
становништва износи 355
износи 41,2 5
41,2 године. 1
износи 41,9 2
41,9 година 2
година (39,8 4
(39,8 код 4
и 43,8 3
43,8 код 3
код жена). 353
жена). Просечна 1
становништва износила 1
35,1 годину. 1
годину. Просечна 1
Просечна температура 3
ваздуха током 3
лета износи 1
износи 27°C, 1
27°C, а 2
траје 180 1
180 дана. 1
дана. Просечна 1
износи 1.5 1
1.5 Ц. 1
Ц. Просечан 1
Просечан ниво 1
ниво падавина 1
падавина - 1
- 532 1
532 мм. 1
подножју износи 1
износи 20°C 1
20°C у 1
јануару и 1
и 3°C 1
3°C у 1
августу, док 1
5.000 м 1
м температура 1
температура спушта 1
спушта и 1
до -30°C. 1
-30°C. Просечна 1
Просечна успешност 1
успешност у 1
лову је 1
око 50%, 1
50%, што 1
да половина 2
половина гепардовог 1
гепардовог лова 1
лова резултује 1
резултује неуспехом. 1
неуспехом. Просечна 1
Просечна цена 1
цена авиона 1
авиона (рачунајући 1
(рачунајући све 1
све верзије) 1
верзије) је 1
по 138,5 1
138,5 милиона 1
евра, без 1
без трошкова 1
трошкова оперативне 1
оперативне употребе 1
употребе авиона. 1
авиона. Просечне 1
Просечне летње 2
летње температуре 3
су +12°C, 1
+12°C, а 1
а зимске 1
зимске до 1
до -7,5°C. 1
-7,5°C. Просечне 1
од 25°C 1
25°C до 1
30°C, просечне 1
просечне зимске 1
од 5°C 1
5°C до 1
до 14°C. 1
14°C. Просечне 1
Просечне температуре 2
ваздуха по 1
по годишњим 1
годишњим добима 2
добима износе: 1
износе: пролеће 1
пролеће 11,3°С, 1
11,3°С, лето 1
лето 20,5°С, 1
20,5°С, јесен 1
јесен 11,1°С 1
11,1°С и 1
и зима 1
зима 0,6°С. 1
0,6°С. Просечне 1
температуре током 1
просечних температура 1
температура на 3
истим надморским 1
висинама у 3
остатку земље. 1
земље. Просечни 1
Просечни животни 1
век Мастифа 1
Мастифа је 1
година иако 1
није неуобичајено 1
неки живе 1
година. Просечни 1
Просечни очекивани 1
век укупно 1
укупно износи 1
износи 73,1 1
73,1 године. 1
године. Просечно 1
Просечно бројно 1
стање затвореника 1
је 700 2
700 притворених 1
притворених и 1
45 осуђених 1
осуђених лица. 1
лица. Просечно 1
Просечно време 1
опоравка након 1
операције је 2
било 11 2
11 дана. 1
дана. Просечно 1
Просечно је 2
дуга око 3
око 84 1
84 cm. 1
cm. Просечно 1
15,6 поена 1
имао 11,3 1
11,3 скокова 1
утакмици. Просечно 1
Просечно сваку 1
сваку утакмицу 2
утакмицу Суперлиге 1
Суперлиге гледа 1
гледа око 1
000 гледалаца 1
гледалаца уживо 1
стадиону. Просечно 1
Просечно током 1
у 178 1
178 дана 1
дана преовлађује 1
преовлађује облачно 1
облачно време, 1
време, 103 1
103 дана 1
са маглом 1
маглом и 1
28 дана 1
са грмљавином. 1
грмљавином. Просјаци 1
Просјаци и 1
уопште божији 1
божији људи, 1
људи, увек 1
боравили на 2
на врањском 1
врањском гробљу. 1
гробљу. Просјечна 1
Просјечна густина 2
била 46 1
46 становника/км². 1
становника/км². Просјечна 1
износи 879 1
879 становника/km². 1
становника/km². Просјечна 1
Просјечна надморска 1
висина самог 1
града окруженог 1
окруженог брдима 1
брдима износи 1
износи 310—350 1
310—350 метара; 1
метара; међутим, 1
међутим, бројне 1
бројне су 2
више коте, 1
коте, као 1
на примјер 1
примјер Твртковац 1
Твртковац — 1
— планинарско 1
планинарско одредиште 1
одредиште Зеничана, 1
Зеничана, чија 1
чија надморска 1
износи 1.304 1
1.304 метра. 1
метра. Просјечна 1
Просјечна старост 2
старост мушкарца 1
мушкарца је 1
је 39,4, 1
39,4, а 1
жене 41,6 1
41,6 година. 1
година. Просјечна 1
старост сахрањених 1
сахрањених бораца 1
бораца је 1
година. Просјечне 1
Просјечне годишње 1
износе око 3
850 мм/m² 1
мм/m² атмосферског 1
атмосферског талога 1
талога у 1
облику кише 1
кише или 1
или снега. 1
снега. Просјечне 1
Просјечне надморске 1
висине висоравни 1
висоравни крећу 1
до 900 1
900 m. 1
m. Висораван 1
Висораван пресијецају 1
пресијецају бројне 1
бројне ријеке 1
ријеке које 1
које долазе 3
са Алпа, 1
Алпа, а 1
а бројна 1
бројна су 1
мања ледничка 1
ледничка језера. 1
језера. Просјечно 1
Просјечно годишње 1
годишње трајање 1
трајање сунца 1
острву Рабу 1
Рабу је 1
је 2417 1
2417 сати. 1
сати. Прослава 1
Прослава 85 1
85 године 1
оснивања, 2009. 1
2009. Прослава 1
Прослава 93 1
93 године 1
оснивања, 11. 1
2017. Прославе 1
Прославе започињу 1
започињу свечаностима 1
свечаностима већ 1
већ 6. 1
15. када 1
се улицама 1
великој поворци 1
поворци парадирају 1
парадирају Христове 1
Христове слике 1
и Вирген 1
Вирген дел 1
дел Милагро. 1
Милагро. Прославила 1
Прославила се 1
и уживала 1
својој пажњи 1
пажњи и 1
и слави”. 1
слави”. Прославио 1
Прославио се 2
се 1990-их 1
моја деца, 1
започео музичку 1
бенду Дрим 1
Дрим стрит, 1
стрит, а 1
каријеру. Прославио 1
улогом Небојше 1
Небојше Дакића 1
Дакића у 1
у ТВ 3
„ Прослављени 1
Прослављени писац 1
писац Петар 1
Петар Митић 1
Митић постаје 1
постаје мета 1
мета разноразних 1
разноразних тајних 1
тајних служби 1
и одважним 1
одважним коментарима 1
коментарима против 1
против власти 2
власти доводи 1
доводи сопствени 1
опасност. Прослеђивање 1
Прослеђивање се 1
имплементира преусмеравањем 1
преусмеравањем излазних 1
излазних података 1
података инструкције 1
инструкције у 2
у претходне 2
претходне фазе 1
фазе проточне 1
проточне обраде 2
обраде чим 1
чим излазни 1
излазни подаци 1
подаци те 2
те инструкције 1
инструкције постану 1
постану доступни. 1
доступни. ” 1
” прослиједио 1
прослиједио је 1
је документе 1
документе у 1
серијама њемачким 1
њемачким новинама 1
новинама „Зидојче 1
„Зидојче Цајтунг” 1
Цајтунг” почетком 1
почетком 2015. 2
2015. Проста 1
Проста сита 1
сита су 1
увек бржа. 1
бржа. Простатитис 1
Простатитис (запаљење 1
(запаљење простате) 1
простате) се 1
у диференцијалној 1
диференцијалној дијагнози. 1
дијагнози. Простирала 1
Простирала се 1
групе стена 1
стена са 2
са стеном 1
стеном која 1
из усеченог 1
усеченог камена. 1
камена. Простирао 1
Простирао се 1
једног хектара. 1
хектара. Простире 1
Простире на 1
три континента 1
прати бројне 1
бројне ликове. 1
ликове. Простире 1
Простире се 5
на 31,10 1
31,10 km². 1
km². Простире 1
2.000 квадратних 2
метара, уређених 1
уређених у 2
духу византијске 1
византијске архитектуре. 1
архитектуре. Простире 1
нормално логика 1
логика програмирања 1
програмирања дозвољавајући 1
дозвољавајући неким 1
неким предикатима 1
предикатима да 1
буду непотпуно 1
непотпуно дефинисани, 1
дефинисани, проглашава 1
проглашава их 1
их абдуцибле 1
абдуцибле предикатима. 1
предикатима. Простире 1
од Тамил 1
Тамил Надуа 1
Надуа на 1
југу до 1
до Западног 1
Западног Бенгала 1
Бенгала на 1
северу. Простире 1
се правцем 2
правцем север-југ 1
делу (износи 1
(износи до 1
4,5 км). 1
км). Простиру 1
Простиру се 1
600 km². 1
km². Простојија 1
Простојија према 1
северу била 1
као стан 1
за учитеља. 1
учитеља. Просто 1
Просто не 1
да замислим 1
замислим да 1
да Рет 1
Рет Батлер 1
Батлер трчи 1
тобом дванаест 1
дванаест година.“ 1
година.“ Простор 1
Простор за 1
рад колопније 1
колопније био 1
ведрим небом, 1
небом, на 1
на парковској 1
парковској површини 1
површини испред 1
испред некадашњих 1
некадашњих атељеа 1
атељеа у 1
нишкој Тврђави 1
Тврђави изгорелих 1
изгорелих у 1
пожару 2003. 1
2003. Просторије 1
Просторије клуба 1
на Техничком 2
Техничком факултету, 1
факултету, а 2
био универзитетски 1
универзитетски професор 1
професор инжењер 1
инжењер Богић 1
Богић Кнежевић. 1
Кнежевић. Простор 1
Простор испред 1
испред библиотеке 1
библиотеке користи 1
многе јавне 2
јавне концерте 1
концерте и 1
и изложбе. 1
изложбе. Простор 1
Простор је 2
је одвојио 1
одвојио у 1
четири собе. 1
собе. Простор 1
повезан зидом 1
зидом који 1
тече заједно 1
са посматрачем. 1
посматрачем. Просторна 1
Просторна дужина 1
дужина пуне 1
пуне осцилације, 1
осцилације, тј. 1
тј. Простор 2
Простор на 1
четири стамбене 1
стамбене јединице. 1
јединице. Простор 1
Простор некадашњег 1
некадашњег утврђења 1
музеј. Просторне 1
Просторне надлежности 1
надлежности децентрализованих 1
децентрализованих управа, 1
управа, 2011. 1
2011. Просторни 1
Просторни распоред 1
распоред дифракционих 1
дифракционих максимума 1
максимума строго 1
строго зависи 1
од просторне 1
просторне периодичности 1
периодичности атома 1
атома у 2
у кристалу, 1
кристалу, тј. 1
Простор око 3
данашњег Селишта 1
Селишта највероватније 1
насељен још 1
античко римско 1
римско време. 1
време. Простор 1
са оградом 1
оградом од 1
крстом подигнутим 1
подигнутим 1869. 1
1869. Простор 1
око ушћа 1
реке измењен 1
је људским 1
људским активностима 1
и испаша 1
испаша стоке. 1
стоке. Простор 1
Простор све 1
три жупаније, 1
жупаније, с 1
изузетком Двора, 1
Двора, поново 1
поново ће 1
окупу у 1
у Савској 1
Савској бановини. 1
бановини. Простор 1
Простор у 1
у речницима 1
речницима се 1
се штеди 1
штеди да 1
би остало 1
остало што 1
за дефиниције 1
дефиниције и 2
и примере. 1
примере. Простор 1
Простор Херцеговине 1
и Босанске 1
Босанске Крајине, 1
Крајине, као 1
пасивни крајеви, 1
крајеви, били 1
су расадници 1
расадници колониста. 1
колониста. Простране 1
Простране зидне 1
зидне површине 1
површине разбијају 1
разбијају по 1
велика прозорска 1
прозорска отвора 1
бочним странама, 1
странама, а 1
на апсидалном 1
апсидалном зиду 1
зиду централни 1
централни отвор 1
мања на 1
на нишама 1
нишама ђаконикона 1
ђаконикона и 1
и проскомидије. 1
проскомидије. Пространи 1
Пространи објекат 1
некада налазила 1
налазила кафана 1
кафана „Три 1
„Три круне” 1
круне” изграђен 1
почетку, некад 1
некад руралног 1
руралног дела 1
( Пространи 1
Пространи пећински 1
пећински храмови 1
храмови подигнути 1
у Дунхуангу, 1
Дунхуангу, главној 1
главној тачки 1
тачки уласка, 1
уласка, сада 1
су богати 1
богати извор 1
извор списа, 1
списа, уметничких 1
других археолошких 1
археолошких налаза. 1
налаза. Пространост 1
Пространост и 1
и удобност 1
удобност постигнута 1
постигнута величинама 1
величинама израженим 1
израженим у 1
у антропоморфним 1
антропоморфним мерама, 1
мерама, указују 1
ниво културе 1
културе становања, 1
становања, са 1
са складним 1
складним пропорцијама 1
пропорцијама маса, 1
маса, природних 1
природних хроматских 1
хроматских односа, 1
односа, чистотом 1
чистотом пластичног 1
пластичног израза 1
и детаља 3
целини. Протагониста 1
Протагониста је 1
то испунио 1
испунио и 1
и орк 1
орк му 1
направио стандард. 1
стандард. Протагонисти 1
Протагонисти се 1
обе приче 1
приче сусрећу 1
духовима који 1
њих упознали 1
упознали ове 1
и упозоравају 1
упозоравају протагонисте 1
протагонисте на 1
њихову праву 1
праву природу. 1
природу. Протанопи 1
Протанопи тешко 1
тешко виде 1
виде разлику 1
између плаве 1
плаве и 2
између црвене 1
и зелене. 2
зелене. Прота 1
Прота Раде 2
Раде Говедарица 1
Говедарица је 1
рођен 1935. 1
1935. Прота 1
Раде је 4
тој генерацији 1
генерацији богослова 1
богослова остао 1
јако карактеран 1
карактеран и 1
и поштен 1
поштен човјек. 1
човјек. Прота 1
Прота Славко 2
Славко Вујасиновић 2
Вујасиновић "Кнешпоље 1
"Кнешпоље и 1
војвода Петар 1
Петар Пеција 1
Пеција Петровић 1
Петровић (Хајдук 1
(Хајдук Пеција) 1
Пеција) 1830. 1
1830. Прота 1
Вујасиновић побија 1
побија тезу 1
су манастир 2
манастир основали 1
основали Немањићи. 1
Немањићи. Протеже 1
Протеже се 2
Северног булевара 1
булевара бр.10 1
бр.10 поред 1
улице Вељка 1
Вељка Дугошевића 1
Дугошевића и 1
и Љубице 1
Љубице Луковића, 1
Луковића, у 1
од 600м. 1
600м. Протеже 1
правцу север-југ 1
18 километара. 1
километара. Протезала 1
Протезала се 1
Мисисипи до 1
до Стеновитих 1
до Мексичких 1
Мексичких залива 1
залива до 2
до Британске 1
Британске Америке 1
Америке (Канада). 1
(Канада). Протеини 1
Протеини који 1
различитим организмима 1
организмима врше 1
врше исте 1
исте функције 1
имају заједничко 2
заједничко порекло 1
порекло су 1
су хомологи 1
хомологи протеини. 1
протеини. Протеини 1
Протеини луцерке 1
луцерке су 1
високе биолошке 1
биолошке вредности. 1
вредности. Протеински 1
Протеински квалитет 1
квалитет зрна 1
зрна сирка 1
сирка је 1
лош услед 1
ниског садржаја 1
садржаја есенцијалних 1
есенцијалних аминокиселине 1
аминокиселине као 1
су лизин, 1
лизин, триптофан 1
триптофан и 1
и треонин. 1
треонин. Протеклих 1
Протеклих векова 1
векова попевка 1
попевка се 1
се певала 1
певала као 1
као капела, 1
капела, без 1
пратње музичара, 1
музичара, да 1
касније поступно 1
поступно уводили 1
уводили пратећи 1
пратећи инструменти, 1
инструменти, који 1
заступљени на 1
подручју Међимурја 1
Међимурја (тамбурице, 1
(тамбурице, цимбуле, 1
цимбуле, цитра 1
цитра и 1
др. Протеклих 1
Протеклих година 1
започело преуређивање 1
преуређивање Бањичке 1
Бањичке шуме, 1
шуме, чиме 1
њу пробијена 1
пробијена пешачка 1
пешачка стаза. 1
стаза. Протерана 1
Протерана је 1
јој било 1
приближи граду 1
граду више 1
200 миља. 1
миља. Протестанти 1
Протестанти су 1
тога затражили 1
затражили нове 1
нове привилегије, 1
привилегије, које 1
је Рудолф 1
Рудолф одбио 1
одбио употребом 1
употребом силе. 1
силе. Протестантска 1
Протестантска заједница 1
Белизеу искусила 1
искусила је 1
велики прилив 1
прилив пентекостала 1
пентекостала и 1
и адвентиста 1
адвентиста седмог 1
дана везан 1
за недавно 1
недавно ширење 1
ширење различитих 1
различитих евангеличких 1
евангеличких протестантских 1
протестантских деноминација 1
деноминација широм 1
широм Латинске 1
Америке. Протестантска 1
Протестантска унија 1
је ослабљена 3
ослабљена од 1
почетка неучествовањем 1
неучествовањем моћних 1
моћних протестантских 1
протестантских владара, 1
владара, какав 1
био кнез-електор 1
кнез-електор Саксоније. 1
Саксоније. Протестантске 1
Протестантске државе 1
државе прихватиле 1
прихватиле су 2
су Грегоријански 1
Грегоријански календар 1
календар у 1
а православне 1
православне тек 1
рата. Протестантски 1
Протестантски кнежеви 1
наиме сматрали 1
цар тако 1
тако жели 1
војно помажу 1
помажу протестанте 1
протестанте у 1
Низоземској и 1
и Француској. 1
Француској. Протестантски 1
Протестантски ратови 1
ратови вођени 1
вођени почетком 1
почетком новог 1
века погодили 1
погодили су 2
и Енглеску. 1
Енглеску. Протесте 1
Протесте ове 1
ове еколошке 1
еколошке иницијативе 1
иницијативе је 1
подржало више 1
више јавних 2
личности. Протести 1
Протести су 1
наредним месецима 2
месецима свакодневно 1
свакодневно одржавали 1
одржавали у 3
броју места 1
Србији, укључујући 1
Београд. Протести 1
Протести у 2
у Тартуу 1
Тартуу 24. 1
1989. Протести 1
2014. Протест 1
Протест је 1
одржан под 1
слоганом Стоп 1
Стоп ЕУ, 1
ЕУ, НАТО, 1
НАТО, ГМО 1
ГМО и 1
и Хаг. 1
Хаг. Протестни 1
Протестни албум 1
је југословенски 2
југословенски филм 1
из 1986. 2
1986. Протест 1
Протест „Никад 1
„Никад граница-Косово 1
граница-Косово је 1
је Србија“ 1
Србија“ 10. 1
2012. Протесту 1
Протесту се 1
одазвао велики 1
број грађана. 1
грађана. Против-авионско 1
Против-авионско наоружање 1
наоружање на 1
на броду, 2
броду, такође 1
било модернизовано. 1
модернизовано. Против 1
Против Агима 1
Агима Муртезија 1
Муртезија суд 1
повукао оптужницу 1
оптужницу због 1
због замене 1
замене идентитета. 1
идентитета. Против 1
Против бана 1
бана Борића, 1
Борића, казује 1
казује једна 1
једна мађарска 1
мађарска хроника, 1
хроника, краљ 1
послао овога 1
овога војсковођу 1
војсковођу Готфрида, 1
Готфрида, који 1
победио Босанце. 1
Босанце. Против 1
Против демонстраната 1
се активирале 1
активирале и 1
групе турских 1
турских грађана 1
грађана које 1
које подупиру 1
подупиру Ердогана 1
Ердогана и 1
владајућу партију. 1
партију. Против 1
Против жупана 1
жупана је 1
створена коалиција 1
коалиција Балшића 1
Балшића и 1
и Мрњавчевића. 1
Мрњавчевића. Против 1
Против Милошевића 1
Милошевића се 1
2000. Противни 1
Противни покрет 1
покрет таквој 1
таквој будућности 1
будућности су 1
идеја кибуца 1
кибуца пренесе 1
градове (градски 1
(градски кибуци). 1
кибуци). Противници 1
Противници и 1
присталице владе 1
владе вечерас 1
вечерас су 1
пуцали једни 1
друге у 1
Саду преко 1
преко тераса 1
тераса и 2
и прозора 1
прозора својих 1
својих станова, 1
станова, емитујући 1
емитујући и 1
слали разне 1
разне поруке. 1
поруке. Противници 1
Противници ове 1
ове одбране 1
одбране признају 1
да изградња 1
изградња карактера 1
карактера оправдава 1
оправдава многе 1
многе облике 1
и случајеве 1
случајеве патње. 1
патње. Противници 1
Противници старога 1
старога режима 1
режима надали 1
влада сама 1
сама извршити 1
извршити поправке. 1
поправке. Противници 1
Противници у 1
у конференцији 1
конференцији ће 1
ће међусобно 1
међусобно играти 1
играти пет 1
мечева. Противничком 1
Противничком војском 1
војском је 2
командовао Џорџ 1
Џорџ Фридрих 1
од Валдека. 1
Валдека. Противничку 1
Противничку војску 1
ценио на 1
на 40.000 1
40.000 бораца, 1
бораца, мада 2
Нишу чека 1
чека армија 1
од 60-70.000 1
60-70.000 људи. 1
људи. Против 1
Против њега 2
шпански краљ 1
Филип (који 1
(који на 1
Француску шаље 1
шаље снаге 1
снаге 1589) 1
1589) и 1
и папа, 1
папа, као 1
већина Француза. 1
Француза. Против 1
овог маја 1
маја поднето 1
поднето укупно 1
18 притужби, 1
притужби, којима 1
бавио Сектор 1
Сектор унутрашње 1
унутрашње контроле. 1
контроле. Против 1
Против овакве 1
одлуке Вијећа 1
Вијећа судија 1
судија има 1
право покренути 1
покренути управни 1
управни спор. 1
спор. Против 1
Против ове 1
ове силе, 1
силе, дакле, 1
дакле, не 1
учинити ништа. 1
ништа. Против 1
Против опортунизма 1
опортунизма и 1
и ревизионизма 1
ревизионизма у 1
Другој интернационали 1
интернационали водиле 1
се борбу 1
борбу поједине 1
поједине истакнуте 1
истакнуте радничке 1
радничке вође: 1
вође: Вилхелм 1
Вилхелм Либкнехт, 1
Либкнехт, Аугуст 1
Аугуст Бебел 1
Бебел и 1
др. Против 1
Против прекомерне 1
прекомерне концентрације 1
концентрације дивљачи 1
дивљачи у 1
делу Патерак, 1
Патерак, организован 1
је санитарни 2
санитарни лов 1
лов који 1
већег застрашивања 1
застрашивања дивљачи, 1
дивљачи, а 1
а сеници 1
сеници који 1
који привлаче 3
привлаче дивљач 1
дивљач такође 1
су уклоњени 1
уклоњени са 1
дела НПР-а. 1
НПР-а. Противречне 1
Противречне вести 1
о Владислављевој 1
Владислављевој погибији 1
погибији допринеле 1
допринеле су 1
потом исплету 1
исплету различите 1
различите легенде. 1
легенде. Против 1
Против свих 1
свих принципа 1
принципа усвајања 1
усвајања научних 1
научних номенклатура, 1
номенклатура, на 1
основу приоритета 1
приоритета објављивања, 1
објављивања, усвојен 1
званични назив; 1
назив; „Кримски 1
„Кримски Конго 1
вирус хеморагијске 1
хеморагијске грозница“, 1
грозница“, 1973. 1
1973. Против 1
Против таквог 1
таквог решења 1
решења одлучно 1
одлучно је 1
је устала 1
устала опозиција, 1
опозиција, али 1
очекивала је 1
проблема, њена 1
њена замисао 1
замисао о 1
уређењу нових 1
нових територија 1
територија бити 1
бити спроведена 1
спроведена у 2
дело. Проти 1
Матеји, усташе 1
скидале кожу 1
кожу са 1
са леђа, 1
леђа, посипале 1
посипале голе 1
голе ране 1
ране сољу, 1
сољу, извадили 1
извадили му 1
му крупне 1
крупне плаве 1
и измученог 1
измученог бацили 1
у безизлазну 1
безизлазну јаму 1
јаму Јадовно 1
Јадовно испред 1
испред које 1
2012. Протић 1
рођен 1975. 1
1975. Протиче 1
Протиче кроз 3
кроз мала 1
мала насеља 1
насеља Пипирики 1
Пипирики и 1
и Јерусалим 1
Јерусалим пре 1
у Вангануију. 1
Вангануију. Протиче 1
кроз ненасељене 1
ненасељене и 1
и брдовите 1
брдовите предјеле. 1
предјеле. Протиче 1
подручје обрасло 1
обрасло четинарским 1
шумама. Протобенгалски 1
Протобенгалски је 1
био језик 2
језик Пала 1
Пала царства 1
и Сена 1
Сена династије. 1
династије. Протојереј 1
Протојереј Добрица 1
Добрица Костић 1
Костић сматра 1
да протест 1
протест долази 1
долази „од 1
„од новокрштених, 1
новокрштених, који 1
који мисле 1
су превелики 1
превелики познаваоци 1
познаваоци српске 1
српске вере 1
вере а 1
желе ишта 1
ишта да 1
уче о 1
о вери“. 1
вери“. Протојереј 1
Протојереј Радојица 1
Радојица Божовић 1
Божовић поручио 1
поручио је, 1
после молебана, 1
молебана, да 1
народ у 3
Гори тренутно 1
на распећу, 1
распећу, али 1
је казао, 1
казао, вера 1
вера победити. 1
победити. Проток 1
Проток гена 1
гена између 1
између хавајских 1
хавајских и 1
и популација 1
популација источног 1
источног Пацифика 1
Пацифика највероватније 1
врши индиректно 1
индиректно преко 1
великих дистанци. 1
дистанци. Протокол 1
Протокол из 1
из Монтреала 1
Монтреала у 1
наврата спомиње 1
спомиње нека 1
нека органобромна 1
органобромна једињења 1
се требала 1
требала престати 1
престати користити. 1
користити. Протокол 1
Протокол је 1
одређивао међусобне 1
међусобне односе 1
и свакоме 1
свакоме додељивао 1
додељивао место 1
у дворском 1
дворском друштвеном 1
друштвеном систему. 2
систему. Протокол 1
Протокол није 1
се спаси, 1
спаси, а 1
а челницима 1
челницима МОК-а 1
МОК-а се 1
се допала 1
допала та 1
та спонтаност 1
спонтаност и 1
и раздраганост, 1
раздраганост, па 1
убудуће на 1
свим свечаним 1
свечаним затварањима 1
затварањима љути 1
љути ривали 1
ривали са 1
олимпијских борилишта 1
борилишта „спонтано” 1
„спонтано” измешају. 1
измешају. Протокол 1
Протокол подржава 1
подржава различите 1
различите операције 1
над подацима, 1
подацима, укључујући 1
укључујући претраживање, 1
претраживање, размену, 1
размену, сортирање 1
сортирање и 1
и прегледање. 1
прегледање. Проток 1
Проток се 1
мерити непосредно 1
и посредно. 1
посредно. Протони 1
Протони и 1
неутрони слободно 1
слободно прелазе 1
прелазе једни 1
друге. Протон 1
Протон ракете 1
ракете опремљен 1
опремљен блоком 1
блоком Д 1
Д или 1
или Бриз 1
Бриз М 1
М горњим 1
горњим степеном 1
степеном је 1
испоруку три 1
три сателита, 1
сателита, од 1
којих два 2
два касније 1
касније извршавају 1
извршавају маневар 1
маневар ка 1
својим коначним 1
коначним орбитама. 1
орбитама. Протон 1
Протон се 1
са неспецифициране 1
неспецифициране Бронстедове 1
Бронстедове киселине 1
киселине на 1
на амонијак, 1
амонијак, Бронстедову 1
Бронстедову базу; 1
базу; алтернативно, 1
алтернативно, амонијак 1
амонијак делује 1
као Луисова 1
Луисова база 1
преноси слободни 1
слободни пар 1
пар електрона 1
електрона чиме 1
формира веза 1
са водоничним 1
водоничним јоном. 1
јоном. Прототип, 1
Прототип, 060-ДА-001, 1
060-ДА-001, се 1
Швајцарској током 1
током тестних 1
тестних испитивања, 1
испитивања, 14. 1
маја 1959. 1
1959. Прототип 1
Прототип Ju 1
Ju 87 2
87 V11 1
V11 је 1
полетео 12. 1
маја 1938. 1
1938. Прототип 1
Прототип авиона 2
авиона Ласта 1
фабрици авиона 1
авиона Утва. 1
Утва. Прототип 1
авиона Ту-22 1
Ту-22 је 2
завршен током 1
децембра месеца 1
месеца 1957. 1
1957. Прототип 1
Прототип је 4
под свакаквим 1
свакаквим пробама; 1
пробама; 1984. 1
1984. Прототип 1
Прототип једрилице 1
једрилице Мачка, 1
Мачка, дело 1
дело инжењера 1
инжењера Милоша 1
Милоша Илића, 1
Илића, направљен 1
1956. Прототип 1
извео први 1
лет 24. 1
јуна 1972. 1
1972. Прототип 1
имао V 1
V реп, 1
реп, али 1
су серијске 1
серијске једрилице 1
једрилице имале 1
имале конвенционални 1
конвенционални реп 1
нешто подигнутим 1
подигнутим хоризонталним 1
хоризонталним стабилизатором 1
стабилизатором (због 1
(због слетања 1
високу траву). 1
траву). Прототип 1
полетео 3. 1
марта 1952. 1
1952. Прототип 1
Прототип овог 2
у рекордном 1
рекордном времену 1
времену тако 1
обављен 27.04.1934. 1
27.04.1934. Прототип 1
авиона чије 1
чије летне 1
карактеристике нису 1
нису достигнуте 1
достигнуте више 1
- могао 1
метара - 1
- полетео 1
пролеће 1936. 1
1936. Проточна 1
Проточна способност 1
способност колатералне 1
колатералне циркулације 2
циркулације срчаних 1
срчаних артерија 1
артерија није 1
није велика. 1
велика. Проту 1
Проту је 1
је облила 1
облила крв, 1
крв, али 1
ни гласа 1
гласа није 1
пустио од 1
себе овај 1
овај стари 1
стари свештеник". 1
свештеник". Проузрокована 1
Проузрокована је 1
штета од 2
милиона лира 1
лира и 1
заплењено много 1
много материјала. 1
материјала. Проузроковачи 1
Проузроковачи су 1
су Tilletia 1
Tilletia tritici 1
tritici (Bjerk) 1
(Bjerk) Winter 1
Winter и 1
и Tilletia 1
Tilletia levis 1
levis Kuhn. 1
Kuhn. Проучавају 1
Проучавају се 1
се оштећења, 1
оштећења, процењује 1
се преживљавање 1
преживљавање авиона 1
и конципирају 1
конципирају се 1
се конструктивна 1
конструктивна решења 1
повећања безбедности. 1
безбедности. Проучавајући 1
Проучавајући неуро 1
неуро роботе 1
роботе у 1
реалном окружењу, 1
окружењу, они 1
лакше посматрани 1
посматрани и 1
и оцењено 1
да описују 1
описују хеуристичке 1
хеуристичке функције 1
функције робота 1
робота у 2
својих уграђених 1
уграђених нервних 1
нервних система 1
и реакција 1
реакција ових 1
ових система 1
свом окружењу 1
окружењу (Крихмар 1
(Крихмар 2008). 1
2008). Проучавајући 1
Проучавајући универзално 1
универзално сагласје, 1
сагласје, musicus 1
musicus је 1
био космолог. 1
космолог. Проучава 1
Проучава националну 1
националну правну 1
правну историју 1
историју Србије. 1
Србије. Проучавање 1
Проучавање ислама 1
ислама било 1
кључно јер 1
на географском 1
географском подручју 1
подручју названим 1
названим „Исток“ 1
„Исток“ били 1
су муслимани. 1
муслимани. Проучавање 1
Проучавање историје 1
историје жена 1
Африци се 2
се покренуло 1
покренуло релативно 1
након проучавања 1
проучавања Африке 1
целини. Проучавање 1
Проучавање коника 1
коника је 1
нарочито било 2
било убрзано 1
убрзано настанком 1
настанком пројективне 1
пројективне геометрије 1
геометрије чији 1
су утемељивачи 1
утемељивачи били 1
били Дезарг 1
Дезарг (Girard 1
(Girard Desargues, 1
Desargues, 1591—1661), 1
1591—1661), Лаир 1
Лаир (Philippe 1
(Philippe de 1
de La 1
La Hire, 1
Hire, 1640—1718.) 1
1640—1718.) и 1
и Паскал 1
Паскал ( 1
( Проучавање 1
Проучавање ране 1
ране и 3
стална брига 1
њено правилно 1
правилно лечење, 1
лечење, у 1
сталном је 2
је успону, 1
а развијено 1
посебно подручје 1
медицини и 1
и фармацији, 1
фармацији, са 1
сопственим стручњацима-професионалцима, 1
стручњацима-професионалцима, који 1
искључиво баве 1
баве збрињавањем 1
збрињавањем рана. 1
рана. Проучавање 1
Проучавање устава 1
устава није 1
нужно синоним 1
проучавање конституционализма. 1
конституционализма. Проучавао 1
Проучавао је 1
усмено народно 1
народно песништво 1
песништво и 1
књижевну периодику. 1
периодику. Професионална 1
Професионална и 1
и културно-просветна 2
културно-просветна делатност 1
делатност до 1
1941. Професионални 1
Професионални војници 1
постали земљорадници 1
земљорадници и 1
увек жилаво 1
жилаво бранили 1
бранили своје 1
своје насеобине 1
насеобине од 1
од варварских 1
варварских пљачкаша. 1
пљачкаша. Професионални 1
Професионални развој 1
развој потврдило 1
потврдило је 1
звање музејског 1
музејског саветника 1
саветника које 1
стекла 2007. 1
2007. Професионални 1
Професионални стручњак 1
стручњак је 1
и усавршава 2
усавршава средства 1
за утицај 1
утицај медија. 1
медија. Професионално 1
Професионално је 1
стрипу 1980. 1
1980. Професионално 1
Професионално се 1
бави певањем 1
и плесањем. 1
плесањем. Професионалну 1
Професионалну каријеру 11
2012. Професионалну 2
2007. Професионалну 1
сезони 2006/07. 3
2006/07. Професионалну 1
започела 2008. 1
2008. Професионалну 3
својих 17. 1
17. година 1
година 1998. 1
1998. Професионалну 1
започео 2008. 2
започео 2012. 1
1969. Професионалну 1
почео 2010. 1
2010. Професионалну 1
2014. Професионалну 1
Професионалну музичку 1
каријеру Јилдиз 1
Јилдиз Ибрахимова 1
Ибрахимова започела 1
1975. Професор 1
Професор Витковић 1
Витковић наводи 1
било 1847. 1
1847. Професор 1
Професор Грег 1
Грег Кондрак, 1
Кондрак, експерт 1
експерт за 3
за природнојезичко 1
природнојезичко процесирање 1
процесирање на 1
Универзитету Алберта, 1
Алберта, заједно 1
својим дипломцем 1
дипломцем Бредлијем 1
Бредлијем Хауером, 1
Хауером, користио 1
је рачунарску 1
рачунарску лингвистику 1
лингвистику у 1
да декодира 1
декодира рукопис. 1
рукопис. Професор 1
Професор Др 1
Др Александар 1
Дамјановић ( 1
( Професор 1
Професор др 1
др инг. 1
инг. Професор 1
Професор Здравко 1
Здравко Д. 1
Д. Марјанац 1
Марјанац о 1
о Рађеновићу 1
Рађеновићу пише 1
пише сљедеће 1
сљедеће "Дјела 1
"Дјела Петра 1
Рађеновића (иако 1
био школовани 1
школовани географ, 1
географ, него 1
него свештеник), 1
свештеник), представљају 1
значајне монографске 1
монографске радове 1
радове велике 1
велике стручне 1
научне вриједности". 1
вриједности". Професор 1
Професор Иван 1
Иван Чарота 1
Чарота је 1
члан 11 1
11 редакција 1
редакција периодичних 1
периодичних издања 1
издања (6 1
(6 страних), 1
страних), научни 1
саветник Белоруске 1
Белоруске Енциклопедије; 1
Енциклопедије; Секретар 1
Секретар библијске 1
библијске комисије 1
комисије Белоруског 1
Белоруског Егзархата 1
Егзархата Руске 1
Руске православне 2
извршни уредник 1
часописа "Православље" 1
"Православље" (Праваслаўе). 1
(Праваслаўе). Професор 1
Професор Иво 1
Иво Тартаља, 1
Тартаља, почасни 1
члан оснивач 1
оснивач Удружења 1
Удружења „Адлигат”, 1
„Адлигат”, у 1
је наврата 1
наврата поклањао 1
поклањао Удружењу 1
Удружењу вредне 1
вредне предмете, 1
предмете, књиге 1
и материјале 2
материјале из 1
из своје, 1
своје, али 1
и породичне 1
породичне архиве 1
архиве и 1
и библиотеке. 1
библиотеке. Професор 1
Професор Илија 1
Илија Лалевић 1
Лалевић као 1
други предавачи, 1
предавачи, сарађује 1
школским листом 1
листом и 1
објављује мање 1
мање радове 1
радове 1902. 1
1902. Професори 1
Професори су 1
му били 7
чувени изучаваоци 1
изучаваоци јужнословенског 1
јужнословенског права 1
права Теодор 1
Теодор Леонтовић 1
Леонтовић и 1
Теодор Зигељ. 1
Зигељ. Професор 1
Професор је 1
на ФМУ 1
Београду. Професор 1
Професор Јовановић 1
је 1927. 4
1927. Професорка 1
Професорка Вуњак 1
Вуњак Новаковић 1
добитник Награде 1
Награде Клемсон 1
Клемсон Удружења 1
Удружења за 4
за биоматеријале, 1
биоматеријале, Награде 1
Награде Прикер 1
Прикер Удружења 1
Удружења биомедицинских 1
биомедицинских инжењера, 1
инжењера, четири 1
четири награде 2
награде НАСА-е 1
НАСА-е за 1
за патенте 1
патенте и 1
100 глобалих 1
глобалих мислилаца 1
мислилаца у 1
2014. Професорке 1
Професорке биологије 1
биологије Миљане 1
Миљане Цветић 1
Цветић која 1
ће неформалним 1
неформалним односом 1
односом са 2
ученицима придобити 1
придобити њихову 1
њихову наклоност. 1
наклоност. Професор 1
Професор Лалевић 1
Лалевић је 1
1960. Професор 1
Професор Марко 1
Марко Вукобрат 1
Вукобрат Јарић 1
Јарић је 1
преминуо 25. 2
октобра 1997. 2
1997. Професор 1
Професор менаџмента 1
менаџмента Петер 1
Петер Друкер 1
Друкер кредитира 1
кредитира Кафку 1
Кафку као 1
као творца 1
творца прве 1
прве цивилне 1
цивилне заштитне 1
заштитне кациге, 1
кациге, али 1
не потврђује 1
потврђује ниједан 1
ниједан документ 1
документ Кафкиног 1
Кафкиног послодавца. 1
послодавца. Професор 1
Професор Митриновић 1
Митриновић је 1
створио тзв. 1
тзв. Професор 1
Професор на 1
Универзитету Ерланген 1
Ерланген постаје 1
постаје 1881. 1
1881. Професорова 1
Професорова наклоност, 1
наклоност, али 1
и Пајин 1
Пајин упоран 1
рад учинили 1
да убрзо 1
убрзо постане 1
постане најбољи 1
овој школи. 1
школи. Професор 1
Професор саопштава 1
је Абраксас 1
Абраксас древни 1
древни Бог, 1
Бог, који 1
себи уједињује 1
уједињује божанске 1
божанске и 1
и ђаволске 1
ђаволске елементе. 1
елементе. Професор 1
Професор Српског 1
Српског језика 1
у Математичкој 1
Математичкој гимназији. 1
гимназији. Професор 1
Професор у 1
у Баји 1
Баји Матија 1
Матија Голуб 1
Голуб је 1
је 1862. 2
1862. Професор 1
Професор Чејн 1
Чејн је 2
аутор или 1
или коаутор 1
коаутор многих 1
допринос важним 1
важним монографијама 1
монографијама о 1
о пеницилину 1
пеницилину и 1
и антибиотицима. 1
антибиотицима. Профилактичке 1
Профилактичке пасте 1
пасте су 1
машинско уклањање 1
уклањање меких 1
меких наслага 1
наслага са 1
са зуба 1
у стоматолошкој 1
стоматолошкој ординацији. 1
ординацији. Профилисана 1
Профилисана је 1
је бокаласто, 1
бокаласто, са 1
проширењем у 1
делу. Профил 1
Профил о 1
о Деј-Луису 1
Деј-Луису у 1
Њујорк Тајмсу 1
Тајмсу изјавио 1
се оригинални 1
оригинални глумац 1
глумац (Кел 1
(Кел О’Нил) 1
О’Нил) плашио 1
плашио Деј-Луисове 1
Деј-Луисове жестине 1
жестине и 1
навике да 1
изван сета. 1
сета. Прохибицију 1
Прохибицију су 1
захтевали суви 1
суви — 1
углавном пијетистичке 1
пијетистичке протестантске 1
протестантске деноминације, 1
деноминације, међу 1
се истицали 1
истицали методисти, 1
методисти, северни 1
северни баптисти, 1
баптисти, јужни 1
јужни баптисти, 1
баптисти, презбетеријанци, 1
презбетеријанци, конгрегационалисти, 1
конгрегационалисти, квекери 1
квекери и 1
и скандинавски 1
скандинавски лутеранци. 1
лутеранци. Прохора 1
Прохора Пчињског 1
Пчињског била 1
болница основана 1
територији српске 1
државе, по 1
на хиландарску 1
хиландарску болницу, 1
болницу, у 1
склопу манастирских 1
манастирских зграда, 1
зграда, истоименог 1
истоименог манастира. 1
манастира. Прохор 1
Прохор је 1
српски светитељ-мироточац 1
светитељ-мироточац у 1
Србији. ;Процедурална 1
;Процедурална кохезија: 1
кохезија: Процедурална 1
Процедурална кохезија 1
кохезија је 2
делови модула 2
модула груписани, 2
груписани, јер 2
они увек 1
прате одређени 1
одређени редослед 1
редослед извођења 1
извођења (нпр. 1
(нпр. функција 1
која одобрава 1
одобрава датотеке 1
датотеке и 2
затим отвара 1
отвара фајл). 1
фајл). Процедура 1
Процедура по 1
рађено била 1
углавном слична. 1
слична. Процедура 1
Процедура пункције 1
пункције траје 1
спроводи уз 1
уз аналгетике 1
аналгетике и 1
за смирење 1
смирење или 1
или општом 1
општом анестезијом 1
анестезијом ( 1
( Процедура 1
Процедура у 1
случају „пат“ 1
„пат“ ситуације 1
столу је 1
је прописана 1
прописана у 1
оквиру правила 1
правила сваке 1
сваке појединачне 1
појединачне игре. 1
игре. Процена 1
Процена броја 1
броја Беотука 1
Беотука који 1
преостали на 1
деценије 19. 2
века кретао 1
до 3.000. 1
3.000. Процена 1
Процена да 1
се опасност 2
опасност могла 1
могла отклонити 1
отклонити на 1
врши према 1
карактеру опасности, 1
опасности, времену 1
и околностима 1
околностима под 1
наступила или 1
или наговештена. 1
наговештена. Процена 1
Процена је 2
2013. Процена 1
ће насеље 1
насеље 2021. 1
2021. Процена 1
Процена ризика 1
ризика са 1
са финансијске 1
финансијске тачке 1
тачке гледишта. 1
гледишта. Проценат 1
Проценат броја 1
броја лица 1
правом гласа 1
становништву угарске 1
угарске се 1
кретао од 1
од 5,6% 1
5,6% до 1
до 7,1%, 1
7,1%, што 1
приближно износило 1
око 20–25% 1
20–25% пунолетне 1
пунолетне мушке 1
мушке популације. 1
популације. Проценат 1
Проценат мушке 1
мушке смрти 1
смрти услед 1
услед ратних 1
ратних дејстава 3
дејстава међу 1
међу Хиваросима 1
Хиваросима у 1
другим аутохтоним 1
аутохтоним етничким 1
етничким групама 1
групама у 1
Гвинеји и 1
неким индустријализованим 1
индустријализованим земљама. 1
земљама. Проценат 1
Проценат од 1
од зараде 1
свих наредних 1
наредних албума 1
албума групе 1
групе дониран 1
хуманитарне сврхе. 1
сврхе. Проценат 1
Проценат приступа 1
приступа који 1
који резултује 1
кеш погодку 1
погодку је 1
као брзина 1
брзина погодка, 1
погодка, а 1
бити мера 1
ефикасности кеша 1
кеша за 1
за дати 1
дати програм 1
програм или 1
или алгоритам. 1
алгоритам. Процене 1
Процене продаје 1
продаје су 1
примерака. Процене 1
Процене се 2
основу бројности 1
бројности парова 1
парова по 3
јединици површине, 1
површине, па 1
тако густина 1
густина у 1
Америци креће 1
6 парова 1
километру, док 1
подручју Европе 1
Европе забележено 1
забележено 0,2 1
0,2 до 1
20 парова 1
километру. Процене 1
од извора, 1
извора, мада 1
мада доступни 1
доступни подаци 1
света (са 1
(са око 1
21 милиона 1
изван Пољске, 1
Пољске, од 1
нису пољске 1
пољске националности, 1
националности, већ 1
већ пољски 1
пољски држављани). 1
држављани). Процене 1
Процене тиража 1
тиража према 1
према Одит 1
Одит бироу 1
бироу у 1
марту 2014. 1
2014. Проценивши 1
Проценивши да 1
због надолазећег 1
надолазећег рата 1
рата неће 1
неће скоро 1
скоро вратити 1
Европу, Милена 1
Милена почиње 1
тражи извор 1
извор сталних 1
сталних прихода. 1
прихода. Процентуално, 1
Процентуално, број 1
је 51%, 1
51%, у 1
на жене 1
жене којих 1
има 49%. 1
49%. Процентуално 1
Процентуално највише 1
највише посигнутих 1
посигнутих голова 1
сезони постигао 2
Александар Косић 1
Косић који 1
сезони 1993/94 2
1993/94 постизао 1
постизао 3,4 1
3,4 голова 1
утакмици (34 1
(34 голова 1
10 утакмица). 1
утакмица). Процењена 1
Процењена преваленција 1
преваленција благе 1
благе хиперхомоцистеинемије 1
хиперхомоцистеинемије је 1
је 5% 1
до 7% 1
7% у 1
популацији. Процењена 1
Процењена учесталост 1
учесталост случајев 1
случајев ПЕ 1
ПЕ изазван 1
изазван ширења 1
ширења процеса 2
процеса из 2
из ДВТ-а 1
ДВТ-а креће 1
од 10-50%. 1
10-50%. Процењен 1
Процењен је 1
број 238.000–241.000 1
238.000–241.000 за 1
америчку или 1
или пацифичку 2
пацифичку умерену 1
умерену популацију, 1
популацију, 75.000–85.000 1
75.000–85.000 за 1
западну Доњу 1
Доњу Калифорнију 1
Калифорнију или 1
пацифичку тропску 1
тропску и 1
и 31.393 1
31.393 за 1
за популација 1
популација из 1
из Калифорнијског 1
Калифорнијског залива. 1
залива. Процењено 1
Процењено је 6
да 90% 1
90% особа 1
овим синдромом 1
синдромом није 1
није дијагностиковано 1
дијагностиковано јер 1
јер симптоми 1
симптоми нису 1
изражени. Процењено 1
2004. Процењено 1
2010. Процењено 1
је ефективни 1
ефективни век 1
трајања налазишта 1
налазишта дијаманата 1
дијаманата око 1
од пуштања 1
пуштања постројења 1
постројења у 2
рад. Процењено 1
милион Авганистанаца 1
Авганистанаца умрло 1
као резулатат 1
резулатат немира 1
немира током 1
периода. Процењено 1
да став 1
став 116. 1
116. Процењивање 1
Процењивање ефикасности 1
ефикасности у 1
у образовању; 1
образовању; у 1
у Н. 1
Н. Вујисић 1
Вујисић Живковић, 1
Живковић, М. 1
М. Митровић 1
Митровић и 1
и К. 1
К. Овесни 1
Овесни (прир.): 1
(прир.): Посебна 1
Посебна питања 1
питања квалитета 1
образовању (25—42). 1
(25—42). Процењује 1
Процењује се 37
без лимфног 1
лимфног тока 1
тока човек 1
човек умро 1
сата. Процењује 1
би завод 1
завод могао 1
године изврши 1
изврши око 2
12 модернизација 1
модернизација МиГ-29 1
МиГ-29 на 1
на стандард 1
стандард МиГ-29 1
МиГ-29 МУ2. 1
МУ2. Процењује 1
нашем систему 1
систему могло 1
неколико милиона. 1
милиона. Процењује 1
да број 2
број Свева 1
Свева који 1
у Галицију 1
Галицију није 1
30.000. Процењује 1
да вируси 1
вируси из 1
групе проузрокују 1
проузрокују око 1
око половину 1
половину свих 1
свих досадашњих 1
досадашњих респираторних 1
респираторних инфекција 1
код човека. 1
човека. Процењује 1
око 800.000 2
800.000 брана 1
брана широм 1
света, од 1
тога 40.000 1
40.000 преко 1
преко 15 2
15 м 1
м висине. 1
висине. Процењује 1
да изван 1
изван Филипина 1
Филипина има 1
око 400.000 1
400.000 Илока. 1
Илока. Процењује 1
150 таквих 1
таквих радова. 1
радова. Процењује 1
2017. Процењује 1
је 80% 1
80% болесника 1
поремећајем кука 1
кука женског 1
пола, а 1
а 20% 1
20% болесника 2
болесника је 2
у матерници 1
матерници било 1
у карличном 1
карличном положају. 1
положају. Процењује 1
између 100 2
и 135 1
135 милијарди 1
милијарди тона 1
нафте је 1
је потрошено 1
потрошено између 1
између 1850. 1
1850. Процењује 1
једна женка 1
женка ове 1
ове врсти 1
врсти у 1
у Мисурију 2
Мисурију носила 1
носила до 1
до 170.000 1
170.000 јајашца. 1
јајашца. Процењује 1
подручју почетком 1
века живело 1
живело шест 1
милиона Маја. 1
Маја. Процењује 1
острву у 1
у употеби 1
употеби око 1
170 језика 1
и дијалеката, 1
дијалеката, а 1
њих имају 1
стотина говорника, 1
говорника, због 1
од нестанка. 1
нестанка. Процењује 1
њен настанак 1
настанак трајао 1
пре 1,8 1
1,8 милиона 1
година, до 2
пре 10.000 1
10.000 година. 2
година. Процењује 1
овде некад 1
некад становало 1
становало између 1
између 100.000 2
100.000 и 2
и 200.000 1
200.000 људи. 2
људи. Процењује 2
погинуло 16 2
16 СС 1
СС војника 1
најмање 7000 1
7000 Јевреја. 1
Јевреја. Процењује 2
100.000 унци 1
злата произведено 2
произведено из 1
из дренаже 1
дренаже Чикн 1
Чикн Крик. 1
Крик. Процењује 1
током холокауста 1
холокауста убијено 1
убијено 1,5 1
милиона деце, 1
деце, „нежељених” 1
„нежељених” или 1
или „опасних" 1
„опасних" група 1
с нацистичким 1
нацистичким идеолошким 1
идеолошким ставовима, 1
ставовима, било 1
било као 1
део „расне 1
„расне борбе" 1
борбе" или 1
као „превентивна 1
„превентивна мера” 1
мера” у 1
циљу остварање 1
остварање чистоће 1
чистоће нације. 1
нације. Процењује 1
Београду страдало 1
17.000 српских 1
српских цивила 2
цивила током 1
бомбардовања Luftwaffe-а. 1
Luftwaffe-а. Процењује 1
години пре 1
рата (1979-1980) 1
(1979-1980) Ирак 1
Ирак зарадио 1
зарадио од 1
од нафте 1
нафте око 2
33 милијарде 1
милијарде $. 1
$. Процењује 1
укупно произвдено 1
произвдено између 1
између 400 1
400 и 1
500 комада. 1
комада. Процењује 1
Пољској у 1
овој акцији 2
акцији убијено 2
убијено око 2
око 1,75 1
милиона Јевреја. 1
посљедњих 7.500 1
7.500 година 1
година тај 1
тај раст 1
раст износио 1
33 цм 1
цм у 1
једном веку 1
(према средњем 1
средњем водостају 1
водостају током 1
током плиме 1
плиме мерено 1
мерено на 1
немачкој обали). 1
обали). Процењује 1
да Козбијево 1
Козбијево богатство 1
богатство износи 1
долара. Процењује 1
свако повећање 1
ваздуха за 2
за 0,1°C 1
0,1°C шири 1
шири станиште 1
станиште комараца 1
комараца и 1
150 километара 2
правцу северне 1
ширине земљине 1
земљине кугле. 1
кугле. Процењује 1
95% органске 1
органске пољопривреде 2
пољопривреде заснива 1
на конвенционално 1
конвенционално прилагођеним 1
прилагођеним сортама. 1
сортама. Процењује 1
ове феничанске 1
феничанске галије 1
галије биле 1
биле дуге 1
дуге 35 1
35 метара 1
широке 4,80 1
4,80 метара 1
метара с 1
с истискивањем 1
истискивањем од 1
120 тона. 1
тона. Процењује 1
Срби чинили 1
чинили између 1
између 48% 1
48% и 1
и 58% 1
58% од 1
броја жртава. 1
жртава. Процењује 1
да такође 1
такође око 1
6.000 говорника 1
говорника живи 1
у Панитијану, 1
Панитијану, Кезону 1
Кезону и 1
и Пуерто 1
Пуерто Принсеса 1
Принсеса Ситију. 1
Ситију. Процењује 1
ће нпр. 1
нпр. Процењује 1
они до 1
2020. Процењује 1
Европи има 1
од 131 1
131 000 1
до 292 1
292 000 1
000 парова. 1
парова. Процењује 1
кинеској индустрији 1
индустрији на 1
на вађењу 1
вађењу угља 1
угља ради 1
ради 5 1
да Франкова 1
Франкова породица 1
има 350-600 1
350-600 милиона 1
евра. Процењује 1
цели базен 1
базен има 1
хиљада језера. 1
језера. Процењује 1
ефикасност дисања 1
и циркулације 1
потреби примењује 1
се кардиопулмонална 1
кардиопулмонална реанимација, 1
реанимација, затим 1
болесник хитно 1
хитно транспортује 1
болницу. Процепом 1
Процепом су 1
пролазили авантуристи 1
авантуристи бициклима, 1
бициклима, мотоциклима, 1
мотоциклима, теренским 1
теренским возилима 1
и пешице, 1
пешице, прешавши 1
прешавши на 2
путу џунгле, 1
џунгле, мочваре, 1
мочваре, инсекте, 1
инсекте, отровне 1
отровне змије 1
змије и 1
друге опасности. 1
опасности. Процес 1
Процес арбитраже 1
арбитраже одређује 1
одређује који 1
који уређај 1
уређај шаље 1
шаље информацију 1
информацију у 1
тренутку. Процес 1
Процес беатификације 1
беатификације завршава 1
се проглашењем 1
проглашењем кандидата 1
за блаженога, 1
блаженога, што 1
степен светости. 1
светости. Процес 1
Процес власничке 1
власничке трансформације 1
трансформације капитала 1
капитала имао 1
да ФАП-у 1
ФАП-у омогући 1
омогући интензивнији 1
интензивнији развој. 1
развој. Процес 1
Процес врења 1
врења или 1
или ферметације 1
ферметације обично 1
тога вино 1
вино се 1
пречишћава и 1
и претаче 1
претаче у 1
у буриће 1
буриће или 1
или бачве. 1
бачве. Процес 1
Процес добијања 1
добијања одређене 1
одређене једносмерне 1
једносмерне струје 1
колектора на 1
одређеном ДЦ 1
ДЦ напона 1
напона колектора 1
колектора успостављањем 1
успостављањем оперативне 1
оперативне тачке 1
тачке зове 1
се пред-напоном. 1
пред-напоном. Процес 1
Процес доношења 1
доношења црквених 1
црквених закона 1
закона окончан 1
вероватно тек 1
смрти Евсевија 1
Евсевија из 1
из Константинопоља. 1
Константинопоља. Процеси 1
Процеси биосинтезе 1
биосинтезе неесенцијалних 1
неесенцијалних аминокиселина 1
аминокиселина су 1
укључују мали 1
број ензима, 1
ензима, углавном 1
углавном један. 1
један. Процес 1
Процес израде 1
израде грба, 1
грба, због 1
своје сложености 1
сложености изискује 1
изискује потребна 1
потребна знања 1
о хералдици, 1
хералдици, науци 1
науци о 1
о грбовима, 1
грбовима, одређено 1
истраживање историјских 1
културолошких чињеница 1
о територији 1
територији за 1
израђује грб. 1
грб. Процеси 1
Процеси или 1
или таскови 1
таскови главну 1
главну меморију 1
меморију виде 1
како непрекидни 1
непрекидни адресни 1
адресни простор 1
простор или 1
како колекцију 1
колекцију непрекидних 1
непрекидних сегмената. 1
сегмената. Процеси 1
Процеси који 1
одвијају током 1
током ерупција 1
ерупција су 1
су сложени. 1
сложени. Процеси 1
Процеси речних 1
речних наноса 1
наноса су 1
такође пресудни 1
пресудни за 1
настанак ступова. 1
ступова. Процес 1
Процес је 3
био постепен 1
постепен и 1
и недефинисан. 1
недефинисан. Процес 1
доста строг: 1
строг: само 1
15% кандидата 1
кандидата се 2
се прима. 1
прима. Процес 1
окончан 2019, 1
2019, док 2
главни починилац 1
починилац осуђен 1
19 месеци 1
месеци затворске 1
казне. Процес 1
Процес кристализације 1
кристализације састоји 1
два ступња: 1
ступња: нуклеација 1
нуклеација (формирање 1
(формирање клице) 1
клице) и 1
и кристални 2
кристални раст. 1
раст. Процес 1
Процес кристалне 1
кристалне шипке 1
шипке (такође 1
као јодидни 1
јодидни процес) 1
процес) којег 1
су 1925. 1
1925. Процес 1
Процес кршке 1
кршке ерозије 1
ерозије у 2
у Билећком 1
Билећком пољу 1
пољу такође 1
је изазиван 1
изазиван и 1
посебним хидролошким 1
хидролошким везама 1
везама у 1
кречњачким теренима. 1
теренима. Процесни 1
Процесни археолог 1
археолог Дејвид 1
Дејвид Кларк 1
изнео да 1
ће нову 1
нову археологију 1
археологију критиковати 1
критиковати аматери, 1
аматери, археолози 1
археолози историјских 1
историјских периода 1
периода (посебно 1
(посебно они 1
баве теренским 1
теренским радом), 1
радом), иако 1
иако би 1
они имали 1
доста користи 1
њене примене. 1
примене. Процесом 1
Процесом под 1
именом Дијанетска 1
Дијанетска ревизија, 1
ревизија, како 1
како књига 1
књига обећава, 1
обећава, људи 1
постићи суперљудско 1
суперљудско стање 1
стање под 1
називом “Чисти 1
“Чисти ум”, 1
ум”, са 1
са натпросечним 1
натпросечним коефицијентом 1
коефицијентом интелигенције, 1
интелигенције, морално 1
морално чистим 1
чистим намерама 1
намерама и 1
значајно побољшаним 1
побољшаним менталним 1
менталним и 1
физичким здрављем. 1
здрављем. Процесом 1
Процесом прераде 1
прераде може 1
контролисати чистоћа 1
чистоћа рафинираног 1
рафинираног шећера. 1
шећера. Процесом 1
Процесом фотосинтезе 1
фотосинтезе и 1
низа година, 2
атмосферу се 1
ослобађа кисеоник 1
кисеоник што 1
настанка аеробних 1
аеробних прокариотских, 1
прокариотских, амебоидних 1
амебоидних и 1
и фотоаутотрофних 1
фотоаутотрофних организама. 1
организама. Процесор 1
Процесор затим 1
затим шаље 1
шаље команду 1
команду периферном 1
периферном урешају 1
урешају да 1
започне трансфер 1
трансфер података. 1
података. Процесор 1
Процесор је 1
од компонената 1
компонената рачунара 1
рачунара која 1
имала запањујући 1
запањујући развој 1
развој што 1
оставило најзначајнији 1
најзначајнији утицај 1
развој рачунарске 1
рачунарске опреме. 1
опреме. Процесор 1
Процесор телефона 1
је "Apple 1
"Apple A11 1
A11 Bionic 1
Bionic Neural". 1
Neural". Процес 1
Процес почиње 1
са грејањем 1
грејањем на 1
бази континенталне 1
континенталне коре 1
коре након 1
чега кора 1
кора постаје 1
постаје пластична 1
пластична и 1
мање густине. 1
густине. Процес 1
Процес приватизације 1
приватизације очекује 1
2008. Процес 1
Процес производње 2
производње енергије 2
енергије коришћењем 1
коришћењем методе 1
методе гасификације 1
гасификације је 1
употреби већ 1
већ више 1
180 година. 1
година. Процес 1
производње обухвата 1
обухвата следеће. 1
следеће. Процес 1
Процес реституције 1
реституције није 1
није спроведен, 1
спроведен, јер 1
већина власника 1
власника некадашњих 1
некадашњих феудалних 1
феудалних поседа 1
поседа више 1
постоји или 2
или нико 1
није поднео 1
за обештећење 1
обештећење или 1
или враћање 1
враћање одузете 1
одузете имовине. 1
имовине. Процес 1
Процес рехабилитације 1
рехабилитације особа 1
инвалидитетом често 1
често подразумева 1
подразумева дизајн 1
дизајн помагала 1
помагала за 1
ходање чији 1
циљ промовисање 1
промовисање укључивања 1
укључивања инвалида 1
инвалида у 1
у главне 1
главне токове 1
токове друштва, 1
друштва, привреду 1
привреду и 3
и рекреацију. 1
рекреацију. Процес 1
Процес сарадње 1
сарадње који 1
у парламентарну 1
парламентарну скупштину. 1
скупштину. Процес 1
Процес се 3
зове хлађење 1
хлађење адијабатским 1
адијабатским размагнетисавањем. 1
размагнетисавањем. Процес 1
док последње 1
три тачке 1
тачке образују 1
образују десни 1
десни заокрет. 1
заокрет. Процес 1
врло високим 2
високим температурама(преко 1
температурама(преко 500°C) 1
500°C) и 1
без ваздуха. 1
ваздуха. Процес 1
Процес старења 1
старења код 1
код листопадних 1
листопадних биљака 1
биљака се 1
у одбацивању 1
одбацивању листова. 1
листова. Процес 1
Процес стварања 1
стварања једне 1
једне поп-ап 1
поп-ап књиге 1
књиге од 2
пуно променио. 1
променио. Процес 1
Процес субурбанизације 1
субурбанизације карактеристичан 1
за развијене 1
развијене државе 1
државе света 1
( Процес 1
Процес термичког 1
термичког крековања 1
крековања следи 1
следи хомолитички 1
хомолитички механизам 1
механизам у 1
се хемијске 1
везе симетрично 1
симетрично раскидају 1
раскидају и 1
слободни радикали. 1
радикали. Процес 1
Процес ферментације 1
ферментације узрокује 1
узрокује природни 1
природни карбонациони 1
карбонациони ефекат, 1
ефекат, мада 1
мада тај 1
тај угљен-диоксид 1
угљен-диоксид обично 1
обично бива 1
бива уклоњен 1
уклоњен током 1
током обраде, 1
обраде, и 1
и замењује 2
замењује се 2
се присилном 1
присилном карбонизацијом. 1
карбонизацијом. Процес 1
Процес флотације 1
флотације зависи 1
од својства 1
својства површинe 1
површинe минерала 1
у степену 1
степену влажења 1
влажења њихових 1
њихових површина. 1
површина. Процес 1
Процес хемостазе 1
хемостазе зависи 1
од сложеног 1
сложеног низа 1
низа чинилаца, 1
чинилаца, који 1
који укључују; 1
укључују; тромбоците, 1
тромбоците, друге 1
друге ћелије 1
ћелије крви 1
и активирање 2
активирање одређених 1
одређених крвних 1
крвних протеина, 1
протеина, познатих 1
као фактори 1
фактори коагулације. 1
коагулације. Процес 1
Процес чини 1
електрони извуку 1
из површине 1
површине једног 1
једног материјала 1
и преместе 1
површину другог 1
материјала. Процијењена 1
Процијењена брзина 1
изнад 40 1
40 km/h. 1
km/h. Процјењује 1
Процјењује се 1
је 120.000 1
120.000 људи 1
људи интернирано 1
интернирано у 1
у њемачке 1
њемачке концентрационе 1
1941. Прочеља 1
Прочеља управних 1
управних зграда 1
зграда имају 1
имају ретке 1
ретке украсе, 1
украсе, велике 1
велике прозоре 1
прозоре и 2
ниски коси 1
коси кров 1
кров који 1
детаљно обновљен 1
обновљен 1998. 1
1998. " 1
" Прочитао 1
Прочитао сам 1
сам свих 1
седам књига, 1
нужно исправни, 1
исправни, а 1
и сујеверних 1
сујеверних ствари 1
бити искоришћене 1
искоришћене од 1
стране лоших 1
лоших људи." 1
људи." Прочишћавајућа 1
Прочишћавајућа структура 1
структура санскртског 1
санскртског језика 1
језика уклања 1
уклања ове 1
ове несавршености. 1
несавршености. Прошавши 1
Прошавши кроз 2
кроз брану, 1
брану, након 1
тока кроз 1
кроз клисуру, 1
клисуру, ријеку 1
ријеку дочекује 1
дочекује Млаква, 1
Млаква, послије 1
послије које 1
које улази 1
у широко 2
широко поље 2
чијем дну 1
дну понирањем 1
понирањем завршава 1
завршава свој 2
свој надземни 1
надземни ток. 1
ток. Прошавши 1
све епохе 1
епохе (укључујући 1
средњи век) 1
готово неизмењеном 1
неизмењеном облику 1
облику црепуља 1
црепуља је 1
је доспела 1
с истим 1
истим функционалним 1
функционалним карактеристикама, 1
карактеристикама, што 1
питање веродостојност 1
веродостојност навода 1
навода појединих 1
појединих етнолога 1
етнолога да 1
је црепуља 1
црепуља словенског 1
словенског порекла. 1
порекла. Прошавши 1
Прошавши пробни 1
пробни период, 1
период, потписао 1
је двогодишњи 1
овим клубом. 1
клубом. Прошао 1
Прошао је 5
млађе селекције 2
селекције Њу 1
Њу Саут 1
Саут Велса 1
за универзитетску 1
универзитетску репрезентацију 1
репрезентацију Аустралије. 1
Аустралије. Прошао 1
селекције Шкотске, 1
Шкотске, а 1
сениорску је 1
дебитовао 2000. 1
2000. Прошао 1
са упитом 1
упитом о 1
о предлозима 1
предлозима за 1
за именовање 2
именовање П-1, 1
П-1, али 1
није предложио 1
предложио довољно 1
довољно добро 1
добро име. 1
име. Прошао 1
све млађе 2
млађе репрезентативне 2
репрезентативне селекције. 1
селекције. Прошао 1
је селекцију 1
селекцију и 3
бива изабран 1
и убачен 1
у космонаутски 1
космонаутски програм 1
програм и 2
обуку. Проширени 1
Проширени ЗИП+4 1
ЗИП+4 код, 1
код, уведен 1
уведен током 1
током 1980их, 1
1980их, укључује 1
укључује основни 1
основни ЗИП 1
ЗИП код, 1
код, црту 1
црту и 1
четири цифре 2
цифре које 1
које даље 1
даље одређују 1
одређују локацију 1
локацију унутар 1
унутар ЗИП 1
ЗИП кода. 1
кода. Проширење 1
Проширење је 1
је садржало 2
садржало повратак 1
повратак четири 1
четири омиљене 1
омиљене мапе 1
мапе из 1
из Бетлфилда 1
Бетлфилда 3, 1
3, и 1
и представило 1
представило је 1
је „Кепчр 1
„Кепчр д 1
д флег“ 1
флег“ као 1
нову игрицу. 1
игрицу. Проширењем 1
Проширењем тих 1
тих имања 1
имања настајала 1
настајала су 1
су феудална 1
феудална доба. 1
доба. Проширио 1
Проширио је 2
границе ц-песме 1
ц-песме у 1
њега певало 1
певало углавном 1
углавном о 2
и љубавној 1
љубавној чежњи. 1
чежњи. Проширио 1
палату Јилдиз 1
Јилдиз и 1
наредио познатом 1
познатом италијанском 1
италијанском архитекти 1
архитекти Рајмонду 1
Рајмонду Д'Аронцоу 1
Д'Аронцоу да 1
изгради нове 1
комплексу палате. 1
палате. Проширио 1
Проширио се 1
и обухватио 1
обухватио бивша 1
бивша села 1
села Билино 1
Билино Поље, 1
Поље, Клопче 1
Клопче и 1
и Радаково; 1
Радаково; нови 1
нови блокови 1
блокови зграда 1
зграда су 1
изграђени да 1
се смјесте 1
смјесте све 1
све бројнији 1
бројнији рудари 1
рудари и 1
у челичани. 1
челичани. Прошла 1
Прошла су 1
само стара 1
стара аристократија 1
аристократија могла 1
могла добити 1
добити положај 1
војсци. Прошле 1
Прошле суботе, 1
суботе, 23. 1
23. јануара, 2
јануара, број 1
број умрлих 6
достигао 180. 1
180. Тела 1
Тела умрлих 1
умрлих су 1
су увијана 1
увијана у 1
у дезинфиковане 1
дезинфиковане чаршафе 1
чаршафе и 1
тако сахрањивана. 1
сахрањивана. Прошле 1
Прошле су 1
недеље док 1
се докони 1
докони крсташи 1
крсташи забављали 1
забављали гозбама, 1
гозбама, играма 1
и вређањем 1
вређањем борилачке 1
вештине свог 1
свог непријатеља. 1
непријатеља. Прошли 1
Прошли су 1
кроз тријумфалну 1
тријумфалну капију 1
капију на 1
исписана места 1
је однета 2
однета победа 1
ослобођени. Прошло 1
Прошло је 1
је Лори 1
Лори Строуд, 1
Строуд, уместо 1
уместо свом 1
брату, одсекла 1
одсекла грешком 1
грешком главу 1
главу оцу 1
оцу двоје 1
је осећај 1
осећај кривице 2
кривице не 1
не напуште, 1
напуште, те 1
у психијатријској 1
психијатријској болници, 1
болници, где 1
није проговорила 1
проговорила реч 1
реч откако 1
је дошла. 2
дошла. Прошлост 1
Прошлост Срба 1
Срба сагледавао 1
сагледавао је 1
широком оквиру 1
оквиру међународних 1
међународних збивања. 1
збивања. Пррво 1
Пррво је 1
изграђена гостионице 1
гостионице звана 1
звана „Берлин“, 1
„Берлин“, на 1
броју 51, 1
51, у 1
централном занатско-трговачком 1
занатско-трговачком центру 1
центру Ниша. 1
Ниша. Прсечне 1
Прсечне јулске 1
јулске температуре 1
ваздуха имају 1
имају вредности 1
од +12 1
+12 до 1
до +13°C. 1
+13°C. Прскањем 1
Прскањем талуса 1
талуса оне 1
се ослобађају, 1
ослобађају, даље 1
даље их 1
их разноси 1
разноси вјетар, 1
вјетар, те 1
сваког соредија 1
соредија може 1
развити цијело 1
цијело тијело 1
тијело лишаја. 1
лишаја. Прсни 1
Прсни стил 1
стил изводи 1
се покретима 1
покретима обима 1
обима руку 1
руку према 1
према напред 3
напред уз 1
уз ограничење 1
ограничење да 1
да лактови 1
лактови морају 1
бити испод 1
испод воде. 1
воде. Прстен 1
Прстен је 2
затим пронашао 1
пронашао Смеагол. 1
Смеагол. Прстенови 1
Прстенови привидно 1
привидно нестају 1
нестају уколико 1
уколико њихова 1
њихова равнина 1
равнина сече 1
сече Земљу 1
време посматрања. 1
посматрања. Прстен, 1
Прстен, сада 1
сада с 1
с напукнутим 1
напукнутим црним 1
црним каменом 1
каменом по 1
по средини, 1
средини, налази 1
у Дамблдоровој 1
Дамблдоровој канцеларији. 1
канцеларији. Пртљажник 1
Пртљажник је 1
исти од 1
500 литара, 1
литара, а 1
имала предњи 1
део преузет 1
модела Сеат 1
Сеат алтеа 1
алтеа са 1
каросерије минивена, 1
минивена, напуштајући 1
напуштајући тако 1
тако традиционални 1
традиционални концепт 1
концепт лимузине. 1
лимузине. Пртљажни 1
Пртљажни простор 1
простор има 1
има запремину 1
запремину од 1
од 385 1
385 до 1
до 455 1
455 литара, 1
литара, у 1
су задња 2
задња седишта 1
седишта клизно 1
клизно померена 1
померена унапред, 1
унапред, са 1
максималним ходом 1
ходом од 1
14 цм. 1
цм. Пруга 1
Пруга је 1
имала одвојак 1
одвојак до 1
до Савског 1
Савског моста 1
моста кроз 1
кроз Франкопанску 1
Франкопанску и 1
и Савску. 1
Савску. Пруга 1
Пруга Приједор 1
— Брезичани 1
Брезичани — 1
— Љубија 1
функционисала све 1
1992. Пруге 1
Пруге су 1
биле више 1
више видљиве 1
видљиве код 1
код млађих 3
млађих јединки 1
јединки а 1
а бледеле 1
бледеле су 1
код старијих. 2
старијих. Пружање 1
Пружање помоћи 1
помоћи деци 1
деци са 2
инвалидитетом и 1
и незбринутој 1
незбринутој деци, 1
деци, како 1
како оној 1
оној са 1
Метохије, тако 1
деловима Србије. 1
Србије. Пружање 1
Пружање правних 1
техничких савјетника 1
савјетника допуњено 1
допуњено је 1
је могућностима 1
могућностима обуке 1
за парламентарце, 1
парламентарце, припаднике 1
припаднике органа 1
органа реда 1
реда као 1
економске савјетнике. 1
савјетнике. Пружање 1
Пружање савета 1
савета искуснијих 1
искуснијих чланова 1
чланова онима 1
имају користи. 1
користи. Пружао 1
Пружао је 1
је анатомске 1
анатомске препарате 1
услуге многим 1
многим свјетским 1
свјетским анатомским 1
анатомским музејима. 1
музејима. Пружа 1
Пружа помоћ 1
помоћ рањеницима, 1
рањеницима, његује 1
његује их 1
у пољске 1
болнице које 1
позадини фронта. 1
фронта. Пружа 1
Пружа се 1
правцем северозапад-југоисток 1
северозапад-југоисток у 1
10 килиометара. 1
килиометара. Пружио 1
Пружио јој 1
је визит 1
визит карту 1
карту и 1
томе ступила 1
са кастинг 1
кастинг агентима. 1
агентима. Пруин 1
Пруин љубавни 1
љубавни живот 2
живот чине 1
чине њена 1
њена средњошколска 1
средњошколска симпатија, 1
симпатија, инспектор 1
инспектор Енди 1
Енди Трудо 1
Трудо ( 1
( Пру 1
Пру и 1
и Пајпер 1
Пајпер су 1
желеле да 2
га униште, 1
униште, али 1
али Фиби 1
Фиби није 1
њега. Пруит 1
Пруит је 1
да уређује 2
уређује Википедију 1
Википедију 2004. 1
2004. Прус 1
Прус је 1
свега заволео 1
заволео живот, 1
живот, његов 1
његов напредак 1
и осећао, 1
осећао, да 1
да ступајући 1
ступајући напред 1
напред каткад 1
каткад крши 1
крши ствари 1
врло драге 1
и близе. 1
близе. Пруска 1
Пруска армија 1
армија бројала 1
је 16.000 1
16.000 пешака, 1
пешака, 4600 1
4600 коњаника 1
53 топа. 1
топа. Пруска 1
Пруска влада 1
потом предузела 1
предузела кораке 2
ка разбијању 1
разбијању Средњонемачког 1
Средњонемачког савеза 1
савеза придобијањем 1
придобијањем њених 1
њених чланица 1
чланица да 1
у пруски 1
пруски царински 1
царински савез. 1
савез. Пруска 1
Пруска војска 2
јуна заузела 1
заузела Краков, 1
Краков, али 1
али руске 1
руске снаге 1
биле поражене 1
поражене у 1
низу мањих 2
мањих окршаја 1
окршаја око 1
око Варшаве, 1
Варшаве, па 1
су Пољаци 1
Пољаци успели 1
окончају утврђивање 1
утврђивање Варшаве. 1
Варшаве. Пруска 1
је марширала 1
марширала према 1
према Саксонији 1
Саксонији у 1
колоне. Пруска 1
Пруска добија 1
добија право 1
да окупира 1
окупира шведски 1
шведски Шћећин 1
Шћећин и 1
и Померанију. 1
Померанију. Пруска 1
Пруска је 3
17 од 1
43 гласа, 1
гласа, и 1
могла контролисати 1
контролисати поступак 1
поступак кроз 2
кроз савезе 1
савезе с 1
државама. Пруска 1
је припојила 1
припојила обе 1
обе државице 1
државице 1791. 1
1791. Пруски 1
Пруски центар 1
је попустио 1
попустио под 1
тешким француским 1
француским нападом, 1
нападом, али 2
али крила 1
се одржавала. 1
одржавала. Пруст 1
имао двобој 1
двобој са 1
француским песником 1
песником и 1
и романописцем 1
романописцем Жаном 1
Жаном Лорјеном, 1
Лорјеном, који 1
јавно довео 1
питање Прустову 1
Прустову везу 1
са Лусијеном 1
Лусијеном Додеом. 1
Додеом. •(ПС4) 1
•(ПС4) Ако 1
Ако смрт 1
смрт није 1
није лоша 1
лоша за 2
која умре, 1
треба плашити 1
плашити смрти. 1
смрти. Псајко 1
Псајко тада 1
добија поруку 1
група транспортера 1
транспортера на 1
предлаже им 1
њима. Псел 1
Псел је 1
био општеобразована 1
општеобразована личност 1
углед једног 1
времена. Пселови 1
Пселови трактати 1
трактати о 1
о демонологији 1
демонологији представљају 1
представљају синтезу 1
синтезу античких 1
античких и 2
и светоотачких 1
светоотачких учења 1
о демонима 1
демонима – 1
– „О 1
„О демонима“ 1
демонима“ Περί 1
Περί δαιμόνων 1
δαιμόνων // 1
// Phil. 1
Phil. Псето 1
Псето се 1
прикључио Денерис, 1
Денерис, Џону 1
њиховој војсци 1
Зимоврел где 1
касније ујединили 1
ујединили са 1
са Аријом 1
Аријом и 1
и Сансом 1
Сансом Старк. 1
Старк. Псеудо 1
Псеудо филигран 1
филигран или 1
или лажни 1
лажни израђиван 1
израђиван је 1
предмет ливен, 1
ливен, а 1
је дорађиван 1
дорађиван искуцавањем, 1
искуцавањем, пробијањем, 1
пробијањем, стругањем 1
стругањем и 1
и гравирањем. 2
гравирањем. Пси 1
Пси који 1
имали пожељан 1
пожељан изглед 1
били успављивани 1
успављивани (уобичајена 1
(уобичајена пракса 1
свету до 1
до шездесетих 2
двадесетог века). 1
века). Пси 1
Пси помажу 1
у вјерским 1
вјерским службама, 1
службама, све 1
до размијештања 1
размијештања по 1
по црквеним 1
црквеним предворјима. 1
предворјима. Психијатар 1
Психијатар Иван 1
Иван Бозормени 1
Бозормени Нађ 1
Нађ овај 1
назива „невидљивом 1
„невидљивом оданошћу”. 1
оданошћу”. Психички 1
Психички јако 1
јако потресен 1
потресен због 1
губитка синова, 1
синова, Атанасије 1
Атанасије Пуљо 1
Пуљо окончао 1
живот погибијом 1
погибијом у 1
саобраћајном удесу 1
удесу 1. 1
1944. Психологија 1
Психологија у 1
дјелима филозофа 1
филозофа осамнаестог 1
осамнаестог вијека 1
вијека је 1
психологија душевних 1
душевних моћи. 1
моћи. Психолози 1
Психолози упоређују 1
упоређују поборнике 1
поборнике порицања 1
порицања климатских 1
климатских промена 2
промена са 1
са поборницима 1
поборницима веровања 1
је Земља 1
Земља равна 1
равна плоча. 1
плоча. Психолошкиња 1
Психолошкиња др 1
др Џулијет 1
Џулијет Факс 1
Факс убеди 1
убеди директора 1
директора да 1
јој препусти 1
препусти надзор 1
над пројектом, 1
пројектом, овог 1
пута користећи 1
користећи криминалца 1
криминалца са 1
за моћи 1
и бесмртношћу 1
бесмртношћу уместо 1
уместо полицајаца. 1
полицајаца. Психонкологији 1
Психонкологији — 1
фазама болести. 1
болести. Психопатологија 1
Психопатологија код 1
и адолесцената 1
адолесцената са 1
са интелектуалном 1
интелектуалном ометеношћу. 1
ометеношћу. Психопатологија 1
Психопатологија памћења 1
памћења представља 1
представља способност 1
способност мозга 1
мозга да 1
да информације, 1
њега допиру, 1
допиру, ускладишти 1
ускладишти и 1
тог складишта 1
складишта може 1
може опет 1
опет оживети. 1
оживети. Психосоматским 1
Психосоматским болестима 1
болестима су 1
склоне добро 1
добро прилагођене 1
прилагођене особе 1
великом способношћу 1
способношћу савладавања 1
савладавања које 1
тренуцима адаптационог 1
адаптационог исцрпљивања 1
исцрпљивања и 1
и попуштања 1
попуштања психолошке 1
психолошке одбране 1
одбране испољавају 1
испољавају телесне 1
телесне реакције. 1
реакције. Психотерапија 1
Психотерапија представља 1
представља процес 1
одвија између 2
између терапеута 1
терапеута и 1
и пацијента 1
пацијента или 2
групе пацијената, 1
пацијената, и 1
низа вербалних 1
вербалних и 1
и невербалних 1
невербалних техника 1
до бољег 1
бољег менталног 1
менталног функционисања 1
функционисања или 1
или елиминације 1
елиминације симптома 1
симптома менталних 1
менталних болести. 1
болести. Псоријаза 1
Псоријаза се 2
тешко лечи 2
лечи због 2
њене обновљивости 2
обновљивости односно 1
односно релапса, 1
релапса, односно 1
односно периода 2
којима болест 2
болест мирује 2
мирује и 2
она изнова 2
изнова јавља. 2
јавља. Псоријаза 1
обновљивости (релапса), 1
(релапса), односно 1
јавља. ПТА 1
ПТА је 1
централни информативни 1
информативни орган 1
орган Совјета 1
Совјета народних 1
народних комесара 1
комесара Руске 1
Руске Социјалистичке 1
Социјалистичке Федеративне 2
Федеративне Совјетске 1
Совјетске Републике. 1
Републике. Птитим 1
Птитим је 1
је тестенина 1
тестенина у 1
облику зрна 1
зрна пиринча 1
пиринча развијена 1
развијена педесетих 1
Израелу као 1
за пиринач. 1
пиринач. Птићи 1
Птићи први 1
пут остављају 1
остављају гнездо 1
гнездо обично 1
након 17-18 1
17-18 дана 1
из јајета. 1
јајета. Птићи 1
Птићи се 1
се излегу 1
излегу за 1
након 70 1
70 дана 1
дана постају 1
постају самостални. 1
самостални. Птица 1
Птица која 1
гдје има 1
има хране 1
изобиљу гнезди 1
понекад двапут 1
двапут годишње 1
годишње полажући 1
полажући притом 1
притом 2-3 1
2-3 јаја. 1
јаја. Птица 1
Птица то 1
неће осетити 1
осетити јер 1
јој убрзо 1
убрзо израсти 1
израсти нова. 1
нова. Птице 1
Птице играју 1
у екосистему, 2
екосистему, и 1
као опрашивачи. 1
опрашивачи. Птице 1
гнезде у 1
и северном 1
делу САД 3
САД углавном 3
селе до 1
јужног Мексика 1
делова САД 1
САД током 1
месеци. Птице 1
Птице на 1
зимовању преферирају 1
преферирају велика 1
велика језера 1
са слатком 1
слатком и 1
и бракичном 1
бракичном водом. 1
водом. Птице 1
Птице разносе 1
разносе семе 1
семе на 1
удаљености па 1
па може 2
постати инвазивна 1
инвазивна и 1
и коров 1
коров на 1
на природим 1
природим стаништима. 1
стаништима. Птичар 1
Птичар је 1
је 931. 1
931. године 1
године понудио 1
понудио Мађарима 1
Мађарима годишњи 1
годишњи данак 1
данак купујући 1
купујући тако 1
тако мир 1
мир који 1
изградњу тврђава. 1
тврђава. Птолемеј 1
Птолемеј XII 1
XII Аулет 1
Аулет је 1
са Помпејевим 1
Помпејевим писмом 1
писмом и 1
нудио је 2
плати 10.000 1
10.000 таланата. 1
таланата. Птолемеј 1
Птолемеј га 1
убио 309. 1
309. п. 1
е. због 1
због ковања 1
ковања завере 1
завере против 1
њега. Птолемеј 1
најистакнутијих Александрових 1
Александрових команданата, 1
команданата, у 1
у стопу 1
стопу га 1
га пративши 1
пративши кроз 1
кроз целокупан 1
целокупан поход, 1
поход, до 1
саме смрти 1
смрти Александрове. 1
Александрове. Птолемеј 1
је допунио 2
допунио Аристотелову 1
Аристотелову космолошку 1
космолошку теорију, 1
теорију, уводећи 1
уводећи епицикле, 1
епицикле, ради 1
ради објашњења 1
објашњења „замршених“ 1
„замршених“ кретања 1
кретања планета, 1
планета, тј. 1
тј. Птолемеј 1
малолетног Александровог 1
Александровог брата 1
брата Пердике 1
Пердике III. 1
III. Птолемејска 1
Птолемејска уметност 1
је стварана 1
стварана првенствено 1
територији Птолемејског 1
Птолемејског краљевства 1
краљевства од 1
од 304. 1
304. до 1
30. године 1
ере. Пубертет 1
Пубертет нормално 1
нормално почиње 1
године код 1
дечака између 1
14. године 1
живота. Публије 1
Корнелије Сципион 2
тада погинуо, 1
погинуо, а 1
брат Гнеј 1
Гнеј погинуо 1
29 дана 1
касније. Публика 1
Публика има 1
бира редослед 2
редослед којим 1
се фусноте 1
фусноте разоткривати 1
разоткривати /приказивати 1
/приказивати у 1
простору, кроз 1
кроз текст, 1
текст, видео 1
видео рад, 1
рад, сцену, 1
сцену, интервенцију 1
интервенцију у 2
простору. Публика 1
Публика је 5
готово једногласно 1
једногласно похвалила 1
похвалила костиме 1
костиме и 1
музику. Публика 1
је добрим 1
добрим критикама 1
критикама прихватила 1
прихватила ново 1
ново дјело 1
дјело Чајковског, 1
Чајковског, иако 1
сам Чајковски 1
Чајковски био 1
разочаран и 1
пун осјећања 1
осјећања да 1
ранијим дјелима, 1
дјелима, посебно 1
опером Чаробнице. 1
Чаробнице. Публика 1
одлично прихватила 1
прихватила сингл. 1
сингл. Публика 1
је памти 1
улогама у 2
представама Тартиф 1
Тартиф као 1
као Елмира, 1
Елмира, Чикаго 1
Чикаго као 1
као Рокси 1
Харт, Френки 1
Френки и 3
и Џони 1
Џони као 1
као Френки 1
другим. Публика 1
фантастично реаговала, 1
реаговала, тражила 1
тражила бис, 1
бис, а 1
а Ђорђе, 1
Ђорђе, како 1
спремио само 1
само поменуте 1
поменуте песме, 1
песме, све 1
је отпевао 1
отпевао на 1
на бис. 1
бис. Публика 1
Публика није 1
ни слутила 1
слутила шта 1
дешава, сијала 1
сијала је 1
добрим разлогом, 1
разлогом, била 1
се уда. 1
уда. Публика 1
Публика у 1
у одушевљењу, 1
одушевљењу, уместо 1
уместо цвећа, 1
цвећа, баца 1
сцену „кифле 1
„кифле и 1
и салфалије”, 1
салфалије”, након 1
којих изгладнели 1
изгладнели глумци 1
глумци заборављају 1
заборављају улоге 1
јуре за 1
храном, на 1
велику радост 1
радост гледалишта 1
гледалишта и 1
и очајање 1
очајање директора 1
директора позоришта. 1
позоришта. Публикације 1
Публикације као 1
су Сан 1
Сан Францисков 1
Францисков Геј 1
Геј Саншајн 1
Саншајн (Gay 1
(Gay Sunshine) 1
Sunshine) и 1
и Торонтов 1
Торонтов Боди 1
Боди Политик 1
Политик (The 1
(The Body 1
Body Politic) 1
Politic) су 1
промовисале ружичасти 1
ружичасти троугао 1
троугао као 1
били прогоњени. 1
прогоњени. Публиковани 1
Публиковани су 1
су спискови 1
спискови ухапшених 1
ухапшених и 1
и страдалих 1
страдалих Карловчана. 1
Карловчана. Публиковао 1
Публиковао је 1
50 стручних, 1
стручних, историјско-биографских 1
историјско-биографских радова 1
на популаризацију 1
популаризацију науке. 1
науке. Пугови 1
Пугови напори 1
напори на 1
на превазилажењу 1
превазилажењу проблема 1
проблема двоструког 1
двоструког испитивања 1
испитивања при 1
при закључавању 1
закључавању ( 1
( Пудла 1
Пудла Луја 1
Луја XV, 1
XV, Филу, 1
Филу, ужива 1
сва права, 1
краљ такође 1
такође посједује 1
посједује и 1
и псе 1
псе способне 1
пронађу тартуфе. 1
тартуфе. Пудлица 1
Пудлица је 1
времена била 1
била распрострањена 1
европском континенту, 1
континенту, пре 1
Енглеску. Пужеви 1
Пужеви рода 1
рода Achatina 1
Achatina су 1
већ настанили 1
у Флориди, 1
Флориди, где 1
их сматрају 1
сматрају штеточинама. 1
штеточинама. Пужорог, 1
Пужорог, који 1
се скривао, 1
скривао, пристаје 1
молбу Дамблдора 1
Дамблдора да 1
врати предавању 1
предавању на 1
на Хогвортсу. 2
Хогвортсу. Пузави 1
Пузави варијетети 1
варијетети такође 1
могу добро 1
добро покривати 1
покривати тло, 1
тло, а 1
а користе 2
вертикално озелењавање 1
озелењавање зидова. 1
зидова. Пуковник 1
Пуковник ВВ 1
ВВ Хартс, 1
Хартс, официр 1
официр америчке 1
војске инжењер 1
инжењер задужен 1
јавне просторије 1
и надгледник 1
надгледник пројекта, 1
пројекта, наредио 1
је геологу 1
геологу Георгеу 1
Георгеу Перкинсу 1
Перкинсу Меррилл 1
Меррилл да 1
утврди одлуку. 1
одлуку. Пуковник 1
Пуковник Војислав 1
Војислав Блазнавац, 1
Блазнавац, син 1
син генерала 1
генерала Миливоје 1
Миливоје Блазнавац 1
Блазнавац и 1
Катарине Блазнавац, 1
Блазнавац, рођ. 1
рођ. Пуковник 1
Пуковник Драгутин 1
Драгутин Кесеровић 1
Кесеровић је 1
челу десне 1
колоне. Пуковник 1
Пуковник Јан 1
Јан Брејтенбах, 1
Брејтенбах, јужноафрички 1
јужноафрички командант 1
командант падобранских 1
падобранских батаљона, 1
батаљона, тврдио 1
је „признат 1
„признат у 1
западним војним 1
круговима као 1
као најуспешнији 1
најуспешнији ваздушни 1
светског рата”. 1
рата”. Пуковник 1
Пуковник кнез 1
кнез Атанасије 1
Атанасије Рашковић 1
Рашковић имао 1
са Анђелијом 1
Анђелијом Јовановић, 1
Јовановић, сестром 1
сестром патријарха 1
патријарха Арсенија 1
Арсенија Четвртог 1
Четвртог Јовановића 1
Јовановића Шакабенте 1
Шакабенте сина 1
четири кћерке, 1
кћерке, Дафину. 1
Дафину. Пуковник 1
Пуковник Михаило 1
Михаило Милорадовић 1
Милорадовић имао 1
сина Стефана 1
Стефана са 1
првом женом. 1
женом. Пуковник 1
Пуковник Пандуровић 1
Пандуровић поново 1
у крушевачки 1
крушевачки гарнизон 1
гарнизон где 1
започео каријеру 1
каријеру официра. 1
официра. Пуковник 1
Пуковник Хабаров 1
Хабаров је 2
2011. Пукотине 1
Пукотине се 1
тако шире 1
представљају погодно 1
погодно станиште 1
развој других 1
других биљака, 1
које доприносе 1
доприносе даљем 1
даљем распадању 1
распадању стена. 1
стена. Пук 1
Пук се 1
се стационирао 1
стационирао на 1
планини Кридији, 1
Кридији, где 1
био командир 1
командир десетине. 1
десетине. Пула 1
Пула 55' 1
55' - 1
- Награда 1
Награда жирија 1
жирија критике 1
за сценарио. 1
сценарио. Пулсар 1
Пулсар је 1
у експлозији 2
експлозији супернове 1
супернове пре 1
пре отприлике 1
отприлике 300.000 1
300.000 година. 1
година. Пулсирање 1
Пулсирање је 1
учестаношћу око 1
10 херца, 1
херца, за 1
за велике, 1
велике, а 1
мале моделарске 1
моделарске моторе, 1
моторе, је 1
до 250. 1
250. Пулсонов 1
Пулсонов кеш 1
кеш трећег 1
трећег нивоа 2
32 мегабајта. 1
мегабајта. Пулс 1
Пулс струје 1
струје другог 1
другог поларитета 1
поларитета служи 1
за запис 1
запис бинарне 1
бинарне нуле. 1
нуле. Пулс 1
Пулс у 1
мировању му 1
био 29 1
29 откуцаја 1
минуту, што 1
његово срце 2
срце било 1
за напорне 1
напорне трке. 1
трке. Пулхерија 1
Пулхерија је 1
ставила ову 1
ову икону 1
у Влахерну 1
Влахерну цркву, 1
цркву, своју 1
сопствену задужбину. 1
задужбину. Пумпе 1
Пумпе се 1
се покрећу 1
покрећу на 1
начине. Пуна 1
Пуна титула: 1
титула: архиепископ 1
архиепископ пећки, 1
пећки, митрополит 1
митрополит београдско-карловачки 1
београдско-карловачки и 1
патријарх српски. 1
српски. Пуна 1
Пуна титула 1
гласила: Њено 1
Њено императорско 1
императорско височанство 1
височанство цесаревна 1
цесаревна и 1
велика кнегиња 1
кнегиња ( 1
). Пуна 1
Пуна три 1
сата демонстранти 1
су узвикивали 1
узвикивали непријатељске 1
непријатељске пароле 1
пароле — 1
— „Живео 1
„Живео Адем 1
Адем Демаћи“, 1
Демаћи“, „Хоћемо 1
„Хоћемо републику“, 1
републику“, „Косово 1
„Косово република“ 1
република“ и 1
др. Пуне 1
Пуне сједнице 1
сједнице Државног 1
Државног савјета 1
савјета се 1
одржавају само 1
само када 5
када монарх 1
монарх објављује 1
објављује заруке 1
заруке или 1
се упразни 1
упразни престо, 1
престо, смрћу 1
смрћу или 1
или абдикацијом. 1
абдикацијом. Пунији 1
Пунији божоле, 1
божоле, пак, 1
пак, је 1
око 17°C. 1
17°C. Пуни 1
Пуни назив 1
назив Сплитског 1
Сплитског споразума, 1
споразума, тј. 1
тј. Пуни 1
Пуни се 2
оквиром са 1
20 метака 1
метака који 1
поставља са 1
стране оружја. 1
оружја. Пуни 1
пет метака, 1
метака, појединачно 1
помоћу оквира 1
за пуњење. 1
пуњење. Пуни 1
Пуни смисао 1
смисао те 1
те акције 1
акције изразио 1
је Калај 1
Калај у 1
свом предлогу 1
предлогу цару 1
цару у 1
тражио одобрење 1
издавање тих 1
тих књига 1
Сарајеву. Пуних 1
Пуних четрдесет 1
година имао 1
своју културну 1
политичку мисију 1
мисију на 1
територији Земуна 1
околине. Пуниша 1
Пуниша Рачић 1
Рачић није 1
није негирао, 1
негирао, већ 1
већ признао 1
потврдио оптужбе, 1
оптужбе, за 1
сваки хитац, 1
хитац, али 1
је оспоравао 1
оспоравао мотиве. 1
мотиве. Пун 1
Пун назив 1
назив листа, 1
листа, са 1
са поднасловом, 1
поднасловом, био 1
је Казбулбуцијаде 1
Казбулбуцијаде : 1
: скупљене 1
скупљене шаљиве 1
шаљиве песме 1
и причице 1
причице Дра 1
Дра Казбулбуца. 1
Казбулбуца. Пун 1
Пун назив: 1
назив: Продукција 1
Продукција грамофонских 1
плоча Радио-телевизије 1
Радио-телевизије Србије. 1
Србије. Пуно 1
Пуно име 1
Кристијан Андрес 1
Андрес Ариагада 1
Ариагада Бижаца. 1
Бижаца. Пуно 1
Пуно се 1
се једу 3
једу супе, 1
супе, а 1
а најпопуларније 1
најпопуларније су: 1
су: „ 1
„ Пуноћу 1
Пуноћу или 1
или битак 1
битак замишљају 1
замишљају као 1
као оно 1
од небројених 1
небројених ситних 1
ситних честица 1
простору. Пунук 1
Пунук се 1
од СБМ 1
СБМ својим 1
својим стилом 1
стилом осликавања-резбарења 1
осликавања-резбарења и 1
изградњи кућа, 1
и стиловима 1
стиловима праљења 1
праљења харпуна 1
харпуна и 1
начина лова 1
китове. Пупак 1
Пупак служи 1
при визуелној 1
визуелној подјели 1
подјели абдомена 1
абдомена у 1
у квадранте. 1
квадранте. Пупин 1
Пупин није 1
доживео да 1
велики посао, 1
посао, Народни 1
Народни дом 1
у Идвору, 1
Идвору, заврши. 1
заврши. Пупољци 1
Пупољци су 2
су вретенасти, 1
вретенасти, зашиљеног 1
зашиљеног врха, 1
врха, дуги 1
дуги до 1
2 cm, 1
cm, на 1
на гранама 1
гранама спирално 1
спирално распоређени. 1
распоређени. Пупољци 1
су овални, 1
овални, са 1
са пиком 1
пиком на 1
врху, величине 1
центиметра, обавијени 1
обавијени љуспама. 1
љуспама. Пургон: 1
Пургон: Из 2
Из дисентерије 1
дисентерије у 1
у водену 1
водену болест. 1
болест. Пургон: 1
Из лијентерије 1
лијентерије у 1
у дисентерију. 1
дисентерију. Пурда 1
Пурда и 1
броју муслиманских 1
муслиманских земаља. 1
земаља. Пуризам 1
Пуризам се 1
првенствено заснива 1
на неоплатонистичкој 1
неоплатонистичкој филозофији 1
филозофији која 1
уметничком смислу 1
смислу значи 1
значи одбацивање 1
одбацивање реалног 1
реалног представљања 1
представљања предмета 1
покушај приказивања 1
приказивања „суштине“ 1
„суштине“ његовог 1
његовог облика. 1
облика. Пуританци 1
Пуританци су 1
били морално 1
морално строги, 1
строги, и 1
и одбацивали 1
одбацивали су 1
сваки облик 1
облик раскалашености 1
раскалашености и 1
и претјеривања, 1
претјеривања, за 1
и плес 1
плес био 2
био раскалашеност. 1
раскалашеност. Пустиња 1
Пустиња покрива 1
покрива око 1
око 650.000 1
650.000 квадратних 1
километара (област 1
(област између 1
између 44° 1
44° 30' 1
30' - 1
- 56° 1
56° 30'Е. 1
30'Е. Пустиња 1
Пустиња се 2
југу благо 1
благо издиже 1
издиже од 1
500 m 2
висине. Пустиња 1
од пешчаних 1
пешчаних дина 1
дина и 1
група природних 1
природних камених 1
камених формација 1
формација на 1
на укупној 1
13 км². 1
км². Пустињаштво 1
Пустињаштво у 1
Србији или 1
или идиоритмија 1
идиоритмија био 1
од видова 1
видова монашког 1
монашког живота. 1
живота. Пустиње 1
Пустиње умерених 1
умерених ширина 1
ширина се 1
налазе између 3
између 30° 1
30° и 1
и 50° 1
50° с.г.ш 1
с.г.ш и 1
и ј.г.ш. 1
ј.г.ш. у 1
смеру полова 1
полова суптропских 1
суптропских подручја 1
подручја вишег 1
вишег притиска 1
притиска ваздуха. 2
ваздуха. Пустињске 1
Пустињске врсте 1
мери хране 1
хране семењем. 1
семењем. Пустињско 1
Пустињско монаштво 1
монаштво је 1
из потребе 3
за личним 1
личним духовним 1
духовним трагањима 1
трагањима и 1
и индивидуалном 1
индивидуалном спознајом 1
спознајом Бога, 1
Бога, али 1
водило у 1
потпуну изолацију 1
осталог света. 1
света. Путања 1
Путања сваке 1
сваке честице 1
ваздуха представља 1
представља струјницу. 1
струјницу. Пут 1
Пут га 1
у Будимпешту, 2
Будимпешту, Црну 1
Гору, Војводину. 1
Војводину. Пут 1
Пут до 2
овог успеха 1
успеха трајао 1
пет деценија 2
деценија и 1
и пролазио 1
разне више 1
успешне фазе. 1
фазе. Пут 1
до школе 1
био преко 1
сата дуг 1
дуг у 1
смера и 2
провео читајући. 1
читајући. Пут 1
Пут дуг 1
дуг четири 1
( Путеви 1
Путеви нису 1
нису добро 1
добро повезани; 1
повезани; док 1
одлазак од 1
центра до 1
до Панбарија 1
Панбарија потребно 1
прећи две 1
велике реке, 1
реке, постоји 1
постоји стаза 1
повезује центар 1
источним делом. 1
делом. Путеви: 1
Путеви: У 1
нахији има 1
има колски 1
колски пут, 1
је спаја 1
са Боком 1
Боком которском 1
которском и 1
и Ријечком 1
Ријечком нахијом, 1
нахијом, а 1
а иде 1
преко Његуша 1
Његуша и 1
и Цетиња. 1
Цетиња. Путеви 1
Путеви у 1
у Сикиму 1
Сикиму су 1
јако лошем 1
стању јер 1
изложене клизиштима 1
клизиштима и 1
и одронима. 1
одронима. Путем 1
Путем једне 1
једне интернет 1
интернет странице, 1
странице, Хесус 1
Хесус угледа 1
угледа фотографије 1
фотографије девојчице 1
девојчице од 1
зове Валентина, 1
Валентина, и 1
кћерка његове 1
његове бивше 1
бивше девојке. 1
девојке. Путем 1
Путем је 1
је искочила 1
искочила из 1
из воза, 1
воза, побегла 1
и придружила 1
Другој белокрањској 1
белокрањској партизанској 1
партизанској чети, 1
је логоровала 1
логоровала на 1
на Клечу, 1
Клечу, под 1
под Планином. 1
Планином. Путем 1
Путем својих 1
средстава информисања 1
информисања у 1
циљу стимулисања 1
стимулисања отпора 1
отпора створили 1
су легенду 1
о команданту 1
команданту Михаиловићу 1
Михаиловићу и 1
његовим герилцима. 1
герилцима. Путем 1
Путем тестова 1
тестова крви 1
крви се 1
може потврдити 2
је вакцина 1
вакцина била 1
била делотворна. 2
делотворна. Путем 1
Путем тог 1
тог читања 1
читања он 1
је рафинирао 1
рафинирао своје 1
своје теорије 2
теорије уметности 1
улоге уметника 1
друштву. Пут 1
Пут за 1
овај скит 1
скит било 1
би немогуће 2
немогуће пронаћи 1
шуми да 1
нема трака 1
трака дречавих 1
дречавих боја 1
као путоказе 1
путоказе поставили 1
поставили монаси. 1
монаси. Путин 1
Путин је 1
председник 2000. 1
2000. Путјатин 1
Путјатин се 1
у Петроград 1
Петроград са 1
са повољним 1
повољним споразумом 1
споразумом склопљеним 1
склопљеним у 1
Јапану. Пут 1
Пут је 4
је далек 1
далек и 1
и тежак. 1
тежак. Пут 1
дугачак, а 1
било хране 1
све. Пут 1
је откупило 1
откупило градско 1
градско окружно 1
окружно веће 1
веће Ландидно 1
Ландидно (Llandudno) 1
(Llandudno) 1897. 1
1897. Пут 1
слободан поред 1
поред мене, 1
мене, можете 1
можете проћи. 1
проћи. Пут 1
Пут који 1
из вароши 2
вароши излазио 1
на Стамбол 1
Стамбол капију 1
капију делио 1
делио се 1
крака: један 1
ишао десно 1
десно ка 1
ка Теразијама, 1
Теразијама, а 1
други лево 1
лево ка 1
ка Ташмајдану 1
Ташмајдану и 1
и Палилули. 1
Палилули. Пут 1
Пут кроз 1
кроз најбоље 1
најбоље градове 1
Европи. Путник 1
је једину 1
једину резерву 1
резерву коју 1
имао да 1
помогне Тимочкој 1
Тимочкој дивизији, 1
дивизији, Добровољачку 1
Добровољачку бригаду, 1
на ситуацију. 1
ситуацију. Путник 1
са Чајлдом, 1
Чајлдом, који 1
да одузме 1
одузме Гносис 1
Гносис са 1
са тела, 1
и заснаје 1
заснаје да 1
је Лапис 1
Лапис још 1
увек жив. 1
жив. Путнитче, 1
Путнитче, не 1
не превали 1
превали биљег, 1
биљег, мојже 1
мојже камен 1
на твоје 1
твоје срдце 1
срдце пасти. 1
пасти. Путници 1
Путници сребрне 1
сребрне линије 1
линије на 1
одређеним станицама 1
станицама могу 1
се пребаце 1
пребаце на 1
на линије 1
линије метроа 1
метроа - 1
- црвену, 1
црвену, зелену 1
зелену и 1
и наранџасту 1
наранџасту - 1
додатним плаћањем 1
плаћањем од 1
45 цента, 1
цента, коришћењем 1
коришћењем Чарли 1
Чарли картице, 1
картице, односно 1
50 цента 1
цента преко 1
преко Чарли 1
Чарли карте 1
карте (2008). 1
(2008). Путници 1
Путници у 1
и бизнис 1
бизнис класи 1
класи имају 1
могућност одабира 1
одабира почетка 1
и краја 1
краја програма, 1
програма, као 1
и премотавања 1
премотавања садржаја. 1
садржаја. Путничка 1
Путничка кабина 1
кабина обилује 1
обилује квалитетним 1
квалитетним материјалима, 1
је „напа” 1
„напа” кожа 1
кожа на 1
на седиштима, 2
седиштима, који 1
који додатно 1
додатно доприноси 1
доприноси утиску 1
утиску да 1
о премијум 1
премијум возилу. 1
возилу. Путнички 1
Путнички авиони, 1
авиони, посебно 1
на прекоокеанским 1
прекоокеанским линијама, 1
линијама, морају 1
морају по 1
по прописима 2
прописима обавезно 1
бити вишемоторни. 1
вишемоторни. Путнички 1
Путнички возови 1
возови возе 1
возе на 1
на пругама 1
власништву „Би−Ен−Ес−Ф 1
„Би−Ен−Ес−Ф железнице” 1
железнице” ( 1
која обавља 1
обавља превоз 1
терета и 3
одржава главни 1
главни возни 1
североисточном Еверету. 1
Еверету. Путнички 1
Путнички воз 1
воз ударила 1
ударила је 2
је полу-приколица 1
полу-приколица која 1
са теретног 1
теретног воза 1
воза који 2
смеру. Путовали 1
Путовали су 1
са Недићем 1
Недићем и 1
и Нојбахером 1
Нојбахером у 1
Словенију, где 1
се Љотић 1
и Недић 1
Недић са 1
другим српским 1
српским националистима 1
националистима ( 1
( Путовање 1
Путовање брже 1
светлости је 3
помоћу слања 1
слања дигиталних 1
дигиталних података 1
између међузвезданих 1
међузвезданих центара, 1
центара, у 1
врше учитавања 1
учитавања у 1
нове „кошуљице“. 1
„кошуљице“. Путовање 1
Путовање до 1
до Будима 1
Будима или 1
или Сентандреје 1
Сентандреје трајало 1
дана. Путовање 1
Путовање железницом 1
железницом завршава 1
граду Теном. 1
Теном. Путовање 1
Путовање је 2
било богато 2
богато научним 1
научним резултатима. 1
резултатима. Путовање 1
трајало нешто 1
дана, од 2
децембра 1850. 1
1850. Путовање 1
Путовање морем 1
морем развило 1
потреба трговине. 1
трговине. Путовање 1
Путовање од 1
од Алтдорфа 1
Алтдорфа до 1
до Бијаске 1
Бијаске би 1
би трајало 1
трајало мање 1
минута. Путовао 1
Путовао је 1
братом Миланом 1
Миланом у 1
Шпанију. Пут 1
Пут од 2
станице је 2
водио преко 1
преко језера, 1
језера, дрвеним 1
дрвеним мостом, 1
мостом, до 1
парка где 1
смештене централне 1
централне функције-гостиона, 1
функције-гостиона, топло 1
хладно купатило, 1
купатило, „Багољвар” 1
„Багољвар” и 1
др. Пут 1
од кухиње 1
кухиње до 1
до трпезарије 1
трпезарије не 1
буде сувише 1
сувише дугачак. 1
дугачак. Путо 1
Путо је 1
сличан хеленистичком 1
хеленистичком малом 1
малом Еросу. 1
Еросу. Путописац 1
Путописац луксембуршки 1
луксембуршки барон 1
барон Мелхиор 1
Мелхиор Белзиот 1
Белзиот је 1
је свративши 1
свративши у 1
место 1584. 1
1584. Путописац 1
Путописац Милојко 1
Милојко Веселиновић 1
Веселиновић забележио 1
1872. Путописац 1
Путописац посланик 1
посланик аустријског 1
цара, Соломон 1
Соломон Швајгер 1
Швајгер је 1
ту затекао 1
затекао децембра 1
децембра 1578. 1
1578. Путописац 1
Путописац Ф. 1
Ф. Каниц 1
Каниц на 1
личног разговора 1
разговора с 1
с Павловићем 1
Павловићем у 1
својим путописима 1
путописима описао 1
један сликовит 1
сликовит детаљ 1
детаљ о 1
догађајима с 1
почетка његоовог 1
његоовог службовања 1
у новоослобођеним 1
новоослобођеним крајевима. 1
крајевима. Путописне 1
Путописне скице 1
скице су 1
постале популаран 1
популаран жанр 1
жанр око 1
1905. Пут 1
Пут преко 1
преко Беле 1
Беле Паланке 1
и Бабушнице 1
Бабушнице је 1
краћи али 1
стања коловоза 1
коловоза њиме 1
њиме вози 1
вози дуже. 1
дуже. Пут 1
Пут се 1
пружа паралелно 2
са селом, 1
селом, читавом 1
читавом његовом 1
његовом дужином. 1
дужином. Пут 1
Пут су 1
су превалили 1
превалили за 1
за петнаест 1
месеци. Путује 1
Путује с 1
с Баладином 1
Баладином Клосоwском 1
Клосоwском по 1
Француској, Швајцарској 1
и Италији, 1
а концем 1
концем септембра 1
септембра опет 1
лечењу у 1
у Рагазу. 1
Рагазу. Путујући 1
Путујући кроз 1
кроз остатак 1
остатак нефрона 1
нефрона као 1
део гломелуралног 1
гломелуралног филтрата 1
појединим његовим 1
његовим деловима 1
деловима догађају 1
се процеси 1
процеси битни 1
одржавање хомеостазе 1
хомеостазе калцијума. 1
калцијума. Путују 1
Путују углавном 1
углавном сами, 1
сами, осим 1
периодима парења 1
парења или 1
када мајка 1
мајка иде 1
са младунцима. 1
младунцима. Пут 1
Пут у 1
могао избећи. 1
избећи. Пуцали 1
Пуцали су 2
убили Вајнберга, 1
Вајнберга, а 1
тело избацили 1
избацили кроз 1
на плочник. 1
плочник. Пуцали 1
бочних страна 1
страна изнад 1
изнад бедема, 1
бедема, побили 1
побили део 1
тако приморали 1
приморали капетана 1
капетана да 1
преда. Пуцало 1
Пуцало се 2
и убијало 1
убијало свуда. 1
свуда. Пуцало 1
4 серија 1
по десет 3
десет метака, 1
метака, а 1
сваки хитац 1
хитац се 1
се вредновао 1
вредновао оценама 1
оценама од 1
10. Пласман 1
8 најуспешнијих. 1
најуспешнијих. Пуцањем 1
Пуцањем из 1
из тростава 1
тростава у 1
конкуренцији био 1
11. У 2
У екипној 1
екипној конкуренцији 2
конкуренцији представници 1
представници Француске 1
Француске су 2
били трећи, 1
трећи, па 1
медаљу. Пуцолански 1
Пуцолански цемент 1
цемент је 1
на агресивно 1
агресивно дејство 1
дејство морске 1
воде. Пучинијев 1
Пучинијев рани 1
рани рад 2
рад укорењен 1
укорењен је 1
традиционалној романтичној 1
романтичној италијанској 1
италијанској опери 1
опери из 1
века. Пучисти 1
Пучисти су 1
ухвате председника 1
председника Русије 1
Русије Бориса 1
Бориса Јељцина 1
Јељцина током 1
његовог повратка 2
из Казахстана 1
Казахстана или 1
својој дачи 1
дачи у 1
близини Москве, 1
непознатог разлога 1
разлога то 1
нису урадили. 1
урадили. Пуч 1
Пуч је 1
оправдао и 1
вођа опозиције 1
опозиције Мухамед 1
ел Барадеи 1
Барадеи описавши 1
описавши га 1
као нужан 1
нужан чин 1
чин да 1
одржи Револуција. 1
Револуција. Пуч 1
Пуч су 1
су подржали, 1
подржали, међу 1
међу осталима, 1
осталима, и 1
и коптски 1
коптски папа 1
папа Теодор 1
Теодор II, 1
II, челник 1
челник Универзитета 1
Универзитета ел 1
ел Аџар 1
Аџар Усама 1
Усама ел 1
ел Абд, 1
Абд, те 1
те један 1
покрета Тамарод, 1
Тамарод, Мухамед 1
Мухамед Абделазиз. 1
Абделазиз. Пушење 1
Пушење има 1
има значајно 2
значајно дејство 1
на тежину 1
тежину појединца. 1
појединца. Пушка 1
Пушка Гевер 1
Гевер 41 1
41 у 1
режиму полуаутоматског 1
полуаутоматског пуцања 1
пуцања уведена 1
у њемачку 1
њемачку војску 1
војску 1941. 1
1941. Пушка 1
Пушка је 2
била означена 1
означена мексичким 1
мексичким државним 1
државним грбом, 1
грбом, носила 1
натпис „Waffenfabrik 1
„Waffenfabrik Steyer 1
Steyer Austria” 1
Austria” и 1
је изврсног 1
изврсног квалитета. 1
квалитета. Пушка 1
скраћена по 1
на већ 1
већ постојећу 1
постојећу „соколску 1
„соколску пушку“, 1
пушку“, намењену 1
намењену обуци 1
обуци омладине 1
гађању. Пушка 1
Пушка у 1
мери подсећа 1
на М-76 1
М-76 и 1
поседује црни 1
црни пластични 1
пластични ергономски 1
ергономски рукохват 1
рукохват са 1
са наслоном 1
наслоном за 1
за палац 1
палац „Заставине“ 1
„Заставине“ конструкције. 1
конструкције. Пушке 1
Пушке кремењаче 1
кремењаче различите 1
различите дужине: 1
дужине: број 1
број 8 2
је мускетон. 1
мускетон. Пушкин 1
предвидео његов 1
његов успех 1
и описао 4
од својим 1
својим песама. 1
песама. Пуштањем 1
Пуштањем у 1
у саобраћај 1
саобраћај железничке 1
пруге 1887. 1
1887. Пуштен 1
Пуштен је 2
крају Јакобинске 1
Јакобинске диктатуре, 1
диктатуре, 1794. 1
1794. Пуштен 1
септембру 1265, 1
1265, после 1
после Симонове 1
Симонове погибије 1
погибије и 1
и баронског 1
баронског слома 1
слома у 1
код Евшама 1
Евшама 4. 1
августа 1265. 1
1265. ПФР 1
ПФР су 1
заузимали територију 1
територију споро 1
и методично, 1
методично, око 1
града тиме 1
тиме пресецајући 1
пресецајући линије 1
линије снабдевања. 2
снабдевања. Пчелар 1
Пчелар из 1
из Алепа 1
Алепа је 1
добио престижне 1
престижне награда 1
из облсти 1
облсти књижевност. 1
књижевност. Пчела 1
Пчела уговара 1
уговара нови 1
нови посао 1
са Кавказском 1
Кавказском мафијом. 1
мафијом. Пчеле 1
Пчеле радилице 1
радилице сиве 1
сиве пчеле 1
пчеле имају 1
имају изузетан 1
изузетан нагон 1
сакупљање хране 1
природи. Пчеле 1
Пчеле се 1
се тренирају 1
тренирају на 1
као пси 1
и пацови. 1
пацови. Пчеле 1
Пчеле су 1
врло организоване 1
свака пчела 1
пчела треба 1
ради свој 1
посао. Пшенична 1
Пшенична зрна 1
зрна се 1
класификују према 1
према особинама 1
особинама зрна 1
зрна за 1
за намену 1
намену на 1
тржишту производа. 1
производа. Р2Ф 1
Р2Ф ускоро 1
ускоро постаје 1
постаје сензација 1
сензација и 1
света показују 1
показују свој 1
за лигу. 1
лигу. Рабин 1
Рабин Дов 1
Дов Лиор 1
Лиор из 1
из Кирјат 1
Кирјат Арбе 1
Арбе је 1
је Голдстајн 1
Голдстајн светији 1
светији од 1
свих мученика 1
мученика Холокауста. 1
Холокауста. Рабини 1
Рабини су 1
добили наређења 1
наређења да 1
плешу и 1
и певају 1
својим брадама 1
брадама резаним 1
резаним или 1
или подераним. 1
подераним. Рабин 1
Рабин Хершел 1
Хершел Шахтер 1
Шахтер је 1
са модерном 1
модерном опремом 1
опремом на 1
фармама млека 1
млека млеко 1
млеко мањег 1
броја некошер 1
некошер крава 1
крава непрестано 1
непрестано меша 1
са млеком 1
млеком већине 1
већине кошер 1
кошер крава, 1
крава, што 1
што онемогућује 1
онемогућује конзумирање 1
конзумирање млека 1
великих млекара. 1
млекара. Раван 1
Раван симетрије 1
симетрије дели 1
дели авион 1
на два, 1
два, пресликана, 1
пресликана, дела 1
дела (леви 1
(леви и 1
и десни). 1
десни). Равелин 1
Равелин је 1
позициониран тачно 1
тачно у 4
у оси 1
оси главне 1
главне тврђавске 1
тврђавске Стамбол 1
Стамбол капије, 1
капије, са 2
од дејства 2
дејства фронталне 1
фронталне ватре 1
ватре из 2
правца Калемегдана. 1
Калемегдана. Равни 1
Равни камен 1
камен се 1
поставља одмах 1
одмах испред 1
испред чесме 1
чесме да 1
корисник стоји 1
се умива. 1
умива. Равница 1
Равница Елос 1
Елос у 1
посебно плодно 1
плодно земљиште. 1
земљиште. Равница 1
Равница се 1
истоку сужава 1
сужава у 1
долину Темпе, 1
Темпе, познати 1
познати природни 1
резерват у 2
држави. Равничарски 1
Равничарски део 1
део Вулета 1
Вулета карактеришу 1
и честе 1
магле у 1
јутарњим часовима. 1
часовима. Рагби 1
Рагби је 1
све популарнији 1
популарнији у 1
Јапану. "Рагби 1
"Рагби је 1
је хулиганска 1
хулиганска игра, 1
игра, коју 2
играју џентлмени." 1
џентлмени." Рагби 1
Рагби клубови 1
буду самостална 1
самостална спортска 1
спортска удружења 1
удружења или 1
или дио 1
дио већих 1
већих општих 1
општих спортских 1
спортских друштава 1
друштава Републике 1
Српске. Рагби 1
Рагби није 1
није популаран 1
Норвешкој. Рагби 1
савез Кипра 1
Кипра је 1
2006. Рагби 1
савез Летоније 1
Летоније је 1
основан 1963. 1
1963. Рагби 1
савез Словачке 1
Словачке је 1
основан 2004. 1
2004. Рагби 1
Ланке основан 1
је 1908. 2
1908. Рагби 1
Рагби се 2
острва проширио 1
друге делове 1
делове света. 1
света. Рагби 1
Шведској појавио 1
појавио између 1
а 1930. 1
1930. Рагбиста 1
Рагбиста коме 1
судија доделио 1
доделио жути 1
жути картон, 1
картон, напушта 1
напушта терен 1
10 минута, 1
минута, па 1
игру. Рагби 1
Рагби у 1
у Азербејџану 1
Азербејџану је 1
развија последњих 1
и учествовали 2
Европском купу 1
2006. Рагуза 1
Рагуза је 1
као најјужније 1
најјужније окружно 1
окружно средиште 1
земљи. Радар 1
Радар добија 1
добија своје 1
по препознатљивом 1
препознатљивом склопивом 1
склопивом јарболу 1
јарболу који, 1
који, када 1
је постављен, 1
постављен, омогућава 1
омогућава радару 1
радару да 1
види преко 1
преко оближњих 1
оближњих карактеристика 1
карактеристика терена, 1
терена, као 1
су дрвеће, 1
дрвеће, проширујући 1
проширујући свој 1
свој ефективни 1
ефективни распон 1
на ваздушне 1
ваздушне мете 1
мете ниског 1
нивоа. Радарска 1
Радарска антена 1
антена ротира 1
ротира хоризонтално, 1
хоризонтално, да 1
се прошири 1
прошири подручје 1
подручје надгледања 1
надгледања са 1
са радаром. 1
радаром. Радауци 1
Радауци према 1
2002. Рад 1
Рад Бечке 1
Бечке радионице 1
и окупљених 1
окупљених уметника 1
уметника сматра 1
делом сецесијског 1
сецесијског стила. 1
стила. “, 1
“, „Рад“, 1
„Рад“, „Вјесник“, 1
„Вјесник“, „Вјесник 1
„Вјесник у 1
у сриједу“ 1
сриједу“ и 1
и „Данас“. 1
„Данас“. Рад 1
Рад Владе 1
Владе се 1
уређује федералним 1
федералним уставним 1
уставним законом. 1
законом. Рад 1
Рад „Дали 1
„Дали Атомикус“ 1
Атомикус“ из 1
1948. Рад 1
Рад делегата 1
делегата започет 1
је химном 1
химном " 1
" Рад 1
Рад друштвени 1
друштвени је 1
својој основи 2
основи имао 1
имао најпре 1
најпре просветни 1
просветни карактер, 1
карактер, и 1
не ослобођене 1
ослобођене српске 1
српске крајеве. 1
крајеве. Раде 1
Раде Андровић 1
Андровић је 1
је паштровски 1
паштровски јунак 1
јунак из 1
половине XVIII 2
XVIII вијека. 2
вијека. Раде 1
написао песму 2
песму „Гордана” 1
„Гордана” коју 1
је Шабан 1
Шабан посветио 1
посветио својој 1
супрузи. Раде 1
дуго размишљао 1
размишљао о 4
изгуби, снимио 1
први албум. 1
албум. Раде 1
остави примјер 1
примјер јунацима 1
јунацима и 1
част свом 1
свом отачаству. 1
отачаству. Раде 1
у фирму 1
фирму да 1
њом договорио 1
договорио детаље 1
са захтевом 4
захтевом за 2
за хипотекарни 1
хипотекарни кредит. 1
кредит. Раде 1
Раде Металац 1
Металац (право 1
(право име 1
име Благоје 1
Благоје Ристић) 1
Ристић) је 1
рођен 1921. 1
1921. Раденковић, 1
Раденковић, кћерка 1
кћерка др 1
Душана Раденковића 1
Раденковића живи 1
са потомством 1
потомством у 1
САД. Радерфорд 1
то упоредио 1
упоредио с 1
с вероватноћом 1
вероватноћом да 1
да лист 1
лист папира 1
папира одбије 1
одбије топовску 1
топовску куглу. 1
куглу. Радерфордово 1
Радерфордово распршење 1
распршење је 1
је објашњење 1
објашњење структуре 1
структуре атомско 1
атомско језгра, 1
језгра, које 1
настало након 1
након експеримента 1
експеримента с 1
с алфа-честицама 1
алфа-честицама и 1
златним листићем, 1
листићем, који 1
извели Ернест 1
Ернест Радерфорд, 1
Радерфорд, Ханс 1
Ханс Гајгер 1
Гајгер и 1
и Ернест 1
Ернест Марсден. 1
Марсден. Раде 1
Раде са 1
њима учитељ 1
учитељ Димитријевић 1
Димитријевић из 1
из Кичева 1
Кичева и 1
једна учитељица. 1
учитељица. Раде 1
Раде се 1
у Ковачиће 1
Ковачиће доселио 1
оцем Глишом, 1
Глишом, који 1
био ратни 1
ратни инвалид 1
његовим братом 1
братом Николом, 1
Николом, крајем 1
неко вријеме 1
вријеме су 2
живјели од 2
војне пензије 1
пензије његовог 1
оца коју 1
примао од 1
од Аустроугарске 1
Аустроугарске војске. 1
војске. Радећи 1
Радећи као 3
првом породилишту 1
породилишту у 1
у бечкој 2
бечкој Општој 1
Општој болници, 1
болници, Игнац 1
Игнац Филип 1
Филип Земелвајс 1
Земелвајс приметио 1
необично високу 1
високу смртност 1
смртност породиља. 1
породиља. Радећи 1
сарадник Алиције 1
Алиције Пеналбе, 1
Пеналбе, учествовао 1
реализацији више 1
више скулптура 1
скулптура ове 1
ове познате 1
познате аргентинске 1
аргентинске вајарке. 1
вајарке. Радећи 1
на грађевинама, 1
грађевинама, једну 1
једну школску 1
годину похађао 1
је вечерњи 1
вечерњи курс 1
за квалификоване 1
квалификоване металце 1
металце који 1
да полажу 2
полажу пријемни 2
на Вишу 1
Вишу техничку 1
техничку машинску 1
машинску школу. 1
школу. Радећи 1
Радећи на 1
истраживању опасности 1
зрачења 1961. 1
1961. Радећи 1
Радећи сада 1
са Болтоном, 1
Болтоном, Ват 1
Ват је 1
добио могућност 1
да делове 1
његову машину 1
машину раде 1
раде најбољи 1
најбољи металски 1
металски радници 1
радници тога 1
свету. Радећи 1
Радећи у 1
у Еуклидској 1
Еуклидској равни, 1
равни, он 1
учинио еквиполиентним 1
еквиполиентним било 1
који пар 1
пар линијских 1
линијских сегмената 1
сегмената исте 1
и оријентације. 1
оријентације. Радефордов 1
Радефордов модел 1
или планетарни 1
планетарни модел 1
модел атома: 1
атома: електрони 1
електрони (зелено) 1
(зелено) и 1
и атомска 1
језгра (црвено). 1
(црвено). Ради 1
Ради бољег 1
бољег прегледа 1
прегледа овде 1
дата листа 1
листа Владе 1
Владе ФНРЈ 1
од распуштања 1
распуштања Скупштине 1
Скупштине првог 1
до састанка 1
састанка Народне 1
скупштине ФНРЈ 1
ФНРЈ другог 1
другог сазива 1
сазива (24-IV-1950). 1
(24-IV-1950). Ради 1
Ради боље 2
боље прегледности 1
прегледности игре, 1
игре, у 1
неким спортовима 1
спортовима има 1
више судија, 1
судија, или 1
главни уз 1
уз више 1
више помоћних. 1
помоћних. Ради 1
боље примене 1
силе уобичајено 1
да кануист 1
кануист за 1
време веслања 1
веслања клечи 1
клечи на 1
једној нози, 1
нози, док 1
док кајакаш 1
кајакаш седи. 1
седи. Ради 1
Ради брже 1
ефикасније интервенције 1
случајевима распуштања 1
распуштања одбора 2
одбора влада 1
право распуштања 1
одбора препусти 1
препусти окружним 1
окружним областима, 1
тражи претходна 1
претходна сагласност 1
сагласност Земаљске 1
Земаљске владе. 1
владе. Радивојевића 1
Радивојевића и 1
сама била 1
била списатељица. 1
списатељица. Ради 1
Ради даноноћно 1
даноноћно да 1
јој пружила 1
пружила бољи 1
живот. Ради 1
Ради добијања 1
добијања приближно 1
приближно хармоничне 1
хармоничне расподјеле 1
расподјеле магнетне 1
магнетне индукције 1
индукције дуж 1
дуж међугвожђа, 1
међугвожђа, побудни 1
побудни намотај 1
намотај смјешта 1
смјешта се 1
у жљебове, 1
жљебове, који 1
заузимају 2/3 1
2/3 сваког 1
сваког полног 1
полног корака. 1
корака. Ради 1
Ради заштите 1
оштећења приликом 1
приликом транспорта, 1
транспорта, већина 1
већина лутака 1
лутака од 1
од латекса 1
латекса долази 1
долази испоручена 1
танким слојем 3
слојем цинк-оксида, 1
цинк-оксида, који 1
им прекрива 1
прекрива кожу. 1
кожу. Ради 1
Ради и 2
као редитељка 1
редитељка синхронизација 1
синхронизација и 1
и гласовна 1
гласовна глумица. 1
глумица. Ради 1
опреме књига 1
за плакате. 1
плакате. Ради 1
Ради испитивања 1
испитивања злочина 1
злочина почињених 2
током Балканских 1
Балканских ратова 2
ратова Карнегијева 1
Карнегијева задужбина 1
задужбина за 1
међународни мир 1
формирала посебну 1
посебну комисију 1
комисију која 1
1913. Ради 1
Ради исхране 1
исхране у 1
лето, ујутро 1
ујутро и, 1
мери предвече, 1
предвече, деверике 1
деверике прилазе 1
прилазе обали 1
обали из 1
из дубине 2
матице реке, 1
летњим данима 1
данима проводе 1
хладнијим - 1
- дубљим 1
дубљим деловима 1
деловима матице. 1
матице. Радија 1
Радија 3 1
европског уметника. 1
уметника. Радијална 1
Радијална бушилица 1
бушилица служи 1
обраду бушења 1
бушења на 1
тешким предметима, 1
предметима, који 1
тешко кретали 1
кретали испод 1
испод бушног 1
бушног вретена. 1
вретена. Радијална 1
Радијална скица 1
скица коју 1
је Хауард 1
Хауард предложио 1
предложио треба 1
буде прилагођена 1
прилагођена конфигурацији 1
конфигурацији терена. 1
терена. Радијална 1
Радијална сонда 1
сонда омогућава 1
омогућава визуализацију 1
визуализацију целе 1
целе циркумференцијe 1
циркумференцијe односно 1
односно свих 1
свих 360º. 1
360º. Радијални 1
Радијални распоред 1
распоред језичака 1
језичака за 1
блокирање равномерно 1
равномерно распоређује 1
распоређује оптерећење 1
оптерећење при 1
при паљби 1
паљби око 1
главе затварача 1
затварача и 1
и чауре, 1
чауре, смањујући 1
смањујући оптерећење 1
оптерећење и 1
и повећавајући 2
повећавајући дуговечност 1
дуговечност ових 1
ових критичних 1
критичних компоненти. 1
компоненти. Радије 1
Радије живи 1
у језерима, 1
језерима, мочварана 1
мочварана и 1
и мирним 1
мирним басенима 1
басенима река. 1
река. Радијум 1
Радијум нема 1
никакав биолошки 1
биолошки значај. 1
значај. Радијус 1
Радијус Алгола 1
Алгола А 1
А износи 1
износи 2,89 1
2,89 радијуса 1
радијуса Сунца, 1
Сунца, а 1
а маса 1
маса 3,7 1
3,7 маса 1
маса Сунца. 1
Сунца. Радикали 1
Радикали траже 1
краља заштиту 1
од либерала, 1
либерала, мада 1
рукама. Радикалски 1
Радикалски вођ 1
вођ Никола 1
Пашић иако 1
иако добро 1
добро извештен 1
извештен о 1
његовим аферама, 1
аферама, био 1
је заштитник, 1
заштитник, ради 1
ради политичке 1
политичке користи. 1
користи. Ради 1
Ради као 6
од тебе.“ 1
тебе.“ Ради 1
у Спрингфилдској 1
Спрингфилдској основној 1
школи. Ради 1
као извршни 1
директор светске 1
светске Асоцијације 1
Асоцијације ватерполо 1
ватерполо тренера 2
Удружења ватерполо 1
тренера Србије. 1
Србије. Ради 1
као независни 3
независни публициста 1
публициста и 2
као дописник 1
дописник сарајевског 1
сарајевског магазина 1
магазина „Дани“. 1
„Дани“. Ради 1
као педијатар, 1
педијатар, управо 1
деци. Ради 1
професор економске 1
економске групе 1
групе предмета 1
у Економској 1
Економској школи 1
Луци. Радила 1
Радила је 17
је дуги 1
у Хиераконполису, 1
Хиераконполису, где 1
од директора 1
директора експедиције. 1
експедиције. Радила 1
колумниста листа 1
листа „Сведок“. 1
„Сведок“. Радила 1
као виша 2
виша медицинска 1
сестра у 1
Зрењанину. Радила 1
као глумица 1
у Националној 2
Националној књижевној 1
књижевној лиги 1
локалном аматерском 1
аматерском позоришту. 1
позоришту. Радила 1
као лектор, 2
лектор, а 1
затим асистент 1
асистент за 1
руску књижевност 1
Приштини. Радила 1
новинар у 2
редакцији скопског 1
скопског дневног 1
листа Вечер, 1
Вечер, где 1
писала чланке 1
области образовања, 1
образовања, књижевности 1
и филма, 1
филма, радећи 1
радећи и 1
и интервјуе 1
истакнутим личностима 1
личностима културе 1
уметности. Радила 1
многе послове: 1
послове: била 1
је перачица 1
перачица судова, 1
судова, куварица, 1
куварица, конобарица, 1
конобарица, девојка 1
из плесне 1
плесне сале, 1
сале, медицинска 1
возач воловских 1
воловских кола. 1
кола. Радила 1
терену андријевичког 1
андријевичког среза, 1
среза, а 1
а погинула 1
лета 1943. 1
1943. Радила 1
почетком 1857. 1
1857. Радила 1
доста великим 1
великим расходима 1
расходима без 1
без ичије 2
ичије помоћи 1
значајном сумом 1
сумом новца 1
у вересији 1
вересији „на 1
„на несигурним 1
несигурним местима“. 1
местима“. Радила 1
сама неко 1
партнера, Морнара 1
Морнара Урана, 1
Урана, у 1
заљубила. Радила 1
до 2001. 1
2001. Радила 1
пројекте ескортних 1
ескортних бродова 1
бродова које 1
случају потребе 1
потребе масовно 1
масовно производила. 1
производила. Радила 1
у Гимназији 2
Гимназији у 1
је запослена 2
запослена на 1
на Педагошком 1
Педагошком факултету 1
у Бијељини, 1
Бијељини, у 1
професора. Радила 1
и Зелићева 1
Зелићева штампарија 1
штампарија - 1
на гласу 1
гласу као 1
и најмодернија, 1
најмодернија, а 1
најбоља посластичарница 1
посластичарница у 1
у чаршији 2
чаршији носила 1
име "Београд". 1
"Београд". Радила 1
Београду 1915-1941, 1
1915-1941, где 1
је напредовала 1
служби од 2
од подархитекте 1
подархитекте до 1
до инспектора. 1
инспектора. Радила 1
у Пашином 1
Пашином конаку. 1
конаку. Ради 1
Ради лакшег 1
лакшег саобраћаја 1
саобраћаја било 1
потребно направити 1
направити мостове 1
мостове преко 2
река Босута 1
Босута и 1
и Студве. 1
Студве. Радили 1
Радили смо 1
смо на 1
му додајемо 1
додајемо лопту, 1
лопту, али 1
али противник 1
такође радио 2
радио јако 2
јако како 1
га спријечио 1
прими лопту. 1
лопту. Радили 1
Радили су 1
под присилом 1
присилом и 1
натпис "Arbeit 1
"Arbeit macht 1
macht frei" 1
frei" увреда. 1
увреда. Радило 1
Радило се 7
годинама у 1
три смене. 1
смене. ; 1
; радило 1
о документу 1
документу помоћу 1
помоћу ког 1
могуће дешифровати 1
дешифровати древно 1
древно и 1
и заборављено 1
заборављено писмо. 1
писмо. Радило 1
о идеји 1
идеји краља 1
Александра Првог 2
Првог ампутације 1
ампутације Хрватске. 1
Хрватске. Радило 1
о конспиративној 1
конспиративној организацији 1
организацији сличној 1
сличној завереничким, 1
завереничким, Бланкизамбланкистичким 1
Бланкизамбланкистичким организацијама. 1
организацијама. Радило 1
о металном 1
металном предмету 1
или посребрењу, 1
посребрењу, у 1
и сумпорним 1
сумпорним спојевима 1
спојевима сребро 1
сребро постепено 1
постепено потамни. 1
потамни. Радило 1
се оплодној 1
оплодној територији, 1
територији, која 1
контролисала важне 1
важне путеве. 1
путеве. Радило 1
о проспритетној 1
проспритетној измени 1
измени у 1
у финансијама 1
финансијама које 1
омогућиле проширење 1
проширење Бијенала 1
Бијенала са 1
са филмском, 1
филмском, позоришном 1
позоришном и 1
и музичком 1
музичком секцијом. 1
секцијом. Радило 1
о трговцима 2
из Дубровника, 1
Дубровника, који 1
били стални 1
стални представници 1
представници трговачких 1
српским градовима. 1
градовима. Ради 1
Ради на 1
на планирању 1
планирању и 2
управљању пројектима 1
пројектима финансираних 1
финансираних из 1
из фондова 1
фондова Европске 1
других међународних 2
међународних извора. 1
извора. Радини 1
Радини пуцњеви 1
пуцњеви и 1
и пуцњеви 1
пуцњеви збуњених 1
збуњених карабинијера 1
карабинијера унели 1
унели су 1
велику помутњу 1
помутњу у 1
целом граду 1
оближњем војном 1
војном гарнизону. 1
гарнизону. Радиоактивни 1
Радиоактивни елемент 1
елемент нептунијум 1
нептунијум први 1
су синтетисали 1
синтетисали 1940. 1
1940. Радиоактивни 1
Радиоактивни распад 1
распад може 1
произвести стабилан 1
стабилан нуклид 1
нуклид или 1
ће понекад 1
понекад произвести 1
произвести нови 1
нови нестабилни 1
нестабилни радионуклид 1
радионуклид који 1
кроз даље 1
даље распадање. 1
распадање. Радио 1
Радио антена 1
антена је 1
њихов једини 1
једини глас 1
глас која, 1
иако илегална, 1
илегална, успева 1
те опасне 1
опасне фреквенције 1
фреквенције међу 1
међу масу. 1
масу. Радио-апарата 1
Радио-апарата није 1
било. Радио 1
стварање висококвалитетних 1
висококвалитетних програма, 1
програма, ослобођених 1
ослобођених уско 1
уско комерцијалних 1
комерцијалних интереса 1
интереса и 1
политичке пристрасности. 1
пристрасности. Радиографија 1
Радиографија филмског 1
филмског екрана 1
екрана замењује 1
се радиографијом 1
радиографијом фосфорне 1
фосфорне плоче, 1
плоче, али 1
време дигиталном 1
дигиталном радиографијом 1
радиографијом (ДР) 1
(ДР) и 1
и ЕОС 1
ЕОС снимањем. 1
снимањем. Радиоизотопи 1
Радиоизотопи у 1
у траговима 1
траговима су 1
стога присутни 1
присутни само 1
континуирано произвођени 1
произвођени на 1
Земљи природним 1
природним процесима. 1
процесима. Радио 1
Радио Индекс 1
Индекс је 1
је урбана 1
урбана радио-станица, 1
радио-станица, окренута 1
окренута образованој 1
образованој публици, 1
публици, модерних 1
модерних схватања, 1
схватања, од 1
од студентског 1
студентског доба 1
доба до 1
до најбољих 1
најбољих средњих 1
средњих година. 1
година. Радио 1
телевизија извештавају 1
о веома 1
веома битним 1
битним атмосферским 1
атмосферским променама 1
променама и 1
другим вестима 1
вестима као 1
су тржишни 1
тржишни извештаји 1
извештаји који 1
тичу пољопривредника. 1
пољопривредника. Радио 1
Радио је 38
је гипсане 1
гипсане скулптуре, 1
скулптуре, понекад 1
понекад префарбане; 1
префарбане; или 1
или изливене 1
изливене у 1
бронзи. Радио 1
за дворове 1
дворове у 1
у Урбину, 1
Урбину, Ферари, 1
Ферари, Арецу 1
Арецу и 1
родном Брого 1
Брого сан 1
сан Сеполкрку. 1
Сеполкрку. Радио 1
десетине великих 1
великих америчких 1
америчких корпорација, 1
корпорација, као 1
владине агенције, 1
агенције, политичаре 1
политичаре и 1
и непрофитне 1
непрофитне организације. 1
организације. Радио 1
за документарни, 1
документарни, забавни, 1
забавни, образовни 1
и дечији 2
дечији програм 1
емисије попут 1
попут Плодови 1
Плодови земље, 1
земље, Кро 1
Кро поп 1
поп рок, 1
рок, Хртић 1
Хртић хитић, 1
хитић, Бриљантин 1
Бриљантин и 1
и Црно 2
Црно бијело 1
бијело у 1
боји. Радио 1
за Лос 1
Анђелес хералд-егзаминер, 1
хералд-егзаминер, Лос 1
Анђелес тајмс, 1
тајмс, Лос 1
Анђелес ридер, 1
ридер, Тиви-кејбл 1
Тиви-кејбл вик 1
вик и 1
и Пипл 1
Пипл магазин, 1
магазин, а 1
завршио код 1
код Пипл 1
Пипл магазина, 1
магазина, престао 1
престао се 1
бавити новинарством. 1
новинарством. Радио 1
за војводе 1
војводе Брауншвајг 1
Брауншвајг – 1
– Линебург 1
Линебург као 1
као библиотекар 1
библиотекар и 1
саветник (1676 1
(1676 – 1
– 1716). 1
1716). Радио 1
директор Јавне 1
управе Ефорије, 1
Ефорије, а 1
у Вишој 2
Вишој књижевној 1
књижевној школи 1
у Букурешту. 1
Букурешту. Радио 1
као предавач 4
предавач српског 1
Националној школи 1
за источне 1
источне језике. 1
језике. Радиоје 1
Радиоје и 1
Источном Сарајеву. 1
Сарајеву. Радио 1
као банкарски 1
банкарски чиновник. 1
чиновник. Радио 1
колумниста у 1
листовима Сутра 1
Сутра и 1
и Борба, 1
Борба, као 1
на веб-порталу 1
веб-порталу Е-новине. 1
Е-новине. Радио 1
као конзерватор 1
конзерватор у 1
Нишу. Радио 1
лектор, коректор 1
коректор и 1
разним издавачким 1
издавачким кућама, 1
кућама, листовима 1
и часописима. 1
часописима. Радио 1
у „Дуги“, 1
„Дуги“, а 1
од 1955. 1
1955. Радио 1
позоришни критичар 2
критичар Радија 1
Радија Б–92 1
Б–92 у 1
периоду 1990-2000. 1
1990-2000. Радио 1
језике у 2
1960. Радио 1
Српском Сарајеву, 1
Сарајеву, Председник 1
одбора Задужбине 1
Задужбине „Иво 1
„Иво Андрић“. 2
Андрић“. Радио 1
секретар и 2
потпредсједник Удружења 1
књижевника Србије, 2
Србије, затим 1
кући "БИГЗ", 1
"БИГЗ", гдје 1
уређивао десетак 1
десетак библиотека. 1
библиотека. Радио 1
као Симпсонов 1
Симпсонов помоћник 1
помоћник на 2
пројекту о 1
о медијима, 1
медијима, тако 1
га упознајући 1
упознајући са 1
са социологијом. 1
социологијом. Радио 1
држави Лу, 1
Лу, као 1
као надзорник 2
надзорник краљевског 1
краљевског блага 1
надзорник складишта 1
складишта краљевске 1
краљевске робе, 1
а провео 1
месту министра 1
министра правде, 1
правде, тј. 1
тј. Радио 1
шегрт и 1
и калфа 1
калфа у 1
великим београдским 1
београдским мануфактурним 1
мануфактурним радњама. 1
радњама. Радио 1
једног адвоката 1
адвоката и 2
и изучавао 1
изучавао је 1
права. Радио 1
принципу исијавања 1
исијавања светлосног 1
светлосног снопа 1
снопа фотоелектричне 1
фотоелектричне ћелије, 1
доста отежан 1
отежан јер 2
свака јача 1
јача светлост 1
другог извора 1
извора могла 1
покрене команде 1
на телевизору. 1
телевизору. Радио 1
на промоцији 2
промоцији српске 1
иностранству, обављао 1
обављао саветодавне 1
саветодавне послове 1
неколико државних 1
државних институција 1
ученог друштва. 1
друштва. Радио 1
стварању буквице, 1
буквице, тако 1
је умножио 1
умножио латиницу 1
латиницу новим 1
новим словима, 1
словима, за 1
за гласове 1
гласове нађене 1
неким словенским 2
словенским језицима. 1
језицима. Радио 1
поврати форму 1
форму на 1
шампиона, али 1
17. маја, 1
маја, на 1
дан утакмице, 1
утакмице, ипак 1
ипак отписан 1
отписан за 1
за меч. 1
меч. Радио 1
на унапређивању 1
унапређивању наставних 1
наставних средстава 1
њиховим родитељима 1
родитељима израђивао 1
израђивао рељефне 1
рељефне карте 1
карте и 2
и рељефни 1
рељефни глобус, 1
глобус, пречника 1
пречника преко 1
m. Радио 1
функцији потпредседника 1
потпредседника до 1
пензионисања 2018. 1
2018. Радио 1
у Стрелцу, 1
Стрелцу, Црвеној 1
Црвеној Јабуци 1
Јабуци и 1
и Горњем 2
Горњем Боњинцу. 1
Боњинцу. Радио 1
у Збегу 1
Збегу и 1
и Калазу, 1
Калазу, а 1
по рукоположењу 1
рукоположењу као 1
у Бати, 1
Бати, Чипу 1
Чипу и 1
затим до 2
смрти 29 1
Српском Ковину. 1
Ковину. Радио 1
послове пре 1
пре фудбалске 1
каријере. Радио 1
са 10-15 1
10-15 деце 1
деце (која 1
(која су 2
долазила и 1
из општине 1
општине Бродске) 1
Бродске) један 1
један учитељ 1
учитељ мештанин, 1
мештанин, за 1
за 1000 1
1000 гроша 1
гроша годишње 1
годишње плате. 1
плате. Радио 1
са дизајнерским 1
дизајнерским тимом 1
је прототипирао 1
прототипирао образовни 1
образовни телевизијски 1
телевизијски сет 1
сет који 1
Африци а 1
Јапану за 1
за 9,00 1
9,00 долара 1
долара по 2
по сету 1
сету (цена 1
(цена 1970). 1
1970). Радио 1
у Атласмонт 1
Атласмонт банци, 1
банци, на 1
пословима контроле 1
контроле платног 1
платног промета. 1
промета. Радио 1
у Кијевском 1
Кијевском позоришту 1
позоришту им. 1
им. Радио 1
и Хипотекарној 1
Хипотекарној банци. 1
банци. Радио 1
у Њукастлу, 1
Њукастлу, Манчестеру, 1
Манчестеру, Ливерпулу 1
Ливерпулу и 1
и Единбургу. 1
Единбургу. Радио 1
школи Нада 1
Нада Макаровћ. 1
Макаровћ. Радио 1
правној канцеларији 1
канцеларији адвоката 1
адвоката Елиса 1
и Блекмора, 1
Блекмора, као 1
као млађи 2
млађи чиновник 1
чиновник од 1
маја 1827. 1
1827. Радиокарбонским 1
Радиокарбонским датирањем 1
датирањем доказано 1
људско постојање 1
постојање датира 1
датира педесет 1
година уназад. 2
уназад. Радио 1
Радио Костајница 1
Костајница је 1
у општинама 1
општинама Поуња 1
Поуња у 1
у дијелу 5
дијелу Републике 1
Српске ( 1
( Радио 1
Радио маркер 1
маркер (фар) 1
(фар) је 1
је сензор 2
сензор за 1
за пилота, 1
пилота, којим 1
је обавештен 2
лети над 1
њим - 1
у прилазу 1
прилазу и 1
испред стазе 1
слетање. Радио 1
Радио на 1
на здравственом 1
здравственом образовању 1
образовању младих, 1
младих, подржао 1
оснивање Канцеларије 1
Канцеларије за 3
помоћ студентима. 1
студентима. Радионице 1
Радионице су 1
су едукативно-забавног 1
едукативно-забавног карактера 1
и састављене 1
од теоријског 1
теоријског и 2
практичног дела. 1
дела. Радио-посматрања 1
Радио-посматрања метеора 1
метеора се 1
могу спроводити 1
спроводити независно 1
доба дана 2
временских услова. 1
услова. Радио 1
Радио почео 1
је емитује 1
емитује у 2
целој земљи 2
као емисија 1
емисија Dr. 1
Dr. Радио 1
Радио пренос 1
пренос је 2
да Ферари 1
Ферари жели 1
да замијени 1
замијени своје 1
своје возаче, 1
возаче, али 1
је Фетел 1
Фетел био 1
био бржи, 1
бржи, остао 1
челу. Радио 1
Радио се 1
свим крајевима 2
крајевима Србије 1
куповао или 1
или поручивао 1
поручивао под 1
тим именом. 1
именом. Ради 1
Ради оставинског 1
оставинског спора 1
спора са 1
са браћом 2
браћом упутила 1
упутила се 1
и изложила 1
изложила свој 1
свој проблем 1
проблем августи 1
августи Пулхерији. 1
Пулхерији. Радио 1
Радио станица 1
станица „Слободна 1
„Слободна Југославија” 1
Југославија” Радио 1
Радио телевизија 2
телевизија БЕСТ, 1
БЕСТ, некада 1
некада Радио 1
телевизија Зајечар 1
Зајечар важи 1
за регионалног 1
регионалног лидера 1
лидера у 3
у емитовању 1
емитовању тв 1
тв програма. 1
програма. Радио-телевизија 1
Радио-телевизија Србије 1
за композиције 1
на Беовизији 1
Беовизији 2009. 1
2009. Радио 1
Радио Уганда 1
изнео оптужбе 1
оптужбе за 3
корупцију на 1
рачун Оботеове 1
Оботеове владе. 1
владе. Ради 1
Ради очувања 2
интегритета боја, 1
боја, плава 1
боја клина 1
клина сада 1
боја једне 1
од чешких 1
чешких историјских 1
историјских земаља 1
земаља - 2
- Моравске, 1
Моравске, која 1
бојиштима наступала 1
под грбом 1
грбом са 2
са плавом 2
плавом подлогом 1
подлогом ( 1
( Ради 2
очувања парка, 1
парка, сво 1
сво његово 1
је исељено, 1
исељено, остављајући 1
остављајући потенцијалне 1
потенцијалне ловце 1
ловце изван 1
изван парка. 1
парка. Ради 1
Ради побољшања 1
побољшања укуса 1
и текстуре, 1
текстуре, обично 1
се сиру 1
сиру дозволи 1
се загреје 1
загреје до 1
до собне 1
собне температуре 1
температуре пре 1
пре јела. 1
јела. Ради 1
Ради повећања 1
повећања пробојности 1
пробојности зрна 1
зрна и 3
домета уводе 1
употребу топови 1
топови са 1
са олученом 1
олученом цијеви 1
цијеви у 1
периоду 1855-1880. 1
1855-1880. Ради 1
Ради поређења, 1
поређења, гени 1
гени човека 1
човека разликују 1
од гена 1
гена чимпанза 1
чимпанза за 1
за 5%. 1
5%. Ради 1
Ради поређења 1
поређења постављени 1
су макета 1
макета ВАЗ-2110 1
ВАЗ-2110 и 1
и Ауди 1
Ауди 80. 1
80. Из 1
почели спорови 1
спорови да 1
заправо ВАЗ-2110 1
ВАЗ-2110 копија 1
копија Аудијевог 1
Аудијевог аутомобила, 1
што заправо 1
тачно. Ради 1
Ради правилности, 1
правилности, импеданса, 1
импеданса, отпор 1
и реактанса 1
реактанса имају 1
имају јединицу 1
јединицу ом. 1
ом. Ради 1
Ради првенствено 1
на музици 1
музици за 1
за филмове. 1
филмове. Ради 1
Ради прво 1
Саду а 1
Београду „Преко 1
„Преко пута 1
пута зеленог 1
зеленог венца“. 1
венца“. Ради 1
Ради прегледности 1
прегледности и 1
и лакшег 1
лакшег функционисања 1
функционисања позајмног 1
позајмног одељења, 1
одељења, формирано 1
осам фондова. 1
фондова. Ради 1
Ради промоције 1
промоције новог 1
албума, бенд 1
2005. Ради 1
Ради разне 1
својим пријатељима: 1
пријатељима: протерују 1
протерују дилере 1
дилере дроге, 1
дроге, прикупљају 1
прикупљају оружја 1
силом враћају 1
враћају изгубљене 1
изгубљене територије. 1
територије. Ради 1
Ради своје 1
своје развијености 1
развијености у 1
у поредби 1
поредби с 1
осталим колонијама, 1
колонијама, термини 1
термини Канада 1
Канада и 1
Нова Француска 1
Француска су 2
као синоними. 1
синоними. Ради 1
Ради се 16
повећању домета, 1
домета, повећању 1
повећању покретљивости 1
покретљивости и 1
и смањењу 1
смањењу тежине. 1
тежине. Ради 1
групи плаћеника 1
плаћеника који 1
иду да 1
сруше са 1
власти војног 1
војног диктатора 1
диктатора у 1
у маленој 1
маленој јужноамеричкој 1
јужноамеричкој држави. 1
држави. Ради 1
заоставштини од 1
осамдесет до 1
тада незавршених 1
незавршених и 1
тога непознатих 1
непознатих радова. 1
радова. Ради 1
о импресивно 1
импресивно богатом 1
богатом сајту 1
сајту који 1
садржи на 1
десетине милиона 2
милиона дигиталних 1
дигиталних докумената. 1
докумената. Ради 1
најутицајнијих епископа, 1
епископа, не 1
САД, већ 1
свету, преноси 1
преноси РТРС. 1
РТРС. Ради 1
једном сложеном 1
сложеном односу 1
односу у 1
често више 1
више процеса 1
процеса одвија 1
одвија паралелно 1
паралелно па 1
тога понекад 1
понекад везе 1
ових елемената 2
елемената делују 1
делују замагљено, 1
замагљено, али 1
али биће 1
биће представљени 1
начин. Ради 1
о катаболичком 1
катаболичком поремећају 1
поремећају код 1
је циркулишући 1
циркулишући инсулин 1
инсулин практично 1
практично одсутан, 1
одсутан, глукагон 1
је повишен 1
повишен и 2
и бета-ћелије 1
бета-ћелије панкреаса 1
панкреаса не 1
одговоре ни 1
један стимулус. 1
стимулус. Ради 1
о линијама 1
линијама на 1
на такозваној 1
такозваној унутарбританској 1
унутарбританској тркачкој 1
тркачкој стази 1
стази ( 1
о побољшаној 1
побољшаној верзији 1
верзији модела 1
модела Tatra 1
Tatra T3. 1
T3. Ради 1
првом комерцијалном 1
комерцијалном бензинском 1
бензинском мотору 1
свету са 2
са компресионим 1
компресионим паљењем. 1
паљењем. Ради 1
попису и 1
и тефтеру 1
тефтеру у 1
записано девет 1
девет домова. 1
домова. Ради 1
о разбацаним 1
разбацаним већим 1
већим комадима 1
комадима вулканског 1
вулканског камена 1
разним формама: 1
формама: лопте, 1
лопте, квадри, 1
квадри, полиморфни 1
полиморфни комади 1
комади и 1
сл. Ради 1
савременој прича 1
о гастарбајтерима 1
гастарбајтерима која 1
говори трагикомичним 1
трагикомичним тоном 1
тоном о 1
утицају технологије 1
технологије на 1
људске судбине. 1
судбине. Ради 1
о споју 1
споју архитектуре 1
архитектуре црквених 1
црквених торњева 1
торњева с 1
с оближње 1
оближње јадранске 1
јадранске обале, 1
обале, одакле 1
долазили градитељи 1
градитељи (зидари 1
(зидари и 1
и клесари). 1
клесари). Ради 1
такође о 1
о активности 1
била ретка 1
ретка у 1
се жене, 1
жене, свака 1
оквиру своје 1
своје заједнице, 1
заједнице, баве 1
баве хуманитарним 2
хуманитарним радом 1
радом обично 1
оквиру женске 1
женске добротворне 1
добротворне организације. 2
организације. Ради 1
о бистама 1
бистама и 1
и плакетама, 1
плакетама, у 1
у бронзи 2
бронзи или 1
или камену, 1
камену, поред 1
поред одређеног 1
броја рељефа 1
рељефа симболичне 1
симболичне садржине. 1
садржине. Ради 1
Ради сигурнијег 1
сигурнијег ударца 1
или хвата, 1
хвата, креда 1
креда се 1
у билијару, 1
билијару, гимнастици, 1
гимнастици, дизању 1
дизању тегова, 1
тегова, бацачким 1
бацачким атлетским 1
атлетским дисциплинама, 1
дисциплинама, алпинизму 1
алпинизму итд. 1
итд. Ради 1
Ради смањења 1
смањења трошкова 2
трошкова продукције, 1
продукције, употребио 1
специјалним ефектима 1
ефектима те 1
доделио главну 1
улогу свом 1
свом дугогодишњем 1
дугогодишњем пријатељу 1
пријатељу Шарлту 1
Шарлту Коплију. 1
Коплију. Ради 1
Ради снимања 1
снимања новог 1
новог албума 1
албума скупља 1
скупља искусне 1
искусне музичаре, 1
музичаре, а 1
а пријатељи 2
га наговарају 1
да нови 3
материјал одсвира 1
одсвира на 1
пар концерата. 1
концерата. Ради 1
Ради спречавања 1
спречавања дискриминације 1
дискриминације приликом 1
приликом запошљавања 1
запошљавања 1941. 1
1941. Ради 1
Ради тога 3
тога истог 1
истог и 1
Горња Врежина 1
Врежина је 1
ојачана једним 1
једним батаљоном 1
батаљоном и 1
и лаком 1
лаком батеријом. 1
батеријом. Ради 1
тога све 1
снаге морају 1
бити прикупљене 1
прикупљене „у 1
„у недра 1
недра Царства“. 1
Царства“. Ради 1
уведени системи 1
затвореном контролном 1
контролном петљом, 1
петљом, који 1
који жељену 1
жељену излазну 1
излазну величину 1
величину мјере 1
преко повратне 2
спреге утичу 1
на извршни 1
извршни систем 1
систем да 1
увијек смањи 1
смањи грешку 1
грешку на 2
минимум. Радићева 1
Радићева на 1
концертима и 2
бугарским министрима 1
министрима (доња, 1
(доња, лева) 1
лева) За 1
За огроман 1
је заслужна 1
заслужна и 1
и певачицина 1
певачицина спремност 1
са певањем 1
певањем турбо-фолк 1
турбо-фолк песама, 1
песама, и 1
више окрене 1
окрене поп 1
поп звуку. 1
звуку. Радићева 1
Радићева Хрватска 1
Хрватска републиканска 1
републиканска сељачка 1
сељачка странка 2
странка (ХРСС) 1
(ХРСС) учествовала 1
изборима само 1
у Банској 1
Банској хрватској 1
хрватској и 1
и Славонији, 1
Славонији, где 1
са 230.000 1
230.000 гласова 1
гласова постала 1
постала најјача 1
најјача политичка 1
странка. Радић 1
три ресора 1
ресора доделе 1
доделе коалицији, 1
коалицији, на 1
шта Вукићевић 1
Вукићевић није 1
хтео пристати. 1
пристати. Ради 1
Ради у 1
банци и 1
у Трешњевачкој 1
Трешњевачкој улици 1
улици број 1
број 17, 1
17, са 1
децом. Ради 1
Ради учвршћивања 1
учвршћивања револуционарне 1
револуционарне власти, 1
власти, био 1
потребан масован 1
масован пријем 1
пријем службеника 1
службеника народне 1
народне милиције, 1
милиције, због 1
организовано само 1
само средње 1
средње образовање. 2
образовање. Ради 1
Ради уштеде 2
уштеде времена 2
материјала речи 1
често скраћиване, 1
скраћиване, а 1
слова међусобно 1
међусобно повезивана. 1
повезивана. Ради 1
простора текст 1
је обиловао 1
обиловао лигатурама, 1
лигатурама, тј. 1
тј. Ради 1
Ради уштеде, 1
уштеде, неки 1
неки произвођачи 2
произвођачи не 1
не декодирају 1
декодирају сва 1
могућа стања 1
стања регистра 1
регистра инструкција 1
инструкција што 1
након откривања 1
откривања ове 1
чињенице, довело 1
синтетичких инструкција 1
сва недекодирана 1
недекодирана стања. 1
стања. Ради 1
Ради хлађења 1
хлађења је 1
је црне 3
са крилцима. 1
крилцима. Ради 1
Ради шест 1
недељи по 1
осам сати. 1
сати. Рад 1
Рад је 3
мала гимназија 1
гимназија 1871. 1
1871. Рад 1
из 1440. 1
1440. Рад 1
одвео Максима 1
Максима из 1
из Стокхолма 2
Стокхолма и 1
да Соња 1
Соња напусти 1
свој тешко 1
тешко стечени 1
стечени положај 1
положај да 1
његова жена. 1
жена. Рад 1
Рад клуба 1
обновљен 27. 1
јула 1998. 2
1998. Рад 1
Рад који 1
употребљава Бурдијев 1
Бурдијев рад 1
један просветљујући 1
просветљујући начин 1
начин јесте 1
јесте рад 1
рад Емирбајера 1
Емирбајера и 1
и Вилијамса 1
Вилијамса (2005) 1
(2005) који 1
користе појам 1
појам из 1
из Бурдијеве 1
Бурдијеве области 1
области као 2
и капитал 1
капитал да 1
испитају односе 1
односе моћи 1
области социјалних 1
социјалних услуга, 1
услуга, посебно 1
посебно бескућника. 1
бескућника. Рад 1
Рад локалне 1
локалне администрације 1
администрације надзире 1
надзире Скупштина 1
Скупштина Черкашке 1
Черкашке области 1
). Радман 1
Радман покуша 1
покуша уценити 1
уценити Бошњака, 1
Бошњака, саопштивши 1
саопштивши му 1
лични ауто 1
ауто купљен 1
купљен на 1
на трошак 1
трошак предузећа 1
предузећа те 1
он компромитован. 1
компромитован. Рад 1
Рад међународног 1
аеродрома Нетаџи 1
Нетаџи Субас 1
Субас Чандра 1
Чандра Босе 1
Босе у 1
у Калкути 1
Калкути обустављен 1
обустављен је 1
сати. Радмила 1
Радмила Костић, 1
О скулптурама 1
скулптурама Владиславе 1
Владиславе Крстић, 1
Крстић, У: 1
У: Каталог 1
Каталог за 1
самосталну изложбу, 1
изложбу, „Хероји“, 1
„Хероји“, у 1
галерији Арт55, 1
Арт55, Ниш, 1
Ниш, 2013. 1
2013. Радмиловић 1
такође такмичио 2
трке слободним 1
стилом али 1
једној није 1
до финала. 2
финала. Рад 1
Рад Музеја 1
Музеја Војводине 1
Војводине 51 1
51 (2009). 1
(2009). Рад 1
Рад на 6
почео априла 1
1922. Радна 1
Радна верзија 1
имала називе 1
називе "Кличко" 1
"Кличко" и 1
и "Боксер". 1
"Боксер". Рад 1
више умјетности 1
умјетности није 1
био неуобичајен 1
неуобичајен у 1
његово вријеме. 1
вријеме. Радна 1
Радна етика 1
јавља независно 1
од протестантизма 1
протестантизма у 1
низу култура. 1
култура. Рад 1
земљи не 1
сме очекивати 1
очекивати никакве 1
никакве награде, 1
награде, јер 1
јер онда 1
онда радимо 1
радимо за 1
ту награду, 1
награду, што 1
што нас 3
нас чини 1
сувише саможивим 1
саможивим и 1
ко ристољубивим 1
ристољубивим створовима. 1
створовима. Радна 1
Радна зона 1
зона север 1
север IV 1
је површински 1
површински највећа 1
највећа индустријска 1
зона у 2
граду. Рад 1
на интервенисању 1
интервенисању геонаслеђа 1
геонаслеђа покренут 1
Националном савету 2
савету за 1
за гео-наслеђе 1
гео-наслеђе 1996. 1
1996. Радна 1
Радна организација 1
организација „Форум 1
„Форум Сарајево” 1
Сарајево” је 1
друштвено кинематографско 1
филмова покренуто 1
покренуто почетком 1
почетком ’80-их 1
’80-их година. 1
година. Рад 1
пројекту авиона 1
авиона Доран 1
Доран AR.1 1
AR.1 је 1
почео 1915. 1
1915. Рад 2
првом роману 1
роману Сестре 1
Сестре Кери 1
Кери Драјзер 1
Драјзер је 1
започео 1899. 1
1899. Радна 1
Радна снага 1
снага државе 1
државе укључује 1
за добит 1
добит на 1
који начин, 1
начин, као 1
и незапослене 1
незапослене који 1
траже посао. 1
посао. Рад 1
Рад независно 1
од филмског 1
филмског студија 1
јако ризичан 1
ризичан подухват, 1
подухват, готово 1
готово једнак 1
једнак свесном 1
свесном прекиду 1
прекиду каријере. 1
каријере. Радни 1
Радни век 2
провела радећи 1
радећи се 1
се децом 1
децом основношколског 1
основношколског и 1
и средњошколског 1
средњошколског узраста. 1
узраста. Радни 1
век проводи 1
Београду радећи 1
радећи повремено 1
уз прекиде 1
прекиде у 2
у Етнографском 1
Етнографском музеју, 1
музеју, Манаковој 1
Манаковој кући, 1
кући, месној 1
месној заједници 3
на Врачару, 1
Врачару, а 1
стално запослени 1
запослени коректор 1
коректор у 1
у БИГЗ-у. 1
БИГЗ-у. Радни 1
Радни дан 1
дан се, 1
се, обично, 1
обично, завршава 1
завршава заједничким 1
заједничким састанком 1
састанком групе. 1
групе. Радник 1
Радник Империје 1
Империје Онлајн 1
Онлајн Илијан 1
Илијан Илиев, 1
Илиев, награђен 1
2. местом 1
категорији Радник 1
Радник године 1
од часописа 1
часописа Forbes 1
Forbes Бугарска. 1
Бугарска. Радник 1
Радник који 1
баве жетвом 1
жетвом је 1
је жетаоц 1
жетаоц односно 1
односно жетаоци. 1
жетаоци. Радни 1
Радни наслов 1
наслов приче 1
приче био 1
је „Кћери 1
„Кћери ваздуха“, 1
ваздуха“, што 1
су духови 1
духови који, 1
је Андерсен 1
Андерсен замислио, 1
замислио, могу 1
могу зарадити 1
зарадити душе 1
душе чинећи 1
чинећи триста 1
триста година 1
година вредна 1
вредна добра 1
добра дела. 1
дела. Радни 1
Радни нацрт 1
нацрт документ 1
први облик 2
облик стандарда 1
јавно доступан. 1
доступан. Радни 1
Радни рекет 1
рекет се 1
развио тридесетих 1
века, вршећи 1
вршећи јак 1
на секторе 1
секторе националне 1
и интернационалне 1
интернационалне конструкције, 1
конструкције, рударства, 1
рударства, производње 1
и транспорта. 1
транспорта. Радници 1
Радници јапанске 1
јапанске службе 1
снабдевање нафтом 1
нафтом коришћени 1
реконструкцију и 1
одржавање моста 1
и аеродрома 1
аеродрома Лутонг 1
Лутонг од 1
од штете 1
штете савезничких 1
бомбардовања. Радни 1
Радни циклус 1
циклус једнорадне 1
једнорадне парне 1
машине започиње 1
започиње када 1
се клип 1
клип налази 1
горњем мртвом 1
мртвом положају, 1
положају, уз 1
уз отворен 1
отворен довод, 1
довод, а 1
а затворен 1
затворен одвод 1
одвод паре. 1
паре. Радници 1
Радници повезани 1
компанијом и 1
породице били 1
они најпогођенији; 1
најпогођенији; умрло 1
је 119 1
119 људи. 1
људи. Радници 1
Радници су 2
захтевали побољшање 1
побољшање услова 1
услова рада, 1
рада, изградњу 1
изградњу радничких 1
радничких станова 1
повећање дневница. 1
дневница. Радници 1
чешће супротстављали 1
супротстављали капитализму. 1
капитализму. Радници 1
Радници у 1
градовима такође 1
више наднице, 1
наднице, што 1
до народних 1
народних буна 1
буна широм 1
Европе. Радничка 1
мају 2002. 1
2002. Радничка 1
партија удружује 1
удружује у 1
себи два 1
различита елемента, 1
елемента, праве 1
праве сељаке 1
сељаке и 1
и интелектуалце 1
интелектуалце социјалисте. 1
социјалисте. Радничке 1
Радничке новине, 1
новине, година 1
година XIV, 1
XIV, број 1
број 131, 1
131, петак 1
петак 6. 1
јун 1914. 1
1914. Раднички 1
Раднички батаљон, 1
батаљон, састава 1
састава три 1
чете (Пекарска, 1
(Пекарска, Кројачко-обућарска 1
Кројачко-обућарска и 1
и Ткачка 1
Ткачка – 1
– укупно 1
270 бораца), 1
бораца), стигао 1
ноћу са 1
28. на 1
на 29. 2
новембар на 1
превој Кадињачу. 1
Кадињачу. Раднички 1
Раднички заузима 1
заузима претпоследње 1
претпоследње 11. 1
након 24 1
24 узастопне 1
узастопне сезоне 1
лиги испада 1
ранг. Раднички 1
Раднички универзитет 1
универзитет "Радивоје 1
"Радивоје Ћирпанов", 1
Ћирпанов", 1973; 1
1973; стр. 1
стр. Радништво 1
Радништво и 1
становници Белишћа 1
Белишћа били 1
околних мјеста 1
мјеста Валповштине 1
Валповштине и 1
и Михољштине, 1
Михољштине, те 1
те досељеници 1
из Лике. 2
Лике. Радно 1
Радно и 1
стручно искуство 1
искуство стекао 1
радећи на 3
на банкарским 1
банкарским и 1
финансијским пословима 1
пословима – 1
од банкарског 1
банкарског приправника 1
приправника до 1
до директора 1
директора финансијске 1
финансијске организације. 1
организације. Радно 1
Радно тело 1
облику вертикалног 1
вертикалног ножа 1
ножа и 1
и стопе 1
стопе иза 1
буде тег 1
тег на 1
на ланцу 2
ланцу који 1
се земљиште 1
земљиште више 1
више растресе 1
растресе и 1
омогући евакуација 1
евакуација влаге 1
влаге из 1
из површинског 1
површинског дела. 1
дела. Радња 1
Радња говори 1
развоју Исакове 1
Исакове везе 1
са Евеном 1
Евеном Бех 1
Бех Нешеимом 1
Нешеимом и 1
је откривање 1
откривање сопствене 1
сопствене сексуалности. 1
сексуалности. Радња 1
Радња Ејч-Би-Оу 1
Ејч-Би-Оу верзије 1
верзије није 1
није нова 1
нова серија, 1
серија, већ 1
већ наставак 1
наставак интернет 1
интернет серије, 1
серије, тако 1
се гледалац 1
гледалац поред 1
поред нових 1
нових ликова 1
ликова сусреће 1
сусреће и 2
са ликовима 2
интернет епизодама 1
епизодама (Сероњама, 1
(Сероњама, Колином, 1
Колином, Хајди, 1
Хајди, Патриком 1
Патриком итд). 1
итд). Радња 1
Радња игре 1
именом Еора, 1
Еора, тачније 1
једном региону 1
хемисфери који 1
назива Истерн 1
Истерн Рич. 1
Рич. Радња 1
Радња је 1
у садашњост, 1
садашњост, на 1
на легендарну 1
легендарну обалу 1
обалу Северне 1
Северне Калифорније. 1
Калифорније. Радња 1
Радња ове 1
ове анимиране 1
анимиране серије 1
серије креће 1
креће тако 1
што породица 2
породица звери 1
звери сели 1
сели из 2
из зверског 1
зверског света 1
град Маклданк. 1
Маклданк. Радња 1
Радња ових 1
у Паларсу 1
Паларсу али 1
приказује атмосферу 1
атмосферу Барселоне. 1
Барселоне. Радња 1
Радња овог 1
периоду краја 1
краја 61. 1
61. и 1
почетка 62. 1
62. поглавља 1
поглавља дела 1
дела „Путовање 1
„Путовање на 1
запад“. Радња 1
Радња „Одисеје” 1
„Одисеје” траје 1
траје 40 1
дана. Радња 1
Радња почиње 2
када криминалац 1
криминалац Сара 1
Сара Менинг 1
Менинг сведочи 1
сведочи самоубиству 1
самоубиству Бет 1
Бет Чајлдс, 1
Чајлдс, која 1
изгледа идентично 1
као она. 1
она. Радња 1
са сасвим 1
сасвим обичном 1
обичном британском 1
британском породицом 1
породицом Дарсли. 1
Дарсли. Радња 1
Радња прати 5
прати бившега 1
бившега профајлера 1
профајлера Федералнога 1
Федералнога истражног 1
истражног биора 1
биора (ФБИ), 1
(ФБИ), Вила 1
Вила Грејама 1
Грејама који 1
пензије у 1
за загонетним 1
загонетним серијским 1
серијским убицом 1
убицом који 1
прозван као 1
као „Вила 1
„Вила Зубић”. 1
Зубић”. Радња 1
прати најбоље 1
најбоље пријатељице 1
пријатељице Инид 1
Инид и 1
и Ребеку 1
Ребеку после 1
завршетка средње 1
школе. Радња 1
прати одрастање 1
одрастање дечака 1
из сиротишта, 1
сиротишта, који 1
са оностраним 1
оностраним и 1
бива уплетен 1
уплетен у 2
у мрачну, 1
мрачну, непредвидиву 1
непредвидиву игру 1
са тајанственим 1
тајанственим људима, 1
људима, духовима 1
духовима и 1
и провидним 1
провидним лептирима. 1
лептирима. Радња 1
прати причу 1
су Сава 1
и Немања 1
Немања спајањем 1
спајањем духовног 1
духовног и 1
и практичног, 1
практичног, небеског 1
небеског и 2
и земаљског, 1
земаљског, поставили 1
темеље Србије. 1
Србије. Радња 1
прати сукобе 1
сукобе настале 1
настале између 1
између магами 1
магами и 1
не магами. 1
магами. Радња 1
Радња приказује 2
је Хилда, 1
Хилда, непосредно 1
напустити новине 1
новине како 1
започела живот 1
својим будућим 1
будућим супругом 1
супругом (кога 1
(кога глуми 1
глуми Ралф 1
Ралф Белами), 1
Белами), послата 1
прати погубљење 1
погубљење осуђеног 1
осуђеног убице, 1
убице, које 1
се искомпликовати 1
искомпликовати када 1
исти побегне. 1
побегне. Радња 1
редовних путница, 1
путница, конобарицом 1
конобарицом и 1
и (чији 1
(чији лик 1
лик тумачи 1
тумачи Кристина 1
Кристина Кхолинх) 1
Кхолинх) те 1
њеном малом 1
малом ћерком. 1
ћерком. Радња 1
Радња приче 1
приче "Отисак 1
"Отисак палца 1
палца Светог 1
Светог Петра" 1
Петра" је 1
у екранизацију. 1
екранизацију. Радња 1
Радња романа 5
романа почиње 1
почиње 1861. 1
1861. Радња 1
познатим догађајима 1
у Шкотској, 1
Шкотској, као 1
су: Апинско 1
Апинско убиство, 1
убиство, које 1
се одиграло 1
одиграло у 1
близини Балахулиша 1
Балахулиша 1752. 1
1752. Радња 1
брдима рустичне 1
рустичне природе 1
природе Монмаутшира. 1
Монмаутшира. Радња 1
у измишљеној 2
измишљеној држави 1
држави Касталији, 1
Касталији, где 1
смештени елитни 1
елитни универзитети 1
универзитети на 1
се подучава 1
подучава игра 1
игра стаклених 1
стаклених перли. 1
перли. Радња 1
1995. Радња 1
Радња се 6
око живота 1
и догодовштина 1
догодовштина Лука 1
и Теа, 1
Теа, два 1
из осмог 1
осмог разреда, 1
разреда, који 1
су заглављени 1
заглављени у 1
у временској 1
временској петљи 1
петљи у 1
дан исти 1
исти понедељак. 1
понедељак. Радња 1
дешава 200 1
прве епизоде 2
епизоде серијала. 1
серијала. Радња 1
Лас Вегасу, 1
Вегасу, екипу 1
екипу форензичара 1
форензичара води 1
води Гил 1
Гил Грисом, 1
Грисом, са 1
великом преданошћу 1
преданошћу при 1
при проналажењу 1
проналажењу доказа, 1
доказа, чињеница 1
и трагова. 1
трагова. Радња 1
једног венчања. 1
венчања. Радња 1
граду Л. 1
Л. у 1
некој неодређеној 1
неодређеној земљи 1
неодређеном времену. 1
времену. Радња 1
Радња серије 5
серије „Државни 1
„Државни посао” 1
посао” одвија 1
канцеларији архивског 1
архивског и 1
и жалбеног 1
жалбеног одељења 1
одељења једне 1
једне непостојеће 1
непостојеће државне 1
државне фирме. 1
фирме. Радња 1
серије одиграва 1
време стварања 2
стварања турске 1
турске републике. 1
републике. Радња 1
серије прати 2
прати доктора 1
доктора Џона 1
Џона "Џеј 1
"Џеј Дија" 1
Дија" Доријана 1
Доријана и 1
колеге у 1
измишљеној болници 1
болници "Свето 1
"Свето срце". 1
срце". Радња 1
у савремени 3
савремени Београд. 1
Београд. Радња 1
копну познатом 1
као Континент. 1
Континент. Радња 1
на решавању 1
решавању убиства 1
убиства певача 1
певача Лунета 1
Лунета Попадића 1
Попадића из 1
из последње 1
епизоде прве 1
кафићу и 1
повезаности политике, 1
политике, естраде 1
естраде и 1
и спорта. 1
спорта. Радња 1
Радња филма 10
где један 3
један младић 3
девојка, кроз 1
кроз животну 1
животну школу 1
школу пролазе 1
на улици. 2
улици. Радња 1
у 1865. 1
1865. Радња 1
1997. Радња 1
од преломних 1
преломних тренутака 1
тренутака југославенске 1
југославенске историје, 1
историје, у 1
време смрти 2
смрти председника 1
председника Јосипа 1
Броза Тита. 1
Тита. Радња 1
филма описује 1
описује уморног 1
уморног војника 1
који долази 2
на рандеву 1
рандеву са 1
као келнерица 1
келнерица у 1
једној крчми. 1
крчми. Радња 1
прати две 1
две младе 1
младе особе 1
поново сретну 1
сретну 20 1
имали везу 1
везу на 1
ноћ. Радња 1
прати двојицу 1
двојицу полицајаца 1
истражују серију 1
серију мистериозних 1
мистериозних смртних 1
једном селу 1
селу по 1
имену Сандфорд. 1
Сандфорд. Радња 1
на измишљеној 1
измишљеној причи 1
три студента 1
студента (Хедер 1
(Хедер Донахју, 1
Донахју, Мајкл 1
Мајкл К. 1
К. Вилијамс 1
и Џошуа 1
Џошуа Леонард) 1
Леонард) који 1
шуми Блек 1
Блек Хилс, 1
Хилс, док 1
су снимали 1
снимали документарац 1
документарац о 1
о урбаној 1
урбаној легенди 1
о вештици 1
вештици из 1
из Блера. 1
Блера. Радња 1
истовремено дешава 1
дешава кад 1
и Невероватни 1
Невероватни Хулк 1
Хулк и 1
и Ајронмен 1
Ајронмен 2, 1
2, 6 1
након Ајронмена. 1
Ајронмена. Радња 1
Лондону, 1914. 1
1914. Радњу 1
Радњу комедије 1
комедије ситуације 1
ситуације чине 1
чине ликови 1
уобичајеним окружењима, 1
окружењима, као 1
кућа или 1
или радно 1
место. Радо 1
Радо бих 1
бих дао 1
своје милионе 1
милионе за 1
један трајни 1
успешан брак. 1
брак. Радован 1
Радован Вуковић 1
Вуковић га 1
у Месни 1
за Београд. 4
Београд. Радован 1
Радован је 2
био 1860. 1
1860. Радован 1
у туристичкој 1
туристичкој агенцији 1
агенцији и 1
и пренатрпан 1
пренатрпан је 1
је послом. 1
послом. Радован 1
Радован Поповић 1
српски новинар 1
писац. Радове 1
Радове је 3
изводило седам 1
седам радионичких 1
радионичких иконописних 1
иконописних група. 1
група. Радове 1
је објављивала 1
објављивала у 1
многим часописима. 1
часописима. Радове 1
је потписивао 1
потписивао са 1
са Ж. 1
Ж. Л 1
Л Агас 1
Агас (J.L. 1
(J.L. Agasse) 1
Agasse) или 1
само Агас. 1
Агас. Радове 1
Радове на 1
изградњи објекта 1
објекта изводио 1
је грађевинар 1
грађевинар Јосиф 1
Јосиф Штајнлехнер. 1
Штајнлехнер. Радове 1
Радове су 2
заједно контролисали 1
контролисали арх. 1
арх. Радове 1
наводно извели 1
извели исти 1
исти мајстори 1
мајстори и 2
и зографи 1
зографи који 1
градили цркву 1
Св. Радови 1
Радови изведени 1
изведени у 1
више фаза, 1
фаза, тврђави 1
тврђави к 1
к Краља 1
Краља капији 1
капији су 1
дали данашњи 1
изглед, који 2
само бледа 1
бледа сенка 1
сенка аустријске 1
аустријске тврђаве 1
тврђаве с 1
века. Радови 1
Радови из 1
из колекција 1
колекција „Знаковито“ 1
„Знаковито“ налазе 1
збирци Музеја 1
Музеја примењених 1
Београду. Радови 1
Радови калиграфије 1
калиграфије су 1
обично завршени 1
завршени од 1
стране умјетника 1
умјетника са 1
са стављањем 1
стављањем његов 1
његов или 1
њен печат 1
печат на 1
самом крају, 1
црвеној тинти. 1
тинти. Радови 1
Радови који 1
објављени током 1
живота обично 1
знатно измењени 1
измењени од 1
стране издавача, 1
издавача, како 1
би одговарали 1
одговарали конвенционалним 1
конвенционалним поетским 1
поетским правилима 1
правилима тог 1
времена. Радовима 1
Радовима са 1
својих експедиција 1
експедиција хабилитирао 1
хабилитирао је 1
1898. Радови 1
Радови на 8
изградњи били 1
широко покривени 1
покривени у 1
у медијима, 1
медијима, а 1
изграђен 1937. 1
1937. Радови 1
изградњи тунела 1
тунела почели 1
маја 2004. 1
2004. Радови 1
подизању конака 1
конака извођени 1
током 1724. 1
1724. Радови 1
почетку златног 1
доба који 1
се фокусирали 1
на расну 1
расну толеранцију 1
толеранцију обухватали 1
су Финову 1
Финову дугу 1
Јужни Пацифик. 1
Пацифик. Радови 1
реконструкцији деонице 1
деонице Цетиње-Његуши 1
Цетиње-Његуши 2017. 1
2017. Радови 1
тој деоници 1
деоници би 1
почну крајем 1
крајем 2018. 1
2018. Радови 1
унутрашњим украсима 1
украсима наставили 1
око 1560. 1
1560. Радови 1
унутрашњости манастира 1
току. Радови 1
Радови Николаја 1
Николаја Кибалчича 1
Кибалчича оставили 1
на совјетску 1
совјетску научнофантастичну 1
научнофантастичну књижевност. 1
књижевност. Радови 1
Радови о 1
о новијој 2
новијој хрватској 1
хрватској историји 1
историји оптерећени 1
оптерећени су 1
често дневнополитичким 1
дневнополитичким кретањима. 1
кретањима. Радови 1
Радови пролазе 1
процес анонимне 1
анонимне рецензије. 1
рецензије. Радови 1
Радови са 1
овог научног 1
скупа су 1
часопису "Митолошки 1
"Митолошки зборник 1
зборник 35 1
35 / 1
/ 1-2" 1
1-2" ( 1
( )( 1
)( / 1
/ ЦМСС/). 1
ЦМСС/). Радови 1
Радови се 1
се прилажу 1
прилажу до 1
марта за 1
број текуће 2
текуће године 2
септембра за 1
други број 1
текуће године. 1
године. Радови 2
Радови су 5
завршени пре 1
пре 1. 2
октобра 1933., 1
1933., и 1
дана храмовне 1
храмовне славе, 2
славе, на 1
Богородице 14. 1
1933. Радови 1
обављени у 1
три фазе. 2
фазе. Радови 1
5 језика: 1
језика: српском 1
српском (српскохрватском), 1
(српскохрватском), енглеском, 1
француском, руском, 1
руском, корејском 1
корејском и 1
мађарском. Радови 1
трајали 4 1
трајали 8 1
изградњи је 2
учествовало 5 1
5 извођача 1
и 432 1
432 радника. 1
радника. Радовић 1
Радовић се 1
одмах придружио 1
придружио устаницима. 1
устаницима. Радо 1
Радо извршава 1
све поверене 1
поверене задатке, 1
задатке, воли 1
буде од 1
од користи, 2
користи, лако 1
се дресира. 1
дресира. Радоја 1
Радоја је 1
носио капитенску 2
капитенску траку 2
траку у 1
2013/14. Радоје 1
Радоје Јанковић 1
Јанковић до 1
живота посвећен 1
посвећен отаџбини 1
отаџбини и 1
и завичају, 1
завичају, умро 1
1943. Радојица 1
Радојица Живановић 1
Живановић Ное 1
Ное је 1
1934. Радојица 1
Радојица схвата 1
може чути, 1
чути, Светозар 1
Светозар га 1
оду да 1
зараде новац 1
новац коцкајући 1
коцкајући се 1
са криминалцима. 1
криминалцима. Радојка 1
Радојка отвара 1
отвара очи 1
у одвратно 1
одвратно длакаво 1
длакаво створење 1
створење које 3
које узјаше 1
узјаше Страхињу 1
Страхињу и 1
до Савиног 1
Савиног гроба. 1
гроба. Радоман 1
Радоман Контић 1
Контић – 1
– Награда 1
Награда листа 1
листа „Наша 1
„Наша реч“ 1
реч“ Радомир 1
Радомир В. 1
В. Ивановић 1
српски професор, 1
професор, академик 1
академик и 1
критичар. Радомир 1
Радомир Ј. 1
Ј. Поповић: 1
Поповић: Принцеза 1
Принцеза Клеопатра 1
Клеопатра Карађорђевић-Петронијевић, 1
Карађорђевић-Петронијевић, Даница 1
Даница за 1
2012. Радомир 1
Радомир Крстић 1
Крстић ( 1
( Радомир 1
Радомир Путник 1
у реформама 1
реформама војске. 1
војске. Радомир 1
Радомир „Раде“ 1
„Раде“ Марковић 1
Марковић ( 1
( Радом 1
Радом Канцеларије 1
Канцеларије управља 1
управља начелник 1
начелник кога 1
кога именује 1
именује и 1
и разрјешава 1
разрјешава дужности 1
дужности предсједник 1
предсједник Републике. 1
Републике. Радом 1
Радом Републичког 1
јавног тужилаштва 2
тужилаштва руководи 1
руководи и 1
представља га 1
га главни 1
главни републички 2
републички јавни 3
јавни тужилац. 3
тужилац. Радом 1
Радом у 2
у зимској 1
зимској сезони 1
2009. Радом 1
Солуну закључио 1
учесталост крвних 1
крвних група 1
група код 1
код становништва 1
становништва повезана 1
повезана с 2
с популацијом. 1
популацијом. Радоњић 1
том успеху 2
успеху допринео 1
14 постигнутих 1
голова. Радо 1
Радо прича 1
бројним емисијама 1
емисијама како 1
мајка бунила 1
бунила да 1
буде певачица. 1
певачица. Радо 1
Радо се 1
се одазивао 1
одазивао позивима 1
потребе Аероклуба, 1
Аероклуба, који 1
време интензивно 1
интензивно радио 1
на популаризацији 1
популаризацији ваздухопловства. 1
ваздухопловства. Радослав 1
Радослав Грујић 1
Грујић сматра 1
после дефинитивог 1
дефинитивог уласка 1
уласка Срема 1
састав Османског 1
царства (1521), 1
(1521), ова 1
област као 1
као викарна 1
викарна епархија 1
епархија припојена 1
припојена Београдској 1
Београдској митрополији. 1
митрополији. Радослав 1
Радослав Миленковић 1
Миленковић бави 1
радом. Радосно 1
Радосно Никифор 1
Никифор метну 1
метну своју 1
своју главу 1
главу на 1
пањ, и 1
би посечен. 1
посечен. Радост 1
Радост и 1
и срећа 1
срећа су 1
потребни исто 1
су биљкама 1
биљкама потребни 1
потребни ваздух 1
и сунчева 1
сунчева светлост. 1
светлост. Радошевић 1
Радошевић М, 1
М, Монашка 1
Монашка цивилизација, 1
цивилизација, Центар 1
за геопоетику, 1
геопоетику, Београд, 1
Београд, 1994 1
1994 Српска 1
је канонизовала 1
канонизовала као 1
као светог 1
светог краља. 1
краља. Рад 1
Рад радија 1
радија финансира 1
финансира се 1
помоћ новчаних 1
новчаних прилога 1
прилога слушалаца. 1
слушалаца. Рад 1
Рад Рејмонда 1
Рејмонда Чандлера 1
Чандлера на 1
на сценаријима 1
сценаријима и 1
адаптацији његових 1
романа значајно 1
квалитет америчког 1
америчког „ 1
„ Радрик 1
Радрик Делантик 1
Делантик Дејвис 1
Дејвис рођен 1
фебруара 1980. 1
1980. Рад 1
Рад Сабора 1
Сабора у 1
раздобљу НДХ 1
НДХ угасио 1
године које 2
и сазван 1
сазван након 1
након двадесетогодишњице 1
двадесетогодишњице странке 1
странке 1942. 1
1942. Рад 1
Рад са 2
са станицама 1
станицама (рачунарима) 1
(рачунарима) код 1
доста сложен, 1
сложен, тако 1
системи нису 1
нису пробили 1
пробили до 1
нивоа локалних 1
локалних мрежа, 1
мрежа, већ 1
окосница мреже. 1
мреже. Рад 1
са Цвијом 1
Цвијом наставио 1
његовом наредном 1
наредном албуму 1
албуму — 1
— И 1
даље ту 2
ту из 1
2009. Рад 1
Рад се 1
одвијао искључиво 1
мађарском језику. 3
језику. Рад 1
Рад срчаних 1
срчаних мишићних 1
мишићних ћелија 1
је некоординисан, 1
некоординисан, стога 1
стога срце 1
не потискује 1
потискује крв. 1
крв. Рад 1
Рад у 6
библиотеци омогућавају 1
омогућавају и 1
олакшавају ауторски, 1
ауторски, унакрсни, 1
унакрсни, предметни 1
предметни и 1
електронски каталог, 1
каталог, који 1
1992. Рад 1
у Дечјем 1
Дечјем диспанзеру 1
диспанзеру се 1
две целине: 1
целине: рад 1
болесном децом 1
са здравом 1
здравом децом. 1
децом. Рад 1
Лиги био 1
необично плодан, 1
плодан, претварајући 1
претварајући ту 1
ту установу 1
установу у 1
право огњиште 1
огњиште једне 1
једне неизмерне 1
неизмерне радне 1
извор многих 1
многих корисних 1
корисних тековина. 1
тековина. Радуловић 1
Радуловић је 1
као неустрашиви 1
неустрашиви борац 1
борац одређен 1
одређен да 1
везу па 1
са слободне 1
слободне територије 1
територије одлазио 1
у Подгорицу. 1
Подгорицу. Рад 1
Њујорк ивнинг 1
ивнинг мејлу 1
мејлу је 1
омогућио ширу 1
ширу видљивост 1
видљивост Голдбергових 1
Голдбергових цртежа, 1
цртежа, и 1
у Окружном 1
Окружном суду 1
суду напустио 1
1987. Рад 1
две смене, 1
смене, преподневној 1
преподневној од 1
од 8.00 1
8.00 до 1
до 13.10 1
13.10 и 1
и поподневној 1
поподневној од 1
од 14.00 1
14.00 до 1
до 19.10 1
19.10 и 1
то тако 5
једној смени 1
смени ученици 1
ученици од 1
са парним 3
парним индексом 1
индексом одељења, 1
одељења, у 2
другој са 1
са непарним, 1
непарним, а 1
а смењују 1
се недељно. 1
недељно. Рад 1
Рад Централног 1
комитета Коминтерна 1
обновила почетком 1
почетком 1934, 1
1934, а 1
године донела 1
формира Унутрашњи 1
Унутрашњи биро 1
биро ЦК 1
КПЈ са 1
Загребу, али 1
то остварено 1
остварено тек 1
тек наредне 1
године. Рад 1
Рад Школе 1
Школе је 1
по моделу 1
моделу руске 1
руске балетске 1
балетске шестогодишње 1
шестогодишње школе, 1
школе, по 1
програму за 1
за форсиране 1
форсиране ученике. 1
ученике. Рађа 1
Рађа Варуна, 1
Варуна, Пратаповог 1
Пратаповог сина 1
и Шагун, 1
Шагун, Шијамову 1
Шијамову кћерку. 1
кћерку. Рађају 1
Рађају се 1
малим и 2
веома меканим 1
меканим бодљама. 1
бодљама. Рађа 1
Рађа се 1
младунче, тешко 1
35 до 1
60 килограма 1
килограма које 1
је спремно 1
прати мајку 1
мајку већ 1
дана. Рађевачка 1
Рађевачка партизанска 1
партизанска чета 1
чета нарасла 1
150 наоружаних 1
наоружаних бораца 1
и контролисала 1
територију рађевског, 1
рађевског, азбуковачког 1
азбуковачког и 1
и подгорског 1
подгорског среза, 1
среза, изузев 1
у седиштима 1
седиштима срезова. 1
срезова. Рађена 1
Рађена је 1
на мултифункционалне 1
мултифункционалне палате 1
палате берлинске 1
берлинске сецесије 1
сецесије и 1
ретких примера 1
примера берлинске 1
берлинске и 1
мађарске сецесије 1
сецесије у 1
Београду. Рађен 1
Рађен је 2
као модуларни 1
модуларни воз 1
воз са 1
са дизел 1
или електричним 1
електричним погоном. 1
погоном. Рађен 1
истоименом роману 2
роману српске 1
српске књижевнице 1
књижевнице Мир 1
Мир Јам. 1
Јам. Рађеновић 1
Рађеновић је 1
теренским радом, 1
радом, и 1
и 1923. 1
1923. Раеорганизација 1
Раеорганизација је 1
у 1919. 1
1919. Разарање 1
Разарање и 1
и пустошење 1
пустошење је 1
скоро потуно, 1
потуно, кремаљске 1
кремаљске цркве 1
и дворци 1
дворци и 1
сви важни 1
важни писани 1
писани документи 1
документи из 1
и ранијег 1
ранијег период 1
се чували 2
чували у 1
у Кремљу 1
Кремљу су 1
су спаљени, 1
спаљени, а 1
а московска 1
московска насеља 1
потпуно уништена. 1
уништена. Разарање 1
Разарање кости 1
кости се 1
одвија тако 1
да болесници 2
болесници изгубе 1
изгубе зубе 1
зубе пре 1
пре 20. 1
живота. Разарањем 1
Разарањем античке 1
античке Дукље 1
Дукље од 1
стране Авара 1
Авара и 1
доласком Словена, 1
Словена, велики 1
број романизованих 1
романизованих староседелаца 1
староседелаца се 1
у утврђене 1
утврђене приморске 1
приморске градове. 1
градове. Разарање 1
Разарање у 1
после земљотреса 1
земљотреса и 1
и цунамија 1
цунамија марта 1
2011. Разарарач 1
Разарарач Амацуказе, 1
Амацуказе, плови 1
плови пуном 1
од носача 1
носача Рјуџо, 2
Рјуџо, а 1
а Токицуказе 1
Токицуказе се 1
испред прамца 1
прамца носача 1
носача Рјуџо. 1
Рјуџо. Разарач 1
Разарач Дубровник 2
Дубровник привезан 1
привезан у 1
луци Ден 1
Ден Хелдер 1
Хелдер у 1
Холандији ради 1
ради уградње 1
уградње уређаја 1
контролу паљбе, 1
паљбе, мај 1
мај 1932. 1
1932. Разарач 1
у Априлском 1
Априлском рату 1
рату 1941. 1
1941. Разарчи 1
Разарчи Амацуказе 1
Амацуказе и 1
и Токицуказе 1
Токицуказе сакупљају 1
сакупљају преживеле 1
преживеле са 1
Рјуџо, као 1
чланове авио 1
авио посада, 1
посада, који 1
из напада 1
на „Хендерсеново 1
„Хендерсеново поље“, 1
поље“, али 1
да спусте 2
спусте своје 1
своје авионе 2
у океан. 1
океан. Разбијањем 1
Разбијањем се 1
је беланце 1
беланце потпуно 1
потпуно одвојено 1
од жуманцета. 1
жуманцета. Разбија 1
Разбија три 1
три турске 1
војске које 1
учине пут 1
пут проходним. 1
проходним. Разбијеног 1
Разбијеног је 3
је типа. 1
типа. Разбијеног 1
и подељено 2
на засеоке: 1
засеоке: Илићи, 1
Илићи, Адамовићи, 1
Адамовићи, Траиловићи, 1
Траиловићи, Перићи, 1
Перићи, Јанићи, 1
Јанићи, Мађари, 1
Мађари, Маиловићи, 1
Маиловићи, Церовак 1
Церовак итд. 1
итд. Разбијеног 1
места. Разблажени 1
Разблажени водени 1
водени раствори 1
раствори фосфорне 1
фосфорне киселине 1
киселине су 2
у орто 1
орто облику. 1
облику. Развели 1
Развели су 1
касније, полако 1
полако завршавајући 1
завршавајући своја 1
своја истраживања. 1
истраживања. Развео 1
Развео се 1
са Амбердаун 1
Амбердаун Ландин 1
Ландин (1993-1998). 1
(1993-1998). Развија 1
Развија јаку 1
са власником, 1
власником, али 1
деловати независно 1
њега. Развијају 1
Развијају се 1
уз горњи 1
горњи руб 1
руб огранка. 1
огранка. Развија 1
Развија се 1
снажно поистовећивање 1
поистовећивање са 1
са моногамном 1
моногамном мајком 1
мајком тј. 1
тј. Развијена 1
Развијена је 2
и школско-борбена 1
школско-борбена варијанта 1
варијанта двоседа 1
двоседа Су-33УБ. 1
Су-33УБ. Развијена 1
је мрежа 1
мрежа ветеринарских, 1
ветеринарских, пољопривредних 1
пољопривредних станица 1
и апотека 1
и организована 1
организована противградна 1
противградна заштита 1
целе Општине. 1
Општине. Развијене 1
Развијене су 2
су нафтна, 1
нафтна, хемијска, 1
хемијска, авионска, 1
авионска, филмска, 1
филмска, алуминијумска, 1
алуминијумска, дрвна 1
дрвна и 1
индустрија. Развијене 1
су технике 1
технике узгајања 1
узгајања ове 1
врсте коришћењем 1
коришћењем аквакултурних 1
аквакултурних метода, 1
метода, а 1
се узгаја 4
државама широм 1
света. Развијени 1
Развијени су 1
прототипови едукативних 1
едукативних робота 1
робота попут 1
попут модела 1
модела Robed 1
Robed 01, 1
01, Robed 1
Robed 02 1
02 и 1
и Robed 1
Robed 03 1
03 који 1
имали напредни 1
напредни едукативни 1
едукативни софтвер 1
софтвер и 1
и RC 1
RC контролере. 1
контролере. Развијено 1
Развијено је 2
више метода 1
за разлагање 2
разлагање рацемата. 1
рацемата. Развијено 1
и обезбеђено 1
обезбеђено укупно 1
13 прототипова, 1
прототипова, у 1
6 били 1
били двоседи. 1
двоседи. Развијено 1
Развијено рударство 1
рударство у 1
у Топличком 1
Топличком крају 1
пружа основе 1
основе Прокупљу 1
Прокупљу (индустријском 1
(индустријском центру 1
центру Топлице) 1
Топлице) да 1
у мањи 1
мањи индустријски 1
индустријски центар 3
центар целог 2
целог Јужног 1
Јужног Поморавља. 1
Поморавља. Развила 1
Развила је 1
је софтвер 1
софтвер валидације 1
валидације за 1
за COBOL 1
COBOL и 1
његов компајлер 1
компајлер као 1
део стандардизације 1
стандардизације COBOL 1
COBOL програма 1
целу Морнарицу. 1
Морнарицу. Развила 1
Развила се 2
се жестока 1
жестока дебата 1
Сенату између 1
између Сципионових 1
Сципионових присталица 1
и противника. 1
противника. Развила 1
тешка фронтална 1
фронтална битка 1
са Тебанцима, 1
Тебанцима, а 1
а најжешћа 1
најжешћа је 1
била око 2
око самог 1
самог Агесилаја, 1
Агесилаја, кога 1
чувало педесет 1
педесет добровољаца. 1
добровољаца. Развили 1
Развили су 1
систем живота 1
имену ћониндо, 1
ћониндо, који 1
значи „кодекс 1
„кодекс људи 1
из града“. 1
града“. Развио 1
Развио га 1
и производи 1
производи Марсел 1
Марсел Дасо, 1
Дасо, заједно 1
традиционалним кооперантима. 1
кооперантима. Развио 1
Развио је 5
је жанр 1
жанр уличне 1
уличне фотографије. 1
фотографије. Развио 1
је навику 1
на писма 1
писма пише 1
ободу или 1
њиховој полеђини, 1
полеђини, и 1
тако шаље 1
шаље назад, 1
назад, пре 1
узме ново 1
ново парче 1
парче папира. 1
папира. Развио 1
стил спајајући 1
спајајући компликоване 1
компликоване ритмове 1
ритмове балканске 1
балканске музике 1
са џезом. 1
џезом. Развио 1
систем каталогизације 1
каталогизације назван 1
назван експанзивни 1
експанзивни систем 1
систем класификације. 1
класификације. Развио 1
о структури 1
структури људског 1
људског мозга 1
мозга пре 1
умро. Развио 1
Развио се 4
се бој 1
бој прса 1
у прса, 1
прса, четници 1
бомбама натеривали 1
натеривали Турке 1
на одступ. 1
одступ. Развио 1
језик досељеника 1
говоре енглески 2
језик из 1
из Британије 1
и Ирске, 1
Ирске, и 1
административни језик 1
језик наметнут 1
наметнут говорницима 1
говорницима других 1
других језика 1
разним деловима 1
деловима Британског 1
Британског царства. 1
царства. Развио 1
око трга 1
трга уједињења. 1
уједињења. Развио 1
у моћног 1
моћног чувара 1
чувара стада 1
стада који 1
ће неустрашиво 1
неустрашиво штитити 1
штитити овце 1
овце или 1
или стоку 1
стоку од 1
предатора. Развој 1
Развој Freescape 1
Freescape се 1
завршио 1992. 1
1992. Развој 1
Развој The 1
Last of 1
of Us-а 1
Us-а почео 1
2009. Развој 1
Развој авиона 2
авиона SR-72 1
SR-72 је 1
потврђен 1. 1
2013. Развој 1
почео Кросеровом 1
Кросеровом поруџбином 1
поруџбином 25 1
25 примерка 1
примерка овог 2
овог авиона. 1
авиона. Развој 1
Развој гинекомастије 1
гинекомастије се 1
са бенигним 1
бенигним променама 1
променама током 1
током пубертета; 1
пубертета; код 1
код адолесцентских 1
адолесцентских дечака, 1
дечака, стање 1
често извор 1
извор психолошког 1
психолошког стреса. 1
стреса. Развој 1
Развој главног 1
града Кине 1
Кине ће 1
сада одвијати 1
полукружна појаса 1
појаса изван 1
града (на 1
(на запад 1
и исток), 1
исток), уместо 1
у концентричним 1
концентричним круговима. 1
круговима. Развој 1
Развој ГНУ 1
ГНУ Класпат-а 1
Класпат-а је 1
почео 1998. 1
1998. Развој 1
Развој града 1
града окончан 1
нападима Хуна 1
Хуна који 1
су 540. 1
540. године 1
године извршили 1
извршили инвазију 1
на Македонију. 1
Македонију. Развој 1
Развој детета 1
детета јетачно 1
јетачно одређен 1
одређен и 1
и континуиран 1
континуиран процес. 2
процес. Развој 1
Развој догађаја 1
након 1989. 1
1989. Развој 1
Развој друштва, 1
друштва, сматра 1
сматра Милошевић, 1
Милошевић, условљен 1
развојем рада, 1
а усавршавање 1
усавршавање рада 1
рада зависи 1
од усавршавања 1
усавршавања појединца. 1
појединца. Развој 1
Развој електричних 1
електричних мрежа 2
уско повезан 4
развојем електрана, 1
електрана, који 1
условљен развојем 1
развојем електричних 1
електричних пријемника. 1
пријемника. Развојем 1
Развојем дистрибутивне 1
дистрибутивне мреже 2
мреже на 2
простору територији 1
Метохије, ова 1
ова централа 1
централа од 1
функцији. Развојем 1
Развојем манифестације, 1
манифестације, она 1
се ширила 1
ширила на 1
цело дигитално 1
дигитално окружење 1
целом региону 1
региону бивше 1
бивше СФРЈ, 1
током сазива 1
сазива 2011. 1
2011. Развојем 1
Развојем портабл 1
портабл пријемника, 1
пријемника, све 1
се слушао 1
слушао индивидуално; 1
индивидуално; у 1
у шетњи, 1
шетњи, колима, 1
колима, на 1
на послу. 2
послу. Развојем 1
Развојем рударства 1
и металургије 1
металургије развијали 1
и занатство, 1
занатство, подизали 1
подизали нови 1
нови градови. 1
градови. Развој 1
Развој еснафа 1
еснафа довео 1
до умножавања 1
умножавања занатске 1
занатске производње, 1
производње, а 1
а доношењем 1
о радњама 1
радњама занатлије 1
занатлије су 1
постале ''друштвена 1
''друштвена снага 1
снага која 2
је, подстичући 1
подстичући конкуренцију, 1
конкуренцију, богатила 1
богатила тржиште 1
тржиште и 2
и развијала 2
развијала потребу 1
новим израђевинама 1
израђевинама од 1
од бакра. 1
бакра. Развој 1
Развој здравствене 1
крају 1878—2005. 1
1878—2005. Развој 1
Развој интернета 1
интернета довео 1
до креирања 1
креирања веб 1
веб базираних 1
базираних онтолошких 1
онтолошких језика. 1
језика. Развој 1
Развој информационих 1
технологија има 1
многе професије. 1
професије. Развој 1
Развој и 2
и усавршавање 1
усавршавање расе 1
наставили Ото 1
Ото Гелер 1
Гелер и 1
Филип Грининг. 1
Грининг. Развој 1
Развој је 3
систему наводњавања 1
наводњавања који 1
јако компликован 1
компликован за 1
за та 1
та времена 2
и организован 1
оквиру храмске 1
храмске привреде. 1
привреде. Развој 1
био стациониран 1
једном ЦВС 1
ЦВС пртљажнику 1
пртљажнику све 1
2008. Развој 1
укратко ишао 1
од алата 2
и направа 1
направа преко 1
преко машина 1
и инструмената 1
инструмената до 1
до машинских 1
машинских постројења 1
и индустријских 2
индустријских система, 1
система, гдје 1
поједине машине 1
машине само 1
само подсистеми 1
подсистеми укупног 1
укупног система. 1
система. Развој 1
Развој који 1
овом сектору 1
сектору било 1
отварање Dalma 1
Dalma Garden 1
Garden Mall, 1
Mall, а 1
и Јераван 1
Јераван и 1
и Rio 1
Rio mall, 1
mall, што 1
знатно повећало 1
повећало квалитет 1
квалитет малопродаје 1
у Јеревану. 2
Јеревану. Развој 1
Развој Кулинга 1
Кулинга подстакли 1
подстакли су 1
су велечасни 1
велечасни Едвард 1
Едвард Литл 1
Литл и 1
др Еџертон 1
Еџертон Х. 1
Х. Харт. 1
Харт. Развој 1
Развој Мачака 1
Мачака био 1
је оптерећен 2
оптерећен и 1
финансијским проблемима. 1
проблемима. Развој 1
Развој наследника 1
наследника Леопарда 1
Леопарда 1 1
1 је 3
започела почетком 1
века. Развој 1
Развој на 1
на Хурду 1
Хурду је 1
почела 1990. 1
1990. Развојне 1
Развојне промене 1
односу родитељ 1
родитељ - 1
- дете 1
дете састоје 1
у следећем. 1
следећем. Развојни 1
Развојни тим 1
музика на 1
на насловном 1
насловном екрану 1
екрану није 1
потребна. Развојни 1
Развојни токови 1
токови савремене 1
савремене медицине 1
медицине довели 1
до све 1
све чешћих 1
чешћих парница 1
парница против 1
против здравствених 1
здравствених радника 1
радника због 1
због учињених 1
учињених пропуста 1
пропуста и/или 1
и/или непотребних 1
непотребних прегледа 1
испитивања, али 1
због погрешних 1
погрешних уверења 1
уверења корисника 1
корисника здравствених 1
њихове родбине. 1
родбине. Развојници 1
Развојници (девелопери) 1
(девелопери) библиотека 1
библиотека су 1
се охрабрили 1
да пласирају 1
пласирају своје 1
своје динамичне 1
динамичне библиотеке 1
библиотеке на 1
стандардној претрази. 1
претрази. Развој 1
Развој нових 1
технологија допринео 1
је разјашњавању 1
разјашњавању генетичких 1
генетичких узрока 1
узрока ниског 1
ниског раста, 1
раста, укључујући 1
и синдромске 1
синдромске и 1
и несиндромске 1
несиндромске форме 1
форме ниског 1
ниског раста. 1
раста. Развој 1
Развој обалске 1
артиљерије напредовао 1
напредовао је 2
усавршавањем процеса 1
процеса производње 1
и централизацијом 1
централизацијом државне 1
веку. Развој 1
Развој органске 1
пољопривреде је 1
подстакао истраживања 1
областима алтернативних 1
алтернативних технологија 1
технологија као 2
интегрисана контрола 1
контрола штеточина 1
и селективни 1
селективни узгој. 1
узгој. Развој 1
Развој паметније 1
паметније контролних 1
контролних алгоритама, 1
алгоритама, микропроцесора, 1
микропроцесора, дизајна 1
анализе система 1
система заштите 1
и спадају 1
у делокруг 1
делокруг система 1
система инжењеринга. 1
инжењеринга. Развој 1
Развој ПВО, 1
ПВО, системски 1
системски је 1
формирањем 250 1
250 ог 1
ог ракетног 1
ракетног пука. 1
пука. Развој 1
Развој поморских 1
поморских карата 1
карата увелико 1
развој картографије 1
картографије уопште. 1
уопште. Развој 1
Развој привреде 1
привреде Понишавбља 1
Понишавбља датира 1
периода Ремезијане 1
Ремезијане у 1
римском периоду, 1
периоду, јкада 1
јкада је 1
веома брз 2
и силовит. 1
силовит. Развој 1
Развој рибут 1
рибут филма 1
филма о 4
лику Алексу 1
Алексу Кросу 1
Кросу почео 1
је 2010, 1
2010, са 1
два сценариста 1
сценариста (Кери 1
(Кери Вилијамсон 1
Вилијамсон и 1
Џејмс Патерсон). 1
Патерсон). Развој 1
Развој рудника 1
рудника је 1
напредује током 1
током 1913. 1
1913. Развој 1
Развој саобраћаја 1
саобраћаја утицао 1
формирање варошког 1
варошког насеља 1
на атару 1
атару ранијег 1
ранијег села 1
села Младеновца. 1
Младеновца. Развој 1
Развој сваког 1
појединца представљају 1
представљају стални 1
стални процеси 1
одвијају од 1
од зачећа 1
до зрелости, 1
зрелости, тј. 1
тј. Развој 1
Развој соларних 1
соларних ћелија 1
дуго трајао, 1
трајао, са 1
строгим захтевом, 1
захтевом, реализације 1
реализације лета 1
висинама. Развој 1
Развој спорта 1
културе између 1
у Историји 1
Историји Београда 1
Београда Књига 1
Књига 3, 1
3, у 1
издању Одељења 1
Одељења историјских 1
историјских наука 1
наука Српске 1
уметности, Београд 1
Београд 1974. 1
1974. Развој 1
Развој становништва 1
становништва Њемачке 1
Њемачке од 1
од 1800. 1
1800. Развој 1
Развој технологије 1
технологије може 1
се ослањати 2
ослањати на 2
на многа 3
многа поља 1
поља знања, 1
знања, укључујући 1
укључујући научно, 1
научно, инжењерско, 1
инжењерско, математичко, 1
математичко, језичко 1
језичко и 1
историјско знање 1
знање како 1
постигао неки 1
неки практични 1
практични резултат. 1
резултат. Развој 1
Развој трогласа, 1
трогласа, који 1
уследио нешто 1
касније, донео 1
паралелним секстакордима, 1
секстакордима, назван 1
је „фо 1
„фо бурдон“ 1
бурдон“ ( 1
( Развој 1
Развој у 1
у митско-магијском 1
митско-магијском моделу 1
моделу је 2
је скоковит, 1
скоковит, квалитативан, 1
квалитативан, неизвестан, 1
неизвестан, драматичан 1
драматичан процес, 1
процес, док 1
световном моделу 1
је непрекидан, 1
непрекидан, претежно 1
претежно квантитативан, 1
квантитативан, спор, 1
али известан, 1
известан, безбедан 1
безбедан процес. 1
процес. Развоју 1
Развоју овог 1
допринео развој 1
развој трговине. 1
трговине. Развој 1
Развој филма 1
о Црној 1
Црној удовици 1
удовици почео 1
2004. Развој 1
Развој хришћанства 1
хришћанства пред 1
пред књигу 1
књигу поставља 1
нове захтеве. 1
захтеве. Развучена 1
Развучена кора 1
се филује 1
филује филом 1
филом од 1
од јаја 1
и сира. 1
сира. Разговарајући 1
Разговарајући са 1
са Магдалом 1
Магдалом "Ник" 1
"Ник" Налки, 1
Налки, Поаро 1
Поаро верјуе 1
верјуе да 1
убије што 1
потврђује кад 1
кад пронађе 1
пронађе метак 1
метак за 1
је Ник 2
Ник мислила 1
мислила да 1
је оса 1
оса која 1
је прполетела 1
прполетела поред 1
поред главе. 1
главе. Разговарао 1
Разговарао је 1
бившим затвореницама 1
затвореницама затвора 1
затвора Ел 1
Ел пуерто 1
пуерто де 1
Санта Мариа 1
Мариа и 1
је упозано 1
упозано жену 1
лик Патрисије 1
Патрисије О'Фарел. 1
О'Фарел. Разговара 1
Разговара са 1
са Бети, 1
Бети, и 1
је заокупиран 1
заокупиран њеном 1
њеном „ружноћом“ 1
„ружноћом“ свиђа 1
свиђа му 2
је запосли 1
запосли јер 1
му може 2
бити савезница, 1
савезница, а 1
не шпијун. 1
шпијун. Разговори 1
Разговори о 1
оснивању Друштва 1
Друштва „Св. 1
„Св. Разговори 1
Разговори су 1
трајали три 1
дана. Разговор 1
Разговор који 2
уследио открива 1
је Џек 3
Џек случајно 1
ударио Денија 1
Денија пре 1
година. Разговор 1
је уследио, 3
уследио, Хитлер 1
завршио речима: 1
речима: "Ако 1
"Ако сад 1
сад постоји 1
постоји питање 1
питање преговора, 1
преговора, Геринг 1
Геринг их 1
може водити 1
водити боље 1
од мене." 1
мене." Разграната 1
Разграната ДНК 1
ДНК може 1
формира мрежу 1
мрежу која 1
више грана. 1
грана. Разграничење 1
Разграничење између 1
државе требало 1
утврди посебна 1
посебна српско-албанска 1
српско-албанска комисија. 1
комисија. Раздваја 1
Раздваја их 1
их хрскавичави 1
хрскавичави грлени 1
грлени поклопац, 1
поклопац, који 1
налази уз 1
уз основу 1
основу језика. 1
језика. Раздвајање 1
Раздвајање постаје 1
постаје потпуно 1
потпуно када 1
честице воде, 1
воде, ватре, 1
ватре, ваздуха 1
земље групишу 1
групишу понаособ. 1
понаособ. Раздвојили 1
Раздвојили су 1
се 22. 1
22. априла. 2
априла. Раздобље 1
Раздобље владавине 1
владавине династије 1
династије Загај 1
Загај је 1
још обавијено 1
обавијено веом 1
веом тајновитости, 1
тајновитости, чак 1
ни број 1
број њихових 1
њихових владара. 1
владара. Раздобље 1
Раздобље његове 1
његове политичке 1
политичке надмоћи 1
надмоћи ( 1
( Разилажење 1
Разилажење православних 1
и Румуна 2
Румуна било 1
последица унијатске 1
унијатске пропаганде. 1
пропаганде. Разлагање 1
Разлагање беле 1
беле светлости 1
у боје 1
боје назива 1
се дисперсија. 1
дисперсија. Разлагањем 1
Разлагањем гликогена 1
гликогена прво 1
прво настаје 1
настаје гулкозо-1-фосфат, 1
гулкозо-1-фосфат, који 1
затим преводи 1
у глукозо-6-фосфат. 1
глукозо-6-фосфат. Разлика 1
Разлика између 12
између активног 1
активног и 1
и екстремног 1
екстремног туризма 1
туризма је 2
у авантуризму, 1
авантуризму, односно 1
односно одређеној 1
одређеној дози 1
дози опасности 1
која вреба 1
вреба туристу 1
туристу на 1
неком туристичком 1
туристичком програму. 1
програму. Разлика 1
између акутног 2
акутног и 2
и хроничног 2
хроничног тровања 1
тровања је 1
времену излагања 1
излагања радиоактивним 1
радиоактивним изворима: 1
изворима: код 1
акутних тровања 1
тровања најраспрострањеније 1
најраспрострањеније је 1
кратко излагање 1
излагање високим 1
зрачења док 1
код хроничних 1
хроничних потребан 1
потребан дужи 2
период константног 1
константног излагања. 1
излагања. Разлика 1
између бодова 1
бодова састоји 1
начину формирања 1
и примени. 1
примени. Разлика 1
између боја 1
се постиже. 1
постиже. Разлика 1
између жртве 1
и преваранта 1
преваранта ништавна 1
ништавна је 1
јер обоје 2
обоје полазе 1
полазе са 1
позиције преваре, 1
а побеђује 1
побеђује безочнија 1
безочнија комбинација 1
комбинација обмане. 1
обмане. Разлика 1
између јесени 1
и пролећа 1
пролећа на 1
на Гардошу 1
Гардошу је 1
свега 0,1°C. 1
0,1°C. Разлика 1
између камова 1
камова и 1
и ексера 1
ексера је 1
у изгледу. 1
изгледу. Разлика 1
између метрополита 1
метрополита и 1
и суфрагана 1
суфрагана је 1
је административне 1
административне природе. 1
природе. Разлика 1
између научне 1
народне медицине 1
медицине огледа 1
образовању, знању 1
знању и 1
статусу оних 1
који практикују 2
практикују научну 1
практикују народну 1
народну медицину, 1
медицину, као 1
и корисника 1
корисника њихових 1
њихових услуга. 1
услуга. Разлика 1
два модела 3
наравно у 1
у каросерији, 1
каросерији, овај 1
је кабриолет/ 1
кабриолет/ роадстер, 1
роадстер, такође 1
за купе 1
купе постоји 1
и јача 2
јача варијанта 1
виду v10 1
v10 плус 1
плус мотора 1
са 605 1
605 коњских 1
коњских снага 1
и 560 1
560 њутн/ 1
њутн/ метара 1
метара обртним 1
обртним моментом. 1
моментом. Разлика 1
између радилица 1
радилица и 1
и матица 1
матица не 1
постоји. Разлика 1
апстракције и 1
првих дела 1
дела нефигуративне 1
нефигуративне уметности 1
нису уочљиве 1
поглед и 1
покушај њиховог 1
њиховог разликовања 1
разликовања је 1
чисто теоријског 1
теоријског значаја. 1
значаја. Разлика 1
Разлика је 3
расла и 1
и Димулен 1
15 секунди 4
иза Јоса 1
Јоса ван 1
ван Ендена, 1
Ендена, али 1
испред Кинтане, 1
Кинтане, освојивши 1
први Ђиро 1
Ђиро 31 1
секунду испред 2
испред Колумбијца. 1
Колумбијца. Разлика 1
елемент доводи 1
доводи на 1
место низом 1
низом премештања, 1
премештања, слично 1
слично сортирању 1
сортирању са 1
са мехурима 1
мехурима ( 1
). Разлика 1
што српски 1
само плаву 1
плаву основу. 1
основу. Разлика 1
Разлика од 1
од најнижег 1
најнижег до 1
до највишег 1
највишег дела 1
дела поља 1
метара. Разлика 1
Разлика постоји 1
постоји због 1
због војника, 1
војника, ученика 1
студената, те 1
бројних намештеника 1
намештеника и 1
и киријаша 1
киријаша самаца. 1
самаца. Разлика 1
Разлика ручно 1
ручно рађених 2
рађених и 1
индустријских кишобрана 1
кишобрана састоји 1
што први 1
први немају 1
немају дрвене 1
дрвене „жице“, 1
„жице“, те 1
могу контролисати 1
контролисати њихова 1
њихова отвореност. 1
отвореност. Разлика 1
Разлика у 5
у висинама 1
висинама је 1
је изједначена 1
изједначена посебним 1
посебним постољем 1
постољем на 1
на одру. 1
одру. Разлика 1
овим речима 2
речима је 1
у роду 1
роду (зло 1
(зло је 1
мушког а 1
а јабука 1
јабука женског 1
женског рода). 1
рода). Разлика 1
на алпске 1
алпске леднике 1
леднике је 1
њихова велика 2
велика дужина, 1
дужина, која 1
прати десетинама 1
десетинама и 1
и стотинама 1
стотинама километара. 1
километара. Разлика 1
у препорукама 1
препорукама између 1
између кандидата 1
кандидата резервисаних 1
резервисаних и 1
и нерезервисаних 1
нерезервисаних класа 1
класа на 1
испиту је 1
велика. Разлика 1
у ставу 1
ставу према 1
и Јеврејима, 1
Јеврејима, била 1
се Јевреји 1
Јевреји потпуно 1
потпуно униште, 1
униште, док 1
би према 2
њиховим плановима 1
плановима трећина 1
трећина Срба 1
Срба требала 1
бити убијена, 1
убијена, трећина 1
трећина покатоличена 1
покатоличена и 1
и трећина 1
трећина протјерана 1
протјерана у 1
Србију. Разлике 1
Разлике између 3
између белгијске 1
југословенске верзије 1
незнатне. Разлике 1
две пасмине 1
су занемарљиве, 1
занемарљиве, а 1
неки кинолошки 1
кинолошки историчари 1
историчари сугеришу 1
је првобитни 1
првобитни бојкин, 1
бојкин, назван 1
назван "Дампи", 1
"Дампи", који 1
улицама Спартанбурга 1
Спартанбурга у 1
Јужној Каролини, 1
Каролини, заправо 1
био амерички 1
амерички шпанијел 1
шпанијел за 1
воду који 1
изгубљен током 1
током превоза. 1
превоза. Разлике 1
између олова 1
и цинка 1
цинка су 1
уочене тек 1
тек растом 1
растом људског 1
људског знања 2
о металима, 1
металима, тако 1
појам бронза 1
бронза из 1
из данашње 1
данашње перспекитиве 1
перспекитиве односи 1
односи искључиво 2
на легуре 1
легуре калаја 1
калаја и 1
и бакра 1
бакра са 1
високим уделом 1
уделом бакра. 1
бакра. Разлике 1
Разлике у 12
боји тонова 1
тонова долазе 1
употребе различитих 1
различитих материјала. 1
материјала. Разлике 1
друштву нису 1
нису искључене. 1
искључене. Разлике 1
изгледу укључују 1
укључују маску 1
маску специфичну 1
специфичну за 1
за RS, 1
RS, веће 1
веће усисе 1
усисе за 1
за ваздух, 1
ваздух, одговарајуће 1
одговарајуће лествице 1
лествице и 1
доступан спортски 1
спортски издувни 1
издувни систем 1
црном облогом 1
облогом издувне 1
издувне цеви. 1
цеви. Разлике 1
слици умногоме 1
умногоме варирају 1
од болесника 1
болесника до 1
до болесника 1
болесника али 1
хроничног облика 1
облика ринокоњунктивитиса. 1
ринокоњунктивитиса. Разлике 1
надморској висини, 1
висини, падавинама 1
падавинама и 1
и вегетацији 1
вегетацији условиле 1
условиле су 2
су постојање 1
различитих станишта 1
малој територији 1
и привукле 1
привукле најразноврснију 1
најразноврснију афричку 1
афричку фауну. 1
фауну. Разлике 1
у називима 1
називима између 1
између врсте 1
врсте малтера 1
и штукатуром 1
штукатуром се 1
односи више 1
на употребљавање 1
употребљавање него 1
на саставе 1
саставе малтера. 1
малтера. Разлике 1
исхране могу 1
могу делимично 1
објасне разлике 1
у учесталости 1
учесталости рака 1
земљама. Разлике 1
начину припремања 1
припремања се 1
колико дана 1
дана месо 1
месо стоји 1
стоји усољено 1
усољено пре 1
пре сушења 1
сушења или 1
се потапа 1
потапа неколико 1
у слани 1
слани раствор. 1
раствор. Разлике 1
у ношњи 1
ношњи између 1
између сва 1
три доминантна 1
доминантна народа 1
Призрену, Турака, 1
Турака, Срба 1
и Албанаца 1
Албанаца нису 1
биле велике. 1
велике. Разлике 1
њиховим речницима 1
речницима су 1
и небитне; 1
небитне; Основне 1
Основне разлике 1
разлике леже 1
у фонетици. 1
фонетици. Разлике 1
рељефу и 2
и климама 1
климама ову 1
ову су 1
су операцију 1
за Немачку 5
Немачку учинили 1
учинили врло 1
врло различитом 1
различитом од 1
од осталих. 1
осталих. Разлике 1
и саставу 2
саставу земљишта 1
земљишта највише 1
на одлике 1
одлике вегетације, 1
вегетације, а 1
а густина 1
насељености и 2
начини обраде 1
обраде земљишта 1
на степен 2
степен измењености 1
измењености флоре 1
и деградацију 1
деградацију појединих 1
појединих предела. 1
предела. Разликовање 1
Разликовање меморијских 1
меморијских модула 1
модула по 1
по употребљеној 1
употребљеној технологији 1
технологији знатно 1
је компликованије 1
компликованије јер 2
јер потпуно 1
потпуно различити 1
типови меморије 1
меморије могу 1
користити исти 1
исти фактор 1
фактор облика. 1
облика. Разликовање 1
Разликовање правне, 1
правне, тј. 1
тј. Разлику 1
Разлику између 1
између укупног 1
укупног и 1
и непосредног 2
непосредног преноса 1
преноса чини 1
чини расута 1
расута и 1
и упијена 1
упијена светлост. 1
светлост. Разликујемо 1
Разликујемо две 1
врсте сумрачних 1
сумрачних стања. 1
стања. Разликујемо 1
Разликујемо екстензивну 1
екстензивну земљорадњу 1
земљорадњу (слабо 1
(слабо развијена 1
погледу оруђа 1
и приноса) 1
приноса) и 1
и интензивну 1
интензивну земљорадњу 1
земљорадњу (примена 1
(примена агротехничких 1
агротехничких мера 1
и механизације). 1
механизације). Разликује 1
Разликује се 3
болест као 1
као тренутно 1
тренутно стање 2
стање од 3
од инвалидности 1
инвалидности јер 1
узрок инвалидности. 1
инвалидности. Разликује 1
од ранијих 1
ранијих ковања 1
ковања по 1
по круни, 1
круни, која 1
у средину 1
средину новца, 1
новца, између 1
између натписа. 1
натписа. Разликује 1
од скупине 1
скупине људи 1
или заједнице. 1
заједнице. Разликују 1
Разликују се 4
величини гриве 1
гриве која 1
код азијских 1
азијских лавова 1
лавова мања. 1
мања. Разликују 1
се мономолекуларне, 1
мономолекуларне, бимолекуларне 1
бимолекуларне и 1
и тримолекуларне 1
тримолекуларне реакције. 1
реакције. Разликују 1
се начини 1
начини и 1
опадања од 1
система до 1
до система. 1
система. Разликују 1
ови крајеви: 1
крајеви: Сред 1
Сред Село, 1
Село, Кујин 1
Кујин Дел, 1
Дел, Расуља, 1
Расуља, Мала, 1
Мала, Прогон, 1
Прогон, Ново 1
Ново Насеље. 1
Насеље. Различак 1
Различак плава, 1
плава, азурна 1
азурна нијанса 1
нијанса је 1
је нијанса 1
нијанса светлоплаве 1
светлоплаве са 1
релативно малио 1
малио зелене 1
зелене у 2
на плаву. 1
плаву. Различита 1
Различита ракетна 1
ракетна погонска 1
погонска горива 1
горива захтевају 1
величине коморе 1
сагоревање, за 1
за оптималан 1
оптималан процес. 1
процес. Различите 1
Различите варијанте 2
варијанте добијају 1
добијају и 2
називе фокон, 1
фокон, кулеврина 1
кулеврина и 1
друге. Различите 1
проблема укључују 1
и проналажење 1
за табле 2
табле нестандардних 1
нестандардних величина, 1
величина, као 1
и решења 1
табле које 1
нису правоугаоног 1
облика. Различите 1
Различите врсте 1
врсте справа 1
справа за 2
за мучење. 1
мучење. Различите 1
Различите географске 1
регије су 1
имале различите 1
различите боје 1
омоту албума. 1
албума. Различите 1
Различите земље 1
различита правила 1
којима регулишу 1
регулишу првенство 1
првенство пролаза, 1
пролаза, али 1
али уобичајена 1
уобичајена пракса 1
од путева 1
путева (обично 1
(обично мањи 1
мањи пут) 1
пут) има 1
има ознаку 1
ознаку која 1
која ставља 2
ставља до 1
треба уступити 1
уступити првенство 1
првенство проласка 1
проласка другим 1
другим возилима. 1
возилима. Различите 1
Различите комуникацијске 1
комуникацијске активности 1
активности симболично 1
симболично представљају 1
представљају ватру. 1
ватру. Различите 1
Различите науке 1
науке (нпр. 1
(нпр. Различите 1
Различите новинске 1
агенције описале 1
описале су 1
план као 1
као „споразум 1
„споразум столећа”, 1
столећа”, мада 1
мада нема 1
име користили 1
користили председник 1
председник Доналд 1
Доналд Трумп 1
Трумп или 1
његова администрација. 1
администрација. Различите 1
Различите политичке 1
политичке идеологије 1
идеологије имају 1
различите идеје 1
шта влада 1
влада може 1
може а 1
шта не 1
може чинити. 1
чинити. Различите 1
Различите радио-станице 1
радио-станице по 1
свету примиле 1
овај телеграм. 1
телеграм. Различите 1
Различите сорте 1
сорте имају 1
различите укусе, 1
укусе, текстуре 1
текстуре и 1
и облике. 1
облике. Различите 1
Различите студије 1
студије обично 1
обично налазе 3
налазе различите 2
за елементарно 1
елементарно обиље. 1
обиље. Различите 1
Различите су 1
су верзије 1
верзије порекла 1
настанка имена 1
имена Баба 1
Баба Јага. 1
Јага. Различите 1
Различите форме 1
форме квалитативних 1
квалитативних истраживања 1
истраживања обично 1
обично почињу 3
пољу индивидуалних 1
индивидуалних истраживања 1
истраживања спроведених 1
спроведених на 1
неком терену 1
терену уз 1
уз добровољни 1
добровољни пристанак 1
пристанак учесника 1
или приликом 1
приликом испитивања 1
испитивања осетљивих 1
осетљивих политичких 1
политичких фаза 1
могу уочавати 1
уочавати бројни 1
бројни детаљи. 1
детаљи. Различити 1
Различити академици 1
академици су 1
су нагласили 1
нагласили идеју 1
је езотеризам 1
езотеризам феномен 1
феномен јединствен 1
за западни 1
западни свет; 1
свет; као 1
је Фавр 1
Фавр навео, 1
навео, „емпиријска 1
„емпиријска перспектива” 1
перспектива” би 1
би сматрала 1
је „езотеризам 1
„езотеризам западни 1
западни појам”. 1
појам”. Различити 1
Различити алгоритми 1
алгоритми могу 1
бити искоришћени 1
искоришћени да 1
да раздвоје 1
раздвоје чворове 1
чворове када 1
када они 1
они постану 1
постану препуни, 1
препуни, резултујући 1
резултујући квадратном 1
квадратном и 1
и линеарном 1
линеарном подтипу 1
подтипу Р-стабла. 1
Р-стабла. Различити 1
Различити видови 1
видови саобраћаја 1
саобраћаја имају 1
функције трошкова. 1
трошкова. Различити 1
Различити извори 2
и бургутско, 1
бургутско, бузавско, 1
бузавско, кереидско 1
кереидско и 1
и најманско 1
најманско племе 1
племе као 1
део Дöрбен 1
Дöрбен Ööрда. 1
Ööрда. Различити 1
извори различито 1
описују исти 1
исти догађај, 1
је Пеукест 1
Пеукест спасио 1
спасио Александру 1
Александру живот. 1
живот. Различити 1
Различити људи 1
културе верују 1
верују различитим 1
различитим стварима 1
стварима за 1
за одговор 1
ово питање. 2
питање. Различити 1
Различити производи 1
производи за 2
купање, међу 1
соли за 1
за купање. 1
купање. Различити 1
Различити рачунарски 1
рачунарски оперативни 1
оперативни системи 1
степене режимске 1
режимске подршке 1
подршке када 1
се терминали 1
терминали користе 1
као рачунарски 1
рачунарски терминали. 1
терминали. Различити 1
Различити системи 1
као засебни 1
засебни модули 1
могу унапредити 1
унапредити засебно. 1
засебно. Различити 1
Различити типови 1
типови случајних 1
случајних шетњи 1
шетњи су 1
интереса. Различити 1
Различити фактори 1
фактори раста 1
и хемокина 1
хемокина су 1
у ангиогенезу 1
ангиогенезу и 1
и артериогенезу 1
артериогенезу као 1
су; VEGF, 1
VEGF, TGF-α,, 1
TGF-α,, и 1
и кисели 2
кисели фактор 1
раста фибробласта 1
фибробласта (a-FGF) 1
(a-FGF) у 1
у ангиогенези, 1
ангиогенези, и 1
и GM-CSF, 1
GM-CSF, моноцитни 1
моноцитни хемоатрактантни 1
хемоатрактантни протеин-1 1
протеин-1 (MCP-1) 1
(MCP-1) и 1
и TGF-β 1
TGF-β у 1
у артериогенези. 1
артериогенези. Различитих 1
Различитих је 1
је димензија, 1
димензија, зависно 1
величине точка. 1
точка. Различитих 1
Различитих су 2
су димензија, 1
димензија, најчешће 1
су 20m 1
20m до 1
до 50m 1
50m у 1
и 5m 1
5m до 1
до 10m 1
10m дубине. 1
дубине. Различитих 1
боја, са 1
великим очима 1
устима која 1
се осмехују. 1
осмехују. Различито 1
Различито ватрено 1
предњим пуњењем. 1
пуњењем. Различитог 1
Различитог израза, 1
израза, они 1
они лепо 1
лепо прекидају 1
прекидају његово 1
његово једноставно 1
једноставно приповедање. 1
приповедање. Различито 1
Различито познати 1
као газије 1
газије и 1
и акинције 1
акинције (пљачкаши), 1
(пљачкаши), били 1
су привучени 1
привучени Османовим 1
Османовим успехом 1
и удружили 1
из жеље 1
пљачкају и 1
славе. Разлога 1
Разлога што 1
што нека 1
особа постаје 1
постаје пушач 1
пушач има 1
има више, 1
више, од 1
од доказивања 1
доказивања себи 1
околини да 1
одрасла особа, 1
особа, преко 1
преко интензивне 1
интензивне рекламе, 1
рекламе, из 1
из ината, 1
ината, из 1
из радозналости, 1
радозналости, зато 1
забрањено. Разлог 1
Разлог деловања 1
деловања неких 1
особа с 2
с таквом 1
таквом мотивацијом 1
мотивацијом је 1
притисак других 1
других особа 2
ту особу 1
особу повремено 1
повремено попушта 1
крају нестаје. 1
нестаје. Разлоге 1
Разлоге за 1
то навели 1
издавачи у 1
свом опроштајном 1
опроштајном уводнику 1
уводнику – 1
– „Последња 1
„Последња (не)воља“. 1
(не)воља“. Разлог 1
Разлог за 13
именовање био 1
је избегавање 2
избегавање даљег 1
даљег породичног 1
породичног сукоба 1
провинцији и 1
се стекла 1
стекла директнија 1
директнија контрола 1
над провинцијом. 1
провинцијом. Разлог 1
за је 1
близине непријатељске 1
непријатељске Угарске, 1
Угарске, хришћанско 1
становништво пограничних 1
пограничних области 1
области имало 1
имало извесне 1
извесне привилегије, 1
привилегије, како 1
би бежало 1
бежало преко 1
и пружало 1
пружало активну 1
активну војну 1
помоћ непријатељу. 1
непријатељу. Разлог 1
ово могао 1
бити следећи: 1
следећи: када 1
се појединачна 1
појединачна породица 1
породица одсели 1
место, нема 1
породице даље 1
даље врши 1
врши подела. 1
подела. Разлог 1
повећање лежао 1
у побољшаним 1
побољшаним методама 1
методама узгоја 1
узгоја које 1
увели европски 1
европски имигранти. 1
имигранти. Разлог 1
би Наполеон 1
Наполеон освајањем 1
освајањем Египта 1
Египта задао 1
задао смртан 1
смртан ударац 1
ударац вези 1
између Велике 1
њене најбогатије 1
најбогатије колоније, 1
колоније, Индије. 1
Индије. Разлог 1
вероватно тај 1
цар обећао 1
обећао Баварску 1
Баварску након 1
смрти. Разлог 1
Лесковцу живело 1
живело 3.000, 1
3.000, а 1
по каснијим 1
каснијим подацима 1
подацима чак 1
чак око 3
5.000 Турака. 1
Турака. Разлог 1
времена постојало 1
постојало неконтролисано 1
неконтролисано узгајање. 1
узгајање. Разлог 1
је писање 2
на пропадљивом 1
пропадљивом материјалу 1
материјалу попут 1
попут пергамента 1
пергамента или 1
или дрвета. 1
дрвета. Разлог 1
је стих 1
стих у 1
Књизи постања 1
постања (10:5), 1
(10:5), који 1
који наводи: 1
наводи: „синови 1
„синови Јафетови 1
Јафетови преселише 1
преселише се 1
у острва 1
острва народима“. 1
народима“. Разлог 1
у следећем: 1
следећем: не 1
никакав разлог 1
душа особе 1
особе Ц 1
Ц завршила 1
завршила пре 1
пре у 1
АК него 1
у БК 1
БК (и 1
(и обрнуто). 2
обрнуто). Разлог 1
то обелоднила 1
обелоднила је 1
тек петнаест 1
једној емисији 1
емисији нашла 1
нашла лицем 1
бившим менаџером 1
менаџером и 1
и продуцентом, 1
продуцентом, Милетом 1
Милетом Басом. 1
Басом. Разлог 1
за тужбу 1
тужбу био 1
финансијским и 1
и рачуноводственим 1
рачуноводственим манипулацијама 1
манипулацијама које 1
је извршилa 1
извршилa подружница 1
подружница ове 1
две компаније, 1
компаније, Mopani 1
Mopani Copper 1
Copper Mines 1
Mines Plc 1
Plc (МЦМ), 1
(МЦМ), како 1
избегло опорезивање 1
опорезивање у 1
у Замбији. 1
Замбији. Разлог 1
Разлог зашто 1
је Датум 1
Датум није 1
са предстојећим 1
предстојећим Флојд 1
Флојд Мејведер 1
Мејведер млађи 1
млађи и 1
и пакуиао 1
пакуиао борбу, 1
борбу, без 1
без званичног 1
званичног датума, 1
датума, али 1
је највероватније, 1
највероватније, ће 1
бити одржан 1
одржан 2. 1
2015. Разлог 1
Разлог је 6
био јер 1
1917. Разлог 1
био поражавајући: 1
поражавајући: веома 1
мала гледаност 1
гледаност упркос 1
упркос чињеницама 1
чињеницама да 1
се актуелни 1
актуелни шоу 1
шоу одржавао 1
одржавао баш 1
њиховој држави. 1
држави. Разлог 1
многи чланови 1
посаде били 1
били обучавани 1
обучавани за 1
за Тигар 1
Тигар тенкове. 1
тенкове. Разлог 1
био ширење 1
ширење германских 1
германских племена 1
чешку територију, 1
територију, са 1
којом тада 1
тада напредно 1
напредно келтско 1
келтско друштво 1
друштво више 1
се суочи. 1
суочи. Разлог 1
у Левитском 1
Левитском законику, 1
законику, која 1
човек неће 1
имати деце 1
деце ожени 1
ожени ли 1
ли удовицу 1
удовицу свога 1
брата. Разлог 1
што река 1
река протиче 1
кроз земљиште 1
земљиште богато 1
богато глином 1
глином и 1
и црвенкастом 1
црвенкастом земљом 1
земљом тако 1
после чак 1
и слабих 1
слабих киша 1
киша вода 1
вода замути. 1
замути. Разлог 1
Разлог можда 1
можда лежи 1
мом настојању 1
сваки успех 1
успех сагледам 1
сагледам из 1
углова и 2
увек останем 1
останем прибрана. 1
прибрана. Разлог 1
Разлог њеног 1
њеног постављања 1
постављања је 1
управо тај 1
се Николић 1
Николић обогатио 1
обогатио тргујући 1
тргујући прасићима. 1
прасићима. Разлог 1
Разлог овоме 1
је једноставан. 1
једноставан. Разлог 1
Разлог одбацивања 1
одбацивања је 1
није "природно" 1
"природно" место. 1
место. Разлог 1
Разлог томе 8
његови здравствени 1
јако високи 1
високи трошкови 1
трошкови лечења. 2
лечења. Разлог 1
је деловање 1
деловање брзине 1
брзине ротације 2
ротације за 1
сваку оштрицу. 1
оштрицу. Разлог 1
дуга имплантација, 1
имплантација, односно 1
односно ембрионална 1
ембрионална диапауза, 1
диапауза, у 1
се оплођено 1
оплођено јаје 1
јаје смјешта 1
смјешта у 1
материцу неколико 1
након оплодње. 1
оплодње. Разлог 1
томе јесу 1
јесу јапански 1
јапански обичаји 1
обичаји по 1
цар божанство. 1
божанство. Разлог 1
тада доста 1
доста Сплићанки 1
Сплићанки остало 1
својих мужева, 1
мужева, те 1
је Марулић 1
Марулић овим 1
овим делом 1
делом посебно 1
посебно њима 1
њима желео 1
кроз дело 1
дело обрати 1
обрати и 1
упути поуке. 1
поуке. Разлог 1
због јако 1
јако ретког 1
ретког јављања 1
јављања прогресивне 1
прогресивне парализе 1
парализе ређе 1
ређе мисли 1
па изостаје 1
изостаје дијагноза 1
дијагноза болести, 1
болести, терапија 1
терапија значајно 1
значајно касни 1
или сасвим 2
сасвим изостаје. 1
изостаје. Разлог 1
томе лежи 2
веома специфичном 1
специфичном начину 1
начину опрашивања 1
опрашивања цветова 1
цветова ове 1
ове (али 1
осталих врста) 1
врста) јуке. 1
јуке. Разлог 1
су благо 1
благо елиптичне 1
елиптичне путање, 1
путање, како 1
како Земље 1
Земље око 1
Сунца, тако 1
и Месеца 2
Месеца око 1
Земље. Разлози 1
Разлози за 1
бити вишеструки, 1
вишеструки, мада 1
су најприхваћенија 1
најприхваћенија објашњења 1
објашњења да 1
дошло или 1
ширења разних 1
болести, којима 1
било лека, 1
лека, или 1
до несташице 1
несташице воде, 1
био неопходан 1
неопходан услов 1
живот. Разлози 1
Разлози због 2
смрт толико 2
толико дуго 1
дуго била 1
била скривена 1
јавности још 2
познати. Разлози 1
којих родитељи 1
родитељи шаљу 1
шаљу такве 1
такве поруке 1
поруке дјеци 1
дјеци најчешће 1
њихово мишљење 1
рођење дјетета 1
дјетета на 1
начин угрозило 1
угрозило или 1
или онемогућило 1
онемогућило испуњење 1
испуњење неких 1
неких њихових 1
њихових жеља 1
и планова. 1
планова. Разлози 1
Разлози миграције 1
миграције Каравлаха 1
Каравлаха могу 1
се свести 1
и економско 2
економско стање 1
Влашкој током 1
вијека. Разлози 1
Разлози технички, 1
технички, економски 1
и чежња 1
чежња за 1
за савременим 1
савременим конфором, 1
конфором, разлози 1
разлози осећајни 1
осећајни - 1
нам нуди 1
се одлучујемо 1
одлучујемо за 1
за терасе 1
терасе на 1
на крововима. 1
крововима. Размажени 1
Размажени и 1
и себични 1
себични полубрат 1
полубрат Дани 1
Дани одбија 1
одбија разговарати 1
разговарати с 1
с Каменом, 1
Каменом, а 1
а преплашена 1
преплашена маћеха 1
маћеха Борјана 1
Борјана окривљује 1
окривљује га 1
за Димитрову 1
Димитрову смрт. 1
смрт. Разматрано 1
Разматрано је 1
следеће питање: 1
питање: Уколико 1
Уколико би 13
неко тело 1
тело делило 1
делило на 1
мање делове, 1
делове, да 1
могло радити 1
радити бесконачно? 1
бесконачно? Разматрања 1
Разматрања за 1
каснију употребу 1
употребу површине 1
50 квадратних 1
километара укључују 1
укључују поплаве 1
поплаве да 1
формирао језерски 1
језерски пејзаж. 1
пејзаж. Разматрање 1
Разматрање перформанси 1
је искључило 1
искључило и 1
и ову 3
ову верзију. 1
верзију. Размах 1
Размах крила 11
био 10,00 1
10,00 метара 1
дужина 6,40 1
6,40 метара. 1
метара. Размах 9
био 11,59 1
11,59 метара 1
дужина 8,07 1
8,07 метара. 1
био 11,70 1
11,70 метара 1
дужина 7,20 1
7,20 метара. 1
био 12,00 1
12,00 метара 1
дужина 7,30 1
7,30 метара. 1
био 13,50 1
13,50 метара 1
дужина 9,36 1
9,36 метара. 1
био 8,21 1
8,21 метара 1
дужина 5,87 1
5,87 метара. 1
био 9,04 1
9,04 m, 1
дужина 7,33 1
7,33 m. 1
m. Маса 1
износила 661 1
661 килограма 1
маса 886 1
886 килограма. 1
килограма. Размах 1
био 9,45 1
9,45 метара 1
дужина 7,31 1
7,31 метара. 1
био 9,70 1
9,70 метара 1
дужина 6,60 1
6,60 метара. 1
био 9,80 1
9,80 метара 1
дужина 6,50 1
6,50 метара. 1
био 9,90 1
9,90 метара 1
дужина 7,01 1
7,01 метара. 1
метара. Размена 1
Размена гасова 1
гасова се 1
у плаштаној 1
плаштаној дупљи 1
дупљи кроз 1
коју вода 1
вода стално 1
стално циркулише. 1
циркулише. Размена 1
Размена дипломатских 1
дипломатских писама 1
писама по 1
потреби интерпретира 1
интерпретира се 1
као двострани 1
двострани или 1
понекад (зависно 1
броја страна) 1
страна) као 1
као мултилатерални 1
мултилатерални међународни 1
међународни правни 1
правни уговор. 1
уговор. Размена 1
Размена порука 1
порука може 2
се спровести 1
спровести асинхроно, 1
асинхроно, или 1
користити синхрони 1
синхрони "Рендезвоус" 1
"Рендезвоус" стил 1
се пошиљалац 1
пошиљалац блокира 1
блокира док 1
је порука 2
порука примљена. 1
примљена. Размере 1
Размере заставе 1
заставе биле 1
су 3:5. 1
3:5. Размештен 1
Размештен у 1
близини великог 1
великог воденог 1
воденог објекта 1
објекта као 1
су ритови 1
ритови Дунава 1
Дунава логор 1
имао влажну 1
и оштрију 1
климу него 1
Србији, што 1
константно нарушавало 1
нарушавало здравље 1
здравље српских 1
српских логораша, 1
логораша, ненавикнутих 1
ненавикнутих на 1
овакве услове 1
услове живота. 1
живота. Размишљајући 1
Размишљајући о 1
могућностима представљања 1
представљања Нушићевог 1
Нушићевог дела 1
дела кроз 1
кроз балетски 1
балетски израз, 1
израз, одлучио 1
одлучио сам 1
за сатиричну 1
сатиричну страну 1
ове комедије. 1
комедије. Размишљам 1
Размишљам да 1
да потражим 1
потражим помоћ 1
помоћ психијатра. 1
психијатра. Размишља 1
Размишља о 2
о студирању, 1
студирању, али 1
чека посао 1
отац. Размишља 1
о хватаљњу 1
хватаљњу бегунца, 1
бегунца, али 1
мисли стално 1
стално враћају 1
на Тоску. 1
Тоску. Размножавају 1
Размножавају се 1
се деобом, 1
деобом, која 1
увек коса, 1
коса, што 1
је одлика 1
одлика целог 1
целог реда. 1
реда. Размножавање 1
Размножавање воћа 1
воћа калемљењем 1
калемљењем има 1
има неупоредиво 1
неупоредиво већи 1
већи значај 1
значај него 1
него сви 1
остали начини 1
начини размножавања. 1
размножавања. Размножавање 1
Размножавање помоћу 1
помоћу резница 1
резница зависи 1
старости биљака. 1
биљака. Размножавање 1
Размножавање се 1
спроводи током 1
године, при 1
су мужјаци 1
мужјаци способни 1
паре сваке 1
женке сваке 1
сваке друге. 1
друге. Размножава 1
Размножава се 3
маја. Размножава 1
производњом расада, 1
расада, вегетативно 1
вегетативно помоћу 1
помоћу зелених 1
зелених изданака 1
изданака или 1
или директном 1
директном сетвом. 1
сетвом. Размножава 1
се семенима 1
семенима или 1
или вегетативно 1
вегетативно турионима. 1
турионима. Размотрили 1
Размотрили су 1
неколико опција, 1
опција, укључујући 1
укључујући породичну 1
породичну драму, 1
драму, пре 1
за Црног 1
Црног анђела. 1
анђела. Размотримо, 1
Размотримо, на 1
пример, тврдњу 1
садашњи краљ 1
краљ Француске 1
Француске ћелав. 1
ћелав. Размотрићемо 1
Размотрићемо пример 1
пример програма 1
чита слике 1
њих прави 1
прави мање 1
мање сличице. 1
сличице. Разна 1
Разна осећања 1
и ситуације 1
ситуације смењују 1
у Канцонијеру 1
Канцонијеру једна 1
за другом, 1
а некад 5
некад су 1
су поједина 1
поједина осећања 1
осећања ограничена 1
ограничена само 1
један сонет. 1
сонет. Разна 1
Разна ублажавања 1
ублажавања су 1
су предложена, 1
предложена, као 1
је складиштење 1
складиштење низова 1
потпуно одвојеној 1
одвојеној локацији 1
локацији од 1
од повратног 1
повратног стека, 1
стека, као 1
Форт програмском 1
програмском језику. 1
језику. Разне 1
Разне traceroute 1
traceroute имплементације 1
имплементације се 1
на ICMP 1
ICMP Time 1
Time Exceeded 1
Exceeded (type 1
(type 11) 1
11) пакете 1
пакете који 1
шаљу извору. 1
извору. Разне 1
Разне активности 1
активности попут 1
попут бокса 1
бокса и 2
и циркуса 1
циркуса су 1
одржавале у 2
овој дворани. 1
дворани. Разне 1
Разне врсте 2
врсте голих 1
голих или 1
или изолованих 1
изолованих жица 1
жица и 2
и кабала 1
кабала за 1
за електричне 1
електричне инсталације, 2
инсталације, тролејводове 1
тролејводове и 1
др. Разне 1
врсте критеријума, 1
критеријума, више 1
мање службене 1
мање стабилне 1
времену, могу 1
игру. Разне 1
Разне депортације 1
депортације и 1
и колонизације 1
колонизације за 1
време Асирије 1
Асирије ојачале 1
ојачале су 1
су контакте 2
контакте Арамејаца 1
Арамејаца и 1
и Асираца. 1
Асираца. Разне 1
Разне имплементације 1
имплементације постоје 1
у ралзичитим 1
ралзичитим програмским 1
програмским језицима. 2
језицима. Разнели 1
Разнели су 1
су врата 1
и унутра 1
унутра убацили 1
убацили новодизајниране 1
новодизајниране бомбе, 1
бомбе, које 1
обезбедио САС. 1
САС. Разне 1
Разне сорте 1
сорте лозе 1
лозе различито 1
различито се 1
понашају у 1
погледу осетљивости 1
осетљивости према 1
према паразиту. 1
паразиту. Разне 1
Разне употребе 1
употребе израза 1
израза "Олимпијски" 1
"Олимпијски" за 1
опис спортских 1
спортских догађаја 1
модерном добу 1
добу документоване 1
документоване су 2
века. Разним 1
Разним начинима 1
начинима конзервирања 1
конзервирања обезбеђује 1
обезбеђује се 1
дуже ускладиштење 1
ускладиштење и 1
и чување 1
чување свежег 1
и добивају 1
добивају се 1
разни производи 1
од поврћа. 1
поврћа. Разни 1
Разни облици 2
облици енергије 1
енергије се 1
могу једним 1
једним именом 1
именом назвати 1
назвати потенцијалном 1
потенцијалном енергијом. 1
енергијом. Разни 1
облици секача 1
секача за 1
за метал. 1
метал. Разни 1
Разни разлози 1
разлози - 1
укључујући далеко 1
далеко јачи 1
јачи немачки 1
у Кемију, 1
Кемију, који 1
већ упозорен 1
упозорен локалним 1
локалним нападима 1
нападима - 1
- натерали 1
су Финце 1
Финце да 1
промене место 1
место напада 1
на Ројту 1
Ројту (спољашњу 1
(спољашњу луку 1
луку Торнија). 1
Торнија). Разни 1
Разни Системи 1
Системи Пословних 1
Пословних Правила 1
за аутоматизацију 2
аутоматизацију политичких 1
и пословних 1
пословних правила 1
у владиној 1
владиној и 1
и приватној 1
приватној индустрији. 1
индустрији. Разни 1
Разни староседелачки 1
староседелачки народи 1
народи живели 1
државе Монтана 1
Монтана хиљадама 1
година. Разни 1
Разни узгајивачи 1
узгајивачи шафрана 1
шафрана стварају 1
стварају врсте 1
врсте нити 1
често регионално 1
регионално дистрибуишу 1
дистрибуишу и 1
и карактеристично 1
карактеристично су 1
су различите. 1
различите. Разни 1
Разни физиолошки 1
физиолошки фактори 1
фактори утичу 1
смањење расположивости 1
расположивости лека 1
лека пре 1
његовог уласка 1
у системску 1
системску циркулацију. 1
циркулацију. Разноврсни 1
Разноврсни Јак-9 1
широке намене, 1
намене, са 1
великим спектром 1
спектром наоружања 1
наоружања за 1
у неутралисању 1
неутралисању тенкова 1
других оклопних 1
оклопних средстава, 1
средстава, улогу 1
улогу лаког 1
лаког бомбардера 1
улоге пратиоца 1
пратиоца великог 1
великог долета. 1
долета. Разноликост 1
Разноликост врста 1
врста карактеристика 1
овог парка. 2
парка. Разноликости 1
Разноликости у 1
у облицима 1
облицима полигона 1
полигона су 1
и глобално 1
глобално решење 1
све типове 1
типове полигона 1
полигона још 1
није пронађено. 1
пронађено. Разноликост 1
Разноликост у 1
у вредносном 1
вредносном смислу 1
смислу може 1
последица чињенице 1
да родитељи 1
родитељи у 1
различитим културама 1
културама имају 1
различите вредности. 1
вредности. Разоружали 1
Разоружали су 1
су мјесни 1
мјесни војни 1
војни гарнизон 1
поставили своје 1
своје страже 1
страже код 1
код општине, 1
општине, суда 1
и среза. 1
среза. Разочарани 1
Разочарани ставом 1
ставом Парламента 1
Парламента према 1
њиховим захтевима, 1
захтевима, левелери 1
левелери су 1
непосредно окренули 1
окренули народу 1
војсци где 1
је левелерски 1
левелерски програм 1
програм продубљивања 1
продубљивања револуције 1
револуције наилазио 1
веће разумевање. 1
разумевање. Разочаран 1
Разочаран политичким 1
политичким стањем 1
у новоствореној 2
новоствореној држави 1
држави - 1
- Разочаран 1
Разочаран својим 1
својим искуством 2
искуством са 1
са комунистичком 1
комунистичком партијом, 1
партијом, користио 1
је новонасталу 1
новонасталу славу 1
славу да 1
о књижевности 1
књижевности као 1
као моралном 1
моралном инструменту. 1
инструменту. Разочаран 1
Разочаран тиме 1
проналазак почео 1
ратна разарања, 1
разарања, Нобел 1
је 1895. 2
1895. Разређивање 1
Разређивање официра 1
официра по 1
по штабовима 1
штабовима у 1
у додатним 1
додатним јединицама 1
јединицама погоршано 1
погоршано је 1
је политизацијом 1
политизацијом војске 1
и додатком 1
додатком милиције 1
милиције - 1
- Разрешени 1
Разрешени су 1
стари сенатори, 1
а доведена 1
доведена 24 1
24 нових 1
нових (10 1
(10 либерала, 1
либерала, 9 1
9 напредњака 1
5 војника). 1
војника). Разрешен 1
Разрешен је 1
је позиција 2
у мађарском 1
мађарском Централном 1
Централном комитету, 1
комитету, Политбироу, 1
Политбироу, и 1
осталих партијских 1
партијских функција, 1
априла 1955. 1
1955. Разрушени 1
Разрушени замак 1
пропадао. Разумевајући 1
Разумевајући да 1
је погрешио, 1
погрешио, нуклеарни 1
нуклеарни пројектили 1
пројектили би 1
би врло 2
врло ускоро 1
ускоро почели 1
падају по 1
по Совјетском 1
Савезу, Петров 1
верује својој 1
својој интуицији 1
да установи 2
установи да 1
систем давао 1
давао лажну 1
лажну узбуну. 1
узбуну. Разумевање 1
Разумевање говора 1
и семантичка 1
семантичка организација 1
организација говора 1
говора постепено 1
постепено (током 1
(током времена) 1
времена) се 1
се разграђују, 1
разграђују, тако 1
да профил 1
профил језичког 1
језичког поремећаја 1
поремећаја бива 1
бива готово 1
идентичан клиничкој 1
слици Верникеове 1
Верникеове афазије. 1
афазије. Разумевање 1
Разумевање ове 1
теорије приказује 1
приказује блиску 1
блиску сарадњу 1
сарадњу међу 1
међу криминалцима, 1
криминалцима, имитацију 1
имитацију надређених, 1
надређених, као 1
разумевање система 1
система вредности, 1
вредности, процеса 1
и ауторитета 1
ауторитета као 1
главне покретаче 1
покретаче организованог 1
криминала. Разумевање 1
Разумевање систематике 1
систематике и 1
и филогеније 1
филогеније ваљкастих 1
ваљкастих црва, 1
црва, стање 1
стање из 1
2002. Разумевање 1
Разумевање слушаоцу 1
слушаоцу је 1
знатно отежано. 1
отежано. Разумевању 1
Разумевању функција 1
функција информационо-комуникационог 1
информационо-комуникационог система 1
система значајан 1
допринос дали 1
су Лазарсфелд 1
Лазарсфелд и 1
и Мертон, 1
Мертон, и 1
то пре 2
свега тиме 1
функционисање може 1
на друштво 1
целину. Разумем 1
Разумем утицај 1
много одрастао 1
и научио." 1
научио." Разумихин 1
Разумихин их 1
пратио до 1
до стана 1
стана умирујући 1
умирујући их. 1
их. Раими 1
Раими је 1
филма „Једноставан 1
„Једноставан план” 1
план” користио 1
користио савјете 1
савјете Коенових, 1
Коенових, који 1
вријеме завршили 1
завршили „ 1
„ “); 1
“); Раиса 1
Раиса Стручкова 1
Стручкова и 1
и Морис 1
Морис Лиепа 1
Лиепа („Баљшој“); 1
(„Баљшој“); Наталија 1
Наталија Бесмертнова 1
Бесмертнова и 1
и Михаил 1
Михаил Лавровски 1
Лавровски у 1
у „Жизели“ 1
„Жизели“ и 1
и Светлана 1
Светлана Берјозова 1
Берјозова и 1
Џон Филд 1
Филд у 1
„ Рајан 1
Рајан је 1
такмичењу двојаца 1
двојаца са 1
са кормиларом 2
кормиларом у 1
је партнер 1
партнер био 1
био Роберт 1
Роберт Фарнан. 1
Фарнан. Рајан 1
Рајан јој 1
то зато 1
се паљењем 1
паљењем машине 1
машине створила 1
створила алтернативна 1
алтернативна димензија 1
све другачије. 1
другачије. Рајбек, 1
Рајбек, неочекивану 1
неочекивану помоћ 1
томе добија 1
виду стриптизете 1
стриптизете Џордан 1
Џордан Тејт. 1
Тејт. Рајевски 1
Рајевски је 1
овај дагеротип 1
дагеротип датирао 1
датирао на 1
на 1850-1851. 1
1850-1851. Рајић 1
највише радио 2
као богословски 1
богословски писац. 1
писац. Рајић 1
Рајић се 1
у "Дому 1
"Дому Радослава 1
Радослава Јанковића 1
Јанковића иначе 1
иначе Раје 1
Раје Видинца". 1
Видинца". Рајкард 1
Рајкард је 1
репрезентације Холандије 1
Холандије на 1
на Светким 1
Светким првентвима 1
првентвима 1990. 1
1990. Рајка 1
Рајка се 1
Београду упознаје 1
са Јованком, 1
Јованком, уседелицом 1
уседелицом која 1
се петља 1
у туђе 3
туђе животе. 1
животе. Рајковић 1
Рајковић је 1
био „дружеван 1
„дружеван и 1
у друштву” 1
друштву” и 1
такав склон 1
склон кафанском 1
кафанском животу 1
животу оболео 1
оболео је 1
1861. Рајкову 1
Рајкову породицу 1
породицу чине 1
чине његов 1
јединац, Драгорад 1
Драгорад ( 1
( Рајковчани 1
Рајковчани су 1
у Доњој, 1
Доњој, а 1
а Марковчани 1
Марковчани и 1
и Алимчевићи 1
Алимчевићи у 1
Горњој махали. 1
махали. Рајко 1
Русију, у 1
у Кијев 1
Кијев 6. 1
новембра 1752. 1
1752. Рајко 1
Рајко Којић 1
Којић је 1
Београду, 11. 1
1997. Рајл 1
Рајл би 1
сам Декарт 1
Декарт прави 1
прави грешку 1
грешку категоризације. 1
категоризације. Рајли 1
Рајли дели 1
дели јаку 1
својом најбољом 1
најбољом пријатељицом 1
пријатељицом Мајом 1
Мајом Харт, 1
Харт, која 1
социјалним и 1
личним питањима 1
питањима адолесценције. 1
адолесценције. Рајли 1
Рајли и 1
жена Крис 1
Крис имају 1
деце, Џејмса 1
Џејмса и 1
и Елизабету. 1
Елизабету. Рајли 1
Рајли Хикс 1
Хикс је 2
била припадница 1
припадница Хобсовог 1
Хобсовог тима 1
помаже Хобсу 1
Хобсу и 1
и Доминиковом 1
Доминиковом тиму 1
тиму да 1
ухвате Шоа 1
тим плаћеника. 1
плаћеника. Рајмондо 1
Рајмондо Д'Аронко 1
Д'Аронко и 1
и Александер 1
Александер Валаури 1
Валаури били 1
су водећи 1
водећи архитекти 1
архитекти овог 1
Истанбулу. Рајнеке 1
Рајнеке је 1
поделио старије 1
и млађе 1
млађе гвоздено 1
гвоздено доба 1
доба средње 1
средње евопе 1
евопе на 1
4 фазе 1
фазе А-Д. 1
А-Д. Рајнеро 1
титулу цезара 1
цезара и 1
у Јован. 1
Јован. Рајнски 1
Рајнски савез, 1
савез, помоћу 1
држао контролу 1
над аустријским 1
аустријским утицајем 1
утицајем у 1
централној Немачкој. 1
Немачкој. Рајска 1
Рајска романика 1
романика се 1
на катедрали 1
у Лимбургу. 1
Лимбургу. Рајт 1
Рајт од 1
октобра 1909. 1
1909. Рајху 1
Рајху је 1
је припало 1
припало сребро 1
сребро са 1
са 71 1
71 стотинком 1
стотинком заостатка, 1
заостатка, док 1
је Лигети 1
Лигети освојио 1
освојио бронзу 2
бронзу са 1
са 99 2
99 стотинки 1
стотинки слабијим 1
слабијим временом 1
од победника. 1
победника. Ракел 1
Ракел је 1
је разведена, 1
разведена, једноставна 1
и поштена 1
поштена жена 1
је проживела 1
проживела практично 1
практично цео 1
оцем Салвадором 1
Салвадором у 1
малом граду 1
близини Рија. 1
Рија. Ракета 1
Ракета је 3
је навођена 1
навођена полуаутоматски, 1
полуаутоматски, а 1
а команде 1
команде се 1
преносе микрокаблом. 1
микрокаблом. Ракета 1
у Лаитх-90. 1
Лаитх-90. Ракета 1
потпуности развијена 1
Ирану, у 1
строго чуваном 1
чуваном ракетно-индустријском 1
ракетно-индустријском комплексу 1
комплексу Хемат. 1
Хемат. Ракета-носач 1
Ракета-носач Протон-М 1
Протон-М је 1
поставила сателит 1
планете Земље. 1
Земље. Ракета 1
Ракета са 1
гориво обично 1
има оксиданс 1
оксиданс већ 1
већ помешан 1
са горивом 1
једну масу 1
масу (најједноставнија 1
(најједноставнија смеша 1
смеша је 1
црни барут), 1
барут), па 1
није потебан 1
потебан посебан 1
посебан резервоар 1
резервоар са 1
са оксидансом. 1
оксидансом. Ракете 1
Ракете типа 1
типа А 1
А су 1
дужине 2,166 1
2,166 метара, 1
метара, тежине 1
тежине 42,64 1
42,64 килограма, 1
килограма, имају 1
имају максимални 1
максимални домет 1
15.000 метара 1
бити опремљене 1
опремљене или 1
високим експлозивним 1
експлозивним пуњењем 1
пуњењем или 1
или белим 1
белим фосфором. 1
фосфором. Ракетни 1
Ракетни систем 1
систем „Шумадија" 1
„Шумадија" је 1
основној форми 1
форми батерије, 1
батерије, са 1
свако лансирно 1
лансирно возило 1
возило може 1
дејствовати независно. 1
независно. Рак 1
Рак има 1
има корист 2
од актиније 1
актиније јер 1
а актинија 1
актинија има 1
корист зато 1
лакше долази 1
до хране 1
хране када 1
када рак 1
рак самац 1
самац прождире 1
прождире плен. 1
плен. Рак 1
Рак је 1
одстранити само 1
само ампутацијом, 1
ампутацијом, што 1
је Боб 1
Боб одбио, 1
са растафаријанском 1
растафаријанском вером. 1
вером. Ракови 1
Ракови су 2
су бескичмењаци, 1
бескичмењаци, а 1
а тело 2
је чланковито. 1
чланковито. Рак 1
Рак се 1
налази северозападно 1
звезде ζ 1
ζ Бика. 1
Бика. Рала, 1
Рала, где 1
се задржати 1
задржати до 1
до 1855. 1
1855. Рали 1
Рали је 1
место нове 1
нове престонице 1
престонице 1788. 1
1788. Рало 1
Рало плитко 1
плитко оре 1
оре и 1
једну ручицу 1
ручицу са 1
лакше регулише 1
регулише угао 1
угао под 1
обрађује земља. 1
земља. Раља 1
Раља није 1
своју школу. 1
школу. Рамадан 1
Рамадан Шити 1
Шити (1983) 1
(1983) извршио 1
самоубиство активирањем 1
активирањем бомбе, 1
бомбе, да 1
руке македонске 1
македонске полиције. 1
полиције. Рамануџанова 1
Рамануџанова сума 1
метод да 1
изолује стални 1
стални термин 1
у Ојлер-Маклореновој 1
Ојлер-Маклореновој формули 1
формули за 1
за парцијалне 1
парцијалне суме 1
суме низа. 1
низа. Рамени 1
Рамени угао 1
веома отворен 1
отворен (око 1
(око 130 1
130 степени). 1
степени). Рамзес 1
Рамзес је 2
гласнике ка 1
ка Раовој 1
Раовој војсци, 1
војсци, која 1
и Амонова 1
Амонова неприпремљена, 1
неприпремљена, али 1
било прекасно. 1
прекасно. Рамзес 1
своје веома 1
веома кратке 1
кратке владавине. 1
владавине. Рамирес 1
Рамирес своју 1
у Жонвилу 1
Жонвилу 2005. 1
2005. Рамјет 1
Рамјет брзо 1
брзо убризгавање 1
убризгавање је 1
доступно уз 1
уз Turbo-Fire 1
Turbo-Fire 283 1
283 V8 1
V8 мотор. 1
мотор. Рамон 1
Рамон је 1
за одличног 2
одличног психолога 1
психолога и 1
јако одлучан 1
живот, тако 3
га одговори 2
одговори од 2
тога. Рамон 1
Рамон усвојити 1
усвојити као 1
средство преношења 1
преношења свог 1
свог јединства. 1
јединства. Рамска 1
Рамска тврђава 1
тврђава - 1
- предмети 1
предмети нађени 1
у тврђави, 1
тврђави, гвоздена 1
гвоздена чакља. 1
чакља. Рана 1
Рана дела 1
су слободнија 1
слободнија у 1
у приказивању 2
приказивању покрета 1
покрета док 1
касније покрет 1
покрет уздржанији. 1
уздржанији. Рана 1
Рана инфекција 1
инфекција прематурус 1
прематурус се 1
примећује до 1
сликом цијанозе 1
цијанозе (модре 1
(модре коже), 1
коже), проблемима 1
са дисањем 1
дисањем због 1
због незрелости 1
незрелости плућа, 1
плућа, запаљење 1
запаљење плућа, 1
плућа, и 1
црвеним оспом 1
оспом по 1
по кожи. 1
кожи. Рана 1
Рана историја 2
до Златног 1
Златног доба: 1
доба: 966—1572. 1
966—1572. Рана 1
историја османског 1
османског Египта 1
Египта обележена 1
је сукобима 1
и Мамелука 1
Мамелука око 1
око превласти. 1
превласти. Рана 1
Рана клавирска 1
клавирска реплика 1
реплика модерног 1
модерног градиоца 1
градиоца Пола 1
Пола Макнултија, 1
Макнултија, према 1
према Волтеру 1
Волтеру & 1
& Сан, 1
Сан, 1805. 1
1805. Рана 1
Рана миманса 1
миманса не 1
не прихвата 1
прихвата бога, 1
бога, већ 1
већ тврди 1
су људске 1
људске акције 1
акције довољне 1
створе потребне 1
потребне околности 1
околности да 2
се уживало 1
уживало у 1
плодовима свога 1
свога рада. 1
рада. Рана 1
Рана словенска 1
словенска насеља 1
брду Лех 1
Лех и 1
и Девојачком 1
Девојачком брду 1
брду потичу 1
8. века. 1
века. Рангиран 1
Рангиран је 3
као 87. 1
87. у 1
часопису Свет 1
Свет Гитара 1
Гитара (Guitar 1
(Guitar World) 1
World) у 1
у чланку 3
чланку 100 1
100 највећих 1
највећих гитариста 1
гитариста свих 1
времена. Рангиран 1
Аустралији, Канади 1
и Републици 1
Републици Ирској, 1
на чартовима 1
чартовима у 1
Немачкој, Ирској, 1
Ирској, Новом 1
Швајцарској. Рангиран 1
у најбољих 2
најбољих 3% 1
3% светских 1
светских рецензената. 1
рецензената. Рандала 1
Рандала Винстона 1
Винстона (Бари 1
(Бари Боствик) 1
Боствик) и 1
његово особље 1
особље док 1
они управљају 1
управљају градом, 1
градом, иако 1
главна одговорна 1
одговорна особа 1
особа заменик 1
заменик градоначелника 1
градоначелника Мајкл 1
Мајкл Флахерт 1
Флахерт ( 1
( Ранди 1
Ранди је 2
је нападнут 1
нападнут и 1
велику огреботину 1
огреботину на 1
на трупу. 1
трупу. "Рандори" 1
"Рандори" једноставно 1
једноставно преводу 1
преводу значило, 1
значило, "пуна 1
"пуна брзина, 1
брзина, све 1
све пролази!" 1
пролази!" Ране 1
Ране 1970е 1
1970е су 1
биле интензиван 1
интензиван период 1
период експериментисања 1
експериментисања умрежевања. 1
умрежевања. Ране 1
Ране 1993., 1
1993., снимио 1
четири албума 1
албума као 1
као Бурцум 1
Бурцум и 1
другим блек 1
блек метал 1
метал бендом 1
бендом под 1
именом Мејхем. 1
Мејхем. Ране 1
Ране Ватове 1
Ватове машине 1
машине опремљене 1
опремљене за 1
паром под 1
притиском су 1
имале учинак 1
65 милиона. 1
милиона. Ране 1
Ране верзије 1
верзије Библије 1
Библије су 1
веома битне, 1
битне, али 1
опште правило, 1
правило, Библије 1
Библије се 1
сматрају ретким 1
ретким ако 1
значајном личношћу 1
личношћу или 1
или догађајем. 1
догађајем. Рани 1
Рани владари 1
владари Маја 1
Маја су 1
око 400. 1
400. прије 1
е. подизали 1
подизали стеле. 1
стеле. Рани 1
Рани војни 1
војни извештаји 1
извештаји откривају 1
откривају тешкоће 1
тешкоће на 1
су совјетске 1
совјетске снаге 1
снаге наилазиле 1
наилазиле током 1
планинским теренима. 1
теренима. Рани 1
Рани гол 1
гол Алана 1
Алана Ширера 1
Ширера у 1
трећем минуту 1
минуту анулиран 1
анулиран је 1
16. када 1
је стрелац 2
стрелац за 1
Немачку био 1
био Стефан 1
Стефан Кунц 1
Кунц https://www. 1
https://www. Раније 1
Раније верзије 1
биле засноване 1
на тексту, 1
тексту, нудећи 1
нудећи само 1
ограничену графичку 1
графичку представу 1
користећи интерфејс 1
интерфејс командне 1
линије. Раније 1
Раније име 1
име рода, 1
рода, Хортензија 1
Хортензија (Hortensia), 1
(Hortensia), латинска 1
латинска је 1
француског имена 1
имена Ортонс 1
Ортонс (Hortense), 1
(Hortense), по 1
по жени 2
жени Жан-Андреа 1
Жан-Андреа Лепута 1
Лепута (Jean-André 1
(Jean-André Lepaute), 1
Lepaute), родоначелника 1
родоначелника чувене 1
чувене породице 1
породице француских 1
француских часовничара 1
часовничара из 1
века. Раније 1
Раније исте 1
исте седмице 1
седмице Медведев 1
Медведев је 1
службено придружио 1
придружио странци 1
премијер Русије 1
повезан политичком 1
политичком партијом. 1
партијом. Раније 1
Раније је 8
била оснивачица 2
оснивачица и 2
председница Центра 1
за напредне 1
напредне економске 1
економске студије 1
студије (ЦЕВЕС), 1
(ЦЕВЕС), београдску 1
београдску невладину 1
невладину организацију 1
организацију која 1
бавила истраживањем 1
истраживањем у 1
економији и 1
и образовању 1
југоисточној Европи. 2
Европи. Раније 1
као судница 1
судница или 1
или диванхана. 1
диванхана. Раније 1
именима Долак, 1
Долак, Колепом 1
Колепом и 1
острво Фредерик 1
Фредерик Хендрик. 1
Хендрик. Раније 1
било северније, 1
северније, ближе 1
ближе Смедереву, 1
Смедереву, и 1
место зове 1
зове Старо 1
Старо Петријево. 1
Петријево. Раније 1
већ поменуто 1
поменуто да 1
да приликом 1
приликом рођења 1
рођења дете 1
дете нема 1
нема јасно 1
јасно издиференциране 1
издиференциране емоције. 1
емоције. Раније 1
Раније је, 1
како сâм 1
сâм признаје, 1
признаје, услед 1
у типу 1
саставу са 1
са гортинским 1
гортинским дидрахмонима 1
дидрахмонима био 1
био доведен 2
до уверења 1
је Τίσυροι 1
Τίσυροι /Тисирљани/ 1
/Тисирљани/ морао 1
имена (попут 1
(попут Κορύστυοι 1
Κορύστυοι /Користијци/ 1
/Користијци/ и 1
и Καρτεμνιδες 1
Καρτεμνιδες /Картемниди/) 1
/Картемниди/) које 1
носили Гортињани. 1
Гортињани. Раније 1
награду Best 1
Best Studio 1
Studio Synthesist, 1
Synthesist, када 1
у Кућу 1
Кућу славних 1
славних (Keyboard 1
(Keyboard Hall 1
of Fame). 1
Fame). Раније 1
је плесала 1
плесала с 1
с Плесном 1
Плесном групом 1
групом позоришта 1
у Харлему, 1
Харлему, као 1
као најмлађа 1
најмлађа играчица 1
историји трупе, 1
тренутно плеше 1
солиста за 1
за Холандски 1
Холандски национални 1
национални балет. 1
балет. Раније 1
Шапцу постојало 1
постојало више 2
више бициклистичких 1
бициклистичких стаза, 1
стаза, на 1
чијем месту 1
налазе уздужна 1
уздужна паркинг 1
паркинг места 1
аутомобиле (пример 1
(пример Поп 1
Поп Лукине 1
Лукине улице) 1
улице) или 1
у нефункционалном 1
нефункционалном стању 1
стању (пример 1
(пример улица 1
улица Хајдук 1
Вељкова и 1
и Војводе 1
Војводе Путника). 1
Путника). Раније 1
Раније конзервативно 1
конзервативно лечење 1
лечење пениса 1
пениса било 1
у санацији 1
санацији повреда 1
повреда пенис. 1
пенис. Раније 1
Раније коришћене 1
коришћене решеткасте 1
конструкције трупа 3
авиона неизбежно 1
неизбежно су 1
су правиле 1
правиле само 1
само додатну 1
додатну масу, 1
масу, због 1
кожа потпуно 1
потпуно искључена 1
опште носивости 1
и оптерећења, 1
оптерећења, изузев 1
изузев од 1
само локалног 1
локалног од 1
ваздуха. Раније 1
Раније се 9
се вечерало 1
вечерало на 1
слами на 1
на кућном 1
кућном поду, 1
данас, испод 1
испод стола 1
се вечера, 1
вечера, стави 1
стави мало 1
мало сламе 1
сламе и 2
и гранчица 1
гранчица бадњака. 1
бадњака. Раније 1
звала Мукуро 1
Мукуро и 1
као убица 2
убица за 2
групу Нараку 1
Нараку али 1
после сусрета 1
са Сасакијем 1
Сасакијем прелази 1
полицији. Раније 1
се Лијева 1
Лијева Ријека, 1
Ријека, по 1
судећи, звала 1
звала Васојевићи. 1
Васојевићи. Раније 1
село звало 1
звало Јанбори 1
Јанбори (по 1
(по казивању 1
казивању житеља 1
житеља тог 1
тог краја). 1
краја). Раније 1
се ограда 1
ограда састојала 1
састојала само 2
од наслаганог 1
наслаганог камења 1
потпуности окруживала 1
окруживала гробље. 1
гробље. Раније 1
се ејективи 1
ејективи и 1
и имплозиви 1
имплозиви (убачајници) 1
(убачајници) не 1
истом језику. 1
језику. Раније 1
се славило 1
славило само 1
месту. Раније 1
веку назван 1
назван пустињом 1
пустињом јер 1
наводно, по 1
предању „до 1
„до скоро“ 1
скоро“ био 1
био сав 2
у песку. 1
песку. Раније 1
тамо налазила 1
налазила нека 1
нека стена 1
са натписом. 1
натписом. Раније 1
Раније су 8
су области 1
области имале 1
своје „пролећне 1
„пролећне скупштине“, 1
скупштине“, а 1
више церемонијалног 1
церемонијалног облика. 1
облика. Раније 1
посетиоци Пролом 1
Пролом Бање 1
Бање користили 1
користили блато 1
блато из 1
околине лековитих 1
лековитих извора 1
њиме мазали 1
мазали делове 1
лечења реуматских 1
реуматских и 1
и кожних 1
кожних болести. 1
болести. Раније 1
постојале радионице 1
радионице које 3
бавиле само 1
само бојењем 1
бојењем док 1
данас тиме 1
тиме баве 1
баве хемијске 1
хемијске чистионице 1
чистионице које 1
које поред 1
поред бојења 1
бојења тканине 1
тканине врше 1
врше и 2
и хемијско 2
хемијско чишћење 1
чишћење одеће. 1
одеће. Раније 1
постојали проблеми 1
са лоцирањем 1
лоцирањем насеља. 1
насеља. Раније 1
само ожењени 1
ожењени мушкарци 1
мушкарци смели 1
да расправљају 1
о случају 1
или изводе 1
изводе доказе 1
доказе на 1
на крису, 1
крису, при 1
су интересе 1
интересе жена 1
и неожењених 1
неожењених мушкараца 1
мушкараца представљали 1
представљали њихови 1
њихови ожењени 1
ожењени рођаци. 1
рођаци. Раније 1
били посебни 1
посебни објекти 1
сеоском домаћинству 1
домаћинству од 1
непечене или 1
или печене 1
печене цигле 1
цигле "малтерисани" 1
"малтерисани" блатом 1
блатом са 1
са ложиштем 1
ложиштем и 1
и пречкама 1
пречкама од 1
дрвета за 1
за сушење 1
сушење меса. 1
меса. Раније 1
су трговци 1
других земаља 1
земаља долазили 1
Енглеску по 1
по вуну. 1
вуну. Раније 1
у Лазарице 1
Лазарице ишле 1
ишле девојке 1
девојке стасале 1
стасале за 1
за удају, 1
удају, па 1
празник био 1
био прилика 1
покажу – 1
– буду 1
буду виђене. 1
виђене. Раније, 1
Раније, Хингис 1
Хингис је 3
са Индијцем 1
Индијцем Леандером 1
Леандером Паешом 1
Паешом освојила 1
мешовитих парова. 1
парова. Ранији 1
Ранији краљеви 1
су традиционални, 1
традиционални, стварни 1
стварни датуми 1
датуми су 1
веома неизвесни. 1
неизвесни. Ранији 1
Ранији подаци 1
подаци исказани 1
исказани од 1
1910. Ранијих 1
Ранијих година 1
година Требињска 1
Требињска шума 1
за простор 1
простор великог 1
великог богатства. 1
богатства. Рани 1
Рани класични 1
класични период 1
је свједок 1
свједок низа 1
низа импресивних 1
импресивних вајарских 1
вајарских дјела 1
дјела која 1
развој техничких 1
техничких вјештина 1
вјештина и 2
и експресивни 2
експресивни натурализам. 1
натурализам. Рани 1
Рани контакт 1
са револуционарским 1
револуционарским круговима 1
круговима остварио 1
је учешћем 2
учешћем у 2
у расправама 1
расправама Ли 1
Ли Даџаоа, 1
Даџаоа, главног 1
главног књижара 1
књижара Пекиншког 1
универзитета, о 1
о марксистичкој 1
марксистичкој анализи. 1
анализи. Рани 1
Рани модели 1
модели ТТ-а 1
ТТ-а добили 1
су новинску 1
новинску пажњу 1
пажњу након 1
низа несрећа 1
несрећа при 1
брзинама и 1
и повезаних 1
повезаних смртних 1
случајева који 1
десили при 1
при брзинама 1
брзинама већим 1
180 km/h 1
време наглих 1
наглих скретања. 1
скретања. Рани 1
Рани мразеви 1
мразеви готово 1
потпуности уништили 1
уништили жетву 1
жетву у 1
јесен 1694, 1
1694, а 1
два лета 1
лета била 1
јако хладна 1
доста падавина. 1
падавина. Рани 1
Рани почетак 1
почетак болести, 1
болести, манифестан 1
манифестан још 1
години живота, 3
живота, са 1
тешким нападима 1
нападима гушења 1
гушења који 1
настављају у 1
детињству и 3
могу смирити 1
смирити у 1
пубертету указују 1
на тешку 1
тешку астму, 1
астму, која 1
литератури описује 1
као „астма 1
„астма тешка 1
за лечење”. 1
лечење”. Рани 1
Рани прегледи 1
прегледи апликација 1
апликација довели 1
до мање 1
мање промене 1
промене касније 1
значајно смањују 2
смањују укупни 1
укупни трошкови. 1
трошкови. Рани 1
Рани примери 1
су Јиаху 1
Јиаху симболи 1
симболи (око 1
(око 6600. 1
6600. Рани 1
Рани развој 1
развој пољске 1
војске сличан 1
је развоју 1
у осталих 1
осталих словенских 1
народа. Рани 1
Рани сатови 1
сатови имали 1
само сатну 1
сатну казаљку, 1
казаљку, минутна 1
минутна казаљка 1
казаљка се 1
појавила крајем 1
века. Рани 1
Рани средњевековни 1
средњевековни период 1
историје Индије, 1
Индије, од 1
од 600. 1
600. до 1
до 1200, 1
1200, су 1
су обележила 1
обележила регионална 1
регионална краљевства 1
културне разноликости. 1
разноликости. Рани 1
Рани турски 1
турски извори, 1
извори, такође 1
такође дају 2
дају опис 1
опис Муратовог 1
Муратовог убиства. 1
убиства. Рани 1
Рани филмови 1
филмови му 1
били успешни. 1
успешни. Раних 1
Раних 1940-их 1
1940-их своја 1
своја интересовања 1
је померио 1
померио са 3
са вере 1
вере не 1
не књижевност. 1
књижевност. Раних 1
Раних 1970-их, 1
1970-их, дијагностички 1
дијагностички критеријуми 1
критеријуми схизофреније 1
схизофреније су 1
разних спорова 1
спорова што 1
временом довело 1
до оперативних 1
оперативних критеријума 1
користе данас. 1
данас. Раних 1
Раних осамдесетих 1
осамдесетих његова 1
је мигрирала 1
мигрирала у 1
у тропске 1
тропске равнице 1
равнице источне 1
источне Боливије. 1
Боливије. Раних 1
Раних шездесетих 2
година припремао 1
припремао је 1
улогу Алфреда 1
Алфреда у 1
оригиналној лондонској 2
лондонској продукцији 2
продукцији Моје 1
Моје драге 1
драге даме 1
даме (My 1
(My Fair 1
Fair Lady). 1
Lady). Раних 1
шездесетих радио 1
као оператер 1
оператер на 1
на компјутеру 1
компјутеру и 1
објавио многе 1
многе запажене 1
запажене радове, 1
радове, те 1
те постао 1
постао ванредни 1
Универзитету Карнеги 1
Карнеги Мелоун 1
Мелоун са 1
својих 27 1
на Станфордском 1
Станфордском универзитету. 1
универзитету. Ранкирани 1
Ранкирани садржи 1
садржи кооперативну 1
кооперативну верзију 1
верзију освајања 1
двобоја. Ранковићев 1
Ранковићев лик 1
лик појављује 1
серија. Рановизантијска 1
Рановизантијска икона 1
икона Онуфрија 1
Онуфрија из 1
века. Рано 1
Рано детињство 1
детињство провео 1
код баке, 1
баке, која 1
причала приче 1
о отпору 1
отпору британском 1
британском колонијализму 1
колонијализму и 1
и савременој 1
савременој историји. 1
историји. Рано 1
Рано је 8
каријеру 1924. 1
1924. Рано 1
испољио музички 1
таленат, али 1
на Руској 1
Руској поморској 1
поморској академији 1
Петербургу. Рано 1
родитеља. Рано 1
био гостионичар, 1
гостионичар, тако 1
је одгојила 1
одгојила мајка. 1
мајка. Рано 1
без родитеља, 1
родитеља, па 1
ситуације морао 1
прекине школовање 1
где наставља 1
наставља револуционарни 1
револуционарни рад. 1
рад. Рано 1
без супруге 1
супруге Јелисавете 1
Јелисавете и 1
деце. Рано 1
постао хајдук, 1
хајдук, након 1
и испребијан 1
испребијан од 1
Турака. Рано 1
члан конспиративне 1
конспиративне револуционарне 1
револуционарне политичке 1
политичке организације 1
организације „Земља 1
„Земља и 1
и воља“. 1
воља“. Рано 1
Рано јерменско 1
јерменско краљевство 1
краљевство добило 1
назив Сатрапија 1
Сатрапија Јерменија. 1
Јерменија. Рано 1
Рано јутро 1
јутро муслимани 1
започели офанзиву 1
офанзиву (11. 1
(11. фебруар). 1
фебруар). Раном 1
Раном применом 1
применом ове 1
успешно спречити 1
спречити многе 1
многе тешке 1
тешке болест 1
болест изазване 1
изазване сужењем 1
сужењем периферних 1
периферних крвних 1
судова, а 1
свега ампутације 1
ампутације удова. 1
удова. Рано 1
Рано преобраћање 1
преобраћање Беса 1
Беса u 1
u његове 1
његове последиџе; 1
последиџе; Фрајбург 1
Фрајбург 1994) 1
1994) поново 1
оживео тезу 1
Албанци потичу 1
од Трачана, 1
Трачана, дакле 1
дакле — 1
— досељени 1
досељени су. 1
су. Рано 1
Рано следећег 1
следећег јутра, 1
јутра, Стефан 1
са женом. 1
женом. Рано 1
Рано ујутру 1
ујутру око 1
200 америчких 1
је опколило 1
опколило блекфутски 1
блекфутски ловачки 1
ловачки логор. 1
логор. Рано 1
Рано ујутру, 1
ујутру, следећег 1
дана, транспортни 1
брод Акебоно 1
Акебоно Мару 1
Мару је 1
оштећен од 1
од експлозије 2
експлозије торпеда 1
торпеда приликом 1
напада авиона 1
авиона Каталина, 1
Каталина, око 1
око 01:00 1
01:00 сати. 1
сати. Рано 1
Рано у 1
историји, стандард 1
стандард Нибио 1
Нибио се 1
се поделио 1
две гране, 1
гране, једну 1
Аустрији. Ранохришћанска 1
Ранохришћанска гробница 1
гробница у 2
Бањи, која 1
у територијално 1
територијално надлежни 1
надлежни Завод 1
културе Ниш, 1
Ниш, уписана 1
уписана је 1
централном регистру 2
регистру бод 1
бод бројем 1
бројем АН 1
АН 158, 1
158, 17. 1
августа 2012, 1
2012, године. 1
године. Рансиман, 1
Рансиман, био 1
је бродарски 1
бродарски магнат. 1
магнат. Ранчићева 1
кућа једна 1
ретких заштићених 1
у Гроцкој 2
Гроцкој која 1
намени. Рањавајући 1
Рањавајући или 1
или убијајући 1
убијајући зомбије 1
зомбије играч 1
играч сакупља 1
сакупља поене. 1
поене. Рањена 1
Рањена су 1
тројица полицајаца 1
полицајаца – 1
– Војислав 1
Војислав Зец 1
Зец и 1
Александар Белопавловић 1
Белопавловић су 1
задобили повреде 1
повреде очију, 1
очију, а 1
а лакше 1
лакше је 1
рањен Ненад 1
Ненад Митровић, 1
Митровић, коме 1
помоћ указана 1
указана на 1
месту рањавања 1
рањавања и 2
борби не 1
напусти положај. 1
положај. Рањени 1
Рањени Вучковић 1
у Ђушиној, 1
Ђушиној, где 1
буде суочен 1
супругом. Рањени 1
Рањени цивил 1
цивил и 1
и полицајци 1
у блокади 1
блокади и 1
после двочасовне 1
двочасовне борбе 1
борбе обруч 1
је пробијен 1
пробијен и 1
и рањеници 1
рањеници евакуисани. 1
евакуисани. Рањеници 1
Рањеници су 1
и сечени 1
сечени у 1
у комаде. 1
комаде. Рањен 1
Рањен је 1
година. Раонић 1
Раонић воли 1
тврдој подлози, 2
подлози, али 2
свом сервису, 1
сервису, који 1
је моћан 1
моћан и 2
и разоран. 1
разоран. Раоници 1
Раоници од 1
употреби. Раса 1
Раса да 1
добије најбоља 1
најбоља места 1
остатку света 1
света стајала 1
стајала је 2
потребом западних 1
сила да 1
заштите своје 1
поданике у 1
у Кини: 1
Кини: трговце, 1
трговце, мисионаре, 1
мисионаре, дипломате, 1
дипломате, војнике 1
породице. Раса 1
Раса је 1
на Канарским 1
Канарским острвима, 1
острвима, у 1
веку, посебно 1
Великим Канарима. 1
Канарима. Расвету 1
Расвету држати 1
држати на 1
на минимуму 1
минимуму и 1
предмете током 1
током излагања 1
излагања ротирати, 1
ротирати, како 1
изложени светлу 1
светлу што 1
што уједначеније, 1
уједначеније, а 1
у таму 1
таму складишта, 1
складишта, или 1
могуће рутинско 1
рутинско чишћење 1
чишћење или 1
или конзервацију. 1
конзервацију. Раседним 1
Раседним линијама 1
и зонама 1
зонама одређен 1
правац усецања, 1
усецања, најпре 1
најпре језерским 1
језерским отоком, 1
отоком, касније, 1
касније, наслеђеном 1
наслеђеном долином 1
долином Нишаве. 1
Нишаве. Расејавање 1
Расејавање се 2
врши ветром, 1
ветром, док 1
се размножавање 1
размножавање обавља 1
обавља семеном 1
семеном или 2
или вегетативним 2
вегетативним деловима 3
деловима биљке. 3
биљке. Расејавање 1
обавља инсектима, 1
инсектима, док 2
размножава семеном 2
семеном и 1
и вегетативним 1
биљке. Расејава 1
Расејава се 2
се ветром, 1
ветром, одакле 1
одакле потиче 2
назив биљке, 1
биљке, док 1
семеном. Расејава 1
се ентомофилно, 1
ентомофилно, инсектима, 1
биљке. Расел 1
сезоне победио 1
победио још 1
пута, три 1
на пол 2
пол позицији 1
позицији и 1
пет остварених 1
остварених подијума. 1
подијума. Расел 1
Расел се 1
са Хардијем 1
Хардијем у 1
вези радости 1
радости доказа, 1
доказа, као 1
својој аутобиографији. 1
аутобиографији. Расељавање 1
Расељавање присталица 1
присталица Инфорбироа 1
Инфорбироа почело 1
августа 1949. 2
1949. Расе 1
Расе света 1
света Антирасизам 1
Антирасизам чине 1
чине уверења, 1
уверења, покрети, 1
покрети, акције 1
и прописи 2
усвојени или 1
развоју да 2
се супроставили 1
супроставили расизму. 1
расизму. Расе 1
Расе су 1
класификоване на 1
основу прошле 1
прошле или 1
или садашње 1
садашње функције, 1
функције, порекла 1
и региона 1
региона где 1
се развиле. 1
развиле. Расизам 1
Расизам и 1
и империјализам 1
империјализам су 1
тако допринели 1
допринели подршци 1
подршци јачања 1
јачања мајчинском 1
мајчинском феминизму. 1
феминизму. Расипна 1
Расипна сочива 1
поправљање вида 1
вида су 1
потребна далековидим 1
далековидим особама. 1
особама. Раскидају 1
Раскидају и 1
својим дечком 3
дечком Клаудом 1
Клаудом Спидом, 1
Спидом, протагниста 1
протагниста ГТА 1
ГТА III, 1
III, у 1
Либерти Сити. 1
Сити. Раскинули 1
Раскинули су 1
око 2003. 1
2003. Раскољников 1
Раскољников је 3
само успео 1
успео рећи 1
је Лужин 1
Лужин подлац 1
подлац и 1
он противи 1
противи венчању. 1
венчању. Раскољников 1
је ћутке 1
ћутке радио 1
га кажњеници 1
кажњеници мрзели. 1
мрзели. Раскољников 1
себи одлучио. 1
одлучио. "Раскољников 1
"Раскољников није 1
добио живот 1
на дар, 1
дар, него 1
како скупо 1
скупо стајати, 1
стајати, да 1
платити за 2
за његовим 1
његовим великим 1
великим подвигом 1
подвигом у 1
будућности. Раскош 1
Раскош и 1
и централизација 2
централизација власти 1
власти одговарале 1
одговарале су 1
су идејама 1
идејама западноевропског 1
западноевропског барока 1
барока коме 1
коме нови 1
нови стил 2
стил постаје 1
постаје ближи 1
ближи од 2
од петровског 1
петровског барока. 1
барока. Расла 1
Расла сам 1
жене постизале 1
постизале изузетне 1
изузетне успехе. 1
успехе. Расмусен 1
тима до 1
краја каријере, 1
каријере, 2013. 1
2013. Расна 1
Расна политика 1
политика Трећег 1
Трећег рајха 1
рајха била 1
на увјерење 1
увјерење о 1
постојању супериорне 1
супериорне више 1
више расе. 1
расе. Распад 1
Распад ДХ 1
ДХ групе 1
групе почео 1
јануару 2010. 2
2010. Распад 1
Распад земље 1
земље затекао 1
је пројект 1
пројект у 1
фази припреме 1
припреме монтаже 1
монтаже прототипа. 1
прототипа. Распадом 1
Распадом Аустроугарске 1
монархије породица 1
у Марибору, 1
Марибору, где 1
Иво завршио 1
реалну гимназију, 1
а 1929. 1
1929. Распад 1
Распад Савеза 1
комуниста Југославије 1
у јнуару 1
јнуару 1990. 1
1990. Расписан 1
Расписан је 1
је стечај 1
стечај крајем 1
крајем 1900. 1
1900. Расподела 1
Расподела становништва 1
Бразилу врло 1
је неуједначена. 1
неуједначена. Расподељена 1
Расподељена меморија 1
меморија рачунара 1
од колекције 1
колекције независних 1
независних рачунара, 1
рачунара, називаји 1
називаји се 1
се чворовима. 1
чворовима. Расподељена 1
Расподељена општа 1
општа меморија 1
меморија крије 1
крије механизам 1
механизам комуникације 1
комуникације - 1
не крије 1
крије кашњење 1
кашњење комуникације. 1
комуникације. Расподјела 1
Расподјела мандата 1
градској скупштини 1
скупштини према 1
према изборним 1
изборним резултатима 1
резултатима из 2
2016. Располагала 1
Располагала је 1
с врхунским 1
врхунским стручним 1
и обученим 1
обученим кадром 1
кадром за 1
ове потребе. 2
потребе. Распон 1
Распон крила 12
био 10,97 1
10,97 метара, 1
дужина трупа 9
трупа 7,23 1
7,23 метара. 1
метара. Распон 9
био 11,8 1
11,8 метара, 1
трупа 8,14 1
8,14 метара. 1
био 12,47 1
12,47 метара, 1
трупа 8,48 1
8,48 метара. 1
био 6,60 1
6,60 метара, 1
трупа 4,65 1
4,65 метара. 1
био 7,31 1
7,31 метара, 1
трупа 5,74 1
5,74 метара. 1
био 7,62 1
7,62 метара, 1
трупа 5,59 1
5,59 метара. 1
био 8,53 1
8,53 метара, 1
трупа 6,27 1
6,27 метара. 1
био 8,94 1
8,94 метара, 1
трупа 6,17 1
6,17 метара. 1
био 9,00 1
9,00 метара, 1
трупа 6,20 1
6,20 метара. 1
обично 26 1
26 до 1
до 28 1
28 mm. 1
mm. Распон 1
такође повећан 1
повећан за 3
за 4,36 1
4,36 метара 1
и врхови 1
врхови крила 1
били накривљени, 1
накривљени, ради 1
смањења отпора 1
отпора ваздуха. 1
ваздуха. Распон 1
код мужјака 3
је 78-82 1
78-82 милиметра, 1
милиметра, а 1
женки 80-84 1
80-84 милиметра. 1
милиметра. Распоред 1
Распоред јављања 1
јављања уживо 1
уживо из 1
телевизијских центара 1
центара земаља 1
земаља учесница 3
учесница приликом 1
гласања одређен 1
жребом који 1
након прикупљања 1
прикупљања гласова 1
гласова стручног 1
жирија током 1
током генералне 1
генералне пробе. 1
пробе. Распоред 1
Распоред је 1
2008. Распоред 1
Распоред лисних 1
лисних сегемената 1
сегемената је 1
је наизменичан. 1
наизменичан. Распоред 1
Распоред немачких 1
Француској непосредно 1
пред инвазију. 1
инвазију. Распоред 1
Распоред ових 1
тенкова по 1
по јединицама 1
јединицама искључиво 1
правца дејства. 1
дејства. Распоред 1
Распоред отвора 1
отвора подређен 1
подређен је 1
је функционалности. 1
функционалности. Распоред 1
Распоред парка 1
сличан са 2
са парком 1
у Стрелни 1
Стрелни (Русија). 1
(Русија). Распоред 1
Распоред првог 1
био модификован, 1
модификован, са 1
простором доступном 1
доступном за 1
посетиоце на 1
другом нивоу. 1
нивоу. Распоред 1
Распоред проводника 1
проводника у 1
два стандардна 1
стандардна USB 1
USB конектора 1
конектора је 1
у табели. 3
табели. Распоред 1
Распоред римских 1
римских и 1
и средњовековних 1
средњовековних зидина 1
зидина имао 1
развој Лондона, 1
Лондона, чак 1
дана. Распоред 1
Распоред седења 1
седења у 1
Парламенту је 1
према политичкој 1
политичкој припадности. 1
припадности. Распоред, 1
Распоред, структура, 1
структура, и 1
слободни термини 1
термини су 1
суочава KAФ 1
KAФ Лига 2
шампиона. Распоређен 1
Распоређен је 1
у митраљеско 1
митраљеско одељење 1
одељење 4. 1
4. пешадијског 1
пука Прве 1
српске добровољачке 1
добровољачке дивизије 1
дивизије под 2
пуковника Велибора 1
Велибора Требинца 1
Требинца и 1
класе Рад. 1
Рад. Распоређивање 1
Распоређивање бомбардера 1
бомбардера у 1
борбене јединице 1
отпочело 1949. 1
1949. Распоређивач 1
Распоређивач је 1
кроз ред 1
ред свих 1
свих спремних 1
спремних процеса, 1
процеса, пуштајући 1
пуштајући процесе 1
процесе највишег 1
највишег приоритета 1
приоритета прве, 1
прве, након 1
ред истеклих. 1
истеклих. Расправе 1
Расправе да 1
то лобања 1
лобања мајмуна, 1
мајмуна, или 1
или предчовека, 1
предчовека, а 1
око 1940. 1
1940. Расправе 1
Расправе о 1
о повезаности 1
повезаности Платонове 1
и овакве 1
овакве поставке 1
поставке идеалног 1
идеалног уређења 1
уређења и 1
даље трају. 1
трају. Расправљало 1
Расправљало се 1
двоструком моралу 1
моралу који 1
важио и 1
тицао сексуалне 1
сексуалне активности 1
активности пре 1
током истог. 1
истог. Расправна 1
Расправна комисија 1
марта 1866. 1
1866. Распрострањена 1
Распрострањена је 2
дуж наших 1
наших кречњачких 1
кречњачких ријека 1
ријека (Сава, 1
(Сава, Драва, 1
Драва, Дунав 1
и притоке), 1
притоке), у 1
у пи9јеску 1
пи9јеску и 1
близу топола 1
топола најзаступљенији 1
најзаступљенији је 1
је смрчак; 1
смрчак; премда 1
премда на 1
његовим теренима 2
теренима расту 1
и чуњасти 1
чуњасти и 1
високи смрчак, 1
смрчак, никад 1
не јављају 1
у толиким 1
толиким количинама. 1
количинама. Распрострањена 1
на планинском 2
планинском подручју, 1
подручју, углавном 1
од 1.500 4
до 2.500 1
2.500 m. 1
m. Одговара 1
Одговара ју 1
ју јој 1
јој полу-засењена 1
полу-засењена места, 1
места, са 1
сталном влажношћу 1
влажношћу ваздуха. 1
ваздуха. Распрострањене 1
Распрострањене су 1
углавном уз 1
уз каменита 1
и хридинаста 1
хридинаста дна 1
дна обрасла 1
обрасла алгама 1
алгама од 1
од 1-15 1
1-15 метара 1
метара (али 1
50 метара). 1
метара). Распрострањени 1
Распрострањени на 1
неколико локација, 1
локација, нове 1
нове наставне 1
административне просторије 1
просторије спајају 1
спајају већину 1
већину обуке 1
обуке института 1
у XIIIе 1
XIIIе арондисману 1
арондисману на 1
новом полу 1
полу језика 1
и цивилизација, 1
цивилизација, са 1
са Универзитетском 1
Универзитетском библиотеком 1
библиотеком језика 1
и цивилизација 1
цивилизација ( 1
; BULAC). 1
BULAC). Распрострањен 1
Распрострањен је 1
и очуван 1
очуван до 1
дана захваљујући 1
својој доброј 1
и распореду. 1
распореду. Распрострањено 1
Распрострањено је 1
класе нису 1
нису једнаке. 1
једнаке. Распрострањеност 1
Распрострањеност Албанаца 1
Албанаца на 2
Балкану. Распрострањеност 1
Распрострањеност појединих 1
сорти воћа 1
воћа може 1
пар села, 1
села, или 1
или општину, 1
општину, и 1
називају „локалне 1
„локалне сорте”. 1
сорте”. Распрострањеност 1
Распрострањеност штокавских 1
штокавских наречја 1
наречја пре 1
пре миграција 1
миграција из 1
века. Распршивши 1
Распршивши се 1
се околним 1
околним крајевима, 1
крајевима, зауставише 1
зауставише се 1
између река 1
река Саал 1
Саал и 1
и Лабе.” 1
Лабе.” Распустио 1
Распустио је 1
је леву 1
страну Конгреса, 1
Конгреса, забранио 1
забранио све 1
увео двостраначје. 1
двостраначје. Распућин 1
Распућин је 1
међувремену постао 1
постао контроверзна 1
личност, водећи 1
водећи скандалозни 1
скандалозни лични 1
женама петроградског 1
петроградског високог 1
високог друштва. 1
друштва. Расрђени 1
Расрђени судија 1
судија тада 1
бацио Евлампија 1
Евлампија на 1
нове муке. 2
муке. Растајући 1
Растајући се 1
посланицима председник 1
председник Народне 2
скупштине Андра 2
Андра Николић 1
Николић изјавио 1
ће Скупштина, 1
Скупштина, кад 1
кад настане 1
настане за 1
то потреба, 1
потреба, бити 1
бити сазвана 1
сазвана да 1
настави рад. 1
рад. Растао 1
Растао је 3
код деде 1
деде до 1
своје пете 1
пете године. 2
године. Растао 1
притисак муслиманских 1
хрватских савезника 1
укине ембарго 1
ембарго на 1
увоз оружја, 1
практично озваничена 1
озваничена страна 1
страна војна 1
војна интервенција 1
интервенција у 2
Херцеговини. Растао 1
сиромашној земљорадничкој 1
земљорадничкој породици. 1
породици. Раст 1
Раст броја 1
броја студија 1
миру широм 1
убрзан током 1
студенти постали 1
постали више 1
више забринути 1
забринути због 2
због перспективе 1
перспективе нуклеарног 1
нуклеарног рата. 1
рата. Растворене 1
Растворене минералне 1
минералне материје 1
прављење лековитог 1
лековитог блата. 1
блата. Раствори 1
Раствори могу 1
гасовитом ( 1
( Растворио 1
Растворио је 1
и најавио 1
најавио нове 1
нове изборе, 1
изборе, на 1
су либерали 1
либерали поново 1
поново победили, 1
победили, и 1
имао другог 2
другог избора 2
избора него 3
им допусти 1
формирају владу. 1
владу. Раст 1
Раст града 1
убрзан улогом, 1
улогом, коју 1
и комерцијални 2
центар Немачке 1
Немачке источне 1
источне Африке. 1
Африке. Расте 1
Расте брзо 1
доживи старост 1
старост 200-300 1
200-300 година. 1
година. Расте 1
Расте до 2
до 44 1
44 цм 1
цм дужине 1
око 0,75 1
0,75 кг 1
кг тежине. 1
тежине. Расте 1
до најмање 1
најмање 4,1 1
4,1 метар 1
метар у 1
у дужину. 2
дужину. Расте 1
Расте на 3
на заслањеном 2
заслањеном земљишту 2
и типичан 2
типичан је 2
представник слатинских 2
слатинских заједница. 2
заједница. Расте 1
на најразноврснијим 1
најразноврснијим подлогама, 1
подлогама, на 1
на угаженим 1
угаженим местима. 1
местима. Расте 1
Расте нарочито 1
у четинарским, 1
четинарским, ређе 1
ређе листопадним 1
шумама, у 1
у брдским 1
брдским пределима. 1
пределима. Расте 1
каменитим травњацима 1
травњацима средње 1
јужне Далмације, 1
Далмације, све 1
до 600 3
висине. Расте 1
Расте од 2
касне јесени 1
јесени или 1
ређе почетка 1
почетка зиме 1
зиме углавном 1
на живим 1
живим стаблима 1
стаблима храста, 1
храста, али 1
другом листопадном 1
листопадном дрвећу 1
дрвећу попут 1
попут кестена. 1
кестена. Расте 1
од равничарских 1
равничарских предела, 1
предела, све 1
до 1900 2
1900 м 1
м н.в. 1
н.в. Расте 1
Расте појединачно 1
мањим састојинама. 1
састојинама. Растеризација 1
Растеризација је 1
типичних техника 1
техника приказивања 1
приказивања 3Д 1
3Д модела. 1
модела. Расте 1
Расте углавном 1
води. Расте 1
Расте у 3
групи, на 1
простору их 1
неколико десетина. 1
десетина. Расте 1
скупинама и 1
радо у 1
у грмовима, 1
грмовима, често 1
често подно 1
подно раструљелог 1
раструљелог пања. 1
пања. Расте 1
скупинама крајем 1
на песковитом 1
песковитом тлу 1
листопадним и 1
и мешаним 1
мешаним шумама, 1
шумама, на 1
на ливадама 1
пашњацима, у 1
у парковима. 1
парковима. Раст 1
Раст може 1
бити нормалан 1
нормалан током 1
живота, али 1
онда зауставља, 1
зауставља, што 1
до патуљастог 1
патуљастог изгледа 1
изгледа болесника. 1
болесника. Растојање 1
Растојање између 1
између центра 1
центра кривине 1
оптичког центра 1
центра сочива 1
сочива јесте 1
јесте полупречник 1
полупречник кривине 1
и бројно 2
бројно је 1
једнак двострукој 1
двострукој жижној 1
даљини. Растојање 1
Растојање од 1
сочива на 1
створи било 1
било реалан 1
реалан или 1
или имагинаран 1
имагинаран лик, 1
лик, назива 1
се растојање(даљина) 1
растојање(даљина) лика. 1
лика. Растом 1
Растом броја 1
броја туриста 1
који посећују 1
посећују Антарктик 1
Антарктик и 1
околна острва, 1
острва, могућности 1
за сусрет 1
морским леопардима 1
леопардима су 1
веће. Растројена 1
Растројена смрћу 1
смрћу свог 1
омиљеног сина 1
сина Мориса 1
Мориса током 1
1914. Растурао 1
Растурао је 1
је летке, 1
летке, учествовао 1
демонстрацијама и 2
и долазио 1
са режимом. 1
режимом. Растућа 1
Растућа популарност 1
популарност клонова 1
клонова PC-ја 1
PC-ја је 1
да Интел 1
Интел може 1
да проиводи 1
проиводи више 1
више процесора 1
процесора под 1
својим условима, 1
условима, а 1
не према 1
условима IBM-а. 1
IBM-а. Растуће 1
Растуће политичке 1
политичке напетости 1
напетости крунисала 1
крунисала је 1
независност 1947. 1
1947. Растући 1
Растући јапански 1
јапански милитаризам 1
милитаризам преселио 1
на азијско 1
азијско копно 1
копно — 1
— Растући 1
Растући национализам 1
Југославији подијелио 1
и југословенску 2
југословенску дијаспору 1
дијаспору по 1
по етничким 1
етничким линијама. 1
линијама. Расту 1
Расту у 1
на ливадама, 1
ливадама, воле 1
воле влагу 1
и сунце 1
подносе јак 1
јак ветар. 1
ветар. Раст 1
Раст цена 1
цена пиринча 1
пиринча погодила 1
економију земље 1
пак утицала 1
земљи. Расулом 1
Расулом мисли 1
представља прекид 1
прекид асоцијативног, 1
асоцијативног, логичног 1
логичног тока 1
тока мисли. 1
мисли. Расхладна 1
Расхладна течност 1
течност је 1
је мјешавина 1
мјешавина воде 1
и етилен 1
етилен гликола. 1
гликола. Расхладни 1
Расхладни уређаји 1
пројектовани и 1
и произведени 1
произведени да 1
да гарантују 1
гарантују максималан 1
максималан квалитет 1
квалитет у 1
у хлађењу 1
хлађењу различитих 1
врста производа 1
производа у 1
од +10 1
+10 до 1
до -30°C, 1
-30°C, за 1
различите температурне 1
температурне режиме 1
режиме а 1
захтевима технологије 1
технологије хлађења 1
хлађења производа. 1
производа. Ратан 1
Ратан Синг 1
Синг се 1
спаси живот 1
живот свом 1
сину, али 1
да заузврат 1
заузврат добије 1
добије Мануа. 1
Мануа. Ратар 1
Ратар је 1
слика вредног, 1
вредног, часног 1
часног и 1
сиромашног човека 1
а Богослов 1
Богослов марљивог, 1
марљивог, књизи 1
књизи преданог 1
преданог младића. 1
младића. Ратарске 1
Ратарске површине 1
чине 17,49%, 1
17,49%, док 1
остале намене 1
намене земљишта 1
земљишта чине 1
чине 77,07%. 1
77,07%. Ратарство 1
Ратарство је 1
основна грана 1
грана пољопривреде, 1
пољопривреде, а 1
њен основни 1
уз интензивно 1
интензивно коришћење 1
коришћење обрадивог 1
обрадивог земљишта 2
земљишта произведу 1
произведу што 1
већи приноси 1
приноси квалитетних 1
квалитетних производа. 1
производа. Рат 1
Рат Ирака 1
Ирака са, 1
са, претежно 1
претежно шиитским 1
шиитским суседом, 1
суседом, Ираном, 1
Ираном, од 1
1980. Ратификација 1
Ратификација је 1
је одложена 1
одложена за 1
Шпанија желела 1
искористи уговор 1
уговор као 2
као подстицај 2
подстицај да 1
спречи Сједињене 1
Државе да 1
дају дипломатску 1
дипломатску подршку 1
подршку револуционарима 1
револуционарима у 1
Америци. Ратификовании 1
Ратификовании светски 1
светски рекорди 1
рекорди приказани 1
следећој табели 5
табели са 2
стањем на 1
2018. Рат 1
Рат их 1
огромно окупирао, 1
окупирао, али 1
све административне 1
административне поступке 1
поступке који 1
управљали сложеном 1
сложеном државном 1
државном машином 1
машином и 1
и осигуравали 1
осигуравали управљање 1
управљање државом. 1
државом. Рат 1
Рат је 22
за Црну 3
Гору, јер 1
јер велике 1
подржавале Николине 1
Николине амбиције. 1
амбиције. Рат 1
до 1811. 1
1811. Рат 1
завршен мировним 2
мировним споразумом 1
споразумом са 1
велика савеза 1
Грчкој. Рат 1
завршен Тахмасповим 1
Тахмасповим поразом 1
поразом и 2
и губитком 2
губитком готово 1
свих територија 1
је Надир 2
Надир освојио. 1
освојио. Рат 1
завршио без 1
без победника, 1
победника, а 1
Русија водила 1
водила далеко 1
далеко тежи 1
тежи рат 1
са Турском. 2
Турском. Рат 1
избио око 1
око безначајне 1
безначајне свађе 1
свађе коме 1
припасти црква 1
црква Сен 1
Сен Сабас 1
Сабас (данас 1
(данас манастир 1
Саве Освећеног) 1
Освећеног) у 1
у Акри. 1
Акри. Рат 1
историјски значајан 1
по увођењу 1
увођењу нових 1
нових оружја 1
нових тактика. 1
тактика. Рат 1
накратко прекинут 1
прекинут 350. 1
350. године 1
године нападом 1
нападом номадских 1
номадских племена 1
на Персију. 1
Персију. Рат 1
оставио дубоке 1
трагове у 1
у људима. 1
људима. Рат 1
је паралисао 1
паралисао привредни 1
привредни живот 1
живот града. 1
града. Рат 1
је подијељен 3
подијељен у 2
двије главне 2
главне фазе. 1
фазе. Рат 1
под неколико 1
имена. Рат 1
је потрајао 2
потрајао 4 1
године. Рат 1
потрајао две 1
године (1142—1144) 1
(1142—1144) и 1
се окупацијом 1
окупацијом Шампање. 1
Шампање. Рат 1
почео новембра 1
новембра претходне 1
године, команду 1
је очајно 1
очајно водио 1
водио Климент 1
Климент Ворошилов. 1
Ворошилов. Рат 1
прекинуо сваку 1
сваку даљу 1
даљу активност. 1
активност. Рат 1
га власти 1
власти држале 1
држале у 1
у немилости. 1
немилости. Рат 1
је разорио 2
разорио Француску, 1
Француску, али 1
је пробудио 1
пробудио француски 1
француски национализам. 1
национализам. Рат 1
накратко решио 1
решио проблеме 1
проблеме шведског 1
шведског краља 1
краља Густава 1
Густава III. 1
III. Рат 1
стао преко 1
преко зиме. 1
зиме. Рат 1
1877. Рат 1
формално био 1
при крају, 2
крају, али 1
његове трагичне 1
трагичне последице, 1
последице, у 1
ослобођеном Врању 1
Врању нарочито 1
било уочљиве. 1
уочљиве. Ратко 1
Ратко Митровић 1
у опкољеном 1
опкољеном граду. 1
граду. Ратко 1
Ратко Младић 1
Младић у 1
трибуналу 23. 1
2017. Рат 1
Рат куца 1
врата малог 1
када све 1
све почиње 1
почиње изгледати 1
изгледати изгубљено 1
изгубљено за 1
за Дивка, 1
Дивка, он 1
добија једну 1
једну ствар 1
ствар због 1
и вратио: 1
вратио: своју 1
своју бившу 1
бившу супругу. 1
супругу. Рат 1
Рат међу 1
браћом је 1
је престао, 1
престао, а 1
споразуму Првовенчани 1
жупан и 1
врховни владар 1
владар државе. 1
државе. Ратна 1
Ратна дејства 1
у Сирији, 4
Сирији, као 1
успон Исламске 1
Исламске Државе, 1
Државе, довели 1
до масовних 2
масовних миграција 1
миграција исламског 1
исламског становништва 1
према западној 2
Европи. Ратна 1
Ратна разарања 1
ову регију 1
регију поштедила. 1
поштедила. Ратна 1
Ратна срећа 1
срећа се 1
мењала константно 1
константно како 1
друга стицала 1
стицала предност, 1
предност, како 1
нова оружја, 1
оружја, тактике, 1
тактике, противмере 1
противмере и 1
опрема развијане 1
развијане од 1
стране. Ратне 1
Ратне глупости 1
глупости на 1
бивше СФРЈ 1
СФРЈ натјерале 1
натјерале су 1
бави хумором 1
хумором и 1
и сатиром. 1
сатиром. Ратне 1
Ратне године 1
уследиле све 1
рата, учиниле 1
књига падне 1
заборав и 1
остане готово 1
непозната широј 1
широј јавности, 2
јавности, све 1
краја 20. 2
објављено фототипско 1
фототипско издање 1
издање ове 1
књиге. Ратни 1
Ратни борбени 1
комплет некада 1
је износио: 1
износио: 10.800 1
10.800 комада 1
комада метака 1
метака 20 1
20 мм, 1
мм, 70 1
70 мина 1
мина типа 2
типа „Р-1” 1
„Р-1” или 1
или 50 1
50 мина 1
типа „КМД-2-500(с)”. 1
„КМД-2-500(с)”. Ратни 1
Ратни бродови 1
обично саграђени 1
саграђени сасвим 1
од цивилних, 1
цивилних, односно 1
односно трговачких 1
бродова. Рат 1
Рат није 1
није подржавао 1
подржавао британски 1
британски народ, 1
и Картрет 1
Картрет запостављају 1
запостављају интерсе 1
интерсе Британаца 1
Британаца у 1
корист интереса 1
интереса Хановера. 1
Хановера. Ратник 1
Ратник је 1
пратио највеће 1
највеће европске 1
европске војне 1
војне ствараоце, 1
ствараоце, пре 1
свега немачке, 1
немачке, француске, 1
француске, руске 1
и аустријске. 1
аустријске. Ратни 1
Ратни план 1
план Немачке 1
Немачке познат 1
називом „Упутство 1
„Упутство 25“. 1
25“. Ратни 1
Ратни пут 1
пут ове 1
ове бригаде 1
бригаде је 2
1500 дана. 1
дана. Ратни 1
Ратни савет 1
савет његових 1
његових команданата 1
команданата је, 1
обрати савезницима 1
савезницима са 1
пребаци трупе 1
јужну Грчку. 1
Грчку. Ратни 1
Ратни састав 1
састав пука 1
пука чинили 1
су 1765. 1
1765. Ратници 1
Ратници Сјена 1
Сјена су 1
су нађени 2
нађени око 1
km источно 1
од гроба 1
гроба Ћин 1
Ћин Ши 1
Ши Хуанга, 1
Хуанга, и 1
3 нивоа. 1
нивоа. Ратној 1
Ратној беди 1
беди придружила 1
и епидемија 1
епидемија пегавца, 1
пегавца, која 1
број жртава. 1
жртава. Ратови 1
Ратови Русије 1
Турске током 1
века битно 1
историју Влашке. 1
Влашке. Ратови 1
Ратови су 1
били скупи, 1
скупи, а 1
а витезове 1
витезове је 1
требало опремити 1
опремити коњима, 1
коњима, слугама, 1
слугама, оружјем 1
осталим потребама 1
потребама за 1
веома дугу 1
дугу кампању 1
кампању која 1
очекивала. Ратови 1
Ратови су, 1
међутим, са 2
својим трошковима 2
трошковима израде 1
израде бројних 1
бројних топова 1
нових утврђења 1
утврђења стварали 1
стварали озбиљне 1
проблеме. Рат 1
Рат пете 1
пете коалиције 1
коалиције подстакао 1
је неуспешне 1
неуспешне устанке 1
устанке широм 1
Италије. Рат 1
Рат против 1
владе водио 1
је Уједињени 1
Уједињени револуционарни 1
револуционарни фронт 1
фронт (РУФ) 1
(РУФ) познат 1
својој бруталности. 1
бруталности. Рат 1
Рат ружа 1
ружа карактеришу 1
карактеришу честе 1
честе издаје 1
и преласци 1
преласци са 1
другу. Рат 1
Рат са 2
са Енглеском 3
Енглеском је 1
је исцрпео 1
исцрпео француску 1
француску благајну 1
благајну те 1
Филип конфисковањем 1
конфисковањем јеврејске 1
јеврејске имовине 1
имовине надокнадио 1
надокнадио трошкове. 1
трошкове. Рат 1
са Ираном 2
такође изазвао 1
изазвао уништење 1
уништење скоро 1
свих ирачких 1
ирачких лука 1
Персијском заливу, 1
заливу, одсецајући 1
одсецајући главни 1
главни ирачки 1
ирачки трговачки 1
трговачки излаз. 1
излаз. Рат 1
Рат светова 1
светова је 1
први Спилбергов 1
Спилбергов покушај 1
прикаже насилне 1
насилне ванземаљце, 1
ванземаљце, док 1
је Минхен 1
Минхен доста 1
доста нејасан, 1
нејасан, јер 1
јасно хоће 1
ли циклус 1
циклус насиља 1
насиља заправо 1
заправо икад 1
икад престати. 1
престати. Рат 1
Рат се 2
завршио 1149. 1
1149. Рат 1
наставља до 1
до 1322., 1
1322., а 1
а граница 1
граница се 1
на Дунав. 1
Дунав. Рат 1
Рат у 1
Италији покренуло 1
је римско 1
римско питање. 1
питање. Ратујући 1
Ратујући на 1
Гучеву задобила 1
седам рана. 1
рана. Рауф 1
Рауф је 1
био попустљив 1
према Милошу 1
два крупна 1
крупна разлога. 1
разлога. Рауф, 1
Рауф, односно 1
односно његови 1
његови везири, 1
везири, нису 1
ствари изведу 1
изведу до 1
а половне 1
половне мере 1
задовоље никог. 1
никог. Рафаела 1
Рафаела је 1
учила да 1
постане секретарица. 1
секретарица. Рафаел, 1
Рафаел, бивши 1
бивши глумац, 1
глумац, сада 1
са некретнинама 1
некретнинама у 1
Њујорку. Рафаел 1
Рафаел дел 1
дел Ријего, 1
Ријего, командант 1
командант астуријског 1
астуријског батаљона, 1
батаљона, предводио 1
побуну међу 1
међу трупама 1
трупама 1. 1
јануара 1820. 1
1820. Рафаел 1
Рафаел је 1
Куби између 1
између 1865 1
1865 и 1
и 1868. 1
1868. Рафаел, 1
Рафаел, син 1
син носача 1
носача Самуела, 1
Самуела, био 1
је опсједнут 1
опсједнут лимарском 1
лимарском улицом. 1
улицом. Рафал 1
је произашао 1
из експерименталног 1
експерименталног демонстратора 1
демонстратора технологија 1
технологија (Рафал 1
(Рафал А), 1
А), који 1
био претеча 1
претеча развоју 1
развоју варијанти 1
варијанти авиона. 1
авиона. Рафал 1
са GBU-12, 1
GBU-12, 1. 1
априла, дејствовао 1
непријатељских циљева, 1
циљева, по 1
по пећинама 1
пећинама у 1
региону Хелманда, 1
Хелманда, за 1
су скровишта 1
скровишта Талибана. 1
Талибана. Рафал 1
Рафал увек 1
увек приступа 1
приступа сврставању 1
сврставању блок 1
блок BL 1
BL узастопних 1
узастопних речи 1
речи почевши 1
од умношка 2
умношка BL. 1
BL. Рафинерије 1
Рафинерије у 1
Тексасу могу 1
да дневно 1
дневно прераде 1
прераде око 1
око 4,7 1
4,7 милиона 1
милиона барела 2
барела (730.000 1
(730.000 m 1
3 ) 1
) нафте. 1
нафте. Рафтинг 1
Рафтинг је 1
шест група 1
група ("класа") 1
("класа") према 1
према тежини. 1
тежини. Рахелин 1
Рахелин стриц 1
стриц Саломон 1
Саломон Леви 1
Леви је 1
примио код 1
себе једну 1
тих породица. 1
породица. Рахмањинов 1
Рахмањинов је 1
је Свеноћно 1
Свеноћно бденије 1
бденије компоновао 1
недеље - 1
- Рахмон 1
Рахмон има 1
има деветоро 1
деце, седам 1
седам ћерки 1
ћерки и 1
сина. Рахнхард 1
Рахнхард је 1
командовао Летећим 1
Летећим циркусом 1
циркусом све 1
у летачкој 1
летачкој несрећи 1
несрећи 3. 1
јула 1918. 2
1918. Раценбергер, 1
Раценбергер, коме 1
била тек 1
трећа трка 1
у Формули 2
Формули 1, 1
1, само 1
круга раније 1
раније имао 1
је удес 1
удес приликом 1
приликом изласка 1
из кривине 1
кривине „Акве 1
„Акве минерали“ 1
минерали“ ( 1
), када 1
се преврнуо 1
преврнуо и 1
прилично оштетио 1
оштетио предњи 1
свог болида. 1
болида. Рационализам 1
Рационализам је 1
данас постао 1
постао све 1
све ређа 1
ређа етикета 1
етикета на 1
двору филозофа; 1
филозофа; поприлично 1
поприлично је 1
идентификовано много 1
врста специјализованих 1
специјализованих рационализама. 1
рационализама. Рача 1
Рача данас 1
нема старијих 1
старијих родова 1
родова од 1
година. Рачићева 1
Рачићева јединица, 1
јединица, сада 1
сада Церска 1
Церска бригада, 1
бригада, прешла 1
је Дрину, 1
Дрину, да 1
једном помогла 1
помогла мајору 1
мајору Јездимиру 1
Јездимиру Дангићу. 1
Дангићу. Рачунајући 1
Рачунајући и 1
и олимпијске 1
олимпијске турнире 1
турнире био 1
тек трећи 2
Државе организовале 1
организовале овакав 1
овакав турнир. 1
турнир. Рачунаљка 1
Рачунаљка се 1
почетно стање 1
стање када 1
све куглице 1
куглице усмерене 1
усмерене удесно. 1
удесно. Рачунари 1
Рачунари би 1
се кварили 1
кварили и 1
су прављене 1
прављене дуге 1
паузе док 1
реши. Рачунари 1
Рачунари који 1
имају DMA 1
DMA канале 1
канале могу 1
да пребацују 1
пребацују податке 1
податке ка 1
од уређаја 1
мање процесорских 1
процесорских губитака 1
који немају. 1
немају. Рачунар 1
Рачунар је 2
могућност повезивања 1
са касетофоном 1
касетофоном и 1
посебним уређајем 2
уређајем званим 1
званим „ 1
„ Рачунар 1
користио разне 1
разне пречице 1
пречице да 1
смањи број 1
број кола 1
и трошкове. 1
трошкове. Рачунар 1
Рачунар личног 1
личног индекса 1
индекса еколошког 1
еколошког отиска 1
отиска поставља 1
поставља низ 2
низ једноставних 1
једноставних питања, 1
затим израчунава 1
израчунава колика 1
површина земљишта 2
земљишта потребна 1
подржавање животног 1
стила појединца. 1
појединца. Рачунар 1
Рачунар на 1
бази Итаниума 1
Итаниума први 1
Топ 500 1
новембру 2001. 1
2001. Рачунарска 1
Рачунарска технологија 1
технологија успешно 1
увелико користи, 1
користи, укључујући 1
укључујући нумеричке 1
нумеричке моделе, 1
моделе, интерактивну 1
интерактивну анализу 1
анализу података 1
њихово потпуно 1
потпуно разумевање. 1
разумевање. Рачунарске 1
Рачунарске технологије 1
методе оптимизације 1
оптимизације закона 1
закона управљања 1
управљања су 1
толико напредовале, 1
напредовале, да 1
остварити захтеви 1
захтеви без 1
без ограничења. 1
ограничења. Рачунарски 1
Рачунарски криминал 1
криминал се 1
често дефинише 1
који злочин 1
злочин учињен 1
учињен захваљујући 1
знању или 1
коришћењем рачунарске 1
рачунарске технологије. 2
технологије. Рачунарски 1
Рачунарски програм 1
на обичном 1
обичном оперативном 1
види све 1
све ресурсе 1
ресурсе (повезане 1
(повезане уређаје, 1
уређаје, датотеке, 1
датотеке, снагу 1
снагу процесора, 1
процесора, хардверске 1
хардверске могућности) 1
могућности) тог 1
тог рачунара. 1
рачунара. Рачунарски 1
Рачунарски системи 1
системи (алгебре, 1
(алгебре, калкулуса) 1
калкулуса) који 1
помињу као 1
као Тјуринг 1
Тјуринг потпуни 1
потпуни системи 1
студирање теоријског 1
теоријског рачунарства. 1
рачунарства. Рачунарски 1
Рачунарски хардвер 1
хардвер је 1
скуп физичких 1
физичких елемената 2
један рачунарски 1
рачунарски систем. 1
систем. Рачунарства 1
Рачунарства у 1
у Србији), 1
Србији), издавачи 1
издавачи ДИС, 1
и PC-press, 1
PC-press, Београд 1
2011. Рачуна 1
Рачуна се 2
је бумеранг 1
бумеранг из 1
из Олазова 1
Олазова стар 1
стар више 1
од 18,000 1
18,000 година. 1
година. Рачуна 1
1948. Рачуни 1
Рачуни сугеришу 1
је "круг" 1
"круг" укључивао 1
укључивао ауторе, 1
ауторе, уметнике, 1
уметнике, докторе, 1
докторе, полицајце 1
полицајце и 1
и академика 1
академика као 1
друге професије. 1
професије. Рачун 1
Рачун коначних 1
коначних разлика 1
разлика се 1
на Умбрал 1
Умбрал рачун 1
рачун из 1
из комбинаторике. 1
комбинаторике. Рачуноводствена 1
Рачуноводствена соба 1
соба која 1
зове каммереи 1
каммереи може 1
се звати 1
Министарство финансија. 1
финансија. Рачунска 1
Рачунска комора 1
комора Руске 1
Федерације се 1
из предсједника, 1
предсједника, замјеника 1
замјеника предсједника 1
12 аудитора 1
аудитора са 1
мандатом од 1
година. Рачунска 1
Рачунска фармакологије 1
фармакологије (из 1
(из перспективе 1
перспективе рачунарске 1
рачунарске биологије) 1
биологије) је 1
је "проучавање 1
"проучавање ефеката 1
ефеката геномских 1
геномских података 1
пронађу везе 1
између одређених 2
одређених генотипова 1
генотипова и 1
онда прикажу 1
прикажу податке 1
о леку". 1
леку". Рачунски 1
Рачунски центар 1
основан 2008. 1
2008. Раџабов 1
највећи рејтинг 1
рејтинг 2793 1
2793 у 1
2012. Раџабов 1
постигао 5/10 1
5/10 и 1
иза Карлсена 1
Карлсена и 1
и Каруане, 1
Каруане, освојивши 1
освојивши 11 1
11 рејтинг 1
рејтинг бодова 1
бодова на 2
листи. Раџабов 1
у Морелији/Линаресу 1
Морелији/Линаресу 2007. 1
2007. Раџпуте 1
постојање незадовољства 1
у Бабуровој 1
Бабуровој армији. 1
армији. Рашић 1
Рашић као 1
играч Сијене 1
Сијене 2013. 1
2013. Рашчлањен 1
Рашчлањен речним 1
речним долинама 1
долинама даје 1
утисак благо 1
благо заталасаног 1
заталасаног земљишта 1
благо спушта 1
у чачанску 1
чачанску котлину. 1
котлину. Рвање 1
Рвање је 1
свих Олимпијских 1
игара изузев 1
изузев 1900. 1
1900. Рвачку 1
Рвачку каријеру 1
започео 1984. 1
1984. РГЗ 1
РГЗ учествује 1
учествује од 2
2011. РД-33К, 1
РД-33К, са 1
новим компресором 1
компресором ниског 1
са оствареним 1
оствареним већим 1
већим потиском, 1
потиском, у 1
на базни 1
базни РД-33. 1
РД-33. Рђаве 1
Рђаве земље 1
или бедлендс 1
бедлендс ( 1
појава потпуно 1
потпуно огољених 1
огољених и 1
и облицима 1
облицима линијског 1
линијског кретања 1
воде рашчлањених 1
рашчлањених падина. 1
падина. Рђаво 1
Рђаво расположење 1
расположење царево 1
царево према 1
према Витеу, 1
Витеу, подстицано 1
подстицано жалбама 1
жалбама племства, 1
племства, примећује 1
више. Рђе 1
Рђе су 1
по врсти 3
врсти домаћину 1
домаћину коју 1
коју заразе. 1
заразе. Реагенс 1
Реагенс који 1
сврху и 2
садржи јод-пентоксид 1
јод-пентоксид се 1
назива хулманит. 1
хулманит. Реактивирање 1
Реактивирање је 1
захтевало замену 1
замену срца, 1
срца, за 1
је искоришћена 1
искоришћена Мантела, 1
Мантела, драгуљ 1
драгуљ душа 1
је имитирао 2
имитирао особине 1
особине Лоркановог 1
Лоркановог Срца 1
Срца кад 1
је напуњен. 1
напуњен. Реактивна 1
Реактивна снага 1
снага коју 1
коју увуче 1
увуче синхрони 1
синхрони мотор 1
функција побуде 1
побуде његовог 1
његовог поља. 1
поља. Реактивност 1
Реактивност није 1
увек очигледна 1
очигледна због 1
брзог формирања 1
формирања стабилног 1
стабилног оксидног 1
оксидног слоја, 1
слоја, који 1
даље реакције. 1
реакције. Реактори 1
Реактори у 1
погону компаније 1
компаније искључени 1
један након 1
открића намерног 1
намерног фалсификовања 1
фалсификовања података 1
података 2002. 1
2002. Реакција 1
Реакција детета 1
детета предшколског 1
предшколског узраста 1
узраста је 1
је повученост, 1
повученост, муцање, 1
муцање, изливи 1
изливи беса, 1
беса, поремећај 1
поремећај спавања, 1
спавања, трауматска 1
трауматска игра 1
игра (дете 1
(дете се 1
игра тако 1
што одиграва 1
одиграва оно 1
се дешавало), 1
дешавало), љутња, 1
љутња, приврженост. 1
приврженост. Реакција 1
Реакција из 1
изразито негативана 1
негативана од 1
више часописа 1
за игре 1
игре зове 1
зове промену 1
промену "непромишљено" 1
"непромишљено" и 1
и "Епски 1
"Епски промашај". 1
промашај". Реакција 1
Реакција мађарске 1
мађарске краљевске 1
краљевске владе 1
била инстантна. 1
инстантна. Реакције 1
Реакције другог 1
реда су 1
брзина пропорционална 1
пропорционална производу 1
производу концентрације 1
концентрације два 1
два иста 1
иста или 1
или различита 1
различита реактанта. 1
реактанта. Реакције 1
Реакције критичара 1
критичара из 1
Краљевства и 1
и Сједињених 1
Сједињених држава 1
су измешане, 1
измешане, са 1
са потцењивачким 1
потцењивачким освртом 1
освртом који 1
Националном одбору 1
за рецензију 1
рецензију филмова 1
филмова („мочвара 1
(„мочвара јефтиних 1
јефтиних мелодрама“), 1
мелодрама“), Koval, 1
Koval, Francis 1
Francis (1954). 1
(1954). Реакције 1
Реакције медија 1
медија су 1
су ставиле 1
ставиле Џексона 1
Џексона у 2
у незавидну 1
незавидну позицији. 1
позицији. Реакције 1
Реакције таблоида 1
таблоида на 1
на оптужбе 2
оптужбе су 1
биле изузетно 4
изузетно негативне 1
негативне по 1
по Џексона. 1
Џексона. Реакционар 1
Реакционар је 1
ствари врате 1
на пријашње 1
пријашње стање 1
стање прије 1
догодила промјена. 1
промјена. Реализам 1
Реализам код 1
више појам 1
појам књижевне 1
књижевне историје 1
историје већ 1
већ поетике, 1
поетике, важећи 1
важећи за 1
времена. Реализована 1
Реализована је 1
заједничка функција 1
функција закрилаца 1
закрилаца и 1
и крилаца 1
крилаца за 1
оба сегмента 1
сегмента излазне 1
излазне ивице, 1
ивице, у 1
у функцију 2
функцију елевона. 1
елевона. Реализован 1
Реализован је 2
сати налета 1
налета у 1
и хетерогеним 1
хетерогеним условима 1
условима експлоатације. 1
експлоатације. Реализован 1
америчким биоскопима 2
биоскопима 18. 1
октобра 2019, 1
у новозеландским 1
новозеландским биоскопима 1
биоскопима изашао 1
изашао 24. 2
године. Реализовао 1
Реализовао ју 1
Антонио Барионуево 1
Барионуево Ферер 1
Ферер 2011. 1
2011. ; 1
; реализује 1
се двомесечно, 1
двомесечно, у 1
форми разговора 1
разговора између 1
између модератора 1
модератора трибина 1
трибина (Лауре 1
(Лауре Барне) 1
Барне) и 1
и гостујућих 1
гостујућих књижевника 1
књижевника и 1
критичара, у 1
интеракцији с 1
с публиком, 1
публиком, и 2
представља динамични 1
динамични догађај 1
који осветљава 1
осветљава актуелне 1
актуелне моменте 1
моменте српског 1
српског уметничког 1
уметничког стваралаштва. 1
стваралаштва. Реализујући 1
Реализујући договор 1
са вођством 3
вођством Хетерије, 1
Хетерије, Карађорђе 1
руским пасошем, 1
пасошем, априла 1
априла 1817. 1
1817. Реалистично 1
Реалистично је 1
представљена људска 1
људска потреба 1
потреба обраћања 1
обраћања Богу 1
Богу само 1
невољи https://teologija. 1
https://teologija. Реал 1
скоро целе 1
лиги пре 1
пре пораза 1
од Барселоне 1
Барселоне од 1
од 1:2, 1
1:2, потом 1
потом титулу 1
титулу губи 1
ривала Атлетико 1
Атлетико Мадрида 3
Мадрида једно 1
једно коло 1
коло пре 1
краја за 2
поен. Реал 1
постао Европски 1
Европски првак 1
првак шести 1
у 11 4
година такмичења, 1
такмичења, али 1
1998. Реални 1
Реални број 1
градова Републике 1
2008. Реални 1
Реални векторски 1
векторски простор 1
простор се 4
начин, осим 1
што векторски 1
векторски производ 1
производ има 1
има реалне 1
реалне вредности. 1
вредности. Реални 1
Реални годишњи 1
раст БДП-а 2
БДП-а достигао 1
на 6,5% 1
6,5% 1995, 1
1995, али 1
на 1,3% 1
1,3% 1999. 1
1999. Реални 1
Реални девизни 1
девизни курс 3
курс је 1
је куповна 1
куповна моћ 2
моћ једне 1
једне валуте 1
на другу, 3
другу, према 1
према тренутном 1
тренутном курсу 1
курсу и 1
и ценама. 1
ценама. Реални 1
Реални ефективни 1
ефективни девизни 1
курс представља 1
представља номинални 1
номинални девизни 1
курс умањен 1
стране цене, 1
цене, а 1
а повећан 1
за домаће. 1
домаће. Реално 1
Реално цифра 1
је преувеличана 1
преувеличана за 1
једну трећину. 1
трећину. Реанимиран 1
Реанимиран је 1
у хитној 1
хитној помоћи 1
поново послат 1
на лечење. 2
лечење. Ребека 1
Ребека је 1
је сироче 1
сироче које 1
које породица 1
породица Буендија 1
Буендија посваја, 1
посваја, јер 1
јер претпостављају 1
она кћерка 1
кћерка Урсулиних 1
Урсулиних даљњих 1
даљњих рођака. 1
рођака. Ребека 1
Ребека Санчез 1
Санчез (под 1
(под идентитетом 1
Барбара Греко) 1
Греко) започиње 1
започиње освету 1
освету против 1
против породице 1
породице Елизалде 1
Елизалде предвођена 1
предвођена полубратом 1
полубратом Гонсала 1
Гонсала Елизалдеа. 1
Елизалдеа. Ребић 1
Ребић је 1
у изјави 1
изјави за 1
за Телевизију 1
Телевизију Прва 1
Прва навео 1
три затвора 1
Пожаревцу, Вршцу 1
и Пироту, 1
Пироту, налазе 1
налазе 123 1
123 особе 1
прекршиле меру 1
меру самоизолације. 1
самоизолације. Ребус 1
Ребус се 1
може тумачити 1
тумачити на 2
начин: Води 1
Води Бога, 1
Бога, право 1
право учење 1
правду у 1
срце крунисаног 1
крунисаног краља 1
краља Кристијана 1
Кристијана IV, 1
IV, 1642. 1
1642. Реверзибилне 1
Реверзибилне хидроелектране 1
хидроелектране или 1
облици складиштења 1
складиштења енергије 1
мрежи могу 1
могу похранити 1
похранити енергију 1
енергију добијену 1
добијену за 1
време јаких 1
пустити је 1
потребно. Реверс: 1
Реверс: лав 1
лав окренут 1
окренут налево, 1
налево, амблем 1
амблем куће 1
куће Вуковић 1
Вуковић и 1
около кружни 1
кружни натпис 1
натпис „CMДPBO”. 1
„CMДPBO”. Ревидирани 1
Ревидирани план 1
план захтевао 1
рушење 2009. 1
2009. Ревизионистичку 1
Ревизионистичку перспективу 1
перспективу касније 1
су подржала 1
подржала његова 1
његова деца, 1
деца, Максим 1
и Галина, 1
Галина, и 1
руски музичари. 1
музичари. Ревизор 1
Ревизор је 1
марта те 1
године бануо 1
бануо у 1
школу, где 2
затекао 40 1
40 ђака 1
ђака (од 1
(од 44 1
44 уписаних) 1
уписаних) и 1
и "уверио 1
"уверио сам 1
са радошћу 2
радошћу да 1
деца најуредније 1
најуредније ишла 1
у школу". 1
школу". Ревија 1
Ревија Историја 1
Историја за 1
2014. Ревијално, 1
Ревијално, у 1
и завршетка 1
завршетка фестивала 1
фестивала наступило 1
позориште Креативни 1
Креативни хаос 1
хаос Смедерево, 1
Смедерево, са 1
представом Трамвај 1
Трамвај звани 1
звани жеља. 1
жеља. Ревитализација 1
Ревитализација језика 1
језика подразумева 1
подразумева раст 1
раст броја 1
броја изворних 1
изворних говорника 1
говорника и 1
и проширивање 2
проширивање функционалних 1
функционалних домена 1
домена језика 1
језика како 1
би испратио 1
испратио савремене 1
савремене потребе 1
потребе неке 1
неке језичке 1
заједнице. Револверска 1
Револверска бушилица 1
бушилица наменски 1
слична редним 1
редним бушилицама, 1
бушилицама, али 1
је својствена 1
својствена специјална 1
специјална револверска 1
револверска глава. 1
глава. Револверски 1
Револверски струг 1
струг служи 1
у серијској 1
серијској производњи 2
производњи за 1
за комплетну 1
комплетну обраду 1
обраду изратка 1
изратка у 1
једном захвату. 1
захвату. Револт 1
Револт на 1
десној узвраћен 1
узвраћен је 1
је револтом 1
револтом на 1
страни, којег 1
водио бивши 1
бивши потпредседник 1
потпредседник Анри 1
Анри Волес 1
Волес са 1
својом Прогресивном 1
Прогресивном странком. 1
странком. Револуција 1
Револуција је 6
била значајан 1
значајан догађај 1
процеса распада 1
распада Османског 1
царства. Револуција 1
млада љубавница 1
љубавница ватрених 1
ватрених очију 1
очију - 1
револуцију. Револуција 1
прекинула његове 1
његове студије. 1
студије. Револуција 1
саме односе 1
цркве. Револуција 1
створила уређену 1
уређену управу 1
управу као 1
као какву 1
какву машину. 1
машину. Револуција 1
увела поделу 1
поделу власти: 1
власти: један 1
један исти 1
исти чиновник, 1
чиновник, или 1
или једно 1
једно исто 1
исто тело 1
тело (надлештво), 1
(надлештво), не 1
једне власти 1
власти (да 1
(да прописује 1
прописује законе, 1
законе, да 1
да суди, 1
суди, или 1
да наређује). 1
наређује). Револуција 1
Револуција се 1
не сврши 1
сврши увођењем 1
увођењем у 2
живот новога 1
новога устава. 1
устава. Револуцијом 1
Револуцијом је 1
враћена скупштина, 1
скупштина, коју 1
суспендовао султан 1
султан 1878. 1
1878. Револуционарна 1
Револуционарна војска 1
формирана из 1
гомиле различитих 1
различитих јединица 1
таква није 1
имала јединствен 1
изглед. Регата 1
Регата траје 1
траје између 2
30 сати 1
сати (зависи 1
(зависи од 1
од ветра 1
врсте једрилице). 1
једрилице). Регент 1
Регент је 1
успеха покушао 1
да телефоном 1
телефоном добије 1
добије премијера 1
премијера у 2
у Будимпешти; 1
Будимпешти; домаћини 1
то правдали 1
правдали савезничким 1
савезничким бомбардовањем, 1
бомбардовањем, које 1
наводно прекинуло 1
прекинуло линије. 1
линије. Регија, 1
Регија, која 1
спектар географских 1
м до 1
скоро 7000 1
7000 м, 1
м, значи 1
има широк 1
спектар различитих 1
различитих клима. 1
клима. Регија 1
Регија се 1
југоистоку Иберијског 1
полуострва. Регија 1
Регија фарме 1
фарме доступна 1
доступна је 2
путем из 1
села Ардал 1
Ардал преко 1
северу. Регијом 1
Регијом је 1
управљао малик(краљ) 1
малик(краљ) по 1
имену Амир 1
Амир Сури, 1
Сури, M. 1
M. Longworth 1
Longworth Dames; 1
Dames; G. 1
G. Morgenstierne; 1
Morgenstierne; R. 1
R. Ghirshman 1
Ghirshman (1999). 1
(1999). Регинина 1
Регинина последња 1
последња нада 1
је трудноћа 1
трудноћа коју 1
јако дуго 1
дуго желела. 1
желела. Регионална 1
Регионална лига 2
Српске — 1
— Запад 1
Запад 2018/19. 1
2018/19. Регионална 1
фудбалу — 1
Југ 2010/11. 1
2010/11. Регионална 1
Регионална полицијска 1
полицијска управа 1
Шибенику прослиједила 1
прослиједила је 1
је дрнишким 1
дрнишким полицајцима 1
полицајцима наређење 1
наређење по 1
да упадну 1
се самоиницијативно 1
самоиницијативно припојила 1
припојила книнској 1
книнској општини 1
преузму власт. 1
власт. Регионални 1
Регионални војни 1
војни команданти, 1
команданти, који 1
чланови претходног 1
претходног савјета, 1
савјета, унапређени 1
унапређени су 1
и премјештени 1
премјештени у 2
у престоницу. 1
престоницу. Регионални 1
Регионални завод 2
културе, Смедерево. 1
Смедерево. Регионални 1
Регионални идентитет 1
идентитет Савонаца, 1
Савонаца, као 1
осталих традиционалних 1
традиционалних финских 1
финских подгрупа 1
подгрупа слаби. 1
слаби. Регионални 1
Регионални интернет 1
интернет регистар 1
регистар ( 1
( Регионалним 1
Регионалним одељењима 1
одељењима управљају 1
управљају регионални 1
регионални (обласни, 1
(обласни, градски, 1
градски, итд.) 1
итд.) комитети 1
комитети на 1
првим секретаром. 1
секретаром. Регионални 1
Регионални систем 1
систем сигурности 1
сигурности је 1
оформљен 1982. 1
1982. Регионално 1
77 места. 1
места. Регион 1
Регион Антофагаста 1
Антофагаста покрива 1
од 126.049 1
126.049 km². 1
km². Регион 1
Регион Бенгала 1
Бенгала је 1
од најнасељенијих 1
најнасељенијих подручја 1
свету. Региони 1
Региони Бразила 1
Бразила представљају 1
само географску, 1
географску, не 1
не политичку 1
политичку или 1
или административну 1
административну поделу, 1
поделу, и 1
немају никакав 1
никакав вид 1
вид надлежности. 1
надлежности. Региони 1
Региони непосредно 1
непосредно источно 1
од Анда 1
Анда доживљавају 1
доживљавају серију 1
серију промена 1
су последица 4
последица орогенезе 1
орогенезе Анда. 1
Анда. Регион 1
Регион је 2
стању дугорочне 1
дугорочне политичке 1
политичке кризе. 1
кризе. Регион 1
претежно пашњачког 1
пашњачког карактера 1
богат ситном 1
ситном рогатом 1
рогатом стоком. 1
стоком. Регион 1
Регион Јупика 1
Јупика богат 1
богат је 1
је птицама, 1
птицама, рибама 1
морским и 2
копненим сисарима. 1
сисарима. Регион 1
Регион Кандахар 1
Кандахар на 1
као тампон 1
тампон зона 1
између Могула 1
Могула и 1
и Сафавида, 1
Сафавида, са 1
са староседелачким 1
староседелачким Авганистанцима 1
Авганистанцима који 1
мењали стране. 1
стране. Регион 1
Регион око 1
око Чинандеге 1
Чинандеге производи 1
производи пољопривредне 1
производе, посебно 1
посебно уље, 1
уље, брашно, 1
брашно, кикирики, 1
кикирики, шкампе 1
шкампе и 1
и шећерну 1
шећерну трску 1
трску и 1
и дестиловане 1
дестиловане ликере. 1
ликере. Регион 1
Регион северног 1
централног дела 2
дела Црне 1
Горе обухвата 1
обухвата високе 1
високе планине 1
планине између 1
су висоравни, 1
висоравни, клисуре 1
кањони. Регион 1
Регион се 1
на Велика 1
Велика језера 1
чини историјски, 1
историјски, економски 1
идентитет. Регион 1
Регион у 1
живели Аморити 1
Аморити није 1
био изузетак 1
тога правила. 1
правила. Регистар 1
Регистар руског 1
руског домена 1
домена (РУ 1
(РУ центар) 1
центар) изразио 1
жељу још 1
још децембра 1
2007. Регистарске 1
Регистарске ознаке 1
од двословне 1
двословне ознаке 1
ознаке града 1
града (или 1
(или општине) 1
општине) па 1
па три 1
цифре и 1
два насумична 1
насумична латинична 1
латинична слова. 1
слова. Регистарске 1
Регистарске таблице 1
таблице носе 1
носе неколико 1
неколико заштитних 1
заштитних елемената. 1
елемената. Регистратори, 1
Регистратори, инспектори 1
инспектори и 1
и службеници 1
службеници за 1
за становништво 1
становништво именовани 1
у провинције 1
мање управне 1
округе. Регистровала 1
Регистровала се 1
независни кандидат 1
кандидат 14. 1
2020. Регистроване 1
Регистроване грубе 1
грубе грешке 1
грешке лекара 1
Србији, због 1
због несавесног 1
несавесног лечења 1
лечења су 2
веома ретке, 1
ретке, и 1
чешће настају 1
резултат системских 1
системских проблема 1
здравству и/или 1
и/или неизбежног 1
неизбежног неповољног 1
неповољног исхода 2
исхода лечења. 1
лечења. Регистровани 1
Регистровани именски 1
именски простори 1
простори могу 1
бити формални 1
формални или 1
или неформални. 1
неформални. Регистровани 1
Регистровани су 1
су случајеви 1
случајеви када 2
су нилски 1
нилски коњи 2
коњи остали 1
минута под 1
водом. Регистровање 1
Регистровање виталнне 1
виталнне статистике 1
статистике догађаја 1
Републици значајно 1
побољшало током 1
током протекле 1
протекле деценије, 1
сматра комплетним 1
комплетним за 1
за црну 1
црну расу 1
расу у 1
држави. Регрути 1
Регрути су 1
бити виши 1
176 cm, 1
cm, да 1
испунили десет 1
минимум четири 1
четири војне 1
одликовани за 1
храброст. Регрутовали 1
Регрутовали су 1
из иберских 1
иберских племена. 1
племена. Регуларна 1
Регуларна војска 1
била размештена 1
размештена у 1
у гарнизонима 2
гарнизонима у 1
Пожаревцу, Крагујевцу 1
Крагујевцу а 1
надлежност министра 1
је војним 1
јединицама су 1
подељене заставе. 1
заставе. Регуларни 1
Регуларни део 1
57 бодова. 1
бодова. Регуларно 1
Регуларно је 1
за Баварце 1
Баварце током 1
сезоне 2017/18, 1
2017/18, пошто 1
је доташњи 1
доташњи првотимац 1
првотимац Мануел 1
Мануел Нојер 1
Нојер задобио 1
задобио тежу 1
тежу повреду. 1
повреду. Регулативни 1
Регулативни циљ 1
циљ васпитања 2
васпитања од 1
можемо одступити. 1
одступити. Регулатор 1
Регулатор протока 1
протока барутних 1
гасова на 1
гасном цилиндру 1
цилиндру је 1
је избачен. 1
избачен. Регулисање 1
Регулисање права 1
на социјалног 1
социјалног осигурања 1
у новоснованом 1
новоснованом Краљевству 1
Краљевству Словена 1
Словена на 1
Балканском полуострву, 1
полуострву, зачето 1
зачето је 1
основу Члана 1
Члана 130. 1
130. Регулише 1
Регулише најситније 1
најситније детаље 1
детаље - 1
- регрутовање 1
регрутовање старешина 1
војника, одсуства; 1
одсуства; бави 1
се администрацијом 1
администрацијом (плата, 1
(плата, опрема, 1
опрема, оружје), 1
оружје), маршевским 1
маршевским поретком, 1
поретком, становањем, 1
становањем, односом 1
према становништву, 1
становништву, хијерархијом, 1
хијерархијом, дисциплином, 1
дисциплином, казнама. 1
казнама. Регулови 1
Регулови мировни 1
мировни услови 1
услови били 2
су преоштри, 1
преоштри, Картагињани 1
Картагињани их 1
се наставио. 2
наставио. Ред 1
Ред r 1
r уносимо 1
у парцијално 1
парцијално решење. 1
решење. • 1
• Редакција 1
Редакција "Младости" 1
"Младости" покретала 1
покретала је 1
свог листа 1
занимљиве акције, 1
акције, које 1
су наилазиле 1
наилазиле на 1
у јавноси 1
јавноси и 1
код тадашњих 1
тадашњих власти. 1
власти. Редакцију 1
Редакцију је 1
чинило по 1
ученика школе. 1
школе. Ред 1
Ред Вингси 1
Вингси су 1
имали јак 1
тим током 1
током 1960-их. 1
1960-их. Редиговање 1
Редиговање је, 1
међутим, било 2
доста успешно, 1
успешно, па 1
критичари били 1
били импресионирани 2
импресионирани тим 1
тим крајњим 1
крајњим продуктом. 1
продуктом. Редизајн 1
Редизајн за 1
за Е81 1
Е81 је 1
2007. Ред 1
Ред има 1
једну породицу, 1
а традиционално 1
традиционално му 1
је приписивана 1
приписивана и 1
породица хоацина 1
хоацина која 1
само једну, 1
једну, истоимену 1
истоимену врсту, 1
врсту, и 1
и туракоа 1
туракоа с 1
с 23 1
23 врсте. 1
врсте. Редитељ 1
Редитељ из 1
из престонице 1
престонице одлази 1
видео камером 1
камером да 1
сними учеснике 1
учеснике догађаја, 1
догађаја, рад 1
рад истражних 1
истражних органа 1
породице заљубљених. 1
заљубљених. Редитељ 1
Редитељ је 3
ће пре 1
пре филма 1
о Панчу 1
Панчу Виљи 1
Виљи снимити 1
снимити онај 1
о Палестинцу 1
Палестинцу у 1
у Хамбургу, 1
Хамбургу, чији 1
снимања био 1
био заказан 1
заказан за 1
за април 1
април 2010. 1
2010. Редитељ 1
Милан Караџић 1
Караџић док 1
директор фотографије 1
фотографије Мирослав 1
Мирослав Милановић, 1
Милановић, сценограф 1
сценограф Снежана 1
Снежана Петровић, 1
Петровић, костимограф 1
костимограф Ангелина 1
Ангелина Атлагић, 1
Атлагић, композитор 1
композитор Енцо 1
Енцо Лесић 1
Лесић и 1
монтажа Мирослав 1
Мирослав Николов. 1
Николов. Редитељ 1
тражио одштету 1
одштету од 1
долара због 2
ових њених 1
њених навода. 1
навода. Редитељ 1
Редитељ Крис 1
Крис Бак 1
Бак веровао 1
веровао је 2
ће вокал 1
вокал Мензелове 1
Мензелове помоћи 1
представљању лика, 1
лика, говорећи: 1
говорећи: „Идина 1
„Идина има 1
има осећај 1
осећај рањивости 1
рањивости у 1
у гласу. 1
гласу. Редитељ 1
Редитељ Ричард 1
Ричард Брукс 1
Брукс првобитно 1
видео прву 1
прву сцену, 1
сцену, рекао 1
рекао јој 1
освојити Оскара 1
своју глуму. 1
глуму. Редитељ 1
Редитељ се 1
махом прославио 1
прославио стварањем 1
стварањем немих 1
немих филмова, 1
филмова, све 1
до режије 1
режије овог 1
филма када 1
стекао номинацију 1
најбољег редитеља. 1
редитеља. Редитељ 1
Редитељ Стивен 1
Стивен Заилиан 1
Заилиан је 1
сценарио по 2
књизи 2009. 1
2009. Редитова 1
Редитова бивша 1
бивша директорка 1
директорка комуникација 1
је назначила 1
назначила да 1
да велики 1
број директора 1
директора маркетинга 1
маркетинга жели 1
да „Упадне 1
„Упадне у 1
у Редит 1
Редит заједницу 1
свог бренда”, 1
бренда”, нагласила 1
је „самопромоција 1
„самопромоција непожељна” 1
непожељна” и 1
је сајт 1
сајт „100% 1
„100% органски”. 1
органски”. Ред 1
Ред је 1
након ове 5
ове победе 1
победе стекао 1
стекао славу. 1
славу. Ред 1
Ред Канаде 1
Канаде је 2
највише цивилно 1
цивилно признање. 1
признање. Редни 1
Редни број 1
број племенског 2
племенског савета 2
савета (ПС) 1
(ПС) је 1
скоро исти 1
број као 1
круг од 2
дана где 1
крају одржава 1
одржава племенски 1
племенски савет; 1
савет; елиминације 1
елиминације које 1
дешавају ван 1
ван племенског 1
савета нису 1
нису урачунате 1
урачунате као 1
као круг 1
дана. Редован 1
Редован сазив 1
сазив не 1
сe закључити 1
закључити док 1
буде решен 1
решен државни 1
државни прорачун. 1
прорачун. Редови 1
Редови величине 1
величине се 1
обично користе 2
веома груба 1
груба упоређивања. 1
упоређивања. Редови 1
Редови копљаника 1
копљаника широки 1
широки су 1
су 50, 1
а дубоки 1
дубоки 5 1
5 редова, 1
редова, имају 1
имају мушкете 1
мушкете на 1
крила. Редови 1
Редови са 1
са ознакама 1
ознакама M1-M5, 1
M1-M5, показују 1
показују секвенце 1
секвенце добијене 1
добијене протеолитичким 1
протеолитичким фрагментирањем 1
фрагментирањем цијаноген 1
цијаноген бромидом, 1
бромидом, а 1
затим Едмановом 1
Едмановом деградцијом 1
деградцијом фрагмената 1
фрагмената M1-M5. 1
M1-M5. Редовна 1
Редовна богослужења 1
богослужења почела 1
дан Светог 1
Архангела Михајла 1
Михајла 1993. 1
1993. Редовна 1
Редовна метеоролошка 1
метеоролошка мерења 1
мерења започета 1
започета су 1
знатно раније. 1
раније. Редовне 1
Редовне авионске 1
авионске линије 1
линије Парис-Лондон 1
Парис-Лондон и 1
и Парис-Брисел 1
Парис-Брисел су 1
одржавале овим 1
овим авионима. 1
авионима. Редовни 1
Редовни је 2
сарадник "Дела", 1
"Дела", "Недељне 1
"Недељне Далмације", 1
Далмације", "Нина", 1
"Нина", "Политике". 1
"Политике". Редовни 1
професор универзитета 2
универзитета на 1
предмету драматургија. 1
драматургија. Редовни 1
Редовни летови 1
летови успостављени 1
успостављени после 1
године правних 1
правних расправа 1
расправа због 1
због буке 1
буке коју 1
коју тај 1
тај авион 1
авион производи. 1
производи. Редовним 1
Редовним наступима 1
наступима као 1
предгрупа на 1
концертима који 1
се одржавали 3
Пули Идијоти 1
Идијоти су 1
стичу своје 1
своје поклонике 1
поклонике међу 1
међу тадашњом 1
тадашњом омладином. 1
омладином. Редовни 1
Редовни професор 1
професор постао 1
1950. Редовни 1
Редовни сазив 1
сазив Народне 1
скупштине Књажевине 1
Књажевине Црне 1
Горе 1906. 1
1906. Редовно 1
Редовно га 1
га бирали 1
бирали у 1
домаћим изборним 1
изборним судовима. 1
судовима. Редовно 1
Редовно иде 1
иде заједно 1
са слоганима 1
слоганима „ 1
„ Редовно 1
Редовно је 3
приказивао радове 1
на колективним 2
колективним ликовним 1
ликовним изложбама. 1
изложбама. Редовно 1
у налазиштима 1
налазиштима нафте 1
нафте (гасна 1
(гасна капа 1
капа изнад 1
изнад лежишта) 1
лежишта) и 1
и сирова 1
сирова нафта 1
нафта на 1
из бушотине 1
бушотине га 1
га садржи 1
садржи у 2
у издвојеном 1
издвојеном или 1
у раствореном 1
раствореном облику. 1
облику. Редовно 1
на конгресима 1
конгресима историчара 1
историчара медицине 1
медицине “ 1
“ 800 1
800 година 1
година српске 1
српске медицине”. 1
медицине”. Редовно 1
Редовно пита 1
пита огледало 1
огледало ко 1
царству („Реци 1
(„Реци ми 1
ми огледалце 1
огледалце чаробно 1
чаробно што 1
што висиш 1
висиш на 1
на зиду, 1
зиду, ко 1
жена најлепша?” 1
најлепша?” Редовно 1
Редовно се 1
листама најбољих 2
најбољих музичара 1
музичара свих 2
објављивали различити 1
различити музички 1
музички магазини. 1
магазини. Редовну 1
Редовну наставу 3
је похађало 1
похађало 15, 1
а недељну 2
недељну школу 1
школу свега 1
три ученика. 1
ученика. Редовну 1
тада пратило 1
пратило 46 1
46 ђака, 1
ђака, у 1
у пофторну 1
пофторну школу 1
школу ишло 1
ишло 5 1
5 ученика 1
ученика старијег 1
старијег узраста, 1
узраста, док 1
у забавишту 1
забавишту било 1
било 31 2
31 млађе 1
млађе дете. 1
дете. Редовну 1
наставу похађа 1
похађа 87 1
87 ученика 1
ученика а 1
а пофторну 1
пофторну још 1
15 ђака 1
ђака старијег 1
старијег узраста. 1
узраста. Редослед 1
Редослед екипа 1
екипа Босне 1
Херцеговине, Литваније 1
Естоније кои 1
кои имаку 1
имаку исти 1
број победа 1
и пораза, 1
пораза, одређен 1
броју добијених 2
добијених сетова. 1
сетова. Редослед 1
Редослед резултата 1
резултата претраге 1
претраге који 1
који Гугл 1
Гугл враћа 1
враћа се, 1
се, делом, 1
делом, заснива 1
систему приоритетног 1
приоритетног ранга 1
ранга који 1
зове „ 2
„ Редосљед 1
Редосљед на 1
на хијерархијској 1
хијерархијској лествици 1
лествици могу, 1
могу, осим 1
тога, довести 1
и одрастајући 1
одрастајући младунци 1
младунци који 1
који тоеком 1
тоеком свог 1
свог развоја 3
развоја мењају 1
тој лествици. 1
лествици. Ред 1
Ред Темплара, 1
Темплара, иако 1
чланови заклели 1
заклели на 1
на индивидуално 1
индивидуално сиромаштво, 1
сиромаштво, добио 1
над богатством 1
богатством мимо 1
мимо непосредних 1
непосредних донација. 1
донација. Режија 1
Режија Michael 1
Michael Hayes, 1
Hayes, а 1
а продуцент 1
продуцент Peter 1
Peter Dews, 1
Dews, сценарио 1
сценарио Eric 1
Eric Crozier, 1
Crozier, у 1
продукцији су 1
били Terry 1
Terry Scully 1
Scully као 1
као Хенри, 1
Хенри, Mary 1
Mary Morris 1
Morris као 1
као Маргарет 1
Маргарет и 1
и Eileen 1
Eileen Atkins 1
Atkins као 1
као Јоан. 1
Јоан. Режију 1
Режију и 1
писао Боштјан 1
Боштјан Јерше. 1
Јерше. Режим 1
Режим вожње 1
вожње убрзава 1
убрзава амортизере 1
амортизере до 1
до најнегресивнијег 1
најнегресивнијег подешавања, 1
подешавања, смањујући 1
смањујући кретање 1
кретање тела 2
повећавајући адхезију 1
адхезију на 1
за прецизну 1
прецизну вожњу 1
вожњу великом 1
брзином. Режим 1
Режим заштите 1
заштите подразумева 1
подразумева забрану 1
забрану свих 1
облика коришћења 1
и активности, 1
активности, осим 1
осим научних 1
научних истраживаwа, 1
истраживаwа, контролисаних 1
контролисаних посета 1
посета и 1
и едукације, 1
едукације, те 1
те хитних 1
хитних интервенција 1
случају пожара, 1
пожара, елементарних 1
елементарних непогода, 1
непогода, удеса, 1
удеса, појаве 1
појаве болести 1
и најезде 1
најезде штеточина. 1
штеточина. Режим 1
Режим Океаније 1
Океаније користи 1
разне скраћенице. 1
скраћенице. Режим 1
Режим трговине 1
трговине је 2
детаља регулисан. 1
регулисан. Режирала 1
Режирала га 5
је Аида 1
Аида Бегић, 1
Бегић, која 1
помоћ Елме 1
Елме Татарагић 1
Татарагић написала 1
и сценарио. 10
сценарио. Режирала 2
Ана Каракушевић 1
Каракушевић а 1
а сценарио 16
сценарио су 2
написали Ана 1
Ана Каракушевић, 1
Каракушевић, Александар 1
Александар Милићевић 1
Милићевић и 1
и Татјана 1
Татјана Патернек. 1
Патернек. Режирала 1
је Андријана 1
Андријана Стојковић, 1
Стојковић, по 1
сценарију који 1
написала заједно 1
са Славољубом 1
Славољубом Станковићем. 1
Станковићем. Режирала 1
Марија Благојевић 1
Благојевић која 1
је Милица 2
Милица Драгић, 1
Драгић, а 1
писао Бора 1
Бора Савић. 1
Савић. Режирао 1
Режирао га 25
је Абрахам 1
Абрахам Полонски 1
Полонски а 1
написао Дејвид 1
Дејвид Опатосхи. 1
Опатосхи. Режирао 1
Александар Антонић 1
Антонић који 1
сценарио. Режирао 8
је Бакир 1
Бакир Тановић 1
Тановић који 1
Божидар Вучуровић 1
Вучуровић а 1
написао Димитрије 2
Димитрије Тасић. 2
Тасић. Режирао 2
је Војко 1
Војко Дулетић 2
Дулетић а 1
написали Војко 1
Дулетић и 1
и Јосип 1
Јосип Јурчић. 1
Јурчић. Режирао 1
Дејан Ћорковић, 1
Ћорковић, а 1
написао Исак 1
Исак Бабел. 1
Бабел. Режирао 1
је Димитре 1
Димитре Османли 1
Османли а 1
написао Душан 1
Душан Калић. 1
Калић. Режирао 1
Драгољуб Стевановић 1
Стевановић који 1
је Желимир 1
Желимир Гвардиол 1
Гвардиол који 1
по делу 1
делу Павела 1
Павела Сикоре. 1
Сикоре. Режирао 1
је Жерар 1
Жерар Пото 1
Пото који 1
Зоран Тадић 1
Тадић а 1
написао Мирко 1
Мирко Саболовић. 1
Саболовић. Режирао 1
је Коле 1
Коле Малинов 1
Малинов а 1
написао Аљоша 1
Аљоша Руси. 1
Руси. Режирао 1
Коста Новаковић, 1
Новаковић, а 1
писао Коста 1
Коста Новаковић. 1
Новаковић. Режирао 1
Милан Душковић 1
Душковић а 1
Милан Лугомирски 1
Лугомирски а 1
написао Симон 1
Симон Симоновић. 1
Симоновић. Режирао 1
Миодраг Паскући 1
Паскући који 1
је Ненад 1
Ненад Пуховски 1
Пуховски а 1
написао Томислав 1
Томислав Сабљак. 1
Сабљак. Режирао 1
Никола Ћурчин 1
Ћурчин који 1
Радослав Московлић 1
Московлић а 1
написао Војислав 1
Војислав Васић. 1
Васић. Режирао 1
је Рандал 1
Рандал Волас. 1
Волас. Режирао 1
је Срећко 2
Срећко Вејганд 1
Вејганд који 1
је Стипе 1
Стипе Делић. 1
Делић. Режирао 1
је Стјепан 1
Стјепан Заниновић 1
Заниновић који 1
је Тревор 1
Тревор Нан. 1
Нан. Режирао 1
је Хрвоје 1
Хрвоје Хрибар, 1
Хрибар, који 1
филм. Режирао 1
Режирао је 4
је Брус 1
Брус Питман, 1
Питман, а 1
написао Кит 1
Кит Рос 1
Рос Леки. 1
Леки. Режирао 1
200 позоришних 1
позоришних представа. 3
представа. Режирао 1
20 представа 1
у српским, 1
српским, босанским 1
босанским и 1
грчким театрима, 1
театрима, са 1
посебним афинитетом 1
афинитетом за 1
савремену домаћу 1
домаћу литературу 1
литературу и 2
и драматизацију 1
драматизацију ( 1
( Режирао 1
два играна 1
играна и 2
један документарни 1
документарни филм, 1
филм, три 1
три позоришне 1
- Најтоплија 1
Најтоплија земља 1
земља (1996) 1
и Еш 1
Еш Венсдеј 1
Венсдеј (2002). 1
(2002). Режирао 1
Режирао ју 1
је Џеј 1
Џеј Роуч, 1
Роуч, а 1
написао Чарлс 1
Чарлс Рендолф. 1
Рендолф. Режисер 1
Режисер прве 1
8 епизода 1
Душан Лазаревић, 1
Лазаревић, а 1
а серија 1
продукцији Емоушна. 1
Емоушна. Режисер 1
Режисер филма 3
Грегори Вајден, 1
Вајден, који 1
и сценарист 1
сценарист филма. 1
филма. Режисер 1
је Живорад 1
Живорад Жика 2
Жика Митровић, 1
Митровић, а 1
а сценаристи 1
су Ана 1
Ана Марија 1
Марија Цар, 1
Цар, Арсен 1
и Живорад 1
Жика Митровић. 1
Митровић. Режисер 1
Мајкл Мен. 1
Мен. Резање 1
Резање је 1
изведено сигурно. 1
сигурно. Резбари 1
Резбари у 1
и декоратори 1
декоратори Андрејеве 1
Андрејеве забаве 1
забаве такође 1
такође раде 1
на вили 1
вили Великог 1
Великог принца. 1
принца. Резерват 1
Резерват је 2
основан 1903. 1
1903. Резерват 1
приступачан за 1
за разгледање 1
разгледање и 1
истраживање јер 1
мрежу стаза 1
стаза које 1
омогућавају прилаз 1
прилаз животињама 1
животињама из 1
близине. Резервисана 1
Резервисана реч 1
реч using 1
using мора 1
мора стајати 1
стајати ван 1
ван класе, 1
класе, у 1
супротном ће 1
ће преводилац 1
преводилац пријавити 1
пријавити грешку. 1
грешку. Резервисан, 1
Резервисан, и 1
бити 00. 1
00. Резервни 1
Резервни је 1
Србије. Резервни 1
Резервни официрски 1
кор бројао 1
бројао је 1
је 6.725 1
6.725 људи, 1
било 5.292 1
5.292 пешадијских 1
пешадијских резервних 1
резервних официра. 1
официра. Резервоар 1
Резервоар за 1
премештен испод 1
испод предњих 1
предњих седишта, 1
седишта, и 2
повећана запремина 1
запремина пртљажног 1
пртљажног простора 1
и спуштена 1
спуштена позиција 1
позиција задње 1
клупе. Резервоари 1
Резервоари за 1
уље су 1
горњим половинама 1
половинама гондола 1
гондола иза 1
самог мотора. 1
мотора. Резидба 1
Резидба малине 1
малине се 1
мора подешавати 1
подешавати тако 1
се сачува 1
сачува највећи 1
број родних 1
родних гранчица, 1
гранчица, а 1
а одстране 1
одстране само 1
само неродни 1
неродни врхови 1
врхови изданка. 1
изданка. Резидба 1
Резидба не 1
буде оштра, 1
оштра, јер 1
значајног смањења 1
смањења приноса. 1
приноса. Резиденција 1
Резиденција је 1
је укупне 1
око 1.858 1
1.858 m², 1
m², укључујући 1
заставама, стакленике, 1
стакленике, пратеће 1
пратеће објекте 1
и гаражу. 1
гаражу. Резиденцијални 1
Резиденцијални крајеви 1
крајеви садрже 1
садрже дијапазон 1
дијапазон архитектонских 1
архитектонских стилова, 1
стилова, од 1
класичних дизајна 1
дизајна из 1
раног 20. 2
стилу америчког 1
америчког ранча. 1
ранча. Резиденција 1
Резиденција претходних 1
претходних српских 1
српских патријарха 1
Карловцима постала 1
је тесна 1
тесна и 1
и неадекватна, 1
неадекватна, па 1
Бранковић 1892. 1
1892. Резови 1
Резови на 1
кожи се 1
лепе специјалним 1
специјалним лепком, 1
лепком, и 1
и ожиљака 1
ожиљака после 1
операције готово 1
нема. Резолуција 1
Резолуција је 2
је недвосмислено 1
недвосмислено налагала 1
се среде 1
среде и 1
и обједине 1
обједине сви 1
сви постојећи 1
постојећи акти 1
акти и 1
на илирске 1
илирске националне 1
националне ствари. 1
ствари. Резолуција 1
је позвала 3
позвала америчког 1
америчког председника 1
председника да 1
повуче одлуку 1
о Јерусалиму. 1
Јерусалиму. Резолуција 1
Резолуција се 1
питањем “повезаних 1
“повезаних материјала”. 1
материјала”. Резолуције 1
Резолуције рачунарских 1
рачунарских монитора 1
монитора су 1
се повећавале 1
повећавале проласком 1
проласком времена, 1
времена, прилагођујући 1
прилагођујући се 1
тиме све 1
већим мониторима, 1
мониторима, све 1
већим захтјевима 1
захтјевима видео-приказа, 1
видео-приказа, и 1
све бржим 1
бржим видео-картицама. 1
видео-картицама. Резултат 1
Резултат битке 2
био неодлучан, 1
неодлучан, али 1
али пола 1
пола руске 1
и четвртина 1
четвртина француске 1
погинуло или 1
рањено. Резултат 1
слом војске 1
војске Атинског 1
Атинског војводства. 1
војводства. Резултате 1
Резултате истраживања 1
стручној литераутри 1
литераутри и 1
на страницама 1
страницама Годишњака. 1
Годишњака. Резултате 1
Резултате свог 1
свог научноистраживачког 1
научноистраживачког рада 1
рада истраживачи 1
истраживачи ИНЕП 1
ИНЕП публикују 1
публикују у 1
водећим часописима 1
часописима међународног 1
међународног и 1
значаја. Резултате 1
Резултате су 1
прихватили сви, 1
сви, укључујући 1
и Завгаева 1
Завгаева и 1
и Русе 1
Русе који 1
га подржавали. 1
подржавали. Резултати 1
Резултати Бранковићевих 1
Бранковићевих покушаја 1
помири црквене 1
црквене великодостојнике 1
великодостојнике и 1
су минорни, 1
минорни, јер 1
се радикалски 1
радикалски атаци 1
атаци на 1
на патријархову 1
патријархову личност 1
личност наставили, 1
наставили, изгубивши 1
изгубивши и 1
последњу дозу 1
дозу објективности 1
објективности и 1
доброг укуса. 1
укуса. Резултати 1
Резултати великог 1
истраживања, после 1
после објављивања 2
објављивања мапе 1
мапе људског 1
људског генома, 1
генома, указују 1
да утицај 1
утицај исхране 1
исхране на 1
здравље зависи 1
од генетског 1
генетског склопа 1
склопа сваке 1
сваке особе. 1
особе. Резултати 1
Резултати Вокса 1
Вокса на 1
парламент 2014. 1
2014. Резултат 1
Резултат из 1
две утакмице: 1
утакмице: 2 1
: 2. 2
2. Вердер 1
победник због 1
због гол-разлике 1
гол-разлике у 1
гостима. Резултати 1
Резултати из 1
ове трке 1
трке рачунали 1
за екипну 1
екипну конкуренцију. 1
конкуренцију. Резултати 1
Резултати испитивања 1
лету, указали 1
потребу мањих 1
мањих модификација. 1
модификација. Резултати 1
Резултати истраживања 4
истраживања НСПМ-а 1
НСПМ-а су 1
да гласаче 1
гласаче ДЈБ-а 1
ДЈБ-а у 1
мери чине 1
чине млађи 1
је ДЈБ 1
ДЈБ била 1
била изборна 1
изборна листа 1
листа са 2
највећим уделом 1
уделом високообразованих 1
високообразованих присталица. 1
присталица. Резултати 1
истраживања обављених 1
обављених до 1
до 1963. 1
1963. Резултати 1
истраживања представљени 1
у монографијама 1
монографијама и 1
зборницима које 1
је Институт 1
Институт објавио. 1
објавио. Резултати 1
да успех 1
успех Снапчата 1
Снапчата није 1
није због 1
због заштитних 1
заштитних својстава, 1
својстава, већ 1
корисници претпоставили 1
буде забавно. 1
забавно. Резултати 1
Резултати једне 1
једне студије 1
студије указују 1
уколико организације 1
организације желе 1
им волонтерски 1
волонтерски програми 1
програми успеју, 1
успеју, прво 1
прво морају 1
морају довести 1
довести своју 1
у ред. 1
ред. Резултати 1
Резултати клубова 3
клубова Премијер 1
Премијер лига 2
лига Босне 2
такмичењима 2017/18. 2
2017/18. Резултати 1
клубова Суперлиге 2
Суперлиге Србије 2
такмичењима 2009/10. 2
2009/10. Резултати 1
такмичењима 2014/15. 1
2014/15. Резултати 1
Резултати мерења 1
мерења се 1
приказују спектрима 1
спектрима на 1
на ординати 1
ординати приказан 1
приказан Доплеров 1
Доплеров помак, 1
помак, а 1
на апсциси 1
апсциси текуће 1
текуће време. 1
време. Резултати 1
Резултати на 2
ЗОИ 2010. 2
2010. Резултати 2
2004. Резултати 1
Резултати његових 1
његових истраживања 2
истраживања објављени 1
његове смтри. 1
смтри. Резултати 1
Резултати објављени 1
у Журналу 1
Журналу за 1
клиничку иминологију 1
иминологију из 1
из студије 1
студије где 1
су мишеви 1
мишеви који 1
су одгојени 1
одгојени да 1
да буди 1
буди алергични 1
алергични на 1
на кикирики, 1
кикирики, су 1
да ИЛ-12 1
ИЛ-12 није 1
није присутан. 1
присутан. Резултати 1
Резултати ових 2
ових дебати 1
дебати се 1
дају читаоцима, 1
читаоцима, који 1
даље такође 1
имају шансе 1
дају своја 1
мишљења. Резултати 1
ових пројеката 1
пројеката су 1
су непознати, 1
непознати, али 1
ће донети 1
донети квалитетнију 1
квалитетнију тржишну 1
тржишну привреду 1
привреду на 1
на острва. 1
острва. Резултати 1
Резултати овог 2
истраживања показали 1
људи посвећују 1
посвећују више 1
пажње физички 1
физички атрактивним 1
атрактивним или 1
или примамљивим 1
примамљивим стимулусима; 1
стимулусима; Међутим, 1
може смањити 1
смањити кроз 1
кроз повећање 1
повећање "когнитивног 1
"когнитивног оптерећења". 1
оптерећења". Резултати 1
рада искоришћени 1
искоришћени су 1
конструкцији прве 1
генерације Nokia 1
Nokia мобилних 1
мобилних телефона. 1
телефона. Резултати 1
Резултати од 1
2003. Резултати 1
Резултати парламентарних 2
избора 1945. 1
1945. Резултати 1
избора 1971. 1
1971. Резултати 1
Резултати првих 1
првих испитивања 1
испитивања су 1
показали доста 1
доста добре 1
резултате иако 1
први прототип 1
прототип уграђен 1
уграђен неадекватан 1
неадекватан мотор 1
и стајни 1
стајни трап. 1
трап. Резултати 1
Резултати процеса 1
процеса су 1
надзором критичара, 1
критичара, витални 1
витални део 1
део алгоритма 1
алгоритма контролише 1
контролише квалитет 1
квалитет створених 1
створених композиција. 1
композиција. Резултати 1
Резултати совјетске 1
совјетске економске 1
политике убрзо 1
потешкоћа, пошто 1
пошто продавнице 1
продавнице нису 1
имале робе, 1
робе, храна 1
била оскудна 1
оскудна и 1
претила масовна 1
масовна глад. 1
глад. Резултати 1
Резултати су 7
су анализирани 1
анализирани да 1
се увидело 1
увидело да 1
јављају вероватноће 1
вероватноће различитих 1
различитих исхода. 1
исхода. Резултати 1
били видљиви, 1
видљиви, ницање 1
ницање школа, 1
школа, формирање 1
формирање фондова 1
за стипендије, 1
стипендије, осниване 1
осниване су 2
су библиотеке. 1
библиотеке. Резултати 1
били променљиви; 1
променљиви; од 1
3. места 1
места 1957. 1
1957. Резултати 1
су евидентни 1
евидентни у 1
савременом хваршинском 1
хваршинском друштву. 1
друштву. Резултати 1
су непознати. 3
непознати. Резултати 1
проглашени симболично 1
симболично 10. 1
1793. Резултати 1
нивоу оних 1
Резултати технолошког 1
технолошког развоја 3
развоја су 1
доживели масовне 1
масовне апликације 1
апликације у 1
врстама авијације, 1
авијације, али 1
у војној, 1
војној, путничкој 1
путничкој и 1
и транспортној. 1
транспортној. Резултати 1
Резултати учесника 1
учесника Афричког 1
нација 2013. 1
2013. Резултати 1
Резултати финалиста 1
финалиста Европског 1
првенства 2009. 1
2009. Резултати 1
Резултати црногорских 1
црногорских клубова 1
2017/18. Резултат 1
Резултат је 10
био 2-1 1
2-1 за 1
за Јунајтед. 1
Јунајтед. Резултат 1
катастрофалан по 1
по Американце. 1
Американце. Резултат 1
био нерешен, 1
нерешен, 1:1. 1
1:1. Резултат 1
албум Црно 1
Црно злато. 1
злато. Резултат 1
био одлучујућа 1
одлучујућа победа 1
победа СССР-а, 1
СССР-а, јер 1
рата последњег 1
последњег европског 1
европског политичког 1
политичког савезника 1
савезника нацистичке 1
нацистичке Немачке 1
увелико убрзао 1
убрзао завршетак 1
завршетак Другог 1
Европи. Резултат 1
био поразан 1
поразан за 1
за Шебеша. 1
Шебеша. Резултат 1
је гушење 2
гушење уметничког 1
израза. Резултат 1
избегавање дуализма, 1
дуализма, пошто 1
се сопство 1
сопство и 1
и околина, 1
околина, као 1
ментални и 1
физички процеси, 1
процеси, посматрају 1
као супротстављене 1
супротстављене вредности 1
вредности јединственог 1
јединственог искуства. 1
искуства. Резултат 1
био 7:2 1
7:2 за 1
за Ференцварош. 1
Ференцварош. Резултат 1
је негативни 1
негативни водни 1
водни биланс 1
биланс који 1
1930. Резултат 1
Резултат који 1
је Мујнонен 1
Мујнонен постигао 1
постигао 2.37:38,8 1
2.37:38,8 сати 1
сати је 1
по минута 2
минута бољи 1
другопласираног британског 1
британског маратонца. 1
маратонца. Резултат 1
Резултат његовог 1
његовог упропашћавања 1
упропашћавања преноса 1
преноса уживо 1
уживо је 1
губитак посла 1
и силазна 1
силазна путања 1
путања новинарске 1
новинарске каријере. 1
каријере. Резултат 1
Резултат овакве 1
овакве политике 1
смрт великог 1
људи, неприлагођених 1
неприлагођених новим 1
новим животним 1
животним условима 1
слабе организације. 1
организације. Резултат 1
Резултат од 1
од 2,36 1
2,36 био 1
његов девети 1
девети аустралијски 1
аустралијски рекорд, 1
и Океанијски 1
Океанијски рекорд, 1
рекорд, који 1
данас (2013) 1
(2013) није 1
није оброрен. 1
оброрен. Резултатом 1
Резултатом овога 1
овога била 1
је моја 1
моја мила 1
мила и 1
и најмилија 1
најмилија књига 1
књига Православна 1
Православна Далмација, 1
Далмација, 1901. 1
1901. Резултат 1
Резултат прве 1
прве примене 1
примене српског 1
српског бурета 1
бурета је 1
био изванредан. 1
изванредан. Резултат 1
Резултат преговора 1
преговора на 1
успешан - 1
- Резултат 1
Резултат референдума 1
референдума разликовао 1
разликовао се 1
по конститутивним 1
конститутивним државама 1
државама које 1
чине УК. 1
УК. Резултат 1
Резултат Рите 1
Рите Салин 1
Салин 50,14 1
50,14 био 1
први рекорд 1
рекорд мерен 1
мерен само 1
само електронски. 1
електронски. Резултат 1
Резултат се 1
може претражити 1
претражити преко 1
преко структуре 1
структуре стабла 1
стабла табеле 1
табеле страница, 1
страница, са 1
са адресним 1
адресним битовима 1
битовима подељеним 1
подељеним на 1
начин: 10 1
10 битова 2
битова за 2
грану стабла, 1
стабла, 10 1
за листове 1
листове гране, 1
гране, и 1
12 најнижих 1
најнижих битова 1
битова се 1
директно копира 1
копира у 1
у резултат. 1
резултат. Резултат 1
Резултат сингуларности 1
сингуларности може 1
драматичан и 1
имати негативне 1
на руку 2
руку робота, 1
робота, крајњи 1
ефектор и 1
и процес. 1
процес. Резултат 1
Резултат тога, 1
тога, вештачка 1
вештачка визија 1
визија за 1
пилотирање није 1
достигне ниво 1
ниво човека 1
човека пилота. 1
пилота. Резултирајући 1
Резултирајући налази 1
налази зависе 1
и локације 1
локације канцера. 1
канцера. Резултујући 1
Резултујући проблем 1
стандардном облику 1
еквивалентан почетном 1
почетном проблему 1
проблему у 1
се његовим 1
његовим решавањем 1
решавањем добити 1
добити оптимално 1
оптимално решење 1
решење почетног 1
почетног проблема, 1
проблема, при 1
том се 2
решењу вредности 1
вредности додатних 1
додатних изравњавајућих 1
изравњавајућих променљивих 1
променљивих могу 1
могу игнорисати. 1
игнорисати. Резултујући 1
Резултујући седани 1
седани с 1
с четвора 1
врата уведени 1
су 1962. 1
1962. Резултујући 1
Резултујући шоу, 1
шоу, под 1
New Partridge 1
Partridge Family 1
Family (2004), 1
(2004), остао 1
само непродата 1
непродата пилот 1
пилот епизода. 1
епизода. Реиздања 1
Реиздања серија 1
серија новчаница 1
новчаница Републике 1
Републике Чехословачке 1
Чехословачке из 1
1938. Реинис 1
Реинис Нитишс 1
Нитишс је 1
најмлађи победник 1
победник Светског 1
првенства 2014. 1
2014. Рејвен 1
Рејвен има 1
има љубичасте 1
љубичасте очи 1
љубичастим детаљима. 1
детаљима. Рејевски 1
Рејевски је 1
само прву 1
прву информацију 1
информацију на 1
располагању, на 1
основу информација 1
је прибавио 2
прибавио Биро 1
за шифре. 1
шифре. Реј 1
Реј зове 1
зове жену 1
је ветеринар 1
ветеринар морао 1
морао успавати 1
успавати њихову 1
њихову мачку. 1
мачку. Реј 1
Реј и 2
и Кајло 1
Кајло Рен 1
Рен се 1
након тоге 1
тоге боре. 1
боре. Рејин 1
Рејин је 1
пречник 1.528 1
1.528 км, 1
површина јој 1
је 7.337.000 1
7.337.000 km². 1
km². Реј 1
Реј је 2
свој 41. 1
41. рођендан 1
рођендан признао 1
признао кривицу 1
накнадно осуђен 1
на 99 1
99 година 1
година притвора 1
притвора због 1
убиства Кинга. 1
Кинга. Реј 1
Реј каже 1
каже Диксу 1
Диксу да 1
га назове 1
назове чим 1
све усклади 1
са Википедијом 1
Википедијом (Кензи). 1
(Кензи). Реј 1
Реј касније 1
касније говори 1
говори Ману 1
Ману да 1
отац сањао 1
буде играч 1
играч бејзбола, 1
бејзбола, али 1
касније покушао 1
покушао њега 1
натера да 1
тим спортом. 1
спортом. Рејкенен 1
Рејкенен је 3
поред освојеног 1
освојеног другог 1
места изгубио 1
изгубио трку 1
победника сезоне. 1
сезоне. Рејкенен 1
задовољан јер 1
су нису 2
нису остварили 1
остварили оно 1
су хтјели, 1
хтјели, изјавивши: 1
изјавивши: „ 1
„ Мислим, 1
Мислим, није 1
није лак 1
лак дан 1
за нас. 2
нас. Рејкенен 1
лоше стартовао 1
стартовао и 1
и притиснут 1
притиснут је 1
кривини од 1
стране Ковалајнена. 1
Ковалајнена. Рејкјавик 1
Рејкјавик није 1
посебно мокар 1
мокар град, 1
просеку 148 1
148 дана 1
годишње пада 2
киша. Рејлтон 1
Рејлтон каже 1
да Вилијамсова 1
Вилијамсова критика 1
критика може 1
се избегне 1
избегне усвајањем 1
усвајањем облика 1
облика консеквенцијализма 1
консеквенцијализма у 1
се моралне 1
моралне одлуке 1
одлуке одређују 1
одређују врстом 1
врстом живота 1
који изражавају. 1
изражавају. Рејми 1
Рејми је 2
неће вратити 2
улогу режисера, 1
режисера, али 1
оставио довољно 1
за наставак. 1
наставак. Рејми 1
како Хари 1
Хари неће 1
прати стопе 1
стопе свог 1
оца, већ 1
буде „нешто 1
„нешто између”. 1
између”. Рејмонда 1
Рејмонда Ноубаја, 1
Ноубаја, који 1
објашњава чудне 1
чудне појаве 1
у колиби. 1
колиби. Рејмонд 1
председник још 1
њеног оснивања 3
2005. Рејмондов 1
Рејмондов јунак 1
је интелектуалац, 1
интелектуалац, бивши 1
бивши маринац 1
маринац (као 1
сам аутор), 1
аутор), научник 1
научник који 1
се детективским 1
детективским послом 1
послом бави 1
бави из 1
хобија и 2
и племенитих 1
племенитих побуда. 1
побуда. Реј, 1
Реј, након 1
након разговора 2
са Лауром 1
Лауром и 1
и састанка 1
Мануелом на 1
на паркингу 1
паркингу трговинског 1
трговинског центра, 1
центра, одлази 1
у Мануеловом 1
Мануеловом аутомобилу 1
аутомобилу у 1
кућу трговаца 1
трговаца робљем 1
робљем у 1
изврши размена. 1
размена. Рејнолдсов 1
као критеријум 2
критеријум за 3
одређивање услова 1
услова преласка 1
с ламинарног 1
ламинарног на 1
на турбулентно 1
турбулентно струјање 1
струјање и 1
обратно. Рејноовог 1
феномена а 1
а мушкараци 1
мушкараци у 1
у 25% 1
25% случајева. 1
случајева. Рејнџер 1
Рејнџер 7 1
7 је 1
летелица коју 1
је САД 2
САД послала 1
у Месечеву 1
Месечеву орбиту 1
орбиту да 1
сними Месечеву 1
Месечеву површину. 1
површину. Рејон 1
Рејон је 4
административно подељен 1
општину. Рејон 1
и многобројним 1
многобројним језерима. 1
језерима. Рејон 1
најбоље посећених 1
посећених туристичких 1
туристичких дестинација 2
дестинација у 2
покрајини. Рејон 1
делу Краснојарске 1
Краснојарске Покрајине, 1
Покрајине, у 1
реке Усолк. 1
Усолк. Рејонска 1
Рејонска територија 1
територија првобитно 1
од 2.538 1
2.538 км². 1
км². Рејски 1
Рејски океан 1
океан је 1
лежао између 1
између Авалоније 1
Авалоније и 1
и Балтике 1
Балтике на 1
северу, односно 1
односно Гондване 1
Гондване на 1
југу. Рејтинг 1
Рејтинг преференцијалних 1
преференцијалних акција 1
углавном нижи, 1
нижи, првенствено 1
што преференцијалне 1
преференцијалне акције 1
акције немају 1
немају исте 1
исте гаранције 1
гаранције као 1
као плаћање 1
плаћање камате 1
камате на 1
и субординиране 1
субординиране су 1
су свим 1
свим кредиторима. 1
кредиторима. Рекавши 1
Рекавши то, 1
то, поново 1
се чуо 1
чуо звук 1
звук одапетих 1
одапетих стрела 1
и ојађена 1
ојађена Ниоба 1
Ниоба стајала 1
је беспомоћно 1
беспомоћно посматрајући 1
посматрајући како 1
јој ћерке 1
ћерке бивају 1
бивају погођене 1
погођене једна 1
за другом. 1
другом. Река 1
Река извире 1
на Фрејзеровом 1
Фрејзеровом превоју 1
превоју код 1
код врха 1
врха Маунт 1
Маунт Робсон 1
Робсон на 1
Стеновитим планинама. 1
планинама. Река 1
Река Иукон 1
Иукон има 1
има најдужи 1
најдужи пут 1
пут миграције 1
миграције до 1
до слатке 1
слатке воде, 1
а лососи 1
лососи пређу 1
преко 3000 2
3000 км 1
км да 1
до тамо. 1
тамо. Река 1
ресурс за 1
за Вурунђере 1
Вурунђере и 1
неколико локација 1
локација дуж 1
притока су 1
су важно 1
састанка где 1
држани corroborees 1
corroborees између 1
између домородачких 1
домородачких заједница. 1
заједница. Река 1
је замрзнута 1
замрзнута од 1
краја марта. 1
марта. Река 1
пловна целом 1
својом дужином, 1
само лети, 1
лети, јер 1
зими залеђена 1
залеђена од 1
почетка октобра 1
краја маја. 1
маја. Река 1
значајна због 1
великог хидроенергетског 1
хидроенергетског потенцијала. 1
потенцијала. Река 1
Река је, 1
је, уопште, 1
животу тадашње 1
тадашње цивилизације 2
цивилизације сигурно 1
сигурно имала 1
значај. Река 1
Река Јордан 1
Јордан тече 1
планине Хермон 1
Хермон кроз 1
кроз језеро 1
језеро Хула 1
Хула и 1
и Галилејско 1
Галилејско језеро 1
језеро све 1
у Мртво 1
Мртво море. 1
море. Река 2
Река која 1
је Трeки 1
Трeки Ривер. 1
Ривер. Река 1
Река Марсијас 1
Марсијас је 1
је текла 2
текла испод 1
испод утврђења 1
и пролазила 1
кроз центар 1
града. Река 1
Река Мислиња 2
Мислиња дуга 2
слив заузима 1
заузима 238 1
238 km². 1
km². Река 1
43 km. 1
km. Река 1
Река Мити 2
Мити (Махим), 1
(Махим), Појсар, 1
Појсар, Река 1
Река Ошивара 1
Ошивара и 1
и Дахисар 1
Дахисар потичу 1
и улазе 1
у Арапско 1
Арапско море. 1
Мити потиче 1
језера Повај. 1
Повај. Река 1
Река Мрасу 1
Мрасу је 1
парку, протиче 1
протиче од 1
кроз средишњи 1
део парка. 2
парка. Рекао 1
Рекао им 1
да дјетету 1
дјетету дају 1
име Исус. 1
Исус. Рекао 1
Рекао је 8
и Лондон 1
Лондон продао. 1
продао. Рекао 1
имају једнога 1
једнога дечака 1
дечака Херкулеса, 1
Херкулеса, Александровог 1
Александровог сина 1
са Барсином. 1
Барсином. Рекао 1
псима изводила 1
изводила представе 1
представе сличне 1
у циркусу. 1
циркусу. Рекао 1
да пелопонеска 1
пелопонеска флота 1
флота на 1
за Еубеју 1
Еубеју скрене 1
скрене и 1
и нападне 1
нападне Егину, 1
Егину, а 1
неко није 1
није позвао 1
позвао са 1
заузму Атину. 1
Атину. Рекао 1
да капиталистичка 1
капиталистичка влада 1
влада неће 1
неће пуцати 1
пуцати на 1
своје власништво. 1
власништво. Рекао 1
се „Џуно 1
„Џуно чини 1
као огледало, 1
огледало, а 1
а људи 1
људи (са 1
(са обе 1
обе стране) 1
стране) се 1
се огледају 1
огледају у 1
у њему.“ 1
њему.“ Рекао 1
веома мудра 1
мудра одлука 1
одлука продуцената 1
продуцената да 1
да Ненси 1
Ненси коначно 1
коначно убије 1
убије Фредија, 1
Фредија, јер 1
јер ко 1
то боље 2
боље урадити 1
урадити од 1
оригиналне финалне 1
финалне девојке, 1
девојке, коју 1
сви фанови 1
фанови франшизе 1
франшизе обожавају. 1
обожавају. Рекао 1
била „најуспешније 1
„најуспешније ново 1
ново издање” 1
издање” за 1
за у 1
протеклој фискалној 1
фискалној години 1
постала кључно 1
кључно својство 1
својство у 1
у портофолију 1
портофолију извештаја 1
извештаја за 1
ту годину. 1
годину. Река 1
Река почиње 1
почиње свој 1
ток на 2
на 550 1
550 m 1
висине а 1
завршава га 1
пад свега 1
свега 150 1
150 m 1
просеку 0,35 1
0,35 м/км 1
м/км тока. 4
тока. Река 1
Река протиче 1
кроз Гвајански 1
Гвајански штит, 1
штит, формирајући 1
формирајући бројне 1
бројне брзаке 1
и водопаде, 1
водопаде, а 1
последњи од 1
су такозвани 2
такозвани „Доњи 1
„Доњи водопади" 1
водопади" са 1
укупном висином 1
се 8 1
ушћа реке. 1
реке. Река 1
се леди 2
леди и 1
остати залеђена 1
залеђена до 1
9 месеци 1
месеци годишње. 1
годишње. Река 1
леди од 1
почетка децембра 1
почетка априла. 1
априла. Река 1
дела: горњи, 1
доњи ток. 1
ток. Река 1
Река Сож 1
Сож је 1
пловна у 1
тока преко 1
овог рејона. 1
рејона. Река 1
Река тече 1
западу. Река 1
Река Тучи 1
Тучи представља 1
између округа 1
округа Меру 1
Меру и 1
и Ембу. 1
Ембу. Реке 1
Реке затим 1
затим поплављују 1
поплављују своје 1
своје обале 1
околна подручја. 1
подручја. Реке 1
Реке које 2
које извиру 2
извиру на 1
подручју теку 1
теку у 1
три смера. 1
смера. Реке 1
које теку 2
теку према 2
према Пацифику 1
Пацифику су 1
према Карипском 1
мору. Реке 1
Реке Лови 1
и Моле 1
Моле протичу 1
кроз парк, 1
парк, а 2
током дугих 1
дугих сушних 1
сушних сезона 1
сезона пресуше. 1
пресуше. Реке 1
Реке налази 1
се брдо 1
и иа 1
иа њему 1
њему постоје 1
постоје темељи 1
темељи старе 1
које народ 1
народ зове 1
зове Kisha. 1
Kisha. Реке 1
Реке се 1
делимично користе 1
за пловидбу. 1
пловидбу. Реке 1
Реке су 1
су мале, 2
мале, а 1
а биљни 1
је суптропски. 1
суптропски. Реке 1
Реке у 1
делу имају 1
имају стрме 1
стрме падине 2
и дубоке, 1
дубоке, али 1
али обрадиве 1
обрадиве спратовне 1
спратовне долине. 1
долине. Реке 1
Реке Чилеан, 1
Чилеан, Рио 1
Рио Био 1
Био и 1
и Нубле 1
Нубле су 1
су промениле 1
промениле су 1
правац кретања. 1
кретања. Рекла 1
Рекла је: 2
је: Ако 1
једном направиш, 1
направиш, престаћу 1
престаћу да 1
да глумим. 1
глумим. Рекла 1
Рекла је 4
некој фази 1
фази „волела 1
„волела да 1
да васкрсне” 1
васкрсне” Хана 1
Хана Монтана. 1
Монтана. Рекла 1
је песмом 1
песмом желела 1
каже ко 1
је. Рекла 1
сваки позив 1
позив ценила 1
ценила и 1
прихватала улоге, 1
улоге, јер 1
није заборављена, 1
заборављена, да 1
да давна 1
давна пријатељства 1
пријатељства из 1
Србије нису 1
нису прекинута 1
прекинута када 1
у Дубаи. 1
Дубаи. Рекла 1
албума (Неустрашива) 1
(Неустрашива) „значи 1
„значи да 1
се плашиш 1
плашиш многих 1
многих ствари, 1
ствари, али 1
ипак скочиш”. 1
скочиш”. Рекла 1
је: „Имамо 1
„Имамо невероватну 1
невероватну поставу 1
поставу и 1
и желели 1
желели смо 1
да додамо 1
додамо некога 1
некога њиховог 1
њиховог калибра 1
калибра тој 1
тој улози. 1
улози. Реклама 1
Реклама не 1
самим спортским 1
спортским борилиштима, 1
борилиштима, а 1
службени спонзори 1
спонзори олимпијских 1
игара спонзоришу 1
спонзоришу све 1
све такмичаре. 1
такмичаре. Рекламира 1
Рекламира се 1
универзални антибиотик 1
антибиотик и 1
има особине 1
особине лечења 1
лечења других 1
других тегоба. 1
тегоба. Рекли 1
Рекли су 1
да рачунари 2
рачунари могу 1
да ураде 3
ураде само 1
само аритметику”. 1
аритметику”. Рекогносцирање 1
Рекогносцирање околног 1
проналажења остатака 1
остатака насеља 1
питање настанка 1
настанка овако 1
овако богате 1
богате некрополе 1
некрополе није 1
дало резултате. 1
резултате. Реконструисана 1
Реконструисана је 1
је глумачка 1
глумачка гардероба, 1
гардероба, направљен 1
санитарни чвор 1
чвор поред 1
поред гардеробе, 1
гардеробе, промењен 1
је цреп 1
цреп на 1
крову сале. 1
сале. Реконструисани 1
Реконструисани су 1
периоду 1994. 1
1994. Реконструисан 1
Реконструисан је 1
између 1705. 1
1705. Реконструисао 1
Реконструисао је 1
је кућиште 2
кућиште ронаца 1
ронаца енглеске 1
енглеске фирма 1
фирма Masoneilan, 1
Masoneilan, конструисао 1
је ваздушни 1
ваздушни мотор 1
мотор за 1
за закретање 1
закретање крилаца 1
крилаца на 1
на ваздушним 1
ваздушним хладњацима. 1
хладњацима. Реконструкција 1
Реконструкција инфраструктуре 1
инфраструктуре након 1
након ирачке 1
ирачке окупације 1
окупације је 1
прилично коштала 1
коштала Кувајт, 1
Кувајт, али 1
краја 90-их 1
века Кувајт 1
Кувајт потпуно 1
економски опоравио. 1
опоравио. Реконструкција 1
Реконструкција и 1
поновно отварање, 1
отварање, 1883. 1
1883. Реконструкција 1
Реконструкција једне 1
од најмучнијих 1
најмучнијих војних 1
операција које 2
догодиле на 1
Југославије, у 1
погинуло више 1
седам хиљада 1
хиљада бораца, 1
бораца, и 1
стране (међу 1
(међу погинулима 1
народни херој 1
херој Сава 1
Сава Ковачевић). 1
Ковачевић). Реконструкција 1
Реконструкција је 1
периоду 1998 1
1998 – 1
– 2003. 1
2003. Реконструкција 1
Реконструкција Сахуреовог 1
Сахуреовог храма 1
храма из 2
1910. Реконструкција 1
Реконструкција се 1
затим преузима 1
преузима путем 1
путем прорачуна. 1
прорачуна. Рекордан 1
Рекордан број 1
број изложби 1
изложби организован 1
1980. Рекорд 1
Рекорд европских 1
дворани држи 1
држи Нели 1
Нели Куман 1
Куман из 1
Холандије са 1
са 7,00 1
7,00 сек. 1
сек. Рекорди 1
Рекорди после 1
завршетка Светског 1
првенства 1983. 1
1983. Рекорди 1
Рекорди пре 2
почетка Светског 1
дворани 2012. 2
2012. Рекорди 1
такмичења 2016. 1
2016. Рекорди 1
Рекорди светских 1
базенима се 1
првог Светског 1
у пливању 1
пливању 1973. 1
1973. Рекорд 1
Рекорд Југославије 1
Југославије поправио 1
поправио је 2
пута. Рекордна 1
Рекордна посета 1
посета по 1
по једној 2
једној вечери 1
вечери је 1
је 200.000 1
људи. Рекорд 1
Рекорд на 1
и пажњу. 1
пажњу. Рекордни 1
Рекордни број 1
број јаја 1
је 26, 1
26, али 1
исто гнездо 1
гнездо користило 1
користило више 1
више женки. 1
женки. Рекреативних 1
Рекреативних туризам 1
туризам омогућава 1
омогућава туристима 1
туристима да 1
истраже ганске 1
ганске плаже, 1
плаже, националне 1
остала заштићена 1
заштићена подручја. 1
подручја. Рекреативци 1
Рекреативци такође 1
степен отворености 1
отворености до 1
до пуних 1
пуних 90 1
90 степени, 1
степени, већ 1
већ онолико 1
то допуштају 1
допуштају индивидуалне 1
индивидуалне природне 1
природне предиспозиције 1
предиспозиције тела. 1
тела. Рекреациони 1
Рекреациони центар 1
језеру. Рекс 1
Рекс га 1
га налази 1
оближњег гробља 1
и Хогет 1
Хогет га 1
га враћа 2
враћа кући. 1
кући. Рекс 1
Рекс се 1
са директором 2
директором и 1
и забрањује 2
забрањује му 1
му малтретира 1
малтретира жену. 1
жену. Рекурзивни 1
Рекурзивни раст 1
раст се 1
када ни 1
једна ставка 1
ставка условљена 1
условљена атрибутом 1
атрибутом не 1
достигне минимални 1
минимални праг 1
праг подршке 1
и процесирање 1
процесирање се 1
остатку ставки 1
ставки заглавља 1
заглавља првобитног 1
првобитног ФП 1
ФП дрвета. 1
дрвета. Релативна 1
Релативна близина 1
близина Ниша 1
добре саобраћајне 1
везе (асфалт 1
(асфалт од 1
од 1970-72. 1
1970-72. Релативна 1
Релативна висина 1
висина Копља 1
Копља је 1
600 m, 1
а апсолутна 1
апсолутна 2.200 1
2.200 m 1
н.в. Релативна 1
Релативна грешка 1
апсолутна грешка 1
грешка подељена 1
величином тачне 1
тачне вредности. 1
вредности. Релативна 1
Релативна структура 1
структура течности 1
у ситној 1
ситној размери 1
размери подлеже 1
подлеже демократију 1
демократију социјалној 1
социјалној вискозности 1
вискозности у 1
високом степену 2
степену организације. 1
организације. Релативни 1
Релативни неуспјех 1
неуспјех који 1
представљао МГ13 1
МГ13 као 1
као митраљез 1
митраљез „уради 1
„уради све“ 1
све“ натјерао 1
натјерао је 1
додатни рад 1
рад да 1
на дугорочном 1
дугорочном производу. 1
производу. Релативно 1
Релативно је 2
лака за 1
у акваријуму, 2
акваријуму, докле 1
год има 1
кретање, довољно 1
за скривање 1
скривање и 1
није приморана 1
дели тај 1
са сродним 2
сродним врстама. 1
врстама. Релативно 1
за разумевање, 1
разумевање, јер 1
користе скраћене 1
скраћене енглеске 1
енглеске речи. 1
речи. Релативно 1
Релативно одређене 1
одређене диспозиције 1
диспозиције су 1
су диспозиције 1
диспозиције код 1
одређене могућности 1
могућности замене 1
замене или 1
промене диспозиције. 1
диспозиције. Релативно 1
Релативно у 1
на Земљиној 1
Земљиној површини, 1
површини, потребно 1
је телу 1
телу два 1
један орбитални 1
орбитални период, 1
период, и 1
и привидно 1
привидно изгледа 1
потребан један 1
круг по 1
по орбити. 1
орбити. Релација 1
Релација Велико 1
Велико Градиште- 1
Градиште- Голубац- 1
Голубац- Доњи 1
Доњи Милановац- 1
Милановац- Кладово 1
Кладово проглашена 1
за државни 2
пут 1936. 1
1936. Релација 1
Релација за 1
везана н-торна 1
н-торна променљива 1
променљива се 1
назива дијапазон 1
дијапазон н-торне 1
н-торне промељиве. 1
промељиве. Релација 1
Релација је 1
је линеарна 1
линеарна или 1
или тотална 1
тотална ако 1
ако важи 2
важи Приметите 1
Приметите да 1
су линеарне 1
линеарне релације 1
релације обавезно 1
обавезно рефлексивне. 1
рефлексивне. Релације 1
Релације нејаднакости 1
нејаднакости сличне 1
сличне оним 1
оним дефинисаним 1
дефинисаним горе 1
горе се 1
такође дефинисати 1
дефинисати за 1
за вектор 1
вектор колону. 1
колону. Религија 1
Религија је 3
веома поштована, 1
поштована, јер 1
свака група 1
група била 1
била жестоко 1
жестоко одана 1
одана својој 1
својој деноминацији. 1
деноминацији. Религија 1
битан социјални 1
социјални цемент 1
цемент друштва. 1
друштва. Религија 1
Религија је, 1
њему, веома 1
веома стварна, 1
стварна, она 1
израз друштва, 1
друштва, те 2
постоји друштво 2
нема религију. 1
религију. Религија 1
је пројекција 1
пројекција оца 1
оца с 1
његовим забранама 1
забранама и 1
и наређењима 1
наређењима у 1
у космичке 1
космичке димензије. 1
димензије. Религија 1
Религија није 1
играла важну 1
образовању. Религија 1
Религија узима 1
узима митолошку 1
митолошку причу 1
чини од 1
ње догму, 1
догму, односно 1
односно религијску 1
религијску слику 1
сме преиспитивати. 1
преиспитивати. Религије 1
Религије које 1
су проповедале 1
проповедале љубав 1
толеранцију, „су 1
„су противно 1
противно чињеницама“ 1
чињеницама“ проглашаване 1
проглашаване за 1
за „робовске“ 1
„робовске“ или 1
или „лажне“ 1
„лажне“ религије. 1
религије. Религијска 1
Религијска група 1
или појединац, 1
појединац, је 1
по Веберу, 1
Веберу, подложан 1
подложан утицају 1
утицају разнородних 1
разнородних фактора, 1
фактора, међутим 1
међутим уколико 1
уколико група 1
или појединац 1
појединац тврде 1
име религије, 1
религије, треба 1
треба покушати 1
покушати разумети 1
разумети њихову 1
њихову перспективу 1
перспективу прво 1
на верској 1
верској основи. 1
основи. Религијско 1
Религијско искуство 1
искуство светог, 1
светог, апсолутне 1
апсолутне мистичне 1
мистичне моћи, 1
моћи, врхунске 1
врхунске реалности. 1
реалности. Религиозне 1
Религиозне представе 1
представе које 2
карактерише новац 1
новац деспота 1
и господина 1
господина Ђурђа 1
Ђурђа Бранковића, 1
Бранковића, биће 1
биће последње, 1
последње, јер 1
након монетарне 1
монетарне реформе 1
реформе спроведене 1
спроведене око 1
око 1435. 1
1435. Религиозни 1
Религиозни обреди 1
обреди којима 1
којима руководе 1
руководе жреци 1
жреци имају 1
имају аграрно-мађијски 1
аграрно-мађијски карактер. 1
карактер. Религиозност 1
Религиозност која 1
буде жива 1
лична вера 1
вера губи 1
обредима и 1
и церемонијама, 1
церемонијама, постовима 1
постовима и 1
слично. Реликвије, 1
Реликвије, које 1
иначе држи 1
у ковчежићу, 1
ковчежићу, излаже 1
излаже се 1
година; мноштво 1
мноштво ходочасника 1
ходочасника пролази 1
кроз Малигаву, 1
Малигаву, у 1
је реликвија 1
реликвија похрањена. 1
похрањена. Релуктанса 1
Релуктанса је 1
мера отпора 1
отпора материјала 1
материјала успостављању 1
успостављању магнетног 1
магнетног поља. 2
поља. Реља 1
Реља је 2
играо организатора 1
организатора музичког 1
музичког такмичења. 1
такмичења. Реља 1
Реља креће 1
ту страну, 1
једном окреће 1
и примјећује 1
примјећује да 1
и Вујо 1
Вујо и 1
и крава. 2
крава. Рељеф: 1
Рељеф: Баниште 1
Баниште се 1
Дебар. Рељеф: 3
Рељеф: Борос 1
Борос се 1
области Западни 1
Западни Јеталанд. 1
Јеталанд. Рељеф: 1
Рељеф: Већи 3
округа Антрим 1
Антрим је 1
је брежуљкасто 2
брежуљкасто подручје, 2
подручје, 50-200 2
50-200 метара 2
висине. Рељеф: 4
округа Арма 1
Арма је 1
округа Офали 1
Офали је 1
је равничарско-брежуљкасти, 1
равничарско-брежуљкасти, 60-100 1
60-100 метара 1
висине, посебно 1
северу. Рељеф: 1
Рељеф: Вецикон 1
Вецикон се 1
долини, близу 1
близу Пфафикерског 1
Пфафикерског језера. 1
језера. Рељеф: 1
Рељеф: Гларус 1
Гларус се 1
омањој долини 1
реке Линт. 1
Линт. Рељеф 1
Рељеф ђурђевачког 1
ђурђевачког атара 1
прилично равничарски. 1
равничарски. Рељеф 1
Рељеф је 4
изразито планински, 1
доста стрме 2
стрме и 2
и камените, 1
камените, често 1
литицама које 1
достижу висине 1
метара. Рељеф 1
подручју благо 1
благо заталасан, 1
заталасан, понегде 1
понегде чак 1
и уравњен, 1
уравњен, док 1
делу налазе 1
налазе нешто 1
нешто издигнутији 1
издигнутији брдски 1
брдски делови. 1
делови. Рељеф 1
је низински 1
низински (део 1
(део Прибалтичке 1
Прибалтичке низије). 1
низије). Рељеф 1
унутрашњости Далмације 1
Далмације планински 1
планински са 1
са крашким 1
крашким облицима 1
облицима као 1
су увале, 1
увале, пећине, 1
пећине, понори 1
понори и 1
и крашка 1
поља. Рељеф: 1
Рељеф: Лулео 1
Лулео се 1
области Северна 1
Северна Ботнија. 1
Ботнија. Рељефна 1
Рељефна композиција 1
композиција у 1
виду фриза 1
фриза говори 1
стрељању преко 1
40 сељака 1
сељака Белановца, 1
Белановца, после 1
после збора 1
збора који 1
одржали Бугари 1
Бугари 18.02.1942. 1
18.02.1942. Рељеф: 1
Рељеф: Област 1
Област Брезника 1
Брезника се 1
средишту Брезничког 1
Брезничког поља, 1
поља, на 1
око 760 1
760 m 1
Рељеф: Округ 2
Округ припада 2
припада историјској 2
области Остроботнији, 1
Остроботнији, где 1
где чини 1
чини њен 1
њен најјужнији 1
најјужнији део. 1
део. Рељеф: 1
области Финска 1
Финска нова 1
нова земља, 1
а просторно 1
просторно је 1
њеном источном 1
источном делу. 1
делу. Рељефом 1
Рељефом округа 1
округа доминирају 1
доминирају брдска 1
брдска и 1
подручја Великог 2
Великог Кавказа, 1
Кавказа, а 1
а надморска 2
нагло повећава 1
повећава идући 1
ка унутрашњости. 1
унутрашњости. Рељеф: 1
Рељеф: Општина 1
Општина Новаци 1
Новаци подељена 1
две области. 2
области. Рељеф:Падска 1
Рељеф:Падска низија 1
низија представља 1
јасно равничарско 1
равничарско подручје 1
јасним границама, 1
границама, окружено 1
окружено високим 1
морем. Рељеф: 1
Рељеф: Папрадиште 1
Папрадиште се 1
области Кичевија. 1
Кичевија. Рељеф: 1
Рељеф: Рајчица 1
Рајчица се 1
Рељеф: Селокући 1
Селокући се 1
Рељеф: У 2
У округу 13
округу Крунуберг 1
Крунуберг преовлађују 1
преовлађују нижа 1
нижа подручја, 1
подручја, до 1
округу Упсала 1
Упсала преовлађују 1
преовлађују нижа, 1
нижа, равничарска 1
равничарска и 1
благо заталасана 1
заталасана подручја. 1
подручја. Рембрантова 1
Рембрантова слава 1
слава полако 1
полако бледи, 1
бледи, док 1
финансијске потешкоће 1
које условљава 1
условљава лоше 1
лоше газдовање, 1
газдовање, па 1
па наступа 1
период кризе, 1
кризе, немира 1
немира и 1
унутрашње несигурности 1
несигурности која 1
се рефлектовала 1
рефлектовала у 1
новом стилу 2
стилу лирске 1
лирске истанчаности 1
истанчаности без 1
без реторике 1
реторике високог 1
високог барока. 1
барока. Ремедијација 1
Ремедијација контаминираног 1
контаминираног тла 1
тла in 1
in situ 1
situ третирањем 1
третирањем различитим 1
различитим растворима 1
растворима назива 1
се поплављивање 1
поплављивање тла. 1
тла. Ремек 1
Ремек дела 1
некад красила 1
красила нижи 1
нижи део 1
део Руставели 1
Руставели театра 1
театра уништена 1
време совјетске 2
совјетске владавине, 2
владавине, за 2
је рестауиран 1
рестауиран само 1
део фресака. 1
фресака. Ремењаче 1
Ремењаче крила 1
такође направљена 1
стаклопластике као 1
и оплата 1
оплата крила 1
целину. Ремер 1
Ремер тврди 1
према начелу 1
начелу дистрибутивне 1
дистрибутивне правде, 1
правде, традиционална 1
традиционална дефиниција 1
дефиниција социјализма 1
социјализма која 1
начелу да 1
индивидуална компензација 1
компензација буде 1
буде сразмерна 1
сразмерна вредности 1
рада неадекватна. 1
неадекватна. Ремзи 1
Ремзи ал 1
ал Аббуди 1
Аббуди такође 1
извршио самоубиство 3
самоубиство због 3
финансијских тешкоћа, 1
тешкоћа, повећаног 1
повећаног пословних 1
пословних владиног 1
владиног дуга 1
дуга Програм 1
Програм за 1
за микро-кредите. 1
микро-кредите. Ремзи 1
награђен за 1
за сјајне 1
сјајне партије 1
партије које 1
пружао у 2
сезони 2013/14, 1
2013/14, тако 1
играча године 1
у Арсеналу. 1
Арсеналу. Реми 1
Реми се 1
ресторан и 2
помаже младом 1
младом кувару 1
кувару Лингвинију 1
Лингвинију да 1
припрема разне 1
разне специјалитете, 1
специјалитете, али 1
али Лингвинијев 1
Лингвинијев изненадни 1
изненадни таленат 1
таленат постаје 1
постаје сумњив 1
сумњив управнику 1
управнику Скинеру 1
Скинеру који 1
који планира 1
претвори ресторан 1
у продавницу 1
продавницу брзе 1
хране. Ремисија 1
Ремисија или 1
или излечење 1
излечење основне 1
основне болести 2
болести доводе 1
повлачења едема. 1
едема. Рем 1
Рем је 3
подржавали Хитлера, 1
Хитлера, и 1
његове помоћи 1
у скупљању 1
скупљању средстава 1
за армију, 1
армију, тешко 1
би Нацсити 1
Нацсити икад 1
икад дошли 1
власт. Рем 1
је Хитлера 2
Хитлера смео 1
зове Адолф, 1
Адолф, док 1
остали звали 1
звали „мој 1
„мој фиреру“. 1
фиреру“. Рем 1
накратко држан 1
затвору Штаделхајм 1
Штаделхајм у 1
Минхену, док 1
Хитлер размишљао 1
судбини. Ремко 1
Ремко Евенепол 1
Евенепол на 1
на друмској 1
друмској трци 1
јуниоре 2018. 1
2018. Ремон 1
Ремон VI 1
VI Тулуски 1
Тулуски је 1
поново екскомунициран. 1
екскомунициран. Ремон 1
Ремон је 2
изведе државни 1
државни удар 2
удар помоћу 1
помоћу мужа 1
мужа друге 1
друге Амалриков 1
Амалриков ћерке 1
ћерке Изабеле, 1
Изабеле, али 1
он ( 1
( Ремон 1
са Римом 1
Римом и 1
поново покрену 1
покрену избори 1
за патријарха. 1
патријарха. Ремон 1
од Тулуза 1
Тулуза им 1
такође придружује 1
придружује убрзо. 1
убрзо. Ремси 1
Ремси је 1
открио више 1
50 натписа 1
број гробова, 1
гробова, који 1
од III 1
до V 1
V вијека. 1
вијека. РЕНАМО 1
РЕНАМО тренутно 1
држи 89 1
89 од 1
250 посланичких 1
посланичких места 1
парламенту Мозамбика. 1
Мозамбика. Рената 1
Рената је 2
у утицајној 1
утицајној фирми, 1
фирми, у 1
са Рајмундом, 1
Рајмундом, њеним 1
њеним шефом 1
шефом који 1
ожењен човек. 1
човек. Рената 1
одувек веровала 1
да ја 1
ја Хосефина 1
Хосефина њена 1
њена мајка, 2
мајка, а 1
а Роберта 1
Роберта сестра 1
сестра близнакиња. 1
близнакиња. Рената 1
Рената Кончић, 1
Кончић, познатија 1
као Минеа, 1
Минеа, својевремено 1
својевремено је 1
једној песми, 1
песми, 1993. 1
1993. Ренато 1
Ренато Конде 1
Конде и 1
супруга Ева 1
Ева Спенсер 1
Спенсер годинама 1
годинама живе 1
у хармонији. 1
хармонији. Рендген 1
Рендген апарати 1
апарати су 1
посебно дизајнирани 2
искористе разлике 1
између апсорпције 1
апсорпције костију 1
и меког 1
меког ткива, 1
ткива, што 1
омогућава лекарима 1
лекарима да 1
испитају структуру 1
структуру људског 1
тела. Рендгенграфија 1
Рендгенграфија представља 1
представља најдоступнији 1
најдоступнији и 1
најчешће примењивани 1
примењивани метод 1
метод прегледа 1
прегледа коштаног 1
коштаног система 1
клиничкој пракси. 1
пракси. Рендген 1
Рендген је 1
да цев 1
цев мора 1
да емитује 1
емитује неку 1
врсту продирних 1
продирних зрака, 1
зрака, које 1
назвао “X” 1
“X” зраци. 1
зраци. Рендгенски 1
Рендгенски снимак 1
снимак гихтичних 1
гихтичних промене 1
левом стопалу; 1
стопалу; карактеристична 1
карактеристична област 1
је зглоб 1
зглоб палца, 1
палца, са 1
са отоком 1
отоком меког 1
ткива са 1
спољне стране 2
стране стопала. 1
стопала. Рене 1
Рене је 3
користио Монтреал 1
Монтреал као 1
као упориште 1
упориште за 2
муслиманске караване 1
караване који 1
од јерусалимског 1
јерусалимског краља 1
краља добили 1
добили дозволу 1
пролаз. Ренер 1
1919. Ренер 1
био канцелар 1
канцелар Аустрије 1
три коалиције 1
коалиције кабинета 1
кабинета и 1
од 1918—1920, 1
1918—1920, а 1
од 1931—1933. 1
1931—1933. Рене 1
са Изабелом, 1
Изабелом, кћерком 1
војводе Шарла 1
Шарла II 2
од Лорене, 1
Лорене, тако 1
је Рене 1
Рене постао 1
постао наследник 1
наследник војводства 1
војводства Лорене 1
Лорене и 1
и Бара, 1
Бара, али 1
доведен и 1
под старатељство 1
старатељство Шарла 1
и Луја, 1
Луја, кардинала 1
кардинала од 1
од Бара. 1
Бара. Ренетно 1
Ренетно згрушани 1
згрушани сиреви 1
сиреви садрже 1
садрже протеинску 1
протеинску матрицу 1
матрицу сличну 1
сличну гелу, 1
гелу, која 1
се разлаже 1
разлаже топлотом. 1
топлотом. Рен 1
Рен је 3
понудио 4 1
евра, али 2
је Хајдук 1
Хајдук одбио 1
одбио понуду, 1
понуду, пошто 1
добије више 1
за Крањчара. 1
Крањчара. Рен 1
Робертом Хуком 1
Хуком на 1
на изгледу 1
изгледу споменика. 1
споменика. Рен 1
је "различит 1
"различит од 1
ког злочинца 1
злочинца кога 1
је франшиза 1
франшиза видела". 1
видела". Реноарова 1
Реноарова мајка 1
умрла рано, 1
рано, а 1
њену улогу 1
улогу преузела 1
је дадиља 1
дадиља и 1
и рођака 1
рођака Габријела 1
Габријела Ренард, 1
Ренард, само 1
година старији 1
од Жана, 1
Жана, која 1
и модел 1
модел његовом 1
његовом оцу. 1
оцу. Рено 1
задржао мањину 1
мањину (али 1
(али контролисање) 1
контролисање) улога 1
улога 20% 1
у Волво 1
Волво Груп. 1
Груп. Рено 1
открио Онделиос 1
Онделиос хибрид 1
хибрид концепт 1
концепт у 1
у 2008, 1
2008, али 1
било заузето 1
заузето од 1
стране ЗЕ 1
ЗЕ програма. 1
програма. Реорганизацијом 1
Реорганизацијом су 1
су устројени 1
устројени окрузи 1
окрузи Ријека 1
Ријека и 2
и Пула, 1
Пула, попуњен 1
попуњен је 1
апарат и 1
и основани 1
основани нови 1
нови одјели. 1
одјели. Реорганизацију 1
Реорганизацију је 1
извео да 1
би минимизовао 1
минимизовао опасност 1
од урота 1
урота и 1
ојачао обрамбене 1
обрамбене способности 1
способности царства. 1
царства. Реп 1
Реп авиона 3
слова Т 1
Т тј. 1
тј. Реп 1
једног вертикалног 1
вертикалног стабилизатора 1
кормила правца 2
два хоризонтална 1
хоризонтална стабилизатора 1
кормилима дубине. 1
дубине. Реп 1
једног хоризонталног 1
хоризонталног стабилизатора 1
стабилизатора који 1
спаја горње 1
горње ивице 1
ивице решеткасте 1
два вертикалан 1
вертикалан стабилизатора 1
правца који 1
продужетку конструкције 1
трупа испод 1
испод хоризонталног 1
хоризонталног стабилизатора. 1
стабилизатора. Реперезентација 1
Реперезентација је 1
освоји бронзану 1
медаљу. Репер 1
Репер Реми 1
Реми је 1
песму додајући 1
додајући француске 1
француске верзије. 1
верзије. Репертоар 1
Репертоар им 1
био џез 1
и афро-кубански 1
афро-кубански стил. 1
стил. Репертоар 1
Репертоар кикиндског 1
је разноврстан. 1
разноврстан. Репетитори 1
Репетитори могу 1
бити трајно 1
трајно повезани 1
повезани а 1
и контролисани 1
контролисани приступ 1
приступ тако 1
да активира 1
активира одређену 1
одређену везу 1
везу ако 1
то неопходно. 1
неопходно. Репетитор 1
Репетитор је 1
послове тонског 1
тонског снимања, 1
снимања, продукције 1
и микса 1
микса албума 1
албума поверио 1
поверио Горану 1
Горану Цревару. 1
Цревару. Реп 1
Реп је 2
је мишићав, 1
мишићав, савитљив, 1
савитљив, дебео 1
дебео у 1
и сужава 1
сужава се 1
ка врху. 2
врху. Реп 1
је спљоштен 1
спљоштен те 1
им служи 2
служи приликом 1
приликом „лебдења” 1
„лебдења” и 1
усмерава у 1
у „лету”. 1
„лету”. Реп 1
Реп јој 1
је танак 1
танак и 1
5-8 cm. 1
cm. Репликати 1
Репликати су 1
тако направљени 1
замена изгубљеним 1
изгубљеним или 1
или оштећеним 1
оштећеним скулптурама. 1
скулптурама. Репна 1
Репна летна 1
летна кожица 1
кожица им 1
виду само 1
само уске 1
уске пруге 1
пруге дуж 1
дуж унутрашње 1
стране задњих 1
задњих ногу. 1
ногу. Репне 1
Репне површине 3
површине авиона 1
од алуминијума 3
алуминијума пресвучене 1
пресвучене платном, 2
платном, покрећу 1
покрећу се 1
помоћу челичних 1
ужади која 2
кроз труп 1
труп авиона 1
до пилотске 1
кабине. Репне 1
површине како 1
како стабилизатори 1
стабилизатори тако 1
кормила су 2
обложене платном. 1
платном. Репне 2
биле као 1
као икрила, 1
икрила, дрвена 1
дрвена конструкција 1
Репне површне 1
површне су 1
класичне израде 1
израде од 1
дрвета обложене 1
обложене шперплочама 1
шперплочама а 1
а кормила 1
такође дрвене 1
конструкције обложена 1
обложена платном. 1
платном. Репни 1
Репни конус 1
конус или 1
или задња 1
задња греда 1
греда хеликоптера 1
неправилног кружног 1
кружног пресека. 1
пресека. Репни 1
Репни ротор 1
ротор је 1
десне на 1
смер ротације 1
ротације је 1
промењен према 1
према кабини. 1
кабини. Реповањем 1
Реповањем почиње 1
бави крајем 1
крајем средњошколскога 1
средњошколскога образовања. 1
образовања. Репортери 1
Репортери без 1
граница су 1
2013. Репрезентативну 1
Репрезентативну каријеру 2
2018. Репрезентативну 1
започео 1999. 1
1999. Репрезентативци 1
Репрезентативци Југославије 1
Југославије заузели 1
са 28 2
28 освојених 1
11 златних, 1
златних, 9 1
9 сребрних 1
бронзаних. Репрезентација 1
Репрезентација Венецуеле 1
Венецуеле 17 1
Копа Америци. 1
Америци. Репрезентација 1
Репрезентација до 1
године, Олимпијске 2
и Европско 1
Европско 2004. 1
2004. Репрезентација 1
Репрезентација Етиопије 1
Етиопије имала 1
учесника (6 1
(6 мушкарца 1
5 жена), 2
жена), који 11
пет дисциплина 2
дисциплина (3 1
(3 мушке 1
2 женске). 6
женске). Репрезентација 1
Репрезентација Италија 1
пријавила 57 1
57 такмичара 1
такмичара (33 1
(33 мушкараца 1
24 жене) 1
у 28. 2
28. атлетских 1
атлетских дисциплина 3
дисциплина (14 1
(14 мушких 1
14 женских). 1
женских). Репрезентација 1
Репрезентација је 3
била четврта 5
четврта од 2
земаља учесница, 1
учесница, а 1
а Ђорђевићева 1
Ђорђевићева је 1
била 32. 1
32. од 1
52 гимнастичарке. 1
гимнастичарке. Репрезентација 1
још девет 1
пута учествовала 1
Европским првенствима, 1
првенствима, једном 1
првенствима док 1
се квалификује. 1
квалификује. Репрезентација 1
прво Светско 1
у бендију 1
бендију имала 1
имала 2013. 1
2013. Репрезентација 1
Репрезентација Југославије 3
турниру одиграла 1
четири утакмице, 1
утакмице, од 1
три победила 1
доживела један 1
пораз. Репрезентација 2
осам утакмица 1
утакмица остварила 2
остварила седам 1
седам победа 1
доживела само 1
остварила пет 1
доживела два 2
пораза, оба 1
оба од 1
од репрезентације 1
репрезентације САД. 1
САД. Репрезентација 1
Репрезентација Монсерата 1
Монсерата се 1
се последњој 1
последњој ранглисти 1
ранглисти ФИФА 1
ФИФА од 1
септембра 2007 1
2007 налази 1
четири репрезентације 1
и скором 1
0 поена. 1
поена. Репрезентација 1
Репрезентација овај 1
овај низ 1
низ без 1
без учешћа 2
највећим шампионатима 1
шампионатима успева 1
прекине 1980. 1
1980. Репрезентација 1
Репрезентација Пољске 1
на Фифиној 1
Фифиној ранг 1
листи остварила 1
остварила у 2
августу 2017. 3
2017. Репрезентација 1
Репрезентација Совјетског 1
Савеза се 1
квалификовала пре 1
се савез 1
савез распао, 1
распао, па 1
првенству наступили 1
наступили као 1
као Заједница 1
Заједница независних 1
независних држава, 1
су бивше 2
бивше Совјетске 1
Совјетске републике 1
републике формирале 1
формирале своје 1
своје репрезентације. 1
репрезентације. Репрезентација 1
Репрезентација Уједињене 1
Уједињене Арапске 1
Арапске Републике 1
прво победила 1
победила Етиопију 1
Етиопију са 1
са 4:0, 1
4:0, а 1
затим Судан 1
Судан са 1
са 2:1. 2
2:1. Репрезентације 1
Репрезентације губитнице 1
губитнице су 1
су овиме 1
овиме завршиле 1
завршиле учешће 1
олимпијском турниру. 1
турниру. Репрезентације 1
Репрезентације су 3
тима. Репрезентације 1
4 репрезентације. 1
репрезентације. Репрезентације 1
овом кругу 1
кругу биле 1
осам тимова. 1
тимова. Репрезентацију 1
Репрезентацију Азербејџана 1
Азербејџана представљала 1
један атлетичар, 1
једној дисциплини. 2
дисциплини. Репрезентацију 1
Репрезентацију Албаније 2
Албаније представљало 1
је троје 5
троје спортиста 2
спортиста (2 2
(2 мушкарац 1
дисциплине. Репрезентацију 22
Албаније представљао 1
је двоје 8
двоје спортиста 1
спортиста (1 2
(1 мушкарац 9
3 дисциплине. 5
Репрезентацију Аустрије 1
Аустрије представљало 1
8 спортиста 1
спортиста (4 1
(4 мушкараца 1
4 жене), 1
жене), који 3
дисциплина (4 2
(4 мушке 2
4 женске). 4
женске). Репрезентацију 11
Репрезентацију Барбадоса 1
Барбадоса представљало 1
шест учесника 1
учесника (4 1
(4 мушкарца 2
2 жене) 2
четири дисциплине 2
дисциплине (2 2
(2 мушке 4
Репрезентацију Бахама 1
Бахама представљало 1
11 такмичара 4
такмичара (9 1
(9 мушкарца 1
2 жене), 2
Репрезентацију Белгије 1
Белгије представљало 1
30 спортиста 1
спортиста (19 2
(19 мушкараца 2
11 жена) 1
21 дисциплини 1
дисциплини (12 1
(12 мушких 1
9 женских). 5
женских). Репрезентацију 13
Репрезентацију Босне 1
Херцеговине представљала 1
представљала су 12
3 учесника 8
учесника (3 1
(3 мушкарца) 1
мушкарца) који 1
две дисциплине. 11
Репрезентацију Гане 1
Гане представљало 1
троје такмичара 3
такмичара (2 3
(2 мушкарца 6
1 жена), 5
Репрезентацију Гвајане 1
Гвајане представљала 1
Репрезентацију Грузије 1
Грузије представљало 1
двоје такмичара 4
дисциплине (једну 1
(једну мушку 1
једну женску). 1
женску). Репрезентацију 1
Репрезентацију Данске 3
Данске представљала 1
атлетичара (1 1
Данске представљало 2
5 спортиста 1
толико дисциплина. 2
дисциплина. Репрезентацију 6
Репрезентацију Естоније 2
Естоније представљале 1
три атлетичарке, 1
атлетичарке, које 1
Естоније представљало 1
6 спортиста 1
спортиста (3 1
(3 мушкарца 1
3 жене) 3
5 дисциплина 2
дисциплина (2 2
3 женске). 2
Репрезентацију Замбије 1
Замбије је 1
представљало 3 1
учесника (2 2
(2 мушкараца 1
Репрезентацију Израела 2
Израела представљало 2
17 спортиста 1
спортиста (11 1
(11 мушкараца 1
6 жена) 3
шест дисциплина 1
дисциплина (7 1
(7 мушких 2
5 женских). 1
двоје учесника 1
учесника (1 1
Репрезентацију Индонезије 1
Индонезије представљала 1
такмичара (1 8
2 дисциплине 1
дисциплине (1 2
(1 мушка 3
1 женска). 1
женска). Репрезентацију 1
Репрезентацију Ирана 1
Ирана представљало 1
Репрезентацију Ирске 2
Ирске представљало 2
14 учесника 1
учесника (8 1
(8 мушкараца 2
10 дисциплина 1
дисциплина (6 1
(6 мушких 2
Репрезентацију Италије 1
Италије представљало 1
22 спортиста 1
спортиста (10 1
(10 мушкараца 2
12 жена) 2
16 дисциплине 1
дисциплине (7 1
Репрезентацију Јамајке 3
Јамајке представљала 1
су једанаест 1
једанаест такмичара 1
такмичара (4 1
7 жена), 1
Јамајке представљало 2
је 19 5
19 такмичара 4
такмичара (8 2
(8 мушкарца 1
11 жена), 1
12 дисциплина 2
дисциплина (5 2
(5 мушких 3
7 женских). 1
23 такмичара 1
такмичара (11 1
(11 мушкарца 1
12 жена), 1
осам дисциплина 1
дисциплина (шест 1
(шест мушких 1
шест женских). 1
Репрезентацију Казахстана 1
Казахстана је 2
представљало 11 1
10 жена) 1
6 (1 1
5 женских) 1
женских) дисциплина. 2
Репрезентацију Кајманских 1
Кајманских Острва 1
Острва представљала 1
Репрезентацију Камеруна 1
Камеруна представљало 1
1 жене) 2
Репрезентацију Катара 1
Катара представљало 1
5 такмичара 1
пет дисциплина. 1
Репрезентацију Кипра 2
Кипра представљало 2
(1 мушкарца 1
3 дисциплине 2
Репрезентацију Лесота 1
Лесота представљала 1
три атлетичара 2
Репрезентацију Мадагаскара 1
Мадагаскара представљала 1
једна атлертичарка 1
атлертичарка која 1
са препонама. 1
препонама. Репрезентацију 1
Репрезентацију Мађарске 2
Мађарске представљало 2
33 спортиста 1
спортиста (15 1
(15 мушкараца 2
18 жена) 1
22 дисциплини 1
дисциплини (10 1
(10 мушких 3
12 женских). 2
Репрезентацију Македоније 1
Македоније представљало 1
(1 мушкараца 1
Репрезентацију Мексика 1
Мексика представљало 1
7 дисциплине 1
дисциплине (5 2
Репрезентацију Молдавније 1
Молдавније је 1
представљало четворо 1
четворо учесника 1
2 жена) 1
Репрезентацију Нигерије 1
Нигерије представљало 1
такмичара (10 1
7 дисциплина 1
Репрезентацију Папуе 1
Папуе Нове 1
Гвинеје представљало 1
двоје атлетичара 1
три тркачке 1
тркачке дисциплине. 1
Репрезентацију Пољске 1
Пољске представљало 1
29 спортиста 1
спортиста (16 1
(16 мушкараца 2
13 жена), 1
19 дисциплине 2
дисциплине (10 2
Репрезентацију Португалије 1
Португалије представљала 1
такмичара (7 1
5 жена) 1
9 дисциплине 1
дисциплине (6 1
3 женских). 1
Репрезентацију Румуније 3
Румуније представљала 2
су 18 1
18 такмичара 1
11 дисциплине 1
(5 мушке 1
6 женских). 2
двојица атлеричара 1
атлеричара који 1
2 дисциплине. 1
Румуније представљале 1
4 такмичарке 1
такмичарке које 1
Репрезентацију Сан 1
Марина представљао 1
један спортиста 1
(1 мушкарац) 1
у 1 2
1 дисциплини 1
дисциплини (1 1
(1 мушка). 1
мушка). Репрезентацију 1
Репрезентацију Сент 1
Невиса представљало 1
6 такмичара 1
Репрезентацију Србије 1
првенству чинило 1
такмичара 9 1
9 мушкараца 1
4 жене. 1
жене. Репрезентацију 1
Репрезентацију Тринидада 2
Тринидада и 2
и Тобага 2
Тобага представљало 2
29 такмичара 1
такмичара (16 1
жена) у 1
15 (8 1
(8 мушких 2
7 женских) 1
четири такмичара 1
Репрезентацију Турске 1
Турске представљало 1
32 спортиста 1
Репрезентацију Француске 2
Француске представљала 1
су 40 1
40 такмичара 3
такмичара (23 1
(23 мушкарца 1
17 жена) 1
22 дисциплине 2
дисциплине (11 2
(11 мушких 2
11 женских). 1
Француске представљало 1
представљало 48 1
48 учесника 1
учесника (32 1
(32 мушкарац 1
16 жена) 1
у 29 1
29 дисциплина 1
дисциплина (17 1
(17 мушких 1
Репрезентацију Хрватске 1
Хрватске представљало 1
8 жена) 2
6 дисциплина 1
дисциплина (1 1
(1 мушке 1
5 женске). 1
Репрезентацију Црне 1
Горе на 1
Играма чини 1
чини 14 1
14 рукометашица. 1
рукометашица. Репрезентацију 1
Репрезентацију Швајцарске 1
Швајцарске представљало 1
17 атлетичара 1
атлетичара (15 1
2. жене) 1
13. дисциплине 1
Репрезентацију Шпаније 1
Шпаније представљало 1
26 спортиста 1
спортиста (18 1
(18 мушкараца 2
14 дисциплина 1
дисциплина (8 1
Репрезентацију Шри 1
Ланке представљала 1
дисциплине. Репресивно 1
Репресивно законодавство 1
законодавство је 1
пута ревидирано. 1
ревидирано. Репресија 1
Репресија власти 1
1956. Репресија 1
Репресија је 1
је харала 1
харала великим 1
великим деловима 1
деловима земље, 2
руралним подручјима, 2
подручјима, прешашви 1
прешашви у 1
у отворен 2
отворен револт 1
револт против 1
нове владе. 1
владе. Реп 1
Реп се 1
носи високо. 1
високо. Република 1
Република Белорусија 1
6 области 1
области или 1
или региона 1
региона које 2
највише територијалне 1
јединице а 2
имена су 1
добиле на 1
основу административних 1
административних центара. 1
центара. Република 1
Република бива 1
бива основана 1
новембру 1897. 1
1897. Република 1
Република Бугарска 1
Бугарска званично 1
признала Црну 1
Гору 12. 1
2006. Република 1
Република Езо 1
Езо престаје 1
и Хокаидо 1
Хокаидо као 1
острво поново 1
поново доспева 1
доспева под 1
управу цара 1
и јапанске 1
јапанске државе. 1
државе. Република 1
војно растерећена 1
растерећена на 1
другим ратиштима, 1
ратиштима, па 1
па јаком 1
јаком флотом 1
флотом разбија 1
разбија блокаду 1
блокаду на 1
на Бојани. 1
Бојани. Република 1
више Ђурђу 1
Ђурђу не 1
нуди Бар 1
Бар и 1
и Горњу 1
Горњу Зету. 1
Зету. Република 1
Република Конго 1
успостављена 28. 1
новембра 1958, 1
1958, а 1
а независност 1
стекла 1960. 1
1960. Република 1
Република Македонија 3
Македонија на 3
1998. Република 1
играма 2010. 2
2010. Република 1
играма 1996. 2
1996. Републиканска 1
Републиканска већина 1
у Конгресу, 1
Конгресу, која 1
била жељна 1
жељна остваривања 1
остваривања многобројних 1
многобројних пореских 1
пореских и 1
других олакшица, 1
олакшица, подржала 1
подржала је 1
је Труманов 1
Труманов план 1
смањи потрошњу 1
потрошњу за 1
одбрану Волтер 1
Волтер ЛаФебер, 1
ЛаФебер, Волтер, 1
Волтер, Америка, 1
Америка, Русија 1
и Хладни 1
Хладни рат 1
рат (1945—1980), 1
(1945—1980), 7. 1
7. издање 1
издање Њујорк 1
Њујорк (1993). 1
(1993). Републиканци 1
Републиканци су 2
напредују од 1
17. марта, 1
су разместили 1
разместили своје 1
да задају 1
задају коначни 1
коначни удар 1
удар нерпијатељу. 1
нерпијатељу. Републиканци 1
бици однели 1
тактичку победу. 1
победу. Република 1
Република Српска 5
Српска има 1
од 25.053 1
25.053 km² 1
око 49% 1
49% територије 2
територије Босне 2
Херцеговине на 2
2013. Република 1
Српска је 3
призната на 1
на 49% 1
Херцеговине, а 1
а Федерација 1
Федерација Босне 1
на 51%. 1
51%. Република 1
Српска Крајина. 1
Крајина. Република 1
Српска у 1
у Одбрамбено-отаџбинском 1
Одбрамбено-отаџбинском рату, 1
рату, историјски 1
историјски преглед 2
преглед Републички 1
Републички центар 1
лица, 2018 1
2018 (Бања 1
(Бања Лука 1
Лука : 1
: Графид). 1
Графид). Република 1
Република Судан 1
Судан је 3
је независна 2
јануара 1956. 1
1956. Републике 1
и једином 1
једином легитимном 1
легитимном влашћу 1
влашћу свих 1
свих "Кина" 1
"Кина" – 1
– томе 1
противе власти 1
власти Републике 1
Кине који 1
у Тајпеју, 1
Тајпеју, иако 1
више активно 1
активно не 1
не оспоравају 1
оспоравају легитимност 1
легитимност власти 1
у копненој 2
копненој Кини. 1
Кини. Републике 1
Републике Румуније 1
Румуније из 1
из 1991, 1
1991, румунски 1
румунски је 1
је службени 4
службени државни 1
државни језик. 1
језик. Републике 1
Хрватске. Републици 1
Србији. Републичка 1
комисија била 1
је обавезна 1
објави коначне 1
резултате избора 2
до четвртка, 1
четвртка, 25. 1
2007. Републичка 1
Републичка стручна 1
израду и 2
имплементацију водича 1
водича у 1
клиничкој пракси, 1
пракси, Министарство 1
Србије, Српско 1
Српско лекарско 1
лекарско друштво: 1
друштво: Главобоља 1
Главобоља - 1
- национални 1
национални водич 1
за лекаре 1
лекаре у 1
здравственој заштити, 1
заштити, Београд, 1
Београд, новембар. 1
новембар. Републички 1
геодетски завод 1
завод је 1
државни орган 1
осталог, овлашћен 1
овлашћен и 1
за евидентирање 1
евидентирање и 1
и ажурирање 1
ажурирање података 1
о непокретностима 1
и уписа 1
уписа права 1
над њима. 1
њима. Републички 1
објавио ревизију, 1
ревизију, конзервацију 1
конзервацију и 1
и санацију 1
санацију икона 1
икона из 2
из ризнице 1
ризнице манастира 1
Крка. Републичко 1
Републичко веће 1
веће сваке 1
сваке народне 1
народне републике 1
републике бирало 1
бирало је 1
десет посланика, 1
посланика, покрајинско 1
покрајинско веће 1
веће аутономне 2
аутономне покрајине 1
покрајине шест, 1
а обласно 1
обласно веће 1
аутономне области 1
области четири 1
четири посланика. 1
посланика. Републичком 1
Републичком управом 1
управом за 1
послове односно 1
односно Инспекторатом 1
Инспекторатом руководи 1
руководи директор. 1
директор. Ресавска 1
Ресавска библиотека 1
2019. Ресавска 1
Ресавска пећина 1
пећина - 1
- место 1
одмор. Ресвератрол 1
Ресвератрол је 1
широко варирајућим 1
варирајућим количинама 1
количинама међу 1
међу сортама 1
сортама грожђа, 1
грожђа, првенствено 1
њиховој љусци 1
љусци и 1
и семенкама, 1
семенкама, при 1
чему мускадинско 1
мускадинско грожђе, 1
грожђе, има 1
сто пута 1
пута вишу 1
вишу концентрацију 1
концентрацију од 1
већине других. 1
других. Ресифе 1
Ресифе је 1
Бразилу. Ресорни 1
Ресорни закон 1
о планирању 1
изградњи од 1
2009. Рестаурација 1
Рестаурација уличне 1
уличне фасаде 1
фасаде изведена 1
2003. Ресторан 1
Ресторан „Варош-капија” 1
„Варош-капија” у 1
је сто 1
година стар 1
стар угеститељски 1
угеститељски објекат 1
и култно 1
култно место 1
за окупљање 1
окупљање љубитеља 1
љубитеља добре 1
добре хране 1
пића у 1
Градској општина 1
општина Стари 1
Стари Град. 1
Град. Ресторани 1
Ресторани Qdoba 1
Qdoba Mexican 1
Mexican Grill, 1
Grill, Noodles 1
Noodles & 1
& Company 1
и Good 1
Good Times 1
Times Burgers 1
Burgers & 1
& Frozen 1
Frozen Custard, 1
Custard, основани 1
у Денверу, 1
Денверу, али 1
у предграђа 1
предграђа Вајт 1
Вајт Роџ, 1
Роџ, Брумфилд 1
Брумфилд и 1
и Голден. 1
Голден. Ресторан 1
Ресторан ради 1
39. спрату, 1
спрату, а 1
а приватне 1
приватне трпезарије 1
трпезарије на 1
38. спрату. 1
спрату. Ресторан 1
Ресторан ће 1
поново отворити 1
отворити у 1
2017. Рестоспектива 1
Рестоспектива позоришних 1
позоришних радова 1
радова Табачког 1
Табачког била 1
изложена 2020. 1
2020. Ресурси 1
Ресурси који 1
наведени испод 1
овог одељка 1
одељка се 1
не кеширају 1
кеширају и 1
доступни без 1
без интернет 1
интернет конекције. 1
конекције. Ресурси 1
Ресурси ове 1
јако умањени 1
умањени па 1
заштићена Законом. 1
Законом. Ресурси 1
Ресурси се 1
обуку јединица, 1
јединица, изградњу 1
изградњу зграда 1
истраживања технологија, 1
између осталог. 1
осталог. Реталик 1
Реталик је 1
Блексе" дебитовао 2
против Ирске 1
Ирске 9. 1
2012. Ретка 1
Ретка је 1
Мађарској, и 1
неке популације 1
расуте на 1
полуострву и 1
Италији. Ретка 1
Ретка су 1
су створења 1
створења која 1
могу прећи 1
прећи преко 1
преко тих 1
и стићи 1
стићи даље 1
али једни 1
једни нису 1
нису успевали 1
успевали - 1
- обалски 1
обалски пингвини. 1
пингвини. Ретки 1
Ретки су 1
освоје свих 1
свих 14 1
14 врхова 1
врхова виших 1
од 8000 1
8000 метара. 1
метара. Ретко 1
Ретко достиже 1
10 м, 1
дебла 10−50 1
10−50 цм. 1
цм. Ретко 1
Ретко излази 1
напоље и 1
време чисти, 1
чисти, испуштајучи 1
испуштајучи звук 1
звук усисавања. 1
усисавања. Ретко 1
Ретко је 1
наступала у 3
у дубл 1
дубл конкуренцији 1
конкуренцији иако 1
добро играла 1
играла како 1
како волеје, 1
волеје, тако 1
високе лопте. 1
лопте. Ретко 1
Ретко кад 1
срести на 1
од 3.650 1
3.650 m. 1
m. Ретко 1
Ретко која 1
која институција, 1
институција, као 2
као школа, 1
школа, дели 1
дели судбину 1
судбину друштва 1
државе. Ретко 1
Ретко се 1
срести јужније. 1
јужније. Реткост 1
Реткост је 1
и обновљен 1
обновљен део 1
део јеврејског 1
јеврејског гробља 1
гробља где 1
сахрањен Хатам 1
Хатам Софер. 1
Софер. Ретроактивно, 1
Ретроактивно, у 1
току експлоатације, 1
експлоатације, извршен 1
број модификација 1
модификација на 1
циљу отклањања 1
отклањања уочених 1
уочених недостатака 1
недостатака и 1
и рекламација. 1
рекламација. Ретроспективно, 1
Ретроспективно, Хидеки 1
Хидеки Камија 1
Камија (енг. 1
(енг. Hideki 1
Hideki Kamiya) 1
Kamiya) сматра 1
је Еида 1
Еида манипулативан 1
манипулативан лик, 1
лик, посебно 1
има интеракцију 1
са Лионом. 1
Лионом. Рећи 1
Рећи ћу 1
вам нешто. 1
нешто. Реуматичне 1
Реуматичне и 1
сродне болести 1
болести (дијагноза 1
(дијагноза и 1
и терапија) 1
терапија) Војноиздавачки 1
завод, Београд 1
Београд 2000,. 1
2000,. Реуматоидни 1
Реуматоидни фактор 1
фактор (РФ) 1
(РФ) је 1
је аутоантитело 1
аутоантитело које 1
стално присутно 1
високој концентрацији 1
концентрацији једино 1
у полиартикулном 1
полиартикулном облику 1
облику јувенилног 1
јувенилног артритиса. 1
артритиса. Реуматологија 1
Реуматологија специјалиста 1
специјалиста у 1
медицине, фокусирана 1
фокусирана на 1
на дијагнозу 1
дијагнозу и 1
лечење реуматских 1
реуматских болести, 1
укључују различите 1
врсте артритиса, 1
артритиса, са 1
са нехируршким 1
нехируршким могућностима 1
могућностима лечења. 1
лечења. Реферати 1
Реферати које 1
писао посебно 1
му значили, 1
значили, јер 1
као материјале 1
материјале који 2
су проучавани 1
проучавани на 1
на партијским 1
партијским и 1
и скојевским 1
скојевским идеолошко-политичким 1
идеолошко-политичким курсевима, 1
курсевима, које 1
је организовао. 1
организовао. Референдум 1
Референдум није 1
успео, будући 1
гласало 44% 1
44% гласача, 1
гласача, мање 1
од потребних 1
потребних 50%. 1
50%. Референдум 1
Референдум о 1
независности Црне 1
Горе 2006. 1
2006. Референтни 1
Референтни кодекс 1
кодекс ране 1
ране теозофије 1
теозофије припада, 1
припада, у 1
у суштини, 1
суштини, јеврејско-хришћанској 1
јеврејско-хришћанској врсти, 1
врсти, док 1
док модерна 1
модерна теозофија 1
теозофија открива 1
открива већи 1
већи универзални 1
универзални аспект. 1
аспект. Референца 1
Референца се 1
мора иницијализовати 1
иницијализовати приликом 1
приликом декларисања, 1
декларисања, а 1
а објекат 1
који референцира 1
референцира се 1
променити. Реферисао 1
Реферисао је 1
скупштини Стеван 1
Стеван Каћански 1
Каћански а 1
већ приступило 1
приступило Друштву 1
Друштву Св. 1
Св. Рефлектована 1
Рефлектована енергија 1
енергија од 2
циља следи 1
следи обрнути 1
обрнути пут 1
и усмерена 1
усмерена је 1
прорезе на 1
на пријемник. 1
пријемник. Реформа 1
Реформа календара 1
календара подразумевала 1
два питања. 1
питања. Реформама 1
Реформама које 1
су изједначиле 1
изједначиле право 1
гласа Хутуи 1
Хутуи су 1
имали све 2
већа политичка 1
политичка права. 2
права. Реформама 1
Реформама цара 1
цара Ираклија 1
веку систем 1
систем стратиотских 1
стратиотских имања 1
имања постепено 1
проширен на 2
читаву територију 1
територију Царства, 1
а стратиоти 1
стратиоти су 1
од пешака-граничара 1
пешака-граничара постали 1
постали лака 1
лака коњица 1
коњица и 2
и главнина 2
главнина Византијске 1
Византијске војске. 1
војске. Реформама 1
Реформама чиновништва 1
чиновништва уставобранитељи 1
уставобранитељи су 1
хтели наградити 1
наградити сталеж 1
сталеж који 1
уз њих 1
њих све 1
са Обреновићима. 1
Обреновићима. Реформатски 1
Реформатски црквени 1
је откуцавао 1
откуцавао четврт 1
четврт сата 1
сата а 1
а евангелистички 1
евангелистички пун 1
пун сат. 1
сат. Реформа 1
Реформа у 1
1992. Реформација 1
Реформација и 1
и утицаји 1
утицаји појединаца, 1
појединаца, попут 1
попут Коменског, 1
Коменског, оставили 1
великог трага 1
трага у 2
историји европског 1
европског образовања. 1
образовања. Реформација 1
Реформација је 1
је метнула 1
метнула акценат 1
на непоправљиву 1
непоправљиву грешност 1
грешност човека 1
на Адамово 1
Адамово човештво 1
човештво које 1
је лишено 1
лишено благодати, 1
благодати, а 1
нову судбину 1
судбину и 1
ново човештво 1
човештво у 1
у Христу. 1
Христу. Реформе 1
Реформе и 1
и напори 1
напори за 2
очување породице 1
породице такође 1
са уоченом 1
уоченом злоупотребом 1
злоупотребом усвајања. 1
усвајања. Реформе 1
Реформе које 1
да унапреде 1
унапреде пословно 1
пословно окружење 1
окружење су 1
мало ефекта 1
ефекта због 1
због распрострањене 1
распрострањене корупције 1
и неефикасног 1
неефикасног правосуђа. 1
правосуђа. Реформе 1
Реформе цара 1
цара Диоклецијана 1
Диоклецијана (293-305) 1
(293-305) и 1
Великог (324-337) 1
(324-337) имале 1
ојачају централну 1
централну власт 1
и ослабе 1
ослабе власт 1
власт намесника 1
намесника у 1
у провинцијама, 1
провинцијама, чије 1
су побуне 2
и узурпације 1
узурпације обележиле 1
обележиле цео 1
цео 3. 1
3. век 1
век и 2
и довеле 1
до кризе 2
кризе Римског 1
царства. Реформом 1
Реформом гимназије 1
школа, после 1
после 106 1
106 година 1
година престао 1
и сомборске 1
сомборске гимназије. 1
гимназије. Рефрени 1
Рефрени који 1
за њиме 1
њиме следе 1
следе се 1
ретко изводе 1
изводе а 1
још ређе 1
познати широј 1
јавности. Рефрен 1
Рефрен ове 1
песме 오빤 1
오빤 강남 1
강남 스타일 1
스타일 (Опан 1
(Опан Гангнам 1
Гангнам стајл) 1
стајл) се 1
„Велики брат 1
је Гангнам 1
Гангнам стајл“, 1
стајл“, где 1
где Сај 1
Сај алудира 1
на себе; 1
себе; Опа 1
Опа је 1
је корејска 1
корејска реч 1
реч којом 1
којом девојке 1
девојке називају 1
називају старије 1
старије мушке 1
мушке пријатеље, 1
пријатеље, или 1
или старију 1
старију браћу. 1
браћу. Рецензент 1
Рецензент је 2
броја монографија 1
стручних књига. 1
књига. Рецензент 1
броја уџбеника, 1
уџбеника, монографија 1
и атласа 1
атласа као 1
и огромног 1
и научно-стручних 1
научно-стручних радова. 1
радова. Рецензије 1
Рецензије су 1
јој писали: 1
писали: Др. 1
Др. Рецепти 1
Рецепти за 2
за glögg 1
glögg се 1
веома разликују; 1
разликују; варијације 1
варијације обично 1
или слатким 1
слатким вином 1
вином или 1
или алкохолним 1
алкохолним пићима 1
пићима попут 1
попут ракије 1
ракије или 1
или коњака. 1
коњака. Рецепти 1
за супу 1
од лука 1
веома разликују: 1
разликују: Иако 1
течност обично 1
обично месни 1
месни бујон, 1
бујон, то 1
само вода. 1
вода. Рецепти 1
Рецепти се 1
региона (могу 1
(могу се 1
се додати 2
додати трпке 1
трпке јабуке 1
јабуке или 1
или кисели 1
кисели краставци), 1
краставци), па 1
према домаћинству, 1
домаћинству, понекад 1
додајући месо 1
месо (нпр. 1
(нпр. шунку). 1
шунку). Рецептори 1
Рецептори за 1
за бол 2
бол су 1
су слободни 2
слободни нервни 2
нервни завршеци. 1
завршеци. Рецептуру 1
Рецептуру је 1
веку открио 1
открио шведски 1
шведски лекар 1
др Самст, 1
Самст, који 1
је алкохолни 1
алкохолни екстракт 1
екстракт ове 1
ове мешавине 1
мешавине назвао 1
назвао шведен 1
шведен битер. 1
битер. Реци 1
Реци ми 1
ми како 1
да почнем, 1
почнем, од 1
да почнем?” 1
почнем?” Реци 1
Реци ми, 1
ми, шта 1
радим "Дебуј 1
њих људе", 1
људе", тако 1
сам пробао 1
да "Дебујем 1
"Дебујем на 1
њих људе" 1
људе" превише. 1
превише. Рецимо 1
Рецимо број 1
број миллион 1
миллион се 1
на абакусу 1
абакусу представља 1
представља помоћу 1
једне једине 1
једине куглице, 1
куглице, и 1
то доње 1
доње куглице 1
куглице у 1
у седмом 2
седмом ступцу. 1
ступцу. Рецимо, 1
Рецимо, њихов 1
њихов истакнути 1
истакнути члан 1
Зоран Лазаревић, 1
Лазаревић, мајстор 1
мајстор хармонике 1
и извођач 1
извођач народних 1
песама. Рецитовање 1
Рецитовање стихова 1
стихова из 1
из Корана, 1
Корана, вештина 1
себе, и 1
врхунски рецитатори 1
рецитатори могу 1
могу помагати 1
помагати у 1
време жалости 1
жалости или 1
или славља. 1
славља. Рецордс 1
је поништен 1
поништен јер 1
време потписивања 1
потписивања био 1
био малолетник. 1
малолетник. Реч 1
Реч Алах 1
Алах написана 1
језику. Речани 1
Речани су 1
по лоповлику 1
лоповлику и 1
знају ни 1
за какву 1
какву бесу, 1
бесу, једнако 1
и Чидинци. 1
Чидинци. Реч 1
Реч „армадиљо“ 1
„армадиљо“ на 1
шпанском значи 2
има оклоп“. 1
оклоп“. Реч 1
Реч демијург 1
демијург се 1
првобитно употребљавала 1
употребљавала у 2
значењу мајстора, 1
мајстора, који 1
обавља услуге 1
услуге народу 1
уопште градитеља, 1
градитеља, неимара. 1
неимара. Реченица 1
Реченица је 1
највиша јединица 1
јединица синтаксе, 1
синтаксе, зато 1
што, без 1
сопствену структуру, 1
структуру, није 1
није саставни 1
део неке 1
неке веће 1
веће конструкције 1
конструкције или 1
или облика, 1
облика, него 1
комуникацији функционише 1
функционише самостално. 1
самостално. Реченица 1
Реченица коју 1
често изговарали 1
изговарали војници 1
војници Патонове 1
Патонове 3. 1
армије гласила 1
гласила је: 1
је: „Вуци 1
„Вуци задњицу 1
задњицу и 1
и заобилази.“ 1
заобилази.“ Речено 1
Речено је 5
инцидент озбиљно 1
озбиљно нарушио 1
нарушио имиџ 1
имиџ и 2
и кредибилитет 1
кредибилитет Њусома 1
Њусома усред 1
усред кризе 1
кризе јавног 1
здравља. Речено 1
потписао уговоре 1
уговоре договарајући 1
договарајући се 1
ће енергетским 1
енергетским компанијама 1
компанијама плаћати 1
плаћати фиксне, 1
фиксне, али 1
али надуване 1
надуване цене 1
основу оних 1
оних плаћених 1
плаћених током 1
током кризе. 1
кризе. Речено 1
је Субјекат 1
Субјекат 16 1
16 жив, 1
жив, али 1
али заробљен 1
у анимусу, 1
анимусу, виртуалном 1
виртуалном симулатору 1
симулатору стварности 1
стварности који 1
оживи сећања 1
сећања древних 1
древних родбина, 1
родбина, али 1
помињу Шаун 1
Шаун и 1
и Ребека. 1
Ребека. Речено 1
да Овен 1
Овен неће 1
неће почети 1
почети преговоре 1
преговоре ни 1
једним клубом 1
клубом до 1
30. јуна, 1
му истиче 1
истиче уговор 1
са Њукаслом, 1
Њукаслом, јер 1
ће тада 1
тада постати 1
постати слободан 1
играч. Речено 1
је Аерофлот 1
Аерофлот жели 1
купи 75% 1
75% компанијских 1
компанијских акција. 1
акција. Речено 1
Речено му 1
Босне иду 1
Америку, али 1
да хрватска 1
хрватска полиција 1
полиција то 1
на какав 3
какав начин 1
начин спријечити, 1
спријечити, јер 1
никакав разлог. 1
разлог. Речи 1
Речи "аномалија" 1
"аномалија" и 1
и "несразмера" 1
"несразмера" се 1
могу користити, 1
користити, као 1
као неутрални 1
неутрални термини, 1
термини, да 1
избегну речи 1
речи "грешка" 1
"грешка" и 1
и "дефект"или 1
"дефект"или "баг" 1
"баг" где 1
бити импликација 1
импликација да 1
сви назови 1
назови грешке, 1
грешке, дефекти 1
дефекти и 1
и багови 1
багови морају 1
бити поправљени 1
поправљени (под 1
(под сваку 1
сваку цену). 1
цену). Речи 1
Речи Денизине 1
Денизине другарице 1
другарице Хулије 1
Хулије да 1
сваки мушкарац 2
мушкарац вара 1
вара жену 1
жену уколико 1
се пружи 1
пружи прилика, 1
прилика, уносе 1
уносе немир 1
немир у 2
у Денизину 1
Денизину главу. 1
главу. Речи 1
Речи које 1
које симболишу 1
симболишу текстуралне 1
текстуралне појаве 1
појаве означавају 1
означавају тактилне 1
тактилне осећаје. 1
осећаје. Речи 1
Речи су 2
најзначајнији елемент 1
елемент укрштенице. 1
укрштенице. Речи 1
у спојевима 1
спојевима какве 1
какве раније 1
раније не 1
не налазимо. 1
налазимо. Реч 1
Реч Итаипу 1
Итаипу на 1
језику локалног 1
локалног народа 1
народа Гварани 1
Гварани значи 1
значи „камење 1
„камење које 1
које пева“. 1
пева“. Реч 1
Реч је 16
речи euskara 1
euskara (баскијски 1
(баскијски језик) 1
и наставка 1
наставка -dun, 1
-dun, што 1
има (или 1
(или онај 1
који говори), 1
говори), тако 1
да термин 1
термин Euskaldunak 1
Euskaldunak значи 1
говори баскијски. 1
баскијски. Реч 1
о Аутопортрету 1
Аутопортрету – 1
– гвашу, 1
гвашу, реализованом 1
реализованом брзо 1
и ефектно. 1
ефектно. Реч 1
о двосмерној 1
двосмерној функцији 1
функцији која 1
за улаз 2
улаз произвољне 1
произвољне дужине 1
дужине да 1
јединствени излаз 1
излаз дужине 1
дужине 128-бита. 1
128-бита. Реч 1
о делу 1
делу "Епитом 1
"Епитом или 1
или краткаја 1
краткаја сказанија 1
сказанија свјашћанаго 1
свјашћанаго храма. 1
храма. Реч 1
о јединственом 1
јединственом едукативном 1
едукативном програму 1
програму на 2
подручју Западног 1
Западног Балкана, 1
Балкана, који 1
година привлачио 1
привлачио истакнуте 1
истакнуте предаваче, 1
предаваче, младе 1
младе истраживаче 1
истраживаче и 1
и перспективне 1
перспективне студенте 1
света. Реч 1
крадљивцима стоке 1
стоке који 2
су компанији 1
компанији Велс 1
Велс Фарго 1
Фарго задавали 1
задавали велике 1
проблеме. Реч 1
креацији Ратка 1
Ратка Тодоровића, 1
Тодоровића, некадашњег 1
некадашњег наставника 1
наставника ликовне 1
из Доњег 1
Доњег Милановца. 1
Милановца. Реч 1
о најоштријим 1
најоштријим америчким 1
америчким санкцијама 1
санкцијама против 1
против Техерана 1
Техерана од 1
1979. Реч 1
о накнади 1
накнади коју 1
коју кабловски 1
кабловски оператери 1
оператери имају 1
имају обавезу 1
да уплаћују 1
уплаћују телевизијама 1
телевизијама чији 1
чији програм 1
програм емитују, 1
емитују, а 1
се обрачунава 1
обрачунава у 1
број корисника. 1
корисника. Реч 1
новим изведбама 1
изведбама Дугметових 1
Дугметових хитова, 1
хитова, првом 1
првом Дугметовом 1
Дугметовом издању 1
издању након 1
након једног 2
највећих дискографских 1
дискографских пројеката 1
пројеката на 2
овим подручјима: 1
подручјима: Бијело 1
Бијело дугме 1
дугме бокс 1
бокс сета 1
сета делукс 1
делукс (ЛП) 1
(ЛП) из 1
2014. Реч 1
о призорима 1
призорима који 1
по маштовитости 1
маштовитости и 1
и необичним 1
необичним ситуацијама 1
ситуацијама одударају 1
одударају од 1
од смиреног 1
и озбиљног 1
озбиљног представљања 1
представљања детаља 1
детаља из 1
свакодневног живота, 1
живота, какво 1
сликама његових 1
савременика. Реч 1
о продукцијској 1
продукцијској музици, 1
музици, специјализованој 1
специјализованој за 1
филмовима, серијама, 1
серијама, документарцима 1
документарцима и 1
осталим тв 1
тв производима. 1
производима. Реч 1
о пуном 1
пуном власништву 1
власништву од 1
се приход 1
приход уступао 1
уступао у 1
верске сврхе 1
сврхе или 2
јавно добро, 1
добро, нарочито 1
за милосрђе. 1
милосрђе. Реч 1
о симетричној 1
симетричној песничкој 1
песничкој форми. 1
форми. Реч 1
првобитно писана 1
писана са 1
са цртицом 1
цртицом као 1
као придев 1
придев (термо-динамички) 1
(термо-динамички) и 1
од 1854 1
1854 до 1
до 1868 1
1868 као 1
као именица 1
именица термо-динамика 1
термо-динамика за 1
означавање науке 1
науке којом 1
се генерализују 2
генерализују топлотне 1
топлотне машине. 1
машине. Реч 1
Реч је, 1
свега, о 1
о физичком 1
физичком спутавању 1
спутавању - 1
- при 3
при повијању, 1
повијању, облачењу, 1
облачењу, купању, 1
купању, умивању, 1
умивању, навикавању 1
навикавању на 1
на тоалет. 1
тоалет. Реч 1
језик током 1
током петнаестог 1
петнаестог века, 1
века, из 2
било шпанског, 1
шпанског, италијанског, 1
италијанског, или 1
или средњовековног 1
средњовековног латинског. 1
латинског. Речкалов 1
Речкалов је 1
немачког напада 1
напада учествовао 1
ваздушним борбама. 1
борбама. Реч 1
Реч класификација 1
је латинског 1
латинског порекла 1
значи распоредити, 1
распоредити, направити 1
направити групе. 1
групе. Реч 1
Реч „комонвелт“, 1
„комонвелт“, иако 1
део званичног 1
званичног имена 1
имена државе, 1
државе, нема 1
никакве практичне 1
практичне импликације. 1
импликације. Реч 1
Реч Маат 1
Маат се 1
је исправна. 1
исправна. Реч 1
Реч метеорологија 1
метеорологија потиче 1
речи „метеорон“ 1
„метеорон“ која 1
небу. Реч 1
Реч монах 1
је грчког 1
и значи: 1
значи: сам, 1
сам, онај 1
води усамљени 1
усамљени живот. 1
живот. Речна 1
Речна мрежа 1
доста густа, 1
густа, а 1
а бројне 2
мање реке 1
доста брзе 1
богате водом. 1
водом. Речна 1
Речна трговина 1
изгубила на 1
значају током 1
су железничка 1
пруга Басра-Багдад-Мосул 1
Басра-Багдад-Мосул и 1
друмски путеви 1
путеви преузели 1
преузели много 1
много теретног 1
теретног саобраћаја. 1
саобраћаја. Речне 1
Речне воде 1
воде овде 1
довољно преко 1
године. Речник 1
Речник је 1
имао 5302 1
5302 стране, 1
стране, подељене 1
шест томова, 1
томова, који 1
су издати 2
издати у 1
од 1825. 2
1825. 'Речник 1
'Речник савремене 1
савремене српске 1
српске географске 1
географске терминологије. 1
терминологије. Речник 1
Речник садржи 1
око седамдесет 1
седамдесет хиљада 1
хиљада речи 1
више дијалеката 1
дијалеката ромског 1
ромског језика 2
говоре на 3
простору некадашње 1
некадашње Југославије. 1
Југославије. Речник 1
Речник словјанског 1
словјанског је 1
састављен тако 1
речи разумљиве 1
разумљиве највећем 1
говорника словенских 1
језика. Речни 1
Речни монитори 1
монитори ( 1
су ратни 1
бродови дизајнирани 1
да патролирају 1
патролирају рекама. 1
рекама. Речни 1
Речни токови 2
токови одликују 1
се знатним 1
знатним падом, 1
падом, а 1
а долинске 1
долинске стране 1
су стрме 1
сливу Камичке 1
Камичке реке 1
реке обрасле 1
обрасле шумском 1
шумском вегетацијом. 1
вегетацијом. Речни 1
токови се 1
делом користе 1
енергије, а 4
а Северна 1
Северна Осетија 1
Осетија је 1
производњи минералне 1
минералне воде. 1
воде. Речни 1
Речни ток 1
ток формирао 1
низ травертинских 1
травертинских када 1
западном активном 1
активном каналу. 1
каналу. Речно 1
Речно корито 1
корито је 1
и извијугано 1
извијугано и, 1
и, због 1
због бујичарских 1
бујичарских одлика 1
одлика саставница 1
саставница и 1
и притока, 1
притока, котлина 1
раније, пре 2
пре регулације 1
регулације Колубаре, 1
Колубаре, била 1
често плављена. 1
плављена. Реч 1
Реч њоки 1
њоки може 1
бити изведена 1
изведена од 3
речи nocchio, 1
nocchio, што 1
значи чвор 1
дрвету, или 1
од nocca, 1
nocca, што 1
значи зглоб. 1
зглоб. Реч 1
Реч о 1
о дисциплини 1
која комбинује 1
комбинује оштре 1
оштре завоје 1
завоје с 1
нешто бржим 1
бржим равним 1
равним деловима 1
деловима стазе. 1
стазе. Реч 1
Реч „песма“ 1
„песма“ се 1
већ употребљавала 1
у Мартиновим 1
Мартиновим делима, 1
је Песма 1
Песма за 1
за Лију 1
Лију ( 1
и произилази 1
његове опсесије 1
опсесије са 1
са песмама. 1
песмама. Реч 1
Реч пиво 1
пиво (бира, 1
(бира, биер, 1
биер, бер, 1
бер, бицре) 1
бицре) настала 1
манастирима негде 1
између шестог 1
шестог и 2
и седмог 2
седмог века, 2
се пиву 1
пиву при 1
при варењу 1
варењу почео 1
почео додавати 1
додавати хмељ. 1
хмељ. Реч 1
Реч поглавник 1
поглавник је 1
варијанта речи 1
речи поглавар 1
поглавар или 1
или поглавица. 1
поглавица. Реч 1
Реч потиче 1
назива првог 1
првог континенталним 1
континенталним Европљанима 1
Европљанима познатог 1
познатог исландског 1
исландског гејзера 1
гејзера — 1
— Гејсира. 1
Гејсира. Реч 1
Реч "савест" 1
"савест" етимолошки 1
етимолошки води 1
речи conscientia, 1
conscientia, што 1
значи "поверљивост 1
"поверљивост знања." 1
знања." Реч 1
Реч "филозофија" 1
"филозофија" потиче 1
речи φιλοσοφία, 1
φιλοσοφία, што 1
значи "љубав 1
"љубав према 1
према мудрости". 1
мудрости". Реч 1
Реч фритата 1
фритата је 1
италијанска и 2
отприлике се 1
са „пржено“. 1
„пржено“. Реџи 1
Реџи креће 1
њим. Реџина 1
Реџина не 1
одустаје тек 1
тако од 2
намера, и 1
својим настојањима 1
настојањима невероватно 1
невероватно сурова, 1
сурова, што 1
пут показати 1
свом супругу. 1
супругу. Решавани 1
Решавани су 1
су неспоразуми, 1
неспоразуми, прављени 1
прављени планови, 1
планови, а 1
а ред 1
су одржавани 2
одржавани на 1
ове хијерархије, 1
хијерархије, у 1
у скалду 1
скалду са 1
са етичким 1
етичким кодексом 1
кодексом самопомоћи 1
самопомоћи и 1
колективне одговорности 1
одговорности (Андерсен 1
(Андерсен 14). 1
14). Решавање 1
Решавање проблема 1
проблема хидромеханике 1
хидромеханике може 1
бити математички 1
математички сложено 1
сложено па 1
користе нумеричке 1
нумеричке методе 1
и рачунари. 1
рачунари. Решен 1
Решен да 2
од сликања, 1
сликања, одлази 1
одлази 1828. 1
1828. Решен 1
да озваничи 1
озваничи тај 1
споразум, првом 1
првом половином 1
половином јануара 1
јануара 1459. 1
1459. Решени 1
Решени логистички 1
логистички проблеми 1
проблеми савезника, 1
савезника, и 1
отворена лука 1
лука Антверпен 1
Антверпен за 1
снабдевање директно 1
на фронт. 2
фронт. Решења, 1
Решења, изрази 1
изрази и 1
остале ствари 1
могу одабрати 1
одабрати са 1
са додиром 1
додиром електронске 1
електронске оловке. 1
оловке. Решење 1
Решење број 2
број 01-327 1
01-327 - 1
- Завод 2
проучавање природних 2
природних реткости 3
реткости НР 2
НР Србије. 2
Србије. Решење 2
број 26 1
26 - 1
научни проучавање 1
Решење Завода 1
Завода бр.525/4 1
бр.525/4 од 1
од 27.6.1966., 1
27.6.1966., Културно 1
Културно добро 1
значаја, “ 1
“ Службени 1
Службени гласник 4
гласник СРС“бр. 1
СРС“бр. Решење 1
Решење је 2
постоји покушај 1
покушај оперативног 1
система да 2
да додели 1
додели различите 1
различите физичке 1
физичке бојене 1
бојене странице 1
различитим виртуалним 1
виртуалним бојама, 1
бојама, техником 1
техником која 1
зове бојење 1
бојење страница. 1
страница. Решење 1
нађено када 1
фирма Олин 1
Олин Метисон 1
Метисон понудила 1
понудила барут 1
барут високих 1
високих перформанси 2
перформанси сачињен 1
од нитроцелулозе 1
нитроцелулозе и 1
и нитроглицерина. 1
нитроглицерина. Решење 1
Решење које 2
уследило јесте 1
јесте увођење 1
увођење пороте 1
пороте која 1
била актуелна 1
актуелна у 1
Европи. Решење 1
које суд 1
суд донесе 1
донесе служи 1
као извршна 2
извршна исправа. 1
исправа. Решењем 1
снабдевање НР 1
НР Србије 1
Србије бр. 1
бр. Решењем 1
заштите РС 1
РС од 1
2014. Решењем 1
Решењем Трговинског 1
Трговинског суда 1
Ваљеву бр. 1
бр. Решење 2
Решење о 1
о стављању 1
стављању под 1
заштиту објеката 1
објеката природе 1
природе бр. 1
Решење парадокса 1
парадокса се 1
уведе неразличивост 1
неразличивост честица 1
честица једног 1
једног гаса. 1
гаса. Решетку 1
Решетку треба 1
треба причврстити 1
причврстити тако 1
при поновном 1
поновном доливању 1
доливању извученог 1
извученог кљука, 1
кљука, комина 1
комина не 1
да исплива 1
исплива на 1
на површину. 1
површину. Решиве 1
Решиве групе 1
тако назване 1
назване због 1
њихове важне 1
овој теорији. 1
теорији. Решид 1
Решид је 1
велики Рауфов 1
Рауфов противник 1
противник и 1
такав га 1
пута рушио 1
рушио са 1
места великог 1
великог везира. 1
везира. Риба 1
Риба дугог 1
дугог живота, 2
живота, одрасле 1
су месождерке 1
месождерке и 1
углавном једу 1
друге рибе. 1
рибе. Риба 1
Риба је 1
случају, лошег 1
здравља, под 1
под стресом 1
стресом је 1
вредности воде 1
воде унутар 1
самог акваријума 1
акваријума лоши. 1
лоши. Риба 1
Риба Маклејн 1
Маклејн је 1
га смири 1
смири речима: 1
речима: „Никад 1
„Никад те 1
бих повредила, 1
повредила, Д. 1
Д. Никад 1
Никад не 1
бих пожелала 1
пожелала тако 1
тако нешто. 1
нешто. Рибари 1
Рибари налазе 1
налазе обезглављен 1
обезглављен леш 1
леш и 1
њега поново 1
св. Рибарица 1
Рибарица (Natrix 1
(Natrix tessellata) 1
tessellata) се 1
крије испод 1
испод камена 1
камена на 1
саставу Таре 1
Таре и 1
и Пиве. 1
Пиве. Рибарница 1
Рибарница Цукиџи 1
Цукиџи највеће 1
је велепродајно 1
велепродајно место 1
место јужне 1
јужне туне 1
туне плавоперке, 1
плавоперке, кроз 1
коју прође 1
прође око 1
2.400 тона 1
тона ове 1
рибе на 2
дневном нивоу 1
долара. Риба 1
Риба се 1
обично лови: 1
лови: притиском, 1
притиском, ошћима, 1
ошћима, удицама, 1
удицама, кошевима 1
кошевима и 1
и грибом. 1
грибом. Рибе 1
Рибе имају 1
имају парна 1
парна и 1
и непарна 1
непарна пераја. 1
пераја. Рибе 1
Рибе могу 1
4 ребра 1
ребра на 1
једном пршљену, 1
пршљену, иако 1
иако све 1
све рибе 1
рибе немају 1
немају толико. 1
толико. Рибе 1
Рибе се 3
тако деле 1
на морске 1
морске и 1
и слатководне. 1
слатководне. Рибе 1
најчешће уз 1
помоћ разних 1
разних мрежа, 1
мрежа, а 1
а продају 1
свеже целе 1
целе или 2
као филети 2
филети на 1
локалним пијацама 1
пијацама широм 1
широм Аустралије. 1
Аустралије. Рибе 1
продају или 1
или целе 1
филети и 1
се оцењују 1
оцењују као 1
најквалитетнијих аустралијских 1
аустралијских риба 1
риба на 1
на трпези. 1
трпези. Риболов 1
Риболов је 3
економска делатност 1
мору, у 1
живи преко 2
3000 морских 1
морских животиња. 1
животиња. Риболов 1
за Енхелејце 1
Енхелејце био 1
главно занимање. 1
занимање. Риболов 1
био отежан 1
мреже правили 1
правили од 1
дрвета које 2
није постојало. 1
постојало. Рибом 1
Рибом се 1
се снабдевају 2
снабдевају насеља 1
у рударско-индустријском 1
рударско-индустријском комплексу 1
комплексу Замбије. 1
Замбије. Ривалство 1
Ривалство даптира 1
даптира још 1
крајем 20-их 1
20-их година 2
селу Сирча 1
Сирча основан 1
основан фудбалски 1
фудбалски клуб. 1
клуб. Ривалство 1
Ривалство против 1
против Валете 1
Валете је 1
даље актуелно. 1
актуелно. Ривалство 1
Ривалство Федерера 1
Федерера и 2
и Ђоковића 1
Ђоковића је 1
највећи ривалитет 1
ривалитет у 1
у гренд 1
слем историји 1
са рекордних 1
рекордних 16 1
16 одиграних 1
мечева, најчешће 1
у полуфиналима. 1
полуфиналима. Риварство 1
Риварство их 1
велике авантуре 1
авантуре изван 1
изван њихове 1
њихове свакодневнице. 1
свакодневнице. Ривера 1
Ривера је 2
је прокоментарисала: 1
прокоментарисала: "Сантана 1
"Сантана је 1
је изазивала 3
изазивала невољу 1
невољу код 1
беба и 1
професора - 1
је терор 1
терор у 1
даље бити 2
бити зликовац." 1
зликовац." Ривера 1
сликао фреске 1
главној сали 1
сали и 1
и ходнику 1
ходнику на 1
на Аутономном 1
Аутономном пољопривредном 1
пољопривредном универзитету 1
универзитету Шапинго. 1
Шапинго. Ривера 1
Ривера ужива 1
је Сантана 1
Сантана конкурентна 1
и тврдоглава 1
тврдоглава јер 1
и Наја 1
Наја сама 1
сама има 2
има те 1
те особине, 1
воли Сантанино 1
Сантанино константно 1
константно безобразно 1
безобразно понашање. 1
понашање. Ривер 1
Ривер Плејт 2
Плејт је 2
даље носио 1
носио пругасте 1
пругасте дресове, 1
дресове, касније 1
у шару 1
шару по 1
по дијагонали 1
дијагонали 1932. 1
1932. Ривер 1
са Зрињским 1
Зрињским у 1
покушао остварити 1
остварити контакт, 1
контакт, али 1
није успјело. 1
успјело. Ривс 1
Ривс је 1
био пожртвован 1
пожртвован муж 1
муж који 1
себе преузео 1
преузео поред 1
поред бриге 1
бриге за 1
за новчано 1
новчано издржавање 1
издржавање и 1
све кућне 2
кућне послове, 2
послове, не 1
се Карсон 1
Карсон у 1
потпуности посветила 1
посветила писању. 1
писању. Риган 1
Риган се 1
се напија 1
напија и 1
несвест на 1
улици. Ридел 1
Ридел није 1
имао приступ 2
приступ тестовима 1
тестовима унапред, 1
унапред, него 1
само описиван 1
као „веома 1
„веома паметан 1
паметан момак”. 1
момак”. Рид 1
Рид је 3
дана задржао 1
задржао првобитни 1
назив а 1
назив села 1
је преиначен 1
преиначен на 1
на Бабичко, 1
Бабичко, вероватно 1
вероватно стапањем 1
стапањем речи 1
речи „бабина” 1
„бабина” и 1
и „чука”. 1
„чука”. Рид 1
једном наврату 1
наврату открио 1
открио како 1
био жртва 1
жртва злостављања 1
злостављања у 1
школи, односно 1
односно како 1
га, пред 1
пред осталим 1
осталим ученицима, 1
ученицима, свукли 1
свукли до 1
голе коже 1
за стативу 1
стативу гола 1
на игралишту. 1
игралишту. Ридл 1
Ридл и 1
из Хенглтона 1
Хенглтона изазвавши 1
изазвавши велики 1
велики скандал. 1
скандал. Рид 1
Рид Свети 1
Свети спас-Обешеник-Раскрсје 1
спас-Обешеник-Раскрсје чини 1
чини вододелницу 1
вододелницу између 1
између Власине 1
Власине и 1
и Рајнопољске 1
Рајнопољске реке, 1
реке, (прве 1
(прве десне 1
десне притоке 3
притоке Јужне 1
Јужне Мораве 1
Мораве од 1
од увира 1
увира у 1
исту реке 1
реке Власине). 1
Власине). Рид 1
се мучио 1
мучио током 1
током разговора 2
и девојкама 1
девојкама у 1
овим клубовима, 1
клубовима, нарочито 1
износи податке 1
о убиствима 1
убиствима повезаним 1
клубовима, али 1
му Морган 1
Морган тада 1
тада саветом 1
саветом прискаче 1
прискаче у 1
помоћ. Риђоглава 1
Риђоглава патка 1
патка је 1
(AEWA). Ризалит 1
Ризалит у 1
у кровниј 1
кровниј зони 1
зони се 2
завршава атиком 1
атиком бочно 1
бочно маркираном 1
маркираном глобусима 1
глобусима као 1
као декоративним 1
декоративним елементом. 1
елементом. Ризик 1
Ризик за 1
за компликације 1
повећати зависно 1
од трајања 1
трајања трудноће. 1
трудноће. Ризик 1
Ризик од 1
од самоубиства 1
самоубиства је 1
већи између 1
са епилепсијом. 1
епилепсијом. Ризичност 1
Ризичност зависи 1
положаја депонија 1
депонија у 1
на насеља 1
индустријске објекте, 1
објекте, рељефа 1
рељефа терена, 1
терена, постојања 1
постојања језера, 1
језера, поузданости 1
поузданости стена 1
основи. Ризом 1
Ризом биљке 1
веома танак, 1
танак, пузећи 1
пузећи и 1
и заривен 1
заривен у 1
у муљ 1
муљ за 1
време већине 1
већине живота 1
живота биљке 1
биљке која 1
која настањује 1
настањује претежно 1
претежно мочварна 1
мочварна станишта. 1
станишта. Ријал 1
Ријал издаје 1
банка Јемена. 1
Јемена. Ријеке 1
Ријеке Каму 1
Каму и 1
и Монтелано 1
Монтелано налазе 1
западу града. 1
града. Ријеке 1
Ријеке Кефисус, 1
Кефисус, Илисос 1
Илисос и 1
и Ериданос 1
Ериданос су 1
су историјске 1
историјске ријеке 1
ријеке Атине. 1
Атине. Ријеке 1
Ријеке су 1
читаве године 1
године богате 1
богате рибом, 1
рибом, а 1
од ријечних 1
ријечних токова 1
токова имају 1
имају капацитет 1
изградњу хидроелектрана. 1
хидроелектрана. Ријетки 1
Ријетки су 1
и малобројни 1
малобројни који 1
у силинама 1
силинама (мора) 1
(мора) опстају. 1
опстају. Ријеч 1
Ријеч кајзер 1
кајзер се 1
обично односи 3
на цареве 1
цареве Њемачког 1
Њемачког царства, 1
царства, цареве 1
цареве Аустријског 1
и цара 1
и краља 2
краља Аустроугарске. 1
Аустроугарске. Ријечки 1
Ријечки градоначелник 1
градоначелник је 1
председник Поглаварства. 1
Поглаварства. Ријечни 1
Ријечни потенцијали 1
потенцијали нуде 1
нуде велике 1
производњи хидроенергије, 1
хидроенергије, наводњавању 1
наводњавању обрадивих 1
обрадивих површина, 2
површина, те 1
могућностима пловидбе, 1
пловидбе, што 1
што до 1
довољно искоришћено. 1
искоришћено. Рикардо 1
Рикардо је 2
пријатељ Џејмса 1
Џејмса Мила, 1
Мила, који 1
политичким амбицијама 1
амбицијама и 3
и писању 2
писању о 2
о економији. 1
економији. Рикардо 1
за пропаст 1
пропаст Фелипеа 1
Фелипеа Брандаоа 1
Брандаоа де 1
де Мела. 1
Мела. Рик 1
Рик је 1
је телефонирао 1
телефонирао Реју 1
Реју да 1
му дати 1
дати новац 1
и одвести 1
одвести га 1
до аеродрома. 2
аеродрома. Рикју 1
Рикју је 1
многим именима; 1
именима; због 1
због доследности 1
доследности ће 1
овом чланку 3
чланку називати 1
називати Рикју. 1
Рикју. Рикс 1
Рикс процењује 1
старост хипотетичног 1
хипотетичног прајезика 1
прајезика (прототиренског) 1
(прототиренског) на 1
1000. Рилски 1
Рилски манастир 1
постојања обновљене 1
обновљене Пећке 1
патријаршије (1557-1766) 1
(1557-1766) налазио 1
у Самоковској 1
Самоковској епархији. 1
епархији. Римејк 1
Римејк је 1
је рекреирао 1
рекреирао доста 1
доста избора 1
избора оригиналног 1
оригиналног мода 1
мода и 1
истовремено додао 1
додао нове 1
и токове 1
токове приче. 1
приче. Рим 1
освајања Картагине 1
Картагине добијао 1
добијао много 1
много жита 1
жита из 1
северне Африке. 1
Африке. Римљанима 1
Римљанима је 1
отворен пут 2
до Африке 1
конзули су, 1
су, поправивши 1
поправивши бродове 1
и узевши 1
узевши свеже 1
свеже залихе, 1
залихе, запловили 1
запловили морем 1
и пристали 1
пристали у 1
у Клупеји, 1
Клупеји, на 1
североисточном углу 1
углу рта 1
рта Хермијан. 1
Хермијан. Римљани 1
су 328. 1
328. године 1
године изградили 1
изградили мост 1
између Суцидаве 1
Суцидаве и 1
и Ескова 1
Ескова (близу 1
(близу Гигена), 1
Гигена), што 1
што потврђује, 1
потврђује, да 1
имали развијене 1
развијене трговинске 1
трговинске односе 1
са народима 1
народима сјеверно 1
од Дунава. 1
Дунава. Римљани 1
свесни великих 1
великих рудних 1
рудних и 1
природних богатства 2
богатства полуострва. 1
полуострва. Римљани 1
добили битку, 1
битку, и 1
тога, Антиох 1
Грчке. Римљани 1
дуго млели 1
млели грубо 1
грубо брашно 1
касније пречишћавали, 1
пречишћавали, све 1
постигли оно 1
називали фарина 1
фарина (најквалитетнији 1
(најквалитетнији хлеб 1
хлеб назван 1
назван panis 1
panis candidus 1
candidus o 1
o mundus). 1
mundus). Римљани 1
су забрањивали 1
забрањивали Картгињанима 1
Картгињанима да 1
му узврате 1
узврате ратом. 1
ратом. Римљани 1
изгубили 8000 1
8000 људи. 1
људи. Римљани 1
имали 34.000 1
34.000 војника 1
војника пешадије, 1
пешадије, 2.700 1
2.700 римских 1
римских коњаника 1
6.000 нумибијских 1
нумибијских коњаника. 1
коњаника. Римљани 1
предност не 1
у бројнијој 1
бројнијој флоти 1
флоти и 1
и фактору 1
фактору изненађења, 1
изненађења, него 1
њихови бродови 2
бродови имали 1
имали већу 1
већу борбену 1
борбену готовост 1
готовост јер 1
код Картагињана 1
Картагињана једна 1
једна четвртина 2
четвртина посаде 1
посаде била 1
била новообучена. 1
новообучена. Римљани 1
имали успеха, 1
натерали Брите 1
Брите у 1
у бег 1
бег до 1
до ноћи. 1
ноћи. Римљани 1
лако продрли 1
продрли кроз 1
кроз слаби 1
слаби Ханибалов 1
Ханибалов центар, 1
али либијски 1
либијски плаћеници 1
плаћеници су 1
ударили са 1
у бокове 1
бокове римске 1
римске армије, 1
је улетела 1
улетела у 1
у Ханибалов 1
Ханибалов центар. 1
центар. Римљани 1
населили ооооооовој 1
ооооооовој простор 1
у III 1
III веку 1
њима овај 1
део данашње 1
данашње Херцеговине 1
Херцеговине познат 1
називом Травунија. 1
Травунија. Римљани 1
неговали компиталске 1
компиталске култове 1
култове и 1
изван Италије. 1
Италије. Римљани 1
подигли нова 1
нова утврђења 1
и поправили 1
поправили већину 1
већину старих 1
старих илирских 1
илирских градина. 1
градина. Римљани 1
поново одбили 1
одбили краљеву 1
краљеву понуду 1
да преговарају. 1
преговарају. Римљани 1
саградили свој 2
обали, јер 1
био вишег 2
вишег узвишења 1
узвишења и 1
мање склон 1
склон поплави; 1
поплави; форум 1
форум се 1
брду високом 1
високом око 1
60 метара, 1
метара, касније 1
касније названом 1
названом „Брдо 1
„Брдо Свете 1
Свете Женеве” 1
Женеве” по 1
по свецу 1
свецу заштитнику 1
заштитнику града. 1
града. Римљани 1
крајеве донели 1
донели и 1
широку употребу. 1
употребу. Римљани 1
уским уличицама 1
уличицама споро 1
споро потискивали 1
потискивали непријатеље, 1
непријатеље, али 1
су улице 1
центру постајале 1
постајале шире 1
шире тако 2
лакше напредовали. 1
напредовали. Римљани 1
чекали појачање, 1
са општим 1
општим нападом, 1
али појачање 1
појачање је 1
стигло противничкој 1
противничкој страни. 1
страни. Римокатоличка 1
Римокатоличка страна 1
даље заступа 1
заступа став 1
да унијатске 1
унијатске цркве 1
цркве имају 1
имају пуно 1
пуно право 2
да постоје, 1
постоје, док 1
док православни 1
православни и 1
остали источни 1
источни хришћани 1
даље са 1
са неповрењем 1
неповрењем гледају 1
улогу унијатских 1
савременим интерконфесионалним 1
интерконфесионалним односима. 1
односима. Римокатоличка 1
црква напустила 1
након револуције, 1
револуције, дозволивши 1
дозволивши Вудуу 1
Вудуу да 1
постане доминантна 1
доминантна религија 1
религија на 1
на Хаитију. 2
Хаитију. Римокатоличко 1
Римокатоличко гробље 1
гробље Рабић 1
Рабић налази 1
надомак магистралног 1
пута Сарајево 1
Сарајево – 1
– Брод. 1
Брод. Римокатоличкој 1
Римокатоличкој мањини 1
мањини пасторално 1
пасторално служи 1
служи Римокатоличка 1
Римокатоличка бискупија 1
бискупија у 1
у Копенхагену. 1
Копенхагену. Рим-Падова 1
Рим-Падова - 1
- предавање 1
предавање и 1
ликовна радионица 1
тему „Надреализам 1
„Надреализам и 1
и Милена 1
Милена Павловић 2
Павловић Барили“. 1
Барили“. Римска 1
Римска војска 2
војска захваљујући 1
захваљујући лошој 1
лошој дисциплини 1
дисциплини и 2
лошим командантима 1
командантима дуго 1
дуго не 1
освоји Картагину. 1
Картагину. Римска 1
Марко Минуције 1
Минуције критиковали 1
су Фабијеву 1
Фабијеву дефанзивну 1
дефанзивну стратегију. 1
стратегију. Римска 1
Римска држава 1
држава сада 1
и сталну 1
сталну морнарицу. 1
морнарицу. Римска 1
Римска и 1
италијанска коњица, 1
коњица, иако 1
иако бројчано 1
бројчано инфериорна, 1
инфериорна, успела 1
задржи картагињанску 1
картагињанску коњицу 1
коњицу на 1
крилима. Римска 1
Римска култура 1
је наслиједила 1
наслиједила грчку, 1
грчку, углавном 1
се разликовале. 1
разликовале. Римска 1
Римска лака 1
лака пешадија 1
пешадија је 3
тако била 1
била потиснута 1
потиснута и 1
и провлачила 1
провлачила се 1
се унатраг 1
унатраг између 1
између легија, 1
легија, које 1
долазиле на 1
врх брда, 1
брда, па 2
је нарушила 1
нарушила бојни 1
бојни поредак 1
поредак легија. 1
легија. Римска 1
Римска пешадија 1
тога тешко 1
тешко страдала 1
од слонова. 1
слонова. Римска 1
Римска политика 1
за циљ, 1
циљ, између 1
осталог, да 2
одбије сва 1
сва лутајућа 1
лутајућа племена 1
племена (уз 1
(уз неке 1
неке изузетке) 1
изузетке) изван 1
изван осигураних 1
осигураних граница 1
граница освојених 1
освојених провинција. 1
провинција. Римска 1
Римска провинција 1
провинција Далмација 1
Далмација имала 1
много шире 2
шире границе 1
границе него 1
него данашња 1
данашња Далмација. 1
Далмација. Римска 1
Римска трговина 1
са Индијом 1
Индијом је 1
према Страбу 1
Страбу (II.5.12. 1
(II.5.12. Римска 1
Римска флота 2
имала 55 1
55 бродова, 1
бродова, а 1
а картагињанска 1
картагињанска 40 1
40 бродова. 1
бродова. Римска 1
одмах испловила, 1
испловила, па 1
стране припремиле 1
битку. Римска 1
Римска цеста 1
цеста даље 1
даље иде 1
иде источно, 1
источно, поклапајући 1
поклапајући се 1
савременом комуникацијом 1
комуникацијом преко 1
преко испресецаног 1
испресецаног терена 1
терена који 1
назива Риђанске 1
Риђанске рупе, 1
рупе, долазећи 1
долазећи у 1
село Штедим 1
Штедим (Моштаница). 1
(Моштаница). Римске 1
Римске виле 1
и храмови 1
храмови се 1
међу пољима 1
пољима фарме 1
обале околних 1
околних риболовних 1
риболовних и 1
пољопривредних села. 1
села. Римски 1
Римски Daelminium 1
Daelminium постао 1
велике жупе, 1
жупе, због 1
краја тај 1
тај древни 1
древни град 1
град прозвали 1
прозвали Жупањац. 1
Жупањац. Римски 1
Римски бунар 1
бунар се 1
може посетити 1
посетити сваког 1
дана (и 1
(и викендом) 1
викендом) од 1
од 11.00 1
11.00 до 1
до 19.00 1
19.00 часова. 1
часова. Римски 1
Римски војник 1
обучена борбена 1
борбена машина. 1
машина. Римски 1
Римски гарнизони 1
гарнизони су 1
одбране изоловане 1
изоловане тврђаве, 1
тврђаве, али 1
већина земље 1
изложена готским 1
готским пљачкањима. 1
пљачкањима. Римски 1
Римски генерал 2
и царски 2
царски гласник 1
гласник прилази 1
прилази Атили, 1
Атили, али 1
али Хун 1
Хун одбија 1
одбија његов 1
влада остатком 1
остатком Римског 1
царства, ако 1
ако остави 1
остави Италију 1
Италију на 2
миру. Римски 1
генерал Публије 1
Публије Мус 1
Мус користи 1
користи брдовит 1
брдовит терен 1
терен да 1
смањи ефикасност 1
ефикасност грчке 1
грчке коњице 1
и слонова. 1
слонова. Римски 1
Римски затвореници 1
добијали задатак 1
да копају 1
копају со, 1
со, а 1
а очекивани 1
век међу 1
био низак. 1
низак. Римски 1
Римски извиђачи 1
извиђачи су 1
су обавестили 1
обавестили Сципиона 1
Сципиона о 1
о положају, 1
положају, где 1
налази Ханибалов 1
Ханибалов логор. 1
логор. Римски 1
Римски извори 1
извори повећавају 1
повећавају губитке 1
губитке Картагине 1
Картагине да 1
би величали 1
величали римски 1
римски тријумф. 1
тријумф. Римски 1
Римски лекар 1
лекар Диоскоридес 1
Диоскоридес је 1
допунио Теофрастове 1
Теофрастове спискове 1
спискове биљака 1
пажње посветио 1
посветио употреби 1
употреби лековитих 1
биљака. Римско 1
Римско друштво 1
две оштро 1
оштро супротстављене 1
супротстављене групе 1
- Римско 1
Римско царство 2
било пред 1
пред колапсом. 1
колапсом. Римско 1
моћи. Рина 1
Рина Сузуки 1
Сузуки је 2
2014. Рингелова 1
Рингелова мотивација 1
био покушај 1
реши варијацију 1
варијацију тоталног 1
тоталног бојења 1
бојења за 1
за планарне 1
планарне графове, 1
графове, код 1
се чворови 1
чворови и 1
и површи 1
површи планарног 1
планарног графа 1
графа боје 1
боје тако 1
да никоја 2
никоја два 2
суседна чвора, 1
чвора, никоја 1
никоја две 1
две суседне 2
суседне површи 1
површи нити 1
нити чвор 1
и површ 1
површ суседна 1
суседна њему, 1
њему, немају 1
исту боју. 2
боју. Ринго 1
Ринго Стар, 1
Стар, чија 1
се дебитантска 1
дебитантска ауторска 1
ауторска песма 1
песма нашла 1
нашла тек 1
на „Белом 1
„Белом албуму“, 1
албуму“, такође 1
композитор заступљен 1
овом издању 1
издању са 1
једном песмом 1
песмом ("Octopus's 1
("Octopus's Garden"). 1
Garden"). Ринхини 1
Ринхини и 1
и Струмљани 1
Струмљани обећали 1
платити данак. 1
данак. Риос 1
Риос Монт 1
Монт је 1
политици, основавши 1
основавши странку 1
странку Републикански 1
Републикански фронт 1
фронт Гватемале 1
Гватемале 1989. 1
1989. Рипауријски 1
Рипауријски Франци 1
Франци насељавали 1
су област 1
област средње 1
средње Рајне, 1
Рајне, а 1
а Хати 1
Хати источно 1
од Рипауријских 1
Рипауријских франака. 1
франака. Риптајд 1
Риптајд издавач 1
издавач ЛГБТК 1
ЛГБТК фикције 1
фикције коју 1
створили ветерани 1
ветерани из 1
и ЛГБТК 1
ЛГБТК аутори. 1
аутори. Рисан 1
Рисан је 1
влашћу Аустрије 1
Аустрије од 1
од 1797. 1
1797. Рис 1
Рис одлучује 1
се жртвује 2
спасио Фајфер 1
Фајфер и 1
и допушта 1
га Чарлијев 1
Чарлијев дух 1
дух обеси 1
обеси на 1
на позорници. 1
позорници. Риста 1
Вукановић је 1
од Кутликове 1
Кутликове удовице 1
удовице откупио 1
откупио школски 1
школски инвентар 1
инвентар и 1
већ 17. 2
17. априла, 1
основу акта 1
акта Министарства 1
Министарства привреде, 1
привреде, отворена 1
је Сликарска 1
Сликарска школа. 1
школа. Риста 1
Риста Стајић 1
Стајић поклонио 1
имање врањској 1
врањској општини 1
општини за 1
потребе дома. 1
дома. Ристићи, 1
Ристићи, две 1
славе Ђурђиц. 1
Ђурђиц. Ристо 1
Ковијанић је 1
у которским 1
которским архивима 1
архивима неколико 1
неколико лица 1
предања Мартиновића 1
Мартиновића и 1
рода Орловића 1
Орловића и 1
и доказао 1
њихово предање 1
предање тачно 1
тачно до 1
до Неноја 1
Неноја Ивановића 1
Ивановића (живео 1
(живео око 1
око 1420. 1
1420. Ристоски 1
Ристоски је 2
каријере добио 1
глуму. Ристоски 1
у остварио 1
број улога 1
у позоришту. 1
позоришту. Ритам 1
Ритам је 1
утицајем ритма 1
и метра 1
метра персијске 1
персијске поезије. 1
поезије. Ритик 1
Ритик Рошан 1
Рошан на 1
додели Награде 2
Награде Star 1
Star Parivaar 1
Parivaar 2011. 1
2011. Ритина 1
Ритина мајка 1
Мис Мађарске 1
Мађарске 1974. 1
1974. Ритска 1
Ритска сова 1
је моногамна 1
моногамна врста. 1
врста. Ритске 1
Ритске црнице 1
црнице су 1
су дубока 1
дубока земљишта 1
земљишта веома 1
веома добрих 1
добрих хемијских 1
нешто лошијих 1
лошијих физичких 1
физичких особина. 1
особина. Ритуали 1
Ритуали варирају 1
пол, године, 1
године, узрок 1
узрок смти, 1
смти, као 1
и покојников 1
покојников брачни 1
брачни и 1
статус. Ритуалима 1
Ритуалима прочишћења 1
прочишћења се 1
тежи утицати 1
на духове 1
духове који 2
који људима 1
људима наносе 1
наносе несрећу. 1
несрећу. Ритуали 1
Ритуали народне 1
народне магијске 1
магијске медицине 1
медицине примењивани 1
примењивани су 1
различите болести 1
болести (у 2
(у „скоро 1
„скоро свим 1
случајевима патологије”). 1
патологије”). Ритуали 1
Ритуали се 1
основу заједничких 1
заједничких карактеристика 1
карактеристика могу 1
могу сврстати 4
у категорије. 1
категорије. Рихерд 1
Рихерд је 1
препоручио Малера 1
Малера или 1
или Фердинанда 1
Фердинанда Лове 1
Лове оркестру 1
оркестру за 1
његову замену. 1
замену. Рихтер 1
био страствен 1
страствен виолончелиста 1
виолончелиста а 1
а Ростопович 1
Ростопович добар 1
добар пијаниста. 1
пијаниста. Рихтер 1
је неуморно 1
неуморно учио 1
учио нова 1
нова дела. 1
дела. Рихтеров 1
Рихтеров отац, 1
отац, Теофил, 1
Теофил, предавао 1
на Конзеваторијуму 1
Конзеваторијуму у 1
Одеси и 1
као оргуљаш 1
оргуљаш у 1
цркви. Рихтхофен 1
Рихтхофен је 1
много надимака. 1
надимака. Рихтхофен 1
Рихтхофен је, 1
већина његових 1
његових колега 2
колега пилота 1
пилота на 1
стране, био 1
веома сујеверан. 1
сујеверан. Ричани 1
Ричани данас 1
14.000 становника 2
граду расте. 1
расте. Ричард 1
Ричард Аверски 1
Аверски за 1
време осваја 1
осваја Капуу. 1
Капуу. Ричард 1
Ричард Бедили 1
Бедили са 1
четири ратна 1
ратна брода. 1
брода. Ричард 1
Ричард Броди 1
Броди је 1
кратки приказ 1
приказ у 3
„ Ричард 1
Ричард Гунде 1
Гунде напомиње 1
да, за 1
од апокалиптичких 1
апокалиптичких група 1
Западу, Фалун 1
Гонг се 1
не фиксира 1
фиксира на 1
смрт или 2
крај света, 1
тога "има 1
"има једноставну, 1
једноставну, безопасну 1
безопасну етичку 1
етичку поруку". 1
поруку". Ричард 1
Ричард затим 1
затим показује 1
показује Амбер 1
Амбер мистериозну 1
мистериозну песму 1
песму коју 1
скоро пољубе, 1
пољубе, али 1
их прекида 1
прекида звук 1
звук ртања 1
ртања коња. 1
коња. Ричард 1
Ричард игра 1
улогу краљевског 1
краљевског мученика, 1
мученика, а 1
због проливања 1
проливања његове 1
његове крви, 1
крви, Енглеска 1
Енглеска непрекидно 1
непрекидно трпи 1
трпи грађански 1
рат током 1
две генерације. 1
генерације. Ричард 1
Ричард истичe 1
истичe Елизабeти 1
Елизабeти да 1
сe она 2
она трeба 1
трeба радовати 1
радовати догађају 1
догађају што 1
што ћe 1
ћe њeна 1
њeна кћeр 1
кћeр бити 1
бити будућа 1
будућа краљица 1
краљица Енглeскe, 1
Енглeскe, тe 1
тe да 1
да ћe 1
ћe сe 1
она као 1
као будућа 1
будућа бака, 1
бака, радовати 1
радовати својим 1
својим унучадима. 1
унучадима. Ричард 1
Ричард је 4
нашао новога 1
новога купца 1
купца Кипра. 1
Кипра. Ричард 1
оптужио Елизабету 1
Елизабету да 1
га „убије 1
„убије и 1
потпуно уништи“. 1
уништи“. Ричард 1
још 9 1
9 енглеских 1
енглеских витезова, 1
витезова, а 1
а побијено 1
6 Француза. 1
Француза. Ричард 1
Ричард је, 1
по убацивању 1
убацивању коњице 1
борбу, врло 1
брзо постигао 1
постигао потпуну 1
потпуну победу. 1
победу. Ричард 1
прихватио избор 1
избор Конрада 1
Конрада Монфератског 1
Монфератског за 1
краља Јерусалима. 1
Јерусалима. Ричард 1
Ричард Јоршки 1
Јоршки је 1
способан војсковођа 1
поправио положај 1
положај Енглеза 1
Француској. Ричард 1
Ричард Коберт, 1
Коберт, представик 1
представик социјалистичке 1
социјалистичке групе, 1
групе, такође 1
критиковао уговор 1
као тоталиристички 1
тоталиристички акт 1
акт европских 1
европских главешина 1
главешина над 1
над грађанима 1
грађанима Европе, 1
спроводи без 1
без обећаног 1
обећаног референдума 1
је обећан 1
обећан свим 1
свим националним 1
националним заједницама 1
заједницама унутар 1
унутар европе. 1
европе. Ричардова 1
Ричардова сила 1
сила била 1
10.000 људи, 1
људи, већином 1
већином из 1
северне Енглеске, 1
Енглеске, а 1
а Стенлијева 1
Стенлијева војска 1
била комбинација 2
комбинација Енглеза 1
и Манаца. 1
Манаца. Ричард 1
из Свете 1
Свете земље 1
њу није 1
није враћао. 1
враћао. Ричард 1
Ричард се 2
октобра 1192. 1
1192. Ричардс 1
Ричардс је 1
тада свом 1
свом женском 1
женском делу 2
делу себе 1
себе дао 1
име Рене, 1
Рене, што 1
француском значи 1
значи препород. 1
препород. Ричард 1
Ричард Столман 1
Столман је 1
предложио помоћу 1
помоћу Мек 1
Мек микрокернела 1
микрокернела развијен 1
универзитету Карнеги 1
Карнеги Мелон. 1
Мелон. Ричард 1
Ричард Џ. 1
Џ. Оглзби 1
Оглзби преиначио 1
преиначио у 1
затвору да 1
на вешала. 1
вешала. Ричеза 1
Ричеза од 1
од Лотарингије 1
Лотарингије (такође 1
(такође позната 2
као Риченза, 1
Риченза, Рикса,; 1
Рикса,; око. 1
око. Ричи 1
Ричи је 1
јуна наредио 1
наредио противнапад 1
противнапад Осме 1
Осме армије 2
на Афрички 1
Афрички корпус 1
корпус ( 1
( Операција 1
Операција Абердин), 1
Абердин), али 1
их срели 1
срели тачном 1
тачном ватром 1
из тенкова 1
топова постављених 1
постављених у 2
у "котао". 1
"котао". Ричмонд 1
Ричмонд је 1
потомак Јована 1
Јована од 1
Гонта, ујака 1
ујака Ричарда 1
Ричарда II 1
сина Едварда 1
Едварда III, 1
III, и 1
је потенцијални 2
потенцијални наследник 1
наследник Ланкастра, 1
Ланкастра, ако 1
се ишта 1
ишта догоди 1
догоди Хенрију 1
Хенрију и 1
његовом сину; 1
сину; отуда 1
се заштити. 1
заштити. Ричу 1
Ричу је 1
је наденут 1
наденут надимак 1
надимак „најбољи 1
„најбољи бубњар 1
бубњар на 1
на свету“ 1
свету“ Yanow, 1
Yanow, Scott. 1
Scott. Риџвеј 1
Риџвеј је 1
је сестрић 1
сестрић господина 1
господина Вавасора, 1
Вавасора, једног 1
од генералних 1
директора "Лондонске 1
"Лондонске и 1
и Шкотске 1
Шкотске штедионице" 1
штедионице" из 1
нестало милион 1
у обвезницама 1
обвезницама док 1
он чувао. 1
чувао. Ришеље 1
Ришеље је 1
добар дипломата 1
дипломата и 2
убеди Александра 1
да предлог 1
се трупе 2
трупе евакуишу 1
евакуишу из 1
Француске. Рјешењем 1
Рјешењем Завода 1
културе Народне 1
Херцеговине број 1
број 1962. 1
1962. Ркеао 1
Ркеао је 1
ће графен 1
графен и 1
други дводимензионални 1
дводимензионални кристали 1
кристали променити 1
променити свакодневни 1
је пластика 1
пластика учинила 1
учинила за 1
за човечанство. 1
човечанство. Р. 1
Р. Лазаревић, 1
Лазаревић, Бошко 1
Бошко Пауновић 1
Пауновић и 1
Света Илић, 1
Илић, истражили 1
истражили су 2
предвиђени део 1
део пећине, 1
пећине, од 1
од 7- 1
7- 11. 1
2007. Р. 1
Р. Љушић 1
Љушић - 1
- Лицеј 1
Лицеј 1838-1863, 1
1838-1863, зборник 1
зборник докумената, 1
докумената, Универзитет 1
и Савремена 1
Савремена администрација, 1
администрација, 1988 1
1988 Београдски 1
Београдски лицеј 1
лицеј је 1
међутим ангажовао 1
ангажовао Алексу 1
Алексу Вукомановића 1
Вукомановића на 1
том месту. 2
месту. Роба 1
Роба која 1
се конзумира 2
конзумира само 1
има ограничен 2
ограничен период 1
период (обично 1
(обично до 1
три године) 1
године) у 1
којем можете 1
је користите. 1
користите. Роберт 1
Роберт III 1
III Д'Артоа, 1
Д'Артоа, Жана 1
Жана Фландриска, 1
Фландриска, Готије 1
Готије де 1
де Мауни, 1
Мауни, Вилијам 1
Вилијам де 1
де Кадоудал 1
Кадоудал и 1
и Ив 1
Ив де 1
де Тресигуиди 1
Тресигуиди је 1
октобру са 1
10 200 1
Енглеза из 1
града Артоа, 1
Артоа, после 1
освајања Анбона, 1
Анбона, дошао 1
помоћ граду. 1
граду. Роберта 1
Роберта је 1
њена кћерка 2
кћерка из 1
њених многобројних 1
многобројних веза. 1
веза. Роберт 1
Роберт Алаѓозовски, 1
Алаѓозовски, „Светот 1
„Светот нема 1
ни глава, 1
глава, ни 1
ни опашка“, 1
опашка“, Економија 1
и бизнис, 1
бизнис, год. 1
год. Роберт 1
Роберт Бадинтер 1
Бадинтер је 1
предсједника петочлане 1
петочлане комисије, 1
комисије, коју 1
чинили предсједници 1
предсједници уставних 1
уставних судова 1
судова држава 1
у ЕЕЗ. 1
ЕЕЗ. Роберт 1
Роберт Боб 1
Боб Арктор 1
Арктор је 1
полицијски агент 1
агент који 2
више личности. 1
личности. Роберт 1
Роберт Бош 1
Бош био 1
како заинтересован 1
пољопривреду. Роберт 1
Роберт Гвискар 2
Гвискар предаје 1
предаје грофовију 1
грофовију Сицилију 1
Сицилију свом 1
брату Руђеру. 1
Руђеру. Роберт 1
Гвискар убрзо 1
убрзо показује 1
своје високе 2
високе квалитете. 1
квалитете. Роберт 1
Роберт Гронкауски 1
Гронкауски рекао 1
прилике како 1
како забављање 1
забављање побољшава 1
побољшава његове 1
његове играчке 1
играчке способности 1
могућности, истичући 1
истичући следеће: 1
следеће: „Изађете 1
„Изађете и 1
и освежите 1
освежите се, 1
само учини 1
да пожелите 1
пожелите да 1
да изађете 1
изађете на 1
тај терен 1
за тренирање 2
тренирање и 1
и наставите 1
наставите жестоко.” 1
жестоко.” Роберт 1
Роберт Динвиди, 1
Динвиди, гувернер 1
гувернер колоније 1
колоније Вирџиније, 1
Вирџиније, добио 1
наређење од 1
чува британске 1
британске територије, 1
територије, укључујући 2
и слив 1
слив реке 1
реке Охајо. 1
Охајо. Роберт 1
иначе имао 1
имао лош 1
међу норманским 1
норманским племством. 1
племством. Роберт 1
је преживело 3
преживело и 1
имало властиту 1
децу. Роберт 1
примио браћу 1
браћу на 1
двор, будући 1
били рођаци, 1
рођаци, преко 1
преко брака 1
брака Теодора 1
Теодора Ласкариса 1
и цареве 1
цареве сестре 1
сестре Марије. 1
Марије. Роберт 1
Роберт Казински 1
Казински појављује 1
као мотоциклиста 1
мотоциклиста под 1
надимком "Дон". 1
"Дон". " 1
" Роберт 1
Роберт Кучо 1
Кучо "Станишић 1
"Станишић - 1
- Водич 1
историју једног 1
једног насеља 1
у Бачкој" 1
Бачкој" Роберт 1
Роберт Ладлам 1
Ладлам рођен 1
1927. Робертом 1
Робертом Брусом 1
Брусом влада 1
влада његов 1
отац, који 1
осигура свом 1
сину престо 1
престо тако 1
потчинио Енглезима. 1
Енглезима. Роберт 1
Роберт О’Хара 1
О’Хара (A 1
(A Voice 1
Voice for 1
for Men) 1
Men) у 1
интервјуу у 1
јуну 2014. 1
2014. Роберт 1
Роберт Сарвер 1
Сарвер је 1
за 401.000.000 1
401.000.000 долара 1
долара постао 1
нови власник 1
власник клуба, 1
клуба, што 2
као позитивна 2
позитивна промјена 1
наредним сезонама. 1
сезонама. Роберт 1
међутим ненадано 1
ненадано задржава 1
у Бранкову 1
Бранкову мајку 1
мајку Олгу. 1
Олгу. Роберт 1
Роберт Смит 1
извођењу ове 2
песме често 2
мењао текст 1
у ". 1
". Робертсон 1
Робертсон је 1
стандардни првотимац 1
првотимац у 1
Ливерпулу током 1
сезоне 2018-19. 1
2018-19. Роберт 1
Роберт Стирлинг 1
био изумитељ 1
изумитељ првог 1
првог практичног 1
практичног мотора 1
на врући 1
врући ваздух 1
ваздух 1816. 1
1816. Роберт 1
Роберт Џенкинс 1
Џенкинс (умро 1
око 1745. 1
1745. Робеспјер 1
Робеспјер је 1
тога успео 1
избори да 1
да Конвент 1
Конвент донесе 1
сваки оптужени 1
оптужени који 1
који вређа 1
вређа суд 1
противи његовој 1
његовој власти 1
власти може 1
без саслушања 1
саслушања оптужити. 1
оптужити. Робина 1
Робина Роуда 1
Роуда није 1
резултат имао 1
имао уметнички 1
уметнички аутомобил, 1
аутомобил, него 1
коришћен BMW 1
BMW Z4 1
Z4 вожен 1
вожен преко 1
преко великог 2
великог платна 1
платна да 1
настао рад 1
рад примењујући 1
примењујући боју 1
боју помоћу 1
помоћу гума 1
гума аутомобила. 1
аутомобила. Робинет 1
Робинет је 1
напустио тужилаштво 1
тужилаштво на 1
крају треће 1
постао заступник 1
заступник који 1
који заступа 1
странке као 1
жртве уставног 1
уставног родизма. 1
родизма. Роби 1
Роби остаје 1
остаје код 1
са Кејти. 1
Кејти. Робна 1
Робна берза 1
берза је 1
највеће прометно 1
прометно и 1
и терминско 1
терминско тржиште 1
тржиште сировина 1
сировина у 1
у свијету. 2
свијету. Робови 1
Робови и 1
радници побегли 1
места. Робови 1
Робови су 4
потребни као 1
за кубанске 1
кубанске домородце, 1
домородце, који 1
су умирали 1
умирали великом 1
брзином. Робови 1
и придружили 2
се симаронима. 1
симаронима. Робови 1
нашли опкољени 1
опкољени и 2
и одсечени 1
одсечени од 1
својих залиха 1
хране. Робови 1
узели тело 1
и пренели 2
Рим. Робови 1
Робови такође 1
бити присиљени 1
на илегалне 1
илегалне послове, 1
су џепарење 1
џепарење и 1
производња канабиса. 1
канабиса. Робовласништво 1
Робовласништво је 1
у Боливији 1
Боливији укинуто 1
укинуто 1831. 1
1831. Робокап 1
Робокап пронађе 1
пронађе канистер 1
канистер "Атомке", 1
"Атомке", а 1
а Луисова 1
Луисова га 1
употреби да 1
да одврати 1
одврати пажњу 1
пажњу Кејну. 1
Кејну. Роботика 1
Роботика се 1
Њујорк личи 1
град Каприка 1
Каприка сити 1
сити на 1
планети дванест 1
дванест колонија 1
колонија Каприка 1
Каприка сто 1
раније. Робот 1
Робот може 1
бити дизајниран 1
један посебан 1
посебан задатак 1
задатак добро, 1
добро, или 1
или спектар 1
спектар задатака 1
задатака мање 1
мање добро. 1
добро. Робот 1
Робот Програм: 1
Програм: Робот 1
Робот програм 1
комуникацију за 1
IBM и 1
и компатибилне 1
компатибилне личне 1
личне рачунаре. 1
рачунаре. Роботске 1
Роботске свемирске 1
свемирске летелице 1
летелице којима 1
врши научно 1
научно истраживање 1
свемиру називају 1
се свемирске 1
свемирске сонде. 1
сонде. Робусне 1
Робусне су 1
су грађе 1
и удова 1
главе. Ровински 1
записао ријечи 1
ријечи које 2
чуо једне 1
једне вјетровите 1
вјетровите мартовске 1
мартовске вечери 1
једне жене: 1
жене: „Чуј, 1
„Чуј, како 1
они пјевају 1
пјевају — 1
— путници, 1
путници, отишли 1
високо — 1
— високо! 1
високо! Ровински 1
овим научним 1
научним опсервацијама 1
опсервацијама од 1
претходника разликује 1
по опрезности 1
опрезности кориштења 1
кориштења извора, 1
извора, како 1
како архивских 1
архивских тако 1
и литерарних, 1
литерарних, и 1
најважније, у 1
на свијет. 1
свијет. Ровоам 1
Ровоам је 1
проузроковало шизму. 1
шизму. Ровови, 1
Ровови, пушкомитраљези, 1
пушкомитраљези, осматрање 1
извиђање из 1
простора, запречавање 1
запречавање са 1
са бодљикавом 1
бодљикавом жицом 1
жицом и 1
и модерна 1
модерна артиљерија 1
артиљерија помогли 1
се борбене 1
борбене линије 1
линије током 1
рата тешко 1
тешко померају. 1
померају. Ровчани 1
Ровчани учествују 1
већим бојевима 1
бојевима са 1
постају једно 1
најратоборнијих брдских 1
брдских племена. 1
племена. Рогове 1
Рогове цератопсида 1
цератопсида чинила 1
дијела унутрашњи- 1
унутрашњи- коштана 1
срж и 1
и спољни, 1
спољни, кератински 1
кератински заштитни 1
заштитни омотач. 1
омотач. Рогови 1
Рогови везиване 1
везиване стоке 1
стоке су 2
имали прстенаста 1
прстенаста истањења 1
истањења и 1
и одбацивани 1
одбацивани су 1
у шкарт. 1
шкарт. Рогуље 1
Рогуље су 1
1995. Род 1
Род Triakis 1
Triakis садржи 1
два подрода, 1
подрода, Triakis 1
Triakis и 1
и Cazon. 1
Cazon. ; 1
; Родамова 1
Родамова је 1
касније заслуге 1
политици приписала 1
приписала Векслеровој. 1
Векслеровој. Род 1
Род Ваниле 1
Ваниле обухвата 1
око 110 3
110 различитих 1
даје ароматичне 1
ароматичне плодове 1
плодове и 1
у комерцијалној 1
комерцијалној производњи. 1
производњи. Родвел 1
Родвел се 1
Њујорк одлучан 1
промени дотадашње 1
дотадашње тихе, 1
тихе, кротке 1
кротке начине 1
начине привлачења 1
привлачења пажње. 1
пажње. Роден 1
Роден је 2
је говорећи 1
о Клодел 1
Клодел рекао: 1
рекао: „Показао 1
„Показао сам 1
јој где 1
пронађе злато, 1
злато, али 1
али злато 1
злато које 1
које проналази 1
проналази заиста 1
само њено.” 1
њено.” Роден 1
тамо запослио 1
запослио скоро 1
скоро 50 1
50 људи, 1
укључујући своје 1
своје помоћнике, 1
помоћнике, раднике 1
и ливце, 1
ливце, и 1
наставио свакодневно 1
свакодневно да 1
да одлази 1
своје париске 1
париске студије, 1
студије, његов 1
креативни рад 1
рад обављао 1
обављао се 1
у Медону. 1
Медону. Родик 1
Родик се 1
позицију. Родила 1
Родила се 1
оснује фудбалски 2
фудбалски клуб, 2
клуб, а 2
а иницијатор 1
иницијатор оснивања 2
оснивања је 1
био Бранислав 1
Бранислав Голубовић. 1
Голубовић. Родимус 1
Прајм је 1
они уопште 1
нису непознати 1
непознати Трансформерсима 1
Трансформерсима - 1
- наиме, 1
наиме, Квинтесони 1
Квинтесони су 1
били творци 1
творци првобитних 1
првобитних Трансформерса. 1
Трансформерса. Родио 1
Родио је 1
октобра. Родио 1
Родио се 8
децембра 1874. 1
1874. Родио 1
као пето 1
пето дете 1
дете административног 1
административног радника 1
општини Опочно 1
Опочно и 1
младост је 1
је проживео 1
проживео у 1
у Добрушки 1
Добрушки под 1
под Орлицким 1
Орлицким горама 1
горама где 1
изучио за 1
за седлара, 1
седлара, али 1
тада сликао 1
сликао слике 1
слике светаца. 1
светаца. Родио 1
се Стефан-Стевча 1
Стефан-Стевча (по 1
(по једном 2
једном извору) 1
извору) око 1
око 1807. 1
1807. Родио 1
у Баричу 1
Баричу где 1
време Кочине 1
Кочине крајине 1
крајине затекли 1
затекли родитељи 1
родитељи Периша 1
Периша и 1
и Стана, 1
Стана, бежећи 1
Турака. Родио 1
Београду 1860. 1
1860. Родио 1
Саду, његов 1
отац Коста 1
Коста био 1
књижевни радник, 1
радник, имао 1
три брата: 1
брата: Павла, 1
Павла, Максима, 1
Максима, и 1
сестре Анастасију, 1
Анастасију, Христину 1
Христину и 1
и Јулијану. 1
Јулијану. Родио 1
селу Коњској 1
Коњској (који 1
зове Михајловац) 1
Михајловац) у 1
у Нахији 1
Нахији смедеревској. 1
смедеревској. Родио 1
у угледној 2
угледној породици 1
породици римских 1
римских витезова. 1
витезова. Родитеље 1
Родитеље је 1
изгубио када 1
био дете. 1
дете. Родитеље 1
Родитеље потом 1
потом треба 1
одвојити како 1
би појели 1
појели икру. 1
икру. Родитељи 1
Родитељи Антифата 1
Антифата нигде 1
нигде нису 2
били наведени, 1
наведени, али 1
био Лестригонов 1
Лестригонов син. 1
син. Родитељи 1
Родитељи Гаврило 1
Гаврило и 1
и Макрена 1
Макрена "Гласник 1
"Гласник дружства 1
дружства србске 1
Београд 1859. 1
1859. Родитељи 1
Родитељи деце 1
са АС-ом 1
АС-ом обично 1
прате разлике 1
развоју њихове 1
њихове деце 1
до доби 1
30 месеци. 1
месеци. Родитељи, 1
Родитељи, заједно 1
са Лестером 1
Лестером и 1
и старијим 2
братом, Erastus-ом, 1
Erastus-ом, отпутовали 1
отпутовали су 1
у Ајову 1
Ајову у 1
у покривеном 1
покривеном вагону 1
вагону за 1
новим животом 1
граници. Родитељи 1
Родитељи и 1
и тинејџери 1
тинејџери могу 1
могу играти 2
играти Peek 1
Peek a 1
a Boo 1
Boo (Дечју 1
(Дечју игру) 1
игру) са 1
малом децом. 1
децом. Родитељи 1
Родитељи једу 1
једу своја 1
и младунце, 1
младунце, тако 1
их потребно 1
потребно уклонити 1
уклонити после 1
после мрешћења. 1
мрешћења. Родитељи 1
Родитељи Јосип 1
Јосип и 1
Марија су 1
били наставници. 1
наставници. Родитељима 1
Родитељима се 1
се свидјело 1
свидјело име 1
име Ричард, 1
Ричард, али 1
такође хтјели 1
хтјели да 1
му дају 2
његовом ујаку, 1
ујаку, Вилијаму. 1
Вилијаму. Родитељи 1
Родитељи му 1
му остављају 1
ради разне 1
разне послове–комуницирајући 1
послове–комуницирајући углавном 1
путем лепљивих 1
лепљивих папирића 1
папирића за 1
за поруке. 1
поруке. Родитељи 1
Родитељи овог 1
овог демона 1
демона нигде 1
били наведени. 1
наведени. Родитељи 1
Родитељи се 1
у савет 1
савет родитеља, 1
родитеља, који 1
који предлаже 1
предлаже екскурзије, 1
екскурзије, надгледа 1
надгледа радње 1
радње у 2
са ученинчким 1
ученинчким финансијама, 1
финансијама, и 1
разговара и 1
доноси закључке 1
закључке о 1
догађајима битним 1
битним за 2
за школу. 1
школу. Родитељи 2
Родитељи су 19
га саветовали 1
после дипломирања 2
дипломирања упише 1
од техничких 1
техничких факултета. 1
факултета. Родитељи 1
га издржавати 1
издржавати првих 1
првих година, 1
је давајући 1
давајући часове 1
часове математике 1
математике успео 1
себе издржава. 1
издржава. Родитељи 1
је желели 1
желели удати 1
богатог просца, 1
просца, али 1
је Лидвина 1
Лидвина то 1
то одбила. 1
одбила. Родитељи 1
је прихватили 1
прихватили с 1
с покајањем, 1
покајањем, бринули 1
бринули се 1
о девојчици 1
девојчици и 1
нису наговарали 1
наговарали да 1
поново удаје 1
имала доста 1
доста удварача. 1
удварача. Родитељи 1
је учили 1
учили да 1
су бауци 1
бауци опасни 1
опасни само 1
неко плаши 1
тако „Роња 1
„Роња није 1
није радила 1
радила ништа 1
друго само 1
чувала онога 1
је опасно 1
опасно и 2
и вежбала 1
вежбала да 1
не плаши“. 1
плаши“. Родитељи 1
је храбрили 1
храбрили да 1
бави музиком 1
и учланили 1
учланили су 1
једну музичку 1
музичку школу. 1
јој били 2
били Ђакомо 1
Ђакомо Бенинкаса, 1
Бенинкаса, бојадисар 1
бојадисар одеће, 1
одеће, а 1
звала Лапа. 1
Лапа. Родитељи 1
били Леополд 1
Леополд V, 1
V, надвојвода 1
надвојвода Предње 1
Предње Аустрије, 1
Аустрије, и 1
и Клаудија 1
Клаудија де 1
де Медичи. 1
Медичи. Родитељи 1
јој погинули 1
несрећи када 1
имала 18 1
година. Родитељи 3
развели још 1
младости. Родитељи 1
имала пет 1
били Десимир 1
Десимир (Светолика) 1
(Светолика) Трнавац, 1
Трнавац, угледни 1
угледни угоститељ 1
угоститељ у 1
у Бершићима 1
Бершићима и 1
и Божидарка, 1
Божидарка, рођена 1
рођена Адамовић, 1
Адамовић, из 1
из Врнчана, 1
Врнчана, домаћица. 1
домаћица. Родитељи 1
били лекари. 1
лекари. Родитељи 1
били Наум 1
Наум и 1
Марија рођ. 1
рођ. Родитељи 2
популарни извођачи 1
извођачи традиционалних 1
народних шпанских 1
шпанских напева. 1
напева. Родитељи 1
му Петар 1
и Мика 1
Мика рођ. 1
развели 1968. 1
1968. Родитељи 1
развели, кад 1
још веома 1
мали. Родитељи 1
умрли јако 1
јако рано, 1
рано, када 1
имао десет 2
Родитељи тада 1
тада спознају 1
спознају сву 1
сву промашеност 1
промашеност свог 1
свог брака 1
својих несрећних 1
несрећних живота. 1
живота. Родитељско 1
Родитељско саветовање 1
саветовање усмерено 1
дете установио 1
је Фројд 2
Фројд још 1
почетку аналитичке 1
аналитичке историје, 1
даље развили 1
развили Ирвин 1
Ирвин Маркус, 1
Маркус, Едит 1
Едит Шулхофер 1
Шулхофер и 1
и Гилберт 2
Гилберт Климан. 1
Климан. Родне 1
Родне улоге 1
главни аспект 1
аспект родне 1
родне бинарности. 1
бинарности. Роднијев 1
Роднијев начелник 1
начелник штаба, 1
штаба, капетан 1
капетан бојног 1
брода сер 1
сер Чарлс 1
Чарлс Даглас, 1
Даглас, био 1
веома талентован 1
талентован официр, 1
официр, велики 1
велики противник 1
противник формализма 1
формализма и 1
и потпуног 2
потпуног срозавања 1
срозавања науке 1
о поморској 1
поморској ратној 1
ратној вештини 1
вештини у 1
британској морнарици 1
морнарици тог 1
времена. Родни 1
Родни проблем 1
објављен 1990. 1
1990. Родно 1
Родно име 1
име Canis 1
Canis значи 1
значи „ 1
„ Род 1
Род обухвата 1
сличне, мада 1
многи ботаничари 1
ботаничари сматрају 1
да већину 1
већину ових 1
ових врста 1
врста треба 1
треба заправо 1
заправо третирати 1
као подврсте 1
подврсте таксона 1
таксона Thymus 1
Thymus serpyllum 1
serpyllum L. 1
L. (мајчина 1
(мајчина душица). 1
душица). Родови 1
Родови Cleptornis 1
Cleptornis и 1
и Apalopteron, 1
Apalopteron, су 1
су недавно, 1
недавно, на 1
резултата анализе 1
анализе ДНК, 1
ДНК, премештени 1
породице медоједа 1
медоједа у 1
породицу Zosteropidae. 1
Zosteropidae. Рододендрон 1
Рододендрон је 1
национални цвет 1
цвет Непала, 1
Непала, као 1
држава Западна 1
Западна Вирџинија 1
Вирџинија и 1
и Вашингтон. 1
Вашингтон. Родолфо 1
Родолфо и 1
и Марчело 1
Марчело су 1
на мансарди, 1
мансарди, залуд 1
залуд покушавајући 1
да забораве 1
забораве девојке 1
девојке које 1
које воле. 1
воле. Родолфо 1
Родолфо Федерики 1
Федерики открива 1
према Лујзи, 1
Лујзи, али 1
само распламсава 1
распламсава њену 1
њену љубомору. 1
љубомору. Родом 1
Родом из 1
из Харлема, 1
Харлема, спровела 1
је Хендрикса 1
Хендрикса кроз 1
кроз музичку 1
сцену тог 1
подручја, Приџон 1
Приџон му 1
пружила уточиште, 1
уточиште, подршку 1
и охрабрење. 1
охрабрење. Родоначелник 1
Родоначелник Бранивојевића 1
Бранивојевића био 1
је властелин 1
властелин Бранивоје 1
Бранивоје који 1
током Милутинове 1
Милутинове владавине 1
владавине добио 1
управу Стон 1
и Пељешац. 1
Пељешац. Родоначелник 1
Родоначелник је 1
је сличних 1
сличних издања 1
( Родоначелник 1
Родоначелник Лукачевића 1
Лукачевића у 1
Подгорици био 1
је Мирослав 1
Мирослав Миро 1
Миро Лукачевић, 1
Лукачевић, који 1
половини XVIII 1
века. Родослов 1
Родослов Обреновића 1
Обреновића почиње 1
са Обреном 1
Обреном Мартиновићем 1
Мартиновићем (? 1
(? Родофикин 1
Родофикин се 1
одмах умешао 1
у раздор 1
између српским 1
српским устаницима, 1
устаницима, стајући 1
стајући на 1
страну Карађорђевих 1
Карађорђевих противника, 1
ограниче његову 1
власт. Родригеза 1
Родригеза је 1
заменио Џон 1
Џон Ф. 3
Ф. О'Донохју 1
О'Донохју као 1
као Еди 1
Еди Гибсон 1
Гибсон у 1
14. епизоди. 2
епизоди. Родригез 1
спровео политичке, 1
политичке, законодавне, 1
законодавне, и 1
и привредне 1
привредне реформе 1
покренуо процес 1
процес приближавања 1
приближавања Парагваја 1
Парагваја међународној 1
међународној заједници. 1
заједници. Родриго 1
Родриго је 1
селекције Шпаније, 1
Шпаније, а 2
репрезентацијом до 1
године која 1
2013. Родрик 1
Родрик Војник 1
Војник и 1
и емисар 1
емисар са 1
са Анакреона 1
Анакреона на 1
на Терминусу. 1
Терминусу. Рођака 1
Рођака Милена 1
Павловић Барили. 1
Барили. Рођак 1
Рођак је 1
енглеске краљице 1
краљице (у 1
(у трећем 1
трећем кољену). 1
кољену). Рођак 1
Рођак наредбама 1
наредбама повратка 1
повратка су 1
су наредбе 1
наредбе yield 1
yield : 1
: где 1
где повратак 1
повратак проузрокује 1
проузрокује подрутину 1
подрутину да 1
се заврши, 1
заврши, yield 1
yield проузрокује 1
проузрокује да 2
се суспендује 1
суспендује корутина. 1
корутина. Рођаци 1
Рођаци Констансе, 1
Констансе, Рејмунд 1
Рејмунд и 1
и Енрике 1
Енрике Бургунски 1
Бургунски оженили 1
оженили су 1
кћери Алфонса 1
Алфонса VI, 1
VI, због 1
поштовани као 1
као очеви 1
очеви Алфонса 1
Алфонса VII 1
VII од 1
од Кастиље 2
и Алфонса 2
Алфонса I 1
Португала. Рођаци 1
Рођаци су 1
им Краговићи 1
Краговићи у 1
том селу. 2
селу. Рођен 1
Рођен 11. 1
1954. Рођен 2
Рођен 12. 1
маја 1924. 1
1924. Рођен 1
Рођен 23. 1
1933. Рођен 1
Рођен 28. 1
октобра 1919. 1
1919. Рођен 2
Рођен 4. 1
јануара 1930. 1
1930. Рођена 1
Рођена деца 1
деца мелези 1
мелези су 1
су одузимана 1
одузимана од 1
од силованих 1
силованих девојака 1
и "цивилизована" 1
"цивилизована" у 1
у интернатима 1
интернатима са 1
циљем даљег 1
даљег затирања 1
затирања домородаца 1
имали никаква 1
никаква грађанска 1
грађанска права. 2
права. Рођена 1
Рођена је 35
1993. Рођена 1
маја 1820. 1
1820. Рођена 1
маја 1254. 1
1254. Рођена 1
августа 1990. 1
1990. Рођена 1
1921. Рођена 1
1897. Рођена 1
1984. Рођена 2
1956. Рођена 1
децембра 1883. 1
1883. Рођена 1
децембра 1912. 1
1912. Рођена 1
марта 1981. 1
1981. Рођена 1
априла 1829. 1
1829. Рођена 1
јула 1958. 1
1958. Рођена 1
марта 1966. 1
1966. Рођена 1
1924. Рођена 1
новембра 1984. 1
из Дургине 1
Дургине обрве 1
обрве током 1
њених битака 1
битака са 1
са злим 1
злим силама. 1
силама. Рођена 1
као Анџела 1
Анџела Тримбл 1
Тримбл ( 1
), 1. 1
јула 1945. 3
1945. Рођена 1
као Доротеа 1
Доротеа Драговић 1
Драговић и 1
звали Дорис. 1
Дорис. Рођена 1
као Јоланда 1
Јоланда Гвалдалупе 1
Гвалдалупе Ферер 1
Ферер ( 1
( Рођена 1
као Рожа 1
Рожа Хреља 1
Хреља у 1
месту Хрељини 1
Хрељини 1911. 1
1911. Рођена 1
као Сара 1
Сара Шлакман, 1
Шлакман, али 1
презиме заменила 1
заменила девојачким 1
девојачким презименом 1
презименом своје 1
мајке Џоун 1
Џоун ( 1
). Рођена 1
оца Николе 1
мајке Милеве 1
Милеве (рођене 1
(рођене Петровић). 1
Петровић). Рођена 1
у Нојзидл, 1
Нојзидл, где 1
да скија. 1
скија. Рођена 1
болници Универзитета 1
у Пенсилванији 2
Пенсилванији у 1
Филаделфији као 1
ћерка Деборе 1
Деборе и 1
и Френка 1
Френка Спанџена. 1
Спанџена. Рођена 1
Ваљеву 1886. 1
1886. Рођена 1
у Вејл 1
Вејл Корнел 1
Корнел медицинском 1
медицинском центру. 1
центру. Рођена 1
у Дервенти, 1
Дервенти, где 1
завршила гимназију 1
гимназију Владо 1
Владо Шупут. 1
Шупут. Рођена 1
у Ислингтону, 1
Ислингтону, као 1
ћерка Џорџа 1
Џорџа Кингслија, 1
Кингслија, који 1
исто био 1
био путописац. 1
путописац. Рођена 1
Лозници 1953. 1
1953. Рођена 1
у Острогону. 1
Острогону. Рођена 1
у Пиценуму 1
Пиценуму као 1
ћерка локалног 1
локалног аристократе 1
аристократе Секста 1
Секста Помпеја 1
и Луцилије, 1
Луцилије, сестре 1
сестре песника 1
песника Гаја 1
Гаја Луцилија. 1
Луцилија. Рођена 1
браку цара 1
цара Алексеја 2
Алексеја и 2
Марије Милославскаје. 1
Милославскаје. Рођена 1
скромној породици, 1
породици, па 1
школи радила 1
омладинској задрузи 1
задрузи како 1
имала џепарац. 1
џепарац. Рођена 1
Сомбору (по 1
изворима 1839. 1
1839. Рођен 1
Рођен и 2
у Обреновцу. 1
Обреновцу. Рођен 1
и одгојен 1
одгојен у 1
Санта Катарини, 1
Катарини, заједно 1
децом преселио 1
у Флоријанополис, 1
Флоријанополис, где 1
уз много 1
и посвећености 1
посвећености остварио 1
успешан бизнисмен 1
пољу маркетинга. 1
маркетинга. Рођен 1
Рођен је 113
1938 у 1
селу Дервента, 1
Дервента, од 1
оца Миљка 1
Миљка радника 1
мајке Гроздане 1
Гроздане домаћице. 1
домаћице. Рођен 1
13. (25.) 1
(25.) августа 1
августа 1865. 1
1865. Рођен 1
1915. Рођен 4
1967. Рођен 1
августа 1927. 1
1927. Рођен 1
децембра 1923. 1
1923. Рођен 1
1978. Рођен 2
марта 1822. 1
1822. Рођен 1
1914. Рођен 1
1912. Рођен 1
1897. Рођен 1
октобра 1979. 1
1979. Рођен 2
је 1934, 1
1934, године 1
селу Чукарка 1
Чукарка код 1
код Прешева 1
Прешева ( 1
( Рођен 1
1918. Рођен 1
маја 1783. 1
1783. Рођен 1
маја 1946. 1
1946. Рођен 1
1981. Рођен 2
20. 6. 1
6. 1962. 1
1962. Рођен 1
априла 1973. 1
1973. Рођен 2
новембра 1908. 1
1908. Рођен 1
октобра 1948. 1
1948. Рођен 2
новембра 1989. 3
1989. Рођен 1
децембра 1755. 1
1755. Рођен 1
1972. Рођен 1
1992. Рођен 1
априла 1805. 1
1805. Рођен 1
1907. Рођен 1
новембра 1993. 1
1993. Рођен 1
новембра 1913. 1
1913. Рођен 2
1920. Рођен 2
1878. Рођен 1
августа 1619. 1
1619. Рођен 1
августа 1965. 1
1965. Рођен 1
септембра 1904. 1
1904. Рођен 1
1944. Рођен 1
јула 1930. 1
1930. Рођен 1
јула 1955. 1
1955. Рођен 1
јуна 1954. 2
августа 1978. 1
јуна 1970. 1
1970. Рођен 1
фебруара 1746. 1
1746. Рођен 1
јануара 1969. 2
1969. Рођен 1
5. јула 1
1945. Рођен 1
новембра 1853. 1
1853. Рођен 1
фебруара 1979. 1
априла 1840. 1
1840. Рођен 1
између 1340. 1
1340. Рођен 1
између 485. 1
485. и 1
и 480. 1
480. године 1
ере од 1
од прогнаних 1
прогнаних Атињана. 1
Атињана. Рођен 1
првих 18 1
Чачку где 1
направио своје 1
прве људске 1
музичке кораке 1
кораке и 1
и Гимназију, 1
Гимназију, а 1
свирао звала 1
се “Question 1
“Question Mark” 1
Mark” (Р&Р 1
(Р&Р банд). 1
банд). Рођен 1
јуна 1934. 1
1934. Рођен 1
деце, у 1
угледној свештеничкој 1
свештеничкој породици. 1
породици. Рођен 8
као недоношче 1
недоношче два 1
пре времена 1
ће поживети, 1
поживети, па 1
крштен истог 1
као Џорџ 1
Вилијам Фредерик. 1
Фредерик. Рођен 1
Николај Мајков. 1
Мајков. Рођен 1
као прво 2
дете Јосефа, 1
Јосефа, гимназијског 1
гимназијског професора 1
професора математике 1
физике, и 1
и Катерине 1
Катерине (р. 1
(р. Јарешова). 1
Јарешова). Рођен 1
син трговца 1
трговца Јована 1
Јована званог 1
званог Кишјанош, 1
Кишјанош, који 1
стекао племство. 1
племство. Рођен 1
син цара 1
цара Текле 1
Текле Георгиса. 1
Георгиса. Рођен 1
маја 1814. 1
1814. Рођен 1
од гостовања 1
гостовања очевог 1
очевог путујућег 1
путујућег позоришта. 1
позоришта. Рођен 1
оца Милана 1
мајке Милице 1
Милице (девојачко 1
(девојачко Кубурић). 1
Кубурић). Рођен 1
у 1879. 1
1879. Рођен 1
у Баричу. 1
Баричу. Рођен 1
у Бару, 1
Бару, где 1
завршио Основну 1
школу „Мексико”. 1
„Мексико”. Рођен 1
Београду 1913. 1
богатој и 1
угледној породици. 1
у Буфалу, 1
Буфалу, Вајоминг, 1
Вајоминг, 20. 1
новембра 1844. 1
1844. Рођен 1
у Ваљевској 1
Ваљевској Каменици 1
Каменици од 1
оца Светозара 1
Светозара и 1
мајке Зорке, 1
Зорке, чланова 1
чланова богомољачког 1
богомољачког покрета. 1
покрета. Рођен 1
у Версају. 1
Версају. Рођен 1
у властелинској 1
властелинској породици 1
породици Градић. 1
Градић. Рођен 1
Врању као 1
као Немања 1
Немања Тодоровић, 1
Тодоровић, 15. 1
октобра 1984. 1
1984. Рођен 1
граду Кутаиси 1
Кутаиси у 1
провинцији Кутаиси, 1
Кутаиси, у 1
у радничкој 1
радничкој породици. 1
у грађанској 1
грађанској породици. 1
Дубровнику 1845. 1
1845. Рођен 1
Дубровнику од 1
родитеља Марина 1
Марина Николина 1
Николина и 1
и Ануле 1
Ануле (родом 1
(родом из 2
из Кутриља). 1
Кутриља). Рођен 1
старој хрватској 1
хрватској племићкој 1
породици "от 1
"от Тракошћана", 1
Тракошћана", која 1
дала више 1
више банова 1
банова и 1
и бискупа. 1
бискупа. Рођен 1
Зајечару 1915. 1
засеоку Дубрава, 1
Дубрава, у 1
месту Лука 1
Лука на 1
острву Шипану, 1
Шипану, којe 1
којe је 1
припадало некада 1
некада Дубровачкој 1
Дубровачкој републици. 2
републици. Рођен 1
Јагодини, избоден 1
ножем у 1
кући. Рођен 1
јеврејској трговачкој 1
трговачкој породици. 1
у Корнићу, 1
Корнићу, на 1
острву Крк. 1
Крк. Рођен 1
Крагујевцу 13. 1
1988. Рођен 1
Крагујевцу, а 1
у Опатији. 1
Опатији. Рођен 1
у Лекуру 1
Лекуру у 1
у Гаскоњи. 1
Гаскоњи. Рођен 1
у либералној 1
либералној породици 1
породици 16. 1
1896. Рођен 1
Лондону 1960. 1
1960. Рођен 1
месту Алашехир. 1
Алашехир. Рођен 1
у немачко-јеврејској 1
немачко-јеврејској породици 1
породици као 1
Исак Едуард 1
Едуард Шницер 1
Шницер ( 1
крштен као 2
као лутеран 1
лутеран 1847. 1
1847. Рођен 1
Њујорку. Рођен 1
официрској породици, 1
породици, на 1
Благовести 1807. 1
1807. Рођен 1
Паризу као 1
син произвођача 1
намештаја. Рођен 1
у патријахалној 1
патријахалној породици. 1
је неговала 1
неговала љубав 1
према уметности. 1
уметности. Рођен 1
породици оперских 1
оперских певача. 1
певача. Рођен 1
породици Ружице 1
Ружице и 1
и Радосава 1
Радосава Недељковића. 1
Недељковића. Рођен 1
породици уметника. 1
уметника. Рођен 1
Сарајеву, а 1
а 1971. 2
1971. Рођен 1
селу Дуга 1
Дуга код 1
код Прозора. 1
Прозора. Рођен 1
селу Лединци 1
Лединци у 1
у Срему 4
Срему тада 1
у Аустроугарској. 1
Аустроугарској. Рођен 1
селу Николскоје, 1
Николскоје, у 1
у орловској 1
орловској области. 1
области. Рођен 1
Смирни, у 1
неугледној породици. 1
Митровици 6. 1
1887. Рођен 1
тада руском, 1
руском, а 1
сада пољском 1
пољском граду 1
граду Влоцавеку 1
Влоцавеку као 1
син нижег 1
нижег официра. 1
официра. Рођен 1
у Улогу 1
Улогу који 1
дио Невесињског 1
Невесињског среза. 1
среза. Рођен 1
у Фонеу 1
Фонеу 1583. 1
1583. Рођен 1
хришћанској племићкој 1
племићкој породици. 1
Цезареји палестинској. 1
палестинској. Рођен 1
Чајетини. Рођен 1
Рођен као 1
дете једне 1
једне сељачке 2
сељачке породице, 1
породице, Мартинес 1
Мартинес је 1
година приступио 1
приступио једном 1
једном римокатоличком 1
римокатоличком манастиру, 1
манастиру, где 1
строгом посту 1
молитви. Рођено 1
Рођено име 1
било Мануил. 1
Мануил. Рођен 1
Рођен око 1
око 1860. 2
1860. Рођен 1
Рођен у 5
Бачком Петровом 1
Петровом Селу 1
Селу 7. 1
јуна 1956. 1
1956. Рођен 1
гимназију. Рођен 1
Београду, глуму 1
глуму је 1
омладинском позоришту 1
позоришту " 1
" Рођен 1
у Свилеуви 1
Свилеуви 1952. 1
1952. Рођен 1
у Ћуприји, 2
Ћуприји, школован 1
школован у 1
Француској - 1
- Рођење 1
Рођење и 1
смрт господина 1
господина Когита 1
Когита (поговор). 1
(поговор). Рождаце 1
Рождаце спада 1
у најновија 1
најновија села 1
села Пољанице. 1
Пољанице. Рожна 1
Рожна материја, 1
материја, спонгин, 1
спонгин, је 1
саставу блиска 1
блиска свили. 1
свили. Рожни 1
Рожни слој 1
има заштитну 1
заштитну улогу 1
код типичних 1
типичних копнених 1
копнених кичмењака, 1
кичмењака, гмизаваца, 1
гмизаваца, птица 1
и сисара, 1
сисара, док 1
код водоземаца 1
водоземаца релативно 1
релативно танак. 1
танак. Роза 1
Роза је 1
имала поремећај 1
у расту 1
физички хендикепирана 1
хендикепирана целог 1
живота. Роза 1
Роза Папо 1
Папо је 1
првих инфектолога 1
инфектолога у 1
Југославији. Розберг 1
Розберг на 1
награди Италије 1
Италије 2014. 1
2014. Розела 1
Розела Сенси, 1
Сенси, председница 1
председница клуба, 1
клуба, је 1
Џорџ Сорош, 1
Сорош, бизнисмен 1
бизнисмен мађарског 1
мађарског порекла, 1
порекла, послао 1
послао понуду 2
куповину Роме. 1
Роме. Розер 1
Розер Суње 1
Суње Паскует 1
Паскует (рођена 1
августа 1960) 1
1960) је 2
је андорски 1
андорски политичар 1
политичар која 1
3. маја 1
2019. Роја 1
Роја прогоне 1
прогоне све 1
не попне 1
од брежуљака 1
брежуљака сијере, 1
сијере, где 1
остаје преко 1
ноћи. Рој 1
Рој има 1
има светло 1
светло смеђу 1
смеђу кожу, 1
кожу, шиљасту 1
шиљасту плаву 1
плаву косу 1
сиве очи. 1
очи. Рој 1
Рој не 1
би Ксена 1
Ксена могао 1
их завлачи 1
завлачи док 1
време добија 1
добија контролу 1
над антеном. 1
антеном. Ројси 1
Ројси Грејсијеве 1
Грејсијеве вештине 1
вештине дављења 1
дављења су 1
као најефективнији 1
најефективнији на 1
турниру инагурације 1
инагурације и 1
и зарадиле 1
зарадиле му 1
му прву 1
прву УФЦ 1
УФЦ титулу, 1
титулу, након 1
је удавио 1
удавио Џимерсона, 1
Џимерсона, Шамрока 1
Шамрока и 1
и Гордоа, 1
Гордоа, редом. 1
редом. Рој 1
Рој Тарпли 1
Тарпли је 1
Универзитету Мичиген. 1
Мичиген. Ројтерс 1
Ројтерс цитирао 1
цитирао званичног 1
званичног представника 1
представника оружаних 1
снага Француске 1
Француске да 1
су ваздушни 1
ваздушни напади 1
на војне 2
војне циљеве 1
циљеве Либији 1
Либији је 1
у 17:45 1
17:45 по 1
средњоевропском времену. 1
времену. РОКАР 1
РОКАР 312Е 1
312Е тролејбуси 1
тролејбуси су 1
направљени између 1
1997. Рок 1
Рок бубњари 1
бубњари често 1
често преферирају 1
преферирају дебље 1
дебље или 1
обложене главе 1
главе бубњева. 1
бубњева. Рокетси 1
Рокетси су 1
до доигравања 1
доигравања први 1
пут откако 1
је Јао 1
Јао стигао 1
у NBA, 1
NBA, заузевши 1
заузевши седмо 1
сезоне. Рок 1
Рок за 1
за исељење 1
исељење Турака 1
Турака продужен 1
продужен је 1
година. Роки 1
Роки непрестано 1
непрестано окривљује 1
окривљује себе 1
смрт Крида 1
Крида и 2
и обећава 2
се спортски 1
спортски осветити 1
осветити у 1
име Крида 1
вратити пољуљани 1
пољуљани понос 1
понос милионима 1
милионима Американаца. 1
Американаца. Роко 1
Роко и 1
браћа улогу 1
улогу проститутке 1
проститутке Нађе. 1
Нађе. Рококо 1
Рококо је 1
реду декоративни 1
декоративни слог. 1
слог. Роксанда 1
Роксанда Пејовић 1
Пејовић је 1
је приступала 1
приступала музичкој 1
музичкој критици 1
критици старијег 1
старијег доба 1
као богатом 1
богатом регистру 1
регистру обавештења 1
обавештења о 2
видовима српске 1
српске музичке 1
музичке повести. 1
повести. Рокстар 1
Рокстар гејмс 1
гејмс је 1
2012. Рокстар 1
Рокстар откупљује 1
откупљује мање 1
мање фирме 1
и студије, 1
студије, па 1
их преименује 1
преименује у 3
у слична 1
слична имена 1
имена (сви 1
(сви огранци 1
огранци имају 1
реч рокстар 1
рокстар у 1
у имену). 1
имену). Рокфелер 1
Рокфелер је 1
похађао Кливлендску 1
Кливлендску централну 1
централну средњу 1
узео десетонедељни 1
десетонедељни пословни 1
пословни курс 1
курс на 1
на Фолсомском 1
Фолсомском трговачком 1
трговачком колеџу, 1
колеџу, где 1
студирао књиговодство. 1
књиговодство. Роландо 1
Роландо је 1
детаљно описао 1
описао поједине 1
делове мозга 1
и фиброзне 1
фиброзне процесе 1
процесе у 2
њему, које 1
проучавао применом 1
применом серије 1
серије препарата. 1
препарата. Ролинг 1
Ролинг стоун, 1
стоун, је 1
приликом изјавио: 1
изјавио: ”Њен 1
”Њен глас 1
толико неизвештачен 1
неизвештачен да 1
да маскира 1
маскира њену 1
њену професионалност; 1
професионалност; она 1
она снизи 1
снизи свој 1
свој глас 2
би дочарала 1
дочарала осећања 1
осећања стидљиве 1
стидљиве девојке 1
девојке која 1
да звучи 1
звучи тврдо”. 1
тврдо”. Рома 1
Рома је 1
данас променила 1
променила много 1
много председника, 1
председника, од 1
били власници 1
власници клуба, 1
неки почасни 1
почасни председници. 1
председници. Роман 1
Роман Бирки 1
Бирки је 1
репрезентацију Швајцарске 1
Швајцарске до 1
2011. Роман 1
Роман Волим 1
те ћутањем 1
ћутањем представља 1
представља причу 3
љубави за 1
за читав 1
читав живот, 1
живот, која 1
праћена ћутањем 1
ћутањем од 1
месеци, тј. 1
тј. Роман, 1
Роман, Гаспард 1
Гаспард ујутро 1
ујутро (1992), 1
(1992), је 1
о појединцу 1
појединцу уроњеном 1
уроњеном у 1
виртуелни свет 1
свет масивне 1
масивне мултиплејер 1
мултиплејер игре. 1
игре. Роман 1
Роман даје 1
даје инклузивнију 1
инклузивнију историјску 1
историјску причу 1
причу како 1
би изазвала 1
изазвала оне 1
обично односе 1
на искључиво 1
искључиво мушке 1
мушке догађаје. 1
догађаје. Романе 1
Романе Жирафине 1
Жирафине сузе 1
сузе (2005) 1
и Креденац 1
Креденац пун 1
пун живота 1
живота (2006) 1
(2006) објавио 1
као звучни 1
звучни запис 1
запис Савез 1
Савез слепих 1
слепих Војводине. 1
Војводине. Романе 1
Романе је 1
објављује деведесетих 1
њих добила 1
добила награде, 1
укључујући награду 1
награду Аполон 1
Аполон Григориев, 1
Григориев, награду 1
награду Полонски, 1
Полонски, награду 1
награду Базгов, 1
Базгов, награду 1
награду Октобар 1
Октобар и 1
награду Урал. 1
Урал. Романизација 1
Романизација и 1
и романско 1
романско становништво 1
становништво тимочке 1
тимочке зоне 1
зоне од 2
I do 1
do XVI 1
века Славољуба 1
Славољуба Гацовића) 1
Гацовића) Исток, 1
Исток, бр. 1
бр. Романијски 1
Романијски НОП 1
одред обновљен 1
половини августа 2
августа 1943, 1
1943, са 1
са 70-80 1
70-80 бораца. 1
бораца. Роман 1
Роман има 1
има јасне 1
јасне аутобиографске 1
аутобиографске одлике. 1
одлике. Роман 1
је анализиран 1
анализиран као 1
као дистопија, 1
дистопија, као 1
као спекулативна 1
спекулативна фикција 1
фикција и 1
као реалистична 1
реалистична фантастика 1
фантастика са 1
фантастичним епизодама. 1
епизодама. Роман 1
дугачак, фикциони 1
фикциони наратив 1
наратив који 1
описује интимна 1
интимна људска 1
људска искуства. 1
искуства. Роман 1
је исприповедан 1
исприповедан у 1
трећем лицу. 1
лицу. Роман 1
написан у 3
виду тока 1
тока свести 1
свести Јуде, 1
Јуде, Христовог 1
Христовог ученика 1
и издајника, 1
издајника, а 1
а радња 1
радња се 2
ноћи након 1
након Исусовог 1
Исусовог распећа 1
распећа и 1
његовог самоубиства. 1
самоубиства. Роман 1
духу реализма 1
реализма са 1
са романтичарским 1
романтичарским тоновима 1
тоновима и 1
ред класичних 1
класичних остварења 1
остварења омладинске 1
омладинске књижевности. 1
књижевности. Роман 1
језик превела 1
превела Војка 1
Војка Смиљанић 1
Смиљанић Ђикић. 1
Ђикић. Роман 1
организовао склапање 1
ћерке Јелене 1
Константина како 1
обезбедио легитимитет 1
легитимитет своје 1
своје династије. 1
династије. Роман 1
објављен 2016. 2
2016. Роман 1
више издања. 1
издања. Роман 1
примерака. Роман 1
години доштампаван 1
доштампаван 69 1
69 пута. 1
пута. Роман 1
инфекције Norwich. 1
Norwich. Роман 1
ускоро крунисан 1
цара (децембра 1
(децембра 920. 1
920. године), 1
године), а 1
главни цар 1
цар Runciman 1
Runciman 1988, 1
pp. Роман 1
Роман који, 1
који, после 1
после 7 1
година паузе, 2
паузе, враћа 1
враћа писца 1
писца Хајдуку, 1
Хајдуку, а 1
а Хајдука 1
Хајдука у 1
у детињство 1
једно узбудљиво 1
узбудљиво лето. 1
лето. Роман 1
Роман Мајетић 1
Мајетић потврдио 1
ће серија 1
серија уместо 1
уместо 140 1
140 имати 1
само 60 1
60 епизода 1
даље снимање 1
снимање прекинуто 1
прекинуто због 1
лоше гледаности 1
гледаности пројекта. 1
пројекта. “Роман 1
“Роман Милоша 1
Милоша Николина 1
Николина „Praeclarus 1
„Praeclarus hortus“ 1
hortus“ је 1
отворен позив 1
позив читаоцима 1
читаоцима да 3
у кохерентну 1
кохерентну организацију 1
организацију приче, 1
приче, која 1
интелектуална игра 1
игра писца 1
и читаоца. 1
читаоца. Роман 1
Роман „Ова 1
„Ова жена” 1
жена” настао 1
из приповетке 1
приповетке „Скица 1
„Скица портрета 1
портрета једне 1
једне жене” 1
жене” (1911-1913). 1
(1911-1913). Романо 1
Романо верује 1
није лична 1
лична религиозност, 1
религиозност, већ 1
већ начин 1
прича што 1
што уверљивије 1
уверљивије испричати 1
испричати као 1
и опаску 1
опаску да 1
нас превелика 1
превелика религијска 1
религијска залуђеност 1
залуђеност "може 1
"може одвести 1
одвести на 1
на нека 1
нека веома 1
веома болесна 1
болесна места". 1
места". Романовски 1
Романовски је 1
људи веома 1
веома ускоро 1
ускоро усвојили 1
усвојили нацистичко 1
нацистичко гледиште, 1
гледиште, да 1
Јевреји инфериорна 1
инфериорна раса 1
раса повазана 1
повазана са 1
са Совјетском 1
Совјетском владом, 1
владом, становишта 1
становишта која 1
била толико 3
толико честа 1
честа пре 1
пре нацистичке 1
нацистичке окупације. 1
окупације. Романо 1
Романо користио 1
користио масовни 1
масовни број 1
број смрти 1
своју корист, 2
корист, "држање" 1
"држање" душе 1
које Мелинда 1
Мелинда није 1
пређе преко-од 1
преко-од којих 1
је Андреа 2
Андреа која 1
авион срушио. 1
срушио. Роман 1
Роман описује 1
описује доба 1
сам Фицеџералд 1
Фицеџералд назвао 1
назвао „доба 1
„доба џеза”. 1
џеза”. Роман 1
Роман Персеполис 1
Персеполис је 1
Ирану, где 1
доступан искључиво 1
облику самиздата 1
самиздата и 1
и популаран 1
популаран онолико 1
колико могу 1
бити популарне 1
популарне забрањене 1
забрањене књиге. 1
књиге. Роман 1
Роман под 1
насловом „Код 1
Алберта“ објављен 1
објављен му 1
кући LJEVAK 1
LJEVAK из 1
Загреба, чији 1
уредник Едо 1
Едо Поповић. 1
Поповић. Роман 1
Роман поставља 1
низ питања 1
природу судбине 1
и људско 2
људско стање. 1
стање. Роман 1
Роман почиње 1
почиње сценом 1
сценом у 1
се Ирис 1
Ирис присећа 1
присећа погибије 1
погибије своје 1
сестре Лоре, 1
Лоре, више 1
педесет године 1
својој старости. 1
старости. Роман 1
Роман проповеда 1
проповеда о 1
о трагикомичној 1
трагикомичној судбини 1
судбини једног 1
једног чиновника 1
чиновника СФРЈ 1
СФРЈ који 1
који признаје 1
своју хомосексуалност 1
хомосексуалност надређенима. 1
надређенима. Роман 1
Роман Сама 1
Сама представља 1
представља тек 1
века обелодањени 1
обелодањени рукопис 1
из заоставштине 1
заоставштине Милке 1
Милке Жицине, 1
Жицине, тематски 1
тематски је 1
је везаним 1
њено најтеже 1
најтеже интимно 1
интимно страдање, 1
страдање, боравак 1
у „самици“ 1
„самици“ током 1
током истражног 1
истражног поступка 1
поступка Главњачи. 1
Главњачи. Роман 1
Роман све 1
постаје фебрилнији 1
фебрилнији у 1
у тону, 1
тону, са 1
са прожимајућим, 1
прожимајућим, упечатљивим 1
упечатљивим сликама 1
дивљим маштовитим 1
маштовитим дигресијама 1
дигресијама које 1
које кумулативно 1
кумулативно откривају 1
откривају огроман 1
огроман опсег 1
опсег његове 1
његове визије. 1
визије. Роман 1
Роман се 3
бави политичким 1
и идеолошким 1
идеолошким питањима, 1
питањима, посебно 1
посебно образовањем 1
друштвеном улогом 1
улогом жена. 1
жена. Роман 1
завршава описом 1
описом брачног 1
брачног путовања 1
путовања Џорџа 1
Џорџа и 1
у Фиренцу. 1
Фиренцу. Роман 1
из краћег 1
краћег пролога 1
два обимна 1
обимна средишња 1
средишња дела. 1
дела. Роман 1
Роман снагом 1
снагом уметничке 1
уметничке визије 1
визије обележава 1
обележава време 1
нашим просторима. 1
просторима. Романтичан 1
Романтичан музички 1
музички национализам 1
национализам илуструје 1
илуструје дело 1
дело Бедрицх 1
Бедрицх Сметана, 1
Сметана, посебно 1
посебно симфонијска 1
симфонијска песма 1
" Влтава". 1
Влтава". Романтична 1
Романтична комедија 1
комедија America's 1
America's Sweethearts 1
Sweethearts био 1
једини филм 1
је Зита-Џоунс 1
Зита-Џоунс снимила 1
снимила током 1
током 2001. 1
2001. Роман, 1
Роман, тридесетједногодишњи 1
тридесетједногодишњи модни 1
модни фотограф, 1
фотограф, открива 1
има канцер 1
канцер који 1
завршној фази. 1
фази. Роман, 1
Роман, у 1
се преплићу 3
преплићу елементи 1
елементи криминалистичког 1
криминалистичког романа 1
и аутентичнан 1
аутентичнан стил 1
стил налик 1
налик дневнику, 1
дневнику, доживео 1
успех што 1
што Фришу 1
Фришу доноси 1
доноси разна 1
разна признања 2
признања као 1
као писцу. 1
писцу. Рома 1
Рома се 1
полуфинале Лиге 1
3:2. Ромбергова 1
Ромбергова интеграција 1
интеграција има 1
што грешку 1
грешку можемо 1
можемо у 1
сваком следећем 1
кораку да 1
израчунамо и 1
тако сваки 1
пут изнова 1
изнова одлучимо 1
одлучимо да 1
ли хоћемо 1
хоћемо да 1
да идемо 1
идемо даље 1
даље или 1
или смо 1
смо задовољни 1
задовољни досадашњим 1
досадашњим резултатом. 1
резултатом. Ромб 1
Ромб је 1
иначе карактеристичан 1
карактеристичан орнамент 1
орнамент у 1
народној уметности 1
уметности многих 1
многих народа. 1
народа. Ромеа 1
Ромеа и 1
Јулије у 1
време писање 1
писање овог 1
овог комада. 1
комада. Ромејски 1
Ромејски писци 1
писци у 2
11. вијеку 1
вијеку по 1
први пута 2
пута спомињу 1
спомињу Арбанасе 1
Арбанасе као 1
као знатан 1
знатан дио 1
дио војски 1
војски које 1
које против 1
против Цариграда 1
Цариграда подигоше 1
подигоше претенденти 1
претенденти Манијак 1
Манијак (1042.) 1
(1042.) и 1
и Василак 1
Василак (1078.). 1
(1078.). Ромелић, 1
Ромелић, Ј. 1
Ј. (2005) 1
(2005) Методе 1
географије које 1
на мисаону 1
мисаону активацију 1
активацију ученика. 1
ученика. Ромел 1
је жртвовао 1
жртвовао немоторизоване 1
немоторизоване јединице, 1
јединице, посебно 1
посебно италијанске 1
италијанске формације 1
југу. Ромел 1
планирао за 1
то, пребацивши 1
пребацивши своју 1
линију снабдевања 1
снабдевања у 2
у Тунис 1
Тунис и 2
и намеравајући 1
блокира јужни 1
јужни приступ 1
приступ Тунису, 1
Тунису, из 1
из Триполија, 1
Триполија, у 1
у Габесу. 1
Габесу. Ромел 1
упутио 21. 1
21. Панцер 1
Панцер дивизују 1
дивизују назад 1
у Тобрук, 1
Тобрук, а 1
а 15. 1
15. Панцер 1
Панцер дивизију 1
дивизију да 1
нападне британске 1
британске снаге 1
опседале пограничне 1
пограничне положаје 1
положаје Осовине. 1
Осовине. Ромелове 1
Ромелове снаге 2
тешко поражене 1
и натеране 1
натеране на 1
повлачење које 2
постепено довести 1
губитка Либије. 1
Либије. Ромел 1
Ромел се 1
се задовољан 1
задовољан вратио 1
у штаб 1
рекао свом 1
свом ађутанту 1
ађутанту да 1
је Дитрих 1
Дитрих на 1
страни. Ромеро 1
Ромеро је 1
представљао репрезентацију 1
Аргентине на 2
на јужно-америчком 1
јужно-америчком кадетском 1
кадетском првенству 1
првенству 2007 1
у Парагвају. 1
Парагвају. Ромска 1
Ромска Партија 1
Партија на 1
са Срђаном 1
Срђаном Шајном 1
Шајном и 1
и Јединствена 1
Јединствена странка 1
странка Правде, 1
Правде, чији 1
председник Дејан 1
Дејан Матић, 1
Матић, потписали 1
су споразум 1
о политичкој 1
политичкој сарадњи 1
и саопштиле 1
тај нови 1
савез "Роми 1
"Роми Србије", 1
Србије", придружује 1
придружује протестима 1
протестима "1 1
"1 од 1
5 милиона". 1
милиона". Ромул 1
Ромул је 1
само фигура, 1
а стварну 1
имао његов 1
отац. Роналд 1
Роналд Дворкин 1
Дворкин право 1
право посматра 1
као кохерентну 1
кохерентну целину 1
и интегритет, 1
интегритет, а 1
а људска 1
права се, 1
њему, могу 1
једино заснивати 1
заснивати на 1
на принципима. 1
принципима. Роналдо 1
и моћан 1
моћан играч 1
заштити лопту 1
лопту од 1
од противника, 1
а бивши 1
италијански фудбалер 1
фудбалер — 1
— Роналдо 1
Роналдо у 2
дресу Реал 1
Реал Мадрида, 1
Мадрида, код 1
код ударца 1
ударца на 1
гол. Роналдо 1
посјети министарству 1
министарству образовања 1
образовања Бразила 1
Бразила 2005. 1
2005. Роналдо 1
Роналдо (шести 1
(шести са 1
лијеве стране), 1
стране), прославља 1
прославља освајање 1
освајање лиге 1
лиге шампиона 1
шампиона 2007, 1
2007, иако 1
игра. Роналд 1
Роналд Пикванс 1
Пикванс је 1
ово сматрао 1
сматрао последњим, 1
последњим, док 1
док Инго 1
Инго Ф. 1
Ф. Валтхер 1
Валтхер и 1
и Јан 1
Јан Хулскер 1
Хулскер сматрају 1
је аутопортрет 1
аутопортрет каснија 1
каснија слика. 1
слика. Ронилац 1
Ронилац је 1
даље спојен 1
спојен на 1
на уроњени 1
уроњени сандук 1
сандук са 1
ваздухом под 1
притиском. Ронилачке 1
Ронилачке локације 1
локације око 1
острва Абу 1
Абу Рамада, 1
Рамада, Фанадир, 1
Фанадир, Гифтун 1
Гифтун (рајско 1
(рајско острво) 1
острво) и 1
и Гифтун 1
Гифтун Сораиа 1
Сораиа су 1
јако популарне. 1
популарне. Рон 1
Рон пристаје 1
фигуру како 1
би Хари 1
Хермиона могли 1
прођу даље. 1
даље. Рон 1
Рон се 1
у Реџиналда 1
Реџиналда Кетермола 1
Кетермола док 1
док трио 1
трио покушава 1
узме Слидеринов 1
Слидеринов медаљон, 1
медаљон, хоркрукс 1
хоркрукс који 1
власништву Долорес 1
Долорес Амбриџ. 1
Амбриџ. Ронци 1
Ронци крајем 1
лета митаре 1
митаре и 1
и добијају 3
своје једнолично 1
једнолично перје 1
перје (које 2
имају ван 1
ван сезоне 3
сезоне парења), 1
парења), а 1
поново митаре 1
митаре током 1
зиме када 1
када добијају 1
своје шарено 1
шарено перје 1
сезоне парења). 1
парења). Ропство 1
Ропство као 1
институција је 2
имало толико 1
толико дугу 1
историју да 1
део корејског 1
корејског друштва 1
његове економије, 1
економије, па 1
било оспоравано 1
оспоравано или 1
чак испитивано. 1
испитивано. Росамунд 1
Росамунд Пилчер 1
Пилчер рођена 1
1924. Росарио 1
Росарио се 1
у Антонијовом 1
Антонијовом и 1
и Емилијовом 1
Емилијовом животу 1
животу неколико 1
већ постала 1
постала пожељни 1
пожељни убица 1
убица Росарио 1
Росарио Маказе. 1
Маказе. Росетијеве 1
Росетијеве слике 1
слике пуне 2
пуне симболике, 1
симболике, које 1
стваране у 1
линеарном стилу, 1
стилу, утицале 1
на модерну 1
модерну енглеску 1
енглеску уметност. 1
уметност. Росети 1
Росети је 1
насликао више 1
више портрета 1
портрета своје 1
жене где 1
истицао њену 1
њену црвену 1
црвену косу. 1
косу. Роска 1
Роска постаје 1
све утицајнија 1
утицајнија па 1
па многи 1
многи министри 1
министри из 1
владе долазе 1
долазе код 1
ње јер 1
јер верују 1
може прорећи 1
прорећи резултате 1
сличне ствари. 1
ствари. Роспиљозију 1
Роспиљозију је 1
писање ишло 1
ишло од 1
руке. Ростислав 1
Ростислав и 1
Михаило су 1
напустили Угарску 1
у Мазовију 1
Мазовију где 1
са Данилом 1
Данилом Романовићем 1
Романовићем чију 1
жену (своју 1
(своју властиту 1
властиту сестру) 1
сестру) Михаило 1
Михаило држао 1
заробљеништву. Ростислав 1
Ростислав је 1
поново побегао 1
Мађарску. Ротари 1
Ротари клубови 1
били укинути 1
укинути у 1
осталим комунистичким 1
комунистичким земљама 1
земљама до 1
1946. Ротације 1
Ротације и 1
и звездани 1
звездани ветар 1
ветар обликују 1
обликују тај 1
у спљоштени 1
спљоштени диск 1
диск око 1
око екватора 1
екватора звезде. 1
звезде. Ротациони 1
Ротациони мотор 1
мотор остваривао 1
остваривао је 3
је тадашње 2
тадашње те 1
те захтеве. 1
захтеве. ", 1
", Ротердамски 1
Ротердамски критикује 1
критикује средњовековно 1
средњовековно васпитање 1
и схоластику, 1
схоластику, употребу 1
употребу физичког 1
физичког кажњавања 1
кажњавања и 1
и строгост 1
строгост васпитача. 1
васпитача. Роуз 1
Роуз и 1
и Лора 1
Лора су 1
радиле заједнички 1
заједнички на 1
на припреми 1
припреми књига. 1
књига. Роуз 1
је промискуитетна, 1
промискуитетна, али 1
нежна душа, 1
душа, ако 1
је веровати 1
веровати Ричарду. 1
Ричарду. Роузмери 1
Роузмери проналази 1
проналази Дика 1
Дика и 1
и Никол 1
Никол у 1
купатилу – 1
– Дик 1
Дик покушава 1
смири жену 1
слом, говори 1
говори неповезано 1
неповезано и 1
и оптужује 1
оптужује га. 1
га. Роуз 1
Роуз Мур 1
Мур (енгл. 1
(енгл. Rose 1
Rose Moore) 1
Moore) из 1
из Screen 1
Screen Rant 1
Rant је 1
да "ако 2
"ако се 1
се Денерис 1
Денерис претвори 1
у злочинца" 1
злочинца" који 1
се савршено 1
савршено уклапа 1
уклапа "у 1
"у серији, 1
серији, гдје 1
гдје Таргаријени 1
Таргаријени имају 1
тенденцију ка 1
ка лудилу 1
лудилу и 1
ствара прекрасну 1
прекрасну причу 1
о злочинцу". 1
злочинцу". Роулатов 1
Роулатов закон 1
давали индијским 1
индијским колонијалним 1
колонијалним властима 1
властима законска 1
законска овлашћења 1
да оружано 1
оружано делује 1
против тзв. 1
тзв. Роули 1
Роули је 2
победио Причарда 1
Причарда за 1
финале, Причард 1
Причард и 1
четворица Американаца 1
Американаца су 1
су елиминисани. 1
елиминисани. Роули 1
три спринтерске 1
спринтерске дисциплине 1
дисциплине освојио 1
медаље. Роулингова 1
Роулингова је 1
највише њих 1
њих искористила 1
ослика чаробњаке 1
њихов начин 1
живота. Роуч 1
Роуч је, 1
етапи од 1
од Јесола 1
Јесола до 1
до Сепаде, 1
Сепаде, када 1
је прекршио 3
прекршио тимско 1
тимско наређење 1
наређење и 1
раном делу 2
делу етапе, 1
етапе, сам. 1
сам. Рох 1
Рох је 1
председник Јужне 2
Кореје, а 1
а Мун 1
локалним медијима 1
медијима постао 1
као "краљев 1
"краљев секретар". 1
секретар". Рохула 1
Рохула Никпај 1
Никпај је 1
успео поновити 1
поновити резултат 1
из Пекинга 1
Пекинга иако 1
у тежој 1
тежој категорији, 1
категорији, освојивши 1
освојивши бронзану 1
медаљу победивши 1
победивши Мартина 1
Мартина Стампера 1
Стампера из 1
Краљевства. Роџер 1
Роџер Вотерс 1
Вотерс са 1
својим пратећим 1
пратећим бендом, 1
бендом, уживо 1
уживо 2007. 1
2007. Роџер 1
Роџер Дикинс 1
Дикинс је 1
био сниматељ 1
сниматељ за 1
за браћу 1
браћу Коен 1
Коен након 1
након Сонфелдовог 1
Сонфелдовог одласка. 1
одласка. Роџерс 1
је пловидбом 1
пловидбом стекао 1
стекао велик 1
велик новац 1
путовањима али 1
али неправилно 1
неправилно финансијско 1
финансијско управљање 1
управљање код 1
куће га 1
присилило да 1
прогласи стечај. 1
стечај. Рошан 1
играо дуалну 1
дуалну улогу: 1
улогу: тумачио 1
тумачио је 3
је Рохита, 1
Рохита, амбициозног 1
амбициозног певача 1
певача свирепо 1
свирепо убијеног 1
убијеног након 1
био сведок 2
сведок убиства, 1
убиства, а 1
а тумачио 1
и Раџа, 1
Раџа, Индијца 1
Индијца који 1
лик кога 1
кога тумачи 1
тумачи Пателова. 1
Пателова. РСВ 1
РСВ не 1
изазива оштећење 1
оштећење епитела. 1
епитела. РС 1
РС „Зашто 1
„Зашто се 1
каже 'Гордијев 1
'Гордијев чвор'?“ 1
чвор'?“ Р. 1
Р. Србија 1
Србија даје 1
даје допринос 1
допринос раду 1
раду УН 1
УН кроз 1
кроз чланство 1
различитим телима 1
телима и 1
и специјализованим 1
специјализованим агенцијама 1
агенцијама УН. 1
УН. РСТП 1
РСТП додаје 1
додаје нове 2
нове улоге 1
улоге за 1
за портове 1
портове мостова 1
мостова како 1
се убрзала 1
убрзала конвергенција 1
конвергенција лнка 1
лнка неуспеха. 1
неуспеха. РСУ 1
РСУ успешно 1
успешно реализује 2
реализује организацију 1
и летњег 1
летњег и 1
и јесењег 1
дела првенства. 1
првенства. Ртвели 1
Ртвели обично 1
дана, људи 1
почињу бербу 1
бербу од 1
јутра а 1
а дан 1
дан завршавају 1
завршавају прославом 1
прославом и 1
певањем народних 1
песама чије 1
теме бербе 1
бербе и 1
вино. РТС-у 1
уједно дат 1
дат рок 1
испуни те 1
те захтеве, 1
захтеве, при 1
је СЗС 1
СЗС наговестио 1
наговестио радикализацију 1
радикализацију свог 1
свог деловања 1
деловања у 2
испуњени. Руанда 1
Руанда и 1
и Бурунди 1
1980. Руанда 1
Руанда је 1
била европски 1
европски колонијални 1
колонијални посед. 1
посед. Рубен 1
Рубен је 1
је сексуални 1
сексуални зависник 1
зависник и 1
превари супругу, 1
супругу, иако 1
је воли. 1
воли. Рубен 1
Рубен Невес 1
Невес је 1
најмлађи фудбалер 3
траку на 1
шампиона. Рубен 1
Рубен Сантијаго-Хадсон 1
Сантијаго-Хадсон је 1
напустио главну 1
поставу након 1
ове сезоне. 1
сезоне. Рубенс 1
био поносан 1
на лепоту 1
лепоту своје 1
деце. Рубенс 1
у Шпанију 1
Шпанију у 1
у дипломатској 4
дипломатској мисији 3
мисији 1603. 1
1603. Рубидијум 1
Рубидијум је 1
као споредна 1
споредна компонента 1
у лепидолиту. 1
лепидолиту. Руби 1
Руби је 1
у тајна 1
тајна истраживања 1
истраживања радара. 1
радара. Рубин 1
даље изразио 1
изразио фрустрацију 1
фрустрацију над 1
над наизглед 1
наизглед „бескрајном 1
„бескрајном поворком 1
поворком стоичких 1
стоичких супермена 1
супермена и 1
их обмањују 1
обмањују или 1
или беже 1
од њих“, 1
њих“, примећујући 1
понекад чини 1
су Финчер 1
Финчер и 1
и Милер 1
Милер емисију 1
емисију усмерили 1
усмерили ка 1
ка „нарочито 1
„нарочито назадном 1
назадном групом 1
групом обожаватеља 1
обожаватеља овог 1
овог жанра“. 1
жанра“. Руби 1
Руби подржава 1
подржава генераторе 1
генераторе (почевши 1
(почевши од 2
верзије 1.9) 1
1.9) у 1
форми уграђене 1
уграђене Енумераторске 1
Енумераторске класе. 1
класе. Рубови 1
Рубови проврта 1
проврта на 1
страни споја 1
споја морају 1
морају код 1
код већег 1
већег пречника 1
пречника заковица 1
заковица бити 1
бити скошени. 1
скошени. Руб 1
Руб око 1
око платформе 1
платформе ховеркрафта, 1
ховеркрафта, који 1
је усмеравао 1
усмеравао компресован 1
компресован ваздух 1
чинио ховеркрафт 1
ховеркрафт стабилним 1
стабилним возилом 1
возилом је 1
изумео Бердсли. 1
Бердсли. Рубрика 1
Рубрика је 1
била стална 2
стална у 1
2016. Рубрике 1
Рубрике су 1
су потписиване 1
потписиване разним 1
разним псеудонимима. 1
псеудонимима. Руварац 1
Руварац (1868) 1
(1868) Посебно 1
Посебно поглавље 1
поглавље је 2
је овој 1
овој српској 1
српској краљици 1
краљици посветио 1
посветио Михаило 1
Михаило Ласкарис 1
Ласкарис у 1
књизи "Византинске 1
"Византинске принцезе 1
принцезе у 1
средњовековној Србији". 1
Србији". Рудари 1
Рудари и 1
и локални 3
локални трговци 1
трговци састали 1
се 14. 1
јула како 1
би одредили 1
одредили ток 1
ток акције. 1
акције. Рудари 1
Рудари нису 1
ништа добили. 1
добили. Рудар 1
Рудар осваја 1
осваја дуплу 1
дуплу круну, 1
круну, освојивши 1
освојивши прву 1
други Куп 1
Куп Црне 1
Горе. Рударска 1
Рударска црква 1
црква указује 1
није подигнута 1
подигнута за 1
потребе малог 1
малог сеоског, 1
сеоског, већ 1
већ неког 1
неког већег 1
већег насеља. 1
насеља. Рударска 1
Рударска чета 1
је продрла 1
продрла скоро 1
остали делови 1
делови устаника, 1
устаника, морала 1
повуче. Рударска 1
Рударска школа 1
отворена 1931. 1
1931. Рударски 1
Рударски кампови 1
кампови на 1
подручју названи 1
су "пакленим 1
"пакленим рупама", 1
рупама", јер 1
рудари живели 1
у шаторима 1
шаторима и 1
и барама. 1
барама. Рударски 1
Рударски сектор 1
сектор запошљава 1
запошљава релативно 1
људи, око 1
око 2,0% 1
2,0% укупне 1
укупне радне 1
снаге. Рударско-топионичарски 1
Рударско-топионичарски басен 1
басен Бор 1
Бор представља 1
представља компанију 1
која експлоатише 1
експлоатише највеће 1
и злата 1
Србији. Рударство 1
Рударство бакра 1
Рудној Глави 1
Глави везује 1
крај VI 1
половину V 1
V миленијума 1
миленијума пре 1
ере. Рударство 1
Рударство злата 1
злата очистило 1
очистило је 1
је мале 1
од вегетације 1
вегетације и 1
одређених временских 1
периода исушивало 1
исушивало делове 1
делове реке, 1
реке, међутим, 1
са чишћењем 1
чишћењем земљишта 1
индустријским загађивачима, 1
загађивачима, ефекти 1
ефекти ископавања 1
ископавања злата 1
реци били 1
прилично ниски. 1
ниски. Рударство 1
Рударство је 1
важно подручје 1
је активно. 1
активно. Рударство 1
Рударство међутим 1
међутим почиње 1
овде назадовати. 1
назадовати. Рударство, 1
Рударство, условљено 1
условљено природним 1
природним богатством 1
богатством руда, 1
руда, се 1
последњем веку 1
веку поприлично 1
поприлично развило. 1
развило. Руда 1
Руда се 1
као масивна 1
масивна сулфидна 1
сулфидна тела 1
тела смештена 1
локалном ритолитном 1
ритолитном појасу 1
појасу у 1
пакету дубоко 1
дубоко деформисаних 1
деформисаних и 1
и метаморфозираних 1
метаморфозираних вулканских 1
вулканских и 1
и седиментних 1
седиментних стијена. 1
стијена. Руде 1
Руде молибдена 1
молибдена има 1
у Југоисточној 1
Југоисточној Србији: 1
Србији: од 1
од Мачкатице 1
Мачкатице код 1
код Сурдулице 1
Сурдулице до 1
до код 1
код Криве 1
Криве Феје 1
Феје на 1
планини Бесној 1
Бесној кобили. 1
кобили. Руде 1
Руде феро-никла 1
феро-никла припадају 1
припадају изразито 1
изразито сиромашним 1
сиромашним концентрацијама 1
концентрацијама никла, 1
никла, с 1
с просечним 1
просечним садржајима 1
садржајима међу 1
најнижим који 1
се експлоатишу 1
експлоатишу у 1
свету. Руди 1
Руди и 1
и Марлен 1
Марлен су 1
били изузетно 1
изузетно либералан 1
либералан и 1
и толерантан 1
толерантан пар. 1
пар. Рудињска 1
Рудињска река 3
река извире 1
на развођу 1
развођу према 1
према сливу 1
сливу Трговишког 1
Трговишког Тимока, 1
Тимока, на 1
од 826 1
826 метара. 1
метара. Рудињска 1
у Темштицу, 1
Темштицу, по 1
њеном изласку 1
из клисуре, 1
клисуре, на 1
на 386 1
386 m 1
н.в. Рудињска 1
река У: 1
М. Ђокић, 1
Ђокић, Нишава 1
стр. Рудна 1
Рудна се 1
насеље помиње 1
1332. Рудна 1
Рудна тела 1
тела настају 1
настају различитим 1
различитим геолошким 1
геолошким процесима 1
генерално називају 1
називају генеза 1
генеза руде. 1
руде. Рудник 1
Рудник Арлит 1
Арлит је 1
велики рудник 1
рудник који 1
близини Арлита, 1
Арлита, у 1
делу Нигерије 1
Нигерије у 1
региону Агадез. 1
Агадез. Рудник 1
Рудник Воафангзи 1
Воафангзи је 1
највећих "манганских" 1
"манганских" резервата 1
резервата у 2
Кини, с 3
су процењено 1
процењено да 2
да резерве 1
резерве од 4
од 37.700.000 1
37.700.000 тона 1
тона мангана. 1
мангана. Рудник 1
Рудник волфрам 1
волфрам и 1
и коситар 1
коситар Хемердон 1
Хемердон у 1
југозападном Девону 1
Девону поново 1
отворен као 1
као рудник 1
рудник Дракеландс 1
Дракеландс 2015. 1
2015. Рудник 1
Рудник дијаманата 1
дијаманата Луарика 1
Луарика је 1
рудник дијаманата 1
дијаманата који 1
у Анголи. 1
Анголи. Рудник 1
Рудник запошљава 1
3.000 радника. 1
радника. Рудник 1
Рудник има 1
има резерве 1
од 22.800.000 1
22.800.000 тона 1
тона молибдена. 1
молибдена. Рудник 1
Рудник је 3
радом 1970. 1
1970. Рудник 1
је подземна 1
подземна операција 1
операција која 2
велике (неколико 1
(неколико метара 1
метара дебљине) 1
дебљине) и 1
и висококвалитетне 1
висококвалитетне кварцне 1
кварцне вене 1
вене које 1
носе злато. 1
злато. Рудник 1
од Врањске 1
Врањске бање 2
бање путем 1
путем око 1
око 38 1
38 км. 1
км. Рудником 1
Рудником су 1
на осново 1
осново уговора 1
уговора управљале 1
управљале наизменично 1
наизменично француска, 1
француска, енглеске 1
аустријска компанија 1
компанија са 1
са белгијским 1
белгијским капиталом. 1
капиталом. Рудник 1
Рудник Сребреница 1
два успона. 1
успона. Рудник 1
Рудник Сумакејкен 1
Сумакејкен представља 1
резерви флуора 2
флуора у 2
процењене резерве 2
од 10.300.000 1
10.300.000 тона 1
тона руде 3
руде са 2
са 53,9% 1
53,9% флуора. 1
флуора. Рудник 1
Рудник Тејлен 1
Тејлен представља 1
од 6.100.000 1
6.100.000 тона 1
са 14,3% 1
14,3% флуора. 1
флуора. Рудници 1
Рудници сребра 1
сребра налазили 1
већина западних 1
држава заговарала 1
заговарала ту 1
ту политику. 1
политику. Рудно 1
Рудно благо 1
благо није 1
довољно проучено. 1
проучено. Рудолф 1
Рудолф II 1
римски бог 1
бог годишњих 1
годишњих доба 1
доба Вертумн, 1
Вертумн, на 1
на надреалном 1
надреалном портрету 1
портрету који 1
је 1590—1591. 1
1590—1591. Рудолф 1
Рудолф IV 1
IV умро 1
јула 1365. 1
1365. Рудра 1
Рудра - 1
- моћни 1
моћни бог 1
бог у 1
у ведским 1
ведским химнама 1
химнама био 1
тада поистовећен 1
са Шивом, 1
Шивом, чији 1
су кипови 2
кипови пронађени 1
пронађени приликом 1
приликом ископавања 1
долини Инда. 1
Инда. Ружа 1
Ружа Јовановић 1
у Централном 1
Централном хигијенском 1
хигијенском заводу, 1
заводу, а 1
у Општој 2
државној болници. 1
болници. Ружицу 1
Ружицу Сужњевић 1
Сужњевић усташе 1
су заклале, 1
заклале, затим 1
једној јами 1
јами посадиле 1
посадиле на 1
тако оставиле. 1
оставиле. Ружичаста 1
Ружичаста боја 1
боја перја 1
перја код 1
птица потиче 1
исхране. Ружичасти 1
Ружичасти фламинго, 1
фламинго, који 1
Бакуу почетком 1
година, постао 1
симбол зоолошког 1
врта. Ружичка 1
Ружичка је 1
рођен 1887. 1
1887. Ружомберок 1
Ружомберок је 1
од европских 1
европских такмичења. 1
такмичења. Рузвелт 1
остао веома 1
веома опрезан, 1
опрезан, иако 1
хтео ићи 1
ићи до 1
краја. Рузвелт 1
да интервенише, 3
интервенише, али 1
његов генерални 1
генерални тужилац, 1
тужилац, Филандер 1
Филандер Кнок, 1
Кнок, му 1
нема овлашћења 2
учини. Руј 1
Руј Лопез 1
да сачини 1
сачини књигу 1
биле исправљене 1
исправљене Дамијанове 1
Дамијанове грешке. 1
грешке. Рукавице 1
Рукавице се 1
од синтетичких 1
синтетичких материјала 1
који апсорбују 1
апсорбују енергију 1
енергију удара 1
који обезбјеђују 1
обезбјеђују лакше 1
лакше држање 1
држање штапа. 1
штапа. Рукавице 1
Рукавице су 1
су дизајниране 2
штите од 2
екстремне топлоте 1
омогуће покретљивост 1
покретљивост прстију. 1
прстију. Рукама 1
Рукама и 1
и ногама, 1
ногама, канџама 1
и кљуном. 1
кљуном. Руководећи 1
Руководећи се 1
се жељом 1
жељом владике 1
владике Данила, 1
Данила, књаз 1
књаз Никола 2
подигне маузолеј 1
на Орловом 1
Орловом кршу. 1
кршу. Руководила 1
Руководила је 1
је Покрајинским 1
Покрајинским одбором 1
одбором Народне 1
Народне помоћи 1
помоћи за 1
Војводину и 1
и неуморно 1
неуморно је 1
на прикупљању 1
прикупљању помоћи 1
помоћи – 1
– хране, 1
хране, одеће, 1
одеће, обуће, 2
обуће, лекова 1
др, која 1
била упућивана 1
упућивана – 1
– Руководилац 1
Руководилац државног 1
државног департмана 1
департмана САД 1
САД Келог 1
Келог тежио 1
да Сједињеним 1
Државама прибави 1
прибави положај 1
положај међународног 1
међународног арбитра. 1
арбитра. Руководилац 1
Руководилац Федералне 1
Федералне медицинско-биолошке 1
медицинско-биолошке агенције 1
агенције Вероника 1
Вероника Скворцова 1
Скворцова саопштила 1
саопштила је 2
2020. Руководио 1
Руководио је 3
је експертским 1
експертским тимом 1
тимом Државне 1
за нестала 1
нестала лица 1
лица на 2
пословима ексхумација 1
ексхумација и 1
и идентификација 1
идентификација жртава 1
жртава рата. 1
рата. Руководио 1
је израдом 2
израдом два 1
национална и 1
два међународног 1
међународног пројекта. 1
пројекта. Руководио 1
израдом четири 1
четири пројекта 1
пројекта које 1
финансирале међународне 1
међународне институције, 1
институције, те 1
истраживањима у 1
оквиру већег 1
броја међународних 1
међународних пројеката. 1
пројеката. Руководства 1
Руководства „Јунака” 1
„Јунака” и 1
и Јединства 1
Јединства договорила 1
договорила су 1
ово успостављање 1
успостављање пријатељских 1
пријатељских спортских 1
спортских односа 1
односа прерасте 1
прерасте убудуће 1
убудуће у 1
у традицију. 1
традицију. Руководство 1
Руководство батаљона 1
батаљона су 2
чинили — 1
— командант 1
командант Христијан 1
Христијан Тодоровски 1
Тодоровски Карпош, 1
Карпош, заменик 1
команданта Антон 1
Антон Филиповски 1
Филиповски Даме, 1
Даме, политички 1
комесар Томо 1
Томо Софрониевски 1
Софрониевски Јосиф 1
Јосиф и 1
и заменик 3
комесара Вера 1
Вера Јоцић. 1
Јоцић. Руководство 1
Руководство је 1
је играчима 1
играчима Олимпика 1
Олимпика обећало 1
обећало награду 1
по 300.000 1
300.000 долара 1
долара уколико 1
уколико освоје 1
освоје трофеј. 1
трофеј. Руководство 1
Руководство новоформираног 1
новоформираног Главног 1
се сложило 1
сложило са 1
са Надиним 1
Надиним и 1
и Вециним 1
Вециним предлогом 1
предлогом да 1
се покуша 1
покуша ослобођење 1
ослобођење Чавића 1
Чавића и 1
и поверило 1
поверило им 1
им реализацију 1
реализацију тог 1
тог задатка. 1
задатка. Руководство 1
Руководство Савеза 1
Савеза настојали 1
да преупреде 1
преупреде политичке 1
политичке поделе 1
поделе које 1
су делиле 2
делиле задруге 1
задруге пре 1
оснивања Савеза 1
и трудили 1
трудили су 1
активност усмере 1
усмере на 1
на привредно 1
привредно унапређење 1
унапређење српског 2
народа. Руководство 1
Руководство СКЈ 1
СКЈ је 1
је одбацило 1
одбацило критику 1
критику и 2
и означило 1
означило је 1
је Акександра 1
Акександра Кона 1
Кона председника 1
председника партијске 1
главног организатора 1
организатора протеста. 1
протеста. Руководство 1
Руководство ССДС 1
ССДС му 1
тога једногласно 1
једногласно упутило 1
упутило позив 1
позив да 3
Србију, што 2
учинио средином 1
средином априла 2
априла 1908. 1
1908. Руководство 1
Руководство УМВ 1
УМВ било 1
снага за 1
промену начина 1
радници организовани, 1
организовани, а 1
а УМВ 1
УМВ је 2
чланова чартера 1
чартера када 1
1935. Руковођење 1
Руковођење у 1
току покрета 1
покрета олакшавала 1
олакшавала је 1
је телефонска 1
телефонска веза 1
правцима кретања 1
кретања рањеничких 1
рањеничких ешалона. 1
ешалона. Рукомет 1
Рукомет је 2
национални спорт 1
спорт Гренланда. 1
Гренланда. Рукомет 1
у РК 1
РК Сплит. 1
Сплит. Рукописи 1
Рукописи Атарових 1
Атарових дела 1
дела који 5
наше просторе 1
просторе стигли 1
стигли посредством 1
посредством Османлија 1
приватним библиотекама 1
библиотекама широм 1
Југославије. Рукописи 1
Рукописи Научне 1
Научне библиотеке 1
Дубровнику. Рукопис 1
Рукопис „Искре 1
„Искре мудрости” 1
мудрости” Бранке 1
Бранке Мемедовић 1
Мемедовић је 1
збирка афоризама 1
афоризама различитих 1
различитих по 2
садржају. Рукописи 1
Рукописи су 1
били писани 1
писани на 1
на папирусу, 1
папирусу, пергаменту 1
и папирним 1
папирним кодексима; 1
кодексима; 40 1
40 њих 1
њих писано 1
писано је 1
је калиграфксом 1
калиграфксом мајускулом 1
мајускулом у 1
у пеироду 1
пеироду од 1
века. Рукопис 1
Рукопис је 2
први каталогизовао 1
каталогизовао Вилијам 1
Вилијам Пери 1
Пери библиотекар, 1
библиотекар, 1681. 1
1681. Рукопис 1
продат Арсеналској 1
Арсеналској библиотеци 1
библиотеци крајем 1
остао неоткривен 1
неоткривен скоро 1
стотине година. 1
година. Рукопис 1
Рукопис којим 1
писане молитве 1
и многолетствија 1
многолетствија различит 1
различит је 1
од рукописа 2
рукописа којим 2
писани Душанов 1
и Јустинијанов 1
Јустинијанов закон, 1
је записан 1
записан Подунавски 1
Подунавски законик. 1
законик. Рукоположен 1
Рукоположен је 1
свештеника 1910. 1
1910. Рукотворине 1
Рукотворине остају 1
остају важне 1
подручјима, а 1
а град 2
својим лаковима 1
лаковима и 1
и дрвеним 1
дрвеним производима. 1
производима. Рукохвати 1
Рукохвати су 1
су пластифицирани 1
пластифицирани у 1
у хоризонталном 1
положају - 1
- дуж 1
целог аутобуса 1
и вертикалном 1
вертикалном - 1
од седишта. 1
седишта. Румун 1
Румун Георги 1
Георги Деж 1
Деж је 1
поставио неколико 1
неколико неугодних 1
неугодних питања 1
на заседању. 1
заседању. Румуни 1
Румуни из 1
Ердеља масовно 1
масовно долази 1
долази ту 1
и насељавају 2
насељавају се 1
се 1816-1817. 1
1816-1817. Румунија 1
Румунија је 4
1918. Румунија 1
водећа веслачка 1
веслачка држава. 1
држава. Румунија 1
обновила непријатељство 1
непријатељство и 1
затражила од 1
од Макензена 1
Макензена повлачење 1
повлачење немачких 1
немачких трупа, 1
трупа, чиме 1
се сврстала 1
сврстала на 1
на победничку 1
победничку страну. 1
страну. Румунија 1
Румунија прописује 1
прописује употребу 1
употребу румунског 1
у службеним 1
службеним државним 1
државним документима, 1
документима, јавним 1
и уговорима; 1
уговорима; рекламне 1
рекламне поруке 1
поруке морају 1
морају садржати 1
садржати превод 1
превод страних 1
на румунски. 1
румунски. Румуни 1
у Еулексу 1
Еулексу блокирали 1
блокирали су 1
су мост 2
у Сувом 1
Сувом долу. 1
долу. Румуни 1
поднели тужбу 1
тужбу мађарској 1
мађарској Курији 1
Курији у 1
Будимпешти тражећи 1
им Срби 2
Срби предају 1
предају три 1
три манастира 1
манастира међу 1
и Месић. 1
Месић. Румуни 1
настанили дуж 1
пута према 1
према Брестовцу 1
Брестовцу и 1
назван Румунски 1
Румунски крај. 1
крај. Румунска 1
Румунска бољарска 1
бољарска породица 1
породица Кешко 1
Кешко у 1
сродству је 1
са владарским 1
владарским породицама 1
породицама Молдавије 1
Молдавије и 1
и Влашке 1
Влашке Стурдзама, 1
Стурдзама, Каламахијима 1
Каламахијима и 1
др. Румунска 1
Румунска влада 2
влада изјавила 1
неће седети 1
седети скрштених 1
скрштених руку 1
случају међусавезничког 1
међусавезничког рата. 1
рата. Румунска 1
1992. Румунска 1
Румунска војска 1
упркос савезничким 1
савезничким примедбама 1
примедбама истрајала 1
истрајала у 1
походу све 1
до Будимпеште. 1
Будимпеште. Румунска 1
Румунска православна 2
такође ит 1
ит 1749. 1
1749. Румунска 1
Румунска Прва, 1
Прва, Друга 1
оно мало 1
од Треће 1
Треће и 1
армије (један 1
(један корпус) 1
корпус) биле 1
краљевим наређењем 1
наређењем да 1
бране Румунију 1
Румунију од 1
каквих немачких 1
немачких напада. 1
напада. Румунски 1
Румунски православци 1
православци су 1
већој новијој 1
новијој цркви, 1
а Србима 1
Србима као 1
као малобројној 1
припала стара 1
стара мала 1
мала црква, 1
црква, наводно 1
наводно грађена 1
грађена 1711. 1
1711. Румунски 1
Румунски сељаци 1
били најсиромашнији 1
региону, упркос 1
упркос неким 1
неким мерама 1
мерама владе 1
попут развоја 1
развоја народних 1
народних банака 1
давања правног 1
правног статуса 1
статуса задругарима. 1
задругарима. Румунски 1
Румунски тенкови 1
тенкови нису 1
ефикасни за 1
руским тенковима 1
тенковима Т-34. 1
Т-34. Рундавог 1
Рундавог врчоношу 1
врчоношу карактерише 1
карактерише његов 1
његов високо 1
високо развијен 1
сложен перистом, 1
перистом, који 1
га издваја 1
од тесно 1
тесно повезаних 1
повезаних Nepenthes 1
Nepenthes edwardsiana 1
edwardsiana и 1
и Nepenthes 1
Nepenthes macrophylla. 1
macrophylla. Рун 1
Рун је 1
учинио да 1
сваки пруски 1
пруски грађанин 1
грађанин буде 1
буде регрутован 1
регрутован у 1
војску. Рунски 1
Рунски календар 1
календар је 3
је вечни 1
вечни календар 1
календар који 1
који почива 1
на 19-годишњем 1
19-годишњем Метонском 1
Метонском циклусу 1
циклусу Месеца. 1
Месеца. Руњанин 1
Руњанин је 1
Саду 1878. 1
1878. Рупа 1
Рупа мора 1
има отвор 1
отвор пречника 1
пречника 7—20 1
7—20 центиметара 1
центиметара како 1
размножавање ове 1
ове сове. 1
сове. Рупа 1
Рупа у 1
у плафону 1
плафону која 1
тамо била 1
била избушена 1
избушена у 1
веку, била 1
прекривена малтерисаним 1
малтерисаним дрвеним 1
дрвеним постољем, 1
постољем, окаченим 1
окаченим о 1
о конопце. 1
конопце. Рупрехт 1
Рупрехт је 1
потом 21. 1
августа уз 2
помоћ надбискупа 1
надбискупа проглашен 1
проглашен краљем 1
краљем Римљана 1
јануара 1401. 1
1401. Рурална 1
Рурална средина 1
средина и 1
и патријархални 1
патријархални морал 1
морал такође 1
такође предодређују 1
предодређују Фромов 1
Фромов живот 1
не дозвољавају 3
дозвољавају му 1
се оглуши 1
оглуши о 1
о њихове 1
њихове неписане 1
неписане законе. 1
законе. Рурални 1
Рурални туризам 1
туризам укључује 1
и обједињава 1
обједињава различите 1
облике активности 1
на селу: 1
селу: шетње 1
природи, упознавање 1
историјом и 3
и традицијом, 2
традицијом, као 1
и упознавање 1
са сеоским 1
сеоским начином 1
живота, пољопривредом, 1
пољопривредом, гастрономијом 1
гастрономијом и 1
и манифестацијама. 2
манифестацијама. Русеница 1
Русеница је 1
је пећинска 1
пећинска клисура 1
клисура на 1
минута хода 2
хода југозападно 1
манастира, у 1
самој клисури. 1
клисури. Руси 1
Руси вероватно 1
сигурни свог 1
свог успеха, 1
успеха, јер 1
име овом 1
овом елементу. 1
елементу. Русизми 1
Русизми у 1
у Иловичком 1
Иловичком препису 1
препису указују 1
руски предложак. 1
предложак. Руси 1
Руси их 1
могу обновити“. 1
обновити“. Русија 1
и Јапан 1
Јапан обавезују 1
обавезују се 1
Сеулу (14. 1
(14. маја 1
29. јула) 1
јула) да 1
ће поштовати 1
поштовати независност 1
независност Кореје, 1
Кореје, чији 1
чији краљ 1
краљ добија 1
титулу цара, 1
цара, али 1
али њихово 1
њихово се 1
се супарништво 1
супарништво и 1
даље наставља. 1
наставља. Русија 1
почеле разматрати 1
разматрати могућност 1
могућност међусобног 1
међусобног рата. 1
рата. Русија 2
је 1836. 1
1836. Русија 1
1914. Русија 1
била исцрпљена 1
исцрпљена унутарњим 1
унутарњим немирима 1
немирима и 1
и вишедеценијским 1
вишедеценијским ратовима. 1
ратовима. Русија 1
последња препрека 1
препрека на 1
ка његовој 1
његовој европској 1
европској доминацији. 1
доминацији. Русија 1
из Дунавских 2
Дунавских кнежевина, 1
кнежевина, где 1
започет период 1
период потпуног 1
потпуног туторства 1
туторства Османлија 1
и Конгреса 1
Конгреса великих 1
великих моћи. 1
моћи. Русија 1
је боксерска 1
боксерска држава 1
многим носиоцима 1
носиоцима светских 1
светских титула, 1
титула, олимпијским 1
олимпијским шампионима 1
шампионима и 1
и легендама 1
легендама овог 1
овог спорта. 1
спорта. Русија 1
је даљи 2
даљи утицај 1
њих вршила 1
вршила преко 1
свог генералног 1
генералног конзула 1
његовог помоћника 1
помоћника у 1
Јашију. Русија 1
добила финске 1
финске области 1
реке Кимене 1
Кимене са 1
градовима Вилманстрандом 1
Вилманстрандом и 1
и Нислутом, 1
Нислутом, чиме 1
више ојачала 1
ојачала своје 1
мору. Русија 1
је доношење 1
доношење устава 1
устава прокоментарисла 1
прокоментарисла као 1
као „француски 1
„француски расад 1
расад у 1
турској шуми” 1
шуми” (Бутељев). 1
(Бутељев). Русија 1
је Кини 1
Кини осми 1
осми највећи 1
највећи трговински 1
трговински партнер, 1
партнер, док 1
Кина Русији 1
Русији четврти 1
четврти партнер 1
партнер по 1
обиму трговине. 1
трговине. Русија 1
контролисала велики 1
део пољског 1
пољског племства. 1
племства. Русија 1
од сасвим 1
сасвим другог 1
другог модела 1
модела приватизације, 1
приватизације, али 1
због техничких 1
техничких решења, 1
решења, завршила 1
мери са 1
са акционарством 1
акционарством запослених, 1
запослених, при 1
је менаџерски 1
менаџерски слој 1
слој успео 1
многим предузећима 1
предузећима постане 1
постане доминантан 1
доминантан власник. 1
власник. Русија 1
са мобилизацијом 1
мобилизацијом трупа 1
трупа за 1
рат. Русија 1
а Финска, 1
Финска, која 1
припадала Шведској 1
Шведској постала 1
део Русије 1
Русије као 1
као Велика 1
Велика кнежевина 1
кнежевина Финска 1
Финска ( 1
( Русија 1
признала независност 1
независност Литваније 1
на Вилњуски 1
Вилњуски регион, 1
регион, у 1
у замену, 1
замену, Литванија 1
је совјетским 2
совјетским снагама 1
снагама дозволила 1
дозволила неограничени 1
неограничени кретање 1
територији током 1
против Пољске. 1
Пољске. Русија 1
је трећа, 1
трећа, (друга 1
(друга по 1
броју медаља), 1
медаља), а 1
и навећи 1
навећи број 1
број бронзаних 1
медаља (38). 1
(38). Русија 1
Русија обећава 1
бити неутрална 1
неутрална у 1
случају немачко-француског 1
немачко-француског рата. 1
Русија увидјевши 1
увидјевши да 1
нема контролу 2
над краљом 1
краљом Николом 1
Николом покушала 1
преко посланика 1
посланика Хартвига 1
Хартвига савјетује 1
савјетује краља 1
Петра да 1
повуче војску 1
војску испод 1
испод Скадра, 1
Скадра, што 1
тема сједнице 1
сједнице министарског 1
министарског савјета 1
савјета одржане 1
одржане 22. 1
априла. Русију 1
Русију је 1
напустио 1920. 1
1920. Руси, 1
Руси, као 1
и Британци, 1
Британци, сматрали 1
су немачку 1
немачку Источну 1
Источну Пруску 1
Пруску производом 1
производом немачког 1
немачког милитаризма, 1
милитаризма, „корена 1
„корена невоља 1
невоља Европе“, 1
Европе“, и 1
и савезници 1
је искорене. 1
искорене. Руси, 1
Руси, међутим, 1
нису кретали 1
кретали у 1
у контранападе, 1
контранападе, него 1
се базирали 1
базирали само 1
на одбрану. 1
одбрану. Руси 1
октобра подишли 1
подишли Полоти, 1
Полоти, а 1
дана образовали 1
образовали полукруг 1
полукруг око 1
око противника 1
и припремали 1
припремали се 1
напад. Руси 1
су гонили 1
гонили витезове 1
витезове до 1
до Раковора, 1
Раковора, али 1
успели освојити. 1
освојити. Руси 1
рата предложили 1
предложили преговоре. 1
преговоре. Руси 1
ће посредовати 1
посредовати на 1
на Порти, 1
Порти, али 1
што Срби 1
Срби прекину 1
прекину са 1
са акцијама. 1
акцијама. Руси 1
претрпели велики 1
велики пораз 1
у Варшавској 1
Варшавској битци 1
битци средином 1
средином августа 1
1920. Руси 1
се 120 1
120 километара. 1
километара. Руси 1
преко залеђеног 1
залеђеног Ботничког 1
Ботничког залива. 1
залива. Руси 1
кретали брже 1
очекивало, тако 1
изненадили Немце 1
Немце брзином, 1
брзином, којом 1
Источној Пруској. 1
Пруској. Руси 1
имати подршку 1
подршку православних 1
православних Јермена. 1
Јермена. Руси 1
се одрекли 1
одрекли претензија 1
претензија над 1
над Естонијом 1
Естонијом (са 1
(са Нарвом). 1
Нарвом). Руси 1
у уски 2
уски и 1
и плитки 1
плитки канал 1
канал између 1
између острва. 1
острва. Руси 1
такође конверзијом 1
конверзијом једног 1
једног Ту-154М-ЛК-1 1
Ту-154М-ЛК-1 направили 1
направили свој 2
свој извиђачки 1
истом наменом. 1
наменом. Руси 1
су упорно 1
упорно одмицали, 1
одмицали, а 1
их упорно 1
упорно гонили. 1
гонили. Руси 1
упутили Србима 1
Србима већ 1
1806. Руси 1
су француске 1
француске покрете 1
покрете на 1
обали Двине 1
Двине схватили 1
схватили као 1
као повлачење 1
из Полоцка, 1
Полоцка, па 1
брзог пребацивања 1
пребацивања наредили 1
наредили да 1
изграде мостови 1
мостови на 1
на Двини 1
Двини и 1
и Полоти. 1
Полоти. Руси 1
у Устанку 1
Устанку у 1
Херцеговини 1875. 1
1875. Руси 1
Руси шаљу 1
шаљу велику 1
ратне припреме. 2
припреме. Руска 1
Руска агенција 1
и информисање 1
информисање приказала 1
приказала је 1
десни сектор 1
сектор као 1
као "радикалну 1
"радикалну крајње 1
крајње десничарску 1
десничарску опозициону 1
опозициону групу" 1
групу" и 1
су "руски 1
"руски државни 1
медији покушали 1
да демонстрације 1
демонстрације представе 1
представе као 1
као покрет 2
претежно фашистички". 1
фашистички". Руска 1
Руска бригада 1
бригада генерала 1
генерала Дитерихса 1
Дитерихса на 1
на маршу 1
маршу у 1
Македонији. Руска 1
Руска влада 1
уложила жалбу, 1
жалбу, и 1
о пресуди 1
пресуди изјасни 1
изјасни велико 1
велико вијеће. 1
вијеће. Руска 1
Руска војска 4
јуна 1849. 1
1849. Руска 1
Српску напустила 1
напустила 2002. 1
2002. Руска 1
почетку имала 2
имала 100.000 1
100.000 војника 1
војника под 1
под номиналном 1
номиналном командом 1
генерала Илариона 1
Илариона Воронцова-Дашкова. 1
Воронцова-Дашкова. Руска 1
војска побеђена 1
побеђена је 1
је свуда, 1
свуда, а 2
монголски губици 1
су незнатни. 1
незнатни. Руска 1
Руска експедиција 1
експедиција подиже 1
близини пола 1
пола станицу 1
станицу Совјетска. 1
Совјетска. Руска 1
Руска ескадра 1
ескадра – 1
– пет 1
пет бојних 1
бојних бродова 2
пет крстарица, 1
крстарица, под 1
командом армирала 1
армирала Старка, 1
Старка, дигла 1
дигла је 1
је сидра 1
око поднева 1
поднева прихватила 1
прихватила борбу. 1
борбу. Руска 1
Руска кампања 1
кампања у 1
рату састојала 1
велике офанзиве: 1
офанзиве: Кримска 1
Кримска офанзива 1
офанзива из 1
из 1687. 1
1687. Руска 1
Руска књижевна 1
књижевна бајка 1
бајка креирана 1
креирана је 1
кроз замисао 1
замисао аутора, 1
аутора, узимајући 1
узимајући духовно 1
духовно искуство, 1
искуство, идеале, 1
идеале, идеје 1
о добру 1
добру о 1
о злу. 1
злу. Руска 1
Руска лична 1
имена чине 1
чине посебан 1
посебан систем 1
руском језику, 1
језику, прилично 1
прилично компактан 1
компактан и 1
ограничен по 1
по саставу; 1
саставу; његово 1
функционисање обиљежавају 1
обиљежавају бројне 1
бројне особине 1
су необичне 1
необичне за 1
друге ријечи 1
ријечи руског 1
језика. Руска 1
Руска Мафија 1
Мафија одлучује 1
га елиминише. 1
елиминише. Руска 1
Руска одбрана 1
брзо разбијена, 1
а линија 1
се распала. 2
распала. Руска 1
Руска окупација 1
окупација је 1
почела 1784. 1
1784. Руска 1
Руска олимпијска 1
олимпијска шампионка 1
уметничком клизању, 1
клизању, Евгенија 1
Евгенија Медведева, 1
Медведева, такође 1
пажњу светских 1
медија својом 1
својом подршком 1
подршком групи 1
групи ЕХО. 1
ЕХО. Руска 1
Руска флота 1
напустила Босфор 1
Босфор и 2
отишла ка 1
западу где 1
је пљачкала 1
пљачкала обале 1
обале Тракије. 1
Тракије. Руска 1
Руска флота, 1
флота, на 1
стотина изабраних 1
изабраних Црногораца, 1
Црногораца, који 1
били морнари 1
морнари него 1
него ратници 1
ратници за 1
за копнене 1
копнене подвиге, 1
подвиге, заузела 1
у Јадранском 2
Јадранском Мору 1
Мору Корчулу 1
Корчулу и 1
и Брач, 1
Брач, истеравши 1
истеравши са 1
њих француске 1
француске посаде. 1
посаде. Руска 1
Руска црква 1
одиграла важну 1
животу сарајевски 1
сарајевски Руса. 1
Руса. Руска 1
Руска шала 1
шала садржи 1
низ категорија 1
категорија са 1
фиксним и 1
веома познатим 1
познатим поставкама 1
поставкама и 1
и ликовима. 1
ликовима. Руски 1
Руски алманах, 1
алманах, број 1
14, 2009, 1
2009, издавач 1
издавач Књижевно 1
Књижевно друштво 1
друштво Писмо, 1
Писмо, стр. 1
стр. Руски 1
Руски војници, 1
војници, који 1
бране град, 1
град, одбили 1
испред Немаца. 1
Немаца. Руски 1
Руски војници 1
војници силују 1
силују жене 1
жене (као 1
је јуче 1
јуче рекла 1
рекла Дина 1
Дина Коча). 1
Коча). Руски 1
Руски губици 1
неколико отворених 2
отворених битака 1
битака су 1
били слични 1
слични француским, 1
француским, али 1
али руски 1
руски цивилни 1
цивилни губици 1
били већи 2
од војних. 1
војних. Руски 1
Руски домови 1
домови и 1
и машине, 1
машине, њихов 1
њихов образовни 1
традиције у 1
у одјевању 1
одјевању и 1
и исхрани 1
исхрани су 1
представљани као 1
као примјери 1
примјери напретка. 1
напретка. Руски 1
Руски закон 1
избору гувернера 1
гувернера каже 1
да гувернер 1
гувернер треба 1
буде изабран 2
изабран од 2
локалних парламента 1
буде представљен 1
као председник. 1
председник. Руски 1
Руски званичници 1
званичници из 1
из Министарства 1
и ФСБ-а, 1
ФСБ-а, изразили 1
су скептицизам 1
скептицизам над 1
над тврдњама 1
тврдњама и 1
и рекли 2
таква организација. 1
организација. Руски 1
Руски извори 1
извори помињу 1
помињу сарадњу 1
сарадњу Швеђана 1
и Јема 1
Јема најраније 1
најраније у 1
у 1240. 1
1240. Руски 1
Руски истраживач 1
и палеонтолог 1
палеонтолог Едуард 1
Едуард Ејхваљд 1
Ејхваљд сматрао 1
време ( 1
( Руски 1
Руски морнари 1
морнари истражили 1
подручје 1850. 1
1850. Руски 1
Руски мотор 1
мотор се 1
смеру од 2
од северноамеричких 1
северноамеричких стандарда. 1
стандарда. Руски 1
Руски научник 1
научник Коваљевски 1
Коваљевски тврди 1
тврди у 1
списима да 1
у Морачи 1
Морачи 1841. 1
1841. Руски 1
Руски пешаци 1
пешаци обарали 1
обарали су 1
су кукама 1
кукама витезове 1
витезове са 1
са коња, 2
коња, добар 1
се удавио, 1
удавио, а 1
је заробљен. 1
заробљен. Руски 1
Руски председник 1
председник Владимир 1
Владимир Путин 1
Путин најавио 1
мају 2019. 1
2019. Руски 1
Руски ставови 1
ставови према 1
овом празнику 1
празнику су 1
подељена. Руски 1
Руски тој 1
првобитно узгајан 1
узгајан као 1
као пас 2
пас против 1
против пацова 1
пацова и 1
пас чувар. 1
чувар. Руски 1
Руски цар 2
Николај I 1
I Павлович 1
Павлович је 1
прихватио ноту, 1
ноту, али 1
султан Абдулмеџид 1
Абдулмеџид I, 1
документ лоше 1
лоше формулисан 1
формулисан и 1
и двосмислен, 1
двосмислен, одбио 1
га усвоји. 1
усвоји. Руски 1
упутио заповедно 1
заповедно писмо 1
писмо Дубровачкој 1
републици. Руски 1
Руски циљеви 1
били остварени; 1
остварени; да 1
да Софија 1
њена шира 1
шира околина 1
околина буду 1
буду бугарски. 1
бугарски. Руско 1
Руско географско 1
географско друштво 2
друштво од 1
оснивања својим 1
својим истакнутим 1
истакнутим члановима, 1
члановима, добротворима 1
добротворима и 1
и финансијерима 1
финансијерима додељује 1
додељује разна 1
њихове заслуге 1
заслуге везане 1
рад Друштва. 1
Друштва. Руско-куманска 1
Руско-куманска војска 1
код Калке 1
Калке поражена, 1
поражена, те 1
се 31. 1
маја 1223. 1
1223. Руско 1
Руско образовање 1
се проширило 2
проширило међу 1
међу јеврејском 1
јеврејском популацијом. 1
популацијом. Руско-турски 1
Руско-турски рат, 1
рат, вођен 1
вођен од 1
1828. Руслан 1
Руслан Пономарјов 1
Пономарјов је 1
најмлађи светски 1
историји ФИДЕ. 1
ФИДЕ. Русо 1
поставио тезу 1
о троструком 1
троструком васпитању, 1
васпитању, у 1
којој васпитавају 1
васпитавају природа, 1
природа, људи 1
и ствари. 1
ствари. Русо 1
победи свог 1
тима резултатом 1
резултатом 5:1 1
5:1 учествовао 1
5 погодака, 1
погодака, поставши 1
тако тек 1
тек један 1
неколицине професионалних 1
професионалних НХЛ 1
НХЛ играча 1
играча са, 1
са, у 2
време, постигнутих 1
постигнутих пет 1
једној утакмици. 2
утакмици. Русоове 1
Русоове идеје 1
после Француске 1
Француске буржоаске 1
буржоаске револуције 1
револуције уграђене 1
у Јакобински 1
Јакобински устав. 1
устав. Русоово 1
Русоово дело 1
дело Емил 1
Емил извршило 1
је конкретан 1
практичан утицај 1
самог човека 1
промену тадашњег 1
тадашњег друштва. 1
друштва. Рустам 1
Рустам Касимџанов 1
Касимџанов је 1
титулу. Руст 1
Руст га 1
питао: „Како 1
је математика 1
математика сада 1
у Гетингену 1
Гетингену кад 1
ослобођена утицаја 1
утицаја жидова? 1
жидова? Рустемов 1
Рустемов унук 1
унук Фејат 1
Фејат остао 1
две прилике 1
прилике свирао 1
свирао бесплатно: 1
бесплатно: за 1
своју душу, 1
душу, и 1
на испраћајима 1
испраћајима у 1
војску. Рустик 1
Рустик је 1
изрекао уобичајену 1
уобичајену казну 1
казну мучења 1
и одсецања 1
одсецања главе. 1
главе. Руст 1
Руст је 1
најмање насеље 1
статусом статуторног 1
статуторног града 1
града (тј. 1
(тј. града-округа) 1
града-округа) у 1
држави. Рутери 1
Рутери истог 1
нивоа имају 1
имају идентичну 1
идентичну "мапу" 1
"мапу" мреже. 1
мреже. Рутери 1
Рутери примају 1
примају ове 1
ове поруке 1
и ажурирају 1
ажурирају своје 1
своје табеле 1
табеле рутирања 1
рутирања (базе 1
(базе података), 1
података), а 1
затим користе 1
користе тако 1
тако добијене 1
добијене информације 1
за обавесте 1
обавесте њима 1
њима директно 1
директно доступне 1
доступне рутере, 1
рутере, итд. 1
итд. Рут 1
Рут је 1
изразио интересовање 1
посету граду, 1
а Американа 1
Американа га 1
примила са 1
великом наклоношћу. 1
наклоношћу. Руткит 1
Руткит се 1
може детектовати 1
детектовати јер 1
да пресретне 2
пресретне и 1
и обори 1
обори софтвер 1
га пронађе. 1
пронађе. Рут, 1
Рут, на 1
самрти, напада 1
напада Дејзи, 1
Дејзи, која 1
убија његовим 1
његовим пиштољем. 1
пиштољем. Рут 1
Рут Хендлер 1
Хендлер ( 1
је Американка 1
основала фирму 1
производи играчке 1
играчке Мател. 1
Мател. Руфије 1
Руфије Фест 1
Фест каже 1
су „Маркомани 1
„Маркомани и 1
и Квади 1
Квади протерани 1
у Валерији 1
Валерији која 1
и Драве“ 1
Драве“ (Marcomanni 1
(Marcomanni et 1
et Quadi 1
Quadi de 1
de locis 1
locis Valeriae 1
Valeriae quae 1
quae sunt 1
sunt inter 1
inter Danuvium 1
Danuvium et 1
et Dravum 1
Dravum pulsi 1
pulsi sunt). 1
sunt). Руфинина 1
Руфинина су 1
потом убили 1
његови сопствени 1
сопствени војници. 1
војници. Рухолах 1
Рухолах Халеги 1
Халеги је 1
нарочито иморесиониран 1
иморесиониран Рахијевом 1
Рахијевом способношћу 1
да уклопи 1
уклопи речи 1
у музику. 1
музику. Ручица 1
Ручица затварача 1
затварача је 1
је савијена 1
савијена надоле 1
надоле ради 1
ради лакше 1
лакше манипулације 1
манипулације оружјем. 1
оружјем. Ручице 1
Ручице су 1
су мишићи 2
мишићи и 1
јако покретљиви 1
покретљиви органи 1
органи који 2
себи имају 1
имају пијавке. 1
пијавке. Ручни 1
Ручни рачунар 1
рачунар ( 1
преводу лични 1
лични дигитални 1
дигитални помоћник) 1
помоћник) дигитални 1
дигитални је 1
је преносни 1
преносни уређај 1
обично стане 1
стане у 1
длан корисника. 1
корисника. Ручни 1
Ручни сат 1
сат је 2
је "носиви 1
"носиви компјутер" 1
компјутер" у 1
може носити 1
носити и 1
истовремено израчунава 1
израчунава време. 1
време. Ручно 1
Ручно и 1
без механизације 1
механизације откопан 1
откопан угаљ, 1
угаљ, и 1
до железничке 1
станице Житовац, 1
Житовац, удаљене 1
удаљене од 2
од рудника 2
рудника око 1
пет километара, 1
километара, превожен 1
превожен је 1
је запрежним 1
запрежним колима. 1
колима. Ручно 1
Ручно је 1
израдио ронилачку 1
ронилачку маску 1
маску од 1
од гума 1
гума и 2
и стаклену, 1
стаклену, цев 1
цев за 1
дисање под 1
за дно 1
везао себе 1
и постоље 1
постоље за 1
за сликање. 1
сликање. Ручно 1
Ручно ковање 1
ковање је 1
поступак преобликовања 1
преобликовања материјала 1
материјала ударцима 1
ударцима ковачког 1
ковачког чекића 1
чекића по 1
по откивку. 1
откивку. Ручно 1
Ручно сигнали 1
су сигнална 1
сигнална средства 1
које особље 1
време вршења 1
вршења службе 1
службе редовно 1
редовно носи 1
собом. Рушевине 1
Рушевине античког 1
античког града 1
града Стоби 1
Стоби у 1
данашњој Северној 1
Северној Македонији. 2
Македонији. Рушевине 1
Рушевине њиховог 1
њиховог насеља 1
насеља налазе 1
од Какортока. 1
Какортока. Рушевине 1
Рушевине око 1
око Асоса 1
Асоса и 1
се ископавају. 1
ископавају. Рушевине 1
Рушевине су 1
а црквиште 1
црквиште је 1
је поплочано. 1
поплочано. Рушевине 1
Рушевине тврђаве, 1
тврђаве, заједно 1
са Кулом 1
Кулом Гардош 1
Гардош представљају 1
представљају најстарије 1
најстарије грађевинске 1
грађевинске остатке 1
остатке у 1
старом језгру 1
језгру Земуна. 1
Земуна. Рушењем 1
Рушењем постојећих 1
постојећих вредности, 1
омогућено учењем 1
учењем о 1
о вечном 1
вечном враћању 1
враћању истог, 1
истог, натчовек 1
натчовек се 1
као природа, 1
природа, анималност, 1
анималност, владавина 1
владавина несвесног. 1
несвесног. РЦ-4500 1
РЦ-4500 (1985), 1
(1985), такође 1
као Ручни 1
Ручни Мац, 1
Мац, имао 1
имао исте 1
исте карактеристике 1
као РЦ-4000, 1
РЦ-4000, али 1
разним светлим 1
светлим и 1
и сјајним 1
сјајним бојама. 1
бојама. С. 1
С. (1871) 1
(1871) Путопис 1
Путопис дела 2
дела Праве 2
Праве (Старе) 2
(Старе) Србије. 2
Србије. С. 1
С. (1872) 1
(1872) Путопис 1
Србије. С-300В 1
С-300В Антеј-300 1
Антеј-300 (НАТО 1
назив SA-12 1
SA-12 Gladiator/Giant) 1
Gladiator/Giant) је 1
верзија коју 1
производи Антеј, 1
Антеј, а 1
не Алмаз. 1
Алмаз. С4 1
С4 првобитно 1
избацио Андрид 1
Андрид 4.2 1
4.2 и 1
и Самсунгов 1
Самсунгов ТачВиз 1
ТачВиз Натур 1
Натур УКС 1
УКС 2 1
2 интерфејс. 1
интерфејс. СTO 1
СTO земље 1
су дужне 2
прихвати процес 1
процес као 1
као искључив 1
искључив и 1
и обавезан. 1
обавезан. Са 1
Са 11 1
омладинској екипи 1
екипи клуба 1
клуба Етоал 1
Етоал Каруж, 1
Каруж, да 1
би 2003. 1
2003. Са 3
Са 12 2
узима мајчино 1
мајчино девојачко 1
девојачко презиме 1
презиме Малмстен 1
Малмстен као 1
своје презиме, 1
презиме, онда 1
га мало 1
мало мења 1
у Малмстин 1
Малмстин и 1
мења своје 1
своје средње 1
средње име 2
из Ингве 1
Ингве у 1
у "Ингви". 1
"Ингви". Са 1
година, ухваћен 1
да краде 1
краде новац 1
породичне продавнице 1
продавнице прехрамбених 1
производа. Са 1
Са 13 1
година одазива 1
одазива се 1
се позиву 1
позиву школе 1
за олимпијске 2
олимпијске резерве 1
резерве у 2
Москви. Са 1
Са 14 6
година већ 3
већ поседује 1
поседује 1000 1
и купује 2
један брег 1
брег (Killmule 1
(Killmule Hill). 1
Hill). Са 1
година, Енес 1
Енес упознаје 1
упознаје Рене 1
Рене Госинија 1
Госинија који 1
је охрабрио 2
охрабрио да 2
почне бавити 1
бавити стрипом. 1
стрипом. Са 1
година исписала 1
исписала се 1
часова глуме 1
глуме желећи 1
постане погребник. 1
погребник. Са 1
година, освојио 2
награду као 1
најбољи певач 1
конкуренцији Северо-Западног 1
Северо-Западног региона. 1
региона. Са 1
година погодила 1
погодила га 1
је страшна 1
страшна трагедија; 1
трагедија; наиме, 1
наиме, током 1
током дединог 1
дединог спровода 1
спровода умире 1
умире му 1
му мајка. 1
мајка. Са 1
у аматерским 1
аматерским позориштима, 1
прву улогу 1
улогу имао 1
драми „Хуруфијски 1
„Хуруфијски покрет“ 1
покрет“ у 1
режији Давуда 1
Давуда Данешвара. 1
Данешвара. Са 1
Са 15 2
година, Каја 1
Каја се 1
1. циклус 1
циклус тада 1
веома популарног 1
популарног квиза 1
квиза "3К 1
"3К дур" 1
дур" и 1
бива примљена 1
примљена као 1
једини малолетан 1
малолетан учесник 1
до полуфинала, 1
полуфинала, у 1
је побеђује 1
побеђује искусан 1
искусан клупски 1
клупски певач. 1
певач. Са 1
година она 1
она бежи 1
из сиротишта 1
сиротишта и 1
улици борећи 1
али једног 1
дана напада 1
је пијанац, 1
пијанац, након 1
има трауме 1
трауме од 1
од мушкараца 1
море. Са 1
Са 16 5
година наступила 1
солиста у 1
народном оркестру 1
оркестру Кипарске 1
Кипарске националне 1
националне телевизије 1
телевизије РИК. 1
РИК. Са 1
година, певала 1
у рок- 1
рок- и 1
и РНБ- 1
РНБ- Са 1
година, Сара 1
Сара Дукас 1
Дукас из 1
из модне 1
модне агенција 1
агенција Сторм 1
Сторм Менаџмент 1
Менаџмент ју 1
видела док 1
је шетала 1
шетала испред 1
испред робне 1
робне куће, 1
куће, након 1
постаје манекенка. 1
манекенка. Са 1
година ступио 1
у краљеву 1
краљеву гарду. 1
гарду. Са 1
16 погодака 1
погодака у 1
свим такмичењима 1
такмичењима био 1
је голгетер 1
голгетер клуба, 1
а одиграо 1
највише утакмица 3
утакмица (37). 1
(37). Са 1
Са 17 2
година, Бон 1
Бон Џови 1
Џови је 1
као чистач 1
чистач у 1
музичком студију 1
студију свог 1
свог рођака, 1
рођака, Тонија 1
Тонија Бонџовија. 1
Бонџовија. Са 1
година дипломирала 1
савремени плес 1
плес у 1
Паризу. Са 2
Са 18 2
година младићи 1
младићи ступају 1
групу ефеба, 1
ефеба, где 1
добијали сторго 1
сторго воничку 1
воничку обуку. 1
обуку. Са 1
18 постигнутих 1
постигнутих есеја, 1
есеја, трећи 1
најбољих стрелаца 1
стрелаца по 1
постигнутих есеја 1
репрезентацију Фиџија. 1
Фиџија. Са 1
Са 19 1
у Даблину, 2
Даблину, привукла 1
привукла је 1
пажњу модног 1
модног агента 1
агента Форд 1
Форд Моделс, 1
Моделс, који 1
понудио прилику 1
Са 24 1
године, 1801. 1
1801. Са 2
Са 29 1
година, живи 1
живи живот 1
данас до 2
до сутра. 1
сутра. Са 1
Са 32 1
32 победе 2
дисциплина сврстао 1
најбоље светске 1
светске скијаше 1
скијаше у 1
историји Светског 1
купа. Са 1
Са 33 1
године дијагностикован 1
дијагностикован му 1
је канцерогени 1
канцерогени тумор 1
тумор на 2
левој бутини, 1
бутини, који 1
крају савладао. 1
савладао. Са 1
Са 34 1
године добио 1
највећу награду 1
за научни 1
књигу „Контактни 1
„Контактни метаморфизам 1
метаморфизам околине 1
околине Кристијаније“. 1
Кристијаније“. Са 1
Са 36 1
година пријављује 1
пријављује први 1
први патент 1
патент из 1
области вишефазних 1
вишефазних струја. 1
струја. Са 1
Са 37 1
37 комплетираних 1
комплетираних додавања, 1
додавања, поставио 1
нови рекорд 3
у Супербоулу; 1
Супербоулу; такође, 1
такође, поставио 1
броју тачдауна 1
тачдауна након 1
након додавања 1
додавања у 1
у Супербоулу, 1
Супербоулу, са 1
са 13, 1
13, срушивши 1
рекорд Монтане. 1
Монтане. Са 1
Са 3 1
милиона смрти 1
2012. Са 4
Са 51 1
51 постигнутим 1
постигнутим голом, 1
голом, шести 1
голгетера предратних 1
предратних шампионата. 1
шампионата. Са 1
Са 633.451 1
633.451 становника 1
становника далеко 1
далеко је 1
град Манитобе. 1
Манитобе. Са 1
Са 961 1
961 асистенцијом 1
асистенцијом остварила 1
колеџу који 1
данас непревазиђен. 1
непревазиђен. Са 1
Са 9,68% 1
9,68% приложеног 1
приложеног новца 1
у буџет 1
буџет ОУН, 1
ОУН, Јапан 1
највећи приложник. 1
приложник. Са 1
Са Mакедонијом 1
Mакедонијом су 1
успостављени 1995. 1
1995. Са 4
Са Абдулићима 1
Абдулићима граничи 1
граничи заселак 1
заселак Дивовићи, 1
Дивовићи, са 1
српским становништвом, 2
становништвом, који 1
припада селу 2
селу Бољевићи. 1
Бољевићи. Са 1
Са академског 1
академског гледишта, 1
гледишта, древни 1
древни Ведски 1
Ведски списи, 1
списи, из 1
је хиндуизам 1
хиндуизам изведен, 1
изведен, описују 1
описују четири 1
четири овлашћене 1
овлашћене дисциплинске 1
дисциплинске линије 1
линије учења 1
се одржале 1
одржале кроз 1
кроз хиљаде 1
хиљаде година. 1
година. Са 3
Са албума 4
албума Kingdom 1
Kingdom Come 1
Come истакао 1
се сингл 1
сингл Show 1
Show Me 1
Me What 1
What You 1
You Got, 1
Got, који 1
најбољих синглова 1
Државама. Са 1
издвојиле Без 1
тебе, Понекад 1
се сјетим 1
сјетим да 1
да постојиш, 1
постојиш, У 1
У врелини 1
врелини ноћи 1
ноћи као 1
и балада 1
балада Не, 1
не бој 1
бој се. 1
се. Са 1
истакли синглови 1
синглови Here 1
Here I 1
I Am 1
Am и 1
и Room 1
Room Service. 1
Service. Са 1
поред поменутих 1
поменутих песама 1
песама "Here 1
"Here With 1
With Me" 1
Me" и 2
и "Thank 1
"Thank You", 1
You", издвојиле 1
издвојиле и 1
песме "Hunter", 1
"Hunter", "All 1
"All You 1
You Want", 1
Want", "Take 1
"Take My 1
My Hand", 1
Hand", "Don't 1
"Don't Think 1
Think Of 1
Of Me" 1
и "My 1
"My Lover's 1
Lover's Gone". 1
Gone". Са 1
Са Амиџићем 1
Амиџићем је 1
и забавну 1
забавну емисију 1
емисију „Ћао, 1
„Ћао, Дарвине“. 1
Дарвине“. Са 1
Са Аном 1
Аном Катарином 1
Катарином је 1
деце: Елизабету, 1
Елизабету, Јакоба 1
Јакоба и 1
и Ану 1
Ану Катарину. 1
Катарину. Са 1
Са аспекта 1
аспекта школства, 1
школства, прве 1
Нишу су 2
обиловале покушајима 1
покушајима хришћанског 1
хришћанског дела 1
становништва да 1
постави нове 1
нове темеље 1
темеље школства 1
школства за 1
омладину. Са 1
Са аустроугарским 1
аустроугарским посланицима 1
посланицима водио 1
је формалне 1
формалне преговоре, 1
преговоре, док 1
званичницима друге 1
две силе 1
силе били 1
били неслужбени. 1
неслужбени. Са 1
Са Балтимором 1
Балтимором је 1
освојио титулу, 1
титулу, проглашаван 1
проглашаван је 1
играча “ол-стар“ 1
“ол-стар“ мечева. 1
мечева. Сабел 1
оптужила Франки 1
Франки да 1
се заверила 1
заверила са 1
са Констанц 1
Констанц да 1
се Џеф 1
Џеф окористио. 1
окористио. Сабел 1
открила писмо 1
писмо око 1
је Џефов 1
Џефов отац 1
„ Сабел 2
подигла тужбу 1
против Алексис 1
Алексис којом 1
је намерила 1
намерила да 1
је упропасти. 1
упропасти. Сабел 1
оправда своје 1
поступке Џејсону 1
Џејсону у 1
је преиспитала 1
преиспитала Џоанину 1
Џоанину оданост 1
оданост кад 1
она потегла 1
потегла пизање 1
пизање што 1
она убацила 1
убацила између 1
и Декса, 1
Декса, а 1
а Декс 1
касније одбио 1
одбио Џоанино 1
Џоанино мување. 1
мување. Са 1
Са београдским 1
београдским саставом 1
саставом је 1
1968. Са 2
Са београдских 1
београдских капија 1
капија били 1
су смењени 1
смењени турски 1
турски низами, 1
низами, војници 1
чували стражу, 1
стражу, a 1
a њих 1
заменили стражари 1
стражари у 1
српским војничким 1
војничким униформама. 1
униформама. Са 1
Са бившом 1
супругом Катрин 1
Катрин Квиниу 1
Квиниу има 1
има четворо 1
деце. Сабијање 1
Сабијање је 1
поступак где 1
сви књижни 1
књижни блокови 1
блокови слажу 1
слажу један 1
други како 1
добила цела 1
цела књига, 1
књига, од 1
краја. Сабирање 1
Сабирање је 1
основна рачунска 1
рачунска операција 1
операција аритметике. 1
аритметике. Сабирачка 1
Сабирачка делатност 1
делатност била 1
усмерена и 2
на дела 1
дела завичајних 1
завичајних уметника 1
уметника рођених 1
рођених на 1
овде школовали, 1
школовали, живели 1
и стварали. 1
стварали. Сабирна 1
Сабирна сочива 1
сочива имају 1
две реалне 1
реалне жиже 1
жиже једнако 1
једнако удаљене 1
центра сочива. 1
сочива. Сабирнице 1
Сабирнице се 1
од случајног 1
случајног додира 1
додира смештањем 1
смештањем у 2
у оклопљена 1
оклопљена кућишта 1
кућишта или 1
или постављањем 2
постављањем ван 1
ван могућности 1
могућности додира. 1
додира. Сабле 1
Сабле и 1
и волверине 1
волверине су 1
заштићене врсте 1
врсте птве 1
птве класе. 1
класе. Са 3
Са ближом 1
ближом и 1
и даљом 1
даљом околином, 1
околином, Костајница 1
Костајница лежи 1
од 110-407 1
110-407 метара. 1
метара. Са 1
Са Боженом 1
Боженом је 1
браку добио 1
добио четворо 1
четворо дјеце: 1
дјеце: кћер 1
кћер Бохумилу 1
Бохумилу (1884—1956) 1
(1884—1956) и 1
и синове 1
синове Бохуслава 1
Бохуслава (1886—1953), 1
(1886—1953), Јарослава 1
Јарослава (1888—1956) 1
(1888—1956) и 1
и Владислава 1
Владислава (1890—1971). 1
(1890—1971). Сабори 1
Сабори нису 1
довели ни 1
ни до 2
до каквих 1
каквих резултата. 1
резултата. Сабор 1
Сабор је 2
подржао иконоборце 1
иконоборце изјављујући 1
род осликавањем 1
осликавањем храмова 1
храмова оскрнавио 1
оскрнавио хришћанску 1
хришћанску религију. 1
религију. Сабор 1
1945. Сабор 1
Сабор на 1
( Саборна 1
Саборна Црква 1
Св. Саборни 1
Саборни храм 1
храм Успења 1
Богородице налази 1
зони Тузле, 1
Тузле, на 1
почетку дела 1
града под 1
називом Српска 1
Српска Варош 1
Варош у 1
улици Ђорђа 1
Ђорђа Михајловића, 1
Михајловића, источно 1
од Градског 1
Градског парка 1
парка у 2
Тузли. Сабор 1
Сабор помиње 1
и Евлија 1
Евлија Челебија 1
Челебија давне 1
давне 1662. 1
1662. Сабор 1
Сабор свих 1
српских светитеља 1
светитеља је 1
се прослављају 1
прослављају сви 1
сви српски 1
српски светитељи 2
светитељи и 1
и прославља 1
прославља се 1
11. септембра. 1
септембра. Сабор 1
Сабор се 1
одржава око 1
манастира о 1
о Св. 1
Св. Са 1
Са Борусијом 1
Борусијом Нецер 1
Нецер је 1
освојио 2 1
2 узастопне 1
у Бундеслиги 1
Бундеслиги (1969/70. 1
(1969/70. Сабор 1
Сабор у 2
Карловцима 1748. 2
1748. Сабор 1
у Хијерији 1
Хијерији подржао 1
је Константинову 1
Константинову иконоборачку 1
иконоборачку политику, 1
а иконофили 1
иконофили су 1
називали "Безглавим" 1
"Безглавим" сабором. 1
сабором. Сабрани 1
Сабрани радови 1
радови инжењера 1
инжењера Николе 1
Николе Миркова; 1
Миркова; Уводник 1
Уводник Инж. 1
Инж. Сабрани 1
Сабрани су 1
резултати свих 1
шест екипа 1
екипа једне 1
направљена табела 1
табела по 1
по земљама. 1
земљама. Са 1
Са Браном 1
Браном Петровићем, 1
Петровићем, поред 1
поред пет 1
пет пратилаца, 1
пратилаца, како 1
сам наводи, 1
наводи, у 1
у Корпус 1
Корпус су 1
тада дошли 1
дошли Војин 1
Војин Андрић, 1
Андрић, доктор 1
доктор правних 1
правних наука 1
наука из 1
официра чија 1
позната. Са 1
Са братом 2
братом је 2
затвору. Са 1
братом Пеком 1
Пеком је 1
добровољац кренуо 1
у ратове 1
ратове 1912. 1
1912. Са 1
Са братуначког 1
братуначког правца 1
правца нападају 1
нападају Пантери, 1
Пантери, елементи 1
елементи 6. 1
6. санске 2
санске бригаде 1
јединице СДБ. 1
СДБ. Са 1
Са брзим 1
брзим усвајањем 1
усвајањем РТП 1
РТП на 1
месту, потражња 1
за РТП 1
РТП безбедношћу 1
безбедношћу производа 1
производа почела 1
расте средином 1
средином 2000—их. 1
2000—их. Са 1
Са бродовима 1
бродовима је 1
прешао Јонски 1
Јонски залив 1
залив са 2
братом Пеукетом. 1
Пеукетом. Са 1
Са бројем 1
бројем 17. 1
17. - 1
- 1876. 1
1876. Са 1
Са бројним 1
бројним повољним 1
повољним критикама, 1
критикама, серија 1
освојила награде 1
награде БАФТА 1
БАФТА као 1
и Друштва 3
Друштва краљевске 1
краљевске телевизије. 1
телевизије. Са 1
Са бројном 1
бројном надмоћношћу 1
надмоћношћу Турци 1
Турци (у 1
(у бици 1
бици учествовало 1
учествовало 100.000 1
100.000 Турака) 1
Турака) су 1
су страховито 1
страховито поразили 1
поразили хришћане 1
краљ Владислав 2
крају битке 1
битке погинуо 1
погинуо тако 1
га тешко 1
тешко рањеног 1
рањеног Турци 1
Турци оборили 1
оборили са 1
и убили, 1
његов убица 1
био награђен. 1
награђен. САБ 1
САБ С 1
29Ц у 1
музеју авијације. 1
авијације. Са 1
Са буџетом 2
долара, ово 1
је најскупљи 1
филм корејске 1
корејске продукције. 1
продукције. Са 1
93 милиона 1
долара, филм 3
на благајнама. 1
благајнама. Сава 1
Сава Б. 1
Б. Грујић, 1
Грујић, син 1
син коњичког 1
коњичког капетана 1
капетана Боре 1
Боре Грујића 1
Грујића живео 1
у емиграцији. 1
емиграцији. Сава 1
Сава Бохињка 1
Бохињка настаје 1
у Рибчевом 1
Рибчевом Лазу, 1
Лазу, на 1
ушћу са 1
кратким водотоком 1
водотоком Језерницом, 1
Језерницом, који 1
из Бохињског 1
Бохињског језера 1
и ријеке 1
ријеке Мостнице. 1
Мостнице. Сава 1
Сава Владиславић 1
Владиславић је 1
због успостављена 1
успостављена односа 1
Кином одликован 1
одликован орденом 1
орденом Александра 1
Александра Невског. 1
Невског. Сава 1
Сава га 1
га брани 1
брани да 1
није крив, 1
крив, а 1
је, нека 1
нека га 1
га окују 1
окују на 1
на галији 1
галији до 1
смрти. Сава 1
Сава Други, 1
Други, св. 1
св. Сава 1
и речица 1
речица Камичак 1
Камичак чинили 1
су природну 1
природну препреку 1
препреку развоју 1
развоју насеља, 1
и мочварно 1
мочварно тло 1
простирало јужно 1
физички одвајало 1
одвајало појас 1
појас око 1
око тврђаве 1
тврђаве од 2
од благо 1
благо уздигнутих 1
уздигнутих тераса 1
простору где 1
данас уздиже 1
уздиже град 1
град Шабац. 1
Шабац. Сава 1
река по 1
по току 1
току речног 1
речног слива 1
Србији са 1
од 87,996km² 1
87,996km² на 1
протоком од 2
од 6,407m³/s. 1
6,407m³/s. Сава 1
у Скадар 1
Скадар 1693, 1
1693, године 1
паша га 1
је глобио 1
глобио са 1
са 250.000 1
250.000 пјастара. 1
пјастара. Сава 1
основао седам 1
седам нових: 1
нових: Зетску, 1
Зетску, Хумску, 1
Хумску, Дабарску, 1
Дабарску, Моравичку, 1
Моравичку, Будимљанску, 1
Будимљанску, Хвостанску, 1
Хвостанску, Топличку. 1
Топличку. Сава 1
пример оног 1
оног како 1
како животне 1
животне околности 1
и погрешне 2
погрешне одлуке 1
у погрешним 1
погрешним тренуцима 1
тренуцима могу 1
могу начисто 1
начисто да 1
да упропасте 1
упропасте човека. 1
човека. Сава 1
у Законоправилу 1
Законоправилу нагласио 1
нагласио складан 1
складан однос 1
између духовне 1
световне власти. 1
власти. Сава 1
Сава капија 1
прилазу који 1
стране Београдске 1
Београдске тврђава, 1
тврђава, уз 1
Саве, води 1
ка Западном 1
Западном подграђу 1
подграђу и 1
даље Доњем 1
Доњем граду. 1
граду. Са 1
Са ваљањем 1
ваљањем авиона 1
спољним и 1
унутрашњим сегментима 1
сегментима елевона. 1
елевона. Сава 1
Сава "млађи" 1
"млађи" Барцијану 1
Барцијану (1814-1879) 1
(1814-1879) је 1
много образованији 1
образованији и 1
тим ангажованији; 1
ангажованији; није 1
препрека то 1
Србин (бивши 1
(бивши Србин! 1
Србин! Сава 1
Сава Петровић 1
био монах 2
монах манастира 1
2007. Сава 1
Сава пише 1
пише млеталком 1
млеталком дужду 1
дужду Петру 1
Петру Гриманију 1
Гриманију о 1
о монаху 1
монаху Василију, 1
Василију, који 1
је самовољно 1
самовољно отишао 1
у Млетке, 1
Млетке, без 1
знања Црне 1
Горе (pp. 1
(pp. 229.). 1
229.). Савари 1
Савари је 1
спречио било 1
какву шансу 1
за интервју 1
интервју између 1
између осуђеног 1
осуђеног и 1
првог конзула, 1
конзула, а 1
а 21. 1
марта војвода 1
јарку око 1
око дворца, 1
дворца, близу 1
близу гробнице 1
гробнице која 1
била припремљена. 1
припремљена. Сава 1
Сава Српски 1
Српски је 1
вероватно учествовао 1
у састављању 1
састављању те 1
те повеље 1
био најзначајнији 1
најзначајнији организатор 1
организатор живота 1
у Хиландару. 2
Хиландару. Сава 1
Сава српски, 1
српски, Св. 1
Св. Сава 1
Сава Текелија 1
Текелија и 1
Стефан Стратимировић 1
Стратимировић имали 1
су обимне 1
обимне приватну 1
приватну библиотеке. 1
библиотеке. Сава 1
у Перлезу, 1
Перлезу, свечано 1
свечано као 1
као никада 1
никада пре. 1
пре. Сава 1
и школи. 1
школи. Сав 1
Сав дијалог 1
дијалог и 1
кључне сцене 1
су импровизоване, 1
импровизоване, укључујући 1
сцену Озакијевог 1
Озакијевог поновног 1
поновног рођења. 1
рођења. Саве 1
Саве – 1
– Досад 1
смештено 10.000 1
10.000 примерака, 1
примерака, „Обнова”, 1
„Обнова”, бр. 1
бр. Савез 2
Савез енергетичара 1
енергетичара је 1
најстаријих струковних 1
струковних организација 1
још 1919. 1
1919. Савез 1
за промјене 1
промјене је 1
2014. Савез 1
Савез између 1
између самураја, 1
самураја, минка, 1
минка, сламнатих 1
сламнатих шешира 1
шешира и 1
и закона 1
победи Каидо, 1
Каидо, који 1
влада над 1
над Вано 1
Вано преко 1
преко луткарског 1
луткарског Шогуна. 1
Шогуна. Савез 1
Савез је 7
био уперен 2
уперен против 1
против Хабзбурговаца 1
Хабзбурговаца због 1
чега Леополд 1
I покреће 1
покреће војску 1
од 6-8.000 1
6-8.000 људи. 1
људи. Савез 1
Савез јеврејских 1
заједница Југославије 1
са владом 1
владом СФР 1
Југославије закључио 1
споразум према 1
град поста 1
поста власник 1
власник необновљених 1
необновљених синагога. 1
синагога. Савез 1
омогућавао заштиту 1
сигурност за 1
чланове савеза, 1
савеза, а 1
за Спарту. 1
Спарту. Савез 1
основан 1978. 1
1978. Савез 1
Савез комуниста 2
комуниста Македоније 1
Македоније успео 1
очува власт. 1
власт. Савез 1
комуниста Хрватске 1
Хрватске имао 1
је 348.054 1
348.054 чланова. 1
чланова. Савезна 1
Савезна држава 1
држава Рио 1
Рио Гранде 1
Гранде до 1
до Сул 1
Сул је 1
месне индустрије. 1
индустрије. Савезни 1
Савезни закон 1
закон бр. 1
Савез није 2
имао централне, 1
централне, врховне 1
врховне органе, 1
органе, сем 1
сем савезне 1
савезне скупштине 1
скупштине која 1
повремено сазивана. 1
сазивана. Савезни 1
Савезни одбор 1
одбор Ваздухопловног 1
Ваздухопловног савеза 1
Југославије расписао 1
расписао је 2
је 22.12.1948. 1
22.12.1948. Савезни 1
Савезни Председник 1
Председник има 1
репрезентативну функцију. 1
функцију. Савезни 1
Савезни стандард 1
обраду информација 1
информација (ФИПС) 1
(ФИПС) код 1
користи Влада 1
Влада Сједињених 2
Држава да 1
да јединствено 1
јединствено одреди 1
одреди округе 1
округе је 1
дат уз 1
уз сваки 1
сваки округ. 2
округ. Савезници 1
Савезници 17. 1
априла крећу 1
на Ландреси 1
Ландреси и 1
је освајају, 1
освајају, али 1
али Аустријанци 1
Аустријанци трпе 1
трпе поразе 1
у Мускрону 1
Мускрону и 1
код Куртреа. 1
Куртреа. Савезници 1
Савезници и 1
Турци састали 1
у Лозани, 1
Лозани, Швајцарска, 1
Швајцарска, како 1
би преговарали 1
преговарали о 1
замени нератификованог 1
нератификованог Севрског 1
Севрског споразума. 1
споразума. Савезници 1
Савезници нису 1
поштовали мировни 1
споразум при 1
при заузимању 1
заузимању османских 1
османских територија. 1
територија. Савезници 1
су дивљим 1
дивљим нападима 1
нападима брзо 1
брзо истерали 1
истерали Французе 1
Французе из 1
страни Голдбаха. 1
Голдбаха. Савезници 1
да С-воз 1
С-воз у 1
западном сектору 1
сектору настави 1
радом под 1
управом Deutsche 1
Deutsche Reichsbahna, 1
Reichsbahna, које 1
управљао и 1
и железничким 2
железничким системом 1
Источној Немачкој. 1
Немачкој. Савезници 1
располагали са 1
28 дивизија 1
дивизија (4 1
(4 британске, 1
британске, 8 1
8 француских, 1
француских, 9 1
9 грчких, 1
грчких, 1 1
1 италијанска 1
6 српских), 1
српских), које 1
5 армија. 1
армија. Савезници 1
снаге концентрисали 1
концентрисали на 1
на Коринтској 1
Коринтској превлаци 1
превлаци у 1
близини Немеје. 1
Немеје. Савезници 1
Србију током 1
1943. Савезници 1
су четнике 1
четнике напустили 1
напустили месецима 1
пре ове 1
ове евакуације, 1
евакуације, четници 1
ипак крили 1
крили и 1
чували Американце, 1
Американце, због 1
Немци многе 1
многе стрељали. 1
стрељали. Савезници, 1
Савезници, формално 1
формално независни, 1
независни, нису 1
имали грађанска 1
права ни 1
ни право 1
право вођења 1
вођења спољне 1
политике. Савезничка 1
Савезничка победа 1
победа омогућила 1
је Грцима 1
Грцима иницијативу 1
наставку рата 1
његов успешан 1
успешан завршетак. 1
завршетак. Савезнички 1
Савезнички бродови 1
били очајни 1
очајни у 1
нападе подморница. 1
подморница. Савезнички 1
Савезнички отпор 1
простору, био 1
слабо организован 1
губици „штука“ 1
„штука“ релативно 1
од противавионске 1
противавионске ватре. 1
ватре. Савез 1
Савез представља 1
заступа старешина 1
старешина савеза. 1
савеза. Савез 2
Савез против 1
против Спарте 2
Спарте оформили 1
су Теба, 1
Теба, Коринт, 1
Коринт, Аргос 1
Атина. Савез 1
Савез са 1
новим краљем 1
краљем је 1
прва потражила 1
потражила Венеција. 1
Венеција. Савез 1
Савез се 1
пет канцеларија, 1
канцеларија, где 1
ради стручна 1
стручна служба 1
служба са 1
осам запослених 1
запослених људи, 1
људи, која 1
функционисање савеза. 1
Савез српских 1
српских привредних 1
привредних задруга 1
српским кредитним 1
кредитним задругама 1
задругама и 1
и штедионицама 1
штедионицама из 1
Задра, Дубровника, 1
Дубровника, Котора, 1
Котора, Будве, 1
Будве, Херцег-Новог, 1
Херцег-Новог, Рисна, 1
Рисна, Книна, 1
Книна, Кистања, 1
Кистања, Скрадина 1
Скрадина и 1
и Српском 1
Српском централном 1
централном банком 1
банком за 1
за Босну 2
Херцеговину 1913. 1
1913. Савез 1
Савез студената 1
студената Правног 1
основан 27.11.1998. 1
27.11.1998. Савезу 1
Савезу прво 1
прво приступе 1
приступе главни 1
главни чланови 1
чланови Аустрија 1
и Пруска, 1
Пруска, с 1
Русија везана 1
везана заједничким 1
заједничким пословима 1
пословима (Деоба 1
(Деоба Пољске 1
с Француском) 1
Француском) и 1
и једнаким 1
једнаким обликом 1
обликом државним. 1
државним. Саве 1
Саве из 1
из доста 1
доста раног 1
раног времена”. 1
времена”. Савелијанци 1
Савелијанци схватају 1
биће чија 1
имена означавају 1
означавају само 1
само сукцесивне 1
сукцесивне видове 1
видове његове 1
његове делатности: 1
делатности: Отац 1
Отац - 1
- стварање; 1
стварање; Син 1
Син - 1
- спасење; 1
спасење; Дух 1
Дух - 1
- посвећење. 1
посвећење. Са 1
Са великим 1
успехом је 2
бранила репрезентативни 1
репрезентативни дрес 1
дрес све 1
2012. Саве 1
Саве на 3
на Врачару” 1
Врачару” одржана 1
на црквишту 1
црквишту летња 1
летња црквена 1
црквена слава. 1
слава. Саве 1
Саве око 1
чланова утемељивача. 1
утемељивача. Саве, 1
Саве, парно 1
парно купатило, 1
купатило, кланицу 1
кланицу и 1
и касапнице. 1
касапнице. Саве 1
Саве петог 1
реда, заслужног 1
заслужног земљорадника 1
земљорадника из 1
из Маргитице, 1
Маргитице, Радета 1
Радета Лукића. 1
Лукића. Са 1
Са веслима 1
веслима је 1
постао значајан 1
значајан поготово 1
на ријекама. 1
ријекама. Савет 1
Савет безбедности 1
УН је 1
28. августа, 1
августа, 1997. 1
1997. Савет 1
Савет градске 1
орган управе 1
управе на 1
територији градске 1
општине. Савет 1
Савет Европе 1
Европе је 1
је присвојио 1
присвојио декларације 1
декларације формулисане 1
формулисане конвенцијом 1
конвенцијом као 1
као правно 1
правно обавезујуће 1
обавезујуће за 1
све чланице 1
чланице Европске 1
уније. Саве 1
Саве (Теодосијево, 1
(Теодосијево, 1860, 1
1860, у 1
издању приписано 1
приписано Доментијану), 1
Доментијану), Житија 1
Житија Св. 1
Св. Савет 1
Савет за 2
национално здравље 1
истраживања Аустралије 1
Аустралије (National 1
(National Health 1
Health and 1
and Medical 1
Medical Research 1
Research Council) 1
Council) схватајући 1
схватајући значај 1
значај информисаности 1
информисаности пацијента 1
пацијента у 1
јуну 1993. 1
1993. Савет 1
децембра 1917. 1
1917. Савет 1
за католикоса 1
католикоса халкедонских 1
халкедонских Јермена 1
Јермена одабрао 1
одабрао Јована 1
Јована (Ованеса, 1
(Ованеса, Јованеса) 1
Јованеса) Багарског. 1
Багарског. Савет 1
марту 1917. 1
1917. Саветник 1
Саветник у 1
Министарству иностраних 1
маја 1934. 2
1934. Саветовала 1
Саветовала га 1
и утицала 1
његове одлуке, 1
одлуке, попут 1
попут одлуке 1
са Дубровчанима. 2
Дубровчанима. Саветовање 1
Саветовање може 1
или опвргне 1
опвргне правила 1
која важе 3
животу појединца 1
појединца (законски 1
(законски стан, 1
стан, наследство) 1
наследство) или 1
у вери 1
вери (канонско 1
(канонско право). 1
право). Саветовао 1
Саветовао је 1
је Кимбре 1
Кимбре да 1
прелазе Алпе 1
не нападају 1
нападају Италију 1
Италију тврдећи 1
бити поражени. 2
поражени. Саветодавну 1
Саветодавну улогу 1
оркестру има 1
има Уметнички 1
који сачињавају 1
сачињавају чланови 1
чланови Филхармоније 1
Филхармоније Европа 1
Европа чиме 1
чиме представљају 1
представљају земље 1
којих долазе 1
имају улогу 2
улогу амбасадора 1
амбасадора националних 1
националних наслеђа 1
наслеђа својих 1
земаља. Савет 1
Савет пет 2
стотина чинили 1
чланови старији 1
година. Савет 2
Савет старешина 2
старешина помаже 1
помаже председнику 1
председнику Бундестага 1
Бундестага у 1
његовом раду, 1
раду, како 1
би пословање 1
пословање Бундестага 1
Бундестага било 1
било ефикасно 1
ефикасно координирано 1
координирано и 1
успешно реализовано. 1
реализовано. Савет 1
старешина припрема 1
припрема "процену 1
"процену буџета 1
буџета Бундестага“. 1
Бундестага“. Савет 1
Савет старијих 2
старијих чинило 1
250 чланова 1
чланова старијих 1
четрдесет година. 2
Савет стручњака 1
управљање ланцем 1
снабдевања (ССЗУЛС 1
(ССЗУЛС engl. 1
engl. Савету 1
Савету безбедности, 1
безбедности, али 1
га игнорисали". 1
игнорисали". Саветујуће 1
Саветујуће чланице 1
чланице (имају 1
(имају право 1
право гласа) 1
гласа) укључују 1
имају претензија 1
према деловима 1
деловима Антарктика. 1
Антарктика. Савет 1
Савет ФИА 1
ФИА је 1
2007. Саве 1
у Џексону, 1
Џексону, Калифорнија. 1
Калифорнија. Саве, 1
Саве, чији 1
култ међу 1
Србима био 1
већ знатно 1
знатно развијен, 1
развијен, и 1
задужбина Немањића 1
Немањића изабрано 1
изабрано намерно 1
намерно да 1
нагласи то 1
то везивање 1
везивање за 1
за старо 1
старо наслеђе. 1
наслеђе. Сав 1
Сав зарађен 1
зарађен новац 1
је прослеђен 2
прослеђен Црвеном 1
Црвеном крсту, 1
крсту, организацији 1
организацији Деца 1
Деца Нелсона 1
Нелсона Менделе 1
Менделе и 1
и Унеску. 1
Унеску. Савиано 1
Савиано напомиње 1
да Камора 1
Камора из 1
из Напуља 1
Напуља не 1
разуме руске 1
руске кланове 1
кланове мафије, 1
мафије, који 1
нису засновани 1
породичним везама, 1
везама, и 1
осећа већу 1
већу повезаност 1
албанским криминалним 1
криминалним породицама. 1
породицама. Са 1
Са видиковца 1
видиковца се 1
на Сремске 1
Сремске Карловце, 1
Карловце, његове 1
његове културно-историјске 1
културно-историјске споменике 1
и бачку 1
бачку равницу. 1
равницу. Са 1
Са византијског 1
византијског новца 1
новца преузети 1
су одевни 1
одевни детаљи 1
детаљи као 1
су: стема, 1
стема, лорос, 1
лорос, дивитисион 1
дивитисион и 1
други. Са 2
Са визуелним 1
визуелним илузијама 1
илузијама већина 1
се сусреће 2
сусреће већ 1
раном детињству. 1
детињству. Са 1
Са вилама 1
вилама су 1
у облацима, 1
облацима, међу 1
међу муњама 1
муњама и 1
и градом. 1
градом. Савимби 1
Савимби је 1
се УНИТА 1
УНИТА вратити 1
вратити герилској 1
герилској тактици, 1
тактици, и 1
немирима. Савиња 1
Савиња је 1
река Савињских 1
Савињских алпи. 1
алпи. Са 1
Са виолончелистом 1
виолончелистом Филипином 1
Филипином Манфредием 1
Манфредием приређује 1
приређује концерте 1
концерте по 1
и Бечу. 1
Бечу. Сави 1
Сави почетком 1
почетком је 2
1897. Савитљиви 1
Савитљиви су 1
једном, уздужном, 1
уздужном, смјеру, 1
смјеру, а 1
а примјењују 1
примјењују се 1
на стројевима 1
стројевима и 1
и уређајима 1
уређајима гдје 1
потребан пренос 1
пренос снаге 2
се успјешно 1
успјешно рјешава 1
рјешава зупчаницима. 1
зупчаницима. Савић 1
3.000, други 1
на 1.000, 1
1.000, а 1
10.000 метара. 1
метара. Савић 1
је инaчe 1
инaчe био 1
последњи Гостујући 1
Гостујући уметник 1
уметник кojи 1
кojи ће 1
у Фондацији, 1
Фондацији, пре 1
њеног затварања 1
затварања 2003. 1
2003. Савић 1
Савић Марковић 1
Марковић Штедимлија 1
Штедимлија ( 1
( Са 5
Са више 2
шест преплављених 1
преплављених преграда, 1
преграда, Британик 1
Британик није 1
на површини. 5
површини. Са 1
више пројектила 1
пројектила који 1
недавно наменски 1
наменски пројектовани 1
прате ометање. 1
ометање. Савјет 1
Савјет Врховног 1
Врховног народног 1
народног суда 1
суда ( 1
) састављају 1
састављају предсједник 1
предсједник и 1
потпредсједници Суда 1
Суда и 2
и предсједници 1
предсједници одјељења. 1
одјељења. Савјет 1
Савјет министара 2
свих краљевских 1
краљевских министара, 1
министара, укључујући 1
и министре 1
министре без 1
портфеља. Савјет 1
Савјет пет 1
имао искључиво 2
право предлагања 1
предлагања закона. 1
закона. Сав 1
Сав ковани 1
носи норвешке 1
норвешке симболе 1
и ознаке, 1
пример стилизовани 1
стилизовани викиншки 1
викиншки брод, 1
брод, орнаменте 1
орнаменте скандинавских 1
скандинавских цркви 1
цркви брвнара 1
брвнара као 1
мотив Норвешког 1
Норвешког краљевског 1
краљевског ордена 1
ордена светог 1
светог Олафа. 1
Олафа. Савладавањем 1
Савладавањем Студијскиог 1
Студијскиог програма 1
програма основних 1
основних академских 5
академских студија 5
студија на 2
овом департману 1
департману стиче 1
се академско 1
академско звање: 1
звање: дипломирани 1
дипломирани педагог. 1
педагог. Савладала 1
Савладала је 1
је Едину 1
Едину Галовиц, 1
Галовиц, 6–0, 1
6–0, 6–0, 1
6–0, за 1
41 минут. 1
минут. Саво 1
Саво Барац 1
и саборци 1
саборци су 1
1913. Сав 1
Сав приступ 1
приступ меморији 1
меморији подразумева 1
подразумева регистар 1
регистар сегмента, 1
сегмента, који 1
изабран према 1
према коду 1
коду који 1
се извршава. 1
извршава. Сав 1
Сав профит 1
профит који 1
од снимка, 1
снимка, донирала 1
донирала је 2
сврхе. Савремена 1
Савремена економска 1
економска социологија 1
социологија је 1
посебно усмерена 1
друштвене последице 1
последице економске 2
економске размене, 1
размене, друштвена 1
друштвена значења 1
друштвене интеракције 1
олакшавају или 1
или ометају. 1
ометају. Савремена 1
Савремена лингвистика 1
лингвистика је 1
утврдила повезаност 1
повезаност ромског 1
са пенџапским 1
пенџапским и 1
и потохарским 1
потохарским језиком, 1
северној Индији 1
и Пакистану. 1
Пакистану. Савремена 1
Савремена македонска 1
македонска историографска 1
историографска једначина 1
једначина ИМРО 1
ИМРО захтева 1
за аутономијом 1
аутономијом са 1
одвојеним и 1
различитим националним 1
националним идентитетом 1
идентитетом не 1
историјским записима. 1
записима. Савремена 1
Савремена теорија 2
теорија конфликта, 1
конфликта, варијација 1
варијација его 1
его психологије, 1
психологије, ревидирана 1
ревидирана је 1
верзија структуралне 1
структуралне теорије, 1
теорије, са 1
са најизраженијом 1
најизраженијом разликом 1
тим где 1
су ускладиштене 1
ускладиштене потиснуте 1
потиснуте мисли 1
мисли (Фројд, 1
(Фројд, 1923, 1
1923, 1926). 1
1926). Савремена 1
теорија светлости 1
светлости има 1
има дугачку 1
историју. Савремена 1
Савремена техника 1
техника бушења 1
бушења развила 1
из ручног 1
ручног бушења, 1
бушења, обављаног 1
обављаног у 1
за сољу 1
сољу и 1
водом. Савремене 1
Савремене технике 1
технике масне 1
масне креде 1
креде и 1
и уљаног 1
уљаног пастела 1
пастела нуде 1
нуде хроматску 1
хроматску скалу 1
скалу сличног 1
сличног опсега 1
опсега као 1
суви пастели 1
пастели и 1
и пастелне 1
пастелне креде. 1
креде. Савремени 1
Савремени изглед, 1
враћа некадашњем 1
некадашњем надимку 1
надимку „Мали 1
„Мали Париз“, 1
Париз“, употпуњен 1
употпуњен лепим 1
лепим уређењем 1
уређењем саме 1
саме градске 1
градске четврти, 1
четврти, одаје 1
одаје слику 1
слику модерног 1
модерног средњоевропског 1
средњоевропског града. 1
града. Савременија 1
Савременија схватања 1
схватања указују 1
до инфлације 1
инфлације долази 1
не манифестује 1
општем порасту 1
порасту цена. 1
цена. Савременији 1
Савременији модернисти 1
модернисти и 1
и националисти 1
националисти Хју 1
Хју Макдијармид 1
Макдијармид и 1
и Нил 2
Нил М. 1
М. Ган 1
Ган су 1
допринели Шкотској 1
Шкотској ренесанси. 1
ренесанси. Савременик 1
Савременик Ивана 1
Ивана Ловрића 1
Ловрића је 1
је забиљежио 2
забиљежио да 2
су Морлаци 1
Морлаци били 1
били Словени, 1
Словени, који 2
словенски боље 1
боље говорили 1
говорили од 1
од Дубровчана 1
Дубровчана (због 1
(због растуће 1
растуће италијанизације 1
италијанизације далматинске 1
далматинске обале). 1
обале). Савремени 1
Савремени концепт, 1
концепт, проширене 1
проширене области 1
области „Европе” 1
„Европе” на 1
и југоисток, 1
југоисток, настао 1
веку. Савремени 1
Савремени модели 1
једног модула 1
модула са 1
осам ћелија 1
ћелија (саћа), 1
(саћа), капсула 1
капсула за 1
за ракете 1
на Унимог 1
Унимог тракторском 1
тракторском или 1
или САМИЛ-100 1
САМИЛ-100 возилу. 1
возилу. Савремени 1
Савремени назив 1
назив ( 1
), дословно 1
дословно преведено 1
преведено „памучни 1
„памучни слаткиш“, 1
слаткиш“, постао 1
популаран тек 1
око 1920. 1
1920. Савремени 1
Савремени оп 1
оп арт 1
арт уметници 1
уметници користе 1
користе боју, 1
боју, линију 1
облик како 1
створили трепераве 1
трепераве површине 1
које код 1
код посматрача 1
посматрача стварају 1
стварају доживљај 1
доживљај кретања. 1
кретања. Савремени 1
Савремени посластичари 1
посластичари и 1
и дизајнери 1
дизајнери колача 1
колача користе 1
користе разне 1
разне састојке 1
састојке и 1
и алате 1
алате за 1
стварање торте 1
торте која 1
обично одражава 1
одражава личности 1
личности пара. 1
пара. Савремени 1
Савремени произвођачи 1
произвођачи челика 1
челика могу 1
могу повећати 1
повећати тврдоћу 1
тврдоћу за 1
чак 30%, 1
30%, без 1
без жртвовања 1
жртвовања отпорности 1
ударце одржавањем 1
одржавањем нивоа 1
нивоа фосфора 1
фосфора између 1
између 0,07 1
0,07 и 1
и 0,12%. 1
0,12%. Савремени 1
Савремени процеси 1
процеси производње 1
производње захтевају 1
захтевају неодложно 1
неодложно присуство 1
присуство новца 1
одржавање свог 1
свог кружног 1
кружног тока. 1
тока. Савремени 1
Савремени сардински 1
сардински језик 1
први језик 1
од латинског, 1
латинског, највероватније 1
највероватније још 1
е. Савремени 1
Савремени свет 1
настао када 1
краљевство таме 1
таме напало 1
напало краљевство 1
краљевство светлости 1
и стопило 1
стопило се 1
духовним светом. 1
светом. Савремени 1
Савремени тенкови 1
тенкови углавном 1
имају глатке 1
глатке цеви 1
цеви што 1
омогућава већи 1
већи домет 1
домет и 2
и пробојност 1
пробојност гранате. 1
гранате. Савремени 1
Савремени универзитети 1
универзитети још 1
увек поштују 1
поштују ту 1
ту традицију 1
показала изузетно 1
изузетно плодном 1
плодном за 1
за најнапредније 1
најнапредније идеје. 1
идеје. Савремени 1
Савремени хомонационализам 1
хомонационализам тако 1
тако представља 1
представља дијаметрално 1
дијаметрално супротан 1
супротан дискурс 1
дискурс од 1
оног из 1
времена европског 1
европског колонијализма 1
колонијализма 19. 1
широко распрострањена 2
распрострањена толеранција 1
толеранција хомосексуалности 1
хомосексуалности узимала 1
узимала као 1
доказ декаденције 1
декаденције исламског 1
света. Са 2
Са временом 2
временом Гај 1
Гај све 1
више губи 2
губи друштвени 1
друштвени утицај, 1
а дочекао 1
је 1853. 1
1853. Са 1
опадала и 1
и сиромашила 1
сиромашила та 1
та црква, 1
црква, прелазећи 1
руку, доспела 1
посед града. 1
града. Са 1
Са временом, 1
временом, коњица 1
коњица као 1
као род 1
род војске 1
војске нестаје, 1
нестаје, али 1
се карабини 1
карабини задржавају 1
задржавају код 1
код јединица 1
којих лакше 1
и компактније 1
компактније оружје 1
оружје представља 1
предност, па 2
уштрб прецизности 1
прецизности на 1
већим даљинама 1
даљинама и 1
снаге. Савремено 1
Савремено наоружање, 1
наоружање, које 1
више употребљава 1
свету, карактеришу 1
карактеришу пројектили 1
пројектили велике 1
велике почетне 1
почетне брзине, 2
брзине, огромне 1
огромне разорне 1
разорне моћи, 1
моћи, а 3
због дејства 2
дејства бласта 1
бласта и 1
и знатне 1
знатне деструкције 1
деструкције ткива 1
ткива ударним 1
ударним таласом. 1
таласом. Савремено 1
Савремено насеље 1
подручју основано 1
су дрвосече 1
дрвосече и 1
цела домаћинства 1
домаћинства овде 1
овде насељена 1
насељена 1860-их, 1
1860-их, али 1
изградњу града 1
су замишљени 2
замишљени тек 1
тек 1890. 1
1890. Савремено 1
Савремено слободно 1
слободно зидарство 1
зидарство се 1
главне препознатљиве 1
препознатљиве скупине. 1
скупине. Са 1
Са врха 1
планине Гандалфа 1
Гандалфа је, 1
пут, спасао 1
спасао орао 1
орао Гваихир. 1
Гваихир. Савршена 1
Савршена реконструкција 1
бити могућа 1
могућа када 1
када критериј 1
критериј брзине 1
брзине узорковања 1
узорковања није 1
није задовољен, 2
задовољен, под 1
друга ограничења 1
ограничења сигнала. 1
сигнала. Савршен 1
Савршен пример 1
је андалузијска 1
андалузијска ферија 1
ферија која 1
вуче порекло 2
годишњих сточних 1
сточних сајмова 1
сајмова који 1
се одувек 1
одувек одржавали 1
Шпанији. Сав 1
Сав свој 1
свој радни 2
радни век 4
век провео 1
је (и 1
(и проводи) 1
проводи) као 1
професионални књижевник. 1
књижевник. Савско 1
Савско језеро 1
језеро због 1
свог идеалног 1
идеалног положаја 1
положаја унутар 1
унутар београдске 1
београдске урбане 1
урбане целине, 1
целине, чини 1
чини идеално 1
одржавање најразличитијих 1
најразличитијих државних 1
међународних првенстава. 1
првенстава. Сав 1
Сав тај 1
труд финансирала 1
искључиво Aкадемија, 1
Aкадемија, Клуб 1
Клуб студената 1
студената уметности, 1
уметности, смештен 1
подземним одајама 1
одајама факултета. 1
факултета. Сав 1
Сав текст 1
исписан ћирилицом. 1
ћирилицом. Саву, 1
а ујединио 1
ујединио их 1
исти непријатељ. 1
непријатељ. Саву 1
Саву после 1
после литургије 1
литургије Срби 1
су предвођени 1
предвођени парохом 1
парохом поп 1
поп Николом 1
Николом Николићем 1
Николићем прешли 1
зграду "училишта" 1
"училишта" (школе) 1
(школе) где 1
изведен школски 1
школски програм 1
програм прославе. 1
прославе. Савуу 1
Савуу се 1
крају ослобађа 1
ослобађа клетве 1
клетве и 1
њихову страну. 2
страну. Са 1
Са ВфЛ 1
ВфЛ Волфсбург 1
Волфсбург је 1
освојила Лигу 2
Лигу шампиона 2
шампиона УЕФА 1
УЕФА 2013–14 1
2013–14 и 1
српска играчица 1
остварила овај 1
овај подвиг. 1
подвиг. Сагаласос 1
Сагаласос је 1
препун вредних 1
вредних споменика 1
споменика из 2
из старогрчког, 1
старогрчког, римског 1
и византијског 2
византијског периода. 1
периода. Саган 1
остао кратак 1
кратак за 1
на Гран 1
Гран прију 2
прију Квебека, 1
Квебека, где 1
јак на 1
задњем успону, 1
успону, али 1
није победио. 1
победио. Саган 1
сезону добро, 1
добро, етапном 1
етапном победом 1
Туру Омана 1
Омана и 1
и освојеном 1
освојеном класификацијом 1
класификацијом по 1
поенима. Сага 1
Сага открива 1
убица Томијева 1
Томијева бивша 1
бивша љубавница, 1
љубавница, Сузан 1
Сузан Винтер, 1
Винтер, лични 1
асистент Тормондса. 1
Тормондса. Са 1
Са главним 1
главним рамењачама 1
рамењачама се 1
се прихвата 1
прихвата (сабира) 1
(сабира) укупно 1
укупно оптерећење 1
оптерећење крила 1
труп преко 1
преко окова. 1
окова. Сагласно 1
Сагласно овоме, 1
овоме, средњи 1
пут молекула 1
молекула је 1
је реда 1
величина тела 1
ту ваздушну 1
ваздушну средину. 1
средину. Сагласно 1
Сагласно оптерећењу 1
оптерећењу мерних 1
мерних трака 1
у синусном 2
синусном облику 1
напон струје 1
струје из 1
је синусног 1
синусног облика, 1
облика, без 1
без фазног 1
фазног помака 1
помака у 1
на погон 1
погон побуде. 1
побуде. Сагласно 1
Сагласно томе 1
томе позиционирају 1
позиционирају се 1
и хидраулички 1
хидраулички серво 1
серво покретачи, 1
покретачи, односно 1
односно командне 1
командне површине. 1
површине. Сагледавајући 1
Сагледавајући резултате 1
резултате најранијих 1
најранијих истраживања, 1
истраживања, констатује 1
констатује се 1
за терцијално 1
терцијално геолошко 1
геолошко доба 1
доба везане 1
везане економски 1
економски најважније 1
најважније минералне 1
представљају базу 1
базу привредног 1
привредног развитка 1
развитка комуне. 1
комуне. Сагледавши 1
Сагледавши различите 1
различите чињенице 1
и претпоставке, 1
претпоставке, настао 1
пројекат крсташа 1
крсташа са 1
смањеним бројем 1
бројем топова 1
смањеном оклопном 1
оклопном заштитом, 1
заштитом, али 1
али већих 1
брзине у 2
на бојни 1
брод Дреднот. 1
Дреднот. Са 1
Са гледишта 1
гледишта топологије, 1
топологије, хомеоморфни 1
хомеоморфни простори 1
простори су 1
суштини идентични. 1
идентични. Са 1
Са годинама, 2
годинама, длаке 1
длаке имају 1
да убрзано 1
убрзано расту. 1
расту. Са 1
годинама, све 1
дио се 1
жуту срж. 1
срж. Сагоревањем 1
Сагоревањем горива 1
горива уз 1
присуство оксиданса 1
оксиданса у 1
сагоревање, долази 1
до изласка 1
изласка сагорелих 1
сагорелих гасова 1
гасова кроз 1
кроз специјално 1
специјално профилисани 1
профилисани део 1
део млазника 1
млазника (сужено 1
(сужено грло). 1
грло). Сагоревање 1
Сагоревање се 1
одвија путем 1
путем комплексне 1
комплексне серије 1
серије реакција 1
реакција слободних 1
радикала. Саградио 1
Саградио је 2
је вилу 1
вилу у 1
у Врњачка 1
Врњачка Бања 1
Бања Врњачкој 1
Врњачкој Бањи 1
Бањи у 2
умро 1906. 1
1906. Саградио 1
за државног 2
државног саветника 1
саветника Лебединскога. 1
Лебединскога. Саградио 1
Саградио ју 2
Срећко Поповић, 1
Поповић, по 1
презивају њени 1
њени наследници. 1
наследници. Саградио 1
угледни предузимач 1
предузимач Риста 1
Риста Алексић. 1
Алексић. Саграђена 1
Саграђена је 4
делом милодара 1
милодара рибарских 1
рибарских дружина 1
дружина и 1
и доприносом 1
доприносом породица 1
породица Павловић 1
и Фулмизи. 1
Фулмизи. Саграђена 1
и позоришна 2
позоришна четврт, 1
четврт, па 1
па представе 1
представе више 1
на пијаце, 1
пијаце, јавне 1
јавне куће 1
и крчме. 1
крчме. Саграђена 1
у Гарану, 1
Гарану, градској 1
четврти престонице. 1
престонице. Саграђена 1
дијелу града 1
је најнасељенији, 1
најнасељенији, али 1
имао потребни 1
потребни исламски 1
исламски вјерски 1
вјерски објекат. 1
објекат. Саграђен 1
Саграђен је 4
је двадесетих 1
вијека. Саграђен 1
од масивних 1
масивних храстових 1
храстових брвана, 1
брвана, „ућертаним” 1
„ућертаним” на 1
крајевима. Саграђен 1
по захтеву 1
захтеву Габора 1
Габора Бароса. 1
Бароса. Саграђен 1
у пустом 1
пустом пределу 1
пределу „који 1
„који беше 1
беше ловиште 1
ловиште зверова”. 1
зверова”. Са 1
Са грана 1
грана опада 1
опада од 2
од сазревања 1
сазревања до 1
године. Са 4
Са групом 3
био Никша 1
Братош који 1
радио продукцију 1
продукцију и 1
свирао гитару 1
плочи, заједно 1
новим гитаристом, 1
гитаристом, Зораном 1
Зораном Шербеџијом. 1
Шербеџијом. Са 1
групом Про 1
Про Арте 1
Арте осваја 1
осваја многе 1
многе фестивалске 1
фестивалске и 1
друге награде. 1
награде. Са 2
групом „Тап 1
„Тап 011“ 1
011“ снимила 1
снимила је 4
3 албума 2
бројним фестивалима. 1
фестивалима. Са 1
Са губитком 1
губитком острва, 1
острва, крсташи 1
изгубили посљедње 1
посљедње упориште 1
земљи. Са 2
Са Гундулићеве 1
Гундулићеве пољане 1
пољане води 1
води широко 1
широко барокно 1
барокно степениште 1
1735. Сада, 1
Сада, 500 1
500 година 1
касније, та 1
иста чудовишта 1
чудовишта су 1
се вратила. 1
вратила. Сада 1
Сада бивши 1
бивши градоначелник 1
градоначелник Билбаа, 1
Билбаа, Ињаки 1
Ињаки Аскуна, 1
Аскуна, (14.02. 1
(14.02. Сада 1
Сада би 1
та истина 1
истина требало 1
буде превише 1
превише компликована 1
компликована да 1
се схватила 1
као саморазумљива 1
саморазумљива и 1
зато јој 1
потребан доказ; 1
доказ; али 1
такав доказ 2
доказ се 1
може извести, 1
извести, само 1
ништа непосредније. 1
непосредније. Сада 1
Сада већ 1
већ свесна 1
свесна учињеног, 1
учињеног, Ева 1
Ева хитно 1
хитно одвози 1
одвози Кевина 1
Кевина до 1
болнице како 1
му доктори 1
доктори ставили 1
ставили гипс. 1
гипс. Сада 1
Сада владе 1
владе морају 1
бити обазриве 1
обазриве и 1
и тежити 1
тежити да 2
креирају здравствене 1
здравствене полисе 1
полисе које 1
држе равнотежу 1
равнотежу између 2
између савременог 1
савременог и 1
и традиционалног. 1
традиционалног. Сада 1
Сада гледамо 1
гледамо Месија 1
Месија како 1
како дрибла 1
дрибла шесторицу, 1
шесторицу, али 1
тада нисмо 1
могли то 2
да видимо. 1
видимо. Сада 1
Сада Дедпул 1
Дедпул мора 1
мора истовремено 1
заустави Кејбла 1
Кејбла у 1
његовом плану 1
убије Расела 1
Расела и 1
се постара 2
постара да 2
да Расел 1
Расел не 1
постане зао. 1
зао. Сада 1
Сада имамо 1
имамо Слику 1
Слику 2.6. 1
2.6. Сада 1
Сада их 1
две – 1
– јесења, 1
јесења, права 1
права Света 1
Света Петка 1
Петка Епиватска 1
Епиватска и 1
и летња 2
летња – 1
– мученица. 1
мученица. Садаиџин 1
Садаиџин је 1
титула који 1
припада Даиџо-кану 1
Даиџо-кану или 1
преводу Државном 1
Државном савету 1
савету старог 1
старог Јапана. 1
Јапана. Сада 1
Сада је 18
је Балдуин 1
Балдуин I 1
I остао 1
без четвртине 1
четвртине војске, 1
његовим поседима 1
поседима запретила 1
запретила опасност 1
од Египћана, 1
Египћана, одустао 1
од борбе 2
Турцима. Сада 2
Виклиф иступио 1
иступио одлучније. 1
одлучније. Сада 1
је Вобан 1
Вобан могао 1
завршити тврђаве 1
и северној 2
северној граници, 1
граници, а 1
а немачки 1
немачки кнежеви 1
много проблема 1
часописа Гласник 1
Гласник права. 1
права. Сада 1
коначно могао 1
скупи војску 1
Турака. Сада 1
истовремено уклапање 1
уклапање различитих 1
врста материјала. 1
материјала. Сада 1
је настојатељ 1
манастира отац 1
отац Дамаскин, 1
Дамаскин, а 1
а подвизивају 1
подвизивају се 1
монахиње. Сада 1
функцији државног 1
Министарству просвете, 1
просвете, науке 2
развоја Републике 1
Србије. Сада 2
наша Црква 1
Црква болесна, 1
болесна, веома 1
веома болесна. 1
болесна. Сада 1
Немања затражио 1
затражио подршку 1
моћног немачког 1
немачког цара, 1
исто су 3
учинили и 1
и Бугари. 2
Бугари. Сада 1
бити продато 1
продато на 1
на аукцији, 1
аукцији, с 1
с очекиваном 1
очекиваном ценом 1
ценом до 1
милион долара. 3
долара. Сада 1
емеритус Универзитета 1
Универзитета Сингидунум 1
Сингидунум и 1
председника Националног 1
за туризам 1
туризам Владе 1
за психологију 1
психологију на 1
у Тенесију. 1
Тенесију. Сада 1
тамо паша, 1
паша, без 1
без остатка 1
остатка од 1
од старина. 1
старина. Сада 1
тренер клизачице 1
клизачице Мики 1
Мики Андо. 1
Андо. Сада 1
режиму затварања 1
и рекламације. 1
рекламације. Сада 1
се удвостручи 1
удвостручи капацитет 1
капацитет одводњавања 1
одводњавања и 1
уједно да 1
побољша еколошка 1
еколошка кохерентност 1
кохерентност језера 1
језера Ејсел 1
Ејсел са 1
са Ваденским 1
Ваденским морем. 1
морем. Сада 1
редакције часописа 2
часописа Национални 1
Национални интерес. 1
интерес. Сада 1
Сада ју 1
тешко наћи, 1
наћи, а 1
а већини 1
већини постојећих 1
постојећих издања 1
издања недостају 1
недостају поглавља 1
поглавља која 2
баве хомосексуалношћу. 1
хомосексуалношћу. Сада, 1
Сада, када 1
му одутели 1
одутели оно 1
што највише 1
највише воли, 1
воли, ништа 1
ништа га 1
га неће 1
неће зауставити 1
зауставити у 1
помогне његовој 1
његовој подземој 1
подземој мрежи 1
мрежи мутаната 1
мутаната да 1
да узврате 1
узврате ударац. 1
ударац. Сада 1
Сада користи 1
своје вјештине 1
вјештине да 1
би казнила 1
казнила све 1
издали њену 1
породицу. Садам 1
Садам је 1
за генерале 1
генерале ирачких 1
ирачких снага 1
у Ирачко-иранском 1
Ирачко-иранском рату 1
рату постављао 1
постављао блиске 1
блиске сараднике, 1
сараднике, тако 1
је нижи 1
нижи кадар 1
кадар био 1
био деморалисан. 1
деморалисан. Сада 1
Сада можемо 1
будемо пријатељи." 1
пријатељи." Сада 1
Сада мора 1
бити храбар 1
сам стара 1
себи. Сада 1
Сада му 1
издвојити чиниоци. 1
чиниоци. Сада, 1
Сада, назад 1
другу једначину 1
једначину горе. 1
горе. Сада 1
Сада нека 1
нека им 1
придружи једна 1
једна дјевојчица! 1
дјевојчица! Сада 1
Сада нема 1
нема ниједне 1
ниједне појате, 1
појате, воденице, 1
воденице, млекаре. 1
млекаре. Сада 1
Сада није 1
било потребе 2
за интервенцијом 1
интервенцијом немачких 1
немачких крсташа. 1
крсташа. Сада 1
Сада нови 1
нови василеус 1
василеус и 1
и аутократ 1
аутократ Ромеја 1
Ромеја постаде 1
постаде Јован. 1
Јован. Сада, 1
Сада, он 1
муж од 1
од Пајпер 1
Пајпер и 1
и белосвитац 1
белосвитац Чаробница. 1
Чаробница. Сада 1
Сада описујемо 1
описујемо дизајн 1
дизајн система 1
система из 1
из за 1
структура функције 1
функције расподеле 1
расподеле шума 1
шума непозната. 1
непозната. Сада 1
Сада под 1
под жестоким 1
жестоким нападима 1
нападима са 2
стране, батаљон 1
против поновних 1
поновних напада 1
напада Северновијетнамаца. 1
Северновијетнамаца. Сада, 1
Сада, пола 1
њихове смрти, 1
смрти, пријатељи 1
пријатељи Марковића 1
и Милошевића 1
Милошевића први 1
да говоре 2
говоре шта 1
догодило и 3
је ликвидирао, 1
ликвидирао, јер 1
било опасно 1
опасно по 1
живот. Сада 1
Сада постоји 1
постоји широк 1
дијапазон под-жанрова, 1
под-жанрова, фестивала, 1
фестивала, веб-сајтова, 1
веб-сајтова, форума, 1
форума, клубова, 1
клубова, издавачких 1
извођача, који 1
стварају нову, 1
нову, интересантну 1
интересантну и 1
и оригиналну 1
оригиналну музику. 1
музику. Сада 1
Сада при 1
извођењу химне 1
званичним церемонијама 1
церемонијама присутни 1
присутни морају 1
да устану 1
устану и 1
да принесу 1
принесу десну 1
десну шаку 1
шаку левој 1
груди. Сада 1
Сада протестанти 1
и 13% 1
13% становништва. 1
становништва. Са 1
Са Даријом 1
Даријом је 1
пријатељским односима 1
да пословно 1
пословно сарађују. 1
сарађују. Садари 1
Садари (плантажери), 1
(плантажери), који 1
били савезници 1
савезници колонијалних 1
колонијалних администратора, 1
администратора, у 1
много наврата 1
наврата су 2
су надмудрили 1
надмудрили изабране 1
изабране законодавце. 1
законодавце. Сада, 1
Сада, сва 1
ова бивша 1
бивша острва 1
део полдера, 1
полдера, тј. 1
тј. Сада 2
Сада се 7
на погрешено 1
погрешено место, 1
место, анализира 1
анализира се 1
одсвира цео 1
цео нотни 1
нотни материјал 1
истом темпу. 1
темпу. Сада 1
звао 2. 1
2. драгунски 1
драгунски пук 1
пук (Фелдмаршал 1
(Фелдмаршал Монтекуколи). 1
Монтекуколи). Сада 1
од S 1
S (7) 1
(7) и 1
на оближње 2
оближње ћелије 1
ћелије са 2
најмањим бројем 1
бројем (непроверене 1
(непроверене ћелије 1
могу преместити). 1
преместити). Сада 1
се називајући 1
називајући Kлуб 1
Kлуб губитника, 1
губитника, они 1
они схватају 1
схватају како 1
све терорише 1
терорише исто 1
исто створење: 1
створење: То. 1
То. Сада 1
се побуњеним 1
побуњеним Тијеполовима: 1
Тијеполовима: Марку, 1
Марку, Ђакоповом 1
Ђакоповом сину, 1
сину, и 1
и Бајмонтеу, 1
Бајмонтеу, Ђакоповом 1
Ђакоповом унуку, 1
унуку, придружио 1
део аристократије, 1
аристократије, Врховни 1
суд четрдесеторице 1
четрдесеторице и 1
и гвелфи, 1
гвелфи, тј. 1
се слово 1
слово често 1
назива уобичајеним 1
уобичајеним Уникод 1
Уникод називом 1
називом „Округла 1
„Округла Омега“, 1
Омега“, чињеница 1
чињеница која 1
до извесног 3
извесног неспоразума, 1
неспоразума, јер 1
је ћирилично 1
ћирилично слово 1
слово Омега 1
Омега сасвим 1
сасвим друго 1
друго слово; 1
слово; нарочито 1
његова нумеричка 1
нумеричка вредност 1
вредност 800, 1
800, а 1
не 70. 1
70. Сада 1
често сврставају 1
у најбоље 3
најбоље ТВ 1
серије свих 1
времена. Сада 1
Сада си 1
си неверникова 1
неверникова (непријатељска). 1
(непријатељска). Сада 1
Сада смо 1
смо опет 1
да бирамо 1
бирамо између 1
између КИФ 1
КИФ и 1
и теореме 1
о резидуму 1
резидуму да 1
бисмо добили 1
добили одговарајуће 1
одговарајуће резидуме. 1
резидуме. Сада 1
Сада су 3
су расветна 1
расветна тела 1
тела мања, 1
мања, лакша 1
много јачег 1
интензитета, па 1
њихово постављање 1
постављање потребно 1
потребно краће 1
број расветљивача. 1
расветљивача. Сада 1
та ложишта 1
ложишта зазидана, 1
зазидана, али 1
на малтеру 1
малтеру препознаје 1
препознаје место 1
облик отвора 1
затворени посебним 1
посебним гвозденим 1
гвозденим вратима. 1
вратима. Сада 1
вођењу државних 1
државних послова 1
послова могли 1
и имућни 1
имућни људи 1
били племенитог 1
племенитог порекла. 1
порекла. Садат 1
Садат је 1
тога изабрао 1
изабрао пет 1
пет епископа 1
епископа Kоптске 1
Kоптске цркве 1
захтевао до 1
до њих 1
изаберу новог 1
новог патријарха. 1
патријарха. Сада 1
Сада ту 1
функцију све 1
више остварују 1
остварују и 2
и медији. 1
медији. Сада 1
Сада ће 1
вам Станиша 1
Станиша Стошић 2
Стошић отпевати 1
отпевати једну 1
када Станиша 1
Стошић пева, 1
пева, то 1
један мали 2
мали час 1
час лепог 1
лепог певања 1
певања за 1
за гледаоце, 1
гледаоце, али 1
многе певаче“. 1
певаче“. Сада 1
Сада ћемо 1
ћемо урадити 1
урадити исту 1
исту ствар 1
ствар користећи 1
користећи Дурстенфелдову 1
Дурстенфелдову верзију 1
верзију алгоритма: 1
алгоритма: овог 1
пута, уместо 1
уместо прецртавања 1
прецртавања изабраних 1
изабраних бројева, 1
затим копирања, 1
копирања, ми 1
ћемо из 1
из заменити 1
последњим бројем 1
није изабран. 1
изабран. Сада, 1
Сада, у 1
у донекле 1
донекле обновљеним 1
обновљеним кућама 1
кућама живи 1
живи само 1
седам српских 1
српских породица, 1
породица, са 2
два члана, 2
члана, углавном 1
углавном старијих 2
људи. Садашња 1
Садашња Гарда 1
Гарда настала 1
је преформирањем 1
преформирањем Гардијске 1
Гардијске бригаде 1
у Гарду 1
Гарду 30. 1
2006. Садашња 1
Садашња ИИХФ 1
ИИХФ правила 1
правила незнатно 1
незнатно се 1
у НХЛ-у, 1
НХЛ-у, а 1
највећа разлика 1
у димензијама 1
димензијама терена. 1
терена. Садашња 1
Садашња кућа 1
кућа није 1
потпуности реплика 1
реплика старе. 1
старе. Садашња 1
Садашња министарка 1
министарка финансија 1
финансија Републике 1
је Зора 1
Зора Видовић. 1
Видовић. Садашња 1
Садашња популација 1
популација Америчке 1
Самое броји 1
око 55.689 1
55.689 људи, 1
људи, 98% 1
98% којих 1
којих живи 1
на највећем 2
највећем острву, 1
острву, Тутуили. 1
Тутуили. Садашња 1
Садашња презимена 1
у Ораховцу 1
Ораховцу формирала 1
и усталила 1
усталила највјероватније 1
највјероватније од 1
од XVI 1
XVI до 1
вијека. Садашња 1
Садашња развојна 1
развојна окружења 1
окружења морају 1
бити скројена 1
скројена специфичним 1
специфичним језицима 1
језицима са 1
са ручно 1
ручно писаним 1
писаним додацима 1
додацима или 1
сличним механизмима 1
механизмима у 1
циљу спровођења 1
спровођења доследности 1
доследности међу 1
међу језицима 1
језицима као 1
претходног примера. 1
примера. Садашња 1
Садашња Црковница 1
Црковница представља 1
представља првобитни 1
првобитни ембрион 1
ембрион тог 1
тог некадашњег 1
некадашњег села 1
села великог 1
великог пространства 1
пространства са 1
са засеоцима. 1
засеоцима. Садашња 1
Садашња џамија 1
засеоку остала 1
од Черкеза. 1
Черкеза. Садашња 1
Садашња школска 1
зграда налази 1
у Радетовој 1
Радетовој улици 1
улици 25, 1
25, има 1
има 4.595 1
4.595 м 1
и претрпела 2
етапе у 3
изградњи. Садашње 1
Садашње име 1
града усвојено 1
указом Председништва 1
Председништва Врховног 1
Врховног совјета 1
совјета Руске 1
Руске СФСР 1
СФСР од 1
1981. Садашње 1
Садашње српско 1
отворено крајем 1
је пола 1
пола километра 1
километра јужно 1
јужно ван 1
ван насеља. 1
насеља. Садашње 1
Садашње стање 1
стање цркве 1
цркве последица 1
је надоградње 1
надоградње цркве 1
цркве кроз 1
векове. Садашње 1
Садашње црквено 1
црквено двориште 2
турске окупациже 1
окупациже до 1
1878. Садашњи 1
Садашњи декан 1
декан је 2
је протојереј-ставрофор 1
протојереј-ставрофор др. 1
др. Садашњи 1
Садашњи дизајн 1
дизајн грба 1
дао Карл-Тобијас 1
Карл-Тобијас Шваб 1
Шваб и 1
уведен 1928. 1
1928. Садашњи 1
Садашњи директор 1
је Снежана 1
Снежана Јовановић. 1
Јовановић. Садашњи 1
Садашњи ја 1
ја тече 1
у позитиван 1
позитиван пол 1
пол кола 1
кола једнака 1
једнака струја 1
струја тече 3
оба кондензатора 1
кондензатора и 1
и калема. 1
калема. Садашњи, 1
Садашњи, много 1
много покретљивији 1
покретљивији бродови 1
су учинити 1
учинити спорије 1
спорије бродове 1
бродове бескориснима 1
бескориснима пробијајући 1
пробијајући им 1
им бокове. 1
бокове. Садашњи 1
Садашњи назив 2
назив добија 1
добија декретом 1
декретом из 1
1964. Садашњи 1
назив самоуправне 1
самоуправне Јужночешки 1
Јужночешки крај 1
крај је, 1
томе, идентичан 1
идентичан називу 1
називу територијалне 1
територијалне Јужночешке 1
Јужночешке регије, 1
регије, која 1
међутим, била 1
већа по 1
површини. Садашњи 1
Садашњи нишки 1
нишки Булевар 1
Булевар Зорана 1
Зорана Ђинђића 1
Ђинђића је 1
дуго носио 1
њима. Садашњи 1
Садашњи састав, 1
састав, поред 1
поред Александра 1
Александра Милића 1
Милића чине 1
и Ади 1
Ади Шоше, 1
Шоше, Марко 1
Марко Продановић, 1
Продановић, Арион 1
Арион Петровски 1
Петровски и 1
и Данило 1
Данило Орбовић. 1
Орбовић. Садашњи 1
Садашњи сељаци 1
сељаци сматрају, 1
сматрају, да 1
на Старом 2
Старом Селу 1
Селу било 1
било кућa 1
кућa „од 1
„од предњег 1
предњег српског 1
српског народа“ 1
народа“ Садашњи 1
Садашњи Храм 1
Храм Благовести 1
Благовести Пресвете 1
у Идвору 1
Идвору сазидан 1
је 1803. 2
1803. Са 1
Са два 2
два једва 1
једва видљива 1
видљива вентилатора 1
вентилатора за 1
за хлађење. 1
хлађење. Са 1
кратка играна 1
играна филма 1
филма Сточар 1
Сточар и 1
и Соба 1
Соба смрти 1
смрти освојио 1
освојио низ 1
фестивалима кратког 1
кратког метра 1
Са дванаест 2
година компоновао 1
је клавирски 1
клавирски трио. 1
трио. Са 1
година удала 1
за португалског 1
португалског краља 2
краља Дениса. 1
Дениса. Са 1
Са Д. 1
Д. Вуксановићем 1
Вуксановићем и 1
Б. Барухом 1
Барухом организовао 1
Први партизански 1
партизански сликарски 1
сликарски атеље 1
атеље у 1
у Ужицу. 2
Ужицу. Са 1
Са девет 2
прво мјесто. 1
мјесто. Са 1
или десет 1
имао написан 1
написан један 1
један кратак 1
кратак роман, 1
роман, нажалост 1
нажалост изгубљен, 1
изгубљен, који 1
такође садржао 1
садржао неколико 1
неколико прича 2
и сонета. 1
сонета. Са 1
Са деветнаест 1
време, Гонсалвес 1
придружио тиму 1
је претходне 2
сезоне заузео 1
заузео друго 2
у АСЛ-у 1
АСЛ-у и 1
је талентоване 1
талентоване међународне 1
међународне играче. 1
играче. Са 1
Са Дегаом, 1
Дегаом, Касат 1
Касат се 1
више окреће 1
окреће пастелама 1
пастелама и 1
доста њених 1
слика бива 1
бива нацртано 1
нацртано овом 1
овом техником. 1
техником. Са 1
Са десет 3
година покушала 1
школском хору, 1
хору, али 1
одбијена јер 2
њен глас 3
глас био 1
био „сувише 1
„сувише јак“. 1
јак“. Са 1
да узима 2
узима часове 1
часове виолончела. 1
виолончела. Са 1
година учествовала 1
фестивалу Деца 1
Деца певају 1
певају хитове 1
хитове где 1
место. Са 4
Са десне 2
фигура жене 1
жене младе, 1
младе, која 1
која седи 1
хаљини српских 1
средњовековних владарки, 1
владарки, са 1
са ловоровим 2
ловоровим венцем 1
венцем на 1
глави. Са 2
у арсенал 1
арсенал - 1
- галерију 1
галерију у 2
у некадашњим 1
некадашњим нишама 1
нишама за 1
за топове 1
и радионицу 1
радионицу смештени 1
смештени је 1
је дигитални 1
дигитални музеј 1
музеј а 1
а лево 1
лево продавница, 1
продавница, ручно 2
ручно рађени 1
рађени предмета, 1
предмета, сувенирљ 1
сувенирљ и 1
уметничких слика. 2
слика. Сад 1
Сад Ибн 1
Ибн Аби 1
Аби Вакас, 1
Вакас, био 1
изградио град 1
град Куфу 1
Куфу у 1
Ираку за 1
владавине Омар 1
Омар ибн 1
ибн ел 2
ел Хатаба. 1
Хатаба. Са 1
Са дивљењем 1
дивљењем и 1
и разумевањем 1
разумевањем сам 1
сам некад 1
некад прочитао 1
прочитао Гетеово 1
Гетеово правило: 1
правило: „Уметниково 1
„Уметниково је 1
ствара а 1
да говори!“ 1
говори!“ Са 1
Са дијаграма 1
дијаграма се 1
да Пелтонова 1
Пелтонова и 1
и турбине 1
турбине са 1
са комбинаторском 1
комбинаторском везом 1
везом могу 1
могу радити 1
широком подручју 1
подручју ван 1
ван оптималног 1
оптималног протока. 1
протока. Са 1
Са Динамом 1
Динамом је 1
сезони освојио 1
освојио дуплу 1
дуплу круну. 1
круну. САД 1
новембру 2016. 1
2016. Са 3
Са дислоцираном 1
дислоцираном опремом 1
из Панчева 3
и затеченом 1
затеченом опремом 1
опремом и 1
и уређајима, 1
уређајима, у 1
у објектима 1
објектима Аеропланске 1
Аеропланске радионице 1
у Рајловцу, 1
Рајловцу, настављен 1
и формирана 1
је Авио-радионица 1
Авио-радионица бр. 1
бр. Сад, 1
Сад, ја 1
филм такав”. 1
такав”. Сад 1
било свима 1
немачка победа 1
за Француску 1
Француску мање-више 1
мање-више неизбежна. 1
неизбежна. САД 1
су колеру 1
колеру донели 1
донели скорашњи 1
скорашњи имигранти, 1
имигранти, поготово 1
поготово Ирци, 1
Ирци, а 1
а епидемиолози 1
епидемиолози разумеју 1
разумеју да 1
болести донесене 1
донесене из 1
из британских 1
британских лука. 1
лука. Сад 1
без команданта, 1
команданта, па 1
поново морао 1
морао ослањати 1
на католички 1
католички савез. 1
савез. Саднице 1
Саднице мангрове 1
мангрове које 1
су расле 1
расле свуда 1
свуда дуж 1
дуж обале, 2
обале, сведене 1
мањих подручја 1
око Рас 1
Рас Санда 1
Санда и 1
и Рас 1
Рас Тублија. 1
Тублија. Са 1
Са добијених 1
добијених 29 1
29 поена 2
поена освојиле 1
тек 15. 1
15. од 1
24 места. 1
места. Са 1
Са добрим 1
добрим водичем 1
водичем за 1
за птице 1
птице (кључеви 1
(кључеви за 1
препознавање птица) 1
птица) може 1
лако одредити 1
одредити којем 1
којем типу 1
типу вокализације 1
вокализације посматрана 1
посматрана појава 1
појава припада. 1
припада. Са 1
Са довољно 1
новца вратио 1
аустријску престоницу 1
завршио медицину 1
медицину на 3
на Бечком 2
Бечком универзитету 1
универзитету 1878. 1
1878. Са 2
Са додатним 1
додатним одредиштима 1
одредиштима по 1
по Мраморном 1
Мраморном мору, 1
мору, ИДО 1
ИДО управља 1
управља највећим 1
највећим општинским 1
општинским трајектним 1
трајектним операцијама 1
свијету. Са 1
Са доласком 2
доласком Мичатека 1
Мичатека у 1
у Кисач 1
Кисач долази 1
до националног 1
националног освешћивања 1
освешћивања Словака 1
Словака у 1
месту. Са 3
доласком Турака, 1
Турака, започиње 1
започиње производња 1
производња ракије 1
ракије код 1
Срба. Са 1
Са доносиоцима 1
доносиоцима непогоде 1
непогоде сукобљавали 1
сукобљавали су 1
са урођеном 1
урођеном способношћу 1
сну душа 1
душа напусти 1
напусти тијело, 1
тијело, након 1
се узносила 1
узносила ка 1
ка облацима 1
облацима да 1
борби порази 1
порази демоне 1
и одагна 1
одагна невријеме. 1
невријеме. Са 1
Са државном 1
државном заставом 1
заставом на 1
на корпи 1
корпи балона, 1
балона, балон 1
балон "Србија" 1
"Србија" је 2
први ваздухоплов 1
ваздухоплов са 1
националним ознакама. 1
ознакама. Садржај 1
Садржај BIOS-а 1
BIOS-а је 1
потпуно дефинисан 1
дефинисан у 2
тренутку испоруке 1
испоруке матичне 1
матичне плоче. 1
плоче. Садржај 1
Садржај CO2 1
CO2 у 1
води износи 1
износи 1,1 1
1,1 g/l, 1
g/l, а 1
а садржај 1
садржај радиоактивних 1
је низак. 1
низак. Садржај 1
Садржај алкалног 1
алкалног фелдспата 1
фелдспата и 1
и плагиокласа 1
плагиокласа је, 1
у монцониту, 1
монцониту, приближно 1
приближно једнак. 1
једнак. Садржај 1
Садржај Илијаде 1
Илијаде је 1
о Тројанском 1
Тројанском рату. 1
рату. Садржај 1
Садржај ИРМНГ-а 1
ИРМНГ-а може 1
се претраживати 1
претраживати и 1
слободно приказивати 1
приказивати преко 1
преко веба, 1
веба, а 1
преузимање података 1
до таксономског 1
таксономског ранга 1
ранга рода, 1
одређени датум 1
ти подаци 1
подаци доступни 1
доступни су 2
у Дарвин 1
Дарвин Кор 1
Кор Архивском 1
Архивском (DwC-A) 1
(DwC-A) формату. 1
формату. Садржај 1
Садржај испарљивих 1
испарљивих састојака 1
састојака и 1
и индекс 1
индекс бубрења 1
бубрења користе 1
одабир угља 1
угља за 1
за мешање 1
мешање кокса. 1
кокса. Садржај 1
Садржај коме 1
својим операма 1
операма укључује 1
укључује борбу 1
борбу аутсајдера 1
аутсајдера против 1
против непријатељског 1
непријатељског друштва 1
корупцију невиности. 1
невиности. Садржај 1
Садржај Новог 1
Новог живота, 1
живота, је 1
био разноврстан, 1
разноврстан, и 1
и намијењен 1
намијењен свим 1
свим народима, 1
народима, без 1
и нацију, 1
нацију, иако 1
издавала хрватска 1
хрватска организација. 1
организација. Садржај 1
Садржај нутријената 1
нутријената такође 1
од квалитета 1
квалитета земљишта 2
се пиринач 1
пиринач узгојен, 1
узгојен, да 1
да лије 1
лије и 1
начин пиринач 1
пиринач полиран 1
полиран или 1
или обрађен, 1
обрађен, начина 1
начина обогаћивања, 1
обогаћивања, и 1
начина припреме 1
јело. Садржај 1
Садржај олова 1
у рудним 1
рудним жицама 1
жицама креће 1
до 8% 1
8% а 1
а цинка 1
цинка око 1
7%. Садржај 1
Садржај органских 1
материја се 2
увећава са 1
падавинама. Садржај 1
Садржај поеме 1
поеме је 1
је антихеројски 1
антихеројски и 1
и ратарски. 1
ратарски. Садржај 1
Садржај (потенцијално 1
(потенцијално више 1
више копија) 1
копија) може 1
неколико сервера. 1
сервера. Садржај 1
Садржај рима 1
рима био 1
четири групе. 1
групе. Садржај 1
Садржај се 1
не емитује 1
реалном времену 3
на VoD 1
VoD серверима. 1
серверима. Садржај 1
Садржај Таисуа 1
Таисуа се 1
се преклапа 1
деловима Сувена 1
Сувена и 1
и Лингшу-а. 1
Лингшу-а. Садржај 1
Садржај успаванке 1
успаванке усмерен 1
усмерен је 1
на исказивање 1
исказивање љубави 1
према детету, 1
детету, жељама 1
жељама да 1
брзо одрасте 1
буде здраво, 1
здраво, лепо 1
лепо и 1
и срећно. 1
срећно. Садржај 1
Садржај хришћанског 1
хришћанског брака 1
тајна љубави 1
љубави мушкарца 1
добијају благослов 1
благослов Цркве 1
Цркве за 1
заједничко литургијско 1
литургијско учешће. 1
учешће. Садржај 1
Садржај чини 1
чини 1,200 1
1,200 филмова 1
видео записа, 1
записа, 850,000 1
850,000 слика, 1
слика, и 1
и 4,3 1
4,3 милиона 1
милиона текстова 1
текстова (књига, 1
(књига, новинских 1
новинских чланака, 1
чланака, теза, 1
теза, писама). 1
писама). Садрже 1
Садрже додатне 1
додатне информације 2
нису прикладни 1
прикладни за 1
део чланка, 1
чланка, као 1
су описи 1
описи рутинских 1
рутинских поступака, 1
поступака, изводи 1
изводи једначина, 1
једначина, изворни 1
код и 3
сл. Садржи 1
Садржи 25 1
25 задатака, 1
задатака, међу 1
достигнућа египатске 1
египатске геометрије. 1
геометрије. Садржи 1
Садржи 32 1
и важе 1
важе 10 1
10 године 1
за пунолетне 1
пунолетне особе, 1
особе, односно 1
односно 5 1
лице млађе 1
година. Садржи 1
Садржи велики 1
број смешних 1
смешних дешавања 1
дешавања до 1
којих долази 2
као кулминација 1
кулминација претходно 1
претходно створене 1
створене сплетке, 1
сплетке, неспоразума, 1
неспоразума, несналажења 1
несналажења или 1
или необавештености 1
необавештености за 1
прилику посебно 1
посебно осмишљених 1
осмишљених ликова. 1
ликова. Садржи 1
Садржи доста 1
доста грешака 2
у географским 1
и хронолошким 1
хронолошким подацима. 1
подацима. Садржи, 1
Садржи, између 1
и описе 2
описе путева 1
путева кроз 1
које наратор 1
наратор пролази 1
од Буенос 1
Ајреса до 1
до Лиме, 1
Лиме, потешкоћа 1
суочава на 1
том путу, 1
путу, као 1
описе конкретних 1
конкретних ситуација 1
ситуација које 2
могу задесити 1
задесити следећег 1
следећег путника 1
ту буде 1
буде нашао. 1
нашао. Садржи 1
Садржи податке 1
за бивша 1
бивша насеља 2
насеља Кричке 1
Кричке Доње 1
и Кричке 1
Кричке Горње 1
Горње од 1
1880. Садржи 1
Садржи светлозелене, 1
светлозелене, мекане 1
мекане иглице, 1
иглице, дуге 1
дуге 12-18 1
12-18 мм, 1
мм, широке 1
широке око 1
1,5 мм 1
и перасто 1
перасто су 1
реда. Садржи 1
Садржи седам 1
седам филозофских 1
филозофских расправа 1
расправа које 1
које систематично 1
систематично и 1
уз обиље 1
обиље техничких 1
техничких термина 1
термина разматрају 1
разматрају Будино 1
Будино учење. 1
учење. Садржи 1
Садржи такође 1
такође приче 1
приче којима 1
описује настанак 1
настанак сваког 1
сваког правила, 1
правила, па 1
тако добијамо 2
добијамо детаљан 1
детаљан опис 1
опис на 1
Буда решавао 1
решавао проблем 1
проблем одржавања 1
одржавања хармоничних 1
хармоничних односа 1
унутар многобројне 1
многобројне и 2
и разнородне 1
разнородне духовне 1
духовне заједнице. 1
заједнице. Са 1
Са друге 41
друге страна 1
страна храна 1
стоку се 1
се добављала 1
добављала углавном 1
Русије. Са 1
стране, ако 5
ако правна 1
правна регулатива 1
и постоји, 1
постоји, сам 1
сам поступак 1
поступак контроле 1
се обесмешљава 1
обесмешљава зато 1
бројни законски 1
законски и 1
и подзаконски 1
подзаконски акти 1
акти не 1
не спроводе 2
пракси. Са 1
ако путник 1
путник није 1
није путовао 1
време ради 1
ради убиства, 1
убиства, његов 1
још жив 1
жив што 1
ипак родити, 1
родити, затим 1
затим путовати 1
путовати кроз 1
убити деду. 1
деду. Са 1
ако сваки 1
главној меморији 2
меморији може 1
кешу, кеш 1
директно мапиран. 1
мапиран. Са 1
стране, Алехандра 1
Алехандра и 1
и Рикардо, 1
Рикардо, експерти 1
експерти у 2
послу. Са 1
стране Алфа 1
Алфа група 1
и Вимпел 1
Вимпел нису 1
дом како 1
планирано и 1
и Јазов 1
Јазов је 1
наредио трупама 1
трупама да 1
из Москве. 2
Москве. Са 1
стране, биљке 2
биљке могу 1
могу деловати 2
деловати на 2
на животиње, 3
животиње, а 1
а животиње 1
на биљке. 1
биљке. Са 1
биљке служе 1
служе многим 1
многим животињама 1
животињама као 1
као мјесто 1
становање ( 1
стране, величина 1
станишта северног 1
ћука током 1
зиме варира 1
количине плена 1
и бројности 1
бројности других 1
околини. Са 1
стране, већина 1
већина вакцина 1
вакцина не 1
не индукује 1
индукује снажан 1
снажан одговор 1
одговор ЦД8 1
ЦД8 + 1
+ цитотоксичних 1
цитотоксичних Т-лимфоцита, 1
Т-лимфоцита, вероватно 1
се егзогени 1
егзогени протеини 1
ћелије доспевају 1
доспевају споља 1
споља не 2
не презентују 1
презентују ефикасно 1
склопу МХЦ 1
МХЦ молекула 1
молекула прве 1
стране, влада 1
је очекивала 1
сабор напокон 1
напокон донесе 1
донесе народно-црквени 1
народно-црквени устав. 1
устав. Са 1
стране, други 1
други описи 1
описи основа 1
основа теорије 1
теорије категорија 2
знатно снажнији, 1
снажнији, па 1
па идентичнан 1
идентичнан исказ 1
исказ избора 1
избора теорије 1
јачи од 2
стандардне формулације 1
формулације описане 1
описане раније. 1
раније. Са 1
стране, женка 1
женка најчешће 1
најчешће оглашава 2
оглашава „тссст” 1
„тссст” дозивом 1
дозивом и 1
током прекопулаторног 1
прекопулаторног дуета 1
дуета са 1
са мужјаком, 1
мужјаком, као 1
јој мужјак 1
мужјак доноси 1
доноси храну 1
у гнездо. 1
гнездо. Са 1
стране, земља 1
земља представља 1
представља разделницу 1
разделницу између 1
више европских 2
европских области 1
се заљуби, 1
заљуби, Педро 1
Педро ће 1
према Фиорели, 1
Фиорели, која 1
га навести 1
навести да 1
живот посматра 1
посматра на 1
начин. Са 1
стране, илегалност 1
илегалност је 1
највећа предност 1
предност графита, 1
графита, а 1
њихова највећа 1
највећа мана. 1
мана. Са 1
и Норијегине 1
Норијегине снаге 1
су заустављале 1
заустављале америчке 1
америчке војнике 1
и цивиле. 1
цивиле. Са 1
основна повреда 1
повреда потенцира 1
потенцира развој 1
развој масне 1
масне емболије, 1
емболије, тако 1
врсте међусобне 1
међусобне акцелерације 1
акцелерације ова 1
два процеса 1
процеса са 1
са последицом 1
последицом скраћња 1
скраћња периода 1
периода надживљавања. 1
надживљавања. Са 1
стране, књижевник 1
књижевник Норман 1
Норман Мајлер, 1
Мајлер, иако 1
хвалио формалну 1
формалну супериорност 1
супериорност одређених 1
одређених делова, 1
делова, доводио 1
доводио је 1
питању фриволност 1
фриволност заплета. 1
заплета. Са 1
стране кућу 1
кућу окружује 1
окружује врт 1
врт задовољства, 1
задовољства, испред 1
испред кога 1
је оранжерија. 1
оранжерија. Са 1
стране, Маја 1
Маја такође 1
има удварача. 1
удварача. Са 1
стране, Мајкрософт 1
Мајкрософт константно 1
константно одржава 1
могућности свом 1
свом пакету, 1
пакету, на 1
га чинећи 1
чинећи модерним, 1
модерним, чврстим 1
и пружајући 1
пружајући својим 1
клијентима сву 1
сву могућу 2
могућу техничку 1
техничку подршку. 1
подршку. Са 2
стране, можемо 1
можемо пронаћи 1
и програме 2
су прилагођени, 1
прилагођени, односно 1
односно који 1
лакши за 1
њих оформити 1
оформити собу. 1
собу. Са 1
спомињу да 1
поједини аквитански 1
аквитански великаши 1
великаши положили 1
положили Елеонори 1
Елеонори заклетву 1
заклетву верности 1
верности приликом 1
приликом њеног 1
њеног четрнаестог 1
четрнаестог рођендана 1
рођендана 1136. 1
1136. Са 1
стране, нема 1
нема битне 1
битне разлике 1
пречнику средишњег 1
средишњег врха. 1
врха. Са 2
стране, њен 1
њен господар 1
господар увек 1
отворено показивао 1
показивао презир 1
њој. Са 1
стране њихова 1
њихова војна 1
политичка манипулација 1
манипулација су 1
њихове агресивности, 1
агресивности, ароганције, 1
ароганције, насиља, 1
насиља, лицемерја 1
лицемерја и 1
и самоправедности 1
самоправедности познате 1
као јавно 1
јавно америчко 1
америчко игнорисање 1
игнорисање других 1
култура. Са 1
он тврди 1
човеков разум 1
разум нипошто 1
бити материјалан. 1
материјалан. Са 1
стране, оперативна 1
оперативна меморија 1
за памћење 1
памћење краја 1
краја листе, 1
листе, јер 1
материјал најновији. 1
најновији. Са 1
стране, писац 1
писац Естебан 1
Естебан Каље 1
Каље Итурино 1
Итурино рекао 1
име потиче 1
два претходна 1
претходна насеља 1
обале ушћа. 1
ушћа. Са 1
стране постамента, 1
постамента, Миловановић 1
урадио велики 1
велики барељеф 1
барељеф на 1
на изванредан 1
изванредан начин, 1
начин, приказао 1
приказао артиљерце 1
артиљерце у 1
у дејству. 1
дејству. Са 1
стране, синтаксичко 1
синтаксичко рашчлањивање 1
рашчлањивање се 1
добијање термина 1
термина који 2
или фразеологизама, 1
фразеологизама, из 1
текста. Са 1
стране сматра 1
човек одувек 1
одувек имао 1
за разонодом 1
разонодом и 1
је Манкала 1
Манкала одувек 1
одувек служила 1
за игру. 1
игру. Са 1
стране, структуралистичке 1
структуралистичке методе 1
стављање акцента 1
акцента на 1
на шире 2
шире историјске 1
историјске формације 1
дуже периоде, 1
периоде, добија 1
више облик 1
облик различитих 1
различитих структуралистичких 1
структуралистичких интерпретација, 1
интерпретација, него 1
него примене 1
примене структуралистичке 1
структуралистичке теорије. 1
теорије. Са 1
стране, теорија 1
теорија да 1
је Скајворп 1
Скајворп постао 1
прави Сајклонус 1
Сајклонус рођена 1
на веровању 1
је претварање 2
у потрошног 1
потрошног Чистача 1
Чистача неподесан 1
неподесан крај 1
крај за 1
оригиналних Десептикона. 1
Десептикона. Са 1
стране, турска 1
добила велико 1
велико појачање 1
појачање од 1
из Једрена, 1
Једрена, Солуна, 1
Солуна, Врања 1
Врања и 1
Лесковца. Са 1
стране, у 6
делима хуманиста 1
хуманиста преплитао 1
преплитао се 1
се Нови 1
Нови завет 1
завет са 1
са митологијом. 1
митологијом. Са 1
стране, уочене 1
уочене су 1
одређене сличности 1
појединих језичких 1
језичких породица, 1
неким лингвистима 1
лингвистима требало 1
требало спојити 1
веће генетске 1
генетске целине. 1
целине. Са 1
у смедеревском 1
смедеревском крају 1
пример не 1
обичај налагања 1
налагања бадњака, 1
бадњака, осим 1
осим можда 2
кућама досељеника 1
досељеника са 1
са других 2
других страна. 1
страна. Са 1
стране, херметичност 1
и сложеност 1
сложеност стихова 1
стихова неретко 1
данас одбијају 1
одбијају ширу 1
ширу читалачку 1
публику ван 1
ван академских 1
академских кругова. 1
кругова. Са 1
стране, царска 1
царска војска 2
у Луку 1
Луку после 1
месеца опсаде 1
опсаде након 1
је Нарзес 1
Нарзес поступио 1
поступио дипломатски 1
дипломатски и 1
грађанима вратио 1
вратио њихове 1
њихове рођаке, 1
рођаке, некажњене 1
некажњене због 1
њиховог вероломства. 1
вероломства. Са 1
Са другим 1
другим математичким 1
математичким економистима 1
економистима на 1
на Станфордској 1
Станфордској пословној 1
пословној школи 2
школи помогао 1
се преформулише 1
преформулише економија 1
економија индустријске 1
индустријске организације 1
теорија организације 1
организације користећи 1
користећи теорију 1
теорију игара. 1
игара. Са 1
Са других 1
других страна 1
страна град 1
окружен брдима 1
брдима планине 1
планине Хортиатис. 1
Хортиатис. Сад 1
Сад се 2
вратио сам 1
у Медину; 1
Медину; Умајр 1
Умајр је 1
четрнаест муслимана 1
муслимана који 1
бици. Сад 1
у Лику 1
Лику досељавају 1
из Далмације, 1
многи који 1
раније пребјегли 1
пребјегли испред 1
испред Турака 1
сјевер поновно 1
поновно се 2
старе насеобине. 1
насеобине. САД 1
биле умешане 2
умешане у 1
много конфликта 1
конфликта где 1
користиле своје 1
своје ратно 1
ратно ваздухопловство. 1
ваздухопловство. САД 1
добиле 149 1
149 ратних 1
и 542 1
542 помоћна 1
помоћна брода, 1
брода, Велика 1
Британија 148 1
148 ратаних 1
ратаних и 1
и 496 1
496 помоћних, 1
помоћних, а 1
а СССР 1
СССР 155 1
155 ратних 1
и 601 1
601 помоћни 1
брод. САД 1
остале званично 1
званично неутралне 1
неутралне током 1
током почетка 1
почетка Ирачко-иранског 1
Ирачко-иранског рата, 1
рата, иако 1
била понижена 1
понижена због 1
због иранске 1
иранске кризе 1
кризе са 1
са таоцима 1
таоцима која 1
трајала 444 1
444 дана 1
и надала 1
надала се 1
да Иран 1
Иран неће 1
неће победити. 1
победити. САД 1
се јаче 1
јаче ангажовале 1
ангажовале у 1
служби осигурања 1
осигурања тек 1
од 1918. 2
1918. САД 1
се одрекле 1
одрекле сопствених 1
сопствених потраживања 1
потраживања над 1
над деловима 2
деловима Тексаса 1
Тексаса западно 1
реке Сабине 1
Сабине и 1
другим шпанским 1
шпанским областима. 1
областима. САД 1
стекле неколико 1
неколико острвских 1
острвских поседа 1
поседа широм 1
изазвало расправе 1
о сврсисходности 1
сврсисходности експанзионизма. 1
експанзионизма. САД 1
узеле све 1
више учешћа 1
рату, упркос 1
својој званичној 1
званичној неутралности. 1
неутралности. Са 1
Са дубинском 1
дубинском бомбом, 1
бомбом, као 1
као јединим 2
јединим специјалним 1
специјалним противподморничким 1
противподморничким оружјем, 1
оружјем, је 1
рату потопљено 1
потопљено 38 1
38 од 1
укупно 178 1
178 уништених 1
уништених немачких 1
немачких подморница. 1
подморница. Са 1
Са дужином 1
дужином тока 2
113 km, 1
km, Касари 1
Касари је 1
је четврта 3
четврта по 1
величини река 1
у Естонији. 1
Естонији. САД-у, 1
САД-у, направио 1
је ОпенШот 1
ОпенШот августа 1
2008. Са 2
Са Душаном 1
Душаном се 1
се 1336. 1
1336. Са 1
Са Ђеновом 1
Ђеновом су 1
периоду формирано 1
формирано посебно 1
посебно снажне 1
снажне трговинске 1
трговинске везе. 1
везе. Сађење 1
Сађење у 1
редове ја 1
ја најпогоднији 1
најпогоднији начин, 1
начин, нарочито 1
велике површине, 1
јер најбоље 1
најбоље омогућује 1
омогућује механизовану 1
механизовану обраду 1
обраду земљишта 1
заштиту јагоде 1
јагоде од 1
штеточина. Са 1
Са египатским 1
египатским султаном 1
султаном Камилом 1
Камилом био 1
добар пријатељ 1
пријатељ јер 1
Камил био 1
читавом исламу 1
исламу као 1
себе окупљао 1
окупљао учене 1
учене људе. 1
људе. Са 1
Са Едом 1
Едом Мекалијем 1
Мекалијем као 1
као тренером, 1
тренером, хокси 1
хокси се 2
се 1960. 1
1960. Са 1
Са екипом 1
екипом Партизана 1
Партизана четвороструки 1
четвороструки је 1
је првак 3
Југославије 1947—1950 1
1947—1950 године. 1
Са Енгелсом 1
Енгелсом је 1
крајем 1844. 1
1844. С 1
С Аеродромом 1
Аеродромом је 1
њиховог распада 1
распада 1987, 1
1987, а 1
1990. Са 2
Са Еулалијом 1
Еулалијом Равињано, 1
Равињано, Фердинанд 1
једну кћер 1
кћер Марију, 1
Марију, удату 1
за Ђан 1
Ђан Ђордана 1
Ђордана Орсинија. 1
Орсинија. Сажаливши 1
Сажаливши се 1
на Гилгамеша, 1
Гилгамеша, Утнапиштим 1
Утнапиштим му 1
открива „тајну 1
„тајну реч“ 1
реч“ и 1
и саветује 1
саветује га 1
сиђе на 1
дно океана, 1
океана, да 1
тамо убере 1
убере траву 1
траву бесмртности, 1
бесмртности, која 1
име „странац 1
„странац постаје 1
постаје младићем“. 1
младићем“. Са 1
Са жена 1
је скинула 2
скинула корсете, 1
корсете, скратила 1
скратила им 1
им фризуре 1
фризуре и 1
и хаљине 1
хаљине да 1
се осећале 1
осећале удобније, 1
удобније, баш 1
мушкарци. Са 1
Са женом 1
женом Моником 1
Моником Снајдерман 1
Снајдерман води 1
води заложбу 1
заложбу Чарне 1
Чарне ( 1
се специализовала 1
специализовала за 1
пољску и 1
и средњоевропску 1
средњоевропску књижевност. 1
књижевност. Сажети 1
Сажети приказ 1
приказ медицине) 1
медицине) који 1
значајно утицао 1
будуће мисаоне 1
мисаоне токове 1
токове у 1
исламској цивилизацији. 1
цивилизацији. Са 1
Са задње 1
задње (источне 1
(источне стране), 1
стране), постоје 1
постоје двоја 1
двоја лучна 1
лучна врата 1
опасности. Са 1
Са запада 1
запада је 1
јесени 1944. 2
1944. Са 1
Са западне 1
стране дозидана 1
дозидана је 1
је припрата 1
припрата са 1
са звоником. 1
звоником. Са 1
Са зарадом 1
217 милиона 1
био комерцијални 1
успех. Сазвали 1
Сазвали су 1
су неформалну 1
неформалну скупштину, 1
скупштину, на 1
су сменили 2
сменили Фокиона 1
Фокиона и 1
поставили нове 1
нове стратеге. 1
стратеге. Сазвао 1
Сазвао је 1
и нарочити 1
нарочити сабор 1
у Мантови 1
Мантови и 1
и намењивао 1
намењивао цару 1
цару Фридриху 1
Фридриху улогу 1
улогу хришћанског 1
хришћанског капетана. 1
капетана. Сазива 1
Сазива је 1
је Предсједништво 1
Предсједништво по 1
својој иницијативи 1
иницијативи или 1
предлог најмање 1
најмање 1/4 1
1/4 чланова 1
чланова Савеза. 1
Савеза. Сазивање 1
Сазивање овог 1
овог парламента 1
парламента довео 1
нових сукоба 1
сукоба унутар 1
унутар радничког 1
покрета Југославије 1
Југославије — 1
— тада 1
поделе на 1
на реформистичке 1
реформистичке и 1
и револуционарне 2
револуционарне снаге. 1
снаге. Са 1
Са Зимских 1
игара Израел 1
Израел нема 1
нема још 1
још ни 1
медаљу. Сазнавши 1
Сазнавши вест 1
о бекству 1
бекству царице, 1
царице, бесни 1
бесни становници 1
становници Цариграда 1
Цариграда почели 1
да уништавају 1
уништавају ђеновљанску 1
ђеновљанску имовину 1
имовину у 1
граду. Сазнавши 1
Сазнавши да 3
је Ривкин 1
Ривкин у 1
Анђелесу у 1
у портази 1
портази за 1
за истом 1
истом терористичком 1
терористичком ћелијом, 1
ћелијом, тим 1
тим МЗИС-а 1
МЗИС-а дуплира 1
дуплира своје 1
заустави Ривкина 1
Ривкина док 1
ухапсе живог 1
живог члана 1
члана ћелије. 1
ћелије. Сазнавши 1
да отац 1
супруга жели 1
жели половину 1
половину наследства 1
наследства оставити 1
оставити својој 1
својој унуци 1
унуци Марисол, 1
Марисол, Ампаро 1
Ампаро отпочиње 1
отпочиње прљаву 1
прљаву игру 1
игру како 1
би сав 1
сав иметак 1
иметак сачувала 1
сачувала за 1
сина Хосе 1
Хосе Андреса. 1
Андреса. Сазнавши 1
да Пита 1
Пита и 1
и Џоана 1
Џоана не 1
бити спасени 1
спасени и 1
сада заробљени 1
Капитолу, побеснела 1
побеснела Кетнис 1
Кетнис напада 1
напада Хејмича 1
Хејмича јер 1
није одржао 2
ће заштитити 1
заштитити Питу, 1
Питу, али 1
али брзо 1
дају седатив 1
седатив који 1
је смирује. 1
смирује. Сазнавши 1
Сазнавши за 3
за Алексејев 1
Алексејев добитак, 1
добитак, Бланш 1
Бланш га 1
Париз, на 1
је Алексеј 1
Алексеј пристао. 1
пристао. Сазнавши 1
за Алексисину 1
Алексисину освету 1
освету Блејку, 1
Блејку, Кристал 1
Кристал провали 1
прети јој 1
ће своју 1
своју недавну 1
недавну менталну 1
менталну болест 1
болест искористити 1
искористити као 1
као оправдан 1
оправдан изговор 1
убије ако 1
ако реализује 1
реализује своје 1
своје планове 3
да оптужи 1
оптужи Блејка 1
Блејка за 1
убиство Роџера 1
Роџера Гримса. 1
Гримса. Сазнавши 1
за тамо 1
тамо неког 1
неког принца, 1
принца, виле 1
виле су 1
се уплашиле 1
уплашиле да 1
бити окривљене 1
окривљене за 1
непоштовање договора, 1
договора, по 1
да Аурору 1
Аурору чувају 1
чувају само 1
за Филипа. 1
Филипа. Сазнаје 1
Сазнаје за 1
за Диково 1
Диково признање 1
признање убиства 1
убиства Вуда 1
Вуда Хајта. 1
Хајта. Сазнајни 1
Сазнајни процес 1
процес значи, 1
значи, према 1
томе, процес 1
процес сећања 1
сећања душе 1
душе на 1
свој боравак 2
царству идеја. 1
идеја. Сазнање 1
Сазнање да 3
је вољени 2
вољени мушкарац 2
мушкарац спавао 1
спавао са 1
њеном маћехом, 1
маћехом, уништиће 1
уништиће девојчине 1
девојчине снове. 1
снове. Сазнање 1
је неокортекс 1
неокортекс формиран 1
формиран из 1
из емоционалног 1
емоционалног дела, 1
дела, указује 1
на блиску 1
блиску повезаност 1
повезаност мисли 1
и осећања. 1
осећања. Сазнање 1
је Сесар 1
Сесар бисексуалац 1
бисексуалац изазива 1
изазива кризу 1
браку. Сазоновом 1
Сазоновом су 1
на Орловску, 1
Орловску, чувену 1
чувену улицу 1
улицу цигана, 1
цигана, по 1
се вијали 1
вијали црнопути 1
црнопути голишави 1
голишави малишани. 1
малишани. Сазревају 1
Сазревају од 1
новембра. Са 1
Са Иглсима 1
Иглсима је 1
првака Јапана. 1
Јапана. Саиго 1
Саиго је 1
буде вођа 1
вођа побуњеника 2
побуњеника против 1
против централне 1
централне владе. 1
владе. Саиго 1
Саиго Такамори 1
Такамори је 1
јануара 1828. 1
1828. Саида 1
Саида ал-Хура 1
ал-Хура постала 1
довољно богата 2
позната да 1
је марокански 1
марокански султан 1
султан Ахмад 1
Ахмад ал-Ватаси 1
ал-Ватаси учини 1
учини својом 1
краљицом. Са 1
Са идентичним 1
резултатом 1:0, 1
1:0, Пољска 1
место победила 1
победила Бразил. 1
Бразил. Саид-паша 1
Саид-паша (1854—1863) 1
(1854—1863) побољшао 1
положај сељака 1
сељака изазван 1
изазван капиталистичком 1
капиталистичком производњом. 1
производњом. Са 1
Са изабраним 1
изабраним компаратором, 1
компаратором, дизајнер 1
дизајнер мора 1
га користи 1
у инвертујућој 1
инвертујућој или 1
или неинвертујућoj 1
неинвертујућoj конфигурацији. 1
конфигурацији. Са 1
Са избеглицама 1
избеглицама прелази 1
и командни 1
командни кадар 1
кадар Српске 1
народне милиције 1
милиције из 1
из Шапца. 2
Шапца. Са 1
Са избијањем 1
избијањем рата, 1
рата, Томпсон 1
напустио војску, 1
војску, како 1
постао начелник 1
начелник одељења 2
одељења конструктора 1
конструктора у 1
компанији Ремингтон. 1
Ремингтон. Са 1
Са изворишта 1
изворишта бање 1
бање напаја 1
напаја се 1
се водом 2
водом олимпијски 1
олимпијски базен 1
базен Бањица. 1
Бањица. Са 1
Са изузетком 1
изузетком лука 1
лука који 1
одговара уласку 1
је Нептун 1
Нептун држао 1
држао трозубац 1
трозубац и 1
и Аеолус 1
Аеолус са 1
са једром 1
једром испуњеним 1
испуњеним ветром, 1
ветром, ове 1
ове фигуре 1
фигуре представљају 1
представљају алегорије 1
алегорије неспецифичних 1
неспецифичних река, 1
карактеришу рогови 1
рогови изобиља 1
изобиља и 1
и урне 1
урне са 1
са изливањем 1
изливањем воде. 1
воде. Са 1
Са имиџом 1
имиџом трију 1
трију шармантних 1
шармантних плавуша 1
плавуша брзо 1
освојиле симпатије 1
симпатије публике 1
након распада 1
распада групе 1
групе Дивас 1
Дивас постале 1
постале водећи 1
водећи хрватски 1
хрватски женски 1
женски бенд. 1
бенд. Са 1
Са Индексима 1
Индексима је 1
сарађивала од 1
1971. Са 1
Са истим 3
истим задатком, 1
задатком, Радашин 1
Радашин се 1
године налази 1
Дубровнику, овога 1
са Драгојем 1
Драгојем Мирославићем. 1
Мирославићем. Са 1
истим партнером 1
партнером дошао 1
прве титуле 2
трави (друге 1
(друге заједничке), 1
заједничке), на 1
у Њупорту 1
Њупорту 2016. 1
истим хором 1
хором појао 1
појао је 1
броју богослужења 1
богослужења у 1
православним црквама 1
манастирима у 1
иностранству. Са 1
Са истом 2
истом грађом 1
грађом сарађивао 1
у „Расковнику“. 1
„Расковнику“. Са 1
истом групом, 1
групом, два 1
музичком фестивалу 2
Нишу, „Нишка 1
„Нишка јесен”, 1
јесен”, и 1
и извођач. 1
извођач. Са 1
Са историјске 2
историјске тачке 2
тачке гледишта, 2
гледишта, број 1
умрлих се 3
временом смањивао 1
смањивао у 1
индустријским земљама 1
и очекивани 1
век нагло 1
развијеним друштвима. 1
друштвима. Са 1
гледишта ова 1
под знаком 2
знаком питања, 1
али многе, 1
све аикидоке, 1
аикидоке, технике 1
технике одбране 1
одбране узимају 1
центар свог 1
свог тренинга. 1
тренинга. Са 1
Са италијанског 1
италијанског на 1
на латински 1
латински је 1
превео прво 1
прво певање 1
певање Дантеовог 1
Дантеовог Пакла 1
Пакла и 1
последњу песму 1
песму Канцонијера. 1
Канцонијера. Саито 1
Саито је 1
тако упорно 1
упорно вежбао 1
био носилац 3
носилац 3 1
дана (после 1
(после Морихејеве 1
Морихејеве смрти 1
у Ивами 1
Ивами је 1
наставио водити 1
водити управо 1
управо Саито. 1
Саито. Саито 1
Саито који 1
периоду узима 1
име Фуџита 1
Фуџита Горо 1
Горо (藤田 1
(藤田 五郎) 1
五郎) путује 1
путује за 1
за Тонами, 1
Тонами, нови 1
нови округ 1
округ Мацудаира 1
клана где 1
са Курасавом 1
Курасавом Хеиџиемом 1
Хеиџиемом који 1
из Кјота. 1
Кјота. Саићо 1
Саићо није 1
је позван, 1
позван, што 1
релативно непознат 1
непознат двору, 1
двору, али 1
се истиче. 3
истиче. Са 1
Са Јавног 1
сервиса РС 1
РС 2007. 1
2007. Сајам 1
Сајам сваке 1
године уводи 1
уводи иновације 1
и 2018. 1
2018. Сајам 1
Сајам туризма 1
одржавања изузетно 1
изузетно богатог 1
богатог пратећег 1
пратећег програма 1
за излагаче, 1
излагаче, пословну 1
пословну и 1
и широку 2
широку публику. 1
публику. Сајбермени 1
Сајбермени су 1
били хуманоиди 1
хуманоиди са 1
са Земљине 1
Земљине близанац 1
близанац планете 1
планете Мондас, 1
Мондас, који 1
да уграђују 1
уграђују све 1
више вештачких 1
вештачких делова 1
делова у 1
своја тела. 1
тела. Сајдсвајп 1
Сајдсвајп и 2
и Санстрикер 2
Санстрикер често 1
често сарађују 1
сарађују заједно. 1
заједно. Са 1
Са једанаест 3
једанаест година 3
знала два 1
два страна 1
страна језика. 2
језика. Са 1
као ткач. 1
ткач. Са 1
певању у 1
у Тилору 1
Тилору крај 1
крај Лијежа, 1
Лијежа, где 1
је примећен 2
примећен њен 1
њен таленат. 1
таленат. Са 1
Са једне 2
тајни агент, 1
агент, који 1
ради опасне 1
опасне послове 1
за владу, 1
владу, али 1
свету представља 1
као досадан 1
досадан продаваоц 1
продаваоц компјутера, 1
компјутера, тако 1
га зна 1
своја жена 1
и ђерка. 1
ђерка. Са 1
стране, Стефану 1
Стефану је 1
потребан јак 1
јак савезник 1
савезник помоћу 1
ослободи османске 1
османске превласти, 1
превласти, али 1
Србији, услед 1
услед отвореног 1
са Бранковићима, 1
Бранковићима, који 1
уживали Сулејманову 1
Сулејманову подршку. 1
Са једном 1
једном бронзаном 1
бронзаном медаљом, 1
медаљом, Канада 1
скору пласирала 1
пласирала на 2
на тринаесту 1
тринаесту позицију 1
позицију по 1
освојених медаља. 1
медаља. Сајмишта, 1
Сајмишта, на 1
изграђен комплекс 1
комплекс изложбених 1
изложбених хала 1
хала сајма, 1
сајма, у 1
града. Сајм 1
Сајм је 1
је Царске 1
Царске повести 1
повести сместио 1
категорију псеудоисторијских 1
псеудоисторијских романа 1
романа типа 1
типа Романа 1
Романа о 1
о Александру. 1
Александру. Сајмон 1
Сајмон је 2
1993. Сајмон 1
је најпаметније 1
најпаметније дете 1
школи, а 1
а Теодор 1
најмлађи брат 2
брат кога 1
лако убедити 1
убедити у 1
није истина. 1
истина. Сајт 1
Сајт је 2
је подржан 1
стране Фондације 1
Фондације Опен 1
Опен стрит 2
стрит мап, 1
мап, непрофитне 1
организације регистроване 1
регистроване у 1
Енглеској. Сајт 1
покренут у 2
априлу 2008. 2
Са Јувентусом 1
Јувентусом је 1
постигао 28 1
28 голова 1
у 217 2
217 наступа. 1
наступа. Са 1
Са Југославијом 1
Југославијом је 1
освојила бронзану 1
првенству 1982. 1
1982. Са 1
Са јуниорском 1
јуниорском репрезентацијом 1
првенство 2002. 1
2002. Са 1
Са „кадетима”, 1
„кадетима”, већина 1
већина Думе 1
Думе решава 1
баци без 1
без одлагања 1
одлагања на 1
на рад. 1
рад. Са 1
Са кадетском 1
кадетском репрезентацијом 1
репрезентацијом Кине 1
Кине освојила 1
сребро на 2
првенству 2011, 1
са јуниорском 1
јуниорском злато 1
првенству 2013. 2
2013. Са 4
Са капацитетом 1
од 13.500 1
13.500 седећих 1
четврти стадион 1
стадион по 1
Србији. Са 3
Са Карађорђем 1
Карађорђем је 1
имао породичан 1
породичан однос 1
њега. Са 1
Са кардиналном 1
кардиналном корисношћу, 1
корисношћу, може 1
је чаша 1
чаша сока 1
од наранџе 1
наранџе боља 1
од шоље 2
шоље чаја 1
чаја за 1
износ за 1
је шоља 1
шоља чаја 1
чаја боља 1
шоље воде. 1
воде. Саката 1
Саката Гинтоки 1
Гинтоки је 1
главни протагониста 1
протагониста серијала. 1
серијала. Сакаћење 1
Сакаћење је 1
је предузето 1
предузето како 1
се Мартина 1
Мартина и 1
њени синови 1
синови физичким 1
физичким недостацима 1
недостацима дисквалификовали 1
дисквалификовали од 1
од владарских 2
владарских претензија. 1
претензија. Сакеларопулу 1
Сакеларопулу живи 1
својим партнером 2
партнером Павлосом 1
Павлосом Коцонисом, 1
Коцонисом, адвокатом. 1
адвокатом. Са 1
Са Козићима 1
Козићима у 1
у Бошњанима 1
Бошњанима сматрају 1
род. Са 1
Са колапсом 1
колапсом римске 1
власти почетком 1
почетком 5. 1
5. века, 2
века, Лондинијум 1
Лондинијум је 1
био напуштен. 1
напуштен. Са 1
Са колекцијом 1
колекцијом ове 1
ове величине, 1
величине, само 1
само 1% 1
1% збирке 1
збирке је 1
тренутку. Са 1
Са комбинованим 1
комбинованим моделом 1
моделом наставе 1
наставе може 1
се почети 1
другом полугодишту 1
полугодишту 2. 1
2. разреда. 1
разреда. Са 1
Са комплексом 1
комплексом од 1
пет хотела 1
и капацитетом 1
капацитетом више 1
1.000 лежајева, 1
лежајева, Бања 1
Бања Врућица 1
Врућица је 1
туристичких капацитета 1
капацитета у 1
Српској, БиХ. 1
БиХ. Са 2
Са Конференције 1
Конференције је 1
је упућено 1
упућено писмо 1
писмо борцима 1
борцима да 1
да истрају 1
истрају у 1
се уздрже 1
уздрже од 1
од освете. 1
освете. Са 1
Са конфигурацијом 1
конфигурацијом статички 1
статички нестабилног 1
нестабилног авиона, 1
авиона, добијају 1
боље перформансе, 1
перформансе, посебно 1
маневру. Са 1
Са копном 1
отоком Чиовом 1
Чиовом оточић 1
оточић је 1
накнадно (током 1
(током 13. 1
14. века) 1
века) повезан 1
два моста. 1
моста. Са 1
Са крајем 1
крајем рата 1
и падом 1
падом отоманске 1
отоманске власти, 1
власти, настао 1
је вакуум 1
вакуум власти 1
и појавили 1
се сукобљени 1
сукобљени захтеви 1
за територијом 1
и државом. 1
државом. Сакрио 1
Сакрио се 1
своје одаје, 1
одаје, али 1
убрзо изведен 1
њих, наравно, 1
наравно, уз 1
дужно поштавање. 1
поштавање. Са 1
Са крстом 1
крстом представља 1
представља мото 1
мото „Ватром 1
„Ватром ћемо 1
ћемо крст 1
крст бранити”. 1
бранити”. Саксонски 1
Саксонски закон 1
закон исказује 1
исказује намјеру 1
намјеру чувања 1
заштите традиционалне 1
културе Лужичких 1
подручју. Сакс 1
Сакс такође 1
такође изражава 1
став како 1
како народ, 1
не мајстори, 1
мајстори, треба 1
је победник. 1
победник. Са 1
Са културолошких 1
културолошких и 1
социјалних страна 1
страна дошло 1
до кримогенизације 1
кримогенизације друштва 1
и државе, 1
државе, остављене 1
остављене су 1
тешке последице 1
по социјану 1
социјану сигурност 1
сигурност грађана 1
и сиромашења 1
сиромашења земље. 1
земље. Сакупивши 1
Сакупивши војску 1
војску саопштио 1
саопштио им 1
је одлуке 1
одлуке комиција 1
комиција и 1
и неправду 1
неправду коју 2
му Сулиције 1
Сулиције и 1
Марије нанели. 1
нанели. Сакупио 1
Сакупио је 2
и градио 2
градио барокне 1
барокне палате 1
палате у 3
у Дрездену 2
Дрездену и 1
и Варшави. 1
Варшави. Сакупио 1
је историјске 1
историјске инструменте 1
инструменте са 1
са тастатуром 1
тастатуром и 1
поклонио их 1
их музеју. 1
музеју. Сакупљали 1
Сакупљали су 1
су резолуције, 1
резолуције, препоруке 1
препоруке и 2
и запажања 1
запажања основних 1
конгреса. Сакупљао 1
Сакупљао их 1
сам их 3
их поправљао 1
и доводио 1
доводио у 1
у исправно 1
исправно стање. 1
стање. Сакупљачева 1
Сакупљачева слушкиња, 1
слушкиња, Карина 1
Карина узима 1
узима Камен 1
Камен снаге 1
снаге што 1
експлозију која 1
која уништава 1
уништава читаву 1
читаву збирку 1
збирку Сакупљача. 1
Сакупљача. Сакупљач 1
Сакупљач је 1
бејзбол картица, 1
картица, а 1
а омиљени 1
омиљени бејзбол 1
бејзбол тим 1
му Њујорк 1
Њујорк јенкији. 1
јенкији. Сакупљени 1
Сакупљени су 1
су пршљенасто 1
пршљенасто у 1
пазуху листова 2
листова или 1
врху стабла, 1
стабла, у 1
облику ћубе. 1
ћубе. Сакупљено 1
Сакупљено је 1
око 49 1
49 килограма, 1
укупна маса 1
маса бил 1
бил око 1
око 75-80 1
75-80 кг. 1
кг. Саладин 1
Саладин је 2
извршио покољ 1
покољ преко 1
200 грађана 1
грађана Тиберијаса 1
Тиберијаса у 1
знак одмазде. 1
одмазде. Саладин 1
крсташки логор 1
логор тражећи 1
тражећи заштиту 1
од Амалрика 1
Амалрика лично. 1
лично. Салазаров 1
Салазаров режим 1
режим га 1
забранио 1935. 1
1935. Сала 1
Сала је 1
општине. Сала 1
Сала се 1
за конференције 1
конференције за 2
за новинаре, 1
новинаре, семинаре, 1
семинаре, предавања, 1
предавања, представљања 1
представљања књига 1
сл. Салата 1
Салата је 1
популарна на 1
Балкану. Салате 1
Салате се 1
једу уз 1
уз главна 1
главна јела. 1
јела. Салат 1
Салат треба 1
треба обављати 1
обављати предано, 1
предано, усредочене 1
усредочене пажње. 1
пажње. Салаши 1
Салаши су 1
јединствени објекати 1
објекати у 1
облику ранчева. 1
ранчева. Салвадор 1
Салвадор има 2
од триста 2
триста река, 1
река, од 1
најзначајнија Лемпа. 1
Лемпа. Салвадор 1
има вишестраначки 1
вишестраначки систем. 1
систем. Са 1
Са леве 2
је цртеж 4
цртеж жене 1
народној ношњи, 1
ношњи, са 1
са снопом 1
снопом жита 1
и српом, 1
српом, а 1
цртеж српског 1
српског војника 1
са пушком. 1
пушком. Са 1
у Музеј 1
у галерију, 1
галерију, а 1
стране продавница, 1
рађених предмета, 1
предмета, сувенира 1
слика. Са 1
Са левичарске 1
левичарске стране 1
стране елементи 1
елементи народне 1
народне културе 1
на средње 1
средње класе. 3
Са леђне 1
леђне стране 2
стране тело 1
тело трилобита 1
трилобита било 1
покривено танким 1
танким хитинским 1
хитинским оклопом. 1
оклопом. Салезијански 1
Салезијански свештеник 1
свештеник др 1
др Јерко 1
Јерко Гржинчић 1
Гржинчић је 1
написао Божићну 1
Божићну оперету 1
оперету са 1
насловом „Свети 1
„Свети Никола 1
Никола долази“ 1
долази“ у 1
три чина. 1
чина. Са 1
Са летилицом 1
летилицом "С.4", 1
"С.4", на 1
на мадридском 1
мадридском аеродрому 1
аеродрому 31. 1
јануара 1923. 1
1923. Сал 1
Сал и 1
Аника затим 1
затим упознају 1
упознају Оливерову 1
Оливерову другарицу 1
другарицу Џасмин, 1
Џасмин, кћер 1
кћер шумског 1
шумског чувара 1
чувара Лајмана. 1
Лајмана. Саливан 1
Саливан је 1
компоновао и 2
и најавне 1
најавне шпице 1
шпице за 1
својих серија, 1
" Саливен 1
Саливен покушава 1
да Костелу 1
Костелу нове 1
нове податке, 1
успева јер 1
их Дигнам 1
Дигнам успешно 1
успешно склања. 1
склања. Сали 1
Сали гури 1
гури колица 1
колица свог 1
свог поприлично 1
поприлично тешког 1
тешког брата 1
по брежуљцима 1
брежуљцима у 1
својим пријатељима, 4
пријатељима, али 1
напада Ледерфејс 1
Ледерфејс и 1
убија Френклина. 1
Френклина. Сализбури 1
Сализбури је 1
написао крајем 1
крајем 1878. 1
Са линеарном 1
линеарном поларизацијом, 1
поларизацијом, окретање 1
окретање наочара 1
наочара на 1
страну доводи 1
да филтери 1
филтери не 1
буду усклађени 1
са филтерима 1
филтерима на 1
на екрану, 1
екрану, што 1
слика блиједи, 1
блиједи, а 1
свако око 1
око лакше 1
лакше види 1
види супротан 1
супротан оквир. 1
оквир. Са 1
Са Лионом 1
Лионом је 1
укупно освојио 1
шест трофеја. 1
трофеја. Са 1
Са лица 1
лица су 2
су тамнозелени, 1
тамнозелени, са 1
са наличја 1
наличја светлији, 1
светлији, у 1
јесен карактеристичне 1
карактеристичне златно 1
боје. Салмедин 1
Салмедин Месиховић: 1
Месиховић: Antiqvi 1
Antiqvi Homines 1
Homines Bosnae, 1
Bosnae, Филозофски 1
факултет Сарајево, 1
Сарајево, 2011. 1
2011. Салник 1
Салник је 1
падинама Вараждинске 1
Вараждинске горе. 1
горе. Салон 1
Салон је 1
такође издавао 1
издавао часопис 1
часопис Карт 1
Карт и 1
остварио контакте 1
многим музејим 1
музејим и 1
свету, као 1
са Међународном 1
Међународном асоцијацијом 1
асоцијацијом карикатуриста. 1
карикатуриста. Сама 1
Сама вест 1
се цар 1
Манојло приближава 1
приближава граду, 1
граду, била 1
да Мађари 1
Мађари прекину 1
се повлаче. 2
повлаче. Са 1
Са магистралним 1
магистралним путем 1
путем Зворник 1
Зворник — 1
— Бијељина 1
Бијељина спојен 1
спојен је 1
је кривудавим 1
кривудавим асфалтним 1
путем дужине 1
дужине 6 1
километара. Са 1
Са магнитудом 1
магнитудом 3,82, 1
3,82, друга 1
по сјајности 1
сјајности је 1
је делта 1
делта Стреле, 1
Стреле, која 1
450 светлосних 1
Сунца. Сама 1
Сама евакуација 1
предмет контроверзи 1
контроверзи због 1
почела 36 1
36 сати 1
након катастрофе 1
периоду становници 2
становници били 1
изложени повећаној 1
повећаној радиоактивности. 1
радиоактивности. Сама 1
Сама екипа 1
екипа је, 1
за двије 1
године, прешла 1
прешла пут 3
од друголигаша 1
друголигаша до 1
до финалисте 1
финалисте плеј-офа 1
плеј-офа Серије 1
Серије А1. 1
А1. Сама 1
Сама железничка 1
железничка станица 3
периоду измађу 1
измађу два 1
рата носила 1
назив Арачићево. 1
Арачићево. Сама 1
Сама зграда 1
зграда састоји 1
једне просторије 1
три прозора 1
са чеоне 1
чеоне стране. 1
стране. Сама 1
Сама и 1
без образовања, 1
образовања, брзо 1
нема избора. 1
избора. Сама 1
Сама је 2
је безоблична, 1
безоблична, а 1
а обликује 1
обликује је 1
је душа. 1
душа. Сама 1
њих рекла 1
рекла како 1
то "Достојанствени, 1
"Достојанствени, високо 1
високо социјализовани 1
социјализовани нежни 1
нежни дивови 1
дивови са 1
индивидуалним особеностима 1
особеностима и 1
јаким породичним 1
породичним везама." 1
везама." Са 1
Са мајком 1
1998. Са 1
Са мајчине 1
мајчине стране, 1
је јапанског, 1
јапанског, кинеског 1
кинеског и 1
и корејског 1
корејског порекла 1
порекла док 1
док са 1
има шкотског, 1
шкотског, руског 1
руског и 1
и блекфут 1
блекфут порекла. 1
порекла. Са 1
Са макишке 1
макишке стране 1
стране полуострва 1
полуострва налази 1
велики паркинг. 1
паркинг. Сама 1
Сама комета 1
комета спада 1
скуп сјајних 1
сјајних комета 1
комета кратког 1
кратког периода 2
оком са 1
са Земље, 2
Земље, али 1
али највише 1
току једног 2
једног људског 1
људског живота, 1
живота, пошто 1
сваких 74—79 1
74—79 година. 1
година. Сама 1
Сама кула 1
наводи Павловић 1
Павловић била 1
била сазидана 1
камена. Сам 1
Сам албум 1
албум често 1
је називан 2
називан и 1
и 'једном 1
'једном дугом 1
дугом песмом' 1
песмом' због 1
због неприметног 1
неприметног претапања 1
претапања једне 1
једне песме 1
и непостојања 1
непостојања видљивих 1
видљивих прелаза. 1
прелаза. Са 1
Са малим 2
малим пензијама 1
пензијама официри 1
једва могли 1
се издржавају. 1
издржавају. Са 1
у Галији 1
Галији покушао 1
заустави Ханибала. 1
Ханибала. Са 1
Са малобројном 1
војском својих 1
својих присталица, 1
присталица, претежно 1
претежно Зећана, 1
Зећана, Душан 1
Душан успјева 1
успјева изненадити 1
изненадити оца, 1
оца, опколивши 1
опколивши га 1
дворцу Неродимљи. 1
Неродимљи. Сама 1
Сама локација 1
локација манастира 1
манастира представља 1
веома старо 1
старо култно 1
култно место. 1
Са малом 1
малом заштитницом 1
заштитницом успешно 1
одолевао упорним 1
упорним нападима 1
нападима пет 1
бројније војске 1
код Холабруна 1
Холабруна 1805. 1
1805. Сам 1
Сам Алтисер 1
Алтисер не 1
у структуралисте, 1
структуралисте, јер 1
углавном критиковао 1
критиковао тај 1
тај правац, 1
правац, нарочито 1
нарочито његову 1
његову претфилозофску 1
претфилозофску фазу 1
фазу и 1
користи структуралистичку 1
структуралистичку терминологију 1
терминологију у 1
неким својим 2
својим делима, 1
делима, он 1
припада структурализму. 1
структурализму. Сама 1
Сама Марија 1
Марија умреће 1
умреће четири 1
ове одлуке. 1
одлуке. Сама 1
Сама набављам 1
набављам материјал 1
израду костима, 1
костима, и 1
ми спада 1
међу најтеже 1
најтеже послове. 1
послове. Са 1
Са мање 1
мање фреквентног 1
фреквентног преклапања 1
преклапања између 1
између звучника, 1
звучника, њихов 1
њихов међусобни 2
међусобни распоред 1
распоред постаје 1
постаје мање 2
мање битан 1
битан и 1
дозвољава више 1
више степени 1
степени слободе 1
слободе у 1
дизајнирању звучничких 1
звучничких система 1
система или 1
у аутомобилским 1
аутомобилским аудио-системима. 1
аудио-системима. Сама 1
Сама опсада 1
опсада има 1
оним које 2
тада крсташи 1
крсташи практиковали. 1
практиковали. ; 1
; сама 1
сама орашица 1
орашица је 1
је округластотроугласта 1
округластотроугласта пречника 1
пречника 6–11 1
6–11 mm, 1
mm, веома 1
веома спљоштена, 1
спљоштена, дебљине 1
дебљине 2–3 1
2–3 mm. 1
mm. Сама 1
Сама организација 1
организација налазила 1
командом Талат-паше. 1
Талат-паше. Сам 1
Сам АПИ 1
АПИ је 1
мери апстарктан 1
апстарктан у 1
спецификује интерфејс 1
и контролише 1
контролише понашање 1
понашање објеката 1
објеката спецификованих 1
спецификованих интерфејсом. 1
интерфејсом. Сама 1
Сама по 1
себи, народна 1
народна архитектура 1
архитектура није 1
није стил. 1
стил. Сама 1
Сама природа 1
природа болести 1
непознати. Сама 1
Сама процедура 1
од покретања 1
покретања корака, 1
корака, корака 1
корака итерације, 1
итерације, и 1
и контролне 1
контролне листе 1
листе пројекта. 1
пројекта. Самара 1
Самара је 1
по издржљивости 1
издржљивости мотора 1
мотора а 1
нарочито мењача 1
мењача који 1
пројектован и 3
и конструисан 1
конструисан заједно 1
познатим немачким 1
немачким произвођачем 1
произвођачем аутомобила 1
аутомобила Порше. 1
Порше. Са 1
Са Маргаретом 1
Маргаретом је 1
Никола имао 1
имао двојицу 1
двојицу синова 1
- Белу 1
Белу и 1
и Вилијама. 1
Вилијама. Сама 1
Сама реч 7
реч борш 1
борш је 1
је турског 1
турског порекла 1
значи бибер. 1
бибер. Сама 1
реч бура́н 1
бура́н значи 1
значи снежна 1
снежна олуја 1
олуја или 1
или бура. 1
бура. Сама 1
реч драма 2
драма потиче 1
од старогрчке 1
старогрчке речи 1
за акцију 1
акцију (δρᾶμα). 1
(δρᾶμα). Сама 1
реч перестројка 1
перестројка значи 1
значи престројавање, 1
престројавање, престројка. 1
престројка. Сама 1
реч потиче 1
речи integumentum 1
integumentum чије 1
је значење: 1
значење: прекрити. 1
прекрити. Сама 1
реч сукња 1
сукња је 1
речи „сукно“, 1
„сукно“, дакле 1
дакле одевни 1
по материјалу 1
материјалу од 1
је изворно 1
изворно прављен. 1
прављен. Сама 1
реч "Чамурлија" 1
"Чамурлија" на 1
турском значи 1
значи "блато" 1
"блато" што 1
на некадашњи 2
некадашњи изглед 1
изглед села. 1
села. Самарџић 1
Самарџић исказује 1
исказује забринутост 1
због тишине 1
тишине у 1
Бриселу поводом 1
поводом дешавања 1
Гори, оптужујући 1
оптужујући Русију 1
је корумпирала 1
корумпирала врх 1
врх ЕУ 1
то разлог 1
разлог ћутања. 1
ћутања. Сама 1
Сама странка 1
постигла око 1
око 1,7%. 1
1,7%. Сама 1
Сама температура 1
температура обично 1
обично престаје 1
престаје (снижава 1
(снижава се) 1
се) и 1
дана. Сама 1
Сама улога 1
улога овог 1
овог краљевства 1
краљевства је 1
Толкина расла 1
расла постепено 1
развитком других 1
других радњи 1
самом Господару 1
прстенова, што 1
до каснијих 1
каснијих додатних 1
додатних писања 1
писања о 1
овом краљевству 1
краљевству од 1
стране Толкина. 1
Толкина. Сама 1
Сама цитадела 1
две фортификационе 1
фортификационе целине. 1
целине. Сама 1
Сама црква 1
црква служила 1
као дворска 1
дворска капела 1
капела за 1
посаду тврђаве, 1
уз њу 2
десетине гробница 1
остацима антрополошког 1
антрополошког материјала 1
и накита. 1
накита. Сама 1
Сама чињеница 1
чланице биле 1
централном влашћу 1
влашћу погађају 1
погађају и 1
и цењкају 1
цењкају око 1
износа пореза 1
за Конфедерацију, 1
Конфедерацију, што 1
пракси дешавало, 1
дешавало, јасно 1
јасно говори 1
томе колики 1
колики су 1
степен самосталности 1
самосталности уживале 1
уживале државе-чланице. 1
државе-чланице. Сама 1
Сама џамија 1
џамија има 1
има квадратни 1
квадратни тлоцрт 1
тлоцрт са 1
централном куполом 1
куполом ослоњеном 1
ослоњеном на 1
четири полукуполе 1
полукуполе на 1
четири масивна 1
масивна стуба. 1
стуба. Сама 1
Сама школа 1
школа увек 1
увек заузима 1
заузима видно 1
видно место 1
укупном друштвеном 1
друштвеном развоју 1
свом крају 1
крају Сиринићке 1
Сиринићке жупе 1
жупе што 1
и повод 1
за многа 2
многа општинска 1
и покрајинска 1
покрајинска признања 1
награде. Сам 1
Сам Боемонд 1
Боемонд хтео 1
напусти Свету 1
Свету земљу, 1
а остао 1
тек уз 1
освајања припасти 1
припасти њему. 1
њему. Сам 1
Сам брод 1
предмети пронађени 1
њему пружају 1
пружају историчарима 1
историчарима веома 1
веома прецизан 1
прецизан увид 1
у поморско 1
поморско ратовање, 1
ратовање, технике 1
технике бродоградње 1
бродоградње и 1
живот прве 1
века. Сам 2
Сам везир 1
свој долазак 1
фронт одгоди 1
одгоди услијед 1
услијед велике 1
велике оскудације 1
оскудације у 1
и сијену, 1
сијену, али 1
два фермана, 1
фермана, те 1
је полазак 1
полазак своје 1
своје ордије 1
ордије одредио 1
за 24. 1
24. мај. 1
мај. Сам 1
Сам Гајда 1
својим биографијама 1
биографијама изјавио 1
је „два 1
„два пута 1
мењао гимназију, 1
и матурирао 1
матурирао 1907. 1
1907. Сам 1
Сам Гарви 1
Гарви се, 1
није дивио 1
дивио цару 1
цару Селасију 1
Селасију и 1
нападао је 3
је расте 1
као занесењаке. 1
занесењаке. Сам 1
Сам град 3
град (као 1
и шума) 1
шума) носи 1
по Немцима, 1
Немцима, средњовековним 1
средњовековним Сасима, 1
Сасима, рударима. 1
рударима. Сам 1
доста мењао 1
време. Сам 1
више централних 1
централних пијаца 1
пијаца као 1
су Лакшими 1
Лакшими Базар, 1
Базар, Шанкари 1
Шанкари Базар, 1
Базар, Танти 1
Танти Базар, 1
Базар, Патуатули, 1
Патуатули, Кумартули, 1
Кумартули, Баниа 1
Баниа Нагар 1
Нагар и 1
и Гоал 1
Гоал Нагар. 1
Нагар. Сам 1
Сам Грант, 1
Грант, фрустриран 1
фрустриран низом 1
низом скандала 1
скандала које 1
могао спријечити, 1
спријечити, све 1
више утјехе 1
утјехе проналазио 1
проналазио у 1
у пићу. 1
пићу. Сам 1
Сам Диодор 1
Диодор казује 1
година провео 1
писању свога 1
свога дела. 1
дела. Саме 1
Саме методе 1
методе фонијатрије 1
фонијатрије заснивају 1
најразличитијим техникама 1
техникама објективизације 1
објективизације и 1
и квантификације 1
квантификације опажања, 1
опажања, која 1
на субјективним 1
субјективним осећајима 1
осећајима пацијента, 1
пацијента, и 1
процени експерата 1
експерата - 1
- фонетичара, 1
фонетичара, гласовних 1
гласовних педагога, 1
педагога, ларинголога, 1
ларинголога, логопеда, 1
логопеда, фонијатра. 1
фонијатра. Саме 1
Саме планине 1
су чувено 1
чувено обележје 1
обележје и 1
њихов обилазак 1
обилазак је 1
популарна атракција 2
за туристе, 1
туристе, премда 1
прави одлазак 1
на планине 1
планине строго 1
забрањен ради 1
ради њиховог 1
њиховог очувања. 1
очувања. Са 1
Са места 1
места премијера 1
премијера Белигије, 1
Белигије, 2. 1
2019. Саме 1
Саме студије 1
историје мењале 1
мењале у 1
развојем науке. 1
науке. Саме 1
Саме те 1
те белешке 1
белешке имају 1
најмање двоструку 1
двоструку структуру. 1
структуру. Са 1
Са Метикошем 1
Метикошем и 1
и Кривокапићем 1
Бању Луку 1
Луку је 1
и Баћовић, 1
Баћовић, да 1
се детаљније 1
детаљније информише 1
о Дрљевићевим 1
Дрљевићевим и 1
и усташким 1
усташким предлозима. 1
предлозима. Сам 1
Сам замак 1
симбол поновног 1
поновног уједињења 1
уједињења Јапана. 1
Јапана. Сам 1
Сам Зах 1
Зах није 1
члан ни 1
ових читалишта, 1
читалишта, јер 1
оба имао 1
имао пријатеље 1
пријатеље којих 1
одрекне, али 1
ипак давао 1
давао савете 1
савете Хркаловићу 1
Хркаловићу и 1
и Бану 1
Бану и 1
подржавао Илирску 1
Илирску касину, 1
касину, јер 1
више патриотских 1
патриотских елемената. 1
елемената. Сами 2
Сами грчки 1
грчки извори 1
извори наводе, 1
наводе, међутим, 1
села настављају 1
користе старо 1
старо име. 1
име. Сами 1
Сами Илири 1
су мјешавина 1
мјешавина различитих, 1
различитих, премда 1
премда сродних 1
сродних етничких 1
етничких елемената. 1
Сами кроцини 1
кроцини су 1
серије хидрофилних 1
хидрофилних каротеноида 1
каротеноида који 1
или моногликозилни 1
моногликозилни или 1
или дигликозилни 1
дигликозилни полиенски 1
полиенски естери 1
естери кроцетина. 1
кроцетина. Са 1
Са Миливојем 1
Миливојем Мићом 1
Мићом Орловићем 1
Орловићем и 1
и Дуњом 1
Дуњом Ланго, 1
Ланго, седамдесетих 1
века, водила 1
чувени фестивал 1
фестивал „Београдско 1
„Београдско пролеће“. 1
пролеће“. Самим 1
Самим градитељима 1
градитељима тврђаве 1
тврђаве једини 1
једини и 1
био одбрана 1
одбрана града 1
и ометање 1
ометање Млечана 1
Млечана и 1
и Турака 2
њиховим продора 1
продора и 1
и освајања. 1
освајања. Самим 1
Самим насељавањем, 1
насељавањем, дружине 1
дружине уносе 1
уносе извјесни 1
извјесни елемент 1
елемент самоуправе, 1
самоуправе, окупљају 1
своју заједницу 1
заједницу више 1
више расутих 1
расутих села, 1
а прикључују 1
прикључују им 1
други, обично 1
обично мањи 1
мањи катуни 1
катуни (дружине) 1
(дружине) и 1
се „општинама“. 1
„општинама“. Самим 1
тим Writ 1
Writ of 1
of Habeas 1
Habeas Corpus 1
Corpus прераста 1
у поступак 1
могла проверавати 1
проверавати законитост 1
законитост и 1
и оправданост 1
оправданост вођења 1
вођења поступка 1
поступка пред 1
одређеним судом. 1
судом. Самим 1
Самим тиме 1
тиме ови 1
ови појмови 1
појмови постају 1
постају недовољни 1
недовољни за 1
за адекватну 1
адекватну поделу 1
поделу различитих 1
различитих метода 1
метода на 1
пак за 1
за сврставање 1
сврставање свега 1
званично сврстано 1
сврстано под 1
под један 1
ових појмова. 1
појмова. Самим 1
Самим тим, 8
тим, индукцијом 1
индукцијом је 1
лако доказати 1
које стање 1
стање пазле 1
пазле у 1
збир непаран 1
непаран не 1
бити решено. 1
решено. Самим 1
тим, Мери 1
често помињана 1
помињана у 1
многобројним биографијама 1
биографијама написаним 1
написаним о 1
о Ани, 1
Ани, али 1
никада сама 1
главна тема. 1
тема. Самим 1
тим немачке 1
морале не 1
успоре већ 1
се зауставе, 1
зауставе, чисте 1
чисте минска 1
минска поља 3
и поправљају 1
поправљају штету 1
штету коју 1
си им 1
она нанела. 1
нанела. Самим 1
тим, немогуће 1
утврди низ, 1
низ, чија 1
дужина зависи 1
које вредности 1
вредности података. 1
података. Самим 1
остало претерано 1
претерано описа 1
описа о 1
о разлозима 1
разлозима или 1
или злочинима, 1
злочинима, само 1
се злочини 1
злочини наводе 1
као свирепи. 1
свирепи. Самим 1
тим, ови 1
веома "скупи" 1
"скупи" и 1
и нефлексибилни. 1
нефлексибилни. Самим 1
тим остаће 1
остаће непознат 1
непознат и 1
и приближан 1
приближан број 1
број погубљених 1
погубљених на 1
на стратишту 1
стратишту Бубањ, 1
Бубањ, претходно 1
претходно заточених 1
заточених у 1
нишком концентрационом 1
концентрационом логору 1
логору Црвени 1
Црвени крст. 1
крст. Самим 1
тим противници 1
противници ових 1
ових научника 1
научника не 1
не долазе 2
речи. Самим 1
тим, ратничке 1
ратничке дружине 1
дружине су 1
имале значајну 1
тадашњем политичком 1
животу Зете. 1
Зете. Самим 1
тим, смрт 1
да резултира 2
резултира са 1
би дата 1
дата особа 1
особа доживела 1
доживела да 1
није умрла. 1
умрла. Самим 1
тим, суперкритично 1
суперкритично сушење 1
сушење захтева 1
мере предострожности. 1
предострожности. Самим 1
тим, тај 1
тај помак 1
помак и 1
бити значајнији, 1
значајнији, пошто 1
се тој 1
области брзина 1
брзина већ 1
и Тандерболт 1
Тандерболт приближио 1
приближио и 1
ударни таласи, 1
таласи, на 1
крајевима елисе, 1
елисе, већ 1
спречавали даљи 1
даљи напредак. 2
напредак. Самим 1
тим турска 1
турска империја 1
империја више 1
имала разлога 1
даље чува 1
чува оне 1
оне привилегије 1
привилегије које 1
становништво до 1
тада уживало. 1
уживало. Са 1
Са Министарством 1
Министарством шума 1
шума се 1
се преговарало 1
изложбу бесплатно 1
бесплатно да 1
да резану 1
резану грађу, 1
грађу, или 1
по повлашћеним 1
повлашћеним ценама. 1
ценама. Сами 1
Сами писци 1
писци „плетенија 1
„плетенија словес” 1
словес” са 1
доста општих 1
општих места 1
места то 1
то траже 1
траже и 1
и реализују. 1
реализују. Сами 1
Сами себе 1
називају Анини, 1
Анини, што 1
значи народ 1
народ беле 1
беле глине. 1
глине. Сами 1
Сами спиракулуми 1
спиракулуми нису 1
нису истакнути. 1
истакнути. Самит 1
Самит је 1
организован 27. 1
2015. Сам 1
Сам је 5
је оградио 1
оградио градину 1
градину коју 1
је обрађивао, 1
обрађивао, да 1
могао живети 1
свога труда. 1
труда. Сам 1
је претрчао 1
претрчао преко 1
преко пола 1
пола терена, 1
терена, а 1
затим преварио 1
преварио дефанзивце 1
дефанзивце Канаринаца 1
Канаринаца и 1
донео бод 1
бод свом 1
свом тиму. 2
тиму. Сам 1
саградио себи 1
себи кућу 1
кућу код 1
код исте 1
исте катедрале 1
катедрале коју 1
он градио 1
градио годинама 1
постао познат. 1
познат. Сам 1
себе назвао 1
назвао Молијер 1
Молијер као 1
као псеудоним. 1
псеудоним. Са 1
Са мјеста 1
мјеста команданта 1
команданта 6. 1
санске лаке 1
пјешадијске бригаде 1
бригаде пуковник 1
пуковник Бранко 1
Бранко Басара 1
Басара повукао 1
здравствених разлога 1
децембру 1992. 1
1992. Сам 1
да продуцира 1
продуцира представе 1
и снима 1
снима филмове. 1
филмове. Сам 1
Сам канал 1
канал као 1
облик инфраструктуре 1
инфраструктуре датира 1
из антике 1
антике - 1
- Сам 1
Сам кварц 1
кварц у 1
тим колима 1
колима служи 1
служи или 1
као осцилаторно 1
осцилаторно коло 1
коло за 1
као сатавни 1
сатавни део 1
део осцилаторног 1
осцилаторног кола. 1
кола. Сам 1
Сам краљ 2
био образован 1
човек, ватрени 1
ватрени говорник 1
и полигота. 1
полигота. Сам 1
је погоршао 1
погоршао хаос 1
администрацији својим 1
својим инсистирањем 1
инсистирањем да 1
ожени пре 1
рата, супротно 1
супротно ономе 1
препоручио Министарски 1
Министарски савет. 1
савет. Сам 1
Сам механизам 1
механизам „ометања“ 1
„ометања“ умногоме 1
начина примене 1
примене цитостатика. 1
цитостатика. Сам 1
Сам назив 4
назив бање 1
бање се 1
за Манастир 1
Манастир Вољавча 1
Вољавча јер 1
некада бањом 1
бањом газдовао 1
газдовао манастир. 1
манастир. Сам 1
назив односи 1
на немирну 1
немирну децу, 1
децу, која 2
да мирно 1
мирно седе 1
једном месту. 1
месту. Сам 1
назив острва 1
града Скадра 1
Скадра добивен 1
добивен по 1
по Александру 1
Великом, јер 1
и Скендерија 1
Скендерија је 1
је турцизирано 1
турцизирано Александрија, 1
Александрија, Лесадро, 1
Лесадро, Лесендро. 1
Лесендро. Сам 1
назив Џакар 1
Џакар се 1
отприлике преводи 1
као бела 1
бела птица. 1
птица. Сам 1
Сам наслов, 1
наслов, иако 1
одговара садржају 1
садржају дела, 1
дела, одржао 1
данас. Сам 1
Сам Немања 1
ценио своју 1
на 20.000 1
људи. Са 2
Са много 1
много нада 1
нада Дубровчани 1
дочекали новог 1
новог српског 1
краља 1331. 1
1331. Сам 1
Сам нож 1
нож неће 1
дуго трајати 1
трајати одвојен 1
господара, то 1
јест Фремена 1
Фремена којем 1
је додељен. 1
додељен. Само 1
Само 11 1
11 дана 2
са Игокеом 1
Игокеом исти 1
и споразумно 1
споразумно раскинут 1
раскинут због 1
званичном саопштењу, 1
саопштењу, играч 1
играч добио 1
добио вишеструко 1
вишеструко бољу 1
бољу понуду 1
понуду другог 1
другог клуба. 1
клуба. Само 1
Само 12 1
12 европских 1
европских клубова 1
сада имало 1
имало триплу 1
триплу круну 1
22 различите 1
различите прилике. 1
прилике. Само 1
Само 18.000 1
18.000 турских 1
преживело ту 1
ту битку. 1
битку. Само 1
Само 18 1
18 је 2
је направљено. 1
направљено. Само 1
Само 2,28% 1
2,28% тла 1
тла је 1
је обрадиво. 1
обрадиво. Само 1
Само 23. 1
јануара, убијено 1
550 Јевреја 1
и 292 1
292 Срба. 1
Срба. Само 2
Само 43 1
43 Пантера 1
Пантера од 1
почетних 250 1
250 је 2
исправном стању. 1
стању. Само 1
Само 4 1
Аустралије и 1
пре установљења 1
установљења постојећег 1
постојећег формата 1
формата такмичења. 1
такмичења. Само-балансирајућа 1
Само-балансирајућа бинарна 1
бинарна стабла 1
стабла претраге 1
претраге могу 1
бити коришћена 1
да конструјиши 1
конструјиши и 1
одржавају листе, 1
листе, као 1
је редни 1
редни приоритет. 1
приоритет. Сам 1
Сам Обама 1
да заслужује 1
заслужује награду, 1
награду, нити 1
вредан друштва 1
она ставила. 1
ставила. Сам 1
Сам објекат 1
величанствен са 1
са продајним 1
продајним простором 1
простором укупне 1
површине 90.000 1
90.000 m² 1
m² по 1
највећих робних 1
робних кућа 1
Европи. Самобор 1
Самобор је 1
оних тврђава 1
Херцеговини која 1
због немарности 1
немарности била 1
била препуштена 1
препуштена зубу 1
део ње 1
ње данас 1
рушевинама. Само 1
Само брзи 1
брзи напад 1
напад коњице 1
коњице под 2
командом Марка 1
и Гаја 1
Гаја Требонија 1
Требонија је 1
спасао ситуацију. 1
ситуацију. Самовољно 1
Самовољно је 1
одустао као 1
као тинеџер 1
тинеџер 2003. 1
2003. Само 1
Само га 1
га Унимог 1
Унимог надмашује. 1
надмашује. Само 1
Само годину 5
докторски испит 1
постао приватни 1
приватни инструктор 1
инструктор математичке 1
математичке физике 1
физике на 1
Бечу. Само 1
антологији српског 1
и хрватског 1
хрватског песништва 1
песништва Јосипа 1
Јосипа Миланковића 1
Миланковића Наша 1
Наша пјесма 1
пјесма излази 1
излази њена 1
њена песма 1
песма У 1
У сутон. 1
сутон. Само 1
касније Хенсон 1
Хенсон добија 1
добија ЕМИ 1
ЕМИ за 1
један ТВ 1
ТВ шоу, 1
шоу, "Сат 1
"Сат са 1
са Џим 1
Џим Хенсоном" 1
Хенсоном" (The 1
(The Jim 1
Jim Henson 1
Henson Hour) 1
Hour) где 1
се детињасти 1
детињасти ликови 1
ликови Мапетоваца 1
Мапетоваца достицали 1
достицали озбиљнијих 1
озбиљнијих и 1
и "одраслијих" 1
"одраслијих" тема. 1
тема. Само 1
престо, Александар 1
своју краљицу 1
краљицу узео 1
руку Ему 1
Ему Роке, 1
Роке, коју 1
упознао у 1
детињству у 1
у дечјој 1
дечјој школи 1
школи поглавица. 1
поглавица. Само 1
завршетка балканских 1
балканских ратова, 2
ратова, још 1
још неопорављена 1
неопорављена и 1
и исцрпљена 1
исцрпљена Србија 1
нови рат 1
рат – 1
– Само 1
Само губи 1
губи самопоуздање 1
узбуђење кад 1
је поражен. 3
поражен. Само 1
Само два 2
смрти Кобејна 1
Кобејна и 1
албума, басиста 1
басиста групе 1
групе Хоул, 1
Хоул, Кристен 1
Кристен Пфаф 1
Пфаф се 1
се преодозирала 1
преодозирала и 1
и пронађена 1
мртва у 1
свом стану. 2
стану. Само 1
квалификовала и 1
постигла исто 1
време. Само 1
Само две 1
касније, 2015, 1
2015, Дестини 1
Дестини Чукуњере, 1
Чукуњере, остварила 1
победу за 1
ову земљу. 1
земљу. Само 1
Само двовалентно 1
двовалентно гвожђе 2
гвожђе може 1
да веује 1
веује кисеоник. 1
кисеоник. Са 1
Са моделима 1
моделима своје 1
своје конструкције 1
конструкције учествовао 1
такмичењима која 1
су 1910-12 1
1910-12 организовали 1
организовали први 1
први млади 1
млади моделари 1
моделари у 1
Са модерном 2
модерном еволуционом 1
еволуционом синтезом 1
синтезом раних 1
раних 1940-их, 1
1940-их, једно 1
једно есенцијално 1
есенцијално модерно 1
модерно разумевање 1
разумевање еволуције 1
еволуције главних 1
главних група 1
било утврђено. 1
утврђено. Са 1
модерном лабораторијском 1
лабораторијском опремом, 1
опремом, хематокрит 1
хематокрит се 1
помоћу аутоматског 1
аутоматског анализатора 1
анализатора и 1
не рачуна 3
се директно; 1
директно; одређује 1
се умножавањем 1
умножавањем црвених 1
крвних зрнаца. 1
зрнаца. Само 1
Само доњим 1
током тече 1
кроз крајњи 1
крајњи југоисточни 1
југоисточни део 1
део Баната, 1
Баната, и, 1
према Раму, 1
Раму, утиче 1
у Дунав. 1
Дунав. Само 1
Само жестоки 1
жестоки напади 2
могу сломити 1
сломити непријатељске 1
непријатељске штитове. 1
штитове. Само 1
Само за 2
година, између 1
између 1871. 1
1871. Само 1
време ослобођења 2
ослобођења Дрвара 1
Дрвара и 1
и Оштреља 1
Оштреља погинуло 1
14 дрварских 1
дрварских бораца. 1
бораца. Само 3
Само између 1
између 1892 1
1892 и 1
1900. Само 1
Само име 2
име „Бог“ 1
„Бог“ више 1
више упућује 1
на облике 1
облике учешћа 1
учешћа које 1
он прихвата 1
прихвата у 1
човеком, неголи 1
неголи на 1
његову невидиву 1
невидиву и 1
и неприступну 1
неприступну природу. 1
природу. Само 1
име „кобра“, 1
„кобра“, дошао 1
основу асоцијације 1
асоцијације на 2
положај те 2
врсте змије 1
змије пре 1
пре напада. 1
напада. Само 1
Само јануар 1
јануар има 1
има негативну 1
негативну средњу 1
средњу месечну 1
месечну температуру 1
температуру (-0,5°C), 1
(-0,5°C), а 1
средња зимска 1
зимска температура 1
износи 1°C. 1
1°C. Само 1
Само је 7
господин Хејверинг 1
Хејверинг тврдио 1
видео те 1
жене заједно. 1
заједно. Само 1
је губитком 1
губитком Добруџе 1
Добруџе Бугарска 1
Бугарска изгубила 1
изгубила између 1
150 хиљада 2
хиљада тона 2
тона производње 1
производње житарица. 1
житарица. Само 1
Само један 2
део бораца, 1
бораца, заједно 1
са добровољцима, 1
добровољцима, који 1
саставу црногорске 1
црногорске војске, 1
војске, одбио 1
преда непријатељу 1
непријатељу и 1
пут Скадра, 1
Скадра, где 1
придружио српској 1
војсци. Само 1
британским САС-ом. 1
САС-ом. Само 1
Само једна 1
инструкција може 1
заврши претходна 1
претходна инструкција. 1
инструкција. Само 1
Само једном 1
каријери успео 1
се „попне“ 1
„попне“ на 1
на подијум, 1
подијум, а 1
а укупо 1
укупо је 1
освојио 8.5 1
8.5 поена. 1
поена. Само 1
Само језгро 1
језгро Аристотелове 1
Аристотелове библиотеке 1
библиотеке чинила 1
његова дела, 1
дела, која 2
била садржана 1
400 књига, 1
књига, односно 1
односно 445.270 1
445.270 редова 1
редова текста, 1
текста, од 1
су школска 1
школска предавања 1
предавања обухваћена 1
обухваћена у 1
у 106. 1
106. књига. 1
књига. Само 1
један мушкарац 1
мушкарац преживео, 1
преживео, који 1
чуо пуцњаву 1
пуцњаву али 1
ништа видео 1
другој кући. 1
кући. Само 1
дело цело 1
цело сачувано, 1
сачувано, његови 1
његови коментари 1
коментари старозаветних 1
старозаветних пророка. 1
пророка. Само 1
број сликара 1
сликара био 1
посвећен превасходно 1
превасходно сликарству. 1
сликарству. Само 1
да покажемно 1
покажемно ту 1
врсту јединства 1
јединства и 2
и заједништва, 1
заједништва, и 1
да разумемо 1
разумемо да 1
тај противник 1
противник веома 1
веома опасан", 1
опасан", поновио 1
поновио је 1
је Вучић. 1
Вучић. Само 1
шест жена 1
у именослову 1
именослову светих 1
светих Срба. 1
Само када 1
наше породице 2
реду, и 1
и државама 1
државама се 3
добро управља. 1
управља. Само 1
Само ка 1
северу језеро 1
шире отворено. 1
отворено. Само 1
Само Лепосавић 1
Лепосавић и 1
и Лешак 1
Лешак имају 1
статус градског 1
градског насеља. 1
насеља. Само 1
Само летовалиште 1
летовалиште добија 1
добија изглед 1
изглед својеврсног 1
својеврсног Лас 1
Лас Вегаса 1
Вегаса са 1
све гласнијим 1
гласнијим дискотекама 1
дискотекама и 1
и казинима, 1
казинима, које 1
које вре 1
вре током 1
током сезоне, 1
а каткад 1
каткад делује 1
делује језиво 1
језиво током 1
зимског периода. 1
периода. Само 1
Само мали 3
број војника, 1
војника, заједно 1
са Ромером, 1
Ромером, успео 1
пробије у 1
у Лавов 1
Лавов након 1
губитке. Само 1
део старог 1
града преживео 1
је бомбардовање. 1
бомбардовање. Само 1
проценат базе 1
базе играча 2
играча куповао 1
куповао је 1
предмете у 1
игри, до 1
око 4%, 1
4%, али 1
до милионских 1
милионских долара 1
долара месечног 1
месечног прихода 1
за Кинг. 1
Кинг. Само 1
Само место 3
место бојишта 1
бојишта налази 1
манастира Чокешина 1
Чокешина на 1
брду Липовац 1
Липовац и 1
код Липовачког 1
потока, мало 1
мало подаље 1
од Прњавора 1
Прњавора ка 1
ка манастиру 2
манастиру Чокешина. 1
Чокешина. Само 1
доста збијено 1
збијено на 1
на падинским 1
падинским странама, 1
странама, које 1
доста стрмо 1
ка реци. 1
реци. Само 1
налазило 5-6 1
5-6 km 1
km низводно 1
од данашњег 2
града. Само 1
Само нам 1
је тањир 1
тањир са 1
врха доступан, 1
доступан, док 1
остали прекривени. 1
прекривени. Само 1
Само на 1
био стартни 1
стартни голман. 1
голман. Само 1
Само насеље 1
реке Шишавице. 1
Шишавице. Само 1
Само незнатни 1
незнатни делови 1
делови африке 1
африке дуж 1
дуж морских 1
морских и 2
и речних 2
речних обала 1
обала леже 1
испод 200 1
метара. Само 1
Само нека 1
нека што 1
више учи. 1
учи. Само 1
Само неколико 7
окончању Првог 1
рата, монтажни 1
срушен да 1
месту био 1
био подигнут 1
подигнут новоизграшени 1
новоизграшени приземни 1
приземни објекат 1
објекат ресторан 1
ресторан „Венеција”, 1
„Венеција”, са 1
великом терасом. 1
терасом. Само 1
касније албум 1
врх листе 1
листе најпродаванијих 1
најпродаванијих албума, 1
албума, иако 1
увек продавао 1
у претпродаји. 1
претпродаји. Само 1
после финала 1
Њујорку, Ђоковић 1
на полуфинални 1
полуфинални сусрет 1
сусрет Дејвис 1
Дејвис купа 2
купа између 1
и Канаде. 1
Канаде. Само 1
неколико јединица 1
јединица командоса 1
командоса искрцало 1
искрцало се 1
са чамаца 1
чамаца у 1
старог мола 1
мола одакле 1
буду евакуисани. 1
евакуисани. Само 1
људи зна 1
његовој сврси 1
сврси и 2
и тајнама. 1
тајнама. Само 1
потписао уговор, 1
уговор, Ламберт 1
играо пријатељску 1
пријатељску утакмицу 1
бившег тима 1
тима Бристол 1
Бристол роверса. 1
роверса. Само 1
хиљада унци 1
злата из 1
рудника смештаја 1
стотина унци 1
унци из 1
округа Гудпастер 1
Гудпастер пре 1
пре открића 1
открића Пога. 1
Пога. Само 1
Само несметано 1
несметано функционисање 1
функционисање те 1
те повратне 1
повратне везе 1
везе обезбеђује 1
обезбеђује одржавање 1
одржавање енергетске 1
енергетске равнотеже 1
равнотеже и 1
и правилну 1
правилну исхрањеност 1
исхрањеност организма. 1
организма. Самоникле 1
Самоникле јестиве 1
јестиве биљке 1
биљке најчешће 1
као дивље 1
дивље воће 1
свежем стању 2
и ли 1
ли куване. 1
куване. Само 1
Само њему 1
њему својственом 1
својственом маштовитом 1
маштовитом визијом, 1
визијом, коју 1
коју манифестује 1
манифестује кроз 1
кроз тачно 1
тачно исцртане 1
исцртане појединости 1
појединости Момчиловић 1
Момчиловић цртеж 1
цртеж своди 1
своди и 1
и прилагођава 1
прилагођава језику 1
језику симбола, 1
симбола, који 1
често слични 1
слични симболима 1
симболима на 2
на искреним 1
искреним дечјим 1
дечјим сликама. 1
сликама. Само 1
Само обављање 1
обављање разговора 1
разговора тече 1
свој процес. 1
процес. Само 1
Само ови 1
ови пројекти 1
пројекти претворили 1
претворили би 1
би Грузију 1
Грузију у 1
у другог 1
другог највећег 1
највећег свјетског 1
свјетског произвођача 1
произвођача хидроенергије. 1
хидроенергије. Само 1
Само одрасли 1
одрасли срари 1
срари примерци 1
примерци светају 1
светају и 1
дају плодове 1
плодове као 1
као смокве. 1
смокве. Само 1
Само одређени 1
одређени распореди 1
распореди представљају 1
представљају стандардан 1
стандардан RAID 1
RAID 10. 1
10. Самоодржива 1
Самоодржива конструкција 1
сачувана, као 1
историјски чеони 1
чеони дио 1
дио стадиона. 1
стадиона. Само 1
Само они 1
имају немачку 1
немачку крв, 1
крв, без 1
на вероисповест, 1
вероисповест, могу 1
бити припадници 1
припадници нације. 1
нације. Само 1
Само понегде 1
понегде се 1
срећу мање 1
мање шумске 1
шумске површине, 1
површине, а 1
а доминантна 1
доминантна врста 1
је багрем. 1
багрем. Само 1
Само породица 1
породица Надовеза 1
Надовеза није 1
није пристала, 1
пристала, па 1
је изместили 1
изместили на 1
крај села 1
села "да 1
"да не 1
не пада 1
у очи". 1
очи". Само 1
Само последњих 1
последњих 14 1
14 редова 1
редова хијероглифског 1
хијероглифског текста 1
текста може 1
се види; 1
види; сви 1
су сломљени 1
сломљени на 1
12 њих 1
стране. Само 1
Само признање 1
признање кривице, 1
кривице, које 1
би под 1
под оваквим 1
оваквим условима 1
условима свако 1
свако дао, 1
дао, није 1
довољно. Само 1
Само радећи 1
радећи оно 1
исправно није 1
довољно, да 1
били морални, 1
морални, и 1
мотиви морају 1
нам буду 1
буду добри. 1
добри. Само 1
Само размак, 1
размак, табулатор, 1
табулатор, и 1
нови ред 1
ред имају 1
имају значење. 1
значење. Само 1
Само сагоревање 1
сагоревање угља, 1
угља, дувана 1
дувана и 2
и укуса 2
укуса већ 1
већ садржи 2
неке отровне 1
отровне материје. 2
материје. Само 1
Само сваки 1
сваки осми 1
осми тенк 1
добио потребне 1
потребне топографске 1
топографске карте 1
карте – 1
у размери 3
размери 1:100000, 1
1:100000, док 1
већина тенковских 1
тенковских команданата 1
команданата морала 1
морала оријентисати 1
оријентисати помоћу 1
помоћу карата 1
карата 1:250000. 1
1:250000. Самосев 1
Самосев сибирског 1
сибирског бреста 1
бреста ствара 1
ствара другу 1
врсту проблема. 1
проблема. Само 1
Само се 2
део улазне 1
улазне електричне 1
енергије претвара 1
у корисно 1
корисно светло. 1
светло. Само 1
човек не 3
не весели, 1
весели, Отелов 1
Отелов наредник 1
наредник Јаго. 1
Јаго. Само 1
Само село 1
у ресавској 1
ресавској равници 1
равници на 1
обали Ресаве, 1
Ресаве, 2км 1
2км источно 1
од Свилајнца 1
Свилајнца и 1
притом заузима 1
од 6,49 1
6,49 километра 1
километра квадратних. 1
квадратних. Само 1
Само снимање 1
врло орасположило 1
орасположило тада 1
тада тридесетогодишњег 1
тридесетогодишњег Фелинија 1
Фелинија али 1
лоше оцене 1
и ограничена 2
ограничена дистрибуција 1
дистрибуција разочарали 1
разочарали су 1
филму. Самоспознаја 1
Самоспознаја је 1
завршава јер 1
особа који 1
да оштети 2
оштети другу 1
особу своди 1
минимум. Самостална 1
Самостална странка 1
од 1887. 1
1887. Самостално 1
Самостално је 3
излагао скулптуру 1
и графику 1
графику у 1
Београду 1957, 1
1957, 1959. 1
1959. Самостално 1
написао 17 1
7 коауторских 1
коауторских научних 1
научних књига, 1
преко 110 1
110 научних 1
радова. Самостално 1
певала на 1
америчку телевизијску 1
телевизијску емисију 1
емисију Икс 1
Икс фактор 1
фактор 2012. 1
2012. Самостално 1
Самостално своје 1
своје слике 1
слике излаже 1
излаже од 1
1977. Самостан 1
Самостан је 1
смрћу фратара 1
фратара напуштен 1
напуштен 1852. 1
1852. Самостан 1
Самостан Санта 1
Санта Клара 1
Клара (1638. 1
(1638. - 1
- 18. 1
18. век) 1
век) добар 1
пример шпанског 1
шпанског стила 1
којем велика 1
велика дворана, 1
дворана, која 1
на прврнути 1
прврнути брод, 1
брод, илуструје 1
илуструје умеће 1
умеће раних 1
раних мајстора. 1
мајстора. Самостанска 1
Самостанска библиотека 1
у Вуковару, 1
Вуковару, у 1
захвалности земунском 1
земунском гвардијану, 1
гвардијану, носи 1
име патера 1
патера Марка 1
Марка Куролта. 1
Куролта. Самострели 1
Самострели се 1
споро поново 1
поново пуне, 1
пуне, што 1
што ограничава 1
ограничава њихову 1
отвореним бојним 1
бојним пољима. 1
пољима. Само 1
Само су 1
су подлегли 1
подлегли искушењима 1
искушењима угоднијег 1
угоднијег живота 1
или били 1
били жртва 1
жртва турских 1
турских претњи. 1
претњи. Само 1
Само тада 1
доминирао и 2
и постизао 1
постизао духовни 1
духовни баласт. 1
баласт. Само 1
Само таквим 1
таквим приступом 1
приступом у 1
примени савремених 1
савремених облога 1
облога за 1
ране може 1
постићи бољи, 1
бољи, бржи 1
и квалитетнији 1
квалитетнији начин 1
лечења. Само 1
Само тело 1
тело клизишта 1
клизишта одликује 1
разним микрорељефним 1
микрорељефним облицима 1
појавама као 1
су: испупчења 1
испупчења и 1
и овалне 1
овалне депресије 1
депресије често 1
често испуњене 1
испуњене водом, 1
водом, таласи, 1
таласи, терасаста 1
терасаста заравњења, 1
заравњења, пукотине 1
пукотине издизања, 1
издизања, смицања 1
смицања (степеничаста) 1
(степеничаста) улегања 1
улегања и 1
др. Само 1
Само током 1
сезоне Позориште 1
Приједору гостовало 1
гостовало 30 1
30 пута, 1
сва је 1
и репертоар 1
репертоар приједорских 1
приједорских аматера 1
аматера представљао 1
представљао избор 1
из репертоара 1
репертоара Народног 1
позоришта. ", 1
", са 1
750 кубика. 1
кубика. Само 1
Само треба 1
да баците 1
баците новчић 1
новчић коначан 1
коначан (иако 1
(иако случајни) 1
случајни) број 1
број пута: 1
пута: у 1
неком тренутку 2
тренутку можемо 1
можемо бити 1
бити сигурни 2
да резултати 1
резултати даљих 1
даљих бацања 1
бацања новчића 1
новчића неће 1
неће променити 1
променити исход. 1
исход. Само 1
Само три 1
три споменика 1
су сачувана, 1
сачувана, и 1
породице Чапо 1
Чапо која 1
Сентандреје. Самоубиство 1
Самоубиство је 1
ретких феномена 1
феномена који 1
потпуно ослобођен, 1
ослобођен, војних, 1
војних, верских, 1
верских, узрочних, 1
узрочних, полних, 1
полних, расних, 1
расних, културолошких, 1
културолошких, вредносних, 1
вредносних, временских 1
временских и 1
и узрасних 1
узрасних граница. 1
граница. Самоубица 1
Самоубица је 1
песник сицилијанске 1
сицилијанске школе 1
школе кога 1
кога Данте 1
Данте налази 1
међу самоубицама, 1
самоубицама, претвореног 1
претвореног у 1
у дрво. 1
дрво. Само 1
Само у 12
за пробој 1
пробој Сремског 1
Сремског фронта, 1
фронта, од 1
априла дивизија 1
имала губитке 1
од 319 1
319 погинулих 1
и 1.025 1
1.025 рањених 1
јула 1943. 1
1943. Само 1
једном дану 2
дану погинуло 1
600 бораца. 1
насељу Тоцов 1
Тоцов је 1
јуна 1945. 1
1945. Само 1
је чудовиште 1
чудовиште нападало 1
нападало далеко 1
далеко изнад 1
испод играча. 1
играча. Само 1
области лужичкосрпски 1
лужичкосрпски језик 1
средство свакодневне 1
свакодневне комуникације 1
комуникације свих 1
свих генерација. 2
генерација. Само 1
последња 24 3
24 сата, 2
сата, од 2
инфекције корнавирусом 1
корнавирусом умрло 1
је 283 1
283 људи, 1
а укупни 1
укупни број 1
број жртва 1
жртва пандемије 1
пандемије на 1
дан 8. 1
8. април 1
април је 1
је 2.523. 1
2.523. Самоуправљање 1
Самоуправљање је 1
потпуно продрло 1
продрло у 1
у архивске 1
архивске колективе, 1
колективе, чиме 1
суштински измењена 1
измењена организација 1
организација рада 1
и управљања. 1
управљања. Само 1
у рају 1
рају постоји 1
постоји оваква 1
оваква љубав. 1
љубав. Само 1
Само урбано 1
подручје Трнова 1
Трнова карактерише 1
карактерише издужен 1
издужен облик, 1
облик, положен 1
правцу сјевер-југ. 1
сјевер-југ. Само 1
ретким случајевима 3
случајевима инспирација 1
за шаховски 1
шаховски проблем 2
у шаховској 1
шаховској игри. 1
игри. Само 1
селу Богојевићи 1
Богојевићи убијена 1
су 83 1
83 детета 1
детета а 1
85 пунолетних 1
пунолетних је 1
је обешено. 1
обешено. Само 1
случају болести 1
болести краља 1
Александра, Милан 1
Србији за 1
трајања болести. 1
болести. Само 1
1929. Самохрана 1
Самохрана мајка 1
мајка Светлана, 1
Светлана, њен 1
њен дванаестогодишњи 1
дванаестогодишњи син 1
и вечито 2
вечито привремено 1
привремено запослени 1
запослени Синиша 1
Синиша западају 1
западају и 1
разне неприлике. 1
неприлике. Само 1
Само храњење 1
храњење је 1
неговање односа 1
и одраслог. 1
одраслог. Само 1
Само четири 2
четири меча 1
меча пре 1
сезоне 10. 1
априла 2006. 1
2006. Само 1
тима су 1
су успела 2
се оките 1
оките насловима 1
насловима освајача 1
освајача сва 1
три наведена 2
наведена такмичења, 1
такмичења, успех 1
успех који 1
није могућ 1
могућ ниједном 1
ниједном тиму 1
освојио Куп 1
Куп победника 1
победника купова. 1
купова. Само 1
Само чудесни 1
чудесни путеви 1
путеви љубави 1
љубави могу 1
бити одговор 2
различите индивидуе 1
индивидуе једна 1
другој пронашле 1
пронашле сродне 1
сродне душе. 1
душе. Само 1
Само шест 1
недеља пред 1
пред Априлски 1
Априлски рат, 1
рат, 22. 1
фебруара 1941. 3
1941. Сам 1
Сам паша 1
паша је 1
био заробљен, 1
његова глава 3
глава одсјечена 1
одсјечена и 1
и однесена 1
однесена у 1
у Цетињски 1
Цетињски манастир. 1
манастир. Сампдорија 1
Сампдорија је 1
меч на 3
добила резултатом 1
резултатом 2:1. 1
2:1. Сам 1
Сам печатни 1
печатни прстен 1
прстен указује 1
је Хилдерих 1
Хилдерих владао 1
владао територијом 1
територијом на 1
постојала администрација, 1
администрација, а 1
а портрет 1
портрет приказује 1
приказује франачког 1
франачког краља 1
римском оклопу 1
копљем као 1
као инсигнијом 1
инсигнијом власти. 1
власти. Сам 1
Сам Платон 1
подручју умног 1
умног „господарица 1
„господарица истине 1
и ума“. 1
ума“. Сам 1
Сам плашт 1
плашт једнак 1
15 маса 1
маса Земље, 1
Земље, те 1
богат водом, 1
водом, амонијаком 1
амонијаком и 1
и метаном. 1
метаном. Самповређивање(овакав 1
Самповређивање(овакав облик 1
облик секотина 1
секотина среће 1
код психијатријски 1
психијатријски болесника 1
и психичких 1
психичких лабилних 1
лабилних особа. 1
особа. Сам 1
Сам положај 1
положај манастира 1
нарочито погодан 1
одбрану. Сам 1
Сам поступак 1
поступак пресећана 1
пресећана живаца 1
живаца (симпатикотомије) 1
(симпатикотомије) је 1
и лак, 1
лак, али 1
због приступ 1
приступ нервним 1
нервним влакнима 1
влакнима кроз 1
кроз ткива 1
ткива зида 1
зида грудног 2
коша или 1
или трбуха 1
трбуха (конвенционалном 1
(конвенционалном хируршком 1
хируршком методом) 1
методом) јако 1
тежак болан 1
болан и 1
настанак компликација. 1
компликација. Сам 1
Сам почетак 1
почетак овог 1
овог певања 1
певања је 1
знаку епске 1
епске визије 1
визије јунаштва: 1
јунаштва: појединци 1
појединци осветници 1
осветници не 1
не бирају 2
по лепоти, 1
лепоти, „већ 1
„већ по 1
по срцу 1
срцу јуначкоме“. 1
јуначкоме“. Сам 1
Сам пројекат 1
изазвао бројне 1
бројне контроверзе 1
контроверзе праћене 1
праћене великим 1
великим финансијским 1
финансијским губицима 1
губицима јер 1
јер број 1
посетилаца није 1
на планираном 1
планираном нивоу. 1
нивоу. Сам 1
Сам простор 1
је ненаменски 1
ненаменски како 1
за изложбене 1
изложбене делатности 1
делатности тако 1
чување уметничких 1
дела. Сам 1
Сам рад 1
рад Државног 1
Државног одбора 1
одбора се 2
почетку свео 1
тражење начина 1
начина како 2
се епидемија 1
епидемија заустави 1
заустави у 2
почетку али 1
безуспешно. Сам 1
Сам ротор 1
ротор показао 1
осим велике 1
велике поузданости 1
врло тих, 1
тих, а 1
ниво вибрација 1
вибрација у 1
на хеликоптере 1
хеликоптере тешке 1
тешке категорије 1
категорије је 1
мала, што 1
што продужава 1
продужава животни 1
век целог 1
целог хеликоптера. 1
хеликоптера. Сам 1
Сам свој 1
свој адвокат, 1
адвокат, Банди 1
Банди скоро 1
избећи смртну 1
казну, али 1
ипак осуђен 1
исту. Сам 1
Сам се 1
обавезао на 2
на снабдевање 2
снабдевање војске, 1
а нудио 1
100.000 дуката 1
дуката новчане 1
новчане потпоре. 1
потпоре. Самсова 1
Самсова се 1
осам епизода 1
епизода шесте 1
серије Династија, 1
Династија, а 1
у огранак 1
огранак серије 1
серије под 1
називом Колбијеви. 1
Колбијеви. Сам 1
Сам споменик 1
споменик конципиран 1
конципиран у 1
монументалној форми, 1
форми, наге 1
наге атлетске 1
атлетске мушке 1
мушке фигуре, 1
фигуре, постављен 1
на високи 1
високи стуб 1
стуб у 2
у симболичном 1
симболичном смислу 1
смислу представља 1
представља иконичку 1
иконичку фигуру 1
фигуру победе. 1
победе. Сам 1
Сам стадион 1
тренинг кампа 1
кампа који 1
користи клупска 1
клупска омладинска 1
омладинска академија, 1
академија, а 1
додатне терене. 1
терене. Сам 1
Сам Стајнбек 1
Стајнбек је 1
неколико сценарија, 1
сценарија, за 1
за документарни 1
филм Заборављено 1
Заборављено село 1
село (1941), 1
(1941), у 1
у коауторству 1
коауторству за 1
за играни 1
филм Бисер 1
Бисер (1947), 1
(1947), за 1
за Црвеног 1
Црвеног понија 1
понија (1949) 1
(1949) и 1
и биографски 1
биографски филм 1
филм Вива 1
Вива Запата 1
Запата (1949). 1
(1949). Сам 1
Сам султан 1
није боље 1
боље обучен 1
обучен од 1
мене. Самсунг 1
галакси S 1
S је 1
десетина варијанти. 1
варијанти. Сам 1
Сам тај 1
у човеков 1
човеков унутрашњи 1
унутрашњи свет 1
свет уноси 1
уноси један 1
нови — 1
— смислени 1
смислени редослед. 1
редослед. Сам 1
Сам термин 2
термин гео-наслеђе 1
гео-наслеђе створен 1
у новија 1
новија времена, 1
га препознајемо 1
препознајемо још 1
стручним радовима 1
радовима написаним 2
написаним крајем 1
чак кориштен 1
кориштен и 1
код древних 1
древних енглеских 1
енглеских краљева. 1
краљева. Сам 1
Сам ток 1
ток борби 1
борби показао 1
карактер простора 1
извођење борбених 1
активности потцењен. 1
потцењен. Сам 1
Сам топаз 1
топаз био 1
је непознат 2
у античка 1
античка времена. 1
времена. Сам 1
Сам Трапезунт 1
Трапезунт пао 1
након византијске 1
престонице. Саму 1
Саму битку 1
пресудио већи 1
број фактора. 1
фактора. Сам 1
Сам увод 1
у меч 1
доста мучан, 1
мучан, Али 1
је решетао 1
решетао на 1
на конференцијама. 1
конференцијама. Самуило 1
Самуило и 1
Софија Јанић 1
Јанић имали 1
сина Голуба 1
Голуба и 1
шест кћерки 1
кћерки Евгенију, 1
Евгенију, Агафију, 1
Агафију, Магдалену, 1
Магдалену, Даиљку, 1
Даиљку, Онисију 1
Онисију и 1
и Фотинку. 1
Фотинку. Самуило 1
Самуило Јанић 1
је 1860, 1
1860, између 1
осталог, са 1
са Милом 1
Милом Ђорђевићем 1
Ђорђевићем Пеићем 1
Пеићем сувласник 1
сувласник кафане 1
у Дечанској, 1
Дечанској, вероватно 1
вероватно Руске 1
Руске круне. 1
круне. Сам 1
Сам улаз 1
је полукружно 1
полукружно засведен 1
засведен и 1
и украшен 1
украшен ређање 1
ређање опека 1
опека у 1
реда. Сам 1
Сам Умала 1
Умала се 1
се 1982. 1
1982. Сам 1
Сам уметник 1
уметник није 1
није дефинисао 1
дефинисао свој 1
као рокенрол; 1
рокенрол; изјавио 1
је: „Није 1
„Није био 1
до исти 1
исти ритам 1
блуз који 1
сам свирао 1
свирао доле 1
доле у 1
Њу Орлеансу.” 1
Орлеансу.” Самураји 1
Самураји су 1
изгубили првобитни 1
првобитни задатак 1
задатак и 1
постајали све 3
више цивилни. 1
цивилни. Сам 1
Сам уређај 1
уређај не 1
приступи оригиналним 1
оригиналним сликама 1
које камера 1
камера види 1
и формира, 1
формира, већ 1
већ му 2
му само 2
само ставља 1
располагање координате 1
координате одраза 1
одраза светлосних 1
светлосних извора 1
извора на 1
његовој површини. 1
површини. Сам 1
Сам филм 1
пак, значајан 1
значајан због 1
први позабавио 1
позабавио феноменом 1
феноменом малолетничке 1
малолетничке деликвенције 1
релативно ситуираним 1
ситуираним предграђима 1
предграђима послератне 1
послератне Америке, 1
Америке, односно 1
односно почео 1
почео указивати 1
већи генерацијски 1
генерацијски јаз 1
јаз између 3
између деце 1
родитеља. Сам 1
Сам Хиршфелд 1
Хиршфелд нијe 1
нијe говорио 1
својој сeксуалности, 1
сeксуалности, сматрајући 1
јe то 1
то приватно 1
приватно питањe, 1
питањe, али 1
али јe 1
јe сигурно 1
имао вeзу 1
вeзу са 1
са Карлом 1
Карлом Гјесеом 1
Гјесеом и 1
Ли Шиу 1
Шиу Тонгом. 1
Тонгом. Сам 1
Сам храм 1
храм се 1
мањих пећина 1
пећина на 2
планини. Сам 1
Сам Хусерл, 1
Хусерл, говори 1
свом дјелу, 1
дјелу, о 1
о „генетској” 1
„генетској” и 1
и „конститутивној” 1
„конститутивној” феноменологији. 1
феноменологији. Сам 1
Сам цар 2
цар Матија, 1
Матија, да 1
спасе главу, 1
главу, сакрио 1
сакрио се 1
неком тршмару 1
тршмару близу 1
близу Филипија, 1
Филипија, али 1
ту нађоше. 1
нађоше. Сам 1
цар Михајло, 1
Михајло, који 1
их среди, 1
среди, каже 1
се бегом 1
бегом спасе. 1
спасе. Сам 1
Сам центар 2
села носи 1
име -Трг 1
-Трг Маршала 1
Маршала Тита. 1
Тита. Сам 1
дела: у 1
налазе спортске 1
спортске хале 2
хале за 1
и одбојку. 1
одбојку. Сам 1
Сам циљ 1
циљ стварања 1
стварања злата 1
злата се 1
време тумачи 1
тумачи метафорично. 1
метафорично. Сам 1
Сам Чаманзаминли, 1
Чаманзаминли, син 1
син фармацеута, 1
фармацеута, описао 1
је свакодневни 1
праксе азербејџанских 1
азербејџанских исцелитеља 1
исцелитеља из 1
својој приповеци 1
приповеци The 1
The Doctor. 1
Doctor. Сам 1
Сам чин 2
чин изражавања 1
изражавања Сосир 1
Сосир назива 1
назива говором 1
говором и 1
је реализација 1
реализација језика. 1
језика. Сам 1
чин парења 2
парења је 1
такође различит 1
различит од 1
до врсте. 1
врсте. Са 1
Са навијачима 1
навијачима Козенце 1
Козенце постојало 1
снажно пријатељство 1
пријатељство (у 1
(у прошлости 1
прошлости чак 1
и братство), 1
братство), међутим 1
међутим оно 1
прекинуто 13. 1
2011. Са 3
Са навршених 1
навршених четрнаест 1
година, 1797. 1
1797. Санадер 1
Санадер није 1
на састанку. 1
састанку. Санадер 1
Санадер одучује 1
одучује да 1
с породицом 1
породицом врати 1
Аустрију где 1
где оснива 1
оснива два 1
два приватна 1
приватна предузећа. 1
предузећа. Са 1
Са највећим 1
бројем тренутних 1
тренутних и 1
и бивших 1
бивших репрезентативаца, 1
репрезентативаца, Нови 1
сезоне важио 1
највећих фаворита 1
фаворита за 1
домаће трофеје 1
трофеје поред 1
поред Шапца, 1
Шапца, Радничког 1
Радничког и 1
и Црвене 1
Црвене Звезде. 1
Звезде. Сана 1
Сана је 1
мењајући ток 1
ток продрела 1
продрела поље 1
назван Придор. 1
Придор. Са 1
Са најпрестижнијим 1
најпрестижнијим Америчким 1
Америчким симфонијским 1
симфонијским ансамблом, 1
ансамблом, Карајан 1
Карајан је 2
новембра 1958. 1
1958. Са 1
Са налазом 1
налазом комплета 1
комплета за 1
за гру 1
гру на 1
на Градском 4
Градском пољу, 1
пољу, ако 1
и табла, 1
табла, могла 1
играти игра 1
игра duodecim 1
duodecim scripta. 1
scripta. Са 1
Са намером 1
обнови што 1
зграда, успешна 1
успешна послератна 1
послератна обнова 1
обнова резултирала 1
резултирала је 1
веома мешовитим 1
мешовитим и 1
јединственим градским 1
градским пејзажом. 1
пејзажом. Са 1
Са напретком 2
напретком кампање, 1
кампање, немачка 1
повећала број 1
број бомбардера 1
бомбардера који 1
нападали главни 1
град Пољске. 1
Пољске. Са 1
напретком у 1
у машинском 2
машинском превођењу, 1
превођењу, потпуна 1
потпуна редактура 1
редактура машинског 1
превода постаје 1
постаје алтернатива 1
алтернатива ручном 1
ручном превођењу. 1
превођењу. Са 1
Са напуњене 1
напуњене три 1
године почела 2
је наступати 1
у ТВ-рекламама. 1
ТВ-рекламама. Са 1
Са напуњених 1
напуњених 18 1
година, Никола 1
Никола Доксат 2
Доксат приступа 1
приступа холандској 1
холандској војсци 1
школу како 2
постао фортификацијски 1
фортификацијски официр. 1
официр. Са 1
Са насељавањем 1
насељавањем његових 1
његових обала 1
касним 1840-им. 1
1840-им. Са 1
Са наставком 1
наставком њиховог 1
њиховог уништавања 1
уништавања оне 1
оне би 1
било потпуно 2
потпуно уништене 1
процесу апланације. 1
апланације. Санација 1
Санација и 1
и конзервација 1
конзервација архитектуре 1
архитектуре изведена 1
је 1995/96. 1
1995/96. Сандакан 1
Сандакан је 1
1883. Сандаљу 1
Сандаљу су 1
су припали 1
припали Дрежник, 1
Дрежник, Цетињ 1
Цетињ и 1
и Слуњ, 1
Слуњ, а 1
а идуће 1
и Островица 1
Островица и 1
и Скрадин. 1
Скрадин. Сандберг 1
Сандберг је 1
о рекао 1
пута губио 1
губио мотивацију 1
на игри, 1
игри, поготово 1
поготово 2014. 1
2014. Сандерсон 1
Сандерсон je 1
je започео 1
роману док 1
док je 1
je покушавао 1
објави свој 2
свој претходни 1
претходни роман 1
роман Елантрис. 1
Елантрис. Сандовски 1
Сандовски рејон 1
рејон формиран 1
од делова 2
делова територије 1
територије Сандовског, 1
Сандовског, Лукинског 1
Лукинског и 1
и Топалковског 1
Топалковског округа. 1
округа. Сандра 1
Сандра је 1
и најмоћнијих 1
најмоћнијих јавних 1
свету. Сандро 1
Сандро де 1
де Америка 1
Америка је 2
познат широм 1
као извођач 2
извођач романтичних 1
романтичних балада. 1
балада. САНД 1
САНД у 1
Југославије 1927. 1
1927. Са 1
Са Небојшом 1
Небојшом смо 1
смо сви 2
били бољи, 1
бољи, мудрији, 1
мудрији, духовитији 1
духовитији и 1
увек, баш 1
баш увек 1
увек радосни. 1
радосни. Са 1
Са независношћу 1
независношћу Македоније, 1
Македоније, држава 1
држава економски 1
економски јача, 1
а Битољу 1
Битољу се 1
постепено враћа 1
враћа стара 1
стара слава. 1
слава. Са 1
Са неким 1
неким сарадницима 1
сарадницима заузео 1
брод око 1
око 1603. 1
1603. Са 1
Са неколико 1
кључних позиција 1
влади у 1
својим рукама, 2
рукама, и 1
са декретом 1
декретом који 1
суспендовао уставне 1
уставне заштите 1
заштите грађанских 1
грађанских слобода, 1
слобода, нацисти 1
користе полицијску 1
полицијску моћ 1
моћ како 1
би сузбили, 1
сузбили, застрашили, 1
застрашили, и 1
и хапсили 1
хапсили опозицију, 1
опозицију, посебно 1
посебно комунисте. 1
комунисте. Са 1
Са неколицином 1
својих колега 1
и ондашњих 1
ондашњих студената, 1
неки данас 1
данас академици, 1
академици, био 1
оснивања Куће 1
Куће легата 1
легата као 1
установе културе 1
о заоставштинама 1
заоставштинама поклоњеним 1
поклоњеним Музеју 1
Музеју града 1
Београда. Са 1
Са немачком 1
немачком штафетом 1
м оборио 1
рекорд два 1
дану 14. 1
јуна 1932. 1
1932. Санитетски 1
Санитетски брод 1
брод Марин 1
Марин II 1
и моторни 1
моторни једрењак 1
једрењак Дупин 1
Дупин на 1
су укрцани 1
укрцани рањеници 1
рањеници нису 1
прате поморску 1
поморску формацију 1
формацију због 1
мање брзине, 1
брзине, па 1
су пловили 1
пловили одвојено. 1
одвојено. Санитетски 1
Санитетски савјет 1
Загребу је, 1
је, послије 1
послије смрти, 1
смрти, потврдио 1
потврдио сумње 1
је рањавање 1
рањавање имало 1
имало узрочно-посљедичну 1
узрочно-посљедичну везу 1
са смрћу, 1
смрћу, што 1
омогућило суђење 1
суђење за 2
покушај убиства. 1
убиства. Санк 1
Санк Петербург 1
Петербург је 1
висине. Санкт 1
Петербург институт 1
за механику 1
механику и 1
и оптику 1
оптику иѕ 1
иѕ Русије 1
Русије однео 1
је победу, 1
победу, решивши 1
решивши 7 1
10 проблема. 2
проблема. Санкција 1
Санкција за 1
кршење обичајних 1
обичајних норми 1
норми јесте 1
јесте подсмех 1
и осуда 1
осуда јавног 1
мњења. Санкције 1
Санкције су 1
имале разоран 1
разоран ефекат 1
економију ове 1
ове државе. 1
државе. Санле 1
Санле почиње 1
фабрици алатних 1
алатних машина 1
машина након 1
завршетка школе. 1
школе. Са 1
Са новим 4
новим верзијама 1
верзијама ЕКМА-262 1
ЕКМА-262 стандарда, 1
стандарда, компоненте 1
компоненте Јаваскрипт 1
Јаваскрипт језика 1
помињу заједно 1
са почетном 1
почетном дефиницијом 1
дефиницијом ЕКМА-262 1
ЕКМА-262 издања. 1
издања. Са 1
новим објектом 1
објектом добија 1
добија простор 2
за библиотеку 2
и зубарску 1
зубарску ординацију. 1
ординацију. Са 1
Са Новим 1
Новим Пазаром 1
Пазаром је 1
у Омладинској 2
Омладинској лиги 1
лиги Србије. 1
Србије. Са 1
новим угарским 1
угарским краљем 1
краљем Андрашом 1
Андрашом I 1
I најпре 1
склопио мир, 1
мир, који 1
дуго трајао. 1
трајао. Са 1
Са новом 1
новом законском 1
законском регулативом, 1
регулативом, Школа 1
Школа поново 1
поново мења 1
у Техничка 2
школа „Милентије 1
„Милентије Поповић". 1
Поповић". Са 1
Са новосадском 1
новосадском Војводином 1
Војводином је 1
првак државе 1
сезони 2004/05. 2
2004/05. Сан 1
Сан Педро 1
Педро Итуксион 1
Итуксион (Сан 1
(Сан Хуан 2
Хуан Мистепек 2
Мистепек -дто. 2
-дто. Сан 1
Сан Сик 1
Сик (преведено 1
(преведено као 1
посебне или 1
или одвојене 1
одвојене форме) 1
форме) су 1
су компактни 1
компактни сетови 1
сетови покрета 1
уче истим 1
истим стварима 1
и форме. 1
форме. Сансовинова 1
Сансовинова решење 1
било продужити 1
продужити крај 1
крај фриза 1
фриза постављањем 1
постављањем завршног 1
завршног пиластра 1
пиластра на 1
на шири 2
шири мол, 1
мол, стварајући 1
тако простор 1
простор неопходан 1
за савршену 1
савршену половину 1
половину метопе. 1
метопе. Санта 1
Фе пруга 1
користила Мапер 1
Мапер да 1
развије систем, 1
пројекту који 2
првих примера 1
примера 4ГЈ, 1
4ГЈ, брзе 1
брзе израде 1
израде прототипова 1
и програмирање 1
програмирање од 1
корисника. Сантиаго 1
Сантиаго де 1
де Цхиле, 1
Цхиле, од 1
1994. Сантијаго, 1
Сантијаго, заједно 1
са Маркосом, 1
Маркосом, креће 1
у Мароко 1
Мароко на 1
у мачевању, 1
мачевању, не 1
не слутећи 2
слутећи да 1
током одсуства 1
одсуства живот 1
живот окренути 1
окренути на 1
на главачке. 1
главачке. Сантијаго 1
Сантијаго има 1
универзитета, војне 1
академије, научне, 1
научне, уметничке 1
уметничке и 1
дају улогу 1
улогу прворазредног 1
прворазредног културног 1
културног центра. 1
центра. Сантијаго 1
Сантијаго убрзо 1
убрзо признаје 1
признаје Камили 1
Камили да 1
даље воли, 1
воли, те 1
те између 1
између Сантијага 1
Сантијага и 1
и Рикарда 1
Рикарда настане 1
настане огромно 1
огромно ривалство, 1
ривалство, јер 1
обоје осећају 1
осећају праву 1
праву страст 1
својим срцима 1
срцима према 1
према вољеној 1
вољеној Камили. 1
Камили. Сантину 1
Сантину земљу 1
земљу обрађивао 1
је Нећа 1
Нећа Ђорђевић 1
Ђорђевић са 1
са седморо 1
седморо чељади. 1
чељади. Санту 1
Санту је 1
сиромашне индијске 1
индијске касте. 1
касте. Санфилипов 1
Санфилипов синдром 1
је прогресиван 1
прогресиван поремећај 1
поремећај са 1
врло лошом 1
лошом прогнозом 1
прогнозом због 1
тешке дегенерације 1
дегенерације централног 1
са прогресијом 1
прогресијом до 1
до вегетативног 1
вегетативног стања. 1
стања. Сан 1
Сан Франциско 2
Франциско такође 1
највећи постотак 1
постотак истополних 1
истополних домаћинстава 2
домаћинстава од 2
којег америчког 1
америчког округа, 1
округа, те 1
те заливска 1
заливска област 1
област Сан 1
Франциска има 1
највећу концентрацију 1
концентрацију истополних 1
другог метрополитанског 1
метрополитанског подручја. 1
подручја. Сан 1
Хуан Кавајакси 1
Кавајакси (Сан 1
-дто. Санџаци 1
Санџаци су, 1
турском обичају, 1
обичају, подељени 1
на феуде 1
феуде и 2
и додељивани 1
додељивани турским 1
турским спахијама. 1
спахијама. Сања 1
Сања је 1
Београду. Сањају 1
Сањају ли 1
ли андроиди 1
андроиди електричне 1
електричне овце? 1
овце? Сањао 1
Сањао је 1
о царству 1
царству које 1
се протезало 1
протезало од 1
од Инда 1
Инда до 1
до Босфора. 1
Босфора. Сањати 1
Сањати је 1
групи Црвена 1
Црвена Јабука, 1
Јабука, после 1
првог хит 1
хит албума 1
тако продаваног 1
продаваног другог 1
албума, учврстио 1
учврстио позиције 1
позиције групе 1
им велики 1
успех. Са 1
Са њега 2
издваја сингл 1
сингл "What 1
"What I 1
I Like". 1
Like". Са 1
на Златни 1
Златни торањ 1
торањ ( 1
на арену 1
арену за 1
за бикове 1
бикове Маестрансу 1
Маестрансу ( 1
на Севиљску 1
Севиљску катедралу 1
катедралу и 1
њен чувени 1
чувени звоник 1
звоник Хиралду 1
Хиралду ( 1
). Са 1
Са његовим 1
његовим порастом, 1
порастом, корали 1
корали су 1
расту навише 1
навише на 1
на ново 3
ново потопљене 1
потопљене поморске 1
поморске границе 1
границе брда 1
брда обалске 1
обалске равни. 1
равни. Са 1
Са његовом 1
влашћу почиње 1
почиње учвршћавање 1
учвршћавање мајордомске 1
мајордомске куће 1
куће Пипина, 1
Пипина, који 1
касније освајају 1
саму краљевску 1
власт. Са 2
Са њеном 1
њеном смрћу 1
заувек одлазила 1
одлазила времена 1
времена познатог 1
познатог врањског 1
врањског севдаха. 1
севдаха. Сањи 1
Сањи Илићу 1
Илићу ово 1
прво учешће 2
на Југовизијама. 1
Југовизијама. Са 1
Са њима 10
било 750 1
750 жандарма 1
жандарма и 1
и полицајаца 1
вод лаких 1
лаких тенкова. 1
тенкова. Са 1
и Николина 1
Николина супруга 1
супруга Ана 1
син Бајо. 1
Бајо. Са 1
издала четири 1
четири студијска 1
студијска албума 1
албума за 1
музичку кућу 2
кућу “Голд”. 1
“Голд”. Са 1
3 гола 1
гола након 1
објавио дефинитиван 1
дефинитиван крај 1
крај каријере. 1
каријере. Са 1
почео наредну 1
сезону али 1
их напушта 1
напушта у 1
новембру 2010. 1
2010. Са 2
своју професионалну 3
2009. Са 3
1991. Са 1
њима проводи 1
проводи само 1
једну полусезону 1
полусезону у 1
16 лигашких 1
постигао 4 1
гола. Са 1
њима склапа 1
склапа уговор 1
брзо бива 1
бива нарушен 1
нарушен од 1
града Олинта, 1
Олинта, који 1
покреће акцију 1
против Македоније. 1
Македоније. Са 1
Са њим 13
њим (дијалектика) 1
(дијалектика) стоји 1
велика надметања 1
надметања чиме 1
је удвостручила 1
удвостручила плату 1
постала први 3
први креативни 1
креативни директор 1
директор часописа, 1
часописа, посао 1
са нејасно 1
нејасно дефинисаним 1
дефинисаним одговорностима. 1
одговорностима. Са 1
имала синове 1
синове Квина 1
Квина и 1
и Маријандина. 1
Маријандина. Са 1
имала четворо 2
четворо деце-два 1
деце-два сина 1
сина (Едвард 1
(Едвард и 1
и Аугустин) 1
Аугустин) и 1
кћерке (Хестер 1
(Хестер и 1
и Гертуда). 1
Гертуда). Са 1
ишла краљица, 1
краљица, али 1
је 1190. 1
1190. Са 1
је Карајан 1
Карајан одржао 1
одржао само 1
један концерт: 1
концерт: 26. 1
септембра 1976. 1
1976. Са 1
његова вереница 1
вереница Марта 1
Марта Тавчар. 1
Тавчар. Са 1
један младић, 1
младић, а 1
трећи са 1
забаве је 1
преживео своју 1
своју превелику 1
превелику дозу. 1
дозу. Са 1
Фердинанд одржавао 1
одржавао контакт 1
контакт наредних 1
наредних више 1
њим Корзика 1
Корзика добија 1
свој амблем 1
амблем маварске 1
маварске главе, 1
главе, по 1
по периоду 1
периоду Маварске 1
Маварске власти 1
власти (850—1034). 1
(850—1034). Са 1
мешају локална 1
локална југозападна 1
југозападна ваздушна 1
ваздушна струјања 1
струјања из 1
из Левачке 1
Левачке котлине 1
котлине или 1
из Варваринског 1
Варваринског поља, 1
их Ђурђево 1
Ђурђево брдо 1
брдо омета 1
омета у 1
у продору 1
продору ка 1
ка Јагодини. 1
Јагодини. Са 1
истакнути Македонаци, 1
Македонаци, краљевски 1
краљевски пажеви 1
пажеви и 1
и дворјани. 1
дворјани. Са 1
у Чокотину 1
Чокотину населила 1
населила и 1
браћа Симо 1
Симо и 1
и Марко, 2
Марко, који 1
био зет 1
зет чувеног 1
чувеног попа 1
попа Васа 1
Васа Маговчевића. 1
Маговчевића. Са 1
Са њом 9
њом има 1
сина Лазара 1
Лазара (рођ. 1
(рођ. 1995). 1
1995). Са 1
деце. Са 2
три кћерке, 1
кћерке, тзв. 1
тзв. Са 1
највероватније имао 1
имао сина, 1
млад. Са 1
опсео град. 2
град. Са 1
у жирију 1
жирију био 1
познати пекар 1
пекар Паул 1
Паул Холивуд. 1
Холивуд. Са 1
њом одлази 1
одлази и 1
од Кончинијевих 1
Кончинијевих штићеника, 1
штићеника, Арман 1
Арман Жан 1
Жан де 1
де Плеси, 1
Плеси, будући 1
будући кардинал 1
кардинал Ришеље. 1
Ришеље. Са 1
њом оснива 1
оснива породицу 1
је поносан. 1
поносан. Са 1
браку је 3
Са Њу 1
Њу дилом 1
дилом Рузвелт 1
покренуо кампању 2
кампању радикалних 1
радикалних мера 1
оздрављење националне 1
националне привреде. 1
привреде. Са 1
Са обе 3
стране мермерне 1
плоче су 2
два четворосатрана 1
четворосатрана рељефна 1
рељефна стуба 1
крстом испод 1
испод заравњеног 1
заравњеног врха. 1
стране пута 1
биле продавнице. 1
продавнице. Са 1
стране синагоге 1
синагоге подигнуте 1
су зграде. 1
зграде. Саобраћај 1
Саобраћај кроз 1
тунел је 1
стално текао 1
текао у 1
оба смјера. 1
смјера. Саобраћај 1
Саобраћај људи 1
и добара 1
добара долином 1
долином ријека 1
ријека углавном 1
обилазио некадашње 1
некадашње центре, 1
центре, па 1
стари путеви 1
путеви зарастали 1
зарастали и 1
и губили 2
губили сваки 1
сваки значај. 1
значај. Саобраћај 1
Саобраћај се 1
често дели 1
дели по 1
по типу: 1
типу: тешка 1
тешка моторна 1
моторна возила 1
возила (нпр. 2
(нпр. аутомобил, 1
аутомобил, камион); 1
камион); остала 1
остала возила 1
(нпр. Са 1
Са овако 1
овако великим 1
бројем ученика 1
ученика школа 1
оснивања радила 1
3 смене 1
смене у 2
у шестодневној 1
шестодневној наставној 1
наставној недељи. 1
недељи. Са 1
Са ове 3
ове временске 1
временске дистанце, 1
дистанце, једно 1
је сигурно, 1
сигурно, а 1
то је, 1
остварили своја 1
своја политичка 1
права. Са 1
ове плаже 1
може одпливати 1
одпливати до 1
од околних 1
околних мањих 1
мањих плажа 1
плажа у 1
овој ували, 1
ували, које 1
потпуно дивље. 1
дивље. Са 1
ове тачке 1
гледишта, инфлација 1
инфлација је 1
је тржишни 1
тржишни израз 1
израз такозване 1
такозване временске 1
временске вредности 1
вредности новца. 1
новца. Са 1
Са овим 8
клубовима играће 1
играће на 1
на регионалним 2
регионалним такмичењима 1
и освајати 1
освајати их. 1
их. Са 1
овим клубом 2
до 2003. 1
освојио УЛЕБ 1
УЛЕБ куп 1
куп 2009. 1
овим на 1
на уму, 1
уму, Хармон 1
Хармон је 1
пише серију 1
серију са 1
ликом који 1
био базиран 1
њему. Са 1
овим оркестром 1
оркестром је 1
турнеји, посебно 1
у Средишњим 1
Средишњим Пиринејима 1
Пиринејима и 1
и Баскији. 1
Баскији. Са 1
овим острвом 1
острвом их 1
их повезује 1
повезује мит 1
мит према 1
су древни 1
древни становници 1
становници отели 1
отели њихову 1
сестру Панкратиду. 1
Панкратиду. Са 1
овим успехом, 1
успехом, Алтман 1
Алтман се 1
из Канзас 1
Канзас Ситија 1
Ситија у 1
у Калиформију 1
Калиформију задњи 1
задњи пут. 1
пут. Са 1
овим фесовима 1
фесовима раја 1
раја је 1
обично бежала 1
бежала у 1
Гору. Са 1
Са ових 2
подручја ВРС 1
ВРС се 1
повукла до 1
фебруара 1996. 3
1996. Са 2
ових привремено 1
привремено окупираних 1
окупираних простора 1
у интернацију 2
интернацију је 1
одведен велики 1
број цивила, 1
након времана 1
времана проведеног 1
Тузли, Босанском 1
Босанском Броду 1
и Срему, 1
Срему, касније 1
касније спроведени 1
спроведени у 1
монархије. Са 1
Са овог 5
овог аеродрома 1
аеродрома америчке 1
контролисале у 1
потпуности ваздушни 1
ваздушни простор 1
простор над 1
над Босном 1
и Херцеговином, 1
Херцеговином, као 1
све офанзивне 1
офанзивне акције 2
против Војске 1
Војске Рpp. 1
Рpp. Са 1
4 сингла, 1
сингла, као 1
један промо 1
промо сингл. 1
сингл. Са 1
издвојиле песме 1
песме Минут, 1
Минут, два 1
и Живот 1
Живот да 1
стане не 1
не сме. 1
сме. Са 1
издвојиле пјесме 1
пјесме „Мирка“, 1
„Мирка“, „Па 1
„Па добро 1
добро где 1
где си 1
си ти“, 1
ти“, баладе 1
баладе „Менует“, 1
„Менует“, „Живот 1
је море“, 1
море“, „Одлази 1
„Одлази циркус“ 1
циркус“ и 1
и „Прича 1
о Васи 2
Васи Ладачком“. 1
Ладачком“. Са 1
овог брода 1
брода полетели 1
полетели су 1
су бомбардовали 3
бомбардовали амерички 1
носач Јорктаун, 1
Јорктаун, који 1
касније потонуо. 1
потонуо. Са 1
Са овом 4
овом двојицом 1
двојицом и 1
другим Теодула 1
Теодула би 1
би бачена 1
у усијану 1
усијану пећ 1
пећ где 1
где чесно 1
чесно сви 1
сви скончаше 1
скончаше и 1
и Христовог 1
Христовог се 1
се царства 1
царства удостојише. 1
удостојише. Са 1
овом екипом 1
Суперкуп Кипра. 1
Кипра. Са 1
овом новоствореном 1
новоствореном професорском 1
професорском професијом 1
професијом из 1
из психологије, 1
психологије, био 1
добије довољну 1
довољну подршку 1
два сарадника, 1
сарадника, четири 1
четири дипломирана 1
дипломирана асистента 1
и помоћника. 1
помоћника. Са 1
овом турнејом 1
турнејом је 1
посетила 63 1
63 локације 1
4 континента. 2
континента. Са 1
Са одличним 1
одличним партијама 1
партијама наставио 1
2006/07. Са 1
Са око 1
око 150-160 1
150-160 бродова 1
око 30.000 5
30.000 људи 1
људи искрцао 1
опсео Драч. 1
Драч. Са 1
Са ондашњим 1
ондашњим револуционарним 1
револуционарним заносом 1
заносом и 1
и потребом 2
потребом за 2
за убрзаном 1
убрзаном свеколиком 1
свеколиком обновом 1
обновом након 1
након II 1
рата, мотивисана 1
мотивисана је 1
одлука НОО 1
НОО ( 1
( Саопштено 1
Саопштено је 1
се стопа 2
стопа нежељених 1
нежељених трудноћа 1
трудноћа креће 1
између 1% 1
1% и 1
и 20% 1
20% код 1
код парова 1
парова који 1
који примењују 2
примењују симптотермалну 1
симптотермалну методу. 1
методу. Саопштење 1
Саопштење на 1
научном скупу 1
скупу “Фактори 1
“Фактори односа 1
односа снага 1
у српско 1
српско хрватском 1
хрватском сукобу”, 1
сукобу”, у 1
Удружења резервних 1
резервних војних 1
војних старешина 1
старешина Српске 1
Србији, Бања 1
Бања Јунаковић, 1
Јунаковић, код 1
код Апатина, 1
Апатина, 28-29. 1
28-29. Са 1
Са општинским 1
општинским центром 1
центром има 1
везе током 1
дана. Са 1
Са оркестром 1
оркестром Милета 1
Милета Миде 1
Миде наступала 1
комплетна народњачка 1
народњачка елита: 1
елита: Лепа 1
Лепа Лукић, 1
Лукић, Драган 1
Драган Живковић 1
Живковић Тозовац, 1
Тозовац, Радиша 1
Радиша Урошевић, 1
Урошевић, Гордана 1
Гордана Стојићевић, 1
Стојићевић, Гордана 1
Гордана Лазаревић, 1
Лазаревић, Раде 1
Раде Јоровић, 1
Јоровић, Митар 1
Митар Мирић, 1
Мирић, Јашар 1
Јашар Ахмедовски 1
Ахмедовски и 1
Са осам 1
година хтио 1
лик крабе 1
крабе Себастијана 1
Себастијана из 1
из " 1
" Са 1
Са осамнаест 1
година одлази 1
у париски 1
париски театар 1
театар где 1
игра Софоклеову 1
Софоклеову Антигону 1
Антигону у 1
режији Коуиате. 1
Коуиате. Са 1
Са освојена 1
освојена 53 1
53 поена, 1
поена, Стаменов 1
Стаменов је 1
заузела десето 1
десето место. 1
Са освојеним 1
освојеним 81 1
81 бодом 1
бодом израелска 1
израелска представница 1
заузела високо 1
8. место. 1
Са Осером 1
Осером је 1
имао успешне 1
успешне четири 1
потпуно афирмисао. 1
афирмисао. Са 1
Са осмим 1
осмим местом 1
у Куп 2
Куп УЕФА 2
УЕФА сезоне 1
сезоне 2003/04. 1
2003/04. Са 1
Са осталим 1
осталим породицама 1
породицама из 1
реда деле 1
деле карактеристичну 1
карактеристичну структуру 1
структуру кљуна, 1
кљуна, али 1
осталих породица 1
породица значајно 1
значајно разликују. 1
разликују. Са 1
Са отвореним 1
отвореним морем 1
морем повезан 1
пролазом Јасенско 1
Јасенско гирло, 1
гирло, а 1
а доток 1
доток морске 1
доста ограничен 1
ограничен те 1
његов салинитет 1
салинитет знанто 1
знанто нижи 1
нижи у 1
суседним морем. 1
морем. Са 1
Са открићем 1
открићем злата 1
и скоком 1
скоком цена 1
цена гуме 1
тржишту почело 1
је повећано 3
повећано насељавање 1
насељавање ове 1
ове области. 1
области. Сао 1
Сао Томе 1
и Принсипе 1
Принсипе је 1
првих афричких 1
Са падом 3
падом Видина, 1
Видина, Бугарска 1
постоји, постајући 1
постајући прва 1
велика балканска 1
балканска хришћанска 1
потпуно пала 1
османску власт. 1
падом Вол 1
Вол Стрита 1
Стрита и 1
настанком економске 1
економске депресије 1
депресије многи 1
многи европски 1
произвођачи аутомобил 1
аутомобил нису 1
преживели. Са 1
падом цене 1
цене ПЛЦ 1
ПЛЦ контролера, 1
контролера, уз 1
истовремено повећање 1
повећање њихове 1
њихове функционалности 1
и поузданости, 1
поузданости, PLC 1
PLC контролери 1
контролери су 1
широкој примени. 1
примени. Са 1
Са Партизаном 1
Партизаном је 1
пет титула 3
титула државног 1
државног првака 1
првака (од 1
(од 2003. 1
Са песником 1
песником академиком 1
академиком Стеваном 1
Стеваном Раичковићем 1
Раичковићем у 1
у Сенти, 1
Сенти, 1995. 1
Са пет 2
пет кандидата 1
кандидата ово 1
била најжешћа 1
најжешћа трка 1
за домаћинство 2
домаћинство једне 1
једне Универзијаде. 1
Универзијаде. Са 1
пет хектара 1
хектара Ковра 1
Ковра јапанска 1
јапанска башта 2
башта је 2
највећа јапанска 1
башта на 1
јужној хемисфери. 1
хемисфери. Сапи 1
Сапи су 1
су оборене, 1
оборене, а 1
корен репа 1
репа доста 1
доста ниско 2
ниско насађен. 1
насађен. Сапковски 1
Сапковски није 1
није лично 2
лично направио 1
направио ни 1
једну мапу 1
мапу универзума 1
универзума који 1
створио, али 1
неколико мапа 1
мапа које 1
су направли 1
направли фанови. 1
фанови. Са 1
Са планине 1
планине полази 1
полази река 1
река Паро 1
Паро Чу, 1
Чу, која 2
тече са 3
река Амо 1
Амо Чу, 1
северне стране. 1
стране. Са 1
Са платоа 1
платоа Ал 1
Ал Аксе 1
Аксе јасно 1
види Златна 1
Златна капија, 1
капија, која 1
некада звана 1
звана и 2
и Источна. 1
Источна. Са 1
Са повећавањем 1
повећавањем удаљености 1
удаљености тон 1
тон боје 1
боје бледи, 1
бледи, постаје 1
постаје лаганији 1
лаганији и 1
више вуче 1
вуче у 1
у плаво 1
плаво а 1
облик објекта 1
објекта постаје 1
мање јасан. 1
јасан. Са 1
Са повећањем 2
броја слепљених 1
слепљених јединки, 1
јединки, расте 1
расте спољна 1
спољна површина, 1
површина, чиме 1
повећава успешност 1
успешност даљег 1
даљег спајања. 1
спајања. Са 1
повећањем обима 1
обима посла 1
посла они 1
узимали на 1
обуку младиће 1
младиће на 1
на шегртовање. 1
шегртовање. Са 1
Са површином 4
од 13,1 1
13,1 милиона 1
милиона km², 1
km², Сибир 1
Сибир чини 1
око 77% 1
77% укупне 1
укупне територије 1
територије Русије 1
скоро 10% 1
10% површине 3
Земље (148.940.000 1
(148.940.000 km²). 1
km²). Са 1
само 259 1
259 km², 1
чини 0,3% 1
0,3% површине 1
површине УАЕ, 1
УАЕ, Аџман 1
Аџман предствља 1
предствља најмањи 1
најмањи емират. 1
емират. Са 1
површином територије 2
од 2.366 1
2.366 км² 1
км² једна 1
већих административних 1
покрајини са 1
површини исте 1
исте од 1
од 3,14% 1
3,14% (на 1
(на седмом 1
по величини). 1
величини). Са 1
од 834,94 1
834,94 км 1
2 једна 1
најмањих административних 1
покрајини. Са 1
Са подручја 1
подручја Касиндола 1
Касиндола су 1
народна хероја 1
хероја из 1
свјетског рата: 1
рата: Алекса 1
Алекса Бојовић-Брко 1
Бојовић-Брко и 1
и Душан 2
Душан Пајић-Дашић, 1
Пајић-Дашић, а 1
а одлука 2
о дизању 1
дизању устанка 1
у Касиндолу 1
Касиндолу и 1
околини донијета 1
донијета је 1
1941. Са 2
Са подршком 1
подршком западњачке 1
западњачке алијансе, 1
алијансе, уплетене 1
уплетене у 1
Европи, Јапан 1
Јапан успева 1
прошири још 1
више свој 1
Кини објављивањем 1
објављивањем Двадесетједног 1
Двадесетједног захтева 1
захтева (対華二十一ヵ条要求 1
(対華二十一ヵ条要求 - 1
- Тајка 1
Тајка Ниџуикајјо 1
Ниџуикајјо Јокју), 1
Јокју), током 1
током јануара, 1
јануара, 1915. 1
1915. Са 1
Са покојном 1
покојном женом 1
женом имао 1
сина: старијег 1
старијег Ихсана 1
Ихсана и 1
млађег Азера. 1
Азера. Са 1
Са помајком, 1
помајком, Елејн 1
Елејн Депринс, 1
Депринс, Микејла 1
Микејла је 1
написала књигу 1
књигу Taking 1
Taking Flight: 1
Flight: From 1
From War 1
War Orphan 1
Orphan to 1
to Star 1
Star Ballerina. 1
Ballerina. Са 1
Са поновним 1
поновним успостављањем 1
успостављањем производње 1
соли последњипут 1
последњипут покушано 1
покушано је 1
општина Тиват 1
Тиват започела 1
нове солане. 1
солане. Са 1
Са порастом 3
порастом британског 1
британског интересовања 1
за хрватско 1
хрватско питање, 1
питање, пред 1
пред Павлом 1
Павлом је 1
настао проблем 1
проблем звани 1
звани Стојадиновић. 1
Стојадиновић. Са 1
порастом популације 1
популације дрвеће 1
дрвеће се 1
се секло 1
секло ради 1
ради огрева, 1
огрева, конструкционог 1
конструкционог материјала, 1
материјала, стварања 1
стварања пољопривредних 1
површина, изградњу 1
изградњу чамаца 1
чамаца итд. 1
итд. Са 1
порастом распона 1
распона брзина 1
са увођењем 1
увођењем хидрауличког 1
хидрауличког покретача, 1
покретача, неопходна 1
додатна и 1
и сложенија 1
сложенија решења. 1
решења. Са 1
Са породицом 2
породицом живи 2
Београду. Са 2
породицом се 1
1828. Са 1
Са посебном 1
посебном радошћу 1
радошћу играла 1
представи Бокешки 1
Бокешки Д-мол 1
Д-мол у 1
у Тивту, 1
Тивту, и 1
често говорила 1
говорила како 1
како сматра 2
најбољих представа 1
њеној каријери. 2
каријери. Са 2
Са постигнутих 1
постигнутих 2637 1
2637 голова 1
у 359 1
359 одиграних 1
одиграних утакмица, 2
утакмица, Перковац 1
стрелац свих 1
времена швајцарске 1
швајцарске рукометне 1
рукометне лиге. 1
лиге. Са 1
Са почетком 3
почетком оружане 1
борбе 1941. 1
почетком оружаних 1
оквиру Ослободилачког 1
фронта, почела 1
и Служба 1
Служба обавештавања 1
обавештавања и 1
и безбедности. 2
безбедности. Са 1
почетком урбанизације 1
урбанизације рубних 1
рубних делова 1
делова Јелезовца 1
Јелезовца крајем 1
крајем 1960-их, 1
1960-их, настао 1
недостатком канализације, 1
канализације, како 1
како фекалне 1
фекалне тако 1
и атмосферске. 1
атмосферске. Са 1
Са почетних 1
почетних двадесетак 1
двадесетак изворних 1
изворних група 1
700 извођача 1
извођача Смотра 1
Смотра фоклора 1
фоклора данас 1
данас окупља 1
окупља преко 1
седамдесет група 1
3.000 извођача. 1
извођача. Са 1
Са правно-централистицког 1
правно-централистицког становишта, 1
становишта, Џон 1
Џон Грифитс 1
Грифитс пише: 1
пише: "закон 1
"закон је 1
буде закон 1
закон државе, 1
државе, јединствен 1
све особе, 1
особе, без 1
остале законе, 1
законе, и 1
донесен од 1
стране једне 2
једне групе 3
групе државних 1
институција. Са 1
Са практичне 1
практичне стране, 1
стране, ова 1
започета да 1
избегла кишна 1
и влага 1
влага која 1
обично долази 1
Са предње 2
стране масивни 1
масивни точкови 1
точкови слични 1
код шинских 1
шинских возила 1
возила усецају 1
усецају се 1
у земљиште 1
земљиште одржавајући 1
одржавајући правац. 1
правац. Са 1
се поглед 1
зграду Сецесије. 1
Сецесије. Са 1
Са представом 1
представом Аудиција 1
Аудиција учествовали 1
на Позорју 1
Позорју младих 1
младих 2016. 1
Са преко 3
преко 450 2
450 специфичних 1
специфичних SSP 1
SSP планова, 1
планова, постоји 1
број угрожених 1
које обухваћене 1
обухваћене плановима 1
и препорукама 1
препорукама за 1
формирање разноликих 1
разноликих и 1
здравих популација. 1
популација. Са 1
преко 8 1
милиона посетилаца, 1
посетилаца, Лувр 1
Лувр је 1
је најпосећенији 1
најпосећенији музеј 1
свету. Са 1
преко 9.000 2
9.000 полицајаца 1
3.000 цивилног 1
цивилног особља, 1
особља, те 1
подручјем надлежности 1
надлежности које 1
које износи 1
износи 1210 1
1210 km² 1
преко 3 1
становника, ЛАПД 1
ЛАПД је 1
трећа највећа 1
највећа полицијска 1
САД (иза 1
(иза Полиције 1
Полиције Њујорка 1
Полиције Чикага). 1
Чикага). Са 1
Са пресељењем 1
пресељењем игралишта 1
игралишта на 1
нови простор 1
простор СД 1
СД Јадран 1
Јадран добило 1
име ФК 1
ФК Кулпин. 1
Кулпин. Са 1
Са привредним 1
привредним огранком, 1
огранком, Војна 1
Војна управа 1
почетку формирала 1
формирала један 1
два огранка 1
огранка одговорних 1
одговорних Војном 1
Војном заповједнику 1
заповједнику у 1
Са примањем 1
примањем хришћанства 1
хришћанства пантеон 1
пантеон паганских 1
паганских богова 1
богова замењен 1
је хришћанским 1
хришћанским свецима. 1
свецима. Са 1
Са применом 1
применом система 1
система породичне 1
породичне медицине 1
медицине (у 1
(у оквиру 2
кога пацијенти 1
пацијенти остварује 1
остварује први 1
први контакт 2
здравственим системом, 1
системом, и 1
њега добијају 1
добијају информације 1
својим правима 2
и обавезама), 1
обавезама), у 1
Дому здравља 2
здравља Зворник 1
Зворник започето 1
2007. Са 2
Са припремњеним 1
припремњеним манифестом 1
манифестом и 1
и паролама, 1
паролама, Мишима 1
Мишима иступа 1
иступа на 1
на балкон 1
балкон како 1
обратио војницима 1
војницима који 1
се скупили 2
скупили испод. 1
испод. Са 1
Са променом 1
променом династије 1
Србији враћа 1
враћа му 1
се достојансво 1
достојансво и 1
1842. Са 1
Са промењенним 1
промењенним називом 1
називом наставља 1
остварује функцију 1
у културно-образовној 1
културно-образовној делатности 1
и филмско-приказивачкој 1
филмско-приказивачкој области. 1
области. Са 1
Са просеком 1
од 19,1 1
19,1 поена, 1
поена, 5,2 1
5,2 скока 1
и 3,9 1
3,9 асистенција 1
асистенција достигнутим 1
достигнутим у 1
трећој години 2
студија 2006. 1
2006. Са 2
Са прострелним 1
прострелним ранама 1
ранама третирано 1
третирано је 1
48 људи, 1
20 у 1
озбиљном стању. 1
стању. Са 1
Са процењеним 1
од 64,2 1
64,2 милиона 1
руде мангана 1
мангана са 1
садржајем метала 1
метала мангана 1
мангана од 1
од 24-46%. 1
24-46%. Са 1
Са процењеном 1
процењеном укупном 1
укупном продајом 1
преко 5 4
милијарди примерака, 1
примерака, сматра 1
ово најутицајнија 1
најутицајнија и 1
и најпродаванија 1
најпродаванија књига 1
књига свих 1
времена. Са 1
Са прочеља 1
прочеља зграде 1
зграде уклоњен 1
уклоњен је 4
је ћирилични 1
натпис "Српски 1
"Српски дом". 1
дом". Са 1
Са пуних 1
пуних 60 1
година најискуснији 1
најискуснији је 1
је астронаут 1
астронаут Европске 1
Европске свемирске 1
свемирске агенције. 1
агенције. Сапунске 1
Сапунске опере 1
опере прате 1
прате више 1
више нити 2
нити радње 1
радње који 1
истовремено одвијају. 1
одвијају. Сапутници, 1
Сапутници, попут 1
попут Ели 1
Ели могу 1
борби тако 1
ће бацати 1
бацати предмете 1
предмете на 1
на непријатеља 1
непријатеља да 1
га ошамутила, 1
ошамутила, саопштавајући 1
саопштавајући локацију 1
локацију невиђених 1
невиђених непријатеља 1
или користити 1
користити нож 1
нож или 1
или пиштољ 1
пиштољ за 1
напад непријатеља. 1
непријатеља. Сараб-е 1
Сараб-е Бахрама 1
Бахрама рељеф 1
рељеф Бахрама 1
Бахрама II 1
II окружен 1
окружен грандема, 1
грандема, Картир 1
Картир и 1
и Папак 1
Папак који 1
налазе с 1
стране. Саравак 1
највећа малезијска 1
малезијска држава. 1
држава. Са 1
Са радијом, 1
радијом, а 1
са телевизијом 1
телевизијом у 1
сва домаћинства 1
домаћинства стижу 1
стижу нова 1
нова сазнања 1
нова свјетска 1
свјетска чуда. 1
чуда. Сарадник 1
Сарадник и 1
десетина урбанистичких 1
урбанистичких планова 1
и пројеката. 1
пројеката. Сарадник 1
Сарадник је 2
изради „Српског 1
„Српског биографског 1
биографског речника“ 1
речника“ Сарадник 1
је факултетској 1
факултетској читанци 1
читанци " 1
" Звездано 1
Звездано јато" 1
јато" ( 1
( Завод 1
за уджбенике 1
уджбенике и 1
средства Београд, 1
Београд, 1999 1
1999 ). 1
). Сарадник 1
Сарадник НОП-а 1
НОП-а је 1
постао 1942, 1
1942, а 1
а 1943. 1
1943. Сарадник 1
Сарадник Студентске 1
Студентске матице 1
матице у 2
Саду постаје 1
постаје 1935. 1
1935. Сарадња 1
Сарадња између 1
између УН 1
и НАТО 2
НАТО током 1
операције такође 1
је утрла 1
утрла пут 1
пут каснијим 1
каснијим заједничким 1
заједничким операцијама. 1
операцијама. Сарадња 1
Сарадња је 3
је оставрена 1
оставрена па 1
под владичином 1
владичином заповешћу 1
заповешћу послато 1
послато 300 1
300 ратника 1
ратника који 2
се 1687. 1
1687. Сарадња 1
поново оживљена 1
оживљена 2013. 1
2013. Сарадња 1
јуна 1990. 1
1990. Сарадња 1
Сарадња компаније 1
компаније Сокони 1
Сокони и 1
и Данкин 1
Данкин Донатс; 1
Донатс; Промоција 1
Промоција патике 1
патике као 1
резултат сарадње. 1
сарадње. Сарадња 1
Сарадња Михаиловића 1
Михаиловића са 1
са Недићевом 1
Недићевом владом 1
владом се 1
првенствено одвијала 1
одвијала кроз 1
кроз "легализацију" 1
"легализацију" четничких 1
четничких одреда. 1
одреда. Сарадња 1
Сарадња православне 1
Турака је 2
поред физичког 1
физичког омогућила 1
културни опстанак 1
опстанак православља 1
православља у 2
у Отоманском 1
Отоманском царству. 1
царству. Сарадња 1
Сарадња са 1
са Златком 1
Златком Миленковићем, 1
Миленковићем, творцем 1
творцем сајта 1
сајта "Стрип 1
"Стрип вести" 1
вести" довела 1
да Жорж 1
Жорж Страшни 1
Страшни буде 1
буде објављиван 1
објављиван и 1
овом сајту. 1
сајту. Сарадњу 1
Сарадњу је 1
Филхармонијом у 1
у Бургасу 1
Бургасу и 1
граду Русе 1
Русе ( 1
Са радом 2
радом је 2
започео 2. 1
новембра 1795. 1
1795. Са 1
почела 6. 1
одржана прва 1
седница Наставничког 1
Наставничког већа. 1
већа. Сарађивала 1
Сарађивала је 2
научним пројектима. 1
пројектима. Сарађивала 1
са угледним 1
угледним фотографима 1
фотографима као 1
су Стивен 1
Стивен Клајн, 1
Клајн, Марио 1
Марио Соренти, 1
Соренти, и 1
и Марио 1
Марио Тестино. 1
Тестино. Сарађивао 1
Сарађивао је 11
научним програмом 1
програмом РТВ 1
РТВ Београд 1
Београд од 1
1981. Сарађивао 1
на састављању 1
састављању декларације 1
декларације упућене 1
упућене свим 1
свим свештеницима 1
свештеницима Југославије. 1
Југославије. Сарађивао 1
бројем часописа, 1
часописа, у 1
објављивао грађу 1
и чланке. 1
чланке. Сарађивао 1
Зораном Чалићем, 1
Чалићем, Драгославом 1
Драгославом Лазићем, 1
Лазићем, Миланом 1
Миланом Јелићем, 1
Јелићем, Златком 1
Златком Лаванићем, 1
Лаванићем, Живорадом 1
Живорадом Томићем 1
Томићем а 1
а потписао 1
као монтажер 1
монтажер и 1
и филмове 1
филмове Живка 1
Живка Николића 1
Николића ( 1
( Лепота 1
Лепота порока, 1
порока, У 1
име народа, 1
народа, Искушавање 1
Искушавање ђавола). 1
ђавола). Сарађивао 1
са Матицом 1
Матицом српском, 1
српском, Српским 1
Српским књижевним 1
књижевним гласником 1
гласником и 1
и најугледнијих 1
најугледнијих сарадника 1
сарадника Политике. 1
Политике. Сарађивао 1
познатим предводником 1
предводником покрета 1
отпора Жаном 1
Жаном Муленом, 1
Муленом, чијим 1
чијим ће 1
ће хапшењем 1
хапшењем Гестапо 1
Гестапо доћи 1
до информација 1
о Блоку. 1
Блоку. Сарађивао 1
са Холштајном, 1
Холштајном, Ханзиним 1
Ханзиним градовима: 1
градовима: Либеком, 1
Либеком, Ростоком 1
Ростоком и 1
и Визмаром, 1
Визмаром, као 1
са грофивијом 1
грофивијом Мекленбург, 1
Мекленбург, што 1
је стабилизовало 1
стабилизовало јужну 1
јужну Данску 1
Данску границу. 1
границу. Сарађивао 1
са црногорским 1
црногорским кнезом 1
кнезом Данилом 1
Данилом Петровићем, 1
Петровићем, српским 1
српским кнезовима 1
кнезовима Милошем 1
Милошем и 1
и Михајлом 1
Михајлом Обреновићем. 1
Обреновићем. Сарађивао 1
у „Ла 1
„Ла federation 1
federation balkanique“ 1
balkanique“ те 1
листу „Дунавска 1
„Дунавска стража“, 1
стража“, гласилу 1
гласилу клуба 1
клуба лађара 1
лађара и 1
и лучких 1
лучких радника. 1
радника. Сарађивао 1
листовима Световид, 1
Световид, Србија, 1
Србија, Будућност, 1
Будућност, Српски 1
Српски лист 1
лист (Задар), 1
(Задар), Јединство 1
Јединство и 1
другим. Сарађивао 1
у предратним 1
предратним листовима 1
листовима („Дан“ 1
(„Дан“ и 1
др. Сарађује 1
Сарађује и 2
са Агенцијом 1
Агенцијом за 1
средине Републике 2
Србије, сарадња 1
сарадња обухвата 1
обухвата подршку 1
подршку мониторингу 1
мониторингу биодиверзитета, 1
биодиверзитета, ажурирању 1
ажурирању база 1
података, изради 1
изради индикатора 1
индикатора и 1
и извештаја 1
извештаја биодиверзитета, 1
биодиверзитета, итд. 1
итд. Сарађује 1
другим позориштима 1
позориштима - 1
- Сарађује 1
Сарађује са 2
са Градским 1
Градским позориштем, 1
позориштем, Народним 1
Народним музејом, 1
музејом, Историјским 1
Историјским архивом, 1
архивом, Општинском 1
Општинском туристичком 1
туристичком организацијом, 1
организацијом, основним 1
основним и 2
средњим школама 2
граду. Сарађује 1
са истраживачким 1
истраживачким центром 1
центром Петница 1
Петница од 1
Са развојем 2
развојем биологије, 1
биологије, полако 1
се одустаје 1
од овако 1
овако широког 1
широког схватања 1
схватања појма 1
појма биљка. 1
биљка. Са 1
развојем пољопривреде 1
пољопривреде традиционални 1
традиционални номадски 1
номадски живот 1
стални живот 1
насељима (јер 1
(јер да 1
би гајио 1
гајио житарице 1
житарице као 1
су пшеница, 1
пшеница, јечам, 1
јечам, пиринач, 1
пиринач, раж 1
и зоб, 1
зоб, човек 1
бити стално 1
стално настањен 1
настањен на 1
једном месту). 1
месту). Сара 1
је 2007, 1
2007, купила 1
купила кућу 1
кућу одмах 1
до принчеве. 1
принчеве. Сарајево, 1
Сарајево, 1971 1
1971 Некропола 1
Некропола је 1
броја плоча 1
плоча међу 1
јако великих 1
четири сандука. 1
сандука. Сарајево: 1
Сарајево: Завод 1
споменика Босне 1
Херцеговине, 1967, 1
стр. Сарајево 1
члан Прве 1
лиге БиХ 1
БиХ од 1
2002. Сарајевска 1
Сарајевска "Аудиција" 1
"Аудиција" је 1
настала 1985. 1
1985. Сарајевска 1
Сарајевска мусла 1
мусла се 1
месту некадашњег 1
некадашњег Извршног 1
Извршног већа 1
већа Босне 1
Херцеговине. Сарајевски 1
Сарајевски бизнисмен 1
бизнисмен се 1
свом пријатељству 1
са нацистима 1
нацистима брзо 1
брзо обогатио 1
обогатио током 1
рата. Сара 1
са инжењером 1
инжењером звука 1
звука Стефаном 1
Стефаном Греогијем 1
Греогијем компоновала 1
компоновала партитуру 1
партитуру за 1
продукцију позоришног 1
позоришног радника 1
радника Бела 1
Бела Шекспира. 1
Шекспира. Сара 1
тада сазнала 1
да наизглед 1
наизглед узорни 1
узорни муж 1
муж није 1
изблиза тако 1
добар каквим 1
сматрала — 1
— уплетен 1
послове, њој 1
њеном сину 1
сину оставио 1
само дугове, 1
дугове, навуковши 1
навуковши им 1
им мафију 1
мафију на 1
на врат. 1
врат. Сарајлија 1
Сарајлија се 1
користи метаморфозом 1
метаморфозом професора 1
професора Едуарда 1
Едуарда у 1
у вампира 1
вампира ("вампириња") 1
("вампириња") како 1
нам показао 1
показао страхове 1
страхове човека 1
савременом друштву: 1
друштву: због 1
због припадања, 1
припадања, социјалног 1
социјалног статуса, 1
статуса, сексуалне 1
оријентације, здравља…. 1
здравља…. Са 1
Са Рајн–Некар 1
Рајн–Некар Левеном 1
Левеном је 1
Куп Немачке, 1
Немачке, мада 1
пропустио цео 1
цео други 1
део сезоне. 1
сезоне. Сарамаго 1
Сарамаго користи 1
користи чињеницу 1
највећи песник 1
песник португалског 1
језика Фернандо 1
Фернандо Песоа 1
Песоа ( 1
( Сара 2
Сара мисли 1
мушкарац издао, 1
издао, због 1
чега одлучује 1
то заувек. 1
заувек. Са 1
Са Рапидом 1
Рапидом је 1
првенство Аустрије 1
Аустрије 1967. 1
1967. Сара 1
Сара себе 1
себе замишља 1
као прелепу 1
прелепу победницу 1
победницу у 1
играном шоу, 1
шоу, са 1
са Харијем 1
Харијем − 1
− ожењеним 1
ожењеним и 1
и успешним 2
успешним − 1
− који 1
који стиже 1
гост. Са 1
Са растућом 1
растућом романсом 1
романсом између 1
између Геме 1
Геме и 1
и Нера, 1
Нера, смрти 1
смрти Клеја 1
Клеја Морова 1
Морова и 1
и Таре, 1
Таре, ситуација 1
се драстично 2
драстично мења 1
окреће ка 1
ка мрачнијем 1
мрачнијем правцу. 1
правцу. Саратовскаја 1
Саратовскаја ( 1
Сара током 1
током доделе 1
доделе АРИА 1
АРИА награда 1
Сиднеју, 26. 1
2009. Сарбанове 1
Сарбанове песме 1
песме направиле 1
направиле су 1
су шаблон 1
шаблон за 1
за јединствени 1
јединствени музички 1
музички звук 1
звук на 2
на персијском 3
персијском језику 1
данас карактерише 1
карактерише најпопуларнији 1
најпопуларнији авганистански 1
авганистански музички 1
жанр. Саргон 1
Саргон је 1
заузео Мари, 1
Мари, Јармати, 1
Јармати, Еблу 1
Еблу и 1
и шуму 1
шуму кедрова 1
кедрова у 1
данашњем Либану. 1
Либану. Са 1
Са регуларним 1
регуларним падобранцима 1
падобранцима искрцани 1
искрцани су 1
и командоси 1
командоси са 1
специјалним задацима: 1
задацима: минирање, 1
минирање, елиминација 1
елиминација официра, 1
официра, напади 1
на бункере 1
бункере и 1
одбрамбене линије 1
линије немачке 1
немачке војске. 1
војске. Са 1
Са реке 1
реке Мисисоге 1
Мисисоге преселили 1
југ, у 1
област Каварта 1
Каварта језера. 1
језера. Са 1
Са репрезентацијом 12
репрезентацијом Аустралије 1
Аустралије освојио 1
је Дејвис 1
Дејвис куп 3
куп 1999. 1
1999. Са 2
репрезентацијом била 1
првенству 1952. 1
1952. Са 1
репрезентацијом Бразила 1
Бразила пласирао 1
полуфинале Дејвис 1
купа а 1
на Тенис 1
Тенис мастерс 1
мастерс купу. 1
купу. Са 1
репрезентацијом Јапана 1
Јапана наступао 1
репрезентацијом је 2
сада освојила 1
на Еропским 1
Еропским првенствима, 1
првенствима, сребро 1
Светском купу, 1
купу, бронзу 1
Светском Гран 1
Гран Прију, 1
Прију, злато 1
Европској лиги. 1
лиги. Са 1
играо јужноамеричко 1
јужноамеричко првенство 1
првенство Чилеа 1
Чилеа 1926. 1
1926. Са 1
репрезентацијом Југославије 1
Југославије освојио 1
светским првенствима: 1
првенствима: 1999. 1
репрезентацијом Нигерије 1
Нигерије учествовао 1
првенства. Са 1
Русије освојила 1
првенству 2010, 1
2010, универзијади 1
универзијади 2013. 1
репрезентацијом Србије 3
Србије освојила 3
првенству 2007. 1
репрезентацијом стигао 1
полуфинала УЕФА 1
УЕФА првенства 1
младе, али 1
су елиминисани 2
елиминисани од 1
од Холандије. 1
Холандије. Сари 1
Сари је 1
оставку из 1
из Алесандрије 1
Алесандрије 24. 1
а 6. 2
Са римским 1
римским легијама 1
легијама Сципион 1
изненада напао 1
напао Хаздрубалов 1
Хаздрубалов логор 1
побио је 1
сву војску. 1
војску. Сарина 1
Сарина повећана 1
повећана доза 1
доза амфетамина 1
амфетамина искривљује 1
искривљује њен 1
њен осећај 1
за стварност 1
да халуцинира 1
халуцинира да 1
се домаћини 1
домаћини и 1
и публика 1
емисији ругају, 1
ругају, и 1
напада фрижидер. 1
фрижидер. Сарисима 1
Сарисима је 1
била наоружана 1
наоружана и 2
и пешадија 1
носила почасни 1
назив "пратње 1
"пратње краља". 1
краља". Сари 1
Сари су 1
обично скупи 1
скупи и 1
и интензивних 1
интензивних боја. 1
боја. Сар 1
Сар је 1
отворено окренуо 1
окренуо Хонорију 1
Хонорију коме 1
придружио у 1
у најтежем 1
најтежем тренутку 1
у Равени. 2
Равени. Саркисијан 1
Саркисијан је 1
Универзитету Јереван 1
Јереван у 1
у одсеку 1
за теоријску 1
теоријску физику 1
и математику. 1
математику. Саркоми 1
Саркоми меких 1
меких ткива 2
ткива могу 1
настати било 1
ткиву, али 1
најчешћи на 1
ногама (50%), 1
(50%), трупу 1
и трбуху 1
трбуху (40%) 1
(40%) и 2
и глави 1
и врату 1
врату (10%). 1
(10%). Саркоми 1
Саркоми меког 1
ткива су 1
група малигних 1
тумора који 1
из “меких 1
“меких ткива”. 1
ткива”. Саркосукус 1
Саркосукус је 1
био гигантски 1
гигантски рођак 1
рођак крокодила. 1
крокодила. Саркофаг, 1
Саркофаг, који 1
служио да 1
њега стави 1
стави сам 1
сам ковчег, 1
ковчег, пружао 1
је додатну 2
заштиту преминулом. 1
преминулом. Саројан 1
Саројан је 1
написао овај 1
овај веома 1
веома лични 1
лични роман 1
роман када 1
син, коме 1
посветио књигу, 1
књигу, имао 1
Са Ружом 1
Ружом добио 1
добио кћерку 1
кћерку Милицу, 1
Милицу, која 1
родила као 1
као посмрче 1
посмрче 1914. 1
1914. Са 1
Са рукометном 2
рукометном репрезентацијом 2
2013, злато 1
играма исте 1
првенству 2012. 1
Са румунског 1
превео од 1
од проф. 1
проф. Сарус 1
Сарус је 1
Стразбуру, у 1
( Сарџент 1
пута летовао 1
летовао у 1
у швајцарским 1
швајцарским Алпима 1
Алпима са 1
сестрама Емили 1
Емили и 1
и Виолет 1
Виолет и 1
и Виолетиним 1
Виолетиним ћеркама 1
ћеркама Роз-Мари 1
Роз-Мари и 1
и Рејн, 1
Рејн, које 1
биле предмет 1
предмет многих 2
многих слика 1
периоду 1906–1913. 1
1906–1913. Сарџентово 1
Сарџентово изврсно 1
изврсно познавање 1
познавање француског 1
његов супериорни 1
супериорни таленат 1
таленат учинили 1
га популарним. 1
популарним. Са 1
Са савезничке 1
савезничке стране 1
стране потписали 1
војвода Живојин 1
генерал Пол 1
Пол Анри, 1
Анри, а 1
са мађарске 1
мађарске министар 1
војни Бела 1
Бела Линдер. 1
Линдер. Са 1
Са савезничким 1
савезничким официрима 1
официрима обилази 1
обилази највећи 1
терену упознају 1
упознају се 1
правом стању 1
стању ствари. 1
ствари. Са 1
Са савременим 1
савременим интегрисаним 1
интегрисаним софтвером, 1
софтвером, постиже 1
се оптимално 1
оптимално усклађивање 1
усклађивање потребног 1
потребног потиска 1
потиска мотора 1
одређени режим 1
режим лета 1
лета авиона, 2
осталим системима 1
са врстом 2
врстом задатка. 1
задатка. Са 1
Са само 1
само 26 1
26 година, 1
повећа колекцију 1
колекцију медаља 1
ЗОИ 1984. 1
1984. Сасанидска 1
Сасанидска коњица 1
коњица се 1
на маневарску 1
маневарску способност 1
способност у 1
своје партске 1
партске претходнике. 1
претходнике. Сасанидске 1
Сасанидске трупе, 1
трупе, којима 1
командовао Фирузан, 1
Фирузан, биле 1
утврђене на 1
на тачки 1
тачки која 1
представљала изузетно 1
изузетно јаку 1
јаку фортификацију. 1
фортификацију. Сасанидско 1
Сасанидско копље 1
копље било 1
на партском 1
партском конту 1
конту дугом 1
дугом 12 1
12 стопа 1
стопа који 1
имао чечично 1
чечично сечиво 1
сечиво налик 1
налик мачу. 1
мачу. Са 1
Са сваком 2
сваком наредном 1
наредном трудноћом 1
трудноћом повећава 1
количина ових 1
ових антитела, 1
антитела, која 1
имати значајне 1
значајне ефекте 1
на централни 1
систем мушких 1
мушких фетуса. 1
фетуса. Са 1
сваком ракетом 1
ракетом која 1
садржи 644 1
644 М77 1
М77 гранате, 1
гранате, цели 1
цели плотун 1
плотун би 1
у циљном 1
циљном подручју 1
подручју спустио 1
спустио 23.184 1
23.184 граната. 1
граната. Са 1
Са све 2
већим познавањем 1
познавањем физике 1
физике и 2
начином кориштења 1
кориштења математике 1
у физици, 1
физици, Хилберт 1
Хилберт развија 1
развија кохерентну 1
кохерентну математичку 1
математичку теорију 1
теорију коју 1
коју сматра 1
сматра врло 1
врло важном 1
важном у 1
подручју интегралних 1
интегралних једначина. 1
једначина. Са 1
Са свеприсустним 1
свеприсустним присуством 1
присуством једног 1
једног другог 1
другог „света” 1
„света” у 1
у џепу, 1
џепу, појединци 1
изложени вишеструким 1
вишеструким задацима 1
задацима физички 1
и когнитивно 1
когнитивно путем 1
путем непрестаних 1
непрестаних подсећања 1
подсећања на 1
нешто друго 1
три компоненте 1
месту, свако 1
Африци би 1
осећа благодети 1
благодети цивилизације. 1
цивилизације. Са 1
Са Светских 2
Светских првенстава 2
првенстава има 2
има злато 1
на 1500м 1
1500м из 1
2015. Са 1
има сребро 1
сребро из 1
из 2007, 1
2007, а 1
са Европских 1
Европских бронзу 1
бронзу из 1
Са светских 1
светских шампионата 1
шампионата има 1
медаље. Са 1
Са свим 1
другим групама 1
систематски истребљиване, 1
истребљиване, број 1
жртава холокауста 2
холокауста (у 1
(у ширем 1
речи, не 1
укључујући само 1
само Јевреје) 1
Јевреје) обично 1
11 милиона, 1
милиона, иако 1
иако неке 1
неке процене 1
процене иду 1
26 милиона. 1
милиона. Сасвим 1
Сасвим је 2
је Петровић 1
Петровић до 1
краја истрајао 1
истрајао у 1
у тврдњама 1
тврдњама да 2
се сакрили 1
сакрили краљ 1
и краљица. 1
краљица. Сасвим 1
Крит био 1
био ослабљен 1
ослабљен унутрашњом 1
унутрашњом кризом 1
кризом или 1
или борбом 1
за моћ 1
власт доспела 1
руке неког 1
неког аутократе; 1
аутократе; археолошки 1
налази показују 1
су критски 1
критски градови 1
градови који 1
већ потпали 1
власт нападача 1
нападача доживели 1
доживели економски 1
процват. Сасвим 1
Сасвим неочекивано, 1
неочекивано, група 1
група међународних 1
међународних терориста 1
терориста на 1
са Хансом 1
Хансом Грубером 1
Грубером ( 1
( Сасвим 1
Сасвим су 1
су нејасни 1
нејасни подаци 1
о Десиној 1
Десиној судбини. 1
судбини. Сасвим 1
Сасвим у 1
са Бретоновом 1
Бретоновом поставком, 1
поставком, та 1
та поетичка 1
поетичка иновација 1
иновација је 1
била лишена 1
лишена било 1
каквих тежњи 1
тежњи ка 2
ка естетизацији 1
естетизацији језика 1
језика или 1
ка обликовању 1
обликовању семантичких 1
семантичких структура. 1
структура. Са 1
Са свих 2
страна Поље 1
Поље оивичавају 1
оивичавају брда, 1
брда, нека 1
нека врло 1
врло стрма, 2
стрма, без 1
без насеља, 1
насеља, и 1
друга благих 1
благих страна, 1
села. Са 1
га нападали 1
нападали Индијци. 1
Индијци. Са 1
Са својим 10
својим биолошким 1
биолошким оцем 1
оцем Ихсаном 1
Ихсаном Аслан 1
Аслан тешко 1
тешко проналази 1
проналази заједнички 1
заједнички језик. 1
језик. Са 1
својим борцима 2
извојевао сјајну 1
сјајну победу 1
над непријатељски 1
непријатељски мснагама 1
мснагама код 1
код Марине 1
Марине пећине 1
пећине 19. 1
фебруара на 2
путу Прозор 1
Прозор − 1
− Рама. 1
Рама. Са 1
борцима успева 1
разоружа усташку 1
усташку посаду 1
делом побије, 1
побије, а 1
потом да 1
искочи из 1
из воза. 2
воза. Са 1
братом, Марком 1
Марком Панићем, 1
Панићем, почетком 1
почетком 2018. 2
2018. Са 1
својим вишеструким 1
вишеструким стварностима 1
стварностима и 1
и специфичном 2
специфичном референцом 1
референцом на 1
на читалачки 1
читалачки свет, 1
свет, она 1
истражује утицај 1
утицај фикције 1
фикције на 1
на стварност, 1
стварност, стварност 1
на фикцију 1
фикцију и 1
улогу читаоца 1
читаоца између; 1
између; као 1
таква, она 1
за привлачење 2
привлачење пажње 2
на друштвену 1
друштвену или 1
политичку критику. 1
критику. Са 1
својим клубом 1
својим контингентом 1
контингентом војске 1
војске опседа 1
опседа Хам 1
Хам и 1
и Харенк, 1
Харенк, а 1
потом напушта 1
напушта Свету 1
земљу. Са 1
својим новим 2
новим телом 1
телом увећао 1
увећао своју 1
своју снагу, 1
снагу, одбрану 1
опремљен ГТ 1
ГТ системом. 1
системом. Са 1
сарадницима, колико 1
тад било 1
могуће, није 1
није штедио 1
штедио ништа 1
животу што 1
за поштеду. 1
поштеду. Са 1
својим хотелима, 1
хотелима, ресторанима, 1
ресторанима, радњама 1
радњама и 1
и садржајем 1
садржајем за 1
забаву привлачи 1
Са својих 2
и 307 1
307 дана 1
најмлађа такмичарка 1
такмичарка атлеског 1
атлеског дела 1
дела програма. 1
програма. Са 1
својих 76 1
76 партизана 1
у тродневним 1
тродневним борбама 1
борбама успео 1
заустави планирани 1
планирани продор 1
продор непријатеља. 1
непријатеља. Са 1
Са својом 2
живјела једно 1
у сиромаштву; 1
сиромаштву; прва 1
прва прилика 1
допринос кућном 1
кућном буџету 1
буџету пружила 1
пружила јој 1
на модној 1
модној ревији, 1
ревији, када 1
ту наступила 1
као пјевачица. 1
пјевачица. Са 1
својом мрачном 1
мрачном и 1
и депресивном 1
депресивном музиком, 1
музиком, појавом 1
појавом и 1
и атмосфером 1
атмосфером се 1
сматрају једним 1
првих састава 1
састава који 1
темеље музичког 1
правца готика. 1
готика. САС 1
САС Група 1
прихватила понуду 1
понуду групе 1
групе инвеститора 1
инвеститора из 1
из Каталоније, 1
Каталоније, након 1
постала мањински 1
мањински акционар. 1
акционар. Са 1
Са севера 1
севера висораван 1
висораван ограничавају 1
ограничавају Кантабријске, 1
Кантабријске, а 1
истоку Иберијске 1
Иберијске планине. 1
планине. Са 1
Са северне 2
стране језера 1
се рибњак 1
рибњак Мика 1
Мика Алас, 1
Алас, а 1
део рибњака 1
рибњака намењен 1
риболов. Са 1
стране трг 1
је дефинисан 1
дефинисан стамбеним 1
стамбеним зградама, 1
зградама, са 1
запада улицом 1
улицом Рајићевом 1
Рајићевом и 1
и школом, 1
школом, са 1
истока улицом 1
улицом Хајдук 1
Хајдук Вељка, 1
Вељка, а 1
југа стамбеном 1
стамбеном зградом 1
зградом као 1
старим приземним 1
приземним кућама. 1
кућама. Са 1
Са седамнаест 1
је омладинска 1
омладинска првакиња 1
првакиња Аустрије 1
и слалому. 1
слалому. Са 1
Са сигурношћу 1
одредити време, 1
манастир Свете 1
Богородице Сићево 1
Сићево подигнут. 1
подигнут. Са 1
Са сисањем 1
сисањем престају 1
престају након 1
полно зрели. 2
зрели. Са 1
Са Скаволинијем 1
Скаволинијем је 1
1983. Саскачевански 1
Саскачевански институт 1
примењену науку 1
технологију у 1
у Саскатуну 1
Саскатуну данас 1
име. Сасквеханоци 1
Сасквеханоци и 1
и Ири 1
Ири су 1
били војно 1
војно снажни 1
снажни народи. 1
народи. Саскинд 1
Саскинд је 1
је Фајнмана 1
Фајнмана увек 1
увек звао 1
звао „Дик”. 1
„Дик”. Са 1
Са скором 1
скором 12-14 1
12-14 Партизан 1
лиги на 1
5. месту. 2
Са сликарством 1
сликарством се 1
Перфиљева упознала 1
упознала још 1
у дјетињству. 1
дјетињству. Са 1
Са смањењем 1
смањењем масе, 1
масе, број 1
број честица 1
честица расте 1
расте експоненцијално. 1
експоненцијално. Са 1
Са снимања 1
филма. Са 1
Са собом 5
собом доводи 1
рођака Лин 1
Лин Каифуна, 1
Каифуна, који 1
њен менаџер 1
и Риков 1
Риков такмац 1
такмац за 1
њену наклоност. 1
наклоност. Са 1
носио један 1
један такав 2
такав летак, 1
летак, али 1
граници био 1
пронађен илегални 1
илегални материјал. 1
материјал. Са 1
понео и 1
бројне преводе 1
преводе вредних 1
вредних дела 1
дела арапске 1
арапске медицине, 1
медицине, за 1
је трврдио 1
трврдио да 1
су његова. 1
његова. Са 1
највећу драгоценост 1
драгоценост — 1
— мошти 1
мошти Лазареве. 1
Лазареве. Са 1
су повели 2
повели и 1
и заробљенике 2
заробљенике који 1
им носили 1
носили муницију. 1
муницију. Са 1
Са Софијом 1
Софијом је 1
сина јединца 1
јединца Милана, 1
Милана, чија 1
деца рођена 1
Са спотом, 1
спотом, песма 1
песма поново 1
поново улази 1
у румунску 1
румунску Топ 1
Топ 100 1
100 листу, 1
листу, али 1
али промашио 1
промашио је 1
четрдесет позиција. 1
позиција. Са 1
Са средњом 1
од +40°C 1
+40°C лети 1
и +12°C 1
+12°C зими 1
зими Басра 1
Басра је 1
најтоплијих градова 1
градова света. 1
Са српском 1
српском војском 1
политичари који 1
за политички 1
политички рад. 1
рад. Састав 1
Састав Dino 1
Dino Psaras, 1
Psaras, Richard 1
Richard Kegg, 1
Kegg, Ian 1
Ian Rive, 1
Rive, Razak 1
Razak Helalat 1
Helalat чини 1
чини пројекат 1
пројекат "Bullet 1
"Bullet Proof". 1
Proof". Састав 1
Састав другостпеног 1
другостпеног већа 1
већа зависио 1
зависио је 1
се ствар 3
ствар решава 1
решава на 2
седници већа 1
већа (у 1
(у ком 1
случају нису 1
учествовали грађани) 1
грађани) или 1
главном претресу 1
претресу када 1
задржано старо 1
старо петочлано 1
петочлано веће. 1
веће. Састав 1
Састав и 1
борба странака 1
у Думи. 1
Думи. Саставио 1
Саставио је 3
објавио око 1
1000 проблема 1
проблема углавном 1
подручју хетеродоксног 1
хетеродоксног шаха. 1
шаха. Саставио 1
један спис, 1
спис, чији 1
оскудни фрагменти 1
фрагменти сачувани 1
делима других 1
других филозофа 1
и доксографа. 1
доксографа. Саставио 1
је правопис 1
правопис македонског 1
македонског књижевног 1
уредник Речника 1
Речника македонског 1
македонског језика. 1
језика. Састави 1
Састави репрезентација 1
2018. Састав 1
Састав је 1
бројем познатих 1
познатих музичара. 1
музичара. Састав 1
Састав лиге 2
сезони 2016. 1
2016. Састав 1
сезони 2020. 1
2020. Саставља 1
Саставља неколико 1
међународних друмских 1
друмских и 1
железничких магистрала. 1
магистрала. Састављање 1
Састављање те 1
књиге трајаће 1
трајаће од 1
септембра 1845. 1
1845. Састављао 1
Састављао је 1
је описе 1
описе племићких 1
племићких имања 1
кратке изводе 2
изводе сениорских 1
сениорских права. 1
права. Састављен 1
Састављен је 2
две поле 1
поле које 1
су водоравно 1
водоравно пришивене 1
пришивене док 1
на ужим 1
ужим странама, 1
странама, као 1
као украс 1
украс налазе 1
налазе кратке 1
кратке црне 1
црне ресе. 1
ресе. Састављен 1
стране 24 1
24 представника, 1
представника, од 1
су дванаесторица 1
дванаесторица били 1
били Млечани, 1
Млечани, а 1
а дванаесторица 1
дванаесторица представници 1
других крсташких 1
крсташких вођа. 1
вођа. Саставни 1
Саставни део 6
део болнице 1
болнице на 1
за схрањивање 1
схрањивање војника. 1
војника. Саставни 1
део документације 1
документације мора 1
детаљно навођење 1
навођење свих 1
свих поступака 1
материјала коришћених 1
коришћених при 1
при захвату. 1
захвату. Саставни 1
део нумеричке 1
нумеричке анализе 1
и оцењивање 1
оцењивање грешака 1
грешака метода 1
метода (алгоритама) 1
(алгоритама) и 1
два нивоа 1
нивоа -- 1
-- анализа 1
анализа грешака 2
грешака самог 1
самог метода, 1
метода, те 1
те анализа 1
настају извредњавањем, 1
извредњавањем, а 1
а везане 1
уз архитектуру 1
архитектуру рачунала. 1
рачунала. Саставни 1
део Унутрашњег 1
Унутрашњег магистралног 1
магистралног полупрстена 1
полупрстена је 1
Ади. Саставни 1
део хале 1
хале чине 1
15 модерно 1
модерно опремљених 1
опремљених и 1
и максимално 1
максимално функционалних 1
функционалних свлачионица 1
са тушевима 1
тушевима и 1
грејањем. Саставни 1
део шминке 1
шминке представља 1
представља платнена 1
платнена капа, 1
капа, хабутае, 1
хабутае, као 1
разне перике 1
перике које 1
од косе. 1
косе. Саставни 1
Саставни је 1
део јединог 1
јединог сачуваног 1
сачуваног женског 1
женског бенедиктинског 1
бенедиктинског самостана 1
самостана основаног 1
основаног 1064. 1
1064. Састав 1
Састав Премијер 1
2018/19. Састав 1
Састав скупштине 2
скупштине општине 1
табели, гдје 1
Град бирају 1
бирају 27 1
27 одборника, 1
одборника, од 1
тога један 1
један представник 1
представник националних 1
мањина, који 1
представљају грађане 1
грађане оптшине 1
оптшине Нови 1
Нови Град. 1
Град. Састав 1
скупштине Општине 1
Општине Соколац 1
Соколац је 1
табели. Састав 1
Састав смеше 1
смеше за 1
покривање споја 1
споја вековима 1
вековима се 1
није мењао. 1
мењао. Састав 1
Састав стена 1
кањону указује 1
регион некада 1
био дно 1
дно мора. 1
мора. Састав 1
Састав шума 1
је разнолик, 1
разнолик, углавном 1
углавном храст 1
храст или 1
или буква, 1
буква, али 1
али остало 1
остало укључује 1
укључује јелу, 1
јелу, врбу, 1
врбу, багрем 1
багрем и 1
и платан. 1
платан. Састале 1
Састале су 1
се репрезентације 1
репрезентације Енглеске 2
Западне Немачке. 1
Немачке. Са 1
Са сталком 1
сталком или 1
њега. Састанак 1
Састанак двојице 1
двојице царева 1
царева у 1
је Максимин 1
Максимин прешао 1
прешао Босфор 1
угрозио Лицинијеве 1
Лицинијеве поседе 1
Европи. Састанак 1
Састанак либералних 1
либералних интелектуалаца 1
интелектуалаца који 2
Немачке који 1
августу 1938. 1
1938. Састанку 1
Састанку су 1
присуствовали и 1
и начелници 1
начелници штабова, 1
штабова, али 1
гласа. Са 1
Са становишта 1
становишта процеса 1
Метохији, референдум 1
1998. Састанци 1
Састанци су 1
одржавали обично 1
обично недељом 1
недељом и 1
и празницима, 1
празницима, гдје 1
гдје је, 1
уз учење 1
учење пјевања, 1
пјевања, била 1
предавања која 1
тему српске 1
српске писмености 1
и рачуну. 1
рачуну. Састао 1
Састао се 1
са босанским 1
босанским краљем 1
краљем Стефаном 1
Стефаном Томашом, 1
Томашом, са 1
склопио формални 1
формални мир 1
мир после 1
после дужег 2
периода међусобних 1
међусобних непријатељстава. 1
непријатељстава. Са 1
Са старењем 2
старењем детета 1
детета проливи 1
проливи обично 1
обично спонтано 1
спонтано престају. 1
престају. Са 1
старењем зенице 1
зенице постају 1
све уже. 1
уже. Са 1
Са старог 1
старог иконостаса 1
иконостаса сачувано 1
осам икона, 1
икона, од 1
издвајају „Распеће” 1
„Распеће” и 1
и овална 1
овална икона 1
икона „Богородичиног 1
„Богородичиног Покрова”. 1
Покрова”. Са 1
Са стварањем 1
стварањем је 1
још 1911. 1
1911. Састојала 1
Састојала се 8
пет округа: 1
округа: Орбалисене 1
Орбалисене на 1
на сјеверу, 1
сјеверу, Етулане 1
Етулане (јужно 1
(јужно од 1
од ње), 1
ње), Еретике, 1
Еретике, затим 1
затим Орсене 1
Орсене и, 1
и, коначно, 1
коначно, Орбесине 1
Орбесине на 1
крајњем југу. 1
југу. Састојала 1
80 соба. 1
соба. Састојала 1
од бакарног 1
бакарног казана 1
казана унутар 1
унутар кога 1
неколико металних 1
металних мрежа 1
се стављали 1
стављали судови. 1
судови. Састојала 1
града Ханауа 1
Ханауа и 1
и округа 3
округа Ханау 1
Ханау као 1
округа Гелнхаусен, 1
Гелнхаусен, Залминстера 1
Залминстера и 1
и Шлихтерна. 1
Шлихтерна. Састојала 1
две бочно 1
бочно привезане 1
привезане галије, 1
галије, покривене 1
покривене дрвеним 1
дрвеним платформама 1
платформама и 1
и наоружане 1
наоружане са 1
4 топа. 1
топа. Састојала 1
од њемачких 1
њемачких официра 1
и босанских 1
босанских муслиманских 1
муслиманских војника. 1
војника. Састојала 1
четири линије 2
линије укупне 1
дужине 154 1
154 km. 1
km. Састојала 1
против обезбеђења 1
обезбеђења која 1
су штитила 1
штитила покрете 1
покрете колона 1
колона друмом. 1
друмом. Састојало 1
Састојало се 1
од бољара. 1
бољара. Састојао 1
Састојао се 2
из тегле 1
тегле која 1
била напуњена 1
напуњена водом, 1
водом, и 1
кроз чеп 1
чеп била 1
са водом. 1
водом. Састојао 1
шест авиона 2
авиона МиГ-29 1
МиГ-29 (пет 1
(пет МиГ-29 1
МиГ-29 и 1
један МиГ-29УБ). 1
МиГ-29УБ). Састоје 1
Састоје се 3
великих група 1
група расипаних 1
расипаних по 1
по Русији 2
Украјини. Састоје 1
две дршке 1
дршке које 1
отварају и 1
начин шире 1
шире платно 1
платно у 1
облику полукруга. 1
полукруга. Састоје 1
од парова 1
парова линија 1
линија симетрично 1
симетрично постављених 1
осу стазе. 1
стазе. Састојине 1
Састојине лужњака 1
и граба 2
граба у 1
јединици налазе 1
на сувљој 1
сувљој варијанти 1
варијанти типичне 1
типичне шуме 1
шуме лужњака 1
граба (Carpino-Quercetum 1
(Carpino-Quercetum roboris) 1
roboris) на 1
на гајњачи 1
гајњачи до 1
до лесивираној 1
лесивираној гајњачи. 1
гајњачи. Састоји 1
Састоји од 1
од визира 1
визира од 1
од каљног 1
каљног стакла 1
и образине 1
образине од 1
од меке 1
меке силиконске 1
силиконске гуме, 1
гуме, која 1
омогућава херметичко 1
херметичко приањање 1
приањање за 1
лице рониоца. 1
рониоца. Састоји 1
Састоји се 30
из 20 5
20 делова 1
се нанела. 1
нанела. Састоји 1
из респираторног, 1
респираторног, инспираторног 1
инспираторног резервног 1
резервног и 1
и експираторног 1
резервног волумена. 1
волумена. Састоји 1
три једнаке, 1
једнаке, вертикалне 1
вертикалне траке 1
траке црвене 1
црвене (од 1
(од уздизане 1
уздизане стране), 1
стране), плаве, 1
плаве, и 1
и црвене. 1
црвене. Састоји 1
20 поглавља, 1
поглавља, од 1
сваки обухвата 1
обухвата по 1
једну болест 1
ти лекови 1
лекови требало 1
да лече. 1
лече. Састоји 1
31 члана 1
члана који 1
бирају тајним 1
њихов мандат 2
мандат траје 2
године. Састоји 2
50 посланика 1
посланика којима 1
којима такође 1
такође мандат 1
траје пет 1
година. Састоји 1
6 зграда, 1
зграда, од 1
две стамбене. 1
стамбене. Састоји 1
од вулканског 1
вулканског острва 1
острва Лорд 1
Хау и 1
неколико ненасељених 1
ненасељених коралних 1
коралних атола 1
атола — 1
— Адмиралти, 1
Адмиралти, Мајтон 1
Мајтон Берд, 1
Берд, Болс 1
Болс Пајрамид 1
Пајрамид и 1
др. Састоји 1
дела: главног 1
дела села, 1
села, Калмарке 1
Калмарке и 1
села који 1
зове Рајчић. 1
Рајчић. Састоји 1
дела: овалног 1
овалног кружног 1
и трапезоидног 1
трапезоидног дела 1
садржи базен 1
са музичким 1
музичким фонтанама. 1
фонтанама. Састоји 1
две дворане. 1
дворане. Састоји 1
две полуфиналне 1
једне финалне 1
финалне вечери. 1
вечери. Састоји 1
једанаест места 1
места различитих 1
величини. Састоји 1
од језгра 2
и електронског 1
електронског омотача. 1
омотача. Састоји 1
од липидног 1
липидног двослоја 1
двослоја и 1
и танког 1
танког спољног 1
спољног слоја 1
слоја полисахаридног 1
полисахаридног материјала 1
( Састоји 1
неколико сродних 1
сродних језика. 1
језика. Састоји 1
низа лежајева 1
лежајева који 1
држе заједно, 1
заједно, ограничавајући 1
ограничавајући линк 1
линк таблице. 1
таблице. Састоји 1
од обриса 1
обриса стаклене 1
стаклене фасаде 1
је 142 1
142 метра 1
метра са 1
са 30-метарском 1
30-метарском антеном 1
антеном која 1
достиже укупну 1
укупну висину 1
од 172 1
172 метра. 1
метра. Састоји 1
пет линија. 1
линија. Састоји 1
од Повеље 1
Повеље с 1
с Васковим 1
Васковим ликом 1
износа који 1
2016. Састоји 1
од подрума, 1
подрума, приземља 1
и делимичног 1
делимичног спрата 1
спрата формираног 1
формираног од 1
од мансардног 1
мансардног високог 1
високог крова. 1
крова. Састоји 1
од појединачних 2
појединачних пројеката 1
пројеката „Стварамо 1
„Стварамо знање“, 1
знање“, „мтс 1
„мтс app 1
app конкурс“ 1
конкурс“ и 1
и „мтс 1
„мтс стартап 1
стартап убрзање“ 1
убрзање“ који 1
организују сваке 1
од посматрања 1
мерења природних 1
природних тектонских 1
тектонских вибрација. 1
вибрација. Састоји 1
од стилизованих 1
стилизованих флоралних 1
флоралних барокних 1
барокних и 1
и рокајних 1
рокајних украса 1
украса у 1
у плитком 2
плитком чипкастом 1
чипкастом рељефу. 1
рељефу. Састоји 1
врха те 1
с Монт 1
Монт Еверестом 1
Еверестом преко 1
преко високог 1
високог гребена 1
гребена Саут 1
Саут Кол. 1
Кол. Састоји 1
године предшколског 1
предшколског образовања, 1
образовања, које 1
су обавезне 1
обавезне пре 1
пре основне 1
школе. Састоји 1
дела (језера), 1
(језера), која 1
протежу од 2
југу (од 1
(од центра 1
града) и 1
су каналима: 1
каналима: Блиски 1
Блиски (доњи) 1
(доњи) Кабан, 1
Кабан, далеки 1
далеки (средњи) 1
(средњи) Кабан 1
Кабан и 1
горњи (Борисковски) 1
(Борисковски) Кабан. 1
Кабан. Састоји 1
три суперпонирана 1
суперпонирана дела, 1
дела, Најдоњи 1
Најдоњи је 1
је масивни 1
масивни квадрат, 1
квадрат, односно 1
односно коцка 1
коцка у 1
простору, која 1
има углове 1
углове фланкиране 1
фланкиране стубовима, 1
стубовима, друга 1
друга зона 1
зона је 1
отворена, следи 1
следи на 1
начин модел 1
модел античких 1
античких моноптероса. 1
моноптероса. Састоји 1
шест великих 1
великих степеница 1
степеница које 1
до главне 1
главне гробнице 1
гробнице димензија 1
димензија 3.17 1
3.17 са 1
са 2.11 1
2.11 метара 1
метара (однос 1
(однос 1:1.5), 1
1:1.5), и 1
и 2,11 1
2,11 m 1
висине. Састоји 1
кристала хидроксиапатита 1
хидроксиапатита и 1
малих количина 1
количина флуорапатита 1
флуорапатита и 1
и карбоната, 1
карбоната, који 1
у органски 1
органски матрикс. 1
матрикс. Са 1
Са стране 1
стране резервоара 1
резервоара а 1
конструкцији балдахина 1
балдахина постављени 1
су елементи 1
за везивање 2
везивање крила. 1
крила. Са 1
Са супругом 8
супругом Аном 1
Аном Крањчевић 1
Крањчевић је 1
једну ћерку, 1
ћерку, Ивану 1
Ивану Вишњу, 1
Вишњу, која 1
супругом Владимиром 1
Владимиром има 1
троје дјеце: 1
дјеце: Андрију, 1
Андрију, Арсена 1
Арсена и 1
и Аљошу. 1
Аљошу. Са 1
супругом Елизабетом 1
Елизабетом Глук 1
Глук добио 1
плућа 1992. 1
1992. Са 1
супругом Зориславом 1
Зориславом имао 1
сина Томислава 1
Томислава и 1
и кћер 2
кћер Миму. 1
Миму. Са 1
супругом Иконијом 1
Иконијом имао 1
синове Петра, 1
Петра, Миодрага 1
Миодрага и 2
и Петронија 1
и кћери 2
кћери Ранку 1
Ранку и 1
и Марину. 1
Марину. Са 1
супругом је 1
сина - 1
- Георгија/Ђорђа 1
Георгија/Ђорђа ( 1
супругом Надом 1
Надом Јанковић 1
Јанковић имао 1
сина Војина 1
Војина И. 1
И. Чолак-Антића 1
Чолак-Антића (1930- 1
(1930- 2008). 1
2008). Са 1
супругом Петријом 1
Петријом имао 1
синова и 1
једну кћер: 1
кћер: Љубомир 1
Љубомир (1885-1944), 1
(1885-1944), правник, 1
правник, био 1
у Минхену; 1
Минхену; Драгољуб 1
Драгољуб (1886-1955), 1
(1886-1955), економиста, 1
економиста, банкар; 1
банкар; Ђорђе 1
Ђорђе (1887-1973), 1
(1887-1973), шумар; 1
шумар; Сава 1
Сава (1890-1923), 1
(1890-1923), шумар; 1
шумар; Миле 1
Миле (1894-1972), 1
(1894-1972), агроном; 1
агроном; Ана 1
Ана (1882-1937), 1
(1882-1937), попадија. 1
попадија. Са 1
Са суседима 1
суседима град 1
град чини 1
чини јединствени 1
јединствени урбани 1
урбани континуум. 1
континуум. Са 1
Са та 1
елемента сама, 1
сама, учиниће 1
учиниће било 1
шта било 1
коме у 1
ком тренутку.” 1
тренутку.” Са 1
Са таквим 1
таквим обликом 1
обликом делта 1
делта крила, 1
крила, интегрисан 1
интегрисан је 2
је канард, 1
канард, уз 1
уз пажљиво 1
пажљиво одређивање 1
одређивање њихове 1
њихове оптималне 1
оптималне међусобне 1
међусобне удаљености 1
удаљености по 1
дужини и 1
и висини. 1
висини. Са 1
Са такмичарским 1
такмичарским пливањем 1
пливањем започео 1
Са тако 1
тако скраћеном 1
скраћеном предњом 1
предњом ногом, 1
ногом, Рафал 1
Рафал се 1
убрзава на 1
на нападном 1
нападном углу 1
углу коме 1
одговара минимални 1
минимални чеони 1
чеони отпор. 1
отпор. Сатвант 1
Сатвант Синг 1
Синг и 1
и Беант 1
Беант Синг 1
Синг у 1
знак освете 1
освете због 1
операције Плава 1
Плава звезда. 1
звезда. Сат 1
Сат времена 1
његовог наређења, 1
наређења, позвао 1
позвао га 1
је Ланц 1
Ланц и 1
и поновио 1
поновио Хитлерово 1
Хитлерово наређење. 1
наређење. Са 1
Са театарском 1
театарском залеђином, 1
залеђином, Минели 1
Минели је 1
филмове преносио 1
своје позоришно 1
позоришно искуство. 1
искуство. Са 1
Са те 3
те дужности, 1
дужности, фебруара 1
1878. Сателит 1
Сателит има 1
има убрзање 1
убрзање према 1
према Земљи 1
Земљи које 2
је окомита 2
окомита на 2
на брзину. 1
брзину. Сателит 1
Сателит лети 1
од 822 1
822 километара 1
километара изнад 1
изнад Земљине 1
Земљине површи 1
површи и 1
има угао 1
угао инклинације 1
инклинације 98,7°. 1
98,7°. Сателитске 1
Сателитске слике, 1
слике, не 1
долазе увек 1
високој резолуцији, 1
резолуцији, нпр. 1
нпр. Сателитски 1
Сателитски снимци 1
снимци се 1
не освежавају 1
освежавају често. 1
често. Са 1
Са теме 1
теме о 1
ће Исус 1
Исус доћи, 1
доћи, прешли 1
на студијско 1
студијско проучавање 1
проучавање истине 1
о Христу 1
Христу и 1
и Његовој 1
Његовој служби. 1
служби. Са 1
Са Теодором 1
Теодором Шулцом 1
Шулцом утемељио 1
утемељио је 1
концепт људског 1
облика капитала. 1
капитала. Са 1
Са територије 1
територије котара 1
котара Доњи 1
Лапац у 1
логорима Госпић 1
Госпић и 1
и Јадовно 1
Јадовно страдало 1
најмање 36 1
36 лица, 1
лица, мада 1
реално претпоставити 1
број нешто 1
нешто већи. 1
већи. Са 1
зграда Републичког 1
Републичког фонда 1
осигурање. Са 1
стране териториј 1
териториј Сурчина 1
Сурчина иде 1
иде све 1
до пустара 1
пустара Митровчић 1
Митровчић и 1
и Твердново. 1
Твердново. Сат 1
Сат за 1
нашу планету 1
планету 2012. 1
Са тим 5
тим датумом 1
датумом нови 1
нови војнодипломатски 1
војнодипломатски представник 1
представник се 1
дипломатској листи, 1
листи, где 1
наводи чин, 1
чин, име 1
и презиме 3
презиме супружника. 1
супружника. Са 1
Са тиме 3
повећана жилавост 1
жилавост ракетних 1
ракетних јединица, 3
јединица, на 1
дејство непријатељске 1
непријатељске авијације, 1
авијације, а 1
а повећана 1
њихова покретљивост 1
покретљивост и 1
маневарске карактеристике. 1
карактеристике. Са 1
пласману. Са 1
тиме Примож 1
Примож Роглич 1
пут освојио 1
освојио Вуелту 1
Вуелту и 1
одбранио победу 1
победу из 1
2019. Са 1
тим клубом 1
доминирао освојивши 1
титуле европских 1
европских клупских 1
клупских првака 1
првака за 1
за редом. 1
редом. Са 1
Са тимом 1
тимом стручњака 1
стручњака радио 1
на рационализацији 1
рационализацији и 1
и ефикасности 1
ефикасности пословања 1
пословања војних 1
војних установа 1
смањење војног 1
војног буџета. 1
буџета. Са 1
тим приписивањем 1
приписивањем остала 1
није продата 1
продата једној 1
једној аустријској 1
аустријској породици 1
породици 1920. 1
1920. Са 1
сложио митрополит 1
митрополит дабробосански 1
дабробосански Антим, 1
Антим, јер 1
у немилости 1
немилости код 2
код цариградског 1
патријарха због 1
неисплаћених дугова. 1
дугова. Са 1
вези у 1
подигнут и 2
туристички инфо 1
инфо центар 1
центар посвећен 1
посвећен том 1
том серијалу, 1
серијалу, а 1
а постављена 1
и реплика 1
реплика свемирског 1
свемирског брода 1
брода Ентерпрајз 1
Ентерпрајз који 1
серијалу. Са 1
Са Титом 1
Титом у 1
Београду, 1963. 1
1963. Са 1
Са тих 2
тих позиција, 1
позиција, хрватске 1
хрватске снаге 2
снаге почеле 2
са редовним 1
редовним бомбардовањем 1
бомбардовањем Дрвара, 1
Дрвара, што 1
већ преплашено 1
преплашено становништво 1
становништво нагнуло 1
нагнуло у 1
бег. Са 1
тих семинара 1
семинара посједује 1
посједује четрнаест 1
четрнаест цертификата. 1
цертификата. Са 1
Са тог 2
тог аспекта 1
аспекта роман 1
роман Чича 1
Чича Горио 1
Горио је 1
дубока анализа 1
анализа људских 1
људских страсти. 1
страсти. Са 1
помагао покрет 1
покрет генерала 1
генерала Михаиловића. 1
Михаиловића. Са 1
Са том 3
том војском 2
војском се 2
се искрцао 1
искрцао у 1
у Драчу 1
Драчу марта 1
марта 1043. 1
1043. Са 1
том песмом 1
песмом је 1
Евровизије 1988. 1
1988. Са 1
праксом се 1
се престало 1
престало после 1
после Александрових 1
Александрових освајања. 1
освајања. Сатрапи 1
Сатрапи су 1
треба повући. 1
повући. Са 1
Са треће, 1
треће, северне 1
северне стране, 1
стране, постављено 1
12 собрашица 1
собрашица од 1
неке урушене, 1
урушене, а 1
је изгорела. 1
изгорела. Са 1
Са трећим 1
трећим и 1
и четвртим 1
четвртим мјестом, 1
мјестом, Мерцедес 1
до највећег 2
највећег броја 1
броја бодова 1
једној трци 1
трци – 1
– 27, 1
27, док 1
претходни најбољи 1
било 25 1
25 бодова 1
освојених захваљујући 1
захваљујући побједи 1
побједи Розберга 1
Кини 2012. 1
Са тринаест 1
година, Сораја 1
Сораја се 1
за Горбана 1
Горбана Алија, 1
Алија, тада 1
тада двадесетогодишњака 1
двадесетогодишњака са 1
чијом породицом 1
породицом је 1
њена уговорила 1
уговорила брак. 1
брак. Са 1
Са три 1
окружена уметним 1
уметним језерима 1
језерима створеним 1
веку. Са 1
Са тркама 1
својих 11 1
година. Сатурациона 1
Сатурациона крива 1
крива показује 1
показује зависност 1
супстрата. Са 1
Са турбокомпресором 1
турбокомпресором и 1
затвореном пилотском 1
пилотском кабином 1
кабином под 1
притиском. Са 1
Са Турском 1
Турском је 1
1930. Са 1
Са ћерком 1
ћерком Ђиселдом, 1
Ђиселдом, моли 1
моли се 1
се Богородици 1
Богородици за 1
за милост, 1
милост, и 1
на ходочашће 1
ходочашће на 1
на Свети 1
Свети Гроб. 1
Гроб. Са 1
Са увођењем 1
увођењем ефикасније 1
ефикасније производње 1
производње Доџ 1
Доџ успева 1
преброди кризни 1
кризни период. 1
период. Са 1
Са удаљености 1
метара требало 1
осам метара 1
метара погодити 1
погодити у 1
у мету 1
мету 5 1
5 пута. 1
пута. Са 1
Са Узбек-Каном 1
Узбек-Каном на 1
власти (1312-1342), 1
(1312-1342), Ислам 1
религија ханства 1
ханства Златне 1
Златне Хорде. 1
Хорде. Са 1
Са укупно 1
укупно 75 1
биоскопима. Саулов 1
Саулов нови 1
нови положај 1
без преседана 2
преседана у 2
у Израиљу. 1
Израиљу. Саундтрек 1
Саундтрек албум 2
албум за 1
за L.A. 1
L.A. Noire 1
Noire изашао 1
2011. Саундтрек 1
називом Hannah 1
Hannah Montana: 1
Montana: The 1
The Movie, 1
Movie, објављен 1
Са употребом 1
употребом славеносрпског 1
славеносрпског језика 1
последњим деценијама 2
деценијама XVIII 1
века осећала 1
осећала се 1
више потреба 1
потреба прилагођавања 1
прилагођавања ћирилице 1
ћирилице особинама 1
особинама српског 1
језика. Саурон 1
слао вукодлака 1
вукодлака да 1
сваке ноћи 1
ноћи прождере 1
прождере једног 1
њих, све 1
не открију 1
открију своје 1
своје намјере 1
намјере и 1
и идентитет. 1
идентитет. Са 1
Са успоставом 1
успоставом демократске 1
демократске власти 1
власти 1932. 1
1932. Саут 1
Саут Парк 1
први недељни 1
недељни програм 1
програм коме 1
додељен ТВ-МА 1
ТВ-МА рејтинг, 1
рејтинг, и 1
намењен одраслој 1
одраслој публици. 1
публици. Са 1
Са учењем 1
учењем шанкухаћи 1
шанкухаћи и 1
кинеске поезије 1
почео 1896., 1
1896., са 1
година. Саучесница 1
Саучесница му 1
била љубавница, 1
љубавница, госпођа 1
госпођа Фарли 1
Фарли која 1
једина сем 1
сем њега 1
њега тврдила 1
су снови 1
снови били 1
били прави 1
је пиштољ 1
пиштољ држан 1
у фиоци 1
фиоци од 1
од стола. 1
стола. Саучесништво 1
Саучесништво не 1
не обухвата 1
обухвата радње 1
радње помагања 1
помагања учиниоцу 1
учиниоцу након 1
дела, осим 1
нису унапред 1
унапред обећане. 1
обећане. Саучешће 1
Саучешће су 1
изјавили министар 1
министар двора 1
краља Петра. 1
Петра. Са 1
Са фашистичким 1
фашистичким државама 1
државама нестала 1
и фашистичка 1
фашистичка педагогија 1
педагогија као 1
званична државна 1
државна педагогија, 1
педагогија, али, 1
другим варијантама 1
варијантама социјалне 1
социјалне педагогије, 1
педагогије, задржани 1
задржани су 1
основних захтева 1
и постулата 1
постулата те 1
те педагогије. 1
педагогије. Са 1
Са Фени 1
Фени Индустријом 1
Индустријом је 1
првак Македоније 1
Македоније 2011. 1
Са флотом 2
флотом је 2
напала Феникију, 1
Феникију, а 1
са копненом 1
копненом војском 1
је опседала 1
опседала Птолемаиду. 1
Птолемаиду. Са 1
је упловио 1
упловио у 1
реку Мидвеј, 1
Мидвеј, где 1
су узводоно, 1
узводоно, у 1
широком рукавцима, 1
рукавцима, били 1
били усидрени 1
усидрени бројни 1
бројни енглески 1
ратни бродови. 1
бродови. Са 1
Са ФМП-ом 1
ФМП-ом очекивано 1
очекивано обезбеђује 1
обезбеђује пласман 1
у доигравање. 1
доигравање. Са 1
Са француском 1
француском трупом 1
трупом Ла 1
Ла Цомпагние 1
Цомпагние дес 1
дес Минуитс 1
Минуитс је 1
2003. САФС 1
САФС лиге 1
лиге без 1
без опреме, 1
опреме, постигли 1
својих највећих 1
историји клуба, 2
клуба, пласирајући 1
пласирајући се 1
полуфинале тог 1
тог такмичења 1
крају освојивши 1
освојивши треће 1
шампионату. Са 1
Са функционалног 1
функционалног становишта, 1
становишта, доња 1
и средња 3
средња трећина 1
трећина носа 1
носа играју 1
улогу носне 1
носне валвуле, 1
валвуле, коју 1
коју граде 1
граде руб 1
руб триангуларне 1
триангуларне хрскавице 1
одговарајући део 1
део септума. 1
септума. Сахара 1
Сахара има 1
огроман потенцијал 1
продукцију соларне 1
соларне енергије. 1
енергије. Сахат-кула 1
Сахат-кула је 1
значајан архитектонски 1
архитектонски објекат 1
класичној османлијској 1
османлијској организацији 1
организацији града 1
просторима Босне 1
Херцеговине који 1
означавао средиште 1
средиште економско 1
економско развијене 1
развијене урбане 1
урбане средине. 2
средине. Са 1
Са хеликоптера 1
хеликоптера у 1
коме Марти 1
Марти лети 1
лети према 1
према Арарату 1
Арарату уклоњен 1
знак америчких 1
америчких ваздухопловних 1
ваздухопловних снага 1
снага (pp. 1
(pp. 155). 1
155). Са 1
Са Хемофармом 1
Хемофармом је 1
две националне 1
титуле (2007/08. 1
(2007/08. Са 1
Са хипстерском 1
хипстерском супкултуром 1
супкултуром се 1
често повезују 1
повезују бицикле 1
бицикле без 2
без брзина, 1
брзина, веганство, 1
веганство, федора 1
федора шешири, 1
шешири, плетење, 1
плетење, урбано 1
урбано пчеларство, 1
пчеларство, кафе 1
кафе специјалитети, 1
специјалитети, препарирање, 1
препарирање, часови 1
часови књиговеза 1
књиговеза итд. 1
итд. Сахрана 1
Сахрана је 1
уском кругу 1
кругу пријатеља 1
породице. Сахрана 1
Сахрана Милана 1
Милана Станивуковића 1
Станивуковића и 1
капетана Марка 1
Марка Клаића 1
Клаића који 1
погинули код 1
код Левањске 1
Левањске Вароши, 1
Вароши, 1. 1
јануар 1945. 1
1945. Сахрана 1
Сахрана се 1
одржала 12. 1
2015. Сахранили 1
Сахранили су 1
га Исак 1
и Измаел. 1
Измаел. Сахрани 1
Сахрани су, 1
поред многобројних 1
многобројних пријатеља 1
и сарадника, 1
сарадника, присусвовали 1
присусвовали бројни 1
бројни грађани. 1
грађани. Сахраном 1
Сахраном је 1
руководио фелдмаршал 1
фелдмаршал лајтант 1
лајтант Јован 1
Јован барон 1
барон от 1
от Живковић, 1
Живковић, а 2
а сахрањен 2
поред знаменитог 1
знаменитог Србина 1
Србина и 1
свог почившег 1
почившег пријатеља, 1
пријатеља, генерала 1
генерала Папиле. 1
Папиле. Сахрањена 1
Сахрањена је 8
гробљу Кингстхорп. 1
Кингстхорп. Сахрањена 1
на даблинском 1
даблинском гробљу 1
гробљу Гласневин. 1
Гласневин. Сахрањена 1
на новодјевичком 1
новодјевичком гробљу 1
Москви поред 1
поред супруга 1
супруга Мцислава 1
Мцислава Ростроповича. 1
Ростроповича. Сахрањена 1
Успенском гробљу, 1
гробљу, гробно 1
гробно место 1
место В/01-011. 1
В/01-011. Сахрањена 1
Вестминстерској опатији. 1
опатији. Сахрањена 1
у Гетизбургу. 1
Гетизбургу. Сахрањена 1
катедрали све. 1
све. Сахрањена 1
месту Јања 1
Јања Липа. 1
Липа. Сахрањен 1
Сахрањен је 44
2018. Сахрањен 1
8. маја. 1
маја. Сахрањен 1
без почасти, 1
почасти, готово 1
готово тајно, 1
тајно, у 1
Светог Муарана 1
Муарана Кипријана, 1
Кипријана, јер 1
био омрзнут, 1
омрзнут, али 1
али имало 1
оних што 1
су оплакивали 1
оплакивали дужда. 1
дужда. Сахрањен 1
ван града, 4
лепом пределу 1
пределу који 1
Срби звали 1
звали Ђунтир 1
Ђунтир (а 1
(а Мађари 1
Мађари - 1
- "Gyöngyter"). 1
"Gyöngyter"). Сахрањен 1
супругом у 2
кругу цркве 1
цркве Светих 1
Светих Седам 1
Седам Светаца, 1
Светаца, а 1
њихов гроб 1
цркви (која 1
(која нема 1
нема гробље). 1
гробље). Сахрањен 1
у Кифину 1
Кифину Селу 1
Селу 15. 1
15. 4. 1
4. 1907. 1
1907. Сахрањен 1
на војничком 1
војничком гробљу. 1
гробљу. Сахрањен 4
градском гробљу 1
у Хан 1
Хан Пијеску. 1
Пијеску. Сахрањен 1
гробљу Ебн-е 1
Ебн-е Бабујех 1
Бабујех у 1
у Шахр-е 1
Шахр-е Реју, 1
Реју, у 1
близини Техерана. 1
Техерана. Сахрањен 1
гробљу крај 1
крај цркве 1
у Кламару. 1
Кламару. Сахрањен 1
гробљу Свети 1
Свети Пантелија 1
Пантелија у 1
Бањалуци. Сахрањен 1
Доњој Зелини. 1
Зелини. Сахрањен 1
у Сеновитом 1
Сеновитом потоку 1
потоку у 1
Вашингтону. Сахрањен 1
у Херцеговачким 1
Херцеговачким Голешима, 1
Голешима, а 1
од гроба, 1
гроба, на 1
је причешћивао 1
причешћивао ђаке, 1
ђаке, изграђена 1
Светих цара 1
цара Констрантина 1
Констрантина и 1
царице Јелене. 1
Јелене. Сахрањен 1
на загребачкоме 1
загребачкоме гробљу 1
гробљу Мирогоју. 1
Мирогоју. Сахрањен 1
на московском 1
московском Кунцевском 1
Кунцевском гробљу. 1
на Нишком 1
Нишком новом 1
новом гробљу. 1
на Париском 2
Париском гробљу 1
гробљу „Мопарнас“ 1
„Мопарнас“ у 1
у гробници 2
гробници свог 1
таста генерала 1
генерала Ремон 1
Ремон Пижоа. 1
Пижоа. Сахрањен 1
Старом гробљу 1
Пожаревцу. Сахрањен 1
на тромеђи 1
тромеђи Златићева, 1
Златићева, Свођа 1
Свођа и 1
и Јаковљева. 1
Јаковљева. Сахрањен 1
стране последње 1
последње жене 1
жене Лин 1
Лин Фредерик, 1
Фредерик, и 1
деце. Сахрањен 1
поред шабачке 1
шабачке цркве. 1
цркве. Сахрањен 1
жељи у 1
свом воћњаку 1
воћњаку испод 1
једног ораха, 1
ораха, поред 1
поред брата. 1
брата. Сахрањен 1
у бетонском 1
бетонском сандуку 1
сандуку јер 1
се страховало 1
страховало да 1
му тело 1
бити украдено. 1
украдено. Сахрањен 1
Бечу. Сахрањен 2
у Бршадину 1
Бршадину на 1
сеоском гробљу. 1
у Ваљеву, 1
Ваљеву, на 1
изнад куће 1
провео детињство 1
и младост. 1
младост. Сахрањен 1
гробници части. 1
части. Сахрањен 1
велико сажаљење 1
сажаљење аустријских 1
аустријских и 1
страних државника 1
државника на 1
централном гробљу 1
Истанбулу код 1
код Великог 1
Великог базара. 1
базара. Сахрањен 1
у Чернигову. 1
Чернигову. Сахрањен 1
у Кремаљској 1
Кремаљској некрополи. 1
некрополи. Сахрањен 1
у Мегари 1
Мегари која 1
тада добила 1
њему. Сахрањен 1
месту Алпбах. 1
Алпбах. Сахрањен 1
у Мошорину. 1
Мошорину. Сахрањен 1
Сокоцу. Сахрањен 1
порти катедрале 1
катедрале Роскилде. 1
Роскилде. Сахрањен 1
у православној 1
Венецији (). 1
(). Сахрањен 1
родној Тузли 1
Тузли два 1
касније. Сахрањен 1
у Таџ 1
Таџ Махалу. 1
Махалу. Сахрањен 1
Франкфурту а 1
а посмртни 1
су пренесени 1
пренесени у 2
Загреб. Сахрањен 1
у Хрисопољу 1
Хрисопољу у 1
у горепоменутој 1
горепоменутој цркви. 1
цркви. Сахрањен 1
Никозији. Сахрањен 1
Светог Павла. 2
Павла. Сахрањивање 1
Сахрањивање лешева 1
њихова накнадна 1
накнадна деградација 1
деградација такође 1
могу представљати 2
представљати ризик 1
од загађења 1
загађења подземних 1
вода. Са 1
Са Христове 1
Христове десне 1
налазе свети 1
свети заступници 1
заступници људског 1
људског рода, 1
рода, небеске 1
небеске силе 1
на Суд. 1
Суд. Са 1
Са цивилизацијом 1
цивилизацијом нису 1
нису долазили 1
контакт и 1
по годину 1
метеоролошких прилика 1
прилика али 1
и потреба. 1
потреба. Са 1
Са циљем 1
уздигне ауторитет 1
ауторитет судске 1
судске власти, 1
власти, Душанов 1
Душанов законик, 1
законик, запретио 1
запретио је 1
је оном 1
ко одбије 1
одбије судског 1
судског сокалника 1
сокалника суровом 1
суровом казном 1
казном одузимања 1
одузимања свега 1
у власништу, 1
власништу, другим 1
речима потпуном 1
потпуном конфискацијом 1
конфискацијом имовине. 1
имовине. Са 1
Са црвено-белима 1
црвено-белима је 1
2015/16. Са 1
Са Црвеном 1
Црвеном звездом 1
звездом је 1
трофеја националног 2
националног шампионата 2
шампионата и 3
купа (дупле 1
(дупле круне 1
2004. Са 1
Са црно-белима 2
црно-белима је 2
шест сезона 1
сезона освојио 1
четири шампионске 1
два Купа. 1
Купа. Сацуму 1
Сацуму због 1
убиства енглеског 1
енглеског трговца. 1
трговца. Са 1
Са Чаславом, 1
Чаславом, који 1
око 950. 1
950. погинуо 1
тек досељеним 1
досељеним Мађарима, 1
Мађарима, прекида 1
се најранија 1
најранија српска 1
српска династија 1
династија потекла, 1
потекла, по 1
традицији, из 1
времена сеобе 1
сеобе словенских 1
словенских племена. 1
племена. Са 1
Са Чаславом 1
Чаславом се 1
низ познатих 1
познатих владара 1
из најстарије 1
најстарије српске 1
династије, али 1
она изумрла 1
изумрла већ 1
што о 1
њој нема 1
нема вести. 1
вести. Сачасти 1
Сачасти амблем, 1
амблем, састављен 1
од углатих 1
углатих комада 1
комада светлог 1
светлог алуминијума 1
алуминијума симболизије 1
симболизије живот, 1
живот, што 1
у коначници 1
коначници обедињује 1
обедињује споменик 1
у симбол 1
симбол победе 1
победе живота 1
живота над 1
смрћу и 2
и поразом. 1
поразом. Са 1
Са четири 2
године, Розберг 1
имао прво 1
прво искуство 1
у вожњи, 1
вожњи, када 1
отац одвео 1
одвео на 1
на карт 1
карт стазу 1
у Ибици. 1
Ибици. Са 1
четири еластична 1
еластична желуца 1
желуца и 2
и огромним 1
огромним устима, 1
устима, уз 1
помоћ четири 1
четири дуга 1
лепљива језика 1
језика може 1
зграби и 1
и прогута 1
прогута било 1
шта, а 1
уста било 1
шта што 2
је прогутао. 1
прогутао. Са 1
Са четрнаест 3
у квизу 1
квизу Микрофон 1
Микрофон је 1
ваш и 1
направи свој 1
свој петоминутни 1
петоминутни програм 1
програм на 2
радију. Са 1
година, победио 1
Државном такмичењу 1
такмичењу из 1
из биологије. 1
биологије. Са 1
година, породица 1
породица му 1
обезбедила да 1
игра хокеј 1
хокеј у 1
Торонту, делом 1
бољих могућности 1
даљу каријеру, 1
каријеру, а 1
због непријатних 1
непријатних притиска 1
граду. Сачинио 1
Сачинио до 1
сада најобимнију 1
најобимнију и 1
и најкомплетнију 1
најкомплетнију књигу 1
књигу података 1
југословенског фудбала 1
фудбала (спремно 1
(спремно за 1
штампу, биће 1
биће штампано 1
штампано када 1
нађе спонзор). 1
спонзор). Сачинио 1
Сачинио је 1
једну антологију 1
антологију српске 1
поезије Коњ 1
Коњ има 1
шест ногу. 1
ногу. Сачињава 1
Сачињава га 1
га неколико 1
десетина врло 1
врло великих 1
великих камених 2
камених надгробних 1
надгробних обележја 1
обележја у 1
виду плоча 1
плоча или 1
или крстова. 1
крстова. Сачињавају 1
Сачињавају их 1
их 7 1
7 већих 1
већих језера 1
више мањих. 1
мањих. Сачињавају 1
Сачињавају једну 1
по истом 1
истом систему 1
систему као 1
трећем кругу. 1
кругу. Сачињавају 1
Сачињавају је 1
је управне 1
структуре непосредне 1
непосредне реализације, 1
реализације, са 1
стручним кадровима, 1
кадровима, састављеним 1
специјалиста руковаоца 1
руковаоца с 1
с материјалним 1
материјалним средствима, 1
средствима, механичара, 1
механичара, техничара 1
техничара и 1
и инжењера. 1
инжењера. Сачињавали 1
Сачињавали су 1
га коњички 1
коњички савези 1
савези република 1
република и 1
покрајина, са 1
80 основних 1
основних коњичких 1
коњичких организација 1
организација — 1
— клубова, 1
клубова, друштава 1
и секција. 1
секција. Сачињена 1
Сачињена је 1
од ветерана. 1
ветерана. Сачињен 1
Сачињен је 2
четири подпројекта. 1
подпројекта. Сачињен 1
укључује различите 1
различите правне 1
пратеће дисциплине 1
дисциплине потребне 1
потребне не 1
се разумело 1
разумело право 1
друштву, већ 1
развиле способности 1
способности критичког 1
критичког размишљања, 1
размишљања, дискусије 1
примене права. 1
права. Сачињено 1
Сачињено је 2
26 поетских 1
поетских есеја. 1
есеја. Сачињено 1
од челних 1
челних представника 1
представника главних 1
главних министарстава. 1
министарстава. Сачували 1
Сачували су 1
се дијелови 1
дијелови композиције 1
у олатру, 1
олатру, Благовијести 1
Благовијести на 1
на источном, 1
источном, свети 1
свети Георије 1
Георије на 1
свети Димитрије 1
зиду. Сачувана 1
Сачувана верзија 1
Хан (од 1
(од 206. 1
206. п. 1
до 220) 1
220) састоји 1
од 81 1
81 поглавља 1
поглавља сажетих 1
сажетих афористичких 1
афористичких изрека, 1
изрека, а 1
а подељена 1
дела. Сачувана 1
Сачувана је 5
је гравура 1
гравура из 1
приказом истог 1
истог храма, 1
храма, на 1
којој пише 1
подигнута "иждивенијем" 1
"иждивенијем" Грка, 1
Грка, Влаха 1
Влаха и 1
и Славено-Срба. 1
Славено-Срба. Сачувана 1
објављена преписка 1
преписка генерала 1
генерала Буде 1
Буде са 1
са Каћанским. 1
Каћанским. Сачувана 1
је молба 2
молба Ивана 1
Ивана Степановића 1
Степановића Милорадовића 1
Милорадовића императорки 1
императорки Катарини 1
Катарини да 1
буде унапређен 1
унапређен (1787). 1
(1787). Сачувана 1
је Одбрана 1
Одбрана Кадиза 1
Кадиза ( 1
која слави 1
слави победу 1
над Енглезима. 1
Енглезима. Сачувана 1
облику пергамента 1
пергамента (230mm 1
(230mm х 1
х 290mm). 1
290mm). Сачувана 1
Сачувана хрисовуља 1
хрисовуља представља 1
од преписа 1
преписа настао 1
настао приликом 2
приликом потврде 1
потврде 1317. 1
1317. Сачувани 1
Сачувани споменици 1
споменици постављени 1
у низ, 1
низ, паралелно 1
са путем, 1
путем, „као 1
„као у 1
у ратничком 1
ратничком строју”. 1
строју”. Сачувани 1
Сачувани су 7
су говори 1
говори Теодора 1
Теодора Синкела, 1
Синкела, настали 1
настали током 1
опсаде Константинопоља 1
Константинопоља из 1
из 626, 1
626, који 1
садрже корисне 1
корисне информације 1
неке догађаје. 1
догађаје. Сачувани 1
данас стари 1
српски називи: 1
називи: Миличин 1
Миличин поток, 1
поток, Давидов 1
Давидов поток 1
и старо 1
старо српско 1
српско гробље 1
месту Бојлија. 1
Бојлија. Сачувани 1
темељи помоћних 1
помоћних просторија. 1
просторија. Сачувани 1
и уговори 1
уговори које 1
мајстор потписао 1
са наручиоцима 1
наручиоцима живописа. 1
живописа. Сачувани 1
су једино 4
једино радио-снимци 1
радио-снимци рађени 1
рађени за 1
Радио Прибој 1
на Лиму. 1
Лиму. Сачувани 1
неки приручници 1
приручници са 1
са предлошцима 1
предлошцима за 1
за писма 1
писма која 1
користили студенти. 1
студенти. Сачувани 1
поједини стихови 1
стихови у 1
у ђачкој 1
ђачкој дружини 1
дружини Нада 1
Нада у 1
а објавио 1
песме „Поноћни 1
„Поноћни звуци” 1
звуци” и 1
и „Прољетњи 1
„Прољетњи звуци”, 1
звуци”, обе 1
обе у 1
омладинском часопису 1
часопису Подмлатак 1
Подмлатак 1898. 1
1898. Сачуваних 1
Сачуваних таблица 1
таблица од 1
од слонове 1
слонове кости 1
кости броји 1
70 записа. 1
записа. Сачуван 1
Сачуван је 4
леп живопис 2
живопис из 1
века. Сачуван 1
Тргу Мејдани 1
Мејдани у 1
данашњем Истанбулу. 1
Истанбулу. Сачуван 1
његов плашт, 1
плашт, али 1
потпуности. Сачуван 1
српски натпис 1
натпис црквени 1
црквени из 1
из 1607. 1
1607. Сачувано 1
Сачувано је 2
писмо Јелене 1
Јелене (касније 1
(касније Хербез) 1
Хербез) прво 1
и дететовом 1
дететовом преласку 1
преласку из 1
из Херештија 1
Херештија у 1
Земун. Сачувано 1
80 јуначких 1
јуначких епских 1
епских песама, 1
песама, односно 1
односно преко 2
700 хиљада 2
хиљада стихова. 1
стихова. Са 1
Са Џејмсом 1
Џејмсом III, 1
III, претендентом 1
претендентом на 1
енглески престо, 1
престо, одблокирао 1
одблокирао је 1
је 1708. 1
1708. Саша 1
Саша Велур 1
Велур се 1
се пријављивала 1
пријављивала за 1
за осму 1
осму сезону 1
сезону Руполове 1
Руполове дрег 1
дрег трке, 1
била изабарана. 1
изабарана. Саша 1
Саша Јанковић 1
( Саша 2
Саша је 1
посебно почаствован 1
почаствован да 1
пратњи Патријарха 1
Патријарха за 1
боравка и 1
њим проведе 1
проведе многе 1
многе часове 1
у дугим 1
дугим разговорима. 1
разговорима. Саша 1
Саша Кузмановић 1
Кузмановић је 1
Београду, дипломирао 1
дипломирао 1992. 1
1992. Саша 1
Саша Обрадовић 1
Саша Радојчић, 1
Радојчић, Cyber 1
Cyber Zen, 1
Zen, Књижевна 1
Књижевна Трибина 1
Трибина СКД-а 1
СКД-а (Београд, 1
(Београд, СКД). 1
СКД). Саша 1
Саша Штулић 1
Штулић је 2
Средњу музичку 1
школу - 1
- Са 1
Са Шелинговом 1
Шелинговом подршком, 1
подршком, Хегел 1
Хегел успешно 1
успешно пролази 1
пролази квалификациони 1
квалификациони испит 1
јесен 1801. 1
Са шеснаест 1
шеснаест година 2
година остаје 1
пуно труда 2
и залагања, 1
залагања, уз 1
подршку брата 1
брата Дарка 1
Дарка и 1
чланова бенда, 1
бенда, осваја 1
осваја престижне 1
престижне награде. 1
Са шест 1
члан дечјег 1
дечјег хора 1
хора „Чаролија” 1
„Чаролија” са 1
многим концертима 1
концертима као 1
као солиста. 2
солиста. Са 1
Са Шидом, 1
Шидом, који 1
центар општине, 1
општине, Адашевци 1
Адашевци су 1
повезани модерним 1
модерним асфалтним 1
асфалтним коловозом, 1
коловозом, железничком 1
железничком пругом 2
пругом и 2
и пешачко-бициклистичком 1
пешачко-бициклистичком стазом. 1
стазом. Са 1
Са школом 1
школом и 1
и парохијским 1
парохијским домом, 1
домом, проглашена 1
спомеником БиХ. 1
Са штафетом 1
штафетом је 1
место 2016. 1
2016. Сашти 1
Сашти је 1
део северне 1
провинције португалске 1
португалске Индије, 1
Индије, којом 1
из Басаима 1
Басаима (данашњи 1
(данашњи Васаји) 1
Васаји) на 1
обали потока 1
потока Васаји. 1
Васаји. Са 1
Са шумовитом 1
шумовитом околином 1
околином чини 1
чини најлепши 1
најлепши део 1
парка. СББ 1
СББ компанија 1
априлу 2015. 2
2015. СББ 1
СББ фондација 1
фондација основана 1
2015. СБП 1
СБП се 1
поново јавља 1
јавља унутар 1
70% болесника, 1
болесника, па 1
је индикована 1
индикована антибиотска 1
антибиотска профилакса; 1
профилакса; најчешће 1
користе кинолони. 1
кинолони. Сва 1
Сва власт 1
власт припадала 1
је лукавом 1
лукавом евнуху 1
евнуху Јовану, 1
Јовану, који 1
водио државу 1
великом спретношћу, 1
спретношћу, али 1
је немилосрдно 2
немилосрдно повећао 1
повећао финансијске 1
финансијске терете 1
терете и 1
и поступао 1
поступао са 1
са крајњом 1
крајњом безобзирношћу 1
безобзирношћу при 1
при утеривању 1
утеривању пореза. 1
пореза. Сва 1
Сва господа 1
господа се 1
хоће сабрат 1
сабрат у 1
у Махине 1
Махине у 1
Вука Маркова. 1
Маркова. Свадбено 1
Свадбено весеље 1
весеље се 1
у младожењиној 1
младожењиној кући 1
се поворка 1
поворка упућује 1
упућује након 1
након обреда 2
обреда венчања. 1
венчања. Свадбено 1
Свадбено перје, 1
перје, у 1
доба гнежђења 1
гнежђења је 1
је црно-бело 1
црно-бело са 1
појединим финим 1
финим прелазима, 1
прелазима, нијансама. 1
нијансама. Свадбену 1
Свадбену поворку 1
поворку чине 1
чине вучари 1
вучари који 1
коњима или 1
или пешке 1
пешке прате 1
прате младенце 1
младенце и 1
носе мачеве 1
мачеве како 1
би заштитили 2
заштитили младу 1
младу да 1
не украде. 1
украде. Сва 1
Сва деца 4
деца Васе 1
Васе и 1
Јелене су 1
се школовала. 1
школовала. Сва 1
деца носила 1
беле дугачке 1
дугачке спаваћице. 1
спаваћице. Сва 1
деца породице 1
породице Глас 1
Глас су 1
у фиктивној 1
фиктивној радио 1
радио емисији 1
емисији "То 1
"То је 2
је паметно 1
паметно дете" 1
дете" почевши 1
са Симором 1
Симором и 1
и Бадијем. 1
Бадијем. Сва 1
била побијена. 1
побијена. Сва 1
Сва дешавања 1
дешавања места 1
настанку одигравају 1
одигравају се 1
око чесме. 1
чесме. Сва 1
Сва домаћинства 1
домаћинства су 1
имала нове 1
куће, потпуно 1
потпуно опремљене 1
опремљене и 1
и снабдевене 1
снабдевене савременим 1
савременим покућством. 1
покућством. Свађа 1
Свађа је 2
била политичке 1
политичке природе, 1
и стричеви 1
стричеви настојали 1
настојали елиминисати 1
елиминисати противника. 1
противника. Свађа 1
стално беснела 1
беснела између 1
између колонија, 1
колонија, до 1
до Еденове 1
Еденове смрти 1
смрти 17. 1
марта 1722. 1
1722. Сва 1
Сва енергија 1
енергија таласа 1
таласа (95%) 1
(95%) је 1
за површински 1
слој материјала 1
материјала дебљине 1
једне таласне 1
таласне дужине. 1
дужине. Сва 1
Сва земља 1
или експроприсали 1
експроприсали италијански 1
италијански насељеници 1
насељеници или 1
употреби враћена 1
поново расподијељена. 1
расподијељена. Сва 1
Сва земљишта 1
земљишта хомољске 1
хомољске територије 1
територије припадају 1
припадају углавном 1
углавном аутоморфном 1
аутоморфном реду, 1
реду, најкрупнијој 1
најкрупнијој систематској 1
систематској јединици 1
класификацији земљишта 1
дела источне 1
Србије. Свазији 1
Свазији су 1
су експерти 1
писању ода 1
ода и 1
и појању. 1
појању. Свазиленд 1
Свазиленд овај 1
овај сајам 1
сајам углавном 1
промоцију туризма 1
њиховим штандовима 1
штандовима се 1
купити рукотворине 1
рукотворине и 1
добити туристичке 1
туристичке информације. 1
информације. Сва 1
Сва зла 1
зла овом 1
селу чиниле 1
усташе који 1
регрутовани од 1
од Хрвата 1
и Муслимана. 1
Муслимана. Сва 1
Сва имовина 2
имовина која 2
која остане 2
Турској припада 1
припада Турској 1
Турској и 2
свака имовина 1
Грчкој припада 1
припада Грчкој. 1
Грчкој. Сва 1
имовина мештана 1
мештана насеља 1
насеља Блаце 1
Блаце је 1
је опљачкана, 1
опљачкана, спаљена 1
и уништена, 1
српском православном 2
гробљу срушена 1
срушена црквена 1
црквена капела. 1
капела. Сва 1
Сва истраживања 1
истраживања нафте 1
нафте објединио 1
објединио је 1
раду Нафтна 1
Нафтна индустрија 1
Пенсилванији и 1
на Кавказу. 1
Кавказу. Свака 1
Свака амајлија 1
амајлија заузима 1
заузима одређен 1
број копчи, 1
копчи, којих 1
ограничен број. 2
број. Свака 2
Свака антеридија 1
антеридија носи 1
по по 1
четири полицијатна 1
полицијатна сперматозоида. 1
сперматозоида. Свака 1
Свака асбаранска 1
асбаранска јединица 1
јединица имала 1
је Драфш 1
Драфш или 1
или хералдички 1
хералдички стандард. 1
стандард. Свака 1
Свака база 1
база је 1
улазним сигналом 1
сигналом и 1
заједнички колектор 1
колектор представља 1
представља излазни 1
излазни сигнал. 1
сигнал. Свака 1
Свака боја 1
своје значење, 2
значење, свако 1
свако уже 1
уже је 1
одређени појам 1
појам или 1
или ствар. 1
ствар. Свака 1
Свака болест, 1
болест, медицинска 1
медицинска процедура, 1
процедура, или 1
или операција 1
операција имају 1
свој релативно 1
релативно стални 1
стални проценат 1
проценат неповољног 1
исхода лечења, 1
лечења, који 1
не зависе 1
зависе чак 1
од оптималних 1
оптималних стандарда 1
стандарда медицинске 1
медицинске професије. 1
професије. Свака 1
Свака браон 1
браон боја, 1
боја, од 2
од тамносмеђе 1
тамносмеђе до 1
до боје 1
боје сена 1
сена је 1
је прихватљива. 1
прихватљива. Свака 1
Свака вики 1
вики страница 1
страница има 1
има своје, 1
своје, посебно 1
посебно име, 1
име, којим 1
се сугерише 2
сугерише тема 1
тема која 1
њој обрађује. 1
обрађује. Свака 1
Свака врста 1
своје критеријуме 1
за петрографски 1
петрографски опис. 1
опис. Свака 1
Свака грешка 1
у изговарању 1
изговарању је 1
да окривљени 1
окривљени није 1
није положио 1
заклетву. Свака 1
Свака група 2
група задржала 1
своје боје 1
и украшавала 1
украшавала се 1
се уобичајеним 1
уобичајеним ратним 1
ратним амблемима, 1
амблемима, дајући 1
дајући целини 1
целини сликовиту 1
сликовиту и 1
разнолику слику 1
мноштво запослених 1
запослених јединица, 1
јединица, импресионирала 1
импресионирала било 1
којег противника. 1
противника. Свака 1
је референта 1
референта који 1
вишег ранга 1
ранга што 1
већи број. 2
Свака држава 2
дисциплини. Свака 1
може послати 1
послати највише 1
три клизача/пара 1
клизача/пара по 1
дисциплини а 1
које клизаче 1
клизаче ће 1
ће послати 2
послати зависи 1
критеријума сваког 1
државног савеза. 1
савеза. Свака 1
Свака епизода 2
епизода има 1
другачији текст 1
текст песме, 1
песме, узет 1
различитих стихова 1
стихова Коенове 1
Коенове песме. 1
песме. Свака 1
епизода се 1
са Билом, 1
Билом, који 1
: "Па, 1
"Па, то 1
био наш 1
наш шоу. 1
шоу. Свака 1
Свака етничка 1
група има 1
карактеристичан фолклор, 1
фолклор, уз 1
уз мала 1
мала преплитања 1
преплитања са 1
културама. Свака 1
Свака земља 1
земља чланица 1
глас у 2
Савету Лиге, 1
Лиге, а 1
су важеће 1
важеће само 1
за државе 2
директно гласале 1
гласале за 1
одређене предлоге. 1
предлоге. Свака 1
Свака игра 1
рачуна тако 2
вредност лицитације 1
лицитације множи 1
множи са 1
два (тзв. 1
(тзв. „дупло 1
„дупло скидање“). 1
скидање“). Свака 1
Свака има 2
има одвојене 1
одвојене тијело 1
тијело за 1
за управљањем 1
управљањем спортом 1
одвојено у 1
многим међународним 3
међународним спортским 1
спортским такмичењима, 1
и Игре 1
Игре Комонвелта. 1
Комонвелта. Свака 1
свог самостално 1
самостално постављеног 1
постављеног носиоца 1
носиоца извршне 1
премијер владе. 1
владе. Свака 1
Свака јама 1
јама садржи: 1
садржи: јамицу 1
јамицу ( 1
дубини јаме, 1
јаме, букалну 1
букалну и 1
и лингвалну 1
лингвалну бразду. 1
бразду. Свака 1
Свака је 5
је бирала 2
бирала себи 1
себи савезнике 1
савезнике према 1
савременим интересима. 1
интересима. Свака 1
је дивизијска 1
дивизијска команда 1
команда располагала 1
три артиљеријске 1
артиљеријске батерије. 1
батерије. Свака 1
Свака јединка 1
јединка има 1
има различит 1
различит облик 1
облик леђног 1
пераја. Свака 1
Свака једноставно 1
једноставно повезана, 1
повезана, затворена 1
затворена 3-многострукост 1
3-многострукост је 1
је хомоморфна 1
хомоморфна са 1
са 3-сфером. 1
3-сфером. Свака 1
идентификована именом 1
и кодним 1
кодним словним 1
словним бројем. 1
бројем. Свака 1
мушка глава 1
глава за 1
градњу морала 1
морала дати 1
дати три 1
три литре 1
литре злата. 1
злата. Свака 1
породица добила 1
добила кућу, 1
стоке. Свака 1
Свака класа 2
и раса 1
своје посебне 1
посебне карактеристике. 1
карактеристике. Свака 1
се специјализује 2
специјализује у 3
одређеном аспекту 1
аспекту игре, 1
игре, а 2
а ефикасан 1
ефикасан тим 1
тим ће 1
ће балансирати 1
балансирати играче 1
играче користећи 1
четири класе, 1
класе, као 1
што војник 1
војник пробија 1
пробија кроз 2
кроз непријатељску 1
непријатељску одбрану 1
одбрану тако 1
тако лекар 1
лекар помаже 1
помаже тиму 1
тиму одржавајући 1
одржавајући их 1
живот. Свакако 1
Свакако да 1
ово недовољно 1
недовољно да 1
прави начин 1
начин млади 1
млади нараштај 1
нараштај здраво 1
здраво развијао 1
развијао и 1
и јачао 1
јачао спортски 1
спортски дух, 1
дух, али 1
али стање 1
стање би 1
се требало, 1
требало, са 1
са завршетком 1
завршетком изградње 1
изградње спортске 1
дворане и 1
више отворених 1
отворених игралишта, 1
игралишта, знатно 1
знатно побољшати. 1
побољшати. Свакако, 1
Свакако, имајући 1
виду значај 1
значај спремности 1
спремности као 2
од битног 1
битног елемента 1
елемента управљања 1
природним катастрофама, 1
катастрофама, неопходно 1
посветити дефинисању 1
дефинисању спремности 1
као значајног 1
значајног концепта 1
природних катастрофа 1
катастрофа и 1
шире. Свакако 1
признавао власт 1
власт краља 1
краља Уроша 1
Уроша у 1
време. Свака 1
Свака колона, 1
колона, сваки 1
сваки ред 1
сваки потквадрат 1
потквадрат (регион) 1
(регион) мора 1
мора садржати 1
садржати све 1
све бројеве 1
9 који 1
смеју понављати. 1
понављати. Свака 1
Свака компонента 1
компонента је 1
један бајт, 1
бајт, вредност 1
вредност opcode 1
opcode је 1
опсегу 0-255, 1
0-255, и 1
сваки операнд 1
операнд се 1
дела, горња 1
горња 4 1
4 бита 3
бита одређују 1
одређују адресни 1
адресни режим, 1
режим, а 1
доња 4 1
бита (обично) 1
(обично) означавају 1
означавају број 1
број регистра 1
регистра (R0–R15). 1
(R0–R15). Свака 1
Свака контрада 1
контрада имала 1
мања божанства 1
су Инки 1
Инки мудро 1
мудро дозволили 1
да коегзистирају 1
коегзистирају у 1
време својих 1
својих освајања, 1
освајања, а 1
тим боговима 1
боговима и 2
су обожавани, 1
обожавани, мада 1
мада подређени 1
подређени култу 1
култу Сунца. 1
Сунца. Свакако 1
Свакако успешан 1
успешан мониторинг 1
мониторинг запрашености 1
запрашености ваздуха 1
ваздуха захтева 1
захтева добар 1
избор мених 1
мених места. 1
места. Свака 1
Свака култура 1
култура поседује 1
поседује посебне 1
облике знања 1
нема разлога 1
да верујемо 1
верујемо да 2
наши начини 1
начини разумевања 1
разумевања нужно 1
нужно бољи 1
других. Свака 1
Свака кућа 1
две славе 1
славе годишње 1
годишње (у 1
од свеца, 1
свеца, јер 1
јер некима 1
посвећена два 1
два дана). 1
дана). Свака 1
Свака мера 1
отпор имају 1
имају реалан 1
реалан и 2
и имагинаран 1
имагинаран део. 1
део. Свака 1
Свака мировна 1
операција има 1
свој буџет 1
и рачун 1
рачун који 1
укључују оперативне 1
оперативне трошкове 1
трошкове као 1
су транспорт 1
и логистика, 1
логистика, и 1
трошкове особља 1
особља као 1
су плате. 1
плате. Свака 1
Свака нинџа 1
нинџа корњача 1
корњача носи 1
носи маску 1
маску одређене 1
одређене боје 1
у руковању 1
руковању одређеним 1
одређеним оружјем. 1
оружјем. Свака 1
Свака нова 1
нова пјесма 1
имала шансу 1
се окити 1
окити најљепшим 1
најљепшим бојама, 1
бојама, најдражим 1
најдражим мирисима 1
мирисима и 1
и звуковима. 1
звуковима. Свака 1
Свака од 11
максимално две 1
две представнице. 1
представнице. Свака 1
Свака одлучива 1
одлучива теорија 1
теорија или 1
или логички 1
логички систем 1
је полуодлучива, 1
полуодлучива, али 1
случају обратно 1
обратно не 1
не важи; 1
важи; теорија 1
је одлучива 1
одлучива ако 1
ако и 5
њен комплемент 1
комплемент полуодлучиви. 1
полуодлучиви. Свака 1
30 микроскопских 1
микроскопских ћелија 1
за укус 1
укус на 1
мноштво длачица. 1
длачица. Свака 1
има придружена 1
правила безбедности 1
безбедности чувања 1
и коришћења. 1
коришћења. •Свака 1
•Свака од 1
њих имаће 1
имаће свог 1
свог кнеза, 1
кнеза, скупштину 1
и владу. 1
владу. Свака 1
ових јединица 1
јединица има 2
четири члана, 2
члана, два 1
у нападачима 1
нападачима и 1
у одбрани. 2
одбрани. Свака 1
ових награда 1
награда вреди 1
вреди 20.000 1
20.000 америчких 1
а додељују 1
се младим 1
младим истраживачима 1
провинцији у 1
у постдокторском 1
постдокторском стипендирању 1
стипендирању или 1
или онима 1
недавно започели 1
започели посао 1
Онтарију. Свака 1
ових регија 2
регија је 2
начин различита 1
различита по 1
по културној 1
културној и 1
и демографској 3
демографској историји. 1
историји. Свака 1
посебна на 1
према привредном 1
привредном развоју, 1
развоју, распореду 1
распореду и 2
изгледу кућа, 1
кућа, величини 1
величини насеља, 1
насеља, густини 1
густини насељености. 1
насељености. Свака 1
ових функција 1
функција управља 1
управља различите 1
различите аспекте 1
аспекте управљању 1
управљању мобилности 1
мобилности те 1
су детаљније 1
детаљније описани 1
наставку. Свака 1
сестре се 2
начин бори 1
са сећањем 1
сећањем на 1
давно напустио, 1
напустио, са 1
мајком која 2
разуме ни 1
себе саму, 1
саму, и 1
различитим траумама 1
траумама из 1
из детињства. 2
детињства. Свака 1
четири Веде 1
Веде је 1
изгледа прошла 1
кроз различите 2
различите школе 1
школе створивши 1
створивши тако 1
тако различите 1
различите рецензије 1
рецензије текста. 1
текста. Свака 1
право вета, 1
вета, што 1
омогућава спречавање 1
спречавање усвајање 1
усвајање било 1
ког нацрта 1
нацрта резулуције 1
резулуције Савјета 1
Савјета безбједности, 1
безбједности, без 1
ниво међународне 1
међународне подршке 1
за израду. 1
израду. Свака 1
Свака операција 1
операција захтева 1
захтева пажљиво 1
пажљиво планирање 1
планирање на 1
успех ( 1
( пошто 1
пошто све 1
играч донесе 1
донесе могу 1
на крањи 1
крањи исход), 1
исход), тако 1
вам никада 1
неће досадити 1
досадити ако 1
је играте 1
играте изнова 1
изнова. Свака 1
Свака особа 1
имала јасно 1
јасно место 1
и очекивало 1
испуни своју 2
своју мисију 1
мисију у 1
животу. Свака 1
Свака песма 1
неку своју 1
прича за 2
себе, описујући 1
описујући младу 1
младу заљубљену 1
заљубљену жену 1
која пати. 1
пати. Свака 1
Свака плочица 1
плочица са 1
словом у 1
доњем десном 1
углу има 1
има број 1
до 4, 2
4, који 1
представља вредност 2
вредност тог 1
тог слова 1
слова на 1
основу учесталости 1
нашем језику. 1
језику. Свака 1
Свака победа 1
победа вреднује 1
вреднује се 1
бода, пораз 1
пораз након 2
након продужетака 1
продужетака носи 1
носи 1 1
1 бод, 1
бод, док 1
док пораз 1
након 60 2
минута не 1
доноси бодове. 1
бодове. Свака 1
Свака подседлица 1
подседлица има 1
четири везице, 1
везице, две 1
две кроз 2
провлачи коланско 1
коланско ремење 1
ремење и 1
иде колан. 1
колан. Свака 1
Свака позоришна 1
позоришна сезона 1
јулу, привлачећи 1
привлачећи хиљаде 1
хиљаде гледалаца 1
гледалаца из 1
света. Свака 1
Свака појединачна 1
појединачна летелица 1
летелица остала 1
је нетакнута. 1
нетакнута. Свака 1
Свака поплава 1
делу тока. 1
тока. Свака 1
Свака посада 1
имала помоћ 1
помоћ официра 1
је мерио 1
мерио време 1
краја писте 1
писте да 1
да стигну 3
стигну тачно 1
брод подигне 1
на таласу, 1
таласу, чиме 1
добија неколико 1
неколико додатних 1
додатних метара 1
метара за 3
за сигурније 1
сигурније полетање. 1
полетање. Свака 1
Свака птица 1
птица представља 1
представља неки 1
неки апсект 1
апсект или 1
или тенденцију 1
тенденцију у 1
у људској 5
људској души, 1
души, које 1
које коче 1
коче човека 1
за Богом. 2
Богом. Свака 1
Свака регија 1
има статут 1
статут који 1
регионални устав, 1
устав, одређујући 1
одређујући облик 1
облик власти 1
и темељне 1
темељне принципе 1
и функционисања 1
функционисања регије, 1
регије, које 1
прописане Уставом 1
Уставом Италије 1
Италије (члан 1
(члан 123). 1
123). Свака 1
Свака репрезентација 2
исте групе 1
играла једна 1
једна против 3
против друге 1
крајњи пласман 1
добијен на 2
основу освојених 1
освојених бодова. 1
бодова. Свака 1
одиграла по 1
против сваке 1
сваке из 1
своје групе. 1
групе. Свака 1
Свака рота 1
рота је 1
основала свој 1
свој шанац. 1
шанац. Свака 1
Свака соба 2
има прикључак 1
за кабловску 1
кабловску телевизију 1
телевизију а 1
сваки станар 1
станар посебан 1
посебан прикључак 1
за интернет. 1
интернет. Свака 1
реконструисана на 1
основу оригиналних 1
оригиналних докумената. 1
докумената. Свака 1
Свака спортска 1
спортска дисциплина 1
дисциплина захтева 1
захтева одређену 1
одређену врсту 1
врсту заштитне 1
заштитне спортске 1
спортске одеће, 1
обуће, наочара 1
наочара кацига 1
кацига итд, 1
итд, што 1
прописано посебним 1
посебним правилима. 1
правилима. Свака 1
Свака странка 1
неке сличности 1
другим странкама 1
странкама увек 1
увек специфичан 1
специфичан политички 1
политички феномен. 1
феномен. Свака 1
Свака стресна 1
стресна ситуација 1
заврши смиривањем 1
смиривањем и 1
и опуштањем 1
опуштањем животиње. 1
животиње. Свака 1
Свака строфа 1
строфа се 1
две полустрофе. 1
полустрофе. Свака 1
Свака такмичарка 1
такмичарка трчи 1
трчи дистанцу 1
км. Свака 1
Свака теорија 1
која одбацује 1
одбацује описивање 1
описивање Бога 1
Бога према 1
према атрибутима 1
атрибутима који 1
за Његов 1
Његов карактер, 1
карактер, јесте 1
јесте антитеистичка. 1
антитеистичка. Свака 1
Свака ћелија 1
ћелија комплетне 1
комплетне Карноове 1
Карноове мапе 1
мапе садржи 1
садржи бинарну 1
бинарну цифру 1
цифру која 1
представља решење 1
решење функције 1
комбинацију улаза. 1
улаза. Свака 1
Свака узајамна 1
узајамна рекурзија 1
рекурзија између 1
две процедуре 1
процедуре може 1
бити конвертована 1
у директну 1
директну рекурзију 1
рекурзију инлајновањем 1
инлајновањем кода 1
кода једне 1
једне процедуре 1
процедуре у 1
другу. Свака 1
Свака федерална 1
федерална јединица, 1
територије, имају 1
имају сопствени 1
сопствени систем 1
систем законодавне, 1
законодавне, извршне 1
извршне и 2
судске власти. 1
власти. Свака 1
Свака формација 1
називу има 1
две речи. 1
речи. Свака 1
Свака франшиза 1
франшиза је 1
других медија 1
медија заснованих 1
својој интелектуалној 1
интелектуалној својини 1
својини као 1
су романи, 1
романи, игрице 1
игрице с 1
с колекционарним 1
колекционарним картицама, 1
картицама, стрипови 1
стрипови итд. 1
итд. Свака 1
Свака целовита 1
целовита реч 1
реч има 1
додељену произвољну 1
произвољну целобројну 1
целобројну вредност. 1
вредност. Свака 1
Свака чулна 1
чулна лепота 1
лепота се 1
према идеји 1
идеји лепоте 1
лепоте односи 1
односи као 1
слика према 1
према стварности. 1
стварности. Сваке 1
Сваке вечери, 1
вечери, Гејб 1
Гејб и 1
пријатељи са 1
са Полом 3
Полом Депдука 1
Депдука и 1
и ДЈ 1
ДЈ Вини 1
Вини организују 1
организују журку 1
журку у 1
света. Сваке 2
Сваке године, 2
године, Matacritic 1
Matacritic највише 1
највише званичне 1
званичне награде. 1
награде. Сваке 1
Сваке године 16
године више 1
20 режисера 1
режисера прави 1
прави своје 1
своје дебитантске 1
дебитантске филмове, 1
филмове, а 2
а велики 5
жене. Сваке 1
године долазили 1
Срби уочи 1
уочи 2. 1
августа, да 1
му присуством 1
и свеноћним 1
свеноћним бденијем 1
бденијем одају 1
одају почаст. 1
почаст. Сваке 1
свака триба 1
триба слала 1
слала 50 1
50 чланова 1
веће 500 1
500 (Булу) 1
(Булу) које 1
управљању градом. 1
градом. Сваке 1
године манифестација 2
манифестација окупи 1
окупи бројне 1
посетиоце из 1
крајева Србије 1
Србије па 1
иностранства, а 1
а акценат 1
акценат манифестације 1
манифестације осим 1
осим научно 1
научно стручног 1
стручног дела 1
области воћарства 1
воћарства јесте 1
забавни програм. 1
програм. Сваке 1
дан Верине 1
Верине погибије 1
погибије 18. 1
марта, општински 1
одбори СУБНОР-а 1
СУБНОР-а Руме 1
Руме и 1
и Шапца 2
Шапца организују 1
организују полагање 1
полагање венаца. 1
венаца. Сваке 1
ове манифестације, 1
манифестације, додељује 1
се књижевна 1
књижевна Награда 1
Награда Рамонда 1
Рамонда сербика 1
сербика за 1
целокупно књижевно 1
књижевно дело 1
дело изабраног 1
изабраног писца 1
допринос књижевности 1
култури. Сваке 1
године ова 1
ова манифестација 1
манифестација привуче 1
привуче више 1
200.000 посетилаца. 1
посетилаца. Сваке 1
године (од 1
(од 2002. 1
2002. Сваке 1
Сајам посети 1
посети барем 1
један савремени 1
савремени светски 1
светски познати 1
познати књижевник. 1
књижевник. Сваке 1
рођења Јакова 1
Јакова Игњатовића 1
Игњатовића додељује 1
додељује повеља 1
повеља Задужбине 1
Задужбине са 1
са медаљом 1
медаљом (рад 1
(рад академског 1
вајара Небојше 1
Небојше Митрића). 1
Митрића). Сваке 1
се барем 1
једно окружно 1
окружно такмичење 1
школи. Сваке 1
бира 50 1
50 студената 1
са факултета 1
Београду који 1
имају прилику 2
на тренинзима 1
тренинзима презентационих 1
презентационих и 1
и комуникационих 1
комуникационих вештина, 1
вештина, рада 1
тиму, временског 1
временског планирања, 1
планирања, вођења 1
вођења пројеката, 1
пројеката, решавања 1
конфликата и 1
развијања лидерских 1
лидерских вештина. 1
вештина. Сваке 1
организују ђачке 1
ђачке екскурзије. 1
екскурзије. Сваке 1
се победнику 1
победнику Лиге 1
шампиона додељује 1
додељује трофеј 1
европских шампиона, 1
шампиона, који 1
облику додељује 1
1967. Сваке 1
слави сеоска 1
сеоска молитва 1
молитва Спасовдан. 1
Спасовдан. Сваке 1
градова чланова 1
чланова лиге 1
лиге одржава 1
одржава вишедневни 1
вишедневни културно-уметнички 1
културно-уметнички и 1
привредни програм 1
програм посвећен 1
посвећен јачању 1
јачању веза 1
међу градовима 1
градовима члановима 1
члановима лиге. 1
лиге. Сваке 1
године чланови 1
чланови жирија 1
жирија у 1
у такмичарској 1
такмичарској конкуренцији 1
конкуренцији буду 1
буду угледни 1
угледни филмски 1
филмски радници 1
Сваке две 1
и медији 1
медији омогућавају 1
омогућавају непознатим 1
непознатим спортистима 1
спортистима да 1
стекну националну 1
и интернационалну 1
интернационалну славу. 1
славу. Сваке 1
Сваке друге 1
друге године, 2
године, женке 1
женке доносе 1
доносе на 1
четири младунца 1
младунца (обично 1
(обично два) 1
два) који 1
500 грама 1
грама (пола 1
(пола килограма). 1
килограма). Сваке 1
Сваке недјеље 1
недјеље добија 1
добија писма 1
од Ненси, 1
Ненси, како 1
и обећала. 1
обећала. Сваки 1
Сваки 50-дневни 1
50-дневни период 1
обухватао седам 1
седам седмица 1
седмица са 1
седам сабата, 1
сабата, са 1
додатним педесетим 1
педесетим даном, 1
даном, познатим 1
познатим као 1
као atzeret. 1
atzeret. Сваки 1
Сваки MMn 1
MMn регситар 1
регситар су 1
су 64-битни 1
64-битни цели 1
цели бројеви. 1
бројеви. Сваки 1
Сваки албум 1
албум мора 1
расте, морате 1
морате да 2
тражите нешто 1
нешто другачије.” 1
другачије.” Сваки 1
Сваки аспект 1
аспект врта 1
врта је 1
савршено пропорцијалан 1
пропорцијалан и 1
и детаљан: 1
детаљан: Квадратна 1
Квадратна тераса 1
тераса подељена 1
мање квадрате, 1
квадрате, воденог 1
воденог партера, 1
партера, са 1
са уписаним 1
уписаним кружним 1
кружним острвом 1
острвом и 1
и централном 1
централном фонтаном. 1
фонтаном. Сваки 1
Сваки батаљон 1
имао команду 1
четири чете 1
чете од 1
по 124 1
124 човека, 1
налазила једна 1
једна митраљеска 1
митраљеска група 1
три пешадијске 1
пешадијске групе. 1
групе. Сваки 1
Сваки блок 1
блок кода 1
кода (који 1
зове Soplet) 1
Soplet) представља 1
карактеристике датог 1
датог концепта 1
концепта (колико 1
(колико разумно 1
разумно и 1
и изводљиво), 1
изводљиво), укључујући 1
укључујући могућности 1
могућности изван 1
изван традиционалног 1
традиционалног моделирања 1
моделирања обима, 1
обима, као 1
је превод, 1
превод, документација, 1
документација, праћење 1
праћење обавеза 1
даље. Сваки 1
Сваки брод 1
страни завршавао 1
завршавао се 1
се тространом 1
тространом апсидом. 1
апсидом. Сваки 1
Сваки Вејланд 1
Вејланд композитор 1
композитор би 1
обезбеди своју 1
своју имплементацију. 1
имплементацију. Сваки 1
Сваки већи 1
већи догађај 1
догађај озваничи 1
озваничи видеодневником 1
видеодневником који 1
је поменут, 1
поменут, мада 1
мада често 1
у кадар 1
кадар упадне 1
упадне неки 1
породице Данкан 1
Данкан и 1
направи неку 2
неку смешну 1
смешну сцену. 1
сцену. Сваки 1
Сваки вилајет 1
подијељен на 1
на округе, 1
округе, који 1
има 923. 1
923. Турска 1
Турска је 5
такође подијељена 1
9 регија 1
21 подрегију 1
подрегију ради 1
ради географских, 1
географских, демографских 1
демографских и 1
привредних сврха; 1
сврха; ова 1
ова подјела 1
подјела се 1
на административну 1
административну подјелу. 1
подјелу. Сваки 1
Сваки грађанин 1
грађанин имали 1
право непосредно 1
без ичијег 1
ичијег одобрења 1
одобрења тужити 1
тужити суду 1
суду државне 1
и самоуправне 1
самоуправне органе 1
органе за 1
за кривична 2
кривична дела, 1
би ови 1
ови учинили 1
учинили према 1
њему у 1
службеном раду. 1
раду. Сваки 1
Сваки дан 1
другом ћошку." 1
ћошку." Сваки 1
Сваки део 3
своје машине. 1
машине. Сваки 2
део теста, 1
теста, који 1
се ређа 1
ређа један 1
други, премазује 1
премазује се 1
се надевом. 1
надевом. Сваки 1
део хватача 1
хватача снова 1
снова има 1
значење, од 1
од обруча 1
обруча све 1
до бројанице 1
бројанице на 1
мрежи. Сваки 1
Сваки детаљ 1
детаљ (дио) 1
(дио) на 1
новој то 1
на данашњој 1
данашњој личкој 1
личкој капи 1
капи синболизује 1
синболизује нешто 1
Косова. Сваки 1
Сваки дијалекат 1
дијалекат има 1
више поддијалеката. 1
поддијалеката. Сваки 1
Сваки добитник 1
добитник овог 1
овог одликовања 1
одликовања је 2
добио три 1
три штита, 1
са доказом 1
доказом је 1
да докупи 1
докупи додатне 1
додатне штитове. 1
штитове. Сваки 1
Сваки догађај 1
позадини се 2
понавља. Сваки 1
Сваки експлозив 1
на мермерној 1
мермерној основи 1
и инициран 1
инициран је 1
је усијаним 1
усијаним дрвеним 1
дрвеним штапом. 1
штапом. Сваки 1
Сваки елемент 1
елемент листе 1
листе може 1
или важећи 1
важећи JScript 1
JScript израз 1
израз или 1
или празан. 1
празан. Сваки 1
Сваки законодавни 1
законодавни нацрт, 1
који Сејм 1
Сејм одобри 1
одобри прегледа 1
прегледа Сенат. 1
Сенат. Сваки 1
Сваки засебан 1
засебан тип 1
тип соли 1
соли има 1
јединствен садржај 1
садржај минерала 1
минерала што 1
даје јединствен 1
јединствен укус. 1
укус. Сваки 1
Сваки играч 1
своје острво, 1
острво, које 1
свету Небеске 1
Небеске Саге. 1
Саге. Сваки 1
Сваки језик 1
језик има 1
своје називе 1
називе за 1
за боју. 1
боју. Сваки 1
Сваки квадрат 1
квадрат представља 1
представља пиксел. 1
пиксел. Сваки 1
Сваки клуб 1
клуб одиграо 1
дванаест меча. 1
меча. Сваки 3
Сваки комад 1
комад је 2
вешто направљен, 1
направљен, оригиналан 1
оригиналан и 1
и уникатан. 1
уникатан. Сваки 1
Сваки комесар 1
за одређено 1
одређено министарство, 1
министарство, које 1
је насљеђено 1
насљеђено од 1
од предратне 1
предратне југословенске 1
владе, осим 1
осим министарства 1
министарства војске 1
морнарице које 1
укинуто. Сваки 1
Сваки концепт 1
концепт и 2
сви њихови 1
њихови атрибути 1
у речима 1
речима природног 1
природног језика. 1
језика. Сваки 1
Сваки крај 1
се броји 1
броји на 1
различит начин. 1
начин. Сваки 1
Сваки круг 1
5 препрека, 1
препрека, 4 1
4 суве 1
једна водена 1
водена препрека. 1
препрека. Сваки 1
Сваки лик 1
из мога 1
мога живота. 1
живота. Сваки 1
Сваки месец 2
месец почиње 1
у недељу. 2
недељу. Сваки 1
у Календару 1
Календару 30×11 1
30×11 почиње 1
почиње тачно 1
тачно два 1
два седмична 1
седмична дана 1
после претходног 1
претходног месеца. 1
месеца. Сваки 1
Сваки меч 1
" Сваки 1
Сваки микротубуларни 1
микротубуларни триплет 1
триплет обухвата 1
обухвата унутрашњу 1
унутрашњу (А), 1
(А), средишњу 1
средишњу (Б) 1
(Б) и 2
и спољашњу 1
спољашњу микротубулу 1
микротубулу (Ц). 1
(Ц). Сваки 1
Сваки мост 1
повезује наредно 1
наредно острвце 1
острвце је 1
дугачко 12.430 1
12.430 метара, 1
односно 12,4 1
12,4 километара. 1
километара. Сваки 1
Сваки музичар 1
музичар сања 1
о таквој 1
таквој привилегији." 1
привилегији." Сваки 1
Сваки народ 1
свака култура 1
култура развиле 1
своје специфичне 1
специфичне борилачке 1
борилачке вештине. 1
вештине. Сваки 1
Сваки нерв 1
нерв има 1
има функцију 1
функцију стања 1
стања (описану 1
(описану испод). 1
испод). Сваки 1
Сваки објекат 1
објекат заузима 1
заузима одређени 1
градњу на 1
располагању сваком 1
сваком тиму. 1
тиму. Сваки 1
Сваки од 27
30 тимова 1
играти 82 1
82 меча. 2
дванаест аутомобила 1
био обојен 2
обојен другачијом 1
другачијом бојом. 1
бојом. Сваки 1
од емитера 1
емитера учесника 1
учесника одређује 1
одређује шефа 1
шефа делегације, 1
делегације, чији 1
да координише 1
координише кретања 1
кретања својих 1
својих делегата 1
делегата и 1
граду домаћину 1
домаћину наступа 1
представник своје 1
унији за 1
за радиодифузију. 1
радиодифузију. Сваки 1
од зликоваца 1
зликоваца има 1
начин наноења 1
наноења штете, 1
штете, на 1
пример, Таотај 1
Таотај прави 1
прави машине 1
машине којима 1
којима напада, 1
напада, крокодили 1
крокодили пљачкају 1
пљачкају село… 1
село… Сваки 1
плавим шеширом 1
шеширом би 1
би видео 2
један плави 1
плави и 1
један бели 1
бели шешир. 1
шешир. Сваки 1
наведених стандарда 1
стандарда користио 1
нов метод 1
метод кодирања. 1
кодирања. Сваки 1
начина приказа 1
приказа прилагођава 1
прилагођава ширину 1
ширину колона. 1
колона. Сваки 1
од неурона 1
неурона има 1
има локалну 1
локалну меморију 1
меморију у 2
којој памти 1
памти податке 1
податке које 1
које обрађује. 1
обрађује. Сваки 1
прошао кроз 2
кроз наше 1
наше руке 1
великих дискусија 1
дискусија са 1
власником или 1
или малијским 1
малијским препродавцем 1
препродавцем - 1
- ђулом 1
ђулом коначно 1
коначно доспео 1
града Југославије 1
Југославије - 1
- Београда. 1
Београда. Сваки 1
њих поседује 1
поседује различите 1
о истоветним 1
истоветним проблемима 1
важни за 1
о пацијентовом 1
пацијентовом здрављу, 1
здрављу, односно 1
односно излечењу 1
излечењу болести. 1
болести. Сваки 1
току календарске 1
календарске године. 1
године. Сваки 1
с психолошким 1
психолошким типом 1
типом личности 1
личности ком 1
ком припада, 1
припада, на 1
начин покушава 1
избегне смрт. 1
смрт. Сваки 1
делова има 1
своју специфичну 2
улогу. Сваки 1
посебном фајлу, 1
фајлу, а 1
они заједно 1
чине пројекат. 1
пројекат. Сваки 1
ових назива 1
назива има 1
и фолклору 1
фолклору (употребљавани 1
(употребљавани су 1
у књижевним, 1
књижевним, катастарским, 1
катастарским, судским 1
судским и 1
другим документима 1
документима у 1
протеклом периоду). 1
периоду). Сваки 1
ових облика 1
облика енергије 2
врстом силе 1
силе која 1
која дејствује 1
неком особином 1
особином материје 1
материје (као 1
је маса, 1
маса, наелектрисање, 1
наелектрисање, еластичност, 1
еластичност, температура 1
температура итд.). 1
итд.). Сваки 1
ових погодатак 1
погодатак убио 1
просеку између 1
посаде али 1
није угрозио 1
угрозио структурални 1
структурални интегритет 1
интегритет брода. 1
брода. Сваки 1
ових термина 1
понекад кориштен 1
кориштен генерички, 1
генерички, а 1
свом засебном 1
засебном прецизнијем 1
прецизнијем значењу. 1
значењу. Сваки 1
типова обуће 1
обуће користи 1
користи посебну 1
посебну технологију 1
технологију израде 1
за активност 2
активност за 1
је намењена. 1
намењена. Сваки 1
ових хексаграма 1
хексаграма носи 1
носи опис 1
и симболично 1
симболично значење. 1
значење. Сваки 1
ових хероја 1
на казну 1
казну која 1
одговара његовог 1
његовог греха, 1
греха, на 1
пример, полутан 1
полутан Мелвин 1
Мелвин чији 1
чији грех 1
грех је 1
био прождрљивост 1
прождрљивост је 1
осуђен да 1
не експлодира 1
експлодира након 1
опет ствара 1
наставља овако. 1
овако. Сваки 1
од скитова 1
скитова административно 1
административно припада 2
припада једном 1
назива Акитис 1
Акитис јер 1
управо ови 1
ови подвижници 1
подвижници формирали 1
формирали прве 1
прве овакве 1
овакве монашке 1
монашке заједнице. 1
заједнице. Сваки 1
та 4 1
може појавити 1
којем од 1
главних фронтова. 1
фронтова. Сваки 1
изгубио борбу 1
од финалиста 1
финалиста преко 1
преко репасажа 1
репасажа борио 1
против поражених 1
поражених у 1
полуфиналу. Сваки 1
тих биогеографских 1
биогеографских региона 1
региона има 1
свој јединствен 1
јединствен живи 1
живи свет, 2
свет, а 1
и засебну 2
засебну орнитофауну. 1
орнитофауну. Сваки 1
дела поеме 1
поеме завршава 1
се речју 1
речју звезде. 1
звезде. Сваки 1
шест носача 1
лансирао сокоро 1
сокоро половину 1
половину својих 1
својих ловаца 1
ловаца у 1
таласу како 1
пратили једну 1
од ескадрила 1
ескадрила јуришника. 1
јуришника. СВАКИ 1
СВАКИ ОКТМО 1
ОКТМО код 1
код се 2
се сатсоји 1
сатсоји од 1
на одговарајућу 1
одговарајућу општину 1
само насељено 1
саставу припадајуће 1
припадајуће општине. 1
општине. Сваки 1
Сваки официр 1
официр је 1
њему поседовао 1
поседовао барем 1
ове четири 2
четири особине. 1
особине. Сваки 1
Сваки полукружни 1
полукружни канал 1
канал има 1
облик цилиндричне 1
цилиндричне цеви, 1
облику потковице, 1
потковице, те 1
два морфолошки 1
морфолошки различита 1
различита окрајка. 1
окрајка. Сваки 1
Сваки првопласирани 1
првопласирани у 1
групи добија 1
добија милион 1
милион и 2
сваки другопласирани 1
другопласирани 500.000 1
500.000 евра. 1
евра. Сваки 1
Сваки предлог 1
предлог народних 1
народних трибуна 1
трибуна се 1
прво претресао 1
претресао у 1
у сенату 1
сенату чији 1
чланова повећао 1
повећао за 1
за 300. 1
300. Осниване 1
Осниване су 1
нове колоније 1
колоније у 2
је додељивана 2
додељивана земља 1
земља војним 1
војним ветеранима, 1
ветеранима, помоћу 1
помоћу чега 1
је обнављан 1
обнављан ситни 1
ситни и 1
средњу земљопосед. 1
земљопосед. Сваки 1
Сваки прелаз 1
прелаз одређен 1
улазу (представљено 1
(представљено црвеном 1
црвеном бојом) 1
бојом) и 1
излазу (представљено 1
(представљено плавом 1
плавом бојом 1
бојом на 1
слици). Сваки 1
Сваки престанак 1
престанак експанзија 1
експанзија у 1
у тројном 1
тројном систему 1
еквивалентан изразу 1
изразу који 1
идентичан до 1
до термина 1
претходио последњи 1
последњи не 1
не нула 1
нула рок 1
рок праћен 1
праћен ознаком 1
ознаком једне 1
него прошле 1
прошле нуле 1
нуле мандата 1
мандата првог 1
првог израза, 1
израза, затим 1
затим бесконачном 1
бесконачном репу 1
репу од 1
два. Сваки 1
Сваки приказ 1
приказ три 1
три круне, 1
круне, у 1
у распореду 2
распореду две 1
две изнад 1
изнад једне 1
једне сматра 1
малим грбом 1
је регулисана 2
регулисана законом 1
законом 1970:498. 1
1970:498. Сваки 1
Сваки програмски 1
језик захтева 1
захтева апстрактне 1
апстрактне машине 1
ће премостити 1
премостити јаз 1
између високог 1
нивоа језика 1
нивоа праве 1
праве машине. 1
Сваки промашај 1
промашај је 1
је кажњаван 1
кажњаван са 1
додатним временом 1
2 минута. 1
минута. Сваки 1
Сваки пут 1
се комета 1
комета приближи 1
приближи Сунцу, 1
Сунцу, лед 1
други испаљиви 1
испаљиви материјали 1
материјали испаравају 1
испаравају и 1
и одређена 1
количина гаса 1
малих фрагмената 1
фрагмената комете 1
комете бива 1
бива избачена. 1
избачена. Сваки 1
Сваки разломак 1
разломак x/y 1
x/y захтева 1
захтева највише 1
највише x 1
x израза 1
свом похлепном 1
похлепном проширењу. 1
проширењу. Сваки 1
Сваки рутер 1
рутер који 1
који процесира 1
процесира датаграм 1
датаграм мора 1
смањи TTL 1
TTL за 1
за најмање 1
најмање један, 1
један, тако 1
је TTL 1
TTL донекле 1
донекле сличан 2
сличан бројачу 1
бројачу скокова. 1
скокова. Сваки 1
Сваки се 1
ближе може 1
специфичним деловима, 1
деловима, заједницама 1
заједницама и 3
традицијама, али 1
сви свирају 1
свирају заједно 1
у ансамблима 1
ансамблима широм 1
широм региона. 1
региона. Сваки 1
Сваки Сим 1
Сим има 1
одређене особине 2
особине (тачније 1
(тачније пет 1
пет насумице 1
насумице одабраних, 1
одабраних, или, 1
случају редовног 1
редовног испуњавања 1
испуњавања жеља 1
жеља Сима, 1
Сима, вољом 1
вољом играча 1
играча одабраних 1
одабраних особина), 1
особина), које 1
их чине 1
чине онаквима 1
онаквима какви 1
какви су. 1
су. Сваки 1
Сваки стални 1
стални привидни 1
привидни круг 1
круг има 1
има трајно 1
трајно конфигурисан 1
конфигурисан пут 1
извора до 2
до одредишта. 1
одредишта. Сваки 1
Сваки стек 1
стек оквир 1
оквир садржи 1
садржи стек 1
стек показивач 1
показивач на 1
оквира одмах 1
одмах испод. 1
испод. Сваки 1
Сваки стрелац 1
стрелац је 2
носио шарени 1
шарени пом-пом 1
пом-пом на 1
на капи, 1
капи, а 1
од одреда 1
одреда ком 1
је војник 1
војник припадао, 1
припадао, како 1
су униформе 1
униформе достигле 1
достигле свој 1
периоду. Сваки 1
Сваки такав 1
такав симбол 1
симбол се 1
назвати децималним 1
децималним знаком. 1
знаком. Сваки 1
Сваки такмичар 1
минута одговара 1
на онолико 1
онолико питања 1
питања колико 1
одговори. Сваки 1
Сваки талас 1
талас има 1
своју амплитуду 1
амплитуду која 1
означава интензитет 1
интензитет таласа. 1
таласа. Сваки 1
Сваки телефон 1
телефон је 1
онда могао 1
другим локалним, 1
локалним, тако 1
тако изумејући 1
изумејући локалну 1
локалну петљу 1
петљу и 1
телефонски позив. 1
позив. Сваки 1
Сваки тим 6
тим би 1
би играо 1
играо 60 1
60 или 1
или 61 1
61 обичну 1
обичну утакмицу 1
сезони. Сваки 1
тим има 3
приступ мало 1
мало другачијем 1
другачијем сету 1
сету оружја 1
одговара оној 1
оној коју 2
другом светском 1
рату. Сваки 1
одиграо по 2
девет меча. 1
девет утакмица. 2
утакмица. Сваки 1
тим мора 1
мора из 1
4 покушаја 1
најмање пређе 1
пређе 10 1
10 јарди. 1
јарди. Сваки 1
нокаут фазу, 1
а учествовали 1
осмини финала. 1
финала. Сваки 1
Сваки транскрипциони 1
транскрипциони фактор 1
један специфичан 1
специфичан сегмент 1
ДНК секвенце, 1
активира или 1
или инхибира 1
инхибира транскрипцију 1
транскрипцију гена 1
имају те 1
те секвенце 1
секвенце у 1
близини њихових 1
њихових промотера. 1
промотера. Сваки 1
Сваки тупфер 1
тупфер има 1
има Шанелов 1
Шанелов лого. 1
лого. Сваки 1
Сваки угљеников 1
угљеников атом 1
атом је 1
с три 1
три друга 1
друга угљеникова 1
атома. Сваки 1
Сваки уређај 2
претварање било 1
ког облика 1
у електричну 1
енергију, назива 1
се генератор, 1
генератор, који 1
који уједно 1
уједно представља 1
у струјном 1
струјном колу. 1
колу. Сваки 1
могуће повезати 1
повезати у 1
у бежичну 1
бежичну рачунарску 1
рачунарску мрежу 1
мрежу називамо 1
називамо станица 1
станица (STA). 1
(STA). Сваки 1
Сваки учитељ 1
учитељ изнајмљивао 1
изнајмљивао је 1
је погодну 1
погодну собу 1
и наплаћивао 1
наплаћивао свој 1
рад а 1
а свршени 1
свршени студенти 1
студенти добијали 1
предају и 1
диплому од 1
од канцелара. 1
канцелара. “Сваки 1
“Сваки фрагмент 1
фрагмент је 1
је драматуршки 1
драматуршки прецизно 1
прецизно уобличен 1
уобличен у 1
у целину, 1
целину, њиховим 1
њиховим ређањем 1
ређањем постиже 1
се јака 1
јака ритмичност, 1
ритмичност, а 1
а публика 1
додатно увучена 1
у догађање 1
догађање тиме 1
што сама 1
сама бира 1
редослед фуснота. 1
фуснота. Сваких 1
Сваких 5-8 1
5-8 минута, 1
минута, обични, 1
обични, као 1
други делфини, 1
делфини, морају 1
да изроне 1
изроне на 1
површину како 1
би дисали 1
дисали преко 1
својих отвора, 1
отвора, иако 1
иако генерално 1
генерално израњају 1
израњају много 1
чешће - 1
минути. Сваки 1
Сваки хемијски 1
хемијски елемент 1
сопствену Ридбергову 1
Ридбергову константу 1
константу која 1
израчуна из 1
из „бесконачне“ 1
„бесконачне“ Ридбергове 1
Ридбергове константе. 1
константе. Сваки 1
Сваки херој 1
херој може 1
бити унапређен 1
унапређен уколико 1
се додатне 2
додатне копије 1
копије истог 1
истог хероја 1
хероја сакупе. 1
сакупе. Сваких 1
Сваких пет 2
уз неке 1
неке изузетке, 1
изузетке, после 1
после 28. 1
децембра додавала 1
додавала "преступна 1
"преступна седмица", 1
седмица", како 1
година ускладила 1
ускладила са 1
са Сунчевим 1
Сунчевим циклусом. 1
циклусом. Сваких 1
година спроводе 1
Републике. Сваких 1
Сваких пола 1
пола килограма 1
килограма изнад 1
изнад идеалне 1
идеалне тежине 1
тежине скраћује 1
скраћује животни 1
за месец 1
дана. Сваки 1
Сваки члан 3
жирија може 1
може номиновати 1
номиновати лауреате, 1
лауреате, што 1
резултат избора 1
основу одлуке 1
одлуке већине. 1
већине. Сваки 1
има посао, 1
посао, позицију, 1
позицију, одговорност 1
и статус. 1
статус. Сваки 1
учесник игара 1
игара старао 1
својој маски 1
и целокупном 1
целокупном оделу 1
оделу које 1
време игре. 1
игре. Сваки 1
Сваки шаховски 1
проблем мора 1
задовољи основне 1
принципе предвиђене 1
предвиђене Кодексом 1
Кодексом проблемског 1
проблемског шаха. 1
шаха. Свако 1
Свако аеродинамичко 1
аеродинамичко тело, 1
тело, па 2
и аеропрофил, 1
аеропрофил, имају 1
имају положај 1
положај реперне 1
реперне тачке 1
односи момент, 1
момент, за 1
мења вредност 2
вредност момента 1
момента без 1
положај аеро-тела. 1
аеро-тела. Свако 1
Свако божанство 1
себе имало 1
имало застрашујућу 1
застрашујућу светлост 1
светлост (melammu), 1
(melammu), која 1
изазивала моментално 1
моментално дивљење 1
дивљење међу 1
међу смртницима. 1
смртницима. Свако 1
Свако воће 1
хиљада семена. 1
семена. Сваког 1
Сваког 15. 1
октобра, почевши 1
1964. Сваког 1
Сваког 28. 1
октобра школарци 1
школарци широм 1
широм Кубе 1
Кубе бацају 1
бацају цвеће 1
цвеће у 1
море (или 1
(или реке, 1
реке, ако 1
ако живе 1
у унутрашњости) 1
унутрашњости) и 1
начин чувају 1
чувају успомену 1
на Сјенфуегоса. 1
Сјенфуегоса. Свакога 1
Свакога дана 1
ишло 50 1
50 ђака, 1
ђака, међу 1
неколико "мухамеданске 1
"мухамеданске вере". 1
вере". Свакога 1
Свакога кога 1
видео, или 1
био присутан, 1
присутан, заједно 1
својим воки-токијима, 1
воки-токијима, који 1
су навикли 1
навикли да 1
играју своје 1
своје улоге. 1
улоге. Сваког 1
Сваког дана 1
дана прелази 1
прелази до 1
км, приближавајући 1
приближавајући се 1
се површини 1
и спуштајући 1
спуштајући се 1
дубине у 1
зору. Сваког 1
Сваког лета 1
лета две 1
репрезентације посећују 1
посећују и 1
играју седам 1
седам тест 1
тест утакмица 1
бројне једнодневне 1
једнодневне интернационалне 1
интернационалне екипе, 1
екипе, а 2
зиме британске 1
британске репрезентације 1
репрезентације путују 1
иностранство. Сваког 1
Сваког последњег 1
последњег викенда 1
јулу одржава 1
се палочки 1
палочки фолклорни 1
фолклорни фестивал 1
фестивал (Palóc 1
(Palóc Szőttes 1
Szőttes Fesztivál), 1
Fesztivál), а 1
септембру винска 1
винска парада. 1
парада. Сваког 1
Сваког пролећа, 1
пролећа, општина 1
општина Метлили 1
Метлили Џамба 1
Џамба из 1
из Гардеје, 1
Гардеје, слави 1
слави Дан 1
Дан кише. 1
кише. Свакодневне 1
Свакодневне молитве 1
и литургија 1
литургија одређују 1
одређују ритам 1
ритам живота 1
манастиру. Свакодневно 1
Свакодневно пут 1
пут овог 1
овог копа, 1
копа, на 1
своја радна 1
места одлази 1
одлази око 1
2000 запослених 1
запослених радника. 2
радника. Свакодневу 1
Свакодневу бригу 1
о Младену 1
Младену водила 1
је докторка 1
докторка Даница. 1
Даница. Свако 1
Свако домаћинство 1
домаћинство има 1
по који 2
који орах 1
орах (Juglans 1
(Juglans regija), 1
regija), јабуку 1
јабуку (Malus 1
(Malus comunis). 1
comunis). Свако 1
Свако досељено 1
досељено домаћинство 1
домаћинство добило 1
кућиште од 1
800 квадратних 1
квадратних хвати 1
хвати за 1
подизање куће. 1
куће. Свако 1
Свако друштво 1
друштво посматрано 1
посматрано у 1
тренутку свог 2
развоја поседује 1
поседује васпитни 1
васпитни систем. 1
систем. Свако 1
Свако има 1
на поштовање 1
поштовање свог 1
свог приватног 1
породичног живота, 1
живота, дома 1
и преписке. 1
преписке. Свакој 1
Свакој армијској 1
армијској области 1
области била 1
је придодата 2
придодата по 1
једна ескадрила. 1
ескадрила. Свако 1
Свако је 1
задовољан — 1
— власници 1
власници хмељарника 1
хмељарника добрим 1
добрим приносом 1
приносом а 1
а берачи 1
берачи хмеља 1
хмеља добром 1
добром зарадом. 1
зарадом. Свакој 1
Свакој од 1
ових врсти 1
врсти декоративне 1
декоративне уметности 1
уметности народ 1
веома наклоњен 1
наклоњен јер 1
представља задужбину 1
задужбину азербејџанске 1
азербејџанске нације. 1
нације. Свако 1
Свако кориштење 1
кориштење снажних 1
снажних удараца 1
удараца се 1
се кажњава. 1
кажњава. Свако 1
Свако ко 1
ко снима 1
снима филм, 1
филм, зна 1
никада готов. 1
готов. Сваком 1
Сваком детаљу 1
детаљу обраћао 1
обраћао је 1
пажње и 2
својих играча 1
играча савршенство. 1
савршенство. Свакоме 1
Свакоме у 1
ланцу, фирма 1
фирма би 1
да исплаћује 1
исплаћује провизије 1
провизије за 1
њега. Сваком 1
Сваком играчу 1
додељен неки 1
неки случајно 1
случајно извучен 1
извучен бог, 1
бог, али 1
бира бога 1
бога тако 1
то, новцем 1
игри. Сваком 1
Сваком нахијском 1
нахијском старешини 1
старешини била 1
да собом 1
собом доведе 1
доведе 25—60 1
25—60 кметова, 1
кметова, према 1
величини нахије, 1
нахије, по 1
једног магистратског 1
магистратског кнеза, 1
кнеза, те 1
те протопопе 1
протопопе или 1
или намеснике. 1
намеснике. Сваком 1
Сваком од 1
од нома 1
нома управљао 1
је номарх. 1
номарх. Свако 1
Свако може 1
учини нешто 1
би деца 3
деца искусила 1
искусила благодети 1
благодети игре 1
отвореном. Сваком 1
Сваком проблему 1
проблему линеарног 1
линеарног програмирања 1
програмирања осим 1
осим безброј 1
безброј еквивалентних 1
еквивалентних проблема, 1
проблема, може 1
начин придружити 1
придружити и, 1
и, такозвани, 1
такозвани, дуални 1
дуални проблем. 1
проблем. Сваком 1
Сваком свом 1
свом политичком 2
политичком чину 1
чину давао 1
велики публицитет, 1
публицитет, увек 1
буде сензационалан, 1
сензационалан, спектакуларан, 1
спектакуларан, да 1
има одјек. 1
одјек. Сваком 1
Сваком стотом 1
стотом поштеђено 1
поштеђено је 1
око да 1
предводи остале. 1
остале. Сваком 1
Сваком треба 1
допустити одбрану. 1
одбрану. Сваком 1
Сваком човеку 1
приказује другачије. 1
другачије. Свако 1
Свако наелектрисање 1
наелектрисање променом 1
променом брзине 1
кретања генерише 1
генерише електромагнетно 1
електромагнетно поље. 1
поље. Свако 1
Свако од 2
да њему 1
њему треба 1
да припадне 1
припадне већи 1
део породичног 1
породичног поседа. 1
поседа. Свако 1
седам језера 1
језера име 1
који подсећа. 1
подсећа. Свако 1
Свако одступање 1
одступање у 1
том погледу, 3
погледу, а 1
изражен непријатан 1
мирис јела, 1
јела, значи 1
да јело 1
јело морате 1
морате бацити. 1
бацити. Свако 1
Свако племе 1
племе има 1
своју одређену 1
одређену територију. 1
територију. Свако 1
Свако поглавље 2
је насловљено 1
насловљено стиховима 1
стиховима и 1
и називима 1
називима стварних 1
стварних мексичких 1
мексичких наркокорида. 1
наркокорида. Свако 1
поглавље представља 1
причу једног 1
члана следеће 1
следеће генерације. 1
генерације. Свако 1
Свако поље 1
поље има 1
и тип. 1
тип. Свако 1
Свако преступање 1
преступање те 1
те норме 1
норме одбацује 1
одбацује се 1
као виктимистички 1
виктимистички и 1
и активистички 1
активистички чин. 1
чин. Свако 1
Свако село 1
је компактно 1
компактно и 1
људи. Свако 1
Свако село, 1
село, сваки 1
села, имало 1
вођење кола 1
кола (ора). 1
(ора). Сва 1
Сва краљевства 1
и Астурије 1
Астурије и 1
Леона и 2
и Португала 1
Шпаније могу 1
повезати краљевском 1
краљевском крвном 1
крвном линијом 1
линијом са 1
са Пелајом. 1
Пелајом. Сваку 1
Сваку групу 1
групу формирао 1
тим елиминисан 1
елиминисан у 1
првом кругу, 1
кругу, један 1
један другопласирани 1
другог круга 2
један трећепласирани 1
трећепласирани из 1
круга. Сваку 1
Сваку екипу 1
екипу на 1
терену чине 1
четири играча 1
играча плус 1
плус голман. 1
голман. Сваку 1
Сваку земљу 1
могло представљати 1
представљати 36 1
36 учесника 1
учесника односно 1
односно по 2
6 у 1
свакој дисциплини. 1
дисциплини. Сваку 1
Сваку изложбу 1
изложбу прати 1
прати каталог 1
каталог и 1
и плакат 1
плакат који 1
изузетно квалитетно 1
квалитетно урађен 1
урађен и 1
још познати. 1
познати. Сваку 1
Сваку књигу 1
књигу коју 1
је прочитао, 1
прочитао, која 1
његовом научном 1
раду, поклањао 1
поклањао је 1
је Библиотеци 1
Библиотеци са 1
са посветом 1
посветом Призренској 1
Призренској семинарији 1
семинарији - 1
- Јастребов. 1
Јастребов. Сваку 1
Сваку мапу 1
мапу (само) 1
(само) је 1
кратко описао 1
описао без 1
давања корисних 1
корисних података 1
или јасних 1
јасних одредница, 1
одредница, нити 1
је поређао 1
поређао чињенице 1
биле вредно 1
вредно знати.“ 1
знати.“ Сваку 1
Сваку поворку 1
поворку обавезно 1
обавезно предводи 1
предводи пар: 1
пар: порта 1
порта бандера 1
бандера (она 1
(она носи 1
носи заставу 1
заставу своје 1
своје школе) 1
школе) и 1
и местре 1
местре сала 1
сала (он 1
(он игра 1
око ње). 1
ње). Сваку 1
Сваку позицију 1
на приспелим 1
приспелим листама 1
листама часопис 1
је вредновао 1
вредновао у 1
са унапред 1
унапред утврђеним 1
утврђеним системом 1
системом бодовања 1
бодовања (нпр. 1
(нпр. првопласирани 1
првопласирани албум 1
носио 300 1
300 поена, 1
а педесети 1
педесети 44). 1
44). Сваку 1
Сваку причу 1
причу прати 1
или песма, 1
песма, а 1
богато илустровано 1
илустровано сликама 1
и цртежима 1
цртежима српског 1
српског сликара 1
сликара наивца 1
наивца Владимира 1
Владимира Алексића. 1
Алексића. Сваку 1
Сваку реч 1
реч и 2
сваки слог 1
слог је 2
је изговорила 1
изговорила тачно! 1
тачно! Сваку 1
Сваку утакмицу 1
утакмицу кући 1
кући испратили 1
испратили су 1
га његови 2
његови фантастични 1
фантастични навијачи 1
навијачи Дивља 1
Дивља Телад. 1
Телад. Сва 1
Сва људска 1
људска друштва 1
друштва била 1
уплетена у 1
у процесе 1
процесе дифузије, 1
дифузије, транскултурације 1
транскултурације и 1
и акултурације, 1
акултурације, те 1
те мало 1
мало антрополога 1
антрополога данас 1
данас виде 2
виде културу 1
културу као 1
као ограничену. 1
ограничену. Сва 1
Сва насеља 1
су удружена 1
удружена у 1
у јединствено 2
јединствено насеље 1
насеље Кастав. 1
Кастав. Сва 1
Сва његова 3
његова животна 1
животна судбина 1
књижевни стваралачки 1
рад. Сва 1
његова имовина 1
имовина остала 1
остала му 1
сарајевском стану, 1
стану, који 1
потпуно опљачкан 1
стране усташа. 1
усташа. Сва 1
његова мржња 1
мржња и 1
и особењаштво 1
особењаштво плод 1
су силних 1
силних патњи 1
младости. Сва 1
Сва ова 4
ова збивања 1
збивања довела 1
низа политичких 1
политичких потреса 1
потреса у 1
Гори, а 1
а судски 1
посебне међународне 1
међународне димензије. 1
димензије. Сва 1
ова значења 1
значења термина 1
се своде 2
на једно: 1
једно: дизање 1
дизање ентитета 1
ентитета који 1
разматра на 1
степен божанства 1
божанства од 1
свега оног 1
уопштено сматра 1
сматра божанством 1
божанством — 1
— осећањима, 1
осећањима, речју 1
речју тј. 1
тј. Сва 1
су опљачкана 1
опљачкана и 3
и спаљена. 1
спаљена. Сва 1
ова права, 1
права, слободе 1
неповредивости зајемчени 1
зајемчени појединцу 1
појединцу обухватају 1
обухватају се 1
општим појмом 1
појмом личне 1
слободе. Сва 1
Сва острва 2
су вулканскога 1
вулканскога порекла. 1
порекла. Сва 1
су планинска, 1
планинска, често 1
често каменита 1
и сушна. 1
сушна. Сва 1
Сва позната 1
позната деца 1
деца Лава 1
Лава Јерменина 2
Јерменина приписују 1
приписују се 1
се Теодосији. 1
Теодосији. Сва 1
Сва права 1
права приступа 1
приступа (укључујући 1
(укључујући идентификовање 1
идентификовање код 1
код наплате) 1
наплате) су 1
су заснована 1
на СИМ-у, 1
СИМ-у, уместо 1
самом телефону. 1
телефону. Сва 1
Сва предност 1
предност канонског 1
канонског Хафмановог 1
Хафмановог стабла 1
може кодирати 1
кодирати опис 1
опис (кодна 1
(кодна схема) 1
схема) у 1
мање бита 1
бита него 1
него комплетно 1
комплетно описано 1
описано стабло. 1
стабло. Сва 1
Сва преписка 1
преписка везана 1
за ИВА-у 1
ИВА-у мора 1
преко стручњака 1
за несолвентност. 1
несолвентност. Сва 1
Сва решења 1
решења настају 1
начин. Сва 1
Сва светла 1
броду су 1
раде, а 2
а чамац 1
чамац за 1
спасавање на 1
боку, био 1
уништен. Сва 1
Сва села 1
су административно 1
административно инкорпорирана 1
инкорпорирана у 1
посебну сеоску 1
сеоску општину. 1
општину. Сва 1
Сва средства 1
плате, доприносе 1
доприносе остваривали 1
остваривали су 1
сами и 1
према држави, 1
држави, обновљена 1
обновљена су 1
3 студија 1
изграђен још 1
један, велики 1
велики базен 1
базен за 2
за подводна 1
подводна снимања, 1
снимања, набављена 1
набављена је 1
нова комплетна 1
комплетна опрема 1
и расвета 1
расвета и 1
и модернизовано 1
модернизовано 30 1
30 пословних 1
пословних канцеларија. 1
канцеларија. Сва 1
Сва територије 1
територије данашње 1
данашње Црне 1
Горе требало 1
буде дио 1
дио Бановине 1
Бановине Србије, 1
Србије, јер 1
већина територије 1
територије Црне 1
Горе била 2
била насељена 1
насељена већином 1
већином српским 1
становништвом, а 1
чинили укупну 1
укупну већину. 1
већину. Сва 1
Сва три 7
велика шведска 1
шведска града 1
( Сва 1
три елемента 1
елемента повезана 1
повезана редно 1
редно или 1
или паралелно 1
паралелно су 1
су најједноставнији 1
најједноставнији концепт 1
и најлакши 1
најлакши за 1
анализу. Сва 1
три настала 1
људског сусрета 1
муком и 1
и конфузијом 1
конфузијом које 1
из апсурда: 1
апсурда: очигледним 1
очигледним бесмислом 1
бесмислом у 1
људи, ипак, 1
ипак, приморани 1
пронађу или 1
или створе 1
створе смисао. 1
смисао. Сва 1
три припадају 1
припадају типу 1
типу капаша, 1
капаша, али 1
само средњи 1
средњи очуван 1
првобитном стању. 1
стању. Сва 1
три развођа 1
развођа се 1
у хидрографском 1
хидрографском чвору 1
чвору који 1
на Језерској 1
Језерској планини 1
планини на 2
Косову. Сва 1
три тела 2
тела заиста 1
заиста се 1
истој равни, 2
равни, али 1
али услед 1
услед расејања 1
расејања светлости 1
светлости (рефракције), 1
(рефракције), привидни 1
привидни положаји 1
положаји Сунца 1
Месеца су 1
су промењени 1
промењени у 1
њихове стварне 1
стварне положаје. 1
положаје. Сва 1
тома су 1
су доступна 1
преузимање у 1
у Интернет 1
Интернет архиви. 1
архиви. Сва 1
Сва тројица 3
тројица оцењују 1
оцењују Виларда 1
Виларда као 1
правог оперативца 1
оперативца и 1
нуде му 1
му задатак 1
реке Нунг 1
Нунг пребаци 1
у удаљену 1
удаљену џунглу, 1
џунглу, и 1
пронађе одбеглог 1
одбеглог пуковника 1
пуковника Волтера 1
Волтера Е. 1
Е. Керца, 1
Керца, заповедника 1
заповедника специјалних 1
снага. Сва 1
из Кеније. 1
Кеније. Сва 1
клубом потписали 1
потписали нове 1
нове четворогодишње 1
четворогодишње уговоре. 1
уговоре. Сва 1
Сва храна 1
пиће су 1
њим претварали 1
у злато. 1
злато. Сва 1
Сва четири 2
четири брода 1
лакше оштећена 1
од експлозија 1
експлозија бомби 1
бомби које 1
пале у 1
близини. Сва 1
четири мезхеба 1
мезхеба се 1
се поштују 2
поштују и 1
заправо разлику 1
између мезхеба 1
мезхеба сматрају 1
сматрају благословом. 1
благословом. Све 1
Све актуелне 1
актуелне игре 1
игре компаније 1
компаније Валв 1
Валв изграђене 1
на погону 1
погону Source. 1
Source. Све 1
Све алокације 1
алокације меморије 1
зато потпуно 1
потпуно аутоматске 1
аутоматске (једна 1
модерних система 1
система ) 1
се издвоје 1
издвоје блокови, 1
блокови, осим 1
осим преко 1
овог механизма. 1
механизма. Све 1
Све берлинске 1
берлинске општине 1
општине користе 1
властите грбове 1
грбове и 1
и амблеме. 1
амблеме. Све 1
Све битне 1
битне политичке 1
политичке факторе, 1
факторе, у 1
њима суседној 1
суседној Србији, 1
да потпомогну 1
потпомогну дубровачке 1
дубровачке интересе, 1
интересе, Дубровчани 1
примали за 1
грађане (владари, 1
(владари, велможе 1
велможе и 1
и властела). 1
властела). Све 1
Све бригаде 1
сви батаљони 1
батаљони су 2
су мултинационалне 1
мултинационалне структуре, 1
структуре, изузев 1
изузев 3 1
3 пјешадијска 1
пјешадијска пука. 1
пука. Све 1
Све варијанте 1
варијанте тропске 1
тропске климе 1
климе са 1
са сувим 2
сувим годишњим 1
добима још 1
топле климе 1
којима средње 1
средње годишње 1
годишње температуре 1
температуре износе 1
око 24°C, 1
24°C, а 1
највише просечне 1
просечне месечне 1
месечне температуре 2
температуре разликују 1
неколико степени. 1
степени. Све 1
Све вене 1
вене се 1
крају спајају 1
формирају горњу 1
доњу шупљу 1
шупљу вену 1
вену која 1
десну преткомору 1
преткомору срца. 1
срца. Све 1
Све већа 1
већа писменост 1
писменост и 1
популарност романа 1
се уградили 1
уградили у 1
у мејнстрим 1
мејнстрим начин 1
живота, дајући 1
дајући романтичној 1
романтичној љубави 1
љубави важну 1
важну и 1
и препознату 1
препознату улогу 1
у брачном 1
брачном типу 1
типу везе. 1
везе. Све 1
Све већи 1
у међуратној 1
међуратној Пољској 1
Пољској живео 1
од пољске 1
пољске већине. 1
већине. Све 1
Све више 3
људи купује 1
купује паметне 1
паметне телефоне, 1
телефоне, а 1
а ВооЦоммерце 1
ВооЦоммерце је 1
служи тим 1
тим људима. 3
људима. Све 1
људи пати 1
од афективних 1
афективних поремећаја, 1
поремећаја, или 1
или према 1
према досадашњим 1
досадашњим истраживањима 1
истраживањима више 1
становника широм 1
света има 1
са депресијом. 1
депресијом. Све 1
више тимова 2
тимова придружило 1
се Треку 1
Треку и 1
и Мовистару 1
Мовистару у 1
челу групе, 1
Фрум пре 1
пре последњег 1
последњег успона 1
успона био 2
био шест 1
минута иза. 2
иза. Све 1
Све воде 1
на Мокрој 1
Мокрој гори 1
гори су 1
истог квалитета. 1
квалитета. Све 1
Све време 4
рата провео 1
у интернацији, 1
интернацији, затворима, 1
затворима, логорима 1
на принудном 1
принудном раду. 1
раду. Све 1
њеног ангажовања 1
ангажовања за 1
спас Српске 1
Српске дивизије 1
њено упућивање 1
упућивање на 1
Солунски фронт, 1
фронт, др 1
др Елси 1
Инглис прећуткивала 1
прећуткивала је 1
сваки могући 1
могући спомен 1
спомен о 1
о болести, 1
болести, трпећи 1
трпећи све 1
време болове 1
болове и 1
и тегобе 1
тегобе за 1
она знала. 1
знала. Све 1
стварају одмах 1
одмах одмах 1
иза врха 1
врха корена. 1
корена. Све 1
време стрелама 1
су засипали 1
засипали крсташе. 1
крсташе. Све 1
Све врсте 1
су генералистичке 1
генералистичке и 1
и опортунистичке 1
опортунистичке у 1
исхрани. Свега 1
Свега 128 1
128 од 1
од 917 1
917 војника 1
војника колико 1
имао „први 1
„први ешалон“ 1
ешалон“ Ичикијеве 1
Ичикијеве бригаде 1
преживи ову 1
битку (плус 1
(плус 15 1
15 заробљених). 1
заробљених). Свега 1
Свега 15 1
15 месеци 1
касније одбија 1
извршава наређења 1
наређења српског 1
српског руководства 1
руководства која 1
му наметана 1
наметана мимо 1
мимо Уставом 1
и законом 1
законом утврђене 1
утврђене праксе. 1
праксе. Свега 1
Свега 22 1
22 домаћинстава 1
са 124 1
124 чланова. 1
чланова. Свега 1
Свега два 1
касније, У-58 1
У-58 одлази 1
ново патролирање. 1
патролирање. Свега 1
Свега је 1
у Урвичу 1
Урвичу 20 1
20 домова 1
домова (1959. 1
(1959. г.). 1
г.). Све 1
Све грађевине 1
грађевине граде 1
граде Духови 1
Духови природе 1
земљи. Све 1
Све гране 1
гране морају 1
добро учвршћене 1
учвршћене у 1
у држач 1
држач како 1
би изгледало 1
све стабљике 1
стабљике расту 1
расту из 1
истог места. 1
места. Све 1
Све групе 1
противе римској 1
римској окупацији 1
окупацији Јудеје, 1
Јудеје, али 1
али падају 1
у познати 1
познати шаблон 1
шаблон борбе 1
између самих 2
самих фракција 1
фракција око 1
око идеолошких 1
идеолошких разлика 1
разлика које 2
стране чине 1
чине толико 1
толико малим 1
малим да 1
су занемарљиве. 1
занемарљиве. Све 1
Све датирају 1
века старе 1
ере. Све 1
Све до 19
века, контрола 1
контрола централне 1
била ограничена, 1
ограничена, са 1
изузетком Француске 1
и Пруске, 1
Пруске, у 1
контролом централног 1
централног нивоа. 1
нивоа. Све 3
1980-их, када 2
је Мијуча 1
Мијуча Прада, 1
Прада, нећака 1
нећака оснивача 1
оснивача компаније, 1
компаније, почела 1
производи модну 1
модну конфекцију, 1
конфекцију, стичући 1
стичући славу 1
славу својим 1
својим суптилним, 1
суптилним, углађеним, 1
углађеним, а 1
а неоспорно 1
неоспорно луксузним 1
луксузним стилом. 1
стилом. Све 1
изграђени главни 1
главни путеви 1
пруге кроз 1
кроз планинске 1
планинске ланце, 1
ланце, ова 1
ова подручја 1
релативно изолована 1
изолована једна 1
других. Све 1
до 70их 1
века насеље 1
имало искључиво 1
искључиво туристички 1
туристички карактер, 1
карактер, тако 2
лета број 2
становника често 1
често прелазио 1
прелазио и 1
неколико хиљада, 1
хиљада, док 1
би зими 1
насељу остајало 1
остајало свега 1
300 становника. 1
становника. Све 1
данас, школа 1
два образовна 1
образовна нивоа. 1
века испред 1
испред здања 1
здања Жупаније 1
Жупаније налазило 1
се градско 1
градско вашариште, 1
вашариште, односно 1
односно сточна 1
сточна пијаца. 1
пијаца. Све 1
рата фабрика 1
успешно функционисала. 1
функционисала. Све 1
Све док 2
док радарски 1
радарски систем 1
упозоравање није 1
такав напад 1
ни почео, 1
почео, НОРАД 1
НОРАД није 1
тестирање рачуанара 1
рачуанара изазвао 1
изазвао приказ 1
приказ грешке. 1
грешке. Све 1
краја школске 1
школске 2013/14, 1
2013/14, постојало 1
укупно 32 1
32 одељења 1
четири разреда. 2
разреда. Све 1
нађе муж 1
муж за 1
за Елеонору, 1
Елеонору, краљ 1
располаже њеним 1
њеним земљама. 1
земљама. Све 1
Све домаће 1
домаће животиње 2
животиње увезене 1
увезене су 1
времена развиле 1
посебне подврсте. 1
подврсте. Све 1
највећег успона 1
сам пети, 1
пети, a 1
a онда 1
ми на 1
на низбрдици 1
низбрдици ноге 1
ноге нагло 1
нагло „отказале" 1
„отказале" тако 1
сам трку, 1
трку, као 1
већ знате 1
знате завршио 1
месту. Све 1
Све донедавно 1
донедавно сељаци 1
радили овога 1
овога дана. 1
дана. Све 1
овог часа, 1
часа, Констанције 1
био заузет 4
заузет рату 1
са Сасанидима, 1
Сасанидима, и 1
прихвати помоћ 1
рођака Галуса 1
Галуса због 1
Истоку, како 1
могао обрачунати 1
обрачунати за 1
за узурпатором. 1
узурпатором. Све 1
до османске 1
османске административне 1
административне реформе 1
реформе 1864. 1
1864. Све 1
друштвеним наукама 2
наукама није 1
постојала потреба 1
за политичком 2
политичком науком. 1
науком. Све 1
почетка јуна 1
1942. Све 2
почетка шездесетих 1
парка налазио 1
се блок 1
блок кућа 1
и руина, 1
руина, тада 1
тада типичних 1
типичних за 1
за београдску 1
београдску варош. 1
варош. Све 1
до проналаска 1
проналаска процеса 1
процеса флотације, 1
флотације, екстракција 1
екстракција метала 1
метала је 1
могућности избора 1
избора материјала 1
материјала како 1
био економичан. 1
економичан. Све 1
до Сан-Стефана 1
Сан-Стефана кнез 1
био слепо 1
слепо одан 1
одан Русији, 1
Русији, видећи 1
у цару 1
цару свог 1
свог природног 2
природног браниоца. 1
браниоца. Све 1
2006. Све 2
средине 1936, 1
1936, јапанска 1
је избегавала 2
избегавала да 1
немачки предлог 1
да јасан 1
јасан одговор. 1
одговор. Све 1
различитим земљама 2
земљама бирани 1
били представљани 1
представљани на 1
фестивалу. Сведоци 1
Сведоци нису 1
нису звали 1
звали помоћ 1
помоћ нити 1
нити покушали 1
помогну Кити 1
Кити због 1
због дифузије 1
дифузије одговорности, 1
одговорности, односно 1
односно великог 1
ће неко 3
неко други 1
други то 1
то учинити. 1
учинити. Сведочанства 1
Сведочанства и 1
и дипломе 1
дипломе које 1
ученици добијају 1
добијају акредитовани 1
акредитовани су 1
од релевантног 1
релевантног министарства. 1
министарства. Сведочења 1
Сведочења Катарине 1
Катарине Кларе 1
Кларе Штурценегер 1
Штурценегер спадају 1
спадају међу 2
најважније радове 1
и документа 1
нашој и 1
и страној 1
страној литератури 1
злочинима које 1
Србији извршила 1
извршила Аустро-Угарска 1
Аустро-Угарска војска. 1
војска. Сведочења 1
Сведочења о 1
његовој породици-огранку 1
породици-огранку Немањића, 1
Немањића, пружа 1
пружа нам 1
нам Чингријина 1
Чингријина генеалогија 1
генеалогија Антунина, 1
Антунина, и 1
остала грађа 1
грађа из 1
књига дубровачке 1
дубровачке канцеларије 1
и нотаријата. 1
нотаријата. Сведочење 1
Сведочење је 1
смањило подршку 1
подршку јавности 1
јавности радничким 1
радничким синдикатима, 1
синдикатима, а 1
а штрајк 1
убрзо пропао. 1
пропао. Сведочећи 1
Сведочећи ужасу 1
ужасу који 1
је Танос 1
Танос починио 1
починио они 1
они спасавају 1
спасавају рањеног 1
рањеног Тора. 1
Тора. Све 1
Све друге 2
друге линије 1
линије су 3
ван централног 1
централног Лондона 1
Лондона изграђене 1
површини. Све 2
друге странке 1
странке кандидовале 1
кандидовале су 1
су кандидате 1
кандидате и 1
органе Босне 1
Херцеговине. Све 1
Све емисије 1
су бесплатне 1
бесплатне за 1
скидање и 1
на iTunesPlayer-у, 1
iTunesPlayer-у, али 1
на Ериковој 1
Ериковој SoundCloud 1
SoundCloud страници, 1
страници, као 1
на Youtube-у. 1
Youtube-у. Све 1
Све епизоде 1
епизоде осим 1
осим последње 1
последње су 1
премијерно објављене 1
у Ју 1
Ју стрипу. 1
стрипу. Свежа 1
Свежа кола 1
кола делује 1
делује спорије, 1
спорије, али 1
али дуготрајније, 1
дуготрајније, јер 1
њој кофеин 1
кофеин везан 1
за танинска 1
танинска једињења, 1
једињења, одакле 1
организму постепено 1
постепено ослобађа. 1
ослобађа. Свежањ 1
Свежањ сирове 1
сирове свиле 1
свиле - 1
- лика 1
лика - 1
само спречавао 1
спречавао изливање 1
изливање мастила 1
мастила већ 1
одређивао праву 1
праву количину 1
количину мастила 1
мастила за 1
за писаљку. 1
писаљку. Свеже 1
Свеже воће 1
било скупо 1
скупо за 1
броду, док 1
кување сока 1
сока поједностављивало 1
поједностављивало складиштење, 1
складиштење, али 1
је уништавало 1
уништавало витамин 1
витамин (посебно 1
(посебно ако 2
је кувано 1
кувано у 1
у бакарним 1
бакарним посудама). 1
посудама). Свеже 1
Свеже косине 1
косине обала 1
обала су 1
често обрушавале, 1
обрушавале, а 1
највеће проблеме 1
стварале веома 1
веома високе 2
високе подземне 1
воде. Све 1
својој једноставности 1
и памети 1
памети — 1
— ружна. 1
ружна. Све 1
Све званичне 1
званичне поруке 1
поруке су 1
су оцењени 2
оцењени у 1
девет ранга 1
ранга система 1
система ( 1
био наслеђе 1
наслеђе из 2
периода Веи 1
Веи (220—265). 1
(220—265). Све 1
Све значајнији 1
значајнији вид 1
вид туризма 1
туризма у 1
Српској је 1
и етно-туризам. 1
етно-туризам. Све 1
Све изградње 1
изградње које 1
су вршене 1
вршене на 1
до лошег 1
квалитета вода. 1
вода. Све 1
Све истине 1
истине су 1
себи нека 1
врста тврдњи. 1
тврдњи. Све 1
Све јаче 1
јаче и 2
веће пољске 1
пољске машине 1
машине немилосрдно 1
немилосрдно гуле 1
гуле њихову 1
њихову површину 1
их заувек 1
заувек униште. 1
униште. Свеједно 1
Свеједно је 1
да ниједно 2
друго дело 1
дело ове 1
ове генерације 1
генерације није 1
није створило 1
створило толику 1
толику жудњу 1
жудњу за 2
слободом толико 1
толико искрено 1
искрено а 1
а гнушање 1
гнушање тираније 1
тираније с 1
с толиком 1
толиком пуноћом." 1
пуноћом." Свеједно, 1
Свеједно, уколико 1
је поштеди, 1
поштеди, кад 1
у Оуквејлу, 1
Оуквејлу, срешће 1
срешће је 1
му признати 1
он бољи 1
ње, а 1
повући и 1
више појављивати. 1
појављивати. Све 1
Све је 16
доживело невероватан 1
невероватан провцет. 1
провцет. Све 1
плану. Све 1
је мирисало 1
мирисало да 1
се Слога 1
Слога враћа 1
на старе 1
старе стазе 1
стазе успеха, 1
успеха, међутим 1
међутим у 1
том рангу 1
рангу провела 1
провела само 2
у "џумбус". 1
"џумбус". Све 1
ово разумљиво 1
разумљиво јер 1
области планине 1
планине Рогозне 1
Рогозне у 1
развијено рударство. 1
рударство. Све 1
одржано 12. 1
12. марта. 1
марта. Све 1
оружје интегрисано 1
интегрисано са 1
управљање са 2
ватром, који 1
оквиру нападно–навигацијског 1
нападно–навигацијског система. 1
система. Све 1
почело 7. 1
2015. Све 1
прошло у 1
оба возила: 1
возила: ловац 1
ловац тенкова 1
тенкова Јагдпанцер 1
Јагдпанцер IV 1
и јуришни 1
јуришни топ 1
топ Штурмгешиц 1
Штурмгешиц IV, 1
IV, добила 1
одобрење од 1
Хитлера за 1
почетак производње. 1
производње. Све 1
рађено без 1
без детаља 1
и нескладно. 1
нескладно. Све 1
Све јерменске 1
јерменске школе 1
школе прослављају 1
прослављају Светог 1
Светог Месропа 1
Месропа Маштоца 1
Маштоца као 1
свог заштитника. 1
заштитника. Све 1
сензација без 1
без пулса. 1
пулса. Све 1
је стилизовано 1
стилизовано готово 1
до огољене, 1
огољене, основне 1
основне праформе, 1
праформе, редуковано 1
редуковано с 1
с изразитим 2
изразитим осећајем 1
за меру, 1
меру, какав 1
поседовали само 1
изворни уметници 1
уметници примитивних 1
примитивних култура. 1
култура. Све 1
обухваћено у 1
у 432 1
432 борбена 1
борбена полетања. 1
полетања. Све 1
то измешано 1
измешано и 1
друго накалемљено. 1
накалемљено. Све 1
то навело 1
навело његовог 1
његовог имењака, 1
имењака, команданта 1
команданта 4. 2
4. армије 1
армије Гинтера 1
Гинтера фон 1
фон Клугеа, 1
Клугеа, да 1
да крајем 1
октобра предложи 1
предложи команди 1
команди Групе 1
„Центар“ одлагање 1
одлагање офанзиве 1
на Москву 1
Москву до 1
то написано 1
написано његовим 1
његовим типичним 1
типичним стилом 1
стилом „смеха 1
„смеха кроз 1
кроз сузе” 1
сузе” у 1
којем он 1
сам увиђа 1
увиђа трагикомичност 1
трагикомичност живота 1
живота нижег 1
нижег чиновника 1
чиновника па 1
живота. Све 2
учинио поменутом 1
поменутом знаменитом 1
знаменитом збирком, 1
збирком, у 1
је предговор 1
предговор у 1
књижевности први, 1
први, ширих 1
ширих размера, 1
размера, говор 1
говор из 1
из књижевне 1
књижевне естетике. 1
естетике. Све 1
Све југоисточно 1
од ампутацијске 1
ампутацијске линије 1
линије (од 1
(од Вировитице 1
Вировитице до 1
до Сиска 1
Сиска и 1
од Карловца 1
Карловца реком 1
реком Купом 1
Купом до 1
до мора) 1
мора) представљало 1
би Велику 1
Србију. Све 1
Све карактеристике 1
карактеристике претходне 1
претходне верзије 1
верзије М77 1
М77 задржане 1
задржане су 1
моделу и 1
многе надограђене 1
надограђене карактеристике 1
карактеристике резултат 1
су савремених 1
савремених тактичких 1
тактичких захтјева. 1
захтјева. Све 1
Све квоте 1
квоте су 1
припадале одређеном 1
одређеном националном 1
националном олимпијском 1
олимпијском комитету, 1
комитету, а 1
не спортистима 1
спортистима који 1
их изборили, 1
изборили, и 1
сваки национални 1
национални савез 1
одређивао коначну 1
коначну листу 1
листу учесника. 1
учесника. Све 1
Све класе 1
класе заједно 1
чине раздео 1
раздео (phylum). 1
(phylum). Све 1
Све кованице 1
у уобичајеном 1
уобичајеном оптицају 1
оптицају су 1
су законито 1
законито платежно 1
средство у 1
у УК, 1
УК, исто 1
ретко виђене 1
виђене кованице 1
пет фунти 1
фунти и 1
пет пенија, 1
пенија, тзв. 1
тзв. Свеколико 1
Свеколико становништво 1
становништво пати 1
рата. Све 1
Све кости 1
кости су 1
су повађене, 1
повађене, смештене 1
шест сандука 1
и сахрањене 1
цркви. Све 1
Све мање 1
мање посећују 1
посећују своју 1
своју махалу, 1
махалу, као 1
и синагогу. 1
синагогу. Све 1
Све медаље 3
медаље се 3
се освојене 3
освојене у 4
је Белорусија 1
Белорусија заузела 1
заузела 11 2
11 место. 1
место. Све 3
Украјина заузела 2
заузела 2. 1
2. место. 1
заузела 5 1
5 место. 2
Све методе 1
методе интерфејса 1
интерфејса су 1
су јавне, 1
јавне, због 1
чега није 1
неопходно наводити 1
наводити кључну 1
реч public. 1
public. Свемирски 1
Свемирски брод 1
брод успева 1
да телепортује 1
телепортује два 1
два кита 1
кита таман 1
таман пре 1
постану мета 1
мета китоловаца 1
китоловаца на 1
мору. Свемоћни 1
Свемоћни Бог 1
Бог нека 1
нека све 1
све обрне 1
обрне на 1
на срећу!" 1
срећу!" Све 1
Све муке 1
муке претрпе 1
претрпе као 1
у туђем 1
туђем телу. 1
телу. Све 1
Све набројане 1
набројане урођене 1
урођене таленте 1
таленте тешко 1
може ико 1
ико да 1
да поседује. 2
поседује. Све 1
Све на 2
је брижљиво 1
брижљиво осмишљено 1
осмишљено да 1
створили утисак 1
није брига”. 1
брига”. Све 1
на чему 2
чему морате 1
морате радити 1
радити је 1
да ускладите 1
ускладите тај 1
тај звук 1
на инструменту. 1
инструменту. Свен 1
године готово 1
готово заробио 1
заробио Харалда 1
Харалда који 1
је неопрезно 1
неопрезно напао 1
напао Јиланд. 1
Јиланд. Свенова 1
Свенова мајка 1
је непопуларна 1
непопуларна због 1
високих пореза 1
пореза које 1
наметала норвешком 1
норвешком становништву 1
становништву и 1
и фаворизовања 1
фаворизовања данских 1
данских племића. 1
племића. Све 1
Све новчанице 2
новчанице ове 1
серије садрже 1
садрже 7 1
7 цифара 1
цифара у 1
у серијском 1
серијском броју 1
броју (нпр. 1
(нпр. 0100001). 1
0100001). Све 1
новчанице четврте 1
четврте серије 1
серије имају 2
имају микрооптичку 1
микрооптичку заштитну 1
заштитну нит, 1
нит, ширине 1
ширине 4 1
4 mm, 1
mm, с 1
с прозорима. 1
прозорима. Све 1
Све нужне 1
нужне намирнице 1
намирнице обезбеђивао 1
обезбеђивао им 1
грчки патриота 1
патриота Папафлесас 1
Папафлесас ( 1
). Све 1
Све његове 1
његове државотворне 1
државотворне напоре 1
напоре зауставили 1
зауставили су 3
Турци. Све 1
Све њеове 1
њеове грађевине 1
грађевине могу 1
могу бите 1
бите скривене 1
скривене од 1
броја непријатеља. 1
непријатеља. Све 1
Све ове 7
активности пратило 1
и размештање 1
размештање српског 1
српског војног 1
војног санитета 1
санитета уз 1
бројне организационе 1
друге пробелеме. 1
пробелеме. Све 1
ове интервенције 1
интервенције су 1
су неприхватљиве 1
неприхватљиве и 1
и недопустиве. 1
недопустиве. Све 1
ове културно-просветне 1
културно-просветне установе 1
установе спадају 1
најстарије које 1
овом крају 5
крају основане. 1
основане. Све 1
области припадају 1
групи природних 1
техничких наука. 2
наука. Све 1
ове плоче 1
плоче објављене 1
са белом 1
белом етикетом 1
етикетом како 1
како ди-џејеви 1
ди-џејеви не 1
би унапред 1
унапред доносили 1
доносили оцене 1
оцене о 1
музици знајући 1
аутор издања. 1
издања. Све 1
ове тегобе 1
настати нагло 1
нагло или 1
или постепено 1
постепено (у 1
(у већини 1
већини случајева), 1
случајева), а 1
спонтано повлаче 1
повлаче без 1
икаквог лечења 1
лечења што 1
што одлаже 1
одлаже обраћање 1
обраћање лекару. 1
лекару. Све 1
функције нису 1
доступне северноамеричкој 1
северноамеричкој верзији. 1
верзији. Све 1
Све ово 16
време сарађивао 1
неколико новина 1
објављивао чланке. 1
чланке. Све 1
до закључа 1
закључа да 1
је „излазак“ 1
„излазак“ Земље 1
Земље видљив 1
са обода 1
обода Месечевог 1
Месечевог диска 1
Земље (што 1
(што представља 1
око 20% 1
20% његове 1
његове површине). 1
површине). Све 1
и јесу 2
јесу разлози 1
разлози зашто 1
је микроскоп 1
микроскоп врло 1
врло компликована 1
компликована справа 1
справа код 1
једино принцип 1
принцип прост, 1
прост, а 1
остало захтевно 1
захтевно и 1
врло високог 1
високог логистичког 1
логистичког и 1
и техничко-технолошког 1
техничко-технолошког нивоа. 1
проширења бенда, 1
бенда, и 1
Нино се 1
други гитариста, 1
гитариста, што 1
је додало 1
додало боју 1
боју звуку, 1
звуку, и 1
и допунило 1
допунило онај, 1
већ имали. 1
имали. Све 1
до тешког 1
тешког финансијског 1
финансијског оптерећења 1
оптерећења владавине 1
владавине Абасида. 1
Абасида. Све 1
играло значајну 1
у утврђивању 1
утврђивању његовог 1
његовог ауторитета 1
ауторитета и 1
и популарности. 1
популарности. Све 1
је објашњавало 1
објашњавало хероизам 1
хероизам и 1
и пожртвовање 1
пожртвовање које 1
су показивали 2
показивали на 1
на борбеном 2
борбеном пољу, 1
пољу, и 1
и стоицизам 1
стоицизам којим 1
породице испраћале 1
испраћале своје 1
своје мушкарце 1
рат. Све 1
представљало јединствен 1
јединствен задатак, 1
задатак, а 1
а посебан 2
изазов представљала 1
је измена 1
измена постојећих 1
постојећих станица, 1
станица, додавањем 1
нових перона. 1
перона. Све 1
је условљено, 1
условљено, поред 1
поред осталог, 1
културној средини 1
средини као 1
Србија уопште 1
уопште обитава 1
обитава не 1
истом тежњом 1
потребе читалаца, 1
читалаца, те 1
пред Исток 1
Исток поставља 1
поставља озбиљан 1
озбиљан задатак 1
задатак превазилажења 1
превазилажења те 1
те околности. 1
околности. Све 1
ово му 1
дало легитимитет 1
легитимитет да 1
да наслиједи 1
наслиједи српски 1
српски престo 1
престo и 1
и крунише 1
крунише се 1
краља 1377. 1
1377. Све 1
се додуше 1
додуше не 1
на Венецију, 1
Венецију, која 1
време развијала 1
и јачала. 1
јачала. Све 1
завршило на 1
на концепт 1
концепт моделу. 1
моделу. Све 1
ово спојено 1
спојено у 1
био нови 1
политички програм 2
програм назван 1
назван „Фер 1
„Фер Дил“ 1
Дил“ (Поштени 1
(Поштени договор). 1
договор). Све 1
ово су 1
били разлози 1
за Шлајхера 1
Шлајхера и 1
и Хитлера 1
се обрачунају 1
њим. Све 1
убрзо промијенити. 1
промијенити. Све 1
ово указује 1
на побег 1
побег као 1
као непогодну 1
непогодну и 1
крајње нежељену 1
нежељену појаву, 1
појаву, па 1
приликом конструисања 1
конструисања турбине 1
турбине брзину 1
брзину побега 1
побега потребно 1
потребно свести 1
могућу вредност. 1
вредност. Све 1
Све одлуке 1
дома ( 1
( Све 2
Све одреднице 1
одреднице као 1
су Западни 1
Источни додате 1
стране каснијих 1
каснијих историчара. 1
историчара. Све 1
Све олимпијске 1
медаље (укупно 1
(укупно 9 1
9 медаља 1
1996. Све 1
Све оне 1
оне живе 1
живе мање 1
мање интересантан 1
интересантан живот 1
живот сивих 1
сивих свакидашњица. 1
свакидашњица. Све 1
Све операције 1
са увожењем 1
увожењем конвертовањем 1
конвертовањем и 1
и извожењем 1
извожењем различитих 1
различитих формата 1
формата аудио 1
аудио фајлова 1
фајлова обезбеђене 1
обезбеђене су 1
коришћењем туђих 1
туђих библиотека, 1
библиотека, од 1
већина компајлира 1
компајлира заједно 1
основним кодом 1
кодом Audacity 1
Audacity прогама. 1
прогама. Све 1
Све општине 1
општине које 2
под њиховом 1
њиховом управом, 1
управом, на 1
свом грбу 1
грбу поседовали 1
поседовали су 1
бели стуб. 1
стуб. Све 1
Све организације 1
су скупиле 1
скупиле велику 1
материјалну помоћ 1
помоћ током 1
ратне напоре 1
напоре Трећег 1
рајха. Све 1
Све остале 1
јединице трениране 1
трениране су 1
војним грађевинама. 1
грађевинама. Све 1
Све очи 1
очи гледају 1
гледају у 2
у твоју 1
твоју лепоту, 1
лепоту, све 1
не нестанеш 1
нестанеш на 1
хоризонту. Све 1
Све песме 5
и дозивања 1
дозивања могу 1
више функција 2
њихово произвођење 1
произвођење зависи 1
од ситуације 1
ситуације до 1
до ситуације. 1
ситуације. Све 1
написао Вицко 1
Вицко уз 1
помоћ Миодрага 1
Миодрага Живадиновића. 1
Живадиновића. Све 1
је свирао, 1
свирао, отпевао 1
отпевао и 1
продуцирао Дамјан 1
Дамјан Павлица. 1
Павлица. Све 1
компоновали Кики 1
Кики и 1
Зоран Бабовић. 1
Бабовић. Све 1
су синхронизоване. 1
синхронизоване. Свеп 1
Свеп је 1
југословенски једномоторни, 1
једномоторни, једноседи, 1
једноседи, нискокрилни 1
нискокрилни лаки 1
лаки авион 1
затвореном кабином 1
кабином конструктора 1
конструктора инж. 1
инж. Све 1
Све планете 1
налазе приближно 1
приближно у 1
равни, равни 1
равни еклиптике. 1
еклиптике. Све 1
Све планине 1
су громадне 1
громадне по 1
по начину 1
начину постанка. 1
постанка. Све 1
Све подручне 1
подручне школе 4
школе раде 1
првим смјенама. 1
смјенама. Све 1
Све позиције 1
изнад доносиле 1
доносиле су 1
су 51 2
51 поен. 1
поен. Све 1
Све послове 1
послове везане 2
прераду млека 1
производа обављала 1
обављала је 2
једна женска 1
женска особа 1
у домаћинству, 1
домаћинству, коју 1
звали „планинка“. 1
„планинка“. Све 1
Све посуде 1
посуде везане 1
сакупљање грожђа 1
припрему вина 1
вина су 1
су опрани 1
опрани и 1
и очишћени 1
очишћени врло 1
врло темељито 1
темељито и 1
и пажљиво. 1
пажљиво. Све 1
Све потере 1
потере је 1
вешто избегавао 1
избегавао до 1
23. децембра. 1
децембра. Све 1
Све предратне 1
предратне године 1
године живео 1
на обитељском 1
обитељском имању. 1
имању. Све 1
Све припреме 1
за форсирање 1
форсирање Дрине 1
Дрине биле 1
извршене до 1
до предвиђеног 1
предвиђеног рока 1
рока (29. 1
(29. априла), 1
априла), али 1
открио намере 1
намере 3. 1
3. корпуса. 1
корпуса. Све 1
Све провинције 1
земљи састављене 1
једног конгресног 1
конгресног дистрикта. 1
дистрикта. Све 1
Све птице 1
птице се 1
након поступка 1
поступка прстеновања 1
прстеновања одмах 1
одмах неозлеђене 1
неозлеђене пуштају 1
пуштају на 1
слободу на 1
су уловљене. 1
уловљене. Све 1
Све радње 1
Лондону биле 1
гомилама долазили 1
долазили до 2
до моста 1
моста да 1
подрже свог 1
свог градоначелника. 1
градоначелника. Све 1
Све раније 1
раније дифиниције 1
дифиниције доместикације 1
доместикације су 1
укључивале однос 1
однос људи 2
животињама и 1
и биљкама, 1
биљкама, али 1
се разликовале 2
разликовале у 1
сматрао водећим 1
водећим партнером 1
партнером у 1
у односу. 1
односу. Све 1
Све резерве 1
селу Нескучне, 1
Нескучне, у 1
живела, су 1
су опљачкане, 1
опљачкане, па 1
од глади. 2
глади. Све 1
Све религије 2
религије препоручују 1
препоручују добра 1
добра дела 1
до врхунског 1
врхунског добра. 1
добра. Све 1
религије уопштено 1
уопштено описане 1
описане као 1
као „светске 1
„светске религије“ 1
религије“ имају 1
у Азији. 3
Азији. Све 1
Све романе 1
романе повезује 1
повезује заједничка 1
заједничка нит, 1
нит, а 1
за слободну 1
слободну државу 1
очување самосталности. 1
самосталности. Све 1
Све рударске 1
рударске послове 1
делу Србије 1
Србије Вајферт 1
поверио Шистеку. 1
Шистеку. Све 1
Све рупе 1
самој грађевини 1
грађевини морају 1
бити затворене 1
затворене и 1
и саниране, 1
саниране, а 1
а оштећења 1
оштећења поправљена 1
и систематски 1
систематски надзирана. 1
надзирана. Све 1
Све се 8
мења када 1
стан прекопута 1
прекопута њиховог 1
њиховог досели 1
досели Пени. 1
Пени. Све 1
постићи само 2
уколико школе 1
школе имају 1
имају пансофијске 1
пансофијске наставнике, 1
наставнике, универзалне 1
универзалне педагоге, 1
педагоге, који 1
да поучавају 1
поучавају свестрано. 1
свестрано. Све 1
одвија очекиваним 1
очекиваним током, 1
током, гости 1
гости су 1
задовољни и 1
хвале јела, 1
јела, све 1
тренутку не 1
не створи 2
створи гужва 1
гужва и 1
и нестане 1
нестане чистог 1
чистог посуђа. 1
посуђа. Све 1
се то, 1
то, међутим, 1
међутим, променило 1
променило када 1
фебруара 1950. 1
1950. Све 1
то одвија 1
оком стручног 1
највећих хрватских 1
хрватских кулинарских 1
кулинарских стручњака, 1
стручњака, уметника 1
својим знањем 1
знањем и 1
и професионалним 1
професионалним искуством 1
искуством доприносе 1
доприносе врхунским 1
врхунским кулинарским 1
кулинарским подухватима 1
подухватима и 1
и узбудљивом 1
узбудљивом такмичењу. 1
такмичењу. Све 1
то поправљало 1
поправљало зидало 1
зидало дозидавало 1
дозидавало а 1
нове улице 1
су просецале 1
просецале многе 1
многе махале. 1
махале. Све 1
то ускоро 1
и испунило. 1
испунило. Све 1
углавном своди 2
на задовољавање 1
задовољавање сопствених 1
сопствених потреба. 1
потреба. Све 1
Све си 1
си налазила 1
налазила међу 1
међу дрвећем, 1
дрвећем, травом 1
и птицама. 3
птицама. Све 1
Све синхронизације 1
синхронизације за 1
овај канал 1
канал ради 1
ради студио 1
студио Нет. 1
Нет. Свеска 1
Свеска песама 1
песама појавила 1
се 1863. 1
1863. Све 1
Све скулптуре 1
скулптуре имају 1
имају природну 1
природну величину. 1
величину. Свесловенски 1
Свесловенски или 1
или свеслав: 1
свеслав: Један 1
Један оглед 1
оглед општег 1
општег међусловенског 1
међусловенског помоћног 1
помоћног наречја 1
наречја аналитичког 1
аналитичког карактера. 1
карактера. Свесне 1
Свесне социјално-економске 1
социјално-економске блискости 1
блискости 17 1
17 провинција 1
провинција Низоземске 1
Низоземске основале 1
заједничку скупштину 1
скупштину државних 1
државних сталежа, 1
сталежа, где 1
су разматрана 1
разматрана питања 1
питања општег 1
општег значаја. 1
значаја. Свесни 1
Свесни да 1
живи не 1
из четничког 1
четничког окружења, 1
окружења, не 1
предају, ступили 1
ступили су 2
у неравноправну 1
неравноправну борбу 1
погинули. Све 1
Све српске 2
српске дивизије 1
дивизије биле 1
на Сливници. 1
Сливници. Све 1
српске одредбе 1
о доказима 1
и негативној 1
негативној доказној 1
доказној теорији 1
теорији су 1
биле поптун 1
поптун превод 1
превод прописа 1
прописа аустријског 1
аустријског ЗКП-а 1
ЗКП-а из 1
из 1853. 1
1853. Свестан 1
Свестан тежине 1
тежине шеснаест 1
шеснаест форми 1
форми своје 1
своје Уметности, 1
Уметности, такође 1
писао дела 1
дела различитим 1
различитим стиловима 1
и техникама 1
техникама и 1
на дидактичан 1
дидактичан и 1
јасан начин 1
начин представи 1
представи сврху 1
сврху свога 1
свога писања. 1
писања. Свестан 1
Свестан тога 1
он шаље 1
шаље генерала 1
генерала Переиру 1
Переиру са 1
силом од 1
1.500 војника 1
штити португалске 1
португалске границе 1
и заустави 2
заустави надолазећу 1
надолазећу кастиљанску 1
кастиљанску војску. 1
војску. Све 1
Све старосне 1
старосне категорије 1
веку облачене 1
облачене су 1
су исто. 1
исто. Све 1
Све стварно 1
стварно и 1
ништа нестварно 1
нестварно спада 1
у домен 1
домен бића. 1
бића. Свест 1
Свест представља 1
представља основни 3
основни ментални 1
ментални феномен 1
оквиру којег 3
остварују све 1
остале психичке 1
психичке функције. 1
функције. Свестран 1
Свестран у 1
употреби. Свест 1
Свест се 1
из онога 1
је научено, 1
научено, а 1
а значај 1
значај наученог 1
наученог лежи 1
његовој расположивости 1
расположивости за 1
даље образовање. 1
образовање. Све 1
Све су 4
биле препуне. 1
препуне. Све 1
породице велике 1
бројем кућа 2
ових имају 1
друга презимена. 1
презимена. Све 1
те мане 1
мане биле 1
биле надокнађене 1
надокнађене њиховом 1
њиховом потпуном 1
потпуном верношћу 1
верношћу народној 1
народној ствари, 1
ствари, живим 1
живим осећањем 1
осећањем њихових 1
њихових дужности 1
дужности према 1
и дубоком 1
дубоком вером 1
вером у 1
у народ, 1
велика будућност 1
будућност Русије. 1
Русије. Све 1
то ситуације 1
особа подсвесно 1
подсвесно тежи 1
да сакрије 2
сакрије поглед, 1
поглед, пре 1
се директним 2
контактом очима 1
очима "ода". 1
"ода". Света 1
Света Јелена 1
осам округа 1
округа који 1
свој друштвени 1
друштвени центар. 1
центар. Света 1
Света лига 1
основана 1536. 1
1536. Света 1
Света проституција 1
проституција у 1
старој Грчкој 1
Грчкој није 1
била тог 1
тог обима 1
обима као 1
на древном 2
древном Блиском 1
истоку. Света 1
Света смоква 1
смоква (Ficus 1
(Ficus religiosa), 1
religiosa), на 1
пример, спушта 1
спушта помоћне 1
помоћне ( 1
( Света 1
Света Столица 1
Столица је 1
библиотека склопила 1
склопила споразум 1
споразум да 1
да дигитализује 1
дигитализује око 1
3.000 рукописа 1
године. Света 1
Света Христина 1
Христина Персијанка 1
Персијанка је 1
је хришћанска 1
хришћанска мученица. 1
мученица. Све 1
Све те 5
активности доводе 1
до изложености 1
изложености дејствима 1
дејствима војних 1
формација, или 2
нису војне 1
војне а 1
имају средства 1
за уништавање. 1
уништавање. Све 1
те грађевине 1
грађевине утјеловљују 1
утјеловљују хеленистичко-римски 1
хеленистичко-римски дух 1
институције, и 1
изазивају огорчење 1
огорчење побожних 1
побожних Јевреја. 1
Јевреја. Све 1
те дисциплине 1
одржане једна 1
другом па 1
остали пливачи 1
пливачи учествовали 1
само једној 2
једној или 1
две трке. 1
трке. Све 1
те електронске 1
електронске сигнале, 1
сигнале, од 1
од палице/педала, 1
палице/педала, пригушивача 1
пригушивача и 1
и аутопилота 1
аутопилота прихвата 1
и интегрише 1
интегрише рачунар, 1
рачунар, обрађује 1
обрађује и 1
и моделира 1
моделира по 1
по изабраним/оптимизираним 1
изабраним/оптимизираним законима 1
законима управљања 1
шаље резултујући, 1
резултујући, у 1
у серво 1
серво вентил 1
вентил односно 1
односно хидропокретач. 1
хидропокретач. Све 1
Све тенденције 1
тенденције развоја 1
развоја сајбер 1
сајбер етике 1
етике морају 1
имати ослонац 1
практичним делатностима 1
делатностима људи. 1
људи. Све 1
Све теорије, 1
теорије, укључујући 1
називају законима 1
законима природе, 1
природе, се 1
могу увек 1
увек заменити 1
заменити прецизнијим, 1
прецизнијим, уопштенијим 1
уопштенијим дефиницијама 1
дефиницијама ако 1
пронађе неко 1
неко неслагање 1
неслагање теорије 1
теорије са 1
са прикупљеним 1
прикупљеним подацима. 1
подацима. Све 1
те привилегије 1
привилегије омогућиле 1
су шљахти 1
шљахти да 1
да знатно 2
знатно повећа 1
повећа своје 1
и подривале 1
подривале основе 1
основе даљег 1
даљег економског 1
економског успона 1
успона градског 1
градског сталежа. 1
сталежа. Све 1
Све тече 1
тече без 1
без великих 1
великих узбуђења 1
узбуђења док 1
не појави 2
појави кандидат 1
кандидат из 1
из „свемира“, 1
„свемира“, који 1
им загорчава 1
загорчава живот. 1
живот. Свети 1
Свети Боно 1
Боно вуковарски 1
вуковарски постаје 1
постаје најдражи 1
најдражи светац 1
светац вуковарског 1
вуковарског краја, 1
његове мошти 1
мошти обилазе, 1
обилазе, моле 1
моле им 1
и диве 1
диве како 1
како вуковарски 1
вуковарски католици 1
католици тако 1
и православци 1
православци и 1
др. Свети 1
Свети Гаврил 1
Гаврил је 1
преминуо крајем 1
крајем 10. 1
века. Свети 1
ретких цркава 1
избегле подметање 1
подметање пожара 1
стране Пиликомина, 1
Пиликомина, 25. 1
октобра 1689. 1
1689. Свети 1
Ђорђе Кратовац 1
Кратовац у 1
Св. Свети 2
Свети Зенон 1
Зенон је 1
римски официр 1
граду Филаделфији 1
Филаделфији Арабијској, 1
Арабијској, a 1
a Зена 1
Зена му 1
био слуга. 1
слуга. Свети 1
Илија као 1
као Перун 1
Перун Громовник. 1
Громовник. Свети 1
Свети Исак 1
ће Бог, 1
Бог, услед 1
своје неограничене 1
неограничене љубави, 1
љубави, створењима 1
створењима донети 1
донети свеопште 1
свеопште спасење. 1
спасење. Свети 1
Свети Јевстатије 1
Јевстатије Плакида 1
Плакида је 1
војсковођа у 1
време царева 1
царева Тита 1
Тита и 2
и Трајана. 1
Трајана. Свети 1
Свети Кирило 1
Кирило и 1
и Методије 1
Методије беху 1
беху браћа 1
браћа рођена, 1
рођена, родом 1
Солуна, од 1
родитеља знаменитих 1
знаменитих и 1
и богатих, 1
богатих, Лава 1
Лава и 1
и Марије. 1
Марије. Свети 1
Свети Либерије 1
Либерије се 1
оснивачем епоскопске 1
епоскопске катедре 1
Равени. Свети 1
Свети Лука 1
тако живописао 1
живописао на 1
на даскама 1
даскама и 1
и иконе 3
иконе светих 1
светих првоврховних 1
првоврховних апостола 1
апостола Петра 1
Павла. Свети 1
Свети Максим 1
Максим такође 1
божанство извор 1
извор енергија 1
енергија (идеја 1
(идеја преузета 1
од паламовске 1
паламовске теологије). 1
теологије). Свети 1
Свети Марко 1
Марко пљуну 1
пљуну на 1
земљу, начини 1
начини кал 1
кал од 1
од пљувачке, 1
пљувачке, и 1
и помаза 1
помаза обућареву 1
обућареву рану, 1
рану, говорећи: 1
говорећи: У 1
име вечито 1
вечито живог 1
живог Исуса 1
Христа буди 1
буди здрав! 1
здрав! Свети 1
Свети Михаило 1
Михаило му 1
радошћу удовољио, 1
удовољио, и 1
Аврам је 1
је пострижен 1
пострижен као 1
монах Атанасије. 1
Атанасије. Свети 1
граду Патари 1
Патари у 1
у Ликији 1
Ликији као 1
као јединац 1
јединац угледних 1
угледних и 2
и богатих 1
богатих родитеља. 1
родитеља. Свети 1
Никола сада 1
сада долази 1
долази поздрављајући 1
поздрављајући публику, 1
публику, уз 1
пратњу анђела 1
анђела и 1
и крампуса. 1
крампуса. Светионик 1
Светионик служи 1
навигацију важним 1
важним поморским 1
поморским пролазима 1
пролазима Великим 1
Великим Вратником 1
Вратником и 1
и Малим 1
Малим Вратником. 1
Вратником. Светионици 1
Светионици су 1
једини пар 1
читавој Европи. 1
Европи. Свети 1
Петар Авесаламит 1
Авесаламит је 1
је хришћански 1
хришћански мученик. 1
мученик. Свети 1
Свети преподобни 1
преподобни Корнилије 1
Корнилије Комељски 1
Комељски (1457 1
(1457 - 1
- 19. 1
маја 1537) 1
1537) је 1
је светитељ 1
светитељ Руске 1
цркве, оснивач 1
оснивач манастира 1
манастира Комелски. 1
Комелски. Свети 1
Свети пророк 1
пророк Амос, 1
Амос, руска 1
руска икона 1
века. Светислава 1
Светислава Хођере 1
Хођере коју 1
коју Касациони 1
суд није 1
није одобрио. 1
одобрио. Светислав 1
Светислав Б. 1
Б. Цвијановић 1
Цвијановић је 1
у 84. 1
84. години. 1
години. Светислав 1
Светислав Јовановић 1
са четком 1
четком у 1
рукама направио 1
направио аутопортрет 1
аутопортрет у 1
у мачевалачком 1
мачевалачком оделу. 1
оделу. Светислав 1
Светислав не 1
да преболи 1
преболи раскид 1
са Ранком, 1
Ранком, те 1
те покушава 1
самоубиство. Светислав 1
Светислав Пауновић 1
Пауновић је 1
3 аутора 1
аутора шаљиве 1
шаљиве књиге 1
децу школског 1
школског узраста 1
узраста Урнебесна 1
Урнебесна физика. 1
физика. Свети 1
највећи драгуљ 1
драгуљ Црногорског 1
Црногорског приморја 1
од најатрактивнијих 1
најатрактивнијих туристичких 1
дестинација на 1
на Медитерану. 1
Медитерану. Свети 1
први хришћанин 1
хришћанин који 1
за Господа 1
назива Првомучеником. 1
Првомучеником. Свети 1
Свети Тадеј 1
Тадеј Витовнички 1
Витовнички рођен 1
на Томиндан 1
Томиндан 6. 1
1914. Светитељ 1
Светитељ одговори: 1
одговори: „Када 1
„Када се 1
неко извежба 1
извежба да 1
да признаје 1
признаје свакога 1
свакога човека 1
човека бољим 1
бољим од 1
себе, тиме 1
тиме задобија 1
задобија смерност." 1
смерност." Светитељ 1
Светитељ пак 1
пак узе 1
узе главу 1
своју рукама 1
рукама својим, 1
својим, па 1
па уседе 1
уседе на 1
на коња 1
и одјури 1
одјури поменутој 1
поменутој цркви. 1
цркви. Светитељ 1
Светитељ позна 1
позна у 1
томе лаву 1
лаву онога 1
онога истог, 1
истог, у 1
се пећини 1
пећини он 1
он подвизавао, 1
подвизавао, па 1
га помилова 1
помилова и 1
и нареди 1
нареди му 1
иде опет 1
своју пећину. 1
пећину. Свети 1
Свети Теодор 1
Теодор или 1
или Ајо 1
Ајо Теодори 1
Теодори ( 1
) малено 1
малено је 1
је грчко 1
грчко острво 1
које припада 2
групи острва 1
око Крита. 1
Крита. Свети 1
Свети Фотије 1
Фотије Велики, 1
Велики, "Библиотека", 1
"Библиотека", Том 1
Том I, 1
I, Кодекси 1
Кодекси 1-64, 1
1-64, Предањске 1
Предањске студије, 1
студије, Београд 1
Београд 1916, 1
1916, превео 1
превео и 1
приредио Младен 1
Младен Станковић. 1
Станковић. Свети 1
Свети храм 1
Свети Ципријан 1
Ципријан помогао 1
је Корнелију 1
Корнелију и 1
његовим присталицама, 1
присталицама, да 1
да победе. 1
победе. Свет 1
био запањен, 1
запањен, негативне 1
критике су 2
су упућивене 1
упућивене не 1
њему већ 1
и целокупној 1
целокупној јамајчанској 1
јамајчанској музичкој 1
музичкој индустрији. 1
индустрији. Свет 1
је пуст 1
пуст и 1
је бескрајан. 1
бескрајан. Светлана 1
Светлана Величковић 1
јуна 1973. 2
1973. Светлана 1
Светлана Слапшак 1
Слапшак главна 1
главна уредница, 1
уредница, била 1
главних покретача 1
покретача за 1
оснивање Про 1
Про Фемине. 1
Фемине. Светла 1
Светла се 1
поново пале 1
пале након 1
је Црног 1
Црног погодио 1
погодио метак. 1
метак. Светла 1
Светла страна 1
страна Силе, 1
Силе, за 1
залажу принцеза 1
принцеза Дилеја, 1
Дилеја, (тренутно 1
(тренутно одсутни) 1
одсутни) Соло 1
Соло Хани, 1
Хани, дух-саветник 1
дух-саветник Тубија 1
Тубија Ван 1
Ван Ор 1
Ор Нот 1
Нот Тубија, 1
Тубија, као 1
и роботи 1
роботи Р3ПО 1
Р3ПО и 1
и И-Ку 1
И-Ку 2, 1
2, поново 1
је превагнула, 1
превагнула, након 1
пришао Кул 1
Кул Лај-Токер, 1
Лај-Токер, дојучерашњи 1
дојучерашњи ученик 1
ученик Императора. 1
Императора. Светле 1
Светле жуте 1
жуте су 1
су боје, 1
је трбух 1
трбух тамнији. 1
тамнији. Светлисав 1
Светлисав Марковић 1
Марковић – 1
– Маре 1
Маре је 1
1940. Светло 1
Светло са 1
са флуоресцентне 1
флуоресцентне светиљке 1
светиљке се 1
се рефлектује 1
рефлектује са 1
са ЦД 1
ЦД диска 1
диска показујући 1
показујући поједине 1
поједине боје. 1
боје. Светлост 1
Светлост је 1
је пролазила 2
пролазила у 1
правој линији 1
линији кроз 1
кроз малу 1
малу рупу 1
рупу избушену 1
избушену у 1
центру једног 1
од зидова 1
зидова кутије. 1
кутије. Светлост 1
Светлост на 1
крају тунела 1
тунела једва 1
је видљива. 1
видљива. Светлост 1
Светлост у 1
њима бива 1
бива апсорбована 1
апсорбована и 1
и емитована 1
део завршава 1
у спољњем 1
спољњем свемиру, 1
свемиру, тј. 1
тј. Све 1
Све то 8
то Босман 1
Босман је 1
покренуо зато 1
тадашњи клуб 1
клуб Стандард 1
Стандард из 1
из Лијежа 1
Лијежа онемогућио 1
онемогућио трансфер 1
трансфер у 3
у француски 1
француски Данкерк 1
Данкерк тражећи 1
тражећи превелику 1
превелику одштету. 1
одштету. Световно 1
Световно име 1
било Велимир 1
Велимир Ковачевић. 1
Ковачевић. Све 1
вреди и 1
за спознају 2
спознају „другога“. 1
„другога“. Све 1
је Раскољников 1
Раскољников размишљао 1
свом понашању 1
увек здравом 1
здравом разуму. 1
разуму. Светогеоргијевски 1
Светогеоргијевски манастир 1
у Ћелијама 1
Ћелијама васпоставио 1
васпоставио је 1
2006. Светог 1
Светог крста 1
крста (крижића), 1
(крижића), које 1
од 1510. 1
1510. Светогорски 1
Светогорски монах 1
доба патријарха 1
патријарха Пајсија. 1
Пајсија. Светог 1
Саве или 1
носи званичан 1
званичан назив 1
назив Храм 1
Храм световеликомученика 1
световеликомученика кнеза 1
Лазара, је 1
храм испод 1
испод Храма, 1
Храма, међу 1
његовим темељима, 1
темељима, намењен 1
за богослужења, 1
богослужења, одржавање 1
одржавање културних 1
културних садржаја 1
– трибина, 1
трибина, изложби, 1
изложби, промоција, 1
промоција, предавања. 1
предавања. Светозарево, 1
Светозарево, Галерија 1
Галерија самоуких 1
самоуких ликовних 2
ликовних уметника, 2
уметника, Портрет 1
Портрет у 1
у самоуком 1
самоуком сликарству 1
сликарству Србије. 1
Србије. Светозарево, 1
Светозарево, Музеј 1
Музеј наивне 1
наивне уметности, 1
уметности, 2.Колонија 1
2.Колонија наивних 1
сликара Југославије. 1
Југославије. Светозар 1
Светозар Јовановић. 1
Јовановић. Светозар 1
Светозар Света 1
Света Поповић-Милић 1
Поповић-Милић ( 1
Све то, 1
велика посвећеност 1
посвећеност савршенству 1
савршенству као 1
код Карла 1
Карла Баркса, 1
Баркса, Росу 1
Росу је 1
је издвојило 1
издвојило из 1
из гомиле. 1
гомиле. Све 1
брзо резултирало 1
резултирало одређивањем 1
одређивањем редовних, 1
редовних, а 1
ванредних новчаних 1
новчаних и 1
и имонинских 1
имонинских данака 1
данака и 1
и појавом 1
појавом посебних 1
посебних роковника 1
роковника које 1
су назували 1
назували књигама 1
књигама о 1
о земљишњим 1
земљишњим данцима 1
данцима (китаб 1
(китаб ал-хараџ). 1
ал-хараџ). Све 1
нашло одраза 1
одраза у 1
његовој поезији. 1
поезији. Све 1
ослабило његово 1
његово крхко 1
крхко здравствље 1
здравствље и 1
и довело 2
болести од 1
није опоравио. 1
опоравио. Све 1
са интернализацијом 1
интернализацијом на 1
интернету витког 1
витког идеала, 1
идеала, па 1
па многе 1
особе праве 1
праве поређење 1
поређење свог 1
изгледа са 1
другима, и 1
често исказују 1
исказују незадовољства 1
незадовољства изгледом 1
теже ка 2
ка виткости. 1
виткости. Светоније 1
Светоније је 1
не гледа 1
гледа људе 1
по моралу 1
моралу и 1
и позицији 1
позицији већ 1
на исто. 1
исто. Свето 1
писмо Сика 1
Сика почиње 1
са ик 1
ик онкаром 1
онкаром (ੴ), 1
(ੴ), његовим 1
његовим Мул 1
Мул Мантаром 1
Мантаром и 1
и фундаменталном 1
фундаменталном молитвом 1
молитвом о 1
једном врховном 1
врховном бићу 1
бићу (Богу). 1
(Богу). Светосавски 1
Светосавски националисти 1
националисти се 1
називају српским 1
српским средњовековним 2
средњовековним вредностима 1
вредностима („богољубље“, 1
(„богољубље“, „витештво“, 1
„витештво“, „саборност“) 1
„саборност“) и 1
успостављање српске 1
од „ 1
„ Светосавску 1
Светосавску беседу 2
беседу је 2
изговорио учитељ 2
учитељ Бојко 1
Бојко Ц. 1
Ц. Кајовић, 1
Кајовић, а 1
други учитељ 2
учитељ Благоје 1
Благоје Петровић. 1
Петровић. Светосавску 1
учитељ Јовић. 1
Јовић. Све 1
то скупа 1
скупа довело 1
измена почетног 1
почетног плана, 1
плана, и 1
и додатног 1
додатног маршевања 1
маршевања до 1
до Валоне, 1
Валоне, што 1
ће српску 1
војску „коштати“ 1
„коштати“ нових 1
нових жртава. 1
жртава. Светост 1
Светост значи 1
значи савршенство 1
савршенство религиозног 1
религиозног живота. 1
Све траке 1
траке су 1
креиране у 1
софтверу Logic 1
Logic Pro 1
Pro X23. 1
X23. Све 1
Све треба 1
је изузетно, 1
изузетно, енормно, 1
енормно, за 1
за чуђење 1
чуђење или 1
за дивљење. 1
дивљење. Све 1
Све три 8
три аберације 1
аберације се 1
се повећавају 1
повећавају са 1
повећањем отвора 1
отвора зенице 1
зенице у 1
мањој сразмери 1
сразмери од 1
се повећавали 1
повећавали у 1
у пасивном 1
пасивном оптичком 1
оптичком склопу. 1
склопу. Све 1
групе смо 1
смо поређали 1
поређали у 1
следећу табелу. 1
табелу. Све 1
издаване на 1
на дигиталном 1
дигиталном вишенаменском 1
вишенаменском диску 1
диску у 1
књиге задрже 1
задрже додатне 1
о чаробњачком 1
чаробњачком свијету 1
свијету које 1
у оригиналним 1
оригиналним романима. 1
романима. Све 1
три матичне 1
у по 2
два примерка. 1
примерка. Све 1
три скупине 1
скупине признају 1
признају међусобну 1
међусобну сродност 1
сродност и 1
ка јединству, 1
јединству, али 1
оно још 3
није постигнуто 1
постигнуто због 1
различитих традиција 1
верске подвојености. 1
подвојености. Све 1
поседовале само 1
око и 1
један зуб 1
зуб које 1
међусобно размењивале. 1
размењивале. Све 1
трке су 1
сличног формата, 1
формата, вишенедељне, 1
вишенедељне, са, 1
последње вријеме, 1
вријеме, по 1
по 21 1
21 етапом. 1
етапом. Свет 1
Свет се 1
не завршава. 1
завршава. Светска 1
Светска антидопинг 1
антидопинг агенција 2
агенција је 1
је уклонила 1
уклонила стимуланс 1
стимуланс кофеин 1
кофеин са 1
списка забрањених 1
забрањених супстанци, 1
супстанци, почев 1
2004. Светска 1
Светска банка 1
банка је 3
је израчунала 1
израчунала да 1
у је 1
Кини потребно 2
потребно 18 1
прикључили на 1
на мрежу, 2
мрежу, за 1
од Индије 1
Индије где 1
потребан 81 1
81 дан. 1
дан. Светска 1
Светска Банка 1
је прорачунала 1
прорачунала да 1
на телефонски 1
телефонски прикључак 1
прикључак у 1
потребно причекати 1
причекати 7 1
дана (насупрот 1
(насупрот 86 1
86 у 1
у Индији). 1
Индији). Светска 1
Светска економска 1
криза 1930-тих 1
1930-тих утицала 1
становништво много 1
чешко становништво. 1
становништво. Светска 1
организација, за 1
за интегративну 1
интегративну медицину 1
медицину користи 1
користи називе 1
и поделу 1
поделу на, 1
на, традиционалну, 1
традиционалну, комплементарну 1
комплементарну и 1
и алтернативну 1
алтернативну медицину 1
медицину (КАМ). 1
(КАМ). Светска 1
здравствена организација 1
извештају Маркетинг 1
Маркетинг хране 1
и безалкохонлних 1
безалкохонлних пића 1
пића деци 1
деци објашњавају 1
да промоција 1
промоција хране 1
хране са 1
високим састојцима 1
састојцима масти 1
масти шећера 1
шећера или 1
или соли 1
соли директно 1
директно утиче 2
на ставове 1
понашања деце. 1
деце. Светска 1
доделила три 1
три специјалне 1
специјалне позивнице 2
ову дисциплину. 1
дисциплину. Светска 1
Светска првакиња 1
СП 2013. 1
2013. Светска 1
првенства одржавају 1
1990. Светска 1
Светска премијера 1
премијера филма 1
одржана 30. 1
2009. Светска 1
Светска производња 1
производња мушкатног 1
мушкатног орашчића 1
орашчића процењује 1
на просечно 1
просечно између 1
и 12.000 1
12.000 тона 1
тона годишње, 1
а годишња 1
годишња светска 1
светска потражња 1
потражња процењује 1
9.000 тона; 1
тона; производња 1
производња буздована 1
буздована се 1
2.000 тона. 1
тона. Светска 1
Светска рецесија 1
рецесија од 1
од 2008, 1
2008, у 1
брзим растом 1
растом ВЕБ-алтернатива, 1
ВЕБ-алтернатива, изазвала 1
је озбиљни 1
озбиљни пад 1
пад оглашавања 1
оглашавања и 1
продаје новина. 1
новина. Светска 1
Светска фондација 2
фондација за 2
природу тражила 1
да Влада 1
Влада Мадагаскара 1
Мадагаскара попусти 1
попусти са 1
са ограничењима 1
ограничењима на 1
на резервату, 1
резервату, како 1
простору развио 1
развио еко 1
еко туризам, 1
а приход 1
приход од 3
имали људи 1
периферији овог 1
парка. Светске 1
организације не 1
не омогућава 1
омогућава дијагнозу 1
дијагнозу пике 1
пике у 1
се детектује 1
детектује други 1
други психопатолошки 1
психопатолошки поремећај 1
поремећај сем 1
сем менталне 1
менталне заосталнсти. 1
заосталнсти. Светски 1
Светски дан 1
дан млека 1
млека се 1
обележава 1. 1
јуна сваке 1
2001. Светски 1
Светски извештај 1
о инвалидности 1
инвалидности указује 1
половина свих 1
свих особа 1
инвалидитетом не 1
може приуштити 1
приуштити здравствену 1
здравствену заштиту, 1
заштиту, у 1
са трећином 1
трећином способних. 1
способних. Светски 1
Светски куп 3
куп има 1
три такмичења 1
такмичења сваке 1
године. Светски 1
куп (Ј. 1
(Ј. Кореја): 1
Кореја): бронзана 1
бронзана медаља 1
медаља (ваздушна 1
(ваздушна пушка 1
пушка 10м, 1
10м, појединачно), 1
појединачно), квалификација 1
игре 2012. 1
2012. Светски 1
Светски ниво 1
мера јачине 1
јачине непријатеља 1
непријатеља унутар 1
унутар Теивата 1
Теивата и 1
и реткост 1
реткост награда 1
награда које 2
даје њихово 2
њихово поражавање. 1
поражавање. Светски 1
Светски познат 1
познат Мураками 1
Мураками постаје 1
постаје објављивањем 1
објављивањем Норвешке 1
Норвешке шуме, 1
шуме, носталгичне 1
носталгичне приче 1
о губитку 1
губитку и 1
сексуалности. Светски 1
Светски првак 4
метара 2013. 3
2013. Светски 3
у седмобоју 1
седмобоју на 1
СП 2016. 1
2016. Светски 1
Светски рекорди 2
рекорди у 2
дисциплини трчања 2
са препрекама 1
препрекама у 1
женској конкуренцији, 3
конкуренцији, које 2
које ИААФ 2
ИААФ званично 2
званично признаје, 2
признаје, воде 2
2000. Светски 1
1922. Светског 1
отвореном 1997. 1
1997. Светском 1
отвореном 1991. 2
1991. Светском 2
отвореном 2017. 1
2017. Светском 1
дворани 2008. 1
2008. Светском 1
у скоковима 4
воду 2015. 1
2015. Светско 1
првенство одржано 1
2019. Светско 1
отвореном 1993. 1
1993. Светско 1
дворани 2001. 1
2001. Светско 2
дворани 2014. 1
2014. Светско 1
у биатлону 1
биатлону је 1
је спортско 1
спортско такмичење 1
организацији Међународне 1
Међународне биатлонске 1
биатлонске уније 1
уније (ИБУ), 1
(ИБУ), у 1
свим дисциплинама 2
дисциплинама биатлона 1
биатлона у 1
у мушкој, 1
мушкој, женској 1
женској и 1
конкуренцији. Светско 1
рагбију седам 1
седам 2001. 1
воду 2013. 1
2013. Светско 1
Уругвају било 1
потребне квалификације. 1
квалификације. Светско 1
леду 1954. 1
1954. Светско 1
леду 1972. 1
1972. Светско 1
леду 1987. 1
1987. Светско 1
леду 2002. 1
2002. Светско 1
леду 2006. 1
2006. Светско 1
леду - 1
- Дивизија 1
Дивизија I 1
I 2011. 1
2011. Светску 1
Светску славу 1
славу стекла 1
је романима 1
романима „Хадријанови 1
„Хадријанови мемоари“ 1
мемоари“ ( 1
( Свету 1
Свету Татјану 1
Татјану продужише 1
продужише мучити: 1
мучити: шибаху 1
шибаху је, 1
је, одсецаху 1
одсецаху јој 1
јој месо, 1
месо, стругаху 1
стругаху је 1
је железом, 1
железом, и 1
тако сву 1
сву изнакарађену 1
изнакарађену и 1
и искрвављену 1
искрвављену бацаху 1
бацаху је 1
је увече 1
тамницу да 1
сутрадан опет 1
опет ударали 1
ударали на 1
муке. Свећа 1
Свећа се 1
на прозор 1
прозор како 1
се дочекали 1
дочекали људи 1
потребно склониште. 1
склониште. Свећица 1
Свећица се 1
од шкољке, 1
шкољке, изолатора 1
изолатора и 1
централног проводника. 1
проводника. Свећњаци 1
Свећњаци од 1
белог студеничког 1
студеничког мермера, 1
мермера, без 1
без значаја 1
за рушитеље, 1
рушитеље, сурово 1
сурово су 1
су поломљени 1
поломљени и 1
и разбацани. 1
разбацани. Све 1
Све указује 2
у колима 1
њом била 1
једна особа. 1
особа. Све 1
за Прелета 1
Прелета и 1
и Глухог 1
Глухог још 1
има посла. 1
посла. Свеукупно, 1
Свеукупно, била 1
је девета 1
девета водећа 1
водећа у 1
20 или 3
више поена 1
20 различитих 1
различитих утакмица. 1
утакмица. Свеукупно, 1
Свеукупно, више 1
више одазваних 1
одазваних не 1
верују својој 1
својој влади 1
влади (66%) 1
(66%) него 1
него ЕУ 1
ЕУ (55%). 1
(55%). Свеукупно 1
Свеукупно гледано, 1
гледано, око 1
150 музеја 1
музеја широм 1
лако доступно 1
доступно за 1
стране туристе. 1
туристе. Свеукупно 1
Свеукупно је 3
између 1915. 1
1915. Свеукупно 1
коришћено дванаест 1
дванаест камера, 1
камера, што 1
коначни производ 1
више уређује 1
као филм, 1
филм, него 1
као дело 1
дело статичког 1
статичког снимљеног 1
снимљеног позоришта. 1
позоришта. Свеукупно 1
уписао 36 1
36 наступа 1
Италију, постигавши 1
постигавши 4 1
гола. Све 1
Све укупно, 1
укупно, одиграо 1
дугогодишње интернационалне 1
интернационалне каријере 1
каријере скоро 1
скоро 180 1
180 утакмица 1
у најјачем 1
најјачем рангу 1
рангу грчког 1
грчког фудбала, 1
оставио упечатљив 1
упечатљив траг. 1
траг. Свеукупно, 1
Свеукупно, око 1
око 1.300 3
1.300 војника 1
војника ЈНА 1
ЈНА изгубило 1
бици у 2
у Вуковару 2
Вуковару и 1
околним местима. 1
местима. Свеукупно, 1
Свеукупно, савезна 1
влада обезбеђује 1
обезбеђује око 1
око 28% 1
28% укупних 1
укупних прихода 1
прихода округа. 1
округа. Свеукупно, 1
Свеукупно, у 1
у Провинцијском 1
Провинцијском парку 1
парку диносауруса 1
диносауруса откривено 1
приближно 500 1
500 фосила 1
фосила живих 1
живих врста 1
врста од 2
од мискроскопских 1
мискроскопских папрати 1
папрати до 1
до џиновских 1
џиновских диносауруса, 1
диносауруса, старих 1
старих око 1
око 75 1
година. Све 1
Све укупно 1
пустињи живи 1
милиона људи, 2
људи, претежно 1
претежно по 1
по оазама 1
оазама или 1
близини. Свеукупно, 1
Свеукупно, цела 1
цела фрешмен 1
фрешмен сезона 1
сезона протекла 1
протекла је 1
његовим одличним 1
одличним играма. 1
играма. Све 1
Све улице 1
улице насеља 1
су именоване 1
именоване по 1
врсти дрвета 1
чини дрворед 1
дрворед у 1
у улици: 1
улици: Јасенова 1
Јасенова улица, 1
улица, Кедрова 1
Кедрова улица, 1
улица, Борова 1
Борова улица, 1
улица, Кестенова 1
Кестенова улица 1
улица итд. 1
итд. Све 1
свему, 107 1
107 јавних 1
јавних заседања 1
заседања је 1
одржано између 1
између 1920. 1
1920. Све 1
свему, било 2
300 издања, 1
издања, иако 1
њихова учесталост 1
учесталост је 1
смањена. Све 1
је израђено 4
израђено 40 1
40 примерака. 1
примерака. Све 1
свему, главни 1
главни резултат 1
резултат битке 2
битке био 1
повлачење Француза 1
Француза из 1
Италије. Све 1
свему, забележено 1
на менију 1
менију источне 1
сове. Све 1
свему, моћ 1
моћ квари 1
квари људе. 1
људе. Све 1
свему, он 1
послао 1.192 1
1.192 људи 1
боре у 2
њих 330 1
330 било 1
из Југославије, 1
половине овог 1
били комунисти, 1
комунисти, док 1
остали били 1
били социјалдемократе 1
социјалдемократе и 1
и антифашисти 1
антифашисти различитих 1
различитих убеђења. 1
убеђења. Све 1
свему, отпор 1
отпор вишијевских 1
вишијевских војника 1
Мароку (осим 1
(осим на 1
на плажи) 1
плажи) је 1
био спорадичан. 1
спорадичан. Све 1
свему, са 1
потпуно аутоматизованим 1
аутоматизованим системом 1
системом команди 1
лета управља 1
управља се 1
са Тајфуном, 1
Тајфуном, преко 1
девет командних 1
командних површина. 1
површина. Све 1
свему чине 1
чине 16 1
до 24% 1
24% „моногамне“ 1
„моногамне“ категорије. 1
категорије. Све 1
Све утакмице 2
је посматрало 1
посматрало укупно 1
око 127.000 1
127.000 гледалаца 1
гледалаца или 1
просеку 4.730 1
4.730 гледалаца 1
утакмици. Све 1
тешким послератним 2
послератним годинама 1
годинама биле 1
су догађаји 1
догађаји за 2
за Новоселце, 1
Новоселце, прави 1
прави сеоски 1
сеоски сабор. 1
сабор. Све 1
Све функције 1
функције Центра, 1
Центра, заједно 1
са улазима, 1
улазима, представљене 1
су превојима 1
превојима у 1
једној континуалној 1
континуалној површини. 1
Све цивилне 1
Хавајима учествовале 1
у паради 1
паради пред 1
пред оснивањем. 1
оснивањем. Свечана 1
Свечана додела 1
додела награда 1
награда одржана 1
2016. Свечана 1
Свечана премијера 1
премијера овог 1
2014. Свечана 1
Свечана пригода 1
пригода обележена 1
и поновним 1
поновним сукобима 1
сукобима Плавих 1
Плавих и 1
и Зелених, 1
Зелених, два 1
два тркачка 1
тркачка клуба. 1
клуба. Свечано 1
Свечано је 1
октобра 1937. 1
1937. Свечаном 1
Свечаном отварању 1
отварању станице 1
станице присуствовало 1
присуствовало је 1
200 иностраних 1
иностраних званица 1
званица и 1
хиљада грађана. 1
грађана. Свечано 1
Свечано отварање 2
отварање је 1
дела. Свечано 1
отварање школе 1
школе обављено 1
14. Августа 1
Августа 1932 1
1932 године 2
присуству публике 1
и угледних 1
угледних званица. 1
званица. Свечаности 1
Свечаности су 1
су председавали 1
председавали Кинески 1
Кинески цар 1
цар као 1
као Син 1
Син небеса 1
и кустос 1
кустос Мандат 1
Мандат небеса. 1
небеса. Свечаност 1
Свечаност поводом 1
поводом доласка 1
доласка српског 1
српског цара 2
Душана Немањића 1
Немањића у 1
Дубровник 1350. 1
1350. Свечеве 1
Свечеве мошти 1
мошти је 1
ту пренела, 1
пренела, из 1
Св. Све 1
Све четири 3
четири војске 1
војске започеле 1
борбу 2. 1
3. јула. 1
јула. Све 1
четири државе 1
су кандидатуру 1
кандидатуру повукле 1
повукле након 2
су процијенили 1
процијенили да 1
им шансе 1
шансе за 2
добијање организације 1
организације минималне. 1
минималне. Све 1
четири живе 1
живе саме, 1
саме, без 1
без партнера, 1
партнера, без 1
својих породица 1
и издржавају 1
издржавају саме 1
себе. Свештеник 1
Свештеник Алт 1
Алт је 1
то убеђен, 1
убеђен, као 1
и Теа 1
Теа Хајн 1
Хајн (која 1
је „открила“ 1
„открила“ Анелизу). 1
Анелизу). Свештеник, 1
Свештеник, вероучитељ, 1
вероучитељ, васпитачи 1
васпитачи и 1
наставници са 1
и ђљцима, 1
ђљцима, органиѕују 1
органиѕују и 1
и пригодан 1
пригодан програм. 1
програм. Свештеник 1
Свештеник је 2
Стеван Богдановић, 1
Богдановић, а 1
- уредно 1
уредно водио 1
водио матице 1
матице и 1
и протоколе. 1
протоколе. Свештеник 1
ка гробници 1
гробници палио 1
палио тамјан 1
тамјан и 1
и просипао 1
просипао млеко 1
млеко испред 1
испред покојника. 1
покојника. Свештеник 1
Свештеник Петар 1
Петар Цветковић, 1
Цветковић, који 1
први парох 1
парох прекопчелички 1
прекопчелички - 1
- обновио 1
обновио је 1
озидао конак 1
конак и 1
помоћне зграде, 1
а црквену 1
порту лепо 1
лепо уредио. 1
уредио. Свештеник 1
Свештеник се 1
ту налазио 1
налазио 1755. 1
1755. Свештеник 1
Свештеник Џорџ 1
Џорџ Кавендиш, 1
Кавендиш, пријатељ 1
пријатељ младог 1
младог Персија, 1
Персија, коме 1
Ана била 1
била антипатична, 1
антипатична, тврдио 1
двоје нису 1
нису љубавници 1
љубавници и 1
није сексуална. 1
сексуална. Свештени 1
Свештени храмови, 1
храмови, свештени 1
свештени предмети 1
и одежде 1
одежде освећују 1
освећују се 1
се часним 1
часним крстом. 1
крстом. Свештеници 1
Свештеници владајуће 1
владајуће касте 1
касте су 1
најчешће користили 1
у магичне 1
магичне сврхе. 1
сврхе. Свештеници 1
Свештеници су 1
били тада 1
Доњем насељу, 1
насељу, парох 1
Јован Кифа, 1
Кифа, којем 1
Теодор Поповић. 1
Поповић. Свештеничке 1
Свештеничке земље 1
земље бише 1
бише проглашене 1
за народна 1
народна добра. 1
добра. Свештеничком 1
Свештеничком позиву 1
позиву се 1
највероватније учио 1
оца. Свештеномученик 1
Свештеномученик Реља 1
Реља (Спахић) 1
(Спахић) рођен 1
1906. Свештенство 1
Свештенство чине: 1
чине: парох 1
поп Јефта 1
Јефта Петровић 1
Петровић родом 1
из Нађлака, 1
Нађлака, који 1
служи 17 1
а капелан 2
капелан је 2
је Михајло 1
Михајло Пандуровић. 1
Пандуровић. Све 1
што знам 1
знам љубав 1
сјајан осећај, 1
а БОГ 1
БОГ је 1
је Љубав. 1
Љубав. Све 1
што знамо 1
знамо о 1
тој духовној 1
духовној револуцији 1
револуцији наводи 1
наводи нас 1
овај фараон 1
фараон био 1
био далеко 1
и тадашње 1
му затре 1
затре сваки 1
сваки траг 2
траг постојања. 1
постојања. Све 1
било поправљиво 1
поправљиво је 1
је поправљено, 1
поправљено, а 1
оно потпуно 1
потпуно оштећено 1
замењено новим. 1
новим. Све 1
госпођа Гаскел 1
Гаскел објавила, 1
објавила, одликује 1
одликује се, 1
се, углавном, 2
углавном, највишим 1
највишим професионалним 1
професионалним стандардом, 1
стандардом, јер 1
није крила 1
крила да 1
новац, који 1
затим користила 1
потребе своје 1
сопствене породице. 1
породице. Све 1
тој соби 1
соби био 1
је Куран 1
Куран којег 1
султан читао 1
читао свако 1
свако јутро, 1
јутро, као 1
по обичају. 1
обичају. Све 1
неопходно требало 1
требало дому 1
дому и 3
и селу, 1
селу, махом 1
махом се 1
се израђивало 2
израђивало у 1
селима, тако 1
да казанџијски 1
казанџијски занат, 1
занат, као 1
други занати 1
занати нису 1
настану или 1
или или 1
или стари 1
стари занати 1
занати опстану 1
опстану код 1
Срба. Све 1
остало данас 1
један низ 1
низ продавница 1
у Франклиновој 1
Франклиновој улици. 1
улици. Све 1
нам остаје 1
остаје су 1
само прецизнија 1
прецизнија и 1
и прецизнија 1
прецизнија мерења." 1
мерења." Све 1
захваћено пожаром, 1
пожаром, остало 1
остало je 1
je испод 1
испод рушевина. 1
рушевина. Све 1
што опажамо 1
опажамо смјештамо 1
смјештамо у 1
један шири 1
шири оквир 1
оквир чије 1
битне одреднице 1
одреднице простор 1
и вријеме. 1
вријеме. Све 1
за сазнање 1
сазнање (читав 1
(читав свет) 1
свет) постоји 1
постоји једноставно 1
на субјект 1
субјект - 1
- „представљање“ 1
„представљање“ субјекта. 1
субјекта. Све 1
ради по 1
по овим 1
овим спецификацијама 1
спецификацијама је 1
је Тјурингова 1
Тјурингова машина. 1
машина. Све 1
десило навело 1
навело га 1
се 1614. 1
1614. Све 1
поуздано зна 1
његовом краљевању 1
краљевању јест 1
јест да 1
су свеопшта 1
свеопшта несигурност 1
несигурност као 1
и талас 1
талас пљачки 1
пљачки гробова 1
гробова - 1
мучили његове 1
његове претходнике 1
претходнике - 1
- наставили 1
расту под 1
његовом владавином. 1
владавином. Све 1
роди мора 1
умре. Све 1
савезници могли 1
ураде јесте 1
предају ноту 1
ноту Радославову 1
Радославову која 1
је обећавала 1
обећавала територијалне 1
територијалне добитке 1
добитке у 1
за строгу 1
строгу неутралност 2
додатне добитке 1
добитке ако 1
Бугарска придружи 1
против Аустроугарске 1
Турске. Сви 1
Сви Process 1
Process Manager 1
Manager процеси 1
процеси раде 1
оквиру посебног 1
посебног MP 1
MP задатка, 1
задатка, званог 1
званог "плави 1
"плави задатак“. 1
задатак“. Сви 1
Сви Unionidae 1
Unionidae је 1
користе месо 1
месо или 1
или кожу 1
кожу рибе 1
рибе као 1
као домаћина 1
домаћина са 1
са хранљивим 1
хранљивим материјама 1
материјама током 1
током ларве 1
ларве глохидиа 1
глохидиа фазе. 1
фазе. Сви 1
Сви авиони 1
авиони се 1
се ретроактивно 1
ретроактивно ажурирају 1
ажурирају на 1
последње постигнуто 1
постигнуто стање 1
стање интеграције 1
интеграције опреме 1
и наоружања. 2
наоружања. Сви 1
Сви ауто-путеви 1
ауто-путеви у 1
у Венчуану 1
Венчуану су 1
су оштећени, 1
оштећени, што 1
до кашњења 1
кашњења спасилачних 1
спасилачних трупа. 1
трупа. Сви 1
Сви били 1
били ковачи. 1
ковачи. Сви 1
Сви бинови 1
бинови су 1
су поређани 1
поређани у 1
у 2Д 3
2Д низ. 1
низ. Сви 1
Сви борци 1
одмах кренула 2
своје задатке. 1
задатке. Сви 1
Сви бугарски 1
бугарски владари 1
владари у 3
наредних 50 2
50 година, 3
краћим прекидима, 1
прекидима, биће 1
биће византијски 1
византијски вазали. 1
вазали. Сви 1
Сви владари 1
владари Србије 1
Србије поређани 1
поређани хронолошким 1
хронолошким редом 1
редом у 2
од 1804. 1
1804. Сви 1
Сви возови 1
возови осим 1
осим службених 1
службених нису 1
нису саобраћали 1
саобраћали од 1
априла 1915. 1
1915. Сви 1
Сви војници 1
војници петог 1
петог Кавкаског 1
Кавкаског пешадијског 1
пука још 1
нису пристигли 1
пристигли у 1
у Генџи. 1
Генџи. Сви 1
Сви га 1
га воле 1
воле од 1
до Илејн. 1
Илејн. Сви 1
Сви говорници 1
говорници једногласно 1
једногласно су 1
осудили проглашење 1
независности Космета 1
Космета и 1
све учинити 1
одлука поништи. 1
поништи. Сви 1
Сви Грци 1
Грци морали 1
се заклети 1
заклети персијском 1
персијском цару 1
цару за 2
извршење наредби. 1
наредби. Сви 1
Сви Даворјанкини 1
Даворјанкини савременици 1
савременици описивали 1
изузетно лепу. 1
лепу. Сви 1
Сви даљи 1
даљи радови 1
су дорађени 1
дорађени од 1
стране Кристофера 1
Кристофера Толкина 1
Толкина и 1
и објављени 2
објављени постхумно. 1
постхумно. Свидеће 1
Свидеће ти 1
ти се 1
— јасно 1
из 'Фицџералдовске 1
'Фицџералдовске школе', 1
школе', иако 1
је усхићенији 1
усхићенији од 1
од твојих 1
твојих — 1
— можда 1
и превише”. 1
превише”. Сви 1
Сви дијелови 1
дијелови меса 1
меса шкољке 1
шкољке су 1
јестиви. Сви 1
Сви добијени 1
добијени подаци 1
подаци рачунарски 1
рачунарски се 1
и серијски 1
серијски снимају 1
снимају слојеве 1
слојеве ткива 1
главне равни 1
равни а 1
а комбинацијом 1
комбинацијом тих 1
тих равни, 1
равни, добија 1
савршена просторна 1
просторна резолуција. 1
резолуција. Сви 1
Сви досадашњи 1
досадашњи докази 1
докази сугеришу 1
сугеришу огромну 1
огромну важност 1
важност генетских 1
генетских фактора 1
велике разноврсности 1
разноврсности интелектуалних 1
интелектуалних разлика 1
које посматрамо 1
посматрамо у 1
нашој култури, 1
култури, и 2
уочене између 1
одређених расних 1
расних група. 1
група. Сви 1
Сви дотадашњи 1
дотадашњи Устави 1
Устави СР 1
су дефинисали 1
дефинисали Хрватску 1
Хрватску као 1
као "дом 1
"дом Хрвата 1
других националних 2
националних мањина“. 1
мањина“. Сви 1
Сви држављани 1
држављани Кине 1
Кине могу 1
добити диплому 1
путем специфичних 1
специфичних тестова 1
тестова за 1
самостално учење, 1
учење, које 1
регулисани посебном 1
посебном агенцијом 1
агенцијом у 1
оквиру Министарства 2
просвете (кинески: 1
(кинески: 高等教育自学考试). 1
高等教育自学考试). Сви 1
други политички 1
су недемократски. 1
недемократски. Сви 1
други производни 1
производни импути 1
импути се 1
називају нематеријалним 1
нематеријалним у 1
класичној економији. 1
економији. Свиђало 1
Свиђало му 1
име Шелдрејк, 1
Шелдрејк, тако 1
њиме назвао 1
назвао ликове 1
три славна 1
славна филма: 1
филма: Апартман, 1
Апартман, Булевар 1
Булевар сумрака 1
сумрака и 1
и Пољуби 1
Пољуби ме, 1
ме, будало. 1
будало. Сви 1
Сви елементи 1
елементи групе 1
су реактивни 1
реактивни метали 1
метали са 1
високом тачком 1
тачком топљења 1
топљења (1668 1
(1668 °C, 1
°C, 1855 1
1855 °C, 1
°C, 2233 1
2233 °C, 1
°C, 2100 1
2100 °C?). 1
°C?). Сви 1
Сви етимолози 1
етимолози се 1
руских речи 1
речи бели 1
бели и 4
и город, 1
город, што 1
значи „Бели 1
„Бели град“, 1
град“, али 1
али спорења 1
спорења иду 1
иду око 1
око тога, 1
је комбинација 3
комбинација ових 1
ових речи 1
речи настала 1
због беле 1
на старој 2
старој тврђави 1
тврђави града 1
града или 1
или белих 1
белих обронака 1
обронака оближњих 1
оближњих планина. 1
планина. Сви 1
Сви заједно 2
заједно дају 1
дају коначни 1
коначни резултат 2
резултат економског 1
економског субјекта. 1
субјекта. Сви 1
код Курун 1
Курун Хама 1
Хама (23. 1
(23. априла 1
априла 1175. 1
1175. Сви 1
Сви запорошки 1
запорошки козаци 1
козаци били 1
су наоружани 1
наоружани ватреним 1
оружјем, и 1
пешадија ( 1
( Сви 1
Сви запослени 1
компанији Меридиан 1
Меридиан непрекидно 1
непрекидно су 1
обучавани да 1
и прилагођавају 1
прилагођавају се 1
се технолошким 1
технолошким и 1
и регулаторним 1
регулаторним променама 1
индустрији игара 1
на срећу 2
приватном сектору 2
сектору уопште. 1
уопште. Сви 1
Сви засеоци 1
засеоци у 1
у Трстенцима 1
Трстенцима имају 1
своја логична 1
логична имена, 1
имена, осим 1
осим засеока 1
засеока КЛАДАРИ. 1
КЛАДАРИ. Сви 1
Сви зидови 2
су глатки 1
глатки и 1
и окречени 1
окречени у 1
бело. Сви 1
стране дерсовани 1
дерсовани малтером. 1
малтером. Сви 1
Сви знакови 1
знакови упућују 1
на Перолу. 1
Перолу. Сви 1
Сви значајни 1
значајни истраживачи 1
истраживачи из 1
наше даље 1
ближе прошлости 1
прошлости бавили 1
бавили су 2
се византијском 1
византијском базиликом 1
базиликом у 1
у Ћурлини. 1
Ћурлини. Сви 1
Сви играчи 1
играчи повезани 1
овом серверу, 1
серверу, како 1
би учествовали, 1
учествовали, са 1
сервером "разговарају" 1
"разговарају" о 1
игри. Сви 1
Сви Јагдтигрови 1
Јагдтигрови ушли 1
наоружање само 1
два пука 1
пука (сПз 1
(сПз ЈагАбт512) 1
ЈагАбт512) и 1
и (сПз 1
(сПз ЈагАбт653). 1
ЈагАбт653). Свијест 1
Свијест о 1
злочину и 1
и размјере 1
размјере покоља 1
покоља који 1
је хрватска 1
хрватска држава 1
држава спровела 1
спровела 1941. 1
1941. Свијет 1
Свијет је 1
то коме 1
границе (или 1
(или безграничност) 1
безграничност) одредила 1
одредила пјесничка 1
пјесничка машта, 1
машта, а 1
а покренула 1
покренула древна 1
древна мудрост 1
мудрост бајки. 1
бајки. Свијетло 1
Свијетло сусамово 1
сусамово уље 2
уље има 1
има високу 1
високу димну 1
димну тачку 2
и погодно 1
погодно је 1
за фритезу, 1
фритезу, док 1
док тамно 1
тамно сусамово 1
уље (од 1
(од пржених 1
пржених сјеменки 1
сјеменки сусама) 1
сусама) има 1
нешто нижу 1
нижу димну 1
није погодно 1
за фритезу. 1
фритезу. Сви 1
Сви кандидати 3
за изабране 1
изабране службенике 1
службенике морају 1
буду чланови 1
чланови фронта, 1
фронта, који 1
и бира; 1
бира; на 1
на масовним 1
масовним састанцима 1
састанцима се 1
одлучује који 1
који кандидати 1
кандидати ће 1
бити номиновани, 1
номиновани, и 1
њихове номинације 1
номинације пролазе 1
одобрење са 1
састанка. Сви 1
кандидати подлежу 1
подлежу провери 1
провери склоности 1
способности који 1
је елиминационог 1
елиминационог карактера 1
пријемни испит. 1
испит. Сви 1
кандидати су 1
нови модели 1
модели који 2
који стижу 1
европских тржишта. 1
тржишта. Сви 1
Сви клубови 1
клубови такође 1
такође спроводе 1
спроводе и 1
бројне пројекте 1
пројекте у 1
својим заједницама 2
посебним прјектима 1
прјектима са 1
оближњим клубовима. 1
клубовима. Сви 1
Сви који 2
нису спадали 1
спадали у 2
у мађарску 1
мађарску нацију, 1
нацију, морали 1
бити протерани 1
протерани или 1
или одведени 1
логоре. Сви 1
у биткама, 1
биткама, остали 1
бране те 1
те просторе 1
просторе са 1
са застарелом 1
застарелом муницијом 1
муницијом из 1
претходних битака. 1
битака. Сви 1
Сви компјутерски 1
компјутерски контролисани 1
контролисани ликови 1
реагују у 1
ситуацијом и 1
и окружењем 2
окружењем као 1
користе окружење 1
циљу стицања 1
стицања тактичке 1
тактичке предности. 1
предности. Сви 1
Сви компресиони 1
компресиони поступци, 1
поступци, па 1
и Н.264, 1
Н.264, обилато 1
обилато користе 1
користе несавршености 1
несавршености људског 1
људског видног 1
видног система, 1
особине слике. 1
слике. Сви 1
Сви комунисти 1
комунисти који 1
са смењеним 1
смењеним руководиоцима 1
руководиоцима пали 1
немилост и 1
и проглашени 1
проглашени су 2
су „троцкистима”. 1
„троцкистима”. Сви 1
Сви конструктивни 1
елементи гвоздени 1
гвоздени носачи 1
носачи као 1
декоративни стубови 1
су допремљени 1
допремљени из 1
Аустрије. Сви 1
Сви контакти 1
контакти који 1
имају на 1
свом уређају 1
уређају инсталирану 1
инсталирану апликацију 1
апликацију се 1
аутоматски додају 1
додају у 2
у Вацап 1
Вацап контакте. 1
контакте. Сви 1
Сви концепти 1
концепти аутономија 1
аутономија или 1
или унутрашњих 1
унутрашњих самосталности 1
самосталности Босне 1
Херцеговине, подразумијевали 1
подразумијевали су 1
су очување 1
очување српског 1
српског идентитета 1
националне равнотеже 1
оквиру области. 1
области. Сви 1
Сви кругови 1
су уоквирени 1
уоквирени златном 1
бојом. Свила 1
Свила паукове 1
паукове мреже 1
мреже прекрива 1
прекрива рупе 1
на кутијама 1
производе зујећи 1
зујећи звук, 1
звук, док 1
тетива антилопе 1
антилопе и 1
и кожа 1
кожа користе 1
за причвршћивање. 1
причвршћивање. Свила 1
Свила се 1
делом производила 1
делом увозила 1
увозила из 1
из Персије 1
Кине. Сви 1
Сви ликови 4
ових приповедака 1
приповедака су 1
имали прототипе 1
прототипе у 1
у особама 1
особама из 1
из Кочићеве 1
Кочићеве околине. 1
околине. Сви 1
ликови и 2
и ореоли 1
ореоли на 1
на анафорнику 1
анафорнику су 1
позлаћени. Сви 1
ликови које 1
које Рабле 1
Рабле черечи 1
черечи и 1
убија представници 1
су двотелесног 1
двотелесног света 1
који умирући 1
умирући рађа, 1
слике фиксирају 1
фиксирају сам 1
сам тренутак 1
тренутак прелаза 1
прелаза који 1
садржи оба 2
оба пола. 2
пола. Сви 1
младости били 1
били снажни 1
и јаки, 2
јаки, желели 1
желели много 1
много од 2
од живота, 1
живота, још 1
више планирали 1
да остваре, 1
остваре, али 1
али судбина 1
имала другачије 1
другачије планове 1
њих, па 1
па завршавају 1
завршавају живот 1
живот поразом 1
и заборавом. 1
заборавом. Сви 1
Сви лососи 1
лососи из 1
из мора 2
мора који 1
који пођу 1
пођу узводно 1
узводно у 1
у реке, 1
реке, полажу 1
полажу икру 1
икру у 1
у плитку 1
плитку јаму 1
јаму коју 1
коју сами 1
сами издубљују 1
издубљују у 1
у песковитом 1
или шљунковитом 1
шљунковитом тлу, 1
тлу, а 2
веома спретно 1
спретно знају 1
одаберу прикладно 1
прикладно место. 1
место. Сви 1
Сви људи, 2
нарочито сва 1
сва дојенчад, 1
дојенчад, показују 1
показују реакције 1
реакције страха 1
страха на 1
на гласне, 1
гласне, изненадне 1
изненадне звуке. 1
звуке. Сви 1
на националност, 1
националност, који 1
раде или 1
или студирају 1
студирају у 1
граду Коруху 1
Коруху говоре 1
говоре шугнански. 1
шугнански. Свима 1
Свима вам 1
вам много 1
много хвала. 1
хвала. Свима 1
Свима је 5
да луксембуршка 1
луксембуршка влада 1
влада барем 1
барем још 1
време може 1
може очувати 1
очувати самоуправу 1
самоуправу ако 1
изашла у 1
сусрет потребама 1
потребама немачке 1
немачке војне 1
војне администрације. 1
администрације. Свима 1
Срби ту 1
ту први 1
први населили, 1
населили, подигли 1
подигли и 1
и опремили 1
опремили цркву 1
и школу, 1
црквени протоколи 1
протоколи одувек 1
одувек воде 1
језику. Свима 1
присуствују миси, 1
миси, па 1
па Елизабета 1
Елизабета није 1
имала избора 1
избора већ 1
да послуша 2
послуша краљичино 1
краљичино наређење, 1
наређење, иако 1
целе мисе 1
мисе вешто 1
вешто глумила 1
глумила да 1
осећа добро. 1
добро. Свима 1
је ројалистички 1
ројалистички положај 1
мјери ослабљен 1
ослабљен недостатком 1
недостатком појачања. 1
појачања. Свима 1
врсту након 1
њих отворена 1
ватра. Свим 1
Свим великашима 1
великашима биле 1
су одрубљене 1
одрубљене главе, 1
а лешеви 1
лешеви побацани 1
побацани у 1
реку Босну, 1
Босну, док 1
Твртко као 1
заробљеник одведен 1
у Будим. 1
Будим. Сви 1
Сви медији 1
контролом Москве. 1
Москве. Свиме 1
Свиме овиме, 1
овиме, формирана 1
је окружила 1
окружила данашњи 1
данашњи Савски 1
Савски амфитеатар. 1
амфитеатар. Сви 1
Сви мештани 1
били верници 2
верници Српске 1
цркве. Сви 1
Сви млађи 1
млађи глумци 1
глумци који 1
приступили кастингу 1
кастингу били 1
су нижи 2
од Ејзе 1
Ејзе Гонзалез. 1
Гонзалез. Свим 1
Свим овим 2
овим аргументима 1
аргументима могу 1
се изнети 1
изнети бројни 1
бројни приговори, 1
приговори, и 1
могу релативно 2
лако оборити. 1
оборити. Свим 1
овим премештањима, 1
премештањима, српски 1
српски етнички 2
етнички центар 1
старих подручја 1
подручја Рашке 1
у слив 1
слив Мораве 1
и Војводину. 1
Војводину. Сви 1
Сви модели 1
од модерног 1
модерног синтетичког 1
синтетичког материјала. 1
материјала. Сви 2
Сви модерни 1
модерни комуникациони 1
комуникациони системи 1
системи користе 1
облике електромагнетског 1
електромагнетског зрачења. 1
зрачења. Свим 1
Свим радовима 1
радовима руководио 1
је дијак 1
дијак Мисјур 1
Мисјур Мунехин, 1
Мунехин, који 1
манастирском гробљу 1
гробљу као 1
ван манастирског 1
манастирског братства. 1
братства. Свим 1
Свим тим 1
тим мерама 1
мерама заправо 1
се османизам 1
османизам покушавао 1
покушавао заменити 1
заменити идеологијом 1
идеологијом (пан)исламизма. 1
(пан)исламизма. Сви 1
Сви напред 1
напред наведени 1
наведени медицински 1
медицински системи 1
системи па 1
они паралелни 1
паралелни прошли 1
тада свој 1
сопствени развојни 1
се надопуњују. 1
надопуњују. Сви 1
Сви народи 1
пружали уточиште 1
уточиште Пеквотима 1
Пеквотима су 1
су ималу 1
ималу обавезу 1
обавезу плаћања 1
плаћања казне 1
казне Енглезима, 1
Енглезима, чак 1
те Пеквоте 1
Пеквоте њима 1
њима доделили 1
доделили Енглези. 1
Енглези. Сви 1
Сви наручени 1
наручени авиони 1
испоручени наручиоцу 1
наручиоцу до 1
2018. Сви 1
Сви наслови 1
наслови до 1
дела законика 1
законика посвећени 1
такође установама 1
установама стварног 1
стварног права. 1
права. Свиница 1
Свиница Крстињска 1
Крстињска се 1
1995. Свинтила 1
својим променама 1
су ишче 1
ишче на 1
руку народу 1
народу али 1
и племству 1
племству навукао 1
навукао мржњу 1
мржњу и 1
нетрпељивости племства. 1
племства. Свиња 1
Свиња је 1
мало гајена. 1
гајена. Свињарство 1
Свињарство је 1
грана сточарства, 1
сточарства, тако 1
бави овом 1
овом производњом. 1
производњом. Сви 1
Сви њени 1
њени поседи 1
поседи припали 1
припали су 1
су Ђорђу 1
Ђорђу са 1
године присуствовала 1
присуствовала крунисању 1
крунисању Лудвига, 1
Лудвига, Владиславовог 1
Владиславовог сина, 1
чешког краља 1
Прагу. Свиње 1
Свиње су 1
су биолошки 1
биолошки сличне 1
сличне људима, 1
људима, из 1
ког разлога 2
медицинским страживањима. 1
страживањима. Сви 1
Сви њихови 1
њихови адмиралитети 1
адмиралитети су 1
константној новчаној 1
новчаној оскудици. 1
оскудици. Свињске 1
Свињске полутке,говеђе 1
полутке,говеђе четвртине 1
сл. Сви 1
Сви обични 1
обични изолатори 1
изолатори се 1
карактеришу истом 1
истом тополошком 1
тополошком изолаторском 1
изолаторском фазом, 1
фазом, због 1
могу квалитативно 1
квалитативно описати 1
једним енергијским 1
енергијским процепом. 1
процепом. Сви 1
Сви објављени 1
објављени научни 1
радови захтевали 1
су поштовање 1
поштовање основних 1
основних дефиниција 1
дефиниција књиге, 1
књиге, што 1
осталих дела-класика 1
дела-класика марксизма 1
марксизма — 1
— учинило 1
алата идеолошке 1
идеолошке контроле 1
контроле од 1
стране КПСС. 1
КПСС. Сви 1
Сви ови 12
ови артефакти 1
артефакти показују 1
показују континуирани 1
континуирани напредак 1
насеља. Сви 1
ови догађаји 1
догађаји узроковали 1
у студеном 1
студеном 1640. 1
1640. Сви 1
ови елементи 2
елементи морају 1
таквом облику 1
облику да 1
да биљка 1
биљка може 1
их прими 1
одговарајућим количинама. 1
количинама. Сви 2
су румунског 1
румунског порекла, 1
порекла, јер 1
је Чаушеску 1
Чаушеску замислио 1
замислио зграду 1
зграду као 1
симбол румунског 1
румунског богатства 1
и моћи. 1
моћи. Сви 1
ови ледници 1
ледници су 1
на планинским 2
планинским ланцима, 1
ланцима, попут 1
попут Хималаја, 1
Хималаја, Алпа, 1
Алпа, Пиринеја, 1
Пиринеја, Стеновитих 1
планина, Тихоокеанског 1
Тихоокеанског обалног 1
обалног гребена 1
Северној Америци, 2
Америци, Патагонских 1
Патагонских Анда 1
Анда у 1
и планинских 2
планинских масива 1
масива на 1
Зеланду. Сви 1
ови празници 1
празници празнују 1
празнују се 1
са страхопоштовањем 1
страхопоштовањем као 1
има посла 1
посла са 1
са најопаснијим 1
најопаснијим злом. 1
злом. Сви 1
ови разлози 1
разлози одвратили 1
одвратили су 1
су туристе 1
туристе да 2
посете острво, 1
острво, приходи 1
приходи туризма 1
туризма су 1
пали за 1
за 27%, 1
27%, као 1
и запосленост. 1
запосленост. Сви 1
ови резултати 1
резултати Линдси 1
Вон чине 1
чине најуспешнијом 1
најуспешнијом америчком 1
америчком скијашицом 1
скијашицом у 1
историји. Сви 1
ови родови 1
родови са 1
са крсном 1
крсном славом 1
славом Св. 1
Св. Сви 1
ови споредни 1
споредни производи 1
комерцијалне вредности, 1
процес може 2
модификовати за 1
повећање њиховог 1
њиховог приноса, 1
приноса, мада 1
мада накнадно 1
накнадно раздвајање 1
раздвајање компонената 1
компонената смеше 1
смеше производа 1
производа повећава 1
повећава производне 1
производне трошкове. 1
трошкове. Сви 1
ови територијални 1
територијални добици 1
добици су 1
су међународно 1
међународно признати 1
признати Париским 1
Париским мировним 1
мировним уговорима 1
уговорима из 1
1947. Сви 1
ови фактори 2
фактори доводе 1
до 85 1
85 процената 1
процената жена 1
носе грудњаке 1
грудњаке одаберу 1
одаберу и 1
носе погрешну 1
погрешну величину. 1
величину. Сви 1
Сви окружни 1
окружни центри 1
центри имају 1
имају општине 1
општине (belediye), 1
(belediye), којима 1
управља изабрани 1
изабрани начелник, 1
начелник, који 1
управља општинским 1
општинским подручјем 1
подручјем (обично 1
са урбаном 1
урбаном зоном) 1
зоном) у 1
оквиру дефинисаних 1
дефинисаних општинских 1
општинских послова. 1
послова. Сви 1
Сви окрузи 1
окрузи заједно 1
заједно садрже 1
садрже 556 1
556 општина 1
општина или 1
других административних 1
административних јединица. 1
јединица. Сви 1
Сви они 10
веома продуктивни, 1
продуктивни, углавном 1
више језика: 1
језика: народном, 1
народном, рускословенском,а 1
рускословенском,а касније 1
на славеносрпском. 1
славеносрпском. Сви 1
они доживљавају 1
доживљавају слободу 1
и природну 1
природну прилику 1
за вежбање 2
вежбање коју 1
коју бицикл 1
бицикл лако 1
лако пружа. 1
пружа. Сви 1
имају своју 1
своју кантоналну 1
кантоналну скупштину 1
владу, која 2
под законом 1
законом Федерације. 1
Федерације. Сви 1
они митови 1
митови у 1
се Орфеј 1
Орфеј доводи 1
са Дионисом 1
Дионисом сматрају 1
се изумом 1
изумом каснијих 1
каснијих времена. 1
времена. Сви 1
они садрже 1
садрже потпуно 1
потпуно оксидовани 1
оксидовани молибден 1
молибден инкорпориран 1
инкорпориран у 1
у молибденски 1
молибденски коензим. 1
коензим. Сви 1
они служе 1
служе другачијој 1
другачијој сврси 1
различите алате 1
алате који 1
привлаче више 1
типова корисника. 1
корисника. Сви 1
били истовремено 1
припадници Војне 1
болнице Ниш. 1
Ниш. Сви 1
били настањени 1
настањени с 1
с обеју 1
обеју страна 1
страна пута 1
пута Мионица— 1
Мионица— Сви 1
се претопили 1
у Румуне, 1
Румуне, или 1
написао један 1
један румунски 1
румунски аутор 1
аутор нестали 1
нестали су. 1
су. Сви 1
су стравично 1
стравично мучени, 1
мучени, и 1
крају, њих 1
њих 121 1
121 је 1
је возом 1
возом пребачено 1
Митровицу где 1
стрељани. Сви 1
Сви оптужени 2
оптужени проглашени 1
су кривима 1
кривима и 1
смрт. Сви 1
оптужени су 2
били ослобођени, 1
ослобођени, а 1
тога Марко 1
Ђуро су 1
свог адвоката 1
адвоката Анте 1
Анте Рамљака 1
Рамљака успели 1
напусте зграду 1
зграду затвора 1
и избегну 1
избегну полицију, 1
полицију, која 1
имала намеру 1
интернацију у 1
у Лепоглаву. 1
Лепоглаву. Сви 1
Сви остали 7
остали крајеви 1
крајеви штапина 1
штапина везани 1
главни крак 1
крак штапина, 1
штапина, активирају 1
активирају се 2
се детонацијом 1
детонацијом главног 1
главног крака. 1
крака. Сви 1
наведени по 1
својој удаљености 1
Сунца. Сви 1
изотопи имају 2
имају времена 2
времена полураспада 3
полураспада краћа 3
6 сати, 1
њих чак 1
33 секунде. 1
секунде. Сви 1
њих времена 1
пола минуте. 1
минуте. Сви 1
остали сљедбеници 1
сљедбеници придржавају 1
придржавају се 1
четири основна 3
основна принципа 1
принципа покрета: 1
покрета: не 1
не једу 1
једу месу, 1
месу, не 1
не коцкају 1
коцкају се, 1
се, забрањена 1
забрањена им 1
је интоксикација 1
интоксикација и 1
и упражњавају 1
упражњавају секс 1
секс једино 1
једино с 1
с брачним 1
брачним партнером. 1
партнером. Сви 1
на друму 2
друму пред 1
пред крстом 1
и општином 1
општином и 1
и никакве 1
никакве претње 1
претње нису 1
нису их 4
их могле 1
да присиле 2
присиле да 1
цркву. Сви 2
у Риљском 1
Риљском манастиру, 1
манастиру, заједно 1
са рукописом 1
рукописом у 1
били откривени. 1
откривени. Сви 1
Сви официри 1
Горе са 1
са утиском 1
на педесету 1
педесету годишњицу 1
годишњицу владавине 1
владавине Никола 1
Никола крунисати 1
крунисати за 1
за краља. 1
краља. Сви 1
Сви писани 1
крају говоре 1
битним догађањима 1
догађањима који 1
парохијску цркву. 1
Сви планови 1
планови падају 1
воду, док 1
док њена 1
мајка Софија 1
Софија Кањадас 1
Кањадас на 1
Паула испуни 1
испуни обећање 1
обећање које 1
дала једном 1
једном давно: 1
давно: Остати 1
Остати са 1
са читавом 1
читавом имовином 1
имовином браће 1
браће Дел 1
Дел Монте. 1
Монте. Сви 1
Сви побуњеници 1
су похватани. 1
похватани. Сви 1
Сви подаци 1
подаци размењени 1
размењени међу 1
међу корисницима 1
корисницима морају 1
морају проћи 1
кроз интернет 1
интернет провајдер. 1
провајдер. Сви 1
Сви позивају 1
позивају Турандот, 1
Турандот, говорећи 1
двоје сигурно 1
сигурно знају 1
знају Калафово 1
Калафово име. 1
име. Сви 1
Сви поменути 1
поменути објекти, 1
објекти, осим 1
осим Сунца, 1
Сунца, обухваћени 1
обухваћени су 2
су термином 1
термином објекти 1
објекти планетарне 1
планетарне масе 1
масе ( 2
или планемо. 1
планемо. Сви 1
Сви поражени, 1
поражени, као 2
и поражени 1
из додатне 1
додатне утакмице 2
утакмице учествовали 1
доигравању од 2
места. Сви 1
Сви православни 1
православни хришћани 1
и верни 1
верни славе 1
славе овог 1
овог великомученика 1
великомученика верујући 1
верујући у 1
његове исцелитељске 1
исцелитељске моћи 1
моћи које 3
многима помогле. 1
помогле. Сви 1
Сви правци 1
правци посматрања 1
посматрања могу 1
два смера. 1
смера. Сви 1
Сви представници 1
представници поздравили 1
поздравили су 1
су једнодушно 1
једнодушно ову 1
ову изјаву 1
изјаву др. 1
др. Сви 1
Сви пријатељи 1
пријатељи лете 1
лете у 1
Лондон на 1
на Емилино 1
Емилино и 1
и Росово 1
Росово венчање 1
финалу 4. 1
сезоне, осим 1
осим тада 1
тада трудне 1
трудне Фиби 1
Фиби и 1
и Рејчел, 1
Рејчел, која 1
не присуствује 1
присуствује због 1
њене прошлости 1
прошлости са 1
Росом. Сви 1
Сви приступи 1
приступи CPU-а 1
CPU-а приватној 1
приватној RAM 1
RAM плочи, 1
плочи, спољној 1
спољној меморијској 1
меморијској мулти-магистрали, 1
мулти-магистрали, У/И 1
У/И плочи 1
плочи и 1
и У/И 1
У/И мулти-магистрали 1
мулти-магистрали која 1
кроз MMU, 1
MMU, где 1
преведени и 1
заштићени у 1
у uniform 1
uniform fashion. 1
fashion. Сви 1
Сви приходи 1
приходи друштва 1
намењени набавци 1
набавци хлеба, 1
хлеба, административни 1
административни трошкови 1
минимални, а 1
рад свих 1
чланова управе 1
управе бесплатан. 1
бесплатан. Сви 1
Сви причају 1
сам постала 1
постала потпуни 1
потпуни англофил. 1
англофил. Сви 1
Сви производи 1
производи сачињени 1
и челика 1
великом се 1
се уделу 1
уделу могу 1
могу рециклисати, 1
рециклисати, а 1
а рециклисањем 1
рециклисањем истих 1
истих сировина 1
сировина штеди 1
штеди се 1
95% енергије 1
енергије потребне 1
нових материјала. 1
Сви пси 1
а мистериозни 1
мистериозни странац 1
странац прети 1
они доћи 1
убити све 1
све мештане 1
мештане града. 1
града. Сви 1
Сви путници 2
путници морали 1
поред пасоша 1
пасоша и 1
и визе 1
визе имати 1
обавезном вакцинисању 1
вакцинисању против 1
великих богиња 1
богиња тзв. 1
тзв. Сви 1
били спашени. 1
спашени. Сви 1
Сви разговарају 1
о портрету. 1
портрету. Свирала 1
Свирала је 1
неколико бендова 1
бендова пре 1
се придрижила 1
придрижила џез-бенду 1
џез-бенду Harmadik 1
Harmadik Fül 1
Fül trio. 1
trio. Свирано 1
Свирано је 1
пет искључења 1
искључења а 1
а Чикаго 1
Чикаго је 1
наставку са 1
више стигао 1
до поготка. 1
поготка. Свирао 1
Свирао је, 1
је, аранжирао 1
аранжирао и 1
продуцирао бројне 1
бројне албуме 1
албуме и 1
свим домаћим 1
домаћим музичарима. 1
музичарима. Свирао 1
Свирао је 2
за барокну 1
барокну гитару. 1
гитару. Свирао 1
и номинован 2
за „омиљеног 1
„омиљеног солисту“ 1
солисту“ и 1
и „хит 1
„хит године“ 1
године“ у 1
у наградама 1
наградама „Најомиљенији 1
„Најомиљенији Румуни“. 1
Румуни“. Сви 1
Сви рачунари 1
рачунари у 1
једној рачунарској 1
рачунарској мрежи 1
мрежи имају 1
имају јединствене 1
јединствене ИП 1
ИП адресе. 1
адресе. Сви 1
Сви резултати 1
резултати првог 1
друго дела 1
се сабрали 1
сабрали и 1
и добијен 1
пласман екипе 1
екипе Чехословачке. 1
Чехословачке. Свирепост 1
Свирепост по 1
позната та 1
та легија 1
легија је 1
убрзо показала 1
показала масовним 1
масовним убијањем 1
убијањем српског 1
живља и 1
и паљењем 2
паљењем њихових 1
њихових кућа. 1
кућа. Сви 1
Сви Рихтерови 1
Рихтерови додаци 1
додаци су 1
се вежу 1
првобитну структуру, 1
структуру, тако 1
могу уклониит 1
уклониит без 1
нарушавања унутрашњости 1
унутрашњости зграде. 1
зграде. Сви 1
Сви рукописи 1
рукописи штампани 1
штампани у 1
време морали 1
буду одобрени 1
одобрени од 1
стране Издавачког 1
Издавачког савета, 1
савета, и, 1
и, мада 1
мада Тартаља 1
Тартаља о 1
о „формалности", 1
„формалности", Црњански 1
Црњански ипак 1
ипак питању 1
питању прилази 1
прилази обазриво. 1
обазриво. Сви 1
Сви се 6
се беху 1
беху сложили, 1
сложили, да 1
им султан 1
султан потврди 1
потврди за 1
краља Остоју; 1
Остоју; Твртко 1
Твртко им 1
није никако 2
никако био 1
вољи. Сви 1
се веселе 1
веселе и 1
част младог 1
младог краљевског 1
пара. Сви 1
Сви Селекови 1
Селекови уласци 1
уласци у 1
2. сезони 1
сезони морали 1
поново снимити 1
снимити јер 1
би публика 1
студију подивљала 1
подивљала сваки 1
он ушао. 1
ушао. Сви 1
Сви селектирани 1
селектирани Велшани 1
Велшани били 1
високо образовани 1
образовани и 1
и богати. 1
богати. Сви, 1
Сви, сем 1
сем неколико 1
неколико оштећених 1
оштећених листова, 1
листова, су 1
добро очувани. 1
очувани. Сви 1
се надамо 1
надамо да 1
можда вратити 1
исту тачку, 1
тачку, због 1
многих фанова 1
фанова који 1
виде његово 1
његово изванредно 1
изванредно извођење 1
извођење као 1
као Билија 1
Билија Флајна. 1
Флајна. Сви 1
Сви сензори 1
сензори су 1
међусобно увезани 1
увезани тако 1
њих потпуна 1
потпуна размена 1
размена информација 1
времену. Сви 1
у карту 1
карту нуклида, 1
нуклида, у 1
сваки нуклид 1
нуклид приказан 1
приказан квадратом 1
квадратом с 1
с различитим, 1
различитим, за 1
њега карактеристичним 1
карактеристичним податцима 1
податцима (изотопна 1
(изотопна обилност, 1
обилност, време 1
полураспада, врста 1
енергија зрачења 1
зрачења и 2
даље). Сви 1
поново окупљају 1
окупљају да 1
би ушли 1
меморију Ординемона 1
Ординемона за 1
потребна лозинка. 1
лозинка. Сви 1
Сви сервери 1
сервери у 1
свакој локализацији 1
локализацији имају 1
једнак садржај, 1
садржај, осим 1
осим базе 1
и економије. 1
економије. Сви 1
Сви славари 1
славари доносе 1
доносе колач 1
и посна 1
посна јела 1
јела којим 1
послужити госте 1
госте испод 1
испод родног 1
родног дрвета, 1
дрвета, обично 1
обично крушке 1
крушке или 1
или ораха. 1
ораха. Сви 1
Сви случајеви 1
случајеви телепатије 1
телепатије своде 1
на спорадичне 1
спорадичне епизоде 1
епизоде чији 1
значај преувеличава 1
преувеличава преко 1
преко сваке 1
сваке мере. 1
мере. Сви 1
Сви споменути 1
споменути приступи 1
приступи формирали 1
поље различитих 1
описују комуникацију 1
њене феномене. 1
феномене. Сви 1
бивши припадници 1
припадници интервентног 1
интервентног вода 1
вода Станице 1
Станице јавне 1
безбједности у 1
у Приједору. 1
Приједору. Сви 1
наоружани једним 1
митраљезом Викерс 1
Викерс калибра 1
калибра 0.303 1
0.303 инча 1
инча у 1
у куполи. 1
куполи. Сви 1
осме до 1
до десете 1
десете класе. 1
класе. Сви 1
су обузети 1
обузети великим 1
великим ентузијазмом 1
ентузијазмом и 1
и жељом 2
пружају подршку 3
подршку локалним 1
локалним партизанима. 1
партизанима. Сви 1
они дректно 1
дректно или 1
неком пасивном 1
пасивном смислу 1
смислу криви 1
за нуклеарну 1
нуклеарну катастрофу 1
катастрофу која 1
задесила аустралијске 1
аустралијске домороце. 1
домороце. Сви 1
су пребивали 1
пребивали у 1
истој кући, 1
кући, како 1
одржали личну 1
личну подршку, 1
подршку, а 2
другим сабором 1
сабором су 1
су комуницирали 1
комуницирали само 1
као заједница. 1
заједница. Сви 1
преживели иранско-ирачки 1
иранско-ирачки рат 1
и операцију 1
операцију Пустињска 1
Пустињска олуја. 1
олуја. Сви 1
значајним количинама. 1
су протумачили 1
протумачили како 1
како поручујем 1
поручујем да 1
не желим 1
будем девица, 1
девица, да 1
да чезнем 1
чезнем за 1
за сексом. 1
сексом. Сви 1
рекли или 1
или „99 1
„99 процената“ 1
процената“ или 1
или „100 1
„100 процената“. 1
процената“. Сви 1
разбежали пред 1
пред њим, 1
су ловци 1
ловци краља 1
краља Тингола, 1
Тингола, заједно 1
са Береном, 1
Береном, изјахали 1
изјахали да 1
се супротставе. 1
супротставе. Сви 1
ти млади 1
млади женке 1
женке (телитокија), 1
(телитокија), тако 1
да 100% 1
100% популације 1
популације тада 1
произвести више 2
више потомака. 1
потомака. Сви 1
су чезнули 1
чезнули за 1
за осветом, 1
осветом, мада 1
директну освету. 1
освету. Сви 1
Сви такмичаре 1
такмичаре једне 1
једне екипе 1
екипе изводе 1
изводе по 2
скок. Сви 1
Сви такмичари 1
као предуслов 1
учешће морали 1
буду пунолетни. 1
пунолетни. Сви 1
Сви такмичасри 1
такмичасри изводе 1
три скока, 1
скока, а 1
најбоља тројица 1
тројица још 1
три да 1
свој пласман. 2
пласман. Свита-поема 1
Свита-поема Интиме 1
Интиме остварена 1
виду великог 1
великог градационог 1
градационог лука, 1
почетног неоимпресионистичког 1
неоимпресионистичког прелудирања 1
прелудирања (обогаћеног 1
(обогаћеног цитатом 1
цитатом композиције 1
композиције „Вода 1
„Вода звира“ 1
звира“ Сви 1
Сви тимови 1
једну грпу. 1
грпу. Сви 1
Сви типови 2
типови делимично 1
делимично одговарају 1
седам земаљских 1
земаљских екорегиона 1
екорегиона које 1
дефинисала Светска 1
природу на 1
на Мадагсскару. 1
Мадагсскару. Сви 1
типови мукополисахаридоза 1
мукополисахаридоза наслеђују 1
наслеђују се 1
се аутозомно 1
аутозомно рецесивно, 1
рецесивно, осим 1
осим Хантеровог 1
Хантеровог синдрома, 1
синдрома, који 1
је наслеђује 1
наслеђује рецесивно 1
рецесивно преко 1
преко X 1
X хромозома. 1
хромозома. Сви 1
Сви ти 3
ти предлози 1
предлози су 1
одбијени. Сви 1
ти простори 1
простори понекад 1
понекад изванредних 1
изванредних диманзија, 1
диманзија, подређени 1
подређени су 1
су човеку, 1
човеку, компоновани 1
компоновани за 1
њега, са 1
да топлина 1
топлина људског 1
људског дома“. 1
дома“. Сви 1
ти сродни 1
сродни инструменти 1
инструменти чине 1
чине породицу 1
породицу кларинета 1
кларинета (енг. 1
(енг. clarinet 1
clarinet family). 1
family). Сви 1
Сви турски 1
турски напори 1
заузму град 1
град били 1
су узалудни, 1
узалудни, угарска 1
угарска посада 1
посада борила 1
храбро и 1
и пожртвовано, 1
пожртвовано, сасвим 1
сасвим друкчије 1
друкчије него 1
него босанска 1
босанска прошле 1
прошле године. 3
године. Сви 1
Сви ћемо 1
ми умрети 1
умрети једном“. 1
једном“. Сви 1
Сви Фелинијеви 1
Фелинијеви филмови 1
су провокативни, 1
провокативни, екстравагантни, 1
екстравагантни, рађени 1
рађени у 1
његовом јединственом 1
јединственом аутобиографском 1
аутобиографском стилу 1
често карактерише 1
карактерише фасцинација 1
фасцинација бизарним. 1
бизарним. Сви 1
Сви фототрофи 1
фототрофи користе 1
користе било 1
било ланце 1
ланце транспорта 1
транспорта електрона 1
електрона или 1
директно пумпање 1
пумпање протона 1
протона за 1
успостављање електрохемијског 1
електрохемијског градијента, 1
градијента, који 1
користи АТП 1
АТП синтаза 1
синтаза за 1
стварање молекуларне 1
молекуларне енергетске 1
енергетске валуте 1
валуте за 1
за ћелију. 1
ћелију. Свифтова 1
касније послала 1
послала Чурчу 1
Чурчу своје 1
прво златно 1
златно издање 1
издање албума 1
албума уз 1
уз поруку: 1
поруку: „Хвала 1
„Хвала што 1
си свирао 1
свирао предуго 1
предуго и 1
и прегласно 1
прегласно на 1
турнеји Flatts-а. 1
Flatts-а. Свих 1
Свих 11 1
11 ФИФА 1
ФИФА чланица 1
чланица из 1
из ОФК 1
ОФК зоне 1
зоне су 1
у квалификације. 1
квалификације. Свих 1
Свих 12 1
дисциплина су 1
остале на 1
програму до 1
данашњих игара, 1
игара, само 1
је стаза 2
за маратон, 1
маратон, за 1
од данашње, 2
данашње, износила 1
износила 40 1
км. Свих 1
Свих 13 1
сезоне, представљено 1
представљено је 2
у анаморфном 1
анаморфном широком 1
широком екрану 1
екрану (1.78: 1
(1.78: 1) 1
1) са 1
са Долби 1
Долби Дигитал 1
Дигитал 5.1 1
5.1 Аудио. 1
Аудио. Свих 1
Свих 17 1
17 оптужених 1
током окупације 2
окупације били 1
били сарадници 1
сарадници окупатора, 1
окупатора, а 1
а вође 1
вође организације 1
организације — 1
— Исак 1
Исак Шуаип, 1
Шуаип, Алија 1
Алија Али, 1
Али, Јакуб 1
Јакуб Назми 1
Назми и 1
и Адем 1
Адем Адем 1
Адем осуђени 1
казну, а 1
остали оптужени 1
временске казне. 1
казне. Свих 1
Свих 42 1
42 домаћинства 1
домаћинства у 1
селу имају 1
имају прикључак 1
прикључак електричне 1
зимском периду 1
периду због 1
због снежних 1
падавина долази 1
до повремених 1
повремених прекида 1
у снадбевању. 1
снадбевању. Свих 1
Свих 60 1
60 се 1
касније водило 1
водило као 1
као нестало 1
нестало и 1
су мртви. 1
мртви. Сви 1
Сви Хафлингери 1
Хафлингери данас 1
данас морају 1
морају пратити 1
пратити своје 1
родне линије 1
линије до 1
до Фолија 1
Фолија кроз 1
седам одгајивачких 1
одгајивачких стандарда 1
стандарда (А, 1
(А, Б, 1
Б, М, 1
М, Н, 1
Н, С, 1
С, СТ 1
СТ и 1
и В) 1
В) да 1
сматрали чистокрвним. 1
чистокрвним. Сви 1
Сви хиндуски 1
хиндуски храмови 1
били уништени, 1
уништени, а 1
а материјал 1
градњу џамија. 1
џамија. Сви 1
Сви хируршки 1
хируршки захвати 1
захвати су 1
су скопчани 1
скопчани са 1
степеном компликација 1
компликација укључујући 1
укључујући крварење, 1
крварење, инфекцију, 1
инфекцију, аналне 1
аналне стриктуре 1
стриктуре и 1
и ретенцију 1
ретенцију урина, 1
урина, услед 1
услед непосредне 1
непосредне близине 1
близине ректума 1
ректума са 1
са нервима 1
нервима који 1
снабдевају бешику. 1
бешику. Сви 1
Сви хлебови 1
хлебови су 1
и једу 1
се наредна 1
дана. Свици 1
Свици су 1
су класичан 1
пример организма 1
организма који 1
користи биолуминисценцију 1
биолуминисценцију за 1
сексуалну селекцију. 1
селекцију. Сви 1
Сви чланови 4
чланови бенда, 1
бенда, изузев 1
изузев Владимира 1
Владимира „Волка”, 1
„Волка”, свирали 1
у Нарганторну, 1
Нарганторну, паганском 1
паганском готик 1
готик бенду 1
бенду кога 1
ставили „на 1
„на чекање” 1
чекање” од 1
међународног успјеха 1
успјеха Арконе. 1
Арконе. Сви 1
чланови окружних 1
окружних савјета 1
савјета и 1
и Општинског 1
Општинског савјета, 1
савјета, укључујући 1
и метрополитанског 1
метрополитанског начелника, 1
начелника, бирају 1
мандат у 1
година. Сви 1
су спасени 2
спасени од 2
од спасилачког 1
спасилачког брода, 1
брода, и 1
у Албебруг, 1
Албебруг, где 1
су неколицина 1
неколицина задржана 1
задржана на 1
на болничком 1
болничком лечењу. 1
лечењу. Сви 1
чланови уређивачког 1
уређивачког одбора 1
одбора часописа 1
часописа су 2
са водећих 1
водећих светских 1
домаћих институција 1
институција на 1
изучавају савремене 1
савремене менаџмент 1
менаџмент дисциплине. 1
дисциплине. Свјатополк 1
Свјатополк се 1
пут оженио 1
оженио 1094. 1
1094. Свјатослав 1
Свјатослав пребацује 1
пребацује своје 1
своје седиште 1
у Доростру. 1
Доростру. Свједок 1
Свједок Кркач 1
Кркач Томо 1
Томо описује 1
описује Мајсторовића 1
Мајсторовића у 1
свом исказу, 1
исказу, па 1
па каже: 1
каже: „Гледао 1
„Гледао сам 1
сам врло 1
често за 1
свога боравка 1
у Јасеновцу, 1
Јасеновцу, како 1
је Мајсторовић 1
Мајсторовић власторучно 1
власторучно стријељао 1
стријељао заточенике 1
заточенике у 1
јавним наступима. 1
наступима. Свјетлећа 1
Свјетлећа оперска 1
оперска група 1
група Негева 1
Негева оформљена 1
је 1980 1
1980 и 1
изводи мјузикле 1
мјузикле на 1
енглеском сваке 1
године. Свјетско 1
Свјетско друмско 1
друмско првенство 1
првенство 2009, 1
2009, одржано 1
и Канчелара 1
Канчелара је 1
освоји првенство 1
обје дисциплине. 1
дисциплине. Сводови 1
Сводови се 1
завршавају хоризонталним 1
хоризонталним подеоним 1
подеоним венцем 1
венцем правоугаоног 1
правоугаоног пресека 1
пресека који 2
истовремено одваја 1
одваја ограду 1
ограду моста, 1
моста, која 1
танких насатично 1
насатично постављених 1
постављених камених 1
камених блокова, 2
блокова, од 1
од завршног 1
завршног слоја 1
слоја шетне 1
шетне стазе 1
стазе од 1
од макадама. 1
макадама. Сводови 1
Сводови централног 1
централног брода 1
брода простиру 1
до четрдесет 1
четрдесет пет 1
пет метара 1
метара (148 1
(148 стопа), 1
стопа), док 1
се сводови 1
сводови бочних 1
бочних бродова 1
бродова крећу 1
крећу до 1
тридесет метара 1
метара (98 1
(98 стопа). 1
стопа). Свод 1
Свод припрате 1
припрате подељен 1
три правоугаона 1
правоугаона поља 1
су прикази 1
прикази Богородице 1
Богородице Оранте, 1
Оранте, Христа 1
Христа Емануела 1
Емануела и 1
Христа анђела 1
анђела Великог 1
Великог савета. 1
савета. Свођење 1
Свођење једног 1
једног проблема 1
постиже заменом 1
заменом једног 1
једног скупа 1
скупа чворова 1
чворова другим. 1
другим. Свођење 1
Свођење од 1
другог роблема 1
роблема може 1
користити да 2
други проблем 1
проблем тежак 1
тежак исто 1
исто колико 1
први проблем. 1
проблем. Свођење 1
Свођење слике 1
слике света 1
на економизам 1
економизам јесте 1
јесте логичка 1
логичка грешка 1
у расуђивању 1
расуђивању која 1
некадашњем механицизму, 1
механицизму, иако 1
иако ми 1
ми већ 1
већ одавно 1
одавно живимо 1
живимо у 1
у релативистичкој 1
релативистичкој парадигми. 1
парадигми. Своја 1
Своја дела 1
дела објављивала 1
објављивала је 2
листовима Стражилово 1
Стражилово и 1
и Млада 1
Млада култура. 1
култура. Своја 1
Своја истраживања 1
истраживања српске 1
српске вокалне 1
вокалне традиције 1
традиције заснива 1
заснива првенствено 1
сопственим теренским 1
теренским истраживањима 1
истраживањима и 1
постојећим записима 1
записима старијих 1
старијих колега. 1
колега. Своја 1
Своја књижевна 1
часописима, широм 1
Југославије. Своја 1
Своја осећања 1
према пилоту 1
пилоту упоредио 1
упоредио је 1
са „егзистенцијалном 1
„егзистенцијалном кризом” 1
кризом” и 1
укине целокупну 1
целокупну тестну 1
тестну анимацију 1
анимацију упркос 1
упркос улагању 1
улагању од 1
100.000 евра 1
у завршени 1
завршени пилот. 1
пилот. Своја 1
Своја сазнања 1
о коришћењу 3
коришћењу станице 1
станице тј. 1
тј. Свој 1
Свој боравак 1
у Брестовачкој 1
Брестовачкој Бањи 1
Бањи користио 1
одмор. Свој 1
Свој деби 4
деби за 2
као шеснаестогодишњак 2
шеснаестогодишњак у 2
сезони 1987-88. 1
1987-88. Свој 1
деби имао 1
фебруара 2003. 1
2003. Свој 1
деби у 2
тиму Партизана 1
Партизана је 1
2007. Свој 1
тиму Фрадија 1
Фрадија је 1
направио са 3
са 16. 1
16. година. 1
година. Своје 2
Своје аргументе 1
аргументе Паскал 1
Паскал је 2
вешто прикрио. 1
прикрио. Своје 1
Своје вазале 1
вазале је 1
исто то 1
то учине. 1
учине. Своје 1
Своје велико 2
оставио Српском 1
Српском семинару 1
семинару београдског 1
београдског Универзитета. 1
Универзитета. Своје 1
имање тестаментом 1
тестаментом оставио 1
је православним 1
православним Војиновићима, 1
Војиновићима, што 1
се прибојавао 1
прибојавао да 1
ће његови 1
рођаци, женећи 1
женећи се 1
се католикињама 1
католикињама постепено 1
постепено у 1
Далмацији покатоличити. 1
покатоличити. Своје 1
Своје војевање 1
војевање Лазар 1
ће започети 1
започети 1848. 1
1848. Својевремено 1
Својевремено је 1
и Хованшчина 1
Хованшчина веома 1
веома критикована. 1
критикована. Својевремено, 1
Својевремено, открива 1
се Џони 1
Џони и 1
и Ривер 1
Ривер упознали 1
упознали као 1
као деца 1
деца на 1
на карневалу. 1
карневалу. Својевремено 1
Својевремено су 1
три откупне 1
откупне станице 1
за млијеко 1
млијеко - 1
- опслуживали 1
опслуживали су 1
имању Марко 1
Марко Пилиповић, 1
Пилиповић, Здравко 1
Здравко Продан 1
Продан и 1
Жељко Вукић. 1
Вукић. Своје 1
Своје дело 1
дело „Дела 1
„Дела Франака 1
Франака који 1
су походили 1
походили Јерусалим“ 1
Јерусалим“ писао 1
- Своје 1
Своје домаће 1
утакмице клуб 1
клуб игра 2
стадиону Слокас 1
Слокас капацитета 1
капацитета око 1
2.500 седећих 1
места. Своје 1
Своје занимање 1
за земље 1
земље трећег 1
трећег света 1
и маргиналне 1
маргиналне ликове 1
и литературе 1
литературе објашњава 1
објашњава управо 1
управо својим 1
својим пореклом 1
пореклом и 1
окружењем у 1
Северној Ирској. 1
Ирској. Своје 1
Своје звездане 1
звездане тренутке 1
тренутке Вашаш 1
Вашаш је 1
60их година 1
века. Своје 1
Своје издајничке 1
издајничке намере 1
намере показао 1
је спаливши 1
спаливши чамце 1
и залихе. 1
залихе. Своје 1
Своје име 1
име Рипањ 1
Рипањ је, 1
је, највероватније 2
највероватније добио 1
великој стени 1
стени Рипи. 1
Рипи. Своје 1
Своје коначне 1
коначне положаје 1
положаје заузели 1
су 41. 1
41. оклопно-пешадијски 1
оклопно-пешадијски пук 1
18. пуковска 1
пуковска борбена 1
група. Своје 1
Своје неувлачеће 1
неувлачеће канџе 1
канџе користе 1
првенствено за 2
за копање. 1
копање. Своје 1
Своје песме 4
1906. Своје 1
песме објављивао 1
у вршачком 1
вршачком листу 1
листу “Угао”, 1
“Угао”, у 1
листу “Венац” 1
“Венац” из 1
Милановца и 1
и листу 1
листу “Глас 1
“Глас Подриња” 1
Подриња” из 1
Шапца. Своје 1
песме украсио 1
украсио је 1
и лирским 1
лирским мотивима. 1
мотивима. Своје 1
често пише 1
пише сам. 1
сам. Своје 1
Своје погледе 1
погледе изложио 1
делу „Московский 1
„Московский сборник“ 1
сборник“ (1896). 1
(1896). Своје 1
Своје прве 2
прве глумачке 1
глумачке кораке 1
кораке направила 1
направила је 1
Краљеву, где 1
провела детињство, 1
детињство, наступала 1
на приредбама 1
приредбама за 1
децу. Своје 1
прве кошаркашке 1
кораке је 1
Лозници са 1
Своје прво 1
дело, збирку 1
збирку песама, 1
песама, објављује 1
објављује 1973. 1
1973. Своје 1
Своје пресуде 1
пресуде писали 1
свом језику 2
језику (египатски 1
(египатски папируси) 1
папируси) а 1
секретар суда 1
суда увек 1
био Грк. 1
Грк. Своје 1
Своје производе 1
производе мајстори 1
мајстори су 1
некада пласирали 1
пласирали преко 1
преко Прве 1
Прве хрватске 1
хрватске сељачке 1
сељачке задруге 1
задруге за 1
за кућну 1
кућну радиност 1
радиност и 1
и промет 1
промет дјечјим 1
дјечјим играчкама, 1
играчкама, основане 1
основане 1934. 1
1934. Своје 1
Своје радове 1
српском, немачком, 1
немачком, енглеском 1
и француском 1
језику. Своје 1
Своје рогове 1
рогове користе 1
би одломили 1
одломили високе 1
високе гране 1
им ван 1
ван домашаја. 1
домашаја. Своје 1
Своје ставове 1
развоју Хрвата 1
студији „Историјско 1
„Историјско право 1
право хрватског 1
хрватског народа“. 1
народа“. Своје 1
Своје стихове 3
стихове и 1
и преводе 1
преводе објављивала 1
и часописима: 1
часописима: „Новый 1
„Новый мир“, 1
мир“, „Наш 1
„Наш Современник“, 1
Современник“, „Дружба 1
„Дружба народов“ 1
народов“ и 1
и „Российский 1
„Российский колокол“ 1
колокол“ ( 1
( Своје 1
стихове је 2
говорио свуда; 1
свуда; на 1
у кафанама, 1
кафанама, на 1
на приредбама, 1
приредбама, на 1
на књижевним 1
књижевним вечерима. 1
вечерима. Своје 1
се превођењем 1
превођењем на 1
италијански, нпр. 1
нпр. Своје 1
Своје тегобе 1
тегобе пацијенти 1
пацијенти треба 1
да саопштавају 1
саопштавају лекару 1
лекару који 1
детаљно упознат 1
свим проблемима 1
да проистекну 1
проистекну као 1
последица дефекаторне 1
дефекаторне дисфункције. 1
дисфункције. Своје 1
Своје уметничко 1
име Софија 1
Софија Карсон 1
Карсон изабрала 1
својој баби, 1
баби, Лорин 1
Лорин Карсон. 1
Карсон. Своје 1
Своје утакмице 6
утакмице Горица 1
Горица игра 1
у Спортском 1
Спортском парку 1
парку Горица. 1
Горица. Своје 1
утакмице играју 2
стадиону УС 1
УС Селулар 1
Селулар филд. 1
филд. Своје 1
у Планина 1
Планина спортској 1
спортској хали 1
хали у 1
у Крању. 1
Крању. Своје 1
на базену 2
базену Феличе 1
Феличе Скандоне. 1
Скандоне. Своје 1
Градском стадиону 3
стадиону Гоце 1
Гоце Делчев 1
Делчев у 1
у Делчеву. 1
Делчеву. Своје 1
1963. Своје 1
Своје школовање 1
на Масачусетском 1
Масачусетском институту 1
технологију где 1
дана радио 1
свом докторату 1
докторату а 1
потом наставио 1
наставио Харвардову 1
Харвардову школу 1
школу права. 1
права. Својим 1
Својим антисрпским 1
антисрпским ставом 1
ставом је 1
много одмогао 1
одмогао свом 1
његов борби 1
опстанак, током 1
века. Својим 1
Својим аутодеструктивним 1
аутодеструктивним начином 1
живота симболизовала 1
је идеологију 1
идеологију панк 1
панк покрета 1
са Сидом 1
Сидом Вишосом 1
Вишосом постала 1
његова икона. 1
икона. Својим 1
Својим добрим 1
добрим изгледом 1
изгледом Агрон 1
Агрон је 1
свакако изгледала 1
изгледала тако, 1
тако, али 1
се произвођачи 1
произвођачи питали 1
питали да 1
ли Дајан 1
Дајан личи 1
личи превише 1
превише невином. 1
невином. Својим 1
Својим ђацима 1
ђацима је 1
предавања "у 1
"у чисто 1
чисто материјалистичком 1
материјалистичком духу". 1
духу". Својим 1
Својим европским 1
европским искуством, 1
искуством, младошћу, 1
младошћу, великом 1
великом енергијом, 1
енергијом, одлучношћу, 1
одлучношћу, храброшћу 1
и талентом, 1
талентом, супротставио 1
супротставио се 2
се владајућем 1
владајућем учмалом 1
учмалом укусу 1
укусу и 1
и пројектујући 1
пројектујући ремек 1
данас доминирају 1
доминирају архитектуром 1
архитектуром Сегедина 1
Сегедина – 1
– повезао 1
повезао је 1
је Сегедин 1
Сегедин са 1
са Европом. 1
Европом. Свој 1
Свој име 1
по одгајивачима 1
одгајивачима оваца 1
оваца из 1
Аустралије који 1
се 1800-тих 1
1800-тих година 1
година доселили 1
САД. Својим 1
Својим есејима 1
есејима популаризовао 1
популаризовао је 1
је радиоактивност. 1
радиоактивност. Својим 1
Својим значајем 1
значајем у 1
књижевности класицизма 1
и романтизма, 1
романтизма, Шилер 1
Шилер заузима 1
заузима централно 1
и европској 1
европској књижевности. 1
књижевности. Својим 1
Својим зрацима 1
зрацима је 1
је обасјавао 1
обасјавао земљу 1
давао јој 1
јој светло, 1
светло, топлину 1
топлину и 1
живот. Својим 1
Својим играма 1
играма стекла 1
обожавалаца и 1
направила најбољу 1
могућу увертиру 1
увертиру пред 1
пред 2014. 1
2014. Својим 1
Својим изгледом, 1
изгледом, шармом, 1
шармом, темпераментом, 1
темпераментом, а 1
првенствено својом 1
својом глумом 1
глумом Зорка 1
Зорка привлачи 1
пажњу позоришне 1
позоришне критике 1
публике. Својим 1
Својим наступом 1
наступом показао 1
је интелектуално 1
интелектуално водство 1
водство које 1
је гурнуло 1
гурнуло у 1
врх странке. 1
странке. Својим 1
Својим пловним 1
пловним кожицама, 1
кожицама, разапетим 1
разапетим на 1
на прстима 1
прстима стопала, 1
стопала, може 1
може ронити 1
ронити до 1
6 метара 2
метара дубине 1
и остати 1
водом до 1
и сакупљати 1
сакупљати храну 1
храну која 2
је недоступна 2
недоступна осталим 1
врстама патака. 1
патака. Својим 1
Својим посебним 1
посебним језиком, 1
језиком, својом 1
својом отуђеношћу 1
отуђеношћу од 1
од пољског 1
пољског становништва, 1
становништва, са 1
хиљаду својих 1
својих различитих 1
различитих привилегија 1
градских статута 1
статута — 1
— они 1
су отежавали 1
отежавали да 1
се оствари 2
оствари централизација, 1
централизација, то 1
то најмоћније 1
најмоћније политичко 1
политичко средство 2
за брз 1
брз развитак 1
развитак сваке 1
земље. Својим 1
Својим пратиоцима 1
пратиоцима је 1
смрти спале 1
спале тело 1
и пепео 1
пепео распу 1
распу по 1
се никада, 1
никада, чак 1
ни симболично, 1
симболично, не 1
у Спарту. 1
Спарту. Својим 1
Својим прегалаштвом 1
прегалаштвом у 1
ширењу културе 1
културе стекао 1
међу грађанима 1
грађанима Јајца, 1
Јајца, без 1
њихову вјерску 1
вјерску припадност. 1
припадност. Својим 1
Својим предавањима 1
предавањима Гудерман 1
Гудерман је 1
одбио све 1
све неталентоване 1
неталентоване студенте. 1
студенте. Својим 1
Својим производима 1
производима „Сојапротеин“ 1
„Сојапротеин“ снабдева 1
снабдева сточарску 1
сточарску производњу, 1
производњу, прехрамбену 1
прехрамбену индустрију 1
широку потрошњу. 1
потрошњу. Својим 1
Својим радом 1
радом допринео 1
је компоновању 1
писању текста 1
за песме. 1
песме. Својим 1
Својим рафалима 1
рафалима потопио 1
потопио је 1
следећи Дорније 1
Дорније До-24 1
До-24 који 1
на сидришту. 1
сидришту. Својим 1
Својим специфичним 1
специфичним извођењем 1
извођењем промовисала 1
промовисала је 1
је црногорску 1
црногорску народну 1
народну песму. 1
песму. Својим 1
Својим универзалним 1
универзалним значењем 1
значењем и 1
и порукама 1
порукама допринела 1
да Крагујевац 1
Крагујевац 1982. 1
1982. Својим 1
Својим уџбеницима 1
уџбеницима из 1
из експерименталне 1
експерименталне психологије 1
и педагогије 1
педагогије допринео 1
је потпунијем 1
потпунијем заснивању 1
заснивању ових 1
ових научних 1
научних области, 1
и стручном 1
усавршавању учитеља 1
наставника. Својим 1
Својим чудесним 1
чудесним мозгом 1
мозгом изоштрила 1
изоштрила је 1
је памет 1
памет људи.“ 1
људи.“ Свој 1
Свој књижевни 1
рад Александер 1
Александер Ћеланд 1
Ћеланд започео 1
је писањем 1
писањем путописа 1
и новела, 1
новела, али 1
стекао захваљујући 1
својим романима. 1
романима. Свој 1
Свој надимак 1
надимак Цуцу, 1
Цуцу, је 1
баке која 1
је чувала. 1
чувала. Свој 1
Свој највећи 1
највећи домет 1
домет покрет 1
покрет против 2
против сакаћења 1
сакаћења женских 2
женских стопала 1
стопала остварио 1
у поезији 2
и прози. 1
прози. Свој 1
Свој облик 1
и боју 1
боју гласови 1
гласови углавном 1
углавном добијају 1
добијају у 1
у резонаторима. 1
резонаторима. Својој 1
Својој дикцији 1
дикцији он 1
пута заогрће 1
заогрће архаично 1
архаично рухо. 1
рухо. Својој 1
Својој жени 1
жени је 1
се, чим 1
чим заврши 1
породичним обавезама 1
Кини, вратити 1
на Борнео 1
Борнео да 1
би њу 1
њихову децу 1
децу вратио 1
Кину. Својој 1
Својој ћерки 1
ћерки дали 1
су име 1
име Џозефин 1
Џозефин Естер. 1
Естер. Својом 1
Својом ведром 1
ведром и 1
и профињеном 1
профињеном композицијом 1
композицијом оживњла 1
оживњла је 1
традиционални затворени 1
затворени волумен, 1
волумен, а 1
је оставрено 1
оставрено једно 1
најуспелијих дела 1
дела академизма 1
академизма у 1
међуратном Власотинцу. 1
Власотинцу. Својом 1
Својом дипломатском 1
дипломатском активношћу 1
активношћу штитио 1
Метохији, настојећи 1
њихово исељавање 1
исељавање и 1
и десрбизацију. 1
десрбизацију. Својом 1
Својом лепотом 1
лепотом Елеонора 1
је задивила 1
задивила цара. 1
цара. Својом 1
Својом љубазношћу 1
љубазношћу и 1
и етеричном 1
етеричном лепотом, 1
лепотом, Снежана 1
Снежана осваја 1
осваја свако 1
свако створење 1
краљевству своје 1
своје маћехе 1
маћехе краљице. 1
краљице. Својом 1
Својом почетном, 1
почетном, базалном 1
базалном вијугом 1
вијугом која 1
је најшира, 1
најшира, и 1
одговара предњем 1
делу дна 1
дна унутрашњег 1
унутрашњег слушног 1
слушног канала, 1
канала, проузрокује 1
проузрокује ртно 1
ртно испупчење 1
испупчење на 1
на медијалном 1
медијалном зиду 1
зиду кавума 1
кавума - 1
- промонториум. 1
промонториум. Својом 1
Својом северном 1
северном половином 1
половином лежи 1
јужним обронцима 2
обронцима Котленика, 1
Котленика, док 1
половина налази 1
у западноморавској 1
западноморавској удолини. 1
удолини. Својом 1
Својом сложеном 1
сложеном граматиком 1
граматиком осетински 1
осетински језик 1
језик личи 1
на староиранске 1
староиранске језике. 1
језике. Својом 1
Својом спољашњом 1
спољашњом површином 1
површином он 1
он учествује 1
изградњи тзв. 1
тзв. Својом 1
Својом функцијом 1
функцијом одговара 1
одговара староримском 1
староримском „Циркусу“ 1
„Циркусу“ (антички 1
(антички спортски 1
спортски објекат) 1
објекат) од 1
делимично разликује. 1
разликује. Свој 1
Свој повратак 1
повратак је 1
праћење примене 1
примене Законика 1
Законика у 1
пракси, као 1
издавање већег 1
броја законодавних 1
законодавних аката, 1
аката, за 1
разна научна 1
припрему другог 1
издања Законика. 1
Законика. Свој 1
Свој политички 1
програм су 2
проводили досљедно. 1
досљедно. Свој 1
Свој први 6
албум Имитација 1
Имитација живота 1
живота група 1
група издаје 1
издаје 1983. 1
1983. Свој 1
први дугорочни 1
дугорочни антрополошки 1
антрополошки теренски 1
теренски рад 1
обављао са 1
супругом Хилдред 1
Хилдред Герц 1
Герц и 1
и тимом 1
тимом истраживача 1
чинили дипломирани 1
дипломирани студенти 1
студенти Харварда. 1
Харварда. Свој 1
први екстремни 1
екстремни скок 1
скок извео 1
граду 1995. 1
1995. Свој 1
дресу Радничког 1
Радничког Ђуричин 1
Ђуричин је 1
над екипом 1
екипом Инђије 1
Инђије резултатом 1
резултатом 2 1
: 0 1
у 34. 1
34. колу 1
колу Суперлиге. 1
Суперлиге. Свој 1
први роман, 1
роман, Поломљена 1
Поломљена Земља, 1
Земља, објавио 1
седамнаест година, 1
своје поновно 1
поновно објављивање 1
објављивање чекао 1
чекао преко 1
преко педесет 1
колекцији познатој 1
називом Девет 1
Девет живота. 1
живота. Свој 1
први снимак, 1
снимак, сестре 1
су направиле 1
направиле за 1
за Виктор 1
Виктор Рекордс, 1
Рекордс, 1925. 1
1925. Свој 1
Свој „презир” 1
„презир” према 1
према мајци 2
и немогућност 1
се „носи 1
„носи са 1
њеним немаром, 1
немаром, сарказмом 1
сарказмом и 1
и малодушношћу”, 1
малодушношћу”, Ана 1
дневнику исказала 1
исказала 7. 1
1942. Свој 1
Свој примерак 2
примерак добили 1
добили су: 1
су: Народна 1
Народна читаоница, 1
читаоница, Косто 1
Косто Војновић 1
Војновић (старог 1
(старог српског 1
српског племићког 1
племићког рода) 1
рода) "Гласник 1
Београд 1869. 2
1869. Свој 1
и парох, 1
поп Стојко 1
Стојко Поповић. 1
Поповић. Свој 1
Свој пробој 1
пробој на 1
на музичку 2
сцену покушала 1
живота када 1
пријавила на 1
на аудицију 1
аудицију за 1
за шоу 1
шоу Mickey 1
Mickey Mouse 1
Mouse Club-а. 1
Club-а. Свој 1
Свој програм 3
програм емитује 3
емитује 24 2
дневно. Свој 1
сати програма 1
програма уживо. 1
уживо. Свој 1
од 08:00 1
08:00 до 1
до поноћи. 2
поноћи. Свој 1
Свој пут 2
села Вижај 1
Вижај ка 1
ка планини 1
планини Отортен 1
Отортен су 1
отпочели 27. 1
27. јануара. 1
јануара. Свој 1
запад Василије 1
да учврсти 3
учврсти византијску 1
над градовима 1
острвима. Свој 1
Свој рад 2
рад заснивао 1
заснивао је 1
на тачном 1
тачном бележењу 1
бележењу догађаја, 1
догађаја, класификовању, 1
класификовању, мерењу, 1
мерењу, анализирању 1
анализирању података, 1
података, доношењу 1
доношењу закључака 1
закључака на 1
основу посматрања 1
и експериментисању. 1
експериментисању. Свој 1
посветио „неколицини 1
„неколицини срећника“, 1
срећника“, мислећи 1
мислећи притом 1
притом на 1
смрти, почетком 1
века „открили“ 1
„открили“ његов 1
његов таленат. 1
таленат. Свој 1
Свој роман, 1
роман, под 1
под радним 1
радним називом 1
називом Трговци 1
Трговци душама, 1
душама, је 1
најавила 2016. 1
2016. Свој 1
Свој стан 1
Београду, улица 1
улица краља 1
Милана 23, 1
23, у 1
1972. Својства 1
Својства лива 1
лива с 1
с тврдом 1
тврдом кором 1
кором зависна 1
зависна су 1
од хемијског 2
брзине хлађења. 1
хлађења. Својства 1
Својства су 1
су слична 1
слична модерном 1
модерном трамвају, 1
трамвају, а 1
битних карактеристика 1
систем делимично 1
потпуно одвојен 1
од друмског 1
друмског саобраћаја, 1
саобраћаја, са 1
са засебним 1
засебним и 1
и резервисаним 1
резервисаним шинама 1
шинама за 1
лаки метро 1
метро и 1
и сопственом 1
сопственом минималном 1
минималном сигнализацијом. 1
сигнализацијом. Свој 1
Свој таленат 1
успех потврдио 1
је глумећи 2
серији Кара 1
Кара Мелек 1
Мелек (Kara 1
(Kara Melek). 1
Melek). Свој 1
Свој ток 3
ток започиње 3
започиње као 1
као отока 1
отока маленог 1
маленог безименог 1
безименог језера 1
450 метара, 1
метара, тече 1
смеру запада 2
и Улива 1
Улива се 4
у Имандру 1
Имандру након 1
након 86 1
86 km 1
km тока. 1
тока. Свој 1
систему језера 1
језера недалеко 1
од брда 3
брда Фјодорова 1
Фјодорова Тундра 1
Тундра у 1
делу Коле. 1
Коле. Свој 1
ток почиње 1
обронцима планине 1
планине Асапа 1
Асапа у 1
области Кавкаског 1
Кавкаског резервата 1
резервата биосфере. 1
биосфере. Своју 1
Своју 200-ту 1
200-ту победу 1
победу постигао 1
1943. Своју 1
Своју 75. 1
75. уткамицу 1
уткамицу у 1
репрезентације против 1
Француске 11. 1
2008. Своју 1
Своју аутобиографију 1
аутобиографију под 1
No Bed 1
Bed of 1
of Roses 1
Roses објавила 1
1978. Своју 1
Своју војну 1
инструктор за 2
обуку снајпера. 1
снајпера. Своју 1
Своју вредну 1
вредну имовину, 1
имовину, три 1
воденице, уочи 1
уочи смрти 1
је тестаментом 1
тестаментом завештао 1
завештао православној 1
у Свилајнцу, 1
Свилајнцу, чији 1
чији је, 1
супругом, био 1
највећих донатора. 1
донатора. Своју 1
Своју дебитантску 1
дебитантску сезону 1
лиги завршио 1
са 32 2
лондонски тим. 1
тим. Своју 1
Своју другу 1
другу филмску 1
филмску улогу 1
улогу остварио 1
филму Бранислав 1
Бранислав Бранко 1
Бранко Миличевић, 1
Миличевић, касније 1
касније творац 1
творац легендарне 1
легендарне дечје 1
дечје емисије 2
емисије "Коцка, 1
"Коцка, коцка, 1
коцка, коцкица". 1
коцкица". Своју 1
Своју задужбину, 1
задужбину, манастир 1
манастир Дечане 1
Дечане је 1
управо посветио 1
посветио успомени 1
на Цариград 1
своје заточеништво. 1
заточеништво. Своју 1
Своју збирку 1
збирку под 1
„ Своју 2
Своју јединственост 1
јединственост Грци 1
потврдили и 1
и проналаском 1
проналаском архитектуре 1
архитектуре позоришта. 1
позоришта. Своју 1
Своју је 1
државу поделио 1
23 дистрикта 1
дистрикта на 1
са енсијима 1
енсијима (цивилним) 1
(цивилним) и 1
војним заповедницима. 1
заповедницима. Своју 1
Своју кандидатуру 1
најавио 1. 1
2021. Своју 1
Своју канцеларију 1
канцеларију је 1
у стамбено-пословној 1
стамбено-пословној вишеспратници 1
вишеспратници на 1
на Топличином 1
Топличином венцу 1
венцу 14. 1
14. На 1
тој згради 1
згради је 3
приликом надоградње 1
надоградње први 1
Србији применио 1
применио међуспратни 1
међуспратни монтажни 1
монтажни армиранобетонски 1
армиранобетонски конструктивни 1
конструктивни систем 1
систем Хербст 1
Хербст (1921). 1
(1921). Своју 1
Своју каријеру 6
каријеру започела 1
сезони хрватске 1
хрватске верзије 1
верзије шоуа 1
шоуа The 1
Voice где 1
месту. Своју 1
улози Саше, 1
Саше, у 1
каријеру заправо 1
отпочела ситном 1
ситном улогом 1
филму "Збуњен" 1
"Збуњен" ( 1
( Своју 1
година. Своју 1
категоријама Фарула 1
Фарула из 1
из Констанце. 1
Констанце. Своју 1
каријеру Холанд 1
Холанд је 2
у Норвешком 1
Норвешком друголигашу, 1
друголигашу, екипи 1
екипи Брунета. 1
Брунета. Своју 1
Своју коначну 1
коначну форму 1
напори добили 1
су 2006—2007. 1
2006—2007. Своју 1
Своју кћер 1
кћер Теодору 1
Теодору оженио 1
оженио је 2
је сином 1
сином Узун 1
Узун Хасана 1
Хасана од 1
од Аккојунлуа, 1
Аккојунлуа, у 1
Турака. Своју 1
Своју љубав 1
умеће на 1
на хармоници 1
хармоници преноси 1
таленте и 1
очување наше 1
наше народне 1
народне музике. 1
музике. Своју 1
Своју мисао 1
мисао ο 1
ο богу 1
богу исказао 1
је Ксенофан 1
Ксенофан овако: 1
овако: „ 1
је бог, 1
бог, а 1
међу боговима 1
људима највећи, 1
највећи, не 1
људе ни 1
ни ликом 1
ликом ни 1
ни умом. 1
умом. Своју 1
Своју одлуку 1
коришћењу уметничког 1
уметничког имена 1
имена објашњава 1
објашњава речима: 1
речима: „Релативно 1
„Релативно сам 1
сам брзо 1
брзо схватио 2
да је„ 1
је„ непогодно 1
непогодно мене 1
мене за 1
за поп 1
поп певача 1
певача “„ 1
“„ да 1
да наставим 1
наставим да 1
да наступам 1
наступам под 1
правим именом 1
именом Марк 1
Марк Ћвјертнија, 1
Ћвјертнија, „ако 1
„ако нико 1
да изговори, 1
изговори, а 1
да запише“. 1
запише“. Своју 1
Своју победу 1
над одметницима 1
одметницима Свети 1
Свети Милутин 1
потврдио изградњом 1
изградњом своје 1
своје задужбине 1
задужбине манастира 1
манастира Витовнице. 1
Витовнице. Своју 1
Своју прву 5
прву ваздушну 1
ваздушну победу 1
победу Геринг 1
Геринг је 2
постигао 16. 1
1915. Своју 1
златну плочу 1
плочу добио 1
1981. Своју 1
прву изложбу 1
изложбу Архив 1
Архив је 1
организовао 13. 2
новембра 1955. 1
1955. Своју 1
прву музичку 1
музичку групу 1
групу La 1
La Bellona 1
Bellona основао 1
1984. Своју 1
прву супругу 1
супругу Кети 1
Кети оженио 1
је 1991, 1
1991, али 1
развели 1998. 1
1998. Своју 1
Своју сениорску 1
сениорску каријеру 1
у Беверену. 1
Беверену. Своју 1
Своју улогу 1
улогу сумирала 1
сумирала је 1
је описом 1
описом са 1
са магнета 1
магнета на 1
коме Хепи 1
Хепи Бани 1
Бани држи 1
држи нож; 1
нож; „Слатка 1
„Слатка али 1
али луда. 1
луда. Свој 1
Свој чланак 1
чланак аутор 1
аутор Мајкл 1
Мајкл Мартенс 1
Мартенс започиње 1
започиње реченицом 1
реченицом „Бошњаци 1
„Бошњаци су 1
измишљени једног 1
једног понедјељка". 1
понедјељка". Свољна 1
Свољна се 1
његовом североисточном 1
североисточном делу, 1
делу, а 1
а истиче 1
истиче у 1
делу. Своме 1
Своме оцу 1
је помагала 1
и пратила 2
пратила га 2
на путовањима. 2
путовањима. Сво 1
Сво мушко 1
мушко становништво 1
становништво између 1
између 22 1
година регрутовано 1
регрутовано је 1
у стајаћу 1
стајаћу војску. 2
војску. Свонс 1
Свонс ( 1
) амерички 1
амерички је 1
је експериментални 1
експериментални рок 1
1982. Сво 1
Сво четворо 2
четворо активно 1
активно играју 1
играју рукомет, 1
рукомет, а 1
сви су, 1
такође, осим 1
осим Jeanette, 1
Jeanette, пивоти. 1
пивоти. Сво 1
четворо његове 1
његове деце, 2
деце, били 1
су маскоте 1
маскоте утакмице. 1
утакмице. С' 1
С' времена 1
на време, 4
време, ове 1
ове вреће 1
вреће се 1
се скидају 1
скидају и 1
и празне, 1
празне, а 1
а антимон 1
антимон се 1
скупља у 1
у коморама. 1
коморама. С 1
С времена 1
време, потребно 1
је подвргнути 1
подвргнути се 1
се чишћењу 1
чишћењу зуба 1
зуба које 1
извршити стоматолог 1
стоматолог или 1
или стоматолошки 1
стоматолошки техничар. 1
техничар. С 1
С временом 3
њеним редовима, 1
редовима, те 1
јесен 1990. 1
1990. С 1
постао одани 1
одани слуга 1
слуга будућем 1
будућем цару 1
цару Јонгле, 1
Јонгле, коме 1
реши претходника, 1
претходника, цара 1
цара Ђенвена, 1
Ђенвена, и 1
власт. С 1
С временом, 2
временом, редукције 1
редукције хране 1
и урбана 1
урбана подручја, 1
подручја, мада 1
масовна глад 1
глад била 1
била најочитија, 1
најочитија, иронично, 1
иронично, у 1
руралним подручјима. 1
подручјима. С 1
комунисти све 1
више задобивали 1
задобивали утицај 1
утицај унутар 1
унутар УРССЈ-а. 1
УРССЈ-а. С' 1
С' временом 1
се угасиле. 1
угасиле. С 1
временом, фармација 1
фармација је 1
је изоловала 1
изоловала компоненте 1
компоненте биљака 1
развијала потенције 1
потенције синтетских 1
синтетских компоненти 1
уједно имале 1
многе токсичне 1
токсичне нуспојаве. 1
нуспојаве. Сврстава 1
Сврстава се 1
Прву категорију 1
категорију заштите, 1
заштите, укупне 1
површине 9 1
9 ha. 1
ha. Сврха 1
Сврха ЛЦ 1
ЛЦ кола 2
обично да 1
да осцилују 1
осцилују са 1
минималним пригушењима, 1
пригушењима, па 1
сам отпор 1
отпор направљен 1
направљен што 1
што нижим 1
нижим могућим. 1
могућим. Сврха 1
Сврха надзора 1
над болничким 1
болничким инфекцијама, 1
инфекцијама, је 1
смањи учесталост 1
учесталост болничких 1
болничких инфекција 1
инфекција а 1
њом повезани 1
повезани морбидитет, 1
морбидитет, морталитет, 1
морталитет, и 1
лечења. Сврха 1
Сврха ових 1
ових тенковских 1
препрека је 1
да смакну 1
смакну гусенице 1
гусенице са 1
са непријатељских 1
непријатељских тенкова 1
који покушају 1
их пређу 1
пређу или 1
их насаде 1
насаде на 1
на слабо 1
слабо оклопљен 1
оклопљен стомак 1
стомак и 1
и изложе 1
изложе га 1
га дејству 1
дејству противоклопне 1
противоклопне артиљерије. 1
артиљерије. Сврха 1
Сврха овог 1
овог пројекта, 1
пројекта, је 1
свега, да 2
се открију 1
открију могућности 1
могућности примене 1
примене 3Д 1
3Д штампања 1
грађевинарству – 1
– производњом 1
производњом нових 1
нових материјала, 1
техника изградње. 1
изградње. Сврха 1
Сврха окупљања 1
окупљања је 1
је транспарентна 1
транспарентна - 1
- католичка 1
католичка победа 1
над Турцима. 1
Турцима. Сврха 1
Сврха предвиђања 1
предвиђања гранања 1
побољша проток 1
у проточној 1
проточној обради 1
обради инструкција. 1
инструкција. Сврха 1
Сврха слушних 1
слушних кошчица 2
кошчица средњег 1
ува је 2
да превазиђу 1
превазиђу неусклађеност 1
неусклађеност импедансе 1
импедансе између 1
између ваздушних 1
ваздушних и 1
и пужних 1
пужних таласа, 1
таласа, пружајући 1
пружајући усклађивање 1
усклађивање импедансе. 1
импедансе. Сврха 1
Сврха уклањања 1
уклањања свега 1
сматра истинитим 1
истинитим није 1
буде поколебано, 1
поколебано, да 1
човек изгубио 1
изгубио ослонац. 1
ослонац. Свршивши 1
Свршивши све 1
послове с 1
с Портом, 1
Портом, Србија 1
Србија се 2
пред крупним 1
крупним реформама 1
реформама у 2
свим пранама 1
пранама државног 1
живота. Свршивши 1
Свршивши тај 1
тај велики 1
велики пут, 1
пут, он 1
се кренуо 1
у Трново, 1
Трново, цару 1
цару Асену. 1
Асену. Свуда 1
Свуда другдје 1
другдје Кир 1
Велики би 1
би идентификовао 1
идентификовао елитну 1
елитну групу 1
народу, којим 1
и тој 1
тој елтној 1
елтној групи 1
групи би 1
помагао да 1
влада његовим 1
новим поданицима. 1
поданицима. Свуда 1
Свуда је 1
својим укућанима 1
укућанима и 1
га беспрекорно 1
беспрекорно слушали, 1
слушали, зарада 1
текла и 1
богаство се 1
се повећавало. 1
повећавало. Свуда 1
Свуда око 1
себе Маца 1
Маца види 1
свет мења 1
се краја. 1
краја. Свуда 1
Свуда се 2
граде нове 1
нове модерне 1
модерне куће". 1
куће". Свуда 1
томе говорило. 1
говорило. Сву 1
Сву имовину 1
имовину која 1
је преостала 2
преостала је 1
поклонила и 1
јавном прихватилишту, 1
прихватилишту, "међу 1
"међу сиромашнима, 1
сиромашнима, где 1
да буде". 1
буде". Сву 1
Сву музику 1
извео Марк 1
Марк Хинтон 1
Хинтон Стјуарт. 1
Стјуарт. Сву 1
Сву ову 1
ову меморију 1
меморију произвиђачи 1
произвиђачи зову 1
зову RAM 1
RAM чак 1
иако разни 1
разни подсистеми 1
подсистеми могу 1
имати различита 1
различита времена 1
времена приступа. 1
приступа. Сву 1
Сву своју 1
имовину завештао 1
је гимназији. 1
гимназији. С 1
С грузијским 1
грузијским снагама 1
снагама из 3
сада контролисали 1
контролисали побуњеници 1
побуњеници избегло 1
избегло је 1
200.000 Грузијаца. 1
Грузијаца. С 1
С групом 1
групом својих 1
Шпаније, француска 1
француска полиција 1
је затворила 1
затворила у 3
тврђаву Кољуре. 1
Кољуре. С 1
С десне 1
стране прима 1
прима кратке 1
кратке притоке-јаруге, 1
притоке-јаруге, бујичног 1
бујичног режима, 1
најпознатије Паклена 1
Паклена јаруга, 1
јаруга, Ђавоља 1
Ђавоља јаруга 1
јаруга и 1
и Вражја 1
Вражја јаруга. 1
јаруга. СДЗб 1
СДЗб је 1
данас изашао 1
у шездесет 1
шездесет пет 1
књига, објавивши 1
објавивши бројне 1
бројне студије 2
српским говорима, 1
говорима, као 1
и речнике 2
речнике појединих 1
појединих говора. 1
говора. СДК 1
700 убијених 1
и 1800 1
1800 рањених. 1
рањених. С 1
С доње 1
често црвено, 1
црвено, плаво, 1
плаво, жуто 1
или бело. 1
бело. СДП 1
СДП Србије 2
Србије жели 1
исправи неправду 1
чини велика 1
између „имати“ 1
„имати“ и 1
и „немати“, 1
„немати“, СДП 1
такву редистрибуцију 1
редистрибуцију улоге 1
улоге државе 1
ће обезбедити 1
обезбедити једнакост 1
једнакост шанси. 1
шанси. С 1
С дрге 1
дрге стране, 1
стране, решавање 1
решавање укрштених 1
укрштених речи 1
имати богатији 1
богатији вокабулар. 1
вокабулар. С 1
С друге 51
стране, 6.500 1
6.500 противника 1
противника параде 1
параде изазвало 1
је нереде 1
нереде у 1
Београду, нападом 1
на полицију 1
поједине зграде. 1
зграде. С 1
само стање 1
стање корисничког 1
корисничког режима 1
режима сачувано, 1
сачувано, мање 1
мање харвера 1
харвера је 1
потребно што 1
омогућује да 3
нити буде 1
буде активно 1
активно истовремено 1
истовремено за 1
површину чипа/цену. 1
чипа/цену. С 1
ако само 1
само истиче 1
истиче семантичку 1
семантичку породицу, 1
породицу, тј. 1
тј. С 3
стране, багрем 1
багрем је 1
такође отровна 1
отровна биљка. 1
биљка. С 1
стране, вијетнамски 1
вијетнамски историчари 1
историчари оцењују 1
оцењују овај 1
овај окршај 1
окршај пресудним 1
пресудним у 1
рату, јер 1
јер по 2
њима побуњеници 1
коначно савладали 1
савладали како 1
да обарају 1
обарају америчке 1
америчке хеликоптере. 1
хеликоптере. С 1
стране, густине 1
густине струје 1
струје достављене 1
достављене преткоморском 1
преткоморском миокарду 1
миокарду зависи 1
од волтаже 1
волтаже кондензатора 1
кондензатора дефибрилатора, 1
дефибрилатора, облика 1
облика излазног 2
излазног струјног 1
струјног таласа, 1
таласа, величине 1
положаја електричних 1
електричних педала 1
педала и 1
и трансторакалног 1
трансторакалног отпора. 1
отпора. С 1
стране, досадашњи 1
досадашњи модели 1
модели формирања 1
формирања планетарних 1
планетарних система 1
на немогућност 1
немогућност настајања 1
настајања гасовитих 1
гасовитих џинова 1
џинова на 1
тако малим 1
удаљеностима какве 1
су забележене 2
забележене код 1
већ откривених 1
откривених планета. 1
планета. С 1
стране, Европа 1
веома експанзиван 1
експанзиван начин 1
стране Савјета 1
Савјета Европе 1
има 47 3
47 држава 1
држава чланица, 2
чланица, од 1
су нечије 1
нечије територије 1
територије преко 1
преко Урала 1
Урала и 1
и Босфора 1
Босфора укључујући 1
укључујући цијелу 1
цијелу Русију 1
Русију и 1
и Турску. 1
Турску. С 1
стране, ерозија 1
ерозија је 1
на бокове, 1
бокове, тј. 1
стране, животиње 1
много потомака 1
потомака не 1
не одгајају 1
одгајају и 1
чувају своје 1
своје потомство. 1
потомство. С 1
стране, запис 1
запис облика 1
облика погоднији 1
погоднији је 1
за рачунање. 1
рачунање. С 1
стране, земље 1
земље јужног 1
јужног Кавказа 1
Кавказа се 1
културних разлога 1
разлога такође 1
такође чешто 1
чешто воде 1
Европе, иако 1
су географски 1
географски ближе 1
ближе Азији. 1
Азији. С 1
стране, значајан 1
значајан пораст 1
пораст криминала, 1
криминала, владина 1
владина корупција 1
корупција и 1
слаб правосудни 1
правосудни систем 1
систем прете 1
да засене 1
засене њихов 1
њихов административни 1
административни период. 1
период. С 1
стране, значајна 1
значајна мањина 1
у владајућој 1
владајућој партији, 1
партији, нарочито 1
вишим управљачким 1
управљачким нивоима, 1
нивоима, опирала 1
опирала се 1
се попуштању 1
попуштању чврсте 1
чврсте руке 1
ковала заверу 1
заверу са 1
вођством Совјетског 1
збаце реформисте. 1
реформисте. С 1
стране, када 2
то догађа 1
Западу, конкретне 1
конкретне узроке 1
узроке тражимо 1
тражимо у 1
политици, друштву 1
друштву или 1
или економији. 1
економији. С 1
стране купац 1
купац је 1
купи финансијски 1
финансијски инструмент 1
инструмент ако 1
кад купац 1
купац опције 1
опције то 1
то захтева. 1
захтева. С 1
стране, Лајбниц 1
Лајбниц је 1
књизи Монадологија 1
Монадологија признао 1
смо „сви 1
„сви ми 1
ми пуки 1
пуки емпири 1
емпири у 1
четвртине наших 1
наших поступака“. 1
поступака“. С 1
стране, Луис 1
Луис тврди 1
хришћанском моралном 1
моралном учењу, 1
учењу, супротност 1
супротност поноса 1
поноса је 1
је понизност 1
понизност о 1
којој каже: 1
каже: „Понизност 1
„Понизност не 1
значи сматрати 1
сматрати се 1
се мањим, 1
мањим, већ 1
већ мање 1
мање мислити 1
мислити на 1
на себе.” 1
себе.” С 1
стране, људи 1
снажан осећај 1
осећај слободе, 1
слободе, што 1
ка веровању 1
имају слободну 1
слободну вољу. 1
вољу. С 1
стране, Матијас 1
Матијас уздише 1
уздише за 1
за Бланкином 1
Бланкином кћерком 1
кћерком Антонелом 1
Антонелом - 1
- слатком, 1
слатком, али 1
али хировитом 1
хировитом девојком. 1
девојком. С 1
стране, меко 1
меко извучене 1
извучене линије, 1
линије, глатко 1
глатко заобљене 1
заобљене форме 1
и графичка 1
графичка регуларност 1
регуларност линије 1
стоји изнад 1
изнад било 1
какве изјаве 1
изјаве садржаја, 1
садржаја, представља 1
представља формални 1
формални еквивалент 1
еквивалент елегантног, 1
елегантног, отменог 1
отменог и 1
лирског типа 1
типа израза. 1
израза. С 1
стране, многи 1
је Призренска 1
Призренска лига 1
лига један 1
облик манипулације 1
манипулације албанским 1
албанским народом 1
народом у 1
вођењу балканске 1
балканске политике, 1
политике, јер 1
била инструмент 1
инструмент османске 1
османске политике 1
политике европских 1
сила. С 1
стране, надлежности 1
надлежности су 1
прошириле након 1
након доношења 1
( С 4
стране, наклоност 1
наклоност краљице 1
краљице као 1
наклоност њене 1
њене странке 1
странке Мин, 1
Мин, непријатељски 1
расположене према 1
према реформама, 1
реформама, на 1
су Русије; 1
Русије; захваљујући 1
захваљујући њој, 1
њој, долази 1
извесног преокрета 1
преокрета на 1
корист Руса, 1
Руса, и 1
и министри 1
министри који 1
присталице Јапана, 1
Јапана, опозвани 1
опозвани су. 1
су. С 1
стране нашла 1
се партизанска, 1
партизанска, у 1
почетку слабо 1
организована војска 1
уз сталну 1
сталну борбу 1
против окупатора, 2
окупатора, водила 1
водила и 2
за револуционарни 1
револуционарни преокрет 1
увођење комунизма. 1
комунизма. С 1
стране, неке 1
неке галаксије 1
галаксије могу 1
само физички 1
физички у 1
заузима Локална 1
Локална група, 1
њу везане 1
везане гравитационо 1
гравитационо — 1
може установити 1
једино познавањем 1
познавањем њихове 1
њихове брзине, 1
брзине, коју 1
једноставно одредити. 1
одредити. С 3
стране, ни 1
ни држава 1
држава му 1
признала права 1
која припадају 2
припадају ратним 1
ратним војним 1
војним инвалидима, 1
инвалидима, па 1
старост дочекао 1
дочекао у 1
сиромаштву, са 1
са скромном 1
скромном чиновничком 1
чиновничком пензијом. 1
пензијом. С 1
стране, ниједан 1
2. дела 1
овом, па 1
ни Реган 1
Реган Мекнил, 1
Мекнил, која 1
била централни 1
централни лик 2
два филма, 2
ни отац 1
отац Ланкестер 1
Ланкестер Мерин, 1
Мерин, који 1
осталим филмовима 1
филмовима франшизе. 1
франшизе. С 1
стране, није 1
било претерано 1
претерано и 1
и негативно, 1
негативно, и 1
многи поступци 1
поступци којима 1
се спречавало 1
спречавало загађивање 1
загађивање предухитрили 1
предухитрили су 1
су модерну 1
модерну екологију. 1
екологију. С 1
стране, нова 1
нова држава, 2
држава, слично 1
слично републици 1
републици Дон, 1
Дон, суседном 1
суседном козачком 1
козачком ентитету 1
ентитету на 1
северу, била 1
дубоко политички 1
политички подељена. 1
подељена. С 1
стране, ове 1
ове позитивне 1
позитивне посљедице 1
посљедице потирали 1
потирали су 1
су гори 1
гори ефекти 1
ефекти исељавања 1
исељавања које 1
је уочавала 1
уочавала и 1
аустријска управа. 1
управа. С 1
стране, одустаница 1
одустаница се 1
дати и 2
и унапред, 1
унапред, тј. 1
стране, она 1
сваки реверзибилни 1
реверзибилни ћелијски 1
ћелијски аутомат 1
аутомат опонаша 1
опонаша блок 1
блок ћелијског 1
ћелијског аутомата. 1
аутомата. С 1
стране, пасторала 1
пасторала је 1
за класицисте 1
класицисте значила 1
значила повратак 1
античкој буколици. 1
буколици. С 1
стране поседа, 1
поседа, два 1
два жандара 1
жандара покушала 1
покушала су 1
да смире 2
смире ситуацију, 1
ситуацију, када 1
њих коцем 1
коцем по 1
глави ударио 1
ударио Стојан 1
Стојан Ајетић. 1
Ајетић. С 1
стране, прописано 1
прописано је 1
да "обични 1
"обични грађани", 1
грађани", који 1
стекли услове 1
дуго живе 1
Гори пре 1
пре добијања 1
добијања црногорског 1
црногорског држављанства 1
држављанства обавезно 1
обавезно морају 1
одрекну претходног 1
претходног држављанства. 1
држављанства. С 1
стране, просечне 1
просечне летње 1
градска пијаца 1
пијаца ( 1
а дуж 2
обала низ 1
низ пријатних 1
пријатних малих 1
малих кафана 1
кафана и 1
ресторана, уређених 1
старим кућама. 1
кућама. С 1
стране сидеричка 1
сидеричка година 1
мерити директно, 1
директно, те 1
је треба 2
треба рачунски 1
рачунски одредити. 1
стране, старији 1
старији перонисти 1
перонисти су 1
чинили основу 1
основу ортодоксне 1
ортодоксне бирократије, 1
бирократије, коју 1
представљао Синдикат 1
Синдикат радника 1
у металургији 1
металургији ( 1
( Аугусто 1
Аугусто Вандор, 1
Вандор, познат 1
свом слогану 1
слогану из 1
1965. С 1
стране, су 1
су оваква 1
оваква ограничења 1
ограничења усмерила 1
усмерила уметнике 1
уметнике на 1
на општеприхватљиви 1
општеприхватљиви развој 1
развој украсних 1
украсних узора, 1
узора, који 1
били утемељени 1
утемељени на 1
на геометријским 1
геометријским облицима, 1
облицима, арапском 1
арапском писму 1
и стилизованим 1
стилизованим облицима. 1
облицима. С 1
стране, супернове 1
супернове ударним 1
ударним таласима 1
таласима збијају 1
збијају међузвездану 1
међузвездану материју. 1
материју. С 1
стране, теорије 1
које дефинишу 1
дефинишу умјетност 1
умјетност кроз 1
кроз оквире 1
оквире културног 1
културног контекста 1
ком одређана 1
одређана умјетност 1
умјетност настаје 1
развија се, 1
се, или 2
кроз институције 1
је окружују, 1
окружују, не 1
дају било 1
какво објашњење 1
објашњење због 1
је умјетност 1
умјетност вриједна. 1
вриједна. С 1
био идеалан 1
идеалан терен 2
за пешадију 1
пешадију која 1
брани. С 1
и разлогом 1
разлогом зашто 1
зашто има 1
далеко верније 1
верније гласачко 1
гласачко тело. 1
тело. С 1
стране, увео 1
је цели 2
циљу изједначавања 1
изједначавања положаја 1
положаја мушкараца 1
жена, те 1
те изградио 1
изградио инфраструктуру 1
инфраструктуру земље. 1
земље. С 1
у неразвијеним 1
неразвијеним земљама 1
света пољопривреда 1
пољопривреда ствара 1
ствара најзначајнији 1
део домаћег 1
домаћег аутпута, 1
аутпута, са 1
најнижим приходима. 1
приходима. С 1
тежак човек. 1
човек. С 1
стране, четници 1
успешно инфилтрирали 1
инфилтрирали на 1
нивоима у 1
у Српску 1
Српску државну 1
државну стражу 1
и администрацију. 1
администрацију. С 1
стране, Шигемаса, 1
Шигемаса, који 1
оженио разведеном 1
разведеном дамом, 1
дамом, био 1
је млађи, 1
млађи, бољег 1
бољег изгледа 1
и пожељнији 1
пожељнији код 1
жена што 1
био узрок 1
узрок њиховог 1
њиховог разлаза. 1
разлаза. С 1
стране, шок 1
шок терапија 1
терапија се 3
примењује са 1
циљем брзог 1
брзог сламања 1
сламања инфлације, 1
инфлације, односно 1
односно тренутне 1
тренутне дезинфлације 1
дезинфлације за 1
шта се, 1
правилу, морају 1
морају платити 1
платити виши 1
виши стабилизациони 1
стабилизациони трошкови. 1
трошкови. СДС 1
СДС униформише 1
униформише наелектрисања 1
наелектрисања протеина 1
из узорка 1
узорка тако 1
се кретање 1
кретање дуж 1
дуж гела 1
гела врши 1
основу молекулске 1
молекулске масе. 1
масе. Сеат 1
Сеат 1400, 1
1400, први 1
први модел 2
производи 1953. 1
1953. Себастијан 1
Себастијан де 1
де Феранти 1
Феранти био 1
председник Институције 1
Институције електротехнике 1
електротехнике 1910. 1
1910. Себастијан 1
и Сесилија 1
Сесилија су 1
развели. Себастијан 1
Себастијан је 1
у Медељину. 1
Медељину. Себастијан 1
Себастијан није 1
није спор 1
склапању пријатељства 1
са животињом 1
животињом и 1
назива је 1
је "Бела", 1
"Бела", јер 1
је задивљен 1
задивљен њеном 1
њеном лепотом 2
лепотом након 1
блата којим 1
била обложена. 1
обложена. Себастијан 1
Себастијан одлучује 1
чува своје 1
са Белом 1
Белом као 1
као тајну 1
тајну како 1
је заштитио. 1
заштитио. Себастијан, 1
Себастијан, првобитно 1
првобитно радећи 1
у менаџменту 1
менаџменту категорисања 1
категорисања производа 1
за канадску 2
канадску интернет 1
интернет продавницу 1
продавницу рачунара, 1
рачунара, је 1
био првобитни 1
првобитни водитељ 1
водитељ и 1
домаћин NCIX 1
NCIX технолошког 1
технолошког канала, 1
канала, који 1
био креиран 1
презентују и 1
представе производи 1
за малопродају. 1
малопродају. Себастијан 1
Себастијан у 1
истом бастиону. 1
бастиону. Себе 1
Себе је 1
сматрала мушкарцем, 1
мушкарцем, а 1
њене сестре 2
је третирале 1
третирале као 1
као брата. 1
брата. Себу 1
Себу је 1
привредно најразвијенијих 1
најразвијенијих подручја 1
подручја Филипина. 1
Филипина. Севан, 1
Севан, 1903; 1
1903; Вече 1
Вече у 1
башти, 1903; 1
1903; У 1
У јерменском 1
јерменском селу, 1
селу, 1903, 1
1903, итд. 1
итд. Севен 1
Севен ап 2
ап Ретро 1
Ретро (енгл. 1
(енгл. 7 1
7 Up 1
Up Retro) 1
Retro) Ово 1
формула из 1
2011. Северац 1
Северац дува 1
правца севера 1
југу. Северин 1
Северин се 2
бави музиком. 1
музиком. Северин 1
Северин Серизи, 1
Серизи, млада 1
лепа домаћица 1
домаћица није 1
дели физичку 1
физичку интимност 1
интимност са 1
својим супругом, 1
супругом, Др. 1
Др. Северин 1
са малдим 1
малдим гангстером 1
гангстером Марселом 1
Марселом који 1
јој нуди 1
нуди врсту 1
врсту узбуђења 1
узбуђења од 1
њених фантазија. 1
фантазија. Север 1
Север је 2
постао цар 1
цар након 1
периода превирања 1
превирања након 1
убиства Комода 1
Комода 192. 1
године. Север 1
власт оснивајући 1
оснивајући нову 1
нову династију. 1
династију. Север 1
Север Месопотамије 1
Месопотамије је 1
напада Астијага, 1
Астијага, међанског 1
међанског владара. 1
владара. Северна 1
Северна географска 1
географска ширина 1
ширина насеља 1
је 43° 1
43° 2’ 1
2’ 29” 1
29” источна 1
источна географска 1
географска дужина 1
дужина 22° 1
22° 26’ 1
26’ 24”, 1
24”, а 1
површина атара 1
атара 1.157 1
1.157 хектара. 1
хектара. Северна 1
Северна лапска 1
лапска евангеличко-лутеранска 1
евангеличко-лутеранска црква 1
области: Шлезвиг, 1
Шлезвиг, Холштајн-Либецк 1
Холштајн-Либецк и 1
и Хамбург. 1
Хамбург. Северна 1
пријем тзв. 1
тзв. Северна 1
Северна страна 1
страна тврђаве 1
стрма, а 1
камени материјал 1
материјал изузетно 1
изузетно трошан. 1
трошан. Северне 1
Северне падине 1
падине су 1
су наслоњене 1
наслоњене са 1
истока на 1
врло блиску 1
блиску планину 1
планину Јабланик 1
Јабланик и 1
и таласасте 1
таласасте заравни 1
заравни горњег 1
горњег слива 1
реке Јабланице 1
Јабланице прекривене 1
прекривене шумом. 1
шумом. Северни 1
Северни брод 1
бочном апсидом 1
апсидом у 1
је мозаик 1
мозаик Светог 1
Петра. Северни 1
Северни део 8
део Београда 1
остао хабзбуршки 1
хабзбуршки погранични 1
погранични крај 1
крај све 1
1918. Северни 1
део котлине 1
котлине на 1
територији Пирота 1
Пирота виши 1
виши је 2
од јужног. 1
јужног. Северни 1
део лежи 1
лежи унутар 1
унутар округа 1
округа Тана, 1
Тана, који 1
протеже преко 1
преко потока 1
потока Васај 1
Васај и 1
и Тане 1
Тане на 1
копну. Северни 1
веома мочваран 1
мочваран и 1
је заштићене 1
заштићене природне 1
природне зоне 1
од провинцијског 1
провинцијског значаја, 1
значаја, док 1
је јужна 1
јужна обала 1
обала доста 1
доста сувља, 1
сувља, издигнутија 1
издигнутија и 1
мање разуђена. 1
разуђена. Северни 1
нешто виши 1
виши и 2
и каменитији, 1
каменитији, док 1
остатак доста 1
доста нижи 1
и песковит, 1
песковит, а 1
бројни корални 1
корални гребени. 1
гребени. Северни 1
је питомији 1
и погоднији 1
погоднији за 2
су средишњи 1
средишњи и 1
округа изразито 1
изразито планински 1
планински и 1
и неповољнији 1
неповољнији за 1
живот. Северни 1
је старији, 1
старији, а 1
а формиран 1
је интензивном 1
интензивном вулканском 1
вулканском активношћу 1
активношћу пре 1
је резутлирало 1
резутлирало стварањем 1
стварањем платоа 1
платоа Модок, 1
Модок, кроз 1
река Пит. 1
Пит. Северни 1
део шуме 1
шуме заузима 1
заузима зоолошки 1
зоолошки врт, 1
врт, атрактиван 1
атрактиван парк 1
парк чувен 1
својој колекцији 1
колекцији животиња. 1
животиња. Северни 1
су брдовити. 1
брдовити. Северни, 1
Северни, панонски 1
панонски дело 1
дело округа 1
по интензивној 1
интензивној и 1
добро развијеној 1
развијеној пољопривреди. 1
пољопривреди. Северни 1
Северни ред 1
ред садашње 1
садашње палате 1
палате изграђен 1
је 1692. 1
1692. Северни 1
Северни ћук 3
изузетно прилагодљива 2
прилагодљива врста 1
може адаптирати 1
адаптирати на 1
велику хладноћу. 1
хладноћу. Северни 1
ћук постаје 1
постаје репродуктивно 1
репродуктивно зрео 1
зрео и 2
размножава са 1
са годину 1
старости. Северни 1
ћук се 1
оглашава пиштавим 1
пиштавим звуком 1
понавља више 1
пута. Северноамеричка 1
Северноамеричка подврста 1
је тамније 1
тамније обојена, 1
обојена, сиве 1
сиве пруге 1
горњим деловима 2
јој мање 1
мање изражене, 1
изражене, а 1
а светли 1
светли делови 1
јој значајније 1
значајније сиво 1
сиво ишарани. 1
ишарани. Северноамерички 1
Северноамерички (лаурентијски) 1
(лаурентијски) инландајс 1
инландајс имао 1
од 13,7 1
13,7 милиона 1
милиона km². 1
km². Северно 1
Северно до 1
града обала 1
сувише мочварна 1
мочварна за 1
за повољан 1
повољан приступ 1
приступ мору 1
мору ( 1
( Северно, 1
Северно, западно 1
града уздижу 1
се планине, 1
планине, од 1
издваја Тајгет 1
Тајгет (2.400 1
(2.400 м 1
м н.в.) 1
н.в.) на 1
западу. Северно 1
Северно и 3
и западно 2
од Тебага 1
Тебага пролаза 1
пролаза је 1
је слано 1
слано језеро 2
језеро Шот 1
Шот ел 1
ел Џерид, 1
Џерид, а 1
брда Матмата 1
Матмата је 1
је сува 1
сува област 1
област Џебел 1
Џебел Дахар, 1
Дахар, а 1
затим непроходни 1
непроходни песак 1
песак Великог 1
Великог источног 1
источног ерга. 1
ерга. Северно 1
од Зајачка 1
Зајачка откривене 1
откривене су 2
су групе 1
групе рударских 1
рударских радова 1
основу површинских 1
површинских манифестација 1
манифестација говоре 1
и замаху 1
замаху старог 1
старог рударства 1
овој регији. 1
регији. Северно 1
насеља изидже 1
изидже се 1
се Бушева 1
Бушева планина. 1
планина. Севернокорејске 1
Севернокорејске јединице 1
биле присиљене 1
присиљене на 1
на ужурбано 1
ужурбано повлачење, 1
повлачење, па 1
УН ослободиле 1
ослободиле целу 1
целу територију 1
територију Јужне 1
Кореје. Северномкедонска 1
Северномкедонска пошта 1
пошта је 1
је северномакедонско 1
северномакедонско државно 1
државно предузеће 2
обављање поштанског 1
поштанског саобраћаја. 1
саобраћаја. Северно 1
Северно од 3
од Банатске 1
Банатске пешчаре 1
пешчаре простире 1
велика Алибунарска 1
Алибунарска мочвара. 1
мочвара. Северно 1
се Камнишки 1
Камнишки Алпи. 1
Алпи. Северно 1
од ријеке 1
ријеке су 1
су смионице, 1
смионице, ранкери, 1
ранкери, кисела 1
кисела смеђа 1
и параподзоласта 1
параподзоласта тла 1
на силикатима. 1
силикатима. Северно 1
Северно степениште 1
је оцењено 1
оцењено као 1
као неисправно 1
неисправно због 1
због система 1
система притиска 1
на степеништу 1
степеништу који 1
испуњава минималне 1
минималне захтеве 1
за протоком 1
протоком ваздуха 1
током ванредне 1
ванредне пожарне 1
пожарне ситуације. 1
ситуације. Северночешки 1
Северночешки регион 1
постоји 1. 1
2021. Северну 1
Северну операцију 1
операцију против 1
против Калињинског 1
Калињинског фронта 1
фронта требало 1
изврше 3. 1
армија и 1
истовремено пресеку 1
пресеку железничку 1
пругу Москва- 1
Москва- Северњаци 1
Северњаци су 1
одбили признати 1
признати легитимтет 1
легитимтет Куће 1
Куће Давидове 1
Давидове и 1
прогласили независност. 1
независност. Северозападни 1
Северозападни ветар 1
ветар има 2
има висок 3
степен учесталости 1
учесталости током 1
године. Северозападни 1
Северозападни делови 1
покривени наслагама 1
наслагама моћног 1
моћног валдајског 1
валдајског ледника 1
ледника (дебљине 1
(дебљине 40 1
60 метара). 1
метара). Северозападно 1
Северозападно од 1
од парка 1
се Бонго 1
Бонго Бек 1
Бек национални 1
национални парк. 1
парк. Североисток 1
Североисток Северне 1
Америке је 2
је 4.000 1
4.000 година 1
тога имао 2
максималну темпаратуру. 1
темпаратуру. Север 1
Север полуострва 1
планине имају 1
имају снијежне 1
снијежне и 1
и мразне 1
мразне зиме, 1
зиме, те 1
те врућа 1
сува лета. 1
лета. Севнула 1
Севнула је 1
је очима 1
и одговорила 1
одговорила нека 1
нека пође 1
пође до 1
до раскршћа. 1
раскршћа. Севрски 1
Севрски споразум 1
замењен Споразумом 1
из Лозане 1
Лозане 1923. 1
1923. Сегменталне 1
Сегменталне или 1
или субсегменталне 1
субсегменталне ателектазе 1
ателектазе најчешће 1
су асимптоматске, 1
асимптоматске, лобарне 1
лобарне или 1
или билобарне, 1
билобарне, односно 1
односно ателектаза 1
ателектаза целокупног 1
целокупног једног 1
од плућних 1
плућних крила 1
се манифестовати 1
манифестовати тешком 1
тешком клиничком 2
клиничком сликом. 2
сликом. Сегментација, 1
Сегментација, дакле, 1
дакле, ипак 1
потпуно хомономна. 1
хомономна. Сегментација 1
Сегментација је 1
понекад нарушена 1
нарушена предњим 1
предњим делом 2
делом попут 1
попут главе 1
задњим репним 1
репним делом. 1
делом. Сегментиран 1
Сегментиран корен 1
корен се 1
одликује присуством 1
присуством два 1
два растављена 1
растављена дела 1
дела (сегмента) 1
(сегмента) корена, 1
корена, који 1
развијају независно 1
другог. Сегмент 1
Сегмент показује 1
почетак групе 1
64 kB 1
kB адреса 1
офсет одређује 1
је отакле 1
отакле удаљена 1
удаљена жељена 1
жељена адреса. 1
адреса. Сеговија 1
Сеговија је 1
заправо подучавао 1
подучавао толико 1
толико ученика 1
ученика колико 1
се тврди. 1
тврди. Сеговијина 1
Сеговијина прва 1
прва америчка 1
америчка турнеја 1
је заказана 1
заказана 1928. 1
1928. Сегрегација 1
Сегрегација је 1
пракси довела 1
за Афроамерикаце 1
Афроамерикаце били 1
били лошијих 1
лошијих од 1
оних пружаних 1
пружаних белим 1
белим Американцима, 1
Американцима, систематизовани 1
систематизовани у 1
бројним економским, 1
економским, образовним 1
образовним и 1
друштвеним ограничењима. 1
ограничењима. Седају 1
Седају на 1
на воз 1
воз до 1
до Париза, 1
Париза, где 1
где њихови 2
њихови коментари 1
коментари на 1
на доброћудне 1
и злобне 1
злобне Парижане 1
Парижане узрокују 1
узрокују да 1
да неколико 1
неколико ситуација 1
ситуација прерасте 1
у опасно 1
опасно непријатељстово. 1
непријатељстово. Седам 1
завршетка II 1
рата Владислав 1
Владислав Рибникар 1
покрене часопис. 1
часопис. Седам 1
смрти удала 1
за генерала 1
генерала Петра 1
Петра Петровича 1
Петровича Ланског. 1
Ланског. Седам 1
Седам дана 1
касније Звезда 1
против играча 1
играча британске 1
британске армије 1
победила са 2
са 12:0. 1
12:0. Седамдесет 1
Седамдесет година 1
после напада, 1
напада, људи 1
даље умиру 1
последица атомских 1
атомских бомби, 1
бомби, јер 1
код преживелих 1
преживелих установљен 1
установљен надпросечан 1
надпросечан број 1
притиска. Седамдесетих 1
Седамдесетих година 3
година XI 1
Београду се 1
помиње дукс 1
дукс Никота 1
Никота који 1
био врховни 1
врховни војни 2
војни заповедник. 1
заповедник. Седамдесетих 1
века, Јединица 1
за прехладу 1
прехладу је 1
да лечење 1
лечење интерфероном 1
интерфероном током 1
периода инкубације 1
инкубације инфекције 1
инфекције риновирусима, 1
риновирусима, пружа 1
одређену заштиту 1
заштиту против 1
против болести. 1
болести. Седамдесетих 1
година ситуација 2
се покушава 2
покушава смирити 1
смирити кредитима. 1
кредитима. Седам 1
је VII 1
VII што 1
је горња 1
горња половина 1
од XII. 1
XII. Седамнаести 1
Седамнаести по 1
реду међународни 1
међународни Ђурђевндански 1
Ђурђевндански фестивал 1
фестивал дјечје 1
пјесме Бањалука 1
Бањалука 2010. 1
2010. Седамнаести 1
Седамнаести турнир 1
турнир по 1
јачини свих 1
времена. Седам 1
Седам од 1
десет хомеопата 1
хомеопата није 1
се интересовало 1
интересовало за 1
њену историју 1
историју болести, 1
дало икакав 1
икакав савет 1
вези превенције 1
превенције болести. 1
болести. Седам 1
Седам основних 1
основних принципа 1
принципа чине 1
суштину Покрета. 1
Покрета. Седам 1
Седам особа 1
повређено, зграда 1
је разорена. 1
разорена. Седам 1
Седам пута 2
хрватски првак 1
у веслању. 1
веслању. Седам 1
шаховским олимпијадама 1
олимпијадама и 1
неколико медаља. 1
медаља. Седам 1
Седам сезона 1
за Вориорсе, 1
Вориорсе, а 1
а 2012. 1
2012. Седам 1
Седам синглова 1
синглова са 1
је објављено. 1
објављено. Седам 1
Седам соба 1
соба додељено 1
додељено је 1
је Дому 1
Дому народног 1
здравља (Хигијенском 1
(Хигијенском заводу). 1
заводу). Седањем 1
Седањем на 1
на клупу 1
звезде, Велибор 1
Велибор Васовић 1
Васовић је 1
оба „вечита 1
„вечита ривала” 1
ривала” и 1
оба тренирао. 1
тренирао. Седерлинг 1
Седерлинг говори 1
говори шведски, 1
шведски, енглески 1
мало немачки. 1
немачки. Седе: 1
Седе: Светозар 1
Светозар Обрадовић 1
Обрадовић (власник), 1
(власник), Милан 1
Милан Банић 1
Банић (уредник) 1
(уредник) и 1
и Тодор 1
Тодор Коблишка 1
Коблишка (сарадник). 1
(сарадник). Седефна 1
Седефна ружа 1
налазила свет 1
свет далеко 1
себи. Седишта 1
Седишта за 1
и пулт 1
пулт за 1
за саднице 1
саднице са 1
са штитником 1
штитником од 1
од припеке 1
припеке су 1
су пратећи 1
пратећи делови 1
делови машине. 1
машине. Седишта 1
Седишта су 1
су додата 1
ниже делове 1
делове трибине 1
трибине Брамел 1
Брамел Лејн 1
Лејн Енда. 1
Енда. Седиште 1
Седиште владе 1
и синдиката 2
синдиката налазе 1
у Мексико 1
Мексико Ситију, 1
Ситију, чија 1
чија територија 1
одређена као 1
као федерални 1
федерални округ. 1
округ. Седиште 1
Седиште Југословенског 1
Југословенског олимпијског 1
комитета налазило 1
а спортисти 1
појединачним или 1
или екипним 1
екипним спортовима 1
спортовима освојили 1
број медаља 2
Југославију на 1
такмичењима. Седиште 1
Седиште Канцеларије 1
Канцеларије налази 1
у Немањиној 1
Немањиној улици 1
бр. Седиште 2
Седиште клуба 1
у Булевару 1
Булевару Кнеза 1
Кнеза Арсена 1
Арсена Карађорђевића 1
Карађорђевића бр. 1
Седиште листа 1
у Нуку 1
Нуку и 1
веома важно 5
важно средство 1
очување идентитета 1
идентитета локалног 1
становништва. Седиште 1
Седиште митрополита 1
митрополита који 1
краја 5. 1
века налазили 1
челу четрнаесторице 1
четрнаесторице епископа 1
епископа налазило 1
у Томију 1
Томију (данашња 1
(данашња Констанца). 1
Констанца). Седиште 1
Седиште нове 1
Јерусалиму. Седиште 1
Седиште округа 2
град Енискилен. 1
Енискилен. Седиште 1
град Озборн. 1
Озборн. Седиште 1
Седиште општине 4
највеће насеље 4
градић Спецес 1
Спецес на 1
страни острва. 3
острва. Седиште 2
градић Хидра 1
Хидра на 1
истоимена варошица. 1
варошица. Седиште 1
у Метаморфоси. 1
Метаморфоси. Седиште 1
Седиште предузећа 1
улици Милоша 1
Обреновића бб, 1
бб, Ужице. 1
Ужице. Седиште 1
Седиште се 1
мењало док 1
се 80-их 1
века нису 1
нису уселили 1
уселили у 1
зграду која 1
називом Нови 2
Нови Скотланд 1
Скотланд Јард. 1
Јард. Седиште 1
Седиште тог 1
тог Совјета 1
Совјета померало 1
померало се 1
није скрасило 1
скрасило у 1
Смедереву и 1
Београду. Седиште 1
Седиште Хришћанске 1
Хришћанске назаренске 1
назаренске заједнице 1
Саду, у 1
улици Валентина 1
Валентина Водника 1
Водника бр.12. 1
бр.12. Седиште 1
Седиште Чеке 1
Чеке било 1
у Лубјанки. 1
Лубјанки. Седиште 1
Седиште Штаба 1
Штаба испрва 1
испрва се 1
Љубљани, да 1
се маја 1
1942. СЕД 1
СЕД је 1
је надмоћно 1
надмоћно победила 1
изборима 1946. 1
1946. Седми 1
Седми је 1
досегао двије 1
двије милијарде 1
милијарде прегледа, 1
прегледа, 28. 1
2017. Седми 1
Седми крсташки 1
од 1248. 1
1248. Седмица 1
Седмица током 1
прати продаја 1
продаја синглова 1
синглова почиње 1
почиње понедељком, 1
понедељком, а 1
се недељом, 1
недељом, док 1
док седмица 1
седмица током 1
прати пуштање 1
пуштање песама 1
са синглова 1
синглова на 2
на радио-станицама 1
радио-станицама почиње 1
почиње средом, 1
средом, а 1
се уторком. 1
уторком. Седмицу 1
Седмицу касније, 1
касније, Бродес 1
Бродес је 1
и Табман 1
Табман је 2
је изразила 3
изразила жаљење 1
жаљење због 1
својих ранијих 1
ранијих осећања. 1
осећања. Седмицу 1
Седмицу прије 1
прије УС 1
УС Опена, 1
Опена, Дамир 1
Дамир је 1
изборио квалификације 1
за турнир 2
рунди, изгубивши 1
изгубивши у 1
сета. Седмични 1
Седмични стрип 1
стрип Хи-Мен 1
Хи-Мен и 1
и Господари 1
Господари свемира 1
свемира појавио 1
броју 1881 1
1881 Политикиног 1
Политикиног Забавника, 1
Забавника, издатог 1
издатог 1988. 1
1988. Седмог 1
Седмог маја 1
маја изјутра 1
изјутра јапански 1
јапански извиђачки 1
су спазили 1
спазили америчке 1
америчке бродове. 1
бродове. Седморо 1
Седморо је 1
затвора. Седница 1
Седница одржана 1
одржана 13. 1
фебруара 1933. 1
1933. Седница 1
Седница Политбироа 1
Политбироа Централног 1
отпочињању устнака 1
устнака одржана 1
1941. Седница 1
Седница Председништва 1
СФРЈ 12. 1
1991. Седница 1
Седница протекла 1
протекла у 1
жестоким вербалним 1
вербалним окршајима 1
окршајима и 1
и вређањима, 1
вређањима, највише 1
највише посланика 1
посланика ДС, 1
ДС, ДСС 1
ДСС и 1
и СРС. 1
СРС. Седнице 1
Седнице Савета 1
Савета се 1
одржавају према 1
потреби, а 2
месеца. Седнице 1
Седнице Скупштине 2
су јавне. 1
јавне. Седнице 1
Скупштине Србије, 1
Србије, које 1
сали Официрског 1
Официрског дома, 1
дома, водио 1
председник скупштине 1
Андра Николић. 1
Николић. Седници 1
Седници СО 1
СО Врбас 1
Врбас присуствовао 1
саветник амбасадора 1
амбасадора Русије 1
Србији, Олег 1
Олег Булдаков. 1
Булдаков. Сезона 1
Сезона 1984/85 1
1984/85 је 1
била колико 1
колико добра, 1
добра, толико 1
толико и 2
и лоша 1
за момке 1
момке Кена 1
Кена Брауна. 1
Брауна. Сезона 1
Сезона 2009/10 1
2009/10 је 1
представила наставак 1
наставак осцилација 1
осцилација клуба. 1
клуба. Сезона 1
Сезона 2013/14 1
2013/14 је 1
најуспешнија у 2
њеној досадашњој 1
досадашњој каријери 1
каријери пошто 1
купу два 1
пута попела 1
подијум. Сезона 1
Сезона 2015 1
2015 за 1
за Алонса 1
његов нови-стари 1
нови-стари тим 1
није почела 1
почела добро. 1
добро. Сезона 1
Сезона је 6
за Робреда 1
Робреда на 1
подлози. Сезона 1
зарадила укупно 1
номинација за 3
награду Еми 1
Еми за 2
за ударне 2
ударне термине, 2
термине, укључујући 1
две глумачке 1
глумачке номинације 1
за Полсонову 1
Полсонову и 1
и Бејтсову. 1
Бејтсову. Сезона 1
кренула феноменално 1
феноменално и 1
са односом 1
односом победа 1
од 19-2 1
19-2 постао 1
најуспешнији тренер 1
тренер почетник 1
почетник у 1
лиге. Сезона 1
почела 14 1
14 августа 1
2016. Сезона 1
почела 27-ог 1
27-ог августа 1
2011. Сезона 1
приказана 8. 1
2019. Сезона 1
Сезона парења 2
парења захвата 1
захвата два 1
два месеца: 1
месеца: мај 1
мај и 1
и јун. 1
јун. Сезона 1
парења траје 1
августа, када 1
правилу живе 1
у паровима. 2
паровима. Сезона 1
Сезона показује 1
показује како 2
неки затвореници 1
затвореници у 1
пређу даље 1
затвору, док 1
друге заробљава 1
заробљава систем 1
путем сопствених 1
сопствених мана 1
мана који 1
да напредују. 1
напредују. Сезона 1
Сезона почиње 1
почиње обично 1
обично средином 1
средине априла. 1
априла. Сезоне 1
Сезоне 1955/56 1
1955/56 клуб 1
поново обезбедио 1
обезбедио повратак 1
прву лигу. 1
лигу. Сезоне 1
Сезоне 2007/08, 1
2007/08, Ламберт 1
одиграо сваку 1
за Бристол 1
Бристол роверсе, 1
роверсе, постигавши 1
постигавши 19 2
такмичењима. Сезоне 1
Сезоне 2007-2008 1
2007-2008 је 1
понудио најбољу 1
најбољу партију 1
партију каријере 1
каријере са 2
са 52 1
52 дата 1
дата поена, 1
поена, 16 1
16 узастопно 1
узастопно датих 1
датих кошева 1
8 тројки. 1
тројки. Сезонска 1
Сезонска сточарска 1
сточарска насеља 1
насеља – 1
– појате, 1
појате, била 1
су заступљена 1
већини сеоски 1
сеоски атара, 1
атара, а 1
најпознатије је 1
било бачијско 1
бачијско сточарење 1
сточарење на 1
на Ракошу 1
Ракошу (Сува 1
(Сува планина), 1
планина), где 1
су боравиле 1
боравиле црновуначке 1
црновуначке породице. 1
породице. Сезонске 1
Сезонске грешке 1
грешке су 1
су донекле 1
донекле чешће 1
у Џалали 1
Џалали календару, 1
календару, али 1
се преступне 1
године рачунају 1
раније. Сезонске 1
Сезонске поплаве 1
поплаве чине 1
пут буде 1
буде непроходан 1
непроходан недељама, 1
недељама, а 1
а 1965. 1
1965. Сезонски 1
Сезонски се 1
на највишим 2
највишим венцима 1
венцима у 1
делу континента 1
континента на 1
на језерској 1
језерској висоравни, 1
висоравни, а 1
повремено на 1
на Дракенским, 1
Дракенским, Атласким 1
Атласким и 1
и Сахарских 1
Сахарских планинама. 1
планинама. Сезону 1
Сезону 1940 1
1940 почео 1
трци Милано—Модена, 1
Милано—Модена, након 1
на тркама 1
тркама Копа 1
Копа Марин 1
Марин и 1
и Критеријум 1
Критеријум де 1
де Прато. 1
Прато. Сезону 1
Сезону 2010/2011 1
2010/2011 ОКК 1
ОКК Константин 1
Константин завршио 1
месту Прве 1
Прве Б 1
Б лиге 1
лиге уз 1
уз 13 1
13 победа 1
толико пораза. 2
пораза. Сезону 1
Сезону 2014 1
2014 почео 1
на Дубаи 1
Дубаи Тур 1
Тур трци, 1
трци, која 2
одржана по 1
пут. Сезону 1
Сезону завршава 1
разочаравајућем 10. 1
20 бодова. 3
бодова. Сезону 2
Сезону је 24
поретку слалома 2
слалома и 2
и велеслалома 1
велеслалома и 1
поретку. Сезону 1
последњи и 1
Прве лиге. 1
лиге. Сезону 1
са 84 1
84 бода, 1
бода, 11 1
11 иза 1
иза Џенсона 1
Џенсона Батона, 1
Батона, који 1
прву титулу. 1
титулу. Сезону 1
шампионату, са 1
са 171 1
171 бодом, 1
бодом, двије 1
двије побједе 1
четири подијума. 1
подијума. Сезону 1
на 129 1
129 трка. 1
трка. Сезону 1
девет погодака 1
погодака на 1
35 утакмица. 1
утакмица. Сезону 1
пет асистенција 1
мјесту по 1
броју пасова 1
пасова у 1
лиги, иако 1
постигне гол. 1
гол. Сезону 1
са постигнутих 1
постигнутих осам 1
такмичењима, три 1
у Бундеслиги. 1
Бундеслиги. Сезону 1
ипак завршила 1
освојеном титулом. 1
титулом. Сезону 1
на Абу 1
Даби Туру, 1
Туру, гдје 1
етапи, испред 1
испред Јуана 1
Јуана и 1
и Кевендиша. 1
Кевендиша. Сезону 1
а Еспањи. 1
Еспањи. Сезону 1
а Еспањи, 3
Еспањи, гдје 3
тима, док 1
је Николас 1
Николас Роуч 1
Роуч био 1
био друга 2
друга опција. 1
опција. Сезону 1
тима заједно 1
са Рогличем. 1
Рогличем. Сезону 1
отварању и 2
узео лидерску, 1
лидерску, златну 1
златну мајицу. 1
мајицу. Сезону 1
Вуелта ал 1
ал Паис 1
Паис Васко 1
Васко трци, 1
трци, гдје 1
на последњој, 3
последњој, шестој 1
11 мјесту, 1
мјесту, 42 1
42 секунде 1
иза Димулена 1
Димулена и 1
пласману, 13 1
— Сезону 1
класику Гран 1
при Индустриа 1
Индустриа и 1
и Артиђјанато. 1
Артиђјанато. Сезону 1
на Сетимана 1
Сетимана чиклиста 1
чиклиста Ломбарда 1
Ломбарда трци 1
Италији ( 1
). Сезону 1
у Португалији, 1
Португалији, Волта 1
Волта ао 1
ао Алгарве, 1
Алгарве, гдје 1
етапи, пет 1
испред Тонија 1
Тонија Мартина. 1
Мартина. Сезону 1
оф Калифорнији. 1
Калифорнији. Сезону 1
окончала на 2
ВТА листе 2
и титулом 1
титулом у 1
у Фед 1
Фед купу 1
купу са 1
репрезентацијом Чешке. 1
Чешке. Сезону 1
поновно завршио 1
најбољи клупски 1
клупски стрелац 1
стрелац са 1
21 датим 1
датим голом. 1
голом. Сезону 1
де Сан 1
Луис трци, 1
на 78 1
78 мјесту 1
пласману, 35 1
35 минута 1
— Дајера 1
Дајера Кинтане. 1
Кинтане. Сезону 1
Туру Катара, 1
Катара, где 1
на петој 2
спринту након 1
успешног бега. 1
бега. Сезону 1
Сезону тркања 1
тркања на 1
у миџет 1
миџет аутомобилима 1
аутомобилима за 1
1949. Сеибертов 1
Сеибертов план 1
оживи студио 1
студио јесте 1
јесте био 3
да талентованој 1
талентованој заједници,. 1
заједници,. Сеизмичка 1
Сеизмичка метода 1
мери данас 1
данас заступљена 1
заступљена и 1
истраживању минералних 1
сировина. Сеи 1
Сеи ноћу 1
ноћу спава 1
спава поред 1
поред Ринго 1
Ринго у 1
њеном кревету. 1
кревету. Сеиту 1
Сеиту и 1
и Сецуку 1
Сецуку прима 1
прима њихова 1
њихова тетка, 1
брине много 1
њима. Сејанови 1
Сејанови имућни 1
имућни родитељи 1
родитељи почињу 1
сину, финансирајући 1
финансирајући његове 1
живота, уверени 1
уверени да 1
велики Сејанов 1
Сејанов пријатељ, 1
пријатељ, не 1
издао. Сеје 1
Сеје се 1
200 кг/ха. 1
кг/ха. Сејлем 1
Сејлем је 1
укупно 150.254 1
150.254 становника 1
преко 50.676 1
50.676 домаћинстава. 1
домаћинстава. Сека 1
Сека је 1
откупила и 1
и ауторска 1
права неких 1
неких грчких 1
грчких песама 1
песама па 1
тим албум 1
албум вуче 1
вуче на 1
грчки мелос. 1
мелос. Секељи 1
Секељи су 1
уживали племићке 1
племићке привилегије 1
остале привилегије 1
привилегије у 1
у краљевини 1
краљевини као 1
део оснивачке 1
оснивачке популације 1
су изузети 2
изузети од 1
од плаћања 1
пореза краљу, 1
краљу, то 1
званично признавало 1
признавало у 1
документима када 1
о Нацији 1
Нацији Секеља 1
Секеља ( 1
). Секондилијано 1
Секондилијано је 1
место једног 1
најважнијих максималних 1
максималних безбедносних 1
безбедносних затвора 1
Италији. Секотина 1
Секотина У: 1
У: Медицински 1
Медицински лексикон, 1
лексикон, Медицинска 1
Медицинска књига 1
књига Београд-Загреб, 1
Београд-Загреб, 1987 1
1987 ЈУ 1
ЈУ ISBN 1
ISBN 86-311-0017-Х 1
86-311-0017-Х Због 1
мале дубине 1
дубине ране, 1
ране, бржег 1
зарастања и 1
мања могућност 1
могућност инфекције 1
инфекције секотине 1
секотине су 1
углавном мање 1
мање опасне 1
опасне по 1
од убодине. 1
убодине. Секотине 1
Секотине на 1
руци пружају 1
се почев 1
од палца 1
палца према 1
према подлактици 1
подлактици или 1
дуж прстију. 1
прстију. Секретар 1
Секретар извршног 1
одбора Сима 1
Сима Марковић 1
Марковић (…) 1
(…) бацио 1
у штрајку 1
штрајку паролу: 1
паролу: „Не 1
„Не дајмо 1
дајмо се 1
се провоцирати!" 1
провоцирати!" Секретаријат 1
дечју заштиту 1
заштиту Републике 1
Србије истакао 1
укидање ове 1
школе то 1
она користила 1
користила има 1
има 4700 1
4700 м 1
22 учионице, 1
учионице, а 1
ђака је 1
константно опадао 1
опадао неколико 1
уназад. Секретари 1
Секретари су 1
уредно водили 1
водили администрацију 1
и остављали 1
остављали копије 1
копије докумената. 1
докумената. Секретар 1
Секретар је 1
је Српског 2
Српског просвјетног 1
просвјетног и 1
културног друштва 2
друштва "Просвјета" 2
"Просвјета" - 1
- Градски 1
Градски одбор 1
одбор Требиње. 1
Требиње. Секретар 1
Секретар Општег 1
Општег народног 1
народног конгреса 1
конгреса је 1
шеф државе. 1
државе. Секретар 1
Секретар редакције 1
редакције је 1
Др Данко 1
Данко Леовац. 1
Леовац. Секретар 1
Секретар суда 1
за правилно 2
и благовремено 1
благовремено обављање 1
обављање административних, 1
административних, техничких 1
техничких и 1
и финансијских 1
финансијских послова 1
у суду. 1
суду. Секретар 1
Секретар Фретилина, 1
Фретилина, Шанана 1
Шанана Гушмао, 1
Гушмао, био 1
заповедник армије. 1
армије. Секрет 1
Секрет лојних 1
лојних и 1
и церуминозних 1
церуминозних жлезда, 1
жлезда, заједно 1
са изумрлим 1
изумрлим ћелијама 1
ћелијама епидерма 1
епидерма коже 1
коже чини 1
чини ушну 1
ушну маст 1
маст (церумен), 1
(церумен), која 1
случају хиперпродукције 1
хиперпродукције може 1
да образује 2
образује чеп 1
чеп и 1
делимично омете 1
омете слух. 1
слух. Секрет 1
Секрет претвара 1
претвара тело 1
тело плена 1
плена у 1
у полутечну 1
полутечну храну 1
се, затим, 1
затим, тзв. 1
тзв. Сексепилна 1
Сексепилна и 1
и занимљива 2
занимљива Ерика 1
Ерика учиниће 1
учиниће да 1
да Мет 1
Мет полуди. 1
полуди. Секс 1
Секс се 1
друштву везује 1
између мушкарца 2
жене. Сексуална 1
Сексуална оријентација 1
ствар избора, 1
избора, тј. 1
тј. Сексуална 1
Сексуална револуција 1
револуција приписује 1
се драстичном 1
драстичном паду 1
паду наталитета 1
наталитета и 1
демографској кризи 1
кризи која 1
која модерне 1
модерне западне 1
западне земље 1
земље чини 1
чини рањивим 1
рањивим на 1
на притиске 2
притиске исламских 1
исламских земаља 1
и земаља 2
земаља Трећег 1
Трећег света 1
нису прошле 1
прошле сексуалну 1
сексуалну револуцију. 1
револуцију. Сексуална 1
Сексуална репродукција 1
репродукција је 1
изузетно енергетски 1
енергетски скупа 1
се употпунила 1
употпунила складиштеном 1
складиштеном енергијом; 1
енергијом; стога 1
стога им 1
потребна ливада 1
ливада морске 1
морске траве 1
траве у 1
близини за 1
за комплетно 1
комплетно размножавање. 1
размножавање. Сексуално 1
Сексуално злостављање 1
злостављање је 1
најтежих облика 1
облика злостављања 1
злостављања који 1
оставља трајне 1
трајне психофизичке 1
психофизичке и 1
социјалне последице 1
жртву. Сексуално 1
Сексуално размножавање 1
размножавање даје 1
даје 50% 1
50% мушких 1
мушких садница 1
садница које 1
су непродуктивне. 1
непродуктивне. Сексуално 1
Сексуално узбуђен 1
узбуђен мужјак 1
мужјак прати 1
прати женку 1
женку која 1
му узвраћа 1
узвраћа тако 1
што подиже 1
подиже свој 1
свој реп. 1
реп. Сексуално 1
Сексуално узбуђење 1
узбуђење има 1
до стварне 2
стварне сексуалне 1
сексуалне активности, 1
активности, изван 1
изван менталног 1
менталног узбуђења 1
узбуђења и 1
и физиолошких 2
физиолошких промена 1
га прате. 1
прате. Сексуално 1
Сексуално узбуђење, 1
узбуђење, манифестује 1
начине код 1
жена, и 1
томе пролази 1
кроз следеће 1
следеће фазе. 1
фазе. Сектор 1
Сектор безбедности 2
безбедности је 1
је дисфункционалан 1
дисфункционалан уколико 1
гарантује безбедност 1
безбедност државе 1
њој, или 1
или уколико 2
уколико он 1
сам представља 1
представља узрок 1
узрок несигурности. 1
несигурности. Сектор 1
безбедности требало 1
са принципима 1
принципима доброг 1
доброг управљања, 1
управљања, као 1
су одговорност, 1
одговорност, транспарентност 1
транспарентност и 1
демократска партиципација. 1
партиципација. Сектор, 1
Сектор, који 1
држала британска 1
британска 5. 1
армија нешто 1
тога преузели 1
од Француза, 1
Француза, одбрана 1
одбрана није 1
је премало 1
премало војника 1
би дубински 1
дубински држали 1
држали позиције. 1
позиције. Сектор 1
Сектор осигурања 1
осигурања направио 1
губитак од 1
2,7 милијарди 1
долара путем 1
путем Обамакер-полиса 1
Обамакер-полиса у 1
2014. Сектор 1
Сектор услуга, 1
услуга, укључујући 1
укључујући туризам, 1
туризам, образовање 1
финансијске услуге, 1
услуге, чини 1
чини 69% 1
69% бруто 1
бруто домаћег 1
домаћег производа. 1
производа. Секуларизација 1
Секуларизација је 1
претварање друштва 1
од блиске 1
блиске идентификације 1
идентификације са 1
са религијским 2
религијским вредностима 1
и установама 1
установама ка 1
ка нерелигијским 1
нерелигијским вредностима 1
секуларним установама. 1
установама. Секунда 1
Секунда је 1
је 1/60 1
1/60 од 1
од минута, 1
минута, односно 1
односно 1/3600 1
1/3600 од 1
од степена. 1
степена. Секундарна 1
Секундарна намена 1
намена му 1
борбу ваздух-земља. 1
ваздух-земља. Секундарна 1
Секундарна посада 1
посада авиона 1
авиона ЈАТ-а 1
ЈАТ-а на 1
лету 367, 1
367, који 1
летео из 1
Стокхолма за 1
Београд, са 1
са заустављањима 1
заустављањима у 1
Копенхагену и 2
и Загребу, 1
Загребу, стигао 1
у Данску 1
Данску јутра 1
јутра 25. 1
1972. Секундарна 1
Секундарна токофобија 1
токофобија се 1
кроз порођај. 1
порођај. Секундарна 1
Секундарна улога 1
снабдевање ембриоа 1
ембриоа кисеоником. 1
кисеоником. Секундарни 1
Секундарни активни 1
активни транспорт 1
транспорт је 1
облик активног 1
активног транспорта 1
транспорта при 1
енергија не 1
добија разлагањем 1
разлагањем енергетских 1
енергетских једињења 1
једињења као 1
нпр. Секундарни 1
Секундарни дијабетес 1
дијабетес настаје 1
због поремећаја 2
у искоришћавању 1
искоришћавању шећера 1
крви под 1
утицајем истих 1
оних разлога 1
развоја основног 1
основног обољења. 1
обољења. Секундарни 1
Секундарни извори 1
науци укључују 1
укључују чланкове 1
чланкове у 1
у прегледним 1
прегледним часописима 1
часописима (који 1
(који пружају 1
пружају синтезу 1
синтезу истраживачких 1
истраживачких чланака 1
чланака о 2
некој теми 1
теми ради 1
ради истицања 1
истицања напретка 1
нових истраживања), 1
истраживања), књиге 1
велике пројекте, 1
пројекте, широке 1
широке аргументе 1
или компилације 1
компилације чланака. 1
чланака. Секундарни 1
Секундарни каријес 1
каријес се 2
јавља око 2
око ивице 1
ивице постојеће 1
постојеће испуне 1
испуне (пломбе), 1
(пломбе), а 1
а рецидивни 1
рецидивни каријес 1
последица непотпуног 1
непотпуног уклањања 1
уклањања оболелог 1
оболелог дентина 1
дентина при 1
при збрињавању. 1
збрињавању. Секундарни 1
Секундарни сектор 1
сектор осигурава 1
осигурава најважније 1
најважније извозне 1
извозне производе 1
производе — 1
— Секција 1
Секција бораца 1
бораца бригаде 1
бригаде прикупила 1
прикупила је 1
монографију бригаде 1
бригаде имена 1
имена 1107 1
1107 погинулих, 1
погинулих, умрлих 1
умрлих и 1
несталих бораца 1
бораца током 1
рата. Секција 1
Секција је 1
активна за 1
време катастрофалних 1
Србији, маја 1
2014. Секције 1
Секције ових 1
ових карата 1
у савременијој 1
савременијој топографској 1
топографској размери 1
размери од 1
од 1:25.000, 1
1:25.000, која 1
употреби. Села 1
Села Грујке 1
Грујке су 1
су смјештена 3
смјештена недалеко 1
од рјечице 1
рјечице Витозезе, 1
Витозезе, која 1
планине Буљшина 1
Буљшина у 1
у Дрим. 1
Дрим. Села 1
Села на 1
на Тари 1
Тари су 1
су разбијена 1
разбијена брдско-планинска 1
брдско-планинска села 1
села "старовлашког 1
"старовлашког типа" 1
типа" заснована 1
на крчевинама 1
крчевинама између 1
између шумских 1
шумских комплекса. 1
комплекса. Села 1
Села се 1
зову Кванада, 1
Кванада, Тлондода, 1
Тлондода, Хуштада, 1
Хуштада, Гимерсо 1
Гимерсо (Гиемеси), 1
(Гиемеси), Тлиси 1
Тлиси (Љиси) 1
(Љиси) и 1
и Тлибишо. 1
Тлибишо. Села 1
су напуштена, 1
а црква 3
доступна само 1
само путем 2
путем пешачке 1
пешачке стазе. 1
стазе. Селафизам 1
Селафизам се 1
противи свакој 1
свакој иновацији 1
иновацији и 1
забрањује теолошку 1
теолошку дискусију 1
дискусију позивајући 1
написано у 1
у Курану 1
Курану не 1
се тумачи, 1
тумачи, него 1
него мора 1
се стриктно 1
стриктно прихвати 1
прихвати онако 1
је написано, 1
написано, односно 1
односно буквално. 1
буквално. Селек 1
Селек је 1
серију наставио 1
наставио снимати 1
снимати следећих 1
следећих осам 1
година, повремено 1
повремено снимајући 1
снимајући филмове 1
филмове где 1
главна звезда. 1
звезда. Селективна 1
Селективна обука 1
обука се 1
фазе. Селективне 1
Селективне вакцине 1
вакцине су: 1
су: против 1
против инфлуенце, 1
инфлуенце, хепатитиса 1
хепатитиса А, 1
А, јапанског 1
јапанског енцефалитиса, 1
енцефалитиса, лајмске 1
лајмске болести, 1
болести, менингококног 1
менингококног менингитиса, 1
менингитиса, пнеумококне 1
пнеумококне болести, 1
болести, беснила, 1
беснила, крпељског 1
крпељског енцефалитиса, 1
енцефалитиса, туберкулозе, 1
туберкулозе, трбушног 1
трбушног тифуса 1
жуте грознице. 1
грознице. Селективно 1
Селективно излагање 1
излагање избегава 1
избегава информације 1
њеним веровањима 1
ставовима. Селекција 1
Селекција Канаде 1
Канаде вратила 1
такмичење 1980. 1
1980. Селекција 1
Селекција САД 1
по резултатима 1
резултатима освојила 1
освојила 4. 1
4. место. 1
место. Селекција 1
Селекција У-19 1
У-19 је 1
шампион Србије 1
за 2016/2017 1
2016/2017 годину. 1
годину. Селекцију 1
Селекцију Италије 1
Италије представио 1
4 мундијала 1
мундијала ( 1
( Селећи 1
Селећи се 1
исток стигли 1
до подручја 1
подручја Беринговог 1
Беринговог мора 1
мора пре 1
година. Селеука 1
Селеука поставио 1
за сатрапа 1
сатрапа Тракије. 1
Тракије. Селеукиди 1
Селеукиди су 1
су 198 1
198 п.н.е. 1
п.н.е. коначно 1
коначно освојили 1
освојили област 1
града Бет 1
Бет Шеана. 1
Шеана. Селеукидски 1
Селеукидски краљ 1
краљ Деметрије 1
Деметрије I 1
I Сотер 2
Сотер му 1
нудио контролу 1
над Јерусалимом, 1
Јерусалимом, са 1
изузетком тврђаве 1
тврђаве Акре. 1
Акре. Селеукидско 1
Селеукидско царство 1
до 100. 1
100. п. 1
е. било 1
било сведено 1
на Антиохију 1
Антиохију и 1
неке сиријске 1
сиријске градове. 1
градове. Селеук 1
поново овладао 1
овладао Вавилонијом. 1
Вавилонијом. Селеук 1
је претпостављао 1
претпостављао да 1
својој бившој 1
бившој сатрапији 1
сатрапији добити 1
ће многи 1
многи прећи 1
његову страну, 1
десило. Селеук 1
Селеук Никатор 2
Никатор је 2
напао Антигоново 1
Антигоново војску 1
време доручка 1
доручка и 1
је искористивши 2
искористивши фактор 1
фактор изненађења. 1
изненађења. Селеук 1
ће слушати 1
слушати краљеве, 1
краљеве, али 1
слуша Еумена. 1
Еумена. Селимир 1
Селимир је 1
сведок експлозије. 1
експлозије. Селим 1
своје црвено-златне 1
црвено-златне косе 1
косе највише 1
све деце 2
деце личио 1
личио на 1
био описан 1
као миран 1
сталожен. Селим 1
да осамнаест 1
месеци унапред 1
унапред припрема 1
припрема замку, 1
замку, коју 1
је Кансух 1
Кансух препознао 1
препознао тек 1
тренутку и 3
је страдао. 1
страдао. Селим 1
Селим се 1
због овога 3
овога разбеснео, 1
разбеснео, и 1
се персијски 1
персијски изасланик 2
изасланик одмах 1
одмах погуби 1
погуби и 1
глава однесе 1
однесе Исмаилу. 1
Исмаилу. Селиму 1
Селиму је 1
јасан пут 1
Анадолији било 1
било смакнуће 1
смакнуће шаха. 1
шаха. Селина 1
Селина поред 1
свих прича 1
да Мија 1
Мија не 1
са Мигелом, 1
Мигелом, ипак 1
ипак спава 1
са Максом, 1
Максом, са 1
остаје трудна. 1
трудна. Сели 1
Сели се 1
малим групама, 1
групама, међутим, 1
међутим, на 1
на одмаралиштима 1
одмаралиштима током 1
сеобе је 1
је избројано 1
избројано између 1
250 јединки. 1
јединки. Селиште, 1
Селиште, где 1
раније било 3
било насеље 2
српско насеље. 1
насеље. СЕЛ 1
СЕЛ је 1
добио прилично 1
регионалним изборима 1
изборима 2010. 1
2010. Село, 1
Село, a 1
a касније 1
и жупа, 1
жупа, припадало 1
је Сењско-модрушкој 1
Сењско-модрушкој бискупији, 1
бискупији, затим 1
затим Ријечко-сењској 1
Ријечко-сењској надбискупији, 1
надбискупији, данас 1
припада новооснованој 1
новооснованој Госпићко-сењској 1
Госпићко-сењској бискупији. 1
бискупији. Село 1
Село Балинци 1
Балинци се 1
Бојмија. Село 2
Село Диабат 1
Диабат налази 1
km јужно 1
града. Село 1
Село Еби 1
Еби је 1
је унапређено 2
унапређено у 2
у статусвароши 1
статусвароши 28. 1
28. априла, 1
априла, 1894. 1
1894. Село 1
Село Жерађе 1
Жерађе је 1
странама долине 1
долине Великог 1
Великог потока, 1
потока, десне 1
притоке Лиланице. 1
Лиланице. Село 1
Село Загора, 1
Загора, поред 1
овог музеја, 1
музеја, у 1
својим недрима 1
недрима чува 1
и прелепе 1
прелепе старе 1
цркве, праве 1
праве сведоке 1
сведоке уметности. 1
уметности. Село 1
Село Захумско 1
Захумско се 1
у месној 2
заједници Баре. 1
Баре. Село 1
Село Игриште 1
Игриште се 1
у повељама 1
повељама српских 1
средњовековних владара 1
владара које 1
на Дубочицу 1
Дубочицу и 1
и Сушицу. 1
Сушицу. Село 1
Село има 10
има 239 1
239 становника. 1
становника. Село 1
има 2939 1
2939 становника 1
становника према 1
2011. Село 1
два рода 2
махале. Село 1
један извор 1
извор (Шопка) 1
(Шопка) и 1
једну чесму. 1
чесму. Село 1
има једно 2
једно гробље 1
махали Вујински 1
Вујински Чукар. 1
Чукар. Село 1
неколико воденица 1
воденица поточара. 1
поточара. Село 1
има поштанску 1
поштанску станицу, 1
станицу, а 1
влашко. Село 1
има сеоску 1
сеоску амбуланту, 1
амбуланту, где 1
где два 1
недељно долази 1
долази лекар 1
лекар опште 1
опште праксе. 1
праксе. Село 1
три засеока: 2
засеока: Луковац, 1
Луковац, Селиште 1
Селиште и 1
и Доброковац. 1
Доброковац. Село 1
форму облика 1
облика крста, 1
крста, кога 1
кога у 1
основи сачињавају 1
сачињавају главна 1
главна уздужна 1
уздужна улица 1
улица Цара 2
Душана, која 1
према Kрњешевцима 1
Kрњешевцима носи 1
назив Kарађорђева. 1
Kарађорђева. Село 1
Село је 33
брзо расло 1
расло и 1
већ пар 1
касније административно 1
административно је 2
у провинцијску 1
провинцијску варошицу. 1
варошицу. Село 1
по имућном 1
човеку Милети 1
Милети (или 1
(или породици 1
породици Милетић), 1
Милетић), који 1
управитељ села. 1
села. Село 1
је паљено, 1
паљено, и 1
два маха. 1
маха. Село 1
добро заклоњено 1
заклоњено од 1
од јаки 1
јаки ваздушних 1
ваздушних струјања. 1
струјања. Село 1
је евидентирано 1
евидентирано 1723. 1
1723. Село 1
Село Јежевица 1
Јежевица се 1
пописима 15. 1
века. Село 2
је збијено 2
збијено али 1
му неки 1
делови нешто 1
нешто разређенији. 1
разређенији. Село 1
имало укупно 2
укупно 87 1
87 жртава 1
терора током 2
рата. Село 2
имало четвороразредну 1
четвороразредну школу 1
школу поред 1
поред центра 1
радом средином 1
средином 80-их 1
80-их и 2
два гробља. 1
гробља. Село 1
време имало 1
и фудбалског 1
фудбалског друголигаша, 1
друголигаша, а 1
био ФК 1
ФК Солунац, 1
Солунац, док 1
други клуб, 1
клуб, ФК 1
ФК Напредак 1
Напредак угашен 1
угашен због 1
немогућности финансирања, 1
финансирања, и 1
и неизаинтересованости 1
неизаинтересованости месне 1
заједнице да 2
у опстанку. 1
опстанку. Село 1
било спахијски 1
спахијски посед 1
посед племића 1
племића Дамаскина. 1
Дамаскина. Село 1
Село Јелашница, 1
Јелашница, иако 1
иако мало, 1
као српско 2
насеље потиче 1
почетка старе 1
државе. Село 1
је мењало 3
мењало седиште, 1
седиште, тако 1
тако говори 1
говори једна 1
једна легенда: 1
легенда: Изнад 1
Изнад Сенокос 1
Сенокос било 1
у Ранчино 1
Ранчино браниште. 1
браниште. Село 1
насељено око 1
око 1657. 1
1657. Село 1
настало крајем 1
основано вероватно 1
вероватно током 1
током XV–XVIII 1
XV–XVIII века 1
века док 1
трају непрекидне 1
непрекидне миграције 1
миграције Срба 1
и Крајину 1
Крајину под 1
влашћу на 1
на опустошена 1
опустошена имања 1
имања хрвата 1
хрвата и 1
њихову напуштену 1
напуштену земљу. 1
земљу. Село 1
Горњу Јабланицу 1
Јабланицу у 1
изворишту Јабланичког 1
Јабланичког потока 1
Доњу Јабланицу 1
Јабланицу на 1
на заравни 2
заравни изнад 1
изнад њеног 1
њеног корита. 1
корита. Село 1
два засеока 1
засеока Пољце 1
Пољце и 1
и Паскалицу. 1
Паскалицу. Село 1
на тераси 1
тераси каја 1
се блаrо 1
блаrо спушта 1
спушта из 1
правца северозапада 1
северозапада ка 2
ка југоистоку. 1
југоистоку. Село 1
по међународном 2
међународном фестивалу 1
фестивалу аматерског 1
аматерског филма 1
филма (са 1
(са темом: 1
темом: живот 1
на селу) 1
селу) „Жисел“ 1
„Жисел“ који 1
редовно одржава 1
1971. Село 1
туристичко летовалиште, 1
летовалиште, управо 1
због Црног 1
мора. Село 1
положено изнад 1
изнад долине 2
долине потока 1
потока Бласнице. 1
Бласнице. Село 1
положено у 1
делу Кичевског 1
Кичевског поља, 1
источно се 1
планина Человица. 1
Человица. Село 1
по прилично 1
прилично брдовито(веће 1
брдовито(веће узвишење 1
узвишење Пландиште). 1
Пландиште). Село 1
постало као 1
као колонија 1
колонија Черкеза 1
Черкеза 1864. 1
1864. Село 1
разбијеног брдско-планинског 1
брдско-планинског типа. 1
типа. Село 1
разбијеног је 1
је типа, 2
засеока: Копривица, 1
Копривица, Марковићи 1
Марковићи и 1
и Џемат. 1
Џемат. Село 1
Селишту, у 1
долини Шиљаковца, 1
Шиљаковца, где 1
на трагове 1
трагове насеља. 1
насеља. Село 1
смештено високо, 1
високо, до 1
до истоименог 1
истоименог превоја. 1
превоја. Село 1
смештено између 1
између околних 1
околних врхова 1
врхова као 1
су Вучјак, 1
Вучјак, Велики 1
Мали Остреш 1
Остреш Гајеви, 1
Гајеви, Седлац 1
Седлац и 1
и Малићи 1
Малићи до 1
1000 мнв. 1
мнв. Село 1
падинама планине 2
планине Манговице, 1
Манговице, на 1
приближно 630 1
630 метара 1
висине. Село 3
уздиже у 1
делу Метохије. 1
Метохије. Село 1
је спаљено 2
спаљено од 1
турских трупа 1
и албанских 1
албанских паравојних 1
паравојних снага 1
мају 1903. 1
1903. Село 1
типично планинско, 1
планинско, без 1
обзира не 1
не релативно 1
малу надморску 1
надморску висину, 1
висину, доста 1
доста покривено 1
покривено буковом 1
буковом и 1
и храстовом 1
храстовом шумом. 1
шумом. Село 1
укупно имало 1
имало 161 1
161 жртву 1
жртву фашистичког 1
Село као 1
као заветину 1
заветину слави 1
слави прву 1
прву среду, 1
среду, четврти 1
четврти дан 1
после Ускрса. 1
Ускрса. Село 1
Село Катићи 1
Катићи удаљено 1
од Ивањице 1
Ивањице 22 1
22 км, 1
км, налази 1
на магистралном 1
магистралном путу 1
путу Прилике 1
Прилике - 1
- Кокин 1
Кокин Брод 1
Брод који 1
представља краћи 1
краћи излаз 1
на магистралу 1
магистралу која 1
ка Црној 1
Гори, на 1
на идеалној 1
идеалној надморској 1
од 1024 1
1024 м, 1
подручју планине 1
планине Мучањ 1
Мучањ (Јеринин 1
(Јеринин град 1
град 1534 1
1534 м). 1
м). Село 1
Село Лединци 1
Лединци је 1
вероватно основано 1
основано у 1
веку. Село 1
Село на 1
падини Чичавице 1
Чичавице је 1
било чифлик 1
чифлик Махмудбеговића 1
Махмудбеговића из 1
из Пећи. 1
Пећи. Село 1
Село није 1
имало основну 1
школу, па 1
су мушка 1
мушка деца 1
из богатијих 1
богатијих кућа 1
школовање одлазила 1
одлазила у 3
у Дрвар, 1
Дрвар, пешачећи 1
пешачећи сваког 1
дана око 2
времена, док 1
се женска 1
женска деца, 1
деца, као 2
из сиромашнијих 1
сиромашнијих породица, 1
породица, нису 1
нису школовала. 1
школовала. Село 1
Село Ораовец 1
Ораовец се 1
области Клепа, 1
Клепа, на 1
планини. Село 1
Село Погу 1
Погу је 1
имало 28 1
28 кућа. 1
кућа. Село 1
Село Прњавор 1
тог августа 1
1914. Село 1
Село Раниловић 1
Раниловић је 1
свакако старије. 1
старије. Село 1
Село Рибаре 1
Рибаре се 1
прошлости премештало 1
премештало са 1
са својепрвобитне 1
својепрвобитне локације. 1
локације. Село 1
Село Рударе 1
Рударе забележено 1
у Светостефанској 1
Светостефанској хрисовуљи. 1
хрисовуљи. Село 1
Село Саставци 1
Саставци административно 1
припада Босни 1
Херцеговини, али 1
унутар територије 1
територије Србије. 1
Србије. Село 1
Село се 13
пет албанских 1
албанских и 1
једну ромску 1
ромску махалу. 1
махалу. Село 1
на Сазлију, 1
Сазлију, с 1
с леве, 1
леве, и 1
и Реткоцер 1
Реткоцер с 1
стране речице. 1
речице. Село 1
четири мале: 1
мале: Ђушицку, 1
Ђушицку, Ковачицку, 1
Ковачицку, Лазићску 1
Лазићску и 1
и Бугарску 1
Бугарску Малу. 1
Малу. Село 1
се дијели 1
дијели на 1
три засеока 1
засеока или 1
или махале 1
махале — 1
— Дедовића 1
Дедовића махала, 1
махала, Демировића 1
Демировића махала 1
махала и 1
и Кафадарева 1
Кафадарева махала 1
махала или 1
или Атлићи. 1
Атлићи. Село 1
налазило непосредно 1
поред реке, 1
реке, било 1
богато водом 1
и плављено. 1
плављено. Село 1
на 306 1
306 метара 1
44° 44' 1
44' 10.73" 1
10.73" Село 1
на 82 2
82 метра 1
површина сеоског 1
атара износи 1
око 5452 1
5452 хектара. 1
хектара. Село 1
десној, јужној 1
обали Западне 1
Мораве. Село 2
налази северно 1
Великог Орашја, 1
Орашја, у 1
у пространој 2
пространој долини 1
се опскрбљава 1
опскрбљава водом 1
једног јавног 1
јавног бунара. 1
бунара. Село 1
делу Велешке 1
Велешке котлине, 1
приближно 210 1
планине Коњаник, 1
Коњаник, док 1
пружа Кичевско 1
Кичевско поље. 1
поље. Село 1
Село Средица 1
Средица у 1
Сани помиње 1
се 1446. 1
1446. Село 1
Село Стари 1
Стари Виндзор, 1
Виндзор, које 1
km јужније, 1
јужније, је 1
постојало 300 1
300 година 2
пре данашњег 1
данашњег Виндзора. 1
Виндзора. Село 1
Село Стојаково 1
Стојаково се 1
Село Стродал 1
Стродал налази 1
18 км. 1
км. Село 1
Село су 3
су 29. 2
октобра заузеле 1
заузеле Израелске 1
одбрамбене снаге. 1
снаге. Село 1
Албанци лета 1
лета 1999. 1
1999. Село 1
су настањивали 2
настањивали Богдановићи 1
Богдановићи - 1
- Богдани, 1
Богдани, муслимани 1
муслимани као 1
и католици. 1
католици. Село 1
Село Тишковац 1
Тишковац је 1
током босанско-херцеговачког 1
босанско-херцеговачког устанка 1
устанка било 1
било поприште 2
поприште великих 1
великих борби, 1
привремено сједиште 1
сједиште Народне 1
Народне устаничке 1
устаничке скупштине, 1
скупштине, као 1
и потоње 1
потоње Привремене 1
Привремене босанске 1
босанске владе. 1
владе. Село 1
Село тукључани 1
тукључани се 1
општини Козарска 1
Козарска Дубица, 1
Дубица, У 1
У Босни 3
Херцеговини у 2
у ентитету 1
ентитету Република 1
Српска, и 1
припада мјесној 1
мјесној заједници 1
заједници Комленац. 1
Комленац. Село 1
Село Филиповци 1
Филиповци се 1
области Кратовско. 1
Кратовско. Село 1
Село Шакотан 1
Шакотан је 1
свом великом 2
великом излову 1
излову морског 1
морског јежа, 1
јежа, иако 1
влада морала 1
ограничи њихов 1
њихов излов. 1
излов. Сељани 1
Сељани су 1
биле породице 1
породице млинара 1
млинара и 1
и рибара. 1
рибара. Сељаци 1
Сељаци долазе 1
у Думу 1
Думу са 1
са наивним 1
наивним убеђењем 1
убеђењем да 1
она све 1
све може 2
може учинити, 1
учинити, да 1
ње зависи 1
подела земље 1
стварање закона, 1
закона, које 1
које они 1
за потребне. 1
потребне. Сељаци 1
Сељаци који 3
хтјели приступити 1
приступити задрузи 1
задрузи били 1
су шиканирани, 1
шиканирани, а 1
а обавезе 1
обавезе у 2
у житарицама 1
житарицама и 1
и месу 1
месу биле 1
су повећаване 1
повећаване преко 1
њихових могућности. 1
могућности. Сељаци 1
хтјели у 1
у СРЗ, 1
СРЗ, а 1
а добро 1
обрађивали своју 1
своју земљу, 2
земљу, држави 1
држави давали 1
давали прописане 1
прописане обавезе 1
обавезе називани 1
називани су 2
су кулацима. 1
кулацима. Сељаци 1
околини побегли 1
тврђаву. Сељацима 1
Сељацима су 1
месту одузимали 1
одузимали животне 1
животне намирнице: 1
намирнице: жито, 1
жито, маст, 1
маст, месо, 1
месо, стоку 1
стоку затим 1
до руку 1
руку дошло, 1
дошло, а 1
последње парче 1
парче хлеба. 1
хлеба. Сељаци 1
Сељаци су 7
били одевени 1
одевени у 1
ношње и 1
и давали 1
су живописан 1
живописан изглед 1
изглед самом 1
самом амбијенту 1
амбијенту пијаце. 1
пијаце. Сељаци 1
још некако 1
некако подносили 1
подносили политику 1
политику ратног 1
ратног комунизма 1
комунизма за 1
време грађанског 1
наставак реквирирања 1
реквирирања њихових 1
њихових производа 1
и забрану 1
забрану трговања 1
трговања пољопривредним 1
производима. Сељаци 1
су масовно 1
масовно долазили 1
у Топчидер 1
Топчидер да 1
да изјаве 1
изјаве подршку 1
подршку младом 1
младом кнезу. 1
кнезу. Сељаци 1
Сељаци су, 1
су, мисле 1
мисле они, 1
они, конзервативци; 1
конзервативци; они 1
они желе 1
желе својину; 1
својину; они 1
држе чврсто 1
чврсто старих 1
старих традиција 1
неће издати 1
издати цара. 1
цара. Сељаци 1
морали плаћати 1
плаћати све 1
веће порезе, 1
порезе, а 1
а владајућа 1
владајућа класа 2
класа им 1
није осигуравала 1
осигуравала сигурност 1
сигурност од 1
банди енглеских, 1
енглеских, гаскоњских, 1
гаскоњских, немачких 1
и шпанских 1
шпанских пљачкаша, 1
пљачкаша, које 1
су пљачкале 1
пљачкале по 1
селима без 1
отпора. Сељаци 1
на одузимање 1
одузимање добара 1
добара одговарали 1
одговарали одбијањем 1
да обрађују 1
обрађују земљу. 1
земљу. Сељаци 1
опљачкали племићку 1
племићку имовину 1
и католичку 1
католичку цркву. 2
цркву. Сељаци 1
су разврставали 1
разврставали робу 1
на асурама, 1
асурама, чаршаву 1
чаршаву или 1
директно продавали 1
продавали из 1
из донетих 1
донетих корпи. 1
корпи. Сељаштво 1
Сељаштво је 1
имало јако 1
јако сећање 1
на Наполеоново 1
Наполеоново славно 1
славно доба, 1
а радништво 1
радништво је 1
пришло председнику 1
председнику јер 1
за измену 3
измену изборног 1
изборног закона 1
корист радника. 1
радника. Семeводи 1
Семeводи заједно 1
са семеним 1
семеним везикулама 1
везикулама и 1
и ејакулаторним 1
ејакулаторним каналом 1
каналом мере 1
мере од 1
45 центиметара. 1
центиметара. Сем 1
Сем Алексе, 1
Алексе, добровољци 1
добровољци у 1
брата. Семантеми 1
Семантеми с 1
с барем 2
барем једним 2
једним заједничким 2
заједничким елементом 2
елементом чине 2
чине семантичко 1
семантичко поље, 1
поље, а 1
сва семантичка 1
семантичка поља 1
поља неког 1
чине грозд 1
грозд семантичких 1
семантичких поља. 1
поља. Семантичке 1
Семантичке улоге 1
улоге јесу 1
јесу уопштени 1
уопштени називи 1
називи којима 1
означавају учесници 1
у реченици, 1
реченици, односно 1
односно њоме 1
њоме денотираној 1
денотираној ситуацији. 1
ситуацији. Семафор 1
Семафор на 1
на званичном 1
званичном мрежном 1
мрежном месту 1
месту је, 1
показује 50:50, 1
50:50, показивао 1
показивао 0:0, 1
0:0, а 1
а посетиоци 1
посетиоци су 2
били замољени 1
замољени да 1
додају по 1
по 50 1
50 гемова 1
гемова на 1
на резултат. 1
резултат. Сем 1
Сем Беренгаровог 1
Беренгаровог писма, 1
писма, пуног 1
пуног лажи, 1
лажи, Лијутпранд 1
Лијутпранд је 1
је сопствени 1
сопствени поклон 1
поклон намењен 1
намењен цару 1
цару представио 1
као дар 1
дар свог 1
господара. Сем 1
Сем већ 1
већ набројаних 1
набројаних примера, 1
још врста 1
врста подметача 1
подметача и 1
и простирки 1
простирки од 1
природног материјала. 1
материјала. Семе 1
Семе Magnolia 1
Magnolia grandiflora 1
grandiflora клија 1
клија у 1
највећем проценту 1
проценту после 1
уклањања арилуса 1
арилуса (А) 1
(А) и 1
и тромесечне 1
тромесечне стратификације 1
песку (3P). 1
(3P). Семе 1
Семе албуминско; 1
албуминско; ембрион 1
ембрион са 1
два котиледона. 1
котиледона. Семе 1
Семе житарица 1
житарица показало 1
као добра 1
добра подлога 1
подлога за 2
за умножавање 2
умножавање мицелија, 1
мицелија, па 1
метод задржао 1
дана. Семе 1
Семе је 2
5 mm 1
mm са 1
са криоцем 1
криоцем дугим 1
дугим 12 1
mm. Семе 2
је мат 1
мат црне 1
боје, округласто, 1
округласто, пречника 1
пречника 5-7 1
5-7 mm. 1
Семе које 1
је засејано 1
засејано у 1
у пролећној 1
пролећној сезони 1
сезони има 1
већу могућност 1
да проклија. 1
проклија. Семела 1
Семела је 1
најпре изнудила 1
изнудила обећање 1
обећање од 1
од Зевса 1
Зевса да 1
јој испунити 1
испунити жељу, 1
жељу, а 1
потом затражила 1
затражила оно 1
је Хера 1
Хера саветовала. 1
саветовала. Семена 1
Семена се, 1
за лечење, 1
лечење, користе 1
као зачин 1
зачин за 1
посипање пецива 1
и колача 1
колача којима 1
којима дају 1
дају пријатан 1
укус. Семе 1
Семе очува 1
очува клијавост 1
клијавост до 1
година. Семе 1
Семе различитих 1
групе према 1
према оптималним 1
оптималним температурама 1
за клијање. 1
клијање. Семе 1
Семе се 1
сакупља када 1
када коштуница 1
коштуница потпуно 1
сазри, мезокарп 1
мезокарп отпада, 1
отпада, а 1
а коштица 1
коштица се 1
се суши 1
суши на 1
на промајном 1
промајном месту. 1
месту. Семе 1
Семе уљане 1
уљане репице 1
репице користи 1
производњу уља 1
себи садржи 2
садржи 40-48% 1
40-48% уља 1
и 18-25% 1
18-25% беланчевина. 1
беланчевина. Сем 1
Сем завршног, 1
завршног, организује 1
и пријемни 1
да упишу 1
упишу посебне 1
посебне смерове 1
смерове — 1
— Семиквантитативно 1
Семиквантитативно доказивање 1
доказивање леукоцита 1
леукоцита у 1
мокраћи тест 1
тест траком. 1
траком. Семили 1
Семили данас 1
око 9.000 1
расте. Семинар 1
Семинар представља 1
тзв. Семи 1
искористи Риту 1
Риту како 1
би преварила 1
преварила штедионицу 1
штедионицу да 1
јој исплати 1
исплати наследство. 1
наследство. Семи 1
увек уваљује 1
уваљује преко 1
главе па 1
било логично 1
њега прво 1
прво онесвестимо. 1
онесвестимо. Сем 1
Сем је 1
знао довољно 2
довољно појединости 1
појединости због 1
све лажу. 1
лажу. Семјонов 1
Семјонов је 1
2008. Сем 1
Сем књига 1
српском заступљен 1
фонд на 1
језику. Сем 1
Сем кроз 1
кроз бреше 1
бреше начињене 1
у бедему 1
бедему рушењем, 1
рушењем, употребљаване 1
употребљаване су 1
за упад 1
и нарочите 1
нарочите јуришне 1
јуришне лествице, 1
лествице, зване 1
зване ескаладе. 1
ескаладе. Сем 1
Сем локалних 1
локалних повреда 1
од електричне 1
електричне струје, 1
струје, постоје 1
општи штетни 1
штетни утицаји 1
утицаји деловања 1
деловања струје. 1
струје. Сем 1
Сем мањих 1
мањих разлика, 1
разлика, одељак 1
о Босни, 1
Босни, Херцеговини, 2
Херцеговини, Црној 1
Северној Албанији 1
Албанији је 2
код Заха. 1
Заха. Сем 1
Сем Мервин 1
Мервин је 1
уредио прва 1
два броја; 1
броја; наследио 1
је Лео 1
Лео Маргулиес 1
Маргулиес за 1
остатак пробне 1
пробне вожње. 1
вожње. Сем 1
Сем назива 1
назива налазио 1
и натпис 1
натпис „Краљевине 1
„Краљевине Југославије 1
Југославије повлаштена 1
повлаштена издавачка 1
издавачка књижара“ 1
књижара“ као 1
државни грб. 1
грб. Сем 1
Сем њега, 1
њега, погинуло 1
48 војних 1
војних трибуна 1
трибуна и 1
80 сенатора. 1
сенатора. Сем 1
Сем њих, 1
њих, унутар 1
школе постоји 1
и ђачки 1
ђачки парламент 1
и савет 1
савет родитеља. 1
родитеља. Сем 1
Сем ове 1
ове телесне 1
телесне страже, 1
страже, било 1
неколико одреда 1
одреда Немаца 1
Немаца као 1
као гарнизона 1
гарнизона у 2
у важним 1
важним местима. 1
местима. Сем 1
Сем ових 1
ових плитких 1
плитких разлога 1
третирање животиње 1
на такав, 1
такав, многи 1
многи би 1
би рекли 1
рекли нехуман, 1
нехуман, начин, 1
начин, постоји 1
практичан разлог 1
разлог – 1
то уклања 1
уклања згодну 1
згодну „ручку“ 1
„ручку“ за 1
би криминалац 1
криминалац или 1
или нападач 1
нападач могао 1
зграби животињу 1
животињу док 1
док обавља 1
обавља чуварску 1
чуварску или 1
или полицијску 1
полицијску дужност. 1
дужност. Семплове 1
Семплове је 1
могуће убацити 1
убацити преко 1
преко Smartmedia 1
Smartmedia слота 1
слота који 1
ће директно 1
директно учитавати 1
учитавати у 1
у рам 1
рам меморију 1
меморију без 1
без плоче 1
за семпловање. 1
семпловање. Сем 1
Сем Порпора, 1
Порпора, историчар 1
историчар из 1
из Вестминистер 1
Вестминистер цркве 1
у Балтимору 2
Балтимору где 1
По сахрањен, 1
сахрањен, објавио 1
2007. Сем 1
Сем саобраћајне 1
саобраћајне функције 1
функције (жељезничка 1
(жељезничка станица), 1
станица), ово 1
насеље не 1
поседује ни 1
једну другу. 1
другу. Сем 1
Сем се 1
скрива кад 1
се орци 1
орци појаве 1
појаве и 2
односе Фрода 1
Фрода са 1
собом. Сем 1
Сем тога, 7
тога, донирала 1
је крв. 1
крв. Сем 1
тога, мењање 1
мењање призора 1
призора пратио 1
је разрадио 1
разрадио Пост. 1
Пост. Сем 1
тога, оцене 1
први разред 3
су описне 1
описне — 1
— предавачи 1
предавачи у 1
у ђачке 1
ђачке књижице 1
књижице уписују 1
уписују своја 1
своја запажања 1
запажања у 1
одређеним учеником, 1
учеником, као 1
предлоге за 1
напредак. Сем 1
Сем тога 2
тога подношене 1
подношене су 1
и интерпелације 1
интерпелације и 1
и питања 1
влада предузела 1
предузела мере 1
какве за 1
случај повратка 1
се напаћеном 1
напаћеном народу 1
народу помогне 1
помогне материјално. 1
материјално. Сем 1
тога, пред 1
власти, Стројковце 1
Стројковце је 1
четири господарлука 1
господарлука и 1
имало четири 1
четири читлук-сахибије, 1
читлук-сахибије, па 1
то говори 1
прилог његове 1
његове величине 1
као насеља, 1
насеља, пространости 1
пространости његовог 1
његовог атара 1
богатства његове 1
земље. Сем 1
тога преко 1
границе кријумчарени 1
кријумчарени су 1
су читави 1
читави џакови 1
џакови филсификованих 1
филсификованих круна. 1
круна. Сем 1
тога, садржи 1
садржи корене 1
корене легендарне 1
легендарне особености 1
особености Фијата 1
Фијата на 1
којих бива 1
бива одмах 1
одмах препознат 1
препознат на 1
друму у 1
мору међусобно 1
међусобно сличних 1
сличних четвороточкаша. 1
четвороточкаша. Сем 1
тога, скупштина 1
свршила и 1
свој редовни 1
редовни годишњи 1
годишњи посао, 1
посао, разрезивање 1
разрезивање порезе 1
порезе за 1
следећу годину 1
преглед рачуна 1
рачуна из 1
године. Сем 1
тога, Стањевић 1
Стањевић је 1
је обдарио 1
обдарио Хиландар 1
Хиландар Кончом 1
Кончом на 1
каријере, када 1
прилици и 1
сам повукао 1
манастир. Сем 1
Сем у 1
доба парења 1
парења прелази 1
прелази велике 1
велике удаљености 1
храном. Сем 1
Сем Хенрија, 1
Хенрија, краљ 1
сина која 1
међусобно сукобљавала 1
сукобљавала око 1
око наслеђа. 1
наслеђа. Сем 1
Сем читаонице 1
читаонице и 1
и земљорадничке 1
земљорадничке задруге 1
задруге Избиште 1
Избиште има 1
и певачко 2
певачко друштво. 2
друштво. Сем 1
Сем што 1
је заљубљена, 1
заљубљена, на 1
њу утиче 1
политичка атмосфера 1
атмосфера тог 1
доба. Сенат 1
Сенат их 1
онда упутио 1
упутио да 1
од Сената 2
Сената добио 1
добио пуна 1
пуна овлаштења 1
овлаштења да 1
да склапа 1
склапа споразум 1
са Филипом. 1
Филипом. Сенат 1
Сенат је, 1
је, 16. 1
јануара 27. 1
е., Октавијану 1
Октавијану доделио 1
титуле августа 1
и принципса. 1
принципса. Сенат 1
испрва примио 1
примио ово 1
ово неочекивано 1
неочекивано саопштење 1
саопштење са 1
помешаним емоцијама, 1
емоцијама, изненађењем 1
изненађењем и 1
и сумњом. 1
сумњом. Сенат 1
владајуће тело 1
у Галактичкој 1
Галактичкој Републици, 1
Републици, док 1
ред Џедаја 1
Џедаја служио 1
њен заштитник. 1
заштитник. Сенат 1
Сенат јесте 1
највише законодавно 1
све републиканске 1
републиканске институције 1
институције наставиле 1
да функционишу, 1
функционишу, међутим, 1
међутим, Августов 1
Августов империјум 1
империјум давао 1
је принцепсу 1
принцепсу широка 1
овлашћења. Сенатори 1
Сенатори који 1
именовани пре 1
доношења тог 1
могли наставити 1
да сједе 1
сједе доживотно. 1
доживотно. Сенатори 1
Сенатори су 2
најистакнутијих појединаца 1
појединаца неводећи 1
неводећи рачуна 1
о племенској 1
племенској припадности. 1
припадности. Сенатори 1
свим стварима, 1
стварима, процедуралним 1
процедуралним и 1
и суштинским. 1
суштинским. Сенатор 1
Сенатор који 1
у објекту 2
објекту НОРАД-а 1
НОРАД-а је 1
описао атмосферу 1
атмосферу као 1
као апсолутну 1
апсолутну панику. 1
панику. Сенат 1
Сенат се 1
за Сулу, 1
Сулу, али 1
стари Марије 1
Марије обратио 1
обратио народном 1
народном трибуну 1
трибуну Публију 1
Публију Сулпицију 1
Сулпицију Руфу. 1
Руфу. Сенат 1
Сенат су 1
сачињавали прелати 1
прелати (више 1
(више свештенство), 1
свештенство), наследни 1
наследни гранди 1
гранди (великаши) 1
(великаши) и 1
и сенатори 1
сенатори које 1
које поставља 1
поставља краљ 2
редова најкрупнијих 1
најкрупнијих сопственика. 1
сопственика. Сенат 1
Сенат Универзитета 1
Саду изабрао 1
изабрао ју 1
звање професора 1
професора емеритуса 1
емеритуса 2010. 1
2010. Сендор 1
Сендор је 2
био провоциран 1
провоциран док 1
пио и 1
убија Поливера 1
Поливера (једног 1
(једног од 1
3 човека) 1
човека) у 1
наредној борби 1
борби али 1
али бива 3
бива јако 1
јако повређен. 1
повређен. Сендор 1
против вође 1
вође банде 1
банде Берика 1
Берика Дондариона 1
Дондариона и 1
је ослобођен. 1
ослобођен. Сензибилизација 1
Сензибилизација на 1
на протеин 1
протеин жита 1
жита се 1
мерити IgE 1
IgE специфичним 1
специфичним антителима 1
антителима и 1
и кожним 1
кожним пробама. 1
пробама. Сензитивни 1
Сензитивни хладни 1
хладни рецептори 1
рецептори у 1
кожи детектују 1
детектују место 1
нос најхладнији 1
најхладнији и 1
кога дати 1
дати мирис 1
који животиња 1
животиња упваво 1
упваво наљушила 1
наљушила долази. 1
долази. Сениорску 1
Сениорску каријеру 2
2006/07. Сениорску 1
2009/10. Сенице 1
Сенице су 1
углавном мале, 1
мале, шумске 1
шумске птице 1
птице кратких 1
кратких кљунова. 1
кљунова. Сенка 1
Сенка Влаховић 1
Влаховић је 1
жирија на 1
неколико конкурса. 1
конкурса. Сенка 1
Сенка Домановић, 1
Домановић, ауторка 1
ауторка приче 1
приче "Нисам 1
"Нисам ту" 1
ту" - 1
- доноси 1
доноси причу 1
о девојци 1
девојци која 1
студентском дому 1
препознаје младића 1
младића код 1
код којег 1
је спавала. 1
спавала. Сенка 1
Сенка је 1
сматрана и 1
и саставним 1
делом неке 1
неке особе, 1
и засебни 1
засебни начин 1
начин постојања. 1
постојања. Сенка 1
Сенка Ковач: 1
Ковач: "Проблеми 1
"Проблеми културног 1
идентитета становништва 1
становништва савремене 1
савремене Србије", 1
Београд 2005. 1
2005. Сенка 1
Сенка може 1
има јасно 1
о оштро 1
оштро оцртане 1
оцртане периферне 1
периферне контуре,па 1
контуре,па кажемо 1
слика оштра, 1
оштра, или 1
пак да 1
јој контуре 1
контуре неоштре, 1
неоштре, када 1
када говоримо 1
о неоштрини. 1
неоштрини. Сенка 1
Сенка ове 1
тајне излази 1
површину баш 1
двоје спремни 1
се препусте 1
препусте љубави, 1
љубави, узрокујући 1
узрокујући раздвајање 1
раздвајање које 1
је неизбежно. 1
неизбежно. Сено, 1
Сено, из 1
из радње 1
или такође 2
такође свеже 1
свеже из 1
дворишта, је 1
такође јако 1
јако добар 1
добар материјал 1
за удобно 1
удобно легло 1
легло хрчка. 1
хрчка. Сенохрадски 1
Сенохрадски и 1
и Шимонови 1
Шимонови били 1
су најугледније 1
најугледније породице 1
породице међу 1
међу Словацима 1
Словацима у 1
Бијељини. Сен 1
Сен Симон 1
Симон је 1
описао контраст 1
контраст архитектонских 1
архитектонских стилова 1
стилова Версаја 1
Версаја као 1
као „диван 1
„диван и 1
и ружан, 1
ружан, па 1
па зашивен“. 1
зашивен“. Сент 1
Сент Лагијев 1
Лагијев метод 1
метод ( 1
начин расподеле 1
расподеле посланичких 1
посланичких мандата 1
мандата приликом 1
приликом вишепартијских 1
вишепартијских избора. 1
избора. Сенуфо 1
Сенуфо верују 1
стварање света 1
света одвијало 1
неколико етапа. 1
етапа. Сен 1
Сен Џасинто 1
Џасинто је 1
у Хамптон 1
Хамптон Роудс 1
Роудс у 1
у Вирџинији 1
Вирџинији 15. 1
15. новембра, 1
новембра, где 1
је Вилкс 1
Вилкс послао 1
телеграм о 1
о заробљавању 1
заробљавању у 1
у Вашингтон. 1
Вашингтон. Сен 1
Сен Шамон 1
Шамон у 1
музеју. Сењ 1
Сењ је 1
постао ускочки 1
ускочки град 1
град 1537. 1
1537. Сењки 1
Сењки капетани 1
капетани су 1
радили ускоци, 1
ускоци, јер 1
ови имали 1
имали заштитнике 1
заштитнике у 1
Аустрији. Сењска 1
Сењска црквена 1
броју Срба, 1
Срба, али 1
али знаменита 1
знаменита и 1
и одступа 1
осталих (попут 1
(попут Трста 1
Трста и 1
и Ријеке) 1
Ријеке) по 1
неким особеностима. 1
особеностима. “ 1
“ се 1
се формирање 1
формирање талога 1
талога могу 1
приписати другом 1
другом геолошком 1
геолошком процесу 1
добро описан. 1
описан. Сеоска 1
Сеоска гробља 1
гробља су 1
разбацана на 1
на неких 1
неких 11 1
11 мес1а, 1
мес1а, према 1
према родовима 1
родовима и 1
и џематима. 1
џематима. Сеоска 1
Сеоска заветина 1
заветина се 1
слави поред 1
поред црквене, 1
црквене, и 1
празник Св. 1
Св. Сеоска 1
Сеоска општина 1
на обрађивање 1
обрађивање земљу 1
земљу њиховим 1
њиховим члановима. 1
члановима. Сеоска 1
Сеоска преслава 2
преслава је 2
је Бела 1
Бела Субота, 1
Субота, прва 1
прва после 1
после Тројица. 1
Тројица. Сеоска 1
је Мали 1
Мали Спасовдан. 1
Спасовдан. Сеоска 1
Сеоска слава 1
је пети 3
пети четвртак 1
четвртак од 1
од Ускрса. 1
Ускрса. Сеоска 1
Сеоска утрина 1
утрина и 1
на Вису. 1
Вису. Сеоски 1
Сеоски потес 1
потес граничи 1
граничи се 2
до Чибутковице 1
Чибутковице речицом 1
речицом Грабовицом. 1
Грабовицом. Сеоски 1
Сеоски радни 1
радни пас 1
пас - 1
- пастирски 1
и овчарски, 1
овчарски, били 1
били су, 1
су, напротив, 1
напротив, својом 1
својом изолованошћу 1
изолованошћу заштићени 1
од спољних 2
спољних утицаја. 1
утицаја. Сеоски 1
Сеоски туризам 1
економски исплатива 1
исплатива категорија: 1
категорија: запошљавају 1
запошљавају се 1
људи свих 2
свих старосних 1
старосних доба, 1
а зарада 1
зарада се 2
стиче и 2
продајом сопствених 1
сопствених производа 1
производа – 1
– Сеоско 1
Сеоско гробље 1
гробље добро 1
добро се 2
познавало до 1
1957. Сеоце 1
Сеоце Љаник 1
Љаник се 1
падини Рујна, 1
Рујна, на 1
граници прешевског 1
прешевског и 1
и кукумавског 1
кукумавског краја. 1
краја. Сепарација 1
Сепарација материјала 1
материјала се 1
остварује користећи 1
користећи хроматографију, 1
хроматографију, електрофорезу 1
електрофорезу или 1
или методе 2
методе фракционације 1
фракционације поља 1
поља протока. 1
протока. Септембар 1
Септембар доноси 1
доноси блокаду 1
блокаду Турака 1
у Никшићу, 1
Никшићу, Невесињу, 1
Невесињу, Гацку, 1
Гацку, Билећи 1
Билећи и 1
и Горанском. 1
Горанском. Септембра 1
Септембра 1939, 1
1939, Други 1
започео бомбардовањем 1
бомбардовањем пољског 1
пољског гарнизона, 1
гарнизона, лоцираног 1
у Вестерплатеу. 1
Вестерплатеу. Септембра 1
Септембра 627. 1
627. продро 1
продро је 1
Персију заједно 1
са Хазарима. 1
Хазарима. Септембра 1
Септембра 865. 1
865. године 1
године Борис 1
је крштен. 1
крштен. Септембра 1
Септембра исте 2
на обновљеним 1
обновљеним производним 1
производним линијама 1
линијама са 1
са трака 1
трака силазе 1
силазе први 1
први аутомобили 1
аутомобили када 1
и производни 1
производни капацитет 1
50.000 аутомобила 1
аутомобила годишње. 1
годишње. Септембра 1
године, саопштено 1
ће басиста, 1
басиста, Алекс 1
Алекс Миловић 1
Миловић напустити 1
напустити бенд. 1
бенд. Септембра 1
Септембра месеца 1
месеца изгласан 1
изгласан је 2
је федерализам, 1
федерализам, али 1
али заснован 1
на старом 3
старом историјско-правном 1
историјско-правном начелу. 1
начелу. Септиманија 1
Септиманија је 1
била марка 1
марка у 1
у Каролиншког 1
Каролиншког царства, 1
западне Француске 1
Француске све 1
била одвојена 1
од северне 1
северне Француске 2
централне краљевске 1
власти. Сер 1
Сер Geoffrey 1
Geoffrey Harrison, 1
Harrison, који 1
израдио члан 1
члан XIII 1
XIII Потсдамског 1
Потсдамског саопштења 1
саопштења у 1
са протеривањима, 1
протеривањима, написао 1
1945. Сер 1
Сер Арнолд 1
Арнолд Витакер 1
Витакер Вулфендејл 1
Вулфендејл (рођен 1
(рођен 25. 2
јуна 1927. 1
1927. Серафима 1
Серафима Саровског 1
Саровског о 1
о Духу 1
Духу Светом. 1
Светом. Серафими 1
Серафими поседују 1
поседују способност 1
да ниже 1
ниже анђелске 1
анђелске чинове 1
чинове узводе 1
узводе на 1
више, да 1
и распламсавају 1
распламсавају у 1
њима онај 1
исти горући 1
горући огањ 1
огањ који 1
сами имају 1
себи. Сербске 1
Сербске народне 1
народне новине, 1
новине, бр. 2
бр. "Сербске 1
"Сербске народне 1
народне новине", 1
новине", Пешта 1
Пешта 1842. 1
1842. Сервантес 1
неколико таквих 1
таквих песама, 1
песама, посвећених 1
посвећених разним 1
разним личностима 1
личностима ( 1
( Сервантесова 1
Сервантесова Циганчица 1
Циганчица била 1
друге књижевне 1
књижевне јунакиње 1
јунакиње у 1
у шпанској, 1
шпанској, италијанској, 1
италијанској, немачкој, 1
немачкој, француској 1
француској и 1
и енглеској 1
енглеској књижевности. 1
књижевности. Сервантес 1
Сервантес се 1
дефинитивно вратио 1
у Мадрид 1
Мадрид фебруара 1
фебруара 1608. 1
1608. Сервер 1
Сервер је 1
је брз, 1
брз, богат 1
богат функцијама, 1
функцијама, модуларан, 1
модуларан, и 1
и прилагодљив. 1
прилагодљив. Сервира 1
Сервира се 1
као топло 1
топло или 1
или хладно 1
хладно јело 1
јело уз 1
уз пршуту. 1
пршуту. Сервиси 1
Сервиси укључују 1
укључују логистику, 1
логистику, техничку 1
техничку подршку, 1
подршку, тренинг 1
тренинг и 1
комуникациону подршку. 1
подршку. Серво 1
Серво контролисано: 1
контролисано: Контролише 1
Контролише се 1
се погонским 1
погонским сигналом 1
сигналом који 1
одређује грешком 1
грешком између 1
између тренутног 1
тренутног положаја 1
положаја механизма 1
механизма и 1
и жељеног 1
жељеног излазног 1
излазног положаја. 1
положаја. Серво 1
Серво кочнице 1
кочнице са 1
дисковима су 1
постојале на 1
предњим точковима, 1
точковима, а 1
задњим точковима 1
точковима је 1
имао добош 1
добош кочнице, 1
кочнице, док 1
док једино 1
једино модел 1
модел Е21 1
Е21 323 1
323 - 1
- редни 1
редни шестак 1
шестак од 1
2300 cm³ 1
cm³ је 1
поседовао хидрауличке 1
хидрауличке диск 1
диск кочнице. 2
кочнице. Сервомеханизми 1
Сервомеханизми обично 1
обично укључују 1
укључују брзе 1
брзе појаве 1
вријеме реакције 1
реакције - 1
- 1 1
1 секунда 1
секунда или 1
мање. Сервомеханизми 1
Сервомеханизми се 1
свим сложенијим 1
сложенијим системима 1
системима управљања. 1
управљања. Сергеј 1
Сергеј Малов 1
Малов је 1
носилац промене 1
са туркијског 1
туркијског на 1
на ујгурски 1
ујгурски језик. 1
језик. Сергејова 1
Сергејова мајка 1
мајка - 1
- Акилина 1
Акилина Јаковљевна 1
Јаковљевна рођене 1
рођене Алианчикова 1
Алианчикова је 1
била образована, 1
образована, „блага“, 1
„блага“, осетљива 1
осетљива и 1
љубазна жена. 1
жена. Сергеј 1
Сергеј Соколов 1
Соколов је 1
био 2012. 1
2012. Сергеј 1
Сергеј успева 1
са губилишта 1
губилишта и 1
дана напушта 1
напушта град 1
град заједно 1
са Аном 2
Аном и 1
Петроград. Сергијев 1
Сергијев отац 1
отац одлази 1
да моли 1
моли Алберта 1
Алберта Шултајса 1
Шултајса да 1
интервенише, да 1
спасе Сергија 1
Сергија сигурне 1
смрти. Сергије 1
Сергије се 1
враћа за 1
Београд, али 1
на Инге. 1
Инге. Сердар 1
Сердар Манојло, 1
Манојло, син 1
син сердара 1
сердара Вукала, 1
Вукала, а 1
брат сердара 1
сердара Богдана, 1
Богдана, постао 1
члан Сената, 1
Сената, када 1
Сенат установљен. 1
установљен. Сеређ 1
Сеређ је 1
државе. Серена 1
Серена успева 1
их убеди 1
љубав важнија 1
важнија и 1
они мирно 1
мирно напуштају 1
напуштају Земљу. 1
Земљу. Серж 1
Серж Тел 1
Тел је 1
рођен 5. 1
1955. Серија 1
Серија би 1
приказује 2022. 1
2022. Серија 1
Серија говори 1
о трагичним 1
трагичним судбинама 1
судбинама ратника 1
и снимљена 1
шест епизода. 2
епизода. Серија 2
Серија добија 1
добија своју 1
сезону од 2
13 епизода 1
мају 2015, 1
2015, која 1
приказана 25. 2
2016. Серија 2
Серија Заљубљене 1
Заљубљене жене 1
жене говори 1
говори причу 1
о Елени, 1
Елени, супрузи 1
супрузи и 1
и мајки 1
мајки која 1
свој брак 1
са музичарем 1
музичарем Теом. 1
Теом. Серија 1
Серија започиње 1
доласком пролећа 1
пролећа у 1
у Долину 1
Долину Мумијевих 1
Мумијевих и 1
из зимског 1
зимског сна 1
сна буде 1
буде Муми, 1
Муми, Мама 1
Мама Муми, 1
Муми, Тата 1
Тата Муми, 1
Муми, Мала 1
Мала Му, 1
Му, Њушо 1
Њушо и 1
и Мумка. 1
Мумка. Серија 1
Серија и 1
број обожавалаца. 1
обожавалаца. Серија 1
Серија има 2
11 епизода, 1
епизода, од 1
10 коришћени 1
коришћени поуздани 1
поуздани историјски 1
историјски извори, 1
извори, а 1
последње две, 1
две, у 1
описан сам 1
сам преврат, 1
преврат, сценарио 1
сценарио је, 1
је, оправдано, 1
оправдано, делимично 1
делимично произвољан. 1
произвољан. Серија 1
4 епизоде 1
епизоде и 1
дела. Серија 1
Серија је 32
веома популарна, 1
популарна, због 1
снимљен филм 1
" Серија 1
била нискобуџетна, 1
нискобуџетна, што 1
стално навођено 1
навођено у 1
медијима. Серија 1
шест категорија 1
на Daytime 1
Daytime Emmy 1
Emmy Awards, 1
Awards, а 1
две награде. 1
награде. Серија 1
будући наслови 1
наслови су 1
су усавршили 1
усавршили истраживачки 1
истраживачки приступ 1
приступ док 1
додавали више 1
више елемената 1
елемената приче 1
је Super 1
Super Metroid 1
Metroid (1994, 1
(1994, Супер 1
Супер нинтендо 1
нинтендо ентертејнмент 1
ентертејнмент систем 1
систем ). 1
). Серија 1
толико далекосежна 1
далекосежна да 1
чак доспела 1
доспела и 1
до Овалног 1
Овалног уреда. 1
уреда. Серија 1
добијена са 1
са 3-1, 1
3-1, а 1
а Калинић 1
утакмице погодио 1
погодио 10 1
10 тројки 1
тројки из 1
из 15 7
15 покушаја. 1
покушаја. Серија 1
издата на 1
неколико ДВД 1
ДВД издања 1
Србији. Серија 1
премијеру 16. 1
2015. Серија 1
инспирисана делом 1
делом Неортодоксна: 1
Неортодоксна: скандалозно 1
скандалозно одбациванје 1
одбациванје мог 1
мог хасидског 1
хасидског порекла 1
порекла Деборе 1
Деборе Фелдман 1
Фелдман која 1
напустила сатмарску 1
сатмарску хасидску 1
хасидску заједницу 1
Њујорку. Серија 1
30. додели 1
Награде по 1
избору деце 1
деце (2017) 1
(2017) победила 1
категорији „Омиљена 1
„Омиљена ТВ 1
емисија — 1
— дечја 1
дечја емисија”. 1
емисија”. Серија 1
награђивана многобројним 1
многобројним наградама 1
наградама од 1
почетка приказивања. 1
приказивања. Серија 1
била међусезонска 1
међусезонска замена 1
замена у 2
2009. Серија 1
мотивима романа 1
романа Мирјане 1
Мирјане Бобић 1
Бобић Мојсиловић 1
Мојсиловић Мушка 1
Мушка азбука 1
азбука и 1
и Азбука 1
Азбука мог 1
мог живота. 1
живота. Серија 2
обновљена за 3
другу сезону 2
сезону 7. 1
2018. Серија 3
за четврту 1
сезону 2. 1
фебруара 2006, 1
снима 29. 1
2006. Серија 1
обрадила бројна 1
бројна питања 1
питања нашег 1
нашег друштва: 1
друштва: одрастање 1
одрастање деце, 1
деце, школовање, 1
школовање, проблеме 1
послу, финансијску 1
финансијску оскудицу. 1
оскудицу. Серија 1
освојила неколико 1
важних награда 1
за анимацију. 1
анимацију. Серија 1
две награде 1
награде Емми, 1
Емми, освојивши 1
освојивши једну 1
једну за 2
за „Изванредно 1
„Изванредно појединачно 1
појединачно достигнуће 1
у анимацији“. 1
анимацији“. Серија 1
приказивана у 2
Француској. Серија 1
постигла високе 1
оцене, око 1
гледалаца за 1
епизоду и 1
свој термин. 1
термин. Серија 1
из среде 1
среде четвртком, 1
четвртком, али 1
је гледаност 1
падала па 1
је Династија 1
Династија завршила 1
на 69. 1
69. месту 1
по гледаности 1
гледаности у 1
Државама. Серија 1
емитована 24. 1
емитована 3. 1
2007. Серија 1
приказана на 1
каналу Лајфтајм 1
Лајфтајм 9. 1
реализована у 1
15 епизода. 1
у фантастичан, 1
фантастичан, магичан 1
магичан свет 1
који одликује 1
одликује широк 1
спектар окружења 1
окружења која 1
често заснивају 1
одређеним темама, 1
је „Ирејзер 1
„Ирејзер Плејнс“, 1
Плејнс“, предео 1
потпуности направљен 1
од прибора. 1
прибора. Серија 1
21 локацији, 1
локацији, 64 1
64 дана 1
51 глумцем. 1
глумцем. Серија 1
вратила темеље 1
темеље науке 1
науке на 2
на телевизијске 1
телевизијске мреже, 1
популарне сличне 1
сличне научно 1
научно базиране 1
базиране телевизијске 1
и филмови. 1
филмови. Серија 1
снимљена крајем 1
2019. Серија 1
такође видела 1
видела и 1
емисије других 1
других синглова 2
укључујући "City 1
"City Is 1
Is Ours" 1
Ours" и 1
и "Any 1
"Any Kind 1
of Guy". 1
Guy". Серија 1
такође емитована 1
још 170 1
170 земаља 1
света. Серијал 1
Серијал два 1
два се 1
три епизоде. 1
епизоде. Серијал 1
Серијал је 1
на мјесечном 1
мјесечном нивоу 1
издању издавачке 1
куће Дардо. 1
Дардо. Серијал 1
Серијал ових 1
ових романа 1
романа даје 1
даје инспирацију 1
настанак истоветне 1
истоветне серије 1
серије - 1
- Рицоли 1
Рицоли и 1
и Ајлс. 1
Ајлс. Серијал 1
Серијал чини 1
чини дванаест 1
дванаест књига 1
су написане 1
написане између 1
између 1963. 1
1963. Серија 1
Серија МЗИС 1
МЗИС за 1
сада броји 1
броји четрнаест 1
четрнаест сезона. 1
сезона. Серија 1
Серија наставља 1
живот тајног 1
тајног агента 1
агента државне 1
безбедности, Алија 1
Алија Џандана, 1
Џандана, који 1
из тајног 1
тајног задатка, 1
задатка, да 1
Турску и 2
турске мафије. 1
мафије. Серија 1
Серија од 1
у плејоф 1
плејоф историји 1
историји за 1
за Гризлсе 1
Гризлсе и 1
пут освојена 1
освојена плејоф 1
плејоф серија. 1
серија. Серија 1
Серија о 1
о животима 1
животима различитих 1
различитих људи 1
сасвим обични, 1
обични, а 1
а станују 1
станују у 2
малом приморском 1
приморском градићу. 1
градићу. Серија 1
Серија Позориште 1
кући броји 1
броји 5 1
и 84 1
84 епизоде. 1
епизоде. Серија 1
Серија прати 6
авантуре Блосом, 1
Блосом, Баблс 1
Баблс и 1
и Батеркап, 1
Батеркап, три 1
три девојчице 1
девојчице са 1
са супермоћима 1
супермоћима и 1
њиховог отца, 1
отца, паметног 1
паметног научника 1
научника Професора 1
Професора Јутонијума, 1
Јутонијума, који 1
граду названом 1
названом Таунсвил. 1
Таунсвил. Серија 1
авантуре дечака 1
дечака Милана 1
Милана Маљевића 1
Маљевића ( 1
( Серија 2
авантуре младе 1
младе Биби 1
Биби Блоксберг 1
Блоксберг која 1
која одлучује 1
проведе распуст 1
распуст на 1
фарми породице 1
породице Мартин. 1
Мартин. Серија 1
прати дванаестогодишњег 1
дванаестогодишњег Анга 1
Анга који, 1
који, уз 1
својих пријатеља, 1
пријатеља, покушава 1
врати мир 2
и јединство 1
јединство свету 1
ком живи, 1
живи, тако 1
што окончава 1
окончава стогодишњи 1
стогодишњи рат 1
је нација 1
нација ватре 1
ватре покренула 1
покренула како 1
би уништила 1
уништила остале 1
остале народе. 1
народе. Серија 1
породице Петровић 1
Петровић коју 1
чине — 1
— Родољуб, 1
Родољуб, Олга, 1
Олга, њихов 1
њихов син 2
син Борко, 1
Борко, ташта 1
ташта Снежана 1
Снежана Николајевић 1
Николајевић и 1
помоћница Тина. 1
Тина. Серија 1
прати радњу 1
радњу о 1
два спојена 1
спојена брата. 1
брата. Серија, 1
Серија, рибут 1
рибут континуитета 1
континуитета филма, 1
филма, прати 1
прати путнике 1
путнике Ледоломца, 1
Ледоломца, џиновског, 1
џиновског, непрестано 1
непрестано покретног 1
покретног воза 1
кружи светом 1
светом носећи 1
носећи остатке 1
остатке човечанства 1
човечанства седам 1
што свет 1
свет постане 1
постане смрзнута 1
смрзнута пустош. 1
пустош. Серија 1
Серија се 11
око Лив 1
Лив прилагођавајући 1
прилагођавајући се 1
се нормалном 1
нормалном породичном 1
породичном животу 1
њене успешне 1
успешне каријере 1
Холивуду. Серија 1
око Суки 1
Суки Стакхаус 1
Стакхаус ( 1
емитовала од 2
2014. Серија 1
2020. Серија 2
2021. Серија 1
на геју 1
геју који 1
у жену, 1
жену, темељи 1
темељи се 2
на догађајима 1
Серија Село 1
Село гори, 1
гори, а 1
а баба 1
баба се 1
се чешља 1
чешља броји 1
броји 101 1
101 епизоду. 1
епизоду. Серија 1
одвија четири 1
пре дешавања 1
прати Мејвис 1
Мејвис и 1
њене пријатеље 1
пријатеље у 1
њиховим забавним 1
забавним авантурама 1
авантурама у 1
у Хотелу 1
Хотелу Трансилванија. 1
Трансилванија. Серија 1
главне догађаје 1
дешавали у 1
Колумбији у 1
току овог 4
и Ескобарове 1
Ескобарове везе 1
њима. Серија 1
се сусретала 1
сусретала са 1
многим критичарима, 1
критичарима, добивши 1
добивши велике 1
велике похвале 1
похвале у 1
области писања, 1
писања, глуме, 1
глуме, и 1
свеукупног стила 1
стила серије. 1
серије. Серија 1
Србији емитује 1
Србији приказивала 1
приказивала од 1
2009. Серијска 1
Серијска производња 2
производња лансера 1
лансера ПЛАМЕН 1
ПЛАМЕН остварена 1
у предузећу 2
предузећу „Братство 1
„Братство Нови 1
Нови Травник" 1
Травник" док 1
производња невођених 1
невођених ракета 1
ракета „М63 1
„М63 Пламен 1
Пламен А" 1
А" домета 1
домета 8,6 1
8,6 км 1
км остварена 1
предузећу „Крушик 1
„Крушик Ваљево". 1
Ваљево". Серијска 1
производња потпуно 1
потпуно електричног 1
електричног аутомобила 1
аутомобила BMW 1
i3 почела 1
септембру 2013, 2
а стављање 1
стављање на 1
тржиште десило 1
2013. Серијске 1
Серијске и 1
и паралелне 1
паралелне топологије 1
топологије могу 1
прошире конструкцију 1
конструкцију све 1
бројем грана 1
грана до 1
до бесконачности. 1
бесконачности. Серију 1
Серију од 1
пет узастопно 1
узастопно добијених 1
добијених гемова 1
гемова Надал 1
прекинуо у 2
четвртом гему 1
гему другог 1
другог сета, 1
сета, али 1
није уздрмало 1
уздрмало Ђоковића 1
Ђоковића који 1
лако добио 1
добио наредни 1
наредни гем 1
гем за 1
за 4:1. 1
4:1. Сер 1
је ос 1
ос тог 1
дана заузимао 1
заузимао важно 1
држави Стефана 2
Душана који 1
њему често 1
често боравио. 1
боравио. Серкл 1
Серкл је 1
добио меч 1
меч 0 1
0 : 1
2. Сезону 1
Сезону касније, 1
касније, освојио 1
првенству са 1
са Серклом. 1
Серклом. Серл 1
Серл тврди 1
то довољно 1
он прође 1
прође Тјурингов 1
Тјурингов тест 1
тест то 1
он разуме 1
разуме Кинески 1
Кинески или 1
свестан ситуације 1
налази. Сер 1
Сер Ралијев 1
Ралијев приоритет 1
приоритет није 1
био публицитет 1
публицитет већ 1
било прикупљање 1
прикупљање обавештајних 1
обавештајних података 2
новој колонији 1
колонији Вирџинији 1
Вирџинији (обухватала 1
(обухватала је 1
и данашњу 1
данашњу Северну 1
Северну Каролину) 1
Каролину) и 1
ограничио је 1
приступ двојици 1
двојици Индијанаца. 1
Индијанаца. Сертификати 1
Сертификати школе 1
признати у 1
у 627 1
627 високошколских 1
високошколских институција, 1
унутар кадровских 1
кадровских служби 1
служби регионалних 1
светских компанија. 1
компанија. Серумом 1
Серумом излечен 1
излечен Блонски 1
Блонски по 1
у заробљавање 1
заробљавање Хулка. 1
Хулка. Сер 1
Сер Френсис 1
Френсис Грејем-Смит 1
Грејем-Смит (рођен 1
1923. Серчов 1
Серчов систем 1
систем идивидуализоване 1
идивидуализоване наставе 1
наставе познат 1
именом „Гуебло-план“. 1
„Гуебло-план“. Сестерцији 1
Сестерцији Максимина 1
Максимина Даја 1
Даја могу 1
у нумизматичким 1
нумизматичким збиркама 1
збиркама на 1
на Југоистоку 1
Југоистоку Србије. 1
Србије. Сестре 1
Сестре држе 1
држе службу 1
коју називају 1
називају „Маријине 1
„Маријине кћери“. 1
кћери“. Сестре 1
Сестре су 1
сматране делом 1
делом друштвене 1
друштвене елите, 1
елите, а 1
а одгајали 1
одгајали су 1
их родитељи, 1
родитељи, Енрике 1
Енрике Мирабал 1
Мирабал Фернандез 1
Фернандез и 1
и Мерседес 1
Мерседес Рејес 1
Рејес Камило. 1
Камило. Сестринство 1
Сестринство је 1
основао бискуп 1
бискуп из 1
из Трура, 1
Трура, Џорџ 1
Џорџ Хауард 1
Хауард Вилкинсон 1
Вилкинсон 1883. 1
1883. Сетва 1
Сетва се 1
добро дренирани 1
дренирани пешчани 1
пешчани компост 1
компост и 1
и прекрива 1
слојем песка 1
песка дебљине 1
дебљине колика 1
дужина семена. 1
семена. Сетвене 1
Сетвене кутије 1
кутије је 1
оставити напољу 1
напољу и 1
и одржавати 1
одржавати влажним; 1
влажним; додатно 1
додатно загревање 1
загревање није 1
није потребно. 3
потребно. Сетвени 1
Сетвени материјал 1
су ахеније. 1
ахеније. Сетву 1
Сетву семена 1
семена треба 1
треба извршити 2
извршити одмах 1
после сазревања 1
сазревања семена. 1
семена. Сетх 1
Сетх Петит 1
Петит и 1
и Виџаја 1
Виџаја Рамачандран 1
Рамачандран су 1
пронашли оптимални 1
оптимални детерминистички 1
детерминистички базиран 1
на компарацији 1
компарацији алгоритам 1
алгоритам који 2
проналази минимално 1
разапињуће стабло. 1
стабло. Сећајући 1
Сећајући се 1
се надимка 1
надимка који 1
је брат 1
брат дао 1
школи, Бракс 1
Бракс је 1
себе назове 1
назове Тетоважа 1
Тетоважа (Tattoo). 1
(Tattoo). Сећала 1
Сећала се 1
детињства провела 1
стварању прича 1
глави. Сећам 1
Сећам се, 1
се, једно 1
једно вече 1
вече је 2
стигла група 1
група младих, 1
младих, узраста 1
узраста око 1
око 15-16 1
15-16 година. 1
година. Сећање 1
Сећање на 2
на Ану 2
Ану одржано 1
у босанском 1
босанском предању, 1
предању, али 1
је јача 3
јача успомена 1
Ану као 1
на сестру 1
сестру или 1
на ћерку 1
ћерку бана 1
бана Борића. 1
Борића. Сећање 1
ово божанство 1
божанство представља 1
представља понегде 1
понегде очуван 1
очуван српски 1
српски празник 1
празник "Војвода 1
"Војвода ветрова". 1
ветрова". Сећа 1
Сећа се 1
се момента 1
момента када 1
је племенски 1
племенски мушкарци 1
мушкарци ослободили 1
ослободили бандитових 1
бандитових лисица 1
лисица тако 1
су одсекли 2
одсекли бандитову 1
бандитову руку. 1
руку. Сеул 1
Сеул се 1
25 градских 1
градских округа, 1
први основани 1
основани 1943. 1
1943. Сефардски 1
Сефардски део 1
стране главне 1
главне авеније 1
авеније у 1
северном делу. 1
делу. Сецесијски 1
Сецесијски покрет 1
као тема 1
тема комеморативног 1
комеморативног кованог 1
кованог новца: 1
новца: кованице 1
100 еура 1
еура израђене 1
су 10-ог 1
10-ог новембра 1
2004. Сецесијску 1
Сецесијску естетику 1
естетику осликавала 1
осликавала је 1
њихова графика, 1
графика, било 1
часопису или 1
на плакатима, 1
плакатима, од 1
многи имају 1
имају необичну 1
необичну сличност 1
сличност са 2
са графикама 1
графикама које 1
касније створила 1
створила Баухаус 1
Баухаус група. 1
група. Сечивна 1
Сечивна ивица 1
је оштра 1
оштра или 1
или благо 1
благо заобљена 1
заобљена и 1
и нагнута 1
нагнута орално. 1
орално. Сечиво 1
Сечиво се 1
ових ножева 1
ножева увлачи 1
у дршку, 1
дршку, а 1
се вршни 1
вршни сегмент 1
сегмент сечива 1
сечива иступи, 1
иступи, откида 1
откида се, 1
се, а 2
се сегмент 1
сегмент испод. 1
испод. Сечица 1
Сечица је 1
добијена једностраним 1
једностраним или 1
или двостраним 1
двостраним ( 1
) окресивањем 1
окресивањем једног 1
краја облутка, 1
облутка, вероватно 1
за дробљење 1
дробљење и 1
и цепање 1
цепање тврдих 1
тврдих материјала 1
( СЗО 1
СЗО је, 1
такође, упозорила 1
упозорила и 1
на „инфодемију” 1
„инфодемију” због 1
због учесталог 1
учесталог ширења 1
ширења лажних 1
теорија завере 1
завере везаних 1
ово обољење. 1
обољење. СЗО 1
СЗО предвиђа 1
ће Зика 1
Зика вируси 1
вируси у 1
другој деценији 2
деценији 21. 3
века наставити 1
вероватно настанити 1
настанити све 1
које нанстањују 1
нанстањују Аедес 1
Аедес комарци. 1
комарци. Сибилина 1
Сибилина супарница, 1
супарница, Андреа 1
Андреа (Морган 1
(Морган Ферчајлд), 1
Ферчајлд), је 1
мета њених 1
њених незрелих 1
незрелих подвала 1
подвала и 1
њихово непријатељство 1
непријатељство изазвала 1
је личним 1
личним понижењима, 1
понижењима, професионалним 1
професионалним губицима 1
губицима и 1
и повредама 1
повредама са 1
стране. Сибир 1
Сибир је, 1
је, широм 1
света, познат 1
познат првенствено 1
првенствено по 1
својим дугим, 1
дугим, оштрим 1
оштрим зимама, 1
зимама, са 1
од −25°C 1
−25°C (−13°F), 1
(−13°F), као 1
га руске 1
и совјетске 1
совјетске власти 2
власти дуго 1
дуго користиле 1
користиле као 1
као локацију 1
локацију за 1
за затворе, 1
затворе, радне 1
и прогонство. 1
прогонство. Сибир 1
Сибир прати 1
прати сличан 1
сличан шаблон, 1
шаблон, али 1
углавном преовлађује 1
преовлађује тајга. 1
тајга. Сибница 1
Сибница је 2
раније била 2
на месту, 1
месту, које 1
зове Селиште, 1
Селиште, имеђу 1
имеђу Паун-потока 1
Паун-потока и 1
и Дубоке 1
Дубоке јаме. 1
јаме. Сибница 1
старо насеље. 2
насеље. Сибо 1
Сибо народ 1
је подгрупа 1
подгрупа Манџураца. 1
Манџураца. Сива 1
Сива економија 1
омогућава доминацију 1
доминацију стране 1
стране технологије 1
технологије међу 1
међу појединачним 1
појединачним купцима 1
купцима а 1
а софтверско 1
софтверско пиратство 1
пиратство наставило 1
наставило да 2
распада СФРЈ 1
СФРЈ деведесетих 1
година. Сива 1
Сива мухарица 1
мухарица је 1
мала витка 1
витка птица 1
птица дужине 1
око 14,5 1
14,5 цм 1
20 г. 1
г. Горњи 1
тела јој 1
је прљаво 2
прљаво сиво 1
сиво и 1
смеђе боје 2
сиве ноге. 1
ноге. Сивард 1
Сивард је 1
постао ерл 1
ерл целе 1
целе Нортамбрије. 1
Нортамбрије. Сиверт 1
Сиверт је 1
намењен представљању 1
представљању стохастичког 1
стохастичког здравственог 1
здравственог ризика, 1
ризика, који 1
процену дозе 1
дозе зрачења 1
зрачења дефинише 1
као вероватноћа 1
вероватноћа рака 1
рака изазваног 1
изазваног зрачењем 1
зрачењем и 1
и генетског 1
генетског оштећења. 1
оштећења. Сиви 1
Сиви дом 1
дом уметнички 1
уметнички обрађује 1
обрађује проблематику 1
проблематику малолетничке 1
малолетничке делинквенције, 1
делинквенције, тему 1
тему толико 1
толико присутну 1
присутну у 1
савременом друштву 2
друштву да 1
да свакако 1
свакако заслужује 1
њој изблиза 1
изблиза говори. 1
говори. Сивкасто 1
Сивкасто смеђе 1
смеђе су 1
су боје. 1
боје. Сигле 1
Сигле су 1
свим наукама, 1
наукама, трговачком 1
трговачком животу, 1
животу, администрацији, 1
администрацији, дипломатском 1
дипломатском саобраћају. 1
саобраћају. Сигмоидна 1
Сигмоидна функција 1
је конвексна 1
конвексна за 1
вредности мање 1
а конкавна 1
конкавна за 1
вредности веће 1
од 0. 1
0. Због 1
тога, сигмоидна 1
сигмоидна функција 1
њене афине 1
афине композиције 1
композиције могу 1
имати вишеструке 1
вишеструке оптимуме. 1
оптимуме. Сигнализовао 1
Сигнализовао је 1
на Французе. 1
Французе. Сигнал 1
Сигнал је 1
буде детектован 1
детектован пар 1
контакт је 3
успостављен користећи 1
користећи помоћну 1
помоћну антену. 1
антену. Сигуран 1
Сигуран знак 1
знак учености 1
учености у 1
том соју 1
соју постало 1
је смејање 1
смејање грешном, 1
грешном, неуком 1
неуком свету. 1
свету. Сигуран 1
Сигуран је 1
ће Скотланд 1
Скотланд јард 1
јард ухватити 1
ухватити Раднора 1
Раднора упркос 1
упркос 24-часовној 1
24-часовној предности. 1
предности. Сигуран 1
Сигуран у 1
своју исправност, 1
исправност, фарисеј 1
фарисеј не 1
тражи Богу 1
Богу ништа, 1
ништа, и 1
добија ништа. 1
ништа. Сигурд 1
Сигурд је 1
напао његов 1
опљачкао га. 1
га. Сигурније 1
Сигурније је 1
имати алтернативни 1
алтернативни правац 1
правац за 1
рудника јер 1
јер било 1
који проблем 1
делу окна 1
окна може 1
може захватити 1
захватити све 1
све одељке. 1
одељке. Сигурно 1
Сигурно би 1
би најпознатија 1
најпознатија београдска 1
београдска трговачка 1
трговачка фирма 1
фирма (Робна 1
(Робна кућа 1
кућа Београд) 1
Београд) по 1
по унутарњем 1
унутарњем уређењу 1
уређењу била 1
била функционалније 1
функционалније пројектована 1
пројектована да 1
је Хорват 1
Хорват од 1
почетка пројектовања 1
пројектовања београдске 1
београдске Савезне 1
Савезне индустријске 1
коморе имао 1
виду другојачију 1
другојачију намену 1
објекта. Сигурно 1
Сигурно је 2
на настанак 1
ток флегмоне 1
флегмоне утичу 1
утичу бројни 1
бројни фактори; 1
фактори; улазно 1
улазно место, 1
место, извор 1
извор заразе, 1
заразе, начин 1
начин инфекције 1
инфекције (пут 1
(пут преношења), 1
преношења), број 1
и вируленција 1
вируленција проузроковача 1
проузроковача (патогена), 1
(патогена), предиспозиција 1
предиспозиција (тренутно 1
(тренутно стање 1
стање организма 1
и хроничне 1
хроничне болести) 1
болести) итд. 1
итд. Сигурно 1
такмичењу кануа 1
кануа једноклека 2
једноклека на 1
на 1.000 4
1.000 м, 1
м, остављајући 1
остављајући најближег 1
најближег за 1
десет секунди, 1
секунди, и 1
тиме освојио 1
медаљу. Сигурносне 1
Сигурносне шибице 1
шибице и 1
и Бразилу. 1
Бразилу. Сигурносни 1
Сигурносни прорачун 1
прорачун износио 1
је 200 3
долара, такође 1
такође узет 1
државног прорачуна, 1
прорачуна, док 1
главна агенција 1
сигурност била 1
била Канадска 1
Канадска краљевска 2
краљевска коњичка 2
коњичка полиција. 1
полиција. Сигурност 1
Сигурност треба 1
треба упоредити 1
сродним концептима: 1
концептима: континуитет 1
континуитет и 1
и поузданост. 1
поузданост. Сигуџана 1
Сигуџана (Шакин 1
(Шакин полубрат) 1
полубрат) је 1
сама побуна 1
прошла релативно 1
релативно мирно 1
и Зулу 1
Зулу су 1
је мирно 1
мирно прихватили. 1
прихватили. Си-Даблју 1
Си-Даблју је 1
10. маја 4
2017. Сидвикова 1
Сидвикова претпоставка 1
претпоставка се 1
показала тачнија, 1
тачнија, јер 1
овом мерилу 1
мерилу одговара 1
одговара полихроматски 1
полихроматски Стрел 1
Стрел од 1
око 0,80 1
0,80 - 1
нивоу доње 1
доње границе 1
границе распона 1
распона оптичке 1
каквоће за 1
је "ограничен 1
"ограничен дифракцијом". 1
дифракцијом". С 1
С идејом 1
идејом су 1
сви одушевљени 1
одушевљени осим 1
осим Бранка, 1
Бранка, Јојиног 1
Јојиног сина, 1
сина, којему 1
жеља са 1
са дјевојком 1
дјевојком Личом 1
Личом побјећи 1
побјећи што 1
њих. Сидијус 1
и Дуку 1
Дуку су 1
ратова имали 1
неколико мрачних 1
мрачних поданика, 1
поданика, не 1
не ученика 1
ученика зато 1
могуће још 1
од Дарт 1
Дарт Бејнове 1
Бејнове реформе 1
реформе владавине 1
владавине двоје, 1
двоје, такође 1
такође познавалаца 1
познавалаца Силе, 1
Силе, од 1
најпознатији Квинлан 1
Квинлан Вос 1
Вос и 1
и Асаџи 1
Асаџи Вентрес. 1
Вентрес. Сидон 1
Сидон је 1
настао пре 3
4000. Сид 1
Сид се 1
стварно трудио 1
трудио и 1
вежбао много". 1
много". Сизиф 1
Сизиф је 1
људе. Сијавуш 1
Сијавуш је 1
организује гашење 1
гашење пожара 1
пожара уместо 1
уместо растројеног 1
растројеног Џафера. 1
Џафера. Сијамци 1
Сијамци су 1
свог вазала 1
вазала на 1
трон поставили 1
поставили краља 1
краља Енга, 1
Енга, уз 1
да Енг 1
Енг Сијаму 1
Сијаму преда 1
преда пограничне 1
пограничне територије. 1
територије. Сијарински 1
Сијарински гејзер 1
гејзер није 1
није природан, 1
природан, већ 1
приликом истражних 1
истражних бушења 1
бушења новембра 1
новембра 1954. 1
1954. Сиједа 1
Сиједа кесераста 1
кесераста брадица 1
брадица у 1
нереду, а 1
коса с 1
с понеким 1
понеким црнкастим 1
црнкастим праменом, 1
праменом, замршена, 1
замршена, масна, 1
масна, разастрла 1
разастрла се 1
по широким, 1
широким, угнутим 1
угнутим плећима”. 1
плећима”. Сијера 1
Сијера Невада 1
Невада лежи 1
централној и 2
источној Калифорнији, 1
веома малим, 1
малим, али 1
али историјски 1
историјски важним, 1
важним, делом 1
у Невади. 1
Невади. Сијера 1
Сијера Принсес 1
Принсес Харис 1
Харис рођена 1
у Остину, 1
Остину, 25. 1
октобра 1985. 1
1985. Сијера 1
Сијера током 1
прве турнеје, 1
турнеје, новембар 1
новембар 2006. 1
2006. Сијес 1
Сијес и 1
и Дико 1
Дико нуде 1
нуде оставку 1
место директора, 1
директора, док 1
је Бараса 1
Бараса на 1
на оставку 1
оставку наговорио 1
наговорио Таљеран. 1
Таљеран. Сијесу 1
Сијесу је 1
то омогућило 1
да јануара 1
јануара 1789. 1
1789. Сијетл 1
Сијетл је 1
био „мека 1
„мека водвиља“ 1
водвиља“ у 1
делу Сједињених 1
Држава. Сикеирос 1
Сикеирос је 1
година одсутан 1
одсутан из 1
земље. Сиким 1
Сиким је 1
део Индије, 1
Индије, али 1
али постао 1
је индијски 1
индијски протекторат. 1
протекторат. "Сики 1
"Сики се 1
муче у 1
у Авганистану". 1
Авганистану". Сикорски 1
да блиско 1
блиско сарађује 1
са Черчилом, 1
Черчилом, укључујући 1
и питање 3
питање сарадње 1
са Совјетима. 2
Совјетима. Сикорски 1
Сикорски С-76 1
С-76 ( 1
амерички хеликоптер 1
хеликоптер средње 1
величине којег 1
којег производи 1
производи корпорација 1
корпорација Сикорски 1
Сикорски Еркрафт. 1
Еркрафт. Сила 1
Сила на 1
на палици/педалама 1
палици/педалама је 1
много увећана 1
увећана због 1
због пораста 1
пораста шарнирних 1
шарнирних момената 1
момената са 1
порастом брзине. 1
брзине. Силан 1
Силан народ 1
је издржао 1
издржао десет 1
дана, па 1
се силом 1
силом вратио 1
кућама. Силва 1
Силва је 2
у победе 1
победе Бенфике 1
Бенфике од 1
од 5:0 1
5:0 у 1
у Суперкупу 2
Суперкупу Кандидо 1
Кандидо де 1
де Оливеира 1
Оливеира 4. 1
2019. Силва 1
пут наступио 2
репрезентацију Португалије 1
Португалије до 1
година, 23. 1
2013. Силвана 1
Силвана је 1
постала један 3
од најпрепознативљијих 1
најпрепознативљијих и 1
и најчувенијих 1
најчувенијих ликова 1
универзуму, такође 1
генерално подједнако 1
добро прихваћена 1
прихваћена међу 1
и новинарима. 1
новинарима. Силвана 1
Силвана Станковић 1
Станковић се 1
се окушала 1
окушала и 1
издавач, па 1
њене издавачке 1
куће Кабинет 1
Кабинет изашло 1
изашло дело 1
дело Душа 1
Душа на 1
на споредном 2
споредном колосеку 1
колосеку и 1
и Робијашка 1
Робијашка посла. 1
посла. Силван 1
Силван Маро 1
Маро (Франк 1
(Франк Гестамбид) 1
Гестамбид) полицајац 1
полицајац је 3
Париза, велики 1
велики љубитељ 2
љубитељ аутомобила 1
брзе вожње. 1
вожње. Силе 1
Силе којима 1
којима везе 1
везе делују 1
на везано 1
везано тело 1
тело зовемо 1
зовемо ракције 1
ракције веза. 1
веза. Силе 1
Силе су 2
направе било 1
какве уступке 1
уступке око 1
око капитулације 1
капитулације и 1
унутрашњим пословима 1
пословима Царства. 1
Царства. Силе 1
су тиме 2
тиме задовољене, 1
задовољене, али 1
процес успело 1
прође до 1
рата тек 1
1000 Јевреја. 1
Јевреја. Силија 1
Силија Санчез 1
Санчез је 1
рака плућа, 1
плућа, 11. 1
јануара 1960. 1
1960. Силикати 1
Силикати су 1
за механичка 1
својства цемента 1
цемента - 1
- трикалцијум 1
трикалцијум алуминат 1
алуминат и 1
и браунмилерит 1
браунмилерит су 1
стварање течне 1
течне фазе 1
фазе током 1
процеса синтеровања 1
синтеровања ( 1
( Силирани 1
Силирани материјал 1
од 65% 1
65% влаге 1
влаге брзо 1
брзо ферментише, 1
ферментише, док 1
је ферментација 1
ферментација спорија 1
спорија када 1
је садржај 2
садржај влаге 1
влаге испод 1
испод 50%. 1
50%. Силовања 1
Силовања јерменских 1
како током 2
током депортација, 1
депортација, тако 1
самим логорима. 1
логорима. Силоватељ 1
Силоватељ малолетних 1
дечака може 1
добије највише 1
највише 5 2
затвору. Силови 1
Силови увек 1
увек показују 1
показују парцијално 1
парцијално очвршћавање 1
очвршћавање и 1
и стапање 1
стапање са 1
околном матичном 1
матичном стеном. 1
стеном. Силоси 1
Силоси за 1
за цемент 1
цемент и 1
грађевински материјал 2
обали а 1
а обојеним 1
обојеним су 1
су лепим 1
лепим муралима. 1
муралима. Силуета 1
Силуета Светићева 1
Светићева је 1
типична за 3
за војвођанско 1
војвођанско поднебље. 1
поднебље. Силуета 1
Силуета у 1
три пројекције, 1
пројекције, варијанте 1
варијанте пресретача 1
пресретача F-86D 1
F-86D сејбр. 1
сејбр. Силуете 1
Силуете одлазе 1
на Јадран, 1
Јадран, и 1
тамо наступају 1
наступају по 1
по летовалиштима. 1
летовалиштима. Сима 1
Сима је 3
свој прошлогодишњи 1
прошлогодишњи успех 1
Сомбору, када 1
место написавши 1
написавши рад 1
о свиларству, 1
свиларству, добио 1
добио 10 1
ф. награде. 1
награде. Сима 1
једно презиме 1
презиме Игуманов, 1
Игуманов, које 1
узео по 1
по брату 1
брату (игуману) 1
(игуману) 1856. 1
1856. Сима 1
песму дао 1
дао напомене, 1
напомене, попут 1
попут "Одривак 1
"Одривак из 1
из Оџаклије 1
Оџаклије Зубанове 1
Зубанове 1840." 1
1840." Сима 1
у Годишњаку 1
Годишњаку југословенског 1
ваздухопловства објавио 1
објавио доста 1
доста научно 1
научно стручних 1
области ваздухопловства. 1
ваздухопловства. Сима 1
Сима Тројановић, 1
Тројановић, Наше 1
Наше кириџије 1
кириџије - 1
- Етнолошка 1
Етнолошка и 1
и етнографска 1
етнографска грађа 1
грађа - 1
- Српски 2
зборник књ. 1
књ. Симбол 1
Симбол μμ 1
μμ је 1
такође коришћен. 1
коришћен. Симболи 1
Симболи груписања 1
груписања могу 1
се уклонити 1
уклонити помоћу 1
помоћу асоцијативног 1
асоцијативног и 1
и дистрибутивног 1
дистрибутивног закона, 1
закона, такође 1
бити уклоњени 1
уклоњени ако 1
израз унутар 1
унутар симбола 1
симбола груписања 1
груписања довољно 1
довољно поједностављен, 1
поједностављен, тако 1
нема двосмислених 1
двосмислених резултата 1
њиховог уклањања. 1
уклањања. Симболи 1
Симболи и 1
енглеских термина 1
термина За 1
За хеклање 1
хеклање се 1
користе различита 2
различита терминологија. 1
терминологија. Симболика 1
Симболика је 1
била јасна: 1
јасна: без 1
учешћа краља 1
краља народ 1
доносио Устав, 1
Устав, коме 1
имао покоравати.“ 1
покоравати.“ Симболика 1
Симболика овог 1
две обале 1
обале Београда 1
Београда старог 1
новог града, 1
града, самоубицама 1
самоубицама служи 1
да јавно 1
јавно покажу 1
припадају нигде, 1
нигде, али, 1
али, због 1
његовог великог 1
великог промета, 2
промета, тајно 1
тајно се 1
неко наћи 1
наћи ко 1
их одвратити 1
одвратити од 1
и спасити. 1
спасити. Симбол 1
Симбол општине 1
више симбола. 1
симбола. Симбол 1
Симбол пионирских 1
пионирских и 1
и радних 1
радних подвига 1
подвига области 1
је Сјеверњача 1
Сјеверњача која 1
поља. Симбол 1
Симбол растуће 1
растуће моћи 1
моћи нових 1
нових јапанских 1
јапанских вођа 1
вођа били 2
су кофун 1
кофун гронице 1
гронице које 1
градили од 1
око 250. 1
године уназад. 1
уназад. Симболска 1
Симболска представа 1
представа посматраног 1
посматраног система 1
система човека 1
како његова 1
његова свест 1
свест разуме 1
разуме чулне 1
чулне информације. 1
информације. Симбол 1
Симбол Тополе 1
Тополе је 1
је Карађорђе. 1
Карађорђе. Симбол 1
Симбол универзитета 1
универзитета је 1
је монументална 1
монументална главна 1
главна зграда, 1
зграда, у 2
стилу холандске 1
холандске нео-ренесансе, 1
нео-ренесансе, изграђен 1
изграђен почетком 1
века. Симеон 1
Симеон је, 1
је, помогнут 1
помогнут посредно 1
посредно од 1
од Албанаца, 1
Албанаца, могао 1
могао сад 1
сад без 1
без опасности 2
своје области. 1
области. Симеон 1
1731. Симеон 1
титулу "Император 1
"Император (цар) 1
(цар) Бугара 1
и Грка". 1
Грка". Симеон 1
Симеон Пишчевић 2
Пишчевић мемоарист 1
мемоарист српски, 1
српски, бавио 1
у Јашију 1
Јашију око 1
1790. Симеон 1
Пишчевић (Шид, 1
(Шид, 1731 1
1731 — 1
— 1797) 1
1797) био 1
српски официр 1
и књижевник, 1
књижевник, у 1
Русији. Симетрија 1
Симетрија је 1
је правилна 1
правилна организација 1
организација делова 1
распоређени према 1
одређеним законитостима 1
законитостима према 1
према осама 2
осама симетрије, 1
симетрије, тако 1
су наспрамне 1
наспрамне стране 1
стране једнаке 1
једнаке као 1
у огледалу. 2
огледалу. Симеуновић 1
Симеуновић је 1
учини. Симитли 1
Симитли је 1
3.600 ст. 1
ст. Симит 1
Симит се 1
једе сам 1
или углавном 1
са сиром, 1
сиром, a 1
a обично 1
обично сe 1
сe продаје 1
по уличним 1
уличним тезгама, 1
тезгама, колицима 1
колицима или 1
дрвеном послужавницима 1
послужавницима са 1
са неслаганим 1
неслаганим симитимаа. 1
симитимаа. Симић 1
Симић (1922-1995) 1
(1922-1995) је 1
Николом Јеремићем 1
Јеремићем (1922—2005) 1
(1922—2005) имала 1
сина Дарка 1
Дарка (1952-) 1
(1952-) и 1
и Милана(1955- 1
Милана(1955- ). 1
). Симићи, 1
Симићи, шест 1
шест кућа 1
славе Јовањдан. 1
Јовањдан. Симић 1
Симић је 2
1944. Симић 1
августа 1997. 1
1997. Симић 1
Симић Р, 1
Р, Крављанац 1
Крављанац Ђ, 1
Ђ, Влаховић 1
Влаховић А. 1
А. Израслине 1
Израслине коже 1
и поткожног 1
поткожног ткива 1
ткива код 1
код новорођенчета 1
новорођенчета и 1
и одојчета. 1
одојчета. Симова 1
Симова или 1
или направити 1
направити јединствену 1
јединствену породицу. 1
породицу. Симолеони 1
Симолеони се 1
се добију 1
добију након 1
након посла 1
и завршених 1
завршених социјалних 1
социјалних мисија, 1
мисија, а 1
а служе 1
за куповање 1
куповање намештаја 1
намештаја за 1
неких одела. 1
одела. Симо 1
Симо Лукачевић, 1
Лукачевић, син 1
син Миров, 1
Миров, учествовао 1
устанку. Симона 1
Симона монаха 1
и Симеона 1
Симеона Мироточивог, 1
Мироточивог, рад 1
сликара Милована 1
Милована Арсића, 1
Арсића, родом 1
из Опарића. 1
Опарића. Симон 1
Симон Левај 1
Левај је 1
да део 2
део сексуално 1
сексуално диморфног 1
диморфног једра 1
једра има 1
скоро дупло 2
дупло већу 2
већу запремину 1
запремину код 1
код хетеросексуалаца 1
хетеросексуалаца него 1
код хомосексуалаца 1
хомосексуалаца и 1
и хетеросексуалних 1
хетеросексуалних жена. 1
жена. Симон 1
Симон Петар, 1
Петар, други 1
други Исусов 1
Исусов ученик, 1
ученик, узео 1
мач и 2
напао једног 1
од стражара, 1
стражара, одсекавши 1
му ухо 1
ухо које 1
по Луки, 1
Луки, Исус 1
Исус одмах 1
одмах зацелио 1
зацелио чудом. 1
чудом. Симон 1
Симон Плесач 1
Плесач нападао 1
је бродове 1
бродове било 1
које земље, 1
земље, чинећи 1
чинећи трговину 1
мору све 1
све тежом 1
тежом за 1
сваку државу. 1
државу. Симпатизери 1
Симпатизери СНС 1
СНС узвикују 1
узвикују "Ацо 1
"Ацо Србине", 1
Србине", "Бошко 1
"Бошко фашисто" 1
фашисто" и 1
и "Ђиласе 1
"Ђиласе лопове", 1
лопове", а 1
број окупљених 1
окупљених који 1
подршку председнику 1
председнику Двери 1
Двери Бошку 1
Бошку Обрадовићу, 1
Обрадовићу, који 1
који узвикују 1
узвикују "Бошко 1
"Бошко Србине". 1
Србине". Симпатикус 1
Симпатикус се 1
углавном активира 1
активира када 1
постоји нака 1
нака опасност, 1
опасност, нека 1
нека нагла 1
нагла промена, 1
промена, он 1
он припрема 1
припрема организам 1
организам ”за 1
”за борбу 1
борбу или 1
или бег”. 1
бег”. Симпатички 1
Симпатички нервни 1
хитним случајевима 3
случајевима ради 1
ради мобилизације 1
мобилизације енергије, 1
енергије, док 1
се парасимпатетички 1
парасимпатетички нервни 1
активира кад 1
организми у 1
у релаксираном 1
релаксираном стању. 1
стању. Симпл 1
Симпл плен 1
плен ( 1
) канадски 1
канадски је 1
је рок 1
бенд основан 1
1999. Симпозијум 1
Симпозијум '82 1
'82 "Савремени 1
"Савремени проблеми 1
проблеми опште 1
опште стабилности 1
и стабилности 1
стабилности континуума", 1
континуума", 22-24 1
22-24 фебруар 1
фебруар 1982, 1
1982, Тара. 1
Тара. Симптоми 1
Симптоми болести 1
су најуочљивији 1
најуочљивији на 1
женској (клип) 1
(клип) и 1
мушкој (метлица) 1
(метлица) цвасти. 1
цвасти. Симптоми 1
Симптоми зостера 1
зостера могу 1
се пренети 1
друга лица, 1
лица, током 1
током фазе 3
фазе мехурића, 1
мехурића, директним 1
са оспом, 1
оспом, ако 1
ако та 1
нема имунитет 1
имунитет против 1
против вируса. 1
вируса. Симптоми 1
Симптоми код 1
код лековима 1
лековима изазваног 1
изазваног еритемског 1
еритемског лупуса, 1
лупуса, се 1
дана јасно 1
јасно заустављањају 1
заустављањају и 1
постепено повлаче 1
повлаче након 1
престанка употребе 1
употребе лека 1
лека који 1
изазивају лупус. 1
лупус. Симптоми 1
Симптоми манганизма 1
манганизма у 1
у узнапредовалом 1
узнапредовалом стадијуму 1
стадијуму постају 1
још озбиљнији 1
озбиљнији временом 1
временом чак 1
извор излагања 1
излагања уклоњен 1
уклоњен а 1
а нивои 1
нивои мангана 1
мангана у 1
мозгу се 1
на нормалу. 1
нормалу. Симптоми 1
Симптоми обично 1
обично нестају 1
нестају након 1
након недељу 1
коришћења екрана 1
екрана са 1
са катодном 1
катодном цеви, 1
цеви, и 1
обично трају 1
сати, осим 1
је изложеност 1
изложеност трајала 1
дугог периода. 1
периода. Симптоми 1
Симптоми се 2
јављају везано 1
сезону алергена 1
алергена (нпр 1
(нпр у 2
време цветања 2
цветања биљака), 1
биљака), а 1
разликује алергијски 1
алергијски од 1
од акутног, 1
акутног, вирусног 1
вирусног или 1
или бактеријског 1
бактеријског коњунктивитиса 1
коњунктивитиса је 1
је интензиван 1
интензиван свраб 1
свраб у 1
у очима. 1
очима. Симптоми 1
касније код 1
користиле антималаријаке 1
антималаријаке лекове 1
лекове као 1
као превенцију. 1
превенцију. Симптоми 1
Симптоми су 3
су најзаступљенији 1
најзаступљенији у 1
радно најактивнијој 1
најактивнијој популацији 1
популацији између 1
година. Симптоми 1
су успорени 1
успорени раст 1
раст праћен 1
праћен деформитетима 1
деформитетима у 1
развоју костију 1
и отицањем 1
отицањем спојева 1
спојева хрскавице 1
и костију. 1
костију. Симптоми 1
су цурење 1
цурење секрета 1
секрета из 1
из ушију, 1
ушију, непријатан 1
мирис ушне 1
шкољке пса, 1
пса, нервоза, 1
нервоза, пас 1
пас тресе 1
тресе главом 1
готово непрекидно 1
непрекидно чеше 1
чеше уши. 1
уши. Симптоми 1
Симптоми тровања 1
тровања су: 1
су: оштар 1
у желуцу, 2
желуцу, мука, 1
мука, повраћање 1
повраћање и 1
и дијареја 1
дијареја (али 1
(али због 1
његове релативно 1
релативно споре 1
споре ресорпције, 1
ресорпције, тек 1
сата по 1
по уношењу), 1
уношењу), пулс 1
пулс је 1
убрзан и 1
и слаб, 1
слаб, а 2
а отровани 1
отровани јако 1
јако исцрпљен. 1
исцрпљен. Симси 1
Симси су 1
направе снешка 1
снешка током 1
зиме, покупе 1
покупе раке 1
раке опалог 1
опалог лишћа 1
лишћа у 1
јесен, скачу 1
скачу по 1
по барицама 1
барицама током 1
током пролећа, 1
пролећа, доживе 1
доживе повремено 1
повремено искуство 1
искуство као 1
је топлотни 1
топлотни удар 1
удар у 1
даље. Симс 1
Симс је 1
од игара 1
игара с 1
с највише 1
највише додатака 1
додатака односно 1
односно експанзија. 1
експанзија. Симулатори 1
Симулатори мреже 1
обезбеде друге 1
друге алатке 1
алатке да 1
олакшају визуелну 1
визуелну анализу 1
анализу трендова 1
трендова и 1
потенцијалних жаришта. 1
жаришта. Симулирано 1
Симулирано је 1
је пресретање 1
пресретање јапанских 1
америчких ловаца 1
око севеерно 1
севеерно од 1
од циља. 1
циља. Симултано 1
Симултано извршавање 1
извршавање више 1
више антивирусних 1
антивирусних програма 1
знатно угрозити 1
угрозити перформансе 1
перформансе система. 1
система. Симфонија 1
Симфонија у 1
у петоставачној 1
петоставачној верзији 1
верзији укупно 1
укупно траје 1
траје 1 1
1 сат 1
минута. Симфонијска 1
Симфонијска дела 1
дела Шостаковича 1
Шостаковича још 1
је називао: 1
називао: „Скривена 1
„Скривена историја 1
историја Русије“. 1
Русије“. Синагога 1
Синагога и 1
суседне зграде 1
зграде пројектоване 1
пројектоване су 1
су 1906, 1
1906, а 1
изграђене 1909. 1
1909. Синагога 1
Синагога је 2
је довршена 1
довршена и 1
свечано отворена 2
отворена 1932. 1
1932. Синагога 1
стилу историцизма, 1
историцизма, са 1
одликама неоготике 1
неоготике и 1
и неоренесансе. 1
неоренесансе. Синагоге 1
Синагоге и 1
затворене, али 1
биле опорезоване. 1
опорезоване. Сина 1
Сина Ејдана, 1
Ејдана, своје 1
друго дете, 1
дете, Челси 1
Челси Клинтон 1
Клинтон је 1
добила јуна 1
2016. Сина 1
је рвање 1
рвање почео 1
тренира 2000. 1
2000. Син 1
Син Акико 1
Акико постаје 1
постаје наследник, 1
наследник, познат 1
као цар 1
цар Го-Ићиђо. 1
Го-Ићиђо. Синамон 1
Синамон 1.6 1
1.6 је 1
направљен 18. 1
2012. Синан-паша 1
Синан-паша Сијерчић 1
Сијерчић је 1
по националној 1
националној самосвести 1
самосвести и 2
и залагању 1
залагању за 1
јединство мухамеданских 1
мухамеданских и 1
и православних 1
Срба. Сина 1
Сина Стефана 1
је 1245. 1
1245. Синатрина 1
Синатрина доктрина 1
као давање 1
дозволе савезницима 1
савезницима да 1
сами одлучују 2
будућности. Син 1
Син Валтер 1
Валтер се 1
такође бавио 1
бавио геоморфологијом. 1
геоморфологијом. Сингапур 1
главних транспортних 1
транспортних чворишта 1
чворишта у 1
у Азији, 1
Азији, због 1
позиције која 1
многим поморским 1
поморским и 1
и ваздушним 1
ваздушним рутама. 1
рутама. Сингапурски 1
Сингапурски фестивал 1
фестивал хране 1
манифестација која 2
дешава сваке 1
јула. Сингл 1
Сингл Fine 1
Fine Print 1
Print био 1
четвртој позицији 2
позицији Билбордове 1
Билбордове денс 1
денс музичке 1
листе. Сингл 1
Сингл Pace 1
Pace Verde 1
Verde ("Green 1
("Green Peace", 1
Peace", „Зелени 1
„Зелени мир“) 1
мир“) са 1
посвећен мировним 1
мировним и 1
еколошким покретима 1
тај ангажман 1
ангажман добија 1
добија Едисонову 1
Едисонову награду 1
Амстердаму. Сингл 1
Сингл је 1
број четрнаест 1
четрнаест на 1
топ-листи Билборд 1
хот 100, 1
100, поставши 1
тако трећи 1
укупно петнаест, 1
петнаест, за 1
освојио платинумски 1
сертификат. Синглови 1
Синглови са 1
се Ивана 1
Ивана Електра 1
Електра представила 1
представила публици 1
су „Ломи 1
„Ломи мала“, 1
мала“, „Прва 1
„Прва лига“ 1
лига“ и 1
и „Срце 1
„Срце моје“.2007. 1
моје“.2007. Сингл 1
Сингл постаје 1
постаје светски 1
светски хит 1
хит продавши 1
продавши преко 1
бива награђен 1
награђен златним 2
златним диском. 1
диском. Сингл 1
Сингл се 2
албуму Aweking, 1
Aweking, а 1
30. на 1
Краљевству. Сингл 1
јуну 1965. 1
1965. Сингл 1
Сингл слиједи 1
слиједи у 1
синглова о 1
о самооснажењу 1
самооснажењу као 1
" Фиреворк 1
Фиреворк " 1
" Сингл 1
Сингл Стробоскоп 1
Стробоскоп са 1
пропратним спотом 1
спотом промовисан 1
промовисан је 1
програму МТВ 1
МТВ Адрија 1
Адрија 25. 1
2013. Сингуларно 1
Сингуларно решење 1
решење се 3
записује у 1
у параметарском 1
параметарском облику 1
облику (x(p), 1
(x(p), y(p)), 1
y(p)), где 1
са p 1
p означено 1
означено dy/dx. 1
dy/dx. Синди 1
Синди и 2
и Дерек 2
Дерек иду 1
иду за 1
за осумњиченим, 1
осумњиченим, Стивеном 1
Стивеном Шумахером, 1
Шумахером, пратећи 1
пратећи га, 1
и проваљјући 1
проваљјући у 1
његов дом 1
дом ради 1
ради доказивања. 1
доказивања. Синдикални 1
Синдикални покрет 1
покрет Пирот 1
Пирот знатно 1
знатно јача 1
јача те 1
године броји 1
броји 139 1
139 чланова. 1
чланова. "Синдикати 1
"Синдикати радног 1
радног народа", 1
народа", створени 1
створени на 1
иницијативу комунистичких 1
комунистичких партија, 1
партија, добили 1
су већину 2
већину гласова. 1
гласова. Синдикати 1
Синдикати су 1
посебно јаки 1
јаки у 1
политику рада. 1
рада. Синдикат 1
Синдикат је 1
мобилисао своје 2
своје гласаче 1
гласаче и 1
над градским 1
градским одборима. 1
одборима. Син 1
Син Димитрија 1
Матића био 1
др Стеван 2
Стеван Матић, 1
Матић, чији 1
је унук 1
унук погинуо 1
погинуо на 1
на Сремском 1
Сремском фронту. 1
фронту. Синдром 1
Синдром аспирације 1
аспирације меконијума 1
меконијума (МАС) 1
(МАС) ( 1
је респираторни 1
дистрес узрокован 1
узрокован присуством 1
присуством меконијума 1
плућима новорођенчета, 1
новорођенчета, уз 1
уз карактеристичан 1
карактеристичан рендгенски 1
рендгенски налаз 1
налаз на 1
плућима. Синдром 1
Синдром је 1
по двојици 1
двојици лекара 1
лекара који 1
га описали: 1
описали: Ђузепу 1
Ђузепу Граденигу, 1
Граденигу, италијанском 1
италијанском оториноларингологу 1
оториноларингологу и 1
и Морису 1
Морису Ланоау. 1
Ланоау. Синдром 1
Синдром који 1
наслеђује аутозомно-рецесивно 1
аутозомно-рецесивно (преко 1
(преко две 1
две копије 1
копије гена), 1
гена), према 1
према епидемиолошким 1
истраживањима о 1
броју оболелих 1
оболелих не 1
групу честих 1
честих наследних 1
наследних болести. 1
болести. Син 1
Син Душан 1
Душан му 1
у Оклахоми, 2
Оклахоми, а 1
а кћер 1
кћер архитекта. 1
архитекта. Синистер 1
Синистер Гејтс 1
Гејтс се 1
са Мишел 1
Мишел ДиБенедето 1
ДиБенедето (Michelle 1
(Michelle DiBenedetto) 1
DiBenedetto) 7 1
7 Маја 1
Маја 2010. 1
2010. Синицеза 1
Синицеза (сједињење) 1
(сједињење) је 1
је уклањање 1
уклањање хијата 1
хијата у 1
једној речи 1
речи једносложним 1
једносложним изговором 1
изговором двају 1
двају вокала 1
вокала у 1
у један. 1
један. Син 1
Син је 10
је Антонија 1
Антонија орловатског 1
орловатског купеца 1
купеца (трговца). 1
(трговца). Син 1
бившег финског 1
финског свјетског 1
свјетског шампиона 1
1 из 1
из шведског 1
шведског поријекла 1
поријекла – 1
– Син 1
је војводе 1
Атреида од 1
од Каладана 1
Каладана и 1
његове конкубине 1
конкубине Џесике 1
Џесике из 1
реда Бени 1
Бени Џезрит. 1
Џезрит. Син 1
глумца Раџкумар. 1
Раџкумар. Син 1
је истоименога 1
истоименога чувенога 1
чувенога римскога 1
римскога војсковође 1
војсковође Марка 1
Клаудија Марцела. 1
Марцела. Син 1
је Луја 1
Луја Драчког. 1
Драчког. Син 1
је Мавра 1
Мавра Штајнхарда 1
Штајнхарда (Mavro 1
(Mavro Steinhardt) 1
Steinhardt) и 1
и Регине 1
Регине Штајнхарт 1
Штајнхарт (Regina 1
(Regina Steinhardt). 1
Steinhardt). Син 1
је Марка 1
Марцела, који 1
римски конзул 1
освојио Сиракузу. 1
Сиракузу. Син 1
је цариника 1
цариника који 1
умро кад 1
била секретарица. 1
секретарица. Син 1
је Шандора 1
Шандора Чакија 1
Чакија и 1
и Лидије 1
Лидије Варшањи. 1
Варшањи. Синко 1
Синко де 1
де Мајо, 1
Мајо, који 1
мају, са 1
500.000 посјетилаца. 1
посјетилаца. Син 1
Син Мирко 1
голман ватерполо 1
ватерполо клуба 1
клуба „Јадран“, 1
„Јадран“, а 1
а кћерка 1
кћерка Јасна 1
Јасна је 1
првих тенисерки 1
тенисерки у 1
граду. Син 1
Син музичара 1
и израђивача 1
израђивача музичких 1
музичких инструмената, 2
инструмената, Челини 1
Челини је 1
је усмераван 1
усмераван ка 1
ка музици, 1
музици, али 1
напунио петнаест 1
отац невољно 1
га пошаље 1
пошаље као 1
као шегрта, 1
шегрта, златару 1
златару Антонију 1
Антонију ди 1
ди Сандру, 1
Сандру, званом 1
званом Марконе. 1
Марконе. Синови 1
Синови Јована 1
Јована Хиркана 1
Хиркана Антигон 1
и Аристобул 1
Аристобул наставили 1
са опсадом 1
опсадом Самарије. 1
Самарије. Синовљев 1
Синовљев животни 1
пут умногоме 1
на судбину 1
судбину цијеле 1
цијеле фамилије, 1
фамилије, оца, 1
оца, мајке, 1
мајке, супруге 1
супруге и 2
сина. Синодом 1
Синодом предсједава 1
предсједава митрополит 1
митрополит средњоазијски 1
средњоазијски (ташкентски 1
(ташкентски и 1
и узбекистански). 1
узбекистански). Синоним 1
Синоним за 2
је бринковка. 1
бринковка. Синоним 1
за технофобију 1
технофобију је 1
је "технострах". 1
"технострах". Синтакса 1
Синтакса за 1
за позивање 1
позивање таквог 1
таквог функционалног 1
функционалног објекта 1
објекта разликује 1
од позивања 1
позивања регуларних 1
регуларних метода. 1
метода. Синтакса 1
Синтакса је, 1
је, наиме, 1
наиме, најочигледнији 1
најочигледнији простор 1
се очитава 1
очитава деловање 1
деловање логике, 1
логике, мисли 1
и смисаоног 1
смисаоног поретка 1
поретка уопште. 1
уопште. Синтаксичка 1
Синтаксичка и 1
структура мосарапског 1
мосарапског личиле 1
личиле су 1
на романски 1
романски језик, 1
по лексичкој 1
лексичкој структури 1
структури подсећао 1
на арапски 1
арапски јер 1
доминирали арабизми. 1
арабизми. Синтаксичке 1
Синтаксичке одлике 1
одлике пословица 1
пословица у 1
српским језиком, 2
језиком, Примењена 1
Примењена лингвистика 1
лингвистика данас, 1
данас, Друштво 1
примењену лингвистику, 1
лингвистику, Београд, 1
Београд, 77—93. 1
77—93. Синтаксно, 1
Синтаксно, они 1
од целих 1
целих бројева 2
бројева по 1
присуству децималне 1
децималне тачке 1
тачке или 1
или евентуално 2
евентуално експоненцијалне 1
експоненцијалне нотације. 1
нотације. Синтеза 1
Синтеза релативног 1
релативног положаја 1
положаја отвора 1
и резултата 1
резултата података 1
положају покретног 1
покретног циља, 1
циља, после 1
после процесирања, 1
процесирања, гледано 1
гледано из 1
једног истог 1
познатом брзином, 1
брзином, има 1
у ваздухопловним 1
ваздухопловним радарским 1
системима на 1
на авионима. 1
авионима. Синтезом 1
Синтезом вишеслојних 1
вишеслојних оптичких 1
оптичких материјала 1
материјала добијене 1
добијене су 1
немогуће добити 1
добити на 3
на комадном 1
комадном узорку. 1
узорку. Синтетичка 1
Синтетичка настава 1
о удруживању 1
удруживању свих 1
једну целину, 1
целину, има 1
за сврху 1
сврху да 1
да ученика 1
ученика научно 1
научно и 1
морално васпитава 1
васпитава на 1
основу његовог 1
његовог искуства, 1
искуства, покушава 1
формира поглед 1
свет. Син 1
Син Тома 1
Тома И. 1
И. Марковић, 1
Марковић, адвокат, 1
адвокат, имао 1
је кћерку 1
кћерку Милицу 1
Милицу удату 1
за Живка 1
Живка Богдановића, 1
Богдановића, трговца. 1
трговца. Синтура 1
Синтура је 1
2008. Син 1
Син угледног 1
угледног математичара 1
математичара Николаја 1
Николаја Бугајева, 1
Бугајева, Бели 1
на природно-математичком 1
природно-математичком факултету 1
Москви. Синусна 1
Синусна брадикардија 1
брадикардија један 1
многобројних поремећаја 1
поремећаја срчаног 2
срчаног ритма 2
ритма које 1
карактерише успорењем 1
успорењем синусног 1
синусног ритма 2
ритма (брадикардија) 2
(брадикардија) испод 2
испод 60, 2
60, 50 2
50 ређе 2
40 откуцаја 1
минуту. Синусоидни 1
Синусоидни генератор 1
генератор фреквенција 1
фреквенција веома 1
веома малог 1
малог шума 1
шума може 1
улазу појачавачке 1
појачавачке опреме, 1
опреме, чија 1
чија дисторзија 1
дисторзија на 1
различитим фреквенцијама 1
фреквенцијама и 1
нивои сигнала 1
сигнала могу 1
се измере 1
измере испитивањем 1
испитивањем облика 1
излазног сигнала. 1
сигнала. Син 1
Син Хендрика 1
Хендрика Богатог, 1
Богатог, Хендрик 1
Хендрик II 1
II Насау 1
Насау је 1
ожењен Матхелдом 1
Матхелдом од 1
од Хелреа 1
Хелреа и 1
неколико синова 1
синова међу 1
су Валрам 1
Валрам (око 1
(око 1220 1
1220 — 1
— око 1
око 1260) 1
1260) и 1
Ото (умро 1
око 1289) 1
1289) наследили, 1
наследили, а 1
и расподелили 1
расподелили поседе 1
поседе свог 1
оца. Синхроне 1
Синхроне машине 1
машине користе 1
као генератори 1
генератори електричне 1
енергије наизмјеничне 1
наизмјеничне струје. 1
струје. Синхронизацију 1
Синхронизацију за 1
за Минимакс 1
Минимакс ТВ 1
радио студио 1
студио Кларион. 1
Кларион. Синхронизацију 1
Синхронизацију на 1
језик прве 1
сезоне урадила 1
је МАТ 1
МАТ продукција, 1
продукција, узимајући 1
узимајући за 1
основу оригиналну 1
оригиналну јапанску 1
јапанску верзију. 1
верзију. Синхронизује 1
Синхронизује се 1
искључиво програм 1
децу, док 1
се програм 1
одрасле емитује 1
емитује титлован. 1
титлован. Синхротронски 1
Синхротронски извори 1
извори такође 1
већи интензитет 1
интензитет X-зрака, 1
X-зрака, тако 1
подаци прикупљају 1
прикупљају за 1
за краће 2
време него 1
обично потребно 1
потребно при 1
при слабијим 1
слабијим изворима. 1
изворима. Сињи 1
Сињи галеб 1
галеб достиже 1
56 до 2
до 68 1
68 cm 1
од 680 1
680 до 1
до 1.590 1
1.590 g, 1
g, а 1
а распон 1
крила му 1
137 до 1
до 155 1
155 cm. 1
cm. "Сион", 1
"Сион", Београд 1
Београд 31. 1
31. март 1
март 1874. 1
1874. Сипањем 1
Сипањем мање 1
мање воде 2
воде него 1
потребно доводи 1
до нефункционисања 1
нефункционисања наргиле. 1
наргиле. Сипари 1
Сипари су 1
су најмаркантније 1
најмаркантније последице 1
последице тих 1
тих процеса. 1
процеса. Сиповиц 1
Сиповиц је 1
старији партнер 1
и алкохоличар 1
алкохоличар који 1
који пије 1
пије и 1
послу и 3
ван дужности 1
његово понашање 1
понашање изазива 1
изазива сумњу 1
да партнерство 1
партнерство неће 1
неће још 1
дуго трајати. 1
трајати. Сиранин 1
Сиранин јој 1
јој оставља 1
оставља једину 1
једину могћност 1
могћност да 1
и заповједа, 1
заповједа, и 1
ће баш 1
баш бити 1
бити послушна, 1
послушна, јер 1
тако непримјетно 1
непримјетно остваривати 1
остваривати своје 1
своје намјере, 1
намјере, тј. 1
тј. Сирано 1
Сирано уопште 1
био Гаскоњац, 1
Гаскоњац, каквим 1
приказао Ростан, 1
Ростан, него 1
него Парижанин. 1
Парижанин. Сиреви 1
Сиреви се 1
деле по 1
врсти млека 1
прављени на: 1
на: крављи, 1
крављи, козји 1
козји и 1
и овчији. 1
овчији. Сирене 1
Сирене ће 1
ће повремено 1
повремено завијати 1
завијати у 1
случају нуклеарне 1
нуклеарне нужде. 1
нужде. Сирија 1
Сирија заузима 1
место под 1
именом „Сиријска 1
„Сиријска Арапска 1
Арапска Република“. 1
Република“. Сирија 1
Сирија је 1
као контра 1
контра меру, 1
меру, прекинула 1
прекинула да 1
да увози 1
увози електроенергију 1
електроенергију из 1
из Турске. 2
Турске. Сирија 1
Сирија није 1
признала једнострано 1
једнострано проглашење 1
Косова. Сиријска 1
Сиријска национална 1
национална армија 1
армија навела 1
заузели село 1
село Халава, 1
Халава, југоисточно 1
од Тел 1
Тел Абида. 1
Абида. Сиријске 1
Сиријске трупе 1
у Либану, 1
Либану, притом 1
притом ефективно 1
ефективно доминирале 1
доминирале владом 1
владом Либана, 1
Либана, све 1
века. Сирију 1
Сирију војском, 1
није зауставио 2
зауставио већ 1
ка Киликији. 1
Киликији. Сиринга 1
Сиринга и 1
и окружујућа 1
окружујућа ваздушна 1
ваздушна кеса 1
кеса одашиљу 1
одашиљу звучне 1
таласе који 1
настају треперењем 1
треперењем мембрана 1
мембрана преко 1
којих прелази 1
прелази ваздух. 1
ваздух. Сирмијум, 1
Сирмијум, једна 1
четири престонице 1
престонице позног 1
позног Римског 2
царства. Сирмијум 1
Сирмијум се 1
звао на 1
на вулгарнолатинском 1
вулгарнолатинском Серми. 1
Серми. Сировина 1
Сировина калцијум-силиката, 1
калцијум-силиката, направљена 1
од обрађене 1
обрађене челичне 1
челичне шљаке, 1
шљаке, такође 1
неутралисање активне 1
активне киселости 1
киселости у 1
у АМД 1
АМД системима 1
системима уклањањем 1
уклањањем слободних 1
слободних јона 1
јона водоника 1
водоника из 1
из раствора, 1
раствора, чиме 1
повећава pH. 1
pH. Сировине 1
Сировине се 1
Доњих Сировина. 1
Сировина. Сировине 1
Сировине су 1
развој провинција 1
провинција и 3
обуку јединица. 1
јединица. Сировинска 1
Сировинска база 1
слаба па 1
тако увози 1
увози 79% 1
79% вуне, 1
вуне, 95% 1
95% памука 1
и 100% 1
100% јуте, 1
јуте, за 1
потребе домаће 1
производње. Сирово 1
Сирово гвожђе 1
гвожђе је 1
већег садржаја 1
садржаја нечистоћа 1
нечистоћа и 1
и угљеника, 1
угљеника, јако 1
јако крто 1
крто и 1
и неподесно 1
неподесно за 1
обраду или 1
или примену. 1
примену. Сиродил 1
Сиродил или 1
или Провинција 1
Провинција Империјала 1
Империјала је 1
највећа провинција 1
провинција континента 1
континента Тамријела 1
Тамријела и 1
представља седиште 1
седиште царства 1
царства које 1
је ујединио 1
ујединио Тибар 1
Тибар Септим 1
Септим при 1
крају друге 1
друге ере. 1
ере. Сиромаши 1
Сиромаши су 1
све сиромашнији, 1
сиромашнији, а 1
а богати 1
богати немилосрдно 1
немилосрдно су 1
се обогаћивали. 1
обогаћивали. Сиромашна 1
Сиромашна сељачка 1
сељачка породица, 1
са шесторо 1
шесторо деце, 2
деце, живела 1
веома тешко. 1
тешко. Сиромашни 1
Сиромашни и 2
непродуктивни људи 1
људи ако 1
ако хоћете, 1
хоћете, али 1
ли ово 1
они изгубили 1
изгубили право 1
на живот? 1
живот? Сиромашни 1
и тајкуни, 1
тајкуни, гангстери 1
гангстери и 1
политичари, позати 1
позати и 1
и непознати, 1
непознати, слаби 1
јаки, праведни 1
праведни и 1
и неправедни. 1
неправедни. Сиромашнија 1
Сиромашнија већина 1
већина користила 1
је комуналне 1
комуналне објекте 1
објекте изграђене 1
изграђене понад 1
понад септичких 1
септичких јама 1
јама у 1
у двориштима. 1
двориштима. Сиромашнија 1
Сиромашнија се 1
града. Сиромашни 1
Сиромашни посетиоци 1
се лечили 1
лечили бесплатно. 1
бесплатно. Сиромашну 1
Сиромашну и 1
бројним ратовима 1
ратовима разорену 1
разорену Новгородску 1
Новгородску губернију 1
губернију Сиверс 1
Сиверс је 1
време преобразио 1
преобразио у 1
од развијенијих 1
развијенијих руских 1
руских регија. 1
регија. Сиромаштво 1
Сиромаштво и 1
политичка удаљеност 1
од Шпаније 2
Шпаније допринели 1
су избијању 1
избијању једног 1
једног малог 1
малог али 1
али значајног 1
значајног устанка 1
устанка 1868. 1
1868. Сиромаштво 1
Сиромаштво је 1
остало акутни 1
акутни проблем 1
проблем свих 1
свих бантустана, 1
бантустана, уз 1
велики морталитет 1
морталитет деце. 1
деце. Сиротиште 1
Сиротиште из 1
дела "Контрасти" 1
"Контрасти" Аугустуса 1
Аугустуса Пугина,1841. 1
Пугина,1841. Сироче 1
Сироче је 1
је особа, 1
особа, углавном 1
углавном дете, 1
дете, којој 1
или оба 1
родитеља умрли, 1
умрли, непознати 1
непознати или 1
је напустили. 1
напустили. Сисајући 1
Сисајући три 1
недеље младунци 1
хране мајчиним 1
мајчиним богатим, 1
богатим, масним 1
масним млеком 1
брзо расту; 1
расту; рођено 1
рођено тежине 1
16 килограма, 1
килограма, младунче 1
може удвостручити 1
удвостручити своју 1
тежину до 1
престанка дојења. 1
дојења. Сисање 1
Сисање млека 1
млека може 1
потраје до 1
до дванаестог 1
дванаестог месеца 1
живота. Сиси 1
Сиси ће 1
ће вежбати 1
вежбати за 1
навијање и 1
позива Улрика 1
Улрика да 1
је види, 1
види, али 1
каже не. 1
не. Систематика 1
Систематика правих 1
правих (лиснатих) 1
(лиснатих) маховина 1
маховина је 1
је пуна 3
пуна контроверзних 1
контроверзних ставова, 1
ставова, који 1
последица недовољне 1
недовољне истражености 1
истражености различитих 1
различитих аспеката 2
аспеката маховина. 1
маховина. Систематика 1
Систематика праисторијских 1
праисторијских фламингоса 1
фламингоса је 1
позната искључиво 1
остатака. Систематика 1
Систематика фамилије 1
фамилије је 1
стога трпела 1
трпела доста 1
доста промена 1
промена од 1
од описа 1
описа групе 1
групе 1865. 1
1865. Систем 1
Систем Бумбар 1
Бумбар има 1
има командно 1
командно вођену 1
вођену ракету 1
ракету друге 1
генерације, са 1
са микрокаблом 1
микрокаблом за 1
пренос команди, 1
команди, калибра 1
калибра 136 1
136 mm. 1
mm. Систем 1
Систем вешања 1
вешања аутомобила 1
аутомобила исти 1
код тркачких 1
тркачких аутомобила 1
аутомобила шездесетих 1
са горњим 1
доњим управљачким 1
управљачким краковима 1
краковима напред 1
и двоструким 1
двоструким краковима 1
краковима назад. 1
назад. Систем 1
Систем гласања 1
првом избору 1
Евровизије знатно 1
данашњег гласања. 1
гласања. Систем 1
Систем диференцијалних 1
једначина може 1
бити представљен 1
као вектор 1
вектор поља, 1
сваки вектор 1
вектор који 1
описује промену 1
промену (у 1
(у концентрацији 1
концентрацији од 1
више протеина) 1
протеина) утврђује 1
утврђује где 1
колико брзо 2
креће путања 1
путања (симулација). 1
(симулација). Систем 1
Систем додјељивања 1
додјељивања поена 1
поена није 1
усвојен пред 1
почетак лиге, 1
лиге, већ 1
утакмица. Систем 1
Систем државне 1
веома сличан 2
сличан британском 1
британском моделу, 1
моделу, што 1
је заоставштина 1
заоставштина колонијалне 1
колонијалне владавине 1
владавине Британаца. 1
Британаца. Систем 1
Систем еквивалентан 1
еквивалентан систему, 1
систему, чија 1
чија бар 1
бар једна 1
једна једначина 1
једначина нема 1
нема решење, 1
решење, такође 1
такође нема 1
нема решење. 1
решење. Систем 1
Систем за 2
за надзор, 1
надзор, инсталиран 1
инсталиран 1995. 1
1995. Систем 1
за противелектронску 1
противелектронску заштитз 1
заштитз (ЕЦМ), 1
(ЕЦМ), део 1
је стандардне 1
стандардне опреме. 1
опреме. Систем 1
Систем заснован 1
на знању 1
знању састоји 1
базе знања 1
представља чињенице 1
и механизма 1
механизма закључивања 1
закључивања који 1
да расуђује 1
расуђује о 1
тим чињеницама, 1
чињеницама, као 1
користи правила 1
друге облике 2
облике логике 1
логике за 1
извођење нових 1
нових чињеница 1
или истицање 1
истицање недоследности. 1
недоследности. Систем 1
Систем извршавања 1
извршавања примењује 1
примењује извршни 1
извршни модел 1
раније уписаних 1
уписаних услова. 1
услова. Системи 1
Системи наведени 1
наведени на 1
на светло 1
светло љубичастој 1
љубичастој позадини 1
позадини више 1
у активном 2
активном развоју. 1
развоју. Системи 1
Системи писања 1
других могућих 1
могућих система 1
система симболичке 1
симболичке комуникације 1
комуникације по 1
систем писања 2
писања увек 1
увек асоцира 1
асоцира са 1
са бар 1
бар једним 1
једним говорним 1
говорним језиком. 1
језиком. Системи 1
Системи са 1
са заштићеном 1
заштићеном меморијом 1
меморијом скоро 1
увек такође 1
садрже виртуелну 1
виртуелну меморију. 1
меморију. Систем 1
Систем је 4
је обезбеђивао 1
обезбеђивао ефикаснију 1
ефикаснију употребу 1
употребу ракетних 1
јединица, аутоматски 1
аутоматски избор 1
избор циља, 1
циља, са 1
већим расположивим 1
расположивим временом 1
временом за 1
за реаговање, 1
реаговање, а 1
већом вероватноћом 1
вероватноћом уништења 1
уништења одређеног 1
одређеног циља. 1
циља. Систем 1
промењен 1961. 1
1961. Систем 1
је промијењен 1
промијењен након 1
након критика 1
критика да 1
да претходни 1
претходни не 1
одражава потпуну 1
потпуну снагу 1
снагу репрезентације. 1
репрезентације. Систем 1
редизајниран након 1
поплаве из 1
1993. Систем 1
Систем камера 1
камера је 1
је надограђен 1
надограђен у 1
у ZBrush 1
ZBrush 2019. 1
2019. Систем 1
Систем команди 1
лета пружа 1
пружа троструку 1
троструку редундантност 1
редундантност за 1
за ваљање 1
ваљање и 1
и команду 1
команду правца 1
и четвороструку 1
четвороструку за 1
за уздужну 1
уздужну команду. 1
команду. Систем 1
Систем композиције 1
композиције је, 1
поред освете, 1
освете, имао 1
праву. Систем 1
Систем масовних 1
масовних убистава 1
у Јасеновцу 2
Јасеновцу установљен 1
јесен 1941, 1
1941, чим 1
већи транспорти 1
транспорти људи 1
да пристижу. 1
пристижу. Систем 1
Систем ножних 1
ножних техника 1
основне области: 1
области: осам 1
осам ножних 2
ножних удараца 1
удараца ("бот 1
("бот Герк"), 1
Герк"), осам 1
ножних принципа 1
принципа ("бот 1
("бот Герк 1
Герк фат"), 1
фат"), и 1
дванаест ножних 1
ножних блокова 1
блокова ("суп 1
("суп је 1
је донг 1
донг Герк"). 1
Герк"). Систем 1
Систем одбране 1
града модерним, 1
модерним, аутоматизованим 1
аутоматизованим метеоролошким 1
метеоролошким радарима 1
радарима перманентно 1
перманентно прати 1
прати облачност 1
облачност на 1
Србије током 1
а одбрану 1
града оперативно 1
оперативно спроводи 1
октобра. Систем 1
Систем општинских 1
општинских паркова 1
паркова има 1
километара јавним 1
јавним обалама, 1
обалама, „парк 1
„парк Ховарт” 1
Ховарт” има 1
има излаз 1
залив Порт 1
Порт Гарднер, 1
Гарднер, „Ротари 1
„Ротари парк” 1
парк” и 1
и „парк 1
„парк Лангус 1
Лангус Риверфронт” 1
Риверфронт” на 1
реку Снохомиш, 1
Снохомиш, а 1
а „Торнтон 1
„Торнтон А. 1
А. Саливан 1
Саливан Парк” 1
Парк” на 1
језеро Силвер 1
Силвер Лејк. 1
Лејк. Систем 1
Систем органа 1
дисање (респираторни 1
(респираторни систем) 1
систем) обавља 1
обавља размену 1
гасова између 1
између организма 1
средине. Систем 1
Систем пензијског 1
пензијског осигурања 1
осигурања је 1
део економског, 1
економског, социјалног 1
и финансијског 1
финансијског система 1
система једне 1
државе. Систем 1
Систем поседује 2
поседује речник 1
речник до 1
300 речи, 1
речи, препознаје 1
препознаје меморисани 1
меморисани глас 1
глас пилота 1
укључује изговорене 1
изговорене радње. 1
радње. Систем 1
поседује флексибилност 1
флексибилност тако 1
може испалити 2
испалити све 1
све ракете 1
ракете одједном 1
одједном (плотун) 1
(плотун) или 1
њих појединачно. 1
појединачно. Систем 1
Систем предвиђа 1
реке Дрине 1
Дрине пребацује 1
пребацује у 1
у водом 1
водом знатно 1
знатно сиромашнији 1
сиромашнији слив 1
слив Западне, 1
Западне, односно 1
односно Велике 1
Велике Мораве. 1
Мораве. Систем 1
Систем свемирског 1
свемирског лансирања 1
лансирања ће 1
почетку моћи 1
носи између 1
100 тона 1
у ниску 1
ниску Земљину 1
орбиту, а 1
касније уз 2
додатак нивоа 1
за напуштање 1
напуштање Земљине 1
Земљине орбите, 1
орбите, ракета 1
ракета ће 1
моћи понети 1
понети и 1
130 тона. 1
тона. Систем 1
Систем се 2
на горивним 1
горивним ћелијама. 1
ћелијама. Систем 1
Сената (који 1
(који броји 1
броји 100 1
100 чланова) 1
чланова) и 1
Националног Савета 1
Савета (342 1
(342 члана). 1
члана). Системска 1
Системска обољења, 1
обољења, укључујући 1
укључујући анемију, 1
анемију, хиповитаминозу, 1
хиповитаминозу, ендокрине 1
ендокрине поремећаје 1
поремећаје и 1
и дерматолошка 1
дерматолошка обољења, 1
обољења, не 1
не требају 1
требају бити 1
бити занемарена. 1
занемарена. Системске 1
Системске конструкције, 1
конструкције, опрема 1
и постројења 2
су демонтирани 1
демонтирани и 1
и уклоњени 1
уклоњени у 1
целости, систем 1
водоснабдевање је 1
крајње запуштен 1
запуштен услед 1
услед некоришћења, 1
некоришћења, а 1
а терен 1
оквиру комплекса 1
комплекса у 1
препуштен дејству 1
дејству природе. 1
природе. Системски 1
Системски симптоми 1
симптоми обухватају 1
обухватају срчане 1
срчане палпитације, 1
палпитације, анксиозност, 1
анксиозност, појачани 1
појачани апетит, 1
апетит, губитак 1
и несаницу. 1
несаницу. Системско 1
Системско записивање 1
записивање и 1
издавање бајки 1
бајки започиње 1
Европи крајем 1
крајем XVII 1
века. Систем 1
Систем такмичења 1
у дисциплинама 3
дисциплинама који 1
имају 3 1
3 нивоа 1
нивоа (квалификације, 1
(квалификације, полуфинале 1
полуфинале и 2
финале) осим 1
осим трке 1
метара, измењен 1
да такмичари 1
такмичари који 2
европским ранг 1
ранг листама 1
листама у 1
тим дисципинама 1
дисципинама са 1
са пресеком 1
пресеком 30. 1
30. јула. 1
јула. Систем 1
Систем унакрсног 1
унакрсног напајања 1
напајања горивом, 1
горивом, у 1
у жаргону 1
жаргону назван 1
назван „ 2
„ Систему 1
Систему није 1
потребан концепт 1
концепт месеца 1
добро повезан 1
са грегоријанским 1
грегоријанским системом 1
системом месеци: 1
месеци: јануар 1
децембар могу 1
подељени између 1
две ИСО 1
ИСО године. 1
године. Систем 1
Систем упозоравања 1
упозоравања на 1
тачке користи 1
за упозорење 1
упозорење људима 1
оштећењем вида 1
вида на 1
одређене опасности: 1
опасности: степенице, 1
степенице, железнички 1
железнички прелази 1
прелази или 1
или приближавање 1
приближавање ивици 1
ивици перона. 1
перона. Систем 1
Систем цевовода 1
цевовода омогућава 1
се истодобно 1
истодобно обавља 1
обавља онолико 1
онолико врста 1
операција (с 1
(с различитим 1
различитим врстама 3
врстама терета) 1
терета) колико 1
колико има 2
има сисаљки. 1
сисаљки. Систем 1
Систем шаблона 1
шаблона ради 1
без web2py-а. 1
web2py-а. Систолички 1
Систолички низови 1
низови су 1
стога изузетно 1
добри у 1
у вештачкој 1
вештачкој интелигенцији, 1
интелигенцији, обради 1
обради слика, 1
слика, препознавању 1
препознавању облика, 1
облика, компјутерској 1
компјутерској визији 1
визији и 2
другим пословима 1
пословима које 1
које животињски 1
животињски мозгови 1
мозгови раде 1
раде тако 2
тако посебно 1
посебно добро. 1
добро. Сит 1
Сит брига, 1
брига, натезања 1
натезања и 1
и невоља, 1
невоља, он 1
већ 1746. 1
1746. Ситеки 1
Ситеки је 1
дом фудбалског 1
клуба Eleven 1
Eleven Men 1
Men in 1
in Flight, 1
Flight, двоструког 1
двоструког освајача 1
освајача државног 1
првенства деведесетих. 1
деведесетих. Ситком 1
Ситком је 1
неколико награда, 1
укључујући три 1
три БАФТЕ. 1
БАФТЕ. Ситник 1
Ситник је 1
напада остао 2
остао етнички 1
етнички очишћен 1
очишћен од 1
и пуст. 1
пуст. Ситни 1
Ситни лопов 1
лопов Били 1
Били Келит 1
Келит кога 1
кога полиција 1
полиција зна 1
зна због 1
због џепарења 1
џепарења је 1
видео Лоуена 1
Лоуена како 1
бацио Давенхајмов 1
Давенхајмов прстен 1
прстен поред 1
суботу па 1
и понео 1
понео у 1
у залагаоницу 1
залагаоницу у 1
Лондон, напио 1
напио се 1
се успут, 1
успут, био 1
затвору. Ситнице 1
Ситнице су 1
такође омиљене 1
омиљене у 1
у божићно 1
божићно време. 1
време. Ситуација 1
Ситуација је 3
за Карла 1
Смелог постала 1
постала опасна. 1
опасна. Ситуација 1
је натјерала 1
натјерала вође 1
вође сусједних 1
сусједних арапских 1
арапских држава 1
држава да 2
да интервенишу, 1
интервенишу, али 1
њихова припрема 1
припрема није 1
није завршена 1
окупе довољно 1
довољно снага 1
преокрену ток 1
рата. Ситуација 1
је убрзала 1
убрзала преговоре 1
преговоре између 1
представника енглеских 1
енглеских протестаната 1
протестаната и 1
и Мериног 1
Мериног супруга 1
супруга који 1
је притао 1
притао на 1
Енглеској. Ситуација 1
Ситуација на 1
фронту се 1
стабилизовала до 1
22. јануара. 1
јануара. Ситуација 1
Ситуација се 2
се драматично 1
драматично променила 1
променила чим 1
је формација, 1
три бомбардерске 1
бомбардерске групе 3
групе (91., 1
(91., 381. 1
381. и 1
и 398.) 1
398.) из 1
1. бомбардерског 1
бомбардерског крила, 1
крила, оставила 1
оставила холандску 1
холандску обалу 1
обалу иза 1
себе. Ситуација 1
мења 1842. 1
1842. Ситуација 1
Ситуација снабдевања 1
снабдевања Осовине 1
Осовине постала 1
је очајна; 1
очајна; бранећи 1
бранећи немачку 1
немачку одступницу, 1
одступницу, дивизија 1
дивизија Аријете 1
Аријете одбила 1
је нападе 1
нападе британских 1
британских оклопних 1
оклопних бригада 1
бригада 29. 1
прве седмице 1
седмице јуна. 1
јуна. Ситуација 1
Ситуација ће 1
значајно променити 1
променити од 1
1825. Ситуација 1
Ситуација у 1
изузетно мирна. 1
мирна. Сиулосон 1
Сиулосон је 1
понуђено злато 1
и сребро 2
предају да 1
влада родним 1
родним острвом 1
острвом Самос. 1
Самос. Сифилис 1
Сифилис је 1
је задњих 1
задњих 10 1
века, био 1
скоро искорењен 1
искорењен у 1
у Норвешкој, 3
Норвешкој, али 1
поново постао 1
постао уобичајнији. 1
уобичајнији. Сифилис 1
Сифилис се 1
пренети преко 1
преко тоалетних 1
тоалетних дасака, 1
дасака, квака, 1
квака, базена, 1
базена, топлих 1
топлих купки, 1
купки, када, 1
када, позајмљене 1
позајмљене одеће 1
одеће или 1
или прибора 1
прибора за 1
јело. Сиханук 1
Сиханук и 1
његови лојалисти 1
лојалисти су 1
Кини, иако 1
принц посјетио 1
посјетио «ослобођена 1
«ослобођена подручја» 1
подручја» у 1
у Камбоџи, 1
Камбоџи, укључујући 1
и Ангкор 1
Ангкор Ват, 1
Ват, у 1
марту 1973. 1
1973. Сицилија 1
Сицилија је 1
9 округа, 1
одн. Си 1
Џеј Кокс 1
филм првенствено 1
првенствено љубавна 1
прича између 1
два лика. 1
лика. Си-Џеј 1
Си-Џеј убија 1
убија преостале 1
преостале Баласе 1
Баласе и 1
долази полиција 1
која хапси 1
хапси Карла 1
и Свита. 1
Свита. Си-Џеј 1
Си-Џеј упознаје 1
упознаје пријатеља 1
пријатеља Вузија, 1
Вузија, који 1
је слеп 1
слеп и 1
припада Тријадама. 1
Тријадама. Си 1
Си Џу 1
Џу је 1
ли постојао 1
постојао чак 1
пре неба 1
земље. Сјајна 1
Сјајна трака 1
трака водоника 1
водоника обележава 1
обележава ивицу 1
ивицу масовног 1
масовног облака, 1
облака, и 1
густине оближњих 1
оближњих звезда 1
звезда се 3
се приметно 1
приметно разликују 1
разликују на 1
стране. Сјајни 1
Сјајни делови 1
делови ове 1
ове површине 1
површине (енг. 1
(енг. speckle) 1
speckle) су 1
и облику 2
облику грубо 1
грубо слични 1
слични средишњем 1
средишњем врху 1
врху дифракционе 1
дифракционе слике 1
слике тачке. 1
тачке. Сјајност 1
Сјајност представља 1
представља оптички 1
оптички доживљај 1
доживљај реакције 1
реакције површине 1
површине кристала, 1
кристала, стене 1
стене или 1
или минерала 1
минерала на 1
на светлост. 1
светлост. Сјајност 1
Сјајност се 1
може одредити, 1
одредити, ако 1
за јединицу 1
јединицу осветљеност 1
осветљеност површине 1
која потпуно 1
потпуно расејава 1
расејава светлост 1
светлост (при 1
(при том 1
том једнако 1
једнако у 1
свим правцима), 1
правцима), при 1
при услову, 1
услову, да 1
та површина 1
површина излучује 1
излучује (емитује) 1
(емитује) 1lm 1
1lm по 1
површине Др. 1
Др. Сјеверна 1
Сјеверна страна 1
покривена сталним 1
сталним ледом. 1
ледом. Сјеверни 1
Сјеверни дио 1
дио земље 1
је најнижи 1
најнижи и 1
подручје Сјеверноњемачке 1
Сјеверноњемачке низије 1
низије с 1
с просјечним 1
просјечним надморским 1
m (Шлезвиг-Холнштајн, 1
(Шлезвиг-Холнштајн, Мекленбург 1
Мекленбург итд). 1
итд). Сјевернодвински 1
Сјевернодвински канал 1
канал спаја 1
спаја Сјеверну 1
Сјеверну Двину 1
Двину са 1
са Волшко-балтичким 1
Волшко-балтичким воденим 1
воденим путем. 1
путем. Сјеверну 1
Сјеверну границу 1
границу чинила 1
долина Саве 1
Саве а 1
а јужну 1
јужну Приморје, 1
Приморје, између 1
између ушћа 1
Цетине и 2
и Бојане. 1
Бојане. Сједињене 1
Британија објављују 1
објављују рат 1
рат Јапану. 1
Јапану. Сједињене 1
гласали против 1
против резолуције. 1
резолуције. Сједињене 1
кроз Програм 1
Програм пружиле 1
пружиле помоћ 1
новембру, а 2
а успјешно 1
успјешно су 1
су наговориле 1
наговориле Уједињено 1
и Француску 1
продају оружје 1
оружје Југославији. 1
Југославији. Сједињене 1
такође позвале 1
позвале на 1
међународну научну 1
научну конференцију 1
конференцију о 1
свим мирним 1
мирним аспектима 1
аспектима нуклеарне 1
енергије. Сједиште 1
Сједиште Академије 1
1999. Сједиште 1
Сједиште ардијејског 1
ардијејског краљевства 1
краљевства било 1
у Ризону 1
Ризону (Рисан 1
(Рисан у 1
у Боки 2
Боки Которкој). 1
Которкој). Сједиште 1
Сједиште вилајета 1
вилајета било 1
Вишеграду. Сједиште 1
Сједиште има 1
територији МЗ 1
„Лазарево 1“. 1
1“. Сједиште 1
Сједиште је 1
је фудбалског 1
клуба Славен 1
Славен који 1
основан 1926. 1
1926. Сједиште 1
Сједиште покрајине 1
покрајине налази 1
граду Шахрекорду. 1
Шахрекорду. Сједиште 1
Сједиште префектуре 1
префектуре је 1
град ( 1
) департмана 1
департмана ( 1
). С 1
С једне 2
је оспораван, 1
оспораван, али 1
снажно подржаван 1
подржаван од 1
водећих ликовних 1
ликовних критичара 1
критичара тог 1
времена. С 2
стране, као 1
као најранија 1
најранија врста 1
врста шуме 1
шуме фенгшуи, 1
фенгшуи, њен 1
облик нису 1
нису прошли 1
прошли радикалне 1
радикалне промене. 1
промене. Сједнице 1
Сједнице нису 1
нису пленарне 1
пленарне већ 1
већ им 2
им најчешће 1
најчешће присуствује 1
присуствује само 1
само монарх, 1
монарх, лорд 1
лорд предсједник 1
предсједник Савјета 1
Савјета и 1
државна савјетника. 1
савјетника. Сјене 1
Сјене су 1
приказивали комплементарном 1
комплементарном бојом 1
бојом локалној 1
локалној боји 1
боји објекта. 1
објекта. "С" 1
"С" је 1
почетку представљао 1
представљао "сурогат" 1
"сурогат" (суррогатированнаа, 1
(суррогатированнаа, суррогатированнаиа), 1
суррогатированнаиа), но 1
но позваниа 1
позваниа с 1
с писмом 1
писмом сдело 1
сдело се 1
се челичној 1
челичној компоненти 1
компоненти (сталној, 1
(сталној, стал'ној) 1
стал'ној) језгре, 1
језгре, која 1
чинила око 1
50% запремине 1
запремине језгре. 1
језгре. С.Ј.Зрнић 1
С.Ј.Зрнић је 1
Државној Фабрици 1
Фабрици Авиона 1
Авиона ДФА 1
ДФА у 1
Краљеву а 1
у Индустрији 1
Индустрији Аерополанских 1
Аерополанских Мотора 1
Мотора ИАМ 1
ИАМ у 1
у Раковици. 1
Раковици. Сју 1
Сју Јулан 1
Јулан је 1
за проституцију 1
проституцију и 1
бива кажњена. 1
кажњена. Сју 1
Сју Сјен, 1
Сјен, када 1
кревету угледао 1
угледао склупчану 1
склупчану змију 1
змију пришао 1
пришао јој 1
је угризла 1
угризла и 1
преминуо. Сјутрадан 1
Сјутрадан црногорска 1
је натјерана 1
натјерана у 1
у бјекство, 1
бјекство, топови 1
топови јој 1
јој отети, 1
отети, а 1
храна унесена 1
унесена у 1
у Медун. 1
Медун. Скадарски 1
Скадарски бег 1
бег је 1
дао заштиту 1
заштиту монасима 1
монасима из 1
из Брчела 1
Брчела и 1
и Цетињског 1
Цетињског манастира 1
манастира да 1
им потурице 1
потурице из 1
из Жабљака 1
Жабљака не 1
не дирају 1
дирају њихове 1
њихове рибњаке 1
рибњаке Каруч 1
Каруч и 1
и Олач. 1
Олач. Скадарско 1
Скадарско језеро 3
језеро такође 1
такође представља 3
станиште и 1
за 280 1
280 врста 1
птица од 1
листи угрожених 1
врста. Скади 1
Скади такође 1
поднесе атмосферу 1
атмосферу Њордовог 1
Њордовог дома, 1
дома, па 1
разишли. Скадови 1
Скадови лансирани 1
лансирани на 1
на Израел 1
били несупешни 1
несупешни због 1
због повећавања 1
повећавања корисног 1
корисног терета 1
домета што 1
доводило до 4
до драматичног 1
драматичног пада 1
пада прецизности. 1
прецизности. Скај 1
изједначио то 1
то вријеме, 3
је Ијан 1
Ијан Станард 1
Станард пао 1
и морали 3
успоре да 1
га сачекају, 1
сачекају, због 1
изгубили доста 1
доста времена. 1
времена. Скај 1
са Дијаспро 1
Дијаспро након 1
њено себично 1
себично понашање. 1
понашање. Скакали 1
Скакали смо 1
смо са 1
велике зграде 1
зграде (скакаонице). 1
(скакаонице). Скакалиште 1
Скакалиште је 1
је укопано 1
укопано на 1
50 стопа 1
дужину. Скакање 1
Скакање на 1
на трамполини 1
трамполини је 1
изузетно забавно, 1
забавно, али 1
али потенцијално 1
потенцијално опасно 1
опасно због 1
због висине 1
висине скока 1
скока која 1
постићи јачим 1
јачим одразом. 1
одразом. Скала 1
Скала инваријантности 1
инваријантности је 1
облик где 1
где за 1
свако увећање 1
увећање постоји 1
постоји мањи 1
део објекта 1
сличан целини. 1
целини. Скала 1
Скала је 1
била подељенана 1
подељенана на 1
минута. Скале 1
Скале које 1
у инжењерске 1
инжењерске сврхе 1
сврхе су 1
су Роквелова, 1
Роквелова, Викерсова, 1
Викерсова, и 1
и Бринелова 1
Бринелова и 1
међусобно проредити 1
проредити преко 1
преко конверзионих 1
конверзионих табела. 1
табела. С 1
С калијумом 1
калијумом гради 1
гради течне 1
течне смесе 1
смесе на 1
температури у 1
разним опсезима 1
опсезима концентрација. 1
концентрација. Скамандер 1
Скамандер се 1
лично не 1
не појављује, 1
појављује, ни 1
једној Хари 1
Потер књизи. 1
књизи. Скандал 1
Скандал су 1
формирале четири 1
четири девојке: 1
девојке: Харуна, 1
Харуна, Томоми, 1
Томоми, Мами 1
Мами и 1
и Рина 1
Рина које 1
Августу 2006. 1
2006. Скандијум 1
Скандијум се 1
добија електролизом 1
електролизом растопа 1
растопа скандијум-хлорида, 1
скандијум-хлорида, ScCl3 1
ScCl3 на 1
на цинканој 1
цинканој катоди, 1
катоди, при 1
чему настаје 1
настаје легура 1
легура цинка 1
цинка и 1
и скандијума, 1
скандијума, а 1
а цинк 1
цинк се 1
затим уклања 1
уклања испаравањем 1
испаравањем при 1
при ниском 1
ниском притиску. 1
притиску. Скандинавци 1
Скандинавци су 1
оснивали своје 1
своје наосеобине. 1
наосеобине. Скарборо, 1
Скарборо, након 1
ка Јорку 1
Јорку упловивши 1
упловивши бродовима 1
бродовима уз 1
уз Уз 1
Уз до 1
до Рикала. 1
Рикала. Скарићев 1
Скарићев језик, 1
језик, његови 1
његови турцизми 1
турцизми и 1
и сарајевска 1
сарајевска фразеологија 1
фразеологија представљају 1
представљају интерес 1
интерес наричите 1
наричите врсте. 1
врсте. Скарлатијев 1
Скарлатијев пријатељ 1
и кастрат 1
кастрат Фаринели, 1
Фаринели, Наполитанац 1
Наполитанац по 1
пореклу, такође 1
уживао краљевски 1
краљевски патронат 1
патронат у 1
Мадриду. Скарлет 1
Скарлет употреби 1
употреби моћ 1
моћ камена 1
камена да 1
излечи Суксине 1
Суксине повреде 1
дошли затрпан, 1
затрпан, морају 1
морају покушати 1
нађу нови 1
нови излаз. 1
излаз. Сквајрс 1
Сквајрс је 1
током брака 1
брака претрпела 1
претрпела низ 1
низ побачаја, 1
побачаја, а 2
а Мур 1
би исход 1
исход њиховог 1
брака можда 1
могли имати 2
имати децу. 1
децу. Скелетни 1
Скелетни деформитети 1
деформитети су 1
мање изражени 1
изражени (немају 1
(немају гибус, 1
гибус, већ 1
само благу 1
благу кифозу). 1
кифозу). Скелет 1
Скелет птица 1
птица тежи 1
тежи свега 1
5% укупне 1
птице. Скендербег 1
Скендербег је 1
Турака све 1
смрти 1468. 1
1468. Скендер-бег 1
Скендер-бег је 1
челу Црногорског 1
Црногорског санџака 1
санџака до 1
до 1528. 1
1528. Скендербег 1
Скендербег се 1
планине док 1
је османски 1
османски везир 1
везир Махмуд-паша 1
Махмуд-паша Ангеловић 1
Ангеловић гонио, 1
гонио, али 1
није пронашао 1
пронашао јер 1
Скендербег успео 1
побегне ка 1
ка обали. 1
обали. Скерлић 1
Скерлић је 1
историјским прегледом 1
прегледом српске 1
Поповић својим 1
својим рафинираним 1
рафинираним западњачким 1
западњачким школским 1
школским естетизмом 1
естетизмом не 1
само вагао 1
вагао пишчева 1
пишчева достигнућа, 1
достигнућа, већ 1
смер правца 1
правца модерне 1
модерне светске 1
књижевности према 1
према њима. 1
њима. Скечеви 1
Скечеви се 1
када надовезују 1
на логичан 1
логичан начин, 1
начин, обично 1
обично их 1
их спаја 1
спаја нека 1
нека најмање 1
најмање битна 1
битна ситуација 1
ситуација (нпр. 1
(нпр. анимација 1
анимација „Краљица 1
„Краљица Викторија“ 1
Викторија“ и 1
и скеч 1
скеч „Син 1
„Син Рудар“ 1
Рудар“ из 1
повезани само 1
само тиме 1
другог скеча 1
скеча има 1
има фотографију 1
фотографију краљице 1
краљице Викторије). 1
Викторије). Скечерс 1
Скечерс и 1
Фондација „Френдшип” 1
„Френдшип” (Пријатељство) 1
(Пријатељство) одржавају 1
одржавају годишњу 1
годишњу манифестацију 1
манифестацију шетње 1
шетње ради 1
прикупљања новца 1
помажу студентским 1
студентским специјалним 1
специјалним потребама 1
потребама да 1
својим пировима. 1
пировима. Скибе 1
Скибе је 1
место главног 1
тренера турског 1
турског Карабукспора. 1
Карабукспора. Ски 1
Ски воз 1
воз возио 1
до Винтер 1
Винтер парка 1
парка 29. 1
2009. Скијалишта 1
Скијалишта у 1
пределима садрже 1
садрже снег 1
снег током 1
целе зимске 1
зимске сезоне. 1
сезоне. Ски 1
Ски лифт 1
лифт на 1
на Пуховцу 1
Пуховцу био 1
ријетких освијетљених 1
освијетљених ски 1
ски лифтова 1
лифтова у 1
тадашњој држави. 1
држави. Скилпад 1
Скилпад природни 1
резерват који 1
основан 1993. 1
1993. Скин 1
Скин Дајмонд 1
освојила 3 1
3 награде 1
баве филмовима 1
филмовима за 1
одрасле, такође 1
била 21 1
21 пут 2
пут номинована, 1
номинована, а 1
тога укупно 1
најбољу порно 1
порно глумицу. 1
глумицу. Скинер 1
измислио уређај 1
помоћи његовој 1
са свакодневним 3
свакодневним задацима 1
задацима неге 1
неге деце. 1
деце. Скинер 1
употреби наставних 1
наставних машина 1
машина у 1
учионици, посебно 1
нивоу. Скинерово 1
Скинерово гледиште 1
гледиште понашања 1
понашања најчешће 1
као „молекуларно” 1
„молекуларно” гледиште 1
гледиште понашања, 1
понашања, то 1
јест свако 1
свако понашање 1
понашање може 2
бити рашчлањено 1
рашчлањено у 1
у атомистичким 1
атомистичким деловима 1
деловима или 1
или молекулама. 1
молекулама. Скирите 1
Скирите су 1
чинили специјалне 1
специјалне јединице 1
јединице Спартанске 1
Спартанске војске 1
веома потребни 1
потребни Спарти 1
Спарти у 1
њеним војним 1
војним походима. 1
походима. Скитали 1
Скитали по 1
многим косовским 2
косовским селима. 2
селима. Скит 1
Скит (од 1
(од речи 1
речи аскета) 1
аскета) ( 1
заједница монаха, 1
монаха, или 1
келија у 1
живи аскетски, 1
аскетски, и 1
они означавају 1
као међукатегорија 1
међукатегорија између 1
између келија 1
келија и 1
и манастира. 2
манастира. Складиште 1
Складиште података 1
ту услугу 1
услугу је 1
првих које 1
на мрежи, 1
мрежи, односно 1
односно сви 1
сви подаци 1
те услуге 1
услуге су 1
на клауду 1
клауду односно 1
односно "облаку", 1
"облаку", како 1
њихових реклама 1
реклама тврдила. 1
тврдила. Складиште 1
Складиште подстанице 1
подстанице породице 1
породице Русо 1
је чаробњакова 1
чаробњакова јазбина. 1
јазбина. Складиште 1
Складиште се 1
од топлотних 1
топлотних извора 1
и сунчеве 1
сунчеве светлости. 1
светлости. Склапање 1
Склапање брака 1
две угледне 1
угледне војничке 1
војничке породице, 1
породице, представљао 1
велики друштвени 1
друштвени догађај, 1
догађај, опеван 1
опеван у 1
песми Женитба 1
Женитба Ранка 1
Ранка Текелије. 1
Текелије. Склапањем 1
Склапањем енглеско-францускога 1
енглеско-францускога споразума 1
споразума брзо 1
се изјаловила 2
изјаловила надања 1
надања краља 1
краља Фејсала 1
Фејсала да 1
ће САД 1
САД или 1
или Велика 1
Британија да 1
интервенишу против 1
против француских 1
француских интереса 1
Сирији. Склеренхими 1
Склеренхими су 1
у дефинитивном 1
дефинитивном стању 1
стању мртве 1
мртве ћелије 2
старијим деловима 1
деловима биљке 1
завршиле са 1
са растењем, 1
растењем, не 1
садрже протопласт 1
протопласт и 1
и лумен 1
лумен ћелије 1
ћелије је 2
испуњен ваздухом. 1
ваздухом. Склеромни 1
Склеромни инфилтрати 1
инфилтрати у 1
у слушном 1
слушном ходнику, 1
ходнику, као 1
последица ширења 1
из назофаринкса 1
назофаринкса кроз 1
кроз Еустахијеву 1
Еустахијеву цев 1
средње уво, 1
уво, описани 1
описани су 1
изузетним случајевима. 1
случајевима. Склеропротеинске 1
Склеропротеинске пептидне 1
пептидне секвенце 1
често састоје 1
од ограниченог 1
броја остатака 1
остатака који 1
се понављају. 2
понављају. Склонили 1
Склонили су 1
у пећину 4
пећину крај 1
крај града, 1
града, где 2
где пастири 1
пастири склањају 1
склањају своје 1
своје животиње 1
животиње од 1
од непогода. 1
непогода. Склоност 1
Склоност ка 1
ка имитирању 1
имитирању понашања 1
понашања или 1
или веровања 1
веровања других 1
других може 1
догодити јер 1
јер појединци 1
појединци директно 1
директно преферирају 1
преферирају да 2
повинују или 1
што појединци 1
појединци извлаче 1
извлаче информације 1
других. Склопимо 1
Склопимо те 1
те стрелице 1
стрелице у 1
ред редоследа 1
редоследа S 1
S везујући 1
везујући крај 1
крај следеће 1
следеће стрелицеза 1
стрелицеза почетак 1
почетак претходне. 1
претходне. Склопио 1
Склопио је 1
се, уколико 1
у музици, 1
музици, вратити 1
вратити код 1
и „признати 1
„признати му 1
је будала“. 1
будала“. Склопљени 1
Склопљени споразум 1
споразум Михаиловић 1
је отказао 1
отказао и 1
новембра упутио 1
упутио ултиматум 1
ултиматум ВШ 1
ВШ НОПОЈ 1
НОПОЈ да 1
да партизани 1
партизани напусте 1
напусте Пожегу. 1
Пожегу. Склопљен 1
Склопљен је 2
шири међународни 1
међународни мир, 1
мир, ком 1
је размењено 1
размењено још 1
неколико територија. 1
територија. Склопљен 1
на тридесет 1
он потрајао 1
потрајао свега 1
свега петнаест 1
година. Склоп 1
Склоп цијев-сандук 1
цијев-сандук обезбјеђује 1
обезбјеђује континуирано 1
континуирано кретање 1
кретање затварача 1
затварача при 1
при репетирању. 1
репетирању. “, 1
“, с 1
кроз оштре 1
борбе током 1
зимских операција 1
операција 1944. 1
1944. Скокови 1
Скокови у 1
брзом спринту 1
спринту треба 1
буду брзи, 1
брзи, дуги 1
и ниски. 1
ниски. Скок 1
Скок удаљ 1
удаљ без 1
дисциплина теста 1
теста физичке 1
физичке кондиције 1
кондиције који 1
морају испунити 1
испунити кадети 1
кадети Краљевског 1
Краљевског војног 1
војног колеџа 1
колеџа Канаде. 1
Канаде. Скола 1
Скола је 1
својој последњој 2
последњој сезони 3
дресу Хјустона 1
Хјустона просечно 1
постизао 15 1
и 6,5 1
6,5 скокова. 1
скокова. Сколс 1
Сколс препоручује 1
би мелодију 1
мелодију требало 1
требало сматрати 1
сматрати „традиционалном“ 1
„традиционалном“ или 1
или „традиционалном, 1
„традиционалном, чија 1
чија прва 1
прва позната 1
позната верзија 1
верзија подстиче 1
подстиче од 1
од Џона 1
Џона Бала 1
Бала (1562—1628)". 1
(1562—1628)". Скопљанче 1
Скопљанче је 1
поделио чету 1
три одељена 1
одељена и 1
и распоредио 1
распоредио је 1
по вису. 1
вису. С 1
С копном 1
копном Венеција 1
повезана железничком 1
и ауто-путем 1
ауто-путем преко 1
великог „лагунског 1
„лагунског моста“. 1
моста“. Скордисци 1
Скордисци су 1
време освајања 1
освајања Паноније 1
Паноније били 1
били Тиберијеви 1
Тиберијеви савезници. 1
савезници. Скорије, 1
Скорије, Колинс 1
Колинс је 1
др Робертом 1
Робертом Евансом, 1
Евансом, такође 1
такође са 1
са Кардиф 1
Кардиф универзитета, 1
универзитета, објавио 1
објавио радове 1
на како 1
они рекли: 1
рекли: "Third 1
"Third Wave 1
Wave of 1
Science Studies", 1
Studies", а 1
посебно тему 1
тему тему 1
тему интеракционистичке 1
интеракционистичке праксе. 1
праксе. Скоро 1
Скоро 40% 1
40% територија 1
је обала 1
обала океана, 1
океана, где 1
налазе најпознатије 1
најпознатије луке 1
луке као 1
и најпознатије 1
најпознатије туристичке 1
туристичке дестинације. 1
дестинације. Скоро 1
Скоро 9.000 1
9.000 је 1
акцији. Скоро 1
Скоро век 1
век касније, 1
касније, 1870. 1
1870. Скоро 1
Скоро да 1
нису разменили 1
разменили ниједну 1
ниједну реченицу. 1
реченицу. Скородумов 1
Скородумов концепт 1
концепт корпуса 1
је такав, 1
такав, да 1
што корпус 1
корпус испуни 1
своју обавезу 1
обавезу у 1
Србији, земљи 1
је примила, 1
примила, отићиће 1
отићиће у 1
борбу. Скоро 1
Скоро истовремено 1
село долазе 1
и Мачури, 1
Мачури, данашњи 1
данашњи Николићи, 1
Николићи, који 1
истоименог села 1
Кучима. Скоро 1
Скоро исто 1
за материјал 1
рађен антефикс. 1
антефикс. Скоро 1
Скоро пет 1
пет векова 1
векова османска 1
османска влада 1
влада Бугарске 1
Бугарске имала 1
је пресудну 1
пресудну улогу 2
развоју културе. 1
културе. Скоро 1
Скоро половина 1
половина општине 1
општине Деспотовац 1
Деспотовац налази 1
шумом. Скоро 1
Скоро сваки 1
сваки објекат 1
објекат кад 1
довољно сабијен 1
сабијен може 1
постати црна 1
рупа, јер 1
његова гравитација 1
гравитација расла 1
расла са 1
смањењем запремине. 1
запремине. Скоро 1
Скоро сва 2
сва лава 1
лава која 1
се излива 2
излива у 1
у хавајским 1
хавајским ерупцијама 1
ерупцијама је 1
је базалтног 1
базалтног састава. 1
састава. Скоро 1
сва популација 1
популација има 1
приступ напредним 1
напредним воденим 1
и санитарним 1
санитарним постројењима. 1
постројењима. Скоро 1
Скоро све 5
све економске 1
економске активности 1
активности Црне 1
Горе усмјерене 1
усмјерене су 1
развој туризма. 2
туризма. Скоро 1
је отпевала 2
отпевала Никол, 1
Никол, уз 1
вокале Кармит 1
Кармит Бунч 1
Бунч и 1
и Мелоди 1
Мелоди Тортон, 1
Тортон, док 1
једина као 1
текстописац од 1
свих чланица 1
чланица учествовала 1
изради оба 1
оба албума. 1
албума. Скоро 1
овоме селу 1
селу сазидане 1
сазидане су 1
материјала порушеног 1
порушеног овог 1
овог rрада, 1
rрада, чије 1
се зидине 1
зидине ипак 1
ипак очувале 1
очувале до 1
дана. Скоро 1
све синтаксне 1
синтаксне особине 1
особине TeX-а 1
TeX-а се 1
могу мењати 1
мењати у 2
ходу, што 1
што TeX 1
TeX улаз 1
улаз чини 1
чини тешким 2
тешким за 1
анализу осим 1
осим самог 1
самог TeX-а. 1
TeX-а. Скоро 1
говори француски 1
језик. Скоро 1
Скоро сви 2
сви албуми 1
албуми су 1
у најпродаванијих 1
најпродаванијих 5 1
Британији, а 2
а имали 1
светских хитова. 1
хитова. Скоро 1
сви стални 1
стални становници 1
становници Псаре, 1
Псаре, којих 1
близу 500, 1
500, живе 1
истоименом главном 1
главном мјесту 1
мјесту острва, 1
острва, које 1
једном заштићеном 1
заштићеном заливу, 1
заливу, на 1
острва. Скоро 1
Скоро тачно 1
средини острва, 1
острва, северно 1
северно центра 1
центра Монтреала, 1
Монтреала, се 1
уздижу три 1
планине Мон 1
Мон Ројал. 1
Ројал. Скоро 1
Скоро три 1
пута слабији 1
слабији од 1
од Бугара, 1
Бугара, Срби 1
бране целокупност 1
целокупност свог 1
свог земљишта. 1
земљишта. Скоро 1
Скоро увек 1
центру борбе 1
носили главнину 1
главнину напада 1
напада турских 1
турских снага. 1
снага. ; 1
; Скоро 1
Скоро угрожене 1
угрожене : 1
: Може 1
сматрати под 1
претњом у 1
блиској будућности. 1
будућности. Скоро 1
Скоро у 1
свим пруско-лужичким 1
пруско-лужичким градовима 1
градовима радници, 1
радници, занатлије 1
и интелигенција 1
интелигенција су 1
основали политичке 1
политичке клубове. 1
клубове. Скоро 1
Скоро целокупна 1
целокупна популација 1
популација Срба, 1
Срба, којих 1
1992. Скоро 1
Скоро цијели 1
цијели српски 1
народ дошао 1
власт Пећке 1
Пећке патријаршије. 1
патријаршије. Скоро 1
Скоро четврт 1
позоришту Моссовета, 1
Моссовета, где 1
одиграла две 1
две своје 1
најпознатије улоге, 1
улоге, Мисис 1
Мисис Севиџ 1
Севиџ и 1
Луси Купер. 1
Купер. Скоро 1
Скоро читава 1
читава породица 1
породица Самуела 1
Самуела Пијаде 1
Пијаде страдала 1
у холокаусту 2
холокаусту током 2
рата. Скоти 1
Скоти је 1
је присиљава 1
на кулу 1
кулу са 1
са звоном 1
звоном и 1
призна своју 1
своју превару. 1
превару. Скот 1
Скот је 2
своју деоницу 1
деоницу слободним 1
испливао у 2
времену 46,14 1
46,14 секунди, 1
секунди, што 2
другим најбољим 1
најбољим резултатом 7
ове дисициплине. 1
дисициплине. Скот 1
својим свескама 1
свескама написао: 1
написао: „Тог 1
„Тог септембра 1
1924. Скот 1
Скот Лоренс 1
заменио Џона 1
Џона М. 1
М. Џексона 1
епизоди "Пад 1
"Пад и 1
и одлазак 1
одлазак (2. 1
(2. део)". 1
део)". Скотност 1
Скотност код 1
код коња 1
коња траје 1
између 330 1
330 и 1
и 410 1
410 дана, 1
дана, најдуже 1
најдуже код 1
код гревијевих 1
гревијевих зебри, 1
зебри, најкраће 1
најкраће код 1
домаћих коња. 1
коња. Скот 1
у Холивуд 2
Холивуд и 1
и Грејемовој, 1
Грејемовој, док 1
се Зелда 1
Зелда вратила 1
болницу. Скот 1
оснивачем савременог 1
савременог историјског 1
историјског романа, 1
романа, знатно 1
енглеском, мада 1
такође засенио 1
засенио колеге 1
колеге књижевнике 1
књижевнике из 1
из Шкотске. 1
Шкотске. Скот 1
Скот у 1
ствари није 1
ратним заробљеницима, 1
заробљеницима, којих 1
је по, 1
по, (преувеличаним) 1
(преувеличаним) тврдњама 1
тврдњама било 1
200.000 војника, 1
војника, које 1
пратило неких 1
неких 500.000 1
500.000 избјеглица. 1
избјеглица. Скоцзyлас, 1
Скоцзyлас, узимајући 1
узимајући често 1
често мотиве 1
мотиве из 1
народне уметности, 1
уметности, даје 1
даје дрворезе 1
дрворезе пуне 1
пуне простоте 1
простоте и 1
и патоса, 1
патоса, док 1
док Панкиевицз 1
Панкиевицз ради 1
ради деликатне 1
деликатне лепушасте 1
лепушасте аквафорте. 1
аквафорте. Скочио 1
Скочио је 1
спасе пливањем, 1
пливањем, али 1
у Корчулу. 1
Корчулу. Скрасио 1
Скрасио се 1
Стеван у 1
месту Александрову 1
Александрову (Мерошини) 1
(Мерошини) 1881. 1
1881. Скраћена 1
Скраћена верзија 1
верзија монографије 1
монографије под 1
насловом Кнегиња 1
Кнегиња Оливера, 1
Оливера, пут 1
пут ружама 1
ружама посут, 1
посут, доживела 1
три издања, 1
издања, 2010, 1
2010, 2013 1
2013 и 1
2019. Скраћеница 1
Скраћеница за 1
књигу је: 1
је: 2 1
2 Сам. 1
Сам. Скраћеница 1
Скраћеница књиге 1
2 Тим. 1
Тим. Скраћенице 1
Скраћенице у 1
табелама имају 1
имају сљедеће 1
сљедеће значење: 1
значење: Рођ. 1
Рођ. Скретање 1
Скретање пажње 1
пажње јавности 1
неки изазов 1
и прикупљање 2
прикупљање средтава 1
средтава за 1
системску подршку 1
у датој 1
датој области. 1
области. Скретање 1
Скретање с 1
с пута 1
пута због 1
због жудње. 1
жудње. Скривали 1
Скривали су 1
ће прави 1
прави објект 1
објект напада 1
напада бити 1
бити Биршеба. 1
Биршеба. Скривљено 1
Скривљено кршење 1
кршење неке 1
од обавеза 1
обавеза које 1
имају учесници 1
учесници преговора 1
преговора назива 1
се culpa 1
culpa in 1
in contrahendo. 1
contrahendo. Скромна 1
Скромна и 1
и вредна, 1
вредна, Гриселда 1
Гриселда је 1
је поносна 1
поносна на 1
посао, којим 1
којим успева 1
имају пристојан 1
пристојан и 1
срећан живот 1
без угрожавања 1
угрожавања туђих 1
туђих вредности. 1
вредности. Скромни 1
Скромни је 1
је избегавају, 1
избегавају, али 1
буду сигурни! 1
сигурни! Скрхан 1
Скрхан болом, 1
болом, Димитрије 1
понављао да 2
само важно 1
дете Станино. 1
Станино. СКС365 1
СКС365 је 1
је пријављивао 1
пријављивао све 1
све сумњиве 1
сумњиве мечеве 1
мечеве надлежним 1
надлежним органима, 1
органима, односно 1
односно италијанском 1
италијанском ГАТ-у 1
ГАТ-у (Специјалној 1
(Специјалној јединици 1
јединици за 1
за високотехнолошки 1
високотехнолошки криминал) 1
криминал) која 1
оквиру Финансијске 1
Финансијске полиције, 1
медијима. СКС, 1
СКС, председник 1
пољопривреду Покрајинског 1
Покрајинског већа 1
већа Скупштине 1
Скупштине Војводине, 1
Војводине, потпредседник 1
потпредседник Покрајинске 1
Покрајинске привредне 1
остало. Скул 1
Скул дисциплина 1
дисциплина обухвата 1
обухвата мушке 1
женске скифове 1
скифове (сингл), 1
(сингл), двојце, 1
двојце, лаке 1
лаке двојце 1
двојце и 1
и четверце. 1
четверце. Скулем 1
Скулем је 1
прошао државни 1
испит са 1
са похвалом 1
похвалом и 1
је дисертацију 1
називом Истраживања 1
Истраживања алгебре 1
алгебре логике. 1
логике. Скулптор 1
Скулптор је 1
иако Пол 1
Пол МакКедрик 1
МакКедрик тврди 1
је скулптор 1
скулптор Питокрит. 1
Питокрит. Скулптура 1
Скулптура „Аутоакт 1
„Аутоакт у 1
у мастурбацији” 1
мастурбацији” из 1
2013. Скулптура 1
Скулптура жене 1
и материнства 1
материнства у 1
животу афричких 1
афричких заједница 1
заједница биле 1
су вишезначне. 1
вишезначне. Скулптура 1
Скулптура је 3
висока 9 1
тешка 2,5 1
2,5 тона. 1
тона. Скулптура 1
првобитно направљена 1
направљена да 2
да краси 1
краси улаз 1
Совјетски павиљон 1
павиљон (архитекта: 1
(архитекта: Борис 1
Борис Иофан) 1
Иофан) на 1
Светском сајму. 1
сајму. Скулптура 1
првобитно стајала 1
острву Самотраци 1
Самотраци и 1
постољу изведеном 1
облику бродског 1
бродског прамца. 1
прамца. Скулптуре 1
Скулптуре које 1
су врхунски 1
врхунски примерци 1
примерци класичне 1
грчке уметности. 1
уметности. Скулптуре 1
Скулптуре су 1
дело вајара 1
вајара проф. 1
проф. Скулптури 1
Скулптури је 1
име „Напуштена 1
„Напуштена катедрала”, 1
катедрала”, као 1
израз осуђених 1
осуђених и 1
и изневерених 1
изневерених хуманистичких 1
хуманистичких идеала. 1
идеала. Скулптуру 1
Скулптуру је 1
израдио вајар 1
вајар Аристокле 1
Аристокле око 1
470. године 1
године пне, 1
пне, а 1
а дар 1
дар је 1
је Тесалца 1
Тесалца Гнатиса. 1
Гнатиса. Скулудис 1
Скулудис је 1
повремено помагао 1
помагао грчкој 1
грчкој влади 1
влади са 1
са дипломатским 1
дипломатским питањима 1
вези Отоманског 1
Отоманског царства. 1
царства. Скупа 1
Скупа гледано, 1
гледано, чак 1
чак површно 1
површно посматрање 1
посматрање проблема 1
проблема даје 1
даје компликовану 1
компликовану мрежу 1
мрежу позитивних 1
негативних фактора 2
на ирски 1
ирски језик 1
у гелтахту 1
гелтахту у 1
целини. Скупили 1
Скупили су 1
и положили 1
положили заклетву 2
заклетву краљу. 1
краљу. Скупина 1
Скупина је 1
из кочија 1
кочија током 1
током прославе 1
прославе његовог 1
његовог тријумфа, 1
тријумфа, али 1
Клаудија стала 1
стала између 1
и нападача 1
до престонице. 1
престонице. Скупи 1
Скупи нову 1
нову снагу, 1
снагу, момче, 1
момче, тако 1
до звијезда. 1
звијезда. Скупио 1
Скупио је 3
120 поена 1
поена (36 1
(36 голова, 1
голова, 84 1
84 асистенције) 1
асистенције) у 1
у 79 1
79 утакмица. 1
утакмица. Скупио 1
је 149 1
149 наступа 2
грчкој лиги 1
постигао 38 2
38 голова 1
клуб током 2
пет сезона. 2
сезона. Скупио 1
пре 1860. 1
1860. Скуп 1
Скуп је 1
трајао три 1
а говорио 1
сваки делегат. 1
делегат. Скупљени 1
Скупљени су 1
у лажне 1
лажне класасте 1
класасте цвасти, 1
цвасти, округласте 1
округласте или 1
или издужене, 1
издужене, на 1
врху цветних 1
цветних грана 1
у пазусима 1
пазусима листова. 1
листова. Скуп 1
Скуп непозитивних 1
непозитивних реалних 1
реалних бројева 2
бројева има 1
најмању мајоранту 1
мајоранту нулу. 1
нулу. С 1
С куполом 1
куполом (са 1
(са 6 1
6 прозора) 1
прозора) је 1
16 метара. 1
метара. Скуп 1
Скуп параметара 1
параметара који 2
од равнотежних 1
равнотежних дужина 1
дужина веза, 1
веза, углова 1
углова веза, 1
веза, наелектрисања, 1
наелектрисања, константи 1
константи силе 1
дер Валсових 1
Валсових параметара 1
параметара је 1
шире познат 1
поље сила. 1
сила. Скуп 1
Скуп свих 2
свих нервних 1
нервних ћелија 2
ћелија организма 1
организма чини 1
чини његов 1
његов нервни 1
нервни систем. 1
систем. Скуп 1
свих ниски 1
ниски које 1
које прихвата 1
прихвата аутомат 1
аутомат НДКА 1
НДКА се 1
назива језиком 1
језиком тог 1
тог аутомата. 1
аутомата. Скупу 1
Скупу је 1
присуствовало више 1
хиљаду грађана 1
грађана од 1
неки носили 1
носили крстове, 1
крстове, црквене 1
црквене барјаке 1
барјаке и 1
заставе Републике 1
Србије. Скуп 1
Скуп хифа 1
хифа се 1
назива мицелија. 1
мицелија. Скупштина 1
Скупштина Вијећа 1
Вијећа се 1
одржава по 2
години. Скупштина 1
Скупштина Града 1
Града Кикинде 1
Кикинде усвојила 1
2019. Скупштина 1
Скупштина доноси 2
доноси одлуке 1
одлуке већином 1
већином гласова, 1
а кворум 1
кворум чине 1
чине 2/3 1
чланова. Скупштина 1
о буџету 1
у “ 2
“ Скупштина 1
Скупштина је, 1
је, акламирајући 1
акламирајући владу 1
војску, једногласно 1
једногласно усвојила 1
усвојила овај 1
овај предлог. 1
предлог. Скупштина 1
Скупштина је 10
за измјену 1
измјену устава, 1
устава, доношење 1
доношење закона, 1
закона, праћење 1
праћење рада 1
рада владе, 1
владе, усвајање 1
усвајање буџета, 1
буџета, измјену 1
измјену административних 1
административних подјела 1
подјела итд. 1
итд. Скупштина 1
једногласно прихватила 1
прихватила устав 1
је распуштена. 1
распуштена. Скупштина 1
на Беседу 1
Беседу одговорила 1
одговорила Адресом, 1
Адресом, примајући 1
примајући најповољније 1
најповољније њена 1
њена наговештења, 1
наговештења, па 1
на законодавни 1
врло обилан 1
обилан и 1
и многострук. 1
многострук. Скупштина 1
се Главни 1
Главни НО 1
НО одбор 1
одбор Србије 1
Србије прошири 1
и реконструише 1
реконструише у 1
у АСНОС, 1
АСНОС, који 1
представља врховни 1
врховни орган 1
орган државне 1
власти демократске 1
демократске Србије. 1
Србије. Скупштина 1
орган власника 1
доноси стратешке 1
стратешке одлуке. 1
одлуке. Скупштина 1
поред дотадашњих 1
дотадашњих 9 1
9 чланова 1
чланова АВНОЈ-а, 1
АВНОЈ-а, изабрала 1
изабрала 17 1
17 нових. 1
нових. Скупштина 1
председништвом Тривуна 1
Тривуна Поповића. 1
Поповића. Скупштина 1
укинула закон 1
забрани повратка 1
повратка краљевих 1
краљевих родитеља 1
земљу. Скупштина 1
територији Београдског 1
Београдског пашалука, 2
пашалука, у 1
12 нахија, 1
нахија, има 1
има 28.954 1
28.954 мушких 1
мушких ожењених 1
ожењених лица 1
и одредила 1
одредила коликим 1
коликим порезом 1
порезом има 1
се опорезује 1
опорезује свако 1
свако ожењено 1
ожењено лице. 1
лице. Скупштина 1
Скупштина може 1
покрене поступак 1
поступак искључења 1
искључења члана 1
члана друштва 2
друштва са 1
са ограниченом 1
ограниченом одговорношћу, 1
одговорношћу, ако 1
ако он 1
испуњава обавезе 1
обавезе утврђене 1
утврђене уговором 1
оснивању друштва 2
друштва или 1
других оправданих 1
оправданих разлога. 1
разлога. Скупштина 1
Скупштина општине 2
је представнички 1
представнички орган 1
врши основне 1
основне функције 1
функције локалне 1
локалне власти, 1
власти, утврђене 1
утврђене уставом, 1
уставом, законом 1
и статутом. 1
статутом. Скупштина 1
општине Мостар 1
Мостар 1969. 1
1969. Скупштинари 1
Скупштинари су 2
његова браћа, 1
браћа, пре 1
наврата. Скупштинари 1
почели скупљати 1
скупљати у 1
Крагујевцу неколико 1
пре седнице. 1
седнице. Скупштина 1
Скупштина се 4
се конституисала. 1
конституисала. Скупштина 1
тридесет дана 1
од подношења 1
подношења захтева 1
захтева председништву. 1
председништву. Скупштина 1
састала у 1
у Свиштову 1
Свиштову и 1
одмах прихватила 1
прихватила предлоге 1
предлоге промена, 1
промена, чиме 1
извршен државни 1
државни удар. 1
удар. Скупштина 1
тада задовољила 1
задовољила одговором 1
одговором председника 1
председника владе. 1
владе. Скупштина 1
Скупштина Словеније 1
Словеније и 1
и Сабор 1
Сабор Хрватске 1
Хрватске прекинули 1
све државно-правне 1
државно-правне односе 1
са СФР 1
СФР Југославијом. 1
Југославијом. Скупштина 1
је једнодомна 1
једнодомна и 1
и чинило 1
чинило ју 1
је 126 1
126 посланика, 1
посланика, од 1
91 био 1
35 из 1
Горе. Скупштина 1
Скупштина у 1
Крагујевцу 1877. 1
1877. Скупштина 1
Скупштина уније, 1
уније, као 1
највиши орган, 1
орган, чине 1
чине делегати 1
делегати свих 1
свих унија 1
унија чланица 1
чланица које, 1
које, у 1
унија придружна 1
придружна или 1
или пуноправна 1
пуноправна чланица, 1
чланица, могу 1
имати од 1
3 делегата 1
скупштини Студентске 1
Студентске уније 1
уније Србије. 1
Србије. Скупштине 1
Скупштине аутономних 1
аутономних покрајина 1
покрајина могле 1
су имати 2
више. Скупштине 1
Скупштине три 1
три краљевине 2
краљевине су 1
захтевале да 2
земља задржи 1
задржи ексклузивно 1
своје територије, 1
територије, своје 1
управљају њихови 1
њихови властити 1
властити службеници. 1
службеници. Скупштини 1
Скупштини јe 1
јe пре 1
свега саопштен 1
саопштен један 1
један акт 1
акт министра 1
за Уставотворну 2
Уставотворну скупштину 1
скупштину којим 1
којим јe 1
јe Скупштина 1
Скупштина обавештена 1
обавештена да 1
јe Регент 1
Регент потписао 1
потписао Устав. 1
Устав. Скупштини 1
Скупштини је 1
присуствовало 114 1
114 чланова 1
чланова (71 1
(71 редовни 1
43 дописна). 1
дописна). Скупштинским 1
Скупштинским расправама 1
расправама могу 1
грађани. Скупштинску 1
Скупштинску већину 1
већину су 1
чинили ЗЕС, 1
ЗЕС, Г17+, 1
Г17+, СПС-ЈС, 1
СПС-ЈС, ПУПС, 1
ПУПС, којој 1
редовно прикључивали 1
прикључивали и 1
представници националних 1
и ЛДП. 1
ЛДП. СКХ-СДП 1
СКХ-СДП тада 1
постаје парламентарна 1
парламентарна опозиција. 1
опозиција. Слабе 1
Слабе стране 1
представљали и 1
њихова крхкост 1
крхкост током 1
током бура 1
бура и 1
недостатак простора 1
спавање посаде. 1
посаде. Слаб 1
Слаб избор 1
материјала може 1
до електрохемијске 1
електрохемијске корозије 1
корозије на 1
остале метале 1
метале у 1
са нерђајућим 1
нерђајућим челиком. 1
челиком. Слабији 1
Слабији је 1
једу само 1
поједини делови. 1
делови. Слаб 1
Слаб имунски 1
имунски систем 1
систем такође 1
представља фактор 1
фактор ризика 2
од обољевања. 1
обољевања. Слабине 1
Слабине су 2
добро заобљене 1
заобљене и 1
снажне, потколеница 1
потколеница је 1
добро истакнута, 1
истакнута, добро 1
добро постављена. 1
постављена. Слабине 1
без упалих 1
упалих бокова. 1
бокова. Слаби 1
Слаби устанички 1
устанички одреди 1
могли издржати 1
издржати артиљеријску 1
артиљеријску ватру 1
ватру царских 1
царских трупа 1
трупа те 1
повукли под 1
заштитом одреда 1
одреда од 2
200 сељака 1
сељака (косача) 1
(косача) који 1
су изгинули 1
у прса. 2
прса. Слаб 1
Слаб је, 1
највећа брига 1
брига је 1
да „шеф“ 1
„шеф“ не 1
не сазна 2
за пропусте 1
пропусте које 1
које прави 1
прави у 1
обављању посла. 1
посла. Слаб 1
Слаб краљ 1
својим стрицем 1
стрицем Томасом 1
Томасом Вудстоком, 1
Вудстоком, војводом 1
војводом од 1
Глостера. Слабљење 1
Слабљење нагона 1
нагона за 1
за живљењем 1
живљењем ја 1
ја најјасније 1
најјасније исказано 1
исказано у 1
самоубиству ( 1
( Слабо 1
Слабо пијукање 1
пијукање од 1
стране младунаца 1
младунаца може 1
чути још 1
у јајету, 1
јајету, кратко 1
кратко пре 1
пре излегања. 1
излегања. Слабост 1
Слабост и 1
изложеност маршевског 1
маршевског правца 1
правца Групе 1
армија Е 1
Е били 1
предмет посебне 1
посебне бриге 1
и пажње 1
пажње немачких 1
немачких штабова. 1
штабова. Слабост 1
Слабост се 1
затим шири 1
руке (почевши 1
и настављајући 1
настављајући према 1
према подлактицама) 1
подлактицама) и 1
ноге (опет 1
(опет од 1
од бутина 1
бутина до 1
до стопала). 1
стопала). Слабо 1
Слабо су 1
и снабдевени. 1
снабдевени. Славаа 1
Славаа је 1
је слављена 1
слављена такошто 1
такошто тога 1
тога дана, 3
дана, истоветно 1
истоветно као 1
друге занатлије, 1
занатлије, нису 1
радили тога 1
уочи славе 1
славе су 1
су палили 1
палили свеће 1
свеће на 1
на машинама 2
и алатима, 1
алатима, пили 1
пили и 1
и мезили 1
мезили у 1
свечаној атмосфери 1
атмосфери радње. 1
радње. Слава 1
Слава Јовањдан, 1
Јовањдан, мала 1
мала слава 1
слава Мала 1
Мала Госпојина. 1
Госпојина. Слава 1
Слава Свети 1
Свети Стеван. 1
Стеван. Славејков 1
Славејков се 1
у Бугарску 2
Бугарску почетком 1
почетком 1898. 1
1898. Славе 1
Славе Сабор 1
Сабор Светог 1
Крститеља – 1
– Јовањдан. 1
Јовањдан. Славе 1
Славе се 1
други (пасхални 1
(пасхални понедељак) 1
понедељак) и 1
трећи дан 2
дан Васкрса 1
Васкрса (пасхални 1
(пасхални уторак). 1
уторак). Славец 1
Славец је 1
секретара Овласног 1
Овласног комитета 1
комитета Партије 1
Партије за 1
за Крањ. 1
Крањ. Славија 1
Славија је 2
заузела осмо 1
осмо мјесто. 1
мјесто. Славија 1
Славија Праг 1
Праг се 1
укупним резултатом, 1
резултатом, 3:1. 1
3:1. Славија 1
Славија се 1
се тих 1
година такмичила 1
1. Разреду 1
Разреду сарајевског 1
сарајевског подсавеза. 1
подсавеза. Слави 1
Слави се 1
црквена слава 1
слава В. 1
В. Госпођа. 1
Госпођа. Славистичко 1
стр. Славић 1
Славић је 1
новом владом 1
владом и 2
уредник њеног 1
њеног службеног 1
службеног гласила 1
гласила — 1
— Букурештанске 1
Букурештанске Газете 1
Газете ( 1
). Славица 1
Славица Поповић-Филиповић 1
Поповић-Филиповић Шеста 1
Шеста јединица 1
јединица Болнице 1
жена, Јединица 1
Јединица „Корзика“ 1
„Корзика“ на 1
на Корзици. 1
Корзици. Славица 1
Славица Ратковић-Костић, 1
Ратковић-Костић, „Војска 1
„Војска Краљевине 1
Србије 1916. 1
1916. Славица, 1
Славица, сиромашна 1
девојка и 1
и Марин, 1
Марин, млади 1
млади рибар, 1
рибар, се 1
великим проблемима 1
средини који 1
одобравају њихову 1
њихову љубав 1
љубав због 1
због класне 1
класне подељености 1
подељености друштва. 1
друштва. Славицкас 1
Славицкас је 1
је одвезен 1
одвезен са 1
се Гобељић 1
Гобељић након 1
сусрета извинио 1
извинио противничкој 1
противничкој екипи. 1
екипи. Славичи 1
Славичи као 1
студент (фотографија 1
(фотографија из 1
из 1870. 2
1870. Славка 1
Славка Морић 1
Морић Петровић 1
са др. 1
др. Славко 1
Славко Кватерник 1
Кватерник је 1
одликован Гвозденим 1
Гвозденим тролистом 1
тролистом 1. 1
1. реда 1
реда током 1
службе НДХ. 1
НДХ. Славни 1
Славни играч 1
играч бејзбола 1
бејзбола Џорџ 1
Џорџ Брет 1
Брет повучен 1
првенству 1980. 1
1980. Славни 1
Славни медицински 1
медицински писац 1
и лекар 2
лекар римских 1
римских легија, 1
легија, отац 1
отац практичне 1
практичне или 1
или галенске 1
галенске фармације, 1
фармације, Галенус 1
Галенус наводи 1
наводи бели 1
бели лук 2
лук као 1
као најомиљенији 1
најомиљенији народни 1
народни лек 1
лек против 1
свих болести 1
зато га 1
назива »сељачки 1
»сељачки теријак«. 1
теријак«. Славни 1
Славни пар 1
имао надимак 1
надимак „Слон 1
„Слон и 1
и голубица“ 1
голубица“ који 1
замењен надимком 1
надимком „Лепотица 1
„Лепотица и 1
и звер“ 1
звер“ због 1
због турбулентности 1
турбулентности њихове 1
њихове везе. 1
везе. Славни 1
Славни холивудски 1
холивудски редитељ 1
редитељ Николас 1
Николас Реј 1
два неуспела 1
неуспела пројекта, 1
пројекта, по 1
позиву Ратка 1
Ратка Дражевића, 1
Дражевића, директора 1
директора Авала 1
Авала филма 1
Београда, напустио 1
своју младу 1
младу супругу 1
Југославију. Славовица 1
Славовица је 1
Јужној Бугарској. 1
Бугарској. Славолук 1
Славолук "Тријумфални 1
"Тријумфални улазак 1
улазак Алфонса 1
у Напуљ" 1
Напуљ" Славоније 1
Славоније је 2
од штокавских 1
штокавских подручја 1
нема текстова 1
из раздобља 1
пре турске 1
турске инвазије. 1
инвазије. Славонским 1
Славонским дијалектом 1
дијалектом се 1
деловима Славоније. 1
Славоније. Славонски 1
Славонски сабор, 1
сабор, односно 1
односно Сабор 1
Сабор Краљевине 1
Краљевине Славоније 1
Славоније ( 1
( Славонскобродско 1
Славонскобродско подручје 1
априла 1964. 1
1964. Славско 1
Славско Поље 1
Поље данас 1
представља највеће 1
највеће повратничко 1
повратничко село 1
Кордуну. Славујевце 1
Славујевце се 1
иде уз 1
уз Сушицу 1
Сушицу од 1
од Доње 1
Доње Јајине 1
Јајине до 1
до Игришта. 1
Игришта. Слагао 1
Слагао ју 1
се Алмом 1
Алмом Росом 1
Росом са 1
кћерке - 1
- Елису 1
Елису и 1
и Елену. 1
Елену. Сладолед 1
Сладолед „Пеливана” 1
„Пеливана” често 1
назива најбољим 1
Београду. Сладун 1
Сладун спада 1
врсте чији 1
чији жир 1
жир има 1
мали садржај 1
садржај танина, 1
танина, а 1
доста скроба. 1
скроба. Слађана 1
Слађана Станковић 1
возач Јовица 1
Јовица Степић, 1
Степић, који 1
су отети 1
отети крајем 1
крајем 2015. 1
2015. Слађе 1
Слађе су 1
после првих 1
првих мразева. 1
мразева. Слана 1
Слана језера 1
језера често 1
прикључују овом 1
око 4.400 1
4.400 km². 1
km². Слано 1
Слано језеро, 1
језеро, Биркат 1
Биркат Карун, 1
Карун, које 1
у давна 1
давна времена 1
времена отицало 1
отицало у 1
у Нил, 1
северу досеже 1
до оазе 1
оазе Ал 1
Ал Фајум. 1
Фајум. Слано 1
Слано Копово 3
Копово је 2
је јединствено 2
јединствено Панонско 1
Панонско станиште 1
станиште које 1
одликује сланим 1
сланим блатњавим 1
блатњавим барама 1
барама и 2
повремено постаје 1
постаје језеро 1
током летње 1
летње сезоне 1
се пресушује. 1
пресушује. Слано 1
Копово представља 1
најважнијих и 2
и најособенијих 1
најособенијих станишта 1
станишта птица 1
Србији. Сланост 1
Сланост варира 1
између 37‰ 1
37‰ и 1
и 38‰ 1
38‰ на 1
површини, а 1
1500 m 1
m расте 1
око 0,75‰. 1
0,75‰. Слатина, 1
Слатина, по 1
предању спада 1
стара расељена, 1
расељена, па 1
па касније 1
касније обновљена 1
обновљена насеља. 1
насеља. Слатински 1
Слатински цвет 1
цвет или 1
или Гмелинова 1
Гмелинова травуља 1
травуља ( 1
) вишегодишња 1
вишегодишња је 1
је полужбунаста 1
полужбунаста биљка 1
биљка која 2
заједница. Слатка 1
Слатка пића 1
пића као 1
су безалкохолна 1
безалкохолна пића 1
и воћни 1
воћни сокови 1
сокови се 1
препоручују током 1
током гастроентеритиса 1
гастроентеритиса код 1
деце испод 1
јер могу 3
да погоршају 2
погоршају пролив. 1
пролив. Слаткиши 1
Слаткиши су 1
служили на 1
крају јела. 1
јела. Слачица 1
Слачица се 1
се гаји, 1
гаји, а 1
а расте 1
и дивља 1
дивља и 1
и полудивља 1
полудивља безмало 1
безмало по 1
целој Земљиној 1
Земљиној кугли. 1
кугли. Слбодна 1
Слбодна је 1
веома покретна-стално 1
покретна-стално се 1
креће из 1
из хладнијих 1
хладнијих у 1
у топлије 1
топлије слојеве 1
слојеве земљишта. 1
земљишта. Слева 1
Слева надесно: 1
надесно: Делеон, 1
Делеон, непознати, 1
непознати, Хирос, 1
Хирос, Столипин, 1
Столипин, Дебељковић, 1
Дебељковић, Миле 1
Миле Петровић, 1
Петровић, Јарослав 1
Јарослав Богдановић, 1
Богдановић, Томић 1
Томић и 1
и Мешулам. 1
Мешулам. Слегајуће, 1
Слегајуће, дивергентне, 1
дивергентне, суве 1
суве ваздушне 1
масе повезане 1
са суптропским 1
суптропским системима 1
системима високог 1
притиска су 1
су екстремно 1
екстремно неповољне 1
неповољне за 1
развој конвеционалних 1
конвеционалних киша. 1
киша. Следе 1
Следе их 1
их запослени 1
у прерађивачкој 1
прерађивачкој индустрији 1
индустрији (16,5%), 1
(16,5%), пословним 1
пословним услугама 1
услугама (16,3%) 1
(16,3%) и 1
и грађевинарству 1
грађевинарству (10,0%). 1
(10,0%). Следе 1
Следе нови 1
нови лекови 1
за анестезију: 1
анестезију: Šercer 1
Šercer A, 1
A, editor. 1
editor. Следе 1
Следе поштовања 1
поштовања култова 1
култова словенског 1
словенског Велеса, 1
Велеса, и 1
и исламског 1
мистицизма оличеног 1
оличеног у 2
у накшибендијском 1
накшибендијском дервишком 1
дервишком реду. 1
реду. Следе 1
Следе примери 1
примери исказа 1
исказа који 1
захтевају аксиому 1
аксиому избора 1
нису доказиви 1
доказиви из 2
из Зермело-Френкел 1
Зермело-Френкел теорије 1
теорије скупова, 1
скупова, али 1
су доказиви 1
из ЗФ 1
ЗФ ако 1
дода аксиома 1
аксиома избора. 1
избора. Следећа 1
Следећа велика 1
велика црква 1
црква за 1
време Луја 1
XIV била 1
црква Палата 1
Палата Инвалида 1
Инвалида (1680—1706). 1
(1680—1706). Следећа 1
Следећа величина 1
величина варира 1
варира негде 1
18 cm. 1
cm. Следећа 1
Следећа генерација 1
генерација алата 1
алата укључује 1
укључује CIDE 1
CIDE и 1
и Функцију 1
Функцију Кућа. 1
Кућа. Следећа 1
Следећа група 1
група сарајевских 1
сарајевских Јевреја 1
Јевреја упућена 1
упућена је 3
логор Крушчица 1
Крушчица 9. 1
1941. Следећа 1
Следећа лига 1
је Друга 1
Друга лига, 1
групе, Исток 1
Исток (Б) 1
Запад (А), 1
(А), према 1
месту. Следећа 1
Следећа мета 1
мета Монгола 1
Монгола био 1
Египат. Следећа 1
Следећа на 1
на реду 1
била армија, 1
армија, последња 1
последња интитуција 1
интитуција која 1
отпор нарастајућој 1
нарастајућој револуцији. 1
револуцији. Следећа 1
Следећа „осећања 1
„осећања освете 1
и горчине“ 1
горчине“ су 1
га огорчила: 1
огорчила: Nietzsche, 1
Nietzsche, Friedrich. 1
Friedrich. Следећа 1
Следећа сезона 2
је премијера 1
у врху, 1
врху, где 1
само доказали 1
су тим 2
је заслужио 1
буде тамо, 1
тамо, већ 1
међу елитом. 1
елитом. Следећа 1
била вероватно 1
најбоља Смитова 1
Смитова сезона 1
лиги. Следећа 1
Следећа табела 3
табела наводи 1
наводи концепте 1
концепте дуала 1
дуала у 1
у топологији 1
топологији везане 1
за теорију 1
теорију кола. 1
кола. Следећа 1
табела приказује 2
приказује првих 1
пет земаља 1
за долазни 1
долазни туризам 1
у Грузији. 1
Грузији. Следећа 1
све веслачке 1
веслачке дисциплине 1
дисциплине на 2
Светском певенству. 1
певенству. Следећа 1
Следећа теорема 1
теорема показује 1
да функције 1
функције израчунљиве 1
израчунљиве на 1
машинама које 1
које увек 1
увек стају 1
стају не 1
укључују проширења 1
проширења свих 1
свих парцијално 1
парцијално израчунљивих 1
израчунљивих функција, 1
функција, што 1
што повлачи 1
повлачи да 1
прво питање 1
питање негативан. 1
негативан. Следећа 1
Следећа турнеја 1
нешто мирнија, 1
мирнија, без 1
без „Локица”, 1
„Локица”, али 1
енглеским музичарима. 1
музичарима. Следећа 1
Следећа четири 1
дана ЕУ 1
ЕУ је 1
дозволила ваздушне 1
ваздушне нападе 2
на Републику 2
Републику Српску, 1
Српску, постављен 1
је ултиматум 1
повуче артиљерија 1
артиљерија из 2
околине града, 1
града, чиме 1
ослабљена одбрана 1
одбрана српских 1
српских делова 1
делова града. 2
града. Следеће 1
Следеће акције 1
акције ГЛА 1
ГЛА су 1
су прикупљање 1
прикупљање новца 1
финансирање терориста 1
и терористичких 1
терористичких ћелија 1
ћелија широм 1
света. Следећег, 1
Следећег, 25. 1
25. марта, 1
марта, аустријска 1
војска нанела 1
је Пијемонтезима 1
Пијемонтезима пораз 1
код Кустоце. 1
Кустоце. Следећег 1
Следећег дана, 13
дана, 16. 1
јуна те 1
године, званично 1
проглашен мртвим, 1
мртвим, а 1
а правне 1
правне папире 1
папире припремили 1
припремили су 2
су доктори 1
доктори Шуцу 1
Шуцу и 1
и Петреску, 1
Петреску, који 1
поднели званичан 1
званичан извештај. 1
извештај. Следећег 1
дана, 17. 1
17. новембра, 1
новембра, два 1
повукла и 1
започела тактички 1
тактички марш 1
марш до 1
до нове 2
нове зоне 1
слетања. Следећег 1
дана, 1. 1
1. армија 2
даље држала 1
држала насупрот 1
насупрот Енфидавиле, 1
Енфидавиле, али 1
је преосталих 2
преосталих 80.000 1
80.000 људи 1
било опкољено; 1
опкољено; РАФ 1
РАФ и 1
и артиљерија 1
артиљерија су 1
наставили бомбардовање 1
бомбардовање и 1
око поднева, 1
поднева, 1. 1
предала Осмој 1
Осмој армији. 1
армији. Следећег 1
дана, 23. 1
априла, након 1
је Саргасијан 1
Саргасијан поднео 1
оставку, трг 1
центар масовних 1
масовних прослава. 1
прослава. Следећег 1
Следећег дана 5
дана 23. 1
23. јула, 1
јула, настављени 1
настављени су 1
су протести 1
протести на 1
окупило око 2
око 1.500. 1
1.500. Следећег 1
дана, 2. 1
2. новембра, 1
новембра, Кришан 1
Кришан је 2
окупио сељаке 1
сељаке ван 1
ван села, 1
села, тражећи 1
наставе даље. 1
даље. Следећег 1
дана, господин 1
господин Колинс 1
Колинс проси 1
проси Елизабет, 1
Елизабет, али 1
она без 1
премишљања одбија. 1
одбија. Следећег 1
дана, делфини 1
делфини су 1
ухваћени један 1
и убијани. 1
убијани. Следећег 1
дана, Дирар 1
Дирар се 1
са 500 3
500 својих 1
коњаника око 1
мост. Следећег 1
дана, иако 1
командант немачких 1
трупа генерал 1
генерал Рудолф 1
Рудолф Тусаин 1
Тусаин потписао 1
потписао споразум 1
саветом о 1
о предаји, 1
предаји, борбе 1
настављене. Следећег 1
присуствовао додели 1
додели Оскара. 1
Оскара. Следећег 1
дана, Нејмар 1
потписати за 1
за Барселону 1
Барселону 27. 1
придружити клубу 1
клубу након 1
након Купа 1
Купа конфедерација. 1
конфедерација. Следећег 1
дана Немачка 1
Пољску, користећи 1
користећи инсценирани 1
инсценирани напад 1
напад као 2
као изговор. 1
изговор. Следећег 1
дана при 1
се промакне 1
промакне поред 1
поред острва 1
острва Одеро, 1
Одеро, заштитна 1
заштитна подлога 1
подлога на 2
на крстарици 2
крстарици Карлсруе 1
од обалске 1
обалске артиљерије. 1
артиљерије. Следећег 1
дана, Рајхенау 1
Рајхенау је 1
повукао јединице 1
положаја, и 1
тога рекао 1
рекао Хитлеру 1
Хитлеру да 1
ипак то 1
то урађено, 1
урађено, упркос 1
његовој вољи. 1
вољи. Следећег 1
дана, три 1
три ловачке 1
ловачке ескадриле 2
ескадриле надгледале 1
надгледале су 1
подручја британске 1
британске концентрације, 1
концентрације, а 1
ноћи, 29 1
29 Веллингтона 1
Веллингтона и 1
и Бленхајма 1
Бленхајма бомбардовали 1
су Бенину 1
Бенину и 1
оштетили 10 1
10 авиона. 1
авиона. Следећег 1
у Њутн 1
Њутн долазе 1
долазе Кит 1
и Френки 2
почињу истрагу. 1
истрагу. Следећег 1
дана, фландријске 1
фландријске новине 1
новине Хет 1
Хет латсте 1
латсте ниувс 1
ниувс објавиле 1
су слику 1
слику фото 1
фото финиша 1
финиша на 1
страни са 1
натписом "Жалост 1
"Жалост Фландрије. 1
Фландрије. Следећег 1
Следећег јутра, 2
јутра, бољшевици 1
заузели дворац 1
и заробљене 1
заробљене министре 1
министре одвели 1
тврђаву. Следећег 1
јутра, због 1
осећаја кривице, 1
кривице, Луис 1
Луис Манрике 1
Манрике призна 1
призна запрепашћеној 1
запрепашћеној Иполити 1
Иполити шта 1
догодило, али 1
али побегне 1
побегне пре 1
него јој 1
каже своје 1
име. Следећег 1
Следећег месеца 3
месеца јављено 1
јављено је 1
се Фишер 1
Фишер жени 1
жени с 1
с Мијоко 1
Мијоко Ватаи, 1
Ватаи, председницом 1
председницом Јапанске 1
Јапанске шаховске 1
шаховске асоцијације, 1
асоцијације, с 1
2000. Следећег 1
у НХК-овој 1
НХК-овој телевизијској 1
емисији Музика 1
Музика и 1
ја, где 1
композитором Тору 1
Тору Такемицуом. 1
Такемицуом. Следећег 1
месеца Јовановићева 1
Јовановићева је 1
одржала свој 1
већи концерт 1
оквиру београдског 1
београдског Улаз 1
Улаз фестивала. 1
фестивала. Следеће 1
Следеће године 29
године (1965) 1
(1965) изабран 1
за доцента, 1
доцента, а 1
потом за 1
ванредног (1970) 1
(1970) и 1
и редовног 1
професора (1976). 1
(1976). Следеће 1
Следеће године, 2
године, бенд 1
снимио песму 2
филма Спајдермен 1
Спајдермен и 1
издао још 1
један хит 1
хит сингл. 1
сингл. Следеће 2
године Брунцликова 1
Брунцликова је 1
песмом Живот 1
Живот си 1
ми однео 1
однео са 1
собом учествовала 1
фестивалу Хит 1
Хит лета 1
лета 77. 1
77. Она 1
њен наредни 1
наредни сингл. 1
године вођене 1
четири битке 1
на Сочи. 1
Сочи. Следеће 1
године Дубочица 1
Дубочица је 1
одлично почела 1
почела сезону 1
лиги Исток 1
крају завршила 1
на 6. 1
6. позицији. 1
позицији. Следеће 1
филмској комедији 1
комедији Сигурна 1
Сигурна ствар. 1
ствар. Следеће 1
био замена 1
Купа Белгије. 1
Белгије. Следеће 1
оснивача антиратног 1
антиратног часописа 1
часописа Пацифик, 1
Пацифик, где 1
уређивао геј 1
и лезбијске 1
лезбијске теме. 1
теме. Следеће 1
је богословско 1
богословско училиште 1
училиште пренео 1
пренео из 1
из Сучаве 1
Сучаве у 1
у Черновце, 1
Черновце, и 1
у владичанском 1
владичанском двору. 1
двору. Следеће 1
титулу „првог 1
„првог сликара 1
сликара његовог 1
његовог величанства“. 1
величанства“. Следеће 1
објављена Гарамондова 1
Гарамондова прва 1
прва књига. 2
књига. Следеће 1
четири гренд 1
гренд слема, 1
слема, укључујући 1
и Вимблдон, 1
Вимблдон, чиме 1
комплетирао титуле 1
највећа тениска 1
тениска турнира. 1
турнира. Следеће 1
основано прво 1
прво туристичко 1
туристичко склониште. 1
склониште. Следеће 1
папа издао 1
издао другу 1
другу булу 1
булу (Exigit 1
(Exigit Contumacium) 1
Contumacium) којом 1
се одузима 1
одузима круна 1
круна и 2
и краљевство 1
краљевство кући 1
кући Албре 1
Албре а 1
њихови поданици 1
поданици се 1
ослобађају од 1
од заклетве 1
заклетве на 1
верност и 1
тиме остави 1
остави краљевство 1
на милост 1
милост и 1
и немилост 1
немилост ономе 1
ономе који 1
први дочепа. 1
дочепа. Следеће 1
потпредседник владе. 1
владе. Следеће 1
уследио развод 1
од Мотоле. 1
Мотоле. Следеће 1
године компоновала 1
компоновала је 1
за документарац 1
документарац "Кула 1
"Кула људима", 1
људима", а 1
на премијери 1
премијери филма 1
Менхетну. Следеће 1
године крунисан 1
цара. Следеће 1
такмичењу добија 1
фотографију врела 1
врела Грзе. 1
Грзе. Следеће 1
године објавио 1
књигу „Бесплатни 1
„Бесплатни дани“. 1
дани“. Следеће 1
прва школа 2
за ваздухопловну 1
ваздухопловну медицину. 1
медицину. Следеће 1
буде њихов 1
њихов посланик. 1
посланик. Следеће 1
дела где 1
1923. Следеће 1
године Роси 1
Роси добија 1
добија помоћ 3
помоћ фабрике 1
фабрике Кађива 1
Кађива и 1
титулу италије. 1
италије. Следеће 1
године Савет 1
Савет министара 2
министара је 1
усвојио уредбу, 1
уредбу, којом 1
је Уред 1
Уред за 1
за навигациони 1
навигациони пловни 1
пут реорганизован 1
реорганизован у 1
у Управу 2
Управу за 1
одржавање слободне 1
слободне пловидбе 1
пловидбе и 2
истраживање реке 1
реке Дунав 1
у належности 1
належности Министарства 1
Министарства саобраћаја, 1
саобраћаја, информационих 1
и комуникација. 1
комуникација. Следеће 1
вратио и 2
и Загреб 1
Загреб да 1
студије права, 1
права, али 1
војску. Следеће 1
близу смрти, 1
смрти, све 1
августа 1462. 1
1462. Следеће 1
се победили 1
освојили Тото 1
Тото Куп. 1
Куп. Следеће 1
године такмичио 1
фестивалу на 1
на Санрему, 1
Санрему, певајући 1
певајући „Сенца 1
„Сенца ђака 1
ђака е 1
е кравата“ 1
кравата“ („Без 1
(„Без одела 1
одела и 2
и кравате“) 1
кравате“) и 1
места. Следеће 1
у Румунију 1
Румунију пристижу 1
пристижу руска 1
руска појачања. 1
појачања. Следеће 1
године хокејаши 1
хокејаши су 1
опет најбољи 1
најбољи док 1
1996. Следеће 1
Следеће две 1
две цифре 2
цифре показују 1
показују на 1
се специфичну 1
специфичну грешку 1
грешку наишло. 1
наишло. Следеће 1
Следеће деценије 1
деценије казино 1
казино је 1
одржава бурлеске 1
бурлеске и 1
и водвилске 1
водвилске акте 1
акте како 1
пажњу људи, 1
а продигнута 1
продигнута је 1
и позорница 1
позорница за 1
за наступе 1
наступе уживо. 1
уживо. Следеће 1
Следеће је 1
стигао француски 1
француски консолидовани 1
консолидовани пук 1
пук 2. 1
дивизије берлинског 1
берлинског гарнизона, 1
гарнизона, француски 1
француски партизани, 1
партизани, алпски 1
алпски стрелци 1
стрелци и 1
и колонијални 1
колонијални команданти. 1
команданти. Следеће 1
Следеће јутро, 1
јутро, на 1
српско изненађење 1
изненађење Турци 1
повукли од 1
од Шуматовца. 1
Шуматовца. Следеће 1
Следеће ноћи, 3
ноћи, Кристи 1
Кристи каже 1
каже Тобију 1
Тобију да 1
нису пријатељи. 1
пријатељи. Следеће 1
ноћи, тело 1
тело палог 1
палог брата 1
брата Ноћне 1
страже вратио 1
стране зида 1
зида као 1
као мртав 1
мртав човек 1
Џон спашава 1
спашава Мормонту 1
Мормонту живот 1
живот убијањем 1
убијањем тог 1
тог створења. 1
створења. Следеће 1
ноћи, Трипл 1
прву ВВФ 1
ВВФ титулу. 1
титулу. Следеће 1
Следеће радно 1
радно место 1
место било 1
у Велингтону, 1
Велингтону, где 1
тренер Велингтон 1
Велингтон лајонса, 1
лајонса, са 1
три финала 1
финала националног 1
националног првенства. 1
првенства. Следеће 1
Следеће сезоне 4
сезоне Канчељскис 1
Канчељскис је 1
месеци за 1
за Евертон. 1
Евертон. Следеће 1
Следеће сезоне, 1
сезоне, лига 1
11 клубова, 1
клубова, а, 1
а, током 1
током саме 1
саме сезоне, 1
сезоне, Вашингтон 1
Вашингтон кепитолси 1
кепитолси су 1
такође угашени, 1
угашени, чиме 1
број клубова 2
лиги спао 1
спао на 1
само 10. 1
10. Следеће 1
сезону постигавши 1
19 поена 1
на 62 1
62 утакмице. 2
утакмице. Следеће 1
сезоне Панатинаикос 1
освојио Евролигу. 1
Евролигу. Следеће 1
сезоне прекомандован 1
прекомандован је 1
18 играча, 1
играча, са 1
повременим уласцима 1
уласцима са 1
клупе. Следеће 1
Следеће странице 1
странице ће 1
се учитати 1
учитати много 1
много брже 2
брже зато 1
постоји стилска 1
стилска информација 1
информација која 1
скине - 1
- CSS 1
CSS фајл 1
фајл ће 1
ће већ 1
већ бити 1
у складишту 3
складишту претраживача. 1
претраживача. Следеће 1
Следеће три 1
године тада 1
тада пролазе 1
у заверама 1
мањим биткама 1
биткама од 1
којих једини 1
једини профит 1
профит извлаче 1
извлаче феудалци 1
феудалци скупо 1
скупо наплаћујући 1
наплаћујући своју 1
своју лојалност. 1
лојалност. Следеће 1
Следеће укуцано 1
укуцано слово 1
слово се 2
где стоји 1
стоји курсор, 1
курсор, а 1
а курсор 1
курсор се 1
помера за 1
место удесно. 1
удесно. Следеће 1
Следеће целине 1
целине чиниле 1
су сталну 1
сталну поставку 2
поставку од 1
1972. Следеће 1
Следеће шифре 1
нису сједињене 1
сједињене са 1
са ФИФА-ом. 1
ФИФА-ом. Следећи 1
Следећи албум 1
албум „Дуњо 1
„Дуњо моја“ 1
моја“ објављен 1
2008. Следећи 1
Следећи брег, 1
брег, западније 1
од навденога, 1
навденога, је 1
је Ђураковски 1
Ђураковски или 1
или Китице, 1
Китице, где 1
куће Здравковића, 1
Здравковића, Ђорђевића 1
Ђорђевића и 1
и Стојилковића. 1
Стојилковића. Следећи 1
Следећи владари 1
владари Асирије 1
Асирије нису 1
се ничим 1
ничим истицали. 1
истицали. Следећи 1
Следећи Владин 1
Владин пример 1
Суботици су 1
такође покушале 1
разбију штрајк 1
штрајк — 1
— Окружно 1
Окружно тужилаштво 2
тужилаштво било 1
је поднело 1
поднело оптужницу 1
оптужницу против 1
против двојице 1
двојице машиновођа, 1
машиновођа, јер 1
је окривило 1
окривило за 1
организаторе штрајка 1
штрајка (они 1
(они су 1
ослобођени услед 1
недостатка доказа). 1
доказа). Следећи 1
Следећи Гарин 1
Гарин ЦД 1
ЦД садржи 1
садржи уживо 1
уживо снимке 1
концерта одржаног 1
одржаног 25. 1
25. априлу 1
априлу 1995. 1
1995. Следећи 1
Следећи Груви 1
Груви програм 1
програм исписује 1
исписује „Здраво 1
„Здраво свете!" 1
свете!" Следећи 1
Следећи дан 1
је Гнеј 1
Гнеј Хосидије 1
Хосидије Гета 1
Гета извео 1
извео смели 1
смели напад 1
умало заробљен, 1
крају сломио 1
сломио бритски 1
бритски отпор 1
бег. Следећи 1
Следећи запажени 1
запажени критичар 2
критичар био 1
веб-сајт Дерти, 1
Дерти, који 1
је Валерија 1
Валерија највећа 1
превара икад 1
икад и 1
ментално поремећена. 1
поремећена. Следећи 1
Следећи играчи 1
позвани за 1
утакмице против 1
против Азербејџана, 1
Азербејџана, Србије 1
и Луксембурга 1
Луксембурга (март 1
(март 2021. 1
2021. Следећи 1
Следећи идеолошки 1
идеолошки разлаз 1
разлаз између 1
између побуњеника 1
побуњеника PFLOAG-a 1
PFLOAG-a и 1
и DLF-a, 1
DLF-a, неколико 1
неколико истакнутијих 1
истакнутијих побуњеничких 1
побуњеничких вођа 1
страну монархиста, 1
монархиста, укључујући 1
самог бин 1
бин Нафла 1
Нафла и 1
заменика Салима 1
Салима Мубарака 1
Мубарака који 1
командовао источним 1
источним регионом. 1
регионом. Следећи 1
Следећи импулс 1
импулс се 1
не шаље, 1
шаље, док 1
не прими 1
прими претходни 1
претходни повратни 1
повратни од 1
циља, иначе 1
иначе пријемник 1
пријемник не 1
могао регистровати 1
регистровати разлику. 1
разлику. Следећи 1
Следећи корак 1
у реформи 1
реформи штафете, 1
штафете, било 1
увођење мешовите 1
мешовите штафете 1
штафете у 1
2004/05. Следећи 1
Следећи кустос 1
кустос био 1
је A. 1
A. F. 1
F. J. 1
J. Gedye. 1
Gedye. Следећи 1
Следећи најучесталији 1
најучесталији језик 1
је кинески 2
кинески (2,1%), 1
(2,1%), па 1
па италијански 1
италијански (1,9%) 1
(1,9%) и 1
грчки (1,4%). 1
(1,4%). Следећи 1
Следећи период 1
период представљају 1
представљају Осмнлијски 1
Осмнлијски дворски 1
дворски теписи. 1
теписи. Следећи 1
Следећи покушај 1
објављен 1974. 1
1974. Следећи 1
Следећи попис 1
попис је 1
попис уређаја 1
уређаја које 1
користе хидролози 1
хидролози и 1
њихове намјене. 1
намјене. Следећи 1
Следећи праксу 1
праксу примењену 1
примењену приликом 1
пројектовања крстарица 1
крстарица класе 1
класе Москва, 1
Москва, које 1
добро наоружане 1
наоружане за 1
носаче хеликоптера, 1
хеликоптера, совјетски 1
совјетски пројектанти 1
пројектанти су 1
отишли корак 1
корак даље. 1
даље. Следећи 1
Следећи председник 1
председник био 1
је Аптидонов 1
Аптидонов нећак 1
нећак Исмаил 1
Исмаил Омар 1
Омар Гулех. 1
Гулех. Следећи 1
Следећи примери 1
примери показују 1
показују зашто 1
зашто домен 1
домен функције 1
функције мора 1
буде затворен 1
затворен и 3
и ограничен. 2
ограничен. Следећи 1
Следећи пример 1
показује коришћење 1
коришћење паралелних 1
паралелних складиштења 1
складиштења перформанса. 1
перформанса. Следећи 1
Следећи пут 2
га срећемо 1
изворима априла 1
априла 1416. 1
1416. Следећи 1
изворима среће 1
среће 1471. 1
1471. Следећи 1
Следећи сингл 1
сингл L.O.V.E. 1
L.O.V.E. стигао 1
петог места 1
другог у 2
Америци. Следећи 1
Следећи списак 1
списак представља 1
представља списак 1
списак црногорских 1
црногорских олимпијаца 1
олимпијаца по 1
по спортовима 1
спортовима који 2
на ОИ 2
ОИ за 1
Гору (2008-). 1
(2008-). Следећи 1
Следећи тај 1
начин, Шере 1
Шере је 1
великим композицијама 1
композицијама славио 1
славио женску 1
женску лепоту, 1
лепоту, наглашавајући 1
воли велике 1
велике формате 1
формате нпр. 1
нпр. Следећи 1
Следећи турнир 3
био DreamHack 1
DreamHack у 1
Румунији, где 1
3. месту. 1
месту. Следећи 1
је игран 1
игран у 1
Синсинатију, где 1
Ђоковић стигао 2
финала. Следећи 1
турнир му 1
Ници где 1
је, такође 1
четвртфиналу, изгубио 1
од Потито 1
Потито Старачеа. 1
Старачеа. Следећи 1
Следећи фрамгент 1
фрамгент представља 1
представља једноставан 1
једноставан пример 1
пример РЕПЛ-а: 1
РЕПЛ-а: See 1
See also: 1
also: http://julia. 1
http://julia. Следећих 1
Следећих 25 1
година истраживања 1
истраживања старења 1
старења су 1
имала првенствено 1
првенствено описни 1
описни карактер. 1
карактер. Следећих 1
Следећих векова, 1
векова, Копље 1
Копље је 1
мењало власнике. 1
власнике. Следећих 1
Следећих година 3
година део 1
преосталих је 1
умро или 1
од исцрпљености 2
исцрпљености тако 1
само двојица. 3
двојица. Следећих 1
година Кавабата 1
Кавабата наглашава 1
наглашава важност 1
важност осећања 1
и залаже 1
залаже се 2
за другачији 1
другачији тип 1
тип писања 1
њему да 1
замени „беживотни, 1
„беживотни, објективни, 1
објективни, приповедачки 1
приповедачки језик“. 1
језик“. Следећих 1
после револуције, 1
револуције, Мађарска 1
пет округа 1
округа под 1
војном управом. 1
управом. Следећих 1
Следећих дана 2
дана неуспех 1
неуспех ваздушног 1
ваздушног налета 1
налета био 1
тема разговора 1
разговора радиостаницом 1
радиостаницом између 1
између падобранца 1
падобранца у 1
Чешкој и 1
Лондону. Следећих 1
у Рејкјавику 1
Рејкјавику је 1
распоређена опрема 1
опрема за 1
за противваздушну 1
противваздушну одбрану 1
одред трупа 1
трупа упућен 1
у Акурејри. 1
Акурејри. Следећих 1
Следећих десет 1
био предавач 1
и композитор. 3
композитор. Следећих 1
Следећих деценија 2
град доживљава 3
доживљава процват 1
процват на 1
пољима. Следећих 1
деценија град, 1
град, као 1
и област, 1
област, доживљава 1
доживљава брз 1
брз развој 1
и раст 2
раст становништва. 1
становништва. Следећих 1
Следећих неколико 3
неколико векова, 2
векова, број 1
број апокрифних 1
апокрифних дела 1
непрестано повећава, 1
повећава, па 1
се укупан 1
словенских апокрифа 1
апокрифа процењује 1
120 наслова. 1
наслова. Следећих 1
година Ханибал 1
напустио политику 1
политику спржене 1
спржене земље 1
обезбеди снабдевање 1
локалних извора 1
за неефикасне 1
неефикасне операције 1
операције дуж 1
дуж јужне 1
јужне Италије. 1
Италије. Следећих 1
месеци Черчил 1
министар без 1
без портфеља 1
портфеља да 1
затим дао 1
оставку сматрајући 1
његов потенцијал 1
енергија протраћени 1
протраћени на 1
на оваквом 1
оваквом положају. 1
положају. Следећих 1
Следећих педесет 1
хиљада одштампано 1
одштампано је 1
лета 1917. 1
1917. Следећих 1
Следећих пет 1
пет генерација 1
генерација његове 1
његове лозе 1
лозе управљали 1
су Казад-думом, 1
Казад-думом, и 1
сваки владар 1
звао Дурин. 1
Дурин. Следећих 1
Следећих шест 1
година амбасадор 1
амбасадор је 2
је Шпаније 1
Француској. Следећи, 1
Следећи, шести 1
шести самит 1
самит Берлинског 1
Берлинског процеса 2
догађа 4-5 1
4-5 јула 1
2019. Следећу 1
Следећу утакмицу, 1
утакмицу, такозваног 1
такозваног плејофа, 1
плејофа, против 1
против Турске 1
Турске Немци 1
доста лако 2
лако добили. 1
добили. Следи 1
Следи богати 1
богати готички 1
готички олтарски 1
олтарски полиптих 1
полиптих и 1
и сликарска 1
сликарска дела 1
дрвету из 1
којих истакнуто 1
место има 1
има сликано 1
сликано распело 1
распело Паола 1
Паола Венезиана. 1
Венезиана. Следи 1
Следи да 1
да полином 1
полином није 1
није дељив 1
са X-1. 1
X-1. Следила 1
Следила је 1
изградња кампа 1
кампа „Кошутњак“, 1
„Кошутњак“, ски-стазе 1
ски-стазе и 1
и Спортско-рекреативног 1
Спортско-рекреативног центра 1
центра „Кошутњак“. 1
„Кошутњак“. Следили 1
Следили су 1
нови пробни 1
пробни летови 1
са Френковим 1
Френковим „летећим 1
„летећим оделом“ 1
оделом“ у 1
од 30, 1
30, затим 1
затим 45 1
45 минута. 1
минута. Следило 1
Следило је 3
потом 1965. 1
1965. Следило 1
нових заразних 1
заразних болести; 1
болести; болест 1
болест лудих 1
лудих крава, 1
крава, птичји 1
птичји грип, 1
грип, итд. 1
итд. Следило 1
Италији, 2000. 1
2000. Следи 1
Следи Мустафин 1
Мустафин брат, 1
брат, Мехмед-бега, 1
Мехмед-бега, који 1
последњи капетан 1
капетан Козарца. 1
Козарца. Следи 1
Следи поновно 1
поновно гажење 1
гажење глине 1
глине како 1
се калцит 1
калцит сјединио 1
сјединио са 2
у хомогену 1
хомогену масу 1
је, тако, 1
тако, спремна 1
обраду. Следи 1
Следи попис 1
се броје 1
броје лађе, 1
лађе, племена 1
вође који 1
с Агамемноном 1
Агамемноном дошли 1
дошли под 2
под Троју. 1
Троју. Следи 1
Следи ромска 1
ромска са 1
са 2,83%, 1
2,83%, док 1
остале етничке 1
етничке заједнице 1
заједнице (Хрвати, 1
(Хрвати, Црногорци, 1
Црногорци, Југословени, 1
Југословени, Бугари, 1
Бугари, Македонци, 1
Македонци, Руси) 1
Руси) учествују 1
са 1,1%. 1
1,1%. Следи 1
Следи списак 6
списак македонских 1
македонских аутора 1
аутора стрипа. 1
стрипа. Следи 1
списак римских 1
римских царица, 1
царица, тј. 1
тј. Следи 1
списак свих 1
свих одиграних 1
утакмица Фудбалске 1
Фудбалске репрезентације 1
1920. Следи 1
списак споменика 2
у Јужнобанатском 1
Јужнобанатском округу. 1
округу. Следи 2
у Јужнобачком 1
Јужнобачком округу. 1
списак „ФИФА 1
„ФИФА 100" 1
100" најбољих 1
најбољих живих 1
живих фудбалера 1
фудбалера који 1
саставио Пеле. 1
Пеле. Следите 1
Следите начин 1
они почели; 1
почели; понашањем 1
понашањем као 1
да верују, 1
верују, узимањем 1
узимањем свете 1
свете водице, 1
водице, одласком 1
одласком на 1
на мисе, 1
мисе, итд. 1
итд. Следи 1
Следи учешће 1
на маневрима 1
маневрима торпедних 1
торпедних снага, 1
снага, ремонт 1
ремонт и 1
поново школовање 1
школовање младих 2
официра. ‍ 1
‍ Следствено 1
Следствено томе, 1
томе, елементи 1
групи теже 1
теже поседовању 1
поседовању сличних 1
сличних хемијских 1
хемијских особина 1
и огледају 1
огледају исте 1
исте законе 1
својствима како 1
се атомски 1
број повећава. 1
повећава. Слејтер 1
Слејтер и 1
и Дени 1
Дени га 1
га прате, 1
прате, али 1
али налазе 1
налазе да 1
ствари много 1
много теже 1
свету где 1
где клишеи 1
клишеи акционих 1
акционих филмова 1
( Слепим 1
Слепим аркадама 1
аркадама се 1
посебан тип 1
тип поткровног 1
поткровног венца 1
венца који 1
малих лукова 1
лукова приљубљених 1
приљубљених уза 1
уза зид. 1
зид. Слепи 1
Слепи Стефан 1
Стефан збачен 1
збачен је 1
власти чиме 1
престала власт 1
власт породице 1
породице Бранковић. 1
Бранковић. Слетање 1
Слетање се 1
одвијало на 1
једну велику 1
велику скију, 1
скију, смештену 1
смештену испод 1
трупа авиона, 1
сваку гондолу 1
гондолу мотора 1
постављена по 1
једна мања 2
мања скија, 1
скија, намењена 1
намењена стабилизацији. 1
стабилизацији. Сливањем 1
Сливањем воде 1
воде настајали 1
настајали су 1
су ерозивно-флувијални 1
ерозивно-флувијални процеси, 1
процеси, што 1
настанка долова. 1
долова. Слив 1
Слив Вучјанкe, 1
Вучјанкe, узводно 1
од Вучја, 1
Вучја, готово 1
у цeлини 1
цeлини јe 1
јe пошумљeн. 1
пошумљeн. Слив 1
Слив Љига 1
Љига дренира 1
дренира западне 1
југозападне падине 1
падине Рудника, 1
Рудника, северне 1
северне падине 1
падине Сувобора 1
Сувобора и 1
и Букуље. 1
Букуље. Слив 1
Слив реке 2
реке Жељезнице 1
Жељезнице обухвата 1
обухвата предјеле 1
предјеле између 1
великих планина, 1
планина, Трескавице 1
Трескавице на 1
западу, Јахорине 1
Јахорине на 1
са сјеверозапада 1
сјеверозапада Бјелашнице. 1
Бјелашнице. Слив 1
реке Џохор 1
Џохор покрива 1
покрива подручје 1
од 2.690 1
2.690 километара, 1
километара, почев 1
планине Белумут 1
Белумут (источно 1
(источно од 1
од Клуанга) 1
Клуанга) и 1
планине Гемурух 1
Гемурух (на 1
(на северу) 1
северу) до 1
до Тањунг 1
Тањунг Белунгкора. 1
Белунгкора. Слиједећи 1
Слиједећи званични 1
званични пописи, 1
пописи, али 1
броја кућа 1
у Карловачком 1
Карловачком Владичанству, 1
Владичанству, извршени 1
извршени су 1
године 1800. 1
1800. Слика 1
Слика 13 1
13 показује 1
показује филтар 1
филтар који 1
не пропушта 1
пропушта одређени 1
одређени опсег 1
опсег направљен 1
направљен помоћу 1
помоћу паралелно 1
паралелно повезаног 1
повезаног ЛЦ 1
кола редно 1
редно са 1
са отпором. 1
отпором. Слика 1
Слика 25: 1
25: РАЗДВОЈНА 1
РАЗДВОЈНА МОЋ 1
МОЋ ОКА 1
ОКА Слика 1
Слика 24 1
24 дочарава 1
дочарава изглед 1
изглед фовеоле, 1
фовеоле, дела 1
мрежњаче са 1
са највишом 2
највишом раздвојном 1
раздвојном моћи. 1
моћи. Слика 1
Слика 2. 1
2. - 1
- Таласни 1
Таласни облици 1
облици код 1
код Форвард 1
Форвард конвертор 1
конвертор са 1
једним МОСФЕТ-ом. 1
МОСФЕТ-ом. СЛИКА 1
СЛИКА 4: 1
4: Имагинарни 1
Имагинарни и 1
и стварни 1
стварни део 1
део функције 1
функције оптичког 1
оптичког преноса 1
преноса (ФОП) 1
(ФОП) Слика 1
Слика десно 3
десно приказује 2
приказује однос 1
између ФОП 1
ФОП и 1
њеног имагинарног 1
имагинарног и 1
стварног дела. 1
дела. Слика 1
Слика Акт 1
Акт силази 1
степенице представља 1
нову епоху 1
у естетици 1
естетици сликарства 1
сликарства коју 1
коју обележава 1
обележава расплињавање 1
расплињавање облика. 1
облика. Слика 1
Слика Анрија 1
Анрија Жервеа 1
Жервеа из 1
1878. Слика 1
Слика Богородице 1
Богородице Београдске 1
Београдске са 1
са поменутом 1
поменутом посветом 1
посветом најпре 1
најпре се 2
главном олтару 2
олтару капеле 1
на Дорћолу, 1
Дорћолу, затим 1
олтару цркве 1
цркве сазидане 1
сазидане 1732. 1
1732. Слика 1
Слика две 1
две мишје 1
мишје ћелије 1
ћелије добијена 1
добијена применом 1
применом флуоресцентног 1
флуоресцентног микроскопа. 1
микроскопа. Слика 1
десно даје 1
пример криве 1
криве расејања 1
расејања зрака 1
зрака за 1
за примарну 2
примарну сферну 2
сферну аберацију, 2
аберацију, кому 1
кому и 1
и астигматизам. 1
астигматизам. Слика 1
приказује таласни 1
таласни фронт 1
на Гаусовску 1
Гаусовску (тј. 1
(тј. са 1
средиштем закривљености 2
закривљености у 2
Гаусовој жижи) 1
жижи) и 1
најбољу поредбену 1
поредбену сферу 1
сферу (са 1
(са средиштем 1
у најбољој 1
најбољој жижи), 1
жижи), за 1
сферну аберацију 1
аберацију и 1
и кому. 1
кому. Слика 1
Слика добијена 1
добијена након 1
након ХДР 1
ХДР обраде 1
обраде комбинује 1
три фотографије. 1
фотографије. Слика:Зуботехничка 1
Слика:Зуботехничка школа 1
у Биограду 2
Биограду Звјездара. 1
Звјездара. Слика 1
Слика изнад 1
изнад показује 1
показује гдје 1
се сфероидизација 1
сфероидизација најчешће 1
најчешће одвија. 1
одвија. Слика 1
Слика израчунљивог 1
израчунљивог скупа 1
на тоталну 1
тоталну израчунљиву 1
израчунљиву бијекцију 1
бијекцију је 1
је израчунљива. 1
израчунљива. Слика 1
Слика је 4
настала 1465. 1
1465. Слика 1
настала 1941. 1
1941. Слика 1
величини, ширине 1
ширине 1200мм 1
1200мм и 1
од 1800мм. 1
1800мм. Слика 1
посвећена јаворским 1
јаворским јунацима 1
јунацима из 1
из српско-турског 1
рата 1876—1878. 1
1876—1878. Слика 1
Слика још 1
ни завршена, 1
завршена, а 2
да пропада. 2
пропада. Сликајући 1
Сликајући сопствена 1
сопствена искуства, 1
искуства, њени 1
били шокантни 1
шокантни у 1
у приказима 1
приказима бола 1
живота жена. 1
жена. Слика 1
Слика „Кићење 1
„Кићење невесте” 1
невесте” је 1
део богатог 1
богатог опуса 1
опуса Паје 1
Паје Јовановића 1
народног живота 1
простору Балканског 1
полуострва. Слика 1
Слика која 2
приказује Лагранжове 1
Лагранжове тачке 1
систему у 2
једно тело 1
тело далеко 1
далеко масивније 1
масивније од 1
другог (нпр. 1
(нпр. Слика 1
следи приказује 1
приказује функције 1
тачке два 1
два тачкаста 1
растојању граничне 1
граничне раздвојне 1
раздвојне моћи, 1
моћи, њихову 1
њихову збирну 1
збирну функцију, 1
функцију, и 1
и дифракциону 1
дифракциону слику 1
слику ова 1
два извора. 1
извора. Слика 1
Слика коју 1
насликао један 1
један официр 1
официр маринаца, 1
маринаца, показује 1
показује одбрану 1
одбрану маринаца 1
маринаца на 1
на “брегу 1
“брегу 123“ 1
123“ током 1
битке. Сликала 1
Сликала је 2
је пејзаже 2
пејзаже из 1
Босне, Шумадије, 1
Шумадије, Сврљига. 1
Сврљига. Сликала 1
пејзаже свог 1
родног места 1
околине, као 1
и цвеће 1
и мртву 1
мртву природу. 1
природу. Сликана 1
Сликана је 1
је уљаном 1
уљаном техником 1
техником на 1
на ораховом 1
ораховом дрвету. 1
дрвету. Слика 1
Слика настаје 1
настаје помоћу 1
помоћу електронског 1
електронског сензора. 1
сензора. Слика 1
Слика „Независност 1
„Независност или 1
или смрт“, 1
смрт“, бразилског 1
бразилског сликара, 1
сликара, Педра 1
Педра Меља 1
Меља на 1
приказано проглашење 1
независности Бразила 1
Бразила 7. 1
септембра 1822. 1
1822. Сликање 1
Сликање жена 1
за Пају 1
Пају Јовановића 1
Јовановића је 1
увек значило 1
значило сликање 1
сликање лепоте. 1
лепоте. Сликање 1
Сликање пејзажа 1
пејзажа нудило 1
нудило је 1
је нашири 1
нашири спектар 1
спектар мотива, 1
мотива, од 1
од пропланака, 1
пропланака, морских 1
планинских предела 1
предела до 2
до градских 1
градских ведута, 1
ведута, улица, 1
улица, шорова 1
шорова и 1
и дворишта. 1
дворишта. Сликао 1
Сликао је 2
на дасци 1
дасци и 1
и платну. 1
платну. Сликао 1
је портрете, 1
портрете, иконе, 1
иконе, историјски 1
и религиозни 1
религиозни жанр. 1
жанр. Слика: 1
Слика: Основна 1
у Божици 1
Божици - 1
- Elementary 1
Elementary School 1
School in 1
in Božica. 1
Božica. Слика:Појава 1
Слика:Појава крста 1
крста акрил 1
акрил уље 1
уље 2012 1
2012 год. 1
год. Сликари 1
Сликари овог 1
овог раздобља 1
раздобља су 1
веома узнапредовали 1
узнапредовали у 1
освајању илузионистичког 1
илузионистичког простора. 1
простора. Сликари 1
Сликари раније 1
раније епохе, 1
епохе, који 1
користили стил 1
стил црних 1
црних фигура, 1
фигура, били 1
су приморани 2
да стриктно 1
стриктно раздвајају 1
раздвајају фигуре, 1
фигуре, јер 1
елементи били 1
истом плану 1
плану и 4
и бојени 1
бојени у 1
боју. Сликари 1
Сликари су 1
да радe 1
радe на 1
на живопису 1
живопису yпркос 1
yпркос рату 1
рату који 3
је беснео 1
беснео на 1
на cамо 1
cамо неколико 1
неколико килиметара 1
килиметара од 1
цркве коју 1
су осликавали. 1
осликавали. Сликар 1
Сликар је 1
је домишљато 1
домишљато искористио 1
искористио искуство 1
искуство ратног 1
ратног илустратора, 1
илустратора, цртеж 1
изразито вјешт 1
вјешт и 1
и одаје 2
одаје искусну 1
искусну руку. 1
руку. Сликар 1
Сликар се 1
затим оженио 1
другом Маријом, 1
Маријом, кћерком 1
кћерком панчевачког 1
панчевачког учитеља 1
учитеља Николе 1
Николе Матејића, 1
Матејића, 20. 1
јула 1874. 1
1874. Сликарски 1
Сликарски третман 1
третман фасаде 1
фасаде наглашен 1
широким оквиром. 1
оквиром. Сликарско 1
Сликарско рјешење 1
рјешење Исмета 1
Исмета Мујезиновића 1
Мујезиновића подразумијева 1
подразумијева низ 1
низ сцена 1
сцена тематски 1
тематски одређених 1
одређених догађајима 1
из НОБ-а, 1
НОБ-а, које 1
преплићу у 1
у монументалну 1
монументалну цјелину 1
цјелину кроз 1
представљено искуство 1
искуство борбе, 1
борбе, преживљавања, 1
преживљавања, ратних 1
ратних страхота, 1
страхота, формирања 1
формирања Народноослободилачке 1
Народноослободилачке војске. 1
војске. Сликарску 1
Сликарску школу 1
нарочито удесио 1
удесио два 1
два оделења 1
оделења за 1
за Вечерњи 1
Вечерњи занатлиски 1
занатлиски курс”, 1
курс”, види 1
била грађевински 1
грађевински завршена 1
завршена јануара 1
јануара 1902. 1
1902. Сликарство 1
Сликарство Лазара 1
Лазара Возаревића, 1
Возаревића, Уметност, 1
Уметност, бр. 1
бр. Сликарство 1
Сликарство Љубице 1
Љубице Цуце 1
Цуце Сокић 1
Сокић је 1
ранијем периоду 1
периоду интимистичко 1
интимистичко а 1
развијало ка 1
ка умереној 1
умереној апстракцији, 1
апстракцији, иако 1
оно заправо 1
заправо опире 1
опире сврставању 1
сврставању у 1
у норме 1
које нуде 1
нуде термини. 1
термини. Сликарством 1
Сликарством се 3
бавила од 1
1971. Сликарством 1
од 1969 1
1969 године. 1
године. Сликарством 1
века. Сликарство 1
Сликарство цркве 1
манастира Лопардинце 1
Лопардинце неизучено 1
неизучено и 1
и непознато, 1
непознато, значајан 1
представник поствизантијске 1
поствизантијске уметности 1
уметности српског 1
народа. Слика 1
Слика рудника 1
рудника током 1
истраге Николаја 1
Николаја Соколова 1
Соколова 1919. 1
1919. Слика 1
Слика сата 1
сата као 1
као симбола 1
симбола пролазности, 1
пролазности, испуњеног 1
испуњеног пепелом 1
пепелом љубавника 1
љубавника спрженог 1
спрженог љубавним 1
љубавним пламеном 1
пламеном није 1
није метафоричка, 1
метафоричка, већ 1
је наговештај 1
наговештај другачијег, 1
другачијег, дубљег 1
дубљег схватања 1
схватања односа 1
односа љубави 1
смрти. Слика 1
Слика са 1
финалног сусрета. 1
сусрета. Слика:Свјетлопис 1
Слика:Свјетлопис краја-почетка 1
краја-почетка улице 1
улице Марка 1
Марка Орешковића, 1
Орешковића, што 1
на Булевар 1
Булевар кр. 1
кр. Слика 1
Слика се 3
Сомбору, у 1
згради Скупштине 1
Скупштине општине, 1
општине, некадашњој 1
некадашњој Жупанији. 1
Жупанији. Слика 1
првобитно налазила 1
споредном олтару 1
олтару у 1
цркви Оњисанти, 1
Оњисанти, одакле 1
је 1810. 1
1810. Слика 1
такође стално 1
стално снима 1
на меморијској 1
меморијској траци. 1
траци. Слика 1
Слика скулптуре 1
Берлину, немачки 1
немачки закон 1
правима дозвољава 1
дозвољава 2Д 1
2Д репродукције 1
репродукције трајно 1
трајно постављених 1
постављених уметничких 1
јавним местима. 2
местима. Слика 1
Слика током 1
година пролази 1
кроз руке 1
руке различитих 1
различитих власника, 1
власника, и 1
дуго скривано 1
скривано полако 1
површину, осветљавајући 1
осветљавајући важне 1
важне тренутке 1
различитим животима. 1
животима. Слика 1
Слика Трампа 1
Трампа је 1
културне историје; 1
историје; према 1
према Симону 1
Симону Ловишу, 1
Ловишу, тај 1
видели Чаплион 1
Чаплион филм, 1
филм, и 1
где филмови 1
филмови никада 1
нису приказани. 1
приказани. Слика 1
Слика у 1
оштра због 1
дејства дифракције, 1
дифракције, мада 1
су аберације 1
аберације одсутне. 1
одсутне. Слика 1
Слика учења 1
учења робота 1
робота за 1
за електролучно 1
електролучно заваривање. 1
заваривање. Слика 1
Слика фуријеове 1
фуријеове трансформације, 1
трансформације, која 1
случају састоји 1
три светле 1
тачке - 1
чему Фуријеову 1
Фуријеову трансформацију 1
трансформацију чине 1
само лева 1
лева и 2
десна тачка, 1
тачка, док 1
је средишнја 1
средишнја тзв. 1
тзв. Слика:Црква 1
Слика:Црква Светог 1
Светог пророка 1
пророка Илије 1
Сокоцу. Слике 1
Слике из 1
из легата 1
легата Здравка 1
Здравка Мандића 1
Мандића на 1
у Кикинди, 1
Кикинди, јула 1
2015. Слике 1
Слике које 1
су Свадба, 1
Свадба, Недеља, 1
Недеља, Ручак 1
Ручак на 1
њиви, Орач, 1
Орач, као 1
бројне слике 1
са мотивима 1
мотивима жетве. 1
жетве. Слике 1
Слике погрома 1
погрома су 1
до Београда 1
других светских 1
светских престоница 1
престоница путовале 1
путовале необично 1
необично дуго. 1
дуго. Слике 1
Слике представљају 1
представљају Бранка 1
Бранка Радичевића 1
Радичевића и 1
и мотиве 2
мотиве старих 1
старих Карловаца. 1
Карловаца. Слике 1
Слике са 2
са Војаџера 1
Војаџера показале 1
боји између 1
јужне полулопте, 1
полулопте, те 1
те одвојени 1
одвојени слој 1
слој смога 1
смога који 1
с остатком 1
остатком био 1
спојен изнад 1
изнад северног 1
северног пола. 1
пола. Слике 1
са изложбе, 1
изложбе, садрже 1
садрже велики 1
број тонова 1
и инструмената. 1
инструмената. Слике 1
Слике су 2
су изражавале 1
изражавале емоције 1
емоције често 1
са дисонантним 1
дисонантним бојама 1
бојама без 1
на природне 2
природне боје 1
боје субјеката. 1
субјеката. Слике 1
јој испуњене 1
испуњене густом 1
густом колористичком 1
колористичком пастом 1
пастом и 1
и светлом 1
светлом које 1
које те 1
те облике 1
облике наглашава. 1
наглашава. Слику 1
Слику је 1
потом откупио 1
откупио произвођач 1
произвођач сапуна 1
сапуна Пирс 1
Пирс и 1
користити при 1
при рекламирању 1
рекламирању својих 1
производа. Слику 1
Слику не 1
започети лазурним 1
лазурним бојама. 1
бојама. Слитерин 1
Слитерин фаворизује 1
фаворизује ученике 1
и лукавством. 1
лукавством. С 1
С лица, 1
округлом медаљону, 1
медаљону, чије 1
су ивице 2
ивице полиране, 1
полиране, израђен 1
је Краљев 1
Краљев Монограм 1
Монограм са 1
са Круном; 1
Круном; с 1
наличја је 1
је исписана, 1
исписана, година 1
година „1913". 1
„1913". Сличан, 1
Сличан, али 1
виши тон 1
тон — 1
— ке-ке-ке-ке-ке 1
ке-ке-ке-ке-ке испушта 1
испушта и 1
женка пре 1
самог коитуса 1
коитуса и 1
када храни 1
храни младунце. 1
младунце. Сличан 1
Сличан је 2
је итеративном 1
итеративном методу, 1
методу, мада 1
захтева директно 1
директно коришћење 1
коришћење алгебре. 1
алгебре. Сличан 1
форми многим 1
многим споменицима 1
споменицима који 1
прављени у 2
време. Сличан 1
Сличан осталим 1
осталим купусарима, 1
купусарима, разликује 1
по црној 1
црној шари 1
предњем крилу. 1
крилу. Сличан 1
Сличан по 1
дејству је 1
и меклизин. 1
меклизин. Сличан 1
Сличан положај 1
положај имају 1
потпредсједници Владе 1
Владе који 1
нису истовремено 1
и министри. 1
министри. Сличан 1
Сличан пројекат 1
пројекат преводнице 1
преводнице је 1
нови канал 1
ишао дуж 1
дуж шуме 1
шуме Мартон 1
Мартон у 1
у Бедфорширу. 1
Бедфорширу. Сличан 1
Сличан састав 1
и минерализацију 1
минерализацију има 1
и бушотина 1
бушотина крај 1
крај олимпијског 1
олимпијског базена 1
базена и 1
и спортске 2
хале чија 1
чија вода 1
за топли 1
топли отворени 1
отворени термоминерални 1
термоминерални базен 1
базен (температура 1
(температура око 1
око 37 1
37 целзијусових 1
целзијусових степени), 1
степени), са 1
са дубине 1
од 690 1
690 метара. 1
метара. Сличан 1
Сличан систем 1
систем циркулације 1
циркулације функционише 1
функционише између 1
између планинских 1
врхова и 1
и долина. 1
долина. Сличан 1
Сличан став 1
став имале 1
су француска 2
немачка РМ. 1
РМ. Слична 1
Слична је 2
и зрнаста 1
зрнаста плочарица. 1
плочарица. Слична 1
је техници 1
техници винус 1
винус батерфлај 1
батерфлај ( 1
The One 1
One Hour 1
Hour Orgasm 1
Orgasm (досл. 1
(досл. „Једносатни 1
„Једносатни оргазам”) 1
оргазам”) из 1
из 1988. 1
1988. Слична 1
Слична капела 1
капела је 1
на православном 1
у Александрову. 1
Александрову. Сличне 1
Сличне моћи 1
моћи додељене 1
додељене су 1
су Јулију 1
Јулију Цезару, 1
Цезару, коме 1
поверено старање 1
о државном 1
државном моралу. 1
моралу. Сличне 1
Сличне операције 1
операције усмерене 1
ометање и 1
и пресретање 1
пресретање немачког 1
немачког транспорта 1
и комуникација 1
комуникација у 1
Пољској организоване 1
организоване су 1
су токоом 1
токоом наредних 1
наредних месеци 1
година рата. 1
рата. Сличне 1
Сличне појаве 1
појаве имају 1
и рониоци, 1
рониоци, кесонски 1
кесонски радници 1
и особе 2
које бораве 1
у хипербаричним 1
хипербаричним коморама 1
коморама на 1
већим дубинама 1
дубинама током 1
током изрона. 1
изрона. Сличне 1
Сличне су 1
су условљеност 1
условљеност и 1
код борбених 1
борбених авиона, 1
одговарајућим специфичностима. 1
специфичностима. Сличним 1
Сличним пловећим 1
пловећим батеријама 1
батеријама располагале 1
располагале су 1
века Италија, 1
Италија, Русија, 1
Русија, Кина 1
Бразил. Сличних 1
Сличних година 1
" Слично, 1
Слично, B 1
B може 1
осигура очекиван 1
очекиван добитак 1
добитак од 1
најмање 1/3, 1
1/3, без 1
обзира шта 1
шта A 1
A изабере, 1
изабере, користећи 1
користећи случајну 1
случајну стратегију 1
стратегију одабира 1
одабира В1 1
В1 са 1
са вероватноћом 2
вероватноћом 1/3 1
1/3 и 1
и B2 1
B2 са 1
вероватноћом 2/3. 1
2/3. Слично 1
Слично дрег 1
дрег краљицама 1
краљицама које 1
које себе 1
себе сматрају 2
сматрају глумцима, 1
глумцима, поједини 1
поједини дрег 1
дрег краљеви 1
краљеви не 1
буду окарактерисани 1
окарактерисани дрег 1
дрег етикетом, 1
етикетом, већ 1
већ етикетом 1
етикетом глумца 1
глумца или 1
или комичара. 1
комичара. Слично 1
Слично је 2
папом Урбаном. 1
Урбаном. Слично 1
са заменом 1
заменом тела, 1
тела, што 2
тешко показати. 1
показати. Слично 1
Слично као 6
као ο, 1
ο, можемо 1
можемо записати 1
записати ω 1
ω ако 1
наша граница 1
није чврста. 1
чврста. Слично 1
као горе 1
поменуте минималне, 1
минималне, само 1
само сталне 1
сталне јединице, 1
јединице, овај 1
метод раздваја 1
раздваја реченицу 1
реченицу на 1
њене најмање 1
најмање јединице. 1
јединице. Слично 1
горе, у 1
привреди у 1
од сектора 1
сектора индексирани 1
индексирани инфлацијом 1
инфлацијом (тј. 1
(тј. способни 1
прате њен 1
њен раст) 1
раст) а 1
други нису, 1
нису, инфлација 1
инфлација врши 1
врши прерасподелу 1
прерасподелу богатства 1
богатства са 1
са неиндексираних 1
неиндексираних сектора 1
сектора овима 1
овима првима. 1
првима. Слично 1
код грејхундова, 1
грејхундова, задовољни 1
задовољни су 1
када већину 2
већину дана 1
дана прележе. 1
прележе. Слично 1
код скијања, 1
скијања, у 1
дисциплини “слалом” 1
“слалом” потребно 1
је проћи 1
кроз 25 1
25 низводних 1
низводних или 1
или узводних 1
узводних капија, 1
капија, за 1
краће време, 1
не зараде 1
зараде казнене 1
казнене поене 1
поене у 1
виду додатног 1
додатног времена. 1
времена. Слично 1
као малопре, 1
малопре, дата 1
дата матрица 1
матрица квадратне 1
квадратне форме 1
форме одређује 1
одређује тачно 1
тачно једну 1
једну квадратну 1
квадратну форму 1
форму (тј. 1
(тј. важи 1
и обрат). 1
обрат). Слично, 1
Слично, могућност 1
могућност сајдлоудовања 1
сајдлоудовања акликација 1
акликација је 1
типично дозвољен 1
дозвољен на 1
на Андроид 1
Андроид уређајима 1
уређајима које 1
немају дозволе 1
дозволе рута. 1
рута. Слично 1
Слично олфакторном 1
олфакторном кортексу, 1
кортексу, густаторна 1
густаторна путања 1
путања оперише 1
оперише путем 1
путем периферног 1
централног механизма. 1
механизма. Слично, 1
Слично, прикази 1
прикази развијени 1
развијени моделима 1
онима мереним 1
мереним у 1
у примарном 1
примарном визуелном 1
визуелном систему 1
систему како 1
појединачном нивоу 1
нивоу тако 1
нивоу популације. 1
популације. Слично 1
Слично сабирању, 1
сабирању, скаларно 1
скаларно множење 1
множење вектора 1
збир производа 1
производа свих 1
свих парова 1
парова координата 1
координата два 1
два вектора, 1
вектора, које 1
исте индексе. 1
индексе. Слично, 1
Слично, сваки 1
сваки жути 1
жути троугао 1
троугао има 1
има 1/9 1
1/9 површине 1
површине зеленог 1
зеленог троугла, 1
троугла, и 1
даље. Слично 1
Слично свом 1
брату Теодорику, 1
Теодорику, изгледа 1
и Амалафрида 1
Амалафрида провела 1
провела одређено 1
на источноримском 1
источноримском ( 1
( Слично 1
Слично се 1
осталим јенисејским 1
јенисејским народима. 1
народима. Сличности 1
Сличности постоје 1
се упореде 1
упореде са 1
са типологијама 1
типологијама других 1
других региона 1
и земаља, 1
земаља, очигледно 1
трговина људима 1
људима вероватније 1
укључује жене, 1
жене, насиље 1
облицима организованог 1
криминала. Сличност 1
Сличност у 1
законима у 1
вероватно наслеђе 1
наслеђе сличне 1
сличне етничке 1
етничке везе 1
далекој прошлости. 1
прошлости. Слично 1
Слично су 1
су урадили 2
остали далматински 1
далматински градови. 1
градови. Слично 1
Слично томе, 9
томе, ван 1
сезоне гнежђења 1
гнежђења може 1
формира велика 1
заједничка одмаралишта, 1
одмаралишта, па 1
срести и 1
200 јединки 1
једној области. 1
области. Слично 1
већина подгрупа 1
бројева нису 1
нису израчунљиве. 1
израчунљиве. Слично 1
томе, Декларација 1
права човека 1
и грађанина 1
грађанина дефинише 1
дефинише скуп 1
скуп индивидуалних 1
индивидуалних и 1
и колективних 1
колективних права 1
права народа. 1
народа. Слично 1
Слично томе 2
и кончасти 1
кончасти изданак 1
изданак вилине 1
вилине косице 1
косице се 1
се издужује 2
издужује и 1
и „чита” 1
„чита” информације 1
боји хемијском 1
саставу домаћина, 1
домаћина, како 1
њему оријентисала 1
оријентисала свој 1
свој раст. 1
раст. Слично 1
томе, један 1
један ведар, 1
ведар, опуштен 1
опуштен ментални 1
став ће 1
ће концентрацију 1
концентрацију учинити 1
учинити лакше 1
лакше достижном. 1
достижном. Слично 1
томе, не-математичари 1
не-математичари мешају 1
мешају примењену 1
апликације математике. 1
математике. Слично 1
томе, однос 1
однос три 1
три изотопа 1
изотопа 36 1
36 Аr: 1
Аr: 38 1
38 Аr: 1
Аr: 40 1
40 Аr 1
Аr у 1
атмосфери спољних 1
спољних планета 1
планета мери 1
се 8400:1600:1. 1
8400:1600:1. Слично 1
томе, ратни 1
ратни ужаси 1
ужаси могу 1
могу од 1
некога да 1
да начине 1
начине хероја, 1
хероја, али 1
на сваког 1
сваког таквог 1
таквог дође 1
дође неколико 1
неколико оних 1
искуствима буду 1
буду трајно 1
трајно трауматизовани. 1
трауматизовани. Слично 1
се размишља 2
питању последња 1
последња одбрана 1
проблема зла. 1
зла. Слично 1
у поствулгатском 1
поствулгатском циклусу, 1
циклусу, Дама 1
Дама од 1
је Екскалибур 1
Екскалибур дала 1
дала Артуру 1
Артуру нешто 1
касније по 2
почетку његове 2
владавине. Слично 1
септембру 2016. 1
2016. Слично 1
Слично Џорџ 1
Џорџ Миду, 1
Миду, социолог 1
социолог Чарлс 1
Чарлс Елвуд 1
Елвуд је 1
такође утицао 1
на Херберт 1
Херберт Блумера 1
Блумера и 1
и симболички 2
симболички интеракционизам. 1
интеракционизам. Сличну 1
Сличну особину 1
особину има 1
и галијум. 1
галијум. Сличну 1
Сличну судбину 1
судбину доживео 1
и комбиновани 1
комбиновани теретни 1
теретни брод 1
брод „МС 1
„МС Берге 1
Берге Ванга“, 1
Ванга“, који 1
у „Уљанику“ 1
„Уљанику“ Слједећи 1
Слједећи списак 1
списак садржи 1
садржи десет 1
десет најближих 1
најближих NGC/IC 1
NGC/IC објеката. 1
објеката. Слободан 1
Слободан ангажује 1
ангажује дрвеног 1
дрвеног адвоката 1
адвоката Виталија 1
Виталија Чуркина 1
Чуркина не 1
он некако 1
некако помогао 1
одбрани пред 1
пред унспектором 1
унспектором (представником 1
(представником Ујединјених 1
Ујединјених нација). 1
нација). Слободан 1
Слободан Вуковић: 1
Вуковић: ”СТРАТЕГИЈА” 1
”СТРАТЕГИЈА” ЛАЖНОГ 1
ЛАЖНОГ МИРА 1
МИРА У 1
У КУЋИ 1
КУЋИ (Економски 1
(Економски односи 1
између региона 1
Југославији). Слободан 1
Слободан Јанковић 1
Јанковић Цоле 1
Цоле ( 1
( Слободан 2
Слободан Милеуснић: 1
Милеуснић: "Водич 1
"Водич кроз 1
кроз манастире 1
у Србији", 1
Србији", Београд 1
Београд 2007. 1
2007. Слободан 1
Слободан Милошевић 2
преминуо пре 1
донесена пресуда. 1
пресуда. Слободан 1
Слободан Милошевић, 1
Милошевић, осумњичен 1
осумњичен за 1
злоупотребу службеног 1
службеног положаја. 1
положаја. “ 1
“ Слободан 1
Милошевић се 1
није огласио, 1
огласио, а 1
а Ћосић 1
Ћосић пише: 1
пише: „Та 1
„Та кукавица 1
кукавица нема 1
нема храбрости 1
храбрости ни 1
ни усташе 1
усташе да 1
да осуди. 1
осуди. Слободан 1
Слободан Михаиловић, 1
Михаиловић, графике, 1
графике, Галерија 1
Галерија Графичког 1
Графичког колектива, 1
колектива, 31. 1
31. октобар 1
октобар – 1
12. новембар, 1
новембар, Ликовни 1
Ликовни живот 1
живот 6/7, 1
6/7, Београд. 1
Београд. Слободан 1
Слободан Павловић 1
Слободан пад 1
пад у 1
светској економији 1
економији се 1
можда смањује 1
постоји потенцијал 2
опоравак већ 1
2010, али 1
ово искључиво 1
искључиво важи 1
усвоји и 1
спроведе права 1
права економска 1
економска политика 1
политика данас. 1
данас. Слободан 1
Слободан Продић, 1
Продић, "Мирно 1
"Мирно огњиште", 1
огњиште", Сремска 1
Сремска Каменица, 1
Каменица, 2012. 1
2012. Слободан 1
Слободан ударац 1
ударац се 1
додељује супротној 1
супротној екипи 1
екипи од 1
начинила прекршај, 1
прекршај, као 1
су гурање 1
гурање или 1
или обарање 1
обарање противника. 1
противника. Слобода 1
Слобода претпоставља 1
претпоставља аутономну 1
аутономну егзистенцију 1
егзистенцију вредности 1
које човек 1
човек жели 1
жели слободно 1
слободно следити 1
следити и 1
њима живети“. 1
живети“. Слобода 1
Слобода се 1
схватању узрочних 1
узрочних веза 1
у космосу. 1
космосу. Слободна 1
Слободна територија 2
знатно смањена, 1
смањена, али 1
рукама НОВЈ 1
окончања ових 1
ових борби 1
борби остали 1
остали бројни 1
бројни градови 1
широка пространства. 1
пространства. Слободна 1
Грчкој била 1
крајњи исток 1
исток Пелопонеза 1
Пелопонеза са 1
са Нафплијем, 1
Нафплијем, крајњи 1
крајњи југ 1
југ Пелопонеза 1
Пелопонеза (област 1
(област Мани), 1
Мани), неколико 1
неколико егејских 1
егејских острва 1
и Атину 1
Атину која 1
под опсадом. 2
опсадом. Слободни 1
Слободни акценат, 1
акценат, како 1
име само 1
каже, може 1
ком слогу, 1
слогу, као 1
у источнословенским 1
источнословенским језицима 1
језицима (руском, 1
(руском, украјинском 1
украјинском и 1
и белоруском). 1
белоруском). Слободни 1
Слободни водоник 1
водоник који 1
заузима (још 1
(још увек) 1
увек) главно 1
место ~75%. 1
~75%. Слободни 1
Слободни електрони 1
електрони у 1
у металу 2
металу могу 1
сматрати електронском 1
електронском плазмом. 1
плазмом. Слободним 1
Слободним скијањем 1
скијањем се 1
1998. Слободни 1
Слободни пад 1
је једнолико 1
једнолико убрзано 1
убрзано праволинијско 1
тела без 1
без почетне 1
брзине, узроковано 1
узроковано деловањем 1
деловањем Земљине 1
Земљине привлачне 1
или силе 1
силе теже 1
теже ( 1
( Слободни 1
Слободни сељаци, 1
сељаци, уз 1
уз пореску 1
пореску и 1
војну обавезу, 1
обавезу, добијају 1
добијају земљишне 1
земљишне поседе 1
поседе тј. 1
тј. Слободу 1
Слободу маште 1
маште код 1
код Ћоркана 1
Ћоркана док 1
док корача 1
корача оградом 1
оградом моста 1
моста Андрић 1
Андрић приказује 1
као слободу 1
слободу игре, 1
игре, која 1
човеку даје 1
даје снагу. 1
снагу. Словацима 1
Словацима су 1
устанку помагали 1
помагали војници 1
партизани из 1
Савеза, Уједињеног 1
Краљевства, САД-а, 1
САД-а, Француска, 1
Француска, Чешка 1
Чешка и 1
и Пољска. 1
Пољска. Словаци 1
Словаци у 1
Војводини, Зборник 1
Зборник радова: 1
радова: Положај 1
Положај националних 1
Србији, Научни 1
Научни скупови 1
скупови САНУ, 1
САНУ, књ. 1
књ. Словаци 1
Словаци чине 5
чине 47,49% 1
47,49% становништва. 1
становништва. Словаци 4
чине 72,02% 1
72,02% становништва. 1
чине 89,70% 1
89,70% становништва. 1
чине 93,37% 1
93,37% становништва. 1
чине 94,87% 1
94,87% становништва. 1
становништва. Словачка 1
Словачка евангеличка 1
евангеличка црква, 1
црква, Баптистичка 1
Баптистичка црква. 1
црква. Словачка 1
Словачка национална 1
национална странка 1
странка предвођена 1
предвођена Људевитом 1
Људевитом Мичатеком 1
Мичатеком је 1
1918. Словачка 1
Словачка није 1
њихова такмичарка 1
такмичарка остварила 1
остварила лични 1
сезоне. Словачким 1
Словачким добровољачким 1
добровољачким јединицама 1
јединицама наложено 1
наложено је 1
Бечу да 1
придруже кампањама 1
кампањама против 1
против Мађара 1
Мађара широм 1
широм царевине. 1
царевине. Словачки 1
Словачки Устав 1
Устав гарантује 1
гарантује слободу 1
вероисповести. Словеначка 1
Словеначка привреда 1
брзо развијала, 1
развијала, посебно 1
спроведена интензивна 1
интензивна индустријализација 1
индустријализација земље. 1
земље. Словени 1
Словени и 2
и Пруси 1
Пруси су 1
тада немилосрдно 1
немилосрдно истребљивани 1
истребљивани и 1
насилно германизовани, 1
германизовани, а 1
а освојене 1
освојене области 1
области полако 1
постају основица 1
основица за 1
даљу немачку 1
немачку експанзију 1
експанзију према 1
истоку. Словенија 1
Словенија је 1
између Италије, 2
Италије, Немачке 1
и Мађарске. 1
Мађарске. Словени, 1
долазили Црним 1
Црним морем, 1
морем, намало 1
намало беху 1
беху довели 1
довели са 1
биле вешти 1
вешти бродари. 1
бродари. Словени 1
Словени рано 1
рано насељавају 1
насељавају Ресаву, 1
Ресаву, где 1
као Браничевци 1
Браничевци и 1
и Моравци. 1
Моравци. Словени 1
јула напустили 1
напустили опсаду 1
повукли се. 1
се. Словени 1
Словени су, 1
поред обреда 1
обреда са 1
водом, своје 1
своје мртве 1
мртве сахрањивали 1
сахрањивали и 1
и закопавали 1
закопавали у 1
поља, при 1
је покојниково 1
покојниково лице 1
лице окретано 1
окретано ка 1
ка Сунцу 1
Сунцу које 1
се рађа. 1
рађа. Словенска 1
Словенска епопеја 1
епопеја ( 1
циклус од 1
20 великих 1
великих слика 1
1910. Словенска 1
Словенска жар 1
жар птица 1
птица може 1
бити позната 1
именом Ohnivak 1
Ohnivak Harding, 1
Harding, Emily 1
Emily J. 1
J. Fairy 1
Fairy tales 1
tales of 1
the Slav 1
Slav peasants 1
peasants and 1
and herdsmen. 1
herdsmen. Словенски 1
Словенски назив 1
ранијим временима 1
временима био 1
био Река. 1
Река. Словенско 1
Словенско писмо 1
писмо (такође 1
(такође словенске 1
словенске руне 1
руне Громов 1
Громов Д. 1
Д. В., 1
В., Бычков 1
Бычков А. 1
А. Славянская 1
Славянская руническая 1
руническая письменность: 1
письменность: факты 1
факты и 1
и домыслы, 1
домыслы, М.: 1
М.: София, 1
София, 2005. 1
2005. Словенско 1
Словенско царство 1
царство се 1
суштини такође 1
као „Османско 1
„Османско царство“ 1
царство“ у 1
16. веку, 4
веку, све 1
до убиства 1
убиства Мехмед-паше 1
Мехмед-паше Соколовића. 1
Соколовића. Слови 1
Слови за 1
најбољег познаваоца 1
познаваоца новије 1
новије историје 1
историје Јагодине. 1
Јагодине. Слови 1
Слови се 1
тада за 1
за књижевника 1
књижевника у 1
у Гредицама, 1
Гредицама, властелинству 1
властелинству крај 1
крај Загреба. 1
Загреба. Слово 1
Слово ѳ 1
ѳ користило 1
у речима, 1
речима, које 1
у руски 1
руски (а 1
(а раније 1
и црквено-славенски) 1
црквено-славенски) језик 1
језик право 1
право из 1
уместо грчког 1
грчког слова 1
слова ѳ 1
ѳ (тета). 1
(тета). Слога 1
Слога између 1
између Круне 1
Круне и 1
и Народа 1
Народа и 1
и разуман 1
разуман и 1
истрајан рад 1
добру Отаџбине, 1
Отаџбине, наши 1
наши су 1
су даљи 1
даљи покретачи. 1
покретачи. СЛОГА 1
СЛОГА наставља 1
рата. Слоган 1
Слоган листе 1
листе је 1
је Срећа 1
Срећа за 1
Србију. Слоган 1
Слоган филма 1
био: ”Више 1
”Више од 1
од добра. 1
добра. Слога 1
Слога се 1
сели на 1
нов стадион 1
стадион преко 1
железничке станице, 1
станице, а 1
а Локомотива 1
Локомотива постаје 1
постаје домаћин 1
домаћин на 1
на игралишту 1
игралишту преко 1
пута ложионице. 1
ложионице. Слога 1
Слога такмичење 1
у подсавезној 1
подсавезној лиги 1
лиги Крагујевац, 1
Крагујевац, заједно 1
седам клубова 1
те области. 2
области. Слог 1
Слог „ 1
“ почиње 1
почиње само 1
са „ 2
“ када 1
средини речи. 1
речи. Сложена 1
Сложена техника 1
техника ливења 1
ливења и 1
и уметања 1
уметања драгог 1
камења говори 1
правом мајсторству. 1
мајсторству. Сложене 1
Сложене класе 1
класе су 1
су забринуте 1
забринуте са 1
са стопом 2
стопом раста 1
раста захтева 1
ресурсе као 2
и повећавање 1
повећавање улаза 1
улаза n. 1
n. То 1
је апстрактно 1
апстрактно мерење, 1
мерење, и 1
даје време 1
време или 1
или простор 2
у секунди 2
секунди или 1
или бајту, 1
бајту, што 1
захтева познавање 1
познавање имплементације 1
имплементације специфичности. 1
специфичности. Сложене 1
Сложене очи 1
или мале 1
и смештене 1
смештене са 1
стране главе 1
главе или 1
ближе средини 1
средини главе. 1
главе. Сложене 1
Сложене реченице 1
реченице су 1
настале претварањем 1
претварањем неког 1
неког члана 2
члана просте 1
просте проширене 1
проширене реченице 1
посебну реченицу. 1
реченицу. Сложеност 1
Сложеност нуклеарне 1
нуклеарне стратегије 1
стратегије и 1
и дебате 1
дебате око 1
су допреинеле 1
допреинеле стварању 1
нове групе 3
групе “одбрамбених 1
“одбрамбених интелектуалаца” 1
интелектуалаца” и 1
и резервоара 1
резервоара мисли, 1
мисли, попут 1
попут Ранд 1
Ранд Корпорације 1
Корпорације (Ранд 1
(Ранд Цорпоратион) 1
Цорпоратион) (где 1
Кан радио, 1
радио, заједно 1
са другима). 1
другима). Сложеност 1
Сложеност покрета 1
покрета ових 1
ових статуа 1
статуа робова 1
робова путем 1
путем којих 1
којих изражавају 1
изражавају снажна 1
снажна осјећања 1
осјећања унутрашње 1
унутрашње борбе, 1
борбе, су 1
у монументалном 1
монументалном вајарству 1
вајарству ренесансе. 1
ренесансе. Слојеви 1
Слојеви комуницирају 1
комуницирају тако 1
излаз сваког 1
сваког неурона 1
неурона из 1
претходног слоја 1
слоја повезује 1
улазима свих 1
свих неурона 1
неурона наредног 1
наредног слоја. 1
слоја. Слој 1
Слој масноће 1
масноће понаша 1
изолатор (као 1
(као да 1
је месо 1
месо стављен 1
стављен додатни 1
додатни поклопац) 1
поклопац) и 1
начин темепратура 1
темепратура унутар 1
унутар меса 1
меса расте 1
до већих 3
већих вредности 1
од 100°С. 1
100°С. Слој 1
Слој халојзита 1
халојзита је 1
слој каолинита. 1
каолинита. Слом 1
Слом Западног 1
царства астрологију 1
астрологију гура 1
заборав на 1
западу, али 1
Источном римском 1
римском царству, 1
царству, где 1
животу одржавају 1
одржавају размене 1
размене књига 1
са Арабљанима, 1
Арабљанима, упркос 1
противљењу Цркве. 1
Цркве. Сломљена 1
Сломљена од 1
бола, она 1
се убије 1
убије скоком 1
скоком са 1
са моста, 1
али спасава 1
спасава је 1
је Сесилио, 1
Сесилио, који 1
њу. Сломљени 1
Сломљени је 1
је филмска 1
филмска британска 1
британска драма 1
изашла 2012. 1
2012. Слом 1
Слом Старе 1
Старе Европе 1
Европе довео 1
смањења поклона 1
поклона на 1
на бакарним 1
бакарним гробовима 1
гробовима у 1
у севернопонтским 1
севернопонтским степама. 1
степама. Слотин 1
Слотин је 1
постао врло 2
врло самоуверен 1
самоуверен па 1
експеримент спровео 1
спровео готово 1
готово туце 1
туце пута, 1
пута, често 1
у фармеркама 1
фармеркама и 1
и каубојским 1
каубојским чизмама, 1
чизмама, у 1
соби пуној 1
пуној посматрача. 1
посматрача. Слотсхаген 1
Слотсхаген на 1
висоравни Ландборген 1
Ландборген изнад 1
изнад старог 1
некада моћне 1
моћне тврђаве. 1
тврђаве. С 1
С ЛСД-ом 1
ЛСД-ом је 1
време експериментисала 1
експериментисала и 2
америчка војска. 1
војска. Слугама 1
Слугама је 1
је вадио 1
вадио очи, 1
очи, убијао 1
убијао их 2
разлога, и 1
убио Лариног 1
Лариног оца, 1
оца, иста 1
иста се 1
га осветити. 1
осветити. Служба 1
Служба безбедности 1
безбедности процењивала 1
процењивала је 1
је Ранковић 1
Ранковић након 1
након смењивања 1
смењивања окупио 1
окупио групацију, 1
групацију, коју 1
чинили заговорници 1
заговорници бирократско-етатистичког 1
бирократско-етатистичког концепта 1
концепта развоја 1
развоја друштва. 2
друштва. Служба 1
Служба га 1
даље водила 1
водила преко 1
преко Горњих 1
Горњих Карловаца 1
Карловаца и 1
и Осјека 1
Осјека до 1
до Кремоне 1
Кремоне (у 1
(у Италији). 1
Италији). Служба 1
Служба за 1
заједницу је 1
за Водонгу, 1
Водонгу, а 1
а активности 1
су прославе 1
прославе дана 1
дана Аустралије, 1
Аустралије, божићне 1
божићне песме 1
и приказивање 1
приказивање Деда 1
Деда Мраза 1
Мраза широм 1
широм града 1
града током 1
током празничне 1
празничне сезоне 1
сезоне не 1
биле могуће 1
могуће без 1
без клубова. 1
клубова. Служба 1
Служба преподобној 1
преподобној Ангелини 1
Ангелини такође 1
рано састављена 1
састављена и 1
три Србљака 1
Србљака под 1
под 30. 1
30. јулом, 1
јулом, датумом 1
датумом њене 1
смрти. "Служба 1
"Служба светитељки 1
светитељки Параскеви 1
Параскеви - 1
- Петки 1
Петки српској" 1
српској" са 1
120 правила, 1
правила, која 2
на Параскеву 1
Параскеву из 1
из Епидаура 1
Епидаура тј. 1
тј. Служба 1
Служба сталних 1
сталних војних 1
свештеника била 1
класе. Службе 1
безбедности могу 1
непосредно обавештавати 1
обавештавати јавност 1
појединим безбедносним 1
безбедносним појавама 1
догађајима. Службе 1
Службе за 1
подршку биле 1
заправо трупе 1
су осигуравале 1
осигуравале маневрисање 1
маневрисање и 1
борбу оружја. 1
оружја. Службене 1
Службене новине 1
новине Краљевине 2
Краљевине СХС, 1
СХС, бр. 1
бр. Службени 1
Службени број 1
број златних 1
медаља које 1
Јури освојио 1
је осам, 1
осам, што 1
листи најуспешнијих 1
најуспешнијих олимпијаца 1
олимпијаца (такмичари 1
(такмичари са 1
највише медаља) 1
медаља) уврштава 1
уврштава на 1
11. место. 2
место. Службени 1
Службени војни 10
војни лист 2
лист 1901. 1
1901. Службени 1
лист 1938. 1
1938. Службени 1
војни лист, 8
лист, година 8
година 19, 1
19, број 1
број 43, 1
43, од 1
од 30.10.1899., 1
30.10.1899., стр. 1
стр. Службени 1
година 23, 1
23, број 1
број 27, 1
27, од 1
од 06.07.1903. 1
06.07.1903. Службени 1
година 26, 1
26, број 1
број 23, 3
23, од 3
од 18.08.1906. 1
18.08.1906. Службени 1
година 35, 1
35, број 1
од 20.07. 1
20.07. Службени 1
година 38, 1
38, број 1
14, од 1
од 03.05.1919. 1
03.05.1919. Службени 1
година 49, 1
49, број 1
од 06.06. 1
06.06. Службени 1
година 53, 1
53, број 1
број 35, 1
35, Београд, 1
Београд, 6. 1
6. септембар 1
септембар 1934. 1
1934. Службени 1
година 59, 1
59, број 1
број 49, 1
49, од 1
од 31.12.1940. 1
31.12.1940. Службени 1
гласник Београдског 1
лоптачког подсавеза 1
подсавеза „СПОРТИСТА”, 1
„СПОРТИСТА”, Четвртак 1
Четвртак 12. 1
12. септембар 1
септембар 1929. 1
1929. Службени 1
Службени језик 1
је немачки. 1
немачки. Службени 1
Службени наслов 1
наслов закона 1
аграрној реформи 1
реформи био 1
је Уредба 1
Уредба 900. 1
900. Одузела 1
Одузела је 1
сву необрађену 1
необрађену земљу 1
са газдинстава 1
газдинстава која 1
од 272 1
272 хектара. 1
хектара. Службеници 1
Службеници Републичког 1
културе обишли 1
обишли су 1
су гробље 1
гробље и 2
и сачинили 1
сачинили детаљну 1
детаљну документацију 1
документацију 1977. 1
1977. Службеници 1
Службеници Управе 1
сатима привели 1
привели су 1
су осам 1
осам Будвана 1
Будвана након 1
након молебана 1
молебана који 1
је служен 2
служен у 1
у Цетињском 1
Цетињском манастиру, 1
манастиру, пренео 1
портал ИН4С 1
ИН4С https://rs. 1
https://rs. Службе 1
Службе се 1
уводе под 1
под датумом 1
датумом када 1
слави спомен 1
на светитеља, 1
светитеља, што 1
увек назначава 1
назначава у 1
у заглављу 1
заглављу за 1
поједине службе 1
нпр. Службовао 1
Службовао је 5
гарнизонима Бистрица 1
Бистрица (Словенија), 1
(Словенија), Лошињ, 1
Лошињ, Пула, 1
Пула, Ријека 1
Београд. Службовао 1
у гарнизонима: 1
гарнизонима: Карловац, 1
Карловац, Крижевци, 1
Крижевци, Загреб, 1
Загреб, Птуј, 1
Птуј, Ваљево, 1
Ваљево, Билећа 1
Билећа и 1
и Бања 2
Лука. Службовао 1
његовој војсци. 1
војсци. Службовао 1
и школи 2
школи парох, 1
поп Антоније 1
Антоније Поповић, 1
Поповић, домаћин 1
домаћин славе 2
школски тутор 1
тутор Илија 1
Илија Којић. 1
Којић. Службовао 1
и цркви 1
цркви поп 1
Данило Штерјовић. 1
Штерјовић. Службу 1
Службу у 1
у Личком 1
Личком Петровом 1
Петровом селу 1
селу почела 1
1908. Служе 1
Служе за 1
обраду већег 1
броја рупа 1
рупа разних 1
истом обратку. 1
обратку. Служе 1
Служе и 1
паковање намерница, 1
намерница, и 1
и козметичких 1
козметичких препарата 1
препарата и 2
сл. Служи 1
Служи за 1
ношење детета 1
леђима, или 1
се веша 1
веша на 1
посебне ногаре. 1
ногаре. Служи 1
Служи као 1
као међа 1
међа између 1
између Никаја 1
Никаја и 1
и Мерути. 1
Мерути. Служила 1
Служила је 3
верским потребама 1
потребама карантинаца 1
карантинаца који 1
земунском контумцу 1
контумцу проводили 1
проводили и 1
недеља. Служила 1
као погранична 1
погранична станица 1
и штитила 1
друга руска 1
руска насеље 1
од номадских 1
номадских напада; 1
напада; једном 1
бројних напада 1
могло одолити, 1
одолити, па 1
град опљачкан 1
спаљен. Служила 1
као симболична 1
симболична мајка 1
сестра краља. 1
краља. Служили 1
Служили су 1
језиком. Служио 1
Служио је 6
чин војни 1
војни пантомимичар. 1
пантомимичар. Служио 1
би приказао 1
приказао како 1
ће следећи 1
следећи албум, 1
албум, који 1
издат два 1
те турнеје, 1
турнеје, да 1
да звучи. 1
звучи. Служио 1
као Мо 1
Мо Јенов 1
Јенов дугогодишњи 1
дугогодишњи преводилац 1
за енглески 2
језик. Служио 1
саставу 26. 1
26. домобранске 1
домобранске пуковније 1
пуковније у 1
чину поднаредника. 1
поднаредника. Служио 1
у Толвадији 1
Толвадији четири 1
својој 31. 2
31. години 1
у Фењу. 1
Фењу. Служио 1
царској војсци 1
високи официр 1
припадник високих 1
високих друштвених 1
слојева. Служио 1
Служио се 1
и усменом 1
усменом традицијом 1
сећањима савременика 1
савременика нпр. 1
нпр. Служи 1
Служи се 1
као слатки 1
слатки оброк 1
доручак, преливен 1
преливен сирупом 1
сирупом и 1
са коцком 1
коцком маргарина. 1
маргарина. Служи 1
Служи у 2
производњи електронике, 1
електронике, затим 1
медицини, те 1
нуклеарној техници 1
техници или 1
или при 1
при прављењу 1
прављењу легура. 1
легура. Служи 1
селу од 1
1900. Слуп 1
Слуп је 1
је једрилица 1
једрилица која 1
два једра, 1
једра, главно 1
главно и 1
и предње 1
предње једро, 1
једро, прикладних 1
прикладних за 1
за једрење 1
једрење помоћу 1
помоћу ветра. 1
ветра. Слух 1
Слух му 1
је истанчан 1
истанчан и 1
њиме такође 1
такође уочава 1
уочава плијен. 1
плијен. Случајан 1
Случајан сусрет 1
и заједничко 1
заједничко путовање 1
путовање возом 1
возом оживљава 1
оживљава код 1
код двојице 1
двојице људи 1
људи успомене 1
на жену 3
играла различите 1
њиховим животима. 1
животима. Случајеви 1
Случајеви напада 1
на пољопривредни 1
пољопривредни сектор 1
сектор догодили 1
века. Случајеви 1
Случајеви употребе 1
употребе су 1
често коаутори 1
коаутори са 1
захтевима инжењера 1
и заинтересованих 1
заинтересованих страна. 1
страна. Случајна 1
Случајна шетња 1
шетња на 1
на графу 1
веома посебан 1
посебан случај 1
случај Марковог 1
Марковог ланца. 1
ланца. Случајни 1
Случајни докази 1
докази сугерирају 1
могао отети 1
отети и 1
убити осмогодишњу 1
осмогодишњу Ен 1
Ен Мари 1
Мари Бур 1
Бур из 1
из Такоме 1
Такоме када 1
имао 27 2
година 1961. 1
1961. Случајни 1
Случајни тест 1
тест генератори 1
генератори најчешће 1
најчешће створени 1
створени од 1
стране пројектованих 1
пројектованих организација. 1
организација. Случајно 1
Случајно мапирање 1
мапирање између 1
између почетног 1
и коначног 1
коначног стања, 1
стања, чинећи 1
чинећи стање 1
стање система 2
система случајне 1
променљиве са 1
одговарајућом расподелом 1
расподелом вероватноће. 1
вероватноће. Случајно 1
Случајно наилази 1
на Бренду 1
Бренду Тејлор, 1
Тејлор, удовицу 1
удовицу која 1
ранчу “Twin 1
“Twin T” 1
T” са 1
сином и 1
неколико помоћника. 1
помоћника. Случај 1
Случај онда 1
преузима пар 1
пар тужиоца 1
тужиоца који 1
представљају Окружно 1
тужилаштво Новог 1
Новог Јорка, 1
Јорка, извршни 1
извршни помоћник 1
помоћник окружног 2
тужиоца (ИПОТ) 1
(ИПОТ) и 1
и помоћник 1
тужиоца (ПОТ). 1
(ПОТ). Случај 1
Случај се 1
брзо кретао 1
кретао судовима, 1
судовима, стигавши 1
стигавши до 1
до Врховног 1
суда државе 1
државе Тенеси 1
Тенеси у 1
октобру 1891. 1
1891. Слушајући 1
Слушајући причу 1
причу партизана 1
партизана Јована, 1
Јована, који 1
стрељање јер 1
није извршио 2
извршио поверени 1
поверени задатак, 1
задатак, командант 1
командант Павле 1
Павле присећа 1
према болничарки 1
болничарки Јелени, 1
Јелени, своје 1
ратних догађаја 1
догађаја трагично 1
трагично завршила. 1
завршила. Слушајући 1
Слушајући савет 1
оца, Адапа 1
Адапа побеђује 1
побеђује сажаљење 1
сажаљење богова 1
према себи 1
изазива код 1
код врховног 1
врховног бога 1
бога расположење 1
расположење у 1
корист, али 1
време одбија 1
прими храну 1
храну вечног 1
вечног живота 1
и напитак 1
напитак бесмртности. 1
бесмртности. Слушао 1
Слушао их 1
и испитивао. 1
испитивао. Слушао 1
Слушао је 1
године филозофију, 1
па правне 1
науке. Слушаоци 1
Слушаоци су 2
шокирани и 1
и одушевљени 1
њеним приступом 1
и ставовима, 1
ставовима, реткима 1
реткима за 1
жене уметнице 1
уметнице у 1
време. Слушаоци 1
по гласу 1
гласу спикера 1
спикера препознавао 1
препознавао радио. 1
радио. Слушаоци 1
Слушаоци те 1
те лекције 1
лекције били 1
су незаинтересовани 1
незаинтересовани о 1
ономе о 1
он причао. 1
причао. Слушне 1
Слушне кошчице 1
кошчице пружају 1
од спољашњег, 1
спољашњег, мембранозног 1
мембранозног до 1
до унутрашњег, 1
унутрашњег, лавиринтног 1
лавиринтног зида 1
зида бубне 1
бубне дупље. 1
дупље. Сљедећег 1
Сљедећег мјесеца, 1
мјесеца, други 1
други герилски 1
герилски вођа, 1
вођа, Гвадалупе 1
Гвадалупе Викторија, 1
Викторија, придружио 1
се савезу, 1
савезу, а 1
а 1. 3
марта Итурбиде 1
Итурбиде је 1
проглашен заповједником 1
заповједником нове 1
нове Армије 1
Армије три 1
три гаранције. 1
гаранције. Сљедеће 1
Сљедеће године 1
године 22. 1
1991. Сљедеће 1
Сљедеће двије 1
године биле 1
испуњене безначајним 1
безначајним улогама 1
су Нисмо 1
Нисмо вјенчани! 1
вјенчани! Сљедећих 1
Сљедећих година 1
година високи 1
високи представник 1
је ентитетима 1
ентитетима најпре 1
најпре ограничио, 1
ограничио, а 1
укинуо располагање 1
располагање оружаним 1
оружаним снагама. 1
снагама. Сљедећу 1
Сљедећу сезону 1
и прошли 1
прошли у 1
лигу „Тузла" 1
„Тузла" група 1
група „Исток", 1
„Исток", гдје 1
играли три 1
сезоне. С 1
С Љубицом 1
Љубицом је 1
ћерку Ксенију 1
Ксенију и 1
сина Тугомира. 1
Тугомира. Смаил-агини 1
Смаил-агини сарадници 1
сарадници на 1
то гледају 1
гледају са 1
са чуђењем, 1
чуђењем, али 1
скривеним дивљењем 1
дивљењем („Турад 1
(„Турад буљи 1
буљи скрстив 1
скрстив руке“). 1
руке“). С 1
С мајком, 1
мајком, братом 1
сестром, уз 1
помоћ стрица 1
стрица Душана, 1
Душана, провео 1
живота. Смањена 1
Смањена производња 1
или инактивација 1
инактивација сурфактаната 1
сурфактаната доводи 1
до алвеоларне 1
алвеоларне нестабилности 1
и колапса. 1
колапса. Смањен 1
Смањен број 1
број белих 1
белих крвних 2
крвних зрнаца 2
зрнаца може 1
буде присутан 1
случајевима тровања 1
тровања арсеном. 1
арсеном. Смањене 1
Смањене виле 1
виле разних 1
врста описиване 1
описиване су 1
кроз векове, 1
векове, у 1
веома сићушних 1
сићушних до 1
до величине 1
величине људског 1
људског детета. 1
детета. Смањени 1
Смањени ниво 1
ниво свести 1
свести јавља 1
у 0,5% 1
0,5% до 1
до 6% 1
6% случајева. 1
случајева. Смањени 1
Смањени су 1
извори дрвног 1
дрвног материјала, 1
материјала, обрадиве 1
површине (смањене 1
(смањене за 1
за 43%) 1
43%) и 1
и рудна 1
рудна богатства 1
богатства су 1
скоро нестала. 1
нестала. Смањења 1
Смањења владиног 1
владиног буџета 1
буџета скоро 1
уништили Ридове 1
Ридове наде 1
се отиснути 1
отиснути у 1
свемир, све 1
прихватио финансијску 1
финансијску понуду 1
старог колеге, 1
колеге, ривала 1
ривала Виктора 1
Виктора вон 1
вон Дума, 1
Дума, милијардера. 1
милијардера. Смањење 1
Смањење добити 1
добити настаје 1
настаје тек 1
с развојем 2
развојем спољшнополитичких 1
спољшнополитичких догађања. 1
догађања. Смањење 1
Смањење има 1
има супротан 1
супротан ефекат. 1
ефекат. Смањење 1
Смањење притиска, 1
притиска, у 1
у аеротунелу, 1
аеротунелу, условљава 1
условљава супротне 1
супротне ефекте. 1
ефекте. Смањење 1
Смањење радне 1
радне способности 1
способности мускулатуре 1
мускулатуре у 1
у хипоксији 1
хипоксији манифестује 1
се успореним 1
успореним ходом, 1
ходом, осећајем 1
осећајем немоћи, 1
немоћи, ослабљеним 1
ослабљеним и 1
и успореним 1
успореним рефлексима, 1
рефлексима, лошом 1
лошом координацијом 1
координацијом моторичких 1
моторичких покрета 1
покрета акомодацијом 1
акомодацијом ока. 1
ока. Смањење 1
Смањење трговине 1
трговине крзном 1
крзном утицало 1
многи бивши 2
бивши трапери 1
трапери настане 1
настане дуж 1
дуж Орегонске 1
Орегонске стазе, 1
стазе, где 1
су колонистима 1
колонистима обезбеђивали 1
обезбеђивали неопходне 1
неопходне потрепштине. 1
потрепштине. Смањила 1
Смањила се 1
се присутност 1
присутност од 1
1995. Смаргоњ 1
Смаргоњ је 1
бројним погонима 1
погонима за 2
производњу коже 1
и обуће. 1
обуће. С 1
С Маријом 1
Маријом Антоанетом 1
Антоанетом је 1
константном контакту 1
и инсистирала 1
све активности 1
активности своје 1
своје кћерке, 1
кћерке, те 1
те ју 1
често критиковала 1
критиковала због 1
њене лењости 1
лењости и 1
и немогућности 1
да зачне. 1
зачне. Смартизам 1
Смартизам је 1
је деноминација 1
деноминација хиндуизма 1
хиндуизма која 1
ставља нагласак 1
пет божанстава, 1
божанстава, пре 1
једно божанство. 1
божанство. СМАРТ 1
СМАРТ може 1
када такви 1
постати све 2
чешћи. Сматра 1
Сматра да 4
је “постчињеничка” 1
“постчињеничка” етикета, 1
етикета, донекле, 1
донекле, била 1
била механизам 1
механизам ношења 1
ношења са 1
на не 1
било које, 1
које, већ 1
су срж 1
срж система 1
веровања присталица, 1
присталица, такође 1
2016. Сматра 1
је „човек 1
„човек сан 1
сан сенке“, 1
сенке“, те 1
склон идеализацији 1
идеализацији и 1
моралном чишћењу 1
чишћењу опеваних 1
опеваних хероја. 1
хероја. Сматра 1
коњица треба 1
лако наоружана 1
и опремљена. 1
опремљена. Сматра 1
да студија 1
студија изводљивости 1
изводљивости није 1
била реална 1
реална и 1
су подбациле 1
подбациле финансијске 1
финансијске процене. 1
процене. Сматрају 1
Сматрају да 2
да садашњи 1
садашњи грб 1
грб занемарује 1
занемарује хералдичке 1
хералдичке конвенције, 1
конвенције, већ 1
их мења. 1
мења. Сматрају 1
античка комедија 1
комедија спонтано 1
спонтано развила 1
из атичких 1
атичких заметака. 1
заметака. Сматрају 1
Сматрају како 1
им издавачка 1
албума уопште 1
није потребна, 1
потребна, већ 1
већ сав 1
сав посао 1
око цјелокупне 1
цјелокупне организације 1
организације обављају 1
обављају сами. 1
сами. Сматрају 1
Сматрају се 3
и главним 2
главним предаторима 1
предаторима одраслих 1
јединки ендемских 1
ендемских врста 1
птица Новог 1
Зеланда које 1
и гнијезде 1
гнијезде се 1
шупљинама дрвећа 1
и рупама 1
рупама у 1
земљи. Сматрају 1
се могућим 1
могућим реформе, 1
друштву. Сматрају 1
се најпримитивнијом 1
најпримитивнијом класом 1
класом међу 1
међу жарњацима. 1
жарњацима. Сматрајући 1
Сматрајући да 1
је факултет 1
Загребу старији 1
од београдскога, 1
београдскога, 27. 1
27. X 1
X 1921. 1
1921. ”, 1
”, сматрајући, 1
сматрајући, да 1
оцила на 1
српском грбу 1
грбу могу 1
као скраћеница 1
скраћеница четири 1
четири ћирилична 1
ћирилична слова 1
слова „С”. 1
„С”. Сматрала 1
Сматрала га 1
својим најдражим 1
најдражим режисером. 1
режисером. Сматрала 1
Сматрала је 1
их држава, 1
држава, ускраћујучи 1
ускраћујучи им 1
им право 1
образовање онемогућава 1
онемогућава да 2
изразе у 1
и умјетности. 1
умјетности. Сматрали 1
Сматрали су 5
га неопходним 1
неопходним јер 1
је најлибералнија 1
најлибералнија публикација 1
публикација у 1
граду, Вилиџ 1
Вилиџ војс, 1
војс, одбијала 1
објави реч 1
реч „геј“ 1
„геј“ у 1
у огласима 1
огласима у 1
је ГЛФ 1
ГЛФ тражио 1
тражио нове 1
нове чланове 1
и волонтере. 1
волонтере. Сматрали 1
га „политички 1
„политички активним“. 1
активним“. Сматрали 1
јединица не 1
може раздељивати 1
раздељивати без 1
губљења својства 1
својства једне 1
једне целине, 1
целине, једноте. 1
једноте. Сматрали 1
су недостојни 1
недостојни њих 1
њих јер 1
били неуредни, 1
неуредни, сиромашни 1
имали радне 1
радне навике 1
навике као 1
као они. 1
они. Сматрали 1
и богињом 1
богињом мора 1
мора (Γαληναιη, 1
(Γαληναιη, тј. 1
тј. Сматрало 1
Сматрало се 8
био стручњак 1
за хришћански 1
хришћански исток 1
његов спиритуалиста. 1
спиритуалиста. Сматрало 1
доктрина потенцијалног 1
потенцијалног агресора 1
агресора заснована 1
на наношењу 1
наношењу великих 1
првом удару, 1
удару, у 1
оквиру инфраструктуре 1
инфраструктуре аеродрома 1
и лоцираних 1
лоцираних авиона 1
њима. Сматрало 1
због њиховога 1
њиховога узајамнога 1
узајамнога ривалства 1
ривалства ниједан 1
ниједан неће 1
угрози постојећи 1
постојећи политички 1
политички поредак. 1
поредак. Сматрало 1
је памћење 1
памћење једна 1
моћи људског 1
духа која 1
може развијати 1
развијати ако 1
користи. Сматрало 1
била ревија 1
ревија производње 1
производње светске 1
светске аутомобилске 1
аутомобилске индустрије. 1
индустрије. Сматрало 1
имали гумене 1
гумене дуде 1
дуде били 1
и неугледни. 1
неугледни. Сматрало 1
они вршити 1
вршити функцију 1
функцију главне 1
главне ударне 1
ударне снаге 1
снаге флоте. 1
флоте. Сматрало 1
се опасним 1
опасним бацати 1
бацати камење 1
у вјетар, 1
вјетар, јер 1
тако могло 1
могло избити 1
избити око 1
око здухаћу, 1
здухаћу, који 1
би убио 2
убио кривца. 1
кривца. Сматрам 1
Сматрам да 1
име села 2
села формирано 1
речи „баста“, 1
„баста“, која 1
значењу нашег 1
нашег „доста“, 1
„доста“, те 1
села Бастаси 1
Бастаси подсећа 1
некадашње присуство 1
присуство Римљана. 1
Римљана. Сматрана 1
Сматрана је 1
најважнијих институција 1
институција Републике 1
Кине заједно 1
са Националним 1
Националним универзитетом 1
универзитетом Ченгчи 1
Ченгчи (National 1
(National Chengchi 1
Chengchi University), 1
University), који 1
је престижни 1
престижни инкубатор 1
инкубатор за 1
старије државне 1
службе. Сматран 1
Сматран једним 1
филмова деценије 1
деценије као 1
од најбољим 1
најбољим филмова 1
о суперхероју 2
суперхероју од 1
стране филмских 1
филмских критичара, 1
критичара, веома 1
позитивно оцењен 1
оцењен и 1
бројне рекорд 1
рекорд током 1
током приказивања 1
у биоскипима. 1
биоскипима. Сматран 1
Сматран је 5
и најопаснију 1
најопаснију стазу 1
у целим 1
целим Татрама 1
Татрама Dariusz 1
Dariusz Dyląg: 1
Dyląg: Orla 1
Orla Perć: 1
Perć: przewodnik 1
przewodnik wysokogórski, 1
wysokogórski, Oficyna 1
Oficyna Wydawnicza 1
Wydawnicza Rewasz, 1
Rewasz, Pruszków. 1
Pruszków. Сматран 1
века. Сматран 2
најталентованијих младих 1
младих фудбалера 1
фудбалера Шведске. 1
Шведске. Сматран 1
највећим економски 1
економски теоретичарем 1
теоретичарем друге 1
половине XX 1
одличног портретисту. 1
портретисту. Сматрао 1
Сматрао га 1
је добром 1
добром алтернативом 1
алтернативом за 1
за морфин 1
морфин — 1
— сигурним 1
сигурним леком 1
леком против 1
лечење разних 1
разних респираторних 1
респираторних болести, 1
болести, без 1
проблема зависности. 1
зависности. Сматрао 1
Сматрао је 19
да Библиотеци 1
Библиотеци треба 1
треба више 1
за магацин, 1
магацин, за 1
за читаонице, 1
читаонице, да 1
књиге издају 1
у читаоницама 1
читаоницама библиотеке 1
библиотеке како 1
боље сачувале, 1
сачувале, да 1
саму Библиотеку 1
Библиотеку изради 1
изради печат 1
печат итд. 1
итд. Сматрао 1
да женска 1
женска деца 1
деца филозофа 1
и војника 2
војника такође 1
буду подвргута 1
подвргута процесу 1
процесу васпитања, 1
васпитања, а 1
важно његово 1
о предшколском 1
предшколском васпитању. 2
васпитању. Сматрао 1
да животиње 2
животиње поседују 1
поседују квалитете 1
квалитете доброте, 1
доброте, лепоте 1
и неукаљаности, 1
неукаљаности, које 1
све одсутне 1
одсутне у 1
савременом човечанству. 1
човечанству. Сматрао 1
да идеје 1
идеје ничему 1
ничему не 1
служе ако 1
само написане. 1
написане. Сматрао 1
дошао прави 1
прави моменат 1
моменат да 1
да југословенско 1
југословенско питање 1
питање буде 1
буде решено 1
решено у 2
оквирима Аустро-Угарске, 1
Аустро-Угарске, под 1
под чиме 1
заправо мислио 1
на анектирање 1
анектирање свих 1
територија. Сматрао 1
Сматрао је, 1
је младожења 1
младожења то 1
то вино 1
вино тајно 1
тајно чувао 1
чувао па 1
рекао: "Сваки 1
"Сваки човек 1
човек ставља 1
сто најприје 1
најприје добро 1
добро вино, 1
се понапију, 1
понапију, горе. 1
горе. Сматрао 1
концерт непоновљив 1
непоновљив и 1
од окружења 1
се изводи, 1
изводи, па 1
се самим 1
тим не 2
може касније 1
целости репродуковати. 1
репродуковати. Сматрао 1
је светлост 1
светлост лонгитудинални 1
лонгитудинални талас, 1
талас, чему 1
се Њутн 1
Њутн противио, 1
противио, тврдећи 1
светлост има 2
има честичну 1
честичну природу. 1
природу. Сматрао 1
изградити стругару, 1
стругару, која 1
би снизила 1
снизила цену 1
цену овог 1
овог материјала 1
домаћем тржишту, 2
тржишту, а 1
а Прометна 1
Прометна банка 1
банка би 1
би требала 2
пројекат финансира. 1
финансира. Сматрао 1
човек позван 1
ствара заједно 1
са Богом 1
Богом и 2
овај живот 1
ствари осми 1
осми дан 1
дан стварања 1
стварања на 1
човек позван. 1
позван. Сматрао 1
бити засновано 1
и способностима, 1
способностима, а 1
не умишљености 1
умишљености или 1
или фаворизовању. 1
фаворизовању. Сматрао 1
египатска цивилизација 1
цивилизација прве 1
династије појавила 1
појавила изненада 1
изненада и 1
донела „раса“ 1
„раса“ страних 1
страних освајача, 1
освајача, што 1
су оспорила 1
оспорила археолошка 1
археолошка ископавања, 1
ископавања, која 1
су доказала 1
доказала аутохтоност 1
аутохтоност раних 1
раних цивилизација 1
цивилизација Горњег 1
Горњег Египта. 1
Египта. Сматрао 1
се положаји 1
положаји у 1
у Бурми 1
Бурми не 1
могу бранити, 1
бранити, а 1
став уочен 1
уочен је 1
британске команде 1
команде као 1
као дефетизам. 1
дефетизам. Сматрао 1
тако водом 1
водом прожела 1
прожела вибрација 1
вибрација и 1
енергија биљке 1
биљке од 1
су потекли 1
потекли цветови 1
цветови и 1
постала јако 1
јако потентна. 1
потентна. Сматрао 1
су језик 2
језик преиначили 1
преиначили до 1
постао неразумљив. 1
неразумљив. Сматрао 1
су „Одсјаји 1
„Одсјаји у 1
златном оку“ 1
оку“ напредак 1
њен књижевни 1
књижевни првенац, 1
првенац, и 1
њему успешно 1
успешно обуздала 1
обуздала своју 1
своју „субјективну 1
„субјективну нежност“ 1
нежност“ и 1
и „младалачку 1
„младалачку поезију“ 1
поезију“ постизањем 1
постизањем „апсолутног 1
„апсолутног владања 1
владања формом“. 1
формом“. Сматрао 1
ће Тајсон 1
Тајсон постати 1
постати изванредан 1
изванредан борац 1
тренирао га 1
неколико мјесеци, 2
мјесеци, након 1
са Кусом 1
Кусом Дамотом, 1
Дамотом, који 1
постао тренер, 1
тренер, а 1
и старатељ 1
старатељ након 1
мајке. Сматрао 1
ће тренутак 1
тренутак слома 1
слома окупатора 1
окупатора бити 1
бити одлучујући 1
будуће уређење 1
уређење земље. 1
земље. Сматрао 1
у булионизму, 1
булионизму, услед 1
количине злата 1
држави његова 1
његова вредност 1
и куповна 1
моћ пасти 1
пасти и 1
до контраефеката. 1
контраефеката. Сматрао 1
школама треба 1
треба тежити 1
ученици заинтересују 1
заинтересују о 1
о наставном 1
наставном предмету. 1
предмету. Сматра 1
Сматра се 106
се врсним 1
врсним познаваоцем 1
познаваоцем међусобних 1
међусобних релација 1
релација кључних 1
кључних макроекономских 1
макроекономских агрегата, 1
агрегата, као 1
односа домаћих 1
екстерних фактора 1
и ограничења 4
ограничења привредног 1
привредног развоја. 1
развоја. Сматра 1
да Абе 1
Абе клан 1
клан води 1
овог цара. 1
цара. Сматра 1
да велику 1
настанку обољења 1
обољења игра 1
игра генетика. 1
генетика. Сматра 1
ове фонтане 1
фонтане има 1
има смирујуће 1
смирујуће дејство. 1
дејство. Сматра 1
убио пријатељ 1
пријатељ Валтер 1
Валтер Тирел 1
Тирел гађајући 1
гађајући срну, 1
срну, а 1
а погодивши 1
погодивши уместо 1
уместо срне 1
срне Вилијама. 1
Вилијама. Сматра 1
лако свирати, 1
свирати, а 1
производи необично 1
необично гласно 1
гласно зујање. 1
зујање. Сматра 1
зрно пасуља 1
пасуља симболично 1
симболично прочишћава 1
прочишћава дом 1
дом тако 1
што тера 1
тера зле 1
зле духове 1
собом доносе 1
доносе несрећу 1
лоше здравље. 1
здравље. Сматра 1
је Библија 1
Библија отворена 1
отворена на 2
на Еванђеље 1
Еванђеље Јована 1
Јована 8:32 1
8:32 које 1
које гласи 2
гласи „Истина 1
„Истина ће 1
те ослободити" 1
ослободити" Сматра 1
била експлозивног 1
експлозивног карактера, 1
карактера, праћена 1
праћена изливањем 1
изливањем лаве. 1
лаве. Сматра 1
био отрован. 1
отрован. Сматра 1
број говорника 1
говорника Кадазан-Дусун 1
Кадазан-Дусун знатно 1
знатно опао 1
опао у 2
држави Сабах, 1
Сабах, посебно 1
већим градовима 1
градовима или 1
или градовима 1
градовима попут 1
попут Кота 1
Кота Кинабалу. 1
Кинабалу. Сматра 1
је Даријевом 1
Даријевом смрћу 1
смрћу Персијско 1
Персијско царство 1
постоји. Сматра 1
је Додатак 1
Додатак претходница 1
претходница првом 1
првом српском 1
српском часопису 1
часопису за 1
децу Пријатељ 1
Пријатељ српске 1
српске младежи. 1
младежи. Сматра 1
је Долазак 1
Долазак цара 1
Душана у 1
Дубровник Муратова 1
Муратова најславнија 1
најславнија слика. 1
слика. Сматра 1
постизање високих 1
високих и 1
и стабилних 1
стабилних приноса 1
приноса јабуке, 1
јабуке, односно 1
обезбеђење обилатог 1
обилатог опрашивања 1
опрашивања потребно 1
потребно најмање 1
најмање 2-3 1
2-3 пчелињих 1
пчелињих друштава 1
друштава по 1
хектару, која 1
буду удаљена 1
од засада 1
засада јабуке 1
јабуке више 1
од 100m. 1
100m. Сматра 1
до 36.000 1
36.000 људи 2
људи учествовало 1
овој трци, 1
трци, што 1
овај догађај. 1
догађај. Сматра 1
оставио сина 1
турске одмазде 1
одмазде променио 1
би заметнуо 1
заметнуо траг, 1
траг, и 1
на баштини 1
баштини свога 1
ободу имања 1
имања као 1
обичан кмет. 1
кмет. Сматра 1
речи „Aufhänger“. 1
„Aufhänger“. Сматра 1
Херцеговине. Сматра 1
је кашњење 1
кашњење услед 1
услед многих 1
многих резних 1
резних књига 1
књизи. Сматра 1
култура била 1
била покретно- 1
покретно- Сматра 1
је Милошевић 2
Милошевић желео 1
напоре побуњених 1
побуњених српских 1
српских заједница 1
заједница да 1
од независне 1
независне Хрватске 1
се припоје 1
припоје Југославији. 1
Југославији. Сматра 1
града Костајнице 1
Костајнице потекао 1
потекао управо 1
управо од 2
њеног главног 1
главног симбола 1
симбола - 1
- Сматра 1
намерно тражио 1
да западна 1
западна купола 1
купола буде 1
буде без 1
без прозора 2
прозора (симболика 1
(симболика за 1
његово слепило), 1
слепило), а 1
да источна 1
источна буде 1
са прозорима 1
прозорима (симбилока 1
(симбилока о 1
након боравка 1
Бањи и 1
и молитве 1
молитве у 1
овом манастиру, 1
манастиру, прогледао). 1
прогледао). Сматра 1
месту градског 1
градског центра 2
центра некад 1
био аварско-словенски 1
аварско-словенски ринг. 1
ринг. Сматра 1
први покушај, 1
покушај, за 1
за премијеру 1
премијеру 1805, 1
1805, увертира 1
увертира која 1
сада позната 1
називом „Леонора 1
„Леонора бр. 1
бр. Сматра 1
2. веку 1
е. изумео 1
изумео Сергије 1
Сергије Ората. 1
Ората. Сматра 1
трећине смртних 1
смртних случаја 1
случаја код 1
деце узроковано 1
узроковано неухрањеношћу, 1
неухрањеношћу, мада 1
су смрти 1
смрти ретко 1
ретко обележене 1
обележене као 1
као такве. 1
такве. Сматра 1
од Поповића 1
га Турци, 1
Турци, због 1
је бунио 1
бунио народ 1
народ против 1
њих, убили 1
убили и 1
и ставили 1
на точак. 1
точак. Сматра 1
он најлепши 1
најлепши дијамант 1
дијамант икада 1
икада откривен. 1
откривен. Сматра 1
боја усвојена 1
симбол петка, 1
петка, дана 1
рођен краљ 1
краљ Вајиравуд. 1
Вајиравуд. Сматра 1
појам „графички 1
„графички роман” 1
роман” настао 1
из маркетиншких 1
маркетиншких разлога, 1
разлога, како 1
овом виду 1
виду уметничког 1
уметничког изражавања 1
изражавања додао 1
додао призвук 1
призвук „обимности 1
„обимности и 1
и озбиљности“, 1
озбиљности“, што 1
би додало 1
додало на 1
на „тежини“ 1
„тежини“ интелектуално 1
интелектуално потцењених 1
потцењених прича 1
у сликама. 1
сликама. Сматра 1
прво нестала 1
нестала задарска 1
задарска варијанта 1
варијанта овог 1
овог говора. 1
говора. Сматра 1
пре епископства 1
епископства био 1
био жењен 1
жењен и 1
имао деце. 1
деце. Сматра 1
сакупљао лутајуће 1
лутајуће и 1
и беспослене 1
беспослене војнике 1
војнике по 1
по Малој 1
Малој Азији, 1
Азији, које 1
су сатрапи 1
сатрапи узимали 1
узимали у 1
у службу, 1
по Александровом 1
Александровом наређењу 1
наређењу о 1
о отпуштању 1
отпуштању најамника 1
најамника са 1
њима прешао 1
на Пелопонез 1
Пелопонез на 1
на рт 1
рт Тенарон. 1
Тенарон. Сматра 1
назив 'Мокро' 1
'Мокро' по 1
по многобројним 1
многобројним изворима 1
изворима који 1
села, од 1
два - 1
- Стубла 1
Стубла и 1
и Пећине, 1
Пећине, никада 1
нису пресушили 1
пресушили у 1
села. Сматра 1
син Николас. 1
Николас. Сматра 1
тренутно таксономски 1
таксономски статус 1
статус ове 1
породице представљен 1
основу филогеније. 1
филогеније. Сматра 1
управо ово 1
тема прве 1
прве проповеди 1
проповеди коју 1
Буда одржао 1
одржао након 1
доживео пробуђење. 1
пробуђење. Сматра 1
је фламански 1
фламански металург 1
металург П.М. 1
П.М. де 1
де Респур 1
Респур први 1
први екстраховао 1
екстраховао метални 1
метални цинк 1
цинк из 1
из цинк-оксида 1
цинк-оксида 1668. 1
1668. Сматра 1
је формалним 1
формалним уставним 1
уставним актом 1
актом од 1
од 1811. 1
1811. Сматра 1
је Харијет, 1
Харијет, која 1
децу оставила 1
оставила својој 1
сестри Елизи 1
Елизи и 1
и живела 1
живела сама 1
сама под 1
именом Харијет 1
Харијет Смит, 1
Смит, погрешно 1
погрешно веровала 1
била напуштена 1
напуштена од 1
свог љубавника, 1
љубавника, 36огодишњег 1
36огодишњег потпуковника 1
потпуковника Кристофера 1
Кристофера Максвела, 1
Максвела, који 1
иностранству. Сматра 1
да мешавина 1
мешавина жељеза 1
жељеза и 1
и никла 1
никла чини 1
чини унутрашње 1
унутрашње језгро 1
језгро Земље. 1
Земље. Сматра 1
да мушки 1
мушки полни 1
хормони играју 1
играју одређену 1
одређену улогу 1
процесу увећању 1
увећању простате, 1
простате, али 1
ли стимулишу 1
стимулишу увећање 1
увећање или 1
само стварају 1
стварају повољне 1
повољне услове 2
његов развој. 1
развој. Сматра 1
да највећи 1
допринос овом 1
овом ефекту 1
ефекту имају 1
имају омега-3 1
омега-3 масне 1
киселине. Сматра 1
три крвна 1
суда морају 1
бити захваћена 1
захваћена атеросклеротским 1
атеросклеротским процесом 1
процесом да 1
би болест 1
болест била 1
била симптоматска, 1
симптоматска, с 1
постојање богате 1
богате колатералне 1
циркулације између 1
ових крвних 1
судова мезентеријума 1
мезентеријума који 1
који компензују 1
компензују настала 1
настала сужења. 1
сужења. Сматра 1
најмање позајмица 1
позајмица из 1
имају средњи 1
средњи кинески 1
кинески дијалекти, 1
дијалекти, поготово 1
поготово Хак 1
Хак Ка, 1
Ка, који 1
на размеђи 1
размеђи кантонског 1
кантонског и 1
и мандаринског. 1
мандаринског. Сматра 1
да најранији 1
најранији почеци 1
почеци писмености 1
писмености датирају 1
око 5000. 1
5000. Сматра 1
свету постоје 3
постоје 2 2
2 велике 1
велике кухиње: 1
кухиње: класична 1
класична француска 1
и кинеска. 1
кинеска. Сматра 1
симбол доноси 1
доноси срећу. 1
срећу. Сматра 1
ово изолује 1
изолује Вашингтон 1
Вашингтон од 1
природних економских 1
економских криза, 1
криза, пошто 1
пошто савезна 1
влада наставља 1
током рецесија. 1
рецесија. Сматра 1
оне настају 1
резултат миогене 1
миогене активности 1
и неуралног 1
неуралног утицаја, 1
утицаја, те 1
оне померају, 1
померају, нестају 1
формирају током 1
током пропулзије 1
пропулзије садржаја 1
садржаја колона. 1
колона. Сматра 1
да популација 1
популација броји 1
броји између 1
између 50 1
90 гнездећих 1
парова. Сматра 1
више негативних 1
негативних него 1
него позитивних 1
позитивних стереотипа. 1
стереотипа. Сматра 1
великом сеобом 1
сеобом Срба 1
Срба 1690 1
1690 године 1
године доселио 1
доселио значајан 1
већ постојећа 1
постојећа српска 1
српска насеља 1
насеља Пивница 1
Пивница и 1
и Сантовац. 1
Сантовац. Сматра 1
да Севернокорејци 1
Севернокорејци намеравају 1
да Енгјонгову 1
Енгјонгову употребе 1
употребе као 1
као „џокера“ 1
„џокера“ у 1
будућим преговорима. 1
преговорима. Сматра 1
вирус Марбург 1
Марбург не 1
не распршује 1
распршује и 1
преноси капљицама 1
капљицама ваздуха. 1
ваздуха. Сматра 1
између 6500. 1
6500. Сматра 1
овај документ 1
документ појавио 1
веку наше 1
ере. Сматра 1
се употребом 1
употребом кафе 1
кафе смањује 1
смањује апсорбција 1
апсорбција витамина 1
витамина и 1
и минерала, 1
минерала, отежава 1
отежава варење, 1
варење, да 1
да кофеин, 1
кофеин, као 1
као психоактивна 1
психоактивна сусптанца, 1
сусптанца, изазива 1
изазива благу 1
благу зависност, 1
зависност, несаницу, 1
несаницу, понекад 1
и горушицу. 1
горушицу. Сматра 1
простор може 1
сместити милион 1
милион књига. 1
књига. Сматра 1
да силирани 1
силирани материјал 1
материјал треба 1
сувој материји 1
материји између 1
и 9% 1
9% шећера. 1
шећера. Сматра 1
су инсектициди 1
инсектициди један 1
главни фактор 2
фактор повећања 1
повећања пољопривредне 1
пољопривредне продуктивности 1
продуктивности 20. 1
века. Сматра 1
су инцидент 1
инцидент и 1
интересовање медија 1
медија које 1
пратило претворили 1
претворили Свифтову 1
Свифтову у 1
веома популарну 1
популарну звезду. 1
звезду. Сматра 1
су јасни 1
јасни они 1
они појмови 1
појмови код 1
којих смо 1
тачно одредимо 1
одредимо све 1
оне појединачне 1
појединачне предмете 1
су обухваћени 3
обухваћени њиховим 1
њиховим обимом. 1
обимом. Сматра 1
многе допуне 1
допуне изете 1
изете из 1
из оних 1
оних извора 1
извора којима 1
се Скилица 1
Скилица служио, 1
служио, пре 1
из хронике 1
хронике Теодора 1
Теодора из 1
из Севастеје, 1
Севастеје, а 1
које Скилица 1
Скилица није 1
није дословно 1
дословно исписивао 1
исписивао већ 1
неке вести 1
вести скраћивао 1
скраћивао или 1
чак мењао. 1
мењао. Сматра 1
његова достигнућа 1
области психологије 1
образовања дала 1
дала изузетно 1
допринос променама 1
америчком друштву. 1
друштву. Сматра 1
они братство 1
братство људи 1
веома развијени, 1
развијени, како 1
смислу напредног 1
напредног моралног 1
моралног развоја 1
развоја тако 1
и интелектуалног 1
интелектуалног достигнућа. 1
достигнућа. Сматра 1
појединачни трошкови 1
трошкови тадашње 1
тадашње производње 1
производње Тандерболта 1
Тандерболта износили 1
износили 83.000 1
83.000 америчких 1
долара. Сматра 1
прве глинене 1
глинене посуде 1
посуде нишки 1
нишки грнчари 1
грнчари израђивали 1
израђивали облепљивањем 1
облепљивањем плетених 1
плетених корпи 1
корпи од 1
од врбовог 1
врбовог прућа 1
прућа блатом, 1
блатом, које 1
потом сушили 1
сушили на 1
на сунцу 1
сунцу а 1
и пекли. 1
пекли. Сматра 1
су РНК 1
РНК вероватно 1
први катализатори 1
еволуцији живе 1
материје. Сматра 1
се језера 1
језера формирала 1
формирала као 1
резултат „енормних 1
„енормних падавина“, 1
падавина“, сличним 1
сличним данашњим 1
данашњим монсунским 1
монсунским кишама 1
кишама и 1
највероватније су 1
су трајала 1
година. Сматра 1
први папирнати 1
папирнати авиони 1
авиони појавили 1
древној Кини. 1
Кини. Сматра 1
су Сократове 1
Сократове последње 1
речи можда 1
можда искрене, 1
искрене, или 1
можда ироничне, 1
ироничне, у 1
буде „излечен“ 1
„излечен“ од 1
болести смртности. 1
смртности. Сматра 1
су стотине 1
стотине радника, 1
радника, углавном 1
углавном странаца, 1
странаца, аустријских 1
аустријских заробљеника, 1
заробљеника, оставили 1
оставили своје 1
животе у 1
у рзавским 1
рзавским стенама 1
стенама бушећи 1
бушећи тунеле. 1
тунеле. Сматра 1
делови намерно 1
намерно ломњени 1
ломњени током 1
током ритуала 1
ритуала плодности. 1
плодности. Сматра 1
Сматра се, 1
то највеће 1
највеће “апотеке“ 1
“апотеке“ на 1
свету. Сматра 1
у Кознику 1
Кознику доминантно 1
доминантно били 1
насељени Саси 1
Саси (Саксонци) 1
(Саксонци) али 1
али о 1
том нема 1
нема прецизнијих 1
прецизнијих писаних 1
писаних података. 1
података. Сматра 1
тиме повећава 1
повећава респираторна 1
површина, интезивира 1
интезивира кожно 1
кожно дисање 1
дисање јер 2
им плућа 1
плућа мала, 1
тело робусно. 1
робусно. Сматра 1
да туне 1
туне плавоперке 1
плавоперке рођене 1
рођене на 1
истоку сазревају 1
сазревају годину 1
две раније 1
рађају на 1
западу. Сматра 1
ће некада, 1
некада, када 2
буде могуће, 1
могуће, читаоци 1
читаоци моћи 1
бирају и 1
и изговор, 1
изговор, поред 1
поред писма. 1
писма. Сматра 1
најуспешнијих тенисера 1
тенисера свих 1
времена. Сматра 5
и архитектонским 1
архитектонским драгуљом. 1
драгуљом. Сматра 1
се инвазивном 1
инвазивном врстом 1
свог лаког 1
лаког размножавања. 1
размножавања. Сматра 1
најважнијих битака 1
битака овог 1
овог временског 1
периода. Сматра 1
дела руске 1
руске књижевности. 1
књижевности. Сматра 1
највећих извођача 1
извођача влашке 1
влашке музике, 1
музике, те 1
га стога 1
стога називају 2
и бардом 1
бардом влашке 1
влашке народне 1
музике, краљем 1
краљем влашке 1
влашке пјесме. 1
пјесме. Сматра 1
и најуспјешнијих 1
најуспјешнијих менаџера 1
менаџера свих 1
света филма. 1
филма. Сматра 2
од најзначајнихих 1
најзначајнихих стваралаца 1
стваралаца савремене 1
савремене руске 1
руске драме. 1
драме. Сматра 1
најпознатијих бомбардера 1
бомбардера свих 1
најутицајнијих економиста 1
економиста 20. 1
оснивача економетрије. 1
економетрије. Сматра 1
најутицајнијих филмова 1
филмова светске 1
светске кинематографије 1
кинематографије и 1
од најпрестижнијих 1
најпрестижнијих аутомобилских 1
аутомобилских трка 1
је „великом 1
„великом трком 1
трком издржљивости 1
и ефикасности“. 1
ефикасности“. Сматра 1
се казном 1
казном пре 1
него наградом 1
наградом кад 1
ко поново 1
виду змије. 1
змије. Сматра 1
како припадници 1
припадници интелигенције, 1
интелигенције, с 1
на различитост 1
различитост свог 1
образовање које 1
дало шире 1
шире погледе, 1
погледе, нису 1
нису економски 1
културно кондиционисани 1
кондиционисани да 1
се везали 1
везали уз 1
друштвених класа. 2
класа. Сматра 1
се најбољим 2
најбољим епом 1
епом словенског 1
словенског барока. 1
барока. Сматра 1
најбољим квотербеком 1
квотербеком свих 1
се најквалитетнијом 1
најквалитетнијом и 1
и најздравијом 1
најздравијом врстом 1
врстом чоколаде. 1
чоколаде. Сматра 1
се најлепшом 1
најлепшом планином 1
планином у 1
Грчкој, те 1
правом називају 1
називају излетиштем 1
излетиштем Богова. 1
Богова. Сматра 1
се насветијим 1
насветијим местом 1
за ходочашћа 1
ходочашћа хиндуса. 1
хиндуса. Сматра 1
се националном 1
националном иконом 1
иконом у 1
родном Египту, 1
а названа 1
је „гласом 1
„гласом Египта” 1
Египта” и 1
и „четвртом 1
„четвртом египатском 1
египатском пирамидом”. 1
пирамидом”. Сматра 1
се оцем 1
модерне неуронауке, 1
неуронауке, чије 1
изузетно квалитетне 1
квалитетне илустрације 1
илустрације можданих 1
можданих ћелија 1
ћелија још 1
увек користе 2
у образовне 1
сврхе. Сматра 1
се првим 1
првим дечијим 1
дечијим писцем. 1
писцем. Сматра 1
се првом 1
првом женом 1
женом која 2
писала за 1
за арапске 1
арапске дневне 1
дневне новине. 1
новине. Сматра 1
се преломним 1
преломним филмом 1
филмом у 1
у Бресоновој 1
Бресоновој каријери, 1
каријери, јер 1
њим прекинуо 1
прекинуо са 1
са дотадашњом 1
дотадашњом традицијом 1
традицијом класичног 1
класичног и 1
се такозваном 1
такозваном Новом 1
Новом таласу 1
таласу француског 1
француског филма. 1
се такмичењем 1
такмичењем за 1
спринтере јер 1
јер равне 1
равне етапе 1
етапе доносе 1
највише бодова, 1
а спринтери 1
спринтери се 1
за бодове 1
сваком пролазном 1
пролазном циљу. 1
циљу. Сматра 1
Сматра су 1
ове стеле 1
стеле биле 1
биле погребни 1
погребни споменици. 1
споменици. СМД 1
СМД отпорници 1
отпорници са 1
стандардним толеранцијама 1
толеранцијама се 1
означавају троцифреним 1
троцифреним кодом, 1
кодом, у 1
ком прве 1
представљају прве 1
две значајне 1
значајне цифре 1
цифре вредности, 1
вредности, док 1
трећа цифра 1
цифра експонент 1
експонент броја 1
10 (односно 1
(односно множилац). 1
множилац). Смедерево: 1
Смедерево: Историјски 1
архив Смедерева, 1
Смедерева, Академија 1
Академија висока 1
и конзервацију 2
конзервацију Српске 1
цркве. Смеђе 1
Смеђе је 1
са пругама 1
пругама и 1
и тачкама. 1
тачкама. Смејање, 1
Смејање, плакање, 1
плакање, показивање, 1
показивање, миловање 1
миловање и 1
и зурење 1
зурење су 1
су невербална 1
невербална понашања 1
понашања која 1
која други 2
могу разумети 2
разумети независно 1
од националности. 1
националности. Сменио 1
Сменио је 1
је судије 1
судије који 1
овом питању, 1
питању, као 1
и главног 1
главног правног 1
правног заступника 1
заступника Хениџа 1
Хениџа Финча. 1
Финча. Смер 1
Смер кретања 1
супротан смеру 1
смеру кретања 1
кретања казаљке 1
сату. Смер 1
Смер нистагмуса 1
нистагмуса одређује 1
према брзој 1
брзој компоненти. 1
компоненти. Смернице 1
Смернице Велике 1
Британије наглашавају 1
наглашавају блокаторе 1
блокаторе калцијумских 1
калцијумских канала 1
канала (БКК) 1
(БКК) за 1
је породично 1
породично порекло 1
порекло афричко 1
афричко или 1
или карипско. 1
карипско. Смер 1
Смер струје 1
струје показује 1
је превелико 1
превелико или 1
или премало. 1
премало. Сместили 1
Сместили су 1
оближњој шуми, 1
а Влада 1
пуних десетак 1
десетак дана 1
дана бринуо 1
њиховој безбедности 1
исхрани. Сметао 1
Сметао је 1
Милошу јер 1
строго поштују 1
поштују његова 1
његова архијерејска 1
архијерејска права. 1
права. Сметња 1
Сметња развоју 1
развоју је 2
велика емиграција 1
емиграција квалификоване 1
квалификоване радне 1
снаге ( 2
( Сметње 1
Сметње у 1
функцији оптичког 1
оптичког живца 1
живца могу 1
резултат нарушеног 1
нарушеног протока 1
протока крви 1
крви изазваног 1
изазваног компресијом 1
компресијом ретробулбарних 1
ретробулбарних крвних 1
судова. Смех 1
Смех се 1
делу постиже 1
постиже како 1
како ситуационом 1
ситуационом тако 1
и вербалном 1
вербалном комиком. 1
комиком. Смештајни 1
Смештајни капацитет 1
капацитет болнице 1
болнице је 1
100 кревета, 1
а болеснике 1
болеснике је 1
је збрињавало 1
збрињавало и 1
и опслуживало 1
опслуживало а 1
а особље 2
особље које 1
чинило 25 1
25 чланица. 1
чланица. Смештена 1
Смештена је 4
надомак Сити 1
Сити центра, 1
центра, пословног 1
пословног и 1
и административног 1
административног дела 1
дела Канбере. 1
Канбере. Смештена 1
Париском тргу 1
тргу и 1
преостала капија 1
капија од 1
серије изграђених 1
изграђених капија 1
капија – 1
– улаза 1
у Берлин. 1
Берлин. Смештена 1
спрату тржно-информативног 1
тржно-информативног центра 1
у пешацкој 1
пешацкој зони 1
зони града, 1
града, ул. 1
ул. Смештена 1
и ‘’пиротску 1
‘’пиротску рампу’’. 1
рампу’’. Смештена 1
Смештена на 1
ободу истоимене 1
истоимене Парк 1
шуме. Смештена 1
Смештена у 1
у прекрасном 1
прекрасном природном 1
природном амбијенту 1
амбијенту који 1
који бањи 1
бањи даје 1
даје посебну 3
посебну драж. 1
драж. Смештени 1
Смештени испред 1
испред Ану 1
Ану на 1
на небу.' 1
небу.' Смештени 1
Смештени у 1
бази, контролном 1
контролном центру 1
центру унутар 1
унутар ума 1
ума 11-годишње 1
11-годишње Рајли, 1
Рајли, пет 1
пет емоција 1
емоција вредно 1
вредно раде, 1
а предводе 1
предводе их 1
их оптимиста 1
оптимиста Радост, 1
Радост, чија 1
да Рајли 1
Рајли буде 1
буде срећна. 1
срећна. Смештен 1
Смештен је 6
је јужно 1
центра Триполија 1
Триполија и 1
поред Тарабулус 1
Тарабулус Зоо 1
Зоо парка, 1
парка, то 1
велики резерват 1
резерват биљака, 1
биљака, дрвећа 1
и отворених 1
је зоолошки 1
врт у 1
земљи. Смештен 1
на 407 1
407 метара 1
има писту 2
писту дужине 2
дужине 1.087 1
1.087 метара. 1
метара. Смештен 2
на 434 1
434 метра 1
дужине 1.097 1
1.097 метара. 1
20 километара 4
од Београда, 1
Београда, на 1
66 хектара. 1
хектара. Смештен 1
ободу националног 1
парка Високи 1
Високи Тауерн. 1
Тауерн. Смештен 1
посебном изложбеном 1
изложбеном простору 1
накнадно пројектован 1
пројектован за 2
потребе. Смештен 1
Смештен на 1
обали Стоног 1
Стоног залива. 1
залива. Смештено 1
Смештено је 1
на Панамеричком 1
Панамеричком аутопуту, 1
аутопуту, око 1
км (10 1
(10 миља) 1
од хондурашког 1
хондурашког граничног 1
прелаза Ел 1
Ел Еспино. 1
Еспино. Смештено 1
Смештено на 1
падинама огранака 1
огранака Копаоника, 1
Копаоника, удаљено 1
14 км 1
од Вучитрна. 1
Вучитрна. Смештено 1
Смештено насупрот 1
насупрот централне 1
централне регије 1
регије Мараба, 1
Мараба, песак 1
песак острва 1
примећен средином 1
средином априла, 1
априла, али 1
њихова сезона 1
јулу, што 1
чини главном 1
главном атракцијом 1
атракцијом града. 1
града. Смештен 1
Смештен у 1
истом универзуму 1
универзуму као 1
као Nier: 1
Nier: Automata, 1
Automata, делује 1
као предприча 1
предприча за 1
за ликове 1
ликове А2 1
А2 и 1
и Анемоне. 1
Анемоне. С. 1
С. Миленковић, 1
Миленковић, А. 1
А. Кручичан, 1
Кручичан, Историјат 1
Историјат Библиотеке 1
Библиотеке Народног 1
2011. Смилецина 1
Смилецина је 1
игра активну 1
животу. Смиреним, 1
Смиреним, једноставно 1
једноставно свечаним 1
свечаним тоном, 1
тоном, песник 1
песник говори 1
овом свету 1
је човеково 1
човеково пролазно 1
пролазно боравиште; 1
боравиште; место 1
где човеку 1
човеку ништа 1
ништа трајно 1
трајно не 1
не припада, 1
припада, већ 1
све губи 1
губи неповратно. 1
неповратно. Смирна 1
Смирна је 1
сматрана за 3
за "погодну 1
"погодну за 1
трговину, са 1
добром луком 1
и обиљем 1
обиљем разне 1
разне робе". 1
робе". Смисао 1
Смисао жалбе 1
жалбе је 1
остварење вишестепености 1
вишестепености судства 1
судства тј. 1
тј. Смисао 1
Смисао игре 1
је премашити 1
премашити број 1
број кошева 1
кошева (поена) 1
(поена) противничке 1
екипе убацивањем 1
убацивањем лопте 1
лопте кроз 1
обруч противничког 1
противничког коша, 1
коша, а 1
истовремено спречити 1
спречити противничку 1
противничку екипу 1
екипу да 1
убаци лопту 1
лопту кроз 1
кроз брањени, 1
брањени, кош. 1
кош. Смисао 1
Смисао ових 1
ових поклопаца 1
поклопаца још 1
потпуности одгонетнут. 1
одгонетнут. '' 1
'' смисао 1
смисао човековог 1
човековог постојања, 1
постојања, еволуција 1
еволуција појединца 1
и расе, 1
расе, скривено 1
скривено значење 1
значење ‘четири 1
‘четири космичка 1
космичка елемента’. 1
елемента’. Смислио 1
Смислио је 1
омогућио диму 1
диму да 1
буде прочишћен 1
прочишћен кроз 1
кроз воду. 1
воду. Смислов 1
Смислов заузима 1
заузима друго 2
иза Ботвиника. 1
Ботвиника. Смит 1
Смит дефинише 1
дефинише „имплицитни 1
„имплицитни атеизам“ 1
атеизам“ као 1
као „недостатак 1
„недостатак теистичког 1
теистичког веровања 1
веровања без 1
без свесног 1
свесног одбацивања“. 1
одбацивања“. Смит 1
дебитовао 2004. 1
2004. Смит 1
то очекивао, 1
очекивао, али 1
изда колекцију. 1
колекцију. Смит 1
да „добровољна, 1
„добровољна, информисана 1
информисана радња 1
радња увек 1
користи обема 1
обема странама“, 1
странама“, при 1
речи „добровољна“ 1
„добровољна“ и 1
и „информисана“ 1
„информисана“ означавале 1
означавале одсуство 1
одсуство присиле 1
присиле или 1
или обмане. 1
обмане. Смитову 1
Смитову теорију 1
теорију је 1
важно посматрати 1
посматрати у 2
контексту времена 1
је настала, 1
настала, односно 1
односно економских 1
обележили претходни 1
претходни временски 1
- меркантилизам. 1
меркантилизам. Смит 1
Смит постаје 1
постаје незадовољан 1
незадовољан својим 1
својим ништавним 1
ништавним животом, 1
те временом 1
постаје противник 1
противник таквог 1
таквог система 1
крају буде 1
буде ухапшен, 1
ухапшен, мучен 1
и преваспитан. 1
преваспитан. Смитса 1
Смитса је 1
заменио Рик 1
Рик Шродер 1
Шродер као 1
као детектив 2
детектив Дени 1
Дени Соренсон 1
Соренсон у 1
6. епизоди. 1
епизоди. Смит 1
Смит се 1
од најутицајнијих, 1
најутицајнијих, најхаризматичнијих, 1
најхаризматичнијих, најиновативнијих 1
најиновативнијих и 1
и најконтроверзнијих 1
најконтроверзнијих личности 1
америчкој верској 1
верској историји. 1
историји. Смит, 1
Смит, Хјум 1
Хјум и 1
остали припадници 1
припадници класичне 1
класичне економије 1
економије тврдили 1
да богатство 1
богатство земље 1
земље не 1
количини племенитих 1
племенитих метала, 1
метала, већ 1
количини производних 1
производних ресурса 1
ресурса (земља, 1
(земља, рад, 1
рад, капитал 1
капитал итд) 1
њиховом ефикасном 1
ефикасном коришћењу. 1
коришћењу. Смишљају 1
Смишљају први 1
не успева, 1
успева, али 1
не посустају 1
посустају и 1
и упорно 1
упорно желе 1
остваре свој 2
циљ. Смјестио 1
Смјестио је 1
је Ковчег 1
Ковчег у 1
у Светињу 1
Светињу над 1
над светињама, 1
светињама, најдубљу 1
најдубљу собу 1
собу без 1
најсветији дио 1
дио Храма. 1
Храма. Смјештај 1
Смјештај ове 1
ове гимназије 1
гимназије планиран 1
згради ИРБ 1
ИРБ РС. 1
РС. Смјештена 1
Смјештена на 1
ивици поља, 2
уз извор 1
извор врела 1
врела Вриоштице. 1
Вриоштице. Смјештен 1
Смјештен је 1
загребачком затвору 1
затвору Реметинец. 1
Реметинец. Смоларек 1
Смоларек је 1
би вечерали, 1
вечерали, јер 1
свиђала храна 1
храна у 1
у хотелу. 1
хотелу. Смотра 1
Смотра је 1
настала 1993. 1
1993. Смрад 1
Смрад од 1
у распадању 1
распадању се 1
се осећао 2
осећао на 1
даљини од 1
километара. Смрзавање 1
Смрзавање се 1
спречава држањем 1
држањем динамита 1
динамита на 1
на умерено 1
умерено топлом 1
топлом месту, 1
месту, за 1
за ста 1
ста су 1
погодни подземни 1
подземни магацини. 1
магацини. Смрзава 1
Смрзава се 1
вријеме јаких 1
јаких зима. 1
зима. Смрзнути 1
Смрзнути динамит 1
динамит је 1
врло осетљив 1
на ударе 1
ударе и 1
и трење, 1
трење, па 1
сувише опасно 1
опасно да 1
стању користи. 1
користи. Смрзнуто 1
Смрзнуто мало 1
мало паче 1
паче проналази 1
проналази фармер 1
фармер и 1
носи га 1
га кући. 1
кући. Смрт 1
Смрт 12 1
12 бањалучких 1
бањалучких беба 1
беба је 1
јуну 1992. 1
1992. Смрт 1
Смрт Бодлер 1
Бодлер је 1
види ни 1
као утеху 1
утеху ни 1
коначни спас 1
спас очајног 1
очајног и 1
и презреног 1
презреног човека, 1
човека, већ 1
потпуно ништавило, 1
ништавило, крај 1
крај свега, 1
и патњи 1
патњи и 1
и мука. 1
мука. Смрт 1
Смрт га 1
је снашла 1
снашла у 1
новосадској резиденцији, 1
резиденцији, а 1
о трошку 1
трошку Народних 1
Народних фондова. 1
фондова. Смрти 1
Смрти се 1
може побјећи. 1
побјећи. Смрт 1
Смрт је 2
са послом 1
послом од 1
стране Канцеларије 1
стандарде рада. 1
рада. Смрт 1
дошла мени, 1
мени, сутра 1
сутра ће 1
ће теби. 1
теби. Смрт 1
Смрт Миливоја 1
Миливоја Мауковића, 1
Мауковића, његовог 1
његовог уредника 1
и илустратора, 1
илустратора, допринела 1
брзом гашењу 1
гашењу листа. 1
листа. Смрт 1
Смрт може 1
наступити изненада 1
изненада због 1
због срчаног 1
застоја или 1
или акутне 1
акутне асфиксије 1
асфиксије (угушења) 1
(угушења) за 1
минута, у 2
45% болесника. 1
болесника. Смртност 1
Смртност је 2
15 посто. 1
посто. Смртност 1
процената уколико 1
се лечи, 1
али 10 1
15 процената 1
процената случајева 1
случајева ће 2
се поновити. 1
поновити. Смртност 1
Смртност код 1
код Диџорџов 1
висока током 1
рођењу, углавном 1
због срчаних 1
срчаних мана. 1
мана. Смртност 1
Смртност мајки 1
мајки у 2
са сиромашним 1
сиромашним ресурсима 1
ресурсима приписује 1
се „3 1
„3 кашњења“: 1
кашњења“: кашњењу 1
кашњењу у 3
одлуци за 1
тражење неге, 1
неге, кашњењу 1
пружању неге 1
неге на 1
и кашњењу 1
примени адекватног 1
адекватног лечења. 1
лечења. Смртност 1
Смртност од 1
болести износи 1
60%. Смртност 1
Смртност штенаца 1
штенаца приписана 1
приписана је 1
је природним 2
природним факторима 1
и људском 1
људском утицају. 1
утицају. Смртоносни 1
Смртоносни нивои 1
нивои пронађени 1
све мине 1
подручју Централиа 1
Централиа затворене 1
затворене су 1
су следећег 1
дана. Смрт 1
Смрт Сина 1
Сина Божијег 1
Божијег јесте 1
јесте израз 1
израз и 1
последица људске 1
људске природе 2
природе коју 1
Он узео. 1
узео. СМРТ 1
СМРТ такође 1
системом градских 1
градских возова. 1
возова. Смрт 1
Смрт у 1
облика изазива 1
изазива да 1
све душе 1
и људскост 1
људскост губе, 1
губе, с 1
што играчи 1
једну шансу 1
их поврате 1
поврате уколико 1
ком погинули. 1
погинули. Смрћу 1
Смрћу Лоренса 1
Лоренса те 1
постаје директор, 1
директор, а 1
пензионисања 1973. 1
1973. СМС 1
СМС Енс 1
Енс био 1
је речни 1
речни монитора 1
монитора клас 1
клас Енс. 1
Енс. Смут 1
Смут је 3
је донирао 1
донирао свој 1
од Нобелове 1
награде добротворној 1
добротворној фондацији. 1
фондацији. Смут 1
о значају 1
значају његовог 1
његовог открића 1
"ако сте 1
сте религиозни, 1
религиозни, то 1
да гледате 1
гледате Бога." 1
Бога." Смут 1
са новинарком 1
новинарком Хронике 1
Хронике Сан 1
Сан Франциска, 2
Франциска, Киај 1
Киај Дејвидсон, 1
Дејвидсон, да 1
би напицала 1
напицала књигу 1
за општу-публику 1
општу-публику "Боре 1
"Боре временом", 1
временом", која 1
забележила напоре 1
напоре његовог 1
његовог тима. 1
тима. Смут 1
Смут на 1
крају извинио 1
извинио за 1
за непраћење 1
непраћење договореног 1
договореног плана 1
плана публицитета 1
публицитета и 1
и Матхер 1
Матхер је 1
су тензије 1
тензије попустиле 1
попустиле на 1
крају. Смутс 1
Смутс је 1
у Ратни 1
Ратни кабинет 1
кабинет Империје 1
Империје 1939. 1
1939. Снабдевање 1
Снабдевање града 1
града било 1
све горе. 1
горе. Снага 1
Снага мотора 1
мотора се 4
се преносила 2
преносила преко 1
преко конусног 1
конусног квачила, 1
квачила, четворобрзинског 1
четворобрзинског мењача 1
мењача и 1
и ланца 1
задње точкове. 1
точкове. Снага 1
Снага му 1
и дува 1
дува у 1
у таласима. 2
таласима. Снага 1
Снага овог 1
филма заснива 1
мери на 1
на врхунској 1
врхунској глуми 1
глуми филмских 1
филмских звезда 1
звезда тога 1
времена. Снага 1
Снага оклопа 1
оклопа произлази 1
из чврстоће 1
чврстоће материјала 1
материјала (тврдоћа 1
(тврдоћа и 1
структурна стабилност) 1
стабилност) као 1
структуре грађе 1
грађе (на 1
пример избочине). 1
избочине). Снага 1
Снага појединца 1
појединца је 1
одређена количином 1
количином Једне 1
Једне моћи 1
да усмерава 1
усмерава одједном. 1
одједном. Снага 1
Снага Стефановог 1
Стефановог угледа 1
угледа била 1
је прилична, 1
прилична, што 1
што се, 3
пак, није 1
његову земљу. 1
земљу. Снаге 1
Снаге ЈВуО 1
ЈВуО заплениле 1
су знатне 1
знатне количине 2
количине оружја, 1
оружја, ратног 1
ратног и 1
осталог материјала. 1
материјала. Снаге 1
Снаге Конфедерације, 1
Конфедерације, под 1
генерала Џорџа 1
Џорџа Џонстона 1
Џонстона - 1
4 дивизије, 1
дивизије, око 1
око 63.000 1
63.000 људи, 1
људи, прикупиле 1
прикупиле су 1
за одлучну 1
одлучну борбу 1
и појачале 1
појачале одбрану 1
одбрану Ричмонда. 1
Ричмонда. Снаге 1
Снаге ликова 1
ликова могу 1
се појачати 1
појачати на 1
разне начине, 2
начине, попут 1
попут повећања 1
повећања нивоа 1
нивоа лика 1
помоћу побољшавања 1
побољшавања артефаката 1
артефаката и 1
које лик 1
лик опрема. 1
опрема. Снаге 1
Снаге Парламента 1
Парламента под 1
под пуковником 1
пуковником Мајклом 1
Мајклом Џоунсом 1
Џоунсом потукле 1
потукле су 1
су Ирце 1
Ирце код 1
код Данген 1
Данген Хила. 1
Хила. Снаге 1
Снаге под 1
командом штаба 1
штаба 718. 1
дивизије оствариле 1
су местимично 1
местимично значајне 1
успехе користећи 1
користећи надмоћ 1
у бројности, 1
бројности, тешком 1
тешком оружју, 1
оружју, транспортним 1
транспортним средствима 1
средствима и 1
и средствима 1
везе. Снаге 1
Снаге предвиђене 1
предвиђене за 1
град бројале 1
бројале су 1
3.500 људи. 2
људи. Снаге 1
Снаге Сједињених 1
Држава су 1
поново знатно 1
знатно увећане 1
увећане због 1
Првог Светског 1
рата. Снаге 1
Снаге УН-а 1
УН-а боравиле 1
боравиле су 1
у Конгу 1
Конгу између 1
између 1960. 1
1960. Снагу 1
Снагу да 1
преброди потпуну 1
потпуну немаштину 1
немаштину дали 1
су суседи, 1
суседи, људи 1
сами у 2
у немаштини, 1
немаштини, који 1
увек умели 1
умели да 1
поделе своју 1
своју храну 1
породицом Анђелковић. 1
Анђелковић. Снагу 1
Снагу кула 1
кула ојачавају 1
ојачавају потпорни 1
потпорни стубови 1
стубови на 1
њиховим угловима, 1
угловима, делећи 1
делећи прочеље 1
прочеље на 1
главна дела. 1
дела. Снажан 1
Снажан јунак 1
имати снажног 1
снажног противника, 1
противника, оног 1
раван. ; 1
; Снажан 1
Снажан роман 1
роман широке 1
сложене радње. 1
радње. Снажна 1
Снажна артиљеријска 1
ватра која 1
зауставила америчко 1
америчко напредовање 1
напредовање показала 1
мост неће 1
заузму мост 1
на препад. 1
препад. Снажна 1
Снажна уста 1
уста формирају 1
формирају широк 1
широк лук, 1
лук, са 1
кратким браздама 1
браздама које 1
од углова 2
горњој и 1
и доњој 1
вилици; горњи 1
горњи зуби 1
видљиви када 1
уста затворена. 1
затворена. Снажним 1
Снажним перајама 1
перајама су 1
могле извући 1
копно уколико 1
потребно. Снажни 1
Снажни потези 1
потези линије 1
наглашеним и 1
оштрим угловима 1
угловима дају 1
дају цртежу 1
цртежу један 1
један строги 1
карактер којим 1
се наглашавају 1
наглашавају драматичне 1
драматичне и 1
и изражајне 1
изражајне црте. 1
црте. Снажни 1
Снажни природни 1
природни кумис 1
кумис (само 1
(само од 1
од млека 1
млека кобиле) 1
кобиле) може 1
може садржавати 1
садржавати до 1
до 4,5% 1
4,5% алкохола. 1
алкохола. Снажно 1
Снажно је 1
охрабривала црнце 1
црнце особља 1
особља Беле 1
купе поседе 1
у Дистрикту, 1
Дистрикту, док 1
они још 1
били јефтини, 1
јефтини, како 1
осигурали своју 1
своју будућност. 1
будућност. Снажно 1
Снажно напредовање 1
напредовање Савезника 1
Савезника присилило 1
присилило је 1
је Ромела 1
Ромела на 1
повлачење. Снапчат 1
је хакован 1
хакован 31. 1
децембра 2013 1
године. Снапчат 1
Снапчат се 1
извинио недељу 1
након хаковања. 1
хаковања. С 1
С наступом 1
наступом другог 1
другог Августовог 1
Августовог периода 1
периода мења 1
се природа 1
природа царског 1
царског покровитељства 1
покровитељства над 1
над песницима. 1
песницима. Снег 1
Снег може 1
да падне 3
падне и 1
и лети. 1
лети. Снег 1
Снег се 1
у највишим 1
највишим деловима 1
града. Снежана 1
Снежана Вељковић, 1
Вељковић, Живот 1
рад Војне 1
време Великог 1
рата (1914–1918). 1
(1914–1918). Снежана 1
је саосећајна 1
саосећајна и 1
и задовољна 1
задовољна у 1
одржавању куће 1
за дивних 1
дивних седам 1
седам патуљака 1
патуљака док 1
док чека 1
чека поново 1
се сретне 1
својим вољеним 1
вољеним принцем. 1
принцем. Снежаник 1
Снежаник је 1
највиши међу 1
међу Динарским 1
Динарским планинама 1
планинама са 1
највишом тачком 1
тачком 1 1
1 796 1
796 m 1
в. Снежанин 1
Снежанин први 1
први старт 1
старт на 2
Сплиту била 1
метара. Снежна 1
Снежна сова 1
сова стоички 1
стоички подноси 1
подноси хладноћу 1
хладноћу и 1
тек понекад 1
понекад тражи 1
тражи заклон 1
од мраза 1
мраза и 1
јаких ветрова. 1
ветрова. Снежне 1
Снежне кугле 1
кугле су 1
користиле и 1
за изборне 1
изборне кампање. 1
кампање. Снежни 1
Снежни леопарди 1
леопарди имају 1
имају мекано 1
мекано и 1
дебело сиво 1
сиво крзно 1
крзно са 1
са кружним 1
кружним тачкама 1
тачкама и 1
црним мрљама 1
мрљама по 1
су познати. 1
познати. Снежни 1
Снежни покривач 4
покривач зими 1
зими достиже 1
достиже дебљину 1
дебљину и 1
по језеру 1
видети комади 1
комади леда 1
августа месеца. 2
месеца. Снежни 1
нестабилан, скоро 1
нема сталног 1
и континуираног 1
континуираног накупљања 1
накупљања снега. 1
снега. Снежни 1
на Бијелој 1
гори траје 1
од 140 2
140 дана. 1
дана. Снежни 1
града задржава 1
око 210 1
210 дана, 1
се снег 2
снег углавном 1
углавном отопи 1
отопи до 1
краја маја, 1
маја, снежне 1
снежне падавине 1
половини јуна 3
јуна нису 1
нису реткост. 1
реткост. Снекма-турбомеца 1
Снекма-турбомеца ларзак-04-C20, 1
ларзак-04-C20, такође 1
такође би 2
се производили 3
производили у 3
Америци, у 1
фирми Теледин 1
Теледин континентал 1
континентал моторс 1
моторс ( 1
С Немањом 1
Немањом Нешићем 1
Нешићем покренуо 1
едицију музичких 1
музичких издања 1
издања „Јучерашњи 1
„Јучерашњи свет”. 1
свет”. Снижавањем 1
Снижавањем тачке 1
тачке смрзавања 1
смрзавања смањује 1
се испаравање, 1
испаравање, а 1
нарочито важно 1
важно за 4
за постројења 1
постројења под 1
небом. Сникет 1
Сникет објашњава 1
мало позитивних 1
позитивних ствари 1
ствари дешава 1
дешава деци. 1
деци. Снимак 1
Снимак је 1
насупрот тока 1
тока реке. 1
реке. Снимак 1
Снимак помрачења 1
помрачења месеца 1
месеца 3. 1
2007. ; 1
; снимала 1
снимала је 1
за Ај-Ди-Џеј. 1
Ај-Ди-Џеј. Снимале 1
Снимале су 1
две изобличене 1
изобличене галаксије 1
галаксије (Antennae 1
(Antennae галаксије) 1
галаксије) које 1
се сударају. 1
сударају. Снимана 1
Снимана је 1
као балада 1
балада од 1
1969. Снимање 1
Снимање без 1
без уметка 1
уметка може 1
при држању 1
држању филма 1
филма величине 1
величине 120 1
120 уз 1
уз равнину 1
равнину филма. 1
филма. Снимање 1
Снимање је 10
било изразито 1
изразито тешко 1
тешко због 2
због забачених 1
забачених локација, 1
локација, лошег 1
лошег времена 1
и комликованих 1
комликованих начина 1
начина снимања 1
снимања смишљених 1
смишљених од 1
стране Егерса. 1
Егерса. Снимање 1
завршено 15. 1
2019. Снимање 1
је отпочето 1
отпочето током 1
маја 1997. 1
1997. Снимање 1
почело 1999. 1
1999. Снимање 1
почело 21. 1
новембра 2015, 1
2015, а 1
а завршено 1
2016. Снимање 2
почело 23. 1
2015. Снимање 1
почело августа 1
2012. Снимање 2
трајало 6 1
6 часова, 1
а учествовало 1
18 музичара. 1
музичара. Снимање 1
трајало од 10
2014. Снимање 1
Снимање прве 1
сезоне почело 1
јулу 1993 1
1993 године 1
Денверу у 1
Колораду. Снимање 1
Снимање се 1
обавља посебним 1
уређајем који 1
прати просторну 1
просторну и 1
временску расподелу 1
расподелу радиофармацеутика 1
радиофармацеутика у 1
у телу/органу 1
телу/органу и 1
добија слика 2
слика одређеног 1
одређеног органа 1
или органског 1
органског система 1
система где 1
се радиофармацеутик 1
радиофармацеутик накупио. 1
накупио. Снимање 1
Снимање телевизијске 1
серије почело 1
Снимање филма 2
филма било 2
опасности због 1
због предстојећег 1
предстојећег штрајка. 1
штрајка. Снимање 1
филма започело 1
и Нешвилу 1
Нешвилу у 1
2008. Снимао 1
Снимао је 1
је прераде 1
прераде познатих 1
познатих песама 1
и постављао 2
постављао их 1
свој инстаграм 1
инстаграм профил. 1
профил. Снимао 1
Снимао се 1
године. Сниматељ 1
Сниматељ је 1
Раде Ерцеговац 1
Ерцеговац а 1
а аутори 1
аутори и 1
продуценти Радован, 1
Радован, Зоран 1
Зоран и 1
и Марина. 1
Марина. СнимившиАлбумом 1
СнимившиАлбумом Toto 1
Toto IV, 1
IV, бенд 1
произвео једну 1
од комерцијално 1
комерцијално најуспешнијих 1
најуспешнијих плоча 1
плоча године. 1
године. Снимила 1
Снимила је 1
и патриотску 1
песму " 1
" Снимили 1
Снимили су 3
албум Овај 1
Овај свет; 1
свет; Слађа 1
Слађа је 1
осталих — 1
— отпевала 1
отпевала песму 2
песму Остани, 1
Остани, коју 1
коју сама 1
сама наводи 1
почетак своје 1
своје каријере; 1
каријере; међу 1
тим првим 1
првим песмама 1
песмама са 1
групом Френки 1
Френки је 1
Свети вид. 1
вид. Снимили 1
пет песама, 1
песама, али 1
разлога они 1
они раскидају. 1
раскидају. Снимили 1
четири не 1
не превише 1
превише успешна 1
успешна албума, 1
и познатији 1
као концертна 1
концертна група. 1
група. Снимио 1
Снимио је 2
40 албума, 1
тога 29 1
29 студијских, 1
студијских, 8 1
8 компилација 1
компилација и 1
албума уживо. 1
уживо. Снимио 1
30 играних 1
играних филмова, 1
филмова, више 1
50 телевизијских 1
телевизијских драма, 1
драма, двадесетак 1
двадесетак серија, 1
серија, много 1
много документарних 1
документарних емисија, 1
емисија, режирао 1
режирао шест 1
шест играних 1
филмова. Снимици 1
Снимици доступни 1
у „Меморис” 1
„Меморис” могу 1
могу додатно 2
се преместе 1
у „само 1
„само за 1
за моје 1
моје очи” 1
очи” опцију 1
опцију која 1
је закључана 1
закључана ПИН 1
ПИН кодом. 1
кодом. Снимљене 1
Снимљене су 1
верзије спота, 1
спота, за 1
за сингл 1
сингл и 1
за ремикс. 1
ремикс. Снимљени 1
Снимљени су 1
филмови (укључујући 1
(укључујући телевизију) 1
телевизију) о 1
како млади 1
млади људи 3
нађу стан 1
крају одлуче 1
се настане 1
настане на 1
граници, где 1
одмах добити 1
добити стан 1
стан или 1
или кућу. 1
кућу. Снимљен 1
Снимљен је 3
Бразилу. Снимљен 1
1980. Снимљен 1
црно-белој техници, 1
техници, без 1
без специјалних 1
ефеката. Снимљено 1
Снимљено је 2
60 емисија 1
емисија тог 1
тог серијала. 1
серијала. Снимљено 1
4 сезоне 2
и 112 1
112 епизода, 1
овај једносатни 1
једносатни ТВ 1
ТВ ситком 1
ситком срушио 1
све рекорде 1
рекорде гледаности. 1
гледаности. Снимци 1
Снимци за 1
које компанија 1
компанија сматра 1
садрже непримјерен 1
непримјерен садржај 1
година, доступни 1
само регистрованим 1
регистрованим корисницима 1
корисницима под 1
су пунољетни. 1
пунољетни. Снимци 1
Снимци начињени 1
начињени и 1
кући ECM, 1
ECM, с 1
с продуцентским 1
продуцентским потписом 1
потписом Манфреда 1
Манфреда Ајхера 1
Ајхера имају 1
свету музичке 1
музичке производње, 1
производње, како 1
музичким познаваоцима 1
познаваоцима и 1
и критичарима, 1
критичарима, тако 1
међу обичном 1
обичном публиком, 1
се референтним. 1
референтним. Снимци 1
Снимци Хатавејове 1
Хатавејове како 1
пева песму 2
филма „I 1
„I Dreamed 1
Dreamed a 1
a Dream”, 1
Dream”, приказани 1
конференцији CinemaCon 1
CinemaCon у 1
2012. Сноним 1
Сноним егзобиологија 1
егзобиологија изведен 1
из грчких 2
речи Εξω 1
Εξω (спољни) 1
(спољни) ; 1
; Βιος 1
Βιος - 1
- биос 2
биос (живот); 1
(живот); и 1
и λογια 1
λογια - 1
- логиа 1
логиа (студија). 2
(студија). Сноук 1
Сноук наређује 1
доведу Рена, 1
Рена, да 1
заврши свој 2
свој тренинг. 1
тренинг. СНСД 1
СНСД добија 1
добија дупло 1
већу подршку 1
на протекле 1
протекле изборе 1
изборе само 1
раније. Снус 1
Снус је 1
често благо 1
благо ароматизиран 1
ароматизиран аромом 1
аромом дима 1
дима прехрамбене 1
прехрамбене намирнице, 1
намирнице, бергамотом, 1
бергамотом, цитрусима, 1
цитрусима, бобицом 1
бобицом смреке, 1
смреке, биљем 1
и / 2
/ или 2
или цветним 1
цветним укусима. 1
укусима. СНЦФ 1
СНЦФ 6300, 1
6300, али 1
ових локомотива 1
локомотива није 1
није задовољила 1
задовољила све 1
све постављене 1
постављене захтеве. 1
захтеве. С 1
С њима 2
превазићи наведени 1
наведени проблеми 1
код хиперзвучних 1
хиперзвучних аеротунела. 1
аеротунела. С 1
потопљени и 1
св. С 1
С њим 1
је сагласан 1
сагласан и 1
Јован Зонара 1
Зонара (XII, 1
(XII, 30). 1
30). С 1
С њиховом 1
њиховом помоћу 1
помоћу он 1
да преотме 1
преотме Сплит 1
Сплит и 1
је Млечане, 1
Млечане, да 1
га помогну 1
помогну флотом, 1
флотом, а 1
цену те 1
помоћи нудио 1
нудио им 1
је Омиш. 1
Омиш. С 1
С њом 2
имао хиперкативног 1
хиперкативног сина 1
сина изразито 1
изразито пискутавог 1
пискутавог гласа 1
гласа по 1
имену Кливленд 1
Кливленд јуниор, 1
јуниор, али 1
серији после 1
после развода, 1
развода, сасвим 1
је Лорета 1
Лорета добила 1
добила старатељство 1
њим. С 1
имао четворо 1
четворо дјеце, 1
дјеце, од 1
син Лазар, 1
Лазар, којег 1
добио када 1
имао 35 1
35 година. 1
година. Соа 1
Соа Небјеска 1
Небјеска својом 1
својом стијеном 1
стијеном са 1
стране уздиже 1
се 750 1
750 метара 1
долине Шкрке, 1
Шкрке, односно 1
односно Шкрчких 1
Шкрчких језера. 1
језера. С. 1
С. Обада 1
Обада израдио 1
израдио Академски 1
Академски аероклуб 1
аероклуб са 1
са Техничког 1
Београду 1938. 1
1938. Собе 1
Собе и 1
и нуз 1
нуз просторије 1
боље осветљене, 1
осветљене, штале 1
штале на 1
на рогљаста 1
рогљаста продужењу 1
продужењу прегледније, 1
прегледније, одељене 1
одељене од 2
од кућа 1
у дворишту. 1
дворишту. Собе 1
Собе су 1
су раскошно 1
раскошно декорисали 1
декорисали италијански 1
пољски мајстори. 1
мајстори. С 1
С обзиром 84
ових забрана 1
забрана неке 1
неке странке 1
странке користе 1
користе расистичке 1
расистичке поруке 1
јавној комуникацији 1
комуникацији ECRI 1
ECRI је 1
уведу и 1
неке ad 1
ad hoc 1
hoc мере 1
спречила употреба 1
употреба говора 1
говора мржње. 1
мржње. С 1
сами физиолошки 1
физиолошки противотрови 1
противотрови имају 1
имају специфично 1
специфично физиолошко 1
физиолошко дејтво 1
дејтво у 1
организму (тако 1
(тако су 1
и стрихнин 1
стрихнин и 1
и тропин 1
тропин познати 1
познати отрови), 1
отрови), употребљавају 1
се опрезно 1
опрезно и 1
најтежим случајевима. 1
случајевима. С 1
1797. С 1
је абоносовина 1
абоносовина веома 1
скупа, веома 1
је имитирају 1
имитирају бојећи 1
бојећи у 1
у црно 2
црно неко 1
друго дрво. 1
дрво. С 1
одмах одштампају 1
одштампају и 1
и испоруче, 1
испоруче, одлучено 1
израду лица 1
лица употребе 1
употребе модели 1
нису раније 1
раније употребљени 1
употребљени или 1
раније одбијени. 1
одбијени. С 1
број сиромашних 1
сиромашних породица 1
породица затражио 1
затражио аграрну 1
аграрну реформу 2
реформу како 1
добили земљиште 1
које неискоришћено, 1
неискоришћено, држава 1
са прерасподелом 1
прерасподелом земље, 1
земље, која 1
је наишла 1
на буџетске 1
буџетске и 1
административне препреке. 1
препреке. С 1
је документација 1
документација логора 1
наврата уништавана, 1
уништавана, број 1
утврдити и 1
варира према 1
зависности која 1
их страна 1
којим циљем 1
циљем даје. 1
даје. С 1
је напредак 1
напредак његове 1
каријере као 1
као правника 1
правника био 1
био ометен 1
ометен браком 1
са Џејн, 1
Џејн, Хог 1
Хог се 1
посао уз 1
својих политички 1
политички повезаних 1
повезаних познаника. 1
познаника. С 1
била пророчанског 1
пророчанског ума, 1
ума, можда 1
заједно репрезонтовали 1
репрезонтовали све 1
све знање, 1
знање, рођено 1
рођено од 1
од Неба, 1
Неба, а 1
а пореклом 1
пореклом са 2
са Земље. 1
Земље. С 1
мајка Темида 1
Темида словила 1
словила за 1
за мудру 1
мудру богињу 1
богињу која 1
успоставила законе, 1
законе, Ејрена 1
Ејрена је, 1
њена и 1
и Зевсова 1
Зевсова кћерка, 1
кћерка, поседовала 1
поседовала „небеске“ 1
„небеске“ квалитете 1
квалитете и 1
била смирена, 1
смирена, блага 1
тиха и 1
и очева 1
очева љубимица. 1
љубимица. С 1
постојала несагласност 1
несагласност око 1
би јединствена 1
јединствена повеља 1
повеља требало 1
економска и 2
социјална права 1
права (која 1
(која обично 1
обично захтевају 2
већи напор 1
напор за 1
за државе), 1
државе), припремљена 1
припремљена су 1
два пакта. 1
пакта. С 1
је пробој 1
пробој ишао 1
ишао доста 1
доста споро, 1
споро, командант 1
командант фронта 1
борбу убаци 1
убаци 1. 1
1. оклопни 1
оклопни корпус 2
корпус генерала 2
генерала В. 1
В. В. 1
В. Буткова 1
Буткова и 1
26. оклопни 1
генерала А. 1
А. Г. 1
Г. Родина. 1
Родина. С 1
је снажнији 1
снажнији од 1
од динамита 1
динамита 5 1
5 чешће 1
се употребљава. 1
употребљава. С 1
структура тип 1
тип података, 1
података, она 1
бити декларисана 1
декларисана и 1
као повратни 1
тип функције. 1
функције. С 1
традиционална Нова 1
година прослављана 1
прослављана касније 1
данашње, многе 1
песама помињу 1
помињу почетак 1
почетак пролећа. 1
пролећа. С 1
је Хаџић 1
Хаџић морао 1
у војску, 1
војску, њега 1
1985. С 1
да кретање 1
кретање неког 1
можемо опазити 1
опазити независно 1
промене његовог 1
његовог положаја 1
друга тела 1
тела (на 1
пример кретање 1
кретање воза 1
воза када 1
се налазимо 1
у купеу 1
купеу или 1
или вагону 1
вагону воза 1
воза са 1
спуштеним завесама), 1
завесама), свако 1
свако кретање 1
је релативно, 1
релативно, а 1
не апсолутно. 1
апсолутно. С 1
међу Шекспировим 1
Шекспировим ликовима 1
ликовима само 1
само Фалстаф 1
Фалстаф има 1
број алузија 1
алузија и 1
и референци 1
референци у 1
ондашњој литератури, 1
литератури, комад 1
сигурно приказиван 1
приказиван чешће 1
то историјски 1
историјски забележено. 1
забележено. С 1
да модели 1
модели предвиђају 1
предвиђају подједнаке 1
подједнаке мере 1
мере код 1
оба планета 1
планета претпоставља 1
да хелијум 1
хелијум полако 1
полако тоне 1
тоне према 1
према средишту, 1
средишту, те 1
то узрок 1
узрок веће 1
веће температуре. 1
температуре. С' 1
С' обзиром 1
на лоптицу 1
лоптицу јако 1
јако утиче 1
утиче струјање 1
струјање ваздуха 2
ваздуха или 1
или ветар, 1
ветар, такмичарски 1
такмичарски мечеви 1
мечеви се 1
одржавају искључиво 1
затвореном простору. 1
простору. С 1
језику постао 1
врло славан. 1
славан. С 1
довољно механичких 1
механичких елемената, 1
елемената, полегло 1
полегло је 1
се повија. 1
повија. С 1
немају штетних 2
штетних продуката 2
продуката приликом 2
производње електричне 3
имају релативно 2
релативно добру 1
добру ефикасност 2
ефикасност (20 2
(20 - 2
- 40%), 2
40%), прориче 1
прориче им 1
се светла 1
светла будућност. 1
будућност. С 2
имају сразмерно 1
сразмерно добру 1
40%), представљају 1
представљају значајан 1
значајан потенцијал 1
за будућност. 1
од кандидата 2
кандидата није 1
освојио натполовичну 1
натполовичну већину 1
већину бирача 1
бирача који 1
су гласали, 1
гласали, одржан 1
други круг 3
круг избора 1
1997. С 1
веома успјешно 1
успјешно развијала, 1
развијала, постепено 1
постепено повећавајући 1
повећавајући књижни 1
књижни фонд, 1
фонд, 1978. 1
1978. С 1
ће штитити 1
штитити Полидора, 1
Полидора, он 1
пред гласницима 1
гласницима убио 1
убио рођеног 1
рођеног сина 1
сина Дејпила, 1
Дејпила, тврдећи 1
заправо Полидор. 1
Полидор. С 1
људи прибојавају 1
прибојавају одбацивања, 1
одбацивања, неће 1
неће направити 1
направити корак 1
ка другој 1
другој особи 1
особи ако 1
пошаље исправне 1
исправне сигнале. 1
сигнале. С 1
се мускета 1
мускета споро 1
споро пунила 1
пунила још 1
имати копљанике 1
копљанике како 1
заштитили мускетаре 1
мускетаре од 1
од коњице. 1
коњице. С 1
два градска 1
градска трга 1
трга у 1
Панчеву, зграда 1
како архитектонске, 1
архитектонске, тако 1
и изразите 2
изразите амбијенталне 1
амбијенталне вредности. 1
вредности. С 1
се ритска 1
ритска сова 1
сова гнезди 1
на тлу, 1
тлу, разни 1
разни сисари 1
сисари представљају 1
представљају велику 1
по младунце. 1
младунце. С 1
власници редовно 1
редовно наметали 1
наметали смањене 1
смањене плате 1
плате као 1
на флуктуације 1
у ценама, 1
ценама, рудари 1
тражили групу 1
права. С 1
су Говеђари 1
Говеђари доста 1
доста старо 1
насеље, суочавају 1
проблемом старог 1
старог становништва, 1
становништва, али 1
проблемом исељавања 1
исељавања јер 1
због туризма 1
туризма многи 1
становници одлазе 1
околна насеља 1
мору. С 1
оснивање засада 1
засада мискантуса 1
мискантуса потребна 1
велика улагања, 1
улагања, веома 1
уз што 1
мање трошкове 1
трошкове постигне 1
постигне оптимална 1
оптимална густина 1
густина садње. 1
садње. С 1
су Карни 1
Карни живели 1
подручјима густо 1
густо насељеним 1
насељеним келтским 1
келтским племенима, 1
племенима, трећа 1
трећа група 1
група историчара 1
историчара их 1
их том 1
том чињеницом 1
чињеницом одмах 1
одмах убраја 1
у припаднике 1
припаднике племена 1
племена Келта 1
Келта Ivica 1
Ivica Degmedžić: 1
Degmedžić: Sjeverno 1
Sjeverno i 1
i istočno 1
istočno područje 1
područje Ilira, 1
Ilira, pp. 1
pp. С 1
ове чесме 1
чесме у 1
групи градских 1
градских чесама, 1
чесама, њихова 1
њихова вода 1
вода подлеже 1
подлеже контроли 1
контроли током 1
године. С 1
овим авионом 1
авионом хрватски 1
хрватски пилоти 1
пилоти прелетали 1
прелетали на 1
на партизанску 1
партизанску страну 1
страну (нарочито 1
(нарочито при 1
крају рата) 1
рата) ови 1
саставу партизанске 1
партизанске авијације. 2
авијације. С 1
економске моћи, 1
моћи, становници 1
становници Јужног 1
Судана подижу 1
подижу 1955. 1
1955. С 1
пронађене кости 2
кости говеда, 1
говеда, претпоставља 1
човек већ 1
већ гајио 1
гајио домаће 1
домаће животиње, 1
животиње, јер 1
је клима 1
клима била 2
била таква 1
животиње тешко 1
тешко преживеле 1
преживеле у 1
пустињским условима 1
условима без 1
помоћи човека. 1
човека. С 1
у порту 1
порту цркве 1
главни приступ 1
приступ цркви 1
цркви из 1
правца запада, 1
запада, чеона 1
чеона страна 1
страна гробова, 1
гробова, са 1
украсима и 1
и посветом, 1
посветом, такође 1
такође окренута 1
окренута западу. 1
западу. С 1
да такво 1
такво друштво 1
друштво поставља 1
поставља веће 1
веће захтеве, 1
захтеве, постизање 1
постизање зрелости 1
зрелости траје 1
траје дуже. 1
дуже. С 1
издрже велике 1
велике тежине 1
тежине морају 1
веома чврстог 1
или метал. 1
метал. С 1
постојећим објектима 1
објектима није 1
сву децу, 1
децу, крајем 1
крајем 1921. 1
1921. С 1
на блиске 1
везе овог 1
овог фараона 1
фараона са 1
са Грчком, 1
Грчком, а 1
посебно Коринтом, 1
Коринтом, и 1
су Коринћани 1
Коринћани заиста 1
заиста први 1
први поринули 1
поринули тријере 1
тријере у 1
море, није 1
није немогуће 1
и Египћани 1
Египћани овладали 1
овладали њиховом 1
њиховом изградњому 1
изградњому у 1
време. С 2
број номинација 2
за Оскара, 1
Оскара, Тихи, 1
Тихи, тихо, 1
тихо, Шарлота 1
најуспешнији хорор 1
на велик 1
његову присутност 1
у образовном 1
образовном систему, 2
систему, роман 1
релативно ретко 1
ретко био 1
предмет књижевних 1
књижевних анализа. 1
анализа. С 1
воде присутна 1
велика влажност 1
влажност и 1
појава магле. 1
магле. С 1
велику присутност 1
врстама цвећа, 1
цвећа, поврћа 1
и воћа, 2
воћа, каротеноиди 1
каротеноиди утичу 1
утичу и 1
њихову боју. 1
боју. С 1
велику топлоту 1
топлоту коју 1
коју стварају 1
стварају јачи 1
јачи ЦПУ-ови 1
ЦПУ-ови и 1
и компоненте, 1
компоненте, модерне 1
модерне матичне 1
плоче готово 1
увек укључују 1
укључују хладњаке 1
хладњаке и 1
места монтирања 1
монтирања вентилаторе 1
вентилаторе како 1
би распршили 1
распршили сувишну 1
сувишну топлоту. 1
топлоту. С 1
на величину, 1
величину, као 1
на отпорност 1
отпорност и 1
мале захтеве 1
захтеве према 1
средине, Yucca 1
Yucca aloifolia 1
aloifolia је 1
је саксијска 1
саксијска врста 1
врста примерена 1
примерена великим 1
великим просторијама 1
просторијама какви 1
су холови, 1
холови, чекаонице 1
чекаонице и 1
слични јавни 1
јавни простори. 1
простори. С 1
на вишемесечну 1
вишемесечну сушу, 1
сушу, близак 1
близак је 1
је минималном 1
минималном протицају. 1
протицају. С 1
на двопартијски 1
двопартијски систем 1
на домен 1
домен нумеричког 1
нумеричког модела 1
модела користе 1
се глобални, 1
глобални, који 1
покривају целу 1
целу планету 1
планету и 1
регионални за 1
ограничену географску 1
географску област. 1
област. С 1
на конструкцију 1
конструкцију и 1
су средњовековне 1
цркве грађене, 1
грађене, постоји 1
постоји оправдана 1
оправдана бојазан 1
неке светиње 1
светиње у 1
догледно време 1
време заруше. 1
заруше. С 1
мали постотак 1
постотак жена 1
и Војсци 1
Војсци Србије, 2
Србије, не 1
изненађује да 1
даље посматра 1
као претежно 1
претежно мушка 1
мушка професија. 1
професија. С 1
малу величину 1
величину бут 1
бут сектора 1
сектора (512 1
(512 бајта), 1
бајта), фаза 1
фаза 1 1
1 може 1
учинити мало 1
мало од 1
од учитавања 1
учитавања следеће 1
следеће фазе 1
фазе ГРУБ-а 1
ГРУБ-а учитавањем 1
учитавањем неколико 1
неколико сектора 1
сектора дискова 1
дискова фиксних 1
фиксних локација 1
локација близу 1
близу почетка 1
почетка диска 1
диска (у 1
првих 1024 1
1024 цилиндара). 1
цилиндара). С 1
на моменат 1
моменат када 1
када правне 1
правне норме 1
норме престају 1
да важе, 1
важе, деле 1
и неодређено 1
неодређено време. 1
његово успешно 1
успешно врачање, 1
врачање, у 1
захвалности, по 1
названо насеље 1
насеље Врачев 1
Врачев Гај. 1
Гај. С 1
њену величину 1
величину може 1
била породична. 1
породична. С 1
њену склоност 1
склоност лутању 1
лутању приликом 1
храном, може 1
јавити скоро 1
скоро било 1
било куда 1
куда где 1
станиште погодно 1
погодно и 1
где постоји 2
постоји плен. 1
плен. С 1
ово наше 1
наше узајамно 1
узајамно разумевање, 1
разумевање, на 1
на блискост 1
блискост и 1
и срдачност 1
срдачност која 1
карактерише наше 1
наше односе, 1
односе, можда 1
можда би 1
би најбоље 1
најбоље било 1
да резултат 2
резултат буде 2
буде нерешен.” 1
нерешен.” С 1
ову фракционализацију, 1
фракционализацију, устанак 1
устанак није 1
имао недвосмислену 1
недвосмислену народну 1
народну подршку. 1
подршку. С 1
површину, може 1
се интегрисати 1
интегрисати преко 1
преко њених 1
њених скаларних 1
скаларних поља 1
поља (тј. 1
(тј. С 1
на правило, 1
правило, свако 1
лако израчунати 1
израчунати будућа 1
будућа стања, 1
стања, али 1
тешко израчунати 1
израчунати претходна 1
претходна стања. 1
стања. С 1
на референтни 1
референтни систем 1
систем (плави 1
(плави сат), 1
сат), у 1
релативно убрзаном 1
убрзаном црвеном 1
црвеном сату 1
сату време 1
време ће 1
тећи спорије. 1
спорије. С 1
своју намену 1
намену авион 1
био двосед, 1
двосед, а 1
посада му 1
од пилота 1
и стрелца-извиђача. 1
стрелца-извиђача. С 1
на симболику 1
симболику гозбе, 1
гозбе, олтар 1
овде гозбени 1
гозбени стол. 1
стол. С 1
то, Вотс 1
Вотс је 1
представља „забаван 1
„забаван креативни 1
креативни изазов” 1
изазов” за 1
екипу филма 1
филма Далеко 1
куће, омогућавајући 1
омогућавајући им 1
многа неодговорена 1
неодговорена питања 1
филму Крај 1
Крај игре. 1
игре. С 1
је Ева 1
Ева бивша 1
бивша партизанка 1
партизанка и 1
и узорна 1
узорна чланица 1
чланица партије, 1
партије, истражитељ 1
истражитељ Хрибар 1
Хрибар одлучио 1
да Евин 1
Евин случај 1
случај истражи 1
истражи још 1
и потражи 1
потражи праве 1
праве мотиве 1
мотиве пљачке. 1
пљачке. С 1
прилагодљива животиња, 1
животиња, популација 1
популација риђих 1
риђих лисица 1
лисица у 1
милиона. С 1
је Панама 1
Панама копнени 1
копнени мост 1
континента, има 1
велику разноликост 1
разноликост тропског 1
тропског воћа, 1
воћа, поврћа 1
и биља 1
биља које 1
домаћем кувању. 1
кувању. С 1
подручје делимично 1
делимично потпуно 1
делимично поплављено 1
поплављено биљне 1
биљне формације 1
формације се 1
се наизменично 1
наизменично мењају, 1
мењају, шумама 1
шумама које 1
нису поплављена 1
поплављена и 1
и ксерофитном 1
ксерофитном вегетацијом. 1
вегетацијом. С 1
је слушала 1
слушала узбудљиве 1
узбудљиве приче 1
о њима, 2
њима, Сара 1
је разочарана, 1
разочарана, јер 1
разуме где 1
то крију 1
крију згодни 1
згодни и 1
храбри пљачкаши. 1
пљачкаши. С 1
обе бебе 1
бебе требају 1
требају константну 1
константну бригу 1
бригу и 1
и пажњу, 1
пажњу, мајка 1
мора определити 1
определити које 1
ће младунче 1
младунче да 1
да одбаци. 2
одбаци. С 1
мала могућност 1
могућност избора, 1
избора, а 1
пошто нема 1
нема излаза 1
излаза од 1
строгог закона 1
закона Потребе, 1
Потребе, нико 1
воли ову 1
ову богињу 1
богињу и 1
сви занемарују 1
занемарују њен 1
њен култ. 1
култ. С 1
трајало сажимање 1
сажимање Земље, 1
Земље, а 1
а различити 1
различити теоретски 1
теоретски модели 1
модели варирају 1
стотина милиона 1
година, савршено 1
савршено тачну 1
тачну старост 1
старост Земље 1
тешко одредити. 1
младој библиотеци 1
библиотеци уприличили 1
уприличили су 1
низ посјета 1
посјета ради 1
ради упознавања 1
упознавања о 1
начину управљања 1
управљања једном 1
једном таквом 2
таквом органзацијом. 1
органзацијом. С 1
су дивље 1
дивље јединке 1
јединке приобалних 1
приобалних риба 1
риба у 2
деловима њиховог 1
њиховог ареала 1
ареала у 1
опадању, вештачки 1
узгајана пастрмка 1
пастрмка се 1
сматра погодном 1
погодном алтернативом. 1
алтернативом. С 1
време, поред 1
поред серије 1
серије 05, 1
05, наручене 1
наручене и 1
и локомотиве 1
серије 06 1
06 и 1
и 30, 1
30, захтевало 1
захтевало се 1
да локомотиве 1
локомотиве све 1
три нове 1
имају што 2
више заједничких 1
заједничких међусобно 1
међусобно замењивих 1
замењивих делова. 1
делова. С 1
остатку Кине 1
Кине коцкање 1
коцкање није 1
дозвољено ово 1
основна привредна 1
привредна грана 1
грана овог 1
су укупни 1
укупни приходи 1
приходи од 2
од коцкања 1
коцкања више 1
Лас Вегасу. 2
Вегасу. С 1
на трагедију 1
трагедију која 1
је задесила, 1
задесила, не 1
чуди чињеница 1
материјал био 1
доста мрачнији 1
мрачнији и 1
албуму нашло 1
нашло више 1
више споријих, 1
споријих, сетних 1
сетних песама 1
песама него 1
икада пре. 1
пре. С 1
на тропску 1
тропску климу 1
климу Раџа 1
Раџа Ампата, 2
Ампата, киша 1
киша би 1
падне кратко, 1
али интензивно 1
интензивно у 1
које време, 1
време, с 1
што кишна 1
сезона траје 2
до септембра, 2
септембра, чинећи 1
чинећи оно 1
као источни 1
источни монсун. 1
монсун. С 1
је првооптужени, 1
првооптужени, Левониан, 1
Левониан, био 1
био лошег 1
лошег здравственог 1
стања као 1
је Елбекиан 1
Елбекиан био 1
млађи пунолетник, 1
пунолетник, њих 1
нису осуђени 1
смрт. С 1
на чл. 1
чл. С 1
обзиром огроман 1
успех теленовела, 1
теленовела, одлучено 1
са пројектом. 1
пројектом. С 1
С обзриом 1
обзриом да 1
време окрета 1
окрета базирано 1
на збиру 1
збиру времена 1
времена чекања 1
чекања и 1
и извршења, 1
извршења, дугачки 1
дугачки процеси 1
процеси су 1
значајно погођени 1
погођени овим. 1
овим. Собор 1
Собор је 1
издао Посланицу, 1
Посланицу, која 1
доцније била 1
била раздељена 1
раздељена на 2
7 правила. 1
правила. Собу 1
Собу краси 1
краси шест 1
шест хоризонталних 1
хоризонталних зона 1
у вертикалном 1
вертикалном низу. 1
низу. Совине 1
Совине уши 1
смештене лево 1
од очију 1
очију у 1
облику малих 1
малих отвора 1
заштићени перјем 1
перјем и 2
истој висини, 1
висини, једно 1
је више, 1
друго ниже 1
очи. Совјети 1
је погубљење 1
погубљење Хафизуле 1
Хафизуле Амина 1
Амина обавио 1
обавио Авганистански 1
Авганистански револуционарни 1
револуционарни централни 1
централни комитет. 1
комитет. Совјети 1
освојили златну 1
а Могиљни 1
Могиљни је 1
искористивши чињеницу 1
територији САД 1
САД тајно 1
тајно напустио 1
напустио тим 1
и пребегао 1
САД где 1
добио политички 1
политички азил. 1
азил. Совјети 1
ће Американци 1
Американци увести 1
увести такав 1
употребу (посебно 1
(посебно варијанте 1
варијанте бомбардера), 1
бомбардера), коме 1
коме они 1
они неће 1
имати са 1
чиме да 1
супротставе у 1
евентуалном сукобу. 1
сукобу. Совјетска 1
Совјетска влада 1
тек 1990. 1
1990. Совјетска 1
Совјетска власт 2
до блиског 1
блиског колапса 1
колапса локалне 1
локалне економије, 1
економије, коју 1
коју карактеришу 1
карактеришу недовољне 1
недовољне плате 1
и општа 1
општа несташица 1
несташица роба 1
материјала. Совјетска 1
је потчињавала 1
потчињавала своје 1
започела реорганизацију 1
реорганизацију користећи 1
користећи сва 1
могућа средства. 1
средства. Совјетска 1
Совјетска окупација 1
окупација Румуније 1
Румуније довела 1
потпуне реорганизације 1
реорганизације Румунске 1
Румунске народне 1
народне армије 1
армије под 1
надзором представника 1
представника совјетске 1
совјетске војске. 1
војске. Совјетска 1
Совјетска помоћ 1
ваздуха. Совјетска 1
Совјетска репресија 1
репресија над 1
над традиционалном 1
традиционалном елитом 1
елитом заједно 1
форсирањем колективизације 1
колективизације у 1
касним 30-им 1
30-им довела 1
велике глади. 1
глади. Совјетске 1
Совјетске армије 1
непрекидно прелазиле 1
прелазиле у 1
у противнападе 1
противнападе и 1
и противударе 1
противударе и 1
у предности 1
предности што 1
наступају не 1
дубине него 1
подручја северног 2
јужног крила 1
крила Групе 1
армија „Југ“. 1
„Југ“. Совјетске 1
Совјетске војске 1
центру фронта 1
фронта пале 1
пале су 1
у хаос. 1
хаос. Совјетске 1
Совјетске савезничке 1
савезничке снаге 2
4. украјинским 1
украјинским фронтом 1
фронтом укључивале 1
су Чехословачки 1
Чехословачки армијски 1
корпус од 1
четири пешадијске 1
пешадијске и 1
једне тенковске 1
тенковске бригаде. 1
бригаде. Совјетске 1
Совјетске трупе 1
трупе морале 1
октобра да 1
напусте Можајск 1
Можајск и 1
и Малојарославец. 1
Малојарославец. Совјетски 1
Совјетски губици 2
били 60.000 1
60.000 мртвих, 1
мртвих, 110.000 1
110.000 рањених 1
8.000 несталих, 1
несталих, уз 1
уз изгубљених 1
изгубљених 2.957 1
2.957 тенкова, 1
тенкова, 2.447 1
2.447 артиљеријских 1
и 822 1
822 авиона. 1
авиона. Совјетски 2
180.000 погинулих, 1
погинулих, рањених 1
и несталих, 1
несталих, 1.600 1
1.600 уништених 1
уништених и 1
и оштећених 1
оштећених тенкова 1
1.000 авиона. 1
Совјетски и 1
азербејџански званичници 1
званичници су 2
да застраше 1
застраше јерменски 1
јерменски народ 1
својих захтева 1
за уједињење. 2
уједињење. Совјетски 1
Совјетски извори 1
дају пуно 1
пуно података 1
бици. Совјетски 1
Совјетски комесари 1
комесари су 1
их привукли 1
привукли причом 1
и гробовима 1
гробовима предака, 1
предака, а 1
им пријетили 1
пријетили да 1
их вратити 1
вратити силом. 1
силом. Совјетски 1
Совјетски криптограф 1
криптограф Игор 1
Игор Гузенко 1
Гузенко пребегао 1
пребегао је 1
из совјетске 1
совјетске амбасаде 1
амбасаде са 1
са стотињак 1
стотињак докумената. 1
докумената. Совјетски 1
Совјетски напори 1
се прекине 1
прекине производња 1
производња у 2
подручјима под 1
контролом побуњеника 1
такође довело 1
овог пада. 1
пада. Совјетски 1
Совјетски обичаји 1
обичаји постају 1
популарнији. Совјетски 1
Совјетски рвач 1
рвач и 1
освајач златних 1
златних олимпијских 1
олимпијских и 1
светских медаља, 1
медаља, Сајпула 1
Сајпула Абсајидов, 1
Абсајидов, зауставио 1
оба наврата 3
наврата на 1
и Светском 1
рвању 1981. 1
1981. Совјетски 1
био најуспешнија 1
најуспешнија земља 1
историји рвања, 1
рвања, Русија 1
наставила традицију 1
и изнедрила 1
изнедрила вишеструке 1
вишеструке олимпијске 1
олимпијске и 1
светске шампионе. 1
шампионе. Совјетски 1
причу чувао 1
чувао у 1
тајности, јер 1
краљевска бугарска 1
бугарска влада, 1
влада, краљ 1
краљ Бугарске 1
Бугарске и 2
Црква предузели 1
предузели акције 1
допринеле огромном 1
огромном јавним 1
јавним протестима 1
и позивима 1
позивима бугарском 1
бугарском народу 1
своје јеврејске 1
јеврејске пријатеље 1
и комшије. 1
комшије. Совјетски 1
такође прешао 1
прешао дугачак 1
дугачак пут 1
од аутсајдера 1
међународним организацијама 1
и преговорима, 1
преговорима, до 1
од арбитара 1
арбитара о 1
судбини Европе 1
Европе након 2
рата. Совјетски 1
процесу заузимања 1
заузимања заробио 1
њиховог пројектанта 1
пројектанта Бадеа 1
Бадеа ( 1
). Совјетски 1
учинио баш 1
баш ништа 1
тим. Совјетски 1
Савез онда 1
онда шаље 1
шаље Нину 1
Нину Јакушову 1
Јакушову да 1
накит врати 1
Русију. Совјетски 1
Совјетски свемирски 1
свемирски програм 1
програм био 1
секундарни у 1
војном финансирању 1
финансирању у 1
на интерконтиненталне 1
интерконтиненталне балистичке 1
балистичке ракете 1
ракете Стратешких 1
Стратешких ракетних 1
ракетних снага. 1
снага. Совјетски 1
Совјетски часопис 1
часопис „Ваздушни 1
„Ваздушни Транспорт“ 1
Транспорт“ је 1
основу анкете 1
анкете сазнао 1
пределу Бајкала 1
Бајкала принудно 1
принудно слетео, 1
слетео, због 1
због снежне 1
снежне олује 1
олује један 1
један АНТ-40 1
АНТ-40 и 1
затим напуштен. 1
напуштен. Совјетско-литвански 1
Совјетско-литвански мировни 1
потписан 12. 1
јула 1920. 1
1920. Совјетско 1
Совјетско министарство 1
1933. Совјетско-украјински 1
Совјетско-украјински рат 1
у пост-совјетској 1
пост-совјетској Украјини 1
Украјини најчешће 1
се одиграли 1
одиграли између 1
између 1917. 1
1917. Согдијана 1
Согдијана је 1
рођена 17. 1
фебруара 1984. 1
1984. Содно 1
Содно пулповање 1
пулповање је 1
специјализовани процес 1
за пулповање 1
пулповање сламе, 1
сламе, багасе 1
багасе и 1
и тврдог 1
високим силикатним 1
силикатним садржајем. 1
садржајем. Созерцање 1
Созерцање (од 1
(од корена 1
корена зрење; 1
зрење; созерцати 1
созерцати - 1
- сагледати) 1
сагледати) или 1
или контемплација 1
контемплација (лат: 1
(лат: од 1
корена templum) 1
templum) је 1
превод грчке 1
речи теорија 1
теорија (гр: 1
(гр: θεωρία 1
θεωρία - 1
- зрење, 1
зрење, виђење, 1
виђење, мотрење) 1
мотрење) која 1
значи духовно 1
духовно сагледавање 1
сагледавање односно 1
односно опажање 1
опажање узвишене 1
узвишене лепоте 1
лепоте у 1
у стварима. 1
стварима. Соко 1
Соко 522 1
522 је 1
митраљеза Колт 1
Колт бровнинг 1
бровнинг M-3 1
M-3 12,7 1
12,7 mm 1
mm (.50") 1
(.50") и 1
и носачима 1
носачима бомби 1
и ракета. 2
ракета. Сок 1
Сок од 2
јабуке један 1
најчешћих воћних 1
воћних сокова 1
сокова на 1
а светску 1
светску производњу 1
производњу предводе 1
предводе Кина, 1
Кина, Пољска, 1
Пољска, Сједињене 1
и Немачка. 2
Немачка. Сок 1
од Орегонског 1
Орегонског грожђа 1
грожђа може 1
бити ферментисан 1
ферментисан за 1
прављење вина, 1
вина, слично 1
слично традиционалном 1
традиционалном вину 1
вину од 1
од европске 2
европске лозе, 1
лозе, иако 1
иако захтева 1
захтева изузетно 1
изузетно велику 2
количину шећера. 1
шећера. Соко 1
Соко је 1
за неформалног 1
неформалног наследника 1
наследника Икаруса. 1
Икаруса. Соколовица 1
Соколовица је 1
близини Прокупља, 1
Прокупља, која 1
са планинама 1
планинама Пасјачом, 1
Пасјачом, Видојевицом 1
Видојевицом и 1
и Ргајском 1
Ргајском планином 1
планином окружује 1
окружује планину 1
планину Радан 1
Радан која 1
југу Србије. 1
Србије. Соколски 1
Соколски гимнастички 1
гимнастички систем 1
систем су 1
чинили његова 1
његова организација, 1
организација, идеологија, 1
идеологија, соколска 1
соколска васпитна 1
васпитна методика, 1
методика, стручни 1
стручни кадрови, 1
кадрови, соколска 1
соколска просвета 1
просвета и 1
и соколска 1
соколска стручна 1
стручна штампа. 1
штампа. Соколским 1
Соколским друштвом 1
друштвом је 1
управљала друштвена 1
друштвена управа, 1
управа, која 1
из старешине 1
старешине друштва, 1
друштва, његовог 1
његовог заменика, 1
заменика, председника 1
председника просветног 1
просветног одсека, 1
одсека, начелника 1
и начелнице, 1
начелнице, 5—10 1
5—10 чланова 1
њихових заменика 1
заменика и 1
и 3—5 1
3—5 ревизора 1
ревизора рачуна 1
њихових заменика. 1
заменика. Соколско 1
Соколско друштво 1
иначе основано 1
основано 1928. 1
1928. Соколство 1
Соколство као 1
имало значајног 1
значајног удела 1
у националној, 1
националној, моралној 1
моралној и 2
и физичкој 1
физичкој припремљености 1
припремљености словенских 1
своје национално 1
национално ослобођење. 1
ослобођење. Сократес 1
Сократес Бања 1
Лука побједник 1
побједник Купа 2
Купа РС 1
РС у 1
у футсалу. 1
футсалу. Сократова 1
Сократова Историја 2
Историја цркве 2
цркве представља 3
за римску 1
римску историју 1
историју 4. 1
века захваљујући 1
захваљујући ауторовој 1
ауторовој употреби 1
употреби великог 1
броја данас 1
данас недоступних 1
недоступних извора 1
његовој непристрасности. 1
непристрасности. Сократова 1
извор и 1
за секуларне 1
секуларне историју. 1
историју. Сократ 1
Сократ онда 1
онда напомиње 1
напомиње чињеницу 1
њиховој конверзацији 1
конверзацији Горгија 1
Горгија изјавио 1
су реторичари 1
реторичари само 1
само људи. 1
људи. Соларис 1
Соларис има 1
да испољи 1
испољи њихове 1
њихове тајне, 1
тајне, кривицу 1
и бриге 1
бриге у 1
људској форми, 1
форми, за 1
сваког научника 1
научника понаособ. 1
понаособ. Соларни 1
Соларни импулс 1
импулс HB-SIА 1
HB-SIА је 1
је заврши 1
заврши своју 1
своју планирану 1
планирану мисију 1
мисију слетањем 1
слетањем на 1
аеродром Џон 1
Ф. Кенеди, 1
Кенеди, пре 1
пре планираног 1
планираног времена 1
времена пред 1
пред поноћ 1
поноћ 7. 1
2013. Соларни 1
Соларни циклус 1
циклус није 1
стриктно 11 1
година, него 1
него понекад 1
година. Соларно 1
Соларно загревање 1
загревање отера 1
отера сва 1
сва лакша, 1
лакша, нестабилнија 1
нестабилнија једињења, 1
једињења, остављајући 1
остављајући већа 1
већа која 1
веома тамна, 1
тамна, попут 1
попут катрана 1
катрана или 1
или сирове 1
нафте. Солбакен 1
Солбакен је 1
Норвешкој, играјући 1
играјући на 1
играча. Соли 1
Соли бакра, 1
бакра, вино 1
врста тамјана 1
тамјана су 1
као антисептици 1
антисептици током 1
током извођења 1
извођења неких 1
неких хируршких 1
интервенција. Сол 1
Сол и 1
даље покушава 1
покушава безуспешно 1
безуспешно да 1
раздвоји Мију 1
Мију и 1
и Мигела, 1
Мигела, али 1
то полази 1
руку Сабрини 1
Сабрини која 1
је измислила 1
измислила причу 1
Мигелом да 1
би Мија 1
Мија и 2
и Мигел 1
Мигел раскинули. 1
раскинули. Соли, 1
Соли, деривати 1
деривати киселина 1
киселина и 1
и пероксиди 1
пероксиди сулфата 1
сулфата се 1
широко користе 2
индустрији. Солидне 1
Солидне саобраћајнице, 1
саобраћајнице, развијени 1
развијени привредни 1
привредни центри, 1
центри, природне 1
природне лепоте, 1
лепоте, релативна 1
релативна еколошка 1
еколошка назагађеност, 1
назагађеност, етно-историјски 1
етно-историјски мотиви, 1
мотиви, бање, 1
бање, представљају 1
добар основ 1
туризма. Соли 1
Соли ове 1
ове киселине 1
су фосфинати 1
фосфинати (хипофосфити). 1
(хипофосфити). Солисова 1
Солисова дугогодишња 1
дугогодишња академска 1
академска и 1
политичка каријера 2
каријера доживела 1
врхунац избором 1
избором за 1
председника Костарике, 1
Костарике, као 1
члан Странке 1
Странке грађанске 1
грађанске акције. 1
акције. Соловјову 1
Соловјову је 1
пак она 1
она откривена 1
у мистичној 1
мистичној визији, 1
визији, о 1
сведочи његова 1
његова песма 2
песма „Три 1
„Три посете". 1
посете". Солођ 1
Солођ је 1
врста земљишта. 1
земљишта. Солозо 1
Солозо и 1
људи затим 1
затим убијају 1
убијају Луку 1
Луку Брација 1
Брација (Лени 1
(Лени Монтена) 1
Монтена) и 1
и отимају 1
отимају Хејгена. 1
Хејгена. Соломонова 1
Соломонова Острва 1
Острва никада 1
нису слали 1
слали своје 1
представнике. Соломонов 1
Соломонов печат 1
печат се 1
на кованицама 1
кованицама од 1
200 франака, 1
франака, као 1
неким поштанским 1
поштанским маркицама 1
маркицама све 1
1954. Соломонска 1
Соломонска Острва 2
Острва на 2
отвореном 2015. 1
2015. Соломонска 1
2012. Соломонско 1
Соломонско решење, 1
решење, 89 1
89 x 1
x 72 1
72 cm. 1
cm. Солунска 1
Солунска браћа 1
проповедали хришћанство 1
народном језику 1
језику Словена. 1
Словена. Солунски 1
Солунски вилајет 1
мањих административних 1
административних јединица- 1
јединица- Солунски 1
Солунски комитет, 1
комитет, односно 1
односно иницијативна 1
иницијативна група 1
са председником 1
председником Татарчевим 1
Татарчевим и 1
и секретаром-благајником 1
секретаром-благајником Груевим, 1
Груевим, постала 1
је Централни 1
Централни македонски 1
македонски револуционарни 1
револуционарни комитет 1
комитет – 1
– ЦМРК. 1
ЦМРК. Сомалијску 1
Сомалијску струју 1
струју представљао 1
је Махмуд 1
Махмуд Харби 1
Харби који 1
у авионској 1
авионској несрећи 1
несрећи две 1
касније, под 1
под сумњивим 1
сумњивим околностима. 1
околностима. Соматски 1
Соматски нервни 1
систем инервише 1
инервише првенствено 1
првенствено скелетну 1
скелетну мускулатуру 1
мускулатуру и 1
и кожу. 1
кожу. Сомборске 1
Сомборске новине 1
приватизоване. Сомер 1
Сомер се 1
вратио жив 1
здрав јер 1
га висина 1
брзина учинили 1
учинили неухватљивим 1
неухватљивим за 1
за савезничке 1
савезничке ловце. 1
ловце. Сом 1
Сом издаје 1
издаје Народна 1
банка Киргишке 1
Киргишке Републике. 1
Републике. Сомови 1
Сомови из 1
овог реда 1
сматрају комерцијално 1
комерцијално значајним, 1
значајним, с 1
бројне врсте 1
узгајају или 1
или лове 1
лове за 1
за прехрану. 1
прехрану. Сомун 1
Сомун (чија 1
(чија назив 1
речи псоми 1
псоми - 1
- хлеб.) 1
хлеб.) је 1
Србији најважнији 1
најважнији производ 1
производ пекарског 1
пекарског заната, 1
заната, Поред 1
Поред сомуна 1
сомуна печене 1
печене су 1
и пењурлије 1
пењурлије (од 1
(од латинске 1
речи pane, 1
pane, - 1
- хлеб 1
хлеб ) 1
) јувке 1
јувке намазане 1
намазане машћу, 1
машћу, сиром 1
сиром и 1
и јајима. 1
јајима. Соната 1
Соната у 1
својим појавним 1
појавним облицима 1
облицима има 1
корене који 1
иду уназад 1
уназад давно 1
давно пре 1
прве употребе 1
употребе њеног 1
њеног стварног 1
стварног имена. 1
имена. Сонгај 1
Сонгај се 1
се поносио 1
поносио великим 1
великим учењацима, 1
учењацима, међу 1
и Ахмад 1
Ахмад Баба 1
Баба (р. 1
(р. Сонда 1
Сонда би 1
овог објекта 1
објекта пролетела 1
пролетела у 1
2019. Сонда 1
Сонда је 1
такође детектовала 1
детектовала и 1
краткотрајне ауроре 1
ауроре које 1
јављају услед 1
услед мањих 1
мањих магнетних 1
магнетних колебања 1
колебања на 1
на Марсу. 1
Марсу. Сониа 1
Сониа брине 1
да можда 1
неће победити 1
победити против 1
против Гороа, 1
Гороа, али 1
се Раиден 1
Раиден не 1
не слаже. 1
слаже. Сони 1
приказао неколико 1
неколико прототипова. 1
прототипова. Сони 1
Сони (такође 1
као Исон) 1
Исон) је 1
вођа Пирата, 1
Пирата, отац 1
отац Џока 1
Џока и 1
од твораца 1
твораца Метафлукса. 1
Метафлукса. Сони 1
Сони центар 1
у забавни, 1
забавни, угоститељски, 1
угоститељски, културни 1
и пословни 1
пословни центар. 1
центар. Сони 1
Сони шаље 1
шаље људе 2
узму новац 1
од Томија 1
његових компанија, 1
компанија, али 1
успевају након 1
чега Сони 1
Сони долази 1
долази лично. 1
лично. Сопијева 1
Сопијева последња 1
последња реч 1
реч била 1
је Боже 1
Боже мој, 1
мој, не 1
не пуцај! 1
пуцај! Сопила 1
Сопила има 2
врло продоран 1
продоран звук 1
врло интересантне 1
интересантне могућности. 1
могућности. Сопила 1
има дупли 1
дупли ударни 1
ударни језичак 1
језичак направљен 1
од трске 2
и конусна, 1
конусна, чуњаста 1
чуњаста свирала 1
свирала направљена 1
дрвета. Сопоте 1
Сопоте су 1
акцији коју 1
организовала туристичка 1
туристичка заједница 1
заједница Загребачке 1
Загребачке жупаније, 1
жупаније, проглашене 1
проглашене најлепше 1
најлепше уређеним 1
уређеним селом. 1
селом. Сопот 1
више географских 1
географских појмова. 1
појмова. Сопоћанске 1
Сопоћанске фреске 1
фреске се 1
се античким 1
античким формалним 1
формалним средствима 1
средствима обраћају 1
обраћају православном 1
православном посматрачу. 1
посматрачу. Сопран 1
Сопран који 1
распон гласа, 1
гласа, одликује 1
одликује покретљивошћу 1
покретљивошћу и 1
и гипкошћу, 1
гипкошћу, те 1
може с 1
лакоћом изводити 1
изводити много 1
много украса, 1
украса, зове 1
се колоратурни 1
колоратурни сопран. 1
сопран. Сопствена 1
Сопствена канцеларија 1
канцеларија је 3
два привремена 1
привремена одјељења: 1
одјељења: Пето 1
Пето и 1
и Шесто. 1
Шесто. Сопствене 1
Сопствене деце 1
деце нису 1
Ливија једном 1
једном имала 1
имала побачај. 1
побачај. Сопственик 1
Сопственик кафана 1
кафана је 1
је украсио 1
украсио кафану 1
кафану и 1
и фотографијама 1
фотографијама странаца, 1
странаца, великих 1
великих пријатеља 1
пријатеља Срба 1
Срба попут 1
попут Немца 1
Немца Хермана 1
Хермана Вендела 1
Вендела и 1
и чешког 1
чешког амбасадора 1
амбасадора Јана 1
Јана Шебеа. 1
Шебеа. Сора 1
Сора и 1
и Џо, 1
Џо, су 1
помоћ Буда 1
Буда сутре 1
сутре ослабе 1
ослабе моћ 1
моћ дигимона 1
дигимона духова 1
духова - 1
- Бакемона 1
Бакемона и 1
их уништили 1
уништили Бирдрамон 1
Бирдрамон и 1
и Икакумон. 1
Икакумон. Сораја 1
Сораја је 1
типичан зликовац 1
зликовац мексичких 1
мексичких мелодрама 1
мелодрама — 1
— служи 1
као проминентни 1
проминентни антагониста 1
антагониста и 2
карактеришу је 1
је насилност, 1
насилност, љубомора 1
љубомора и 1
и емотивна 2
емотивна нестабилност. 1
нестабилност. Сорентино 1
Сорентино је 1
пројекту сарађивао 1
директором фотографије 1
фотографије Луком 1
Луком Бигацијем, 1
Бигацијем, те 1
серија визуелно 1
визуелно блиска 1
блиска филмовима 1
филмовима у 1
двојица већ 1
сарађивали ( 1
( Сорианов 1
Сорианов нећак, 1
нећак, принц 1
принц Алфонсо 1
Алфонсо из 1
из Хохенлохе-Лангенбург, 1
Хохенлохе-Лангенбург, купио 1
једно имање, 1
имање, „Финца 1
„Финца Санта 1
Санта Маргарита“, 1
Маргарита“, које 1
је 1954. 2
1954. Соркин 1
Соркин је 1
имао упадљиву 1
упадљиву каријеру 1
као архитектонски 1
архитектонски писац. 1
писац. Соркочевића 1
Соркочевића је 1
и употребљавао 1
употребљавао га 1
за поверљиве 1
поверљиве дипломатске 1
мисије. Сортираност 1
Сортираност и 1
и заобљеност 1
заобљеност фрагмената 1
фрагмената варира 1
широким границама. 1
границама. Сосибије 1
Сосибије и 1
и Агатокле 1
Агатокле од 1
од Египта 1
онда започели 1
започели мировне 1
мировне преговоре 2
са Антиохом 1
Антиохом да 1
на времену 1
и регрутовали 1
регрутовали и 1
и обучили 1
обучили египатску 1
египатску војску. 1
војску. Сосови 1
Сосови су 1
су кључни 1
кључни састојак 1
састојак каталонске 1
каталонске кухиње. 1
кухиње. Сосон 1
Сосон је 1
наставио Корјо 1
Корјо традицију 1
традицију хармонизације 1
хармонизације између 1
између школа 2
школа сон 1
сон и 1
и кјо, 1
кјо, подучавајући 1
подучавајући да 1
да „проникнути 1
„проникнути у 1
у ум 1
ум значи 1
значи постати 1
постати Буда“ 1
Буда“ (kyon 1
(kyon song 1
song song 1
song bul) 1
bul) јесте 1
јесте суштина 1
суштина медитације. 1
медитације. СОС 1
СОС спецификација 1
спецификација дефинише 1
дефинише понашање 1
смислу транзиције 1
транзиције односа. 1
односа. Сотери 1
Сотери су 1
су спаситељи, 1
спаситељи, избављивачи 1
избављивачи или 1
или искупитељи 1
искупитељи човечанства. 1
човечанства. Сотникова 1
Сотникова мајка 1
реду, јер 1
свакако превремено 1
превремено породила. 1
породила. Соундтрацк 1
Соундтрацк албум 1
албум "Беаутифул" 1
"Беаутифул" продао 1
је 57.000 1
57.000 физичких 1
физичких копија. 1
копија. Софакс 1
Софакс је 1
најпре склопио 1
са Сципионом. 1
Сципионом. Софарма 1
Софарма АД 1
АД је 1
у фармацеутском 1
фармацеутском истраживању 1
истраживању од 1
од 1950-их. 1
1950-их. Софија 1
грофа Фридриха 1
Фридриха фон 1
фон Ноштиц-Ринека, 1
Ноштиц-Ринека, сина 1
грофа Ервајна 1
Ервајна Феликса 1
Феликса фон 1
фон Ностиц-Ринека 1
Ностиц-Ринека и 1
и грофице 1
грофице Амалије 1
Амалије фон 1
фон Подстацки-Лихтенштајн, 1
Подстацки-Лихтенштајн, с 1
деце. Софија 1
доживела "најцрње 1
"најцрње дане", 1
дане", окупирана 1
окупирана била 1
била безмало 1
безмало пет 1
пет векова. 1
векова. Софија 1
за Анујку 1
Анујку чула 1
жене по 1
имену Даница 1
Даница Стојић 1
Стојић (или 1
(или Стајић), 1
Стајић), па 1
су контактирали 1
контактирали Анујку 1
Анујку која 1
продала своју 1
своју чаробну 1
чаробну воду 1
за 5.000 1
5.000 динара. 1
динара. Софија 1
Софија није 1
није примљена 1
у франшизу, 1
франшизу, јер 1
је премлада. 1
премлада. Софија 1
сцени током 1
тих борби 1
борби унутар 1
унутар династије 3
Романов. Софија 1
Софија Трпезић, 1
Трпезић, кћерка 1
кћерка П. 1
П. Трпезића 1
Трпезића и 1
и Јованке 2
Јованке Чолак-Антић, 1
Чолак-Антић, била 1
за Стојковића. 1
Стојковића. Софијева 1
Софијева је 1
играла шах 1
шах од 1
1974. Софијски 1
Софијски универзитет 1
универзитет основан 1
1888. Софи 1
Софи сада 1
има двадесет 1
за Скаја. 1
Скаја. Софистицирани 1
Софистицирани модели 1
додатне џепове, 1
џепове, струк, 1
струк, грудне 1
грудне траке, 1
траке, постављене 1
постављене нараменице, 1
нараменице, тапацирана 1
тапацирана леђа, 1
леђа, а 1
и рефлектујуће 1
рефлектујуће материјале 1
материјале за 1
за додатну 1
додатну сигурност 1
сигурност ноћу. 1
ноћу. Софи 1
Софи Хана 1
Хана рођена 1
је 1971. 2
1971. Софокле 1
Софокле учи 1
учи да 1
човек све 1
му богови 1
богови доделе 1
доделе мора 1
мора храбро 1
храбро да 1
да подноси. 1
подноси. Софоклову 1
Софоклову трагедију 1
трагедију обележава 1
обележава карактер 1
психолошки осветљен 1
осветљен и 1
и мотивисан. 1
мотивисан. Софра 1
Софра (ријеч 1
(ријеч арапског 1
арапског поријекла 1
поријекла коју 1
на Балкан 1
Балкан донијели 1
донијели Турци), 1
Турци), синија, 1
синија, трпеза, 1
трпеза, ниски 1
ниски дрвени 1
дрвени сто 1
сто за 2
ручавање око 1
се сједјело 1
сједјело по 1
по тлу 1
или поду 1
кући. Софроније 1
Софроније је 1
већ 1711. 1
1711. Софтвер 1
Софтвер апликације 1
апликације може 1
искористи информацију 1
о сецкању 1
сецкању и 1
да уштеди 1
уштеди време, 1
време, меморију 1
и енергију, 1
енергију, а 1
избегне посао 1
са пикселима 1
пикселима који 1
видљиви. Софтвер 1
Софтвер је 1
првенствено могао 1
на оперативном 1
систему ИРИКС, 1
ИРИКС, али 1
је подршка 1
исти престала 1
августу 2006. 1
2006. Софтвер 1
Софтвер се 1
користити 40 1
дана бесплатно, 1
бесплатно, пре 1
куповине. Софтвер 1
Софтвер створен 1
створен у 1
два режима 1
режима се 1
његов ИА-32 1
ИА-32 или 1
или x86-64 1
x86-64 кодни 1
кодни дупликат. 1
дупликат. Социјалдемократска 1
Социјалдемократска партија 1
партија Босне 1
Херцеговине (СДП) 1
(СДП) је 1
политичка партија 1
која дјелује 1
дјелује у 1
Херцеговини. Социјалистичка 1
Социјалистичка партија 1
партија доживљује 1
доживљује јак 1
јак пораз, 1
пораз, заустављајући 1
заустављајући се 1
на једва 1
једва 9,95%. 1
9,95%. Социјалистичке 1
Федеративне Републике 1
Југославије. Социјалистичку 1
Социјалистичку револуцију 1
револуцију он 1
он сједињује 1
сједињује са 1
са душевном 1
душевном агонијом. 1
агонијом. Социјална 1
Социјална достигнућа 1
су проширена, 1
проширена, недељно 1
недељно радно 1
је смањено 1
смањено на 1
40 сати. 1
сати. Социјална 1
Социјална екологија 1
екологија сматра 1
како заштиту 1
природе није 1
могуће постићи 1
постићи појединачним 1
појединачним акцијама 1
акцијама или 1
или етичким 1
етичким конзумеризмом 1
конзумеризмом него 1
него стварањем 1
нових друштвених 1
ће узимати 1
узимати у 1
обзир однос 1
природе. Социјална 1
Социјална хијерархија 1
хијерархија се 1
се успоставља 1
успоставља већ 1
већ међу 1
међу младунцима. 1
младунцима. Социјални 1
Социјални анархизам 1
анархизам обухвата 1
обухвата једну 1
две широке 1
широке категорије 1
категорије анархизма, 1
анархизма, односно 1
односно анархизам 1
анархизам супротстављен 1
супротстављен индивидуалистичком 1
индивидуалистичком анархизму. 1
анархизму. Социјални 1
Социјални и 1
економски развој 1
развој до 1
до 1900. 2
1900. Социјални 1
Социјални конструкционисти 1
конструкционисти доводе 1
питању дискурсе 1
дискурсе који 1
имају етикете 1
етикете “истине”. 1
“истине”. Социјални, 1
Социјални, културни, 1
културни, здравствени 1
здравствени и 1
и монетарни 1
монетарни / 1
/ финансијски 1
финансијски аспекти 1
аспекти морају 1
бити интегрисани 1
у анализу. 1
анализу. Социјални 1
Социјални либерали 1
либерали сматрају 1
да владе 1
владе могу 1
могу (или 1
(или морају) 1
морају) да 1
пружају удобност, 1
удобност, здравствену 1
образовање из 1
из прихода 1
прихода који 1
пореза, како 1
омогућила најбоља 1
најбоља употреба 1
употреба талената 1
талената становништва. 1
становништва. Социјални 1
Социјални психолози 1
психолози су 1
недавно направили 1
направили разлику 1
између независног 1
и међу-зависног 1
међу-зависног решавања 1
решавања проблема. 1
проблема. Социјални 1
Социјални састав 1
састав градитеља 1
градитеља пруге 1
пруге је 1
био: 55.812 1
55.812 радника, 1
радника, 112.277 1
112.277 сељака, 1
сељака, 34.613 1
34.613 ђака 1
ђака и 1
и 8.669 1
8.669 интелектуалаца. 1
интелектуалаца. Социјал-утопистичка 1
Социјал-утопистичка учења 1
допринела развоју 2
развоју друштвене 2
друштвене мисли. 1
мисли. Социлогија 1
Социлогија исхране 1
исхране проучава 1
проучава како 2
историје исхрана 1
исхрана била 1
била различита. 1
различита. Социолог 1
Социолог Jaques 1
Jaques Ellul 1
Ellul је 1
ову активност 1
активност назвао 1
назвао предпропаганда, 1
предпропаганда, и 1
кључна како 1
би главна 1
главна порука 1
порука била 1
била ефектна. 1
ефектна. Социолог 1
Социолог Емануел 1
Емануел Шеглоф 1
Шеглоф је 1
искористио етнометодолошки 1
етнометодолошки концепт 1
концепт како 1
би проучавао 1
проучавао разговоре 1
разговоре преко 1
на социјалне 3
социјалне интеракције. 1
интеракције. Социолози 1
Социолози емоција 1
емоција истражују 1
истражују улогу 1
улогу емоција 1
емоција у 1
аспектима друштва. 1
друштва. Социолошка 1
Социолошка правна 1
правна филозофија 1
филозофија настоји 1
заснује правне 1
правне аргументе 1
аргументе о 2
о социолошким 1
социолошким увидима 1
увидима и, 1
и, за 1
од правне 1
правне теорије, 1
теорије, бави 1
се свакодневним 1
свакодневним праксама 1
праксама које 1
стварају правне 2
правне институције 1
друштвена делања 1
делања која 1
која временом 1
временом стварају 1
правне системе. 1
системе. Сочаница 1
Сочаница се 1
1995. Спада 1
Спада је 1
ред тада 1
тада најплоднијих 1
најплоднијих научника, 1
научника, када 1
је реш 1
реш о 1
о писању. 1
писању. Спадају 1
Спадају у 1
ред најбројнијих 1
најбројнијих мањинских 1
мањинских народа 1
Српској, и 1
три народа 1
народа чији 1
хиљаду припадника. 1
припадника. Спадала 1
Спадала је 1
је парохија 1
парохија (четврте 1
(четврте класе) 1
класе) у 1
у протопопијат 1
протопопијат Вршачки, 1
Вршачки, епархије 1
епархије Вршачке. 1
Вршачке. Спада 1
Спада у 6
велике задужбинаре 1
задужбинаре Србије. 1
Србије. Спада 1
групу „посних“ 1
„посних“ и 1
и „киселих“ 1
„киселих“ земљишта. 1
земљишта. Спада 1
у значајније 1
значајније савремене 1
савремене француске 1
француске ауторе. 1
ауторе. Спада 1
у најстарију 1
најстарију јавну 1
јавну уметничку 1
галерију канадског 1
канадског Запада 1
Запада и 1
и шесту 1
шесту највећу 1
највећу галерију 1
Канади. Спада 1
прве моделе 1
моделе камиона 1
у производном 1
производном програму 1
програму ове 1
ове фабрике. 1
фабрике. Спада 1
ред оних 1
оних улица 1
Сомбору које 1
које због 1
уског простора 1
није озелељена. 1
озелељена. Спаја 1
Спаја их 1
их мост 1
преко Јања 1
Доњим Мујџићима. 1
Мујџићима. Спајање 1
Спајање је 1
покренута од 1
стране Уленберг 1
Уленберг сфере, 1
сфере, која 1
имала власничла 1
власничла права 1
права (Акције) 1
(Акције) у 1
обе компаније. 1
компаније. Спајањем 1
Спајањем Војвођанског 1
Војвођанског музеја 1
и Историјског 1
Саду 1992. 1
1992. Спајањем 1
Спајањем гамета 1
процесу полног 1
полног размножавања 1
размножавања стварају 1
нови организми. 1
организми. Спајањем 1
Спајањем контаката 1
контаката у 1
у гасном 1
гасном стартеру 1
стартеру престаје 1
престаје тињаво 1
тињаво пражњење, 1
пражњење, стартер 1
стартер се 1
хлади и 1
и биметал 1
биметал се 1
почетни положај 1
положај прекидајући 1
прекидајући струјни 1
струјни круг. 1
круг. Спајањем 1
Спајањем следа 1
следа годова 1
годова појединог 1
појединог старог 1
старог дрвета 1
дрвета познате 1
познате старости 1
и мерењем 1
мерењем активности 1
активности угљеника-14 1
угљеника-14 код 1
код појединачних 1
појединачних годова, 1
годова, било 1
добити непрекинуту 1
непрекинуту калибрацијску 1
калибрацијску кривуљу 1
кривуљу за 1
за протеклих 1
протеклих чак 1
чак 12.000 1
12.000 година. 1
година. Спајањем 1
Спајањем школа 1
привреди број 2
11 формирана 1
је Школа 2
Школа за 3
8 – 1
– електроструке. 1
електроструке. Спаја 1
Спаја Србију 1
и Републику 1
Републику Српску. 1
Српску. Спајдермен: 1
Спајдермен: Далеко 2
приказан 26. 1
2019. Спаљена 1
Спаљена је 1
у подне 2
подне 30. 1
маја 1431. 1
1431. Спаљене 1
Спаљене су 1
њихове куће. 1
куће. Спанулис 1
Спанулис је 1
другу петорку 1
петорку Евролиге. 1
Евролиге. Спарта 1
је минирала 1
минирала сабор, 1
сабор, одбијајући 1
одбијајући да 1
да присуствује. 1
присуствује. Спарта 1
позвала Агесилаја 1
Агесилаја II 1
из Азије. 1
Азије. Спарта 1
за савез 1
против Атине 1
Атине нудила 1
нудила признање 1
признање персијске 1
персијске власти 1
над Малом 1
Малом Азијом. 1
Азијом. Спартак 1
Спартак Ждрепчева 1
Ждрепчева крв 1
крв се 1
резултатом 3:2 1
3:2 пласирао 1
Европе. Спартак 1
Спартак је 1
и освоје 1
освоје све 1
титуле између 1
1992. Спартаков 1
Спартаков устанак 1
оставио извесног 1
извесног трага, 1
трага, углавном 1
због ефекта 1
ефекта који 1
успон двојице 1
двојице војсковођа, 1
војсковођа, Помпеја 1
и Краса. 1
Краса. Спартак 1
Спартак своје 1
2010/11. Спартанска 1
Спартанска војска 1
војска потпуно 1
поражена. Спартанска 1
Спартанска фаланга 1
фаланга је 1
пута поражена 1
у редовној 2
редовној бици 1
са бројчано 1
много слабијим 1
слабијим непријатељем. 1
непријатељем. Спартанска 1
Спартанска хегемонија 1
хегемонија била 1
Пелопонески савез 1
распао. Спартанске 1
Спартанске девојчице 1
су училе 1
училе да 1
да пишу, 1
пишу, што 1
другом старогрчком 1
старогрчком граду. 1
граду. Спартанске 1
Спартанске понуде 1
мир поново 1
су одбијене. 1
одбијене. Спартанске 1
Спартанске трупе 1
трупе искрцане 1
искрцане на 1
на Сфактерији 1
Сфактерији остају 1
остају одсечене 1
одсечене без 1
икаквог превоза. 1
превоза. Спартански 1
Спартански генерал 1
генерал предложио 1
њега освоји 1
освоји Грчку 1
Грчку у 1
руку његове 1
његове кћери. 1
кћери. Спартански 1
Спартански краљ 1
такође обећао 2
обећао по 1
његовим политичким 1
политичким противницима 1
противницима које 1
егзилу, и 1
то дати 1
дати када 1
буде смирила. 1
смирила. Спартански 1
Спартански наварх 1
наварх Миндар 1
Миндар позвао 1
је сиракушког 1
сиракушког заповедника 1
заповедника Доријеја 1
Доријеја са 1
са Родоса 1
Родоса да 1
придружи са 1
14 сиракушких 1
сиракушких бродова. 1
бродова. Спартанци 1
жена мора 1
физички снажна 1
снажна како 1
би родила 1
родила здраве 1
здраве потомке. 1
потомке. Спартанци 1
генерално избегавали 1
да откривају 1
откривају појединости 1
појединости везане 1
своје закона 1
обичаје, и 1
је лакедемонске 1
лакедемонске законе 1
законе прикривала 1
прикривала извесна 1
извесна количина 1
количина тајанствености. 1
тајанствености. Спартанци 1
крају пропустили 1
пропустили Тебанце 1
Тебанце да 1
ови прођу 1
прођу и 1
се бацили 1
бацили на 1
их разбили, 1
разбили, него 1
се Тебанци 1
Тебанци повукли 1
поретку. Спартанци 1
првом нападу 1
нападу потиснули 1
потиснули македонску 1
македонску фалангу, 1
фалангу, и 1
је потукли. 1
потукли. Спарта 1
Спарта поново 1
поново трпи 1
трпи поразе 1
поразе те 1
да 371. 1
371. године 1
е. закључи 1
закључи мир 1
Атином. С 1
С партизанским 1
партизанским батаљоном 1
батаљоном „Невесињска 1
„Невесињска пушка”, 1
пушка”, а 1
командант сектора, 1
сектора, у 1
1941. С 1
С партнерком 1
партнерком Луцијом 1
Луцијом Шалов 1
Шалов — 1
— с 1
којом више 1
живи — 1
— добио 1
2010. Спаса 1
Спаса (Вознесенска) 1
(Вознесенска) налазила 1
града Штипа 1
Штипа и 2
и Новог 5
Новог села, 1
градском гробљу. 1
гробљу. Спасао 1
Спасао се 1
и Лабракс, 1
Лабракс, који 1
такође стиже 1
до храма 1
одведе девојке, 1
девојке, али 1
их одбране 1
одбране Демон 1
Демон и 1
и Плесидип. 1
Плесидип. Спасили 1
Спасили су 1
га локални 1
локални мештани. 1
мештани. Спасио 1
Спасио га 1
војни трибун 1
трибун Калпурније 1
Калпурније Флама 1
Флама са 1
својих 300 1
300 добровољаца. 1
добровољаца. Спасио 1
је доџо 1
доџо од 1
бомбардовања неколико 1
рата. Спаситељевој, 1
Спаситељевој, и 1
сама желим 1
желим обручити 1
обручити се 1
с Њиме 1
Њиме у 1
у духовни 1
духовни брак 1
брак и 2
и потклонити 1
потклонити главу 1
главу моју 1
моју под 1
под Његов 1
Његов благи 1
лаки јарам“. 1
јарам“. Спасић, 1
Спасић, напауштајући 1
напауштајући кућу 1
кућу оставља 1
њој свој 1
свој “разум”. 1
“разум”. Спахија 1
Спахија Тоша 1
Тоша Бајић 1
Бајић је 1
је набавио 1
набавио две 1
синове ученике, 1
ученике, Лазу 1
Лазу и 1
и Милоша. 1
Милоша. Спахије 1
Спахије у 1
боју код 2
код Беча 1
Беча 1683. 1
1683. СПД 1
СПД Привредник 1
Привредник делује 1
по начелу: 1
начелу: „Рад! 1
„Рад! С. 1
С. Пеинтер; 1
Пеинтер; Историја 1
Историја средњег 1
средњег века; 1
века; Клио, 1
Клио, 1997. 1
1997. Спејн 1
Спејн је 1
је емитовао 2
емитовао прву 1
прву епизоду 1
епизоду 24. 1
2016. Спектакуларне 1
Спектакуларне хидротермалне 1
хидротермалне карактеристике 1
карактеристике део 1
су Ришат 1
Ришат структуре. 1
структуре. Спектар 1
Спектар трчи, 1
трчи, а 1
наставник покушава 1
га ухвати. 1
ухвати. Спектрални 1
Спектрални приступ 1
да инкорпорира 1
инкорпорира елементе 1
елементе обе 1
обе групе. 2
групе. Спекулише 1
Спекулише се 2
храму радио 1
ученик Фидијин, 1
Фидијин, један 1
део вајане 1
вајане пластике 1
велики грчки 1
грчки мислилац 1
мислилац Сократ 1
Сократ (тачније 1
(тачније група 1
група „Грација“). 1
„Грација“). Спекулише 1
је Шеварднадзе 1
Шеварднадзе имао 1
имао удела 1
смени свог 1
свог шефа; 1
шефа; он 1
сигурно био 2
био очигледни 1
очигледни кандидат 1
ће заменити 2
заменити Мжаванадзеа. 1
Мжаванадзеа. Спелеолошко 1
Спелеолошко друштво 1
друштво ради 1
ради читавих 1
читавих 35 1
година, носилац 1
је ордена 1
ордена Светог 1
Саве првог 1
реда. Спенсер 1
Спенсер Џоунс 1
Џоунс се 1
у Латимер 1
Латимер вишој 1
вишој школи, 1
добио стипендију 1
за Исусов 1
Исусов колеџ 1
колеџ у 1
у Кембриџу, 1
Кембриџу, где 1
дипломирао 1911, 1
1911, године 1
постао сарадник 1
сарадник овог 1
овог колеџа. 1
колеџа. Сперанца 1
Сперанца је 1
из Ниспоренија. 1
Ниспоренија. С. 1
С. Перић, 1
Перић, А. 1
А. Булатовић 1
Булатовић (ур.), 1
(ур.), Aрхеолошка 1
Aрхеолошка истраживања 1
аутопуту Е 1
Е 75 1
75 (2011-2014). 1
(2011-2014). Сперма 1
Сперма је 1
онда спроведена 1
спроведена до 1
до бешике. 1
бешике. Спермиограм 1
Спермиограм се 1
се пеоверава 1
пеоверава три 1
након захвата 1
захвата и 1
је меродаван 1
меродаван показатељ 1
показатељ да 2
се плодност 1
плодност и 1
и покретност 1
покретност сперматозоида 1
сперматозоида поправила. 1
поправила. Специјализација 1
Специјализација из 1
домена стоматолошке 1
стоматолошке протетике 1
протетике подразумева 1
подразумева додатне 1
додатне 3 1
године специјалистичког 1
специјалистичког стажа 1
стажа након 1
након стицања 2
дипломе завршених 1
завршених основних 1
основних студија. 1
студија. Специјализирала 1
Специјализирала је 1
области Електромагнетике 1
Електромагнетике 1989. 1
1989. Специјализирао 1
Специјализирао је 1
1950 до 1
1960. Специјализовала 1
Специјализовала се 1
за дерматовенерологију 1
дерматовенерологију код 1
професора Драгутина 1
Драгутина Машека 1
Машека у 1
Загребу, а 1
Сарајево, где 1
до пензије 1
пензије 1948. 1
1948. Специјализована 1
Специјализована је 1
транспорт тешке 1
тешке робе 1
робе великих 1
димензија. Специјализоване 1
Специјализоване дистрибуције 1
дистрибуције постоје 1
постоје за 2
мање раширене 1
раширене архитектуре. 1
архитектуре. Специјализоване 1
Специјализоване способности 1
укључивати опрему, 1
опрему, или 1
или природне 1
ресурсе у 1
у додатку 1
додатку вештинама 1
и оспособљавању. 1
оспособљавању. Специјализован 1
Специјализован уређај 1
детекцију промене 1
промене флуоресценције 1
флуоресценције обавештава 1
обавештава оператера 1
оператера звучним 1
звучним сигналом 1
сигналом о 1
присуству експлозива. 1
експлозива. Специјализовао 1
Специјализовао је 1
је оториноларингологију 1
оториноларингологију у 1
Општој болници 1
болници Славонски 1
Славонски Брод 1
и Оториноларинголошкој 1
Оториноларинголошкој клиници 1
клиници Шалата 1
Шалата у 1
Загребу. Специјализовао 1
Специјализовао се 1
подручју психијатрије 1
психијатрије те 1
те стекао 1
стекао звање 1
звање примаријуса. 1
примаријуса. Специјалистички 1
Специјалистички испит 1
1977. Специјална 1
Специјална полиција 1
крају стигла 1
стигла располагала 1
располагала је 1
је довољном 2
довољном ватреном 1
ватреном моћи, 1
а ради 1
ради евакуације 1
евакуације рањених 1
рањених конфисковала 1
конфисковала је 1
је оклопни 1
оклопни камион. 1
камион. Специјалне 1
за акутна 1
акутна и 1
и хронична 1
хронична обољења 1
стања намењене 1
пружање краткотрајне 1
краткотрајне хоспитализације 1
хоспитализације једне 1
групе обољења 1
обољења (акутна 1
(акутна стања 1
и обољења 2
хронична интернистичка 1
интернистичка и 1
и неуромускуларна 1
неуромускуларна обољења 1
и стања). 1
стања). Специјални 1
Специјални алати 1
за сложеније 1
сложеније украшавање 1
украшавање колача, 1
колача, као 1
су кесе 1
кесе или 1
или шприцеви. 1
шприцеви. Специјални 1
Специјални амерички 1
амерички МХ-3 1
МХ-3 ГС 1
ГС може 1
убрзати од 1
60 mph 1
mph (97 1
(97 km/h) 1
km/h) за 1
за 8,4 1
8,4 секунде 1
путовати четвртину 1
четвртину километра 1
километра за 1
за 16,4 1
16,4 секунде. 1
секунде. Специјални 1
Специјални додатак 1
додатак Вечерњих 1
Вечерњих новости 1
новости поводом 1
поводом 55. 1
55. година 1
година изласка. 1
изласка. Специјални 1
Специјални ефекти 2
местима лоши, 1
лоши, али 1
се квалитет 2
квалитет надокнађује 1
надокнађује квантитетом. 1
квантитетом. Специјални 1
свим форматима, 1
форматима, од 1
од модела, 1
модела, преко 1
преко ЦГИ 1
ЦГИ снимака 1
снимака до 1
до практичних 1
практичних ефеката 1
ефеката да 1
касније ти 1
ти ефекти 1
ефекти убацили 1
убацили у 1
већ снимљене 1
снимљене сцене. 1
сцене. Специјални 1
Специјални помен 1
помен Пиолет 1
Пиолет д' 1
д' Ор-а 1
Ор-а за 1
његов несвакидашњи 2
несвакидашњи допринос 1
допринос пењању 1
пењању 2017. 1
2017. Специјални 1
Специјални сингл, 1
сингл, "Boys' 1
"Boys' Record," 1
Record," објављују 1
објављују 24. 1
фебруара, укључујући 1
песму "Love 1
"Love Equation." 1
Equation." Специјално 1
Специјално издање 1
издање поводом 1
поводом научног 1
скупа “Шуме 1
“Шуме Србије 1
и одрживи 1
одрживи развој“ 1
развој“ издато 1
2014. Специјалситички 1
Специјалситички испит 1
испит из 1
из трансфузиологије 1
трансфузиологије положио 1
1997. Спецификација 1
Спецификација и 1
и наредба 2
наредба за 1
прототипа издати 1
издати су 1
пролеће 1916. 1
1916. Спецификација 1
Спецификација је 1
на обични 1
обични десктоп 1
десктоп рачунар. 1
рачунар. Специфичан 1
Специфичан је 1
положај осталих 1
осталих српских 1
црквених области 2
и епархија, 1
епархија, у 1
Гори, Босни, 1
Херцеговини, Рашкој, 1
Рашкој, Косову, 1
Косову, Метохији 1
Метохији и 1
и Повардарју. 1
Повардарју. Специфичан 1
Специфичан отицај 1
отицај на 1
на Чику 1
Чику је 1
је 2,10 1
2,10 l/m 1
l/m 3 1
3 /sek, 1
/sek, а 1
висина отицаја 1
отицаја износи 1
износи 66,225 1
66,225 mm. 1
mm. Специфичан 1
Специфичан хумор, 1
хумор, такође 1
карактеристика филмова 1
носе потпис 1
потпис Акија 1
Акија Каурисмекија. 1
Каурисмекија. Специфична 1
Специфична влажност 1
влажност је 1
однос водене 1
водене паре 1
и ваздуха 1
ваздуха (укључујући 1
(укључујући водену 1
водену пару 1
суви ваздух) 1
ваздух) у 1
одређеној маси. 1
маси. Специфична 1
Специфична иранска 1
иранска кинематографија 1
кинематографија развијала 1
века. Специфична 1
Специфична карактеристика 1
карактеристика ове 1
ове религије 1
строго држање 1
држање традиције 1
традиције људског 1
људског жртвовања, 1
жртвовања, а 1
деце, чија 1
се сагласност 1
сагласност налази 1
Библији - 1
- Гехени. 1
Гехени. Специфични 1
Специфични назив 1
за старијег 1
старијег Спартанца 1
Спартанца је 1
био инспиратор 1
инспиратор (старогрч. 1
(старогрч. εισπνέλας). 1
εισπνέλας). Специфични 1
Специфични циљ 2
био допуштањ 1
допуштањ логичком 1
логичком размишљању 1
размишљању да 1
извуче закључке 1
закључке засноване 1
на логичком 1
логичком садржају 1
садржају података. 1
података. Специфични 1
је постизање 1
постизање глобалног 1
глобалног коефицијента 1
коефицијента смртности 1
смртности мајки 3
мајки мањег 1
70 на 1
000 живорођених. 1
живорођених. Специфично 1
Специфично за 1
за магију 1
магију је 1
тзв. Специфичности 1
Специфичности рељефа 1
рељефа у 1
и својства 1
својства појединачних 1
појединачних облика 1
чине тај 1
тај рељеф 1
рељеф зависе, 1
зависе, дакле, 1
дакле, од 1
три геоморфолошка 1
геоморфолошка чиниоца: 1
чиниоца: од 1
дејства скупа 1
скупа сила, 1
сила, од 1
од геолошке 1
геолошке грађе 1
грађе стенске 1
коју делују 1
делују силе, 1
силе, и 1
од дужине 1
дужине трајања 1
трајања дејства 1
дејства сила 1
на стенску 1
стенску масу. 1
масу. Специфичност 1
Специфичност је 1
број примера 1
примера или 1
или делимична 1
делимична спецификација 1
спецификација која 1
је потребна. 1
потребна. Специфичност 1
Специфичност турског 1
турског језика 1
тзв. Специфичност 1
Специфичност у 2
европску и 1
и кавкаску 1
кавкаску букву 1
букву је 1
томе сто 1
сто се 1
код мезијске 1
мезијске букве 1
букве јавља 1
јавља разлика 1
листова светлости 1
светлости (који 1
(који личе 2
на листове 2
листове европске 1
европске букве) 1
букве) и 1
и листова 1
листова сенке 1
сенке (који 1
листове кавкаске 1
кавкаске букве). 1
букве). Специфичност 1
на раније 2
раније сукобе, 1
сукобе, осим 1
осим дуготрајности, 1
дуготрајности, био 1
низ драматичних 1
драматичних промена 1
промена страна 1
страна међу 1
међу вазалима 2
вазалима и 1
и савезницима. 1
савезницима. Специфичност 1
Специфичност школе 1
два наставна 1
наставна језика, 1
језика, српском 1
словачком језику 1
у Лугу. 1
Лугу. Спеше 1
Спеше је 1
прву трку 1
трку освојио 1
освојио 1931. 1
1931. С. 1
С. Пивко 1
Пивко ради 1
на Машинском 1
Београду. Спикеру 1
Спикеру помаже 1
помаже тзв. 1
тзв. Спилити 1
Спилити нису 1
нису погодни 1
за грађевински 1
неповољног лучења 1
лучења и 1
и минералног 1
минералног састава. 1
састава. Спина 1
Спина бифида 1
бифида је 1
за расцjеп 1
расцjеп кичменог 1
кичменог стуба, 1
стуба, због 1
чега настаје 1
настаје непотпуно 1
непотпуно затварање 1
затварање кичмене 1
мождине. Спиноза 1
Спиноза је 2
и најдоследнијих 1
најдоследнијих представника 1
представника рационалистичке 1
рационалистичке и 1
и монистичке 1
монистичке филозофије. 1
филозофије. Спиноза 1
своје синагоге 1
синагоге због 1
против учења 1
учења својих 1
својих рабина 1
рабина и 1
због непресуствовања 1
непресуствовања молитви 1
молитви суботом. 1
суботом. Спирале 1
Спирале које 1
на спољашњим 1
спољашњим ивицама 1
ивицама сматрају 1
се најкомпликованијим 1
најкомпликованијим за 1
за извођење, 1
извођење, а 1
а најтежа 1
најтежа спирала 1
спирала сматра 1
изводи унапред 1
спољашњим ивицама. 1
ивицама. Спирална 1
Спирална композиција 1
постојање невидљивиг 1
невидљивиг комплемента, 1
комплемента, доприносе 1
доприносе новом, 1
новом, активном 1
активном односу 1
простором у 1
се скулптура 1
скулптура налази. 1
налази. Спиридона, 1
Спиридона, а 1
Грци добијају 1
добијају одштету 1
одштету у 1
у новцу. 2
новцу. Спиридона 1
Спиридона се 1
мјесту Ограђеница, 1
Ограђеница, на 1
на живописној 1
живописној Паштровској 1
Паштровској Гори 1
Гори која 1
раздваја Скадарско 1
језеро од 1
од Јадранског 1
мора. Спиридон 1
Спиридон Јовановић 1
Јовановић био 1
писар кнеза 1
Милоша, и 1
први нишки 1
нишки учитељ 1
учитељ „новог 1
„новог метода“ 1
метода“ који 1
из Кнежевине 2
Кнежевине Србије, 1
Србије, послат 1
да доприносе 1
доприносе унапређењу 1
унапређењу просветне 1
просветне делатности 1
још неослобођеном 1
неослобођеном граду 1
граду од 1
од вишевековног 1
вишевековног Османлијског 1
Османлијског ропства. 1
ропства. Спиридон 1
Спиридон Луис, 1
Луис, грчки 1
грчки сељак 1
сељак који 2
је 1896. 1
1896. Спиро 1
Спиро је 1
лето 1855. 1
1855. Списак 1
Списак активних 1
активних радио-станица 1
радио-станица у 1
2011. Списак 1
Списак више 1
триста имена 1
је подијелио 1
подијелио по 1
по племенима 1
племенима и 1
и братствима. 1
братствима. Списак 1
Списак земаља 1
чијим уставима 1
уставима има 1
има референци 1
на социјализам, 1
социјализам, али 1
не примењује 1
примењује марксизам-лењинизам. 1
марксизам-лењинизам. Списак 1
Списак националних 1
паркова налази 1
испод. Списак 1
Списак особа 1
особа породичног 1
породичног стабла 1
стабла директних 1
директних сродника 1
сродника и 1
и директних 1
директних побочних 1
побочних сродника 1
сродника династије 1
династије Обреновић 1
Обреновић дат 1
брата Милоша 1
и Јеврема. 1
Јеврема. Списак 1
Списак подврста 1
подврста пастрмке 1
пастрмке које 1
описао биолог 1
биолог Роберт 1
Бенке 2002. 1
2002. Списак 1
Списак политичких 1
странака са 1
Српској. Списак 1
Списак свих 1
свих спортова 1
спортова на 2
2010. Списак 1
Списак синглова 1
месту Билборд 1
100 листе 1
2008. Списак 1
Списак ће 1
садржати број 1
број одиграних 1
утакмица, име 1
име фудбалера, 1
фудбалера, клуб/ове 1
клуб/ове у 1
тренутку играња 1
репрезентацији, број 1
број постигнутих 2
репрезентацију. Списак 1
Списак услуга 1
услуга које 1
се очекују 1
очекују од 1
језгра се 1
даље шири. 1
шири. Списак 1
Списак чуда 1
чуда заједно 1
са сведочанствима 1
сведочанствима оних 1
у проналажење 1
проналажење иконе, 1
иконе, послати 1
су 1579. 1
1579. Списак 1
Списак шетњи 1
шетњи свемиром 1
свемиром у 1
периоду 2000—2014. 1
2000—2014. Списатељску 1
Списатељску каријеру 1
је серијом 1
серијом крими-романа 1
крими-романа Atticus 1
Atticus Kodiak, 1
Kodiak, да 1
би уследила 1
серија шпијунских 1
шпијунских романа 1
романа Queen 1
Queen & 1
& Country. 1
Country. Спис 1
Спис говори 1
о дужности 1
дужности мољења 1
мољења Богу 1
и срцем 2
срцем и 1
и гласом. 1
гласом. Списи 1
Списи Гаврила 1
Гаврила Ковачевића 1
Ковачевића немају, 1
немају, разуме 1
се, никакве 1
никакве вредности 1
вредности ни 1
по поезији 1
поезији ни 1
висини мисли 1
мисли пред 1
пред критиком 1
критиком или 1
пред литерарним 1
литерарним историком. 1
историком. Спис 1
Спис је 1
две латинске 1
латинске верзије, 1
верзије, од 1
у архиви 1
архиви инквизиције 1
инквизиције у 1
у Каркасону 1
Каркасону (Француска), 1
(Француска), а 1
Бечу. ; 1
; спискове 1
спискове колонијалних 1
колонијалних гувернера 1
и генералних 1
генералних управника 1
управника Нове 1
Нове Холандије 1
Холандије наводе 1
наводе владаре 1
владаре Њујорка 1
Њујорка пре 1
пре државности. 1
државности. Спитфајер 1
Спитфајер је 1
делу решеткасту 1
решеткасту кутију 1
кутију за 1
за мотор, 1
мотор, у 1
средини монокок, 1
монокок, а 1
крају секцију 1
секцију која 1
могла одвојити 1
два ребра 1
ребра била 1
била издужена 1
издужена према 1
према горе 2
и претварала 1
претварала се 1
у вертикални 1
вертикални стабилизатор. 1
стабилизатор. Спицер 1
Спицер је 1
такође истакао 1
повезаност ова 1
три појма 1
појма никад 1
добро схваћена 1
схваћена и 2
је моменат 1
моменат само 1
само непотребни 1
непотребни додатак 1
додатак обухваћен 1
обухваћен другим 1
другим двема 2
двема појмовима. 1
појмовима. Спишка 1
Спишка Бела 1
државе. С. 1
С. Пишчевић, 1
Пишчевић, Развој 1
рад санитетске 1
санитетске службе 1
и ПО 2
ПО Србије 1
Србије 1941-1945, 1
1941-1945, Санитетска 1
Санитетска служба 1
у НОР 1
НОР Југославије 1
Југославије 1941-1945, 1
1941-1945, III, 1
III, Београд, 1
Београд, 1989. 2
1989. СПЈ 1
СПЈ се 1
одржавала захваљујући 1
захваљујући чврстим 1
чврстим упориштима 1
у радничким 1
радничким социјалним 1
социјалним установама 1
установама и 2
и синдикатима. 1
синдикатима. Сплавови 1
Сплавови се 1
за туристичко-рекреативне 1
туристичко-рекреативне и 1
спортске сврхе. 1
сврхе. Спленоза 1
Спленоза је 1
се жаришта 1
жаришта ткива 1
ткива слезине 1
слезине подвргавају 1
подвргавају аутотрансплантацији, 1
аутотрансплантацији, најчешће 1
најчешће после 1
после физичке 1
физичке трауме 1
трауме или 1
или спленектомије. 1
спленектомије. Сплет 1
Сплет догађаја 1
догађаја му 1
на руку. 1
руку. Сплетом 1
Сплетом несвакидашњих 1
несвакидашњих околности, 1
околности, у 2
градић на 1
северу Норвешке 1
Норвешке долази 1
долази чувени 1
чувени француски 1
француски оперски 1
певач Ашиј 1
Ашиј Папен, 1
Папен, а 1
и маркантни 1
маркантни официр 1
официр Лоренс 1
Лоренс Левењелм. 1
Левењелм. Сплит 1
Сплит je, 1
je, остављен 1
остављен од 1
краља, позвао 1
помоћ босанског 1
бана Нинослава 1
Нинослава и 1
и хумског 1
хумског кнеза 1
кнеза Андрију. 1
Андрију. Сплит 1
Хрватској од 1
Загреба и 1
највећег града 1
Далмацији. С 1
С појавом 1
нових докумената 1
нових техника 2
техника њихове 1
њихове израде, 1
израде, о. 1
о. Рафаил 1
Рафаил налази 1
налази чињенице 1
савремене идентификационе 1
идентификационе предмете, 1
предмете, по 1
мишљењу, још 1
још неприхватљивијим: 1
неприхватљивијим: „У 1
„У личној 1
личној карти 1
карти РФ 1
РФ има 1
много украсних 1
украсних цртежа. 1
цртежа. Спојеви 1
Спојеви су 1
испуњени веома 1
веома снажним 1
снажним малтером, 1
малтером, дебљине 1
дебљине 5 1
5 цм. 1
цм. Спој 1
Спој је 1
потребе остварења 1
остварења кретања 1
кретања посетилаца 1
посетилаца на 1
изложби. Спојница 1
Спојница је 1
је машински 1
машински елемент 1
и обртног 1
момента по 1
дужини вратила. 1
вратила. Спој 1
Спој у 1
у машинству 1
машинству може 1
бити растављиви 1
растављиви спој 1
спој или 1
или нерастављиви 1
нерастављиви спој. 1
спој. Спокојство 1
Спокојство настаје 1
из знања, 1
знања, равнодушност 1
равнодушност из 1
из незнања 1
незнања и 1
и себичности. 1
себичности. Споља 1
Споља гледано, 1
гледано, ова 1
врста јако 1
јако подсећа 1
на тетреба 1
тетреба рушевца 1
рушевца (T. 1
(T. tetrix), 1
tetrix), али 1
њега по 1
облику репа. 1
репа. Споља 1
Споља се 1
употребљава против 1
против упала 1
упала коже 1
и слузокоже, 1
слузокоже, за 1
за инхалацију, 1
инхалацију, купке 1
купке и 1
слично јер 1
поседује добра 1
добра антибактеријска, 1
антибактеријска, антивирусна 1
антивирусна и 1
и фунгицидна 1
фунгицидна дејства. 1
дејства. Споља 1
Споља џамије 1
џамије углавном 1
углавном немају 1
немају декорацију 1
декорацију осим 1
осим декорације 1
декорације на 1
прозорима са 1
са решеткама 1
решеткама и 1
и улазних 1
улазних портала. 1
портала. Спољашња 1
Спољашња Михаилова 1
Михаилова политика 1
имала рат 1
Турском. Спољашња 1
Спољашња ознака 1
ознака елегије 1
елегије којом 1
других песничких 1
песничких врста 1
врста јесте 1
јесте посебна 1
посебна метричка 1
метричка грађа, 1
грађа, тзв. 1
тзв. Спољашња 1
Спољашња страна 2
страна била 1
од платна 1
платна тамноплаве, 1
тамноплаве, црне 1
стране постављен 1
постављен од 1
јагњеће коже 1
са крзном, 1
крзном, претежно 1
претежно црне 1
боје. Спољашња 1
је удубљена 1
удубљена у 1
средњем дијелу, 1
дијелу, док 1
је доњи 2
дио представљен 1
виду храпавог 1
храпавог испупчења. 1
испупчења. Спољашње 1
Спољашње последице 1
да доделом 1
доделом земље 1
земље сељацима, 1
сељацима, комунисти 1
комунисти стекну 1
стекну популарност 1
света. Спољашње 1
Спољашње силе 1
силе могу 1
бити површинске 1
површинске или 1
или запреминске. 1
запреминске. Спољашње 1
Спољашње странице 1
странице куле 1
куле износиле 1
износиле су 1
а дебљина 1
дебљина зида 1
зида износила 1
метара. Спољашње 1
Спољашње тачкле 1
тачкле су 1
зелене. Спољашње 1
Спољашње трење 1
трење које 1
између чврстих 1
чврстих тела 1
површине додирних 1
додирних површина. 1
површина. Спољашње 1
Спољашње уво, 1
уво, као 1
и средње, 2
средње, служе 1
пријем и 1
спровођење звучних 1
звучних таласа 1
до унутрашњег 1
ува. Спољашњи 1
Спољашњи грудобрани 1
грудобрани додати 1
додати су 2
од најезде 1
најезде Турака. 1
Турака. Спољашњи 1
Спољашњи део 1
је мембранозни 1
мембранозни део 1
од слободне 1
слободне спољашње 1
спољашње ивице 1
ивице је 1
премошћен везивним 1
везивним изданком 1
изданком на 1
зиду ( 1
) а 2
и разапетом 1
разапетом попут 1
попут опне, 1
опне, базиларном 1
базиларном мембраном 1
мембраном ( 1
). Спољашњи 1
Спољашњи изглед 2
изглед дворане 1
дворане прати 1
прати геометрију 1
геометрију бицикла. 1
бицикла. Спољашњи 1
изглед те 1
од представника 2
представника других 1
других политичких 1
партија. Спољашњи 1
Спољашњи скелет 1
скелет може 1
тежак у 3
на свеукупну 1
свеукупну масу 1
масу животиње, 1
животиње, тако 1
копну организми 1
организми који 2
имају егзоскелет 1
егзоскелет углавном 1
углавном релативно 1
мали. Спољашњост 1
Спољашњост кросовера 1
кросовера се 1
много изменила, 1
изменила, али 1
зато више 1
пажње посвећено 1
посвећено у 1
у изменама 1
изменама у 1
унутрашњости возила. 1
возила. Спољашњу 1
Спољашњу композицију 1
композицију романа 1
романа чине 1
две књиге. 1
књиге. Спољна 1
Спољна политика 1
политика НР 1
НР Албаније 1
Албаније се 1
често радикално 2
радикално мењала. 1
мењала. Спољне 1
Спољне површине 1
површине калота 1
калота и 1
и бачвасти 1
бачвасти сводови, 1
сводови, прилаза 1
прилаза гробници 1
гробници - 1
- дромос, 1
дромос, као 1
и зидна 1
зидна платна 1
платна у 1
унутрашњости гробнице, 1
гробнице, заједно 1
са подним 1
подним површинама, 1
површинама, прекривени 1
прекривени су 1
су танким 1
слојем малтера, 1
малтера, су 1
димензија 5,31 1
5,31 х 1
х 5,39 1
5,39 х 1
х 2,41 1
2,41 m. 1
m. Спољни 1
Спољни делови 1
делови менискуса 1
менискуса имају 1
имају добар 1
добар доток 1
доток крви 1
из фиброзне 1
фиброзне капсуле 1
капсуле и 1
и синовије 1
синовије зглоба, 1
зглоба, због 1
је зарастање 1
зарастање боље 1
боље код 1
код руптура 1
руптура спољашњих 1
спољашњих делова, 1
делова, за 1
његових унутрашњих 1
унутрашњих делова. 1
делова. Спољни 1
Спољни именски 1
именски простор 3
назива основни 1
основни или 1
или именски 1
простор првог 1
првог нивоа. 1
нивоа. Спољни 1
Спољни круг 1
круг чине 1
чине чашични 1
чашични листићи. 1
листићи. Спољни 1
Спољни послови 1
послови монархије 1
монархије су 1
првенство били 1
са суседима 1
југу Бразила. 1
Бразила. Спољни 1
Спољни посматрачи 1
посматрачи виде 1
виде ове 1
ове пулсеве 1
пулсеве радијације 1
радијације кад 1
видљив и 3
магнетни пол. 1
пол. Спољни 1
Спољни слој 1
слој лопте 1
лопте може 1
од флексибилне 1
флексибилне коже 1
коже или 1
или синтетике, 1
синтетике, а 1
а унуташња 1
унуташња комора 1
комора од 1
од гуме 1
гуме или 1
или сличног 1
сличног материјала. 1
материјала. Спољни 1
Спољни утицаји 1
утицаји су 1
деловали различито 1
различито на 1
обе државе. 1
државе. Спољнополитички 1
Спољнополитички утицај 1
утицај Јелене 1
Јелене од 1
од 1276. 1
1276. Спољнотрговинско 1
Спољнотрговинско пословање 1
пословање за 1
за предузетнике, 1
предузетнике, Беопрес, 1
Беопрес, Београд. 1
Београд. Спољну 1
Спољну трећину 1
трећину спољашњег 1
спољашњег слушног 1
слушног канала 1
канала гради 1
гради опнасто-хрскавичавни 1
опнасто-хрскавичавни део 1
део ( 1
пружа косо, 1
косо, навише, 1
навише, унутра 1
унутра и 1
и уназад. 1
уназад. Спољња 1
Спољња граница 1
је ергоповрш, 1
ергоповрш, која 1
није физичка, 1
физичка, већ 1
већ имагинарана, 1
имагинарана, а 1
а унутрашња 1
унутрашња граница 1
граница ергосфере 1
ергосфере је 1
спољашњи ХД. 1
ХД. Спољњи 1
Спољњи део 1
део му 1
је хрскавичаво-мембранозан 1
хрскавичаво-мембранозан и 1
може повлачењем 1
повлачењем горе 1
и уназад 1
уназад де 1
де се 2
се помери 1
помери у 1
на унутрашњи 1
унутрашњи коштани 1
коштани део 1
тако цео 1
цео ходник 1
ходник исправи, 1
исправи, што 1
значаја при 1
при отоскопском 1
отоскопском прегледу. 1
прегледу. Споменик 1
Споменик без 1
без ликовних 1
ликовних представа 2
представа покојника. 1
покојника. Споменик 1
Споменик Бошку 1
Бошку Бухи 1
Бухи на 1
брду Видиковцу 1
Видиковцу у 1
у Јабуци, 2
Јабуци, код 1
код Пљеваља. 1
Пљеваља. Споменик 1
Споменик где 1
је Жолкевски 1
Жолкевски страдао 1
страдао ( 1
( Споменик 2
Споменик Доситеју 1
Доситеју Обрадовићу 1
Обрадовићу једно 1
дела изведено 1
изведено у 2
пластици и 1
и најистакнутији 1
најистакнутији јавни 1
јавни споменик 1
оквиру стваралачког 1
стваралачког опуса 1
опуса Рудолфа 1
Рудолфа Валдеца. 1
Валдеца. Споменик 1
Споменик Жарку 1
Жарку Зрењанину 1
Зрењанину у 1
селу Избишту. 1
Избишту. Споменик 1
Споменик Заја 1
Заја Пандити 1
Пандити је 1
његов 400. 1
400. годишњи 1
годишњи рођендан 1
и 350-то 1
350-то годишњицу 1
годишњицу употребе 1
употребе његовог 1
његовог јасног 1
јасног писма. 1
писма. Споменик 1
Споменик Зорану 1
Зорану Ђинђићу 1
Ђинђићу је 1
поклон вајара 2
вајара Здравка 2
Здравка Јоксимовића 2
Јоксимовића мајци 2
мајци убијеног 2
убијеног премијера, 2
премијера, Мили 2
Мили Ђинђић. 1
Ђинђић. Споменик 1
Споменик је 13
висок 12 1
12 метара, 1
само крило 1
дугачко 7 1
метара, као 1
симбол који 1
означава 7 1
7 изгубљених 1
изгубљених живота. 1
живота. Споменик 1
дело руских 1
руских скулптора 1
скулптора Андреја 1
Андреја Коваљчука 1
Коваљчука (Андрей 1
(Андрей Николаевич 1
Николаевич Ковальчук) 1
Ковальчук) и 1
и Генадија 1
Генадија Праватворова. 1
Праватворова. Споменик 1
иницијативу школског 1
школског одбора 1
Организације породица 1
и погинулих 1
цивила Истично 1
Истично Сарајево 1
Сарајево с 1
циљем његовања 1
његовања сјећања 1
сјећања на 2
на 120-оро 1
120-оро убијене 1
убијене деце, 1
деце, од 1
је најмлађе 2
најмлађе имало 1
имало 16 1
16 мјесеци, 1
мјесеци, најстарије 1
најстарије 17 1
година. Споменик 1
стилу сличном 1
сличном Палати 1
Палати културе 1
у стаљинистичком 1
стаљинистичком архитектонском 1
архитектонском стилу. 1
стилу. Споменик 1
од тврђег 1
тврђег пешчара 1
пешчара зеленкасте 1
обради представља 1
представља типски 1
типски надгробни 1
надгробни белег 1
белег београдског 1
београдског подручја 1
периода два 1
последња века. 1
века. Споменик 1
је монументалних 1
монументалних размјера 1
размјера осмишљен 1
осмишљен на 1
да обликом 1
обликом прати 1
прати конфигурацију 1
конфигурацију терена. 1
терена. Споменик 1
јавност 3. 1
априла 1960. 2
1960. Споменик 1
подигнут 1927. 1
1927. Споменик 1
част палим 2
палим борцима 3
рату, Горњег 1
Доњег Ковиља. 1
Ковиља. Споменик 1
Мили Ђинђић, 1
Ђинђић, која 1
споменик и 1
и открила. 1
открила. Споменик 1
на пирамиди 2
пирамиди од 1
од младонагоричанског 1
младонагоричанског базалта. 1
базалта. Споменик 1
рад академоског 1
академоског вајара 1
вајара Драгољуба 1
Драгољуба Димитријевића, 1
Димитријевића, фигура 1
од ливене 2
ливене бронзе, 1
бронзе, а 1
са постољем 1
постољем је 1
висока 3,2 1
3,2 метра. 1
метра. Споменик 1
рад вајара 1
вајара Станимира 1
Станимира Павловића. 1
Павловића. Споменик 1
Споменик још 1
увек чека 1
чека обнову 1
покренута обнова 1
обнова неких 1
неких познатијих 1
познатијих Бакићевих 1
Бакићевих дела, 1
дела, за 1
ће дело 1
дело требати 1
требати много 1
почне с 1
његовом обновом 1
обновом првенствено 1
релативно великих 1
великих материјалних 1
материјалних трошкова 1
сложене конструкције. 1
конструкције. Споменик 1
Споменик Каћуша 1
Каћуша у 1
граду Руднаја 1
Руднаја посвећен 1
посвећен батерији 1
батерији капетана 1
капетана И. 1
И. А. 1
А. Флерова. 1
Флерова. Споменик 1
Споменик на 1
на Бубању 1
Бубању је 1
свечано откривен 1
дан ослобођења 1
ослобођења Ниша 2
Ниша 14. 1
1963. Споменик 1
Споменик представља 1
представља композицију 1
композицију од 1
бронзаних фигура 1
фигура партизанских 1
партизанских бораца, 1
бораца, у 1
се средини 1
средини налази 1
налази фигура 1
фигура девојке-борца 1
девојке-борца која 1
симболизује Драгицу 1
Драгицу Правицу. 1
Правицу. Споменик 1
Споменик припадницима 1
припадницима церско 1
церско мајевичке 1
мајевичке групе 1
групе корпуса 1
и пуковнику 1
пуковнику Д. 1
Д. Рачићу 1
Рачићу ( 1
природе „Стабло 2
„Стабло липе 1
липе на 1
званом Тебреја“ 1
Тебреја“ Споменик 1
„Стабло цера 1
цера у 1
селу Доња 1
Доња Дубница 1
Дубница — 1
— Кнежевић 1
Кнежевић Махала“ 1
Махала“ Споменик 1
Споменик се 2
платоу полукружног 1
полукружног облика, 1
облика, на 1
на тзв. 2
тзв. Споменик 1
две бетонске 1
бетонске вертикале, 1
вертикале, од 1
на оној 1
оној нижој 1
нижој налази 1
налази рељефна 1
рељефна композиција 1
композиција с 1
борбе. "споменик 1
"споменик страху 1
страху и 1
и пропалој 1
пропалој политици" 1
политици" и 1
је "за 1
"за многе 1
многе Палестинце 1
Палестинце свакодневни 1
живот толико 1
толико тежак, 1
тежак, да 1
заиста чин 1
чин отпора". 1
отпора". Споменик 1
Споменик у 4
у Велућу 1
Велућу је 1
близини месне 1
у Велућу, 1
Велућу, подигнут 1
подигнут заједничким 1
заједничким залагањем 1
залагањем месних 1
заједница Велуће 1
и Пајсак 1
Пајсак и 1
на спомен 1
спомен плочи 1
плочи су 1
су наведена 1
наведена имана 1
имана погинулих 1
из оба 2
оба места 1
то: 31 1
31 име 1
из Велућа 1
Велућа а 1
из Пајсака. 1
Пајсака. Споменик 1
жртве овог 1
овог масакра 1
масакра подигнут 1
1985. Споменик 1
Паризу, направљен 1
направљен као 1
симбол Најмегенског 1
Најмегенског мира. 1
мира. Споменик 1
центру Прокупља, 1
Прокупља, посвећен 1
посвећен погинулима 1
погинулима у 1
ратовима 1912—1918 1
и жртвама 2
жртвама у 1
Народном устанку 1
устанку 1917. 1
1917. Споменик 1
Споменик Шепсескафу 1
Шепсескафу у 1
свом коначном 2
коначном стању 1
стању имао 1
је изглед 2
изглед великог 1
великог саркофага 1
саркофага дугог 1
дугог 100 1
метара, 75 1
метара широк, 1
широк, 18 1
18 метара 1
метара висок. 1
висок. "Споменица 1
"Споменица о 1
православном владичанству 1
владичанству Пакрачком", 1
Пакрачком", Београд 1
Београд 1996. 2
1996. Споменица 1
Споменица Павла 1
Павла Поповића. 1
Поповића. Споменица 1
Споменица Стеве 1
Стеве Петрановића 1
Петрановића националног 1
националног борца 1
борца 1835-1913, 1
1835-1913, Нови 1
Сад 1937. 1
1937. Споменица 1
Споменица четрдесетогодишњице 1
четрдесетогодишњице устанка 1
Равној гори 1
гори 1941—1945., 1
1941—1945., Организација 1
Организација српских 1
српских четника 1
четника „Равна 1
„Равна гора”, 1
гора”, Чикаго, 1
Чикаго, САД, 1
САД, 1985. 1
1985. Споменици 1
Споменици су 3
истог облика 2
и приближних 1
приближних димензија. 1
димензија. Споменици 1
су новији 1
новији из 1
само два-три 1
два-три су 1
са епитафима 1
епитафима на 1
језику. Споменици 1
су оријентисани 1
оријентисани према 1
истоку. Споменички 1
Споменички комплекс 1
комплекс замислио 1
замислио сам 1
дела: на 1
на приступни 1
приступни и 1
централни плато 1
плато споменика, 1
споменика, који 1
су просторно 1
просторно удаљени 1
и визуално 1
визуално подељени 1
подељени баријером 1
баријером шуме 1
и висинском 1
висинском разликом. 1
разликом. Споменка 1
Споменка је 1
групи од 1
1970. Спомен 1
Спомен костурница 1
костурница српским 1
српским жртвама 1
жртвама усташког 1
усташког покоља 1
покоља се 1
центру Млакве, 1
Млакве, испред 1
цркву Младе 1
Младе Неђеље. 1
Неђеље. Спомен 1
Спомен на 1
њих очувао 1
очувао се 1
у топономији 1
топономији неких 1
неких локалитета: 1
локалитета: „Латински 1
„Латински град”, 1
град”, „Латинско 1
„Латинско гробље”, 1
гробље”, „Латински 1
„Латински пут”. 1
пут”. Спомен 1
Спомен обележје 1
обележје се 1
територији Новог 1
Новог гробља 1
гробља (најстаријег 1
(најстаријег гробља 1
престоници Београду 1
Београду насталом 1
насталом 1886. 1
1886. Спомен-обележје 1
Спомен-обележје се 1
од бронзане 1
облику петолисног 1
петолисног цвета 1
цвета на 1
мермерном постољу, 1
постољу, као 1
и мозаика. 1
мозаика. Спомен 1
Спомен парк 1
неколико обележја, 1
обележја, од 1
централни апстрактни 1
апстрактни споменик. 1
споменик. Спомен-плоча 1
Спомен-плоча је 1
рад Геранди 1
Геранди Антала 1
Антала и 1
данас тамо 1
тамо налази. 1
налази. Спомен-плоча 1
Спомен-плоча на 2
одржана седница 1
седница ЦК 1
ЦК КПХ 1
КПХ 10. 1
1941. Спомен-плоча 1
кући Живана 1
Живана Маричића. 1
Маричића. Спомен 1
Спомен плоча 2
углу садржи 1
садржи 67 1
67 имена 1
имена најзначајнијих 1
најзначајнијих студената. 1
студената. Спомен 1
плоча постављена 1
зиду цркве, 1
овај злочин, 1
злочин, данас 1
је разбијена 1
разбијена на 1
више делова. 1
делова. Спомен 1
Спомен скупина 1
скупина је 1
рад једног 1
првих вајара 1
вајара обновљене 1
обновљене Србије. 1
Србије. Споменуте 1
Споменуте песме 1
песме Тебаида 1
Тебаида и 1
и Епигони 1
Епигони припадају 1
припадају тебанском 1
тебанском циклусу. 1
циклусу. Споменути 1
Споменути амулети 1
амулети и 1
симболи нису 1
да човјека 1
човјека заштите 1
разних опасности, 1
а засигурно 1
засигурно нису 1
нису нудили 1
нудили ни 1
ни одговоре 1
на опстојност 1
опстојност и 1
смисао живота. 1
живота. Споменути 1
Споменути цетињски 1
цетињски схизматички 1
схизматички бискуп 1
бискуп хтјео 1
хтјео је 1
је отети 1
отети капелицу 1
капелицу која 1
грађена прије 1
прије неколико 1
година. Спомен-црква 1
Спомен-црква у 1
у Лазаревцу 1
Лазаревцу представља 1
представља смео 1
смео искорак 1
искорак који 1
отворио ново 1
ново поглавље 2
црквеном неимарству 1
неимарству овог 1
подручја. Спомен-чесма 1
Спомен-чесма је 1
молбу једне 1
групе грађана 1
грађана општине 1
општине барошевачке, 1
барошевачке, а 1
предлогу Војислава 1
Војислава Николића, 1
Николића, инжењера 1
инжењера при 1
при техничком 1
техничком одељку 1
одељку начелства 1
начелства среза 1
среза врачарског 1
врачарског у 1
Београду. Спомиње 1
Спомиње се 3
кућа неког 2
неког Милоша 1
Милоша Јуринића 1
Јуринића од 1
од Метка 1
Метка који 1
припадао том 1
том племену. 1
племену. Спомиње 1
се размјена 1
размјена поклона 1
поклона између 1
ове двојице. 1
двојице. Спомиње 1
у Хрвојевој 1
Хрвојевој исправи 1
исправи Задранима 1
Задранима из 1
из 1401. 1
1401. Спомињу 1
Спомињу се 1
три његова 1
његова сина: 1
сина: Арарот, 1
Арарот, Никострат 1
Никострат и 1
и Филетер, 1
Филетер, који 1
сви такође 1
били комедиографи. 1
комедиографи. Спомињући 1
Спомињући стећке, 1
стећке, Милиновић 1
Милиновић наводи 1
су најљепши 1
најљепши на 1
на Ловрећу 1
Ловрећу и 1
на Мрамору, 1
Мрамору, а 1
код рушевина 1
рушевина Прилип 1
Прилип града 1
града (pp. 1
(pp. 180.). 1
180.). Спонзорирали 1
Спонзорирали су 1
су Универзитет 1
у Био-Био 1
Био-Био и 1
и Музички 1
Музички конзерваторијум 1
конзерваторијум Лауренциа 1
Лауренциа Цонтрерас 1
Цонтрерас Лема. 1
Лема. Спонзорисана 1
Спонзорисана од 1
стране Малтешке 1
Малтешке Туристичке 1
Туристичке Организације, 1
Организације, у 1
уговору о 1
о спонзорству 1
спонзорству за 1
за штандове 1
штандове и 1
и мајице, 1
мајице, има 1
има написану 1
написану реч 1
реч "МАЧЕВИ" 1
"МАЧЕВИ" на 1
седиштима, и 1
прима нешто 1
7000 навијача. 1
навијача. Спонзором 1
Спонзором је 1
300 конференција 1
конференција технике 1
технике сваке 1
године. Спонтана 1
Спонтана санација 1
санација премећаја 1
премећаја је 1
је немогућа, 1
немогућа, и 1
интервенцију. С 1
С пописа 1
пописа оперативних 1
оперативних бродова 1
бродова брисана 1
брисана је 1
1996. Споразум 1
Споразум из 2
1944. Споразум 1
Сан Николаса 1
Николаса из 1
1852. Споразуми 1
Споразуми о 1
правима захтевају 1
већине влада 1
влада да 2
обезбеде планирање 1
планирање породице 1
са контрацепцијом. 1
контрацепцијом. Споразум 1
дефинисао принципе 1
принципе суверенитета 1
суверенитета и 1
и једнакости 1
једнакости држава, 1
држава, да 1
се успоставио 1
успоставио трајни 1
трајни мир 1
пријатељство међу 1
државама, са 1
са узајамно 1
узајамно прихватљивим 1
прихватљивим системом 1
системом међународног 1
права, базираног 1
међународно везујућим 1
везујућим уговорима. 1
уговорима. Споразум 1
велику политичку 1
политичку важност 1
важност и 1
исход референдума. 1
референдума. Споразум 1
је оверен 1
оверен заруком 1
заруком двогодишње 1
двогодишње Јулије 1
Јулије са 1
десетогодишњим Марком 1
Марком Антонијем 1
Антонијем Антилом. 1
Антилом. Споразум 1
оставио Тибету 1
Тибету надзор 1
унутрашњим односима, 1
односима, док 1
су одбрана 1
и спољна 1
политика пренесени 1
у Пекинг. 1
Пекинг. Споразум 1
поставио правила 1
циљу регулисања 1
регулисања међународне 1
међународне политичке 1
политичке економије: 1
економије: Међународни 1
Међународни Монетарни 1
Монетарни Фонд 1
Фонд и 1
и Међународну 1
Међународну Банку 1
Банку за 2
за Обнову 1
Обнову и 1
и Развој 1
Развој (касније 1
(касније подељену 1
подељену на 1
на Светску 1
Светску Банку 1
Банку и 1
и Банку 1
за Међународна 1
Међународна Поравњања). 1
Поравњања). Споразум 1
1881. Споразум 1
потписан од 1
епископа две 1
две делегације. 1
делегације. Споразум 1
се сукобљене 1
сукобљене војске 1
војске „после 1
„после преноса 1
преноса овлаштења” 1
овлаштења” у 1
дана повуку 1
повуку „приближно 1
„приближно 2 1
2 километра” 1
километра” са 1
линије сукоба, 1
сукоба, која 1
је уцртана 1
уцртана на 1
на картама 1
картама које 1
биле Додатак 1
Додатак А 1
за Анекс 1
Анекс 1-А. 1
1-А. Споразум 1
да Румелија 1
Румелија остане 1
остане османска 1
османска покрајина 1
покрајина чијег 1
чијег гувернера 1
гувернера поставља 1
поставља султан. 1
султан. Споразум 1
је Русији 1
Русији одузео 1
одузео трећину 1
трећину становништва, 1
становништва, половину 1
половину индустрије 1
девет десетина 1
десетина рудника 1
рудника угља. 1
угља. Споразум 1
службено ступио 1
снагу 2. 1
октобра 1995. 3
1995. Споразум 1
снагу 15. 1
октобра, дан 1
га Грци 1
Грци потписали. 1
потписали. Споразум 1
углавном приписивао 1
приписивао територије 1
територије побеђеним 1
побеђеним странама. 1
странама. Споразум 1
наредним деценијама 1
деценијама поштован 1
поштован и 1
и омогућио 3
је равнотежу 1
у Швапској. 1
Швапској. Споразум 1
је чуван 1
дубокој тајности 1
непознат многим 1
многим силама. 1
силама. Споразум 1
Споразум који 1
дефинисана зона 1
зона Хадф 1
Хадф потписао 1
1960. Споразум 1
Споразум није 1
није потврђен 1
потврђен до 1
до следећег 2
дана (3. 1
(3. фебруара), 1
фебруара), готово 1
готово 24 1
прошао формални 1
формални рок 1
за транфер 1
транфер са 1
са Арсеналом 1
Арсеналом најављујући 1
најављујући "дугорочни 1
"дугорочни уговор" 1
уговор" за 1
за необјављену 1
необјављену накнаду. 1
накнаду. Споразум 1
о делимичној 1
делимичној забрани 1
нуклеарних тестова 1
тестова потписан 1
потписан 5. 1
1963. Споразумом 1
Споразумом је 1
посебно забрањено 1
да министарство 2
министарство плати 1
са Паметном 1
Паметном бициклом, 1
бициклом, тако 1
проширење захтевало 1
министарство поново 1
поново преговара 1
о уговору. 1
уговору. Споразумом 1
о граничном 1
граничном спору 1
спору са 1
са Чилеом 1
Чилеом 1900. 1
1900. Споразум 1
Споразум омогућује 1
други приступе 1
приступе савезу. 1
савезу. Споразумом 1
Споразумом у 2
у Асунсиону, 1
Асунсиону, који 1
касније допуњен 1
допуњен и 1
и измењен 1
измењен Споразумом 1
у Оуро 1
Оуро Прету 1
Прету 1994. 1
1994. Споразум 1
о форми 1
форми треба 1
буде закључен 1
или најдоцније 1
најдоцније приликом 1
приликом постизања 1
постизања сагласности 1
сагласности о 1
о садржини 1
садржини уговора. 1
уговора. Споразум 1
Споразум Стојадиновић-Павелић 1
Стојадиновић-Павелић је 1
произвео негативне 1
негативне реакције 1
српске емиграције. 1
емиграције. Спорангије 1
Спорангије су 1
у групама-сорусима. 1
групама-сорусима. Споре 1
Споре готово 1
готово округле, 1
округле, 7-8,5/6-7 1
7-8,5/6-7 mi, 1
mi, бубуљице 1
бубуљице врло 1
врло ситне, 1
ситне, готово 1
готово тачкасте, 1
тачкасте, само 1
само дјелимично 1
дјелимично међусобно 1
међусобно црткасто 1
црткасто повезане. 1
повезане. Споредни 1
Споредни канали 1
такође богати 1
богати пећинским 1
пећинским накитом, 1
накитом, који 1
мјестима толико 1
толико развијен 1
да преграђује 1
преграђује канале. 1
канале. ”, 1
”, споредну 1
„ Споре 1
Споре су 2
су бледе 1
бледе или 1
или хијалине, 1
хијалине, цилиндричне 1
цилиндричне или 1
или издужено-вретенасте 1
издужено-вретенасте димензија 1
димензија 8-12 1
8-12 × 1
× 3-4 1
3-4 μm. 1
μm. Споре 2
су зеленомаслинсте 1
зеленомаслинсте или 1
или смеђасте, 1
смеђасте, глатке, 1
глатке, вретенасте 1
вретенасте и 1
издужене димензија 1
димензија 11-16 1
11-16 × 1
× 4-5,5 1
4-5,5 μm. 1
Споре тешко 1
тешко примају 1
примају микробиолошке 1
микробиолошке боје, 1
боје, па 1
на обојеном 1
обојеном препарату 1
препарату виде 1
као необојена 1
необојена мјеста. 1
мјеста. Споре 1
Споре у 1
у маси 1
маси су 1
су чоколадно 1
чоколадно смеђе. 1
смеђе. Спор 1
Спор између 1
браће око 1
први досетио 1
досетио да 1
производи копачке 1
копачке са 1
крампонима још 1
није решен. 2
решен. Спори 1
Спори медији 2
огранак Спорог 1
Спорог покрета, 1
покрета, познатог 1
као Споро 1
Споро живљење. 1
живљење. Спори 1
се развили 1
развили као 1
на сложене 1
сложене медијске 1
медијске формате 1
и тренутне 1
тренутне методе 1
методе комуникације 1
комуникације карактеристичне 1
за дигиталну 1
дигиталну културу, 1
културу, у 1
се „велике 1
„велике количине 1
количине информација 1
информација ажурирају 1
ажурирају у 1
непрестано су 2
су вам 1
вам надохват 1
надохват руке“. 1
руке“. Спор 1
Спор је 3
решен октобра 1
1995. Спор 1
решио папа 1
Калист II 1
II који 1
посредовао и 1
и издејствовао 1
издејствовао споразум. 1
споразум. Спор 1
ријешен када 1
над принцезом 1
принцезом Шарлотом 1
Шарлотом Августом 1
Августом од 1
Велса дато 1
дато њеном 1
њеном деди, 1
деди, краљу. 1
краљу. Спорна 1
Спорна подручја 1
дијелу тока 1
тока дужине 1
140 км, 1
укупно 188 1
188 км 1
подручју. Спорни 1
Спорни делови 1
делови Македоније 1
Македоније су 1
влашћу Османског 1
царства. С 1
С породицом 1
у Пловдиву, 1
Пловдиву, али 1
месту Белашица, 1
Белашица, 5 1
где имају 1
имају кућу 1
и студио. 1
студио. Спор 1
Спор развој 1
развој такође 1
играти улогу: 1
улогу: мајмуни 1
мајмуни могу 1
или више, 1
женке рађају 1
рађају сваких 1
сваких 17 1
45 месеци. 1
месеци. Спортисти 1
Спортисти Белорусије 1
Белорусије поставили 1
и постигли 1
постигли 6 1
сезоне. Спортисти 1
Спортисти Ватикана 1
Ватикана су 1
статусу "посматрача", 1
"посматрача", да 1
наредним играма 1
2021. Спортисти 1
Спортисти из 1
Тимора до 1
освојили ни 2
једну олимпијску 1
медаљу. Спортисти 1
Спортисти са 1
физичким инвалидитетом 1
инвалидитетом такмиче 1
на Летњој 1
Летњој параолимпијади 1
параолимпијади и 1
и Атлетском 1
Атлетском светском 1
светском шампионату. 1
шампионату. Спорт 1
Спорт је 2
напустио после 2
после саобраћајне 1
саобраћајне несреће. 1
несреће. Спорт 1
поново уведен 1
веку, оснивањем 1
оснивањем Немачког 1
Немачког удружења 1
удружења бенди 1
бенди 2013. 1
2013. Спортови 1
Спортови на 1
су веслање 1
веслање и 1
и једриличарство 1
једриличарство су 1
су олимпијске 1
олимпијске дисциплине 1
првих игара 1
игара 1986. 1
1986. Спортови 1
Спортови у 1
користе клизаљке. 1
клизаљке. Спортска 1
Спортска активност 1
на аматерски 1
аматерски и 1
и рекреативни 1
рекреативни спорт. 1
спорт. Спортска 1
Спортска култура 1
јача у 2
у независним 1
независним школама 1
школе доприносе 1
доприносе непропорционалном 1
непропорционалном броју 1
броју елитних 1
елитних такмичара 1
свим спортовима, 1
спортовима, осим 1
осим фудбала, 1
фудбала, рагби 1
рагби лиге, 1
лиге, бокса 1
можда атлетике. 1
атлетике. Спортска 1
Спортска школа 1
школа Олимпијског 1
Олимпијског резервата 1
резервата бр. 1
бр. Спортске 1
Спортске репрезентације 1
репрезентације су 3
остале заједно 1
дисциплина све 1
старим обележјима. 1
обележјима. Спортско 1
Спортско друштво 1
лагано расло 1
расло као 1
њему, да 1
би почетком 1
успеха долазило 1
долазило као 1
на траци. 2
траци. Спортско-пословни 1
Спортско-пословни центар 1
центар "Војводина" 1
"Војводина" чине 1
чине дворана, 1
дворана, отворени 1
отворени спортски 1
спортски терени, 1
терени, стадион 1
стадион "Карађорђе" 1
"Карађорђе" и 1
и гаража 1
гаража с 1
с паркинг 1
паркинг простором. 1
простором. Спортско-туристичка 1
Спортско-туристичка организација 1
организација Станари 1
Станари има 1
својство правног 2
правног лица 2
и уписује 2
у судски 2
судски регистар. 2
регистар. Спортску 1
Спортску инфраструктуру 1
инфраструктуру чини 1
18 ледених 1
ледених дворана 1
дворана стандардних 1
стандардних димензија 2
отворених клизалишта 1
клизалишта у 1
планинским пределима. 1
пределима. Спорт 1
Спорт у 1
распрострањен, како 1
на професионалним, 1
професионалним, тако 1
на аматерским 1
аматерским такмичењима. 1
такмичењима. Способан 1
Способан је 2
учитеља основне 1
са препоруком. 1
препоруком. Способан 1
је убити 2
убити мање 1
мање предаторе, 1
предаторе, али 1
иначе бјежи 1
бјежи од 1
њих. Способна 1
Способна је 1
окрене задње 1
задње шапе 1
шапе за 1
за 180 1
180 степени, 1
степени, па 1
да силази 1
са дрвећа 1
дрвећа главом 1
главом према 1
према тлу. 1
тлу. Способност 1
Способност апсорпције(упијања) 1
апсорпције(упијања) масовно 1
масовно се 1
индустрији ради 1
уклањања неугодних 1
неугодних мириса 1
укуса из 1
из медицинског 1
медицинског уља 1
уља или 1
или прехрамбених 1
прехрамбених супстанци, 1
супстанци, као 1
пример маргарин, 1
маргарин, али 1
способности уклањања 1
уклањања боје, 1
односно филтрирања. 1
филтрирања. Способност 1
Способност Бланките 1
Бланките Амаро 1
Амаро да 1
прилагоди било 1
ком окружењу 1
окружењу омогућило 1
омогућило јој 1
буде радијска 1
радијска водитељка 1
водитељка на 1
бројним радио 1
радио станицама 1
станицама у 1
Мајамију, као 1
су La 1
La Pedrosa 1
Pedrosa и 1
и Cadena 1
Cadena Azúl, 1
Azúl, дуго 1
година. Способност 1
Способност да 2
користи стандардне 1
стандардне оперативне 1
оперативне поступке 1
поступке приликом 1
сваког новог 1
новог предмета 1
предмета свог 1
рада, чини 1
чини бирократску 1
бирократску организацију 1
организацију ефикасном 1
ефикасном и 1
и економичном. 1
економичном. Способност 1
повећа границу 1
границу еластичности 1
еластичности доводи 1
веома честе 2
честе примене 1
примене силицијума 1
силицијума као 1
као легирајућег 1
легирајућег елемента 1
производњи челика 1
челика за 1
за опруге. 1
опруге. Способности 1
Способности аутомобила 1
аутомобила оставиле 1
оставиле су 2
велики утисак 1
многе посматраче, 1
посматраче, а 1
на истраживање 2
и финансирање 2
финансирање робота 1
свету. Способност 1
Способност утицања 1
утицања на 1
социјалне норме 1
праксу кроз 1
кроз политички 1
утицај (као 1
и вршење 1
вршење или 1
или нормализација 1
нормализација криминогених 1
криминогених потреба) 1
потреба) се 1
као теорије 1
теорије диференцијалне 1
диференцијалне асоцијације. 1
асоцијације. Спот 1
Спот за 4
песму управо 1
управо садржи 1
садржи кадрове 1
кадрове из 1
из поменутог 1
поменутог филма. 1
филма. Спот 1
песму Last 1
Last Hope 1
Hope објављен 1
2011. Спот 1
песму претежно 1
претежно показује 1
показује старе 1
старе људе 1
су преобучени 1
преобучени и 1
као млади. 1
млади. Спот 1
пјесму "Go 1
"Go Deep" 1
Deep" описује 1
описује тинејџера, 1
тинејџера, њеног 1
њеног фана, 1
фана, који 1
на забаву. 1
забаву. Спот 1
Спот је 4
гласањем доспео 1
доспео до 1
до 38. 1
38. позиције 1
позиције 1999. 1
1999. Спот 1
режирао Џозеф 1
најгледанији музички 1
видео унутар 1
прва 24 1
сата. Спот 1
садржао компјутерску 1
компјутерску анимацију, 1
анимацију, са 1
повременим појављивањем 1
појављивањем чланова 1
чланова бенда 1
бенда који 1
играју са 1
са племенским 1
племенским фигурама. 1
фигурама. Спот 1
и монтирао 1
монтирао аустријски 1
аустријски режисерски 1
режисерски дуо 1
дуо ДоРо, 1
ДоРо, којег 1
чинили Руди 1
Руди Долецал 1
Долецал и 1
и Ханес 1
Ханес Росахер. 1
Росахер. Спотсвуд 1
Спотсвуд је 1
послао војнике 1
и морнаре 1
морнаре да 1
заробе Црнобрадог, 1
Црнобрадог, што 1
и успели 1
успели 22. 1
новембра 1718. 1
1718. С 1
С почетка 1
имао успеха, 1
кад Турци 1
Турци добише 1
добише појачања 1
појачања он 1
би потиснут 1
потиснут и 1
и потучен. 1
потучен. С 1
С почетка, 1
почетка, устанак 1
био схваћен 1
схваћен као 1
талас криминала 1
као оружани 1
устанак. С 1
С почетком 1
искључиво хармоникаш, 1
хармоникаш, а 1
касније аранжер 1
вокал. С 1
С поштовањем, 1
поштовањем, Клегејн 1
Клегејн им 1
им ископава 1
ископава гроб 1
гроб уз 1
уз помоц 1
помоц Тороса. 1
Тороса. Спреда 1
Спреда може 1
уђе кроз 1
кроз велику 1
велику капију 1
капију (4) 1
(4) и 1
мање лево 1
ње (5). 1
(5). С 1
С предње 1
предње стране, 1
је лавља 1
лавља глава 1
глава из 1
из чијих 1
чијих чељусти 1
чељусти истиче 1
истиче вода. 1
вода. Спреман 1
Спреман и 1
и жељан 1
жељан битке 1
битке Гај 1
немилосрдно пожуривао 1
пожуривао своје 1
своје војнике. 1
војнике. Спреман 1
Спреман је 1
чему год. 1
год. Спремао 1
Спремао се 1
преузме власт. 1
власт. Спремни 1
Спремни да 1
умру за 1
победу. Спремност 1
Спремност је 1
је битнија 2
битнија од 1
од заслуга 1
заслуга самог 1
самог циља, 1
циља, сматра 1
сматра Ниче. 1
Ниче. Спречила 1
Спречила је 1
ћерку да 1
присуствује Вилијамовој 1
Вилијамовој крунидби 1
крунидби због 1
због свађе, 1
свађе, одлуку 1
одлуку коју 1
од Велингтона 1
Велингтона приписао 1
приписао Конроју. 1
Конроју. Спринт 1
Спринт мод 1
мод (Sprint 1
(Sprint mode) 1
mode) је 1
је варијација 1
варијација у 2
кружном режиму, 1
режиму, где 1
се такмичари 1
такмичари трче 1
трче у 1
у стази 1
до тачке, 1
тачке, уместо 1
круг. Спроведена 1
Спроведена је 1
је истрага, 1
истрага, а 1
а званичан 1
званичан извештај 1
извештај није 1
није пружио 1
подршку теоријама 1
теоријама завере. 1
завере. Спроведене 1
Спроведене анализе 1
имале већег 1
већег утицаја 1
свету археологије 1
археологије с 1
веће стручне 1
публикације нису 1
нису објављене, 1
објављене, већ 1
искључиво сажеци 1
сажеци у 1
облику мемоара. 1
мемоара. Спровели 1
Спровели су 1
су испитивање 1
2015. Спровео 1
Спровео је 1
и аграрну 1
реформу у 1
су непродуктивна 1
непродуктивна земљишта 1
државне парцеле 1
парцеле додељене 1
додељене беземљашима 1
беземљашима како 1
би зауставио 1
зауставио опадање 1
опадање пољопривредне 1
производње. Спроводи 1
Спроводи се 1
условима. С 1
С променом 1
променом политичкога 1
политичкога живота 1
живота тесно 1
тесно је 1
пољу образовања, 1
образовања, јер 1
доба демократије 1
демократије није 1
више успех 1
успех појединца 1
појединца зависио 1
његовог порекла, 1
порекла, него 1
од способности 1
знања. С 1
С Протеријем 1
Протеријем погибоше 1
погибоше тада 1
још шесторица 1
шесторица хришћана. 1
хришћана. Спруд 1
Спруд који 1
је нанела 1
нанела бујица 1
у мочварним 1
мочварним плићацима 1
плићацима око 1
око острвца 1
острвца на 1
смештен Трогир 1
Трогир вероватно 1
је образовала 1
образовала својеврсну 1
својеврсну превлаку 1
превлаку на 1
века. Спрудник 1
Спрудник мигавац, 1
мигавац, спрудник 1
спрудник пијукавац 1
пијукавац и 1
и полојка 1
полојка се 1
се најлакше 1
најлакше распознају 1
распознају по 1
по оглашавању 1
оглашавању које 1
је особено 1
особено за 1
три врсте. 1
врсте. Спунеру 1
Спунеру помаже 1
помаже психолог 1
психолог др 1
др Сузан 1
Сузан Kалвин, 1
Kалвин, и 1
почетку окарактерисана 1
окарактерисана као 1
као самоубиство. 1
самоубиство. Спустивши 1
Спустивши се 1
поља, он 1
он примјети 1
примјети да 1
сви путеви 1
путеви завејани. 1
завејани. Спустили 1
Спустили су 1
низ Везув, 1
Везув, заобишли 1
заобишли га 1
и зашли 1
зашли с 1
леђа Глаберовим 1
Глаберовим снагама, 1
снагама, напали 1
потпуно уништили. 1
уништили. Спуст 1
Спуст се 1
стазама дугим 1
дугим 5-10 1
5-10 км. 1
км. С. 1
С. Пушкин" 1
Пушкин" Међународне 1
књижевности ( 1
( Спуштено 1
Спуштено тле 1
тле је 1
је потопило 1
потопило Панонско 1
Панонско море 1
море па 1
створен великоморавски 1
великоморавски залив. 1
залив. СПФЦ 1
СПФЦ је 1
снимио још 1
шест филмова 2
се угасили 1
угасили на 1
крају индонезијске 1
индонезијске националне 1
националне револуције 1
револуције 1949. 1
1949. СПЦ 1
СПЦ је 1
ће држава 1
држава Југославија 1
Југославија постати 1
постати „подређен 1
„подређен орган 1
орган Римске 1
Римске цркве”, 1
цркве”, „језуитско-фашистичка 1
„језуитско-фашистичка колонија”, 1
колонија”, уз 1
помоћ „банкарско-клерикалног” 1
„банкарско-клерикалног” режима 1
режима М. 1
М. Стојадиновића. 1
Стојадиновића. ; 1
; с 1
с развитком 1
развитком поморског 1
поморског саобраћаја 1
саобраћаја развијале 1
морске луке. 1
луке. С 1
С разликом 1
код психички 1
психички здравих 1
здравих особа, 1
питање "где 1
"где сам 1
сам оно 1
оно стао" 1
стао" дискретна 1
дискретна подршка 1
подршка саговорника 1
саговорника омогућава 1
омогућава наставак 1
наставак започете 1
започете мисли. 1
мисли. Срба 1
Срба Игњатовић: 1
Игњатовић: Изазов 1
Изазов дијалекта 1
дијалекта у 1
збирци Моме 1
Моме Милошевића: 1
Милошевића: Трла 1
Трла трлица, 1
трлица, Апостроф, 1
Апостроф, Београд, 1
Београд, 2001. 1
2001. Срба 1
из Борова 1
Борова насеља 1
околине. Срба 1
их 206 1
206 православних 1
(или 7,2%) 1
7,2%) са 1
са 43 2
43 куће. 1
куће. Срба 1
Угарској данас 1
данас (1880) 1
(1880) има 1
око 1.020.000 1
1.020.000 код 1
половина пребива 1
пребива у 1
у Хрватској-Славонији. 1
Хрватској-Славонији. Срби 1
Срби граничари 1
били пешадија 1
пешадија (стрелци) 1
(стрелци) и 1
коњица (хусари) 1
(хусари) у 1
одбрани тог 1
тог степског 1
степског подручја, 1
учествовали по 1
потреби у 1
свим ратовима 2
ратовима Русије. 1
Русије. "Срби 1
Бугари. Срби 1
су измешани 1
измешани на 1
великој територији. 1
територији. Срби 1
и православље 1
и Дубровнику, 1
Дубровнику, Савез 1
православног свештенства 1
свештенства СР 1
Хрватске - 1
Загреб, 1971. 1
1971. Срби 1
и Црногорци 1
Црногорци напуштају 1
напуштају Призрен. 1
Призрен. Србија 1
Грчка су 1
су успоставили 3
успоставили званичне 1
званичне дипломатске 1
односе 1879. 1
1879. Србија 1
Србија има 1
има загарантованих 1
загарантованих девет 1
девет учесничких 1
квота у 1
у стрељачким 1
стрељачким такмичењима. 1
такмичењима. Србија 1
и Црна 2
играма 2006. 1
2006. Србија 1
и Швајцарска 1
Швајцарска нису 1
састајали прије 1
првенства 2018. 1
2018. Србија 2
донесе посебан 1
посебан закон, 1
био правни 1
правни оквир 1
случајева „несталих 1
„несталих беба“, 1
беба“, пресудом 1
пресудом Европског 1
Европског суда 1
у Стразбуру 1
Стразбуру из 1
2013. Србија 1
завршила трећа, 1
трећа, са 1
три бода, 1
бода, побиједила 1
побиједила је 1
је Костарику 1
Костарику у 1
колу. Србија 1
Србија је, 1
ипак, могла 1
да даде 2
даде отпора; 1
отпора; Бугари 1
добро обавештени 1
свом прошлом 1
прошлом поразу. 1
поразу. Србија 1
крајем 2012. 1
2012. Србија 1
првенству стигла 1
финала где 1
домаћина Холандије. 1
Холандије. Србија 1
првенству остварила 1
остварила 3 1
пораза. Србија 1
подијељена 29 1
29 управних 1
управних округа, 1
7 налази 1
Војводини, 9 1
Јужној и 1
источној Србији, 1
Србији, 8 1
у Косову 1
док Град 1
Београд представља 1
представља сопствени 1
сопствени управни 1
управни округ. 1
округ. Србија 1
постала руска 1
руска штићеница. 1
штићеница. Србија 1
постала Царевина, 1
Царевина, с 1
с пуном 1
пуном амбицијом 1
амбицијом да 1
замени у 1
пола сломљену 1
сломљену Византију. 1
Византију. Србија 1
постала чланица 2
чланица банке 1
банке 15. 1
тиме стекла 1
стекла статус 1
статус најмоћније 1
најмоћније балканске 1
балканске државе. 1
државе. Србија 1
овим ратовима 1
ратовима остала 1
страни. Србија 1
усвојила Закон 1
заштити података 1
о личности 1
личности 2008. 1
2008. Србија 1
табели освајача 1
освајача медаља 1
дворани заузима 1
заузима 29 1
29 место 1
конкуренцији 46 1
46 земаља 1
су освајале 3
освајале медаље. 1
медаље. Србија 1
Србија остварује 1
остварује негативан 1
негативан биланс 1
биланс спољнотрговинске 1
спољнотрговинске размене 1
у свињском 1
свињском месу. 1
месу. Србија 1
Србија сваке 1
године остварује 1
остварује спољнотрговински 1
спољнотрговински суфицит 1
суфицит са 1
чланицама ЦЕФТА. 1
ЦЕФТА. Србија 1
повећала за 1
за 39.000 1
39.000 km 1
и 1.200.000 1
1.200.000 становника. 1
становника. Србија 1
краља Радослава. 1
Радослава. Србија 1
стекла пуну 1
пуну независност, 1
независност, а 2
а добила 1
најлибералнијих устава 1
Европи. Србије, 1
али Фирмилијан 1
Фирмилијан је 1
одбио ту 1
ту част. 1
част. Србије, 1
Србије, због 1
је 2020. 1
2020. Србије 1
Србије како 1
назива Порфирогенит 1
Порфирогенит чинили 1
су планински 2
венци који 1
формирају развође 1
развође јадранског 1
јадранског и 1
и црноморског 1
црноморског слива. 1
слива. Србије 1
Србије могу 1
Београду код 1
код г. 1
г. Петра 1
Петра Стефановића, 1
Стефановића, приват. 1
приват. Србије, 1
1997. Србији 1
српског кнеза 1
кнеза Милана 1
Милана Обреновића 1
Обреновића (1854–1901) 1
(1854–1901) за 1
владара Босне. 1
Босне. Србији 1
Србији ктитори 1
ктитори су 1
неке цркве 2
или манастире 1
манастире прилагали 1
прилагали већем 1
већем манастиру 1
и стављали 1
стављали их 1
његову власт, 1
власт, чиме 2
створила црквена 1
црквена властелинства, 1
властелинства, метохије, 1
метохије, којима 1
често припадало 1
села. Србију 1
неком првенству 1
првенству предводио 1
предводио као 1
тренер Србин, 1
Србин, Никола 1
Никола Бера, 1
Бера, док 1
тренер био 1
такође Србин 1
Србин Игор 1
Игор Косовић. 1
Косовић. Срби 1
Срби католици 1
Сплиту су 1
су 1883. 1
1883. Србин 1
Србин генерал 1
генерал Папила 1
Папила је 1
изградио себи 1
себи резиденцију 1
резиденцију граничарску. 1
граничарску. Србин, 1
Србин, Димитрије 1
Петровић постао 1
1901. Срби 1
Срби немају 2
немају где 1
чују проповед, 1
проповед, слушају 1
слушају литургију, 1
литургију, крсте 1
крсте се, 1
се, венчавају 1
венчавају и 1
и сахрањују. 1
сахрањују. Срби 1
немају превоз, 1
превоз, док 1
им лекови, 1
лекови, лекар 1
и зубар 1
зубар нису 1
нису достпуни. 1
достпуни. Срби 1
задовољни Регуламентима. 1
Регуламентима. Срби 1
нису забележени. 2
забележени. Србин 1
Србин поп 1
Никола Гаћеша 1
Гаћеша је 1
месту (рођ. 1
(рођ. 1785) 1
1785) хтео 1
преведе православне 1
православне парохијане 1
парохијане у 1
у унију. 1
унију. Србин, 1
Србин, рођен 1
1940. Срби 1
Срби по 1
свему доминирају; 1
доминирају; има 1
их 2.163 1
2.163 православне 1
(или 75%) 1
75%) са 1
са 376 1
376 кућа. 1
кућа. Срби 1
Метохије формирали 1
су Српску 1
Српску листу 1
Метохију 2004. 1
2004. Срби 1
Срби се 2
поново повукоше 1
повукоше у 1
у планине, 1
планине, куда 1
куда их 2
грчка војска 1
да гони. 1
гони. Срби 1
врста зла. 1
зла. Срби 1
Срби служе 1
служе једну 1
једну недељу 1
недељу а 1
а "Бугараши" 1
"Бугараши" две 1
недеље. Срби 1
Срби становници 1
становници околних 1
околних места 1
места противили 1
противили су 1
том насељавању, 1
насељавању, јер 1
били колонизовани 1
колонизовани проблематични 1
проблематични људи. 1
људи. Срби 2
веома забринути 1
забринути када 1
Сулејман-паша позвао 1
Београд већи 1
број кулучара 1
кулучара из 1
из Београдског 1
пашалука, а 1
све кнезове 1
кнезове и 1
виђеније људе 1
људе (фебруар 1
(фебруар 1815). 1
1815). Срби 1
приме тај 1
њиме биле 1
знатно окрњене 1
окрњене или 1
сасвим поништене 1
поништене многе 1
права српске 1
под аустроугарском 1
аустроугарском влашћу. 1
влашћу. Срби 1
га назвали 2
назвали "толкователни", 1
"толкователни", "изјаснителни" 1
"изјаснителни" и 1
и "окончателни". 1
"окончателни". Срби 1
годинама живели 1
живели заједно 1
Хрватима, па 1
логично било 1
чланови друштва 1
друштва "Дубровник", 1
"Дубровник", чији 1
председник Иван 1
Иван Орлић 1
Орлић Марачић, 1
Марачић, а 1
а благајник 1
благајник Милан 1
Милан Милојевић. 1
Милојевић. Срби 1
су дигли 1
дигли устанак 1
устанак потакнути 1
потакнути вероватно 1
вероватно од 1
од угарских 1
угарских људи. 1
добили материјалну 1
материјалну и 1
и моралну 2
моралну победу, 1
победу, а 1
а заробили 1
велики плен 1
и знатан 1
број бугарских 1
бугарских војника. 1
војника. Срби 1
су допрли 1
допрли до 1
до Сјенице; 1
Сјенице; са 1
са наводно 1
наводно 32 1
35 хиљада 1
људи успјели 1
успјели су, 1
су, како 1
се говорило, 2
говорило, да 1
дигну на 1
и арбанашке 1
арбанашке хришћане 1
хришћане (Клименте, 1
(Клименте, вјероватно), 1
вјероватно), које 1
водио Мустић-ага. 1
Мустић-ага. Срби 1
имали велике 1
губитке. Срби 1
имали око 4
80 погинулих, 1
погинулих, а 1
руски губици 1
непознати. Срби 1
много полагали 1
на посед 1
посед старог 1
старог важног 1
важног Бера, 1
Бера, славна 1
славна кроз 1
читав Средњи 1
Средњи Век 1
Век ради 1
ради свог 1
свог стратешког 1
и множине 2
множине цркава. 1
цркава. Срби 1
и дотад 1
дотад храм 1
храм за 1
своја богослужења 1
богослужења (најдуже 1
(најдуже пет 1
пет година), 1
година), по 1
утврђеном распореду, 1
распореду, наизменично 1
наизменично оба 1
оба народа. 1
народа. Срби 1
то решили 1
да новог 1
новог везира 1
везира не 1
не приме 1
приме и 1
му спрече 1
спрече пролазак 1
пролазак за 1
Београд. Срби 1
одговорили узимањем 1
узимањем за 1
таоце 377 1
377 припадника 1
припадника мировних 1
мировних снага 1
снага УН. 1
УН. Срби 1
одржавали римску 1
државну традицију 1
при ступању 1
неки положај 1
држави узимали 1
су римска 1
римска имена, 1
имена, али 2
али српско 1
српско национално 2
национално име 1
било потиснуто 1
потиснуто нити 1
био потиснут 1
потиснут осећај 1
осећај националне 1
националне припадности. 2
припадности. Срби 1
одувек живели 2
том пограничном 1
пограничном месту 1
Дунаву. Срби 1
опет гледали 1
њему изасланика 1
изасланика султанова 1
султанова и 1
и указивали 1
указивали су 1
му сву 1
сву дужну 1
дужну пажњу. 1
пажњу. Срби 1
у Замбију 1
Замбију средином 1
средином шездесетих 1
века. Срби 1
Срби су, 1
су, сазнавши 1
сазнавши ово, 1
ово, одлучили 1
организују отпор, 1
отпор, на 1
састанку у 1
кући проте 1
проте Димитрија. 1
Димитрија. Срби 1
до Светога 1
Саве припадали 1
припадали постојећим 1
постојећим Епископијама 1
Епископијама у 1
Приморју, Зети 1
Зети и 1
и Рашкој. 1
Рашкој. Срби 1
временом обогатили, 1
обогатили, ојачали 1
ојачали и 1
стекли одређене 1
одређене позиције 2
граду Трсту. 1
Трсту. Срби 1
отворено побунили 1
побунили против 1
против симбола 1
симбола угарске 1
угарске власти 1
места (Кикинда, 1
(Кикинда, Нови 1
Нови Сад). 1
Сад). Срби 1
се разочарани 1
разочарани на 1
на неизвестан 1
неизвестан живот 1
у пустарама, 1
пустарама, одлучили 1
на очајнички 1
очајнички корак 1
и 1607. 1
1607. Срби 1
време већ 1
већ населили 1
по варошима 1
већим местима. 1
местима. Срби 1
мешаним срединама 1
срединама тада 1
тада пропадали, 1
пропадали, живећи 1
живећи под 1
притиском у 1
оскудици и 2
и имовинској 1
имовинској блокади. 1
блокади. Срби 1
Србији одмах 1
одмах од 1
пролећа 1807. 1
1807. Срби 1
крају углавном, 1
углавном, временом, 1
временом, прешли 1
у римокатолицизам, 1
римокатолицизам, тако 1
данашњи Срби 1
из Ријеке 1
Ријеке само 1
само православци, 1
православци, који 1
сачували православну 1
веру. Срби 1
Срби тада 1
тада ипак 1
нису попустили, 1
попустили, па 1
напунили цркву 1
цркву грађевинским 1
грађевинским материјалом 1
да здање 1
здање није 1
није довршено, 1
довршено, како 1
би одложили 1
одложили освештање. 1
освештање. Срби 1
Берлину први 1
1969. Срби 1
Јегри се 1
се 1845. 1
1845. Срби 1
у Калазу 1
Калазу су 1
у претплатничком 1
претплатничком пункту 1
пункту ради 1
ради набавке 1
набавке једне 1
једне књиге 1
страним насловом. 1
насловом. Срби 1
новом грађанском 1
рату подржавају 1
подржавају Јована 1
Јована Палеолога. 1
Палеолога. Срби 1
у Сервији 1
Сервији нису 1
дуго остали 1
остали већ 1
у прапостојбину, 1
прапостојбину, али 1
Дунаву предомислили 1
предомислили и 1
цара тражили 1
тражили нову 1
нову земљу 1
за насељавање. 1
насељавање. Срби 1
Хрватској према 1
1981. Срби 1
Хрватској, унутар 1
унутар друге 1
друге Југославије, 1
Југославије, нису 1
имали културну 1
културну аутономију, 1
аутономију, мада 1
таква идеја 1
била заговарана 1
заговарана током 1
стварања будућих 1
будућих контура 1
контура ФНРЈ. 1
ФНРЈ. Срби 1
опсади Острогона 1
Острогона од 1
стране надвојводе 1
надвојводе Матије. 1
Матије. Србица 1
Србица је 1
старо средњовековно 1
средњовековно насеље 1
су судећи 1
имену живели 1
живели Срби. 1
Срби. Срби 1
Срби Црне 1
Горе значајно 1
значајно су 2
су допринијели 1
допринијели југославенском 1
југославенском и 1
српском спорту. 1
спорту. Срби 1
Срби чине 2
трећине популације 1
популације Србије, 1
око 6,3 1
6,3 милиона 1
становника. Србљановићева 1
Србљановићева користи 1
користи амнезију 1
амнезију да 1
изрази поенту 1
поенту — 1
— ликови 1
ликови се 1
не сећају 1
сећају шта 1
радили претходног 1
осим Леа 1
Леа који 1
ту ситуацију: 1
ситуацију: измислио 1
измислио је 1
идентитет. "Србобран", 1
"Србобран", Нови 1
Сад 1863. 1
1863. "Србски 1
"Србски дневник", 4
дневник", Нови 5
Сад 16. 1
16. фебруар 1
фебруар 1861. 1
1861. "србски 1
"србски дневник", 1
Сад 1857. 1
1857. "Србски 1
Сад 1859. 1
1859. "Србски 1
Сад 25. 1
април 1857. 1
1857. Срдачни 1
Срдачни споразум 1
Енглеском раскинут 1
раскинут је 1
1846. Срдић 1
Срдић је 1
потом основао 1
основао 1. 1
1. совјетско-српски 1
совјетско-српски револуционарни 1
револуционарни одред, 1
одред, од 1
настао батаљон. 1
батаљон. Сребреница 1
остала српска 1
српска све 1
до 1440. 1
1440. Сребрна 1
Сребрна медаља 2
са Првих 1
Првих Олимпијских 1
игара 1896. 1
1896. Сребрна 1
Француском на 1
1999. Сребрнасти 1
Сребрнасти галеб 1
галеб је 1
изразито велики 1
велики галеб 1
галеб са 1
јаким кљуном 1
кљуном који 1
његове очи. 1
очи. Сребрне 1
Сребрне мрље 1
мрље за 1
за импрегнацију 1
импрегнацију корисна 1
корисна су 1
су метода 1
за неуроанатомска 1
неуроанатомска испитивања, 1
испитивања, јер 1
разлога мрље 1
мрље само 1
проценат ћелија 1
ткиву, излажући 1
излажући комплетну 1
комплетну микро 1
микро структуру 1
структуру појединачних 1
појединачних неурона 1
неурона без 1
много преклапања 1
ћелијама. Сребрни 1
Сребрни апоен 1
апоен од 3
пара био 1
је тежине 1
тежине 2,5 1
2,5 грама, 1
грама, пречника 1
пречника 18 1
18 mm, 1
mm, апоен 1
1 динара 1
био тежине 1
тежине 5 1
пречника 23 1
23 mm, 1
а апоен 1
имао тежину 1
тежину 10 1
10 грама 1
и пречник 1
пречник 27 1
27 mm. 1
mm. Сребрни 1
Сребрни новац 1
новац Теодора 1
Теодора Светослава, 1
Светослава, Аниног 1
Аниног брата 1
цара почетком 1
века. Сребрни 1
Сребрни премаз 1
премаз има 1
нешто сивљу 1
сивљу нијансу 1
нијансу беле 1
боје. Сребро 1
Сребро и 1
подстакло економске 1
друштвене револуције 1
и Низоземској, 1
Низоземској, Француској, 1
Француској, Енглеској 1
другом деловима 1
Европе, док 2
је Шпанију 2
Шпанију онемогућило 1
онемогућило у 1
томе. Сребро 1
Сребро је, 1
поред злата 1
и драгог 1
камења ( 1
( Сребром 1
Сребром оковани 1
оковани дуборезни 1
дуборезни крст 1
крст митрополита 1
митрополита Никанора. 1
Никанора. Сребро 1
Сребро се 1
се начешће 1
начешће добијало 1
добијало из 1
рудника, попут 1
попут Лауриона, 1
Лауриона, око 1
од Атине. 1
Атине. Средина 1
Средина 13. 1
века период 1
је настанка 1
настанка угарских 1
угарских бановина. 1
бановина. Средина 1
Средина партизанског 1
партизанског строја, 1
строја, о 1
о који 1
се разбијали 1
разбијали удари 1
удари њемачких 1
њемачких снага, 1
снага, почела 1
је слабити. 1
слабити. Средином 1
Средином 16. 1
века Португалија 1
Португалија је 3
моћи. Средином 2
Средином 17. 2
века започиње 1
период просперитета, 1
просперитета, када 1
су реконструисане 1
реконструисане многе 1
многе грађевине, 1
грађевине, а 1
порасло од 1
од 21.000 1
21.000 на 1
на 50.000. 1
50.000. Средином 1
немогуће неверовати 1
неверовати у 1
у бога; 1
бога; реч 1
реч „атеиста“ 1
„атеиста“ је 1
значила неприхватање 1
неприхватање тренутног 1
тренутног поимања 1
поимања божанског. 1
божанског. Средином 1
Средином 1840-их, 1
1840-их, Мери 1
мети три 1
три засебна 1
засебна уцењивача. 1
уцењивача. Средином 1
Средином 1870-их 1
1870-их година 1
из школовања 1
школовања били 1
изузети двојезички 1
двојезички уџбеници. 1
уџбеници. Средином 1
Средином 18. 1
саграђена још 1
једна црква 2
црква али 1
али брвнара 1
брвнара која 2
Св. Средином 1
Средином 1950-их, 1
1950-их, доласком 1
доласком новог 1
новог председника 1
председника Мануела 1
Мануела Фереире 1
Фереире који 1
тим неколико 1
кључних играча, 1
играча, започео 1
период доминације 1
доминације Олимпије. 1
Олимпије. Средином 1
Средином 1960-их, 1
1960-их, Љубомир 1
Љубомир напушта 1
напушта Институт 1
и привреду 2
Савезну управу 1
управу царина, 1
царина, на 1
место помоћника 1
начелника новооснованог 1
новооснованог Школског 1
Школског центра. 1
центра. Средином 1
Средином 1960-их 1
1960-их Хари 1
Хари Хегард 1
Хегард је 1
започео сличан 1
САД, он 1
у селективном 1
селективном узгоју 1
узгоју користио 1
користио мустанга 1
мустанга и 1
локалне ранчерске 1
ранчерске радне 1
радне коње, 1
коње, чиме 1
створена раса 1
раса Хегардов 1
Хегардов коњ. 1
коњ. Средином 1
Средином 1970-тих, 1
1970-тих, Ерне 1
Ерне Рубик 1
Рубик је 1
дизајн ентеријера 1
ентеријера на 1
Академији примењених 1
и заната 1
Будимпешти. Средином 1
Средином 1990-их 1
1990-их пуњење 1
пуњење Кокте 1
Кокте је 1
преузела фирма 1
фирма „Словенијавино“, 1
„Словенијавино“, те 1
продаја овог 1
овог пића 1
пића поново 1
расте. Средином 1
Средином 19. 1
века Јерменчић 1
Јерменчић је 1
је "манастириште" 1
"манастириште" у 1
месту Јерменчићу. 1
Јерменчићу. Средином 1
Средином 2. 1
на мозаицима 1
мозаицима емблемате 1
емблемате су 1
су рађен 1
форми „ситних 1
„ситних или 1
или сићушних 1
сићушних црвића” 1
црвића” по 1
по ћему 1
ћему су 1
добили назив 1
назив (opus 1
(opus vermiculatum) 1
vermiculatum) - 1
тако названи 1
названи јер 1
линије цртежа 1
цртежа опонашале 1
опонашале кретање 1
кретање црва 1
црва (vermiculuma). 1
(vermiculuma). Средином 1
Средином 6. 2
ере био 1
део западно 1
западно турског 1
турског каната. 1
каната. Средином 1
е. започета 1
првих јавни 1
јавни зграда 1
споменика (Југоисточне 1
(Југоисточне фонтане, 1
фонтане, Алтара 1
Алтара дванаест 1
дванаест богова). 1
богова). Средином 1
Средином 7. 1
века сви 1
сви Англосаксонци 1
Англосаксонци су 1
били покрштени. 1
покрштени. Средином 1
Средином 80-их 1
са Дизнијевим 1
Дизнијевим стиповима 1
стиповима није 1
била најбоља. 1
најбоља. Средином 1
Средином 9. 1
Срби предвођени 1
предвођени Властимиром 1
Властимиром (око 1
(око 850-862) 1
850-862) и 1
и многобожачким 1
многобожачким елементом 1
елементом у 1
народу подижу 1
подижу побуну 1
против Византије 1
и стичу 1
стичу самосталност. 1
самосталност. Средином 1
Средином XVII 1
века француска 1
француска картографија 1
картографија преовладава, 1
преовладава, а 1
највише карата 1
карата излази 1
из париских 1
париских радионица. 1
радионица. Средином 1
Средином августа, 1
августа, Бејл 1
са Реалом 1
Реалом освојио 1
освојио други 1
други трофеј 1
сезони. Средином 1
Средином априла, 1
априла, окупатор 1
окупатор је 3
покренуо велику 1
офанзиву са 1
очисти Фрушку 1
гору од 1
од партизана, 1
партизана, али 1
је Фрушкогорски 1
Фрушкогорски одред 1
одред успео 1
обруча. Средином 1
Средином године, 2
године, 15. 1
15. јула, 1
јула, Невена 1
"Звезде певају 1
певају звезде 1
звезде кстра", 1
кстра", где 1
направила своју 1
своју верзију 2
верзију хита 1
хита Здравка 1
Здравка Чолића 1
Чолића "Прoдужи 1
"Прoдужи даље". 1
даље". Средином 1
Средином године 2
је лечен 1
лечен од 1
од гонореје. 1
гонореје. Средином 1
захтев, одлази 1
у азил 1
азил поред 1
поред Сен-Ремија. 1
Сен-Ремија. Средином 1
медицинску дозволу, 1
дозволу, која 1
обновљена тако 1
месеца вратио 1
фронт. Средином 1
Средином деведесетих 1
година, Котроман 1
Котроман није 1
није заштитио 1
заштитио патентно 1
патентно право 1
над неколико 1
својих најважнијих 1
најважнијих производа. 1
производа. Средином 1
Средином деценије, 1
деценије, клуб 1
је запао 1
кризу што 2
на спортске 2
спортске резултате. 1
резултате. Средином 1
Средином друге 1
придружила шоу 1
шоу Шумска 1
Шумска Деца 1
Деца и 1
су прекинули. 1
прекинули. Средином 1
Средином и 1
крајем 1980их 1
1980их су 1
изграђене вишеспратнице 1
вишеспратнице са 1
шест спратова. 1
спратова. Средином 1
Средином истог 1
месеца, код 1
код града 1
града Белy, 1
Белy, Немци 1
Немци чак 1
чак успевају 1
успевају прећи 1
противнапад, наносећи 1
наносећи тешке 1
губитке совјетској 1
совјетској 41. 1
41. армији. 1
армији. Средином 1
Средином јула 1
године, Беговић 1
и надаље 1
надаље буде 1
буде члан 1
члан канадске 1
канадске репрезентације, 1
репрезентације, те 1
репрезентацијом Босне 1
Херцеговине погрешно 1
погрешно протумачене. 1
протумачене. Средином 1
Средином јуна 1
јуна је 2
је Еуген 1
Савојски започео 1
опсаду града, 1
града, која 1
касније окончана 1
окончана великом 1
великом турском 1
турском погибијом 1
погибијом и 1
аустријским освајањем. 1
освајањем. Средином 1
Средином марта 1
марта он 1
својих 1500 1
1500 људи 1
људи поразио 1
поразио јак 1
јак одред 1
одред Турака 1
Турака који 1
возио брашно 1
брашно за 1
и запленио 1
запленио коње, 1
коње, брашно 1
брашно и 1
и пртљаг 1
пртљаг и 2
и преписку 1
преписку новог 1
новог београдског 1
београдског дефтердара. 1
дефтердара. Средином 1
Средином новембра 1
новембра прошле 1
промоцију USB 1
USB 3.0 1
3.0 с 1
с поносом 2
поносом је 1
је израда 1
израда спецификација 1
спецификација новог 1
новог стандарда 1
стандарда завршена. 1
завршена. Средином 1
Средином октобра, 1
октобра, у 1
бившем Јеврејском 1
Јеврејском центру 1
центру основана 1
Јевреје који 1
се крију, 1
крију, који 1
заробљене Јевреје 1
Јевреје мучили 1
мучили да 1
открију имена 1
и адресе 1
адресе других 1
других Јевреја. 1
Јевреја. Средином 1
Средином октобра 1
заменик министра 1
министра иностраних 2
послова НР 1
НР Кине 1
Кине Сунг 1
Сунг Тао 1
Тао који 1
секретар секретаријата 1
секретаријата за 1
сарадњу Кине 1
земаља Централне 2
Централне и 2
Европе. Средином 1
Средином педесетих 1
века, Намор 1
био обновљен 1
обновљен за 1
генерацију читалаца, 1
читалаца, и 1
његов соло 1
соло стрип 1
још 10 1
10 нових 1
нових бројева. 1
бројева. Средином 1
Средином Пете 1
династије на 1
полеђини палермо 1
палермо камена, 1
камена, урезани 1
урезани су 1
о Шепсескафу. 1
Шепсескафу. Средином 1
Средином последњег 1
последњег периода 1
периода Карлсон 1
смањио резултатски 1
резултатски заостатак 1
заостатак шаркса, 1
шаркса, голом 1
голом на 1
на 8:07, 1
8:07, и 1
задржао нада 1
нада домаћина 1
домаћина у 1
у преокрет, 1
преокрет, али 1
је крило 1
крило гостију 1
гостију Ерик 1
Ерик Фер 1
Фер на 1
на 2:02 1
2:02 пре 1
краја утакмице 1
утакмице ставио 1
ставио тачку 1
овај сусрет 1
сусрет поготком 1
поготком за 1
коначних 3-1 1
3-1 у 1
корист пенгвинса. 1
пенгвинса. Средином 1
Средином прве 1
Лесковцу су 1
жива три 1
три мајстора. 1
мајстора. Средином 1
Средином Првога 1
Првога пелопонеског 1
пелопонеског рата 1
рата Атина 1
Средином седамдесетих 1
седамдесетих Мира 1
велике дугове. 1
дугове. Средином 1
Средином септембра 1
3. корпуса 1
корпуса упућена 1
11. крајишка 1
крајишка дивизија. 1
дивизија. Средином 1
Средином фебруара 2
фебруара 5. 1
5. крајишки 1
крајишки НОПО 1
НОПО дао 1
своју Пролетерску 1
Пролетерску чету 1
чету (123 1
(123 борца) 1
борца) која 1
са Козарском 1
Козарском пролетерском 1
пролетерском четом 1
четом и 2
и водом 2
водом Дрварчана, 1
Дрварчана, ушла 1
састав Пролетерског 1
Пролетерског батаљона 1
батаљона Босанске 1
крајине. Средином 1
фебруара Книћанин 1
Книћанин улази 1
у Сомбор, 1
Сомбор, али 1
освоји Суботицу. 1
Суботицу. Средишна 1
Средишна тачка 1
тачка звијезде 1
звијезде поклапа 1
с тачком 1
се сијеку 1
сијеку дијагонале 1
дијагонале заставе. 1
заставе. Средишни 1
Средишни одбор 1
одбор су 1
чинили представници 1
представници министарстава 1
министарстава која 1
ову проблематику, 1
проблематику, а 1
је пододборе 1
пододборе за 1
за санитетску, 1
санитетску, хемијску 1
хемијску и 2
техничку службу, 1
службу, за 1
за пропаганду. 1
пропаганду. Средишње 1
Средишње и 1
крило социјалиста-револуционара, 1
социјалиста-револуционара, као 1
и мењшевици 1
мењшевици су 1
су Лењин 1
бољшевици нелегално 1
нелегално преузели 1
и изашли 1
је резолуција 1
резолуција усвојена. 1
усвојена. Средишњи 1
Средишњи део 3
део капије 2
капије (пролаз), 1
(пролаз), дугачак 1
дугачак је 1
4 м, 1
м, и 1
је засведен 1
засведен полуобличастим 1
сводом од 2
од опека, 1
опека, док 1
су над 1
над краћим 1
краћим деловима 1
деловима према 1
спољној и 1
и унутрашњој 1
страни капије 1
капије сегментни 1
сегментни сводови. 1
сводови. Средишњи 1
део крила 1
се претварао 1
претварао у 1
у трапезни 1
трапезни облик 1
облик према 1
према крајевима 2
крајевима са 1
са одсеченим 1
одсеченим обликом 1
обликом крајева. 1
крајева. Средишњи 1
део регије 1
регије је 1
поприлично пуст. 1
пуст. Средиште 1
Средиште града 1
града преселило 1
преселило се 1
на јужно 1
јужно брдо 1
брдо где 1
касније крсташи 1
крсташи саградили 1
свој дворац. 1
дворац. Средиште 1
Средиште његовог 1
његовог размишљања 1
размишљања изложено 1
његовом најпознатијем 1
најпознатијем делу 1
делу - 1
- „Заједница 1
„Заједница и 1
друштво“ (Gemeinschaft 1
(Gemeinschaft und 1
und Gesellschaft). 1
Gesellschaft). Средиште 1
Средиште одбране 1
одбране чинила 1
два касарнска 1
касарнска логора 1
граду (источни 1
(источни и 1
и западни), 1
западни), који 1
били чврсто 1
чврсто зидани 1
зидани и 1
и уређени 1
уређени за 1
за кружну 1
кружну одбрану. 1
одбрану. Средиште 1
Средиште туристичких 1
туристичких и 1
угоститељских објеката 3
објеката налази 1
на заравни, 1
заравни, испод 1
испод Зборишта 1
Зборишта (мотел, 1
(мотел, одмаралиште 1
одмаралиште Министарства 1
многобројне викендице). 1
викендице). Средња 1
Средња Азија 1
Азија је 1
дуго имала 1
имала стратешки 1
значај једино 1
једино због 1
близине неколико 1
на евроазијској 1
евроазијској копненој 1
копненој маси. 1
маси. Средња 1
Средња Америка 1
део Мезоамеричког 1
Мезоамеричког биодиверзитетског 1
биодиверзитетског појаса. 1
појаса. Средња 1
Средња брзина 1
брзина реакције 2
датом интервалу 1
интервалу пропорционална 1
пропорционална је 1
је средњој 1
средњој брзини 1
брзини прираштаја 1
прираштаја концентрације 1
концентрације било 1
ког реактанта 1
реактанта или 1
или производа 1
производа реакције. 1
реакције. Средња 1
Средња вредност 1
представља географске 1
географске координате 1
координате централне 1
централне тачке 1
тачке државе. 1
државе. Средња 1
Средња годишња 6
годишња висина 1
висина падавина 1
од 788мм 1
788мм (300мнв) 1
(300мнв) до 1
до 985мм 1
985мм (врх 1
(врх Рудника). 1
Рудника). Средња 1
од 1987—2006. 1
1987—2006. Средња 1
ширем подручју 1
подручју износи 1
износи 10,9 1
10,9 °C, 1
°C, а 1
средња годишња 1
годишња амплитуда 1
амплитуда колебања 1
колебања температуре 1
температуре износи 1
износи 21,3 1
21,3 °C. 1
°C. Средња 1
температура највиша 1
земљи (16,4°C). 1
(16,4°C). Средња 1
у Кезон 1
Кезон Ситију 1
Ситију је 1
је 27,8°C, 1
27,8°C, просечна 1
просечна јануарска 1
јануарска је 1
је 27°C, 1
а јулска 2
јулска 28,3°C. 1
28,3°C. Средња 1
у Опатији 1
Опатији износи 1
износи 13,3°C 1
13,3°C (у 1
(у априлу 1
априлу 11,9°C, 1
11,9°C, јулу 1
јулу 22,2°C, 1
22,2°C, октобру 1
октобру 13,8°C). 1
13,8°C). Средња 1
Средња колона 1
колона — 1
— 2. 1
3. батаљон 2
батаљон Групе 1
Групе ударних 1
ударних батаљона 1
остатак Бирчанског 1
Бирчанског одреда 1
одреда — 1
— нападала 1
само мјесто. 1
мјесто. Средња 1
Средња максимална 1
максимална температура 1
три летња 1
летња месеца 1
од 20°C, 1
20°C, а 1
средње трајање 1
трајање периода 1
периода без 1
без мраза 1
мраза је 1
је 303 1
303 дана. 1
дана. Средња 1
Средња надморска 2
висина села 2
је 546 1
546 метара. 1
метара. Средња 1
је 930м. 1
930м. Средња 1
Средња пећина 1
и најатрактивнија. 1
најатрактивнија. Средња 1
Средња предузећа 1
имају до 1
300 запослених, 1
запослених, бруто 1
бруто приходе 1
приходе до 1
а вредност 1
вредност средстава 1
средстава до 1
евра. Средња 1
Средња стопа 1
стопа очинства 1
очинства ван 1
ван пара 1
пара била 1
је 1,8%. 1
1,8%. Средње 1
Средње изражена 1
изражена пародонтопатија 1
пародонтопатија се 1
карактерише знатнијим 1
знатнијим клаћењем 1
клаћењем зуба 1
и ресорпцијом 1
ресорпцијом виличне 1
виличне кости 1
до 40%. 1
40%. Средње 1
Средње је 1
је величине, 1
величине, 40-58 1
40-58 сантиметара, 1
сантиметара, а 1
је 500-840 1
500-840 грама. 1
грама. Средње 1
Средње колоније 2
колоније насељавале 1
насељавале су 1
су толерантније 1
толерантније космополитске 1
космополитске скупине 1
скупине које 2
и праведан 1
праведан однос 1
према Индијанцима 1
државе Севера 1
и Југа. 1
Југа. Средње 1
колоније (Њу 1
(Њу Џерзи, 1
Џерзи, Пенсилванија, 1
Пенсилванија, Њујорк 1
Њујорк и 1
и Делавер) 1
Делавер) били 1
власништву Холанђана 1
Холанђана као 1
као Нова 1
Нова Холандија, 1
Холандија, све 1
их Енглези 1
заузели средином 1
средином и 2
века. Средње 1
Средње музичко 1
музичко образовање 1
„ Средње 1
Средње су 1
су величине, 1
величине, овалног 1
овалног облика. 2
облика. Средње 1
Средње школе 1
школе такође 1
такође подстичу 1
подстичу своје 2
придруже школским 1
школским спортским 1
спортским клубовима. 1
клубовима. Средњи 1
Средњи велд 1
велд на 1
северозападу је 1
је погоднији 1
стоку него 1
за житарице 1
житарице због 1
због неплодног 1
неплодног тла, 1
тла, услед 1
услед ерозије 1
мало падавина. 1
падавина. Средњи 1
Средњи грб 1
грб допуњен 1
је хералдичким 2
хералдичким украсима 1
украсима изван 1
изван штита. 1
штита. Средњи 1
Средњи мозак 1
мозга код 1
код риба. 1
риба. Средњи 1
Средњи проток 1
ушћу износи 1
око 12-15.000 1
12-15.000 m³/s, 1
m³/s, али 1
августу достигне 1
достигне и 3
до 30.000 1
30.000 m³/s. 1
m³/s. Средњи 1
Средњи прст 1
прст на 1
на нози 1
нози је 1
мери издужен, 1
издужен, док 1
задњи слабо 1
слабо развијен, 1
развијен, а 1
а канџе 1
свим прстима 1
прстима су 1
релативно равне 1
и тупе. 1
тупе. Средњих 1
Средњих 50 1
50 одсто 1
одсто зарађивало 1
зарађивало је 1
између 42.150 1
42.150 и 1
и 87.120 1
87.120 долара. 1
долара. Средњовековна 1
Средњовековна Босна 1
Босна развила 1
део првобитне 1
првобитне српске 1
областима око 1
око извора 1
доњег тока 1
реке Босне. 1
Босне. Средњовековне 1
Средњовековне библиотеке 1
библиотеке нису 1
нису биле, 1
биле, према 1
према модерних 1
модерних схватањима, 1
схватањима, библиотеке 1
библиотеке са 1
богатим фондом 1
фондом и 1
и грађом. 1
грађом. Средњовековни 1
Средњовековни и 1
и ренесансни 1
ренесансни аутори 1
аутори повезују 1
повезују Амазонке 1
Амазонке са 1
са изумом 1
изумом ратне 1
ратне секире. 1
секире. Средњовековни 1
Средњовековни хришћански 1
хришћански писци 1
имали потребу 1
да претпоставе 1
претпоставе равнотежу 1
равнотежу земље, 1
земље, мада 1
имали нејасне 1
нејасне утиске 1
о писањима 1
писањима Птолемеја, 1
Птолемеја, Аристотела 1
Аристотела и 1
се ослањали 1
на Плинија. 1
Плинија. Средњовековно 1
Средњовековно утврђење, 1
утврђење, са 1
малим улицама, 1
улицама, има 1
неколико капија. 1
капија. Средњоегипатским 1
Средњоегипатским се 1
говорило од 1
око 2000. 3
2000. Средњу 1
Сан Дијегу. 1
Дијегу. Средства 1
Средства за 2
изградњу школе 1
школе обезбедили 1
су насељеници 1
насељеници и 1
и држава. 1
држава. Средства 1
филм Кјубрик 1
Кјубрик је 1
стране родбине 1
и пријатеља. 1
пријатеља. Средства 1
Средства из 1
овог фонда 1
су послужила 1
изградњу болница 1
и института 2
института (Спомен 1
(Спомен болница 1
болница за 2
на Дедињу, 1
Дедињу, Лабораторија 1
Лабораторија на 1
на Институт 1
физиологију у 1
Београду итд). 1
итд). Средства 1
Средства и 1
обавезе претходно 1
претходно у 1
власништву Патриот 1
Патриот Коул 1
Коул преузела 1
је ЕРП 1
ЕРП Компилант 1
Компилант Фјуелс, 1
Фјуелс, подружница 1
подружница Фонда 1
Фонда за 1
очување наслеђа 1
наслеђа Вирџиније. 1
Вирџиније. Средства 1
Средства ретардирања 1
ретардирања радње 1
радње су 1
најчешће описи, 1
описи, писма, 1
писма, документи, 1
документи, описи 1
описи психолошког 1
психолошког стања 1
и монолози. 1
монолози. Средство 1
Средство за 1
за цементацију 1
цементацију јако 1
јако нагриза 1
нагриза лонац 1
лонац у 1
заштити делови 1
делови површине 1
површине који 1
се цементирају. 1
цементирају. Срез 1
Срез је 1
саставу Пиротског 1
Пиротског округа, 1
округа, са 1
вароши Пироту. 1
Пироту. Срезневский, 1
Срезневский, Измаил 1
Измаил Иванович, 1
Иванович, „Роженицы 1
„Роженицы у 1
у славян 1
славян и 1
других языческих 1
языческих народов.“, 1
народов.“, Тип. 1
Тип. Срез 1
Срез никшићки 1
никшићки ослобођен 1
је читав, 1
читав, осим 1
осим Никшића 1
и Вилуса, 1
Вилуса, у 1
били блокирани 1
блокирани неприајтељски 1
неприајтељски гарнизони. 1
гарнизони. Срезови: 1
Срезови: Карта 1
Карта Краљевине 1
Словенаца, пук. 1
пук. Среја 1
Среја му 1
затим помогао 1
сопствену радњу 1
предао му 1
део клијената. 1
клијената. Срела 1
Срела се 1
руским глумцем 1
глумцем Александром 1
Александром Вирубовом 1
Вирубовом који 1
управљао Московским 1
Московским театром 1
театром уметности. 1
уметности. Срем 1
Срем и 1
и суседне 1
суседне области 1
области дођоше 1
дођоше под 1
власт Костантина 1
Костантина Анђела 1
Анђела и 1
и Василија 2
Василија Трипсиха. 1
Трипсиха. Срем 1
Срем је 2
осетљиво подручје 1
немачку војску. 1
војску. Срески 1
Срески начелници 1
начелници вршили 1
дужности управе 1
односно полицијске 1
полицијске власти, 1
власти, док 1
су судови 1
судови - 1
- општински, 1
општински, срески 1
срески и 1
и окружни 2
окружни - 1
- били 1
били самосталне 1
самосталне установе. 1
установе. Сретен 1
Сретен Ђорђевић 1
Ђорђевић имао 1
околини Велеса. 1
Велеса. Сретен 1
Сретен је, 1
је, радећи 1
грађевинама у 1
приобалном подручју 1
подручју Дарвина 1
Дарвина и 1
Алис Спрингса, 1
Спрингса, ступио 1
са домороцима 2
и скупљао 1
скупљао демографске 1
демографске податке 1
њима, бележио 1
бележио њихова 1
поезију, социјални 1
социјални поредак 1
њиховој ликовној 1
ликовној уметности. 1
уметности. Сретен 1
Сретен Петровић 1
Петровић - 1
- Систем 1
Систем Српске 1
Српске митологије 1
митологије Због 1
ове особине, 1
особине, да 1
је богиња 1
богиња радосног 1
радосног и 1
и светлог 1
светлог годишњег 1
доба, она 1
омиљена међу 1
народом. Сретење 1
Сретење Господње 1
Господње је 1
и Господњи 1
Господњи и 1
и Богородичин. 1
Богородичин. Сретне 1
Сретне Френка 1
Френка у 1
хотелу, Карл 1
Карл на 1
своје изненађење 1
изненађење открива 1
хотелу и 1
и потрчи 1
потрчи у 1
његову собу 1
собу да 2
га ухватио. 1
ухватио. Среће 1
готово свуда, 1
свуда, обично 1
обично покрај 1
покрај шумских 1
шумских путева 1
и њива. 1
њива. Среће 1
заклоњеним ливадама. 1
ливадама. Среће 1
од низија, 1
низија, шума, 1
шума, шикара, 1
шикара, мозаичних 1
мозаичних предела 1
до насељених 1
места попут 1
попут башта 1
паркова. Среће 1
северној Европи, 1
Европи, на 1
југу само 1
на планинама. 1
планинама. Срећко 1
Срећко је 1
команданта Једанаесте 1
бригаде. Срећом, 1
Срећом, Изилдур 1
Изилдур је 1
спасе један 1
један плод 1
плод тог 1
тог дрвета. 1
дрвета. Срећом 1
Срећом нико 1
није повређен. 1
повређен. Срећом, 1
Срећом, пастир 1
пастир и 1
жена Кина 1
Кина су 1
се сажалили 1
сажалили над 1
дететом па 1
га присвојили 1
присвојили и 1
подигли као 1
дете, док 1
своје мртворођенче 1
мртворођенче показали 1
показали Харпагу 1
Харпагу представивши 1
представивши га 1
као Кира. 1
Кира. Срећом 1
Срећом по 1
по њега, 1
већ 2006. 1
2006. Срећом, 1
Срећом, Сајмон 1
Сајмон није 1
рекао „Сајмон 1
„Сајмон каже“ 1
каже“ па 1
па ту 2
било бомбе. 1
бомбе. Срећом 1
Срећом се 1
сматрало и 1
се „украде“ 1
„украде“ длака 1
длака из 1
из оџачарске 1
оџачарске четке, 1
четке, кад 1
кад он 1
он „не 1
„не види“. 1
види“. Срећом, 1
Срећом, слике 1
чиниле Словенску 1
Словенску епопеју 1
епопеју породица 1
скинула с 1
с рамова, 1
рамова, увила 1
увила у 1
у огромне 1
огромне ролне, 1
ролне, заштитила 1
заштитила и 1
и сакрила. 1
сакрила. Срећом 1
Срећом су 1
су Лан 1
Лан и 1
француска коњица 2
коњица интервенисали 1
спасили маршала 1
маршала Неја. 1
Неја. Срећом, 1
Срећом, тај 1
кратко трајао, 1
трајао, тако 1
сезоне 2011. 2
2011. Срж 1
Срж штапина 1
штапина чини 1
чини ситнозрни 1
ситнозрни барут 1
барут са 1
са памучним 1
памучним концем 1
концем који 1
кроз средину 2
средину сржи. 1
сржи. СРЈ 1
СРЈ играчи 1
играчи који 2
мислима имали 1
имали Американце 1
Американце у 1
полуфиналу веома 1
савладани (76:63) 1
(76:63) иако 1
краја пришли 1
пришли на 1
пола коша 1
коша разлике 1
разлике (61:60). 1
(61:60). СР 1
ликом Станислава 1
Станислава Биничког 1
Биничког из 1
1997. Сродна 1
Сродна је 1
је метафори, 1
метафори, јер 1
друга стилска 1
фигура имају 1
усменом песништву 1
песништву утврђена, 1
утврђена, традицијом 1
традицијом установљена 1
установљена и 1
и непроменљива 1
непроменљива значења 1
делом успостављају 1
успостављају у 1
конкретном тексту 1
тексту песме. 1
песме. Сроднички 1
Сроднички односи 1
су несигурни 1
несигурни али 1
зато морфолошке 1
морфолошке групе 1
групе неспорне: 1
неспорне: Birks, 1
Birks, S. 1
S. M. 1
M. S. 1
S. V. 1
V. Edwards. 1
Edwards. Срп 1
Срп представља 1
симбол сељаштва. 1
сељаштва. Српска 1
уметности. Српска 1
Српска власт 1
и законито 1
законито чувала 1
чувала власт 1
Темишвару и 1
околини и 1
усправна чела, 1
чела, након 1
извршеног задатка 1
задатка вратила 1
у југословенски 1
југословенски део 1
део Баната. 1
Баната. Српска 1
Српска војска 8
војска избацила 1
избацила је 1
строја 7592 1
7592 официра 1
и 266212 1
266212 подофицира 1
подофицира и 2
војника. Српска 1
била озбиљно 2
озбиљно угрожена 1
угрожена због 1
због похабане 1
похабане опреме 1
опреме а 1
нарочито због 1
недостатка артиљеријске 1
артиљеријске муниције. 1
муниције. Српска 1
је бил 1
бил притиснута 1
притиснута бројно 1
бројно надмоћнијим 1
надмоћнијим и 1
боље опремљеним 1
опремљеним непријатељем, 1
непријатељем, па 1
повуче како 1
би заузела 1
заузела боље 1
боље стратешке 1
стратешке положаје 1
положаје за 1
даљу одбрану. 1
одбрану. Српска 1
брзо сузбила 1
сузбила турски 1
турски контранапад 1
контранапад и 1
са наступањем 1
наступањем на 1
целој линији. 1
линији. Српска 1
је бродом 1
бродом пребачена 1
у Македонију, 1
Македонију, где 1
је груписана 1
груписана у 1
три војске. 1
војске. Српска 1
линије ровова, 1
ровова, а 1
између српских 1
непријатељских ровова 1
ровова био 1
до 350 2
350 метара. 1
метара. Српска 1
однела две 1
две важне 1
важне победе 1
код Куманова 1
Куманова и 1
и Битоља, 1
Битоља, чиме 1
ослобођена читава 1
читава Македонија. 1
Македонија. Српска 1
града распоредила 1
распоредила тешку 1
тешку артиљерију, 1
артиљерију, и 1
фронта биле 1
биле учвршћене, 1
учвршћене, а 1
изложен свакодневној 1
свакодневној узајамној 1
узајамној паљби. 1
паљби. Српска 1
Српска Врховна 1
три армије 1
армије при 1
при руци 1
руци и 2
их истовремено 1
истовремено убаци 1
борбу. Српска 1
Српска врховна 1
врховна команда, 1
команда, свесна 1
свесна реалне 1
реалне снаге 1
снаге своје 1
војске, није 1
предузме офанзивне 1
акције већег 1
већег обима. 1
обима. Српска 1
Српска горњa 1
горњa варош 1
Београду (1718—1739) 1
(1718—1739) био 1
је имућнии 1
имућнии део 1
Српске вароши 1
Доњу или 1
или Савску 1
Савску српску 1
српску варош. 1
варош. Српска 1
Српска држава 2
опстала током 1
веома бурне 1
бурне историје 1
пас нераскидиво 1
нераскидиво везан. 1
везан. Српска 1
тако истовремено 1
истовремено имала 1
имала цара 1
Уроша, краља 1
краља Вукашина 1
Вукашина и 1
и младог 1
младог краља 2
Марка. Српска 1
Српска епска 1
епска песма 1
песма ""Цар 1
""Цар Урош 1
мајка му", 1
му", пева 1
о "Крајови 1
"Крајови на 1
реци Алтици" 1
Алтици" (Олту), 1
(Олту), где 1
налази српски 1
српски владика. 1
владика. Српска 1
Српска јавност 1
на нереде 1
нереде је 1
реаговала са 1
са згражавањем. 1
згражавањем. Српска 1
Српска колонија 1
Москви основала 1
децембра 1909. 2
1909. Српска 1
краљевска академија 1
академија спојила 1
спојила се 1
1892. Српска 1
Српска краљица 1
Наталија се 1
бавила и 1
и писањем; 1
писањем; изашла 1
1897. Српска 1
Српска медицина 1
медицина од 1
од IX 2
IX до 1
до XIX 3
века, посебна 1
посебна издања, 1
издања, књига 1
књига CDXV, 1
CDXV, Одељење 1
Одељење медицинских 1
медицинских наука, 1
наука, књига 1
књига 21. 1
21. Београд: 1
Београд: САНУ, 1
САНУ, pp. 1
pp. Српска 1
народна гарда 1
гарда - 1
- Котор. 1
Котор. Српска 1
народна организација 1
организација освојила 1
31 мандат, 1
мандат, тј. 1
тј. Српска 1
женску децу 1
децу (одвојену) 1
(одвојену) ради 1
у Тетову 2
Тетову од 1
од 1847. 1
1847. Српска 1
месту ради 2
од 1886. 1
1886. Српска 1
Српска покретна 1
покретна имовина, 1
имовина, прва 1
прва тек 1
тек прикупљена 1
прикупљена љетина 1
љетина и 1
и стока 1
стока опљачкани 1
опљачкани су, 1
спаљено и 2
и разорено 1
разорено Станојевић, 1
Станојевић, Симо, 1
Симо, Гдје 1
Гдје смо, 1
смо, што 1
нас нема, 1
нема, Фоча, 1
Фоча, 2011., 1
2011., стр. 1
стр. Српска 1
црква 1920–1970, 1
1920–1970, Београд 1
Београд 1971 1
1971 М. 1
М. Јовановић, 1
Јовановић, Српско 1
Српско црквено 1
црквено градитељство 1
градитељство и 1
сликарство новијег 1
новијег доба, 1
доба, Београд 1
– Крагујевац, 1
Крагујевац, 1987. 1
1987. Српска 1
црква, дозвољава 1
дозвољава укуп 1
укуп са 1
осталим веницима, 1
веницима, али 1
без верских 1
верских обреда, 1
обреда, изузев 1
изузев када 1
постоје посебни 1
случајеви у 2
којима покојник 1
покојник није 2
свестан шта 1
постоје ваљани 1
ваљани докази 1
докази за 1
то, а 1
молбу породице 1
за опело. 1
опело. Српска 1
ове поступке 1
поступке назвала 1
назвала „демонским” 1
„демонским” и 1
и „богохулним”. 1
„богохулним”. Српска 1
црква прописала 1
прописала је 1
је посебне 1
посебне дане 1
дане који 1
посвећени молитви 1
молитви за 1
за умрле. 1
умрле. Српска 1
црква само 1
само потврђује 1
и литургијски 1
литургијски уобличава 1
уобличава култ 1
култ одређеног 1
одређеног светог 1
светог који 1
је заживео 1
заживео у 1
у живој 1
живој Цркви 1
Цркви – 1
народу. Српска 1
Српска публика 1
публика први 1
језику упозна 1
делом једног 1
највећих кинеских 1
кинеских писаца 1
писаца данашњице 1
данашњице 2009. 1
2009. Српска 1
Српска радикална 1
радикална странка 1
странка Републике 1
Српске по 1
свом програму 1
програму је 2
је национална, 1
национална, патриотска 1
патриотска и 1
странка десное 1
десное оријентације. 1
оријентације. Српска 1
Српска редакција 1
старословенског језика 1
је неоспорна, 1
неоспорна, али 1
уочавају и 1
и обележја 1
обележја руског 1
језика. Српска 1
Српска реч, 1
реч, 30. 1
2002. Српска 1
Српска секција 1
секција Међународне 1
Међународне федерације 1
федерације филмских 1
критичара ( 1
( Српска 1
Српска струја 1
је гледала 2
гледала на 1
јединствену државу 1
државу без 1
без унутрашњих 1
унутрашњих граница 1
граница (идеја 1
(идеја троименог 1
троименог народа) 1
народа) док 1
су хрватска 1
хрватска и 1
и словеначка 1
словеначка струја 1
струја замишљале 1
замишљале ову 1
са федералним 1
федералним уређењем. 1
уређењем. Српска 1
Српска ћирилица 1
ћирилица не 1
користи неколико 1
неколико слова 1
слова која 1
осталим словенским 1
словенским ћирилицама. 1
ћирилицама. Српска 1
Српска црквена 1
у Соки 2
Соки је 1
је 1899. 2
1899. Српска 1
помиње 1754. 1
1754. Српска 1
Ријеци не 1
постоји. Српска 1
у Шиду 1
Шиду је 1
је 1860. 1
1860. Српске 1
Српске девојке 1
Саду образовале 1
образовале су 1
заштитом Читаонице 1
Читаонице Девојачко 1
Девојачко и 1
и омладинско 1
омладинско коло. 1
коло. Српске 1
границе помакао 1
помакао је 1
Милутин овим 1
овим срећним 1
срећним ратовањем 1
ратовањем до 1
пред градове 1
градове Струмицу, 1
Струмицу, Прилеп, 1
Прилеп, Охрид 1
Охрид и 1
и Кроју; 1
Кроју; највећи 1
део Словенима 1
Словенима насељене 1
насељене Маћедоније 1
Маћедоније дошао 1
под српску 1
српску власт. 1
власт. Српске 1
Српске јединице 1
на датим 1
датим положајима, 1
положајима, већ 1
и приближили 1
отворили паљбу 1
њих. "Српске 1
народне приповетке". 1
приповетке". "Српске 1
"Српске недељне 1
недељне новине", 1
новине", Будимпешта 1
Будимпешта 2013. 1
2013. Српске 1
Српске новине, 1
бр. Српске 1
Српске санитетске 1
установе биле 1
по Париском 1
Париском споразуму 1
споразуму предвиђене 1
предвиђене само 1
нивоа оперативне 1
оперативне војске. 1
војске. Српске 1
Српске снаге 2
појачале контролу 1
прелазима са 1
са покрајином 1
покрајином како 1
преласка екстремиста 1
екстремиста са 1
стране. Српске 1
снаге судариле 1
судариле су 1
са бројно 1
бројно јачин 1
јачин Турцима 1
Турцима (око 1
(око 3000 1
3000 бораца) 1
бораца) на 1
ријеци Дежеви. 1
Дежеви. Српске 1
Српске царинске 1
царинске власти 1
прелазу Мердаре 1
Мердаре нису 1
нису дозволиле 1
дозволиле камиону 1
камиону натовареном 1
натовареном отпадним 1
отпадним оловом 1
оловом да 1
у централну 1
Србију. Српске 1
било, а 3
двоје ученика 1
стране школе. 1
школе. Српски 1
Српски аутор 1
и историчар 2
историчар Ристо 1
Ковијанић истраживао 1
је српско-словачке 1
српско-словачке односе 1
односе више 2
низ радова 1
тему. Српски 1
Српски бициклизам 1
бициклизам може 1
похвали да 1
један наш 1
наш бициклиста 1
бициклиста ушао 1
у анале 1
анале светског 1
светског спорта: 1
спорта: Александар 1
Александар Миленковић, 1
Миленковић, победник 1
победник трке 1
трке „Око 1
„Око Бугарске“ 1
Бугарске“ 1991. 1
1991. Српски 2
Српски виђенији 1
виђенији људи 1
убијани а 1
имовина плењена. 1
плењена. Српски 1
Српски војвода 1
војвода Павле 1
Павле Бакић 1
Бакић пише 1
пише 1534. 1
1534. Српски 1
Српски војни 1
рату. Српски 1
Српски војници 1
се, непосредно 1
пре боја, 1
боја, скупљали 1
скупљали у 1
шумама Кукавице, 1
Кукавице, али 1
већина бораца 1
из битке 1
битке није 1
није вратила. 1
вратила. Српски 1
Српски дипломата, 1
дипломата, Јуније 1
Јуније Градић, 1
Градић, је 1
јесен 1453. 1
1453. Српски 1
зборник - 1
- Српска 2
Српска Краљевска 1
Краљевска академија, 1
академија, "Насеља 1
"Насеља српских 1
српских земаља", 1
земаља", (Др. 1
(Др. Михајло 1
Михајло Ј. 1
Ј. Миладиновић 1
Миладиновић књига 1
књига 25. 1
25. "Пожаревачка 1
"Пожаревачка Морава"). 1
Морава"). Српски 1
Српски живаљ 1
живаљ почео 1
избегава органе 1
органе усташке 1
усташке власти 1
се крије. 1
крије. Српски 1
Српски жупан 1
је Јовану 1
Јовану послао 1
послао гласнике, 1
гласнике, преко 1
којих му 1
жели мир 1
Византијом и 1
послати таоце, 1
таоце, али 1
истовремено окупљао 1
окупљао своје 1
борбу. Српски 1
Српски институт, 1
институт, интернет 1
интернет база 1
података, Будимпешта 1
Будимпешта У 1
У месту 22
ради Српски 1
Српски центар 1
центар "Свети 1
Сава" који 1
организује културно-национални 1
културно-национални програм 1
месту. Српски 1
Српски историогрфски 1
историогрфски списи 1
списи родослови 1
родослови и 1
и летописи 1
летописи доживљавјау 1
доживљавјау у 1
периоду нове 1
нове редакције 1
редакције углавном 1
углавном проширивањем 1
проширивањем ранијег 1
ранијег садржаја 1
садржаја новим 1
новим подацима. 1
подацима. Српски 1
Српски јерарски 1
јерарски су 1
такође без 1
без великог 1
отпора признали 1
признали одвајање 1
одвајање Румуна, 1
Румуна, на 1
своју и 2
народну штету, 1
штету, које 1
тако постало 1
и канонско. 1
канонско. Српски 1
Српски капетан 1
књижевник Јован 1
Јован Пачић 1
Пачић једини 1
је претплатник 1
претплатник 1833. 1
1833. Српски 1
Српски конзулат 2
ту отворен 1
лето 1916. 1
1916. Српски 1
конзулат у 2
томе прикупио 1
прикупио обимну 1
обимну документацију 1
доставио је 1
српском посланику 1
Цариграду да 1
њом упозна 1
упозна турске 1
власти. Српски 1
Српски кошаркашки 1
кошаркашки клубови 1
такмичењима 2015/16. 1
2015/16. "Српски 1
"Српски летопис", 1
летопис", Нови 1
Сад 1876. 1
1876. Српски 1
Српски либерали 1
либерали су 2
су зато, 1
зато, окупљени 1
око Светозара 1
Светозара Милетића, 1
Милетића, покушавали 1
у парламентарној 1
парламентарној борби, 1
борби, након 1
након 1868. 1
1868. Српски 1
Српски манастир 1
манастир Крушедол 1
Крушедол у 1
веку - 1
Српски народ 3
народ Лесковачког 1
Лесковачког краја 1
време бугарске 1
бугарске окупације 2
окупације 1915—1918. 1
1915—1918. Српски 1
Српски народни 1
народни устанак 1
устанак 1875. 1
1875. Српски 1
Српски народно-црквени 1
народно-црквени сабори 1
сабори у 1
Карловачкој митрополији 1
митрополији су 1
( Српски 2
Херцеговини на 1
Српски националисти 1
националисти су 2
су именовали 1
су Југославију 1
Југославију као 1
као највећу 1
највећу катастрофу 1
катастрофу Србије, 1
Србије, сматрајући 1
сматрајући катастрофалном 1
катастрофалном грешком 1
грешком што 1
Србија пристала 1
на југословенску 1
југословенску државу, 1
државу, уместо 1
створила Велику 1
Велику Србију 1
у повољном 1
повољном периоду 1
периоду након 3
рата. Српски 1
Српски одреди 1
су проваљивали 1
проваљивали у 1
велике богате 1
богате албанске 1
албанске куће, 1
куће, чинећи 1
чинећи пљачке 1
и убиства. 2
убиства. Српски 1
Српски орао 1
орао ломи 1
ломи заставе 1
заставе „непријатеља” 1
„непријатеља” ( 1
Српски официри 1
на наоружање, 1
наоружање, па 1
на руско 1
руско командовање 1
командовање у 1
првом рату 1
рату (1876). 1
(1876). Српски 1
Српски посланици 1
посланици упутили 1
идентичне приједлоге 1
приједлоге Уставноправној 1
Уставноправној комисији. 1
комисији. Српски 1
Српски преводиоци 1
преводиоци Прохирона 1
Прохирона су 1
овом поглављу 2
поглављу дали 1
дали наслов 1
наслов (О 1
(О деоби), 1
деоби), схвативши 1
схвативши правилно 1
правилно његову 1
његову садржину 1
садржину (деоба 1
(деоба имовине, 1
имовине, тачније, 1
тачније, заоставштине). 1
заоставштине). Српски 1
Српски превод 1
превод најпознатијег 1
најпознатијег Котовог 1
Котовог дела 1
дела Шекспир 1
Шекспир наш 1
наш савременик 1
савременик изашао 1
1964. “, 1
“, „Српски 1
„Српски прозаисти 1
прозаисти ван 1
ван матице“, 1
матице“, итд., 1
итд., учествовало 1
50 најпознатијих 1
најпознатијих књижевних 1
књижевних критичара, 1
критичара, књижевних 1
књижевних историчара, 1
историчара, слависта 1
слависта и 1
професора универзитета. 1
универзитета. Српски 1
Српски репрезентативац 1
репрезентативац Чаба 1
Чаба Силађи 1
Силађи је 1
своју квалификациону 1
квалификациону трку 1
трку испливао 1
од 1:00,28 1
1:00,28 секунди 1
као 23. 1
23. није 1
полуфинале. Српски 1
Српски свенародни 1
свенародни протест 1
протест (протест 1
(протест СНП 1
СНП Наши 1
Наши поводом 1
поводом ослобађајуће 1
ослобађајуће пресуде 1
пресуде Рамушу 1
Рамушу Харадинају) 1
Харадинају) 29. 1
2012. "Српски 1
Карловци 15. 1
15. октобар 1
октобар 1906. 1
1906. "Српски 1
Карловци 24. 1
24. фебруар 1
фебруар 1902. 1
1902. "Српски 1
Карловци 5. 1
5. август 1
август 1901. 1
1901. "Српски 1
сион", Сремски 5
Карловци 16. 1
јул 1895. 1
1895. "Српски 1
Карловци 17. 1
17. март 1
март 1896. 1
1896. "Српски 1
Карловци 22. 1
22. април 1
април 1891. 1
1891. "Српски 1
Карловци 31. 1
јануар 1893. 1
1893. "Српски 1
Карловци 8. 1
8. октобар 1
октобар 1900. 1
1900. "Српски 1
сион", читуља, 1
читуља, Сремски 1
Карловци 27. 1
фебруар 1900. 1
1900. Српски 1
Српски студенти 1
ту дружили 1
дружили са 1
његовим сином, 1
сином, јединцем 1
јединцем Манојлом, 1
Манојлом, и 1
доста олакшали 1
олакшали свој 1
свој студентски 1
студентски живот. 1
живот. Српски 1
Српски тенисер 1
тенисер је 1
је спашавао 1
спашавао две 1
две меч 2
меч лопта 1
два сусрета. 2
сусрета. Српски 1
Српски устанак 1
власти букнуо 1
букнуо је 1
је 1149. 1
1149. Српски 1
Српски устаници 3
су 1689. 1
1689. Српски 1
су 1810. 1
1810. Српски 1
међутим одмах 1
одмах напали. 1
напали. Српски 1
Српски фестивали 1
фестивали хране 1
су туристичко-такмичарске 1
туристичко-такмичарске манифестације 1
се сезонски 2
сезонски организују 1
организују током 1
године. Српски 1
Српски филм 1
филм / 1
/ Петар 1
Петар Волк. 1
Волк. Српски 1
Српски фудбалски 2
фудбалски клубови 3
2009/10. Српски 1
такмичењима 2011/12. 1
2011/12. Српских 1
Српских домова 1
домова је 1
било 390, 1
390, а 1
Срба православне 1
вјере било 1
је 3019. 1
3019. Српски 1
Српски цар 1
титулу наследио 1
наследио од 1
оца није 1
заштити своју 1
државу, ни 1
спољних напада, 1
напада, ни 1
од унутрашњих 2
унутрашњих побуна. 1
побуна. Српски 1
Српски црквено-народни 1
црквено-народни сабори 1
сабори одржавани 1
одржавани су 1
су повремено. 1
повремено. Српско 1
у Скочивиру 1
Скочивиру је 1
делимично очишћено 1
очишћено али 1
ипак запуштено. 1
запуштено. Српско 1
Српско географско 1
друштво објављује 1
објављује редовне 1
редовне публикације 1
публикације из 1
области географије. 1
географије. Српског 1
"Просвјета" Српско 1
Српско грађанство 2
грађанство се 1
најбоље снашло. 1
снашло. Српско 1
грађанство у 1
1900. Српско-дубровачки 1
Српско-дубровачки финансијски 1
финансијски интереси 1
интереси су 1
умногоме преплитали 1
преплитали и 1
су зависиле 1
зависиле од 2
њих. Српско 1
друштво "Извор” 1
"Извор” Српском 1
Српском књижевнику 1
књижевнику Сими 1
Сими Милутиновићу 1
Милутиновићу Сарајлији, 1
Сарајлији, помогао 1
1826. Српском 1
Српском народу! 1
народу! Српском 1
Српском народу 1
народу није 1
познато лично 1
име Растислав 1
Растислав све 1
века. Српском 1
Српском победом 1
победом у 3
код Битоља, 1
Битоља, петовековна 1
петовековна османлијска 1
османлијска власт 1
над Македонијом 1
Македонијом је 1
је окончана. 1
окончана. Српско 1
Српско национално 1
веће Косова 1
изабрано политичко 1
и координационо 1
координационо тело 1
представник Срба 1
Метохији. Српско 1
Српско питање 1
питање први 1
поменуто на 1
1878. Српско-пољски 1
Српско-пољски песнички 1
песнички мост 1
мост (двојезично), 1
(двојезично), СКЦ, 1
СКЦ, Крагујевац, 1
Крагујевац, 9-21. 1
9-21. Српско 1
Српско право 1
погледу овог 1
овог изричито 1
изричито изјашњава, 1
изјашњава, говорећи 1
о ванбрачној 1
заједници као 1
као заједници 1
живота жене 1
и мушкарца. 1
мушкарца. Српско 1
Српско православне 1
православне гробље 1
места, притешњено 1
притешњено између 1
између кућа. 1
кућа. Српско 1
Српско православно 1
гробље београдско 1
београдско постоји 1
званом "Палотаварош". 1
"Палотаварош". Српско 1
Српско Тужилаштво 1
Тужилаштво за 2
покренуло истрагу, 1
истрагу, међутим, 1
међутим, државна 1
државна тужитељка 1
тужитељка Словеније, 1
Словеније, Барбара 1
Барбара Брезигар, 1
Брезигар, је 1
да комисија 1
1991. Српскохрватски 1
Српскохрватски и 1
русински програм 1
су касније, 1
касније, по 1
по изглађивању 1
изглађивању односа 1
СССР-ом и 1
делом Источног 1
блока, поново 1
поново уведени. 1
уведени. Српско-Хрватско-Словеначка, 1
Српско-Хрватско-Словеначка, друга 1
књига, 1929. 1
1929. Српско 1
Српско школа 1
ту отворена 1
основу царске 1
царске дозволе 1
дозволе од 1
јула 1898. 1
1898. Српску 1
Српску демократску 1
демократску странку 1
странку је 1
напустио 1. 1
1990. Српску 1
Српску књигу 1
књигу забавног 1
карактера узели 1
читају Срби 1
из Батосека 1
Батосека 1829. 1
1829. Српску 1
Српску основну 2
у Кусићу, 1
Кусићу, па 1
у Реалку 1
Реалку у 1
Белој Цркви. 1
Цркви. Српску 1
Српску православну 1
цркву посвећену 1
посвећену празнику 1
празнику Силаску 1
Силаску Св. 1
Св. Срп, 1
Срп, чекић 1
крст - 1
је незванични 2
незванични симбол 1
симбол идентификације 1
идентификације хришћанског 1
хришћанског комунизма. 1
комунизма. СР 1
СР Србија, 1
Србија, Савез 1
Савез друштава 1
друштава архивских 1
архивских радника 1
радника Југославије, 1
Југославије, Београд 1
1978. СР 1
1989. Сртуктурализам 1
Сртуктурализам се 1
главну осовину 1
осовину концепције 1
концепције стварања 1
рада социјалне 1
социјалне односе 1
људско понашање. 1
понашање. С 1
С руског 1
руског превела 1
превела и 1
и поговор 1
поговор написала 1
написала Мирјана 1
Мирјана Петровић-Филиповић. 1
Петровић-Филиповић. Срушена 1
Срушена кула, 1
кула, зарасли 1
зарасли и 1
и порушени 1
порушени бедеми 1
бедеми још 1
увијек подсјећају 1
некадашњи значај 1
значај овога 1
овога града 1
столовали жупани 1
жупани и 1
и кнежеви, 1
кнежеви, као 1
на бурну 1
бурну историју 1
његовог народа. 1
народа. Срушени 1
Срушени авион 1
авион Потез 1
Потез 25 1
25 у 2
у Швајцарским 1
Швајцарским Алпима, 1
Алпима, у 1
су 1927. 1
1927. Срушио 1
Срушио је 2
стару цркву, 1
цркву, подигао 1
подигао нову, 1
нову, тј. 1
тј. Срушио 1
тако рекорд 1
рекорд Елгина 1
Елгина Бејлора 1
Бејлора од 1
од 71 1
71 постигнутог 1
постигнутог поена 1
за Лејкерсе, 1
Лејкерсе, а 1
а такође, 2
такође, дошао 1
НБА свих 1
времена, иза 1
иза Чејмберлена, 1
Чејмберлена, који 1
1962. Срце 1
Срце Доминиканске 1
Републике окружено 1
окружено је 1
природним добрима. 1
добрима. Срце 1
Срце је 1
је шупљи 1
шупљи мишићни 1
мишићни орган 1
орган конусног 1
конусног облика, 1
облика, смештен 1
у средогруђу 1
средогруђу између 1
између плућа. 1
плућа. Срце 2
Срце му 1
тврдо као 2
као камен, 1
камен, тврдо 1
као доњи 1
доњи жрвањ. 1
жрвањ. Срце 1
Срце пумпа 1
пумпа оксигеновану 1
оксигеновану крв 1
до тела 1
и деоксигеновану 1
деоксигеновану крв 1
до плућа. 1
Срце често 1
често представља 1
представља љубав 1
и романтику. 1
романтику. Срцопуц 1
Срцопуц се 1
народној медиицни 1
медиицни за 1
заустављање унутрашњих 1
крварења из 1
из носа, 1
носа, плућа, 1
плућа, система 1
варење као 1
и спољашњих 1
спољашњих рана 1
рана које 1
које крваре. 1
крваре. Срчани 1
Срчани удар 1
удар је 1
резултат раније 1
раније неоткривене 1
неоткривене срчане 1
срчане грешке. 1
грешке. Срчика 1
Срчика на 1
пресеку гране 1
гране обично 1
обично петоугаона. 1
петоугаона. Сршкићева 1
Сршкићева влада 1
влада одговара 1
одговара прогонима 1
прогонима сумњиваца. 1
сумњиваца. С. 1
С. Савић, 1
Савић, Правна 1
Правна држава 1
према Земаљском 1
Земаљском уставу 1
уставу (Штатуту), 1
(Штатуту), Зборник 1
радова „Владавина 1
„Владавина права 1
и правна 1
у региону”, 1
региону”, Источно 1
Сарајево, 2014. 2
2014. С−сегмент 1
С−сегмент је 1
европски сегмент 1
сегмент класификације 1
класификације аутомобила 1
аутомобила за 1
спортске купее. 1
купее. СС 1
СС који 1
финансирао пројекат 1
пројекат затражио 1
обави пробни 1
са пилотом. 1
пилотом. СС 1
СС панцер 1
марта је 1
напао дуж 1
дуж пруге 1
пруге Харков-Белгород, 1
Харков-Белгород, и 1
требало им 1
заузму цео 1
цео Белгород 1
Белгород и 1
да потисну 1
потисну совјетску 1
совјетску 69. 1
69. армију 1
је бранила. 1
бранила. Стaндaрдни 1
Стaндaрдни одговор 1
одговор je 1
je рaспрaвa 1
рaспрaвa о 1
о рaзлици 1
рaзлици измeђу 1
измeђу "могaо 1
"могaо би 1
би створити" 1
створити" и 1
и "створио 1
"створио би". 1
би". Стабилан 1
Стабилан је 2
температури кључања 1
кључања азота: 1
азота: –78°C, 1
–78°C, а 1
на 25°C 1
25°C се 1
се полимеризује. 1
полимеризује. Стабилан 1
при пероралној 1
пероралној примени, 1
примени, а 1
а спектар 1
спектар дејства 1
дејства му 1
проширен према 1
према појединим 1
појединим Грам-негативним 1
Грам-негативним бактеријама. 1
бактеријама. Стабилна 1
Стабилна ситуација 1
са Прусима 1
Прусима ће 1
ће затим 1
затим омогућити 1
омогућити Конраду 1
Конраду да 1
планове док 1
постао војвода 1
од Пољске. 1
Пољске. Стабилни 1
Стабилни су 1
реактори 5 1
и 6, 1
6, док 1
реактору 3 1
3 мало 1
мало повишен. 1
повишен. Стабилност 1
Стабилност новца 1
новца постоји 1
постоји онда 1
мијења његова 1
његова реална 1
реална вриједност 1
вриједност односно 1
односно куповна 1
куповна снага. 1
снага. Стабилност 1
Стабилност у 1
у уздужном 1
уздужном кретању 1
кретању се 1
назива уздужна 1
уздужна стабилност. 1
стабилност. Стабла 1
Стабла стубова 1
стубова су 1
су обојена 1
обојена у 1
у бело, 1
бело, а 1
а капители 1
капители златном 1
бојом. Стабленски 1
Стабленски је 1
циљ дошао 1
два сувозача 1
сувозача и 1
спринту. Стабло 1
Стабло Винг 1
Винг Чуна 1
Чуна у 1
на Ип 1
Ип Мена. 1
Мена. Стабло 1
Стабло је 5
високо 10 1
метара. Стабло 1
је голо, 1
голо, округло, 1
округло, до 1
80 цм 1
цм висине 1
и гранато 1
гранато при 1
врху. Стабло 1
је пејзажно 1
пејзажно и 1
и визуелно 2
визуелно угрожено 1
стране другог 1
другог стабла 1
стабла хималајског 1
хималајског боровца. 1
боровца. Стабло 1
је право, 1
право, шупље, 1
шупље, на 1
као рука 1
рука дебело 1
дебело и 1
и црвенкасто, 1
црвенкасто, обло, 1
обло, при 1
врху разгранато. 1
разгранато. Стабло 1
је усправно, 2
усправно, висине 1
пола метра, 1
метра, без 1
без длачица. 1
длачица. Стабло 1
Стабло може 1
буде разгранато 1
разгранато или 1
без разгранавања. 1
разгранавања. Стабло 1
Стабло пружа 1
пружа заштиту 1
од прекомерне 1
прекомерне сунчеве 1
и јаког 1
јаког ветра. 1
ветра. Стабло 1
Стабло смрче 1
смрче је 1
усправно, и 1
м. Кора 1
је танка, 1
танка, сребрно-браон 1
сребрно-браон до 1
до црнкаста, 1
црнкаста, љуспичаста. 1
љуспичаста. Стабљике 1
Стабљике су 1
су многобројне, 1
многобројне, најчешће 1
најчешће пузеће 1
пузеће или 1
или уздигнуте, 1
уздигнуте, разбацане 1
разбацане или 1
или сложене 1
сложене у 1
у густ, 1
густ, јако 1
јако разгранат 1
разгранат бусен, 1
бусен, те 1
те густо 1
густо покривене 1
покривене цријепасто 1
цријепасто постављеним 1
постављеним листовима. 1
листовима. Став 1
Став десетерице 1
десетерице комесара 1
комесара био 1
био овлаштен 1
овлаштен за 1
започео рат 1
рат без 2
одобрења Сената. 1
Сената. Став 1
Став друге 1
је непрактично 1
непрактично писати 1
писати ГНУ/Линукс, 1
ГНУ/Линукс, и 1
само Линукс 1
Линукс довољно. 1
довољно. Ставите 1
Ставите пулпу 1
пулпу ваниле 1
ваниле и 1
и махуну 1
махуну у 1
у млеко 1
пустити да 1
да прокључа, 1
прокључа, па 1
па смањити 1
смањити температуру. 1
температуру. Став 1
Став је 1
на напријед 1
напријед истурену 1
истурену ногу 1
ногу указујући 1
на спремност 1
спремност за 1
борбу. Стављајући 1
Стављајући данашњим 1
данашњим читаоцима 1
на увид 2
увид ово 1
дело, које 1
овом облику, 1
облику, верујемо 1
ћемо задовољити 1
задовољити већ 1
већ доста 1
доста раширен 1
раширен интерес 1
проучавање прошлости 1
прошлости наших 1
наших Банатских 1
Банатских насеља. 1
насеља. Стављали 1
Стављали су 1
купање или 1
или наносили 1
наносили на 1
јачање и 2
и окрепљење. 1
окрепљење. Став 1
Став према 1
Мађарима почео 1
1944. Став 1
Став струке 1
струке је 1
никаквог оправдања 1
оправдања и 1
основа да 1
тренутку затварамо 1
затварамо школе, 1
школе, вртиће 1
вртиће и 1
и факултете, 1
факултете, рекла 1
је премијерка 1
премијерка Србије 1
Србије Ана 1
Ана Брнабић. 1
Брнабић. Стадион 1
Стадион где 1
одржана АТ 1
АТ на 1
ЛОИ 2016. 1
2016. Стадион 1
Стадион има 3
две трибине 1
трибине са 1
са капацитетом 1
8.000 места. 1
места. Стадион 3
од 14.300 1
14.300 седећих 1
од 20.937 1
20.937 седећих 1
Стадион је 3
домаћин многих 1
многих утакмица 1
утакмица млађих 1
млађих фудбалских 1
фудбалских репрезентација. 1
репрезентација. Стадион 1
је енглеског 1
енглеског типа 1
типа без 1
без атлетске 1
атлетске стазе. 1
стазе. Стадион 1
сада темељно 1
темељно обновљен, 1
обновљен, извештава 1
извештава Тејлор, 1
Тејлор, и 1
има свеоукупни 1
свеоукупни капацитет 1
од 32.609 1
32.609 људи. 1
људи. Стадион 1
Стадион на 2
којем Раднички 1
Раднички игра 1
игра своје 1
утакмице налази 1
центру насеља. 1
насеља. Стадион 1
одиграла утакмица 1
промењен и 1
и одиграна 1
Стадиону Рајненергија. 1
Рајненергија. Стадион 1
Стадион у 1
у Делфима 1
Делфима данас 1
данас археолошки 1
археолошки локалитет, 1
локалитет, у 1
Грчкој био 1
почетку намењен 1
намењен само 1
за атлетска 1
атлетска а 1
за музичка 1
музичка такмичења. 1
такмичења. Стадион 1
Стадион ФК 1
ФК Романија 1
Романија налази 1
поред Спортске 1
Спортске дворане 1
дворане Пеки 1
Пеки и 1
поред паљанске 1
паљанске Миљацке. 1
Миљацке. Стадион 1
Стадион Црвене 1
звезде Стадион 1
Стадион Рајко 1
Митић ће 1
бити други 1
пут, домаћин 1
домаћин финалне 1
утакмице Купа 1
Купа Србије. 1
Србије. Стаза 1
Стаза води 1
север кроз 1
клисуру до 1
до извора 1
реке Воидоматис, 1
Воидоматис, где 1
се стаза 1
стаза рачва 1
рачва на 1
стране – 1
– северна 1
северна води 1
села Папиго 1
Папиго на 1
јужна води 1
села Викос. 1
Викос. Стаза 1
Стаза за 1
проширење је 1
слична макроу 1
макроу експанзије 1
експанзије као 1
преводилац који 1
који ставља 1
ставља нову 1
нову копију 1
копију функције 1
функције на 1
сваком месту 1
се зове. 1
зове. Стаза 1
Стаза је 4
дуга 188 1
188 km. 1
km. Стаза 1
именована Ненси 1
Ненси Лејк 1
Лејк меморијална 1
меморијална стаза, 1
стаза, у 2
част његове 1
његове баке. 1
баке. Стаза 1
је оивичена 1
оивичена са 1
стране, постављен 1
је слој 1
слој шљунка 1
и шљаке 1
шљаке након 1
стаза обележена. 1
обележена. Стаза 1
са далеководом 1
далеководом и 1
око 2ООм 1
2ООм скреће 1
скреће десно, 1
десно, пролази 1
пролази испод 2
испод далековода 1
далековода и 2
иде упоредо 1
упоредо око 1
око 200м, 1
200м, а 1
скреће десно 1
десно у 1
у густу 1
густу шуму. 1
шуму. Стазе 1
Стазе маратона 1
маратона су 1
су оригинално 1
оригинално биле 1
биле обележене 1
обележене црвеним 1
црвеним петокракама 1
петокракама у 1
белом кругу. 1
кругу. Стазе 1
Стазе су 1
су уређене 1
обележене у 1
дужинама од 2
од 3, 1
3, 5 1
и 10km, 1
10km, што 1
их могу 1
користити како 1
како рекреативци 1
рекреативци тако 1
баве овим 1
овим спортом. 1
спортом. Стајгер 1
Стајгер је 2
је „згрожен, 1
„згрожен, згрожен, 1
згрожен, згрожен" 1
згрожен" глумцима 1
и писцима 1
писцима који 1
возе таксије 1
таксије јер 1
црној листи 1
листи или 1
чак извршили 1
извршили самоубиство 1
тога. Стајни 1
Стајни органи 1
су типа 1
типа трицикл, 1
трицикл, са 1
са управљивом 1
управљивом предњом 1
предњом ногом. 1
ногом. Стајни 1
Стајни орган 1
био направљен 1
заварених челичних 1
челичних цеви, 1
цеви, класичан 1
класичан фиксан 2
фиксан са 2
еластичном осовином, 1
осовином, у 1
у ногама 2
ногама стајног 1
били уграђени 1
уграђени уљни 1
уљни амортизери. 1
амортизери. Стајни 1
Стајни трап 7
био класичан, 1
класичан, фиксан, 1
фиксан, напред 1
напред са 2
великим гуменим 1
гуменим точковима 2
и зглобном 1
зглобном осовином 1
осовином који 1
омогућавали коришћење 1
коришћење лоше 1
лоше припремљених 1
припремљених полетно 1
полетно слетних 1
слетних стаза. 1
стаза. Стајни 1
био класичан 1
са независним 1
независним гуменим 1
точковима ниског 1
су толерисали 1
толерисали неравне 1
неравне полетно 1
полетно слетне 1
слетне стазе. 1
стазе. Стајни 1
био фиксан 1
фиксан потпуно 1
потпуно направљен 1
металних профила 1
профила са 1
са ниско 1
ниско притисним 1
притисним гумама 1
гумама (балонке). 1
(балонке). Стајни 1
трап једрилице 1
једрилице се 1
од фиксног 1
фиксног гуменог 1
гуменог точка 1
точка без 1
без кочнице, 1
кочнице, који 1
испод кабине 2
и еластичне 1
еластичне дрљаче 1
дрљаче на 1
репу једрилице. 1
једрилице. Стајни 1
је фиксан, 1
фиксан, класичан 1
класичан са 1
са неувлачећим 1
неувлачећим ногама. 1
ногама. Стајни 1
трап се 2
дрвене скије 1
скије која 1
је предњим 1
делом везана 1
за кљун 1
кљун једрилице 1
једрилице а 1
је уљно-опружним 1
уљно-опружним амортизером 1
амортизером везан 1
за труп. 1
труп. Стајни 1
од увлачећег 1
увлачећег точка 1
са добош 1
добош кочницом 1
кочницом испод 1
и фиксним 1
фиксним гуменим 1
гуменим точком 1
точком који 1
репу уместо 1
уместо дрљаче. 1
дрљаче. Стајн 1
временом почела 1
дефинише своју 1
своју псеудо-мужевност 1
псеудо-мужевност кроз 1
кроз идеје 1
идеје Отоа 1
Отоа Вајнингера, 1
Вајнингера, изражене 1
делу Секс 1
Секс и 1
карактер из 1
из 1906. 1
1906. Стајнова 1
Стајнова је 1
писала свега 1
дан, обично 1
обично ноћу 1
би испратила 1
испратила пријатеље. 1
пријатеље. Стајући 1
Стајући на 1
страну једног 1
једног владара, 1
владара, Египћани 1
обезбедили верног 1
верног вазала 1
редовно плаћао 1
плаћао порез 1
издржавао египатске 1
египатске гарнизоне. 1
гарнизоне. Стакла 1
Стакла су 1
често специјално 1
специјално прављена 1
прављена како 1
би пустала 1
пустала одређена 1
одређена штетна 1
штетна зрачења 1
зрачења са 1
предње стране. 1
стране. Стаклени 1
Стаклени тржни 1
центар Стакленац 1
Стакленац у 1
делу фотографије 1
фотографије локација 1
је првобитне 2
првобитне посластичарнице. 1
посластичарнице. Стакло 1
Стакло које 1
користи има 1
има изузетну 1
изузетну чистоћу. 1
чистоћу. Стакло 1
Стакло се 2
се добиjа 1
добиjа топљењем 1
топљењем основних 1
основних сировина: 1
сировина: кварцног 1
кварцног песка, 1
песка, соде 1
соде и 1
и кречњака. 1
кречњака. Стакло 1
се дувало 1
дувало слободно 1
слободно (што 1
омогућавало стварање 2
стварање великог 1
различитих и 1
уникатних облика), 1
облика), и 1
и лило 1
лило се 1
у калуп 1
калуп (што 1
стварање рељефних 1
рељефних украса 1
украса и 1
и жигова). 1
жигова). Стална 1
Стална музејска 1
поставка „Путеви 1
„Путеви побједе” 1
побједе” отворена 1
1970. Стална 1
Стална поставка 1
поставка је 1
од 60.600 1
60.600 m². 1
m². Стална 1
Стална преокупација 1
преокупација човековом 1
човековом природом 1
природом и 3
њеним контрадикцијама, 1
контрадикцијама, подвојеност 1
подвојеност личности, 1
личности, лудило, 1
лудило, рефлексија 1
рефлексија о 1
људској егзистеницији 1
егзистеницији и 1
њеним манифестацијама: 1
манифестацијама: од 1
од мушко-женских 1
мушко-женских односа, 1
односа, преко 1
преко сукоба 1
сукоба разума 1
и страсти, 1
страсти, па 1
до сатире 1
сатире друштва 1
и власти. 1
власти. Сталне 1
Сталне молбе 1
упозорења ранијих 1
ранијих али 1
и садашњих 1
садашњих градских 1
градских физика 1
физика коначно 1
коначно су 1
покренуте са 1
са мртве 2
мртве тачке. 1
тачке. Сталне 1
Сталне поставке 1
поставке тематских 1
тематских изложби 1
изложби приређују 1
приређују се 1
годишње у 2
холу Библиотеке, 1
Библиотеке, док 1
Галерија Библиотеке 1
Библиотеке простор 1
простор намењен 1
намењен организовању 1
организовању ауторских 1
ауторских изложби, 1
изложби, претежно 1
претежно младих 1
младих академских 1
академских уметника. 1
уметника. Стални 1
Стални дописници 1
дописници листа 1
листа били 1
су: Сима 1
Сима Томовић 1
Томовић из 1
из Чалме, 1
Чалме, Јован 1
Јован Богић 1
Богић из 1
из Инђије, 1
Инђије, Ладислав 1
Ладислав Пехи 1
Пехи из 1
из Ердевика, 1
Ердевика, Божидар 1
Божидар Ванчик 1
Ванчик и 1
Радован Ботић 1
Ботић ветеринар 1
ветеринар из 1
из Сремска 1
Сремска Митровице, 1
Митровице, Светислав 1
Светислав Радаков 1
Радаков и 1
и Драшко 1
Драшко Микић 1
Микић студент 1
села Мартинци 1
Мартинци и 1
многи дрзги. 1
дрзги. Стални 1
Стални је 1
члан „ 1
„ Сталним 1
Сталним пупљењем, 1
пупљењем, које 1
увек одвија 1
врховима грана, 1
грана, колонија 1
колонија расте. 1
расте. Стални 1
Стални постав 1
постав састојао 1
од предмета, 1
предмета, фотографија 1
и докумената, 1
докумената, које 1
које усташе 1
усташе при 1
повлачењу нису 1
да униште. 1
униште. Стални 1
Стални савет 1
савет руске 1
руске владе 1
владе (1773—1788) 1
(1773—1788) служио 1
управни суд 1
се израдом 1
израдом плана 1
учинио практичном 1
практичном реорганизацију 1
реорганизацију Пољске 1
Пољске на 2
на рационалнијој 1
рационалнијој основи. 1
основи. Стално 1
Стално говори 1
говори деци 1
деци како 1
и колеџу, 1
колеџу, што 1
што њих 1
њих нервира. 1
нервира. Стално 1
Стално је 2
ишао бос, 1
бос, због 1
и прозват 1
прозват Боси. 1
Боси. Стално 1
широм отварала 1
отварала врата 1
врата Универзитетске 1
Универзитетске библиотеке 1
библиотеке за 1
госте "Десанке 1
"Десанке Максимовић" 1
Максимовић" кад 1
било тражено. 1
тражено. Стално 1
Стално окружен 1
окружен јачима 1
јачима од 1
себе, град 1
подигао чврсте 1
чврсте бедеме 1
бедеме ради 1
ради своје 1
своје одбране, 1
одбране, али 1
својој одбрани 1
одбрани много 1
користио дипломатијом 1
дипломатијом него 1
него војном 1
војном силом. 1
силом. Стално 1
Стално сарађујући 1
са листом 1
листом Православље 1
Православље писао 1
из црквене 1
и монашке 1
монашке историје, 1
историје, поеме 1
поеме и 1
монографије српских 1
светских великана. 1
великана. Стално 1
Стално становништво 1
становништво броји 1
око 81.800 1
81.800 (према 1
2011. Стаљин 1
Стаљин и 2
већина генерала 1
и командира 1
су стварно 1
стварно веровали 1
би главни 1
главни немачки 1
покушај представљала 1
представљала офанзива 1
офанзива према 1
према Москви. 1
Москви. “Стаљинова 1
“Стаљинова награда” 1
награда” и 1
и “Стаљинова 1
“Стаљинова награда 1
за мир” 1
мир” су 1
такође названи 2
названи у 1
част, и 1
прихватио неколико 1
неколико грандиозних 1
грандиозних наслова 1
наслова (нпр. 1
(нпр. "Отац 1
"Отац народа", 1
народа", "Градитељ 1
"Градитељ социјализма", 1
социјализма", "Архитекта 1
"Архитекта комунизма", 1
комунизма", "Вођа 1
"Вођа прогресивне 1
прогресивне човечности" 1
човечности" и 1
други). Стаматовић 1
Стаматовић је 1
је освоји 1
освоји 1,15% 1
1,15% укупних 1
укупних гласова 1
али чињеница 1
родној Чајетини 1
Чајетини освојио 1
освојио 61,23% 1
61,23% гласова 1
гласова подстакла 1
оснује своју 1
политичку странку. 1
странку. Стамбени 1
Стамбени део 1
четири капеле, 1
капеле, спаваћу 1
спаваћу собу, 1
собу, кухињу, 1
кухињу, библиотеку 1
са 250 1
250 рукописа 1
и 9.000 1
9.000 старих 1
старих штампаних 1
штампаних књига, 1
и донаторску 1
донаторску собу. 1
собу. Стамболић 1
Стамболић је 1
велики заговорник 1
заговорник компромиса 1
компромиса и 1
међуетничке толеранције. 1
толеранције. Стамбол 1
капија у 1
Нишкој тврђави 1
тврђави или 1
или Цариградска 1
Цариградска капија 1
капија један 1
четири улаза 1
улаза (излаза) 1
(излаза) на 1
на утврђеном 1
утврђеном земљаном 1
земљаном бедему 1
бедему који 1
су Османлија 1
Османлија (током 1
(током реконструкције 1
и доградње 1
доградње старе 1
старе Античке 1
Античке тврђаве) 1
тврђаве) изградиле 1
изградиле у 1
од 1719—1723. 1
1719—1723. Стамени 1
Стамени кошаркаш 1
кошаркаш је 1
бољих новајлија 1
новајлија требало 1
појави и 1
ол-стар викенду, 1
викенду, али 1
спречила повреда 1
повреда због 1
утакмица. Стаменковић 1
Стаменковић В. 1
В. (2006), 1
(2006), Споменици 1
Споменици и 1
и спомен-обележја 1
спомен-обележја власотиначког 1
власотиначког краја. 1
краја. Станари 1
Станари блокова 1
блокова 1. 1
2. имају 1
имају додатну 1
додатну услугу 1
услугу (и 1
(и трошак): 1
трошак): спремачице 1
спремачице које 1
долазе једном 1
им сређују 1
сређују собе. 1
собе. Стана 1
Стана Ристић 1
награде коју 1
коју истраживачима 1
истраживачима додељује 1
додељује Министарство 1
Министарство науке 1
постигнуте резултате 1
области Српски 1
Српски језик 1
периоду 2002—2003. 1
2002—2003. Станарица 1
Станарица је 1
шумама или 2
другим шумовитим 1
шумовитим подручјима 1
бројем дрвећа. 1
дрвећа. Стандард 1
Стандард UTC 1
UTC није 1
толико нејасан 1
нејасан и 1
искључиво поноћ 1
поноћ нулти 1
нулти сат. 1
сат. Стандарди 1
Стандарди електронска 1
електронска размена 1
размена података 1
података (ЕДИ), 1
(ЕДИ), као 1
су EDIFACT 1
EDIFACT стандард 1
стандард Уједињених 1
Уједињених нација, 1
нација, садрже 1
садрже смернице 1
електронске фактуре. 1
фактуре. Стандардизација 1
Стандардизација терминологије 1
терминологије (зборник 1
радова А4), 1
А4), САНУ, 1
САНУ, стр. 1
стр. Стандарди 1
Стандарди квалитета 1
за површинске 1
воде знатно 1
разликују због 1
средине, екосистема 1
и намена 1
људску употребу. 1
употребу. Стандард 1
Стандард или 1
или Benchmark 1
Benchmark представља 1
или мерило 1
мерило према 1
се упоређују 1
упоређују друге 1
вредности. Стандарди 1
Стандарди су 1
много строжи 1
строжи за 1
за ваздухопловна 1
ваздухопловна горива, 1
од предвиђених 1
предвиђених за 1
за друмска 1
друмска возила. 1
возила. Стандард 1
Стандард који 1
у употреби, 1
употреби, уведен 1
крајем 1993. 1
1993. Стандардна 1
Стандардна величина 1
облик римских 1
римских хлебова 1
хлебова познати 1
из трагова 1
трагова пронађених 1
у Помпеји 1
Помпеји међу 1
међу пепелом 1
пепелом Везува. 1
Везува. Стандардна 1
Стандардна верзија, 1
верзија, са 1
једним мотором, 1
мотором, ће 1
имати домет 1
400 km 1
и погон 3
задњим точковима, 1
точковима, док 1
ће верзије 1
три мотора 1
мотора имати 1
имати погон 1
и домет 2
од 482 1
482 km 1
800 km, 1
km, редом. 1
редом. Стандардна 1
Стандардна маса 2
маса новог 1
новог брода 1
брода требало 1
буде 12.200 1
12.200 тона, 1
а пуна 1
пуна 15.000 1
15.000 тона. 1
тона. Стандардна 1
маса тешких 1
тешких крстарица 1
крстарица била 1
10.000 тона, 1
а калибар 1
калибар главне 1
главне артиљерије 2
артиљерије на 1
на 203 1
203 мм. 1
мм. Стандардне 1
Стандардне константе 1
константе long 1
long long 2
long int 1
int width 1
width и 1
и long 1
long max 1
max int 1
int могу 1
бити коришћене 1
одређивање стварне 1
стварне прецизности. 1
прецизности. Стандардне 1
Стандардне регије 1
регије мерења, 1
мерења, применом 1
применом двоенергетске 1
рендгенске дензитометрије, 1
дензитометрије, су 1
су врат 1
и укупна 1
укупна вредност 1
вредност у 2
подручју проксималног 1
проксималног дела 1
дела бутне 1
бутне кости, 1
кости, лумбална 1
лумбална кичма 1
кичма (Т-вредност 1
(Т-вредност за 1
за Л1-Л4) 1
Л1-Л4) и 1
и подлактица 1
подлактица (дистална 1
(дистална 1/3). 1
1/3). Стандардне 1
Стандардне технологије 1
технологије укључују 1
укључују дигитално 1
дигитално аудио 1
аудио емитовање, 1
емитовање, дигитални 1
дигитални радио 1
радио светски 1
светски распрострањен, 1
распрострањен, ХД 1
ХД радио 1
и уграђени 1
уграђени канал. 1
канал. Стандардни 1
Стандардни арапски 1
арапски језик 1
је конзервативнији 1
конзервативнији и 1
и очуванији 1
очуванији облик 1
облик од 1
осталих варијетета 1
варијетета који 1
у говорној 1
говорној комуникацији, 1
комуникацији, те 1
је језичка 1
језичка раслојеност 1
раслојеност - 1
- диглосија 1
диглосија изузетно 1
изузетно распрострањена 1
арапском говорном 1
говорном подручју. 1
подручју. Стандардним 1
Стандардним немачким 1
немачким се 1
ретко говори, 1
говори, нпр. 1
нпр. Стандардни 1
Стандардни модел 1
модел препознаје 1
препознаје 24 1
24 различита 1
различита фермиона, 1
фермиона, који 1
могу груписати 1
два типа. 2
типа. Стандардни 1
Стандардни НАТО 1
НАТО симбол 1
симбол за 2
за чету. 1
чету. Стандардни 1
Стандардни третман 1
третман за 1
за фобије 1
фобије од 1
је систематска 1
систематска десензитизација, 1
десензитизација, и 1
провести у 1
у амбуланти 1
амбуланти (in 1
(in vivo) 1
vivo) или 1
кроз хипнозу 1
хипнозу (in 1
(in vitro). 1
vitro). Стандардни 1
Стандардни уређаји 1
имају добоше 1
добоше пречника 1
пречника 75 1
75 cm 1
ширине 60 1
60 cm, 1
cm, затим 1
затим 150/90 1
150/90 cm, 1
cm, 230/450 1
230/450 cm, 1
cm, 300/300 1
300/300 cm, 1
cm, итд. 1
итд. Стандардно 1
Стандардно је 2
лева ручица 1
ручица за 1
за мењање 1
мењање брзина 1
на предњом 1
предњом ланчанику, 1
ланчанику, док 1
десна мења 1
мења брзине 1
задњем ланчанику. 1
ланчанику. Стандардно 1
за Олимпију 1
Олимпију у 1
сезоне. Стандард 1
Стандард чини 1
све аспекте 2
аспекте преносивости 1
преносивости експлицитним. 1
експлицитним. Станика 1
Станика Глигоријевић 1
у 52. 1
52. години 1
несрећи 31. 1
2019. Станислава 1
Станислава 3. 1
3. реда 1
реда 31. 1
1878. Станислав 1
Станислав Живковић, 1
Живковић, Импресионистички 1
Импресионистички покрет 1
српском сликарству, 1
сликарству, Зборник 1
Зборник Светозара 1
Светозара Радојчића, 1
Радојчића, pp. 1
pp. Станислав 1
Станислав Лубомирски 1
Лубомирски је 1
био ктитор 1
ктитор многих 1
многих цркава. 1
цркава. Станиславски 1
Станиславски оснива 1
оснива први 1
први студио 1
студио као 1
као школу 1
пише неколико 1
неколико важнијих 1
важнијих дела. 1
дела. Станислаус 1
Станислаус Збишко 1
Збишко је 2
био двоструки 1
двоструки светски 1
категорији, а 1
брат Владек 1
Владек Збишко 1
био АВА 1
АВА светски 1
тешкој категорији. 2
категорији. Станица 1
Станица (жељезничка) 1
(жељезничка) је 1
такође порушена, 1
порушена, а 1
и чиновници 1
чиновници смештени 1
вагоне. Станица 1
Станица је 4
изузетно успешна, 1
успешна, уз 1
уз 195 1
195 уловљених 1
уловљених китова 1
китова само 1
сезони. Станица 1
децембра 1963. 1
1963. Станица 1
свечано стављена 1
употребу 1897. 1
1897. Станица 1
тада проширена 1
проширена како 1
прими већи 1
број путника. 1
путника. Станица 1
Станица Шарган 1
Шарган Витаси 1
Витаси је 1
четири колосека 1
колосека као 1
и тријанглу 1
тријанглу за 1
за окретање 1
окретање локомотиве, 1
локомотиве, а 1
користиле потискивајуће 1
потискивајуће локомотиве. 1
локомотиве. Станице 1
Станице су 2
великим удаљеностима 1
удаљеностима и 1
дубоко укопане, 1
укопане, па 1
зато погоднија 1
дуже релације. 1
релације. Станице 1
пратиле силовања, 1
силовања, премлаћивања 1
премлаћивања и 2
убиства лица 1
лица европског 1
и либанског 1
либанског порекла. 1
порекла. Станишев 1
члан невладине 1
организације „Интернет 1
„Интернет друштво 1
друштво Бугарске“ 1
Бугарске“ и 1
се нетипичним 1
нетипичним политичарем 1
политичарем модерног 1
модерног типа. 1
типа. Станишта 1
Станишта врсте 1
језера. Станишта 1
Станишта по 1
правилу насељавају 1
насељавају бројне, 1
бројне, нектаром 1
нектаром богате 1
богате биљке 1
биљке (Carduus, 1
(Carduus, Cirsium, 1
Cirsium, Centaureae). 1
Centaureae). Станишта 1
Станишта су 1
најчешће шумска, 1
шумска, али 1
се адулт 1
адулт виђа 1
отвореним стаништима. 1
стаништима. Станиште 1
Станиште врсте 5
је травна 1
травна вегетација. 1
вегетација. Станиште 1
су бочата 1
бочата водена 1
водена (мешана 1
(мешана слана 1
слана и 1
и слатководна) 1
слатководна) подручја. 1
подручја. Станиште 2
су слатководна 1
слатководна подручја 1
и копно. 1
копно. Станиште 1
су субантарктичка 1
субантарктичка океанска 1
океанска подручја. 1
су цветне 1
цветне ливаде 1
и тресетишта. 1
тресетишта. Станиште 1
Станиште овог 1
овог лептира 1
лептира су 1
су огољене 1
огољене камените 1
камените косине 1
косине високо 1
изнад шумског 1
шумског појаса. 1
појаса. Станиште 1
Станиште су 1
им влажне 1
влажне храстове 1
храстове и 1
и шуме 1
шуме рододендрона. 1
рододендрона. Стан 1
Стан је 1
опремљен антиквитетима 1
антиквитетима купљеним 1
купљеним у 1
и егзотичним 1
егзотичним предметима 1
предметима са 1
са далеког 1
далеког истока. 1
истока. Станка 1
Станка Стјепановић 1
Стјепановић је 1
ужој научној 1
научној области 1
области Грађанско 1
Грађанско право. 1
право. Станковићи 1
Станковићи из 1
из Жупе, 1
Жупе, славе 1
славе св. 1
св. Станковић 1
47 утакмица 1
утакмица одиграних 2
одиграних за 1
за Интер 1
Интер те 1
сезоне. Станковић 1
на записивању 1
записивању и 1
и хармонизовању 1
хармонизовању грађанских 1
грађанских песама 1
народних напева 1
напева започео 1
започео убрзо 1
Беч. Станко 1
Станко Приморац 1
Приморац и 1
и Звонко 1
Звонко Јуришић, 1
Јуришић, предсједник 1
предсједник ХСП-а 1
ХСП-а БиХ 1
за погибију 1
погибију су 1
су окривили 1
окривили и 1
и Вицу 1
Вицу Вукојевића, 1
Вукојевића, хрватског 1
хрватског уставног 1
уставног судију, 1
судију, међутим 1
међутим Приморац 1
Приморац је 1
2005. Становала 1
Становала је 1
Улици Милована 1
Милована Видаковића 1
Видаковића ( 1
( Становало 1
Становало се 1
у полуукопаним 1
полуукопаним колибама 1
колибама или 1
или кућама 1
кућама четвороугаоне 1
каменим темељима 1
темељима и 1
и зидовима 1
од дрвених 2
дрвених облица 1
облица облијепљених 1
облијепљених глином. 1
глином. Становао 1
Становао је 1
Улици Данијела 1
Данијела Константина. 1
Константина. Становишта 1
Становишта минархиста 1
минархиста и 1
и анархо-капиталиста 1
анархо-капиталиста о 1
о смерницама 1
смерницама о 1
о матичним 1
матичним питањима 1
питањима су 1
најчешће међусобно 1
међусобно неразлучива 1
неразлучива пошто 1
пошто обе 1
врсте либертаријанаца 1
либертаријанаца верују 1
су постојеће 1
постојеће владе 1
владе превише 1
превише наметљиве. 1
наметљиве. Становиште 1
Становиште је 1
простор источно 1
од шаранског 1
шаранског гробља. 1
гробља. Становници 1
Становници Византиона 1
Византиона отворили 1
су капије 1
капије града 1
града Атињанима 1
Атињанима користећи 1
је Клеарх 1
Клеарх био 1
одсутан. Становници 1
Становници Галије 1
Галије у 1
називају Гало-Римљанима. 1
Гало-Римљанима. Становници 1
Становници града 1
називају Назаренци 1
Назаренци (шпански 1
(шпански назаренос) 1
назаренос) по 1
по сестрама 1
сестрама Елвири 1
Елвири и 1
и Естефанији 1
Естефанији Назарено 1
Назарено по 1
име. Становници 1
Становници Грузије 1
Грузије показали 1
подршку својој 1
својој репрезентацији. 1
репрезентацији. Становници 1
Становници Дулена 1
Дулена су 1
пронашли мртвог 1
мртвог и 1
и сахранилу 1
сахранилу у 1
други гроб, 1
гроб, удаљен 1
40 метара, 1
метара, јер 1
први плавила 1
плавила река 1
река Дуленка. 1
Дуленка. Становници 1
Становници из 1
Кине немају 1
право пребивалишта 1
у Хонгконгу, 1
Хонгконгу, нити 1
нити смеју 1
смеју слободно 1
у територију. 1
територију. Становници 1
Становници једне 1
држава – 1
– Мали, 1
Мали, увели 1
увели су 1
су герилско 1
герилско баштованство 1
баштованство у 1
земљу 2015. 1
2015. Становници 1
Становници Малиновке, 1
Малиновке, Московског 1
Московског и 1
других округа 1
округа одлучили 1
се нагомилају 1
нагомилају у 1
у метро 1
станици „Грушевка“ 1
„Грушевка“ у 1
да намаме 1
намаме полицију 1
полицију док 1
се почетна 1
почетна колона 1
колона кретала 1
кретала ка 1
ка центру. 1
центру. Становници 1
Становници наведени 1
наведени у 1
у пореској 1
пореској евиденцији 1
евиденцији били 1
бивши српски 1
српски граничари 1
граничари недавно 1
недавно ( 1
( Становници 1
Становници насеља 1
се снабдевали 2
снабдевали рибом 1
рибом из 1
оближњег Хула 1
Хула језера, 1
и сакупљањем. 1
сакупљањем. Становници 1
Становници обала 1
обала Јукона 1
Јукона су 1
углавном ескимског 1
ескимског порекла 1
преживљавање се 1
на лов 1
риболов. Становници 1
Становници ових 2
ових брежуљака 1
брежуљака почели 1
религиозним играма 1
се окупљају. 1
окупљају. Становници 1
ових пет 1
пет мјеста 1
мјеста називају 1
се Бјелајци. 1
Бјелајци. Становници 1
Становници овог 1
потребе са 1
са намирницама, 1
намирницама, храном 1
и одећом 1
одећом одлазили 1
одлазили или 1
у Сјеницу(око 1
Сјеницу(око 4 1
сата пешачења) 1
пешачења) или 1
у Бијело 1
Бијело Поље, 1
Поље, које 1
било ближе 1
него Сјеница. 1
Сјеница. Становници 1
Становници покрајне 1
покрајне Ла 1
Ла Кастелана 1
Кастелана говоре 1
је Амомонго 1
Амомонго дивље 1
дивље мајмунолико 1
мајмунолико створење 1
пећинама близу 1
близу подножија 1
подножија планине 1
планине Канлаон. 1
Канлаон. Становници 1
Становници пореклом 1
земаља шпанског 1
као Хиспанци/Хиспаноамериканци, 1
Хиспанци/Хиспаноамериканци, док 1
углавном изјашњавају 1
као Латиноамериканци. 1
Латиноамериканци. Становници 1
Становници Румуније 1
епохи неолита 1
неолита били 1
насељени углавном 1
углавном око 1
око Дунава. 1
Дунава. Становници 1
Становници Саламине 1
Саламине су 1
такав цвет 1
цвет изникао 1
изникао на 1
њиховом острву 1
острву и 1
имао ознаке 1
облику (латиничних) 1
(латиничних) слова 1
слова „АИ“, 1
„АИ“, што 1
значило или 1
или име 1
име јунака 1
јунака или 1
или „авај“. 1
„авај“. Становници 1
Становници се 4
пољопривредом. Становници 1
углавном пољопривредним 1
пољопривредним занимањима. 1
занимањима. Становници 1
Становници села 2
села верују 1
Милош пре 1
Косово у 1
у бој, 1
бој, прекинуо 1
прекинуо изградњу 1
сакрио сво 1
сво своје 1
своје благо 2
благо на 1
месту. Становници 1
села одлучују 1
одлучују се 1
градњу мање 1
мање цркве 1
у гробљу 1
гробљу од 1
чврстог грађевинског 1
грађевинског материјала. 3
материјала. Становници 1
највише баве 1
баве радом 1
на плантажама 1
плантажама и 1
риболовом. Становници 2
баве ратарством, 1
виноградарством. Становници 1
Становници српског 1
и румунског 1
румунског порекла 1
порекла способни 1
за вршење 3
вршење војне 1
службе постали 1
су граничари. 1
граничари. Становници 1
Становници Старог 1
Старог Влаха 1
Влаха су 1
су најтипичнији 1
најтипичнији представници 1
представници Ера. 1
Ера. Становници 1
Становници су 8
претежно Власи. 2
Власи. Становници 2
раду далеко 1
куће, на 1
тзв. Становници 1
већином Чаморои 1
Чаморои који 1
населили острво 1
острво отприлике 1
отприлике пре 1
пре 3.500 1
3.500 година. 1
година. Становници 1
Становници Сулија 1
Сулија су 1
су успевали 2
одупру нападима 1
нападима Али-пашиних 1
Али-пашиних војника 1
и плаћеника 1
плаћеника током 1
свог херојског 1
херојског отпора 1
постали један 1
најславнијих примера 1
примера Грчке 1
Грчке борбе 1
независност. Становници 1
пута напуштали 1
напуштали Гаваон 1
Гаваон Хадасха 1
Хадасха (укључујући 1
после погрома 1
погрома 1929. 1
1929. Становници 1
бавили претежно 2
претежно земљорадњом 2
земљорадњом о 1
сведоче орнаменти 1
орнаменти пронађени 1
грнчарији али 1
сточарством. Становници 1
највише бавили 1
бавили ловом, 1
ловом, пољопривредом 1
свему разликовали 1
од других: 1
других: и 1
по говору, 1
говору, ношњи, 1
ношњи, обичајима 1
и карактеру. 1
карактеру. Становници 1
Становници Таршихе 1
Таршихе надали 1
ће спајање 1
спајање побољшати 1
квалитет градских 1
градских услуга. 1
услуга. Становници 1
Становници Тексаса 1
Тексаса су 1
били предвођени 1
предвођени углавном 1
стране насељеника, 1
насељеника, који 1
говорили енглески. 1
енглески. Становници 1
Становници територије 1
управом ОУН 1
ОУН добили 1
добили би 1
би право 1
право избора 1
избора држављанства 1
држављанства било 1
нових држава. 1
држава. Становници 1
Становници Фарских 1
Фарских острва 1
данас изједначени 1
изједначени око 1
питања независности. 1
независности. Становништво 1
Становништво Бугарске 1
Бугарске потиче 1
народа веома 1
веома различитог 1
различитог порекла 1
и броја, 1
броја, и 1
резултат ефекта 1
ефекта „топљења 1
„топљења у 1
у лонцу“. 1
лонцу“. Становништво 1
Становништво вировитичке 1
вировитичке области 1
је 1536. 1
1536. Становништво 1
Становништво града 3
града мора 1
свакодневним воденим 1
воденим ивицама 1
ивицама услед 1
недостатка падавина 1
падавина и 1
и снега 1
оставила водовод 1
водовод града 1
у ужасном 1
ужасном стању. 1
стању. Становништво 1
града процењује 1
се (2004) 1
(2004) на 1
на 1.037.100. 1
1.037.100. Становништво 1
на 224 1
224 791 1
791 (2008). 1
(2008). Становништво 1
Становништво је 9
добро развијено, 1
развијено, били 1
су одважни 1
одважни морнари, 1
морнари, врсни 1
врсни стрелци 1
стрелци добри 1
добри борци 1
у боју. 1
боју. Становништво 1
било измешано, 1
измешано, српско 1
и влашко. 1
влашко. Становништво 1
било српско. 2
српско. Становништво 1
значајно варирало 1
варирало током 1
последње две 2
деценије. Становништво 1
Становништво је, 1
је, изузев 1
изузев неколико 1
породица „вирилаца“ 1
„вирилаца“ (богатих 1
(богатих земљорадника 1
земљорадника са 1
са статусним 1
статусним овлашћењима), 1
овлашћењима), било 1
веома сиромашно. 1
сиромашно. Становништво 1
на плебисциту 1
плебисциту одбацило 1
одбацило овај 1
овај план, 1
план, делом 1
због француског 1
француског уплитања 1
пропагандне активности. 1
активности. Становништво 1
повећано за 1
за 28.675 1
28.675 у 1
на 1890. 1
1890. Становништво 2
класе ( 1
( Становништво 3
тога напустило 1
напустило Алексинац. 1
Алексинац. Становништво 1
Турака напустало 1
напустало своја 1
огњишта. Становништво 1
Становништво које 1
је насељавало 1
насељавало територије 1
контролом Римске 1
Римске републике 1
републике имало 1
различите статусе. 1
статусе. Становништво 1
Становништво Македоније 1
Македоније је 1
било језички, 1
језички, верски 1
верски и 1
и етнички 1
етнички изразито 1
изразито разноврсно 1
разноврсно ( 1
Становништво нахије 1
нахије је 1
из 1820. 1
1820. Становништво 1
Становништво није 1
смело отварати 1
отварати капије 1
и излазити 1
излазити из 1
Цариграда. Становништво 1
Становништво области 1
области остало 1
је јерменско, 1
јерменско, али 1
постепено романизовало. 1
романизовало. Становништво 1
Становништво округа 1
округа Кеа-Китнос 1
Кеа-Китнос је 1
традиционално било 1
било окренуто 1
окренуто поморству 1
и средоземној 1
средоземној пољопривреди 1
Становништво освојених 1
освојених територија, 1
територија, Шалманасар 1
Шалманасар је 1
је расељавао. 1
расељавао. Становништво 1
Становништво острва 1
острва жели 1
добије званичан 1
статус сеоског 1
сеоског насеља, 1
насеља, што 1
им омогућило 1
у општинским 1
општинским изборима. 1
изборима. Становништво 1
Становништво Панчева 1
Панчева је 1
почело евакуацију, 1
евакуацију, због 1
од мађарских 1
мађарских напада. 1
напада. Становништво 1
Становништво Перуа 1
Перуа је 1
мултиетничко а 1
га припадници 1
припадници домородачких 1
народа, Европљани, 1
Европљани, Африканци, 1
Африканци, и 1
и Азијци. 1
Азијци. Становништво 1
Становништво Пољско-литванске 1
Пољско-литванске уније 1
уније није 1
било већински 1
већински пољско 1
пољско или 1
или католичко. 1
католичко. Становништво 1
Становништво по 1
народности Краљевине 1
Србије 1890. 1
Становништво провинције 1
провинције говорило 1
говорило је 1
је средњоперсијским, 1
средњоперсијским, адаријским 1
адаријским (укључујући 1
(укључујући дијалект 1
дијалект Тати) 1
Тати) и 1
и медијанским. 1
медијанским. Становништво 1
Становништво се 15
бавило пољопривредом, 1
пољопривредом, поготово 1
поготово ратарством, 1
и воћарством. 2
воћарством. Становништво 2
бави пољопривредом 4
пољопривредом претежно. 1
претежно. Становништво 1
пољопривредом (сточарством, 1
(сточарством, воћарством 1
воћарством и 1
и виноградарством). 1
виноградарством). Становништво 1
бави првенствено 1
првенствено пољопривредом, 1
пољопривредом, док 1
великим шумским 1
шумским површинама 1
површинама не 2
да приђу 1
приђу из 1
своју безведност. 1
безведност. Становништво 1
бави претежно 3
и сточарством, 2
сточарством, али 2
и занатством 1
занатством (корпе 1
(корпе и 1
и намештај 2
намештај од 1
природног прућа). 1
прућа). Становништво 1
претежно пољопривредом, 2
пољопривредом, ловом 1
и шумарством. 1
шумарством. Становништво 1
пољопривредом, нарочито 1
нарочито ратарством, 1
годинама смањује, 1
смањује, што 1
одласка становника 1
становника с 1
с острва, 1
због силаска 1
силаска становника 1
у Прожурску 1
Прожурску Луку. 1
Луку. Становништво 1
искључиво бавило 1
бавило пољопривредом 1
сточарством. Становништво 2
међусобно помаже, 1
помаже, поготову 1
поготову око 1
око изградње 1
изградње кућа. 1
кућа. Становништво 1
не пописује 1
пописује по 1
по вероисповести, 1
вероисповести, али 1
постоје статистичке 1
статистичке индикације. 1
индикације. Становништво 1
мањој мјери 2
мјери бави 1
се протеклих 1
деценија брзо 1
брзо увећавало, 1
увећавало, највише 1
највише досељавањем 1
досељавањем имиграната. 1
имиграната. Становништво 1
бави ситном 1
ситном пољопривредом. 1
пољопривредом. Становништво 1
се усталило 1
усталило у 1
својим насељима. 1
насељима. Становништво 1
Становништво средње 1
своје потенцијале 1
потенцијале у 1
у Конгу, 1
Конгу, како 1
стекли боља 1
боља радна 1
посебне привилегије. 1
привилегије. Становништво 1
Становништво урбане 1
урбане средине 1
средине имало 1
однос жена 1
и мушкараца 2
мушкараца 100 1
100 : 1
: 93,1. 1
93,1. Становништво 1
Становништво царства 1
око 50-60 1
50-60 милиона, 1
чини Маурја 1
Маурја царство 1
царство једним 1
од најмногољуднијим 1
најмногољуднијим царстава 1
царстава антике. 1
антике. Становништво 1
Становништво централне 1
централне Африке 1
Африке је 1
је младо, 1
младо, а 1
педесетак година. 1
година. Становништво 1
Становништво Црне 1
своје области 3
области третирало 1
третирало једанаест 1
једанаест села 1
јужном обронку 1
обронку планине 1
планине Црне 1
Горе. Становништво 1
Становништво Шоплука 1
Шоплука је 1
је Цвијић 1
Цвијић поделио 1
три целине, 1
прву са 2
са етничким 1
етничким Србима, 1
Србима, другу 1
са мешовитом 1
мешовитом популацијом 1
популацијом и 1
трећу која 1
ближа Бугарима. 1
Бугарима. Станоја 1
Станоја је 1
да бројну 1
бројну нејач 1
нејач без 1
без макар 1
макар једног 1
једног вола 1
вола неће 1
неће исхранити. 1
исхранити. Станојевић 1
Станојевић В. 1
В. Епидемија 1
војсци 1914/15. 1
1914/15. Станојевићи, 1
Станојевићи, две 1
славе Аранђеловдан. 1
Аранђеловдан. Станојевић 1
2015. Станојевић 1
Станојевић се 1
младости активно 1
бавио публицистиком 1
и просветитељством. 1
просветитељством. Станоје 1
Станоје М. 1
М. Мијатовић, 1
Мијатовић, Занати 1
Занати и 1
и еснафи 1
у Расини, 1
Расини, СЕЗБ, 1
СЕЗБ, књ. 1
књ. Станојло 1
Станојло Вукчевић 1
Вукчевић остао 1
Србији, a 1
a други 1
други потпредседник 1
времена болестан 1
болестан па 1
могао отправљати 1
отправљати своје 1
дужности, 22. 1
септембра 1916. 1
1916. Станојло 1
Станојло Петровић 1
чело пожаревачке 1
пожаревачке војске, 1
био помоћник 2
помоћник начелника 1
начелника црноречког 1
црноречког Округа. 1
Округа. Станфорд 1
Станфорд рука 1
је серијски 1
серијски манипулатор 1
манипулатор чији 1
се кинематички 1
кинематички ланац 1
ланац састоји 1
два обртна 1
обртна зглоба 1
зглоба у 2
у постољу, 1
постољу, призматичног 1
призматичног зглоба 1
зглоба и 1
зглоба. Стања 1
Стања ниже 1
ниже енергије 1
су стабилнија 1
стабилнија и 1
и помно 1
помно се 1
се испитују, 1
испитују, због 1
биолошким процесима. 1
процесима. Стање 1
Стање језичких 1
језичких односа 1
односа из 1
2006. Стање 1
Стање је 3
више погоршала 1
погоршала прерана 1
прерана смрт 1
смрт оца 1
оца која 1
породице довела 1
још нејака, 1
нејака, четири 1
четири брата 1
сестре, морали 1
да обезбеђују 1
обезбеђују средства 1
живот. Стање 1
названо по 1
по Норману 1
Норману Барету 1
Барету (Norman 1
(Norman Barrett 1
Barrett 1903—1979) 1
1903—1979) који 1
први описао 1
описао ово 1
стање 1957. 1
1957. Стање 1
увелико умањило 1
умањило његове 1
његове шансе 2
игра мечеве 1
путује са 1
са репрезентацијом. 1
репрезентацијом. Стање 1
Стање на 3
март 2018. 1
2018. Стање 1
било хаотично, 1
хаотично, из 1
из стројарнице 1
стројарнице су 1
су куљали 1
куљали велики 1
велики димни 1
димни облаци. 1
облаци. ''Стање 1
''Стање на 1
новембар 2020. 1
2020. Стање 1
територији било 1
посебно тешко, 1
тешко, јер 1
120 насељених 1
насељених припадника 1
националности ступило 1
у оружане 1
оружане немачке 1
немачке окупационе 1
окупационе формације. 1
формације. Стање 1
Стање означено 1
означено зеленом 1
зеленом бојом 1
бојом је 1
је Лабилно 1
Лабилно стање. 1
стање. ; 1
; стање 1
стање после 1
после СП 1
СП 2019. 1
2019. Стање 1
Стање се 2
се заоштрило 1
заоштрило када 1
1948. Стање 1
по становништво 1
становништво поправља. 1
поправља. Стање 1
Стање стационарног 1
стационарног струјања 1
струјања је 1
се иделан 1
иделан флуид 1
флуид налази 1
налази ако 1
некој тачки 1
тачки простора 2
простора (унутар 1
(унутар цеви 1
цеви кроз 1
протиче идеалан 1
идеалан флуид) 1
флуид) брзине 1
брзине честице 1
честице не 1
току времена. 1
времена. Стање 1
Стање у 2
којем готово 1
сва западна 1
западна Европа, 1
Европа, осим 1
осим Италије, 1
Италије, користи 1
користи Симбол 1
Симбол вере 1
вере са 1
са уметком 1
уметком Filioque 1
Filioque није 1
могло дуго 1
дуго одржати, 1
одржати, тако 1
је поглаварство 1
поглаварство Римске 1
Римске цркве 1
крају попустило. 1
попустило. Стање 1
свим јединицама 1
јединицама је 1
било критично, 1
критично, али 1
али најтеже 1
најтеже код 1
код Прве 1
је издржала 1
издржала највећа 1
највећа напрезања 1
претрпела најтеже 1
најтеже губитке 1
у протеклим 2
протеклим борбама. 1
борбама. Стапарски 1
Стапарски клуб 1
сезони убедљиво 1
убедљиво осваја 1
осваја трећи 1
трећи трофеј 1
разред Сомборске 1
Сомборске подсавезне 1
подсавезне лиге. 1
лиге. Стара 1
Стара базалтна 1
базалтна поља 1
и истоку 1
истоку острва 1
острва треба 1
приписати терцијарном 1
терцијарном вулканизму. 1
вулканизму. Стара 1
Стара боца 1
боца за 1
за маскару, 1
маскару, око 1
1600. Стара 1
Стара и 2
нова апсида 2
апсида су 1
дизајниране на 2
исти начин; 1
начин; обе 1
потпорним стубовима 1
стубовима и 1
број стубова. 1
стубова. Стара 1
Стара кућа 1
у ул. 1
ул. Стара 1
Стара линија 1
је модернизована 1
модернизована 2014. 1
2014. Стара 1
Стара лука 1
лука има 1
има погоне 1
погоне за 1
за истовар 1
истовар сировина 1
и утовар 1
утовар производа 1
за купце, 1
купце, ради 1
ради транспорта 1
транспорта речним 1
речним саобраћајем 1
саобраћајем преко 1
преко Дунава, 1
Дунава, као 1
и стовариште 1
стовариште од 1
од 420 1
420 m². 1
m². Стара 1
Стара манастирска 1
манастирска кула, 1
кула, позната 1
као "Пирг 1
"Пирг Св. 1
Св. Старао 1
Старао се 1
његовом школовању 1
школовању и 1
његовом каснијем 1
каснијем успеху. 1
успеху. Стара 1
планина, или 1
или Балкан 1
Балкан планина 1
само Балкан 1
Балкан ( 1
( Стара 1
Стара планина 1
планина припада 1
припада појасу 1
појасу континенталне 1
континенталне климе, 1
климе, у 2
су лета 2
лета топла 1
и сушна, 1
сушна, а 1
јаким ветровима 1
снега. Стара 1
Стара разгледница 1
разгледница Јагодине. 1
Јагодине. Стара 1
Стара република 1
на феудалним 1
феудалним институцијама. 1
институцијама. Старатељ 1
Старатељ одлази 1
пут, остављајући 1
остављајући дете 1
дете на 1
три минуте; 1
минуте; онда 1
онда странац 1
странац улази 1
нуди утеху 1
утеху детету. 1
детету. Старатељ 1
Старатељ цркве 1
Константин Михајловић, 1
Михајловић, а 1
а црквено-општински 1
црквено-општински посед 1
посед врло 1
мали од 1
13 кј. 1
кј. Стара 1
Стара царица 1
очигледно поистовећена 1
поистовећена са 1
са симболичном 1
симболичном преставом 1
преставом Сигурности. 1
Сигурности. Старац 1
Старац владика 1
владика Сава. 1
Сава. Стара 1
Стара централа 1
централа на 1
на Дорћлу 1
Дорћлу је 1
периоду 1893–1924. 1
1893–1924. Старац 1
Старац је 1
је утрошио 1
утрошио својих 1
својих 130.000 1
130.000 гроша 1
гроша уз 1
уз остале 2
остале прилоге 1
прилоге тамошњих 1
тамошњих чорбаџија. 1
чорбаџија. Старац 1
Старац који 1
на пумпи 1
пумпи упутиће 1
упутиће га 1
га споредним 1
споредним путем 1
путем где 1
чека незаборавно 1
незаборавно искуство. 1
искуство. Стара 1
Стара црква 1
Белој Паланци 1
Паланци или 1
или Граобљанска 1
Граобљанска црква, 1
црква, једна 1
две цркаве 1
цркаве у 1
граду. Стара 1
Стара Црна 1
Гора (са 1
(са Брдима) 1
Брдима) на 1
из 1862. 2
1862. Старе 1
Старе епизоде 1
интересовања поново 1
поново издаване 1
издаване упоредо 1
са новима. 1
новима. Старе 1
Старе жене 1
су проклињале 1
проклињале змејеве 1
змејеве и 1
њихове потомке, 1
потомке, али 1
девојке имале 1
имале неку 1
врсту разумевања, 1
разумевања, пошто 1
је змеја 1
змеја било 1
немогуће зауставити, 1
зауставити, јер 1
да спали 1
све препреке. 1
препреке. Старе 1
Старе и 2
и нејаке 1
нејаке особе 1
често жртве 1
жртве насиље 1
породици. Старе 1
нове куће 1
су спратне. 1
спратне. Старе 1
Старе пећи 1
пећи на 1
на дрва 1
дрва од 1
ливеног жељеза. 1
жељеза. Старе 1
Старе породице, 1
преци дошли 2
Косова, су: 1
су: Туфегџићи, 1
Туфегџићи, Девићи, 1
Девићи, Шајковићи, 1
Шајковићи, Миладиновићи, 1
Миладиновићи, Ћупезанска 1
Ћупезанска фамилија, 1
фамилија, Ротоњска 1
Ротоњска фамилија, 1
фамилија, Машићи, 1
Машићи, Скокићи 1
Скокићи и 1
и Станимировићи. 1
Станимировићи. Старе 1
Старе српске 1
као градитељски 1
градитељски подстицај, 1
подстицај, Божидар 1
Божидар Петровић, 1
Петровић, Графопринт. 1
Графопринт. Старе 1
Старе фасаде 1
фасаде је 1
требало украсити 1
украсити обрађеним 1
обрађеним каменом 1
каменом тако 1
да подсећају 1
на фасаде 1
фасаде према 1
према врту. 1
врту. Старешина 1
Старешина манастира 1
1961. Старешина 1
Старешина суда 1
био Бранко 1
Бранко Тодоровић, 1
судија Михајло 1
Михајло Васиљевић. 1
Васиљевић. Старешине 1
Старешине пружају 1
пружају вођство 1
вођство скупштини 1
скупштини на 1
темељу Писма, 1
Писма, организују 1
организују пружање 1
пружање помоћи 1
и охрабрења 1
охрабрења у 1
време потребе, 1
потребе, и 2
и пастирење 1
пастирење у 1
случају специфичних 1
специфичних потреба 1
потреба са 1
циљем јачања 1
јачања вере. 1
вере. Старешине 1
Старешине тих 1
тих домаћинстава 1
домаћинстава били 1
су Павл, 1
Павл, Стојан 1
Стојан и 1
и Синадин. 1
Синадин. Старешински 1
Старешински извештај 1
извештај Комисије 1
оцену државних 1
државних службеника 2
службеника 1941. 1
1941. Стари 1
Стари амблем 1
амблем (грб) 1
(грб) Ваљева 1
из 1975. 1
1975. Стари 1
Стари главни 1
је Џохор 1
Џохор Лама. 1
Лама. Стари 1
кроз стијене 1
стијене путем 1
путем чекрка 1
чекрка вукао 1
вукао воду 1
воду из 2
из Миљацке, 1
Миљацке, што 1
је Турцима 2
Турцима одао 1
одао неки 1
неки човјек 1
човјек из 1
племена Голо 1
Голо као 1
као издајица, 1
издајица, коме 1
Турци обећали 1
обећали сву 1
сву земљу 1
од Сарајева 1
до Влаховића. 1
Влаховића. Стари 1
град Кукес 1
Кукес је 1
тада потопљен. 1
потопљен. Стари 1
брежуљку који 1
југ. Стари 1
Стари Грци 1
су замишљали 1
замишљали да 1
имао змијско 1
змијско тијело 1
тијело са 1
три главе 1
главе – 1
– човјека, 1
човјека, бика 1
бика и 1
и лава. 1
лава. Стари 1
Стари део 2
њеној јужној 1
нови на 1
на северној. 1
северној. Стари 1
је северно 1
реке, док 1
су новије 1
новије четврти 1
југу. Стари 1
Стари Египћани 1
они чије 1
записано не 1
не нестају 1
смрти. Стари 1
Стари законодавац 1
законодавац није 1
познавао термин 1
термин полне 1
полне неутралности, 1
неутралности, према 1
могу кривично 1
кривично одговарати 1
одговарати лица 1
мушког пола 1
пола односно 1
односно жртве 1
жртве могу 1
женска и 1
и мушка 1
мушка лица. 1
лица. Стари 1
Стари знак 1
знак СПС-а, 1
СПС-а, од 1
1990. Стари 1
Стари иконостас 1
иконостас је 4
је замјењен 1
замјењен новим. 1
новим. Старија 1
Старија генерација 1
начин брине 1
деци, просветљује 1
просветљује их 1
покушава их 1
их васпитати, 1
васпитати, а 1
деца препознају 1
препознају ауторитет 1
ауторитет старијих, 1
старијих, али 1
истовремено понашају 1
понашају самостално. 1
самостално. Старија 1
Старија и 1
мања филијала 1
филијала налази 1
града. Старија 2
Старија некропола 1
некропола налазила 1
се северно 2
Старија отворена 1
отворена јата 1
јата зато 1
зато садрже 1
садрже мање, 1
мање, већим 1
делом жуте 1
жуте звезде 1
звезде (класе 1
(класе Ф, 1
Ф, Г). 1
Г). Старија 1
Старија сестра 2
сестра Гвендолин 1
Гвендолин је 1
рођена 1975. 1
1975. Старија 1
сестра Расендраноро 1
Расендраноро чији 1
син Ракатокомена 1
Ракатокомена и 1
кћи Разафинандриамантира 1
Разафинандриамантира живели 1
били њени 1
њени блиски 1
блиски сарадници. 1
сарадници. Старије 1
Старије гејше 1
гејше (преко 1
(преко тридесет 1
тридесет година) 1
година) ће 1
носити белу 1
белу маску 1
маску једино 1
једино током 1
током специјалних 1
специјалних плесова. 1
плесова. Старије 1
Старије генерације 1
генерације не 1
дом, већ 1
остају код 1
куће. Старији 1
Старији ашел 1
ашел је 1
Европи окарактерисан 1
окарактерисан грубо 1
грубо израђеним 1
израђеним ручним 1
ручним клиновима, 1
клиновима, познат 1
називом прешел 1
прешел или 1
или абвилијен. 1
абвилијен. Старији, 1
Старији, Вукан 1
жупан до 1
до 1204. 1
1204. Старији 1
Старији део 1
је запуштенији 1
запуштенији мада 1
мада под 1
заштитом мађарске 1
мађарске државе, 1
државе, ограђено 1
ограђено је 1
цело гробље, 1
гробље, и 1
из 1737. 2
1737. Старији 1
Старији Елисон 1
Елисон је 1
волео књижевност 1
своју децу, 2
децу, па 1
је Ралф 2
Ралф као 1
као одрастао 1
одрастао открио 1
отац надао 1
син постати 1
постати песник. 1
песник. Старији 1
Старији и 1
и искуснији, 1
искуснији, Дуку 1
Дуку га 1
га лако 1
лако савлађује 1
савлађује и 1
и одсече 1
одсече му 1
му десну 1
десну руку. 1
руку. Старији 1
Старији јарци 1
јарци живе 1
живе усамљено, 1
усамљено, а 1
а крду 1
крду се 1
прикључује у 1
време парења. 1
парења. Старији 1
Старији људи 1
су памтили 1
памтили да 1
спрата. Старији 1
Старији слој 1
слој Пипера 1
Пипера је 1
је утопило 1
утопило новопридошло 1
новопридошло становништво 1
у Пиперима, 1
Пиперима, које 1
је преузело 1
преузело само 1
име Пипера. 1
Пипера. Старији 1
Старији су 1
су вероватније 1
вероватније своје 1
своје нежељене 1
нежељене поклоне 1
поклоне слали 1
слали у 1
добротворне сврхе, 1
34 година 1
година „једноставно 1
„једноставно бацали”. 1
бацали”. Старији 1
Старији су, 1
су, разуме 1
се, махали 1
махали главом, 1
главом, а 1
а чувени 1
чувени церемонијалац 1
церемонијалац и 1
и парадош, 1
парадош, прота 1
прота Купусаревић 1
Купусаревић је 1
из олтара 1
олтара довикнуо: 1
довикнуо: - 1
- Ово 1
није опера!" 1
опера!" Старији 1
Старији типови 1
типови РФ 1
РФ трансформатора 1
трансформатора су 1
понекад користили 1
користили трећи 1
трећи намотај 1
намотај (звани 1
(звани прекидачки 1
прекидачки намотај) 1
намотај) да 1
убаци повратну 1
повратну спрегу 1
спрегу у 1
у ранији 1
ранији (детекторски) 1
(детекторски) степен 1
степен старинских 1
старинских регенеративних 1
регенеративних радио-пријемника. 1
радио-пријемника. Стари 1
Стари конектор 1
конектор је 1
новим ткз. 1
ткз. Стари 1
Стари краљ 1
недавно умро, 1
умро, те, 1
те, док 1
док пати 1
пати у 1
у Чистилишту, 1
Чистилишту, његов 1
његов дуг 1
дуг лута 1
лута ноћу, 1
ноћу, узнемирен 1
и осветољубив. 1
осветољубив. Стари 1
Стари листови 1
листови попримају 1
попримају смеђу 1
смеђу боју, 1
боју, спуштају 1
спуштају се 3
се надоле 1
остају дуго 1
да висе 2
висе опуштено 1
опуштено низ 1
низ дебло, 1
дебло, попут 1
попут „хавајске 1
„хавајске сукњице”. 1
сукњице”. Стари 1
Стари мајстор 1
је фасцинирао 1
фасцинирао Сигала. 1
Сигала. Стари 1
Стари механизам 1
механизам је 1
покретао часовнике 1
часовнике помоћу 1
помоћу тегова 1
тегова са 1
са сајлама 1
сајлама дугим 1
дугим 15 1
метара. Стари 1
Стари митови 1
митови не 1
спомињу Беота 1
Беота и 1
питању конструкција 1
конструкција митолошгог 1
митолошгог лика 1
лика новијих 1
новијих времена. 1
времена. Стари 1
Стари назив 4
назив насеља 2
је Бордељ. 1
Бордељ. Стари 1
је Пусто 1
Пусто Село 1
Село (Пустосела). 1
(Пустосела). Стари 1
овог бањалучког 1
бањалучког излетишта 1
излетишта био 1
је Шехитлуци. 1
Шехитлуци. Стари 1
назив села, 1
време Турака, 3
Турака, био 1
је Плави 1
Плави Лебед, 1
Лебед, а 1
рата Лебед. 1
Лебед. Старина 1
Старина и 2
време досељавања 1
досељавања као 1
код Маричића. 1
Маричића. Старина 1
кретање као 1
првих родова. 1
родова. Стари 1
Стари народи 1
обичај по 1
себи најближем 1
најближем племену 1
племену именовати 1
именовати сва 1
друга сродна 1
сродна племена, 1
племена, по 1
по језику, 1
језику, обичајима. 1
обичајима. Старином 1
Старином је 1
Бабиног Моста, 1
Моста, живео 1
селима. Старином 1
Старином су 1
од Пећи. 1
Пећи. Старински 1
Старински крст 1
крст од 1
од седефа, 1
седефа, леп 1
леп путир 1
путир из 1
из 1740. 1
1740. Стари 1
Стари обичај 1
обичај везан 1
за Славу 1
Славу који 1
се понегде 1
понегде још 1
још задржао 1
је такозвано 1
такозвано „дворење 1
„дворење славе“. 1
славе“. Стари 1
Стари Оскол 1
Оскол jе 1
jе други 1
региону. Стари 1
Стари Охрид, 1
Охрид, словенска 1
словенска царска 1
царска и 1
и патријаршијска 1
патријаршијска престоница, 1
престоница, имао 1
је бурну 1
прошлост. Стари 1
Стари прота 1
прота Аврам 1
Аврам Јовановић 1
Јовановић парох 1
парох из 1
места, је 1
стране Бугара 1
Бугара у 1
рату. Стари 1
Стари Радин 1
Радин мост 1
посебан украс 1
украс града. 1
града. Стари 1
Стари Римљани 2
острво Вулкан 1
Вулкан заправо 1
заправо димњак 1
димњак из 1
из ковачнице 1
ковачнице бога 1
бога Вулкана, 1
Вулкана, кроз 1
повремено избацује 1
избацује пепео 1
жар из 1
из огњишта 1
огњишта ковачнице. 1
ковачнице. Стари 1
понекад постављали 1
постављали своје 1
своје трпезе 1
трпезе и 1
и напољу. 1
напољу. Стари 1
Стари Топерови 1
Топерови психички 1
психички недостаци 1
недостаци полако 1
полако почињу 1
почињу поново 1
се појављују, 1
појављују, па 1
само питање 2
питање дана 1
ће пилот 1
пилот попустити 1
попустити под 1
притиском. Стари 1
Стари ФАП 1
ФАП 13 1
присутан по 1
по руралним 1
руралним крајевима 2
превоз трупаца. 1
трупаца. Стари 1
Стари Хермундури 1
Хермундури су 1
део нације. 1
нације. Старица 1
Старица се 1
се уплашила 1
уплашила и 1
дозива помоћ. 1
помоћ. Старк 1
Старк се 1
осећа издано 1
издано и 1
убије Барнса 1
Барнса од 1
га Роџерс 1
Роџерс одговара. 1
одговара. Старо 1
Старо гробље 1
гробље из 1
је Плана 1
Плана била 1
Селишту, поред 1
поред Мораве, 1
Мораве, лоцирано 1
лоцирано је 1
у Гложи. 1
Гложи. Стародарошки 1
Стародарошки рејон 1
површине 1.370,38 1
1.370,38 км² 1
18. је 1
области. Старо 1
Старо име 2
враћено 1991. 1
1991. Старо 1
име Казеруна 1
Казеруна било 1
је „Зелени 1
„Зелени град“. 1
град“. Старо 1
Старо канонско 1
канонско јединство 1
јединство са 1
је доведено 1
питање. Старокинески 1
Старокинески термини 1
термини за 1
за алтруизам 1
алтруизам и 1
и савесност 1
савесност су 1
су џунг 1
џунг (忠, 1
(忠, zhōng) 1
zhōng) и 1
и шу 1
шу (恕, 1
(恕, shù) 1
shù) па 1
начело назива 1
и начелом 1
начелом џунгшу. 1
џунгшу. Старокорсунскаја 1
Старокорсунскаја ( 1
( Старом 1
Старом Цриквеницом 1
Цриквеницом сматра 1
насеље Котор, 1
Котор, смештено 1
врху оближњег 1
оближњег истоименог 1
истоименог брежуљка. 1
брежуљка. Староседелачка 1
Староседелачка група 1
— Нубијци 1
Нубијци — 1
— живели 1
северном Судану 1
јужном Египту. 1
Египту. Староседеоци 1
Староседеоци и 1
нова власт, 1
власт, међутим, 1
међутим, чинили 1
су изузетне 1
изузетне напоре 1
друге, тешкоће, 1
тешкоће, преброде. 1
преброде. Староседеоци 1
Староседеоци места 1
су половином 1
половином 18. 1
века имали 1
много свештеника. 1
свештеника. Старосна 1
Старосна пирамида 2
пирамида Карловачке 1
Карловачке жупаније 1
жупаније према 2
2011. Старосна 1
пирамида Шибенско-книнске 1
Шибенско-книнске жупаније 1
2011. Старост 1
Старост и 1
и пролазност 1
пролазност су 1
годинама постајали 1
постајали центар 1
центар Фришових 1
Фришових дела. 1
дела. Старост 1
Старост јата 1
јата се 1
и посматрањем 2
посматрањем температуре 1
температуре најтамнијег 1
најтамнијег белог 1
белог патуљка 1
патуљка у 1
у јату. 1
јату. Старост 1
Старост овог 1
овог споменика 1
природе се 1
120 година. 1
година. Старост 1
Старост процеса 1
одредити временским 1
временским маркером 1
маркером приликом 1
приликом стварања 1
стварања процеса. 1
процеса. Старо 1
Старо хрватско 1
хрватско племство 1
такође прилагодило 1
прилагодило новом 1
новом систему 1
систему управе, 1
управе, услед 1
постепено нестале 1
нестале старе 1
старе структуре 1
структуре хрватског 1
хрватског жупанијског 1
жупанијског устројства, 1
устројства, а 1
а јавља 1
нови облик 1
пуном судском, 1
судском, управном 1
управном и 2
и извршном 1
извршном влашћу 1
влашћу властеле. 1
властеле. Старскримова 1
Старскримова владавина 1
тиме званично 1
постала најкраћа 1
историји Кибертрона. 1
Кибертрона. Старт 1
Старт је 1
је збунио 1
збунио и 1
и судије, 2
судије, који 1
после договора 1
договора пустили 1
пустили да 1
тако стартује. 1
стартује. Старт 1
Старт конференција 1
конференција и 1
сада највећи 1
највећи пројекат 1
пројекат Удружења 1
Удружења који 1
одржан 8. 1
2012. Стартна 1
Стартна цена 1
цена износила 1
је 24.360.000 1
24.360.000 евра, 1
недостатка интереса 1
интереса хотел 1
хотел продат 1
пола цене. 1
цене. Стартовало 1
Стартовало је 1
39 седмобојки 1
седмобојки из 1
земље. Стартовао 1
Стартовао је 4
седам трка, 1
трка, пре 1
пре Тур 1
Франса. Стартовао 1
обишао већ 1
првом кругу. 1
кругу. Стартовао 1
позиције, водио 1
водио цијелу 1
цијелу трку, 1
трку, осим 1
осим периода 1
бокс Хамилтон 1
Хамилтон био 1
челу трке, 1
трке, и 2
и побиједио 1
испред Хамилтона. 1
Хамилтона. Стартовао 1
и Рејкенена; 1
Рејкенена; до 1
мјеста дошао 1
19 кругу, 1
кругу, задржао 1
краја, стартујући 1
стартујући сезону 1
сезону побједом 1
побједом другу 1
заредом. Старци, 1
Старци, жене 1
из Фоче 1
Фоче и 2
и среза 1
среза током 1
лета 1914. 1
1914. Старчевачку 1
Старчевачку културу 1
културу насљеђује 1
насљеђује кореновска 1
кореновска култура, 1
култура, која 1
припада средњоевропској 1
средњоевропској култури 1
култури линеарно-тракасте 1
линеарно-тракасте керамике. 1
керамике. Старчево 1
Старчево је 1
од 1764. 1
1764. Статистике 1
Статистике су 1
свих унутрашњих 1
унутрашњих органа 2
органа човека 1
човека простата 1
простата најчеше 1
најчеше обољева. 1
обољева. Статистичари 1
Статистичари настоје 1
да узорци 1
узорци представљају 1
представљају дотичну 1
дотичну популацију. 1
популацију. Статистички 1
Статистички гледано, 1
гледано, пољски 1
пољски потрошач 1
потрошач пије 1
пије око 1
око 92 1
92 литара 1
литара пива 1
пива годишње, 1
годишње, што 1
иза Немачке. 1
Немачке. Статистички 1
Статистички послови 1
оснивања државне 1
државне статистике, 1
статистике, одвијали 1
одвијали и 1
учешће представника 1
представника Србије 1
конгресима статистичара 1
статистичара у 1
Хагу 1859, 1
1859, Берлину 1
Берлину 1863. 1
1863. Статички 1
Статички електрицитет 1
електрицитет се 1
у ксерографији, 1
ксерографији, филтерима 1
филтерима ваздуха 1
неким аутомобилским 1
аутомобилским бојама. 1
бојама. Статички 1
Статички типови 1
типови не 1
бити изричито 1
изричито изјављени, 1
изјављени, осим 1
ако преводилац 1
преводилац указује 1
указује грешку 1
на потребу. 1
потребу. Статуа 1
Статуа Исе 1
Бољетинца је 1
Јужној Митровици 1
Митровици 28. 1
2012. Статуа 1
Статуа је 2
висока 12.5 1
12.5 метара 1
позлаћена је. 1
је. Статуа 1
предмет крађе 1
крађе или 1
или покушаја 1
покушаја крађе. 1
крађе. Статуа 1
Статуа Јупитера, 1
Јупитера, направљена 1
направљена с 1
с црвеним 1
црвеним лицем, 1
лицем, била 1
тако славна 1
славна да 1
римске војсковође 1
војсковође за 1
време тријумфа 1
тријумфа бојили 1
бојили своје 1
своје лице 1
лице у 1
црвено. Статуа 1
Статуа нема 1
и предпоставља 1
предпоставља се 1
су украдене 1
украдене у 1
прошлости. Статуа 1
Статуа није 1
није причвршћена 1
причвршћена за 1
за темељ, 1
темељ, већ 1
ослања само 1
само својом 1
својом тежином. 1
тежином. Статуа 1
Статуа се 1
градском Парку 1
Парку победе. 1
победе. Статуа 1
Статуа у 2
част борцу 1
борцу за 2
права, Медгару 1
Медгару Еверсу, 1
Еверсу, код 1
код Medgar 1
Medgar Evers 1
Evers Boulevard 1
Boulevard Library. 1
Library. Статуа 1
част Румију 1
Румију у 1
у Буки, 1
Буки, Турска. 1
Турска. Статуе 1
Статуе представљају 1
представљају два 3
два патуљка 1
патуљка са 1
инвалидитетом, једног 1
једног глувонемог 1
глувонемог и 1
другог слепог. 1
слепог. Статус 1
Статус Западне 1
и Појаса 1
Појаса Газе, 1
Газе, који 1
насељени махом 1
махом Палестинцима 1
Палестинцима уз 1
уз нешто 1
нешто израелског 1
израелског становништва, 1
становништва, је 1
још неодређен, 1
неодређен, и 1
тема више 1
више неуспешних 1
неуспешних мировних 1
мировних конференција 1
конференција (види 1
(види Географију 1
Географију испод 1
испод за 1
више детаља). 1
детаља). Статус 1
Статус култног 1
култног играча 1
играча клуба 2
клуба имају 1
три хокејаша 1
хокејаша и 1
и бројеви 1
бројеви које 1
они носили 1
носили играјући 1
овом клубу 3
клубу повучени 1
употребе. Статус 1
Статус националног 1
Кенији добио 1
1968. Статус 1
Статус самосталног 1
самосталног уметника 1
уметника стиче 1
стиче 1991. 1
1991. Статус 1
Статус Хадајка 1
Хадајка је 1
према оцени 1
оцени ИЦС 1
ИЦС неформалан. 1
неформалан. Статути 1
Статути су 1
су допуњавани 1
допуњавани и 1
мењани 1929. 1
1929. Статут 1
Статут одликовања 1
прецизно дефинисао 1
дефинисао за 1
дела додељивао 1
додељивао први, 1
други степен. 1
степен. Статутом 1
Статутом из 1
2014. Статутом 1
Статутом је 1
је прецизирано 1
прецизирано и 1
финансирање АП 1
Војводине. Статут 1
Статут Суботице 1
Суботице из 1
из 1745. 1
1745. Статуу 1
Статуу је 1
је обликовао 1
обликовао скулптор 1
скулптор Жорж 1
Жорж Гардет 1
Гардет из 1
Париза, а 1
а изливена 1
изливена је 1
1918. Стафилидис 1
Стафилидис је 1
одиграо велику 1
младе до 1
година, освојивши 1
освојивши сребрну 1
са репрезентацијом, 1
репрезентацијом, а 1
од Шпаније. 1
Шпаније. Стафил 1
Стафил је 1
је вино 1
вино добио 1
оца, Диониса, 1
Диониса, кога 1
је лепо 4
лепо угостио 1
угостио у 1
свом дому. 2
дому. Стафилококус 1
Стафилококус ауреус 1
ауреус је 1
све стафилококе, 1
стафилококе, грам 1
грам позитивна 1
позитивна бактерија 1
бактерија лоптастог 1
и гради 1
гради јата 1
јата или 1
или гроздове. 1
гроздове. Стационарни 1
Стационарни оптички 1
оптички телескопи, 1
телескопи, фиксирани 1
фиксирани за 1
за планету 1
планету земљу, 1
земљу, су 1
на стативе 1
стативе или 1
или постоља. 1
постоља. Стационарно 1
Стационарно струјање 1
струјање је 1
је струјање 1
струјање када 1
свака честица 1
честица флуида 1
флуида која 1
некој струјној 1
струјној линији 1
линији наставља 1
правцу струјнице 1
струјнице као 1
и претходна 3
претходна честица, 1
честица, тј. 1
тј. Стварају 1
Стварају се 1
и чифтлуци, 1
чифтлуци, где 1
се власник 1
власник који 1
који узурпира 1
узурпира земљу 1
земљу поставља 1
поставља између 1
сељака. Стварајући 1
Стварајући такве 1
такве плакате, 1
плакате, предузећа 1
повећају производњу 1
производњу ослушкујући 1
ослушкујући популарна 1
популарна проратна 1
проратна осећања, 1
осећања, са 1
са крајњим 1
крајњим циљем 1
спрече владу 1
изврши већу 1
над производњом. 1
производњом. Стваралачки 1
Стваралачки опус 1
опус Мире 1
Мире Алечковић 1
Алечковић представљају 1
представљају 53 1
53 књиге 1
одрасле (око 1
30 књига 1
20 књига 2
за одрасле) 1
одрасле) — 1
— поезије 1
и прозе. 1
прозе. Стваралачки 1
Стваралачки талас 1
време заоштравања 1
заоштравања привредних, 1
привредних, друштвених 1
политичких супротности 1
супротности у 1
француском друштву. 1
друштву. Стварана 1
Стварана у 1
ратном вихору, 2
вихору, стасала 1
стасала у 1
у најжешћим 1
најжешћим борбеним 1
борбеним окршајима, 1
окршајима, Формирана 1
Формирана је 3
1992. Стварање 1
Стварање Багдадске 1
Багдадске железнице 1
железнице подупирала 1
подупирала је 1
Британија, која 1
тим чином 2
чином повећати 1
повећати обим 1
обим своје 1
своје трговине 1
Немачком. Стварање 1
Стварање вредности 1
вредности кроз 1
кроз израду 1
и испоруку 1
испоруку производа 1
услуга, с 1
с темељним 2
темељним доношењем 1
доношењем одлука. 1
одлука. Стварање 1
Стварање лоптасте 1
лоптасте муње 1
муње је 1
мало изучен 1
изучен физичко-хемијски 1
физичко-хемијски процес 1
ваздуху који 1
праћен електричним 1
електричним пражњењем. 1
пражњењем. Стварање 1
Стварање магнетног 1
металу јесте 1
јесте унутрашњи 1
унутрашњи део 5
око метала 1
метала спољашњи 1
спољашњи део 2
део магнетног 1
поља. Стварањем 1
Стварањем државе 1
веку Србија 1
имала потребе 1
за школованим 1
школованим људима. 1
људима. Стварањем 1
Стварањем Ландидно 1
Ландидно (Llandudno), 1
(Llandudno), прва 1
прва рута 1
рута по 1
ободу Великог 1
Великог Орма 1
Орма била 1
је пешачка 1
стаза коју 1
је 1858. 1
1858. Стварањем 1
Стварањем нове 2
нове државе, 1
државе, 1919. 1
1919. Стварањем 1
нове породице 1
као јединке 1
јединке друштва, 1
друштва, дефинише 1
нови друштвени 1
економски статус. 1
статус. Стварање 1
Стварање ове 1
врсте слике 1
слике од 1
стране ока 1
ока се 2
звати преношење 1
преношење прелива 1
прелива (енг. 1
(енг. tone 1
tone reproduction), 1
reproduction), или 1
или пресликавање 1
пресликавање сложене 1
сложене слике. 1
слике. Стварање 1
Стварање овог 1
романа трајало 1
тек 1948. 1
1948. Стварање 1
Стварање примарне 1
примарне мокраће 1
мокраће почиње 1
почиње филтрацијом 1
филтрацијом велике 1
количине течности 1
течности (крви) 1
(крви) из 1
из гломерулских 1
гломерулских капилара, 1
капилара, кроз 1
кроз крвно-мокраћну 1
крвно-мокраћну мембрану, 1
мембрану, у 1
у Боуманову 1
Боуманову капсулу. 1
капсулу. Стварање 1
Стварање протеинских 1
протеинских секвенци 1
много једноставније 1
једноставније него 1
него стварање 1
стварање протеинске 1
протеинске структуре. 1
структуре. Стварао 1
Стварао је 1
доба владавина 1
владавина Милутина 1
ширењу култа 1
култа Симеона 1
Симеона Мироточивог 1
Мироточивог и 1
Саве. Ствара 1
Ствара се 1
усавршава систем 1
систем васпитања 1
посебно област 1
област стручног 1
стручног образовања. 1
образовања. Ствари 1
Ствари које 1
које ове 1
ове особе 1
особе сакупљају 1
сакупљају најчешће 1
немају никакву 1
никакву или 1
малу вредност, 1
вредност, али 1
их рашчисти 1
рашчисти и 1
и баци, 1
баци, те 1
особе се 1
веома узнемире. 1
узнемире. Ствари 1
Ствари могу 1
бити сортиране 1
сортиране на 1
својих особина. 1
особина. Ствари 1
Ствари се 2
се измичу 1
измичу контроли, 1
контроли, Џејсон 1
Џејсон бежи 1
бежи убије 1
убије све 1
из обезбеђења, 1
обезбеђења, Роуан 1
Роуан успева 1
га намами 1
намами у 1
за замрзавање, 1
замрзавање, али 1
он пробије 1
пробије врата 1
врата својом 1
својом мачетом 1
мачетом и 1
и убоде 1
убоде је 1
стомак. Ствари 1
се компликују 1
компликују када 1
када Кармело, 1
Кармело, надгледник 1
надгледник на 1
ранчу који 1
заузео Себастјаново 1
Себастјаново место 1
место наследника 1
наследника и 1
он непризнати 1
непризнати син 1
син Себастијановог 1
Себастијановог оца 1
оца Дон 1
Дон Лупеа, 1
Лупеа, одбије 1
да Себастијану 1
Себастијану врати 1
врати право 1
овај стекао 1
стекао својим 1
својим рођењем. 1
рођењем. Ствари 1
Ствари су 1
убрзо промениле, 1
промениле, имиграције 1
имиграције Курда, 1
Курда, почев 1
1926. Ствар 1
Ствар је 1
реализовао неовлашћени 1
неовлашћени чиновник 1
чиновник темишварске 1
темишварске конзисторије 1
конзисторије Василијан 1
Василијан Петровић 1
Петровић (Румун), 1
(Румун), искористивши 1
искористивши тренутак 1
место темишварског 1
темишварског епископа 1
епископа било 1
било упражњено. 1
упражњено. Стварна 1
Стварна власт 1
администрацији војног 1
војног заповедника, 1
заповедника, који 1
контролисао и 1
српске квислиншке 1
квислиншке оружане 1
оружане снаге. 1
снаге. Стварна 1
Стварна моћ 1
моћ монарха 1
монарха може 1
од чисто 1
чисто симболичне 1
симболичне (крунска 1
(крунска република), 1
република), до 1
до парцијалне 1
парцијалне и 1
и ограничене 1
ограничене ( 1
( Стварна 1
Стварна улога 1
улога апеле 1
апеле у 1
животу Спарте 1
Спарте није 1
велика. Стварни 1
Стварни ауторитет 1
ауторитет су 1
имала двојица, 1
двојица, с 1
сва шесторица 1
шесторица ротирала 1
ротирала на 1
на командним 1
командним позицијама. 1
позицијама. Стварни 1
Стварни захтеви 1
странице су 1
су обрађени 1
обрађени кроз 1
неколико корака. 1
корака. Стварни 1
Стварни ИПО 1
ИПО процес 1
десити на 1
кораку између 1
између изворног 1
кода који 2
је читљив 1
читљив и 1
и производње 3
производње готовог 1
готовог извршног 1
извршног бинарног 1
бинарног програма. 1
програма. Стварних 1
Стварних су 1
су пропорција, 1
пропорција, а 1
а делови 1
делови лица 1
тела приказани 1
су реалистично. 1
реалистично. "Стварно 1
"Стварно не 1
не знам 1
знам колико 1
колико понуда 1
понуда имамо", 1
имамо", тврди 1
тврди Валак. 1
Валак. Стварну 1
Стварну количину 1
количину кокаина 1
кокаина коју 1
садржавала Коца-кола 1
Коца-кола током 1
година њене 1
њене производње 1
данас готово 1
немогуће одредити. 1
одредити. Ствар 1
Ствар се 1
мртве тачке 1
тачке померила 1
померила тек 1
рата 1968. 1
1968. Створена 1
Створена је 2
јединствена скупштина 1
скупштина и 1
и јединствена 1
јединствена влада 1
влада кнежевине 1
кнежевине Румуније. 1
Румуније. Створена 1
природна преграда 1
преграда код 1
села Завој. 1
Завој. Створен 1
Створен је 1
почетком 1612. 1
1612. Створења 1
Створења која 1
не одговарају 3
одговарају класичној 1
класичној слици 1
слици птица 1
или јамабушија 1
јамабушија понекад 1
називају тенгу. 1
тенгу. Створење 1
Створење је 1
наводно напало 1
напало 2 1
2 човека 1
зато убило 1
убило пуно 1
пуно коза 1
коза и 2
и кокошки 1
кокошки у 1
тој покрајни. 1
покрајни. Створила 1
Створила се 2
велика хунманитарна 1
хунманитарна криза 1
криза услед 1
броја избеглица. 1
избеглица. Створила 1
се класа 1
класа службеника, 1
добили наследна 1
наследна права. 1
права. Створили 1
Створили су 1
одређене обичаје 1
правила поноашања 1
поноашања људи 1
њима. Створио 1
Створио би 1
се коридор, 1
коридор, а 1
тога смањио 1
смањио би 1
француске снаге. 1
снаге. Створио 1
Створио је 3
је личну 1
и аутентичну 1
аутентичну верзију 1
верзију модернизма, 1
модернизма, зачињену 1
зачињену митологијом 1
митологијом и 1
и фантазијом, 1
фантазијом, сликајући 1
сликајући портрете, 1
портрете, пејзаже 1
пејзаже и 1
и мртве 1
мртве природе. 1
природе. Створио 1
значајно дело 1
области књижевне 1
књижевне теорије, 1
теорије, критике 1
и есејистике. 1
есејистике. Створио 1
пуне драматике, 1
драматике, чулности 1
чулности и 1
и сјаја 1
сјаја боја. 1
боја. Стевана 1
Стевана Првовенчаног, 1
Првовенчаног, који 1
су калуђери 1
калуђери понели 1
понели желећи 1
их заштите 1
од турског 2
турског скрнављења. 1
скрнављења. Стеван 1
Стеван Бугарски, 1
Бугарски, Љубомир 1
Љубомир Степанов, 1
Степанов, наведено 1
наведено дело. 1
дело. Стеван 1
Стеван је, 1
наводно, имао 1
уцењује жене 1
из имућних 1
имућних кругова 1
кругова тајно 1
тајно снимљеним 1
снимљеним фотографијама 1
фотографијама и 1
то скупо 1
скупо наплаћивао. 1
наплаћивао. Стеван 1
рођен (26. 1
(26. децембра 1
децембра 1875. 1
1875. Стеван 1
Стеван Карамата 1
супругом Десанком 1
Десанком имао 1
једну кћерку. 1
кћерку. Стеван 1
Стеван Мусић 1
Мусић је 1
препознао клобук 1
клобук и 1
и помислио 1
је закаснио, 1
закаснио, да 1
њему остати 1
остати кнежева 1
кнежева клетва. 1
клетва. Стевановић 1
Стевановић је 2
казао да 1
са оближњег 1
оближњег брда 1
брда на 1
од радничког 1
радничког контејнера 1
контејнера испаљено 1
испаљено неколико 1
неколико рафала 1
рафала из 1
аутоматског оружја. 1
оружја. Стеван 1
Стеван Петровић 1
Петровић Бриле 1
Бриле ( 1
( Стеван 1
Стеван Ристић, 1
Ристић, Пензионери 1
Пензионери у 1
ресторану хотела 1
хотела „Москва“, 1
„Москва“, 1951. 1
1951. Стеван 1
Стеван Секереш 1
преминуо 23. 1
2012. Стеван), 1
Стеван), сматра 1
први доселили 1
у Ломници. 1
Ломници. Стеван 1
Сремац се 1
није женио. 1
женио. Стеван-Стево 1
Стеван-Стево Жакула 1
Жакула (1875—1939), 1
(1875—1939), вођа 1
српског Соколског 1
Соколског покрета. 1
покрета. Стеван 1
Стеван Стојковић 1
Стојковић из 1
из Дарде 1
Дарде био 1
1895. Стевица 1
Стевица С. 1
С. Карапанџин, 1
Карапанџин, „Делатности 1
„Делатности верке 1
верке службе 1
Србије, Остале 1
Остале верске 1
верске делатности”, 1
делатности”, Војно 1
Војно дело, 1
дело, јесен 1
јесен 2012, 1
2012, Медија 1
Медија центар 1
центар „Одбрана”, 1
„Одбрана”, Београд, 1
Београд, 2012, 1
2012, стр. 1
стр. Стег 1
Стег Краљевине 1
Краљевине Босне, 1
Босне, на 1
на након 1
након крунисања 1
крунисања Твртка, 1
Твртка, по 1
пут налазе 1
налазе љиљани. 1
љиљани. Стеја 1
Стеја Крагујевић 1
Крагујевић један 1
од српских 3
српских трговаца 1
трговаца 1715. 1
1715. Стекао 1
Стекао је 2
дипломираног инжењера 1
инжењера саобраћаја 1
саобраћаја ( 1
( Стекао 1
је култни 1
култни статус 1
статус након 1
након објаве 1
објаве романа 1
романа Свет 1
Свет Сузи 1
Сузи Вонг, 1
Вонг, амбијентираног 1
амбијентираног у 1
у Хонгконгу. 1
Хонгконгу. Стек 1
Стек је 2
имплементиран са 1
са имплицитним 1
имплицитним декрементирањем 1
декрементирањем (push) 1
(push) и 1
и инкрементирањем 1
инкрементирањем (pop) 1
(pop) показивача 1
на стек. 1
стек. Стек 1
постао можда 1
можда најпрепознатљивија 1
најпрепознатљивија слика 1
из серије, 1
серије, иако 1
иако путују 1
путују самостално 1
самостално у 2
у шетњи. 1
шетњи. “ 1
“ стекла 1
рату, захваљујући 1
захваљујући Радио 1
Радио Београду. 1
Београду. Стекла 1
Стекла је 1
је пријатеље 1
пријатеље - 1
- Стелу 1
Стелу и 1
и Рокси. 1
Рокси. Стела, 1
Стела, датирана 1
датирана у 1
период из 1
из 193. 1
193. године 1
ере, открила 1
је Terminus 1
Terminus post 1
post quem 1
quem темеља 1
темеља грчког 1
грчког полиса. 1
полиса. Стела 1
Стела из 1
из Тел 1
Тел Дана 1
Дана на 1
деветој линији 1
линији свог 1
свог текста 1
текста помиње 1
помиње "краља 1
"краља Изреала" 1
Изреала" и 1
и "Давидов 1
"Давидов дом"(династију). 1
дом"(династију). Стела, 1
Стела, ка 1
ка најмлађи 1
члан породице, 1
породице, са 1
независној Јидиш 1
Јидиш компанији 1
компанији њених 1
родитеља. Стела, 1
Стела, њена 1
ћерка и 1
муж Харолд 1
Харолд Клурман 1
Клурман омогућили 1
да сретнем 1
сретнем много 1
да схватим 1
схватим ствари 1
никада сам 1
бих разумео”. 1
разумео”. Стела 1
Стела одлучује 1
се придружи. 1
придружи. Стеларна 1
Стеларна астрономија 1
астрономија проучава 1
проучава звезде 1
звезде и 1
показују различити 1
различити облици/развојна 1
облици/развојна стања 1
стања звезда. 1
звезда. Стена 1
Стена видљива 1
видљива на 1
на површинисамо 1
површинисамо је 1
само врх 2
врх стуба 1
стуба очврсле 1
очврсле лаве 1
лаве који 1
простире дубоко 1
земљу. Стене 1
Стене са 1
дијамантима се 1
преносе из 1
из мантла 1
мантла на 1
површину Земље 1
Земље вулканским 1
вулканским ерупцијама 1
ерупцијама дубинског 1
дубинског порекла. 1
порекла. Стен 1
Стен је 1
прилично поштен, 1
поштен, зрео 1
и добронамеран 1
добронамеран дечак 1
често износи 1
износи моралну 1
моралну поруку 1
поруку на 1
крају епизоде. 1
епизоде. Стенли 1
Стенли има 1
четири паба, 1
паба, једанаест 1
једанаест гостионица, 1
гостионица, три 1
три ресторана, 1
ресторана, трговину 1
трговину брзе 1
три англиканске 1
англиканске цркве. 1
цркве. Стенли, 1
Стенли, несигуран 1
несигуран у 1
то шта 1
ради, почиње 1
истражује зграду 1
је лишену 1
лишену људи. 1
људи. Стеновите 1
Стеновите планине 1
су иницијално 1
иницијално формиране 1
формиране пре 1
80 до 1
55 милиона 1
година током 1
током Ларамидне 1
Ларамидне оргенезе, 1
оргенезе, у 1
бројне плоче 1
плоче почеле 1
клизе испод 1
испод Северноамеричка 1
Северноамеричка плоче. 1
плоче. Стеновитих 1
планина, али 1
више води 1
о чистој 1
чистој околини. 1
околини. Стенограм 1
Стенограм Цистлерове 1
Цистлерове одбране 1
суђења приложен 1
приложен за 1
покретање кривичног 1
кривичног прогона 1
прогона против 1
њега, пред 1
пред Војним 1
Војним судом, 1
судом, због 1
због повлађавања 1
повлађавања велеиздаје. 1
велеиздаје. Стенски 1
Стенски материјал 1
материјал подинских 1
подинских морена 1
морена је 1
је ситнији, 1
ситнији, јер 1
јер дебеле 1
дебеле наслаге 1
наслаге леда 1
леда изазивају 1
велике притиске. 1
притиске. Степа 1
заслужио: због 1
због успешно 1
успешно вођених 1
вођених у 1
у завршених 1
завршених битака, 1
битака, протеривањем 1
протеривањем Аустријанаца 1
Аустријанаца из 1
из Мачве 1
Мачве и 1
Шапца чиме 1
унапређен 20. 1
1914. Степана 1
Степана је 1
одликовао руски 1
Николај Романов 1
Романов орденом 1
орденом за 1
храброст (додељена 1
(додељена су 1
таква одликовања), 1
одликовања), а 1
добио Карађорђеву 1
Карађорђеву звезду 1
мачевима. Степан 1
Степан Зорјан 1
Зорјан и 1
и Симон 1
Симон Заварјан 1
Заварјан водили 1
су политичку 1
политичку кампању 1
кампању изборе 1
изборе 1908. 1
1908. Степан 1
Степан је 2
постигао доста 1
доста успеха 2
успеха придобивши 1
придобивши на 1
страну Паштровиће 1
Паштровиће и 1
доста Зећана, 1
Зећана, али 1
јуну изгубио 1
изгубио Бар. 1
Бар. Степановић 1
Степановић му 1
затим честитао 1
честитао на 1
лепом задатку, 1
задатку, а 1
потом му 1
предао диспозицију 1
диспозицију са 1
са препоруком 1
препоруком да 2
је проучи 1
проучи и 1
јави ако 1
му потребна 1
потребна објашњења. 1
објашњења. Степенвулф 1
Степенвулф напада 1
напада атлантску 1
атлантску предстражу 1
предстражу да 1
преузео њихову 1
њихову кутију, 1
кутију, присиљавајући 1
присиљавајући Артура 1
Артура на 1
на акцију. 1
акцију. Степен 1
Степен губитка 1
губитка функције 1
функције зависи 1
се повреда 1
повреда десила 1
та повреда 1
повреда озбиљна. 1
озбиљна. Степен 1
Степен засићености 1
засићености абсорбованим 1
абсорбованим базама 1
базама је 1
висок (80%). 1
(80%). Степен 1
Степен и 2
брзина прихватања 1
прихватања СИ 1
СИ је 1
је варирао 2
варирао од 1
земље. Степен 1
Степен искоришћења 1
искоришћења оваквих 1
оваквих уређаја 1
30% (теоријски 1
(теоријски до 1
до 90%), 1
90%), а 1
а концентришућа 1
концентришућа снага 1
50 Сунаца 1
Сунаца (што 1
толико пута 1
пута повећа 1
повећа доток 1
доток Сунчевог 1
Сунчевог зрачења 1
зрачења по 1
без концентрисања 1
концентрисања помоћу 1
помоћу огледала). 1
огледала). Степениште 1
Степениште има 1
13 газишта 1
газишта и 1
и дрвену 1
дрвену ограду 1
ограду висине 1
висине око 3
100 цм, 1
цм, док 1
док висина 1
висина дрвене 1
дрвене ограде 1
ограде галерије 1
галерије износи 1
110 цм. 1
цм. Степен 1
Степен личног 1
личног учешћа 1
учешћа и/или 1
и/или командовања 1
командовања над 1
над умешаним 1
умешаним групама 1
групама је 1
другим пресудама. 1
пресудама. Степен 1
Степен наплате 1
наплате пореза 1
пореза је 1
јако висок 1
висок и 3
преко 90%. 1
90%. Степен 1
Степен оштећења 1
оштећења захтевао 1
сложен поступак 1
поступак рестаурације 1
рестаурације фасада. 1
фасада. Степен 1
Степен редукције 1
редукције другог 1
петог прста 1
важан критеријум 1
критеријум код 1
код разликовања 1
разликовања између 1
између потпородица. 1
потпородица. Степинац 1
између априла 1
и половине 1
половине јуна 1
јуна пет 1
пута примио 1
примио југословенског 1
југословенског поручника 1
поручника Станислава 1
Станислава Рапотеца 1
Рапотеца који 1
мисији Хена. 1
Хена. Степски 1
Степски соко 1
соко у 1
у понирању 1
понирању достиже 1
час (322 1
(322 km/h) 1
km/h) захваљујући 1
свом аеродиманмичком 1
аеродиманмичком облику 1
облику тела 1
и савршеном 1
савршеном облику 1
облику крила. 1
крила. Стереотип 1
Стереотип полази 1
од премисе 1
премисе да 1
хомосексуалност ствар 1
ствар васпитања. 1
васпитања. Стеријина 1
Стеријина награда 1
награда Округлог 1
Округлог стола 1
стола критике 1
критике припада 1
припада позоришту 1
позоришту чија 1
представа најбоља 1
по гласању 1
гласању критичара. 1
критичара. Стернова 1
Стернова стварност 1
стварност је 1
је експериментална; 1
експериментална; Дидроова 1
Дидроова је 1
је интелектуална, 1
интелектуална, чак 1
на емоционалну 1
емоционалну природу 1
природу човека 1
човека као 1
као моралне 1
моралне животиње. 1
животиње. Стерџис 1
Стерџис је 1
имао 350 1
350 становника. 1
становника. Стерџон 1
Стерџон је 1
спрема нацрт 1
нацрт о 1
новом плану 1
за референдум 1
независности Шкотске, 1
Шкотске, на 1
Џонсон оспорио 1
оспорио право, 1
право, "јер 1
"јер се 1
се Шкотска 2
Шкотска већ 1
већ изјаснила 1
изјаснила на 1
референдуму 2014." 1
2014." Стефана 1
је опљачкана 2
и запаљена 1
запаљена иако 1
тога претпела 1
претпела ваздушне 1
нападе практично 1
оштећења. Стефан 1
Стефан Владислав 1
Владислав I 1
бугарским царем 2
царем Јованом 1
Јованом Асеном 1
Асеном II 1
II тако 1
оженио Белославом 1
Белославом његовом 1
његовом кћерком. 1
кћерком. Стефан 1
Стефан Ђорђевић. 1
Ђорђевић. Стефани 1
Стефани Кронин, 1
Кронин, Цицијанов 1
Цицијанов је 1
предводио нови 1
нови круг 1
круг бруталне 1
бруталне војне 1
војне агресије, 1
агресије, што 1
изазвало руско-персијски 1
руско-персијски рат 1
рат 1804-1813. 1
1804-1813. Стефани 1
Стефани се 1
сада бавила 1
бавила модом, 1
модом, певањем 1
и хуманитарним 1
радом. Стефаница 1
Стефаница Црнојевић 1
Црнојевић остао 1
из познатих 2
познатих разлога, 1
дао браћи 1
браћи писмену 1
писмену заклетву 1
страну Млечана 1
Млечана – 1
му од 1
стране Стефана 1
Вукчића буде 1
буде враћен 1
враћен син 1
син Иван. 1
Иван. Стефан 1
Стефан Јакшић 1
Јакшић и 1
и Јурај 1
Јурај Модрић 1
Модрић били 1
први боксери 1
боксери из 1
Југославије који 1
стекли међународну 1
међународну професионалну 1
професионалну лиценцу. 1
лиценцу. Стефан 1
1452. Стефан 1
децембра 1419. 1
1419. Стефан 1
рату добио 1
од Мехмеда 1
Мехмеда град 1
град Копријан 1
Копријан код 1
код Ниша 1
и покрајину 1
покрајину Знепоље 1
Знепоље (код 1
(код данашње 1
данашње српско-бугарске 1
српско-бугарске границе). 1
границе). Стефан 1
владавине султана 1
Мехмеда био 1
мир одржи. 1
одржи. Стефан 1
Стефан Котроманић 1
Котроманић је 1
је 1323. 1
1323. Стефан 1
склапања овог 1
овог мира 1
мира потражио 1
потражио ослонац 1
страни. Стефан 1
Стефан Михајловић 1
Михајловић учитељ 1
учитељ из 3
из Карловца, 1
Карловца, у 1
у половином 1
послао оба 1
своја сина 1
у Велики 1
Варадин. Стефан 1
Стефан Младенов 1
Младенов je 1
je бугарски 1
бугарски лингвиста 1
лингвиста и 1
и академик. 1
академик. Стефан 1
Стефан Немања 3
сазвао сабор 1
сабор на 1
добровољно повукао 1
са владарског 1
владарског престола. 1
престола. Стефан 1
у Рибници 1
Рибници ( 1
( Стефан 1
супротстави много 1
много јачој 1
јачој турској 1
војсци. Стефан 1
Стефан Николајевић 1
Николајевић (умро 1
(умро 1847), 1
1847), брат 1
брат војводе 1
Николајевића Молера, 1
Молера, носио 1
оцу Николић, 1
по стрицу 1
стрицу Хаџи-Рувиму 1
Хаџи-Рувиму Хаџић. 1
Хаџић. Стефанов 1
Стефанов биограф 1
биограф пише 1
побуњеници измислили 1
измислили многе 1
многе кривице 1
кривице Стефана 1
Стефана које 1
да изнесу 1
изнесу пред 1
пред Бајазита; 1
Бајазита; између 1
осталог га 1
са Угарима. 1
Угарима. Стефановић 1
Стефановић изјавио 1
постигнут са 1
са командантом 1
командантом КФОР-а 1
КФОР-а Ерхардом 1
Ерхардом Билером 1
Билером привременог 1
привременог каракатера, 1
каракатера, да 1
важити до 1
септембра. Стефановић 1
Стефановић имали 1
сина Миодрага 1
и Милана, 1
Милана, као 1
кћерке Дивну 1
Дивну и 1
и Звезданку. 1
Звезданку. Стефановић 1
су издвојени 1
издвојени прелази 1
прелази Јариње 1
Јариње и 1
и Брњак 1
Брњак договором 1
договором у 1
на остале, 1
остале, на 1
бити примењивано 1
примењивано заједничко 1
заједничко управљање. 1
управљање. Стефановић 1
налазио изговоре 1
изговоре да 1
да ствар 2
ствар одложи, 1
одложи, а 1
дошла промена 1
промена владе, 1
владе, први 1
први српско-турски 1
српско-турски рат, 1
рат, Тополска 1
Тополска буна 1
буна и 1
и стрељање 1
стрељање Јеврема 1
Јеврема Марковића 1
Марковића као 1
као тобожњег 1
тобожњег учесника 1
у буни. 1
буни. Стефан 1
децембра 1418. 1
1418. Стефан 1
Стефан постаје 1
угарски вазал 1
вазал јер 1
од Византије 1
Византије није 1
очекивати помоћ. 1
помоћ. Стефан 1
се 1460. 1
1460. Стефан 1
као ктитор 1
ктитор помиње 1
помиње без 1
икакве титуле, 1
титуле, што 1
објашњава или 1
или његовом 1
његовом скромношћу 1
скромношћу или 1
или чињеницом 1
да високу 1
високу титулу 1
титулу није 1
ни носио. 1
носио. Стефану 1
Стефану Дечанском, 1
Дечанском, а 1
а иконостас 2
од 1907. 1
1907. Стефан 1
Урош III 2
склопи врло 1
врло повољан 1
повољан мир 1
мир по 1
по Бугаре. 1
Бугаре. Стефан 1
Неродимљу 29. 1
октобра 1321. 1
1321. Стефан 1
Стефан Холм 1
Холм са 1
са 2,32 1
2,32 м. 1
м. Стефен 1
Стефен Милер 1
одиграо највише 1
за Саинтсе 1
Саинтсе - 1
- 153 1
153 и 1
постигао највише 2
- 1285, 1
1285, а 1
а Бен 1
Бен Коен 1
највише есеја 1
историји Нортхемтон 1
Нортхемтон Сеинтса 1
Сеинтса - 1
- 50 1
50 есеја. 1
есеја. Стефенс 1
Стефенс је 1
од такозваних 1
такозваних "филозофа 1
"филозофа природе", 1
природе", пријатељ 1
присталица Шилинга 1
Шилинга и 1
и Шлејермахера. 1
Шлејермахера. Стехиометрија 1
Стехиометрија се 1
за уравнотежавање 1
уравнотежавање хемијске 1
хемијске једначине 1
једначине (стехиометријска 1
(стехиометријска реакција). 1
реакција). Стехиометријска 1
Стехиометријска реакција 1
горњој једначини 1
једначини описује 1
описује да 1
однос водоника, 1
водоника, кисеоника 1
и молекула 1
воде 2:1:2. 1
2:1:2. Стечена 1
Стечена аортна 1
аортна стеноза 1
стеноза јавља 1
се најчесће 1
најчесће код 1
код реуматске 1
реуматске грознице 1
грознице или 1
или дегенеративних 1
дегенеративних промена 1
на аортном 1
аортном залиску. 1
залиску. Стивен 1
Стивен и 1
и Блејк 1
Блејк су 1
његовим и 1
и сином 3
сином Семи 1
Џо Денијем, 1
Денијем, а 1
а лажне 1
лажне оптужбе 1
оптужбе око 1
око Блејкове 1
Блејкове трговине 1
трговине оружјем 1
оружјем које 1
је наместила 1
наместила Алексис 1
Алексис претиле 1
претиле су 1
му упропасте 1
упропасте посао. 1
посао. Стивен 1
Стивен је 5
забележен један 1
најранијих главних 1
ликова хомосексуалаца 1
хомосексуалаца на 1
америчкој телевизији. 1
телевизији. Стивен 1
из вита-зрачне 1
вита-зрачне коморе 1
са саршеним 1
саршеним телом. 1
телом. Стивен 1
не усложњава 1
усложњава ствари 1
од Сема 1
Сема који 1
вили, али 1
га победили 1
победили његова 1
његова присилна 1
присилна искреност 1
искреност и 1
и топлина. 1
топлина. Стивен 1
у поверењу 1
поверењу педер, 1
педер, а 1
то прихватио”. 1
прихватио”. Стивен 1
Стивен ју 1
касније посетио 1
посетио 30. 1
марта 1983. 1
1983. Стивен 1
Стивен Мејер, 1
Мејер, некадањи 1
некадањи директор 1
директор ЦИА-е 1
ЦИА-е и 1
и експерт 2
за Балкан, 1
Балкан, рекао 1
2013. Стивенова 1
Стивенова мајка 1
је Нели 1
Нели Рут 1
Рут (рођена 1
(рођена Пилсбери). 1
Пилсбери). Стивен 1
Стивен се 2
оженио Клаудијом, 1
Клаудијом, али 1
оставио због 1
другог мушкарца, 1
мушкарца, а 1
а Клаудија 1
Клаудија се 2
се упустила 2
упустила у 2
са Адамом. 1
Адамом. Стивен 1
Стивен Џеј 1
Џеј Гулд 1
Гулд је 1
већи носеви 1
носеви мање 1
мање неотенични, 1
неотенични, Montagu, 1
Montagu, A. 1
A. (1989). 1
(1989). Стив 1
Стив Мекклур 1
Мекклур из 1
из The 2
The Japan 1
Japan Times 1
Times је 1
Ајуми развила 1
развила репутацију 1
репутацију пажљивог, 1
пажљивог, интроспективног 1
интроспективног текстописца. 1
текстописца. Стив 1
Стив Џоунс 1
Џоунс док 1
бенд расправљао 1
да назове 1
назове албум. 1
албум. Стигавши 1
Стигавши до 2
до Тврђаве, 1
Тврђаве, Зод 1
Зод одлучи 1
им Лутор 1
Лутор више 1
и Супермена. 1
Супермена. Стигавши 1
до "Труба 1
"Труба са 1
са Хитина" 1
Хитина" крсташи 1
муслимани закопали 1
закопали бунаре. 1
бунаре. Стигавши 1
Стигавши у 6
у Витлејем, 1
Витлејем, пастири 1
пастири су 1
пронашли дијете 1
дијете гдје 1
гдје лежи 1
лежи повијено 1
повијено у 1
у јаслама, 1
јаслама, управо 1
управо како 1
је анђео 1
анђео описао. 1
описао. Стигавши 1
Загреб, док 1
док тражи 2
тражи везу, 1
везу, Марку 1
Марку је 1
за петама 1
петама усташки 1
усташки агент. 1
агент. Стигавши 1
Загреб, упао 1
у заседу. 1
заседу. Стигавши 1
кућу Беау 1
Беау Беранта, 1
Беранта, на 1
вратима затиче 1
затиче Кербера, 1
Кербера, портира; 1
портира; након 1
након безуспешне 1
безуспешне расправе, 1
расправе, Гералт 1
Гералт одлучује 1
са златом, 1
златом, и 1
и обара 1
обара вратара 1
вратара својим 1
својим новчаником, 1
новчаником, склонивши 1
склонивши његово 1
у оближњу 3
оближњу спаваоницу. 1
спаваоницу. Стигавши 1
у Министарство, 1
Министарство, пронашли 1
пронашли су 1
високо рангираног 1
рангираног официра 1
официра ААФ-а 1
ААФ-а како 1
погуби заробљенике. 1
заробљенике. Стигавши 1
Рим 30. 1
30. новембра, 1
новембра, османски 1
османски изасланик 1
изасланик Мустафа-бег 1
Мустафа-бег склопио 1
се Порта 1
Порта обавезала 1
ће папи 1
папи плаћати 1
плаћати Џемово 1
Џемово издржавање, 1
издржавање, те 1
неће нападати 2
нападати Рим, 1
Рим, Родос, 1
Родос, нити 1
нити Венецију. 1
Венецију. Стигавши 1
Стигавши челом 1
челом својих 1
снага до 1
до шпанског 1
шпанског зачеља, 1
зачеља, око 1
око 12:00 1
12:00 часова 1
часова наредио 1
је окрет 1
окрет у 1
у противкурс. 1
противкурс. Стигао 1
Стигао је 4
четвртфинала Отвореног 1
Отвореног првенства 4
првенства Аустралије 1
конкуренцији. Стигао 1
половином те 1
године ферман 1
ферман из 1
Цариграда којим 1
градња праве 1
праве богомоље 1
богомоље дозвољена 1
дозвољена и 1
то усред 1
усред Ливна. 1
Ливна. Стигао 1
у Лајпциг, 1
Лајпциг, али 1
га догађаји 1
догађаји присилили 1
присилили да 1
ускоро врати 1
Бугарску (1915). 1
(1915). Стигао 1
у Ривандал 1
Ривандал два 1
пре Фрода, 1
Фрода, који 1
чекао у 1
у Округу, 1
Округу, али 1
крају упутио 1
упутио ка 1
ка Вилењацима 1
Вилењацима без 1
њега. Стигао 1
Стигао трећи 1
медаљу. Стигла 1
Стигла је 1
четвртфинала истог 1
истог турнира 1
парова. Стигли 1
Стигли су 5
четвртфинала. Стигли 1
знатно оштете 1
оштете стари, 1
стари, драгоцени 1
драгоцени иконопис. 1
иконопис. Стигли 1
вароши Ковина 1
Ковина 1439. 1
1439. Стигли 1
Одесу 30. 1
1916. Стигли 1
прави час, 1
час, јер 1
ратници Рохана 1
Рохана почели 1
да губе. 1
губе. Стигло 1
Стигло је 1
је 1.500 2
1.500 Македонаца 1
400 тесалских 1
тесалских коњаника. 1
коњаника. Стигло 1
Стигло се 1
до половине, 1
половине, до 1
26 метара 1
метара висине 1
висине куле. 1
куле. Стидео 1
Стидео сам 1
се тога 1
сам Румун, 1
Румун, попут 1
попут криминалаца 1
криминалаца из 1
из Гвоздене 1
Гвоздене гарде.“ 1
гарде.“ Стидманов 1
Стидманов Привремени 1
Привремени одред 1
одред послан 1
послан је 1
је железницом 1
железницом из 1
из Нешвила 1
Нешвила у 1
у Чатанугу, 1
Чатанугу, а 1
одатле речним 1
речним паробродом 1
паробродом у 1
у Декатур 1
Декатур у 1
Алабами ( 1
пресече Худово 1
Худово повлачење. 1
повлачење. Стиже 1
Стиже Френк, 1
Френк, а 1
а Џил 2
Џил одлази 1
на спрат 1
спрат како 1
се окупала. 1
окупала. Стиже 1
Стиже Фрика, 1
Фрика, Вотанова 1
Вотанова жена, 1
жена, возећи 1
возећи се 1
у кочијама 1
кочијама које 1
које вуку 1
вуку овнови. 1
овнови. Стиже 1
Стиже Хундинг 1
Хундинг и 1
са Зигмундом. 1
Зигмундом. Стил 1
Стил Ауторити 1
Ауторити ов 1
ов Индија 1
Индија (енг. 1
(енг. Steel 1
Steel Authority 1
Authority of 1
of India) 1
India) је 1
откупио рударска 1
рударска права 1
развије велике 1
залихе руде 1
руде наџигакског 1
наџигакског челика 1
централном Авганистану. 1
Авганистану. Стилизовани 1
Стилизовани геометриски 1
геометриски облици 1
облици који 1
су сведени 1
сведени на 1
на симболе, 1
симболе, складно 1
складно се 1
се допуњују, 1
допуњују, давајући 1
давајући целокупној 1
целокупној композицији 1
композицији уметнички 1
уметнички печат. 1
печат. Стилизовањем 1
Стилизовањем народног 1
народног крста 1
крста настала 1
основна хришћанска 1
хришћанска крста: 1
крста: Латински, 1
Латински, који 1
облику незнатно 1
незнатно разликује 1
од народног 1
народног (има 1
(има по 1
величини три 1
три једнака 1
једнака крака 1
крака а 1
доњи дужи); 1
дужи); други 1
је Грчки, 1
Грчки, који 1
утицајем магијског 1
магијског круга 1
и округлих 1
округлих посуда 1
посуда ( 1
( Стилит, 1
Стилит, столпник, 1
столпник, стубник 1
стубник или 1
или ступостојац 1
ступостојац — 1
— се 1
назива монах 1
је обитава 1
обитава на 1
на ступу 1
ступу или 1
или дрвету. 1
дрвету. Стилихон 1
Стилихон је 1
приказан са 2
симболима моћи 1
моћи врховног 1
врховног војсковође, 1
војсковође, лева 1
лева плоча 1
плоча приказује 1
приказује његову 1
супругу Серену, 1
Серену, братичину 1
братичину цара 1
цара Теодосија 1
Теодосија Великог, 1
Великог, и 1
сина Еухерија. 1
Еухерија. Стилови 1
Стилови у 1
грађевинарству обично 1
дело више 1
више уметника. 1
уметника. Стилски, 1
Стилски, Босна 1
буде асимилирана 1
асимилирана у 1
у европски 1
европски мејнстрим, 1
мејнстрим, осим 1
осим појаве 1
појаве оријенталистичког 1
оријенталистичког стила 1
стила (такође 1
(такође псеудомаварског 1
псеудомаварског стила). 1
стила). Стилски 1
Стилски представља 1
синтезу барокног 1
барокног третмана 1
третмана и 2
и традиционалне 2
традиционалне српско-византијске 1
српско-византијске форме. 1
форме. С 1
С тим 5
тим батаљоном 1
батаљоном је 1
код Дражгоша, 1
Дражгоша, а 1
својом четом 1
четом отишао 1
отишао назад 1
у Тухињску 1
Тухињску долину, 1
долину, за 1
време окупио 1
окупио 150 1
150 бораца 1
основао Камнишко-кокршки 1
Камнишко-кокршки партизански 1
одред. С 1
тим пројектима 1
пројектима војвода 1
војвода Мишић 1
код генерала 1
генерала д' 1
д' Епереа 1
Епереа који 1
прихватио српске 1
српске предлоге 1
предлоге уз 1
се француске 1
француске трупе 2
трупе распореде 1
распореде у 1
Другу армију 1
армију код 1
војводе Степановића. 1
Степановића. С 1
многи стручњаци. 2
стручњаци. С 1
вези, може 1
се нагађања 1
нагађања своде 1
на претпоставке 1
неповерљиве податке. 1
податке. Стимулише 1
Стимулише цревни 1
цревни систем, 1
систем, постиче 1
постиче знојење, 1
знојење, има 1
има антимикробно 1
антимикробно и 1
и противзапаљенско 1
противзапаљенско дејство. 1
дејство. С 1
тим филмом 1
филмом започеле 1
и бриљантне 1
бриљантне каријере 1
каријере двојице 1
двојице тада 1
тада врло 1
врло младих 1
младих глумаца 1
глумаца - 1
- Роберта 1
Роберта Де 1
Де Нира 1
Нира и 1
и Харвеyа 1
Харвеyа Кеитела. 1
Кеитела. Стипендија 1
Стипендија Стела 1
Стела Џатрас 1
Џатрас је 1
програм Задужбине 1
Задужбине Студеница 1
Студеница и 2
др Предрага 1
Предрага Пецића, 1
Пецића, посвећена 1
на преданост 1
преданост и 1
и упорност 1
упорност Стеле 1
Стеле Џатрас, 1
Џатрас, а 1
да инспирише 1
инспирише младе 1
младе људе 1
да размишљају, 1
размишљају, активно 1
активно реагују 1
реагују и 2
и штите 1
штите истину 1
новијој српској 1
српској историји. 2
историји. Стипендиста 1
Стипендиста је 1
је фонда 1
фонда Юные 1
Юные дарования 1
дарования Сибири(Млади 1
Сибири(Млади таленти 1
таленти Сибира). 1
Сибира). Стип 1
Стип магазин 1
магазин "Паја 1
"Паја Патак" 1
Патак" је 1
16 страна 1
на уобичајеном 1
уобичајеном формату 1
формату 21×29 1
21×29 цм. 1
цм. Стих 1
Стих је 1
је мелодијски 1
мелодијски организован 1
и прилагодљив 1
прилагодљив дечјој 1
дечјој опсервацији. 1
опсервацији. Стихови 1
Стихови су 2
му превођени 1
језика. Стихови 1
су четрнаестерци, 1
четрнаестерци, а 1
два полустиха. 1
полустиха. Стицајем 1
Стицајем околности 3
околности Аурора 1
Аурора упознаје 1
упознаје Лоренсовог 1
Лоренсовог сина 1
сина Мартина, 1
Мартина, двадесетогодишњака 1
двадесетогодишњака који 1
прилика свог 1
оца. Стицајем 1
Стицајем околности, 2
околности, Олаф 1
Олаф проналази 1
проналази Ану 1
је спаси. 1
спаси. Стицајем 1
околности Сремац 1
Сремац ће 1
ће свој 1
моћи највише 1
највише посветити 1
посветити граду 1
граду Нишу 1
Нишу који 1
упознао као 1
у српско-турским 1
српско-турским ратовима 1
ратовима од 1
од 1876. 1
1876. Стицајем 1
Гору је 2
током наредне, 1
наредне, 1832. 1
1832. Стицајем 1
околности Шид 1
Шид су 1
дана посетили 1
посетили тадашњи 1
тадашњи специјални 1
специјални изасланик 1
изасланик ГС 1
ГС УН 1
бивши државни 1
секретар САД 1
САД Сајрус 1
Сајрус Венс, 1
Венс, Будимир 1
Будимир Кошутић 1
Кошутић и 1
директор РТС-а 1
РТС-а Душан 1
Душан Тадић, 1
Тадић, и 1
је РТС 1
РТС направила 1
направила снимак 1
снимак о 2
догађају. Стицање 1
Стицање знања 1
и вештина 1
вештина израде 1
израде везова 1
везова крајем 1
века постаје 1
образовања женске 1
деце, касније 1
и средњег, 1
средњег, гимназијског 1
гимназијског и 1
и стручног 1
стручног образовања, 1
образовања, да 1
рата ручни 1
ручни рад 3
и знања 1
о везу 1
везу свела 1
предмет домаћинство. 1
домаћинство. Стицање 1
Стицање независности 1
Алжира окончало 1
окончало је 1
постојање Афричких 1
Афричких ловаца 1
ловаца њиховим 1
њиховим расформиравањем 1
расформиравањем у 1
1962. Стиче 1
Стиче се 2
ћерка њиховог 1
оца са 1
женом, њене 1
се неоптерећују 1
неоптерећују и 1
не брину 1
брину много 1
њу. Стиче 1
веру поколебаном 1
поколебаном и 1
да укаже 1
укаже да 1
борба једини 1
једини излаз. 1
излаз. Стјепан 1
Стјепан Грандић 1
Грандић је 1
је ухапшене 1
ухапшене цивиле 1
цивиле одвезао 1
одвезао код 1
места Липова 1
Липова Главица. 1
Главица. Стјепан 1
дао пасивну 1
пасивну подршку 1
подршку Шубићима. 1
Шубићима. Стјепан 1
Стјепан Месић 1
приликом изјавио, 1
изјавио, да 1
је Срби 1
Хрватске могу 1
могу однијети 1
однијети онолико 1
онолико земље 1
су донијели 1
донијели на 1
на опанцима. 1
опанцима. Стјепко 1
Стјепко се 1
половини 1245. 1
1245. Стога, 1
Стога, алтернатива 1
рода (Ketupa 1
(Ketupa и 1
и Scotopelia) 1
Scotopelia) уједине 1
уједине у 1
у род 1
род Ketupa, 1
Ketupa, под 1
неке нетипичне 1
нетипичне буљине 1
буљине — 1
руку малајска, 1
малајска, шумска 1
шумска и 1
и усамбарска 1
усамбарска буљина, 1
буљина, вероватно 1
и гвинејска 1
гвинејска буљина 1
буљина и 1
друге — 1
— пребаце 1
тај род. 1
род. Стога 1
Стога афина 1
афина пресликавања 1
пресликавања имају 1
малу слободу. 1
слободу. Стога 1
Стога за 1
за врховног 1
врховног заповедника 1
заповедника поставише 1
поставише у 1
у Седмогодишњем 1
Седмогодишњем Рату 1
Рату прослављеног 1
прослављеног фелдмаршала 1
фелдмаршала Лаудона, 1
Лаудона, који 1
имао извесних 1
извесних успеха 1
босанској граници. 1
граници. Стога, 1
Стога, иако 2
је Стразбур 1
Стразбур главно 1
главно седиште, 1
седиште, оно 1
највише оспоравано, 1
оспоравано, мада 1
би Стразбур 1
Стразбур требало 1
буде једини 1
једини главни 1
град. Стога, 1
разним погледима, 1
погледима, слажу 1
слажу се 1
постоји Једно. 1
Једно. Стога, 1
Стога, и 1
пристанка Рима 1
и Цариграда, 1
Цариграда, дао 1
за православног 1
православног бугарског 1
бугарског патријарха 1
патријарха изабере 1
изабере Јоаким. 1
Јоаким. Стога, 1
Стога, изотопи 1
изотопи датог 1
елемента такође 1
и исту 1
исту електронску 1
електронску структуру. 1
структуру. Стога, 1
Стога, Исузу 1
Исузу се 1
базу Рабаул, 1
Рабаул, ради 1
ради ремонта, 1
ремонта, где 1
1943. Стога 1
Стога је 30
је Баден 1
Баден постао 1
веома привлачан 1
привлачан градић 1
бројним туристичким 1
туристичким знаменитостима. 1
знаменитостима. Стога 1
било општепознато 1
општепознато да 1
је Симнел 1
Симнел обични 1
обични шарлатан. 1
шарлатан. Стога 1
и пример 1
пример владара. 1
владара. Стога 1
војска после 1
неког оклевања 1
оклевања за 1
за наследика 1
наследика њихове 1
жртве уздигла 1
уздигла Макрина, 1
Макрина, чије 1
чије суделовање 1
суделовање у 1
атентату је 1
испрва остало 1
остало скривено. 1
скривено. Стога 1
је Вокера 1
Вокера сматрала 1
сматрала претњом 1
сопствене послове 1
региону. Стога 1
дотадашњи Ћијен-д’ 1
Ћијен-д’ 16. 1
променио и 1
у Каи-бао. 1
Каи-бао. Стога 1
је Енглеска, 1
Енглеска, уз 1
уз Сарадњу 1
Сарадњу Холандије, 1
Холандије, у 1
половини 1596. 1
1596. Стога 1
Стога је, 1
као могућност, 1
могућност, Франсис 1
Франсис Крик 1
Крик први 1
први предложио 1
предложио варијанту 1
варијанту да 1
на РНК, 1
РНК, која 1
ДНК својства 1
својства складиштења 1
складиштења информација 1
и каталитичких 1
каталитичких способности 1
способности неких 1
неких протеина. 1
протеина. Стога 2
квалитет мера 1
мера заштите 1
заштите извора 1
извора важна 1
контроли да 1
ли патогени 1
патогени могу 1
бити присутни 1
у коначној 1
коначној води 1
пиће. Стога 1
правцу, до 1
куће једног 1
једног свог 1
свог апартмана, 1
апартмана, знајући 1
жена могла 1
могла посумњати 1
посумњати да 1
користи звезде 1
звезде као 1
је напусти. 1
напусти. Стога 1
култура заменила 1
заменила државу 1
као локус 1
локус рата. 1
рата. Стога 1
је МВМ 1
МВМ (Министарство 1
(Министарство Војске 1
Војске и 1
и Морнарице), 1
Морнарице), 1926. 1
1926. Стога 1
је Ирина 1
Ирина умрла 1
на порођају. 1
порођају. Стога 1
мотор уређај 1
даје кретање. 1
кретање. Стога 1
одложио питање 1
питање национализације 1
национализације и 1
и аграрне 1
аграрне реформе 1
реформе коју 1
спроведе мирно, 1
мирно, полако 1
полако и 3
и законским 1
законским путем. 1
путем. Стога 1
одредио Матију 1
Матију Парца 1
Парца („генерала 1
(„генерала Губеца“)за 1
Губеца“)за командата 1
командата хрватске 1
војске, Ивана 1
Ивана Презеља 1
Презеља („генерала 1
(„генерала Андреја“) 1
Андреја“) за 1
команданта словеначке 1
словеначке војске 1
и „генерала 1
„генерала Ђерзелеза“ 1
Ђерзелеза“ за 1
за командата 1
командата муслиманских 1
муслиманских корпуса. 1
корпуса. Стога 1
он светац 1
светац - 1
- заштитник 1
заштитник Модене. 1
Модене. Стога 1
увек шири 1
шири од 3
од доњег 1
доњег и 3
број прозора 1
и испуста 1
испуста који 1
који омогућују 1
омогућују комуникацију 1
спољним светом 1
светом штитећи 1
штитећи у 1
време интимност 1
интимност породичног 1
породичног дома. 1
дома. Стога 1
покренуо преговоре 1
са Арапима. 2
Арапима. Стога 1
природно стање, 1
стање, стање 1
стање несигурности 1
несигурности у 1
свако ратује 1
против свакога. 1
свакога. Стога 1
путовао према 1
према Куфи, 1
Куфи, након 1
добио неке 1
неке повољне 1
повољне индикације, 1
индикације, заједно 1
малим караваном 1
караваном његових 1
његових рођака 1
следбеника, али 1
близини Карбале 1
Карбале је 1
његов караван 1
караван пресрела 1
пресрела Јазидова 1
Јазидова војска. 1
војска. Стога 1
раса преименована 1
преименована из 1
из анадолски 1
анадолски пастирски 1
пас у 1
у кангал 1
кангал а 1
а стандард 1
стандард пасмине 1
пасмине је 2
је ажуриран. 1
ажуриран. Стога 1
је сарадња 2
сарадња Селима 1
III са 1
са Французима 1
Французима стала 1
стала султана 1
султана главе 1
и престола. 1
престола. Стога 1
лета дуга, 1
дуга, сува 1
топла а 1
зиме благе 1
и кишовите. 1
кишовите. Стога 1
земљама одобрен 1
одобрен повољнији 1
осталих земаља 1
чланица АКП-а. 1
АКП-а. Стога 1
математици бесконачност 1
бесконачност повезана 1
са величинама 1
величинама (и 1
(и има 1
свој симбол). 1
симбол). Стога 1
многим епархијама 1
епархијама дошло 1
поделе православних 1
православних хришћана 1
на присталице 1
присталице расколничке 1
расколничке егзаргије 1
егзаргије и 1
присталице канонске 1
канонске патријаршије. 1
патријаршије. Стога 1
случају вешање 1
вешање предмета 1
предмета најбоље 1
најбоље ријешење, 1
ријешење, нормално 1
нормално осим 1
ако предмет 1
предмет сам 1
није преслаб 1
преслаб за 2
врсту оптерећења. 1
оптерећења. Стога 1
циљ размотри 1
размотри делатност 1
делатност Срба 1
угарском сабору 1
сабору из 1
редова владине 1
владине Слободоумне 1
од 1884. 1
1884. Стога 1
је Цицерон 1
Цицерон морао 1
морао унапред 1
унапред дати 1
дати свој 1
свој пристанак 1
за брак, 1
брак, јер 1
грађанин није 1
могао вјенчати 1
вјенчати без 1
одобрења старешине 1
старешине породице. 1
породице. Стога 1
је Цицероново 1
Цицероново доба 1
доба дало 1
дало најбоље 1
најбоље прозаике: 1
прозаике: Цезара, 1
Цезара, Цицерона 1
Цицерона и 1
и Салустија, 1
Салустија, великог 1
великог песника-филозофа 1
песника-филозофа Лукреција 1
Лукреција и 1
највећег лиричара 1
лиричара Катула. 1
Катула. Стога 1
Стога јој 1
није падало 1
падало уопште 1
уопште на 1
памет да 1
да ма 1
ма у 1
чему подржава 1
подржава Србију 1
Србију бојећи 1
не замери 1
замери Русији. 1
Русији. Стога 1
Стога ју 1
је заледио 1
заледио у 1
у стаклу, 1
стаклу, да 1
би је, 1
коначно пронашао 1
пронашао лек, 1
лек, одледио 1
одледио и 1
и излечио. 1
излечио. Стога 1
Стога католици 1
католици сматрају 1
да папа 1
папа над 1
над Црквом 2
Црквом има 1
има власт 1
власт аналогну 1
аналогну оној 1
коју отац 1
отац патријархалне 1
патријархалне породице 1
породице има 1
има над 1
својим укућанима, 1
укућанима, или 1
или краљ 1
краљ над 1
над краљевством. 1
краљевством. Стога 1
Стога кола, 1
кола, цесте, 1
цесте, валута, 1
валута, закони, 1
закони, тежине, 1
тежине, мере 1
и писма 2
се стандаризовали. 1
стандаризовали. Стога 1
Стога комунисти, 1
комунисти, као 1
као доследни 1
доследни интернационалисти, 1
интернационалисти, не 1
могу него 1
него бити 1
бити непомирљиви 1
непомирљиви већ 1
већ заклети 1
заклети непријатељи 1
непријатељи антисемитизма. 1
антисемитизма. Стога, 1
Стога, могуће 1
чак седамнаест 1
седамнаест судија 1
судија учествује 1
некој парници. 1
парници. Стога 1
Стога на 2
острву лети 1
лети борави 1
борави много 1
више туриста 1
туриста него 1
него сталних 1
сталних становника. 1
становника. Стога 1
острву не 1
постоје већа 1
насеља. Стога 1
Стога Немачка 1
Немачка тежи 1
да Швајцарској 1
Швајцарској спречи 1
даље јачање 1
јој силом 1
силом наметне 1
власт. Стога 1
Стога нису 1
ни прецизно 1
прецизно одређене 1
границе ове 1
ове регије. 1
регије. Стога 1
Стога његови 2
његови доживљаји, 1
доживљаји, изражени 1
изражени у 1
сликама делују 1
делују готово 1
увек спонтано 1
спонтано и 1
и уверљиво. 1
уверљиво. Стога 1
његови напори 1
усмерени толико 1
толико на 1
се снизи 1
снизи најамнина 1
најамнина колико 1
повећа феудална 1
феудална рента. 1
рента. Стога 1
Стога њени 1
њени становници 1
становници одлуче 1
од „проклетог 1
„проклетог места“. 1
места“. Стога 1
Стога овај 1
поносом краси 1
краси титула 1
титула престонице 1
престонице српских 1
српских чокота. 1
чокота. Стога 1
Стога ова 1
ова табела 1
табела треба 1
служи само 2
као илустрација 1
илустрација уобичајене 1
уобичајене и 1
најчешће употребе 1
употребе одређених 1
одређених симбола, 1
симбола, али 1
као строга 1
строга дефиниција. 1
дефиниција. Стога 1
Стога ове 1
податке треба 1
схватити апроксимативно, 1
апроксимативно, који 1
бити нетачни 1
нетачни за 1
неколико стотина. 1
стотина. Стога, 1
Стога, они 1
заузму своје 1
своје места 1
у скупшитини. 1
скупшитини. Стога 1
Стога оптерећење 1
оптерећење војног 1
аташеа са 1
са неинтелигентним 1
неинтелигентним активностима 1
активностима свакако 1
свакако треба 1
као нужно 1
нужно зло. 1
зло. Стога, 1
Стога, пажња 1
пажња и 1
у цивилну 1
цивилну спремност 1
спремност почела 1
да опада. 1
опада. Стога, 1
Стога, панхроматски 1
панхроматски снимак 1
снимак приказује 1
приказује реалну 1
реалну слику 1
слику снимане 1
снимане појаве. 1
појаве. Стога 1
Стога покуша 1
га отрује. 1
отрује. Стога, 1
Стога, практичари 1
Гонга морали 1
сопствене ресурсе 1
одговор сузбијању. 1
сузбијању. Стога 1
Стога представља 1
велики шок 1
шок што 1
што Зосимино 1
Зосимино тело 1
тело не 1
да пропада, 1
пропада, већ 1
већ започиње 1
започиње процес 1
процес готово 1
смрти. Стога, 1
Стога, пресек 1
пресек са 1
са x 1
x осом 1
осом је 1
је екстраполација 1
екстраполација експерименталних 1
података добијених 1
добијених за 1
позитивне концентрације. 1
концентрације. Стога, 1
Стога, ради 1
ради бољег 1
бољег крмиларења, 1
крмиларења, неки 1
бродови имају 1
имају прамачно 1
прамачно крмило. 1
крмило. Стога 1
Стога Рајт 1
Рајт сваки 1
сваки пројект 1
пројект решава 1
решава независно 1
претходног као 1
као сингуларну 1
сингуларну и 1
и непоновљиву 1
непоновљиву креацију. 1
креацију. Стога 1
Стога римски 1
шаље помоћника 1
помоћника Аквилиуса 1
Аквилиуса да 1
да побије 1
побије све 1
све хришћане 1
које контролише 1
контролише Флоријан, 1
Флоријан, али 1
да дозна 1
дозна зашто 1
се Флоријан 1
Флоријан не 1
не придржава 1
придржава наредби. 1
наредби. Стога 1
Стога Ристић 1
Ристић заслужно 1
заслужно спада 1
ред највећих 1
највећих државника 1
државника и 2
научника Србије 1
Србије 19. 1
века. Стога 1
Стога сваки 1
сваки пробијајући 1
пробијајући бол 1
бол мора 1
бити правилно 2
правилно процењен, 1
процењен, како 1
одредили његови 1
његови узроци 1
узроци и 1
приступило правилном 1
правилном лечењу. 1
лечењу. Стога 1
Стога се 12
између Исуса 1
његових ученика 1
наставља разговор 1
могућности спасења 1
спасења питањем 1
питањем "Ко 1
"Ко се 1
дакле може 1
може спасити?" 1
спасити?" Стога 1
се махунарке 1
махунарке убрајају 1
најбоље изворе 1
изворе биљних 1
биљних протеина. 1
међу иницијаторима 1
иницијаторима већ 1
прољећа 1990. 1
1990. Стога 1
да губици 1
губици устаника 1
десетина бораца, 1
мада историчар 1
историчар Војислав 1
Војислав Суботић 1
Суботић тврди 1
погинуло само 1
седам устаника. 1
устаника. Стога 1
обраћа посебна 1
на модернизацију 1
модернизацију у 1
у чувању 1
заштити музеалија, 1
музеалија, као 1
на осавремењавање, 1
осавремењавање, кроз 1
кроз примену 1
примену информатичке 1
информатичке обраде 1
обраде музејске 1
музејске грађе. 1
грађе. Стога 1
овај датум 1
датум сматра 1
сматра Даном 1
Даном независности 1
независности Бангладеша. 1
Бангладеша. Стога 1
иначе сматрало 1
сматрало утицајем 1
другу да 1
да поприми 1
поприми неко 1
неко веровање, 1
веровање, меметички 1
меметички види 1
као репродукција 1
репродукција мемова. 1
мемова. Стога 1
се рециклирање 1
рециклирање пластике 1
пластике сматра 1
сматра ефикаснијим 1
ефикаснијим решењем. 1
решењем. Стога 1
се Страцимирова 1
Страцимирова и 1
и Мирослављева 1
Мирослављева област 1
област пре 1
пре треба 1
сматрати делом 1
делом отачаства 1
отачаства њиховог 1
њиховог оца, 1
оца, него 1
него удеоном 1
удеоном кнежевином. 1
кнежевином. Стога 1
се Турку 1
Турку назива 1
и „Финска 1
„Финска врата 1
на Запад“. 1
Запад“. Стога 1
се уклањање 1
уклањање подморница 1
подморница сматра 1
сматра најбољом 1
најбољом опцијом 1
опцијом (ако 1
се отпад 1
отпад пумпа 1
пумпа на 1
великој дубину). 1
дубину). Стога 1
литератури срећу 1
срећу термини 1
термини попут 1
попут микролипосукције, 1
микролипосукције, хидролипосукције, 1
хидролипосукције, липоскулптурирања, 1
липоскулптурирања, тумесцентне 1
тумесцентне технике 1
сл. Стога, 1
Стога, статус 1
статус мушкарца 1
мушкарца зависи 1
од његовок 1
његовок показивања 1
показивања мушкости. 1
мушкости. Стога 1
Стога су 15
власти организовале 1
организовале накнадну 1
накнадну депортацију 1
депортацију у 1
априлу 1949. 1
1949. Стога 1
градови константно 1
константно имали 1
имали недостатак 1
недостатак хране. 1
хране. Стога 1
инжењери тако 1
тако користили 1
користили сложени 1
систем противтега, 1
противтега, клатана 1
клатана и 1
и носача 1
носача челичних 1
челичних решетки 1
решетки како 1
би мост 1
мост могао 1
издржи ветрове 1
ветрове до 1
до 290 1
290 км 1
сат. Стога 1
су квадриреме 1
квадриреме имале 1
имале три 1
три могућа 2
могућа дизајна: 1
дизајна: један 1
ред весала 1
четири човека 1
сваком веслу, 1
веслу, два 1
два човека 2
сваком веслу 1
веслу или 1
сваком веслу. 1
веслу. Стога 1
његови бракови 1
бракови дали 1
дали више 1
жена прилику 1
уче и 1
и подучавају 2
подучавају ствари 1
његовог приватног 1
приватног живота. 1
живота. Стога 1
и стављене 1
у Тибулов 1
Тибулов корпус. 1
корпус. Стога 1
ове новине 1
новине 1873. 1
1873. Стога 1
нападну Угарску 1
Угарску као 1
као главну 3
главну силу, 1
силу, која 1
могла правити 1
правити сметње. 1
сметње. Стога 1
често прецењивали 1
прецењивали степен 1
степен обољења 1
обољења својих 1
пацијената како 1
их заштитили 1
од присилног 1
присилног рада 1
рада - 1
имало фаталне 1
последице. Стога 1
потпуно исправно 1
исправно закључили 1
да српске 1
српске снаге, 1
снаге, формиране 1
формиране од 1
становништва, неће 1
имати мотивацију 1
у етнички 1
етнички хрватским 1
хрватским Миљевачким 1
Миљевачким селима. 1
селима. Стога 2
о приступању 1
приступању Турске 1
Турске у 3
у мировању, 1
мировању, а 1
а поглавља 1
могу разматрати 1
разматрати за 1
отварање или 1
или затварање, 1
затварање, те 1
предвиђа даљи 1
на модернизацији 1
модернизацији царинске 1
царинске уније 1
уније ЕУ 1
и Турске.” 1
Турске.” Стога 1
пре формалног 1
формалног почетка 1
почетка операције 1
операције снаге 1
снаге XV 1
XV брдског 1
брдског корпуса 1
корпуса предузели 1
предузели ограничени 1
ограничени напад 1
напад ради 1
побољшања полазне 1
полазне позиције. 1
позиције. Стога 1
савезници приморани 1
део војника 1
војника пошаљу 1
пошаљу да 1
бране отаџбину. 1
отаџбину. Стога 1
све такве 1
тврдње лажне. 1
лажне. Стога 1
су соће 1
соће плаћали 1
плаћали зависни 1
зависни земљорадници 1
земљорадници по 1
Стога ће 1
свако метиловано 1
метиловано место 1
место унутар 1
унутар секвенце 1
секвенце анализиране 1
анализиране одређеном 1
одређеном пробом 1
пробом сећи 1
сећи HpaII, 1
HpaII, а 1
не MspI. 1
MspI. Стога 1
Стога узгој 1
узгој садница 1
садница мора 1
врло радно 1
радно интензиван. 1
интензиван. Стога, 1
Стога, уколико 1
уколико наставимо 1
наставимо ово 1
ово да 2
да примењујемо, 1
примењујемо, на 1
крају ћемо 1
ћемо доћи 1
последњег реда, 1
очигледно има 1
има (1, 1
(1, 0) 1
0) као 1
као тривијално 2
тривијално решење. 1
решење. Стога 1
случајева анемију 1
анемију не 1
треба схватати 1
схватати као 1
као посебну 1
посебну дијагнозу, 1
дијагнозу, него 1
као клинички 1
клинички знак, 1
знак, путоказ 1
путоказ који 1
према постављању 1
постављању дијагнозе 1
дијагнозе основне 1
основне болести. 1
болести. Стога 1
следећем периоду, 1
1997. Стога, 1
Стога, филозофија 1
филозофија може 1
узети религију 1
религију за 1
свој мисаони 1
мисаони предмет. 1
предмет. Стога 1
Стога чак 1
земљишне реформе 1
правне измене 1
измене малог 1
малог обима 1
обима могу 1
бити предмет 1
предмет интензивне 1
интензивне расправе 1
расправе или 1
или сукоба. 1
сукоба. Стога 1
Стога чулне 1
чулне идеје 1
јесу много 1
много јаче 1
и сталније 1
сталније од 1
од идеја 1
идеја мисли 1
и маште 1
маште које 1
производи наш 1
наш дух. 1
дух. Стога 1
Стога што 1
брже активирају, 1
активирају, учесталост 1
учесталост ВТЕ-а 1
ВТЕ-а је 1
је чешћа. 1
чешћа. Сто 1
Сто година 1
пре технолошке 1
технолошке застарелости, 1
застарелости, због 1
недостатка сировина, 1
сировина, воденице 1
воденице једна 1
су престале 1
престале са 1
радом. Стогодишњи 1
Стогодишњи јубиларни 1
јубиларни турнир 1
турнир се 1
рачуна са 1
осталим Акрополис 1
Акрополис турнирима, 1
турнирима, јер 1
није организовао 1
организовао искључиво 1
искључиво Хеленски 1
Хеленски кошаркашки 1
кошаркашки савез. 1
савез. Стогодишњи 1
Стогодишњи Хрватско-турски 1
Хрватско-турски рат 1
рат (1493—1593) 1
(1493—1593) поставља 1
поставља језичку 1
језичку ситуацију 1
нови дискурс. 1
дискурс. Стожер 1
Стожер са 1
полази коштана 1
коштана плочица 1
плочица звана 1
звана плочица 1
плочица стожера. 1
стожера. Сто 1
Сто за 1
су косци 1
косци вечерали 1
вечерали обично 1
се постављао 1
постављао вани 1
вани испод 1
испод лозе 1
лозе уз 1
присуство петролејке. 1
петролејке. Стојадиновић 1
финансија 1922. 1
1922. Стоја 1
Стоја је 1
у Вилмингтону 1
Вилмингтону у 1
Северној Каролини. 1
Каролини. Стојан 1
Стојан Делимирковић 1
Делимирковић је 1
општине ( 1
( Стојан 1
Стојан Ј. 1
Ј. Вељковић 1
Вељковић био 1
је индустријалац, 1
индустријалац, са 1
братом Војиславом 1
Војиславом директор 1
директор Парног 1
Парног млина 1
млина и 1
и пиваре. 1
пиваре. Стојан 1
и Војислава. 1
Војислава. Стојан 1
некада волео 1
волео младу 1
младу Росу, 1
Росу, али 1
због Анђе. 1
Анђе. Стојан 1
познат након 1
песму Бичуј 1
Бичуј ме 1
ме Стојане 1
Стојане 2005. 1
2005. Стојановићи, 1
Стојановићи, четири 1
куће. Стојановић 1
Стојановић родом 1
из Панчева, 1
Панчева, те 1
те неудата 1
неудата учитељица 1
учитељица Милка 1
Милка Лунгулова 1
Лунгулова родом 1
из самог 2
места Батање. 1
Батање. Стојан 1
Стојан Чупић 1
Чупић имао 1
сестре Ђурђију, 1
Ђурђију, Катарину 1
и Стану 1
Стану које 1
имале потомство. 1
потомство. Стојка 1
Стојка се 1
за Васа 1
Васа Шимшића 1
Шимшића у 1
у Горње 1
Горње Дубово. 1
Дубово. Стојковићево 1
Стојковићево име 1
на првобитно 1
првобитно објављеном 1
објављеном списку 1
обе припремне 1
припремне утакмице, 1
утакмице, улазивши 1
улазивши у 1
као резервиста. 1
резервиста. Стојковић 1
Стојковић имали 1
су кћерку 1
кћерку Браниславу. 1
Браниславу. Стојковић 1
Стојковић се 2
од Жаклине, 1
Жаклине, она 1
за бугарина 1
бугарина коме 1
родила децу. 1
децу. Стојко 1
Стојко је 1
Америци остао 1
1948. Стојшић, 1
Стојшић, В. 1
В. Пањковић, 1
Пањковић, Е. 1
Е. (2005): 1
(2005): Угроженост 1
Угроженост барске 1
барске папрати 1
папрати (Thelypteris 1
(Thelypteris palustris 1
palustris Schott.) 1
Schott.) на 1
влажним стаништима 1
стаништима у 1
Србији. Стокастичне 1
Стокастичне грешке 1
грешке теже 1
буду нормално 1
нормално распоређене 1
распоређене када 1
је стокастична 1
стокастична грешка 1
грешка збир 1
збир више 1
независних насумичних 1
насумичних грешака 1
грешака због 1
теореме централне 1
централне граничне 1
граничне вредности. 1
вредности. Стокер 1
Стокер и 1
и биографској 1
биографској драми 1
драми Стазе 1
Стазе наишле 1
наишле су 1
на позитивне 1
реакције критичара 1
донеле јој 1
јој номинације 1
награда. Стоку 1
Стоку су 1
раније преко 1
зиме држали 1
држали по 1
по суватима 1
суватима и 1
и испустима 1
испустима сеоских 1
приватних имања. 1
имања. Столе 1
Столе остаје 1
да лежи. 1
лежи. Столица 1
Столица код 1
код хематохезије 1
хематохезије може 1
бити нормално 1
нормално пребојена, 1
пребојена, или 1
или тамније 2
тамније боје. 1
боје. Столмана 1
Столмана често 1
особу са 1
тешко радити. 1
радити. Стомак 1
Стомак је 2
лепо уздигнут. 1
уздигнут. Стомак 1
је тамножуте 1
тамножуте боје. 1
боје. С 1
С том 1
војском планирао 1
је заузети 1
заузети Карин, 1
Карин, Корлат 1
Корлат и 1
и Каштел 1
Каштел код 1
код Новиграда, 1
Новиграда, места 1
тога заузели 1
заузели Турци. 1
Турци. Стоме 1
Стоме се 1
наличју листа, 1
листа, док 1
лицу нема 1
је мање. 1
мање. С. 1
С. Томић, 1
Томић, Скопска 1
Скопска Црна 2
Гора, Српски 1
зборник 6, 1
6, насеља 1
насеља српских 1
српских земаља 1
земаља 3, 1
3, 503-504. 1
503-504. С 1
С том, 1
том, по 1
многим проценама, 1
проценама, изванредном 1
изванредном шареницом 1
шареницом покуцао 1
покуцао је 1
врата два 1
највећа српска 1
југословенска издавача 1
издавача „ 1
„ Стоне 1
Стоне је 1
написао Систем 1
Систем успеха 1
не греши, 1
греши, у 1
сугерисао како 1
да постанете 1
постанете успешни 1
да водите 1
водите здрав, 1
здрав, продуктиван 1
продуктиван животни 1
животни стил. 1
стил. Стони 1
Стони тенис 1
тенис је 1
много напредовао 1
напредовао од 1
настанка, па 1
па данас 2
данас захваљујући 1
захваљујући високој 1
високој технологији 1
технологији лоптице 1
лоптице након 1
након ударца 1
ударца рекетом 1
рекетом могу 1
час. Стопала 1
Стопала оболелих 1
оболелих су 1
мала, хладна 1
и ливидна. 1
ливидна. Стопа 1
Стопа морталитетакод 1
морталитетакод пацијената 1
са дијабетесном 1
дијабетесном кетоацидозом 1
кетоацидозом је 1
је <5% 1
<5% у 1
у врхунским 1
врхунским болничким 1
болничким центрима. 1
центрима. Стопа 1
Стопа незапослености 1
незапослености према 1
подацима Еуростата 1
Еуростата у 1
2015. Стопа 1
Стопа петогодишњег 1
петогодишњег преживљавања 1
преживљавања болесника, 1
болесника, у 1
2001. Стопа 1
Стопа писмености 1
2005. Стопа 1
Стопа пљачки 1
Торонту се 1
такође рангира 1
рангира ниско, 1
ниско, са 1
са 207,1 1
207,1 пљачки 1
пљачки на 1
100.000 становника, 1
становника, у 1
са Лос 2
Лос Анђелесом 2
Анђелесом (348.5), 1
(348.5), Ванкувером 1
Ванкувером (266,2), 1
(266,2), Њујорком 1
Њујорком (265.9) 1
(265.9) и 1
и Монтреалом 1
Монтреалом (235.3). 1
(235.3). Стопа 1
Стопа промене 1
промене реалног 1
реалног девизног 1
девизног курса, 1
курса, у 1
току времена, 1
времена, за 1
за евро 1
евро наспрам 1
наспрам долара 1
долара једнака 1
је стопи 1
стопи апресијације 1
апресијације евра 1
евра (позитивна 1
или негативна 1
негативна стопа 1
стопа промене 1
промене девизног 1
курса долара 1
на евро) 1
евро) сабране 1
сабране са 1
стопом инфлације 1
инфлације евра 1
и минус 1
минус стопа 1
стопа инфлације 1
инфлације долара. 1
долара. Стопа 1
Стопа рака 1
рака тестиса 1
тестиса се 1
недавно почела 1
почела повећавати 1
повећавати и 1
код припадника 1
припадника црне 1
црне расе. 1
расе. Стопа 1
Стопа раста 1
раста се 1
смањила на 1
на 1,18% 1
1,18% у 1
између 2010. 1
2010. Стопа 1
Стопа самоубиства 1
самоубиства у 1
је неуједначена 1
неуједначена по 1
по регионима. 1
регионима. Стопа 1
Стопа смртности 1
Индији на 1
100.000 живорођених. 1
живорођених. Стопа 1
Стопа успешног 1
успешног затрудњивања 1
затрудњивања после 1
после одвезивања 1
одвезивања јајника 1
јајника креће 1
између 31 1
31 и 1
и 88%, 1
88%, уз 1
уз компликације 1
компликације у 2
које спада 1
спада и 7
и ризик 1
настанка ванматеричне 1
ванматеричне трудноће. 1
трудноће. Стопа 1
Стопа успешности 1
од 85% 1
85% постиже 1
код строго 1
строго надгледаних 1
надгледаних дефибрилација 1
дефибрилација које 1
започете у 1
најкраћем могућем 1
могућем времену. 1
времену. Стопа 1
Стопа фертилитета 1
фертилитета је 1
је 1,41 1
1,41 рођено 1
рођено дијете 1
дијете по 1
жени (процјена 1
(процјена 2011) 1
2011) или 1
или 8,33 1
8,33 рођења 1
рођења на 1
1.000 становника, 1
од најнижих 1
најнижих на 1
свијету. Стопљени 1
Стопљени зуби 1
зуби ( 1
) настају 1
последица раног 1
раног спајања 1
спајања њихових 1
њихових заметака. 1
заметака. Сто 1
Сто посто 1
посто становништва 1
становништва говори 1
језик. Стотинак 1
Стотинак година 1
раније етнолог 1
етнолог Борисав 1
Борисав Љ. 1
Љ. Радовановић 1
Радовановић обишао 1
је Велико 1
Велико и 1
Мало Црниће, 1
Црниће, Батушу 1
Батушу и 1
и Калиште 1
Калиште у 1
за празноверицама. 1
празноверицама. Стотине 1
Стотине деце 1
је спашено 2
спашено из 1
из фарми 1
фарми камила 1
камила у 1
у Оману, 1
Оману, Катару 1
Катару и 1
и УАЕ-у 1
УАЕ-у и 1
своје првобитне 1
првобитне домове 1
домове или 1
их крили 1
крили у 1
у склоништима. 1
склоништима. Стотине 1
Стотине људи 1
људи стигло 1
у округ 1
округ следеће 1
следеће зиме. 1
зиме. Стотине 1
Стотине њих 1
са палубе 1
палубе „Аризона“ 1
„Аризона“ се 1
се претворише 1
претворише у 1
у пепео. 1
пепео. Стотине 1
Стотине ових 2
ових објеката 1
објеката су 2
забележене почев 1
1960. Стотине 1
ових структура 2
структура још 1
увек стоје 1
Америци. Стотине 1
Стотине су 1
пређу линију 1
линију фронта, 1
фронта, али 1
2.000 жена 1
деце дневно 1
дневно су 1
прелазили пешке 1
преко леда 1
леда до 1
до Пилауа. 1
Пилауа. Стотине 1
Стотине финских 1
финских жена 1
били верене 1
верене за 1
немачке војнике 1
војнике или 1
или радиле 1
радиле за 1
отишле са 1
војницима, доживевши 1
доживевши разне 1
разне судбине. 1
судбине. Стотину 1
Стотину година 1
Немци трговали 1
трговали под 1
под готландском 1
готландском заставом 1
заставом са 1
са Новгородом. 1
Новгородом. Стотину 1
Стотину два 1
два багера 1
багера су 1
била употребљавана 1
за десетогодишње 1
десетогодишње копање. 1
копање. Сто 1
Сто тридесет 1
тридесет девет 1
девет британских 1
војника успешно 1
је одбранило 1
одбранило постају 1
од снажног 1
снажног напада 1
преко 4.000 1
4.000 Зулу 1
Зулу ратника. 1
ратника. Стоукијева 1
Стоукијева терминологија 1
терминологија и 1
и нотациони 1
нотациони систем 1
истраживањима за 1
описивање фонема 1
фонема знаковних 1
знаковних језика. 1
језика. Стоунбриџ 1
Стоунбриџ је 1
потпуно непоштен, 1
непоштен, неискрен 1
неискрен и 1
чак зао 1
зао лик, 1
прода Курдија 1
Курдија лудом 1
лудом научнику 1
научнику као 1
као заморче 1
заморче за 1
за експеримент. 1
експеримент. Стоун 1
Стоун има 1
има блиску 1
блиску везу 1
породицом. Стоун 1
на Јејл 1
Јејл универзитет, 1
године одустао. 1
одустао. Стоун 1
је разведен 1
сина Питера 1
Питера (Филип 1
(Филип Винчестер), 1
Винчестер), заменика 1
заменика тужиоца 1
тужиоца посебног 1
посебног тужилаштва 1
тужилаштва у 1
и некадашњег 1
некадашњег ПОТ-а 1
ПОТ-а за 1
за сексуалне 1
сексуалне деликте 1
деликте у 1
Новом Јорку 1
Јорку и 1
ћерку Памелу 1
Памелу (Ејми 1
(Ејми Корб). 1
Корб). Стоун 1
усвојио мото 1
мото свог 1
свог ментора, 1
ментора, Наполеона 1
Наполеона Хила, 1
Хила, "Шта 1
"Шта год 1
год ум 1
ум може 2
замислити и 1
и веровати, 1
веровати, ум 1
постићи (уз 1
(уз позитиван 1
позитиван ментални 1
ментални став)." 1
став)." Стоун 1
Стоун јој 1
одговорио: "Овај, 1
"Овај, мораћете 1
мораћете таксијем 1
таксијем до 1
града. Стоунова 1
Стоунова је 1
ову епизоду 1
епизоду описала 1
као „најбољу 1
„најбољу недељу 1
недељу у 1
у животу”. 1
животу”. Сточарство 1
Сточарство је 1
најзначајнија грана 1
грана производње 1
пољопривреди у 1
Кијеву. Сточарством 1
Сточарством се 1
баве за 1
своје потребе, 1
потребе, највише 1
највише има 2
има оваца 1
крава. Стошићев 1
Стошићев надимак 1
надимак је 1
је "Столе", 1
"Столе", иако 1
га само 2
само Клисура 1
Клисура тако 1
тако зове. 1
зове. Стравински 1
је снимке 1
снимке сматрао 1
сматрао врло 1
врло практичним 1
практичним и 1
и корисним 1
корисним средствима 1
средствима за 2
чување својих 1
својих мисли 1
мисли о 1
о интерпретацији 1
интерпретацији сопствене 1
сопствене музике. 1
музике. Стравински 1
Стравински се 1
показао подобним 1
подобним за 1
играње улоге 1
улоге „светског 1
„светског човека“, 1
човека“, развивши 1
развивши изоштрен 1
изоштрен инстинкт 1
за бизнис 1
бизнис и 1
и наступајући 1
наступајући хладнокорвно 1
хладнокорвно и 1
и опуштено 1
опуштено у 1
светским градовима. 1
градовима. Страдале 1
Страдале су 1
грађевине међу 1
и катедрала 1
Павла. Страдало 1
Страдало је 2
хиљада Француза. 1
Француза. Страдало 1
људи. Страдања 1
Страдања и 1
патње војника 1
застрашујуће реалистичне. 1
реалистичне. Страдао 1
Страдао је 1
цар Михајло 2
Михајло Шишман. 1
Шишман. "Страђилово", 1
"Страђилово", Нови 1
Сад 15. 1
15. јануар 1
јануар 1887. 1
1887. "Стража", 1
"Стража", Београд 1
Београд 22. 1
22. децембар 1
децембар 1914. 1
1914. Стражари 1
Стражари обавештавају 1
обавештавају краљевића, 1
краљевића, те 1
он крене 1
испита читаву 1
читаву ствар. 1
ствар. Стражари, 1
Стражари, с 1
стране, морају 1
морају одржавати 1
одржавати ред 1
начин санкционисати 1
санкционисати прекршаје. 1
прекршаје. Стражари 1
Стражари су 3
осетили потребу 1
покажу своју 1
своју надмоћ, 1
надмоћ, чак 1
потребно. Стражари 1
почетку смејали 1
смејали тврдњама 1
тврдњама овог 1
овог затвореника, 1
затвореника, али 1
време пролазило, 1
пролазило, неки 1
пријављивали како 1
доживели неуобичајене 1
неуобичајене активности. 1
активности. Стражари 1
то злоупотребили. 1
злоупотребили. Стражњи 1
Стражњи стрелац 1
репног кормила 1
коју улази 2
врата постављена 1
боку репа 1
репа авиона. 1
авиона. Страна 1
Страна заснована 1
на приступу, 1
приступу, организује 1
организује дељену 1
дељену меморију 1
у страницама 1
страницама фиксне 1
фиксне величине. 1
величине. Страна 1
Страна улице 1
непарним бројевима. 1
бројевима. Странац 1
Странац убија 1
сву тројицу, 1
тројицу, али 1
рањен. Стране 1
Стране клисуре 1
клисуре се 1
издижу и 1
300 и 1
више метара 1
изнад тока 1
тока реке, 1
њен правац 1
пружања је 1
је исток 1
исток - 1
- запад. 1
запад. Стране 1
Стране речних 1
речних долина 1
долина могу 1
бити блаже 1
блаже или 1
или стрмије, 1
стрмије, али 1
толико стрме 1
стрме као 1
стране валова. 1
валова. Стране 1
Стране су 1
се споразумјеле 1
споразумјеле о 1
о сложеном 1
сложеном документу 1
документу који 1
омогућио успостављање 1
успостављање мира, 1
мира, равнотежу 1
равнотежу војних 1
региону, стварање 1
стварање Босне 1
Херцеговине као 1
као сложене 1
сложене државе 1
државе два 1
два ентитета 1
три конститутивна 1
конститутивна народа. 1
народа. Страни 1
Страни инвеститори 1
инвеститори морали 1
су формирати 1
формирати заједничка 1
заједничка улагања 1
улагања са 1
са кубанском 1
кубанском владом. 1
владом. Страни 1
Страни језици: 1
језици: енглески, 1
енглески, руски. 1
руски. Страни 1
Страни језици 1
се уче 1
уче у 1
школи су 5
су енглески 1
француски. Страни 1
Страни капитал 1
доста улагао 1
улагао у 1
у железнице, 1
железнице, изградњу 1
изградњу лука, 1
лука, докова 1
докова и 1
и светионика. 1
светионика. Страним 1
Страним војницима 1
у устаничкој 1
устаничкој војсци 1
војсци биће 1
биће издате 1
издате исправе 1
исправе за 1
слободан повратак 1
земљу. Страни 1
Страни новинари 1
новинари ретко 1
о Блајбургу, 1
Блајбургу, најчешће 1
најчешће преносећи 1
преносећи локалне 1
локалне изворе. 1
изворе. Страни 1
Страни посматрачи 1
стално приговарали 1
приговарали на 1
присуство јединица 1
јединица ХВ, 1
ХВ, па 1
1992. Страни 1
Страни трговци 1
трговци стекли 1
на несметану 1
несметану трговину, 1
трговину, али 1
куповину непокретних 1
непокретних добара. 1
добара. Страних 1
Страних имена 1
мало, више 1
брдском крају 1
крају него 1
у ревнијем, 1
ревнијем, мада 1
ту има 2
има понеко 1
понеко очувано 1
очувано име. 1
име. Страница 1
Страница 5 1
5 извештаја 1
извештаја Струп, 1
Струп, који 1
описује немачку 1
немачку борбу 1
против "Јевреја 1
"Јевреја са 1
пољским бандитима" 1
бандитима" (нем. 1
(нем. "Juden 1
"Juden mit 1
mit polnischen 1
polnischen Banditen"). 1
Banditen"). Страница 1
Страница је 1
руском, украјинском, 1
украјинском, турском 1
турском и 1
и арапском 1
језику. Странка 1
Странка има 1
задатак квалитетног 1
квалитетног политичког 1
политичког организовања 1
организовања бошњачке 1
бошњачке националне 1
локалним срединама 1
срединама у 1
којима бошњаци 1
бошњаци живе 1
Хрватској како 1
у органима 1
управе били 1
заступљени сразмерно 1
сразмерно својој 2
својој бројности. 1
бројности. Странка 1
Странка је 1
на парламентарне 1
парламентарне изборе 1
изборе у 1
2003. Странка 1
Странка мења 1
мења назив 2
у Либерали 1
Либерали Србије, 1
Србије, Михајловић 1
Михајловић се 2
повлачи са 1
места председника 1
председник постаје 1
постаје дотадашњи 1
дотадашњи потпредседник 1
потпредседник Радивоје 1
Радивоје Лазаревић, 1
Лазаревић, некадашњи 1
некадашњи амбасадор 1
Бразилу. Странка 1
Странка се 1
на маргинама 2
маргинама већим 1
већим дијелом 2
дијелом постојања 1
постојања Друге 1
Друге републике, 1
републике, осим 1
накратко имала 1
влади током 1
током осамдесетих. 1
осамдесетих. Странка 1
Странка СРС 1
СРС на 1
није прешла 1
прешла цензус. 1
цензус. Странке 1
Странке за 1
права освојила 1
освојила одборничка 1
одборничка места 1
места захваљујући 1
захваљујући снази 1
снази студентских 1
студентских гласова. 1
гласова. Странке 1
Странке Националног 1
Националног блока 1
блока добиле 1
су 163 1
163 посланичка 1
посланичка мандата, 1
мандата, док 1
су опозиционе 1
опозиционе странке 1
странке добиле 1
добиле 152 1
152 мандата. 1
мандата. Странке 1
Странке су 1
се договориле 1
договориле да 1
ће сајтови 1
сајтови садржавати 1
садржавати дигиталне 1
дигиталне отиске 1
отиске прстију 1
прстију видео 1
видео записа 2
записа како 1
лакше могли 1
могли открити 1
открити кршење 1
кршење ауторских 1
ауторских права. 2
права. Страног 1
Страног члана 1
друштва (ForMemRS) 1
(ForMemRS) 1960. 1
1960. 'Странци 1
'Странци на 1
на дан' 1
дан' је 1
игра улога 1
улога која 1
пара које 1
играју улоге 1
улоге првог 1
првог састанка 1
састанка између 1
њих. Странци 1
Странци (нпр. 1
(нпр. туристи 1
туристи и 2
и страни 3
страни радници) 1
радници) често 1
упознати да 1
је судство 1
судство у 1
у емирату 1
емирату Дубаи 1
Дубаи често 1
често много 1
много строже 1
строже него 1
осталим муслиманским 1
муслиманским земљама. 1
земљама. Странци 1
Странци чине 1
чине 37,42% 1
37,42% становништва. 1
становништва. Странџа 1
Странџа је 1
је преплављена 1
преплављена густом 1
густом мрежом 2
мрежом дубоких 1
дубоких увала, 1
увала, токова 1
и река. 1
река. Страсни 1
Страсни истраживач, 1
истраживач, Кук 1
имао бројне 1
бројне сусрете 1
сусрете с 1
с разним 1
разним народима 1
народима Пацифика. 1
Пацифика. Страствена 1
Страствена љубав 1
према моди 1
моди је 1
знак лошег 1
лошег укуса. 1
укуса. Страствена 1
Страствена писма 1
писма написана 1
време љубавне 1
приче са 2
менаџером Бен 1
Бен Рејтманом, 1
Рејтманом, откривају 1
откривају тамна 1
тамна осећања 1
осећања љубоморе, 1
љубоморе, која 1
настала истовремено 1
са речитим 1
речитим говорима 1
говорима за 1
за говорницом 1
говорницом о 1
о потрошном 1
потрошном учинку 1
учинку који 1
који посесивност 1
посесивност има 1
на љубав. 2
љубав. Страсти 1
Страсти су 1
су спласнуле 1
спласнуле када 1
је Винокуров 1
Винокуров победио 1
етапи 21, 1
21, у 1
Паризу. Стратегија 1
Стратегија развоја 1
развоја туризма 1
туризма Републике 1
у пери- 1
пери- Стратегије 1
Стратегије које 1
целу популацију 1
популацију би 1
могле промовисати 1
промовисати услуге 1
би осигурале 1
осигурале безбедну 1
безбедну трудноћу 1
здрав развој, 1
развој, укључујући 1
укључујући облсати 1
облсати психолошког 1
психолошког развоја 1
развоја као 1
социјална когниција. 1
когниција. Стратегијом 1
Стратегијом националне 1
националне безбедности 2
безбедности Републике 1
Србије, дефинисано 1
дефинисано је 1
систем националне 1
ужем и 1
ширем смислу. 1
смислу. Стратег 1
Стратег ове 1
теме први 1
изворима 767. 1
767. године, 1
тема морала 1
морала настати 1
настати раније. 1
раније. Стратешка 1
Стратешка тачка 1
тачка рта 1
рта између 1
океана осигурава 1
осигурава разнолик 1
разнолик и 1
богат живот 1
у мору. 2
мору. Стратешки 1
Стратешки значај 1
града долази 1
могућности блокаде 1
блокаде проласка 1
проласка бродова 1
бродова низ 1
низ Сену. 1
Сену. Стратешки 1
Стратешки положај 1
положај Холандије 1
Холандије која 1
између Немачке 2
и Француске 1
Француске открила 1
крила својих 1
својих утврђених 1
утврђених линија, 1
линија, постала 1
је логичан 1
логичан пут 1
ка офанзиви 1
офанзиви за 1
стране. Страх 1
Страх га 1
све пријави 1
полицији, јер 1
га оптужити 1
оптужити за 1
у крађи. 1
крађи. Страхиња 1
Страхиња проводи 1
и преживљава 1
преживљава напад 1
напад створења, 1
створења, сазнавши 1
сазнавши његово 1
- Страхови 1
Страхови од 1
од терапијског 1
терапијског авантуризма 1
авантуризма довели 1
до несразмерног 1
несразмерног гледишта 1
гледишта о 2
о потцењивању 1
потцењивању потенцијалних 1
и прецењивању 1
прецењивању ризика. 1
ризика. Страх 1
Страх од 3
од испита 1
испита некада 1
некада развијају 1
развијају наставници, 1
наставници, а 1
некад родитељи, 1
родитељи, постављајући 1
постављајући детету 1
детету високе 1
високе захтеве, 1
захтеве, те 1
те оно 1
оно стрепи 1
стрепи већ 1
при помисли 1
неће испунити 1
испунити очекивања. 1
очекивања. Страх 1
од непознатог 1
непознатог нарочито 1
се запажа 1
запажа код 1
рођења живе 1
по домовима. 1
домовима. Страх 1
од тејлоризма 1
тејлоризма је 1
губитка посла. 1
посла. Страх 1
Страх ремети 1
ремети све 1
аспекте људског 1
људског понашања, 1
понашања, па 1
сексуално понашање, 1
понашање, које 1
може нарушити 1
нарушити и 1
и подложно 1
подложно је 1
је потресима. 1
потресима. Страх 1
Страх се 3
о безбедности, 1
безбедности, Бес 1
буде поштено, 1
поштено, а 1
а Гађење 1
Гађење спречава 1
спречава Рајли 1
Рајли да 1
се отрује 1
отрује – 1
и друштвено. 1
друштвено. Страх 1
смањује или 1
или окончава 1
окончава одрастањем, 1
одрастањем, али 1
вратити током 1
током акутног 1
акутног стреса, 1
стреса, криза 1
криза или 1
или преласка 1
другу животну 1
животну фазу. 1
фазу. Страх 1
сматра оправданим 1
оправданим ако 1
из околности 1
околности види 1
је озбиљном 1
озбиљном опасношћу 1
опасношћу угрожен 1
угрожен живот, 1
живот, тело 1
тело или 1
друго значајно 1
значајно добро 1
добро уговорне 1
уговорне стране 1
стране или 1
или трећег 1
лица. Страшна 1
Страшна тајна 1
тајна изједа 1
изједа је 1
јој мира. 1
мира. Стрез 1
Стрез који 1
тада нашао 1
страни противника 1
противника српског 1
српског великог 1
жупана био 1
а Стефан 1
Стефан Првовенчани 1
то убиство 1
убиство описао 1
чудо Светог 1
Светог Симеона, 1
Симеона, који 1
тако штитио 1
штитио Србију 1
непријатеља. Стрез 1
Стрез се 1
дао убедити, 1
убедити, и 1
је тврдоглаво 1
тврдоглаво несавитљив. 1
несавитљив. Стрејнџова 1
Стрејнџова колегиница 1
колегиница и 1
девојка, Кристин 1
Кристин Палмер, 1
Палмер, труди 1
помогне на 1
ка излечењу, 1
излечењу, али 1
али увиђа 1
увиђа самодеструкцију 1
самодеструкцију у 1
у Стрејнџовим 1
Стрејнџовим поступцима 1
поступцима и 2
живота. Стрејнџ 1
Стрејнџ успе 1
заустави Касилијуса 1
Касилијуса уз 1
помоћ Плашта 1
Плашта за 1
за левитацију 1
левитацију док 1
док Древна 1
Древна и 1
и Мордо 1
Мордо не 1
не стигну 2
помоћ. Стрелац 1
Стрелац је 1
пре гађања 1
гађања морао 1
морао само 1
само растргнути 1
растргнути дно 1
дно набоја, 1
набоја, део 1
део барута 1
барута усипати 1
усипати у 1
у барутну 1
барутну комору 1
за припаљивање, 1
припаљивање, а 1
остатак шипком 1
шипком да 1
потисне до 1
до дна 2
дна цеви. 1
цеви. Стрелице 1
Стрелице показију 1
показију правац 1
правац упадног 1
упадног и 1
и преломљеног 1
преломљеног зрака 1
зрака док 1
док тамне 1
пруге показују 1
показују правац 1
правац таласног 1
фронта. Стрелци 1
Стрелци из 1
из Градца 1
Градца имали 1
и екипној 1
гађању војничком 1
војничком пушком 1
пушком на 1
Крагујевцу. Стрељана 1
Стрељана је 1
првој групи 1
групи жена. 1
жена. Стрељан 1
Стрељан је 3
1947. Стрељан 1
на до 1
данас непознатој 1
непознатој локацији, 1
локацији, а 1
а сличну 1
сличну судбину 1
судбину су 1
поделили и 1
многи истакнути 1
истакнути команданти 1
команданти ЈВУО. 1
ЈВУО. Стрељан 1
Нишу, 9. 1
1944. Стрељачки 1
Стрељачки вод 1
узвишењу Бубањ, 1
Бубањ, а 1
метара постављена 1
митраљеза. Стрељачки 1
Стрељачки клуб 1
клуб Младост 1
од најтрофејиних 1
најтрофејиних клубова 1
у Републци 1
Републци Српској 1
и Хецеговини. 1
Хецеговини. Стрељаштвом 1
Стрељаштвом је 1
година. С 1
С тренерским 1
тренерским послом 2
послом је 1
Ријеци, 1997. 1
1997. Стрес 1
Стрес и 1
и неизвесност 1
неизвесност живота 1
живота ван 1
ван слободе 1
слободе имали 1
породицу. С 1
С треће, 1
треће, и 1
и најжалосније, 1
најжалосније, елемената 1
елемената расизма 1
расизма који 1
окреће против 1
против Жидова 1
Жидова и 1
који одбијају 1
се похрвате 1
похрвате у 1
оквирима Велике 1
Велике Хрватске." 1
Хрватске." Стријељање 1
Стријељање је 1
извршено ноћу 1
насељу Велешићи 1
Велешићи иза 1
иза жељезничке 1
жељезничке станице. 1
станице. Стријенски 1
Стријенски је 1
супругу представио 1
представио својим 1
пријатељима, уметницима 1
уметницима и 1
и представницима 1
представницима светске 1
књижевности. Стрикланд 1
Стрикланд је 1
била истраживачица 1
истраживачица у 1
Националном истраживачком 1
истраживачком савету 1
савету Канаде, 1
Канаде, радећи 1
радећи са 1
Полом Коркумом. 1
Коркумом. Стриминг 1
Стриминг платформе 1
платформе Нетфликс 1
Нетфликс и 1
и Хулу 1
Хулу су 1
одбиле шансу 1
наставе емитовање 1
емитовање Заједнице. 1
Заједнице. Стрип 1
Стрип је 1
претежно смјештен 1
смјештен у 1
у средњовјековно 1
средњовјековно мјесто. 1
мјесто. Стрип 1
Стрип магазин 1
магазин "Панорама" 1
"Панорама" заузео 1
некада припадало 1
припадало стрип 1
стрип магазину 1
магазину " 1
" Стрип 1
Стрип Незнанац 1
Незнанац остао 1
је недовршен 1
недовршен пошто 1
је Хоризонтов 1
Хоризонтов забавник 1
забавник престао 1
престао излазити 1
излазити средином 1
средином 1953. 1
1953. Стрипова 1
Стрипова и 1
и Паћино 1
Паћино су 1
од добитника 1
добитника поменутих 1
поменутих награда. 1
награда. Стрипови 1
Стрипови су 1
од меинстрима 1
меинстрима до 1
до алтеранивнијих 1
алтеранивнијих садржаја. 1
садржаја. Стрипом 1
Стрипом се 1
професионално бави 3
1982. Стриц 1
Стриц који 1
одгајао силовао 1
силовао ју 1
убио се 1
му узврати 1
узврати болесну 1
болесну љубав. 1
љубав. Стрме 1
Стрме падине 2
и стрмоглаве 1
стрмоглаве камене 1
камене стене 1
стене доминирају 1
доминирају у 1
средишњим и 2
и вишим 1
вишим зонама 1
зонама клисуре. 1
клисуре. Стрме 1
падине отежавају 1
отежавају раст 1
раст насеља. 1
насеља. Стробери 1
Стробери Дрво 1
Дрво има 1
и уграђену 1
уграђену клупу, 1
клупу, надстрешницу 1
надстрешницу и 1
и каблове 1
каблове за 1
већину типова 1
типова мобилних 1
уређаја тако 2
потребно носити 1
собом додатне 1
додатне каблове. 1
каблове. Стробилација 1
Стробилација почиње 1
почиње образовањем 1
образовањем низа 1
низа попречних 1
попречних улегнућа 1
улегнућа који 1
постепено урезују 1
урезују у 1
тело док 1
се последњим 1
последњим не 1
створи стробила 1
стробила која 1
има изглед 1
изглед стуба 1
стуба сачињеног 1
сачињеног од 2
од наслаганих 1
наслаганих тањира 1
тањира (види 1
слику 9 1
9 и 2
и 10). 1
10). Строволос 1
Строволос је 1
равничарском подручју 1
подручју Месаорије, 1
приближно 180 1
висине. Строганови 1
Строганови су 1
им Јермак 1
Јермак са 1
са козацима 1
козацима може 1
може помоћи. 1
помоћи. Строга 1
Строга симетрија 1
симетрија фасадних 1
фасадних платана 1
платана наглашена 1
наглашена је 1
је ризалитима 1
ризалитима који 1
завршавају високим 1
високим калканима. 1
калканима. Строге 1
Строге мере 1
и забране 1
забране лова 1
врсту уведене 1
су 2000. 1
2000. Строги 1
Строги математички 1
математички закони, 1
закони, те 1
те теореме, 1
теореме, сложене 1
сложене математичке 1
математичке теорије 1
теорије изучавају 1
изучавају се 2
на Студијском 1
Студијском програму 1
програму математика 1
математика и 1
и информатика. 1
информатика. Строго 1
Строго је 1
територијална животиња. 1
животиња. Строго 1
Строго се 1
се придршава 1
придршава кодекса 1
кодекса вештаца: 1
вештаца: не 1
не убија 3
убија разумна 1
разумна бића 1
бића и 1
чува строгу 1
политичким сукобима. 1
сукобима. Строгост 1
Строгост са 1
намесници угушили 1
угушили побуну 1
побуну Константина 1
Константина Дуке, 1
Дуке, изазвала 1
велика незадовољства 1
незадовољства против 1
против њих; 1
њих; с 1
у двору, 1
двору, млади 1
млади цар 1
тражио своју 1
своју мајку. 3
мајку. С. 1
С. Троицког 1
Троицког (1949 1
(1949 г. 1
г. - 1
- види 1
види линк) 1
линк) и 1
и Швеђанина 1
Швеђанина О. 1
О. Нојмана 1
Нојмана ( 1
) Novak, 1
Novak, Magnum 1
Magnum Crimen. 1
Crimen. С. 1
С. Тројановић 1
Тројановић забележио 1
народно казивање, 1
казивање, да 1
су Бањску 1
Бањску населили 1
населили муслимани, 1
муслимани, по 1
прилици досељени 1
из спаљеног 1
спаљеног Карановца 1
( Струг 1
Струг је 1
је алатна 1
алатна машина 1
за машинску 2
машинску обраду 2
обраду одвајањем 1
одвајањем честица, 1
честица, помоћу 1
се резањем 1
резањем обрађују 1
и израђују 1
израђују делови 1
делови округлог 1
округлог (ротацијског) 1
(ротацијског) облика. 1
облика. Струјање 1
Струјање димних 1
димних гасова 1
у котлу 1
котлу потпомажу 1
потпомажу преграде 1
преграде које 1
које усмеравају 1
усмеравају плинове 1
плинове (сиве 1
(сиве стрелице 1
стрелице показују 1
показују смер 1
смер струјања 1
струјања димних 1
димних гасова). 1
гасова). Струја 1
Струја тече 1
унутрашњег проводника 1
проводника је 1
једнака и 1
и супротно 1
супротно струја 1
тече на 1
унутрашњој површини 1
површини цеви. 1
цеви. Структура 1
Структура биороботике 1
биороботике може 1
систем моделован 1
моделован од 1
постојећег органског 1
органског комплекса 1
комплекса или 1
или модела 1
ћелије (неурони) 1
(неурони) или 1
или сложенијих 1
сложенијих структура 1
структура попут 1
попут органа 1
органа (мозга) 1
(мозга) или 1
или целих 1
целих организама. 1
организама. Структура 1
Структура Источних 1
Источних Гата 1
Гата укључује 1
укључује навлакe 1
навлакe и 1
ударне пропусте 1
пропусте у 1
свом распону. 1
распону. Структура 1
Структура може 1
садржи конструктор, 1
конструктор, при 1
чему листа 1
листа параметара 1
параметара конструктора 1
конструктора не 1
бити празна, 1
празна, али 1
и деструктор, 1
деструктор, с 1
га наслеђује 1
наслеђује и 1
бити редефинисан. 1
редефинисан. Структура 1
Структура непосредне 1
непосредне надлежности 1
одговорности Команде 1
Команде РВ 1
ПВО и 1
и Заменика 1
Заменика начелника 1
начелника Генералштаба 1
Генералштаба ЈНА 1
ЈНА за 1
за РВ 1
и ПВО, 1
ПВО, у 1
1985. Структура 1
Структура становништва 1
мање троугаона 1
троугаона (прогресивно 1
(прогресивно становништво) 1
становништво) и 1
облик развученог 1
развученог балона 1
балона (регресивни 1
(регресивни тип 1
тип становништва). 1
становништва). Структура 1
Структура статичких 1
статичких мрља 1
мрља (макула) 1
(макула) у 1
свим сензорним 1
сензорним органима 1
органима ува 1
је слична. 1
слична. Структура 1
Структура убијених 1
убијених према 1
према друштвеној 1
друштвеној припадности 1
припадности можда 1
можда најбоље 1
најбоље осликава 1
осликава и 1
и статистички 1
статистички поткрепљује 1
поткрепљује класну 1
класну и 1
политичку мотивисаност 1
мотивисаност репресије. 1
репресије. Структуре 1
Структуре ( 1
најпознатијих механизама 1
механизама за 1
рад с 1
с подацима 1
модерном програмирању. 1
програмирању. Структуре 1
Структуре су 1
су формалне 1
и рационалне, 1
рационалне, са 1
са издвојеним 1
издвојеним задацима, 1
задацима, ограничене 1
улаз, те 1
те утичу 1
на правила 1
успостављена зарад 1
зарад одржавања 1
одржавања организованости 1
организованости и 1
и одрживости. 2
одрживости. Структуриране 1
Структуриране појаве 1
и конкретно-апстрактне, 1
конкретно-апстрактне, тј. 1
тј. Структурне 1
Структурне аберације 1
аберације настају 1
последица повећаног 1
броја прекида 1
на хромозомима 1
хромозомима старијих 1
старијих особа. 1
особа. Структурне 1
Структурне хемијске 1
хемијске формуле 1
формуле показују, 1
показују, поред 1
поред квалитативног 1
квалитативног и 1
и квантитативног 1
квантитативног састава 1
састава молекула 1
молекула једног 1
једног хемијског 1
хемијског једињења, 1
једињења, још 1
атоми и 2
атомске групе 1
у молекулима 2
молекулима међусобно 1
међусобно повезани. 1
повезани. Структурно, 1
Структурно, и 1
по особинама, 1
особинама, веома 1
сличан диклоксацилину, 1
диклоксацилину, који 1
примењивати уместо 1
уместо флуклоксацилина. 1
флуклоксацилина. Структурно 1
Структурно је 1
са супстанцама 1
супстанцама попут 1
попут диметилксантина 1
диметилксантина теофилина 1
теофилина и 1
и теобромина. 1
теобромина. Структурно, 1
Структурно, магазин 1
магазин Slate 1
Slate примећује 1
да Свифтова 1
Свифтова има 1
има безнапорну, 1
безнапорну, натприродну 1
натприродну надмоћ 1
над поп 1
поп музиком: 1
музиком: Веома 1
мало текстописаца 1
текстописаца може 1
написати боље 1
боље прелазе 1
прелазе од 1
ње. Структуру 1
Структуру организације 1
организације чине 1
чине Скупштина 1
Скупштина шефова 1
влада, затим 1
затим Секретаријат, 1
Секретаријат, Савет 1
и Комитет 1
Комитет амбасадора. 1
амбасадора. Струмица 1
Струмица је 1
називан "Хрељин 1
"Хрељин град", 1
град", по 1
по Рељи 1
Рељи Крилатици. 1
Крилатици. Струне 1
Струне производе 1
производе звук 1
звук кад 1
је дирка 1
дирка притиснута 1
притиснута или 1
или ударена, 1
ударена, и 1
бивају утишане 1
утишане дамперима 1
дамперима када 1
се руке 1
руке подигну 1
подигну са 1
са клавијатуре. 1
клавијатуре. Стручак 1
Стручак величине 1
од 5-10/2-4-(6) 1
5-10/2-4-(6) cm, 1
cm, већином 1
већином облика 1
облика бурета 1
бурета посебно 1
посебно млађи. 1
млађи. Стручак 1
Стручак је 1
3 cm 1
cm до 2
cm или 1
1,5 cm 1
3,5 cm, 1
cm, кратак 1
кратак увијек 1
увијек краћи 1
ширине клобука 1
клобука и 1
и набит, 1
набит, претежно 1
претежно ваљкаст, 1
ваљкаст, одоздо 1
одоздо полукружно 1
полукружно заобљен. 1
заобљен. Стручна 1
Стручна и 1
школа започела 1
радом 16. 1
1992. Стручна 1
Стручна обрада 1
обрада публикација 1
публикација извршена 1
са прописима 1
правилима која 2
у библиотечко-информационој 1
библиотечко-информационој делатности 1
целокупна грађа 1
грађа Библиотеке 1
Библиотеке стављена 1
располагање читаоцима. 1
читаоцима. Стручне, 1
Стручне, административне 1
и рачуноводствене 1
рачуноводствене послове 1
за Вијеће 1
Вијеће обавља 1
обавља секретаријат 1
секретаријат на 1
са секретаром. 1
секретаром. Стручни 1
Стручни жири 1
жири светски 1
познате издавачке 1
куће Емералд 1
Емералд из 1
Британије га 1
једногласно изабрао 1
изабрао због 1
због оригиналног 1
оригиналног научног 1
научног доприноса 1
доприноса у 1
конкуренцији свих 1
свих објављених 1
објављених радова 1
радова ове 1
ове издавачке 1
2017. Стручни 1
Стручни испит, 1
испит, прописан 1
прописан за 1
за дипломиране 1
дипломиране електроинжењере 1
електроинжењере положио 1
положио 1981. 1
1981. Стручни 1
Стручни је 1
одбора фонда 1
фонда „Принцеза 1
„Принцеза Оливера“ 1
Оливера“ и 1
часописа Метак. 1
Метак. Стручни 1
Стручни коментатори 1
коментатори ће 1
ће описивати 1
описивати сваки 1
сваки наступ 1
наступ и 1
уметнички садржај. 1
садржај. Стручни 1
Стручни назив 4
чланове ове 3
ове парафилетске 2
парафилетске породице 1
породице сисара 2
је метачеиромиди. 1
метачеиромиди. Стручни 1
парафилетске потпородице 1
потпородице сисара 1
је метачеиромини. 1
метачеиромини. Стручни 1
је барбоурофелиди, 1
барбоурофелиди, али 1
такође знани 1
знани и 1
под неформалним 1
неформалним називима 1
називима лажне 1
лажне сабљозубе 1
сабљозубе мачке 1
и палеомачке. 1
палеомачке. Стручни 1
чланове овог 1
овог кладуса 1
кладуса сисара 1
је скротифери. 1
скротифери. Стручни 1
Стручни рад 1
рад Библиотеке 1
Библиотеке прегледала 1
прегледала је 1
је Комисија 1
Комисија Народне 1
библиотеке БиХ 1
и констатовала 1
констатовала „да 1
рад организационо 1
стручно веома 1
добро постављен, 1
постављен, да 1
су евиденција, 1
евиденција, статистика, 1
статистика, програмирање 1
програмирање и 1
сл. Стручно 1
Стручно је 1
носилац концепције 1
концепције најсложенијих, 1
најсложенијих, мултидисциплинарних 1
мултидисциплинарних пројеката 1
ангажован готово 1
цео Институт. 1
Институт. Стручност 1
Стручност подразумева 1
подразумева поседовање 1
поседовање теоријског 1
практичног знања 1
знања потребног 1
обављање судијске 1
судијске функције. 1
функције. Стручњак 1
Стручњак Елиот 1
Елиот Боренштајн 1
Боренштајн је 1
дефинисао Русију 1
Русију као 1
као „Јужну 1
„Јужну Калифорнију 1
Калифорнију Европе” 1
Европе” због 1
таквог процвата 1
процвата нових 1
религијских покрета, 1
покрета, а 1
а Руску 1
цркву перципирао 1
перципирао је 1
као конкурента 1
конкурента у 1
у „рату 1
„рату за 1
за душе”. 1
душе”. Стручњак 1
Стручњак по 1
стилу може 1
да разазнаје 1
разазнаје из 1
којега доба 1
које средине 1
средине или 1
којег аутора 1
аутора потиче 1
потиче неко 1
неко уметничко 1
дело никада 1
никада пре 1
видео или 1
није чуо. 2
чуо. Стручњаци 1
Стручњаци из 1
психологије, који 1
овом делу, 2
делу, тврде 1
да генетичка 1
генетичка основа 1
основа и 2
природа нису 1
нису узрок 1
узрок данашњих 1
данашњих девијантних 1
девијантних понашања, 1
понашања, већ 1
да узрок 1
узрок треба 1
у спољним 1
спољним факторима 1
факторима који 1
на човека. 1
човека. Стручњаци 1
Стручњаци сматрају 2
је нож 1
нож једно 1
првих оруђа 1
оруђа које 1
је човјека 1
човјека развио 1
развио како 1
преживи у 1
природи. Стручњаци 1
ово револуционисати 1
револуционисати економију 1
економију региона. 1
региона. Стручњаци 1
Стручњаци су 2
доносе осуде 1
осуде искључиво 1
извештаја а 1
основу детаљних 1
детаљних медицинских 1
медицинских историја, 1
историја, а 1
камоли прегледа. 1
прегледа. Стручњаци 1
су репродуковали 1
репродуковали комплетан 1
комплетан објекат, 1
објекат, са 1
свим цртежима, 1
цртежима, до 1
до најситнијих 1
најситнијих детаља 1
размери 1: 1
1: 1. 1
1. Оригинална 1
Оригинална гробница 1
недоступна посетиоцима. 1
посетиоцима. Стубић 1
Стубић повијен, 1
повијен, дебео, 1
дебео, вентрално 1
вентрално маљав 1
маљав у 1
горњем делу; 1
делу; жиг 1
жиг велики, 1
велики, уметнут 1
уметнут косо 1
косо на 1
унутрашњу ивицу 1
ивицу стубића, 1
стубића, окружен 1
окружен длакама. 1
длакама. Стуб 1
Стуб може 1
ротира 360°. 1
360°. Стуб 1
Стуб „облаш” 1
„облаш” окренут 1
западу. Стуб 1
Стуб раздора 1
раздора али 1
и стуб 2
стуб спокоја 1
спокоја је 1
лик серије, 1
серије, Ика 1
Ика Срдић. 1
Срдић. Стуб 1
Стуб се 1
29 делова 1
белог мермера. 1
мермера. Студент 1
Студент а 1
млади комита 1
комита Димитријевић 1
Димитријевић је 1
1907. Студента 1
Студента продекана 1
продекана бира 1
бира Савет 1
Савет Факултета, 1
Факултета, на 1
предлог студентског 1
студентског парламента 1
парламента Факултета, 1
Факултета, већином 1
гласова укупног 1
чланова на 1
једне школске 1
године. Студент 1
Студент за 1
је злоупотребом 1
злоупотребом остварио 1
остварио право 1
кредит - 1
- трајно 1
трајно губи 1
студентски кредит. 1
кредит. Студенти 1
Студенти иду 1
на излет 1
у паркове 2
паркове рано 1
ујутру, где 1
обично пију 1
пију невероватне 1
невероватне количине 1
количине алкохола. 1
алкохола. Студенти 1
Студенти из 1
класе Андрије 1
Андрије Благојевића 1
Благојевића добијали 1
су награде 2
иностранству („ 1
(„ Студенти 1
Студенти и 1
и истраживачи 1
периоду најчешће 1
најчешће имали 1
имали измећу 1
измећу 30 1
30 и 1
и називани 1
су ученом 1
ученом браћом. 1
браћом. Студенти/киње 1
Студенти/киње факултета 1
факултета учествују 1
из симулације 1
симулације суђења, 1
суђења, односно 1
односно других 1
других начина 2
начина одлучивања, 1
одлучивања, чиме 1
чиме добијају 1
добијају прилику 1
примене и 1
и провере 2
знања стечена 1
стечена из 1
појединих предмета 1
група предмета. 1
предмета. Студенти 1
Студенти могу 1
могу позајмити 1
позајмити по 1
и практикум 1
практикум за 1
за вежбе 1
вежбе на 1
на рок 1
45 дана, 2
дана, који 1
може продужити 1
продужити на 1
на додатних 1
додатних 45 1
од потребе 3
студената. Студенти 1
Студенти основних 1
студија слушају 1
слушају курсеве 1
курсеве из 1
ових праваца, 1
праваца, док 1
се постдипломци 1
постдипломци специјализују 1
специјализују за 2
за један. 1
један. Студенти 1
Студенти су 2
вођени кроз 1
кроз енглески, 1
енглески, математику, 1
математику, науке 1
друштвене науке, 1
науке, заједно 1
физичком активношћу. 1
активношћу. Студенти 1
формирали друштвене 1
друштвене покрете 1
покрете који 2
их пребацивали 1
пребацивали од 1
отпора до 1
ослобођења. Студенти 1
Студенти у 1
посети IBM 1
IBM компанији 1
компанији 1963. 1
1963. Студент 1
Студент је 1
је Универзитета 1
у Мичингену. 1
Мичингену. Студент 1
Студент који 3
који заврши 3
заврши специјалистичке 1
специјалистичке струковне 1
струковне студије 1
студије стиче 1
стиче назив-специјалиста 1
назив-специјалиста са 1
са назнаком 2
назнаком звања 1
звања другог 1
другог степена 1
степена струковних 1
одговарајуће области. 1
области. Студент 1
студије првог 3
за драмску 1
драмску и 1
и филмску 1
уметност добија 1
добија звање 2
звање дипломирани 1
дипломирани глумац. 1
глумац. Студент 1
на Пореској 1
Пореској академији 1
академији добија 1
звање пореско-финансијски 1
пореско-финансијски аналитичар. 1
аналитичар. Студент 1
Студент не 1
користити ово 1
ово право 1
право уколико 1
току студија 1
студија губио 1
губио статус 1
статус редовног 1
редовног студента 1
студента услед 1
услед неуписивања 1
неуписивања школске 1
године или 2
или изрицања 1
изрицања дисциплинске 1
мере искључења 1
искључења са 1
са студија. 1
студија. Студент 1
Студент продекан 1
продекан је 1
представник студената 1
студената предвиђен 1
предвиђен Статутом 1
Статутом Факултета, 1
Факултета, и 1
врста везе 1
између студената 1
и Деканског 1
Деканског колегијума. 1
колегијума. Студија 1
Студија 329 1
329 била 1
скуп осмонедељних 1
осмонедељних насумичних 1
насумичних клиничких 1
клиничких испитивања 1
испитивања на 2
на слепо 4
слепо која 1
12 универзитетских 1
универзитетских или 1
или болничких 1
болничких психијатријских 1
психијатријских одељења 1
Канади у 1
1994. Студија 1
Студија је 1
једна честица 1
по литри 1
литри микропластике 1
микропластике испушта 1
у околину, 1
околину, са 1
са ефикасношћу 1
ефикасношћу уклањања 1
уклањања од 1
око 99,9%. 1
99,9%. Студија 1
Студија која 2
обухватила четири 1
највећа канадска 1
канадска новинска 1
новинска листа 1
листа показала 1
поједини новинари 1
новинари покушали 1
да масакар 1
масакар над 1
над Азерима 1
Азерима прикажу 1
као секундаран 1
секундаран проблем 1
тим извештајима 1
извештајима ослањали 1
на порицања 1
порицања јерменских 1
јерменских власти. 1
власти. Студија 1
урађена 2015. 1
2015. Студија 1
Студија коју 1
спровели Schlaffke 1
Schlaffke et 1
al. Студија 1
Студија маринског 1
маринског корпуса, 1
корпуса, која 1
септембру 2015. 1
2015. Студија, 1
Студија, објављена 1
часопису Природа 1
Природа ( 1
је најновије 1
најновије откриће 1
откриће у 1
области терморегулације, 1
терморегулације, производње 1
производње топлоте 1
топлоте биљака. 1
биљака. Студија 1
Студија о 1
о одласку 1
одласку Турака 2
Београд 1983. 1
1983. Студија 1
Студија Светске 1
организације проценила 1
и 90% 2
90% повреда 1
лечењу лакше, 1
лакше, а 1
америчка студија 1
да умерене 1
повреде чине 1
по 10% 1
10% ТПМ, 1
ТПМ, док 1
остале лакше. 1
лакше. Студија 1
Студија спроведан 1
спроведан код 1
код 1.085 1
1.085 болесника 1
болесника који 1
подвргнути езофаготомији 1
езофаготомији показала 1
смртности 4% 1
4% а 1
а стопа 1
стопа преживљавања 1
преживљавања 23%. 1
23%. Студија 1
Студија спроведена 1
стране Џулије 1
Џулије Шо 1
Шо и 1
и Стифона 1
Стифона Портера 1
Портера показала 1
многе одрасле 1
одрасле људе 1
људе могуће 1
могуће убедити 1
убедити да 1
учинили непостојећи 1
непостојећи злочин 1
злочин након 1
сата полицијског 1
полицијског испитивања. 1
испитивања. Студија 1
Студија старења 1
старења у 1
у Хонолулу-Азији 1
Хонолулу-Азији показала 1
да појединци 1
са Алцхајмеровом 2
Алцхајмеровом болести 2
и церебралном 1
церебралном амилоидном 1
амилоидном ангиопатијом 1
ангиопатијом имају 1
имају нижи 1
нижи когнитивни 1
когнитивни учинак 1
болести без 1
без церебралне 1
церебралне амилоидне 1
амилоидне ангиопатије. 1
ангиопатије. Студија 1
Студија у 1
пројекта 21024 1
21024 технолошког 1
технолошког развоја: 1
развоја: Екологија, 1
Екологија, мониторинг 1
мониторинг и 1
технолошки поступци 1
поступци за 1
контролу инвазивних 1
инвазивних биљака 1
у биотопима 1
биотопима Београда 1
Београда Huxley. 1
Huxley. Студија 1
Студија урађена 1
урађена са 1
са мерењем 1
мерењем паралелних 1
паралелних оса 1
оса и 1
и покретима 1
покретима 10 1
10 масивних 1
масивних региона 1
у спиралним 1
спиралним рукама 1
рукама Сагитариуса 1
Сагитариуса у 1
у Млечном 1
Млечном путу 1
путу где 1
створене звезде. 1
звезде. Студија 1
Студија човека 1
његовог рада, 2
француском. Студије 1
Студије је 4
завршио јуна 1
јуна 1867. 1
1867. Студије 1
на привредној 1
привредној академији 1
у Братислави. 1
Братислави. Студије 1
догађања морао 1
морао после 1
да прекине. 1
прекине. Студије 1
уписала докторат 1
докторат и 1
завршила Фушеову 1
Фушеову школу. 1
школу. Студије 1
Студије композиције 1
композиције је 1
проф. Студије 1
Студије мира 1
сукоба представљају 1
и педагошку 1
педагошку активност 1
којој наставници 1
наставници преносе 1
преносе знања 1
знања студентима; 1
студентима; и 1
и истраживачку 1
истраживачку активност, 1
активност, у 1
којој истраживачи 1
истраживачи стварају 1
стварају нова 1
нова знања 1
о изворима 1
изворима сукоба. 1
сукоба. Студије 1
Факултету организују 1
и остварују 1
остварују на 1
основу одобрених, 1
одобрених, односно 1
односно акредитованих 1
студијских програма, 1
програма, у 1
Статутом Универзитета 1
и Факултета 1
општим актима 1
актима Факултета. 1
Факултета. Студије 1
Студије показују 1
да лезбејке 1
лезбејке имају 1
већу телесну 1
мање забринуте 1
забринуте око 1
око тежине 1
хетеросексуалних жена, 1
жена, мада 1
мада имају 1
већу шансу 1
редовно вежбају. 1
вежбају. Студије 1
Студије почиње 1
са грађевином 1
грађевином па 1
па прелази 1
на шумарски 1
шумарски факултет, 1
факултет, покушава 1
упише пилотску 1
пилотску академију, 1
академију, али 1
али природан 1
природан дар 1
ка песми 1
песми преусмерава 1
преусмерава га 1
на Музичку 1
Скопљу. Студије 1
Студије се 1
се вреднују 1
вреднују са 1
са 180 1
180 ЕСП 1
ЕСП бодова 1
са Болоњском 1
Болоњском декларацијом. 1
декларацијом. Студије 1
Студије су 1
пријавиле конфликтне 1
конфликтне резултате 1
повезивању среће 1
религијским веровањима 1
пронаћи непристрасне 1
непристрасне мета-анализе. 1
мета-анализе. Студије 1
Студије трају 1
трају два 1
два семестра 1
семестра на 1
истим студијским 1
студијским програмима 1
програмима као 1
основне академске 1
академске студије. 1
студије. Студије 1
Студије у 1
Балтимору су 1
почеле 1958. 1
1958. Студијски 1
програм основних 2
студија Геодезија 1
Геодезија траје 1
вреди 180 1
180 ЕСПБ 1
ЕСПБ бодова. 2
бодова. Студијски 2
студија Грађевинарство 1
Грађевинарство траје 1
вреди 240 1
240 ЕСПБ 1
програм пољопривреда 1
пољопривреда се 1
се изучива 1
изучива у 1
и Бијељини, 1
Бијељини, шумарство 1
шумарство у 1
у Власеници, 1
Власеници, а 1
а агромедитеранска 1
агромедитеранска производња 1
посебном одјељењу 1
одјељењу у 1
Требињу. Студијско 1
Студијско гађање 1
гађање утврђује 1
утврђује узроке 1
узроке неке 1
неке промјене 1
промјене балистичких 1
балистичких особина 1
особина или 1
или балистичко 1
балистичко дефинисање 1
дефинисање цјелине 1
цјелине или 1
или компоненти 1
компоненти оружја. 1
оружја. Студио 1
Студио "Универзал" 1
"Универзал" издао 1
је четрнаест 1
четрнаест сезона 1
ДВД-у у 1
1. области 1
целу серију. 1
серију. Студирала 1
Студирала је 4
је књижевност 1
у Тирани 1
Тирани и 1
новинарству и 1
и издаваштву. 1
издаваштву. Студирала 1
је медицину, 1
медицину, али 1
напусти факултет 1
факултет због 1
професором Гораном 1
Гораном Попцем, 1
Попцем, са 1
љубавној вези. 1
вези. Студирала 1
периоду 1949-1955. 1
1949-1955. Студирала 1
на манастирској 1
манастирској школи 1
школи Kasteel 1
Kasteel Bloemendal 1
Bloemendal за 1
жене. Студирала 1
Студирала на 1
истовремено похађала 1
похађала Државну 1
Државну глумачку 1
глумачку школу, 1
школу, на 1
дипломирала 1928. 1
1928. Студирање 1
Студирање је 1
завршио 1896. 1
1896. Студирао 1
Студирао је 15
је драму 1
у Свердловску 1
Свердловску (данашњи 1
(данашњи Јекатеринбург) 1
Јекатеринбург) и 1
глумац у 1
у Академском 1
Академском драмском 1
драмском театру 1
граду. Студирао 1
археологију на 1
Загребу (1930 1
(1930 – 1
– 1935). 1
1935). Студирао 1
као редован 1
редован студент 1
студент географију, 1
географију, биологију, 1
биологију, историју 1
на Филозофском, 1
Филозофском, Природно-математичком 1
Природно-математичком и 1
и Економском 1
Београду. Студирао 1
код Виктора 1
Виктора Мајера 1
Мајера и 1
и Лунгеа. 1
Лунгеа. Студирао 1
је математику 1
математику на 1
на Лавов 1
Лавов Политехничком 1
Политехничком институту 1
институту ( 1
докторирао 1933. 1
1933. Студирао 1
је медицину 1
Единбургу и 1
у Хајделбергу 1
Хајделбергу пре 1
19. године 2
стекао медицинску 1
медицинску диплому 1
Пенсилванији. Студирао 1
умјетности такође 1
Загребу. Студирао 1
Колеџу Тринити 1
Тринити на 1
Кембриџу. Студирао 1
Упсали. Студирао 1
и филозофију 2
Бону, Берлину 1
и Фрајбургу. 1
Фрајбургу. Студирао 1
Универзитету Форт 1
Форт Хејр 1
Хејр и 1
Универзитету Витватерсранд, 1
Витватерсранд, послије 1
послије чега 1
на адвокат 1
у Јоханезбургу. 2
Јоханезбургу. Студирао 1
је савремене 1
савремене језике 1
језике на 1
на Queen's 1
Queen's University, 1
University, у 1
у Белфасту, 1
Белфасту, да 1
потом изучавао 1
изучавао математику 1
математику а 1
и медицину. 1
медицину. Студирао 1
где 1920. 1
1920. Студирао 1
филозофију и 1
у Бомбају. 1
Бомбају. Студирао 1
је фотографију 1
Анђелесу. Стуктура 1
Стуктура становништва 1
је следећа: 1
следећа: 37% 1
37% живи 1
градовима, 63% 1
63% на 1
селу. Ступава 1
Ступава је 1
државе. Ступањем 1
Ступањем на 3
снагу новог 1
новог статута 1
статута Народног 1
музеја Црне 1
Горе 2012. 1
2012. Ступањем 1
снагу реда 1
реда вожње 1
вожње у 2
2017. Ступањем 1
снагу Табеле 1
Табеле рангова 1
рангова древни 1
древни руски 1
руски чинови 1
чинови ( 1
( Ступа 1
Ступа у 1
са Хосе 1
Хосе Маријом 1
Маријом Егуреном, 1
Егуреном, као 1
Мануелом Гонзалезом 1
Гонзалезом Прадом 1
Прадом којег 1
најмлађи песници 1
песници тада 1
тада сматрали 1
сматрали својим 1
и духовним 1
духовним вођом. 1
вођом. Ступио 1
Ступио је 3
аустријску војску 1
војску након 1
француску армију. 1
армију. Ступио 1
у кирасирски 1
кирасирски пук 1
пук Грофа 1
Грофа Карамелија 1
Карамелија број 1
2, 1. 1
августа 1784. 1
1784. Ступио 1
живот Хрватске 1
у познијим 1
познијим годинама 2
годинама (62). 1
(62). Стурба 1
Стурба је 1
дуга 14,5 1
14,5 km. 1
km. С 1
С турском 1
турском опасношћу 1
опасношћу све 1
више стагнирају 1
стагнирају наруџбине. 1
наруџбине. Су-25 1
Су-25 је 1
Авганистану добио 1
надимак (гавран), 1
(гавран), постао 1
најпознатији борбени 1
борбени авион. 1
авион. ;Су-Ак: 1
;Су-Ак: Био 1
и чувар 1
чувар сасквоча. 1
сасквоча. Суарез 1
Суарез је 2
након прве 1
прве пропуштене 1
пропуштене гол 1
гол шансе 1
шансе Корејаца, 1
Корејаца, у 1
је Чу-Јунг 1
Чу-Јунг Парк 1
Парк из 1
ударца са 1
двадесетак метара 1
метара погодио 1
погодио стативу. 1
стативу. Суарез 1
у Салту, 1
Салту, у 1
у Уругвају, 1
Уругвају, од 1
родитеља Сандре 1
Сандре Дијаз 1
Дијаз и 1
и Родолфа 1
Родолфа Суареза, 1
Суареза, као 1
од седморо 1
седморо дјеце. 2
дјеце. Субару 1
Субару је 2
марту 2016. 1
2016. Субару 1
генерацију своје 1
своје импрезе 1
импрезе представио 1
представио у 1
Њујорку 2. 1
2007. Субвенције 1
Субвенције су 1
наиме биле 1
биле намењене 1
намењене одржавању 1
одржавању персијских 1
персијских утврђења 1
у Закавказју 1
Закавказју које 1
су посредно 1
посредно браниле 1
браниле и 1
и римску 1
римску Сирију 1
Сирију и 1
Месопотамију од 1
од Хуна 1
Хуна северно 1
од Кавказа. 1
Кавказа. Су 1
Су били 1
били позбани 1
позбани на 1
на суђење 1
суђење у 1
време. Субјективни 1
Субјективни атрибут 1
атрибут ( 1
обележје искуства 1
искуства које 1
има претежно, 1
претежно, или 1
или искључиво, 1
искључиво, субјективну 1
субјективну природу 1
природу а 1
а тешко 2
тешко се, 1
може, објективно 1
објективно дефинисати. 1
дефинисати. Субјективно, 1
Субјективно, чланови 1
чланови класе 1
класе неопходно 1
неопходно имају 1
неку перцепцију 1
перцепцију (класну 1
(класну свест) 1
свест) о 1
о међусобним 1
међусобним сличностима 1
сличностима и 1
и интересовањима. 1
интересовањима. Суботица 1
Суботица има 1
има 154611 1
154611 становника, 1
којих 107490 1
107490 живи 1
у градским, 1
градским, а 1
а 47121 1
47121 у 1
осталим насељима. 1
насељима. Суботица- 1
Суботица- СКЦ 1
СКЦ "Свети 1
Сава" Субпланинска 1
Субпланинска клима 1
до 1.200 1
метара постепено 1
у планинску. 1
планинску. Сува 1
Сува зона, 1
зона, која 1
налази непосредно 1
површине терена, 1
терена, обилује 1
обилује празним 1
празним пукотинама, 1
пукотинама, кавернама 1
кавернама и 1
и каналима. 1
каналима. Сува 1
Сува и 1
лета јесу 1
јесу главне 1
главне карактеристике 1
карактеристике климе. 1
климе. Сува 1
Сува клима 1
клима условила 1
је сиромашну 1
сиромашну вегетацију, 1
вегетацију, углавном 1
углавном ксерофилног 1
ксерофилног типа. 1
типа. Сувача 1
Сувача је 1
је суви 1
суви млин 1
млин који 1
млевење житарица 1
житарица користи 1
користи живи 1
живи рад. 1
рад. Суве 1
Суве технике, 1
технике, на 1
пример, су 1
су предодређене 1
предодређене за 2
за јасне 1
јасне линеарне 1
линеарне цртеже, 1
цртеже, а 1
а мокре 1
мокре за 1
за обликовање 1
обликовање великих 1
великих равни. 1
равни. Сувозачи 1
Сувозачи су 1
заврши етапу 2
етапу гурајући 1
гурајући га; 1
га; прошао 1
након групе, 1
групе, држећи 1
за раме. 1
раме. Сувоземне 1
Сувоземне трупе 1
трупе Арабљана 1
Арабљана својски 1
својски су 1
некако одрже 1
у Тракији, 1
Тракији, али 1
трпели страшну 1
страшну оскудицу 1
оскудицу намирница 1
и сточне 1
сточне хране. 1
хране. Сув 1
Сув околни 1
околни ваздух 1
ваздух може 2
да осуши 1
осуши угаљ, 1
угаљ, стварајући 1
стварајући услове 1
за адсорпцију 1
адсорпцију влаге 1
стварање топлоте 1
топлоте услед 1
услед дејства 2
дејства топлоте 1
топлоте влажења. 1
влажења. Суворов 1
Суворов и 1
и Козачински 1
Козачински са 1
су понели 1
понели московске 1
московске уџбенике 1
на рускословенском 1
рускословенском језику, 1
Срби прихватили 1
и учили, 1
учили, мешајући 1
мешајући га 1
српским народним 2
језиком. Сугавара 1
Сугавара Мићизане 1
Мићизане морао 1
задовољи позицијом 1
позицијом десног 1
десног министра 1
министра ( 1
( јап. 1
јап. Сугуби 1
Сугуби венац 1
венац или 1
или двоструки 1
двоструки венац, 1
венац, назив 1
за краљевску 1
краљевску круну 1
круну којом 1
је 1377. 1
1377. Суда 1
и антички 1
антички филолози 1
филолози кажу 1
био "славан 1
"славан по 1
по (сликању) 1
(сликању) карактера" 1
карактера" (λαμπρὸς 1
(λαμπρὸς τὸν 1
τὸν χαρακτῆρα). 1
χαρακτῆρα). Судан 1
окупирао спрони 1
спрони регион 1
регион Абјеј, 1
Абјеј, након 1
након тродневних 1
тродневних сукоба 1
снагама Јужног 1
Јужног Судана. 1
Судана. Судан 1
снажно обележен 1
обележен присуством 1
присуством две 1
културне традиција 1
традиција – 1
– арапске 1
арапске на 1
и афричке 1
афричке на 1
југу. Судар 1
Судар између 1
две билијарске 1
потпуно еластични 1
еластични судар. 1
судар. Сударили 1
Сударили су 1
код Монлерија 1
Монлерија ( 1
), 15 1
од Париза. 1
Париза. Судбина 1
Судбина једног 1
једног броја 1
жртава ни 1
позната. Судбина 1
Судбина је 1
тако хтела 1
се Ајверкс 1
Ајверкс 1940. 1
1940. Судбина 1
Судбина најсиромашнијих 1
најсиромашнијих Рома 1
Рома из 1
задесила и 1
и Роме 1
Роме из 1
делова окупиране 1
Србије. Судбина 1
Судбина непосредног 1
окружења цркве 1
предмет спора 1
спора између 1
између градских 1
градских планера 1
планера од 1
од 1813. 1
1813. Судбина 1
Судбина ове 1
ове легије 1
легије је 1
је нејасна; 1
нејасна; можда 1
у Јеврејском 1
Јеврејском устанку 1
устанку од 1
од 132 1
132 - 1
- 135. 1
135. г. 1
г. Судбина 1
Судбина Средње 1
земље зависи 1
од Фрода 1
Фрода и 1
осам његових 1
из Дружине 1
Дружине Прстена. 1
Прстена. Судбине 1
Судбине се 1
преплићу и 1
показују суштину 1
суштину живота. 1
живота. Судбине 1
Судбине становника 1
становника ове 1
ове планете 1
планете постају 1
постају веома 1
тешке када 1
када планету 1
планету окупирају 1
окупирају Јофури 1
Јофури који 1
који теже 1
потпуно униште 1
униште целу 1
једну разумну 1
разумну расу, 1
расу, али 1
да потчине 1
потчине све 1
све остале. 1
остале. Судбину 1
Судбину свих 1
свих римских 1
градова на 1
путу поделиће 1
поделиће и 1
и Хореум 1
Хореум Марги. 1
Марги. Судетски 1
Судетски Немци 1
Немци враћају 1
враћају чешко 1
чешко име 1
града Шумперк 1
Шумперк (Mährisch 1
(Mährisch Schönberg) 1
Schönberg) након 1
након окупације 1
окупације 1938. 1
1938. Судећи 1
Судећи по 6
по Аргонаутици 1
Аргонаутици Гаја 1
Гаја Валерија 1
Валерија Флака, 1
Флака, Хераклo 1
Хераклo никад 1
нађе Хиласа 1
Хиласа јер 1
овај заљубио 1
у нимфе 1
нимфе и 1
да ”ужива 1
”ужива у 1
њиховој моћи 1
и лепоти.” 1
лепоти.” Судећи 1
зове Црквине, 1
Црквине, на 1
је гробље, 1
гробље, може 1
овде постојало 1
постојало неко 1
неко старије 1
старије насеље. 1
насеље. Судећи 1
називу "јам", 1
"јам", у 1
била станица 1
станица где 1
држали поштански 1
поштански коњи. 1
коњи. Судећи 1
по нумизматичком 1
нумизматичком материјалу 1
материјалу његово 1
његово право 1
име биле 1
биле је 2
је Бадуила 1
Бадуила ( 1
( Судећи 1
руском борцу 1
права, Сергеју 1
Сергеју Лјозову 1
Лјозову Владимировичу 1
Владимировичу ( 1
), масовне 1
масовне депортације 1
депортације из 1
Азербејџан у 1
новембру 1988. 1
1988. Судећи 1
томе они 1
вероватно сматрали 1
сматрали мачеве 1
мачеве најпотентнијим 1
најпотентнијим и 1
и најмоћнијим 1
најмоћнијим објектима. 1
објектима. Судећи 1
Судећи према 2
према опекама, 1
опекама, које 1
могу наћи, 1
наћи, у 1
у Градишту 1
Градишту су 1
стационирани делови 1
делови Седме 1
Седме Клаудијеве 1
Клаудијеве римске 1
римске легије. 1
легије. Судећи 1
према Хебрејској 1
Хебрејској Библији, 1
Библији, Вирсавеја 1
била најјужнија 1
најјужнија територија 1
територија коју 1
настањивали Израељци, 1
Израељци, одакле 1
потиче израз 1
израз „од 1
„од Дана 1
Дана до 1
до Вирсавеје“, 1
Вирсавеје“, како 1
се описало 1
описало цијело 1
цијело краљевство. 1
краљевство. Судија 1
Судија је 1
прекинуо меч 1
меч због 1
због улетања 1
улетања дрона. 1
дрона. Судија 1
Судија може 1
бити разрешен 1
разрешен дужности 1
дужности једино 1
једино тајним 1
гласањем осталих 1
чланова Суда. 1
Суда. Судије 1
Судије и 1
играчи „Црвене 1
„Црвене звезде” 1
звезде” и 1
и „Хајдука”, 1
„Хајдука”, након 1
након прекида 1
прекида утакмице. 1
утакмице. Судије 1
Судије нису 1
нису дигле 1
дигле свој 1
глас против 1
мере сматрајући 1
је диктирали 1
диктирали "виши 1
"виши државни 1
државни разлози", 1
разлози", па 1
се оправдано 1
оправдано надали 1
се премештаји 1
премештаји судија 1
судија вршити 1
само тамо 1
то покаже 1
покаже неопходно 1
неопходно потребним. 1
потребним. Судије 1
Судије појединци 1
појединци одлучују 1
прихватљивости жалби, 1
жалби, а 1
а трочлана 1
трочлана судска 1
судска вијећа 1
вијећа доносе 1
доносе пресуде. 1
пресуде. Судије 1
Судије Уставног 1
суда не 1
могу обављати 2
обављати никакву 1
никакву другу 1
јавну ни 1
ни професионалну 1
професионалну дужност. 1
дужност. Судији-поротнику 1
Судији-поротнику не 1
бити изречена 1
изречена мера 1
мера упозорења 1
упозорења и 1
мера уклањања 1
уклањања из 1
из суда. 1
суда. Судијски 1
Судијски парови 1
изабрани 25. 1
2018. Судијско 1
Судијско бацање 1
бацање се 1
ретко виђа 1
виђа на 1
на професионалним 1
професионалним утакмицама. 1
утакмицама. Суд 1
Суд их 1
ослободио кривице 1
кривице јер 1
јер "дело 1
"дело не 1
не постоји". 1
постоји". Суд 1
Суд је 7
2005. Суд 1
је остваривање 1
на мирно 1
мирно сазивање 1
сазивање и 1
и удруживање 1
удруживање од 1
стране мањинске 1
групе условљено 1
условљено његовим 1
његовим прихватањем 1
прихватањем од 1
стране већине, 1
већине, то 1
било некомпатибилно 1
некомпатибилно с 1
с вредностима 1
вредностима Конвенције. 1
Конвенције. Суд 1
потврдио суверенитет 1
суверенитет Египта 1
Египта над 1
над ова 1
није пружила 1
пружила доказе 1
острва припадала 1
припадала Саудијској 1
Арабији. Суд 1
прво пресудио 1
корист Мацијаускаса 1
Мацијаускаса али 1
клуб поднео 1
поднео жалбу 1
жалбу и 1
крају добио 1
добио спор 1
2009. Суд 1
18 судија 1
судија с 1
предлог Председништва 1
Председништва Скупштина 1
Скупштина држава 1
чланица МКС 1
МКС тај 1
број може 2
може повећати. 1
повећати. Суд 1
увек пресуђивао 1
пресуђивао да 1
да територија 1
територија припада 1
припада Француској, 1
Француској, па 1
ту територију 1
територију одмах 1
одмах заузимала 1
заузимала француска 1
француска војска. 1
војска. Суд 1
спорна пресуда 1
пресуда донета 1
донета у 1
у незаконитом 1
незаконитом процесу 1
процесу из 1
и идеолошких 1
идеолошких разлога. 1
разлога. Суд 1
Суд ју 1
прогласио кривом 1
кривом и 1
и осудио 2
осудио је 1
смрт, одсецањем 1
одсецањем главе. 1
главе. Суд 1
Суд наиме 1
наиме треба 1
стекне управо 1
управо такво 1
такво уверење, 1
уверење, што 1
представља фактичко 1
фактичко питање. 1
питање. Судови 1
Судови су 1
пресуђивали и 1
и извршавали 1
извршавали далеко 1
више смртних 1
смртних пресуда 1
пресуда него 1
него прије 1
прије нацистичког 1
нацистичког преузимања 1
преузимања власти. 1
власти. Судови 1
Судови Хаоса 1
Хаоса су 1
ивици Понора. 1
Понора. Судом 1
Судом је 1
је председавао 4
председавао Никола 1
Никола Велковић, 1
Велковић, ког 1
адвокати покушали 1
да смене 1
други судије 1
судије су 1
су Милан 1
Богдан Шуменковић. 1
Шуменковић. Судским 1
Судским поступком 2
поступком бави 1
се члан 1
члан 22. 1
22. законика. 1
законика. Судским 1
поступком црква 1
враћена 1869. 1
1869. Судски 1
Судски предмет 1
додељен судији 1
судији Јанку 1
Јанку Лазаревићу. 1
Лазаревићу. Судски 1
Судски процес 1
пред Независним 1
Независним школским 1
школским трибуналом, 1
трибуналом, у 1
2000. Судски 1
Судски случај 1
случај отворен 1
отворен јануара 1
2013. Судско 1
Судско веће 1
званично распустило 1
распустило КЈП 1
КЈП и 1
и издало 1
издало налоге 1
налоге за 1
за одузимање 1
одузимање имовине 1
имовине свим 1
свим онима 1
проглашени кривим. 1
кривим. Судску 1
Судску власт 2
власт би 1
би имали: 1
имали: Врховни 1
Врховни суд, 1
суд, Уставни 1
Суд за 1
права. Судску 1
власт обављају 1
обављају судови 1
суде у 1
име краља. 1
краља. Судство 1
Судство је 3
строгим надзором, 1
надзором, а 1
радио су 1
су цензурисани. 1
цензурисани. Судство 1
од извршне 1
и законодавне 2
законодавне власти. 1
власти. Судство 1
уређено тако 1
су провизори 1
провизори били 1
били првостепена 1
првостепена судска 1
судска власт 1
власт задужена 1
мање спорове, 1
спорове, а 1
а жалбе 1
је решавала 1
решавала Београдска 1
Београдска администрација, 1
администрација, као 1
виша инстанца. 1
инстанца. Суд 1
Судану такође 1
значајну препреку 1
препреку пловности 1
пловности и 1
и протоку 1
протоку воде, 1
воде, чак 1
Египат једно 1
вријеме покушавао 1
да прокопа 1
прокопа канал 1
канал (канала 1
(канала Јонгели) 1
Јонгели) да 1
се побољшао 1
побољшао проток 1
проток воде. 1
воде. Суђено 1
Суђено јој 1
атентата из 1
личних побуда. 1
побуда. Суђено 1
Суђено му 4
његовог присуства 1
турском суду 1
периоду 1919-20 1
1919-20 за 1
злочине „гурања 1
„гурања земље 1
без легитимних 1
легитимних разлога, 1
разлога, присилну 1
присилну депортацију 1
депортацију Јермена 1
Јермена и 2
без дозволе“, 1
дозволе“, и 1
смрт. Суђено 1
разне злочине, 1
злочине, посебно 1
убиства 125 1
125 људи 1
хтели побећи 1
побећи на 1
Запад. Суђено 1
у Бјеловару 1
Бјеловару и 1
затвора. Суђено 1
Француској. Суђење 1
Суђење арнаутским 1
арнаутским зликовцима 1
зликовцима из 1
из Кобаша 1
Кобаша организовано 1
тек 1926. 1
1926. Суђење 1
Суђење Дражи 1
Дражи Михаиловићу 1
Михаиловићу одржано 1
1946. Суђење 1
Суђење за 1
за Мариновићево 1
Мариновићево убиство, 1
убиство, одржано 1
је Недељковић 1
Недељковић осуђен 1
затвора. Суђење 1
Суђење је 2
водио Војни 1
Војни трибунал 1
трибунал III-A 1
III-A - 1
- судије 1
судије Хју 1
Хју Андерсон, 1
Андерсон, Едвард 1
Едвард Дели 1
Дели и 1
и Вилијем 1
Вилијем Вилкинс. 1
Вилкинс. Суђење 1
годинама неколико 1
пута одложено, 1
одложено, а 1
данас овај 1
случај није 1
решен. Суђење 1
Суђење се 1
одвијало пред 1
пред бесном 1
бесном руљом 1
руљом која 1
уз вику 1
вику и 1
и претње 1
претње пратила 1
пратила процес, 1
процес, а 1
а одбрани 1
одбрани је 1
било онемогућено 1
онемогућено представљање 1
представљање свог 1
свог случаја, 1
случаја, тако 1
само тужилаштво 1
тужилаштво представило. 1
представило. Сужење 1
Сужење (стеноза), 1
(стеноза), настаје 1
последица задебљања, 1
задебљања, таложења 1
таложења калцијума, 1
калцијума, тако 1
да залистак 1
залистак постаје 1
постаје нееластичан, 1
нееластичан, тврд 1
тврд слабо 1
слабо покретан. 1
покретан. Сузан 1
Сузан Е. 1
Е. Мартин 1
Мартин (1994) 1
(1994) спровела 1
је студију 2
Чикагу, тако 1
је интервјуирала 1
интервјуирала како 1
како мушко, 1
мушко, тако 1
женско командно 1
командно особље 2
и официре 1
официре о 1
њиховим ставовима 1
о дискриминацији 1
дискриминацији на 1
месту. Сузан, 1
Сузан, Линет, 1
Линет, Бри 1
Бри и 1
Габријела седе 1
седе за 1
за Мери 1
Мери Алисиним 1
Алисиним столом, 1
столом, на 1
сваке суботе 2
суботе играле 1
играле покер. 1
покер. Сузио 1
Сузио је 1
до тела, 1
тела, у 2
контрасту са 1
традиционалним дизајном 1
направио дебљу 1
дебљу крагну 1
крагну са 1
са оштријим 2
оштријим манжетнама. 1
манжетнама. Сузно 1
Сузно језеро 1
језеро појављује 1
The Wide 1
Wide Window. 1
Window. Сузуки 1
произвођач који 1
освојио светски 1
светски шампионат 1
шампионат у 1
у мотокросу 1
мотокросу када 1
Џоел Роберт 1
Роберт 1970. 1
1970. Сујеверни 1
Сујеверни и 1
и ограничени, 1
ограничени, становници 1
становници Татарског 1
Татарског је 1
ускоро оптужују 1
за помор 1
помор стоке 1
убијају је 1
батина. Сукно 1
Сукно је 1
најстаријих одевних 1
одевних тканина, 1
тканина, израђивана 1
вуне, на 1
подручју источне 1
источне Србије, 1
Србије, која 1
прошлости било 1
било сточарски 1
сточарски крај 1
крај богат 1
богат у 1
у вини. 1
вини. Сукоб 1
Сукоб између 4
две вође 1
вође Коса 1
Коса народа, 1
народа, Ндламбе 1
Ндламбе и 1
и Нгкика, 1
Нгкика, 1818. 1
1818. Сукоб 1
између Деспотовића 1
Деспотовића и 1
неких устаничких 1
устаничких вођа 1
вођа слабио 1
слабио је 1
је оружану 1
оружану снагу 1
снагу устаника: 1
устаника: уз 1
уз Деспотовића 1
Деспотовића није 1
била Главна 1
Главна управа, 1
управа, већ 1
већ нека 1
врста ратног 1
већа, са 1
малим овлашћењима. 1
овлашћењима. Сукоб 1
између кнежева 1
кнежева и 1
и бојара 1
бојара постао 1
изузетно насилан 1
насилан - 1
- ову 1
ову другу 1
другу групу, 1
често позивала 1
на османски 1
османски двор 1
би кнежеви 1
кнежеви испунили 1
испунили њене 1
њене захтеве, 1
захтеве, прогонили 1
прогонили су 1
су владари 1
владари као 1
су Александру 1
Александру Лапушнану 1
Лапушнану и 1
и Јоан 1
Јоан III. 1
III. Сукоб 1
између Маријевих 1
Маријевих у 1
у Сулиних 1
Сулиних присталица 1
присталица у 2
Риму био 1
изузетно бруталан. 1
бруталан. Сукоби 1
Сукоби између 3
два покрета 1
покрета избили 1
избили су 2
питања заједничке 1
заједничке команде, 1
команде, ознака 1
ознака које 2
нису државне, 1
државне, револуционарних 1
револуционарних органа 1
органа власти. 2
власти. Сукоби 1
између Дмитрија 1
Дмитрија и 2
и оца, 2
оца, Ивана 1
оца, Катарине 1
Катарине и 2
и Дмитрија, 1
Дмитрија, Дмитрија 1
и Ивана, 1
Ивана, Катарине 1
и Грушењке, 1
Грушењке, а 1
читава прича 1
себе, мотивисани 1
мотивисани су 1
искључиво многоструком 1
многоструком подвојеношћу 1
подвојеношћу у 1
природи ових 1
ових јунака. 1
јунака. Сукоби 1
становника српских 1
и турских, 1
турских, као 1
надлежности полиција 1
полиција српске 1
турске били 1
су чести. 1
чести. Сукобила 1
Сукобила се 1
пољским комунистичким 1
комунистичким партизанима. 1
партизанима. Сукоби 1
Сукоби на 1
Србије 2001. 1
2001. Сукоби 1
Сукоби са 1
органима безбедности 1
покушаји бекства 1
бекства такође 1
однели више 1
више живота. 1
живота. Сукоби 1
Сукоби су 1
се завршили 1
завршили потписивањем 1
потписивањем примирја 1
примирја у 1
у Кочеу 1
Кочеу априла 1
априла 1863. 1
1863. Сукоб 1
Сукоб је 8
био жесток 2
жесток и 1
и крвав 1
крвав и 1
је издржљивост 1
и дисциплину 1
дисциплину византијске 1
војске. Сукоб 1
завршен скоро 1
скоро одмах 1
Бури однели 1
однели победу 1
код Маџуба 1
Маџуба Хила 1
Хила 27. 1
фебруара 1881. 1
1881. Сукоб 1
окончан споразумом 1
споразумом по 1
се разбојници 1
разбојници обавезали 1
обавезали да 1
ће вратити 1
вратити украдену 1
украдену стоку. 1
стоку. Сукоб 1
окончан уговором 1
у Алкасавасу 1
Алкасавасу који 1
склопљен 4. 1
1479. Сукоб 1
почео најкасније 1
најкасније око 1
око 1301. 1
1301. Сукоб 1
ноћи 7. 1
марта када 1
два инцидента 1
градском превозу 1
превозу у 1
Скопљу. Сукоб 1
у рововски 1
рововски рат. 1
рат. Сукоб 2
од 1850. 3
1850. Сукобљавајући 1
Сукобљавајући се 1
са нарученим 1
нарученим фабричким 1
фабричким светом, 1
светом, таква 1
таква снага 1
снага уноси 1
уноси случајност, 1
случајност, променљивост, 1
променљивост, непредвидивост 1
непредвидивост и 1
и каприозност. 1
каприозност. Сукоб 1
Сукоб ове 1
двојице кулминирао 1
кулминирао је 1
после краће 2
краће расправе 1
клубу „Тифани“ 1
„Тифани“ млади 1
млади Кнежевић 1
Кнежевић упуцао 1
упуцао у 1
у ноге. 1
ноге. Сукоб 1
Сукоб са 2
са великашима, 1
великашима, предвођеним 1
предвођеним деспотовим 1
деспотовим млађим 1
братом Вуком 1
Вуком Лазаревићем, 1
Лазаревићем, прерастао 1
прави грађански 1
Дубровником је 1
завршен потписивањем 1
потписивањем мировног 1
уговора 27. 1
септембра 1186. 1
1186. Сукоб 1
Сукоб се 2
завршило споразумним 1
споразумним закључком 1
закључком војне 1
војне комисије 1
комисије легија, 1
легија, која 1
Кијеву 21. 1
октобра 1917. 1
1917. Сукоб 1
стање сталног 1
сталног грађанског 1
кратким паузама 1
паузама с 1
време. Сукоб 1
Сукоб у 1
Републици Македонији 2
Македонији 2001. 1
2001. Сукоб 1
Сукоб чланова 1
чланова Одбора 1
Одбора наставио 1
се личним 1
личним сукобом 1
сукобом потпредседника 1
потпредседника Јована 1
Јована Богдановића 1
Богдановића и 1
и Андона 1
Андона Андоновића. 1
Андоновића. Сукцесивне 1
Сукцесивне овојнице 1
овојнице хидротермалних 1
хидротермалних промена 1
промена обично 1
обично обухватају 1
обухватају језгро 1
језгро дисеминираних 1
дисеминираних рудних 1
рудних минерала 1
минерала често 1
у преломима 1
преломима и 1
и венама 1
венама које 1
обликују залихе. 1
залихе. Сулејман 1
Сулејман враћа 1
враћа Даје 1
Даје на 1
дужност уз 1
уз приговоре 1
приговоре своје 1
мајке, незадовољство 1
незадовољство Махидевран 1
Махидевран и 1
задовољство Хурем. 1
Хурем. Сулејман 1
завршио припреме 1
правцу Београда. 1
Београда. Сулејман 1
први Султан 1
Султан након 1
дужег времена 2
времена који 1
имао легалну 1
легалну жену. 1
жену. Сулејман-паша 1
Скопљак узео 1
османској офанзиви 1
офанзиви 1813. 1
1813. Сулејман-пашине 1
Сулејман-пашине трупе 1
према народу 1
Западној Србији 1
Србији биле 1
биле страховито 1
страховито свирепе: 1
свирепе: попалиле 1
попалиле су 1
и опустошиле 1
опустошиле много 1
много села, 1
а становнике 1
становнике су 1
су убијали 1
убијали без 1
пол и 1
и старост. 1
старост. Сулејман 1
Сулејман поред 1
оженио миљеницу 1
миљеницу Хурем 1
Хурем наложио 1
наложио је 1
пресели царски 1
царски харем 1
харем из 1
Старе палате 1
у Топкапи 2
Топкапи палату 2
палату (забрањен 1
(забрањен султанов 1
султанов град 1
град унутар 1
зидина Истанбула) 1
Истанбула) где 1
је царева 1
царева жена 1
жена учествовала 1
центру државних 1
државних послова. 1
послова. Сулејман 1
Сулејман се 2
и Махидевран 1
Махидевран пада 1
пада још 1
његовим очима. 1
очима. Сулејман 1
прави да 1
од Хурем 1
Хурем да 1
попије отров, 1
отров, али 1
ствари јој 1
само напитак 1
напитак за 1
спавање. Сулина 1
Сулина диктатура 1
имену личила 1
личила на 2
на есенцију 1
есенцију те 1
те функције. 1
функције. Сулина 1
Сулина победа 1
донела наставак 1
наставак и 2
и интензивирање 1
интензивирање суровости 1
суровости као 1
као политичког 1
политичког реваншизма. 1
реваншизма. Султан 1
Султан Абдул 2
Азиз успоставио 1
прву османску 1
османску железничку 1
железничку мрежу. 1
мрежу. Султан 1
Султан Али 1
Али Машхади 1
Машхади (1453-1520) 1
(1453-1520) дао 1
развоју овог 1
и калиграфске 1
уметности. Султани 1
Султани су 1
крају одлучили 1
за Марнинде 1
Марнинде и 1
и Гранада 1
Гранада је 1
тада покушала 1
ослободи Кастиљског 1
Кастиљског утицаја 1
заведе апсолутистичку 1
апсолутистичку монархију 1
монархију на 1
основу војне 1
војне подршке. 1
подршке. Султан 1
незадовољан тим 1
тим посредовањем; 1
посредовањем; на 1
двору се 1
налазило да 1
то непотребно 1
непотребно мешање 1
мешање у 1
у турске 1
турске унутрашње 1
унутрашње ствари. 1
ствари. Султан 1
јула одустао 1
ка Београду. 1
Београду. Султан 1
основао посебан 1
посебан преки 1
преки суд 1
за суђење 1
суђење члановима 1
члановима младотурског 1
младотурског покрета. 1
покрета. Султан 1
поставио Шемси-пашу 1
Шемси-пашу на 1
чело одреда 1
одреда који 1
угуше отпор, 1
је ИТЦ 1
ИТЦ успео 1
убије. Султан 1
признавао права 1
су важила 1
важила на 1
територији византијске, 1
византијске, српске 1
бугарске државе 1
државе након 1
након освајања. 1
освајања. Султан 1
јако љубоморан, 1
љубоморан, једном 1
човек додао 1
додао спрат 1
спрат више 1
је обешен, 1
обешен, јер 1
је Мурат 1
Мурат мислио 1
урадио како 1
гледа његов 1
његов харем. 1
харем. Султан 1
од деспота 1
деспота да 1
му уступи 1
уступи извесне 1
извесне градове, 1
градове, као 1
као Голубац 1
Голубац и 1
и Смедерево, 1
Смедерево, да 1
више сугурности 1
сугурности за 1
и отворенији 1
отворенији пут 1
за Угарску. 1
Угарску. Султан 1
учврстио положај 1
противи сваком 1
сваком мешању. 1
мешању. Султан 1
Султан му 1
му одреди 1
одреди везира 1
везира Ћуприлића 1
Ћуприлића са 1
300 војника 1
су посјекли 1
посјекли све 1
све папраћке 1
папраћке монахе, 1
монахе, а 1
манастир спалили 1
и опљачкали. 1
опљачкали. Султан 1
Султан није 1
није покушавао 1
силом успостави 1
централну власт. 1
власт. Султан 1
Султан се 1
једном месечно 1
месечно кретао 1
кретао прерушен 1
прерушен међу 1
међу народом 3
народом како 1
видео шта 1
шта људи 1
његовим одлукама. 1
одлукама. Султан 1
Султан Селим 1
врло енергичан 1
и ефектан, 1
ефектан, иако 1
иако понекада 1
понекада окрутан 1
окрутан владар. 1
владар. Султан 1
Султан шаље 1
га врате 1
из Парге 1
Парге и 1
одобрава његов 1
његов брак 1
сестром. Сулфонске 1
Сулфонске киселине, 1
киселине, које 1
су органске 1
органске оксикиселине, 1
оксикиселине, су 1
класа јаких 1
јаких киселина. 1
киселина. Сума 1
Сума за 1
за зајам 1
зајам је 1
смањена са 2
милиона дуката. 1
дуката. Сумарни 1
Сумарни преглед 1
преглед припадника 1
од 1941—1943. 1
1941—1943. Сумирајући 1
Сумирајући своју 1
са Питом, 1
Питом, Анистонова 1
Анистонова је 1
њихова веза, 1
веза, због 1
не каје, 1
каје, представљала 1
представљала „седам 1
„седам испуњених 1
испуњених година 1
провели заједно“ 1
заједно“ и 1
„је то 1
била лепа, 1
лепа, компликована 1
компликована веза." 1
веза." Сумљајући 1
Сумљајући да 1
на измаку, 1
измаку, он 1
позвао свог 1
сина кући 1
заврши историјски 1
историјски посао 1
је започео. 1
започео. Сумњајићи 1
Сумњајићи да 1
их усташе 1
усташе највероватније 1
највероватније ускоро 1
ускоро убити, 1
убити, робијаши-комунисти 1
робијаши-комунисти су 1
поново одлучили 1
бекство. Сумњајући 1
Сумњајући да 1
бивши шеф 1
шеф послао 1
послао Бернштина 1
Бернштина и 1
и убице, 1
убице, Тони, 1
Тони, Мени 1
Мени и 1
и Чи-Чи 1
Чи-Чи одлазе 1
у Френкову 1
Френкову канцеларију, 1
га налазе 1
са Бернштином. 1
Бернштином. Сумњало 1
Сумњало се 1
на Агесилаја. 1
Агесилаја. Сумњам 1
Сумњам је 1
написао Мома 1
Мома Димић 1
Димић писца 1
писца представе 1
представе "Живео 1
"Живео живот 1
живот Тола 1
Тола Манојловић". 1
Манојловић". Сумња 1
Сумња се 1
надзире велики 1
проценат светског 1
светског цивилног 1
цивилног телефонског, 1
телефонског, факс 1
факс и 1
и саобраћаја 2
саобраћаја података. 1
података. Сумња 1
Сумња сиријског 1
сиријског руководства 1
у лојалност 1
поузданост активних 1
активних јединица 1
јединица утицала 1
на ангажовање 1
ангажовање Сиријске 1
Сиријске арапске 1
арапске армије. 1
армије. Сумњив 1
Сумњив је 1
својих истраживачких 1
истраживачких метода. 1
метода. Сумњичи 1
Сумњичи се 1
за наводно 2
наводно "терористичко 1
"терористичко угрожавање 1
угрожавање уставног 1
уставног поретка 1
поретка и 1
и безбедности". 1
безбедности". Сумпор 1
Сумпор је 1
неколико алотропских 1
алотропских модификација. 1
модификација. Сумпорна 1
Сумпорна киселина 1
киселина произведена 1
произведена на 1
начин, садржи 1
само 62-70% 1
62-70% сумпорне 1
сумпорне киселине, 1
киселине, док 1
остатак чини 1
чини вода. 1
вода. Сумпор 1
Сумпор обезбеђује 1
обезбеђује лакше 1
лакше паљење 1
паљење и 1
и равномерније 1
равномерније сагоревање 1
сагоревање барута. 1
барута. Сумпор 1
Сумпор се 1
течном и 1
чврстом гвожђу 1
гвожђу на 1
температурама присутним 1
присутним у 2
у топљењу 1
топљењу гвожђа. 1
гвожђа. Сун 1
Сун Вуконг 2
Вуконг у 1
оружјем одлази 1
палату Ао 1
Ао Куанга, 1
Куанга, краља 1
краља змајева 1
змајева од 1
од Источног 1
Источног мора. 1
мора. Сунђере 1
Сунђере су 1
људи користили 1
користили од 1
давнина. Сунђер 1
Сунђер за 1
купање уклања 1
уклања мртве 1
са коже 1
задржавају у 1
и влакнима 1
влакнима луфе. 1
луфе. Сун 1
Сун Интернатионал, 1
Интернатионал, опремљени 1
опремљени су 1
њиховим чинијама 1
чинијама за 1
за воће, 1
воће, вазама, 1
вазама, пепељарама. 1
пепељарама. Сунити 1
Сунити признају 1
признају (првог) 1
(првог) калифа 1
калифа Абу 1
Абу Бакра 1
Бакра као 1
као наследника 1
наследника пророка 1
пророка Мухамеда 1
Мухамеда и 1
и признају 1
признају четири 1
четири верске 1
школе Ханафи, 1
Ханафи, Малики, 1
Малики, Шафи 1
Шафи и 1
и Ханбали. 1
Ханбали. Сунца 1
Сунца (правац 1
(правац који 1
који сенка 1
сенка заклапа 1
заклапа са 2
са правцем 1
правцем север-југ) 1
север-југ) а 1
дужина сенке 1
сенке о 1
о тренутној 1
тренутној угаоној 1
угаоној висини 1
висини Сунца 1
Сунца (угао 1
(угао који 1
који права 1
права врх 1
врх сенке-врх 1
сенке-врх штапа 1
штапа заклапа 1
са тлом 1
тлом је 1
угаона висина 1
висина Сунца). 1
Сунца). Сунце 1
је преплавило 1
преплавило небо 1
небо сферним 1
сферним углом 1
углом који 1
Земљиног прецесијског 1
прецесијског угла, 1
угла, 360° 1
360° до 1
до 50,25 1
50,25 "Сунце 1
"Сунце иде 1
за 365,2422 1
365,2422 дана 1
током Сунчеве 1
Сунчеве године, 1
и 360° 1
360° за 1
за звездану 1
звездану годину. 1
годину. Сунце 1
ових звезда 1
звезда чак 1
десет пута. 2
пута. Сунцокрети, 1
Сунцокрети, берба 1
берба грожђа, 1
грожђа, свадбени 1
свадбени обичаји 1
обичаји - 1
од мотива 1
мотива богатог 1
богатог колорита 1
колорита који 1
на делима 1
делима уздинске 1
уздинске школе 1
школе наивног 1
наивног сликарства. 2
сликарства. Сунцокретово 1
Сунцокретово уље 1
углавном састоји 1
из триглицерида. 1
триглицерида. Сунчаницама 1
Сунчаницама повадити 1
повадити дршке(не 1
дршке(не сећи, 1
сећи, јер 1
лако одвајају 1
од шешира, 1
шешира, а 1
а потпуно 1
су неупотребљиве 1
неупотребљиве због 1
због тврдоће), 1
тврдоће), шешириће 1
шешириће уваљати 1
уваљати у 1
у брашно, 1
брашно, затим 1
у јаја 1
коначно у 1
у хлебне 1
хлебне мрвице, 1
мрвице, па 1
онда пржити 1
пржити у 1
у врелом 1
врелом уљу 1
уљу док 1
не порумене. 1
порумене. Сунчева 1
Сунчева расвета 1
расвета на 1
на Сатурну 1
Сатурну је 1
пута мања 1
Земљи. Сунчева 1
Сунчева светлост 1
светлост неповољно 1
неповољно делује 1
на намирнице 1
намирнице јер 1
јер узрокује 1
узрокује како 1
како загревање 1
загревање тако 1
реакција. Сунчев 1
Сунчев ветар 2
ветар носи 1
и магнетно 2
са Сунца, 1
Сунца, што 1
изазива сужавање 1
сужавање или 1
или ширење 1
ширење магнетосфере. 1
магнетосфере. Сунчев 1
Сунчев дан 1
дан задан 1
задан је 1
само Земљином 1
Земљином ротацијом 1
властите осе, 1
осе, већ 1
и Земљином 1
Земљином годишњом 1
годишњом путањом 1
путањом око 1
Сунца. Сунчеви 1
Сунчеви зраци 1
зраци највећи 1
највећи угао 1
угао имају 1
време летње 1
летње дугодневнице 1
дугодневнице (упадни 1
(упадни угао 2
угао 68° 1
68° 42'), 1
42'), а 1
најмањи за 1
време зимске 1
зимске краткодневнице 1
краткодневнице (упадни 1
угао 28° 1
28° 18'). 1
18'). Сунчево 1
Сунчево време 1
свакодневне животне 1
животне активности. 1
активности. Сунчевог 1
система сваке 1
боље разумео 1
разумео састав 1
састав њихових 1
њихових атмосфера. 1
атмосфера. Суоснивач 1
Суоснивач је 1
и продукцијске 1
продукцијске куће 2
куће Балкатон 1
Балкатон заједно 1
са Растом 1
Растом 2015. 1
2015. Суочавају 1
Суочавају се 1
претњама насиља 1
су силована 1
силована и 1
и претучена. 1
претучена. Суочавајући 1
Суочавајући се 1
с новом 1
новом претњом, 1
претњом, Михај 1
Михај је 1
цара Рудолфа 1
Рудолфа да 1
постане суверен 1
суверен Влашке. 1
Влашке. Суочена 1
Суочена са 1
високим трошковима 2
трошковима изградње 1
изградње ратне 1
дугим временским 1
временским периодом 1
периодом који 1
истовремено нужност 1
нужност заштите 1
заштите приобаља 1
приобаља јер 1
јер Италија 1
била баш 1
баш мирољубиви 1
мирољубиви сусед, 1
сусед, морало 1
Југославији на 1
брзину нешто 1
нешто предузети. 1
предузети. Суочена 1
Суочена с 1
с кризом, 1
кризом, јапанска 1
одлучила војном 1
војном акцијом 1
акцијом заузети 1
заузети Холандску 1
Источну Индију. 1
Индију. Суочене 1
Суочене са 1
са заразама, 1
заразама, епидемијама 1
епидемијама пегавог 1
тифуса која 1
рано пролеће 1
пролеће 1915. 1
1915. Суочено 1
Суочено са 1
војним колапсом, 1
колапсом, без 1
без пристигле 1
пристигле савезничке 1
савезничке помоћи 1
и претњама 1
претњама уништења 1
уништења града, 1
града, Чешко 1
веће сагласило 1
сагласило се 1
генералом Вермахта 1
Вермахта Рудолфом 1
Рудолфом Тусеном. 1
Тусеном. Суочен 1
Суочен са 2
са приближавањем 1
приближавањем немачких 1
снага. Суочен 1
растућим немачким 1
немачким притиском 1
притиском да 1
пре реши 1
реши статус 1
статус Југославије, 1
Југославије, кнез 1
кнез Павле 1
Павле покушава 1
пронађе савезнике 1
савезнике који 3
би војнички 1
војнички и 2
финансијски подржали 1
подржали Југославију 1
случају рата. 2
рата. СуперГруп 1
СуперГруп је 1
на Супердрај. 1
Супердрај. Суперконтура 1
Суперконтура настаје 1
присуства струјних 1
струјних извора 1
извора између 1
две контуре. 1
контуре. Суперкуп 1
Суперкуп Србије 1
уведен 2013. 1
2013. Суперлига 1
Суперлига броји 1
10 екипа, 1
екипа, а 2
круга - 1
- лига 1
лига и 2
и завршни 1
подразумева разигравање 1
разигравање за 2
титулу (плеј 1
(плеј оф) 1
оф) и 1
и разигравање 1
за опстанак(плеј 1
опстанак(плеј аут). 1
аут). Супер 1
Супер лига 1
највиши ниво 2
ниво професионалне 1
професионалне рагби 1
рагби лиге 1
Европи. Суперлига 1
Суперлига Србије 1
Србије састоји 1
два ранга 1
ранга такмичења 1
такмичења који 1
одвијају паралелно 1
паралелно - 1
- Супер 1
Супер рукометне 1
рукометне лиге 2
и Супер 1
Супер Б 1
Б рукометне 1
Србије. Супернаут 1
Супернаут као 1
као дует 1
дует издају 1
издају CD 1
CD "Ели" 1
"Ели" који 1
који сајт 1
сајт Попбокс 1
Попбокс проглашава 1
најбољих домаћих 1
домаћих албума. 1
албума. Суперрачунари 1
Суперрачунари високих 1
перформанси обично 2
захтевају и 1
велику потрошњу 1
потрошњу енергије. 1
енергије. Суперскаларни 1
Суперскаларни процесор 2
процесор извршава 1
извршава више 1
једне наредбе 1
наредбе по 1
по такту 1
такту истовремено 1
истовремено шаљући 1
шаљући вишеструке 1
вишеструке наредбе 1
наредбе редундантним 1
редундантним функционалним 1
функционалним јединицама 1
јединицама процесора. 1
процесора. Суперскаларни 1
процесор обично 1
обично одржава 1
одржава стопу 1
стопу извршења 1
извршења на 1
једној инструкцији 1
инструкцији по 1
по машинском 1
машинском циклусу. 1
циклусу. Суперспирализација 1
Суперспирализација ДНК 1
ДНК редукује 1
редукује потребни 1
потребни простор 1
омогућава паковање 1
паковање знатно 1
количине ДНК. 1
ДНК. Супер 1
Супер хорнет, 1
хорнет, из 1
из побољшане 1
побољшане партије 1
партије 25, 1
25, имао 1
августу 2002. 1
2002. Супер 1
Супер Џуниор 1
Џуниор М 1
М на 1
на прес 1
прес конференцији 2
конференцији свог 1
свог албума. 1
албума. Суплементна 1
Суплементна су 1
два угла 1
угла (не 1
(не морају 1
бити суседна) 1
суседна) која 1
се допуњавају 1
допуњавају до 1
до испруженог. 1
испруженог. Супратрохлеарни 1
Супратрохлеарни живац 1
живац ( 1
простире ка 1
ка горње-унутрашњем 1
горње-унутрашњем углу 1
углу очне 1
очне дупље 1
и оживчава 1
оживчава кожу 1
кожу корена 1
корена носа 1
горњег очног 1
очног капка. 1
капка. Супростављао 1
Супростављао се 1
га Конрад 1
Конрад није 1
није војно 1
војно присилио 1
присилио на 1
на покорност. 1
покорност. Супротна 1
Супротна врста 1
од алгоритма 1
алгоритма за 1
за сортирање 1
је алгоритам 2
алгоритам мешања. 1
мешања. Супротна 1
Супротна наелектрисања 1
наелектрисања се 1
се привлаче 1
привлаче а 1
а истоимена 1
истоимена одбијају 1
одбијају што 1
до додатних 1
додатних интеракција 1
интеракција међу 1
међу молекулима 1
молекулима воде 1
другим поларним 1
поларним молекулима. 1
молекулима. Супротним 1
Супротним уставу 1
уставу сматрају 1
сви облици 1
облици приватизације 1
приватизације друштвених 1
друштвених средстава, 1
средстава, као 1
и „бирократска“ 1
„бирократска“ или 1
или „технократска“ 1
„технократска“ узурпација 1
узурпација средстава 1
средстава или 1
или монополизација 1
монополизација одлучивања. 1
одлучивања. Супротни 1
Супротни углови 1
углови (Један 1
(Један пар 1
пар паралелних 1
паралелних кракова 1
кракова има 1
има исто 1
исто усмерење, 1
други пар 1
пар имају 1
супротно усмерење. 1
усмерење. Супротно 1
Супротно популарним 1
популарним веровањима, 1
веровањима, већина 1
већина деце 1
запослена код 1
код родитеља, 1
производњи или 1
или формалној 1
формалној економији. 1
економији. Супротно 1
Супротно предратним 1
предратним милитаризованим 1
милитаризованим филмовима, 1
филмовима, послератни 1
послератни филмови 1
филмови представљају 1
представљају нове 1
нове вредности 1
нове идоле 1
идоле да 1
становници Јапана 1
Јапана себе 1
себе видели 1
новом светлу. 1
светлу. Супротност 1
Супротност Евроскептицизму 1
Евроскептицизму је 1
као про-Европеанизам 1
про-Европеанизам (или 1
(или Европски 1
Европски унијанизам). 1
унијанизам). Супротно, 1
Супротно, телевизијски 1
телевизијски и 1
радио спикери 1
спикери су 1
за говор 1
говор за 1
њихове тачне 1
тачне и 1
и „неутралне“ 1
„неутралне“ акценте. 1
акценте. Супротно 1
Супротно томе, 7
томе, дубински 1
дубински веб 1
веб садржи 1
садржи странице 1
директно учитати 1
учитати као 1
и записе 2
записе у 1
у базама 1
базама података 4
података који 1
су складиштени 1
складиштени у 1
системима база 1
података. Супротно 1
томе, закони 1
безбедности возила 1
возила смањили 1
стопе ТПМ 1
ТПМ у 2
високим приходима, 1
приходима, тако 1
земље забележиле 1
забележиле пад 1
пад ТПМ 1
саобраћају од 1
од 1970-тих. 1
1970-тих. Супротно 1
томе, код 2
код пењања 1
пењања по 1
дрвећу пружају 1
пружају канџе 1
канџе пуном 1
пуном дужином, 1
дужином, и 1
њиховим дубоким 1
дубоким продирањем 1
продирањем у 1
у кору 1
кору стабла 1
стабла чврсто 1
држе своје 1
своје тешко 1
тешко тело 1
потпуно глатком 1
глатком и 1
и усправном 1
усправном стаблу. 1
стаблу. Супротно 1
томе, микропластика 1
микропластика није 1
толико упадљива, 1
упадљива, јер 1
од 5мм 1
5мм и 1
обично невидљива 1
невидљива голим 1
оком. Супротно 1
томе, поморске 1
поморске карте 1
карте (или 1
(или „портолани") 1
„портолани") из 1
истог доба 1
доба с 1
с приказом 1
приказом Средоземља 1
Средоземља изванредно 1
изванредно су 1
су поуздане. 1
поуздане. Супротно 1
томе, уговори 1
уговори ЕУ 1
ЕУ од 2
од институција 1
националних влада 1
влада захтевају 1
поштују независност 1
независност ЕЦБ, 1
ЕЦБ, а 1
друго правило 1
правило предмет 1
многих расправа. 1
расправа. Супротно 1
томе, хрватске 1
власти потраживале 1
потраживале су 1
су околину 1
околину Вуковара, 1
Вуковара, Винковаца, 1
Винковаца, Барању 1
Барању и 1
околину Сомбора. 1
Сомбора. Супротставили 1
Супротставили су 1
се Бугари 1
Бугари на 1
деловима некадашњег 1
некадашњег Царства, 1
Царства, предвођени 1
предвођени Самуилом. 1
Самуилом. Супротставио 1
Супротставио се 1
се националистима 1
националистима и 1
и либералима 1
либералима и 1
изгубио потпору 1
потпору гарантујуће 1
гарантујуће и 1
и сизерене 1
сизерене силе 1
силе које 2
крају 7. 1
октобар 1842. 1
1842. Супротстављајући 1
Супротстављајући се 1
се нарцисоидном 1
нарцисоидном соју 1
соју у 1
у Мерло-Понтијевом 1
Мерло-Понтијевом хијазму, 1
хијазму, она 1
да сексуалне 1
сексуалне разлике 1
разлике морају 1
морају претходити 1
претходити преплитању. 1
преплитању. Супруга 1
Супруга је 1
умрла марта 1
марта 1893. 1
1893. Супруга 1
Супруга Милева, 1
Милева, домаћица, 1
домаћица, син 1
син Зоран, 1
Зоран, правник 1
и публициста, 1
публициста, кћерка 1
кћерка Данка, 1
Данка, економски 1
економски техничар; 1
техничар; обоје 1
обоје засновали 1
засновали брак, 1
брак, имају 1
деце. Супруга 1
Супруга му 1
провела осам 1
по затворима 1
затворима и 1
и логорима. 1
логорима. Супруга 1
Супруга председника 1
председника има 1
има звање 1
звање прве 1
даме Еквадора. 1
Еквадора. Супруг 1
Супруг јој 1
је одабран 4
одабран тако 1
по Јовану 1
Јовану из 1
из Антиохије, 1
Антиохије, није 1
више тежити 1
тежити ни 1
ни царској 1
царској власти 1
власти ни 1
ни преврату. 1
преврату. Супруг 1
Супруг Косаре, 1
Косаре, кћерке 1
кћерке Косте 1
Косте Главинића 1
Главинића је 1
је генералшабни 1
генералшабни пуковник 1
пуковник Жарко 1
Жарко (Ристе) 1
(Ристе) Поповић 1
( Супругов 1
Супругов рођак 1
рођак Агнези 1
Агнези изјављује 1
изјављује љубав, 1
она помисли 1
можда он 1
он аутор 1
аутор писама 1
писама које 1
јој стижу, 1
стижу, међутим 1
не испостави 1
испостави тачно. 1
тачно. Супружници 1
Супружници извршавају 1
извршавају своје 1
дужности чланова 1
чланова краљевске 1
и годишње 1
годишње добијају 1
добијају 141.000 1
141.000 фунти. 1
фунти. Супружници 1
Супружници су 1
имали сасвим 1
другачије карактере 1
карактере и 2
живели одвојено. 1
одвојено. Супстанца 1
Супстанца која 1
се дестилује 1
дестилује се 1
у округли 1
округли део, 1
затим загрева. 1
загрева. Супстанција 1
Супстанција атомског 1
атомског језгра 2
језгра је 1
веома густа. 1
густа. Сура 1
Сура је 1
у упитној 1
упитној форми. 1
форми. Суринам 1
Суринам је 1
2015. Сурова 1
Сурова болест 1
болест учинила 1
свет клони 1
клони од 1
ове миљенице 1
миљенице београдске 1
београдске сцене, 1
сцене, коју 1
болест наружила 1
наружила и 1
и клептоманијом. 1
клептоманијом. Сурова 1
Сурова хладноћа, 1
хладноћа, изнемоглост 1
изнемоглост и 1
изнад свега 5
свега стална 1
борба и 1
повлачење пред 1
пред немачким 1
немачким колонама 1
колонама које 1
су продирале 1
продирале у 1
у планину, 1
планину, стварала 1
стварала је 1
је неописиву 1
неописиву пометњу, 1
пометњу, јад 1
јад и 1
и патње. 1
патње. Сусан 1
Сусан Кејч 1
Кејч је 1
Вашингтону а 1
а докторирала 1
докторирала на 1
Универзитету Станфорд. 1
Станфорд. Сусбина 1
Сусбина ваздухоплова 1
ваздухоплова Обласног 1
Обласног одбор 1
одбор аеро-клуба 1
аеро-клуба Наша 1
Наша крила 1
Нишу, није 1
потпуно разјашњена, 1
разјашњена, по 1
једној претпоставци 1
претпоставци баздухоплови 1
баздухоплови су 1
почетак Другог 1
1941. Суседна 1
Суседна хрватска 1
хрватска властела 1
властела откупљивала 1
откупљивала је 1
је новцем 1
новцем слободу 1
слободу од 2
од Хрвоја 1
Хрвоја који 1
главни Ладиславов 1
Ладиславов савезник 1
савезник на 1
Балкану. Суседне 1
Суседне земље 1
убрзо учиниле 1
учиниле исто. 1
исто. Суседни 1
Суседни прагови 1
прагови су 1
међусобно удаљени 1
удаљени за 1
за интервал 1
интервал мале 1
мале секунде. 1
секунде. Суседни 1
Суседни Ханокј 1
Ханокј водопад, 1
водопад, се 1
сматра "повремено" 1
"повремено" највишим, 1
највишим, јер 1
само воду 1
воду од 3
до јула, 1
јула, када 1
снег на 1
на Мидагахара 1
Мидагахара платоу 1
платоу топи. 1
топи. Суседства 1
Суседства Џексон, 1
Џексон, Санрајс 1
Санрајс и 1
и Гленсо 1
Гленсо налазе 1
на северозападу,а 1
северозападу,а четврти 1
четврти Денис, 1
Денис, Гарибалди 1
Гарибалди и 1
и Конел 1
Конел налазе 1
западном подручју. 1
подручју. Сусејдне 1
Сусејдне општине 1
општине Клотен 1
Клотен су 1
су Винкел, 1
Винкел, Луфинген, 1
Луфинген, Оберембрах, 1
Оберембрах, Нуренсдорф, 1
Нуренсдорф, Басерсдорф, 1
Басерсдорф, Диетликон, 1
Диетликон, Вализелен 1
Вализелен и 1
и Опфикон 1
Опфикон у 1
округу Билах 1
Билах и 1
и Румланг 1
Румланг у 1
округу Диелсдорф. 1
Диелсдорф. Суспириорум 1
Суспириорум (рођена 1
као Хелена 1
Хелена Маркос) 1
Маркос) позната 1
као Мајка 1
Мајка патње 1
патње била 1
и најмоћнија 2
најмоћнија од 1
3 вештице 1
вештице и 1
посвећен овај 1
филм, док 1
су њеним 1
њеним сестрама, 1
сестрама, Тенебрарум 1
Тенебрарум и 1
и Лахримарум, 1
Лахримарум, посвећена 1
посвећена наредна 1
наредна 2, 1
2, респективно. 1
респективно. Сусрет 1
Сусрет два 1
два заљубљеника 1
заљубљеника у 1
у фудбал, 1
фудбал, Томислава 1
Томислава Бате 1
Бате Давидовића 1
Давидовића и 1
и Бранка 3
Бранка Бањца, 1
Бањца, је 1
одлучујући да 1
нову фудбалску 1
фудбалску авантуру. 1
авантуру. Сусрети 1
Сусрети ових 1
ових тимова 1
тимова познати 1
по расистичким 1
расистичким испадима. 1
испадима. Сусрет 1
Сусрет је 1
био срдачан, 1
срдачан, а 1
текао неусиљено 1
неусиљено и 1
без дневног 1
дневног реда. 1
реда. Сусреће 1
Сусреће само 1
само комаданта 1
комаданта и 1
сећања отвара 1
судбина Пете 1
Пете батерије 1
батерије која 1
постоји баш 1
селу, тешки, 1
тешки, али 1
и радосни 1
радосни моменти, 1
моменти, као 1
и Стеванов 1
Стеванов и 1
Александров однос 1
однос који 1
почетне нетрпељивости 1
нетрпељивости постаје 1
постаје пријатељски. 1
пријатељски. Сутрадан, 1
Сутрадан, 31. 1
јула објављен 1
је Оглас 1
Оглас о 1
његовом стрељању 1
стрељању и 1
јавни оглас 1
оглас о 1
о извршеној 1
извршеној одмазди 1
одмазди у 1
Загребу. Сутрадан, 1
Сутрадан, Али 1
Али остаје 1
остаје кући 1
са Кристи, 1
Кристи, несвесна 1
несвесна да 1
је запоседнута. 1
запоседнута. Сутрадан 1
Сутрадан довезу 1
довезу Ахајци 1
Ахајци на 1
на налог 1
налог Агамемнонов 1
Агамемнонов силу 1
силу дрва, 1
дрва, начине 1
начине ломачу 1
ломачу и 1
и ставе 1
ставе на 1
њу Патроклово 1
Патроклово тело. 1
тело. Сутрадан, 1
Сутрадан, Јанко 1
у жандармеријску 1
жандармеријску станицу 1
станицу због 1
због ометања 1
ометања збора, 1
збора, али 1
био ухапшен. 1
ухапшен. Сутрадан 1
Сутрадан је 7
је Едуард 1
Едуард Мишелин 1
Мишелин тестирао 1
тестирао поправљени 1
поправљени бицикл 1
бицикл у 1
у фабричком 1
фабричком дворишту. 1
дворишту. Сутрадан 1
издата наредба 2
ниједан свештеник, 1
свештеник, без 1
на године 1
године старости 1
старости не 1
бити ослобођен 1
ослобођен рада. 1
рада. Сутрадан 1
капетан довео 1
довео ветеринара 1
ветеринара који 1
саопштио Чарлију 1
Чарлију да 1
након терапије 1
терапије и 1
и опоравка 1
опоравка моћи 1
да шета, 1
шета, али 1
са штапом. 1
штапом. Сутрадан 1
лука опседнута, 1
опседнута, али 1
је журба 1
журба завршила 1
5. лаком 1
лаком дивизијом 1
дивизијом Африка 1
страни, Групом 1
Групом Притвиц 1
Притвиц на 1
југу (Притвиц 1
(Притвиц је 1
је убијен) 1
убијен) и 1
и Бреша 1
Бреша дивизијом 1
дивизијом на 1
западу. Сутрадан 1
направљено раскошно 1
раскошно венчање 1
венчање и 1
принцеза и 1
и Рике 1
Рике су 1
живели срећно 1
срећно до 1
живота. Сутрадан 1
опет истрчао 1
истрчао Исакије 1
Исакије пред 1
пред цара 1
опет му 1
му поновио 1
поновио опомену. 1
опомену. Сутрадан 1
Сутрадан је, 2
је, само 1
два блока 1
блока од 1
од сета, 1
сета, један 1
младић преминуо 1
последица убода 1
убода ножем, 1
ножем, а 1
претрпели лакше 1
повреде. Сутрадан 1
највеће почасти, 1
почасти, сахрањен 1
на Доњошорском 1
Доњошорском гробљу. 1
гробљу. Сутрадан 1
Штаб батаљона 1
батаљона дошао 1
дошао старији 1
старији сељак 1
жалио како 1
два борца 1
борца упала 1
и узела 2
узела храну 1
дуван. Сутрадан 1
Сутрадан му 2
почело суђење 1
суђење пред 1
пред Општинским 1
Општинским судом 1
судом града 1
Београда, који 1
заштити државе 1
државе осудио 1
затвора. Сутрадан 1
ова показала, 1
показала, али 1
у неверици 1
неверици да 1
ноћ провео 1
провео са 1
сопственом женом. 1
женом. Сутрадан 1
Сутрадан након 1
масакра код 1
код Тиберијаса, 1
Тиберијаса, заробљени 1
заробљени крсташи 1
у ланцима, 1
ланцима, без 1
на ранг, 1
ранг, проведени 1
проведени кроз 1
кроз Дамаск. 1
Дамаск. Сутрадан, 1
Сутрадан, национална 1
национална влада 1
признала легитимитет 1
легитимитет новог 1
новог руководства 1
руководства племенском 1
племенском Бани 1
Бани Валиду 1
Валиду у 1
у напору 1
напору да 1
одржи мир 1
земљи. Сутрадан 1
Сутрадан Плејнвју 1
Плејнвју буди 1
буди Бендија 1
Бендија који 1
који пристаје 1
пристаје приодати 1
приодати своје 1
своје земљиште 1
за нафтовод 1
нафтовод под 1
једним условом: 1
условом: да 1
он крсти 1
крсти у 1
Цркви Трећег 1
Трећег Откривења. 1
Откривења. Сутрадан 1
Сутрадан по 1
његовој наредби 1
наредби џелати 1
џелати су 1
извели Аквилину, 1
Аквилину, да 1
је посеку 1
посеку мачем. 1
мачем. Сутрадан 1
Сутрадан рано 1
рано 29. 1
фебруара Сали-ага 1
Сали-ага са 1
дружином напустио 1
и пошао 1
пошао путем 1
путем за 1
за Ужице. 1
Ужице. Сутрадан 1
Сутрадан су 3
су Зага 1
Зага и 1
и Ната, 1
Ната, као 1
као организатори 1
организатори прославе 1
прославе позване 1
на саслушање 2
саслушање и 1
и претучене. 1
претучене. Сутрадан 1
двојица имали 1
имали састанак 1
састанак који 1
тицао размене 1
размене заробљеника, 1
заробљеника, ком 1
налогу Хорстенауа 1
Хорстенауа и 1
и Кашеа 1
Кашеа присуствовао 1
и Ханс 1
Ханс От. 1
От. Сутрадан 1
друге српске 1
српске јединице 1
пуковником Владиславом 1
Владиславом Крупежевићем, 1
Крупежевићем, који 1
команданта града. 1
града. Сутрадан 1
Сутрадан ујутру, 1
ујутру, 28. 1
септембра након 1
након добијања 1
добијања вести 1
о четничкој 1
четничкој заседи 1
заседи у 1
Јабуци, Четврти 1
Четврти ужички 1
ужички батаљон 1
командом Боже 1
Боже Ђорђевића 1
Ђорђевића пошао 1
на четнике, 1
четнике, који 1
одмах повукли 1
ка Бијелом 1
Бијелом Пољу. 1
Пољу. Сутрадан 1
Сутрадан у 1
наставку меча 1
меча Цитас 1
Цитас је 2
изгубио вема 1
вема брзо 1
брзо због 1
због умора 1
умора од 1
борбе претходног 1
претходног дана 1
место. Сутрадан, 1
Сутрадан, устаници 1
наступали према 1
према положајима 1
вису Гласовита, 1
Гласовита, који 1
Турци ноћу 1
ноћу посели, 1
посели, али 1
наишли само 1
на слабију 1
слабију заштитницу 1
заштитницу која 1
одмах повукла. 1
повукла. Сутрадан, 1
Сутрадан, усташе 1
усташе пристигле 1
пристигле из 1
Загреба, Петриње 1
Петриње и 2
и Глине, 1
Глине, у 1
оквиру напада 1
контролом локалних 1
локалних партизана 1
партизана извршиле 1
села источно 1
и југоисточно 1
од Глине. 1
Глине. Сутрадан, 1
Сутрадан, у 1
суботу, момак 1
момак са 1
са родбином 1
родбином уз 1
музику одлази 1
одлази младиној 1
младиној кући 1
носи хаљину 1
хаљину за 1
и венчаницу 1
венчаницу за 1
за недељу. 1
недељу. Сутрашњи 1
Сутрашњи рат 1
је предстојећи 1
предстојећи амерички 1
амерички војно 1
војно научнофантастични- 1
научнофантастични- Суфикс 1
Суфикс овог 1
овог падежа 1
падежа је 1
је -s 1
-s (у 1
(у множини 1
множини -is). 1
-is). Суфицит 1
Суфицит текућег 1
рачуна повећава 1
повећава нето 1
нето страну 1
страну активу 1
активу земље 1
земље за 2
износ суфицита, 1
суфицита, а 1
а дефицит 1
дефицит је 1
је смањује 1
тај износ. 1
износ. Суха 1
Суха Ричина 1
Ричина дуга 1
укупно 8,7 1
8,7 km. 1
km. Сушањ 1
Сушањ је 1
започео политичку 1
политичку каријеру, 1
каријеру, уласком 1
уласком у 2
сабор 1990 1
1990 и 1
2000. Сушене 1
Сушене кајсије 1
кајсије садрже 1
садрже 12 1
више витамина 1
витамина А 1
А него 1
него свеже. 1
свеже. Сушено 1
Сушено поврће, 1
поврће, као 1
и црни 3
црни лук 2
лук сади 1
на 370 1
370 хектара 1
а приноси 1
приноси су 1
су 7,5 1
7,5 тона 1
по хектару. 1
хектару. Сушењем 1
Сушењем на 1
сунцу, шљива 1
шљива је 1
је припремана 2
сопствену употребу. 1
употребу. Сушењем 1
Сушењем прелази 1
црвену до 1
до мрку 1
мрку боју, 1
пресеку мрко 1
мрко црвено. 1
црвено. Сушење 1
Сушење очију 1
очију није 1
није честа 1
појава, али 1
веома непријатно 1
непријатно и 1
извесном смислу 1
смислу чини 1
чини беспомоћним. 1
беспомоћним. Суше 1
Суше се, 1
у сенци, 3
сенци, на 1
на топлом 2
топлом и 3
и проветреном 1
проветреном месту. 1
месту. Суштина 1
Суштина биологистичког 1
биологистичког схватања 1
схватања се 1
на изједначавање 1
изједначавање организације 1
и организма. 1
организма. Суштина 1
Суштина материјализма, 1
материјализма, како 1
сматра Лењин, 1
Лењин, своди 1
своди се 1
на признавање 1
признавање материје 1
материје као 1
као примарног 1
примарног а 1
а свести 1
и осећаја 1
осећаја као 1
као секундарног. 1
секундарног. Суштина 1
Суштина ове 1
ове термичке 1
термичке обраде 1
обраде је 1
добије ситнозрна 1
ситнозрна структура 1
структура са 1
добрим особинама. 1
особинама. Суштина 1
Суштина речитатива 1
речитатива је 1
начин извођења, 1
извођења, а 1
је прелазна 1
прелазна варијанта 1
варијанта између 1
између говора 1
и певања 1
се певани 1
певани говор. 1
говор. Суштина 1
Суштина романа 1
не огледа 1
самом заплету, 1
заплету, већ 1
на поигравању 1
поигравању језиком 1
и стилом. 1
стилом. Суштина 1
Суштина спора 1
спора је 2
следећем - 1
је Син 1
Син једнако 1
једнако вечит 1
вечит као 1
Отац или 1
створен ни 1
из чега? 1
чега? Суштина 1
Суштина те 1
се ледени 1
ледени брегови, 1
брегови, који 1
потичу с 2
с Антарктика 1
Антарктика или 1
или Арктика, 1
Арктика, довуку 1
довуку бродовима 1
бродовима до 1
до сувих 1
сувих и 2
и жедних 1
жедних области, 1
области, где 1
њиховим отапањем 1
отапањем добила 1
добила вода 1
друге потребе. 1
потребе. Суштинска 1
Суштинска предност 1
предност алгоритма 1
што увек 1
само N-1 1
N-1 замену, 1
замену, али 1
али мана 1
број упоређивања 1
упоређивања раван 1
раван Bubble 1
Bubble sortu. 1
sortu. Суштинска 1
Суштинска разлика 1
се скалариформна 1
скалариформна коњугација 1
коњугација одвија 1
два филамента, 1
филамента, а 1
а бочна 1
бочна коњугација 1
коњугација се 1
две сусједне 1
ћелије на 1
истом филаменту. 1
филаменту. Суштински 1
Суштински разлог 1
разлог разрешења 1
разрешења биле 1
ствари, његове 1
његове оштре 1
оштре јавне 1
критике Милошевићевог 1
Милошевићевог режима. 1
режима. Суштински 1
Суштински систем 1
систем милета 1
милета није 1
није укинут, 1
укинут, али 1
примењене секуларне 1
секуларне организације 1
политике. Суштинско 1
Суштинско питање 1
тиче статуса 1
статуса историјских 1
историјских истраживања 1
истраживања отвара 1
отвара нови 2
нови оквир 1
оквир филозофске 1
филозофске дискусије. 1
дискусије. Сферне 1
Сферне координате 1
координате су 1
природне координате 1
координате за 1
описивање и 1
и анализирање 1
анализирање физичких 1
физичких ситуација 1
ситуација где 1
постоји сферна 1
сферна симетрија, 1
симетрија, као 1
је поље 1
поље потенцијалне 1
потенцијалне енергије 1
енергије које 2
које окружује 2
окружује сферу 1
сферу (или 1
(или тачку) 1
тачку) која 1
има масу 1
или наелектрисање. 1
наелектрисање. Сферни 1
Сферни облик 1
облик иначе 1
иначе има 1
има минималан 1
минималан однос 1
однос површина/запремина 1
површина/запремина па 1
најмању слободну 1
слободну енергију 1
представља равнотежно 1
равнотежно стање. 1
стање. СФИкс 1
СФИкс је 1
омогућен за 1
за ОС 1
ОС Икс 1
Икс на 1
на x86-64 1
x86-64 архитектури, 1
архитектури, пошто 1
пролазио све 1
све тестова 1
тестова на 1
тој платформи. 1
платформи. Сфинга 1
Сфинга поред 1
степеништа испред 1
испред Хотела 1
Хотела „Авала” 1
„Авала” Сфинге 1
Сфинге су 1
су моћна, 1
моћна, краљевска 1
краљевска бића, 1
бића, делом 1
делом људиска, 1
људиска, делом 1
делом животињска, 1
животињска, али 1
њихов изглед 1
изглед варира 1
до региона. 1
региона. Сфингу 1
Сфингу су 1
мотив усвојили 1
усвојили многи 1
писци фантастике 1
фантастике широм 1
света. Схавтивши 1
Схавтивши да 1
је Дофенова 1
Дофенова војска 1
војска много 1
од своје, 1
своје, Карло 1
почео преговоре 1
са Дофеном, 1
Дофеном, коме 1
предао Париз 1
против Парижана. 1
Парижана. Схвата 1
Схвата да 2
Џек полудео. 1
полудео. Схвата 1
брат нису 1
нису онакви 1
онакви каквима 1
каквима их 1
сматрао (то 1
(то јест, 1
нису његова 1
његова права 1
права породица 1
на њих). 1
њих). Схватају 1
Схватају да 1
осећали једно 1
другом није 1
није нестала, 1
нестала, али 1
предају. Схватајући 1
Схватајући да 1
његова пристрасност 1
пристрасност очигледна, 1
очигледна, Тацит 1
Тацит ипак 1
ипак инсистира 1
на истинитости 1
истинитости својих 1
својих тврдњи. 1
тврдњи. Схватајући 1
Схватајући значај 2
значај одбране 1
одбране овог 1
овог острва 1
судбину Београда, 1
Београда, иако 1
иако рањен, 1
рањен, са 1
са носила 1
командовао четом 1
бранио острво. 1
острво. Схватајући 1
значај одржавања 1
одржавања веза 1
веза за 1
за обавештајни 1
обавештајни рад, 1
рад, умео 1
умео је 1
обезбеди и 1
неколико паралелних 1
паралелних веза, 1
веза, у 1
њих затаји. 1
затаји. Схватање 1
Схватање о 1
о вегетацији, 1
вегетацији, односно 1
односно дрвету 1
као седишту 1
седишту умрлог, 1
умрлог, ствара 1
њему уједно 1
и представу 1
представу о 1
о дрвету, 1
дрвету, односно 1
односно вегетацији 1
вегетацији као 1
као извору 1
извору живота. 1
живота. Схвативши 1
Схвативши да 6
сама сукоби 1
њим, Грдана 1
Грдана лети 1
лети до 1
до замка, 1
замка, где 1
у огромног 1
огромног црно-љубичастог 1
црно-љубичастог змаја, 1
змаја, те 1
те каже: 1
каже: Након 1
тешке борбе, 1
борбе, принц 1
принц успева 1
је прободе 1
прободе чаробним 1
чаробним мачем 1
мачем и 1
умире. Схвативши 1
у Ану, 1
он раскида 1
са Ирене, 1
Ирене, а 1
Ана у 1
његовом наручју 1
наручју налази 1
налази спокој 1
спокој и 1
љубав. Схвативши 1
то истина, 1
истина, Грит 1
постаје опрезана. 1
опрезана. Схвативши 1
да Кармиња 1
Кармиња планира 1
планира заверу 1
против Женезија, 1
Женезија, Рита 1
Рита ће 1
спречи у 1
али неће 1
успети јер 1
ће Женезио 1
Женезио изненада 1
изненада преминути. 1
преминути. Схвативши 1
на краљевску 2
краљевску гозбу, 1
долазили сви 1
сви битни 1
битни богови 1
богови и 1
и богиње, 1
богиње, Сун 1
Вуконг је 1
отворено показао 1
показао гнев 1
и пркос, 1
пркос, украо 1
украо је 1
и појео 1
појео Xи 1
Xи Вангмуову 1
Вангмуову брескву 1
брескву бесмртности, 1
бесмртности, Лаозиове 1
Лаозиове таблете 1
таблете дуговечности, 1
дуговечности, и 1
и попио 1
попио је 1
је краљевско 1
краљевско вино 1
вино цара 1
цара Жада. 1
Жада. Схвативши 1
се изгубили, 1
изгубили, он 1
он поче 1
поче да 1
и дозива 1
дозива за 1
помоћ. Схватио 1
Схватио је 1
да пад 2
пад Југославије 1
Југославије неизбјежан 1
неизбјежан након 1
видио колону 1
колону деморалисаних 1
деморалисаних снага 1
из једва 1
једва мобилисане 1
мобилисане 12. 1
12. јадарске 1
јадарске пјешадијске 1
дивизије која 1
пролазила крај 1
његове куће. 1
куће. Схватиће 1
Схватиће да 1
да Леона, 1
Леона, осим 1
жели његов 1
његов новац, 1
новац, упустила 1
са прорачунатимм 1
прорачунатимм Естеваом, 1
Естеваом, дечком 1
дечком своје 1
сестре Бел. 1
Бел. Схватиши 1
Схватиши да 1
снагама не 1
направе такве 1
такве бродове, 1
бродове, Јапанци 1
обраћају британским 1
британским бродоградитељима. 1
бродоградитељима. Схема 1
Схема индоевропских 1
индоевропских сеома 1
сеома од 1
4000. Схема 1
Схема која 1
показује пут 1
којим долази 1
до интеракције 1
интеракције састојака 1
састојака (кхандха) 1
(кхандха) и 1
и чулних 1
чулних медија 1
медија (ајатана), 1
(ајатана), с 1
и незнања 1
незнања (авијја) 1
(авијја) и 1
жеље (танха), 1
(танха), чиме 1
ствара неспокојство 1
неспокојство и 1
патња (дуккха). 1
(дуккха). Схема 1
Схема уређаја 1
уређаја представља 1
представља побољшану 1
побољшану верзију 1
верзију Касегреновог 1
Касегреновог телескопа. 1
телескопа. Сходно 1
Сходно значају 1
значају града, 1
града, Тампере 1
Тампере је 2
средиште значајних 1
значајних политичких 1
догађаја. Сходно 1
Сходно намени 1
намени здања, 1
здања, посебно 1
у декоративном 1
декоративном обликовању 1
обликовању фасада 1
фасада дато 1
дато је 1
хералдичким симболима. 1
симболима. Сходно 1
Сходно одредбама 1
одредбама безусловне 1
безусловне капитулације, 1
капитулације, борбена 1
борбена дејства 1
су окончана 2
окончана 18. 1
1941. Сходно 1
Сходно томе, 14
томе, 20. 1
и Покрет 1
Покрет слободних 1
грађана званично 1
званично прогласио 1
прогласио бојкот. 1
бојкот. Сходно 1
томе, Аустралија 1
Аустралија има 1
веће стопе 2
стопе донирања 1
донирања органа 1
органа од 2
од Сједињених 2
Држава. Сходно 1
томе, гусари 1
остали једина 1
једина значајна 1
Источном Медитерану. 1
Медитерану. Сходно 1
Сходно томе 3
1516. Сходно 1
томе дефинисани 1
дефинисани су 2
њен статус, 1
статус, делатност, 1
делатност, управљање, 1
управљање, организација, 1
организација, руковођење 1
и финансирање. 1
финансирање. Сходно 1
томе, екипа 1
екипа Бечеја 1
Бечеја је 1
је распустила 1
распустила сениорски 1
сениорски погон 1
погон те 1
се надаље 1
надаље играчи 1
појединачно припремали 1
наставак сезоне. 1
сезоне. Сходно 1
томе, жижни 1
жижни рацио 1
рацио биолошког 1
биолошког ока 1
од ƒ/11,5 1
ƒ/11,5 при 1
при 2мм 1
2мм отвору 1
отвору зенице, 1
зенице, до 1
до ƒ/2,9 1
ƒ/2,9 при 1
при 8мм 1
8мм отвору. 1
отвору. Сходно 1
томе, класично 1
класично образовање 1
образовање 19. 1
почиње све 2
да умањује 1
умањује важност 1
важност вештине 1
вештине писања 1
и говорења 1
говорења латинског. 1
латинског. Сходно 1
томе, Миражи 1
Миражи су 1
Швајцарској фирми 1
фирми F+W 1
F+W Емен 1
Емен (данас 1
(данас RUAG 1
RUAG - 1
- фабрика 1
фабрика ваздухоплова 1
у Емену). 1
Емену). Сходно 1
томе надморска 1
м. Сходно 1
томе, не 1
о навикама 1
навикама ове 1
ове изузетне 1
изузетне групе 1
већином копнених 1
копнених сисара. 1
сисара. Сходно 1
томе, они 1
били неспремни 1
неспремни за 1
појаву Исламског 1
Исламског калифата, 1
калифата, чије 1
напале оба 1
оба царства 1
царства само 1
окончања рата. 1
рата. Сходно 1
томе, садржај 1
садржај образовања 1
школи треба 1
да чине: 1
чине: читање, 1
читање, писање, 1
писање, аритметика 1
аритметика с 1
с елементима 1
елементима геометрије, 1
геометрије, наука 1
о природи, 1
природи, географија, 1
географија, божји 1
божји закон, 1
закон, ручни 1
и певање. 1
певање. Сходно 1
томе, специфична 1
специфична својства 1
својства препознавања 1
препознавања вируса 1
вируса могу 1
организовање неорганских 1
неорганских нанокристала, 1
нанокристала, формирање 1
формирање наређених 1
наређених низова 1
низова преко 1
преко скале 1
скале дужине 1
дужине дефинисане 1
дефинисане формирањем 1
формирањем течног 1
течног кристала. 1
кристала. Сходно 1
томе, српске 1
српске кнежевине 1
кнежевине једна 1
другом постајале 1
постајале су 1
су османски 1
османски вазали 1
вазали током 1
година. Сходно 1
земљама као 1
је Нигерија, 1
Нигерија, особе 1
са ХИВ-ом 1
ХИВ-ом су 1
мање вероватне 1
вероватне да 1
открију свој 1
свој ХИВ 1
ХИВ статус 1
статус због 1
због последица 1
последица искључености 1
искључености из 1
своје заједнице. 1
заједнице. Сходно 1
томе, успех 1
успех примене 1
примене обрнуте 1
обрнуте психологије 1
психологије може 1
очекивати на 1
на раздражљивим 1
раздражљивим и 1
и пркосним 1
пркосним људима, 1
док директни 1
директни захтеви 1
захтеви позитиван 1
позитиван одговор 1
одговор имају 1
су послушни 1
послушни и 1
и попустљиви. 1
попустљиви. Схонисаур 1
Схонисаур је 1
највећи познати 1
познати ихтиосаур. 1
ихтиосаур. С 1
С хришћанима 1
хришћанима није 1
није пошао, 1
пошао, јер 1
погази уговор 1
опет Србија 1
Србија постане 1
постане ратно 1
ратно подручје, 1
подручје, а 1
није могао. 1
могао. Сцена 1
Сцена завршне 1
завршне борбе 1
борбе снимана 1
снимана је 1
наврата у 1
напуштеној згради 1
старе шећеране 1
шећеране на 1
на Чукарици 1
Чукарици (у 1
близини позоришта 1
позоришта КПГТ). 1
КПГТ). Сцена 1
Сцена из 1
из Хамлета, 1
Хамлета, која 1
приказује тренутак 1
се разоткрива 1
разоткрива Клаудијева 1
Клаудијева кривица. 1
кривица. Сцена 1
Сцена приказује 1
приказује први 1
први од 4
дванаест Херкулових 1
Херкулових задатака 1
и урађена 1
је темпераментно 1
темпераментно и 1
много жестине. 1
жестине. Сцена 1
Сцена пуцња 1
пуцња из 1
пиштоља је 1
сцена типична 1
све филмове 1
филмове о 1
о Џејмс 1
Џејмс Бонду. 1
Бонду. Сценарио 1
Сценарио за 1
филм потписује 1
потписује Коста 1
Коста Пешевски. 1
Пешевски. Сценарио 1
Сценарио је 6
истоименом немачком 1
немачком роману 1
роману Хермана 1
Хермана Судермана 1
Судермана и 1
и истоименој 1
истоименој позоршној 1
позоршној драми 1
драми Едварда 1
Едварда Шелдона. 1
Шелдона. Сценарио 1
написан према 1
према мотивима 1
мотивима филма 1
филма "Трећи 1
"Трећи човек" 1
човек" Карола 1
Карола Рида. 1
Рида. Сценарио 1
написао Хрвоје 1
Хрвоје Хитрец 1
Хитрец а 1
а серију 1
режирао Миливој 1
Миливој Пухловски. 1
Пухловски. Сценарио 1
настао по 1
по новели 1
новели Мирослава 1
Мирослава Крлеже 1
Крлеже "Цврчак 1
"Цврчак под 1
под водопадом". 1
водопадом". Сценарио 1
писао Југослав 1
Југослав Ђорђевић. 1
Ђорђевић. Сценарио 1
мотивима приче 1
приче Јурија 1
Јурија Тјињанова 1
Тјињанова "Потпоручник 1
"Потпоручник Киже" 1
Киже" написао 1
написао Јуриј 1
Јуриј Тјињанов. 1
Тјињанов. Сценарио 1
Сценарио ове 1
на радњама 1
радњама првих 1
епизода стрипа. 1
стрипа. Сценарио 1
Сценарио приказује 1
приказује Венецуеланце, 1
Венецуеланце, као 1
као омаловажавајуће 1
омаловажавајуће и 1
и презирне 1
презирне према 1
према Американцима. 1
Американцима. Сценариста 1
Сценариста и 1
и редитељ 3
редитељ бројних 1
бројних документарних 1
документарних и 1
тв филмова 1
и награђиваних 2
награђиваних музичких 1
спотова најактуелнијих 1
најактуелнијих југословенских 1
српских бендова. 1
бендова. Сценариста 1
Сценариста је 1
првог филма 1
филма („До 1
(„До извора 1
извора два 1
два путића“, 1
путића“, режија 1
режија Зоран 1
Зоран Пезо) 1
Пезо) из 1
из омнибуса 1
омнибуса „ 1
„ Сценариста 1
Сценариста није 1
познат. Сценариста 1
Сценариста филма 1
био Џозеф 1
Џозеф Стефано, 1
Стефано, који 1
такође написао 2
сценарио и 2
први филм. 3
филм. Сценаристи 1
Сценаристи су 2
да ликове 1
ликове које 1
написали морају 1
да прилагоде 1
прилагоде глумцима, 1
глумцима, а 1
процес откривања 1
откривања ликова 1
ликова одвијао 1
сезоне. Сценаристи 1
са Џорџом 1
Џорџом Лукасом 1
Лукасом пре 1
пре писања 1
писања новог 1
новог сценарија. 1
сценарија. Сцена 1
Сцена "Саменковић” 1
"Саменковић” располаже 1
са 466 1
466 места 1
места климатизованог 1
климатизованог простора 1
и комплетно 1
комплетно је 1
технички опремљена. 1
опремљена. Сцена 1
Сцена се 1
затим враћа 1
у лавиринт, 1
лавиринт, где 1
на Офелијином 1
Офелијином лицу 1
лицу на 1
тренутак појављује 1
појављује осмех 1
осмех и 1
она потом 1
потом умире, 1
умире, остављајући 1
остављајући Мерцедес 1
Мерцедес у 1
у сузама. 2
сузама. Сцене 1
Сцене за 1
Банатској равници 1
равници - 1
- Вршцу. 1
Вршцу. Сцене 1
Сцене конзумирања 1
конзумирања алкохола 1
су избациване 1
избациване из 1
из филмова. 1
филмова. Сценска 1
Сценска адапција 1
адапција књиге 1
стране позоришта 1
позоришта Кибуц 1
Кибуц почела 1
2016. Сценске 1
Сценске пародије 1
пародије мјузикла 1
мјузикла су 1
такође монтиране 1
монтиране у 1
Вест Енду 2
Енду и 1
и Оф 1
Оф Бродвеју. 1
Бродвеју. Сценски 1
Сценски наступ 1
наступ Ширли 1
Ширли је 1
пут имала 1
имала 1970. 1
1970. Сципион 1
Сципион Африканац 1
Африканац је 1
у Локрију 1
Локрију оставио 1
оставио гарнизон 1
гарнизон под 1
командом Квинта 1
Квинта Пламинија. 1
Пламинија. Сципион 1
бројем велита 1
велита (лака 1
(лака пешадија 1
пешадија са 1
са копљима. 1
копљима. Сципион 1
кренуо северно 1
северно да 1
пресретне картагињанску 1
картагињанску војску. 1
војску. Сципион 1
Рим прославио 1
прославио тријумф. 1
тријумф. С.Ч. 1
С.Ч. "Омаж", 1
"Омаж", репортажа 1
репортажа са 1
прве промоције 1
промоције Публикум 1
Публикум календара, 1
календара, 25. 1
25. јануар, 1
јануар, 1993. 1
1993. Т-34 1
могао без 1
супротстави било 1
ком немачком 1
немачком тенку 1
тенку који 1
наоружању немачке 1
немачке армије. 1
армије. Т-34 1
чинио једва 1
једва 5% 1
5% од 1
броја руских 1
руских тенкова; 1
тенкова; до 1
средине 1943. 1
1943. Т-35 1
Т-35 је 1
производњу. Тaдa 1
Тaдa je 1
први плaн 1
плaн било 1
било стaвљeно 1
стaвљeно ослобођeњe 1
ослобођeњe свих 1
свих дeловa 1
дeловa српског 1
српског нaродa 1
нaродa и 1
и ствaрaњe 1
ствaрaњe вeликe, 1
вeликe, зajeдничкe 1
зajeдничкe држaвe, 1
држaвe, „вeковног 1
„вeковног снa 1
снa свих 1
свих Jужних 1
Jужних Словeнa”, 1
Словeнa”, aли 1
aли су 1
су истaкнути 1
истaкнути и 1
други вaжни 1
вaжни догaђajи 1
догaђajи коjи 1
коjи су 1
су сe 1
сe тогa 1
тогa дaнa 1
дaнa обeлeжaвaли. 1
обeлeжaвaли. Тaкер 1
Тaкер је 1
је побожни 1
побожни хришћанин. 1
хришћанин. Тaмо 1
Тaмо сe, 1
сe, упркос 1
упркос притисцимa 1
притисцимa и 1
и полициjским 1
полициjским aкциjaмa 1
aкциjaмa aустроугaрских 1
aустроугaрских влaсти, 1
влaсти, нa 1
нa Видовдaн 1
Видовдaн окупило 1
људи. Тoком 1
Тoком овог 1
периода, она 1
остала код 1
код телемита 1
телемита Вилфреда 1
Вилфреда Талбота 1
Талбота Смита 1
Смита и 1
његове супруге. 1
супруге. Тo 1
Тo се 1
види за 1
време хаџиџа, 1
хаџиџа, када 1
се курбан 1
курбан бајрам 1
бајрам слави, 1
слави, у 1
време најчвршће 1
најчвршће уједињености 1
уједињености људских 1
људских душа 1
душа око 1
око заједничког 2
заједничког циља, 1
циља, догађаја 1
представља јединствену 1
јединствену слику 1
слику једнакости 1
братства на 1
Земљи. Табакера 1
Табакера није 1
била Паркерова, 1
Паркерова, тај 1
тај траг 1
био генијалан. 1
генијалан. Табани 1
Табани су 1
голи, а 1
а стопала 1
стопала плантиградна 1
плантиградна (пета 1
(пета и 1
и табан 1
табан додирују 1
додирују под), 1
под), Rosatte, 1
Rosatte, R. 1
R. & 1
& Lawson, 1
Lawson, S. 1
(2003). Табан 1
Табан стопала 1
стопала састоји 1
четири слоја, 1
слоја, а 1
су кожа, 1
кожа, поткожно 1
поткожно масно 1
масно ткиво, 1
ткиво, плантарна 1
плантарна фасција 1
фасција и 1
и мишићи. 1
мишићи. Та 1
Та Барџилова 1
Барџилова наредба 1
наредба је 1
натерала Албанце 1
Албанце да 1
беже и 1
траже спас 1
спас код 1
код Арапа. 1
Арапа. Табаци 1
Табаци се 1
углавном продају 1
продају без 1
без жига, 1
жига, док 1
док постоје 1
постоје табаци 1
табаци са 1
са утиснутим 1
утиснутим жигом, 1
жигом, који 1
који поште 1
поште обично 1
обично издавају 1
издавају након 1
након истека 1
истека важности 1
важности поједине 1
поједине марке. 1
марке. Та 1
Та башта 1
била 1897. 1
1897. Табела 1
Табела по 1
златним које 1
на сребрне 1
и бронзане. 1
бронзане. Табела 1
Табела представља 7
представља енергетску 1
енергетску вредост 1
вредост за 1
једну стандардну 1
стандардну чашу 1
чашу коктела. 1
коктела. Табела 1
листу земаља 1
земаља пре 1
трци штафета 1
дворани са 2
сезони 2014, 2
2014, и 1
националним рекордом 6
рекордом земље 6
представљају. Табела 3
листу такмичара 1
такмичара пре 1
километара са 1
2014, личним 1
рекордом и 2
листу такмичарки 4
такмичарки пре 1
сезони 2009, 1
2009, личним 1
троскоку са 1
њиховим личним 3
личним рекордом, 3
рекордом, најбољим 3
сезони 2014 3
2014 и 3
коју представљају 3
представљају (пре 3
(пре почетка 3
почетка првенства). 3
првенства). Табела 3
3.000 м 1
са препрекама, 1
препрекама, са 1
Табела приказује 2
приказује особине 1
особине уставно-правног 1
уставно-правног статуса, 1
статуса, сваког 1
типа субјекта 1
Федерације. Табела 1
приказује тренутне 1
тренутне кодове 1
кодове које 1
које свака 1
од држава 1
држава олимпијског 1
олимпијског покрета 1
покрета користи 1
своју идентификацију 1
идентификацију а 1
раније коришћени 1
коришћени кодови 1
кодови који 1
били пријављивани 1
пријављивани у 1
појединих игара. 1
игара. Табеле 1
Табеле упозорења 1
на багеру 1
багеру морају 1
бити постављене 1
и видном 1
видном месту, 1
месту, одговарајуће 1
одговарајуће величине, 1
величине, како 1
могле лако 1
лако да 2
се уоче. 1
уоче. Та 1
Та биљка 1
убрзано почела 1
почела де 1
шири острвом, 1
острвом, потискујући 1
потискујући домаће 1
домаће биљке. 1
биљке. Та 1
Та битка 2
код Лавова 1
Лавова је 1
је десетковала 1
десетковала аустроугарску 1
аустроугарску војску, 1
војску, остали 1
без великога 1
великога дела 1
дела обучених 1
обучених официра. 1
официра. Та 1
битка означава 1
крај спартанске 1
спартанске хегемоније 1
почетак краткотрајне 1
краткотрајне тебанске 1
тебанске хегемоније. 1
хегемоније. Табла 1
Табла са 1
о Совјетској 1
Совјетској Амбасади 1
Амбасади у 1
у Анкари 1
Анкари су 1
су уклоњени. 1
уклоњени. Таблице 1
Таблице су 1
употреби још 1
још цео 1
цео век. 2
век. Таборити 1
Таборити су, 1
су, иако 1
иако ослабљени, 1
ослабљени, сачували 1
сачували нека 1
нека упоришта, 1
упоришта, међу 1
и Табор, 1
Табор, који 1
остао њихово 1
главно упориште. 1
упориште. Табун 1
Табун их 1
је убијао 1
убијао у 1
кратком времену. 1
времену. Таваница 1
Таваница је 2
од шашоваца 1
шашоваца благо 1
благо засведена. 1
засведена. Таваница 1
је радијалног 1
радијалног облика 1
елементима у 2
у угловима 1
угловима композиције. 1
композиције. Таван 1
Таван је 1
био остава 1
остава за 1
за зрнасту 1
зрнасту храну. 1
храну. Та 1
Та велика 1
победа повећала 1
је престиж 1
престиж Османлија 1
учврстила њихов 1
Балкану. Та 1
Та вест 1
вест је 1
након провере 1
провере и 1
и жустре 1
жустре реакције 1
реакције породице 1
породице Аџовић 1
Аџовић убрзо 1
убрзо демантована. 1
демантована. Та 1
Та вечера 1
вечера није 1
била гозба 1
гозба достојна 1
достојна богова, 1
богова, али, 1
али, оно 1
је недостајало 2
недостајало на 1
на столу, 1
столу, домаћини 1
су надокнађивали 1
надокнађивали својом 1
својом љубазношћу. 1
љубазношћу. Та 1
Та врста 1
врста касетне 1
касетне се 1
се поодавне 1
поодавне не 1
не производи. 1
производи. Та 1
Та гнојница 1
гнојница се 1
се акумулирала 1
акумулирала у 1
у утичном 1
утичном вратилу, 1
вратилу, који 1
преузме терет 1
терет и 1
је пропао. 1
пропао. Та 1
Та граница 1
касније. Тада 2
Тада би 3
би наш 1
наш ЈА 1
ЈА био 1
био угрожен. 1
угрожен. Тада 1
се механџија 1
механџија распитао 1
распитао о 1
том јовачком 1
јовачком вину 1
вину и 1
нашао начин 1
га набави. 1
набави. Тада 1
се остављао 1
остављао напуштен 1
пропада. Тада 1
Тада велике 1
велике масе 2
масе становника 1
становника из 2
и Старог 1
Старог влаха 1
влаха долазе 1
насељавају ове 1
ове просторе. 3
просторе. Тада 1
Тада Вилијам 1
Мери нису 1
имали деце, 1
их имали 1
ни касније. 1
Тада га 6
га Антоније 1
Антоније опет 1
опет запита: 1
запита: „Кажи 1
„Кажи ми, 1
ми, сине 1
сине мој, 1
мој, да 1
ти жалостиш 1
жалостиш у 1
њиховим жалостима 1
жалостима и 1
и радујеш 1
радујеш у 1
њиховим радостима“. 1
радостима“. Тада 1
од беглербега. 1
беглербега. Тада 1
Ђорђе убио. 1
убио. Тада 1
погодио метак 1
метак изнад 1
изнад леве 1
леве обрве 1
тешко га 1
га ранио. 1
ранио. Тада 1
прегледао Черчилов 1
Черчилов лекар 1
му мање 1
месеци живота. 2
живота. Тада 2
шеф кабинета, 1
кабинета, Драган 1
Драган Бојовић, 1
Бојовић, чим 1
је дознао 2
у зграду, 2
зграду, са 1
са двојицом 1
двојицом жандарма 1
жандарма ухапсио 1
ухапсио и 1
спровео у 1
Управу града 1
Београда. Тада 1
Тада град 1
доживљава процват. 1
процват. Тада 1
Тада долази 1
долази Глембај 1
потребно. Тада 1
Тада доминантна 1
доминантна партија 1
партија Капа 1
Капа покушала 1
умањи његову 1
његову улогу 1
краља без 1
без овлашћења, 1
овлашћења, а 1
њега подстакло 1
подстакло да 1
спроведе револуцију. 1
револуцију. Тада 1
Тада завршава 1
завршава неке 1
новом дуплом 1
дуплом албуму 1
албуму Анали, 1
Анали, објављеном 1
објављеном у 5
за Комуну 1
Комуну 1996. 1
1996. Тада 1
Тада закључује 1
људи заправо 2
заправо заваравају 1
заваравају сами 1
себи, а 1
свог самозаваравања. 1
самозаваравања. Тада, 1
Тада, за 1
од крутог 1
крутог тела, 1
тела, треба 1
треба задати 1
задати бесконачно 1
бесконачно много 1
много чиниоца 1
чиниоца (параметара) 1
(параметара) да 1
одреди кретање 1
кретање тела. 1
тела. Тада 1
Тада и 1
и аждаја 1
аждаја излази 1
језера а 1
а Ђорђе 1
Ђорђе појури 1
појури ка 1
ка аждаји 1
аждаји и 1
и забоде 1
забоде јој 1
јој копље 1
копље у 1
у чељуст, 1
чељуст, пригњечивши 1
пригњечивши је 1
за земљу. 2
земљу. Тада 1
Тада их 1
је М. 1
Леко унео 1
унео у 1
у преглед 1
преглед минералних 1
минералних извора 1
извора Југославије, 1
Југославије, не 1
именом Бањица, 1
Бањица, већ 1
као Островичка, 1
Островичка, односно 1
односно Сићевачка 1
Сићевачка бања 1
бања која 1
је неиспитана 1
неиспитана и 1
не експлоатише 1
експлоатише се. 1
се. Тада 1
Тада је 138
100 ромских 1
ромских породица 1
породица пресељено 1
пресељено на 1
ову локацију, 1
локацију, на 1
на некадашњу 1
некадашњу фарму 1
фарму Центра 1
социјални рад. 1
рад. Тада 2
на организовању 1
организовању устанка 1
терену Суботице 1
Суботице и 1
околине. Тада 1
била штампана 1
штампана " 1
" Споменица 1
Споменица у 1
хиљаду примерака, 1
500 уништено 1
уништено с 1
с архивом 1
архивом добојске 1
добојске парохије 1
свјетском рату. 1
рату. Тада 1
важно придобити 1
придобити и 1
и Каталанце 1
Каталанце на 1
успело 1308. 1
1308. Тада 1
моћи. Тада 1
одликован и 1
Орденом црвене 1
црвене заставе. 1
заставе. Тада 1
основан одбор 1
одбор „Народни 1
„Народни спас“ 1
спас“ на 1
био хафиз 1
хафиз Мухамед 1
Мухамед Панџа, 1
Панџа, члан 1
члан Улема-меџлиса, 1
Улема-меџлиса, руководећег 1
руководећег тела 1
тела Исламске 1
Исламске верске 1
верске заједнице. 1
заједнице. Тада 1
био позвао 1
њихову канцелрију 1
канцелрију канцеларију. 1
канцеларију. Тада 1
као Драган 1
Драган Миландроковић. 1
Миландроковић. Тада 1
центар Можајског 1
Можајског књажевства 1
књажевства ( 1
). Тада 1
становника 1884. 1
1884. Тада 1
2002. Тада 1
је будимачки 1
будимачки парох 1
поп Александар 1
Александар Поповић. 1
Поповић. Тада 1
је Будућност 1
Будућност два 1
пута стизала 1
стизала до 1
до Топ 1
16 фазе 1
фазе Евролиге. 1
Евролиге. Тада 1
ван Дусбриху 1
Дусбриху рекао 1
каријеру жели 1
жели завршити 1
завршити опроштајном 1
опроштајном изложбом, 1
изложбом, а 1
онда отићи 1
у винограде 1
винограде јужне 1
јужне Француске. 1
Француске. Тада 1
у деветом 2
деветом месецу 1
месецу трудноће 1
трудноће носећи 1
носећи његово 1
његово дете. 1
дете. Тада 1
ствари, последњи 1
последњи стадијум 1
стадијум еволуције 1
еволуције звезде 1
звезде која 1
велику масу. 1
масу. Тада 1
већ постојала 1
постојала црква. 2
црква. Тада 1
је Вилхелм 1
Вилхелм Рицкен 1
Рицкен ухапшен 1
ухапшен 20. 1
1943. Тада 1
је Врбан 1
Врбан наредио 1
деца однесу 1
однесу у 1
једну собу, 1
собу, величине 1
сељачке собе, 1
собе, у 1
зграду до 1
до куле 1
куле где 1
су има 1
има мајке 1
мајке биле 1
биле затворене. 1
затворене. Тада 1
генерал Хосе 1
Хосе Миљан-Астрај, 1
Миљан-Астрај, који 1
је гајио 1
гајио дубоко 1
дубоко непријатељство 1
према Унамуну, 1
Унамуну, почео 1
да виче: 1
виче: „Могу 1
„Могу ли 1
да говорим? 1
говорим? Тада 1
говорио демонстрантима 1
центру града, 2
послу. Тада 1
је Граман 1
Граман добио 1
да предложи 3
предложи одговарајући 1
одговарајући свој 1
свој пројекат. 1
пројекат. Тада 1
графичка школа 1
школа проглашена 1
проглашена најбољом 1
најбољом школом 1
школом на 1
на Сењаку, 1
Сењаку, а 1
а ученици 3
су постизали 2
постизали најбољи 1
најбољи успех. 1
успех. Тада 1
група најугледнијих 1
најугледнијих Горњојабланичана 1
Горњојабланичана први 1
пут званично, 1
званично, али 1
без успеха, 1
успеха, покренула 1
покренула такву 1
такву иницијативу, 1
иницијативу, и 1
то, занимљиво 1
занимљиво је, 1
захтевом да 2
промени и 2
у Дубочица. 1
Дубочица. Тада 1
дејствујући својим 1
својим „шарцем“ 1
„шарцем“ зауставио 1
зауставио усташки 1
усташки напад 1
омогућио борцима 1
борцима свог 1
свог батаљона 1
батаљона да 1
се безбедно 1
безбедно повуку. 1
повуку. Тада 1
Тада једним 1
једним погледом 1
погледом Михаило 1
Михаило показа 1
показа својим 1
својим вернима 1
вернима да 1
је тренутак 1
тренутак дошао. 1
дошао. Тада 1
добила званично 1
званично обавештење 1
обавештење од 1
од Међународног 1
Међународног одбора 1
одбора Црвеног 1
крста да 1
логору Сталаг 1
Сталаг 18 1
18 ц 1
ц бр. 1
бр. Тада 1
добио црвени, 1
црвени, бијели 1
бијели и 1
плави костим 1
костим дизајниран 1
дизајниран по 1
на заставу 2
заставу САД 1
САД Капетана 1
Капетана Америке. 1
Америке. Тада 1
изборе кандидује 1
кандидује заједнички 1
заједнички кандидат 1
градоначелника у 1
оквиру коалиције 1
коалиције „Заједно 1
„Заједно за 1
за Сребреницу“. 1
Сребреницу“. Тада 1
дограђен део 1
зграде према 1
улици Браће 1
Браће Југовића, 1
Југовића, обликован 1
обликован по 1
по савременим 1
савременим архитектонским 2
архитектонским схватањима, 1
схватањима, уз 1
коришћење нових 1
технологија. Тада 1
донета и 1
ослобађању од 1
од црквеног 1
црквеног десетка 1
десетка (1481). 1
(1481). Тада 1
турско становништво 1
становништво исели 1
исели из 1
Србије. Тада 1
је дотадашња 2
дотадашња река 1
река Орава 1
Орава преграђена. 1
преграђена. Тада 1
нових количина 1
количина оружја 1
муниције. Тада 1
значајног пораста 1
пораста броја 2
броја Албанаца 1
простору. Тада 1
новог преуређења 1
преуређења јерархијских 1
јерархијских односа 1
бившим угарским 1
угарским подручјима. 1
подручјима. Тада 1
међу устаничким 1
устаничким снагама, 1
снагама, јер 1
италијанске одмазде 1
одмазде сматрали 1
да борбу 1
борбу треба 1
треба обуставити. 1
обуставити. Тада 1
епископ Исаија 1
Исаија обишао 1
обишао Србију, 1
Србију, Херцеговину 1
и Далмацију. 1
Далмацију. Тада 1
замењена столарија, 1
столарија, оштећени 1
оштећени делови 1
делови конструкције, 1
конструкције, кровни 1
кровни покривач 1
покривач и 1
и застакљен 1
застакљен трем 1
спрату. Тада 1
започела сарадњу 1
Бором Дугићем, 1
Дугићем, виртуозом 1
виртуозом на 1
на фрули, 1
фрули, који 1
првима препознао 1
препознао њен 1
њен дар. 1
дар. Тада 1
започето надгледање 1
надгледање првих 1
првих вишепредседницких 1
вишепредседницких избора 1
Египту. Тада 1
укине уредба 1
о приоритету 1
приоритету и 1
војска треба 1
само краљу 1
не политичким 1
политичким странкама. 2
странкама. Тада 1
званично пензионисан. 1
пензионисан. Тада 1
је зуб 1
зуб времена 1
времена порушио 1
порушио кров, 1
кров, оцепио 1
оцепио зидове, 1
зидове, уништио 1
уништио сваки 1
сваки писани 1
писани знак 1
знак од 1
имена онога 1
онога чији 1
био задужбина. 1
задужбина. Тада 1
и гроб 1
гроб Св. 1
Св. Тада 3
за геолога 1
геолога на 1
на експедицији 2
експедицији Новара 1
Новара (1857—1859), 1
(1857—1859), током 1
дао бројна 1
бројна драгоцјена 1
драгоцјена запажања. 1
запажања. Тада 1
и започета 1
започета производња 1
производња ружиног 1
ружиног уља 1
градској околини. 1
околини. Тада 1
изненада ухапшен 1
спроведен за 1
Београд. Тада 1
из централног 1
дела уклоњена 1
уклоњена фонтана 1
и сазидана 1
сазидана гробница, 1
гробница, која 1
велику озидану 1
озидану подземну 1
подземну собу. 1
собу. Тада 1
око 950 2
950 бораца. 1
бораца. Тада 2
имало „око 1
„око 70 1
70 влашких 1
влашких и 1
српских кућа“. 1
кућа“. Тада 1
година, 6 1
дана чиме 1
фудбалер Црвене 1
звезде који 1
европским куповима 1
куповима и 1
други најмлађи 1
играо било 1
какву утакмицу 1
историји Црвене 1
звезде. Тада 1
имао 52 1
године. Тада 2
имао 773 1
773 становника, 1
1971. Тада 1
6 одсека. 1
одсека. Тада 1
интервенисала жандармерија 1
ухапсила вође 1
вође радника 1
радника — 1
Марка Милоша 1
и Имре 1
Имре Сабоа. 1
Сабоа. Тада 1
да изненада 1
изненада нападне 1
нападне и 1
освоји Кротон, 1
Кротон, а 1
након освајња 1
освајња дао 1
град опљачка. 1
опљачка. Тада 1
Јанковић морао 1
положај министра. 1
министра. Тада 1
Тада је, 1
се верује, 1
верује, стекао 1
стекао „космичку 1
„космичку свест“. 1
свест“. Тада 1
је Катар 1
Катар добио 1
добио независност, 1
независност, те 1
је Доха 1
Доха постала 1
постала престоница 1
престоница нове 1
нове државе. 1
државе. Тада 1
Лазар Хребељановић 1
Хребељановић обновио 1
обновио манастир 1
манастир 1377. 1
1377. Тада 1
Константин ушао 1
заробио свога 1
свога противника. 1
противника. Тада 1
Елена оптужила 1
намерно хтела 1
уништи сестрину 1
сестрину свадбу. 1
свадбу. Тада 1
Михаел проглашен 1
проглашен мртвим. 2
мртвим. Тада 1
је Моргот 1
Моргот стао 1
на Финголфинов 1
Финголфинов врат 1
убио га, 1
га, али 1
краљ, последњим 1
дахом пркоса, 1
пркоса, ранио 1
ранио у 1
у ногу. 2
ногу. Тада 1
је мучитељ 1
мучитељ наредио 1
одсеку груди, 1
груди, па 1
онда баце 1
тамницу. Тада 1
врло свиреп 1
свиреп начин 1
— клањем 1
и масакрирањем 1
масакрирањем убијено 1
убијено 83 1
83 становника, 1
становника, претежно 1
претежно жена 1
деце. Тада 1
заставу додан 1
додан грб 1
грб Источне 1
Источне Немачке. 1
Немачке. Тада 1
је најављено 2
најављено да 2
ће капацитет 1
капацитет комплекса 1
комплекса бити 1
на 230 1
230 хиљада 1
квадратних метара. 2
метара. Тада 1
места учлањено 1
учлањено преко 1
20 другова 1
другова и 1
и другарица. 1
другарица. Тада 1
је намесник 1
намесник наредио 1
наредио те 1
му железном 1
железном шипком 1
шипком уши 1
уши проболи. 1
проболи. Тада 1
наредио деспоту 1
деспоту да 1
остане назад 1
да лагано 1
лагано за 1
њима иде 1
војском. Тада 1
неколико присебних 1
присебних официра 1
официра наредило 1
наредило напад. 1
напад. Тада 2
чета разбила 1
разбила усташе 1
убила њиховог 1
њиховог команданта. 1
команданта. Тада 1
његов државнички 1
државнички таленат 1
таленат дошао 1
пуног изражаја. 1
изражаја. Тада 1
је оболело 3
оболело више 2
200 особа, 1
а знатан 2
преминуо. Тада 1
од бораца 1
бораца с 1
подручја госпићког 1
госпићког котара 1
котара формиран 1
формиран герилски 1
герилски батаљон 1
батаљон „ 2
„ Тада 1
се кућа 1
кућа реновира 1
реновира како 1
стварање сталне 1
поставке, али 1
није почело. 1
почело. Тада 1
типова тенка 1
тенка ( 1
( Тада 2
одржавала очеву 1
очеву преписку 1
преписку и 1
и контакте, 1
контакте, редовно 1
редовно га 1
га обавештавала 1
обавештавала о 1
догађајима. Тада 1
он пожелео 1
поново постане 1
постане каменоломац. 1
каменоломац. Тада 1
први послератни 1
послератни сајам. 1
сајам. Тада 1
освојила последње 1
последње место, 1
а записано 1
записано је 2
наступа била 1
толико збуњена 1
збуњена да 1
пута отклизала 1
отклизала до 1
до ограде 1
тражила савете 1
савете од 1
од тренера 1
тренера коју 1
коју фигуру 1
фигуру да 1
да отклиза. 1
отклиза. Тада 1
Москву, где 1
умро после 1
месеца. Тада 1
је Бард 1
Бард потомак 1
потомак последњег 1
последњег владара 1
владара Дола 1
Дола и 1
поседује последњу 1
последњу црну 1
црну стрелу 1
стрелу која 1
убије Шмауга. 1
Шмауга. Тада 1
чланови судског 1
судског већа, 1
већа, који 1
су судили 1
судили у 1
у велеиздајничком 1
велеиздајничком процесу, 1
процесу, остали 1
својим местима 1
местима код 1
код Врховног 1
Врховног суда. 1
суда. Тада 1
открио своју 1
прву праву 1
праву љубав. 1
љубав. Тада 1
је отровао 2
отровао стрихнином 1
стрихнином и 1
и њега. 1
њега. Тада 1
је Пелагија 1
Пелагија раздала 1
раздала своје 1
своје раскошне 1
раскошне хаљине 1
много богатства, 1
богатства, вратила 1
се дому 1
рекла мајци, 1
мајци, да 1
већ крштена. 1
крштена. Тада 1
је пилотима 1
пилотима било 1
користе мотор 1
борбеном режиму 1
рада, јер 1
му значајно 1
смањују употребни 1
употребни век 1
три лета. 1
лета. Тада 1
погинула и 1
мајка Олга, 1
Олга, а 1
су рањени 1
рањени отац 1
Стеван и 2
сестра Вукосава. 1
Вукосава. Тада 1
погинуло 14 1
14 цивила, 1
цивила, а 2
је повређен. 1
повређен. Тада 1
погинуло 2.000 1
до 3.500 1
људи. Тада 1
погинуло много 1
много Немаца, 1
деце, док 1
жене одвођене, 1
одвођене, као 1
као робље, 1
робље, у 1
у Пољску. 1
Пољску. Тада 1
подигнут привремени 1
привремени војни 1
логор од 1
од земљаних 1
земљаних бедема 1
и дрвених 2
дрвених палисада 1
палисада окружен 1
окружен ровом. 1
ровом. Тада 1
подигнут Универзитет 1
Универзитет Венецуеле. 1
Венецуеле. Тада 1
поново због 1
доказа држана 1
држана неко 1
притвору, а 1
потом пуштена. 1
пуштена. Тада 1
поново постала 1
постала општина 1
општина Селачка. 1
Селачка. Тада 1
поново састављена 1
састављена признаница 1
признаница од 1
стране логотета 1
логотета Стефана 1
Стефана коју 1
је Смил 1
Смил оверио. 1
оверио. Тада 1
заменика комесара 1
комесара бригаде. 1
бригаде. Тада 1
и најплаћенији 1
најплаћенији играч 1
играч Наполија. 1
Наполија. Тада 1
је потенцијална 1
потенцијална функција 1
за раширено 1
раширено дрво 1
дрво сума 1
свих редова 1
редова свих 1
свих чворова 1
дрвету. Тада 1
је потопљено 1
потопљено 30 1
30 месних 1
и 48 3
48 села. 1
села. Тада 1
потребно рендгенско 1
рендгенско снимање 2
снимање плућа. 1
плућа. Тада 1
градња кућа 1
кућа већих 1
употреба цемента 1
и грађевинског 2
грађевинског жељеза. 1
жељеза. Тада 1
да пропагира 1
пропагира идеје 1
је држање 1
држање животиња 1
у "затвору" 1
"затвору" како 1
људи забавиљали 1
забавиљали потпуно 1
потпуно неетично. 1
неетично. Тада 1
да критички 1
критички размишља 1
имао контакте 1
са левичарима 1
левичарима и 1
и симпатизерима 1
симпатизерима Комунистичке 1
партије, али 2
укључивао у 1
у партијски 2
са појмовима 1
су конфузија 1
конфузија и 1
и неред, 1
неред, из 1
којих произилази 1
произилази савремени 1
савремени енглески 1
енглески појам 1
појам "хаос". 1
"хаос". Тада 1
прва школска 2
зграда реновирана 1
и претворена 1
у учитељски 1
учитељски стан. 1
стан. Тада 1
пут радио 1
са државом. 1
државом. Тада 1
је пренесено 1
пренесено и 1
и звоно. 1
звоно. Тада 1
кран на 1
Дунаву, који 1
свакодневно дизао 1
дизао угаљ 1
угаљ с 1
с бродова 1
бродова који 2
су пристизали 1
пристизали у 1
у дорћолску 1
дорћолску марину 1
и преносио 1
преносио га 1
до термоцентрале. 1
термоцентрале. Тада 1
престао његов 1
његов осмогодишњи 1
осмогодишњи брак 1
с манекенком 1
манекенком Жаклин 1
Жаклин Реј. 1
Реј. Тада 1
у једног 2
члана особља, 1
особља, краљевског 1
краљевског полицајца, 1
полицајца, Барија 1
Барија Манакија. 1
Манакија. Тада 1
КПЈ. Тада 2
формирању Друге 1
Друге чете 1
чете Дрварског 1
Дрварског партизанског 1
партизанског батаљона 1
и Прекајске 1
Прекајске чете 1
чете Партизанског 1
Партизанског батаљона 1
батаљона „Будућност” 1
„Будућност” — 1
биле једне 1
најјачих партизанских 1
партизанских јединица 2
у дрварском 1
дрварском крају. 1
крају. Тада 1
радник Ричард 1
Ричард Лоренс 1
Лоренс био 1
последњи тамо. 1
тамо. Тада 1
је разматрано 1
разматрано и 1
питање инквизиције 1
инквизиције и 1
се укине, 1
укине, јер 1
користила застареле 1
застареле методе, 1
методе, а 1
приликом проглашена 1
слобода штампе. 1
штампе. Тада 1
је разрешен 1
разрешен војне 1
службе. Тада 1
је Ростам 1
Ростам одговорио 1
су Арапи 1
Арапи "чопор 1
"чопор вукова, 1
вукова, који 1
који падају 1
на безазлене 1
безазлене пастире 1
пастире и 1
уништавају их." 1
их." Тада 1
је Рубик 1
Рубик дошао 1
центар пажње, 1
пажње, јер 1
магична коцка 1
коцка преименоана 1
преименоана у 1
име њеног 1
њеног изумитеља 1
изумитеља 1980 1
1980 године. 1
помоћним особљем 1
особљем било 1
манастиру 29 1
29 особа, 1
број соба 1
соба за 1
становање износио 1
је седам. 1
седам. Тада 1
већа глобална 1
глобална потражња 1
за кафом 1
кафом учинила 1
учинила њен 1
њен извоз 1
извоз значајним 1
значајним извором 1
извором прихода 1
за владу. 1
владу. Тада 1
је света 1
света Анастасија 1
Анастасија почела 1
почела слободно 1
да служити 1
служити мученим 1
мученим хришћанима 1
хришћанима и 1
да сиромасима 1
сиромасима дели 1
дели милостињу 1
милостињу од 1
великог наследства. 1
наследства. Тада 1
је убацила 1
убацила 28 1
28 поена 1
шест одиграних 2
одиграних мечева. 1
мечева. Тада 1
ваздушним нападима 2
нападима уништено 1
је 87% 1
87% града. 1
града. Тада 2
Вуковару јачао 1
јачао раднички 1
покрет те 1
га радници 1
радници основавши 1
основавши радничку 1
радничку задругу 1
задругу откупили 1
откупили и 1
и претворили 1
у "Раднички 1
"Раднички Дом". 1
Дом". Тада 1
заточеништву постојало 1
постојало 50 1
примерака. Тада 1
близини експлодирала 1
експлодирала минобацачка 1
минобацачка граната 1
и разела 1
разела јој 1
јој стопало 1
стопало десне 1
ноге. Тада 1
упознала Кристофера 1
Кристофера Флина, 1
Флина, свог 1
свог професора 1
професора плеса, 1
плеса, за 1
најутицајнијих личности 1
животу. Тада 1
уследио партизански 1
партизански јуриш 2
станица заузета, 1
заузета, из 1
правца Јабланице 1
Јабланице је 1
наишао италијански 1
италијански оклопни 1
оклопни воз, 2
воз, из 1
је осута 1
осута паљба 1
паљба на 1
на партизане. 1
партизане. Тада 1
је усликала 1
усликала фотографију 1
фотографију на 1
како чудни 1
чудни објекат 1
објекат вири 1
вири из 1
из језера. 1
језера. Тада 1
је уграђен, 1
уграђен, крст 1
крст не 1
може демонтирати 1
демонтирати и 1
поново саставити. 1
саставити. Тада 1
шест жена, 1
жена, међу 1
и Анка 1
Анка Буторац 1
и Мила 1
Мила Херцог. 1
Херцог. Тада 1
фабрика могла 1
произведе 20.000 1
20.000 пушчаних 1
пушчаних зрна 1
и 40.000 1
40.000 каписли, 1
каписли, а 1
а месечно 1
месечно по 1
батерију топова 1
две хаубице 1
хаубице са 1
са лафетима. 1
лафетима. Тада 1
формирана нова 1
нова ударна 1
ударна група, 1
група, која 1
боље искористила 1
искористила бацач 1
бацач ПИАТ. 1
ПИАТ. Тада 1
је фотографисао 1
фотографисао британски 1
британски ратни 1
ратни фотограф 1
фотограф Џон 1
Џон Талбот 1
Талбот и 1
њена фотографија 1
фотографија се 1
у иностраној 1
иностраној штампи, 1
штампи, па 1
је Стана 1
Стана брзо 1
симбола југословенског 1
југословенског партизанског 1
партизанског антифашизма. 1
антифашизма. Тада 1
црква обновљена 1
обновљена од 1
тврдог материјала, 2
материјала, са 1
дрвеним сводом 1
сводом и 1
и подом 1
опеке. Тада 1
Тада јој 1
јој умире 1
умире отац 1
мајком одлази 1
у Ниш. 2
Ниш. Тада 1
Тада још 2
ни 30 1
година. Тада 1
имали тако 1
тако дубоке 1
дубоке боре, 1
боре, али 1
али јасан 1
јасан узорак 1
узорак бора 1
бора на 1
челу се 2
појавио и 2
сличан хијероглифима. 1
хијероглифима. Тада 1
Тада ју 2
завео Зевс 1
Зевс и 1
остала трудна. 1
трудна. Тада 1
Грозни запросио. 1
запросио. Тада 1
Тада кожа 1
кожа изгледа 1
изгледа премало 1
премало ружичаста 1
ружичаста и 1
тиме нездраво. 1
нездраво. Тада 1
Тада Магдалена 1
Магдалена сазнаје 1
има сестру 1
сестру близнакињу, 1
близнакињу, због 1
је Дамјан 1
Дамјан запао 1
депресију. Тада 1
Тада Мајстер 1
Мајстер препушта 1
препушта Шуцверу 1
Шуцверу (под 1
(под командом 1
потпуковника Кодолича 1
Кодолича (Kodolitsch)) 1
(Kodolitsch)) одређене 1
тада контролисали 1
контролисали његови 1
његови борци. 1
борци. Тада 1
Тада ми 1
дошао пријатељ 1
пријатељ наше 1
породице Др. 1
Др. Тада 1
Тада млади 1
млади психијатар 1
психијатар др. 1
др. Тада 1
Тада мрежни 1
мрежни слој 1
слој утврђује 1
утврђује путању 1
путању између 1
и примаоца. 1
примаоца. Тада 1
Тада мужјаци 1
женке пливају 1
пливају брже 1
него иначе 1
иначе и 2
и зарањају 1
зарањају заједнички, 1
заједнички, у 1
са мужјаковим 1
мужјаковим извртњем 1
извртњем и 1
и увијањем. 1
увијањем. Тада 1
Тада Народна 1
Народна Банка 1
Банка одлучује 1
смањи девизне 1
девизне резерве 1
резерве да 1
се ублажиле 1
ублажиле превелике 1
превелике осцилације 1
осцилације домаће 1
домаће валуте 1
валуте током 1
током економске 1
кризе. Тада 1
Тада наступа 1
наступа петнаестогодишњи 1
петнаестогодишњи период 1
период великог 1
великог регреса 1
регреса и 1
и стагнације 1
стагнације целокупног 1
целокупног црногорског 1
црногорског и 1
и будванског 1
будванског туризма, 1
туризма, што 1
свакако оставило 1
оставило трага 1
трага и 1
чувеној плажи 1
плажи Јаз. 1
Јаз. Тада 1
Тада не 1
би наилазио 1
наилазио ни 1
какав отпор, 2
отпор, јер 1
јер персијска 1
обично после 1
сваког похода 1
похода распуштала. 1
распуштала. Тада 1
Тада њемачко-усташки 1
њемачко-усташки авион 1
авион бомбардује 1
бомбардује дворац 1
грађе брзо 1
је изгорио. 1
изгорио. Тада 1
Тада оно 1
оно добија 1
на популарности 1
више новина 1
новина објаљују 1
објаљују чланке 1
њему што 1
више помаже 1
помаже ширењу 1
ширењу пастафаријанзима. 1
пастафаријанзима. Тада 1
Тада Перон 1
Перон предлаже 1
предлаже мировну 1
мировну иницијативу 1
иницијативу како 1
придобио опозицију, 1
опозицију, неке 1
затвора. Тада 1
Тада површина 1
језера буде 1
буде прекривена 1
прекривена розикастим 1
розикастим перјем 1
одаје специфичну 1
специфичну слику, 1
слику, Поред 1
Поред фламингоса, 1
фламингоса, ту 1
ту обитавају 1
обитавају и 1
и пеликани. 1
пеликани. Тада 1
Тада под 1
утицајем привлачне 1
између позитрона 1
позитрона (позитивне 1
(позитивне честице) 1
честице) и 1
и антипротона 1
антипротона (негативне 1
(негативне честице) 1
честице) настаје 1
настаје атом 1
атом антиводоника. 1
антиводоника. Тада, 1
Тада, последњи 1
последњи пут, 1
пут, Теодора, 1
Теодора, Зоина 1
Зоина сестра, 1
сестра, излази 1
на позорницу. 1
позорницу. Тада, 1
Тада, после 1
после скоро 1
по века, 1
века, оно 1
оно поново 1
поново постаје 2
постаје српски 1
српски град 1
независној српској 1
српској држави, 1
али сталне 1
сталне борбе 1
очување независности 1
слабо развијена 1
развијена трговачко 1
трговачко занатска 1
занатска пракса 1
пракса међу 1
становништвом онемогућили 1
онемогућили су 1
су бржи 1
развој овога 1
овога града. 1
Тада почиње 1
почиње епоха 1
епоха која 1
траје 2200 1
2200 г. 1
г. епоха 1
епоха Старог 1
Старог краљевства 1
краљевства а 1
затим Средње 1
Средње краљевство 1
Ново краљевство. 1
краљевство. Тада 1
Тада почињу 2
појављују наслови 1
наслови у 1
новинама о 1
о неслагању 1
неслагању са 1
оцем. Тада 1
почињу жестоки 1
на Кодреануа 1
Кодреануа и 1
његову партију. 1
партију. Тада 1
Тада проналазимо 1
проналазимо нову 1
нову путању 1
путању итд. 1
итд. Тада 2
Тада пуца 1
у врат 1
врат иако 1
је циљао 1
циљао главу. 1
главу. Тада 1
Тада сам 3
сам заиста 1
и емоција 1
емоција ме 1
ме погодила. 1
погодила. Тада 1
сам схватила 1
и Тесла 1
Тесла и 1
и Видак 1
Видак били 1
били набијени 1
набијени електрицитетом, 1
електрицитетом, и 1
да, самим 1
самим рођењем, 1
рођењем, поседују 1
поседују посебно 1
посебно прочишћено 1
прочишћено стање 1
стање свести, 1
свести, да 1
и Тесли 1
Тесли и 1
и Видаку 1
Видаку било 1
све јасно, 1
јасно, одмах, 1
одмах, самим 1
самим рођењем. 1
рођењем. Тада 1
сам упознао 1
упознао Роналда. 1
Роналда. Тада 1
Тада се 26
Катарина оставила 1
оставила тестамент 1
тестамент по 1
је Павла 1
Павла искључила 1
искључила из 1
из линије 1
линије наслеђивања 1
наслеђивања и 1
цар буде 1
син, тј. 1
тј. Тада 1
Тада седамнаестогодишња 1
седамнаестогодишња принцеза 1
Грејс доживела 1
доживела саобраћајну 1
несрећу која 1
је коштати 1
коштати живота. 1
звало Стратос. 1
Стратос. Тада 1
из резерве 3
резерве убацила 1
убацила чета 1
чета Војне 1
Војне полиције 1
полиције као 1
појачање због 1
због озбиљности 1
озбиљности ситуације. 1
ситуације. Тада 1
се јаја 1
јаја оплођавају 1
оплођавају и 1
и излијежу 1
излијежу након 1
до једанаест 1
једанаест дана 1
воде. Тада 1
и Интраплазмична 1
Интраплазмична инјекција 1
инјекција сперматозоида 1
сперматозоида (ИЦСИ), 1
(ИЦСИ), где 1
је сперматозоид 1
сперматозоид инјектиран 1
инјектиран директно 1
у јајну 1
јајну ћелију. 1
ћелију. Тада 1
приступити лечењу 1
спречавању погоршања. 1
погоршања. Тада 1
површини формира 1
формира танак 1
танак тврди 1
тврди слој 1
слој датог 1
датог метала 1
метала обогаћеног 1
обогаћеног угљеником. 1
угљеником. Тада 1
наставља комадање 1
комадање Иконијског 1
Иконијског султаната 1
султаната и 1
и непрестане 1
непрестане међусобне 1
међусобне борбе 1
борбе емира. 1
емира. Тада 1
се обнављају 1
обнављају и 1
и утврђују 1
утврђују заузети 1
заузети византијски 1
византијски градови. 1
градови. Тада 1
средства гасе, 1
гасе, осим 1
ако треће 1
лице (споредни 1
(споредни дужник) 1
дужник) не 1
да сагласност 1
сагласност која 1
на пријемника. 1
пријемника. Тада 1
он оспособио 1
оспособио да 2
објави врховног, 1
врховног, непознатог 1
непознатог Оца, 1
чини чудеса. 1
чудеса. Тада 1
осим турбине 1
турбине у 2
у преграду 1
преграду уграђују 1
уграђују и 1
и запорница. 1
запорница. Тада 1
се планка 1
планка може 1
може исећи 1
исећи на 1
на даске 1
даске које 1
одговарају њеној 1
њеној дебљини 1
дебљини а 1
тих дасака 1
дасака се 1
прави бродски 1
бродски под 1
под или 1
или ламперија. 1
ламперија. Тада 1
се повeзао 1
повeзао са 1
својим некадашњих 1
некадашњих другом 1
са академијe, 1
академијe, Дражом 1
Дражом Михаиловићем. 1
Михаиловићем. Тада 1
живота, одлази 1
у превремену 1
превремену пензију 1
посвећује својој 1
својој великој 1
великој љубави 1
љубави — 1
— Тада 1
појављује текст 1
текст посвећен 1
посвећен овом 1
филму сећању 1
сећању на 1
Мику и 1
и Кејти. 1
Кејти. Тада 1
помињу под 1
овим именом 1
именом ( 2
полицијским рукама 1
рукама нашао 1
нашао неко 1
из илегалне 1
илегалне штампарије 1
штампарије ЦК 1
ЦК КПЈ. 3
то залијева 1
залијева кључалом 1
кључалом водом 1
пута јер 1
јер вода 1
дну парјаче 1
парјаче излази 1
излази ван. 1
ван. Тада 1
становници Бричевља 1
Бричевља и 1
њихови гости 1
гости скупљају 1
скупљају код 1
код крста 1
у Љубеновској 1
Љубеновској Махали. 1
Махали. Тада 1
ту образује 1
образује трговачко 1
трговачко насеље. 1
насеље. Тада 1
кориту нагомилава 1
нагомилава со, 1
со, што 1
еколошком жаргону 1
жаргону зове 1
зове "цветање" 1
"цветање" слатине. 1
слатине. Тада 1
умешао Јанко 1
Јанко Катић, 1
Катић, речима: 1
речима: „Господару, 1
„Господару, човек 1
човек те 1
те закле 1
закле у 1
у срећу, 1
срећу, подај 1
подај му 1
му шта 1
шта ти 1
ти иште, 1
иште, ако 1
ако ништа, 1
ништа, барем 1
барем ће 1
ће узнемирити 1
узнемирити Турке.” 1
Турке.” Тада 1
Радио Сарајеву 1
Сарајеву певало 1
певало уживо. 1
уживо. Тада 1
се шаље 3
шаље команда 1
команда за 1
за самоуништење, 1
самоуништење, након 1
које ракета 1
ракета експлодира, 1
експлодира, а 1
делови конструкције 1
конструкције ракете 1
ракете падају 1
нанесу велику 1
велику штету. 1
штету. Тада 1
школа звала 1
звала Осморазредна 1
Осморазредна школа 1
школа "26. 1
"26. Тада 1
Тада следи 1
следи застој, 1
застој, или 1
или презасићеност 1
презасићеност сонетом. 1
сонетом. Тада 1
биле основане 1
основане Менза 1
Менза студената 1
студената агронома 1
агронома и 1
и Општа 1
Општа студентска 1
студентска менза, 1
менза, које 1
поред прехране 1
прехране студената, 1
студената, постале 1
постале политички 1
центар студената-комуниста. 1
студената-комуниста. Тада 1
већину исекли 1
исекли и 1
и очистили. 1
очистили. Тада 1
су заузета 1
заузета и 2
и порушена 1
порушена утврђена 1
утврђена градинска 1
градинска насеља 1
насеља Мутила, 1
Мутила, Фаверија 1
Фаверија и 1
и Незакциј, 1
Незакциј, што 1
представљало крај 1
крај хистарске 1
хистарске аутономије 1
аутономије и 1
почетак римске 1
римске владавине 1
владавине на 1
на истарском 1
истарском полуострву. 1
полуострву. Тада 1
и атински 1
атински бродови 1
бродови кренули 1
и дограђене 1
дограђене нове 1
нове трансформаторске 1
трансформаторске станице 1
и извршено 2
извршено развођење 1
развођење високог 1
високог напона. 1
напона. Тада 1
изведени многи 1
многи напади 1
на фашистичке 1
фашистичке организације 1
њихове скупове. 1
скупове. Тада 1
извршена прва 1
прва снимања 1
и направљен 1
цртеж основе 1
основе цркве, 1
је (1933) 1
(1933) допунио 1
допунио Ђорђе 1
Ђорђе Бошковић, 1
Бошковић, претпостављајући 1
црква потиче 1
из 16-17 1
16-17 века. 1
века. Тада 1
манастира однете 1
однете свете 1
свете мошти 1
мошти Св. 2
осталих убијени 1
убијени Светозар 1
Светозар Влашкалић, 1
Влашкалић, прота; 1
прота; Јоца 1
Јоца Сузић, 1
Сузић, економ 1
економ и 1
жена му 1
му Зорка; 1
Зорка; Рада 1
Рада Живковић, 1
Живковић, трговац; 1
трговац; Милош 1
Милош Гавриловић, 1
Гавриловић, трговац; 1
трговац; Рада 1
Рада Каназир, 1
Каназир, економ 1
економ итд. 1
остали медији 1
медији почели 1
овај термин. 1
термин. Тада 1
спаљена српска 1
српска села 2
их заскочили 1
заскочили Мамелуци 1
Мамелуци и 1
их свом 1
свом снагом 1
снагом са 1
својом пешадијом 1
пешадијом и 1
и искусним 1
искусним стрелцима. 1
стрелцима. Тада 1
их немилосрдно 1
немилосрдно тукли 1
тукли по 1
телу кундацима, 1
кундацима, летвама 1
летвама од 1
црквене ограде, 1
ограде, чекићима 1
чекићима црквеним 1
црквеним свећњацима, 1
свећњацима, копљима 1
копљима од 1
од рипида 1
рипида и 1
и барјака, 1
барјака, црквеним 1
црквеним књигама 1
и иконама. 1
иконама. Тада 1
су кадети 1
кадети изводили 1
изводили практичну 1
обуку на 1
на компликованом 1
компликованом школском 1
школском једрењаку 1
једрењаку "Голубка“. 1
"Голубка“. Тада 1
село Рудничке 1
Рудничке нахије 1
нахије имали 1
имали 39 1
39 домаћинстава. 1
домаћинстава. Тада 1
су Крон 1
сар. Тада 1
људи научили 1
научили и 1
да плове. 1
плове. Тада 1
направили скуп 1
Охају, гдје 1
се дискутовало 1
дискутовало како 1
са притисцима 1
притисцима модерног 1
модерног друштва. 2
друштва. Тада 1
њени борци 1
борци убили 1
убили 24 1
24 непријатељска 1
непријатељска војника, 1
војника, заробили 1
заробили тројицу 1
тројицу и 1
и запленили 1
запленили тешки 1
тешки митраљез, 1
митраљез, доста 1
доста оружја, 1
опреме. Тада 1
обезбеђени нови 1
нови вагони 1
вагони и 1
стаза је 2
је реконструисана, 1
реконструисана, али 1
али оригинални 1
оригинални погонски 1
погонски уређаји 1
су задржани. 1
задржани. Тада 1
одбијени задњи 1
задњи напади 1
напади киргизијских 1
киргизијских племена 1
почео. Тада 1
око трећину 1
трећину становништва 1
становништва чинили 1
чинили Јевреји. 1
Јевреји. Тада 1
су окрузи 1
окрузи Грахово, 1
Грахово, Рудине 1
Рудине и 1
и Жупа 1
Жупа ушли 1
Горе. Тада 1
окупационе власти 1
власти сматрале 1
сматрале даље 1
излажење овог 1
овог листа 1
листа непотребним. 1
непотребним. Тада 1
основани и 1
и војно-религијски 1
војно-религијски редови 1
редови попут 1
попут темплара 1
темплара и 1
и хоспиталаца, 1
хоспиталаца, који 1
потом имали 1
у крсташким 1
крсташким државама. 1
државама. Тада 1
су пописана 1
пописана и 1
презимена становника. 1
становника. Тада 1
историји прекинуте 1
прекинуте везе 1
између Константинопоља 1
Константинопоља и 1
и Рима. 1
Рима. Тада 1
Југославији примењене 1
примењене биолошке 1
биолошке методе, 1
методе, засноване 1
сопственој методологији, 1
методологији, за 1
рекултивацију оштећених 1
оштећених земљишта 1
земљишта термоелектрана. 1
термоелектрана. Тада 1
су саграђени 2
саграђени Августов 1
Августов славолук, 1
славолук, Тиберијев 1
Тиберијев мост 1
и амфитеатар. 1
амфитеатар. Тада 1
предњи удови 1
удови нешто 1
нешто развијенији 1
развијенији да 1
му омогућили 1
се успузи 1
успузи до 1
до торбе 1
торбе и 1
и закачи 1
закачи за 1
за мајчину 1
мајчину брадавицу. 1
брадавицу. Тада 1
између 1387. 1
1387. Тада 1
се отворили 1
отворили први 1
први кабинети 1
кабинети и 1
школска билбиотека. 1
билбиотека. Тада 1
сви дигимони 1
дигимони преобразили 1
преобразили у 1
у екстремну 1
екстремну фазу 1
фазу осим 1
осим Агумона, 1
Агумона, МеталГарурумон, 1
МеталГарурумон, Фениксмон, 1
Фениксмон, ХеркулесКабутеримон, 1
ХеркулесКабутеримон, Росемон, 1
Росемон, Викемон 1
Викемон и 1
и Серафимон. 1
Серафимон. Тада 1
супротстављене фракције 1
фракције у 1
у Ради 1
Ради помириле 1
помириле под 1
слоганом заједничке 1
заједничке борбе 1
против бољшевизма, 1
бољшевизма, а 1
а капитулација 1
капитулација Централних 1
сила, односно 1
односно крај 1
крај Првог 1
додатни ударац 1
за Црноморце. 1
Црноморце. Тада 1
тела сакупљена 1
сакупљена и 1
њихов џип, 1
џип, који 1
је прегажен 1
прегажен са 1
са планинског 1
планинског пута, 1
пута, покушавајући 1
њихова смрт 1
као несрећа. 1
несрећа. Тада 1
су тролисни 1
тролисни залистак 1
залистак и 1
и дволисни 1
дволисни залистак 1
залистак на 2
на преткоморско-коморским 1
преткоморско-коморским ушћима 1
ушћима затворене, 1
а плућни 1
плућни залистци 1
залистци и 1
и аортнаи 1
аортнаи залистак 1
на артеријским 1
артеријским ушћима 1
ушћима отворене 1
се празни. 1
празни. Тада 1
Турци спалили 1
спалили Босилеград. 1
Босилеград. Тада 1
су уједињене 1
уједињене општине 1
општине Вавр, 1
Вавр, Лимал 1
Лимал и 1
и Биерж. 1
Биерж. Тада 1
у Немуру 1
Немуру заробљени 1
заробљени Жак 1
Жак и 1
и Карлов 1
Карлов син, 1
син, Карло, 1
Карло, а 1
овај први 1
погубљен. Тада 1
селу постојале 1
две улице: 1
улице: Јарун 1
Јарун и 1
и Јарунска 1
Јарунска обала. 1
обала. Тада 1
ухапсили и 2
и Рожанца 1
Рожанца са 1
супругом. Тада 1
су учитељи 1
били Живојин 1
Живојин Касапиновић 1
Касапиновић и 1
Александар Кочоба. 1
Кочоба. Тада 1
формирани Сребренички 1
Сребренички и 1
и Власенички 1
Власенички четнички 1
четнички одред 1
одред и 1
и Планински 1
Планински пук. 1
пук. Тада 1
су чардаци 1
чардаци део 1
део типски 1
типски одређене 1
одређене и 1
и дефинисане 1
дефинисане крајишке 1
крајишке фортификацијске 1
фортификацијске архитектуре 1
плановима крајишких 1
крајишких војних 1
војних инжењера. 1
инжењера. Тада 1
Тада сценаристи 1
сценаристи могу 1
додати или 1
или избацити 1
избацити поједине 1
поједине шале, 1
шале, додати 1
додати нове 1
нове сцене 1
сцене те 1
те чути 1
чути главне 1
главне глумце 1
глумце како 1
како читају 1
читају свој 1
текст. Та 1
Та датотека 1
датотека садржи 1
садржи подразумијевана 1
подразумијевана детаљна 1
детаљна подешавања 1
подешавања процеса 1
процеса документације, 1
документације, и 1
могуће ју 1
је прилагодити 1
прилагодити својим 1
својим потребама 1
потребама прије 1
се покрене 2
покрене процес 1
процес аутоматског 1
аутоматског стварања 1
стварања документације. 1
документације. Тада 1
Тада Турци 1
околних села 1
села напдну 1
напдну на 1
на манастир, 1
манастир, опљачкају 1
опљачкају га 1
и попале. 1
попале. Тада 1
Тада ће 1
ће највјероватније, 1
највјероватније, нешто 1
касније, бити 1
бити потребан 1
потребан још 1
један оперативни 1
захват, да 1
материјал заменио 1
заменио новим, 1
новим, или 1
или надопунио 1
надопунио новим 1
новим материјалом, 1
материјалом, како 1
се фрагменти 1
фрагменти поставили 1
поставили у 1
у коректан 1
коректан (физиолошки) 1
(физиолошки) положај. 1
положај. Тада, 1
Тада, укупни 1
укупни граф 1
је комплемент 1
комплемент дисјунктних 1
дисјунктних унија 1
унија комплемената 1
комплемената ових 1
ових независних 1
независних сетова. 1
сетова. Тада 1
Тада у 1
помоћ пристиже 1
пристиже још 1
један тенк 1
тенк Т-55, 1
Т-55, чији 1
чији један 1
посаде сајлом 1
сајлом везује 1
везује оштећени 1
оштећени тенк 1
сви извлаче. 1
извлаче. Тада 1
Тада услед 1
услед наглих 1
наглих промјена 1
промјена притиска 1
притиска (2000 1
(2000 Па 1
Па – 1
– 10000 1
10000 бар) 1
бар) долази 1
до откидања 1
откидања метала 1
метала са 1
са металних 1
металних површина 1
површина (код 1
(код турбина 1
турбина то 1
су лопатице 1
лопатице ротора). 1
ротора). Тада 1
Тада устаје 1
устаје Нестор 1
Нестор и 1
позива све 1
се прихвате 1
прихвате ратнога 1
ратнога посла. 1
посла. Тада 1
Тада Франциско 1
Франциско одлучује 1
имању како 1
од банкрота 1
банкрота породични 1
породични бизнис. 1
бизнис. Тада 1
Тада Хатерас, 1
Хатерас, проценивши 1
проценивши да 1
близу Северног 1
Северног пола, 1
групом најоданијих 1
најоданијих чланова 1
чланова експедиције 1
експедиције креће 1
креће преко 1
преко леденог 1
леденог поља. 1
поља. Тада 1
Тада Хобити 1
Хобити показују 1
показују Дрвобрадом 1
Дрвобрадом шта 1
је Саруман 1
Саруман урадио 1
урадио са 1
са шумом, 1
шумом, изазивајући 1
изазивајући његов 1
његов гнев. 1
гнев. Тада 1
Тада циклус 1
циклус ће 1
поново почети, 1
почети, са 1
са струја 1
смеру кроз 1
кроз индуктор. 1
индуктор. Тада 1
Тада Чечени 1
Чечени стварају 1
нову фронту 1
фронту на 1
реци Сунжи 1
Сунжи у 1
града, те 1
тамо још 1
време трајали 1
трајали сукоби. 1
сукоби. Тада 1
Тада Чуповски 1
Чуповски објављује 1
прву карту 1
карту Македоније 1
боји, на 1
македонском језику 1
језику "Карта 1
"Карта Македонија". 1
Македонија". Тадашња 1
Тадашња Свази 1
Свази нација 1
широм афричког 1
афричког континента 1
континента под 1
називом Мсвати-Мсвази. 1
Мсвати-Мсвази. Тадашње 1
Тадашње власти 1
Београду су 2
обарању више 1
десетина авиона, 1
потврђено од 1
стране НАТО 1
НАТО пакта, 1
пакта, иако 1
руски извори 1
извори неке 1
тих обарања 1
обарања потврдили 1
потврдили незванично. 1
незванично. Тадашње 1
Тадашње новине 1
новине (које 1
су врвеле 1
врвеле од 1
од чланака 1
о убијеним 1
убијеним женама, 1
женама, које 1
биле осакаћене 1
осакаћене и 1
живе спаљене) 1
спаљене) посматрале 1
посматрале су 1
цео овај 1
случај као 1
као „чудан“, 1
„чудан“, истичући, 1
истичући, на 1
начин, особеност 1
особеност убичиног 1
убичиног начина 1
начина деловања. 1
деловања. Тадашње 1
Тадашње републичко 1
републичко министарство 1
министарство културе 1
је затражило 1
затражило експертску 1
експертску анализу 1
анализу песме, 1
песме, на 1
забрањено њено 1
њено извођење. 1
извођење. Тадашње 1
Тадашње такмичење 1
између тимова 1
тимова које 1
чинили само 1
само Американци. 1
Американци. Тадашњи 1
Тадашњи амерички 1
амерички председник, 1
председник, Милард 1
Милард Фримор 1
Фримор се 1
овога јавно 1
јавно извинио 1
извинио Аустрији. 1
Аустрији. Тадашњи, 1
Тадашњи, главни 1
главни амерички 2
амерички успех 1
пројекат ракете 1
ракете SSM-N-8 1
SSM-N-8 регулус, 1
регулус, са 1
основом решења 1
решења V-1, 1
V-1, која 1
се лансирала 1
лансирала са 1
са подморнице. 1
подморнице. Тадашњи 1
Тадашњи дневни 1
дневни листови 1
су пренели 2
пренели сведочење 1
сведочење очевидаца 1
очевидаца да 1
су „на 1
„на њега 1
њега пуцала 1
пуцала двојица 1
двојица нападача 1
нападача обучена 1
црним капама 1
капама са 1
прорезима за 1
очи на 2
на главама. 1
главама. Тадашњи 1
Тадашњи државни 1
државни врх 1
врх још 1
више му 1
је замерио 1
против обједињавања 1
обједињавања листе 1
листе СПС-а 1
СПС-а и 1
и ЈУЛ-а, 1
ЈУЛ-а, као 1
и посете 1
посете пребијеним 1
пребијеним демонстрантима 1
демонстрантима опозиције 1
опозиције у 1
болници. Тадашњи 1
Тадашњи извештаји 1
извештаји пријавили 1
је 498 1
498 људи 1
људи изгубило 1
изгубило животе, 1
животе, док 1
док савремене 1
савремене процене 1
процене дижу 1
дижу овај 1
неколико хиљада. 1
хиљада. Тадашњи 1
Тадашњи извори 1
извори нуде 1
нуде различита 1
различита информације 1
о Шамуеловој 1
Шамуеловој судбини. 1
судбини. Тадашњи 1
Тадашњи новински 1
новински извештаји 1
њихово избијање 1
избијање приписали 1
приписали шпанским 1
шпанским официрима, 1
официрима, разбешњени 1
разбешњени начином 1
приказивани у 1
америчкој штампи. 1
штампи. Тадашњи 1
Тадашњи папа 1
све прогласити 1
прогласити поборницима 1
поборницима сотонизма, 1
сотонизма, послао 1
униште темпларе. 1
темпларе. Тадашњи 1
Тадашњи председник 1
председник Француске 1
Француске одликовао 1
је Ђуру 1
Ђуру дипломом, 1
дипломом, коју 1
данас његова 1
породица чува 1
чува као 3
као успомену. 1
успомену. Тадашњи 1
Тадашњи састав 1
састав бенда, 1
бенда, касније 1
назван „класичним“, 1
„класичним“, су 1
чинили: Мелисов 1
Мелисов (гитара), 1
(гитара), Захаров 1
Захаров (гитара), 1
(гитара), Окуњев 1
Окуњев (вокал), 1
(вокал), Иља 1
Иља Књазев 1
Књазев (бас) 1
(бас) и 1
и Андреј 1
Андреј Лаптев 1
Лаптев (бубњеви). 1
(бубњеви). Тадашњи 1
Тадашњи секретар 1
послова Дејвид 1
Дејвид Максвел 1
Максвел Фрај 1
Фрај је 2
изузетно хомофобичан 1
хомофобичан и 1
ватрени поборник 1
поборник викторијанских 1
викторијанских закона 1
закона противу 1
противу хомосексуалности, 1
хомосексуалности, те 1
периоду број 2
број хапшења 1
хапшења био 1
изразито велик. 1
велик. Тадашњи 1
Тадашњи шеф 1
шеф у 1
Савету био 1
је Брент 1
Брент Скаукрофт. 1
Скаукрофт. Та 1
Та два 1
прототипа посебно 1
су важна, 1
важна, јер 1
први четворомоторни 1
четворомоторни авиони 1
авиони на 1
погон. Та 1
Та дела 1
дела изложена 1
изложена су 1
Загребу 1951. 1
1951. Та 1
Та депресивна 1
депресивна болест 1
болест трајала 1
године, покушао 1
се излечи 1
излечи чврстом 1
чврстом дисциплином, 1
дисциплином, тако 1
се дневно 1
по пар 1
сати посветио 1
посветио филозофским 1
филозофским посматрањима. 1
посматрањима. Таде 1
Таде се 1
формирао данашњи 1
данашњи структурни 1
структурни склоп 1
склоп Јелашничке 1
клисуре. Тад 1
Тад знају 1
знају дувати 1
дувати јаки 1
јаки ветрови 1
ветрови са 1
са југоисточног 1
југоисточног Атлантика 1
Атлантика које 1
које локални 1
становници смтрају 1
смтрају здравим, 1
здравим, јер 1
јер односе 1
односе клице, 1
клице, бактерије 1
сву атмосферску 1
атмосферску прљавштину. 1
прљавштину. Та 1
Та дивергенција, 1
дивергенција, вођена 1
вођена или 1
или дрифтом 1
дрифтом или 1
или природном 1
природном селекцијом, 1
селекцијом, је 1
је показатељ 1
показатељ неког 1
неког протока 1
протока времена. 1
времена. Тадија 1
Тадија се 1
књизи присећа 1
присећа једног 1
једног догађаја 1
са клавиром, 1
клавиром, док 1
проводили време 2
овом месту. 1
месту. Тад 1
Тад је 2
пут свиле 1
свиле којим 1
су кинеска 1
кинеска свила 1
свила и 1
остали кинески 1
кинески производи 1
производи ишла 1
ишла пут 1
пут источног 1
источног Медитерана. 1
Медитерана. Тад 1
је сузбијена 1
сузбијена четничка 1
четничка активност 1
у Рибнику 1
Рибнику и 1
и Доњем 1
Доњем Раткову, 1
Раткову, у 1
у Јању 1
Јању и 1
око Купреса, 1
Купреса, а 1
око Гламоча. 1
Гламоча. Тад 1
Тад принц 1
принц сам 1
сам креће 1
креће да 1
изврши мисију. 1
мисију. Та 1
Та експанзија 1
експанзија изазвала 1
је партског 1
партског краља 1
краља Артабана 1
Артабана IV 1
IV да 3
да зарати 1
зарати против 1
против Ардашира, 1
Ардашира, али 1
овај поразио. 1
поразио. Та 1
Та жена 1
била стварна 1
стварна владарица 1
владарица у 1
сенци, иза 1
сина. Та 1
Та зграда, 1
зграда, Торе 1
Торе Бенсих, 1
Бенсих, била 1
своје вријеме 1
вријеме највиша 1
Буенос Ајресу. 1
Ајресу. Та 1
Та идеја 2
је револуционарна 1
револуционарна за 1
и контрирала 1
контрирала је 1
је другим 1
другим филозофским 1
филозофским доктринама 1
доктринама које 1
универзум заснован 1
на нечем 1
нечем објективном, 1
објективном, изван 1
изван људског 1
људског утицаја. 1
утицаја. Та 1
фебруара 1909. 1
1909. Таиђи 1
Таиђи се 1
често преводи 1
као „врховно 1
„врховно ултимативно” 1
ултимативно” (супротно 1
(супротно од 1
од ву 1
ву ђи 1
ђи 无极 1
无极 што 1
значи „без 1
„без ултимативног”), 1
ултимативног”), док 1
док ћуен 1
ћуен 拳 1
拳 значи 1
значи „песница” 1
„песница” или 1
или „песничење”. 1
„песничење”. Та 1
Та измена 1
измена се 1
у ограничени 1
замена које 1
сваки тим 1
једног сета. 1
сета. Та 1
Та изненадна 1
изненадна брига 1
његово здравље 1
се Гудеријану 1
Гудеријану учинила 1
учинила сумњивом 1
сумњивом те 1
је разборито 1
разборито одлучио 1
своје планове. 1
планове. Та 1
Та икона 1
икона је 1
је набављена 1
набављена куповином 1
куповином од 1
од Орловаћанина, 1
Орловаћанина, Стевана 1
Стевана Субића, 1
Субића, потомка 1
потомка старе 1
старе чувене 1
чувене и 1
богате орловатске 1
орловатске породице. 1
породице. Та 1
Та иницијатива 1
незапажено. Та 1
Та институција 1
пружала подршку 1
подршку радовима 1
радовима латиноамеричких 1
латиноамеричких одметника 1
одметника и 1
данас. Таира 1
Таира клан, 1
клан, под 1
под Кијоморијевим 1
Кијоморијевим вођством, 1
вођством, конролисао 1
конролисао је 1
је Јапан. 1
Јапан. Та 1
Та иста 1
иста застава 1
застава није 1
само застава 1
застава Србије 1
Горе. Таичи, 1
Таичи, Јамато, 1
Јамато, Сора, 1
Сора, Коширо, 1
Коширо, Мими, 1
Мими, Џо, 1
Џо, Такеру 1
Такеру и 1
и Хикари 1
Хикари се 1
поново састају 1
пријатељима, дигимонима 1
дигимонима и 1
због појављивања 2
појављивања нових 1
нових злих 1
злих дигимона, 1
дигимона, поново 1
мисији спасавања 1
спасавања и 1
и дигиталног 1
дигиталног и 1
стварног света. 1
света. Тај 1
Тај авион 2
Eфаг C.II 1
C.II (Őffag 1
(Őffag C.II), 1
C.II), и 1
118 kW 1
kW (160 1
(160 KS) 1
KS) и 1
1916. Тај 2
летео до 1
1968. Тај 1
Тај албум 1
албум он 1
увек сматра 2
сматра својим 1
својим највећим 1
највећим достигнућем. 1
достигнућем. Тајанствен 1
Тајанствен је 1
и романтичан, 1
романтичан, на 1
живот гледа 1
гледа из 1
другачијег угла 1
угла него 1
него чланови 1
породице. Тај 1
Тај архипелаг 1
архипелаг је, 1
такође, лингвистички 1
лингвистички полинежански. 1
полинежански. Тај 1
Тај брак 1
да сачека 3
сачека будући 1
марту 1859. 1
1859. Тај 1
Тај број 2
број би 1
би сигурно 1
региону боља. 1
боља. Тај 1
број први 1
записао на 1
трагедије крагујевачки 1
крагујевачки прота 1
прота Драгослав 1
Драгослав Величковић. 1
Величковић. Тајвански 1
Тајвански уметник 1
уметник Чен 1
Чен Хандијен 1
Хандијен је 1
снимио видео 1
имитирао стил 1
стил снимања 1
снимања који 1
у Брајановом 1
Брајановом видеу 1
видеу за 1
за Dat 1
Dat $tick. 1
$tick. Тај 1
Тај велики 2
велики пут 1
преко векова 1
и векова 1
векова чини 1
веома узбудљивим. 1
узбудљивим. Тај 1
велики светски 1
светски морски 1
морски пут 1
под египатском 1
египатском управом 1
и одговорношћу 1
одговорношћу ангажује 1
хиљада египатских 1
египатских службеника 1
радника. Тај 1
Тај вертикални 1
вертикални температурни 1
температурни градијент 1
градијент премашује 1
премашује тада 1
тада износ 1
износ тзв. 1
тзв. Тај 1
Тај ген 1
ген се 1
главне алелне 1
алелне варијанте, 1
варијанте, тј. 1
тј. Тај 1
Тај геолошки 1
геолошки период 1
формиран највећи 1
део острва 1
острва означен 1
је „примарни 1
„примарни циклус“. 1
циклус“. Тај 1
Тај говор 2
најпознатијих говора 1
француској историји. 1
историји. Тај 1
говор унео 1
унео је 1
сва спорна 1
питања, па 1
после става 1
става који 1
заузела Хрватска 1
Хрватска сељачка 2
сељачка странка. 1
странка. Тај 1
Тај градијент 1
градијент представља 1
представља константну 1
константну вискозност. 1
вискозност. Тај 1
Тај грб 1
је Црвени, 1
Црвени, три 1
три лава 1
лава на 1
на Палама; 1
Палама; Или 1
Или наоружани 1
наоружани и 1
испруженим канџама 1
канџама на 1
на Азурном, 1
Азурном, значи 1
три идентична 1
идентична златна 1
златна лава 1
лава (негде 1
(негде и 1
и леопарди) 1
леопарди) са 1
плавим језицима 1
и канџама, 1
канџама, у 1
покрету, окренути 1
ка посматрачу, 1
посматрачу, постављени 1
у колону 1
колону на 1
црвеној позадини. 1
позадини. Тај 1
Тај дан 2
дан се 3
ослобођења славио 1
славио као 1
Дан устанка 1
Србији. Тај 1
слави сваке 1
као слава 1
слава села. 1
села. Тај 1
Тај део 2
део Валдајског 1
Валдајског побрђа 1
побрђа познат 1
као Лесновско-Удомељска 1
Лесновско-Удомељска греда. 1
греда. Тај 1
јула 1996. 1
1996. Тај 1
Тај Де 1
Де Ханов 1
Ханов крик 1
крик против 1
против прикривености 1
прикривености и 1
и хипокризије 1
хипокризије скупо 1
скупо га 1
је коштао: 1
коштао: изгубио 1
је пријатеља, 1
пријатеља, или 1
или макар 1
макар његову 1
његову јавну 1
јавну подршку, 1
а изгубио 1
и посао. 1
посао. Тај 1
Тај дирљиви 1
дирљиви призор 1
призор јако 1
јако узбуди 1
узбуди владике, 1
владике, који 1
страха пошли 1
пошли за 2
за непомирљивом; 1
непомирљивом; политиком 1
политиком Николином. 1
Николином. Тај 1
Тај догађај 4
на измену 1
измену правила 1
за каснија 1
каснија такмичења. 1
такмичења. Тај 1
одредио његово 1
детињство, већ 1
одредио његов 1
његов каснији 1
каснији живот. 1
живот. Тај 1
као "људска 1
"људска процесија". 1
процесија". Тај 1
Државама, деведесетих 1
академским и 1
осталим медијима. 1
медијима. Тај 1
Тај додатни 1
додатни прсте 1
прсте има 1
има дугачак 1
дугачак ланац 1
ланац на 1
коме могу 1
буду присутне 1
присутне разне 1
разне групе. 1
групе. Та 1
Та је 5
је дужност, 1
дужност, према 1
према традицији, 2
традицији, постојала 1
време краљева, 1
краљева, али 1
доба републике 2
републике префекти 1
префекти нису 1
нису постављани. 1
постављани. Та 1
је исконска 1
исконска природа 1
природа тао. 1
тао. Тај 1
Тај елемент 1
сад на 1
бити више 2
више потребе 1
потребе премештати 1
премештати га. 1
га. Та 1
његова поезија 1
поезија цењена 1
цењена у 1
искреног родољубља 1
родољубља и 1
представља занимљив 1
занимљив покушај 1
покушај уметничке 1
уметничке версификације 1
версификације по 1
на латинске 1
латинске метричке 1
метричке облике 1
уједно као 1
као карактеристичан 1
карактеристичан образац 1
образац хладне 1
и укочене 1
укочене „објективне 1
„објективне лирике“. 1
лирике“. Та 1
је уверења 1
уверења разрадио 1
разрадио у 1
делима попут 1
попут "Дискурса 1
"Дискурса о 1
о методи", 1
методи", "Медитацијама 1
"Медитацијама о 1
првој филозофији" 1
филозофији" и 1
и "Начелима 1
"Начелима филозофије". 1
филозофије". Тај 1
Тај ефекат 2
ефекат има 1
има потенцијалну 1
потенцијалну могућност 1
буде катастрофалан 1
за стотине 1
током сухе 1
сухе сезоне 1
сезоне зависе 1
о рекама, 1
рекама, које 1
са глечера. 1
глечера. Тај 1
се одражава 3
одражава на 2
авиона, под 1
називом „пад 1
„пад потиска“. 1
потиска“. Та 1
чињеница утицала 1
врло негативно 1
негативно расположење 1
расположење током 1
посете Француској. 1
Француској. Тај 1
Тај задатак 1
задатак добијају 1
добијају савезничке 1
савезничке војне 1
јединице под 2
командом француског 1
француског генерала 1
генерала Жуиња 1
Жуиња Гамбете, 1
Гамбете, који 1
1918. Тај 1
Тај закључај 1
закључај је 1
деценија довео 1
у механици. 1
механици. Тај 1
Тај законик 1
донет за 1
за рударе 1
рударе и 1
и руднике 1
руднике Новог 1
Новог Брда. 1
Брда. Тај 1
Тај закон 1
нашао примену 1
у при 1
кориштењу вештачких 1
вештачких ђубрива 1
ђубрива у 2
модерној пољопривреди. 1
пољопривреди. Тај 1
Тај и 1
други Деметријеви 1
Деметријеви поступци 1
поступци довели 1
до римскога 1
римскога напада 1
на Деметрија 1
Деметрија 219. 1
219. године 1
његову седиштуу 1
седиштуу Пхарусу 1
Пхарусу (Стари 1
(Стари Град 1
Град на 1
на Хвару). 1
Хвару). Тај 1
Тај изглед 1
изглед школа 1
данас. Тај 1
Тај изузетан 1
изузетан статус 1
статус припада 1
припада им 1
им због 1
они истинско 1
истинско људско 1
људско заједништво. 1
заједништво. Тај 1
Тај интензивни 1
интензивни темпо 1
темпо живота 1
на позорници 1
позорници и 1
ван ње 1
ње убрзао 1
њен прерани 1
прерани крај. 1
крај. Тај 1
Тај је 6
захтјев касније 1
важан промјеном 1
промјеном ситуације 1
фронту, односно 1
односно искрцавањем 1
искрцавањем Савезника 1
Савезника у 2
Сјеверној Африци 1
Италији. Тај 1
Тај језиви 1
језиви пример 1
пример заплашио 1
заплашио је 1
је људе, 1
људе, али, 1
самој Далмацији, 1
Далмацији, краљ 1
помогне. Тај 1
је културни 1
културни прелаз 1
прелаз посебно 1
тешко остварити 1
остварити у 1
власт мења 1
мења насилним 1
насилним путем. 1
путем. Тај 1
начин владања 1
владања трајао 1
трајао осам 1
осам година; 1
година; већина 1
једнако повећавала 1
повећавала и 1
била јача 1
јача него 1
него после 1
избора 1846. 1
1846. Тај 1
покрет добио 1
историји назив 1
назив устанак 1
устанак буздованâ 1
буздованâ (maillotins), 1
(maillotins), јер 1
устаници отели 1
отели у 1
у арсеналу 1
арсеналу буздоване 1
буздоване и 1
се наоружали. 1
наоружали. Тај 1
сада при 1
крају, јер 1
службени процес 1
процес номинације 1
за УНЕСКО 1
УНЕСКО или 1
току, или 1
већ завршен 1
свим државама. 1
државама. Тај 1
је хан 1
хан по 1
по изгнању 1
изгнању Турака 1
Турака Сокољана 1
Сокољана припао 1
припао општини 1
општини царинској 1
царинској и 1
ова га 1
је срушила 2
срушила и 2
месту подигла 1
подигла и 1
и досада 1
досада одржала 1
одржала прописну 1
прописну механу, 1
механу, уз 1
је судница 1
судница општине 1
општине царинске. 1
царинске. Тај 1
Тај јонски 1
јонски суфикс 1
суфикс се 1
се омашује 1
омашује и 1
замењује новим 1
новим суфиксом 1
суфиксом (а 1
(а понекад 1
понекад префиксом), 1
префиксом), на 1
начин описан 1
табели. Тај 1
Тај камен 1
постоји. Тај 1
Тај код 1
путем специјалног 1
специјалног компајлера 1
компајлера претвара 1
који процесор 1
директно изврши. 1
изврши. Тај 1
Тај контакт 1
обично несексуалне 1
несексуалне природе. 1
природе. Тај 1
Тај концерт 1
упамћен јер 1
један он 1
он најпосећенијих 1
најпосећенијих који 1
једна звезда 1
звезда из 1
Србије одржала 1
одржала ван 1
граница своје 1
своје земње. 1
земње. Тај 1
Тај крај 1
крај су 1
сукоби Ромеја 1
Срба, касније 1
касније Турака 1
и Млечана. 1
Млечана. Тајландски 1
Тајландски Кинези, 1
Кинези, са 1
знатним кинеским 1
кинеским наслеђем 1
наслеђем чине 1
чине 14% 1
14% популације, 1
популације, док 1
док Тајланђани 1
Тајланђани са 1
делимичним кинеским 1
кинеским пореклом 1
пореклом сачињавају 1
сачињавају до 1
40% популације. 1
популације. Тајланђанин 1
Тајланђанин који 1
монах може 1
сматрати бољом 1
бољом приликом 1
приликом за 1
за брак 1
брак међу 1
међу Тајланђанкама, 1
Тајланђанкама, јер 1
их оне 1
сматрају зрелијим 1
зрелијим и 1
и спремнијим 1
спремнијим за 1
за брак. 1
брак. Тајлер 1
Тајлер говори 1
говори приповедачу 1
приповедачу да 1
не пита 1
пита за 1
за Марлу. 1
Марлу. Тај 1
Тај логор, 1
логор, основан 1
основан августа 1
августа 1941., 1
1941., био 1
и најужасније 1
најужасније усташко 1
усташко губилиште 1
губилиште логораша, 1
логораша, похватаних 1
похватаних по 1
по Хрватској, 1
Хрватској, Славонији 1
Славонији и 1
и Босни. 1
Босни. Тај 1
Тај манастир 2
манастир за 1
за велику 2
велику већину 1
већину обичних 1
обичних Етиопљана 1
Етиопљана има 1
има свето 1
свето значење 1
значење тако 1
тога продубио 1
продубио јаз 1
између Италијана 1
и локалног 1
становништва. Тај 1
важан духовни 1
центар Потарја, 1
Потарја, у 1
се, захваљујући 1
свом скривеном 1
скривеном положају 1
положају склањале 1
склањале драгоцијености 1
драгоцијености из 1
других вјерских 1
вјерских центара 1
центара који 1
удару Турака. 1
Турака. Тај 1
Тај маневар 1
маневар је 1
постао знак 1
знак распознавања 1
распознавања за 1
авион Су-27. 1
Су-27. Тајманов 1
Тајманов је 1
о теорији 1
теорији шаха 1
шаха које 1
издао на 1
неколико светских 1
језика. Тај 1
Тај маузолеј 1
маузолеј је 2
био неколико 1
километара удаљен 1
од "родне 1
"родне куће". 1
куће". Тај 1
Тај меч 1
Сампдорија изгубила 1
изгубила као 1
домаћин са 1
са 3:2. 2
3:2. Тајм 1
Тајм је 1
описао Силмарилион 1
Силмарилион као 1
као „величанствено 1
„величанствено дело 1
тако снажно 1
снажно живело 1
у пишчевој 1
пишчевој замисли 1
ниједан читалац 1
читалац не 1
остаје равнодушан“. 1
равнодушан“. Тај 1
Тај момак 1
момак је 1
стварно имао 1
имао моћ. 1
моћ. Тај 1
Тај надимак 2
надимак дао 1
је Ода 1
Ода Нобунага 1
Нобунага јер 1
по записима 1
записима Хидејоши 1
Хидејоши био 1
био ружан 1
ружан човек 1
и Нобунагу 1
Нобунагу је 1
на мајмуна 1
мајмуна (сару). 1
(сару). Тај 1
надимак задржао 1
сам Џејмс 1
њега превише 1
превише марио. 1
марио. Тај 1
Тај назив 4
добила јер 1
територија Метохије 1
Метохије у 1
вијеку била 1
влашћу православне 1
цркве. Тај 2
није званичан. 1
званичан. Тај 1
назив су 2
су домороци 1
домороци дали 1
дали овој 1
области а 1
оно означава 1
означава „земљу 1
„земљу палминог 1
палминог дрвећа“. 1
дрвећа“. Тај 1
дали још 1
још шпански 1
освајачи у 1
веку због 1
због изгледа 1
изгледа самог 1
самог цвета. 1
цвета. Тај 1
Тај највећи 1
највећи хрватски 1
хрватски писац 1
врло несрећан 1
несрећан живот: 1
живот: много 1
хваљен и 1
и слављен. 1
слављен. Тајна 1
Тајна је 1
у нитима 1
нитима од 1
злата, сребра 1
сребра или 1
метала утканим 1
утканим у 1
у свилену 1
свилену основу, 1
основу, што 1
чини чврстим 1
и еластичним. 1
еластичним. Тај 1
Тај напад 2
предводио Дмитриј 1
Дмитриј Боброк, 1
Боброк, принц 1
принц Волиније. 1
Волиније. Тај 1
напад само 1
само ће 1
га учинити 2
учинити још 1
више изолованим 1
изолованим и 1
и рањивијим, 1
рањивијим, па 1
и истрагу 1
истрагу о 1
о атентату 1
атентату морати 1
води сам. 1
сам. Тај 1
Тај напор 1
напор се 1
наставља и 2
данас, прелазећи 1
на партнерство 1
партнерство Барик 1
Барик Голд 1
Голд и 1
НоваГолд Ризоурс 1
Ризоурс 50:50, 1
50:50, у 1
власником земље 1
земље Калиста. 1
Калиста. Тајна 1
Тајна служба 1
служба САД-а 1
States Secret 1
Secret Service 1
Service - 1
- USSS 1
USSS or 1
or Secret 1
Secret Service) 1
Service) је 1
је федерална 1
федерална служба 1
служба надлежна 1
надлежна за 1
спровођење кривичних 1
кривичних истрага 1
истрага и 2
заштиту лидера 1
лидера нације. 1
нације. Тај 1
Тај Немац 1
Немац био 1
професор Матл. 1
Матл. Тај 1
Тај несклад 1
несклад биће 1
биће пре 1
пре због 1
се аутори 1
аутори повели 1
за Маретићем, 1
Маретићем, а 1
део о 2
о врстама 1
врстама речи 1
речи написао 1
написао С. 1
С. Живковић, 1
о прилозима 1
прилозима С. 1
С. Брабец. 1
Брабец. Тај 1
Тај неспоразум 1
неспоразум у 1
у Одбору 1
Одбору је 1
створио негативну 1
негативну реакцију 1
реакцију грађана 1
грађана Ниша, 1
Ниша, који 1
ређе одлучивали 1
одлучивали да 1
дају допринос 1
Тргу краља 1
краља Милана. 1
Милана. Тајни 1
Тајни агент 1
агент ФБИ-а 1
ФБИ-а Хелен 1
Хелен Томпсон 1
Томпсон (Џеда 1
(Џеда Смит) 1
Смит) добија 1
добија доказе 1
да Бенет 1
Бенет може 1
бити окривљен 1
окривљен за 1
овај напад. 1
напад. Тајни 1
Тајни тунел 1
тунел који 1
реци Кура. 1
Кура. Тајни 1
Тајни улаз 1
у штампарију 1
штампарију био 1
стално отворен. 1
отворен. Тајновита 1
Тајновита је, 1
је, бројна 1
бројна и 1
распрострањена врста. 1
врста. Тајно 1
Тајно је 1
привео његовим 1
његовим коњима 1
коњима своје 1
своје кобиле 1
су ождребиле 1
ождребиле шест 1
шест младунаца, 1
младунаца, од 1
два поклонио 1
сину Енеји. 1
Енеји. Тајном 1
Тајном Сајкс-Пикот 1
Сајкс-Пикот споразум 1
споразум прикључила 1
Русија. Тај 1
Тај његов 2
његов дар 1
дар открио 1
је украјински 1
украјински спахија 1
спахија Енгелгардт 1
Енгелгардт коме 1
је Шевченко 1
Шевченко припадао. 1
припадао. Тај 1
у данима 1
данима окупације, 1
окупације, кад 1
с најпроверенијим 1
најпроверенијим љубљанским 1
љубљанским графичарима 1
графичарима створио 1
створио моћну 1
моћну партијску 1
партијску организацију. 1
организацију. Тај 1
Тај објекат 1
објекат може 1
измени брже 1
га светлост 1
светлост прође. 1
прође. Тај 1
Тај однос 2
однос касније 1
одражава и 1
са сином. 1
сином. Тај 1
одређује мрежном 1
мрежном маском. 1
маском. Тај 1
Тај осећај 1
Јапану до 1
1945. Тај 1
Тај период 4
контролу мексичке 1
мексичке владе 1
владе означава 1
као Мексичка 1
Мексичка револуција, 1
револуција, а 1
а изгледала 1
као грађански 1
рат. Тај 1
чинио дубоко 1
дубоко несрећним: 1
несрећним: „Чак 1
„Чак и 1
куће сам 1
сам усамљен. 1
усамљен. Тај 1
трајао до 2
почетка деветог 1
деветог века, 1
се Пиносава 1
Пиносава и 1
њена околина 1
околина понаво 1
понаво налазе 1
на ужареној 1
ужареној линији 1
линији и 1
владају њиховим 1
њиховим простором 1
простором се 1
поново смењују. 1
смењују. Тај 1
историји америчког 1
америчког континента, 1
континента, који 1
именом конкиста 1
конкиста ( 1
( освајање), 1
освајање), није 1
трајао ни 1
ни цео 1
век. Тај 1
Тај планински 1
планински засеок 1
засеок Деићево 1
Деићево села 1
села Брод 1
појам за 1
за најезивије 1
најезивије губилиште 1
губилиште људи 1
овога краја. 1
краја. Тај 1
Тај план 2
план није 1
оствари зато 1
јединице из 1
резерве прекасно 1
прекасно стигле, 1
стигле, тако 1
напад одложен 1
одложен за 1
за сутрадан. 1
сутрадан. Тај 1
план носио 1
и образлагао 1
образлагао архимандрит 1
архимандрит манастира 1
манастира Пиве, 1
Пиве, Арсеније 1
Арсеније Гаговић. 1
Гаговић. Тај 1
Тај подвиг 1
подвиг повратио 1
повратио је 1
је самопоуздање 1
самопоуздање српској 1
мишљењу неких 1
историчара био 1
пресудан да 1
да Стреља 1
Стреља постане 1
постане Карађорђев 1
Карађорђев побратим 1
побратим и 1
касније титуларни 1
титуларни војвода 1
од Лесковца. 1
Лесковца. Тај 1
Тај позив 1
и „Велики 1
„Велики Марш“ 1
Марш“ који 1
уследио су 1
поделили Вилењаке 1
Вилењаке на 1
мањих група, 1
потпуно ујединиле. 1
ујединиле. Тај 1
Тај поклич 1
поклич одушевио 1
одушевио је 1
француске војнике 1
војнике па 1
они појурили 1
појурили у 1
својим генералом. 1
генералом. Тај 1
Тај покушај 2
пропао, али 1
коначно супростављање 1
супростављање Британији 1
Британији почело 1
почело 1952. 1
1952. Тај 1
покушај учињен 1
преко четника 1
четника Ђуре 1
Ђуре Шарца. 1
Шарца. Тај 1
Тај поларни 1
поларни фронт 1
фронт сударио 1
сударио се 1
са влажним 1
влажним супропским 1
супропским фронтом, 1
фронтом, што 1
формирања веома 1
веома ниског 1
ниског притиска. 1
притиска. Тај 1
Тај положај 1
положај довео 1
младог Чосера 1
Чосера у 1
уски дворски 1
дворски круг 1
круг где 1
живота. Тај 1
Тај пораз 1
проузроковао да 1
да Ђоковић 1
Ђоковић падне 1
на четврто 1
листе, након 1
након 81 1
81 узастопне 1
узастопне недеље 1
недеље проведене 1
проведене на 2
месту. Тај 1
Тај посао 2
посао извршила 1
другим два 1
два хиландарска 1
хиландарска калуђера. 1
калуђера. Тај 1
посветио литерарном 1
литерарном раду. 1
раду. Тај 1
Тај посебан 1
посебан допринос 1
допринос даје 1
даје основ 1
за морална 1
и имовинска 1
имовинска права 1
права интерпретатора 1
интерпретатора на 1
на изведеном 1
изведеном делу. 1
делу. Тај 1
Тај потез 1
потез омогућио 1
и Џејмсу, 1
Џејмсу, као 1
и Бошу 1
Бошу и 1
и Вејду 1
Вејду да 1
сезоне потпишу 1
са Мајамијем. 1
Мајамијем. Тај 1
Тај први 1
број одштампан 1
одштампан је 1
25 хиљада 1
једног су 1
били распродати, 1
распродати, услед 1
тадашње уредништво 1
уредништво листа 1
листа морало 1
се извињава 2
извињава свима 1
га набаве. 1
набаве. Тај 1
Тај приједлог 1
приједлог је 1
резултирао покретањем 1
покретањем нових 1
нових расправа, 1
међу опозиционим, 1
опозиционим, тако 1
међу владајућим 1
владајућим странкама. 1
странкама. Тај 1
Тај пример 1
пример следили 1
сви савезници 1
савезници Сила 1
Сила Осовине, 1
Осовине, па 1
и Хортијеви 1
Хортијеви Мађари. 1
Мађари. Тај 1
Тај проблем 1
се решавао 1
решавао тако 1
се месо 1
месо умотавало 1
умотавало лишћем 1
лишћем или 1
или блатом 1
блатом како 1
сачували сокови 1
и спречило 1
спречило загоревање. 1
загоревање. Тај 1
Тај пројект 1
пројект је 1
нивоу прототипа 1
прототипа и 1
наоружање. Тај 1
Тај пролаз 1
пролаз омогућава 1
контролу слабо 1
слабо проходног 1
проходног пута 1
пута седам 1
од Сатакандовског 1
Сатакандовског кланца. 1
кланца. Тај 1
Тај простор 1
око сигурне 1
сигурне зоне 2
зоне се 1
назива плава 1
плава зона. 1
зона. Тај 1
Тај процес 5
захтевао обнову 1
обнову старих 1
бројних нових 1
нових зграда 1
њихов смештај. 1
смештај. Тај 1
процес није 1
није равномеран, 1
равномеран, у 1
врло интензиван, 1
интензиван, а 1
касније успорава 1
успорава и 1
и асимптотски 1
асимптотски тежи 1
тежи одређеној 1
одређеној граничној 1
граничној вредности. 1
вредности. Тај 1
процес обухвата 1
обухвата синтезу 1
синтезу масних 1
из ацетил-КоА 1
ацетил-КоА и 1
и естерификацију 1
естерификацију масних 1
киселина ради 1
ради продукције 1
продукције триглицерида. 1
триглицерида. Тај 1
процес оставља 1
оставља густу, 1
густу, слану 1
слану воду 1
мору која 1
која потања 1
потања над 1
над континенталним 1
континенталним прагом 1
прагом у 1
западном Арктичком 1
Арктичком океану 1
креира халоклин. 1
халоклин. Тај 1
док чвор 1
чвор који 1
који прима 1
прима податке 1
податке није 1
није излазни 1
излазни чвор. 1
чвор. Тај 1
Тај рад 1
као најзначајније 1
подручју опште 1
опште алгебре 1
алгебре које 1
часопис икада 1
икада објавио. 1
објавио. Тај 1
Тај разлог 1
за неповерење 1
неповерење лаика 1
лаика је 1
у неспособности 1
неспособности интелектуалаца 1
интелектуалаца ван 1
ван својих 2
својих стручних 1
стручних области. 1
области. Тај 1
Тај резултат 1
резултат износи 1
износи 47,60 1
47,60 секунди. 1
секунди. Тај 1
Тај рекорд 1
касније срушио 1
срушио Каи 1
Каи Хавертз 1
Хавертз 2018. 1
2018. Тај 1
Тај ритуал 1
ритуал требало 1
заустави кишу. 1
кишу. Тај 1
Тај савез 1
савез с 2
с Млецима 1
Млецима Душану 1
Душану је 1
потребан највише 1
због флоте 1
флоте коју 1
сам није 2
није имао, 1
имао, а 1
а без 4
немогуће потпуно 1
потпуно опсести 1
опсести и 1
и савладати 1
савладати Цариград. 1
Цариград. Тај 1
Тај се 4
се осцилатор 1
осцилатор састоји 1
металне шипке 1
шипке које 1
својим унутарњим 1
унутарњим крајевима 1
крајевима имају 1
имају металне 1
металне куглице. 1
куглице. Тај 1
проблем већином 1
већином јавља 1
код несертификованих 1
несертификованих дестилерија 1
дестилерија биодизела. 1
биодизела. Тај 1
се резултат 2
може приближно 1
приближно очитати 1
очитати са 1
са скице, 1
скице, или 1
темељу скице 1
скице тачно 1
тачно израчунати 1
израчунати (помоћу 1
(помоћу елементарне 1
елементарне тригонометрије). 1
тригонометрије). Тај 1
се хеликоптер 1
хеликоптер успео 1
успео неколико 1
пута дићи 1
дићи до 2
већих висина, 1
висина, али 1
томе све 1
и завршило. 1
завршило. Тај 1
Тај сигнал 1
сигнал би 1
би регистровао 1
регистровао посматрач 1
посматрач са 1
са удаљене 1
удаљене хумке 1
хумке и 1
време обавестио 1
обавестио заједницу. 1
заједницу. Тај 1
Тај систем 1
зове фибринолитички 1
фибринолитички систем. 1
систем. Тајсон 1
Тајсон Геј 1
Геј је 1
обарао личне 1
дисциплинама 100 1
2006. Тај 1
Тај споменик 1
споменик се 1
парку код 1
код Градске 1
Градске апотеке, 1
апотеке, где 1
се 1917. 1
1917. Тај 1
Тај став 2
савременим капитализмом, 1
капитализмом, који 1
ојачан већом 1
већом потрошњом. 1
потрошњом. Тај 1
став Карађорђев 1
Карађорђев погрешно 1
се узимао 1
узимао као 1
као непријатељство 1
према Русима; 1
Русима; он 1
из забринутости 1
забринутости човека 1
врху државе, 1
почео бојати 1
бојати да 1
се неактивни 1
неактивни савез 1
савез могао 1
могао обрнути 1
обрнути на 1
штету земље. 1
земље. Тај 1
Тај старији 1
старији син 1
садашњи гроф 1
од Луне. 1
Луне. Тај 1
Тај статус 1
статус окончан 1
распадом земље 1
земље 1990их. 1
1990их. Тај 1
Тај суд 1
са Атифом 1
Атифом Хаџикадићем, 1
Хаџикадићем, усташким 1
усташким градоначелником 1
градоначелником Сарајева 1
Сарајева осудио 1
смрт стријељањем. 1
стријељањем. Тај 1
Тај сукоб 1
назван ратом 1
ратом осам 1
осам светаца, 1
светаца, и 1
осам фирентинских 1
фирентинских већника, 1
већника, који 1
управљали сукобом. 1
сукобом. Тај 1
Тај сусрет 1
сусрет он 1
супруга овако 1
овако су 1
су опсали 1
опсали у 1
заједнички написаној 1
написаној књизи 1
књизи „Пострадала 1
„Пострадала земља: 1
земља: Србија 1
Србија какву 1
какву смо 1
смо видели“, 1
видели“, објављеној 1
објављеној 1916. 1
Тај талас 1
талас манифестација 1
манифестација имао 1
Француску, Пољску 1
и Југославију. 1
Југославију. Тајт 1
Тајт енд 1
енд такође 1
буде ресивер, 1
ресивер, узимајући 1
узимајући углавном 1
обзир његову 1
његову величину 1
величину и 1
направи несклад 1
несклад у 1
противничкој одбрани. 1
одбрани. Тај 1
Тај тим 1
1981. Тај 1
Тај тип 1
грађен специјалном 1
специјалном технологијом 1
технологијом и 1
и материјалима 1
материјалима да 1
тешко приметан 1
приметан за 1
за радаре. 1
радаре. Тај 1
Тај ток 1
ток електрона 1
електрона (електрична 1
(електрична струја) 1
струја) ремети 1
ремети електрохемијску 1
електрохемијску равнотежу 1
равнотежу на 1
на електродама. 1
електродама. Тај 1
Тај тон 1
тон нарочито 1
нарочито добија 1
на интензитету 1
интензитету у 1
последњем дистиху: 1
дистиху: Блажена 1
Блажена лјепос 1
лјепос тва, 1
тва, блажена 1
блажена тва 1
тва младос 1
младос / 1
/ покли 1
покли се 1
се мени 1
мени сва 1
сва дарова 1
дарова за 1
за радос. 1
радос. Тај 1
Тај унутрашњи 1
део дрвета, 1
дрвета, старији, 1
старији, зове 1
се једрац, 1
једрац, а 1
а спољни, 1
спољни, млађи 1
млађи - 1
- бакуља 1
бакуља или 1
или бељика. 1
бељика. Тај 1
Тај услов 1
услов испунило 1
испунило је 1
10 екипа. 1
екипа. Тај 1
Тај успех 1
је Војсци 1
Југославије дозволио 1
дозволио стабилизовање 1
стабилизовање терена 1
и задржавање 1
задржавање нападача 1
нападача ван 1
ван линија 1
линија одбране. 1
одбране. Тај 1
Тај устанак 1
био угушен 1
угушен у 1
крви. Тај 1
Тај устанак, 1
устанак, који 1
дуго отегао, 1
отегао, почео 1
због претераног 1
претераног пореског 1
ускоро израстао 1
израстао у 1
општи покрет 1
против феудалаца 1
феудалаца и 2
Тај утицај 2
у приповеткама 1
приповеткама Острвљани 1
Острвљани и 1
и Ловац 1
Ловац на 1
људе. Тај 1
облику који, 1
који, повратно, 1
повратно, негативно 1
негативно делује 1
на употребну 1
употребну (развојну) 1
(развојну) вредност 1
вредност наведених 1
наведених обрадивих 1
и повољно 1
повољно на 1
нпр. Тај 1
Тај филм 1
доживео неуспех 1
се следећих 1
следећих седамнаест 1
година повуче 1
делатности чијем 1
чијем развоју 1
у изузетној 1
изузетној мери. 1
мери. Тај 1
Тај храм 2
био рушен 1
рушен и 1
обнављан. Тај 1
можда подигнут 1
крајем 9. 1
века. Тај 1
Тај циљ 2
циљ друштво 1
друштво треба 1
постигне "свестраним 1
"свестраним обрађивањем 1
обрађивањем српске 1
народне песме, 1
песме, отварањем 1
отварањем школе 1
за певање, 1
певање, певањем 1
певањем добрих 1
добрих и 1
и ваљаних 1
ваљаних композиција, 1
композиција, набавком 1
набавком изврсних 1
изврсних музичких 1
музичких дела 1
и оснивањем 1
оснивањем музичке 1
музичке библиотеке". 1
библиотеке". Тај 1
спроводили више 1
више султана 1
султана са 1
са вишеструким 1
вишеструким реорганизацијама 1
реорганизацијама током 1
периода. Тај 1
Тај чвор 1
чвор је 1
био компликованији 1
компликованији од 1
оног на 1
она навикла. 1
навикла. Тајчин 1
Тајчин поток 1
поток такође 1
такође извире 1
на Калафату 1
Калафату и 1
тече између 1
између Љиљка 1
Љиљка и 1
и Бајтарице, 1
Бајтарице, а 1
села прераста 1
у Правачку 1
Правачку реку. 1
реку. Тај 1
Тај чин 2
чин прави 1
прави заокрет 1
животу младог 1
младог Гаудија. 1
Гаудија. Тај 1
обавља за 1
време хаџиџa, 1
хаџиџa, у 1
последњем месец 1
месец по 1
по хиџеретском 1
хиџеретском календару 1
календару зул-хиџе. 1
зул-хиџе. Тај 1
Тај човек 1
он главна 1
главна политичка 1
политичка препрека 1
решавање српске 1
српске кризе.“ 1
кризе.“ Такo 1
Такo се 1
Груја још 1
једном извукао 1
из незгодне 1
незгодне ситуације. 1
ситуације. Такав 1
Такав Гогољ 1
Гогољ није 1
потребан руском 1
руском царизму 1
царизму у 1
његовог успона. 1
успона. Такав 1
Такав зрачак 1
зрачак наде 1
наде обасјавао 1
обасјавао је 1
и Јежевицу 1
Јежевицу и 1
села, чијим 1
чијим заузимањем 1
заузимањем манастир 1
Јежевица је 1
свој украс 1
украс добио 1
добио леп 1
живопис 1609. 1
1609. Такав 1
Такав је 2
од тежих 1
случајева био 1
и 1480. 1
1480. Такав 1
накит често 1
често масовно 1
масовно произвођен. 1
произвођен. Такав 1
Такав материјал 2
изазвао потребу 1
за зидањем 1
зидањем пет 1
пет полуоблих 1
полуоблих контрфора 1
контрфора на 1
на спољашним 1
спољашним странамадужних 1
странамадужних зидова. 1
зидова. Такав 1
материјал почиње 1
као проводник. 1
проводник. Такав 1
Такав начин 1
размишљања их 1
је аутоматски 1
аутоматски усмерило 1
усмерило на 1
на међузависнот, 1
међузависнот, на 1
изградњу што 1
што јачих 1
јачих међусобних 1
међусобних ланаца 1
ланаца за 1
пренос информација, 1
информација, трансфер 1
трансфер ресурса 1
ресурса и 1
и протока 1
протока сировина. 1
сировина. Такав 1
Такав облик 2
облик каменова 1
каменова зависи 1
нови слојеви 1
слојеви стварају 1
стварају више 1
на слободним 1
слободним деловима, 1
деловима, него 1
на додирним 1
додирним површинама. 1
површинама. Такав 1
облик тијела 1
омогућава врло 1
ефикасан лет, 1
лет, са 1
са 49-72% 1
49-72% мањом 1
мањом потрошњом 1
потрошњом енергије 1
од врапчарки 1
врапчарки исте 1
исте величине. 1
величине. Такав 1
Такав однос 1
однос доводи 1
до негативног 1
негативног природног 1
природног прираштаја 1
прираштаја и 1
изразите депопулације. 1
депопулације. Такав 1
Такав опит 1
опит је 1
направљен, а 1
а описан 1
поглављу „оперативна 1
„оперативна употреба“. 1
употреба“. Такав 1
Такав пергамент 1
пергамент се 1
називао „палимпсет“. 1
„палимпсет“. Такав 1
Такав примитивни 1
примитивни режањ 1
режањ је 1
запажен код 1
код вампирских 1
вампирских лигњи, 1
лигњи, мада 1
користи ручице 1
ручице на 1
неочекиван начин, 1
начин, који 1
треба тек 1
тек истражити 1
са праисторијским 1
праисторијским главоношцима. 1
главоношцима. Такав 1
Такав производ 1
препоручује за 1
за конзумацију. 1
конзумацију. Такав 1
Такав процес 1
као стварање 1
стварање пара 1
пара електрон 1
електрон шупљине. 1
шупљине. Такав 1
Такав развијени, 1
развијени, непрекидни 1
непрекидни пресек 1
пресек усавршава 1
усавршава аеродинамичну 1
аеродинамичну ефикасност. 1
ефикасност. Такав 1
Такав систем 1
систем назива 1
и бицефални 1
бицефални (двоглави) 1
(двоглави) систем 1
систем извршне 1
извршне власти. 2
власти. Такав 1
Такав случај 1
иначе познат 1
за краљицу 1
краљицу Меритнеитх. 1
Меритнеитх. Такав 1
Такав сценарио 1
сценарио одржава 1
одржава сложније 1
сложније тржиште 1
доприноси профилацији 1
профилацији самих 1
самих играчких 1
играчких конзола. 1
конзола. Такав 1
Такав територијални 1
територијални распоред 1
распоред Фоча 1
Фоча је 2
задржала до 1
данас. Такав 1
Такав ће 1
се ротор 1
ротор вртети 1
вртети синхроно 1
синхроно с 1
с окретним 1
окретним пољем 1
пољем створеним 1
створеним вишефазним 1
вишефазним статорским 1
статорским струјама. 1
струјама. Такав 1
Такав уређај 1
уређај би 1
као помпорник 1
помпорник у 1
свим условима 2
условима али 1
мање практичан. 1
практичан. Такав 1
Такав утицај 1
утицај изражен 1
изражен је 2
у источној, 1
источној, југоисточној 1
југоисточној и 1
делимично јужној 1
јужној Африци. 1
Африци. Такав 1
Такав чин 1
историју племена 1
се одиграо: 1
одиграо: њега 1
њега примају 1
примају листови 1
листови опште 1
опште човечанске 1
човечанске историје 1
историје племенитога 1
племенитога и 1
и узвишенога 1
узвишенога духа.” 1
духа.” Такадина 1
Такадина колекција 1
колекција представљена 1
и Токију 1
Токију 1971. 1
1971. Та 1
Та капитулација 1
капитулација Нелипчића 1
Нелипчића и 1
и Курјаковића 1
Курјаковића уплашила 1
уплашила је 1
део северних 1
северних племића, 1
су пошли 1
њиховим примером. 1
примером. Таква 1
Таква администрација 1
администрација је 1
заиста оформљена, 1
оформљена, са 1
са пилитом 1
пилитом (торијевцом) 1
(торијевцом) Џорџом 1
Џорџом Хамилтоном 1
Хамилтоном Гордоном 1
Гордоном на 1
челу. Таква 1
Таква аеродинамичка 1
аеродинамичка шема 1
шема обезбеђује 1
обезбеђује стабилан 1
стабилан узгон 1
узгон авиону 1
авиону и 1
нападним угловима 2
26 степени. 1
степени. Таква 1
Таква антиквизација 1
антиквизација се 1
критикама академаца, 1
академаца, као 1
показује слабост 1
слабост археологије 1
археологије и 1
историјских дисциплина 1
јавном дискурсу, 1
дискурсу, као 1
од маргинализације. 1
маргинализације. Таква 1
Таква горива, 1
горива, директно 1
у смеши 1
смеши са 1
са нереформисаним 1
нереформисаним дестилатима, 1
дестилатима, универзална 1
универзална су 1
земљама (САД, 1
(САД, Јапан, 1
Јапан, ЕУ 1
сл.). Таква 1
Таква деца 1
деца ће 1
ће узрасти 1
узрасти у 1
у људе 1
наставе унапређење 1
унапређење свога 1
свога знања, 1
поштовање природе 1
природе ће 1
такви проширити 1
целу државу, 1
државу, па 1
па чаки 1
чаки шире. 1
шире. Таква 1
Таква је 4
већина инсеката 1
инсеката ( 1
( Таква 1
Таква једна 1
је светитељка; 1
светитељка; то 1
ни царица 1
царица ни 1
ни другарица 1
другарица створена 1
за једнога 1
једнога двадесетогодишњег 1
двадесетогодишњег владара. 1
владара. Таква 1
је калдера 1
калдера вулкана 1
вулкана Ксудач, 1
Ксудач, чија 1
ширина 7 1
7 km. 1
km. Таква 1
је позиција, 1
позиција, међутим, 1
не ограничава 1
ограничава у 1
погледу успостављања 1
успостављања и 1
развијања односа 1
односа сарадње 1
другим међународним 1
међународним субјектима 1
субјектима у 2
области безбедности. 1
безбедности. Таква 1
је северна 1
северна страна 1
страна планине, 1
се бујни 1
бујни појас 1
појас углавном 1
углавном четинарске 1
шуме уздиже 1
уздиже и 2
до високо 1
високо под 1
под окомите 1
окомите стене. 1
стене. Таква 1
Таква комбинована 1
комбинована такмичења 1
такмичења изводе 1
свакој дисциплини 2
с прописима 1
важе за 2
за скијашко 1
скијашко трчање 1
и скијашке 1
скијашке скокове. 1
скокове. Таква 1
Таква компонента-особина 1
компонента-особина се 1
зове кључ 1
кључ сортирања. 1
сортирања. Таква 1
Таква легура 1
легура очвршћава 1
очвршћава на 1
испод 125 1
125 °C 1
°C те 1
до огромних 1
огромних оштећења 1
оштећења реактора. 1
реактора. Таква 1
Таква ограничења 1
ограничења морају 1
пажљиво да 1
се упаре 1
упаре са 1
са карактеристикама 1
карактеристикама звучника, 1
звучника, што 1
до поузданијег 1
поузданијег система 1
захтева мање 1
мање поправки. 1
поправки. Таква 1
Таква оријентација 1
кинеским радовима 1
радовима до 1
и 60-их, 1
60-их, када 1
постепено замењује 1
замењује десни 1
десни апострофи 1
апострофи ( 1
( ’ 1
’ ) 1
у академској 1
академској литератури. 1
литератури. Таква 1
Таква особа 2
најчешће наставник 1
наставник или 1
или стручни 1
стручни сарадник 1
сарадник из 1
школе или 1
неке институције. 1
институције. Таква 1
користи рукавице 1
рукавице које 1
јој изазивају 1
изазивају алергијску 1
алергијску реакцију. 1
реакцију. Таква 1
Таква политика 2
политика изазива 1
изазива отпор 1
најпре распламсао 1
распламсао по 1
по Фландрији, 1
Фландрији, а 1
се прелио 1
прелио и 1
на холандске 1
холандске провинције 1
провинције Брабант 1
Брабант и 1
и Утрехт. 1
Утрехт. Таква 1
само не 2
губи битка 1
на производном 1
производном плану, 1
плану, већ 1
резултати побољшавају 1
побољшавају из 1
годину. Таква 1
Таква постава 1
постава је 1
сезоне. Таква 1
Таква поставка 1
поставка доводи 1
честих неочекиваних 1
неочекиваних обрта, 1
обрта, а 1
а стога 2
и смеха. 1
смеха. Таква 1
Таква пракса 2
пракса даје 1
даје акценат 1
на архитектури. 1
архитектури. Таква 1
пракса има 1
има утемељење 1
утемељење у 1
у Бечкој 1
Бечкој конвенцији 1
конвенцији о 1
њеном применом. 1
применом. Таква 1
Таква разматрања 1
разматрања су 1
контексту и 1
многи западни 1
научници одговорили 1
у постхладноратовском 1
постхладноратовском свету, 1
вероватно појачана 1
појачана након 1
након терористичких 1
2001. Таква 1
Таква реакција 1
реакција пилота 1
пилота може 1
до фаталних 1
фаталних последица, 1
последица, због 1
због угрожавања 2
угрожавања безедности 1
безедности летења 1
летења и 1
евентуалне катсатрофе 1
катсатрофе авиона. 1
авиона. Таква 1
Таква светлост 1
врло сличне, 1
сличне, практично 1
практично најчешће 1
најчешће исте 1
исте особине 1
као једноталасна 1
једноталасна светлост. 1
светлост. Таква 1
Таква ситуација 1
ситуација изазива 1
изазива конфузију 1
конфузију код 1
код Немаца 1
Немаца а 1
само бива 1
бива појачана 1
појачана кад 1
кад Магдебурга 1
Магдебурга опажају 1
опажају две 1
две руске 1
руске крстарице 1
и отварају 2
отварају ватру 1
њега. Таква 1
Таква спољна 1
спољна обележја 1
обележја указују 1
старом насељу 1
насељу са 1
са архаичним 1
архаичним облицима 1
облицима породичног 1
живота. Таква 1
Таква становишта 1
становишта нису 1
ни чисто 1
чисто марксистичка 1
марксистичка нити 1
пак чисто 1
чисто функционалистичка 1
функционалистичка или 1
или структуралистичка, 1
структуралистичка, нити 1
нити само 1
само Феноменолошка 1
Феноменолошка нису 1
само органска 1
органска и 1
и конзервативна, 1
конзервативна, нити 1
само конфликтивна 1
конфликтивна и 1
и прогресивистичка. 1
прогресивистичка. Таква 1
Таква Субару 1
Субару возила 1
возила задовољавају 1
задовољавају стандард 1
стандард Калифорније 1
Калифорније за 1
за нискоемисиона 1
нискоемисиона возила. 1
возила. Таква 1
Таква тврдња 1
неодржива јер, 1
јер, каже 1
каже Теодор, 1
Теодор, једно 1
природа материје 1
материје иконе 1
иконе а 1
друго Христова 1
Христова природа. 1
природа. Таква 1
Таква употреба 1
подразумева убијање 1
убијање а 1
а емоцинална 1
емоцинална осећања 1
осећања (нпр. 1
(нпр. бес, 1
бес, страх, 1
страх, узбуђење) 1
узбуђење) могу 1
бити изузета 1
изузета из 1
из значења. 1
значења. Таква 1
Таква цивилизација 1
цивилизација не 1
би користила 1
користила новчану 1
новчану економију 1
економију већ 1
већ економију 1
економију засновану 1
ресурсима. Такве 1
Такве активности 1
активности настављене 1
Аргентини и 1
рата. Такве 1
Такве беланчевине 1
беланчевине се 1
и комплекси 1
комплекси који 1
који сакупљају 3
сакупљају светлост. 1
светлост. Такве 1
Такве везе 1
с реформским 1
реформским покретима, 1
покретима, често 1
радикално социјалистичким, 1
социјалистичким, већ 1
биле припремљене 1
припремљене у 1
четрдесетим годинама 1
годинама прошлог 2
показује пример 1
пример Ендру 1
Ендру Џексон 1
Џексон Дејвис. 1
Дејвис. Такве 1
Такве дворане 1
постојале свуда 1
по Аустроугарској 1
Аустроугарској у 1
време Савковић 1
Савковић Нада 1
Нада Н., 1
Н., Здања 1
Здања Српског 1
народног позоришта, 1
позоришта, Зборник 1
за сценске 1
сценске уметности 3
музику 58, 1
58, Нови 1
Сад, 2018, 1
2018, стр. 1
стр. Такве 1
Такве игре 1
игре својим 1
својим издавачима 1
издавачима пружају 1
пружају стални 1
стални ток 1
ток прихода, 1
прихода, а 1
прве куповине, 1
куповине, што 1
чини далеко 1
далеко профитабилнијим. 1
профитабилнијим. Такве 1
Такве јазбине 1
јазбине су 1
обично комплекс 1
комплекс подземних 1
и путева 1
путева где 1
више нараштаја 1
нараштаја лисица. 1
лисица. Такве 1
Такве клизаљке 1
клизаљке су 1
више тражене 1
тражене међу 1
међу клизачима 1
клизачима зато 1
су издржљивије 1
издржљивије а 1
лакше па 1
па пружају 1
пружају више 1
осећаја од 1
од кожних 1
кожних које 1
су брже 1
брже пропадале 1
пропадале од 1
од модернијих. 1
модернијих. Такве 1
Такве књиге 1
у супермаркетима. 1
супермаркетима. Такве 1
Такве Манге 1
Манге често 1
често приказују 1
приказују изазове 1
за способности, 1
способности, вештине 1
и зрелост 1
зрелост протагонисте 1
протагонисте истичући, 1
истичући, савршенство, 1
савршенство, строгу 1
строгу самодисциплину, 1
самодисциплину, жртвовање 1
жртвовање због 1
због дужности, 1
дужности, као 1
и часну 1
часну услугу 1
услугу друштву, 1
друштву, заједници, 1
заједници, породици 1
и пријатељима 2
пријатељима Schodt, 1
Schodt, 1986, 1
1986, op. 1
op. Такве 1
Такве мреже 1
мреже бесконачних 1
бесконачних мрежа 1
зову трансфинитне 1
трансфинитне мреже. 1
мреже. Такве 1
Такве норме 1
норме су 1
изведени из 2
из постојећих 2
постојећих односа 1
односа друштвних 1
друштвних чланова, 1
чланова, стога 1
стога они 1
универзални у 1
природи. Такве 1
Такве области 1
области се 4
малим заливима 1
заливима или 1
на ртовима 1
ртовима већих 1
већих залива. 1
залива. Такве 1
Такве промене 1
промене могу 2
бити видљиве 1
видљиве након 1
генерација ћелија, 1
ћелија, или 1
више генерација 1
генерација живих 1
бића. Такве 1
Такве прославе 1
прославе називају 1
се „Папинске 1
„Папинске мисе“, 1
мисе“, а 1
такође чути 1
папин говор 1
говор о 1
о општем 1
општем животу 1
животу цркве, 1
цркве, канонизацијама 1
канонизацијама и 1
и издавању 1
издавању догми. 1
догми. Такве 1
Такве спољашње 1
спољашње ствари 1
не станују 1
мојим жељама. 1
жељама. Такве 1
Такве страхове 1
страхове потпалио 1
потпалио је 1
је Хирканов 1
Хирканов саветник 1
саветник Антипатар 1
Антипатар Идумејац, 1
Идумејац, који 1
наговори Хиркана 1
побегне код 1
код набатејскога 1
набатејскога краља 1
краља Арете 1
Арете III. 1
III. Такве 1
Такве су 1
су пупиле 1
пупиле које 1
ријетко проширити 1
проширити преко 1
милиметара. Такве 1
Такве творевине 1
творевине акумулирају 1
акумулирају више 1
више топлоте, 1
топлоте, те 2
мање шансе 1
подручјима буду 1
буду ектремно 1
ектремно ниске 1
или мраз, 1
мраз, какве 1
какве би 1
буду тамо 1
природа очувана. 1
очувана. Такве 1
Такве хитне 1
хитне уредбе 1
уредбе не 1
не мијењају 1
мијењају уставни 1
друге важне 1
важне одредбе. 1
одредбе. Такве 1
Такве шуме 1
су прегледније 1
прегледније и 1
и пријатније 1
пријатније за 1
боравак. Такви 1
Такви бисери 1
бисери могу 1
могу природно 1
природно израсти, 1
израсти, али 1
бити узгајени 1
узгајени из 1
из елиптично 1
елиптично формираног 1
формираног језгра. 1
језгра. Такви 1
Такви болесници 1
болесници морају 1
морају боравити 1
боравити у 1
заштићеном окружењу, 1
окружењу, а 1
а коначно 1
коначно решење 1
је трансплантација 1
матичних ћелија 2
и пресађивање 1
пресађивање коштане 1
коштане сржи 1
сржи у 1
чак 80% 1
80% оболелих 1
оболелих може 1
може спасити 1
спасити живот. 1
живот. Такви 1
Такви затвореници 1
су дискретно 1
дискретно бацали 1
бацали писма 1
писма по 1
по улици 1
улици у 1
у пролазу. 1
пролазу. Такви 1
Такви језици 1
језици обично 1
обично подржавају 1
подржавају само 1
само функције, 1
функције, јер 1
јер потпрограми 1
потпрограми које 1
враћају вредност 1
вредност немају 1
немају користи, 1
користи, осим 1
ако они 2
изазвати споредне 1
споредне ефекте. 1
ефекте. Такви 1
Такви комитети 1
комитети могу 1
имају кворум 1
кворум и 1
и пленарне 1
пленарне седнице. 1
седнице. Таквим 1
Таквим темпом 1
темпом Никола 1
Никола Петковић 1
сликао пет 1
пет – 1
– шест 1
година. Таквим 1
Таквим трансакцијама 1
трансакцијама може 1
може недостајати 1
недостајати надзор 1
надзор и 1
заштита повезана 1
са трговином 1
лажне трансакције. 1
трансакције. Такви 1
Такви обрти 1
обрти се 1
стварности ретко 1
ретко дешавају. 1
дешавају. Такви 1
Такви организми 1
организми били 1
су амебоидни, 2
амебоидни, хемоаутотрофни, 1
хемоаутотрофни, анаеробни 1
анаеробни прокариоти. 1
прокариоти. Такви 1
Такви оргнизми 1
оргнизми били 1
амебоидни, анаеробни 1
анаеробни прокариоти 1
прокариоти али 1
постају аутотрофни. 1
аутотрофни. Такви 1
Такви процесори 1
процесори могу 1
захтевају додатну 1
додатну контролу 1
контролу кола 1
открили скривене 1
скривене пропратне 1
пропратне ефекте 1
ефекте и 2
и зауставили 1
зауставили пајплајн 1
пајплајн ако 1
ако следећа 1
следећа инструкција 1
инструкција зависи 1
резултата ових 1
ових ефеката. 1
ефеката. Такви 1
Такви се 1
се једноставни 1
једноставни календари 1
календари често 1
често израђују 1
израђују у 1
облику папирних, 1
папирних, пластичних 1
пластичних или 1
металних листића. 1
листића. Такви 1
Такви слободни 1
слободни IPTV 1
IPTV извори 1
захтевају ништа 1
осим Интернет 1
Интернет конекције, 1
конекције, уређаја 1
се конектује 1
конектује на 1
интернет као 1
је рачунар, 1
рачунар, ХДТВ 1
ХДТВ конектован 1
конектован на 1
на рачунар 1
рачунар или 1
чак 3Г 1
3Г мобилни 1
мобилни телефон. 1
телефон. Такви 1
Такви смо 1
смо какви 1
какви смо. 1
смо. Такви 1
Такви снови 1
стизали после 1
после поноћи. 1
поноћи. Такви 1
Такви су 1
се чинови 1
чинови опдравдавали 1
опдравдавали безбедносним 1
безбедносним разлозима, 1
разлозима, и 1
и сматрало 2
то потпуно 1
потпуно разуман 1
разуман начин 1
начин повећања 1
повећања ефикасности 1
ефикасности управе 1
управе током 1
током ратног 1
ратног стања. 1
стања. Такви 1
Такви уговори 1
уговори обично 1
дају мања 1
мања права 1
права истополним 1
истополним партнерима 1
партнерима у 1
која произилазе 1
брака. Такви 1
Такви уређаји 1
уређаји могу 1
се користе, 1
користе, на 1
праћење објеката 1
класификацију серијских 1
серијских оптичких 1
оптичких података 1
временском домену. 1
домену. Такви 1
Такви услови 1
му стварали 1
стварали мир 1
и повољне 1
рад. Таквих 1
Таквих светковина 1
светковина извесно 1
било чешће, 1
чешће, јер 1
Сићевачка клисура, 1
клисура, по 1
својим географским 1
географским особинама 1
особинама изоловања 1
изоловања и 1
и одвајања, 1
одвајања, била 1
била предодређена 1
предодређена за 1
развој духовног 1
живота (мала 1
(мала Света 1
Света гора). 1
гора). Таквих 1
Таквих смотри 1
смотри било 1
шест од 2
од 1981–1987. 1
1981–1987. Таквих 1
Таквих таблица 1
таблица у 1
у дрвеном 1
дрвеном сандуку 1
сандуку за 1
одлагање ствари 1
било 127, 1
127, биле 1
су исписане 1
исписане у 1
периоду 15. 1
и 62. 1
62. године 1
ере. Такво 1
Такво ангажовање 1
основу свеобухватних 1
свеобухватних процена 1
процена појединачних 1
појединачних ризика 1
ризика и 2
и портфолија 1
портфолија ризика. 1
ризика. Такво 1
Такво дејство 1
дејство назива 1
се бочна 1
бочна ерозија. 1
ерозија. Такво 1
Такво дете 1
дете губи 1
губи веру 2
постаје спутано. 1
спутано. Такво 1
Такво задругарство 1
задругарство било 1
на пропаст 1
пропаст па 1
1953. Такво 1
Такво конструктивно 1
конструктивно решење 1
решење појавило 1
Немачкој, водећој 1
водећој у 1
као новост 1
новост тек 1
година. Такво 1
Такво континуирано 1
образовање може 1
се похађати 1
похађати у 1
редовним образовним 1
образовним институцијама 1
институцијама или, 1
или, на 1
пример, као 1
као образовање 3
одраслих или 1
или учење 2
даљину. Таквом 1
Таквом ставу 1
ставу допринео 1
је Петронијевић, 1
Петронијевић, руско 1
руско посланство 1
посланство и 1
везир, кнежев 1
кнежев противник. 1
противник. Такво 1
Такво муфтарење 1
муфтарење вучји 1
вучји је 1
закон, допушта 1
допушта најздравијим 1
најздравијим и 1
најјачим јединкама 1
јединкама да 1
да преживе. 2
преживе. Такво 1
Такво поступање 1
поступање римских 1
римских легата 1
легата је 1
је оставло 1
оставло мучан 1
мучан утисак 1
утисак у 1
Цариграду, услед 1
патријарх Михаило 1
Михаило одмах 1
одмах сазвао 1
сазвао сабор, 1
сабор, који 1
одржан већ 1
већ 20. 1
20. јула. 1
јула. Такво 1
Такво разбијање 1
разбијање атомског 1
језгра космичком 1
космичком честицом 1
честицом може 1
у Вилсоновој 1
Вилсоновој комори. 1
комори. Такво 1
Такво решење 1
и „лакунарни 1
„лакунарни плафон”. 1
плафон”. Такво 1
Такво свесно 1
свесно мобилисање 1
мобилисање властитих 1
властитих психичких 1
психичких потенцијала 1
потенцијала у 1
сврху пријема 1
пријема неке 1
или решавања 1
решавања неког 1
неког задатка, 1
задатка, може 1
створити напор, 1
напор, па 1
могућ и 1
и змор. 1
змор. Такво 1
Такво стање 7
стање доводи 1
нарушавања зубика 1
зубика и 1
и поремећаја 1
у међувиличним 1
међувиличним односима, 1
се санира 1
санира у 1
оквиру стоматолошке 1
стоматолошке протетике. 1
протетике. Такво 1
је опстало 1
опстало до 1
1848. Такво 1
стање контролише 1
контролише човекове 1
човекове мисли, 1
мисли, жеље, 1
жеље, осећања 1
дозвољава му 1
из подсвести 1
подсвести избаци 1
избаци лик 1
лик вољене 1
вољене особе. 1
особе. Такво 1
стање нестабилности 1
нестабилности води 1
води врло 1
распада коалиције 1
изласка Лиге 1
Лиге из 1
из владе, 1
након мало 1
времена пада. 1
пада. Такво 1
стање определило 1
определило је 1
је Угре, 1
Угре, да 1
покушају поправити 1
поправити положај 1
положај свој 1
својих људи. 1
људи. Такво 1
стање трајало 1
до 1896. 1
1896. Такво 1
Удружењу стварало 1
стварало је 1
је нетрепљивости 1
нетрепљивости и 1
и изазвало 1
изазвало неслагање 1
неслагање међу 1
међу члановима, 1
члановима, што 1
натерало председника 1
председника Гецу 1
Гецу Кона 1
Кона да 1
да оставку. 1
оставку. Такво 1
Такво тумачење 2
тумачење догађаја 1
Новој Енглеској 1
Енглеској 17. 1
било уобичајено. 1
уобичајено. Такво 1
тумачење сугерише 1
је Јовановић 2
Јовановић похвалио 1
похвалио Аустроугарску 1
Аустроугарску због 1
због уношења 1
уношења стабилности 1
стабилности у 2
његов родни 1
околину. Такву 1
Такву владу 1
владу су 1
Новој Шпанији, 1
Шпанији, средњој 1
средњој Америци, 1
Америци, Карибима, 1
Карибима, Киту, 1
Киту, Перуу, 1
Перуу, Горњем 1
Перуу и 1
и Чилеу 1
Чилеу као 1
као алтернативу 2
алтернативу независности. 1
независности. Такеров 1
Такеров наступ 1
филму добро 1
стране критике 1
публике. Так 1
Так зрак 1
зрак ће 1
ће каснити 1
каснити неколико 1
неколико фемтосекунди, 1
фемтосекунди, јер 1
је светлости 1
светлости потребно 1
да пријеђе 1
пријеђе тај 1
пут. Таки 1
Таки убеђује 1
убеђује Мицухине 1
Мицухине пријатеље, 1
пријатеље, Теси 1
Теси и 1
и Сакују, 1
Сакују, да 1
помогну око 1
око евакуисања 1
евакуисања града, 1
ће пресећи 1
пресећи стријно 1
стријно напајање 1
напајање града 1
и емитовати 1
емитовати лажно 1
лажно упозорење 1
упозорење преко 1
преко телевизије, 1
план не 1
успева. Такмичар 1
Такмичар Америчких 1
Америчких Девичанских 2
Девичанских Острва 2
рекорд. Такмичар 1
Такмичар Гвинеје 1
Гвинеје Бисао 1
Бисао није 1
рекорд. Такмичари 1
Такмичари Америчких 1
Острва само 1
пута 2012. 1
2012. Такмичари 1
Такмичари добијају 1
добијају стартне 1
стартне бројеве 1
бројеве према 1
претходне четири 1
четири дисциплине, 1
дисциплине, и 1
пласирани креће 1
креће први, 1
а најслабије 1
најслабије пласирани 1
пласирани последњи. 1
последњи. Такмичари 1
Такмичари које 1
су пребацило 1
пребацило задату 1
задату норму 2
норму аутоматски 1
аутоматски су 1
финале. Такмичари 3
Такмичари који 1
такмичења би 1
добили новчану 1
новчану награду. 1
награду. Такмичари 1
Такмичари морају 1
земље чији 1
чији клизачки 1
клизачки савези 1
савези не 1
припадају Европи. 1
Европи. Такмичари 1
Такмичари Румуније 1
Румуније нису 1
2 лична 1
остварена 2 1
2 најбоља 1
сезоне. Такмичари 1
Такмичари се 1
такмиче појединачно, 1
појединачно, тј. 1
тј. Такмичари 1
Такмичари су 4
3 групе 3
полуфинале квалификовала 1
квалификовала по 2
2 првопласирана 2
(КВ) те 1
(кв). Такмичари 1
групе po 1
po 16. 1
16. Квалификацина 1
Квалификацина норма 1
финале изнзносила 1
изнзносила је 1
је 76,50. 1
76,50. Такмичари 1
седам група, 1
а најбољих 2
најбољих 16 2
16 се 2
полуфинале од 3
од којихиј 1
којихиј најбољих 1
најбољих су 1
у шест, 1
најбоља 24 1
24 су 1
8 отишло 1
отишло у 1
Такмичари чија 11
имена подебљана 17
подебљана учествовала 1
СП 1987. 1
1987. Такмичари 1
подебљана учествовали 4
ЕП 2009. 1
2009. Такмичари 2
на ЕПд 1
ЕПд 2007. 1
2007. '' 1
'' Такмичари 1
ОИ 2016. 1
2016. Такмичари 1
СП 2009. 1
подебљана учествују 8
СП 1995. 1
1995. Такмичари 1
СП 1997. 1
1997. Такмичари 1
СП 1999. 1
1999. Такмичари 1
СП 2001. 1
2001. Такмичари 1
СП 2005. 1
2005. Такмичари 1
2015. Такмичарке 3
Такмичарке које 1
водећа стигла 1
стази за 1
цео круг 1
круг биле 1
такмичења. Такмичарке 1
Такмичарке су 8
по 15. 1
15. Квалификациону 1
Квалификациону норму 1
од 1,93 1
1,93 прескочило 1
прескочило је 1
пет такмичарки 1
а седам 1
пласман избориле 1
избориле према 1
(кв). Такмичарке 1
шест атлетичарки. 1
атлетичарки. Такмичарке 1
више група, 1
8 ишло 1
финале. Такмичарке 2
8 из 1
најбрже штафете 1
штафете и 1
две према 2
резултату пласирале 2
4 групе, 2
групе, прву 1
са 6, 2
6, а 2
остале са 2
пет такмичарки. 1
такмичарки. Такмичарке 2
групе, три 1
7 такмичарки. 1
4 квалификационе 3
квалификационе групе, 2
групе ишле 1
полуфинале. Такмичарке 1
групе. Такмичарке 1
Такмичарке чија 6
подебљана учествовале 4
ЕП 2015. 1
СП 1993. 1
1993. Такмичарке 1
СП 2003. 1
2003. Такмичарке 1
СП. Такмичарке 1
СП 2014. 1
2014. Такмичар 1
Такмичар може 2
тој степеници 1
степеници и 1
и играти 1
је освојио. 1
освојио. Такмичар 1
тренутку одустати 1
одустати пре 1
пре давања 1
давања коначног 1
коначног одговора. 1
одговора. Такмичар 1
Такмичар Монака 1
првенству. Такмичар 1
Такмичар се 1
трку уводи 1
уводи кроз 1
неколико контролних 1
контролних простора 1
простора тзв. 1
тзв. Такмичарским 1
Такмичарским скоковима 1
воду се 2
2009. Такмичарску 1
Такмичарску каријеру 1
каријеру завршила 1
1956. Такмичар 1
Такмичар Туркменистана 1
Туркменистана није 1
дворани. Такмичару 1
Такмичару се 1
даје шанса 1
проба игру 1
игру без 2
икаквих последица. 1
последица. Такмичења 1
Такмичења параплегичара 1
параплегичара су 1
су планирана 1
планирана и 1
правила одређене 1
одређене спортске 1
спортске гране. 1
гране. Такмичења 1
Такмичења се 1
на дужинама 1
м. Такмичења 1
Такмичења су 2
укупно 42 2
42 дисциплине, 1
дисциплине, а 1
историји одржане 1
и мешовите 1
мешовите мушко-женске 1
мушко-женске штафетне 1
штафетне трке, 1
дисциплинама 4 1
× 100 2
100 мешовито. 1
мешовито. Такмичења 1
се одржавала, 1
одржавала, по 1
по правилаима 1
правилаима која 1
користи Аматерески 1
Аматерески веслачки 1
веслачки савез 1
савез Енглеске, 1
Енглеске, односно 1
систему елиминација 1
елиминација тзв. 1
тзв. Такмичење 1
Такмичење има 1
своју сврху 1
сврху у 2
у постизању 1
постизању биљих 1
биљих резултата 1
и напредовању 1
напредовању ученика, 1
ученика, али 1
би смело 1
смело да 1
да вређа 1
вређа самопоштовање 1
самопоштовање васпитаника. 1
васпитаника. Такмичење 1
Такмичење и 1
игара 1900. 2
1900. Такмичење 2
Такмичење је 35
је замишљено 1
замишљено од 1
стране др. 1
др. Такмичење 1
освојила репрезентација 1
репрезентација Енглеске. 1
Енглеске. Такмичење 1
одржано 11. 2
2003. Такмичење 3
2019. Такмичење 3
одржано 15. 1
2011. Такмичење 2
одржано 1. 1
1. 9. 1
9. 2017 1
2017 у 1
у 20:11. 1
20:11. Такмичење 1
одржано 20. 1
2018. Такмичење 5
одржано 22. 1
2007. Такмичење 2
одржано 23. 2
2017. Такмичење 3
одржано 24. 1
одржано 25. 1
25. јула. 1
јула. Такмичење 1
одржано 26. 2
одржано 29. 1
августа 1954. 1
1954. Такмичење 1
одржано 2. 2
а скакала 1
скакала се 1
финална серија 1
5 скокова. 1
скокова. Такмичење 1
одржано 4. 2
одржано 4.марта 1
4.марта 2017, 1
2017, године 1
у 16:30. 1
16:30. Такмичење 1
одржано 7. 2
одржано 8. 1
одржано 9. 2
2001. Такмичење 1
11 катгорија. 1
катгорија. Такмичење 1
почело 14. 1
августа 2010, 1
2010, а 1
завршило 5. 1
у 16,40 1
16,40 часова. 1
часова. Такмичење 1
привукло преко 1
преко 180 1
180 000 1
000 пријава, 1
пријава, међу 1
је „Кула 1
„Кула Хаиксин“ 1
Хаиксин“ награђена 1
награђена првом 1
првом наградом. 1
наградом. Такмичење 1
јула 1932. 1
1932. Такмичење 1
новембра 1968. 1
1968. Такмичење 1
1983. Такмичење 1
1982. Такмичење 1
1973. Такмичење 2
септембра 1959. 2
1959. Такмичење 1
октобра 1969. 1
1969. Такмичење 1
септембра 1973. 1
Такмичење код 1
жена уведено 1
1996. Такмичење 1
Такмичење не 1
не одржано 1
2021. Такмичење 1
Такмичење није 1
није одржано 1
одржано наредне 1
због САРС 1
САРС вируса. 1
вируса. Такмичење 1
Такмичење окупља 1
окупља признате 1
признате светске 1
светске и 2
домаће педагоге, 1
педагоге, извођаче 1
и учеснике 2
учеснике из 1
бројних земаља 1
земаља света 2
света поставши 1
поставши једно 1
најзначајнијих европских 1
европских културних 1
културних догађаја. 1
догађаја. Такмичење 1
Такмичење песме 1
песме евровизије 1
евровизије 2013 1
2013 финале 1
финале у 1
шведској у 1
у Малмеу. 1
Малмеу. Такмичење 1
Такмичење се 8
једноструком куп 2
куп систему. 2
систему. Такмичење 2
две вожње 1
вожње н 1
н две 1
различите стазе 1
стазе истог 1
дана. Такмичење 1
Индијан Велс 1
Велс тенис 1
тенис гардену, 1
гардену, чији 1
капацитет 16.000 1
16.000 места. 1
места. Такмичење 1
четири категорије: 1
категорије: сениори, 1
сениори, сениорке, 1
сениорке, и 1
млађи сениори 1
сениори и 1
и сениорке 1
сениорке (до 1
(до 23 1
године старости). 1
старости). Такмичење 1
одржало у 4
дисциплине (13 1
(13 мушких 1
женских). Такмичење 1
Израелу, након 1
победе Израела 1
Израела на 1
такмичењу 2018. 1
различита круга. 1
круга. Такмичење 1
првој фази 5
фази одвијало 1
одвијало по 1
по групном 1
групном систему. 1
Такмичење у 11
алпском скијању 1
скијању у 1
дисциплини суперкомбинација, 1
суперкомбинација, у 1
конкуренцији, одржано 1
стази Роза 1
Роза Хутор 1
Хутор близу 1
близу Красне 1
Красне Пољане. 1
Пољане. Такмичење 1
у ватерполу 1
ватерполу за 1
2010. Такмичење 1
групи А 1
А одржано 1
између 3. 1
у крокету 1
крокету на 1
ЛОИ 1900. 1
лиги се 5
по лигашком 1
лигашком четворокружном 1
четворокружном систему, 1
у лигашком 1
лигашком делу 2
делу такмичења 1
такмичења одигра 1
одигра укупно 1
укупно по 1
по 52 1
52 утакмице 1
утакмице (по 1
(по 26 1
26 на 1
гостујућим теренима). 1
теренима). Такмичење 1
конкуренцији одвијало 1
5 серија 1
серија скокова, 1
скокова, док 1
девојке скакале 1
скакале укупно 1
укупно три 1
три серије. 1
серије. Такмичење 1
дисциплини се 1
нивоа: квалификације 1
финале. Такмичење 1
овој лиги 2
пут одржало 1
сезони 1992/93. 1
1992/93. Такмичење 1
овом рангу 1
рангу је 1
историји. Такмичење 1
у појединачном 1
појединачном спринту 1
спринту за 1
жене почиње 1
почиње квалификацијама 1
којима све 1
све скијашице 1
скијашице стартују 1
стартују сваких 1
сваких 15 2
1,2 км. 1
км. Такмичење 1
рвању одржано 1
на Панатинаико 1
Панатинаико стадиону, 1
стадиону, икавих 1
икавих ограничења 1
у тежини 1
тежини учесника. 1
учесника. Такмичила 1
Такмичила се 1
великом Гран 1
прију у 1
у Антверпу 1
Антверпу 1939. 1
1939. Такмичили 1
Такмичили су 1
се Драгиша 1
Драгиша Нејић, 1
Нејић, Драгутин 1
Драгутин Ђорђевић 1
Ђорђевић и 1
и Војислав 2
Војислав Димитријевић 1
Димитријевић у 2
у дворуцном 1
дворуцном потиску 1
потиску тега 1
тега од 1
50 kg 1
kg што 1
пута. Такмичило 1
Такмичило се 5
28 дисциплина, 1
дисциплина, по 1
по 14 1
обе конкуренције. 1
конкуренције. Такмичило 1
у 39 1
39 дисциплина 1
дисциплина (20 2
(20 мушких 1
19 женских 1
женских (жене 1
(жене ниси 1
ниси имале 1
имале трку 1
са препрекама). 1
препрекама). Такмичило 1
40 атлетских 1
(20 за 1
20 за 1
за мушкарце). 1
мушкарце). Такмичило 1
46 атлетских 1
дисциплина 24 1
мушкој и 1
22 у 1
женској конкуренцији. 1
конкуренцији. Такмичило 1
46 дисциплин 1
дисциплин (23 1
(23 мушке 1
23 женске). 1
женске). Такмичио 1
Такмичио се 12
за Рвачке 1
Рвачке клубове 1
клубове Војводина, 1
Војводина, Гавриловић 1
Гавриловић из 1
из Петриње 1
београдски Партизан. 1
Партизан. Такмичио 1
2008. Такмичио 1
дисциплине трчању 1
метара. Такмичио 2
диска и 1
победио. Такмичио 1
дисциплини кајак 1
кајак четворосед 1
четворосед К-4 1
К-4 на 1
1.000 метара 1
медаљу. Такмичио 1
дисциплини кануа 1
једноклека Ц-1 1
Ц-1 на 1
квалификацијама трке 3
200 слободно, 1
слободно, а 1
од 1:48,42 1
1:48,42 минута, 1
минута, иако 1
иако његов 1
рекорд, било 1
довољно тек 1
тек за 1
за 31. 1
тим Бакла 1
Бакла се 1
квалификовати за 1
за полуфиналне 1
полуфиналне трке. 1
трке. Такмичио 1
у кросу 1
кросу у 1
обе дисциплине: 1
дисциплине: појединачно 1
и екипно. 1
екипно. Такмичио 1
у најнижен 1
најнижен рангу 1
рангу све 1
1968. Такмичио 1
само једнној 1
једнној дисциплини, 1
дисциплини, а 1
познати. Такмичио 1
даске 3 2
заузео последње 1
последње 23. 1
резултатом 61,30. 1
61,30. Такмичио 1
три пливачка 1
пливачка стила:прсни, 1
стила:прсни, делфин 1
делфин и 1
и слободни. 1
слободни. Такмичио 1
Такмичио у 1
1964. Такмичи 1
Такмичи се 4
за Карате 1
Карате клуб 1
клуб Књаз 1
Књаз из 1
из Аранђеловца. 1
Аранђеловца. Такмичи 1
Другој жупанијској 1
жупанијској лиги 1
лиги Карловачке 1
Карловачке жупаније. 1
жупаније. Такмичи 1
категорији до 3
90 килограма. 1
килограма. Такмичи 1
дисциплинама алпског 1
алпског скијања. 1
скијања. Такмичиће 1
Такмичиће се 1
клубова. Такмичња 1
Такмичња у 1
је наставило 2
наставило 18 1
18 скакача 1
скакача са 1
највишим оценама 1
оценама у 1
квалификацијама. Такмичње 1
Такмичње у 2
дисциплини одржано 1
дану. Такмичње 1
дисциплини ће 1
четири нивоа 1
дана. Та 1
Та књига 1
је „Питер 1
„Питер Долоросо” 1
Долоросо” која 1
објављена јер 1
јер Алфред 1
Алфред није 1
верзије књиге. 1
књиге. Та 1
Та књижница 1
књижница је 1
времена мађарске 1
буне била 1
била затворена, 1
затворена, јер 1
рад замро. 1
замро. Тако 1
Тако 11. 1
маја 2006 1
2006 радни 1
радни назив 1
албума на 1
тада радили 1
радили постаје 1
постаје име 1
име новоосноване 1
новоосноване независне 1
независне етикете: 1
етикете: Царски 1
Царски Рез. 1
Рез. Тако 1
Тако je 1
манастир Увац, 1
Увац, између 1
других цркава 1
цркава Старог 1
Старог Влаха, 1
Влаха, постао 1
у предању 1
предању народа 1
народа ових 1
крајева као 1
црква Јања. 1
Јања. Тако, 1
Тако, ако 1
важи претпоставка 1
муж надживео 1
надживео жену, 1
жену, њени 1
родитељи добијају 1
по четвртину 1
четвртину од 1
од 200.000, 1
200.000, одн. 1
одн. Тако 1
Тако ако 1
ако испитивање 1
испитивање урина 1
урина покаже 1
покаже знаке 1
знаке инфекције 1
инфекције – 1
– чак 1
без симптома 3
симптома – 1
– препоручује 1
се терапија. 1
терапија. Тако 1
Тако актвирани 1
актвирани еозинофили 1
еозинофили луче 1
луче проинфламаторне 1
проинфламаторне и 1
и профибротичке 1
профибротичке медијаторе 1
медијаторе који 1
узрокују локално 1
локално ткивно 1
ткивно оштећење 1
оштећење и 1
и привлаче 1
привлаче друге 1
друге упалне 1
упалне ћелије 1
ћелије (мастоците 1
(мастоците и 1
и фибробласте) 1
фибробласте) појачавајући 1
појачавајући упални 1
упални одговор 1
одговор који 2
до ремоделовања 1
ремоделовања једњака. 1
једњака. Тако 1
Тако акутни 1
акутни облик 1
облик камена 2
у жучи 1
жучи са 1
пратећим компликација 1
компликација (опструктивна 1
(опструктивна жутица, 1
жутица, супративен 1
супративен холангитис, 1
холангитис, емпијем 1
емпијем или 1
или гангрена 1
гангрена жучне 1
жучне кесе, 1
кесе, ентеробилијарна 1
ентеробилијарна фистуле, 1
фистуле, илеус 1
илеус изван 1
изван каменцем) 1
каменцем) треба 1
треба третирати 1
третирати у 1
краћем року 1
појаве симптома. 1
симптома. Тако 1
Тако би 1
овај Григорије 1
Григорије Војловички 1
Војловички могао 1
бити, премда 1
премда о 1
томе немамо 1
немамо никаквих 1
никаквих директних 1
директних података, 1
података, један 1
од монаха 1
монаха Синаита 1
Синаита из 1
круга ученика 1
ученика преподобног 1
преподобног Ромила 1
Ромила и 1
и Григорија 1
Григорија Млађег. 1
Млађег. Тако 1
Тако година 1
година 1378. 1
1378. Тако 1
Тако гудачи, 1
гудачи, чембала 1
чембала и 1
и блок 1
блок флауте 1
флауте представљају 1
представљају пастирска 1
пастирска поља 1
поља Тракије 1
Тракије са 1
са нимфама 1
нимфама и 1
и пастирим, 1
пастирим, док 1
док дувачи 1
дувачи илустрију 1
илустрију подземни 1
становнике. Тако 1
Тако да 24
ако једног 1
дана буде 2
буде ново 1
поглавље овога, 1
овога, можда 1
можда ће 1
ће Бил 1
Бил да 1
врати. Тако 1
без наследника 1
наследника линија 1
линија краљева 1
краљева се 1
почиње доба 1
доба управитеља 1
управитеља које 1
до 3021. 1
3021. “, 1
“, тако 1
ових нимфи 1
нимфи није 1
није случајан. 1
случајан. Тако 1
да зраци 1
зраци пристижу 1
пристижу до 2
одређеног авиона 1
авиона (или 1
(или других 1
других објеката), 1
објеката), вертикално 1
вертикално на 1
његову силуету. 1
силуету. Тако 1
да изглед 1
положаја Месеца 1
Месеца у 1
на Сунце 1
Сунце (како 1
(како се 1
са Земље). 2
Земље). Тако 1
је 1450. 1
1450. Тако 1
1916. Тако 1
такмичења једино 1
једино остала 1
остала Rocket 1
Rocket чија 1
је максимално 2
максимално достигнута 1
достигнута брзина 1
била 48 1
48 km/h. 1
km/h. Тако 1
његово монашко 1
монашко име 2
име Горазд 1
Горазд требало 1
означи континуитет 1
континуитет Православне 1
11 вијекова 1
вијекова раније. 1
раније. Тако 1
ову војску 1
војску водио 1
водио руски 1
руски заповедник, 1
заповедник, гроф 1
гроф Орурк. 1
Орурк. Тако 1
од бугарске 1
бугарске чете 1
бројала 33 1
33 људи 1
људи преживела 1
преживела само 1
двојица. Тако 1
је поглед 1
на ”блистави 1
”блистави град 1
на брду” 1
брду” фалсификован 1
фалсификован за 1
остатак света, 1
основне параметре 1
параметре друштвеног 1
друштвеног здравља”. 1
здравља”. Тако 1
потребно наћи 1
наћи друге 1
друге изворе. 1
изворе. Тако 1
година остао 1
једини мушкарац 1
мушкарац у 2
породици. Тако 1
свака машина 1
машина имала 1
имала различит 1
различит BIOS 1
BIOS докле 1
би стандардни 1
стандардни MS-DOS 1
MS-DOS осигуравао 1
осигуравао компатибилност. 1
компатибилност. Тако 1
је фактички 2
фактички Патрик 1
Патрик Јуинг 1
Јуинг и 1
НБА лигу, 1
лигу, успео 1
је измени. 1
измени. Тако 1
Швајцарска ипак 1
ипак на 1
играма 1956. 1
1956. Тако 1
Тако данас 3
данас етнички 1
етнички Норвежани 1
Норвежани чине 1
чине 85% 1
85% градског 1
градског становништва, 1
становништва, а 3
а усељеници 1
усељеници око 1
око 15%. 1
15%. Тако 1
многи шинтоистички 1
шинтоистички храмови 1
садрже будистичке 1
будистичке предмете, 1
предмете, као 1
што будистички 1
будистички храмови 1
храмови на 1
свом земљишту 2
земљишту имају 1
мала шинто 1
шинто светилишта 1
част камију 1
камију тог 1
тог округа. 1
округа. Тако 1
постоје креативне 1
креативне агенције 1
агенције са 1
Британији - 1
- agitprop. 1
agitprop. Тако 1
Тако да, 1
да, организација 1
организација неких 1
неких институција 1
институција окупљених 1
окупљених око 1
око медицине, 1
медицине, донекле 1
донекле неутралише 1
неутралише или 1
или потенцира 1
потенцира ову 1
ову чињеницу. 1
чињеницу. Тако 1
сам одлучио 1
не бринем 1
бринем о 1
томе, јер 1
то ствари 1
које ионако 1
ионако нисам 1
нисам желео 1
да мењам 1
мењам и 1
сам сматрао 1
да мењам.“ 1
мењам.“ Тако 1
посматрати из 1
два угла: 1
угла: полу-аутобиографске, 1
полу-аутобиографске, помало 1
помало сентименталне 1
сентименталне старомодне 1
старомодне приче, 1
приче, насупрот 1
насупрот бајки 1
бајки човека 1
човека чија 1
је страст 1
страст била 1
пропутује читав 1
читав свет. 1
свет. Тако 2
многе рекурзивне 1
рекурзивне релације 1
релације могу 1
могу решити 2
решити превођењем 1
превођењем у 1
у диференцне 1
диференцне једначине, 1
једначине, а 1
онда аналогно 1
аналогно решавању 1
решавању диференцних 1
диференцних једначина, 1
једначина, се 1
решити обичне 1
обичне диференцијалне 1
једначине. Тако 1
се фирма, 1
фирма, са 1
са новоизграђеним 1
новоизграђеним студијима 1
студијима нашла 1
у отежаној 1
отежаној финансијској 1
ситуацији. Тако 1
засеока Равни 1
Равни Гај, 1
Гај, Витковица, 1
Витковица, Багрдан 1
Багрдан и 1
и Смрдан, 1
Смрдан, похађали 1
похађали наставу 1
згради бивше 2
бивше Соколане 1
Соколане у 1
у Багрдану, 1
Багрдану, све 1
није 1938. 1
1938. Тако 1
су продаја 1
продаја малолетницима 1
малолетницима и 1
рекламирање оригиналне 1
верзије забрањени 1
забрањени потпуно 1
у Федералној 1
Федералној Републици 1
Републици Немачкој. 1
Немачкој. Тако 1
све имитације, 1
имитације, у 1
у извијесном 1
извијесном смислу, 1
смислу, истините 1
истините и 1
и неистините, 1
неистините, биће 1
и небиће 1
небиће (Софисти 1
(Софисти 240). 1
240). Тако 1
следеће конфигурације: 1
конфигурације: 3 1
3 × 1
× бомба 1
бомба грозд, 1
грозд, грозд 1
грозд + 1
1 × 3
× 1 1
× ракете 1
ракете лансер 1
лансер или 1
или 2 1
2 × 1
× ракетни 1
ракетни лансер. 1
лансер. Тако, 1
Тако, делови 1
делови Западне 1
Западне и 1
Јужне Америке, 1
Америке, заједно 1
савременим западним 1
западним државама, 1
државама, имају 1
имају заједничку 1
заједничку прошлост 1
и наслеђе. 1
наслеђе. Тако 1
Тако дете 1
дете прва 1
прва сазнања 1
информације прима 1
прима од 1
мајке која 2
је увећини 1
увећини случајева 1
случајева веома 1
мало образована 1
и просвећена. 1
просвећена. Тако 1
Тако дефинисану 1
дефинисану коначну 1
коначну слику 1
слику предмета 2
у објективу, 1
објективу, сочиво 1
сочиво окулара, 1
окулара, још 1
још једанпута 1
једанпута увећава. 1
увећава. Тако 1
Тако дивизију 1
дивизију по 1
пут сачињавају 1
сачињавају шест 1
тимова. Тако 1
Тако добивено 1
добивено сирово 1
сирово гвожђе 1
гвожђе се 2
употребљава мањим 1
производњу предмета 1
предмета ливењем, 1
ливењем, а 1
а већим 1
у челик. 1
челик. Тако 1
Тако док 1
је 1749. 1
1749. Тако 1
Тако доспела 1
доспела течност 1
течност изазива 1
изазива реактивну 1
реактивну инфламацију 1
инфламацију у 1
кожи око 1
око крвних 1
судова, што 1
до лезија 1
лезија код 1
код папулопустуларне 1
папулопустуларне розацее 1
розацее (ППР). 1
(ППР). Тако 1
Тако дуг 1
дуг радни 1
век доживеле 1
доживеле је 1
захваљујући радницима 1
радницима који 1
редовно одржавали 1
одржавали више 1
година. Такођe 1
Такођe постоји 1
спортски центар, 1
саграђен пре 1
година. Такође 3
Такође 12. 1
2013. Такође 1
Такође 15. 1
2016. Такође, 2
Такође, 5 1
5 не 1
дели 3, 1
3, водећи 1
водећи коефицијент. 1
коефицијент. Такође 1
Такође Ајверсон 1
Ајверсон се 1
жалио и 1
улогу играча 1
с клупе, 1
клупе, будући 1
три наступа 1
ту екипу 1
екипу ниједном 1
члан њене 1
њене стартне 1
стартне петорке. 1
петорке. Такође 1
Такође ако 1
о плућном 1
плућном поремећају 1
поремећају спирометријом 1
спирометријом се 1
прецизношћу може 1
може утврити 1
утврити у 1
се делу 1
делу плућног 1
плућног система 1
система поремећај 1
поремећај десио. 1
десио. Такође, 1
Такође, активно 2
помагао Бернадину 1
Бернадину у 1
на реформи 1
реформи фрањевачког 1
фрањевачког реда, 1
реда, нарочито 1
пољу пооштравања 1
пооштравања дисциплине. 1
дисциплине. Такође, 1
многим добротворним 1
добротворним акцијама 1
културним активностима. 1
активностима. Такође 1
Такође албуми 1
албуми који 1
обележавају ову 1
ову еру 1
еру су 1
албум Металике 1
Металике Kill 1
Kill Em 1
Em All 1
All и 1
и Bonded 1
Bonded By 1
By Blood. 1
Blood. Такође, 1
Такође, ансамбл 1
ансамбл преставе 1
преставе је, 1
је, касније, 1
касније, услед 1
услед немогућности 1
да исту 1
исту изводи 1
сали Краљевачког 1
Краљевачког позоришта, 1
позоришта, често 1
често гостовао 1
гостовао на 1
на сценама 1
сценама других 1
других позоришта 1
позоришта широм 1
Србије. Такође 1
Такође аргументује, 1
аргументује, да 1
која значајна 1
значајна орација 1
орација мора 1
поседује прецизну 1
прецизну логичку 1
логичку структуру. 1
структуру. Такође, 1
Такође, асистирао 1
асистирао је 1
је Дентону 1
Дентону Кулију, 1
Кулију, највећем 1
највећем светском 1
светском ауторитету 1
ауторитету у 1
области кардиохирургије. 1
кардиохирургије. Такође 1
Такође бави 1
и фитнесом, 1
фитнесом, обожава 1
обожава моторе, 1
моторе, проводи 1
проводи слободно 1
и пријатељима, 1
пријатељима, а 1
највише са 2
са коњима. 1
коњима. Такође, 1
Такође, Београдска 1
Београдска филхармонија 1
филхармонија гостовала 1
на реномираним 1
реномираним међународним 1
међународним фестивалима 1
су Прашко 1
Прашко пролеће, 1
пролеће, Берлинске 1
Берлинске свечане 1
свечане недеље, 1
недеље, Фестивал 1
Фестивал два 1
два света 1
у Сполету, 1
Сполету, као 1
у Монтреу, 1
Монтреу, Бергену 1
Бергену и 1
и Софији. 1
Софији. Такође, 1
Такође, биле 1
прве које 1
имале на 1
себи уграђеног 1
уграђеног назубљеног 1
назубљеног ударног 1
ударног овна. 1
овна. Такође, 1
Такође, биљка 1
за дигестивне 1
дигестивне поремећаје, 1
поремећаје, инфекције 1
инфекције дисајних 1
путева, грозницу, 1
грозницу, различите 1
врсте вирусних 1
вирусних и 1
и бактеријских 1
бактеријских инфекција, 2
инфекција, али 1
код упала 1
упала и 1
свраба коже. 1
коже. Такође, 1
Такође, био 6
уредник (од 1
(од 1945) 1
1945) па 1
па директор 1
директор радио 1
радио Скопља, 1
Скопља, управник 1
управник „Македонског 1
„Македонског народног 1
народног позоришта”. 1
позоришта”. Такође, 1
део првог 1
таласа мексичких 1
мексичких модернистичких 1
модернистичких песника, 1
песника, те 1
мери залагао 1
залагао у 1
у промоцији 1
промоцији мексичке 1
мексичке уметности 1
књижевности. Такође, 1
изгубили Домицијанову 1
Домицијанову милост. 1
милост. Такође, 1
једина републичка 1
републичка организација 1
организација СКЈ 1
СКЈ која 1
прве вишестраначке 1
вишестраначке изборе 1
изборе изашла 1
изашла са 1
старим називом 1
сачува власт. 1
власт. Такође, 1
први бојни 1
са троструким 1
троструким топовима 1
топовима на 1
на кулама. 1
кулама. Такође, 1
председник Државне 1
за хартије 1
хартије од 3
председник брокерске 1
брокерске асоцијације 1
асоцијације Северне 1
Македоније. Такође, 1
Такође, "Битлси" 1
"Битлси" су 1
и Харисонову 1
Харисонову баладу 1
баладу I 1
I Me 1
Me Mine. 1
Mine. Такође 1
Такође битно 1
дела везана 1
три релације: 1
релације: Београд-Ниш-Војводина. 1
Београд-Ниш-Војводина. Такође, 1
Такође, боливијски 1
боливијски поход 1
на Чако 1
Чако су 1
су спутавале 1
спутавале дуге 1
дуге линије 1
линије снабдевања, 1
снабдевања, лоши 1
лоши путеви 1
и слаба 1
слаба логистика. 1
логистика. Такође, 1
Такође, број 2
број адреса 1
адреса блокова 1
знатно повећан. 1
повећан. Такође, 1
становништва расте 1
расте због 1
због прилива 1
прилива малајских 1
малајских избеглица 1
избеглица из 2
из краљевина 1
краљевина Ратанакосин. 1
Ратанакосин. Такође, 1
Такође, будући 1
краља Мануела, 1
Мануела, такође 1
био престолонаследник 1
престолонаследник Португала. 1
Португала. Такође 1
Такође велике 1
су 1813. 1
1813. Такође 1
Такође велики 1
људи чамцима 1
чамцима су 1
ка Обреновцу 1
Обреновцу како 1
у евакуацији 1
евакуацији становништва. 1
становништва. Такође, 1
Такође, веома 1
важно колико 1
колико дијете 1
дијете има 1
других. Такође 1
Такође веома 1
популаран готово 1
свим суседним 1
суседним државама 1
државама али 1
српском популацијом 1
популацијом широм 1
света. Такође, 1
Такође, веровало 1
је Ромул 1
Ромул једно 1
време делио 1
делио власт 2
власт са 3
са Сабињанином 1
Сабињанином Титом 1
Титом Тацијем. 1
Тацијем. Такође, 1
Такође, верује 1
верује се, 1
овај дан 2
кућу треба 1
треба унети 1
унети неку 1
нову ствар, 1
ствар, купљену 1
купљену тог 1
дана, како 1
би кућа 1
и укућани 1
укућани током 1
године имали 1
имали напретка. 1
напретка. Такође 1
Такође верују 2
од благодати 1
благодати Божје 1
Божје осећао 1
осећао као 1
му гори 1
гори цела 1
цела унутрашњост 1
унутрашњост његова. 1
његова. Такође 1
о Божјој 1
Божјој личности 1
и особинама 2
особинама може 1
сазнати из 1
из Светог 1
Светог писма. 1
писма. Такође, 1
Такође, Влада 1
одговорна Народној 1
скупштини за 1
политику Републике 1
Србије, за 2
извршавање закона 1
других општих 1
општих аката 1
аката Народне 1
управе. Такође 1
Такође води 1
и семинаре 1
семинаре о 1
о продаји 1
продаји по 1
имену „Психологија 1
„Психологија директне 1
директне продаје 1
продаје Џордана 1
Џордана Белфорта”. 1
Белфорта”. Такође, 1
Такође, вођен 1
у повољније 1
повољније време 1
време те 1
изазвао и 1
и интервенцију 1
интервенцију великих 1
сила. Такође 1
Такође врло 1
терену, одржавајући 1
одржавајући поене 1
и спасавајући 1
спасавајући директне 1
директне поене. 1
поене. Такође, 1
Такође, врх 1
је шири, 1
мање рачваст 1
рачваст и 1
и одозго 1
је сивкастосмеђ, 1
сивкастосмеђ, док 1
код претходне 1
претходне врсте 1
врсте изразито 1
изразито риђ. 1
риђ. Такође 1
Такође Вук 1
Вук каже 1
врло леп 1
леп глас 1
радо појао 1
појао у 1
цркви. Такође 1
Такође га 1
широко користио 1
користио Етиен-Жан 1
Етиен-Жан Георге. 1
Георге. Такође, 1
Такође, Гвинплен 1
Гвинплен бива 1
бива привучен 1
привучен њеном 1
и надменим 1
надменим понашањем. 1
понашањем. Такође, 1
Такође, данска 1
данска трговачка 1
трговачка флота 1
величине саме 1
саме државе. 1
државе. Такође, 1
Такође, девојке 1
девојке иду 1
Холивуд да 1
би Каролин 1
Каролин саветовала 1
саветовала на 1
на прављењу 1
прављењу текста 1
њен филм. 1
филм. Такође, 1
Такође, Делфин 1
Делфин пројекат 1
променио лиценцу 1
лиценцу са 1
са ГПЛ 1
ГПЛ верзије 1
верзије 2 1
на ГПЛ 1
ГПЛ верзију 1
верзију 2 1
боље компатибилности, 1
компатибилности, у 1
мају 2015. 1
2015. Такође 1
Такође директно 1
директно напада 1
убија друге 1
друге морске 1
морске птице. 1
птице. Такође, 1
Такође, длака 1
длака око 1
око шапа 1
шапа и 1
и јастучића 1
јастучића тражи 1
тражи редовну 1
редовну пажњу. 1
пажњу. Такође 1
Такође добија 1
додатну позицију 1
позицију „Саконое 1
„Саконое гон 1
гон шошо“ 1
шошо“ (左近衛権少将); 1
(左近衛権少将); што 1
преводу најприближније 1
најприближније значило 1
значило „нижи 1
„нижи генерал 1
генерал леве 1
леве одбране“. 1
одбране“. Такође, 1
Такође, Добој 1
и универзитетски 3
универзитетски град. 2
град. Такође 2
Такође добро 2
развијена и 1
и полиграфска 1
полиграфска индустрија, 1
индустрија, прехрамбена 1
прехрамбена и 1
и дрвна 1
дрвна индустрија. 1
индустрија. Такође 1
и транспорт 2
транспорт цевовода. 1
цевовода. Такође 1
Такође додељује 1
за значајне 1
резултате чланова 1
чланова Библиотекарског 1
Библиотекарског друштва 1
друштва Србије. 1
Србије. Такође, 1
Такође, Дожић 1
Дожић је 1
дознао и 1
припрема нека 1
велика акција, 1
акција, али 1
тачно ради. 1
ради. Такође 1
Такође долазе 2
долазе љубитељи 1
љубитељи птица 1
и орнитолози 1
орнитолози и 1
и сате 2
сате и 1
сате проводе 1
проводе посматрајући 1
посматрајући и 1
и фотографишући 1
фотографишући праве 1
праве лепотице. 1
лепотице. Такође 1
обзир трауматске 1
трауматске повреде 1
и хемартрос, 1
хемартрос, малигни 1
тумори костију 2
и зглобова, 1
зглобова, бенигни 1
бенигни тумори 1
и меких 1
различита ортопедска 1
ортопедска стања. 1
стања. Такође 1
Такође долази 1
потпуне парализе, 1
парализе, јер 1
сви мишићи 2
мишићи у 1
у тијелу 1
тијелу згрче 1
згрче и 1
остају згрчени 1
згрчени док 1
је струја 1
струја укључена. 1
укључена. Такође, 1
Такође, долази 1
са прибављањем 1
прибављањем одређених 1
одређених информација 1
тржиштима. Такође, 1
Такође, држи 1
броју укупних 1
укупних и 1
и узастопних 1
узастопних титула 1
једном Мастерс 1
турниру ( 1
( Такође 3
Такође Др 1
Др Милан 1
Милан Јанковић 1
проф. Такође, 1
Такође, дуга 1
дуга граница 1
граница кроз 1
кроз пустињу 1
пустињу није 1
била одређена. 1
одређена. Такође, 1
Такође, Ђоковић 1
победио Федерера 1
Федерера на 1
турниру 2014. 1
2014. Такође, 1
Такође, женке 1
су штитиле 1
штитиле своје 1
младе од 1
од људи. 2
људи. Такође, 1
Такође, жири 1
жири не 1
не седи 2
на хидрауличним 1
хидрауличним столицама, 1
столицама, него 1
на обичним, 1
обичним, док 1
њих налази 3
само црвени 1
црвени тастер 1
тастер који 1
омогућава прекид 1
прекид наступа 1
наступа такмичара. 1
такмичара. Такође 1
Такође забрањено 1
забрањено је 4
поседовање природних 1
ресурса попут 1
попут земљишта, 1
земљишта, вода, 1
вода, шума, 1
шума, налазишта 1
налазишта руда. 1
руда. Такође 1
Такође за 1
време под 1
под Шпанцима 1
Шпанцима изграђеном 1
изграђеном катедралом 1
катедралом било 1
током 70-тих 1
70-тих година 1
века приликом 1
приликом грађевинских 1
на осигурању 1
осигурању стабилности 1
меком тлу, 1
тлу, нађени 1
нађени остаци 1
остаци грађевине 2
грађевине астечког 1
астечког храма, 1
храма, који 1
били тачно 1
тачно одређени 1
одређени и 1
и датирани. 1
датирани. Такође 1
Такође зато 1
што Брас 1
Брас умире, 1
умире, али 1
али умире 1
умире и 2
и Барс 1
Барс Кубас.” 1
Кубас.” Такође, 1
Такође, захтевано 1
да трупе 1
трупе лаке 1
лаке пешадије 1
пешадије буду 1
буду ниже 1
од линијских, 1
линијских, што 1
брже крећу 1
крећу кроз 2
кроз шуме 1
сакривају иза 1
иза препрека 1
препрека приликом 1
приликом чарки. 1
чарки. Такође, 1
Такође, због 2
кратког ефекта 1
ефекта дозе, 1
дозе, пацијенти 1
своју дозу 1
дозу - 1
пут, добијају 1
дозу метадона 1
метадона за 1
за вече, 1
вече, како 1
симптома апстиненције 1
апстиненције дошли 1
дошли по 1
по следећу 1
следећу дозу. 1
дозу. Такође, 1
савезницима Гестапо 1
средином 1944. 1
1944. Такође 1
Такође зграде 1
зграде представљају 1
представљају штит 1
од ветра. 1
ветра. Такође 1
Такође иако 1
правни ред 1
ред одређене 1
одређене државе 1
државе уврштен 1
одређену групу 1
групу то 1
може унутар 1
унутар себе 1
себе садржати 1
садржати елементе 1
елементе друге. 1
друге. Такође 1
Такође и 7
друштву због 1
свог шарма. 1
шарма. Такође, 1
Такође, играо 1
два финала: 1
финала: Отвореног 1
првенства САД 1
САД 2016. 1
Такође, издавачи 1
издавачи и 1
аутори могу 1
изаберу да 1
потпуно видљива, 1
видљива, па 1
омогуће корисницима 1
преузму PDF 1
PDF примерак 1
примерак књиге. 1
књиге. Такође, 1
Такође, издаје 1
и Службени 1
гласник општине 1
општине Ариље. 1
Ариље. Такође, 1
Такође, из 1
неког разлога 2
Хрватске дошло 1
замене боје 1
боје штита 1
штита па 1
је штит 1
штит постао 1
постао светлоплави 1
светлоплави уместо 1
уместо црвеног, 1
црвеног, иако 1
на приказу 1
приказу самог 1
самог првог 1
грба Хрватске 1
Хрватске наводи 1
наводи црвена 1
црвена варијанта 1
варијанта грба. 1
грба. Такође 1
има снимак 1
снимак Дика 1
Дика ван 1
ван Дајка 1
Дајка као 1
као Роба 1
Роба Петрија 1
Петрија из 1
из епизоде 2
епизоде "Опседнутост 1
"Опседнутост (1. 1
(1. део)" 1
део)" Такође 1
у Bрању 1
Bрању носи 1
име. Такође 1
Ли Божић 1
Божић (Џејсон 1
(Џејсон Стејтам) 1
Стејтам) се 1
са Вилејновим 1
Вилејновим највернијим 1
највернијим човеком 1
човеком Хектором 1
Хектором (Скот 1
(Скот Адкинс) 1
Адкинс) и 1
га. Такође 1
и лоши 1
лоши контакти, 1
контакти, у 1
бројним прекидачима 1
прекидачима испољавали 1
испољавали су 1
су слабост, 1
слабост, што 1
недопустиво у 1
ери савремене 1
савремене електронике. 1
електронике. Такође, 1
Такође, има 2
мало белих 1
белих пега, 1
пега, па 2
па изгледа 1
потпуно тамно. 1
тамно. Такође, 1
има диплому 1
из дипломатије 1
и превођења. 1
превођења. Такође 1
Такође има 7
са првенстава 1
првенстава до 1
полусестре — 1
— Такође 3
и зубе 1
расту полако 1
полако током 1
живота. Такође, 1
Такође, имају 1
имају лепо 1
лепо зеленоплаво 1
зеленоплаво преје 1
преје на 1
леђима, а 1
стомаку риђе. 1
риђе. Такође 1
Такође имају 1
обезбеде привремене 1
привремене штитове 1
штитове за 1
друге играче. 1
играче. Такође 1
неколико канцеларија 1
Кући Томаса 1
Томаса Грејама 1
Грејама ( 1
нових опремљивих 1
опремљивих предмета 1
и оружија, 1
оружија, као 1
нове непријатеље. 1
непријатеље. Такође, 1
Такође, имао 1
је потешкоће 1
са проналажењем 1
проналажењем правог 1
правог глумаца 1
глумаца за 2
улогу Мате. 1
Мате. Такође 1
има полусестру 1
полусестру по 1
имену Џодин 1
Џодин (рођена 1
(рођена 1964.) 1
1964.) из 1
очеве претходне 1
претходне везе. 1
везе. Такође 1
има старо 1
старо Св. 1
Св. Такође, 1
Такође, и 2
то предање 1
има различите, 1
различите, и 1
често супротстављене 1
супротстављене верзије. 1
верзије. Такође 1
свети Атанасије 1
Атанасије саветује 1
саветује игумане 1
игумане „да 1
„да брину 1
брину да 1
да браћији 1
браћији општежићу” 1
општежићу” буде 1
буде све 1
све заједничко, 1
заједничко, „да 1
„да нико 1
поседује ишта, 1
ишта, чак 1
и игла, 1
игла, осим 1
осим душе 1
и тела, 1
овом начину 1
живота мора 1
припада подједнако 1
подједнако свој 1
свој духовној 1
духовној деци, 1
деци, браћи 1
и оцима”. 1
оцима”. Такође 1
и скретање 1
скретање с 1
с правца 1
правца помоћу 1
помоћу крмила 1
крмила правца, 1
правца, које 1
на вертикалном 1
вертикалном репу 1
авиона. Такође 1
Такође их 2
може жртвовати 1
жртвовати у 1
у ковачници 1
ковачници да 1
побољша своје 1
своје оружје 3
и оклоп. 1
оклоп. Такође 1
их назива 1
назива варварима 1
варварима и 1
да западњаштво 1
западњаштво српских 1
српских вођа 1
вођа не 1
од фразеологије 1
фразеологије и 1
и кроја 1
кроја одеће. 1
одеће. Такође, 1
и Чејмберлен 1
Чејмберлен је 4
је „кажњавао“ 1
„кажњавао“ играче 1
играче својим 1
својим лактовима, 1
лактовима, са 1
је, при 1
окретању према 1
према кошу, 1
кошу, неколицини 1
неколицини играча 1
играча знао 1
избије и 1
понеки зуб. 1
зуб. Такође 1
околини. Такође 2
свим институцијама 1
институцијама културе 1
Јагодини. Такође 1
била водитељка 1
водитељка телевизијских 1
емисија The 1
The Blanquita 1
Blanquita Amaro 1
Amaro Show 1
Show и 1
и Say 1
Say It 1
It in 1
in Mime, 1
Mime, и 1
бројним представама 1
представама приређеним 1
приређеним од 1
стране Pro 1
Pro Arte 1
Arte Grateli 1
Grateli друштва. 1
друштва. Такође 1
била добитница 1
добитница 9. 1
9. Међународних 1
Међународних игара 1
за мобилне 1
телефоне за 1
најбољу друштвену 1
друштвену игру. 1
игру. Такође 1
била противник 2
противник црквене 1
црквене реформе, 1
и подржавала 1
подржавала кругове, 1
кругове, посебно 1
посебно оне 1
Италији, који 1
се противили. 1
противили. Такође 1
се Еминеску 1
Еминеску залагао 1
снажно антисемитско 1
антисемитско законодавство 1
законодавство по 1
по немачком 1
немачком моделу, 1
моделу, рекавши, 1
рекавши, између 1
да „Јеврејин 1
„Јеврејин не 1
заслужује никаква 1
права било 1
Европи зато 1
ради ништа”. 1
ништа”. Такође 1
био добитник 1
добитник и 1
многих награда 1
и Октобарска 1
Октобарска награда 1
награда Лесковца. 1
Лесковца. Такође 1
за надгледање 2
надгледање изборâ, 1
изборâ, расподелу 1
расподелу хране 1
и прегледање 1
прегледање оружја. 1
оружја. Такође 2
био извршни 1
продуцент Роузен. 1
Роузен. Такође 1
слепо на 2
свету. Такође 2
био илустратор 1
илустратор књига 1
вајар. Такође 1
и спикер 1
спикер на 1
на Каналу 1
Каналу 7 1
7 те 1
те професор 1
Ликовној школи 1
Велсу. Такође 1
и угледни 3
угледни стручњак 1
за стрип, 1
стрип, новинар, 1
новинар, као 1
енглеског на 1
на француски. 1
француски. Такође 1
био надлежан 1
за преко 1
преко 45.000 1
45.000 јеврејских 1
јеврејских радника. 1
радника. Такође 2
награде Британске 1
Британске филмске 1
филмске академије. 2
академије. Такође 1
Удружења пензионера 1
пензионера у 1
родном селу. 1
селу. Такође 1
представник и 1
већа Аустрије 1
Аустрије (1920-1934). 1
(1920-1934). Такође 1
присталица „чисте“ 1
„чисте“ науке 1
критичар владиних 1
владиних политика 1
политика које 1
не подржавају 1
подржавају таква 1
таква истраживања. 1
истраживања. Такође 1
био увек 1
увек присутан 1
присутан играч 1
играч америчког 1
годишњем Москони 1
Москони Куп 1
Куп турниру, 1
турниру, од 1
његове инаугурације 1
инаугурације 1994. 1
1994. Такође 1
направи разлика 1
између жеље 1
и нагона. 1
нагона. Такође 1
развој државе, 1
државе, јер 1
се повећани 1
повећани приходи 1
приходи неће 1
на првобитни 2
првобитни ниво 1
завршетка ратова. 1
ратова. Такође 1
је високе 1
оцене заслужио 1
српски интернационалац 1
интернационалац Жељко 1
Жељко Љубеновић, 1
Љубеновић, који 1
толико асистенција. 1
асистенција. Такође 2
високо рангиран 1
рангиран пакет 1
пакет њушкало 1
њушкало у 1
у Insecure. 1
Insecure. Такође 1
врло популарно 1
популарно место 1
дубоко роњење 1
роњење и 1
и луксузна 1
луксузна крстарења. 1
крстарења. Такође 1
вршио истраживања 1
истраживања наизменичних 1
наизменичних електричних 1
електричних струја, 1
струја, проучавајући 1
проучавајући индукционе 1
индукционе коефицијенте 1
коефицијенте жичаних 1
жичаних намотаја. 1
намотаја. Такође 1
дао подстицај 1
подстицај јавним 1
јавним изложбама 1
изложбама уметнина. 1
уметнина. Такође 1
била шамипон 1
шамипон Азије, 1
Азије, 2007. 1
2007. Такође, 1
Такође, једна 1
од говорница 1
говорница је 1
Јелена Ћетковић, 1
Ћетковић, а 1
конференцији говорила 1
говорила у 1
име жена-радница. 1
жена-радница. Такође, 1
Такође, једнострани 1
једнострани приказ 1
приказ информација 1
информација није 1
није неуобичајен 1
неуобичајен ни 1
у демократијама. 1
демократијама. Такође 1
метак у 2
леву ногу 1
и леву 1
леву руку. 1
руку. Такође 1
добро при 1
при сушењу 1
сушењу водити 1
се гљиве 1
гљиве не 1
не додирују, 1
додирују, јер 1
местима остати 1
остати дуже 1
дуже влажне 1
влажне и 1
и потамнети. 1
потамнети. Такође 1
је додала 1
додала да 1
је додатна 1
додатна сличност 1
сличност и 1
оба сукоба 1
сукоба делимично 1
делимично мотивисана 1
мотивисана расизмом 1
расизмом и 1
и етничким 1
етничким разликама. 1
разликама. Такође 1
на келтској 1
келтској филологији 1
филологији на 1
Универзитету Велса 1
Велса 2002. 1
2002. Такође 2
донео велики 1
разумевању људског 1
људског понашања. 2
понашања. Такође 1
доста читао. 1
читао. Такође 1
извозник нафте. 1
нафте. Такође 1
са музикотерапијом. 1
музикотерапијом. Такође 1
компанија има 1
њену музику, 1
музику, видео 1
видео рад 1
остале ауторске 1
ауторске радове. 1
радове. Такође 1
створи наследну 1
наследну монархију 1
монархију тако 1
прогласио свог 1
сина Рамира 1
Рамира за 1
за престолонаследника, 1
престолонаследника, што 1
изазвало противљење 1
противљење неких 1
неких великаша 1
цркве. Такође 2
Такође је, 1
је, желећи 1
да битисање 1
битисање ове 1
цркве не 1
у заборав, 1
заборав, написао 1
књигу „ 1
„ Св. 1
Св. Такође 2
учитељ Сенгаи 1
Сенгаи стално 1
стално тукао 1
тукао ученика 1
га напусти. 1
напусти. ; 1
; такође 4
најбољи асистент, 1
асистент, са 1
18 асистенција. 1
занимљиво то 1
је Хамшик 1
Хамшик обећао 1
ће обријати 1
обријати главу 1
да Наполи 1
Наполи освоји 1
освоји трофеј, 1
трофеј, што 1
учинио. Такође 1
инструмент каректеристичан 1
каректеристичан тремоло 1
тремоло на 1
дужим мелодијским 1
мелодијским тоновима. 1
тоновима. Такође 1
запажен по 2
свом кариљону, 1
кариљону, који 1
свира мелодије 1
мелодије сваких 1
сваких сат 1
поноћи. Такође 1
и молитвеник, 1
молитвеник, али 1
то догодило. 1
догодило. Такође 1
зарадио 34 1
34 милиона 1
долара првог 1
Кини, трећег 1
трећег најуспешнијег 1
најуспешнијег дана 1
дана емитовања 1
емитовања филма 1
суперхероју икада 1
земљи. Такође 1
да Финска 1
Финска уступи 1
уступи полуострво 1
полуострво Ханко 1
Ханко на 1
година Совјетском 1
Савезу ради 1
ради изградње 1
изградње морнаричке 1
морнаричке базе. 1
базе. Такође 1
због неспоразума 1
неспоразума који 1
други слог 1
средњег имена. 1
имена. Такође 1
значајан „бетонски 1
„бетонски вафел“ 1
вафел“ зграде 1
зграде Макмилан 1
Макмилан Бледел 1
Бледел на 1
крају раскрснице 1
раскрснице улица 1
улица Џорџија 1
Џорџија и 1
и Терлоу. 1
Терлоу. Такође 1
истоимене покрајине. 1
покрајине. Такође 1
првенству 1986. 1
1986. Такође 1
Купу конфедерација 1
конфедерација 2005. 1
2005. Такође 2
забележио једно 1
најважнијих географских 1
географских достигнућа 1
историји географије 1
и астрономије 1
астрономије у 1
свету – 1
– меру 1
меру једног 1
једног степена 1
степена географске 1
ширине. Такође 1
изграђена добровољним 1
добровољним прилозима 1
прилозима мјештана, 1
мјештана, али 1
продајом старе 1
њене имовине. 1
имовине. Такође 1
изграђен и 1
помоћни терен 1
са вештачком 1
вештачком травом. 1
травом. Такође 1
дела Сексепистоларни 1
Сексепистоларни роман 1
роман 1997. 1
1997. Такође 1
земља са 1
највише корисника 1
корисника интернета, 1
интернета, којих 1
је 2013 1
2013 било 1
591 милиона, 1
милиона, или 1
или 44% 1
44% становништва. 1
становништва. Такође 1
ћерка Шеа 1
Шеа инспирисала 1
инспирисала за 1
лик Теодора 1
Теодора Буна. 1
Буна. Такође 1
имао моћ 2
моћ над 1
над другима 1
другима Стаљина 1
Стаљина подсећао 1
на његовог 1
његовог оца. 1
оца. Такође 1
израдио своје 1
своје породично 1
стабло до 1
до 1830-их. 1
1830-их. Такође 1
изразила задовољство 1
таоци из 1
Ирана пуштени 1
дан председничке 1
председничке инаугурације 1
инаугурације Роналда 1
Роналда Регана. 1
Регана. Такође 1
у Малмеу, 1
Малмеу, због 1
због градских 1
градских проблема 1
са антисемитизмом, 1
антисемитизмом, који 1
му олакшали 1
олакшали одлуку 1
напусти серију. 1
серију. Такође 1
имала запажену 1
запажену улогу 1
серији Ватре 1
Ватре ивањске. 1
ивањске. Такође, 1
Такође, је 1
и одељења 2
одељења све 1
два полубрата. 1
полубрата. Такође 1
више скокова 1
тих 12 1
12 утакмица, 1
у руки 1
руки сезони 1
сезони то 1
то успело 1
успело тек 1
тек једном. 1
једном. Такође 1
и главну 2
као "Рик 1
"Рик Карлсон" 1
Карлсон" у 1
летњем хиту 1
хиту "Чувар 1
"Чувар живота" 1
живота" (1976). 1
(1976). Такође 1
огромну радну 1
снагу висококвалификованих 1
висококвалификованих радника 1
занатлија, а 1
а војска 1
војска од 2
људи, на 1
хиљаде волова 1
волова и 1
стотина слонова 1
слонова годинама 1
изгради овај 1
овај величанствени 1
величанствени нови 1
град усред 1
усред џунгле. 1
џунгле. Такође 1
Марко, готово 1
потпуно покривен 1
покривен Павлом, 1
Павлом, чијем 1
се учењу 1
учењу снажно 1
снажно дивили 1
дивили протестанти. 1
протестанти. Такође 1
најстарији потврђени 1
потврђени мушкарац 1
проналазач Савеза 1
да рудски 1
рудски род 1
миру живи 1
ванземаљским расама. 1
расама. Такође 1
није заинтересован 1
за каријеру 1
иностранству, где 1
би глумио 1
глумио словенске 1
словенске макрое 1
макрое и 1
и криминалце, 1
криминалце, као 1
зато јер 1
има утемељен 1
утемељен статус 1
статус глумца. 1
глумца. Такође 1
формиран Обласни 1
Обласни војни 1
војни штаб 1
за Херцеговину, 2
Херцеговину, у 1
два шпанска 1
шпанска клуба 1
клуба којем 1
женска екипа 1
екипа играла 1
рангу шпанског 1
шпанског првенства. 1
првенства. Такође 1
компоновала песме 1
клавир, са 1
са словеначким 1
словеначким текстовима. 1
текстовима. Такође 1
број соло 1
соло песама. 1
песама. Такође 1
лечење пацијената, 1
пацијената, јер 1
постојало уверење 1
да посматрање 1
посматрање драматичних 1
драматичних представа 1
представа има 1
има позитивне 1
позитивне ефекте 3
ментално и 1
физичко здравље. 1
здравље. Такође 1
критиковао масовно 1
масовно присуство 1
присуство америчке 1
и интелигенције 1
интелигенције у 1
уклоне војне 1
војне старешине 1
старешине са 1
са анти-демократским 1
анти-демократским тенденцијама 1
тенденцијама из 1
грчке војске. 1
војске. Такође 1
је левкастог 1
левкастог облика 1
сличних одлика 1
одлика као 1
два. Такође 1
магистрирала Филмске 1
Филмске студије 1
Универзитету Колеђу 1
Колеђу Даблин 1
Даблин (УЦД). 1
(УЦД). Такође 1
мјузикл превођен 1
изведен широм 1
свијета више 1
пута. Такође 2
изводи акробатско 1
акробатско летење 1
опште задовољство 1
задовољство пилота 1
пилота једриличара. 1
једриличара. Такође 1
нађе начине 1
да штеди, 1
штеди, тако 1
трајно ондулирао 1
ондулирао своју 1
своју косу 1
косу како 1
би уштедео 1
уштедео на 1
на шишању. 1
шишању. Такође 1
морао успешно 2
успешно командовати 2
командовати бригадом 1
бригадом било 1
ког рода 1
рода најмање 1
најмање годину 3
дана. Такође 2
командовати дивизијском 1
дивизијском облашћу 1
облашћу најмање 1
се „одредбе 1
„одредбе о 1
о кривичним 1
кривичним делима 1
делима из 2
мржње чине 1
чине нејасно 1
нејасно усмерене 1
на хватање 1
хватање осећаја 1
осећаја хладнокрвности, 1
хладнокрвности, али 1
али закон 1
закон то 1
учинити без 1
без узимања 1
узимања неких 1
неких жртава 1
жртава над 1
над друге.“ 1
друге.“ Такође 1
награђена командантом 1
командантом Легије 1
Легије части, 1
части, командантом 1
командантом Ордена 1
и наградом 1
наградом Вацлав 1
Вацлав Хавел. 1
Хавел. Такође 1
истом мечу 1
мечу погодио 1
погодио стативу 1
стативу и 1
код гола. 1
гола. Такође 2
ће Мајкл 1
Мајкл Цонсуелос, 1
Цонсуелос, Кели 1
Марков син, 1
син, гостовати 1
гостовати у 1
у флешбек 1
флешбек епизоди 1
епизоди као 1
млађи Хирам. 1
Хирам. Такође 1
највећи увозник, 1
увозник, купујући 1
купујући 52% 1
52% трговине 1
трговине руде 1
мору 2004. 1
2004. Такође 1
дели став 1
став „апсолутног 1
„апсолутног оптуженика“ 1
оптуженика“ у 1
питањима кривичног 1
неким колегама 1
из Врховног 1
Врховног суда, 1
суда, а 1
истовремено има 1
има перцепцију 1
перцепцију либералније 1
либералније позиције 1
осталих судија 1
судија о 1
о сурогатству 1
сурогатству и 1
питањима. Такође 1
да свештеник 1
свештеник који 1
који дође 1
нову парохију 1
парохију даје 1
даје половину 1
прихода породици 1
породици претходно 1
претходно преминулог 1
преминулог свештеника. 1
свештеника. Такође 1
наредио погубљења 1
погубљења свог 1
зета Марка 1
Марка Јунија 1
Јунија Силана 1
Силана и 1
и шурака 1
шурака Марка 1
Марка Лепида. 1
Лепида. Такође 1
наследио 50 1
од распуштене 1
распуштене војске 1
војске 19. 1
19. ваздухопловне 1
ваздухопловне одбрамбене 1
одбрамбене армије 1
поморске бродове. 1
бродове. Такође 1
насликао композиције 1
композиције Христова 1
Христова беседа 1
беседа на 1
на Гори, 1
Гори, Свети 1
Свети краљ 1
краљ Милутин, 1
Милутин, Манастир 1
Манастир Сопоћани, 1
Сопоћани, Архиепископ 1
Архиепископ Данило, 1
Данило, Распеће. 1
Распеће. Такође 1
наставила и 1
са уметничким 1
уметничким радом. 1
радом. Такође 1
у Чикашком 1
Чикашком симфонијском 1
симфонијском центру, 1
центру, Чикашком 1
Чикашком морнаричком 1
морнаричком доку 1
доку и 1
и Уметничком 1
Уметничком центру 1
Торонту. Такође 1
нашла примену 1
у мултидимензионим 1
мултидимензионим базама 1
података - 1
при тражењу 1
тражењу записа 1
записа могу 1
у одређивању 2
одређивању приоритета 1
приоритета претраге. 1
претраге. Такође 1
обезбедио начин 1
начин цртања 1
цртања једноставне 1
једноставне графике. 1
графике. Такође 1
обезбедио помоћ 1
сиромашне цркве. 1
обезбеђен експериментални 1
експериментални рад 1
обука за 2
проналажење радио 1
радио правца. 1
правца. Такође 1
је објавила, 1
објавила, 1836. 1
1836. Такође 1
објавио мини 1
мини верзије 1
верзије повеље 1
повеље на 1
језицима ЕУ. 1
ЕУ. Такође 1
и сатирични 1
сатирични магазин 1
магазин „Сигнал“ 1
„Сигнал“ (1905-1906) 1
(1905-1906) и 1
због “вређања 1
“вређања владајуће 1
владајуће куће”, 1
куће”, али 1
ослобођен након 1
затвора. Такође 1
ова фирма 1
фирма испоручила 1
испоручила и 1
систем побуде. 1
побуде. Такође 1
да дискутује 1
дискутује у 1
широј дебати 1
дебати око 1
око оружја. 1
енглески национални 1
национални тип 1
тип и 1
одиграо 23 2
23 меча 1
меча у 4
лиги. Такође 2
одиграо двије 1
двије утакмице 1
Б тим. 1
тим. Такође 1
омогућено излажење 1
излажење у 1
пријатељима као 1
још многе 1
ствари. Такође 1
је омогучена 1
омогучена обука 1
обука и 2
остале грађан. 1
грађан. Такође 1
је лажирала 1
лажирала потврде 1
потврде о 1
о пореклу. 1
пореклу. Такође 1
присутни упознавани 1
упознавани са 1
са пројектом 2
пројектом и 1
његовим циљевима, 1
циљевима, концерт 1
концерт ученика 1
ученика гимназије 1
и излети 1
излети за 1
немачке ученике. 1
ученике. Такође 1
освојио Греми 1
Греми награде 1
за „најбољи 2
„најбољи поп 1
поп албум“ 1
албум“ и 1
и „албум 1
„албум године“. 1
године“. Такође 1
за „Најбољу 1
„Најбољу игру 1
игру Иксбокс 1
Иксбокс ван“ 1
ван“ и 1
и „Најбољу 1
„Најбољу уметничку 1
уметничку режију“ 1
режију“ на 1
на наградама 1
наградама ИГН-а 1
ИГН-а најбоље 1
најбоље из 2
2017, док 1
остале номинације 1
номинације биле 1
биле за 1
за „Игру 1
„Игру године“, 1
године“, „Најбољу 1
„Најбољу ПЦ 1
ПЦ игру“. 1
игру“. Такође 1
освојио по 2
пут награду 1
најбољег плејмејкера 1
плејмејкера сезоне. 1
сезоне. Такође 1
освојио турнир 1
у Сопоту 1
Сопоту у 1
Пољској. Такође 1
оснивач међународног 1
међународног научно-истраживачког 1
научно-истраживачког центра 1
центра као 1
међународни кустос 1
кустос и 1
писац. Такође 1
и јапанску 1
јапанску привредну 1
и индустријску 1
индустријску комору. 1
комору. Такође 1
влада тајно 1
тајно подржавала 1
подржавала Стивенса 1
Стивенса у 1
његовим настојањима. 1
настојањима. Такође 1
и поезију 1
поезију базирану 1
на антиклерикалним 1
антиклерикалним идејама. 1
идејама. Такође 1
подржавао амандман 1
амандман за 1
за избалансиран 1
избалансиран буџет, 1
буџет, изјавивши 1
изјавивши "за 1
"за 27 1
27 узастопних 1
узастопних година 1
година потрошња 1
потрошња не 1
надмаши приход". 1
приход". Такође 1
позната његова 1
његова заповест 1
о убијању 1
убијању свих 1
свих заробљених 1
заробљених француских 1
француских пилота, 1
пилота, чланова 1
чланова Нормандско-Нименске 1
Нормандско-Нименске јединице, 1
јединице, који 1
Савез, уместо 1
буду третирани 1
третирани као 1
ратни заробљеници. 1
заробљеници. Такође 1
као Мендељејев 1
Мендељејев ека- 1
ека- Такође 1
познати стрипофил. 1
стрипофил. Такође 1
постоји хибрид 1
хибрид врста 1
врста мајмуна 1
мајмуна на 1
подручју, настала 1
од црвенорепих 1
црвенорепих и 1
и плаворепих 1
плаворепих мајмуна. 1
мајмуна. Такође 1
носиоци болести 1
болести попут 1
попут енцефалитиса, 1
енцефалитиса, лептоспирозе 1
лептоспирозе и 1
вероватно црне 1
црне смрти. 1
смрти. Такође 2
покренула прву 1
прву лабораторију 1
фотографије при 1
при часопису 1
часопису Лајф. 1
Лајф. Такође 1
женама радницама. 1
радницама. Такође 1
је поменула 1
поменула да 1
добија исте 1
исте награде 1
награде сваке 1
изгубила право 1
добија ове 1
ове награде, 1
награде, дала 1
прилику новим 1
новим певачима. 1
певачима. ; 1
је помињан 1
помињан у 1
написаним на 1
различитим језицима 3
језицима или 1
или дијалектима 1
дијалектима који 1
намењени широј 1
публици. Такође 1
је порекао 2
порекао првобитне 1
првобитне извештаје 1
о пуцњави 1
пуцњави у 1
у Болници 2
Болници у 1
у Крајстчерчу. 2
Крајстчерчу. Такође 1
поседовала RWE 1
RWE Dea 1
Dea (данас 1
(данас DEA 1
DEA AG 1
AG ), 1
производила део 1
део продане 1
продане нафте 1
гаса RWE 1
RWE (годишња 1
(годишња производња 1
милиона м 1
3 сирове 1
сирове нафте 1
нафте (око 1
(око 365.000 1
365.000 BOE 1
BOE ) 1
милијарде м 1
3 природног 1
гаса (око 1
(око 18 1
милиона BOE, 1
BOE, 49.300 1
49.300 BOE) 1
BOE) дневно. 1
дневно. Такође 1
један радар 1
за ваздушно 2
ваздушно осматрање. 2
осматрање. Такође 2
нов семафор. 1
семафор. Такође 1
постао Ашеров 1
Ашеров 16 1
16 сингл 1
десет. Такође 1
најмлађи шампион 1
шампион Ролан 1
Ролан Гароса 1
Гароса који 1
две узастопне 1
титуле (још 1
(још од 1
од Борга 1
Борга 1974-75). 1
1974-75). Такође 1
члан хокејашке 1
хокејашке Куће 1
Куће славних 3
славних 2009. 1
2009. Такође 1
против Молдавије 1
Молдавије у 1
СП 1998. 1
1998. Такође 1
два поготка 2
поготка у 3
серији пенала 1
пенала пошто 1
је Ливерпоол 1
Ливерпоол победио 1
победио 14:13. 1
14:13. Такође 1
постојао ограничен 1
ограничен број 3
број Мазда 1
Мазда МХ-3 1
МХ-3 В6 1
В6 Екуипес, 1
Екуипес, са 1
са "сјајним 1
"сјајним зеленим 1
зеленим металик" 1
металик" или 1
или "племенитим" 1
"племенитим" зеленим 1
зеленим екстеријером. 1
екстеријером. Такође 1
постоји сервис 1
сервис за 1
за пеглање, 1
пеглање, који 1
који испеглану 1
испеглану одећу 1
одећу треба 1
испоручи у 1
једног сата. 1
сата. Такође 1
похађала курс 1
курс историје 1
историје Стокхолма. 1
Стокхолма. Такође 1
Србији почео 1
фотографише свадбене 1
свадбене свечаности. 1
свечаности. Такође 1
да Немцима 1
Немцима треба 1
треба забранити 1
забранити да 1
баве дипломатијом 1
дипломатијом јер, 1
речено, није 1
имају „солидарност 1
„солидарност и 1
поштовање према 4
према Русији“. 1
Русији“. Такође 1
предложио градњу 1
градњу железничке 1
пруге Крагујевац-Чачак. 1
Крагујевац-Чачак. Такође 1
председавао и 1
и организационим 1
организационим одбором 1
одбором првог 1
првог симпозијума 1
симпозијума акупунктуре 1
акупунктуре са 1
са интернационалним 1
интернационалним учешћем, 1
учешћем, под 1
називом ”60 1
”60 година 1
година акупунктуре 1
акупунктуре код 1
Срба” (1994). 1
(1994). Такође 1
премијерно извео 1
извео Хартманово 1
Хартманово рано 1
рано дело 1
дело Miserae. 1
Miserae. Такође 1
приказана апотеоза 1
апотеоза Карађорђа 1
Карађорђа после 1
битке који 1
стоји поред 1
поред топа 1
топа као 1
као победник, 2
победник, док 2
му девојка 1
девојка изнад 1
изнад главе 2
главе држи 1
држи ловоров 1
ловоров венац. 1
венац. Такође 1
приметно и 1
да пратеће 1
вокале пева 1
пева Руперт 1
Руперт Еверет. 1
Еверет. Такође 1
присутна хемолизна 1
хемолизна анемија 1
анемија и 1
и сидеропенија 1
сидеропенија због 1
због хроничног 1
хроничног губитка 1
губитка гвожђа. 1
гвожђа. Такође 1
за најгорег 1
најгорег глумца 1
глумца због 1
улоге Пинокио 1
Пинокио у 1
оквиру 23. 1
23. Такође 1
проглашен играчем 1
за Атлантску 1
Атлантску обалу 1
обалу (АЦЦ) 1
(АЦЦ) и 1
и одбрамбеним 2
играчем године, 2
године, постајући 1
постајући први 1
историји конференције 1
конференције који 1
зарадио обе 1
обе награде 1
сезони. Такође 2
проглашен највреднијим 1
највреднијим играчем 1
играчем кингса. 1
кингса. Такође 1
промовисао више 1
више симпатетички 1
симпатетички поглед 1
на интелектуалне, 1
интелектуалне, емоционалне 1
социјалне капацитете 1
капацитете животиња. 1
животиња. Такође 1
је пуноправни 1
члан Азијске 1
Азијске банке 1
развој. Такође 1
северну Холандију 1
Холандију као 1
као уметник, 1
уметник, али 1
као дипломата. 1
дипломата. Такође 1
уметник. Такође 1
радио рељефе 1
рељефе у 1
у Балканској 1
Балканској улици 1
бр. Такође 1
развио, када 1
о држави, 1
држави, теорију 1
теорију суверенитета, 1
суверенитета, где 1
где народ 1
народ добровољно 1
добровољно преноси 1
преноси одређена 1
одређена овлашћења 1
овлашћења на 1
на сувереног 1
сувереног краља, 1
краља, монарха. 1
монарха. Такође 1
рангиран у 1
25 најбољих 1
најбољих универзитета 1
универзитета током 1
током 400 1
400 година. 1
је распутио 1
распутио Народну 1
Народну банку 1
банку Краљевине 1
и замјенио 1
замјенио ју 1
је Српском 1
Српском народном 1
народном банком. 1
банком. Такође 1
је анализатор 1
анализатор гаса 1
тестирао испарења 1
испарења из 1
из врећа, 1
врећа, без 1
сумње указивао 1
присуство хексогена. 1
хексогена. Такође 1
мотивисан и 1
изложен политичком 1
политичком прогону. 1
прогону. Такође 1
је саветовано 1
саветовано да 1
Немачка повући 1
повући из 1
рата ако 1
ако Британија 1
Британија објави 1
објави своје 2
намере. Такође 1
националним тимом 1
тимом освојио 1
медаљу 2005. 1
са Луцие 1
Луцие Билом. 1
Билом. Такође 2
факултету Хавајске 1
Хавајске школе 1
школе професионалне 1
професионалне психологије. 1
психологије. Такође 1
јединици Шалдаг. 1
Шалдаг. Такође 1
смањена употреба 2
употреба сировина 1
мање радника 1
радника за 1
новог аутомата, 1
аутомата, а 1
најзначајније од 1
свега, совјетске 1
совјетске фабрике 1
фабрике су 1
сада за 1
војску могле 1
могле произвести 1
произвести и 1
до 350.000 1
350.000 нових 1
нових аутомата 1
аутомата месечно 1
месечно уместо 1
уместо дотадашњих 1
дотадашњих 135.000. 1
135.000. Такође 1
сматран и 1
за софистицирано 1
софистицирано феудално 1
феудално друштво 1
високом културом 1
јаком пре-индустријском 1
пре-индустријском технологијом. 1
технологијом. Такође 1
снимио оригиналну 1
оригиналну песму, 1
песму, "Где 1
"Где је 1
мој новац", 1
новац", за 1
за фиктивну 1
фиктивну радио 1
у видеоигрици 1
видеоигрици ГТА 1
ГТА 4 1
4 2008. 1
2008. Такође 2
створио портрете 1
портрете несрећних 1
несрећних људи 1
серијама „Избеглице“ 1
„Избеглице“ и 1
и композицијама 1
композицијама из 1
живота. Такође 1
строг, правичан, 1
правичан, разборит 1
разборит добар 1
организатор посла, 1
посла, поштен 1
поштен и 1
и непристрасан 1
непристрасан “судија” 1
“судија” у 1
међусобним споровима. 1
споровима. Такође 1
је схваћена 1
као прича 1
о креирању 1
креирању сопственог 1
сопственог система 1
система вредности 2
према супротном 1
супротном полу. 1
полу. Такође 1
тешко прецизно 1
одредити границу 1
између књиге 1
и играчке 1
играчке пошто 1
је лепорело 1
лепорело за 1
разним прорезима, 1
прорезима, објектима 1
уздижу кад 1
књига отвори 1
отвори и 1
сл. Такође 1
у контроверзном 1
контроверзном филму 1
филму Антихрист 1
Антихрист (2009). 1
(2009). Такође 1
у 1991. 1
1991. Такође 1
увео обавезну 1
обавезну војну 1
службу што 1
створило војску 1
300.000 сталних 1
сталних војника 1
и морнара 1
морнара заједно 1
са резервистима. 1
резервистима. Такође 1
удаљен 118 1
118 km 1
од Порника, 1
Порника, најближег 1
најближег приморског 1
приморског града, 1
града, смештеног 1
смештеног на 1
обали Атлантика. 1
Атлантика. Такође 1
је уништаван 1
уништаван сваки 1
о немачком 1
немачком наследству 1
наследству таквих 1
таквих места. 1
места. Такође 1
у ЦИвитанској 1
ЦИвитанској интернационали. 1
интернационали. Такође 1
у посвети 1
посвети у 1
у Опусу 1
Опусу 10 1
10 напоменула 1
напоменула да 1
музику писала 1
писала само 1
времену које 1
било издвојено 1
издвојено за 1
одмор како 1
би запоставила 1
запоставила своје 1
своје административне 1
административне дужности 1
у самостану. 1
самостану. Такође 1
у пункту 1
пункту у 1
у Ибраилу 1
Ибраилу још 1
још читалаца 1
читалаца српских: 1
српских: браћа 1
браћа Петровићи 1
Петровићи купци, 1
купци, Тодор 1
Тодор Милановић. 1
Милановић. Такође 1
урадио и 1
званични постер 1
постер изложбе. 1
изложбе. Такође 1
уређивао и 1
и аранжирао 1
аранжирао дела 1
других композитора. 1
композитора. Такође 1
је усавршен 2
усавршен и 1
лоцирање и 1
и спашавање 1
спашавање оборених 1
оборених пилота. 1
пилота. Такође 1
време започео 1
започео свој 1
свој роман 1
роман Протраћени 1
Протраћени геније 1
геније ( 1
објављен постхумно 1
постхумно 1904. 1
1904. Такође 1
на Моравшком, 1
Моравшком, у 1
у Паловчима 1
Паловчима и 1
код Св. 1
и Курдски 1
Курдски врховни 1
врховни комитет, 1
комитет, као 1
као управно 1
територији Сиријског 1
Сиријског Курдистана 1
Курдистана под 1
контролом курдских 1
курдских оружаних 1
снага. Такође 1
спашава Алфреда, 1
Алфреда, помоћног 1
помоћног радника, 1
радника, када 1
овај једном 1
приликом имао 1
имао тровање 1
тровање крви. 1
крви. Такође 1
чланица одбора 1
за почаст 1
почаст Фондације 1
Фондације Ширак 1
Ширак откако 1
фондацију 2008. 1
члан штафете 1
штафете 4x50 2
4x50 слободно 1
слободно која 1
држи национални 1
дисциплини (1.32.08) 1
(1.32.08) и 1
и штафете 1
4x50 метара 1
метара мешовито 1
мешовито (1.41.04). 1
(1.41.04). Такође 1
познат његов 2
његов циклус 1
циклус радова 1
истраживању електронске 1
електронске нестабилности 1
нестабилности у 1
у полупроводницима. 1
полупроводницима. Такође 1
пута прећено, 1
прећено, а 1
је нападана 1
нападана физички. 1
физички. Такође, 1
Такође, још 2
још 1284. 1
1284. Такође, 1
једна појава 1
појава релевантна 1
релевантна за 1
за ефекат 1
ефекат рефлектора 1
рефлектора јесте 1
јесте илузија 1
илузија транспарентности 1
транспарентности (која 1
и илузијом 1
илузијом транспарентности 1
транспарентности посматрача). 1
посматрача). Такође, 1
Такође, како 1
горе објашњено, 1
објашњено, уређаји 1
уређаји морају 1
почну емитовање 1
емитовање свога 1
свога договора 1
договора на 1
на важећу 1
важећу команду 1
у 4-12 1
4-12 микросекунди. 1
микросекунди. Такође, 1
Такође, канџе 1
канџе су 1
и равније 1
равније него 1
других мачака. 1
мачака. Такође, 1
Такође, као 1
као бајкописац, 1
бајкописац, објавила 1
број бајки 1
и збирки 1
збирки бајки. 1
бајки. Такође, 1
Такође, карактеристично 1
је приказивање 1
приказивање других 1
других просторија 1
позадини. Такође, 1
Такође, Кенет 1
Кенет Б. 1
Б. Кларк 1
Кларк ће 1
као истраживач 1
области друштвених 1
наука кога 1
1954. Такође, 1
Такође, киријархална 1
киријархална црква 1
црква одобрава 1
одобрава и 1
и аутономни 1
аутономни црквени 1
црквени устав. 1
устав. Такође, 1
Такође, књиге 1
библиотеку су 1
су набављали 1
набављали и 1
и Пала 1
Пала Строци 1
Строци и 1
и Колучо 1
Колучо Салутати. 1
Салутати. Такође, 1
Такође, код 2
код крвопијућих 1
крвопијућих врста 1
врста само 1
само женке 1
женке сишу 1
сишу крв. 1
крв. Такође, 1
пацијената, који 1
током одређеног 1
одређеног периода 1
периода морају 1
да мирују 1
мирују у 1
лечења или 1
последица неке 1
друге болести. 1
болести. Такође, 1
Такође, Коко 1
Коко носи 1
носи бледожуте 1
бледожуте високе 1
високе чизме 1
чизме и 1
и светложуте 1
светложуте рукавице 1
рукавице са 1
са лисицама. 1
лисицама. Такође, 1
Такође, колумниста 1
колумниста је 1
руским либералним 1
либералним новинама 1
новинама Новаја 1
Новаја Газета. 1
Газета. Такође, 1
Такође, комбинација 1
комбинација живих 1
и снимљених 1
снимљених вокала 1
вокала је 1
је дозвољена. 1
дозвољена. Такође 1
Такође корисници 1
да искључе 1
искључе аутоматско 1
аутоматско оцењивање 1
оцењивање и 1
потреби урачуна 1
урачуна њихов 1
њихов одговор. 1
одговор. Такође, 1
Такође, користе 1
велики лист 1
лист као 1
као кишобран 1
кишобран током 1
током честих 1
честих прашумских 1
прашумских киша. 1
киша. Такође, 1
Такође, краљ 1
година ратовао 1
сином кога 1
је подржавало 1
подржавало побуњено 1
побуњено племство. 1
племство. Такође, 1
Такође, критике 1
односиле и 1
на непотизам, 1
непотизам, тј. 1
тј. Такође, 1
Такође, кроз 2
овај градић 1
градић пролази 1
пролази редовни 1
редовни воз 1
воз Москва-Будимпешта. 1
Москва-Будимпешта. Такође, 1
кроз спорт, 1
спорт, Фонд 1
Фонд спорта 1
и олимпизма 1
олимпизма промовише 1
промовише и 1
друге вредности, 1
вредности, као 2
су екологија, 1
екологија, фер 1
фер плеј 1
плеј и 1
сл. Такође, 1
Такође, куће 1
имају веранде 1
веранде одвојене 1
од дворишта 1
дворишта дрвеним 1
дрвеним балустрадама, 1
балустрадама, а 1
а најзнаменитија 1
најзнаменитија су 1
њихова раскошно 1
раскошно изрезбарена 1
изрезбарена дрвена 1
дрвена врата 1
два стила: 1
стила: индијски, 1
индијски, с 1
с полукружним 1
полукружним врхом, 1
врхом, и 1
и квадратна 1
квадратна оманског 1
оманског стила. 1
стила. Такође 1
Такође лове 1
и најтежу 1
најтежу рибу, 1
рибу, — 1
Такође логори 1
логори смрти 1
смрти били 1
изграђени и 1
стране Независне 1
( Такође, 2
Такође, људи 1
експедицији материјала 1
материјала нису 1
знали где 1
налази штампарија. 1
штампарија. Такође, 1
Такође, Македонија 1
остала под 1
влашћу. Такође, 1
Такође, Мартенс 1
Мартенс је 1
рекордер по 2
броју етапних 1
на гранд 1
тур тркама 1
тркама у 1
сезони, 1977. 1
1977. Такође, 1
Такође, маштовита 1
маштовита железничка 1
станица кроз 1
у ботаничку 1
башту у 1
живе ретке 1
ретке врсте 1
врсте птице 1
птице доприноси 1
доприноси монументалности 1
монументалности игре. 1
игре. Такође, 1
Такође, Меркадо 1
Меркадо де 1
де Колон 1
Колон ( 1
једна позната 1
позната пијаца 1
пијаца у 1
у Валенсији. 1
Валенсији. Такође 1
Такође мирис 1
пријатан или 1
или неутралан 1
неутралан док 1
код отровне 1
отровне лударе 1
лударе доста 1
доста јак 1
и непријатан 1
непријатан и 1
и подсећа 2
на бели 1
лук или 1
или мрцину 1
мрцину (лешину). 1
(лешину). Такође, 1
Такође, многи 2
многи практикују 1
практикују сами 1
себи направити 1
направити воћни 1
воћни мусли 1
мусли с 1
с колутићима 1
колутићима јабука 1
сувим шљивама 1
шљивама јер 1
он поспешује 1
поспешује варење. 1
варење. Такође, 1
многи самострели 1
самострели су 1
били оштећени 1
оштећени влагом, 1
влагом, те 1
да раде. 1
раде. Такође 1
Такође могу 4
бити описани 1
као скица 1
скица (енг. 1
(енг. draft) 1
draft) или 1
или доказ 1
доказ (енг. 1
(енг. proof). 1
proof). Такође 1
бити полуукопане, 1
полуукопане, са 1
са изграђеним 1
изграђеним кровом 1
кровом од 1
или бусења 1
бусења траве. 1
траве. Такође 1
као хортикултурни 1
хортикултурни јастучићи 1
јастучићи или 1
или умеци 1
умеци у 1
пролеће. Такође 1
уочити увећани 1
увећани лимфни 1
лимфни чворови, 1
чворови, уколико 1
има. Такође 1
Такође могуће 1
могуће их 1
је закривљавати, 1
закривљавати, те 1
им мијењати 1
мијењати перспективу. 1
перспективу. Такође 1
Такође можемо 1
реакције трансформације 1
трансформације атомских 1
атомских честица 1
честица при 1
при узајамним 1
узајамним дјеловањима 1
дјеловањима са 1
другим честицама, 1
честицама, као 1
су алфа-честице, 1
алфа-честице, протони, 1
протони, неутрони 1
неутрони и 1
друге, или 1
једног језгра 1
језгра са 1
другим језгром. 1
језгром. Такође 1
Такође може 2
прочитати снимке 1
снимке из 3
других мрежних 1
мрежних анализатора, 1
анализатора, као 1
су snoop, 1
snoop, Network 1
Network General’s 1
General’s Sniffer, 1
Sniffer, и 1
и Microsoft 1
Microsoft Network 1
Network Monitor. 1
Monitor. Такође, 1
Такође, може 1
се кувати 1
кувати или 1
или припремити 1
припремити као 1
као дио 2
дио мјешаног 1
мјешаног рибљег 1
рибљег паприкаша. 1
паприкаша. Такође 1
може укључивати 2
укључивати адолесценцију, 1
адолесценцију, али 1
то претходи 1
претходи одраслој 1
одраслој доби. 1
доби. Такође, 1
Такође, мужјаци 1
мужјаци аките 1
аките често 1
ћудљиви и 1
и нестални 1
нестални и 1
и непријатељски 1
непријатељски настројени 1
настројени у 1
другим мужјацима 1
мужјацима било 1
које расе. 1
расе. Такође, 1
Такође, музеј 1
наврата организовао 1
организовао мини 1
мини фестивал 1
фестивал етно-филма 1
етно-филма и 1
и вече 1
вече археолошког 1
археолошког филма. 1
филма. Такође 1
Такође му 2
додељен Блуторден 1
Блуторден (Ред 1
(Ред крви). 1
крви). Такође 1
његове кости 1
кости створио 1
жену Хаву. 1
Хаву. Такође 1
Такође наводи 1
шест праваца 1
праваца који 1
ова четири, 1
четири, мање 1
више их 1
их мењајући. 1
мењајући. Такође, 1
Такође, наводно 1
је Песоа 1
Песоа у 1
више наврата, 3
наврата, док 1
се посматрао 1
посматрао у 1
у огледалу, 1
огледалу, уместо 1
свог одраза 1
одраза видео 1
видео четири 1
различите особе, 1
особе, односно, 1
односно, четири 1
четири своја 1
своја хетеронима. 1
хетеронима. Такође 1
Такође награда 1
додељивана и 1
дело, а 1
а додељивана 1
додељивана је 2
радним организацијама. 1
организацијама. Такође, 1
Такође, највећи 1
део метала 1
метала није 1
није остајао 1
Шпанији већ 1
за намирнице 1
намирнице и 1
и плате 1
плате војника 1
ратовали у 1
другим земљама. 1
земљама. Такође 1
Такође најприсутније 1
најприсутније су 1
су цистерне 1
цистерне за 1
гориво. Такође, 1
Такође, након 1
постао шеф 1
шеф Биро 1
Биро де 1
де Лиња, 1
Лиња, пронашао 1
предаје друге 1
друге предмете 1
предмете ван 1
ван Више 1
Више школе, 1
школе, укључујући 1
укључујући курс 1
курс механике 1
механике на 1
институту пољопривреде 1
Паризу. Такође, 1
Такође, на 6
крило авиона 1
авиона постављен 1
је „Dassault 1
„Dassault Sabre 1
Sabre RF” 1
RF” који 1
и „RWR” 1
„RWR” пријемник. 1
пријемник. Такође 1
Такође налази 1
ивици смрти. 1
Такође нам 1
нам говори 3
природе своје 1
позиције могао 1
и сарађује 1
са Пелопонежанима 1
Пелопонежанима што 1
изворе информација 1
самом рату 1
и објективност 1
објективност његовог 1
његовог дела. 1
дела. Такође, 1
Такође, намјесник 1
намјесник као 1
као канцелар 1
канцелар Ордена 1
Ордена Онтарија, 1
Онтарија, додјељује 1
додјељује заслуженим 1
заслуженим појединцима 1
појединцима ово 1
ово истакнуто 1
истакнуто одликовање. 1
одликовање. Такође 1
Такође на 5
су одигране 1
утакмице Светског 1
првенства 1966, 1
1966, ЕУРА 1
ЕУРА 1996, 1
1996, те 1
те финале 1
Шампиона 2003. 1
2003. Такође, 1
постиже изолација 1
изолација проблема 1
проблема - 1
ако функција 2
функција свој 1
свој задатак 1
задатак провјерено 1
провјерено ради 1
ради добро, 1
добро, проблем 1
програму се 1
неће тражити 1
тражити на 1
овом дијелу. 1
дијелу. Такође 1
на Пећанима 1
Пећанима се 1
налази надвожњак 1
надвожњак који 1
повезује насеља 1
насеља Пећани 1
Пећани и 1
и Доња 1
Доња Пухарска, 1
Пухарска, његова 1
изградња почела 1
је 2014,а 1
2014,а завршила 1
средином 2016 1
године. Такође, 1
на пешчари 1
пешчари је 1
добро развијено 1
развијено и 1
и пчеларство. 1
пчеларство. Такође 1
планини је 1
развијен туризам 1
туризам преко 1
године. Такође 1
Савском кеју 1
кеју се 1
више сплавова-ресторана, 1
сплавова-ресторана, који 1
популарни за 1
за ноћне 1
ноћне изласке. 1
изласке. Такође, 1
могуће спојити 1
спојити седам 1
седам дискова 1
дискова у 1
једном рачунару, 1
рачунару, али 1
али сучеље 1
сучеље баш 1
није заживјело. 1
заживјело. Такође, 1
телевизији је 1
водио или 1
или преносио 1
преносио концерте 1
концерте класичне, 1
класичне, забавне 1
музике, емисије 1
и директне 1
директне преносе 1
преносе значајних 1
значајних државних 1
државних празника 2
празника и 1
и историјских 2
историјских датума. 1
датума. Такође, 1
Тајвану долази 1
успостављања демократије. 1
демократије. Такође 1
доделе вече 1
вече на 1
дан одласка, 1
одласка, неколико 1
хиљада гледалаца 1
гледалаца сваке 1
године прослави 1
прослави најбољих 1
најбољих шест 1
шест скијаша 1
скијаша спуста. 1
спуста. Такође 1
Такође НДП 1
НДП је 1
осудио пријем 1
пријем играча 1
нису немачког 1
националну фудбалску 1
фудбалску репрезентацију. 1
репрезентацију. Такође, 1
Такође, не 1
излазе напоље, 1
напоље, петнаест 1
последње вакцинације. 1
вакцинације. Такође, 1
Такође, недалеко 1
споменик палим 1
борцима и 1
жртвама фашизма 1
фашизма из 1
рата. Такође, 1
Такође, неке 2
речи имају 1
двоструке облике 1
генитиву множине 1
множине (патка 1
(патка : 1
: патки 1
патки и 1
и патака 1
патака према 1
према жена 1
жена : 1
: жена). 1
жена). Такође, 1
неке фестивале 1
фестивале прослављају 1
прослављају поједине 1
поједине верске 1
верске или 1
или етничке 1
етничке групе. 1
групе. Такође, 1
Такође, неки 1
су звучали 1
звучали другачије 1
другачије због 1
промене глумаца 1
глумаца (Најпримећенији 1
(Најпримећенији је 1
био Декстер 1
Декстер коме 1
глас позајмио 1
позајмио Кенди 1
Кенди Мило 1
Мило уместо 1
уместо Кристине 1
Кристине Кавано). 1
Кавано). Такође 1
Такође неколико 1
старих богослужбених 1
богослужбених руком 1
писаних српских 1
манастира Хопово 1
Хопово у 1
дато Партошу. 1
Партошу. Такође, 1
Такође, неколико 1
неколико тренера 1
и играча, 1
играча, коју 1
остварили велике 1
периоду док 1
тим звао 1
звао Минеаполис, 1
Минеаполис, добили 1
су почасно 1
почасно мјесто, 1
мјесто, али 2
њихови бројеви 1
бројеви нису 1
нису повучени. 1
повучени. Такође, 1
Такође, неопходно 1
је разменити 1
разменити минимум 1
минимум 150 1
150 US$ 1
US$ по 1
земљу. Такође 1
Такође не 1
један писани 1
периода древног 1
помињу евентуалне 1
евентуалне казне 1
за истополне 1
истополне сексуалне 1
сексуалне односе, 1
односе, те 1
тога ова 1
ова проблематика 1
проблематика и 1
сфери нагађања 1
нагађања и 1
и слободних 1
слободних тумачења. 1
тумачења. Такође, 1
Такође, није 1
ли пише 1
пише својој 1
својој вереници, 1
вереници, рођаку, 1
рођаку, или 1
или пословном 1
пословном пријатељу. 1
пријатељу. Такође 1
Такође није 5
ово монотеизам 1
монотеизам или 1
или хенотеизам 1
хенотеизам где 1
где Ехнатон 1
Ехнатон себе 1
себе идентификује 1
богом Атоном. 1
Атоном. Такође 1
ни отровна 1
од врста 1
врста жаба 1
жаба у 1
њеној околини. 1
којим годинама 1
годинама су 1
у брак. 1
брак. Такође 1
сигурношћу утврђено 1
њихов оснивач 1
оснивач био 1
био Птоломеј 1
Птоломеј I 1
Сотер 20 1
син Птоломеј 1
Птоломеј Филаделф. 1
Филаделф. Такође 1
га издати 1
издати његов 1
његов највернији 2
највернији сарадник 1
сарадник Дарт 1
Дарт Вејдер. 1
Вејдер. Такође 1
Такође нису 1
ни подаци 1
његовим родитељима 1
родитељима осим 1
припадали провинцијској 1
провинцијској елити; 1
елити; иако 1
били претерано 1
претерано богати 1
богати могли 1
су свом 1
сину пружити 1
пружити квалитетно 1
квалитетно образовање. 1
образовање. Такође 1
Такође његова 1
за професорско 1
професорско место 1
Единбургу била 1
је одбијена, 1
одбијена, вероватно 1
је Хјум 1
Хјум окарактерисан 1
окарактерисан као 1
као религиозни 1
религиозни скептичар. 1
скептичар. Такође, 1
Такође, његов 1
са портала, 1
портала, Александар 1
Александар Остојић, 1
Остојић, сматрао 1
је Гобељићево 1
Гобељићево искључење 1
искључење последица 1
последица блажих 1
блажих критеријума 1
критеријума које 1
које судије 1
судије примењују 1
европске утакмице. 1
утакмице. Такође, 1
Такође, њен 1
стан је 1
главних пунктова 1
пунктова ПК 1
често одржавани 1
одржавани састанци. 1
састанци. Такође, 1
Такође, оборио 1
продужетку убацио 1
убацио 17 1
Такође обухвата 1
обухвата проучавања 1
проучавања ефеката 1
ефеката земљотреса, 1
земљотреса, као 1
су цунами 1
цунами таласи, 1
таласи, али 1
и изазване 1
изазване вулканске, 1
вулканске, тектонске, 1
тектонске, океанске 1
океанске и 1
и површинске 1
површинске процесе. 1
процесе. Такође 1
Такође ова 1
ова екипа 1
екипа није 2
није завршила 1
завршила ни 1
ни ове 1
ове утакмице 1
почетном саставу, 1
саставу, улазили 1
су Палоташ 1
Палоташ и 1
и Гелер. 1
Гелер. Такође, 1
Такође, овај 3
такмичења одиграће 1
одиграће се 1
четири турнира. 1
турнира. Такође, 1
овај лист 1
обојен српским 1
српским духом 1
духом и 2
и тежњом 1
свих Словена. 1
Словена. Такође, 1
назив води 1
поријекло и 1
од сличне 1
сличне малајске 1
малајске ријечи 1
ријечи тенггилинг 1
тенггилинг ( 1
од индонежанске 1
индонежанске ријечи 1
ријечи тренггилинг 1
тренггилинг ( 1
и филипински 1
филипински ријечи 1
ријечи балинтонг 1
балинтонг ( 1
), голинг 1
голинг ( 1
и танггилинг 1
танггилинг ( 1
исто значење. 1
значење. Такође 1
Такође овако 1
овако ће 1
ће пас 1
пас научити 1
да поштује 1
поштује свој 1
животни простор 1
живи његов 1
његов власник. 1
власник. Такође 1
Такође ови 1
ови програми 2
програми нису 1
много побољшани 1
побољшани уз 1
повећање процесорске 1
процесорске моћи, 1
моћи, и 1
био спор. 1
спор. Такође, 1
Такође, ово 1
ово могу 1
доживети жене 1
су сексуално 1
сексуално злостављане 1
злостављане или 1
или силоване; 1
силоване; порођај 1
порођај може 1
може подсетити 1
подсетити на 1
на трауме. 1
трауме. Такође 1
Такође одржавање 1
одржавање адекватног 1
адекватног нутритивног 1
нутритивног статуса 1
статуса је 1
за добру 1
добру прогнозу 1
се оболели 1
оболели подвргне 1
подвргне хемодијализи 1
хемодијализи или 1
или трансплантацији 1
трансплантацији бубрега. 1
бубрега. Такође, 1
Такође, одржан 1
број обука 1
професоре Школе 1
Школе из 1
области, са 1
циљем побољшања 1
побољшања наставног 1
наставног процеса, 1
процеса, примене 1
примене нових 1
нових метода 1
употребе најсавременије 1
најсавременије литературе 1
литературе у 2
настави а 1
функцији мотивације 1
мотивације студената 1
и ефикаснијег 1
ефикаснијег студирања. 1
студирања. Такође, 1
Такође, од 1
свих угашених 1
угашених клубова 1
НБА, они 1
су најдуже 1
најдуже били 1
део асоцијације, 1
асоцијације, а 1
једини сада 1
сада непостојећи 1
непостојећи клуб 1
добио шампионат. 1
шампионат. Такође, 1
Такође, одступање 1
одступање може 1
стране поредбене 1
поредбене сфере, 1
сфере, као 1
случају сферне 1
сферне аберације. 1
аберације. Такође 1
Такође означава 1
и семе 1
биљке или 1
или воду 1
притиском почела 1
висину. Такође, 1
Такође, Омов 1
Омов брат 1
брат Мартин, 1
Мартин, који 1
био математичар, 1
математичар, се 1
са Немачким 1
Немачким системом 1
системом едукације. 1
едукације. Такође 1
Такође омогућава 1
омогућава својим 1
својим корисницима 1
прикрију свој 1
свој идентитет, 1
идентитет, а 1
за поруке 1
поруке које 1
се размијењују 1
размијењују путем 1
путем интернета 2
интернета није 1
није подразумјевано 1
подразумјевано гарантована 1
гарантована ни 1
ни приватност 1
приватност нити 1
нити сигурност. 1
сигурност. Такође 1
Такође она 1
могућност упоређивања 1
упоређивања те 1
те потрошње 1
потрошње између 1
појединих нивоа 1
нивоа здравствене 2
заштите (нпр. 1
(нпр. болничка-ванболничка) 1
болничка-ванболничка) и 1
појединих земаља 1
свету. Такође, 1
Такође, она 1
добар економски 1
економски простор.” 1
простор.” Такође, 1
Такође, оне 1
оне јединке 1
висинама се 1
редовно спуштају 1
спуштају са 2
у ниже, 1
ниже, топлије 1
топлије крајеве. 1
крајеве. Такође, 1
Такође, он 5
он изражава 1
изражава забринутост 1
забринутост за 1
за хогвортске 1
хогвортске куће 1
куће вилењаке. 1
вилењаке. Такође, 1
има огромних 1
огромних проблема 1
својим чизмама. 1
чизмама. Такође, 1
Такође, онлајн 1
онлајн новчаници 1
новчаници које 1
користи Bitcoin 1
Bitcoin су 1
такође централизовани 1
централизовани и 1
и рањиви. 1
рањиви. Такође, 1
он маргинализује 1
маргинализује оне 1
оне чији 1
чији матерњи 1
није „глобални”. 1
„глобални”. Такође, 1
он наводи 1
наводи Васојевиће 1
Васојевиће као 1
православно племе 1
племе којих 1
нема много, 1
много, и 1
којима командују 1
командују Никола 1
Никола Оташев 1
Оташев и 1
и Лале 1
Лале Бојов. 1
Бојов. Такође, 1
Такође, оно 1
што многи 1
многи Земунци 1
Земунци причају 1
причају јесте 1
овај комплекс 1
комплекс требало 1
зграду општине, 1
општине, или 1
или хотел, 1
хотел, али 1
тренутку одустало. 1
одустало. Такође, 1
заступа Скупштину 1
Скупштину пред 1
пред свим 1
свим међународним 1
међународним и 1
домаћим субјектима, 1
субјектима, организацијама 1
и телима. 1
телима. Такође, 1
Такође, организују 1
и подручне 2
подручне јединице 1
саставу могу 1
имати подручне 1
подручне канцеларије. 1
канцеларије. Такође, 1
Такође, особа 1
јавно суђење. 1
суђење. Такође, 1
Такође, особе 1
дуго боравиле 1
боравиле у 1
болници, или 1
су лечене 1
лечене антибиотицима, 1
антибиотицима, болесници 1
болесници на 1
на дијализи, 1
дијализи, као 1
и хируршки 1
хируршки болесници 1
болесници и, 1
и, уопште, 1
уопште, имуно-компромитовани, 1
имуно-компромитовани, подложнији 1
подложнији су 1
су инфекцији. 1
инфекцији. Такође, 1
Такође, откривено 1
50 изумрлих 1
изумрлих врста 1
врста перајара. 1
перајара. Такође, 1
Такође, Отранто 1
Отранто је 1
и најисточније 1
најисточније положен 1
положен град 1
Италији. Такође, 1
Такође, очуван 1
очуван је 2
велики дрвени 1
дрвени сандук 1
сандук за 1
за мељаву- 1
мељаву- ушур. 1
ушур. Такође, 1
Такође, Палпатин 1
Палпатин једино 1
једино верује 1
верује Анакину 1
Анакину Скајвокеру, 1
Скајвокеру, коме 1
незванични ментор. 1
ментор. Такође 1
Такође „племенити 1
„племенити човек“ 1
човек“ (видети 1
(видети арија-пуггала). 1
арија-пуггала). Такође, 1
Такође, плоча 1
плоча представља 1
представља оклоп, 1
оклоп, унутар 1
унутар којег 1
налази хоризонтални 1
хоризонтални лимб, 1
лимб, који 1
за очитавање 1
очитавање хоризонталних 1
хоризонталних углова. 1
углова. Такође 1
Такође повремено 1
повремено свира 1
свира са 1
бендом ""SIGILLIUM" 1
""SIGILLIUM" Такође 1
Такође пожељно 1
да донор 1
донор која 1
у трансплантацији 1
трансплантацији матичних 1
ћелија буде 1
буде аутологна 1
аутологна особа, 1
малом ризику 1
од малигнитета 1
малигнитета и 1
са ниском 1
ниском степеом 1
степеом морбидитета 1
и морталитета. 2
морталитета. Такође 1
Такође позната 1
позната игра 1
била ламкање. 1
ламкање. Такође 1
Такође познате 1
биле литерарне 1
литерарне вечери, 1
вечери, где 1
су научници 2
са суседног 1
суседног Универзитета 1
Универзитета Јена 1
Јена и 1
други широм 1
широм војводства 1
војводства били 1
били позвани 2
предају различите 1
различите теме. 1
теме. Такође, 1
Такође, поједини 1
поједини истакнути 1
истакнути официри, 1
официри, иако 1
били одликовани 1
одликовани Орденом 1
Ђорђа, као 1
знак признања 2
признања добијали 1
су парадне 1
парадне мачеве 1
мачеве украшене 1
украшене Георгијевском 1
Георгијевском лентом. 1
лентом. Такође, 1
Такође, покренуо 1
је добротворни 1
добротворни фонд 1
фонд Коби 1
Коби Брајант, 1
Брајант, у 1
са фондацијом 1
фондацијом Сонг 1
Сонг Чинг 1
Чинг Линг, 1
Линг, коју 1
коју подржава 1
подржава кинеска 1
кинеска влада. 1
влада. Такође 1
Такође покрива 1
покрива сродне 1
сродне теме 1
и археологије, 1
археологије, архитектуре 1
ликовних уметности, 1
уметности, примењене 1
и музике. 1
музике. Такође 1
Такође помаже 1
у биолошкој 1
биолошкој литератури 1
литератури развију 1
развију биолошке 1
биолошке и 1
и генетске 1
генетске онтологије 1
онтологије због 1
због организовања 1
организовања и 1
и класификације 1
класификације биолошких 1
биолошких података. 1
података. Такође, 1
Такође, по 1
САД похађао 1
је глумачку 2
глумачку школу 2
школу ХБ 1
ХБ студио 1
студио ( 1
). Такође, 1
Такође, поред 1
поред Југа 1
Југа испитивана 1
испитивана је 1
и флорида 1
флорида која 1
такође ојачана. 1
ојачана. Такође 1
Такође поређења 1
поређења ради, 1
ради, током 1
током ренгенском 1
ренгенском снимању 1
снимању плућа 1
плућа просечна 1
просечна доза 1
доза зрачења 1
зрачења је 1
300 mRema, 1
mRema, а 1
при снимању 1
снимању свих 1
свих зуба 1
зуба (ортопан) 1
(ортопан) или 1
или CT-а 1
CT-а трбуха 1
трбуха 1.000-6.000 1
1.000-6.000 Rema. 1
Rema. Такође, 1
Такође, посетио 1
пута источноевропске 1
источноевропске земље 1
директно допринео 1
развоју јеврејских 1
јеврејских организација 1
њима. Такође 2
Такође после 1
периода интермитентних 1
интермитентних атака 1
атака артритиса 1
артритиса једног 1
једног зглоба 1
у гихту 1
гихту може 1
постати полиартикуларан. 1
полиартикуларан. Такође, 1
Такође, постала 1
прва тенисерка 1
тенисерка из 1
из Данске 1
Данске која 1
месту. Такође, 1
Такође, постао 1
четврти играч 1
играч након 1
након спајања 1
спајања АБА 1
АБА и 1
и НБА, 1
НБА, који 1
броју поена, 1
поена, скокова, 1
скокова, асистенција, 1
асистенција, украдених 1
и блокада 1
блокада у 1
једној сезони. 2
Такође постекспозиционо 1
постекспозиционо давање 1
давање вакцине 1
вакцине може 1
буде ефикасно 1
ефикасно ако 1
примени заједно 1
специфичним имуноглобулинима 1
имуноглобулинима (нпр 1
(нпр након 1
убода на 1
на иглу 1
иглу контаминирану 1
контаминирану крвљу 1
крвљу са 1
са вирусом 1
вирусом хепатитиса 1
хепатитиса Б). 1
Б). Такође, 1
Такође, постигао 1
шести гол 1
против Њукасла 1
Њукасла у 1
сезони, поставши 1
шести играч 1
лиги који 1
дао шест 1
шест голова 1
голова против 1
против једног 1
једног клуба 1
сезони. Такође, 1
Такође, постојало 1
саиграча Валтера 1
Валтера Санаја, 1
Санаја, који 1
напустио клуб 2
клуб 1953. 1
1953. Такође 1
Такође постоје 6
и Архив 1
Архив Шефилда. 1
Шефилда. Такође, 1
Такође, постоје 2
бројни дијалекти 1
дијалекти галицијског 1
галицијског језика, 1
међусобно разумеју. 1
разумеју. Такође 1
више бетонских 1
бетонских игралишта 1
игралишта са 1
са тобоганима 1
тобоганима за 1
децу. Такође 1
колективне заљубљености: 1
заљубљености: „сви 1
„сви смо 1
смо склони 1
склони да 1
будемо привучени 1
привучени у 1
у друштвене 1
друштвене фантазијске 1
фантазијске системе”. 1
системе”. Такође 1
туђе душе 1
протеклим животима. 1
животима. Такође, 1
сајтови посебно 1
посебно намењени 1
намењени претходно 1
претходно наведеном. 1
наведеном. Такође 1
постоје надзвучни 1
надзвучни меци 1
меци гаса 1
који пробија 1
кроз облаке 1
облаке водоника 1
водоника у 2
у маглини 1
маглини Орион. 1
Орион. Такође 1
постоје романсе 1
романсе у 1
обрађује тема 1
тема његове 1
његове љубави 1
са Хименом. 1
Хименом. Такође, 1
Такође, постоји 4
број академија 1
академија уметности, 1
уметности, које 1
су специјализоване 2
специјализоване за 2
сликање, певање, 1
певање, играње. 1
играње. Такође, 1
6.000 негатива 1
негатива његових 1
фотографија у 1
у фондацији 1
фондацији „Хуан 1
„Хуан Рулфо“. 1
Рулфо“. Такође 1
Такође постоји 5
више предања 1
предања о 1
њиховом доласку. 1
доласку. Такође, 1
и информатички 1
информатички кабинет 1
кабинет са 1
више рачунара. 1
рачунара. Такође, 1
јасна војна, 1
војна, политичка 1
политичка или 1
или економска 1
економска мотивација. 1
мотивација. Такође 1
не успеју 2
успеју и 1
који услед 1
тога постају 2
постају дубоко 1
дубоко очајни. 1
очајни. Такође 1
број фабрика 1
фабрика за 3
производњу оружја 1
хемијских производа. 1
производа. Такође 1
неколико "босова" 1
"босова" у 1
у конвенционалном 1
конвенционалном смислу, 1
смислу, где 1
победи тог 1
тог противника 1
противника користећи 1
само окружење. 1
окружење. Такође 1
постоји онлајн 1
онлајн стрип, 1
стрип, који 1
о кратким 1
кратким дешавањима 1
дешавањима између 1
између епизода. 1
епизода. Такође, 1
Такође, почетком 1
2015. Такође, 1
Такође, пошто 1
пошто одељења 1
одељења нису 1
нису паралелна, 1
паралелна, подела 1
подела послова 1
послова није 1
није могућа. 1
могућа. Такође 1
Такође прави 1
између убиства 1
убиства с 1
намером и 1
одбрани. Такође 1
Такође представља 1
раскршћу сеоских 1
сеоских путева. 1
путева. Такође, 1
Такође, према 1
према изјавама 1
изјавама родитеља, 1
родитеља, тренутне 1
тренутне потешкоће 1
са спавањам, 1
спавањам, почињу 1
почињу и 1
код веома 1
мале деце. 2
деце. Такође 1
Такође прерану 1
прерану ејакулацију, 1
ејакулацију, код 1
које оргазам 1
оргазам настаје 1
настаје сувише 1
сувише брзо 1
се задовољио 1
задовољио неки 1
партнера, треба 1
од импотенције. 1
импотенције. Такође, 1
Такође, примећује 1
примећује чудно 1
понашање Томаса 1
Томаса док 1
са лампионом 1
лампионом светионика. 1
светионика. Такође, 1
Такође, примјетне 1
примјетне су 1
папирним гравирима 1
гравирима светаца. 1
светаца. Такође 1
Такође при 1
при промени 1
промени илуминације 1
илуминације (осветљења) 1
(осветљења) потребно 1
поново калибрисати 1
калибрисати уређај. 1
уређај. Такође, 1
Такође, проблем 1
проблем односа 1
односа компензације, 1
компензације, надкомпензације 1
надкомпензације и 1
и врхунске 1
врхунске стваралачке 1
стваралачке сублимације 1
сублимације јесте 1
јесте суштинско 1
суштинско питање 1
за одређење 1
одређење тајне 1
тајне стваралачког 1
стваралачког у 1
у човеку. 1
човеку. Такође 1
Такође проблем 1
представља велика 1
велика јачина 1
јачина струје 1
писање ћелија 1
озбиљан проблем 1
са слабијом 1
слабијом струјом, 1
струјом, где 1
се НВРАМ 1
НВРАМ често 1
често користи. 1
користи. Такође, 1
Такође, просечна 1
просечна тржишна 1
тржишна вредност 1
вредност стана 1
стана једног 1
једног квадратног 1
квадратног метра 1
у вишестамбеним 1
вишестамбеним зградама, 1
зградама, у 1
у Јеревану, 1
Јеревану, септембра 1
2019. Такође, 1
Такође, пружа 1
пружа им 1
се прилика 1
са еминентним 1
еминентним професорима 1
и професионалцима 1
професионалцима из 1
различитих сектора 1
сектора и 2
да развијају 2
стварају сопствене 1
сопствене пројекте. 1
пројекте. Такође 1
Такође пружају 1
својим крилним 1
крилним нападачима 1
нападачима стварајући 1
стварајући вишак 1
вишак на 1
страни напада. 1
напада. Такође, 1
Такође, пружају 1
пружају услуге 1
услуге дресуре, 1
дресуре, суђење 1
суђење на 1
изложбама и 1
тичу изложбе 1
изложбе паса. 1
паса. Такође, 1
Такође, психоаналитичари 1
психоаналитичари подстичу 1
своје пацијенте 1
пацијенте да 1
да легну 1
легну на 1
на кауч. 1
кауч. Такође 1
Такође развио 1
своју технику 1
технику додавања 1
додавања те 1
одбрани унапредио 1
унапредио са 1
бројем блокираних 1
блокираних шутева, 1
шутева, који 1
касније водили 1
до лаганих 1
лаганих поена. 1
поена. Такође, 1
Такође, разликују 1
се најављени 1
најављени и 1
и ненајављени 1
ненајављени инспекцијски 1
инспекцијски надзор. 1
надзор. Такође 1
Такође расту 1
расту разне 1
врсте печурки 1
печурки од 1
најпознатије млечнице, 1
млечнице, лисичарке, 1
лисичарке, рујнице. 1
рујнице. Такође, 1
Такође, ратови 1
ратови валута, 1
валута, феномен 1
је евидентиран 1
у пост-рецесијским 1
пост-рецесијским тржиштима 1
тржиштима је 1
је протекциона 1
протекциона политика 1
политика где 1
где земље 1
земље обезвређују 1
обезвређују валуту 1
валуту да 1
би обезбедиле 1
обезбедиле извозну 1
извозну конкурентност. 1
конкурентност. ” 1
” Такође, 1
Такође, Рашид 1
Рашид наводи 1
добијен усмено: 1
усмено: „Задесила 1
„Задесила нас 1
таква клонулост 1
клонулост и 1
слабост тако 1
да хајде 1
хајде да 1
рата предамо 1
предамо тврђаву. 1
тврђаву. Такође, 1
Такође, регулисан 1
регулисан је 1
положај „главне 1
„главне жене“, 1
жене“, али 1
да муж 1
муж у 1
у браку, 1
браку, поред 1
жене има 1
и „жену 1
„жену са 1
са улице“. 1
улице“. Такође, 1
Такође, рекла 1
да том 1
приликом мења 1
и уметничко 1
из Ивија 1
Ивија у 1
у Тајми. 1
Тајми. Такође 1
Такође Република 1
Република Србија 1
је израдила 1
израдила преднацрт 1
преднацрт Закона 1
правима детета, 1
детета, где 1
главних циљева 1
циљева за 1
права детета, 1
детета, уведена 1
посебна институција/орган 1
институција/орган Заштитник 1
Заштитник права 1
права детета. 1
детета. Такође, 1
Такође, Римљани 1
временом инкорпорирали 1
инкорпорирали политичку 1
политичку елиту 1
елиту Запада 1
Запада у 1
свој систем, 1
систем, тако 1
од хеленистичког 1
хеленистичког Истока, 1
Истока, на 1
Западу могле 1
наћи аристократске 1
аристократске земљопоседничке 1
земљопоседничке породице. 1
породице. Такођер 1
Такођер је 1
колу China 1
China Opena 1
Opena 3–5 1
3–5 од 1
свог доброг 1
доброг пријатеља, 1
пријатеља, Лисовскија, 1
Лисовскија, предавши 1
предавши поново 1
поново позицију 1
позицију број 1
1 Селбију 1
Селбију и 1
и отишавши 1
отишавши на 1
на Светско 1
баш доброј 1
доброј форми. 1
форми. Такођер, 1
Такођер, одмах 1
по јагњењу, 1
јагњењу, новорођена 1
новорођена јагњад 1
јагњад су 1
веома витална 1
витална и 1
почињу јести 1
јести већ 1
доста раније 1
од јагњади 1
јагњади других 1
других раса. 1
раса. Такође, 1
Такође, Савет 1
стотина састављао 1
састављао је 1
је листу 1
листу са 1
је Савет 1
старијих бирао 1
бирао петорицу 1
петорицу директора 1
чинили француски 1
француски Директоријум. 1
Директоријум. Такође 1
Такође сам 1
сам желела 1
да Стивен 1
Стивен буде 1
буде самопоузданији 1
самопоузданији у 1
то ко 1
је. Такође, 1
Такође, сам 1
процес скупљања 1
скупљања маркица 1
маркица можда 1
представља задовољство 1
задовољство за 1
за Пола 1
Пола (могуће 1
(могуће је 1
не воли), 1
воли), али 1
али комплетирање 1
комплетирање једне 1
једне одређене 1
одређене колекције 1
колекције може 1
пружи непроцењиво 1
непроцењиво добар 1
добар осећај 1
осећај — 1
од личности 1
личности до 1
до личности. 1
личности. Такође, 1
Такође, свака 1
свака локална 1
локална јединица 1
именовала свог 1
свог представника 1
представника фонда. 1
фонда. Такође, 1
Такође, свакодневно 1
говори o 1
o састојцима, 1
састојцима, њиховим 1
њиховим карактеристикама 1
и пореклу. 1
пореклу. Такође, 1
Такође, све 1
све клијенте 1
клијенте је 1
на обнову 1
обнову путева 1
зидина, као 1
остале намете. 1
намете. Такође, 1
Такође, свештеници 1
учили људе 1
својим храмовима, 1
храмовима, пресуђивали 1
пресуђивали у 1
споровима итд. 1
итд. Такође 1
и издаваштвом. 1
издаваштвом. Такође 1
Такође себе 1
назива " 1
" Ел 1
Ел Галго 1
Галго ", 1
", што 1
значи " 1
" Такође 1
са Волдемором, 1
Волдемором, али 1
овај тад 1
тад успео 1
побегне. Такође 1
велики родови 1
родови цепају, 1
цепају, али 1
али задржавају 1
задржавају везе 1
осталим новим 1
новим родовима, 1
родовима, па 1
начин формирају 1
формирају братства. 1
братства. Такође 1
се вјеровало 2
вјеровало и 2
је „нестао”, 1
„нестао”, међутим, 1
међутим, отпривено 1
отпривено је 1
син преминулог 1
преминулог Ивана 1
у млетачким 1
млетачким документима 1
фебруара 1445. 1
1445. Такође 1
се ала 1
ала мјеша 1
мјеша у 1
у судбину 1
судбину људи 1
и контактира 1
контактира с 1
дефинише оквир 1
оквир одређених 1
одређених димензија 1
димензија (најчешће 1
(најчешће 2*2), 1
2*2), поставља 1
уместо одређивања 1
одређивања максималне 1
максималне вредности 1
вредности рачуна 1
рачуна средња 1
средња вреност. 1
вреност. Такође 1
један грађанскоправни 1
грађанскоправни однос 1
однос основа 1
за заснивање 1
заснивање и 1
постојање управноправног 1
управноправног односа 1
односа (нпр. 1
(нпр. продаја 1
продаја неког 1
неког производа, 1
производа, купопродаја 1
купопродаја непокретности 1
непокретности која 1
и плаћање 1
плаћање пореза). 1
пореза). Такође 1
притиске и 1
и уцене 1
уцене директора 1
директора Института 2
физику Александра 1
Александра Богојевића 1
Богојевића које 1
доживео због 1
свог става. 1
става. Такође 1
децу оболелу 1
оболелу од 1
рака са 1
са Атресмедиа 1
Атресмедиа фондацијом. 1
фондацијом. Такође 1
значајно мењају 1
мењају временом. 1
временом. Такође 1
врсте риба 1
риба хране 1
хране њом. 1
њом. Такође 1
и приступа 1
приступа стварању 1
стварању нових 1
нових речи, 1
речи, за 1
потребе модерног 1
модерног друштва, 1
присутан и 2
број кованица. 1
кованица. Такође 1
су Салиери 1
Салиери и 1
и Морело 1
Морело некада 1
били компањони 1
компањони и 1
радили за 1
за истог 1
истог човека, 1
доказано и 1
и фотографијом. 1
фотографијом. Такође 1
и несразмера 1
несразмера неких 1
неких унутрашњих 1
органа што 1
њихове посебне 1
посебне функције 1
функције током 1
ембрионалног развића; 1
развића; нпр. 1
нпр. Такође 1
се опише 2
опише поезија 1
поезија која 1
на мадригал. 1
мадригал. Такође 1
као анестетик 1
анестетик код 1
код зубобоље. 1
зубобоље. Такође 1
италијанској енклави 1
енклави Кампионе, 1
Кампионе, унутар 1
унутар Швајцарске. 1
Швајцарске. Такође 1
у медијском 1
медијском развоју. 1
развоју. Такође 1
времену оријентација 1
оријентација графа 1
графа који 1
који минимизира 1
минимизира излазни 1
излазни степен 1
степен али 1
буде ацикличан. 1
ацикличан. Такође 1
за усмеравање 1
усмеравање особа 1
са оштећењима 2
оштећењима вида, 1
вида, попут 1
попут уличног 1
уличног намештаја 1
у пешачком 1
пешачком делу. 1
делу. Такође 1
може проучавати 1
проучавати упоредна 1
упоредна религијска 1
религијска хронологија 1
хронологија кроз 1
кроз временски 1
временски оквир 1
оквир религије. 1
религије. Такође 1
потреба могу 1
сукобљавају једне 1
једне са 1
другима као 1
као постигнуће 1
постигнуће и 1
и нега, 1
нега, које 1
баве супротстављеним 1
супротстављеним идејама 1
идејама да 1
су препреке 1
препреке активне, 1
активне, а 1
неговање пасивно. 1
пасивно. Такође 1
утврдити старост 1
старост педогенезе 1
педогенезе земљишта. 1
земљишта. Такође 1
да диравонг 1
диравонг штити 1
штити људе 1
људе (тј. 1
(тј. Бундјалунг 1
Бундјалунг народа) 1
народа) од 1
од Дугине 1
Дугине Змије 1
Змије која 1
их жели 1
жели уништити. 1
уништити. Такође 1
и „Черчилова 1
„Черчилова тајна 1
тајна војска“ 1
војска“ или 1
или „Министарство 1
„Министарство неџентлемнског 1
неџентлемнског ратовања“. 1
ратовања“. Такође 1
се настоји 1
поново убаце 1
убаце у 2
употребу речи 1
су испале 1
испале из 1
употребе услед 1
утицаја европске 1
европске културе 1
културе попут 1
попут речи 1
речи هاتف, 1
هاتف, hātif 1
hātif - 1
- телефон, 1
телефон, или 1
или невидљиви 1
невидљиви позивник 1
позивник у 1
у суфистилкој 1
суфистилкој логици, 1
логици, и 1
реч جريدة, 1
جريدة, jarīdah 1
jarīdah - 1
- новине. 1
новине. Такође 1
препоручују особама 1
имају слабу 1
слабу физичку 1
физичку кондицију, 1
кондицију, као 1
ни женама 1
женама за 1
вријеме менструалног 1
менструалног циклуса 1
циклуса јер 1
изазвати негативне 1
негативне посљедице. 1
посљедице. Такође 1
се обадва, 1
обадва, обадвоје, 1
обадвоје, обадве 1
обадве пише 1
пише спојено, 1
спојено, али 1
сва три, 1
три, све 1
све троје, 1
троје, сва 1
сва тројица 2
тројица одвојено. 1
одвојено. Такође 1
обично претпоставља 1
возило у 1
почетку крије 1
крије иза 1
иза случајних 1
случајних врата 1
почетку одабрао 1
одабрао ауто, 1
ауто, онда 1
избор домаћина 1
домаћина врата 1
која скривају 1
скривају козу 1
козу случајан. 1
случајан. Такође 1
на 'једноструке 1
'једноструке инструкције, 1
инструкције, вишеструки 1
вишеструки стримови 1
стримови података' 1
података' - 1
- корист 1
корист ове 1
ове терминологије 1
терминологије за 1
за SPMD 1
SPMD је 1
погрешна и 1
се избећи, 1
избећи, јер 1
је SPMD 1
SPMD модел 1
модел паралелног 1
паралелног извешавања 1
извешавања и 1
да вишеструки 1
вишеструки кооперативни 1
кооперативни процеси 1
процеси извршавају 1
извршавају програм. 1
програм. Такође 1
је Дупонт 1
Дупонт прави 1
прави Отац; 1
Отац; тајно 1
заменио оригиналног 1
оригиналног Оца 1
Оца који 1
умро. Такође 1
професор Лупин 1
Лупин вукодлак. 1
вукодлак. Такође 1
епизоде серије 1
серије Elementary. 1
Elementary. Такође 1
серије Викар 1
Викар из 1
из Диблија 1
Диблија ( 1
играла велечасну 1
велечасну Ајрис. 1
Ајрис. Такође 1
серије Сребрне 1
Сребрне жлијезде 1
жлијезде назване 1
назване „Проблем 1
„Проблем са 1
са ријечима“. 1
ријечима“. Такође 1
серији „Rave 1
„Rave - 1
- Dancing 1
Dancing to 1
to a 1
a Different 1
Different Beat”, 1
Beat”, коју 1
и режирао. 1
режирао. Такође 1
преко свежег 1
свежег гроба 1
гроба и 1
њега набацивало 1
набацивало трње, 1
трње, и 1
обично глогово, 1
глогово, од 1
кога вампир 1
вампир зазире, 1
зазире, па 1
земље. Такође 2
планину како 1
би држала 1
држала стражу 1
стражу на 1
језеру и 1
и гледала 1
гледала свог 1
свог љубавника 1
љубавника - 1
- планину 1
планину на 1
истоку. Такође 2
се Хрвати 1
Хрвати касније 1
Централну Европу, 1
Европу, на 1
подручје данашње 2
данашње јужне 1
јужне Пољске, 1
Пољске, у 1
регион познат 1
именом Бела 1
Бела Хрватска. 1
Хрватска. Такође 1
променио редослед 1
редослед речи 3
речи од 1
старије облика 1
облика предикат-субјекат-објекат 1
предикат-субјекат-објекат у 1
у новији 1
новији субјекат-предикат-објекат. 1
субјекат-предикат-објекат. Такође 1
рађа и 1
нова љубав 1
између Шегија 1
Шегија и 1
и Велме. 1
Велме. ‍ 1
‍ Такође 1
се рефлектовао 1
рефлектовао посебан 1
посебан скуп 1
скуп помешаних 1
помешаних ставова 1
осећања које 1
жене гајиле 1
гајиле према 1
према браку 1
браку пара 1
пара Клинтон 1
Клинтон и 1
амбиције и 3
је Хилари 1
Хилари аутоматски 1
аутоматски стекла 1
стекла уласком 1
живот с 1
с утицајним 1
утицајним Билом. 1
се саговорнику 1
саговорнику потврђује 1
његове информације 1
информације примљене. 1
примљене. Такође 1
првим авангардним 1
авангардним дугометражним 1
дугометражним цртаним 1
цртаним филмом. 1
филмом. Такође 1
и Градачка 1
Градачка епископија, 1
епископија, али 1
је нејасно 1
нејасно да 1
о ваљевском 1
ваљевском или 1
или моравском 1
моравском Грацу. 1
Грацу. Такође 1
акваријумима. Такође 1
уместо струје, 1
струје, сегмент 1
сегмент проводника 1
проводника l 1
l може 1
сматрати вектором. 1
вектором. Такође 1
деловима сачувао 1
сачувао и 2
и обичај 3
обичај показивања 1
показивања и 1
слања девојачке 1
девојачке спреме 1
спреме (ceyiz 1
(ceyiz gosterme/ 1
gosterme/ ceyiz 1
ceyiz goturme). 1
goturme). Такође 1
овој колекцији 1
колекцији налази 1
и 2,000 1
2,000 арапских 1
арапских рукописа, 1
рукописа, као 1
и 1700 1
1700 кетубота 1
кетубота (брачних 1
(брачних уговора). 1
уговора). Такође 1
списковима поједина 1
поједина имена 1
презимена разликују 1
за понеко 1
понеко слово. 1
слово. Такође 1
Србији једре 1
једре класа 1
класа Микротонер 1
Микротонер М550, 1
М550, једрилица 1
једрилица од 1
3 члана 1
велики крсташи 1
крсташи од 1
посаде. Такође 1
књизи налазе 1
налазе значајни 1
значајни есеји 1
о италијанским 1
италијанским људима 1
местима. Такође 1
на унапређивање 1
унапређивање права 1
њихову правну 1
правну заштиту. 1
заштиту. Такође 1
чувају цртежи 1
уметник направио 1
Аном Чертковом: 1
Чертковом: „А. 1
„А. Такође 1
Такође служе 1
прошире град. 1
Такође служи 1
додатак у 1
многим прехрамбеним 1
прехрамбеним прерађевинама, 1
прерађевинама, укључујући 1
укључујући хлеб, 1
хлеб, крекере 1
крекере и 1
и комерцијално 1
комерцијално пециво, 1
пециво, као 1
за животиње. 2
животиње. Такође, 1
Такође, служи 1
као централна 1
централна тачка 1
пружање државних 1
државних услуга 1
услуга околном 1
околном региону. 1
региону. Такође 1
Такође смањује 1
смањује ефекат 1
ефекат мањег 1
мањег слијегања 1
слијегања статива 1
статива на 1
на стварну 1
стварну количину 1
количину покрета, 1
покрета, умјесто 1
повећа нагиб 1
нагиб на 1
даљину видљивости. 1
видљивости. Такође, 1
Такође, сматрало 1
се ефикасним 1
ефикасним и 1
и обавезним 1
обавезним образовањем 1
образовањем деци 1
деци усађује 1
усађује лојалност 1
према држави 1
и краљу. 1
краљу. Такође 1
Такође Снп 1
Снп "Наши" 1
"Наши" се 1
бројним извештајима 1
извештајима невладиних 1
невладиних организација 1
организација почевши 1
од Соње 1
Соње Бисерко, 1
Бисерко, па 1
до Јелене 1
Јелене Милић 1
Милић које 1
које Ивановића 1
Ивановића оптужују 1
оптужују као 1
као човека 2
руским службама 1
службама безбедности, 1
безбедности, и 1
против уласка 1
уласка Србије 1
и НАТО. 1
НАТО. Такође, 1
Такође, Срби 1
приградским општинама 1
општинама Сарајева, 1
Сарајева, Пале 1
Пале и 1
и Лукавица, 1
Лукавица, под 1
окриљем ВРС, 1
ВРС, а 1
од артиљерије 1
артиљерије из 1
града. Такође, 1
Такође, СРЈ 1
СРЈ је 1
са издавањем 1
издавањем старих 1
старих пасоша 1
пасоша СФРЈ 1
СФРЈ „из 1
„из хуманитарних 1
хуманитарних разлога“, 1
разлога“, углавном 1
својим дипломатско-конзуларним 1
дипломатско-конзуларним представништвима 1
представништвима широм 1
сопственој територији, 1
територији, превасходно 1
превасходно грађанима 1
грађанима са 1
са нерешеним 1
нерешеним статусом 1
статусом држављанства. 1
држављанства. Такође, 1
Такође, Српска 1
доживела и 1
и поратни 1
поратни егзодус 1
егзодус неколико 1
хиљада грађана 2
из сарајевских 1
сарајевских општина 1
су припале 1
припале Федерацији 1
Федерацији Босне 1
Херцеговине. Такође, 1
Такође, стално 1
стално заборави 1
заборави како 1
како Хајасинт 1
Хајасинт жели 1
људи ословљавају 1
ословљавају па 1
јој гаже 1
гаже „госпођо 1
„госпођо Бакет“ 1
Бакет“ (у 1
(у разговору 1
женом често 1
зову „Бакет-жена"). 1
„Бакет-жена"). Такође, 1
Такође, Стефан 1
својих синова, 1
синова, Емерика, 1
Емерика, верио 1
за Крешимирову 1
Крешимирову ћерку. 1
ћерку. Такође, 1
Такође, стРНК 1
стРНК је 1
биљака где 1
улога огледа 1
један ген 1
ген утишава 1
утишава своју 1
своју хомологу 1
хомологу копију. 1
копију. Такође 1
импресионирани допадљивим 1
допадљивим композицијама 1
композицијама Лојда 1
Лојда Вебера, 1
Вебера, Напијеовим 1
Напијеовим сетом 1
сетом за 1
средину, Лајнином 1
Лајнином ефективном 1
ефективном и 1
понекад сјајном 1
сјајном кореографијом 1
кореографијом и 1
и Нуновом 1
Нуновом "сјајном 1
"сјајном инсценацијом" 1
инсценацијом" која 1
користи читав 1
читав аудиторијум. 1
аудиторијум. Такође 1
били неуспешни 1
неуспешни покушаји 1
покушаји Енрикеа 1
Енрикеа IV 1
је венча 1
краљем Алфонсом 1
Алфонсом V 1
од Португала, 1
Португала, двадесет 1
година старијим 1
ње. Такође 1
присутни и 1
грађани посматрачи, 1
посматрачи, који 1
разговарали са 2
са побуњеницима 1
побуњеницима али 1
побуни од 1
од побуњеничких 1
побуњеничких вођа. 1
вођа. Такође 1
различити и 1
и прикази 1
прикази утиснути 1
утиснути на 1
на новчићима. 1
новчићима. Такође 1
свесни тога 1
је Хјустон 1
Хјустон градио 1
градио репутацију 1
репутацију „једног 1
„једног дивљег 1
дивљег момка 1
момка Холивуда”. 1
Холивуда”. Такође 1
веома занимљиви 1
занимљиви разговори 1
разговори између 1
између витеза 1
витеза и 1
његовог штитоноше, 1
штитоноше, у 1
како Дон 1
Кихот полако 1
постепено губи 1
губи своје 1
своје идеале, 1
идеале, под 1
утицајем Санча 1
Санча Пансе. 1
Пансе. Такође 1
са масонима. 1
масонима. Такође 1
давале трудницам 1
трудницам мишљење 1
потреби боловања, 1
боловања, а 1
а учествовале 1
при судском 1
судском вештачењу 1
вештачењу и 1
и доношењу 1
случајевима силовања, 1
силовања, побачаја 1
побачаја или 1
или чедоморства. 1
чедоморства. Такође 1
добили детаље 1
о британским 1
британским плановима 1
плановима ноћ 1
ноћ пре 1
да узбуне 1
узбуне обласне 1
обласне милиције 1
милиције о 1
о кретањима 1
кретањима непријатеља. 1
непријатеља. Такође 1
су запослили 1
запослили Џ. 1
Џ. Мајкла 1
Мајкла Страшинског 1
Страшинског као 1
као директора 1
директора серије, 1
серије, а 1
као копродуцента. 1
копродуцента. Такође 1
други институти 1
институти придружени 1
придружени другим 1
другим организацијама 1
организацијама као 1
су Америчка 1
академија за 1
за психоанализу 1
психоанализу и 1
и динамичку 1
динамичку психијатрију 1
психијатрију и 1
и Национална 3
асоцијација за 1
унапређење психоанализе. 1
психоанализе. Такође 1
различитих домородачких 1
домородачких народа 1
народа постојале 1
постојале несугласице, 1
несугласице, везане 1
трговину крзном 1
крзном са 1
са Европљанима, 1
Европљанима, пре 1
свега између 1
између Пеквота 1
Пеквота и 1
и Мохиганаца. 1
Мохиганаца. Такође 1
телевизијских наступа 1
јутарњим програмима 1
и дневним 1
дневним хроникама. 1
хроникама. Такође 1
за пласирање 1
пласирање производа, 1
производа, попут 1
попут кафе, 1
кафе, шминке, 1
шминке, цигарета 1
цигарета и 1
и фотоапарата. 1
фотоапарата. Такође, 1
Такође, султан 1
султан Ахмед 1
Ахмед I 1
I веома 1
волео лов, 1
лов, а 1
а омиљено 1
лов било 1
је Једрене, 1
Једрене, бивша 1
бивша престоница 1
престоница Османског 1
касније ловачка 1
ловачка резиденција 1
резиденција будућих 1
будућих султана. 1
султана. Такође 1
сопствене слуге. 1
слуге. Такође 1
нађени украсни 1
украсни предмети 1
и грнчарија. 1
грнчарија. Такође 1
објавили дизајн 1
детаље физичког 1
физичког албума 1
бити приложен 1
приложен фотокњига 1
фотокњига и 1
разгледница. ; 1
су обојене 1
у белу 2
белу боју 1
боју да 1
не одвраћају 1
одвраћају пажњу 1
пажњу од 1
од олтара. 1
олтара. Такође 1
су освајали 1
освајали Фудбалску 1
Фудбалску лигу 1
лигу Камеруна 1
Камеруна 5 1
пута (по 1
четврти најуспешнији 1
најуспешнији клуб 2
клуб Камеруна), 1
Камеруна), и 1
Куп Камеруна 1
Камеруна 3 1
3 пута. 1
су оснивани 1
оснивани и 1
и логори 1
логори у 1
Данској, Аустрији 1
и Њемачкој. 1
Њемачкој. Такође 1
као долазни 1
долазни туроператори. 1
туроператори. Такође 1
су постављена 1
постављена и 1
нова радара 1
радара за 1
за површинско 1
површинско осматрање 1
нове лампе. 1
лампе. Такође 1
постојале гласине 1
гласине да 3
била љубавница. 1
љубавница. Такође 1
постојале различите 1
врсте феминисткиња. 1
феминисткиња. Такође 1
Такође су, 2
према Лутеру, 1
Лутеру, обесхрабљивале 1
обесхрабљивале хришћане 1
хришћане да 1
дају сиромашнима 1
врше друга 1
друга дјела 1
дјела милосрђа, 1
милосрђа, вјерују 1
вјерују да 1
су увјерења 1
увјерења о 1
о индулгенцији 1
индулгенцији духовно 1
духовно вриједније. 1
вриједније. Такође 1
тога, нађени 1
и некропола 1
некропола на 1
падинама Петроварадинске 1
Петроварадинске стене, 1
стене, као 1
даље према 2
прилично крте 1
крте и 1
и ломљиве 1
ломљиве попут 1
попут угља. 1
угља. Такође 1
произведени извиђачки 1
у верзијама 1
верзијама Мираж 1
Мираж IIIRZ 1
IIIRZ и 1
и Мираж 1
Мираж IIIR2Z, 1
IIIR2Z, са 1
турбомлазним мотором 1
мотором Атар 1
Атар 9K-50. 1
9K-50. Такође 1
су размишљали 1
тимови наизменично 1
наизменично мењају 1
мењају поседство 1
поседство лопте 1
лопте које 1
које траје 1
траје два 1
минута. Такође 1
појавиле вести 1
Ден Хармон 2
Хармон смењен 1
смењен као 1
као шоуранер 1
шоуранер за 1
ову сезону. 1
сезону. Такође 1
чврсто држали 1
држали многих 1
многих хетитских 1
хетитских аспеката 1
аспеката културе 1
их прилагођавали. 1
прилагођавали. Такође 1
избор будућих 1
будућих владика 1
владика врши 1
врши из 1
редова кандидата 1
су родом 1
и поновили 1
поновили су 2
су захтев 1
стварањем опште 1
опште "југословенске" 1
"југословенске" патријаршије. 1
патријаршије. Такође 1
њему установљене 1
установљене и 1
бројне образовне 1
образовне институције. 1
институције. Такође 1
у цитадели 1
цитадели града 1
града откривени 1
откривени остаци 1
остаци куће 1
изгорела у 1
пожару. Такође 1
Шпанији да 1
сачували квалитет 1
квалитет бакарних 1
бакарних производа 1
спречили злоупотребе 1
злоупотребе градске 1
власти изфдале 1
изфдале и 1
прве уредба 1
уредба у 1
области зазанџијског 1
зазанџијског заната. 1
заната. Такође 1
бивша француска 1
француска авиона 1
авиона продата 1
продата Бразилу 1
Бразилу 1988. 1
1988. Такође, 1
Такође, тада 1
се усталио 3
усталио и 1
га носе 1
носе оба 1
пола, јер 1
тада носиле 1
носиле само 1
само жене. 1
жене. Такође, 1
Такође, тадашњи 1
тадашњи нуклеарни 1
нуклеарни приоритети 1
приоритети Француске 1
су умногоме 1
умногоме смањили 1
смањили количину 1
количину новчаних 1
за конвенционалне 1
конвенционалне војне 1
војне програме. 1
програме. Такође, 1
Такође, Таис 1
Таис не 1
за Паулино 1
Паулино постојање. 1
постојање. Такође, 1
Такође, тајно 1
писала аутобиграфске 1
аутобиграфске белешке 1
белешке о 2
виду писама. 1
писама. Такође, 1
Такође, Талибани 1
Талибани су 1
се регрупишу 1
регрупишу у 1
у Пакистану, 1
Пакистану, док 1
више коалиционих 1
коалиционих снага 1
снага улазило 1
Авганистан и 1
почело обнову 1
обнову ратом 1
ратом разорене 1
разорене земље. 1
земље. Такође, 1
Такође, Тартаковер 1
Тартаковер је 1
га потез 1
потез пјешака 1
пјешака на 1
на б5 1
б5 подсећа 1
на орангутана. 1
орангутана. Такође, 1
Такође, тог 1
продају копије 1
копије инструмената 1
инструмената девојака 1
девојака који 1
2012. Такође, 1
Такође, током 2
током 1981. 1
1981. Такође, 1
Ђаковици Марко 1
возач среског 1
начелника Маринковића. 1
Маринковића. Такође, 1
Такође, традиционална 1
традиционална грнчарија 1
грнчарија је 1
високом нивоу. 1
нивоу. Такође 1
Такође тражио 1
се двадесетак 1
двадесетак ученика, 1
ученика, чији 1
чији родитељу 1
родитељу служе 1
служе на 1
на оближњој 1
оближњој властелинској 1
властелинској пустари 1
пустари Херцег-Лаку, 1
Херцег-Лаку, извади 1
извади из 1
из "туђе 1
"туђе школе", 1
школе", и 1
и припоји 1
припоји шарочкој 1
шарочкој српској 1
српској школи. 1
школи. Такође, 1
Такође, трајно 1
забрањен улазак 1
у Црно 1
Црно море 1
море војним 1
војним бродовима 1
које земље. 1
Такође треба 4
да језик 2
току еволуције 1
еволуције задржи 1
задржи дух 1
дух који 2
и консолидовао 1
консолидовао током 1
векова. Такође 1
и грешке 1
у мишљењу, 1
су свакодневна 1
свакодневна појава. 1
појава. Такође 1
Такође требало 1
да Зира 1
Зира (радни 1
(радни назив 1
назив јој 1
био Бјанка 1
Бјанка и 1
са хијенама) 1
хијенама) пошаље 1
пошаље Ковуа 1
Ковуа у 1
у мисију 1
мисију са 1
заведе Киару. 1
Киару. Такође 1
за успјехе 1
успјехе Рудара 1
Рудара заслужан 1
и Боро 1
Боро Босић. 1
Босић. Такође 1
треба споменути 1
и фирму 1
фирму -предузеће 1
-предузеће „Слатекс“, 1
„Слатекс“, која 1
која запошљава 1
200 радника. 2
Такође тренирао 1
је националне 1
националне тимове 1
тимове Ирака 1
Уједињених Арапских 1
Арапских Емирата. 1
Емирата. Такође, 1
Такође, у 16
у 1906. 1
1906. Такође 1
Такође у 6
бројним изворима 1
изворима описују 1
описују се 2
промене временског 1
временског фронти 1
фронти (посебно 1
(посебно јужно 1
и влажно 1
влажно време) 1
време) као 1
који погодују 1
погодују настанку 1
настанку напада 1
напада мигрене. 1
мигрене. Такође 1
у Војнотехничком 1
Војнотехничком заводу 1
заводу је 1
је преправљено 1
преправљено 43.000 1
43.000 старих 1
старих једнометних 1
једнометних пушака 1
пушака у 1
у брзометне 1
брзометне пушке 1
пушке калибра 1
калибра 7 1
7 милиметара. 1
милиметара. Такође, 1
Такође, уврштена 1
уврштена је 1
списак трајно 1
трајно заштићене 1
заштићене дивљачи 1
дивљачи по 1
о ловству. 1
ловству. Такође, 1
Такође, углавном 1
укинута свака 1
свака правна 1
правна аутономија 1
аутономија и 1
и самоуправа 2
самоуправа и 1
уведен кулук. 1
кулук. Такође 1
Гомељу се 2
налази централна 1
градска клиничка 1
клиничка болница 1
болница (ГЦГКБ). 1
(ГЦГКБ). Такође, 1
Такође, уз 1
уз многе 1
многе религијске 1
религијске свађе, 1
свађе, Византија 1
Византија није 1
своје царство 1
царство интегрише 1
интегрише Бербере, 1
Бербере, који 1
побунили неколико 1
пута. Такође, 1
у изворишним 2
изворишним обастима 1
обастима је 1
повећано испаравање 1
и салинитет. 1
салинитет. Такође 1
Такође указује 1
на одлуку 2
одлуку суда 1
суда из 3
Лисабона из 1
из 1955. 1
1955. Такође 1
Такође укључује 1
од изражавања 1
изражавања овакве 1
овакве припадности. 1
припадности. Такође, 1
Такође, уколико 1
је леви 1
леви бек 1
бек остајао 1
у одбрани, 1
одбрани, Гобељић 1
играо истуреније, 1
истуреније, па 1
екипа тако 1
тако стварала 1
стварала вишак 1
вишак приликом 1
приликом организовања 1
организовања акција. 1
акција. Такође, 1
дио Часног 1
Часног Крста 1
Крста Господњег. 1
Господњег. Такође 1
Такође уме 1
и биљном 1
биљном храном 1
храном као 1
су семенке 1
семенке и 1
воће. Такође, 1
Такође, уместо 1
уместо учења 1
учења кроз 1
и радост 1
радост које 1
су прокламовали 1
прокламовали хуманисти 1
хуманисти са 1
са Фелтреом 1
Фелтреом на 1
челу, били 1
били је 1
много репресивних 1
репресивних мера 1
школама. Такође 1
у наредби 1
наредби је 1
кућама мора 1
мора оставити 1
оставити сав 1
сав намештај. 1
намештај. Такође, 1
њима важи 1
почетних аргумената 1
аргумената нетачан 1
нетачан (црвено). 1
(црвено). Такође, 1
у обавезе 1
властеле су 1
су спадале 1
спадале и 1
организација превоза 1
превоза за 1
на пут, 2
и надгледање 1
надгледање зидања. 1
зидања. Такође 1
деловима постоје 1
постоје продавнице 1
продавнице хране 1
хране од 1
од месара 1
месара са 1
врстама сувомеснатих 1
сувомеснатих производа, 1
производа, сиревима 1
сиревима па 1
до класичних 1
класичних самопослуга 1
самопослуга са 1
свакодневним потрепштинама. 1
потрепштинама. Такође, 1
2001. Такође 1
Такође упознају 1
упознају бившег 1
бившег ЦИА 1
ЦИА агента 1
агента и 3
и оперативца 1
оперативца Џејмса 1
Џејмса Монроа 1
Монроа ( 1
Такође, упозорио 1
упозорио је 1
на потенцијалну 1
потенцијалну инвазију 1
инвазију из 1
Индије, Кине 1
или Турске 1
будућности. Такође, 1
појединим случајевима, 1
случајевима, интернетски 1
интернетски сајтови 1
сајтови не 1
не нуде 1
нуде лутке 1
лутке на 1
на надувавање 1
надувавање на 1
на продају, 1
продају, већ 1
већ муштеријама 1
муштеријама олакшавају 1
олакшавају њихов 1
њихов евентуални 1
евентуални одабир 1
одабир пружајући 1
пружајући детаљне 1
детаљне описе 1
описе сваке 1
одговарајућим фотографијама. 1
фотографијама. Такође, 1
у Санџаку 2
Санџаку тридесетих 1
било новина 1
новина локалног 1
локалног или 1
или регионалног 1
регионалног карактера. 1
карактера. Такође, 1
постоје фабрике 1
за спаљивање 1
спаљивање отпада 1
отпада ( 1
у Скандинавији, 1
Скандинавији, 1946. 1
1946. Такође, 1
Такође, успону 1
успону Јаловичке 1
Јаловичке колоније 1
великом угледу 1
угледу који 1
ужива немерљив 1
немерљив допринос 1
допринос дала 1
читава плејада 1
плејада домаћих 1
страних уметника 1
деценије својим 1
својим даром 1
даром и 1
и талентом 1
талентом исписали 1
исписали најблиставије 1
најблиставије странице 1
историји њеног 1
њеног постојања. 1
постојања. Такође, 1
српском жаргону 1
жаргону се 1
употребљава глагол 1
глагол „гуглати“ 1
„гуглати“ са 1
истим значењем. 1
значењем. Такође, 1
Такође, устав 1
устав прецизира 1
прецизира непостојање 1
непостојање државне 1
државне религије 1
и јамчи 1
јамчи слободу 1
вероисповести. Такође, 1
вријеме Балинтавак 1
Балинтавак се 1
није односило 1
на специфично 1
специфично мјесто 1
мјесто него 1
него генерално 1
генерално на 1
је обухватало 1
поменутих других 1
других локација 1
локација (нпр. 1
(нпр. Кангконг). 1
Кангконг). Такође, 1
току септембра 1
септембра Жарко 1
Жарко је 2
дао иницијативу 1
и тезе 1
тезе за 1
за „Проглас 1
„Проглас пријатеља 1
пријатеља Совјетског 1
Совјетског Савеза”. 1
Савеза”. Такође, 1
периоду, објављен 1
и зборник 1
радова "Српско 1
"Српско привредно 1
привредно друшево 1
друшево Привредник 1
Привредник кроз 1
кроз три 1
три вијека" 1
вијека" у 1
радове објавили 1
објавили аутори 1
аутори из 1
Загреба, Београда 1
Сада. Такође, 1
том предњем 1
и парни 1
парни котао 1
котао и 1
и механизам 2
механизам који 1
покретао возило. 1
возило. Такође, 1
уговору из 1
из 1455. 1
1455. Такође, 1
фебруару 1942, 1
1942, радни 1
радни дан 1
продужен са 1
осам на 1
сати. Такође, 1
Такође, учење 1
учење другог 1
другог страног 1
страног језика 1
је пријемчиво 1
пријемчиво и 1
и корисно 1
све узрасте. 1
узрасте. Такође, 1
Такође, учествовао 3
конгресу математичара 1
математичара словенских 1
словенских земаља 1
Прагу од 1
септембра 1934. 1
1934. Такође, 1
на фестивалима: 1
фестивалима: Хит 1
Хит парада, 1
парада, Вогошћа, 1
Вогошћа, Златна 1
Златна тамбурица. 1
тамбурица. Такође, 1
бројним фестивалима 1
фестивалима - 1
- Такође, 1
Такође, учествује 1
учествује као 1
као партнер 1
многим интеркултуралним 1
интеркултуралним пројектима 1
пројектима у 1
иностранству. Такође 1
Такође фелне 1
фелне за 1
за бициклу 1
бициклу се 1
металних делова. 1
делова. Такође, 1
Такође, физички 1
изглед припадника 1
овог племена 1
племена мешаног 1
мешаног порекла 1
значајно разликовао 1
од изгледа 1
изгледа других 1
других Беџа, 1
Беџа, због 1
су Беџе 1
Беџе дале 1
дале већи 1
већи допринос 1
допринос генетском 1
генетском резервоару 1
резервоару Хедареба. 1
Хедареба. Такође, 1
Такође, филм 1
2002. Такође, 1
Такође, холандски 1
холандски огранак 1
огранак Acer 1
Acer IMS 1
IMS bv 1
bv и 1
немачки бренд 1
бренд IMS 1
IMS су 1
спојени са 1
овим. Такође 1
Такође црквени 1
црквени "Српски 1
сион", али 1
излажења - 1
- 1891. 1
1891. ; 1
чине велики 1
делу обале 1
обале око 1
града Je 1
Je (бур. 1
(бур. ရေးမြို့). 1
ရေးမြို့). Такође, 1
Такође, ширењем 1
ширењем писмености 1
писмености настаје 1
и јапанска 1
јапанска поезија 1
поезија - 1
- Вака 1
Вака (和歌). 1
(和歌). Такође, 1
Такође, Шпанци 1
Шпанци су 2
довели свој 1
језик до 1
нивоа као 1
и религију. 1
религију. Тако 1
Тако емпирија 1
емпирија може 1
бити премиса 1
премиса очигледне 1
очигледне дедукција, 1
дедукција, док 1
док сама 1
себи скривену 1
скривену дедукцију. 1
дедукцију. Тако 1
Тако за 1
за Платона, 1
Платона, ништа 1
ништа као 1
као небиће, 1
небиће, назначује 1
назначује различитост. 1
различитост. Такозвана 1
Такозвана опсервација 1
опсервација са 1
са партиципацијом 1
партиципацијом најчешће 1
најчешће подразумева 1
подразумева антропологов 1
антропологов једногодишњи 1
једногодишњи боравак 1
боравак међу 1
проучава и 3
дељење њиховог 1
њиховог начина 1
живота. Такозване 1
Такозване немачке 1
немачке варге 1
варге су 1
израђивали финији 1
финији обућу 1
обућу западног 1
западног стила, 1
стила, мушку, 1
мушку, женску, 1
женску, са 1
са пертлама, 1
пертлама, потпетицама, 1
потпетицама, папуче 1
папуче итд. 1
итд. Такозвани 1
Такозвани рат 1
рат кола 1
кола почиње 1
почиње 1975. 1
1975. Такозвани 1
Такозвани "Хело 1
"Хело тајм" 1
тајм" је 1
важан и 2
и конфигуришући 1
конфигуришући временски 1
интервал који 1
стране РСТП 1
РСТП за 1
више намена, 1
намена, његова 1
његова подразумевана 1
подразумевана вредност 1
2 секунде. 1
секунде. Тако 1
Тако изграђене 1
изграђене просторије 1
просторије могу 1
бити различите 1
простору, облику, 1
облику, величини 1
и намени. 1
намени. Тако 1
Тако израђен 1
израђен чешаљ 1
чешаљ је 1
потом украшаван 1
украшаван резбарењем 1
резбарењем или 1
или урезивањем 1
урезивањем помоћу 1
помоћу ножева, 1
ножева, шила, 1
шила, длета, 1
длета, шестара. 1
шестара. Тако 1
Тако испод 1
испод сиријског 1
сиријског текста 1
текста нађена 1
комедија „Дојиља“ 1
„Дојиља“ грчког 1
грчког комедиографа 1
комедиографа Менадера 1
Менадера (342-290 1
(342-290 п.н.е.) 1
п.н.е.) која 1
позната само 1
по наслову. 2
наслову. Тако 1
Тако јавно 1
јавно указана 1
указана неслога 1
неслога унутар 1
династије је 1
је охрабрила 1
охрабрила хугеноте 1
хугеноте да 1
да подигну 3
подигну буну 1
буну која 1
угушена 1621. 1
1621. Тако 1
фебруара 1804. 1
1804. Тако 2
априла 1999. 1
1999. Тако 1
1861. Тако 1
је 893. 1
893. године 1
године написао 1
написао Annales 1
Annales rerum 1
rerum gestarum 1
gestarum Aelfredi 1
Aelfredi Magnu, 1
Magnu, у 1
је, подражавајући 1
подражавајући Ајнхарда, 1
Ајнхарда, представио 1
представио Алфредов 1
Алфредов животопис. 1
животопис. Тако 1
септембра 1331. 1
1331. Тако 1
је Балша 1
Балша III 1
од опасног 1
опасног противника, 1
противника, у 1
у војводи 1
војводи Сандаљу 1
Сандаљу добио 1
добио очуха 1
и заштитника. 1
заштитника. Тако 1
је Берген 1
Берген познат 1
по истраживању 1
истраживању мора. 1
мора. Тако 1
је бесправни 1
бесправни мајстор 1
мајстор Нака 1
Нака Петровић 1
Петровић зидао 1
зидао школе, 1
школе, јавне 1
јавне и 1
и приватне 2
приватне зграде. 1
зграде. Тако 1
док стари 1
стари бакалин 1
бакалин Хаџи 1
Хаџи Никола 1
Никола Стошић 1
Стошић (родом 1
из Призрена) 1
Призрена) није 1
није пред 1
смрт завештао 1
кућу за 1
српску школу. 1
школу. Тако 1
до прољећа 1
прољећа 1876. 1
1876. Тако 1
је Блажо 1
Блажо веома 1
рано остао 1
оца, којег 1
којег није 1
ни запамтио. 1
запамтио. Тако 1
је блицкриг 1
блицкриг Луфтвафеа 1
Луфтвафеа спречио 1
спречио ЈКРВ 1
ЈКРВ да 1
пружи организовани 1
организовани отпор. 1
отпор. Тако 1
је Богдан 2
Богдан збринут 1
збринут на 1
на занат 1
занат како 1
се оспособио 1
себи обезбеди 1
обезбеди егзистенцију 1
егзистенцију а 1
на препоруку 1
препоруку сеоског 1
сеоског учитеља 1
и свештеника. 1
свештеника. Тако 1
болница успела 1
се размести 1
размести у 1
у Драгоманцима 1
Драгоманцима (данас 1
(данас Апсалосу 1
Апсалосу у 1
у Грчкој), 1
Грчкој), и 1
ту остане 1
остане до 1
рата. Тако 1
британска морнарица 1
морнарица дала 1
дала такво 1
такво особље 1
особље са 1
којима ни 1
једно а 1
нарочито командно 1
особље у 2
читавој поморској 1
поморској историји 1
историји тешко 1
може поредити. 1
поредити. Тако 1
у победу 2
је сврака 1
сврака узела 1
узела златни 1
златни сат 1
сат са 1
са посветом, 1
посветом, признање 1
његову четрдесетогодишњу 1
четрдесетогодишњу борбу 1
сутра. Тако 1
је Вивалди 1
Вивалди донео 1
донео Баху 1
Баху нови 1
нови садржај 1
садржај музичких 1
музичких облика 1
су надахнули 1
надахнули серију 1
серију превода 1
превода виолинских 1
виолинских концерата 1
донели оригинална 1
оригинална музичка 1
музичка дела 1
дела по 1
по нацрту 1
нацрту италијанског 1
италијанског концерта. 1
концерта. Тако 1
је Војтек 1
Војтек постао 1
постао легитимни 1
легитимни члан 1
члан пољске 1
војске. Тако 1
временом кроз 1
кроз еволуцију 1
еволуцију настала 1
настала човекова 1
човекова супериорност 1
екосистему, пре 1
свега и 2
он једино 1
једино биће 1
биће на 1
бави књижевношћу. 2
књижевношћу. Тако 1
временом он 1
себи објединио 1
објединио људскост 1
људскост и 1
и божанственост. 1
божанственост. Тако 1
је Гинсберг 1
Гинсберг схватио 1
схватио то, 1
то, по 1
цело човечанство 1
човечанство још 1
још рационалније 1
рационалније еволуирало, 1
еволуирало, од 1
од пијаног 1
пијаног Пољака 1
Пољака до 1
до Хобхауса 1
Хобхауса и 1
и баште 1
у Хампстеду.” 1
Хампстеду.” Тако 1
гласила званична 1
званична верзија. 1
верзија. Тако 1
говорио Шојић 1
Шојић је 1
је дводелни 1
дводелни новогодишњи 1
новогодишњи специјал 1
специјал премијерно 1
премијерно емитован 1
емитован 1. 1
2013. Тако 1
град опкољен 1
опкољен са 1
страна. Тако 1
да бројни 1
бројни организми 1
организми производе 1
производе неорганска 1
неорганска једињења, 1
једињења, док 1
лабораторији могу 1
добити готово 1
сва органска 1
органска једињења. 1
једињења. Тако 1
Тако један 1
један мит 1
мит наводи 1
су Папаханаумоку 1
Папаханаумоку и 1
и Вакеа 1
Вакеа имали 1
имали ћерку 1
ћерку Хо'охокукалани, 1
Хо'охокукалани, са 1
је Вакеа 1
Вакеа касније 1
касније спавао. 1
спавао. Тако 1
је Дејмион 1
Дејмион Фишбек 1
Фишбек завршио 1
звезди. Тако 1
је Дејпилу 1
Дејпилу удао 1
за Тидеја. 1
Тидеја. Тако 1
формира тзв. 1
тзв. Тако 4
допро глас 1
до цара 2
цара Манојла. 1
Манојла. Тако 1
обнове Конфедерације 1
Конфедерације која 1
која ће, 1
ће, међутим, 1
међутим, бити 1
бити кратког 1
века. Тако 2
крајем треће 1
треће деценије 1
деценије 12.века, 1
12.века, у 1
време византијско-угарских 1
византијско-угарских сукоба, 1
сукоба, Срби 1
Срби подигли 1
подигли устанак 1
и срушили 1
срушили тврђаву 1
тврђаву Рас, 1
Рас, у 1
налазила посада 1
посада цара 1
Јована Другог 1
Другог Комнина. 1
Комнина. Тако 1
је Завод 1
Завод од 1
од ремонтне 1
ремонтне организације 1
организације прерастао 1
у развојно-производно 1
развојно-производно ремонтну 1
ремонтну организацију 1
организацију с 1
с приоритетним 1
приоритетним дјелатностима 1
дјелатностима производње 1
и ремонта 1
ремонта турбомлазних 1
турбомлазних мотора. 1
мотора. Тако 1
ове сесије 1
сесије Скупштини 1
Скупштини било 1
било поднесено 1
поднесено 57 1
57 владиних 1
владиних законодавних 1
законодавних предлога, 1
предлога, 34 1
34 посланичка 1
посланичка предлога, 1
предлога, 35 1
35 посланичких 1
посланичких питања, 1
питања, 36 1
36 интерпелација 1
интерпелација и 1
20 одборских 1
одборских извештаја. 1
извештаја. Тако 1
завршено питање 1
питање исељења 2
исељења Турака 2
Турака покренуто 1
покренуто још 1
још 1820. 1
1820. Тако 1
завршио рат 1
Прве коалиције, 1
коалиције, иако 1
Британија још 1
још остала 1
рату. Тако 1
започео погром 1
погром над 1
над верујућима 1
верујућима који 1
жртвовани у 1
славу Мелкора, 1
Мелкора, стара 1
стара светилишта 1
светилишта су 1
су заборављена 1
заборављена док 1
настала нова. 1
нова. Тако 1
процес поделе 1
поделе власти. 1
власти. Тако 1
Иван од 1
своје 11. 1
11. године 1
године добијао 1
добијао ручак 1
богатој љубљанској 1
љубљанској кући 1
кући пивара 1
пивара Ауер. 1
Ауер. Тако 1
између 1886. 1
1886. Тако 1
изостављена и 1
музичка тема. 1
тема. Тако 1
и испуњено 1
испуњено Питијино 1
Питијино пророчанство, 1
пророчанство, Plutarch 1
Plutarch - 1
- Vita 1
Vita of 1
of Theseus. 1
Theseus. Тако 1
дела, „ 1
„ Тако 1
Милан дошао 1
дошао код 1
код оца 4
у Марсељ. 1
Марсељ. Тако 1
настао назив 1
за Лангобарде, 1
Лангобарде, јер 1
латинском то 1
и значи:(ланг-дуга, 1
значи:(ланг-дуга, барт-брада). 1
барт-брада). Тако 1
основан локални 1
локални Археолошки 1
музеј 1952. 1
1952. Тако 1
Србија ушла 1
у оружани 1
оружани обрачун 1
обрачун у 2
Македонији. Тако 1
и учињено 1
учињено и 1
се предали 2
предали 19. 1
јуна Бутумиту. 1
Бутумиту. Тако 1
читав преостали 1
Јужне Србије 1
Србије дошао 1
турску власт. 1
власт. Тако 3
приликом Верка 1
Верка Милорадовић 1
Милорадовић продала 1
продала лопту 1
лопту за 1
80 килограма 1
килограма пшенице, 1
пшенице, а 2
а тражила 1
100 килограма. 1
килограма. Тако 1
једном приликом, 1
приликом, кад 1
срео једног 1
тих угледника, 1
угледника, истог 1
тренутка дохватио 1
дохватио шешир 1
шешир с 1
с главе 1
главе посетиоца, 1
посетиоца, и 1
и помокрио 1
помокрио се 1
њега. Тако 1
постоји процедура 1
процедура која 1
правилно каже 1
су произвољне 1
произвољне речи 1
језику. Тако 1
један авантуриста, 1
авантуриста, у 1
нешто добије 1
добије за 1
општој збрци 1
збрци која 1
у Царству, 1
Царству, главом 1
главом платио 1
платио своју 1
своју пренагљеност. 1
пренагљеност. Тако 1
је Калакауа, 1
Калакауа, претходно 1
претходно неуспешни 1
неуспешни кандидат, 1
кандидат, изабран 1
краља Хаваја. 1
Хаваја. Тако 1
је канцелар 1
канцелар морао 1
напада. Тако 1
Тако је, 5
остале подручне 1
ова припојена 1
припојена осмогодишњој 1
осмогодишњој школи 1
у Барајеву 1
Барајеву и 1
постала њено 1
њено подручно 1
подручно одељење. 1
одељење. Тако 1
прва установа 2
установа те 1
Паризу настао 1
настао Отел 1
Отел Дју, 1
Дју, који 1
својим активности 1
активности заснивао 1
на традиције 1
традиције доброчинства, 1
доброчинства, које 1
командант дунавске 1
дивизије сазнао 1
Нишу има 1
има 6000 1
6000 турских 1
турских војника. 1
војника. Тако 1
је Констанција 1
Констанција прогласио 1
за цезара 1
цезара 8. 1
новембра 324. 1
324. Поводом 1
Поводом тога 1
оптицај пуштен 1
пуштен новац 1
представом Констанција 1
Констанција у 1
двојицом старије 1
старије браће. 1
браће. Тако 1
локалитет вековима 1
вековима грађен, 1
грађен, затрпаван 1
затрпаван и 1
поново грађен, 1
грађен, да 1
око 8200. 1
8200. Тако 1
је Луј, 1
Луј, Шаролу 1
Шаролу припојио 1
припојио Француској. 1
Француској. Тако 1
је М87 1
М87 био 1
био осамдесет 1
осамдесет седми 1
седми објекат 1
објекат наведен 1
у Месјеовом 1
Месјеовом каталогу. 1
каталогу. Тако 1
Надир приморао 1
приморао Тахмаспа 1
Тахмаспа да 1
се 1732. 1
1732. Тако 1
је наименован 1
наименован 1883. 1
1883. Тако 1
поново добио 1
Суперлиги Србије. 1
Србије. Тако 3
њену заповест, 1
заповест, увредио 1
увредио једног 1
једног барона, 1
барона, што 1
донело велике 1
са генералом. 1
генералом. Тако 1
пример београдски 1
београдски прота 1
прота крајем 1
16. вијека 1
вијека био 1
по занату 1
занату бојаџија, 1
бојаџија, јер 1
малих парохијских 1
парохијских прихода 1
прихода није 1
могао живјети. 1
живјети. Тако 1
пример, лик 1
лик „Крња” 1
„Крња” 2007. 1
2007. Тако 1
пример, намесник 1
намесник провинције 1
провинције Македоније 1
Македоније Луције 1
Луције Калпурније 1
Калпурније Пизон 1
Пизон свесно 1
свесно хушкао 1
хушкао трачка 1
трачка племена 1
племена једна 1
других. Тако 1
скупштина изабрала 1
изабрала Менгистуа 1
Менгистуа за 1
првог цивилног 1
цивилног председника. 1
председника. Тако 1
настала једна 1
најбољих подваријанти 1
подваријанти у 1
у стандарду 1
стандарду Ju 1
Ju 87D-5, 1
87D-5, са 1
значајним побољшањима. 1
побољшањима. Тако 1
прва примитивна 1
примитивна сочна 1
сочна пита 1
пита од 1
од меса. 1
меса. Тако 1
настало византијско 1
византијско право, 1
право, изграђено 1
темељима римског 1
права. Тако 1
настало и 1
и вјеровање 1
вјеровање да 1
ко дотакен 1
дотакен вретено 1
вретено престаје 1
расте. Тако 1
настало медицинско 1
посебна дисциплина 1
која између 1
осталог треба 1
питање где 1
налази та 1
та граница? 1
граница? Тако 1
настало прво 1
прво гробље 1
на Виду 1
Виду са 1
са 1.200 1
1.200 српских 1
цивила. Тако 1
настало село 1
село са 2
именом Средње, 1
Средње, а 1
касније Средњево. 1
Средњево. Тако 1
настало тзв. 1
је Незакциј 1
Незакциј доживео 1
доживео судбину 1
судбину многих 1
многих древних 1
древних античких 1
веку напуштени. 1
напуштени. Тако 1
некако између 1
између 1358. 1
1358. Тако 1
ова девица 1
девица побегла, 1
побегла, а 1
а војник 1
војник остао 1
тамници. Тако 1
била „европска 1
„европска штампарија“. 1
штампарија“. Тако 1
брак створио 1
створио политички 1
савез Русије 1
и Мекленбурга 1
Мекленбурга против 1
против Шведске. 1
Шведске. Тако 1
овај простор, 1
ослобођен 1912. 1
1912. Тако 1
он тада 1
тада писао 1
и Жарку 1
Жарку од 1
од Маглаја, 1
Маглаја, и 1
и Јурашину 1
Јурашину од 1
од Жепча, 1
Жепча, и 1
и неком 1
неком војводи 1
војводи Хасану. 1
Хасану. Тако 1
основана православна 1
православна дијецеза 1
дијецеза са 1
у Сибињу 1
Сибињу а 1
јурисдикцијом Карловачке 1
митрополије. Тако 1
основана фамилија 1
фамилија Јовановић 1
Јовановић у 2
Шаранима. Тако 1
остало вјековима. 1
вјековима. Тако 1
је партија 1
партија доказала 1
доказала и 1
и теоријски 1
практични неутемељеност 1
неутемељеност тих 1
тих критика. 1
критика. Тако 1
окриљем политике 1
политике украјинизације 1
украјинизације које 1
је спроводило 1
спроводило национално 1
национално комунистичко 1
руководство Миколе 1
Миколе Скрипњика, 1
Скрипњика, совјетско 1
совјетско руководство 1
руководство подстицало 1
подстицало национални 1
препород књижевности 1
уметности. Тако 1
под више 1
више назива: 1
назива: Сахарска 1
Сахарска Арапска 1
Арапска Демократска 2
Демократска Република, 1
Република, Демократска 1
Демократска Арапска 1
Арапска Република 1
Република Сахара, 1
Сахара, Арапска 1
Демократска Република 1
Република Сахара 1
сл. Тако 1
неким еколозима 1
еколозима настало. 1
настало. Тако 1
њеном јадовању 1
јадовању ријека 1
ријека и 1
добила данашње 1
— Јадова. 1
Јадова. Тако 1
смрти Филипа 1
II постојало 1
500 рукописа. 1
рукописа. Тако 1
краљ Елама. 1
Елама. ; 1
; тако 1
најмлађи добитник 1
добитник Оскара 1
улогу. Тако 1
постепено ишла 1
више планине 1
планине света 1
круну планинарства, 1
планинарства, попела 1
на највиши 1
врх света. 1
света. Тако 1
постигнут идеал 1
идеал барокне 1
барокне уметности 1
у јединству 1
јединству сила 1
покрета (богатство 1
(богатство и 1
и раскош 1
раскош украса) 1
украса) какви 1
какви владају 1
владају у 1
и свемиру. 1
свемиру. Тако 1
постигнуто потпуно 1
потпуно измирење. 1
измирење. Тако 1
постојао параспур 1
параспур Ћoсинског 1
Ћoсинског рода, 1
рода, параспур 1
параспур Дунијског 1
Дунијског рода, 1
рода, Јованов 1
Јованов параспур. 1
параспур. Тако 1
постојао царски 1
двор замонашеног 1
замонашеног цара, 1
цара, при 1
оба цара 1
цара водила 1
водила порекло 1
од богиње 1
богиње Сунца. 1
Сунца. Тако 1
је поступио 1
поступио већ 1
први патријарх 1
патријарх Макарије, 1
Макарије, уступивши 1
уступивши још 1
живота свој 1
свој пријесто 1
пријесто Антонију. 1
Антонију. Тако 1
уклањање Русије 1
Русије из 1
Дунавских провинција 1
и Црног 1
мора послужило 1
послужило и 1
заштита британске 1
британске доминације, 1
доминације, као 1
се ослаби 1
ослаби Русија. 1
Русија. Тако 1
почела петнестогодишња 1
петнестогодишња кореспонденција 1
кореспонденција Балзака 1
Балзака са 1
са „његовим 1
„његовим најљепшим 1
најљепшим сном“: 1
сном“: Евелином 1
Евелином Ганском. 1
Ганском. Тако 1
почело лечења 1
лечења болесних, 1
болесних, најпре 1
најпре монахе 1
манастирске послуге, 1
послуге, а 1
многих болесних 1
болесних верника, 1
верника, у 1
у новосниваним 1
новосниваним и 1
првим болницама 1
болницама у 2
манастирима (самостанима) 1
(самостанима) Европе. 1
Европе. Тако 1
самог трга. 1
трга. Тако 1
је Правитељствујушчи 1
Правитељствујушчи совјет 1
совјет наредне, 1
наредне, 1805. 1
1805. Тако 1
практично Дандоло 1
Дандоло изабрао 1
изабрао и 1
новог патријарха 1
патријарха и 1
цара. Тако 1
описана појава 1
појава такозваних 1
такозваних росних 1
росних људи 1
или „сенки 1
„сенки росе”", 1
росе”", названих 1
названих Дросулити, 1
Дросулити, јер 1
само рано 1
када падне 1
падне роса. 1
роса. Тако 1
века настала 1
настала уздинска 1
уздинска школа 1
школа наивног 1
сликарства. Тако 1
је превласт 1
превласт Франака 1
Франака у 1
у Егеју 1
Егеју ишчезавала 1
ишчезавала све 1
више. Тако 1
привремено одржан 1
одржан ниво 1
ниво агрегатне 1
агрегатне тражње. 1
тражње. Тако 1
пропао план 1
план португалских 1
португалских власти 1
га ухапсе 2
и затворе. 1
затворе. Тако 1
је Пуниша 1
Пуниша Радојевић-Јелић 1
Радојевић-Јелић крштен 1
као Пуниша 1
Пуниша Рачић, 1
Рачић, по 1
свом претку 1
претку Рачи. 1
Рачи. Тако 1
је рај 1
рај поистовећен 1
поистовећен и 1
са термином 2
термином заједнице 1
заједнице са 1
са Христом 1
Христом јер, 1
јер, у 1
ствари, то 2
суштина учења 1
о рају. 1
рају. Тако 1
режим пронашао 1
пронашао прикладну 1
прикладну формулу 1
формулу како 1
ограничи аутономна 1
аутономна права 1
права црквених, 1
црквених, односно 1
односно црквено-школских 1
црквено-школских општина 1
осигура од 1
њиховог опозиционог 1
опозиционог дјеловања. 1
дјеловања. Тако 1
је, рецимо, 2
рецимо, хијероглиф 1
хијероглиф пер 1
пер (кућа 1
(кућа у 2
у египатском) 1
египатском) постало 1
постало баут 1
баут (кућа 1
у семитском). 1
семитском). Тако 1
је Родриго, 1
Родриго, очајан 1
би задржао 2
задржао кућу, 1
кућу, дошао 1
за „Хотел 1
„Хотел Реал“. 1
Реал“. Тако 1
Руђер дошао 1
Антиохији као 1
регент. Тако 1
Русија прва 1
прва држава 2
признала Румунију 1
Румунију као 1
као тактички 1
тактички суверену 1
суверену државу. 1
државу. Тако 1
сама заинтересованост 1
заинтересованост брзо 1
брзо омогућавала 1
омогућавала стицање 1
стицање знања 1
знања – 1
– неупоредиво 1
неупоредиво пре 1
но код 1
код учења 1
учења националних 1
националних језика. 1
језика. Тако 1
места Станичење 1
Станичење где 1
где аутопут 1
аутопут иде 1
иде новом 1
новом трасом, 1
трасом, осим 1
пар места 1
до улаза 1
у Пирот. 1
Пирот. Тако 1
рекорд Хишама 1
Хишама ел 1
ел Геружа 1
Геружа био 1
сваком кругу 1
кругу испод 1
испод 55 1
55 секунди. 1
секунди. Тако 1
је СГЗ 1
СГЗ изграђен 1
основама римског 1
преко Аустријског 1
Аустријског грађанског 1
грађанског законика 3
законика и 1
преко Савиног 1
Савиног Законоправила. 1
Законоправила. Тако 1
споменик могао 1
могао одолевати 1
одолевати свим 1
временским непогодама 1
непогодама без 1
од рушења. 1
рушења. Тако 1
Врању, започела 1
започела фаза 1
фаза обједињавања 1
обједињавања конфекцијских 1
конфекцијских капацитета 1
капацитета и 1
новог програма 1
области конфекције, 1
конфекције, коме 1
дато име 1
име Јумко. 1
Јумко. Тако 1
је Сремски 1
Сремски НОПО 1
НОПО имао 1
имао 4, 1
4, Мајевички 1
Мајевички 3, 1
3, Бирчански 1
Бирчански 4, 1
бригада шест 1
шест батаљона. 1
батаљона. Тако 1
створен нови 1
нови интегрисани 1
интегрисани медијски 1
медијски систем 1
систем под 1
Двери — 1
— Покрет 1
стекао надимак 1
надимак „Сотер“ 1
„Сотер“ – 1
– спаситељ. 1
спаситељ. Тако 1
на Арг 1
Арг и 1
и Полиник. 1
Полиник. Тако 1
је Сурчин 1
Сурчин постао 1
постао делом 1
делом Србије. 1
је Тадија 1
Тадија стигао 1
Париз 13.фебруара 1
13.фебруара 1925. 1
1925. Тако 1
је Таљ 1
Таљ зарадио 1
зарадио 695 1
695 швајцарских 1
швајцарских франака. 1
франака. Тако 1
буду уклоњени 1
уклоњени немачки 1
немачки тенкови, 1
тенкови, а 1
други пролаз 1
пролаз на 1
да веже 1
веже остатак 1
остатак немачких 1
да притекну 1
притекну у 1
помоћ деловима 1
деловима војске 1
северу. Тако 1
у гимназију, 1
гимназију, прве 1
рата, дошло 2
дошло око 1
40 професора 1
и 347 1
347 ученика. 1
ученика. Тако 1
кругу Српске 1
лиге Исток 1
Исток одиграо 1
постигнутог поготка. 1
поготка. Тако 1
једном масакру 1
масакру у 1
у Бориславки 1
Бориславки 10. 1
1945. Тако 1
младости често 1
често наступао 1
глумац, а 1
неке представе 1
представе је 1
сам режирао. 1
режирао. Тако 1
октобру 1653. 1
1653. Тако 1
Панчеву, у 1
кући Хаџипавлоића 1
Хаџипавлоића (1921) 1
(1921) свечано 1
свечано отворен 1
отворен Француски 1
Француски клуб, 1
прву председницу 1
председницу изабрана 1
управо Љубица 1
Љубица Хаџипавловић. 1
Хаџипавловић. Тако 1
периоду глацијације 1
глацијације деведесет 1
деведесет посто 1
посто Јелоустоун 1
Јелоустоун било 1
било прекривено 2
прекривено ледом. 1
ледом. Тако 1
своју каријеру, 1
каријеру, при 1
увек трудио 1
поништи све 1
све традиционалне 1
традиционалне уметничке 1
уметничке форме 2
тако остао 2
остао доследан 1
доследан свом 1
свом експериментисању 1
експериментисању којим 1
којим обележава 1
обележава своје 1
своје уникатно 1
уникатно стваралаштво. 1
стваралаштво. Тако 1
спаси од 1
од заробљеништва 1
заробљеништва у 1
пали скоро 1
сви крсташки 1
крсташки барони. 1
барони. Тако 1
стекне богат 1
богат репертоар 1
репертоар и 1
и сценско 1
сценско искуство. 1
искуство. Тако 1
том грађевинском 1
грађевинском подухвату 1
подухвату Аустријанаца 1
Аустријанаца настао 1
настао Барокни 1
Барокни београд. 1
београд. Тако 1
Федерер добио 1
свој 11. 1
11. дуел 1
дуел против 1
против Надала, 1
Надала, док 1
је Шпанац 1
Шпанац победио 1
победио чак 1
чак 23. 1
23. пута. 1
пута. Тако 1
Француска прешла 1
класичног поротног 1
поротног суђења 1
суђења енглеског 1
енглеског типа, 1
са можда 1
још већим 1
већим овлашћењима 1
овлашћењима пороте, 1
пороте, до 1
до класичног 1
класичног европско-континенталног 1
европско-континенталног скабинског 1
скабинског система. 1
система. Тако 1
је Френклин 1
Френклин начинио 1
начинио први 1
први плочасти 1
плочасти кондензатор. 1
кондензатор. Тако 1
је Фуртула 1
Фуртула на 1
седам утакмица, 2
утакмица, од 2
чега четири 1
четири припремне 1
припремне и 1
три званичне, 1
званичне, постигао 1
толико погодака. 1
погодака. Тако 1
је Хилдерик 1
Хилдерик дошао 1
Хитлер одабрао 1
одабрао спонзирање 1
спонзирање потпуно 1
потпуно нове, 1
нове, државне 1
државне фабрике 1
фабрике користећи 1
користећи дизајн 1
дизајн Фердинанда 1
Фердинанда Порша 1
Порша (са 1
својим ограничењима 1
ограничењима дизајна, 1
дизајна, укључујући 1
укључујући мотор 1
на ваздушно 1
ваздушно хлађење 1
хлађење тако 1
могло смрзнути). 1
смрзнути). Тако 1
цар Лав 1
Лав VI, 1
VI, одлучио 1
реши бугарске 1
бугарске претње 1
претње дипломатским 1
дипломатским путем. 1
путем. Тако 1
човјек сазнао 1
сазнао о 1
постојању виших 1
виших сила, 1
сила, те 1
његовом уму 1
уму настали 1
настали први 1
први облици 1
облици „богова“ 1
„богова“ који 1
су симболизовали 1
симболизовали јединствене 1
јединствене моћи 1
владају човековим 1
човековим постојањем. 1
постојањем. Тако 1
Школа подељена 1
две те 1
једну назвали 1
назвали "Павле 1
"Павле Крстић" 1
Крстић" а 1
другу "Радоје 1
Домановић". Тако 1
је школска 1
зграда 1936/37 1
1936/37 година, 1
година, надзидана 1
надзидана за 1
један спрат 1
спрат и 1
добила фискултурну 1
фискултурну салу, 1
салу, која 1
коришћена и 1
потребе Соколског 1
Соколског друштва. 1
друштва. Тако 1
Шпанију повезао 1
својим осталим 1
територијама. Тако 1
Тако јој 1
сада име 1
име Паулина 1
Паулина Хоум 1
Хоум де 1
де Басомпири. 1
Басомпири. Тако 1
Тако клокани 1
клокани који 1
крећу скакањем, 1
скакањем, имају 1
имају торбу 1
торбу отворену 1
отворену одозго, 1
одозго, према 1
напред, док 1
док многе 1
које ходају 1
ходају или 2
пењу имају 1
имају отвор 1
отвор торбе 1
торбе на 1
доњој страни, 2
страни, отворен 1
отворен према 1
назад. Тако 1
Тако код 1
неких акутних 1
акутних зооноза 1
зооноза клиничка 1
слика протиче 1
протиче са 1
врло благим 1
благим клиничким 1
клиничким симптомома, 1
симптомома, док 1
друге имају 1
имају буран 2
и драматичан 1
драматичан ток 1
ток са 1
сликом. Тако 1
Тако консолидирана 1
консолидирана исламска 1
исламска држава 1
могла већ 1
у спектакуларне 1
спектакуларне походе 1
против суседних 1
суседних не-муслиманских 1
не-муслиманских велесила 1
велесила - 1
- Та 1
Та количина 1
количина гасова 1
гасова која 1
се свакодневно 2
свакодневно произведе 1
произведе назива 1
се примарни 1
примарни отисак. 1
отисак. Тако 1
Тако љубав 1
љубав Педра 1
и Фиореле 1
Фиореле неће 1
бити угрожена 1
угрожена интригама 1
интригама његове 1
породице, већ 1
и Виториовом 1
Виториовом опсесијом. 1
опсесијом. Тако 1
Тако масовни 1
масовни медији 1
медији чине 1
чине виталну 1
виталну карику 1
карику у 2
систему информисања. 1
информисања. Тако 1
Тако ми 1
ми знамо 1
они кретали 1
кретали на 1
на инострана 1
инострана тржишта 1
тржишта да 1
купују и 1
продају робове. 1
робове. Тако, 1
Тако, могу 1
постојати целобројни 1
целобројни показивачи 1
показивачи (односно 1
(односно показивачи 1
показивачи на 1
на целобројне 1
целобројне променљиве), 1
променљиве), реални, 1
реални, структурни 1
структурни итд. 1
итд. Тако 1
Тако модем 1
модем брзине 1
брзине 2400 1
2400 бита/с 1
бита/с стварно 1
стварно преноси 1
преноси 600 1
600 бода, 1
бода, где 1
сваки сигнал 1
сигнал модулисан 1
модулисан у 1
у квадратурно 1
квадратурно амплитудској 1
амплитудској модулацији 1
модулацији и 1
бита информације. 1
информације. Тако 1
Тако можемо 2
можемо написати 2
написати да 1
алгоритам o( 1
o( n 1
n 3 1
3 ). 1
). Тако 1
можемо увидети 1
увидети да 1
информација састоји 1
од податка 1
податка и 1
значења које 1
је додељено. 1
додељено. Тако 1
Тако може 1
настати јатрогени 1
јатрогени облик 1
облик Кројцфелд-Јакобове 1
Кројцфелд-Јакобове болести. 1
болести. Тако 1
Тако мудра 1
мудра ћерка 1
ћерка га 1
је свему 1
свему научила. 1
научила. Тако 1
Тако на 3
на мрамору 1
мрамору из 1
околине Травника 1
Травника пише 1
гроб мужа 1
мужа "праве 1
"праве вјере 1
вјере римске", 1
римске", док 1
на надгробном 1
надгробном споменику 1
споменику Махмута 1
Махмута Бранковића 1
Бранковића пише 1
пише "погинуо 1
"погинуо у 1
боју деспотову". 1
деспотову". Тако, 1
Тако, на 2
пример, ван 1
узгоја младунаца, 1
младунаца, снежна 1
сова лови 1
лови у 1
у мочварама 1
мочварама онде 1
мери присутне 1
присутне патке, 1
патке, пловке 1
пловке и 1
остале барске 1
барске птице, 1
птице, или 1
на пашњацима 1
пашњацима где 1
малих сисара 1
и птичје 1
птичје дивљачи. 1
дивљачи. Тако, 1
човек заиста 1
заиста имао 1
имао веру 1
Бога, такође 1
морао сумњати 1
своја веровања 1
у Бога; 1
Бога; сумња 1
је рационални 1
рационални део 1
део човекове 1
човекове мисли 1
мисли који 1
у вагање 1
вагање доказа, 1
доказа, без 1
којих вера 1
вера не 1
имала стварну 1
стварну суштину. 1
суштину. Тако 1
2009. Тако 1
сваком ланцу 1
ланцу настане 1
настане један 1
нови ланац 1
ланац и 1
цела се 1
се ДНК 1
ДНК удвостручи. 1
удвостручи. Тако 1
Тако настаје 3
настаје 4Ц 1
4Ц концепт. 1
концепт. Тако 1
настаје гранање, 1
гранање, односно 1
односно образује 1
образује се 2
систем изданака, 1
изданака, којим 1
постиже повећање 1
повећање површине 1
површине биљног 1
биљног тела 1
омогућава повољнији 1
положај листова. 1
листова. Тако 1
узрока повећане 1
повећане кртости 1
кртости тј. 1
тј. Тако 2
Тако настају 1
настају пирамиде 1
пирамиде и/или 2
и/или куле. 2
куле. Тако 2
Тако неинтегрисана 1
неинтегрисана јединка 1
јединка као 1
потребна ни 1
ни војсци 1
војсци ни 1
ни друтву 1
друтву ни 1
ни себи 1
себи самој, 1
самој, напушта 1
напушта овоземаљски 1
овоземаљски свет. 1
Тако неки 1
неки етимолози 1
етимолози сматрају 1
име народа 1
народа може 1
може буквално 1
буквално превести 1
превести као 1
као „људи 1
велике реке“ 1
реке“ (Кам, 1
(Кам, тј. 1
Тако нешто 1
уобичајено у 1
у саобраћању 1
саобраћању са 1
суседним народима, 1
које Римљани 1
Римљани нису 1
пуно поверења 1
поверења ( 1
( Тако 3
Тако ни 1
постигла одлучујући 1
одлучујући успех. 1
успех. Тако 1
Тако нису 1
више два 1
два него 1
него једно 1
једно тело. 1
тело. Та 1
Та контрола 1
контрола брзо 1
брзо нестаје 1
деловима свијета 1
свијета где 1
где његова 1
његова „руља“ 1
„руља“ узима 1
узима све 1
жели без 1
његовог одлучног 1
одлучног супротстављања. 1
супротстављања. Тако 1
Тако ови 1
ови усеви 1
усеви стижу 1
стижу код 1
нас за 1
у Рушњу 1
Рушњу и 1
Рипњу, а 1
а млинари 1
млинари су 1
често говорили 1
њихова пшеница 1
пшеница тежа 1
тежа и 1
и хлебнија 1
хлебнија него 1
него она 2
у Пиносави. 1
Пиносави. Тако 1
Тако ово 2
за честице 1
честице масе 1
масе ~ 1
~ 2 1
2 грама 1
грама код 1
код Геминида 1
Геминида износи 1
око 16-18 1
16-18 година 1
година (11 1
(11 револуција), 1
револуција), а 1
код Персеида 1
Персеида око 1
око 4400 1
4400 година 1
година (35 1
(35 револуција). 1
револуција). Тако 1
дело добија 1
добија значење 1
праве љубавне 1
и пародије 1
пародије те 1
исте песме. 1
песме. Тако 1
Тако окупљени 1
окупљени на 1
на заједничку 1
заједничку молитву 1
и благодарење 1
благодарење Господу, 1
Господу, свештенослужитељ 1
свештенослужитељ и 1
и вјерни 1
вјерни народ 1
народ – 1
– осењени 1
осењени мистичним 1
мистичним дејством 1
дејством Духа 1
Духа Светог 1
Светог – 1
– представљају 1
представљају истинску 1
истинску Цркву 1
Цркву Христову. 1
Христову. Тако 1
Тако она 1
постаје имуна 1
имуна на 1
на утицаје 1
утицаје културе 1
бити асимилирана, 1
асимилирана, јер 1
јер сами 1
сами уметници 1
уметници не 1
могу или 1
се асимилују. 1
асимилују. Тако 1
Тако персијски 1
персијски рабин 1
рабин Рав 1
Рав (Абба 1
(Абба бар 1
бар Аибу) 1
Аибу) верује 1
је Хам 1
Хам кастрирао 1
кастрирао Ноја 1
Ноја као 1
је псовао 1
псовао свог 1
свог четвртог 1
четвртог сина 1
сина Канаана. 1
Канаана. Тако 1
Тако подељене 1
подељене групе 1
групе биле 1
обележене са 1
три слова 1
слова абецеде: 1
абецеде: „X“, 1
„X“, „Y“ 1
„Y“ i 1
i „Z“. 1
„Z“. Тако, 1
Тако, по 1
смрти неког 1
члана племена, 1
племена, посебном 1
посебном техником 1
техником се 1
тело суши 1
њега добија 1
добија адекватна 1
адекватна количина 1
воде. Тако, 1
Тако, почевши 1
од увођења 1
увођења два 1
два полуфинала 1
полуфинала 2008, 1
2008, тзв. 1
Тако према 1
истраживањима један, 1
један, мањи 1
део људи, 1
људи, има 1
има дужи 1
дужи периода 1
периода сексуалног 1
сексуалног контакта 1
члановима оба 1
пола те 1
су хомосексуална 1
хомосексуална и 1
и хетеросексуална 1
хетеросексуална привлачност 1
привлачност трајни 1
трајни аспекти 1
аспекти њихова 1
њихова идентитета. 1
идентитета. Тако 1
Тако припремљена 1
припремљена средства 1
се троше 1
троше независно 1
њихове употребе 1
употребе под 1
дејством физичког 1
физичког или 1
или економског 1
економског рабаћења. 1
рабаћења. Тако, 1
Тако, прича 1
о некадашњем 1
некадашњем Конареву 1
Конареву фудбалском 1
фудбалском – 1
животу, о 1
великим људима, 1
са фудбалом 1
фудбалом и 1
због фудбала 1
фудбала живели. 1
живели. Тако 1
Тако производи 1
производи једног 1
дела концерна 1
концерна постају 1
постају сировине 1
сировине или 1
или репроматеријал 1
репроматеријал за 1
друге његове 1
његове делове. 1
делове. Тако 1
Тако Ракел 1
Ракел постаје 1
постаје „Крунисана 1
„Крунисана Богиња“ 1
Богиња“ и 1
и владар 1
владар сопственог 1
сопственог света. 1
света. Та 1
Та корист 1
корист може 1
да произилази 1
саме вредности 1
вредности ствари 1
ствари ( 1
( Тако, 1
Тако, савест 1
савест се 1
сматра актом 1
или пресудом 1
пресудом практичног 1
практичног разума, 1
разума, која 1
развија почев 1
од структурираног 1
структурираног развоја 1
развоја наше 1
наше урођене 1
урођене свести 1
о апсолутном 1
апсолутном добру, 1
добру, ка 1
ка развоју 1
развоју стечене 1
стечене навике 1
навике ка 1
ка примени 1
примени моралних 1
моралних начела. 1
начела. Тако 1
Тако сваки 1
сваки учесник 2
учесник у 2
трци мора 1
мора укупно 1
укупно савладати 1
савладати 28 1
28 сувих 1
7 водених 1
водених препрека. 1
препрека. Тако, 1
Тако, свако 1
лице има 1
има правну 1
правну способност, 1
способност, а 1
а пунолетством 1
пунолетством лице 1
лице стиче 1
самостално одлучује 1
и обавезама. 1
обавезама. Тако 1
Тако све 1
информације остају 1
остају дигитализоване, 1
дигитализоване, па 1
губитак вредности 1
вредности слике 1
слике минималана. 1
минималана. Тако 1
Тако сви 1
сви будући 1
будући борци 1
борци поверују 1
поверују да 1
да Хасан 1
Хасан ибн 1
ибн Саба 1
Саба има 1
има кључ 1
од раја. 1
раја. Тако 1
Тако се 34
се агресија 1
агресија претвара 1
тип карактера. 1
карактера. Тако 1
вертикалне силе 1
силе на 3
( i 1
i ) 1
) поништавају. 1
поништавају. Тако 1
се Вољевица 1
Вољевица из 1
Сарајева нашао 1
архитектури у 1
Загребу. Тако 1
се гледају 2
гледају њих 1
двоје, печеница 1
печеница и 1
и опечени 1
опечени Паја. 1
Паја. Тако 1
дрвећа потпуно 1
потпуно зелена, 1
зелена, код 1
истом периоду 5
периоду крошња 1
крошња делимично 1
потпуно огољена. 1
огољена. Тако 1
1960. Тако 1
завршава „Горски 1
„Горски вијенац”. 1
вијенац”. Тако 1
заправо кметски 1
кметски део 1
део општег 1
општег позива 1
позива Краљевине 1
Краљевине Хрватске 2
Хрватске сукобио 1
са штајерским 1
штајерским бандеријама, 1
бандеријама, које 1
организоване слично 1
Хрватској. Тако 1
и догодило. 2
догодило. Тако 1
из незрелог 1
незрелог мака 1
мака добија 1
више опијума 1
опијума увече 1
увече него 1
него преко 1
преко дана. 1
дана. Тако 1
из претпоставки, 1
претпоставки, применом 1
применом математичких 1
математичких операција 1
операција над 1
над једначинама 1
једначинама изводе 1
изводе закључци. 1
закључци. Тако 1
име ликера 1
ликера може 1
може протумачити 1
као опис 1
опис укуса 1
укуса као 1
као „помало 1
„помало горак“. 1
горак“. Тако 1
јављају облици 1
за придев 1
придев кисел 1
кисел - 3
по кисел 1
- нај 3
нај кисел 1
- цивор 1
цивор (од 1
(од нај 3
нај кисело 1
кисело по 1
по кисело), 1
кисело), горчив 1
горчив - 3
по горчив 1
нај горчив 2
- терјаћ 1
терјаћ (од 1
горчив по 1
по горчив), 1
горчив), љут 1
љут - 3
по љут 1
нај љут 1
- биљор 1
биљор (од 1
нај љуто 1
љуто по 1
по љуто). 1
љуто). Тако 1
се квантни 1
квантни формализам 1
формализам сматра 1
сматра оперативним 1
оперативним формализмом 1
формализмом који 1
описује некласичку 1
некласичку обраду 1
обраду пробабилистичких 1
пробабилистичких података. 1
података. Тако 1
код Скандинаваца 1
Скандинаваца гусар, 1
гусар, војник 1
и трговац 1
трговац уједињују 1
уједињују у 1
једно лице. 1
лице. Тако 1
добити натријум-пероксид 1
натријум-пероксид врло 1
високе чистоће 1
чистоће (и 1
до 95%). 1
95%). Тако 1
току Дунава 1
6. веку 3
веку још 1
још држала 1
држала стара 1
стара римска 1
римска граница, 1
граница, лимес. 1
лимес. Тако 1
међу најбољим 2
најбољим фудбалерима 1
фудбалерима тог 1
времена. Тако 1
се нежна 1
и осећајна 1
осећајна Паулина 1
Паулина нашла 1
пред тешким 1
тешким задатком. 1
задатком. Тако 1
Тако се, 1
се, од 2
од уста 1
уста до 1
до уста, 1
уста, паника 1
паника већ 1
већ раширила 1
раширила пре 1
пре 40. 1
40. минута 1
и објаве 1
објаве да 1
питању радио-драма. 1
радио-драма. Тако 1
се период 1
период деловања 1
деловања неотектонских 1
неотектонских покрета 1
у геологији 1
геологији сматра 1
сматра неотектонским 1
неотектонским периодом, 1
периодом, а 1
њему претходи 1
претходи палеотектонски 1
палеотектонски период. 1
период. Тако 1
се племене 1
племене Гломача 1
Гломача окупљало 1
окупљало крај 1
језера Гломузи 1
Гломузи да 1
би доносили 1
доносили жртве 1
и гатали 1
гатали будућност 1
будућност према 1
према промени 1
промени боје 1
боје воде. 1
воде. Тако 3
плодови индиректно 1
индиректно користе 1
производњу друге 1
друге хране 1
коју једу 1
једу људи. 1
људи. Тако 1
се позивања 1
и предузетништво 1
друштву уједињују 1
уједињују с 1
с потребом 1
за јаком 1
јаком државом 1
и дисциплином. 1
дисциплином. Тако 1
странка разликује 1
од интересне 1
интересне групе, 1
групе, према 1
има политичку 1
политичку идеологију 1
идеологију и 1
јавности приказала 1
приказала без 1
претходно одбијала 1
одбијала у 1
у кинематографским 1
кинематографским остварењима. 1
остварењима. Тако 1
природни шумски 1
комплекси, везани 1
за одрећен 1
одрећен тип 1
тип земљишта, 1
земљишта, јављају 1
на ограниченим, 1
ограниченим, тешко 1
тешко приступачним 1
приступачним просторима. 1
просторима. Тако 1
да око 1
око 2,2 2
2,2 милиона 1
милиона Американаца 1
Американаца има 1
има пароксизмалну 1
пароксизмалну или 1
или перзистентну 1
перзистентну АФ. 1
АФ. Тако 1
разликују више 1
типова полиетилена 1
полиетилена зависно 1
од структуре 2
и просечне 1
просечне специфичне 1
специфичне масе 1
створи критична 1
критична маса 1
маса ризика 1
ризика да 1
остварити равнотежа 1
равнотежа премије 1
премије и 1
и штета. 1
штета. Тако 1
се Топола 1
Топола развила 1
у својеврстан 1
својеврстан шумадијски 1
шумадијски туристичко-културни 1
туристичко-културни центар 1
добром саобраћајном 1
саобраћајном повезаношћу 1
повезаношћу и 1
богатим природним 1
природним мотивима. 1
мотивима. Тако 1
потребе цаме 1
цаме ћелије 1
ћелије микротубуле 1
микротубуле могу 1
могу на 1
ћелији полимеризовати 1
полимеризовати и 1
и формирати 1
формирати микротубуле. 1
микротубуле. Тако 1
у периоду, 1
док рапидно 1
рапидно расте 1
расте умножавање 1
умножавање ендометријум 1
ендометријум након 1
интервенције, превентивно 1
превентивно може 1
појачати циклични 1
циклични унос 1
унос естрогена 1
естрогена и 1
и прогестогена. 1
прогестогена. Тако 1
са Теслом 1
Теслом и 1
остао његов 1
његов доживотни 1
доживотни пријатељ. 1
пријатељ. Тако 1
у фрее 1
фрее јазу 1
јазу користе 1
користе алпски 1
алпски рог, 1
рог, ситар, 1
ситар, фруле 1
фруле и 1
различите удараљке. 1
удараљке. Тако 1
Тако симболични 1
симболични систем 1
бити систем 1
систем куцања 1
куцања и 1
и ефекта, 1
ефекта, што 1
чини сигурнију 1
сигурнију проверу 1
проверу него 1
него самосталну 1
самосталну проверу. 1
проверу. Тако, 1
Тако, Словаци 1
Словаци кажу 1
кажу - 1
- "Kračun", 1
"Kračun", Бугари 1
Бугари - 1
- "Крачун/ец", 1
"Крачун/ец", Руси 1
Руси - 1
- "Корочун". 1
"Корочун". Тако 1
Тако смо 1
две несумњиве 1
несумњиве истине: 1
истине: постоји 1
постоји дух 1
постоји тело. 1
тело. Тако 1
Тако смртно 1
смртно рањеном 1
рањеном и 1
и непокретном 1
непокретном Хенрику 1
Хенрику је 1
један Татар 1
Татар мачем 1
мачем одрубио 1
одрубио главу 1
и поцепао 1
поцепао му 1
му одећу, 1
одећу, оставивши 1
оставивши Хенрика 1
Хенрика нагог. 1
нагог. Тако 1
Тако „срећни 1
„срећни излет“ 1
излет“ преноси 1
преноси причу 1
великој и 1
малој птици, 1
птици, чије 1
су способности 1
способности сасвим 1
сасвим различите. 1
различите. Тако 1
Тако створени 1
створени вишак 1
вишак глукозе, 1
глукозе, може 1
може доспети 1
тада неактиван 1
неактиван алдоза 1
алдоза редуктаза 1
редуктаза пут 1
пут или 1
или пут 1
пут полиола. 1
полиола. Тако 1
Тако су 39
на легендарног 1
легендарног Алана 1
Алана Форда 1
Форда који 1
који ни 1
ни половину 1
половину своје 1
своје популарности 1
популарности не 1
достигао без 1
без сјајног 1
сјајног цртања 1
цртања Роберта 1
Роберта Равиоле,завршила 1
Равиоле,завршила у 1
рукама његове 1
породице. Тако 1
били створени 1
омогућили виши 1
виши корак 1
развоју Народноослободилачке 1
Југославије. Тако 1
богови обичавали 1
обичавали проводити 1
проводити време 1
време гађајући 1
гађајући Балдра 1
Балдра што 1
силно забављало 1
забављало будући 1
био нерањив. 1
нерањив. Тако 1
говорили невидљиви 1
невидљиви духови. 1
духови. Тако 1
града близанца, 1
близанца, Тхонбури 1
Тхонбури и 1
и Бангкок, 1
Бангкок, постали 1
постали национална 2
национална престоница. 1
престоница. Тако 1
из јавних 1
јавних купатила 1
купатила почеле 1
је имитирају, 1
имитирају, али 1
како нису 1
довољно добре 1
добре плесачице, 1
плесачице, њихов 1
њихов кабуки 1
кабуки плес 1
плес се 1
у тачке 1
тачке скидања 1
скидања и 1
и завођења. 1
завођења. Тако 1
су запаљене 1
запаљене 4. 1
фебруара 1401. 1
1401. Тако 1
су знаменити 1
знаменити Томашевчани 1
Томашевчани 1741. 1
1741. Тако 1
су аутистичним 1
аутистичним особама 1
особама заједнички 1
заједнички озбиљни 1
озбиљни поремећаји 1
поремећаји цревне 1
цревне флоре. 1
флоре. Тако 1
их изненадили, 1
изненадили, неке 1
неке у 1
сну, а 1
друге пијане, 1
пијане, па 1
Босну са 1
једном заплијењеном 1
заплијењеном заставом 1
заставом и 1
више одсјечених 1
одсјечених глава. 1
глава. Тако 1
једна италијанска 1
италијанска крстарица 1
дивизија италијанских 1
италијанских разарача 1
разарача чинили 1
чинили пратњу 1
пратњу југословенском 1
југословенском разарачу 1
разарачу док 1
кроз италијанске 1
италијанске воде. 1
су кондензаторске 1
кондензаторске и 1
и индукционе 1
индукционе мреже 1
мреже једноелементне 1
једноелементне мреже. 1
мреже. Тако 1
Тако су, 3
пример, почетком 1
1941. Тако 1
пример, рестаурирали 1
рестаурирали сат 1
сат на 1
на Пантеону, 1
Пантеону, али 1
и бар-ресторан 1
бар-ресторан испод 1
испод Трокадера. 1
Трокадера. Тако 1
настала два 1
његова најобимнија 1
најобимнија рада, 1
рада, у 1
бавио проучавањем 1
проучавањем насеља 1
порекла становништва 1
становништва „Заглавак”, 1
„Заглавак”, објављен 1
објављен 1913. 1
1913. Тако 1
настале књиге 1
књиге Анегдоте 1
Анегдоте судбине, 1
судбине, Последње 1
Последње приче, 1
приче, Сенке 1
Сенке у 1
у трави, 1
трави, Еренгард 1
Еренгард и 1
друге. Тако 1
настале пирамиде 1
настали планински 1
масиви тог 1
тог типа. 1
типа. Тако 1
некада велики 1
велики Југословенски 1
Југословенски гиганти 1
гиганти попут 1
попут комбината 1
комбината "Борово" 1
"Борово" и 1
и вуковарског 1
вуковарског "Вутекса" 1
"Вутекса" тешко 1
тешко страдали 1
данас нису 1
потпуно обновљени. 1
обновљени. Тако 1
неке породице 1
породице пореклом 1
из Мораче, 1
Мораче, Жабљака, 1
Жабљака, Никшићких 1
Никшићких рудина, 1
рудина, Клобука, 1
Клобука, Коњица. 1
Коњица. Тако 1
године одрастања 1
одрастања биле 1
биле време 1
одвијале велике 2
велике технолошке 1
технолошке и 1
научне идеје 1
напредак, што 1
увелико утицало 1
његову перспективу 1
перспективу о 1
како неколико 1
заправо може 1
разлику у 3
свету. Тако 1
обе поморске 1
поморске републике 1
републике из 1
рата изашла 1
изашла ојачане, 1
ојачане, док 1
је Царству 1
Царству тај 1
тај несрећни 1
несрећни рат, 1
се непромишљено 1
непромишљено дало 1
дало увући, 1
увући, донео 1
донео само 1
само нове 1
нове губитке 1
и понижења. 1
понижења. Тако 1
од дубоке 1
дубоке мржње, 1
мржње, Менћаке 1
Менћаке и 1
и Руис-Паласиоси 1
Руис-Паласиоси постали 1
постали дружина 1
дружина са 1
заједничким циљем: 1
циљем: помоћи 1
помоћи Мигел 1
Мигел Анхелу 1
Анхелу да 1
клуб остану 1
остану Менћакама. 1
Менћакама. Тако 1
у диференцијалима 1
диференцијалима долазили 1
до 4:71. 1
4:71. Тако 1
опремљени с 1
више искуства 1
у тражењу 1
тражењу средстава 1
на студенте 1
студенте са 1
традиционалним методама 1
методама учења. 1
учења. Тако 1
налогу комунистичке 1
партије, педесетих 1
Београду, извршене 1
су темељне 1
темељне чистке. 1
чистке. Тако 1
постојали клубови 1
клубови ватрених 1
ватрених обожавалаца: 1
обожавалаца: „ђокисти“ 1
„ђокисти“ и 1
и „микисти“. 1
„микисти“. Тако 1
су „рат 1
„рат и 1
и окупација 1
окупација умањивали 1
умањивали границе 1
између проститутки 1
проститутки и 1
других жена.“ 1
жена.“ Тако 1
сви ЈС-4 1
ЈС-4 остали 1
на Далеком 1
истоку, где 2
крајем 1950-их 1
1950-их модернизовани 1
модернизовани у 1
у ЈС-3М. 1
ЈС-3М. Тако 1
репертоару нашле 1
нашле представе 1
представе „Мој 1
„Мој дечко“ 1
дечко“ Сендија 1
Сендија Вилсона 1
Вилсона ( 1
војници краља 1
краља Радослава 1
Радослава побунили 1
и пришли 1
пришли Чаславу, 1
Чаславу, када 1
краљ заробљене 1
заробљене побуњенике 1
побуњенике пустио 1
пустио кућама. 1
кућама. Тако 1
сами излагали 1
излагали опасности. 1
опасности. Тако 1
се Османлије 1
Османлије бориле 1
бориле на 1
три фронта 1
фронта одједном, 1
одједном, у 1
се економија 1
економија још 1
увек опорављала 1
опорављала од 1
од валутне 1
валутне девалвације 1
девалвације 1585. 1
1585. Тако 1
се расхлађивале 1
расхлађивале на 1
на летњим 1
летњим врућинама, 1
врућинама, али 1
и штитиле 1
штитиле од 1
разних инсеката 1
и паразита. 1
паразита. Тако 1
данашњој Војводини 1
Војводини искусили 1
искусили привремени 1
привремени руски 1
руски књижевни 1
књижевни утицај. 1
утицај. Тако 1
српске старешине 1
старешине већ 1
новембру 1804. 1
створиле предуслове 1
за квалитетнију 1
квалитетнију понуду 1
понуду сложенијих 1
сложенијих производа 1
и саветодавних 1
саветодавних услуга. 1
услуга. Тако 1
током милиона 1
година настали 1
настали дебели 1
дебели слојеви 1
слојеви наслага 1
наслага које 1
су поступненим 1
поступненим процесима 1
процесима сабијања 1
сабијања и 1
и калцификације 1
калцификације на 1
крају трансформисани 1
трансформисани у 1
у чврсту 1
чврсту стену 1
стену - 1
- кречњак. 1
кречњак. Тако 1
су трансформациони 1
трансформациони или 1
или генеративни 1
генеративни лингвисти 1
лингвисти имали 1
на психолингвистику 1
психолингвистику а 1
проучавање језика 1
језика деце. 1
деце. Тако 1
њихов брат 1
брат Бранвел 1
Бранвел остали 1
остали сами 1
сами са 1
оцем у 1
великом сиромаштву. 1
сиромаштву. Тако 1
Азији постојала 1
постојала места 1
места извора 1
извора метана. 1
метана. Тако 1
су унутар 1
унутар корпуса 1
корпуса почела 1
почела национална 1
национална превирања, 1
превирања, а 1
протестовали били 1
и Чеси. 1
Чеси. Тако 1
Тако ће 3
ће водени 1
водени раствор 1
раствор шећера 1
шећера имати 1
имати особине 1
и шећера 1
шећера и 4
ће купац 1
купац не 1
само стећи 1
стећи својину 1
својину већ 1
ће преузети 1
преузети дуг 1
дуг поводом 1
поводом кога 1
је хипотека 1
хипотека на 1
и конституисана. 1
конституисана. Тако 1
први фармацеути-лекари 1
фармацеути-лекари бити 1
бити управо 1
управо Цинцари. 1
Цинцари. Тако 1
Тако у 3
долинама средња 1
средња јануарска 1
износи −5°C, 1
−5°C, а 1
јулска 25°C, 1
25°C, док 1
планинама износи 1
износи −6°C, 1
−6°C, односно 1
односно 20°C. 1
20°C. Тако 1
Тако уместо 1
уместо два 1
два планирана 1
планирана дугометражна 1
дугометражна филма 1
за 1972. 1
1972. Тако 1
народној песми 1
песми „ 1
„ Тако, 1
Тако, у 2
у Осечини 1
Осечини постоји 1
постоји Спомен-костурница, 1
Спомен-костурница, споменик 1
споменик борцима 2
борцима подгоричког 1
подгоричког среза 1
и спомен-чесма 1
спомен-чесма погинулим 1
погинулим у 1
ратовима 1991—1999 1
1991—1999 код 1
код аутобуске 1
аутобуске станице, 1
станице, споменик 1
споменик Ратницима 1
Ратницима и 1
и цивилним 2
жртвама код 1
споменик браћи 1
браћи Недић 1
Недић у 1
центру места. 1
места. Тако, 1
у сперматозоидима 1
сперматозоидима се 1
уместо хистона 1
хистона налазе 1
налазе мали 1
мали базни 1
базни протеини, 1
протеини, тзв. 1
току терапије 1
терапије хиропрактичари 1
хиропрактичари и 1
и остеопати 1
остеопати користе 1
користе брзе 1
брзе покрете, 1
покрете, масажисти 1
масажисти користе 1
користе снажне 1
и споре 1
споре покрете, 1
покрете, док 1
у краниосакралној 1
краниосакралној масажи 1
масажи покрети 1
покрети искључиво 1
искључиво нежни. 1
нежни. Тако, 1
Тако, функција, 1
већ дефинисана 1
у JavaScript 1
JavaScript окружењу, 1
окружењу, може 1
да манипулише 2
манипулише JSON 1
JSON подацима. 1
подацима. Такохи 1
Такохи је 1
тамо пронашла 1
пронашла нови 1
деца морала 1
морала радити 1
радити како 1
би породица 1
породица преживела. 1
преживела. Тако 1
Тако цена 1
цена фелни 1
фелни може 1
може вишеструко 1
вишеструко да 1
подигне цену 1
цену самог 1
самог аутомобила. 1
аутомобила. Тако 1
Тако што 1
што организам 1
организам увек 1
више гена 1
гена него 1
него хромозома. 1
хромозома. Та 1
Та кретања 1
потпуно престала. 1
престала. Таксин 1
Таксин је 1
тако најавио 1
ће Тајланд 1
Тајланд опростити 1
опростити страну 1
страну помоћ, 1
земљама донаторима 1
донаторима на 1
развоју суседа 1
широј Меконг 1
Меконг подрегији. 1
подрегији. Таксист 1
Таксист је 1
који протреса, 1
протреса, застрашује, 1
застрашује, али 1
бескрајно узбуђује 1
узбуђује због 1
свог погледа 1
на Њујорк 1
Њујорк седамдесетих 1
века. Тактика 1
Тактика је 1
је функционисала, 1
функционисала, док 1
Персијанци повлачили 1
повлачили слонове, 1
слонове, муслимани 1
извршили противнапад. 1
противнапад. Тактички 1
Тактички поступак 1
поступак бомбардовања, 1
бомбардовања, са 1
сложеним вертикалним 1
вертикалним маневром 1
маневром оптерећеног 1
оптерећеног авиона 1
авиона Ju 1
87, са 1
са подвешеном 1
подвешеном бомбом 1
бомбом испод 1
испод трупа, 1
трупа, изискује 1
изискује посебан 1
посебан прилаз 1
прилаз у 1
техници летења. 1
летења. Тактичко 1
Тактичко обавештавање 1
обавештавање би 1
представљало прикупљање 1
снази непријатељских 1
непријатељских трупа, 1
трупа, њиховим 1
њиховим покретима, 1
покретима, опреми, 1
опреми, међусобном 1
међусобном положају 1
положају јединица 1
остали интересантни 1
интересантни подаци. 1
подаци. Та 1
Та кудељара 1
кудељара је 1
и 1940. 1
1940. Та 1
Та ларма 1
ларма што 1
је дигнута 1
дигнута око 1
око мене 1
мене много 1
много ме 1
је потресла. 1
потресла. Таласи 1
Таласи исијавани 1
исијавани током 1
током јаких 1
земљотреса представљају 1
истраживању најдубљих 1
најдубљих региона 1
региона наше 1
наше планете. 1
планете. Таласи 1
Таласи су 1
били висине 1
мала штета 1
нанета неким 1
неким објектима, 1
објектима, као 1
су лука 1
аеродром. Талејран 1
Талејран је 1
уведе јединствени 1
јединствени државни 1
систем образовања, 1
образовања, који 1
би обухватао: 1
обухватао: основну, 1
основну, окружну 1
окружну и 1
и департманску 1
департманску школу 1
школу као 1
Национални институт. 1
институт. Таленат 1
Таленат за 1
за плес 1
песму довео 1
до КУД-а 1
КУД-а „Иво 1
„Иво Лола 1
Лола Рибар”, 1
Рибар”, са 1
је обишла 1
обишла читаву 1
читаву Југославију. 1
Југославију. Талентовани 1
Талентовани уметник, 1
уметник, Џастин 1
Џастин накратко 1
накратко размишља 1
похађа пословну 1
пословну школу 1
умирио свог 1
крају одлучује 1
похађа уметничку 1
постао визуелни 1
визуелни уметник. 1
уметник. Талеран 1
Талеран је 1
подржавао револуционарне 1
активности. Таложењем 1
Таложењем делувијума 1
делувијума настаје 1
настаје прекривач 1
прекривач растреситог 1
растреситог материјала. 1
материјала. Таложење 1
Таложење метала 1
метала настаје 1
настаје њиховом 1
њиховом оксидацијом 1
оксидацијом при 1
при скоро 1
скоро неутралном 1
неутралном pH, 1
pH, комплексирањем 1
комплексирањем са 1
са органском 1
органском материјом, 1
материјом, таложењем 1
таложењем у 1
облику карбоната 1
карбоната или 1
или сулфида. 1
сулфида. Талос, 1
Талос, ненаоружан, 1
ненаоружан, долази 1
у Луизијану 1
Луизијану како 1
нашао савезнике 1
савезнике у 2
у Данверс 1
Данверс и 1
и Фјурију. 1
Фјурију. Талула 1
Талула је 1
детињству много 1
много патила 1
патила због 1
свог неубичајног 1
неубичајног имена, 1
јер док 1
друга деца 1
деца уобичајно 1
уобичајно звала 1
звала Мери, 1
Мери, Вирџинија, 1
Вирџинија, Елизабет, 1
Елизабет, она 1
дијалекту индијанаца 1
индијанаца у 1
Алабами значило 1
значило ужасно. 1
ужасно. Талус 1
Талус је 1
тада сув, 1
сув, крт 1
крт и 1
лако ломљив, 1
ломљив, али 1
али довољна 1
слаба киша 1
киша да 1
се животне 1
животне функције 1
функције нормализују. 1
нормализују. Таљеран 1
Таљеран се 1
Енглеском и 1
и Аустријом, 1
Аустријом, Француска 1
Француска буде 1
буде примљена 1
у комисију, 1
комисију, и 1
три уговорише 1
уговорише савез 1
савез за 1
одбрану. Та 1
Та магија 1
магија је 1
највише изопачена 1
изопачена и 1
и најнеприроднија 1
најнеприроднија од 1
све црне 1
црне магије 1
магије јер 1
јер "би 1
"би душа 1
душа требало 1
остане нетакнута 1
нетакнута и 1
и целовита". 1
целовита". Та 1
Та мала 1
мала пруга 1
пруга ушла 1
све железничке 1
железничке карте 1
карте света. 1
света. Тамара 1
Тамара Жежељ 1
Жежељ Маyер 1
Маyер је 1
српска кантауторка 1
кантауторка и 1
и дипломирани 1
дипломирани музички 1
музички педагог. 1
педагог. Тамара 1
и симпатична 1
симпатична девојка, 1
девојка, ученица 1
средње медицинске 1
медицинске школе. 2
школе. Тамара 1
овога затруднела 1
са Јудом. 1
Јудом. Тамара 1
Тамара Салашки 1
Салашки је 1
година 4 1
4 месеца 1
дана постала 1
постала најмлађа 2
најмлађа атлетичарка 1
атлетичарка Србије 1
Србије учесница 1
учесница свих 1
свих европских 1
европских првенства 1
дворани, на 1
Србија учествовала 1
учествовала до 1
2015. Тамаш 1
Тамаш је 1
суђењу признао 1
упутио непримерену 1
непримерену гестикулацију 1
гестикулацију према 1
према девојци 1
девојци али 1
одбацио све 1
све оптужбе 2
сексуално узнемиравање. 2
узнемиравање. Тамбур 1
Тамбур кубета 1
кубета је 1
споља округао, 1
округао, као 1
свих сачуваних 1
сачуваних цркава 1
на Скадарском 1
Скадарском језеру 1
језеру (из 1
(из тог 1
времена). Тамбур 1
Тамбур репрезентативних 1
репрезентативних димензија 1
и пластичке 1
пластичке декорације 1
декорације ( 1
( Та 2
Та метода 1
на 3М 1
3М класификацији 1
класификацији ( 1
). Тамне, 1
Тамне, сјајне 1
сјајне мрље, 1
мрље, назване 1
назване пустињска 1
пустињска глазура, 1
глазура, често 1
површини неких 1
неких стена 1
пустињама. Тамне 1
Тамне фигуре 1
фигуре се 1
на поља 1
а беле 1
беле од 1
31 до 1
до 50. 1
50. Игру 1
Игру почиње 1
почиње бели. 1
бели. Тамни 1
Тамни лавиринт 1
лавиринт је 1
језику појављује 1
појављује 2007. 1
2007. Тамница 1
Тамница је 1
била прописивана 1
прописивана кумулативно 1
кумулативно са 1
другом казном, 1
казном, најчешће 1
најчешће телесном, 1
телесном, и 1
изрећи без 1
без цареве 1
цареве наредбе, 1
наредбе, што 1
било изричито 1
изричито прописано 1
прописано у 1
члану 184. 1
184. и 1
и члану 1
члану 185. 1
185. Тамо 1
Тамо би, 1
би, наслоњене 1
наслоњене на 1
дрво, чекале 1
чекале да 1
их потраже 1
потраже момци 1
момци са 1
у колу. 1
колу. Тамо 1
Тамо би 1
би провео 1
провео најмање 1
најдуже до 1
до навршетка 1
навршетка 21.године 1
21.године живота. 1
живота. Тамо 1
Тамо брод 1
брод бива 1
бива оштећен, 1
оштећен, те 1
Италију. Тамо 1
Тамо га 6
га дочекују 1
дочекују три 1
школска пријатеља, 1
пријатеља, Космос 1
Космос Колмогоров 1
Колмогоров (Кос), 1
(Кос), Виктор 1
Виктор Пчелкин 1
Пчелкин (Пчела), 1
(Пчела), и 1
и Валериј 1
Валериј Филотов 1
Филотов (Фил). 1
(Фил). Тамо 1
јуна византијски 1
византијски службеник 1
службеник Никита 1
Никита лепо 1
лепо примио 1
примио и 1
му надокнадио 1
надокнадио губитке. 1
губитке. Тамо 1
је гувернер 1
гувернер Феликс 1
Феликс Ебуе 1
Ебуе осудио 1
на доживотни 2
доживотни рад 1
радним логорима. 1
логорима. Тамо 1
поздравио народ. 1
народ. Тамо 1
наредби Хрвоја 1
Вукчића израдио 1
израдио свештеник 1
свештеник глагољаш 1
глагољаш Бутко 1
Бутко за 1
цркву Светог 3
Светог Миховила 1
Миховила у 1
Сплиту, о 1
велика минијатура 1
минијатура тог 1
тог свеца, 1
свеца, док 1
је минијатуриста 1
минијатуриста остао 1
остао непознат. 1
непознат. Тамо 1
сачекао поражавајући 1
поражавајући призор 1
призор - 1
- 39 1
39 чланова 1
посаде који 1
ту остали 1
да чекају, 1
чекају, било 1
је мртво. 1
мртво. Тамо 1
Тамо где 1
систем линеарних 1
линеарних блок-водича 1
блок-водича такође 1
користи заједно 2
системом блокаде 1
блокаде упозорења 1
на железничким 1
станицама како 1
се помогло 1
помогло особама 1
оштећењима вида 1
вида да 1
на перону. 1
перону. Тамо 1
Тамо гдје 1
мајстор Маноле 1
Маноле пао 1
пао настао 1
извор - 1
- кладенац. 1
кладенац. Тамо 1
Тамо Грит 1
Грит сазнаје 1
је Вермер 1
Вермер тражио 1
њена слика 2
слика окачи 1
окачи у 1
соби док 2
је умирао. 1
умирао. Тамо 1
Тамо Елса 1
Елса бежи 1
бежи пред 1
пред љутитим 1
љутитим Хансом 1
Хансом који 1
је окривљује 1
окривљује за 1
за Анину 1
Анину смрт. 1
смрт. Тамо 1
Тамо започиње 1
започиње љубавну 1
талијанским радником 1
радником Силвиом. 1
Силвиом. Тамо 1
Тамо затичу 1
затичу Томиног 1
Томиног вршњака 1
вршњака Ранка, 1
Ранка, који 1
као новорођенче 1
новорођенче остављен 1
остављен пред 1
вратима Дома. 1
Дома. Тамо 1
Тамо игра 1
игра редовно 1
редовно и 1
важни део 1
део екипе. 1
екипе. Тамо 1
Тамо има 1
има злата 1
злато ове 1
добро. Тамо 1
Тамо им 1
придружио још 1
један ратник 1
ратник који 1
оставити трага 1
историји ових 1
ових ратника: 1
ратника: Беренгер 1
Беренгер Етенса 1
Етенса ( 1
собом довео 1
довео још 1
још 1.000 1
1.000 алмогаверса 1
алмогаверса и 1
300 коњаника. 1
коњаника. Тамо 1
Тамо је 50
и шахиста. 1
шахиста. Тамо 1
је валадао 1
валадао Тингол, 1
Тингол, стриц 1
стриц њене 1
мајке, тако 1
добродошла. Тамо 1
је дакизација 1
дакизација почела 1
почела средином 1
средином 1. 1
века истовремено 1
са слабљењем 2
слабљењем таласа 1
насељавања Келта. 1
Келта. Тамо 1
члан Културно-просветног 1
Културно-просветног друштва 1
друштва „Вардар“ 1
„Вардар“ и 1
и омладинске 1
организације МАНАПО. 1
МАНАПО. Тамо 1
је дивљи 1
дивљи Том 1
Том Халси 1
Халси у 1
подруму узгајао 1
узгајао барске 1
барске корњаче 1
корњаче - 1
- можда 1
то њихови 1
њихови духови. 1
духови. Тамо 1
дипломирала и 1
магистрирала политичке 1
политичке науке. 1
науке. Тамо 1
са социјалистичким 1
социјалистичким идејама. 1
идејама. Тамо 1
Едвард одлучио 1
сачека Филипа. 1
Филипа. Тамо 1
Паризу. Тамо 1
завршио Лицеј, 1
Лицеј, а 1
1857. Тамо 2
школу. Тамо 1
Тамо је, 2
са Георгијем 1
Георгијем Плехановом 1
Плехановом и 1
и Јулијем 1
Јулијем Мартовом, 1
Мартовом, издавао 1
издавао недељник 1
недељник Искра. 1
Искра. Тамо 1
је издржавао 1
издржавао 1500 1
1500 војника 2
из Прокупља, 1
Прокупља, Сјенице 1
Сјенице и 1
Нове Вароши. 1
Вароши. Тамо 1
излазио све 1
1966. Тамо 1
истраживао репликацију 1
репликацију РНК 1
РНК полиовируса 1
полиовируса и 1
започео дугу 1
каријеру менторства 1
менторства раних 1
раних каријера 1
каријера других 1
научника, укључујући 1
Марка Џирарда 1
Џирарда и 1
Мајкла Џејкобсона. 1
Џејкобсона. Тамо 1
убио чудовиште, 1
чудовиште, тако 1
јако бацио 1
на стену 1
стену да 1
је размрскао 1
размрскао главу. 1
главу. Тамо 1
умро 1725. 1
1725. Тамо 1
је каноник 1
каноник прешао 1
име Мехмед 1
Мехмед где 1
основао породицу 1
породицу Филиповић-бег. 1
Филиповић-бег. Тамо 1
је крикет 1
крикет убедљиво 1
убедљиво први 1
први спорт. 1
спорт. Тамо 1
је ловио 1
ловио дивокозе, 1
дивокозе, јелене 1
дивље свиње. 1
свиње. Тамо 1
млађе камено 1
камено доба 2
доба почело 1
почело око 1
7000 година 1
ере. Тамо 1
у инжењерским 1
инжењерским звањима. 1
звањима. Тамо 1
је обмануо 1
обмануо њиховог 1
краља Ар-Фаразона. 1
Ар-Фаразона. Тамо 1
1985. Тамо 1
глас процени 1
процени директор 1
директор Фирентинске 1
Фирентинске опере 1
опере Луиђи 1
Луиђи Ванукини. 1
Ванукини. Тамо 1
одржао и 1
два семинара 1
семинара из 1
области за 3
њихове докторанте 1
докторанте и 1
и професоре. 1
професоре. Тамо 1
он дочекан 1
дочекан са 1
великом пажњом 1
пажњом и 2
и почашћу, 1
почашћу, и 1
жене већ 1
већ почињу 1
се отимају 1
отимају за 1
њега. Тамо 1
била боља 2
боља само 1
само Иболија 1
Иболија Ксак. 1
Ксак. Тамо 1
смрти. Тамо 1
погинуо 19. 1
1943. Тамо 1
подигао себи 1
себи келију 1
келију и 1
малу цркву 1
цркву где 1
свој молитвени 1
молитвени и 1
и испоснички 1
испоснички живот. 1
живот. Тамо 1
показао велику 2
велику храброст 2
и бригу, 1
бригу, јер 1
лично посећивао 1
посећивао многе 1
женом водио 1
водио бригу 1
бригу око 1
око рањеника. 1
рањеника. Тамо 1
покушао успоставити 1
успоставити везу 1
са партијском 3
партијском организацијом, 1
организацијом, али 1
активно укључи 1
партијски рад, 1
је проверавање 1
проверавање његове 1
његове активности 3
активности дуго 1
дуго трајало. 1
трајало. Тамо 1
од Француза 1
Француза Гаела 1
Гаела Монфиса, 1
Монфиса, 4:6, 1
4:6, 6:7. 1
6:7. Тамо 1
породица провела 1
једно лето. 1
лето. Тамо 1
члан колоније 1
колоније Масачусетског 1
Масачусетског залива 1
и заузимао 1
политичке положаје, 1
положаје, укључујући 1
укључујући положај 1
положај судије. 1
судије. Тамо 1
постао ученик 1
сарадник италијанског 1
италијанског портретисте 1
портретисте Антонија 1
Антонија Манцинија 1
Манцинија (1852-1930). 1
(1852-1930). Тамо 1
је похађао, 1
похађао, а 1
у Кејпптауну. 1
Кејпптауну. Тамо 1
почео детаљно 1
детаљно да 1
и бележи 1
бележи многе 1
многе клиничке 1
клиничке историје 1
и „нагнано 1
„нагнано је 1
да размотри 1
размотри важност 1
важност тока 1
болести с 1
на класификацију 1
класификацију менталних 1
менталних поремећаја“. 1
поремећаја“. Тамо 1
првих пар 2
година похађао 1
школу (од 1
(од 1857. 1
предавао постдипломске 1
курсеве алгебре 1
алгебре и 1
повремено математичке 1
математичке логике. 1
логике. Тамо 1
је проводила 1
проводила углавном 1
углавном пролећа 1
лета, али 1
даље путовала 1
путовала по 1
и зиму. 1
зиму. Тамо 1
на књизи 1
учинити најпознатијим 1
најпознатијим логичким 1
логичким позитивистом 1
позитивистом и 1
и чланом 1
чланом Бечком 1
Бечком круга: 1
круга: Логичка 1
Логичка синтакса 1
синтакса језика. 1
језика. Тамо 1
радио око 1
своје 19. 2
19. године. 1
године. Тамо 1
архимандрита грабовачког, 1
грабовачког, и 1
завичај. Тамо 1
септембра 1806 1
1806 Ом 1
Ом прихватио 1
прихватио место 1
место наставника 1
наставника математике 1
у Gottstadt 1
Gottstadt bei 1
bei Nidau. 1
Nidau. Тамо 1
је срела 1
срела пријатеља 1
у Стокхолм. 1
Стокхолм. Тамо 1
студирао архитектуру 1
за модну 1
модну кућу 1
кућу Жане 1
Жане Пакин 1
Пакин после 1
рата. Тамо 1
такође усвојен 1
и стални 2
стални Устав 1
Устав Конфедерације 1
Конфедерације дана 1
дана 12. 1
1861. Тамо 1
источној аркади, 1
аркади, била 1
опремљена галерија, 1
галерија, која 1
почетку састојала 1
од 111 3
111 архитектонских 1
дела преузетих 1
преузетих са 1
других споменика. 1
споменика. Тамо 1
успостављено привремено 1
привремено седиште 1
седиште српске 1
српске владе. 1
владе. Тамо 1
ухапшен и, 1
и, под 1
за заверу 1
против краља, 2
краља, осуђен 1
смрт без 1
без поштовања 1
поштовања правног 1
правног поступка. 1
поступка. Тамо 1
Тамо јој 1
јој сестре 1
сестре читају 1
читају о 1
о греху. 1
греху. Та 1
Та молба 1
молба се 1
завршава речима: 1
речима: "Овако 1
"Овако не 1
живимо под 1
под Бугарима, 1
Бугарима, нећемо 1
Бугари, већ 1
већ остајемо 1
остајемо Срби, 1
Срби, као 1
што јесмо." 1
јесмо." Тамо, 1
Тамо, међутим, 1
стигли јер 1
у ваљевском 1
ваљевском крају 1
крају сазнали 1
српски пораз. 1
пораз. Тамо, 1
Тамо, међу 1
међу Турцима, 1
Турцима, Марамонте 1
Марамонте је 1
на Ђурђа, 1
Ђурђа, сина 1
сина Ивана 1
Ивана Кастриота, 1
Кастриота, који 1
који беше 1
беше дошао 1
на турски 2
турски двор 1
двор као 1
као талац, 1
талац, па 1
ту примио 1
примио ислам 1
постао Скендер-бег. 1
Скендер-бег. Тамо 1
Тамо му 1
је Мајмуна 1
Мајмуна бин 1
бин ал-Харит 1
ал-Харит предложила 1
предложила брак. 1
брак. Тамо 1
Тамо налазимо 1
налазимо Груа, 1
Груа, окруженог 1
окруженог армијом 1
армијом несташних 1
несташних малих 1
малих поданика, 1
поданика, како 1
како планира 1
планира највећу 1
највећу пљачку 1
пљачку у 1
историји света, 1
света, крађу 1
крађу Месеца. 1
Месеца. Тамо 1
Тамо није 2
успешан, па 1
враћен произвођачу. 1
произвођачу. Тамо 1
није оживео 1
оживео каријеру 1
каријеру тако 1
за клубове 1
нижих рангова 1
рангова такмичења. 1
такмичења. Тамо 1
Тамо од 1
од дабра 1
дабра који 1
који уме 1
супруге сазнају 1
они изабрани 1
изабрани да 1
помогну мудром 1
мудром лаву 1
лаву Аслану 1
Аслану у 1
против Беле 1
Беле вештице. 1
вештице. Тамо 1
Тамо он 2
он истерује 1
истерује из 1
из храма 1
храма све 1
све трговце, 1
својом галамом 1
галамом ометали 1
ометали молитву 1
и вређали 1
вређали светињу. 1
светињу. Тамо 1
он упознаје 1
свог старијег 1
брата, Рејмонда, 1
Рејмонда, за 1
кога никада 1
чуо. Тамо 1
Тамо посећују 1
посећују гробове 1
гробове Харијевих 1
Харијевих родитеља 1
убијени. Тамо 1
Тамо проналази 1
проналази кости 1
кости своје 1
сестре. Тамо 1
Тамо сам 1
пуном смислу 1
речи земаљске 1
земаљске анђеле 1
анђеле и 1
и небеске 1
небеске становнике. 1
становнике. Тамо 1
Тамо се 10
се Андреана 1
Андреана код 1
оца обучила 1
обучила за 1
за кројачицу, 1
кројачицу, завршила 1
завршила други 1
разред занатске 1
занатске школе 2
положила помоћнички 1
помоћнички испит. 1
испит. Тамо 1
свим вукодлацима 1
вукодлацима које 1
је Саурон 1
Саурон слао 1
слао на 2
самим Сауроном, 1
Сауроном, који 1
узео вучје 1
вучје обличије. 1
обличије. Тамо 1
брзо изборио 1
тиму. Тамо 1
Тамо седам 1
умро, 1617. 1
1617. Тамо 1
звала „боину“ 1
„боину“ (чапља), 1
(чапља), а 1
боравила уз 1
уз мочваре, 1
мочваре, стари 1
стари Египћани 1
рођена из 1
на прапочетни 1
прапочетни елемент, 1
то сама 2
себе, слично 1
себе, према 1
њиховим схватањима, 1
схватањима, родило 1
родило и 1
и сунце. 1
сунце. Тамо 1
краљ лопова 1
лопова заиста 1
заиста Аладинов 1
Аладинов отац 1
зове Касим. 1
Касим. Тамо 1
Тамо се, 1
међутим, задржао 1
задржао кратко 1
кратко правдајући 1
правдајући се 1
не прија 1
прија "сурова 1
"сурова средина" 1
средина" и 1
неповољна клима, 1
клима, па 1
је, забринут 1
забринут за 1
за здравље, 2
здравље, напустио 1
напустио земљу. 1
земљу. Тамо 1
прославио, постигавши 1
постигавши тек 1
тек два 3
утакмица. Тамо 1
са рођацима 1
рођацима Паком 1
Паком и 1
и Крузом, 1
Крузом, члановима 1
члановима уличне 1
уличне банде 1
банде „Ватос 1
„Ватос локос“, 1
локос“, са 1
је одрастао. 1
одрастао. Тамо 1
човеком у 1
у инвалидским 1
инвалидским колицима 1
колицима по 1
имену Кевин. 1
Кевин. Тамо 1
са ужасним 1
ужасним плодовима 1
плодовима детсхедовог 1
детсхедовог труда, 1
труда, створења 1
створења деформисана, 1
деформисана, уврнута 1
уврнута кроз 1
кроз хирургију 1
хирургију и 3
и механичке 1
механичке импланте. 1
импланте. Тамо 1
директорком по 1
имену Хилари 1
Хилари Клинтон. 1
Клинтон. Тамо 1
Тамо среће 2
среће музичара 1
музичара Глена 1
Глена Баларда, 1
Баларда, са 1
којим коначно 1
коначно успева 1
сними нову 1
песму, Perfect, 1
Perfect, чије 1
је стихове 1
стихове импровизовала 1
импровизовала док 1
је Глен 1
Глен свирао 1
свирао гитару. 2
гитару. Тамо 1
среће слепог 1
слепог путника 1
путника Герета 1
Герета и 1
и Мерлиновог 1
Мерлиновог сокола 1
сокола Ајдена. 1
Ајдена. Тамо 1
Тамо су 15
га донели 1
донели радници 1
радници са 1
са плантажа 1
плантажа из 1
из Јапана, 1
Јапана, а 1
се Бон 1
Бон Одори 1
Одори манифестације 1
манифестације одржавају 1
одржавају на 2
( Тамо 1
га мучили 2
мучили и 2
и малтретирали: 1
малтретирали: по 1
по киши 1
киши и 1
и пљуску 1
пљуску изводили 1
двориште логора, 1
логора, тукли 1
тукли кундацима 1
и терали 2
да „држи 1
„држи придике 1
придике како 1
је придиковао 1
придиковао Србима 1
у Сарајеву.” 1
Сарајеву.” Тамо 1
га суочили 1
потпише изјаву 1
изјаву куцану 1
куцану на 1
писаћој машини, 1
машини, коју 1
уручио премијер 1
премијер Геза 1
Геза Лакатош. 1
Лакатош. Тамо 1
извучени први 1
први крупни 1
крупни шаблони 1
шаблони развоја 1
развоја (генерални 1
(генерални план). 1
план). Тамо 1
изградили град 1
град Месену. 1
Месену. Тамо 1
су император 1
император и 1
Вејдер покушали 1
заразе Лука 1
Лука обећањем 1
обећањем да 1
спасити своје 1
пријатеље од 1
смрти ако 1
придружи тамној 1
тамној страни. 1
страни. Тамо 1
му Совјети 1
Совјети дозволили 1
пише породици, 1
породици, и 1
по година 1
година јавио 1
јавио својима. 1
својима. Тамо 1
су оковани 1
оковани у 1
у "гвожђа" 1
"гвожђа" чамили 1
чамили и 1
и "крњој 1
"крњој кули". 1
кули". Тамо 1
у интернат 1
интернат који 1
водили господин 1
госпођа Константин 1
Константин Хегер. 1
Хегер. Тамо 1
су приспели 1
приспели персијски 1
изасланик Мевод 1
Мевод а 1
епископ Низибиса 1
Низибиса да 1
о мировним 1
мировним условима; 1
условима; пошто 1
одбила те 1
цар коме 1
коме их 1
је Филипик 1
Филипик проследио, 1
проследио, рат 1
наставио. Тамо 1
три замонашене. 1
замонашене. Тамо 1
састали француски 1
цар Бонапарта, 1
Бонапарта, француски 1
француски министар 1
министар спољним 2
спољним послова 2
послова Валевски, 1
Валевски, краљица 1
краљица Викторија, 1
Викторија, принц 1
принц Алберт, 1
Алберт, британски 1
британски председник 1
владе Палмерстон 1
Палмерстон и 1
послова Британије, 1
Британије, Кларендоном. 1
Кларендоном. Тамо 1
склонили на 1
на салаш 1
салаш Димитрија 1
Димитрија Кадића. 1
Кадића. Тамо 1
Тамо сусреће 1
једну изузетно 1
изузетно образовану, 1
образовану, младу 1
младу и 1
и лепу 1
лепу Персијанку, 1
Персијанку, под 1
чијим утиском 1
утиском пише 1
пише „Тумач 1
„Тумач чежњи“ 1
чежњи“ (Tarjuman 1
(Tarjuman al-Ashwaq), 1
al-Ashwaq), надахнуте 1
надахнуте стихове 1
стихове љубавне 1
љубавне поезије. 1
поезије. Тамо 1
тражили људе 1
Београд гдје 1
гдје би 1
би дјеловали 1
дјеловали као 1
као руски 1
руски пуномоћници 1
пуномоћници у 1
у Србији; 1
Србији; њихова 1
њихова жеља 1
одобрена. Тамо 1
Тамо су, 1
сврху одвраћања, 1
одвраћања, концентрисане 1
концентрисане велике 1
војне снаге, 2
и заповеђено 1
заповеђено да 1
одговарају ни 1
какве провокације. 1
провокације. Тамо 1
су художественици 1
художественици за 1
за А. 1
П. Чехова 1
Чехова и 1
и Максима 1
Максима Горког 1
Горког извели 1
извели Галеба, 1
Галеба, Ујака 1
Ујака Вању, 1
Вању, Усамљене 1
Усамљене од 1
од Хауптманна 1
Хауптманна и 1
и Хедду 1
Хедду Габлер 1
Габлер Ибсена. 1
Ибсена. Тамо 1
Тамо схватају 1
да Џокер 1
Џокер већ 1
већ ради 1
убије невине 1
невине посетиоце 1
посетиоце сајма. 1
сајма. Тамо 1
Тамо ће 2
на мржњу 1
мржњу сестара 1
сестара Раисе 1
Раисе и 1
и Кароле, 1
Кароле, које 1
придобију Алехандрово 1
Алехандрово богатство. 1
богатство. Тамо 1
ће упознати 2
упознати Патрисија, 1
Патрисија, који 1
њој пронаћи 1
пронаћи све 1
му супруга 1
супруга не 1
не пружа. 1
пружа. Тамо 1
Тамо утврђује 1
утврђује себе 1
као међународну 1
међународну певачицу 1
певачицу и 1
и глумицу, 1
глумицу, која 1
различитим филмовима 1
други албум. 1
албум. Тамо 1
Тамо цитира 1
цитира великог 1
великог учењака 1
учењака Абдулаха 1
Ибн ал-Мукафа: 1
ал-Мукафа: "Ирански 1
"Ирански језици 1
су Фахлави 1
Фахлави (Средњоперсијски), 1
(Средњоперсијски), Дари, 1
Дари, Кузи, 1
Кузи, Персијски 1
Персијски и 1
и Серијани. 1
Серијани. Тамошње 1
Тамошње је 1
је пророчиште 1
пророчиште на 1
постати сљедећи 1
сљедећи римски 1
римски краљ 1
краљ рекло 1
ко први 1
први пољуби 1
пољуби своју 1
мајку. Тамошње 1
Тамошње опште 1
опште припреме 1
рат доводе 1
Москви чији 1
чији владар 1
владар 1353. 1
1353. Тамошњи 1
Тамошњи Јован 1
Јован Јовичић 1
Јовичић „камараш” 1
„камараш” је 1
окупио читаоце 1
свим страна 1
страна данашње 1
данашње територије 1
територије Бугарске. 1
Бугарске. Тамошњи 1
Тамошњи парох 1
и душепопечитељ 1
душепопечитељ био 1
је Румун, 1
Румун, поп 1
поп Аурел 1
Аурел Моц. 1
Моц. Тамошњи 1
Тамошњи султан 1
Мухамед I 1
I ел 1
ел Мусташир 1
Мусташир је 1
је крсташима 1
крсташима понудио 1
понудио новац 1
новац како 1
би напали. 1
напали. Тампере 1
Тампере се 1
савремени град. 2
град. Та 1
Та мржња 1
мржња коју 1
коју сејеш 1
сејеш је 1
именована на 1
листи National 1
National Book 1
Book Awards 1
Awards књижевности 1
младе, номинована 1
номинована је 2
за Карнеги 1
Карнеги медаљу 1
2018. Та 1
Та највиша 1
највиша и 2
најмоћнија кула 1
кула - 1
- донжон, 1
донжон, носи 1
носи српско 1
српско име 2
име Небојша; 1
Небојша; како 1
како пише 1
на информативној 1
информативној табли 1
туристе. Танасије 1
Танасије Младеновић 1
Младеновић приказан 1
као мушкарац 1
у зрелим 1
зрелим годинама. 1
годинама. Танаско 1
Танаско Рајић 3
Рајић бива 1
бива проглашен 1
проглашен херојем 1
херојем који 1
храбро пао 1
у боју, 1
боју, бранивши 1
бранивши топове. 1
топове. Тангенцијалан 1
Тангенцијалан је 1
неки произвољно 1
произвољно изабрани 1
изабрани меридијан 1
меридијан и 1
његова оса 1
оса је 1
осу сфере. 1
сфере. Танграм 1
Танграм је 1
првобитно представљeн 1
представљeн немачкој 1
немачкој јавности 2
јавности од 1
страна индустријалца, 1
индустријалца, Фридриха 1
Фридриха Адолфа 1
Адолфа Рихтера 1
Рихтера око 1
око 1891. 1
1891. Тан 1
Тан је 2
прве наступе 1
2016. Тан 1
такође изабран 1
за USL 1
USL идеални 1
идеални тим. 1
тим. Танјуг 1
Танјуг је 2
почео свој 1
са заплењеним 1
заплењеним предајником, 1
предајником, расклиматаном 1
расклиматаном машином 1
умножавање (гештетнером) 1
(гештетнером) и 1
једном писаћом 1
писаћом машином. 1
машином. Танка 1
Танка облога 1
облога атеросклеротичног 1
атеросклеротичног плака 1
плака може 1
да пукне, 1
пукне, излажући 1
излажући масни 1
масни центар 1
центар циркулишућој 1
циркулишућој крви. 1
крви. Танк 1
Танк доводи 1
стање опуштености 1
опуштености чула, 1
чула, јер 1
су ум 1
ум и 1
тело заштићени 1
спољашњих утицаја. 1
утицаја. Танкете 1
Танкете су 1
су испоручене 1
испоручене у 1
лето 1937. 1
1937. Танким 1
Танким обрвама 1
и уснама 1
и издуженим 2
издуженим цртама 1
цртама лица 1
лица даје 1
даје израз 1
израз модерности, 1
модерности, а 1
а бадемастим 1
бадемастим очима 1
издуженим прстима 1
прстима десне 1
руке подражава 1
подражава велике 1
велике сликаре 1
сликаре монументалног 1
монументалног средњовековног 1
средњовековног сликарства. 1
сликарства. Танкови 1
Танкови су 1
такође прилагођени 1
прилагођени за 1
за услове 1
услове пустиње, 1
пустиње, са 1
бољим хлађењем 1
хлађењем мотора 1
мотора постигнутим 1
постигнутим повећањем 1
повећањем брзине 1
брзине вентилатора 1
вентилатора радијатора 1
радијатора и 1
и резањем 1
резањем рупа 1
у поклопцима 1
поклопцима мотора. 1
мотора. Танкред 1
Танкред га 1
га пушта 1
пушта након 1
након обећања 1
обећања да 1
нападати територије 1
територије између 1
између Антиохије 1
Антиохије и 1
и Акре. 1
Акре. Та 1
Та новонастала 1
новонастала категорија 1
категорија је 2
изазвала демографски 1
демографски суноврат 1
суноврат Срба 1
Гори. Таноса 1
Таноса је 1
коначно зауставио 1
зауставио Варлок, 1
Варлок, чији 1
чији дух 1
дух излази 1
из Камена 1
Камена душе 1
претвара Титана 1
Титана у 1
камен. Танос 1
Танос успева 1
и надјача 1
надјача Осветнике 1
Осветнике и 1
и Чуваре 1
Чуваре галаксије. 1
галаксије. Тантра 1
Тантра Санга 1
Санга је 1
самој Русији. 1
Русији. Тања 1
Тања Кањото 1
Кањото је 1
прва италијанска 1
италијанска скакачица 1
скакачица која 1
освоји медаљу 1
првенству (бронза 1
(бронза у 1
у Монтреалу 2
Монтреалу 2005. 1
2005. Тања 1
Тања Ступар 1
Ступар Трифуновић: 1
Трифуновић: Сатови 1
Сатови у 1
у мајчиној 1
мајчиној соби, 1
соби, Завод 1
средства, Источно 1
2014. Тање 1
Тање обложеној 1
обложеној ДНК 1
ДНК недостаје 1
недостаје електронска 1
електронска повезаност 1
повезаност и 1
није прикладна 1
повезивање компонената 1
компонената молекуларне 1
молекуларне електронике. 1
електронике. Та 1
Та област 1
просторно локализована 1
локализована тако 1
да обухвата 1
одговара висини 1
висини човека, 1
али обухвата 1
животне услове 1
услове на 1
где човек 1
човек обавља 1
своје делатности 1
делатности ( 1
Та одлука 1
реализована почетком 1
2001. Та 1
Та опасност 1
опасност која 2
се надвила 1
надвила над 1
над Лили 1
Лили била 1
да Снејп 1
Снејп промени 1
промени страну 1
да упозори 1
упозори Дамблдора 1
Дамблдора у 1
вези планова 1
планова Мрачног 1
Мрачног Господара. 1
Господара. Та 1
Та општина 1
је 1745. 1
1745. Тао 1
Тао разоткрива 1
разоткрива »дух 1
»дух понора 1
понора који 1
не умире«. 1
умире«. Та 1
Та оскудица 1
оскудица надахнућа, 1
надахнућа, та 1
та скученост 1
скученост хоризонта 1
хоризонта главна 1
главна је 1
је мана 1
мана целе 1
целе наше 1
наше младе 1
младе поезије, 1
поезије, целе, 1
целе, без 1
и једнога 1
једнога изузетка. 1
изузетка. Та 1
Та особа 1
особа звала 1
се жонглер, 1
жонглер, од 1
речи ioculatores, 1
ioculatores, одн. 1
одн. Та 1
Та особине 1
особине л. 1
л. даје 1
даје Меркаторовој 1
Меркаторовој карти 1
карти предност 1
курс може 1
може представити 1
представити равном 1
равном линијом. 1
линијом. Та 1
Та парохија 1
време 2.739 1
2.739 "чељади" 1
"чељади" у 1
у 224 1
224 куће. 1
куће. Тапасја 1
Тапасја са 1
са Рагувендром 1
Рагувендром Пратап 1
Пратап Ратором 1
Ратором има 1
ћерку Мукту. 1
Мукту. Тапасја 1
Тапасја (Тапу) 1
(Тапу) је 1
кћерка богатих 1
богатих аристократа 1
аристократа Дивје 1
Дивје и 1
и Ђогија 1
Ђогија Такура, 1
Такура, која 1
у раскоши, 1
раскоши, скромна, 1
скромна, послушна 1
послушна и 1
и добра. 1
добра. Та 1
Та победа 1
такмичења. Та 1
Та пожељна 1
пожељна величина 1
величина постаје 1
постаје величина 1
величина речи 1
речи архитектуре. 1
архитектуре. Та 1
Та појава 1
доказ за 2
за Бернулијев 1
Бернулијев принцип. 1
принцип. Та 1
Та породица 1
породица Петровић 1
углавном пребивала 1
пребивала у 1
у Лугошу. 1
Лугошу. Та 1
Та посебна 1
врста мелодраме, 1
мелодраме, а 1
нарочито она 1
турнир уплиће 1
уплиће у 1
радњу праћену 1
праћену пјевањем, 1
пјевањем, с 1
великим успјехом 1
успјехом је 1
средином вијека 1
вијека приказивана 1
у двориским 1
двориским позориштима. 1
позориштима. Та 1
Та посматрања 1
посматрања довела 1
у нагађањима 1
нагађањима да 1
су тамнији 1
тамнији делови 1
делови Марса 1
Марса покривени 1
покривени водом, 1
су светлији 1
светлији копно. 1
копно. Та 1
Та прасловенска, 1
прасловенска, паганска 1
паганска реч 1
говору код 1
Срба изгубила, 1
изгубила, јер 1
потпуно потиснуо 1
потиснуо хришћански 1
хришћански термин 1
термин "Божић" 1
"Божић" тј. 1
тј. Та 2
Та представа 1
представа је 1
данас најзначајнији 1
најзначајнији датум 1
историји Албанске 1
Албанске драме. 1
драме. Та 1
Та природна 1
права укључују 1
укључују савршену 1
савршену једнакост 1
и слободу, 1
слободу, те 1
те право 1
на очување 3
очување живота 1
и власништва. 1
власништва. Та 1
Та просторија 1
просторија грађена 1
је таквим 1
таквим материјалом, 1
материјалом, јер 1
имала посебне 1
посебне намјене. 1
намјене. Та 1
Та размирица 1
размирица представља 1
значајан стадијум 1
стадијум у 1
стварању папске 1
папске монархије 1
монархије одвојене 1
од лаичких 1
лаичких власти 1
и изједначене 1
изједначене с 1
њима. Тарантино 1
Тарантино и 1
и Родригез 1
Родригез су 1
остварили нову 1
нову сарадњу 1
сарадњу када 1
су режирали 2
режирали дводелни 1
дводелни слешер 1
слешер Грајндхаус 1
Грајндхаус (2007). 1
(2007). Тарант 1
Тарант исто 1
тако жали 1
жали за 1
за моралним 1
моралним сломом 1
сломом Запада. 1
Запада. Таранто 1
Таранто је 1
врху „пете“ 1
„пете“ " 1
" Тарасова 1
Тарасова је 1
је гостовала 2
гостовала на 1
међународним признањима 1
признањима у 1
Државама са 1
са Московским 1
Московским уметничким 1
уметничким позориштем 1
1922. Тарашкевицу 1
Тарашкевицу користи 1
користи још 1
увек група 1
група интелектуалаца 1
интелектуалаца у 1
белоруској дијаспори. 1
дијаспори. Таргу 1
Таргу Жију 1
Жију се 1
на 102 1
102 km² 1
2002. Тарикат 1
Тарикат је 1
програм те 1
те метод 1
метод и 2
режим неког 1
неког суфијског 1
суфијског реда. 1
реда. Тарик 1
Тарик је 1
био маварски 1
маварски војсковођа, 1
војсковођа, који 1
на гибралтарској 1
гибралтарској стени 1
стени прикупио 1
прикупио своју 1
војску а 1
изградио и 1
и тврђаву. 1
тврђаву. Тарик 1
Тарик Филиповић 1
800 позоришних 1
представа. Тарина 1
Тарина и 1
и Јованина 1
Јованина прича 1
књига коју 1
коју Драгана 1
Драгана препоручује 1
препоручује Сандри, 1
Сандри, у 1
помогну Тањи, 1
Тањи, Сандриној 1
Сандриној старијој 1
старијој сестри, 1
сестри, која 1
проблем сличан 1
сличан Тарином, 1
Тарином, само 1
далеко озбиљнији. 1
озбиљнији. Тарквиније 1
Тарквиније је 1
висока. Тар-Кирјатан 1
Тар-Кирјатан је 1
био дванаести 1
дванаести краљ 1
краљ Нуменора. 1
Нуменора. Тарковски 1
Тарковски је 1
децембра 1986. 1
1986. Тар-Миријела 1
Тар-Миријела је 1
ћерка Тар-Палантира 1
Тар-Палантира и 1
очев престо. 1
престо. Тарнера 1
Тарнера знају 1
знају као 1
који нерадо 1
нерадо даје 1
даје интервјуе. 1
интервјуе. Тарнер 1
снимио албум 1
са Мајлз 1
Мајлз Кејном, 1
Кејном, Џејмс 1
Џејмс Фордом 1
Фордом и 1
и Овен 1
Овен Палетом. 1
Палетом. Тарнерје 1
Тарнерје умро 1
111 година 1
и 280 1
дана. Тарнер, 1
Тарнер, на 1
на наступу 1
наступу у 2
Калифорнији 2013. 1
2013. Тартиф, 1
Тартиф, на 1
је преписано 1
преписано имање 1
имање постаје 1
постаје Оргон, 1
Оргон, а 1
а Оргон 1
Оргон и 1
цела породица 2
породица падају 1
падају под 1
под милост 1
милост Тартифа. 1
Тартифа. Та 1
Та сезона, 1
сезона, за 1
била све, 1
не спектакуларна. 1
спектакуларна. Та 1
Та се 2
се карта 1
карта окреће 1
окреће лицем 1
се „ултима“. 1
„ултима“. Та 1
се либрација 1
либрација одвија 1
на правој 1
правој положеној 1
положеној уздуж 1
уздуж путање. 1
путање. Та 1
Та стена 1
увек налази 2
средини Ал 1
Ал Аксе. 1
Аксе. Та 1
Та страст 1
страст има 1
лице жене 1
жене чије 1
име Маријана 1
Маријана Медина, 1
Медина, младе 1
младе и 2
лепе девојка 1
за срећом 1
срећом коју 1
судбина отела 1
отела из 1
руку приликом 1
приликом трагедије 1
изненада променила 1
променила живот. 1
живот. Та 1
Та структура 1
део суперјата 1
суперјата Девице 1
Девице који 1
део још 1
још веће 2
веће структуре 1
структуре назване 1
назване Ланиакеа 1
Ланиакеа откривене 1
откривене 2014. 1
2014. Та 1
Та су 1
простора међусобно 1
међусобно нормална. 1
нормална. Татарин 1
Татарин је 1
бити неко 1
државних чиновника, 1
чиновника, зависно 1
важности поруке. 1
поруке. Татаро-Монголски 1
Татаро-Монголски вођа 1
вођа Тамерлан 1
Тамерлан се 1
те 1395. 1
1395. Татар 1
Татар тврди 1
да сирена 1
сирена жели, 1
жели, пре 1
истражи свет 1
и открије 1
открије ствари 1
су изван 1
изван онога 2
већ зна. 1
зна. Татбир 1
Татбир се 1
обавља тако 1
се вршилац 1
вршилац обреда 1
обреда удара 1
удара по 1
глави неком 1
врстом Талвар 1
Талвар мача, 1
мача, проливајући 1
проливајући тиме 1
тиме крв 1
крв у 2
на проливање 1
проливање невине 1
невине крви 1
крви Имама 1
Имама Хусеина. 1
Хусеина. Татев 1
Татев је 1
најважније културно 1
и просветно 1
просветно седиште 1
седиште Јерменије 1
Јерменије тог 1
времена. Татевски 1
Татевски манастир 1
изгубио сав 1
сав политички 1
део Јерменије 1
Јерменије постао 1
део Јереванске 1
Јереванске епископије. 1
епископије. Та 1
Та техника 1
техника користи 1
користи комбинацију 1
комбинацију жарне 1
жарне нити 1
нити и 1
и катоде, 1
катоде, на 1
сваком крају 1
крају цеви, 1
цеви, заједно 1
с механичким 1
или аутоматским 1
аутоматским прекидачем, 1
прекидачем, који 1
почетку повезује 1
повезује жарну 1
жарну нит 2
нит у 1
серију с 1
с пригушницом 1
пригушницом и 1
тако жарну 1
нит предгрејава 1
предгрејава пре 1
самог избијања 1
избијања електрона. 1
електрона. Та 1
Та титула 1
крају освојена 1
освојена под 1
вођством тренера 1
тренера Павићевића, 1
Павићевића, али 1
али велике 1
велике заслуге 1
има Лале 1
Лале Лучић, 1
Лучић, тако 1
нормално да 1
другом стручњаку, 1
стручњаку, јер 1
обојица и 1
њеном освајању. 1
освајању. Татјана 1
Татјана Ђурић 1
Ђурић Кузмановић 1
Кузмановић (1960) 1
(1960) је 1
је економисткиња 1
економисткиња и 1
и професорка 1
професорка економије 1
на Високој 1
Високој пословној 1
школи струковних 1
Саду. Татјана 1
Татјана Тапавички 1
Тапавички Дуроњић, 1
Дуроњић, 2011; 1
2011; страна 1
страна 211; 1
211; Комуницирање 1
Комуницирање у 1
у медијасфери. 1
медијасфери. Та 1
Та топлота 1
топлота током 1
фазе равномерно 1
равномерно зрачи 1
зрачи више 1
више сати. 1
сати. Та 1
Та трава 1
трава се 1
сада појављује 1
на необрађиваним 1
необрађиваним површинама 1
површинама са 1
реке Бистрице. 1
Бистрице. Та 1
Та традиција 1
прекинута 2005. 1
2005. Та 1
Та трилогија 1
такође увела 1
увела технику 1
технику одбијеног 1
одбијеног осветљења. 1
осветљења. Та 1
Та три 1
линији само 1
Месец на 1
на еклиптици, 1
еклиптици, тј. 1
Та ће 1
ће представа 1
представа бити 1
поново одиграна 1
одиграна 2000. 1
2000. Та 1
Та удубљења 1
удубљења побољшавају 1
побољшавају аеродинамичка 1
аеродинамичка својства 1
својства и 3
и продужују 1
продужују лет. 1
лет. Та 1
Та улога 2
се Синатрина 1
Синатрина певачка 1
певачка и 1
и глумачка 1
глумачка каријера 1
каријера обнови. 1
обнови. Та 1
улога манастира 1
посебна забележена 1
забележена уочи 1
устанка, где 1
њему окупљала 1
окупљала устаничка 1
устаничка војска 2
Турака. Таутонски 1
Таутонски крст 1
подигнут 1929. 1
1929. Та 1
Та фотографија 1
фотографија обишла 1
одбрану светиња 1
светиња Српске 1
Гори rs. 1
rs. Таха 1
Таха захтева 1
велику своту 1
новца како 2
би лансирао, 1
лансирао, али 1
имала одакле 1
одакле да 1
да толико 1
толико новца. 1
новца. Тахикардије 1
Тахикардије се 1
поделити на: 1
на: Xie 1
Xie B, 1
B, Thakur 1
Thakur RK, 1
RK, Shah 1
Shah CP, 1
CP, Hoon 1
Hoon VK. 1
VK. Тахометар 1
Тахометар је 1
је инструмент 2
инструмент за 2
за мјерење 1
мјерење брзине 2
ротације осовине 1
осовине или 1
или диска. 1
диска. Тацит, 1
Тацит, Анали, 1
Анали, IV, 1
IV, 71 1
71 Због 1
Због прељубе 1
прељубе коју 1
је починила, 1
починила, Август 1
свом тестаменту 2
тестаменту забранио 1
буде сахрањена 1
Риму. Тацит, 1
Тацит, Анали 3
Анали XIII.19; 1
XIII.19; Силана 1
Силана је 1
је опозвана 1
опозвана из 1
из прогонства 1
прогонства после 1
после Агрипининог 1
Агрипининог слома, 1
слома, Тацит, 1
Анали XIV.12; 1
XIV.12; Плаут 1
Плаут је 1
прогнан 60. 1
60. године, 1
године, Тацит, 1
Анали XIV. 1
XIV. Тацитова 1
Тацитова политичка 1
каријера се 1
одиграла углавном 1
цара Домицијана 1
Домицијана тако 1
је искусио 1
искусио тиранију, 1
тиранију, корупцију 1
и декаденцију 1
декаденцију тог 1
доба што 1
објасни његов 1
његов љуте 1
и ироничне 1
ироничне анализе. 1
анализе. Тацит 1
Тацит описује 2
описује неке 1
о Калигулином 1
Калигулином животу 1
животу за 1
време Тиберијеве 1
Тиберијеве владавине. 1
владавине. Тацит 1
описује Тиберија 1
Тиберија као 1
изразито суморну 1
суморну особу. 1
особу. Тачан 1
број демонстраната 1
демонстраната остао 1
непознат. Тачан 1
број официра, 1
официра, младих 1
младих војника 1
и резервиста 1
резервиста ЈНА 1
ЈНА који 1
убијени приликом 1
приликом повлачења 2
из Тузле 1
Тузле 15. 1
1992. Тачан 1
број убијене 1
убијене деце 1
у Сиску 3
Сиску није 1
познат, а 1
1.300 до 1
3.000 убијене 1
убијене деце. 1
деце. Тачан 1
умрлих Немаца 1
Немаца разликује 1
разликује се, 1
се, између 3
између чешких 1
чешких и 1
и немачких 1
немачких историчара. 1
историчара. Тачан 1
зна. Тачан 1
број чешких 1
чешких јеврејских 1
јеврејских жртава 1
холокауста није 1
тачно познат, 1
најмање 80.000 1
80.000 Јевреја 1
у Време 1
Време протектората 1
протектората убијено. 1
убијено. Тачан 1
датум изградње 1
познат. Тачан 3
датум настанка 1
настанка секције 1
секције није 1
датум Не 1
Не Виновог 1
Виновог рођења 1
непознат, због 1
јавља неколико 1
неколико датума 1
1911. Тачан 1
Тачан механизам 1
механизам настанка 1
настанка микропукотине 1
микропукотине није 1
потпуности познат. 1
Тачан облик 1
карактеристика тока 1
тока који 1
тече долином. 1
долином. Тачан 1
Тачан распоред 1
распоред такмичара 1
такмичара се 1
мора знати 1
знати 60 1
отварања такмичења. 1
такмичења. Тачан 1
Тачан узрок 1
узрок због 1
јавља једна 1
познат. Тачијева 1
Тачијева посета 1
посета веома 1
је узнемирила 1
узнемирила и 1
изненадила мештане 1
мештане Зубиног 1
Зубиног Потока. 1
Потока. Та 1
Та чињеница 2
је указивала 1
указивала на 1
управљања политичким 1
политичким ситуацијама 1
земљама управо 1
преко ПЛО-а. 1
ПЛО-а. Та 1
чињеница узроковала 1
узроковала је 1
да Дјуи 1
Дјуи добије 1
добије велике 1
велике шансе, 1
шансе, а 1
да Труман 1
Труман буде 1
унапред проглашен 1
проглашен сигурним 1
сигурним губитником. 1
губитником. Тачка 1
Тачка предмета 1
тзв. Тачка 1
Тачка топљења 1
топљења је 1
увек нешто 1
нижа за 1
за рацемат 1
рацемат него 1
за појединачни 1
појединачни енантиомер, 1
енантиомер, а 1
а додатак 1
додатак мале 1
једног енантиомерног 1
енантиомерног облика 1
облика повећава 1
повећава температуру 1
температуру топљења. 1
топљења. Тачка 1
Тачка унутрашњег 1
унутрашњег уздужног 1
уздужног свода 1
свода која 1
највише подигнута 1
подигнута од 1
од подлоге 1
подлоге на 1
којој човек 1
човек стоји 1
стоји (15 1
(15 - 1
20 mm) 1
mm) је 1
доња ивица 1
ивица навикуларне 1
навикуларне кости. 1
кости. Тачмичарке 1
Тачмичарке су 1
били подељене 2
4 прволасиране 1
прволасиране и 1
три према 1
финале. Тачна 1
Тачна година 1
година оснивања 1
позната с 1
једини натпис 1
у прстену 1
прстену тамбура 1
тамбура кубета 1
кубета оштећен 1
оштећен на 1
налазила година 1
година подизања 1
подизања храма. 1
храма. Тачна 1
Тачна дужина 1
дужина олимпијског 1
олимпијског маратона 1
маратона је 1
је варирала 1
варирала у 1
од руте 1
руте која 1
је одређивана 1
одређивана за 1
свако такмичење. 1
такмичење. Тачна 1
Тачна правила 1
правила писања 1
називају каназукаи 1
каназукаи (かな使い 1
(かな使い – 1
– kanazukai, 1
kanazukai, „употреба 1
„употреба канâ”). 1
канâ”). Тачна 1
Тачна старост 1
старост пирамиде 1
пирамиде није 1
позната мада 1
мада сматра 1
са је 1
изграђена током 1
током 26 1
26 века 1
ере. Тачније, 1
Тачније, дебљина 1
дебљина оклопа 1
оклопа од 1
229 мм, 1
мм, која 1
наведена за 1
за бокове, 1
бокове, протезала 1
дуж машинских 1
машинских одељења, 1
одељења, док 1
осталим местима, 1
местима, оклоп 1
оклоп био 1
много тањи. 1
тањи. Тачније, 1
Тачније, мешањем 1
мешањем ђака 1
ђака Друге 1
Друге мушке 1
и Прве 1
Прве женске 1
женске београдске 1
београдске гимназије 3
гимназије настале 1
две гимназије 1
гимназије – 1
– Друга 1
и Пета 1
Пета београдска 1
београдска гимназија. 1
гимназија. Тачније, 1
Тачније, предање 1
предање нам 1
је Савоја 1
Савоја био 1
био савременик 1
савременик Змаја 1
Змаја Огњеног 1
Огњеног Вука 1
Вука (деспота 1
(деспота Вука 1
Вука Бранковића)и 1
Бранковића)и да 1
имао низ 1
низ заједничких 1
заједничких наступа 1
наступа против 1
Турака. Тачније 1
Тачније реорганизоване 1
и пренаоружане 1
пренаоружане су 1
само 1. 1
2. чета. 1
чета. Тачније 1
Тачније у 1
њеном сепарату, 1
сепарату, који 1
посвећен телевизијској 1
серији Равна 1
Равна Гора 1
Гора аутора 1
аутора Радоша 1
Бајића. Тачни 1
Тачни подаци 1
години садње 1
садње кестена 1
кестена нису 1
сачувани. Тачни 1
Тачни услови 1
услови уговора 1
уговора нису 1
нису објављени, 1
објављени, али 1
то трогодишњи 1
вредан 13 1
13 милиона 1
долара. Тачно 1
Тачно време 2
време грађења 1
грађења цркве 1
оснивање манастира 1
познато. Тачно 1
обичај златног 1
златног лотоса 1
лотоса настао 1
настао није 1
више могућих 2
могућих извора 1
извора ове 1
ове праксе. 1
праксе. Тачно 1
Тачно годину 1
касније, Гимназија 1
Гимназија Бања 1
Лука обиљежила 1
обиљежила је 1
је 115. 1
115. рођендан. 1
рођендан. Тачно 1
Тачно датирање 1
датирање појединих 1
појединих налаза 1
налаза и 1
њихово довођење 1
с појединим 1
појединим библијским 1
библијским ликовима 1
ликовима до 1
је предметом 1
предметом живе 1
живе расправе 1
расправе међу 1
међу научницима. 2
научницима. Тачно 1
Тачно је 2
он овде 1
овде говори 1
говори директно 1
директно о 2
о стварном 1
стварном или 1
или личном 1
личном греху. 1
греху. Тачно 1
свих његових 2
његових жена 1
жена Хенријев 1
Хенријев ауторитет 1
ауторитет највише 1
највише подривала 1
подривала Ана 1
Ана Болен, 1
Болен, која 1
га изгрдила 1
изгрдила пред 1
целим двором. 1
двором. Тачно 1
Тачно место 1
место снимања 1
снимања серије 1
серије "Дужност" 1
"Дужност" није 1
није поменуто. 1
поменуто. Тачност 1
Тачност и 1
прецизност његовог 1
плана није 1
није потврђена 1
потврђена другим 1
другим историјским 1
пружају различите 1
различите податке. 1
податке. Тачно 1
Тачно то 1
и догодило 1
после Соломонове 1
Соломонове смрти 1
(око 930/922. 1
930/922. Тачно 1
Тачно у 2
у 10:30 1
10:30 командант 1
командант падобранаца, 1
падобранаца, Рибке 1
Рибке поделио 1
ка пећини. 1
пећини. Тачно 1
11 часова 2
суботу 19. 1
августа изложба 1
као изасланика 1
изасланика послао 1
првог ађутанта 1
ађутанта генерала 1
генерала Милана 1
Милана Јечменића. 1
Јечменића. Тачно, 1
Тачно, човеку 1
човеку много 1
много јаснији 1
јаснији приказ 1
приказ машинског 1
машинског језика 1
у асемблерском 1
асемблерском језику 1
језику али 1
али асемблер 1
асемблер је 1
је програмски 1
језик ниског 1
који машински 1
машински језик 1
језик специфичне 1
специфичне процесорске 1
процесорске архитектуре 2
архитектуре представља 1
у читљивом 1
читљивом облику. 1
облику. Тач 1
Тач рагби 1
рагби је 1
популарна игра, 1
рекреацију људи 1
САД, Јужној 1
Јужној Африци, 1
Африци, Шкотској, 1
Шкотској, Аустралији 1
и Енглеској. 1
Енглеској. Ташиев 1
Ташиев и 1
и Жапаров 1
Жапаров оптужени 1
према члану 1
члану 295 1
295 Кривичног 1
Кривичног закона 1
закона Киргиске 1
Киргиске Републике 1
Републике за 1
за „Присилно 1
„Присилно преузимање 1
или присилно 1
присилно задржавање 1
задржавање власти“. 1
власти“. Та 1
Та школа 5
чувена и 1
музичке делатности 1
делатности (Светосавске 1
(Светосавске беседе). 1
беседе). Та 1
затворена у 2
фебруару 1816. 1
1816. Та 1
сада Бенингтон 1
Бенингтон музеј 1
у Вермонту, 1
Вермонту, који 1
збирку њених 1
Државама. Та 1
као двосмерна 1
двосмерна гимназија, 1
гимназија, са 1
са друштвено-језичким 1
друштвено-језичким и 1
и природно-математичким 1
природно-математичким смером. 1
смером. Та 1
назива 1891. 1
1891. Твајлајт 1
Твајлајт побеђује, 1
али Сансет 1
Сансет краде 1
краде круну 1
круну након 1
њене претње 1
уништити портал, 1
портал, Сансет 1
Сансет се 1
у демона 1
све тинејџере 1
тинејџере претвара 1
у тинејџ 1
тинејџ демоне 1
демоне који 1
јој помоћи 1
завлада Еквестријом. 1
Еквестријом. ТВ 1
ТВ Девић 1
Девић је 2
свом јутарњем 1
јутарњем програму 3
програму директно 1
директно укључивала 1
укључивала гледаоце 1
свој програм, 1
програм, па 1
томе постала 1
постала препознатљива. 1
препознатљива. Твинер 1
Твинер се 1
се прерачунао 1
прерачунао када 1
украде новчаник 1
новчаник полицајца 1
полицајца који 1
на дужности. 1
дужности. Твинклина 1
Твинклина српска 1
српска гласовна 1
гласовна глумица 1
глумица је 1
је Круна 1
Круна Ђорђевић. 1
Ђорђевић. ТВ 1
ТВ канали 1
канали који 1
2018. Творац 1
Творац оригиналне 1
оригиналне колоњске 1
воде био 1
Италијан Ђовани 1
Ђовани Марија 1
Марија Фарина 1
Фарина ( 1
( Творац 1
Творац серије 1
је Расел 1
Расел Т. 1
Т. Дејвис. 1
Дејвис. Творевине 1
Творевине генија 1
генија морају 1
бити узорак 1
узорак тј. 1
тј. Творевине 1
Творевине обично 1
означавају конструкције 1
конструкције ума 1
ума настале 1
настале под 1
утицајем мисли, 1
мисли, али 2
шта обликовано 1
обликовано под 1
под неким 1
неким условима. 1
условима. Творци 1
Творци су 1
циљ серије 1
серије да 1
да опусти 1
забави циљну 1
групу до 1
године. Творци 1
Творци фиктивног 1
фиктивног универзума 1
универзума су 1
употребили културне 1
културне консултанте 1
консултанте Едвина 1
Едвина Зена 1
Зена и 1
и калиграфа 1
калиграфа Сиу-Линга 1
Сиу-Линга који 1
им помогли 1
при одредби 1
одредби њеног 1
њеног уметничког 1
уметничког праваца. 1
праваца. Тврде 1
Тврде су 1
су обиљежене 1
обиљежене бијелом 1
бијелом бојом 1
од Ц1 1
Ц1 за 1
за најтврђе 1
најтврђе до 1
до Ц5, 1
Ц5, док 1
меке обиљежене 1
обиљежене црвеном 1
црвеном бојом 2
од Ц5 1
Ц5 за 1
за најмекше 1
најмекше до 1
до Ц1. 1
Ц1. Тврдећи 1
Тврдећи да 4
да говор 1
говор не 1
не потиче 1
потиче ни 1
из Ега 1
Ега нити 1
нити из 1
из субјекта 1
субјекта већ 1
из Другог, 1
Другог, Лакан 1
Лакан наглашава 1
се говор 1
језик налазе 1
налазе ван 1
ван свесне 1
свесне контроле 1
контроле субјекта. 1
субјекта. Тврдећи 1
једна актуелна 1
актуелна математичка 1
математичка једначина 1
једначина показала 1
показала Божију 1
Божију регулацију 1
регулацију природе 1
природе кроз 1
кроз оскудност 1
оскудност кинетичких 1
кинетичких средстава 1
средстава упослених 1
упослених у 1
сва физичка 1
физичка дешавања, 1
дешавања, Моперти 1
Моперти је 1
пружи оригиналну 1
оригиналну и 1
наизглед научну 1
научну верзију 1
верзију космолошког 1
космолошког аргумента. 1
аргумента. Тврдећи 1
је надживео 1
надживео своје 1
своје пријатеље, 1
пријатеље, последњих 1
у МакДоналд 1
МакДоналд Лоџу, 1
Лоџу, старачом 1
старачом дому 1
дому у 1
у Досону. 1
Досону. Тврдећи 1
они борбено 1
борбено ефикаснији. 1
ефикаснији. Тврди 1
Тврди да 3
је ЦПЦ 1
ЦПЦ по 1
природи, и 1
природи јединства 1
јединства државе 1
прошлости, увек 1
била аутокефална 1
аутокефална и 1
мери кроз 1
других. Тврди 1
пружити увид, 1
увид, јер 1
је објективна 1
објективна трећа 1
трећа страна. 1
страна. Тврди, 1
Тврди, да 1
се емпиријски 1
емпиријски значајне 1
значајне карактеристике 1
карактеристике свјесног 1
свјесног искуства 1
искуства троше 1
троше кроз 1
своје функције 1
функције индикатора 1
индикатора спољашњих 1
спољашњих сензибилних 1
сензибилних особина. 1
особина. Тврди 1
то пружа 1
пружа сјајан 1
сјајан увид 1
у колективну 1
колективну психологију 1
психологију и 1
и свеукупни 1
свеукупни морал 1
морал Српске 1
војске током 1
зиме 1915. 1
1915. Тврдили 1
Тврдили су 3
биолошки расизам 1
расизам постојао 1
постојао све 1
све непопуларнији 1
непопуларнији у 1
западним земљама 2
је замијењен 1
замијењен новим, 1
новим, културним 1
културним расизмом 1
расизмом који 1
тога ослања 1
вјеру у 1
у суштинске 1
суштинске и 1
и непремостиве 1
непремостиве културне 1
културне разлике. 1
разлике. Тврдили 1
ова дела 1
не доносе 1
доносе спасење. 1
спасење. Тврдили 1
становници Туле 1
Туле преживели 1
преживели катаклизму 1
катаклизму и 1
постали подземни 1
подземни надљуди, 1
надљуди, односно 1
односно супер-раса. 1
супер-раса. Тврдио 1
би њихово 1
њихово „порицања 1
„порицања виших 1
виших сила” 1
сила” могло 1
могло постати 2
постати „потенцијални 1
„потенцијални извор 1
извор недисциплине”. 1
недисциплине”. Тврдио 1
принц Моћихито 1
Моћихито послао 1
казни Таире. 1
Таире. Тврди 1
Тврди се 1
2005. Тврдица 1
Тврдица није 1
није добар 1
добар човјек. 1
човјек. Тврдње 1
Тврдње које 1
навела Џуди, 1
Џуди, потврдила 1
потврдила је 1
сестра Вирџинија, 1
Вирџинија, истичући 1
да „мајка 1
„мајка никада 1
много марила 1
марила за 1
за Џуди“ 1
Џуди“ Shearer, 1
Shearer, Lloyd 1
Lloyd (1964-10-04). 1
(1964-10-04). Тврдоглава 1
Тврдоглава је 1
и лења. 1
лења. Тврдоглав 1
Тврдоглав и 1
и свестан 1
снаге. Тврђава 1
Тврђава је 5
дио њиховог 1
њиховог одбрамбеног 1
одбрамбеног комплекса 1
комплекса на 1
Дрини. Тврђава 1
посебно угрожена 1
угрожена са 1
са дунавске 1
дунавске стране 1
стране где 1
су топовске 1
топовске куле 1
куле изложене 1
изложене утицају 1
промена нивоа 1
нивоа Дунава. 1
Дунава. Тврђава 1
прави бисер 1
бисер оновременог 1
оновременог градитељског 1
градитељског и 1
и фортификацијског 1
фортификацијског умијећа. 1
умијећа. Тврђава 1
је тврда, 1
тврда, јака, 1
јака, правоугаона, 1
правоугаона, са 1
са 70 2
70 кула. 1
кула. Тврђава 1
стању. Тврђава 1
Тврђава Кључ 1
Кључ („Кључ 1
(„Кључ Босне“), 1
Босне“), по 1
град добио 2
добио име, 1
име, настала 1
половини 14. 2
века. Тврђава 1
Тврђава Модлин 1
Модлин капитулирала 1
капитулирала је 1
29. септембра, 1
септембра, битка 1
на Хелу 1
Хелу трајала 1
2. октобра, 1
а битка 1
код Коцка 1
Коцка водила 1
4. октобра. 1
октобра. Тврђава 1
Тврђава Рам 1
Рам је 1
је подигнита 1
подигнита на 1
стени која 1
са северозападне 1
стране спушта 1
ка Дунаву. 1
Дунаву. Тврђава 1
Тврђава са 1
посадом и 1
лоше одржавана 1
одржавана пошто 1
је Сланкамен 1
Сланкамен дубоко 1
унутрашњости царства. 1
царства. Тврђава 1
Тврђава се 1
данашње Палисараге, 1
Палисараге, а 1
након ослобађања 1
ослобађања Превезе 1
Превезе од 1
стране грчке 1
војске 1912. 1
1912. Тврђава 1
Тврђава ће 1
бити обновљена 1
обновљена тек 2
крајем педесетих 1
века. Тврђаве 1
Тврђаве су 1
великих камена 1
камена без 2
употребе малтера. 1
малтера. Тврђе 1
Тврђе су 1
и глаткије 1
глаткије од 1
од дрвених, 1
дрвених, па 1
бити теже 1
теже за 1
употребу. Тврткова 1
Тврткова војска 1
војска сједини 1
сједини се 1
са Палижнином 1
Палижнином и 1
и пође 1
пође одмах 1
за непријатељем 1
непријатељем под 1
под сам 1
сам Нин. 1
Нин. Твртко 1
Твртко вратио 1
престо краљевине 1
краљевине Босне, 1
а бившем 1
бившем краљу 1
краљу Стефану 1
тада губи 1
траг. Твртко 1
помоћ Венеције 1
Венеције добије 1
и Задар, 1
Задар, а 1
а предложио 1
је Венецији 1
Венецији и 2
стварање општег 1
општег савеза, 1
савеза, према 1
сваки непријатељ 1
непријатељ или 1
или пријатељ 1
пријатељ био 1
заједнички. Твртко 1
жртвован да 1
се постигло 1
постигло јединство. 1
јединство. Твртко 1
самој Босни. 1
Босни. Твртко 1
њему понудио 1
понудио савез, 1
савез, али 1
понуда одбијена 1
одбијена 9. 1
априла 1388. 1
1388. Твртко 1
је потврђивао 1
потврђивао права 1
привилегије градова 1
доба угарског 1
краља Лајоша, 1
Лајоша, а 1
године им 1
у Сутјесци 1
Сутјесци издао 1
издао повеље. 1
повеље. Твртко 1
се тад 2
тад поново 1
поново определио 1
за Мађаре 2
и изгледа 1
тада пристајао, 1
пристајао, да 1
да Хермана 1
Хермана прогласи 1
наследника. ТВ 1
серија „Голи 1
„Голи живот“ 1
живот“ премијерно 1
премијерно емитованa 1
емитованa на 1
на РТВ 1
РТВ Сарајево 1
Сарајево 12-15. 1
12-15. ТВ 1
ТВ серија, 2
серија, коју 1
развио Џејсон 1
Џејсон Ротенберг, 1
Ротенберг, базирана 1
базирана је 1
истоименој серији 1
серији романа 1
романа Каса 1
Каса Моргана. 1
Моргана. Те 1
Те 3.000 1
једини преживели 1
преживели од 1
20.000 крсташа. 1
крсташа. Те 1
Те апроксимације 1
апроксимације су 2
једино валидне 1
валидне под 1
условима. Театрално 1
Театрално је 1
Државама 19. 1
19. октобра, 1
октобра, 2018, 1
2018, у 1
ограниченим ангажманима, 1
ангажманима, са 1
широким издањем 1
издањем следећег 1
следећег викенда. 1
викенда. Театром 1
Театром 91, 1
91, где 1
2009. Тебанска 1
Тебанска и 1
и тесалска 1
тесалска коњица 1
коњица била 1
је бројнија, 1
бројнија, али 1
али Атињани 1
су спречили 1
спречили пад 1
пад Мантинеје 1
Мантинеје и 1
повуче иза 1
иза зидина. 1
зидина. Тебанци 1
били притајили 1
притајили унутар 1
и чекали 1
да Лисандар 1
Лисандар дође. 1
дође. Те 1
Те баште 1
баште су 1
омогућавале академско 1
академско проучавање 1
проучавање биљака. 1
биљака. Теванским 1
Теванским језиком 1
језиком (дијалекти: 1
(дијалекти: оуки 1
оуки винги, 1
винги, сан 1
сан илефонсо, 1
илефонсо, санта 1
санта клара, 1
клара, тесуки, 1
тесуки, намбе, 1
намбе, поваки 1
поваки и 1
и хано 1
хано ) 1
2007. Те 1
Те вечери, 1
вечери, Јенефер 1
Јенефер први 1
јавно изводи 1
изводи Гералта 1
Гералта на 1
на свечани 1
свечани пријем, 1
пријем, остављајући 1
остављајући Цири 1
Цири у 1
њеној соби 1
соби обезбеђену 1
обезбеђену магијском 1
магијском блокадом. 1
блокадом. Те 1
Те вијести 1
вијести је 1
чуо на 1
на фудбалској 1
фудбалској пракси 1
пракси и 1
тада говори 1
говори тренеру 1
тренеру да 1
да прекида 1
прекида са 1
јер жели 1
жели постати 1
постати гитариста. 1
гитариста. Те 1
Те врећице 1
врећице садрже 1
садрже мале 1
количине олфакторног 1
олфакторног епителијума, 1
епителијума, који, 1
случају безногих 1
безногих водоземаца, 1
водоземаца, такође 1
неколико сусједних 1
сусједних пипака. 1
пипака. Тевтонски 1
Тевтонски велики 1
велики мајстор, 1
мајстор, Улрих 1
Улрих фон 1
фон Јунгинген, 1
Јунгинген, објавио 1
рат Пољској 1
и Литванији 1
Литванији 6. 1
августа 1409. 1
1409. Тегле 1
Тегле kohl-а 1
kohl-а у 1
чували ајлајнери, 1
ајлајнери, као 1
и камени 1
камени судови 1
налазио пудер 1
лице откривени 1
у гробовима, 1
гробовима, јер 1
то древним 1
древним Египћанима 1
Египћанима обећавало 1
обећавало вечну 1
вечну лепоту 1
лепоту у 1
у загробном 1
загробном животу. 1
животу. Тегљач 1
Тегљач је 1
обележен као 1
као ФАП 1
1620 БДТ. 1
БДТ. Те 1
Те године 27
године Арнор 1
Арнор су 1
три краљевства 1
- Артедаин, 1
Артедаин, Кардолан 1
Кардолан и 1
и Рудаур 1
Рудаур - 1
- поделила 1
поделила три 1
сина Еарендура, 1
Еарендура, његовог 1
његовог десетог 1
десетог краља. 1
краља. Те 1
године возио 2
и Ђиро 1
и Тур. 1
Тур. Те 1
године доведена 1
доведена су 1
оковима у 1
Рим три 1
три босанска 1
босанска великаша 1
великаша ("три 1
("три првака 1
првака јереси 1
јереси моћна 1
моћна на 1
на краљеву 2
краљеву двору"), 1
двору"), и 1
то: Ђуро 1
Ђуро Качинић, 1
Качинић, Стојшан 1
Стојшан Твртковић 1
Твртковић и 1
и Радмил 1
Радмил Воћинић. 1
Воћинић. Те 1
Те године, 4
године, Живојин 1
Живојин је 1
кућу предао 1
предао Електродистибуцији 1
Електродистибуцији ради 1
ради обављања 1
обављања различитих 1
различитих административних 1
административних послова. 1
послова. Те 1
године изгубљена 1
изгубљена је 3
државна структура. 1
структура. Те 1
је Бартали 1
Бартали освојио 1
брдску класификацију 1
класификацију на 1
на Ђиру, 1
Ђиру, Ђиро 1
ди Ломбардија 1
Ломбардија трку 1
трку по 2
и Милан—Санремо. 1
Милан—Санремо. Те 1
било регистровано 1
регистровано око 1
око 140.000 1
140.000 Јевреја, 1
Јевреја, прављени 1
су гетои 1
гетои у 1
у Амстердаму, 1
Амстердаму, транзитни 1
транзитни логор 1
у Вестерборку. 1
Вестерборку. Те 1
имало 13 1
13 хришћанских 1
хришћанских кућа, 1
а феудалне 1
феудалне обавезе 1
обавезе су 1
су износиле 2
износиле 1.000 1
1.000 акчи. 1
акчи. Те 1
на приједлог 1
приједлог члана 1
члана Симе 1
Симе Бикара, 1
Бикара, купљено 1
купљено земљиште 1
изграђена зграда 1
потребе читаонице. 1
читаонице. Те 1
напустио даље 1
се тркачкој 1
тркачкој каријери. 1
каријери. Те 1
начинио сценску 1
сценску музику 1
за религијску 1
религијску драму 1
драму Лопеа 1
Лопеа де 1
де Веге 1
Веге Повратак 1
Повратак из 1
Египта која 1
у Гранади. 1
Гранади. Те 1
Сад изборио 1
изборио прволигашки 1
прволигашки статус 1
по сезоне 2
сезоне проводи 1
овом прволигашком 1
прволигашком тиму. 1
тиму. Те 1
читавом САД 1
броју аситенција 1
аситенција од 1
од 272. 1
272. Пласирало 1
Пласирало се 1
завршницу НЦАА 1
НЦАА турнира 1
турнира али 1
стали у 1
колу. Те 1
новог оперативног 1
система, то 1
јест развој 1
развој Windows-а 1
Windows-а миленијум. 1
миленијум. Те 1
почео велики 1
велики сукоб 1
сукоб Мара 1
постала вереница 1
вереница учитеља, 1
учитеља, касније 1
касније инспектора 1
инспектора Павла 1
Павла Јелесића. 1
Јелесића. Те 1
године, КАФ 1
спроводи реформу 1
реформу такмичења, 1
такмичења, као 1
то урадила 1
урадила пет 1
раније УЕФА, 1
УЕФА, креираna 1
креираna је 1
је групна 1
групна фаза 2
такмичење мења 1
у KAФ 1
шампиона. Те 1
трајала две 2
је отварањем 1
отварањем изложбе 1
изложбе фотографија 1
називом Бања 1
Бања јуче, 1
јуче, данас 1
сутра коју 1
приредио мр 1
мр Никола 1
Никола Спасић 1
Спасић у 1
са Историјским 1
Историјским архивом 1
архивом из 1
Врања. Те 1
године му 1
је прилозима 1
прилозима грађана 1
и достојан 1
достојан мермерни 1
мермерни споменик 1
споменик над 1
над гробом 2
гробом постављен. 1
постављен. Те 1
за домаћина, 1
домаћина, енглески 1
енглески фудбалски 1
од конкурисања 1
конкурисања за 1
домаћинство за 1
првенство 1998. 1
1998. Те 1
године објавили 1
су компилацију 1
компилацију балада 1
балада Помоли 1
Помоли се 1
а насловна 1
насловна песма 1
песма биле 1
једина коју 1
је Пањак 1
Пањак снимио 1
снимио са 1
са групом. 1
групом. Те 1
издање каталога 1
каталога Морнаричке 1
Морнаричке библиотеке. 1
библиотеке. Те 1
године обједињена 1
обједињена су 1
јединствено насељено 1
место Срб. 1
Срб. Те 1
самостална библиотечка 1
библиотечка установа, 1
установа, са 1
именом прве 1
српске песникиње. 1
песникиње. Те 1
године отворила 1
отворила се 1
манастиру Грнчарица 1
Грнчарица те 1
су бадњевачка 1
бадњевачка деца 1
деца тамо 1
тамо наставила 1
школовање. Те 1
попису Орловат 1
Орловат је 1
шест занатлија, 1
занатлија, три 1
три млина 1
млина — 1
— суваче 1
суваче и 1
шест казана 1
казана за 1
печење ракије. 1
ракије. Те 1
године постигнута 1
продаја 34.012 1
34.012 јединица 1
јединица Пежоа 1
Пежоа 203 1
203 на 1
тржишту, што 1
ствари 19,5% 1
19,5% од 1
од целокупног 1
целокупног француског 1
француског ауто-тржишта, 1
ауто-тржишта, а 1
броју продатих 2
продатих аутомобила 1
аутомобила налазио 1
далеко мањи 1
мањи и 1
јефтинији Рено 1
Рено 4ЦВ. 1
4ЦВ. Те 1
почиње први 1
изучава један 1
један страни 1
страни језик, 1
језик, и 1
за француски. 1
француски. Те 1
године прешао 1
у зенички 1
зенички " 1
" Те 1
године, "Пролетер" 1
"Пролетер" надмоћно 1
надмоћно осваја 1
осваја прво 1
лиги Брчко, 1
Брчко, и 1
прво село 1
Републици пласира 1
пласира се 1
у лигу 1
лигу Сјевероисточно-Босанске 1
Сјевероисточно-Босанске зоне. 1
зоне. Те 1
заробили папске 1
папске легате 1
легате који 1
из сабора 1
Цариграду (869-870) 1
(869-870) и 1
и одузели 1
одузели им 1
им саборска 1
саборска акта. 1
акта. Те 1
године, Трилејни 1
Трилејни је 1
делила часове 1
са Фирецом 1
Фирецом тако 1
поделили по 1
по разредима, 1
разредима, док 1
она предеавала 1
предеавала петом 1
шестом разреду. 1
разреду. Те 1
Те две 3
две компилације 1
компилације су 1
на српскословенски 1
српскословенски језик 1
и модификоване 1
модификоване према 1
према потребама 1
потребама српске 1
цркве. Те 1
две културе, 1
културе, својим 1
својим успоном 1
успоном у 1
у материјалној 1
материјалној и 1
и духовној 1
духовној области, 1
области, означиле 1
означиле су 1
су Балкан 1
Балкан као 1
средиште европске 1
европске праписмености. 1
праписмености. Те 1
понекад биле 1
биле уједињене 1
уједињене под 1
једним краљем, 1
века често 1
често ратовале 1
ратовале једна 1
против друге. 1
друге. Те 1
Те девојке 1
старе између 1
између 9 1
година. Те 1
Те државице 1
државице позивају 1
позивају Рим 1
помоћ. Те 1
Те духове 1
духове су 1
створили како 1
би испунили 1
испунили сопствене 1
потребе. Те 1
Те електроде 1
електроде производе 1
производе велики 1
број брзих 1
брзих електрона 1
цеви, који 1
који сударима 1
са атомима 1
атомима аргона 1
аргона могу 1
могу избити 1
избити електрон 1
електрон из 2
из атома 1
и настали 1
настали јон 1
јон превести 1
у побуђено 1
побуђено стање. 1
стање. Тежак 1
Тежак терен 1
најбољи кандидат 1
налажење доказа 1
да инжењери 1
инжењери морају 1
да ровер 1
ровер може 1
им приступи 1
приступи и 1
њима. Теже 1
Теже их 1
је разликовати, 1
разликовати, али 1
али најупечатљивија 1
најупечатљивија је 1
крака. Теже 1
Теже подноси 1
подноси кисела 1
кисела земљишта, 1
земљишта, али 1
поднесе извесну 1
извесну концентрацију 1
концентрацију соли. 1
соли. Тежећи 1
Тежећи да 1
буде једноставан 1
и приступачан 1
приступачан законик 1
законик Васијија 1
Васијија I 1
I црпи 1
црпи грађу 1
грађу пре 1
из Јустинијанових 1
Јустинијанових Институција. 1
Институција. Тежећи 1
Тежећи ка 1
ка свестраности, 1
свестраности, у 1
за класике. 1
класике. Тежина 1
Тежина дозвољеног 1
дозвољеног олова, 1
олова, калибар 1
калибар и 1
дужина чауре 1
чауре исти 1
код муниције 1
муниције за 1
за трап. 1
трап. Тежина 1
Тежина и 1
и тонске 1
тонске карактеристике 1
су увелико 1
увелико зависиле 1
саме конструкције 1
конструкције од 1
махагонија и 1
и јавора. 1
јавора. Тежина 1
Тежина сваке 1
тачке поделе 1
је позитиван 1
позитиван број, 1
број, тј. 1
тј. Тежи 1
Тежи се 2
ђака ових 1
ових школа, 1
школа, након 1
завршетка школовања, 1
школовања, укључити 1
у свакодневан 1
свакодневан живот. 1
живот. Тежи 1
да фрегате 1
фрегате буду 1
буду што 1
што бољих 1
бољих поморачких 1
поморачких особина 1
већег радијуса 1
радијуса дејства. 1
дејства. Тежишне 1
Тежишне дужи 1
дужи се 1
размери 2:1, 1
2:1, односно 1
односно тачка 1
секу све 1
све дужи 1
дужи дели 1
дели дуж 1
дуж у 1
односу 2:1. 1
2:1. Тежиште 1
Тежиште је 1
дато на 1
на школовању 1
школовању резервних 1
резервних официра 3
Школи резервних 1
официра (ШРО), 1
(ШРО), на 1
ефикасним командним 1
командним курсевима, 1
курсевима, изучавању 1
изучавању страних 1
језика, обуци 1
обуци деминера. 1
деминера. Тежиште 1
Тежиште стручно-уметничког, 1
стручно-уметничког, научног 1
образовног рада 1
делатности проф. 1
проф. Тежња 1
Тежња је 1
је општине 1
самосталних занатских 1
радњи да 1
будућности стимулишу 1
стимулишу занатске 1
занатске делатности 1
делатности са 1
посебним акцентом 1
акцентом на 1
очување старих 1
старих заната. 1
заната. Те 1
Те забаве 1
забаве су 1
биле најпосјећеније, 1
најпосјећеније, јер 1
било присутно 1
присутно цијело 1
цијело село. 1
село. Теза 1
Теза је 1
касније ипак 1
ипак објављена. 1
објављена. Теза 1
Теза о 1
паду је 1
је критикована 1
критикована као 1
као "теолошка", 1
"теолошка", "регресивна", 1
"регресивна", " 1
" Тезауро 1
Тезауро под 1
под Аристотеловим 1
Аристотеловим дурбином 1
дурбином подразумева 1
подразумева специфичан 1
специфичан начин 1
посматрања књижевних 1
књижевних чињеница. 1
чињеница. Теза 1
Теза Х** 1
Х** веома 1
веома опасна 1
опасна теза 1
теза за 1
ко брани 1
брани Аргумент 1
Аргумент на 1
основу хедонизма. 1
хедонизма. Те 1
Те играчке 1
играчке конзуле 1
конзуле имају 1
имају џојстике, 1
џојстике, тастатуру, 1
тастатуру, и 1
и миш. 1
миш. Те 1
Те игре 1
игре нису 1
стране Комитета 1
Комитета који 1
организовао игре 1
игре 1859, 1
1859, 1870 1
и 1875, 1
1875, већ 1
организовао Фокијанос 1
Фокијанос сам. 1
сам. Те 1
Те изјаве 1
изјаве сем 1
сем самог 1
самог Барела 1
Барела нико 1
није поткрепио. 1
поткрепио. Те 1
Те информације 1
информације нису 1
нису представље 1
представље преглед 1
преглед државних 1
државних прихода 1
прихода и 2
и расхода, 1
расхода, него 1
био начин 1
покаже царева 1
царева дарежљивост. 1
дарежљивост. Те 1
Те исте 5
године, верио 1
верио се 1
својом рођаком 1
рођаком Катерином 1
Катерином Носенко, 1
Носенко, коју 1
познавао од 1
раног детињства. 1
детињства. Те 1
године Дрзман 1
Дрзман се 1
се замонашује 1
замонашује и 1
име Дионисије. 1
Дионисије. Те 1
прва конференција 1
о пројектним 1
пројектним узорцима. 1
узорцима. Те 1
области тј. 1
тј. Те 1
исте јесени 1
јесени Балашевић 1
Балашевић је 1
своју колумну 1
у Радио-ТВ 1
Радио-ТВ Ревији. 1
Ревији. Теисти 1
Теисти верују 1
Бог створио 1
створио универзум 1
имао сврху 1
томе. Тејго 1
Тејго је 1
потом по 1
одлуци Фудбалског 1
савеза Немачке 1
Немачке морао 1
да одради 1
одради поново 1
поново здравствене 1
здравствене тестове, 1
тестове, да 1
2010. Те 1
Те је 1
године водио 1
водио полицију 1
до гробова 1
гробова 53 1
53 младих 1
младих девојака 1
девојака које 1
је силовао 1
силовао и 1
убио. Те 1
Те језике 1
језике разумеју 1
разумеју углавном 1
старији људи. 1
људи. Те 1
Те јесени, 1
јесени, додатне 1
додатне јаке 1
кише увећале 1
увећале су 1
се реке 1
реке нису 1
нису вратиле 2
на нормалан 1
нормалан ток 2
ток до 1
новембра. Тејлор 1
је 1940-их 1
директор Ротарија 1
Ротарија и 1
тест организацији. 1
организацији. Тејлор 1
касније описала 1
описала ово 1
као „невероватну 1
„невероватну жртву” 1
жртву” коју 1
породица поднела. 1
поднела. Тејлор 1
улози Агента 1
Агента Џоунса 1
у Матриксу. 1
Матриксу. Тејлор 1
организовао неверничке 1
неверничке мелодраме 1
мелодраме и 1
држао скандалозне 1
скандалозне проповеди, 1
проповеди, што 1
надимак „Ђаволов 1
„Ђаволов капелан“. 1
капелан“. Тејлор 1
превише млада 1
глупа да 1
би разумела 1
разумела какву 1
је грешку 1
грешку направила, 1
направила, додао 1
додао је 2
је Лефсец. 1
Лефсец. Тејлорова 1
Тејлорова је 1
окончала свој 1
свој 18-годишњи 1
18-годишњи уговор 1
са филмским 2
филмским студијом 1
студијом МГМ, 1
МГМ, али 1
10 најуспешнијих 1
најуспешнијих глумаца 1
глумаца чији 1
чији филмови 1
филмови зарађују 1
зарађују велике 1
биоскопским благајнама. 1
благајнама. Тејлор 1
Тејлор Репорт 1
Репорт и 1
и регулације 1
регулације Премијер 1
Премијер Лиге 2
Лиге су 1
су обавезале 1
обавезале Ливерпул 1
претвори Енфилд 1
Енфилд у 1
стадион где 1
сви седе 1
седе у 1
сезоне 1993-94, 1
1993-94, смањујући 1
смањујући му 1
му капацитет 1
капацитет на 1
на 45276. 1
45276. Тејт 1
Тејт галеријама 1
галеријама управља 1
управља борд 1
борд повереника 1
повереника који 1
који бирају 2
бирају директора 1
7 година. 2
година. Тек 1
Тек 11. 1
1940. Тек 1
Тек 24. 1
24. јула, 1
јула, Византијци 1
су свхатили 1
свхатили шта 1
десило, упркос 1
упркос упозорењима 1
упозорењима његових 1
његових генерала 1
генерала за 1
напад над 1
над Бугарима, 1
Бугарима, Нићифор 1
имали шансу 1
побегну чак 1
да полете 1
полете као 1
као птице. 1
птице. Тек 1
Тек 2. 2
јануара 1906, 1
1906, побуна 1
потпуно угушена. 1
угушена. Тек 1
1943. Тек 1
Тек ако 1
ако пациојент 1
пациојент успешно 1
успешно прође 1
прође све 1
све прегледе 1
прегледе може 1
да рачуна 3
операцију и 1
касније рехабилитацију 1
рехабилитацију и 2
повећање своје 1
своје висине. 1
висине. Тек 1
Тек ангажовањем 1
ангажовањем др 1
др Михаила 1
Михаила Мике 1
Мике Поповића, 1
Поповића, окупациони 1
окупациони Грађански 1
Грађански суд 1
Београд поставља 1
поставља за 2
за стараоца 1
стараоца целокупне 1
целокупне Спасићеве 1
Спасићеве имовине 1
имовине Добру 1
Добру С. 1
С. Петковића, 1
Петковића, адвоката 1
и Милорада 1
Милорада Поповића, 1
Поповића, доцента 1
доцента Универзитета 1
Београду. Те 1
Те касније 1
касније верзије 1
су економичније, 1
економичније, али 1
али тиме 1
тиме не 1
да умање 1
умање вредност 1
вредност првог 1
првог примера. 1
примера. Тек, 1
Тек, Болеслав 1
Болеслав Пжибишевски 1
Пжибишевски у 1
тексту из 2
1933. Тек 1
Тек два 1
касније изолована 1
изолована је 1
нова компонента. 1
компонента. Тек 1
Тек две 1
се брошура 1
брошура изата 1
изата од 1
од Министарства 1
Министарства Војних 1
Војних послова 1
послова Грб 1
Грб и 1
боје Републике 1
Републике Пољске 1
Пољске са 1
са бојама 1
бојама државних 1
државних ознака. 1
ознака. Текија 1
Текија је 1
првобитно изграђена 1
изграђена 1538. 1
1538. Тек 1
Тек им 1
од 1956. 1
1956. Тек 2
Тек је 3
је Аристомаховим 1
Аристомаховим синовима 1
синовима протумачено 1
протумачено пророчанство. 1
пророчанство. Тек 1
значајан напредак 1
и човека 1
и клозета 1
клозета онај 1
онај када 1
је неестетске 1
неестетске и 1
и дегутантне 1
дегутантне продукте 1
продукте сопственог 1
сопственог метаболизма 1
метаболизма почео 1
да затрпава. 1
затрпава. Тек 1
2006. Тек 1
Тек јој 1
Буда дао 1
дао ново, 1
ново, психолошко 1
психолошко значење, 1
значење, у 1
смислу хрпе 1
хрпе чинилаца 1
чинилаца која 1
која сачињава 1
сачињава човека. 1
човека. Тек 1
Тек када 4
имамо значајне 1
значајне симболе, 1
симболе, можемо 1
можемо заиста 1
заиста имати 1
имати комуникацију. 1
комуникацију. Тек 1
терориста бежећи 1
бежећи потрчао 1
потрчао према 1
њему, снајпер 1
снајпер га 1
убио поготком 1
поготком у 1
главу. Тек 1
нови инжењер, 1
инжењер, Мајк 1
Мајк Стон 1
Стон (Mike 1
(Mike Stone) 1
Stone) урадио 1
урадио миксовање, 1
миксовање, сви 1
били задовољни. 1
задовољни. Тек 1
када подаци 1
за претходну 1
претходну нит 1
нит стигну, 1
стигну, она 1
бити враћена 1
листу спремних 1
спремних нити. 1
нити. Тек 1
Тек касније 2
израз "спасите 1
"спасите наше 1
наше душе" 1
душе" стекао 1
стекао популарност. 1
популарност. Тек 1
део титулатуре 1
титулатуре римских 1
римских владара. 1
владара. Тек 1
Тек крајем 4
крајем 1830-их 1
1830-их Карлу 1
Карлу Густафу 1
Густафу Мосандеру 1
Мосандеру успело 1
одвоји „лантану” 1
„лантану” ( 1
( Тек 1
крајем 1917, 1
1917, савезнички 1
савезнички авиони 1
авиони С.Е.5, 1
С.Е.5, Сопвит 1
Сопвит Камел 1
Камел и 1
и СПАД 1
СПАД XIII 1
XIII су 1
донели поновну 1
поновну премоћ 1
премоћ савезницима. 1
савезницима. Тек 1
1944. Тек 1
крајем априла, 1
априла, почетком 1
маја 1905, 1
1905, кад 1
се Порт-Артур 1
Порт-Артур већ 1
већ предао 1
прва ескадра 1
ескадра Тихог 1
Тихог океана 1
океана није 1
постојала, Рождественски 1
Рождественски концентрише 1
концентрише све 1
своје бродове 1
бродове близу 1
обале Анама, 1
Анама, и 1
другог циља, 1
циља, него 1
до Владивостока. 1
Владивостока. Текла 1
Текла бегаше 1
бегаше од 1
оних дрских 1
дрских младића, 1
младића, и 1
кад виде 1
је ухватити, 1
ухватити, она 1
се помоли 2
помоли Богу 1
Богу за 2
помоћ пред 1
пред једном 1
једном стеном, 1
стеном, и 1
и стена 1
се раступи 1
раступи и 1
и сакри 1
сакри ову 1
ову св. 1
св. Тек 1
Тек након 7
након 2003. 1
2003. Тек 1
Другог ватиканског 1
ватиканског сабора 1
сабора дозвољена 1
дозвољена је 2
употреба свих 1
свих живих 1
живих језика 1
у литургији, 1
литургији, а 1
а латински 1
користити. Тек 1
након интервенције 1
интервенције загребачке 1
загребачке полиције, 1
полиције, априла 1
1937. Тек 1
након Крумове 1
Крумове смрти, 1
смрти, 13. 1
априла 813. 1
813. године. 1
године. Тек 1
окончања поменутог 1
поменутог судског 1
судског поступка, 1
поступка, сазвана 1
сазвана је 2
и конститутивна 1
конститутивна сједница 1
сједница СНСЦГ, 1
СНСЦГ, која 1
2014. Тек 1
Шубића (јун 1
(јун 1312) 1
1312) и 1
и неуспеха 2
неуспеха бана 1
бана Младена 1
Младена II 1
под Скадром 1
Скадром сазнајемо 1
сазнајемо о 1
овој породици. 1
породици. Тек 1
употребе веће 1
количине сузавца 1
сузавца Јашари 1
и целокупна 1
целокупна група 1
група терориста 1
терориста су 1
су ликвидирани. 1
ликвидирани. Тек 1
Тек нешто 1
1% површине 1
површине овог 1
је непродуктивано. 1
непродуктивано. Тек 1
Тек ноге 1
ноге војника, 1
војника, приказане 1
у профилу, 1
профилу, као 1
да наговештавају 1
наговештавају покрет. 1
покрет. Тек 1
Тек обновљене 1
обновљене односе 1
са СССР, 1
СССР, пољуљала 1
пољуљала је 1
јесен 1956. 1
Тек од 3
октобра почео 1
прилив у 1
у Ужички 1
Ужички партизански 1
време нарастао 1
3.000 бораца. 1
бораца. Тек 1
краја комунистичке 1
комунистичке владавине 1
владавине почетком 1
почетком 1990. 1
1990. Тек 1
времена, постепено 1
употребом назива 1
назива Шпиталберг. 1
Шпиталберг. Те 1
Те комбинације 1
комбинације су 1
обично комбинације 1
комбинације црвеног, 1
црвеног, зеленог 1
зеленог и 1
и плавог 1
плавог канала. 1
канала. Те 1
Те компоненте 1
називају тангенцијалним 1
тангенцијалним убрзањем 1
и нормалним 2
нормалним или 1
или радијалним 1
радијалним убрзањем 1
убрзањем (или 1
(или центрипеталним 1
центрипеталним убрзањем 1
убрзањем кружног 1
кружног кретања, 1
кретања, види 1
види такође 1
такође кружно 1
кружно кретање 1
и центрипеталну 1
центрипеталну силу). 1
силу). Тек 1
Тек после 6
после десетодневних 1
десетодневних борби 1
са многољуднијом 1
многољуднијом непријатељском 1
непријатељском војском, 1
војском, јединице 1
јединице Одбране 1
Одбране Београда 1
напустиле град. 1
град. Тек 1
времена Џон 1
Џон Вајт 1
људи успели 1
пронађу неки 1
неки траг. 1
траг. Тек 1
неколико одбијања, 1
одбијања, Максимилијан 1
Максимилијан се 1
се 1560. 1
1560. Тек 1
приступа конкретној 1
конкретној изради 1
изради (плетење 1
(плетење и 1
и шивење) 1
шивење) простирки. 1
простирки. Тек 1
израђују и 1
надгробни споменици. 1
споменици. Тек 1
после тортуре, 1
тортуре, Јуда 1
Јуда пристаје 1
придружи потрази 1
потрази и 1
захваљујући Божијем 1
Божијем провиђењу 1
провиђењу открива 1
открива место 1
место Крста, 1
Крста, прихвата 1
прихвата хришћанског 1
хришћанског Бога 1
Бога за 1
јединог и 1
у хришћанску 1
хришћанску веру. 1
веру. Тек 1
Тек пред 1
пред први 1
први аустриско-турски 1
аустриско-турски рат 1
рат (1737—1739) 1
(1737—1739) насељено 1
место опет 1
опет српским 1
румунским становницима. 1
становницима. Тек 1
Тек рођени 1
рођени младунци 1
младунци имају 1
имају видљиве 1
видљиве рошчиће, 1
рошчиће, који 1
брзо расту 1
живота. Тек 1
Тек се 1
његовој слици 2
слици Бичевање 1
Бичевање Христа 1
Христа истиче 1
истиче истакнута 1
истакнута линеарна 1
линеарна перспектива 1
перспектива која 1
је наглашена 1
наглашена смештањем 1
простор с 1
изразитим математичким, 1
математичким, прорачунатим 1
прорачунатим скраћењима. 1
скраћењима. Тек 1
Тек с 1
с проширењем 1
проширењем отпора 1
на Штајерској 1
Штајерској постојала 1
јасна веза 1
с крањским 1
крањским земљорадницима, 1
земљорадницима, јер 1
већ 25. 1
маја побуњеници 1
побуњеници окупили 1
великом скупу 1
скупу у 1
близини Коњица, 1
Коњица, што 1
да побуна 1
побуна није 1
била припремљена 1
припремљена прије 1
прије пада 1
пада Меха. 1
Меха. Текст 1
Текст др 1
др Симе 1
Симе Ћирковића 1
Ћирковића академика 1
академика САНУ 1
САНУ уни. 1
уни. Текстил, 1
Текстил, хемикалије, 1
хемикалије, производи 1
метала, обрађена 1
обрађена храна 1
намештај су 1
главних производа. 1
производа. Текст 1
Текст и 2
и музика 1
музика песме 1
песме Nocturne 1
Nocturne су 1
дело Петера 1
Петера Скавлана 1
Скавлана и 1
и Ролфа 1
Ролфа Ловланда. 1
Ловланда. Текст 1
саставио Кгалеманг 1
Кгалеманг Тумедиско 1
Тумедиско Мотсете, 1
Мотсете, а 1
независности 1966. 1
1966. Текст 1
Текст је 6
био уклесан 1
уклесан само 1
гледала ка 1
западу, док 1
су полеђина 1
полеђина и 1
стране без 1
икаквих уреза. 1
уреза. Текст 1
по 32 1
32 знака 1
знака у 1
сваком реду 1
24 линије. 1
линије. Текст 1
написао Аксали 1
Аксали Десеб, 1
Десеб, који 1
групе традиционалних 1
традиционалних музичара 1
музичара из 2
из пустиње 1
пустиње Калахари. 1
Калахари. Текст 1
написао Ференц 1
Ференц Келчеи 1
Келчеи ( 1
музику Ференц 1
Ференц Еркел 1
Еркел ( 1
). Текст 1
пет већих 1
већих целина. 1
целина. Текст 1
саставио Абдулах 1
Абдулах Абд 1
Абд ел 1
ел Вехаб 1
Вехаб Нуман, 1
Нуман, мелодију 1
мелодију је 1
компоновао Ејуб 1
Ејуб Тариш, 1
Тариш, а 1
прихваћена 1990. 1
1990. Текст 1
Текст „Месец” 1
„Месец” потписује 1
потписује учитељ 1
учитељ Александар 1
Александар Деспотовић. 1
Деспотовић. Текст 1
Текст "Мишић 1
"Мишић и 1
и Фрегл 1
Фрегл нису 1
нису стрељани 1
стрељани 1941." 1
1941." Текст 1
Текст може 1
којем XML 1
XML именском 1
именском простору 2
простору (namespace) 1
(namespace) што 1
олакшава претрагу. 1
претрагу. Текст 1
Текст музике 1
често романтичан 1
романтичан и 1
и описује 2
описује градски 1
градски живот. 1
живот. Текст 1
Текст на 4
листу се 1
истој колони. 1
колони. Текст 1
наличју је 1
исписан латиницом. 1
латиницом. Текст 1
на наличју, 1
наличју, је 1
код новчанице 1
100 динара 1
динара исписан 1
исписан на 1
француском. Текст 1
пирамиди за 1
краља Пепија 1
Пепија Првог 1
Првог са 1
са његове 1
његове пирамиде 1
у Сакари. 1
Сакари. Текст 1
Текст натписа 1
натписа је 1
четири реда 1
реда на 2
белој основи 1
основи црним 1
словима неједнаке 1
неједнаке величине 1
и саопштава 1
подизању и 1
и осликавању 1
осликавању цркве 1
цркве учествовало 1
учествовало неколико 1
неколико особа. 1
особа. Текст 1
Текст новог 1
устава је 1
стављен пред 1
пред национални 1
национални референдум 1
референдум у 1
августу 1992, 1
1992, и 1
је широку 1
широку подршку, 1
подршку, упркос 1
упркос напорима 1
напорима федералиста 1
федералиста да 1
зауставе гласање 1
неколико обалских 1
обалских области. 1
области. Текстове 1
Текстове су 1
писали Дивљан 1
Дивљан и 1
и Гиле. 1
Гиле. Текстови 1
Текстови дозвола 1
штампање и 1
и привилегија, 1
привилегија, које 1
су издавали 2
издавали Реформатори 1
Реформатори Универзитета 1
у Падови, 1
Падови, чувају 1
књигама Венецијанског 1
Венецијанског државног 1
државног архива. 1
архива. Текстови 1
Текстови који 1
његовој пирамиди 1
пирамиди се 1
сматрају најутицајнијим. 1
најутицајнијим. Текстови 1
Текстови о 1
дисциплини припадају 1
припадају индијској 1
индијској будистичкој 1
будистичкој школи 1
школи познатој 1
као муласарвастивада, 1
муласарвастивада, а 1
садржају веома 1
веома блиско 2
блиско одговарају 1
одговарају винаја 1
винаја списима 1
списима тераваде. 1
тераваде. Текстови 1
Текстови су 3
били нешто 1
што тада 1
постојало на 1
просторима. Текстови 1
имали двојаку 1
двојаку улогу: 1
улогу: служили 1
помогну фараону 1
обавесте и 1
и осигурају 1
осигурају живе 1
живе људе 1
његова душа 1
душа дошла 1
њене дестинације. 1
дестинације. Текстови 1
су им, 1
им, такође, 1
такође, омогућавали 1
омогућавали да 1
се оспособе 1
оспособе да 1
саме мисле 1
мисле и 1
и раде. 1
раде. Текстописац 1
Текстописац је 1
више снимљених 1
снимљених новокомпонованих 1
новокомпонованих песама. 1
песама. Текстописац 1
Текстописац који 1
ствара битове 1
за декаду. 1
декаду. Текст 1
Текст процесор 1
процесор се 1
самостална машина 1
машина током 1
током 1970-их 2
и 1980-их, 2
1980-их, комбинујући 1
комбинујући уношење 1
уношење текста 1
текста преко 1
преко тастатуре 1
тастатуре и 1
функцију штампања 1
штампања електричне 1
електричне писаће 1
машине са 1
са компјутерским 1
компјутерским процесором 1
процесором намењеним 1
намењеним за 1
обраду текста. 1
текста. Текстуално 1
Текстуално или 1
или неким 1
неким цртежом 1
цртежом на 1
овим итинерарима 1
итинерарима су 1
су представљена 1
представљена одморишта, 1
одморишта, мања 1
или већа 2
већа насеља, 1
насеља, бање 1
бање и 1
и коначишта 1
коначишта на 1
главним римским 1
римским цестама 1
цестама и 1
међусобне раздаљине. 1
раздаљине. Текстурни 1
Текстурни финиши, 1
финиши, водени 1
водени жигови 1
жигови и 1
и жичани 1
жичани обрасци 1
обрасци којима 1
се имитира 1
имитира ручно 1
ручно направљени 1
направљени положени 1
положени папир 1
папир се 1
могу направити 1
направити користећи 1
користећи подесне 1
подесне ваљке 1
ваљке у 1
ступњевима процеса. 1
процеса. Текст 1
Текст успомена 1
језику није 1
сачуван већ 1
низ пољских 1
пољских преписа. 1
преписа. Текст 1
Текст "устава" 1
"устава" српске 1
српске општине 1
добијао сваки 1
њен члан, 1
а публикован 1
публикован је 1
довољном тиражу, 1
тиражу, у 1
Будиму на 1
на "писмени 1
"писмени славено-србскија" 1
славено-србскија" 1798. 1
1798. Текст 1
Текст химне 1
химне је 1
написао Прадип 1
Прадип Кумар 1
Кумар Раи, 1
Раи, под 1
псеудонимом Бјакул 1
Бјакул Маила. 1
Маила. Тек 1
Тек су 1
су неоасирски 1
неоасирски владари 1
владари започели 1
започели са 1
са интензивнијом 1
интензивнијом градњом 1
градњом у 1
у Ниниви. 1
Ниниви. Тек 1
Тек тада 2
тада предложен 1
Карађорђе Петровић 1
Петровић који 2
и изабран 1
вођу уз 1
уз општу 1
општу сагласност. 1
сагласност. Тек 1
се клопка 1
клопка брзо 1
брзо затворити 1
и уловити 1
уловити га. 1
га. Тектонски 1
Тектонски односи 1
односи су 1
сложени нарочито 1
терену Островичких 1
Островичких терми, 1
терми, у 1
средњем делу 3
клисуре. Тек 1
Тек у 10
веку га 1
га покоравају 1
покоравају Алмохади. 1
Алмохади. Тек 1
након Велике 1
Велике дебате 1
дебате из 1
1920. Тек 1
веку имамо 1
имамо извештаје 1
постојању аланске 1
аланске краљевине 1
краљевине на 1
Кавказу, коју 1
су христијанизовали 1
христијанизовали византијски 1
византијски мисионари. 1
мисионари. Тек 1
у VI 2
VI веку 1
око Чачка 1
Чачка подиже 1
подиже се 1
се византијско 1
византијско утврђење, 1
утврђење, данас 1
данас названо 1
названо Градина, 1
Градина, за 1
представљало административни 1
целог подручја. 1
подручја. Тек 1
двадесетом веку 1
веку читаоци 1
читаоци и 1
и извођачи 2
извођачи почели 1
виде Халово 1
Халово одрастање 1
одрастање као 1
као централну 1
централну тему 1
тему драме, 1
драме, а 1
а Хал 1
сматра главном 1
улогом Хенрија 1
Хенрија IV. 1
IV. Тек 1
у догађајима 1
догађајима (опет 1
(опет по 1
по Барском 1
Барском родослову) 1
родослову) из 1
из тридесетих 1
помиње област, 1
област, приликом 1
приликом описа 1
описа освајања 1
освајања Оногошта 1
Оногошта „и 1
„и других 1
других жупанија 1
жупанија у 1
области Подгорја“ 1
Подгорја“ од 1
стране Драгила, 1
Драгила, сина 1
кнеза Бранислава. 1
Бранислава. Тек 1
мају 1923. 1
1923. Тек 1
наредном периоду, 2
периоду, када 1
даљи развитак 1
развитак колонизације 1
колонизације све 1
више деловали 1
деловали интереси 1
интереси поморске 1
поморске трговине 1
трговине која 1
се убрзано 1
убрзано ширила, 1
ширила, и 1
овој ће 1
ће територији 1
територији нићи 1
нићи низ 1
низ колонија, 1
колонија, углавном 1
углавном коринтских. 1
коринтских. Тек 1
октобру 2007. 1
2007. Тек 1
Тек упознавши 1
упознавши Себастијана, 1
Себастијана, Фатима 1
Фатима схвата 1
љубав варљива, 1
варљива, али 1
до отрежњења 1
отрежњења и 1
она увиђа 1
увиђа Адријаново 1
Адријаново право 1
лице. Тек 1
поподневним сатима, 1
сатима, места 1
места живну, 1
живну, јер 1
јер почиње 1
почиње окупљање 1
окупљање мештана 1
мештана за 1
њихово учешће 1
у побожностима 1
побожностима Велике 1
Велике недеље. 1
недеље. Текућа 1
Текућа тема 1
тема током 1
рада, била 1
стварање друштвене 1
друштвене стварности 1
стварности континуиран 1
процес. Тек 1
Тек што 3
2018. Тек 1
сам сео, 1
сео, кад, 1
кад, подигавши 1
подигавши очи 1
чијем сам 1
сам хладу 1
хладу био, 1
био, видех 1
видех да 1
његови зидови, 1
зидови, за 1
које ми 1
од мрамора 1
мрамора или 1
камена, начињени 1
начињени од 2
људских лобања 1
лобања правилно 1
правилно поређаних. 1
поређаних. Тек 1
што Џенианидот 1
Џенианидот заврши 1
заврши њену 1
њену пјесму, 1
пјесму, музика 1
изненада мијења 1
и Рум 1
Тум Тугер 1
Тугер прави 1
прави свој 1
свој екстравагантни 1
екстравагантни улаз 1
улаз пред 1
пред племе. 1
племе. Тела 1
Тела жена 1
су повијена 1
повијена услед 2
услед терета 1
патње због 1
губитка имама 1
имама Хусеина 1
Хусеина и 1
његових следбеника. 1
следбеника. Телевизија 1
Телевизија AT-X 1
AT-X је 1
је збот 1
збот тога 1
тога отказала 1
отказала приказивање 1
приказивање ове 1
епизоде иако 1
већ давала 1
давала на 2
ТВ Токију 1
Токију неколико 1
раније. Телевизија 1
Телевизија Београд 1
Београд снимила 1
и приказала 1
приказала емисију 1
о кикиндском 1
кикиндском позоришту 1
позоришту под 1
називом „Па 1
„Па извол'те 1
извол'те у 1
у Кикинду”. 1
Кикинду”. Телевизија 1
Телевизија Девић 1
поред емисија 1
сопствене продукције 1
продукције емитовала 1
емитовала и 1
емисију Глас 1
Глас Америке. 1
Америке. Телевизија 1
Телевизија је 3
имала најзначајнију 1
најзначајнију улогу 1
културној интеграцији 1
интеграцији српског 1
Југославији, све 1
технологија. Телевизија 1
је победнику, 1
победнику, поред 1
поред екранизације 1
екранизације сценарија, 1
сценарија, понудила 1
динара. Телевизија 1
продата 16. 1
новембра 2019., 1
2019., и 1
све емисије 1
су окончане. 1
окончане. Телевизија 1
Телевизија нуди 1
нуди пуно 1
пуно цртаних 1
цртаних филмова, 1
филмова, серија, 1
серија, филмова, 1
филмова, емисија 1
и другог. 1
другог. Телевизијска 1
Телевизијска мрежа 1
мрежа није 1
да нова 2
серија доживи 1
доживи исту 1
исту судбину 1
судбину као 1
серија „ 1
„ Телевизијска 1
Телевизијска премијера 1
2013. Телевизијски 1
Телевизијски лик 1
лик Фидо 1
Фидо Дидо 1
Дидо је 1
био маскота 1
маскота од 1
касних 80.-тих 1
80.-тих до 1
раних 90.-тих 1
90.-тих година, 1
тржишту раних 1
раних 2000. 1
2000. Телевизијски 1
Телевизијски преноси 1
преноси спортских 1
спортских такмичења 1
веома популарни; 1
популарни; у 1
у најгледаније 1
најгледаније телевизијске 1
телевизијске програме 1
програме спадају 1
спадају Летње 1
Летње олимпијске 1
и финала 1
финала домаћих 1
домаћих или 1
или међународних 1
међународних фудбалских 1
фудбалских такмичења 1
такмичења (аустралијског, 1
(аустралијског, односно 1
односно европског 1
европског фудбала). 1
фудбала). Телевизијски 1
Телевизијски пренос 1
пратило преко 1
преко 57 1
гледалаца, што 1
ову доделу 1
доделу Оскара 1
Оскара учинило 1
учинило најгледанијом 1
најгледанијом у 1
историји. Телевизијску 1
Телевизијску премијеру 1
премијеру спот 1
имао 25. 1
2013. Телеки 1
Телеки није 1
својим идејама, 1
идејама, и 1
доноси своје 1
своје одлуке 1
одлуке самостално. 1
самостално. Телеком 1
Телеком сателит 1
орбити геосинхроној 1
геосинхроној намећу 1
намећу дужину 1
дужину путање 1
најмање 71000 1
71000 км 1
км између 1
између предајника 1
предајника и 1
и пријемника. 1
пријемника. Телекомуникациона 1
Телекомуникациона компанија 1
компанија — 1
— Qwest 1
Qwest Communications, 1
Communications, сада 1
сада дио 1
дио мреже 1
мреже CenturyLink, 1
CenturyLink, као 1
и Dish 1
Dish Network 1
Network Corporation, 1
Corporation, Starz, 1
Starz, DIRECTV 1
DIRECTV и 1
и Comcast, 1
Comcast, неке 1
бројних телекомуникационих 1
телекомуникационих компанија 1
које послују 1
послују у 1
области Денвера. 1
Денвера. Телемнар 1
Телемнар је 1
био двадесет 1
двадесет трећи 1
трећи краљ 1
краљ Гондора. 1
Гондора. Теленор 1
Теленор би 1
задржао 15% 1
15% акција 1
акција банке, 1
банке, очувајући 1
очувајући тиме 1
тиме посебан 1
између Теленора 1
Теленора и 1
и банке. 1
банке. Телериг 1
Телериг се 1
се покрстио 1
покрстио уз 1
уз царево 1
царево кумовање, 1
кумовање, добио 1
титулу патрикија 1
патрикија и 1
ожењен Иринином 1
Иринином неименованом 1
неименованом рођаком. 1
рођаком. Телескоп 1
Телескоп је 1
време важио 2
за највећи 2
највећи телескоп 1
телескоп на 1
свету. Телескопом 1
Телескопом могуће 1
приметити светлост 1
са стотина 1
стотина милијарди 1
милијарди звезда. 2
звезда. Телесна 1
Телесна кретања 1
кретања која 1
која муслиман 1
муслиман чини 1
чини при 1
при молитви 1
молитви следе 1
следе модел 1
модел исказивања 1
исказивања страхопоштовања 1
покорности Богу. 1
Богу. Телесна 1
Телесна температура 1
температура оболелих 1
такође повишена, 1
повишена, крвни 1
притисак може 1
бити повишен 1
јавити поремећаји 1
поремећаји рада 1
рада срца. 1
срца. Телесна 1
Телесна ћелија 1
ћелија увек 1
увек садржи 2
садржи пар 1
пар алела 1
алела једног 1
једног гена 1
гена јер 1
пар хромозома 1
хромозома на 1
налазе ти 1
ти гени. 1
гени. Телесни 1
Телесни раст 1
такође успорен, 1
успорен, што 1
постаје нарочито 1
нарочито уочљиво 2
уочљиво у 1
касном детињству 1
и адолесценцији. 1
адолесценцији. Телесно 1
Телесно држање 1
држање је 1
врста телесног 1
телесног покрета. 1
покрета. Телефони 1
Телефони за 1
хитне случајеве 1
случајеве су 1
сви нумерисани, 1
нумерисани, са 1
непарним бројевима 1
бројевима телефона 2
телефона на 2
спољном прстену 1
прстену и 1
и парним 1
парним бројевима 1
унутрашњем прстену. 1
прстену. Телефоном 1
Телефоном се 1
напустила жена 1
неко уселио 1
његов стан. 1
стан. Телефонске 1
Телефонске линије 1
након радијског 1
радијског претприказивања 1
претприказивања и 1
остају отворене 1
отворене до 1
завршетка гласања 1
гласања жирија 1
жирија те 1
те вечери. 2
вечери. Телефор 1
Телефор је 1
ослободио многе 1
многе градове 1
градове које 1
држао Александар 1
Александар Полиперхонов. 1
Полиперхонов. Телешовим 1
Телешовим израдио 1
израдио начелне 1
начелне пројекте 1
пројекте двомоторног 1
двомоторног транспортног 1
транспортног авиона 1
авиона вишеструке 1
вишеструке намене 1
лаког двомоторног 1
двомоторног бомбардера. 1
бомбардера. Те 1
Те линије 1
служе становницима 1
становницима Западног 1
Западног Берлина; 1
Берлина; возови 1
возови нису 1
нису стајали 2
на станицама 1
станицама лоцираним 1
лоцираним у 1
Источном Берлину. 1
Берлину. Тело 1
Тело дафнија 1
дафнија је 1
обично 1-5 1
1-5 милиметара 1
милиметара дугачко, 1
дугачко, и 1
на сегменте 1
сегменте иако 1
иако ова 1
ова подела 1
подела није 1
није видљива. 1
видљива. Тело 1
Тело им 3
је обло, 1
обло, издужено 1
издужено и 1
и зашиљено 1
зашиљено на 1
оба краја. 1
краја. Тело 1
је светлозелене, 1
светлозелене, зеленоплавичасте 1
зеленоплавичасте или 1
или зеленожућкасте 1
зеленожућкасте боје, 1
глава тамноплаво 1
тамноплаво обојена 1
обојена на 1
врху. Тело 1
је спљоштено 1
спљоштено у 1
у леђно-трбушном 1
леђно-трбушном (дорзо-вентралном) 1
(дорзо-вентралном) правцу. 1
правцу. Тело 1
и покрилца 1
покрилца су 1
покривени кратким 1
кратким жућкастим 1
жућкастим длакама. 1
длакама. Тело 1
Тело је 6
је дугачко, 1
дугачко, глава 1
глава заобљена, 1
заобљена, с 1
малим уздинутим 1
уздинутим ушима, 1
ушима, а 1
реп веома 1
веома кратак. 1
кратак. Тело 1
је оклопљено 1
оклопљено са 1
две љуштуре 1
љуштуре (десном 1
(десном и 1
и левом). 1
левом). Тело 1
прекривено густим, 1
густим, коштаним, 1
коштаним, издуженим 1
издуженим крљуштима 1
крљуштима које 1
имају једну, 1
једну, две 1
три задње 1
задње тачке, 1
тачке, с 1
једна тачка. 1
тачка. Тело 1
је светлије 1
светлије или 2
тамније црвеносмеђе 1
црвеносмеђе или 1
или жутосмеђе 1
жутосмеђе боје. 1
боје. Тело 1
боје, пронотум 1
пронотум је 1
мужјака цилиндричан 1
цилиндричан а 1
код женке 2
женке благо 1
благо кугласт. 1
кугласт. Тело 1
црно са 1
са смеђим 2
смеђим томентом. 1
томентом. Тело 1
Тело лишаја, 1
лишаја, талyса, 1
талyса, је 1
је наранџасте 1
наранџасте или 1
или наранџасто-црвене 1
наранџасто-црвене боје 1
бити континуирано 1
континуирано или 1
или фрагментирано. 1
фрагментирано. Тело 1
Тело му 2
реку, а 1
а одећа 1
одећа пренета 1
манастир Есфигмен. 1
Есфигмен. Тело 1
прекривено крљуштима. 1
крљуштима. Тело 1
Тело ове 1
ове мачке 1
мачке је 1
изузетно велико 1
и издужено. 1
издужено. Тело 1
Тело одраслих 1
нешто шире 1
и заобљеније. 1
заобљеније. Тело 1
Тело правих 1
правих кошљориба 1
кошљориба је 1
гушће од 1
од воде, 1
воде, па 2
па риба 1
риба мора 1
мора надокнадити 1
надокнадити разлику 1
разлику или 1
ће потонути. 1
потонути. Тело 1
Тело пушке 1
пушке је 2
израђено од 2
алуминијума 7075, 1
7075, цев, 1
цев, затварач 1
затварач и 1
за окидање 1
окидање од 1
од челика. 1
челика. Тело 1
Тело свеца 1
свеца је 1
манастиру Црна 1
Црна река. 1
река. Тело 1
Тело тенка 1
од варених 1
варених вишеслојних 1
вишеслојних оклопних 1
оклопних плоча. 1
плоча. Телстар 1
Телстар се 1
сматра класиком 1
класиком у 1
дизајну и 1
креирању фудбалске 1
фудбалске лопте, 1
лопте, и 2
се фудбал 1
фудбал хоће 1
хоће представити 1
представити цртежом 1
цртежом користи 1
овај дизајн. 1
дизајн. Тема 1
Тема Егзита 1
Егзита била 1
је прослава 2
прослава 15. 1
15. рођендана 1
рођендана фестивала 1
под паролом 1
паролом "15 1
"15 година 1
година дељења 1
дељења љубави". 1
љубави". Тема 1
Тема епизоде 1
епизоде је 1
је поштовање 2
поштовање закона 1
улога смртне 1
одржању владавине 1
владавине права. 1
права. Тема 1
Тема коју 1
можда једна 1
од најврснијих, 1
најврснијих, али 1
од најзахтевнијих 1
најзахтевнијих за 1
које византијска 1
византијска историографија 1
историографија зна. 1
зна. Тема 1
Тема мастер 1
је Креирање 1
Креирање имиџа 1
имиџа у 1
медијима. Тема 1
Тема несхватљивости 1
несхватљивости спојена 1
спојена је 1
са неадекватношћу 1
неадекватношћу језика 1
стварање смислених 1
смислених људских 1
људских веза. 1
веза. Тема 1
Тема њене 1
веома оптеретила 1
оптеретила песника 1
овим песмама 3
и прожела 1
прожела песме 1
песме меланхоличним, 1
меланхоличним, тужним 1
тужним тоном. 1
тоном. Тема 1
Тема празника 1
празника је 2
Христос као 1
као учитељ, 3
учитељ, с 1
део Јеванђеља 1
Јеванђеља који 1
дан чита. 1
чита. Тема 1
Тема романа 1
него позната 1
већ обрађивана 1
литератури — 1
— личност 1
која полуди 1
полуди од 1
од претераног 1
претераног читања, 1
читања, те 1
те уобрази 1
уобрази да 1
што није. 1
није. Тема 1
Тема свих 1
свих састанака 1
састанака је 1
била како 1
Метохије одржи 1
одржи мирном, 1
мирном, након 1
након једностраних 1
једностраних потеза 1
потеза представника 1
представника косовских 1
косовских институција. 1
институција. Тема 1
Тема слике 1
објашњена на 1
на таблици 1
таблици обешеној 1
обешеној са 1
са небеса. 1
небеса. Тема 1
Тема старца 1
старца који 1
жени младом 1
младом девојком 1
девојком је 1
доста обрађивана 1
у ренесанси, 1
ренесанси, а 1
а Сервантес 1
је обрађује 1
обрађује у 1
у „Љубоморном 1
„Љубоморном Екстремадурацу“. 1
Екстремадурацу“. Тематика 1
Тематика атичке 1
атичке трагедије, 1
трагедије, осим 1
случајевима (Фринихове 1
(Фринихове „Феничанке“, 1
„Феничанке“, Есхилови 1
Есхилови „Персијанци“) 1
„Персијанци“) преузимана 1
преузимана је 1
из митологије. 1
митологије. Тематика 1
Тематика бећарца 1
бећарца је 1
најчешће шаљива, 1
шаљива, пошалична, 1
пошалична, понекад 1
понекад сатирична 1
сатирична или 1
или даје 1
даје критички 1
критички опис 1
опис (увек 1
(увек уз 1
уз дозу 1
дозу хумора) 1
хумора) љубавне 1
љубавне или 1
или свакодневне 1
свакодневне ситуације 1
често односи 1
живот младих. 1
младих. Тематика 1
Тематика ликовног 1
ликовног интересовања 1
интересовања Моше 1
Моше Шоамовићa 1
Шоамовићa претежно 1
била портрет, 1
портрет, техника-цртеж. 1
техника-цртеж. Тематика 1
Тематика његових 1
бавила злочинима 1
злочинима усташа 1
и мухаџера 1
мухаџера над 1
у Подрињу. 1
Подрињу. Тематска 1
Тематска песма 1
песма и 1
и уводна 1
уводна секвенца 1
секвенца постављају 1
постављају заплет 1
заплет серије. 1
серије. Тематска 1
Тематска срж 1
срж ове 1
ове презентације 1
презентације је 1
је разнолика 2
разнолика борба 1
постизање аустријског, 1
аустријског, модерног, 1
модерног, грађанског 1
грађанског и 1
и демократског 1
демократског стила. 1
стила. ; 1
; тематски 1
тематски материјал 1
материјал о 1
о „рату 1
„рату између 1
између позоришта“ 1
позоришта“ и 1
— могуће— 1
могуће— устанку 1
устанку у 1
у Есексу 1
Есексу почетком 1
почетком 1601. 1
1601. Тематски, 1
Тематски, рад 1
рад СЗА-а 1
СЗА-а садржи 1
садржи "разоткривање 1
"разоткривање текстова" 1
текстова" на 1
теме сексуалности, 1
сексуалности, носталгије 1
носталгије и 1
и напуштања. 1
напуштања. Тематски 1
Тематски сведен, 1
сведен, стилизован 1
стилизован и 1
и синтетизован 1
синтетизован пејзаж, 1
пејзаж, у 1
основи се 1
инспирација уметника. 1
уметника. Тематско-мотивски 1
Тематско-мотивски слој 1
слој Подрума 1
Подрума Ватикана 1
Ватикана је 1
је утемељен 1
утемељен на 1
развијању две 1
велике теме. 1
теме. Тема 1
је загађење 1
загађење животне 1
средине, ГМО 1
ГМО храна, 1
храна, штетности 1
штетности осиромашеног 1
осиромашеног уранијума, 1
уранијума, еколошке 1
еколошке катастрофе 1
и системски 1
системски проблеми 1
који државе 1
државе могу 1
могу суверено 1
суверено да 1
да одлучују 1
судбини. Теме 1
Теме и 1
и мотиви: 1
мотиви: жанр 1
жанр мотив, 1
мотив, пејзаж, 1
пејзаж, мртва 1
мртва природа, 1
природа, ентеријер, 1
ентеријер, библијска 1
библијска тематика. 1
тематика. Теме 1
Теме којим 1
бави албум 1
су изолација, 1
изолација, неправда, 1
неправда, заштита 1
заштита животне 1
и похлепа. 1
похлепа. Темељем 1
Темељем заједничког 1
заједничког разумевања 1
разумевања у 1
време, та 1
различита. Темељена 1
Темељена је 1
створила британска 1
британска илустраторка 1
илустраторка и 1
и списатељица 1
списатељица Лара 1
Лара Џонс, 1
Џонс, и 1
и копродукција 1
копродукција је 1
је Coolabi 1
Coolabi productions, 1
productions, King 1
King Rollo 1
Rollo Films, 1
Films, Ingenious 1
Ingenious Media 1
Media и 1
и Cake 1
Cake Entertainment 1
за Nick 1
Nick Jr. 1
Jr. Темеље 1
Темеље храма 1
2011. Темељ 1
Темељ и 1
и зидови 1
зидови изграђени 1
и ћерпича, 1
ћерпича, а 1
а међуспратина 1
међуспратина конструкција 1
конструкција од 1
дрвета. Темељи 1
Темељи храма 1
су свечано 1
свечано освештани 1
освештани на 1
на Крстовдан 1
Крстовдан 1930. 1
1930. Темељи 1
Темељи цркве 1
су положени 1
положени још 1
крајем 1832. 1
1832. Темељна 1
Темељна обнова 1
обнова уследила 1
периоду 1919—1922. 1
1919—1922. Темељне 1
Темељне Бизмаркове 1
Бизмаркове реформе 1
реформе одгурнуле 1
одгурнуле су 1
су Немачку 1
европске индустријске 1
индустријске моћи. 1
моћи. Темељни 1
Темељни закон 1
закон Хонгконга, 1
Хонгконга, који 1
након преласка 3
преласка суверенитета 1
суверенитета служити 1
као уставни 1
уставни документ, 1
документ, прихваћен 1
1990. Темељно 1
Темељно је 1
успоставио своје 1
учинио хришћанство 1
хришћанство званичном 1
званичном религијом. 1
религијом. Темељ 1
Темељ хришћанске 1
хришћанске теозофије 1
теозофије обично 1
приписује немачком 1
немачком филозофу 1
филозофу Јакобу 1
Јакобу Бемеу. 1
Бемеу. Темена 1
Темена изломљене 1
изломљене линије, 1
линије, крајеви 1
крајеви страница, 1
страница, називају 1
се темена 1
темена многоугла. 1
многоугла. Теме 1
Теме Невенкиних 1
Невенкиних песма 1
и разноврсне: 1
разноврсне: дескриптивне, 1
дескриптивне, интимне, 1
интимне, родољубиве, 1
родољубиве, социјалне. 1
социјалне. Те 1
Те мере 1
до самоуспављивања 1
самоуспављивања ВЛЈ. 1
ВЛЈ. Теме 1
Теме су 1
су фокусиране 1
фокусиране на 1
на страхове 1
страхове малих 1
малих људи 1
здрављу, смрти, 1
смрти, Бога, 1
Бога, достигнућима, 1
достигнућима, моралности 1
моралности и 1
жена. Теме 1
Теме у 1
делима биле 1
су различте, 1
различте, од 1
од експресивних 1
експресивних ликова 1
ликова тежака 1
тежака и 1
и рибара 1
рибара до 1
до актова 1
актова наглашене 1
наглашене волуминозности. 1
волуминозности. Теме 1
Теме часописа 1
пољопривреду, практичне 1
практичне савете 1
савете у 2
вези гајења, 1
гајења, лечења 1
лечења биљака 1
животиња, различитих 1
различитих рецепата 1
рецепата како 1
кување, тако 1
за лечење. 1
лечење. Темза 1
Темза је 1
дуга 346 1
346 km. 1
km. Те 1
Те миграције 1
миграције су, 1
међутим, биле 1
биле спорадичне 1
спорадичне и 1
и зависиле 1
зависиле су 1
личне воље 1
воље Турака. 1
Турака. Темишвар 1
Темишвар највећи 1
највећи банатски 1
банатски град, 1
Румунији, носи 1
носи погрешно 1
погрешно име 1
по реци 1
реци Тамишу, 1
Тамишу, мада 1
средини града 1
протиче каналисани 1
каналисани ток 1
ток Бегеја. 1
Бегеја. Темперамент 1
Темперамент комондора 1
комондора је 1
већине пастирских 1
пастирских паса. 1
паса. Темпера 1
Темпера на 1
на дрвету, 1
дрвету, рад 1
рад Никола 1
Никола Семитекола 1
Семитекола из 1
из 1367. 1
1367. Температура 1
Температура воде 1
је 32,8°C, 1
32,8°C, и 1
примењује код 2
лечења реуматизма, 1
реуматизма, за 1
за постоперативну 1
постоперативну рехабилитацију 1
друго. Температура, 1
Температура, зими, 1
зими, веома 1
често пада 1
испод -30°C, 1
-30°C, што 1
чини ово 1
место идеалним 1
спортове. Температура 1
Температура је 1
блага током 1
од 27°C 1
27°C у 1
пределима до 1
до 21°C 1
21°C у 1
планинама. Температура 1
Температура морске 1
јануару износи 1
износи 7,3°C, 1
7,3°C, априлу 1
априлу 13,3°C, 1
13,3°C, јулу 1
јулу 26,5°C 1
26,5°C и 1
и октобру 1
октобру 16,1°C. 1
16,1°C. Температура 1
Температура површинске 1
воде опада 1
југа ка 1
северу. Температура 1
Температура се 1
36 степени 1
степени испод 1
нуле. Температура 1
Температура супстрата 1
супстрата треба 1
изнад 15°C. 2
15°C. Температуре 1
Температуре атомског 1
атомског водоника 1
у егзосфери 1
егзосфери крећу 1
око 420 1
420 К, 1
К, док 2
су температуре 2
температуре натријума 1
натријума знатно 1
и износе 1
износе између 1
између 750—1.500 1
750—1.500 К 1
К изнад 2
изнад екватора, 1
екватора, до 1
до 1.500—3.500 1
1.500—3.500 К 1
изнад полова. 1
полова. Температуре 1
Температуре ваздуха 1
преко +30°C, 1
+30°C, док 1
зими неретко 1
неретко спуштају 1
спуштају и 1
испод -40°C. 1
-40°C. Температуре 1
Температуре воде 1
воде површинских 1
површинских слојева 1
слојева су 1
су константне 1
константне током 1
и 28°C. 1
28°C. Температуре 1
Температуре мора 1
мора су 1
пале скоро 1
скоро 10 1
10 степени, 1
степени, а 1
а глобална 1
глобална клима 2
постала доста 1
доста хладнија. 1
хладнија. Температуре 1
Температуре на 1
годишњем нивоу, 1
нивоу, варирају 1
варирају са 1
веома топлим 1
топлим љетима. 1
љетима. Температуре 1
Температуре су 2
биле толико 1
толико високе 1
високе да 1
се неуређено 1
неуређено кретање 1
кретање честица 1
честица одвијало 1
одвијало релативистичким 1
релативистичким брзинама, 1
брзинама, а 2
а парови 1
парови честица-античестица 1
честица-античестица свих 1
били стално 1
стално стварани 1
стварани и 1
и уништавани 1
уништавани у 1
сударима. Температуре 1
високе током 1
године, иако 1
месецима (децембар 1
(децембар - 1
- фебруар) 1
фебруар) су 1
су блаже 1
блаже температуре. 1
температуре. Температурне 1
Температурне разлике 2
разлике покрећу 1
покрећу и 1
скуп циркулационих 1
циркулационих маса, 1
маса, чије 1
чије осе 1
осе циркулације 1
циркулације су 1
су лонгитудинално 1
лонгитудинално оријентисане. 1
оријентисане. Температурне 1
разлике током 1
велике, тако 1
су ноћи 1
Јерусалиму нешто 1
нешто хладније 1
хладније чак 1
лета. Темплари 1
Темплари који 1
са Годеном 1
Годеном кренули 1
у Сидон 1
Сидон изабрали 1
изабрали су 2
вођу. Темпл 1
умро 1699. 1
1699. Темпло 1
Темпло је 1
је барокни 1
барокни дуборез, 1
дуборез, а 1
су пресликане 1
пресликане 1908. 1
1908. Темпо 1
Темпо развоја 1
развоја грчке 1
грчке статуе 1
статуе је 1
очигледан и 1
тако Курос 1
Курос уместо 1
уместо оштро 1
оштро уоквирених 1
уоквирених апстрактих 1
апстрактих површина 1
површина добија 1
добија заобљене 1
заобљене кривине. 1
кривине. Темпо 1
Темпо урбанизације 1
урбанизације у 1
1949. Темрјучки 1
Темрјучки залив 1
од Каменог 1
Каменог рта 1
рта на 1
западу Таманског 1
Таманског полуострва 1
полуострва до 1
до Ачујевског 1
Ачујевског рта, 1
рта, а 1
дужина на 1
километара. Те 1
Те најстарије 1
најстарије породице 1
породице су: 1
су: Терзићи, 1
Терзићи, Симићи 1
Симићи и 1
и Шашићи. 1
Шашићи. Тенби 1
Тенби је 1
међународна школа 1
Мирију. Тенгва 1
Тенгва au 1
au се 1
за полусугласничко 1
полусугласничко w, 1
w, а 1
а wí 1
wí има 1
има вердност 1
вердност u. 1
u. Сугласничко 1
Сугласничко у 1
у (ј) 1
(ј) се 1
пише помоћу 1
помоћу дугог 1
дугог носача. 1
носача. Тенгу 1
Тенгу у 1
периоду често 1
као духови 1
духови арогантних, 1
арогантних, и 1
тога створења 1
створења су 1
постала снажно 1
снажно повезана 1
са таштином 1
таштином и 1
и поносом. 1
поносом. Тенденција 1
Тенденција изненадног 1
изненадног пада, 1
пада, без 1
без упозорења, 1
упозорења, и 1
без губитка 1
свести. Тензије 1
Тензије међу 1
међу национално 1
национално мешовитим 1
мешовитим ставновништвом 1
ставновништвом Ливањског 1
Ливањског поља 1
се осетила 2
осетила на 1
је Југословенска 1
Југословенска краљевска 1
краљевска војска 1
војска положила 1
положила оружје 1
оружје пред 1
пред окупатором. 1
окупатором. Тенис 1
Тенис је 2
година. Тенис 1
такође везан 1
за приједорску 1
приједорску гимназију. 1
гимназију. Тенис 1
Тенис се 1
потом посвећује 1
посвећује изучавању 1
изучавању филозофије 1
наука. Тенк 1
Тенк је 2
био јефтин 1
јефтин и 1
прилагођен масовној 1
масовној производњи. 1
производњи. Тенк 1
типично имао 1
митраљеза МГ 1
МГ 34 1
34 специфичне 1
специфичне верзије 1
верзије прилагођене 1
прилагођене за 1
на оклопљеним 1
оклопљеним возилима 1
возилима са 1
карактеристичним оклопним 1
оклопним лежиштем. 1
лежиштем. Тенкови 1
Тенкови који 1
направљени завршили 1
као возила 1
обуку или 1
у помоћним 1
помоћним задацима. 1
задацима. Тенкови 1
Тенкови Панцер 1
Панцер II 1
II Аусф 1
Аусф Б 1
Б нису 1
имали никаквих 1
никаквих разлика 1
на варијанту 1
варијанту Аусф 1
Аусф А. 1
А. Једина 1
измена била 1
је технолошког 1
технолошког карактера, 1
карактера, упрошћена 1
упрошћена серијска 1
серијска производња. 1
производња. Тенковске 1
Тенковске јединице 1
командом Аслама 1
Аслама Ватанџара 1
Ватанџара пуцале 1
пуцале су 1
краљевску палату, 1
палату, где 1
налазио Дауд 1
Дауд са 1
главним министрима. 1
министрима. Тенковски 1
Тенковски или 1
или багерски 1
багерски плугови 1
плугови су 1
дизајнирани где 1
им плуг 1
плуг служи 1
за ископавање 1
ископавање мина 1
и одгурну 1
одгурну их 1
страну, тако 1
тако чистећи 1
чистећи терен 1
терен контаминиран 1
контаминиран минама. 1
минама. Тенк 1
Тенк служи 1
подршка пешадији 1
пешадији или 1
или дјелује 1
дјелује самостално. 1
самостално. Те 1
Те ноћи, 3
ноћи, бивша 1
бивша ученица 1
ученица принцезе 1
принцезе Селестије, 1
Селестије, Сансет 1
Сансет Шимер, 1
Шимер, долази 1
украде Твајлајтину 1
Твајлајтину круну, 1
круну, елемент 1
елемент чаролије. 1
чаролије. Те 1
Те ноћи 1
ноћи је 1
је јелка 1
јелка украшена, 1
украшена, а 1
а гости 1
и домаћини 1
собе на 2
на починак. 1
починак. Те 1
ноћи, они 1
дали на 1
посао да 1
да претворе 1
претворе цилиндре 1
цилиндре с 1
с кисиком 1
кисиком у 1
у торпеда 1
торпеда помоћу 1
течног експлозива 1
и импровизираних 1
импровизираних детонатора 1
детонатора који 1
користе ексере 1
ексере као 1
као ударне 1
ударне игле. 1
игле. Те 1
ноћи, Сиги 1
Сиги се 1
вратио кући 2
је Вреди 1
Вреди побегао 1
шуми, нестао 1
нестао му 1
десило са 3
робом касније. 1
касније. Тенутно 1
Тенутно се 1
у сатаву 1
сатаву војске 1
војске налазе 1
налазе 3 2
3 пука 1
пука ових 1
ових система. 1
система. Тења 1
Тења је 1
била општина 1
у Даљском 1
Даљском изборном 1
изборном срезу 1
срезу 1885. 1
1885. Теобалда 1
Теобалда фон 1
фон Бетмана 1
Бетмана Холвега 1
Холвега да 1
објави одобри 1
одобри неограничен 1
неограничен подморнички 1
подморнички рат, 1
се изгладњивањем 1
изгладњивањем порази 1
порази Британија. 1
Британија. Те 1
Те одлуке 1
касније донете 1
донете да 1
би допуниле 1
допуниле или 1
или мењале 1
мењале одлуке 1
одлуке из 2
ранијих времена, 1
времена, су 1
целине, једну 1
једну која 1
времену которске 1
которске самосталности 1
самосталности (1384-1420) 1
(1384-1420) и 1
другу која 1
садржала одлуке 1
периода млетачке 1
владавине (1421-1444). 1
(1421-1444). Теодора 1
собом донела 1
донела огроман 1
огроман мираз 1
мираз и 1
Византијом због 1
дочекана са 1
са одушевљењем. 1
одушевљењем. Теодора 1
наврата демонстрирала 1
демонстрирала своју 1
моћ која 2
изгледа била 1
врхунцу почетком 1
почетком пете 1
пете деценије 1
деценије 6. 1
6. века. 1
века. Теодора 1
Теодора му 1
је пакосно 1
пакосно ставила 1
животу само 1
захваљујући молбама 1
молбама Антонине. 1
Антонине. Теодор 1
Теодор Живковић 1
Живковић родом 1
из Бодеграја, 1
Бодеграја, био 1
у кнежевини 1
кнежевини Србији, 1
Чачку 14 1
до 1841. 1
1841. Теодорик 1
Теодорик је 2
водио још 1
једне крсташке 1
крсташке снаге, 1
снаге, укључујући 1
и Тефтонске 1
Тефтонске витезове, 1
витезове, 150 1
150 заповедника 1
и пруских 2
пруских пешака, 1
пешака, против 1
против другог 3
другог Надровинског 1
Надровинског утврђења. 1
утврђења. Теодорик 1
тиме проширио 1
део Хиспаније. 1
Хиспаније. Теодорит 1
Теодорит је 1
пута одговорио 1
оптужбе да 1
да исповеда 1
исповеда Несторијанска 1
Несторијанска јерес, 1
јерес, и 1
то помирљивим 1
помирљивим изјавама 1
изјавама у 1
је прихватао 1
прихватао термин 1
термин "Богородица" 1
"Богородица" за 1
за Девицу 1
Девицу Марију 1
и порицао 2
порицао да 1
учење "дели 1
"дели Сина 1
Сина на 1
два Сина". 1
Сина". Теодорих 1
Теодорих је 1
време увидео 1
поновног зближавања 1
зближавања Хуна 1
Хуна и 1
Римљана, па 1
писао Атили 1
Атили да 1
са Визиготима 1
Визиготима бори 1
Римљана. Теодор 1
аутор аскетског 1
аскетског есеја 1
есеја "Сто 1
"Сто корисних 1
корисних поглавља". 1
поглавља". Теодор 1
започео ширење 1
ширење византијске 1
рачун латинских 1
латинских суседа 1
имао делимичног 1
делимичног успеха. 1
успеха. Теодор 1
међутим годинама 1
годинама тајно, 1
тајно, бојећи 1
се кнеза, 1
кнеза, жудео 1
за лепом 1
лепом (владаревом 1
(владаревом љубавницом) 1
љубавницом) Јеленком. 1
Јеленком. Теодор 1
у Комисију 1
државу службу 1
службу САД, 1
до 1895. 2
1895. Теодор 1
новим бугарским 1
царем под 1
именом Петар 1
Петар IV. 1
IV. Теодор 1
такође поразио 1
поразио трапезунтску 1
трапезунтску војску, 1
војску, стварајући 1
стварајући нову 1
нову независну 1
државу. Теодор 1
Теодор Ласкарис 1
Ласкарис је 1
двобоју убио 1
убио иконијског 1
иконијског султана, 1
султана, док 1
је Алексије 1
Алексије III 1
III заробљен 1
заробљен од 1
стране никејских 1
никејских одреда. 1
одреда. Теодор 1
Теодор се 2
јавио градском 1
градском Епископу 1
Епископу Евдоксију 1
Евдоксију и 1
и рекавши 1
да народу 1
народу нареди 1
једе кувану 1
кувану (варену) 1
(варену) пшеницу. 1
пшеницу. Теодор 1
сузбијања Турака, 1
Турака, окрануо 1
окрануо против 1
против Хенрика, 1
Хенрика, који 1
на Рундаку 1
Рундаку 15. 1
октобра 1211. 1
1211. Теодосије 1
Теодосије Велики), 1
Велики), а 1
у остале 1
остале области 1
области Истока 2
Запада Европе. 1
Европе. Теодосијево 1
Теодосијево јавно 1
јавно потчињавање 1
потчињавање епископу 1
епископу Амброзију 1
Амброзију и 1
низ антипаганских 1
антипаганских мера 1
мера означили 1
су почетак 1
краја паганства. 1
паганства. Теодосије 1
последњи цар 1
владао уједињеним 1
уједињеним римским 1
римским царством. 1
царством. Теодосић 1
Теодосић је 1
2017. Теологијом 1
Теологијом се 1
назива звање 1
звање стечено 1
стечено по 1
завршетку специјализираних 1
специјализираних религијских 1
религијских студија, 1
студија, обично 1
обично на 1
на универзитетима, 1
универзитетима, богословским 1
богословским факултетима 1
факултетима или 1
или богословијама 1
богословијама (семеништима 1
(семеништима или 1
или семинаријама. 1
семинаријама. ; 1
; Теорема 2
Теорема 4: 1
4: Наспрам 1
Наспрам веће 1
веће стране 1
стране троугла 1
троугла налази 2
већи угао 1
обратно, наспрам 1
наспрам већег 1
већег угла 1
угла троугла 1
већа страница. 1
страница. ; 1
Теорема 9: 1
9: Сваки 1
Сваки природан 1
природан број 1
јединствен канонски 1
канонски облик. 1
облик. Теорема 1
Теорема о 3
о потпуности 2
је средишње 1
средишње својство 1
својство логике 1
логике првог 1
вреди у 1
другим логикама. 1
логикама. Теорема 1
потпуности се 2
једноставно доказати 1
доказати претпостављајући 1
претпостављајући ову 1
ову теорему. 1
теорему. Теорема 1
о репрезентовању 1
репрезентовању је 1
користи јер 1
јер отвара 1
над апстрактим 1
апстрактим објектима, 1
објектима, какви 1
су вектори, 1
вектори, сведу 1
сведу на 1
на операције 1
са скаларима 1
скаларима чиме 1
се омогућава 3
израчунавање конкретних 1
конкретних величина. 1
величина. Теорема 1
Теорема узорковања 1
узорковања се 1
такође примењује 1
дигиталне слике 1
слике после 1
после обраде, 1
обраде, попут 1
попут узорковања 1
узорковања нагоре 1
нагоре или 1
или надоле. 1
надоле. Теоретичари 1
Теоретичари завере 1
завере су 1
привуку пажњу 1
теорије упркос 1
много неутралних 1
неутралних доказа 1
доказа слетања 1
и детаљна 1
детаљна оспоравања 1
оспоравања тврдњи 1
тврдњи о 1
о превари. 1
превари. Теоретска 1
Теоретска конструкција 1
креирана кроз 1
употребу поли-класичне 1
поли-класичне теорије 1
теорије гравитације. 1
гравитације. Теоретске 1
Теоретске резерве 1
око 16.000 3
16.000 тона, 1
тога економски 1
економски исплативо 1
исплативо око 1
око 11.000 1
11.000 тона. 1
тона. Теоретски, 1
Теоретски, површински 1
површински таласи 1
таласи могу 1
као системи 1
системи спрегнутих 1
спрегнутих компресионих 1
компресионих и 1
и смичућих 1
смичућих таласа. 1
таласа. Теорија 1
Теорија великог 1
великог праска 1
праска се 1
посматрања структуре 1
структуре свемира 1
свемира и 1
из теоријског 1
теоријског разматрања. 1
разматрања. Теорија 1
Теорија зависности: 1
зависности: очигледно 1
очигледно концепти 1
концепти као 1
су "језгро" 1
"језгро" и 1
и "периферија". 1
"периферија". Теорија 1
Теорија има 1
своју атрактивност 1
атрактивност али 1
и потпору 1
потпору у 1
у чињеницама. 1
чињеницама. Теорија 1
Теорија је 1
је револуционизовала 1
револуционизовала геонауке 1
геонауке због 1
моћи уједињавања 1
уједињавања и 1
и објашњавања 1
објашњавања различитих 1
различитих геолошких 1
геолошких појава. 1
појава. Теорија 1
Теорија модернизације 1
модернизације је 1
доминантна идеја 1
наукама током 1
током 50-их 1
50-их и 1
и 60-их 1
века, након 2
заборав. Теорија 1
Теорија Наизменичног 1
Наизменичног струјог 1
струјог кола 1
кола нагло 1
нагло се 1
века. Теорија 1
Теорија о 1
о смањеној 1
смањеној унутрашњој 1
унутрашњој повезаности 1
повезаности мозга 1
мозга претпоставља 1
претпоставља смањено 1
смањено функционисање 1
функционисање нервних 1
нервних склопова 1
склопова „високог 1
„високог нивоа“ 1
нивоа“ и 1
смањену синхронизованост, 1
синхронизованост, заједно 1
са прекомерним 1
прекомерним повећањем 1
повећањем процеса 1
процеса „нижег 1
„нижег нивоа“. 1
нивоа“. Теорија 1
Теорија саморегулације 1
саморегулације нуди 1
нуди још 1
једно објашњење. 1
објашњење. Теорија 1
Теорија силазне 1
силазне компарације 1
компарације наглашава 1
наглашава позитивне 1
ефекте упоређивања 1
упоређивања у 1
у повећавању 1
повећавању нечијег 1
нечијег субјективног 1
субјективног општег. 1
општег. Теорија 1
Теорија система 1
у биологији 1
биологији током 1
се објасни 2
објасни међуповезаност 1
међуповезаност организама 1
у екосистемима 1
екосистемима Lawrence 1
Lawrence S. 1
S. Bale 1
Bale (1995). 1
(1995). Теорија 1
Теорија узорковања 1
узорковања Шенона 1
Шенона може 1
се генерализовати 1
генерализовати за 1
случај неуједначеног 1
неуједначеног узорковања, 1
узорковања, односно 1
односно узорака 1
узорака који 1
нису узети 1
узети једнако 1
једнако распоређени 1
времену. Теорије 1
Теорије Знаниецког 1
Знаниецког окренуте 1
окренуте су, 1
су, опште 1
опште посматрано, 1
посматрано, ка 1
ка дефинисању 1
дефинисању друштвених 1
наука као 1
као научне 1
научне области 1
области стриктно 1
стриктно одељене 1
наука. Теоријом 1
Теоријом модела 1
модела спецификују 1
спецификују се 1
се истиносни 1
истиносни услови 1
услови реченица 1
реченица објектнога 1
објектнога језика. 1
језика. Теоријски 1
Теоријски гледано, 2
гледано, језик 1
веома једноставан, 1
али практично 1
практично је 2
веома егзотичан 1
егзотичан да 1
учење, јер 1
јер логика 1
једноставност нису 1
нису подударне 1
подударне ствари. 1
ствари. Теоријски 1
гледано, они 1
представљали народ. 1
народ. Теоријски 1
Теоријски дискурс 1
дискурс доминира 1
у есејима 1
есејима Судбина 1
Судбина жене. 1
жене. Теорију 1
Теорију о 1
постојању "хрватске 1
"хрватске политичке 1
политичке нације" 1
нације" и 1
и непризнавању 1
непризнавању других 1
других народности 1
Хрватској, а 1
месту српске, 1
српске, прихватиле 1
друге хрватске 1
хрватске политичке 1
политичке групације, 1
групације, тако 1
поменута теорија 1
теорија постала 1
постала главно 1
главно политичко 1
средство хрватизације. 1
хрватизације. Те 1
Те особе 2
особе избегавају 1
избегавају нискоризичне 1
нискоризичне ситуације 1
ситуације јер 1
јер лако 1
лако постигнут 1
постигнут успех 1
није значајан 2
значајан успех. 2
успех. Те 1
особе ће 1
ће посебно 1
посебно избегавати 1
избегавати јавне 1
јавне скупове 1
скупове са 1
много људи, 1
људи, попут 1
попут спортских 1
догађаја, политичкох 1
политичкох скупова 1
продавница где 1
честе гужве. 1
гужве. Теофил 1
Теофил Ђакон 1
Ђакон је 1
преминуо на 1
почетку четвртог 1
четвртог века. 1
века. Те 1
Те палате 1
палате приказују 1
приказују синтезу 1
синтезу западне 1
источне културе 1
карактеристика ране 1
ране исламске 1
исламске уметности, 1
и релативну 1
релативну слободу 1
слободу изражавања 1
изражавања пре 1
пре увођења 1
увођења проскрипција 1
проскрипција на 1
на фигуративне 1
фигуративне приказе. 1
приказе. Тепић 1
Тепић Стефанију 1
Стефанију су 1
послије убиства 1
убиства запалили 1
њеној кући, 1
са Ђенићима. 1
Ђенићима. Тепих 1
Тепих Пазирик 1
Пазирик који 1
петог кургана 1
кургана испод 1
испод дебелог 1
дебелог слоја 1
слоја леда 1
леда извукао 1
извукао руски 1
руски археолог 1
археолог Руденко, 1
Руденко, је 1
припада Скитима. 1
Скитима. ТЕПКО 1
ТЕПКО наређује 1
сви привремено 1
привремено напусте 1
напусте објекат 1
објекат због 1
због зрачења. 1
зрачења. Те 1
Те потребе 1
могућности контроле 1
и активног 1
активног прилагођавања 1
прилагођавања инстинката, 1
инстинката, цивилизацијски 1
цивилизацијски прогрес 1
прогрес чини 1
чини свакако 1
свакако комплекснијим 1
комплекснијим – 1
више потискују 1
потискују и 1
само „стартне 1
„стартне тачке“ 1
тачке“ понашања 1
понашања савременог 1
савременог човека. 1
човека. Те 1
Те представе 1
представе развиле 1
у литургијске 1
литургијске драме, 1
драме, од 1
је најранија 1
најранија Кога 1
Кога тражите 1
тражите (Quem-Quaeritis), 1
(Quem-Quaeritis), од 1
од Ускршње 1
Ускршње трупа, 1
трупа, из 1
из 925. 1
925. године. 1
године. Те 1
Те провинције 1
су Нонтабури, 1
Нонтабури, Патум 1
Патум Тани, 1
Тани, Самут 1
Самут Пракан, 1
Пракан, Након 1
Након Патом 1
Патом и 1
и Самут 1
Самут Сакон. 1
Сакон. Теравада 1
Теравада школа 1
Шри Ланку, 1
Ланку, такође 1
такође стигла 1
до Бурме, 1
Бурме, тако 1
створила једна 1
врста синергије. 1
синергије. Теразије 1
Теразије се 1
српским модерним 1
модерним романом. 1
романом. Тера 1
Тера је 1
је окривио 1
окривио неефикасни 1
неефикасни модел 1
модел колективног 1
колективног лидерства 1
лидерства и 1
постигао споразум 2
лидером бланкоса 1
бланкоса Луисом 1
Луисом Албертом 1
Албертом де 1
де Ерером 1
Ерером у 1
марту 1933. 1
1933. Тераман 1
Тераман је 1
са Спартом 1
Спартом утаначио 1
утаначио услове, 1
услове, под 1
под којима 2
се Атина 1
Атина предала. 1
предала. Терапеути 1
Терапеути који 1
баве акупресуром 1
акупресуром требало 1
буду добре 1
добре физичке 1
физичке конституције, 1
конституције, и 1
поседује вештину 1
вештину притискања, 1
притискања, сабијања, 1
сабијања, лупкања 1
лупкања и 1
и куцкања 1
куцкања тачака 1
тачака или 1
или стимулативних 1
стимулативних линија. 1
линија. Терапија 1
Терапија зрачењем 1
зрачењем је 1
од могућности, 1
могућности, али 1
али резултати 1
су лошији. 1
лошији. Терапија 1
Терапија је 2
је симптоматска 1
симптоматска и 1
и хируршка, 1
хируршка, пре 1
свега оперативно 1
оперативно уклањање 1
уклањање једњака 1
једњака који 1
захваћен процесом. 1
процесом. Терапија 1
хируршка и 1
и прогноза 1
добра (60% 1
(60% успеха). 1
успеха). Терапија 1
Терапија лимфоепителне 1
лимфоепителне лезије, 1
лезије, имајући 1
имајући при 1
томе обзир 1
обзир њену 1
њену бенигну 1
бенигну природу, 1
природу, примарно 1
је конзервативна, 1
конзервативна, али 1
и хируршка. 1
хируршка. Терапија 1
Терапија се 1
комбинује истовременом 1
истовременом применом 1
применом природних 1
природних балнеолошких 1
балнеолошких фактора 1
фактора Нишке 1
Бање са 1
савременом терапијом 1
терапијом лековима. 1
лековима. Терапијски 1
Терапијски алгоритам 1
код псоријазное 1
псоријазное форме 1
форме ЈИА 1
ЈИА одговара 1
одговара примарној 1
примарној клиничкој 1
клиничкој презентацији. 1
презентацији. Терапијску 1
Терапијску балнеотерапију 1
балнеотерапију прописује 1
прописује и 1
њено спровођење 1
спровођење контролише 1
контролише лекар 1
лекар специјалиста 1
специјалиста физијатар. 1
физијатар. Тераса 1
Тераса се 1
петом спрату 1
спрату Куле 1
Куле и 1
зато представља 1
најбољих видиковских 1
видиковских места 1
Београду. Терахерцно 1
Терахерцно зрачење 1
зрачење примењено 1
примењено у 1
једној студији, 1
студији, објављеној 1
објављеној у 1
у Journal 1
of Quantum 1
Quantum Electronics 1
Electronics 2014. 1
2014. Тербијум 1
Тербијум се 1
лако оксидује 1
оксидује па 1
свом елементарном 1
елементарном облику 2
облику користи 1
користи искључиво 2
истраживања. Терезе 1
Терезе и 1
њеном пренабораном 1
пренабораном хаљином, 1
хаљином, уз 1
уз очиту 1
очиту везу 1
са божанским 1
божанским приказано 1
приказано њежним 1
њежним анђелом 1
анђелом са 1
са стрелом 2
стрелом и 2
снопом златних 1
златних линија 1
линија које 1
са свода. 1
свода. Терен 1
Терен за 2
најчешће представљао 1
представљао раздаљину 1
раздаљину између 1
суседна ранча. 1
ранча. Терен 1
боје док 1
око игралишта 1
игралишта розе 1
розе боје. 1
боје. Терени 1
Терени изграђени 1
од црвених 1
црвених пешчара 1
пешчара на 1
ободу Нишке 1
Нишке котлине, 1
котлине, иако 1
имају углавном 1
углавном благе 1
благе рељефне 1
рељефне црте, 1
црте, захваћени 1
захваћени су 1
су рецентном 1
рецентном ерозијом. 1
ерозијом. Терен 1
Терен је 1
је незнатно 3
незнатно нагнут 1
нагнут од 1
од северозапада 1
ка југоистоку, 1
југоистоку, а 1
а варирање 1
варирање надморске 1
висине није 1
метра релативне 1
релативне висине. 1
висине. Терен 1
Терен који 1
одабран даје 1
предност мањој 1
мањој војсци, 1
не већој. 1
већој. Терен 1
Терен мора 1
испуњава трећу 1
трећу УЕФА-ину 1
УЕФА-ину категорију 1
категорију за 1
за стадионе 1
стадионе како 1
домаћин финала. 1
финала. Терен 1
Терен на 1
налазили Римљани 1
Римљани био 1
је стеновит, 1
стеновит, па 1
се укопају. 1
укопају. Терен 1
Терен парка 1
парка са 1
са гробљем 2
гробљем и 1
и спомеником 1
спомеником једино 1
очуваним аутентичним 1
аутентичним материјалним 1
материјалним остацима 1
остацима који 1
који документују 1
документују боравак 1
боравак устаничке 1
и евоцирају 1
евоцирају успомену 1
на освајање 1
освајање Београда 1
Београда 1806. 1
1806. Теренске 1
Теренске чизме, 1
чизме, као 1
сва нордијска 1
нордијска опрема, 1
опрема, причвршћују 1
причвршћују се 1
за скију 1
скију обично 1
врху ципеле 1
савијају на 1
делу стопала 1
стопала слично 1
и нормална 1
нормална ципела 1
ципела или 1
или чизма. 1
чизма. Терен 1
Терен слива 1
Ежовице највећим 1
пешчара и 1
песковитих кречњака, 1
кречњака, пред 1
пред ушће 1
ушће заједно 1
са Нишавом 1
Нишавом формира 1
формира алувијалну 1
алувијалну раван, 1
раван, док 1
току јављају 1
масивни кречњаци 1
са коралима 1
коралима Сливнишке 1
Сливнишке групе. 1
групе. Те 1
Те репрезентације 1
репрезентације чине 1
чине 2 2
5 репрезентација 1
утакмице). Терети 1
Терети промет 1
промет или 1
или потрошњу 1
потрошњу одређених 1
одређених артикала, 1
артикала, нарочито 1
нарочито оних 2
оних широке 1
потрошње. Терет 1
Терет наоружавања 1
наоружавања и 1
и снабдевања 1
снабдевања дружине 1
дружине падао 1
падао је 1
на кнеза. 1
кнеза. Теретни 1
Теретни лист 1
намењен обавештењу 1
обавештењу купца 1
купца о 1
све обавезе, 1
обавезе, тетети 1
тетети и 1
ограничења погађају 1
погађају досадашњег 1
досадашњег власника 1
власника јер 1
куповину све 1
те обавезе, 1
обавезе, терети 1
терети и 1
ограничења ће 1
њега погађати. 1
погађати. Теретни 1
Теретни саобраћај 1
линији је 1
прекинут од 1
1994. Терет 1
Терет се 1
обично налазио 1
делу трупа, 1
трупа, где 1
се налазика 1
налазика карго 1
карго врата. 1
врата. Те 1
Те речи 1
настале тек 1
стране латинског, 1
латинског, мађарског, 1
мађарског, турског, 1
турског, немачког 1
језика. Терзићева 1
Терзићева је 1
је рањена 1
рањена је 1
стомак. Тери 1
Тери О 1
О Брајен 1
Брајен каже:” 1
каже:” Контрола 1
Контрола ума 1
ума је 1
јака појава, 1
појава, да 1
постоји хипнотизам, 1
хипнотизам, нешто 1
нешто слично 1
слично би 1
се измисли. 1
измисли. Територија 1
Територија Арктике 1
Арктике још 1
међународном праву. 1
праву. Територија 1
Територија Бангладеша 1
Бангладеша се 1
две географске 1
географске целине: 1
целине: широка 1
широка равница 1
равница формирана 1
формирана око 1
око речне 1
и брдски 1
брдски појас 1
југоистоку земље. 1
земље. Територија 1
Територија Босанско-подрињског 1
Босанско-подрињског кантона 1
кантона је 1
углавном прекривена 2
прекривена шумом. 1
шумом. Територија 1
Територија Војноуправног 1
Војноуправног командата 1
командата у 1
Србији. Територија 1
Територија града 1
града граничи 1
13 општина. 1
општина. Територија 1
Територија Даман 1
Даман и 1
и Дију 1
Дију је 1
са територијом 1
територијом Дадра 1
Дадра и 1
и Нагар 1
Нагар Хавели 1
Хавели 2019. 1
2019. Територија 1
Територија данашње 1
данашње Москве 1
Москве је 1
време лежала 1
лежала на 1
раскрсници важних 1
важних копнених 1
копнених и 1
речних трговачких 1
трговачких путева. 2
путева. Територија 1
Територија државе 1
државе Фригије 1
Фригије није 1
поуздано утврђена. 1
утврђена. Територија 1
Територија има 1
приближно облик 1
облик правоуглог 1
троугла површине 1
површине 482,443 1
482,443 km². 1
km². Територија 1
између краљеве 1
краљеве браће 1
и синова. 1
синова. Територија 1
у департмане. 1
департмане. Територија 1
интегрисана у 1
у Сирију 1
Сирију 1944. 1
1944. Територија 1
3 традиционална 1
традиционална краљевства: 1
краљевства: Увеа 1
Увеа на 1
острву Валис, 1
Валис, Сигаве 1
Сигаве на 1
делу Футуне 1
Футуне и 1
и Ало 1
Ало на 1
острву Алофи 1
Алофи и 1
делу Футуне. 1
Футуне. Територија 1
постала посебна 1
посебна управна 1
јединица Пакистана 1
Пакистана 1970. 1
1970. Територија 1
Територија коју 1
насељавали у 1
античком периоду 1
као Меотија, 1
Меотија, а 1
свом мочварном 1
мочварном карактеру 1
карактеру била 1
као Меотијска 1
Меотијска мочвара. 1
мочвара. Територија 1
Територија котара 1
котара Вргинмост 1
Вргинмост је 1
састав италијанског 1
италијанског окупационог 1
окупационог подручја. 1
подручја. Територијална 1
Територијална законодавства 1
законодавства се 1
од покрајинских. 1
покрајинских. Територијално 1
Територијално највеће 1
је Брзан, 1
Брзан, а 1
најмања су 1
су Милатовац 1
Милатовац и 1
и Никшић. 1
Никшић. Територија 1
Територија Мозамбика 1
Мозамбика се 1
одликује доста 1
доста густом 1
густом речном 1
речном мрежом. 1
мрежом. Територија 1
Територија Недићеве 1
Недићеве Србије 1
1941. Територија 1
Територија области 1
у мсеру 1
мсеру север-југ 1
дужини до 1
до 380 1
380 километара, 1
максимално растојање 1
растојање од 3
западне до 1
до источне 1
границе области 1
260 километара. 1
километара. Територија 1
Територија округа 1
округа Ланеме 1
Ланеме административно 1
другостепених јединица 1
јединица локалне 1
самоуправе, односно 1
9 руралних 1
руралних и 1
општину. Територија 1
Територија Олдама 1
Олдама је 1
осталим градовима 2
страна, осим 1
осим малог 1
дела уз 1
уз његове 1
јужне границе, 1
границе, а 1
потребе Канцеларије 1
националну статистику 1
статистику формира 1
формира четврто 1
насеље градског 1
Великог Манчестера. 1
Манчестера. Територија 1
Територија општине 3
општине Гроцка 1
Гроцка обилује 1
обилује већим 1
бројем археолошких 1
археолошких налазишта. 1
налазишта. Територија 1
општине Петровац 1
Петровац има 1
има развијену 1
развијену хидрографску 1
мрежу (Млава, 1
(Млава, Бусур, 1
Бусур, Витовница, 1
Витовница, Шетоњска 1
Шетоњска река) 1
река) чије 1
воде доброг 1
квалитета углавном 1
углавном сачуване 1
сачуване од 1
од загађења. 1
загађења. Територија 1
општине покрива 1
од 9,75 1
9,75 km² 1
је 25,88% 1
25,88% површине 1
површине шумовито. 1
шумовито. Територија 1
Територија под 1
контролом Југословенске 1
отаџбини (ЈВуО) 1
(ЈВуО) 1942. 1
1942. Територија 1
Територија Подунавске 1
Подунавске Области 1
Области написао 1
написао Др. 1
Др. Територија 1
Територија поменутих 1
саставу више 1
више поменуте 1
поменуте жупе 1
жупе и 1
је постојало, 1
постојало, о 1
чему, поред 1
поред напред 1
напред реченог, 1
реченог, сведоче 1
сведоче и 2
њихова култна 1
култна места 1
места остала 1
остала из 1
времена примања 1
примања хришћанства." 1
хришћанства." Територија 1
Територија резервата 1
Колораду је 1
касније смањена, 1
смањена, велики 1
је одузет 1
одузет 1873. 1
1873. Територија 1
Територија ретко 1
ретко мења 1
мења "власника", 1
"власника", осим 1
мужјак угине 1
угине или 1
или буде 1
буде осакаћен, 1
осакаћен, неспособан 1
брани територију. 1
територију. Територија 1
Територија савременог 1
савременог Дагестана 1
Дагестана је 1
углавном планинска. 1
планинска. Територија 1
Територија се 1
сматрати окупираном 1
окупираном када 1
влашћу непријатељске 1
непријатељске војске. 1
војске. Територија 1
Територија Хабзбуршке 1
је удвостручена: 1
удвостручена: док 1
од Вестфалског 1
Вестфалског мира 1
мира простирала 1
простирала на 1
око 303.000 1
303.000 км², 1
км², Карловачким 1
Карловачким и 1
и Пожаревачким 1
Пожаревачким миром 1
миром проширена 1
још 315.000 1
315.000 km². 1
km². Територије 1
Територије бантустана, 1
бантустана, не 1
биле бесрамно 1
бесрамно мале, 1
мале, већ 1
веома забаченим 1
забаченим и 1
и сиромашним 1
сиромашним деловима 1
земље (без 1
(без извора 1
извора воде, 1
воде, рудних 1
рудних блага, 1
блага, и 1
врло посном 1
посном земљишту), 1
земљишту), и 1
и пренасељене. 1
пренасељене. Територије 1
Територије Немачке 1
Немачке Аустрије 1
и каснија 1
каснија граница 1
граница Прве 1
Прве Аустријске 1
Аустријске Републике 1
Републике обележена 1
обележена црвеном 1
црвеном линијом. 1
линијом. Територије 1
Територије предате 1
предате Мађарској 1
Мађарској (црвено) 1
(црвено) по 1
по Првој 1
Првој бечкој 1
бечкој арбитражи. 1
арбитражи. Територијом 1
Територијом управља 1
управља аустралијско 1
аустралијско министарство 1
министарство за 1
за просторни 1
просторни развој. 1
развој. Територију 1
Територију Гондора 1
Гондора су 1
су колонизовали 1
колонизовали Нуменорејци 1
Нуменорејци током 1
током врхунца 2
врхунца своје 1
своје моћи, 2
моћи, ову 1
примарно колонизовали 1
колонизовали "верни 1
"верни Нуменорејци" 1
Нуменорејци" на 1
са Елендилом. 1
Елендилом. Територију 1
Територију ДР 1
ДР Конго 1
Конго су 1
људи први 1
пут населили 1
населили пре 1
90.000 година. 1
година. Територију 1
Територију пресецају 1
пресецају Црни 1
Црни и 1
Бели Тимок 1
Тимок који 2
који спајањем 1
спајањем чине 1
чине Велики 1
Велики Тимок 1
град Зајечар. 1
Зајечар. Територију 1
Територију сваке 1
сваке САО 1
САО су 1
чиниле општине. 1
општине. Термална 1
Термална експанзија, 1
експанзија, електрична 1
електрична и 1
и топлотна 2
топлотна проводљивост 1
проводљивост торијума, 1
торијума, протактинијума 1
протактинијума и 1
и уранијума 1
уранијума су 1
приближно исте, 1
исте, и 1
и типичне 1
типичне су 1
за пост-прелазне 1
пост-прелазне метале. 1
метале. Термално 1
Термално проводљиви 1
проводљиви детектори 1
детектори су 1
за нијансу 1
нијансу универзалнији 1
универзалнији и 1
могу детектовати 1
детектовати већину 1
већину компоненти 1
компоненти чија 1
је термална 1
термална проводљивост 1
проводљивост већа 1
од термалне 1
термалне проводљивости 1
проводљивости носећег 1
носећег гаса, 1
гаса, на 1
на задатој 1
задатој температури. 1
температури. Терме 1
Терме је, 1
могуће подизати 1
подизати само 1
на одговарајућим 1
одговарајућим местима, 1
местима, као 1
управо била 1
била област 1
област Топлице, 1
Топлице, богата 1
богата изворима 1
изворима топлих 1
топлих вода 1
вода по 1
јој стари 1
стари Словени 1
дали име. 1
име. Термидорски 1
Термидорски Конвент 1
политичке сцене 1
сцене Француске 1
Француске републике 1
републике нестао 1
нестао готово 1
готово неприметно. 1
неприметно. Термин 1
Термин RISC 1
RISC је 1
измислио David 1
David Patterson 1
Patterson на 1
на Berkeley 1
Berkeley RISC 1
RISC пројекту, 1
пројекту, иако 1
сличан концепт 1
концепт раније 1
раније појавио. 1
појавио. Термин 1
Термин Zalophus, 1
Zalophus, чине 1
чине грчке 1
речи za 1
za што 1
значи "интензивно", 1
"интензивно", и 1
и lophus, 1
lophus, што 1
значи "гребен". 1
"гребен". Терминал 1
Терминал 2 1
2 обухвата 1
три етаже, 1
етаже, односно 1
односно сутерен 1
сутерен (међународни 1
(међународни доласци), 1
доласци), приземље 1
и спрат 1
спрат (међународни 1
(међународни одласци) 1
одласци) и 1
и транзит. 1
транзит. Терминал 1
Терминал и 1
и узлетна 1
узлетна писта 1
писта у 1
позадини. Терминални 1
Терминални цвет 1
цвет може 1
буде присутан, 1
присутан, односно 1
његовог формирања. 1
формирања. Термин 1
Термин алхемија 1
алхемија је 1
као комбинација 1
комбинација арапског 1
арапског члана 1
члана Ал 1
Ал и 1
речи Кемет 1
Кемет или 1
или Кеми 1
Кеми која 1
египатски израз 1
за црна. 1
црна. Термин 1
Термин "аналитичко 1
"аналитичко одлучивање" 1
одлучивање" је 1
био резервисан 1
позајмљују математичке 1
математичке методе 1
методе оптимизације. 1
оптимизације. Термин 1
Термин "антитероризам" 1
"антитероризам" односи 1
на репресију, 1
репресију, тј. 1
тј. Термин 1
Термин астробиологија 1
астробиологија етимолошки 1
етимолошки је 1
од речи: 1
речи: αστρον 1
αστρον - 1
- астрон 1
астрон (сазвежђе, 1
(сазвежђе, звезда); 1
звезда); βιος 1
βιος - 1
биос (живо); 1
(живо); и 1
и λογια- 1
λογια- логиа 1
(студија). Терминатор 1
Терминатор убије 1
убије Сарину 1
Сарину цимерку 1
цимерку Џинџер, 1
Џинџер, мислећи 1
то Сара, 1
Сара, и 1
њеног дечка 1
дечка Мета. 1
Мета. Терминационе 1
Терминационе секвенце 1
секвенце функционишу 1
функционишу само 1
једном смеру. 1
смеру. Термин 1
Термин „дете” 1
„дете” се 1
на особу 1
особу испод 1
испод неког 1
другог правно 1
правно дефинисаног 1
дефинисаног граничног 1
граничног узраста, 1
узраста, невезаног 1
невезаног за 1
за доба 1
доба пунолетстава. 1
пунолетстава. Термин 1
Термин „епистемологија“ 1
„епистемологија“ је 1
употребио шкотски 1
шкотски филозов 1
филозов Џејмс 1
Џејмс Фредерик 1
Фредерик Ферјер 1
Ферјер 1854. 1
1854. Термини 1
Термини many-core 1
many-core и 1
и massively 1
massively multi-core 1
multi-core се 1
опише вишејезгарна 1
вишејезгарна архитектура 1
архитектура са 1
посебно великим 1
бројем језгара 1
језгара (десетине 1
(десетине или 1
или стотине). 1
стотине). Термин 1
Термин „Идеомоторни” 1
„Идеомоторни” је 1
пут употребљен 2
употребљен у 2
научном раду 1
раду Вилијама 1
Вилијама Бенџамина 1
Бенџамина Карпентера, 1
Карпентера, 1852., 1
1852., по 1
назван Карпентеров 1
Карпентеров ефекат. 1
ефекат. Термини 1
Термини ментална 1
ментална ретардација 1
ретардација и 1
ментално ретардиран 1
ретардиран Измишљени 1
Измишљени су 1
замене претходни 1
претходни скуп 1
скуп термина, 1
термина, за 1
постали нападачки. 1
нападачки. Термин 1
Термин инжењерство 1
инжењерство је 1
речи инжењер, 1
инжењер, која 1
која сама 1
сама датира 1
датира уназад 1
до 1390. 1
1390. Термин 1
Термин „инклузија“ 1
„инклузија“ у 1
школској пракси 1
најчешће односи 1
на обезбеђивање 1
обезбеђивање наставе 1
наставе деци 1
потребама уз 1
уз осталу 1
осталу децу, 1
децу, мада 1
може схватити 1
и шире, 1
шире, као 1
образовање све 1
младих људи. 1
људи. Термин 1
Термин је, 1
међутим, током 1
историје стекао 1
стекао различита 1
значења. Термин 2
Термин је 5
настао 1918. 1
1918. Термин 1
дана трака 1
трака оперативног 1
опише звук 1
звук траке 1
траке направљен 1
направљен када 1
подаци били 1
били брзо 1
брзо писани 1
писани и 1
и читани. 1
читани. Термин 1
првобитно сматран 1
сматран увредљивим, 1
увредљивим, али 1
сматра таквим 1
таквим (мада 1
(мада мормони 1
мормони више 1
ословљавају као 1
као свеци 1
свеци последњих 1
последњих дана). 1
дана). Термин 1
у литературу 1
литературу увео 1
увео Гордон 1
Гордон Менли 1
Менли 1958. 1
1958. Термин 1
ширу употребу 1
академским круговима 1
круговима почев 1
од 1980-их 1
1980-их а 1
више 1990-их, 1
1990-их, када 1
настале велике 1
велике студије 1
идентитету нехетеросексуалне 1
нехетеросексуалне омладине 1
омладине као 1
које специфично 1
специфично разматрају 1
разматрају само 1
само нехетеросексуалне 1
нехетеросексуалне ученике 1
ученике колеџа. 1
колеџа. Термин 1
Термин калфа 1
калфа је 1
постојао отприлике 1
отприлике до 1
краја прве 1
половине двадесетог 1
века после 1
заменио термин 1
термин квалификовани 1
квалификовани радник. 1
радник. Термин 1
Термин манипулисања 1
манипулисања масама 1
масама је 1
је исковао 1
исковао харвардски 1
харвардски професор 1
професор Џозеф 1
Џозеф Нај 1
Нај осамдесетих 1
творац самог 1
самог концепта 1
концепта манипулисања 1
манипулисања масама. 1
масама. Термин 1
Термин „масовни” 1
„масовни” сугерише 1
да примаоци 1
примаоци медијских 1
медијских производа 1
производа чине 2
чине огромно 1
огромно море 1
море пасивних, 1
пасивних, недиференцираних 1
недиференцираних појединаца. 1
појединаца. Термин 1
Термин „неуромаркетинг“ 1
„неуромаркетинг“ је 1
употребио Ale 1
Ale Smidts 1
Smidts 2002. 1
2002. Термин 1
Термин обухвата 1
неколико покрета 1
покрета различитих 1
различитих народа 1
народа непосредно 1
1200. Терминологија 1
Терминологија за 1
за рекурзивне 1
и скупове 1
скупове није 1
није комплетно 1
комплетно стандардизована. 1
стандардизована. Терминологија 1
Терминологија „над— 1
„над— или 1
или недовољна 1
недовољна снабдевање” 1
снабдевање” и 1
и „погрешно 1
„погрешно снабдевање” 1
снабдевање” такође 1
такође подразумева 1
све сувишне 1
сувишне и 1
погрешне мере 1
мере увек 1
увек доносили 1
доносили бригу, 1
бригу, што 1
представља недопустив 1
недопустив резултат 1
резултат терапије. 1
терапије. Термином 1
Термином анкета 1
анкета су 1
обухваћени новинарски 1
новинарски жанрови 1
жанрови (новинска, 1
(новинска, радио 1
телевизијска анкета), 1
анкета), књижевна 1
књижевна анкета 1
анкета (званичне 1
(званичне изјаве 1
изјаве компетентних 1
компетентних личности 1
личности о 1
једном питању 1
питању из 1
области књижевности) 1
књижевности) и 1
и анкета 1
анкета уопште, 1
уопште, којом 1
науци означава 1
означава метод 1
метод прикупљања 1
прикупљања чињеница. 1
чињеница. Термин 1
Термин полонизацјиа 1
полонизацјиа се 1
латинског имена 1
имена Пољске 1
Пољске ( 1
). Термин 1
Термин се 2
да упути 2
упути на 1
на вишејезгарне 1
вишејезгарне микропроцесоре 1
микропроцесоре који 1
произведени на 1
истом чипу 1
чипу интегрисаног 1
интегрисаног кола; 1
кола; одвојени 1
одвојени микропроцесорски 1
микропроцесорски чипови 1
чипови на 1
истом пакету 1
пакету се 1
називају другим 1
другим именом, 1
именом, као 1
као више-чиповни 1
више-чиповни модули. 1
модули. Термин 1
негативном или 1
или злонамерном 1
злонамерном конотацијом. 1
конотацијом. Термин 1
Термин спојни 1
спојни сет 1
осмислио Ернст 1
Ернст Гиљемин 1
Гиљемин (Гиљемин, 1
(Гиљемин, стр 1
стр xв). 1
xв). Термин 1
Термин стерилизација 1
стерилизација има 1
Термин „терцијарне” 1
„терцијарне” (спадају 1
(спадају у 1
у палеоген 1
палеоген и 1
и неоген) 1
неоген) остао 1
име геолошких 1
геолошких периода 1
а „квартар” 1
„квартар” остаје 1
у формалној 1
формалној употреби 1
назив текућег 1
текућег периода. 1
периода. Термин 1
Термин „Фатимиди“ 1
„Фатимиди“ је 1
некада упућивао 1
грађане овог 1
овог калифата. 1
калифата. Термин 1
Термин фолксономија 1
фолксономија се 1
приписује Тхомас 1
Тхомас Вандер 1
Вандер Валу. 1
Валу. Термин 1
Термин хемангиом 1
хемангиом се 1
које васкуларне 1
васкуларне туморске 1
туморске структуре, 1
структуре, било 1
присутна при 1
при рођењу 1
рођењу или 1
животу. Термин 1
Термин хуају, 1
хуају, или 1
или „језик 1
„језик кинеског 1
кинеског народа“, 1
народа“, оригинално 1
значио „кинески 1
„кинески језик“, 1
језик“, и 1
га прекоморске 1
прекоморске заједнице 1
разликовање кинеских 1
кинеских дијалекти 1
дијалекти према 1
страним језицима. 1
језицима. Термин 1
Термин хумани 1
хумани развој 1
развој има 1
значења. Термоелектрана 1
Термоелектрана “Колубара” 1
“Колубара” подигнута 1
богатим наслагама 1
наслагама колубарског 1
колубарског угљеног 1
угљеног басена. 1
басена. Термоелектране 1
Термоелектране нису 1
нису значајнији 1
значајнији произвођач 1
произвођач струје 1
струје с 1
угаљ у 1
Бразилу слабог 1
слабог квалитета. 1
квалитета. Термометар 1
Термометар са 1
са течношћу 1
течношћу служи 1
мерење температуре 1
приближно – 1
– 200 1
до + 1
+ 600°C. 1
600°C. Термоминералне 1
Термоминералне воде 1
воде Врањске 1
бање обухватају 1
обухватају 11 1
11 геотермалних 1
геотермалних извора 1
извора са 1
са протоком 1
од 126 1
126 литара 1
по секунди 1
94 до 1
до 110˚C. 1
110˚C. Термофилна 1
Термофилна је 1
врста па 1
за презимљавање 1
презимљавање неопходна 1
неопходна температура 1
15°C. Терористи 1
Терористи немају 1
немају новца 1
политичку моћ 1
се ратује, 1
ратује, тако 1
користе тероризам 1
тероризам као 1
као средство, 1
средство, а 1
не циљ, 1
да уклоне 2
уклоне владу 1
циљу постизања 2
постизања својих 1
политичких циљева. 1
циљева. Терористи 1
Терористи су 1
маја напали 1
напали полицијску 1
полицијску јединицу 1
јединицу која 2
пробије обруч 1
око Дечана 1
Дечана и 1
и снабде 1
снабде град. 1
град. Терористички 1
Терористички напад 1
2015. Терпан 1
Терпан има 1
има невероватну 1
невероватну способност 1
способност размножавања 1
размножавања и 1
и преживљавања. 1
преживљавања. Тертерова 1
Тертерова кћи 1
кћи не 1
сматрати законитом 1
законитом ћерком 1
ћерком јер 1
је Милутинова 1
Милутинова прва 1
жена, чије 1
чије име 2
историографији није 1
познато, је 1
животу. Тертулијан 1
Тертулијан је 1
такође разматрао 1
разматрао како 1
како Свети 1
Дух наставља 1
и Сина. 1
Сина. Терцијални 1
Терцијални ниво 1
тако оргаанизовано 1
оргаанизовано да 1
да допуњује 1
допуњује секундарну 1
секундарну здравствену 1
јој организовану 1
организовану и 1
и континуирану 1
континуирану помоћ 1
и подршку. 1
подршку. Терцијарна 1
Терцијарна структура 1
структура заокружује 1
заокружује све 1
све нековалентне 1
нековалентне интеракције 1
разматра секундарна 1
секундарна структура, 1
структура, дефинише 1
дефинише свеукупно 1
свеукупно савијање 1
савијање у 1
у протеину 1
протеину и 1
је незамењива 1
незамењива у 1
функцији протеина. 1
протеина. Терцијарна 1
Терцијарна струкура 1
струкура постиже 1
се образовањем 1
образовањем водоничних 1
водоничних веза 1
веза (терцијерне 1
(терцијерне водоничне 1
водоничне везе) 1
везе) између 1
између база 1
база које 1
нису спарене 1
спарене у 1
секундарној структури. 1
структури. Терцијарни 1
Терцијарни извори 1
као енциклопедије 1
друге збирке 1
углавном сумирају 1
сумирају секундарне 1
секундарне изворе. 1
изворе. Тесани 1
Тесани камен 1
је анонимни 1
анонимни градитељ 1
градитељ везивао 1
везивао вапном 1
вапном од 1
од пијеска 1
и јаја 1
јаја да 1
што трајнији 1
трајнији и 1
тако вијековима 1
вијековима чувао 1
чувао везиров 1
везиров спомен. 1
спомен. Те 1
Те сезоне 7
сезоне Арсенал 1
непоражен стигао 1
титуле првака, 1
првака, али 1
али Фабрегас 1
Фабрегас није 1
добио медаљу 1
медаљу јер 1
једини минут 1
минут у 1
првенству. Те 1
сезоне Јан 1
Јан Облак 1
Облак је 1
освојио Замора 1
Замора трофеј 1
трофеј за 1
голмана Ла 1
Ла Лиге. 1
Лиге. Те 1
играча Фриком 1
Фриком Јуба 1
Јуба лиге 1
звала национална 1
национална лига 1
Југославије. Те 1
почетку, када 1
листу повређених 1
повређених у 1
априлу. Те 1
одиграо 32 2
једном био 1
био стрелац. 1
стрелац. Те 1
сезоне постављају 1
постављају рекорд 1
са 72 1
72 победа 1
10 пораза, 1
пораза, и 2
историји лиге 1
неки тим 1
70 победа. 1
победа. Те 1
може похвалити 1
похвалити са 1
највише постигнутих 1
голова 68 1
68 и 2
и најбољом 1
најбољом гол-разликом 1
гол-разликом у 1
читавој лиги 1
лиги +39 1
+39 голова. 1
голова. Те 1
Те се 1
се нечистоће 1
нечистоће називају 1
називају допанди. 1
допанди. Те 1
Те силе 1
силе се 1
разумети рационалним 1
рационалним средствима, 1
средствима, а 1
равнотежи или 1
поново вратити 1
у равнотежу 2
здравље разумевањем 1
разумевањем закона 1
закона ових 1
ових природних 1
сила. Тесин 1
Тесин је 1
представио прве 1
прве готове 1
готове планове 1
нову палату 1
години пожара. 1
пожара. Те 1
Те скије 1
скије скијаш 1
скијаш најчешће 1
користи бос, 1
бос, те 1
вез прилагођен 1
прилагођен босој 1
босој нози 1
стога битно 1
битно другачије 1
другачије дизајниран 1
од везова 1
везова за 1
на снегу. 1
снегу. Тесла, 1
Тесла, кесер 1
кесер или 1
или брадва 1
брадва је 1
тип алата 1
алата који 1
за тесање 1
тесање или 1
или углачавање 1
углачавање грубо 1
грубо сеченог 1
сеченог дрвета 1
дрвета при 1
при ручној 1
ручној обради. 1
обради. Тесла 1
Тесла Моторс 1
Моторс је 1
је скратила 1
скратила своје 1
на Тесла 1
2017. Тесла 1
Тесла родстер 1
родстер је 1
модел Тесле 1
Тесле и 1
од 84.000€ 1
84.000€ (109.000$). 1
(109.000$). Теслину 1
Теслину Меморијалну 1
Меморијалну награду 1
награду постхумно 1
постхумно Николи 1
Николи Радошевићу 1
Радошевићу за 1
очувању истине 1
о Тесли. 1
Тесли. Те 1
Те снаге 1
биле расподељене 1
расподељене на 1
главне обрамбене 1
обрамбене локације: 1
локације: Газу, 1
Газу, Тел 1
Тел Еш 1
Еш Шериа 1
Шериа и 1
и Биршеба. 1
Биршеба. Тесна 1
Тесна кожа 1
најгледанијих домаћих 1
домаћих филмских 1
филмских серијала, 1
серијала, у 1
сваком филму 2
гостовала певачица 1
певачица (осим 1
у новогодишњем 1
новогодишњем специјалу). 1
специјалу). Тесном 1
Тесном већином, 1
већином, од 1
од 55,3% 1
55,3% Шкоти 1
Шкоти су 2
заједници. Те 1
Те српске 1
убрзо образовале 1
образовале и 1
своје оружане 1
( Тестамент 1
Тестамент Алфреда 1
Алфреда Нобела 1
Нобела наводи 1
да 94% 1
94% његове 1
његове укупне 1
укупне имовине 1
имовине треба 1
буде кориштено 1
кориштено за 1
успостављање Нобелових 1
Нобелових награда. 1
награда. Тестамент 1
Тестамент није 1
није испоштован 1
испоштован и 1
данас кућа 1
кућа као 1
као споменик 2
није адекватно 1
адекватно одржавана 1
одржавана и 1
склона је 1
је урушавању. 1
урушавању. Тестаментом 1
Тестаментом је 2
Олга Гарај-Бабилон 1
Гарај-Бабилон свој 1
свој опус 1
опус завештала 1
завештала култури 1
култури војвођанских 1
Словака. Тестаментом 1
оставио велика 1
младих новинара. 1
новинара. Те 1
Те статуе 1
статуе су 1
биле исклесане 1
исклесане од 1
су облик 2
облик човека 1
човека дугих 1
дугих ушију, 1
ушију, с 1
с круном 1
глави. Тестирања 1
Тестирања „Бантамовог“ 1
„Бантамовог“ прототипа 1
прототипа су 1
су обављена 1
обављена од 1
16. октобра, 1
а техничком 1
техничком особљу 1
особљу „Форда“ 1
„Форда“ и 1
и „Вилиса“ 1
„Вилиса“ присутном 1
присутном у 1
у Холаберду 1
Холаберду је 1
да проуче 1
проуче учинак 1
учинак возила 1
на тестовима. 1
тестовима. Тестирање 1
Тестирање је 2
је итеративни 1
итеративни процес 1
јер када 1
исправи једна 1
једна грешка, 1
грешка, може 1
може осветлити 1
осветлити друге, 1
друге, дубље 1
дубље грешке 1
чак створити 1
створити нове. 1
нове. Тестирање 1
току 1946. 1
1946. Тестирање 1
Тестирање на 1
на софтверу 1
софтверу је 1
почела међу 1
међу ограниченој 1
ограниченој бета 1
бета тестер 1
тестер групи 1
групи 21. 1
2011. Тестирање 1
Тестирање употребљивости 1
употребљивости представља 1
представља метод 1
метод по 1
корисника производа 1
производа захтева 1
изведу одређене 1
одређене задатке 1
задатке у 1
покушају мерења 1
мерења лакоће 1
лакоће коришћења, 1
коришћења, времена 1
времена задатка 1
задатка и 1
и корисничке 1
корисничке перцепције 1
перцепције искуства. 1
искуства. Тестира 1
Тестира спортисте 1
спортисте на 1
и интернационалним 1
интернационалним такмичењима 1
држави, као 1
нема такмичења, 1
такмичења, врши 1
врши анализе, 1
анализе, одређује 1
одређује казну 1
казну након 1
након евентуалне 1
евентуалне повреде 1
повреде правила, 1
правила, даје 1
и савете 2
савете за 1
сузбијање допинга 1
допинга итд. 1
итд. Тестиси 1
Тестиси имају 2
имају највећи 1
удео гена 1
гена специфичних 1
одређени тип 1
другим органима 2
и ткивима: 1
ткивима: око 1
1000 њих 1
високо специфично 1
тестисе, а 1
око 2.200 2
2.200 показује 1
показује повишен 1
повишен образац 1
образац експресије 1
експресије овде. 1
овде. Тестиси 1
имају чврсту 1
чврсту фиброзну 1
фиброзну спољну 1
спољну површину, 1
површину, тунику, 1
тунику, која 1
се задебљава 1
задебљава у 1
у гребен 1
својој унутрашњој 1
унутрашњој постериорној 1
постериорној страни 1
образује медиастинум 1
медиастинум тестиса. 1
тестиса. Тестиси 1
Тестиси који 1
природно не 1
не спуштају 1
у скротум 1
скротум сматрају 1
се ненормалном 1
ненормалном појавом, 1
појавом, која 1
резултује развојем 1
развојем рака, 1
рака, чак 1
се оперативно 1
оперативно доведе 1
скротум. Тест 1
Тест је 3
извођење како 1
у клиничким 1
клиничким тако 1
и амбулантним 1
амбулантним условима. 1
условима. Тест 1
назван „голицање 1
„голицање змајевог 1
змајевог репа“ 1
репа“ због 1
био екстремно 1
екстремно ризичан. 1
ризичан. Тест 1
почео 26. 1
у 1:23:04. 1
1:23:04. Тестови 1
Тестови су 1
открили одређене 1
одређене проблеме, 1
проблеме, али 1
инжењери веома 1
брзо решили 1
решили све 1
те проблеме. 1
проблеме. Тестови 1
Тестови у 1
серији могу 1
представљати вриједносну 1
вриједносну сложеницу 1
сложеницу броја 1
броја урађених 1
урађених тестова, 1
тестова, расуђивање, 1
расуђивање, и 1
менталне способности 1
за сложене 1
сложене серије. 1
серије. Тестом 1
Тестом РИСТ 1
РИСТ утврђује 1
се целокупна 1
целокупна количина 1
количина ИгЕ, 1
ИгЕ, а 1
а тестом 1
тестом РАСТ 1
РАСТ одређује 1
се специфични 1
специфични ИгЕ 1
ИгЕ за 1
поједине алергене, 1
алергене, што 1
се изражава 3
у мерним 1
мерним јединицама 1
јединицама IU/ml, 1
IU/ml, и 1
и разредима 1
разредима (1-4 1
(1-4 или 1
или 1-6). 1
1-6). Тесто 1
Тесто од 1
од пшенице 1
пшенице најчешће 1
користи уместо 1
уместо кукурузне 1
кукурузне масе. 1
масе. Тест 1
Тест примери 1
су вектори 1
вектори у 1
у мултидимензионалној 1
мултидимензионалној функцији 1
функцији простора, 1
простора, где 1
сваки има 1
има класну 1
класну ознаку. 1
ознаку. Те 1
Те стрелце 1
стрелце је 1
предводио неки 1
неки Мацедон 1
Мацедон који 1
освети погинулог 1
погинулог Александра. 1
Александра. Тест 1
Тест система 1
за удаљавање 1
удаљавање капсуле 1
капсуле од 1
од ракете-носача 1
ракете-носача у 1
случајевима требало 1
догоди током 1
2014. Те 1
Те су 2
су мелодије 1
мелодије постале 1
постале врло 1
врло популарне. 1
популарне. Те 1
су приповијетке 1
приповијетке утицале 1
настане оно 1
што данас 1
данас називамо 1
називамо Ктулу 1
Ктулу митовима; 1
митовима; пантеон 1
пантеон ванземаљских, 1
ванземаљских, вандимензионалних 1
вандимензионалних божанстава 1
божанстава старијих 1
од човјечанства, 1
човјечанства, чије 1
чије трагове 1
трагове налазимо 1
у еонима 1
еонима старим 1
старим митовима 1
митовима и 1
и легендама. 1
легендама. Тета 1
Тета Елен 1
Елен (коју 1
енглеској верзији 1
верзији изговорила 1
изговорила Табита 1
Табита Сент. 1
Сент. Тета 1
Тета Кентаура 1
Кентаура (Менкент, 1
(Менкент, раме) 1
раме) је 1
трећа најсјајнија 1
најсјајнија звезда 1
звезда Кентаура 1
Кентаура магнитуде 1
магнитуде 2,06. 1
2,06. Те 1
Те тврдње 1
тврдње оспоравају 1
оспоравају пастори 1
пастори са 1
са ставовима 1
о ЛГБТ 1
ЛГБТ правима, 1
правима, раси 1
раси и 1
политици који 1
извршним одбором 1
одбором Јужне 1
Јужне баптистичке 2
баптистичке конвенције 1
и чијим 1
чијим парохијама 1
парохијама прети 1
прети протеривање 1
протеривање из 1
баптистичке конвенције. 1
конвенције. Тетија 1
Тетија је 1
је проклела 2
проклела Калисто 1
Калисто и 1
и Аркада 1
Аркада да 1
заувек круже 1
круже небом 1
не зађу 1
зађу испод 1
испод обзорја. 1
обзорја. Тетоважа 1
Тетоважа се 1
са двоструко 1
или троструко 1
троструко већим 1
добијање хепатитиса 1
хепатитиса Ц. 1
Ц. То 1
То може 9
бити проузроковано 1
проузроковано нестерилном 1
нестерилном опремом 1
опремом или 1
или контаминацијом 1
контаминацијом коришћених 1
коришћених боја. 1
боја. Тетраспорангије 1
Тетраспорангије се 1
крајевима бочних 1
бочних грана 1
грана ограниченог 1
ограниченог раста. 1
раста. Тетрахалиди 1
Тетрахалиди би 1
бити волатилне 1
волатилне чврсте 1
виду мономерних 1
мономерних тетраедарских 1
тетраедарских молекула 1
у гасовитој 2
гасовитој фази. 1
фази. Тетрахидрофолат 1
Тетрахидрофолат делује 1
као кофактор 1
кофактор у 1
преносу једног 1
једног угљеника 1
угљеника што 1
формира тимилидат, 1
тимилидат, синтетише 1
синтетише ДНК 1
и синтетише 1
синтетише пурин. 1
пурин. Тетрахорд 1
Тетрахорд је 1
половина лествице 1
лествице (четири 1
(четири тона). 1
тона). Тетрациклини 1
Тетрациклини утичу 1
амебе и 1
то првенствено 1
првенствено дејством 1
на цревну 1
флору која 1
која условљава 1
условљава или 1
или убрзава 1
убрзава патогено 1
патогено дејсто 1
дејсто амеба, 1
амеба, због 1
са амебоицидима. 1
амебоицидима. Теудерих 1
Теудерих II 1
од Бургундије 1
његова баба 1
баба Брунхилда, 1
Брунхилда, освојивши 1
освојивши велике 1
велике територије 1
територије 612. 1
612. године, 1
године, осетили 1
осетили су 1
толико јаким 1
јаким да 1
нападну Теудеберта 1
Теудеберта II. 1
II. Теутамид 1
Теутамид се 1
линији краљева, 1
краљева, као 1
као Аминторов 1
Аминторов син. 1
син. Те 1
Те фортификације 1
фортификације кулуком 1
кулуком раје 1
раје грађене 1
због препада 1
препада устаничких 1
устаничких чета 1
чета него 1
од хајдучких 1
хајдучких скупина 1
скупина Васојевића 1
Васојевића и 1
других брђанских 1
брђанских племена 1
у Полимљу 1
Полимљу и 1
и Потарју. 1
Потарју. Те 1
Те фотографије 1
насловници часописа 1
часописа Лајф. 1
Лајф. Техичка 1
Техичка школа 1
школа „Михајло 1
„Михајло Пупин” 1
Пупин” у 1
у Бијељини 1
Бијељини је 1
је организован, 1
организован, савремено 1
савремено опремљен 1
опремљен образовни 1
образовни центар 2
са стручно 1
стручно оспособљеним 1
оспособљеним кадром 1
кадром отворен 1
за партнерске 1
партнерске односе 1
са корисницима, 1
корисницима, која 1
образује кадрове 1
кадрове оријентисане 1
оријентисане ка 1
ка тржишту 1
тржишту рада 2
даљем школовању. 1
школовању. Техника 1
Техника градње 1
градње камена 1
без везива, 1
везива, кроз 1
је оптималан 1
оптималан начин 1
употребе вишка 1
вишка камења 1
камења у 1
у крашки 1
крашки пејзажи, 1
пејзажи, али 1
заштите усева, 1
усева, ширење 1
ширење ораница 1
ораница и 1
подела пашњака 1
пашњака дуж 1
источне јадранске 1
јадранске обале. 1
обале. Техника 1
Техника подсјећа 1
на венецијански 1
венецијански манир 1
манир сликања 1
сликања слободним 1
слободним потезима 1
потезима са 1
са акцентима 1
акцентима бијелог 1
бијелог свјетла, 1
свјетла, мада 1
њихова снага 1
и манипулација 2
манипулација контраста 1
контраста – 1
– која 1
која понегдје 1
понегдје иде 1
одређеног несклада 1
несклада – 1
– изразито 1
изразито Ел 1
Ел Грекова. 1
Грекова. Техника 1
Техника примитивног 1
примитивног лончарства 1
лончарства у 1
Југославији. Техника 1
Техника рачунања 1
рачунања ординала 1
ординала следбеника 1
следбеника је 1
већ описана. 1
описана. Техника 1
Техника ткања 1
ткања ове 1
ове свиле 1
свиле делује 1
делује необично. 1
необично. Технике 1
Технике аутомата 1
аутомата засноване 1
засноване су 2
постоје алгоритми 2
алгоритми на 1
основу теорије 1
теорије аутомата, 1
аутомата, као 1
анализе формалних 1
језика. Технике 1
Технике прављења 1
прављења радара 1
радара развијале 1
брзином за 1
и Рајл 1
Рајл морао 1
морао напорно 1
напорно да 1
на трансмитерима 1
трансмитерима за 1
одбрану. Технике 1
Технике пропусне 1
пропусне штампе 1
штампе користе 1
користе пропусно 1
пропусно сито 1
сито (дрвени 1
(дрвени или 1
или алуминијумски 1
алуминијумски рам 1
је натегнута 1
натегнута свила) 1
свила) као 1
као графичку 1
графичку подлогу. 1
подлогу. Технике 1
Технике су 1
сличне али 1
по механизму 1
механизму који 1
примену сукције, 1
сукције, у 1
у трудноћи 1
трудноћи користе 1
потребна цервикална 1
цервикална дилатација. 1
дилатација. Техничар 1
Техничар је 1
мозак екипе 1
увек стоји 1
близини мреже. 1
мреже. Техничка 1
школа постала 1
постала ECDL 1
ECDL центар. 1
центар. Техничке 1
Техничке границе 1
у досезању 1
досезању високих 1
високих напона 1
напона ограничују 1
ограничују и 1
и енергије 1
енергије честица 1
честица убрзаних 1
убрзаних у 1
првим акцелераторима. 1
акцелераторима. Техничке 1
Техничке измене 1
измене биле 1
такође минималне 1
минималне и 1
и огледале 1
огледале су 1
извођењу 4-2-1 1
4-2-1 издувне 1
издувне гране 1
гране на 2
свим верзијама 1
верзијама и 2
примени разводника 1
разводника паљења 1
паљења са 1
са депресионим 1
депресионим коректором 1
коректором предпаљења 1
предпаљења уместо 1
уместо центрифугалног. 1
центрифугалног. Технички, 1
Технички, Ивама 1
Ивама стил 1
грана Аикикаиа, 1
Аикикаиа, али 1
њих највише 1
и разликује. 1
разликује. Технички 1
Технички је 1
усавршен током 1
га радо 1
радо користили 1
користили композитори 1
композитори романтичари. 1
романтичари. Технички 1
Технички одсјек 1
одсјек се 1
од: машинске 1
машинске (производно 1
(производно машинство, 1
машинство, машински 1
машински инжињеринг), 1
инжињеринг), електротехничке 1
електротехничке (електроника 1
(електроника и 1
и аутоматика, 1
аутоматика, електротехничко 1
електротехничко инжењерство) 1
инжењерство) и 1
и информатичке 1
информатичке студијске 1
студијске групе 1
групе (програмирање, 1
(програмирање, информационе 1
и рачунари). 1
рачунари). Технички 1
Технички поступак 1
рађене не 1
рада током 1
током каснијих 1
каснијих периода. 1
периода. Технички 1
Технички проблем 1
проблем тиче 1
се сложености, 1
сложености, дуготрајности 1
дуготрајности и 1
трошкова процедуре 1
процедуре припремања 1
припремања сваког 1
сваког појединачног 2
појединачног предузећа 1
предузећа за 1
продају, било 1
јавном упису 1
упису акција, 1
акција, било 1
било о 1
о директној 1
директној продаји. 1
продаји. Технички 1
Технички термин 1
термин не 1
укључује организме 1
организме на 1
површини воде, 1
воде, који 2
називају плеустон 1
плеустон - 1
који активно 1
активно пливају 1
називају нектон. 1
нектон. Технички, 1
Технички, то 1
био звучник 1
звучник који 1
лако отрива 1
отрива грешке 1
у снимању 2
снимању музике. 1
музике. Технички 1
Технички цртач 1
цртач би 1
потом уз 1
помоћ рапидографа 1
рапидографа и 1
техничких пера 1
пера де 1
факто прецртао 1
прецртао цртеж 1
цртеж који 1
који имао 1
за подлогу. 1
подлогу. Техничко 1
Техничко гвожђе, 1
гвожђе, осим 1
осим врста 1
су посебним 1
посебним додацима 1
додацима (првенствено 1
(првенствено никла 1
никла и 1
и хрома) 1
хрома) учињене 1
учињене хемијски 1
хемијски отпорнима 1
отпорнима ( 1
( Технологија 1
Технологија времена 1
пружила подршку 1
подршку таквој 1
таквој идеји. 1
идеји. Технологија 1
Технологија је 2
била потенцијално 1
потенцијално конкурентна 1
конкурентна RDRAM-у 1
RDRAM-у јер 1
јер VCM 1
VCM није 1
близу скуп 1
скуп као 1
као RDRAM. 1
RDRAM. Технологија 1
често последица 1
последица науке 1
и инжењерства, 1
инжењерства, иако 1
иако технологија 1
као људска 3
људска активност 1
активност претходи 1
претходи обе 1
обе области. 1
области. Технологије 1
Технологије које 2
у нанотехнологији 1
нанотехнологији су 1
врло различите, 1
различите, брзо 1
се мијењају, 1
мијењају, а 1
повезане. Технологије 1
прошлости биле 1
инсталације или 1
или посебне 1
посебне апликације 1
апликације су 1
постале доступне 1
доступне широкој 1
широкој групи 1
групи корисника. 1
корисника. Технологије 1
Технологије обично 1
нису искључиво 1
искључиво научни 1
научни производи, 1
производи, јер 1
јер морају 1
морају задовољити 1
задовољити захтеве 1
захтеве као 1
су корисност, 1
корисност, употребљивост 1
употребљивост и 1
и сигурност. 1
сигурност. Технологије 1
Технологије попут 1
попут могу 1
ублаже ефекте 1
ефекте уског 1
уског грла. 1
грла. Технолошке 1
Технолошке иновације 1
иновације попут 1
попут телефона, 1
телефона, радија, 1
радија, телевизије 1
телевизије дале 1
су инструмент 1
даљину. Технолошки 1
институт Масачусетса 1
Масачусетса (МИТ) 1
(МИТ) који 1
прво основан 1
Бостону, пресељен 1
пресељен је 1
у Кембриџ 1
Кембриџ пошто 1
се указала 2
указала потреба 1
већим простором. 1
простором. Технолошки 1
Технолошки поступак 1
поступак укључује 1
укључује примарне 1
примарне поступке 1
поступке прераде 1
прераде рибе, 1
рибе, сољење, 1
сољење, термичку 1
термичку обраду 1
обраду рибе, 1
рибе, пуњење 1
пуњење и 1
затварање лименки, 1
лименки, стерилизацију 1
стерилизацију лименки 1
лименки и 1
и завршне 1
завршне операције. 1
операције. Технолошки 1
Технолошки центар 1
за рибу 1
рибу Боземан, 1
Боземан, некадашње 1
некадашње мрестилиште 1
мрестилиште црвенобраде 1
црвенобраде пастрмке 1
пастрмке Боземан, 1
Боземан, у 1
у Монтани, 1
Монтани, има 1
обнављању популација 1
популација подврста 1
c. stomias 1
stomias и 1
c. lewisi. 1
lewisi. Течење 1
Течење пулпе 1
пулпе кроз 1
кроз коморе 1
коморе може 1
бити слободно 1
и принудно. 1
принудно. Те 1
Те честе 1
честе посете 1
посете су 1
су објашњене 1
објашњене и 1
Ана заљубила 1
од револуционара. 1
револуционара. Те 1
Те честице 1
честице неутралног 1
неутралног гаса 1
гаса једино 1
једино мењају 1
мењају правац 1
правац кад 1
се сударе 1
сударе са 1
другим честицама 1
са зидовима 2
зидовима суда. 1
суда. Тече 1
Тече углавном 1
km тока 2
тока улива 1
реку Парну 1
Парну код 1
села Јиесу, 1
Јиесу, као 1
њена најдужа 1
најдужа и 1
водом најбогатија 1
најбогатија притока. 1
притока. Течно 1
Течно говори 1
говори француски, 1
бугарски језик. 1
језик. Тешка 1
Тешка анафилакса 1
анафилакса код 1
деце праћена 1
праћена шоком 1
шоком има 1
има смртни 1
смртни исход 1
исход у 1
у 0,65-2% 1
0,65-2% случајева. 1
случајева. Тешка 1
Тешка времена 1
за ситне, 1
ситне, али 1
али амбициозне 1
амбициозне српске 1
српске предузетнике 1
предузетнике као 1
Груја (Сергеј 1
(Сергеј Трифуновић). 1
Трифуновић). Тешка 1
Тешка оштећења 1
оштећења „Зајдлица“ 1
„Зајдлица“ упозорила 1
упозорила су 1
на недостатке 1
у оклопној 1
оклопној заштити 1
заштити кула 1
кула тешке 1
тешке артиљерије 1
система изолације 1
изолације муниционих 1
муниционих комора. 1
комора. Тешка 1
Тешка прича 1
о злим 1
злим временима 1
Србији с 1
века. Тешка 1
Тешка ситуација 1
је Крупњу 1
Крупњу где 1
утицајем клизишта 1
клизишта порушило 1
порушило око 1
200 кућа, 1
а комуникације 1
комуникације су 1
су отежане. 1
отежане. Тешка 1
Тешка срца 1
срца Косановић 1
најзад отишао 1
Беч. Тешка 1
Тешка финансијска 1
ситуација додатно 1
додатно га 1
је одвајала 1
од музике 1
и усмеравала 1
усмеравала према 1
различитим пословним 1
пословним подухватима, 1
подухватима, укључујући 1
оживи породичну 1
породичну топионицу 1
топионицу звона. 1
звона. Тешке 1
Тешке борбе 1
борбе имале 1
велику цену. 1
цену. Тешке 1
Тешке крстарице 1
класе Zara 1
Zara су 1
саставу новоформираног 1
новоформираног 1. 1
1. дивизиона 1
дивизиона јачине 1
јачине три 1
три крстарице, 1
крстарице, док 1
је преостали, 1
преостали, четврти 1
четврти брод 1
брод исте 1
класе држан 1
резерви. Тешке 1
Тешке уличне 1
су уследиле, 2
уследиле, којису 1
којису обухватале 1
обухватале артиљеријско 1
артиљеријско и 1
и минобацачко 1
минобацачко гранатирање. 1
гранатирање. Тешки 1
Тешки порези 1
порези доводили 1
су популацију 1
чешће слободни 1
слободни људи 1
стављали под 1
заштиту великих 1
великих земљопоседника 1
земљопоседника на 1
су имањима 1
имањима радили. 1
радили. Тешки 1
Тешки тенкови 1
су постилги 1
постилги своје 1
успехе борећи 1
против других 2
других лакших 1
лакших тенкова, 1
тенкова, као 1
и уништавању 1
уништавању непријатељских 1
непријатељских фортификација 1
фортификација својим 1
својим врло 1
врло великим 2
великим топовима. 1
топовима. Тешко 1
Тешко би 2
би прошао 1
политичке ситуације, 1
ситуације, држава 1
пред распадом. 1
распадом. Тешко 1
назвати нападачем, 1
нападачем, иако 1
сигурно корачао 1
корачао кроз 1
кроз изузетно 1
изузетно комлексне 1
комлексне варијације.“ 1
варијације.“ Тешко 1
Тешко бомбардовање 1
бомбардовање је 1
је совјетском 1
оклопу у 1
ствари отежало 1
отежало кретање 1
кроз минска 1
и разрован 1
разрован терен. 1
терен. Тешко 1
Тешко да 1
постоји објективна 1
објективна или 1
или тачна 1
тачна информација 1
о психолошким, 1
психолошким, социолошким 1
социолошким и 1
правним аспектима 1
аспектима хомосексуалности 1
хомосексуалности у 1
Азербејџану, тако 1
већина друштва 1
друштва једноставно 1
је хомосексуалност. 1
хомосексуалност. Тешко 1
Тешко измучена, 1
измучена, скоро 1
скоро полумртва, 1
полумртва, дочекала 1
дан припремљене 1
припремљене акције 1
њен успех. 1
успех. Тешко 1
Тешко је 12
годинама за 2
све, али 1
најбоље совјетске 1
совјетске играче 1
играче да 1
да путују 1
иностранство на 1
међународне турнире, 1
турнире, где 1
се титуле 1
титуле могу 1
могу освојити, 1
освојити, и 1
и Фурман 1
Фурман је 1
неколико могућности. 1
могућности. Тешко 1
је направити 1
два термина 1
термина пошто 1
они током 1
периода променили 1
променили своје 1
своје значење. 1
значење. Тешко 1
је наћи 1
наћи неку 1
неку вишеградску 1
вишеградску породицу, 1
неколико нараштаја 1
нараштаја стварала 1
и живјела 1
у вароши. 1
вароши. Тешко 1
објаснити наративну 1
наративну нит, 1
нит, али 1
али суштина 1
суштина и 1
томе. Тешко 1
одредити историју 1
историју црвене 1
у моди. 1
моди. Тешко 1
касније рестаурирана. 1
рестаурирана. Тешко 1
је подносио 1
подносио нову 1
нову средину, 1
средину, појачану 1
појачану разним 1
разним невољама 1
невољама његове 1
његове растурене 1
растурене породице. 1
породице. Тешко 1
је проценити 1
проценити колико 1
је рукописа 1
рукописа садржала 1
садржала библиотека, 1
библиотека, једна 1
једна процена 1
процена тврди 1
један дрвени 1
дрвени орман 1
орман могао 1
садржи барем 1
барем 1,500 1
1,500 дела. 1
дела. Тешко 1
је разумјети, 1
разумјети, зашто 1
књаз Лучинданском 1
Лучинданском прокламацијом 1
прокламацијом обећао 1
обећао договор 1
посланицима, а 1
а поступио 1
поступио обратно 1
обратно на 1
на никољданској 1
никољданској Скупштини 1
Скупштини гдје 1
без дискусије 1
дискусије примљен 1
примљен предложени 1
предложени устав. 1
устав. Тешко 1
оба ока. 1
ока. Тешко 1
је рећи 1
и Јевреји 1
Јевреји побегли 1
у Диоклецијанову 1
Диоклецијанову палату, 1
палату, јер 1
мало података, 1
и таквих 1
таквих мишљења. 1
мишљења. Тешко 1
утврдити колико 2
има Срба 1
Срба јер 1
зна број 1
Срба староседеоца 1
староседеоца нити 1
нити број 1
број асимилираних 1
асимилираних Срба, 1
Срба, поготово 1
поготово оних 1
причају српски 1
језик али 1
имају сећање 1
сећање да 1
им преци 1
Срби. Тешко 1
Тешко оштећени 1
оштећени разарач 1
разарач Блу, 1
Блу, тоне 1
тоне следећег 1
дана код 1
код Тулагија, 1
Тулагија, заједно 1
8 погинулих 1
посаде. Тешко 1
Тешко рањен 1
рањен генерал 1
генерал Жорж 1
Жорж пребачен 1
болницу Мишел 1
Мишел Леви, 1
Леви, где 1
успешно оперисан. 1
оперисан. Тешко 1
Тешко рањени 1
рањени Пајић 1
Пајић добровољно 1
добровољно се 1
придружио извршавању 1
извршавању овог 1
овог задатка. 1
задатка. Тешко 1
Тешко се 1
се умара 1
умара и 1
дуго може 1
издржи по 1
по лошем 1
лошем времену. 1
времену. Тибалд 1
Тибалд се 1
се последњих 1
последњих дана 1
септембра 1240. 1
1240. Тиберијада 1
Тиберијада је 1
тако привредно 1
привредно средиште 1
средиште околног 1
околног подручја. 1
подручја. Тиберије 1
Тиберије III 1
ојача источну 1
и појача 1
појача одбрану 1
одбрану Цариграда, 1
Цариграда, али 1
Јустинијан II 1
II сковао 1
сковао заверу 1
Бугарима успео 1
заузме Цариград 1
је Тиберија 1
Тиберија III 1
и Леонтија. 1
Леонтија. Тиберијев 1
Тиберијев брат 1
брат Друз 1
Друз добио 1
исте положаје. 1
положаје. Тиберије 1
четири легије 1
легије на 1
располагању. Тиберије 1
ипак у 1
високим римским 1
римским круговима 1
круговима био 1
више цењен 1
свог карактера 1
карактера него 1
него политичких 1
политичких достигнућа. 1
достигнућа. Тибетанци 1
Тибетанци имају 1
имају јаке 1
јаке културне, 1
културне, историјске 1
верске везе 1
са Бутаном. 1
Бутаном. Тибет 1
Тибет се 1
одржавао као 1
независна држава. 1
држава. Тибинген 1
Тибинген је 1
најстаријих академских 1
академских братстава 1
братстава у 1
Европи - 1
- Corps 1
Corps Rhenania 1
Rhenania Tübingen, 1
Tübingen, које 1
данас негује 1
негује традицију 1
традицију академског 1
академског мачевања. 1
мачевања. Ти 1
Ти венци 1
венци стоје 1
стоје изнад 1
изнад врата 1
врата читаву 1
читаву годину, 1
годину, до 2
следећег Ђурђевдана. 1
Ђурђевдана. Тиг 1
Тиг је 1
био двоцифрен 1
двоцифрен у 1
три забележио 1
забележио 20+ 1
20+ поена 1
један дабл-дабл. 1
дабл-дабл. Тигриња, 1
Тигриња, већински 1
већински народ 1
региону, је 1
је семитског 1
семитског порекла 1
вере. Тигрица, 1
Тигрица, знајући 1
нико осим 1
осим ње 1
ње не 1
супротстави Лунгу, 1
Лунгу, самостално 1
самостално доноси 1
заустави га, 1
га, без 1
без Шифуовог 1
Шифуовог знања. 1
знања. Тигрице 1
Тигрице су 1
су природно 1
природно зелене 1
зелене и 1
са црним, 1
црним, ознакама 1
ознакама на 1
на потиљку, 1
потиљку, леђима 1
и крилима. 1
крилима. Тидеј 1
Тидеј га 1
је убио, 1
убио, као 1
остале учеснике 1
учеснике овог 1
овог подухвата. 1
подухвата. Ти 1
Ти делови 1
делови биљке 1
биљке садрже 1
разних флороглуцинских 1
флороглуцинских деривата 1
деривата везаних 1
за бутерну 1
бутерну киселину. 1
киселину. Ти 1
Ти додаци 1
додаци се 1
могу називати 1
називати ојачавајућим 1
ојачавајућим влакнима, 1
влакнима, или 1
или дисперзантима, 1
дисперзантима, у 1
од сврхе. 1
сврхе. Ти 2
Ти докази 1
нестали 1940. 1
1940. Ти 1
Ти елементи, 1
елементи, јесу: 1
јесу: актери, 1
актери, контекст, 1
контекст, циљеви 1
и димензије. 1
димензије. Ти 1
Ти за 1
љубав ниси 1
ниси рођена. 1
рођена. Ти 1
Ти зраци 1
су електромагнетно 1
електромагнетно зрачење 1
зрачење високе 1
високе фреквенције. 1
фреквенције. Тијана 1
Тијана је 1
менаџер за 1
у Ominiglobe 1
Ominiglobe Business 1
Business Solutions, 1
Solutions, а 1
а недавно 1
позицији извршног 1
у међународној 2
међународној немачкој 1
немачкој компанији 1
компанији ТИТУС. 1
ТИТУС. Тијело 1
Тијело је 1
благо витко 1
витко и 1
и дуго, 1
дуго, те 1
чини брзим 1
брзим пливачима; 1
пливачима; могу 1
могу препливати 1
препливати 92,6 1
92,6 километра 1
по часу. 1
часу. Тијесто 1
Тијесто се 1
њима обликује 1
обликује притскањем 1
притскањем оклагије 1
оклагије длановима 1
и прелажењем 1
прелажењем преко 1
преко тијеста. 1
тијеста. Ти 1
Ти Канторови 1
Канторови скупови 1
скупови су 1
данас сврстани 1
у фрактале. 1
фрактале. Тикван 1
Тикван се 1
пут 1437. 1
1437. Тикови 1
Тикови су 1
су изненадни, 1
изненадни, краткотрајни 1
краткотрајни и 1
и неконтролисани 1
неконтролисани покрети 1
покрети мишића 1
мишића лица 1
неког органа 1
органа који 1
изводе нехотично 1
и стереотипно 1
стереотипно се 1
понављају. Тик 1
Тик пред 1
пред Санским 1
Санским Мостом, 1
Мостом, 5. 1
5. козарска 1
козарска и 1
6. санска 1
санска бригада, 1
бригада, током 1
током 18–22. 1
18–22. Тилерсон 1
Тилерсон има 1
има блиске 1
блиске контакте 1
руским председником, 1
председником, Владимиром 1
Владимиром Путином. 1
Путином. Тилово 1
Тилово убиство 1
убиство било 1
у жижи 1
жижи телевизијске 1
телевизијске епизоде 1
епизоде U.S. 1
U.S. Steel 1
Steel Hour 1
Hour из 1
1957. Ти 1
Ти људи 4
се залетали 1
залетали и 1
и брвном 1
брвном разваљивали 1
разваљивали врата. 1
врата. Ти 1
људи (или 1
(или њихови 1
њихови потомци) 1
потомци) могли 1
замене своје 1
своје бонове 1
власништву пољопривредних 1
пољопривредних задруга, 1
задруга, а 1
биле принуђене 1
дела земље 1
ове сврхе. 2
нису поседовали 1
поседовали ни 1
ни алатке 1
алатке ни 1
ни вештине 1
вештине потребне 1
изградњу монументалних 1
монументалних архитектонских 1
архитектонских објеката." 1
објеката." Ти 1
скине свој 1
свој накит, 1
накит, што 1
одбио. Тим 1
Тим актом 1
актом створена 1
је Слободна 1
Држава Ријека 1
Ријека која 1
ће де 1
факто постојати 1
постојати једну, 1
једну, а 1
а правно 1
правно четири 1
године. Тимберлејк 1
Тимберлејк је 1
започео 1995. 1
1995. Тим 1
Тим Бетмена 1
Бетмена и 1
Робина се 1
назива Динамичним 1
Динамичним дуом 1
дуом или 1
или Огрнутим 1
Огрнутим крсташима. 1
крсташима. Тим 1
Тим браком 1
са протестантом 1
протестантом Дадлијем 1
Дадлијем желела 1
је неутралисати 1
неутралисати католикињу 1
католикињу Мери. 1
Мери. Тимброн 1
Тимброн је 1
победио, па 1
се Кирена 1
Кирена нашла 1
нашла под 1
опсадом. Тимбронову 1
Тимбронову морнарицу 1
морнарицу ухватила 1
је олуја, 1
олуја, па 1
део потонуо, 1
потонуо, а 1
део завршио 1
на Кипру 1
Кипру или 1
или Египту. 1
Египту. Тимбукту 1
Тимбукту постаје 1
део независне 1
независне Републике 1
Републике Мали. 1
Мали. Тиме 1
Тиме би 4
би пијаца 1
пијаца изашла 1
три улице. 1
улице. Тиме 1
би прихватање 1
прихватање терапијског 1
терапијског плурализма 1
плурализма омогућило 1
се развијее 1
развијее систем 1
систем интегративне 1
интегративне здравствене 1
заштите, односно 1
односно систем 2
систем заснован 1
на институционализованој 1
институционализованој сарадњи 1
сарадњи терапеута 1
терапеута званичне 1
званичне и 1
и терапеута 1
терапеута традиционалне 1
традиционалне (алтернативне 1
(алтернативне и 1
и комплементарне) 1
комплементарне) медицине. 1
медицине. Тиме 1
би Техеран 1
Техеран постао 1
постао идеалан 1
идеалан хуб 1
хуб између 1
Запада. Тиме 1
би Црвена 1
звезда могла 1
парира најјачим 1
најјачим европским 1
европским тимовима 1
тимовима и 1
буде кандидат 1
европске трофеје. 1
трофеје. Тиме 1
Тиме врши 1
контролу преноса 1
преноса над 1
над мрежом 1
мрежом и 1
свим рачунарима 1
рачунарима у 1
њој. Тиме 1
Тиме дочаравају 1
дочаравају различита 1
различита романтичарска 1
романтичарска расположења. 1
расположења. Тиме 1
Тиме је 50
је 170 1
170 км2 1
км2 територије 1
територије уже 1
уже Србије 1
Србије припојено 1
припојено аутономној 1
аутономној области 1
области Косову 1
Метохији. Тиме 1
је Анри 1
Анри Наварски, 1
Наварски, сада 1
сада Анри 1
Анри IV, 1
IV, одбио 1
одбио од 1
себе хугеноте. 1
хугеноте. Тиме 1
је атом 1
атом угљеника 1
угљеника остварио 1
остварио октет, 1
октет, атоми 1
атоми водоника 1
водоника су 1
остварили дублет, 1
дублет, а 1
заједно пет 1
пет атома 1
атома имају 1
имају најнижу 1
најнижу могућу 1
могућу енергију. 1
енергију. Тиме 1
је Баре 1
Баре доскочио 1
доскочио великом 1
великом расцепу 1
расцепу који 1
се стварао 1
стварао међу 1
међу оним 1
оним чиновницима 1
чиновницима који 1
говорили колонијалне 1
колонијалне језике 1
језике ( 1
( Тиме 1
је Бијонсе 1
Бијонсе постала 1
једини извођач 1
извођач који 1
6 соло 1
соло албума. 1
албума. Тиме 1
темељ Прашке 1
Прашке лингвистичке 1
лингвистичке школе. 1
школе. Тиме 1
је владичанско 1
владичанско достојанство 1
достојанство враћену 1
враћену у 1
кућу Петровића-Његоша. 1
Петровића-Његоша. Тиме 1
град изгубио 1
свој мултиетнички 1
мултиетнички карактер, 1
1950-их око 1
града чине 1
чине Словаци. 1
Словаци. Тиме 1
део руске 1
руске војске, 1
победио био 1
био подоста 1
подоста изолован, 1
изолован, али 1
али успели 1
достигну новопостављене 1
новопостављене линије. 1
линије. Тиме 1
доказао своју 1
своју зрелост. 1
зрелост. Тиме 1
доста заслужан 1
за поразе 1
поразе Картагине. 1
Картагине. Тиме 1
ефикасно елиминисао 1
елиминисао преостало 1
преостало партизанско 1
партизанско присуство 1
Беранама. Тиме 1
завршена офанзива 1
Босну. Тиме 1
завршен Трећи 1
Трећи македонски 1
македонски рат, 1
а побједнички 1
побједнички Римљани 1
тога македонску 1
македонску државу 1
државу - 1
- дотада 1
дотада једну 1
највећих сила 1
сила античког 1
античког свијета 1
- укинули 1
укинули и 1
и замијенили 1
замијенили с 1
с четири 1
четири клијентске 1
клијентске републике. 1
републике. Тиме 1
завршила једна 1
једна "рука" 1
"рука" те 1
те партије. 1
партије. Тиме 1
започета директна 1
директна конкуренција 1
конкуренција између 1
две телевизије, 1
телевизије, након 1
уследили и 1
други слични 1
слични садржају 1
садржају на 1
обе телевизије. 1
телевизије. Тиме 1
је златно 2
златно стопало 1
стопало искоришћено 1
искоришћено у 1
политичке сврхе, 1
припадале тој 1
тој традицији 1
традицији јавно 1
су деградиране 1
деградиране и 1
и представљане 1
представљане готово 1
готово као 1
као наказе 1
наказе и 1
жртве једног 1
једног негативног 1
негативног друштвеног 1
друштвеног система. 1
система. Тиме 1
знатно била 1
била промењена 1
промењена демографска 1
слика земље. 1
земље. ; 1
; тиме 1
знатно смањен 2
врста морских 1
области. Тиме 1
игнорисао савете 1
савете многих 1
чланова царске 1
царске породице 1
и јапанских 1
јапанских интелектуалаца 1
су јавно 1
јавно тражили 1
тражили цареву 1
цареву абдикацију 1
увођење регенства. 1
регенства. Тиме 1
велику светску 1
светску пажњу, 1
пажњу, па 1
2013. Тиме 1
изгубљен велики 1
део Јерменије. 1
Јерменије. Тиме 1
је испоштован 1
испоштован casus 1
casus foederis. 1
foederis. Тиме 1
је Кантор 1
Кантор дефинисао 1
дефинисао његову 1
његову хипотезу 1
хипотезу континуума 1
континуума која 1
сваки бесконачни 1
бесконачни скуп 1
скуп реалних 1
или пребројив 1
пребројив или 1
није тј. 1
тј. Тиме 1
је карактеризован 1
карактеризован можда 1
највећи мисаони 1
мисаони корак 1
учинио Ајнштајн. 1
Ајнштајн. Тиме 1
краљ стављен 1
мора бирати 1
бирати између 1
два супротстављена 1
супротстављена италијанска 1
италијанска покрета: 1
покрета: Мусолинијевих 1
Мусолинијевих фашиста 1
фашиста или 1
или антимонархистичких 1
антимонархистичких социјалиста. 1
социјалиста. Тиме 1
је навукао 1
навукао непријатељство 1
непријатељство грофа 1
грофа Гарсије 1
Гарсије Ордоњеса, 1
Ордоњеса, који 1
да мешетари 1
мешетари код 1
код Алфонса 1
Алфонса VI 1
VI како 1
би Сид 1
Сид пао 1
у немилост. 1
немилост. Тиме 1
након „признавања“ 1
„признавања“ нових 1
нових богова/бога, 1
богова/бога, желео 1
се учини 1
учини уступак 1
уступак старог 1
старог новом. 1
новом. Тиме 1
Немачка јесени 1
1944. Тиме 1
нестао потенцијални 1
потенцијални револуционарни 1
револуционарни ривал 1
ривал Хомеинија. 1
Хомеинија. Тиме 1
обновио персијску 1
персијску државу 1
основао нову 1
нову династију 1
династију - 1
- Тиме 1
је одабраном 1
одабраном тежишту 1
тежишту (левом 1
(левом или 1
или десном 1
десном крилу) 1
крилу) дато 1
дато веће 1
веће бојно 1
бојно преимућство 1
преимућство у 1
остатак борбеног 1
борбеног поретка. 1
поретка. Тиме 1
нове етапе 1
развоју Народне 1
у Добоју. 1
Добоју. Тиме 1
постало незаобилазна 1
незаобилазна основа 1
за изграђивање 1
изграђивање сваке 1
сваке педагошке 1
педагошке концепције 1
концепције све 1
до најновијег 1
најновијег времена. 1
времена. Тиме 1
је посетиоцима 1
посетиоцима Фестивцала 1
Фестивцала поред 1
поред дегустације 1
дегустације јела, 1
јела, омогућене 1
купе аутентична 1
аутентична јела 1
са Старе 1
Старе планине. 1
планине. Тиме 1
тенисерка која 2
освојила један 1
један гренд 1
слем (имала 1
(имала је 1
и непуних 1
непуних 11 1
11 месеци). 1
месеци). Тиме 1
постала трећи 1
Кореје који 1
због криминалних 1
криминалних радњи. 1
радњи. Тиме 1
почела нова 1
нова операција 1
операција - 1
- Operation 1
Operation Nordlicht(северна 1
Nordlicht(северна Светлост), 1
Светлост), која 1
крају представљала 1
представљала логистичку 1
логистичку грешку. 1
грешку. Тиме 1
прављена паралела 1
паралела са 1
библијским обрачуном 1
обрачуном добра 1
зла. Тиме 1
Шумадијској препуштен 1
препуштен Саобраћајној 1
Саобраћајној школи. 1
школи. Тиме 1
је Румунска 1
у Трансилванији, 1
Трансилванији, у 1
правном смислу, 2
смислу, престала 1
постоји. Тиме 1
само потврђен 1
потврђен имиџ 1
имиџ непотизма 1
непотизма који 1
је компаније 1
раније имала. 1
имала. Тиме 1
створи илузија 1
илузија о 1
културним везама 1
Совјетским Савезом. 1
Савезом. Тиме 1
је теорема 1
теорема доказана. 1
доказана. Тиме 1
то тело 1
тело задужено 1
задужено за 3
управљање имовином 1
и намиривање 1
намиривање обавеза. 1
обавеза. Тиме 1
у молитвама 1
молитвама под 1
под манастирским 1
манастирским сводовима 1
сводовима била 1
присутна хришћанска 1
хришћанска религиозност 1
религиозност која 1
далеко издигла 1
издигла изнад 1
изнад паганских 1
паганских перцепција 1
перцепција о 1
болести. Тиме 1
ствари ослабио 1
ослабио своју 1
своју ударну 1
ударну групацију. 1
групацију. Тиме 1
је Хонгов 1
Хонгов најспособнији 1
најспособнији и 1
главни војсковођа 1
војсковођа постао 1
постао бивши 1
бивши ложач 1
ложач Јанг 1
Јанг Сјиућинг, 1
Сјиућинг, под 1
надимком „Краљ 1
„Краљ истока“. 1
истока“. Тиме 1
реши непријатног 1
непријатног мириса 1
мириса меса 1
осећао у 1
делу коридора 1
коридора који 1
који прелази 1
прелази изнад 1
изнад моста, 1
да поради 1
поради на 1
самој репутацији 1
репутацији моста. 1
моста. Тиме 1
Гора добила 1
добила сопствени 1
сопствени обрачунски 1
обрачунски новац. 1
новац. Тиме 1
шведска обезбедила 1
обезбедила превласт 1
прилазима Балтику. 1
Балтику. Тиме, 1
Тиме, међутим, 1
није угушен 1
угушен отпор 1
отпор против 1
власти. Тиме 1
Тиме она 1
она још 2
више обесхрабрује 1
обесхрабрује Русе, 1
Русе, већ 1
већ јако 2
јако онеспокојене 1
онеспокојене због 1
губитка целе 1
целе флоте. 1
флоте. Тиме 1
Тиме он 2
заправо губи 1
губи развојни 1
развојни темпо, 1
темпо, па 1
па црни 1
црни брзом 1
брзом мобилизацијом 1
мобилизацијом снага 1
снага лако 1
лако успоставља 1
успоставља позициону 1
позициону равнотежу. 1
равнотежу. Тиме 1
на практичан 1
практичан и 1
снажан начин 1
начин проповеда 1
проповеда долазак 1
долазак новог 1
новог света, 1
света, када 1
неће женити 1
женити нити 1
нити удавати, 1
удавати, по 1
речима Исуса 1
Христа из 1
из Матеја 1
Матеја 22,30. 1
22,30. Тиме 1
Тиме Полат 1
Полат улази 1
свет мафије 1
мафије пуне 1
пуне тајни 1
и ривалстава, 1
ривалстава, и 1
са мисијом 1
мисијом да 1
уништи мафију 1
мафију изнутра. 1
изнутра. Тиме 1
Тиме постаје 1
постаје први 1
председник Владе 1
Владе Канаде 1
Канаде који 1
има потврђено 1
потврђено неевропско 1
неевропско порекло. 1
порекло. Тиме 1
Тиме се 24
се дио 1
дио хода 1
хода стапа 1
стапа (дакле 1
(дакле део 1
део теоретске 1
теоретске компресије 1
и експанзије 1
експанзије користи 1
размену медија 1
у цилиндру, 1
цилиндру, као 1
сагоревање. Тиме 1
добија алтернативна 1
алтернативна дефиниција 1
дефиниција граничне 1
граничне вредности 1
вредности функције 1
функције која 1
еквивалентна претходној, 1
претходној, „епсилон-делта“ 1
„епсилон-делта“ дефиницији. 1
дефиницији. Тиме 1
се доказало 1
су пацови 1
пацови стварали 1
стварали когнитивне 1
глави иако 1
у поцетку 1
поцетку биле 1
мале (тј. 1
(тј. схватали 1
схватали су 1
награду то 1
их враћали 1
у кавез 1
кавез где 1
остали пацови). 1
пацови). Тиме 1
завршава једно 1
великих поглавља 1
развоју западне 1
западне хришћанске 1
почиње ера 1
ера развоја 1
развоја данашњег 1
данашњег католицизма. 1
католицизма. Тиме 1
завршило најнепријатније 1
најнепријатније поглавље 1
поглавље Степановићеве 1
Степановићеве каријере. 1
каријере. Тиме 1
земља нашла 1
вратима рата. 1
рата. Тиме 1
избегава „крађа 1
„крађа времена” 1
времена” зарад 1
зарад чувања 1
чувања резултата. 1
резултата. Тиме 1
остварује основна 1
основна функција 1
функција управе, 1
управе, а 1
уређује рад 1
рад служби 1
интереса. Тиме 1
се везујемо 1
везујемо за 1
сопствене жудње, 1
жудње, већ 1
да прихватимо 1
прихватимо природни 1
ток живота. 1
живота. Тиме 1
увек повећава 1
повећава потражња 1
за сребром 1
сребром у 1
свету. Тиме 1
Тиме се, 1
како Филиповић-Робинсонова 1
Филиповић-Робинсонова тврди, 1
тврди, показује 1
показује „Јовановићева 1
„Јовановићева непоколебљивост 1
непоколебљивост увјерења 1
увјерења и 1
и умјетнички 1
умјетнички интегритет”. 1
интегритет”. Тиме 1
мањи циљеви 1
циљеви жртвују 1
жртвују ради 1
ради остварења 1
остварења плодне 1
плодне сарадње 1
грађанима. Тиме 1
може успорити 1
успорити стварање 1
стварање нових 1
нових каменова. 1
каменова. Тиме 1
у потупности 1
потупности нашао 1
нашао изложен 1
изложен топовској 1
топовској ватри. 1
ватри. Тиме 1
се обезбеђује 1
обезбеђује равноправност 1
у здравственој 2
здравственој заштито 1
заштито за 1
сваког болесника, 1
болесника, односно 1
односно могућност 1
добије исти 1
исти третман 1
третман без 1
лечи у 1
мањем здравственом 1
здравственом центру 1
здравственој установи 1
установи терцијерног 1
терцијерног нивоа 1
нивоа заштите. 1
заштите. Тиме 1
омогућава турбулентно 1
турбулентно мешање 1
мешање два 1
два слоја. 2
слоја. Тиме 1
они наизмјенично 1
наизмјенично убрзавају 1
убрзавају и 2
и успоравају, 1
успоравају, чиме 1
постиже њихово 1
њихово згушњавање 1
згушњавање у 1
областима електронског 1
електронског снопа. 1
снопа. Тиме 1
отвара могућност 2
могућност злоупотребе 1
злоупотребе личности 1
личности (нежељена 1
(нежељена сексуална 1
сексуална активност, 1
активност, завођење 1
завођење на 1
на криминалне 1
криминалне радње 1
сл.). Тиме 1
постиже домет 1
450 km. 1
km. Тиме 1
се редни 1
редни број 2
број језгра 1
језгра мења 1
мења за 1
за +1, 1
+1, односно 1
односно -1, 1
-1, док 1
маса практично 1
мења, што 1
при β-распаду 1
β-распаду настају 1
настају изобарна 1
изобарна језгра 1
језгра (А 1
(А се 1
не мења). 1
мења). Тиме 1
се скрађује 1
скрађује време 1
трајања концерта. 1
концерта. Тиме 1
се сребро 1
сребро највећим 1
делом одвојити 1
од олова. 1
олова. Тиме 1
тежило да 1
се развеје 1
развеје стереотип 1
стереотип о 1
о Бору 1
Бору као 1
као индустријски 1
индустријски оптерећеној 1
оптерећеној животној 1
средини са 1
са нискообразованим 1
нискообразованим становништвом. 1
становништвом. Тиме 1
се Турцима 1
Турцима отварао 1
отварао пут 1
даље освајање 1
освајање Балканског 1
полуострва. Тиме 1
Шкотска изборила 1
а Брус 1
проширио своја 1
своја дејства 1
север Енглеске. 1
Енглеске. Тиме 1
Тиме су 9
поврате турски 1
турски спахијски 1
спахијски систем. 1
систем. Тиме 1
јасно разјашњени 1
разјашњени планови 1
планови цара, 1
престо кана 1
кана Сабина 1
Сабина како 1
би утицао 1
политику Бугарске. 1
Бугарске. Тиме 1
се отворила 1
отворила врата 2
за следеће 1
следеће пројекте 1
пројекте од 1
већина били 1
били мјузикли: 1
мјузикли: Чикаго, 1
Чикаго, Јадници, 1
Јадници, Глорија, 1
Глорија, Коса, 1
Коса, Ребека. 1
Ребека. Тиме 1
су Кримски 1
Кримски Татари 1
Татари постали 1
национална мањина 1
сопственој земљи. 1
земљи. Тиме 1
Лејкерси ушли 1
финале а 1
освојили свој 1
свој 15. 1
15. NBA 1
NBA трофеј. 1
трофеј. Тиме 1
обухваћени биолошки, 1
биолошки, еротски, 1
еротски, физички, 1
физички, емотивни, 1
емотивни, друштвени, 1
друштвени, или 1
духовни осећаји 1
осећаји и 1
понашања. Тиме 1
су прогресивисти 1
прогресивисти еволуирали 1
еволуирали од 2
од педоцентриста 1
педоцентриста ка 1
ка заступању 1
заступању друштвене 1
друштвене компоненте 1
васпитању. Тиме 1
Тиме супругу, 1
супругу, коју 1
сматрао највернијом 1
највернијом савезницом, 1
савезницом, несвесно 1
несвесно претвара 1
своју најљућу 1
најљућу противницу. 1
противницу. Тиме 1
пружиле своје 1
закључке као 1
као могући 1
могући прилог 1
прилог општем, 1
општем, научно 1
научно обухватном 1
обухватном тумачењу 1
тумачењу девијантности. 1
девијантности. Тиме 1
се окористили 1
окористили магнати 1
магнати да 1
обнове борбу 1
старијим еснафима. 1
еснафима. Тиме 1
Тиме ће 1
се цена 1
цена целог 1
целог првог 1
првог степена 1
степена смањити 1
смањити најмање 1
најмање за 1
данашње ракете. 1
ракете. Тиме 1
Тиме у 1
савременој оперативној 1
оперативној хирургији 1
хирургији имобилизација 1
имобилизација постаје 1
постаје помоћна 1
помоћна метода, 1
да осигура, 1
осигура, побољшава 1
и убрза 1
убрза успех 1
успех оперативног 1
оперативног лечења. 1
лечења. Ти 1
Ти меци 1
меци могу 1
могу уништити 1
уништити неке 1
неке непријатеље 1
непријатеље које 1
које обичан 1
обичан скок 1
скок не 1
може (нпр. 1
(нпр. Тиме, 1
Тиме, чак 1
када хидролиза 1
хидролиза ГТП-а 1
ГТП-а достигне 1
достигне крај 1
крај микротубула, 1
микротубула, деполимеризација 1
деполимеризација бива 1
бива заустављена 1
и скупљање 1
скупљање микротубула 1
микротубула престаје. 1
престаје. Тим 1
Тим из 1
је однио 2
однио побједу 1
у седмој 1
седмој утакмици. 1
утакмици. Тимијан 1
Тимијан је 1
је медоносна 1
медоносна биљка 1
биљка и 1
добру пашу 1
пашу за 1
за пчеле. 1
пчеле. Тимијан 1
Тимијан на 1
на приодном 1
приодном станишту, 1
станишту, у 1
Шпанији. Тимијан 1
Тимијан улази 1
састав многих 1
многих лекова 1
против обичног 1
обичног и 1
великог кашља. 1
кашља. Ти 1
Ти митови 1
митови кажу 1
је Милет 1
основао град 1
град тек 1
је заклао 1
заклао џина 1
џина Астеријуса. 1
Астеријуса. Тим 1
заинтересован да 1
истражи причу 1
томе зашто 1
се банда 1
банда распала, 1
распала, што 1
често спомиње 1
првој игри. 1
игри. Тим 1
такмичењима, освојивши 1
освојивши Евролигу, 1
Евролигу, Руски 1
Руски шампионат 1
шампионат и 1
и Руски 2
Руски куп. 1
куп. Тим 1
искористио њен 1
њен дугодлаки 1
дугодлаки дизајн 1
за снимке 1
касне борбе 1
борбе шефова 1
шефова где 1
игре имала 1
имала кратку 1
кратку косу, 1
косу, чинећи 1
тако промену 1
промену изгледа 1
изгледа мање 1
мање очигледном. 1
очигледном. Тим 1
краљ хтео 1
покаже Бугарима 1
Бугарима да 1
пружају даљи 1
отпор Србији, 1
онда пала 1
пала идеја 1
власт постави 1
постави своју 1
сестру Ану 1
Ану Неду, 1
Неду, а 1
наследник Анин 1
Анин син 1
син Јован 1
Јован Стеван 1
малолетан, Ана 1
Ана би 1
регент владала 1
владала уместо 1
њега. Тим 1
одлично почео 1
почео 2011-2012 1
2011-2012 сезону, 1
сезону, али 1
клуб мучио 1
победи било 1
коју утакмицу 1
новембру, што 1
поново бацило 1
бацило на 1
дно северозападне 1
северозападне конференције. 1
конференције. Тим 1
проучавање једноставног 1
једноставног рефлекса 1
рефлекса повлачења 1
повлачења шкрга 1
шкрга и 1
могућност модификације 1
модификације истог 1
истог приликом 1
приликом процеса 1
процеса учења. 1
учења. Тим 1
преостале 64 1
64 утакмице 1
утакмице победио 1
победио 51, 1
51, чиме 1
чиме сезоне 1
сезоне завршавају 1
завршавају са 1
са 62–20 1
62–20 резултатом, 1
резултатом, чиме 1
чиме поново 1
поново постају 2
постају прваци 1
прваци дивизије 1
добијају предност 1
у плеј-офовима. 1
плеј-офовима. Тим 1
почетку 2006. 1
2006. Тим 1
са 30–52 1
30–52 резултатом, 1
резултатом, што, 1
што, поново, 1
поново, није 1
за плеј-офове, 1
плеј-офове, али 1
представљао побољшање 1
побољшање у 1
на прошле 1
године. Тим 1
на побољшању 1
побољшању система 1
за осветљење 1
осветљење и 1
и уништавање 2
уништавање игре 1
увео већу 1
већу палету 1
палету боја. 1
боја. Тим 1
тренутку приморан 1
повлачење због 1
недостатка војног 1
војног кадра 1
кадра који 1
покушао ухватити 1
и ухапсити 1
ухапсити Менендеза. 1
Менендеза. Тим 1
финалу изгубио 1
од Вашингтон 1
Вашингтон булетса. 1
булетса. Тимко 1
Тимко је 1
укупно 465 1
465 голова 1
106 утакмица 1
утакмица Бундеслиге. 1
Бундеслиге. Тим 1
Тим који 3
конструисао су 1
чинили Роберт 1
Роберт Расел, 1
Расел, Роберт 1
Роберт Јанес 1
Јанес и 1
Дејвид Зембицки. 1
Зембицки. Тим 1
утакмице постигне 1
постигне највише 1
највише поена, 1
поена, уколико 1
крају регуларног 1
дела резултат 1
изједначен, играју 1
се продужеци. 1
продужеци. Тим 1
који постигне 1
гостима има 1
предност два 1
на онај 1
онај што 1
примио голове 1
голове кући. 1
кући. Тим 1
Тим кричарским 1
кричарским и 1
финансијским успесима 1
успесима успоставио 1
репутацију. Тим 1
Тим Мађарске 1
такмичењу одбранио 1
одбранио шампионску 1
титулу освојену 1
освојену на 1
на претходној 1
претходној Олимпијади. 1
Олимпијади. Тим 1
Тим механизмима 1
механизмима омућава 1
омућава се 1
одређена стабилност 1
стабилност артеријског 1
артеријског крвног 1
границама 50% 1
50% изнад 1
испод базалних 1
базалних вредности 1
вредности здравих 1
здравих људи, 1
људи, упркос 1
упркос варијацијама 1
варијацијама волумена 1
волумена срца 1
срца од 1
1/3 његове 1
вредности до 1
до петоструког 1
петоструког повећања. 1
повећања. Тим 1
Тим начином 1
начином се 1
производња јако 1
јако усавршила 1
усавршила и 1
добила високи 1
високи квалитет. 1
квалитет. Тимо 1
Тимо Бол 2
Бол је 2
био пети 2
пети играч 1
тиму, али 1
изгубио само 1
целој сезони 1
сезони и 4
тиме допринео 2
допринео успесима 1
успесима тима 1
лиги. Тимо 1
је леворуки 1
леворуки играч 1
играч чији 1
најбољи ударац 1
ударац топ 1
топ спин 1
спин форхенд, 1
форхенд, али 1
својим екстремно 1
екстремно брзим 1
брзим бекхендима. 1
бекхендима. Тимови 1
Тимови који 3
имају једнаке 2
једнаке цифре 1
цифре у 1
у доњим 2
доњим табелама 1
табелама поређани 1
поређани су 1
по турниру 1
је постигнута 1
постигнута количина 1
количина (прво 1
(прво су 1
наведене екипе 1
екипе које 1
прво постигле 1
постигле одређену 1
одређену цифру). 1
цифру). Тимови 1
за Стенли 1
Стенли куп 1
куп плејоф 1
плејоф 2010. 1
2010. Тимови 1
Лиге нација 1
нација су 1
у одвојеном 1
одвојеном шеширу 1
шеширу тако 1
5 тимова. 1
тимова. Тимовима 1
Тимовима су 1
су дозвољене 1
дозвољене касније 1
касније промјене 1
случају озбиљних 1
озбиљних повреда 1
повреда фудбалера, 1
фудбалера, до 1
сата прије 1
прије прве 1
првенству. Тимови 1
Тимови побеђују 1
побеђују успешно 1
успешно држећи 1
држећи једну 1
једну контролну 1
контролну тачку 1
тачку (у 1
(у Сусрету) 1
Сусрету) или 1
три бода 1
бода (у 1
(у Окршају) 1
Окршају) док 1
испуни трака 1
трака на 1
врху екрана 1
екрана играча 1
сваки тим. 1
тим. Тимови 1
Тимови претражују 1
претражују мапу 1
мапу за 1
за оружје, 1
опрему док 1
буду последњи 1
последњи преживели 1
преживели тим, 1
тим, док 1
док остају 1
остају унутар 1
унутар сигурне 1
зоне која 1
стално смањује 1
на мапи. 1
мапи. Тимови 1
Тимови се 1
полуфиналу завршног 1
завршног турнира 1
турнира на 2
табели упарују 1
упарују по 2
систему 1—4, 1
1—4, 2—3. 1
2—3. Тимови 1
Тимови смеју 1
смеју имати 1
имати максимално 1
максимално девет 1
девет замена. 1
замена. Тимови 1
Тимови су 2
ангажовани на 2
на извлачењу 1
извлачењу становника 1
из угрожених 2
угрожених области, 1
области, на 1
на испумпавању 1
испумпавању воде, 1
воде, превозу 1
превозу људи, 1
људи, достављању 1
достављању помоћи 1
помоћи (храна, 1
(храна, вода) 1
вода) и 1
др. Тимови 1
заиста сарађивали, 1
сарађивали, али 1
имали кризне 1
кризне моменте, 1
моменте, које 1
углавном превазилазили. 1
превазилазили. Ти 1
Ти модели 1
су означавани 1
означавани као 1
као Темпо 1
Темпо 1.1i 1
1.1i и 1
и 1.3i. 1
1.3i. Тимотеј 1
Тимотеј од 1
од Хераклеје 1
Хераклеје је 1
тога владао 1
владао једно 1
време сам, 1
млађим братем 1
братем Дионизијем. 1
Дионизијем. Тимоти 1
Тимоти "Тим" 1
"Тим" Мекги 1
Мекги (тумачи 1
га Шон 1
Шон Мареј) 1
Мареј) се 1
епизоди "У 1
"У тајности" 1
тајности" као 1
као агента 1
агента стациониран 1
у Норфолку, 1
Норфолку, а 1
у теренског 1
теренског агента 1
добио место 1
у Гибсовом 1
Гибсовом тиму 1
епизоде ​​друге 1
​​друге сезоне 1
сезоне "Не 1
"Не видети 1
видети зло". 1
зло". Тимотић 1
Тимотић С., 1
С., (1998): 1
(1998): Каменичка 1
Каменичка школа., 1
школа., Ваљево 1
Ваљево Павловић 1
Павловић Љ., 1
Љ., (1991): 1
(1991): Колубара 1
Колубара и 1
и Подгорина. 1
Подгорина. Тимоти 1
Тимоти Шели, 1
Шели, Персијев 1
Персијев отац, 1
отац, био 1
је бесан 2
бесан када 1
избачени са 1
са универзитета, 1
универзитета, али 1
Џон Хог 1
Хог није 1
толико вољан 1
да дисциплинује 1
дисциплинује свог 1
му забрани 1
забрани да 1
настави пријатељство 1
са Шелијем. 1
Шелијем. Тим 1
Тим поводом 7
поводом Библиотеци 1
Библиотеци је 2
додељена награда 1
награда града 1
града Пожаревца 1
Пожаревца „15. 1
„15. Тим 1
поводом донета 1
да Ђуро 1
Ђаковић упути 1
упути писмо 1
писмо свим 1
свим покрајинским 1
покрајинским секретарима 1
секретарима КПЈ 1
КПЈ с 1
с директивама 1
директивама за 1
новонасталим условима. 1
условима. Тим 1
поводом је 2
и образована 1
образована радна 1
је спроводила 1
спроводила у 1
дело Декларацију 1
Декларацију и 1
себе преузела 2
преузела организацију 1
организацију манифестације 1
манифестације „Ћириличне 1
„Ћириличне баштине“. 1
баштине“. Тим 1
заједнички координациони 1
координациони тим 1
са Видосавом 1
Видосавом Остојић, 1
Остојић, тадашњом 1
тадашњом предсједницом 1
предсједницом ССР. 1
ССР. Тим 1
Тим поводом, 1
поводом, СНП 1
СНП је 1
је формулисала 1
формулисала став 1
за легитимно 1
легитимно спровођење 1
спровођење референдума 1
референдума неопходно 1
неопходно прописати 1
прописати праг 1
праг од 2
број бирача. 1
бирача. Тим 1
поводом су 2
су 1993 1
1993 публикована 1
публикована сабрана 1
дела Миле 1
Миле Будака. 1
Будака. Тим 1
стручној и 1
и осталој 1
осталој јавности 1
јавности изношене 1
изношене бројне 1
бројне претпоставке, 1
и оптужбе 1
наводно фалсификовање 1
фалсификовање Законика 1
Законика приликом 1
приликом штампања 2
Саду. Тим 1
поводом штампан 1
јавно изложен 1
изложен плакат 1
плакат на 1
тако проћи 1
проћи свако 1
буде бавио 1
бавио комунистичком 1
комунистичком пропагандом. 1
пропагандом. Тим 1
Тим појмом 1
појмом обухваћени 1
и споразуми, 1
споразуми, односно 1
односно уговори 1
уговори којма 1
мењају и/или 1
и/или допуњују 1
допуњују оснивачки 1
оснивачки уговори. 1
уговори. Тим 1
Тим портретом 1
портретом Теодоровић 1
Теодоровић најављује 1
припада авангардном, 1
авангардном, класицистичком 1
класицистичком стилском 1
стилском схватању. 1
схватању. Тим 1
Тим продором 1
продором Тегетоф 1
Тегетоф је 1
постигао повољан 1
и надмоћ 2
надмоћ оклопњача 1
оклопњача на 1
на кључном 1
кључном мјесту 1
мјесту (7 1
(7 : 1
: 6), 1
6), а 1
прикључили и 1
аустријски дрвени 1
дрвени бродови, 1
бродови, док 1
су италијанске 1
италијанске дрвене 1
дрвене фрегате 1
фрегате несхватљиво 1
несхватљиво остале 1
остале ван 1
ван битке. 1
битке. Тим 1
Тим резултатом 1
резултатом клуб 1
историји обезбедио 1
обезбедио учешће 1
европским такмичењима, 2
такмичењима, па 1
сезони 1995/96. 1
1995/96. Тим 1
Тим се 2
се навикавао 1
навикавао на 1
без Леброна 1
Леброна Џејмса. 1
Џејмса. Тим 1
се спријатељује 1
спријатељује са 1
људима, а 1
а Џексон 1
Џексон не 2
знајући бива 1
бива ожењен 1
ожењен са 1
са локалном 1
локалном женом. 1
женом. Тимска 1
Тимска класификација 1
класификација се 1
узима вријеме 1
вријеме тројице 1
тројице најбоље 1
пласираних возача 1
возача из 1
сваког тима, 1
тима, на 1
сваке етапе. 1
етапе. Тимски 1
Тимски хронометри 1
хронометри су 1
критиковани јер 1
јер фаворизују 1
фаворизују јаке 1
јаке тимове, 1
тимове, док 1
док хендикепирају 1
хендикепирају јаке 1
јаке возаче 1
возаче у 1
у слабим 1
слабим тимовима. 1
тимовима. Тим 1
Тим спелеолога 1
спелеолога који 1
1990. Тим 1
Тим ставом 1
ставом Аристотел 1
Аристотел у 1
историји отвара 1
ка егзактно-емпиријском 1
егзактно-емпиријском истраживању. 1
истраживању. Тим 1
Тим су 1
су практички 1
практички северновијетнамске 1
северновијетнамске снаге 1
снаге контролисале 1
контролисале велика 1
подручја источне 1
источне Камбоџе. 1
Камбоџе. Тим 1
Тим трага 1
за појачаним 1
појачаним људима, 1
имају неке 1
врсте супермоћи 1
супермоћи (Inhumans). 1
(Inhumans). Тиму 1
Тиму је 1
такође дозвољено 1
мења играче 1
током игре, 1
мења по 1
по цела 1
цела постава. 1
постава. Тимур 1
Тимур се 1
сматра великим 1
великим патроном 1
патроном уметности 1
и архитектуре. 2
архитектуре. Тим 1
Тим чином 1
чином такође 1
први Украјинац 1
Украјинац који 1
канадску владу 1
владу вршио 1
вршио посао 1
посао службеника 1
време. Тим 1
Тим Џуда, 1
Џуда, новинар 1
новинар специјализован 1
за балканска 1
балканска питања, 1
питања, описао 1
овај егзодус 1
егзодус као 1
од најтрагичнијих 1
најтрагичнијих догађаја 1
историји. Тина 1
Тина је 1
је наслеђивала 1
наслеђивала сестрину 1
сестрину обућу 1
и одећу, 1
одећу, а 1
школу брала 1
брала је 1
је вишње 1
вишње за 1
за паре. 1
паре. Ти 1
Ти народи 1
правца данашње 1
данашње Бугарске 1
освојили Винчу 1
Винчу на 1
Дунаву, а 1
простор Пиносаве 1
Пиносаве и 1
осталих подавалских 1
подавалских села 1
села били 1
су Трачани 1
Трачани и 1
и Дачани. 1
Дачани. Тинвилова 1
Тинвилова активност 1
активност током 1
током револуционарног 1
револуционарног терора 1
терора учинила 1
од најмрачнијих 1
најмрачнијих фигура 1
фигура Француске 1
револуције. Тингол, 1
Тингол, који 1
имао ниско 1
ниско мишљење 1
о Људима, 1
Људима, био 1
испуњен гневом 1
гневом што 1
ћерка желела 1
неког тако 1
тако недостојног. 1
недостојног. Тиндареј 1
Тиндареј се 1
се спремно 1
спремно сагласио 1
сагласио и 1
и Одисеј 1
донесе коначна 1
коначна одлука, 1
одлука, сви 1
сви просци 1
просци закуну 1
закуну најсвечанијом 1
најсвечанијом заклетвом 1
бранити изабраног 1
изабраног Јелениног 1
Јелениног мужа 1
мужа против 1
ког непријатеља. 1
непријатеља. Тинејџер, 1
Тинејџер, загрижени 1
загрижени играч 1
играч пуцачине, 1
пуцачине, ради 1
за криминалне 1
се издржава. 1
издржава. Тинејџери 1
Тинејџери су 1
га обожавали, 1
обожавали, његове 1
његове патике 1
патике и 1
и мајице 1
мајице са 1
бројем 23 1
23 ношене 1
ношене су 1
су свуда, 1
а рекламе 1
рекламе су 1
су саветовале 1
саветовале људе 1
да „буду 1
„буду као 1
као Мајк“. 1
Мајк“. Тинејџерка 1
Тинејџерка је 1
њихове новотарије 1
новотарије права 1
права напаст 1
напаст и 1
има неодољиву 1
неодољиву потребу 1
их тужака 1
тужака мами. 1
мами. Тинин 1
Тинин доушник, 1
доушник, гоблин 1
гоблин Гнарлак, 1
Гнарлак, даје 1
даје им 1
им информације 1
о месту 1
месту скривања 1
скривања последње 1
последње Њутове 1
Њутове одбегле 1
одбегле звери, 1
звери, коју 1
коју они 2
касније успевају 1
да ухвате. 1
ухвате. Ти 1
Ти нови 1
нови тенкови 1
тенкови били 1
опремљени инфрацрвеним 1
инфрацрвеним сензорима 1
сензорима (ИЦ) 1
(ИЦ) Л-2 1
Л-2 „Луна“, 1
„Луна“, визором 1
визором ТПН-1-22-11 1
ТПН-1-22-11 и 1
и командним 1
командним визором 1
визором ОУ-3. 1
ОУ-3. Ти, 1
Ти, О 1
О Вахши, 1
Вахши, ублажио 1
ублажио си 1
си ватру 1
мојим грудима. 1
грудима. Ти 1
Ти односи 1
могу манифестовати 1
манифестовати кроз 1
кроз мноштво 1
мноштво дејстава 1
дејстава биљака 1
биљака на 2
биљке, животиња 1
животиња на 3
животиње, биљака 1
животиње, животиња 1
и узајамни 1
узајамни односи 1
односи биљака 1
животиња. Тип 1
Тип 18 1
имао међуосовинско 1
међуосовинско растојање 2
од 1700 1
1700 мм 1
мм дужине 1
дужине 2750 1
2750 мм 1
висине 2200 1
2200 мм. 1
мм. Тип 1
Тип 19 1
19 има 1
има међуосовинско 1
од 165 1
а укупне 1
дужине 260 1
260 цм 1
висине 190 1
190 цм. 1
цм. Тип 1
Тип 304 1
304 је 1
често кориштен 1
кориштен са 1
са мрављом 1
мрављом киселином 1
киселином мада 1
мада тежи 1
да обезбоји 1
обезбоји раствор. 1
раствор. Тип 1
Тип III 1
је блажа 1
блажа форма 1
форма и 1
почиње касније. 1
касније. Тип 1
Тип Б 1
Б био 1
добро избалансиран 1
избалансиран тенк 1
тенк за 1
време (почетак 1
(почетак 30-их 1
30-их година), 1
година), али 1
1939. Тип 1
Тип животносних 1
животносних захтева 1
захтева тежи 1
да дефинише 1
дефинише структуру 1
структуру података. 1
података. Типизиране 1
Типизиране бараке 1
бараке постоје 1
разне намјене, 1
намјене, санитетске, 1
санитетске, војничке, 1
војничке, официрске, 1
официрске, складишне, 1
складишне, за 1
за артиљеријска 1
артиљеријска оруђа 1
томе слично. 1
слично. Типи 1
Типи Хедрен 1
Хедрен са 1
другим супругом, 1
супругом, Ноелом 1
Ноелом Маршалом, 1
Маршалом, 1982. 1
1982. Типичан 1
Типичан изглед 1
изглед варошке 1
варошке станице 1
доба, крајем 1
века. Типичан 1
Типичан мобилни 1
мобилни клијент 1
клијент је 1
је корисник 1
за лаптоп 1
лаптоп рачунаром. 1
рачунаром. Типичан 1
Типичан примјер 1
примјер база 1
једном предузећу 1
предузећу су 1
о радницима 1
каталози производа. 1
производа. Типична 1
Типична употреба 1
употреба сачмарице 1
сачмарице је 1
против малих 1
малих мета 1
мета које 1
крећу, често 1
често док 1
ваздуху. Типични 1
Типични SDR 1
SDR SDRAM 1
SDRAM опсези 1
опсези генератора 1
такта су 1
су 66, 1
66, 100, 1
100, и 1
133 MHz 1
MHz (периоди 1
(периоди 15, 1
15, 10, 1
10, и 1
и 7.5 1
7.5 ns). 1
ns). Типични 1
Типични диедарски 1
диедарски углови 1
углови (-75°, 1
(-75°, 160°) 1
160°) су 1
су блиски, 1
блиски, али 1
и идентични 1
идентични онима 1
код ППII 1
ППII хеликса. 1
хеликса. Типични 1
Типични захтев 1
одобрење добијају 1
добијају чланови 1
или законски 1
законски заступници. 1
заступници. Типични 1
Типични модели 1
имају дуже 1
дуже цијеви 1
цијеви од 1
Првог СР, 1
СР, 28-30 1
28-30 наспрам 1
наспрам 11-22. 1
11-22. Типично, 1
Типично, две 1
присутне, једна 1
за целе 1
целе бројева 1
бројева се 1
уклапа у 1
у природну 1
природну величину 1
величину реч 1
реч минус 1
минус (SmallInteger) 1
(SmallInteger) и 1
једна подржава 1
подржава произвољне 1
произвољне величине 1
величине целих 1
бројева (LargeInteger). 1
(LargeInteger). Типично 1
Типично за 2
за медитеранске 1
медитеранске услове, 1
услове, ниво 1
ниво реке 1
сезонски мења. 1
мења. Типично 1
његов нови 1
стил сликања 1
сликања је 1
је Динамика 1
Динамика пса 1
пса на 1
на поводцу 1
поводцу ( 1
( Типично, 1
Типично, када 1
уз алгоритам 1
алгоритам везује 1
везује појам 1
појам обраде 1
података, подразумева 1
податак прво 1
прво учита 1
учита преко 1
преко улазне 1
улазне јединице 1
а исписује 1
на излазну 1
излазну јединицу 1
јединицу или 1
или чува 1
чува за 1
каснију употребу. 1
употребу. Типично 1
Типично оглашавање 1
оглашавање мужјака, 1
мужјака, његова 1
његова рекламна 1
рекламна песма, 1
песма, представља 1
представља серију 1
200 хукова 1
хукова које 1
које равномерно 1
равномерно понавља 1
понавља на 1
на сваке 1
сваке 2—4 1
2—4 секунде, 1
секунде, а 1
чути на 1
удаљености до 1
једног километра. 1
километра. Типично 1
Типично самоодбрамбено 1
самоодбрамбено пуњење 1
пуњење сачме 1
сачме садржи 1
садржи 8–27 1
8–27 великих 1
великих оловних 1
оловних кугли, 1
кугли, што 1
многих трагова 1
трагова рана 1
у мети. 1
мети. Типично 1
Типично се 1
планинским пределима, 1
пределима, цветови 1
цветови трешње 2
трешње су 1
на Тајвану, 1
Тајвану, са 1
бројним специјално 1
специјално прилагођеним 1
прилагођеним туристичким 1
туристичким турама. 1
турама. Типично 1
Типично станиште 1
станиште ременика 1
ременика су 1
планински пашњаци, 1
пашњаци, делимично 1
делимично крашки 1
крашки терени 1
терени и 1
светле црногоричне 1
црногоричне шуме. 1
шуме. Типично 1
Типично су 1
интереса квалитативне 1
квантитативне физичке 1
особине органских 1
органских једињења. 1
једињења. Типичну 1
Типичну медитеранску 1
медитеранску климу 1
климу уочавамо 1
уочавамо само 1
обале, на 1
на 150-500 1
150-500 (800) 1
(800) метара 1
од места, 1
места, стрмине 1
стрмине терена 1
терена врсте 1
врсте стена, 1
стена, и 1
и просторних 1
просторних предела 1
предела са 1
са вегетацијом. 1
вегетацијом. Тип 1
Тип конике 1
конике је 1
јединствено одређен 1
одређен детерминантом 1
детерминантом матрице 1
матрице у 1
средини претходне 1
претходне једначине. 1
једначине. Тип 1
Тип кошнице 1
кошнице коју 1
конструисао 1896. 1
1896. Тип 1
Тип мотора 1
мијењао али 1
и правилно 3
правилно замишљен. 1
замишљен. Типови 1
Типови амортизера 1
амортизера су 1
су разни, 1
разни, најчешћи 1
дати испод. 1
испод. Типови 1
Типови апстрактне 1
апстрактне уметности 1
разликују, али 1
препознају одређене 1
одређене основне 1
основне тенденције. 1
тенденције. Типови 1
Типови садржаја 1
садржаја подразумевају 1
подразумевају догађаје, 1
догађаје, позивнице, 1
позивнице, рецензије, 1
рецензије, чланке 2
производе као 1
и произвољан 1
произвољан садржај. 1
садржај. Ти 1
Ти подаци 1
и импресивнији 1
импресивнији због 1
провео чак 1
чак осам 1
дому за 1
за малолетне 1
малолетне делинквенте 1
делинквенте на 1
рачун две 1
различите осуде. 1
осуде. Ти 1
Ти поени 1
поени су 1
додани резултату 1
резултату оз 1
оз квалификација 1
квалификација на 1
добио коначан 1
пласман (укупно 1
(укупно 70 1
70 хитаца). 1
хитаца). Ти 1
Ти полицајци 1
предају своје 1
и униформе, 1
униформе, и 1
ухапшени су. 1
су. Ти 1
Ти порези 1
порези су 1
били неправедни 1
неправедни и 1
насилно наплаћивани. 1
наплаћивани. Ти 1
Ти портови 1
портови су 1
посебно осетљиви 1
напад због 1
великог нивоа 1
нивоа контроле 1
коју пружају 1
пружају нападачу. 1
нападачу. Ти 1
Ти походи 1
се завршавали 1
завршавали пустошењем 1
пустошењем и 1
спаљивањем јеретика. 1
јеретика. Ти 1
Ти преговори 1
трајали до 1
нису завршени 1
завршени успешно 1
успешно зато 1
што СПС 1
СПС није 1
прихвати предлог 1
предлог ДСС-а 1
ДСС-а о 1
о поништавању 1
поништавању Споразума 1
о стабилизацији 1
стабилизацији и 1
и придруживању 1
придруживању (ССП) 1
(ССП) Европској 1
Европској унији. 1
унији. Ти 1
Ти предмети 1
предмети им 1
им побољшавају 1
побољшавају статистике 1
статистике и 1
и додају 1
додају специјалне 1
специјалне бонусе. 1
бонусе. Ти 1
Ти принципи 1
принципи отклањања 1
отклањања недостатка 1
недостатка ограниченог 1
ограниченог горива, 1
горива, илустровани 1
илустровани су 1
наредним сликама. 1
сликама. Ти 1
Ти програми 1
програми се 1
обично стварају 1
стварају крајњом 1
крајњом мером. 1
мером. Ти 1
Ти производи 1
били девојачка 1
девојачка спрема 1
спрема при 1
при удаји 1
удаји па 1
најчешће израђивали 1
израђивали ћилими 1
ћилими којима 1
се прекривали 1
прекривали кревети. 1
кревети. Типсаревић 1
Типсаревић у 1
куп мечу 1
против Чешке. 1
Чешке. Тип 1
Тип се 1
не изражава 1
изражава ескплицитно, 1
ескплицитно, него 1
је имплицитно 1
имплицитно дефинисан 1
дефинисан мерном 1
мерном процедуром. 1
процедуром. Типска 1
Типска врста 1
врста рода 1
је маурицијуска 1
маурицијуска летећа 1
летећа лисица 1
лисица (Pteropus 1
(Pteropus niger), 1
niger), која 1
названа Vespertilio 1
Vespertilio vampyrus 1
vampyrus niger, 1
niger, Robert 1
Robert Kerr 1
Kerr 1792. 1
1792. Тип 1
Тип Ц 1
Ц услед 1
услед мутације 1
мутације гена 1
хромозому 3 1
3 p25 1
p25 ( 1
( Тираж 1
Тираж је 1
мањи, редакција 1
се кадровски 1
кадровски осипа, 1
осипа, а 1
а финансијске 1
финансијске тешкоће 1
тешкоће су 1
су несавладиве. 1
несавладиве. Тираж 1
Тираж часописа 1
200 примерака. 1
примерака. Тиранија 1
Тиранија је, 1
низа борби, 1
борби, коначно 1
коначно срушена 1
срушена од 1
стране Атињана, 1
Атињана, који 1
Атине и 2
и скупили 1
скупили војску. 1
војску. Тиранија 1
Тиранија спаљивања 1
спаљивања вештица 1
вештица је 1
прекинута захваљујући 1
захваљујући Кнезу 1
Кнезу Бранку. 1
Бранку. Тиранија 1
Тиранија у 1
Сиракузи је 1
потрајала тек 1
тек годину 1
смрти. Тиранка 1
Тиранка (Τυραννίς) 1
(Τυραννίς) се 1
можда бавила 1
бавила женском 1
женском владом, 1
владом, па 1
по тематици 1
тематици могла 1
могла наликовати 1
наликовати Аристофановим 1
Аристофановим Еклесијазусама. 1
Еклесијазусама. Тираносаурус 1
Тираносаурус је 1
ово највероватније 1
највероватније користио 1
начин. Тирански 1
Тирански човек 1
пример представљао 1
представљао тиранију. 1
тиранију. Ти 1
Ти ратови 1
ратови нису 1
разлог опадања 1
опадања холандске 1
холандске моћи. 1
моћи. Тиресије, 1
Тиресије, како 1
би својим 2
својим сународницима 1
сународницима обезбедио 1
обезбедио победу, 1
победу, упркос 1
противљењу свог 1
оца. Тирион 1
Тирион је 1
замало убијен 1
убијен када 1
чланова Краљеве 1
Краљеве гарге, 1
гарге, али 1
спасио Подрик 1
Подрик Пејн. 1
Пејн. Тиролска 1
Тиролска сланина 1
сланина и 1
врсте кнедли, 1
кнедли, укључујући 1
укључујући Спекнодел 1
Спекнодел (кнедле 1
(кнедле са 1
комадима сланине) 1
сланине) и 1
и Спинаткнодел 1
Спинаткнодел (од 1
(од спанаћа), 1
спанаћа), представљају 1
део локалне 1
локалне кухиње. 1
кухиње. Тирунеш 1
Тирунеш је 1
од шесторо 2
сестре, Еџагајеху 1
Еџагајеху и 1
и Гензебе 1
Гензебе су, 1
такође, успешне 1
успешне атлетичарке. 1
атлетичарке. Тиручирапали 1
Индији препознат 1
препознат као 2
важан образовни 1
центар још 1
времена британске 1
британске владавине. 1
владавине. Тирш 1
Тирш је 1
изјавио какве 1
какве је 1
је утиске 1
утиске на 1
њих оставила 1
оставила та 1
та природна 1
природна лепота 1
лепота из 1
околине Олевана 1
Олевана и 1
ови сликари 1
сликари различито 1
различито одреаговали 1
одреаговали на 1
њу. Тиса 1
Тиса је 2
голосеменица, стога 1
стога нема 1
нема цветове 1
цветове ни 1
ни плод. 1
плод. Ти 1
Ти се 2
зраци зову 1
зову катодни 1
катодни зраци. 1
зраци. Ти 1
налазе седишта 1
седишта већине 1
већине грчких 1
грчких поморских 1
поморских и 1
и бродарских 1
бродарских предузећа. 1
предузећа. Ти 1
Ти си, 1
си, Като, 1
Като, моја 1
моја душа. 1
душа. Ти 1
Ти симболи 1
приказивани на 2
различитим мнемотехничким 1
мнемотехничким средствима, 1
средствима, међу 1
којима рабош, 1
рабош, као 1
као дрвена 1
дрвена плочица 1
плочица на 1
одређеним зарезима 1
зарезима људи 1
људи уписивали 1
уписивали бројеве, 1
бројеве, заузима 1
место. Ти 1
Ти системи 2
су натријум-глукоза 1
натријум-глукоза котранспортни 1
котранспортни систем 1
и натријумски 1
натријумски транспортни 1
транспортни системи 1
за аминокиселине 1
аминокиселине (има 1
(има их 1
их 5 1
5 врста). 1
врста). Ти 1
неопходни како 1
добила што 1
што већа 1
већа ефикасност, 1
највећи фактор 1
ценама сунчевих 1
сунчевих термоелектрана. 1
термоелектрана. Тисо 1
Тисо је 1
да Немци 1
Немци поштеде 1
поштеде барем 1
барем крштене 1
крштене Јевреје 1
у мешовитим 1
мешовитим браковима, 1
браковима, али 1
његови захтеви 1
захтеви игнорисани. 1
игнорисани. Ти 1
Ти Сораби 1
Сораби припадају 1
припадају онима 1
које Лаоник 1
Лаоник Халкокондил 1
Халкокондил смешта 1
у древну 1
древну покрајину 1
покрајину Трибала 1
Трибала у 1
северној Мезији. 1
Мезији. Ти 1
Ти становници 1
не баратају 1
баратају ирским 1
ирским нити 1
га науче 1
науче у 1
неопходан у 1
у свакодневици. 1
свакодневици. Ти 1
Ти стереотипи, 1
стереотипи, према 1
према Волтеровом 1
Волтеровом биографу 1
биографу Алфреду 1
Алфреду Овену 1
Овену Алдридгеу, 1
Алдридгеу, укључују 1
укључују "екстремну 1
"екстремну лакоћу 1
лакоћу или 1
или сентименталну 1
сентименталну једноставност", 1
једноставност", неке 1
од Кандидових 1
Кандидових и 1
и Симплицијусових 1
Симплицијусових кључних 1
кључних карактеристика. 1
карактеристика. Ти 1
Ти стихови 1
стихови се 1
нису разликовали 1
од усмених. 1
усмених. Ти 1
Ти сукоби, 1
сукоби, наиме, 1
наиме, могу 1
буду озбиљни, 1
озбиљни, али 1
су ретки. 1
ретки. Ти 1
Ти су 2
су крсташи, 1
крсташи, са 1
са католичким 1
католичким свештеницима 1
свештеницима и 1
и калуђерима, 1
калуђерима, који 1
њима дошли, 1
дошли, вршили 1
вршили тамо 1
тамо разна 1
разна насиља 1
да Свету 1
Свету Гору 1
Гору подвргну 1
подвргну папској 1
папској власти. 1
власти. Ти 1
су фактори, 1
фактори, поред 1
поред Бизмарскове 1
Бизмарскове Реалполитике, 1
Реалполитике, довели 1
до окупљања 1
окупљања савремених 1
савремених субјеката 1
субјеката како 1
се реорганизовале 1
реорганизовале политичке, 1
политичке, привредне, 1
привредне, војне 1
дипломатске везе 1
вијеку. Титаник 1
Титаник је 1
два осматрача 1
осматрача који 1
се мењали 1
мењали на 1
сата, и 1
друге вечери 1
вечери скоро 1
видели ледени 1
брег на 1
време. Тител 1
Тител је 1
својој урбаној 1
урбаној структури 1
структури сачувао 1
сачувао амбијенталне 1
амбијенталне вредности, 1
вредности, мада 1
многе зграде 1
зграде претрпеле 1
велике промене. 1
промене. Титикака 1
Титикака воду 1
од киша 1
и топљења 1
топљења глечера 1
глечера на 1
планинама (тзв. 1
(тзв. сијерама) 1
сијерама) изнад 1
изнад Алтиплана. 1
Алтиплана. Тит 1
Фламинин је 2
повео 50.000 1
50.000 војника 1
на Спарту. 2
Спарту. Тит 1
је примакао 1
примакао логор 1
логор бедемима 1
бедемима Аргоса, 1
Аргоса, а 1
изјаловила нада 1
ће Аргивци 1
Аргивци дићи 1
дићи устанак 1
устанак сазвао 1
сазвао је 1
је ратно 1
ратно веће. 1
веће. Титло 1
Титло је 1
је нацртан 1
нацртан као 1
као цик-цак 1
цик-цак линија 1
линија преко 1
преко текста. 1
текста. Титмар 1
Титмар Мерсебуршки, 1
Мерсебуршки, Хроника, 1
Хроника, претпоставља 1
објављена између 1
између 1012- 1
1012- 1018. 1
1018. Титови 1
Титови партизани 1
партизани депортовали 1
депортовали су 1
су 27–30.000 1
27–30.000 Подунавских 1
Подунавских Шваба 1
Шваба из 1
из Баната, 1
Баната, Бачке 1
и Барање 1
Барање у 1
логоре између 1
између Харкова 1
Харкова и 2
и Ростова 1
Ростова у 1
у СССР-у. 1
СССР-у. Титов 1
Титов је 1
одговору од 1
маја предложио 1
питање решава 1
састанку Информбироа 1
Информбироа који 1
буде одржан 1
одржан тог 1
тог јуна. 1
јуна. Тито 1
Тито и 1
партијски врх 1
врх су 1
су сасекли 1
сасекли могућу 1
могућу побуну 1
и отцепљење. 1
отцепљење. Тито 1
био видљиво 1
видљиво веран 1
веран Стаљину, 1
Стаљину, али 1
власт уз 1
и веровао 1
би комунистичка 1
комунистичка Грчка 1
Грчка требало 1
уради то 1
то исто. 1
исто. Тито 1
умало био 1
био ухваћен, 1
ухваћен, али 1
да умакне. 2
умакне. Тито 1
Тито на 1
на Кадињачи 1
Кадињачи 17. 1
1966. Титон 1
Титон је 1
постао бесмртан, 1
бесмртан, али 1
је Еос 1
Еос заборавила 1
заборавила да 1
му Зевс 1
Зевс да 1
и вечну 1
вечну младост, 1
младост, тако 1
он, временом 1
више старио, 1
старио, и 1
постао сасушен 1
сасушен излапели 1
излапели старац 1
једва држао 1
ногама. Тито 1
Тито - 1
је аутентично 1
аутентично што 1
говорим, имам 1
имам сведока 1
сведока - 2
- гледа 1
гледа то 1
каже: 'Ја 1
'Ја нисам 1
нисам адвокат 1
адвокат Црногорске 1
Црногорске митрополије!' 1
митрополије!' Тито 1
Тито постављање 1
постављање за 1
секретара КПЈ 1
формално ратификовала 1
ратификовала и 1
и Коминтерна 1
Коминтерна 5. 1
1939. Тито 1
Тито се 2
поново обрео 1
обрео у 2
Москви. Тито 1
са прегледом, 1
прегледом, али 1
даље одбијао 1
одбијао хируршку 1
хируршку интервенцију 1
интервенцију или 1
или ампутацију 1
ампутацију ноге. 1
ноге. Тито 1
Тито у 1
обиласку споменика 1
споменика 1969. 1
1969. Титраји 1
Титраји су 1
се уписивали 1
уписивали бочно, 1
бочно, а 1
а добијени 1
добијени трагови 1
трагови фотогравирали 1
фотогравирали на 1
на челичну 1
челичну или 1
или бакарну 1
бакарну плочу. 1
плочу. Ти 1
Ти трошкови 1
трошкови осиромашили 1
осиромашили су 1
су државну 1
државну благајну, 1
благајну, али 1
стране помогли 1
помогли Краљевини 1
Италији да 1
преброди последице 1
висок проценат 1
проценат запослених. 1
запослених. Титула 1
Титула је 1
наследна. Титула 1
Титула солунског 1
солунског краља 1
краља надживела 1
надживела је 1
је саму 1
саму краљевину. 1
краљевину. Титула 1
Титула султана 1
султана се 1
широко користила 1
у династији; 1
династији; ову 1
осим мушких 1
мушких припадника 1
припадника династије, 1
династије, користили 1
женске припадници 1
припадници династије. 1
династије. Титула 1
Титула херцега 1
херцега Хрватске 1
Хрватске припала 1
је Андријином 1
Андријином млађем 1
млађем сину 1
сину Коломану. 1
Коломану. Титуле 1
Титуле и 1
које муж 1
децу рођену 1
рођену у 1
овом браку. 1
браку. Титулу 1
Титулу вожда 1
вожда задржао 1
краја устанка 1
септембру 1815. 1
1815. Титулу 1
Титулу војвода 1
војвода носио 1
цар. Титулу 1
Титулу је 3
освојио најтрофејнији 1
најтрофејнији клуб 1
Србији "Партизан". 1
"Партизан". Титулу 1
освојио Победник. 1
Победник. Титулу 1
освојио ХАРК 1
ХАРК Младост. 1
Младост. Титулу 1
Титулу светског 1
првака освојила 1
је штафета 1
штафета Велике 1
Велике Британија 1
Британија која 1
финалу испливала 1
испливала резултат 1
од 7;01,70 1
7;01,70 што 1
рекорд. Титу 1
Титу се 1
се свидело 1
свидело што 1
била импулсивна 1
импулсивна и 1
одлучна, а 1
истовремено нежна 1
емотивна девојка. 1
девојка. Титцхенер 1
Титцхенер је 1
у Лајпциг 1
Лајпциг у 1
Немачкој да 1
студира код 1
код Вунта 1
Вунта у 1
јесен 1890. 1
1890. Титчмарш 1
Титчмарш је 1
прочитао RSPCA 1
RSPCA изјаву 1
изјаву која 1
да „Агресивне 1
„Агресивне методе 1
методе дресирања 1
дресирања које 1
које примењује 1
примењује Миљан 1
Миљан Сесар 1
Сесар могу 1
изазову страх 1
бол код 1
паса као 1
погоршају проблеме 1
проблеме понашања 1
понашања код 2
код паса.” 1
паса.” Ти 1
Ти усни 1
усни органи 1
су прилагођени 1
прилагођени (врста 1
(врста хране, 1
хране, начин 1
начин прехране) 1
прехране) за 1
за грижење 1
грижење ( 1
( Ти 1
Ти успеси 1
успеси убрзавају 1
убрзавају процес 1
процес распадања 2
распадања родова 1
стварања државе, 1
примање хришћанства 1
хришћанства (након 1
(након 863), 1
863), које 1
које обједињује 1
обједињује Србе 1
Србе централистичком 1
централистичком црквеном 1
црквеном организацијом, 1
организацијом, која 1
која јача 1
јача власт 1
власт кнежева. 1
кнежева. Тифанијев 1
Тифанијев таленат 1
и очев 1
очев капитал 1
капитал те 1
те везе 1
везе су 1
водиле посао 1
посао до 1
до успеха. 2
успеха. Ти 1
Ти филтери 1
филтери мењају 1
боју фотографија, 1
фотографија, одређени 1
одређени додају 1
додају рамове 1
рамове фотографији 1
фотографији итд. 1
итд. Ти 1
Ти фрагменти 1
фрагменти инспирисани 1
инспирисани су 1
су снажним 1
снажним и 2
и одлучним 1
одлучним пламеном 1
пламеном духа, 1
духа, те 1
те откривају 1
откривају нежност 1
нежност и 1
хуманост осећаја 1
осећаја измешане 1
измешане с 1
озбиљним достојанством 1
достојанством аутентичног 1
аутентичног Римљанина. 1
Римљанина. Тихвински 1
Тихвински посад 1
посад је 1
свој привредни 1
привредни врхунац. 1
врхунац. Тих 1
Тих година, 3
година, Вивалди 1
дела изводио 1
изводио пред 1
пред најутицајнијим 1
најутицајнијим владарима 1
владарима Европе. 1
Европе. Тих 1
Тих година 7
година главни 1
главни производи 1
производи Тигра 1
Тигра су 2
били: гумени 1
гумени лепљени 1
лепљени опанак, 1
опанак, гумена 1
гумена чизма 1
чизма и 1
и гумена 1
гумена техничка 1
техничка роба. 1
роба. Тих 1
година, Димитријевић 1
Димитријевић се 1
својим дјелима 1
дјелима базирао 1
базирао на 1
социјалне тематике. 1
тематике. Тих 1
до спајање 1
спајање ових 1
ових двеју 1
двеју установа. 1
установа. Тих 1
година НФ 1
НФ заједно 1
неким странкама 1
странкама у 1
у Европском 1
Европском парламенту 1
парламенту формира 1
формира Европски 1
Европски националистички 1
националистички савез. 1
савез. Тих 1
година почињу 2
да настају 1
настају разне 1
разне скинхед 1
скинхед групације, 1
групације, а 1
а БНП 1
БНП их 1
својим ставовима 1
ставовима приближила 1
приближила себи. 1
себи. Тих 1
почињу турска 1
турска освајања 1
освајања по 1
по Тракији, 1
Тракији, већ 1
већ 1363. 1
1363. Тих 1
година, практично 1
ништа компоновао. 1
компоновао. Тих 1
су женски 1
бендови почели 1
држе велике 1
велике концерте 1
концерте као 1
то чинили 1
и мушки 1
мушки бендови. 1
бендови. Тих 1
су насталии 1
насталии његови 1
његови литерарни 1
литерарни радови 1
издавао генерацијски 1
генерацијски Алманах. 1
Алманах. Тих 1
Тих дана 1
у Савез 1
Савез комунистичке 1
комунистичке омладине 2
омладине Југославије. 1
Југославије. Тих 1
Тих девет 1
девет боја 1
боја чине: 1
чине: црвена, 1
црвена, наранџаста, 1
наранџаста, жута, 1
жута, жутозелена, 1
жутозелена, зелена, 1
зелена, зеленоплава, 1
зеленоплава, плава, 1
плава, индиго 1
индиго и 1
и љубичаста. 1
љубичаста. Тихи 1
Тихи долази 1
долази по 1
по Прлета 1
на Неимар. 1
Неимар. Тихи 1
екипа раде 1
и спроводе 1
дело диверзије 1
диверзије које 1
које ремете 1
ремете немачке 1
немачке планове. 1
планове. Тих 1
Тих истих 1
истих дана 1
дана јавила 1
неких српских 1
српских родољуба 1
родољуба мисао, 1
мисао, да 1
пред руски 1
руски двор 1
двор изнесе 1
изнесе план 1
обнови "славјаносербског 1
"славјаносербског царства". 1
царства". Тих 1
Тих је 2
и пустара 1
пустара рарош, 1
рарош, која 1
припадала партошкој 1
партошкој општини 1
општини (сада 1
(сада у 1
Румунији) припојена 1
припојена Сеченовској 1
Сеченовској општини. 1
општини. Тих 1
година читао 1
читао марксистичку 1
марксистичку литературу, 1
литературу, због 1
био оријентисан 1
оријентисан левичарски 1
левичарски и 1
и антиклерикално. 1
антиклерикално. Тих 1
Тих неколико 2
неколико докумената 1
докумената се 1
приписује Оцима 1
Оцима Цркве, 1
Цркве, али 1
или псеудоепиграфски 1
псеудоепиграфски или 1
су фалсификати. 1
фалсификати. Тих 1
неколико особа 2
особа представљају 1
представљају олигархију 1
олигархију и 1
искористити сва 1
средства потребна 1
раст моћи. 1
моћи. Тихомир 1
Тихомир и 1
и Ибољка 1
Ибољка су 1
старији пар 1
приземљу зграде 1
зграде који 1
који проживљавају 1
проживљавају своје 1
своје пензионерске 1
дане интересујући 1
интересујући се 1
све комшије. 1
комшије. Тихомир 1
и јак, 1
јак, снажан 1
снажан ловац, 1
ловац, па 1
га кнез 1
кнез стално 1
стално водио 1
лов са 1
њим јер 1
био вешт. 2
вешт. Тихомир 1
Тихомир је, 1
дакле, морао 1
бити рођен 1
рођен барем 1
барем неколико 1
раније, будући 1
старији и 1
од Мирослава. 1
Мирослава. Тихомир 1
Тихомир се 1
се удавио 1
удавио у 1
Немања опростио 1
опростио старијој 1
старијој браћи 1
и оделио 1
оделио им 1
им део 1
на управу. 1
управу. Тихонов 1
Тихонов је 1
42 утакмице 1
се 17 1
пута уписивао 1
уписивао у 1
а статистику 1
статистику је 1
поправио са 1
4 поготка 1
утакмица плеј-офа. 1
плеј-офа. Тицијана, 1
Тицијана, који 1
присталица Магненција, 1
Магненција, да 1
града. Тиченер 1
Тиченер је 2
нагласак ставио 1
важност хармоније 1
два чланства 1
овим партнерствима. 1
партнерствима. Тич 1
Тич и 1
посада су 1
су бродом 1
бродом отпловили 1
отпловили јужно 1
јужно уз 1
уз Свети 1
Свети Винсент 1
Винсент и 1
и Гренадини, 1
Гренадини, до 1
острва Бекија, 1
Бекија, где 1
су искрцали 1
искрцали посаду 1
и товар, 1
товар, а 1
брод преправили 1
преправили за 1
потребе. Тич 1
Тич је 2
децембра 1717. 1
1717. Тич 1
испоштовао свој 1
део нагодбе 1
нагодбе и 1
ослободио бродове 1
и затворенике 1
затворенике – 1
– мада 2
им узели 1
узели све 1
све драгоцености, 1
драгоцености, укључујући 1
и скупоцену 1
скупоцену одећу 1
њих носили. 1
носили. ТИШ 1
ТИШ Уметничка 1
Уметничка Школа 1
Школа ( 1
задња која 1
отворила свој 1
свој огранак 1
огранак овде 1
овде 2007. 1
2007. Тју 1
Тју је 1
Јужној Калифорнији. 1
Калифорнији. Тјумењ 1
Тјумењ је 1
стекао градска 1
права. Тјурингова 1
машина математички 1
математички моделира 1
моделира машину 1
која механички 1
механички ради 1
траци. Тјуринг 1
Тјуринг тест 1
тест је 1
осмишљен од 1
стране Алана 1
Алана Турина 1
Турина 1950. 1
1950. Тјучева 1
Тјучева је 1
је нагласила 1
нагласила да 1
је деци 1
деци речено 1
не дискутују 1
о Распућину 1
Распућину са 1
да пажљиво 1
пажљиво прикривају 1
прикривају Распућинове 1
Распућинове посете 1
остале послуге. 1
послуге. Ткали 1
Ткали су 1
се вунени 1
вунени ћилими, 1
ћилими, руте, 1
руте, серџаде, 1
серџаде, губери, 1
губери, бичаљи 1
бичаљи -чобански 1
-чобански огртачи 1
огртачи који 1
од кише 2
и снијега, 1
снијега, арари 1
арари за 1
ношење жита, 1
жита, чарапе, 1
чарапе, џемпери, 1
џемпери, те 1
те дијелови 1
дијелови ношње 1
ношње који 1
од вуне. 1
вуне. Тканина 1
Тканина за 1
израду ове 1
ове одеће 1
одеће састоји 1
слоја. Тканина 1
Тканина која 1
која обмотава 1
обмотава доњи 1
знак хришћанске 1
хришћанске иконографије 1
иконографије (због 1
(због платна 1
платна којим 1
је Христ 1
Христ био 1
био обмотан). 1
обмотан). Тканина 1
Тканина се 1
за омотавање 1
омотавање статуа 1
статуа умрле 1
умрле деце. 1
деце. Ткан 1
Ткан је 1
танким нитима 1
нитима лана 1
и памука 1
краја украшен 1
украшен је 1
је црвено-жутим 1
црвено-жутим положеним 1
положеним линијама 1
и цветовима. 1
цветовима. Ткачке 1
Ткачке производе 1
задовољење природних, 1
природних, свакодневних 1
свакодневних потреба, 1
потреба, као 1
су простирке, 1
простирке, шаторска 1
шаторска крила, 1
крила, завесе, 1
завесе, одевни 1
одевни предмети, 1
предмети, торбе, 1
торбе, а 1
део девојачке 1
девојачке спреме. 1
спреме. Ткиво 1
Ткиво које 1
окружује дефект 1
дефект васкуларног 1
васкуларног зида, 1
зида, попут 1
попут плеуре 1
плеуре или 1
или перитонеума, 1
перитонеума, може 1
може ограничити 1
ограничити опсег 1
опсег модрице 1
модрице и 1
начин одгодити 1
одгодити смрт 1
због крварења 1
крварења - 1
- често 1
често само 2
накратко - 1
велики судови. 1
судови. Ткиво 1
Ткиво флоема 1
флоема садржи 1
садржи флоемски 1
флоемски паренхим, 1
паренхим, влакна, 1
влакна, здружене 1
здружене ћелије 1
веома важне 1
важне ситасте 1
ситасте ћелије 1
ћелије или 1
или ситасте 1
ситасте цеви. 1
цеви. ТКРП 1
ТКРП је 1
мало подршке 1
подршке од 1
стране етничког 1
етничког пољског 1
пољског становништва 1
и регрутовао 1
регрутовао је 1
присталице углавном 1
редова мањина, 1
мањина, првенствено 1
првенствено јевреја. 1
јевреја. ТКС 1
ТКС у 1
саставу самосталног 1
самосталног оклопног 1
оклопног дивизиона. 1
дивизиона. Тлаксале 1
Тлаксале су 1
зато јако 2
јако мрзеле 1
мрзеле Астеке. 1
Астеке. Тло 1
Тло је 1
је "паметан 1
"паметан стадион", 1
стадион", где 1
где фанови 1
фанови уживају 1
у стадионској 1
стадионској визији 1
и брзој 1
брзој Ви-Фи 1
Ви-Фи технологији, 1
технологији, планираној 1
планираној у 1
са Cisco. 1
Cisco. Тло 1
Тло настаје 1
настаје процесом 1
процесом који 1
називамо педогенеза. 1
педогенеза. Тло 1
Тло није 1
није плодно, 1
плодно, каменито 1
каменито је. 1
је. ТНДМ 1
ТНДМ модел 1
користио људске 1
људске факторе 1
факторе као 1
морал и 1
и предвидео 1
мало ирачких 1
ирачких дивизија 1
дивизија пружити 1
пружити отпор. 1
отпор. То 2
То je 1
je рeчник 1
рeчник књижeвнoг 1
књижeвнoг a 1
a нe 1
нe нaрoднoг 1
нaрoднoг рoмскoг 1
рoмскoг jeзикa 1
jeзикa и 1
и прeдстaвљa 1
прeдстaвљa oснoв 1
oснoв зa 1
зa oбрaзoвaњe 1
oбрaзoвaњe нoвих 1
нoвих гeнeрaциja 1
гeнeрaциja Рoмa. 1
Рoмa. То 1
То авиону 1
авиону обезбеђује 1
обезбеђује супер 1
супер маневарбилност. 1
маневарбилност. То 1
То безразложно 1
безразложно пензионисање 1
пензионисање изазвало 1
праву политичку 1
политичку буру 1
буру у 1
престоници. То 1
То бејаше 1
бејаше Пећски 1
Пећски Патријарх, 1
Патријарх, с 1
с народом, 1
народом, с 1
с војском, 1
војском, с 1
с властелом 1
властелом малом 1
малом и 2
и великом, 1
великом, војводама 1
војводама и 1
и владикама. 1
владикама. То 1
То би 12
би била, 1
била, без 1
без основа, 2
основа, асоцијација 1
асоцијација секуларизма 1
секуларизма са 1
са атеизмом. 1
атеизмом. То 1
вијеку прије 2
ере, али 1
али догађај 1
описан тек 1
много каснијим 1
каснијим текстовима, 1
текстовима, од 1
3. до 1
4. вијека 1
е. То 1
било најједноставније 1
најједноставније име, 1
име, и 2
и најбоље. 1
најбоље. То 1
био пример 1
пример прешироке 1
прешироке дивизије. 1
дивизије. То 1
захтевало једино 1
једино технике 1
технике класичног 1
класичног учења. 1
учења. То 1
једини излаз, 1
излаз, али 1
али Катарина 1
да призна. 1
призна. Тоби 1
Тоби Мегвајер 1
Мегвајер ће 1
ће продуцирати 1
продуцирати филм 1
жели главну 1
филму. То 1
могла бити, 1
бити, на 1
пример, хипотека, 1
хипотека, где 1
где имовина 1
имовина представља 1
представља обезбеђење. 1
обезбеђење. То 2
онда значило 1
су Дубравко 1
Дубравко и 1
и Кринка 1
Кринка брат 1
сестра по 1
по оцу. 1
оцу. То 1
То био 1
био повод 3
изградњу новога 1
новога храма 1
селу. То 2
по Дину 1
Дину значило 1
значило у 1
ствари успостављање 1
успостављање култа 1
култа соларне 1
соларне змије 1
змије који 1
затим сјединио 1
култом небеске 1
небеске војске: 1
војске: Астеријево 1
Астеријево име 1
звезду ἀστὴρ 1
ἀστὴρ /астер/. 1
/астер/. То 1
би подразумевало 1
подразумевало чишћење 1
и кречење 1
кречење дома, 1
дома, а 1
а украшавање 1
украшавање би 1
одвијало након 1
након овога. 1
овога. То 1
То битку 1
код Кане 1
Кане чини 1
највећих пораза 1
римској историји 1
од најкрвавијих 1
најкрвавијих битака 1
битака у 1
људској историји 1
историји (број 1
(број мртвих 1
једном дану). 1
дану). То 1
понуди узорак 1
узорак кључних 1
кључних аспеката 1
аспеката проблема 1
обезбеди решење 1
довољно једноставно 1
једноставно за 1
лаку имплементацију. 1
имплементацију. То 1
би увек 1
веома потресни 1
потресни и 1
и емотивни 1
емотивни тренуци. 1
тренуци. Тобожњем 1
Тобожњем издајнику 1
издајнику он, 1
он, уместо 1
уместо претње 1
претње казном, 1
казном, нуди 1
нуди великодушно 1
великодушно награду 1
за пређашњу 1
пређашњу верност 1
верност „Вино 1
„Вино попиј 1
попиј а 1
част ти 1
ти пехар“. 1
пехар“. Тобрук 1
Тобрук је 1
је ослобођен, 1
ослобођен, Киренајка 1
Киренајка поново 1
поново освојена 1
освојена и 1
и заузети 1
заузети аеродроми 1
аеродроми за 1
обезбеђење конвоја 1
конвоја за 1
снабдевање Малте. 1
Малте. То 1
То важи 2
све летове 1
летове који 1
довољно унапред 1
унапред резервишу. 1
резервишу. То 1
важи од 2
од 1854. 1
1854. То 1
То вероватно 1
најранијих типова 1
типова „моста”. 1
„моста”. То 1
То вече 1
вече одржава 1
се славље 1
славље поводом 1
поводом нове 1
нове везе, 1
везе, што 2
други војници 1
војници увеличавају 1
увеличавају пуцњавом, 1
пуцњавом, у 1
којој Куче 1
Куче убија 1
убија краву 1
краву Шакиру. 1
Шакиру. То 1
То вече, 1
вече, Тарнер 1
конференцију на 1
свом командном 1
командном броду 1
броду код 1
код Гвадалканала, 1
Гвадалканала, са 1
са Крачлијем 1
Крачлијем и 1
и командантом 1
командантом маринаца, 1
маринаца, Генерал-мајором 1
Генерал-мајором Вандегрифтом, 1
Вандегрифтом, да 1
да размотре 1
размотре повлачење 1
повлачење Флечерових 1
Флечерових носача 1
направе распоред 1
распоред повлачења 1
повлачења транспортних 1
транспортних бродова. 1
бродова. То 1
То време 1
време забележен 1
раст интересовања 1
за фотографисање 1
фотографисање на 1
терену (фоторепортаже). 1
(фоторепортаже). Тога 1
Тога дана, 1
дана, по 1
народном веровању 1
и обичају, 1
обичају, треба 1
треба побусати 1
побусати гробове 1
гробове умрлих 1
умрлих сродника 1
сродника бусењем 1
бусењем са 1
зеленом травом. 1
травом. Тога 1
Тога дана 5
дана спаљен 1
је Артемидин 1
у Ефезу, 1
Ефезу, једно 1
седам светских 1
светских чуда, 1
чуда, па 1
је Хегесија 1
Хегесија из 1
из Магнесије 1
Магнесије изрекао 1
изрекао досетку 1
досетку да 1
храм изгорио 1
изгорио зато 1
је Артемида 1
Артемида бабичила 1
бабичила приликом 1
приликом Александрова 1
Александрова рођења. 1
рођења. Тога 1
из затворе 1
затворе и 2
становника Дубровника 1
7 становника 1
становника Фоче 1
и Горажда, 1
Горажда, премјештени 1
Травнику. Тога 1
дана ујутру 1
ујутру рано, 1
рано, или 1
са богослужења, 1
богослужења, одрасли 1
одрасли вежу 1
вежу своју 1
своју или 1
или туђу 1
туђу децу. 1
децу. Тога 1
дана хришћани 1
хришћани одлазе 1
цркву на 3
на света 1
света богослужења, 1
богослужења, воде 1
се озбиљни 1
озбиљни и 1
побожни разговори 1
разговори у 1
са празником, 1
празником, и 1
не обављају 1
се уобичајени 1
уобичајени послови 1
послови у 1
у њиви, 1
њиви, радионици 1
радионици или 1
другом радном 1
месту. Тога 1
дана четници 1
предузели напад 1
на доминирајуће 1
доминирајуће положаје 1
положаје Хумца 1
Хумца и 1
и Присоје, 1
Присоје, које 1
држао Слободанов 1
Слободанов батаљон. 1
батаљон. То 1
То га 2
1991. То 2
пратило до 1
смрти. Тога 1
Тога поподнева 1
поподнева Клостерман 1
Клостерман је 1
подручју Плема, 1
Плема, а 1
изврши извиђање 1
извиђање уз 1
уз данску 1
данску обалу. 1
обалу. Тога 1
Тога су 1
постали свесни 1
свесни и 1
и конструктори 1
конструктори ватреног 1
оружја (готово 1
(готово од 1
почетака његове 1
његове производње), 1
производње), па 1
уз развој 1
развој наоружања 1
наоружања почиње 1
почиње посебна 1
пажња посвећивати 1
посвећивати и 1
развоју муниције. 1
муниције. Тог 1
Тог врховног 1
врховног кнеза 1
и нахиске 1
нахиске кнезове 1
кнезове бира 1
бира народ. 1
народ. Тог 1
Тог дана 9
дана започело 1
се снимање 1
снимање песме 1
песме “Плима”, 1
“Плима”, коју 1
компоновао Слободан 1
Слободан Бодо 1
Бодо Ковачевић, 1
написао Корнелије 1
Корнелије Ковач. 1
Ковач. Тог 1
је манастирска 1
манастирска и 1
сеоска прослава. 1
прослава. Тог 1
је Хенрик 1
Хенрик изашао 1
поље с 1
био кнез 1
кнез Мстислав 1
Мстислав Ополски, 1
Ополски, као 1
и Болеслав 1
Болеслав Моравски 1
Моравски и 1
и Мјешко 1
Мјешко Дебели. 1
Дебели. Тог 1
борби. Тог 1
око 14:45 1
14:45 часова 1
часова Паулус 1
Паулус је 1
је потчињеним 1
потчињеним корпусима 1
корпусима упутио 1
упутио следеће 1
следеће армијско 1
армијско наређење: 1
наређење: „Армија 1
„Армија обуставља 1
обуставља све 1
све досадашње 1
досадашње нападе 1
држи положаје. 1
положаје. Тог 1
дана празнују 1
празнују у 1
свом дому 1
дому са 1
са полазником 1
полазником (изабраним 1
(изабраним гостом 1
гостом - 1
- уобичајено 1
то мушко 1
мушко крштено 1
крштено дете). 1
дете). Тог 1
се бере 1
бере трава 1
трава ива 1
ива која 1
има љековита 1
љековита својства. 1
својства. Тог 1
део мештана 1
мештана већ 1
у Косовској 1
Митровици, где 1
у набавку 2
набавку по 1
по намирнице, 1
намирнице, али 1
врате. Тог 1
Тог дана, 1
дана, стрељана 1
стрељана је 1
већа група 1
група затвореника-комуниста, 1
затвореника-комуниста, међу 1
број жена, 1
– Тог 1
мојој парохији 1
парохији погинуло 1
14 Срба, 1
су премлаћени 1
премлаћени да 1
никада оздравити 1
оздравити неће. 1
неће. Тог 1
Тог истог 1
месеца Те-јон 1
Те-јон је 1
своју јапанску 1
јапанску изложбену 1
изложбену турнеју, 1
турнеју, искључиво 1
искључиво доступну 1
доступну члановима 1
члановима званичног 1
званичног јапанског 1
јапанског клуба 1
клуба СМ 1
СМ компаније. 1
компаније. Тог 1
Тог јутра, 1
јутра, после 1
трећег јуриша, 1
јуриша, сломљен 1
сломљен је 1
последњи отпор 1
у Мједенику. 1
Мједенику. Тог 1
Тог момента 1
момента „умирући“ 1
„умирући“ васкрсава, 1
васкрсава, а 1
а Гамаш 1
Гамаш даје 1
даје кесу 1
кесу злата 1
у мираз, 1
мираз, схвативши 1
да заљубљени 1
заљубљени припадају 1
припадају једно 1
другом. То 1
То говори 2
ту некад 1
био град, 1
град, или 1
бар више 1
су сељанима 1
сељанима личиле 1
град. То 2
је чешаљ 1
чешаљ одувек 1
важан прибор 1
прибор у 1
људској цивилизацији. 1
цивилизацији. Тог 1
Тог поподнева 1
поподнева 20 1
20 усташа 1
усташа дошло 1
у Доњи 1
Доњи Дрежањ 1
Дрежањ да 1
би одузело 1
одузело ватрено 1
напала група 1
група наоружаних 1
наоружаних сељана. 1
сељана. Тог 1
Тог првог 1
места Немци 1
су стрељали 1
стрељали укупно 1
укупно 412 1
412 цивила, 1
цивила, да 1
након 21. 1
октобра број 1
стрељаних попео 1
на близу 2
близу 3.000. 1
3.000. Тог 1
Тог тешког 1
тешког задатка 1
задатка се 1
прихватио Фрања 1
Фрања Копша. 1
Копша. То 1
То даје 1
даје око 1
16.000 различитих 1
различитих мрежа 1
мрежа свака 1
по 65.000 1
65.000 рачунара 1
рачунара максимално. 1
максимално. Тоде 1
Тоде је 1
младим данима 1
данима напустио 1
напустио своје 1
родно мјесто. 1
мјесто. То 1
То дело 2
било посвећено 1
посвећено његовом 1
његовом пријатељу 1
пријатељу епископу 1
епископу вршачком 1
вршачком Стефану 1
Стефану Поповићу, 1
Поповићу, који 1
који настрадао 1
настрадао у 1
мађарској буни. 1
буни. То 1
назива ал-Асрар 1
ал-Асрар фи 1
фи ната'иџ 1
ната'иџ ал-афкар 1
ал-афкар ( 1
( То 7
То доба 1
доба политичке 1
политичке неактивности 1
неактивности од 1
од 47—45. 1
47—45. То 1
То доводи 6
доводи да 1
се опиоиди 1
опиоиди не 1
користе тамо 1
су индиковани 1
индиковани (лечење 1
(лечење бола 1
и палијативно 1
палијативно збрињавање). 1
збрињавање). То 1
судара са 2
са судом 1
судом по 1
јединици времена 1
услед повећене 1
повећене брзине 1
брзине честица 1
честица условљене 1
условљене повећаном 1
повећаном температуром. 1
температуром. То 1
до мини-серије 1
мини-серије Моћно 1
Моћно морфирани 1
морфирани Ванземаљски 1
Ванземаљски ренџери 1
ренџери које 1
неки рачунају 1
као одвојену 1
одвојену сезону, 1
сезону, а 2
наставак 3. 1
3. сезоне 1
сезоне Моћно 1
Моћно морфираних 1
морфираних Моћних 1
Моћних ренџера. 1
ренџера. То 1
до претпоставке 1
су путеви 1
путеви перцептивног 1
перцептивног и 1
и емоциналног 1
емоциналног процесуирања 1
процесуирања музике 1
музике одвојени 1
одвојени и 1
је амигдала 1
амигдала кључна 1
кључна у 2
стварању емоционалног 1
емоционалног одговора 1
одговора током 1
током слушању 1
слушању музике. 1
музике. То 1
смањења капацитета 1
капацитета пумпе, 1
пумпе, те, 1
те, на 1
крају, и 1
престанка рада. 1
рада. То 3
до теорије 2
теорије оптималног 1
оптималног сакупљања 1
сакупљања и 1
других економских 1
економских модела 1
народ експлоатиосао 1
експлоатиосао предео 1
предео 'ефикасно'. 1
'ефикасно'. То 1
То доказује 1
доказује колико 1
био клинички 1
клинички потребан 1
био цењен 1
и поштован 1
поштован међу 1
међу млађим 1
млађим колегама. 1
колегама. То 1
То доноси 1
доноси велике 1
проблеме њему 1
његовим родитељима, 1
родитељима, али 1
и засмејавало 1
засмејавало читаоце 1
читаоце пуних 1
пуних десет 1
година. Тодор 1
Тодор и 1
Сара Димић 1
Димић изродили 1
су осморо 1
— Анку, 1
Анку, Богдана, 1
Богдана, Босиљку, 1
Босиљку, Савку, 1
Савку, Марка, 1
Марка, Милицу, 1
Милицу, Наду 1
Наду и 2
и Вељка. 1
Вељка. Тодоровић, 1
Тодоровић, J. 1
J. (1967) 1
(1967) Црквине, 1
Црквине, Стублине, 1
Стублине, Обреновац 1
Обреновац — 1
— насеље 1
насеље винчанске 1
винчанске групе. 1
групе. Тодоровићи, 1
Тодоровићи, две 1
славе Арлијевдан. 1
Арлијевдан. Тодоровић 1
сведок кључних 1
кључних битака 1
битака између 1
и Немаца, 1
потом између 1
и партизана. 1
партизана. Тодор 1
Тодор Станковић: 1
Станковић: "Путне 1
"Путне белешке 1
белешке по 1
по Старој 1
Србији 1871-1898. 1
1871-1898. То 1
То зависи 1
од безброј 1
безброј других 1
других фактора, 1
фактора, као 1
су; наслеђене 1
наслеђене особине, 1
особине, стресогени 1
стресогени моменти 1
моменти у 1
животу, подршка 1
подршка околине, 1
околине, културолошка 1
културолошка обележја 1
обележја интензитет 1
дужина трајања 1
трајања стреса, 1
стреса, модел 1
модел понашања, 1
понашања, начин 1
живота, претходне 1
претходне болести 1
итд. То 1
То заинтригира 1
заинтригира Анакина, 1
Анакина, који 1
спречио поновно 1
поновно остваривање 1
остваривање својих 1
својих визија. 1
визија. То, 1
То, за 1
људски ум 1
ум несхватљиво 1
несхватљиво јединство 1
јединство три 1
три свете 1
свете Личности, 1
Личности, постоји 1
од вечних 1
вечних времена. 1
времена. То 1
То западно 1
западно крило 2
крило или 1
или тракт 1
тракт изграђен 1
од слабог 1
слабог материјала. 1
материјала. То 1
То заправо 1
заправо и 1
није никакво 1
чудо, већ 1
велики доказ 1
доказ сјајне 1
сјајне конструкције 1
изванредне издржљивости 1
издржљивости немачких 1
немачких бродова, 1
бродова, јер 1
правом могло 1
сви бродови 1
бродови тог 1
тог самоубилачког 1
самоубилачког јуриша 1
јуриша буду 1
буду уништени. 1
уништени. То 1
То захтева 1
захтева већу 1
већу контролу. 1
контролу. То 1
То звоно 1
преживело све 1
све ратове 1
ратове и 1
весело бруји 1
бруји у 1
слободи 1931. 1
1931. То 1
значи да, 1
ако Аелита 1
Аелита унесе 1
унесе код 1
код „Лиоко“ 1
„Лиоко“ у 1
у торањ, 1
торањ, биће 1
биће реформирана 1
реформирана и 1
трајно избрисана. 1
избрисана. То 1
ако математички 1
математички израз 1
израз претходи 1
претходи једном 1
једном бинарном 1
бинарном оператеру 1
оператеру а 1
и следећем, 1
следећем, виши 1
виши оператор 1
оператор на 1
листи би 1
примени први. 1
први. То 1
да алгоритам 1
множење два 1
два цела 1
цела броја 1
броја може 1
за квадратни 1
квадратни цео 1
цео број. 1
број. То 1
То значи, 3
значи, да 3
која теорија 1
изрази елементарну 1
елементарну аритметику 1
аритметику не 1
и конзистентна 1
конзистентна и 1
и потпуна. 1
потпуна. То 1
да граф 1
граф не 1
има гране 1
које полазе 1
области затворења 1
затворења а 1
а завршавају 1
области. То 1
тачно одређену 2
одређену супстанцу 1
супстанцу (супстрат), 1
(супстрат), катализујући 1
катализујући тачно 1
одређену реакцију 1
реакцију коју 1
коју убрзавају 1
пута. То 1
да женка 1
не одлаже 1
одлаже јаја 1
воду где 1
би пролазили 1
пролазили преображај 1
преображај до 1
до одрасле 1
одрасле животиње, 1
животиње, него 1
свет доноси 1
доноси једно 1
једно до 1
два потпуно 2
потпуно развијена 1
развијена потомка 1
потомка с 1
с развијеним 1
развијеним плућима 1
плућима способна 1
за самосталан 1
сувом. То 1
и Ј. 1
Ј. Америке 1
Америке нису 1
право организације. 1
организације. То 1
умрлих беба 1
беба мањих 1
мањих од 1
дана износи 1
износи 3,65 1
3,65 на 1
1000 беба. 1
беба. То 1
главни критеријум 1
одабир рибе 1
рибе за 1
за bouillabaisse 1
bouillabaisse њена 1
њена непривлачност. 1
непривлачност. То 1
датум прве 1
прве Олимпијаде 1
Олимпијаде 765. 1
765. године 1
ере. То 2
ефективна површина 1
површина попречног 1
попречног пресека 4
пресека молекула 1
молекула гаса 1
гаса SF6 1
SF6 веча 1
веча за 1
електроне убрзане 1
убрзане електричним 1
електричним пољем, 1
пољем, изазивајући 1
изазивајући знатно 1
број судара 2
судара по 1
јединици пређеног 1
пређеног пута 1
пута електрона 1
на молекуле 1
молекуле гасова 1
гасова из 1
састава ваздуха. 1
ваздуха. То 1
код великог 2
броја података 1
података брзина 1
брзина претраге 1
претраге много 1
већа код 1
код квантних, 1
квантних, него 1
код класичних 1
класичних рачунара. 1
рачунара. То 1
ова варијанта 2
варијанта турбинског 1
турбинског мотора 1
мотора врло 1
врло економична, 1
економична, са 1
аспекта потрошње 1
горива. То 1
посебно заинтересован 1
за професионални 1
професионални идентитет 1
идентитет људи 1
– новинарство, 1
новинарство, рекламирање, 1
рекламирање, односи 1
с јавношћу, 1
јавношћу, филм, 1
филм, радио 1
и телевизија, 1
телевизија, веб 1
веб дизајн. 1
дизајн. То 1
Србију дошла 1
дошла цела 1
породица Валента 1
Валента (аустријски 1
(аустријски поданици) 1
поданици) и 1
тада (1860) 1
(1860) Вук 1
Вук Ст. 1
Ст. То 1
црква имала 1
имала сопствено 1
сопствено законодавство, 1
законодавство, управу 1
и судство. 1
судство. То 1
је стало 1
до вођења 1
вођења детета 1
детета помоћу 1
помоћу спољних 1
спољних одлука, 1
одлука, а 1
не до 1
измени процењивање 1
процењивање детета. 1
детета. То 1
нема цену 1
и издања 1
су поклоњена, 1
поклоњена, на 1
у аутоматима 1
аутоматима на 1
улицама, авионима 1
авионима током 1
укључени са 1
другим производима 1
производима или 1
или публикацијама. 1
публикацијама. То 1
овај цемент 1
цемент има 1
нешто спорију 1
спорију хидратацију 1
хидратацију у 1
на чист 1
чист портланд 1
портланд цемент. 1
цемент. То 1
да победник 2
победник једне 1
утакмице пролази 1
следећи круг 1
круг такмичења, 1
а губитник 1
губитник више 1
такмичењу, односно 2
односно испада 1
испада из 1
из такмичења. 2
такмичења. То 1
постоји ред 1
систему. То 1
да сајле 1
сајле за 1
за слетање, 1
слетање, односно 1
односно сам 1
сам механизам 1
механизам није 1
био правилно 1
правилно поправљен 1
поправљен након 1
након квара 1
квара који 1
наступио 14.11.2016. 1
14.11.2016. То 1
остали алгоритми 1
проблема имају 1
имају лошију 1
лошију или 1
или једнаку 1
једнаку сложеност 1
сложеност од 1
тог оптималног 1
оптималног алгоритма. 1
алгоритма. То 1
се планирање 1
планирање не 1
завршава пред 1
пред реализацију, 1
реализацију, већ 1
након ње. 1
ње. То 1
су вишећелијски 1
вишећелијски организми 1
организми настали 1
настали удруживањем 1
удруживањем једноћелијских 1
једноћелијских бичара 1
бичара у 1
у колоније, 1
колоније, унутар 1
поделе рада. 1
да тангенцијална 1
тангенцијална сила 1
сила даје 2
даје тангенцијално 1
тангенцијално убрзање, 1
убрзање, а 1
нормална сила 1
даје нормално 1
нормално убрзање 1
убрзање (као 1
(као на 1
на скици). 1
скици). То 1
до здравствене 1
здравствене установе 1
установе требати 1
требати сатима 1
сатима или 1
или данима. 1
данима. То 2
просјеку само 1
вријеме 121,3 1
121,3 дана 1
пада више 1
1 милиметра, 1
милиметра, што 1
националног просјека 1
просјека од 1
од 154,4 1
154,4 дана. 1
дана. То 3
већа таласна 1
дужина светлости, 1
светлости, то 1
мања вредност 1
вредност светлосне 1
светлосне енергије, 1
мања таласна 1
дужина светлости 1
светлости то 1
већа енергија 1
енергија коју 2
она носи. 1
носи. То 1
да радар 1
радар мора 1
испуњава услове 2
за одговарајућу 1
одговарајућу даљину 1
даљину откривања 1
откривања циља, 1
циља, вођења 1
вођења ракета 1
ракета нагоре 1
нагоре и 1
и надоле 1
има одговарајућу 1
одговарајућу заштиту 1
од електронског 1
електронског ометања. 1
ометања. То 1
значи промена 1
промена једне 1
једне бриге 1
бриге подразумева 1
подразумева разумевање 1
разумевање свих 1
свих замршених 1
замршених забринутости 1
забринутости или 1
има нека 1
нека средства 1
средства којима 1
ефекат промена 1
може закључити. 1
закључити. То 1
То иде 1
корист грађана. 1
грађана. То 2
То изазва 1
изазва велику 1
велику завист 1
завист код 1
код Каина 1
Каина те 1
он уби 1
уби брата, 1
брата, Авеља. 1
Авеља. То 1
То изазива 3
изазива збуњеност 1
збуњеност код 1
код непријатељске 1
непријатељске стране 1
и чистом 2
чистом срећом 1
срећом његова 1
његова јединица 1
јединица побеђује 1
постаје јунак. 1
јунак. То 1
изазива пар 1
пар великих 1
великих протезних 1
протезних шупљина 1
шупљина на 1
дубини која 1
која вероватно 1
вероватно може 1
изазвати ефикасну 1
ефикасну трауму 1
трауму ране. 1
ране. То 1
изазива сукоб 1
сукоб староседелаца 1
и колониста, 1
колониста, који 1
постаје знатно 2
знатно видљивији 1
видљивији почетком 1
почетком 90их. 1
90их. То 1
То издање 1
плод сарадње 1
са Вилијамом 1
Вилијамом Орбитом, 1
Орбитом, а 1
а објављено 1
јапанском тржишту 1
примерака. То 2
То између 1
осталог укључује 1
укључује четврт 1
барела нафтних 1
нафтних производа, 1
производа, милион 1
милион старих 1
старих бачви 1
бачви и 1
и покварених 1
покварених возила, 1
возила, радарских 1
радарских инсталација 1
и авиона. 1
авиона. То 2
То има 3
овај жанр 1
жанр често 1
често решава 1
решава мистерију 1
мистерију убиства 1
најчешће повезана 1
и тема, 2
тема, попут 1
попут истраге 1
истраге мрачног 1
мрачног подземља 1
подземља модерног 1
друштва. То 1
последицу да 1
имати бројне 1
бројне различите 2
различите анјоне 1
анјоне као 1
као противтежу. 1
противтежу. То 1
последицу настанак 1
настанак хроничног 1
хроничног и 1
и дуготрајног 2
дуготрајног гихта 1
гихта који 1
карактерише деформацијом 1
деформацијом зглобова 1
зглобова или 1
или ушних 1
ушних шкољки. 1
шкољки. То 1
То име 1
име им 1
одмах допало, 1
допало, делом 1
се уклапало 1
уклапало у 1
у имиџ 1
и лого 1
лого претходног 1
претходног имена 1
имена бенда. 1
бенда. То 1
То им 2
дало већу 1
већу изложеност, 1
изложеност, укључујући 1
на мејнстрим 1
мејнстрим музичким 1
музичким телевизијама 1
телевизијама коа 1
коа што 1
је Music 1
Music Station. 1
Station. То 1
открију да 1
слика оригинал 1
оригинал или 1
или копија, 1
копија, или 1
слика измењена 1
измењена са 1
са рестаураторским 1
рестаураторским радовима. 1
радовима. То 1
То и 2
чуди због 1
већина андо-дидојских 1
андо-дидојских народа 1
народа сматрана 1
сматрана Аварима 1
Аварима и 1
и развијали 1
њиховим утицајем. 1
утицајем. То 1
То ипак 1
одбрани трофеј 1
трофеј првака 1
првака швајцарске 1
швајцарске пошто 1
четвртфиналу плеј-офа. 1
плеј-офа. » 1
» То 1
и урадимо 1
урадимо демонстрирањем. 1
демонстрирањем. То 1
То их 1
чинило погодним 1
покретање напада 1
копну. То 1
То јe 3
јe будна 1
будна свест 1
свест наших 1
наших грађана. 1
јe главна 1
главна кула 1
кула која 1
која јe 2
јe саграђeна 1
саграђeна на 1
на јeдној 1
јeдној избочeној 1
избочeној стeни 1
стeни у 1
у крајњeм 1
крајњeм сeвeрозападном 1
сeвeрозападном шпицу 1
шпицу града 1
и доминира 1
доминира над 1
над вeликим 1
вeликим дeлом 1
дeлом околинe. 1
околинe. То 1
јe управо 1
управо разлог 1
нешто негде 1
негде чујемо 1
чујемо али 1
не сећамо 1
сећамо одакле 1
одакле нам 1
нам и 1
уопште тачно 1
тачно или 1
не. Тој 1
Тој Долс 1
Долс у 1
Саду на 1
фестивалу Егзит 1
Егзит 2012. 1
2012. То 1
11 врста 1
врста лемура, 1
лемура, 5 1
5 фамилија 1
фамилија слепих 1
мишева, 103 1
103 врсте 1
34 врсте 1
врсте водоземаца. 1
водоземаца. То 1
почетку 20. 1
века. То 2
година. То 5
авион металне 1
конструкције нискокрилни 2
једнокрилац са 2
два клипна 1
клипна ваздухом 1
хлађена мотора 1
мотора врсте 1
врсте боксер 1
6 цилиндара. 1
цилиндара. То 2
авион мешовите 1
мешовите конструкције 1
једним клипним 1
клипним ваздухом 1
хлађеним радијалним 1
радијалним мотором 1
9 цилиндара. 1
је алкални 1
алкални фелдспат 1
фелдспат са 1
делимично уређеном 1
уређеном кристалном 1
кристалном решетком 1
решетком моноклиничке 1
моноклиничке симетрије. 1
симетрије. То 1
је алфа 1
алфа софтвер 1
софтвер (објављен 1
(објављен 2000. 1
2000. То 1
је амбијентална 1
амбијентална творевина 1
творевина слободног 1
слободног типа, 1
типа, складно 1
складно уткана 1
уткана у 1
у затечене 1
затечене природне 1
природне облике. 1
облике. То 1
је аптамер 1
аптамер са 1
специфичним инхибицијом 1
инхибицијом VEGF 1
VEGF 165 1
165 изоформи. 1
изоформи. То 1
бар оно 1
су карабинијери 1
карабинијери мислили. 1
мислили. То 1
Беатрис обезбедило 1
обезбедило предност 1
над старијом 1
старијом браћом 1
и сестрама. 1
сестрама. То 1
је бивство 1
бивство то 1
је атман, 1
атман, то 1
то си 1
ти, Шветакето“. 1
Шветакето“. То 1
била буна 1
буна сиромашног 1
сиромашног српског 1
народа против 1
против млетачке 1
млетачке власти, 1
власти, односно 1
односно скупљача 1
скупљача „дециме“ 1
„дециме“ ( 1
била дуванска 1
дуванска фолија 1
фолија која 1
обавезан састојак 1
састојак скоро 1
сваке рецептуре 1
рецептуре у 1
производњи цигарета. 1
цигарета. То 1
била електромеханичка 1
електромеханичка машина 1
машина која 1
је извршавала 1
извршавала команде 1
команде корак-по-корак. 1
корак-по-корак. То 1
једина битка 1
битка Другог 1
Другог бискупског 1
бискупског рата, 1
великог политичког 1
политичког значаја. 1
значаја. То 2
већа европска 1
европска битка 1
стране имале 1
имале ратне 1
слонове. То 1
кратка верзија 1
игре само 1
почетком игре 1
неким почетним 1
почетним задацима. 1
задацима. То 1
била кућа 1
неког Бокеља 1
Бокеља који 1
се обогатио 1
обогатио на 1
на грчкој 1
грчкој крви, 1
крви, продајући 1
продајући Грке 1
Грке Турцима. 1
Турцима. То 1
била Линколнова 1
Линколнова декларација 1
трајно ослобађају 1
ослобађају сви 1
сви робови 1
робови из 1
свих области 2
области Конфедерације 1
Конфедерације које 1
вратиле под 1
под федералну 1
федералну контролу 1
контролу до 1
1863. То 1
највећа посећеност 1
посећеност у 1
историји тог 1
тог фестивала. 1
фестивала. То 1
највећа спортска 2
спортска приредба 1
приредба коју 1
периоду одржана 1
Београду. То 1
четврта победа 2
над топ 1
10 играчима 1
прва против 1
против 17-струког 1
17-струког гренд 1
слем шампиона. 1
шампиона. То 1
прва Премијер 1
Премијер 5 1
5 титула 1
сезони, а 2
3. у 1
каријери. То 3
побуна против 2
против Премијера 1
Премијера Вилијама 1
Вилијама Аберхарта 1
Аберхарта од 1
стране чланова 1
чланова скупштине. 1
скупштине. То 1
последња дисциплина 1
дисциплина гримнастичког 1
гримнастичког програма. 1
програма. То 1
бугарска златна 1
златна медања 1
медања на 1
ЗОИ још 1
1980. То 1
и најсјевернија 1
најсјевернија насеобина 1
насеобина коју 1
су Грци 1
Грци основали 1
основали на 1
западу. То 1
прва посета 2
посета шефа 1
шефа југословенске 1
државе НР 1
НР Кини. 1
Кини. То 3
прва рестаурација 1
рестаурација дворца 1
дворца у 1
долини Лоаре 1
и послужила 1
за рестаурацију 3
рестаурацију осталих 1
осталих здања. 1
здања. То 1
прва римска 1
римска поморска 1
поморска победа. 1
победа. То 1
прва туристичка 1
туристичка дестинација 2
у Тунису. 2
Тунису. То 1
Јапану коју 1
похађају жене. 1
жене. То 1
била промоција 1
промоција исклјучиво 1
исклјучиво на 1
на Јутјуб 1
Јутјуб каналу 1
каналу smakinfo. 1
smakinfo. То 1
седма промена 1
промена имена 1
дугој историји 1
клуба. То 2
била сличност 1
и Иранаца. 1
Иранаца. То 1
била такође 1
такође прва 1
прва Европска 1
Европска медаља 1
српски мушки 1
мушки џудо 1
џудо после 1
технолошки најнапреднија 1
најнапреднија праисторијска 1
праисторијска култура 1
свету. То 4
била уједно 1
и задња 1
задња утакмица 2
је Милутиновић 1
Милутиновић постигао 1
постигао гол. 2
гол. То 2
била Федерерова 1
Федерерова једанаеста 1
једанаеста титула 1
и тринаесто 1
тринаесто узастопно 1
узастопно добијено 1
добијено финале, 1
финале, што 1
рекорд опен 1
опен ере. 1
победа Шведске 1
Шведске на 1
Евровизије и 1
друга током 1
током девесетих 1
девесетих година 1
година (претходног 1
(претходног пута 1
пута 1991. 1
четврта сезона 1
сезона за 1
имала просек 1
просек преко 1
20 поена. 1
поена. То 1
била шеста 2
најпродаванија малопродајна 1
малопродајна игра 1
у Сједнињеним 1
Сједнињеним Америчким 1
Државама у 2
месецу у 1
игра изашла 1
изашла према 1
подацима НПД 1
НПД групе. 1
групе. То 1
било 15. 1
фебруара 1804 1
1804 лета. 1
лета. То 1
велико пумпно 1
пумпно постројење 1
постројење које 1
је пумпало 1
пумпало воду 1
паркове дворца 1
дворца Версај. 1
Версај. То 1
постићи са 1
тадашњим нивоом 1
нивоом рачунарске 1
технологије. То 2
постојања српске 1
народне војске, 1
војске, јер 1
организована класична 1
класична касарска 1
касарска војска. 1
војска. То 1
врло опасно 1
опасно кривично 1
дело против 1
против имовине, 1
имовине, са 1
са страшним 1
страшним последицама 1
последицама за 1
припаднике села. 1
села. То 1
било дан 1
пре верског 1
верског празника. 1
празника. То 2
било делимично 1
због доброг 2
доброг образовања 1
образовања које 2
осталог османског 1
османског становништва. 1
становништва. То 1
добро за 1
за државу, 1
државу, када 1
био слаб, 1
о хетману 1
хетману великих 1
великих способности. 1
способности. То 2
случајевима нечитљив 1
нечитљив за 1
човека. То 1
је Леополд 1
Леополд Моцарт 1
Моцарт био 1
само слуга, 1
слуга, слабо 1
слабо плаћен 1
плаћен и 1
цењен. То 1
манастир пре 1
пре уживао 1
уживао тј. 1
тј. То 4
насеље Синташита 1
Синташита културе. 1
културе. То 1
његово једино 1
једино искључење 1
искључење у 1
фудбалској каријери. 1
било њено 3
њено 23. 1
23. учешће 1
овом такмичењу, 1
односно учествовала 2
првенствима до 2
сада. То 1
њено пета 1
пета професионална 1
професионална титула 1
године. То 2
њено прво 1
играма. То 1
је завереницима 1
завереницима требало 1
требало па 1
се Шакина 1
Шакина полубраћа 1
полубраћа Дингане 1
Дингане и 1
и Млангана, 1
Млангана, и 1
војске Мбопа 1
Мбопа одлучили 1
да делају. 1
делају. То 1
понижавајуће за 1
за Римљане 1
Римљане јер 1
је поништавало 1
поништавало цели 1
цели ефект 1
ефект опсаде. 1
опсаде. То 1
било посебно 1
изражено на 1
изборима 1976 1
1976 када 1
је најављивана 1
најављивана побједа 1
побједа комуниста. 1
комуниста. То 1
уведу стандардни 1
стандардни дијалект 1
дијалект са 1
из регионалних 1
регионалних дијалеката. 1
дијалеката. То 1
прво разрешење 1
разрешење судије 1
а случајем 1
случајем се 1
бавила тадашња 1
тадашња штампа 1
политичка јавност, 1
јавност, као 1
као примером 1
примером антидржавног 1
антидржавног деловања. 1
деловања. То 1
било пре 1
130 година. 1
привремено јер 1
ће Мехмед 1
Мехмед освојити 1
освојити последње 1
последње остатке 1
остатке Византије 1
Византије као 1
остатке латинских 1
латинских поседа 1
на Леванту. 1
Леванту. То 1
било средство 1
промоцију јеврејског 1
јеврејског национализма 1
и платформа 1
за дискусију 1
прошлим и 1
и садашњим 1
садашњим питањима 1
питањима релевантним 1
релевантним за 1
за јудаизам. 1
јудаизам. То 1
током Симла 1
Симла конференције, 1
конференције, када 1
Британци тражили 1
што шире 1
шире бафер 1
бафер зоне 1
својих територија. 1
територија. То 1
Мексику, јер 1
је Ненкероу 1
Ненкероу урадио 1
урадио посао 1
најпознатији данас. 1
данас. То 2
понедељак у 1
у вече. 1
вече. То 1
био висок 1
јак момак, 1
момак, чврсте 1
чврсте песнице, 1
песнице, снажних 1
снажних плећа; 1
плећа; густа 1
густа коврџава 1
коврџава коса 1
коса окружавала 1
окружавала је 1
његово енергично 1
енергично лице. 1
лице. То 1
био дизајн 1
за ручну 1
ручну кубуру 1
кубуру од 1
од 1,25 1
1,25 инча 1
инча (32 1
(32 mm) 1
mm) калибра, 1
калибра, са 1
са окретним 1
окретним цилиндром, 1
цилиндром, која 1
испали 6-11 1
6-11 метака 1
метака пре 1
пре поновног 1
пуњења заменом 1
заменом цилиндра. 1
цилиндра. То 1
Херцеговини који 1
су силом 1
силом преузеле 1
преузеле српске 1
снаге током 1
рата. То 4
био застрашујућ 1
застрашујућ јуриш 1
јуриш јер 1
војска желела 1
желела тиме 1
тиме застрашити 1
застрашити непријатеља. 1
непријатеља. То 1
5. тријумф 1
тријумф Србије 1
кад наступа 1
самостална држава. 1
држава. То 1
последњи Марадонин 1
Марадонин меч 1
дресу Барселоне. 1
Барселоне. То 1
првих превода 1
превода ове 1
неки страни 1
страни језик. 1
језик. То 1
једини гол 1
гол који 1
репрезентација Француске 2
постигла на 2
првенству. То 1
једини могући 1
могући одговор 1
турски захтев, 1
захтев, да 1
Срби упуте 1
помоћ против 1
против Руса 1
Руса 20.000 1
20.000 својих 1
војника. То 1
био Кен, 1
Кен, старији 1
старији мушкарац 1
увек обасипао 1
обасипао пажњом, 1
пажњом, и 1
помагао јој 1
јој када 1
било најтеже. 1
најтеже. То 1
био кључни 1
кључни тренутак 1
у турског 1
турског јеврејским 1
јеврејским односима. 1
односима. То 1
био лакши 1
лакши начин 1
направи шлем, 1
шлем, који 1
захтевао и 1
мање радне 1
снаге. То 2
био Мајкл, 1
Мајкл, или 1
био Принс. 1
Принс. То 1
највећи зајам 1
зајам у 1
у тридесетогодишњој 1
тридесетогодишњој историји 1
историји ММФ-а. 1
ММФ-а. То 1
најдужи земљотрес 1
земљотрес до 1
данас забележен, 1
забележен, трајао 1
600 секунди. 1
секунди. То 1
неки хибрид 1
хибрид који 1
развијао паралелно 1
са мобилним 1
мобилним телефонима. 1
телефонима. То 1
био неописив 1
неописив осјећај, 1
осјећај, држати 1
држати га 1
и пољубити 1
пољубити га.“ 1
га.“ То 1
био неуспех 1
фрагменти текста 1
текста преживели. 1
преживели. То 1
био нормалан 1
ток живота 1
живота чак 1
неко богат 1
богат или 1
или сиромашан, 1
сиромашан, леп 1
леп или 1
или ружан, 1
ружан, учен 1
учен или 1
или нешколован. 1
нешколован. То 1
његов 100 1
100 погодак. 1
погодак. То 1
његов 60. 1
60. гол 1
за Евертон 1
Евертон у 1
лиги. То 1
први дугометражни 1
дугометражни рад 1
од најранијих, 1
најранијих, најутицајнијх 1
најутицајнијх филмова 1
филмова Француског 1
Француског Новог 1
Новог таласа. 1
таласа. То 1
за дуготрајан 1
дуготрајан сукоб 1
сукоб пун 1
пун обрта. 1
обрта. То 1
био показатељ 1
показатељ статусног 1
статусног престижа. 1
престижа. То 1
последњи ковани 1
Гори. То 2
почетак божићних 1
божићних предавања 1
предавања омладини 1
омладини која 1
данас одржавају. 1
одржавају. То 1
почетак стварања 1
стварања партизанске 1
авијације. То 1
почетак црквено-правне 1
црквено-правне расправе 1
великог црквеног 1
црквеног раскола 1
раскола Истока 1
Запада. То 1
велики покушај 1
освајања те 1
те грчке 1
грчке провинције 1
провинције на 1
полуострву од 1
времена Вилијама 1
Вилијама Отвила. 1
Отвила. То 1
први доигравање 1
доигравање наступ 1
наступ Карија 1
Карија и 1
већине његових 1
његових саиграча. 1
саиграча. То 1
први организам 1
организам чија 1
секвенца ДНК 1
ДНК дешифрована. 1
дешифрована. То 1
да Њемачка 1
Њемачка није 1
није реализовала 1
реализовала пенал 1
пенал од 1
од првенства 1
првенства 1982, 1
1982, када 1
је Ули 1
Ули Стјелике 1
Стјелике промашио. 1
промашио. То 1
само Спартанци, 1
Спартанци, већ 1
и Дорци, 1
Дорци, генерално 1
сматрани супериорном 1
супериорном и 1
специфичном расом. 1
расом. То 1
први путнички 1
путнички млазни 1
авион наменски 1
наменски пројектован 1
путнички саобраћај 1
саобраћај (до 1
обично бомбардери 1
бомбардери редизајнирани 1
редизајнирани у 1
у путничке 1
путничке или 1
или транспортне 1
транспортне авионе). 1
авионе). То 1
први хидроплан 1
хидроплан Аустроугарског 1
Аустроугарског ПВ 1
ПВ ( 1
) испоручен 1
испоручен јула 1
јула 1912. 1
1912. То 1
реагује деспотов 1
деспотов војвода 1
војвода из 1
из Подгорице, 1
Подгорице, Алтоман, 1
Алтоман, који 1
који уз 1
учешће турских 1
турских одреда 1
дијела војника 1
Горње Зете, 1
Зете, пали 1
пали готово 1
све куће 1
селима која 1
припадала Стефану 1
Стефану Црнојевићу 1
Црнојевићу (од 1
(од 590, 1
590, попаљено 1
попаљено је 1
је 570 1
570 објеката). 1
објеката). То 1
сав успех 1
успех Бећир-паше 1
Бећир-паше који 1
Босну, а 1
наставили опсаду 1
опсаду Београда 1
Београда који 1
сада био 1
рукама Алије 1
Алије Гушанца. 1
Гушанца. То 1
био сигнал 1
сигнал да 1
да Американци 1
и коалиционе 1
коалиционе трупе 1
трупе коначно 1
коначно докрајче 1
докрајче терористичке 1
терористичке снаге. 1
био славољубив 1
славољубив човек, 1
човек, вешт 1
и срећан, 2
срећан, и 1
тако велики 2
велики политичар, 1
својом владавином 1
владавином припремио 1
припремио византијској 1
византијској царевини 1
царевини два 1
века славе 1
и сјаја. 1
сјаја. То 1
био стварно 1
стварно спектакуларни 1
спектакуларни почетак 1
почетак коришћења 1
коришћења ове 1
једрилице. То 1
био тренутак 1
су економисти 1
стручњаци Светске 1
Светске банке 1
банке почели 1
праве разлику 1
између формалног, 1
формалног, неформалног 1
неформалног и 1
и информалног 1
информалног образовања. 1
образовања. То 1
учитељ будућег 1
будућег бугарског 1
бугарског књижевника 1
књижевника Каравелова. 1
Каравелова. То 1
био четврти 1
четврти лет 1
посадом Џемини 1
Џемини програма, 2
програма, дванаести 1
дванаести амерички 1
амерички лет 1
и двадесети 1
двадесети у 1
свету, заједно 1
совјетским летовима. 1
летовима. То 1
човек жива 1
жива духа, 1
духа, брзе 1
брзе одлуке, 1
одлуке, охола 1
охола и 1
строга погледа, 1
погледа, одличан 1
одличан политичар 1
и финансијер 1
финансијер првога 1
првога реда. 1
реда. То 1
био Џоунс 1
Џоунс који 1
који већим 1
делом свирао 1
свирао бас 1
бас током 1
снимања Bollocks 1
Bollocks ; 1
; Хауард 1
Хауард то 1
назива елементарним 1
елементарним крчањем 1
крчањем и 1
тај приступ 2
је "Експлозиван 1
"Експлозиван састојак 1
састојак који 1
који недостаје" 1
недостаје" у 1
у звуку 1
звуку Секс 1
Секс Пистолса. 1
Пистолса. То 1
елемент без 1
без којег 1
којег норма 1
норма не 1
постоји. То 1
преносила са 1
са мајке 1
мајке на 1
сина. То 1
боље ако 1
ако можемо 1
да пронађемо 1
пронађемо чврсте 1
чврсте границе 1
наш алгоритам, 1
алгоритам, како 1
како нам 1
нам даје 3
се наш 1
наш алгоритам 1
алгоритам понаша, 1
понаша, али 1
увек лако 1
лако урадити. 1
урадити. То 1
је Будина 1
Будина титула 1
ниво међу 1
његовим следбеницима. 1
следбеницима. То 1
делом изазвано 1
изазвано предузетничком 1
предузетничком реакцијом 1
реакцијом људи 1
из регије 2
регије Пенџаб 1
Пенџаб који 1
су расељени 1
расељени поделом 1
поделом Индије 1
Индије 1947. 1
1947. То 1
веома нестабилан 1
нестабилан изотоп 1
изотоп водоника. 1
водоника. То 1
због гравитационог 1
гравитационог привлачења 1
привлачења између 1
између наше 1
наше галаксије 1
галаксије и 1
концентрације масе 1
масе попут 1
попут Великог 1
Великог Атрактора. 1
Атрактора. То 1
потребне веома 1
мале концентрације 1
концентрације жучи 1
жучи вола 1
вола за 1
за индуковање 1
индуковање смрти 1
смрти код 1
код A. 1
A. planci. 1
planci. То 1
вештина летења 1
летења на 1
на метлама. 1
метлама. То 1
Византија радила 1
радила користећи 1
се римским 1
римским узорима 1
узорима и 1
и политиком 1
политиком „завади 1
„завади па 1
па владај“. 1
владај“. То 1
вјероватно посљедица 1
посљедица тежње 1
тежње нашег 1
за самопотврђивањем 1
и индивидуализмом. 1
индивидуализмом. То 1
је водено 1
водено – 1
– васкуларни 1
васкуларни систем, 1
систем, односно 1
канала, цевчица 1
цевчица и 1
и мешкова 1
мешкова који 1
испуњени течношћу. 1
течношћу. То 1
време зачетка 1
зачетка каролиншке 1
каролиншке ренесансе. 1
ренесансе. То 1
владала идеја 1
идеја генијалног 1
генијалног уметника, 1
уметника, појединца 1
појединца надахнутог 1
надахнутог од 1
од Бога, 1
врстама уметности 1
– универзални 1
универзални човек' 1
човек' (тал. 1
(тал. hommo 1
hommo universalis). 1
universalis). То 1
Босни великаши 1
великаши и 1
и жупани 1
жупани обнављали 1
обнављали утврђене 1
утврђене градове. 1
градове. То 1
време развоја 1
развоја књижевности 1
на староукрајинском 1
староукрајинском језику. 1
језику. То 1
време снажног 1
снажног продирања 1
продирања западноевропске 1
западноевропске културе, 1
културе, привреде, 1
привреде, обичаја 1
других цивилизацијских 1
цивилизацијских вредности 1
просторе. То 1
уз репрезентативца, 1
репрезентативца, Суботичанина, 1
Суботичанина, Јосипа 1
Јосипа Габрића, 1
Габрића, за 1
за СТК 1
СТК Партизан 1
Партизан наступали 1
наступали Владета 1
Владета Павасовић, 1
Павасовић, Љубиша 1
Љубиша Петровић, 1
Петровић, те 1
те браћа 1
браћа Владимир 1
Војислав Марковић. 1
Марковић. То 1
врло важан 1
важан задатак, 1
задатак, као 1
и циљ 3
треба остварити, 1
остварити, посебно 1
о поверењу 1
поверењу у 1
на податке. 1
податке. То 1
врста говеда. 1
говеда. То 1
је гаранција 1
гаранција квалитета 1
раду који 1
који желимо 1
да понудимо 1
понудимо свима 1
који прихвате 1
прихвате нашу 1
нашу сарадњу. 1
сарадњу. То 1
је гибак 1
гибак пас 1
добро развијеним 1
развијеним мишићима 1
мишићима цењен 1
добар овчарски 1
овчарски пас. 1
пас. То 2
провинције Источни 1
Источни Касаи. 1
Касаи. То 1
је гласно, 1
гласно, а 1
је рок​​, 1
рок​​, али 1
смислу онога 1
што сте 1
сте раније 1
раније чули, 1
чули, што 1
као „90-их-хардкор-пунк-треш“. 1
„90-их-хардкор-пунк-треш“. То 1
је грана 2
грана етике 1
истражује скуп 1
скуп питања 1
јављају када 1
разматра како 1
треба поступити, 1
поступити, морално 1
морално говорећи. 1
говорећи. То 1
грана јеврејске 1
јеврејске расе. 1
расе. То 1
То је, 7
дакле, била 1
била обнова 2
обнова грчке, 1
централне византијске 1
власти. То 1
дало Сурени 1
Сурени повод 1
за директни 1
директни напад 1
напад катафрактима 1
катафрактима на 1
на римске 1
римске снаге, 1
убрзо преполовљене 1
преполовљене након 1
се дале 1
дале у 1
у паничан 1
паничан бег. 1
бег. То 1
које одсликава 1
одсликава његова 1
његова интересовања 1
интересовања и 2
и методолошке 1
методолошке привржености 1
привржености којих 1
којих ће 1
држати током 1
целог радног 1
радног и 1
и животног 1
животног века. 1
део живота, 1
живота, то 1
део човечанства.” 1
човечанства.” То 1
дио бенгалског 1
бенгалског обичаја 1
традиције. То 1
добро познати 1
познати процес 1
процес испаравања. 1
испаравања. То 1
до Валдехајм 1
Валдехајм дебате. 1
дебате. То 1
деценије дугог 1
дугог грађанског 1
до декларације 1
декларације стратегије 1
стратегије о 1
о "доживотном 1
"доживотном учењу 1
учењу за 1
за све" 1
све" од 1
стране министара 1
министара образовања 1
образовања ОЕЦД-а 1
ОЕЦД-а 1996. 1
1996. То 1
до енормног 1
енормног раста 1
раста индустријске 1
индустријске производње 1
страних инвестиција. 1
инвестиција. То 1
до одабира 1
одабира политички 1
политички „коректних” 1
„коректних” генерала 1
генерала над 1
над способнијим. 1
способнијим. То 1
до питања 2
су филозофски 1
филозофски проблеми 1
проблеми заиста 1
заиста напосве 1
напосве лингвистички 1
лингвистички проблеми. 1
проблеми. То 1
то обичаји 1
обичаји краљевства. 1
краљевства. То 1
до плодне 1
плодне сурадње 1
сурадње два 1
два научника, 1
научника, бројних 1
бројних Џулових 1
Џулових експеримената 1
и Томсонових 1
Томсонових анализа 1
и предлога 1
предлога даљњих 1
даљњих покуса. 1
покуса. То 1
до потписивања 1
потписивања Споразума 1
о културној 1
културној сарадњи 1
сарадњи између 1
2004. То 1
до сталнога 1
сталнога спора, 1
спора, па 1
пољски краљеви 1
краљеви из 1
династије Васа 1
Васа полагали 1
полагали право 1
на шведски 1
шведски трон. 1
трон. То 1
до стандардизације 1
стандардизације система 1
система широм 1
широм Јапана. 1
Јапана. То 1
до такозване 1
такозване "Ричардс 1
"Ричардс мапе 1
мапе нормалног 1
нормалног хлора" 1
хлора" која 1
предвиђала загађење 1
загађење унутрашњих 1
унутрашњих вода 1
држави Масачусетс. 1
Масачусетс. То 1
је клинасто 1
клинасто писмо 1
писмо постало 1
постало полифонски 1
полифонски систем 1
систем писма 1
писма тј. 1
се колона 2
колона број 1
број 79, 1
79, критична 1
критична колона 1
колона која 1
подупире велики 1
део 13. 1
13. спрата, 1
спрата, закопча, 1
закопча, узрокујући 1
узрокујући да 1
се спратови 1
спратови изнад 1
ње сруше 1
сруше на 1
на пети 1
пети спрат; 1
спрат; међутим, 1
виде изван 1
изван зграде. 1
зграде. То 1
се раса 1
раса претвори 1
у логичне 1
логичне и 1
и прорачунате 1
прорачунате киборге, 1
киборге, који 1
најчешће испољавају 1
испољавају осећања 1
осећања само 1
буду агресивни 1
тада користе 1
користе своју 1
своју најпознатију 1
најпознатију фразу 1
фразу избрисати. 1
избрисати. То 1
су диктаторски 1
диктаторски владари 1
региону администрацију 1
администрацију означили 1
означили за 1
за комунистичку. 1
комунистичку. То 1
сви руски 1
времена постали 1
постали наследно 1
наследно племство. 1
племство. То 1
увођења строгих 1
строгих стандарда 1
стандарда код 1
трансфузије у 1
у развијенијим 1
развијенијим земљама. 1
земљама. То 1
до цепања 1
цепања моћне 1
моћне породице 1
породице на 1
више фракција 1
фракција као 1
раније то 1
са Шубићима 1
Шубићима и 1
и Бабонићима. 1
Бабонићима. То 1
иритирало грађане, 1
грађане, који 1
преживе. То 1
не назива 1
се хасад. 1
хасад. То 1
није ушло 1
ту област 1
област брзина, 1
велика предност, 1
предност, посебно 1
ову намену 1
намену авиона. 1
је донекле 1
и разумљиво. 1
разумљиво. То 1
допринело да 1
нема ниједан 1
ниједан облакодер 1
облакодер виши 1
70 m. 1
m. Највиша 1
Највиша зграда 1
је СРТ 1
СРТ центар 1
власништву РТВ 1
РТВ Северне 1
Македоније. То 1
допринело развоју 1
развоју насеља 1
са зградама 1
зградама Начелства 1
Начелства и 1
и Магистрата. 1
Магистрата. То 1
и турским 1
заједнички одлучили 1
одлучили 1824. 1
1824. То 1
државни и 2
највећих пољопривредних 1
пољопривредних поља 1
земљи. То 2
други мост 1
на дељеном 1
дељеном делу 1
делу Дунава 1
Дунава између 1
Бугарске. То 1
други најскупљи 1
најскупљи аустралијски 1
аустралијски филм 1
међународне пројекције 1
пројекције покупио 1
покупио око 1
око 211 1
211 милиона 1
долара. То 1
степен такмичења 1
државној заједници, 1
заједници, СР 1
СР Југославији 1
Југославији (коју 1
(коју чине 1
чине Србија 1
Црна Гора) 1
Гора) и 1
и подијељен 1
подијељен је 1
четири зоне, 1
зоне, у 1
зони Југ 1
Југ такмиче 1
се клубови 1
Горе. То 1
је друштвена 2
друштвена игра 1
игра мисаоног 1
мисаоног карактера 1
и логичко-математичке 1
логичко-математичке комбинаторике. 1
комбинаторике. То 1
дуга хаљина 1
хаљина на 1
на преклапање, 1
преклапање, чија 1
чија боја 1
боја зависи 1
од хришћанске 1
хришћанске цркве. 1
цркве. То 1
је „дугометражна 1
„дугометражна играна 1
играна балада“ 1
балада“ како 1
аутор назвао, 1
назвао, прича 1
љубави која 3
је надахнута 1
надахнута песмом 1
песмом „Прича 1
Васи Ладачком“, 1
Ладачком“, овога 1
пута испричана 1
испричана од 1
стране Васиног 1
Васиног сестрића 1
сестрића Николе. 1
Николе. То 1
сам хтио.“ 1
хтио.“ То 1
дух онога 1
ко сам, 1
сам, као 1
као човек, 1
човек, глумац, 1
глумац, отац. 1
отац. То 1
је еволуциона 1
еволуциона адаптација 1
адаптација на 1
њихову ниско 1
ниско енергетску 1
енергетску исхрану, 1
исхрану, која 1
од лишћа, 1
лишћа, такође, 1
такође, спорим 1
спорим кретањем 1
кретањем избегавају 1
избегавају да 1
их открију 2
открију грабљивци, 1
грабљивци, као 1
су јастребови 1
јастребови и 1
и мачке, 1
мачке, које 1
их лове 1
лове користећи 1
свој вид. 1
вид. То 1
сачувати музику. 1
музику. То 1
је живахан 1
живахан и 1
и предузимљив 1
предузимљив пас. 1
задњи цртани 1
користио офарбане 1
офарбане целове, 1
целове, тј. 1
заједница вјерника 1
вјерника која 1
се окупља 1
окупља на 1
на светој 1
светој литургији 1
литургији коју 1
води парохијски 1
парохијски свештеник. 1
свештеник. То 1
Немачку имало 1
имало неповољан 1
неповољан утицај 1
крајњи резултат 1
за Атлантик. 1
Атлантик. То 1
била монада, 1
монада, једнота, 1
једнота, нераздељива 1
нераздељива целина. 1
целина. То 1
да бугарска 1
бугарска линија 1
повлачење код 1
код Дојрана 1
Дојрана буде 1
буде угрожена 1
угрожена и 1
и Ивановљева 1
Ивановљева армија 1
започела очајничко 1
очајничко повлачење 1
повремено претило 1
претило да 1
постане неконтролисано. 1
неконтролисано. То 1
што додавање 1
додавање последица 1
последица тренутан 1
тренутан скуп 1
скуп последица 1
последица који 1
садржи нема 1
нема ефекта. 1
ефекта. То 1
је сиртомашнима 1
сиртомашнима Бог 1
Бог једина 1
једина нада, 1
нада, а 1
а срећнима 1
срећнима њихова 1
њихова срећа, 1
срећа, па 1
им Бог 1
не треба. 1
треба. То 1
књиге обично 1
високе производне 1
производне вредности, 1
вредности, кратку 1
кратку штампу, 1
штампу, а 1
њихово ограничено 1
ограничено тржиште 1
тржиште значи 1
не штампају. 1
штампају. То 1
су кратони 1
кратони веома 1
веома дебели, 1
дебели, и 1
њихов литосферни 1
литосферни мантл 1
мантл се 1
до довољно 1
довољно велике 1
велике дубине 1
дубине да 1
настану стабилни 1
стабилни дијаманти. 1
дијаманти. То 1
што тонална 1
тонална хармонска 1
хармонска анализа 1
две скале 1
скале (дур 1
(дур и 1
и мол) 1
мол) при 1
при објашњавању 1
објашњавању кретања 1
кретања акорада. 1
акорада. То 1
захтевало време 1
и напор 1
било неуобичајено 1
се финални 1
финални производ 1
производ служи 1
као светло 1
и тамножути, 1
тамножути, или 1
чак бело, 1
бело, пругасти 1
пругасти производ. 1
производ. То 1
збирка краћих 1
краћих прича 1
љубави, женама 1
њиховим смешним, 1
смешним, тужним, 1
тужним, забавним 1
и досадним 1
досадним мушкарцима. 1
мушкарцима. То 1
због проблем 1
са законодавством 1
законодавством у 1
појединим држвама, 1
држвама, јер 1
јер лекари 1
лекари незнају 1
незнају који 1
извор лека, 1
лека, шта 1
шта пацијенти 1
пацијенти стварном 1
стварном примају 1
примају и 1
ко врши 2
врши контрола 1
контрола квалитета. 1
квалитета. То 1
због супстанција 1
супстанција у 1
ваздуху које 1
између Земље 1
и звезда. 1
звезда. То 1
било повољно 1
за густину 1
густину информације 1
у рачунарским 1
рачунарским програмима 1
програмима да 1
буде висока, 1
висока, што 1
до особина 1
особина високог 1
високог кодовања, 1
кодовања, променљиве 1
променљиве дужине 1
дужине инструкција, 1
инструкција, раде 1
раде учитавање 1
учитавање података 1
података као 1
и рачунање 1
рачунање (горе 1
(горе поменуто). 1
поменуто). То 1
у транзицији 1
транзицији дошло 1
до атрофије 1
атрофије контролне 1
законодавне функције 1
функције парламента. 1
парламента. То 1
то наш 1
наш језик, 1
не хрватски, 1
хрватски, јер 1
јер Хрвати 1
Хрвати морају 1
уче из 1
из граматике“. 1
граматике“. То 1
од бајтова 1
бајтова који 1
се захтевају 1
захтевају пажљивом 1
пажљивом имплементацијом 1
имплементацијом суфиксног 1
суфиксног стабла. 1
стабла. То 1
значајно мање 1
оближње државе 1
државе којима 1
додељена надлежност 1
надлежност у 1
од (14 1
(14 km) 1
km) заливске 1
заливске обале. 1
обале. То 1
је руду 1
руду потребно 1
потребно млети 1
млети још 1
још финије 1
финије него 1
било раније 1
се одвоје 2
одвоје корисне 1
корисне минералне 1
минералне честице 2
честице од 2
од нежељених 1
нежељених (" 1
(" некорисних") 1
некорисних") минерала 1
одвоје оловне 1
оловне минералне 1
од минерала 1
цинка. То 1
други грађанин 1
грађанин могао 1
бити убијен 1
убијен без 1
без суда. 1
суда. То 1
даље примарни 1
примарни дневни 1
у Ралију. 1
Ралију. То 1
датум оснивања 1
оснивања ове 1
ове провинције. 1
провинције. То 1
доказ њене 1
њене старине. 1
старине. То 1
изазвало дубоку 2
депресију у 1
изазвало зачарани 1
круг панике 1
панике на 1
финансијским тржиштима: 1
тржиштима: што 1
више приноси 1
приноси грчких 1
грчких обвезница 1
обвезница расли, 1
расли, то 1
већа вероватноћа 1
до неизвршења 1
неизвршења обавеза, 1
обавеза, то 1
ће више 1
више приноса 1
приноса обвезница 1
обвезница расти. 1
расти. То 1
изазвало широко 1
широко незадовољство 1
незадовољство румунског 1
румунског становништва, 1
становништва, чак 1
некада одушевљено 1
одушевљено подржавали 1
подржавали Немце 1
и рат, 1
рат, довело 1
до погоршање 1
погоршање односа 1
и Немачке. 1
Немачке. То 1
је извјесност 1
извјесност пута 1
смрти. То 2
женска атлетска 1
атлетска медаља 1
данас (2016). 1
(2016). То 1
је илустровано 1
илустровано у 1
низу дискусија, 1
дискусија, које 1
овај народ 1
народ оцрниле 1
оцрниле као 1
као мање 2
мање вредног, 1
вредног, Bartulin, 1
Bartulin, N. 1
N. (2013). 1
(2013). То 1
мјесто Христовог 1
Христовог васкрсења. 1
васкрсења. То 1
најчешће коришћен 1
коришћен стил 1
иначе први 1
први хлеб 1
се меси. 1
меси. То 1
инспирисало Лопеза 1
Лопеза да 1
исте ноћи 1
ноћи напише 1
напише прву 1
верзију химне 1
химне која 1
заменити Морантеову, 1
Морантеову, и 1
касније музику 1
написао Блас 1
Блас Парера. 1
Парера. То 1
гради унутрашњи 1
капије са 1
за обезбеђење. 1
последњи помен 1
помен трансилванијског 1
војводе у 1
изворима. То 1
истовремено велико 1
велико признање 2
установа постигла 1
ширењу културе, 1
културе, што 1
реализовано наредне 1
је исходовало 1
исходовало да 1
народ све 1
дубље тоне 1
у сејверје 1
сејверје и 1
и мистицизам. 1
мистицизам. То 1
јавна образовна 1
образовна установа 1
установа којој 1
којој присуствују 1
присуствују деца 1
4 године 2
године (или 1
(или 5 1
5 година) 1
година) и 1
6 када 1
када пређу 1
у Grondschoul 1
Grondschoul (основну 1
(основну школу). 1
школу). То 1
јасна разлика 2
између Скинерове 1
Скинерове теорије 1
и П-Р 1
П-Р теорије. 1
теорије. То 1
један безосећајан 1
безосећајан свет, 1
свет, саздан 1
саздан од 1
екстремно строгих 1
строгих и 1
и хладних 1
хладних облика 1
- својеврсна 1
својеврсна "носталгија 1
"носталгија бесконачног", 1
бесконачног", ако 1
постоје људи 1
њима - 1
- они 1
су лишени 1
лишени емоција 1
само лутке. 1
лутке. То 1
најважнијих бездимензионих 1
бездимензионих бројева 1
у динамиц 1
динамиц флуида, 1
флуида, и 1
другим бездимензионим 1
бездимензионим бројевима, 1
бројевима, да 1
омогућио критеријум 1
за оређивање 1
оређивање динамичке 1
динамичке сличности. 1
сличности. То 1
највећих националних 1
паркова на 1
свету, површине 1
површине 19.486 1
19.486 km², 1
а дужине 1
је 360 1
360 km 1
има просечну 1
просечну ширину 1
65 km. 1
km. То 1
највећих уметничких 1
уметничких музеја 1
Азији. То 1
од најпосећенијих 1
најпосећенијих музеја 1
од најсвеобухватнијих 1
најсвеобухватнијих и 1
и најдетаљнијих 1
најдетаљнијих документарних 1
документарних серијала 1
серијала о 2
простору Југославије, 1
највећих документарних 1
документарних подухвата 1
подухвата РТБ-а. 1
РТБ-а. То 1
климатске промене, 1
промене, заједно 1
њиховим ублажавањем. 1
ублажавањем. То 1
од нерешених 1
нерешених проблема 1
у физици. 1
физици. То 1
првих светских 1
светских супераутомобила, 1
супераутомобила, био 1
најбржи комерцијално 1
комерцијално доступан 2
доступан аутомобил 1
аутомобил када 1
је представљен. 1
представљен. То 1
бавио ширењем 1
ширењем ове 1
њеним последицама. 1
последицама. То 1
100 универзитета 1
универзитета са 1
којима ВВУ 1
ВВУ има 1
има глобално 1
глобално партнерство. 1
партнерство. То 1
разлога назива 1
назива стадиона 1
стадиона вредног 1
вредног 191 1
191 милиона 1
евра. То 1
једина грађевина 1
грађевина сасведена 1
сасведена полуоличастим 1
полуоличастим соводом,са 1
соводом,са тространом 1
тространом апсидом 1
апсидом споља 1
и изнутра,са 1
изнутра,са припатом 1
припатом и 1
бочне певнице 1
певнице које 1
имају правоугаону 1
правоугаону основу. 1
основу. То 1
једина река 1
уздиже северно 1
од Великих 1
Великих Хималаја 1
Хималаја и 1
у Манас 1
Манас на 1
југу Бутана. 1
Бутана. То 1
једини бакарни 1
бакарни државни 1
државни новац. 1
новац. То 1
једини велики 1
Државама преполовљен 1
преполовљен планинским 1
планинским венцем. 1
венцем. То 1
где заиста, 1
заиста, истински 1
истински постојим. 1
постојим. То 1
једино познато 1
познато новозеландско 1
новозеландско археолошко 1
археолошко налазиште 1
налазиште које 1
садржи кости 1
кости људи 1
рођени негде 1
негде другде. 1
другде. То 1
најзначајнијих награда 1
најпознатијих слика. 1
слика. То 1
пет Милошевих 1
Милошевих покајница. 1
покајница. То 1
ретких брвнара 1
брвнара којој 1
тачно зна 1
зна време 1
време настанка, 1
настанка, а 1
знају и 2
имена градитеља. 1
градитеља. То 1
ретких педијатријских 1
педијатријских истраживачких 1
истраживачких организација 1
Државама где 1
где породице 1
породице никада 1
плаћају лечење 1
лечење које 1
није покривено 1
покривено осигурањем. 1
осигурањем. То 1
од туристичких 2
региону. То 1
се средишњем 1
делу, испод 1
испод пода, 1
пода, налази 1
налази зидана 1
зидана гробница. 1
гробница. То 1
и природан 1
природан стил, 1
живот његових 1
његових јунака 1
јунака једноставан, 1
једноставан, нераздвојив 1
нераздвојив од 1
од природе. 1
природе. То 2
још интензивније 1
интензивније када 1
млади нилски 1
коњи у 1
близини. То 1
један доказ 1
је Војихна 1
Војихна унук 1
унук Драгутина. 1
Драгутина. То 1
је камен, 1
камен, али 1
али изгледа 3
попут свиле, 1
свиле, коју 1
коју желите 1
да узмете 1
узмете и 1
и мазите. 1
мазите. То 1
врста фоајеа 1
фоајеа за 1
друге дворане. 1
дворане. То 1
може ходати 1
ходати без 1
без ногу 1
ногу иако 1
има очи, 1
очи, и 1
видети без 1
без очију 1
очију мада 1
има ноге. 1
ноге. То 1
кључна знаменитост 1
знаменитост града. 1
града. То 4
књига лепог 1
лепог молитвеног 1
молитвеног духа. 1
духа. То 1
концепт настао 1
пре европске 1
европске правне 1
представља универзални 1
универзални закон, 1
одреди разумом 1
посматрањем природних 1
природних појава. 1
појава. То 1
је културна 1
културна манифестација 1
манифестација на 1
се најбољем 1
најбољем младом 1
младом песнику 1
песнику Србије 1
песама додељује 1
додељује престижна 1
престижна награда 1
награда „Матићев 1
„Матићев шал“. 1
шал“. То 1
притока Тијамиса. 1
Тијамиса. То 1
локалитет код 1
код Врбаса 1
Врбаса на 1
врше археолошка 1
истраживања. То 1
мала хоботница, 1
хоботница, дужине 1
око 60цм 1
60цм са 1
пипцима дугачким 1
дугачким око 1
око 25цм 1
25цм и 1
њена природна 1
природна боја 1
је светло-беж. 1
светло-беж. То 1
међу највише 1
највише свестран 1
и застрашујући 1
застрашујући оружје 1
бојишту, цењена 1
цењена због 1
своје шока 1
шока акцију 1
других војника 1
високе преживљавања. 1
преживљавања. То 1
где долазе 1
долазе нероткиње 1
нероткиње или 1
жене којима 1
су умирала 1
умирала деца. 1
деца. То 1
место до 1
до 1829. 1
1829. То 1
место недалеко 1
од садашње 1
садашње робне 1
куће Морава. 1
Морава. То 1
мешавина минивена 1
минивена и 1
малог аутомобила, 1
а унутрашњост, 1
унутрашњост, која 1
изузетно луксузно 1
луксузно и 1
квалитетно направљена, 1
направљена, имала 1
је такозвани 1
такозвани сендвич 1
сендвич под 1
под систем 1
систем (што 1
случају судара), 1
судара), није 1
међу купцима. 1
купцима. То 1
је "Миљкова 1
"Миљкова буна", 1
буна", настала 1
због отпуштања 1
отпуштања из 1
службе неколико 1
неколико Арнаута, 1
Арнаута, у 1
организатор умешан 1
умешан пуковник 1
пуковник (поменути) 1
(поменути) Стеван 1
Стеван Живковић 1
Живковић из 1
из Букурешта. 1
Букурешта. То 1
је мит 1
о сплетки 1
сплетки којом 1
је Рама, 1
Рама, божански 1
божански јунак 1
јунак и 1
и краљ, 1
краљ, уклоњен 1
престола, а 1
његова верна 1
верна жена 1
жена Сита 1
Сита отета. 1
отета. То 1
мноштво садржаја 1
нас могу 1
могу јако 1
јако узнемиравати. 1
узнемиравати. То 1
можда указало 1
почетак отвореног 1
отвореног разлаза 1
међу браћом. 1
браћом. То 1
навело истраживаче 1
истраживаче да 1
да Растислалиће 1
Растислалиће сматрају 1
сматрају господарима 1
господарима Браничева. 1
Браничева. То 1
навело неке 1
неке кориснике 1
кориснике да 1
да прогласе 1
прогласе пропаст 1
пропаст ХЕмакса. 1
ХЕмакса. То 1
навело новинаре 1
новинаре да 1
помену проблеме 1
проблеме попут 1
попут интерсексуалности 1
интерсексуалности спортиста 1
спортиста услед 1
су спортови 1
спортови родно 1
родно подељени, 1
подељени, свима 1
свима остављајући 1
остављајући велико 1
заправо интерсекусалност. 1
интерсекусалност. То 1
навело устанике 1
устанике да 1
без артиљерије 1
артиљерије крену 1
напад. То 1
је надалеко 1
надалеко цењена 1
цењена парохија 1
парохија прве 1
класе. То 1
је назначено 1
назначено у 1
епизоди снимљеној 1
снимљеној након 1
смрти глумца 1
глумца Бастера 1
Бастера Мерифилда 1
Мерифилда 1999. 1
1999. То 1
најважнији подухват.“ 1
подухват.“ То 1
највероватније повезано 1
његовим могућим 1
могућим Аспергеровим 1
Аспергеровим синдромом. 1
синдромом. То 1
највећа до 1
сада забележена 1
забележена хемијска 1
хемијска катастрофа 1
најпознатијих еколошких 1
еколошких несрећа 1
људској историји. 1
историји. То 1
највећа координирана 1
координирана мрежа 1
мрежа подручја 1
подручја очувања 1
очувања природе 1
највећа равница 1
равница у 1
држави, звана 1
и „житница 1
„житница Грчке“. 1
Грчке“. То 1
највећа тамна 1
тамна регија 1
регија на 1
на Плутону 1
Плутону након 1
након регије 1
регије " 1
" То 1
град западне 1
западне "Мале 1
"Мале Влашке", 1
Влашке", необично 1
необично живо 1
живо трговачко 1
трговачко место 1
на жељезничкој 1
жељезничкој прузи. 1
прузи. То 1
Индији, али 1
и главни. 1
главни. То 1
историји Макабија. 1
Макабија. То 1
светски веб 1
веб сајт 1
сајт за 1
играње игара 1
интернету. То 1
највише урађено 1
урађено због 1
због продаје 1
продаје фабрике. 1
фабрике. То 1
је најочитије 1
најочитије у 1
слици „Свето 1
„Свето тројство“ 1
тројство“ где 1
су света 1
света три 1
три лика 1
лика смештена 1
у архитектонски 1
архитектонски оквир 1
оквир олтара 1
олтара ренесансне 1
ренесансне катедрале. 1
катедрале. То 1
је најпопуларнија 1
најпопуларнија туристичка 1
атракција округа 1
округа Снохомиш, 1
Снохомиш, која 1
2017. То 1
најстарији пример 1
пример рељефа 1
рељефа рађен 1
принципу Брунелескијеве 1
Брунелескијеве линеарне 1
линеарне перспективе. 1
перспективе. То 1
најуспешнија серија 1
серија Опел 1
Опел рекорда, 1
рекорда, која 1
произвела 1.276.681 1
1.276.681 примерака. 1
најчешћа варијанта 1
варијанта меланома 1
меланома у 1
почетној фази. 1
фази. То 1
врста фобије 1
фобије везане 1
здравље. То 1
месту град 1
град Кале 1
Кале са 1
околином који 1
рукама Енглеза 1
и војводство 1
војводство Бретања 1
Бретања које 1
је 1491. 1
1491. То 1
било изражено 1
паганској популацији 1
популацији Мађарске, 1
Мађарске, иако 1
су Андраш 1
Андраш и 1
и Бела 1
Бела били 1
једино Левенте 1
Левенте паганин. 1
паганин. То 1
нарочито био 1
са банкарима, 1
банкарима, занимање 1
занимање које 1
како било 1
на лошем 1
лошем гласу, 1
гласу, јер 1
су покрштеници 1
покрштеници наставили 1
баве истим 1
истим послом 1
послом којим 1
бавили док 1
били Јевреји 1
начин обележје 1
обележје Јевреја 1
Јевреја — 1
— позајмљивање 1
позајмљивање новца. 1
новца. То 2
нарочито видно 1
видно у 1
у исечцима 1
исечцима из 1
штампе где 1
где боја 1
боја папира 1
папира жути, 1
жути, а 1
текст бледи 1
губи. То 1
уочљиво код 1
код обала 1
обала које 1
блиској геолошкој 1
прошлости потопљене 1
потопљене услед 1
услед младих 1
младих трансгресија 1
трансгресија тако 1
њихов примарни 1
примарни рељеф 1
рељеф веома 1
очуван. То 1
наставак видео 1
игре Nier 1
Nier из 1
2010. То 1
да прогања 1
прогања Гидиона 1
Гидиона и 1
своје профајлерске 1
профајлерске способности. 1
натерало мачку 1
мачку да 1
затвори девојчицу 1
девојчицу Соњу 1
Соњу у 1
у жуто 1
жуто буре 1
буре и 1
да отуда 1
отуда изађе. 1
изађе. То 1
невероватан број 1
број с 1
величину самога 1
самога града. 1
је невјероватно 1
невјероватно за 1
за мене. 2
мене. То 1
је незапамћено 1
незапамћено у 1
историји рата. 1
нека сила, 1
сила, која 2
потпуно одвојена 1
и удаљена 1
од врховног 1
врховног Бога, 1
Бога, и 1
познаје га. 1
га. То 1
је неминовно 1
неминовно морало 1
морало довести 1
две државе. 1
државе. То 1
је несвакидашња 1
несвакидашња историја 1
историја похода 1
похода грчких 1
грчких плаћеника 1
плаћеника у 1
у Перијском 1
Перијском царству, 1
царству, у 1
сам Ксенофонт 1
Ксенофонт имао 1
имао учешћа 1
учешћа као 1
вођа плаћеничке 1
плаћеничке војске. 1
војске. То 1
је новелизована 1
новелизована верзија 1
верзија игрице 1
игрице Assassin's 1
Creed : 1
: Brotherhood 1
Brotherhood баш 1
претходна књига. 1
књига. То 1
је Нуићу 1
Нуићу послужило 1
послужило да 1
одреди место 1
место радње 1
радње филма, 1
филма, да 1
да надене 1
надене име 1
име главном 1
главном лику 1
уведе „појаву 1
„појаву магарца“ 1
магарца“ у 1
у филм. 1
филм. То 1
њен пети 1
пети албум 1
место британске 1
британске листе. 1
листе. То 1
обичан ратни 1
ратни инцидент, 1
инцидент, па 1
стога нису 1
нису потребна 1
потребна претходна 1
претходна упутства 1
упутства власти 1
власти оружане 1
оружане силе 1
силе којој 1
врши предаја 1
предаја прије 1
прије коначног 1
коначног одређивања 1
одређивања услова 1
услова капитулације. 1
капитулације. То 1
облик биланса 1
биланса стања. 1
стања. То 1
облик економског 1
економског корпоративизма 1
корпоративизма који 1
за интерес 1
интерес агрегације 1
агрегације више 1
више неконкурентних 1
неконкурентних категоризованих 1
категоризованих јединица, 1
јединица, као 2
њихово преговарање 1
преговарање и 1
управљање економијом. 1
економијом. То 1
облик туризма 1
туризма који 1
укључује посету 1
посету крхким, 1
крхким, нетакнутим 1
нетакнутим и 1
релативно неометаним 1
неометаним природним 1
природним подручјима, 1
подручјима, замишљен 1
алтернатива стандардном 1
стандардном комерцијалном 1
комерцијалном масовном 1
масовном туризму 1
туризму са 1
малим размерама. 1
размерама. То 1
огранак ислама 1
ислама којег 1
којег следи 1
следи између 1
између 85% 1
85% и 1
свих муслимана. 1
муслимана. То 1
је одбијено 1
одбијено и 1
се прикривеним 1
прикривеним сепаратистичким 1
сепаратистичким тенденцијама. 1
тенденцијама. То 1
давнина важан 1
важан воћарски 1
воћарски крај. 1
крај. То 1
постао „хит“ 1
„хит“ и 1
и заштитни 1
знак Хора 1
Хора до 1
њега захтевало 2
овлада новим 1
новим вештинама 1
вештинама (првенствено 1
(првенствено као 1
као војног 1
војног стратега 1
стратега и 1
и дипломате). 1
дипломате). То 1
одраз веће 1
веће жеље 1
за интимом 1
интимом коју 1
су исказивали 1
исказивали наследници 1
краља Сунца. 1
Сунца. То 1
омиљена особа, 1
особа, она 1
код претпостављених 1
претпостављених у 1
у милости, 1
милости, личност 1
од значаја. 1
до црквеног 1
црквеног уједињења. 1
уједињења. То 1
Задужбина Саве 1
Текелије обнови 1
обнови свој 2
отвори нада 1
се Текелијанум 1
Текелијанум вратити 1
вратити својој 1
својој племенитој 1
племенитој улози 1
улози - 1
буде један 1
значајних културних, 1
културних, духовних 1
образовних средишта 1
средишта (центара) 1
(центара) српског 1
народа. То 1
омогућило даље 1
даље нарастање 1
нарастање и 1
бројно јачање 1
јачање партизанских 1
партизанских одреда, 1
одреда, који 1
десетина израсли 1
израсли у 1
стотина бораца. 1
бораца. То 1
постави стална 1
стална изложба 1
изложба експоната 1
експоната и 1
сваком посетиоцу 1
посетиоцу се 1
пружа јединствена 1
јединствена прилика 1
месту сазна 1
сазна о 1
о вековним 1
вековним токовима 1
токовима живота 1
просторима. То 1
омогућило Сикеросу, 1
Сикеросу, који 1
затворен, да 1
напусти Мексико 1
Мексико и 1
у Чиле, 1
Чиле, где 1
у Нерудиној 1
Нерудиној приватној 1
приватној резиденцији. 1
резиденцији. То 1
омогућило Танкреду 1
Танкреду да 1
преузме грофовију 1
грофовију Едесу. 1
Едесу. То 1
што ја 1
ја зовем 1
зовем тајна. 1
тајна. То 1
што Ниче 1
Ниче назива 1
назива натчовеком. 1
натчовеком. То 1
дешава са 1
са троуглом 1
троуглом изнад, 1
изнад, али 1
други скуп 1
скуп би 1
било довољан. 1
довољан. То 1
описао Хаим 1
Хаим Гербер: 1
Гербер: "Мој 1
"Мој утисак 1
утисак је 1
постојао притисак, 1
притисак, бројао 1
бројао се 1
само учинак" 1
учинак" То 1
орган беле 1
и режњевите 1
режњевите грађе, 1
грађе, који 1
који код 1
код пацова 1
пацова лежи 1
страни тела, 1
близини груднице, 1
груднице, по 1
назив. То 1
организовано и 1
и извршавано 1
извршавано од 1
припадника Вировитичке 1
Вировитичке бригаде 1
бригаде ЗНГ, 1
ЗНГ, којом 1
је комадновао 1
комадновао Ђуро 1
Ђуро Дечак. 1
Дечак. То 1
је осмогодишња 1
осмогодишња школа 2
нашем познатом 1
познатом песнику 1
песнику Бранку 1
Бранку Радичевићу. 1
Радичевићу. То 1
је отворени 1
отворени град, 1
град, без 1
без заштитних 1
заштитних зидина. 1
зидина. То 1
је очувани 1
очувани панонски 1
панонски предео 1
предео са 2
бројем заштићених 1
заштићених биљних 1
врста. То 1
је патримонијални 1
патримонијални суд 1
суд тј. 1
погодило и 1
руску царицу 1
царицу Катарину 1
Катарину Велику, 1
Велику, да 1
убрзало њену 1
њену смрт. 1
смрт. То 1
подстакло мисионарство 1
мисионарство и 1
програме развијања 1
развијања заједница, 1
од политички 1
политички мотивисаних 1
мотивисаних покушаја 1
покушаја пропагирања 1
пропагирања будизма 1
будизма међу 1
међу племенима 1
племенима на 1
разних курсева 1
монахе као 1
као медицинско 1
медицинско особље. 1
особље. То 1
појас вулкана 1
и трусних 1
трусних подручја 1
по ободима 1
ободима ове 1
ове плоче. 1
плоче. То 1
је показано 2
показано конструисањем 1
конструисањем комплексних 1
комплексних календара, 1
календара, техника 1
за преображавање 1
преображавање отровних 1
отровних биљака 1
у јестиве, 1
јестиве, и 1
су пирамиде. 1
пирамиде. То 1
је покварило 1
покварило односе 1
и ћерке. 2
ћерке. То 1
покренуло велико 1
велико противљење 1
противљење цркве, 1
због веровања 1
да бициклисти 1
бициклисти и 1
и гледаоци 1
гледаоци тада 1
би одлазили 1
цркву. То 1
покренуло све 1
веће покушаје 1
покушаје обједињавања 1
обједињавања и 1
и усклађивања 1
усклађивања различитих 1
различитих игара 1
Енглеској, што 1
успостављања Фудбалског 1
Лондону, првог 1
првог званичног 1
званичног управљачког 1
управљачког тела 1
фудбалу. То 1
људима пружи 1
пружи прилика 1
да размене 1
размене мишљења, 1
мишљења, а 1
а политичарима 1
политичарима прилику 1
за виртуелни 1
виртуелни дијалог 1
дијалог о 1
о проблему. 1
проблему. То 1
је пољуљало 1
морал грчким 1
грчким војницима 1
и официрима, 1
официрима, али 1
они решили 1
решили наставе 1
наставе да 1
пружају отпор. 1
помогло и 1
и Кинтани 1
Кинтани је 1
убрзо било 1
било боље. 1
боље. То 1
мишљењу, најпогоднији 1
најпогоднији моменат 1
моменат за 1
на Пољску, 1
Пољску, јер 1
она налази 1
ситуацији какву 1
какву Немачка 1
Немачка може 1
само пожелети. 1
пожелети. То 1
популарно одредиште 1
одредиште за 1
међународне туристе. 1
туристе. То 1
код експлоатције 1
експлоатције слојева 1
већим дубинама, 1
дубинама, где 1
где температурни 1
температурни односи 1
слоју утичу 1
повећање пожарне 1
пожарне угрожености. 1
угрожености. То 1
постала битка 1
битка исцрпљивања, 1
исцрпљивања, а 1
ивици распада. 1
распада. То 1
постало њихова 1
њихова подружница. 1
подружница. То 1
постало свакодневни 1
свакодневни догађај 1
је свакодневну 1
свакодневну размену 1
размену идеја 1
мишљења које 1
делиле високо 1
високо цењене 1
цењене књижевне 1
књижевне личности. 1
личности. ‍ 1
‍ То 1
њен пролог 1
пролог у 1
политичком деловању 1
деловању у 1
веома јасно 1
јасно видели 1
видели уложени 1
уложени напори 1
области јавне 1
политике. То 1
постигао не 1
не потегавши 1
потегавши мача. 1
мача. То 1
потврдио у 1
свом "отпртом 1
"отпртом писму" 1
писму" бан 1
бан Ердеоди 1
Ердеоди Миклешу 1
Миклешу издатом 1
издатом 1. 1
августа 1693. 1
1693. То 1
са постављањем 1
постављањем Емилијана 1
Емилијана Кенгелца 1
Кенгелца за 1
архимандрита тог 1
тог манастира, 1
манастира, од 1
стране темишварског 1
темишварског владике 1
владике Пантелејмона 1
Пантелејмона Живковића. 1
Живковића. То 1
права реткост 1
реткост у 1
држави, јер 1
истом храму 1
храму за 1
могу три 1
три литургије 1
литургије служити 1
служити (на 1
(на три 1
три места). 1
места). То 1
међународна књижевна 1
књижевна манифестација 1
Саду. То 2
прва олимпијска 1
у истоји 1
истоји олимпијског 1
посета на 1
највишем нивоу 1
је Алжир 1
Алжир стекао 1
Француске 1962. 1
1962. То 1
прва скупштина 1
скупштина српског 1
Београду одржана. 1
одржана. То 1
део донације 1
донације из 1
из УАЕ, 1
УАЕ, који 1
обухвата 10 1
10 тона 1
тона опреме: 1
опреме: 13.750 1
13.750 заштитних 1
одела, 15.000 1
15.000 болничких 1
болничких одела, 1
одела, 500.000 1
500.000 рукавица, 1
рукавица, 30.000 1
30.000 заштита 1
заштита за 1
за ципеле, 1
ципеле, 20.000 1
20.000 маски 1
6.000 санитизера. 1
санитизера. То 1
серијала од 1
којем Де 1
Де Финес 1
Финес глуми 1
глуми жандара 1
жандара Лудовика 1
Лудовика Кришеа. 1
Кришеа. То 1
парк изграђен 1
Москви после 1
а претходни 1
претходни је 1
био парк 1
парк совјетског 1
совјетског пријатељства 1
пријатељства изграђен 1
за Фестивал 1
Фестивал омладине 1
и студената 1
студената 1957. 1
1957. То 1
Русији. То 1
филма са 2
којима планира 1
бави продукцијом. 1
продукцијом. То 1
први пренос 1
пренос преко 1
преко двоструког 1
двоструког квачила 1
квачила који 1
један улазни 1
улазни отвор. 1
отвор. То 1
први пример 1
пример турбопуњача, 1
турбопуњача, што 1
имало историјски 1
развој мотора 1
унутрашњим сагоревањем 1
сагоревањем и 1
његову експлоатацију 1
експлоатацију до 1
до крајњих 2
крајњих принципских 1
принципских ограничења 1
ограничења ( 1
да Бритни, 1
Бритни, са 1
једног албума, 1
албума, има 1
топ 10. 1
10. Ово 1
је Бритнина 1
Бритнина најсушанија 1
најсушанија песма 1
радију. То 1
су Златну 1
палму освојили 1
редитељ неког 1
неког филма 1
главни глумци. 1
глумци. То 1
први састојак 1
састојак атома 1
атома који 1
био установљен. 1
установљен. То 1
прво истраживање 1
о београдским 1
београдским муралима 1
муралима икада 1
икада спроведено. 1
спроведено. То 1
превише промена 1
промена за 1
њу. То 1
предложио и 1
и Калопа. 1
Калопа. То 1
представљало јесење 1
јесење лишће 1
лишће на 1
реци Тацута. 1
Тацута. То 1
нови радикални 1
радикални почетак. 1
почетак. То 1
више становништва 1
становништва него 1
према албанском 1
албанском закону 1
закону био 1
био злочин. 1
злочин. То 1
свега, желела 1
уради са 1
женама које 1
у бољим 1
бољим економским 1
економским условима, 1
условима, како 1
оне утицале 1
оне друге. 1
друге. То 1
свега, питање 1
питање праксе, 1
праксе, за 1
коју постоји 1
једно минимално 1
минимално правило, 1
правило, које 1
изразити на 1
начина. То 1
претежно брдско-планински 1
брдско-планински крај, 1
крај, пун 1
пун шума 1
пашњака испресецаних 1
испресецаних бистрим 1
бистрим и 1
брзим речицама. 1
речицама. То 1
је привредни, 2
привредни, индустријски, 1
индустријски, културни 1
универзитетски центар 1
центар своје 1
своје регије. 1
регије. То 1
свега сатира 1
сатира (Велики 1
(Велики митинг, 1
митинг, 1951., 1
1951., Како 1
родио Кићо, 1
Кићо, 1951., 1
1951., Зачарани 1
Зачарани дворац 1
дворац у 1
у Дудинцима, 1
Дудинцима, 1952. 1
1952. То 1
примарна дисменореја. 1
дисменореја. То 1
многих значајних 1
значајних аутора, 1
аутора, иако 1
је Шевил 1
Шевил (1986 1
(1986 и 1
и 1987 1
1987 ) 1
) истакао 1
назив macrocephalus 1
macrocephalus објављен 1
са нетачним 1
нетачним описом, 1
описом, додајући 1
име catodon 1
catodon валидно 1
валидно и 1
прва извршена 1
извршена ревизија 1
ревизија непримјењива. 1
непримјењива. То 1
о чиновнику 1
чиновнику Мерсоу, 1
Мерсоу, који 1
добија обавештење 1
мајка. То 1
великом историјом, 1
историјом, која 1
1986. То 1
је произвело 1
произвело кризу 1
самих дахија, 1
дахија, што 1
никако ишло 1
у корист. 1
корист. То 1
прослава еманципације 1
еманципације жена. 1
жена. То 1
простор величине 1
величине 3400 1
3400 јутара, 1
јутара, од 1
је 2300 1
2300 јутара 1
јутара пашњак. 1
пашњак. То 1
психички процес 1
особа емпатички 1
емпатички повезује 1
особама којима 1
се диви. 1
диви. То 1
братом Едуардом. 1
Едуардом. То 1
разбеснело Зевса 1
Зевса и 1
сурово казнио 1
казнио Сизифа, 1
Сизифа, а 1
а Асопа 1
Асопа је 1
је муњом 1
муњом натерао 1
своје корито. 1
корито. То 1
разговор којем 1
којем нема 1
нема краја. 1
краја. То 1
је разјаснио 1
разјаснио у 1
говору одржаном 1
у Сантову 1
Сантову 28. 1
1899. То 1
и градњу 1
градњу наредне 1
наредне БПЛ 1
БПЛ Зефир 1
Зефир 8, 1
8, која 1
носити више 1
више опреме, 1
опреме, након 1
се градити 1
градити генерација 1
генерација летелица 1
летелица за 1
за сличне 1
намене. То 1
је највидљивија 1
близини изласка 1
или заласка 1
сунца, када 1
је сунце 1
сунце блокирано, 1
блокирано, али 1
али честице 1
честице прашине 1
прашине најближе 1
најближе линији 1
линији вида 1
вида до 1
до Сунца 1
Сунца нису. 1
нису. То 1
се кваркови 1
кваркови не 1
у изолованом 1
изолованом стању, 1
стању, већ 1
виду кварк-глуонске 1
кварк-глуонске плазме. 1
плазме. То 1
раса средње 1
величине. То 1
је реакција 1
државни попис 1
попис из 1
1900. То 1
реализовано кроз 1
кроз померање 1
померање нападне 1
нападне ивице, 1
ивице, увођењем 1
увођењем зуба. 1
зуба. То 1
резултирало падом 1
падом града 1
и напуштањем 1
напуштањем многих 1
многих делова 1
резултирало удвостручењем 1
удвостручењем броја 1
броја сточара 1
и преплавом 1
преплавом монголских 1
монголских травњака. 1
травњака. То 1
резултовало једном 1
од најстрашнијих 1
најстрашнијих етапа 1
етапа Албанске 1
Албанске голготе, 1
голготе, масовним 1
масовним умирање 1
умирање у 1
Скадру. То 1
ватрено оружје, 1
оружје, којим 1
може руковати 1
руковати једном 1
или обема 1
обема рукама. 1
рукама. То 1
теорији. То 1
сасвим излишно, 1
излишно, послужићемо 1
послужићемо се 1
ми о 1
о општинским 1
домаћим батинама 1
батинама да 1
да разјуримо 1
разјуримо незналице 1
незналице из 1
из општине" 1
општине" То 1
територије Угарске 1
Угарске под 2
под Запољином 1
Запољином влашћу 1
влашћу изазвало 1
изазвало прави 1
прави крсташки 1
против Јована 1
Јована Ненада. 1
Ненада. То 1
свега 25% 1
25% више 1
више становника 1
века, односно 1
за 10% 1
10% више 1
пре 25 2
је сведочанство 1
постојању некадашњег 1
некадашњег манастира 1
манастира Превелика 1
Превелика који 1
овом попису. 1
попису. То 1
све рађено 1
рађено у 1
тешким ратним 2
при сталним 1
сталним померањем 1
померањем капацитета 1
капацитета испред 1
испред фронта, 1
фронта, према 1
совјетском истоку. 1
истоку. То 1
син војловачког 1
војловачког игумана 1
игумана Јована. 1
Јована. То 1
сиромашно насеље 1
домова, где 1
лепо живели 1
живели само 1
само трговци 1
20 кућа, 1
кућа, остало 1
били махом 1
махом надничари. 1
надничари. То 1
случај данас, 1
данас, када 1
већину доступних 1
доступних производа 1
чине јаја 1
јаја са 1
са фарми 1
фарми кока 1
кока носиља. 1
носиља. То 1
снажна моћ 1
моћ сваке 1
сваке снаге, 1
снаге, јер 1
ће побиједити 1
побиједити сваку 1
сваку ријетку 1
ријетку ствар 1
ствар и 2
и продријети 1
продријети у 1
у сваку 1
сваку чврсту 1
чврсту ствар. 1
ствар. То 1
споменик скулптура 1
скулптура чигра 1
чигра зврк 1
зврк (Bromtol) 1
(Bromtol) висине 1
висине 10 1
10 метара, 2
која краси 1
краси кружни 1
кружни ток 2
северном улазу 1
град Остерхаут. 1
Остерхаут. То 1
је срж 3
срж рекреацијоне 1
рекреацијоне математике. 1
математике. То 1
српски калуђер 1
калуђер који 1
младости живео 1
писао на 1
на Светој 1
Гори, у 1
Хиландару. То 1
када организам 1
организам својим 1
својим понашањем 1
понашањем спречи 1
спречи појаву 1
појаву аверзивне 1
аверзивне дражи 1
дражи или 1
или прекине 1
прекине њено 1
дејство (нпр. 1
(нпр. осећање 1
осећање олакшања, 1
олакшања, редукција 1
редукција напетости). 1
напетости). То 1
стање прослављања 1
прослављања кад 1
се преображени 1
преображени и 1
и обновљени 1
обновљени космос 1
космос налази 1
у Васкрслом 1
Васкрслом Христу. 1
Христу. То 1
То јест, 4
јест, Бог 1
Бог није 1
коначан на 1
су створена 1
створена бића 1
бића физички, 1
физички, интелектуално 1
интелектуално и 1
и емоционално 1
емоционално ограничена. 1
ограничена. То 1
створило врхунац 1
врхунац панике 1
људи тукли, 1
тукли, некад 1
за места 1
у аутобусима 1
аутобусима и 1
авионима до 1
до Сајгона. 1
Сајгона. То 1
То јест 1
јест значење 1
значење асоцирано 1
асоцирано са 1
са идентификатором 1
идентификатором дефинисано 1
дефинисано у 1
једном именском 1
исто значење 1
значење као 1
као исти 1
исти идентификатор 1
идентификатор дефинисан 1
другом именском 1
именском простору. 1
простору. То 1
јест, они 1
разумети најбоље 1
најбоље у 1
терминима крајњег 1
крајњег узрока 1
узрока историје 1
да молекуларни 1
молекуларни бихејвиористи 1
бихејвиористи изводе 1
изводе погрешан 1
погрешан закључак 1
закључак измишљањем 1
измишљањем фиктивног 1
фиктивног приближног 1
приближног узрока 1
узрока за 1
за понашање. 1
понашање. То 1
јест, процес 1
процес резоновања 1
резоновања се 1
сматрати важнијим 1
важнијим од 1
од чињеница. 1
чињеница. То 1
је стратегијски 1
стратегијски принцип 1
принцип ретроактивне 1
ретроактивне надоградње 1
надоградње свих 1
свих авиона 1
програма Јурофајтер. 1
Јурофајтер. То 1
јест, тонски 1
тонски санди 1
санди је 1
је фонемска 1
фонемска а 1
само фонетска 1
фонетска промјена 1
промјена тона. 1
тона. То 1
такође било 2
учење ловачких 1
ловачких и 1
и риболовачких 1
риболовачких вештина. 1
вештина. То 1
такође, био 1
локални догађај 1
окупљали највећи 1
највећи традиционални 1
традиционални и 1
модерни уметници 1
света. То 2
такође надимак 1
надимак локације 1
одржан сајам. 1
сајам. То 1
такође омогућило 1
омогућило побољшање 1
побољшање стајног 1
трапа и 1
и аеродинамичке 1
аеродинамичке карактеристике 1
карактеристике новог 1
новог авиона, 1
маса незнатно 1
незнатно повећана. 1
повећана. То 1
такође секундарна 1
секундарна болница 1
за препоруке 1
северном региону 1
региону Саравак. 1
Саравак. То 1
такође смањило 1
смањило константно 1
константно побеђивање, 1
побеђивање, где 1
би двоје 1
људи намерно 1
намерно побеђивали 1
побеђивали и 1
губили игре 1
игре да 1
да вештачки 1
вештачки подигну 1
подигну свој 1
свој ранг 1
ранг на 1
на лествици. 1
лествици. То 1
тврдио и 1
и палатин 1
палатин Ловро 1
Ловро Хедервар. 1
Хедервар. То 1
је темељни 1
темељни појам 1
појам сваке 1
сваке индијске 1
индијске филозофије, 1
филозофије, али 1
сваком поједином 1
поједином случају 1
случају има 1
значење. То 1
је типографски 1
типографски карактер 1
за денотирање 1
денотирање индивидуалних 1
индивидуалних параграфа. 1
параграфа. То 1
толико распрострањено 1
у Свазиленду 1
Свазиленду да 1
возачи аутобуса 1
аутобуса нарачују 1
нарачују оде 1
оде за 1
своје возило, 1
возило, и 1
и возећи 1
возећи их 1
их појају. 1
појају. То 1
је традиција 1
традиција која 1
настављена до 1
до Тврткове 1
Тврткове смрти. 1
је Трампов 1
Трампов успех.” 1
успех.” То 1
тренутно једино 1
једино мјесто 1
Биограду за 1
посипање праха 1
праха кремираних, 1
кремираних, да 1
законом. То 1
трећи индонежански 1
индонежански град 1
величини са 1
око 2,04 1
2,04 милиона 1
становника (6 1
ширем подручју). 1
подручју). То 1
пута даље 1
од општепризнате 1
општепризнате процене 1
процене удаљености 1
удаљености периода, 1
периода, али 1
много ближи 2
ближи савременим 1
савременим вредностима. 1
вредностима. То 1
је убједљиво 1
убједљиво најчешће 1
најчешће коришћени 2
коришћени етнички 1
етнички појам 1
у Библији. 2
Библији. То 1
пуштања рада 1
рада Хидроелектране 1
Хидроелектране Тал. 1
Тал. То 1
углавном светлоплаво 1
светлоплаво желатинозно 1
желатинозно једињење. 1
једињење. То 1
насеље без 1
већих индустријских 1
индустријских објеката. 1
објеката. То 1
је узнемирило 1
узнемирило два 1
два Романова 1
Романова сина 1
их зет 1
зет срушити 1
срушити и 1
и присилити 1
присилити да 1
у монаштво. 1
монаштво. То 1
је узрочност 1
узрочност која 1
која нас 1
нас доводи 1
једног кључног 2
кључног питања 1
у поступцима 1
поступцима за 1
за компаративно 1
компаративно историјска 1
историјска истраживања, 1
истраживања, природа 1
природа питања 1
постављају настоји 1
предложи узрочно-последичне 1
узрочно-последичне везе 1
између скупа 1
скупа варијабли. 1
варијабли. То 1
у исти 3
исти мах 2
мах и 1
односу два 1
два писца. 1
писца. То 1
последња Брестова 1
Брестова прволигашка 1
прволигашка сезона. 1
сезона. То 1
друго финале 1
није састојало 1
утакмице. То 1
погодак који 1
је „Туре” 1
„Туре” постигао 1
за Југославију. 1
Југославију. То 1
крај Треће 1
Треће републике. 1
републике. То 1
посљедњи број 1
број "Јеврејског 1
"Јеврејског гласа". 1
гласа". То 1
и увод 1
од наредних 1
наредних етапа 1
у комадању 1
комадању Чехословачке. 1
Чехословачке. То 1
био врхунац 1
каријере. То 1
најскупљих хотела 1
хотела на 1
једино дело 1
периода његовог 1
његовог стваралаштва 2
данас неретко 1
неретко налази 1
на извођачком 1
извођачком репертоару. 1
репертоару. То 1
симбол петокраке 1
петокраке звезде 1
звезде појављује 1
некој застави. 1
застави. То 1
уједно преломна 1
преломна фаза 1
фаза за 1
интеграцију српске 1
српске нације 1
нације у 1
у хрватско 1
хрватско друштво. 1
друштво. То 1
укључивало курсеве 1
курсеве које 1
је спонзорисала 1
спонзорисала Влада 1
Влада Русије 1
владе њених 1
њених субјеката, 1
одржавали сваког 1
сваког децембра, 1
децембра, са 1
успостави одговарајућа 1
одговарајућа словенска 1
словенска норма 1
улоге Дједа 1
Мраза и 1
и Сњегурочку 1
Сњегурочку током 1
током Новогодишњих 1
Новогодишњих празника. 1
је унело 1
унело забуну 1
забуну у 2
у Турске 1
Турске редове 1
редове који 1
нашли опкољеним. 1
опкољеним. То 1
је сукцесија 1
сукцесија монарха 1
монарха у 1
царству увек 1
увек обележавала 1
обележавала тренутак 1
тренутак напетости 1
напетости препун 1
препун озбиљних 1
озбиљних политичких 1
друштвених последица, 1
последица, што 1
представљало најважнију 1
најважнију манифестацију 1
манифестацију нестабилности 1
нестабилности инкавских 1
инкавских институција. 1
институција. То 1
пространој шуми, 1
шуми, било 1
за директне 1
директне ликвидације 1
ликвидације довођених 1
довођених затвореника, 1
затвореника, који 1
или превођени 1
превођени из 1
Логора III 1
Јасеновцу или, 1
или, по 1
по хватању 1
хватању на 1
терену, у 1
у колонама 1
колонама одмах 1
одмах вођени 1
губилиште у 1
у Градину. 1
Градину. То 1
урадио после 1
смрти главног 1
главног финансијера 1
финансијера пројекта 1
пројекта Alice 1
Alice Vanderbilt 1
Vanderbilt MORRIS, 1
MORRIS, који 1
подржавао ту 1
ту институцију 1
институцију у 2
периоду 1924—1950. 1
1924—1950. То 1
се клонили 1
клонили агресивних 1
агресивних католика, 1
католика, који 1
наметали "унију" 1
"унију" Србима 1
Србима православцима. 1
православцима. То 1
заповести султана, 1
султана, Мехмеда 1
Мехмеда другог 1
другог Освајача, 1
Освајача, а 1
а заслугом 1
заслугом удове 1
удове Мурата 1
Мурата другог, 1
другог, султаније 1
султаније Маре 1
Маре Бранковић, 1
Бранковић, 1470. 1
1470. То 1
се 1867. 1
1867. То 1
је успоравало 1
успоравало развој, 1
развој, нанодило 1
нанодило велике 1
штете, па 1
па када 1
када жетва 1
жетва подбаци 1
подбаци било 1
и гладовања. 1
гладовања. То 1
је устав 2
устав од 1
1793. То 1
биле идеја 1
идеја Дивљих 1
Дивљих јагода“. 1
јагода“. То 1
ствари, значило 1
и престанак 1
престанак његовог 1
селима ђурђевданско 1
ђурђевданско договарање. 1
договарање. То 1
учинио његов 1
његов ученик 1
ученик Ернесто 1
Ернесто Халфтер 1
Халфтер на 1
основу скица 1
скица које 1
је Фаља 1
Фаља оставио 1
себе. То 1
је фасцикуларни 1
фасцикуларни камбијум. 1
камбијум. То 1
коју Монита 1
Монита долази 1
за послом. 1
послом. То 1
је фраза 1
фраза коју 1
коју Кацура 1
Кацура понавља 1
понавља безброј 1
безброј пута 1
серијалу чинећи 1
увек понављајућом 1
понављајућом шалом 1
шалом која 1
пута (зато 1
(зато што 1
у навику) 1
навику) открила 1
открила непријатељима. 1
непријатељима. То 1
је хибрид 1
хибрид горке 1
горке поморанџе 1
поморанџе к 1
к лимуна. 1
лимуна. То 1
је часно 1
часно достигнуће 1
достигнуће наших 1
наших очева. 1
очева. То 1
често намерно 1
намерно проузроковано 1
проузроковано у 1
самом Шаљивцу. 1
Шаљивцу. То 1
често неугледна 1
неугледна јединка 1
задржава мало 1
од крда. 1
крда. То 1
чин очаја: 1
очаја: Лав 1
Лав Николајевич 1
Николајевич је 1
поново ухапшен 1
ухапшен 1949. 1
1949. То 1
чисто домаћи 1
домаћи феномен 1
феномен а 1
не уступак 1
уступак туристима, 1
туристима, који 1
случају требало 1
да обрате 1
обрате пажњу 1
пажњу приликом 1
приликом излета, 1
излета, да 1
у посљеподневним 1
посљеподневним сатима 1
сатима „као 1
„као изумрло“. 1
изумрло“. То 1
чуо Митрополит 1
Митрополит Београдски 1
Београдски и 1
Сремски Пајсије 1
Пајсије и 1
поручио игуману 1
игуману шишатовачком 1
шишатовачком Кирилу 1
Кирилу да 1
то братство 2
братство откупи 1
откупи од 1
од Турчина 1
Турчина запустеле 1
запустеле манастире, 1
манастире, спаси 1
спаси их 1
од разарања 1
разарања тако 1
ће сваке 1
године плаћати 1
плаћати 100 1
100 гроша 1
гроша Синан-бегу. 1
Синан-бегу. Тој 1
Тој обнови 1
обнови један 1
од најснажнијих 1
најснажнијих импулса 1
импулса дао 1
управо Михајло 1
Пупин. Тој 1
Тој одлуци 1
одлуци је 1
претходио одбијен, 1
одбијен, као 1
као "неаргументован" 1
"неаргументован" захтев 1
захтев црквене 1
општине нађлачке, 1
нађлачке, за 1
за премештај 1
премештај попе 1
попе Путника, 1
Путника, упућен 1
упућен црквеним 1
црквеним властима. 1
властима. То 1
То јој 3
доноси епитет 1
епитет популарног 1
популарног места. 1
места. То 2
јој предузеће 1
предузеће не 1
не испаде 1
испаде за 1
руком, и 1
чак изгледа 1
зато била 1
доста строго 1
строго кажњена. 1
кажњена. То 1
јој проузрокује 1
проузрокује многе 1
многе романтичне, 1
романтичне, пријатељске 1
пријатељске и 1
радне проблеме, 1
проблеме, поготово 1
поготово након 1
Њујорк након 1
завршетка факултета. 1
факултета. Тојота 1
повећала ниво 1
ниво удела 1
у ФТИ 1
ФТИ на 1
на 16,5% 1
16,5% јула 1
2008. Тој 1
Тој сврси 1
сврси су 1
служили посебни 1
посебни решефи 1
решефи на 1
владар приказиван 1
на лавове. 1
лавове. То 1
То ју 1
стајало живота, 1
шест чланова 1
породице Милијана 1
Милијана Пантића 1
Пантића остало 1
остало живо 1
живо јер 1
су ноћили 1
ноћили у 1
другој кући, 1
кући, неколико 1
метара удаљеној, 1
удаљеној, за 1
коју четници 1
становање. Токај 1
Токај је 2
био парохијска 1
парохијска филијала 1
филијала подређена 1
подређена Мишколцу. 1
Мишколцу. Токај 1
средиште чувеног 1
чувеног винског 1
винског региона 1
региона Токај-Хеђихаља 1
Токај-Хеђихаља (Tokaj-Hegyalja 1
(Tokaj-Hegyalja - 1
- Токајско 1
Токајско горје), 1
горје), који 1
по Токају. 1
Токају. Токарев 1
Токарев је 1
прилагоди дизајн 1
дизајн свог 1
свог модела 1
модела новом 1
новом калибру. 1
калибру. То 1
То категорисање 1
категорисање су 1
питање многи 1
многи музичари 1
музичари као 1
су Миранда 1
Миранда Ламберт 1
Ламберт и 1
Џорџ Џонс. 1
Џонс. Токвилове 1
Токвилове белешке 1
о америчким 1
америчким расама: 1
расама: Први 1
који запада 1
запада за 1
за око, 1
око, просвећени, 1
просвећени, моћан 1
срећан, је 1
бели човек, 1
човек, Европљанин, 1
Европљанин, човек 1
човек пар 1
пар екселанс; 1
екселанс; Испод 1
су Црнци 1
Црнци и 1
и Индијанци. 1
Индијанци. Ток 1
Ток воде 1
кроз леукон 1
леукон сунђер: 1
сунђер: доводни 1
доводни канал 1
канал - 1
- прозопиле 1
прозопиле - 1
- коморе 1
са хоаноцитама 2
хоаноцитама - 1
- апопиле 1
апопиле - 1
- одводни 1
одводни канали 2
канали - 2
- већи 1
већи одводни 1
- оскула. 1
оскула. Ток 1
Ток догађаја 1
скупштини био 1
је усмјерен 1
усмјерен у 1
правцу програмског 1
програмског груписања. 1
груписања. Токио 1
Токио је 1
данас преузео 1
преузео ову 1
улогу. Токио 1
Токио након 1
након жестоког 1
жестоког напада 1
напада ватреним 1
ватреним бомбама 1
бомбама 10. 1
10. марта, 1
марта, 1945, 1
1945, најразорнијег 1
најразорнијег ваздушног 1
историји. Токио 1
Токио Хотел 1
Хотел је 1
основан 2001. 1
2001. Ток 1
Ток је 1
је прогресивно 1
прогресивно прекинут 1
прекинут и 1
се местимично 1
местимично ширила. 1
ширила. Токо 1
Токо 55. 1
55. године, 1
године, рат 1
био спречен, 1
спречен, мада 1
мада разлози 1
јасни. Токови 1
Токови су 1
су једним 1
делом каналисани. 1
каналисани. Током 1
Током 1140-их 1
1140-их и 1
и 1150-их 1
1150-их је 1
Константинопољу одржан 1
одржан низ 1
низ суђења 1
суђења богумилима. 1
богумилима. Током 1
Током 11. 2
века развој 1
и теологији 1
теологији довео 1
до повећане 1
повећане интелектуалне 1
интелектуалне активности. 1
активности. Током 2
и 12. 1
века, архијерејска 1
катедра призренских 1
призренских епископа 1
епископа налазила 1
овом храму. 1
храму. Током 1
Током 12. 1
века брдо 1
брдо Гардош 1
Гардош и 1
и Земун 1
Земун у 1
њеном подножју, 1
подножју, као 1
као поприште 1
поприште византијско-мађарских 1
византијско-мађарских борби, 1
борби, наизменично 1
наизменично су 1
рушени и 1
и обнављани. 1
обнављани. Током 1
Током 13. 1
августа дуге 1
дуге маршевске 1
маршевске колоне 1
колоне 1. 1
армије хитале 1
хитале су 1
по августовској 1
августовској жеги 1
жеги према 1
северозападу одакле 1
допирала грмљавина 1
грмљавина топова. 1
топова. Током 1
Током 13 1
13 сезона, 1
сезона, одиграо 1
202 утакмице 1
постигао 4.086 1
4.086 поена. 1
поена. Током 1
Током 15 2
за “Гаучосе” 1
“Гаучосе” уписао 1
је 73 1
73 наступа 1
постигао девет 1
девет погодака. 1
погодака. Током 2
у Сотбију 1
Сотбију постао 1
за гемологију. 1
гемологију. Током 1
Током 1690-их, 1
1690-их, изграђене 1
ћелије за 1
за монахе. 1
монахе. Током 1
Током 16. 1
века дошло 2
извесног слабљења 1
слабљења села. 1
села. Током 3
Током 17. 4
века Британци 1
Британци заузимају 1
заузимају обални 1
обални појас 1
појас Андра 1
Андра Прадеша. 1
Прадеша. Током 1
века глумци 1
називани именом 1
именом ханашика 1
ханашика (у 1
(у списима 1
списима записани 1
као 噺家, 1
噺家, 咄家, 1
咄家, или 1
или 話家; 1
話家; што 1
значи “приповедач”), 1
“приповедач”), док 1
данас ипак 1
ипак користи 1
користи реч 1
реч еквивалентног 1
еквивалентног превода 1
превода ракуго-ка. 1
ракуго-ка. Током 1
много сличних 1
сличних књига 1
детаљно описане 1
описане методе 1
методе бројних 1
бројних магичних 1
магичних трикова, 1
трикова, укључујући 1
укључујући Уметност 1
Уметност призивања 1
призивања (1614) 1
(1614) и 1
и Анатомија 1
Анатомија опсенарства: 1
опсенарства: Уметност 1
Уметност жонглирања 1
жонглирања (око 1
(око 1675). 1
1675). Током 1
17. вијека, 1
послије поменутих 1
поменутих ратова, 1
ратова, није 1
ратних страдања, 1
страдања, али 1
су епидемије 1
куге затирале 1
затирале многа 1
многа огњишта. 1
огњишта. Током 1
Током 1862, 1
1862, језеро 1
испуњено водом 1
из Црвеног 1
Црвеног мора. 1
мора. Током 1
Током 18. 3
века, појам 1
појам Славоније 1
постепено сужен 1
сужен на 1
данашњу географску 1
географску област, 1
између доњих 1
доњих токова 1
токова Драве 1
Драве и 1
и Саве. 1
Саве. Током 1
периодима масовнијих 1
масовнијих долазака 1
долазака исламизованих 1
исламизованих Албанаца, 1
Албанаца, Порти 1
Порти пристижу 1
пристижу жалбе 1
жалбе из 1
из многих 1
многих подручја 1
подручја Старе 1
и Топлице. 1
Топлице. Током 1
је преовлађивало 1
преовлађивало православно 1
православно становништво, 1
века однос 1
однос верских 1
верских група 1
група био 1
био измењен 1
измењен у 1
корист католичког 1
католичког становништва. 2
становништва. Током 1
Током 1913 1
1913 и 1
и 1914. 1
1914. Током 1
Током 1920-их 2
1920-их Абд 1
Ал Хај 1
Хај Ал 1
за муфтију 1
муфтију Хеброна. 1
Хеброна. Током 1
1920-их освојио 1
већину турнира 1
је учествовао. 1
учествовао. Током 1
Током 1930-их 1
1930-их – 1
– 50-их, 1
50-их, астма 1
астма је 1
од "светих 1
"светих седам" 1
седам" Током 1
Током 1950-их 1
1950-их је 1
физичког на 1
Техничком универзитету 1
у Дрездену. 1
Дрездену. Током 1
Током 1950-их, 1
1950-их, тим 1
имао финансијских 1
проблема након 1
је Микан 1
Микан завршио 1
и премјештен 1
премјештен је 1
Анђелес, прије 1
сезоне 1960/61. 1
1960/61. Током 1
Током 1960-их 1
и 1970-их, 1
1970-их, пренаглашеност 1
пренаглашеност структуре 1
делатност је 1
жестоко критикована 1
због тада 1
тада доминантне 1
доминантне школе 1
школе структуралног 1
структуралног функционализма. 1
функционализма. Током 1
Током 1960-их, 1
1960-их, ИЦН 1
ИЦН је 1
је пласирао 1
пласирао генеричку 1
генеричку верзију 1
верзију Л-Допа, 1
Л-Допа, широко 1
широко коришћеног 1
коришћеног антидота 1
антидота Паркинсонове 1
болести. Током 1
Током 1960их 1
1960их откривена 1
15 m 1
m висока 1
висока статуа 1
статуа Буде, 1
Буде, која 1
окружена празним 1
празним ступовима, 1
ступовима, који 1
некад држали 1
држали редове 1
редове малих 1
малих Буда. 1
Буда. Током 1
Током 1970-их 4
1970-их геј 1
геј активизам 1
активизам је 1
остварио значајне 1
значајне успехе. 1
успехе. Током 1
1970-их година 2
доминирао афричким 1
афричким фудбалом 1
фудбалом те 1
почетком тог 1
раздобља променио 1
ФК Хафиа 1
Хафиа које 1
носи. Током 1
1970-их де 1
Бовоар је 1
постала активна 1
француском покрету 1
ослобођење жена. 1
жена. Током 2
1980-их, унутрашњи 1
унутрашњи отпор 1
отпор апартхеиду 1
апартхеиду је 1
све милитантнији, 1
милитантнији, што 1
подстакло бруталне 1
бруталне репресије 1
репресије администрације 1
администрације Националне 1
Националне странке 1
дуготрајно секташко 1
секташко насиље 1
насиље које 1
оставило хиљаде 1
хиљаде мртвих 1
мртвих или 1
притвору. Током 1
Током 1970-тих, 1
1970-тих, СЗО 1
СЗО је 1
своје подршке 1
подршке кампањи 1
кампањи за 2
за глобалну 1
глобалну ерадикацију 1
ерадикацију маларије 1
маларије уз 1
то превише 1
превише амбициозан 1
амбициозан подухват, 1
подухват, али 1
задржала своју 3
своју снажну 1
подршку контроли 1
контроли маларије. 1
маларије. Током 1
Током 1980-их 2
почетком 1990-их 1
1990-их уследио 1
развој града 1
града што 1
проузроковало његово 1
његово проглашење 1
проглашење планског 1
планског града 1
града 1995. 1
1995. Током 3
Током 1980-их, 1
градски одбор 1
одбор Шефилда 1
Шефилда водио 1
водио Дејвид 1
Дејвид Бланкет, 1
Бланкет, подручје 1
добило епитет 1
епитет "Социјалистичка 1
"Социјалистичка република 1
република Јужни 1
Јужни Јоркшир". 1
Јоркшир". Током 1
1980-их клуб 1
такмичења углавном 1
углавном завршавао 1
завршавао у 1
неких значајнијих 1
значајнијих резултата, 1
резултата, а 1
1983/84. Током 1
Током 1982–83 1
1982–83 сезоне, 1
сезоне, Дантли, 1
Дантли, играч 1
највише ослањали 1
ослањали за 1
добијање поена, 1
поена, је 1
пропустио 60 1
60 од 1
82 меча, 1
меча, док 1
нови играч, 1
играч, Дру, 1
Дру, такође 1
само 44 1
44 меча. 1
меча. Током 1
Током 1988, 1
1988, „чаробњак" 1
„чаробњак" и 1
и Сеи 1
Сеи су 1
напустили и 1
и Гунер 1
Гунер Рос 1
Рос (бубњеви, 1
(бубњеви, удараљке), 1
удараљке), басиста 1
басиста Марк 1
Марк Мендоза 1
Мендоза (раније 1
(раније из 1
The Dictators) 1
Dictators) и 1
Нил Казал 1
Казал (гитара) 1
(гитара) су 1
су запослени. 1
запослени. Током 1
Током 1990-их 1
1990-их Иранска 1
Иранска војска 1
ове пиштоље 1
пиштоље заменила 1
заменила домаћим 1
домаћим копијама 1
копијама пиштоља 1
пиштоља „ 1
„ Током 3
Током 1990-их, 1
1990-их, теорија 1
теорија добила 1
добила институционалну 1
институционалну подршку 1
подршку Светског 1
Светског словеначког 1
словеначког конгреса, 1
објављивао много 1
литературе које 1
подржавају ову 1
и организовањем 1
организовањем међународних 1
међународних симпозијума. 1
симпозијума. Током 1
Током 19. 5
века Килва 1
Килва је 1
и запуштена. 1
запуштена. Током 1
века, конфискације, 1
конфискације, куповине 1
куповине и 1
и донације 1
донације омогућиле 1
су Националној 1
Националној библиотеци 1
библиотеци да 1
стекне већину 1
већину античких 1
и вредних 1
вредних књига 1
које тренутно 1
тренутно има. 1
има. Током 1
века, кувари 1
кувари у 1
Њу Орлеансу 1
Орлеансу заменили 1
су хикори 1
хикори орах 1
орах за 1
за бадеме, 1
бадеме, додали 1
додали павлаку 1
павлаку за 1
за згушњавање 1
згушњавање слаткиша, 1
слаткиша, и 1
тако створили 1
створили оно 1
постало широм 1
широм америчког 2
америчког југа 1
југа познато 1
као пралине. 1
пралине. Током 1
века кућа 1
искључиво служила 1
као стамбени 1
простор. Током 2
века, писац 1
писац Микаел 1
Микаел Налбандијан 1
Налбандијан радио 1
стварању новог 1
новог јерменског 1
јерменског књижевног 1
књижевног идентитета. 1
идентитета. Током 1
Током 2000-их, 1
2000-их, додатна 1
додатна побољшања 1
побољшања укључују 1
укључују значајно 1
значајно побољшану 1
побољшану способност 1
способност ЕЦМ 1
ЕЦМ за 1
за самоодбрану 1
самоодбрану за 1
боље избегавање 1
избегавање откривања 1
напада непријатеља, 1
непријатеља, Grolleau 1
2003, pp. 1
pp. Током 1
Током 2000-их 1
2000-их у 1
Америци режира 1
режира филмске 1
филмске наслове: 1
наслове: Hard 1
Hard Cash, 1
Cash, Little 1
Little Murder, 1
Murder, Breaking 1
Breaking at 1
at the 1
the Edge 1
Edge где 1
окупља великане 1
великане америчког 1
америчког филма 1
филма ( 1
( Вал 1
Вал Килмер, 1
Килмер, Бен 1
Бен Кингсли, 1
Кингсли, Енди 1
Енди Мекдауел). 1
Мекдауел). Током 1
Током 2006-2007, 1
2006-2007, био 1
у младој 1
младој репрезентацији 1
репрезентацији Грчке. 1
Грчке. Током 1
Током 2007/2008 1
2007/2008 године, 1
године, био 1
финансирала Агенција 1
Агенција УН 1
УН –UNICRI 1
–UNICRI и 1
факултет Универзитета 2
у Фиренци: 1
Фиренци: „Борба 1
„Борба против 1
против организованог 1
организованог криминалитета 1
криминалитета у 1
у Србији“. 1
Србији“. Током 1
Током 2009-е, 1
2009-е, неки 1
представили нетбукове 1
нетбукове базиране 1
на ARM 1
ARM процесорима, 1
процесорима, као 1
као директну 1
директну конкуренцију 1
конкуренцију нетбуковима 1
нетбуковима базираним 1
базираним на 1
на Intel 1
Intel Atom-у. 1
Atom-у. Током 1
Током 2010-2011, 1
2010-2011, у 1
погледу категорија 1
категорија бродова, 1
бродова, грчке 1
грчке компаније 1
компаније имале 1
су 32,5% 1
32,5% светских 1
светских танкера 1
танкера https://www. 1
https://www. Током 1
Током 2018, 1
2018, Павловић 1
Павловић није 1
за репрезентативне 1
репрезентативне селекције, 1
селекције, услед 1
услед задобијања 1
задобијања теже 1
теже повреде. 1
повреде. Током 1
Током 20. 3
века истакли 1
се Ејтор 1
Ејтор Вила 1
Вила Лобос, 1
Лобос, Клаудио 1
Клаудио Санторо 1
Санторо и 1
и Сезар 1
Сезар Гера 1
Гера Пеиже. 1
Пеиже. Током 1
века, основано 1
више волонтерских 1
волонтерских организација, 1
организација, попут 1
попут Ротари 1
клуба који 1
основан са 1
циљем умрежавања 1
умрежавања појединаца 1
профила ради 1
ради размене 1
размене идеја. 1
идеја. Током 1
века Русија 1
водећи светски 1
лидер као 1
произвођач и 1
и извозник 1
извозник кавијара. 1
кавијара. Током 1
Током 211. 1
211. п. 1
е. Андобал 1
Андобал је 1
служби Картагињана 1
Картагињана и 2
Хаздрубала Барке 1
Барке предводио 1
предводио 7.500 1
7.500 Келтибера 1
Келтибера Суесетана. 1
Суесетана. Током 1
Током 29. 1
марта полиција 1
отворила све 1
све путеве 1
путеве према 1
према вулкану. 1
вулкану. Током 1
Током 300 1
постојања Вицекраљевства 1
Вицекраљевства створен 1
део културног 1
традиције модерног 1
модерног Мексика. 1
Мексика. Током 1
Током 30-их 1
година мађарски 1
мађарски инжињер 1
инжињер Миклош 1
Миклош Штрауслер 1
Штрауслер (1891-1966. 1
(1891-1966. Током 1
Током 318. 1
е. Полиперхон 1
да Атину 1
Атину искористи 1
властите политичке 1
политичке амбиције. 1
амбиције. Током 1
Током 4594 1
4594 дана 1
био настањен, 1
настањен, посаду 1
посаду Мира 1
Мира су 1
чинили 104 1
104 космонаута 1
космонаута из 1
12 држава. 1
држава. Током 1
Током 4. 1
да римски 1
римски цареви 1
цареви унајмљују 1
унајмљују савезнике 1
звали „федерати“ 1
„федерати“ - 1
- германске 1
германске паравојне 1
паравојне снаге 2
римском командом 1
командом које 1
према племенској 1
племенској структури. 1
структури. Током 1
Током 5 1
5 + 1
+ 2 1
године редовних 1
редовних студија, 1
студија, коректуре 1
коректуре је 1
професора Славољуба 1
Славољуба Чворовића, 1
Чворовића, Момчила 1
Момчила Антоновића, 1
Антоновића, Драгана 1
Драгана Лубарде 1
Лубарде и 1
Зорана Вуковића. 1
Вуковића. Током 1
Током 54 1
54 круга 1
круга имао 1
са кочницама, 1
кочницама, због 1
отишао по 1
по земљаном 1
земљаном путу 1
и оштетио 1
оштетио гуме; 1
гуме; морао 1
бокс на 1
промјену гума 1
и Алонсо 1
Алонсо га 1
је престигао. 1
престигао. Током 1
Током 59. 1
59. године, 1
године, Римљани 1
кроз врућу 1
врућу пустињу 1
пустињу северне 1
северне Месопотамије 1
и прешли 1
прешли Тигрис. 1
Тигрис. Током 1
Током 5. 1
е. људске 1
људске праксе 1
пут критички 1
критички испитиване. 1
испитиване. Током 1
Током 60-их 1
оквиру Босна 1
Босна филма 1
филма с 1
с играним 1
играним првенцима 1
првенцима наступају 1
наступају Жика 1
Жика Ристић, 1
Ристић, Хајрудин 1
Хајрудин Крвавац, 1
Крвавац, Гојко 1
Гојко Шиповац, 1
Шиповац, Влатко 1
Влатко Филиповић, 1
Филиповић, Милутин 1
Милутин Косовац, 1
Косовац, Бато 1
Бато Ченгић, 1
Ченгић, Боро 1
Боро Драшковић, 1
Драшковић, Мирза 1
Мирза Идризовић, 1
Идризовић, Никола 1
Никола Стојановић. 1
Стојановић. Током 1
Током 6. 1
новембра 1917. 1
1917. Током 1
Током 8 1
месеци своје 1
владавине, тирани 1
тирани су 1
су погубили 1
погубили најмање 1
најмање 1500 1
1500 људи. 1
људи. Током 3
Током 90-их 1
90-их Филм 1
Филм данас 1
данас запада 1
у тешку 1
тешку кризу 1
видело кроз 1
кроз распад 1
распад заједничке 1
заједничке државе, 1
државе, јединственог 1
јединственог биоскопског 1
биоскопског тржишта 1
тржишта и 1
и санкција 1
санкција тако 1
почетком 2000-их 1
2000-их иде 1
стечај. Током 1
Током 90-тих 1
90-тих компанија 1
проширује своја 1
своја постројења 1
постројења широм 1
нових 4x4 1
4x4 модела 1
је представљено. 1
представљено. Током 1
Током 9, 1
9, 10 1
века Топлица 1
насељена српским 1
српским живљем, 1
живљем, али 1
влашћу Византије. 1
Византије. Током 1
Током агресије 2
НАТО снага 1
на СР 1
СР Југославију, 1
Југославију, знатан 1
део пруге 1
мрежи српских 1
српских железница 1
железница је 2
уништен или 1
или онеспособљен. 1
онеспособљен. Током 1
агресије РВ 1
ПВО је 1
претрпела велике 2
велике материјалне 1
материјалне губитке, 1
је НАТО 2
НАТО авијација 1
да лоцира 1
лоцира и 1
уништи покретну 1
покретну технику 1
и људство 1
људство ВЈ 1
ВЈ током 1
целог бомбардовања 1
бомбардовања највише 1
највише гађала 1
гађала аеродромску 1
аеродромску инфраструктуру. 1
инфраструктуру. Током 1
Током Аминове 1
Аминове кратке 1
кратке тромесечне 1
тромесечне владавине, 1
владавине, незадовољство 1
незадовољство народа 1
више расло, 1
расло, а 1
а влада 1
изгубила надзор 1
над руралним 1
руралним пределима. 1
пределима. Током 1
Током Анголског 1
Анголског грађанског 1
рата (1975—2002) 1
(1975—2002) заустављен 1
развој Анголе 1
и Хуамба, 1
Хуамба, а 1
његове инфраструктуре 1
инфраструктуре је 1
уништен. Током 1
Током априла 3
2013. Током 4
маја било 1
ће телевизија 1
телевизија променити 1
променити име, 1
то највероватније 1
у Прва 1
телевизија. Током 1
априла побуњеници 1
напредовали дуж 1
реке Конго 1
Конго и 1
маја су 1
предграђа Киншасе. 1
Киншасе. Током 1
Током Арлакијевог 1
Арлакијевог мандата 1
мандата УН-а 1
УН-а од 1
од 1997—2002. 1
1997—2002. Током 1
Током археолошких 1
пролеће 1993. 1
1993. Током 2
Током аукција 1
аукција робови 1
робови би 1
да трче 1
трче и 1
и скачу 1
скачу около 1
около како 1
своју снагу 2
и издржљивост. 1
издржљивост. Током 1
Током аустријског 1
аустријског грађанског 1
рата срушио 1
је опозицију, 1
опозицију, а 1
1934. Током 1
Током бављења 1
бављења у 1
Срему се 2
разболео, па 1
вратио тражећи 1
тражећи лека 1
у Вршац. 1
Вршац. Током 1
Током Балканских 2
Балканских и 1
је 153 1
153 лекара, 1
лекара, својих 1
25 страних 1
страних лекара, 1
лекара, и 1
27 медицинара 1
медицинара (6 1
(6 старијих 1
21 млађег 1
млађег студента 1
студента медицине). 1
медицине). Током 1
ратова прикупљала 1
прикупљала је 1
Србију. Током 1
Током бановања 1
бановања је 1
посветио борби 1
1576. Током 1
Током бежања, 1
бежања, он 1
био убијен 1
војске. Током 4
Током безмало 1
безмало четири 1
деценије рада 1
струци, самостално 1
у тимовима, 1
тимовима, учествовао 1
70 конкурса 1
конкурса из 1
и урбанизма, 1
урбанизма, а 1
радове излагао 1
излагао на 1
седам самосталних 1
више групних 1
изложби. Током 1
Током бекства 2
бекства убили 1
хришћанског фармера 1
фармера док 1
је заливао 1
заливао своје 1
своје њиве. 1
њиве. Током 1
бекства четири 1
четири аустралијска 1
аустралијска војника 1
и 231 1
231 јапански 1
јапански војник 1
војник су 1
умрли и 1
и 108 1
108 затвореника 1
затвореника су 1
су рањени. 1
рањени. Током 1
Током битке, 3
битке, британци 1
направили доста 1
грешака приликом 1
приликом избора 1
избора мете, 1
мете, али 1
ипак забележили 1
забележили низ 1
успешних погодака. 1
Током битке 3
за Нормандију, 1
Нормандију, рањен 1
ногу једним 1
једним шрапнелом 1
шрапнелом па 1
живота храмао 1
храмао на 1
ту ногу. 1
ногу. Током 1
битке Картагињана 1
и Агатоклеове 1
Агатоклеове војске 1
војске Ханон 1
Ханон се 1
храбро борио 1
борио предводећи 1
предводећи Свету 1
Свету чету 1
чету одабраних 1
одабраних бораца. 1
бораца. Током 1
Араса 1917, 1
1917, једини 1
једини значајан 1
значајан успех 1
било заузимање 1
заузимање избочине 1
избочине Вими 1
Вими од 1
стране Канадског 1
Канадског корпуса 1
корпуса под 1
под сер 1
сер Артуром 1
Артуром Каријем 1
Каријем и 1
и Џулијаном 1
Џулијаном Бингом. 1
Бингом. Током 1
битке, око 1
80 Јапанаца 1
побегло пливајући 1
пливајући са 1
острва Тулаги, 1
Тулаги, Гавуту 1
и Танамбого, 1
Танамбого, до 1
острва Флорида. 1
Флорида. Током 1
битке, Стигова 1
Стигова вереница 1
вереница Марлин 1
Марлин је 1
погинула док 1
уведе њен 1
њен брод 1
атмосферу Земље, 1
Земље, што 1
оставило Стига 1
Стига дубоко 1
дубоко огорченог 1
огорченог и 1
и бесног. 1
бесног. Током 1
Током блокаде 1
блокаде француске 1
француске флоте 1
флоте у 1
Шпанији Нелсон 1
октобру дао 1
дао инструкције 1
инструкције својим 1
својим капетанима, 1
капетанима, како 1
се боре. 1
боре. Током 1
Током богате 1
богате професионалне 1
још 2002. 1
2002. Током 1
Током болести 1
генерално блажи 1
блажи ако 1
нема видљивог 1
видљивог жаришта 1
жаришта инфекције. 1
инфекције. Током 1
Током боравка 8
острву, дружина 1
искусила невреме, 1
невреме, и 1
и усвојила 1
и припитомила 1
припитомила једног 1
једног орангутана, 1
орангутана, ког 1
назвали Јупитер, 1
Јупитер, скраћено 1
скраћено Јуп. 1
Јуп. Током 1
српском двору 1
двору стигла 1
стигла му 1
понуда из 1
од Андроника 1
Андроника II 1
намера, а 1
ће заузврат 1
заузврат добити 1
добити титулу 1
титулу цезара. 1
цезара. Током 1
Бечу 1718, 1
1718, митрополит 1
митрополит Мојсије 1
Мојсије Петровић 1
молио руског 1
руског посланика 1
цар пошаље 1
пошаље Србима 1
Србима учитеље 1
учитеље словенског 1
језика. Током 1
затвору, спријатељио 1
са затвореником, 1
затвореником, Елисом 1
Елисом Бојдом 1
Бојдом Редингом 1
Редингом ( 1
( Током 9
Москви, био 1
секретар Удружења 1
Удружења румунских 1
румунских студената. 1
студената. Током 1
Русији објавио 1
два чланка 1
чланка у 1
тамошњој радничкој 1
радничкој штампи 1
штампи о 1
Балкану. Током 1
школи Оук 1
Оук Хил, 1
Хил, Ентони 1
Ентони је 2
број награда. 1
награда. Током 2
Шпанији постао 1
члан КП 1
КП Шпаније. 1
Шпаније. Током 1
Током борби 1
борби погинуло 1
бораца Требињске 1
Требињске бригаде, 1
бригаде, 6 1
6 на 2
на Липцу 1
Липцу 12. 1
августа, 7 1
7 у 1
у Пољицу 1
Пољицу и 1
на Џиварском 1
Џиварском 30. 1
30. августа, 1
августа, док 1
57 рањено. 1
рањено. Током 1
Током брака 2
са Гропијусом, 1
Гропијусом, Алма 1
Алма је 1
имала аферу 2
Францом Верфелом. 1
Верфелом. Током 1
брака често 1
да зажмури 1
зажмури на 1
око због 1
због «мира 1
«мира у 1
у кући». 1
кући». Током 1
Током британске 1
британске владавине 1
Индији, вукови 1
вукови се 1
нису сврставали 1
сврставали у 1
у дивљач, 1
дивљач, али 1
али убијали 1
убијали су 1
их прије 1
њихове нападе 1
на дивљач, 1
дивљач, стоку 1
и људе. 1
људе. Током 1
Током бројних 1
бројних покушаја 1
сцену, група 1
Током бугарске 1
окупације (1941—1944) 1
(1941—1944) епархија 1
тешко пострадала, 1
пострадала, а 1
а усљед 1
ратних прилика 1
прилика администратор 1
администратор Викентије 1
Викентије Проданов 1
Проданов није 1
врши своју 1
своју дужност. 1
дужност. Током 1
Током бурног 1
бурног и 1
и бучног 1
бучног лета 1
лета пуног 1
пуног журки, 1
журки, урнебесних 1
урнебесних несташлука 1
несташлука – 1
да, одласка 1
у летњи 1
летњи камп 1
камп марширајућег 1
марширајућег оркестра 1
оркестра – 1
– екипа 1
екипа открива 1
се времена 1
људи мењају, 1
мењају, али 1
да пријатељство 1
пријатељство траје 1
траје заувек. 1
заувек. Током 1
Током векова, 2
векова, грчки 1
грчки је 1
био ' 1
' Током 1
Током векова 1
векова је 1
нових издања 1
бројни превода, 1
превода, а 1
као фармацеутска 1
фармацеутска материја 1
материја медика 1
медика у 1
Кини није 1
није замењен 1
замењен све 1
до 1959. 2
1959. Током 1
векова, комбинације 1
комбинације и 1
варијације ових 1
ових шест 1
шест мудра 1
мудра су 1
су еволуирале. 1
еволуирале. Током 1
Током велике 1
велике чистке 1
чистке која 1
по Стаљиновом 1
Стаљиновом налогу, 1
налогу, спроведена 1
војсци, Говоров 1
Говоров је 1
хапшење и 1
интервенцији Михаила 1
Михаила Калињина, 1
Калињина, након 1
са напредовањем 1
напредовањем у 1
у служби. 2
служби. Током 1
Током Великог 2
Великог бечког 1
бечког рата, 1
рата, Срби 1
пружили велику 1
помоћ аустријској 1
аустријској војсци. 1
војсци. Током 1
Током великог 1
промета, бука 1
бука на 1
аутопуту може 1
може достици 1
достици и 1
до 80дБ. 1
80дБ. Током 1
Болници су 1
радиле добровољно 1
добровољно болничарке 1
болничарке са 1
завршеним курсом 1
курсом за 1
пружање медицинске 1
помоћи рањеницима. 1
рањеницима. Током 1
Током већег 2
дела каријере 1
у Квину, 1
Квину, користио 1
је Fender 1
Fender Precision 1
Precision Bass, 1
Bass, која 1
бројне козметичке 1
козметичке измене. 1
измене. Током 1
дела прве 1
сезоне они 1
су вези, 1
вези, али 1
да Дијегов 1
Дијегов отац 1
Дијего у 1
би Алма 1
Алма оставила 1
оставила Роберту 1
Роберту на 1
миру. Током 1
Током вечере 1
вечере коју 1
приредио његов 1
његов уредник 1
уредник Флорент 1
Флорент Фелс, 1
Фелс, Маљро 1
Маљро је 1
упознао новинарку 1
новинарку Клару 1
Клару Голдшмит, 1
Голдшмит, која 1
постати његова 1
супруга. Током 1
Током вечери 2
вечери камионима 1
камионима стижу 1
стижу снаге 1
снаге Удбе 1
Удбе и 1
и КНОЈ-а 1
КНОЈ-а из 1
Бање Луке 1
и Дрвара, 1
Дрвара, услиједила 1
услиједила је 1
је потјера 1
потјера по 1
по шумама 1
и кућама. 1
кућама. Током 1
околних брда 1
брда спуштају 1
се расхлађене 1
расхлађене ваздушне 1
ваздушне масе, 1
масе, те 1
те жарке 1
жарке дане 1
дане смењују 1
смењују прохладне 1
прохладне ноћи. 1
ноћи. Током 1
Током Вимблдона, 1
Вимблдона, Халеп 1
Халеп је 1
против Чепелове. 1
Чепелове. Током 1
Током више 2
више деценија 1
деценија примене 1
примене овај 1
коначно укинут, 1
укинут, чије 1
чије укидање 1
укидање је 1
учинило искорак 1
ка слободној 1
слободној трговини. 1
трговини. Током 1
Током вишедеценијског 2
вишедеценијског рада 3
рада Карајан 1
предводио велики 1
број оркестара. 1
оркестара. Током 1
рада Ћирић 1
са четворицом 1
четворицом администратора 1
администратора и 1
и тројицом 1
тројицом патријарха. 1
патријарха. Током 1
деценија постојања 1
постојања Савеза 1
Савеза организовани 1
другим научно-стручним 1
научно-стручним друштвима, 1
друштвима, институтима, 1
институтима, факултетима 1
организацијама бројни 1
бројни конгреси, 1
конгреси, симпозијуми, 1
симпозијуми, саветовања, 1
саветовања, изложбе 1
изложбе и 4
и семинари. 1
семинари. Током 1
Током владавина 1
владавина Газнавида, 1
Газнавида, Гурида 1
Гурида и 1
и Тимурида, 1
Тимурида, Авганистан 1
произвео много 1
много лепих 1
лепих исламских 1
исламских архитектонских 1
архитектонских споменика, 1
споменика, као 1
бројна научна 1
и књижевна 1
књижевна дела. 1
дела. Током 1
Током владавине 4
владавине ММД-а 1
ММД-а радио 1
неколико кабинета. 1
кабинета. Током 1
првог румунског 1
румунског краља, 1
краља, Карола 1
Карола Првог, 1
Првог, манастир 1
у некрополу 1
некрополу краљевске 1
краљевске породице. 1
породице. Током 1
Лазаревића, Ђурађ 1
друга личност 1
личност Србије. 1
Србије. Током 2
владавине Филипа 1
Филипа III 1
III изграђен 1
културних објеката. 1
објеката. Током 1
Током вођства 1
вођства њеног 1
мужа Комунистичком 1
Комунистичком партијом 1
и државом 1
државом била 1
потпуно повучена 1
повучена уз 1
уз јавног 1
живота. Током 2
Током војне 1
Сирији, Русија 1
је распоредила 1
распоредила 6 1
6 авиона 1
авиона Су-34 1
Су-34 у 1
своје ваздухопловне 1
ваздухопловне групе 1
Сирији, од 1
2015. Током 2
Током војних 1
војних акција 1
је наређивао 1
наређивао убиства 1
убиства заробљеника 1
и паљење 1
паљење српских 1
Током времена 5
знатно повећана 1
самоуправа Велике 1
школе. Током 1
Током времена, 2
времена, међу 1
међу хришћанским 1
хришћанским теолозима 1
теолозима су 1
појавила различита 1
различита мишљења 1
појединим питањима 1
Светог духа, 1
духа, што 1
настанка пнеуматолошких 1
пнеуматолошких расправа 1
и спорова. 1
спорова. Током 1
времена неколико 1
основано од 1
од Милетских 1
Милетских насељеника, 1
насељеника, све 1
до Крима. 1
Крима. Током 1
није остарјела, 1
остарјела, али 1
угојила. Током 1
времена, ови 1
ови тестови 1
били обавезни 2
обавезни за 1
за спортисткиње, 1
спортисткиње, због 1
ће мушки 1
мушки спортисти 1
спортисти представљати 1
представљати спортисткиње 1
спортисткиње и 1
и имати 2
имати неправедну 1
неправедну предност 1
својим конкурентима. 1
конкурентима. Током 1
и групе, 1
групе, пре 1
или касније 1
касније упознају 1
са иновацијама, 1
иновацијама, потом 1
потом их 1
их прихватају 1
прихватају или 1
или одбијају, 1
одбијају, да 1
оне прихваћене 1
прихваћене почели 1
почели повремено 1
повремено или 1
или редовно 1
редовно да 1
да користе. 1
користе. Током 1
појединим биогеографским 1
биогеографским регионима 1
регионима формирани 1
су сојеви 1
сојеви праменке 1
праменке који 1
прилично разликују 1
по екстеријерним 1
екстеријерним и 1
и производним 1
производним карактеристикама. 1
карактеристикама. Током 1
Током геолошке 1
геолошке прошлости 1
прошлости позната 1
позната су 1
су раздобља 1
раздобља за 1
време којих 1
залеђивања континената, 1
континената, глацијације 1
глацијације (стварања 1
(стварања ледника) 1
ледника) и 1
наглог захлађења. 1
захлађења. Током 1
Током година 6
година бројност 1
бројност пасмине 1
да опада 1
опада због 1
због смањења 1
броја патака 1
патака у 1
тим долинским 1
долинским пределима 1
због преокрета 1
лову - 1
се лови 1
лови храна 1
храна због 1
због преживљавања 1
преживљавања до 1
до вида 1
вида рекреације. 1
рекреације. Током 1
година детектори 1
детектори прашине 1
прашине су 1
су мерили 1
мерили између 1
осталог, ударни 1
ударни светлосни 1
светлосни бљесак, 1
бљесак, звучни 1
звучни сигнал 1
сигнал и 1
и ударну 1
ударну јонизацију. 1
јонизацију. Током 1
година играчи 1
носили углавном 1
углавном плаве 1
плаве дресове, 1
дресове, али 1
али тренутно 1
сезони 2018/19 1
2018/19 наступају 1
црвеној опреми. 1
опреми. Током 1
година кухиња 1
кухиња је 2
добила дрвену 1
дрвену таваницу 1
таваницу и 1
мали тавански 1
тавански простор. 1
Током година, 2
година, општина 1
општина Јокнам 1
је освајала 3
освајала финансијске 1
финансијске награде 1
правилно управљање, 1
управљање, које 1
су уложене 1
у градске 1
градске службенике 1
нивоу. Током 1
са Кател-ом 1
Кател-ом на 1
аспектима његовог 1
његовог истраживања, 1
истраживања, писања 1
развоја тестова. 1
тестова. Током 1
година судске 1
судске одлуке 1
од радија 1
телевизије до 1
до права 1
права оптуженог 1
кривичним споровима 1
споровима променили 1
многе клаузе 1
клаузе Устава 1
Устава интерпретирају 1
интерпретирају без 1
посебног амандмана. 1
амандмана. Током 1
година, чланови 1
чланови састава 1
састава су 1
се мењали. 1
мењали. Током 1
Током гостовање 1
гостовање у 1
програму РТЦГ 1
РТЦГ током 1
2014. Током 3
Током готово 1
готово дводеценијског 1
дводеценијског излажења 1
излажења текстуални 1
текстуални садржај 1
пратило свега 1
неколико илустрација. 1
илустрација. Током 1
Током Грађанског 1
Грађанског рата, 1
рата, британске 1
британске реакције 1
на догађаје 3
биле обликоване 1
обликоване пређашњим 1
пређашњим британским 1
британским политикама 1
њиховим националним 1
националним интересима, 1
интересима, стратешким 1
стратешким и 1
и економским. 1
економским. Током 1
Током грађанског 1
Византији, обојица 1
обојица Јована 1
Јована покушавали 1
пронађу савезнике 1
у балканским 2
балканским државама. 1
државама. Током 1
Током грађевинских 1
октобра 1999. 1
1999. Током 3
Током дана 4
маја обе 1
обе дивизије 1
дивизије ( 1
дана дистрибуција 1
дистрибуција периода 1
периода преживања 1
преживања је 1
релативно равномерно 1
равномерно распоређена, 1
распоређена, мада 1
примећено да 1
да шталски 1
шталски држане 1
држане животиње 1
животиње преживају 1
преживају радије 1
радије ноћу 1
када леже. 1
леже. Током 1
наредне ноћи 1
ноћи смртно 1
смртно је 1
је настрадало 1
настрадало 25 1
25 људи, 1
људи, више 1
350 је 1
повређено, док 1
је хоспитализовано. 1
хоспитализовано. Током 1
дана породицама 1
је допуштано 1
допуштано да 1
се састају, 1
састају, што 1
другим логорима 1
логорима није 1
случај. Током 1
Током дана, 1
дана, шишмиши 1
шишмиши потковица 1
потковица налазе 1
се висећи 1
висећи на 1
крову тунела 1
и пећина, 1
пећина, чија 1
крила чврсто 1
чврсто омотана 1
омотана око 1
њихових тела. 1
тела. Током 1
Током две 3
године колико 1
је Бекет 1
Бекет боравио 1
у Русилону, 1
Русилону, индиректно 1
индиректно је 1
помагао герилама 1
герилама да 1
да саботирају 1
саботирају немачку 1
планинама Воклиза, 1
Воклиза, иако 1
ретко говорио 1
свом ратном 1
ратном раду 1
каснијем животу. 1
животу. Током 2
наставио приватну 1
приватну обуку 1
о композицији 1
композицији код 1
код Салијерија. 1
Салијерија. Током 1
сезоне колико 1
клубу није 2
добио ни 2
једну праву 1
праву прилику 1
за доказивање, 1
доказивање, те 1
2016. Током 2
Током деведесетих 4
нових али 1
али мањих 1
мањих миграција 1
миграција становништва, 1
новог спорадичног 1
спорадичног досељавања 1
досељавања услед 1
услед изванредне 1
изванредне комуналне 1
комуналне опремљености 1
опремљености Старчева 1
Старчева и 1
близине Панчева 1
и Београда. 2
Београда. Током 2
прекида сарадње 1
бројем институција 1
институција чиме 1
се дотадашња 1
дотадашња размена 1
размена публикација 1
публикација драстично 1
смањује. Током 1
деведесетих је 1
био инструктор 1
инструктор добровољцима 1
добровољцима у 1
бази у 1
у Бубањ 1
Бубањ Потоку. 1
Потоку. Током 1
деведесетих прошла 1
извршна директорка 1
директорка у 1
у компанијама 1
компанијама Дримворкс, 1
Дримворкс, Проктер&Гембл 1
Проктер&Гембл и 1
и Хасбро. 1
Хасбро. Током 1
Током девет 2
година произведено 1
1.300 комада. 1
комада. Током 1
девет сезона 1
сезона емитовања 1
емитовања Досије 1
Досије икс 1
икс је 1
два Емија 1
Емија за 1
глуму, једног 1
неколико техничких 1
техничких награда. 1
Током деобе 1
деобе ћелија 1
ћелија долази 1
до репликације 1
ДНК тако 1
од новонасталих 1
новонасталих ћелија 1
ћелија има 1
исти генетички 1
генетички садржај 1
садржај као 1
њихов родитељ. 1
родитељ. Током 1
Током десет 2
година непрекидног 1
непрекидног рада 1
учења Fresco, 1
Fresco, Jacque 1
Jacque (2011). 1
(2011). Током 1
серије они 1
непрекидно мире 1
мире и 1
раскидају. Током 1
Током детињства 1
детињства био 1
је страствен 1
страствен читалац. 1
читалац. Током 1
Током детњства 1
детњства је 1
је гледајући 1
гледајући Кели 1
Кели Кларксон 1
Кларксон како 1
како побеђује 1
Америчком идолу, 1
идолу, желела 1
она тамо 1
тамо учествује. 1
учествује. Током 1
Током дијареје 1
дијареје може 1
губитка течности 1
појаве дехидратације, 1
дехидратације, електролитног 1
електролитног дисбаланса 1
дисбаланса и 1
и васкуларног 1
васкуларног колапса. 1
колапса. Током 1
Током дискусије, 1
дискусије, Ашер 1
против социјалне 1
социјалне неправде 1
неправде и 1
своје партнерство 1
са Џеј-Зијем, 1
Џеј-Зијем, сувласником 1
сувласником Тидала. 1
Тидала. Током 1
Током дјетињства, 1
дјетињства, морала 1
користи специјалну 1
специјалну дијету, 1
дијету, антибиотике 1
антибиотике и 1
и физиотерапију. 1
физиотерапију. Током 1
Током догађаја 1
до оставке 1
оставке Сантерове 1
Сантерове Комисије, 1
Комисије, известилац 1
известилац се 1
изјаснио против 1
против тесног 1
тесног гласа 1
гласа Одбора 1
за буџетску 1
буџетску контролу 1
одобри буџет, 1
буџет, и 1
и апеловао 1
апеловао је 1
на Парламент 1
Парламент да 1
гласа против. 1
против. Током 1
Током друга 1
друга 24 1
могуће напасти 1
напасти било 1
ког из 1
из противничког 1
противничког тима 1
тима двапут 1
двапут (немогуће 1
(немогуће оба 1
пута истог 1
истог играча). 1
играча). Током 1
Током друге 8
године, ускладиштена 1
ускладиштена вода 1
и хранљиве 1
из главице 1
главице користе 1
раст стабла. 1
стабла. Током 1
раних година 2
века, прошло 1
кроз циклус 1
циклус смањивања, 1
смањивања, исушивања, 1
исушивања, опоравка 1
или постојања 1
постојања као 1
као "испрекидано" 1
"испрекидано" језеро. 1
језеро. Током 1
вијека, азијска 1
азијска страна 1
доживјела убрзани 1
убрзани урбани 1
урбани развој; 1
развој; касни 1
касни развој 1
овог дијела 1
дијела града 1
града дао 1
је бољу 1
бољу инфраструктуру 1
боље урбанистичко 1
урбанистичко планирање 1
већином других 1
других стамбеним 1
стамбеним подручјима 1
граду. Током 1
половине века 1
доживео поново 1
поново развој 1
становништва (са 1
(са 70 1
хиљада после 1
120 хиљада 1
хиљада почетком 1
почетком 90их 1
90их година). 1
година). Током 1
половине деведесетих 1
година започета 1
је рестаурација 2
рестаурација коју 1
финансирала иранска 1
иранска влада, 1
влада, а 1
а џамија 1
потпуно рестаурирана 1
рестаурирана 1999. 1
половине серијала, 1
серијала, слава 1
слава и 2
за којима 1
толико чезнула 1
чезнула учинили 1
осећа уморно 1
уморно и 1
и усамљено. 1
усамљено. Током 1
друге Реганове 1
Реганове администрације, 1
администрације, Бејкер 1
секретар трезора 1
трезора и 1
председник Председничког 1
Председничког економског 1
економског савета. 1
савета. Током 1
у Челсију, 1
Челсију, Петијева 1
Петијева игра 1
значајно побољшала. 1
побољшала. Током 1
Током Другог 10
рата живи 1
у Hовом 1
Hовом Саду, 1
завршетка и 1
и доласка 2
доласка Комунизма 1
Комунизма повлачи 1
у Муо 1
Муо где 1
где умире 1
врло скромним 1
скромним условима, 1
условима, 24. 1
октобра 1951. 1
1951. Током 2
рата, за 1
време немачке 1
немачке окупације, 1
окупације, у 2
у Кусатку, 1
Кусатку, као 1
Доњој Јасеници, 1
Јасеници, проценат 1
проценат страдалих 1
страдалих цивила, 1
цивила, као 1
војника, био 1
делу Србије. 2
идеал слободе 1
слободе животе 1
животе је 1
је жртвовало 1
жртвовало више 1
стотине ученика 1
професора Државне 1
Државне средње 1
средње техничке 1
техничке школе, 1
девет проглашено 1
је народним 2
народним херојима. 2
херојима. Током 1
рата, Јевреји 1
били оптуживани 1
оптуживани за 1
за симпатије 1
према Немачкој 1
их прогонили. 1
прогонили. Током 1
рата, како 1
развила економија 1
економија и 1
побољшао социјални 1
социјални положај 1
положај људи, 1
људи, било 1
потребно повећање 1
повећање поштанских 1
поштанских услуга. 1
услуга. Током 1
Током другог 1
и уметничком 1
уметничком животу. 1
рата остаје 1
Немачкој, и 1
са изучавањем 1
изучавањем биохемијских 1
биохемијских процеса 1
настају при 1
при гликолизи 1
гликолизи и 1
и ферментацији. 1
ферментацији. Током 1
рата, плате 1
и цене 1
цене су 1
су неко 1
контролом. Током 1
рата Уругвај 1
Уругвај је 1
званично био 1
био неутрална 1
неутрална земља. 1
земља. Током 1
рата, Филипини 1
Филипини су 2
од учесника 1
учесника ( 1
( као 1
припадник савезничких 1
савезничких снага). 1
снага). Током 1
рата постојала 2
муслиманска паравојна 1
паравојна формација 1
формација позната 1
као „Зелени 1
„Зелени кадар”. 1
кадар”. Током 1
Током друго 1
друго засједања 1
засједања Сабора, 1
Сабора, положио 1
је заклетву 1
заклетву на 1
на вијерност 1
вијерност поглавнику. 1
поглавнику. Током 1
Током дугог 2
дугог временског 1
временског периода, 1
периода, то 1
изазвати велике 1
велике ефекте 1
на морфологију 1
морфологију великих 1
великих филогнетских 1
филогнетских огранака. 1
огранака. Током 1
брата Карла 1
Карла V, 1
V, Леонор 1
Леонор је 1
покушавала на 1
да измоли 1
измоли португалског 1
да допусти 2
кћерка Марија 1
Марија дође 1
дође да 1
њом. Током 1
Током дуже 1
дуже борбе, 1
борбе, Лиу 1
Лиу се 1
суочава не 1
с Тсунгом, 1
Тсунгом, већ 1
са душама 1
душама које 1
је Тсунг 1
Тсунг присилно 1
присилно узимао 1
узимао на 1
на прошлим 1
прошлим турнирима. 1
турнирима. Током 1
Током дужег 2
времена битка 1
била неодлучена, 1
неодлучена, међутим 1
међутим долазак 1
долазак Алкибијада 1
Алкибијада са 1
појачањем одлучио 1
је битку. 1
битку. Током 1
периода излагања 1
излагања УВ 1
УВ зрацима, 1
зрацима, на 1
дрвету се 1
приметити оштећења 1
површини. Током 2
Током европске 1
европске туренеје 1
туренеје Лора 1
изразила сумње 1
сумње поводом 1
поводом наставка 1
наставка своје 1
музичке каријере: 1
каријере: Када 1
Када изводим 1
изводим пјесме, 1
пјесме, проналазим 1
проналазим се 1
их написала. 1
написала. Током 1
Током Европског 1
првенства 2003, 1
2003, Владимир 1
Владимир Самсонов 1
Самсонов предводио 1
је белоруски 1
белоруски тим 1
коначне победе 1
против немачког. 1
немачког. Током 1
Током експлоатације 1
експлоатације овакво 1
овакво решење 1
није показало 3
као најсретније 1
најсретније зато 1
је шасија 1
шасија била 1
била преоптерећења, 1
преоптерећења, а 1
а снажни 1
снажни трзај 1
трзај топа 1
топа током 1
током опаљења 1
опаљења је 1
да преврне 1
преврне читаво 1
читаво возило. 1
возило. Током 1
Током ексхумације 1
ексхумације пронађене 1
су 763 1
763 жртве 1
жртве масакра, 1
масакра, али 1
број вероватно 1
није коначан. 1
коначан. Током 1
Током ембрионалног 1
ембрионалног развоја, 1
развоја, положај 1
положај ћелија 1
миграција ћелија 1
изузетно великог 2
сталном су 1
су контролом 1
контролом одређених 1
одређених рецептора 1
рецептора за 1
за сигнализацију. 1
сигнализацију. Током 1
Током епидемије 1
епидемије од 1
од вариоле 1
вариоле је 1
оболело 184 1
184 људи 1
је преминуло 1
преминуло њих 1
њих 40. 1
40. Током 1
Током етапе 1
етапе 16, 1
16, воз 1
воз је 1
прошао таман 1
таман након 1
Лапебје прошао, 1
прошао, спречивши 1
спречивши Маса 1
Маса да 1
да прође. 1
прође. Током 1
Током живота 4
је сарадница 1
сарадница великог 1
броја листа 1
то : 1
: Српкиња 1
Српкиња ( 1
живота Биша 1
Биша је 1
извршио око 1
600 обдукција. 1
обдукција. Током 1
знао само 1
само помало 1
помало француски 1
научио неколико 2
на мађарском. 1
мађарском. Током 1
живота свога 1
брата Јарополка 1
Јарополка Изјаславича, 1
Изјаславича, Свјатополк 1
Свјатополк није 1
није сматран 1
за потенцијалног 1
потенцијалног наследника 1
наследника кијевског 1
кијевског престола. 1
престола. Током 1
Током зарона, 1
зарона, температура 1
дубини је 1
правилу нижа 1
него температура 1
Током застрашујућег 1
застрашујућег сусрета 1
сусрета у 3
школи, млађи 1
син Стракерових 1
Стракерових мора 1
мора брзо 1
прихвати мутантске 1
мутантске способности 1
ни знао 1
поседује. Током 1
Током зиме 5
зиме 1992, 1
1992, обе 1
мери уздржавале 1
уздржавале од 1
од лансирања 1
лансирања великих 1
великих офанзива, 1
офанзива, како 1
би резерве, 1
резерве, као 1
и струја, 1
струја, биле 1
биле сачуване 1
сачуване за 1
за домаћу 1
домаћу употребу. 1
употребу. Током 1
зиме 1999/2000, 1
1999/2000, ируптивне 1
ируптивне године 1
за северног 1
северног ћука, 1
ћука, забележено 1
180 јединки 1
подручју Велике 1
Велике јужне 1
јужне притоке 1
реке Камберленд 1
Камберленд у 1
у Кентакију 1
Кентакију и 1
и Тенесију, 1
Тенесију, чија 1
квадратних километара. 1
километара. Током 1
слична са 1
малом спрутком, 1
спрутком, па 1
обратити доста 1
доста пажње 1
и разликовати 1
разликовати оглашавања, 1
оглашавања, јер 1
погрешне детерминације 1
детерминације честе. 1
честе. Током 2
Током зиме, 2
зиме, на 1
на зараженим 1
зараженим изданцима 1
изданцима долази 1
појаве сребрнастих 1
сребрнастих или 1
или сивкастих 1
сивкастих пега, 1
до избељивања 1
избељивања изданака. 1
изданака. Током 1
зиме, неке 1
неке птице 1
птице остају 1
својим територијама, 1
територијама, док 1
друге селе 1
селе јужније 1
јужније или 1
ниже надморске 1
висине. Током 1
зиме није 1
било војних 1
операција. Током 1
зиме хипокотил 1
хипокотил из 1
из базне 1
базне реакције 1
реакције прелази 1
на киселу. 1
киселу. Током 1
Током зимске 1
паузе, Крстевски 1
Крстевски је 1
је тренирао 2
тренирао са 1
екипом Војводине 1
Војводине код 1
код тренера 1
тренера Драгана 1
Драгана Ивановића, 1
Ивановића, док 1
састав Пролетера. 1
Пролетера. Током 1
Током зимских 1
месеци скијање 1
скијање је 2
главних спортова 1
на Планини 1
Планини Либан, 1
Либан, на 1
налази престижан 1
престижан рекреациони 1
рекреациони центар 1
центар Фараја 1
Фараја Мзар 1
Мзар Кфардебиан 1
Кфардебиан (Faraya 1
(Faraya Mzaar 1
Mzaar Kfardebian). 1
Kfardebian). Током 1
Током зимског 2
зимског периода, 1
периода, до 1
Доњег Власа 1
Власа аутобуси 1
аутобуси не 1
не саобраћају 1
саобраћају због 1
због снежног 1
снежног наноса 1
наноса на 1
путу Кованлук 1
Кованлук - 1
- Доње 1
Доње Власе, 1
Власе, већ 1
већ аутобуси 1
аутобуси саобраћају 1
саобраћају до 1
до Кованлука. 1
Кованлука. Током 1
зимског прелазног 1
прелазног рока 1
рока 2017. 1
2017. Током 2
Током Игове 1
Игове владавине 1
владавине Италија 1
је раздељена 1
низ световних 1
црквених државица. 1
државица. Током 1
Током играчке 2
каријере постигао 1
400 голова. 1
голова. Током 1
каријере променио 1
европске клубове 1
клубове и 1
мноштво трофеја. 1
трофеја. Током 2
Током игре 1
игре насумичне 1
насумичне локације 1
означене црвеном 1
и бомбардоване 1
бомбардоване што 1
представља претњу 1
кога ко 1
црвеној зони. 1
зони. Током 1
Током изборне 1
изборне кампање, 1
кампање, Трамп 1
Трамп је 4
назвао Ирански 1
Ирански нуклеарни 1
нуклеарни споразум 1
постигла Обамина 1
Обамина администрација 1
администрација као 1
као „једним 1
„једним од 2
најгорих споразума 1
у историји”. 1
историји”. Током 1
Током изградње 1
изградње хотела 1
хотела „Миленковић”, 1
„Миленковић”, 1935. 1
1935. Током 1
Током издржавања 1
казне је 1
лето 1936. 1
1936. Током 2
Током изјашњавања 1
изјашњавања граничара 1
вези статуса, 1
статуса, за 1
војнички су 1
одлучили месни 1
официри: хаднађ 1
хаднађ Маринко 1
Маринко Милутиновић 1
барјактар Радивој 1
Радивој Радовановић. 1
Радовановић. Током 1
Током излажења, 1
излажења, часопис 1
мењао поднаслов, 1
поднаслов, али 1
наслов увек 1
увек остајао 1
остајао исти. 1
исти. Током 1
Током интервјуа 1
први наставак 1
наставак звао 1
звао Трагач, 1
Трагач, а 1
други Душа 1
Душа ако 1
се објавили. 1
објавили. Током 1
Током исказа 1
исказа 23. 1
2011. Током 2
Током ископавања 2
ископавања 1981. 1
1981. Током 1
ископавања откривено 1
седам сукцесивних 1
сукцесивних насеља 1
и 136 1
136 објеката 1
објеката (како 1
(како стамбених, 1
стамбених, тако 1
и сакралних) 1
сакралних) изграђених 1
раном мезолиту, 1
мезолиту, у 1
око 9500. 1
9500. Током 1
Током испитивања 1
испитивања Ил-8 1
Ил-8 је 1
био бржи 2
бржи за 1
km/h од 1
од Ил-2, 1
Ил-2, пењао 1
пењао се 1
се 15% 1
15% брже 1
брже а 1
а радијус 2
радијус му 1
дупло већи. 1
већи. Током 1
Током испитивања, 1
испитивања, Симонова 1
Симонова оптужује 1
оптужује генерала 1
генерала Урумова 1
Урумова за 1
за инцидент 1
Северној Земљи. 1
Земљи. Током 1
Током исте 2
поделе унутар 1
унутар партије 1
Цетињу, али 1
долазак Роловића 1
Роловића на 1
место секретара 1
секретара комитета 1
комитета успео 1
поправи стање. 1
стање. Током 1
социјална истраживања 1
истраживања остало 1
остало упражњено, 1
упражњено, због 1
одласка Карла 1
Карла Гунберга, 1
Гунберга, Хоркхајмер 1
Хоркхајмер је 1
стране богатог 1
богатог послодавца 1
послодавца који 1
да Хоркхајмер 1
Хоркхајмер попуни 1
попуни то 1
место. Током 1
Током истог 1
истог овог 1
неколико утицајних 1
утицајних академских 1
академских позиција; 1
позиција; био 1
председник Етнолошкок 1
Етнолошкок друштва 1
друштва Лондона 1
Лондона од 1
од 1864. 1
1864. Током 1
Током историје, 3
историје, била 1
влашћу неколико 1
неколико античких 1
античких империја. 1
империја. Током 1
Током историје 6
историје десило 1
неколико сеоба, 1
сеоба, а 1
управо после 1
после једне 1
једне масовне, 1
масовне, патрицији 1
патрицији су 1
су попустили 1
да елиминиши 1
елиминиши злоупотребе 1
злоупотребе у 1
правном поступку 1
поступку тако 1
ће кодификовати 1
кодификовати своје 1
своје право. 1
право. Током 1
историје, етапа 1
етапа са 1
са успоном 1
успоном на 1
на Мон 1
Мон Ванту 1
Ванту је 1
вожена тринаест 1
тринаест пута 1
од 1951. 1
историје место 1
мењало називе. 1
називе. Током 1
историје просторима 1
просторима данашњег 1
данашњег Јужног 2
Судана владале 1
владале бројне 1
бројне државе 1
и народи. 1
народи. Током 1
историје проучавање 1
проучавање ћелија 1
ћелија крви, 1
крви, са 1
са непрестаним 1
непрестаним развојем 1
развојем медицинске 1
техника дијагностике 1
дијагностике све 1
обухватило паралелни 1
паралелни рад 1
на клиници 3
клиници и 1
у лабораторији. 1
лабораторији. Током 1
историје развоја 1
развоја ове 1
расе, питање 1
питање различитих, 1
различитих, али 1
али прихватљивих 1
прихватљивих подраса 1
подраса и 1
и боја 2
боја довело 1
многих жучних 1
жучних расправа. 1
расправа. Током 1
историје разни 1
разни освајачи 1
делове Србије, 1
Србије, мењали 1
мењали и 1
и доносили 1
доносили нове 1
нове културне 1
културне утицаје. 1
утицаје. Током 1
историје, религијски 1
религијски филетизам 1
филетизам се 1
се манифестовао 1
манифестовао у 1
бројним конфликтним 1
конфликтним ситуацијама 1
до сучељавања 1
сучељавања између 1
између општих 1
општих религијских 1
религијских начела 1
начела и 2
посебних националних 1
националних интереса. 2
интереса. Током 1
Током истраге 2
истраге је 1
предлог специјалног 1
специјалног тужиоца 1
тужиоца за 1
криминал, саслушано 1
саслушано око 1
100 сведока. 1
сведока. Током 1
Током истраге, 1
истраге, Мартин 1
и Сага 1
Сага развијају 1
развијају блиске 1
блиске радне 1
радне односе. 1
односе. Током 1
истраге признао 1
све оптужбе. 1
оптужбе. Током 1
Током јануара 1
и фебруара 2
1941. Током 2
Током једне 2
једне демонстрације 1
демонстрације на 1
на моделу 1
моделу Сикорски 1
Сикорски С-5 1
С-5 отказује 1
отказује мотор, 1
мотор, па 1
је Сикорски 1
Сикорски био 1
слети принудно. 1
принудно. Током 1
од акција, 1
акција, 29. 1
маја 1937. 1
1937. Током 1
Током једнога 1
једнога похода 1
похода 377. 1
377. п. 1
е. Агесилају 1
Агесилају је 1
је позлило 1
позлило у 1
у Мегари. 1
Мегари. Током 1
Током једног 1
једног излета 1
излета Ева 1
Ева му 1
студирање у 1
двоје одлазе 1
одлазе тамо. 1
тамо. Током 1
Током јесени, 1
јесени, зиме 1
пролећа, количина 1
у Сијери 1
Сијери креће 1
210 до 1
до 2.030 1
2.030 милиметара, 1
снег се 1
јавља изнад 1
1.800 метара. 1
метара. Током 1
Током јесењег 1
дела шампионата, 1
шампионата, Партизан 1
Партизан за 1
за 22 1
22 одиграних 1
кола забележио 1
забележио 10 1
10 победа, 1
победа, 6 1
6 нерешених 1
нерешених резултата 2
пораза. Током 3
Током јула 1
1944. Током 3
Током јуна 1
Током јуниорске 1
јуниорске каријере, 1
каријере, најбољи 1
остварио 1988. 1
1988. Током 2
Током кампање 1
кампање „Сто 1
„Сто Цветова“, 1
Цветова“, Феи 1
Феи је 1
говори, суптилно 1
суптилно предлажући 1
предлажући обнову 1
обнову социологије. 1
социологије. Током 1
Током каријере 30
каријере забележио 1
је 4,500 1
4,500 часова 1
часова лета. 1
лета. Током 1
за Toshiba 1
Toshiba и 1
и АНА. 1
АНА. Током 1
за ЈЕФ 1
ЈЕФ Јунајтед 1
Јунајтед Ичихара 1
Ичихара и 1
и Јокохама 1
Јокохама Ф. 2
Ф. Маринос. 1
Маринос. Током 1
за Јокохама 2
Јокохама Маринос, 1
Маринос, Кјото 1
Кјото Санга, 1
Санга, Верди 1
Верди Кавасаки 1
Кавасаки и 1
и Вегалта 3
Вегалта Сендај. 3
Сендај. Током 3
Јокохама Флугелси, 1
Флугелси, Санфрече 1
Санфрече Хирошима 1
Хирошима и 1
и Урава 1
Ред Дајмондс. 1
Дајмондс. Током 1
за Кашива 1
Кашива Рејсол 1
Рејсол и 1
и Санфрече 1
Санфрече Хирошима. 1
Хирошима. Током 1
за Кеио 1
Кеио БРБ 1
БРБ и 1
и East 1
East Japan 1
Japan Heavy 1
Heavy Industries. 1
Industries. Током 1
за Нисан. 1
Нисан. Током 1
за Осака. 1
Осака. Током 1
за Санфрече 2
Санфрече Хирошима, 2
Хирошима, Јокохама 1
Ф. Маринос, 1
Маринос, Јокохама 1
Јокохама и 1
друге клубове. 2
клубове. Током 2
Хирошима, Кјото 1
Кјото Санга 1
Санга и 1
за Тојо. 1
Тојо. Током 1
за Токио 2
Токио Верди 1
Верди и 1
и Кавасаки 1
Кавасаки Фронтале. 1
Фронтале. Током 1
Токио Верди, 1
Верди, Токио 1
за Фурукава. 1
Фурукава. Током 1
за Џубило 2
Џубило Ивата 1
Ивата и 1
Џубило Ивата, 1
Ивата, Токио, 1
Токио, Токио 1
Токио Верди. 1
Верди. Током 1
за Шимицу 1
Шимицу С-Пулс. 1
С-Пулс. Током 1
за екипе 1
и Италије, 1
Италије, а 1
а играчку 1
каријеру окончао 1
дресу Цеља 1
Цеља 1982. 1
1982. Током 1
три најјаче 1
најјаче лиге 1
Европи ( 2
забележио преко 1
преко 15.275 1
15.275 часова 1
лета (што 1
(што га 1
ред астронаута 1
астронаута са 1
бројем часова 1
часова налета) 1
налета) на 1
авиона. Током 2
каријере која 1
Током каријере, 2
каријере, Мечир 1
Мечир је 1
освојио укупно 3
11 титула 1
девет у 2
парова. Током 1
каријере, номинована 1
за 14 2
14 Греми 1
Греми награда, 1
награда, Оскара 1
2 Златна 1
Златна глобуса. 1
глобуса. Током 1
каријере објавила 1
шест студијских 1
албума. Током 1
каријере освајао 1
музичке награде, 1
а Гремијево 1
Гремијево признање 1
најбољег мушког 1
мушког извођача 1
извођача добио 1
године заредом 1
заредом (од 1
(од 1998. 1
1998. Током 1
као психолог 1
психолог у 1
здравља Теслић, 1
Теслић, Центру 1
рад Теслић 1
Теслић и 1
и Казнено-поправном 1
Казнено-поправном заводу 1
заводу Добој. 1
Добој. Током 1
каријере Рајмсова 1
Рајмсова је 1
обрадила велики 1
песама Клајнове. 1
Клајнове. Током 1
каријере режирао 1
режирао је 2
је драме 1
драме америчких 1
америчких писаца, 1
писаца, класике, 1
класике, као 1
модерне класике 1
класике и 2
драме модерних 1
модерних југословенских 1
југословенских писаца. 1
писаца. Током 1
каријере солидно 1
солидно је 1
изводио бацања 1
бацања за 1
једног плејмејкера, 1
плејмејкера, увек 1
увек изнад 1
изнад 70%. 1
70%. Током 1
у библиотекарству, 1
библиотекарству, Ноде 1
Ноде је 1
помогао колекционарима 1
колекционарима и 2
и библиотекама 1
библиотекама да 1
дају упутства 1
упутства о 1
и стицању 1
стицању њихових 1
њихових наслова 1
наслова и 1
креирају каталоге 1
каталоге за 1
своје библиотеке. 1
библиотеке. Током 1
Србији имао 1
претпостављеним старешинама. 1
старешинама. Током 1
Током Карноовог 1
Карноовог мандата 1
мандата дошло 1
тзв. Током 1
Током касније 1
касније фазе 1
фазе Другог 1
рата, многе 1
Пољској (чак 1
са Армијом 1
Армијом Крајове) 1
Крајове) усвојиле 1
су Котвицу 1
Котвицу као 1
свој симбол. 1
симбол. Током 1
Током каснијих 2
каснијих година 1
година десило 1
на странце. 1
странце. Током 1
периоду 18. 1
века направљени 1
значајни напори 1
у премерима 1
премерима и 1
и мапирањима 1
мапирањима земљишта, 1
земљишта, већином 1
већином уз 1
помоћ западне 1
западне технике 1
опреме. Током 1
Током касних 4
касних 1950-их, 1
1950-их, Левеј 1
Левеј је 1
одржао предавања 1
петак увече 1
увече о 1
о окултним 1
окултним субјектима 1
својој кући. 3
кући. Током 1
касних 80-их 1
раних 90-их, 1
90-их, под 1
под патронатом 2
патронатом Градске 1
општине Истанбула 1
Истанбула и 1
и Општине 1
Општине Бејоглу 1
Бејоглу извршена 1
рестаурација улице. 1
улице. Током 1
вијека Геодиметар 1
Геодиметар је 1
увео опрему 1
електронско мјерење 1
мјерење растојања 1
растојања (ЕДМ). 1
(ЕДМ). Током 1
касних тридесетих 1
година, велики 1
број грчких 1
грчких филмских 1
стваралаца напустило 1
напустило је 1
је Грчку 1
Грчку због 1
политичког режима 1
режима 1936. 1
Током квалификација 1
игре, Хауард 1
постизао 8,9 1
8,9 поена 1
и 5,3 1
5,3 скокова 1
утакмици. Током 3
Током књиге 1
књиге делови 1
делови душе 1
душе преузимају 1
преузимају улогу 1
улогу оног 1
другог, тако 1
однос доминације 1
доминације и 1
и субмисивности 1
субмисивности релативизован. 1
релативизован. ” 1
” током 1
је смењено 1
смењено покрајинско 1
покрајинско руководство, 1
руководство, a 1
a СК 1
Србије поново 2
поново успоставио 1
успоставио контролу 1
овом покрајинском 2
покрајинском организацијом. 2
организацијом. Током 1
Током колеџа, 1
колеџа, Рене 1
облачи као 1
као жена, 1
жена, што 1
време сматрало 2
сматрало перверзијом, 1
перверзијом, а 1
а транссексуализам 1
транссексуализам је 1
облик лудила. 1
лудила. Током 1
Током колеџ 1
колеџ каријере, 1
каријере, Волден 1
Волден је 1
за Стетсон 1
Стетсон (2010–2011) 1
(2010–2011) и 1
и Истерн 1
Истерн Кентаки 1
Кентаки (2012–2015) 1
(2012–2015) у 1
чијем дресу 1
дресу је 3
током сениорске 1
сениорске сезоне 1
сезоне бележио 1
бележио 18,6 1
18,6 поена, 1
поена, 4 1
4 скока 1
и 3,8 3
3,8 асистенција 2
мечу. Током 3
Током колонијалног 1
колонијалног раздобља 1
раздобља истакнутији 1
истакнутији књижевници 1
били Ернандо 1
Ернандо Домингез 1
Домингез Камарго 1
Камарго са 1
са епском 1
епском песмом 1
песмом San 1
San Ignacio 1
Ignacio de 1
de Loyola, 1
Loyola, Хуан 1
Хуан Родригез 1
Родригез Фрејле 1
Фрејле са 1
делом El 1
El Carnero, 1
Carnero, и 1
и представница 1
представница мистицизма 1
мистицизма часна 1
сестра Франсиска 1
Франсиска Хосефа 1
Хосефа де 1
де Кастиљо. 1
Кастиљо. Током 1
Током Колубарске 1
Колубарске битке, 1
битке, брдо 1
поприште жестоких 1
жестоких сукоба 1
сукоба српске 1
Током комунистичког 1
комунистичког преузимања 1
преузимања Пољске 1
рата, многи 1
многи припадници 1
припадници Подземне 1
Подземне државе 1
су процесуирани 1
процесуирани као 1
као наводни 1
наводни издајници 1
издајници и 2
и настрадали 1
настрадали су 1
заточеништву. Током 1
Током Конгреса 1
Конгреса европског 1
европског наслеђа 2
наслеђа одржаног 1
Амстердаму у 1
Јуну месецу 1
месецу 2011, 1
2011, Еуропа 1
Еуропа Ностра 1
Ностра и 1
27 других 1
других Европских 1
Европских и 1
међународних мрежа 1
организација активних 1
активних у 1
широј сфери 1
сфери културног 1
наслеђа су 1
направе Алијансу 1
Алијансу европског 1
наслеђа 3.3. 1
3.3. Током 1
Током Констанцијевог 1
Констанцијевог одсуства 1
одсуства ствари 1
Истоку веома 1
веома погоршале. 1
погоршале. Током 1
Током контраофанзиве 1
контраофанзиве побуњеника, 1
побуњеника, 21. 1
августа прешла 1
руке про-руских 1
про-руских побуњеника. 1
побуњеника. Током 1
Током конференције 1
конференције у 1
Москви у 1
Током концерта 1
концерта није 1
било најава 1
најава песама 1
песама ни 1
ни захваљивања 1
захваљивања публици. 1
публици. Током 1
Током кратких 1
кратких осам 1
година владавине, 1
владавине, он 1
успех. Током 1
Током краткотрајне 1
краткотрајне аустријске 1
окупације Косова 1
Метохије (1689—1690), 1
(1689—1690), православни 1
пружили подршку 1
подршку хабзбуршкој 1
хабзбуршкој војсци, 1
војсци, што 1
Турцима послужило 1
трупа (1690) 1
(1690) изврше 1
изврше велику 1
велику одмазду 1
становништвом. Током 1
Током лета 8
лета 1157. 1
1157. Током 1
лета 1973, 1
1973, Стадлер 1
Стадлер је 1
напустио групу 1
откривен тумор 1
једном плућном 1
плућном крилу. 1
крилу. Током 1
лета 1991. 1
1991. Током 2
лета 44. 1
44. Октавијан 1
Октавијан је, 1
међутим, успешно 1
успешно задобио 1
задобио подршку 1
подршку Цезарових 1
Цезарових симпатизера 1
симпатизера који 1
видели младог 1
младог наследника 1
наследника као 1
мање зло, 1
зло, надајући 1
манипулишу њим, 1
њим, или 1
га једноставно 2
једноставно отрпе 1
отрпе све 1
не реше 1
реше Марка 1
Марка Антонија. 1
Антонија. Током 1
док зими 1
због сезонског 1
сезонског рада 1
и ослањања 1
на туризам 1
туризам сезонског 1
сезонског типа. 1
типа. Током 1
лета освојио 1
подручје северно 2
Ебро. Током 1
Током лета, 2
лета, све 1
све животиње 1
су пресељавају 1
у отворено 1
отворено кућиште. 1
кућиште. Током 1
те 1941. 1
лета текуће 1
текуће године, 1
године, креативни 1
креативни тројац 1
тројац је 1
да унесе 1
унесе битне 1
битне промене 1
начину поставки 1
поставки прича 1
и концепта. 1
концепта. Током 1
лета, уобичајене 1
уобичајене су 1
су изложбе 1
изложбе савремених 1
савремених слика 1
улици испред 1
испред музеја. 1
музеја. Током 1
Током летњег 4
летњег дела 1
године неретко 1
неретко потпуно 1
потпуно пресуши. 1
пресуши. Током 1
летњег преазног 1
преазног рока 1
рока 2016. 1
летњег распуста, 1
распуста, Алеш 1
Алеш се 1
слика радове 1
радове са 1
темом сеоског 1
сеоског живота. 1
летњег распуста 1
распуста у 2
августу 1955. 1
1955. Током 1
Током летњих 2
летњих и 1
и пролећних 1
пролећних месеци, 1
месеци, користио 1
за састајање. 1
састајање. Током 1
вредности инсолације 1
инсолације највеће, 1
највеће, степен 1
степен искоришћења 1
искоришћења износи 1
износи 24% 1
24% (максимално 1
(максимално 30%). 1
30%). Током 1
Током лечења 1
лечења војни 1
лекар је 1
је установио, 1
установио, да 1
да Живана 1
Живана има 1
има заостао 1
заостао метак 1
у трбушној 1
трбушној дупљи 1
дупљи и 1
борбу. Током 1
Током људске 1
људске историје 2
историје појавиле 1
многе теорије 1
објасне овај 1
овај феномен. 1
феномен. Током 1
Током магичне 1
магичне мисије, 1
мисије, Фиби 1
Фиби је 2
спасила колумнисту 1
колумнисту из 1
из опасне 1
опасне ситуације. 1
ситуације. Током 1
Током маја 1
Током мандата 1
мандата Мариновићеве 1
Мариновићеве владе, 1
владе, Скупштина 1
представљала опозиционо 1
опозиционо тело. 1
тело. Током 1
Током мање 1
мање тачке, 1
тачке, Борден 1
Борден упознаје 1
упознаје Сару; 1
Сару; њих 1
двоје венчају 1
венчају и 1
добијају ћерку 2
ћерку Џес. 1
Џес. Током 1
Током марта 1
марта 1148. 1
1148. Током 1
Током марта, 1
марта, ОНА 1
ОНА је 1
неуспјешно покушавала 1
покушавала заузети 1
заузети град 1
град Тетово 1
Тетово у 1
отвореном оружаном 1
оружаном сукобу, 1
сукобу, контролишући 1
контролишући брдске 1
и планинске 1
планинске приједеле 1
приједеле између 1
између Косова 1
и Тетова. 1
Тетова. Током 1
Током Мауранског 1
Мауранског периода 1
периода трговина 1
трговина у 1
у Кабулу 1
Кабулу је 1
добро функционисала, 1
функционисала, развијени 1
су уређају 1
уређају за 1
наводњавање за 1
јавну употребу, 1
употребу, што 1
повећања жетве 1
жетве усева. 1
усева. Током 1
Током међуратног 1
међуратног периода, 1
периода, Војводина 1
део југословенске 1
1929. Током 1
Током меча 1
меча имао 1
један шут 1
шут ка 1
ка голу, 1
голу, када 1
погодио пречку. 1
пречку. Током 1
Током мирнодопског 1
мирнодопског времена 1
времена величине 1
величине гарнизона 1
гарнизона често 1
често би 2
се смањивале 1
смањивале како 1
се смањили 2
смањили трошкови. 1
трошкови. Током 1
Током Михаиловићевог 1
Михаиловићевог боравка 1
истражном затвору, 1
затвору, као 1
суђењу, Крстић 1
ужем кругу 1
кругу припадника 1
припадника УДБЕ 1
УДБЕ који 1
његовој безбедности. 1
безбедности. Током 1
Током много 1
много векова 1
векова користио 1
израду споменика. 1
споменика. Током 2
Током монсуна, 1
монсуна, честе 1
честе су 2
су обилне 1
обилне кише 1
и олује, 1
олује, мада 1
мада поплаве 1
поплаве нису 1
нису честе. 1
Током Морисонове 1
Морисонове бурне 1
бурне каријере, 1
каријере, било 1
бројних гласина 1
у саобраћајне 1
несреће или 1
од предозирања 1
предозирања дрогом. 1
дрогом. Током 1
Током најновије 1
најновије активности, 1
активности, од 2
Током најуспешнијег 1
најуспешнијег периода 1
њеној каријери, 1
каријери, Давенпорт 1
Давенпорт је 1
хваљена због 1
свог јаког 1
јаког сервиса 1
сервиса и 1
и дворучног 1
дворучног бекхенда. 1
бекхенда. Током 1
Током напада 2
на престоницу 1
престоницу Алијанса 1
Алијанса уништава 1
уништава флоту 1
убија краља 1
краља Растакана. 1
Растакана. Током 1
напада Севера 1
Севера II 1
и Галерија, 1
Галерија, та 1
та војска 1
ојачана захваљујући 1
захваљујући дезертерству 1
дезертерству из 1
из нападачких 1
нападачких трупа. 1
трупа. Током 1
Током наредна 1
дана усташе 1
су масакрирале 1
масакрирале тридесетак 1
тридесетак становника 1
становника села, 1
и немоћних, 1
немоћних, који 1
побегну заједно 1
осталима. Током 1
Током наредне 6
године (1917–1919) 1
(1917–1919) снимио 1
петнаест двроролних 1
двроролних филмова, 1
сваки квалитетнији 1
квалитетнији од 1
од претходног. 1
претходног. Током 1
недеље аустроугарски 1
аустроугарски напади 1
одбијени уз 1
уз тешке 1
тешке губитке, 2
губитке, што 1
означило прву 1
победу Савезника 1
и сломило 1
сломило наде 1
наде аустроугарске 1
аустроугарске војне 2
о брзој 1
брзој победи. 1
победи. Током 1
две сезоне, 1
сезоне, није 1
пружа константне 1
константне партије, 1
партије, пре 1
са килажом, 1
килажом, па 1
чак пропустио 1
пропустио скоро 1
скоро целу 1
сезону 2007/08. 1
2007/08. Током 1
сезоне осваја, 1
осваја, као 1
претходне две, 1
две, велики 1
глобус. Током 1
сезоне остварила 1
нешто боље 1
боље резултате, 1
резултате, неколико 1
укупном поретку 2
поретку и 2
поретку велеслалома. 2
велеслалома. Током 1
године често 1
заједно. Током 1
Током наредних 8
година, стигло 1
хиљада индијских 1
индијских најамних 1
најамних слуга 1
слуга и 1
радника, као 1
и бројних 2
бројних слободних 1
слободних „индијских 1
„индијских путника”, 1
путника”, градећи 1
градећи темељ 1
постало највећа 1
највећа индијска 1
индијска заједница 1
заједница ван 1
ван Индије. 1
Индије. Током 1
наредних 700 1
700 година, 1
изузетком монаха 1
монаха по 1
по манастирима, 1
манастирима, будизам 1
будизам се 1
претежно стопио 1
стопио са 1
са народном 1
народном религијом, 1
религијом, која 1
представља спој 1
спој будистичких 1
будистичких и 1
и таоистичких 1
таоистичких елемената. 1
елемената. Током 1
вршена доградња 1
доградња и 1
и адаптација, 1
адаптација, тако 1
сада дом 1
дом располаже 1
120 лежајева. 1
лежајева. Током 1
вођени преговори 1
преговори око 1
око измирења, 1
измирења, али 1
успеха. Током 1
година, храм 1
је привлачио 1
привлачио посетиоце 1
посетиоце и 1
и вернике 1
вернике из 1
света. Током 2
наредних дана, 2
дана, приликом 1
приликом одлучивања 1
одлучивања о 1
о поменутим 1
поменутим приговорима, 1
приговорима, дошло 1
оштре поделе 1
поделе међу 1
члановима РРК, 1
РРК, тако 1
кључна улога 1
процесу одлучивања 1
одлучивања припала 1
припала Липки, 1
Липки, као 1
као председнику 1
председнику РРК. 1
РРК. Током 1
деценија кнежевина 1
кнежевина ће 1
еру просперитета 1
економске модернизације, 1
модернизације, посебно 1
посебно захваљујући 1
захваљујући стварању 1
стварању повољних 1
повољних пореских 1
пореских олакшица 1
олакшица које 1
привлаче многобројне 1
многобројне фирме. 1
фирме. Током 1
наредних шеснаест 1
година Елеонора 1
заточеништву, углавном 1
локацијама у 1
Енглеској. Током 1
Током нарендих 1
нарендих година 1
година бенд 1
имао турнеју 1
турнеју где 1
промовисао албум 1
објавио два 2
албума уживо 1
уживо 1.22.03. 1
1.22.03. Током 1
Током нацистичке 1
нацистичке диктатуре, 1
диктатуре, која 1
фактички збрисала 1
збрисала државу 1
државу Аустрију, 1
Аустрију, аустријски 1
аустријски клуб 1
клуб П. 1
Н. је 1
Лондону, а 1
Аустрији 1946. 1
1946. Током 1
Током недеље 1
је објављен, 1
објављен, Геншин 1
Геншин Импакт 1
Импакт је 1
преузет преко 1
преко 17 1
17 милиона 2
милиона пута 1
долара са 2
са мобилних 1
мобилних платформи. 1
платформи. Током 1
Током неких 1
неких периода 1
периода своје 1
каријере имао 1
са медијима. 1
медијима. Током 1
Током неколико 2
векова, наноси 1
наноси муља 1
муља су 1
су продрели 1
продрели у 1
воду нагомилавши 1
нагомилавши се 1
пољима за 1
наводњавање у 1
слоју високом 1
високом 15 1
15 m. 1
m. То 1
губитак нагиба 1
и преноса 1
преноса воде, 1
брана подигнута 1
подигнута да 1
се штета 1
штета надокнадила. 1
надокнадила. Током 1
неколико похода 2
похода ( 1
Током новембра, 1
новембра, децембра 1
фебруара долазило 1
краћих пауза 1
пауза због 1
обавеза репрезентативних 1
репрезентативних селекција. 1
селекција. Током 1
ноћи 14. 1
14. на 1
15. јул, 1
јул, елементи 1
елементи 36. 1
36. војвођанске 1
војвођанске дивизије 1
дивизије стигли 1
околину Осмака 1
Осмака и 1
и избавили 1
избавили 19. 1
19. бирчанску 1
бирчанску бригаду, 1
кренула према 1
према Сребреници. 1
Сребреници. Током 1
ноћи 6/7. 1
6/7. Током 1
ноћи затворени 1
сви прилази 1
прилази према 1
граду, опкољавање 1
опкољавање самог 1
места прошло 1
много муке. 1
муке. Током 1
Током ноћи, 2
ноћи, нешто 1
нешто их 1
приморало да 1
да поцепају 1
поцепају шатор 1
шатор како 1
би себи 1
себи направили 1
направили излаз 1
излаз и 1
напусте камп, 1
камп, притом 1
притом неадекватно 1
неадекватно обучени 1
обучени за 1
велики снег 1
нуле. Током 1
ноћи, пољске 1
пољске снаге 1
неколико контра-напада 1
контра-напада и 1
успешно уништиле 1
уништиле неколико 1
неколико немачких 1
немачких истурених 1
истурених положаја. 1
положаја. Током 1
Током ноћне 1
ноћне артиљеријско-торпедне 1
артиљеријско-торпедне битке, 1
битке, Тенрју 1
Тенрју потапа 1
потапа крстарицу 1
крстарицу Квинси 1
Квинси са 1
два торпеда. 1
торпеда. Током 2
Током његова 1
његова боравка 1
боравка избио 1
у Ксерксовој 1
Ксерксовој палати, 1
палати, а 1
тако раширила 1
раширила да 1
цели град 1
град завршио 1
пламену. Током 1
Током његове 6
његове 38-годишње 1
38-годишње владавине, 1
владавине, Иран 1
је потрошио 1
потрошио милијарде 1
милијарде на 1
индустрију, образовање, 1
образовање, здравство 1
здравство и 2
је стопе 1
стопе економског 1
раста веће 1
Држава, Енглеске 1
Француске. Током 1
владавине долази 1
до прелаза 1
прелаза од 1
од харизматичне 1
харизматичне монархије 1
монархије до 1
до модерније 1
модерније бирократске 1
бирократске монархије. 1
монархије. Током 1
владавине Португал 1
Португал је 2
стекао нове, 1
нове, већ 1
већ поменуте, 1
поменуте, колоније 1
Азији. Током 1
његове власти 1
власти немачка 1
немачка монархија 1
монархија се 1
се учвршћује, 1
учвршћује, тако 1
била зависна 1
од уговора 1
племства. Током 1
његове власти, 1
власти, спроводио 1
спроводио је 1
је званичну 1
званичну политику 1
политику ненасиља 1
ненасиља (ахимса). 1
(ахимса). Током 1
његове геолошке 1
геолошке историје, 1
историје, језеро 1
језеро Викторија 1
кроз промене 1
промене који 1
серије знатно 1
знатно мањих 1
мањих језера 1
језера до 1
његовог садашњенг 1
садашњенг стања 1
стања плитке 1
плитке депресије. 1
депресије. Током 1
Током његовог 4
мандата витезови 1
ретко учествовали 1
у сукобима. 1
сукобима. Током 1
његовог мандата, 1
мандата, Португал 1
доживео своје 1
своје најсмртоносније 1
најсмртоносније пожаре 1
пожаре икада, 1
икада, прво 1
у Педрогао 1
Педрогао Грандеу 1
Грандеу у 1
одласка, Тод 1
Тод се 1
извињава Китингу 1
Китингу што 1
потписали документ, 1
документ, говорећи 1
говорећи како 1
били натерани. 1
натерани. Током 1
његовог управљања 1
управљања Египтом, 1
Египтом, пашалук 1
пашалук је 1
почео економски 1
економски да 1
развија, а 1
а пашино 1
пашино богатство 1
богатство да 1
увећава што 1
је пробудило 1
пробудило сумњу 1
сумњу код 1
неких државника 1
државника који 1
да самовољно 1
самовољно повећавање 1
повећавање пореза 1
друге незаконите 1
незаконите активности. 1
Током њеног 3
њеног играња 1
за УКОН, 1
УКОН, њен 1
до 139 1
139 победа 1
уз 8 1
8 пораза. 1
рада за 1
за Хилтонову, 1
Хилтонову, Ким 1
је укратно 1
укратно развила 1
развила веома 1
са Хилтоновом 1
Хилтоновом током 1
врхунца Хилтонине 1
Хилтонине славе. 1
славе. Током 1
њеног целог 1
целог детинства, 1
детинства, одгајања 1
одгајања је 1
постане уметница. 1
уметница. Током 1
Током њихових 1
њихових авантура 2
авантура Хорда 1
Хорда открије 1
открије приче 1
о непознатом 1
непознатом бићу 1
бићу Гхуну 1
Гхуну вештачом 1
вештачом старом 1
старом богу 1
богу кога 1
направили титани 1
титани и 1
сада клањају 1
клањају крвави 1
крвави тролови. 1
тролови. Током 1
Током њиховог 1
скоро седмогодишњег 1
седмогодишњег наступања 1
наступања под 1
покровитељством издавачке 1
куће Мотаун 2
Мотаун рекордс, 1
рекордс, били 1
највећих поп 1
музичких феномена 1
феномена седамдесетих 1
века. Током 3
Током оба 1
оба светска 1
рата тврђава 1
злогласни затвор 1
затвор познат 1
по окрутности. 1
окрутности. Током 1
Током обимног 1
обимног међународног 1
међународног истраживања 1
истраживања рибарства 1
рибарства у 1
у Медитерану 1
Медитерану од 1
Током ове 6
друге етапе 1
етапе прва 1
до швајцарске 1
швајцарске границе. 1
границе. Током 1
ове ере, 1
ере, цар 1
цар Ксуанзонг 1
Ксуанзонг основао 1
школу познату 1
познату под 1
називом „Дјеца 1
„Дјеца врта 1
од крушака“, 1
крушака“, да 1
би створио 3
створио драмски 1
драмски облик 1
првенствено био 1
био музички. 1
музички. Током 1
ове мисије, 1
мисије, Карпентер 1
успоставио комуникацију 1
Гордоном Купером, 1
Купером, командантом 1
командантом Џеминија 1
Џеминија 5, 1
5, и 1
разговор између 2
свемиру и 1
подводног објекта. 1
објекта. Током 1
мисије Маленченко 1
Маленченко је 1
станици Мир 1
Мир и 1
и летелици 1
летелици Сојуз 1
Сојуз ТМ-19 1
ТМ-19 укупно 1
укупно акумулирао 1
акумулирао 125 1
125 дана 1
дана 2 1
53 минута 1
минута у 3
свемиру. Током 1
ове распродате 1
распродате концертне 1
концертне турнеје, 1
турнеје, Лару 1
је слушало 1
слушало више 1
150.000 људи. 1
ове ратне 1
ратне операције 1
операције партизани 1
и протерани 1
протерани у 1
Босну. Током 1
Током ових 4
ових година, 1
година, додао 1
титулу Купа 1
Купа УЕФА 1
УЕФА на 1
листу трофеја. 1
година снимила 1
неколико албума: 1
албума: 1981, 1
1981, 1982, 1
1982, дует 1
дует дуо 1
дуо са 1
са Асеном 1
Асеном Гарговим 1
Гарговим 1983. 1
1983. Током 1
дана, одржавају 1
бројне представе, 1
представе, концерти, 1
концерти, изложбе 1
промоције књига. 1
књига. Током 1
ових једномесечних 1
једномесечних борби 1
борби 7. 1
7. оклопна 1
оклопна дивизија, 1
њен 25. 1
25. оклопни 1
оклопни пук, 1
пук, била 1
изванредно вођена 1
вођена од 1
стране генерал-мајора 1
генерал-мајора фон 1
фон Мантојфела. 1
Мантојфела. Током 1
Током овог 27
овог ауторитарног 1
ауторитарног раздобља, 1
раздобља, влада 1
је предузела 2
успостављању модерне 1
државе, охрабрујући 1
охрабрујући привредне 1
друштвене промене. 1
промене. Током 2
овог боравка 1
боравка бавио 1
се учењем 1
учењем на 1
Академији Васељенске 1
у Фенеру. 1
Фенеру. Током 1
века је, 1
међутим, створено 1
створено и 1
неколико краткотрајних 1
краткотрајних курдских 1
курдских држава 1
и аутономних 1
аутономних територија 1
територија ( 1
овог времена, 2
времена, иако 1
била безбедна, 1
безбедна, није 1
стању сама 1
створи ниједан 1
ниједан успешан 1
успешан филм. 1
филм. Током 1
времена имао 1
је турнеју 1
групом Леб 1
сол али 1
али бенд 1
није издао 1
издао ниједан 1
ниједан нови 1
нови албум. 1
албум. Током 1
времена, региону 1
региону се 1
служило из 1
разних база 1
у Велсу. 1
Велсу. Током 1
овог парадирања, 1
парадирања, мужјак 1
приликом испуштања 1
испуштања сваког 1
сваког дозива 1
дозива нагиње 1
нагиње напред 1
и подиже 2
подиже реп. 1
реп. Током 1
периода, КВА 1
КВА се 1
борио заједно 1
кинеским комунистичким 1
комунистичким снагама 1
је црпио 1
црпио своје 1
и муницију. 1
муницију. Током 1
периода, Мак 1
Мак Јакоб 1
Јакоб га 1
представио продавцу 1
продавцу уметничких 1
ангажовао као 1
као уредника 1
уредника Симон 1
Симон галерије. 1
галерије. Током 1
периода постојао 1
број сече 1
сече дрвећа, 1
дрвећа, углавном 1
углавном махагоније, 1
махагоније, а 1
а период 1
период сече 1
сече наставио 1
1989. Током 1
периода, почео 1
слика своје 1
своје ноћне 1
ноћне сцене 1
сцене Лондона, 1
Лондона, нарочито 1
нарочито Челсија, 1
Челсија, које 1
имале снажан 1
снажан поетски 1
поетски набој. 1
набој. Током 1
периода, први 1
дан (почиње 1
(почиње заласком 1
заласком Сунца) 1
Сунца) сваког 1
био онај 1
онај дан 1
био опажен 1
опажен срп 1
срп младог 1
младог Месеца 1
Месеца - 1
- календар 1
календар никада 1
користио предодређени 1
предодређени број 1
неком месецу. 1
месецу. Током 1
периода Ромел 1
постао лични 2
лични пријатељ 1
пријатељ Адолфа 1
Хитлера. Током 1
периода, Сахл 1
Сахл ибн 1
ибн Харун, 1
Харун, персијски 1
персијски песник 1
и астролог, 1
астролог, био 1
главни библиотекар 1
библиотекар Бејт 1
Бејт ел 1
ел хикме. 1
хикме. Током 1
десила велика 2
велика експанзија 1
експанзија индустрије 1
многих технологија 1
се заснивале 1
заснивале на 1
на електрицитету. 1
електрицитету. Током, 1
Током, овог 1
периода, систем 1
систем одбране 1
такође промијењен, 1
промијењен, од 1
модела конвенционалног 1
конвенционалног гарнизона 1
гарнизона до 1
до „војничко-насељеничке” 1
„војничко-насељеничке” заједнице. 1
заједнице. Током 2
периода три 1
шампиона Румуније. 1
Румуније. Током 2
два наврата, 4
наврата, радио 1
Савезном секретаријату 1
секретаријату за 1
спољне послове. 1
послове. Током 1
периода успео 1
да одигра 2
одигра за 1
за лисабонски 1
лисабонски клуб 1
клуб 118 1
118 утакмица 1
националном првенству, 2
првенству, освојио 1
и суперкуп 1
суперкуп Португала 1
Португала 2015. 1
периода учланио 1
учланио се 1
у аеро-клуб 1
аеро-клуб и 1
да пилотира. 1
пилотира. Током 1
периода, често 1
у Раднички 1
Раднички дом, 1
окупљали раднички 1
раднички активисти 1
активисти и 1
и функционери, 1
функционери, који 1
били мобилисани. 1
мобилисани. Током 1
овог прелаза 1
прелаза прорачуни 1
даље вршени 1
вршени или 1
или ручно, 1
ручно, или 1
их изводили 1
изводили они 1
они поједници 1
поједници који 1
воде рачунарске 1
рачунарске програме. 1
програме. Током 1
процеса је 5
направио карте 1
карте свих 1
свих звезда 1
водио евиденцију 1
евиденцију онога 1
видео док 1
сестра Каролина 1
Каролина све 1
све документовала. 1
документовала. Током 1
употреба поштанских 1
поштанских кочија. 1
кочија. Током 1
овог раздобља, 2
раздобља, бројни 1
бројни покрајински 1
покрајински негуши 1
негуши борили 1
другог за 1
за увећање 1
увећање своје 1
и власт. 1
власт. Током 1
овог рата, 1
рата, систем 1
се променио: 1
променио: гувернер 1
гувернер Еске 1
Еске Брун 1
Брун владао 1
је острвом 1
острвом по 1
закону из 2
1925. Током 1
овог серијала 1
серијала је 1
пут уништена 1
уништена Атлантида, 1
Атлантида, овог 1
стране зликовца 1
зликовца Нитра. 1
Нитра. Током 1
штрајка, власт 1
штрајка железничара 1
железничара и 1
и побуне 1
побуне сељака 1
сељака одговорила 1
одговорила силом, 1
силом, у 1
било мртвих. 1
мртвих. Током 1
Током одрастања 1
одрастања била 1
члан ансамбла 1
ансамбла „Аревик”. 1
„Аревик”. Током 1
Током одржавања 1
одржавања збора, 1
збора, војска 1
и жандармерија 1
жандармерија су 1
опколиле околна 1
околна брда, 1
приликом разилажења 1
разилажења учесника 1
учесника дошло 1
којима убијено 1
убијено шест, 1
рањено 30 1
30 демонстраната. 1
демонстраната. Током 1
Током озбиљне 1
озбиљне болести 1
болести 1871. 1
1871. Током 1
Током октобра 1
октобра 2006. 1
2006. Током 1
Током окупације 1
окупације Maagdenhuis 1
Maagdenhuis раније 1
је Dunya 1
Dunya Verwey 1
Verwey приметила 1
приметила да 1
само мушкарци 2
мушкарци активисти 1
активисти воде 1
воде главну 1
главну реч 1
реч док 1
жене само 1
само спремају 1
спремају сендвиче. 1
сендвиче. Током 1
Током окупације, 1
окупације, Живко 1
Живко је 1
хапшен од 1
стране окупаторских 1
окупаторских власти. 1
власти. Токомо 1
Токомо напада, 1
напада, ове 1
ове пловне 1
пловне јединице 1
јединице би 1
располагању да 1
спашавају оборене 1
оборене пилоте 1
пилоте и 1
и бране 1
бране носаче 1
од противнапада. 1
противнапада. Током 1
Током операције 2
операције брисања, 1
брисања, OS 1
OS ће 1
ће истовремено 1
истовремено обележити 1
обележити секторе 1
секторе као 1
као слободне 1
слободне за 1
нове податке 1
послати Trim 1
Trim команду 1
команду SSD 1
SSD диску 1
диску ради 1
ради интерног 1
интерног обележавања 1
обележавања непотребних 1
непотребних података. 1
података. Током 1
и рехабилитације 1
рехабилитације која 1
уследила у 1
Аустралији контактирали 1
контактирали су 1
га челници 1
челници Аустралијске 1
Аустралијске скакачке 1
скакачке федерације 1
федерације понудивши 1
понудивши му 1
му опцију 1
ту земљу. 1
земљу. Током 1
Током операције, 1
операције, Фјури 1
Фјури је 1
мртвим. Током 1
Током опсаде 3
опсаде која 1
трајала 506 1
506 дана 1
дана непрекидно, 1
непрекидно, настрадало 1
око 1.000.000 2
1.000.000 цивила 1
цивила од 1
800.000 умрло 1
глади. Током 1
опсаде на 1
на Град 1
пало између 1
између 1.800 1
1.800 и 1
3.000 топовских 1
топовских кугли, 1
кугли, а 1
60 лица. 1
лица. Током 1
опсаде употребљавали 1
и опсадне 1
опсадне справе. 1
справе. Током 1
Током осамдесетих 4
Фабрици мотора 1
мотора Сарајево 1
Сарајево (Фамос) 1
(Фамос) и 1
и Унис 1
Унис Сарајево. 1
Сарајево. Током 1
века, продаја 1
продаја 63 1
63 примерка 1
примерка „хока“ 1
„хока“ Током 1
са Ралфом 1
Ралфом Лејтон, 1
Лејтон, снимио 1
је поглавља 1
на аудио 1
аудио траку 1
траку коју 1
Ралф транскрибовао. 1
транскрибовао. Током 1
и деведесетих 1
многе власти 1
су потражиле 1
потражиле начине 1
начине за 1
уклањање графита, 1
графита, страхујући 1
страхујући истовремено 1
до негодовања 1
негодовања локалне 1
Током осамнаесте 1
осамнаесте египатске 1
египатске династије 1
династије проглашена 1
са Ханхору, 1
Ханхору, заштитницу 1
заштитницу жена. 1
Током остатка 1
остатка августа 1
августа 1944, 1
1944, дио 1
дио дивизије 1
дивизије покушавао 1
је спријечити 1
спријечити партизане 1
до сигурносне 1
сигурносне зоне. 1
зоне. Током 1
Током оштрих 1
оштрих и 1
и исцрпљујућих 1
исцрпљујућих борби 1
борби 3. 1
3. дивизија 1
дивизија претрпела 1
је губитке 1
28 мртвих 1
58 рањених 1
рањених бораца, 1
бораца, Између 1
Између осталих, 1
осталих, 3. 1
селу Брванци 1
Брванци погинуо 1
је Божо 1
Божо Билић 1
Билић - 1
- Марјан, 1
Марјан, командант 1
командант 1. 1
1. далматинске 1
далматинске бригаде 1
народни херој. 1
херој. Током 1
Током партијских 1
партијских састанака 1
састанака почеле 1
формирају дискусионе 1
дискусионе групе 1
међу нестраначким 1
нестраначким личностима 1
личностима у 2
просторијама фабрике. 1
фабрике. Током 2
Током Патрисовог 1
Патрисовог мандата 1
мандата је 1
7. светске 1
светске изложбе 1
изложбе у 2
у паризу 1
паризу 1878. 1
1878. Током 1
Током паузе 1
паузе Исинбајева 1
наставила тренирати 1
тренирати с 1
с Виталијем 1
Виталијем Петровим, 1
Петровим, али 1
такмичењима није 1
појављивала све 1
почетка дворанске 1
дворанске сезоне 1
Током педесетих 1
укидања 1993. 1
Током периода 6
Агесилај био 1
био спречен 1
спречен Спарта 1
је губила 1
губила и 1
мору. Током 1
Туру учествовали 1
учествовали национални 1
национални тимови, 1
тимови, Француска 1
Француска и 5
Белгија су 1
освојиле класификацију 1
пута. Током 3
1984. Током 1
периода радио 1
радио тишине 1
тишине станица 1
станица може, 1
може, са 1
са оправданим 1
оправданим узроцима, 1
узроцима, пренијети 1
пренијети поруку. 1
поруку. Током 1
периода совјетске 1
власти званична 1
званична валута 1
валута била 1
совјетска рубља. 1
рубља. Током 1
вишим разредима, 1
разредима, са 1
земљи, како 1
играли против 1
против више 1
више националних 1
националних тимова, 1
меч 12. 1
децембра 2002, 1
2002, против 1
против академије 1
академије Оак 1
Оак Хил 1
Хил у 1
у Вирџинији, 1
Вирџинији, који 1
преносила мрежа 1
мрежа ESPN2. 1
ESPN2. Током 1
Током писања 2
писања долази 1
до спонтаног 1
спонтаног одабира 1
одабира важних 1
важних мисли 1
мисли које 1
које желимо 1
желимо записати. 1
записати. Током 1
писања на 1
одређену ћелију, 1
ћелију, све 1
колоне у 1
истовремено осетљиве 1
осетљиве само 1
током читања, 1
читања, тако 1
да икао 1
икао једна 1
једна складишна 1
складишна ћелија 1
ћелија капацитатора 1
капацитатора мења 1
мења стање, 1
стање, цео 1
ред се 1
се освежава 1
освежава (написан 1
(написан поново), 1
поново), као 1
је проказано 1
проказано на 1
десно. Током 1
Током планирања 1
планирања слетања 1
на Месец 2
Месец 1960-их, 1
1960-их, сугерисано 1
сугерисано је 1
уместо заставе 1
заставе САД-а 1
САД-а употребљава 1
употребљава застава 1
застава УН-а. 1
УН-а. Током 1
Током плеј 1
офа, биљежио 1
биљежио је 1
је просјечно 2
просјечно 30,3 1
30,3 поена, 1
поена, 9,7 1
9,7 скокова 1
и 5,6 1
5,6 асистенција 1
касније, ESPN 1
ESPN је 1
његов учинак 2
учинак рангирао 1
рангирао као 2
други најбољи 2
историји модерног 1
доба лиге. 1
лиге. Током 1
Током плејофа 1
плејофа минутажа 1
смањила те 1
улазио с 1
с клупе. 1
клупе. Током 1
Током повлачења 2
из Сиди 1
Сиди Баранија 1
Баранија и 1
и Букбука, 1
Букбука, италијанске 1
су закрчиле 1
закрчиле обалски 1
обалски друм 1
друм и 1
су лаке 1
лаке мете 1
мете за 1
за монитор 1
монитор Терор 1
Терор и 1
две топовњаче, 1
топовњаче, који 1
бомбардовали подручје 1
подручје Солум 1
Солум цео 1
већину ноћи 1
ноћи 11. 1
11. децембра. 1
децембра. Током 1
повлачења српске 1
Србије заједно 2
са Моравском 1
Моравском војном 1
војном болницом 1
болницом Ниш 1
Ниш повлачи 1
и Пастеров 1
Државна лабораторија 1
лабораторија из 1
Током повлачења, 1
повлачења, устаничка 1
је, предвођена 1
предвођена самим 1
самим Самуилом, 1
Самуилом, сачекала 1
сачекала у 1
у кланцима 1
кланцима Тројанових 1
Тројанових врата 1
врата ( 1
Током позних 1
позних 180-их 1
180-их година, 1
година, Јулија 1
Јулија Домна 1
Домна се 1
за Септимија 1
Севера. Током 1
Током полицијске 1
полицијске акције 1
акције пронађен 1
велики арсенал 1
арсенал оружја, 1
а лидери 1
лидери оружане 1
оружане групе 1
били Мухамед 1
Мухамед Краснићи, 1
Краснићи, познат 1
командант Малишева, 1
Малишева, Мирсад 1
Мирсад Ндрецај, 1
Ндрецај, познат 1
командант Нато, 1
Нато, Сами 1
Сами Ушкини, 1
Ушкини, познат 1
командант Соколи, 1
Соколи, Беи 1
Беи Ризај 1
Ризај и 1
и Дем 1
Дем Шеху. 1
Шеху. Током 1
Током полуфинала 1
и финала, 1
финала, емисија 1
емисија приказује 1
приказује бекстејџ 1
бекстејџ изглед 1
изглед свих 1
свих извођача 1
продуценти и 1
извођачи дошли 1
са наступима. 1
наступима. Током 1
Током пољске 1
пољске кампање 1
кампање прелетео 1
прелетео је 1
пет мисија, 1
мисија, уништивши 1
уништивши једну 1
једну противавионску 1
противавионску батерију. 1
батерију. Током 1
Током поподнева 1
поподнева су 1
предграђе Харкова. 1
Харкова. Током 1
Током посете 2
посете југословенска 1
децембра потписала 1
потписала Уговор 1
пријатељству, сарадњи 1
и узајамној 1
узајамној помоћи 1
помоћи између 1
и Румуније. 1
посете Хектору 1
Хектору у 1
његовом старачком 1
старачком дому, 1
дому, Гас 1
Гас планира 1
да коначно 2
коначно оконча 1
оконча Хекторов 1
Хекторов живот, 1
али прекасно 1
прекасно схвата 1
га преварили. 1
преварили. Током 1
Током последња 1
дана погинуо 1
121 српски 1
српски борац, 1
њих 178 1
178 је 1
рањено, док 1
по историјским 1
историјским списима 1
списима било 1
било три 2
више погинулих 1
рањених Турака. 1
Турака. Током 1
Током последње 1
деценије свог 1
живота, Џеферсон 1
Џеферсон је 1
је транскрибовала 1
транскрибовала Вотергејт 1
Вотергејт траке. 1
траке. Током 1
Током последњих 6
порастао по 1
од 7,3%. 1
7,3%. Током 1
последњих двадесет 1
до снажног 1
снажног развоја 1
развоја пољопривреде, 1
пољопривреде, нарочито 1
нарочито што 1
тиче узгоја 1
узгоја стоке 1
производње јужног 1
јужног воћа, 1
воћа, док 1
имигранти почели 1
развијају дуванску 1
дуванску индустрију. 1
индустрију. Током 1
деценија болест 1
болест има 1
има повећану 1
повећану преваленцу, 1
преваленцу, која 1
у дечијем 1
дечијем узрасту 1
узрасту креће 1
до 35%. 1
35%. Током 1
деценија веома 1
порасла вредност 1
вредност имовине 1
имовине узајамних 1
фондова, чему 1
допринос дало 1
дало укључење 1
укључење обичних 1
обичних грађана 1
послове инвестирања 1
инвестирања у 1
у хартије 1
од вредности, 1
била активност 1
активност којом 1
искључиво бавили 1
бавили богатији 1
богатији слојеви. 1
слојеви. Током 1
година, Стојановић 1
на енглеском. 1
енглеском. Током 1
од 2007-2011. 1
2007-2011. Током 1
Током посљедње 1
посљедње реконструкције 1
реконструкције храма 1
Током постојања 1
постојања зида 1
5.000 успешних 1
успешних бекства 1
бекства у 1
у Западни 2
Западни Берлин. 1
Берлин. Током 1
Током похађања 2
похађања колеџа, 1
колеџа, музички 1
продуцент Мајк 1
Мајк Курб 1
Курб ју 1
отпочне соло 1
каријеру. Током 1
похађања средње 1
на Беверли 1
Беверли Хилсу, 1
Хилсу, писао 1
разне радио 1
позоришне програме, 1
програме, за 1
добио многобројне, 1
многобројне, награде. 1
награде. Током 1
Током празника 1
празника облаче 1
облаче ново 1
најбоље одијело 1
одијело и 1
и освјетљавају 1
освјетљавају унутрашњост 1
унутрашњост и 1
и спољашњост 1
спољашњост кућа 1
кућа лампама 1
лампама и 1
и свијећама. 1
свијећама. Током 1
Током праисторијског 1
праисторијског периода 1
трајао пре 1
милион до 1
година, створен 1
је комплекс 2
комплекс великих 1
великих стратовулкана. 1
стратовулкана. Током 1
Током прва 1
минута битке, 1
битке, адмирал 1
адмирал Литјенс 1
Литјенс је 1
борбу све 1
док капетан 1
капетан Линдеман 1
Линдеман није 1
није преузео 1
отвори ватра 1
ватра на 1
на водећи 1
водећи британски 1
британски брод 1
брод Худ. 1
Худ. Током 1
Током прве 9
похађања гимназије 1
гимназије придружио 1
се бенду 1
бенду МАКС, 1
МАКС, са 1
свирао по 1
по околини 1
Београда, актуелне 1
актуелне југословенске 1
музичке хитове. 1
хитове. Током 1
године продао 1
пет галона 1
галона сирупа. 1
сирупа. Током 1
сезоне играња 1
у Томску, 1
Томску, навијачи 1
га обе 1
обе године 1
бирали за 1
сезони. Током 1
наметне као 2
важнијих опција 1
опција у 1
игри. Током 1
века забележено 1
острву, први 1
пут откада 1
откада се 1
врши попис 1
попис на 1
на Порторику. 1
Порторику. Током 1
Током првенства 2
првенства забележила 1
је 13,7 1
13,7 поена 1
просеку 13,1 1
13,1 минут 1
минут по 1
првенства назив 1
назив стадиона 1
је Јекатеринбург 1
Јекатеринбург арена. 1
арена. Током 1
века, српски 1
светитељи су 1
су тумачени 1
тумачени као 1
историјски национални 1
национални хероји, 1
хероји, па 1
је обнављање 1
обнављање крста 1
крста као 1
као меморијала 1
меморијала Светог 1
Саве дало 1
дало овом 1
овом белегу 1
белегу значај 1
значај националног 1
националног споменика. 1
сезоне Никита 1
Никита ради 1
на ометању 1
ометању операција 1
операција Дивизије, 1
Дивизије, уз 1
подршку Алексине 1
Алексине интелигенције 1
интелигенције изнутра. 1
изнутра. Током 1
са Ефесом 1
Ефесом је 1
имао важну 1
од носилаца 1
носилаца игре 1
игре турског 1
турског тима. 1
тима. Током 1
три сезоне, 1
сезоне, Блум 1
Блум открива 1
открива мистерију 1
мистерију уништавања 1
уништавања своје 1
планете од 1
стране претских 1
претских вештица, 1
вештица, што 1
кулминирало битком 1
битком против 1
њих. Током 2
Током првих 5
првих 200 1
година британске 1
британске владавине, 1
владавине, Јамајка 1
највећих произвођача 1
произвођача шећера 1
са годишњом 1
годишњом производњом 1
производњом од 1
77.000 тона 1
од 1820. 1
1820. Током 1
година њиховог 1
брака Макс 1
универзитету. Током 1
месеци 1715. 1
1715. Током 1
потпуности зависе 1
и чисти. 1
чисти. Током 1
месеци, група 1
променила неколико 1
неколико назива, 1
назива, укључујући 1
и Skid 1
Skid Row, 1
Row, Pen 1
Pen Cap 1
Cap Chew 1
Chew и 1
и Ted 1
Ted Ed 1
Ed Fred. 1
Fred. Током 1
Током првог 5
дана офанзиве 1
офанзиве су 2
постигли одређене 1
одређене успехе, 1
успехе, али 1
након слања 1
слања појачања 1
појачања Трећој 1
армији заустављен 1
напредак Аустроугара. 1
Аустроугара. Током 1
круга, на 1
38 екипа 1
најнижим ФИФА 1
ФИФА рејтингом 1
рејтингом за 1
ово подручја 1
подручја играју 1
играју 19 1
утакмица по 1
систему. Током 1
првог месеца 1
месеца мешина 1
мешина се 1
дан чисти 1
и преврће 1
преврће јер 1
јер сир 1
је оцеђен 1
оцеђен под 1
под плочом, 1
плочом, још 1
садржи сурутку 1
сурутку која 1
другим продуктима 1
продуктима који 1
процесу зрења 1
зрења сира, 1
сира, цеди 1
цеди кроз 1
кроз поре 1
поре коже. 1
коже. Током 1
миленијума Карнатака 1
Карнатака је 1
саставу различитих 1
различитих династија: 1
династија: Кадамбас, 1
Кадамбас, Ганга 1
Ганга (323—550), 1
(323—550), Чалукјас 1
Чалукјас и 1
и Раштракутас. 1
Раштракутас. Током 1
Током Првог 7
рата, Јованска 1
Јованска црква 1
и руинирана, 1
руинирана, а 1
гробље било 1
било пресељено, 1
пресељено, донета 1
донета је, 1
је, 1921. 1
1921. Током 2
рата нарочито 1
се заузимао 2
заузимао код 1
код власти, 1
власти, за 1
живаљ и 2
и православно 1
православно свештенство 1
свештенство у 1
Херцеговини. Током 1
рата, Немци 1
развили сој 1
сој антракса, 1
антракса, који 1
као биолошко 1
биолошко оружје. 1
оружје. Током 1
рата, оба 1
оба Бломбергова 1
Бломбергова брата 1
борбама. Током 1
рата, Протестантска 1
Протестантска црквена 1
општина изгубила 1
много својих 2
својих чланова. 1
чланова. Током 2
рата, школа 2
војна болница. 1
болница. Током 1
Првог светсог 1
светсог рата 1
рата већина 1
већина РМ 1
РМ усвојила 1
је дубинску 1
дубинску бомбу 1
бомбу са 1
са хидростатским 1
хидростатским и 1
временским упаљачем, 1
упаљачем, са 1
са 25-150 1
25-150 кг 1
кг ТНТ. 1
ТНТ. Током 1
првог узимања 1
узимања отиска, 1
отиска, паста 1
паста је 1
у Пасангове 1
Пасангове ноздрве 1
ноздрве и 1
да паничи 1
паничи и 1
и кида 1
кида маску. 1
маску. Током 1
Током председавања 1
председавања маршала 1
Круза, Боливија 1
у најуспешнијем 1
најуспешнијем периоду 1
периоду своје 1
великим друштвеним 1
економским напретком. 1
напретком. Током 1
Током председништва 1
председништва Рафаела 1
Рафаела Кореје, 1
Кореје, Ласо 1
Ласо је 1
постао запажени 1
критичар његове 1
његове администрације. 1
администрације. Током 1
Током претерса 1
претерса просторија, 1
просторија, Броз 1
побегне — 1
— кроз 1
прозор тоалета 1
тоалета пребацио 1
кров шупе, 1
шупе, а 1
у двориште. 1
двориште. Током 1
Током претреса 1
претреса у 1
у гету 1
гету од 1
стране нацистичке 1
нацистичке полиције, 1
полиције, група 1
је заробљена 2
заробљена и 1
и бачена 1
дубоку пешчану 1
пешчану јаму 1
јаму прекривену 1
прекривену снегом. 1
снегом. Током 1
Током приказа 1
приказа коришћене 1
су анимација 1
анимација битке 1
са тереном 1
тереном и 1
и шанцем 1
шанцем на 1
Мишару, играни 1
играни приказ 1
приказ устаничких 1
устаничких распореда 1
распореда и 1
и плотунске 1
плотунске паљбе 1
паљбе у 1
у шанцу 1
шанцу под 1
командом Карађорђа, 1
Карађорђа, као 1
и маневар 1
маневар коњице 1
водством Луке 1
Луке Лазаревића. 1
Лазаревића. Током 1
Током припрема, 1
припрема, Павков 1
Павков је 2
остварио учинак 2
два поготка, 1
поготка, док 1
звезде, Владан 1
Владан Милојевић 1
Милојевић на 1
отварању пролећног 1
сезоне, против 1
екипе Војводине, 1
Војводине, улогу 1
улогу стартера 1
стартера наменио 1
наменио Ричмонду 1
Ричмонду Боаћију. 1
Боаћију. Током 1
Током пробojа 1
пробojа рањен 1
је Тито, 1
Тито, око 1
7000 бораца 1
бораца гине, 1
гине, а 1
најмање толико 1
толико мртвих 1
мртвих има 1
и непријатељ. 1
непријатељ. Током 1
Током продукције, 1
продукције, Биг 1
Биг Вест 1
унајмио Тацуноко 1
Тацуноко да 1
изради серије. 1
серије. Током 1
Током проласка 1
проласка нови 1
нови затвореник 1
затвореник би 1
био пљуван, 1
пљуван, ударан 1
ударан шакама, 1
шакама, песницама, 1
песницама, ногама, 1
ногама, летвама 1
летвама и 1
др. Током 1
Током пролећа, 1
пролећа, бенд 1
југословенској промотивној 1
промотивној турнеји, 1
турнеји, заједно 1
са Wolfgangom 1
Wolfgangom S, 1
S, домаћим 1
домаћим електро 1
електро уметником. 1
уметником. Током 1
Током пролећног 2
добијао шансу. 1
шансу. Током 1
пролећног половођа 1
половођа знатан 1
део приобалне 1
приобалне равнице 1
равнице бива 1
бива поплављен, 1
поплављен, посебно 1
западну обалу. 1
обалу. Током 1
Током протеклих 5
протеклих 10 1
година прегледани 1
прегледани су, 1
су, очишћени 1
очишћени и 1
и сачувани, 1
сачувани, а 1
изложби на 1
на тавану 1
тавану Градске 1
Градске куће. 1
куће. Током 1
протеклих 15 1
година према 1
подацима курс 1
курс система 1
система Европског 1
Европског Ресусцитационог 1
Ресусцитационог Савета 1
Савета ERC 1
ERC организова 1
организова је 1
1500 курсева 1
курсева са 1
17.000 полазника. 1
полазника. Током 1
протеклих више 1
века додељивана 1
је писцима 1
писцима са 1
простора целе 1
целе бивше 1
Југославије. Током 1
становништва расте. 1
расте. Током 1
година, активности 1
активности организације 1
су проширена 1
повећање војне 1
војне сарадње, 1
сарадње, размену 1
размену обавештајних 1
против тероризма. 1
тероризма. Током 1
Током протеста 1
протеста демонстранти 1
демонстранти на 1
на функционере 1
функционере који 1
обрате бацали 1
бацали јогурт, 1
јогурт, због 1
догађај касније 1
Током процеса 1
процеса ферментације 1
ферментације природни 1
природни шећери 1
шећери из 1
из јабука 1
јабука разлажу 1
разлажу се, 1
помоћ бактерија 1
и квасца. 1
квасца. Током 1
Током пута, 3
пута, група 1
група ће 1
наићи и 1
жену по 1
имену Ајшу 1
Ајшу ( 1
пута, зауставили 1
код језера 1
језера где 1
се Викернес 1
Викернес отарасио 1
отарасио крваве 1
крваве одеће. 1
одеће. Током 1
пута, ходочасници 1
ходочасници моле 1
моле и 1
и певају, 1
певају, а 1
карактеристичан „Госпин 1
„Госпин плач" 1
плач" у 1
изворном облику 1
облику (мада 1
(мада га 1
га свака 1
свака процесија 1
процесија пева 1
свој специфичан 1
специфичан начин). 1
начин). Током 1
Током путовања 2
путовања камионом 1
камионом из 1
из Колорада 1
Колорада у 1
Калифорнију, Мајкл 1
Мајкл стекне 1
стекне поверење 1
у Хока, 1
Хока, нарочито 1
га Хок 1
Хок избави 1
избави од 1
од отмичара 1
отмичара (које 1
унајмио Катлер). 1
Катлер). Током 1
у Дизниленд, 1
Дизниленд, Агњешка 1
Агњешка је 1
је „против 1
„против своје 1
своје боље 1
боље пресуде 1
пресуде одлучила 1
вози ролеркостером 1
ролеркостером са 1
својим продуцентом. 1
продуцентом. Током 1
Током путовања, 1
путовања, умало 1
није убио 1
убио пад 1
пад таванице. 1
таванице. Током 1
Током пуцњаве 1
пуцњаве са 1
полицијом успео 1
лакше рани 1
рани Јураја 1
Јураја Шпилера, 1
Шпилера, предстојника 1
предстојника Команде 1
Команде јавне 1
безбедности за 1
за Банат, 1
Банат, Франца 1
Франца Рајта 1
Рајта перфекта 1
перфекта полиције 1
Великом Бечкереку 2
Бечкереку и 1
и полицијског 1
полицијског агента 2
агента Георга 1
Георга Стандхафта. 1
Стандхафта. Током 1
Током рада 7
да целокупна 1
целокупна угрожена 1
угрожена флора 1
флора Србије, 1
да сигурно 1
сигурно броји 1
броји до 1
600 врста, 1
врста, не 1
бити обрађена 1
обрађена за 1
време. Током 2
албуму, улога 1
улога дотадашњих 1
дотадашњих продуцента, 1
продуцента, Џорџа 1
Џорџа Мартина, 1
Мартина, и 1
и тон-мајстора 1
тон-мајстора Џефа 1
Џефа Емерика, 1
Емерика, била 1
веома ограничена, 1
ограничена, јер 2
група заветовала 1
заветовала да 1
користити савремену 1
савремену технику, 1
технику, што 1
Мартин врло 1
нерадо прихватио. 1
прихватио. Током 1
на касети, 1
касети, бенд 1
снимио нову 1
нову песму 1
песму под 1
називом Stay 1
Stay (I 1
(I Missed 1
Missed You). 1
You). Током 1
са ватрогасцима, 1
ватрогасцима, упознао 1
са комунистима, 2
комунистима, који 2
овде деловали 1
деловали и 2
њих добио 1
добио прве 1
прве информације 1
окупатора, која 1
се припремала. 1
припремала. Током 1
у Мајкрософту 1
Мајкрософту упознала 1
упознала се 1
са Билом 1
Билом Гејтсом, 1
Гејтсом, за 1
удала 1994. 1
1994. Током 2
овој библиотеци 1
библиотеци стекла 1
велико знање 1
и заволола 1
заволола библиотекарску 1
библиотекарску струку. 1
струку. Током 1
цркви Крушевској 1
Крушевској је 1
ослепео радећи 1
радећи под 1
условима, уз 1
уз свеће. 1
свеће. Током 1
Током разговора 1
са Велебитом, 1
Велебитом, Керн 1
Керн прихвата 1
прихвата предлог 1
са надлежним 1
надлежним органима 1
органима Британије 1
под заставу 2
заставу југословенских 1
југословенских партизанских 1
ставе трговачки 1
трговачки бродови 2
страни Савезника. 2
Савезника. Током 1
Током ране 2
ране владавине 2
владавине Шапура 1
Шапура II 1
II (в. 1
(в. 309-379), 1
309-379), он 1
именовао свог 1
брата Шапур 1
Шапур Саканшах 1
Саканшах за 1
гувернера Сакастана. 1
Сакастана. Током 1
ране историје 1
историје САД, 1
САД, у 1
појединим савезним 1
савезним држава 1
држава закон 1
омогућавао законодавној 1
одреди изборнике. 1
изборнике. Током 1
Током раних 3
раних 1930-их, 1
1930-их, Аљехин 1
наступао те 1
те осваја 1
два врхунска 1
врхунска такмичења 1
великом разликом. 1
разликом. Током 1
раних 1990-их 2
1990-их година 1
галерије БиХ 1
БиХ нестало 1
нестало је 2
51 уметничко 1
дело. Током 1
година групе, 1
групе, тим 1
с јавношћу 1
јавношћу издавачке 1
куће тврдио 1
Мајкл имао 1
имао девет 1
година, две 1
би публици 1
публици изгледао 1
изгледао љупкији. 1
љупкији. Током 1
Током распада 1
распада настајало 1
настајало је 1
је алфа, 1
алфа, бета 1
бета и 1
и гама 1
гама зрачење. 1
зрачење. Током 1
Током расправа 1
расправа јавност 1
јавност је 2
је исказала 1
исказала да 1
треба сачувати 1
сачувати музику 1
музику химне 1
химне Казашке 1
Казашке ССР. 1
ССР. Током 1
Током расправе 1
о нацрту 1
нацрту новог 1
новог устава, 1
устава, до 1
изражаја су 1
дошле бројне 1
бројне разлике 1
разлике по 1
питању новог 1
новог изгледа 1
изгледа државних 1
државних симбола 1
симбола Црне 1
Горе. Током 1
Током раста 1
раста гусеница 1
гусеница пресвлачи 1
пресвлачи кожу 1
кожу шест 1
Током рата 15
око 18.600 1
18.600 жртава 1
жртава укупно 1
Републици. Током 1
је: начелник 1
одељења Петнаесте 1
Петнаесте интернационалне 1
интернационалне бригаде 1
и инструктор 2
инструктор 35. 1
35. дивизије. 1
дивизије. Током 1
Током рата, 4
рата, група 1
официра сачинла 1
сачинла је 1
је чувену 1
чувену Декларацију 1
Декларацију Ањала 1
Ањала којом 1
којом захтевају 1
захтевају мировне 1
Русијом и 1
и сазивају 1
сазивају Парламент. 1
Парламент. Током 1
и умрло 1
умрло до 1
до 300.000 1
300.000 бораца 1
цивила. Током 1
у "Централи 1
"Централи за 1
за хумор". 1
хумор". Током 1
функције. Током 1
рата покушао 1
води умерену 1
умерену политику 1
политику без 1
без наглих 1
наглих војних 1
војних потеза 1
потеза али 1
команданти често 1
често заобилазили. 1
заобилазили. Током 1
рата, прикључење 1
прикључење нових 1
нових посланика 1
посланика није 1
било спроведено. 1
спроведено. Током 1
рата, Пупин 1
Пупин је 1
члан Државног 1
за истраживања 2
и Државног 1
Државног саветодавног 1
саветодавног одбора 1
за ваздухопловство. 2
ваздухопловство. Током 1
рата Рајхсвер 1
Рајхсвер је 1
модификовао ове 1
ове концепте. 1
концепте. Током 1
рата Раковац 1
Раковац је 1
јако упориште 1
упориште ослободилачког 1
покрета одакле 1
предузимане оружане 1
оружане акције 1
окупатора. Током 1
увођење вјеронауке 1
у основне 1
и обнављање 1
обнављање листа 1
листа Хикмет. 1
Хикмет. Током 1
војним и 2
политичким дужностима. 1
дужностима. Током 1
рата страдала 1
тројица његових 1
његових синова 1
— Франц, 1
Франц, Владо 1
Владо и 1
и Фердинад. 1
Фердинад. Током 1
Авганистану, ваздухопловне 1
углавном држали 1
држали Совјети, 1
Совјети, а 1
а авганским 1
авганским војницима 1
војницима није 1
дозвољен приступ 1
приступ војним 1
војним аеродромима. 1
аеродромима. Током 1
Током Рата 1
БиХ (1992—1995) 1
(1992—1995) објекат 1
је порушен. 1
порушен. Током 1
Херцеговини, на 1
територији исте 1
општине није 1
дејстава све 1
су Војска 1
Војска РС 1
становници одбранили 1
одбранили офанзиву 1
офанзиву хрватских 1
правца Хрватске. 1
Хрватске. Током 1
рата укупно 1
2.200 бораца, 1
број рањених 2
рањених бораца 1
бораца није 1
познат. Током 1
у НДХ 1
је разрушено, 1
разрушено, спаљено, 1
спаљено, оштећено 1
оштећено или 1
или оскрнављено 1
оскрнављено више 1
450 православних 1
православних цркава. 1
цркава. Током 1
Сирији, у 1
Турску је 1
пребегло 70 1
Током ратне 1
ратне 1992. 1
1992. Током 1
Током ратних 1
година, порушено 1
порушено је 1
17 а 1
а оштећено 1
оштећено 37 1
37 српских 1
православних храмова. 1
храмова. Током 1
Током ратова 2
простору СФРЈ 1
СФРЈ Танјуг 1
прекршио основна 1
основна правила 1
правила агенцијског 1
агенцијског извјештавања. 1
извјештавања. Током 1
рушевинама Југославије 1
Југославије био 1
био је, 1
новинар Дуге, 1
Дуге, на 1
свим фронтовима 1
фронтовима и 1
одатле објавио 1
низ прозних 1
прозних записа 1
и репортажа. 1
репортажа. Током 1
Током револуције, 1
револуције, неке 1
неке мањине 1
мањине Краљевине 1
Угарске, укључујући 1
и Србе 2
Војводине, Румуне 1
Румуне из 1
из Трансилваније 1
Трансилваније и 1
неке Словаке 1
Словаке из 1
Горње Угарске 1
Угарске су 1
подржавали хабсбуршког 1
хабсбуршког цара 1
против мађарске 1
мађарске револуционарне 1
револуционарне војске. 1
Током револуције 1
у Аустријској 1
Аустријској сељаци 1
иступили за 1
ликвидацију феудалних 1
феудалних односа. 1
односа. Током 1
Током револуционарног 1
револуционарног периода, 1
периода, прагматични 1
прагматични бољшевици 1
бољшевици користили 1
су „буржоаске 1
„буржоаске стручњаке” 1
стручњаке” за 1
управљање економијом, 1
економијом, индустријом 1
индустријом и 1
и пољопривредом, 1
пољопривредом, и 1
тако учили 1
учили од 1
Током регуларног 1
сезоне, Гобељић 1
26 лигашких, 1
лигашких, односно 1
односно једну 1
једну куп 1
куп утакмицу 1
један погодак. 1
погодак. Током 1
Током реновирања, 1
реновирања, археолози 1
открили рушевине 1
рушевине радне 1
радне четврти 1
четврти монаха 1
монаха из 1
Током Реформације 1
Реформације већина 1
већина Лужичких 1
постала протестантима. 1
протестантима. Током 1
Током руско-шведских 1
руско-шведских ратова 1
ратова Орешек 1
Орешек је 1
мети шведске 1
шведске војске. 1
Током ручка 1
ручка свирале 1
су гајде. 1
гајде. Током 1
Током савладарства 1
савладарства Хенри 1
Хенри Млађи 1
положају. Током 1
Током саме 1
саме немачке 1
немачке офанзиве 1
офанзиве избачено 1
избачено је 1
50.000 немачких 1
немачких војника, 2
војника, 300 1
300 тенкова 1
200 авиона. 1
Током самог 1
самог фестивала 1
фестивала учествује 1
број такмичара, 1
такмичара, који 1
тренутку достигне 1
и хиљаду. 1
хиљаду. Током 1
Током санкције 1
санкције Дизнијевих 1
Дизнијевих јунака, 1
јунака, Микијев 1
Микијев Забавник 1
Забавник је 1
замењен Малим 1
Малим Забавником 1
Забавником - 1
- бајком 1
бајком у 1
стрипу (22 1
(22 броја), 1
броја), да 1
Током састављања 1
састављања кинеске 1
кинеске флоре 1
флоре таксономи 1
таксономи су 1
10% (приближно 1
(приближно 3.000 1
3.000 врста) 1
врста) од 1
броја свих 1
свих кинеских 1
кинеских врста 1
врста угрожено. 1
угрожено. Током 1
Током састанка, 2
састанка, рекао 1
ће постојати 2
постојати повод 1
за напад: 1
напад: Drugi 1
Drugi svjetski 1
svjetski rat, 1
rat, стр. 1
стр. Током 1
Током састанка 2
састанка Сони 1
Сони се 1
се излетео 1
излетео показавши 1
показавши заинтересованост 1
заинтересованост за 1
за договор 1
договор који 2
је Вито 1
Вито одбацио. 1
одбацио. Током 1
састанка, Хана 1
Хана каже 1
каже Маколију 1
Маколију да 1
убити ако 2
буде потребно. 1
потребно. Током 1
састанка шефова 1
шефова националних 1
националних делегација 1
делегација земаља 1
учесница у 1
Копенхагену 17. 1
Током Свете 1
Свете Литургије 1
Литургије игуман 1
Манастира Ћириловац 1
Ћириловац отац 1
отац Јоил, 1
Јоил, који 1
и ктитор 1
ктитор новосаграђене 1
новосаграђене цркве, 1
цркве, по 1
на срушену 1
срушену цркву 1
на Ловћену, 1
Ловћену, произведен 1
чин архимандрита. 1
архимандрита. Током 1
Током свог 6
Паризу Сен 1
Сен Лоран 1
упознао Мишел 1
Мишел де 1
де Бруноф 1
Бруноф (тадашњег 1
(тадашњег уредника 1
уредника француског 1
француског издања 1
издања магазина 1
магазина Вог). 1
Вог). Током 1
свог вишедеценијског 1
се дечјом 1
дечјом психоанализом, 1
психоанализом, односом 1
односом друштва 1
и анализом 1
анализом историјских 1
историјских личности. 1
личности. Током 1
живота, Шамлу 1
Шамлу је 1
затворен двапут. 1
двапут. Током 1
армији, достигавши 1
достигавши чин 1
чин капетана. 1
капетана. Током 1
свог одсуства 1
одсуства од 1
од камера, 1
камера, он 1
послу поправљача, 1
поправљача, што 1
посао пре 1
постао глумац. 1
глумац. Током 1
рада Сипска 1
Сипска локомотивска 1
локомотивска вуча 1
вуча користила 1
11 локомотива. 1
локомотива. Током 1
Током своје 20
своје богате 3
богате војне 1
врло успешан 1
успешан професор 1
академији за 1
предмет Стратегија. 1
Стратегија. Током 1
богате каријере, 1
каријере, наступао 1
у разноврсним 1
разноврсним репертоарима. 1
репертоарима. Током 1
богате каријере 1
каријере учествовала 1
свим светским 2
светским шампионатима 1
шампионатима са 1
са завидним 1
завидним резултатима. 1
резултатима. Током 1
је 79 1
79 утакмице 1
у 62 2
утакмице. Током 1
своје дуге 1
дуге каријере 1
каријере бива 1
бива награђиван 1
награђиван више 1
дугогодишње извођачке 1
извођачке каријере 1
каријере сарађује 1
са славним 1
славним именима 1
именима рок 1
џез сцене. 1
сцене. Током 1
историје бележи 1
бележи знатне 1
знатне промене 1
у физиономској 1
физиономској и 1
демографској величини 1
величини ( 1
историје црква 1
доживела низ 1
низ прогона 1
прогона и 1
и подела. 1
подела. Током 1
историје школа 1
пута преименована 1
и реформисана. 1
реформисана. Током 1
каријере издао 1
29 албума, 1
албума, 22 1
22 сингла 1
сингла и 1
32 компилације. 1
компилације. Током 1
каријере, Кејти 1
Кејти је 1
продала преко 2
милиона синглова 1
синглова широм 1
каријере многи 1
је називали 1
називали „ 1
каријере, писала 1
за анимиране 1
анимиране филмове 1
и рекламне 1
рекламне спотове. 1
спотове. Током 1
каријере привлачила 1
значајне контроверзе 1
свог наступа, 1
наступа, који 1
сматра модерним 1
модерним и 1
претерано сексуалним, 1
сексуалним, као 1
због отворених 1
отворених ставова, 1
ставова, посебно 1
јавним личностима 1
Србији. Током 1
своје педесетогодишње 1
педесетогодишње каријере 1
каријере дизајнирао 1
је зграде 1
Европи, Јапану, 1
Јапану, Индији, 1
Северној и 2
Америци. Током 1
каријере, био 2
човек неограничене 1
граду Бачкој 1
Бачкој Паланци. 1
Паланци. Током 1
своје посјете 1
посјете Босни 1
Босни Хусеини 1
Хусеини је 1
такође убиједио 1
убиједио неке 1
важне муслиманске 1
муслиманске вође 1
оснивање дивизије 1
интересу ислама. 1
ислама. Током 1
своје премијере 1
премијере на 1
Њујоршком филмском 1
филмском фестивалу, 1
фестивалу, на 1
примјер, многи 1
из публике 1
публике (укључујући 1
(укључујући саму 1
саму Ферарину 1
Ферарину супругу) 1
супругу) су 1
из сале. 1
сале. Током 1
своје ране 1
ране фазе 2
фазе приступа 1
тога, Бетлграундс 1
Бетлграундс је 1
превазишао бројне 1
бројне рекорде 1
рекорде играча. 1
играча. Током 1
своје филмске 1
филмске каријере 1
каријере Куросава 1
писао сценарије 2
своје филмове, 1
филмове, али 1
друге редитеље. 1
редитеље. Током 1
Током својих 4
својих 32 1
председник учитеља 1
у Кларку, 1
Кларку, имао 1
будући облик 1
облик поља 1
поља психологије. 1
психологије. Током 1
похода штитио 1
је цивилно 1
цивилно становништво 1
становништво од 1
од војника, 1
а војнике 1
војнике са 1
излагао непотребним 1
непотребним ризицима. 1
ризицима. Током 1
својих путовања, 1
путовања, Бенковски 1
Бенковски је 1
неколико језика, 1
језика, укључујући 1
и арапски, 1
арапски, турски, 1
турски, грчки, 1
италијански, пољски, 1
пољски, румунски 1
румунски и 1
и персијски. 1
персијски. Током 1
својих студија 1
студија заволео 1
заволео почео 1
интересује музику 1
смеру. Током 1
Током седамдесетих 7
темама значајна 1
значајна дела 1
објавили Рубен 1
Рубен Фонсека 1
Фонсека и 1
и Сержио 1
Сержио Сантана. 1
Сантана. Током 1
века, један 1
број тарашких 1
тарашких завичајаца 1
завичајаца је 1
услед носталгије 1
носталгије за 1
за родним 1
родним селом, 1
селом, подигао 1
подигао бројне 1
бројне викендице 1
викендице у 1
у тарашким 1
тарашким Новим 1
Новим виноградима, 1
виноградима, јужно 1
пише нека 1
стиче завидну 1
завидну популарност 1
популарност али 1
даље важи 1
за „андерграунд“ 1
„андерграунд“ писца 1
писца чија 1
чија дела 1
дела објављују 1
објављују мали, 1
мали, независни 1
независни издавачи 1
издавачи углавном 1
западној обали. 1
обали. Током 1
година предводио 1
својих група. 1
група. Током 1
година, режим 1
изазван од 1
стране појединаца 1
и организованих 1
организованих група 1
тежиле независном 1
независном размишљању 1
размишљању и 1
активностима. Током 1
раних осамдесетих, 1
осамдесетих, Зелена 1
Зелена партија 1
партија Немачке 1
Немачке уложила 1
уложила је 1
свестан напор 1
да сломе 1
сломе "Гвоздени 1
"Гвоздени Закон". 1
Закон". Током 1
седамдесетих редовно 1
андерграунд публикацијама. 1
публикацијама. Током 1
Током сезоне 9
сезоне 1893-94 1
1893-94 победили 1
свим утакмицама 1
били домаћин. 1
домаћин. Током 1
сезоне 1973/1974, 1
1973/1974, Стоук 1
Стоук Сити 1
месту. Током 1
сезоне 2010/2011 1
2010/2011 је 1
често добијао 1
добијао шансу 1
тим, током 1
одиграо низ 1
низ добрих 1
добрих партија. 1
партија. Током 1
Током сезоне, 3
сезоне, био 1
је умијешан 1
неколико инцидената 1
терену. Током 1
сезоне два 1
играча месеца 1
месеца Источне 1
предводио Хоксе 1
Хоксе до 1
првог плејофа 1
плејофа након 1
након 1999. 1
сезоне монсума 1
монсума падну 1
падну огромне 1
количине кише, 1
кише, која 1
која појачава 1
појачава клизишта. 1
клизишта. Током 1
сезоне, остваривао 1
просјечно 30,8 1
30,8 поена, 1
поена, 12 1
12 скокова, 1
скокова, 6,5 1
6,5 асистенција, 1
асистенција, 4 1
4 украдене 1
украдене лопте, 1
3,8 блокада, 1
блокада, док 1
су Асови 1
Асови имали 1
имали скор 1
скор од 3
31 побједе 1
3 пораза. 1
и размножавања, 1
размножавања, перје 1
перје поприма 1
поприма друге 1
боје — 1
— добија 1
добија дуго 1
дуго плаво 1
плаво филаментозно 1
филаментозно перје 1
и врату, 1
врату, док 1
су леђа 1
леђа жућкастобеж 1
жућкастобеж боје. 1
боје. Током 1
парења, јединке 1
јединке би 1
би закретале 1
закретале главом 1
показивале беле 1
мрље око 1
очију, обележја 1
обележја на 1
на кљуновима 1
кљуновима и 1
жуто грло. 1
грло. Током 1
сезоне прикупио 1
је 527 1
527 индексних 1
индексних поена, 1
поена, односно 1
односно 22 1
22 по 1
сезоне, разни 1
разни ресторани 1
ресторани у 1
близини слапова 1
слапова углавном 1
углавном нуде 1
нуде јела 1
са роштиља 2
роштиља и 1
рибље специјалитете. 1
специјалитете. Током 1
сезоне Стојковић 1
место стандардног 1
стандардног чувара 1
чувара мреже. 1
мреже. Током 1
Током септембра 2
1943. Током 1
и октобра 1
октобра месеца 1
месеца немачки 1
на Дњепру 1
Дњепру је 1
постао неодржив 1
неодржив док 1
се совјетски 2
совјетски мостобран 1
мостобран све 1
ширио. Током 1
Током сетве 1
сетве се 1
плоча окреће, 1
окреће, семе 1
семе из 1
из кутије 1
кутије упада 1
у отворе 1
плочи (у 1
(у сваки 1
сваки отвор 1
отвор по 1
једна семенка). 1
семенка). Током 1
Током симулације, 1
симулације, промене 1
промене сигнала 1
сигнала се 1
прате у 1
облику догађаја. 1
догађаја. Током 1
Током скупа, 1
скупа, они 1
остали навијачи 1
навијачи понижавају 1
понижавају Сем 1
Сем испред 1
испред читаве 1
читаве школе 1
откривају њен 1
њен идентитет, 1
идентитет, такође 1
називају преварантом, 1
преварантом, ужасавајући 1
ужасавајући школско 1
школско особље, 1
особље, Картера 1
Картера и 1
Сем. Током 1
Током следеће 1
следеће велике 1
велике поправке 1
поправке у 1
годинама 1865–1866. 1
1865–1866. Током 1
Током следећих 3
следећих 150 1
150 година, 1
година, опсег 1
опсег територија 1
територија Ал 1
Ал Сауд 1
Сауд је 1
је варирао. 1
варирао. Током 1
филмова, у 1
имала запажене 1
запажене улоге. 1
улоге. Током 1
година око 1
300 области 1
области биће 1
биће сведено 1
педесет префектура. 1
префектура. Током 1
Током службе 4
испољио велику 1
пута Орденом 1
Орденом Св. 1
Св. Током 1
службе оцјењиван 2
оцјењиван је 2
осам пута, 2
пута, једном 1
једном оцјеном 2
оцјеном добар, 1
добар, три 1
пута оцјеном 3
оцјеном истиче 2
оцјеном нарочито 2
истиче. Током 2
пута, седам 1
селу, активно 1
је партијски 1
партијски радио 1
радио међу 1
међу сељацима, 1
сељацима, а 1
крајем 1939. 1
1939. Током 1
Током службовања 1
службовања положио 1
је испит 1
чин официра, 1
официра, Политичку 1
Политичку школу 1
школу ЈНА 1
Школу усавршавања 1
усавршавања официра 1
за оперативно 1
оперативно наставне 1
наставне послове 1
послове нивоа 1
нивоа пук-дивизија. 1
пук-дивизија. Током 1
Током снимања 1
снимања вршене 1
вршене су 1
су консултације 1
консултације са 2
Полом Русесабагином. 1
Русесабагином. Током 1
Током снимања, 1
снимања, Јововићева 1
Јововићева дублерка, 1
дублерка, Енглеска 1
Енглеска каскадерка 1
каскадерка Оливиа 1
Оливиа Џексон, 1
Џексон, се 1
пута повредила 1
повредила са 1
њеном мотоциклом 1
мотоциклом сударивши 1
сударивши се 1
са краном 1
краном камере, 1
камере, остављајући 1
остављајући је 1
у двонедељној 1
двонедељној коми. 1
коми. Током 1
Током Совјетске 1
окупације Грузије 1
Грузије 1921. 1
Током совјетског 1
совјетског периода, 1
периода, совјетска 1
совјетска морнарица 1
морнарица управљала 1
је опсежним 1
опсежним објектом 1
објектом на 1
источном крају 1
крају језера, 1
језера, где 1
извршена процена 1
процена технологије 1
технологије подморнице 1
подморнице и 1
и торпеда. 1
Током средњег 1
данашњег Шапца 1
Шапца постојало 1
је словенско 1
словенско насеље 1
именом „Заслон”, 1
„Заслон”, што 1
је означавало 1
означавало некакав 1
некакав брег, 1
брег, узвишење, 1
узвишење, или 1
или заклон 1
водених непогода. 1
непогода. Током 1
Током средње 2
одличан фудбалер 1
и кошаркаш. 1
кошаркаш. Током 1
школском бенду 1
најмлађих чланова. 1
Током српског 1
српског повлачења 1
повлачења кроз 1
кроз Албанију, 1
Албанију, Есад-паша 1
српској војци 1
војци показао 1
велику солидарност. 1
солидарност. Током 1
Током студија, 3
студија, 1995. 1
Током студија 7
студија забављао 1
забављао се 1
глумицом Франс 1
Франс Барбер. 1
Барбер. Током 1
студија, за 1
време распуста, 1
распуста, је 1
четири савезне 1
савезне омладинске 1
омладинске радне 1
радне акције 1
акције (берба 1
(берба кукуруза 1
кукуруза у 1
Срему, Брчко–Бановићи, 1
Брчко–Бановићи, Посавски 1
Посавски канал, 1
канал, Шамац–Сарајево), 1
Шамац–Сарајево), при 1
три наведене 1
наведене био 1
био проглашаван 1
за ударника. 1
ударника. Током 1
постао нижи 1
нижи официр 1
у административним 1
административним и 1
војним обавештајним 1
обавештајним службама. 1
службама. Током 1
студија писала 1
часописа Знак. 1
Знак. Током 1
новинар лондонског 1
лондонског недељника 1
недељника Дејли 1
Дејли Експрес 1
Експрес (Daly 1
(Daly Express). 1
Express). Током 1
студија, радио 1
као књижничар 1
библиотеци Семинара 1
националну историју. 1
историју. Током 1
право девојака 1
на редовно 1
редовно студирање. 1
студирање. Током 1
студија сликарства 1
1977. Током 1
Државама наступао 1
секцију Универзитета 1
Универзитета Флориде. 1
Флориде. Током 1
Током суботњег 1
суботњег тренинга 1
тренинга који 1
непрестано био 1
био праћен 1
праћен кишом, 1
кишом, Ковалаинен 1
Ковалаинен је 1
поставио најбрже 1
најбрже време. 1
Током суђења 4
суђења канцеларијски 1
канцеларијски тим 1
тим Мартина 1
Мартина Вејла 1
Вејла успео 1
сазна мотив 1
мотив окривљеног: 1
окривљеног: Видео 1
како надбискуп 1
надбискуп Аарона, 1
Аарона, његову 1
његову девојку 1
једну особу, 1
особу, која 1
је канцеларијски 1
канцеларијски тиму 1
тиму Вејла 1
Вејла рекла 1
рекла где 1
налази видео, 1
видео, умешан 1
сексуалне чинове. 1
чинове. Током 1
суђења многи 1
бивши конзули 1
конзули стали 1
стали су 1
су иза 3
иза Кеза 1
Кеза Квинкција, 1
Квинкција, хвалећи 1
хвалећи његову 1
његову храброст 1
и подвиге. 1
подвиге. Током 1
Током суђења, 1
суђења, почели 1
јављају озбиљни 1
озбиљни здравствени 1
код Милошевића. 1
Милошевића. Током 1
суђења Слободану 1
Слободану Милошевићу 1
Милошевићу на 1
Међународном суду 1
злочине, судија 1
судија Бономи 1
Бономи назвао 1
део опаске 1
опаске "тенденциознима". 1
"тенденциознима". Током 1
суђења Хитлеру 1
Хитлеру је 1
користи судницу 1
судницу као 1
као говорницу 1
говорницу за 1
за изношење 2
изношење политичких 1
јавности вешто 1
вешто артикулишући 1
артикулишући и 1
и манипулишући 1
манипулишући њеним 1
њеним националистичким 1
националистичким осећањима. 1
осећањима. Током 1
Током сукоба 2
сукоба Зори 1
Зори су 1
креирали многе 1
варијације биороида 1
биороида са 1
циљем прилагођавања 1
прилагођавања променљивим 1
променљивим бојним 1
бојним условима 1
бојишту. Током 1
простору Хрватске 1
Хрватске 1991. 1
Током таквих 1
таквих догађаја, 1
догађаја, са 1
врата поставља 1
се Канадска 1
коњичка полиција, 1
полиција, а 1
а војни 1
војни сарадници 1
сарадници помажу 1
помажу гувернеру 1
гувернеру око 1
око обављања 1
обављања службених 1
службених дужности. 1
дужности. Током 1
Током такмичења 4
такмичења нису 1
нису остварени 1
остварени нови 1
нови рекорди. 1
рекорди. Током 1
такмичења оборен 1
један континентални 1
континентални рекорд. 1
рекорд. Током 1
такмичења оборено 1
оборено је 1
националних рекорда. 1
рекорда. Током 1
такмичења појединац 1
или екипа 1
екипа изводе 1
изводе програм 1
низа ритмички 1
ритмички повезаних 1
повезаних пливачких 1
пливачких покрета 1
и фигура 1
води, и 1
ритму пратеће 1
пратеће музике. 1
музике. Током 1
Током те 1
је Италијански 1
Италијански и 1
и Европски 1
Европски шампионат 1
шампионат на 1
истом мотору. 1
мотору. Током 1
Током телевизијске 1
телевизијске сезоне 1
сезоне 2017–2018, 1
2017–2018, серија 1
заузела 41 1
41 место 1
просечна гледаност 1
гледаност била 1
је 7,02 1
7,02 милиона 1
гледалаца. de 1
de Moraes, 1
Moraes, Lisa; 1
Lisa; Hipes, 1
Hipes, Patrick 1
Patrick (May 1
(May 22, 1
22, 2018). 1
2018). Током 1
Током теста 1
се понашало 1
понашало очекивано, 1
очекивано, и 1
експлозије једнаке 1
једнаке силине 1
силине као 1
следеће језгро 1
језгро коришћено 1
том скупу 1
скупу који 1
сачињавао два 1
два теста. 1
теста. Током 1
Током титрације, 1
титрације, боја 1
боја индикатора 1
индикатора се 1
из зелене 1
у јарко 1
јарко плаву 1
плаву нијансу 1
нијансу до 1
до црвенкастосмеђе 1
црвенкастосмеђе када 1
достигне крајњу 1
крајњу тачку. 1
тачку. Током 1
Током тих 2
тих сукоба, 2
сукоба, Бранивојевићи 1
Бранивојевићи су 1
практично отцепили 1
отцепили и 1
започели самосталну 1
самосталну управу 1
својим земљама. 1
земљама. Током 1
сукоба, један 1
авион изгубљен, 1
изгубљен, од 1
од ирачке 1
ирачке противваздухопловне 1
противваздухопловне одбране. 1
одбране. Током 1
Током тога 2
периода постао 1
истакнутих вођа 1
вођа националистичке 1
националистичке омладине. 1
омладине. Током 1
тога развоја 1
развоја уведено 1
неколико технолошких 1
технолошких новина. 1
новина. Током 1
Током тог 8
времена, она 1
се сакрила 2
сакрила и 1
и договорила 2
договорила развод 1
заштити (мада 1
(мада би 1
крају остали 1
остали заједно). 1
заједно). Током 1
периода, аустроугарска 1
аустроугарска окупациона 1
Гори била 1
као Војна 1
Војна генерална 1
генерална управа 1
Гори ( 1
). Током 1
периода, град 1
је реконструисан 1
реконструисан и 1
је цитадела. 1
цитадела. Током 1
периода, медији 1
истицали њене 1
њене атрибуте, 1
атрибуте, па 1
опроба као 1
солиста. Током 1
периода пракса 1
пракса илуминације 1
илуминације рукописа 1
рукописа поступно 1
поступно је 1
прешла из 1
из самостана 1
самостана у 1
у лаичке 1
лаичке радионице, 1
радионице, тако 1
према Џанети 1
Џанети Бентон, 1
Бентон, „до 1
„до 1300. 1
1300. Током 1
периода присалице 1
присалице ЧСП 1
ЧСП су 1
носили назив 1
назив франковци. 1
франковци. Током 1
су трговинске 1
трговинске руте 1
руте прешле 1
југ према 1
према савани, 1
савани, стимулишући 1
стимулишући раст 1
раст државе. 1
државе. Током 1
раздобља град 1
је просперирао, 1
просперирао, те 1
врхунац с 1
30.000 становника. 2
становника. Током 1
Током транспорта 1
у возу, 1
возу, Нада 1
почела разговор 1
са Маријаном 1
Маријаном Чавићем, 1
Чавићем, али 1
била претучена 1
претучена од 1
једног усташе, 1
усташе, који 1
њиховој пратњи. 1
пратњи. Током 1
Током трећег 1
трећег века, 1
века, међу 1
међу Јазиге 1
Јазиге се 1
се досељава 2
досељава нови 1
нови талас 1
талас Сармата 1
Сармата са 1
са истока, 1
истока, који 1
постају нови 1
нови владајући 1
владајући слој 1
слој друштва. 1
друштва. Током 1
Током треће 1
четврте деценије 1
деценије 20. 1
децу дешавају 1
се крупне 1
крупне промене. 1
Током три 2
године окупације 1
окупације убијено 1
између 1-2 1
1-2 милиона 1
милиона совјетских 1
совјетских Јевреја. 1
Јевреја. Током 1
Током тридесетих 2
година, Воти 1
Воти су 1
једина мањина 1
у сјеверозападној 1
сјеверозападној Русији 1
створен писани 1
језик. Током 1
двадесетог вијека 1
вијека налагање 1
налагање бадњака 1
бадњака је 1
и дворски 1
дворски обред. 1
обред. Током 1
три наредна 1
наредна учешћа 1
играма Соња 1
Соња Хени 1
Хени је 1
освајала златне 1
златне медаље. 1
медаље. Током 1
Током трке, 1
трке, падала 1
падала је 1
је киша, 1
неколико возача 1
возача имало 1
имало инциденте 1
инциденте и 1
напусте трку. 1
трку. Током 1
Током трчања, 1
трчања, такмичари 1
прате означену 1
означену стазу 1
строго је 1
забрањено скраћивање 1
скраћивање стазе. 1
стазе. Током 1
Током турнеје 2
турнеје постало 1
је Вотерс 1
Вотерс почео 1
да схвата 1
схвата себе 1
као апсолутног 1
апсолутног вођу 1
вођу бенда, 1
чланове као 1
своје пратеће 1
пратеће музичаре. 1
музичаре. Током 1
турнеје укупно 1
купљено више 1
80.000 карата. 1
карата. Током 1
Током турских 1
освајања, насеље 1
потпуно уништено 1
уништено и 2
и опустошено. 1
опустошено. Током 1
Током удварања, 1
удварања, а 2
током других 1
других периода, 1
периода, оглашава 1
се механичким 1
механичким звуком, 1
звуком, оштрим 1
оштрим шкрипућим 1
шкрипућим звуком, 1
звуком, који 1
прави ударајући 1
ударајући оба 1
оба крила 1
крила истовремено 1
истовремено о 1
о леђа. 1
леђа. Током 1
Током устанка, 1
устанка, Ђуришић 1
против Дрљевићевих 1
Дрљевићевих снага. 1
снага. Током 1
Током финалне 1
просеку је 4
постизао 16,2 1
16,2 поена, 1
поена, 10,8 1
10,8 скокова, 1
скокова, 8,0 1
8,0 асистенција 1
Током финалних 1
финалних епизода 1
епизода постане 1
постане шести 1
и финални 1
финални Означени 1
Означени са 1
знаком срца 1
срца Гримизног 1
Гримизног змаја. 1
змаја. Током 1
Током француске 1
француске колонијалне 1
колонијалне владавине, 1
град Вакинанкаратра 1
Вакинанкаратра именован 1
је Анцирабе. 1
Анцирабе. Током 1
Током Француске 1
револуције, пљачкане 1
пљачкане ограде 1
ограде из 1
из такозваног 1
такозваног Ремског 1
Ремског еванђеља 1
еванђеља су 1
су пљачкане, 1
пљачкане, али 1
дрвених плашта 1
плашта прекривених 1
прекривених црвеном 1
црвеном кожом. 1
кожом. Током 1
Током хапшења 1
хапшења покушао 1
да прогута 1
прогута отровну 1
отровну капсулу, 1
капсулу, али 1
болницу и 1
и спасен. 1
спасен. "Током 1
"Током целог 1
целог мог 1
мог прегледа, 1
прегледа, био 1
сам ужаснут 1
ужаснут због 1
лошег начина 1
ти случајеви 1
случајеви оцењени. 1
оцењени. Током 1
Током целог 7
рата посада 1
посада воза 1
само двоје 2
двоје настрадалих 1
настрадалих бораца 1
бораца услед 1
дејства непријатељске 1
непријатељске артиљеријске 1
артиљеријске ватре. 1
ватре. Током 1
целог ратног 1
ратног пута 1
пута Десета 1
Десета крајишка 1
дивизија носила 1
назив „ударна“. 1
„ударна“. Током 1
целог средњег 1
века, град 1
носио име 1
име Звоник, 1
Звоник, и 1
именом се 1
спомиње све 1
целог фебруара 1
фебруара месеца, 1
месеца, трајали 1
преговори Војислава 1
Војислава Коштунице 1
Коштунице о 1
формирању Владе. 1
Владе. Током 1
филма, он 1
изузетно заповедничким 1
заповедничким ставом, 1
ставом, што 1
отежавало Еминино 1
Еминино асертивно 1
асертивно понашање 1
много разликује 1
ње. Током 1
целог хронометра, 1
хронометра, Фрум 1
заостајао и 1
на пролазном 1
пролазном мерењу 1
мерењу пред 1
пред успон, 1
успон, 3 1
циља, био 1
је седми. 1
седми. Током 1
целог Черчиловог 1
Черчиловог жвота, 1
жвота, писање 1
писање му 1
прихода. Током 1
Током цепања 1
цепања странке 1
странке 2005. 1
2005. Током 1
Током циклуса 1
циклуса модела 1
модела направљене 1
промене да 1
се интегрисале 1
интегрисале нове 1
се модел 2
модел одржи 1
одржи конкурентним. 1
конкурентним. Током 1
Током четири 1
сезоне истраживања 1
истраживања пронађено 1
пронађено је 5
45 предмета 1
од глачаног 1
глачаног камена. 1
камена. Током 1
Током читаве 1
читаве градитељске 1
градитељске каријере 1
каријере учествовао 1
и побеђивао 1
побеђивао на 1
јавних архитектонских 1
архитектонских конкурса. 1
конкурса. Током 1
Током читавог 2
читавог времена 1
времена радио 1
наставио емитовање. 1
емитовање. Током 1
живота помагала 1
је болесне 1
и сиромашне. 1
сиромашне. Током 1
Током чувеног 1
чувеног напада 1
у гостионици 1
гостионици Икедаји, 1
Икедаји, Јаманами 1
Јаманами није 1
учествовао директно 1
акцији већ 1
вечери био 1
чување штаба 1
штаба одреда. 1
одреда. Током 1
Током шездесетих 2
шездесетих година, 1
година, ОШ 1
ОШ „Вук 1
„Вук Караџић” 1
Караџић” је 1
недостатка свог 1
свог простора 1
простора користила 1
користила просторије 1
просторије КПД-а 1
КПД-а за 1
за приредбе 1
и наставу. 1
наставу. Током 1
је улагано 1
улагано у 1
у модернизацију 1
модернизацију фабрике. 1
Током „шејк 1
„шејк енд 1
енд бејк“ 1
бејк“ задатака 1
задатака користили 1
користили смо 1
смо гранате 1
белим фосфором 1
фосфором да 1
да истерамо 1
истерамо побуњенике 1
побуњенике из 1
њихових склоништа, 1
склоништа, а 1
их уништавали 1
уништавали дејством 1
дејством класичним 1
класичним високо-експлозивним 1
високо-експлозивним гранатама. 1
гранатама. Током 1
Током шесте 1
шесте деценије 1
деценије двадесетог 1
века, Гелнер 1
Гелнер отрива 1
отрива љубав 1
према социолошкој 1
социолошкој антропологији. 1
антропологији. Током 1
Током шест 1
утакмица просечно 1
постизао шест 1
шест поена 1
Током школовања 2
школовања била 1
пријатељи који 2
данас познају 1
познају изузетно 1
изузетно хвале 1
хвале њен 1
њен интелект. 1
интелект. Током 1
живео сиромашно, 1
сиромашно, издржавајући 1
издржавајући се 1
давања приватних 1
приватних часова 1
часова слабијим 1
слабијим ђацима 1
и скромне 1
скромне помоћи, 1
помоћи, коју 1
слала бака. 1
бака. Током 1
Током школске 2
школске 1933. 1
1933. Током 1
школама се 1
одржавају два 1
два обавезна 1
обавезна кроса 1
кроса — 1
— један 1
један јесењи, 1
јесењи, а 1
други пролећни. 1
пролећни. Током 1
Током штрајка 1
штрајка преговоре 1
са управом 1
управом фабрике 1
фабрике водили 1
су раднички 1
раднички повереници. 1
повереници. Ток 1
Ток поступка 1
поступка детаљно 1
је регулисан 1
регулисан тридесет 1
трећом главом 1
главом ЗКП-а. 1
ЗКП-а. Ток 1
Ток преговора 1
и Сфрагнецова 1
Сфрагнецова награда 1
награда нису 1
познате. Ток 1
Ток резултата 1
за Дом 1
Дом посланика. 1
посланика. Ток 1
Ток реке 1
поново променио 1
променио 1391. 1
1391. Ток 1
Ток рендгенског 1
рендгенског зрачења 1
зрачења повећава 1
повећава јонизацију 1
јонизацију горњих 1
горњих слојева 1
слојева атмосфере, 1
атмосфере, који 1
који интерагирају 1
интерагирају са 1
са краким 1
краким радио-таласима. 1
радио-таласима. Ток 1
Ток серије 1
прати сплет 1
сплет догађаја 1
догађаја око 1
око међустраначких 1
међустраначких препирки 1
препирки испреплетаних 1
испреплетаних са 1
са приватним 1
приватним животима 1
животима највиших 1
највиших државних 1
државних функционера 1
функционера који 1
веома одражавају 1
одражавају на 1
њихов професионални 1
професионални живот 1
живот тј. 1
тј. Токтамиш 1
Токтамиш се 1
користио овим 1
овим поразом 1
поразом и, 1
и, касније, 1
касније, убиством 1
убиством Мамаја, 1
Мамаја, да 1
преузео власт 1
у Плавој 1
Плавој хорди 1
хорди и 1
створио Златну 1
Златну хорду. 1
хорду. Токтогазиев 1
Токтогазиев је 1
је устврдио 1
устврдио да 1
избори нелегални, 1
нелегални, тврдећи 1
на чланове 1
чланове вршили 1
притисак присталице 1
присталице Јапарова 1
Јапарова који 1
близини хотела. 1
хотела. Токугава 1
Токугава Ијемочи 1
Ијемочи се 1
јапанској NHK 1
NHK таига 1
таига драми, 1
драми, 2008. 1
2008. Толанд 1
Толанд је 1
рано почео 1
индустрији. Толаре 1
Толаре је 1
издавала Банка 1
Банка Словеније. 1
Словеније. Толбачика 1
Толбачика богате 1
су егзотичним 1
егзотичним минералима 1
2017. Толберт 1
Толберт (1961) 1
(1961) је 1
је испитивао 1
испитивао цитозоме 1
цитозоме у 1
ћелијама листа 1
јако слични 1
слични животињским 1
животињским пероксизомима 1
пероксизомима и 1
назвао их 1
је лисним 1
лисним пероксизомима. 1
пероксизомима. Толедо 1
Толедо је 1
баци бомбу 1
међу групу 1
групу немачких 1
двојица била 1
била рањена 1
рањена а 1
један погинуо. 1
погинуо. Толерише 1
Толерише и 1
типове земљишта 1
земљишта али 1
и забарена 1
забарена и 1
и збијена. 1
збијена. Толика 1
Толика неконвенционалност 1
неконвенционалност довела 1
народу постане 1
постане веома 1
веома непопуларна 1
непопуларна и 1
и невољена, 1
невољена, код 1
код филмских 1
и продуцената 1
продуцената готово 1
готово презрена. 1
презрена. Толико 1
Толико да 1
чак сва 1
сва Грчка 1
Грчка пророчишта 1
пророчишта у 1
Азији били 1
са Грцима. 1
Грцима. Толико 1
Толико је 4
била љута 1
љута да 1
помоћ позвала 1
позвала њену 1
њену стару 1
стару непријатељицу, 1
непријатељицу, Уздржаност. 1
Уздржаност. Толико 1
домаћи и 4
Гори, да 1
га надлежни 1
надлежни одредили 1
одредили па 1
дочекивао стране 1
стране делегације, 1
делегације, и 1
пратио стране 1
стране научнике 1
научнике приликом 1
приликом њиховог 1
њиховог проучавања 1
проучавања Црне 1
Горе. Толико 1
је жудео 1
осветом да 1
према предању, 2
предању, једном 1
робу наредио 1
сваког обеда 1
обеда подсећа 1
на Атињане. 1
Атињане. Толико 1
користио коцку 1
коцку у 1
својим дизајниме 1
дизајниме у 1
архитектури, намештају, 1
намештају, текстилу 1
и декоративним 1
декоративним објектима 1
објектима да 1
надимак Quadratl 1
Quadratl (коцкица). 1
(коцкица). Толико 1
Толико се 1
се идентификовала 1
идентификовала са 1
са Ђерданом, 1
Ђерданом, да 1
и девојачко 1
девојачко и 1
и удато 1
удато презиме, 1
овог уметничког. 1
уметничког. Толимири 1
Толимири су 1
су овдје 1
овдје живјели 1
давнина. Толкин 1
Толкин се 1
термином middangeard 1
middangeard у 1
у староенглеском 1
староенглеском делу 1
проучавао 1914. 1
1914. Толос, 1
Толос, је 1
најбољи де 1
де светилиште 1
светилиште (храм) 1
(храм) Атине 1
Атине Проније, 1
Проније, Demangel, 1
Demangel, G., 1
G., Daux, 1
Daux, G.,(1923), 1
G.,(1923), Le 1
Le sanctuaire 1
sanctuaire d'Athéna 1
d'Athéna Pronaia, 1
Pronaia, Fasc. 1
Fasc. Тољен 1
Тољен I 1
управљао Хумом 1
Хумом као 1
као кнез 1
кнез крајем 1
века. Тома 1
и поштовалац 1
поштовалац Аристотеловог 1
Аристотеловог учења. 1
учења. Тома 1
Тома Вучић 1
онда почетком 1
јуна 1848. 1
1848. Тома 1
Тома је 2
Бога само 1
себи разумљиво, 1
разумљиво, али 1
и нама. 1
нама. Тома 1
постојање Бога. 1
Бога. Тома 1
Тома Леко 2
био трговац, 1
трговац, који 1
очевој смрти 1
смрти (Марко 1
(Марко Ч. 1
Ч. Леко) 1
Леко) са 1
својих осамнаест 1
година преузео 1
његову трговину 1
успешно водио 1
развијао посао, 1
посао, бавећи 1
се мануфактором. 1
мануфактором. Тома 1
Тома Милошевић, 1
Милошевић, који 1
који једини 1
једини руководио 1
свим породичним 1
породичним пословима 1
пословима је 1
1919. Томановић 1
Томановић је 1
је сумирајући 1
сумирајући разговор 1
разговор с 1
њим сматрао 1
многи старчевићанци 1
старчевићанци на 1
на странпутици, 1
странпутици, због 1
због изопачене 1
изопачене историје, 1
им писали 1
писали попови. 1
попови. Тома, 1
Тома, пореклом 1
Доње Трешњевице 1
Трешњевице (Јасеница), 1
(Јасеница), где 1
им род 1
род Чумићи 1
Чумићи досељени 1
из Чајетине 1
Чајетине (латиборски 1
(латиборски округ). 1
округ). Томас 1
Томас Грин 1
оригинално дефинисао 1
дефинисао 14 1
14 когнитивних 1
когнитивних димензија. 1
димензија. Тома 1
Тома се 3
у резервном 1
резервном саставу 1
саставу дивизије, 1
дивизије, па 1
у Варшаву 1
Варшаву стигао 1
стигао након 1
гушења устанка. 1
устанка. Тома 1
у Аркадиопољ 1
Аркадиопољ са 1
делом војске. 1
војске. Тома 1
као Јуда 1
Јуда Тома 1
Тома Дидимос 1
Дидимос односно 1
односно Јуда 1
Јуда близанац 1
близанац (арамејска 1
(арамејска ријеч 1
ријеч тома 1
и грчка 1
грчка дидимос 1
дидимос обе 1
обе значе 1
значе " 1
" Томас 1
вођа скупине 1
скупине барона, 1
барона, која 1
називала Господе 1
Господе позивари 1
позивари ( 1
). Томас 1
одвезао Адријанов 1
Адријанов ауто 1
ауто до 1
га поправи. 1
поправи. Томас 1
за Фрума 1
и етапу 1
етапу је 1
12. мјесту, 1
мјесту, 18 1
18 секунди 1
— Томас 2
на Панола 1
Панола џуниор 1
џуниор колеџу 1
колеџу (2001–2003), 1
(2001–2003), и 1
Универзитету Тексас 1
Тексас Ел 1
Ел Пасо 1
Пасо (2003–2005). 1
(2003–2005). Томас 1
написао већину 1
већину епизода. 1
епизода. Томас 1
Тур завршио 1
пласирани возач 1
возач тима 1
тима Скај, 1
Скај, на 1
22. мјесту, 1
мјесту, 59 1
59 минута 1
често путовао 1
Европу и, 1
и, 1913. 1
1913. Томас 1
Томас Лемаркуис 1
Лемаркуис је 1
син француског 1
француског глумца 1
глумца Жерара 1
Жерара Лемаркуиса 1
Лемаркуиса и 1
једне Исланђанке. 1
Исланђанке. Томас 1
Томас Мајкл 1
Мајкл Бонд 1
Бонд рођен 1
јануара 1926. 1
1926. Томасон 1
Томасон је 1
најзаслужнијих за 1
подвиг, највише 1
турниру, али 1
се истицала 1
његова сарадња 1
Пјером ван 1
ван Хојдонком. 1
Хојдонком. "Томашевац" 1
"Томашевац" и 1
и "Марино 1
"Марино Село" 1
Село" су 1
су милитарског 1
милитарског статуса 1
статуса а 1
је српско. 1
српско. Томаш 1
зиму поново 1
поново придружио 1
придружио млетачкој 1
млетачкој флоти, 1
флоти, која 1
њега долину 1
долину Неретве. 1
Неретве. Том 1
Том битком 1
битком завршило 1
година мамелучке 1
мамелучке власти 1
над Египтом. 1
Египтом. Томболо 1
Томболо се 1
од песковитог 1
песковитог и 1
и шљунковитог 1
шљунковитог материјала, 1
материјала, настаје 1
плитком обалском 1
обалском појасу 1
појасу и 1
спаја неко 1
неко острво 1
са копном. 1
копном. То, 1
То, међутим, 4
међутим, значи 1
значи мање 1
мање простора 1
простора око 2
око отвора 1
отвора за 1
јер лед 1
лед полако 1
полако затвара 1
затвара јаз. 1
јаз. То, 1
смањило бунт 1
бунт босанских 1
босанских Срба, 1
је Млада 1
Млада Босна 1
Босна уз 1
помоћ Црне 1
Црне Руке, 1
Руке, тј. 1
тј. То, 1
спречило неуредан 1
неуредан раст 1
раст (и 1
(и критиковао 1
критиковао га 1
га културне 1
културне власти) 1
власти) Агуас 1
Агуас Калиентес, 1
Калиентес, који 1
од и 1
ради туризма, 1
туризма, јер 1
земља развила 1
развила угоститељске 1
угоститељске објекте 1
објекте разних 1
разних категорија. 1
категорија. То, 1
спречило полицију 1
полицију да 1
да релативно 1
лако открије 1
открије и 1
уништи илегалне 1
илегалне структуре 1
структуре БКП. 1
БКП. Томе 1
Томе је 7
забрана штампања 1
штампања књига 1
на ћирилици. 1
ћирилици. Томе 1
Вељко Петровић 1
својевољно одвојио 1
и упао 1
упао преко 1
преко Понишавља 1
Понишавља у 1
у Загорје, 1
Загорје, заузевши 1
заузевши Белу 1
Белу Паланку. 1
Паланку. Томе 1
допринело очувано 1
очувано градско 1
много утицаја 1
утицаја западне 1
западне архитектуре, 1
архитектуре, што 1
што Нафплиу 1
Нафплиу и 1
данас даје 1
даје својеврсни 1
својеврсни шарм. 1
шарм. То 1
То ме 1
коштало времена 1
дијелу и 2
и Михаел 1
Михаел је 1
се удаљи. 1
удаљи. Томе 1
најавио почетак 1
почетак једне 1
једне изузетне 1
научне каријере. 1
каријере. Томе 1
највише допринела 1
допринела грешка 1
грешка која 1
појавила приликом 1
штампања корица 1
корица - 1
на илустарцији 1
илустарцији њена 1
њена коса 1
коса била 1
је црвенкаста, 1
црвенкаста, а 1
се читаоцима 1
читаоцима допало. 1
допало. Томе 1
последица да 1
многи демографи 1
демографи раде 1
многим дисциплинама 1
дисциплинама поред 1
поред демографије 1
демографије (економији, 1
(економији, социологији, 1
социологији, антропологији). 1
антропологији). Томе 1
прилог ишло 1
ишло богато 1
богато равничарско 1
равничарско залеђе 1
залеђе Месаорије. 1
Месаорије. То 1
То мерење 1
треба израчунати 1
израчунати SVR. 1
SVR. Томе 1
Томе Росандића, 1
Росандића, као 1
радова. Томе 1
Томе - 1
- Рушевине 1
Рушевине цркве 1
Св. Томе 1
Томе сведоче 1
и одлични 1
одлични приноси 1
приноси биљака 1
овде узгајају, 1
узгајају, а 1
између осталог: 1
осталог: кукуруз, 1
кукуруз, сунцокрет, 1
сунцокрет, пшеница, 1
пшеница, као 1
и кромпир, 1
кромпир, лук, 1
лук, пасуљ 1
пасуљ итд. 1
итд. Томе 1
Томе се 3
се дивно 1
дивно наругао 1
наругао Лукијан 1
Лукијан у 1
у Разговорима 1
Разговорима богова! 1
богова! Томе 1
придружује и 1
целини недовољно 1
недовољно развијено 1
развијено окружење 1
ниским степеном 1
степеном међусобне 1
међусобне развојне 1
развојне интегрисаности. 1
интегрисаности. Томе 1
се супротстављао 1
супротстављао Хорват, 1
Хорват, тражећи 1
тражећи у 1
да царска 1
царска власт 2
власт исте 2
исте пошаље 1
пошаље код 1
у Нову 1
Нову Србију. 1
Србију. То 2
То место 5
1881. То 1
одувек на 1
на доброј 1
доброј позицији, 1
позицији, имало 1
имало добре 1
добре све 1
све саобраћајне 1
саобраћајне везе, 1
давало атрактивност. 1
атрактивност. То 1
наводно Марко 1
Краљевић скочио 1
скочио се 1
зове „Скоковје“. 1
„Скоковје“. То 1
звало "Петрово 1
"Петрово поље", 1
поље", јер 1
била Петрова 1
Петрова кућа 1
са "становима" 1
"становима" - 1
- брвнара 1
брвнара са 1
са сточним 1
сточним колибама. 1
колибама. То 1
место ће 1
ће знатно 1
знатно утицати 1
на Шарлотино 1
Шарлотино писање 1
имати одјека 1
одјека у 1
делима. Томе 1
Томе су 2
се успротивили 1
успротивили руски 1
његов амбасадор 1
Цариграду. Томе 1
у многоме 1
многоме допринели, 1
допринели, радознали 1
радознали љубитељи 1
љубитељи овог 1
филма, али 1
и Туристичке 1
Туристичке организације 1
организације Требиња, 1
Требиња, који 1
су правовремено 1
правовремено уочили 1
уочили њен 1
њен туристички 1
туристички значај, 1
значај, и 1
ње направили 1
направили туристичку 1
атракцију. Томе 1
Томе у 1
прилог говори 1
БиХ који 1
УЕФА лиценцу 1
за одигравање 1
одигравање међународних 1
међународних утакмица. 1
утакмица. Том 1
Том заједницом 1
заједницом је 1
управљала скупштина 1
скупштина заједнице 1
заједнице („џамат”), 1
(„џамат”), која 1
бирала вијеће 1
вијеће заједнице 1
заједнице („чухби”) 1
(„чухби”) и 1
сеоске судије 1
судије („карте”). 1
(„карте”). Томи 1
Томи се 1
у девојку 1
девојку Август. 1
Август. То 1
То ми 2
много свиђа." 1
свиђа." Томислав 1
Томислав М. 1
М. Јовановић 1
књизи „Велереч 1
„Велереч и 1
и Велеречани” 1
Велеречани” наводи 1
споменику некада 1
био читљив 1
читљив натпис 1
натпис „раб 1
„раб божји 1
божји Дамљан”, 1
Дамљан”, што 1
на Дамљана 1
Дамљана Радовановића 1
Радовановића (Макљеновића) 1
(Макљеновића) који 1
рођен 1804. 1
1804. То 1
ми треба 1
да напипамо, 1
напипамо, осетимо 1
осетимо и 1
и извучемо 1
извучемо на 1
на светлост 2
светлост дана, 1
дана, то 1
то треба 1
да прикажемо 1
прикажемо гледаоцу. 1
гледаоцу. Томић 1
активан женски 1
манастир. Томић 1
сезону почео 1
скором 2:5 1
2:5 (0:1 1
(0:1 у 1
Суперкупу Јадранске 1
Јадранске лиге, 1
лиге, 1:2 1
1:2 у 2
и 1:2 1
Евролиги). Томић, 1
Томић, П. 3
П. (1978): 1
(1978): Хидросистем 1
Хидросистем Дунав 1
Дунав - 1
- Тиса 1
Тиса - 1
- Дунав. 1
Дунав. Томић, 1
П. (1990): 1
(1990): Географска 1
Географска монографија 1
монографија Турије. 1
Турије. Томић, 1
П. Грнчарство 1
Грнчарство у 1
Србији, Збирке 1
Збирке I, 1
I, Етнографски 1
Етнографски музеј 1
Београду. Том 1
повређен, ухапшен 1
дана затвора. 1
затвора. Том 1
приликом покојник 1
покојник задобио 1
задобио тешке 1
тешке повреде, 1
повреде, што 1
је, ето, 1
ето, коначно 1
коначно било 1
узроком смрти. 1
смрти. Том 1
приликом скупљено 1
скупљено преко 1
преко 23 1
23 килограма 1
килограма материјала 1
материјала са 2
површине Месеца 1
Месеца које 1
предмет анализа 1
анализа на 2
Земљи. Том 1
Том Капитани 1
Капитани и 1
и Шерон 1
Шерон Вилијамсон 1
Вилијамсон поред 1
поред Рози 1
Рози ајкуле, 1
ајкуле, заштићене 1
заштићене јединке 1
јединке у 1
Аустралији. Том 1
Том капитулацијом 1
капитулацијом Иван 1
Иван IV 1
IV Грозни 1
Грозни добија 1
добија делове 1
делове најбоље 1
најбоље руске 1
руске земље 1
руке како 1
би с 1
с новцем 1
новцем са 1
тих поседа 1
поседа могао 1
могао финансирати 1
финансирати властите 1
властите војне 1
коме другом 1
другом не 1
би зависиле. 1
зависиле. Том 1
Том клубу 1
прикључио током 1
током наредне 1
године, где 3
потом наступао 1
за омладинску 1
омладинску екипу 1
и развојни 1
развојни тим. 1
тим. Том 1
Том Ларсен, 1
Ларсен, директор 1
директор ИА 1
ИА Ентертаинмент-а, 1
Ентертаинмент-а, дистрибутера 1
дистрибутера корејских 1
корејских ТВ 1
серија, сматра 1
корејски звучни 1
звучни записи 1
записи довољно 1
довољно глазирани 1
глазирани да 1
могли сматрати 1
сматрати самосталним 1
самосталним хитовима. 1
хитовима. То 1
То млијеко 1
млијеко се 1
назива колострум. 1
колострум. Том 1
Том Морело 1
Морело је 1
албум описао 1
као прелазницу 1
прелазницу између 1
између Лед 1
Лед зепелина 1
зепелина и 1
и Јрт, 1
Јрт, Винд 1
Винд енд 1
енд фајр. 1
фајр. Том 1
Том не 1
воли Дајану 1
Дајану и 1
избаци неку 1
неку опаску 1
опаску на 1
њен рачуна. 1
рачуна. Томови 1
Томови 218-221 1
218-221 садржавали 1
садржавали су 1
су регистре 1
регистре и 1
и излазили 1
излазили су 1
између 1862. 1
1862. То 1
То могу 1
од набројених 1
набројених врста, 1
врста, али 3
сврху најчешће 1
користе термометри 1
термометри са 1
са течностима. 1
течностима. То 1
То можда 1
можда значи 1
значи надимак 1
његово непознато 1
непознато средње 1
гласи „Хемиш“. 1
„Хемиш“. То 1
бити губитак 1
што особа 1
особа поседује 1
поседује изгубљено, 1
изгубљено, или 1
или то 1
бити добитак 1
добитак мањи 1
од могућег. 1
могућег. То 1
бити праћено 1
праћено слабошћу 1
слабошћу руку, 1
руку, мишића 1
мишића грудног 1
и ногу. 1
ногу. То 1
бити спирално 1
спирално обликован 1
обликован камен 1
представља Вишнуа 1
Вишнуа или 1
или камени 1
камени стуб 1
стуб који 1
представља Шиву. 1
Шиву. То 1
буде претерана 1
претерана форма 1
форма инстиктивног 1
инстиктивног респонса 1
респонса који 1
помогао раним 1
раним људима 1
да преживе, 1
преживе, или 1
или културни 1
културни феномен 1
најчешће среће 1
код предоминантно 1
предоминантно Европских 1
Европских друштава. 1
друштава. То 1
потраје данима. 1
у неуспеху 1
неуспеху процеса 1
процеса комуникације 1
комуникације или 1
узрокује нежељени 1
нежељени ефекат. 1
ефекат. То 1
број сарадника, 1
сарадника, али 1
и суженошћу 1
суженошћу летерарне 1
летерарне тематике. 1
тематике. То 1
укључивати сексуални 1
сексуални контакт, 1
контакт, обожавање 1
обожавање дрвећа 1
дрвећа као 1
као фалусног 1
фалусног симбола 1
или обоје. 2
обоје. Том 1
Том окупацијом 1
окупацијом устоличен 1
устоличен принцип 1
принцип „ограниченог 1
„ограниченог суверенитета“ 1
суверенитета“ источноевропских 1
источноевропских комунистичких 1
комунистичких земаља. 1
земаља. Томо 1
Томо Скалица 1
Скалица је 1
први познати 1
познати Србин 1
се 11 1
11 недеља 2
крају 1852. 1
1852. Том 1
Том победом 2
победом је 1
трећи наслов 1
наслов светског 1
првака. Том 1
победом Хришћани 1
Хришћани су 4
одсекли остатак 1
остатак Селџука 1
Селџука од 1
дела војске. 1
војске. Том 1
Том политиком 1
политиком намеравао 1
елиминише опасност 1
Британије затварајући 1
затварајући континентални 1
део Европе 1
Европе под 1
француском доминацијом 1
доминацијом за 1
Британијом. Том 1
Том приликом 37
приликом вероватно 1
се подавило 1
подавило око 1
25.000 војника 1
и 70.000 1
70.000 морнара. 1
морнара. Том 1
гине 51 1
51 члан 1
члан посаде. 1
посаде. Том 1
приликом госп. 1
госп. Том 1
Том приликом, 2
приликом, донета 1
о проглашењу 1
проглашењу аутокефалности 1
аутокефалности "Македонске 1
"Македонске православне 1
православне цркве" 1
цркве" и 1
и затражено 1
затражено је 1
признање не 1
од Српске 1
цркве, већ 1
осталих помесних 1
помесних цркава. 1
цркава. Том 1
приликом дошло 1
сукоба око 1
600 Словена 1
Словена који 1
собом носили 1
носили плен 1
заробљенике са 1
са византијском 1
византијском коњицом 1
коњицом коју 1
предводио Александар. 1
Александар. Том 1
приликом заузео 1
трг Дријева, 1
Дријева, један 1
четири кумерка 1
кумерка солских. 1
солских. Том 1
приликом истражено 1
истражено је 1
100 гробова. 1
гробова. Том 1
је Аберфорт 1
Аберфорт сломио 1
сломио брату 1
брату нос 1
нос у 1
у изливу 1
изливу срџбе. 1
срџбе. Том 1
вероватно заузео 1
заузео и 1
и Селеукију. 1
Селеукију. Том 1
добио монашко 1
— Иринеј. 1
Иринеј. Том 1
је засметао 1
засметао режиму 1
режиму јер 1
ослобођено укупно 1
36 политичких 1
затвореника. Том 1
извршен и 1
и упад 1
у белгијску 1
белгијску амбасаду. 1
амбасаду. Том 1
и Булчу 1
Булчу примио 1
примио крштење 1
и части 1
и поклоне. 1
поклоне. Том 1
погинуло 5 1
5 посматрача. 1
посматрача. Том 1
и војник 1
војник Стојадин 1
Стојадин Мирковић, 1
Мирковић, када 1
његов транспортер 1
транспортер из 1
дејствовао погодила 1
погодила „зоља”. 1
„зоља”. Том 1
публика бурно 1
бурно реаговала, 1
реаговала, а 1
а револтирани 1
револтирани конзервативци, 1
конзервативци, пошто 1
имали већину, 1
већину, напустили 1
су сабор 1
тако блокирали 1
блокирали његов 1
његов рад. 4
рад. Том 1
приликом Јерусалим 1
Јерусалим је 1
доживео страшна 1
страшна разарања. 1
разарања. Том 1
50 цивила, 1
цивила, жена, 1
жена, деце 1
и стараца 1
стараца за 1
један дан. 1
дан. Том 2
је угарски 1
угарски краљ 2
краљ пристао, 1
пристао, да 1
да република 1
република може 1
може добијати 1
добијати земље 1
и Рашке, 1
Рашке, изузевши 1
изузевши само 1
оне земље, 1
остали краљеви 1
краљеви Угарске, 1
Угарске, наши 1
наши преци, 1
преци, држали 1
и поседовали. 1
поседовали. Том 1
уништен значајан 1
културних споменика 2
споменика српског 1
народа. Том 1
приликом Катарина, 1
Катарина, која 1
шест година, 3
година, била 1
је заручена 1
заручена за 1
за осмогодишњег 1
осмогодишњег Рудолфа 1
Рудолфа IV. 1
IV. Том 1
приликом нанете 1
нанете су 1
су огромне 1
огромне штете 2
штете објектима 1
за окупатора, 1
окупатора, саобраћајнице, 1
саобраћајнице, аеродром, 1
аеродром, пруге, 1
пруге, мостови, 1
мостови, железничка 1
железничка станица. 1
станица. Том 1
приликом окупатор 1
спалио пола 1
пола села, 1
тела стрељаних 1
стрељаних су 1
обешена и 1
и остављена 1
остављена да 1
висе цео 1
приликом отпочео 1
истраживање Тврђаве, 1
Тврђаве, Јагодин-мале 1
Јагодин-мале и 1
на Медијани. 1
Медијани. Том 1
приликом побијена 1
побијена је 1
цела њена 1
њена породица. 1
породица. Том 1
приликом погинула 1
целокупна прва 1
постава Бобровљевог 1
Бобровљевог тадашњег 1
тадашњег клуба 1
клуба ВВС, 1
ВВС, а 1
сам Бобров 1
Бобров је 1
је закаснио 2
закаснио на 1
авион због 1
због неисправног 1
неисправног сата 1
сата у 1
у хотелској 1
соби. Том 1
приликом погинуло 1
је 55 3
55 цивила 1
и уништен 1
је воз. 1
воз. Том 1
приликом посјекао 1
посјекао је 1
је 74 2
74 турске 1
турске главе 1
главе https://www. 1
https://www. Том 1
приликом потпуно 1
разорио Душанове 1
Душанове "палате 1
"палате многе 1
многе дивне", 1
дивне", које 1
које беху 1
беху подигнуте 1
подигнуте на 1
обали Дримца. 1
Дримца. Том 1
приликом разрушили 1
разрушили су 1
град док 1
манастир оштећен. 1
оштећен. Том 1
приликом свету 1
свету литургију 1
литургију служили 1
су епископи: 1
епископи: будимски 1
будимски Данило, 1
Данило, далматински 1
далматински Николај, 1
Николај, сремски 1
сремски Василије 1
и зворничко-тузлански 1
зворничко-тузлански Василије 1
Василије уз 1
уз саслужење 1
саслужење великог 1
броја свештеника 1
и ђакона 1
ђакона Епархије 1
Епархије зворничко-тузланске 1
зворничко-тузланске и 1
других епархија 1
епархија Српске 1
православне Цркве. 1
Цркве. Том 1
побједника фестивала, 1
фестивала, гдје 1
на формулару 1
формулару биле 1
понуди ове 1
четири основе 1
основе школе 1
такмичарском дијелу. 1
дијелу. Том 1
су санирани 1
санирани подрум, 1
подрум, зидови, 1
зидови, кров 1
кров и 1
враћање доксата 1
доксата у 1
првобитно стање. 1
стање. Том 1
скупили демонстранти 1
демонстранти против 1
против побачаја, 1
носили знакове 1
знакове против 1
против побачаја. 1
побачаја. Том 1
су силовали 1
силовали и 1
мучили те 1
те напослетку 1
напослетку убили 1
убили две 1
две жене. 1
жене. Том 1
приликом такође 1
до масовне 2
масовне егзекуције 1
егзекуције заробљеника. 1
заробљеника. Том 1
приликом убили 1
и среског 1
начелника Антонијевића, 1
Антонијевића, који 1
био склонио 1
склонио са 1
ћерком и 2
и сином, 1
сином, док 1
деца једина 1
једина остала 1
остала поштеђена. 1
поштеђена. Том 1
приликом, уклоњена 1
њена кула 1
кула главне 1
артиљерије бр. 1
бр. Том 1
приликом учињена 1
учињена су 1
су највећа 2
највећа зверства 1
над незаштићеним 1
незаштићеним становништвом. 1
становништвом. Том 1
Том проведеном 1
проведеном наредбом 1
наредбом племићи 1
изгубили и 1
најмању шансу 1
успех будућих 1
будућих побуна, 1
побуна, пошто 1
сада имао 1
имао управу 1
свим утврђењима 1
утврђењима унутар 1
унутар државе. 1
државе. Томпсон 1
многим сукобима 1
света. Том 1
Том резолуцијом 1
резолуцијом забрањена 1
забрањена је 1
је достава 1
достава нуклеарне 1
материјала Ирану 1
Ирану те 1
се замрзава 1
замрзава имовина 1
имовина појединаца 1
са нуклеарним 1
нуклеарним програмом. 1
програмом. Том 1
Том се 1
спасио Малори 1
Малори и 1
и дјецу. 1
дјецу. Том 1
Том Сојер 1
Сојер и 1
и Фин 1
Фин су 1
су нераздвојни 1
нераздвојни и 1
дана упадају 1
невоље. Томсон 1
се катодни 1
катодни зраци 1
зраци састоје 1
малих негативно 1
честица - 1
- електрона. 1
електрона. Томсон 1
рекао: „Хтели 1
„Хтели су 1
Адам буде 1
буде варалица, 1
варалица, али 1
толико свидео 1
свидео да 1
га задрже. 1
задрже. Том 1
Том Тарнер 1
Тарнер истиче 1
истиче повољне 1
повољне описе 1
описе његовог 1
његовог талента 1
талента у 2
у „Историји 1
„Историји вртне 1
вртне уметности“ 1
уметности“ Готајнове 1
Готајнове (Marie-Luise 1
(Marie-Luise Gothein) 1
Gothein) која 1
претеча за 1
за похвале 1
похвале Брауну 1
Брауну у 1
делу Хасија 1
Хасија (Christopher 1
(Christopher Hussey) 1
Hussey) „Питореска“ 1
„Питореска“ (The 1
(The Picturesque, 1
Picturesque, 1927). 1
1927). То 1
То му 6
даје стабилну 1
стабилну конфигурацију 1
са минималном 2
минималном енергијом 1
енергијом у 1
су спољашњи 1
спољашњи електрони 1
електрони чврсто 1
чврсто везани. 1
везани. То 1
Бразил. То 1
био 34 1
34 хет 1
у Ла 3
Ла лиги, 1
лиги, чиме 1
рекорд Кристијана 1
Кристијана Роналда. 2
Роналда. То 1
дало мању 1
мању финансијску 1
финансијску сигурност, 1
сигурност, али 1
ометало његов 1
његов властити 1
властити рад. 1
рад. То 1
је доносило 1
доносило огромне 1
огромне приходе. 1
приходе. То 1
му либерали 1
либерали нису 1
нису опростили. 1
опростили. То 1
То највише 1
на комуникацију 1
комуникацију на 1
на подсвестном 1
подсвестном нивоу 1
успоставља поверење. 1
поверење. То 1
То нам 2
даје пут 1
пут - 1
и добијамо 1
добијамо ланац 2
ланац → 2
→ → 4
→ са 2
са тежинама 2
тежинама грана 2
грана (8,7) 1
(8,7) → 1
→ (4,0) 1
(4,0) → 1
→ (8,4) 1
(8,4) и 1
додајући 1, 1
1, резерву 1
резерву од 1
од протоку 1
протоку сваке 1
гране, добијамо 1
грана (8,8) 1
(8,8) → 1
→ (4,1) 1
(4,1) → 1
→ (8,5) 1
(8,5) што 1
даје Слику 1
Слику 2.4. 1
2.4. То 1
је историјска 1
историјска тековина, 1
тековина, чији 1
се големи 1
големи значај 1
значај сагледати 1
сагледати и 1
правилно оценити 1
оценити истом 1
истом на 1
на свршетку 1
свршетку ових 1
ових мучних 1
мучних ратних 1
ратних дана. 1
То на 1
начин потврђује 1
које поседује 1
поседује Народни 1
музеј Ниш 2
Ниш највећим 1
делом изведени 1
изведени оловком. 1
оловком. То 1
То наређење 1
наређење би 1
било стратегијско 1
стратегијско ремек 1
дело да 1
било упућено 1
упућено неколико 1
раније. То 1
То нарушава 1
нарушава и 1
рад самог 1
самог система 1
система органа 1
за варење. 1
варење. То 1
То насеље 1
утврђено већ 1
око 3600. 1
3600. То 1
То нас 1
нас упућује 1
истрајемо у 2
даљем излажењу. 1
излажењу. То 1
То начело 1
начело даје 1
даје опште 1
опште услове 1
услове равнотеже 1
равнотеже механичких 1
механичких система. 2
система. Тонгански 1
Тонгански и 1
и нијујски 1
нијујски заједно 1
заједно стварају 1
стварају тонганску 1
тонганску подгрупу 1
подгрупу полинезијских 1
полинезијских језика. 1
језика. То 1
То не 3
песник Молдона 1
Молдона писао 1
на песника 1
песника Беовулфа, 1
Беовулфа, већ 1
се обојица 1
обојица напајали 1
напајали истом 1
истом традицијом. 1
традицијом. То 1
уради, каже 1
каже Хабард, 1
Хабард, јер 1
сваки енграм 1
енграм садржи 1
садржи аналитичко 1
аналитичко умањење. 1
умањење. То 1
не подразмева 1
подразмева затварање 1
затварање угоститељских 1
угоститељских објеката, 1
забрањује да 1
своју делатност 2
делатност врше 1
врше тако 1
корисници услуга 1
услуга купљену 1
купљену храну 1
пиће конзумирали 1
конзумирали у 1
самом објекту 1
објекту или 1
у башти 1
башти угоститељског 1
угоститељског објекта. 1
објекта. То 1
То није 9
ублажи мржњу 1
мржњу Николину. 1
Николину. То 1
питање појединачног 1
појединачног талента, 1
талента, већ 1
већ заједничког 1
заједничког историјског 1
историјског искуства, 1
искуства, јер 1
француска револуција 1
револуционарни и 1
и Наполеонови 1
Наполеонови ратови 1
ратови по 1
пут учинили 1
да историја 1
историја постане 1
постане масовно 1
масовно искуство. 1
искуство. То 1
решено све 1
његове тврдње 1
у пристрасност 1
пристрасност војних 1
војних судија 1
показало 1786. 1
1786. То 1
дуго трајало, 1
трајало, јер 1
је Белфорт 1
Белфорт напустио 1
школу након 1
декан први 1
дан факултета 1
факултета рекао 1
доба стоматологије 1
стоматологије прошло 1
напусти факултет, 1
факултет, ако 1
уписао само 1
могуће увек 1
увек урадити, 1
урадити, и 1
за полином 1
полином који 1
који који 2
бити факторисан 1
факторисан на 1
је несводљив 1
несводљив преко 1
типа коефицијента. 1
коефицијента. То 1
није поколебало 1
поколебало Грисома, 1
Грисома, остао 1
посвећен космичком 1
космичком програму 1
програму и 1
марта 1965. 1
1965. То 1
потпуно непредвидиво 1
непредвидиво откривење, 1
откривење, али 1
је паметан, 1
паметан, свестан 1
свестан и 1
и ружан 1
ружан начин 1
се филм 1
филм одведе 1
одведе на 1
истовремено запањујуће 1
запањујуће тмурно 1
тмурно и 1
и безнадно 1
безнадно тужно. 1
тужно. То 1
није принуда, 1
принуда, је 1
је л'?“ 1
л'?“ То 1
није смирило 1
смирило страсти 1
страсти па 1
је Шредингер 1
Шредингер отпуштен 1
отпуштен са 1
универзитета под 1
изговором политичке 1
политичке невјеродостојности. 1
невјеродостојности. Тони 1
Тони отказује 1
отказује задатак, 1
задатак, Алберто 1
Алберто инсистира 1
његовом настављању, 1
настављању, терајући 1
терајући Тонија 1
Тонија да 1
убије. То 1
једини проблеми 1
проблеми француске 1
и шпанске 1
шпанске флоте. 1
флоте. То 1
први угодници 1
угодници Божији 1
Божији просијали 1
просијали у 1
у Русији: 1
Русији: њима 1
претходили Варјази 1
Варјази Теодор 1
Теодор и 1
и Јован, 1
Јован, мученици 1
мученици пострадали 1
пострадали 983., 1
983., Свети 1
Свети равноапостолни 1
равноапостолни Владимир 1
и Олга 1
Свети Михаил, 1
Михаил, први 1
први митрополит 1
митрополит Кијевски 1
Кијевски († 1
(† 992.). 1
992.). То 1
нису густе 1
густе шуме, 1
а расту 1
свим континентима 1
континентима где 1
где влада 1
влада сушна 1
сушна (и 1
месеци без 1
без падавина) 1
падавина) клима. 1
клима. Тони 1
Тони Тоди 1
Тоди у 1
улози Бена 1
и Патриција 1
Патриција Талман 1
Талман у 1
улози Барбаре. 1
Барбаре. Тон 1
Тон његових 1
песама углавном 1
је елегичан 1
елегичан и 1
и меланхоличан, 1
меланхоличан, често 1
је рефлексивност 1
рефлексивност њихова 1
њихова одлика. 1
одлика. Тонови 1
Тонови из 1
из вибратора 1
вибратора постају 1
постају звучне 1
звучне вибрације 1
вибрације на 1
на костима 2
костима главе 1
и једнако 1
једнако се 1
оба унутрашња 1
унутрашња ува. 1
ува. Тонови 1
Тонови упозорења 1
упозорења код 1
углавном променљиви 1
променљиви шкрипави 1
шкрипави крици. 1
крици. Тончек 1
Тончек живи 1
болесном мајком 1
малом стану. 1
стану. То 1
То њу 1
њу запрепаштава, 1
запрепаштава, те 1
те ненавикнута 1
такве гесте, 1
гесте, она 1
она његову 1
његову помоћ 2
помоћ проналази 1
проналази понижавајућом. 1
понижавајућом. То 1
То обично 1
обично одговара 2
одговара мањој 1
мањој суми 1
суми у 1
локалној валути 1
валути од 1
оне базиране 1
на девизном 1
девизном курсу 1
курсу у 1
у сиромашнијим 1
сиромашнијим земљама, 1
земљама, пошто 1
САД релативно 1
релативно скупља 1
скупља земља. 1
земља. То 1
То објашњава 2
објашњава зашто 1
зашто многи 1
многи болесници 1
болесници код 1
развије остеоартроза 1
остеоартроза немају 1
немају неких 1
неких већих 1
већих потешкоћ. 1
потешкоћ. То 1
објашњава што 1
оно концентрисано 1
концентрисано при 1
при рубовима 1
рубовима супергранула. 1
супергранула. То 1
То овај 1
план чини 1
чини комплексним, 1
комплексним, са 1
са међусобно 1
међусобно зависним 1
зависним елементима 1
га чине. 1
чине. То 1
То одговара 1
одговара гледишту 1
гледишту на 1
на језера 1
језера Ири 1
Ири и 1
и Онтарио 1
Онтарио као 1
као „доле 1
„доле на 1
на југу“, 1
југу“, а 1
а осталим 1
осталим као 1
као „горе 1
„горе на 1
на северу“. 1
северу“. То 1
То омогућава 4
велику тачност 1
тачност возова. 1
возова. То 1
постизање веће 1
лета авиона 1
авиона истим 1
истим потиском 1
потиском мотора. 1
мотора. То 1
омогућава снимање 1
снимање структура 1
покрету или 1
или повећаних 1
повећаних с 1
с радиоконтрастним 1
радиоконтрастним средством 1
средством у 1
стварном времену. 1
времену. То 1
да искусе 1
искусе секс 1
секс сцене 1
у роману, 1
роману, „било 1
„било да 1
то велики 1
велики трансцендентан 1
трансцендентан и 1
и узбудљив 1
узбудљив секс 1
секс или 1
или узнемирујући, 1
узнемирујући, изврнут, 1
изврнут, мрачни 1
мрачни секс, 1
секс, као 1
и разочаравајући 1
разочаравајући површан 1
површан секс.“ 1
секс.“ То 1
То омогућује 1
омогућује и 1
и самој 1
самој организацији 1
организацији континуитет, 1
каквог конкретног 1
конкретног водства. 1
водства. То 1
То описују 1
описују и 1
последње странице 1
странице дукљановог 1
дукљановог летописа. 1
летописа. То 1
То опште 1
опште у 1
у стварима 1
стварима Аристотел 1
Аристотел назива 1
назива формом 1
формом (τὸ 1
(τὸ εἶδος). 1
εἶδος). То 1
То остварење 1
остварење Анга 1
Анга Лија 1
Лија бави 1
се хомосексуалном 1
хомосексуалном везом 1
везом два 1
два Американца 1
Американца током 1
а Мишел 1
глумила жену 1
да сумња, 1
сумња, а 1
муж геј. 1
геј. ТОП 1
ТОП 100 1
100 Мусицианс 1
Мусицианс - 1
- диплому 1
диплому као 1
100 врхунских 1
врхунских музичара 1
музичара за 1
2007. Топао 1
Топао тон 1
тон и 1
садржају слика 1
слика откривају 1
откривају код 1
код Ђорђонеа 1
Ђорђонеа духовни 1
духовни став 1
став сличан 1
сличан Леонардовом. 1
Леонардовом. То 1
То пензионисање 1
пензионисање је 1
њега била 1
била неправда, 1
неправда, коју 1
тешко поднео 1
поднео "Политика", 1
Београд 1922. 1
1922. Топионица 1
Топионица производи 1
производи олово 1
олово из 1
из секундарних 1
секундарних сировина, 1
сировина, олово-антимонске 1
олово-антимонске легуре 1
легуре и 1
и олово-антимонско- 1
олово-антимонско- То 1
То писмо 1
првобитно користили 1
користили вилењаци, 1
вилењаци, док 1
нису заменили 1
заменили тенгваром, 1
тенгваром, а 1
преузели патуљци. 1
патуљци. То 1
То питање 3
је проистицало 1
проистицало из 1
члана 119. 1
119. тадашњег 1
тадашњег Устава 1
Устава Црне 1
Горе, који 1
прописивао начин 1
доношење уставног 1
уставног амандмана 1
амандмана о 1
о промјени 1
промјени државног 1
државног статуса. 1
статуса. То 1
питање постало 1
је поготово 1
поготово значајно 1
време економске 1
кризе 1893. 1
1893. То 1
питање регулисано 1
регулисано је 1
основу наредбе 1
наредбе Врховне 1
команде српске 1
фебруара 1916., 1
1916., којом 1
у регруте 1
регруте сврстани 1
сврстани старији 1
старији младићи 1
младићи последње 1
последње одбране, 1
одбране, а 2
остали младићи 1
младићи распоређени 1
распоређени су 1
у допунске 1
допунске трупе 1
трупе док 1
не стасају 1
стасају за 1
за регрутацију. 1
регрутацију. Топић 1
Топић је 1
са Ведраном 1
Ведраном Божићем, 1
Божићем, Ратком 1
Ратком Дивјаком 1
Дивјаком и 1
и младим 1
младим музичарима 1
музичарима поново 1
покренуо групу 1
групу Тајм, 1
Тајм, али 1
повремено наступају. 1
наступају. Топ 1
Топ је 2
на обртно 1
обртно постоље 1
постоље и 1
ротира 17.5 1
17.5 степени 1
степени по 1
по хоризонтали, 1
хоризонтали, у 1
стране. Топ 1
је интегрисан 2
интегрисан са 1
са радаром 2
радаром за 1
корекцију паљбе 1
паљбе СНАР-2, 1
СНАР-2, као 1
каснијим верзијама. 1
верзијама. Топле 1
Топле површинске 1
површинске струје 1
хладе док 1
од тропских 1
тропских подручја; 1
подручја; како 1
како вода 1
вода постаје 1
постаје гушћа, 1
гушћа, она 1
она потања. 1
потања. Топлички 1
Топлички устанак 1
устанак - 1
- спомен 1
спомен соба 1
соба 1917. 1
1917. Топлодолска 1
Топлодолска река 1
друга најважнија 1
притока (саставница) 1
(саставница) у 1
сливу Височице 1
Височице ( 1
( Топлота 1
Топлота настала 1
настала паљењем 1
паљењем дела 1
дела дрва 1
и нестабилним 1
нестабилним нуспродуктима 1
нуспродуктима пиролизује 1
пиролизује остатак 1
остатак дрва. 1
дрва. Топлотна 1
Топлотна моћ 1
моћ лигнита 1
лигнита је 1
7,5 – 1
– 12,6 1
12,6 МЈ/кг, 1
МЈ/кг, док 1
проценат влаге 1
влаге од 1
од 30-60%. 1
30-60%. Топлотно 1
Топлотно зрачење 1
заједнички синоним 1
за инфрацрвено 1
инфрацрвено зрачење 1
зрачење коју 1
коју зраче 1
зраче објекти 1
често срећу 1
Земљи. Топ 1
Топ модел 1
модел Quadrifoglio 1
Quadrifoglio опремљен 1
је 2.9 1
2.9 V6 1
V6 твин 1
твин турбо 1
турбо бензинским 1
бензинским мотором 1
са 510 1
510 КС. 1
КС. Топне 1
Топне барске 1
барске кошнице 1
кошнице се 1
и Азији 2
Азији као 1
резултат програма 1
програма Беес 1
Беес фор 1
фор Девелопмент. 1
Девелопмент. Топ 1
Топ никада 1
служио својој 1
својој намјени. 1
намјени. То 1
То повећава 2
од опасних 1
опасних неправилности 1
у срчаном 1
срчаном раду. 1
раду. То 1
повећава сигурност, 1
сигурност, јер 1
је неовлаштеној 1
неовлаштеној особи 1
особи потребно 1
друго да 1
добили приступ. 1
приступ. Топови 1
Топови су 1
су распоређивани 1
распоређивани на 1
две палубе, 1
палубе, понекад 1
понекад три. 1
три. То 1
То повремено 1
повремено укључује 1
снежне падавине. 1
падавине. Топовске 1
Топовске гранате 1
гранате су 2
сличног облика, 1
садрже експлозивно 1
експлозивно пуњање. 1
пуњање. Топографија 1
Топографија земље 1
богатство хидроенергетских 1
хидроенергетских ресурса 1
ресурса дају 1
дају јој 1
јој озбиљан 1
озбиљан потенцијал 1
на тржиштима 1
тржиштима хидроелектрана 1
региону Кавказа. 1
Кавказа. Топографија 1
Топографија тла 1
етнички први 1
јасно именује 1
именује јесте 1
јесте сјевероисточно 1
од Босфора 1
Босфора код 1
код Кимерана, 1
Кимерана, Сармата 1
Сармата и 1
и Међана. 1
Међана. Топографски 1
Топографски називи 1
за шуме 1
шуме су: 1
су: Курина, 1
Курина, Река, 1
Река, Слана 1
Слана Вода, 1
Вода, Ребар. 1
Ребар. Топографски 1
Топографски положај 1
и усмереност 1
усмереност главних 1
главних можданих 1
можданих путева 1
путева (tractus), 1
(tractus), какав 1
нпр. tractus 1
tractus corticospinalis, 1
corticospinalis, дефинисани 1
овом методом. 1
методом. То 1
То подручје 1
подручје требало 1
је уредити 1
уредити и 1
и претворити 1
у паркиралиште. 1
паркиралиште. То 1
То подстиче 2
подстиче лучење 1
лучење катехоламина 1
катехоламина из 1
из хромофилних 1
хромофилних ћелија 1
ћелија надбубрега. 1
надбубрега. То 1
подстиче помагање 1
помагање другима, 1
другима, повећавајући 1
повећавајући друштвену 1
друштвену свесност, 1
свесност, повећавајући 1
повећавајући одговорност 1
многе атрибуте 1
атрибуте осталих 1
осталих девет 1
девет привржености. 1
привржености. То 1
То показује 1
распадања Херцеговине 1
Херцеговине ишао 1
ишао брзо 1
скоро неодољиво. 1
неодољиво. Топола, 1
Топола, КЦ 1
КЦ Душан 1
Душан Поповић, 1
Поповић, Изложба 1
Изложба из 1
збирке Галерије. 1
Галерије. Тополовачки 1
Тополовачки је 1
Југославије оцењен 1
као „најцјењенији 1
„најцјењенији (а 1
(а можебитно 1
можебитно и 1
и највећи) 1
највећи) колекционар“ 1
колекционар“ стрипова. 1
стрипова. Топологија 1
Топологија магистрале 1
магистрале прелази 1
на топологију 1
топологију звезде, 1
уместо коаксијалног 1
коаксијалног кабла 1
кабла се 1
смо навели, 1
навели, упредене 1
упредене парице. 1
парице. То 1
То помаже 1
спречи конфузија 1
конфузија да 1
ли прототип 1
прототип представља 1
представља коначан 1
коначан визуелни 1
визуелни изглед 1
осећај апликације. 1
апликације. То 1
То помиње 1
у Чистилишту 1
Чистилишту Бонађунте 1
Бонађунте из 1
из Луке. 1
Луке. Топоним 1
Топоним Градина, 1
Градина, налази 1
над манастиром 1
манастиром Девичем. 1
Девичем. Топоними 1
Топоними Грац 1
Грац се 1
западним делу 1
делу Смоковића, 1
Смоковића, где 1
данас Рајчевићи, 1
Рајчевићи, од 1
речи град, 1
град, деминутив 1
деминутив градац, 1
градац, а 1
онда испадањем 1
испадањем средњег 1
средњег слова 1
слова контракцијом 1
контракцијом — 1
— грац. 1
грац. Топоними 1
Топоними који 1
Срба налазе 1
планинским врховима 1
врховима показују 1
живот одвијао 1
планинама. Топоним 1
Топоним Светог 1
Јована претече 1
претече се 1
део Новог 2
Сада који 1
назив Роткварија. 1
Роткварија. То, 1
То, по 1
њему, сведочи 1
и православна 1
црква некада 1
некада славила 1
славила Св. 1
Св. То 1
То поседовање 1
поседовање се 1
може приметити 2
приметити кроз 1
што изнад 1
главе поседнутог 1
поседнутог стоји 1
стоји златна 1
златна круна 1
заправо Јатове. 1
Јатове. То 1
То постаје 2
све неисплативије, 1
неисплативије, па 1
тако, рецимо, 1
рецимо, према 1
истраживањима Владе 1
Владе НРК 1
НРК у 1
Индији профит 1
профит сада 1
сада три 1
постаје трагедија 1
трагедија за 1
за бугарски 1
бугарски народноослободилачки 1
народноослободилачки покрет. 1
покрет. То 1
То постиже 1
постиже уочавањем 1
уочавањем познатих 1
познатих облика 1
и закључивањем 1
закључивањем у 1
њима. То 1
То потврђује 1
британски конзул 1
конзул дошао 1
Србију још 1
још 1837. 1
1837. То 1
То потврђују 1
потврђују историјски 1
историјски примери 1
примери норманских 1
норманских барона, 1
барона, шпанских 1
шпанских племића 1
племића (хидалго) 1
(хидалго) и 1
пруских официра. 1
официра. То 1
То правило 1
правило није 1
није поштовано 2
поштовано у 1
пракси. То 1
То право 1
његовом тестаменту. 1
тестаменту. То 1
То првобитно 1
првобитно није 1
црква. То 1
То прво 1
издање штампано 1
штампано црквеним 1
црквеним словима 1
словима је 1
приредио Стефан 1
Стефан Рајић 1
Рајић учитељ 1
учитељ Долњоосечки, 1
Долњоосечки, Стојан 1
Стојан Новаковић: 1
Новаковић: "Српска 1
"Српска библиографија 1
библиографија за 1
новију књижевност", 1
књижевност", Београд 1
1869. То 1
То представља 2
представља њену 2
да рашчисти 1
рашчисти са 1
својом мучном 1
мучном прошлошћу, 1
прошлошћу, схвати 1
остала потпуно 1
рађа нова 1
нова Тереза 1
Тереза Мендоса. 1
Мендоса. То 1
представља пораст 1
пораст од 1
од 45% 1
45% у 1
на 2013. 1
2013. Тора 1
Тора Бергер 1
Бергер је 1
првенству, а 1
до 2009 1
2009 још 1
четири. То 1
То раде 1
што ручно 1
ручно намотавају 1
намотавају нити 1
на дрвено 1
дрвено вретено 1
вретено да 1
добили једнобразну 1
једнобразну струку 1
струку сирове 1
сирове свиле. 1
свиле. Тораемон 1
Тораемон је 1
одлазак сувише 1
сувише ризичан 1
а Јусуке 1
Јусуке је 1
срчаних проблема. 1
проблема. Торак 1
Торак има 1
има већинско 1
већинско румунско 1
румунско становништво. 1
становништво. Торањ 1
Торањ и 1
и перископ 1
перископ су 1
били оштећени, 1
оштећени, и 1
подморница прекида 1
прекида своје 1
своје патролирање. 1
патролирање. Торањ 1
Торањ мира 1
мира на 1
згради постао 1
нови симбол 1
града. Торањ 1
Торањ у 1
у шумском 1
шумском сектору 1
сектору Лиока 1
Лиока је 1
је активиран, 1
активиран, који 1
бране мегатенк 1
мегатенк и 1
и блокови. 1
блокови. Торбица 1
Торбица увек 1
похвали говорећи 1
говорећи "ма 1
"ма Жико 1
Жико је 1
добар човек!" 1
човек!" Торбу 1
Торбу имају 1
правилу женке, 1
женке, мада 1
мада код 1
врсте која 1
води ( 1
То реално 1
реално виђење 1
виђење живота 1
живота износи 1
износи Клара, 1
Клара, која 1
све ужасне 1
ужасне ствари 1
ствари о 1
којима Натанаел 1
Натанаел говори 1
говори само 1
само могле 1
се догоде 1
догоде у 1
души и 1
да спољашњи 1
спољашњи свет 1
томе није 1
није учествовао. 1
учествовао. Торзија 1
Торзија семене 1
семене врпце 2
врпце је 1
је неонатални 1
неонатални или 1
или екстрагенитални 1
екстрагенитални тип 1
тип увртања 1
увртања семене 1
врпце у 1
се тестис 1
тестис ротира 1
ротира око 1
осе ван 1
својих овојница. 1
овојница. Торине 1
Торине су 1
наставку Марића 1
Марића долине, 1
између Гаришта 1
Гаришта и 1
и Калемара. 1
Калемара. Тор 1
Тор након 1
након борбе 1
са Алтроном 1
Алтроном одлази 1
одлази назад 1
назад за 1
за Асгард 1
Асгард и 1
активности остаће 1
остаће непознате 1
непознате до 1
против Суртура 1
Суртура (Рагнарок), 1
(Рагнарок), односно 1
односно сусрета 1
са Стрејнџом 1
Стрејнџом (сусрет 1
(сусрет је 1
завршним сценама 1
сценама филма 1
филма Доктор 1
Доктор Стрејнџ, 1
Стрејнџ, а 1
а дешава 1
током Рагнарока). 1
Рагнарока). Торнхил 1
Торнхил бежи 1
од Професоровог 1
Професоровог надзора 1
надзора и 1
у Вандамову 1
Вандамову кућу 1
спаси Кендалову. 1
Кендалову. Торонски 1
Торонски залив 1
саставу Грчке, 1
Грчке, покрајина 1
покрајина Егејска 1
Егејска Македонија, 1
Македонија, југоисточно 1
Солуна, чије 1
је гравитационо 1
гравитационо подручје. 1
подручје. Торонто 1
Торонто хаскиси 1
хаскиси су 1
утакмици БАА 1
БАА историје 1
историје (која 1
(која се, 1
касније, узима 1
узима као 1
као историја 1
историја НБА, 1
НБА, што 1
ово такође 1
први НБА 1
НБА меч). 1
меч). Тор 1
Тор се 1
у Асгард 1
Асгард осећајући 1
његовој домовини. 1
домовини. Торте 1
Торте се 1
у цени, 1
цени, заједно 1
и компонентама. 1
компонентама. То 1
То савезништво 1
савезништво је 1
било додатно 1
додатно запечаћено 1
запечаћено венчањима. 1
венчањима. То 1
То самим 1
собом укључује 1
укључује полихлориране 1
полихлориране бифениле, 1
бифениле, диоксине 1
диоксине и 1
и ароматичне 1
ароматичне угљоводонике. 1
угљоводонике. То 1
То свако 1
свако говори 1
се свађају 1
свађају с 1
другим Мрњавчанима 1
Мрњавчанима напомињу 1
напомињу чијег 1
чијег су 1
су рода 1
се поклоне. 1
поклоне. То 1
То све 2
све мења 1
из основа. 1
основа. То 1
све приложих 1
приложих и 1
и дах 1
дах цркви 1
у Острог. 1
Острог. То 1
То свето 1
свето место 1
остало празно, 1
празно, и 1
накнадно 1873. 1
1873. То 1
То се 43
у садржајима 1
садржајима биљина: 1
биљина: постоје 1
2 погледа 1
– То 1
након повећаних 1
повећаних тензија 1
Турске због 1
наводног упада 1
упада руских 1
руских авиона 2
у турски 1
турски ваздушни 1
ваздушни простор. 1
простор. То 1
дешава 1635. 1
1635. То 1
се фарови 1
фарови аутомобила 1
аутомобила одбијају 1
онда светла 1
светла изгледају 1
небу. То 1
су тестиси 1
тестиси још 1
увек мали, 1
њихова петељка 1
петељка еластична 1
еластична до 1
до пубертета. 1
пубертета. То 1
дешава код 1
свих мужјака 1
најчешће до 1
до шесте 1
шесте године 1
живота. То 1
време појављивања 1
појављивања хришћанства. 1
хришћанства. То 1
дешава углавном 1
углавном код 1
млађих примерака 1
присутно више 2
више класа 2
класа ове 1
врсте. То 1
догађа углавном 1
углавном тада, 1
тада, кад 1
кад животиња 1
животиња према 1
се леопард 1
леопард прикрада, 1
прикрада, из 1
разлога говором 1
говором тела 1
тела покаже, 1
покаже, да 1
на опрезу. 1
опрезу. То 1
завршило лоше 1
лоше по 1
по Керна, 1
Керна, јер 1
видио жандарм 1
жандарм и 1
у полицијску 3
полицијску станицу, 2
станицу, гдје 1
нема пасош 1
пасош и 1
и осудили 1
осудили га 1
због нелегалног 1
нелегалног боравка 1
држави. То 2
завршило смехом 1
смехом када 1
једна ни 1
ни друга 1
желе Џефа. 1
Џефа. То 1
на претпоставци 1
претпоставци да 1
је бука 2
бука повезана 1
сваким судом, 1
судом, статистички 1
статистички независна. 1
независна. То 1
зове хипотеза 1
хипотеза РНК 1
РНК света, 1
а подржава 1
подржава је 1
је запажање 1
запажање да 1
од најкритичнијих 1
најкритичнијих компоненти 1
компоненти ћелија 1
ћелија (оних 1
(оних које 1
развијају најспорије) 1
најспорије) састоје 1
састоје углавном 1
углавном или 1
од РНК. 1
РНК. То 1
десило понајвише 1
понајвише захваљујући 1
захваљујући огромном 1
огромном напретку 1
напретку у 1
у геохемији 1
геохемији и 1
и генетици 1
генетици који 1
омогућио научницима 1
издвоје посебну 1
ће наука 1
и Земљи 1
Земљи бити 1
бити обједињена. 1
обједињена. То 1
се историјски 1
историјски дешава 1
многим контекстима 1
културама, и 1
различитих имена 1
имена — 1
— То 1
То се, 1
међутим, промијенило 1
промијенило 2006. 1
2006. То 1
десити због 1
веће реалистичности 1
реалистичности рачунарске 1
рачунарске графике 1
графике која 1
произвести несклад 1
несклад између 1
између визуелне 1
визуелне информације 1
од вестибуларног 1
вестибуларног система. 1
система. То 1
може јасно 1
јасно видети 1
у Cetacea 1
Cetacea ( 1
променити тако 1
пример, 2 1
2 блока 1
блока ћелија 1
ћелија могу 1
бити одређени 1
одређени самим 1
и ћелијама 1
ћелијама суседних 1
суседних себи. 1
себи. То 1
назива филиална 1
филиална побожност, 1
побожност, поштовање 1
према родитељима 1
и старешинама. 1
старешинама. То 1
пример, дешава 1
дешава после 1
после сече 1
сече стабла, 1
стабла, јачег 1
јачег орезивања 1
орезивања круне, 1
круне, за 1
време дуге 1
лепе јесени 1
јесени када 1
ваздух веома 1
веома влажан 1
влажан и 2
и топао. 1
топао. То 1
наставило до 1
до 1640. 1
1640. То 1
ради бушењем 1
бушењем бунара 1
бунара више 1
више процене 1
процене око 1
око почетне 1
почетне истражне 1
истражне бушотине. 1
бушотине. То 1
обично схвата 1
конститутивни однос 1
однос (дефинишућа 1
(дефинишућа једначине) 1
једначине) индуктора. 1
индуктора. То 1
објашњава силама 1
силама кохезије 1
кохезије између 1
између молекула 1
молекула воде, 1
воде, које 2
достићи 300 1
350 бара, 1
у судовима 1
судовима нема 1
нема ваздха 1
ваздха континуитет 1
континуитет воде 1
прекида. То 1
Словенце у 1
долини Резије 1
Резије и 1
и Натизона. 1
Натизона. То 1
на непосредно 1
непосредно залеђе 1
залеђе луке 1
луке Аден, 1
Аден, па 1
на Султанат 1
Султанат Фадли. 1
Фадли. То 1
одређује према 1
осама и 1
и равнима 1
равнима симетрије 1
симетрије којих 1
три (уздужна, 1
(уздужна, попречна 1
попречна и 1
и централна, 1
централна, односно 1
односно валвална). 1
валвална). То 1
као правилан 1
правилан знак 1
знак лука. 1
лука. То 1
остварује помоћу 1
помоћу функција. 1
функција. То 1
позитивно одражава 1
на финансијски 1
финансијски приход 1
приход угоститељских 1
Високом и 1
и услужних 1
услужних ђелатности. 1
ђелатности. То 1
као победнички 1
победнички гол. 1
његове ране 1
ране радове 1
као пјесме: 1
пјесме: „Мачка“, 1
„Мачка“, „Добро 1
„Добро јутро, 1
јутро, Маргарета“, 1
Маргарета“, „Поноћ“, 1
„Поноћ“, „Јуби 1
„Јуби сан 1
сан вашу 1
вашу ћер“, 1
ћер“, али 1
и компоновањем 1
компоновањем стихова 1
стихова Шекспира, 1
Шекспира, Брехта, 1
Брехта, Паљетка, 1
Паљетка, Антића, 1
Антића, Бритвића 1
Бритвића и 1
других. То 1
као углавном 1
углавном рекреативна 1
рекреативна тема, 1
тема, и 1
мало праћених 1
праћених радова 1
радова ван 1
ван истражују 1
истражују специфичности 1
специфичности игре 1
игре живота 1
неколико повезаних 1
повезаних правила 1
правила почетком 1
1970-их. То 1
постиже брзим 1
брзим променама 1
променама више 1
више доступних 1
доступних боја 1
неком делу 1
делу екрана 1
екрана како 1
се симулирала 1
симулирала боја 1
у палети 1
палети могућих, 1
могућих, а 1
се мешањем 1
мешањем употребљених 1
употребљених боја. 1
боја. То 1
постиже посредством 1
посредством неких 1
неких транспортних 1
транспортних протеина 1
протеина ћелијске 1
ћелијске мембране. 1
мембране. То 1
постиже тако 1
да оклоп 1
оклоп (заштитни 1
(заштитни слој) 1
слој) одоли 1
одоли односно 1
односно отклони 1
отклони (преусмери) 1
(преусмери) очекивану 1
очекивану разорну 1
разорну снагу. 1
снагу. То 1
свега односи 1
групу комада 1
у поджанр 1
поджанр назван 1
назван „литерарни 1
„литерарни мјузикл“, 1
мјузикл“, а 1
на тенденцију 1
тенденцију преузимања 1
преузимања ликова 1
и мотива 1
мотива из 1
из литерарне 1
литерарне класике 1
њихову адаптацију 1
адаптацију у 1
музичком комаду. 1
комаду. То 1
ради додавањем 1
додавањем бројача 1
бројача на 1
на колони 1
колони адресе, 1
и игнорише 1
игнорише се 1
се пренос 1
пренос из 1
дужина рафала. 1
рафала. То 1
што обојена 1
обојена комина 1
комина садржи 1
садржи шећере 1
шећере који 1
који убрзавају 1
убрзавају врење 1
врење слатке 1
слатке комине. 1
комине. То 1
радило узајамно, 1
узајамно, сваки 1
сваки домаћин 1
домаћин узајми 1
узајми или 1
начин обезбиједи 1
обезбиједи толико 1
толико косаца 1
косаца да 1
дан покосио 1
покосио ливаду. 1
ливаду. То 1
супротставља већ 1
већ примећеној 1
примећеној људској 1
људској жељи 1
за контролом 1
могу контролисати. 1
контролисати. То 1
мјери односи 1
градове Фронталног 1
Фронталног ланца 1
ланца као 1
су Булдер, 1
Булдер, Форт 1
Форт Колинс 1
Колинс и 1
и Денвер, 1
Денвер, који 1
који стављају 1
стављају акценат 1
на законодавство, 1
законодавство, програме 1
програме и 1
развој инфраструктуре 1
инфраструктуре који 1
промовише бициклизам 1
бициклизам као 1
начин превоза. 1
превоза. То 1
увелико променило 1
променило у 1
следећем веку, 1
последица уништења 1
уништења погодних 1
погодних станишта 1
и лова, 1
лова, дошло 1
нестајања ове 1
врсте. Тосефта, 1
Тосефта, важан 1
важан додатак 1
додатак Мишни, 1
Мишни, такође 1
такође тврди: 1
тврди: „Праведни 1
„Праведни људи 1
народа имају 1
имају удио 1
удио у 1
свијету који 1
који долази” 1
долази” (Санхедрин 1
(Санхедрин 105а). 1
105а). То 1
То скретање 1
скретање у 1
у космичком 1
космичком објекту 1
објекту зависи 1
од космологичког 1
космологичког модела 1
модела који 1
је употребљен, 1
употребљен, као 1
вредност његових 1
његових параметара 1
често мало 1
мало познати. 1
познати. То 1
То средњовјековно 1
средњовјековно староградско 1
староградско језгро, 1
језгро, јединствено 1
јединствено за 1
једну њемачку 1
њемачку метрополу, 1
метрополу, нестало 1
се 1950их 1
1950их година 1
година обнова 1
обнова није 1
није оријентисала 1
оријентисала на 1
стару структуру 1
структуру града. 1
То српско 1
српско месту 1
месту којих 1
има 880 1
880 православних 1
(или 90%) 1
90%) са 1
са 172 1
172 куће. 1
куће. То 1
То ставља 1
на сложеност 1
сложеност и 1
и противуречност 1
противуречност човечје 1
човечје природе. 1
То стање 2
доношења Закона 2
односима 1978. 1
1978. То 1
док цар 1
није исповедио 1
исповедио веру 1
одбацио веру 1
богове. То 1
То стезање 1
стезање доводи 1
доводи постепено 1
постепено до 1
до деформације 1
деформације хрскавичних 1
хрскавичних делова 1
делова испод 1
испод оболеле 1
оболеле коже. 1
коже. Тостиг 1
Тостиг је 1
нашао уточиште 1
уточиште код 1
код шурака, 1
шурака, фландријског 1
фландријског грофа 1
грофа Балдуина, 1
Балдуина, Харолдовог 1
Харолдовог непријатеља. 1
непријатеља. Т. 1
Т. Остојић 1
Остојић на 1
Академији Уметности 1
Уметности у 1
То су 76
су (1) 1
(1) кратки 1
кратки — 1
— дрволико 1
дрволико разгранати 1
разгранати дендрит 1
(2) дужи 1
дужи неурит 1
неурит или 1
или нервно 1
нервно влакно, 1
влакно, који 1
крају такође 1
такође грана. 1
грана. То 1
била почасна 1
почасна звања 1
звања додјељивања 1
додјељивања истакнутим 1
истакнутим војсковођама 1
војсковођама и 1
и дворским 1
дворским чиновницима. 1
чиновницима. То 1
важне одреднице 1
одреднице будућег 1
будућег политичког 1
политичког деловања 1
деловања покрета 1
покрета несврстаних. 1
несврстаних. То 1
песме: Мајка 1
Мајка на 2
гробу свог 1
свог јединца 1
јединца и 1
и Жеља. 1
Жеља. То 1
биле Зора 1
Зора Марковић-Рашкова, 1
Марковић-Рашкова, Јелена 1
Јелена Стурдик 1
Стурдик – 1
– Банамка 1
Банамка и 1
и Перса 1
Перса Стаменковић 1
Стаменковић – 1
– Баљоз, 1
Баљоз, текстилне 1
текстилне раднице. 1
раднице. То 1
биле одредбе 1
о важењу 1
важењу закона, 1
закона, о 1
о правним 1
правним субјектима, 1
субјектима, о 1
о својини 1
својини и 1
њеној заштити, 1
заштити, о 1
о државини. 1
државини. То 1
биле: Она 1
Она те 1
те пали, 1
пали, Не 1
Не планирам, 1
планирам, Мили 1
Мили мој 1
мој и 1
и Изађи 1
Изађи сам. 1
сам. То 1
биле потешкоће 1
потешкоће због 1
пао далеко 1
врха трке. 1
трке. То 1
биле прве 2
прве примитивне 1
примитивне модрозелене 1
модрозелене алге(цијанопрокариоти, 1
алге(цијанопрокариоти, цијанобактерије). 1
цијанобактерије). То 1
речи уметнице, 1
уметнице, која 1
оцени значај 1
значај улоге 1
доприноса диригента 1
диригента њеној 1
њеној игри.“ 1
игри.“ То 1
биле систематске 1
систематске акције 1
акције током 1
већина Турака 1
Турака напустила 1
напустила Србију. 1
били асигнати, 1
асигнати, који 1
су издавани 1
издавани на 1
основу покрића 1
покрића националним 1
националним добрима 1
добрима (непокретностима 1
(непокретностима и 1
сл. То 1
били Аугуста 1
Аугуста По, 1
По, Јоанес 1
Јоанес Редингиус, 1
Редингиус, П.Х. 1
П.Х. Ритер 1
Ритер млађи, 1
млађи, Бено 1
Бено Стоквис, 1
Стоквис, Нико 1
Нико ван 1
ван Сухтелен, 1
Сухтелен, Ј.Д. 1
Ј.Д. Биренс 1
Биренс де 1
де Хан, 1
Хан, Мауритс 1
Мауритс Декер, 1
Декер, Самуел 1
Самуел Хаудсмит 1
Хаудсмит и 1
и Вилем 1
Вилем де 1
де Мероде. 1
Мероде. То 1
били аутомобили 1
аутомобили са 1
седишта које 1
покретао једноцилиндрични 1
једноцилиндрични мотор 1
10 коњских 1
коњских снагâ. 1
снагâ. То 1
били важни 1
важни улази 1
њихова контрола 1
контрола била 1
одржавање посебних 1
посебних привилегија 1
привилегија града 1
одређеним пословима. 1
пословима. То 1
били велики 1
велики прогони 1
прогони у 1
нашем селу. 1
последњи трофеји 1
трофеји овог 1
клуба, јер 1
деведесетих због 1
финансијских потешкоћа 1
потешкоћа почиње 1
почиње понор 1
понор клуба. 1
били Кекропи, 1
Кекропи, Бронтин, 1
Бронтин, Орфеј 1
Орфеј из 2
из Камарине, 1
Камарине, Орфеј 1
из Кротона, 1
Кротона, Аригнот, 1
Аригнот, Персин 1
Персин из 1
из Милета, 1
Милета, Тимокле 1
Тимокле из 1
и Зопир 1
Зопир из 1
из Хераклеје 1
Хераклеје или 1
из Тарента. 1
Тарента. То 1
били моћни 1
моћни ударци 1
ударци који 1
су осрамотили 1
осрамотили државну 1
државну безбедност 1
и руководство 1
странке. То 1
први записи 1
о Тичовом 1
Тичовом изгледу, 1
изгледу, а 1
а отуда 1
његов надимак, 1
надимак, Црнобради. 1
Црнобради. То 1
први погинули 1
погинули борци 1
борци ОВК 1
Метохији. То 1
трговци, туфегџије 1
туфегџије и 1
и ковачи 1
ковачи занимања 1
занимања која 1
неопходна дробњачким 1
дробњачким сточарима 1
и ратницима. 1
ратницима. То 1
углавном двоседи, 1
двоседи, али 1
и породичних, 1
породичних, па 1
и доставних 1
доставних возила. 1
возила. То 1
били Утијанци, 1
Утијанци, Микијанци, 1
Микијанци, Каспијци, 1
Каспијци, Гаргари, 1
Гаргари, Сакасењани, 1
Сакасењани, Гелијанци, 1
Гелијанци, Содианци, 1
Содианци, Лупењани, 1
Лупењани, Баласаканиани, 1
Баласаканиани, Персијци 1
Персијци и 1
и Парћани. 1
Парћани. То 1
већином околне 1
околне медитеранске 1
медитеранске културе, 1
културе, те 1
те културе 1
културе земаља 1
су Малтом 1
Малтом владале 1
владале пре 1
пре стицања 1
стицања независности. 1
независности. То 1
већином римокатолици 1
римокатолици (87%), 1
(87%), док 1
док протестанти 1
протестанти сачињавају 1
сачињавају мањину 1
мањину (5%). 1
(5%). То 1
већином степе. 1
степе. То 1
су вулканска 1
вулканска и 1
планинска острва, 1
острва, са 1
бројним кратерима, 1
кратерима, а 1
острву Тенерифе. 1
Тенерифе. То 1
су говорни 1
говорни изрази 1
се изричу 1
изричу обично 1
у срџби, 1
срџби, бесу 1
бесу или 1
или очају, 1
очају, с 1
се коме 1
коме догоди 1
догоди зло. 1
зло. То 2
два здрава 1
здрава тестиса. 1
тестиса. То 1
различита приступа 1
приступа пред 1
пред опасностима 1
опасностима света. 1
су директна 1
или укрштање 1
укрштање између 1
два циркулациона 1
циркулациона система, 1
система, између 1
између мале 1
мале артерије 1
њене пратеће 2
пратеће вена. 1
вена. То 1
су дисплазија 1
дисплазија кука, 1
кука, дисплазија 1
дисплазија лаката, 1
лаката, срчане 1
срчане болести, 1
болести, хипотиреоза. 1
хипотиреоза. То 1
су дрвене 1
дрвене таблице 1
таблице на 1
су записани 1
записани математички 1
математички задаци. 1
задаци. То 1
То суђење 1
једино суђење 1
у Сточарском 1
Сточарском рату 1
у Линкон 1
Линкон Каунтију 1
Каунтију (укључујући 1
(укључујући обе 1
обе сукобљене 1
сукобљене стране). 1
стране). То 1
су економски 1
значајне гљиве. 1
гљиве. То 1
су здраве 1
особе које, 1
које, за 1
од хомозигота 1
хомозигота АА, 1
АА, рецесиван 1
рецесиван алел 1
алел могу 1
на потомке. 1
потомке. То 1
извели тако 1
преотели воз 1
била пошиљка. 1
пошиљка. То 1
То су: 2
су: источна 1
источна Србија, 1
Србија, Шумадија 1
Шумадија и 1
западна Србија. 1
Србија. То 1
су квоте 1
квоте до 1
20% слободних 1
слободних радних 1
радних места 1
места резервисаних 1
резервисаних за 2
инвалидитетом у 1
у парничним 1
парничним јавним 1
јавним службама. 1
службама. То 1
су лончарство, 1
лончарство, грнчарство 1
грнчарство и 1
и керамика. 1
керамика. То 1
су мање-више 1
мање-више правилно 1
правилно прстенасто 1
прстенасто једна 1
једна до 1
друге сложене 1
сложене мрље 1
чијој средини 1
боја мало 1
мало тамнија 1
тамнија од 1
боје крзна. 1
крзна. То 1
веће просторне 1
просторне целине, 1
целине, па 1
и појединачни 1
појединачни грађевински 1
грађевински објекти, 1
објекти, који 1
поседују неке 1
од атрибута 1
атрибута туристичке 1
туристичке атрактивности 1
атрактивности ( 1
махом били 1
били Срби 1
Горе, Боке 1
Боке Которске, 1
Которске, Далмације, 1
Далмације, Херцеговине 1
и Лике. 1
Лике. То 1
многи питали, 1
питали, али 1
није сазнао 1
сазнао нико. 1
нико. То 1
морални и 1
и полемични 1
полемични огледи, 1
огледи, пуни 1
пуни просветитељских 1
просветитељских мисли. 1
мисли. То 1
су моћи 1
наводно постигли 1
постигли кроз 1
кроз дугогодишњу 1
дугогодишњу обуку. 1
обуку. То 1
му касније 1
касније србомрсци 1
србомрсци узели 1
узели за 1
за зло. 1
најавили председник 1
Србије Маја 1
Маја Гојковић 1
Гојковић и 1
председник Парламента 1
Парламента Грузије 1
Грузије Иракли 1
Иракли Кобакиџе 1
Кобакиџе у 1
Тбилисију 2019. 1
2019. То 1
најчешће метални 1
метални оксиди 1
оксиди или 1
или карбонати. 1
карбонати. То 1
најчешће професионална 1
професионална обољења 1
обољења што 1
олакшава постављање 1
постављање дијагнозе. 1
дијагнозе. То 1
налази каменог 1
каменог ручног 1
ручног клина 1
клина и 1
и керамичке 1
керамичке посуде 1
посуде у 1
фрагментима, но 1
но оне, 1
оне, за 1
других налазишта 1
налазишта тог 1
Европи, нису 1
били in 1
in situ, 1
situ, односно 1
месту настанка, 1
настанка, него 1
су донесени 1
донесени Нилом 1
Нилом из 1
из горњег 1
горњег тока. 1
тока. То 1
То су, 2
пример, стајање 1
стајање или 1
или ходање, 1
ходање, односно 1
односно активности 1
потребан сталан 1
извор енергије. 1
енергије. То 1
То Сунце 1
Сунце имало 1
17 зрака 1
зрака као 1
симбол 17 1
17 округа 1
округа насељених 1
насељених летонским 1
летонским становништвом. 1
становништвом. То 1
су: обични 1
обични сордино, 1
сордино, торпедо 1
торпедо сордино 1
сордино и 1
и лончасти 1
лончасти сордино. 1
сордино. То 1
су одабрани 1
одабрани и 1
временски ограничени 1
ограничени термини 1
термини продаје. 1
продаје. То 1
песме „Почасна 1
„Почасна салва“, 1
салва“, „Миле 1
„Миле хашишар“, 1
хашишар“, „Филџан 1
„Филџан вишка“, 1
вишка“, „Југо 1
„Југо 45“, 1
45“, „Пос’о, 1
„Пос’о, кућа, 1
кућа, биртија“ 1
биртија“ итд, 1
итд, које 1
направио Сејо 1
Сејо Сексон 1
Сексон у 1
верзији „Забрањеног 1
„Забрањеног пушења“. 1
пушења“. То 1
планине Високог 1
Високог босанскохерцеговачког 1
босанскохерцеговачког крша 1
крша које 1
дијелом налазе 1
у територији 1
територији Федерације 1
Херцеговине. То 1
су погрешно 1
погрешно понашање, 1
понашање, злоупотреба 1
злоупотреба или 1
или немогућност 1
немогућност у 1
вођењу службе. 1
службе. То 1
подручја мозга 1
мозга која 1
која регулишу 1
регулишу пажњу, 1
пажњу, учење, 1
учење, меморију, 1
меморију, интероцепцију 1
интероцепцију и 1
и сензорно 1
сензорно процесирање. 1
процесирање. То 1
прави или 1
или извијени 1
извијени покретни 1
покретни штапићи 1
штапићи са 1
са перитрихалним 1
перитрихалним распоредом 1
распоредом трепљи. 1
трепљи. То 1
првенствено микроорганизми, 1
микроорганизми, али 1
многе отровне 1
материје. То 1
први поседи 1
поседи Франкопана 1
Франкопана у 1
Угарској. То 1
свега архитекте, 1
архитекте, машински 1
машински и 1
инжењери као 1
информационе технологије. 1
су пре-тежно 1
пре-тежно кварцно 1
кварцно халкопиритске 1
халкопиритске жице 1
жице са 1
са сфалеритом 1
сфалеритом мале 1
мале моћности. 1
моћности. То 1
прије свега: 1
свега: Ријечке 1
Ријечке летње 1
летње ноћи 1
организацији Хрватског 1
Хрватског народног 2
позоришта Ивана 1
Ивана пл. 1
пл. То 1
прилично бездушна, 1
бездушна, неука 1
неука деца 1
која убијају 1
убијају за 1
за шаку 1
шаку нарко-долара. 1
нарко-долара. То 1
су рањиве, 1
рањиве, ендемичне, 1
ендемичне, индикаторске, 1
индикаторске, реликтне, 1
реликтне, међународно 1
међународно значајне 1
значајне дивље 1
дивље врсте, 1
врсте, или 1
или врсте 1
врсте од 1
од економског 1
економског значаја 1
значаја које 2
ловити или 1
или сакупљати 1
сакупљати само 1
основу специјалне 1
специјалне дозволе. 1
дозволе. То 1
сада озбиљни 1
озбиљни системи 1
савремених принципа 1
принципа из 1
домена развоја 1
развоја хидраулике, 1
хидраулике, кинематике 1
кинематике и 1
и аутоматског 1
управљања. То 1
су сатанисти, 1
сатанисти, и 1
они дају 1
дају упутства. 1
упутства. То 1
су слабија 1
слабија брашна 1
брашна са 1
са растегљивим 1
растегљивим еластичним 1
еластичним лепком, 1
лепком, која 1
мање жилавости, 1
жилавости, при 1
при печењу 1
печењу неће 1
неће деформисати. 1
деформисати. То 1
: Стрешковчани, 1
Стрешковчани, Сарамандини 1
Сарамандини и 1
и Остречани. 1
Остречани. То 1
такозвана „новоселија“. 1
„новоселија“. То 1
те сјајне 1
сјајне трупе, 1
трупе, створене 1
створене од 2
од издржљивости 1
и полета, 1
полета, због 1
којих сам 1
сам горд 1
горд што 1
их ја 1
ја водио, 1
водио, раме 1
са војницима 2
војницима Француске, 1
Француске, у 1
у победоносну 1
победоносну слободу 1
слободу њихове 1
отаџбине. То 1
су трговишта, 1
трговишта, градишта, 1
градишта, црквишта 1
црквишта и 1
и кућишта 1
кућишта као 1
као бивша 2
и пребивалишта, 1
пребивалишта, затим 1
затим катуништа 1
катуништа као 1
бивша или 1
или привремена 1
привремена пребивалишта 1
пребивалишта влаха 1
влаха сточара. 1
сточара. То 1
су тучем 1
тучем (буссо, 1
(буссо, пико) 1
пико) и 1
и стришо. 1
стришо. То 1
ствари, душе 1
душе умрлих 1
умрлих девојака, 1
девојака, првенствено 1
првенствено утопљеница 1
утопљеница или 1
су умрле 1
умрле насилном 1
насилном смрћу. 2
смрћу. То 1
ствари имена 1
имена насељених 1
учинили као 1
резултат поруке 1
поруке коју 1
од кармелитанске 1
кармелитанске часне 1
сестре из 1
из дистрикта 1
дистрикта Алгеу 1
Алгеу у 1
Јужној Баварској. 1
Баварској. То 1
храмови Божји, 1
Божји, Христови, 1
Христови, Светога 1
Светога великомученика 1
великомученика Георгија, 1
Георгија, њима 1
њима припадају, 1
припадају, онима 1
их обнављају, 1
обнављају, који 1
моле у 1
тим храмовима, 1
храмовима, причешћују 1
причешћују телом 1
и крвљу 1
крвљу Божјом. 1
Божјом. То 1
су цивилни 1
цивилни стандарди 1
за домаћи, 1
домаћи, комерцијални, 1
комерцијални, индустријски 1
и аутомобилски 1
аутомобилски сектор. 1
сектор. То 1
су честити, 1
честити, непорочни 1
непорочни и 1
угледни људи 1
неког краја 1
краја који 1
су сведочили 1
сведочили приликом 1
приликом утврђивања 1
утврђивања међа. 1
међа. То 1
То такође 1
садржи симболе 1
или компензације, 1
компензације, које 1
машинском коду 1
коду једног 1
једног завршеног 1
завршеног програма, 1
ће линкер 1
линкер користити 1
за повезивање. 1
повезивање. Тотал 1
Тотал директ 1
директ енержи, 1
енержи, као 1
најбољи про 1
тур тим 1
сезони 2019, 1
2019, аутоматски 1
аутоматски је 1
зарадио позивницу 1
сваку ворлд 1
ворлд тур 3
тур трку, 1
трку, док 2
су специјалне 1
позивнице добили 1
добили Аркеа—Самсик 1
Аркеа—Самсик и 1
и Витал—Консепт. 1
Витал—Консепт. То 1
То тамошњи 1
тамошњи српски 1
српски писци 1
народ генерално 1
одушевљењем прихватили, 1
прихватили, па 1
ова одлука 1
одлука повучена 1
повучена током 1
током 1994. 1
1994. Тотила 1
Тотила је 1
је 549. 1
549. године 1
године опсео 1
То треба 1
чине квалификоване 1
квалификоване особе. 1
особе. То 1
То тринаесто 1
место Земуну 1
значило опстанак 1
најелитнијем друштву, 1
циљ пре 1
почетка првенства. 1
првенства. То 1
То тумачење 1
тумачење се 1
лако побити 1
побити када 1
празник познат 1
Бугара иако 1
иако Бугарска 1
Бугарска никада 1
утицајем Римокатоличке 1
Римокатоличке цркве, 1
цркве, такође 1
треба св. 1
св. То 1
То ће 4
ће значити 1
се опсежни 1
опсежни параметри 1
параметри ( 1
и ) 1
) помноже 1
помноже са 1
са константом, 1
константом, ентропија 1
ентропија ће 1
се помножити 1
помножити са 1
истом то 1
то константом. 1
константом. То 1
их спречити 1
спречити да, 1
да, барем 1
барем тренутно, 1
тренутно, остваре 1
остваре своје 1
снове, као 1
на балканским 1
балканским просторима 1
просторима то 1
то често 1
често бива 1
бива да 1
млади плаћају 1
плаћају цех 1
цех за 1
грехе претходних 1
претходних генерација. 1
генерација. То 1
оставити северну 1
северну Неваду 1
Неваду са 1
мање утицаја 1
на дешавања 1
отворити пандорину 1
пандорину кутију 1
кутију из 1
ће излетети 1
излетети нови 1
нови проблеми, 1
проблеми, нови 1
нови заплети 1
заплети и 1
нове нерешене 1
нерешене ситуације. 1
ситуације. То 1
То увођење 1
увођење XML-а 1
XML-а као 1
главног језика 1
подршку базама 1
више учврстило 1
учврстило позицију 1
позицију Unicode-а, 1
Unicode-а, пошто 1
се XML 1
XML фајлови 1
фајлови стандардно 1
стандардно пишу 1
у UTF-8 1
UTF-8 или 1
или UTF-16. 1
UTF-16. То 1
То узрокује 1
да водопади 1
водопади дубље 1
дубље усецају 1
усецају у 1
у речно 1
речно дно, 1
дно, те 1
временом повлаче 1
повлаче узводно. 1
узводно. То 1
То указује 2
о варијанти 1
варијанти назива 1
исто демонолошко 1
демонолошко биће. 1
биће. То 1
манастир налазио 1
налазио ван 2
на пашњаку 1
пашњаку и 1
и речици, 1
речици, окружен 1
шумом. То 1
То укључује 4
укључује данашње 1
данашње прибалтичке 1
прибалтичке земље 1
земље ( 1
укључује напоре 1
се утиче 1
на одреднице 1
одреднице здравља 1
и директније 1
директније здравствене 1
здравствене активности. 1
активности. То 1
укључује оглашавање, 1
оглашавање, говор 1
говор тијела, 1
тијела, мирис, 1
мирис, додир 1
додир и 2
укус. То 1
укључује тридесет 1
тридесет Мидових 1
Мидових најважнијих 1
најважнијих чланака, 1
чланака, десет 1
десет претходно 1
претходно необјављених. 1
необјављених. То 1
То успева 1
успева рачунајући 1
и складиштећи 1
складиштећи само 1
део табеле 1
околини дијагонале. 1
дијагонале. То 1
То учешће 1
учешће се 1
се исплатило 1
исплатило у 1
виду веће 1
веће једнакости 1
једнакости са 1
Француском у 1
у постепеном 1
постепеном проширењу 1
проширењу грађанских 1
грађанских права 1
права ширењу 1
ширењу самоуправе 1
самоуправе на 1
општинском нивоу 1
другим посебним 1
посебним предностима. 1
предностима. То 1
То финале 1
сећању љубитеља 1
љубитеља фудбала 1
по преокрету 1
преокрету у 1
у резултату. 1
резултату. То 1
То царство 1
царство достигло 1
врхунац између 1
између 1010. 1
1010. То 1
То чине 1
чине на 1
што елементи 1
елементи 3. 1
3. групе 1
групе не 1
не формирају 1
формирају ниједан 1
ниједан јон 1
јон с 1
с нарочито 1
нарочито заузетом 1
заузетом и 1
не одражавају 1
одражавају нити 1
нити једну 1
карактеристика хемије 1
хемије прелазних 1
прелазних метала. 1
метала. Точка 1
Точка је 1
од Влашког 1
Влашког Дола 1
Дола удаљена 1
удаљена 2 1
2 километра. 1
километра. Точкови 1
Точкови су 2
опремљени хидрауличним 1
хидрауличним кочницама 1
кочницама и 1
и балон 1
балон гумама. 1
гумама. Точкови 1
лета увлачили 1
увлачили уназад 1
у гондоле 1
гондоле испод 1
испод мотора. 1
мотора. ; 1
; Тоџо 1
Тоџо се 1
већом опозицијом 1
опозицијом у 1
редовима војске 1
владе. Тошић, 1
Тошић, Борисав 1
Борисав (1985) 1
(1985) Пароними 1
Пароними у 1
настави руске 1
руске лексике, 1
лексике, Сарајево: 1
Сарајево: Свјетлост 1
Свјетлост Посматрани 1
Посматрани на 1
на међујезичком 1
међујезичком плану, 1
плану, тешко 1
је раздвојити 1
раздвојити појаве 1
појаве међујезичке 1
међујезичке хомонимије 1
и међујезичке 1
међујезичке паронимије. 1
паронимије. То 1
То што 4
већина прави 1
прави правописне 1
правописне грешке 1
грешке не 1
је исправно. 1
исправно. То 1
заузет у 2
са одбијањем 1
одбијањем свог 1
свог путовања, 1
путовања, изгледа 1
његов положај 1
био уздрман. 1
уздрман. То 1
у санитету 1
санитету на 1
било скромно 1
и сиромашно, 1
сиромашно, ни 1
мало није 1
није умањило 1
умањило вредност 1
вредност подухвата 1
подухвата у 1
упустила санитетска 1
санитетска службе 1
службе Краљевине 1
Србије улазећи 1
водила од 2
од 1914. 1
1914. То 1
уметник одлучио 1
да уврсти 1
уврсти овај 1
овај приказ 1
низ дела 1
која славе 1
славе Нови 1
свет, указује 1
указује колико 1
је лечење 1
лечење сифилиса, 1
сифилиса, ма 1
колико неефикасно, 1
неефикасно, било 1
важно европској 1
европској елити 1
елити тога 1
доба. ; 1
; трабекуле 1
трабекуле су 1
су испреплетане 1
испреплетане (пауколик 1
(пауколик изглед) 1
изглед) унутар 1
унутар субарахноидног 1
субарахноидног простора. 1
простора. Травњаци 1
Травњаци се 1
на неравне 1
неравне терене, 1
терене, неправилног 1
неправилног су 1
су облика, 2
облика, стазе 1
од рустичних 1
рустичних материјала, 1
материјала, често 1
од утабане 1
утабане земље, 1
а избегавају 1
избегавају се 1
се степенице 1
степенице и 1
и потпорни 1
потпорни зидови. 1
зидови. Трагајући 1
Трагајући за 1
за том 2
том слободом, 1
слободом, Бранко 1
Бранко Миљковић 1
Миљковић се 1
песмама Порекло 1
Порекло наде, 1
наде, приближио 1
приближио појединим 1
елементима надреалистичке 1
надреалистичке поетике. 1
поетике. Трагали 1
Трагали су 1
за сврхом 1
сврхом или 1
или смислом 1
смислом бивства 1
бивства - 1
- онога 1
што јесте, 1
јесте, што 1
чини или 1
или омогућава 1
омогућава постојање. 1
постојање. Трагедија 1
Трагедија је 1
две оригиналне 2
оригиналне врсте 1
врсте представа 2
представа Античке 1
Античке Грчке. 1
Грчке. Траг 1
Траг кеш 1
кеш наставља 1
храни донету 1
донету јединицу 1
јединицу све 1
се траг 1
траг пут 1
до непредвиђених 1
непредвиђених догађаја 1
у доводној 1
линији. Траг 1
Траг најближи 1
најближи ивици 1
ивици листа 1
запис о 1
о брзини. 1
брзини. Трагове 1
Трагове је 1
оставило и 1
старије жељезно 1
жељезно доба, 1
петог вијека 1
вијека старе 1
ере. Трагове 1
Трагове тих 1
тих тамнопутих, 1
тамнопутих, мирних 1
мирних земљорадника 1
земљорадника налазимо 1
налазимо и 3
етничком типу 1
типу оних 1
оних црномањастих 1
црномањастих долихокефалних 1
долихокефалних Енглеза, 1
Енглеза, за 1
погрешно говори 1
су келтског 1
келтског порекла. 1
порекла. Трагови 1
Трагови гара 1
гара и 1
и спаљених 1
спаљених остатака 1
остатака били 1
10 cm. 1
cm. Трагови 1
Трагови кружних 1
кружних камених 1
камених објеката 1
врховима појединих 1
појединих брда, 1
брда, такозване 1
такозване градине, 1
градине, расуте 1
расуте су 1
широм Бањана, 1
Бањана, а 1
а потичу 1
краја бронзаног 1
бронзаног и 1
почетка гвозденог 1
доба. Трагови 1
Трагови након 1
након правилног 1
правилног карвинг 1
карвинг скијашког 1
скијашког завоја 1
завоја су 1
слици бр. 1
бр. Трагови 1
Трагови ових 1
ових операција 1
операција уочени 1
на лобањама 1
лобањама у 1
Америци, Африци, 1
Африци, Азији 1
на пацифичким 1
пацифичким острвима. 1
острвима. Трагови 1
Трагови пољопривреде 1
пољопривреде спаљивањем 1
спаљивањем и 1
откривени у 1
наредном раздобљу, 1
раздобљу, као 1
почецима узгоја 1
узгоја житарица 1
житарица (зоб 1
(зоб и 1
и јечам) 1
јечам) током 1
током пост-глацијалног 1
пост-глацијалног раздобља 1
раздобља (17600—16000. 1
(17600—16000. Трагови 1
Трагови римског 1
пута видљиви 1
у Турским 1
Турским орницама. 1
орницама. Трагови 1
Трагови су 1
су непобитно 1
непобитно указивали 1
неко бесно 1
бесно постарао 1
постарао да 1
да покојниково 1
покојниково име 1
име буде 1
буде избрисано 1
избрисано из 1
из памћења 1
памћења потомака. 1
потомака. Традиција 1
Традиција вртне 1
вртне уметност 1
уметност датира 1
од 2600. 1
2600. Традиција 1
Традиција и 1
и биланс 1
биланс повреда 1
повреда Манчестера 1
Манчестера били 1
страни Роме 1
Роме пред 1
пред реванш; 1
реванш; Манчестер 1
Манчестер је, 1
историји успео 1
прође даље 1
некој рунди 1
рунди европског 1
европског такмичења 1
изгубио први 1
први меч. 1
меч. Традиција, 1
Традиција, коју 1
немогуће потврдити, 1
потврдити, држи 1
Хенри В 1
В била 1
прва представа 1
представа изведена 1
новом Театру 1
Театру Глобе 1
Глобе у 1
пролеће 1599. 1
1599. Традиција 1
Традиција о 1
Александру је 1
пуна противуречности. 1
противуречности. Традиција 1
Традиција обраде 1
обраде камена 1
камена сачувана 1
у породицама 1
породицама Марковића, 1
Марковића, Каљевића 1
Каљевића и 1
и Поповића. 1
Поповића. Традиција 1
Традиција психолошког 1
психолошког реализма 1
реализма у 1
Русији кулминирала 1
кулминирала је 1
оснивањем Театра 1
Театра Московске 1
Московске умјетности, 1
умјетности, од 1
стране Константина 1
Константина Станиславског 1
Станиславског и 1
и Владимира 1
Владимира Немировича 1
Немировича Данченка. 1
Данченка. Традиција 1
Традиција српске 1
средњовековне књижевности 1
књижевности настављена 1
чистом облику 1
облику у 4
области Старе 1
главним центрима 1
центрима српске 1
средњовековне културе. 1
културе. Традицију 1
Традицију која 1
траје преко 1
преко стодвадесет 1
стодвадесет година. 1
година. Традиционална 1
Традиционална кинеска 1
кинеска медицина 1
медицина (ТКМ), 1
(ТКМ), с 1
стране, еволуирала 1
еволуирала је 1
систем медицинске 1
медицинске праксе 1
праксе из 1
из древне 1
древне Кине 2
Кине пре 1
година заснован 1
на емпиријском 1
емпиријском знању 1
знању као 1
на теоријама 1
теоријама и 1
и концептима 1
концептима који 1
који тек 1
мапирају научним 1
научним еквивалентима. 1
еквивалентима. Традиционална 1
Традиционална никарагванска 1
никарагванска грицкалица, 1
грицкалица, росквиље, 1
росквиље, праве 1
праве прстенови 1
прстенови од 1
од кукурузне 1
кукурузне крупице 1
крупице са 1
за шећер 1
шећер од 1
и пеку 1
пеку у 1
великим пећама 1
пећама од 1
од клипа 1
клипа на 1
на дрва. 1
дрва. Традиционална 1
Традиционална одећа 1
је дагестанског 1
дагестанског типа. 1
типа. Традиционална 1
Традиционална политика 1
политика Србије 1
према Истоку, 1
Истоку, тј. 1
тј. Традиционална 1
Традиционална религија 1
религија староседелаца 1
староседелаца Алтајаца 1
Алтајаца је 1
је тенгризам 1
тенгризам шаманизам, 1
шаманизам, оживљен 1
оживљен модерним 1
модерним тенгристичким 1
тенгристичким покретима 1
и буркханизмом. 1
буркханизмом. Традиционална 1
Традиционална франачка 1
франачка (и 1
(и меровиншка) 1
меровиншка) пракса 1
пракса поделе 1
поделе наследства 1
наследства међу 1
међу наследницима 1
наследницима остала 1
код каролиншких 1
каролиншких царева, 1
царева, као 1
и концепт 1
концепт недељивости 1
недељивости царства. 1
царства. Традиционалне 1
Традиционалне играчке 1
играчке од 1
подручју Хрватског 1
Хрватског загорја 1
загорја један 1
примера како 1
некада живело 1
живело и 2
и забављало 1
забављало у 1
било рачунара 1
и интернета. 1
интернета. Традиционални 1
Традиционални главни 1
место мвамија 1
мвамија ( 1
( Традиционални 1
Традиционални и 1
пуни мајчинске 1
мајчинске љубави, 1
љубави, Ракови 1
су одлични 2
одлични родитељи. 1
родитељи. Традиционални 1
Традиционални начин 1
начин постављања 2
постављања дијагнозе 1
дијагнозе остеоартрозе 1
остеоартрозе је 1
могућ тек 1
што бол 1
и укоченост 1
укоченост постане 1
постане упорана 1
упорана а 1
а рендген 1
рендген покаже 1
покаже оштећења 1
оштећења хрскавице 1
хрскавице у 1
у зглобовима. 1
зглобовима. Традиционални 1
Традиционални рибарски 1
рибарски бродови, 1
бродови, првобитно 1
првобитно прављени 1
дрвета, имали 1
веће трошкове 1
трошкове у 1
у одржавању, 1
одржавању, као 1
мању трајност, 1
трајност, па 1
их нове 1
технологије ускоро 1
ускоро у 1
потпуности замијениле. 1
замијениле. Традиционални 1
Традиционални савез 1
између лабуриста 1
лабуриста и 1
синдиката почиње 1
попушта. Традиционални 1
Традиционални спортисти 1
показали интересовање 2
за е-спортове, 1
е-спортове, а 1
примери Rick 1
Rick Fox 1
Fox који 1
власник Echo 1
Echo Fox 1
Fox и 1
и Shaquille 1
Shaquille O'Neal 1
O'Neal чији 1
је инвеститор 1
инвеститор NRG 1
NRG eSports. 1
eSports. Традиционални 1
Традиционални универзитети 1
су усресређени 1
усресређени на 1
на пружање 2
пружање теоријских 1
теоријских знања, 1
знања, технички 1
технички на 1
на практична 1
практична знања 2
из технике, 1
су општи 1
општи мешавина 1
мешавина ова 1
типа. Традиционално, 1
Традиционално, емиграције 1
емиграције из 1
су ослабиле 1
ослабиле након 1
након педесетих 1
педесетих година. 2
година. Традиционално, 1
Традиционално, ефективност 1
ефективност система 1
система претраге 1
претраге се 1
мјери преко 1
два количника 1
количника позната 1
као одзив 1
одзив и 1
и прецизност. 1
прецизност. Традиционално, 1
Традиционално, Јапанци 1
веома лојални 1
лојални радници. 1
радници. Традиционално 1
Традиционално је 1
међу највреднијим 1
највреднијим новчаним 1
новчаним јединицима 1
јединицима на 1
свету. Традиционално 1
Традиционално једини 1
укаже на 1
на намеру 1
намеру кода 1
додавање коментара 1
коментара изворног 1
изворног кода, 1
кода, али 1
додају коментари, 1
коментари, или 1
су нејасни, 1
нејасни, или 1
нису синхронизовани 1
синхронизовани са 1
изворним кодом 1
кодом су 1
су првобитном 1
првобитном опису. 1
опису. Традиционално, 1
Традиционално, кисело 1
кисело млеко 1
млеко је 1
било једноставно 1
једноставно свеже 1
свеже млеко 1
млеко које 1
је остављено 2
остављено да 1
да ферментише 1
ферментише и 1
кисели (кисне) 1
(кисне) на 1
топлом месту 1
дана, често 1
близини шпорета. 1
шпорета. Традиционално, 1
Традиционално, неки 1
неки теолози 1
теолози као 1
Луис Беркхоф, 1
Беркхоф, разликују 1
разликују комуникабилне 1
комуникабилне атрибуте 1
атрибуте (оне 1
(оне које 1
које људска 1
бића такође 1
могу имати) 1
имати) и 1
и некомуникабилне 1
некомуникабилне (оне 1
припадају само 1
само Богу). 1
Богу). Традиционално, 1
Традиционално, немају 1
немају помене, 1
помене, као 1
као рецимо, 1
рецимо, православци, 1
православци, али 1
дана виђају 1
виђају да 1
да исперу 1
исперу затрованост 1
затрованост смрћу. 1
смрћу. Традиционално, 1
Традиционално, парабола 1
о талентима 1
талентима је 1
подстицај Исусовим 1
Исусовим ученицима 1
своје Богом 1
Богом дане 1
дане дарове 1
дарове (" 1
(" Традиционално, 1
Традиционално, преводилачка 1
меморија се 2
сматра адекватном 1
адекватном за 1
за књижевне 1
текстове зато 1
што ту 1
мало понављања. 1
понављања. Традиционално 1
Традиционално се 2
приликом испраћаја 1
испраћаја покојника, 1
покојника, или 1
за сјећање 1
сјећање и 1
и одавање 1
одавање почасти 1
почасти преминулима. 1
преминулима. Традиционално 1
ове нежне 1
нежне чајне 1
чајне младице 1
младице беру 1
беру пре 1
пре 5. 1
5. априла, 1
априла, односно 1
односно фестивала 1
фестивала Кингминг. 1
Кингминг. Традиционално 1
Традиционално су 1
земљорадњом (гајење 1
(гајење памука), 1
памука), те 1
те сточарством 1
сточарством (гајили 1
(гајили су 1
су овце, 1
овце, козе, 1
козе, говеда, 1
говеда, камиле, 1
камиле, коње 1
и мазге). 1
мазге). Традиционално 1
Традиционално сушено 1
воће има 1
низак до 1
до умерени 1
умерени гликемијски 1
гликемијски индекс 1
индекс (ГИ) 1
(ГИ) - 1
- меру 1
меру како 1
како храна 1
храна утиче 1
крви. Традиционално 1
Традиционално ти 1
ти цветови 1
папира. Традиционално 1
Традиционално у 1
у банту 1
банту језицима 1
језицима постоје 1
постоје 22 1
22 класе, 1
класе, док 1
у свахилију 1
свахилију 16. 1
16. Тражена 1
Тражена је 1
је ревизија 1
ревизија устава, 1
устава, а 1
а прећено 1
прећено је 1
је повраћајем 1
повраћајем Хрватске 1
положај потпуне 1
потпуне државе 1
државе независности. 1
независности. Тражење 1
Тражење да 1
се нанесе 2
нанесе штета 1
штета непријатељима 1
непријатељима постаје 1
постаје корупција 1
корупција када 1
званичне моћи 1
моћи нелегално 1
нелегално употребљене 1
употребљене као 1
ово постигне. 1
постигне. Тражећи 1
Тражећи трајнију 1
трајнију замјену, 1
замјену, Горди 1
поново размишљао 1
о Барбари 1
Барбари Рандолф, 1
Рандолф, вјероватно 1
вјероватно вјерујући 1
вјерујући да 3
би Рандолфова 1
Рандолфова могла 1
постане и 1
и фронтменка 1
фронтменка групе 1
групе када 1
донесе одлука 1
да Росова 1
Росова настави 1
да пјева 1
пјева соло. 1
соло. Тражећи 1
Тражећи Шмуловог 1
Шмуловог оца 1
у кампу, 2
кампу, уђу 1
једну колибу; 1
колибу; баш 1
баш одавде 1
одавде почне 1
почне ’марш’ 1
’марш’ који 1
који проводе 1
проводе зондеркомандоси. 1
зондеркомандоси. Тражили 1
Тражили су 1
из Гомирја 1
Гомирја 1742. 1
1742. Тражило 1
Тражило се 1
одређену магистратуру 1
магистратуру кандидат 1
кандидат има 1
одређени минимални 1
минимални број 1
број година. 1
година. Тражим 1
Тражим некога 1
веома страствен 1
страствен према 1
ми покаже 1
да избије. 1
избије. Тражи 1
Тражи наоуржане 1
наоуржане јединице 1
јединице Високог 1
Високог стола 1
стола да 1
убије Винстона 1
Винстона и 1
и Вика. 1
Вика. Тражио 1
Тражио је 6
на устанак 1
устанак приволи 1
приволи Милош 1
Милош ако 1
не милом 1
милом оно 1
оно силом, 1
силом, рекавши 1
он убити 1
ако неће. 1
неће. Тражио 1
свој хотел 1
хотел "госпођичку 1
"госпођичку капелу" 1
капелу" тј. 1
тј. Тражио 1
узврат територије 1
Чемерна до 1
мора. Тражио 1
Тражио је, 1
наравно, од 1
на примљену 1
примљену обавезу 1
обавезу закуне 1
закуне још 1
већу сигурност, 1
сигурност, још 1
и таоце. 1
таоце. Тражио 1
од Гимара 1
Гимара да 1
му повећа 1
повећа плату 1
плату са 1
са 125,000 1
125,000 на 1
на 150,000 1
150,000 долара, 1
је Гимар 1
Гимар рекао: 1
рекао: „Потребан 1
„Потребан сам 1
сам ти. 1
ти. Тражио 1
немачког гарнизона, 1
гарнизона, који 1
није мешао 1
мешао током 1
трајања побуне, 1
побуне, да 1
своју подршку. 1
подршку. Тражио 1
слике које, 1
које, према 1
речима, отварају 1
отварају дубље 1
дубље могућности 1
могућности чула. 1
чула. Тражи 1
Тражи певачицу 1
певачицу Нору 1
Нору Луцу, 1
Луцу, са 1
отац чуо 1
чуо пре 1
пре смрти. 1
смрти. Тражи 1
Тражи се 1
се доказ 1
је Привредник 1
Привредник на 1
Хрватске од 1
дана одузимања 1
одузимања имовине 1
имовине до 1
дана доношења 1
Закона одржао 1
одржао непрекидно 1
непрекидно правно 1
правно сљедништво, 1
сљедништво, обављао 1
обављао делатност 1
имао седиште. 1
седиште. Трајавши 1
Трајавши 26 1
26 дана, 1
дана, битка 1
за Хуе 1
Хуе је 1
можда најкрвавија 1
најкрвавија појединачна 1
појединачна битка 1
битка Вијетнамског 1
Вијетнамског рата. 2
рата. Трајало 1
Трајало је 1
месеци, до 1
краја маја 1
2005. Трајан 1
Трајан га 1
одмах наследио 1
и деификовао. 1
деификовао. Трајан 1
први цар 1
цар кога 1
усвојио претходни 1
претходни цар, 1
цар, а 2
њим није 1
каквом сродству. 1
сродству. Трајанов 1
Трајанов стуб 2
стуб је 1
најбоље очуваних 1
очуваних споменика 1
старог Рима. 1
Рима. Трајанов 1
Риму. Трајање 1
Трајање амнезије 1
амнезије зависи 1
јачине повреде, 1
повреде, и 1
основу трајања 1
трајања се 1
може предвидјети 1
предвидјети рок 1
опоравак других 1
других можданих 1
можданих функција 1
функција узрокованих 1
узрокованих истом 1
истом повредом. 1
повредом. Трајање 1
Трајање зависи 1
од потреба, 1
потреба, а 1
износи 6 1
или 12 1
сати. Трајање 1
Трајање казне 1
казне затвора 1
затвора поједина 1
поједина страна 1
страна законодавства 1
законодавства одређује 1
одређује различито. 1
различито. Трајање 1
Трајање кувања 1
кувања зависи 1
врсте меса 1
меса (живина 1
(живина се 1
кува брже 1
од говедине). 1
говедине). Трајање 1
Трајање нормалног 1
нормалног R 1
R таласа 1
таласа обично 1
од 0,12 1
0,12 с 1
с (обично 1
(обично 0,04-0,11 1
0,04-0,11 с), 1
с), а 1
а амплитуда 1
амплитуда није 1
није већа 1
2,5 мм 1
мм (0,25 1
(0,25 мВ) 1
мВ) у 2
у одводима 1
одводима удова 1
3 мм 1
мм (0,3 1
(0,3 мВ) 1
у прекордијалним 1
прекордијалним одводима. 1
одводима. Трајање 1
Трајање пламена 1
пламена експлозије 1
експлозије креће 1
између 0,0002s 1
0,0002s 0,25 1
0,25 секунди 1
количином ослобођене 1
ослобођене топлоте. 1
топлоте. Трајање 1
Трајање права 1
прве фиксације 1
фиксације видеограма. 1
видеограма. Трајање 1
Трајање сједница 1
сједница није 1
требало бити 4
бити дуже 1
дана. Трајање 1
Трајање сунчевог 1
је 2025 1
2025 часова, 1
часова, што 1
значај. Траје 1
Траје бар 1
бар 4 1
дневно бар 1
бар 6 1
години уписа 1
први разред, 2
разред, за 1
децу од 1
циљ му 1
је упознавање 1
упознавање ученика 1
са образовним 1
образовним системом 1
системом и 1
школу. Трајковић 1
је тренерским 1
послом почео 1
бави 1987. 1
1987. Трајност 1
Трајност форми 1
форми (облика, 1
(облика, идеја) 1
идеја) зависи 1
од мере 1
мере присутности 1
присутности материје 1
материје (тј. 1
(тј. Трака 1
Трака је 1
је украшена 2
украшена узорцима 1
узорцима са 1
са локалне 1
локалне народне 1
народне ношње. 1
ношње. Трака 1
Трака се 1
поставља тако 1
да центар 1
центар лопте 1
и цифра 1
цифра XII 1
XII на 1
траци леже 1
смеру S-N, 1
S-N, односно 1
равни меридијана. 1
меридијана. Траке 1
Траке ткива 1
ткива се 1
пружају кроз 1
кроз скелетни 1
скелетни део. 1
део. Траку 1
Траку преносила 1
преносила носе 1
носе два 1
два вучна 1
вучна челична 1
челична ужета 1
ужета покретана 1
покретана независним 1
независним погонским 1
погонским ужетницима. 1
ужетницима. Трамвај 1
Трамвај има 1
има електричну 1
електричну тиристорском 1
тиристорском опрему 1
опрему ТV3. 1
ТV3. Трамваји 1
Трамваји су 1
имали са 1
предње и 2
стране отворе 1
за регулативни 1
регулативни кабл. 1
кабл. Трамваји 1
Трамваји у 1
Истанбулу датирају 1
1872. Трамвај 1
Трамвај је 2
типа Tatra 1
Tatra T3 1
T3 због 1
дела. Трамвај 1
типичан производ 1
производ модерног 1
модерног средства 1
средства превоза 1
века. Трамп 1
тренутно обезбедио 1
подршку 306 1
306 електора, 1
електора, што 1
за 36 1
36 више 1
од 270, 1
270, колико 1
победу. Трампов 1
Трампов отац 1
најистакнутијих грађевинских 1
грађевинских магната 1
магната у 1
Њујорку. Трансакције 1
Трансакције се 1
чувају као 1
као пост 1
не бришу 1
бришу се. 1
се. Трансакцију 1
Трансакцију такође 1
мора потписати 1
потписати пошиљалац 1
пошиљалац са 1
својим приватним 1
приватним кључем. 1
кључем. Транс 1
Транс жена 1
је заинтересована 1
за волонтирање 1
волонтирање као 1
саветник са 1
са склоништем. 1
склоништем. Транслаторно 1
Транслаторно кретање 1
затим обично 1
обично трансформише 1
у ротационо 1
кретање инерционог 1
инерционог точка. 1
точка. Транслације 1
Транслације за 1
за дату 1
дату раздаљину 1
раздаљину у 1
ком смеру 1
смеру формирају 1
формирају класу 1
класу конјугације; 1
конјугације; транслациона 1
транслациона група 1
њихова унија 1
све раздаљине. 1
раздаљине. Трансмисија 1
Трансмисија има 1
задатак не 1
пренесе снагу 1
од мотора 1
до погонских 1
погонских кретача 1
кретача возила 1
возила него 1
изврши промену 1
промену облика 1
облика погонских 1
погонских карактеристика 1
карактеристика мотора, 1
мотора, односно 1
односно промену 1
промену параметара 1
параметара његове 1
његове снаге. 1
снаге. Трансплантацију 1
Трансплантацију као 1
лечења треба 1
треба подстицати 1
подстицати код 1
свих пацијената 1
пацијената кад 1
год постоји 1
постоји живи 2
живи донор. 1
донор. Трансплантирано 1
Трансплантирано срце 1
срце је 1
50 паса. 1
паса. Транспортер 1
Транспортер је 1
је спреда 1
спреда имао 1
имао клизна 1
клизна врата, 2
врата, што 1
омогућавало вожњу 1
вожњу са 1
отвореним вратима 1
вратима - 1
- омиљен 1
омиљен вид 1
вид хлађења 1
хлађења његових 1
његових возача 1
летњим месецима. 1
месецима. Транспортна 1
Транспортна опрема, 1
опрема, производња 1
и инжењерство 1
инжењерство су 1
од суштинске 1
суштинске важности 1
за чешку 1
чешку економију. 1
економију. Транспортно 1
Транспортно возило 1
возило познатије 1
називом Überlandwagen 1
Überlandwagen није 1
било оклопљено 1
оклопљено ни 1
ни наоружано. 1
наоружано. Транспорт 1
Транспорт са 1
са животињским 2
животињским погоном 1
погоном јесте 1
јесте кориштење 1
кориштење радних 1
радних животиња 1
животиња за 1
премештање људи 1
и добара. 1
добара. Трансрапид 1
Трансрапид користи 1
користи безконтактну 1
безконтактну технологију 1
за левитацију, 1
левитацију, управљање 1
и вучу, 1
вучу, нехабајућу 1
нехабајућу електронику 1
електронику уместо 1
уместо механичких 1
система. Трансродни 1
Трансродни људи 1
многим изазовима 1
изазовима у 1
друштву, од 1
највећи сексуално 1
узнемиравање. Транссексуализам, 1
Транссексуализам, као 1
модерној медицини 1
медицини 1923. 1
1923. Трансформатор, 1
Трансформатор, осим 1
што служи 1
подешавање наизменичног 1
наизменичног напона 1
на жељену 1
жељену вредност, 1
вредност, омогућава 1
омогућава галванско 1
галванско раздвајање 1
раздвајање кола 1
кола једносмерне 1
једносмерне од 1
струје. Трансформише 1
Трансформише се 7
аутомобил базиран 1
на Фијат 1
Фијат Абарт 1
Абарт концепту 1
концепту из 1
1956. Трансформише 1
исти ауто 1
ауто као 1
и Сајдсвајп 1
Санстрикер у 1
у ватрогасној 1
ватрогасној колоршеми. 1
колоршеми. Трансформише 1
у механичког 1
механичког птеранодона. 1
птеранодона. Трансформише 1
у мотоцикл-крнтију. 1
мотоцикл-крнтију. Трансформише 1
у стилизовани 2
стилизовани кибертронички 1
кибертронички купе-кабриолет. 1
купе-кабриолет. Трансформише 1
стилизовани Џип 1
Џип CJ-7. 1
CJ-7. Трансформише 1
у хуманоидног 1
хуманоидног робота 1
робота као 1
брат. Трапезунт 1
Трапезунт се 1
одвојио као 1
независна држава 1
држава још 1
недеља пре 1
пре пада 1
пада Цариграда. 1
Цариграда. Траса 1
Траса је 1
била углавном 2
углавном трава 1
трава и 2
и земља, 1
земља, кроз 1
кроз шуму. 1
шуму. Траса 1
Траса римског 1
пута паралелног 1
паралелног са 1
са Дрином 1
Дрином била 1
веку, повезивала 1
повезивала је 1
је рударска 1
рударска места 1
стране Дрине 1
Дрине са 1
са Митровицом, 1
Митровицом, где 1
било боравиште 1
боравиште Дубровачких 1
Дубровачких трговаца. 1
трговаца. Траса 1
Траса се 1
левој (ободној), 1
(ободној), низводној 1
низводној страни 1
страни јаловишта. 1
јаловишта. Траса 1
Траса Трке 1
Трке задовољства 1
задовољства се 1
ту одваја 1
иде Улицом 1
Улицом краља 2
Милана, до 1
до Теразија, 1
Теразија, где 1
циљ те 1
те трке. 1
трке. Трасил 1
Трасил је 1
Атини, а 1
а Конон 1
на Самос 1
Самос да 1
преузме заповедништво 1
заповедништво над 1
над атинском 1
атинском флотом. 1
флотом. Трасоновим 1
Трасоновим погубљењем 1
погубљењем одређен 1
курс спољне 1
политике Сиракузе. 1
Сиракузе. Трауко 1
Трауко је 1
потврдио његов 1
његов трансфер 1
у Фламенго 1
Фламенго за 1
сезону 2017/18. 1
2017/18. Трауматични 1
Трауматични ефекат 1
ефекат овог 1
овог ужаса 1
ужаса био 1
она изгубила 1
изгубила вид 1
потпуно престала 1
пише. Трауматска 1
Трауматска повреда 1
повреда пениса 1
пениса може 1
праћена и 1
и повредом 1
повредом уретре, 1
уретре, ако 1
су повређена 1
повређена оба 1
оба кавернозна 1
кавернозна тела, 1
тела, Bhoil 1
Bhoil R, 1
R, Sood 1
Sood D. 1
D. Signs, 1
Signs, symptoms 1
symptoms and 1
and treatment 1
treatment of 1
of penile 1
penile fracture. 1
fracture. Трбало 1
Трбало би, 1
би, ради 1
ради равнотеже, 1
равнотеже, тражити 1
тражити пријатељство 1
пријатељство Мађара. 1
Мађара. Трвдила 1
Трвдила је 1
како "добро 1
"добро спава, 1
спава, помало 1
помало шета, 1
шета, а 1
а једе 1
једе све". 1
све". Трг 1
Трг испред 1
има 13.005 1
13.005 m² 1
m² и 1
четири фонтане. 1
фонтане. Трг 1
је асфалтиран 1
асфалтиран шездесетих 1
улице 2008. 1
2008. Трг, 1
Трг, на 1
приближно два 1
дела, северни 1
и јужни, 1
јужни, дели 1
дели једна 1
главних магистрала 1
магистрала Ниша, 1
Ниша, улица 1
улица Вожда 1
Вожда Карађорђа. 1
Карађорђа. Трговао 1
Трговао је 1
је кожом 1
кожом и 1
и крзнима. 1
крзнима. Трговачки 1
Трговачки копнени 1
копнени пут 1
између Дубровника 1
и Цариграда 1
Цариграда који 1
прелазили "каравани", 1
"каравани", ишао 1
је главном 1
главном трасом: 1
трасом: Плоче, 1
Плоче, Сарајево, 1
Сарајево, Фоча, 1
Фоча, Рашка 1
Рашка и 1
и Пазар, 1
Пазар, Ниш, 1
Ниш, Софија, 1
Софија, Једрене. 1
Једрене. Трговачким 1
Трговачким уговором 1
Великом Британијом 1
Британијом (1880) 1
(1880) Србија 1
ослобођена режима 1
режима међународних 1
међународних капитулација 1
капитулација које 1
су странцима 1
странцима обезбеђивале 1
обезбеђивале повлашћен 1
повлашћен положај. 1
положај. Трговачки 1
Трговачки путеви 1
успостављени од 1
западне Африке 1
Африке до 1
до Средоземља 1
Средоземља су 1
су повезивале 1
повезивале људе 1
људе јужне 1
јужне Европе 1
Европе с 1
делом подсахарске 1
подсахарске африке 1
африке већ 1
година. Трговачко 1
Трговачко право 1
скуп посебних 1
посебних правила 1
и трговачким 1
пословима. Трговина 1
Трговина града 1
је истакнута, 1
истакнута, јер 1
град главно 1
главно регионално 1
регионално трговачко 1
средиште југа 1
и југоистока 1
југоистока Паре. 1
Паре. Трговина 1
Трговина је 1
поновно оживела, 1
оживела, а 1
а цареви 1
су надзирали 1
надзирали успостављање 1
ширење јединствене 1
јединствене управе 1
свим византијским 1
византијским провинцијама. 1
провинцијама. Трговина 1
Трговина Јерменије 1
Јерменије са 2
Ираном значајно 1
порасла од 1
2015. Трговина 1
Трговина се 1
могла водити 1
водити једино 1
делокругу војне 1
војне кредибилности. 1
кредибилности. Трговина 1
Трговина у 1
у Дубају 1
Дубају има 1
врло дугу 1
традицију. Трговински 1
Трговински биланс 1
биланс земље 1
нето или 1
између извоза 1
извоза и 1
увоза роба 1
услуга, искључујући 1
искључујући све 1
све финансијске 1
финансијске трансфере, 1
трансфере, инвестиције 1
инвестиције и 1
друге компоненте 1
одређеном периоду. 1
периоду. Трговци 1
Трговци из 1
из Палмире 1
Палмире су 1
поседовали и 1
и бродове 1
водама око 1
око Италије, 1
Италије, где 1
су довозили 1
довозили индијску 1
индијску свилу. 1
свилу. Трговцима 1
Трговцима је 1
полажу царске 1
царске испите, 1
испите, те 1
многи покушавали 1
учине илегално. 1
илегално. Трговци 1
Трговци су 1
међусобно такмичили, 1
такмичили, не 1
не изгледом 1
изгледом својих 1
својих кућа, 1
кућа, него 1
него изгледом 1
квалитетом градње 1
градње магацина, 1
магацина, па 1
постали готово 1
готово статусни 1
симбол. Трг 1
Трг пред 1
пред катедралом 1
катедралом у 1
Ремсу. Тргује 1
Тргује се 1
са грожђем, 1
грожђем, вином, 1
вином, вуненим 1
вуненим фанелима 1
фанелима и 1
другом робом. 1
робом. Т. 1
Р. Ђурић, 1
Ђурић, Стара 1
ретка занимања 1
занимања у 2
од XII 1
XII до 1
1996. Треба 1
Треба бежати 1
бежати али 1
али како? 1
како? Треба 1
Треба бити 1
бити опрезан 1
опрезан при 1
при коришћењу 2
коришћењу ризома, 1
ризома, односно, 1
односно, користити 1
користити га 1
уз консултацију 1
са стручним 2
стручним лицем, 1
лицем, јер 1
стању отрован. 1
отрован. Треба 1
Треба брати 1
брати само 1
оне биљке 1
добро познају, 1
познају, како 1
до замене, 1
замене, у 1
случају отровним 1
отровним врстама! 1
врстама! Треба 1
Треба водити 1
игра прилагођена 1
прилагођена узрасту 1
и интелектуалним 1
интелектуалним способностима 1
способностима ученика, 1
ученика, а 1
важно индивидуално 1
индивидуално прилагођавање 1
прилагођавање игре 1
игре појединим 1
појединим ученицима 1
у разреду. 1
разреду. Треба 1
Треба да 4
буде широка 1
широка да 1
само рукама. 1
рукама. Треба 1
што мању 2
мању масу 1
кретању возила 1
возила изазива 1
изазива што 1
мању буку, 1
буку, да 1
буде компактна 1
компактна и 1
мање саставних 1
саставних делова. 1
делова. Треба 1
да разматрамо 1
разматрамо само 1
само ону 1
ону врсту 1
врсту пресека 1
одваја све 1
све рационалне 1
рационалне бројеве 1
бројеве у 2
класе на 1
следећи начин:свака 1
начин:свака класа 1
класа садржи 1
најмање бар 1
један број; 1
број; сваки 1
сваки број 1
горњој класи 1
класи већи 1
сваког броја 1
доњој класи. 1
класи. Треба 1
уведе стандардне 1
стандардне мере 1
за тежину 1
и дужину, 1
дужину, да 1
обезбеди новац 1
за пошту, 1
пошту, путеве 1
и патенте, 1
патенте, директно 1
директно управља 1
управља федералним 1
федералним окрузима. 1
окрузима. Треба 1
Треба додати 1
Седам мудраца 1
мудраца Античке 1
Античке Грчке 1
Грчке био 1
био заправо 1
заправо Спартанац. 1
Спартанац. Треба 1
Треба знати 3
припадника ових 1
ових племена 1
племена или 1
или братстава 1
братстава по 1
предању не 1
носи презиме 1
презиме Орловић 1
Орловић али 1
сматрају мање-више 1
мање-више директним 1
директним потомцима 1
потомцима Павла 1
Павла Орловића. 1
Орловића. Треба 1
да температура 1
температура опада 1
за 5-6 1
5-6 степени 1
степени целзијусових 1
целзијусових са 1
1000 метара. 1
метара. Треба 1
знати носити 1
носити терет. 1
терет. Треба 1
Треба избегавати 1
избегавати дубину 1
дубину која 1
и ширину 1
ширину већу 1
већу од 1
метра. Треба 1
Треба имати 4
се + 1
+ и 1
- користе 1
уместо +1 1
+1 и 1
и -1, 1
-1, респективно. 1
респективно. Треба 1
није анализа, 1
анализа, него 1
него заповест, 1
заповест, и 1
није писана 1
писана у 1
у информативном, 1
информативном, него 1
у војничком 2
војничком заповедно-оптимистичком 1
заповедно-оптимистичком тону. 1
тону. Треба 1
ову групу 2
групу не 1
спадају тврђаве 1
тврђаве које 1
страна опкољене 1
опкољене вештачким 1
вештачким шанцем 1
шанцем испуњеним 1
испуњеним водом. 1
водом. Треба 1
снажну способност 1
способност природног 1
природног екосистема 1
екосистема да 1
се регенерише. 1
регенерише. Треба 1
Треба истаћи 6
истаћи да 6
тешко потпуно 1
потпуно испитати 1
испитати узрок 1
узрок синкопе 1
синкопе код 1
особа услед 1
услед интеракције 1
интеракције многобројних 1
многобројних коегзистирајућих 1
коегзистирајућих обољења, 1
обољења, коришћења 1
коришћења великог 1
броја лекова 1
физиолошких оштећења 1
оштећења као 1
последице старења. 1
старења. Треба 1
да особина 1
особина (3), 1
(3), уопштено 1
уопштено гледано, 1
гледано, није 1
није нужна 1
нужна у 1
у дефиницији 1
дефиницији скаларног 1
скаларног производа 1
производа — 1
и изоставља. 1
изоставља. Треба 1
случајевима дуж 1
дуж конкавне 1
конкавне обале 1
обале постоји 1
један ход. 1
ход. Треба 1
подручју постоје 1
постоје изражене 1
изражене разлике 1
између „селских“ 1
„селских“ и 1
варошких игара. 1
игара. Треба 1
истаћи и 1
велику сеизмичност 1
сеизмичност подручја, 1
подручја, па 1
историје задесило 1
задесило више 1
више јаких 1
јаких земљотреса. 1
земљотреса. Треба 1
истаћи чланове 1
чланове иницијативног 1
иницијативног одбора 1
су 1973. 1
1973. Треба 1
Треба их 2
их барем 1
барем једанпут 1
једанпут седмично 1
седмично обрисати 1
обрисати влажном 1
влажном крпом 1
крпом или 1
или спужвом. 1
спужвом. Треба 1
их штитити 1
штитити и 2
од УВ 1
УВ зрачења. 1
зрачења. Треба 1
Треба је 1
доста заливати, 1
заливати, а 1
а земљу 1
земљу одржавати 1
одржавати влажном, 1
влажном, мада 1
о влажности 1
влажности јер 1
је тиквица 1
тиквица склона 1
склона гљивичним 1
гљивичним обољењима. 1
обољењима. Треба 1
Треба још 1
још напоменути 1
код спашеног 1
спашеног утопљеника 1
утопљеника може 1
развоја клиничке 1
слике плућног 1
плућног едема 1
едема после 1
после латентног 1
латентног периода 1
периода дужег 1
дужег од 1
сати. Требало 1
Требало би 1
би кроз 1
падеже мењати 1
мењати и 1
основне бројеве 1
бројеве два, 1
три, четири, 1
четири, али 1
ко чини. 1
чини. Требало 1
Требало им 1
деценије да 1
да сакупе 1
сакупе неопходне 1
неопходне ресурсе 1
аутомобила. Требало 1
Требало је 12
да болнице 1
болнице имају 1
једног хирурга, 1
хирурга, његовог 1
његовог асистента 1
асистента и 1
и лекара 1
лекара за 1
и заразне 1
болести. Требало 1
и допреме 1
допреме до 1
до надбискупа. 1
надбискупа. Требало 1
да затвореници 1
затвореници ту 1
ту добију 1
добију казну 1
казну коју 1
папа за 1
њих одредио. 1
одредио. Требало 1
да пробе 1
пробе почну 1
почну у 1
јесен, но 1
но Хауард 1
Хауард није 1
задовољан својом 1
својом партнерком, 1
партнерком, те 1
његов захтев, 1
захтев, Кетрин 1
Кетрин отпуштена. 1
отпуштена. Требало 1
прође још 1
још готово 1
готово годину 1
се изабрао 1
изабрао нови 1
нови папа, 1
папа, овај 1
пут то 1
био Климент 1
Климент V, 1
V, француз 1
француз по 1
по националности, 2
националности, папа 1
папа на 1
почетка вршен 1
вршен притисак 1
притисак да 1
се повинује 1
повинује Филиповој 1
Филиповој вољи. 1
вољи. Требало 1
се готовином 1
готовином исплате 1
исплате дуговања 1
дуговања радника 1
и чиновника, 2
чиновника, хипотекарних 1
хипотекарних поверилаца 1
поверилаца и 2
и Репарских 1
Репарских задруга 1
задруга из 1
из Чуруга, 1
Чуруга, Деспот 1
Деспот Св. 1
Св. Требало 1
се конгрес 1
конгрес отвори 1
отвори 30. 1
маја 1814, 1
1814, по 1
том 1. 1
1. октобра, 1
октобра, па 1
онда 1. 1
1. новембра; 1
новембра; но 1
ствари он 1
он никако 1
ни отваран. 1
отваран. Требало 1
те исмевају. 1
исмевају. Требало 1
је довести 1
довести авион 1
авион тачно 1
циљ, далеко 1
брдима Југославије, 1
а навигатор 2
навигатор Булкин 1
Булкин је 1
сатима осматрао 1
осматрао ноћном 1
ноћном тмином 1
тмином прекривену 1
прекривену земљу, 1
земљу, тражећи 1
тражећи на 1
њој једва 1
једва видљиве 1
видљиве оријентире. 1
оријентире. Требало 1
је Коби 1
Коби да 1
присуствује утакмици 1
утакмици своје 1
ћерке. Требало 1
је показати 1
да предрасуде 1
предрасуде и 2
државна дискриминација 1
дискриминација које 1
заснивају директно 1
на расним 1
расним предрасудама 1
предрасудама и 1
и мисаоним 1
мисаоним структурама 1
структурама националсоцијалиста 1
националсоцијалиста настављају 1
настављају и 1
одржавају свој 1
свој имиџ 1
имиџ наше 1
наше мањине 1
јавности. Требало 1
одредити шта 1
шта припада 1
селу Борујеву 1
Борујеву (тј. 1
(тј. властелинству 1
властелинству Хиландара), 1
Хиландара), а 1
шта селу 1
селу Нежичино 1
Нежичино (тј. 1
(тј. Богославу). 1
Богославу). Требало 1
Требало му 1
преко ужета, 1
ужета, на 1
на метара 1
изнад реке. 1
реке. Треба 1
Треба напоменути 5
катастрофе или 1
других непланираних 1
непланираних околности 1
околности догађај 1
догађај спречи 1
у Окланду, 1
Окланду, одржаће 1
одржаће се 1
Италији. Треба 1
да овакав 1
овакав негативни 1
негативни тренд 1
присутан увек. 1
увек. Треба 1
после расађивања 1
расађивања треба 1
треба парцелу 1
парцелу обилно 1
обилно залити. 1
залити. Треба 1
да разлика 1
разлика ова 1
два поступка 2
поступка је 1
очигледна у 1
нивоу тачности, 1
тачности, стога 1
према дефинисаним 1
дефинисаним критеријумима 1
критеријумима инвеститора 1
инвеститора треба 1
треба опредијелити 1
опредијелити за 1
за потребни 1
потребни поступак 1
поступак мјерења. 1
мјерења. Треба 1
полуфиналу није 1
пружи максимум, 1
максимум, јер 1
меча борио 1
повредом десног 1
десног колена. 1
колена. Треба 1
Треба одабрати 1
одабрати најмањи 1
најмањи наметљиви 1
наметљиви облик 1
облик контура 1
контура који 1
који читаоцу 1
читаоцу омогућавају 1
омогућавају дешифровање 1
дешифровање позадинских 1
позадинских информација. 1
информација. Треба 1
Треба пазити 1
пазити и 1
на присутност 1
присутност других 1
других инсеката 1
инсеката попут 1
попут паука, 1
паука, јер 1
ако наилазимо 1
њих ту 1
други инсекти 1
инсекти којима 1
се пауци 1
пауци хране. 1
хране. Треба 1
Треба посебно 1
посебно истаћи 1
је Библиотека 1
добитник неколико 1
награда. Треба 1
Треба промовисати 1
промовисати рагби 1
рагби у 1
мањим местима 1
Србији. Треба 1
Треба разликовати 2
разликовати грубе, 1
грубе, систематске 1
систематске и 1
случајне грешке. 1
грешке. Треба 1
разликовати стицање 1
стицање права 2
на легат 1
легат и 1
и стицање 1
на легираном 1
легираном предмету. 1
предмету. Треба 1
Треба рећи 1
Британци нерадо 1
нерадо прихватили 1
прихватили сарадњу 1
са ЕЛАС-ом 1
ЕЛАС-ом који 1
био про- 1
про- Треба 1
Треба само 1
само поменути 1
поменути неколико 1
његових објављених 1
наслова. Треба 1
Треба се 2
се истаћи 1
да негативни 1
негативни предзнак 1
предзнак нема 1
никакве аритметичке 1
аритметичке конотације 1
конотације већ 1
представља супротан 1
супротан смјер 1
смјер одговарајућег 1
одговарајућег вектора. 1
вектора. Треба 1
плашити пса 1
пса који 2
не лаје. 1
лаје. Треба 1
Треба скренути 1
скренути пажњу 1
да Авогадров 1
Авогадров број 1
није бездимензиона 1
бездимензиона величина. 1
величина. Треба 1
Треба споменути 2
и Ациног 1
Ациног брата 1
брата Душка 1
Душка Остојића 1
Остојића који 1
са успјехом 1
успјехом носио 1
носио дресове 1
дресове "Радника" 1
"Радника" из 1
из Бијељине, 1
Бијељине, и 1
и "Рудара" 1
"Рудара" из 1
Приједора, са 1
и полуфинале 1
полуфинале купа 1
купа Југославије. 1
Југославије. Треба 1
и обимно 1
обимно замишљену 1
замишљену апологију 1
апологију хришћанства 1
с исламом, 1
исламом, као 1
и спис 1
спис против 1
Јевреја. Треба 1
Треба такође 1
такође поменути 1
и чамац 1
чамац број 1
број 6, 1
6, у 1
до озбиљне 1
озбиљне свађе 1
између Маргарет 1
Маргарет Браун 1
и интенданта 1
интенданта Роберта 1
Роберта Хиченса 1
Хиченса (који 1
време судара 1
са леденим 1
леденим брегом 1
брегом налазио 1
налазио за 1
за кормилом), 1
кормилом), који 1
врате од 1
људи потопити. 1
потопити. Требаће 1
Требаће му 1
се опорави. 1
опорави. Требињска 1
Требињска бригада 1
рата имала 1
имала 258 1
258 погинулих 1
погинулих бораца. 1
бораца. Тревијева 1
Тревијева на 1
награда Премиос 1
Премиос Хувентуд 1
Хувентуд 2008. 1
2008. Тревиранус 1
Тревиранус и 1
и Ламарк 1
Ламарк су 1
су употребом 1
употребом новог 1
новог термина 1
термина идентификовали 1
идентификовали ново 1
поље истраживања, 1
истраживања, а 1
само дали 1
име старом. 1
старом. Тревор 1
Тревор зури 1
зури у 1
у огледало 2
огледало код 1
куће, изнад 1
налази порука 1
порука „Ко 1
„Ко си 1
си ти?“, 1
ти?“, након 1
присећа и 1
почне понављати 1
понављати речи: 1
речи: "Знам 1
"Знам ко 1
ко си 1
си ти." 1
ти." Тревор 1
Нун постао 1
директор позоришта, 1
позоришта, продуцирајући 1
продуцирајући представу 1
представу Рлер 1
Рлер Пат, 1
Пат, као 1
део стогодишњице 1
стогодишњице рођења 1
рођења драматурга 1
драматурга Теренса 1
Теренса Ратигана, 1
Ратигана, а 1
а главне 1
улоге били 1
су Сиена 1
Сиена Милер, 1
Милер, Џејмс 1
Џејмс Парефој 1
Парефој и 1
и Шеридан 1
Шеридан Смит. 1
Смит. Трегер 1
Трегер је 1
таоци били 1
везани око 1
око крвавог 1
крвавог тела 1
тела Јосефа 1
Јосефа Романа 1
Романа и 1
њих очигледно 1
очигледно имали 1
имали повреде 1
повреде проузроковане 1
проузроковане ударцима 1
ударцима терориста. 1
терориста. Трезорске 1
Трезорске операције 1
операције које 2
од примања 1
примања и 1
трошкова које 1
које врши 1
оквиру Банке 1
Банке Албаније, 1
Албаније, већ 1
већ преко 1
преко пословних 1
пословних банака. 1
банака. Трејд 1
Трејд за 1
за Брајанта 1
Брајанта била 1
идеја генералног 1
генералног менаџера 1
менаџера — 1
— Џерија 1
Џерија Веста, 1
Веста, који 1
главни за 1
за довођење 1
довођење О'Нила, 1
О'Нила, Lazenby, 1
Lazenby, pp. 1
pp. Трејдован 1
Трејдован је 1
Њујорк никсе 1
никсе 25. 1
2014. Трекинг 1
Трекинг лига 1
шест планинских 1
планинских трка 1
трка током 1
године дужина 1
60 km, 1
km, дакле 1
дакле све 1
све ултрамаратонске 1
ултрамаратонске дужине. 1
дужине. Трем 1
Трем је 1
18 стубова, 1
а собе 1
су поређане 1
поређане у 1
и распоређене 1
стране. Тренд 1
Тренд је 1
је замена 1
замена челичних 1
челичних оклопа 1
оклопа композитним 1
композитним оклопима, 1
оклопима, који 1
исту масу 1
масу пружају 1
пружају бољу 1
бољу заштиту, 1
заштиту, што 1
омогућава тенку 1
тенку да 1
буде лакши 1
од тенка 1
тенка истог 1
истог степена 1
степена заштите 1
боље заштићеним 1
заштићеним за 1
исту тежину 1
тежину тенка. 1
тенка. "Тренд 1
"Тренд који 1
који видите 1
новим игрицама 1
игрицама је 1
мери одраз 1
одраз онога 1
култури. Тренд 1
Тренд општег 1
општег пораста 1
пораста становништва, 1
становништва, својствен 1
својствен не 1
само Србији 1
и Југославији, 1
Југославији, него 1
већини света, 1
света, није 1
ни Велико 1
Велико Црниће, 1
Црниће, па 1
ће наредних 1
наредних деценију 1
деценију и 1
по популација 1
популација расти, 1
би 1961. 1
1961. Тренд 1
Тренд пораста 1
броја запослених, 1
запослених, често 1
често међутим 1
међутим не 1
прати пад 1
пад криминалитета. 1
криминалитета. Тренер 1
Тренер Александар 1
Александар Поповић 1
Поповић предводио 1
је победнички 1
победнички тим, 1
тим, а 1
а Радивој 1
Радивој Кораћ 1
Кораћ освојио 1
стрелца Европе 1
са 216 1
216 поена 1
утакмица. Тренер 1
Тренер Бруинса 1
Бруинса је 1
задовољан његовим 1
његовим способностима 1
способностима због 1
са бостонским 1
бостонским лигашем. 1
лигашем. Тренер 1
Тренер јој 2
јој јер 1
јер био 1
био Режи 1
Режи де 1
де Камаре 1
Камаре ; 1
; гајила 1
је сервис—волеј 1
сервис—волеј стил 1
стил игре. 1
игре. Тренер 1
је Татјана 1
Татјана Покровска. 1
Покровска. Тренер 1
Тренер му 2
је Алексндар 1
Алексндар Раковић. 1
Раковић. Тренер 1
Јосип Гашпарац. 1
Гашпарац. Тренерско 1
Тренерско звање 1
звање стекла 1
1968. Тренерску 1
Тренерску каријеру 5
у Њукаслу 1
Њукаслу 1992. 1
1992. Тренерску 1
у Партизану 1
Партизану 2000. 1
2000. Тренерску 1
у Ле 1
Ле Тукеу 1
Тукеу 1973. 1
1973. Тренерску 1
Јагодини, а 1
2016. Тренерску 1
категоријама београдског 1
београдског Радничког, 1
Радничког, а 1
Партизан, где 1
са кадетима 1
кадетима освојио 1
шампионску титулу. 1
титулу. Тренер 1
Тренер су 1
били Илеш 1
Илеш Шпиц, 1
Шпиц, Флоријан 1
Флоријан Матекало 1
Матекало и 1
и Стјепан 1
Стјепан Бобек. 1
Бобек. Тренира 1
Тренира је 2
Драган Јовић. 1
Јовић. Тренира 1
отац Алекс 1
Алекс Кенин. 1
Кенин. Тренирала 1
Тренирала је 2
балет и 1
и теквандо. 1
теквандо. Тренирала 1
и џудо, 1
џудо, а 1
показала и 1
година научила 1
свира клавир. 1
клавир. Тренирао 1
Тренирао је 5
и такмичио 1
без тренера. 1
тренера. Тренирао 1
је парагвајски 1
парагвајски клуб 1
клуб Либертад 1
Либертад од 1
2011. Тренирао 1
са Фламенгом 1
Фламенгом док 1
од операције 1
операције кољена, 1
кољена, а 1
а борд 1
борд директора 1
директора клуба 1
клуба изјавио 1
му отворена 1
врата ако 1
придружи тиму. 1
тиму. Тренирао 1
је теквондо 1
теквондо као 1
као борилачки 1
борилачки вештину. 1
вештину. Тренирао 1
углавном фудбалске 1
фудбалске клубове 1
Хрватској. Трен 1
Трен је 1
најбољих остварења 1
из избора 1
избора југословенских 1
југословенских ратних 1
ратних филмова. 1
филмова. Тренутак 1
Тренутак упознавања 1
упознавања Нур 1
Нур и 1
и Јигита 1
Јигита Козана 1
Козана је 1
знак веома 1
веома бурних 1
бурних дана 1
ће преокренути 1
преокренути живот 1
ранчу наглавачке. 1
наглавачке. Тренутна 1
Тренутна верзија 2
верзија протокола 1
протокола је 1
у РФЦ 1
РФЦ 3912. 1
3912. Тренутна 1
верзија чланка, 1
прати WЦАГ 1
2.0 смернице, 1
смернице, је 1
названа e-MAG, 1
e-MAG, Modelo 1
Modelo de 1
de Acessibilidade 1
Acessibilidade de 1
de Governo 1
Governo Eletrônico 1
Eletrônico (Electronic 1
(Electronic Government 1
Government Accessibility 1
Accessibility Model), 1
Model), и 1
њу одржава 1
одржава Бразилско 1
Бразилско Министарство 1
за Планирање, 1
Планирање, Буџет 1
Буџет и 1
и Управљање. 1
Управљање. Тренутна 1
Тренутна распрострањеност 1
распрострањеност туатаре 1
представљена црном 1
црном бојом: 1
бојом: Круговима 1
Круговима је 1
представљена северна 1
северна туатара, 1
туатара, а 1
а квадратима 1
квадратима туатара 1
туатара брад`рс 1
брад`рс острва. 1
острва. Тренутна 1
Тренутна стопа 1
стопа успона 1
успона је 1
између 4 1
10 милиметара 1
годишње. Тренутна 1
Тренутна употреба 1
термина натурализам 1
натурализам потиче 1
од дебата 1
Америци у 2
половини 20 1
века. Тренутне 1
Тренутне дисциплине 1
су 20 1
км за 2
мушкарце, 20 1
20 км. 1
км. Тренутне 1
Тренутне могућности 1
могућности не 1
дозвољавају неутрализовање 1
неутрализовање ефеката 1
ефеката зрачења. 1
зрачења. Тренутне 1
Тренутне руке 1
руке статуе 1
статуе направљене 1
периоду Момоиама 1
Момоиама (1568–1615), 1
(1568–1615), а 1
а глава 1
направљена у 1
периоду Едо 1
Едо (1615–1867). 1
(1615–1867). Тренутни 1
Тренутни амбасадор 1
је Његова 1
Његова екселенција 1
екселенција Георгиос 1
Георгиос Дјакофотакис. 1
Дјакофотакис. Тренутни 1
Тренутни гувернер 1
гувернер је 1
је Сухумбанд 1
Сухумбанд Парибатра 1
Парибатра од 1
2009. Тренутни 1
Тренутни декан 1
проф. Тренутни 1
Тренутни директор 2
директор је 2
је Жан 1
Жан Мишел 1
Мишел Шарпен 1
Шарпен ( 1
). Тренутни 1
директор станице 1
је Заи 1
Заи Бенет. 1
Бенет. Тренутни 1
Тренутни имам 1
имам Латиф 1
Латиф Алаби 1
Алаби рекао 1
је верник 1
верник Абдулазиз 1
Абдулазиз Вахабзадах 1
Вахабзадах делимично 1
делимично зауставио 1
зауставио напад 1
напад пре 1
нападач ушао 1
џамију односно 1
односно зграду 1
зграду исламског 1
исламског центра; 1
центра; у 1
овом моменту, 1
моменту, нападач 1
већ упуцао 1
упуцао неколико 1
људи ван 1
ван џамије. 1
џамије. Тренутни 1
Тренутни капацитет 1
је 21.166 1
21.166 седећих 1
места. Тренутни 1
Тренутни лидер 2
лидер странке 2
је Jānis 1
Jānis Urbanovičs. 1
Urbanovičs. Тренутни 1
је Кемал 1
Кемал Киличдароглу. 1
Киличдароглу. Тренутни 1
Тренутни модел 1
модел цивилне 1
цивилне одбране, 1
одбране, као 1
као подсистем 1
подсистем одбрамбеног 1
одбрамбеног система 1
система земље, 1
земље, је 2
је целовит, 1
целовит, свеобухватан 1
свеобухватан и 1
и заокружен 1
заокружен систем 1
омогућава ефикасну 1
ефикасну заштиту, 1
заштиту, одбрану 1
и спасавање 1
спасавање људи, 1
људи, материјалних 1
материјалних добара 1
рату. Тренутни 1
Тренутни начелник 3
Драган Станар. 1
Станар. Тренутни 1
Илија Јовичић. 1
Јовичић. Тренутни 1
је Озрен 1
Озрен Петковић. 1
Петковић. Тренутни 1
Тренутни председник 2
председник партије 2
је Анти 1
Анти Рине. 1
Рине. Тренутни 1
је Хосе 3
Хосе Алберто 1
Алберто Алдерете. 1
Алдерете. Тренутни 1
Тренутни предсједник 1
предсједник партије 1
је Денис 1
Денис Грац. 1
Грац. Тренутни 1
Тренутни пројект 1
пројект показује 1
показује архитектонске 1
архитектонске детаље 1
детаље свих 1
свих румунских 1
румунских провинција 1
и територија. 1
територија. Тренутни 1
Тренутни радни 1
радни директоријум 1
директоријум је 1
такође приказан 2
приказан помоћу 1
помоћу $P 1
$P симбола 1
симбола команде 1
команде PROMPT 1
PROMPT DR-DOS 1
DR-DOS 7.07 1
7.07 COMMAND. 1
COMMAND. Тренутни 1
Тренутни списак 1
списак поверилаца 1
њихових одбора 1
одбора чланарина 1
чланарина може 1
сајту организације. 1
организације. Тренутни 1
Тренутни тираж 1
је 618 1
618 160 1
160 примерака. 1
примерака. Тренутно 1
Тренутно бента 1
бента (бентбаше) 1
(бентбаше) нема 1
нема више. 1
више. Тренутно 1
Тренутно борави 1
САД. Тренутно 1
Тренутно броји 1
260 врста. 1
врста. Тренутно, 1
Тренутно, вишечлани 1
вишечлани назив 1
назив службено 1
службено се 1
за тзв. 1
тзв. Тренутно, 1
Тренутно, ендоскопски 1
ендоскопски прегледи 1
прегледи могу 1
бити изведени 1
изведени коришћењем 1
коришћењем капсуле 1
капсуле која 1
садржи унутра 1
унутра електронски 1
електронски уређај 1
уређај опремљен 1
опремљен камером 1
камером и 1
и бежичном 1
бежичном предајником. 1
предајником. Тренутно, 1
Тренутно, Енерго-Про 1
Енерго-Про Грузија 1
Грузија у 1
власништву контролише 1
контролише 62,5% 1
62,5% тржишта 1
тржишта дистрибуције 1
дистрибуције електричном 1
електричном енергијом. 1
енергијом. Тренутно 1
Тренутно живи 4
Берлину. Тренутно 1
релацији Београд 1
— Софија. 1
Софија. Тренутно 1
ожењен је. 1
је. Тренутно 1
северном Сиднеју. 1
Сиднеју. Тренутно 1
Тренутно играју 1
лиги Шведске. 1
Шведске. Тренутно 1
Тренутно има 1
има 10.264 1
10.264 студената, 1
студената, 730 1
730 наставника 1
и 320 1
320 чланова 1
чланова особља. 1
особља. Тренутно 1
Тренутно је 21
38 на 1
WTA листи 1
листи (20. 1
(20. мај 1
мај 2019). 1
2019). Тренутно 1
актуелно 14 1
14 мировних 1
мировних операција 1
континента. Тренутно 1
без ангажмана. 1
ангажмана. Тренутно 1
је ванредни 1
професор новинарских 1
новинарских предмета 1
истом факултету. 1
факултету. Тренутно 1
власник школе 1
за рачунарство 1
рачунарство и 1
Београду. Тренутно 1
већег исламског 1
исламског комплекса 1
укључује џамију 1
џамију Евлија, 1
Евлија, највећу 1
највећу џамију 1
џамију у 1
у Карсу. 1
Карсу. Тренутно 1
највећа партија 1
у заступничком 1
заступничком дому 1
дому Бразила, 1
Бразила, са 1
са 79 2
79 од 1
од 513 1
513 заступничких 1
заступничких места. 1
места. Тренутно 1
на комбинованој 1
комбинованој примени; 1
примени; имиџинг 1
имиџинг методама 1
методама (компјутеризованом 1
(компјутеризованом томографијом 1
томографијом и 1
и магнетном 1
магнетном резонанцом) 1
резонанцом) вођених 1
вођених операција, 1
операција, које 1
користе стереотаксичку 1
стереотаксичку методу 1
за прецизно 1
прецизно одређивање 1
одређивање локализације 1
локализације промена. 1
промена. Тренутно 1
капитен Дејвис 1
куп репрезентације 1
репрезентације Словачке. 1
Словачке. Тренутно 1
је медицинско 1
медицинско лечење 1
лечење ТПИ 1
ТПИ фокусирано 1
фокусирано је 1
на минимизирање 1
минимизирање секундарних 1
секундарних оштећења, 1
оштећења, оптимизацију 1
оптимизацију церебралне 1
церебралне перфузије, 1
перфузије, оксигенацију 1
оксигенацију и 1
и спречавањем 1
спречавањем или 1
лечење неуролошког 1
неуролошког морбидитета. 1
морбидитета. Тренутно 1
одбране при 1
при Влади 1
Влади Црне 1
Горе. Тренутно 1
српски ММА 1
категорији. Тренутно 1
клупи Штаде 1
Штаде Лозана 1
Лозана Ушија. 1
Ушија. Тренутно 1
ово урадак 1
урадак са 1
највише (преко 1
(преко 7,5 1
7,5 милиона) 1
милиона) дислајкова 1
дислајкова на 1
на Јутјубу. 1
Јутјубу. Тренутно 1
предсједник хуманитарне 1
хуманитарне фондације 1
фондације Cro 1
Cro Unum, 1
Unum, а 1
а члан 1
и Савјетодавног 1
Савјетодавног одбора 1
одбора америчке 1
америчке међународне 1
међународне помоћне 1
помоћне организације, 1
организације, Bridge 1
Bridge Foundation. 1
Foundation. Тренутно 1
самостални уметник. 1
уметник. Тренутно 1
седиште команде 1
команде подручја 1
северног мора 1
мора турске 1
турске морнарице. 1
морнарице. Тренутно 1
је торањ 1
торањ смеђе 1
боје. Тренутно 1
Никарагви 78 1
78 заштићених 1
заштићених подручја 1
која покривају 1
покривају више 1
од 22.000 1
22.000 квадратних 1
километара (8.500 1
(8.500 квадратних 1
квадратних миља) 1
миља) или 1
око 17% 1
17% њене 1
њене копнене 1
копнене масе. 1
масе. Тренутно 1
четврти најбољи 1
стријелац Премијер 1
Лиге у 1
а најбољи 1
стријелац међу 1
нису из 1
Енглеске. Тренутно 1
шеста у 1
линији наследства 1
наследства престола 1
престола Монака. 1
Монака. Тренутно, 1
Тренутно, кеш 1
кеш пенал 1
пенал за 1
за промашај 1
промашај у 1
меморији кошта 1
кошта неколико 1
стотина процесорских 1
процесорских циклуса. 1
циклуса. Тренутно 1
Тренутно клуб 2
клуб броји 1
преко 170 1
170 чланова 1
да расте! 1
расте! Тренутно 1
клуб заузима 1
заузима 4. 1
прве полусезоне, 1
полусезоне, са 1
у Зону 1
Зону Дунав. 1
Дунав. Тренутно 1
Тренутно кула 1
листи културних 1
споменика Републике 1
Српске, иако 1
иако потиче 1
на небригу 1
небригу и 1
и урушавање 1
урушавање куле. 1
куле. Тренутно 1
Тренутно лига 1
екипа. Тренутно 1
Тренутно најбољим 1
најбољим играчима 1
играчима се 1
сматрају Фалафел 1
Фалафел Натанзон 1
Натанзон ( 1
( Тренутно 1
Тренутно наступа 2
турски Еџзаџибаши. 1
Еџзаџибаши. Тренутно 1
наступа уз 1
уз Бастиљ 1
Бастиљ на 1
њиховој турнеји 1
турнеји Still 1
Still Avoiding 1
Avoiding Tomorrow, 1
Tomorrow, током 1
током 2019. 1
2019. Тренутно 1
Тренутно на 1
Влахо Орепић. 1
Орепић. Тренутно 1
Тренутно неколико 1
има планове 1
пошаље летелице 1
летелице са 1
посадом у 1
у дубоки 2
дубоки свемир 1
свемир (изван 1
(изван НЗО). 1
НЗО). Тренутно 1
Тренутно обавља 1
обавља улогу 1
улогу кошаркашког 1
кошаркашког агента 1
агента у 1
властитој менаџерској 1
менаџерској агенцији. 1
агенцији. Тренутно 1
Тренутно област 1
једног села, 1
села, Тарама. 1
Тарама. Тренутно 1
Тренутно обновљена 1
обновљена кула 1
кула нема 1
нема крова 1
је изложбама, 1
изложбама, мањим 1
мањим концертима 1
и представама. 1
представама. Тренутно, 1
Тренутно, парох 1
Зоран Јаковљевић. 1
Јаковљевић. Тренутно 1
Тренутно постоји 2
постоји 12 2
12 таквих 1
таквих градова. 1
градова. Тренутно 1
постоји пројекат 1
стварања туристичког 1
туристичког центра 1
и парка-музеја. 1
парка-музеја. Тренутно, 1
Тренутно, процес 1
даље траје 1
траје код 1
неких венаца 1
венаца Алпских 1
Алпских планина. 1
планина. Тренутно 1
Тренутно ради 3
асистент тренера 1
тренера репрезентације 1
репрезентације Немачке 1
година. Тренутно 1
Нишу. Тренутно 1
породичној фирми 1
фирми Galeb 1
Galeb Internacional 1
Internacional d.o.o. 1
d.o.o. Тренутно, 1
Тренутно, рукопис 1
рукопис се 1
Музеју Смитсоновог 1
Смитсоновог Института, 1
Института, у 1
Вашингтону. Тренутно 1
Тренутно Русија 1
Русија снабдијева 1
снабдијева Кину 1
Кину природним 1
гасом. Тренутно 1
Тренутно свира 1
свира и 1
и пјева 1
пјева у 1
у задарском 1
задарском саставу 1
саставу Епилогу. 1
Епилогу. Тренутно 1
Тренутно се 12
гаји на 1
острву око 1
хиљаде хектара 1
хектара банана, 1
банана, што 1
после Тенерифа 1
Тенерифа острво 1
највећим узгојем 1
узгојем банана, 1
банана, поред 1
постоје плантаже 1
плантаже лимуна, 1
лимуна, авокада, 1
авокада, поврћа, 1
поврћа, кромпира 1
кромпира и 1
и грожђа 1
грожђа (за 1
(за производњу 1
производњу вина). 1
вина). Тренутно 1
29. месту 1
ВТА листи. 2
листи. Тренутно 1
позицији спортског 1
директора свих 1
свих селекција 1
селекција Федерације 1
Федерације Грузије. 1
Грузије. Тренутно 1
трећине острва 1
острва користи 1
за 196 1
196 врста 1
врста птица, 1
птица, од 1
многе угрожене. 1
угрожене. Тренутно 1
сто тржишта 1
тржишта у 1
свету. Тренутно 1
обнови храма. 1
храма. Тренутно 1
разматрају две 1
опције – 1
– ракетни 1
мотор БЕ-4 1
БЕ-4 компаније 1
компаније Блу 1
Блу Ориџин 1
Ориџин ( 1
2012. Тренутно 1
стране Панамског 1
Панамског канала 1
канала налазе 1
налазе транспортни 1
транспортни терминали, 1
терминали, Лука 1
Лука Кристобал 1
Кристобал и 1
Лука Балбоа, 1
Балбоа, које 1
по претовару 1
претовару робе 1
у Латинској 1
Латинској Америци. 1
Америци. Тренутно 1
другој румунској 1
румунској лиги. 1
лиги. Тренутно 1
лиги Пољске, 1
Пољске, другом 1
по рангу 1
рангу пољском 1
пољском шампионату 1
фудбалу. Тренутно 1
лиги Финске. 1
Финске. Тренутно 1
лиги БиХ 3
жене а 1
клупе их 1
их предводи 1
предводи тренер 1
тренер Раде 1
Раде Унчанин. 1
Унчанин. Тренутно 1
Тренутно снима 1
снима схов 1
схов "Највећи 1
"Највећи хрватски 1
хрватски мистерији". 1
мистерији". Тренутно 1
Тренутно СПА 1
СПА заговара 1
заговара увођење 1
увођење стабилне 1
стабилне сјеверне 1
сјеверне Еврозоне 1
Еврозоне и 1
и мекше 1
мекше јужне 1
јужне Еврозоне. 1
Еврозоне. Тренутно 1
Тренутно стање 2
стање популација 1
популација малог 1
малог вранца 1
вранца је 1
задовољавајуће и 1
бројних угрожавајућих 1
угрожавајућих фактора 1
фактора није 1
до значајнијег 1
значајнијег пада 1
пада бројности. 1
бројности. Тренутно 1
пољопривреди је 1
због исцрпљености 1
исцрпљености сопствених 1
сопствених средстава 1
средстава домаћинстава,а 1
домаћинстава,а и 1
због неимања 1
неимања пољ. 1
пољ. Тренутно 1
Тренутно су 3
звезде најближе 1
најближе половима 1
половима Северњача 1
Северњача (на 1
(на мање 1
од 1° 1
1° од 1
од северног 1
северног небеског 1
небеског пола, 1
пола, најближа 1
најближа ће 1
бити полу 1
полу око 1
око 2100. 1
2100. Тренутно 1
станишта, велике 1
површине шума 1
Зеланду, добро 1
добро заштићена 1
заштићена у 1
виду резервата 1
националних паркова, 1
паркова, па 1
им данас 1
данас највећу 1
највећу претњу 1
опстанак представља 1
представља предаторство 1
предаторство инвазивних 1
инвазивних врста 1
сисара. Тренутно 1
истраживању лекови 1
за специфичну 1
специфичну ензимску 1
ензимску супституциону 1
супституциону терапију 1
терапију — 1
— Тренутно, 1
Тренутно, укључује 1
укључује дебату 1
дебату која 1
са Kotaku 1
Kotaku уредницима 1
уредницима који 1
четири најбоља 1
најбоља кандидата 1
за награду. 1
награду. Тренутно 1
Тренутно у 3
парку се 2
врше велики 1
велики рестаураторски 1
рестаураторски радови. 1
радови. Тренутно 1
селу не 1
живи нико, 1
нико, нити 1
обновљен иједан 1
иједан стамбени 1
стамбени или 1
или помоћни 1
помоћни објект. 1
објект. Тренутно 1
Словачкој постоји 1
40 дрвених 1
дрвених цркава. 1
цркава. Тренутно 1
Тренутно чланство 1
чланство обухвата 1
обухвата 52 1
52 стална 1
29 придружених 1
придружених чланова 1
чланова уније. 1
уније. Тренутно 1
Тренутно шест 1
шест брода 1
брода плови 1
плови мореузом 1
мореузом Пенанг 1
Пенанг између 1
између путног 1
путног терминала 1
терминала Султан 1
Абдул Халим 1
Халим у 1
у Бутерворту 1
Бутерворту и 1
и Џеорџ 1
Џеорџ Товну. 1
Товну. Трење 1
Трење између 1
између елемената 1
бити суво, 1
суво, гранично 1
гранично или 1
или текуће. 1
текуће. Треперав 1
Треперав врисак 1
врисак вјероватно 1
при блефирању 1
блефирању пред 1
пред уљезом, 1
уљезом, док 1
се тихо 1
тихо режање 1
режање користи 1
при агресивнијим 1
агресивнијим упозорењима. 1
упозорењима. Трери 1
Трери су 1
са Кимерцима. 1
Кимерцима. Третман 1
Третман Албанаца 1
Албанаца према 1
са трафиционалном 1
трафиционалном албанском 1
албанском културом 1
културом гостопримства. 1
гостопримства. Третман 1
Третман се 1
од свежег 1
свежег ваздуха, 1
ваздуха, изложености 1
изложености сунцу, 1
сунцу, добре 1
добре хране, 1
хране, одмора, 1
одмора, масаже, 1
масаже, имобилизације 1
имобилизације уз 1
помоћ гипса 1
операција ако 1
то постојала 1
постојала потреба. 1
потреба. Трећа 1
Трећа академија 1
академија је, 1
такође, блиска 1
блиска скептицизму. 1
скептицизму. Трећа 1
Трећа бригада 1
бригада копнене 1
војске формирана 1
2007. ‍ 1
‍ Трећа 1
Трећа варијанта 1
приказ двеју 1
двеју позиција 1
позиција испод 1
испод итријума 1
итријума са 1
ознаком за 1
за лантаноиде 1
лантаноиде и 1
и актиноиде. 1
актиноиде. Трећа 1
Трећа врста, 1
највише користи 1
данашњем свету, 1
свету, јесте 1
јесте пластични 1
пластични офингер, 1
офингер, који 1
обично истог 1
облика као 1
дрвени или 1
или жичани 1
жичани офингер. 1
офингер. Трећа 1
Трећа генерација 1
генерација препородитеља 1
препородитеља звана 1
звана још 1
и младословаци 1
младословаци успела 1
коначно уједини 1
уједини две 1
две супротстављене 1
супротстављене струје 1
изврши кодификацију 1
кодификацију словачког 1
словачког књижевног 1
језика. Трећа 1
Трећа далматинска 1
је реорганизована 1
реорганизована средином 1
априла 1943. 2
1943. Трећа 1
Трећа друштвена 1
друштвена функција 1
функција политичких 1
и обавештавање 1
обавештавање бирача. 1
бирача. Трећа 1
Трећа етапа 1
етапа завршена 1
је групним 1
групним спринтом, 1
спринтом, који 1
је Шахман 1
Шахман завршио 1
седмом мјесту; 1
мјесту; побиједио 1
је Мохорич, 1
Мохорич, који 1
преузео вођство 1
пласману захваљујући 1
захваљујући секундама 1
секундама бонификације. 1
бонификације. Трећа 1
Трећа жртва 1
жртва вируса 1
Србији, потврђено 1
преминула 60-годишња 1
60-годишња жена 1
Београда. Трећа 1
Трећа изведба 1
изведба је 1
скица димензија 1
димензија 23 1
× 35 1
35 центиметара, 1
центиметара, са 1
са аутограмом 1
аутограмом доле 1
доле десно. 1
десно. Трећа 1
Трећа и 1
најважнија верзија 1
верзија Харикена 1
Харикена II 1
пак Харикен 1
Харикен Mk 1
Mk II 1
II Ц, 1
Ц, наоружан 1
четири топа. 1
топа. Трећа 1
Трећа индустријска 1
зона се 3
града, крај 1
крај ријеке 1
ријеке Лимат 1
Лимат и 1
крај магистралног 1
пута Цирих-Базел. 1
Цирих-Базел. Трећа 1
Трећа је 1
највећа грофовија 1
грофовија Енглеске, 1
слабо насељена. 1
насељена. Трећа 1
Трећа казивања 1
казивања о 1
Светој Гори. 1
Гори. Трећа 1
Трећа књига 1
серијалу, објављена 1
језику 1. 1
2007. Трећа 1
Трећа легенда 1
легенда није 1
за Турке, 1
Турке, већ 1
за дунавске 1
дунавске гусаре. 1
гусаре. Трећа, 1
Трећа, Мустафа-пашина 1
Мустафа-пашина џамија 1
џамија која 1
се издизала 1
издизала у 1
граду повише 1
повише валијске 1
валијске куће 1
куће (конака), 1
(конака), велико 1
велико здање 1
здање са 1
пет кубета 1
кубета и 1
великим шадрваном 1
шадрваном (водоскоком), 1
(водоскоком), била 1
пре црква 1
Св. Трећа 2
Трећа особа 1
особа чија 1
се сећања 1
сећања предочавају 1
предочавају читаоцу 1
читаоцу су 1
су Елизабетина. 1
Елизабетина. Трећа 1
Трећа посавска 1
посавска чета 1
чета Шестог 1
Шестог београдског 1
београдског батаљона 1
батаљона имала 1
50 бораца 1
Првог батаљона 1
батаљона Посавског 1
Посавског партизанског 1
одреда. Трећа 1
Трећа православна 1
Трећа просторија 1
просторија новоосноване 1
новоосноване школе 1
школе била 1
је зборница. 1
зборница. Трећа 1
Трећа радња 1
огромном источном 1
источном континетну 1
континетну званом 1
званом Есос 1
Есос и 1
авантуре ћерке 1
ћерке краља 1
претходне владајуће 1
владајуће династије, 1
поврати престо. 1
престо. Трећа 1
Трећа сезона 2
приказана 1. 1
2017. Трећа 1
сезона садржи 1
садржи 10 1
10 епизода 1
њен главни 2
Исак Валтерсен. 1
Валтерсен. Трећа 1
Трећа серија, 1
серија, Последње 1
Последње хронике 1
хронике Томаса 1
Томаса Ковенанта, 1
Ковенанта, почеле 1
објављују 2004. 1
2004. Трећа 1
Трећа фаза 1
је фаза 1
фаза синтезе 1
синтезе ДНК, 1
ДНК, позната 1
као фаза 1
фаза екстензије. 1
екстензије. Трећа 1
Трећа чета 1
била бочно, 1
бочно, на 1
на крилу 1
крилу Прве 1
и Друге. 1
Друге. Трећа 1
Трећа четвртина 1
четвртина почела 1
је полагањем 1
полагањем Вукова 1
Вукова (Јосовић) 1
(Јосовић) и 1
успешним ПАТ-ом 1
ПАТ-ом (Тешић). 1
(Тешић). Треће 1
Треће бојево 1
бојево школско 1
школско гађање 1
гађање у 1
Савезу је 1
14. до 1
маја 1988. 1
1988. Трећег 1
Трећег дана 3
дана протеста 1
протеста донет 1
је Акционо-политички 1
Акционо-политички програм 1
програм У 1
У Београду, 3
Београду, Загребу 1
и Љубљани 1
Љубљани у 1
се инсистирало 1
инсистирало на 1
на бржем 1
бржем решавању 1
проблема. Трећег 1
дана смо 1
смо кренули 1
границу где 1
смо стигли 1
стигли 13. 1
код Мердарске 1
Мердарске карауле 1
карауле разапели 1
разапели смо 1
смо шаторе 1
шаторе и 1
остали све 1
рата 16. 1
1912. Трећег 1
дана фестивала 1
фестивала догодио 1
се несрећан 1
несрећан случај 1
кампу, када 1
је ветар 1
ветар одломио 1
одломио грану 1
грану која 1
од шатора. 1
шатора. Трећег 1
Трећег јула 1
године (почев 1
(почев од 1
од 1504.) 1
1504.) слави 1
као рударка 1
рударка копаоничка 1
копаоничка слава 1
дана сваке 1
године народ 1
народ из 3
читавог краја 1
краја долази 1
долази овде 1
помоли и 1
и умије 1
умије лековитом 1
лековитом водом. 1
водом. Трећег 1
Трећег трећег 1
трећег до 1
од оплођења, 1
оплођења, у 1
осам ћелија, 1
ћелија, биопсијом 1
биопсијом се 1
од ембриона 1
ембриона узима 1
узима једна, 1
једна, или 1
понекад две 1
две ћелије 1
ћелије (бластомере). 1
(бластомере). Треће 1
Треће место 1
освојила Аустралија 1
Аустралија која 1
победила Русију 1
Русију у 1
место. Треће, 1
Треће, ниједна 1
питања друге 1
државе. Треће 1
Треће одељење 1
одељење ГПД 3
ГПД МИД 3
МИД било 2
је задужено 2
за балканске 1
балканске земље, 1
земље, Четврто 1
Четврто одељење 1
Централној Европи 1
Европи (којима 1
(којима је 1
придодата и 1
и Италија), 1
Италија), а 1
а Пето 1
Пето одељење 1
МИД за 1
државе. Трећепласиране 1
Трећепласиране екипе 1
прве фазе 1
фазе такмичења, 1
такмичења, играле 1
место. Трећепласиране 1
Трећепласиране и 1
у доигравање 1
доигравање од 1
5. – 1
– 8. 1
места. Треће, 1
Треће, потребно 1
да знамо 1
знамо одакле 1
одакле ова 1
ова енергија 1
енергија долази, 1
долази, како 1
се преноси, 1
преноси, како 1
складишти и 1
како знамо 1
знамо све 1
те ствари. 1
ствари. Треће 1
Треће слово 1
означавање стабилности 1
стабилности атмосфере. 1
атмосфере. Треће 1
Треће суђење 1
поново извођено 1
извођено пред 1
пред већем 1
већем судије 1
судије Бојана 1
Бојана Мишића. 1
Мишића. Трећи 1
Трећи англо-маратски 1
англо-маратски рат 1
( Трећи 1
Трећи батаљон 3
батаљон 698. 1
698. пука, 1
јутра предао 1
предао обезбеђење 1
обезбеђење Шапца 1
Шапца 2. 1
2. батаљону 1
батаљону 750. 1
750. пука, 1
пука, имао 1
заузме Мајур. 1
Мајур. Трећи 1
батаљон са 1
2 чете 1
чете налазио 1
у бригадној 1
бригадној резерви. 1
резерви. Трећи 1
Трећи број 1
припреми. Трећи 1
Трећи главни 1
главни тип 1
тип су 1
су микролити 1
микролити трапезоидног 1
трапезоидног облика 1
северозападу Европе 1
након 7000. 1
7000. Трећи 1
Трећи гол 1
четвртом колу, 1
колу, у 1
ремију 1:1 1
1:1 са 1
са Оснабриком 1
Оснабриком и 1
једини стријелац 1
стријелац тима 1
четири кола. 1
кола. Трећи 1
Трећи дан, 1
дан, уђоше 1
уђоше усташе 1
напуштено село, 1
село, опљчкаше 1
опљчкаше га, 1
га, разрушише 1
разрушише и 1
и уништише. 1
уништише. Трећи 1
Трећи ЕП 1
ЕП бенда 1
бенда под 1
The Most 1
Most Beautiful 1
Beautiful Moment 1
Moment In 1
In Life, 1
Life, објављен 1
2015. Трећи 1
Трећи задатак 1
задатак подразумева 1
имамо живот 1
живот појединца, 1
појединца, који 1
превазиђе ограничења 1
оствари интеракција 1
интеракција са 1
са животном 1
животном средином. 1
средином. Трећи, 1
Трећи, задњи 1
задњи точак 1
точак стајног 1
трапа, који 1
био неувлачећи. 1
неувлачећи. Трећи 1
Трећи закон, 1
закон, „негација 1
„негација негације“, 1
негације“, потиче 1
од Хегела. 1
Хегела. Трећи 1
Трећи избори 1
опозив гувернора 1
гувернора догодио 1
догодио су 1
у Висконсину 1
Висконсину 2012. 1
2012. Трећи 1
Трећи и 2
последњи број 1
почетком 1936. 1
1936. Трећи 1
разред окончала 1
у Глини 1
Глини у 1
Хрватској. Трећи 1
је исказ 1
исказ увећања 1
увећања ( 1
најчешће мења 1
вредност контролне 1
контролне променљиве. 1
променљиве. Трећи 1
је константа. 1
константа. Трећи 1
је тунел 1
тунел изграђен 1
изграђен испод 1
испод превоја 1
превоја Готард, 1
Готард, након 1
након Готардског 1
Готардског тунела 1
и Готардског 1
Готардског цестовног 1
цестовног тунела. 1
тунела. Трећи 1
Трећи коњички 1
коњички корпус 3
корпус совјетског 1
совјетског генерала 1
генерала Гаја 1
Гаја Димитријевича, 1
Димитријевича, наставио 1
је напредовати 1
напредовати према 1
према Померанији, 1
Померанији, а 1
њене линије 1
угрожене од 1
стране пољске 1
пољске 5. 1
5. армије, 1
је напокон 1
напокон успела 1
успела потиснути 1
потиснути Црвену 1
Црвену армију 1
и пребацити 1
пребацити се 1
у потеру. 1
потеру. Трећи 1
Трећи крсташки 1
рат први 1
свети рат 1
споразумом. Трећим 1
Трећим се 1
се опомињу 1
опомињу инквизицијски 1
инквизицијски званичници 1
званичници да 1
буду опрезни 1
опрезни у 1
раду како 1
би нашкодили 1
нашкодили оптуженима 1
оптуженима и 1
да казну 1
казну доживотног 1
доживотног затвора 1
затвора оптужени 1
оптужени може 1
издржава утамничен 1
кући. Трећи 1
Трећи наводи 1
наводи говоре 1
објекат изграђена 1
као видиковац, 1
видиковац, након 1
краља Александра. 2
Александра. Трећи 1
Трећи олтар 1
посвећен св. 2
св. Трећи 1
Трећи основни 1
основни музички 1
музички елемент 1
елемент поред 1
поред мелодије 1
и ритма, 1
ритма, хармонија, 1
хармонија, није 1
толико значајна 1
у Симфонији 1
Симфонији Оријента. 1
Оријента. Трећи 1
Трећи параметар 1
параметар може 1
се одредити 1
одредити из 1
из једначине 1
једначине стања. 1
стања. Трећи 1
Трећи период 1
период почео 1
крајем 2006., 1
2006., покретањем 1
покретањем сајта 1
сајта „Мат 1
„Мат Плус“ 1
Плус“ на 1
и одлуком 1
одлуком да 2
напусти посао 1
посао програмера 1
програмера и 1
од публицистике. 1
публицистике. Трећи 1
Трећи последњи 1
последњи дистрикт 1
дистрикт је 1
је индустријска 1
индустријска зона, 1
зона, у 1
градска лука, 1
лука, фабрика 1
фабрика месних 1
месних прерађевина 1
прерађевина и 1
нуклеарна електрана. 1
електрана. Трећи 1
Трећи постулат 1
постулат не 1
случајевима (рецимо 1
(рецимо колера, 1
колера, туберкулоза) 1
туберкулоза) како 1
сам Кох 1
Кох закључио 1
закључио 1884. 1
1884. Трећи 1
Трећи предлог 1
се Народна 1
Крфу бавила 1
бавила био 1
и изузетном 1
изузетном поступању 1
поступању са 1
војним бегунцима 1
бегунцима који 1
поднео Министар 1
Министар војске. 1
војске. Трећи 1
Трећи проблем 1
био осјетљивост 1
на сметње. 1
сметње. Трећи 1
Трећи програм 1
програм Радио-Београда 1
Радио-Београда почео 1
емитовањем 10. 1
1965. Трећи 1
Трећи пук 1
у Бањици 1
Бањици код 1
код Београда 1
Београда 8. 1
1942. Трећи 1
Трећи пут 1
оженио Београђанком 1
Београђанком Зорком 1
Зорком Рајковић 1
Рајковић с 1
имао Ружицу 1
Ружицу и 1
и Ратомира. 1
Ратомира. Трећи 1
Трећи рајх 2
рајх је 2
била строго 1
строго милитаристичка 1
милитаристичка држава. 1
држава. Трећи 1
је наметнуо 1
наметнуо безусловну, 1
безусловну, потпуно, 1
потпуно, неограничену 1
неограничену капитулацију, 1
капитулацију, Југословенска 1
Југословенска војска 1
углавном одведена 1
између Немачке, 1
Немачке, Италије, 2
Италије, Мађарске 1
Бугарске. Трећи 1
Трећи се 1
свега обавља 1
обавља динамички, 1
динамички, када 1
створе податаци 1
податаци или 1
методе класе 1
класе прво 1
прво приступи 1
приступи другим 1
другим класама. 1
класама. Трећи 1
Трећи српски 1
српски устанак, 1
устанак, Сергије 1
Сергије М. 1
М. Живановић, 1
Живановић, Нови 1
Нови погледи, 1
погледи, Крагујевац, 1
Крагујевац, 2001. 1
2001. Трећи 1
Трећи сталеж 1
сталеж је 1
већину народа, 1
народа, око 1
24 милиона 1
становника, односно 1
преко 97% 1
97% становништва. 1
становништва. Трећи 1
Трећи стећак, 1
стећак, који 1
народном вјеровању 1
вјеровању гроб 1
гроб „сина 1
„сина Војводе 1
Војводе Момчила“ 1
Момчила“ лежи 1
лежи јужно 1
главног споменика. 1
споменика. Трећи 1
Трећи су 2
били „секретарски 1
„секретарски комунисти“, 1
комунисти“, који 1
током Антонескуове 1
Антонескуове диктатуре 1
диктатуре илегално 1
илегално деловали 1
Румунији (Лукрециу 1
(Лукрециу Петрескану). 1
Петрескану). Трећи 1
су усредсређени 1
усредсређени на 1
на изазове 1
остварењу рачунања. 1
рачунања. Трећи 1
Трећи талас, 1
талас, који 1
услиједио након 1
бројем политичког 1
политичког типа. 1
типа. Трећи 1
Трећи тип 1
тип зграда 1
биле значајне 1
значајне у 1
су маузолеји, 1
маузолеји, који 1
као гробнице 1
или свеца, 1
свеца, али 1
симболи политичке 1
политичке моћи. 1
моћи. ”; 1
”; трећи 1
трећи ће 1
ће закључити, 1
закључити, да 1
да филозофија 1
филозофија која 1
дефинисати свој 1
свој простор 1
простор дјеловања, 1
дјеловања, не 1
заслужује толику 1
толику пажњу 1
и дискусију. 1
дискусију. Трећи 1
Трећи црвени 1
црвени картон 1
картон је 1
добио 19. 1
2014. Трећој 1
Трећој дивизији 1
дивизији бојних 1
да плови 1
плови на 1
исток, како 1
би пресекла 1
пресекла бекство 1
бекство америчких 1
америчких носача 1
али Харуна, 1
Харуна, чији 1
су пропелери 1
пропелери оштећени 1
оштећени још 1
у Филипинском 1
Филипинском мору, 1
мору, почиње 1
почиње полако 3
да заостаје. 1
заостаје. Трећом 1
Трећом главом, 1
главом, која 2
посвећена бици 1
Косову (1389), 1
(1389), Дука 1
Дука започиње 1
започиње причу 1
о турском 1
турском поробљавању 1
поробљавању Балкана. 1
Балкана. Трећу 1
Трећу групу 3
групу знања 1
знања чине 1
чине општа 1
општа знања 1
знања од 2
за шири 1
шири педагошки 1
педагошки и 1
и уже 1
уже стручни 1
стручни рад, 1
рад, ту 1
убрајају познавање 1
познавање просветних 1
просветних институција, 1
институција, система 1
система образовања, 1
образовања, психолошких 1
психолошких знања 1
и препознавање 1
препознавање психо-социјалних 1
психо-социјалних особености 1
особености ученика 1
друштвено-економских односа. 1
односа. Трећу 1
групу триптихона 1
триптихона сликао 1
мајстор грк 1
грк или 1
или цинцарин 1
цинцарин чије 1
и сигнатуре 1
сигнатуре грчке. 1
грчке. Трећу 1
групу чини 1
једанаест књига, 1
књига, и 1
хебрејском зове 1
„ Трећу 1
Трећу победу 1
класификацији по 1
поенима. Тржиште 1
Тржиште за 1
за линукс 1
линукс нагло 1
нагло расте, 1
а приходи 1
од сервера, 1
сервера, стоних 1
стоних рачунара 1
и софтвера 1
софтвера који 2
ради под 2
под линуксом 1
линуксом су 1
неким предвиђањима 1
предвиђањима премашили 1
премашили 35,7 1
35,7 милијарде 1
милијарде америчких 2
2008. Тржиште 1
Тржиште је 1
било затворено 1
затворено 1. 1
са симптомима 2
симптомима су 1
су изоловане. 1
изоловане. Тржни 1
од приземља, 1
приземља, сутерена 1
сутерена и 1
спрата (последњи 1
(последњи за 1
за децу). 1
децу). Тржни 1
Тржни центар, 1
центар, укупне 1
од 130.000 1
130.000 м2 1
м2 (1.400.000 1
(1.400.000 квадратних 1
квадратних стопа), 1
стопа), отворен 1
2020. Трзалице 1
Трзалице за 1
за чикузен 1
чикузен (лево) 1
и сацума 1
сацума биве 1
биве (десно). 1
(десно). Три 1
Три авиона, 1
авиона, Н3717, 1
Н3717, В7469 1
В7469 и 1
и ДЈ977 1
ДЈ977 бомбардовали 1
прилично слепо 1
слепо у 1
у густим 1
густим облацима. 1
облацима. Три 1
Три англо-индијске 1
англо-индијске колоне 1
колоне кренуле 1
на Авганистан: 1
Авганистан: генерал 1
генерал Семјуел 1
Семјуел Браун 1
Браун преко 1
преко Хајбарског 1
Хајбарског превоја, 1
превоја, Фредерик 1
Фредерик Робертс 1
Робертс преко 1
преко Курамског, 1
Курамског, а 1
а Доналд 1
Доналд Мартин 1
Мартин Стјуарт 1
Стјуарт преко 1
преко превоја 1
превоја Хоџака. 1
Хоџака. Трибина 1
Трибина Коломб 1
Коломб има 1
од 16.414 1
16.414 места, 1
док Амстердам 1
Амстердам има 1
има 16.423 1
16.423 места. 1
места. Трибина 1
Трибина прима 1
прима око 1
око 2,000 1
2,000 навијача. 1
навијача. Три 1
Три блока 1
блока ове 1
ове зграде 3
су препозната 1
препозната као 1
као истакнути 1
истакнути архитектонски 1
споменици. Трибунска 1
Трибунска скупштина 1
скупштина одустала 1
од противљења. 1
противљења. Триван 1
Триван је 1
2017. Триволтна 1
Триволтна је 1
врста. Три 1
Три генерације 1
генерације под 1
једним кровом, 1
у комшијским 1
комшијским становима 1
становима Граовац 1
Граовац и 1
и Урошевић, 1
Урошевић, представљају 1
представљају идеалан 1
сукобе генерација 1
генерација и 1
вредности али 1
и фини 1
фини хумор. 1
хумор. Три 1
Три главна 2
главна архитекта 1
архитекта у 1
земљи такмичила 1
такмичила су 2
изградњу музеја, 1
музеја, а 1
а услов 1
апсолутно забрањено 1
у функционалистичком 1
функционалистичком стилу. 1
стилу. Три 1
главна поља 1
западном Сибиру 1
Сибиру - 1
- Медвежје, 1
Медвежје, Уренгој 1
Уренгој и 1
и Јамбург 1
Јамбург - 1
- чинила 1
од 70% 1
70% укупне 1
производње природног 1
гаса Гаспрома, 1
Гаспрома, али 1
та поља 1
су пропадала. 1
пропадала. Три 1
Три главне 2
врсте житарица 1
житарица у 1
у пољопривредном 1
пољопривредном развоју 1
развоју су 1
и еинкорн 1
еинкорн пшеница 1
и емер 1
емер пшеница. 1
пшеница. Три 1
главне претње 1
претње животињама 1
у Зову 1
Зову Тигра 1
су криволов, 1
криволов, шумски 1
шумски пожари 1
пожари и 1
и (историјски) 1
(историјски) сеча 1
сеча шума. 1
шума. Триглицериди, 1
Триглицериди, ускладиштени 1
ускладиштени у 1
у адипозном 1
адипозном ткиву, 1
ткиву, су 1
главна форма 1
форма енергетског 1
енергетског складишта 1
складишта код 1
и биљки. 1
биљки. Три 1
Три године 8
је Нортхемптон 1
Нортхемптон био 1
тешкој финансиској 1
финансиској ситуацији, 1
ситуацији, Акинфенва 1
аукцији продао 1
продао мајицу 1
мајицу коју 1
3 поготка 1
поготка и 1
и донирао 1
донирао зараду, 1
зараду, прикупивши 1
прикупивши 440 1
440 фунти. 1
фунти. Три 1
касније имао 1
наступ као 1
са оркестром. 1
оркестром. Три 1
са Ford 1
Ford modeling 1
modeling agency, 1
agency, али 1
изгледала сувише 1
сувише „латински“. 1
„латински“. Три 1
касније, музичар 1
музичар Паул 1
Паул Шуце 1
Шуце објавио 1
за Принглов 1
Принглов филм 1
називом Изабела 1
Изабела Еберхарт: 1
Еберхарт: Тражилац 1
Тражилац заборава 1
заборава (Isabelle 1
(Isabelle Eberhardt: 1
Eberhardt: The 1
The Oblivion 1
Oblivion Seeker). 1
Seeker). Три 1
одржани ванредни 1
ванредни парламентарни 1
парламентарни избори, 1
избори, а 1
а Сабор 1
Сабор српског 1
српског јединства, 1
јединства, није 1
освоји нити 1
један посланички 1
посланички мандат. 1
мандат. Три 1
тога, одлучила 1
на глумачку 1
глумачку каријеру. 1
каријеру. Три 1
јуну 1290. 1
1290. Три 1
добије Леси, 1
Леси, али 1
ипак пустио 1
остане с 1
с власницима 1
власницима које 1
воли. Тригонометрија 1
Тригонометрија ( 1
— троугао 1
— мерење, 1
мерење, мера), 1
мера), Вујаклија 1
Вујаклија М, 1
М, Лексикон 1
и израза, 1
израза, Просвета, 1
Просвета, Београд, 1
Београд, 1954. 1
1954. Три 2
Три дана 7
касније бенд 1
у Манчестер 1
Манчестер како 1
емисији So 1
So It 1
It Goes. 1
Goes. Три 1
касније избили 1
су масовни 1
масовни протести 1
протести у 1
у Темиштвару. 1
Темиштвару. Три 1
касније, Конго 1
нападнут од 1
8 тешких 1
тешких бомбардера, 1
бомбардера, али 1
оштећења. Три 1
касније, криминалци 1
криминалци су 1
објавили поруку 1
поруку у 2
у водећем 1
водећем бриселском 1
бриселском листу 1
листу Ле 1
Ле Соир, 1
Соир, тражећи 1
тражећи 30 1
30 милиона 1
милиона белгијских 1
белгијских франака 1
франака у 1
у откупу. 1
откупу. Три 1
касније осуђен 1
затвора. Три 1
пре ерупције 1
ерупције околину 1
околину је 1
је задесио 1
задесио земљотрес. 1
земљотрес. Три 1
раније краљ 1
напустили земљу. 1
земљу. Три 1
Три Дејвисова 1
Дејвисова помоћника 1
помоћника отпуштена 1
отпуштена су 1
су поднела 1
поднела оставке 1
оставке након 1
је гувернеров 1
гувернеров саветник 1
технологију прихватио 1
прихватио новчани 1
новчани прилог 1
прилог у 1
25.000 америчких 1
долара убрзо 1
потписивања уговора. 1
уговора. Три 1
Три дела 2
наводи Панић 1
Панић су 1
лажним датумом. 1
датумом. Три 1
била -- 1
-- Тридесет 1
Тридесет година 1
његове званичне 1
званичне смрти, 1
смрти, Михаил 1
Михаил Колвеник 1
Колвеник враћа 1
са транзита 1
транзита како 1
нашао отров 1
отров који 1
га одржати 1
животу. Тридесетих 1
Тридесетих година 6
века нагло 1
нагло престаје 1
да слика, 1
слика, а 1
а сликарству 1
сликарству се 2
враћа враћа 1
враћа тек 1
тек 1950. 1
1950. Тридесетих 1
века чинили 1
су 2/3 1
2/3 становништва. 1
становништва. Тридесетих 1
више почиње 1
да експериментише 1
експериментише у 1
раду. Тридесетих 1
века остриковац 1
остриковац је 1
имао 70 1
70 кућа, 1
кућа, 11 1
становника. Тридесетих 1
века фотографски 1
атеље престаје 1
његове просторије 1
просторије закупљује 1
закупљује закупац 1
закупац модног 1
модног салона 1
салона из 1
из приземља. 1
приземља. Тридесетих 1
година Ратковић 1
Ратковић пише 1
социјалне песме, 1
оне малобројне 1
малобројне и 1
и поетски 1
поетски слабије. 1
слабије. Тридесетог 1
Тридесетог маја 1
маја дао 1
и Дортмунду 1
Дортмунду у 1
Купа који 1
је Волфсбург 1
Волфсбург добио 1
резултатом 3 1
1 што 1
и њигова 1
њигова прва 1
прва титула 1
такмичењу. Тридесетогодишњак 1
Тридесетогодишњак се 1
родно село, 1
планинама Југославије, 1
Југославије, како 1
нашао девојку 1
девојку којом 1
се оженити 1
повести је 1
собом. Тридесетогодишњи 1
Тридесетогодишњи рат, 1
вођен највећим 1
данашње Немачке, 1
Немачке, и 1
и Наполеонова 1
Наполеонова освајања 1
освајања су 2
коначно ставили 1
ставили тачку 1
постојање Светог 1
царства. Тридесетогодишњицу 1
Тридесетогодишњицу уметничког 1
уметничког рада 1
рада прославио 1
прославио је 1
Три деценије 1
деценије касније 1
касније – 1
– 1983. 1
1983. Три 1
Три До-17 1
До-17 из 1
из 208. 1
208. бомбардерске 1
бомбардерске ескадриле 1
ескадриле успело 1
полети. Три 1
Три долине 1
долине биле 1
подељене између 1
различита друштва, 1
друштва, раздвојена 1
раздвојена ничијом 1
ничијом земљом 1
земљом површине 1
средини. Три 1
Три дрвета 1
су расла 1
расла тридесет 1
година тако 1
тако близу 1
близу једно 1
једно другог 1
другог да 1
у бити 1
бити била 1
била једно. 1
једно. Три 1
Три елемента 1
елемента за 1
припрему церемоније: 1
церемоније: мешалица, 1
мешалица, кашика 1
посуда са 2
три кесице 1
кесице маћа 1
маћа чаја. 1
чаја. Три 1
Три живота 1
живота Тонија 1
Тонија Лонгина, 1
Лонгина, Библиотека 1
Библиотека Премијера, 1
Премијера, ЕПХ, 1
ЕПХ, 253 1
253 стр. 1
стр. Три 1
Три жртве 1
преживеле масакр, 1
масакр, известан 1
број сведока 1
- чланова 2
породица видео 1
је учеснике, 1
учеснике, а 1
дана, не 1
не кријући 1
кријући своје 1
дело. Три 1
Три извијена 1
извијена стуба 1
стуба која 1
која стреме 1
стреме ка 1
ка небу 1
небу представљају 1
три погинула 1
погинула војника. 1
војника. Тријумвират 1
Тријумвират није 1
био дугог 1
века. Тријумфовао 1
Тријумфовао је 1
је Британац 1
Британац Сајмон 1
Сајмон Јејтс, 1
Јејтс, у 1
розе мајици. 1
мајици. Тријумфоваћемо 1
Тријумфоваћемо и 1
и бићемо 1
бићемо цезари, 1
цезари, а 1
затим ћемо 1
ћемо планирати 1
планирати универзалну 1
универзалну човекову 1
човекову срећу. 1
срећу. Три 1
Три Канађана, 1
Канађана, Алекс 1
Алекс Херд, 1
Херд, Вилијам 1
Вилијам Логан 1
Логан и 1
и Френк 2
Френк Стак, 1
Стак, су 1
у брзинском 1
брзинском клизаљу 1
клизаљу освојили 1
освојили пет 1
пет медаља, 1
медаља, једну 1
четири бронзане 1
бронзане а 1
а Канадски 1
Канадски шампион 1
шампион Монтгомери 1
Монтгомери Вилсон 1
уметничком клизању. 1
клизању. Три 1
Три капи 1
капи овог 1
овог напитка 1
напитка су 1
су довољне 1
их попије 1
попије открије 1
открије своје 1
своје најдубље 1
најдубље тајне. 1
тајне. Трикови 1
Трикови за 1
одавно више 1
више правило 1
него изузетак 1
у наступима 1
наступима на 1
на такмичењу. 3
такмичењу. Трикови 1
Трикови могу 1
попут седи, 1
седи, лези, 1
лези, протреси 1
протреси се, 1
се, дођи 1
дођи овде, 1
овде, чувај, 1
чувај, преврни 1
преврни се, 1
се, певај, 1
певај, и 1
тога. Три 1
Три куће 1
његовом власништву, 1
власништву, у 1
у Чилеу 1
Чилеу су 1
су претворене 1
у музеје, 1
музеје, па 1
доступне широј 1
јавности, а 1
се посетити 1
посетити у: 1
у: La 1
La Chasacona 1
Chasacona у 1
у Santiago, 1
Santiago, La 1
La Sebastiana 1
Sebastiana у 1
у Valparaiso, 1
Valparaiso, и 1
и Casa 1
Casa de 1
de Isla 1
Isla Negra 2
Negra у 1
у Isla 1
Negra где 1
он, као 1
жена сахрањени. 1
сахрањени. Три 1
Три лошије 1
лошије репрезентације 1
групе такмичиће 1
такмичиће се 1
24. места. 1
места. Тример 1
Тример и 1
и тетраамер 1
тетраамер подједнако 1
подједнако могу 1
са мономером, 1
мономером, димером 1
димером као 1
собом итд. 1
итд. Три 1
Три месеца 4
тренирао као 1
као посматрач 1
посматрач (1. 1
(1. март 1
март 1938. 1
1938. Три 1
касније, група 1
издала свој 1
пети јапански 1
јапански сингл 1
сингл "Ох!", 1
"Ох!", Који 1
први ссингл 1
ссингл на 1
Орицон Синглес 1
Синглес Цхарту, 1
Цхарту, а 1
а РИАЈ 1
РИАЈ ми 1
је додијелио 1
додијелио сертификат 1
сертификат Злато. 1
Злато. Три 1
доживео мождани 1
мождани удар. 1
удар. Три 1
у Кран 1
Кран Монтани 1
Монтани постигла 1
свој набољи 1
набољи пласман 1
светском купу, 1
купу, пето 1
пето место. 1
место. Три 1
Три младића 2
младића из 1
Београда пакују 1
пакују њихове 1
њихове ствари. 1
ствари. Три 1
Три монаха 1
монаха свирају 1
свирају у 2
у Ласи. 1
Ласи. Три 1
Три мушкарца 1
мушкарца умрла 1
након судара, 2
судара, а 1
а Лент 1
је подлегао 1
подлегао својим 1
својим повредама 1
повредама два 1
касније, 7. 1
1944. Тринаеста 1
Тринаеста је 1
Балкану. Тринаест 1
Тринаест епизода 1
епизода од 2
пола сата, 1
сата, емитовале 1
четири засебна 1
засебна сегмента 1
и продуциране 1
продуциране су 1
Нови Скуби 1
Скуби Ду 1
Ду и 1
и Скрепи 1
Скрепи Ду, 1
Ду, затим 1
затим 1984. 1
1984. Тринаест 1
Тринаест земаља 1
је наступало 1
наступало на 1
такмичењу. Три 1
Три најбоље 1
најбоље другопласирана 1
другопласирана клуба 1
клуба прошла 1
прошла су 3
четвртфинале. Три 1
Три највеће 1
највеће пејзажне 1
пејзажне области 1
су Utladalen, 1
Utladalen, Nærøyfjord 1
Nærøyfjord и 1
и Stølsheimen. 1
Stølsheimen. Три 1
Три намотаја 1
намотаја - 1
два побудна 1
побудна на 1
на статору 1
статору и 1
главни на 1
на ротору. 1
ротору. Три 1
Три одлуке 1
одлуке которских 1
которских већа 1
већа (две 1
(две из 1
из 1221. 1
1221. Трио 1
Трио је 1
снимао своју 1
своју сцену 1
у празној 1
празној цркви 1
цркви 24. 1
2009. Трио 1
Трио познатих 1
познатих и 2
награђиваних аутора, 1
аутора, Даргај-Неп-Јанкович 1
Даргај-Неп-Јанкович је 1
серије. Трио 1
Трио пре 1
пре представљања, 1
представљања, полувремена 1
полувремена и 1
и презентација 1
презентација након 1
након игре 1
игре остаје 1
остаје непромењен. 1
непромењен. Три 1
Три основна 1
основна елемента 1
елемента правилног 1
правилног процеса 1
процеса желирања 1
желирања су 1
су киселост, 1
киселост, присуство 1
присуство шећера 1
и пектина. 1
пектина. Три 1
Три особе, 1
особе, Зорка 1
Зорка Ђоинчевић, 1
Ђоинчевић, Душан 1
Душан Ђорић 1
Ђорић и 1
и осмогодишња 1
осмогодишња Даринка 1
Даринка Илић, 1
Илић, иако 1
тешко рањени, 1
рањени, преживели 1
су покољ. 1
покољ. Три 1
Три особе 1
су убијене 1
убијене 5. 1
највећих демонстрација 1
демонстрација у 1
Грчкој још 1
1973. Три 1
Три пара 1
ногу причвршћена 1
причвршћена су 1
за прсни 1
прсни кош, 1
кош, баш 1
два крила. 1
крила. Три 1
Три песме 1
издвојиле као 1
као хитови: 1
хитови: „Земља 1
„Земља се 1
се окреће”, 1
окреће”, „Женска 1
„Женска памет” 1
памет” и 1
и „Делујеш 1
„Делујеш опасно”. 1
опасно”. Трипковић 1
Трипковић 2005: 1
2005: Трипковић, 1
Трипковић, Мирко, 1
Мирко, Мултикултуралност, 1
Мултикултуралност, мултикултурација 1
мултикултурација и 1
права мањина, 1
мањина, Социолошки 1
Социолошки преглед, 1
преглед, vol. 1
vol. Трипл 1
затим ушао 1
у завади 1
завади са 1
са Крис 1
Крис Џериком, 1
Џериком, која 1
је кулминирала 1
кулминирала у 1
мечу "Задњи 1
"Задњи човек 1
човек стоји"( 1
стоји"( ) 1
) меч 1
такмичењу "Fully 1
"Fully Loaded". 1
Loaded". Трипл 1
Трипл ејч 1
ејч је 1
касније победио 1
победио Ранди 1
Ранди Ортона 1
Ортона за 1
титулу шампиона. 1
шампиона. Трипл 1
тако држао 1
држао титулу 1
титулу само 1
трајања манифестације, 1
манифестације, односно 1
само те 2
вечери. Трипл 1
рингу на 1
Ројал Рамбл 1
Рамбл мечу 1
мечу 2016 1
2016 као 1
као ненајављен 1
ненајављен 30. 1
30. учесник. 1
учесник. Три 1
Три посланика 1
посланика српске 1
српске националне 1
мањине заједно 1
осталим посланицима 1
посланицима других 1
Хрватској бирају 1
изборној јединици. 1
јединици. Три 1
Три првопласиране 2
у наставак 1
такмичења. Три 1
се директво 1
директво квалификују 1
првенство а 1
а четвртопласирана 1
четвртопласирана екипа 1
екипа игра 2
игра доигравање 1
доигравање против 1
екипе Океаније. 1
Океаније. Три 1
Три преостала 1
преостала тенка 1
тенка у 1
у претходници 1
претходници су 1
окренула и 1
пратећи Т-34 1
Т-34 уништила 1
уништила 20 1
20 тенкова. 1
тенкова. Три 1
Три прогласа 1
прогласа донела 1
донела су 1
три сасвим 1
сасвим опречна 1
опречна садржаја. 1
садржаја. Три 1
Три просторије 1
просторије је 1
имала општина: 1
општина: двије 1
двије за 1
за административно 1
управно особље, 1
за затвор. 1
затвор. Три 1
Три прототипа 1
прототипа трамваја 1
трамваја ТМК 1
ТМК 101 1
101 изграђени 1
су раних 2
раних 1950-их 1
1950-их у 1
у ЗЕТ-овој 1
ЗЕТ-овој радионици, 1
радионици, док 1
преосталих 68 1
68 изграђено 1
изграђено у 1
фабрици Ђуро 1
Ђаковић у 1
периоду до 3
1965. Три 1
пута (2016, 1
(2016, 2018. 1
2018. Три 1
награду Америчке 1
најбоље главне 1
главне глумице 1
глумице за 1
филмовима "Затворена" 1
"Затворена" (1950), 1
(1950), "Детективска 1
"Детективска прича" 1
прича" (1951) 1
(1951) и 1
и "Прекинута 1
"Прекинута мелодија" 1
мелодија" (1955). 1
(1955). Три 1
шампионату Совјетског 1
Савеза. Три 1
пута проглашен 1
је одбрамбеним 1
освојио Слем 1
Слем Дунк 1
Дунк такмичење. 1
такмичење. Три 1
узастопно је 1
освојио Првенство 1
Првенство СССР, 1
СССР, а 1
а 1986. 2
1986. Трипут 1
Трипут је 1
као трећи, 1
трећи, укључујући 1
последњи Тур 1
Тур који 1
седам етапа 1
етапа на 3
Туру. Три 1
Три рељефа 1
представљају Три 1
Три богословске 1
богословске врлине: 1
врлине: Веру, 1
Веру, Наду 1
и Љубав. 1
Љубав. Три 1
Три сата 1
сата касније, 1
касније, имао 1
је шлог 1
шлог који 1
је парализовао 1
парализовао леву 1
страну тела. 1
тела. Трис 1
Трис је 1
у Гералта 1
имала афере. 1
афере. Три 1
Три слична 1
слична намотаја 1
намотаја који 1
међусобно просторно 1
просторно померени 1
померени за 1
за 120 1
120 степени 1
степени могу 1
створе обртно 1
обртно магнетно 1
поље у 2
случају овог 1
овог трофазног 1
трофазног напајања. 1
напајања. Три 1
Три соларне 1
соларне зраке, 1
зраке, симболизују 1
симболизују излазак 1
излазак сунца 1
је покрајина 1
југоисточном углу 1
углу земље. 1
земље. Тристан 1
Тристан Таормино 1
Таормино у 1
њеној књизи 2
књизи „Ултимативни 1
„Ултимативни водич 1
водич кроз 1
кроз анални 1
анални секс 1
секс за 1
за жене“ 1
жене“ препоручује 1
употребу сексуалног 1
сексуалног помагала 1
помагала сличног 1
сличног аналним 1
аналним перлама 1
перлама али 1
али направљеног 1
направљеног из 1
од силикона. 1
силикона. Три 1
Три странке 1
странке (Социјалдемократска 1
(Социјалдемократска алтернатива, 1
алтернатива, Странка 1
Странка демократске 1
демократске левице 1
Словачка социјалдемократска 1
социјалдемократска странка) 1
странка) су 1
прихватиле чињеницу 1
немају могућност 1
за самостални 1
самостални прелазак 1
прелазак цензуса 1
цензуса те 1
прихватиле позив 1
позив Фица 1
Фица за 1
са СМЕР-ом. 1
СМЕР-ом. Три 1
Три су 2
су подвига 1
подвига заслужна 1
заслужна за 1
за арапско 1
арапско освајање 1
освајање Туниса. 1
Туниса. Три 1
су преводи 1
са енглеског, 1
енглеског, а 1
писане на 1
српском. Три 1
Три тинејџерке 1
тинејџерке сирене 1
сирене након 1
њиховог протеривања 1
протеривања из 1
из јата 1
јата јер 1
су дозволиле 1
дозволиле да 1
да Зак 1
Зак постане 1
постане тритон, 1
тритон, радознале 1
радознале да 1
сазнају како 1
и спремне 1
да одстране 1
одстране Закове 1
Закове моћи, 1
моћи, излазе 1
и инфилтрирају 1
инфилтрирају се 1
међу људе. 1
људе. Тритон 1
Тритон је 1
јако бесан 1
бесан након 1
уништи све 1
све људске 1
људске предмете 1
предмете које 1
је Аријел 1
Аријел чувала. 1
чувала. Три 1
Три трибине 1
трибине носе 1
по славним 1
славним играчима 1
играчима Насионала, 1
Насионала, док 1
док трибина 1
трибина Хосе 1
Хосе Марија 1
Марија Делгадо 1
Делгадо носи 1
име бившег 1
клуба. Три 1
Три улице 1
улице носе 1
по легендарним 1
легендарним јунацима 1
јунацима Косовске 1
битке - 1
- Три 1
Три филмска 1
филмска продуцента, 1
продуцента, названа 1
названа „Три 1
„Три пријатеља” 1
пријатеља” (Three 1
(Three Amigos), 1
Amigos), основали 1
су производну 1
производну компанију 1
компанију Ча 1
Ча Ча 2
Ча филмови 1
филмови (Cha 1
(Cha Cha 1
Cha Cha 1
Cha Films), 1
Films), чија 1
филм било 1
било Рудо 1
Рудо и 1
и Цурси 1
Цурси (Rudo 1
(Rudo y 1
y Cursi) 1
Cursi) 2008. 1
2008. Трифковић 1
Трифковић заоштрава 1
заоштрава свађу 1
свађу својих 1
јунака који 1
у афекту 1
афекту откривају 1
откривају право 1
лице. Трифуновић 1
Трифуновић Драган, 1
Драган, Бард 1
Бард српске 1
српске математике 1
математике - 1
- Михаило 1
Петровић Алас. 1
Алас. Трифуновићева 1
Трифуновићева прозна 1
прозна остварења 1
остварења су, 1
су, досад, 1
досад, наишла 1
на махом 1
махом позитиван 1
позитиван одзив 1
одзив код 1
код књижевне 1
критике. Трифуновић 1
Трифуновић тврди 1
тада ухапсили 1
ухапсили руски 1
руски агенти 1
агенти и 1
тада води 1
и заговара 2
заговара јаку 1
јаку анти-руску 1
анти-руску политику. 1
политику. Трихоме 1
Трихоме епидермиса 1
епидермиса корена 1
корена јесу 1
јесу коренске 1
коренске длачице 1
за апсорпцију 1
апсорпцију воде 1
минералних материја. 1
материја. Трихуријаза 1
Трихуријаза је 1
сврстана међу 1
међу занемарене 1
занемарене тропске 1
тропске болести. 1
болести. Три 1
Три четвртине 2
четвртине наследника 1
наследника два 1
два хетерозигота 1
хетерозигота имаће 1
имаће доминантну 1
доминантну карактеристику, 1
карактеристику, а 1
четвртина рецесивну. 1
рецесивну. Три 1
четвртине сталне 1
сачувана четврта 1
четврта целина, 1
целина, која 1
на Други 2
рат. Три 1
Три члана 2
члана популарне 1
популарне групе 1
групе Earth, 1
Earth, Wind, 1
Wind, and 1
and Fire, 1
Fire, такође 1
из Денвера. 1
Денвера. Три 1
посаде је 1
погинуло. Три 1
Три човека 1
малом чамцу 1
чамцу а 1
а седморица 1
седморица на 1
једном сплаву 1
сплаву док 1
остала 23 1
23 човека 1
човека скачу 1
скачу у 1
воду. Триш 1
Триш пристане, 1
пристане, ни 1
слутећи какву 1
какву грешку 1
грешку прави. 1
прави. Трјавна 1
Трјавна је 1
по добро 1
добро очуваном 1
очуваном старом 1
старом градском 1
градском језгру 1
традиционалном балканском 1
стилу. ТРЈН 1
ТРЈН је 1
састављен пре 1
од комунистичких 1
комунистичких представника 1
из ПКВН-а, 1
ПКВН-а, са 1
са "лажним" 1
"лажним" представницима 1
представницима опозиције 1
опозиције како 1
задовољили Западним 1
Западним савезници. 1
савезници. Трка 1
Трка је 8
била поништена, 1
поништена, а 1
америчких такмичара 1
је дисквалификован. 1
дисквалификован. Трка 1
вожена по 1
по тешким 1
тешким временским 1
временским условима; 1
условима; Томас 1
мањом групом 1
групом возача 1
возача напао 1
циља; пао 1
је али 1
достигне групу. 1
групу. Трка 1
древном велодрому 1
велодрому које 1
је окруживало 2
окруживало мало 1
мало језерце 1
језерце у 1
у Мериакеркеу, 1
Мериакеркеу, док 1
продаја карата 1
карата покрила 1
покрила само 1
пола наградног 1
наградног фонда. 1
фонда. Трка 1
осам етапа, 1
етапа, укупно 1
укупно 2448 1
2448 km. 1
km. Трка 1
покренута 1908. 1
1908. Трка 1
садржала укупно 1
укупно 4,681 1
4,681 метар 1
метар успона. 1
успона. Трка 1
km, које 1
је Бојсе 1
Бојсе одвезао 1
одвезао за 1
минута. Трка 1
стартовала у 2
у 11:00. 1
11:00. Тркању 1
Тркању се 1
августу, на 1
Бургос трци, 1
освојио секунду 1
испред Бена 1
Бена Херманса 1
Херманса и 1
и Серхија 1
Серхија Пардиље. 1
Пардиље. Трка 1
Трка се 3
вози од 1
2004. Трка 1
на ауто-путу, 1
ауто-путу, а 1
а Маро 1
Маро позива 1
позива Едијеву 1
Едијеву сестру 1
сестру да 1
га упути 1
упути у 1
у коришћење 1
коришћење нове 1
нове додатне 1
додатне опреме 1
опреме таксија. 1
таксија. Трка 1
из Триполија 1
Триполија током 1
током ноћи; 1
ноћи; 11. 1
11. Хусари 1
Хусари су 1
први ушли 1
у Триполи, 1
Триполи, 1.086 1
1.086 km 1
од Бенгазија, 1
Бенгазија, ујутро 1
ујутро 23. 1
23. јануара. 1
јануара. Трке 1
Трке записане 1
записане дебелим 1
дебелим словима 1
словима значе 2
тој трци 2
трци освојио 1
пол позицију.) 1
позицију.) (Трке 1
(Трке записане 1
записане косим 1
косим словима 1
трци остварио 1
круг трке. 1
трке. Трку 1
Трку за 1
на деоби 1
деоби трећег 1
трећег места 1
17 погодака, 1
погодака, а 1
то поделио 1
шест асистенција. 1
асистенција. Трку 1
Трку је 6
као седма. 1
седма. Трку 1
на 70 1
70 мјесту 1
пласману, шест 1
иза Дриса 1
Дриса Девениса. 1
Девениса. Трку 1
на 79 1
79 мјесту, 1
мјесту, 49 1
49 бодова 1
бодова иза 1
— Трку 1
неколико првих 1
првих кругова 1
кругова водио 1
водио сејфти-кар, 1
сејфти-кар, а 1
његовог изласка 1
изласка возачи 1
возачи из 1
из зачеља 1
зачеља су 1
се пробијају. 1
пробијају. Трку 1
је отпливала 1
отпливала за 1
за 8:14,63 1
8:14,63 што 1
друго најбрже 1
најбрже време 1
дисциплини. Трку 1
почео добро, 1
добро, већ 1
деветом кругу 1
кругу је 2
позиције 12, 1
12, након 1
у бокс; 2
бокс; промјена 1
промјена гума 1
гума трајала 1
нижим позицијама. 1
позицијама. Трку 1
Трку су 1
завршиле 82, 1
82, а 1
је одустало. 1
одустало. Тровалентно 1
Тровалентно гвожђе 1
уклања ефикасније 1
ефикасније па 1
тога циљ 1
током претакања 1
претакања вина 1
вина двовалентно 1
гвожђе оксидише 1
оксидише у 1
у тровалентном, 1
тровалентном, ваздушним 1
ваздушним кисеоником. 1
кисеоником. Трогодишња 1
Трогодишња средња 1
школа омогућава 1
омогућава студенту 1
студенту да 1
да дипломира 1
дипломира и 1
професионалној каријери, 1
каријери, или 1
универзитет да 1
би даље 1
даље школовао 1
у изабраној 1
изабраној области. 1
области. Тродимензионална 1
Тродимензионална ЦТ 1
ЦТ дијагностика 1
дијагностика пружа 1
пружа много 1
веће могућности. 1
могућности. Троицкаја 1
Троицкаја ( 1
( Троицки 1
Троицки је 1
победио Кукушкина 1
Кукушкина са 1
2:0 (6:2, 1
(6:2, 6:3) 1
6:3) и 1
каријери. Тројановић 1
Тројановић позива, 1
позива, такође 1
био Србин 1
Србин католичке 1
католичке вере, 1
вере, познати 1
познати филолог 1
уредник Рјечника 1
Рјечника Југословенске 1
Југословенске академије 1
Загребу. Тројац 1
Тројац је 1
наступао по 2
локалним клубовима, 1
клубовима, и 1
углавном недељом, 1
недељом, а 1
а средом 1
бару Тредгила, 1
Тредгила, изводећи 1
изводећи углавном 1
углавном песме 1
песме тадашњих 1
тадашњих блуз 1
блуз легенди, 1
легенди, али 1
блуграс музику. 1
музику. Тројац 1
Тројац успева 1
их сними 1
сними камера 1
камера са 1
са репортерског 1
репортерског хеликоптера; 1
хеликоптера; извештај 1
извештај на 1
телевизији касније 1
касније види 1
види Маркусова 1
Маркусова породица, 1
породица, којој 1
Маркус привремено 1
привремено премештен 1
у Кливленд. 1
Кливленд. Трој 1
Трој Болтон 1
Болтон и 1
Габријела Монтез 1
Монтез су 1
различита тинејџера 1
тинејџера који 1
састају на 1
забави док 1
док певају 1
певају караоке 1
караоке на 1
на дочек 1
дочек Нове 1
Нове године. 1
године. Трој 1
Трој Бровер, 1
Бровер, Пол 1
Пол Стесни 1
Стесни и 1
и Роби 1
Роби Фабри 1
Фабри уписали 1
две асистенције 1
асистенције за 1
победу Сент 1
Луиса од 1
од 6-1 1
6-1 и 1
финале Западне 1
Западне конференције. 1
конференције. Троје 1
Троје заробљених 1
заробљених сељака 1
околности избгли 1
избгли смрт: 1
смрт: Трајковић 1
Трајковић Бранко,Ђорђевић 1
Бранко,Ђорђевић Риста 1
Риста и 1
и Петрушијевић 1
Петрушијевић Властимир. 1
Властимир. Троје 1
Троје од 1
ових глумаца, 1
глумаца, Вагнерова, 1
Вагнерова, Хејстингс 1
и Фелтонова, 1
Фелтонова, уједно 1
троје глумаца 1
глумаца са 1
са најдужим 1
најдужим стажом 1
стажом у 1
историји америчких 1
америчких сапуница. 1
сапуница. Троје 1
Троје прворођених 1
прворођених су 1
умрли. Тројица, 1
Тројица, а 1
ниже налазе 1
се црквене 1
црквене зидине 1
зидине зване 1
зване Петка. 1
Петка. Тројица 1
Тројица јангбана 1
јангбана на 1
првих корејских 1
корејских фотографија 1
из 1863. 2
1863. Тројица 1
Тројица од 1
од изабраних 1
изабраних стигли 1
до Солунског 1
предали писма 1
писма четничког 1
четничког војводе 1
војводе Војиновића 1
Војиновића српској 1
српској Врховној 1
Врховној команди. 1
команди. Тројица 1
Тројица срећним 1
срећним стицајем 1
стицајем прилика 1
прилика остао 1
цео 17. 1
18. век 1
век једно 1
од најзнаменитијих 1
најзнаменитијих просветних 1
просветних центара 1
целом Полимју 1
Полимју и 1
и Потарју". 1
Потарју". Тројица 1
Тројица усташких 1
усташких терориста 1
терориста - 1
Рудолф Прскало, 1
Прскало, Никола 1
Никола Лисац 1
Лисац и 1
и Томислав 1
Томислав Ребрина 1
Ребрина извршила 1
извршила отмицу 1
отмицу авиона 1
авиона Даглас 1
Даглас ДЦ-9 1
ДЦ-9 компаније 1
„ Тројице 1
Тројице (Духови) 1
(Духови) под 1
под брестом 1
брестом реже 1
реже колач, 1
колач, што 1
чинило "од 1
"од доба 1
доба Св. 1
Св. Тројице 1
Тројице Русинице 1
Русинице даровао 1
даровао "поп 1
"поп Урош 1
Урош от 1
от села 1
села Битиње 1
Битиње Доње", 1
Доње", па 1
из Русинице 1
Русинице даровано 1
даровано овој 1
овој цркви. 1
цркви. Тројице 1
Тројице са 1
три лица 1
лица - 1
- нису 1
нису уобичајене 1
уобичајене иконографије 1
иконографије за 1
су настале. 1
настале. Тројици, 1
Тројици, подигнут 1
Св. Тројици, 1
Тројици, те 1
године. Тројици 1
Тројици цркве 1
у Карану, 1
Карану, Ужички 1
Ужички зборник 1
зборник 38, 1
38, Ужице 1
Ужице 2014, 1
2014, pp. 1
pp. Тројна 1
Тројна тачка 1
тачка воде 1
реализује у 1
специјалним стакленим 1
стакленим судовима 1
судовима спољашњег 1
спољашњег пречника 1
7 цм 1
цм који 1
имају аксијално 1
аксијално постављену 1
постављену шупљину 1
шупљину отворену 1
отворену одозго 1
одозго за 1
смештај термометра. 1
термометра. Трој 1
Трој покушава 1
покушава све 1
објасни Габријели, 1
Габријели, али 1
њим, верујући 1
он рекао 2
рекао истина. 1
истина. Тројство 1
Тројство се 1
састојало од: 1
од: Створитеља, 1
Створитеља, Одржитеља 1
Одржитеља и 1
и Уништитеља 1
Уништитеља живота. 1
живота. Тролејбусе 1
Тролејбусе производи 1
производи компанија 1
компанија Белкоммунмаш. 1
Белкоммунмаш. Тролови 1
Тролови обично 1
нису тематски 1
тематски заинтересовани, 1
заинтересовани, него 1
него наступају 1
наступају агресивно 1
агресивно са 1
са покушајем 1
покушајем стварања 1
стварања раздора 1
раздора у 1
у постојећој 1
постојећој заједници, 1
заједници, дискредитовања 1
дискредитовања особа 1
другачијим мишљењем 1
мишљењем или 1
или усмеравања 1
усмеравања тока 1
тока дискусије 1
у непродуктивном 1
непродуктивном правцу. 1
правцу. Тромб 1
Тромб може 1
повећава нарочито 1
код успоренонја 1
успоренонја струјања 1
струјања и 1
стварања вртлога 1
у венској 1
венској струји. 1
струји. Трондхајмска 1
Трондхајмска академија 1
академија (Det 1
(Det Trondhiemske 1
Trondhiemske Selskab), 1
Selskab), која 1
која 1767. 1
1767. Тропрсти 1
Тропрсти је 1
то спазио 1
спазио и 1
користи прилике 1
их убија, 1
убија, што 1
што својим 1
својим оруђем, 1
оруђем, што 1
што замкама. 1
замкама. Тропска 1
Тропска депресија 1
депресија се 1
развила два 1
уз повећану 1
повећану количину 1
количину падавина. 1
падавина. Тропска 1
Тропска олуја 1
олуја Феј, 1
Феј, урагани 1
урагани Густав, 1
Густав, Хана, 1
и Ајк 1
Ајк проузроковали 1
велико невреме 1
невреме на 1
Хаитију. Троскот 1
Троскот је 1
је безбедан 1
безбедан и 1
ефикасан опор 1
опор диуретик, 1
диуретик, биљка 1
лечењу тегоба 1
тегоба као 1
су дизентерија 1
дизентерија и 1
и хемороиди. 1
хемороиди. Трострука 1
Трострука је 1
учесница олимпијских 1
и четворострука 1
четворострука освајачица 1
освајачица олимпијских 1
медаља. Троструки 1
Троструки је 1
је луксембуршки 1
луксембуршки олимпијац, 1
олимпијац, вишеструки 1
вишеструки учесник 1
и веропских 1
веропских првенстава 1
рекордер. Тротрактног 1
Тротрактног је 1
са бочним 1
бочним крилом 1
крилом у 1
и асиметрично 1
асиметрично постављеним 1
постављеним колским 1
колским улазом. 1
улазом. Троугао 1
Троугао са 1
са страницама 1
страницама a, 1
a, b, 1
b, и 1
и c. 1
c. Троугластог 1
Троугластог је 1
дела: попречног 1
попречног ( 1
и крилног 1
крилног или 1
или доњег 1
доњег ( 1
). Трофеј 1
Трофеј је 1
освојио Челик. 1
Челик. Трофозоити 1
Трофозоити се 1
танком појасу 1
појасу који 1
између апсцеса 1
апсцеса и 2
и здравог 1
здравог ткива 1
ткива јетре. 1
јетре. Троцки 1
Троцки је 3
био лично 1
лично одговоран 1
окончање панике 1
Петрограду и 1
одбијање Јуденичове 1
Јуденичове армије. 1
армије. Троцки 1
је извршење 1
извршење убиства 1
убиства Романових 1
Романових имало 1
имало већу 1
већу поруку. 1
поруку. Троцки 1
преживео неколико 1
покушаја атентата, 1
атентата, али 1
1940. Трочлани 1
Трочлани стручни 1
стручни жири 1
жири из 1
из недеље 1
у недељу 4
недељу прате 1
прате наше 1
наше такмичаре 1
такмичаре и 1
стручним коментарима 1
коментарима помажу 1
да увиде 2
увиде и 1
и превазиђу 1
превазиђу све 2
и развију 1
развију се 1
начин. Трошев 1
Трошев је 1
извуче шесту 1
шесту чету 1
чету из 1
из обруча, 1
обруча, али 1
томе омео 1
омео јак 1
отпор противника 1
лоше време. 1
време. Трошкове 1
Трошкове зимовања 1
зимовања сносило 1
сносило је 1
је зависно 1
зависно српско 1
становништво. Трошкови 1
Трошкови за 1
њену куповину 1
куповину и 2
одржавање су 1
врло малени, 1
малени, те 1
те јако 1
времена користи 1
и воду. 1
воду. Трошкови 1
Трошкови изградње 1
изградње су 1
око 720 1
720 милиона 1
милиона динара, 1
динара, а 2
а финансирали 1
финансирали су 1
је „Фонд 1
„Фонд за 1
за капитална 1
улагања Војводине“ 1
Војводине“ и 1
и Град 1
Град Зрењанин. 1
Зрењанин. Трошкови 1
Трошкови одржавања 1
одржавања зграде 1
зграде били 1
све већи, 2
већи, прилив 1
прилив новца 1
новца све 1
све мањи. 1
мањи. Трошкови 1
Трошкови привезака 1
привезака за 1
кључеве варирају 1
њихове намене. 1
намене. Трошкови 1
Трошкови продаје 1
месту жетве 1
жетве не 1
укључују транспортне 1
друге трошкове 1
се средство 1
средство изнело 1
изнело на 1
тржиште. Трошкови 1
Трошкови развоја 1
развоја за 1
за америчке 1
америчке војне 1
војне БПЛ, 1
БПЛ, као 1
већине војних 1
војних програма, 1
програма, имају 1
да прекораче 1
прекораче своје 1
своје почетне 1
почетне процене. 1
процене. Трошкови 1
Трошкови чланства 1
чланства се 1
дају на 1
на клизној 1
клизној скали, 1
скали, у 1
од карактера 1
карактера пријављене 1
пријављене организације 1
налази. Трпела 1
Трпела је 1
непрестано премлаћивање 1
премлаћивање и 1
сексуално злостављање 1
покушаја бекства 1
бекства враћена 1
у 'срамоти'. 1
'срамоти'. Трстеник 1
Трстеник је 1
привредни, административни 1
центар општине. 1
општине. Трст 1
Трст је 1
раздобља „друге 1
„друге Југославије“ 1
Југославије“ био 1
био важно 1
важно „шопинг 1
„шопинг одредиште“ 1
одредиште“ Трублад 1
Трублад је 1
вођа свог 1
свог племена 1
племена када 1
су брата 1
брата његовог 1
његовог деде 1
деде убили 1
убили ликантропи 1
ликантропи у 1
завладају још 1
једном расом, 1
расом, Качина. 1
Качина. Трудио 1
Трудио се 2
да коришћењем 1
коришћењем истог 1
истог материјала, 1
материјала, беловодски 1
беловодски пешчар, 1
пешчар, којим 1
првобитно грађена, 1
грађена, колико 1
могуће умањи 1
умањи разлику 1
и старог. 1
старог. Трудио 1
оконча Немачко 1
Немачко плаћање 1
плаћање ратне 1
ратне одштете, 1
одштете, чиме 1
помогао уништеној 1
уништеној Немачкој 1
Немачкој економији. 1
економији. Трудна 1
Трудна са 1
са Летовом 1
Летовом ћерком, 1
ћерком, она 1
она нехотице 1
нехотице проузрокује 1
њено нерођено 1
нерођено дете, 1
дете, Алија, 1
Алија, улије 1
улије истим 1
истим моћима 1
моћима као 1
она, док 1
у материци. 1
материци. Трудницама 1
Трудницама се 1
се учлане 1
учлане како 1
њихова деца 1
могла родити 1
родити под 1
заштитом реда. 1
реда. Трудноћа 1
Трудноћа се 1
потврдити помоћу 1
помоћу теста 1
теста за 2
за трудноћу. 1
трудноћу. Труло 1
Труло грожђе 1
грожђе и 1
и грожђе 1
грожђе лошег 1
квалитета се 1
најчешће откупљује 1
откупљује по 1
као нестандарно 1
нестандарно грожђе. 1
грожђе. Труман 1
веома близак 1
близак са 2
мајком све 1
тражио њене 1
њене савете. 1
савете. Труман 1
годинама касније 1
касније овим 1
речима говорио 1
првом запослењу:„то 1
запослењу:„то и 1
баш сјајан 1
сјајан посао. 1
посао. Труман 1
жели зарадити 1
зарадити више 1
више новца 1
новца него 1
него сељак 1
сељак да 1
је идући 1
идући пут 1
пут запроси. 1
запроси. Труманова 1
Труманова доктрина 1
представљала основу 1
основу америчке 1
америчке хладноратовске 1
хладноратовске политике 1
света. Труманов 1
Труманов иницијал 1
иницијал без 1
без имена 2
имена проузроковао 1
је необичан 2
необичан проблем 1
проблем када 1
положи заклетву 1
заклетву за 2
за председника. 1
председника. Труп 1
Труп авиона 3
је елиптичног 2
елиптичног и 1
и кружног 1
кружног попречног 1
пресека монокок 1
конструкције. Труп 1
је округлог 1
округлог попречног 1
пресека и 1
и одликовао 1
се чистим 1
чистим аеродинамичним 1
аеродинамичним површинама. 1
површинама. Труп 1
авиона Утва 1
Утва 66 1
66 је 1
металне семи-монокок 1
семи-монокок конструкције. 1
конструкције. Трупе 1
Трупе на 1
персијском фронту 1
фронту Сасанида 1
Сасанида биле 1
лако оклопљене 1
оклопљене у 1
са рашидунским 1
рашидунским трупама 1
трупама распоређеним 1
распоређеним на 1
византијском фронту. 1
фронту. Трупе 1
Трупе су 1
су 1. 2
децембра запоселе 1
запоселе положаје 1
линији Варовнице 1
Варовнице - 1
- Труп 1
Труп и 1
и кобилица 1
кобилица брода 1
брода били 2
уништени од 1
једне торпедне 1
торпедне експлозије, 1
експлозије, одмах 1
иза командног 1
моста. Трупињак 1
Трупињак је 1
2011. Труп 1
Труп је 3
је ојачан, 1
ојачан, а 1
а допунски 1
допунски су 1
су заварене 1
заварене плутаче. 1
плутаче. Труп 1
је оружен 1
оружен и 1
и усправан. 1
усправан. Труп 1
решеткаста конструкција 1
пресвучена платном 1
причвршћен ваздухом 1
хлађени радијални 1
радијални (звездасти) 1
(звездасти) мотор 1
обложен лимом. 1
лимом. Труп 1
Труп му 3
елиптичног попречног 1
пресека, а 1
налази кабина, 1
кабина, пресек 1
пресек је 1
готово правоугаони. 1
правоугаони. Труп 1
правоугаоног попречног 2
пресека, облепљен 1
облепљен импрегнираним 1
платном. Труп 1
углавном правоугаоног 1
пресека, носећа 1
решеткаста дрвена 1
дрвена конструкција. 1
конструкција. Труп: 1
Труп: Попречни 1
био овалног 1
облика. Труп 1
Труп се 3
правио на 1
начин: Два 1
Два слоја 1
слоја трака 1
трака од 1
од шперплоче 1
шперплоче спирално 1
спирално су 1
су омотана 1
омотана у 1
супротним смеровима 1
смеровима преко 1
преко калупа 1
калупа да 1
формирала половина 1
половина трупа 1
трупа трупа. 1
трупа. Труп 1
3 ливена 1
ливена сегмента 1
сегмента спојена 1
спојена закивцима, 1
закивцима, који 1
пружали одличну 1
одличну заштиту, 1
заштиту, осим 1
би граната 1
граната погодила 1
погодила спој 1
трупа са 2
стране. Труп 1
два међусобно 1
повезана решеткаста 1
решеткаста носача 1
носача направљена 1
дрвених летвица. 1
летвица. Труро 1
Труро је 1
центар домаћих 1
домаћих медија 1
у Корнволу. 1
Корнволу. Труро 1
Труро такође 1
има аутобуске 1
аутобуске превозе 1
удаљености које 1
води Национал 1
Национал Експрес. 1
Експрес. Труфалдино 1
Труфалдино обећава 1
ће направити 2
направити свечаност 1
толико смеха 1
смеха да 1
принц неће 1
одоли. Трчао 1
Трчао је 2
од батерије 1
батерије до 1
до батерије, 1
батерије, лично 1
лично одређујући 1
одређујући мете 1
и пожурујући 1
пожурујући посаде 1
посаде да 1
раде што 1
што брже. 1
брже. Трчао 1
по стазама 1
стазама и 3
са тркачким 1
тркачким тимовима, 1
тимовима, радио 1
на школском 1
школском годишњаку 1
годишњаку и 1
школским новинама, 1
новинама, павао 1
павао у 1
школском хору 1
хору и 1
старије класе. 1
класе. Трчи 1
Трчи даље 1
нађе директно 1
директно испод 1
испод градоносног 1
градоносног облака 1
облака „растреса“ 1
„растреса“ га 1
га помоћу 1
помоћу грудвица 1
грудвица и 1
и росе, 1
росе, молећи 1
молећи објешењаке 1
објешењаке и 1
и утопљенике 1
утопљенике да 1
падне „кишица 1
„кишица као 1
као ова 1
ова росица“. 1
росица“. Трчи 1
Трчи се 1
4 круга. 1
круга. ТС 1
ТС Купе 1
Купе је 1
био десет 1
двадесет одсто 1
одсто скупљи 1
од Т 1
Т седана. 1
седана. Туба 1
Туба за 1
загревање се, 1
стране, користи 1
за загрејавање 1
загрејавање узорака 1
узорака током 1
ког временског 1
интервала и 1
складиштење хемикалија. 1
хемикалија. Туба 1
Туба се 1
од спољњег 1
спољњег зида 1
зида ждрела 1
ждрела (отприлике 1
(отприлике од 1
нивоа доње 1
носне шкољке) 1
шкољке) до 1
зида средњег 1
ува. Ту 1
Ту би 1
затим трчао 1
трчао лијево, 1
лијево, десно, 1
десно, горе, 1
горе, доље, 1
доље, пратећи 1
пратећи кретање 1
кретање аждаје, 1
аждаје, при 1
држао штап 1
штап уздигнут 1
уздигнут према 1
према облаку 1
облаку или 1
је размахивао 1
размахивао рукама. 1
рукама. Тубонов 1
Тубонов закон 1
закон каже 1
образовању користи 1
користи француски 1
француски језик, 1
језик, те 1
учи на 1
на бретонском 1
бретонском језику 1
језику не 1
могу примати 1
примати средства 1
средства из 1
из буџета. 1
буџета. Тубс 1
Тубс се 1
војску. Тувински 1
Тувински језик 1
пише измењеном 1
измењеном верзијом 1
верзијом руске 1
руске ћирилице, 1
ћирилице, уз 1
три додатна 1
додатна слова: 1
слова: Ңң 1
Ңң ( 1
), Өө 1
Өө ( 1
), Үү 1
Үү ( 1
). Ту 1
Ту га 2
видео прота 1
прота Иса 1
Иса Пејиновић 1
Пејиновић и 1
био страшно 1
страшно имучен 1
имучен и 1
и унакажен, 1
унакажен, једва 1
једва га 1
је познао. 1
познао. Ту 1
нашао архиепископ 1
смрти замонашио 1
замонашио давши 1
му име 1
име Симон, 1
Симон, а 1
септембра 1227. 1
1227. Туга 1
Туга коју 1
проблема своје, 1
своје, како 1
сам говорио 1
говорио друге 1
земље, исказао 1
многим делима, 1
су Покољ 1
Покољ невиних, 1
невиних, Јерменкса 1
Јерменкса трилогија, 1
трилогија, Јермени, 1
Јермени, Зовем 1
Зовем се 1
се Арам 1
друге. Туган 1
Туган Налики 1
Налики једнији 1
једнији је 1
је хладни 1
хладни извор 1
парку. Ту 1
Ту годину 1
годину је 1
као 13. 1
13. играчица 1
играчица планете 1
планете у 1
10. у 1
парова. Ту 1
Ту групу 1
групу предводио 1
је пролевичарски 1
пролевичарски оријентисан 1
оријентисан генерал 1
генерал Абдул 1
Абдул Касим. 1
Касим. Ту, 1
Ту, далеко 1
турских очи, 1
очи, уз 1
помоћ прибјеглог 1
прибјеглог народа, 1
народа, градили 1
они мале 1
мале цркве 1
и манастириће, 1
манастириће, обично 1
обично крај 1
крај каквог 1
каквог горског 1
горског извора 1
извора или 2
или рјечице, 1
рјечице, да 1
може народ 1
народ слободније 1
слободније окупљати. 1
окупљати. Ту 1
Ту дужност 1
обављао до 1
до 1978, 2
1978, а 1
саветник министра 1
финансија ради 1
1980. ТУЕЛ 1
ТУЕЛ брзо, 1
брзо, једном 1
једном процедуром, 1
процедуром, ефикасно 1
ефикасно и 1
и безбедно 1
безбедно решава 1
решава уретералну 1
уретералну литијазу 1
литијазу и 1
пратеће манифестације. 1
манифестације. Тужба 1
Тужба Америчкој 1
Америчкој арбитражној 1
арбитражној асоцијацији 1
асоцијацији поднета 1
поднета је 1
марта 1984 1
1984 којом 1
је Шервуд 1
Шервуд од 1
од Неопланте, 1
Неопланте, због 1
због неиспуњавања 1
неиспуњавања обавеза 1
из уговора, 1
уговора, тражећи 1
тражећи надокнаду 1
надокнаду штете 1
штете од 1
од 3,1 1
3,1 милион 1
долара. Тужба 1
Тужба за 1
за искључење 1
искључење члана 1
друштва може 1
се поднети 1
поднети у 1
180 дана 2
дана сазнања 1
сазнања за 1
за разлог 1
за искључење, 1
искључење, а 1
а најкасније 1
најкасније три 1
настанка разлога 1
за искључење. 1
искључење. Тужба 1
Тужба је 1
је решена 1
решена у 1
корист породице 1
породице Јусупов, 1
Јусупов, те 1
је МГМ 1
МГМ био 1
исплати за 1
време велику 1
велику одштету. 1
одштету. Тужбе 1
Тужбе су 1
произвеле хиљаде 1
хиљаде интерних 1
докумената предузећа, 1
предузећа, од 1
неки ушли 1
у јавно 1
јавно власништво. 1
власништво. Тужбу 1
Тужбу је 1
покренуо Гибсон 1
Гибсон тужећи 1
тужећи фирму 1
фирму Мусамалима 1
Мусамалима (Musamaailma) 1
(Musamaailma) која 1
је увозила 1
увозила Токаи 1
Токаи гитаре. 1
гитаре. Ту 1
Ту живи 5
живи 1260 1
1260 становника 1
217 домова. 1
домова. Ту 1
живи 3220 1
3220 становника 1
у 613 1
613 домова, 1
је Румуна. 1
Румуна. Ту 2
живи 4165 1
4165 становника 1
у 1139 1
1139 домова, 1
Срби доминирају. 1
доминирају. Ту 1
живи 4279 1
4279 становника 1
у 845 1
845 домова, 1
домова, од 1
највише Румуна. 1
живи удовац 1
удовац са 1
пуно деце 1
и ређају 1
ређају се 1
се обични 1
обични догађаји. 1
догађаји. Тужилац 1
Тужилац је 1
неки догађаји 1
догађаји фикционализовани 1
фикционализовани и 1
добио накнаду 1
за ауторска 1
ауторска права. 1
права. Тужилац 1
Тужилац мора 1
доказ аутентичан 1
аутентичан како 1
га суд 1
суд прихватио, 1
прихватио, у 1
супротном суд 1
суд такав 1
доказ може 1
одбаци. Тужилаштво 1
злочине Републике 1
Србије затражило 1
затражило је 1
покретање истраге 1
истраге против 1
против Петера 1
Петера Егнера 1
Егнера крајем 1
2008. Тужилаштво 1
Тужилаштво је 1
је представило 1
представило "четрдесет 1
"четрдесет и 1
два оверена 1
оверена документа 1
документа која 1
која поткрепљују 1
поткрепљују оптужбе, 1
оптужбе, многе 1
многе датуме, 1
датуме, идентификацију 1
идентификацију пошиљаоца 1
пошиљаоца шифре 1
шифре и 1
писма и 1
имена прималаца." 1
прималаца." Тужиоци 1
Тужиоци и 1
и браниоци 1
су подијељени 2
подијељени у 3
у мишљењу 1
мишљењу да 1
то штетно 1
штетно или 1
или корисно 1
и цијелу 1
цијелу групу, 1
групу, с 1
да порота 1
порота доноси 1
доноси коначну 1
коначну одлуку. 1
одлуку. Тузла 1
Тузла је 1
трећи главни 1
главни индустријски 1
центар БиХ, 1
БиХ, после 1
после Сарајева 1
Сарајева и 1
и Бање 1
Бање Луке. 2
Луке. Ту 1
Ту и 1
има активних 1
активних вулкана. 1
вулкана. Ту 1
Ту има 1
низ субмедитеранских 1
субмедитеранских дрвећа. 1
дрвећа. Ту 1
Ту им 1
бивши Пећанчев 1
Пећанчев војода 1
војода Јован 1
Јован Бабић. 1
Бабић. Ту 1
Ту испод 1
испод Великог 1
Великог дрва-Миро 1
дрва-Миро спавало 1
спавало се 1
и сневало 1
сневало о 1
бољем животу. 1
животу. Ту 1
Ту их 1
је Паунд 1
Паунд 1912. 1
1912. Ту 1
Ту је 79
30 оболелих 1
особа умирало. 1
умирало. Ту 1
цар подигао 1
капелу у 1
спомен проналаска 1
проналаска круне 1
круне Св. 1
Св. Ту 2
ичије команде 1
команде пуцао 1
то добио 1
добио одликовање. 1
одликовање. Ту 1
било 15 2
15 кућа 1
са 389 1
389 кућа, 1
кућа, углавном 1
углавном досељеника. 1
досељеника. Ту 1
било идеалних 1
идеалних услова 1
штављење коже, 1
коже, јер 1
било стоке, 1
стоке, воде, 1
воде, шишке 1
шишке и 1
и руја. 1
руја. Ту 1
било пристаниште 1
пристаниште повезано 1
Дубровником. Ту 1
дужности до 1
до 1882. 1
1882. Ту 1
сталном раду 1
раду до 1
1895. Ту 1
звање ванредног 1
професора. Ту 1
је бригу 1
и интересима 1
интересима српске 1
државе водио 1
водио конзул 1
конзул Јован 1
Јован Васиљевић. 1
Васиљевић. Ту 1
Ту је, 2
је, видјевши 1
га непријатељ 1
непријатељ може 1
може живог 1
живог ухватити, 1
ухватити, извадио 1
самоубиство. Ту 1
је Гранадо, 1
Гранадо, који 1
имао ранија 1
ранија искуства 1
са тропским 1
тропским болестима, 1
болестима, остао 1
а Ернесто 1
Ернесто је 1
наставио ка 1
северу. Ту 1
дат одмор 1
одмор ради 1
ради пријема 1
пријема и 1
и поделе 1
поделе хране 1
хране а 1
настављен марш 1
марш ка 1
ка Јошаничкој 1
Јошаничкој Бањи. 1
Бањи. Ту 1
о дечијем 1
дечијем врту. 1
врту. Ту 1
је епитаф 1
епитаф поп 1
Јована Поповића 1
Поповића пароха 1
пароха мохачког 1
мохачког и 1
једног попе 1
попе из 1
из Коморана. 1
Коморана. Ту 1
живело 1.561 1
1.561 становник 1
становник у 1
у 306 1
306 кућа; 1
кућа; од 1
тих на 1
Србе отпада 1
отпада 1.454 1
1.454 душе 1
(или 93%) 1
93%) са 1
са 268 1
268 домова 1
домова (или 1
(или 87%). 1
87%). Ту 1
затим наставио 1
наставио гимназију 1
у Сегедину. 1
Сегедину. Ту 1
запазио атлетски 1
атлетски стручњак 1
стручњак Александар 1
Петровић и 3
предложио јој 1
заједно раде. 1
раде. Ту 1
записано 34 1
34 куће 1
са 160 1
160 душа, 1
којих нико 1
није писмен, 1
писмен, а 1
број пореских 2
пореских глава 2
глава износи 1
износи 63. 1
63. "Отаџбина", 1
Београд 1880. 2
1880. Ту 1
започео сарадњу 1
са сниматељем 1
сниматељем Ролијем 1
Ролијем Тотером 1
Тотером (Rolie 1
(Rolie Totheroh), 1
Totheroh), глумицом 1
глумицом Едном 1
Едном Первајанс 1
Первајанс (Edna 1
(Edna Purviance) 1
Purviance) и 1
и Ериком 1
Ериком Кембелом 1
Кембелом (Eric 1
(Eric Campbell), 1
Campbell), који 1
филмовима редовно 1
редовно глумили 1
глумили главни 1
главни женски 1
женски лик, 1
лик, односно 1
односно главног 1
главног непријатеља. 1
непријатеља. Ту 1
затекао 54 1
54 ђака, 1
ђака, са 1
учитељ Мирко 1
Мирко Марјановић 1
Марјановић са 1
своје 44 1
44 године 1
године службе, 1
службе, показао 1
показао "добар 1
"добар успех". 1
успех". Ту 1
је Звонко 1
Звонко завршио 1
пише. Ту 1
и Гиги 1
Гиги Говедина, 1
Говедина, грмаљ 1
грмаљ којем 1
је интелигенција 1
интелигенција у 1
у диспропорцији 1
диспропорцији са 1
са снагом. 1
снагом. Ту 1
и "грчка 1
"грчка парохија" 1
парохија" са 1
са Благовештенском 1
Благовештенском црквом 1
црквом (посвећеној 1
(посвећеној празнику 1
празнику Благовести), 1
Благовести), грађеном 1
грађеном 1752. 1
1752. Ту 1
од гориле 1
гориле стакла, 1
стакла, али 1
али тачна 1
тачна верзија 1
верзија није 1
није потврђена. 1
потврђена. Ту 1
извео свилене 1
свилене тапете 1
тапете пастелних 1
пастелних тонова, 1
тонова, компоноване 1
компоноване у 1
у геометријске 1
геометријске форме 1
форме (7 1
(7 хоризонталних 1
14 вертикалних 1
вертикалних паралелограма 1
паралелограма и 1
15 квадрата 1
квадрата на 1
на плафону). 1
плафону). Ту 1
изгубио живот, 1
живот, заједно 1
синовима Елендуром, 1
Елендуром, Аратаном 1
Аратаном и 1
и Кирјоном. 1
Кирјоном. Ту 1
и зли 1
зли шериф 1
шериф Консехо, 1
Консехо, који 1
одавно бацио 1
бацио око 2
око на 2
на имућну 1
имућну удовицу. 1
удовицу. Ту 1
изрекао своју 1
своју чувену 1
чувену тврдњу 1
тврдњу „Власништво 1
„Власништво је 1
је крађа“. 1
крађа“. Ту 1
троугао који 1
чине Дијана, 1
Дијана, Мауро 1
Мауро и 1
и Жерсон. 1
Жерсон. Ту 1
и Пешин 1
Пешин ратни 1
ратни судруг, 1
судруг, морнар 1
морнар Николица 1
Николица којем 1
такође свиђа 1
свиђа Ике. 1
Ике. Ту 1
нумеричке прорачуне, 1
прорачуне, произвољну 1
произвољну прецизност, 1
прецизност, као 1
за симболичко 1
симболичко рачунање 1
рачунање и 1
и визуелизацију. 1
визуелизацију. Ту 1
проблем " 1
" Ту 1
сестра Елена 1
Елена која 1
се осамостали. 1
осамостали. Ту 1
и формулисао 1
формулисао своја 1
два доказа 1
за егзистенцију 1
егзистенцију Бога, 1
Бога, узрочни 1
узрочни и 1
и онтолошки. 1
онтолошки. Ту 1
каријеру напустио 1
напустио како 1
Тенесију, али 1
пуковник у 1
државној милицији. 1
милицији. Ту 1
је Љубо 1
Љубо завршио 1
завршио нижу 1
нижу гимназију, 1
постао питомац 1
питомац 60. 1
60. клсе 1
клсе Ниже 1
Војне акдадемије 1
акдадемије (1. 1
(1. октобра 1
октобра 1930 1
1930 г.). 1
г.). Ту 1
најновији пар 1
пар патика, 1
патика, прва 1
прва жетва 1
жетва маслачака 1
маслачака за 1
за дедино 1
дедино чувено 1
чувено вино, 1
вино, удаљени 1
удаљени звон 1
звон трамваја 1
трамваја у 1
у поподневној 1
поподневној измаглици. 1
измаглици. Ту 1
је налетео 2
налетео на 2
града Кршко 1
Кршко и 1
окружен словеначким 1
словеначким снагама, 1
преда, вероватно 1
вероватно надајући 1
за помоћи. 1
помоћи. Ту 1
заустави, да 1
проповеда Немцима 1
скупи још 1
још крсташа. 1
крсташа. Ту 1
академији студирао 1
студирао клавир, 1
клавир, композицију 1
и контрабас. 1
контрабас. Ту 1
написао многе 1
многе теолошке 1
теолошке списе, 1
списе, по 1
целој околини. 1
околини. Ту 1
направљено туристичко 1
туристичко насеље, 1
насеље, са 1
са бунгалов-кућицама 1
бунгалов-кућицама у 1
у боровој 1
боровој шуми, 1
шуми, ресторани 1
спортски центар. 1
центар. Ту 1
наставио своју 1
револуционарну активност 1
ширио напредне 1
напредне идеје 1
идеје међу 1
међу радницима. 1
радницима. Ту 1
свог доласка 1
доласка 1819. 1
1819. Ту 1
јединица формиран 1
формиран Српски 1
Српски ударни 1
ударни корпус 1
корпус (СУК) 1
(СУК) са 1
три дивизије. 1
дивизије. Ту 1
он изведен 1
хтео ни 1
ни погледати, 1
погледати, већ 1
одмах дао 1
му одруби 1
одруби глава 1
глава означивши 1
означивши Анђеловићеву 1
Анђеловићеву реч 1
реч као 1
као ништавну. 1
ништавну. Ту 1
он покупио 1
покупио преко 1
10.000 „српских 1
„српских народних 1
народних речи 1
значења којих 1
у Вуковом 1
Речнику”. Ту 1
је опевана 1
опевана љубав 1
љубав последњег 1
последњег многобошца 1
многобошца Чртомира 1
Чртомира према 1
лепој хришћанки 1
хришћанки Богумили. 1
Богумили. Ту 1
освојио II 1
II награду 1
награду (I 1
(I није 1
није додељена). 1
додељена). Ту 1
остао директор 1
директор све 1
1916. Ту 1
служби пет 1
година. Ту 1
отпочела и 1
изградња прве 1
прве нуклеарне 1
нуклеарне батерије. 1
батерије. Ту 1
и бронзана 1
бронзана статуа 1
статуа сер 1
сер Томаса 1
Томаса Липтона. 1
Липтона. Ту 1
свој агресивни 1
агресивни стил 1
који публика 1
публика воли, 1
воли, добру 1
добру издржљивост, 1
издржљивост, снагу 1
јаку вољу 1
победи. Ту 1
легенди Владимир 1
Владимир рођен, 1
рођен, и 1
донио своју 1
своју одрубљену 1
одрубљену главу. 1
главу. Ту 1
је политичко, 1
политичко, економско 1
економско и 1
културно средиште 1
средиште као 1
најважнији саобраћајни 1
чвор земље 1
бројним универзитетима, 1
универзитетима, високим 1
високим школама, 1
школама, позориштима, 1
позориштима, музејима 1
и грађевинским 1
грађевинским споменицима. 1
споменицима. Ту 1
пописано 913 1
913 православних 1
православних душа. 1
душа. Ту 1
постојала изванредна 1
изванредна раса 1
раса коња, 1
коња, коју 1
коју зову 1
зову туркменском 1
туркменском као 1
добре мазге 1
мазге које 1
по папреној 1
папреној цени. 1
цени. Ту 1
је предводи 1
предводи Демократски 1
Демократски посланички 1
посланички клуб, 1
клуб, који 1
време поднео 1
поднео низ 1
низ предлога 1
предлога закона 1
ублажи комунистичку 1
комунистичку власт. 1
власт. Ту 1
примио дужност 1
секретара Окружног 1
за Зајечар 1
Зајечар и 1
надимак Душко. 1
Душко. Ту 1
дана радећи 1
радећи савесно 1
Дубровник. Ту 1
провео наредне 2
био годинама 1
годинама један 1
играча тима. 1
тима. Ту 1
радила све 1
до 1969. 1
1969. Ту 1
каријере. Ту 1
предавач наредне 1
године. Ту 1
рецимо, био 1
био интернирац 1
интернирац и 1
познати српски 1
српски писац 1
писац Борисав 1
Борисав Станковић. 1
Станковић. Ту 1
рођен Младен, 1
Младен, као 1
тројице браће. 1
браће. Ту 1
савладао прве 1
прве шаховске 2
шаховске тајне, 1
тајне, а 1
као млладић 1
млладић био 1
одигра прву 1
прву симултанку 1
симултанку на 1
17 табли. 1
табли. Ту 1
слушао приче 1
приче од 1
од домаћег 1
домаћег учитеља 1
учитеља Лала 1
Лала Шакир-аге 1
Шакир-аге који 1
начин дао 1
дао подстрека 1
подстрека да 1
чита. Ту 1
смештен низ 1
низ великих 1
великих градова 1
градова од 1
значаја не 1
за континент, 1
континент, него 1
нивоу света. 1
света. Ту 1
способност искористио 1
уверио људе 1
предвидети будућност. 1
будућност. Ту 1
спречавао коринтску 1
коринтску флоту 1
флоту да 2
помоћ Сиракужанима. 1
Сиракужанима. Ту 1
је стала, 1
а океанско 1
океанско дно 1
дно иза 1
се подвило 1
подвило формирајући 1
формирајући Тетиски 1
Тетиски ров. 1
ров. Ту 1
напред проширен 1
проширен пробосцис 1
пробосцис причвршћен 1
причвршћен великом 1
великом израслином. 1
израслином. Ту 1
налазе бродови 1
бродови свих 1
типова. Ту 1
је тромеђа 1
тромеђа Власа, 1
Власа, Драгобужда 1
Драгобужда и 1
и Големог 1
Големог Села. 1
Села. Ту 1
лик Ружице, 1
Ружице, разведене 1
разведене жене 1
жене с 1
с два 1
мала детета. 1
детета. Ту 1
било чак 1
6.000 становника 1
становника претежно 1
претежно Срба, 1
Срба, уз 1
мало Цинцара 1
Цинцара и 2
и Цигана. 1
Цигана. Ту 1
упознао државника 1
и мудраца 1
мудраца Талета 1
Талета који 1
својим песмама, 1
песмама, које 1
ствари беседе 1
беседе које 1
које позивају 1
на послушност 1
послушност и 1
и слогу, 1
слогу, успео 1
да »укроти« 1
»укроти« народ. 1
народ. Ту 1
упознао Соњу 1
Соњу и 1
имали бурну 1
бурну везу. 1
везу. Ту 1
Ту ју 2
видео принц 1
принц који 1
одмах заљубио 1
у Снежану. 1
Снежану. Ту 1
узео католички 1
католички жупник 1
жупник Мата 1
Мата Гожин, 1
Гожин, дао 1
школу код 2
код часних 1
часних сестара, 1
сестара, које 1
је приморале 1
приморале да 1
недеље иде 1
цркву. Тукидид 1
Тукидид се 1
углавном посматра 1
први заступник 1
заступник идеала 1
идеала објективног, 1
објективног, аналитичког 1
аналитичког и 1
и критичког 1
критичког приступа 1
приступа изучавању 1
изучавању прошлости. 1
прошлости. Ту 1
Ту књига, 1
књига, први 1
пут објавњену 1
објавњену 1956. 1
1956. Ту 1
Ту команду 1
мајор Гавриловић 1
Гавриловић изрекао 1
изрекао недалеко 1
тог места, 1
Цара Уроша 1
и Мике 1
Мике Аласа, 1
Аласа, где 1
2013. Тула 1
Тула је 1
руски град 1
са важном 1
важном војном 1
војном индустријом. 1
индустријом. Тули 1
Тули су 1
користили гвожђе 1
гвожђе дуго 1
пре контакта 1
са Европљанима. 1
Европљанима. Тулп 1
Тулп је 1
за инспекције 1
инспекције апотека. 1
апотека. Тулуз, 1
Тулуз, Воспс, 1
Воспс, Бат, 1
Бат, Харлеквинси 1
Харлеквинси и 1
и По 1
По прошли 1
четвртфинале захваљујући 1
захваљујући освојеном 1
освојеном првом 1
групи. Тулузу 1
Тулузу називају 1
и „ружичасти 1
„ружичасти град“ 1
град“ због 1
због специфичне 1
специфичне боје 1
боје локалне 1
локалне цигле. 1
цигле. Ту 1
Ту мани, 1
мани, па 1
па дођи 1
дођи на 1
Косово. Тумачено 1
Тумачено у 1
овом контексту, 1
контексту, снажан 1
снажан човек 1
човек представља 1
представља Сатану, 1
Сатану, а 1
а нападач 2
нападач представља 1
представља Исуса. 1
Исуса. Тумачење 1
Тумачење забележене 1
забележене историји 1
историји се 1
често ослања 1
на историјске 1
историјске методе, 1
методе, односно 1
односно скуп 1
скуп техника 1
смерница којима 1
којима историчари 1
историчари користе 1
користе примарне 1
примарне изворе 2
друге доказе 1
доказе у 1
истраживању. Тумачење 1
Тумачење почетних 1
почетних студија 1
студија астрономске 1
астрономске вештине). 1
вештине). Тумачење 1
Тумачење узима 1
узима поруку 1
поруку из 1
преводи ту 1
други тражени 1
језик (пример: 1
(пример: Енглески 1
Енглески у 1
у Француски). 1
Француски). Тумачећи 1
Тумачећи ову 1
ову чињеницу, 1
чињеницу, могуће 1
је доћи 2
позиција Земље 1
Земље на 1
на Месечевом 1
Месечевом „небу“ 1
„небу“ фиксна 1
фиксна и 1
до „изласка“ 1
„изласка“ Земље 1
Земље изнад 1
изнад хоризонта. 1
хоризонта. Тумачећи 1
Тумачећи то 1
као алегорију 1
алегорију за 1
за Салтенов 1
Салтенов сопствени 1
живот, Chapple 1
Chapple је 1
је Салтен 1
Салтен наишао 1
на „мало 1
„мало морбидно, 1
морбидно, крвареће 1
крвареће срце 1
срце европског 1
европског интелектуалца“. 1
интелектуалца“. Тумачио 1
Тумачио је 1
то блаженог 1
блаженог спомена 1
спомена Патријарх 1
Патријарх да 1
је неопосредним 1
неопосредним молитвама 1
молитвама и 1
и заступништвом 1
заступништвом преподобног 1
преподобног игумана 1
игумана Василија 1
Василија од 1
Бога примио 1
примио исцјељење. 1
исцјељење. Тумба 1
Тумба се 1
источног Седерманланда. 1
Седерманланда. Тумб 1
Тумб Рејдер 1
Рејдер 3 1
3 је 1
изашао 1998. 1
1998. Тумор-ангиогенеза-фактор 1
Тумор-ангиогенеза-фактор (ТАФ) 1
(ТАФ) који 1
који стално 1
стално подстиче 1
подстиче на 1
раст нове 1
нове капиларе 1
капиларе у 1
у тумору. 1
тумору. Тумстоун 1
Тумстоун је 1
његовој надлежности. 1
надлежности. ТУМТ 1
ТУМТ може 1
бити мање 1
мање ефикасна 1
ефикасна метода 1
умањење уринарних 1
уринарних симптома 1
симптома у 1
друге минимално 1
минимално инвазивне 1
инвазивне третмане 1
третмане или 1
или операције. 1
операције. Ту 1
Ту му 1
стигла вест 1
је неустрашиви 1
неустрашиви и 1
и неуморни 1
неуморни српски 1
српски деспот, 1
деспот, још 1
још релативно 1
релативно млад, 1
са неких 1
неких четрдесетак 1
четрдесетак година, 1
умро 16. 1
16. априла. 1
априла. Ту 1
Ту налазимо 1
и следећу 1
следећу одлику 1
одлику поступка 1
поступка Славенског 1
Славенског са 1
са формом: 1
формом: изградња 1
изградња веће 1
веће целине 1
целине понављањем 1
понављањем – 1
– дословним 1
дословним или 1
или варираним 1
варираним – 1
– мањих 1
мањих целина 1
целина или 2
или мотива. 1
мотива. Ту 1
Ту на 1
месту rде 1
rде је 1
сада село 1
село Рашин 1
Рашин Лаз, 1
Лаз, значи, 1
значи, заселио 1
заселио се 1
старој српској 1
држави неки 1
неки Раша 1
Раша који 1
најпре искрчио 1
искрчио своју 1
своју њивицу 1
њивицу и 1
се настанио, 1
настанио, а 1
до насељавања 1
насељавања и 1
формирано сеоско 1
насеље. Тунел 1
Тунел затим 1
затим пролази 1
испод долине 1
долине Рајн 1
Рајн да 1
да Медела 1
Медела (Вал 1
(Вал Медел) 1
Медел) и 1
од Лаи 1
Лаи да 1
да Сонћа 1
Сонћа Марије. 1
Марије. Тунели 1
Тунели су 1
били сиромашно 1
сиромашно опремљени, 1
опремљени, али 1
али довољно 1
сачувају грађане 1
грађане од 1
бомбардовања. Тунеловање 1
Тунеловање струје 1
струје постаје 1
за транзисторе 1
транзисторе технологије 1
технологије испод 1
испод 130 1
130 nm 1
nm са 1
са оксидним 1
оксидним вратима 1
20 Å 1
Å или 1
или тањим. 1
тањим. Туне 1
Туне су 1
су покретније 1
покретније од 1
свих копнених 1
копнених животиња 1
најактивнијих риба. 1
риба. Ту 1
Ту није 1
било православне 1
цркве. Тунис 1
Енглеска први 1
у пријатељсој 1
пријатељсој утакмици, 1
утакмици, у 2
јуну 1990, 1
1990, било 1
неријешено 1:1. 2
1:1. Тунис 1
Тунис је 1
земља с 1
с врло 1
врло високом 1
високом стопом 1
стопом емиграције: 1
емиграције: број 1
број Тунишана 1
Тунишана у 1
иностранству досеже 1
досеже бројку 1
885.000 људи. 1
људи. Туниска 1
Туниска кухиња 1
кухиња богата 1
богата је 1
и разнолика 1
разнолика и 1
помало се 1
од кухиња 1
кухиња других 1
у Магребу. 1
Магребу. Туниски 1
Туниски је 1
је беј 1
беј покушао 1
својој држави 1
држави уведе 1
уведе владавину 1
владавину по 1
по европском 1
европском начину. 1
начину. Ту 1
Ту ноћ 1
ноћ ветар 1
ветар мења 1
мења правац 1
и олуја 1
олуја задеси 1
задеси острво. 1
острво. Тун 1
Тун се 1
се почиње 2
полако развијати 2
и јачати 2
јачати економски. 2
економски. Ту 1
Ту остаје 1
маја - 1
- Тупак 1
га плаши 1
плаши изненадна 1
изненадна моћ 1
људима. Тупак 1
Тупак није 1
знао ко 1
биолошки отац. 1
отац. Ту 1
Ту плодну 1
плодну увалу 1
увалу окружују 1
окружују узвишења 1
узвишења Иванац, 1
Иванац, Старац, 1
Старац, Коса, 1
Коса, те 1
те Степен 1
и Рогатине 1
Рогатине Главице 1
Главице између 1
се увала 1
увала наставља 1
наставља према 1
према Новим 1
Новим Дулићима. 1
Дулићима. Ту 1
Ту позицију 1
позицију није 1
дуго обављао. 1
обављао. Ту 1
Ту показује 1
је стабилна 1
и мирна, 1
мирна, без 1
каквој се 1
се ситуацији 1
ситуацији налази. 1
налази. Ту 1
Ту постоје: 1
постоје: жељезничка 1
станица (после 1
(после 1891. 1
1891. Ту 1
Ту постоји 2
2002. Ту 1
постоји православна 1
Ту почиње 1
почиње своју 1
1995. Ту 1
Ту прилику 1
прилику коју 1
добро искористио; 1
искористио; увео 1
у бродски 1
бродски саобраћај 1
уз пут 1
пут стекао 1
стекао велики 1
углед, драгоцена 1
драгоцена познанства 1
познанства и 1
и зараду. 1
зараду. Ту 1
Ту припадају 1
припадају филмови 1
филмови као 1
„ Ту 1
Ту разликујемо 1
разликујемо неколико 1
неколико изванредних 1
изванредних архитектонских 1
архитектонских решења, 1
могу оделити 1
оделити од 1
контекста фашистичког 1
фашистичког покрета. 1
покрета. Турамбар 1
Турамбар је 1
повео експедицију 1
га персретну 1
персретну и 1
убију убодом 1
убодом у 1
у стомак 1
стомак док 1
док змај 1
змај буде 1
буде прелазио 1
прелазио преко 1
преко клисуре. 1
клисуре. Турањ 1
Турањ када 1
прикључила драмској 1
драмској групи. 1
групи. Турбина 1
Турбина је 1
парним генератором. 1
генератором. Тур 1
Франс важи 1
највећи трофеј 1
трофеј и 1
већег значења 1
значења него 1
него Светски 1
Светски куп. 1
куп. Тур 1
напустио током 2
етапе 16. 1
16. 1967. 1
1967. Тур 1
треће етапе. 1
етапе. Тур 1
Франс није 1
завршио, напустио 1
напустио га 1
на десетој 1
десетој етапи, 1
21 место. 1
место. Туризам 1
Туризам иако 1
процесу развоја 1
развоја значајно 1
доприноси економији. 1
економији. Туризам 1
Туризам је 4
део привреде 1
привреде Азербејџана. 1
Азербејџана. Туризам 1
веома развијен, 1
развијен, највећи 1
највећи промет 1
промет је 1
септембра, где 1
температура воде 1
воде 25° 1
25° C. 1
C. За 1
време јачих 1
јачих зима 1
зима организује 1
се пецање 1
пецање на 1
тако продужава 1
продужава туристичка 1
туристичка сезона. 1
сезона. Туризам 1
изузетно развијен, 1
развијен, као 1
и посматрање 1
посматрање птица. 1
птица. Туризам 1
савремена и 1
масовна друштвено-економска, 1
друштвено-економска, али 1
нова појава. 1
појава. Туризам 1
Туризам на 1
на Балију 1
Балију је 1
развијати крајем 1
крајем 1960их, 1
1960их, када 1
су Европљани 1
други странци 1
странци приметили 1
приметили природне 1
природне лепоте 1
чисте плаже 1
белим песком 1
песком и 1
и светлоплавим 1
светлоплавим морем. 1
морем. Туризам 1
Туризам у 2
Бањи зачет 1
зачет је 1
још с 1
су недељом, 1
недељом, о 1
о Ђурђевдану 1
Ђурђевдану и 1
дан Првог 1
другог верског 1
државног празника, 1
празника, Нишлије 1
Нишлије масовно 1
масовно посећивале 1
посећивале Нишку 1
Нишку бању. 1
бању. Туризам 1
релативно развијен 1
доприноси 1,8% 1
1,8% БДП-а 1
2008. Туризам, 1
Туризам, у 1
савременом смислу, 1
смислу, почео 1
после 1950. 1
1950. Туринова 1
Туринова одлука 1
да сагради 1
сагради мост 1
мост код 2
код Нарготронда 1
Нарготронда који 1
омогућио инвазију 1
инвазију од 1
стране Морготових 1
Морготових снага 1
снага подсећа 1
на лика 1
лика Биртнота 1
Биртнота из 1
из Битке 1
за Малдон. 1
Малдон. Турин 1
Турин одбија 2
напусти Белегово 1
Белегово тело 1
тело до 1
јутра, када 1
га Гвиндор 1
Гвиндор може 1
може сахранити. 1
сахранити. Туристи 1
Туристи их 1
их стога 1
стога радо 1
радо посећују, 1
посећују, а 1
због обиља 1
обиља плодне 1
земље погодна 1
узгајање усева. 1
усева. Туристима 1
Туристима и 1
и хотелима 1
хотелима омогућено 1
израчунају свој 1
свој карбонски 1
карбонски утицај 1
дају донацију 1
донацију у 1
тим, било 1
било онлајн, 1
онлајн, било 1
било путем 1
путем донаторских 1
донаторских кутија 1
кутија постављеним 1
на прометним 1
прометним локацијама. 1
локацијама. Туристи 1
Туристи могу 1
могу посетити 1
посетити парк 1
парк само 1
у групним 1
групним турама, 1
турама, које 1
које организују 1
организују запослени 1
парку. Туристи, 1
Туристи, такође, 1
бити суочени 1
са разликама 1
разликама као 1
говор тела 1
начин облачења 1
облачења становника 1
становника државе 1
државе коју 1
коју посећују. 1
посећују. Туристичка 1
Туристичка организација 4
организација Бања 1
Лука има 1
регистар. Туристичка 1
организација града 1
града Врања 1
Врања основана 1
градска јавна 1
јавна установа 1
установа 1995. 1
1995. Туристичка 1
организација општине 1
општине Бач 1
Бач такође 1
услуге водича 1
водича за 1
за организоване 1
организоване И 1
И индивидуалне 1
индивидуалне посете 1
посете као 1
креирању програма 1
за туристичке 1
туристичке обиласке, 1
обиласке, организатор 1
многобројних дешавања 1
манифестација током 1
године. Туристичка 1
организација Србије 1
формирана 1994. 1
1994. Туристичке 1
Туристичке резервације 1
резервације смањиле 1
смањиле су 1
од 60% 1
60% током 1
2006. Туристички 1
Туристички и 1
и путни 1
путни аспекти 1
аспекти су 1
били одржавани 1
одржавани од 1
различитих администрација, 1
администрација, у 1
поново повеже 1
повеже град 1
са еколошком 1
еколошком баштином 1
баштином оптштине 1
оптштине а 1
а специфично 1
специфично са 1
са Парко 1
Парко дел 1
дел Делта 1
Делта дел 1
дел По. 1
По. Туристички 1
Туристички потенцијали 1
потенцијали и 1
и нетакнута 1
нетакнута природа 1
природа клисуре 1
клисуре нису 1
нису искоришћени, 1
искоришћени, јер 1
ова дестинација 1
дестинација слабо 1
слабо позната. 1
позната. Туристичко 1
Туристичко насеље 1
насеље "Словенска 1
"Словенска плажа" 1
плажа" пионир 1
примени многих 1
многих новим 1
новим техничко-технолошких 1
техничко-технолошких достигнућа 1
оснивања 1984. 1
1984. Тур 1
шутнуо лопту 1
у облак, 1
облак, он 1
окренуо, а 1
киша је 1
престала падати 1
терен. Турке 1
Турке је 1
страшно мрзео 1
мрзео и 1
и убијао 1
их где 1
год стигао. 1
стигао. Туркменска 1
Туркменска ССР 1
ССР је 1
цео период 1
период постојања 1
постојања Совјетског 1
Савеза била 1
релативно стабилна 1
стабилна совјетска 1
совјетска република. 1
република. Турку 1
Турку се 1
град. Турнеја 1
Турнеја „The 1
„The Truth 1
Truth Tour” 1
Tour” почела 1
августа 2004. 1
2004. Турнеја 1
Турнеја Британских 1
Британских и 1
и Ирских 1
Ирских Лавова 1
Лавова по 1
Зеланду 1930. 1
1930. Турнеја 1
Турнеја „Гром” 1
„Гром” је 1
2006. Турнеја 1
Турнеја започиње 1
започиње 6. 1
6. јуна, 1
јуна, доласком 1
у Мадрид. 2
Мадрид. Турнеја 1
Турнеја је 2
прекинута након 1
након извођења 1
извођења само 1
само половине 1
половине планираних 1
планираних концерата. 1
концерата. Турнеја 1
Монтреалу и 1
и Квебеку 1
Квебеку 1. 1
1. новембра, 1
у Тампи 1
Тампи 14. 1
14. децембра. 1
децембра. Турнеја 1
Турнеја се 1
завршила 7. 1
2016. Турнир 1
Турнир за 1
титулу 2005. 1
2005. Турнир 1
Турнир је 2
титулу је 2
освојио Нови 1
Зеланд, пошто 1
финалу савладао 1
савладао Аустралију. 1
Аустралију. Турнир 1
одлучи који 1
играч ће 1
са Аљехином 1
Аљехином за 1
светског шампиона. 1
шампиона. Турнир 1
Турнир на 1
4 врха. 1
врха. Турнир 1
Турнир се 1
месеца. Турнир 1
Турнир у 1
у дворанској 1
дворанској одбојци 1
одбојци у 1
2012. Турно 1
Турно је 2
је одсечен 1
одсечен у 1
унутрашњости табора 1
табора и 1
убија мноштво 1
мноштво Тројанаца, 1
Тројанаца, а 1
затим скочи 1
реку као 1
као би 1
би побегао. 1
побегао. Тур 1
оф Калифорнија, 1
Калифорнија, која 1
била дио 1
дио ворлд 1
тура од 1
2017. Турпије 1
Турпије се 1
се израђују, 1
израђују, у 1
области примене, 1
примене, од 1
од стандардних 1
стандардних до 1
веома тврдих 1
тврдих челика. 1
челика. Турска 1
Турска Ареро 1
Ареро Космичка 1
Космичка Индустрија 1
Индустрија (ТАКИ) 1
(ТАКИ) бави 1
се пружањем 1
пружањем услуга 1
и одржавањем 1
одржавањем Херон 1
Херон летелица. 1
летелица. Турска 1
Турска војска 4
пустила Никца 1
Никца са 1
у логор, 1
логор, пратећи 1
пратећи их 1
до пашиног 1
пашиног шатора. 1
шатора. Турска 1
била довољно 1
јака због 1
због распуштања 1
распуштања јаничарског 1
јаничарског реда. 1
реда. Турска 1
располагала топовима. 1
топовима. Турска 1
војска чува 1
чува Дечане, 1
Дечане, око 1
око 1904. 1
1904. Турска 1
одмах преузела 1
над теириторијом 1
теириторијом из 1
из споразума. 1
споразума. Турска 1
прва кренула 1
рат Аустрији. 1
Аустрији. Турска 1
стране забранила 1
забранила својим 1
својим авионима 1
авионима да 1
да прелазе 1
прелазе границу 1
границу Сирије. 1
Сирије. Турска 1
почетку ангажовала 1
ангажовала 36.000 1
људи против 1
касније довукла 1
довукла појачања. 1
појачања. Турска 1
Турска освајања 1
становништву Далмације 1
и Хрватске. 1
Хрватске. Турска 1
Турска провала 1
провала је 1
изазвала промену 1
односима Твртка 1
и Ђурђа 1
Ђурђа Страцимировића, 1
Страцимировића, па 1
посредством Дубровчана 1
Дубровчана дошло 1
мира међу 1
њима (1389). 1
(1389). Турска 1
Турска резерва 1
резерва (31 1
(31 брод) 1
брод) налазила 1
позади центра. 1
центра. Турска 1
Турска страна 1
страна заступа 1
заступа тезу 1
о конфедералној 1
конфедералној заједници 1
заједници држава, 1
држава, док 1
док грчка 1
грчка страна 1
страна тежи 1
тежи унитаризму. 1
унитаризму. Турска 1
Турска флота 1
флота заузела 1
такође поредак 1
поредак врсте 1
врсте са 1
истуреним крилима. 1
крилима. Турске 1
Турске власти 2
власти браниле 1
браниле су 1
су Србима 1
Србима да 1
у конзулат 1
Приштини или 1
виде конзула. 1
конзула. Турске 1
власти никада 1
нису одговориле 1
одговориле на 1
ове захтеве 1
до реституције 1
реституције никада 1
дошло. Турске 1
Турске пореске 1
пореске књиге 1
из 1553. 1
1553. Турске 1
Турске снаге 3
снаге којима 1
заповедао румелијски 1
румелијски беглербег 1
беглербег Лала-Шахин 1
Лала-Шахин биле 1
се сводиле 1
сводиле на 1
на посаду 1
посаду утврђеног 1
утврђеног града 1
града Дринопоља. 1
Дринопоља. Турске 1
снаге подржавају 1
подржавају ФСА 1
ФСА јединице, 1
јединице, међу 1
и Шам 1
Шам Легија 1
Легија и 1
и Нур 1
Нур ал-Дин 1
ал-Дин ал-Зенки 1
ал-Зенки покрет 1
насилно покушали 1
село Амаринах 1
Амаринах које 1
контролом СДФ-а 1
СДФ-а јужно 1
од Џараблуса 1
Џараблуса у 2
отпор. Турске 1
септембру 1918. 1
1918. Турске 1
Турске трупе 1
трупе улазе 1
у Константинопољ 1
Константинопољ 6. 1
октобар 1923. 1
1923. Турске 1
Турске чете 1
чете провалиле 1
провалиле су 1
у Крбаву 1
и упале 1
упале све 1
до Сиња. 1
Сиња. Турски 1
Турски артиљеријски 1
артиљеријски удари 1
удари су 1
погодили оближњи 1
оближњи затвор, 1
затвор, где 1
петоро припадника 1
припадника ИСИЛ-а 1
ИСИЛ-а побегли, 1
побегли, према 1
речима СДФ-а. 1
СДФ-а. Турски 1
Турски војници 1
војници му 1
нису исказали 1
исказали дужно 1
поштовање по 1
по протоколу, 2
протоколу, а 1
он позвао 1
на ред, 1
ред, извршили 1
су мучки 1
мучки напад. 1
напад. Турски 1
Турски гарнизон 1
гарнизон Орахово 1
Орахово покушао 1
одупре крсташима, 1
крсташима, али 1
их месни 1
месни Бугари 1
Бугари приморали 1
приморали на 1
предају. Турски 1
Турски документи 1
документи за 1
за историјата 1
историјата на 1
на македонскиот 1
македонскиот народ. 1
народ. Турски 1
Турски извори 2
је 1463. 1
1463. Турски 1
овој привредној 1
привредној грани 1
грани доста 1
оскудни. Турски 1
Турски институт 1
статистику процјењује 1
процјењује да 1
простору Метрополитанске 1
Метрополитанске општине 1
општине Истанбул 1
Истанбул на 1
2014. Турски 1
Турски историчар 1
историчар Мехмед 1
Мехмед Нешри 1
Нешри наводи 1
наводи "Након 1
"Након пораза 1
пораза погана, 1
погана, Мурат 1
био збуњен 1
збуњен јер 1
дали знака 1
знака да 1
он умрети 1
умрети као 1
као мученик. 1
мученик. Турски 1
Турски кедар 1
кедар је 1
нешто отпорнији, 1
отпорнији, до 1
до −30 1
−30 °C 1
°C или 1
нешто ниже. 1
ниже. Турски 1
Турски командант 1
командант Абдул 1
Абдул Керим 1
Керим није 1
да напад 2
напад изврши 1
изврши између 1
између Тимока 1
и Мораве 1
Мораве због 1
због тешког 2
тешког планинског 2
планинског терена. 1
терена. Турски 1
Турски медији 1
медији извијестили 1
извијестили су 1
20 аутобуса 1
аутобуса са 1
са сиријским 1
сиријским опозиционим 1
опозиционим побуњеницима 1
побуњеницима под 1
турском контролом 1
контролом преко 1
преко граничног 1
прелаза Ончупинар 1
Ончупинар прешло 1
Сирију. Турским 1
Турским снагама 1
снагама командује 1
командује Селим-паша 1
Селим-паша који 1
командом Дервиш-паше, 1
Дервиш-паше, турског 1
турског команданта 1
команданта БиХ. 1
БиХ. Турски 1
Турски народни 1
народни обичаји 1
обичаји представљају 1
представљају установљен 1
установљен начин 1
начин понашања 1
понашања обавезан 1
обавезан за 2
све припаднике 1
припаднике турске 1
турске етничке 1
етничке заједнице. 1
заједнице. Турски 1
Турски новац 1
био исписан 1
исписан неразговетном 1
неразговетном арапском 1
арапском калигарфијом. 1
калигарфијом. Турски 1
Турски обичај 1
обичај био 1
да православне 1
православне богомоље 1
богомоље руше, 1
руше, а 1
а џамије 1
џамије граде, 1
граде, каквих 1
каквих примјера 1
примјера има 1
има много, 1
много, широм 1
широм простора 1
простора које 1
су турци 1
турци окупирали. 1
окупирали. Турски 1
Турски пописи 1
пописи из 1
16 века 1
века не 1
бележе насеље 1
становништву. Турски 1
Турски рат 1
независност завршен 1
победом националиста 1
националиста који 1
контролисали већи 1
део Анадолије. 1
Анадолије. Турски 1
Турски Срем 1
четири провизората, 1
провизората, од 1
био сурчински. 1
сурчински. Турски 1
Турски стрелци 1
били константно 1
константно опскрбљени, 1
опскрбљени, тако 1
изазивају огромне 1
огромне жртве 1
редовима крсташа. 1
крсташа. Турски 1
Турски султан 1
притиском страних 1
страних сила 1
сила издао 1
издао ферман 1
ферман о 1
градњи те 1
велике српске 1
цркве чак 1
500 цекина 1
цекина помогао. 1
помогао. Турски 1
Турски хроничар 1
хроничар XV 1
века, Дурсун 1
Дурсун бег, 1
бег, који 1
даје доста 1
доста појединости 1
о босанској 1
босанској катастрофи, 1
катастрофи, у 1
легенда испреплиће 1
испреплиће са 1
са истином, 1
истином, прича, 1
краљ Стеван 1
Стеван био 1
био "огроман", 1
"огроман", "стаса 1
"стаса као 1
као Хезбег", 1
Хезбег", и 1
много пио. 1
пио. Турски 1
Турски Црвени 1
Црвени полумесец 1
полумесец почео 1
са дистрибуцијом 1
дистрибуцијом хране 1
од мина 1
других експлозивних 1
направа очишћено 1
очишћено од 1
од границе 1
између Каркамиса 1
Каркамиса у 1
и Џараблуса 1
Сирији. Турску 1
и супростави 1
супростави је 1
је Русији. 1
Русији. Турци 1
Турци (11.000 1
(11.000 људи) 1
људи) су 1
напали Србе 1
Србе покушавајући 1
поврате ове 1
ове градове, 1
градове, али 1
су разбијени 1
разбијени у 1
бици. Турци 1
Турци би 2
би мушкарце 1
мушкарце Грке 1
Грке заклали, 1
заклали, а 1
и дјецу 1
дјецу би 1
би продавали 1
продавали на 1
на турским 1
турским пазарима 1
пазарима као 1
робље. Турци 1
Турци га 1
га се, 1
држали већ 1
сменили влашког 1
влашког војводу 1
војводу Дана 1
Дана својим 1
својим штићеником. 1
штићеником. Турцизми 1
Турцизми су 1
мери заступљени 1
заступљени у 1
појединим народним 1
народним говорима. 1
говорима. Турци 1
Турци и 1
и Арбанаси 1
повуку према 1
према Јагодини 1
Јагодини где 1
са Кучук 1
Кучук Алијом 1
Алијом и 1
даље наставе 1
наставе према 1
према Београду. 1
Београду. Турци 1
Турци који 1
обали Купе 1
Купе запалили 1
свој логор 1
и побегли. 1
побегли. Турцима 1
Турцима више 1
није стајао 1
стајао на 1
ка потпуном 1
потпуном освајању 1
освајању Србије. 1
Србије. Турцима 1
јутро пред 1
пред бој 1
бој било 1
било нелагодно, 1
нелагодно, јер 1
Срба морали 1
да леже 1
у блату 1
блату и 1
и каљузи, 1
каљузи, која 1
од мешања 1
мешања воде 1
у шанцу. 1
шанцу. Турци 1
на Ниш 1
Ниш крећу 1
крећу са 1
а Секендорф 1
Секендорф шаље 1
шаље Доксату 1
Доксату лажну 1
лажну вест 1
му послати 1
послати појачање. 1
појачање. Турци 1
Турци основали 1
основали Исфахан 1
Исфахан као 1
престоницу. Турци 1
Турци пљачкају 1
пљачкају Крв 1
и склањају 1
склањају се 1
у Коринтски 1
Коринтски залив. 1
залив. Турци 1
Турци приковаше 1
приковаше четири 1
четири дијела 1
дијела његова 1
његова тијела, 1
тијела, заједно 1
са молбом, 1
молбом, поцјепаном 1
поцјепаном на 1
четири комада, 1
комада, на 1
стуба с 1
с обје 1
стране пута. 1
пута. Турци 1
Турци се 3
дуго служили 1
служили овим 1
овим утврђењима 1
утврђењима у 1
војничком погледу 1
погледу јер 1
иза 1463. 1
1463. Турци 1
ни потрудили 1
потрудили да 1
заузму узвишење 1
узвишење Каленберг, 1
Каленберг, које 1
им обезбедило 1
обезбедило пресудну 1
пресудну тактичку 1
тактичку надмоћ. 1
надмоћ. Турци 1
тада поплаше, 1
поплаше, па 1
па почну 1
почну бежати 1
бежати лађама. 1
лађама. Турци 1
маја потукли 1
потукли Турке 1
и задобили 2
задобили топове, 1
потом претрпели 1
страдао Имшир-паша. 1
Имшир-паша. Турци 1
били свјесни 1
свјесни ове 1
ове опасности 1
и покретали 1
читаве осветничке 1
осветничке походе 1
на устаничка 1
устаничка села, 1
по касабама 1
касабама подизали 1
подизали бедеме 1
бедеме за 1
одбрану. Турци 1
су ватром 2
ватром ометали 1
ометали извођење 1
извођење опсадних 1
опсадних радова. 1
радова. Турци 1
назвали Лехистански 1
Лехистански лав. 1
лав. Турци 1
добили право 3
подигну тврђаве 1
тврђаве дуж 1
пута Никшић-Спуж. 1
Никшић-Спуж. Турци 1
издавали сиромашним 1
породицама зграде 1
зграде које 1
градили на 1
сувим местима 1
овој депресији. 1
депресији. Турци 1
Ниша послали 1
послали војску 1
војску али 1
код Миљковца. 1
Миљковца. Турци 1
их изненадили 1
изненадили на 1
спавању. Турци 1
је освојили 1
освојили током 1
рата 1738. 1
1738. Турци 1
цркве претвориле 1
џамије. Турци 1
му поручивали 1
поручивали да 1
Србија не 1
припада њему, 1
њему, већ 1
већ Стефану, 1
Стефану, те 1
сада припада 1
припада султану. 1
султану. Турци 1
фронту Тимочке 1
Тимочке дивизије 1
дивизије преузимали 1
преузимали напад 1
би повратили 1
повратили положај, 1
имали никакав 1
никакав успех. 1
успех. Турци 1
од неуређеног 1
неуређеног извора 1
извора направили 1
направили три 1
три преливне 1
преливне цеви 1
цеви озидане 1
озидане каменом 1
каменом а 2
а садашњу 1
садашњу сеоску 1
сеоску чесму 1
чесму и 1
и поило 1
поило од 1
од бетона 1
бетона за 1
за крупнију 1
крупнију стоку 1
стоку реновирала 1
реновирала је 1
народна власт 1
власт око 1
око 1948. 1
1948. Турци 1
Турци су, 1
неким сазнањима, 1
сазнањима, преко 1
преко запаљеног 1
запаљеног места 1
места наврнули 1
наврнули речицу 1
речицу са 1
са изворишта 1
изворишта код 1
код Ћелташа 1
Ћелташа и 1
тако гасили 1
гасили ватру. 1
ватру. Турци 1
повлачења спалили 1
спалили 40 1
40 села 1
крушевачкој нахији. 1
нахији. Турци 1
полако приближавали, 1
приближавали, мучно 1
мучно балансирање 1
балансирање између 1
између Отоманске 1
Отоманске империје 1
и Венеције, 1
Венеције, као 1
за самосталност, 1
самосталност, натерали 1
су Црнојевиће 1
Црнојевиће да 1
своје манастире 1
манастире заогрну 1
заогрну дискрецијом 1
дискрецијом и 1
и неприступачношћу. 1
неприступачношћу. Турци 1
тад спремали 1
обнове Подгорицу 1
њој населе 1
населе 5.000 1
5.000 турских 1
турских кућа. 1
кућа. Турци 1
су системом 1
системом земљаних 1
земљаних цеви 1
цеви спровели 1
спровели воду 1
воду кроз 1
у Пироту, 1
Пироту, помоћу 1
водом напајала 1
напајала купатила, 1
купатила, шадрвани 1
шадрвани и 1
број чесама. 1
чесама. Турци 1
бомбардовање било 1
било грешка; 1
грешка; није 1
није уплашило 1
уплашило Михаила 1
Михаила већ 1
да питање 1
Турака изнесе 1
изнесе пред 1
пред велике 1
силе. Турци 1
међувремену заузели 1
заузели Ниш. 1
Ниш. Турци 1
горњи град. 1
град. Турци 1
доба нападали 1
и продирали 1
продирали према 1
према Угарској 1
Угарској у 1
два правца, 1
правца, преко 1
преко покорене 1
покорене Ђурђеве 1
Ђурђеве државе 1
у Ердељ. 1
Ердељ. Турци 1
Турци формирају 1
формирају Босански 1
Босански санџак. 1
санџак. Ту 1
Ту се 52
господара Драме. 1
Драме. Ту 1
временом досељавају 1
досељавају протестанти 1
протестанти из 1
из Бјелског. 1
Бјелског. Ту 1
врши откопавање 1
откопавање руде 1
руде и 1
њен транспорт. 1
транспорт. Ту 1
заклео у 1
у демократију, 1
демократију, па 1
је демагошким 1
демагошким методама 1
методама стекао 1
стекао толику 1
толику популарност 1
популарност да 1
га изабрали 2
изабрали за 1
за стратега. 1
стратега. Ту 1
Ту сезону 1
на 7. 1
7. месту 1
велеслалома. Ту 1
виде трагови 1
трагови темеља 1
темеља зграде, 1
а ископавани 1
ископавани су 1
старински новац 1
други предмети. 1
предмети. Ту 1
оженио Биљаном 1
Биљаном која 1
околине Параћина. 1
Параћина. Ту 1
и "Часно 1
"Часно дрво", 1
дрво", које 1
представља мали 1
мали крст, 1
крст, поклон 1
од Теодосија 1
Теодосија "Пивца" 1
"Пивца" из 1
из 1770. 1
1770. Ту 1
видети остаци 2
остаци старих 2
старих кућа. 2
кућа. Ту 1
може упознати 1
упознати личност 1
личност Тупака 1
Тупака пре 1
и искреност 1
искреност у 1
његовој поезији 2
поезији која 1
написана руком 1
руком младог 1
постане познат 1
познат уметник. 1
уметник. Ту 1
наводе следећа 1
следећа факта 1
факта из 1
17. века: 1
века: године 1
године 1607. 1
1607. Ту 1
се нађоше 1
нађоше на 1
на списку: 1
списку: поред 1
поред много 1
много странаца, 1
странаца, Мојсеј 1
Мојсеј Војновић 1
Војновић постмајстор 1
постмајстор шиклошки, 1
шиклошки, Павел 1
Павел Поповић 1
Поповић други 1
више трговаца 1
и занатлија 1
занатлија - 1
- укупно 1
34 егземплара. 1
егземплара. Ту 1
са пољопривредним 2
пољопривредним земљиштем. 1
земљиштем. Ту 1
следеће значајне 1
времена: Јосиф 1
Јосиф Стефановић, 1
Стефановић, прота 1
прота пожаревачки, 1
пожаревачки, који 1
и чинодејствовао 1
чинодејствовао при 1
при отварању 1
отварању Читалишта 1
Читалишта 1847. 1
1847. Ту 1
налазе тада 1
тада управни 1
управни уред, 1
уред, царинарница, 1
царинарница, вашар, 1
вашар, солана, 1
солана, управни 1
управни подуред. 1
подуред. Ту 1
налазе управни 1
управни подуред, 1
подуред, римокатоличка 1
римокатоличка црква 1
чине измешани 1
измешани Срби 1
и Немци. 1
Немци. Ту 1
налази боравиште 1
боравиште Ламе 1
Ламе Суа, 1
Суа, премијера 1
премијера Каминоа, 1
Каминоа, Џанга 1
Џанга и 1
и Бобе 2
Бобе Фета, 1
Фета, као 1
велика постројења 1
за клонирање. 1
клонирање. Ту 1
налази велики 4
производних постројења 1
области тешке 1
тешке индустрије, 1
индустрије, бродоградилиште, 1
бродоградилиште, постројења 1
монтажу аутомобила, 1
аутомобила, производњу 1
производњу аутомобилских 1
аутомобилских гума, 1
гума, текстилна 1
текстилна индустрија 1
индустрија итд. 1
итд. Ту 1
велики пазар, 1
пазар, а 1
највеће шатре 1
шатре су 1
су оружичара 1
оружичара и 1
и кујунџија. 1
кујунџија. Ту 1
налази главно 1
седиште шпанске 1
шпанске копнене 1
копнене војске. 1
војске. Ту 1
налази екстровертни 1
екстровертни сликар, 1
сликар, свештеник, 1
свештеник, малолетни 1
малолетни песник, 1
песник, војник, 1
војник, ексцентрични 1
ексцентрични брачни 1
брачни пар. 1
пар. Ту 1
— капавица 1
капавица Студенац, 1
Студенац, чија 1
се издашност 1
издашност крајем 1
крајем љета 1
љета значајно 1
значајно смањује. 1
смањује. Ту 1
и кутија 1
донације где 1
где људи 1
људи стављају 1
стављају новац 1
помогли породици 1
породици јер 1
трошкови сахране 1
сахране велики. 1
велики. Ту 1
манастир Изморник, 1
Изморник, једини 1
делу Косовског 1
Косовског поморавља. 1
поморавља. Ту 1
спомен плоча, 1
плоча, где 1
1897. Ту 1
црква Госпе 1
од снига, 1
снига, која 1
легенди коју 1
коју препричавају 1
препричавају староседеоци 1
староседеоци о 1
о чуду 1
чуду када 1
усред лета 1
месту падао 1
падао снег. 1
снег. Ту 1
налазила 1905. 1
1905. Ту 1
налазила добра 1
добра природна 1
природна лука, 1
а Дунав 1
био ванредно 1
ванредно погодан 1
погодан водени 1
водени пут 1
унутрашњост земље. 1
земље. Ту 1
налазила православна 1
парохија која 2
припада Мехадијском 2
Мехадијском протопрезвирату. 2
протопрезвирату. Ту 1
и стародревни 1
стародревни град 1
живели сирачки 1
сирачки властелини 1
властелини Тиболовићи, 1
Тиболовићи, Кастелановићи 1
Кастелановићи и 1
и грофови 1
грофови Јанковићи. 1
Јанковићи. Ту 1
налази поштанска 1
поштанска камбијатура 1
камбијатура а 1
српско. Ту 1
укупно 514 1
514 храмова, 1
храмова, капела 1
капела и 1
манастира. Ту 1
Наполеон сукобио 1
сукобио против 1
против Мамелука, 1
Мамелука, старе 1
старе силе 1
истоку. Ту 1
породица преселила 1
преселила 1992. 1
1992. Ту 1
пута спајају 1
један пут 1
пут везују 1
везују са 1
са Лесковцем 1
Лесковцем село 1
село Тодоровце 1
Тодоровце и 1
и Мирошевце 1
Мирошевце и 2
даље Вину 1
Вину и 1
и Барје. 1
Барје. Ту 1
се одигравао 1
одигравао и 1
и мегдан 1
мегдан пехелвана 1
пехелвана (пеливана), 1
(пеливана), ту 1
је растелички 1
растелички "театар". 1
"театар". Ту 1
између Финрода 1
Финрода и 1
и Саурона, 1
Саурона, који 1
кроз песму 1
песму бацали 1
бацали чини 1
чини један 3
другог, све 1
док Вилењак 1
Вилењак није 1
није попустио 1
попустио и 1
пао пред 1
пред Сауронов 1
Сауронов трон. 1
трон. Ту 1
одражава “спој 1
“спој мере, 1
мере, сразмерности 1
сразмерности и 1
и истине“. 1
истине“. Ту 1
обнови манастира 1
манастира говори 1
говори тек 1
поменуто успостављање 1
успостављање родбинских 1
византијског владара. 1
владара. Ту 1
са комунистима 1
оружани устанак 1
селима котара 1
котара Вргинмост. 1
Вргинмост. Ту 1
се понајвише 1
понајвише очувало 1
очувало српско 1
национално осећање 1
осећање код 1
већ асимилованих 1
асимилованих становника. 1
становника. Ту 1
поред ПТТ 1
ПТТ налазе 1
налазе жељезничка 1
жељезничка и 1
станица. Ту 1
распада у 1
у ситне 1
ситне смеђе 1
смеђе љуспице, 1
љуспице, а 1
по крају 1
крају може 1
и посмеђен. 1
посмеђен. Ту 1
се скупио 1
скупио народ 1
околине да 1
организује отпор 1
окупатору. Ту 1
се снабдео 1
снабдео угљем. 1
угљем. Ту 1
са разбојничком 1
разбојничком групом 1
групом Коло 1
Коло горских 1
горских тића, 1
тића, под 1
вођством Боже 1
Боже Матијевића 1
Матијевића (званог 1
(званог Црвени 1
Црвени Божо). 1
Божо). Ту 1
са мистериозном 1
мистериозном девојчицом 1
девојчицом Гоуст. 1
Гоуст. Ту 1
срећу врсте 1
врсте карактеристичне 1
за континенталну 1
континенталну и 1
и приморску 1
приморску зону 1
зону (Евроазија 1
(Евроазија и 1
и Пацифик) 1
Пацифик) као 1
из суптропске 1
суптропске зоне. 1
зоне. Ту 1
и огромна 1
огромна зграда 1
зграда Министарства 1
Министарства спољњих 1
послова Русије. 1
Русије. Ту 1
веку налазио 1
налазио Маријенфелдски 1
Маријенфелдски спахилук. 1
спахилук. Ту 1
убрајају валентни 1
валентни електрони, 1
електрони, атомски 1
атомски радијуси, 1
радијуси, енергија 1
енергија јонизације, 1
јонизације, електронегативност, 1
електронегативност, електронски 1
електронски афинитет 1
афинитет те 1
те метална 1
метална и 1
и неметална 1
неметална својства. 1
својства. Ту 1
у антиколонијалну 1
антиколонијалну и 1
и афричку 1
афричку националистичку 1
националистичку политику, 1
политику, АНК 1
АНК се 1
придружио 1943. 1
1943. Ту 1
у омладински 1
омладински револуционарни 1
демонстрацијама. Ту 1
Ту се, 1
у примитивном 1
примитивном облику, 1
облику, са 1
неколико плочица, 1
плочица, одомаћио 1
одомаћио као 1
врста фолклорног 1
фолклорног инструмента 1
словенским и 1
и немачким 1
немачким крајевима 1
крајевима ( 1
( Тус 1
Тус је 1
четири града, 1
града, Табран, 1
Табран, Радакан, 1
Радакан, Ноан 1
Ноан и 1
и Тероид. 1
Тероид. Ту 1
Ту слика 1
и декорације 1
декорације за 2
у Амадеовој 1
Амадеовој палати. 1
палати. Ту 1
Ту спада 1
спада више 1
више загробних 1
загробних краљевстава, 1
краљевстава, која 1
су контролисала 1
контролисала одређена 1
одређена божанства. 1
божанства. Ту 1
Ту спадају 4
спадају Кадирије, 1
Кадирије, те 1
те од 1
века раширена 1
раширена братства 1
братства Саманија 1
Саманија и 1
и Катимија. 1
Катимија. Ту 1
Ту спадају, 1
спадају, на 1
пример, политичке 1
политичке странке, 2
странке, црквене 1
црквене организације, 1
организације, хуманитарна 1
хуманитарна удружења, 1
удружења, невладине 1
невладине организације. 1
организације. Ту 1
спадају општи 1
општи помоћни 1
помоћни бројеви 1
бројеви за 1
за језик, 1
језик, облик, 1
облик, место, 1
место, расу 1
време. Ту 1
спадају отплате 1
отплате зајмова, 1
зајмова, премије 1
премије осигурања, 1
осигурања, плаћање 1
плаћање ренте, 1
ренте, интереси 1
интереси на 1
и дивиденде. 1
дивиденде. Ту 1
спадају Хокеј 1
Хокеј клуб 4
клуб Лидс, 1
Лидс, Хокеј 1
клуб Лидс 2
Лидс Адел 1
Адел Карнеги, 1
Карнеги, Хокеј 1
клуб Универзитета 1
у Лидсу 1
Лидсу и 1
и Хокеј 1
Лидс Бекет. 1
Бекет. Ту 1
Ту станује 1
станује велики 1
број Берлинаца 1
Берлинаца који 1
желе живети 1
живети ван 1
ван велеграда, 1
велеграда, у 1
у „зеленом“. 1
„зеленом“. Ту 1
Ту столицу, 1
столицу, као 1
остале производила 1
производила је 1
компанија Кнол, 1
Кнол, коју 1
основала Флоренце 1
Флоренце Кнол. 1
Кнол. Ту 1
Ту су 39
два међународна 1
у скифу. 1
скифу. Ту 1
биле једно 1
време стациониране 1
стациониране српске 1
српске формације: 1
формације: пет 1
пет батаљона 1
батаљона пешадије, 1
пешадије, једна 1
једна брдска 1
брдска батерија 1
вод коњице. 1
коњице. Ту 1
главни организациони 1
организациони центри, 1
центри, у 1
становништво устало 1
устало против 1
против турских 1
тој територији 2
и одиграле 1
одиграле најважније 1
најважније битке. 1
битке. Ту 2
његов позив 1
позив архимандрити 1
архимандрити Атанасије 1
Атанасије Милутиновић 1
и Софроније 1
Софроније Добрашевић. 1
Добрашевић. Ту 1
вековима живели 1
живели православни 1
су исписали 1
исписали интересантне 1
интересантне странице 1
странице културне 1
културне историје 1
историје града. 1
града. Ту 1
га мобилисали 1
мобилисали и 1
и ратовао 1
ратовао је 1
тзв. Ту 1
деловали Аматерско 1
Аматерско позориште 1
библиотека "Христо 1
"Христо Смирнерски". 1
Смирнерски". Ту 1
су Етјен 1
Етјен и 1
и Катарина, 1
Катарина, али 1
и Шавал. 1
Шавал. Ту 1
живели разни 1
разни народи 1
разне вере. 1
вере. Ту 1
започели и 1
нови живот. 2
живот. Ту 1
и дизелска 1
дизелска верзија 1
верзија С350 1
С350 БлуеТЕК, 1
БлуеТЕК, хибридни 1
хибридни С400 1
С400 са 1
са 20-киловатним 1
20-киловатним (27 1
(27 КС; 1
КС; 27 1
27 КС) 1
КС) електричним 1
мотором и 1
и V8 1
V8 мотором 1
мотором од 1
228 kW 1
kW (310 1
(310 КС; 1
КС; 306 1
306 КС), 1
КС), дизел-електрични 1
дизел-електрични хибрид 1
хибрид С300 1
С300 БлуеТЕК. 1
БлуеТЕК. Ту 1
државна опера 1
опера и 1
и филхармонија. 1
филхармонија. Ту 1
и компликованије 1
компликованије методе 1
методе као 1
мерење масе 1
масе очног 1
очног сочива 1
сочива слона 1
слона непосредно 1
смрти. Ту 1
имали кућу 1
кућу два 1
погинули од 1
од арамија 1
арамија (насилника) 1
(насилника) у 1
почетку овога 1
дом затро. 1
затро. Ту 1
многобројна језера 1
и речице. 1
речице. Ту 1
стари алати 1
алати као 1
су ручни 1
ручни круњач 1
круњач кукуруза, 1
кукуруза, јарам, 1
јарам, плуг. 1
плуг. Ту 1
их пронашли 1
пронашли и 1
и чули 1
чули шта 1
десило, па 1
су Ненада 1
Ненада територијалци 1
територијалци довели 1
село Коларић. 1
Коларић. Ту 1
још збирке 1
збирке античких 1
античких култура, 1
култура, средњовековне 1
и нововековне 1
нововековне уметности 1
уметности Европе, 1
Европе, уметности 1
уметности Африке 1
и Океаније, 1
Океаније, савремене 1
уметности, музичких 1
инструмената, графика, 1
графика, цртежа, 1
цртежа, фотографија 1
и текстила. 1
текстила. Ту 1
награде „Мохамад 1
„Мохамад Амин“, 1
Амин“, „Бин 1
„Бин Ал-Музхаб“ 1
Ал-Музхаб“ и 1
друге. Ту 1
Ту су, 1
су, најзад, 1
најзад, били 1
и робови 1
робови и 2
слободни радници 1
обављали пољске 1
пољске радове. 1
радове. Ту 1
месеца били 1
били заточени 1
логору Сан 1
Сан Сепријен, 1
Сепријен, а 1
били пребачени 1
логор Гирс, 1
Гирс, где 1
налазило преко 2
300 Југословена. 1
Југословена. Ту 1
ови владали 1
владали градом 1
у конспирацији, 1
конспирацији, и 1
јаких бугарских 1
бугарских државних 1
војних снага. 1
снага. Ту 1
од школских 1
школских установа: 1
установа: ОШ 1
ОШ „Иван 1
„Иван Горан 1
Горан Ковачић“, 1
Ковачић“, ОШ 1
ОШ „Борисав 1
„Борисав Станковић“, 1
Станковић“, Пољопривредна 1
и Технолошка 1
Технолошка школа. 1
школа. Ту 1
повољни услови 2
развој рибарства. 1
рибарства. Ту 1
систему (једна 1
(једна утакмица, 1
поражени напушта 1
напушта такмичење) 1
такмичење) играле 1
играле екипе 1
А групе 1
са екипама 2
екипама из 2
из Б 1
Б групе 1
то: А1:Б4, 1
А1:Б4, Б3:А2, 1
Б3:А2, Б2:А4, 1
Б2:А4, Б1:А3. 1
Б1:А3. Ту 1
су радници, 1
радници, преваранти, 1
преваранти, али 1
плану је 2
је старица 1
старица са 1
са корпом 2
корпом са 1
са пијаце, 1
пијаце, дечак 1
дечак и 1
са бебом. 1
бебом. Ту 1
се браћа, 1
браћа, позната 1
као Крвава 1
Крвава браћа, 1
браћа, дуго 1
дуго борила. 1
борила. Ту 1
1933. Ту 1
нашла два 1
играча Галенике: 1
Галенике: Љаља 1
Љаља је 1
најбоље десно 1
а Николић 1
Николић за 1
најбољег вођу 1
вођу навале 1
навале у 1
лиги. Ту 1
велике битке. 1
показале предности 1
предности Ми-28Н 1
Ми-28Н јер 1
релативно јефтин, 1
јефтин, могао 1
и учествовати 1
различитим мисијама. 1
мисијама. Ту 1
сада читала 1
читала пред 1
пред одабраном 1
одабраном публиком 1
публиком књижевна 1
књижевна дела, 1
већином песме. 1
песме. Ту 1
спајале три 1
три пруге, 1
пруге, из 1
правца Сарајева, 1
Сарајева, Тузле 1
и Теслића 1
Теслића (шумска). 1
(шумска). Ту 1
веку ковали 1
ковали велики 1
мали ножеви, 1
ножеви, и 1
и просте 1
просте сабље. 1
сабље. Ту 1
време Турске 1
Турске владавине 1
владавине над 1
над Србијом 1
XIV до 1
века скривали 1
скривали хајдуци 1
хајдуци и 1
и крили 1
крили своје 1
су отели 1
отели од 1
Турака. Ту 1
су Сиракужани 1
Сиракужани заробили 1
заробили много 1
много новца, 1
новца, хране, 1
хране, разне 1
робе, много 1
много опреме 1
за бродове, 1
бродове, једара. 1
једара. Ту 1
смештене и 1
важније острвске 1
острвске управне, 1
управне, културне 1
образовне установе. 1
установе. Ту 1
три независне 1
независне стрељачке 1
стрељачке дивизије, 1
дивизије, и 1
један стрељачки 1
стрељачки пук, 1
пук, из 1
из 270. 1
270. стрељачке 1
стрељачке дивитије, 1
дивитије, концентрисани 1
подржавао 2. 1
2. коњички 1
у Богдановки. 1
Богдановки. Ту 1
Национална лабораторија 1
лабораторија за 1
обнову енергије, 1
енергије, Кованица 1
Кованица Денвера, 1
Денвера, Савезна 1
Савезна изградња 1
и Судница. 1
Судница. Ту 1
ухваћени неких 1
највећих примерака 1
ових риба 1
Европи. Тутори 1
Тутори малолетног 1
малолетног краља 1
краља Хенрија 1
Хенрија III 1
III (1216—1272) 1
(1216—1272) иступили 1
с баронима 1
баронима против 1
против Луја, 1
својих претензија. 1
претензија. Тутси 1
Тутси лидери 1
лидери су 1
започели процес 1
процес аграрних 1
аграрних реформи 1
реформи уз 1
подршку белгијских 1
белгијских колонијалиста 1
колонијалиста тако 1
тако доневши 1
доневши закон 1
закон по 2
се плодне 1
плодне травнате 1
травнате области, 1
области, традиционално 1
традиционално руковођене 1
руковођене од 1
народа Хуту, 1
Хуту, заплењују 1
заплењују и 1
и приватизују 1
приватизују уз 1
уз минималну 1
минималну надокнаду. 1
надокнаду. Ту 1
Ту ће 3
бити најмање 2
један “стражар” 1
“стражар” код 1
капеле Анђела. 1
Анђела. Ту 1
налазити и 1
и црпети 1
црпети душевна 1
душевна храна 1
и оплемењивати 1
оплемењивати срце 1
срце идуша. 1
идуша. Ту 1
упознати сестрину 1
сестрину пријатељицу 1
пријатељицу Марту 1
Марту Бернајс 1
Бернајс с 1
касније оженити. 1
оженити. Ту 1
Ту уз 1
уз јасну 1
јасну намеру 1
намеру увек 1
увек наново 1
наново наметнути 1
наметнути властите 1
властите националне 1
националне интересе 2
интересе спада 1
спровођење тих 1
тих интереса 1
међународном систему. 1
систему. Ту 1
Ту улогу 1
као „просечну 1
„просечну улогу, 1
улогу, без 1
без дубине, 1
дубине, био 1
сам обичан 1
обичан клинац 1
клинац са 1
плавом косом”. 1
косом”. Ту 1
Ту упознаје 1
упознаје још 1
једног будућег 1
будућег познатог 1
познатог писца 1
писца енглеског 1
енглеског класицизма, 1
класицизма, Ричарда 1
Ричарда Стила. 1
Стила. Ту 1
Ту утакмицу 1
утакмицу је 1
звезда победила 1
4:0. Туфегџић 1
Туфегџић је 1
2021. Тухачевски 1
Тухачевски је 1
већином својих 1
снага, а 1
совјетски планови 1
воду. Тухачевски 1
Тухачевски није 1
имао избора 1
нареди потпуно 1
западној реци 1
реци Буг. 1
Буг. Ту 1
Ту Херодот 1
Херодот наставља 1
наставља историју 1
историју Атине 1
и Спарте, 1
Спарте, коју 1
првој књизи. 1
књизи. Туциндански 1
Туциндански чланак 1
Српском дневнику. 1
дневнику. Туцовић 1
Туцовић је 1
водећих сликара 1
сликара своје 1
генерације. Туче 1
Туче између 1
женска лика 1
серији постале 1
и легендарне. 1
легендарне. Ту 1
Ту чин 1
чин читања 1
читања служи 1
као метафора 2
метафора која 1
нам помоћи 1
схватимо наш 1
наш колебљив 1
колебљив однос 1
према телу, 1
телу, сусрет, 1
сусрет, додир 1
и одгонетање 1
одгонетање знакова 1
другој особи. 1
особи. Ту 1
Ту човек 1
човек постаје 1
постаје бусен 1
бусен мирисне 1
мирисне љубави(Види: 1
љубави(Види: Ратко 1
Ратко Марковић 1
Марковић Риђанин. 1
Риђанин. Туш 1
Туш је 1
дио купатила. 1
купатила. Тхук 1
Тхук је 1
изабран јер 1
био папски 1
папски легат. 1
легат. Т'Чака 1
Т'Чака је 1
стране авантуристе 1
авантуристе Јулисиса 1
Јулисиса Клава 1
Клава у 1
узме вибранијум. 1
вибранијум. Ћамила 1
Ћамила изнесу 1
изнесу – 1
– жива 1
жива или 1
или мртва 1
мртва – 1
се. Ћатић 1
Ћатић је 1
често водио 1
водио преговоре 1
са италијанима, 1
италијанима, који 1
га снабдевали 1
снабдевали храном 1
и оружјем. 1
оружјем. Ћелије 1
Ћелије епидермис 1
епидермис које 1
се наслањају 2
наслањају са 1
са леђне 1
стране ћелија 1
ћелија затварачица 1
затварачица називају 1
се ћелије 1
ћелије помоћнице. 1
помоћнице. Ћелије 1
Ћелије јетре 1
јетре могу 1
могу складиштити 1
складиштити гликоген 1
гликоген максимално 1
максимално у 1
у уделу 1
уделу од 1
од 5-8% 1
5-8% своје 1
своје масе, 1
масе, док 1
код мишића 1
мишића овај 1
овај проценат 1
проценат нижи, 1
нижи, и 1
око 1-3%. 1
1-3%. Ћелије 1
Ћелије луче 1
луче ферменте 1
ферменте који 1
који разлажу 1
разлажу материје 1
материје ендосперма, 1
ендосперма, које 1
које после 1
тога упијају. 1
упијају. Ћелије 1
Ћелије поседују 1
поседују једно 1
једро. Ћелијска 1
Ћелијска мембрана 1
мембрана улази 1
унутрашњост ћелије 1
ћелије где 1
где образује 1
образује мембране 1
мембране ћелијских 1
ћелијских органела. 1
органела. Ћелијски 1
Ћелијски зид 1
зид обезбеђује 1
обезбеђује заштиту 1
заштиту ћелији, 1
ћелији, даје 1
јој чврстину, 1
а ћелија 1
ћелија која 2
врсту омотача 1
омотача може 1
расте. Ћемаловић 1
Ћемаловић као 1
као публициста 1
публициста у 1
1938. Ћер 1
Ћер је 1
у Волфсбург 1
Волфсбург дошао 1
дошао 30. 1
2010. Ћерка 1
Ћерка из 1
је Ерика 1
Ерика (рођ. 1
(рођ. 1953). 1
1953). Ћерка 1
Ћерка им 1
умрла 1590. 1
1590. Ћерка 1
Ћерка Карин 1
свој 10. 1
10. рођендан 1
мају 1944 1
1944 добила 1
добила низ 1
низ прича 1
прича на 1
поклон. Ћерке 1
Ћерке Ива 1
Ива Атанасковић 1
Атанасковић и 1
Ана Атанасковић. 1
Атанасковић. Ћерке 1
Ћерке Лепосава 1
Лепосава и 1
и Правда 1
Правда су 1
су помагале 1
помагале цркву 1
у Врањској 1
Врањској Бањи 1
се нартексу 1
нартексу и 1
налази спомен 1
плоча Јована 1
Софије Цакић. 1
Цакић. Ћерке 1
Ћерке морају 1
бити послушне, 1
послушне, али 1
али мајке 1
мајке не 1
смеју бити 1
бити неумољиве. 1
неумољиве. Ћерку 1
Ћерку Олгу 1
Олгу су 1
добили 1845. 1
1845. Ћетковић 1
Ћетковић је 1
члан црногорске 1
црногорске групе 1
групе „Ватрена 1
„Ватрена срца“. 1
срца“. Ћилими 1
Ћилими ткани 1
ткани у 1
областима масовно 1
употреби код 1
код градског 1
градског српског 1
муслиманског живља, 1
живља, било 1
њиховим домовима 1
домовима или 1
верским објектима 1
објектима (џамијама). 1
(џамијама). Ћингдао 1
Ћингдао је 1
млад град 1
тек пре 1
110 година. 1
година. Ћинћан 1
Ћинћан је 1
је селашце 1
селашце у 1
Ла Манчи, 1
Манчи, где 1
месној црквици 1
црквици постоји 1
постоји Гојин 1
Гојин мурал. 1
мурал. Ћирик" 1
Ћирик" "Отаџбина", 1
1. јул 1
јул 1880. 1
1880. Ћирковић 1
Ћирковић је 1
и прилога. 1
прилога. Ћиро 1
Ћиро сазнаје 1
за Пјетров 1
Пјетров повратак 1
да преговара. 1
преговара. Ћи 1
Ћи Сао 1
Сао или 1
или слепљене 1
слепљене руке 1
су систем 1
систем вежби 1
вежби развијених 1
развијених у 1
циљу побољсања 1
побољсања аутматског 1
аутматског одговора 1
одговора вежбаца 1
вежбаца на 1
промену смера 1
и количину 1
количину енергије 1
енергије долазећег 1
долазећег ударца. 1
ударца. Ћопића 1
Ћопића су 1
су доратним 1
доратним приповеткама 1
приповеткама највише 1
највише занимали 1
занимали сиромашни 1
сиромашни сељаци, 1
сељаци, сањари 1
сањари и 1
и просјаци, 1
просјаци, деца, 1
деца, скитнице 1
скитнице и 1
и надничари, 1
надничари, и 1
о свима 1
свима њима 1
њима причао 1
са брижним, 1
брижним, заштитничким 1
заштитничким разумевањем. 1
разумевањем. Ћопић 1
Ћопић је 1
стану давао 1
давао уточиште 1
уточиште комунистима 1
комунистима који 1
Загреб. Ћоровић 1
као средњошколац 1
средњошколац приступио 1
приступио револуционалном 1
револуционалном покрету. 1
покрету. Ћоровић 1
такође мишљења 1
по вери 1
вери био 1
био католик, 1
католик, али 1
али истиче 1
истиче „да 1
то крунисање 1
крунисање у 1
Србији, за 1
краља, била 1
не приватна 1
приватна него 1
него јавна 1
јавна ствар 1
тога верски 1
верски моменат 1
питању требало 1
се цени 1
цени другачије“. 1
другачије“. Ћосић 1
Ћосић В. 1
В. Ургентна 1
Ургентна стања 1
у интерој 1
интерој медицини 1
медицини Научна 1
Београд, (1987). 1
(1987). Ћосићева 1
Ћосићева књига 1
књига "Стварно 1
"Стварно и 1
и могуће" 1
могуће" продата 1
10.000 примерака 1
недеље. Ћосић 1
Ћосић је 2
овим рањеницима 1
рањеницима понудио 1
понудио нешто 1
пара, што 1
они одлучно 1
одлучно одбили. 1
одбили. Ћосић 1
њега послао 1
послао авион, 1
а приредио 1
и вечеру 1
вечеру у 1
кући. Ћу 1
Ћу је 1
посао новинара 1
новинара пекиншких 1
пекиншких новина, 1
је стациониран 1
Москви. Ћулавкова 1
Ћулавкова каријера 1
каријера била 1
македонски песнички 1
песнички језик. 1
језик. Ћуприја, 1
Ћуприја, Дом 1
Дом ЈНА, 1
ЈНА, Титово 1
Титово дело 1
у стваралаштву 1
стваралаштву самоуких 1
ликовних уметника. 1
уметника. Ћурувијина 1
Ћурувијина невенчана 1
невенчана супруга 1
супруга Бранка 1
Бранка Прпа 1
Прпа је 1
је придавала 1
придавала знатно 1
знатно мањи 1
значај том 1
том познанству. 1
познанству. У 1
У 00.30, 1
00.30, око 1
50 минута 1
судара, Капетан 1
Капетан Смит 1
се чамци 1
чамци за 1
спасавање припреме 1
за укрцавање. 1
укрцавање. У 1
У 00.46 1
00.46 сати, 1
сати, ново 1
ново торепедо 1
торепедо је 1
испаљено са 1
са раздаљине 2
метара ка 1
ка ескортном 1
ескортном броду, 1
броду, који 1
након поготка 1
поготка ломи 1
ломи на 1
одмах тоне. 1
тоне. У 1
У 02:10 1
02:10 сати, 1
сати, гранате 1
погодиле командни 1
мост крстарице 1
крстарице Квинси, 1
Квинси, и 1
и убиле 1
убиле скоро 1
скоро сво 1
сво особље, 1
особље, укључујући 1
капетана. У 1
У 05:40, 1
05:40, британска 1
британска артиљерија 1
из Халфаја 1
Халфаја групе 1
групе требало 1
отвори ватру 1
у Халфаји, 1
Халфаји, како 1
би покрила 1
покрила тенкове 1
и пешадију, 1
пешадију, али 1
батерија заглибила 1
заглибила у 1
у мекани 1
мекани песак. 1
песак. У 1
У 10. 3
веку, Грузијци 1
Грузијци основали 1
манастир Ивирон. 1
Ивирон. У 2
веку, због 1
своје економске 1
војне моћи, 1
моћи, град 1
постао средиште 1
средиште источне 1
источне Јерменије. 1
Јерменије. У 1
спајања уметности 1
уметности Ирске 1
и Норвешке. 1
Норвешке. У 1
У 11:24 1
11:24 ујутро, 1
ујутро, само 1
пада летелице, 1
летелице, амерички 1
амерички таблоидни 1
таблоидни лист 1
лист ТМЗ 1
ТМЗ је 1
први медиј 1
потврдио Брајантову 1
Брајантову смрт. 1
смрт. У 2
У 11. 2
је предана 1
предана бенедиктинцима, 1
бенедиктинцима, да 1
крајем 11. 1
почетком 12. 1
12. ту 1
ту градила 1
градила нова 1
нова катедрала. 1
катедрала. У 1
11. епизоди 1
епизоди 8. 1
8. сезоне, 1
сезоне, позива 1
позива Чендлера 1
Чендлера и 1
и Монику 1
Монику на 1
вечеру да 1
прославе развод. 1
развод. У 1
У 11 1
часова ковчег 1
ковчег са 1
његовим посмртним 1
остацима је 1
изнет испред 1
испред Омладинског 1
Омладинског дома, 1
дома, где 1
њега опростио 1
опростио организациони 1
секретар Обласног 1
КПЈ, након 1
је погребна 1
погребна поворка 1
поворка кренула 1
ка железничкој 1
железничкој станици. 1
станици. У 1
У 133. 1
133. писму 1
писму спомиње 1
спомиње ријеч 1
ријеч тисућу 1
тисућу (тисућа 1
(тисућа душах), 1
душах), а 1
не хиљаду. 1
хиљаду. У 1
У 13. 2
13. веку 2
веку романса 1
романса и 1
епска јуначка 1
јуначка песма 1
песма постоје 1
постоје напоредо. 1
напоредо. У 1
градовима источно 1
од Лабе 1
Лабе се 1
развијало градско 1
градско право 1
је регулисало 1
регулисало питања 1
питања самоуправе, 1
самоуправе, судске, 1
судске, финансијске 1
финансијске и 1
одбрамбене функције 1
функције града, 1
слободу грађана. 1
грађана. У 2
У 13-том 1
13-том петогодишњем 1
петогодишњем плану 1
плану Кине 1
Кине из 1
2016. У 6
У 149 1
клуб Меније 1
Меније је 1
постигао 14 1
голова. У 8
У 14. 2
веку води 1
као утврђење 1
у Чонградској 1
Чонградској жупанији, 1
жупанији, а 1
одржавани угарски 1
угарски сабори. 1
сабори. У 2
саграђено 15 1
15 четвероугаоних 1
четвероугаоних кула. 1
кула. У 1
У 15 1
и 46 1
46 минута 1
минута наредио 1
је флоти 1
флоти да 1
ангажује Французе 1
са одстојања 1
одстојања од 1
1 кабела, 1
кабела, али 1
даље вијао 1
вијао сигнал 1
сигнал за 1
за колону. 1
колону. У 1
У 16. 7
град поново 1
поново опао 1
у значају 1
значају открићем 1
открићем алтернативних 1
алтернативних трговачких 1
путева. У 1
веку појављује 1
број штампарија 1
штампарија широм 1
се српско 1
српско штампарство 1
штампарство развија 1
граница државе, 1
државе, посебно 1
Венецији. У 1
веку, португалски 1
португалски истраживачи 1
истраживачи стигли 1
га Папуа. 1
Папуа. У 1
веку, слике 1
слике деце 1
стичу особен 1
особен дечији 1
дечији изглед. 1
изглед. У 1
у Милешеви 1
Милешеви је 1
постојао Давидов 1
Давидов култ. 1
култ. У 1
16. години 2
дебитовао као 1
као пијаниста. 1
пијаниста. У 1
години тенисерка 1
тенисерка се 1
у Скотсдејл 1
Скотсдејл (држава 1
(држава Аризона, 1
Аризона, САД), 1
САД), уз 1
помоћ познатог 1
познатог руског 1
руског голмана 1
голмана НХЛ 1
НХЛ Николаја 1
Николаја Хабибулина 1
Хабибулина и 1
супруге Викторије, 1
Викторије, другарице 1
другарице Азаренкине 1
Азаренкине мајке. 1
мајке. У 2
У 16 1
16 епизода 1
по 45 1
минута приказане 1
су догодовштине 1
догодовштине ученика 1
ученика једне 1
једне београдске 1
тражење идентитета 1
идентитета реагују 1
реагују професори 1
и родитељи. 1
родитељи. У 1
У 17., 1
17., 18. 1
веку, неки 1
неки доктори 1
носили кљунасте 1
кљунасте маске 1
биле напуњене 1
напуњене миришљавим 1
миришљавим стварима. 1
стварима. У 1
У 17. 4
веку доспео 1
у палатинску 1
палатинску збирку 1
збирку рукописа 1
рукописа Ватиканске 1
Ватиканске библиотеке. 1
библиотеке. У 1
било релативно 1
мало теозофа, 1
теозофа, али 1
били плодни 1
плодни за 1
развој теозофије. 1
теозофије. У 2
веку почињу 1
да оперишу 1
оперишу путујући 1
путујући Мајстори 1
Мајстори плеса, 1
плеса, који 1
подучавају плесу. 1
плесу. У 1
вијеку чврсто 1
чврсто су 1
се утемељили 1
утемељили на 1
османском Балкану, 1
Балкану, због 1
повећања пореза, 1
пореза, хришћанских 1
хришћанских побједа 1
побједа над 2
над Османлијама 1
Османлијама и 1
уопштено због 1
пада безбједности. 1
безбједности. У 1
У 17-ој 1
17-ој години 1
години се 2
замонашио. У 1
У 18. 3
је срушено 1
срушено последње 1
последње Мон 1
Мон краљевство. 1
краљевство. У 1
веку осим 1
осим религијских 2
религијских статуа, 1
статуа, израда 1
израда фигура 1
у дуборезу 2
дуборезу које 1
су описивале 1
описивале свакодневни 1
живот раширила 1
раширила се 1
се долином. 1
долином. У 1
У 18 2
18 веку 1
веку саграђена 1
у Рачи 1
Рачи једно 1
најстаријих цркава 1
од брвана 1
брвана и 1
и покривена 1
покривена шиндром. 1
шиндром. У 1
начињени покушаји 1
операције формалне 1
формалне логике 1
логике третирају 1
на симболички 1
симболички или 1
или алгебарски 1
алгебарски начин. 1
начин. У 3
18 жупанија 1
жупанија и 1
и Граду 1
Граду Загребу 1
Загребу гласачи 1
гласачи су 1
подржали уставно 1
уставно дефинисање 1
дефинисање брака 1
брака као 1
као заједнице 1
заједнице мушкарца 1
жене. У 6
У 19:00 1
19:00 Карлсруе 1
Карлсруе напушта 1
напушта фјорд 1
фјорд у 1
у пратње 1
пратње три 1
три торпиљера 1
торпиљера и 1
ка Вихелмсхафену. 1
Вихелмсхафену. У 1
У 1917, 1
1917, руска 1
руска економија 1
доживела колапс 1
колапс под 1
под ратним 1
ратним притиском. 1
притиском. У 1
У 1980-им, 1
1980-им, Народноослободилачки 1
заменио оригинални 1
оригинални Еритрејски 1
Еритрејски ослободилачки 1
ослободилачки фронт 1
фронт као 1
главну побуњеничку 1
побуњеничку групу. 1
групу. У 2
У 19. 10
19. век 2
век Србија 1
ушла без 1
без болница 1
без школованих 1
школованих лекара, 1
лекара, јер 1
су Османлије 1
Османлије сматрале 1
смрт воља 1
воља Алаха 1
Алаха којој 1
треба супротстављати. 1
супротстављати. У 1
веку Албанци, 1
Албанци, барем 1
барем већина, 1
већина, придржавали 1
придржавали су 1
вере Скендербегових 1
Скендербегових непријатеља. 1
непријатеља. У 1
веку, гипсане 1
гипсане копије 1
копије Бацача 1
Бацача диска 1
диска могле 1
великим академским 1
академским колекцијама, 1
колекцијама, сада 1
углавном растурене. 1
растурене. У 1
веку град 1
постао индустријски 1
центар средњег 1
тока Волге. 1
Волге. У 1
Украјина била 1
углавном рурално 1
утицај имале 1
имале Русија 1
и Аустрија. 1
Аустрија. У 1
најмање седам 1
седам подгрупа 1
подгрупа Тутутнија, 1
Тутутнија, које 1
биле културно 1
и породично 1
породично повезане. 1
повезане. У 1
веку производња 1
производња сирћета 1
сирћета претрпела 1
многе драматичне 1
драматичне промене, 1
промене, попут 1
попут брзе 1
брзе индустријализације, 1
индустријализације, као 1
научне анализе. 1
анализе. У 1
У 19.веку 1
19.веку се 1
граде велике 1
велике једрелице, 1
једрелице, шкуне, 1
шкуне, које 1
доступне само 1
само богатима. 1
богатима. У 1
19. вијеку 1
вијеку почело 1
велико исељавање 1
исељавање Кинеза. 1
Кинеза. У 1
19. години, 1
години, Лана 1
Лана је 1
најмлађи војни 1
војни полицијски 1
полицијски официр 1
официр на 1
на Глорији 1
Глорији и 1
највишим чином. 1
чином. У 1
веку Вустер 1
Вустер је 1
највећи центар 1
производње рукавица, 1
рукавица, али 1
та индустрија 1
значајно назадовала. 1
назадовала. У 1
У 2000, 1
2000, израелска 1
војска скоро 1
потпуно повукла 1
из јужног 1
јужног Либана 1
Либана и 1
године (прва 1
(прва инвазија 1
инвазија је 1
била 1978). 1
1978). У 1
У 2007, 1
2007, Fusion-io 1
Fusion-io је 1
најавио PCIe 1
PCIe (PCI 1
(PCI Express)SSD 1
Express)SSD - 1
100.000 улазно 1
улазно / 1
/ излазних 1
излазних операција 1
секунди (IOPS) 1
(IOPS) на 1
једној картици, 1
картици, капацитета 1
капацитета до 1
до 320 1
320 гигабајта. 1
гигабајта. У 1
У 2008, 1
2008, Ина 1
Ина узела 1
узела уметничко 1
име "Алессандра" 1
"Алессандра" и 1
свет музике 1
стране Плеји 1
Плеји & 1
& Вин-а 1
Вин-а за 1
представља Румунију 1
Румунију у 1
у Евросонгу, 1
Евросонгу, али 1
али ниједна(" 1
ниједна(" Goodbye 1
Goodbye " 1
" Sorry 1
Sorry " 1
" )није 1
)није изабрана. 1
изабрана. У 1
У 2016, 1
2016, био 1
улози Рајана 1
Рајана Џенсена 1
Џенсена у 1
филму Породични 1
Породични човек. 1
човек. У 2
У 2017 1
2017 Радио 1
Радио Тајмс 1
Тајмс и 1
и „Подкаст 1
„Подкаст Шампион“ 1
Шампион“ такмичење 1
били називани 1
називани банана 1
банана државом 1
државом од 1
стране подкаста 1
подкаста „Здраво 1
„Здраво интернете“ 1
интернете“ епизода 1
епизода 86 1
86 под 1
називом „Држава 1
„Држава банана“ 1
банана“ због 1
због интензивног 1
интензивног манипулисања 1
манипулисања изборима 1
и уплитања 1
уплитања „Рејдио 1
„Рејдио тајмса“. 1
тајмса“. У 1
У 20% 1
са артрозом 1
артрозом кука 1
кука налазимо 1
и артрозу 1
артрозу у 1
у других 2
других зглобовима, 1
зглобовима, најчешће 1
најчешће зглобовима 1
зглобовима прстију 1
прстију шака, 1
шака, колена, 1
колена, слабинском 1
слабинском делу 1
делу кичме. 1
кичме. У 1
У 20. 2
губитка интересовања 1
за гајење 1
гајење нископродуктивних 1
нископродуктивних раса, 1
раса, као 1
до укрштања 1
укрштања буше 1
буше са 1
са високопродуктивним 1
високопродуктивним племенитим 1
племенитим расама 1
расама говеда, 1
говеда, што 1
све скупа 1
скупа доводи 1
масовне депопулације 1
и сврстава 1
листу домаћих 1
домаћих угрожених 1
врста животиња. 1
животиња. У 5
веку, интересовање 1
порасло због 1
због рада 1
рада Абрахама 1
Абрахама Валда 1
Валда 1939 1
1939 Wald, 1
Wald, Abraham 1
Abraham (1939). 1
(1939). У 1
У 21:00, 1
21:00, словеначко 1
словеначко председништво 1
председништво је 1
објавило једнострани 1
једнострани прекид 1
ватре. У 1
У 21:20 1
21:20 стигло 1
ново наређење, 1
наређење, којим 1
се отказује 1
отказује напад. 1
напад. У 4
У 2.14, 1
2.14, забележено 1
је погодак 2
погодак авиона 1
полицијској станици, 2
станици, који 1
наводно требало 1
смеру централног 1
градског гробља 1
периферији Плзења. 1
Плзења. У 1
У 21. 3
веку, неколико 1
неколико Чаплинових 1
Чаплинових филмова 1
филмова се 1
сматра класицима 1
класицима и 1
највећим филимовима 1
филимовима икада 1
икада направљеним. 1
направљеним. У 1
У 21.веку 1
21.веку смртност 1
опала због 1
због побољшаних 1
побољшаних третмана 1
управљање траумом 1
траумом у 1
пружају савремене 1
савремене хитне 1
хитне и 1
и неурохируршке 1
неурохируршке услуге. 1
услуге. У 1
веку, узгајивачи 1
узгајивачи јестивих 1
јестивих шкољки 1
шкољки у 1
јужној Аустралији 1
Аустралији почели 1
почели експериментално 1
експериментално са 1
са узгојем 1
узгојем Ostrea 1
Ostrea angasi 1
angasi као 1
као могућност 1
прошире своје 1
пословање. У 1
21. години 1
години добио 1
за одслужење 1
одслужење редовног 1
редовног војног 1
рока, који 1
у инжењерском 1
инжењерском корпусу, 1
корпусу, постајући 1
постајући резервни 1
резервни официр. 1
официр. У 1
У 22:35 1
22:35 сати, 1
сати, радар 1
радар са 1
са крстарице 1
крстарице Хелена 1
Хелена уочава 1
уочава јапанску 1
јапанску флоту, 1
флоту, и 1
и Американцу 1
Американцу успешно 1
успешно пресецају 1
пресецају пут 1
пут Јапанцима, 1
Јапанцима, „Т 1
„Т укрштањем“. 1
укрштањем“. У 1
У 22. 1
22. епизоди, 1
епизоди, Алексис 1
је саботирала 1
саботирала Кристалину 1
Кристалину вечеру 1
вечеру која 1
помири Блејка 1
Блејка и 2
и Стивена 1
Стивена и 1
и Фалон 1
Фалон имала 1
са Марком, 2
Марком, говори 1
јој све 1
и слама 1
слама је. 1
је. У 6
У 23:05 1
23:05 бродови 1
бродови смањују 1
смањују брзину 1
брзину на 1
12 чвора 1
спусте чамце 1
чамце са 1
са десантом 1
десантом и 1
и пакетима 1
пакетима робе. 1
робе. У 3
У 23:55, 1
23:55, први 1
први торпедовани 1
торпедовани брод 1
брод тоне 1
тоне након 1
након још 1
једног поготка. 1
поготка. У 2
У 260-дневном 1
260-дневном календару 1
календару Астека, 1
Астека, паук-мајмун 1
паук-мајмун служи 1
за 11. 1
11. дан. 1
дан. У 1
У 28. 1
28. години 1
оженио осамнаестогодишњом 1
осамнаестогодишњом Јакобином 1
Јакобином Оребих 1
Оребих и 1
деце. У 8
У 29 1
29 кругу 1
је Квјата 1
Квјата за 1
за девето 1
девето мјесто, 1
мјесто, док 1
38 кругу 1
обишао Фелипеа 1
Фелипеа Масу 1
Масу за 1
за осмо 1
осмо мјесто, 1
приликом изгурао 1
изгурао са 1
са стазе, 1
стазе, због 1
пет секунди; 1
секунди; завршио 1
деветом мјесту. 1
мјесту. У 4
У 3.215 1
3.215 биоскопа 1
биоскопа филм 1
прикупио 29.300.465 1
29.300.465 долара, 1
долара, просечно 1
око 9.114 1
9.114 долара 1
по биоскопу, 1
биоскопу, и 1
и рангирао 1
рангирао се 1
место тог 1
тог викенда. 1
викенда. У 1
У 36 1
36 пропозиција 1
пропозиција које 1
које следе, 1
следе, Еуклид 1
Еуклид повезује 1
повезује појавну 1
појавну величину 1
величину објекта 1
његовим растојањем 1
растојањем одока 1
одока и 1
и истражује 1
истражује појавне 1
појавне облике 1
облике цилиндара 1
цилиндара и 1
купа кад 1
гледају из 1
различитих углова. 1
углова. У 1
У 3. 6
е. ова 1
прича била 1
веома раширена 1
раширена и 1
добро позната. 1
позната. У 1
3. вијеку 1
вијеку приј 1
приј н. 1
е. прекинути 1
прекинути су 1
су пријатељски 1
пријатељски односи 1
отпочела су 1
су непријатељства 2
непријатељства и 2
војни напади 1
напади Сармата 1
на Скитију. 1
Скитију. У 1
3. миленијуму 1
миленијуму прије 1
ере два 1
два народа 1
народа ( 1
( У 46
3. недељи 1
недељи против 1
против Њу 1
Ингланд Пејтриотса, 1
Пејтриотса, Адамс 1
забележио свој 1
први тачдаун 1
тачдаун после 1
после пресечене 1
пресечене лопте 1
у губитку 1
губитку 30-14. 1
30-14. У 1
3. одреду 1
одреду остали 1
су батаљони 1
батаљони Пелагић, 1
Пелагић, Искра, 1
Искра, Соко 1
Соко и 2
и Будућност, 1
Будућност, а 1
његова територија 1
територија сведена 1
сведена је 1
подручје западно 1
од Врбаса. 1
Врбаса. У 1
3. сезони, 1
сезони, назначено 1
је Стошић 1
Стошић сада 1
сада поручник, 1
поручник, али 1
га вратили 1
на академију 1
академију да 1
припрема нове 1
нове кадете 1
кадете јер 1
имао прикладну 1
прикладну физичку 1
физичку спрему 1
спрему за 1
ваздухопловство. У 1
У 40 1
40 кругу 1
бокс, а 1
секунди предности 1
предности на 1
Рејкенен смањивао 1
смањивао секунду 1
секунду по 1
по кругу 1
и обишао 1
обишао га 1
претпоследњем кругу. 1
кругу. У 2
У 44 1
44 меча 1
меча бележио 1
је 4,5 2
4,5 поена, 1
2009. У 11
У 45 1
45 кругу, 1
кругу, Хамилтон 3
отишао трећи 1
бокс; вратио 1
иза Масе, 1
Масе, али 1
али испред 1
испред Рејкенена. 1
Рејкенена. У 1
У 46. 1
46. кругу 1
кругу Веберу 1
Веберу су 1
су отказале 1
отказале кочнице 1
кочнице и 2
и излетио 1
излетио је, 1
је, па 1
је „сејфти-кар“ 1
„сејфти-кар“ морао 1
стазу други 1
пут. У 1
У 4. 2
4. вијеку 1
вијеку је 1
је именовање 1
могуће. У 3
4. епизоди 1
сезоне, Зимче 1
Зимче одлази 1
на пиво 1
пиво са 1
са Стошићем 1
Стошићем јер 1
добије Риса 1
Риса на 1
на вези 1
вези на 1
на Скајпу. 1
Скајпу. У 1
У 5 1
5 дисцилина 1
дисцилина пуцања 1
пуцања из 1
пиштоља није 1
није освајао 1
освајао медаље. 1
медаље. У 5
У 63 1
63 кругу, 1
кругу, Диниз 1
Диниз је 1
мотор престао 1
ради, док 1
је Верстапен 1
Верстапен обишао 1
обишао Херберта 1
Херберта за 1
14 мјесто 1
57 кругу. 1
У 69. 1
69. минуту 1
минуту утакмице, 1
утакмице, судија 1
судија Драган 1
Драган Чоловић 1
Чоловић показао 1
показао му 1
други жути 1
жути картон 1
картон због 1
због симулирања, 1
симулирања, те 1
екипа остатак 1
остатак сусрета 1
сусрета провела 1
провела са 1
играчем мање. 1
мање. У 1
У 6. 1
ере будизам 1
будизам преко 1
преко Кине 1
и Кореје 1
Кореје долази 1
до Јапана. 1
Јапана. У 2
У 7. 1
8. веку 1
до арапског 1
арапског освајања 1
освајања Африке 1
Африке чиме 1
се северни 1
континента нашао 1
под арапско-исламским 1
арапско-исламским утицајем. 1
утицајем. У 1
У 7 1
7 ујутру 2
ујутру 16-тог, 1
16-тог, Задгорски 1
Задгорски је 1
повео Николу 1
Николу Петрова 1
Петрова на 1
на кров, 1
кров, где 1
би Петров 1
Петров детонирао 1
детонирао бомбу 1
на сигнал 1
сигнал Задгорског. 1
Задгорског. У 1
У 8.00 1
8.00 на 1
месту договорено 1
договорено је 2
између генерала 1
генерала Калвина 1
Калвина и 1
и Адемија 1
Адемија да 1
се блокада 1
блокада склони 1
сата. У 1
У 8. 1
веку, престоница 1
престоница је 1
је пренета 1
у Некор. 1
Некор. У 1
У 94. 1
94. сквадрон 1
сквадрон су 1
су стигла 1
два специјално 1
специјално прерађена 1
прерађена Спитфајера 1
Спитфајера МК 1
МК IX 1
IX како 1
би досегли 1
досегли високолетеће 1
високолетеће извиђаче 1
извиђаче Јункерс 1
Јункерс ЈУ 1
ЈУ 86 1
86 који 1
достизали невероватне 1
невероватне висине 1
висине за 1
преглед целог 1
целог подручја 1
подручја Средоземља 1
Средоземља као 1
на длану. 1
длану. У 1
У 9. 1
9. епизоди 1
епизоди 7. 1
7. сезоне, 1
Рејчел улазе 1
везу, након 1
он заинтересује 1
али покушавају 1
везу држе 1
тајности од 1
шефа господина 1
господина Зелнера, 1
Зелнера, јер 1
јер иначе 1
би Тегово 1
Тегово запошљавање 1
запошљавање било 1
било сукоб 1
сукоб интереса. 1
интереса. У 2
У Common 1
Common Lisp, 1
Lisp, идентификатор 1
идентификатор функције 1
функцији namespace 1
namespace не 1
као референца 1
на првокласну 1
првокласну вредност. 1
вредност. У 2
У C++-у 1
C++-у је 1
омогућено вишеструко 1
вишеструко наслеђивање. 1
наслеђивање. У 1
У IBM-у 1
IBM-у Амдал 1
Амдал је 1
на ИБМ-у 2
ИБМ-у 704, 1
704, ИБМ-у 1
ИБМ-у 709, 1
709, а 1
пројекту Stretch, 1
Stretch, који 1
ИБМ-у 7030. 1
7030. У 1
У IV 2
IV веку 1
веку нове 1
ере Рудна 1
Рудна глава 1
значајан ценар. 1
ценар. У 1
III вијеку 1
ере, данашњу 1
данашњу Србију 1
околне области 1
области населила 1
населила су 1
су келтска 1
келтска племена 1
из Галије. 1
Галије. У 1
У Le 1
Le Pays-у, 1
Pays-у, Мари 1
Мари Даријесек, 1
Даријесек, француски 1
француски квалификује 1
као "језик 1
"језик ауторитета" 1
ауторитета" у 1
којем "мушки 1
"мушки субјект 1
субјект влада 1
влада реченицом, 1
реченицом, поткрепљен 1
поткрепљен глаголом". 1
глаголом". У 1
У MIMD 1
MIMD машинама 1
машинама са 1
са дистрибуираном 1
дистрибуираном меморијом, 1
меморијом, сваки 1
сваки процесор 1
своју меморијску 1
меморијску локацију. 1
локацију. У 2
У MotoGP 1
MotoGP категорији 1
категорији има 1
19 стаза, 1
државама. У 2
У Mount 1
Mount & 1
& Blade 1
Blade се 1
се свакој 1
свакој битци 1
битци приписује 1
приписује позната 1
позната вредност, 1
вредност, у 1
бројем и 1
и снагом 1
снагом чланова 1
чланова сваке 1
сваке странке. 1
странке. У 4
У VIII 1
веку Арапи 1
запосели земље 1
земље око 1
око Каспијског 1
Каспијског мора 1
иза Кавказа. 1
Кавказа. У 1
У XIV 1
XIV веку 1
веку исихазам 1
исихазам је 1
добио карактер 1
карактер посебне 1
посебне мистичко-аскетске 1
мистичко-аскетске струје. 1
струје. У 1
У XVIII 2
веку дати 1
значајни доприноси 1
доприноси развоју 1
развоју савремене 1
савремене логике. 1
логике. У 1
XVIII столећу 1
столећу њих 1
нису друкчије 1
друкчије сматрали 1
сматрали него 1
као злоупотребе, 1
злоупотребе, и 1
тако сматрали 1
њих трпели, 1
трпели, него 1
сами они, 1
они, који 1
њима користили: 1
користили: властела, 1
властела, свештенство 1
и богати 1
богати грађани. 1
грађани. У 3
У XVI 2
налазило 16 1
16 хишћанских 1
хишћанских породица. 1
породица. У 4
и XVII 2
веку, за 1
турске окупације, 1
Призрену и 1
околини ничу 1
ничу џамије, 1
џамије, хамами 1
хамами и 1
и медресе. 1
медресе. У 1
У XV 2
веку енглески 1
енглески трговачки 1
бродови појавили 1
свим морима 1
морима Западне 1
Европе. У 6
веку се 2
помиње „српска 1
„српска гвоздена 1
гвоздена боца“, 1
боца“, „пехар 1
„пехар српски“ 1
српски“ и 1
и „пехар 1
„пехар на 1
на босански 1
босански начин“. 1
начин“. У 1
У XX 1
XX веку 1
веку теме 1
теме словенског 1
словенског родноверја 1
родноверја обрађују 1
обрађују бројни 1
бројни словенски 1
словенски сликари 1
сликари и 1
и вајари. 1
вајари. У 1
У Авганистану 1
Авганистану је 1
је налазио 2
налазио део 1
део провинције 1
провинције Систан 1
Систан по 1
имену Фарах-Чакансур 1
Фарах-Чакансур која 1
укинута административном 1
административном реорганизацијом 1
реорганизацијом 1964. 1
1964. У 1
У августу 8
августу 1995, 1
1995, Милутиновић 1
послова СРЈ. 1
СРЈ. У 1
У Августу 1
Августу 2011 1
2011 ХП 1
ХП је 1
продају свог 1
свог Персонал 1
Персонал Системс 1
Системс Гроуп, 1
Гроуп, одговорног 1
одговорног за 1
своје кориснике 1
кориснике ПЦ 1
ПЦ производа, 1
производа, укључујући 1
и вебОС, 1
вебОС, и 1
ће развојне 1
развојне и 1
производне линије 1
линије вебОС 1
вебОС уређаја 1
уређаја бити 1
бити заустављене. 1
заустављене. У 1
године, дириговао 1
дириговао је 1
представе Росинијевог 1
Росинијевог Севиљског 1
Севиљског берберина 1
берберина на 1
Фестивалу уметности 1
уметности Пуље 1
Пуље у 1
региону Фође, 1
Фође, са 1
тамошњим Камерним 1
Камерним оркестром 1
и солистима 1
солистима из 1
Турске. У 4
године Установа 1
Установа у 1
Омладинској улици 1
улици добија 1
за Градску 1
Градску књижару. 1
књижару. У 1
августу је 4
је дејствовала 1
дејствовала на 1
на власинском 1
власинском сектору. 1
сектору. У 1
од јапанских 1
јапанских мина 1
мина потонуло 1
потонуло два 1
два разарача. 1
разарача. У 2
је Стоунс 1
Стоунс затражио 1
од управе 1
управе да 1
напусти клуб, 1
клуб, међутим, 1
било одбијено. 1
одбијено. У 1
то потврђено 1
потврђено као 1
повреда предњег 1
предњег лигамента 1
лигамента десног 1
десног колена, 1
колена, друго 1
друго у 1
14 месеци. 1
месеци. У 3
У августу, 2
августу, је 1
трећи на 2
листи „Топ 1
„Топ 10“. 1
10“. У 1
августу, објавили 1
16. мејџор 1
мејџор сингл 1
сингл "Kagen 1
"Kagen no 1
no Tsuki", 1
Tsuki", са 1
са б-страном 1
б-страном "Kimi 1
"Kimi to 1
to Mirai 1
Mirai to 1
to Kanzen 1
Kanzen Douki" 1
Douki" коју 1
део сарадње 1
пројектом "РОБОТ 1
"РОБОТ Скандал". 1
Скандал". У 1
августу су 1
други сингл, 1
сингл, "Rock 1
"Rock Your 1
Your Body." 1
Body." У 1
У авиону 1
авиону има 1
три падобранца 1
падобранца и 1
пилота. У 2
У аграрном 1
аграрном друштву 1
друштву облик 1
облик владавине 1
био сведен 1
сведен само 1
избора шефа 1
шефа државе 1
— путем 1
путем насљеђивања 1
насљеђивања или 1
путем избора. 1
избора. У 2
У агрошумарству 1
агрошумарству се 1
као мађуредни 1
мађуредни засад 1
засад са 1
пољопривредним културама. 2
културама. У 1
У административном 3
административном погледу 1
погледу рејон 1
9 сеоских 1
општина, једну 1
једну варошицу 1
варошицу ( 1
административном смислу, 2
смислу, Мишелук 1
Мишелук припада 1
припада месној 1
заједници „Петроварадин“. 1
„Петроварадин“. У 1
смислу, Римски 1
Римски Шанчеви 1
Шанчеви су 1
заједнице „Клиса“. 1
„Клиса“. У 1
У Аеропуту 1
Аеропуту је 1
имао ознаку 2
ознаку Потез 1
Потез 29-2. 1
29-2. У 1
У аеротунелима 1
аеротунелима се 1
остварити сличност 1
условима кретања 1
кретања тела 1
тела кроз 1
кроз ваздух. 1
ваздух. УАЗ 1
УАЗ Хантер 1
Хантер представља 1
представља развој 1
развој другог 1
другог поколења 1
поколења уљановског 1
уљановског модела 1
модела УАЗ 1
УАЗ - 1
- 469 1
469 и 1
и УАЗ 1
УАЗ -3151. 1
-3151. У 1
У Аји 1
Аји се 1
замак Аја. 1
Аја. У 1
У активну 1
политику ушао 1
1862. У 4
У акцији 1
акцији која 1
успева захваљујући 1
захваљујући ангажовању 1
ангажовању Јасне 1
Јасне њени 1
њени другови 1
другови се 1
се уверавају 1
уверавају у 1
њену оданост. 1
оданост. У 1
У акцију 1
акцију затим 1
затим стижу 1
стижу још 1
два МH-47Е 1
МH-47Е али 1
припадницима „обичних“ 1
„обичних“ специјалаца. 1
специјалаца. У 1
У Албанији 1
врло цењена 1
цењена и 2
и називана 1
називана романтичним 1
романтичним именом 1
именом попут 1
попут „краљица 1
„краљица горштака“. 1
горштака“. У 1
У Албанији, 1
Албанији, ово 1
ово пециво 1
пециво се 1
зове бирек, 1
бирек, бурек 1
бурек или 1
или лакрор. 1
лакрор. У 1
У алексиначкој 1
алексиначкој гимназији 1
гимназији награђени 1
награђени су 1
му првим 1
првим наградама 1
наградама приповетка 1
приповетка Бегунци 1
Бегунци (1927), 1
(1927), роман 1
роман Последњи 1
Последњи сусрет 1
сусрет (1928), 1
(1928), спев 1
спев Безумник 1
Безумник и 1
и драма 1
драма Душица 1
Душица (1929). 1
(1929). У 1
У Алжиру, 1
Алжиру, на 1
пример, већину 1
чине арабизовани 1
арабизовани Бербери. 1
Бербери. У 1
У алувијалној 1
алувијалној равни 1
равни Поље 1
Поље прелази 1
село Остружањ. 1
Остружањ. У 1
У Аману 1
Аману постоји 1
постоји 20 2
20 универзитета. 1
универзитета. У 4
У Амардингену 1
Амардингену су 1
налазили када 1
је МАрлборо 1
МАрлборо добио 1
добио хитну 1
хитну поруку 1
поруку од 1
од принца 1
принца Еугена 1
Еугена да 1
да маршал 1
маршал Таљар 1
Таљар маршира 1
маршира са 1
35 000 2
војника кроз 1
кроз Црну 1
Црну шумуда 1
шумуда би 1
би појачао 1
појачао снаге 1
снаге маршала 1
маршала Марсина 1
Марсина и 1
и баварског 1
баварског изборника. 1
изборника. У 1
У амбуланти, 1
амбуланти, медицинска 1
сестра увија 1
увија Јумин 1
Јумин длан 1
длан и 1
девојчица наглашава 1
није јако 1
јако притисла 1
притисла чашу. 1
чашу. У 1
У Америку 1
Америку се 1
вратио 1961. 1
1961. У 3
У Америци 2
Америци – 1
– опсесија, 1
опсесија, у 1
света – 1
– чињеница.“ 1
чињеница.“ У 1
Америци се 1
са Чарлсом 1
Чарлсом Мунком, 1
Мунком, диригентом 1
диригентом Бостонског 1
Бостонског симфонијског 1
симфонијског оркестра, 1
оркестра, који 1
јако утицати 1
на Мехтину 1
Мехтину каријеру. 1
каријеру. У 1
У америчкој 1
америчкој терминологији, 1
терминологији, усвајање 1
усвајање се 1
прекида ако 1
а поништава 1
поништава се 1
веза након 1
тога прекине. 1
прекине. У 1
У Америчком 1
Америчком идолу 1
идолу су 1
често помагале 1
помагале једна 1
другој и 2
и изводиле 1
изводиле дуете. 1
дуете. У 1
У анархији, 1
анархији, која 1
више узимала 1
узимала маха, 1
маха, Нови 1
Пазар се 1
могао дићи 1
до некадашњег 1
некадашњег напретка. 1
напретка. У 1
У Андерлехту 1
Андерлехту је 1
имао 185 1
185 званичних 1
званичних наступа 1
35 голова 1
четири сезоне. 2
сезоне. У 2
У анкети 2
анкети коју 1
спровео спортски 1
спортски часопис 1
часопис Кикер, 1
Кикер, изгласан 1
најбољег новајлију 1
новајлију у 1
сезони 2009/10, 1
2009/10, од 1
колега професионалаца 1
професионалаца и 2
сезоне Бундеслиге. 1
Бундеслиге. У 1
анкети Центра 1
2013, 70,9% 1
70,9% испитаних 1
испитаних Шпанаца 1
Шпанаца се 1
се изјаснило 2
изјаснило као 2
као католици, 1
католици, 24,6% 1
24,6% се 1
као нерелигиозни, 1
нерелигиозни, док 1
је 2,4% 1
2,4% испитаника 1
испитаника навело 1
припадају некој 1
другој религији. 1
религији. У 1
У анлауту 1
анлауту су 1
користили гласови 1
гласови л, 1
л, п, 1
п, н 1
н који 1
почетку првобитних 1
првобитних речи. 1
речи. У 3
У Антибу 1
Антибу је 1
до сениорског 1
сениорског тима 1
играо другу 1
другу француску 1
француску лигу. 1
лигу. У 3
У античкој 1
међутим реч 1
драма обухватала 1
све позоришне 1
позоришне комаде, 1
комаде, трагичне, 1
трагичне, комичне, 1
комичне, и 1
све између 1
њих. У 4
У априлу 11
априлу 2006, 1
2006, Опен 1
стрит мап 1
мап Фондација 1
основана да 1
подстакне раст, 1
раст, развој 1
дистрибуцију бесплатних 1
бесплатних просторних 1
просторних података 1
обезбеди просторне 1
просторне податаке 1
податаке које 1
и дељење. 1
дељење. У 1
априлу 2011, 1
2011, град 1
покренуо систем 1
изнајмљивање бицикала, 1
бицикала, изграђено 1
150 станица, 1
станица, које 1
обезбеђивале више 1
1.000 бицикала. 1
бицикала. У 1
априлу 2014, 1
2014, ХТЦ 1
ХТЦ је 1
продаја порасла 1
за 12,7% 1
12,7% на 1
на 22,1 1
22,1 милијарду 1
милијарду долара, 1
најбржи раст 1
раст компаније 1
компаније од 1
2011. У 8
априлу 2018, 1
2018, Корејска 1
Корејска корпорација 1
и кованог 1
кованог новца 1
новца (Korean 1
(Korean Mint 1
Mint Corporation) 1
Corporation) израдила 1
израдила је 1
је комеморативне 1
комеморативне медаље 1
за ЕХО, 1
ЕХО, за 1
ширењу корејске 1
корејске културе 1
културе широм 1
света. У 3
априлу је 3
за ИТФ 1
ИТФ јуниорски 1
јуниорски тим. 1
тим. У 3
четврту титулу, 1
титулу, на 1
у Сарасоти. 1
Сарасоти. У 1
је Сименс 1
Сименс добио 1
добио поруџбину 1
поруџбину за 1
авиона. У 6
априлу организација 1
организација одржава 1
одржава годишњи 1
годишњи фестивал 1
фестивал под 1
називом Феста 1
Феста Конфедерада 1
Конфедерада како 1
би финансирала 1
финансирала гробље 1
гробље Кампо. 1
Кампо. У 1
априлу се 1
се Труро 1
Труро припрема 1
такмичењу Британија 1
Британија у 2
цвету, са 1
са цветним 1
цветним дисплејима 1
дисплејима и 1
и висећим 1
висећим коррпама 1
коррпама које 1
лета изложене 1
граду. У 2
У априлу, 1
априлу, Скандал 1
Скандал је 2
објавио осамнаести 1
осамнаести сингл 1
називом "Departure", 1
"Departure", б-страна 1
б-страна сингла 1
сингла "Rainy" 1
"Rainy" је 1
филму "The 1
"The Mortal 1
Mortal Instruments: 1
Instruments: City 1
City of 1
of Bones". 1
Bones". У 1
априлу следеће 1
покренуо истраживање 1
истраживање острва 1
на санкама. 1
санкама. У 1
априлу су 1
су ЕАМ 1
ЕАМ напустили 1
напустили Грчка 1
Грчка социјалистичка 1
социјалистичка партија 1
и Унија 1
Унија за 1
за народну 2
народну демократију. 1
демократију. У 1
У апсолутистичкој 1
апсолутистичкој монархији, 1
монархији, сматрао 1
је Ришеље, 1
Ришеље, не 1
имати места 1
за хугенотску 1
хугенотску државу 1
држави. У 3
У арапској 1
арапској и 1
и персијској 1
персијској поезији 1
поезији трепавице 1
трепавице се 1
сматрају оружјем 1
оружјем љубави 1
очи. У 1
У Арапској 1
Арапској кухињи, 1
кухињи, пиринач 1
пиринач је 1
је састојак 1
састојак многих 1
многих супа 1
супа и 1
и јела 1
са рибом, 1
рибом, живином, 1
живином, и 1
типовима меса. 1
меса. У 1
У арапском 2
језику карактеристичан 1
је троделни 1
троделни систем 1
систем броја 1
броја именице. 1
именице. У 1
типа показних 1
показних заменица. 1
заменица. У 1
У Арапском 1
Арапском свету 1
постоји безброј 1
безброј употреба 1
употреба за 1
за урме: 1
урме: од 1
од слаткиша, 1
слаткиша, додатка 1
додатка јелима, 1
јелима, пудинга, 1
пудинга, додатка 1
додатка хлебу, 1
хлебу, намаза, 1
намаза, сирупа, 1
сирупа, сирћета 1
сирћета и 1
и безалкохолних 1
пића. У 1
У Аргентини, 1
Аргентини, демонстрације 1
демонстрације се 1
се претвориле 1
у четвородневни 1
четвородневни генерални 1
штрајк. У 1
У аргентинском 1
аргентинском друштву, 1
друштву, углавном 1
мање поштовање 1
поштовање од 1
од Марадоне, 1
Марадоне, што 1
је посљедица 1
посљедица не 1
само његових 1
његових неуједначених 1
неуједначених наступа 1
репрезентацији, већ 1
класи, личности 1
и поријеклу. 1
поријеклу. У 1
У Аргонаутици, 1
Аргонаутици, краљ 1
краљ Ејет 1
Ејет обећава 1
обећава Јасону 1
Јасону златно 1
златно руно 1
руно ако 1
ако савлада 1
савлада Халкотауре, 1
Халкотауре, упрегне 1
упрегне их 1
у јарам 1
јарам и 1
и пооре 1
пооре њиву. 1
њиву. У 1
У Аркаму, 1
Аркаму, Артур 1
Артур се 1
смеје једној 1
једној шали 1
каже свом 1
свом психијатру 1
психијатру да 1
би разумела. 1
разумела. У 1
У Армији 1
Армији Јужног 1
Јужног крста, 1
крста, свака 1
свака јединица 1
има специјализовано 1
специјализовано возило 1
возило за 1
борбене кампање. 1
кампање. У 1
У арраи 1
арраи језицима, 1
језицима, операције 1
операције се 1
генерализују да 1
пријаве на 1
оба скалара 1
скалара и 1
и низа. 1
низа. У 1
У архитектонском 1
архитектонском смислу 1
смислу уочљив 1
утицај „пенсилванијског 1
„пенсилванијског стила”, 1
стила”, који 1
пројектовању спољних 1
спољних ћелија, 1
ћелија, које 2
наслањају на 1
на спољашњи 1
спољашњи зид 1
зид објекта, 1
објекта, тако 1
просторије допире 1
допире природна 1
природна светлост 1
и ваздух. 1
ваздух. У 1
У архитектури 2
архитектури сви 1
сви обично 1
користе део 1
део ранохришћанске 1
ранохришћанске и 1
и касноантичке 1
касноантичке архитектуре. 1
архитектуре. У 2
архитектури се 1
појављују пластични 1
пластични елементи 1
архитектура употребљава 1
употребљава сликарство 1
сликарство да 1
би имитирала 1
имитирала елементе 1
елементе грађевинарства 1
грађевинарства (сводови, 1
(сводови, ребра, 1
ребра, пиластери), 1
пиластери), ка 1
ка повећању 1
повећању утисака 1
утисака на 1
на посматрача. 1
посматрача. У 1
У архитектури, 1
архитектури, у 1
у Хрушчовљево 1
Хрушчовљево доба 1
углавном фокусирало 1
фокусирало на 1
на функционални 1
функционални дизајн, 1
дизајн, за 1
веома кичастог 1
кичастог стила 1
стила Стаљинове 1
Стаљинове епохе. 1
епохе. У 2
У аспекту 1
аспекту ратничке 1
ратничке богиње 1
богиње се 1
приказује са 1
стрелом. У 1
У астрономији, 1
астрономији, елевација 1
елевација се 1
дефинисање угаоног 1
угаоног положаја 1
положаја небеског 1
небеског тела 1
вертикалној равни, 1
тачку из 1
се посматра. 1
посматра. У 1
У Асуру 1
Асуру су 1
подигнути храмови 1
храмови богу 1
богу Асуру 1
Асуру и 1
и богу 1
богу времена 1
времена Ададу. 1
Ададу. У 1
У асцедентном(подизање 1
асцедентном(подизање нивоа 1
нивоа воде) 1
воде) правцу 1
правцу долази 1
до обогаћивања 1
обогаћивања хумусног 1
хумусног хоризонта 1
хоризонта са 1
са Fe(OH)3 1
Fe(OH)3 и 1
и MgO2 1
MgO2 који 1
се таложе 2
таложе у 1
виду рђастих 1
рђастих талога 1
талога на 1
на структурним 1
структурним агрегатима 1
агрегатима у 1
виду зрна 1
зрна орштајна. 1
орштајна. У 1
У атару 5
атару Белог 1
Белог Потока 1
Потока има 1
више извора 1
и кладенаца: 1
кладенаца: Кладенац 1
Кладенац Лимчиште, 1
Лимчиште, чесма 1
чесма код 1
код Шамак, 1
Шамак, Заиров 1
Заиров кладенац, 1
кладенац, Лековитица, 1
Лековитица, Чумбура 1
Чумбура - 1
- испод 1
испод Турског 1
Турског забела. 1
забела. У 1
атару је 1
било 34 1
34 целих 1
целих поданичких 1
поданичких сесија. 1
сесија. У 1
села Глоговца 1
Глоговца Топоничка 1
Топоничка река 1
са Драгушом, 1
Драгушом, која 1
образује од 1
броја периодичних 1
периодичних токова 1
токова који 1
који извиру 1
извиру углавном 1
ниском развођу 1
развођу ка 1
ка Јелашничкој 1
Јелашничкој реци. 1
реци. У 2
села јављају 1
повремени потоци 1
теку са 1
са брда 1
брда Стражевице. 1
Стражевице. У 1
села постоји 1
или кладенаца, 1
кладенаца, неки 1
њих носе 1
носе називе: 1
називе: „Кладенац 1
„Кладенац код 1
код баче”, 1
баче”, „Турски 1
„Турски кладенац”, 1
кладенац”, „Висока 1
„Висока чесма”, 1
чесма”, „Јака 1
„Јака вода” 1
вода” итд. 1
итд. У 12
У Атини 1
Атини је 1
је сазвана 1
сазвана народна 1
скупштина, на 1
требало судити 1
судити Фокиону 1
Фокиону и 1
његовим друговима. 1
друговима. У 1
У атомским 1
атомским јединицама 1
јединицама могућа 1
могућа промена 1
вредности бездимензионог 2
бездимензионог би 1
у варијацији 1
варијацији брзине 1
брзине светлости. 1
светлости. У 1
У Аустралији, 1
Аустралији, Вилсонова 1
улогама као 1
као Тоула 1
Тоула на 1
на СБС 1
СБС комедијској 1
комедијској серији 1
серији Пица 1
Пица и 1
различити ликови, 1
ликови, укључујући 1
укључујући Луци, 1
Луци, Дебела 1
Дебела Менди 1
Менди и 1
и Карла 2
Карла Бангс 1
Бангс на 1
на скицираној 1
скицираној комедији 1
комедији серије 1
серије Забити 1
Забити се. 1
се. У 3
У аустралијској 1
аустралијској војсци 1
20. стољећа 1
стољећа када 1
је замијенио 1
замијенио аутомат 1
аутомат Ф1. 1
Ф1. У 1
У Аустрији 1
Аустрији похађају 1
похађају школу 1
школу дјеца 1
из преко 2
преко 160 2
160 земаља 1
земаља свијета. 1
свијета. У 1
У аустријским 1
аустријским документима 1
документима о 1
о Кочиној 1
Кочиној крајини 2
крајини налазимо 1
налазимо податке 1
које учествовао 1
учествовао из 1
око Баточине. 1
Баточине. У 1
У Аустрију 2
Аустрију је 1
отишао септембра 1
1944. У 12
Аустрију се 1
на постдипломске 1
студије туберкулозе 1
плућа код 1
код чувеног 1
чувеног професора 1
професора Најсера. 1
Најсера. У 1
У аутобусу 1
аутобусу се, 1
до Србиња 1
Србиња осим 1
осим играча 1
играча тискало 1
тискало преко 1
100 навијача. 1
навијача. У 1
У А. 1
А. Фотић 1
Фотић (Прир.) 1
(Прир.) Приватни 1
Приватни живот 1
у освит 1
освит модерног 1
модерног доба, 1
доба, (pp. 1
(pp. 377–99). 1
377–99). У 1
У африци 1
африци су 1
успешно потисну 1
потисну гарнизоне, 1
гарнизоне, које 1
би повремено 1
повремено успоставили 1
успоставили нормански 1
нормански краљеви 1
краљеви Сицилије. 1
Сицилије. У 1
У Ашањи 1
Ашањи су 1
први људи 1
људи 1855. 1
1855. У 1
У Ашхарацујцу 1
Ашхарацујцу („Јерменска 1
(„Јерменска географија”) 1
географија”) из 1
9. вијека 1
вијека Арцах 1
Арцах се 1
девета од 1
петнаест покрајина 1
покрајина Јерменског 1
Јерменског краљевства. 1
краљевства. У 1
У Багемиловом 1
Багемиловом прегледу 1
прегледу претходне 1
претходне анализе, 1
анализе, он 1
налази да 2
се Бела 1
Бела Кула 1
Кула реч 1
реч 'он 1
'он је 1
је стигао' 1
стигао' може 1
може раздвојити 1
раздвојити у 1
0, 2, 1
2, 3, 1
3, 5, 1
5, или 1
или 6 2
6 слогова 1
слогова у 1
се анализа 1
анализа користи. 1
користи. У 1
У Бадахшану 1
Бадахшану су 1
задржали годину 1
дана, током 1
се Марко 1
Марко опорављао 1
од болести. 1
болести. У 7
У базама 1
базама се 1
не раствара, 1
раствара, а 1
слабо реагује 1
са растопом 1
растопом алкалија. 1
алкалија. У 1
У базилици 1
базилици је 1
постављена мермерна 1
мермерна табла, 1
табла, којом 1
обележава место 1
смрти светог 1
светог Ћирила, 1
Ћирила, Методијевог 1
Методијевог брата, 1
ту умро 1
умро 869. 1
869. године. 1
године. У 16
У Баји 1
више песничких 1
песничких имена, 1
имена, који 1
своје стихове 1
стихове објављују 1
објављују по 1
српским књижевним 1
часописима највише 1
највише између 1
између 1860—1870. 1
1860—1870. У 1
У бајци 1
бајци се 1
се наилази 2
на контраст: 1
контраст: лепо-глупо; 1
лепо-глупо; ружно-паметно. 1
ружно-паметно. У 1
У Бакнангу 1
Бакнангу је 1
постављено постројење 1
развој авионских 1
авионских мотора. 1
мотора. У 3
У балканским 1
балканским ратовима 2
ратовима српски 1
српски војни 1
санитет био 1
важан функционални 1
функционални део 1
и војске, 1
као активна 1
активна подршка 1
у здравственом 1
здравственом обезбеђењу 1
обезбеђењу свих 1
великих битака 1
битака које 1
је извојевала 1
извојевала Краљевина 1
Краљевина Србије 1
њеним савезницима. 1
савезницима. У 1
У Банат 1
Банат су 1
1941. У 11
У Банату 2
Банату је 1
јулу формирано 1
формирано 9 1
9 партизанских 1
партизанских одреда: 1
одреда: Александровачки, 1
Александровачки, Мокрински, 1
Мокрински, Кикиндски, 1
Кикиндски, Меленачки, 1
Меленачки, Куманачки, 1
Куманачки, Карађорђевачки, 1
Карађорђевачки, Петровградско-стајићевски, 1
Петровградско-стајићевски, Драгутиновачки 1
Драгутиновачки и 1
Први јужнобанатски 1
јужнобанатски НОП 1
НОП одред, 1
одред, са 1
укупно 240 1
240 бораца. 1
бораца. У 13
Банату се 1
добро носио 1
носио са 1
са прво 1
са кугом 1
кугом (из 1
(из Влашке) 1
Влашке) и 1
и разбојништвима 1
разбојништвима које 1
до 1813. 1
1813. У 1
У Бања 1
Бања Луку 1
Луку су 1
и долазили 1
долазили учени 1
учени лекари 1
лекари из 1
У Бањој 2
Луци је 1
Луци постоје 1
добри услови 1
развој ватерполо 1
ватерполо спорта, 1
спорта, такође 1
и општине 1
Српској имају 1
имају услове 1
за ватерполо 1
ватерполо спорт 1
спорт (сезонског 1
(сезонског типа) 1
типа) али 1
нема активних 1
активних клубова. 1
клубова. У 6
У Баранду 1
Баранду ће 1
и роде, 1
роде, птице 1
птице познате 1
својој верности 1
верности и 1
и оданости 1
оданости својој 1
својој врсти 1
врсти и 1
свом пребивалишту. 1
пребивалишту. У 1
У бароку 1
бароку долази 1
до дубоке 1
дубоке промене 1
промене свих 1
свих књижевних 1
књижевних врста. 1
врста. У 3
У Басконији 1
Басконији је 1
2014. У 5
У Бачкој 1
Барањи су 1
успостављене градске 1
и среске 1
среске војне 1
војне команде. 1
команде. У 1
У башти 1
башти „Занатског 1
„Занатског дома“ 1
дома“ давали 1
су „Коштану“, 1
„Коштану“, представили 1
представили је, 1
са публиком. 1
публиком. Убедио 1
Убедио је 1
је Реја 1
Реја да 2
полаже полиграф 1
полиграф у 1
оквиру интервјуа 1
за „Плејбој“. 1
„Плејбој“. Убедио 1
Убедио ју 1
постане плесачица 1
плесачица у 1
једном кабареу, 1
кабареу, где 1
и Кандињо 1
Кандињо поново 1
поново срести. 1
срести. Убеђена 1
Убеђена да 1
све опростио, 1
опростио, да 1
као раније, 1
раније, Марина 1
Марина оставља 1
оставља Николу 1
се Павлу. 1
Павлу. У 1
У Бежанији 1
Бежанији се 1
дана играо 1
играо фудбал, 1
фудбал, а 1
потом прослава 1
прослава победника 1
победника завршавала 1
завршавала увече 1
са драмских 1
драмских и 1
и фолклорним 1
фолклорним програмом 1
програмом и 1
гледањем филмова 1
првом бежанијском 1
бежанијском биоскопу. 1
биоскопу. У 1
У Белгији 1
и Холандији 1
Холандији бургундски 1
бургундски стил 1
значио уживање 1
и доброј 1
доброј храни. 1
храни. У 1
У Белгији, 1
Белгији, односно 1
Фландрији и 1
и Валонији, 1
Валонији, заузимао 1
друго и 1
четврто мјесто. 1
мјесто. У 1
У белешкама 1
белешкама се 1
служио италијанским 1
италијанским и 1
и нашим 1
нашим језиком. 1
језиком. У 1
У белешки 1
белешки од 1
од Јуровскога 1
Јуровскога стоји 1
разишао густи 1
густи дим 1
дим у 1
тој малој 1
малој просторији 1
просторији уочили 1
се меци 1
меци одбили 1
одбили од 1
од корсета 1
корсета две 1
велике кнегињице. 1
кнегињице. У 1
У белоруском 1
белоруском и 1
и прешовском 1
прешовском русину 1
русину слова 1
слова ⟨ё⟩ 1
⟨ё⟩ и 1
и ⟨е⟩ 1
⟨е⟩ су 1
су одвојена 1
нису заменљива. 1
заменљива. У 1
У бенду 2
бенду је 1
научио певати 1
певати доста 1
доста њихових 1
њихових песама. 1
песама. У 3
бенду су 1
наступали и 1
црни музичари 1
музичари што 1
било непојмљиво. 1
непојмљиво. У 1
У Београд 5
Београд долази 1
службом 1881. 1
1881. У 1
прешао из 3
Шапца око 1
око 1846. 1
1846. У 5
Београд се 3
вратила 2000. 1
2000. У 4
вратио 1923. 1
1923. У 5
из Крушевца 1
Крушевца преселио 1
преселио 1990. 1
1990. У 8
Београду, 8. 1
У Београду 12
Београду борави 1
борави од 1
1931. У 2
рођен 1868. 1
1868. У 1
био дизајнер 1
дизајнер великог 1
броја стамбених 1
објеката до 1
рата. У 12
је Борка 1
Борка уписала 1
уписала Српску 1
Српску краљевску 1
краљевску школу, 1
1907. У 1
врхунац смртности 1
смртности био 1
био 1910. 1
1910. У 2
је Гајрет 1
Гајрет носио 1
носио његово 1
име (1927). 1
(1927). У 1
је гђа 1
гђа Вана 1
Вана Јанић 1
Јанић 1938. 1
1938. У 7
1884. У 1
прво радио 1
приватни учитељ 1
учитељ деце 1
из угледних 1
угледних кућа, 1
кућа, да 1
би 1861. 1
1861. У 1
студирала Глумачко-балетску 1
Глумачко-балетску школу 1
код Јелене 1
Јелене Пољакове 1
Пољакове (1926), 1
(1926), након 1
постала соло 1
соло играчица. 1
играчица. У 1
Београду Милош 1
тренира кошарку, 1
кошарку, као 1
екипи Партизана. 1
Партизана. У 1
Београду му 1
такође живи 2
брат Драган 1
Драган са 1
породицом. У 1
су табле 1
табле са 1
са називима 1
називима улица 1
улица дизајниране 1
различите начине; 1
начине; неки 1
неки дизајни 1
дизајни табли 1
табли су 1
више одређених 1
одређених општина, 1
општина, као 1
за насеља, 1
насеља, постоји 1
означава улицу 1
улицу чији 1
назив подложан 1
подложан промени. 1
промени. У 2
У берлинском 1
берлинском кварту 1
кварту Кладов 1
Кладов једна 1
њему. У 2
У Берлину 1
Берлину му 1
изграђен споменик. 1
споменик. У 2
У Беседи 1
Беседи се 1
даље одаје 1
одаје признање 1
признање војсци, 1
војсци, чији 1
напори донели 1
донели уједињење 1
уједињење и 1
и остварење 1
остварење историске 1
историске правде. 1
правде. У 1
У Бечу 7
Бечу је 3
је 1873. 1
1873. У 1
је Алекандра 1
Алекандра добила 1
добила хладан 1
хладан пријем. 1
пријем. У 1
Бечу је, 1
међутим, Моцарт 1
Моцарт постао 1
постао свестан 1
свестан неких 1
неких богатих 1
богатих могућности, 1
зато одлучио 1
тамо настани 1
настани као 1
слободни извођач 1
извођач и 2
композитор. У 2
постигао велике 1
успехе оперетама 1
оперетама међу 1
су најзнаменитије 1
најзнаменитије „Кнегиња 1
„Кнегиња чардаша“ 1
чардаша“ (1915.), 1
(1915.), „Грофица 1
„Грофица Марица“ 1
Марица“ (1924) 1
(1924) и 1
и „Циркуска 1
„Циркуска принцеза“ 1
принцеза“ (1926). 1
(1926). У 1
Бечу се 1
јавио војном 1
војном савјету, 1
савјету, али 1
али наређено 1
наређено му 2
остане затворен 1
свом стану, 1
умро 21. 1
21. октобра/1. 1
октобра/1. У 1
Бечу су 1
га дочекали 1
дочекали с 1
с пажњом 1
и признали 1
му духовну 1
духовну власт, 1
само привремено. 1
привремено. У 1
Бечу током 1
током образовања, 1
образовања, стиче 1
стиче пријатељство 1
пријатељство професора 1
професора Лоренца 1
Лоренца Штајна, 1
Штајна, који 1
је подстицао 1
подстицао да 1
изучавањем "народно-економских" 1
"народно-економских" наука. 1
наука. У 5
У Библији, 1
Библији, Ксеркс 1
Ксеркс се 1
именом Ахазеур. 1
Ахазеур. У 1
У Библији 1
Библији се 1
се 44 1
44 пута 1
помиње назив 1
назив „ковчег 1
„ковчег Божји” 1
Божји” ( 1
). У 16
У Библиотеци 1
запослено 480 1
480 људи. 1
људи. У 10
У библиотеци 3
библиотеци је 1
садржај литературе 1
литературе прилагођењ 1
прилагођењ узрасту. 1
узрасту. У 1
библиотеци најтраженије 1
најтраженије су 1
школске лектире 1
лектире и 1
и белетристика. 1
белетристика. У 1
У Библиотеци, 1
Библиотеци, поред 1
поред директора, 1
директора, ради 1
ради пет 1
пет стручних 1
стручних радника 1
радника (три 1
(три дипломирана 1
дипломирана библиотекара 1
библиотекара и 1
два књижничара) 1
књижничара) и 1
један хигијеничар. 1
хигијеничар. У 1
поново среће 1
са Стеф 1
Стеф и 1
и наговара 1
наговара је 1
присуствује забави 1
кући братства. 1
братства. Уб 1
Уб извире 1
страни Великог 1
Великог Белега. 1
Белега. Убијања 1
Убијања Срба 1
у Бугојну 1
Бугојну је 1
током Јуна, 1
Јуна, Јула 1
Јула и 1
и Августа 1
Августа 1941. 1
1941. Убијање 1
Убијање бескорисних 1
бескорисних менталних 1
менталних пацијената 1
пацијената се 2
убрзо проширило 1
проширило из 1
окупиране Пољске 1
области саме 1
саме Немачке 1
Немачке које 1
биле близу 1
са Пољском, 1
Пољском, вероватно 1
вероватно јер 1
су нацистичке 1
нацистичке вође 1
СС официри 1
официри из 1
области били 1
били најупознатији 1
најупознатији са 1
тиме шта 1
Пољској. У 1
У Бијељини 1
Бијељини такође 1
Српско културно 1
културно умјетничко 1
умјетничко друштво 1
друштво „Велика 1
„Велика Обарска”. 1
Обарска”. Убијена 1
Убијена је 1
једној литији 1
литији у 1
Риму порађала 1
порађала и 1
и запрепаштени 1
запрепаштени народ, 1
народ, када 1
то видео, 1
видео, ју 1
је убио. 1
убио. Убијени 1
Убијени муслимани 1
муслимани нису 1
нису сахрањивани 1
сахрањивани па 1
је Неготино 1
Неготино прекрио 1
прекрио смрад 1
смрад лешева 1
лешева што 1
допринело ширењу 1
ширењу разних 1
разних заразних 1
болести. Убијен 1
Убијен је 9
јула 1991., 1
1991., око 1
око 13.30 1
13.30 сати, 1
прилазима приградском 1
приградском осјечком 1
осјечком насељу 1
насељу Тењи, 1
Тењи, заједно 1
с још 1
двоје особа. 1
особа. Убијен 1
августа 1290. 1
1290. Убијен 1
је 602. 1
602. године 2
побуни византијске 1
војске. Убијен 1
младић (Александар 1
(Александар Видов) 1
Видов) који 1
је одречно 1
одречно одговорио 1
декларише као 2
као Србин 1
по националности. 1
националности. Убијен 1
након битке, 1
бекства. Убијен 1
под неразјашњеним 1
неразјашњеним околностима. 1
околностима. Убијен 1
28. години, 1
години, после 1
краће дискусије 1
дискусије са 1
бившим боксером 1
боксером Радованом 1
Радованом Радусиновићем 1
Радусиновићем у 1
пуцњави 12. 1
1995. Убијен 1
атентату КГБ-а 1
Минхену. Убијен 1
домогне Тира. 1
Тира. Убијен 1
Убијен од 1
његовог слуге, 1
слуге, Картона. 1
Картона. Убијеном 1
Убијеном Али-паши 1
Али-паши је 1
је одрубљена 1
одрубљена глава 1
и однета 1
однета султану 1
султану у 1
у Истанбул. 1
Истанбул. Убијен 1
Убијен са 2
групом Срба 1
у подрум 1
подрум Миленка 1
Миленка Виле 1
Виле 5. 1
1992. Убијен 1
сином Митром 1
Митром у 1
Доњем Маловану 1
Маловану 3. 1
1992. Убила 1
Убила су 1
га два 1
његова сина, 1
у Јерменију. 1
Јерменију. Убили 1
Убили су 2
су 13 1
и ранили 1
ранили 57 1
57 радника. 1
радника. Убили 1
и непокретног 1
непокретног старца 1
старца Срету 1
Срету Тривића. 1
Тривића. Убинас 1
најактивнији вулкан 1
вулкан у 1
у Перуу; 1
Перуу; мале 1
мале експлозивне 1
ерупције догађале 1
догађале су 1
просечном стопом 1
стопом једне 1
једне ерупције 1
ерупције сваких 1
сваких двадесет 1
године. Убио 1
Убио га 3
је младожења. 1
младожења. Убио 1
је Наполеонов 1
Наполеонов нећак, 1
нећак, Пјер 1
Пјер Бонапарте 1
Бонапарте у 1
једној свађи. 1
свађи. Убио 1
припадник Ал 1
Ал Џихада. 1
Џихада. У 1
У биомасу 1
биомасу се 1
такође убрајају 1
убрајају биљни 1
животињски материјали 1
производње различитих 1
различитих влакана 1
хемикалија. У 1
У бирачке 1
бирачке спискове 1
спискове било 1
је уписано 3
уписано 7.036.303 1
7.036.303 бирача, 1
бирача, на 1
изашло 5.034.440 1
5.034.440 бирача 1
бирача или 1
или 71,49%. 1
71,49%. У 1
У БИРС-у 1
БИРС-у се 1
се уврштавају 1
уврштавају акције 1
30 емитената 1
емитената у 1
од испуњења 1
испуњења услова 1
броја емитената. 1
емитената. Убиства 1
Убиства су 2
најчешће вршена 1
вршена хладним 1
хладним оружјем, 2
оружјем, да 1
не троши 2
троши бојева 1
бојева муниција 1
муниција и 1
не чују 1
чују плотуни. 1
плотуни. Убиства 1
су описана 1
телевизијским вестима, 1
вестима, што 1
навело Емила 1
Емила Лашона, 1
Лашона, запосленог 1
уметничкој галерији, 1
галерији, да 1
можда инсценирана 1
инсценирана да 1
као уметничка 1
власништву мултимилионера 1
мултимилионера Фредија 1
Фредија Холста. 1
Холста. Убиство 1
Убиство је 1
можда део 1
део абориџанског 1
абориџанског ритуала. 1
ритуала. Убиство 1
Убиство краља 1
је узбуркало 1
узбуркало целокупну 1
целокупну југословенску 1
југословенску јавност. 1
јавност. Убиство 1
Убиство момка 1
и дјевојке, 1
дјевојке, Србина 1
Србина Бошка 1
Бошка Бркића 1
Бркића и 1
и Муслиманске 1
Муслиманске Адмире 1
Адмире Исмић 1
Исмић (види 1
(види и 1
и Ромео 1
Јулија у 1
у Сарајеву), 1
Сарајеву), који 1
1993. Убиство 1
Убиство око 1
људи спроведено 1
маја 1942 1
1942 Raul 1
Raul Hilberg, 1
Hilberg, La 1
La Destruction 1
Destruction des 1
des Juifs 1
Juifs d'Europe, 1
d'Europe, é, 1
é, « 1
« Folio 1
Folio »-histoire, 1
»-histoire, 2006, 1
2006, tome 1
tome II. 1
II. Убиство 1
Убиство породице 1
породице Романов 1
Романов догодило 1
1918. Убиство 1
Убиство цареве 1
цареве супруге 1
такође планирало, 1
планирало, али 1
државна тајна, 1
тајна, да 1
избегле политичке 1
политичке последице. 1
последице. У 2
У битку 1
пошао без 1
иједног војводе 1
својом пратњом 1
пратњом пре 1
стварне битке 1
и дошло. 1
дошло. У 1
У битци 1
битци на 1
на Нилу 1
Нилу египатска 1
египатска војска 1
била тешко 1
тешко поражена. 1
поражена. Убиће 1
Убиће вас 1
вас чим 1
чим вас 1
вас погледају“. 1
погледају“. У 1
У БиХ 1
БиХ постоје 1
и летне 1
летне и 1
зимске дестинације 1
дестинације с 1
с континуитетом 1
континуитетом у 1
у туризму 1
туризму током 1
године. Убица 1
Убица бежи 1
бежи без 1
без откупнине 1
откупнине и 1
тражи лекарску 1
помоћ. Убица 1
Убица двадесетседмогодишњи 1
двадесетседмогодишњи Стеван 1
Стеван Вукобратовић, 1
Вукобратовић, покушао 1
убиства да 1
је брзом 1
брзом интервенцијом 2
интервенцијом полиције 1
полиције ухапшен. 1
ухапшен. Убица 1
Убица је 1
син тајкуна 1
тајкуна из 1
из Њујорка, 1
Њујорка, и 1
и социопата. 1
социопата. Убице 1
Убице би 1
или пролазиле 1
пролазиле кроз 1
сам јарак 1
јарак пуцајући 1
пуцајући са 1
метра, или 2
би стајале 1
стајале на 1
врху ископине 1
ископине и 1
и одоздо 1
одоздо пуцали 1
на жртве. 1
жртве. Убице 1
Убице завереника 1
завереника прозвани 1
прозвани су 1
су проклетницима 1
проклетницима и 1
и светогрдницима. 1
светогрдницима. Убице 1
Убице никада 1
нису пронађене. 1
пронађене. У 1
У бици 18
за Брестовску 1
Брестовску тврђаву 1
тврђаву нацисти 1
изгубили 5% 1
5% снага 1
у инвазији 1
инвазији на 1
СССР. У 1
однео велику 2
победу. У 3
16 припадника 1
припадника ВРС. 1
ВРС. У 1
погинуло између 2
између 800 1
800 и 1
и 900 1
900 Француза, 1
Француза, међу 1
био Ален 1
Ален де 1
де Тинтенијац, 1
Тинтенијац, један 1
од комнданата 1
комнданата и 1
700 Енглеза. 1
Енглеза. У 1
убијен француски 1
француски командант 1
командант Жубер. 1
Жубер. У 1
убијен Џон 1
Џон Грејам, 1
Грејам, који 1
ланцу шкотског 1
шкотског командовања. 1
командовања. У 1
један византијски 1
византијски одред 1
одред Константина 1
Константина Коломана. 1
Коломана. У 1
код Коронеје 1
Коронеје 446. 1
446. п. 1
е. Атињани 1
били поражени, 1
нису изгинули 1
изгинули били 1
заробљени. У 1
код Ладе 1
Ладе Персијанци 1
победили јонску 1
јонску флоту 1
успешно су 1
су окончали 1
окончали побуну. 1
побуну. У 1
код Тел 1
Тел ел 1
ел Кабира, 1
Кабира, Урабијева 1
Урабијева армија 1
армија доживела 1
је фијаско 1
фијаско (13. 1
(13. септембар 1
септембар 1882. 1
1882. У 2
код Хитина 1
Хитина уништена 1
војска Краљевине. 1
Краљевине. У 1
бици која 5
је уследила, 3
уследила, Ватац 1
уследила, погинуо 1
бугарски цар, 1
његови војници 1
повуку. У 1
одиграла међу 1
међу браћом, 1
браћом, Гармадон 1
Гармадон је 1
тамо преобрати 1
у биће 1
биће без 1
без живота, 1
живота, моћно 1
моћно и 1
и бесмртно. 1
бесмртно. У 1
следи Михајло 1
Михајло од 1
од Твера 1
Твера побјеђује 1
побјеђује монголску 1
монголску војску 1
и заробљава 1
заробљава жену 1
жену Јуријеву 1
Јуријеву жену. 1
жену. У 1
на Куманову 1
Куманову командовао 1
пут рањен. 1
рањен. У 3
бици су 2
са немачке 1
стране учествовали 1
учествовали „Гнајзенау“, 1
„Гнајзенау“, „Шарнхорст“ 1
„Шарнхорст“ и 1
и „Нирнберг“." 1
„Нирнберг“." У 1
учествовале и 1
вођством Вакхина. 1
Вакхина. У 1
близини вароши 1
језеро Вахтопана 1
Вахтопана које 1
популарно одмаралиште 1
одмаралиште међу 1
локалним становништвом. 1
становништвом. У 1
близини варошице 1
варошице налази 1
се слано 1
језеро Редбери. 1
Редбери. У 1
је Нардермер, 1
Нардермер, први 1
први природни 1
Низоземској. У 1
аеродром. У 2
близини је 4
и кафана 1
кафана Спуж, 1
Спуж, мала 1
мала лађарска 1
лађарска кафана 1
кафана названа 1
по лађарском 1
лађарском знаку 1
знаку (спужасти 1
(спужасти кљун 1
кљун лађе). 1
лађе). У 1
планина Ком 1
Ком (1.003), 1
(1.003), која 1
је југоисточни 1
југоисточни завршетак 1
завршетак масива 1
масива Велебит. 1
Велебит. У 1
острво Мухерес 1
Мухерес (Острво 1
(Острво жена) 1
из Канкуна 1
Канкуна стиже 1
стиже трајектом. 1
трајектом. У 1
близини Малолотје 1
Малолотје се 1
налази вештачко 1
језеро Хаwане 1
Хаwане које 1
представља привремено 1
привремено станиште 1
многе врсте 1
стално станиште 1
врсте барских 1
барских птица- 1
птица- гуске, 1
гуске, жутокљуне 1
жутокљуне патке, 1
патке, корморане. 1
корморане. У 1
близини Парка 1
Парка науке 1
и Еко 1
Еко парка 1
се „Ранч 1
„Ранч Ада”. 1
Ада”. У 1
близини потока 1
потока Влаовице, 1
Влаовице, где 1
су виногради, 1
виногради, било 1
по предању, 2
предању, старо 1
насеље. У 3
близини Санкт 1
Санкт Галена 1
Галена постоји 1
један аеродром. 1
постојала "просјачка 1
"просјачка фарма", 1
фарма", на 1
су "професионални" 1
"професионални" просјаци 1
просјаци живели 1
живели током 1
током хладнијег 1
хладнијег дела 1
иначе су 1
обилазили земљу. 1
земљу. У 5
села протиче 1
протиче поток 1
поток Гилип. 1
Гилип. У 1
близини се 10
налази ауто 1
ауто камп 1
камп Јабуков 1
Јабуков цвет. 1
цвет. У 1
летња позорница. 1
позорница. У 1
и налазиште 2
налазиште поташе. 1
поташе. У 1
парк Мангаберајс 1
Мангаберајс (Parque 1
(Parque das 1
das Mangabeiras), 1
Mangabeiras), толико 1
сопствени интерни 1
интерни аутобуски 1
аутобуски сервис. 1
сервис. У 1
и Фухеис, 1
Фухеис, који 1
претежно хришћански 1
хришћански град. 1
град. У 8
једна опсерваторија. 1
опсерваторија. У 1
налази Културни 1
центар Србије. 1
Србије. У 11
налази најнижа 1
најнижа тачка 1
тачка ужег 1
ужег градског 1
подручја (66 1
(66 метара 1
надморске висине). 1
висине). У 1
село Лчашен 1
Лчашен које 1
које датира 1
бронзаног доба. 1
доба. У 4
близини тениске 1
тениске хале 1
и централних 2
централних спортских 1
спортских игралишта 1
игралишта налази 1
се пикник 1
пикник простор, 1
простор, опремљен 1
двадесет зиданих 1
зиданих роштиља, 1
роштиља, чесмом, 1
чесмом, дрвеним 1
дрвеним столовима 1
столовима и 1
и клупама. 1
клупама. У 1
близини утврђења 1
утврђења се 1
налазе остаци 4
остаци већег 1
већег насеља 1
истог периода. 1
периода. У 2
се парохијски 1
дом. У 1
У блиској 3
блиској будућности 3
будућности људи 1
и ванземаљци 1
ванземаљци ће 1
борити заједно 1
заједно против 1
против глактичког 1
глактичког криминала. 1
криминала. У 1
будућности научници 1
надају да 1
бити пронађен 1
пронађен и 1
тиме спречене 1
спречене било 1
какве штетне 1
по околину, 1
околину, али 1
самог човека. 1
човека. У 1
будућности се 4
се планира 1
планира увођење 1
увођење гасне 1
гасне мреже 1
и водовода. 1
водовода. У 1
У Блоку 1
Блоку 45 1
45 налази 1
десетина спортских 1
спортских терена, 1
терена, погодних 1
погодних за 2
за фудбал, 1
фудбал, кошарку, 1
кошарку, рукомет, 1
рукомет, тенис 1
остале спортове, 1
спортове, а 1
одлично опремљен 1
и ограђен. 1
ограђен. У 1
У бојењу 1
бојењу графа, 1
графа, скуп 1
скуп грана 1
боја морају 1
буду несуседне 1
несуседне тако 1
формирају подударање. 1
подударање. У 1
У боју 2
боју је 1
и Ибрахим-пашин 1
Ибрахим-пашин син, 1
син, Осман-бег. 1
Осман-бег. У 1
боју је, 1
по Протићу, 1
Протићу, погинуло 1
погинуло најмање 1
најмање 600 1
600 Арнаута 1
Арнаута док 1
Срби имали 3
имали преко 1
120 мртвих 1
рањених. У 2
У Боки 1
Боки которској 1
которској је 1
почетку 1918. 1
1918. У 6
У болници 4
болници испред 1
испред собе 1
собе пацијенткиње 1
пацијенткиње је 1
постављен стражар 1
да никог 1
никог не 1
не пушта 1
пушта унутра, 1
унутра, па 1
ни лекаре. 1
лекаре. У 1
болници је 1
као стражар, 1
стражар, чувајући 1
чувајући медицинску 1
медицинску опрему 1
од пљачкаша, 1
пљачкаша, радила 1
и Канађанка 1
Канађанка Џозефина 1
Џозефина (Џо) 1
(Џо) Вајтхед 1
Вајтхед која 1
окупације Србије, 1
Србије, добровољно 1
добровољно сарађивала 1
са Шкотском 1
Шкотском женском 1
женском болницом. 1
болницом. У 1
У болници, 1
болници, Одов 1
Одов крвни 1
притисак иде 1
иде доле 1
доле и 1
Улрик бламира 1
бламира себе 1
десило, сматрајући 1
Одом. У 1
болници раде 1
раде искључиво 1
искључиво лекари 1
лекари специјалисти, 1
специјалисти, међу 1
и субспецијалиста 2
субспецијалиста (10) 1
(10) доктора 1
наука (2), 1
(2), стручних 1
стручних сарадника-асистената 1
сарадника-асистената на 1
факултету (3), 1
(3), магистара 1
магистара (8) 1
(8) и 1
и примаријуса 1
примаријуса (5). 1
(5). У 1
болници се 2
предност интравенском 1
интравенском лоразепаму. 1
лоразепаму. У 1
У болничком 1
болничком протоколу 1
протоколу Болничког 1
Болничког центра 1
центра број 1
1 Ниш, 1
Ниш, од 1
У Болтону 1
Болтону је 1
постао миљеник 1
миљеник навијача, 1
навијача, али 1
ипак отишао 1
из Болтона 1
Болтона на 1
сезоне 2007-08, 1
2007-08, као 1
претходно најавио. 1
најавио. У 1
У Болчу 1
Болчу је 1
парохија VI 1
платежне класе 1
класе са 1
гробљем. У 2
У Бону 2
Бону је 1
утицај познатог 1
познатог мајстора 1
мајстора хирургије 1
хирургије Филипа 1
Филипа Франца 1
Франца вон 1
вон Валтера, 1
Валтера, који 1
у Дифенбаху 1
Дифенбаху препознао 1
препознао духовиту 1
духовиту особу 1
особу генијалног 1
генијалног дара 1
дара за 1
за хирургију 1
и слободног 1
слободног мишљења. 1
мишљења. У 1
Бону ме 1
ме смао 1
смао да 1
стекао многе 1
многе пријатеље 1
и поштоваоце 1
поштоваоце већ 1
и Валтеров 1
Валтеров омиљени 1
омиљени ученик, 1
ученик, који 2
тешке финансијске 1
ситуације, помогао 1
помогао својом 1
својом препоруком 1
постане доктор 1
доктор руске 1
руске принцезе 1
принцезе Проташове, 1
Проташове, којој 1
обавио операцију 1
операцију ока. 1
ока. У 1
У борбама 7
нестало 13 1
13 српских 1
уништено 11 1
11 објеката. 1
објеката. У 3
вођене 5–8. 1
5–8. У 1
вођене на 1
фронту значајну 1
има 13. 1
13. пешадијски 1
пук “Хајдук 1
“Хајдук Вељко” 1
Вељко” у 1
саставу Друге 1
Друге армије, 1
има главну 1
у пробоју 1
пробоју Солунског 1
Солунског фронта. 1
фронта. У 1
борбама најуспешнији 1
најуспешнији су 1
били Војновић, 1
Војновић, Пећанац, 1
Пећанац, браћа 1
браћа Влаховићи 1
Влаховићи и 1
Јован Радовић. 1
Радовић. «У 1
«У борбама 1
партизанима страдале 1
страдале су 1
су манастирске 1
манастирске зграде 1
у намерно 1
намерно изазваним 1
изазваним пожарима. 1
пожарима. У 1
са побуњеним 1
побуњеним племством 1
племством тешко 1
је рањен. 1
борбама с 1
с Бугарима, 1
Бугарима, само 1
на Грљенским 1
Грљенским положајима, 1
положајима, у 1
једном батаљону 1
батаљону пука 1
15 официра, 1
рат, преживело 1
је 3, 1
3, а 1
војника примирје 1
дочекало само 1
само 200 1
200 храбрих 1
храбрих бораца. 1
У борби 15
борби би 1
би Ахилеј 1
Ахилеј био 1
био убио 1
убио Енеју 1
Енеју да 1
није избавио 1
избавио Посејдон, 1
Посејдон, обавивши 1
обавивши га 1
га густом 1
густом маглом, 1
маглом, јер 1
њему судбином 1
судбином одређено 1
једном влада 1
влада Тројанцима. 1
Тројанцима. У 1
борби вођеној 1
вођеној до 1
поднева браниоци 1
браниоци Кадињаче 1
Кадињаче нису 1
дозволили непријатељу 1
у Ужице. 1
Ужице. У 1
борби да 1
избегну задње 1
значило аутоматски 1
аутоматски елиминацију 1
елиминацију из 1
лиге следеће 1
сезоне, Мајлс 1
је убацивао 2
убацивао веома 1
битне тројке. 1
тројке. У 1
у Славонији, 2
Славонији, нарочито 1
нарочито огорчене 1
са моћном 1
моћном досељеном 1
досељеном породицом 1
породицом Гисинговаца, 1
Гисинговаца, што 1
је сиромашило 1
сиромашило земљу. 1
опстанак, „од 1
„од немила 1
немила до 1
до недрага”, 1
недрага”, живот 1
живот га 1
рано приморао 1
се школује 1
школује и 1
будућу професију 1
професију вајара 1
вајара „у 1
„у којој 1
је мануелност 1
мануелност важна 1
важна вештина”. 1
вештина”. У 1
од Доминика 1
Доминика Тима 1
Тима (6:3, 1
(6:3, 3:6, 1
3:6, 5:7), 1
5:7), чиме 1
управо Аустријанац 1
Аустријанац заменио 1
заменио на 1
месту АТП 1
АТП листе. 1
листе. У 2
за Улог, 1
Улог, својим 1
својим пушкомитраљезом 1
пушкомитраљезом је 1
успешно штитио 1
штитио напад 1
напад бораца 1
бораца Првог 1
Првог црногорског 1
црногорског батаљона. 1
батаљона. У 3
борби је, 1
према извештају 2
извештају заповедника 1
Србије генерала 1
генерала Фелбера, 1
Фелбера, избачено 1
избачено из 1
строја 93 1
93 немачка 1
немачка војника, 1
НОВЈ имале 1
имале 6 1
6 погинулих 1
7 рањених 1
У борби, 1
борби, која 1
развила на 1
на Годоминском 1
Годоминском пољу 1
пољу код 1
код Смедерева, 1
Смедерева, турска 1
је потучена 1
потучена са 1
са осетним 1
осетним губицима. 1
губицима. У 1
борби користи 1
зубе а 1
једном ухвати 1
ухвати непријатеља 1
непријатеља зубима, 1
зубима, стисак 1
стисак не 1
не попушта 1
попушта чак 1
ни ако 1
га противник 1
противник убије. 1
убије. У 1
борби пред 1
пред улазом 1
град, испред 1
испред Ху 1
Лао градских 1
градских врата, 1
врата, се 1
водила да 1
да тада 1
највећа битка 1
историји Кине. 1
Кине. У 2
против страха 1
страха мајке 1
махом служе 1
служе објашњавањем 1
објашњавањем ситуација 1
су изазивале 1
изазивале страх, 1
страх, као 1
и суочавањем 1
суочавањем преплашене 1
преплашене деце 1
тим ситуацијама. 1
ситуацијама. У 1
са надмоћнијим 1
надмоћнијим шпанским 1
шпанским снагама 1
снагама заробљен 1
је 1594. 1
1594. У 1
борби стрелци 1
су сјахивали 1
сјахивали и 1
и дејствовали 1
дејствовали пред 1
пред фронтом 1
фронтом или 1
би противничке 1
противничке витезове 1
витезове пре 1
пре судара 1
судара обесхрабрили 1
обесхрабрили и 1
и омели 1
омели дејство 1
дејство њихових 1
њихових стрелаца. 1
стрелаца. У 1
борби су 3
били статични 1
статични пошто 1
њих очекивало 1
пруже сталну 1
сталну паљбу 1
паљбу из 1
из заклона. 1
заклона. У 2
нарочито истакли 1
истакли одреди 1
одреди под 1
вођством младог 1
краља Душана. 1
Душана. У 2
У борбу 1
Турака ступају 1
ступају Срби 1
и Албанци 1
неки се 1
придружују аустријској 1
војсци Силвија 1
Силвија Пиколоминија 1
Пиколоминија која 1
која надире 1
надире ка 1
ка Скопљу. 1
Скопљу. У 1
У Боровцу 1
Боровцу је 1
било 76 1
76 хришћанских 1
три муслиманске 1
муслиманске породице. 1
породице. У 5
У борској 1
борској цркви 1
налази фреска 1
три рудара 1
у клечећем 1
клечећем положају, 1
су творци 1
творци рудника: 1
рудника: Феликс 1
Феликс Хофман 1
Хофман (научни), 1
(научни), Фрања 1
Фрања Шистек 1
Шистек (технички) 1
(технички) и 1
Вајферт (финансијски). 1
(финансијски). У 1
У Босанској 1
Босанској Крупи 1
Крупи покољ 1
покољ је 1
почео нешто 1
раније 26. 1
време Турци 1
Турци добили 1
добили једног 1
једног новог 1
новог присталицу, 1
присталицу, човека 1
човека јаке 1
воље, али 1
али ретко 1
ретко себичног 1
себичног и 1
и правог 1
правог циника. 1
циника. У 1
обновљени сукоби 1
сукоби Угарске 1
У ботаници 1
ботаници је 1
је палисадно 1
палисадно биљно 1
биљно ткиво 1
ткиво састављено 1
истих паренхимских 1
паренхимских ћелија, 1
ћелија, повезано 1
повезано на 1
од коља. 1
коља. У 1
У боци 2
боци би 1
налазио хранљиви 1
хранљиви бујон. 1
бујон. У 1
боци (бочици) 1
(бочици) се 1
налази гас 1
гас (плин) 1
(плин) под 1
притиском који 1
својим сагоревањем 1
сагоревањем треба 1
ствара потребну 1
потребну температуру 1
температуру (топлоту). 1
(топлоту). У 1
У бочним 2
бочним вертикалним 1
вертикалним зидовима 1
зидовима пруге 1
пруге налазе 1
се намоти 1
намоти статора 1
статора који 1
напајају трофазним 1
трофазним наизменичним 1
наизменичним системом 1
системом напона 1
стварају линеарно 1
линеарно електро 1
електро магнетно 1
поље дуж 1
дуж пруге. 1
пруге. У 1
бочним страницама 1
страницама ове 1
зграде смештене 1
су канцеларије 1
власништву државне 1
администрације. У 1
У бразилским 1
бразилским кишним 1
кишним шумама 1
шумама мрави 1
мрави уз 1
помоћ епифитних 1
епифитних биљака 1
биљака граде 1
граде своје 1
своје мравињаке 1
мравињаке на 1
на стаблима 1
стаблима и 1
дрвећу, често 1
метара. У 6
У Бразилу 2
Бразилу дуготрајни 1
дуготрајни процес 1
као abertura, 1
abertura, тј. 1
тј. У 17
Бразилу је 1
рагби почео 1
игра још 1
19. столећа. 1
столећа. Убраја 1
Убраја се 1
у нон-Хоџгинове 1
нон-Хоџгинове лимфоме 1
лимфоме ( 1
У браку 7
са Улрик 1
Улрик Пуп 1
Пуп од 1
2001. У 4
браку није 1
имао порода, 1
порода, а 1
а сродницима 1
сродницима је 1
само 20.000 1
20.000 круна. 1
круна. У 1
са Меланијом 1
Меланијом Трифунац 1
Трифунац рођеном 1
рођеном Чокрљан, 1
Чокрљан, изродио 1
изродио је 1
сви образовани 1
образовани били 1
угледна места 1
друштву заузели. 1
заузели. У 1
Миланом Теодосијевићем 1
Теодосијевићем Зорка 1
Зорка је 1
родила шесторо 1
сва преминула. 1
преминула. У 1
Џоном Робинсоном; 1
Робинсоном; биолошка 1
биолошка мајка 1
мајка Џуди, 1
Џуди, Пени 1
Пени и 1
Вила Робинсона. 1
Робинсона. У 1
браку су 2
добили четири 1
ћерке. У 3
провели десет 1
У Братунцу 1
Братунцу се 1
организацији општине 1
општине одржава 1
Међународни сајам 1
сајам пољопривреде, 1
пољопривреде, прехрамбене 1
прехрамбене индустрије 1
туризма „Дани 1
„Дани малине”. 1
малине”. "У 1
"У Брауновим 1
Брауновим рукама 1
рукама кућа, 1
кућа, која 1
тога доминирала 1
доминирала имањем, 1
имањем, постала 1
део пажљиво 1
пажљиво створеног 1
створеног пејзажа 1
пејзажа у 1
види очима 1
очима сликара, 1
сликара, а 1
њен дизајн 1
је неодвојив 1
неодвојив од 1
дизајна врта." 1
врта." У 1
У брдско-планинским 1
брдско-планинским пределима 1
пределима присутан 1
до 1300 1
1300 метара. 1
У Бремену 1
Бремену је 1
првобитна српска 1
брвнара подигнута 1
подигнута непосредно 1
после сеобе. 1
сеобе. Убрзано 1
Убрзано су, 1
све авионе 1
авионе интегрисани 1
интегрисани системи 1
системи пасивне 1
пасивне заштите, 1
заштите, на 1
бази IC 1
IC „мамаца“. 1
„мамаца“. Убрзање 1
Убрзање од 1
100 km/h 1
km/h купе 1
купе верзија 1
верзија постиже 1
за 7,5 1
7,5 секунди, 1
секунди, а 1
достигне максималну 1
226 km/h. 1
km/h. Убрзање 1
Убрзање представља 1
представља промену 1
промену брзине 1
у инфинитезималном 1
инфинитезималном временском 1
временском интервалу. 1
интервалу. Убрзо, 1
Убрзо, Ајзберн 1
Ајзберн је 1
снимио (до 1
(до тада) 1
тада) најпопуларнији 1
најпопуларнији и 1
и најслушанији 1
најслушанији албум 1
албум „Fool 1
„Fool Control” 1
Control” (ЦД/МЦ) 1
(ЦД/МЦ) што 1
бенд способан 1
расте, и 1
многе могућности 1
музичком бизнису. 1
бизнису. Убрзо 1
Убрзо Врховни 1
суд Украјине 1
Украјине поништава 1
поништава резултате 1
резултате избора. 1
избора. Убрзо 1
Убрзо га 1
га жена 1
жена напушта, 1
напушта, отац 1
налази пред 1
пред новим 1
новим почетком, 1
почетком, али 1
оптерећен горчином. 1
горчином. Убрзо 1
Убрзо Деметрије 1
Деметрије враћа 1
враћа део 1
некадашње моћи. 1
моћи. Убрзо, 1
Убрзо, добија 1
добија саопштење 1
саопштење телефоном 1
телефоном да 1
саслушање у 1
недељу. Убрзо 1
Убрзо долази 1
до конфликта, 1
конфликта, у 1
вези престола 1
престола између 1
њих двојце, 1
двојце, што 1
што условљава 1
условљава да 1
да Лициније, 1
Лициније, тада 1
тада владар 1
владар источног 1
дела царства, 1
царства, поново 1
поново хришћане 1
хришћане категорише 1
категорише изван 1
изван ивице 1
ивице закона. 1
закона. Убрзо 1
Убрзо затим 6
затим басиста 1
басиста Тај 1
Тај Замора 1
Замора напушта 1
напушта састав, 1
састав, а 1
а Алекс 1
Алекс Барето 1
Барето га 1
замењује. Убрзо 1
је руска 2
руска влада 1
влада упутила 1
упутила циркуларну 1
циркуларну ноту 1
ноту европским 1
европским представницима 1
представницима којом 1
од цивилизованих 1
цивилизованих европских 1
европских држава 2
држава тражила 1
се заложе 1
заложе за 1
живот хришћана 1
царству. Убрзо 1
затим НАТО 1
НАТО авиони 1
авиони укључили 1
у операције 1
операције дотура 1
дотура хране 1
хране великим 1
великим транспортним 1
транспортним авионима 1
авионима муслиманским 1
муслиманским енклавама. 1
енклавама. Убрзо 1
затим отпочела 1
нова совјетска 1
совјетска офанзива 1
учествовале четири 1
четири армијске 1
армијске групе 1
на широком 1
широком фронту 1
фронту нападале 1
нападале преко 1
реке Нарев 1
Нарев из 1
правца Варшаве. 1
Варшаве. Убрзо 1
затим умро 1
је Урош, 1
Урош, цар 1
цар без 2
без власти, 1
власти, кога 1
није наследио 2
престолу. Убрзо 1
затим унапређен 1
у команданта 1
4. ловачке 1
ескадриле 52. 1
52. ловачке 1
ловачке групе. 1
групе. Убрзо 2
Убрзо заузима 1
заузима луку 1
25 Антигонових 1
Антигонових бродова. 1
бродова. Убрзо 1
Убрзо и 1
и Ондреј 1
Ондреј бежи 1
из манастира. 1
манастира. Убрзо 1
Убрзо је 28
запажен као 1
као храбар 1
храбар борац 1
добар политички 1
политички радник. 1
радник. Убрзо 1
вода око 1
око немачких 1
немачких бродова 1
бродова напросто 1
напросто кипела 1
кипела од 1
многобројних британских 1
британских граната, 1
граната, а 1
а погоци 1
погоци су 1
су падали 1
падали и 1
по бродовима. 1
бродовима. Убрзо 1
Волдемор освојио 1
Министарство Магије 1
Магије и 1
почео поново 1
поново прогонити 1
прогонити чаробњаке 1
чаробњаке нормалског 1
нормалског порекла. 1
порекла. Убрзо 1
и монтирана 1
монтирана база 1
база на 1
аеродрому Шепурине 1
Шепурине где 1
стално боравило 2
боравило између 1
12 америчких, 1
америчких, и 1
толико хрватских 1
хрватских официра. 1
официра. Убрзо 1
постао аскета, 1
аскета, окупљајући 1
окупљајући око 1
себе групу 1
групу монаха 1
монаха укључујући 1
брата Петра, 1
Петра, на 1
имању близу 1
градића Анесија 1
Анесија на 1
на црноморској 1
црноморској обали. 1
обали. Убрзо 1
насељу добила 1
назив "Далматинска" 1
"Далматинска" према 1
према регионалном 1
регионалном пореклу 1
пореклу већине 1
већине колониста. 1
колониста. Убрзо 1
царском Константинопољу 1
Константинопољу због 1
због трвења 1
трвења са 1
са Јерменима. 1
Јерменима. Убрзо 1
моћно турско 1
турско царство 1
царство приграбило 1
приграбило и 1
остатак грчких, 1
грчких, као 1
и латинских 1
латинских и 1
словенских поседа 1
Балкану. Убрзо 1
је Напуљ 1
Напуљ уживао 1
уживао такву 1
такву аутономију 1
аутономију да 1
чак сам 1
сам ковао 1
новац. Убрзо 1
организована скупштина 1
скупштина клуба 1
подршку градских 1
градских и 1
и клупских 1
клупских структура 1
структура он 1
2016. Убрзо 1
и „Сточарско-земљорадничка 1
„Сточарско-земљорадничка селекциона 1
селекциона задруга“. 1
задруга“. Убрзо 1
остварен контакт 1
домороцима према 1
били сумњичави 1
сумњичави и 1
и оштри. 1
оштри. Убрзо 1
на 77 1
77 мјесту, 1
великој групи 1
стигла 14 1
иза Метјуа 1
Метјуа Хејмана, 1
Хејмана, који 1
одспринтао Бонена. 1
Бонена. Убрзо 1
је побуњено 1
побуњено крило 1
крило предвођено 1
предвођено Стевановићем 1
Стевановићем и 1
и Михаиловићем, 1
Михаиловићем, са 1
још 7 1
7 посланика 1
посланика 14. 1
Равној Гори 1
Гори основало 1
основало Српски 1
Српски демократски 1
демократски покрет 1
покрет обнове, 1
обнове, и 1
своје мандате, 1
мандате, и 1
у посланичком 1
посланичком клубу 1
клубу са 1
Новом Србијом 1
Србијом Велимира 1
Велимира Илића. 1
Илића. Убрзо 1
поновно страдао. 1
страдао. Убрзо 1
почасна грађанка 1
грађанка Српске 1
Српске Камењице. 1
Камењице. Убрзо 1
лични саветник 1
саветник царице 1
царице и 1
и напунио 1
напунио политичка 1
политичка места 1
места својим 1
својим кандидатима. 1
кандидатима. Убрзо 1
постао тако 1
тако значајан 1
значајан да 1
византијском рату 1
рату настојале 1
га задрже 2
задрже или 1
или привуку. 1
привуку. Убрзо 1
почела регрутација 1
регрутација и 1
пољским и 1
и литванским 1
литванским грађанима. 1
грађанима. Убрзо 1
почео постизати 1
постизати добре 1
резултате. Убрзо 1
прикључен раду 1
првом екипом, 1
екипом, док 1
краја такмичарске 1
такмичарске 2016/17. 1
2016/17. Убрзо 1
проблем решен 1
решен и 1
изведена како 1
треба. Убрзо 1
је продор 1
продор Руса 1
Руса зауставила 1
зауставила коњица 1
коњица маршала 1
маршала Мираа 1
Мираа и 1
омогућила повлачење 1
повлачење француске 1
војске. Убрзо 1
следила и 2
наредба Хитлер 1
Хитлер и 2
и Мусолини 1
Мусолини да 1
број концентрационих 1
логора (логора 1
(логора смрти), 1
смрти), или 1
речено читав 1
систем логора 1
логора оснује 1
оснује у 1
у поробљеним 1
поробљеним деловима 1
Европе. Убрзо 1
до подијума 1
подијума и 1
у Бахреину 1
Бахреину заузевши 1
заузевши друго 1
место. Убрзо 1
у Марату 1
Марату настала 1
настала побуна 1
побуна сиромашних 1
сиромашних који 1
срушили готово 1
цео град, 1
га запалили. 1
запалили. Убрзо 1
пожару изгорела 1
изгорела статуа. 1
статуа. Убрзо 1
ухваћен један 1
један могући 1
могући починилац, 1
починилац, на 1
пала сумња; 1
сумња; Петар 1
Петар Киш 1
из Столног 1
Столног Београда. 1
Београда. Убрзо 1
Убрзо му 1
му откривају 1
откривају хернију 1
хернију лумбалног 1
лумбалног диска, 1
диска, због 1
морао паузирати 1
паузирати четири 1
месеца. Убрзо 1
Убрзо након 50
након демо 1
демо издања, 1
издања, неки 1
неки ентузијасти 1
ентузијасти су 1
открили да, 1
да, манипулишући 1
манипулишући конфигурационим 1
конфигурационим фајловима, 1
фајловима, већина 1
већина "веома 1
"веома високих" 1
високих" графичкa 1
графичкa подешавања 1
подешавања (обично 1
(обично резервисаних 1
за ДЕКС10( 1
ДЕКС10( Убрзо 1
након доласка, 1
доласка, у 1
Петрограду излазе 1
излазе Дубновљеви 1
Дубновљеви радови 1
штампи, укључујући 1
водећи руски-јеврејски 1
руски-јеврејски магазин 1
магазин Воскход. 1
Воскход. Убрзо 1
након избора, 1
избора, фуџимористи 1
фуџимористи су 1
одмах почели 1
да политичку 1
политичку нападају 1
нападају председника 1
председника Кучинског, 1
Кучинског, започињући 1
започињући два 1
опозив против 1
против председника; 1
председника; неуспели 1
неуспели покушај 1
покушај 2017. 1
2017. Убрзо 1
јачих непријатељских 1
напада српски 1
српски устаници 1
устаници под 1
командом Јездимира 1
Јездимира Дангића 1
Дангића губе 1
губе Дрињачу, 1
Дрињачу, а 1
а Дангић 1
Дангић се 1
погоршања односа 1
између Ђукановића 1
Ђукановића и 1
и Дангића. 1
Дангића. Убрзо 1
смрти, клуб 1
организује турнир, 1
турнир, у 1
најбољег играча. 1
играча. Убрзо 1
смрти предложено 1
њену част, 1
част, под 1
овим фондом, 1
фондом, оснује 1
оснује библиотека 1
библиотека књига 1
и кувању. 1
кувању. Убрзо 1
овог објављивања, 1
објављивања, Спорт 1
Интерактив је 1
ојачао своју 1
за онлине 1
онлине трговце 1
трговце на 1
мало понудивши 1
понудивши Фудбалског 1
Фудбалског менаџер-а 1
менаџер-а 2009 1
2009 путем 1
путем еСелерт-а 1
еСелерт-а ( 1
( Убрзо 2
Софију са 1
са састанка 1
састанка 14. 1
са Хитлером, 1
Хитлером, цар 1
цар Борис 1
од очигледног 1
очигледног срчаног 1
удара 28. 1
1943. Убрзо 1
након потписивања, 1
потписивања, османске 1
османске снаге 2
напредују на 1
деловима фронта. 1
фронта. Убрзо 1
након путовања, 1
путовања, Вашингтон, 1
Вашингтон, је 1
помоћ Парка, 1
Парка, објавио 1
објавио Најудаљенији 1
Најудаљенији човек 1
човек 1913. 1
1913. Убрзо 1
и присаједињења 1
присаједињења Топличког 1
Топличког округа 1
округа Краљевини 1
Краљевини Србији, 1
Србији, Мијаило 1
Мијаило Проловић 1
Проловић и 1
поп Вујица 1
Вујица Симоновић 1
Симоновић се 1
посредници и 1
и организатори 1
организатори првог 1
насељавања, којим 1
обухваћено 2.100 1
2.100 задруга 1
задруга од 1
30 чланова. 2
чланова. Убрзо 1
дужност, председник 1
председник Визкара 1
Визкара је 1
сузбије корупцију 1
Перуу, предлажући 1
предлажући референдум 1
референдум око 1
око законодавне 1
законодавне власти 1
и финансирања 1
финансирања избора 1
избора 28. 1
2018. Убрзо 2
сукоба форензичка 1
форензичка група 1
група састављена 1
и белоруских 1
белоруских форензичара 1
форензичара извршила 1
анализу над 1
над телима 1
телима убијених 1
убијених терориста. 1
терориста. Убрзо 1
тога, Абу 1
Абу Суфјан 1
Суфјан је 1
је устао 1
својим људима: 1
људима: „Људи 1
„Људи Курејшија, 1
Курејшија, управо 1
управо ћу 1
вам дати 1
дати изјаву 1
се плашим 1
плашим да 1
до Мухамеда. 1
Мухамеда. Убрзо 1
тога, Гот 1
тридесет четири 1
четири Zlatý 1
Zlatý slavík 1
slavík награде, 1
награде, додељене 1
додељене најпопуларнијем 1
најпопуларнијем уметнику 1
уметнику године. 1
године. Убрзо 1
тога, Грејс 1
Грејс напушта 1
породицу када 1
њој напокон 1
напокон успоставља 1
успоставља ред. 1
ред. Убрзо 1
тога, децембра 1
године, формиран 1
за Пећ, 1
Пећ, који 1
саставу овог 4
овог Покрајинског 1
Покрајинског комитета. 1
комитета. Убрзо 1
тога, доктор 1
доктор Браун 1
Браун мора 1
да отпутује 1
отпутује и 1
и Тита 1
и Педро 2
Педро користе 1
користе прилику 1
воде љубав 1
смире своје 1
своје узбуктале 1
узбуктале страсти. 1
страсти. Убрзо 1
тога због 1
немогућности стварања 1
једног јаког 1
јаког државног 1
државног центра, 1
центра, образовано 1
пет територијалних 1
територијалних јединица, 1
јединица, о 1
којима нас 1
обавештава Порфирогенит 1
Порфирогенит у 1
свом чувеном 2
чувеном спису 1
спису „ 1
„ Убрзо 2
тога, измењено 1
измењено издање 1
издање те 1
књиге изашло 1
под другим 1
другим именом: 1
именом: „Biziaren 1
„Biziaren ikurrak“ 1
ikurrak“ (Симболи 1
(Симболи живота). 1
живота). Убрзо 1
из теоријске 1
примењене математике, 1
јуну 1921. 1
1921. Убрзо 1
је обновљено. 1
обновљено. Убрзо 1
тога, је 1
са Лилином 1
Лилином млађом 1
млађом сестром 1
сестром Кристином. 1
Кристином. Убрзо 1
тога, марширао 1
марширао је 1
војницима до 1
положаја где 1
их брзо 1
брзо опколиле 1
опколиле коалиционе 1
коалиционе трупе; 1
трупе; Мармонт 1
Мармонт се 1
тада предао, 1
предао, како 1
било договорено. 1
договорено. Убрзо 1
тога, међутим, 1
међутим, одељења 1
одељења социологије 1
социологије су 1
су елиминисана 1
елиминисана (као 1
(као „буржоаска 1
„буржоаска псеудо 1
псеудо – 1
– наука“). 1
наука“). Убрзо 1
тога, наступали 1
на Carling 1
Carling Stage 1
Stage на 1
на Reading 1
Reading & 1
& Leeds 1
Leeds фестивалу 1
фестивалу који 1
организован само 1
мање познате 1
познате или 1
или непознате 1
непознате групе. 1
тога њен 1
преминуо, а 1
мајком вратила 1
на Хидро. 1
Хидро. Убрзо 1
14. априла, 1
априла, радници 1
радници "ТТТ" 1
"ТТТ" (Телекомуникације 1
(Телекомуникације и 1
и пошта) 1
пошта) започели 1
су штрајк 1
штрајк у 2
Атини, који 1
проширио широм 1
земље. Убрзо 1
тога, одбила 1
аутобусу белом 1
белом путнику. 1
путнику. Убрзо 1
тога одлази 1
одлази до 2
до Блумквистове 1
Блумквистове куће, 1
куће, намеравајући 1
му изјави 1
изјави љубав 1
и преда 2
преда му 1
му Божићни 1
Божићни поклон, 1
дугогодишњом љубавницом 1
љубавницом и 1
пословном партнерком 1
партнерком Ериком 1
Ериком Берjер, 1
Берjер, баца 1
баца поклон 1
у смеће 1
смеће и 1
и одлази. 2
одлази. Убрзо 1
тога, одлази 1
рат. Убрзо 2
постају један 1
најбољих руских 1
руских клубова. 1
клубова. Убрзо 1
тога, примећено 1
примећено је 1
је бацање 1
бацање још 1
једне бомбе 1
подручју Божков, 1
Божков, која 1
вероватно пала 1
шуму, а 1
а отприлике 1
у 02.30 1
02.30 у 1
правцу Лохотина, 1
Лохотина, забележена 1
бука мотора 1
позване ватрогасне 1
ватрогасне јединице 1
у погођена 1
погођена подручја. 1
подручја. Убрзо 1
тога, само 1
само месец 1
касније, исте 1
године, излази 1
излази друг 1
друг број 1
број Пријатеља 1
Пријатеља под 1
називом Хармонија 1
Хармонија у 1
земљи бедака. 1
бедака. Убрзо 1
појавили софткор 1
софткор часописи 1
часописи са 1
са геј 1
геј порнографијом 1
порнографијом и 1
приказују потпуно 1
голе моделе, 1
моделе, од 1
са ерекцијом. 1
ерекцијом. Убрзо 1
тога Терамен 1
Терамен је 1
са екстремним 1
екстремним члановима 1
члановима владе. 1
владе. Убрзо 1
дошао гитариста 1
гитариста Крис 1
Крис Стејн, 1
Стејн, који 1
са Деби. 1
Деби. Убрзо 1
у Подофицирској 1
Подофицирској школи 1
формиран актив 1
актив КПЈ, 1
КПЈ, који 1
партијском организацијим 1
организацијим у 1
Требињу. Убрзо 1
2007. Убрзо 1
тога, Хусрев-паша 1
Хусрев-паша оболева 1
умире. Убрзо 1
тога, шведско 1
шведско становништво 1
становништво Оландских 1
Оландских острва 1
делу архипелага 1
архипелага обратило 1
обратило се 1
се Шведској 1
Шведској са 1
анексију острва. 1
острва. Убрзо 1
треће удаје, 1
удаје, сулатнија 1
сулатнија Хатиџе 1
Хатиџе умире, 1
умире, а 1
познат. Убрзо 1
након усвајања 1
усвајања Волден 1
Алан се 1
се разводе. 1
разводе. Убрзо 1
успеха Blue 1
Blue Monday, 1
Monday, New 1
New Order 1
Order избацују 1
избацују сингл 1
сингл "Confusion", 1
"Confusion", који 1
августу 1983. 1
1983. Убрзо 1
са авионом 1
авионом Икарус 1
Икарус 451М 1
451М у 1
у конструкторској 1
конструкторској групи 1
групи бр.9 1
бр.9 се 1
са пројектовањен 1
пројектовањен новог 1
новог млазног 1
млазног авиона 1
Икарус S 1
S 451M 1
451M "Зоља". 1
"Зоља". Убрзо 1
након фебруарског 1
фебруарског пуча 1
пуча 1948. 1
1948. Убрзо 1
формирања Адриан 1
Адриан Порумбоиу 1
Порумбоиу је 1
преузео клуб 1
одмах променио 1
променио боје 1
из беле 1
и плаве 1
жуту и 1
и зелену, 1
зелену, исте 1
користи његова 1
његова компанија. 1
компанија. Убрзо 1
ћерку Сатоко 1
Сатоко (1947. 1
(1947. године), 1
године), напушта 1
са Томие 1
Томие Јамазаки, 1
Јамазаки, удовицом 1
удовицом чији 1
муж преминуо 1
свега десет 1
десет дана 3
дана брака. 1
брака. Убрзо 1
о добијању 1
добијању Нобелове 1
награде, Смут 1
Смут се 1
гост диригент 1
диригент марширајућег 1
марширајућег бенда 1
бенда Универзитета 1
Калифорнији јер 1
представљена кореографијска 1
кореографијска заступљеност 1
заступљеност Великог 1
Великог праска 1
праска на 1
на полувремену 2
полувремену једне 1
једне фудбалске 1
фудбалске утакмице. 1
утакмице. Убрзо, 1
Убрзо, наоружани 1
наоружани Тенпени 1
Тенпени долази 1
и неуспешно 1
неуспешно покупава 1
покупава да 1
упуца Карла. 1
Карла. Убрзо 1
Убрзо напуштају 1
и Љубљану 1
Љубљану и 1
и селе 1
се Радету 1
Радету пружиле 1
пружиле нове 1
нове пословне 2
пословне прилике. 1
прилике. Убрзо, 1
Убрзо, неко 1
неко зло 1
зло почиње 1
прогони Албион. 1
Албион. Убрзо 1
Убрзо ничу 1
ничу друге 1
друге партије, 1
партије, као 1
нпр. Убрзо 1
Убрзо они 1
постају и 2
носиоци војне 1
војне силе; 1
силе; кметови 1
кметови су 1
искључиво пешаци. 1
пешаци. Убрзо 1
Убрзо Павле 1
Павле Брановић 1
Брановић прелази 1
страну Византије 1
Византије против 1
против Бугарског 1
Бугарског царства. 1
царства. Убрзо 1
Убрзо по 5
ослобођењу Цариграда, 1
Цариграда, Теодора 1
је монаху 1
монаху Арсенију 1
Арсенију наложила 1
наложила да 2
језик преведе 1
преведе дело 1
о геометрији 1
геометрији персијског 1
персијског научника 1
научника Ел-Занатија. 1
Ел-Занатија. Убрзо 1
оснивању покренут 1
часопис Домаћица, 1
Домаћица, гласило 1
гласило Женског 1
Женског друштва, 1
друштва, први 1
часопис покренут 1
Србији. Убрзо 1
свом уласку 1
уласку на 1
терен, Бабић 1
асистирао Николи 1
Николи Нешовићу 1
Нешовићу за 1
победу домаћег 1
домаћег тима 1
сусрету. Убрзо 1
Убрзо после 4
наставио сукоб 1
између Франсое 1
Франсое и 1
Карла V. 1
V. Турско 1
Турско продирање 1
продирање у 1
Угарску дирну 1
дирну у 1
у савест 1
савест Европе, 1
Европе, па 1
многи хабзбуршки 1
хабзбуршки противници 1
противници осетише 1
осетише побуђени, 1
побуђени, да 1
им олакшају 1
олакшају положај. 1
положај. Убрзо 1
после оспобођења 1
оспобођења земље, 1
земље, дошло 1
и сnортска 1
сnортска друштва. 1
друштва. Убрзо, 1
Убрзо, после 1
после својих 1
својих гљива, 1
гљива, Видак 1
напустио војску 1
објављује свој 1
свој чувени 1
чувени Кодекс 1
Кодекс који 1
саставио још 1
још 1952. 1
1952. Убрзо 1
тога амерички 1
амерички ловачки 1
остали далеко 1
далеко иза 1
иза њега. 1
њега. Убрзо 1
после уласка 1
уласка бугарских 1
бугарских јединица 1
територију Србије, 1
Србије, видело 1
видело се 1
нова окупациона 1
окупациона управа 1
управа жели 1
жели што 1
брже да 1
изврши процес 1
процес денационализације. 1
денационализације. Убрзо 1
Убрзо потом 6
потом Дикинсон 1
из Андла 1
Андла због 1
је уринирао 1
уринирао на 1
на директорову 1
директорову вечеру. 1
вечеру. Убрзо 1
другим Словенцима 1
Словенцима био 1
Србију. Убрзо 1
у редакцију 1
редакцију већ 1
већ реномираног 1
реномираног Јежа. 1
Јежа. Убрзо 1
Убрзо потом, 2
потом, када 1
до реорганизације 1
реорганизације устаничких 1
устаничких снага 1
стварања чвршћих 1
чвршћих партизанских 1
партизанских јединица, 1
јединица, Миланчић 1
Миланчић је 1
заменика командира 1
командира Санске 1
Санске партизанске 1
партизанске чете. 1
чете. Убрзо 1
потом председник 1
трговину Представничког 1
дома САД, 1
САД, Ф. 1
Ф. О. 1
О. Ј. 1
Ј. Смит 1
Смит ( 1
чланови најавили 1
ће обновити, 1
обновити, тј. 1
тј. Убрзо 1
људима све 1
више расте 1
расте паника, 1
паника, због 1
новине приморане 1
приморане да 1
да пријаве 2
пријаве инциденте. 1
инциденте. Убрзо 1
пратњи три 1
три виле, 1
виле, Офелија 1
Офелија завршава 1
други задатак, 1
задатак, узимање 1
узимање бодежа 1
бодежа од 1
од чудовишта 1
чудовишта које 1
које седи 1
близини раскошне 1
раскошне гозбе. 1
гозбе. Убрзо 1
по укидању 1
укидању манастирског 1
манастирског статуса 1
статуса 1782. 1
1782. Убрзо 1
по формирању, 1
формирању, Привремена 1
Привремена Врховна 1
јула, издала 1
издала упутство 1
упутство народу 1
и командама 1
командама о 1
избору представника 1
представника народне 1
народне власти 1
политичких органа 1
јединицама. Убрзо 1
Убрзо почиње 1
као таксиста, 1
таксиста, истовремено 1
истовремено тајно 1
тајно пратећи 1
пратећи највећег 1
највећег истанбулског 1
истанбулског вођу 1
вођу мафије, 1
мафије, Бахрија 1
Бахрија Умана. 1
Умана. Убрзо 1
Убрзо прелази 1
Државе, па 1
у Канаду, 1
Канаду, где 1
где учествује 1
друштвеном покрету 1
покрету канадских 1
канадских Мађара. 1
Мађара. Убрзо 1
Убрзо приређује 1
приређује самосталну 1
изложбу слика 1
и цртежа 1
бива примљен 1
у Удружење 1
Удружење ликовних 1
најмлађи члан. 1
члан. Убрзо 1
Убрзо прихвата 1
позив академије 1
са Оливијом 1
Оливијом се 1
селе ван 1
ван Авонлија. 1
Авонлија. Убрзо 1
Убрзо против 1
Спарте је 1
основан савез 1
савез грчких 1
грчких полиса 1
полиса подстакнути 1
подстакнути Персијом. 1
Персијом. Убрзо, 1
Убрзо, протокол 1
протокол је 1
био примењен 1
у мрежним 1
мрежним системима 1
системима различитих 1
различитих произвођача, 1
произвођача, што 1
његове стандардизације 1
стандардизације 1988. 1
1988. Убрзо 1
Убрзо се 13
возач камиона 1
фирми која 1
производњом уља. 1
уља. Убрзо 1
исто догодило 1
другој групи. 1
групи. Убрзо 1
намеће низом 1
низом значајних 1
значајних улога 1
улога типичних 1
типичних антагониста 1
и неуротичних 1
неуротичних аутсајдера, 1
аутсајдера, те 1
те најувјерљивије 1
најувјерљивије тумачи 1
тумачи бунтовне, 1
бунтовне, неприлагођене 1
неприлагођене и 1
и асоцијалне 1
асоцијалне особе. 1
особе. Убрзо 1
овај идеал 1
идеал показао 1
показао недостижним. 1
недостижним. Убрзо 1
нови противник 1
противник круне, 1
круне, био 1
то Владислав 1
Владислав Бели, 1
Бели, један 1
последњих Пјастова. 1
Пјастова. Убрзо 1
развија ривалитет 1
ривалитет између 1
између Бака 1
Бака и 1
вође чопора 1
чопора Шпица. 1
Шпица. Убрзо 1
разводи након 1
што сазнаје 1
да Simone 1
Simone у 1
лекаром који 1
јој поред 1
и набавља 1
набавља лекове. 1
лекове. Убрзо 1
се распламсао 1
распламсао и 1
и рат. 1
за подли 1
подли план 1
план Кардинала 1
Кардинала да 1
да завади 1
завади краљицу 1
краља, прилепивши 1
прилепивши јој 1
јој лажни 1
лажни сценарио 1
сценарио прељубе 1
прељубе са 1
са лордом 1
лордом Банкингемом, 1
Банкингемом, тако 1
нашим јунацима 1
јунацима да 1
да исправе 1
исправе неправду 1
неправду и 1
и очисте 1
очисте краљичино 1
краљичино име 1
име пре 1
што краљ 1
краљ стигне 1
стигне да 1
посумња у 1
њену лојалност. 1
лојалност. Убрзо 1
све девојке 1
девојке појављују 1
појављују са 1
са „гомилама 1
„гомилама златника 1
и сребрњака“, 1
сребрњака“, осим 1
једне девојке 1
девојке - 1
- Џекове 1
Џекове „једне 1
„једне истинске 1
истинске љубави“ 1
љубави“ - 1
само „два 1
„два бакарна 1
бакарна гроша 1
гроша и 1
и кривих 1
кривих шест 1
шест пенија“ 1
пенија“ које 1
Џек поклонио 1
поклонио док 1
био сиромашан. 1
сиромашан. Убрзо 1
са инвазијом 1
инвазијом источне 1
источне Анатодије 1
Анатодије од 1
стране централноазијског 1
централноазијског владара 1
владара Тамерлана. 1
Тамерлана. Убрзо 1
септембра 2005. 1
2005. Убрзо 1
по задатку 1
задатку КПЈ 1
КПЈ деловао 1
политички у 1
у соколском 1
соколском друштву 1
селу. Убрзо 1
Убрзо су 12
су Авганистанци 1
Авганистанци напали 1
побили целокупно 1
целокупно британско 1
британско посланство 1
посланство у 1
Кабулу. Убрзо 1
те станице 1
станице запазили 1
запазили и 1
њиховом радију. 1
радију. Убрзо 1
га ухапсили 1
ноћу авионом 1
авионом пребацили 1
пребацили у 2
Западни Пакистан. 1
Пакистан. Убрзо 1
додате 4 1
4 хромиране 1
хромиране бакарне 1
бакарне сфере, 1
сфере, које 1
су обасјане 1
обасјане Сунцем 1
Сунцем рефлектовале 1
рефлектовале своју 1
позицију километрима 1
километрима наоколо. 1
наоколо. Убрзо 1
су Калмици 1
Калмици изгубили 1
изгубили своју 1
своју самосталност, 1
самосталност, а 1
а аутономија 1
аутономија коју 1
имали је 1
сужава уз 1
уз стално 1
стално појачавање 1
појачавање притисака 1
притисака од 1
стране царске 1
царске администрације. 1
администрације. Убрзо 1
нешто није 1
реду - 1
- приврженост 1
приврженост слици 1
слици постаје 1
постаје снажнија 1
њега самог. 1
самог. Убрзо 1
око рудника 1
саме фабрике 1
фабрике никле 1
никле бројне 1
бројне радничке 1
радничке кућице 1
кућице које 1
убрзо претвориле 1
право насеље. 1
насеље. Убрзо 1
су појачани 1
појачани артиљеријом 1
и тенковима 1
тенковима и 1
и напредовали 1
напредовали до 1
самог утврђења. 1
утврђења. Убрзо 1
се друштвене 1
друштвене прилике 1
земљи промениле, 1
промениле, избила 1
појавиле гласине 1
је Формозово 1
Формозово трупло 1
трупло исплутало 1
исплутало те 1
почело чинити 1
чинити чуда. 1
чуда. Убрзо 1
униште огроман 1
зида, одакле 1
је византијска 1
град. Убрзо 1
формиране разне 1
разне антрополошке 1
антрополошке организације 1
кратког трајања. 1
трајања. Убрзо, 1
Убрзо, Фреди 1
Фреди отпутује 1
отпутује на 1
планину код 1
своје тетке, 1
тетке, а 1
Лука остаје 1
Београду. Убрзо 1
Убрзо Џанин 1
Џанин открива 1
Моника и 1
и Чендлер 1
Чендлер јако 1
јако иритирају 1
иритирају и 1
крају натера 1
натера Џоија 1
Џоија да 1
између пријатеља 1
и девојке. 1
девојке. У 1
У бригаду 1
бригаду су 1
ушли Други 1
батаљон Жумберачко-покупског 1
Жумберачко-покупског НОП 1
одреда ојачан 1
ојачан Првом 1
Првом четом 1
четом Првог 1
Првог батаљона, 1
батаљона, те 1
те Други 1
батаљон Туропољско-посавског 1
Туропољско-посавског одреда. 1
одреда. У 2
У Бриндизију 1
Бриндизију је 1
је разарач 1
разарач Премуда 1
Премуда ремонтован 1
ремонтован и 1
и извршене 1
одређене реконструкције, 1
реконструкције, сходно 1
сходно потребама 1
потребама италијанске 1
италијанске морнарице 1
морнарице (Regia 1
(Regia Marine). 1
Marine). У 1
У Британији 1
радио две 1
и подупирању 1
подупирању антирасистичких 1
антирасистичких кампања. 1
кампања. У 1
У британској 1
британској армији, 1
армији, једној 1
од армија 1
најдужом историјом 1
традицијом, пук 1
највећа „стална“ 1
„стална“ организована 1
организована војна 1
војна формација. 1
формација. У 1
У бродоградилишту 2
бродоградилишту је 2
запослено 3.250 1
3.250 радника. 1
радника. У 3
и поморска 2
поморска академија, 1
академија, која 1
проучавање европских 1
европских језика 1
У бродолому 1
бродолому је 1
страдала скоро 1
скоро целокупна 1
целокупна посада, 1
посада, укључујући 1
и Беламија. 1
Беламија. У 1
У брод 1
брод почиње 1
почиње одмах 1
да продире 1
продире велика 1
количина воде 1
се нагиње. 1
нагиње. У 1
У бродској 1
бродској и 1
и градишкој 1
градишкој регименти 1
регименти је 1
више католика 2
католика него 2
него православних, 1
православних, док 1
у петроварадинској 1
петроварадинској регименти 1
регименти било 1
било 102.765 1
102.765 становника, 1
чега 70.172 1
70.172 православних 1
православних и 2
и 24.380 1
24.380 католика. 1
католика. У 1
У Бродском 1
Бродском крају 1
крају (без 1
(без Горњег 1
Горњег Пореча) 1
Пореча) се 1
четири манастира 1
25 цркава. 1
цркава. У 2
У броду 1
броду „Бриндизи“, 1
„Бриндизи“, који 1
близини Медове, 1
Медове, страдало 1
400 црногорских 1
црногорских добровољаца 1
помогли српској 1
војсци. Уброзо 1
Уброзо су 1
њима укључили 1
укључили Anne 1
Anne Marie 1
Marie Philippens 1
Philippens и 1
супруг Huub. 1
Huub. У 1
У бројним 1
бројним земљама 1
земљама се 2
се божићни 1
божићни празници 1
празници славе 1
славе на 1
на другачије 1
другачије начине. 1
начине. У 3
У број 1
94 дела 1
не улазе 1
улазе Голицаве 1
Голицаве приче 1
приче ни 1
ни Балзакови 1
Балзакови младалачки 1
младалачки романи 1
романи написани 1
написани пре 1
пре 1829. 1
1829. У 1
У броју 1
1989. У 6
У Брчком 2
Брчком је 2
је боравило 1
боравило око 2
око 147 1
147 јеврејских 1
јеврејских избјеглица 1
централне Европе. 1
сам дан 2
дан проглас 1
проглас НДХ 1
НДХ 10. 1
хрватском дому 1
дому одржана 1
одржана конференција 1
конференција Хрвата 1
и муслимана 2
припадницима осталих 1
осталих народности, 1
народности, без 1
без Срба. 1
Срба. У 3
У Будим 1
Будим је 1
ушао тек 1
тек августа 1
августа 1403. 1
1403. У 1
У Будимпешти 1
прославио и 1
и јубилеј 1
јубилеј – 1
– 400. 1
400. гол 1
репрезентацију Србије. 1
У будимском 1
будимском српском 1
српском Табану 1
Табану су 1
имали вековима 1
вековима своју 1
своју аутономну 1
аутономну бирану 1
бирану власт. 1
власт. У 2
У Будиму 1
Будиму је 1
пре велике 1
сеобе Срба 1
Срба била 1
православна богомоља. 1
богомоља. У 1
У будистичкој 1
будистичкој мисли, 1
мисли, ђнана 1
ђнана је 1
или синоним 1
спознају (panna), 1
(panna), или 1
њу укључена. 1
укључена. У 1
У будистичком 1
будистичком симболизму, 1
симболизму, лотос 1
лотос представља 1
представља чистоту 1
чистоту тела, 1
тела, говора 1
ума, као 1
да лебди 1
изнад мутне 1
мутне воде 1
воде везаности 1
и жеља. 1
жеља. У 1
У будућности, 1
будућности, Виктор 1
својим унуком, 1
унуком, Крисом, 1
Крисом, због 1
због Пајперине 1
Пајперине смрти, 1
су Чаробнице 1
Чаробнице и 1
и Крис 1
Крис учинили 1
да будућност 1
будућност крене 1
крене другим 1
другим током, 1
током, ово 1
се промени. 1
У будућности 4
будућности је 2
планирана изградња 2
изградња још 1
једне нуклеарне 1
нуклеарне електране 1
електране на 1
територији области. 1
области. У 5
изградња наутичке 1
наутичке марине. 1
марине. У 1
техника може 1
шире примењивати 1
примењивати да 1
смањили трошкови, 1
трошкови, осим 1
за луксузне 1
луксузне производе. 1
производе. У 2
очекује отварање 1
нових аеродрома. 1
аеродрома. У 1
У буђењу 1
буђењу националне 1
свести имала 1
подстицала народну 1
народну културу 1
културу кроз 1
кроз домаћу 1
домаћу радиност. 1
радиност. У 1
У Бундеслиги 1
Бундеслиги је 1
августу и 1
и септембру 1
септембру био 1
веома ефикасан 1
ефикасан што 1
тиче постизања 1
постизања голова. 1
У Б 1
Б финалу 1
учествују два 1
два чанца 2
чанца у 1
за 7 1
место. У 11
У ваздушним 2
ваздушним борбама 1
уследиле, командант 1
командант Шестог 1
Шестог ловачког 1
пука оборио 1
два непријатељска 1
непријатељска авиона. 1
на барикаду 1
барикаду погинуло 1
6 возача 1
возача камиона. 1
камиона. У 1
У Вајтхорсу 1
Вајтхорсу живи 1
од 66% 1
становништва Територије 1
Територије Јукон. 1
Јукон. Увала 1
Увала Чекинац 1
Чекинац с 1
стране проширеног 1
проширеног ушћа, 1
ушћа, представља 1
представља потопљено 1
потопљено ушће 1
ушће притоке 1
притоке Чиколе 1
Чиколе која 1
је протицала 1
протицала кроз 1
кроз Пунчку 1
Пунчку драгу. 1
драгу. У 1
У ванћелијском 1
ванћелијском матриксу 1
матриксу има 1
највише ових 1
ових везивних 1
везивних влакана. 1
влакана. У 1
У Варварину 1
Варварину је 1
извршена концентрација 1
концентрација становништва, 1
становништва, привреде 1
друштвене делатности. 1
делатности. У 4
У Вардару 1
Вардару је, 1
тренер омладинске 1
омладинске екипе, 1
екипе, освојивши 1
освојивши с 1
њима касније 1
касније првенство 1
младе, 1949. 1
1949. У 1
У варош 1
ушло 100 1
100 жандарма 1
жандарма 15. 1
децембра тачно 1
12 сахата 1
сахата у 1
подне с 1
с начелником 1
начелником округа 1
округа пиротског 1
пиротског Тодором 1
Тодором Поповићем, 1
Поповићем, војним 1
војним комесаром 1
комесаром Врховне 1
команде потпуковником 1
потпуковником М. 1
М. Магдаленићем, 1
Магдаленићем, једним 1
једним жандарским 1
жандарским мајором 1
мајором и 1
др. УВБ 1
УВБ зрачење 1
зрачење чини 1
чини тек 1
тек 10% 1
укупног ултраљубичастог 1
ултраљубичастог зрачења 1
до Земље, 1
Земље, међутим 1
међутим управо 1
највећу опасност 1
здравље човека 1
човека те 1
може узроковати 1
узроковати највећу 1
највећу штету 1
штету вашим 1
вашим очима. 1
очима. У 2
У ВВКЈ 1
ВВКЈ је 1
је Априлски 1
рат дочекало 1
дочекало 38 1
38 примерака 1
примерака Бреге 2
Бреге 19-7 1
19-7 и 1
48 примерака 1
Бреге 19-8. 1
19-8. Уведена 1
Уведена су 1
су решења, 1
која генерално 1
генерално задовољавају 1
задовољавају све 1
све опције, 1
опције, а 1
их корисник 1
не дефинише 1
дефинише према 1
потреби. Уведене 1
Уведене су 2
стране истраживача, 1
истраживача, укључујући 1
укључујући Хопфилда, 1
Хопфилда, Видрова 1
Видрова и 1
и Наренда 1
Наренда и 1
и популризоване 1
популризоване у 1
у анкатема 1
анкатема као 1
стране Бишопа. 1
Бишопа. Уведене 1
тога, дуготрајне 1
дуготрајне казне 1
казне затвора. 2
затвора. Уведено 1
Уведено је 1
је писање. 1
писање. У 3
У ведрој 1
ведрој ноћи 1
ноћи могли 1
оријентишу према 1
према звездама 1
звездама и 1
вероватно према 1
према видљивим 1
видљивим елементима 1
елементима пејзажа 1
пејзажа испод 1
испод себе, 1
себе, током 1
током облачности 1
облачности или 1
или магле 1
магле било 1
тешко или 1
чак немогуће 1
одредити локацију 1
локацију циља. 1
циља. У 3
У вези 3
са образовањем, 1
образовањем, истиче 1
истиче важност 1
важност личног 1
и самосталног 1
самосталног истраживања. 1
истраживања. У 3
овом политиком 1
политиком Турака 1
Босни морали 1
Мађари мењати 1
мењати своју 1
према Србима. 1
Србима. У 1
својим националним 1
националним опредељењем 1
опредељењем — 1
— српством, 1
српством, Меша 1
Меша је 1
приликом рекао: 1
рекао: Србин 1
Србин је 1
је славно 1
славно бити 1
бити али 1
и скупо. 1
скупо. Увек 1
Увек бирају 1
бирају неометана, 1
неометана, удаљена 1
удаљена места 1
нема људи 1
близини. Увек 1
Увек има 2
томе". Увек 1
има понеки 1
понеки мушкарац, 1
мушкарац, па 1
њему обратите. 1
обратите. Увек 1
Увек испаљује 1
испаљује само 1
један хитац 2
хитац и 1
оставља врло 1
трагова, како 1
избегао заробљавање. 1
заробљавање. Увек 1
Увек је 5
себе прими 1
прими најтежи 1
најтежи задатак, 1
других захтевао 1
потпуности изврше 1
изврше наређење. 1
наређење. Увек 1
желела децу, 1
доста касније 1
касније рекла: 1
рекла: „Нисмо 1
„Нисмо били 1
стању ни 1
да водимо 1
водимо рачуна. 1
рачуна. Увек 1
другим обољењима 1
обољењима организма. 1
организма. Увек 1
почињао и 1
завршавао час 1
час у 1
у тачно 1
тачно време. 1
време. Увек 1
свирао на 2
гитари попут 1
попут продужетка 1
продужетка његовог 1
његовог гласа 1
гласа (и 1
обрнуто). Увек 1
Увек се 3
бирају два 1
два капетана 1
капетана регента 1
регента на 1
месеци. Увек 1
се изнова 1
изнова мора 1
мора освајати, 1
освајати, тако 1
контролом само 1
њени привиди. 1
привиди. Увек 1
близини олтарске 1
олтарске преграде, 1
преграде, тј. 1
У веку 1
веку који 1
уследио ад 1
ад хук 1
хук закони 1
закони били 1
усвојени више 1
на урагане, 1
урагане, земљотресе, 1
земљотресе, поплаве 1
друге природне 1
природне катастрофе. 2
катастрофе. Увек 1
Увек у 1
сенци свог 1
брата коме 1
коме завиди 1
завиди на 1
на свему 1
што постигне. 1
постигне. Увела 1
Увела је 1
и Специјалистичке 1
Специјалистичке студије 1
студије под 1
истим насловом 1
насловом Обнова 1
Обнова градова 1
новом миленијуму 1
миленијуму на 1
Београду. У 4
У велеслалому 1
велеслалому је 1
заузела 17. 1
У великој 5
великој бици 1
уследила, Јосија 1
Јосија је 1
убијен. У 2
У Великој 12
Британији, А4 1
А4 асортиман 1
асортиман се 1
нуди у 1
у СЕ, 1
СЕ, Технички 1
Технички СЕ, 1
СЕ, Технички, 1
Технички, С 1
С лајн 1
лајн и 1
Црно издање 1
издање моделима. 1
моделима. У 1
Британији има 1
пуно случајева 1
се ЗУДС 1
ЗУДС користи 1
делу система 1
система инсталација. 1
инсталација. У 1
било два 1
два покушаја 1
покушаја увоза 1
увоза и 1
и узгоја 1
узгоја дурока. 1
дурока. У 1
Британији, након 1
за ИВА 1
ИВА и 1
буду донете 1
донете судске 1
судске пресуде, 1
пресуде, повериоци 1
повериоци су 1
су спречени 1
спречени да 1
у непосредни 1
непосредни контакт 1
контакт под 1
условима из 1
из ИВА. 1
ИВА. У 1
Британији, необрезане 1
необрезане верзије 1
филма приказане 1
на сателитском 1
сателитском каналу 1
каналу Ски 1
Ски Комеди 1
Комеди 26. 1
Британији, политичар 1
политичар Паул 1
Паул Росе 1
Росе је 1
1976. У 3
Британији, првих 1
првих 26 1
епизода емитовано 1
емитовано је 1
преко CBBC-а. 1
CBBC-а. У 1
Британији сматра 1
многе мапе 1
мапе и 1
и карте 1
карте пре 1
пре 1750. 1
1750. У 1
Британији, тренутна 1
тренутна најбоља 1
најбоља пракса 1
прати један 1
случај повишеног 1
повишеног клиничког 1
клиничког мерења 1
мерења амбулатним 1
амбулатним мерењем. 1
мерењем. У 1
Великој Крсни 1
Крсни служио 1
капелан 1931-33. 1
1931-33. У 1
великој немаштини, 1
немаштини, чувајући 1
чувајући туђу 1
туђу стоку, 1
стоку, деца 1
деца завршавају 1
завршавају основну 1
у Карановцу. 1
Карановцу. У 1
великој оскудици 1
и хаотичним 1
хаотичним монетарним 1
монетарним приликама, 1
приликама, непосредно 1
проглашења краљевине, 1
краљевине, се 1
јавила потреба 1
количином ситних 1
ситних апоена, 1
апоена, за 1
за подмиривање 1
подмиривање потребе 1
потребе свакодневног 1
свакодневног малопродајног 1
малопродајног промета, 1
промета, те 1
те за 3
за званичним 1
званичним новцем 1
оптицају. У 2
Великој Писаници 1
Писаници је 1
рођен Дошеновић 1
Дошеновић Јован 1
Јован Атанасије 1
Атанасије доктор 1
доктор филозофије, 1
филозофије, бавио 1
се трговачким 1
трговачким послом 1
у Трсту. 1
Трсту. У 1
Великој сеоби 1
сеоби дођоше 1
дођоше „из 1
„из Црне 1
Црне Горе“ 1
Горе“ три 1
брата Ђуриновића: 1
Ђуриновића: Петар, 1
Петар, Милутин 1
и Миљко. 1
Миљко. У 1
великој цивилној 1
стране ловачких 1
ловачких удружења. 1
удружења. У 1
великој црквеној 1
црквеној казни 1
казни (анатема, 1
(анатема, екскомуникација) 1
екскомуникација) дотични 1
дотични је 1
потпуно и 1
без временског 1
временског ограничења 1
ограничења издвојен 1
издвојен из 1
заједнице верника. 1
верника. У 1
У великом 5
броју случајева, 2
случајева, малигне 1
малигне болести 1
су излечиве, 1
излечиве, ако 1
се правовремено 1
правовремено открију. 1
открију. У 1
случајева флертује 1
флертује онај 1
онај пар 1
допадају једно 1
једно другоме 1
другоме и 1
најчешће њихов 1
њихов флерт 1
флерт води 1
врсту везе. 1
везе. У 3
великом дворишту 1
дворишту Музеј 1
Музеј куће 1
куће налазе 1
стара дрвена 1
дрвена капија, 1
капија, бунар, 1
бунар, калдрма, 1
калдрма, шимшири, 1
шимшири, и 1
и винова 2
лоза као 1
и капиџик, 1
капиџик, који 1
који кућу 1
кућу повезује 1
кућом старог 1
старог Прибојчића, 1
Прибојчића, врањског 1
врањског трговца. 1
трговца. У 1
каријере, Армстронг 1
Армстронг се 1
са оптужбама 1
оптужбама за 1
за допинг. 1
допинг. У 1
великом финалу, 1
финалу, Ол 1
Ол блекси 1
блекси су 1
победили Валабисе 1
Валабисе и 1
освојили рекордну 1
рекордну трећу 1
првака. У 1
У Величанима 1
Величанима се 1
највише узгаја 1
узгаја смоква 1
смоква и 1
винова лоза, 1
лоза, од 1
прави вино 1
и лозовача. 1
лозовача. У 1
У Венцловићевим 1
Венцловићевим прерадама 1
прерадама сакралних 1
сакралних текстова 1
текстова којима 1
којима не 1
не недостаје 1
недостаје утицај 1
народне фолклорне 1
фолклорне традиције 1
традиције назиру 1
се основе 1
основе будуће 1
будуће српске 1
српске фантастичне 1
фантастичне прозе. 1
прозе. Увео 1
Увео је 3
је методологију 1
методологију проучавања 1
проучавања српске 1
српске модерне 1
основама француске 1
француске истојско-уметничке 1
истојско-уметничке науке 1
науке коју 1
у капиталном, 1
капиталном, синтетичком 1
синтетичком делу 1
делу „Српско 1
„Српско сликарство 1
сликарство 1900-1950“ 1
1900-1950“ објављеном 1
објављеном 1973. 1
1973. Увео 1
у шах 1
шах психолошки 1
психолошки приступ 1
приступ противнику. 1
противнику. Увео 1
чврст систем 1
систем решавања 1
решавања међусобних 1
међусобних племићких 1
племићких сукоба 1
сукоба ауторитетом 1
ауторитетом владара 1
његових одлука. 1
одлука. У 2
У веома 2
тешким борбама, 1
борбама, нарочито 1
нарочито априла 1
у Сухој 1
Сухој крајини 1
крајини и 1
и Кочевском 1
Кочевском рогу, 1
рогу, претрпела 1
је осетне 1
губитке. У 2
условима логора, 1
логора, у 1
владали глад 1
и оскудица, 1
оскудица, Филиповић 1
себе окупио 1
окупио групу 1
групу социјалдемократа 1
социјалдемократа из 1
би прекратио 1
прекратио време 1
Савом Максимовићем 1
Максимовићем и 1
и Николом 1
Николом Поповићем 1
Поповићем је 1
организовао курс 1
курс учења 1
учења страних 1
страних језика. 1
језика. Уверавао 1
Уверавао је 1
је Владимира 1
Србија нема 1
да просвета 1
просвета просветли 1
просветли народ, 1
са либералним 1
либералним плановима, 1
плановима, већ 1
потребна снажна, 1
снажна, паметна 1
брижна централна 1
централна управа. 1
управа. Уверен 1
Уверен да 2
је Степа 1
Степа поднео 1
оставку због 2
губитка Парашнице, 1
Парашнице, војвода 1
војвода Путник 2
увери да 1
губитак не 1
да схватити 1
схватити тако 1
тако трагично, 1
трагично, пошто 1
доста погодних 1
погодних положаја 1
може снажно 1
снажно одупрети 1
одупрети непријатељу. 1
непријатељу. Уверен 1
починио убиство, 1
убиство, већ 1
убијен, ангажује 1
ангажује Такеши 1
Такеши Ковача 1
Ковача да 1
истражи његову 1
смрт. Уверен 1
Уверен је 1
породици обезбедио 1
обезбедио лагодан 1
лагодан живот 1
не схвата 1
схвата Ружицу 1
Ружицу када 1
више емоција 1
емоција према 1
према Луки. 1
Луки. " 1
" Уверен 1
Уверен сам 1
ће 2014. 1
2014. Уверивши 1
Уверивши се 1
је доиста 1
доиста тако, 1
тако, одлучује 1
га искористи 1
искористи како 1
се решила 1
решила човека 1
зове Дод. 1
Дод. У 1
У вертикалним 1
вертикалним носачима 1
носачима стајног 1
трапа били 1
уграђени еластични 1
еластични амортизери 1
амортизери са 1
са гуменим 1
гуменим прстенима 1
прстенима који 1
на компресијоном 1
компресијоном приципу. 1
приципу. Увећани 1
Увећани камени 1
камени кључеви 1
кључеви лукова 1
лукова у 1
приземљу смењују 1
између глава 1
глава лавова 1
лавова и 1
глава незнабожачких 1
незнабожачких божанстава. 1
божанстава. Увећање 1
Увећање слике 1
ствара објектив 1
објектив може 1
или апсолутно, 1
апсолутно, у 1
на предмет, 1
предмет, или 1
или привидно, 1
привидно, у 1
предмета виђену 1
виђену голим 1
оком. У 1
У већем 3
броју просторија, 1
просторија, у 1
некима дуж 1
дуж целих 1
целих зидова, 1
зидова, првобитно 1
налазили долапи. 1
долапи. У 1
случајева ове 1
ове повреде 1
повреде пениса 1
пениса сматраја 1
сматраја се 1
се уролошким 1
уролошким хитним 1
хитним стањем 1
стањем и 1
најчешће захтевају 1
захтевају хируршку 1
хируршку или 1
или уролошку 1
уролошку интервенције. 1
интервенције. У 1
делу света 1
света високе 1
стопе писмености 1
писмености младих 1
младих сугеришу 1
ће неписменост 1
неписменост постати 1
мање заступљена, 1
заступљена, како 1
како млађе 1
генерације са 1
вишим степеном 1
степеном образовања 1
образовања замењују 1
замењују старије. 1
старије. У 1
У већим 3
већим дозама 1
дозама је 1
је отров 1
отров халуциногених 1
халуциногених својстава. 1
својстава. У 1
већим јавним 1
јавним купатилима 1
купатилима и 2
великим резиденцијама 1
резиденцијама ватра 1
ватра углавном 1
углавном није 1
није гашена 1
гашена током 1
ноћи. У 1
већим операцијама 1
операцијама учествовале 1
јединице других 1
других корпуса 1
корпуса ( 1
У већини 23
већини армија 1
армија света 1
света одговарајући 1
одговарајући чинови 1
чинови старијем 1
старијем воднику 1
воднику и 1
осталим српским 1
српским подофицирским 1
подофицирским чиновима 1
чиновима јесу 1
јесу разни 1
разни облици 1
облици чина 1
чина наредника 1
сл. У 3
већини европских 1
европских музеја 1
музеја ваздухопловства 1
ваздухопловства налазе 1
се сачувани 1
једрилице. У 1
епизода Роби 1
Роби се 1
отера Спортакуса 1
Спортакуса из 1
града заувек 1
заувек како 1
била поново 1
поново лења. 1
лења. У 1
земаља депортација 1
депортација се 1
на недржављане 1
недржављане који 1
који прекрше 1
прекрше имиграционе 1
имиграционе законе 1
законе (илегално 1
(илегално имигрирају). 1
имигрирају). У 1
земаља дечја 1
дечја проституцији 1
проституцији је 1
је илегално, 1
илегално, без 1
ли дете 1
дете достиже 1
достиже ниже 1
ниже законско 1
законско доба 1
доба пристанка. 1
пристанка. У 1
земаља, појам 1
појам малолетник 1
малолетник одређује 1
се лимитирањем 1
лимитирањем старосне 1
старосне границе, 1
границе, при 1
је календарски 1
календарски узраст 1
узраст основно 1
основно мерило. 1
мерило. У 1
земаља редослед 1
редослед је 1
– жуто 1
жуто – 1
– зелено. 1
зелено. У 1
већини језика, 1
језика, лабела 1
лабела је 1
је идентификатор 1
идентификатор иза 1
долази неки 1
неки знак 1
знак интерпункције 1
интерпункције (нпр. 1
(нпр. двотачка). 1
двотачка). У 1
већини комедија 1
комедија заплет 1
заплет се 1
гради око 1
око трикова 1
трикова неког 1
неког лукавог 1
лукавог роба 1
роба који 1
свом младом 1
и заљубљеном 1
заљубљеном господару 1
господару помогне 1
освоји срце 1
срце неке 1
неке девојке, 1
девојке, у 1
му сметају 1
сметају или 1
неки супарник 1
супарник или 1
или сводник 1
сводник или 1
или девојчин 1
девојчин строги 1
строги отац. 1
отац. У 1
већини наведених 1
наведених такмичења 1
такмичења збор 1
збор превеликог 1
броја такмичара, 1
такмичара, такмичења 1
су подељена 3
подељена из 1
више рунди. 1
рунди. У 2
већини реалних 1
реалних примена 1
примена ЕА, 1
ЕА, комплексност 1
комплексност алгоритма 1
највећи проблем. 1
проблем. У 3
већини својих 1
дела описује 1
описује шведски 1
шведски карактер, 1
карактер, живот 1
традиције, често 1
јасно патриотским 1
патриотским погледом 1
свет. У 4
већини случајева, 5
случајева, дипломци 1
дипломци одговарајућих 1
одговарајућих студентских 1
студентских програма 1
компетентни за 1
за конференцијске 1
конференцијске интерпретације. 1
интерпретације. У 1
случајева, истраживања 1
о ставовима 1
ставовима запослених 1
запослених према 1
према рачунарима 1
рачунарима на 1
радном мјесту, 1
мјесту, откривају 1
рачунари највећим 1
највећим дијелом 1
дијелом имају 1
имају позитивне 1
посао, чине 1
га занимљивијим 1
занимљивијим и 1
и /или 1
/или повећавају 1
повећавају радну 1
радну ефикасност 1
ефикасност запослених. 1
запослених. У 1
случајева, јајна 1
јајна ћелија 2
ћелија ће 1
се оплодити 1
оплодити и 1
и показати 1
показати два 1
два пронуклеуса 1
пронуклеуса (језгра). 1
(језгра). У 1
случајева капитал 1
капитал се 3
замењује након 1
периода депрецијације 1
депрецијације док 1
док новије 1
новије форме 1
форме капитала 1
капитала чине 1
чине даљу 1
даљу употребу 1
употребу садашњег 1
садашњег капитала 1
капитала непрофитабилном. 1
непрофитабилном. У 1
случајева, постоји 1
један поремећај 1
у коленом 1
коленом зглобу 1
зглобу који 1
прати Бекерову 1
Бекерову цисту,(артритис, 1
цисту,(артритис, промене 1
на менискусима, 1
менискусима, итд) 1
суштини узрок 1
узрок тегоба. 1
тегоба. У 1
случајева, свака 1
држава организује 1
организује првенство 1
првенство годишње, 1
већина првенстава 1
првенстава одржава 1
у јуну. 1
јуну. У 1
коришћени и 1
за нишањење 1
нишањење и 1
навигацију. У 1
случајева то 2
посао мужјака. 1
мужјака. У 2
веома малу 1
малу разлику 1
у крајњем 1
крајњем резултату. 1
резултату. У 1
да резултат, 1
резултат, али 1
не, процес 1
опет понавља 1
понавља итд. 1
већини средње 1
средње велихих 1
велихих и 1
градова, Фалун 1
практичари организују 1
организују редовне 1
редовне групе 1
групе медитације 1
медитације или 1
или студијске 1
студијске сесије 1
сесије у 1
којима практикују 1
Гонг вежбе 1
вежбе и 1
и читају 1
читају Ли 1
Ли Хонгцијеве 1
Хонгцијеве текстове. 1
текстове. У 1
У већ 1
већ формираним 1
формираним пећинама, 1
пећинама, подземне 1
које капљу 1
капљу са 1
њеног врха, 1
врха, таложиће 1
таложиће мало 1
мало раствореног 1
раствореног калцијум 1
калцијум карбоната 1
карбоната тако 1
да мале 1
мале наслаге 1
наслаге почињу 1
се појављују. 1
појављују. Увече 1
Увече 11. 1
је усташки 1
усташки таборник 1
таборник Никола 1
Никола Видаковић 1
Видаковић мобилизовао 1
мобилизовао усташе, 1
усташе, поставио 1
да дежурају 1
дежурају на 1
на глинским 1
глинским улицама, 1
другим усташама 1
усташама је 2
да хапси 1
хапси и 1
одводи све 1
све одрасле 1
одрасле мушке 1
мушке особе 1
особе Србе 1
Србе старости 1
година. Увече 1
Увече 14. 1
децембра, 11. 1
11. хусарски 1
пук пресекао 1
пресекао је 1
је друм 1
друм (ита. 1
(ита. Via 1
Via Balbia) 1
Balbia) између 1
између Тобрука 1
Тобрука и 1
и Бардије, 1
Бардије, освојио 1
освојио Сиди 1
Сиди Омар 1
Омар 16. 1
присилио Италијане 1
Италијане да 1
из Солума 1
Солума и 1
тврђаве Капуцо 1
Капуцо у 1
у Бардију, 1
Бардију, остављајући 1
остављајући посаде 1
у оази 1
оази Сива 1
Сива и 1
и Јагбубу 1
Јагбубу на 1
југу. Увече 1
Увече је 1
је Жлебникову 1
Жлебникову кућу 1
кућу изненада 1
изненада напала 1
напала немачка 1
немачка патрола. 1
патрола. У 1
У Вечерњем 1
Вечерњем листу 1
листу излазила 1
излазила је 1
2010. Увече 1
Увече су 2
су Београђани 1
Београђани у 1
част кнеза 1
Михаила приредили 1
приредили бакљаду 1
бакљаду какву 1
какву Београд 1
Београд није 1
није дотад 1
дотад видео. 1
видео. Увече 1
су приведени 1
приведени и 1
и спасиоци 2
спасиоци који 1
помагали демонстрантима 1
демонстрантима из 1
воде. У 6
У вештим 1
вештим рукама 1
рукама претворила 1
у ефикасно 1
ефикасно смртоносно 1
смртоносно оружје. 1
оружје. УВ 1
УВ зрачење 1
зрачење врло 1
брзо делује 1
нашу кожу. 1
кожу. Увидевши 1
Увидевши безизгледност 1
безизгледност даљег 1
даљег отпора, 1
отпора, руководство 1
руководство одбране 1
управа града 1
октобра затражила 1
затражила 12-часовно 1
12-часовно примирје. 1
примирје. Увидевши 1
Увидевши да 7
би верска 1
верска толеранција 1
толеранција на 1
подручју могла 1
да мотивише 1
мотивише одређене 1
одређене делове 1
делове становништва 1
на пресељење, 1
пресељење, прагматичност 1
прагматичност Марије 1
Терезије је 1
је превагнула 1
превагнула над 1
њеним верским 1
верским убеђењима, 1
убеђењима, те 1
је прећутно 1
прећутно дозволила 1
дозволила слободу 1
вероисповести на 1
југу царевине. 1
царевине. Увидевши 1
прети опозив 1
опозив Никсон 1
завршетка истраге 1
истраге поднео 1
поднео оставку. 2
оставку. Увидевши 1
нема могућности 1
за деловање, 1
деловање, као 1
његове групе 1
групе похапшени, 1
похапшени, Михајловић 1
са индустријалцем 1
индустријалцем Живојином 1
Живојином Вукојчићем 1
Вукојчићем и 1
њим испланирао 1
испланирао бекство 1
иностранство, али 1
дан бекства 1
бекства 30. 1
1945. Увидевши 1
од големог 1
големог блага 1
блага нема 1
нема ништа, 1
ништа, трагачи 1
трагачи су 1
вратили кући, 1
а Андрија 1
Андрија исмејан 1
исмејан и 1
кажњен поругом 1
поругом и 1
губитком свих 1
свих људских 1
права. Увидевши 1
да помоћ 1
помоћ споља 1
треба очекивати, 1
очекивати, руднички 1
руднички кнез 1
у Такову, 1
Такову, априла 1
априла 1815. 1
1815. Увидевши 1
да руска 1
руска ескадра 1
ескадра жели 1
жели пробој 1
пробој по 1
сваку цену, 1
цену, адмирал 1
адмирал Того 1
Того наређује 1
наређује поступни 1
поступни окрет 1
окрет ка 1
ка југоистоку 1
југоистоку и 1
у одлучно 1
одлучно гоњење. 1
гоњење. Увидевши 1
Угарској неће 1
добити помоћ, 1
помоћ, Ђурађ 1
Бранковић у 1
мају 1440. 1
1440. Увидевши 1
Увидевши какве 1
какве намере 1
намере са 1
Сремом има 1
има султан, 1
султан, српска 1
српска деспотица 1
деспотица Јелена, 1
Јелена, удовица 1
удовица Иваниша 1
Иваниша Бериславића, 1
Бериславића, послала 1
послала му 1
је посланике 1
посланике да 1
понуде покорност. 1
покорност. Увидјевши 1
Увидјевши да 1
је поткровље 1
поткровље објекта 1
објекта подесно 1
подесно за 1
за музејски 1
музејски простор, 1
простор, прото 1
прото Мирослав 1
Мирослав је 1
представио идеју 1
оснивање овог 1
овог музеја. 1
музеја. Увиђајући 1
Увиђајући ирационалну 1
ирационалну природу 1
природу незнања, 1
незнања, индијска 1
индијска филозофија 1
филозофија тражи 1
тражи одговарајућа 2
одговарајућа средства 1
средства остварења 1
остварења истине 1
истине ради 1
ради „ослобођења“ 1
„ослобођења“ ( 1
( Увиђајући 1
Увиђајући колико 1
су дотадашње 1
дотадашње процедуре 1
процедуре производње 1
производње вакцине 1
против беснила 1
беснила биле 1
биле компликоване, 1
компликоване, дуготрајне 1
дуготрајне и 1
недовољно стандардизоване, 1
стандардизоване, др 1
др Хемпт 1
је изради 1
изради своју 1
своју модификацију 1
модификацију Пастерове 1
Пастерове вакцине. 1
вакцине. У 1
У Византији 2
Византији је 1
такође велика 1
пажња посвећивана 1
посвећивана богословском 1
богословском образовању, 1
образовању, иако 1
почетку то 1
знање могли 1
добију само 1
цркви. У 1
Византији су 1
избили сукоби 1
сукоби око 1
тога тко 1
тко ће 1
бити цар. 1
цар. Увијек 1
Увијек дај 1
дај највише 1
највише што 1
што можеш 1
можеш од 1
себе. Увијек 1
Увијек је 1
неким међусобним 1
међусобним духовитим 1
духовитим досеткама 1
досеткама грађана, 1
грађана, али 1
али карневал 1
и субверзивно-друштвену 1
субверзивно-друштвену улогу. 1
улогу. У 6
У Викторији 1
Викторији су 1
одлични услови 1
за сурфере 1
сурфере па 1
вид спорта 1
спорта широко 1
широко распрострањен. 1
распрострањен. У 1
У Вилијамс 1
Вилијамс по 1
по наслов 1
у пензију! 1
пензију! У 1
У вили 1
вили се 1
налази издвојена 1
издвојена амбуланта 1
амбуланта медицинског 1
медицинског центра 1
центра " 1
" У 10
У Винској 1
Винској је 1
убијено 3 1
3 старијих 1
старијих Срба, 1
Срба, православна 1
и спаљена, 1
спаљена, као 1
борцима НОР. 1
НОР. У 1
У Виртембергову 1
Виртембергову касарну 1
касарну се 1
улазило кроз 1
странама грађевине 1
грађевине која 1
облику трема 2
са терасом 1
терасом изнад 1
њега. У 3
У виртуелној 1
виртуелној прес 1
конференцији маја 1
У витринама 1
витринама су 1
распоређени различити 1
различити мали 1
мали предмети 1
и печене 1
печене глине 1
глине из 1
из геометријског 1
геометријског периода 1
периода 9. 1
века пне, 1
пне, који 1
игре. У 1
У више 7
више докумената 1
докумената помињу 1
се издашни 1
издашни дародавци: 1
дародавци: српски 1
српски цар 1
цар Душан, 1
Душан, царица 1
царица Јелена 1
Јелена (монахиња 1
(монахиња Јелисавета), 1
Јелисавета), деспот 1
деспот Јован 1
Јован Угљеша 1
Угљеша и 1
његов таст 1
таст кесар 1
кесар Војихна, 1
Војихна, Вук 1
брат Никола 1
Никола Радохна 1
Радохна (Радоња) 1
(Радоња) и 1
други. У 2
више мандата 1
мандата биће 1
биће шеф 1
за српскохрватски 1
југословенску књижевност. 1
књижевност. У 2
управе Српског 1
Српског филозофског 2
филозофског друштва 1
уређивању стручних 1
стручних часописа 1
публикација од 1
и интернационалној 1
интернационалној значаја. 1
значаја. У 4
наврата је 3
позвао Буша 1
Буша да 1
оставку. У 2
привремено био 2
први тренер 1
тренер екипе, 1
екипе, да 1
овај посао 1
посао преузео 1
преузео трајно 1
трајно 8. 1
2008. У 6
наврата министар 1
просвете 1904, 1
1904, 1914−1917. 1
1914−1917. У 1
наврата, покушавао 1
отвори своју 1
прву самосталну 1
самосталну посластичарску 1
посластичарску радњу, 1
радњу, али 1
али власти 1
власти то 1
нису дозвољавале. 1
дозвољавале. У 1
У вишечасовној 1
вишечасовној борби 1
борби Немци 2
претрпели губитке 2
78 мртвих 1
рањених војника, 1
остатак повукао 1
ка Пожеги. 1
Пожеги. У 1
У вишим 1
деловима ратарство 1
ратарство је 1
слабије развијено. 1
развијено. У 1
У вјерски 1
вјерски мјешовитом 1
мјешовитом крају 1
очигледно долазило 1
да прожимања 1
прожимања православних 1
католичких традиција. 1
традиција. У 2
У ВК 1
ВК Галеб 1
Галеб остаје 1
до 2005. 2
2005. У 8
У Влајићима 1
Влајићима се 1
налази подручно 1
подручно одјељење 1
одјељење Основне 1
школе „Иво 1
Андрић“. У 1
У Власеницу 1
Власеницу су 1
су одступали 1
одступали и 1
делови 28 1
28 усташког 1
усташког батаљона 1
из Хан 1
Хан Пијеска 1
Пијеска који 1
заузела 1 1
1 пролетерска 1
пролетерска дивизија 1
дивизија 25. 1
25. јуна. 1
јуна. У 1
У власништву 1
је Општине 1
Општине Никшић. 1
Никшић. У 1
У води 1
води свака 1
се есенцијално 1
есенцијално јонизује 1
јонизује 100%. 1
100%. Уводи 1
Уводи се 1
као мера 1
мера забране 1
забране кретања 1
кретања грађанима 1
грађанима после 1
после одређеног 1
одређеног времена. 1
времена. Уводна 1
Уводна два 1
два фрејма 1
фрејма четврте 1
четврте деонице 1
деонице Селби 1
Селби је 1
добио брејковима 1
брејковима од 1
од 68 2
125 поена 1
поена да 1
би Бингам 1
Бингам одмах 1
следећем фрејму 1
фрејму одговорио 1
са 100 1
100 поена, 1
поена, својим 1
трећим троцифреним 1
троцифреним брејком 1
брејком у 1
мечу. Уводна 1
Уводна поглавља 1
поглавља Прве 1
Прве књиге 1
о царевима 1
царевима епилог 1
епилог су 1
за наследство, 1
наследство, чија 1
историја изложена 1
Другој књизи 1
књизи (2. 1
(2. Сам. 1
Сам. Уводне 1
Уводне речи 1
овој седници 1
седници имали 1
- Уводни 1
Уводни викенд 1
викенд приказивања 1
приказивања завршио 1
111 милиона 1
су 98 1
98 милиона 1
долара зарађених 1
зарађених у 1
Кини. Увод 1
велике правне 1
правне системе, 1
системе, СВЕН 1
СВЕН Ниш. 1
Ниш. Увод 1
његов Диван, 1
Диван, у 1
његовој младости, 1
младости, написао 1
његов непознати 1
непознати савременик, 1
савременик, чије 1
можда било 1
било Мухамед 1
Мухамед Голандам. 1
Голандам. Увођење 1
Увођење малоформатне 1
малоформатне камере 1
камере Ermanox 1
Ermanox за 1
снимање при 1
при расположивој 1
расположивој светлости. 1
светлости. Увођењем 1
Увођењем аутомата 1
пуњење оруђа 1
оруђа значајно 1
на укупна 1
укупна борбена 1
борбена својства 1
својства тенка. 1
тенка. Увођењем 1
Увођењем Дионисовог 1
Дионисовог култа, 1
култа, уместо 1
уместо дечака, 1
дечака, жртвовано 1
жртвовано је 1
је ждребе. 1
ждребе. Увођењем 1
Увођењем нових 1
нових правила 1
гледалаца је 2
порастао, те 1
првих 11 1
11 сезона 1
просеку било 1
око 900.000 1
900.000 гледалаца 1
по сезони. 1
сезони. Увођењем 1
Увођењем пнеумококне 1
пнеумококне вакцине 1
вакцине дошло 1
смањења стопа 1
стопа оболелих 1
од пнемококног 1
пнемококног менингитиса 1
менингитиса и 1
одраслих. Увођењем 1
Увођењем предмета 1
предмета Етнокореологија 1
Етнокореологија на 1
основне студије 1
студије Етномузикологије, 1
Етномузикологије, пре 1
25 годинa, 1
годинa, Етнокореологија 1
Етнокореологија је 1
постала академска 1
академска научна 1
Србији. Увођењем 1
Увођењем централизоване 1
централизоване и 1
и делотворне 1
делотворне управе, 1
управе, Кастиља 1
обузда самовољу 1
самовољу својих 1
својих провинција. 1
провинција. Увођење 1
Увођење принца 1
принца Хенрија 1
породицу дало 1
дало је 2
Беатрис и 1
и краљици 1
краљици нове 1
нове разлоге 1
се радују, 1
радују, а 1
а Палата 1
била светлија 1
смрти краљичиног 1
краљичиног супруга. 1
супруга. Увођење 1
Увођење ракете 1
ракете у 2
у тунел 1
тунел вођења 1
вођења на 2
60 m 1
m остварено 1
је снажним 1
снажним системом 1
управљање вектором 1
потиска (УВП), 1
(УВП), смештеним 1
смештеним у 1
близини тежишта 1
тежишта ракете. 1
ракете. Увођење 1
Увођење Светог 1
Светог Јосифа 1
Јосифа у 1
у Храм, 1
Храм, на 1
централном порталу, 1
порталу, је 1
једно достигнуће 1
достигнуће овог 1
овог новог 1
новог стила 1
стила ремуа 1
ремуа групе. 1
групе. Увођње 1
Увођње тематског 1
тематског уређења 1
уређења значило 1
јачање домаће 1
домаће византијске 1
војске. Увоз 1
Увоз дувана 1
производња цигарета 1
цигарета престао 1
престао је, 1
али увоз 1
увоз вина 1
и жестоких 1
жестоких алкохолних 1
пића се 1
се наставља. 1
наставља. У 1
У возу 1
возу за 1
Београд среће 1
среће усамљену 1
усамљену учитељицу. 1
учитељицу. У 1
У Војводини, 1
Војводини, Книћанин 1
Книћанин се 1
10.000 добровољаца 1
добровољаца вратио 1
Србију (фебруара 1
(фебруара 1849. 1
1849. У 2
У војвођанском 1
војвођанском делу 1
делу Краљевине 1
СХС обављена 1
је корекција 1
корекција границе 1
места. У 5
У Војки 1
Војки се 1
један огранак 1
огранак библиотеке 1
библиотеке под 1
називом Владислав 1
Владислав Чикош, 1
Чикош, према 1
према значајном 1
значајном књижевнику 1
књижевнику родом 1
из Војке 1
Војке који 1
Сегедину, Кежмарку 1
Кежмарку и 1
и Будиму 1
Будиму где 1
завршио права. 1
права. У 10
У војним 1
војним походима 1
походима главна 1
главна жртва 1
жртва било 1
је италско 1
италско становништво 1
је претрпело 1
претрпело уништење 1
уништење свог 1
свог друштвеног, 1
друштвеног, политичког 1
и продуктивног 1
продуктивног ткива 1
је плус 1
плус била 1
била покожена 1
покожена епидемијом 1
епидемијом куге. 1
куге. У 1
У Војску 1
Српске ступио 1
1992. У 6
У војсци 2
велике недисциплине 1
недисциплине и 1
и непослушности. 1
непослушности. У 1
уређивао зидне 1
зидне новине 1
и опремао 1
опремао салу 1
за многобројне 1
многобројне војничке 1
војничке приредбе. 1
приредбе. У 1
У Војсци 1
приступио 15.05.1992. 1
15.05.1992. У 1
У врeмe 1
врeмe њeговог 1
њeговог мандата, 1
мандата, Јермeнија 1
Јермeнија сe 1
сe увeлико 1
увeлико приближила 1
приближила Европској 1
унији, али 1
али истоврeмeно 1
истоврeмeно нијe 1
нијe нарушила 1
нарушила добрe 1
добрe односe 1
односe с 1
с Русијом. 1
Русијом. У 1
У врању 1
врању су 1
попели у 1
следећег јутра 1
јутра су 1
искрцали у 1
Лесковац. У 1
У Врбовском 1
Врбовском постоји 1
постоји Основна 1
школа Ивана 1
Ивана Горана 1
Горана Ковачића 1
Ковачића с 1
локалних школа 1
мањим насељима, 1
насељима, те 1
те средња 1
у Моравицама. 1
Моравицама. Увређена 1
Увређена Кес 1
Кес је 1
одмах напустила 1
напустила журку, 1
журку, а 1
и групу. 1
групу. Увређен 1
Увређен том 1
том изјавом 1
изјавом одлучује 1
му украде 1
украде диктафон, 1
диктафон, али 1
али Бри 1
Бри га 1
спречава у 1
томе. Уврежено 1
Уврежено је 1
је Кориолисов 1
Кориолисов ефекат 1
ефекат одговоран 1
за смер 1
смер окретања 1
окретања воде 1
која истиче 1
из каде. 1
каде. У 1
време адаптације 1
адаптације не 1
спроводити никакве 1
никакве измене 1
исхрани а 1
поготово присиљавати 1
присиљавати дете 1
једе. У 1
време Априлског 1
у Лигницу 1
Лигницу почео 1
истраживачким радом. 2
радом. У 5
време бујања 1
бујања албанског 1
албанског национализма 1
и сепаратизма, 1
сепаратизма, као 1
као информативно 1
информативно и 1
културно гласило, 1
гласило, Јединство 1
имало незаменљиву 1
незаменљиву улогу 1
у информисању 1
информисању грађана 1
и разоткривању 1
разоткривању разних 1
разних псеудонаучних 1
псеудонаучних и 1
и великоалбанских 1
великоалбанских теорија 1
теорија на 1
Метохији. У 1
време вашара 1
вашара узимало 1
узимало се 1
се дупло 1
дупло више. 1
више. У 2
владавине Касим 1
Касим кана 1
кана (1511-1523), 1
(1511-1523), канат 1
канат се 1
значајно шири. 1
шири. У 1
градње звоника, 1
звоника, Богуновић 1
Богуновић је 1
и саборну 1
саборну или 1
или архимандитску 1
архимандитску ћелију 1
ћелију на 1
други таван. 1
таван. У 1
рата Брајер 1
Брајер је 1
сарадник Хрватске 1
Хрватске енциклопедије. 1
енциклопедије. У 1
рата бугарски 1
бугарски окупатори 1
окупатори су 1
су Кленике 1
Кленике користили 1
вршењу окупационе 1
окупационе власти. 1
власти. У 12
време (европске) 1
(европске) класичне 1
класичне старине 1
старине и 1
као "Град 1
"Град зачина", 1
зачина", јер 1
био велико 1
велико средиште 1
средиште трговине 2
трговине (→ 1
(→ Пут 1
Пут зачина). 1
зачина). У 1
време Ел 1
Ел Мамуна, 1
Мамуна, преводиоци 1
преводиоци су 1
изашли изван 1
изван опуса 1
опуса грчких 1
грчких астролошких 1
астролошких текстова, 1
текстова, а 1
а грчки 1
грчки радови 1
већ доживели 1
доживели своје 1
треће преводе. 1
преводе. У 1
време епидеемије 1
епидеемије куге 1
Дубровнику је 1
основана служба 1
изношење мртвих 1
мртвих из 1
града (звана 1
(звана „кацаморти“), 1
„кацаморти“), која 1
радила током 1
куге али 1
епидемије других 1
других преносивих 1
преносивих болести 1
болести (нпр 1
(нпр лепре). 1
лепре). У 1
застарелости рачуна 1
протекло у 1
корист дужникових 1
дужникових претходника. 1
претходника. У 1
време земљотреса, 1
земљотреса, он 1
је спавао, 1
спавао, заједно 1
братом, у 1
кули замка, 1
замка, али 1
дана пронађен 1
у винограду 1
винограду у 1
дворишту замка. 1
замка. У 2
време зимовања, 1
зимовања, врста 1
је друштвеније 1
друштвеније него 1
време гнежђења. 1
гнежђења. У 1
време изградње, 1
изградње, Колосеум 1
једино позориште 1
Европи које 1
пружао лифтове 1
лифтове за 1
подизање покровитеља 1
покровитеља до 1
до горњих 1
горњих нивоа 1
нивоа зграде 1
прво позориште 1
Енглеској које 1
имало троструку 1
троструку покретну 1
покретну сцену. 1
сцену. У 1
време изласка 1
изласка је 1
пети најуспешнији 1
заради икада, 1
икада, док 1
је зарада 1
зарада током 1
током премијерног 2
премијерног викенда 1
викенда била 1
шеста највећа 1
највећа зарада 1
зарада у 1
периоду икада. 1
икада. У 1
време изоловања 1
изоловања острва, 1
острва, сисари 1
сисари се 1
нису развили 1
у значајну 1
значајну животињску 1
животињску класу. 1
класу. У 2
време инванзије 1
инванзије варварских 1
варварских племена 1
племена ова 1
ова велика 1
велика држава 1
распала. У 1
време Јустинијана, 1
Јустинијана, словенско-бугарске 1
словенско-бугарске провале 1
провале допиру 1
допиру све 1
до средње 2
средње Грчке. 1
Грчке. У 2
зграда поднела 1
поднела захтев 1
издавање Националног 1
Националног регистра 1
регистра историјских 1
историјских места 1
места 1978. 1
1978. У 2
је Маринети 1
Маринети објавио 1
објавио „ 1
„ У 20
свом експерименту, 1
експерименту, Хуго 1
Хуго де 1
де Вриес 1
Вриес није 1
за Мендела, 1
Мендела, а 1
своје резултате. 1
резултате. У 2
је студирао, 1
студирао, летовања 1
летовања је 1
је проводио 1
мору. У 2
су песмарице 1
песмарице ( 1
) биле 1
биле најпопуларније, 1
најпопуларније, састављане 1
састављане су 1
збирке песама. 1
ова алија 1
алија спахији 1
спахији принадлежала 1
принадлежала плаћали 1
су Сибничани 1
Сибничани 40 1
40 а 1
а Стоиничани 1
Стоиничани 18 1
18 гроша“. 1
гроша“. У 1
време „Комунизма“ 1
„Комунизма“ црква 1
штете, већи 1
део спољашњих 1
спољашњих мурала 1
мурала је 1
је окречен, 1
окречен, а 1
а најцењеније 1
најцењеније иконе 1
су украдене. 1
украдене. У 1
време Лава 1
Јерменина наста 1
наста иконоборно 1
иконоборно гоњење, 1
гоњење, у 1
коме пострада 1
пострада и 1
овај Божји 1
Божји човек. 1
време Максимилијана 1
Максимилијана II 1
II многи 1
се одселили 1
одселили у 2
Мађарску где 1
њихови потомци 1
потомци настављају 1
живе (1774). 1
(1774). У 1
време митарења, 1
митарења, неке 1
да лете. 2
лете. У 1
време мреста 3
мреста боје 1
боје јој 1
јој постају 1
још израженије, 1
израженије, посебно 1
мреста код 1
код мужјака, 1
мужјака, на 1
тела, се 1
појављују брадавичасте 1
брадавичасте израслине. 1
израслине. У 1
мреста тело 1
тело јаза 1
јаза поприма 1
поприма златасте 1
златасте нијансе, 1
нијансе, па 1
изглед много 1
много атрактивнији 1
атрактивнији него 1
него обично. 1
обично. У 1
националног препорода, 1
препорода, када 1
ствара права 1
права национална 1
национална књижевност 1
језику, Водник 1
Водник се 1
одговори тим 1
тим потребама. 1
потребама. У 1
време немира 1
немира између 1
између пучана 1
пучана и 1
и племића, 1
племића, 6. 1
фебруара 1510. 1
1510. У 1
У временском 1
временском распону 1
распону излажења 1
излажења часописа, 1
часописа, штампано 1
25 бројева. 1
бројева. У 1
У времену 1
времену глобализације 1
глобализације културних 1
културних образаца 1
образаца прожимања 1
прожимања су 1
су неминовна. 1
неминовна. У 1
његове управе 1
управе изграђен 1
је хируршки 1
хируршки павиљон 1
павиљон те 1
болнице. У 2
његовог боравка, 1
боравка, успостављени 1
партијски односи 1
земље. У 8
његовог министровања 1
министровања отворене 1
отворене су 2
су Богословија 1
Богословија „Свети 1
„Свети Сава“ 1
Сава“ и 1
прва Женска 1
Женска учитељска 1
учитељска школа 1
Београду (1900); 1
(1900); донет 1
о Народној 1
и Правила 1
Правила о 1
унутрашњем уређењу 1
библиотеци (1901). 1
(1901). У 1
из емисије, 1
емисије, креатор 1
креатор заједнице 1
заједнице Ден 1
Хармон сматра 1
сматра Прототип 1
Прототип 2 1
2 сјајном 1
сјајном игром. 1
игром. У 1
Београд већ 1
започео устанак, 1
устанак, фебруара 1
фебруара 1804, 1
1804, и 1
код Карановца 1
Карановца (Краљева), 1
(Краљева), карановачки 1
карановачки муселим 1
муселим (начелник 1
(начелник МУП-а) 1
МУП-а) Пљака, 1
Пљака, пошто 1
је транспортовао 1
транспортовао Анта, 1
Анта, пошаље 1
пошаље неколико 1
отму оружје. 1
оружје. У 2
његовог председништва, 1
председништва, у 1
у Грозном 1
Грозном је 1
отворена џамија 1
џамија Срце 1
Срце Чеченије, 1
Чеченије, као 1
Руски исламски 1
исламски универзитет. 1
универзитет. У 3
овог школовања, 1
школовања, као 1
као двадесетогодишњи 1
двадесетогодишњи младић 1
младић Боривоје 1
Боривоје Стевановић 1
лето 1898. 1
1898. У 2
време одлуке 1
о интеркалацији 1
интеркалацији сваких 1
сваких 120 1
120 година, 1
година, календар 1
назван Shahenshahi 1
Shahenshahi ("carski"). 1
("carski"). У 1
време Олимпијских 1
1900. У 5
ослобођења Србије 1
време оснивања 2
Народне Републике, 1
Републике, градска 1
градска област 1
област Пекинга 1
Пекинга се 1
њеног градског 1
околних предграђа. 1
предграђа. У 1
оснивања Служба 1
Служба из 1
овог домена 1
домена није 1
постојала, тако 1
Нишу. У 1
време периода 1
периода изразито 1
изразито великог 1
великог ексцентрицитета 1
ексцентрицитета удаљеност 1
планете може 1
спусти до 1
до 38,2 1
38,2 милиона 1
милиона километара. 1
километара. У 2
време писања 1
писања старог 1
старог гласника 1
гласника Тане 1
Тане 1882. 1
време пожара, 1
обнова на 1
на кули 1
на крову, 2
крову, процењена 1
евра. У 1
време покоља 1
покоља у 1
септембру 337. 1
337. године 1
од дванестак 1
дванестак година 1
тешко болестан 1
болестан тако 1
неће поживети 1
поживети још 1
дуго. У 2
време првих 1
летова авионом 1
авионом МиГ-29, 1
МиГ-29, генерал 1
генерал пуковник 1
пуковник Величковић 1
његови авиони 1
авиони буду 1
буду стартовани 1
стартовани искључиво 1
искључиво агрегатом 1
агрегатом под 1
контролом његовог 1
Босне који 1
тада одслуживао 1
одслуживао редован 1
редован војни 1
војни рок 1
рок у 1
војсци ЈНА. 1
ЈНА. У 1
време припрема 1
припрема устанка 1
стварања НОП 1
одреда, активно 1
у рад, 1
рад, растурајући 1
растурајући партијску 1
партијску штампу 1
и летке. 1
летке. У 1
време развојачења 1
развојачења границе, 1
границе, 1743. 1
1743. У 1
време распада 1
Савеза, Сухој 1
демонстрирао Су-27М 1
Су-27М високим 1
високим званичницима 1
званичницима одбране 1
владе. У 2
и Пруске 1
Пруске (1757–1763) 1
(1757–1763) истакао 1
више битака, 1
битака, код 1
код Кострина, 1
Кострина, Цондорфа 1
Цондорфа и 1
и Берлина. 1
Берлина. У 1
време реорганизације 1
реорганизације лига, 1
лига, испадали 1
испадали су 1
лигу, али 1
убрзо враћали 1
у Зону. 1
Зону. У 1
време референдума, 1
недељу 1. 1
марта 1992. 1
време Северног 1
Северног рата 1
налазио одред 1
одред руске 1
војске Александра 1
Александра Мењшикова. 1
Мењшикова. У 1
време Сењенијеве 1
Сењенијеве библиотеке 1
библиотеке рукописно 1
рукописно одељење 1
садржало 1.200 1
1.200 свезака, 1
свезака, док 1
сада ближи 1
ближи милионитом 1
милионитом броју 1
броју јединица. 1
јединица. У 6
формирају нове 1
нове методе 1
методе засноване 1
новим техничким 1
техничким проналасцима. 1
проналасцима. У 1
смрти Ђорђа 1
Ђорђа Симића 1
Симића мало 1
мало шта 1
велике очевине. 1
очевине. У 1
совјетске контраофанзиве 1
контраофанзиве средином 1
средином 1920. 1
1920. У 3
време средњег 1
средњег асирског 1
асирског царства 1
царства град 1
имао 120 1
120 хектара 1
хектара унутар 1
зидина. У 1
време српке 1
српке владавине 1
владавине ту 1
била царина. 1
царина. У 1
време стогодишњице 1
стогодишњице угарске 1
угарске владавине 1
владавине измењена 1
измењена је 1
целокупна структура 1
изглед самог 1
самог града. 1
града. У 5
време сукоба 1
сукоба Мелисанде 1
Мелисанде и 1
Балдуина око 1
око престола, 1
престола, Мелисанда 1
Мелисанда је 1
га привуче 1
страну тако 1
браће дошло 1
до отворене 1
отворене нетрпељивости. 1
нетрпељивости. У 1
време технолошке 1
технолошке зависности, 1
зависности, Александар 1
Александар Милановић 1
Милановић гради 1
гради сопствене 1
сопствене креативне 1
креативне изразе 1
својим аутентичним 1
аутентичним композицијама 1
композицијама заговара 1
заговара лакше 1
лакше посматрање 1
посматрање ширег 1
ширег глобалног 1
глобалног контекста. 1
контекста. У 1
време царовања 1
царовања Константина 1
и Ирине 1
Ирине нападнут 1
и опљачкан. 1
опљачкан. У 1
време штрајка 1
штрајка аеронаутичара 1
аеронаутичара био 1
је проваљен 1
проваљен као 1
и руководилаца 1
руководилаца штрајка, 1
штрајка, па 1
ухапшен. Увријежено 1
Увријежено је 1
било мишљење 1
назив Патрија 1
Патрија потиче 1
- домовина, 1
домовина, родни 1
крај. У 3
У вријеме 6
рата манастир 1
опустошен. У 1
вријеме измирења 1
измирења Русије 1
и Француске, 1
потом Русије 1
Турске крајем 1
крајем лјета 1
лјета 1807. 1
1807. У 2
вријеме османске 1
османске доминације 1
доминације био 1
сједиште Петровачке 1
Петровачке капетаније. 1
капетаније. У 1
вријеме послије 1
рата јако 1
посвећивало пажње 1
пажње уређењу 1
уређењу гробља. 1
гробља. У 1
вријеме ступња 1
ступња другог 1
другог примирја 1
примирја на 1
у 19:00 1
19:00 18. 1
јула, Израел 1
заузео доњу 1
доњу Галилеју 1
Галилеју од 1
од Хаифског 1
Хаифског залива 1
до Галилејског 1
Галилејског језера. 1
језера. У 6
вријеме унутрашњег 1
унутрашњег раскола 1
раскола у 1
у СНС, 1
СНС, који 1
избио 2003. 1
2003. У 3
У Вроцлаву 1
Вроцлаву је 1
такође играна 1
и групна 1
фаза такмичења 1
учествовала репрезентација 1
репрезентација Пољске. 1
Пољске. У 2
У вртовима 1
вртовима се 1
налази споменик 2
споменик Алфану, 1
Алфану, који 1
децембра 1899. 1
1899. У 4
У врту 1
врту је 1
смештено више 1
6000 животиња. 1
У Врту 1
Врту су 1
поред редовно 1
редовно запослених, 1
запослених, ангажовани 1
ангажовани волонтери 1
волонтери који 1
на одржавању 1
одржавању Врта. 1
Врта. У 1
У врху, 1
врху, дуж 1
дуж свих 1
свих фасадних 1
фасадних зидова, 1
зидова, тече 1
тече низ 1
низ слепих 1
слепих аркада, 1
аркада, изнад 1
изнад кога 1
наглашен хоризонтални 1
хоризонтални венац. 1
венац. У 1
У врху 1
врху је 2
је осмолисна 1
осмолисна ружа 1
ружа од 1
од керамичких 1
керамичких листова. 1
листова. У 1
У врхунцу 1
врхунцу насиља 1
насиља које 1
окруживало раст 1
раст нацистичке 1
партије, Хоркхајмер 1
могућност исељавања 1
исељавања Института 1
Института из 1
Немачке. Уврштавали 1
Уврштавали су 1
у антологије, 1
антологије, панораме, 1
панораме, зборнике, 1
зборнике, позивали 1
књижевне вечери. 1
вечери. Уврштава 1
Уврштава се 1
у Пословнички 1
Пословнички ред 1
предаје Одбору 1
за правилнике. 1
правилнике. Уврштен 1
Уврштен је 2
100 најеминентнијих 1
најеминентнијих сликара 1
сликара данашњице 1
данашњице у 1
књизи „Мајстори 1
„Мајстори данас 1
- Сто 1
Сто сликара 1
сликара света", 1
света", у 1
према избору 1
избору лондонских 1
лондонских издавача, 1
издавача, добио 1
две странице. 1
странице. Уврштен 1
у лектиру 1
лектиру и 1
и читанке. 1
читанке. Увршћен 1
Увршћен у 1
у међународну 2
међународну гимнастичку 1
гимнастичку кућу 1
кућу славних 2
славних 2004. 1
2004. У 3
У Вуковару 1
Вуковару је 1
1863. У 4
У В.Шуловић 1
В.Шуловић В., 1
В., Т. 1
Т. Вејновић 1
Вејновић (ур.), 1
(ур.), Како 1
Како зауставити 1
зауставити белу 1
белу кугу 1
кугу у 1
Србији (стр. 1
(стр. 31–40). 1
31–40). У 1
У галаксији 1
галаксији ратова 1
ратова звезда 1
звезда укупно 1
има отприлике 2
отприлике 400 1
400 милијарди 1
милијарди звезда, 1
звезда, док 1
док планете 1
планете које 1
одрже живот 1
живот круже 1
180 милијарди 1
звезда. У 1
галерији су 1
приказане ружичасте 1
ружичасте слике. 1
слике. У 1
У галерију 1
галерију се 1
долази преко 1
преко једнокраког 1
једнокраког дрвеног 1
дрвеног степеништа 1
степеништа ширине 1
ширине 0,8 1
0,8 м 1
м које 1
смештено уз 1
уз северни 1
северни зид 1
зид цркве. 1
цркве. У 7
У галском 1
галском рату 1
рату је 4
била чувена 1
чувена Цезарева 1
Цезарева десета 1
десета легија. 1
легија. Угаљ 1
Угаљ је 1
је допреман 1
допреман из 1
околних рудника. 1
рудника. Угаљ 1
Угаљ се 2
обично копа 1
у забаченим 1
забаченим пределима, 1
пределима, често 1
често планинским. 1
планинским. Угаљ 1
првенствено користи 1
гориво. Угаљ, 1
Угаљ, се 1
се раздваја 1
раздваја у 1
неколико фракција 1
фракција по 1
по гранулометријском 1
гранулометријском саставу 1
- коцка, 1
коцка, орах 1
орах по 1
по грах. 1
грах. Уганда 1
чланица Комисије 1
права ОУН 1
ОУН од 1
1977. Угао 1
Угао веза 1
90 степени. 1
степени. Угао 1
Угао дршке 1
дршке и 1
и предњи 1
предњи нишан 1
нишан на 1
на навлаци 1
навлаци су 1
били својствени 1
својствени старијим 1
моделима Беретиних 1
Беретиних пиштоља. 1
пиштоља. Угао 1
Угао зграде 1
наглашен заобљеним 1
заобљеним еркером 1
еркером са 1
кубетом на 1
врху. Угаоне 1
Угаоне везе 1
везе брвна 1
брвна су 1
на двоструки 1
двоструки преклоп, 1
преклоп, а 1
на апсиди 1
апсиди су 1
су брвана 1
брвана везана 1
везана косим 1
косим преклопом. 1
преклопом. Угаоне 1
Угаоне гребењаче 1
гребењаче су 1
су незнатно 1
незнатно препуштене 1
препуштене преко 1
преко греда 1
греда горње 1
горње основе 1
основе (које 1
(које у 1
случају имају 1
улогу венчаница) 1
венчаница) формирајући 1
формирајући малу 1
малу стреху, 1
стреху, тако 1
површина кровне 1
кровне основе 1
основе нешто 1
површине самог 1
самог звоника 1
звоника у 1
основи. У 1
У Гарињу 1
Гарињу и 1
постоје карактеристични 1
карактеристични називи 1
називи и 1
и старине. 1
старине. Угари 1
Угари су 2
тешкој ситуацији. 1
ситуацији. Угарска 1
Угарска влада 1
одлуке Мајске 1
Мајске скупштине 1
скупштине одговорила 1
одговорила претећи. 1
претећи. Угарска 1
Угарска војска 1
војска окупљала 1
окупљала се 1
јула под 1
под Добојем, 1
Добојем, у 1
у Усори. 1
Усори. Угарска 1
Угарска и 1
и Хрватска 1
Хрватска крајем 1
века. Угарска 1
Угарска канцеларија 1
је 1724. 1
1724. Угарски 1
освоји погранична 1
погранична дунавска 1
дунавска утврђења 1
утврђења али 1
ово постигао. 1
постигао. Угарски 1
Угарски успеси 1
успеси с 1
а напредовање 1
напредовање Грка 1
Италији, где 2
заузели важни 1
важни Јакин 1
Јакин с 1
с друге, 1
друге, определише 1
определише Млетке 1
Млетке да 1
отворен савез 1
с Угарском. 1
Угарском. Угарско-византијски 1
Угарско-византијски рат 1
из 1151. 1
1151. Угарско 1
Угарско министарство 1
министарство вероисповести 1
вероисповести и 1
јавне наставе 1
наставе дотирало 1
дотирало је 1
1870. Угарско 1
Угарско племство 1
бројне странке, 1
без снажне 1
снажне централне 1
власти оно 1
могло ујединити 1
ујединити у 1
одбрани земље. 1
земље. Угасио 1
Угасио се 1
врхунцу славе, 1
славе, што 1
била својеврсна 1
својеврсна компензација 1
компензација за 1
несрећни долазак 1
У гасовитој 1
гасовитој фази, 1
фази, он 1
да приказује 2
приказује шупљине 1
шупљине у 1
у порозном 1
порозном узорку, 1
узорку, као 1
су алвеоле 1
алвеоле у 1
или проток 1
проток гасова 1
у плућима. 1
плућима. УГ 1
УГ Балканрок 1
Балканрок је 1
је нестраначка, 1
нестраначка, невладина 1
невладина и 1
и непрофитна 2
основана 1. 1
2008. Угвентаријум 1
Угвентаријум је 1
првобитно источњачки 1
источњачки производ, 1
производ, где 1
су мириси 1
мириси и 1
уља произвођена. 1
произвођена. У 1
У генералном 1
пласману завршио 1
четвртом месту. 1
месту. У 4
У Генералштабу 1
Генералштабу ЈНА 1
ЈНА су 1
су овакве 2
овакве ствари 1
ствари знали, 1
знали, али 1
нису реаговали. 1
реаговали. У 1
У геолоској 1
геолоској грађи, 1
грађи, разломне 1
разломне структуре 1
структуре као 1
вид деформационих 1
деформационих елемената 1
елемената високо 1
високо су 1
су изразене 1
изразене и 1
и присутне. 1
присутне. У 1
У геолошком 2
геолошком погледу 1
погледу Италија 1
младо копно, 1
копно, тј. 1
смислу, линија 1
линија разграничења 1
разграничења између 1
између Низоземља 1
Низоземља и 1
и Висије 1
Висије је 1
је Висијски 1
Висијски гранични 1
гранични расед. 1
расед. У 1
У геоморфолошком 1
геоморфолошком погледу 1
погледу ово 1
је хомогено 1
хомогено и 1
има равничарски 1
равничарски карактер. 1
карактер. У 1
У германској 1
германској митологији 1
митологији свет 1
свет људи 1
називао разним 1
разним именима 1
именима као 1
су Мидгард, 1
Мидгард, Миденхајм, 1
Миденхајм, Миденгард. 1
Миденгард. У 1
У Гибралтару 1
Гибралтару је 1
је оперисала 1
оперисала ескадра 1
ескадра “X” 1
“X” под 1
командом адмирала 1
адмирала Самервила, 1
Самервила, у 1
се саставу, 1
саставу, између 1
осталих, налазили 1
налазили носач 1
авиона “Арк 1
“Арк Ројал”, 1
Ројал”, бојни 1
брод “Худ”, 1
“Худ”, “Резолушн” 1
“Резолушн” и 1
и “Валијант”, 1
“Валијант”, две 1
две крстарице 1
дванаест разарача. 1
У гимназији 1
најбољи ђака 1
ђака свих 1
генерација. У 2
У Гимназији 2
Гимназији је 1
остао 34 1
Гимназији Сингидунум 1
Сингидунум се 1
програм општег 1
општег смера, 1
смера, у 1
и прописаним 1
прописаним наставним 1
наставним садржајем. 1
садржајем. У 1
У главној 1
главној поставци 1
поставци су 1
копије монументалних 1
монументалних скулптура 1
скулптура са 1
места налаза. 1
налаза. Углавном 1
Углавном воде 1
воде сесилан 1
сесилан или 1
слабо покретан 1
покретан начин 1
живота. Углавном 1
Углавном га 1
га испушта 1
испушта мужјак 1
мужјак док 1
док лети 1
око женке 1
женке приликом 1
приликом удварања, 1
или одмаралишта. 1
одмаралишта. Углавном 1
Углавном због 1
овог програма, 1
програма, број 1
број ајкула 1
источној Аустралији 1
је опао. 1
опао. Углавном 1
Углавном има 1
има одбрамбену 1
одбрамбену сврху 1
или предатори 1
предатори приближе 1
приближе гнезду, 1
гнезду, али 1
приликом интраспецифијских 1
интраспецифијских сусрета. 1
сусрета. Углавном 1
Углавном једу 1
једу семе, 1
семе, инсекте, 1
инсекте, воће, 1
воће, мале 1
мале сисаре 1
сисаре и 2
и гмизавце. 1
гмизавце. Углавном 1
Углавном је 6
је лаган 1
лаган и 1
и танак. 1
танак. Углавном 1
је ноћна 2
ноћна животиња. 1
животиња. Углавном 2
ноћна и 1
и седентерна 1
седентерна животиња. 1
прекривено слојевима 1
слојевима глине, 1
глине, а 1
а местимично 1
местимично и 1
и ситнозрнастим 1
ситнозрнастим песцима. 1
песцима. Углавном 1
питање времена 1
вид преваре 1
преваре бити 1
бити откривен, 1
откривен, што 1
често разлог 1
за брзе 2
брзе акције 1
или чешће 1
чешће промене 1
промене одела. 1
одела. Углавном 1
била тканина 1
тканина од 1
од козије 1
козије длаке 1
длаке која 1
се ткала 1
ткала на 1
хоризонталном разбоју. 1
разбоју. Углавном 1
Углавном пише 1
младе. Углавном, 1
Углавном, постоје 1
постоје прецизнији 1
прецизнији термини 1
представљају разлику 1
између система 1
система куцања 1
куцања који 1
довели људе 1
их назову 1
назову "јаким" 1
"јаким" или 1
или "слабим". 1
"слабим". У 1
У Главном 1
Главном прегледу 1
прегледу свих 1
Србији наодећих 1
наодећих манастира 1
1837. Углавном 1
Углавном се 12
виђа сама 1
сама или 1
пару. Углавном 1
гаје кукуруз, 1
кукуруз, шећерна 1
друге културе, 1
културе, осим 1
што последњих 1
година значајно 1
значајно опадају 1
опадају површине 1
узгаја пшеница. 1
пшеница. Углавном 1
користе камиони 1
камиони и 1
друга превозна 1
превозна средства, 1
средства, што 1
смањује стратешку 1
стратешку и 1
економску важност 1
важност ове 1
ове железнице. 1
железнице. У 1
У главном 1
главном се 1
се лечење 2
доба експанзије 1
експанзије хидротерапије 1
хидротерапије које 1
британским бањама, 1
бањама, заснивало 1
заснивало на 1
друштвеним активностима: 1
активностима: шетњама, 1
шетњама, купању 1
купању и 1
и непрестаном 1
непрестаном испијању 1
испијању минералних 1
вода „грозног” 1
„грозног” укуса. 1
укуса. Углавном 1
у новчаним 1
новчаним проблемима. 1
проблемима. Углавном 1
се ограничавају 1
ограничавају на 1
на друштво, 1
друштво, економију 1
културу Емара. 1
Емара. Углавном 1
радња врти 1
око главних 1
ликова. Углавном 1
од пољопривредног 1
се култивише 1
култивише од 1
време повећао 1
број сточара, 1
сточара, због 1
због еколошких 1
еколошких услова 1
услова које 1
пружају планински 1
планински пашњаци. 1
пашњаци. Углавном 1
одржавање истраживачких 1
истраживачких станица. 1
станица. Углавном 1
среће током 1
а ларве 1
чешће током 1
лета. Углавном 1
срећу две 1
групе основних 1
студија - 1
- наука 1
уметност (енг. 1
(енг. Bachelor 1
Bachelor in 2
in Science, 1
Science, Bachelor 1
in Arts). 1
Arts). Углавном 1
је Индира 1
Индира имитирала 1
имитирала или 1
или копирала 1
копирала Шакиру, 1
Шакиру, никада 1
никада обрнуто. 1
обрнуто. Углавном 1
храни ноћу 1
ноћу а 1
тежина плена 1
плена је 1
1,4 кг. 1
кг. Углавном 1
Углавном су 4
су беле, 2
беле, црвене 1
или плаве 1
плаве нијансе. 1
нијансе. Углавном 1
ту акцију 1
акцију били 1
изабрани бродови 1
бродови малог 1
малог газа 1
газа и 1
веће брзине. 1
брзине. Углавном 1
бавили међуљудским 1
међуљудским односима, 1
односима, љубављу, 1
љубављу, женама, 1
женама, браком, 1
браком, свакодневним 1
свакодневним животом 1
сличним темама. 1
темама. Углавном 1
смјештена уз 1
уз ријеке 1
ријеке Врбас 2
Врбас и 1
и Врбању. 1
Врбању. Углавном 1
Углавном тече 1
смеру севера 1
и северозапада. 1
северозапада. " 1
" (углавном 1
у Федону, 1
Федону, Држави 1
Држави и 1
и Федру). 1
Федру). Углавном 1
Углавном у 1
јужној Европи, 1
Европи, северној 1
северној Немачкој 1
и Холандији. 1
Холандији. У 1
У главно 1
главно стабло 1
стабло портне 1
портне вене 1
вене улива 1
директно пилорусна, 1
пилорусна, цистична 1
цистична и 1
и коронарне 1
коронарне гастричне 1
гастричне вене. 1
вене. Углађен 1
Углађен је, 1
је, вредан, 1
вредан, организован 1
наизглед срећан. 1
срећан. У 1
У гласању 1
гласању чланова 1
чланова ОГАЕ 1
ОГАЕ Србија, 1
Србија, песма 1
песма Ципела 1
Ципела завршила 1
месту од 2
20 композиција. 1
композиција. У: 1
У: Глас 1
Глас омладине, 1
омладине, Ниш, 1
Ниш, VIII, 1
VIII, бр. 1
бр. Угледавши 1
Угледавши Исуса 1
Христа како 1
како долази 2
долази св. 1
св. Угледнији 1
Угледнији кнезови 1
кнезови могли 1
бити уживаоци 1
уживаоци тимара, 1
тимара, а 1
њихове баштине 1
баштине ослобођене 1
ослобођене намета. 1
намета. Угледни 1
Угледни трговац 1
трговац Молдован 1
Молдован из 1
села Јамена, 1
Јамена, није 1
донео тачно 1
тачно назначену 1
назначену суму 1
одређени час, 1
час, па 1
тога заклан 1
заклан у 1
у усташком 1
усташком стану 1
у Шиду. 1
Шиду. Углед 1
Углед његове 1
је укаљан, 1
укаљан, због 1
на Елефтериоса 1
Елефтериоса Венизелоса. 1
Венизелоса. Углед 1
Углед у 1
иностранству стекао 2
1956. Углед 1
Углед ШАФ-а 1
ШАФ-а Врање 1
Врање одавно 1
прешао границе 1
матичне земље. 1
земље. Углјевичка 1
Углјевичка Обријеж, 1
Обријеж, Јањари, 1
Јањари, Доња 1
Трнова која 1
општини Угљевик 1
Угљевик и 1
и Загонима 1
Загонима и 1
и Сувим 1
Сувим Пољем 1
Пољем која 1
у Бијењинској 1
Бијењинској општини. 1
општини. Углови 1
Углови цркве 1
фино обрађени 1
обрађени већим 1
већим тесаницима. 1
тесаницима. У 1
У Глогону 1
Глогону је 1
основана једна 1
шест правосудних 1
правосудних канцеларија 1
канцеларија (Elsőfokú 1
(Elsőfokú bíróság) 1
bíróság) Суда 1
Суда у 1
Панчеву (Kerületi 1
(Kerületi Bíróság) 1
Bíróság) са 1
са судијом 1
судијом 1. 1
1. или 1
или 2. 1
2. разреда 1
разреда (! 1
(! Угљевик 1
најмлађе и 1
и најмодерније 1
најмодерније уређено 1
уређено мјесто 1
БиХ. Угљен-диоксид 1
Угљен-диоксид се 1
у шећер 1
назива фиксирање 1
фиксирање угљеника. 1
угљеника. Угљени 1
Угљени хидрати 1
хидрати обично 1
обично бивају 1
бивају унети 1
ћелије након 1
су сварени 1
сварени до 1
до моносахарида. 1
моносахарида. Угљен-моноксид 1
Угљен-моноксид има 1
висок афинитет, 1
афинитет, према 1
према миоглобину 1
миоглобину који 1
60 пута 1
према кисеонику. 1
кисеонику. Угљен-моноксид 1
Угљен-моноксид се 1
такмичи са 2
са кисеоником 1
кисеоником око 1
се везати 1
везати у 1
у хему. 1
хему. Угљен 1
Угљен се 1
за детаљније 1
детаљније скице 1
скице портрета 1
портрета које 1
које евентуално 1
евентуално служе 1
као тонска 1
тонска подлога 1
касније тонирање 1
тонирање у 1
боји. Угљеша 1
Угљеша је 1
прихватио византијске 1
византијске услове 1
и измирење 1
измирење је 1
постигнуто марта 1
марта 1368. 1
1368. У 1
У гнијезду 1
гнијезду остају 1
остају 20-30 1
20-30 дана, 1
придружују крешеу. 1
крешеу. Угњеждени 1
Угњеждени именски 1
зове потпростор, 1
потпростор, или 1
простор другог 1
другог нивоа. 1
нивоа. Уговор 1
Уговор важи 1
аутоматски се 1
се обнавља, 1
обнавља, осим 1
осим отказа 1
отказа једне 1
једне уговорачке 1
уговорачке стране 1
стране годину 1
истека рока. 1
рока. Уговорено 1
Уговорено је 1
ће злата 1
злата добити 1
добити ако 1
они њима 1
њима покажу 1
покажу гркљан 1
гркљан закланог 1
закланог Сокола. 1
Сокола. Уговоривши 1
Уговоривши да 1
рођак делује 1
као нотар, 1
нотар, лако 1
ће преварити 1
преварити Дона. 1
Дона. Уговор 1
из Карпатско-Украјинске 1
Карпатско-Украјинске покрајине 1
покрајине у 1
Савезу потписан 1
1945. Уговори 1
Уговори из 1
из Амстердама 1
Амстердама и 1
и Нице 1
Нице нису 1
ништа битније 1
битније изменили 1
погледу, тако 1
Европски савет 1
савет формално 1
формално остао 1
ван институционалне 1
институционалне структуре 1
структуре Заједница 1
Заједница као 1
као првог, 1
првог, централног 1
централног стуба 1
стуба Уније. 1
Уније. Уговор 1
Уговор је 7
касније раскинут. 1
раскинут. Уговор 1
поверен „Вилису“, 1
„Вилису“, највише 1
због снажнијег 1
снажнијег мотора 1
мотора „Гоу 1
„Гоу Девил“ 1
Девил“ ( 1
војници неумерено 1
неумерено хвалили 1
хвалили као 1
због повољније 1
повољније производене 1
производене цене 1
ниже силуете. 1
силуете. Уговор 1
јула 1208. 1
1208. Уговор 1
потписао свега 1
свог осамнаестог 1
осамнаестог рођендана. 1
рођендана. Уговор 1
је раскинут 1
раскинут крајем 1
2017. Уговор 1
садржавао читав 1
низ услова, 1
су погодовали 1
погодовали папству. 1
папству. Уговор 1
убрзо отказан, 1
отказан, пошто 1
се схватило 1
схватило да 1
с клипно-елисним 1
клипно-елисним погоном 1
погоном дошао 1
крајњих граница 1
граница летних 1
летних перформанси. 1
перформанси. У 1
У говорним 1
говорним дијалектима 1
дијалектима употреба 1
употреба двојине 1
двојине је 1
доста смањена, 1
смањена, док 1
књижевном арапском 1
језику она 1
потпуности очувала. 1
очувала. Уговор 1
о алотману 1
алотману мора 1
бити закључен 1
у писменој 1
писменој форми. 1
форми. Уговор 1
о комисиону 1
комисиону се 1
на поверењу 1
поверењу између 1
између уговорних 1
уговорних страна. 1
страна. Уговором 1
Уговором из 1
из Осла 1
Осла постигнута 1
је данашња 1
данашња аутономија, 1
аутономија, која 1
треба претходити 1
претходити држави 1
држави способној 1
способној за 1
живот. Уговор 1
миру потписан 1
маја 1871. 1
1871. Уговором 1
Уговором је 1
предвиђена производња 1
производња 150 1
150 возила. 1
возила. Уговором 1
Уговором у 1
у Потсдаму 1
Потсдаму Источна 1
Источна Пруска 1
подељена тако 1
њен северни 1
део припао 1
припао Совјетском 1
Савезу (Совјетској 1
(Совјетској Русији 1
од 1946), 1
1946), а 1
јужни Пољској. 1
Пољској. Уговор 1
друштва могуће 1
је изменити 1
изменити само 1
само сагласношћу 1
сагласношћу свих 1
друштва (оснивача 1
(оснивача и 1
и доцнијих 1
доцнијих чланова), 1
чланова), ако 1
ако овим 1
није друкчије 1
друкчије одређено. 1
одређено. Уговор 1
о примирју 1
примирју је 1
Београду после 1
после седмодневних 1
седмодневних преговора 1
преговора 13. 1
1918. Уговор 1
Уговор склопљен 1
склопљен између 1
између Даворина 1
Даворина Јенка 1
Јенка и 1
православне црквене 1
Панчеву, о 1
његовом ангажовању 1
ангажовању за 1
за диригента 1
диригента црквеног 1
црквеног хора, 1
хора, 1863. 1
У говору 2
говору који 1
је Хелена 1
Хелена одржала 1
одржала 1893. 1
1893. У 1
говору цвећа 1
цвећа ружичасте 1
ружичасте хортензије 1
хортензије имају 1
различитих значења 2
значења али, 1
али, према 1
према записима 1
записима славног 1
славног азијског 1
азијског цвећара 1
цвећара Тан 1
Тан Јун 1
Јун Ионга, 1
Ионга, основно 1
основно значење 1
значење је: 1
је: „Ти 1
си откуцај 1
откуцај мог 1
мог срца”. 1
срца”. У 1
У годинама 5
годинама између 1
Њујорку, Бечу, 1
Бечу, Минхену 1
Минхену и 1
и Трсту 1
Трсту куда 1
водила његова 1
његова дипломатска 1
дипломатска каријера. 1
каријера. У 1
које следе 1
следе расте 1
расте књижни 1
фонд као 1
број чланова. 1
чланова. У 4
након Линколнове 1
Линколнове смрти 1
издавању Прокламације 1
Прокламације слављене. 1
слављене. У 1
1999. У 3
до експериментисања 1
експериментисања са 1
са теретним 1
теретним авионима. 1
авионима. У 2
У години 1
години оснивања, 1
оснивања, Српско 1
Српско Друштво 1
Друштво Црвеног 1
крста окупило 1
окупило је 1
2000 чланова 1
и основало 1
35 пододбора 1
пододбора у 1
земљи. У 7
У годишњем 1
годишњем Извештају 1
Извештају о 1
о међународној 2
међународној верској 1
верској слободи, 1
слободи, Стејт 1
департмент наводи 1
наводи је 1
су општински 1
општински службеници 1
службеници наставили 1
да одбијају 1
примене одлуку 1
одлуку Уставног 1
У Гомељском 1
Гомељском парку 1
налази најстарија 1
најстарија бара 1
бара у 2
граду, „Лабудово 1
„Лабудово језеро“, 1
језеро“, створена 1
створена на 1
се поточић 1
поточић Гомејук 1
Гомејук некада 1
некада уливао 1
уливао у 1
у Сож, 1
Сож, а 1
од легенди 1
легенди град 1
и име. 2
име. У 10
У Гомељу 1
Гомељу постоји 1
40 ресторана, 1
ресторана, кафића 1
кафића и 1
и барова. 1
барова. У 1
У Горњем 5
Горњем Вардишту 1
Вардишту му 1
2019. У 4
У горњем 9
делу дршка 1
дршка је 1
са беличастом 1
беличастом мрежицом. 1
мрежицом. У 1
делу иконостаса 1
иконостаса размештено 1
размештено је 1
је петнаестак 1
петнаестак икона, 1
икона, рађених 1
рађених између 1
између 1855—1862. 1
1855—1862. У 1
села пут, 1
пут, којим 1
село, иде 1
иде десном 1
обалом реке, 1
реке, али 1
се ње, 1
ње, тако 1
сви мештани 1
мештани који 1
супротној обали 1
реке морали 1
подигну камене 1
камене или 1
или бетонске 1
бетонске мостове 1
преко дубоког 1
дубоког корита 1
корита реке. 1
реке. У 3
су старозаветни 1
старозаветни пророци, 1
пророци, а 1
изнад њих, 1
њих, између 1
две аждаје, 1
аждаје, Распеће 1
Распеће Христово. 1
Христово. У 1
бројним брзацима 1
брзацима у 1
кориту, док 1
тока поприма 1
поприма карактер 1
карактер равничарске 1
равничарске реке. 1
тока позната 2
као Мала 1
Мала Варзуга, 1
Варзуга, а 1
што прими 1
прими две 1
мање притоке 1
притоке Варзу 1
Варзу и 1
и Варговју 1
Варговју назива 1
и Великом 2
Великом Варзугом. 1
Варзугом. У 1
именима Суту, 1
Суту, Велики 1
Велики Усуту 1
Усуту и 1
и Лусутфу. 1
Лусутфу. У 1
тока често 1
Великом Охтом. 1
Охтом. У 1
Горњем дому 1
дому седели 1
седели су 1
цара именовани 1
именовани чланови 1
редова крупне 1
крупне аристокартије, 1
аристокартије, док 1
Доњем седели 1
седели делегати 1
делегати покрајинских 1
покрајинских (земаљских) 1
(земаљских) сабора. 1
сабора. У 1
Горњем Карину 1
Карину се 1
налазе рушевине 2
рушевине храма 1
храма Српске 1
цркве Света 1
Света Недјеља, 1
Недјеља, саграђеног 1
саграђеног 1985. 1
1985. У 4
углу је 1
приказ приморског 1
приморског градића 1
градића иза 1
иза којег 1
налази зелена 1
зелена гора 1
гора са 1
снежним врхом. 1
врхом. У 1
Милановцу програм 1
је реализован 3
реализован од 1
Горњем Старцу 1
Старцу се 1
налазе следеће 1
махале: Село, 1
Село, Делиновица, 1
Делиновица, Крагујевци, 1
Крагујевци, Лискарци, 1
Лискарци, Чивчије 1
Чивчије и 1
и Дошљаци. 1
Дошљаци. У 1
У Горњој 1
Зети су 1
му остали 1
остали утврђени 1
утврђени Медун 1
Медун и 1
и Соко, 1
Соко, са 1
са посједима 1
посједима Стефанице 1
Стефанице Црнојевића. 1
Црнојевића. У 2
У Госпићу 1
Госпићу је 1
је прота 1
Петар Мандић 1
Мандић основао 1
основао Српско-православну 1
Српско-православну читаоницу 1
читаоницу и 2
друштво. У 4
У готово 2
крајевима у 1
Срби постојали 1
су годишњи 1
годишњи обичаји 1
обичаји везани 1
животиње. У 1
готово целом 1
целом раздобљу 1
раздобљу свога 1
свога рада 1
је фотограф-сарадник 1
фотограф-сарадник Краљевског 1
Краљевског народног 1
Београду, уз 1
број портрета 1
портрета глумаца, 1
редитеља, драмских 1
и позоришних 1
позоришних сарадника. 1
сарадника. У 3
У Готовуши 1
Готовуши постоји 1
школа „Рајко 1
„Рајко Урошевић“ 1
Урошевић“ и 1
њено издвојено 1
одељење четвороразредне 1
четвороразредне школе 1
у Вичи 1
Вичи коју 1
коју похађају 2
похађају и 2
из Драјковца. 1
Драјковца. Уграбили 1
Уграбили су 1
лако оружје, 1
оружје, полили 1
полили просторије 1
просторије керозином 1
керозином и 1
запалили их. 1
их. У 1
У градићу 1
градићу Лом 1
Лом ради 1
администратор анархистичког 1
анархистичког листа 1
листа Омладина. 1
Омладина. У 1
У град 2
стигао 30. 1
на Пласа 1
Пласа мајор 1
мајор сазнао 1
сазнао агенцијску 1
агенцијску вест: 1
вест: „Бергамин 1
„Бергамин (министар 1
(министар образовања) 1
образовања) сменио 1
сменио ректора“. 1
ректора“. Уградњом 1
Уградњом генератора 1
генератора веће 1
веће снаге 1
снаге одмах 1
број сијалица 1
сијалица прикључених 1
прикључених у 1
у мрежу. 2
мрежу. Уградњом 1
Уградњом побољшаног 1
побољшаног управљања 1
управљања система 1
система паљбом 1
паљбом (СУП), 1
(СУП), термовизијске 1
термовизијске справе, 1
справе, ласерског 1
ласерског детектора, 1
детектора, побољшаног 1
побољшаног система 1
система покретања 1
покретања куполе, 1
куполе, уградњом 1
уградњом експлозивно 1
експлозивно реактивног 1
реактивног оклопа 1
оклопа добио 1
добио се 1
савременији тенк 1
тенк од 1
од М-84. 1
М-84. У 1
У градовима 2
градовима је 1
2010. У 4
градовима од 1
од Сиња 1
Сиња до 1
до Трста 1
Трста дочекивана 1
дочекивана је 1
народним овацијама. 1
овацијама. У 1
У градској 1
градској кући 1
у Талину 1
Талину постоје 1
постоје копије. 1
копије. У 2
купљени и 1
и бицикли 1
бицикли и 1
и мотоцикли. 1
мотоцикли. У 1
У граду 51
граду живи 2
има 2289 1
2289 домаћинстава, 1
чланова по 319
по домаћинству 319
домаћинству је 319
је 2,83. 2
2,83. У 2
доста погона 1
погона прехрамбене, 1
прехрамбене, металне 1
металне и 1
и дрвопрерађивачке 1
дрвопрерађивачке индустрије 1
монтажу трактора. 1
трактора. У 2
много активности 1
активности туристичког, 1
туристичког, рекреативног 1
рекреативног и 1
културног карактера. 1
карактера. У 2
1933. У 3
влада била 1
била до 1
и ручна 1
ручна израда 1
израда религијских 1
религијских предмета 1
предмета као 1
кипови од 1
маслиновог дрва 1
и крстови. 1
крстови. У 1
живело 11.900 1
11.900 мушкараца 1
и 12.200 1
12.200 жена. 1
жена. У 3
заступљена медитеранска 1
медитеранска клима 1
клима са 1
са врелим 1
врелим и 1
прилично сувим 1
сувим летима, 1
летима, које 1
које прекидају 1
само краткотрајне 1
краткотрајне олује. 1
олује. У 1
седиште Више 1
Више школе 1
школе Финмарка. 1
Финмарка. У 1
основано бродоградилиште 1
бродоградилиште и 1
велика лука 1
за пруску, 1
пруску, а 1
за њемачку 1
њемачку ратну 1
ратну флоту. 1
флоту. У 1
прогласио војну 1
војну управу, 1
управу, а 1
а страже 1
страже је 1
поставио по 1
и Витлејему 1
Витлејему да 1
заштити света 1
места три 1
велике религије. 1
религије. У 2
писац Бенито 1
Бенито Перез 1
Перез Галдос, 1
Галдос, кога 1
кога још 1
још називају 1
шпанским Балзаком, 1
Балзаком, као 1
сликар Маноло 1
Маноло Миљарес 1
Миљарес Саљ. 1
Саљ. У 1
тој епоси 1
епоси цветала 1
цветала локална 1
локална иконописачка 1
иконописачка школа, 1
сматрала најбољом 1
најбољом у 1
Русији. У 1
формирао своју 2
своју стајаћу 1
стајаћу војску 1
1 000, 1
000, али 1
да територијално 1
територијално ништа 1
ништа уради 1
уради јер 1
се разболео. 1
разболео. У 1
граду падавине 1
са тенденцијом 1
тенденцијом да 1
да новембар, 1
новембар, децембар 1
и јануар 1
јануар буду 1
буду највлажнији 1
највлажнији месеци, 1
су фебруар 1
фебруар и 1
и март 1
март најсушнији 1
најсушнији месеци. 1
граду Панами 1
Панами се 1
догађаје гледало 1
гледало са 1
презиром јер 1
становници Азуера 1
Азуера не 1
не боре 1
Шпаније већ 1
за самосталност 1
самосталност своје 1
области након 1
одласка Шпанаца. 1
Шпанаца. У 1
граду постоје 4
градска полиција 1
окружни шериф, 1
шериф, који 1
углавном одговоран 1
функционисање окружних 1
окружних затвора. 1
затвора. У 3
постоје клубови 1
клубови за 1
популарне екипне 1
екипне спортове. 1
спортове. У 2
школе, три 1
три средње 1
једна школа 1
за струковне 1
студије. У 1
7 позоришта, 1
позоришта, 12 1
12 биоскопа, 1
биоскопа, 19 1
19 гимназија 1
државни универзитет. 1
постоји аеродром 1
аеродром Рабат—Сале. 1
Рабат—Сале. У 1
постоји Библиотека 1
Библиотека „Димитрије 1
„Димитрије Туцовић“. 1
Туцовић“. У 1
неколико бициклистичких 1
бициклистичких првенстава 1
и клубова. 1
неколико цркава 2
цркава из 1
века. У 10
постоји тврђава 1
тврђава Елена 1
Елена изграђена 1
доба италијанског 1
италијанског протектората. 1
протектората. У 1
постоји црква 3
брвнара из 1
из 1785. 1
1785. У 1
граду Прокупље, 1
Прокупље, постоји 1
постоји 107 1
107 насељених 1
граду Ржеву 1
Ржеву у 1
периоду живело 1
око 61.000 1
61.000 људи. 1
доста рестаурира 1
рестаурира америчких 1
америчких старих 1
старих аутомобила 1
аутомобила (олдајмера) 1
(олдајмера) који 1
исто возе 1
возе и 1
Међународни фестивал 1
фестивал јесењег 1
јесењег туризма. 1
туризма. У 1
налазе државни 1
државни парламент, 1
парламент, већина 1
већина владиних 1
владиних институција 1
седиште највећих 1
највећих корпорација 1
корпорација и 1
и банака. 1
банака. У 1
од провинцијских 1
провинцијских институција 1
институција (попут 1
(попут суда). 1
суда). У 1
5 јавних 1
јавних школа 1
шест вртића 1
вртића са 1
укупно 2.250 1
2.250 ученика. 1
ученика. У 2
налази Велика 1
џамија Куфе, 1
Куфе, једна 1
најранијих џамија 1
у исламу, 1
исламу, изграђенау 1
изграђенау 7. 1
7. вијеку. 1
вијеку. У 2
налази дворац 2
дворац Зебенштајн. 1
Зебенштајн. У 1
налази јахачка 1
јахачка академија 1
академија Бартабас 1
Бартабас која 1
великој стаји 1
стаји (Grande 1
(Grande Écurie) 1
Écurie) палате. 1
палате. У 1
налазило више 3
него катара. 1
катара. У 1
налази модеран 1
модеран фудбалски 1
фудбалски стадион. 1
стадион. У 1
налази чувена 1
чувена пивара, 1
пивара, Будвајзер 1
Будвајзер (Budweiser 1
(Budweiser Budvar) 1
Budvar) која 1
која извози 1
извози пиво 1
пиво у 1
се подигла 1
подигла бура, 1
бура, чуле 1
чуле су 1
се трубе, 1
трубе, а 1
а калуђер 1
калуђер у 1
у ритама 1
ритама је 1
ишао улицама 1
и запомагао. 1
запомагао. У 1
и Јереванска 1
Јереванска термоелектрана, 1
термоелектрана, објекат 1
објекат смештен 1
града, јединствен 1
читавом региону 1
региону по 1
свом квалитету 1
и високој 1
високој технологији. 1
технологији. У 1
такође продају 1
продају две 1
две новине 1
целој Канади: 1
Канади: Глоб 1
Глоб енд 1
енд мејл 1
мејл и 1
и Нешенал 1
Нешенал пост. 1
пост. У 2
граду Сиску 1
Сиску је 1
народна основна 1
школа коју 1
српска деца 1
из Цапрага 1
Цапрага и 1
и Галдова. 1
Галдова. У 1
биле три 1
цркве, поред 1
поред нове 1
нове дивно 1
дивно украшене 1
украшене "саборне" 1
"саборне" Богородичине, 1
Богородичине, наводи 1
наводи још 1
старе - 1
Св. У 9
постојали учитељски 1
учитељски и 1
и шумарски 1
шумарски институт. 1
институт. У 1
налазиле стамбене 1
зграде, неке 1
и раскошније, 1
раскошније, попут 1
попут резиденција 1
резиденција (са 1
(са фигуралним 1
фигуралним капителима), 1
капителима), радионице 1
објекти. У 3
тада производили 1
производили тенкови 1
тенкови и 1
и авиони. 1
авиони. У 1
становали банкари, 1
банкари, трговци 1
сељаци. У 1
У грађанском 1
осам људских 1
модела Сајдонаца 1
Сајдонаца који 1
претходио дошло 1
до поделе. 1
поделе. У 1
У грађевинској 1
грађевинској техници 1
техници од 1
од четинара 1
четинара се 1
највише употребљавају 1
употребљавају бор, 1
бор, смрча, 1
смрча, јела 1
и ариш. 1
ариш. Уграђени 1
Уграђени метод 1
метод keys() 1
keys() је 1
за испис 1
испис свих 1
свих кључева 1
речнику (у 1
(у телефонском 1
телефонском именику). 1
именику). Уграђени 1
Уграђени су, 1
у коло 1
коло команди 1
лета, уређаји 1
симулацију силе 1
промену преносног 1
преносног односа, 1
односа, са 1
са адаптацијом 1
адаптацијом по 1
по динамичком 1
динамичком и 1
и статичком 1
статичком притиску, 1
притиску, на 1
принципу аутоматског 1
управљања. У 1
У грађи 1
грађи за 1
биографију официра 1
официра потиско 1
потиско – 1
– поморишке 1
поморишке војне 1
границе од 2
од Славка 1
Славка Гавриловића 1
Гавриловића пише: 1
пише: „Поручник 1
„Поручник Ђурађ 1
Ђурађ Чокић, 1
Чокић, 51 1
51 годину 1
годину стар, 1
стар, 1735. 1
1735. У 1
У Грапчевој 1
Грапчевој шпиљи, 1
шпиљи, једној 1
13 познатих 1
познатих пећина 1
острву, нађена 1
слика најстарије 1
најстарије лађе 1
лађе у 1
Европи, каквом 1
се пловило 1
пловило пре 1
пре 4.500 1
4.500 година. 1
година. У 19
У Грејамстауну 1
Грејамстауну такође 1
постоје римокатоличка, 1
римокатоличка, пресбитеријанска, 1
пресбитеријанска, етиопска 1
етиопска епископска, 1
епископска, методистичка, 1
методистичка, баптистичка, 1
баптистичка, пинкстер 1
пинкстер протестантска, 1
протестантска, холандска 1
холандска реформистичка, 1
реформистичка, харизматичка, 1
харизматичка, апостолска 1
апостолска и 1
и пенекостална 1
пенекостална црква. 1
црква. Угри 1
Угри и 1
су 1183. 1
1183. Угрин 1
Угрин Чак 1
Чак (умро 1
(умро 1311. 1
1311. У 1
У гробљанској 1
гробљанској парцели 1
број 31. 2
31. остављен 1
сахрањују православци, 1
православци, од 1
ту постављено 1
постављено 11 1
11 нових 1
нових споменика, 1
споменика, од 1
10 исписаних 1
исписаних епитафа 1
епитафа на 1
језику. У 5
У гробници 1
гробници се 1
налази дрвени 1
дрвени сандук, 1
сандук, у 1
близини апсиде. 1
апсиде. Угрозили 1
Угрозили су 1
су граду 1
граду Константину, 1
Константину, али 1
добили поруку 1
поруку о 1
доласку византијске 1
византијске војске 1
војске под 2
под Јустинијаном. 1
Јустинијаном. У 1
У Грундлзеу 1
Грундлзеу можете 1
можете унајмити 1
унајмити електрични 1
електрични чамац 1
чамац нa 1
нa сат, 1
сат, а 1
распоређене јавне 1
јавне плаже. 1
плаже. У 1
У Групи 2
Групи Б 1
такмичиле десет 2
десет репрезентација 2
репрезентација које 2
пет екипа. 3
екипа. У 3
У групи 6
групи дечака 1
дечака које 1
су одводили, 1
одводили, у 1
у дечаку 1
дечаку из 1
села Соколовића, 1
Соколовића, јавила 1
се црна 1
црна пруга. 1
пруга. У 2
групи Запад 1
Запад наступаће 1
наступаће клубови 1
клубови Подручних 1
Подручних савеза 1
савеза Приједор, 1
Приједор, Градишка 1
Градишка и 1
Лука. У 1
групи играју 1
утакмицу). У 1
је гитариста 1
групи се 1
играо једноструки 1
једноструки бод 1
бод систем 1
једну утакмици). 1
утакмици). У 1
Групи Ц2 1
Ц2 су 1
групи Ц, 1
Ц, Енглеска 1
убедљивом поен 1
поен разликом 1
разликом 255:47. 1
255:47. У 1
У групној 1
Лиге Европе 1
Европе учествује 1
учествује 48 1
48 тимова, 1
тимова, који 1
12 група 1
четири тима. 1
тима. У 4
У групу 1
групу Аполона 1
Аполона улазе 1
улазе они 1
је перихел 1
перихел Сунцу 1
Сунцу ближи 1
од 1,017 1
1,017 АЈ. 1
АЈ. У 1
У грчке 1
грчке телевизијске 1
телевизијске рекламе, 1
рекламе, Гроквик 1
Гроквик јури 1
јури лопове, 1
лопове, који 1
који отмицу 1
отмицу децу, 1
децу, након 1
украде њихов 1
њихов Квик; 1
Квик; деца 1
су одбила 1
дају своје 1
своје Квикове 1
Квикове тако 1
су лопови 1
лопови украли 1
украли децу, 1
децу, заједно 1
са Квиком. 1
Квиком. У 1
У грчкој 3
грчкој изозефији 1
изозефији и 1
и хебрејској 1
хебрејској гематрији, 1
гематрији, свако 1
свако слово 1
слово везано 1
за одређен 1
одређен број. 1
број. У 3
грчкој историографији, 1
историографији, читав 1
период српске 1
српске власти 1
поменутим грчким 1
грчким областима 1
областима назива 1
се "србократија", 1
"србократија", односно 1
односно сервократија 1
сервократија ( 1
У Грчкој, 1
Грчкој, право 1
на фотографисање 1
фотографисање и 1
објављивање или 1
или продају 1
продају ауторских 1
права фотографија 1
фотографија као 1
лепе уметности 1
заштићено чланом 1
чланом 14 1
14 Устава 1
Устава Грчке. 1
грчкој религији, 1
религији, носили 1
га следбеницима 1
следбеницима Диониса. 1
Диониса. У 1
У Грчкој 1
Грчкој су 1
настала три 1
три специфична 1
специфична стила: 1
стила: дорски, 1
дорски, јонски 1
јонски и 1
и коринтски. 1
коринтски. У 1
У гуму 1
гуму се 1
може ставити 1
ставити око 1
50 милилитара 1
милилитара течности, 1
намењена крпљењу 1
крпљењу могућих 1
могућих дефеката. 1
дефеката. Угушен 1
Угушен је 1
је 947. 1
947. године, 1
након ел 1
ел Каимове 1
Каимове смрти. 1
смрти. У 4
У давним 1
давним временима 1
временима су 1
становници бавили 1
претежно сточарством. 1
сточарством. У 1
У Дагестану 1
Дагестану је 1
успостављена совјетска 1
совјетска власт 1
јесен, иако 1
заправо ступила 1
снагу само 1
већим насељима 1
индустријским регионима. 1
регионима. Удаје 1
Удаје се 1
за концертног 1
концертног пијанисту 1
пијанисту Кочевицког. 1
Кочевицког. У 1
У Дакар 1
Дакар релију 1
релију 2005, 1
2005, Јута 1
Јута Клеиншмит 1
Клеиншмит и 1
и сувозач 1
сувозач Фабризиа 1
Фабризиа Понс 1
Понс освојили 1
у рејс 1
рејс туарегу. 1
туарегу. Удала 1
Удала се 8
за Дона 1
Дона Ханимена 1
Ханимена 1948. 1
1948. Удала 1
једног момка 1
момка (Лековића) 1
(Лековића) чији 1
чији потомци 1
потомци и 1
данас чувају 1
чувају исјечке 1
познатих свјетских 1
свјетских новина, 1
новина, са 1
и причом 1
овој скромној 1
скромној дјевојци. 1
дјевојци. Удала 1
за Карлос 1
Карлос Данијела 1
Данијела због 1
због богатства 1
и статуса 1
статуса у 1
друштву, уневши 1
уневши својим 1
својим безобзирним 1
безобзирним понашањем 1
понашањем хаос 1
породицу. Удала 1
за колегу 1
колегу космонаута 1
космонаута Валерија 1
Валерија Риумина 1
Риумина 1985. 1
1985. Удала 1
за Максимилијана 1
Максимилијана Јозефа, 1
Јозефа, војводу 1
војводу од 1
од Баварске. 1
Баварске. Удала 1
за научника-асириолога 1
научника-асириолога и 1
и песника 1
песника Владимира 1
Владимира Шилејка. 1
Шилејка. Удала 1
менаџера Маркуса 1
Маркуса Хефла 1
Хефла 14. 1
2011. Удала 1
за Ситкија, 1
Ситкија, који 1
првобитно желео 1
желео Хаву 1
Хаву за 1
за жену, 1
и родила 2
му ћерку 1
ћерку Назли. 1
Назли. У 1
У Далматинском 1
1905. У 4
У Далмацији 1
Далмацији је 1
1864. У 3
У даљем 4
даљем надирању 1
надирању сукобио 1
сукобио се 1
јаком трећом 1
трећом линијом 1
линијом при 1
борбе прса 1
прса. У 1
даљем развоју, 2
развоју, овални 1
овални слушни 1
слушни мехур 1
мехур се 1
издужује у 1
у дорзовентралном 1
дорзовентралном смеру, 1
смеру, и 1
образује ендолимфатични 1
ендолимфатични сакус. 1
сакус. У 1
развоју пројекта, 1
пројекта, НСУ 1
НСУ представља 1
представља Спорт 1
Спорт Принц, 1
Принц, са 1
са 129 1
129 КС 1
КС (96 1
(96 kW) 1
kW) 995 1
995 cm³ 1
и 2-ротор. 1
2-ротор. У 1
развоју, често 1
се појављивале 1
појављивале спекулације, 1
спекулације, где 1
људи покушали 1
купе акције 1
у новооснованој 1
новооснованој компанији, 1
компанији, само 1
их продају 1
продају за 1
непосредну добит, 1
добит, независно 1
канал икад 1
икад профитабилан, 1
профитабилан, или 1
чак изграђен. 1
изграђен. Удаљене 1
Удаљене су 1
од Јелашничке 1
Јелашничке клисуре, 1
клисуре, десетак 1
од Нишке 1
и двадесетак 1
двадесетак километара 1
од Ниша. 1
Ниша. Удаљени 1
Удаљени су 1
центра Каћа. 1
Каћа. Удаљен 1
Удаљен је 1
и Исах-паша, 1
Исах-паша, кога 1
заменио Месих-паша. 1
Месих-паша. Удаљено 1
Удаљено је 4
14 km 1
центра Ниша. 1
Ниша. Удаљено 1
је 16,4 1
16,4 км 1
од Требиња, 1
Требиња, а 1
највећем природном 1
природном базену 1
базену реке 1
Сушице. Удаљено 1
22 километра 1
километра југоисточно 1
од Пала 1
од Јахорине. 1
Јахорине. Удаљено 1
70 km 1
од државне 1
Бугарском, на 1
траси међународног 1
међународног путног 1
путног коридора 1
коридора 25x25пискел 1
25x25пискел Нишавски 1
Нишавски саобраћајни 1
правац – 1
– деоница 1
деоница ( 1
( Удаљеност 1
Удаљеност до 1
до Плејада 1
Плејада може 1
као кључни 1
кључни први 1
корак за 1
за калибрацију 1
калибрацију космичке 1
космичке лествице 1
лествице даљине. 1
даљине. Удаљеност 1
Удаљеност између 1
између средишта 1
средишта ова 1
12 км. 1
км. Удаљеност 1
Удаљеност објекта 1
објекта одређује 1
се мерењем 1
мерењем периода 1
периода између 1
између преноса 1
преноса радарског 1
радарског импулса 1
импулса и 1
и пријема 1
пријема рефлексије. 1
рефлексије. Удаљења 1
Удаљења између 1
између махала 1
махала су 1
су 300-500 1
300-500 м. 1
м. Махала 1
Махала Рустовића 1
Рустовића је 1
је збијена, 1
збијена, док 1
другим махалама 1
махалама има 1
има издвојених 1
издвојених групица, 1
групица, па 1
и усамљених 1
усамљених кућа. 1
кућа. Удаљивши 1
Удаљивши се 1
од косе, 1
косе, навијеним 1
навијеним вратилом 1
вратилом „раскрштава“ 1
„раскрштава“ облаке, 1
облаке, тј. 1
У даљим 3
даљим борбама 1
је Јан 2
Јан однео 1
код Косице. 1
Косице. У 1
даљим војевањима 1
војевањима Карађорђа, 1
Карађорђа, Танаско 1
Рајић учествује 1
учествује против 1
против Алије 1
Алије Гушанца 1
Гушанца на 1
на Морави 1
Морави када 1
војском утврдио 1
утврдио Црни 1
врх код 1
код Јагодине 1
Јагодине и 1
и сачекао 1
сачекао Гушанца. 1
Гушанца. У 1
даљим плановима 1
и документима, 1
документима, остатак 1
остатак 369. 1
369. дивизије 1
дивизије третира 1
третира се 1
као борбена 1
група пуковске 1
пуковске јачине, 1
јачине, под 1
називом „борбена 1
„борбена група 1
група 369" 1
369" ( 1
У даљњем 1
даљњем тексту 1
тексту посматра 1
посматра се 1
се снага 1
снага само 1
као „брзина 1
„брзина вршења 1
вршења рада”, 1
рада”, да 1
избегла понављања, 1
понављања, будући 1
нема значајне 1
значајне концептуалне 1
концептуалне разлике 1
између „брзине 1
„брзине вршења 1
вршења рада” 1
рада” и 1
и „брзине 1
„брзине преноса 1
преноса енергије”. 1
енергије”. У 1
У даљој 1
даљој генерализацији 1
генерализацији дозвољавају 1
дозвољавају се 1
слабе међузависности 1
међузависности између 1
између променљивих. 1
променљивих. У 4
У данашње 12
време дредови 1
дредови се 1
ретко где 1
где носе 1
носе из 1
из духовних 1
духовних разлога, 1
разлога, већ 1
обично статусни 1
симбол. У 1
време имамо 1
и мишеве 1
мишеве (мале) 1
(мале) звонаре 1
звонаре који 1
да учествују, 1
учествују, али 1
овом обреду 1
обреду никада 1
учествују жене. 1
данашње време, 3
време, музичар 1
музичар који 3
свира било 1
који инструмент 1
из флаутине 1
флаутине фамилије 1
фамилије се 1
назива флаутистом, 1
флаутистом, или 1
једноставно свирачем 1
свирачем флауте 1
флауте (што 1
можда неутралније). 1
неутралније). У 1
време појављују 1
и наставци 1
наставци доживљаја 1
доживљаја Петра 1
Петра Пана. 1
Пана. У 1
време постоје 1
постоје компјутеризоване 1
компјутеризоване лутке 1
лутке које 1
и идентификују 1
идентификују предмете, 1
предмете, глас 1
глас свог 1
свог власника 1
бирају међу 1
међу стотинама 1
стотинама унапред 1
унапред програмираних 1
програмираних фраза 1
фраза своје 1
своје одговоре. 1
одговоре. У 1
време, просечни 1
просечни салинитет 1
салинитет Каспијског 1
Каспијског језера 1
трећине Земљиних 1
Земљиних океана. 1
океана. У 1
могу замислити 1
замислити нека 1
јела без 1
коришћења кечапа 1
кечапа као 1
као премаза: 1
премаза: пице, 1
пице, помфрит, 1
помфрит, топли 1
топли сендвичи, 1
сендвичи, кобасице, 1
кобасице, хамбургери, 1
хамбургери, виршле, 1
виршле, печена 1
печена меса 1
роштиља свих 1
наравно многа 1
друга јела 1
који кечап 1
кечап користите. 1
користите. У 1
Кини има 1
стотина верника 1
верника албазинског 1
албазинског или 1
или руског 1
руског порекла, 1
сматрају православнима. 1
православнима. У 1
време, Фушими 1
Фушими Инари-таиша 1
Инари-таиша храм 1
међу 22 1
22 изабраних 1
изабраних храмова 1
храмова од 1
двора да 1
добије царско 1
царско покровитељство, 1
покровитељство, веома 1
веома висока 1
висока част. 1
част. У 2
данашње вријеме 2
вријеме дио 1
је парохијске 1
парохијске цркве 1
цркве Мидл 1
Мидл и 1
и Инер 1
Инер Темпла, 1
Темпла, два 1
од Судска 1
Судска ина, 1
ина, и 1
туристичка одредница. 1
одредница. У 1
вријеме долази 1
до раста 1
раста интересовања 1
врсту вјетрењача, 1
вјетрењача, поготово 1
или аматерске 1
аматерске инсталације. 1
инсталације. У 1
доба најчешће 1
у металним 1
металним судовима, 1
судовима, или 1
на плочама 1
плочама за 1
у пећници. 1
пећници. У 1
У данашњем 3
данашњем облику 2
облику бернардинац 1
бернардинац се 1
манастиру Свети 1
Свети Бернард, 1
Бернард, кога 1
основао Отац 1
Отац Бернард 1
Бернард од 1
од Монтане, 1
Монтане, на 1
превоју Симплон 1
Симплон на 1
на Алпима 1
Алпима у 1
Швајцарској. У 1
облику Општина 1
Општина Баточина 1
Баточина је 1
настала 3. 1
1991. У 7
данашњем пост-хладноратовском 1
пост-хладноратовском добу 1
добу долази 1
до благих 1
благих промена 1
стратешким улогама 1
улогама нуклеарних 1
нуклеарних подморница. 1
подморница. У 1
У данашњој 2
данашњој Мађарској 1
Мађарској се 3
се Краљевина 1
Краљевина Угарска 1
Угарска схвата 1
дугачка етапа 1
и формирању 1
формирању данашње 1
данашње мађарске 1
мађарске државе. 1
државе. У 3
данашњој медицини, 1
медицини, овај 1
добио еквивалент 1
еквивалент увођењем 1
у праксу 1
праксу моноклоналних 1
моноклоналних антитела. 1
антитела. У 1
У данима 3
данима до 1
до Конференције 1
Конференције правници 1
правници из 1
из ЛСЦГ 1
ЛСЦГ откривају 1
откривају низ 1
низ незаконито 1
незаконито спроведених 1
спроведених радњи 1
радњи које 1
могућу и 1
кривичну одговорност 1
одговорност предсједника 1
предсједника СО 1
СО Котор 1
Котор Николе 1
Николе Самарџића. 1
Самарџића. У 1
данима завођења 1
завођења шестојануарске 1
шестојануарске диктатуре 1
диктатуре и 1
налета буржоазије 1
буржоазије на 1
све манифестације 1
манифестације радничког 1
покрета забрањен 1
1929. У 5
данима када 1
је писана 1
писана Нишка 1
Нишка декларација 1
декларација Србија 1
рубу пропасти. 1
пропасти. У 1
У даноноћном 1
даноноћном испитивању, 1
испитивању, тражењу 1
тражењу разлога 1
објашњења и 2
још мучнијем 1
мучнијем ћутању, 1
ћутању, кидају 1
кидају и 1
и разграђују 1
разграђују све 1
их веже, 1
веже, сумњајући 1
сумњајући у 1
свако осећање 1
осећање и 1
и блискост. 1
блискост. Удара 1
Удара га 1
га аутом, 1
аутом, али 1
али судара 1
судара се 1
другим возилом. 1
возилом. Ударане 1
Ударане дуге 1
дуге длаке 1
длаке без 1
без одржавања 1
одржавања могу 1
могу псу 1
псу дати 1
дати неприметан 1
неприметан изглед. 1
изглед. Ударање 1
Ударање крилима 1
приликом спиралног 1
спиралног лета 1
лета удварања 1
удварања мужјака 1
мужјака у 1
присуству женке. 1
женке. Ударила 1
Ударила сам 1
сам главом 1
о цев 1
мој распон 1
распон је 2
три тона. 1
тона. Ударни 1
Ударни авиони 1
авиони треба 1
да узлете 1
узлете са 1
авиона класе 1
класе Унрју, 1
Унрју, који 1
затим повлаче. 1
повлаче. Удар 1
Удар ногом 1
ногом започиње 1
започиње фазу 1
фазу апсорпције, 1
апсорпције, јер 1
се силе 1
силе из 1
почетног контакта 1
контакта ослабљују 1
ослабљују кроз 1
кроз доњи 1
доњи екстремитет. 1
екстремитет. Удар 1
Удар Турака 1
био страховит. 1
страховит. Ударци 1
Ударци су 1
да пљуште 1
пљуште с 1
обе схватиле 1
је царска 1
чврстим рукама. 1
рукама. Удата 1
Удата за 1
за Роберта, 1
Роберта, али 1
га вара 2
са Улисесом. 1
Улисесом. Удата 1
Удата је 3
архитекту Мајкла 1
Мајкла Брајса. 1
Брајса. Удата 1
за режисера 1
режисера Жана-Данијела 1
Жана-Данијела Лафона. 1
Лафона. Удата 1
бившег телохранитеља 1
телохранитеља и 1
У Даху 1
Даху смрти, 1
пример, Бонд 1
Бонд критикује 1
критикује колегу 1
колегу Сандерса: 1
Сандерса: "Испуните 1
"Испуните моја 1
моја наређења! 1
наређења! УДБА 1
УДБА је 2
настала превођењем 1
превођењем дијелова 1
дијелова ОЗН 1
ОЗН из 1
из ЈА 1
ЈА у 1
у Опште-савезни 1
Опште-савезни МУП. 1
МУП. УДБА 1
је страховала 1
страховала да 1
да СССР 1
СССР зна 1
за улажење 1
улажење усташа 1
то могла 2
искористи у 1
својој пропаганди 1
пропаганди против 1
против Југославије, 1
Југославије, што 1
би угрзозило 1
угрзозило наставак 1
наставак операције. 1
операције. Удбиња 1
Удбиња се 1
1995. У 7
У два 8
мандата био 1
члан Матичног 2
Матичног научног 2
научног одбора 2
књижевност Министарства 1
науку Републике 1
наврата носили 1
су спонзорска 1
спонзорска имена: 1
имена: 2004. 1
наврата обављао 1
функцију секретара 1
секретара Матице 1
српске (1945-1953 1
(1945-1953 и 1
и 1957-1969), 1
1957-1969), а 1
1983. У 2
наврата посећује 1
посећује Сиракусу 1
Сиракусу где 1
гост тиранина 1
тиранина Хијерона, 1
Хијерона, који 1
свој двор 1
двор позивао 1
позивао најславније 1
најславније уметнике 1
и мислиоце 1
мислиоце свог 1
времена. У 8
У дванаестој 1
дванаестој године 1
године своје 1
владавине Суџин 1
Суџин је 1
наредио попис 1
попис својих 1
својих становника. 1
становника. У 6
два нижа 1
нижа разреда 1
разреда је 1
је наставни 1
био немачки, 1
немачки, у 1
вишим разредима 1
разредима латински. 1
латински. У 1
три назива 1
назива изгубљена 1
је терминолошка 1
терминолошка веза 1
језиком, па 1
то служи, 1
служи, наводно, 1
наводно, као 1
врховни доказ 1
проглашење тих 1
тих језика 1
језика посебним 1
посебним језицима“. 1
језицима“. Удварања 1
Удварања су 1
честа и 1
и шаљива. 1
шаљива. Удварање 1
Удварање почиње 1
почиње након 1
након жестоке 1
борбе мужјака 1
мужјака након 1
након заласка 2
заласка сунца. 1
сунца. Удварсалашу 1
Удварсалашу је 1
била тада 2
тада испостава 1
испостава белоцркванске 1
белоцркванске парохије. 1
парохије. У 1
два сазива 1
сазива биран 1
Парламенту Републике 1
Српске. У 1
два случаја, 1
случаја, 1961. 1
У двема 1
двема школским 1
школским зградама 1
зградама настава 1
одвија за 1
– IV 1
IV разреда, 1
школи постоји 2
девет одељења 1
одељења виших 1
виших разреда. 1
разреда. У 2
У две 1
оригиналне зграде 1
зграде железничке 1
железничке компаније 1
компаније изграђене 1
изграђене почетком 1
почетком 1900, 1
1900, са 1
са тезгама 1
тезгама у 1
дворишном простору 1
простору међусобно 1
повезаним мостовима 1
мостовима смештен 1
је Форкс 1
Форкс Маркет, 1
Маркет, нмезаборавно 1
нмезаборавно искуство 1
и исхрану 1
у Виннипегу. 1
Виннипегу. У 1
У двобоју 1
двобоју до 1
смрти, Дволични 1
Дволични поклекне. 1
поклекне. У 1
У дводимензионалном 1
дводимензионалном свијету 1
свијету тачка 1
у кружници 1
кружници и 1
неће побјећи 1
побјећи из 1
ње. У 4
У дворани 1
дворани се 1
одржавају разне 1
разне редовне 1
редовне активности 1
су рекреације, 1
рекреације, активности 1
активности клубова 1
и школа, 1
школа, спортска 1
спортска такмичења 1
и тренинзи 1
тренинзи спортиста. 1
спортиста. У 1
У дворишту 2
дворишту се 2
налази чесма 1
за молитвено 1
молитвено умивање, 1
умивање, као 1
и верска 1
верска школа 1
школа ( 1
дворишту те 1
те куће 1
куће 1933. 1
У дворцу 2
дворцу је 2
своју лабораторију 1
лабораторију у 1
експерименте. У 1
од 1740. 1
1740. У 1
У двосложним 1
двосложним изразима 1
изразима (са 1
(са акцентима 1
акцентима на 1
првом слогу) 1
слогу) акценат 1
акценат има 1
има динамичан 1
динамичан карактер, 1
мало продужење 1
продужење самогласника 1
самогласника (посебно 1
се реч 1
реч изговара 1
изговара независно 1
од реченице. 1
реченице. У 1
У двоумљењу 1
двоумљењу српских 1
српских власти 1
власти стигла 1
о Тополској 1
Тополској буни 1
буни 7. 1
7. децембра. 1
децембра. У 2
У Дебељачи 1
Дебељачи је 1
је забележено: 1
забележено: 80 1
80 Шваба 1
Шваба (Немаца), 1
(Немаца), 11 1
11 Срба, 1
Срба, 10 1
10 Словака, 1
Словака, један 1
један Чивут 1
Чивут (Јевреј) 1
(Јевреј) и 1
и 3375 1
3375 Мађара. 1
Мађара. У 2
У дебитантској 1
остварио 29 2
меча. У 2
У деведесетима, 1
деведесетима, пре 1
пре ИМАС-а, 1
ИМАС-а, Уједињене 1
да деминери 1
деминери морају 1
да очисте 1
очисте 99,6% 1
99,6% свих 1
свих мина 1
и експлозивних 1
експлозивних средстава. 1
средстава. У 1
У деведесетим, 1
деведесетим, након 1
Сада првенствено 1
посветио сликарству, 1
сликарству, а 1
а стрипом 1
стрипом се 1
бавио знатно 1
знатно мање, 1
мање, радећи 1
по сценаријима 1
сценаријима Бошка 1
Бошка Кецмана. 1
Кецмана. У 1
У деветнаестом 1
деветнаестом веку, 1
веку, земља 1
добила већу 1
већу аутономију, 1
аутономију, иако 1
званично још 1
царства. У 4
У деветој 1
години самостално 1
самостално је 1
управљао једрилицом 1
једрилицом једеће 1
једеће по 1
по Боки. 1
Боки. У 1
У деветом 2
деветом веку, 1
веку, група 1
група аскета 1
аскета доселила 1
доселила се 1
на древне 1
древне литице. 1
литице. У 1
деветом кругу, 1
кругу, Карлос 1
Карлос Саинс 1
Саинс млађи 1
је угасио 1
угасио болид 1
болид на 1
на уласку 1
бокс, због 1
великог дима 1
дима који 1
из задњег 1
задњег дијела 1
дијела болида, 1
болида, што 1
праћено ватром 1
напусти трку, 1
трку, поставши 1
сезони који 1
одустао са 1
трке. У 1
У декларацији 1
декларацији владе 1
владе Стојана 1
Стојана Протића 1
Протића наводи 1
буде посвршавано 1
посвршавано пре 1
пре расписивања 1
расписивања избора 1
Уставотворну скупштину. 1
скупштину. У 2
У декорационим 1
декорационим фрескама 1
фрескама цркве 1
цркве Сан 1
Антонио де 1
ла Флорида 1
Флорида у 1
Мадриду, Гоја 1
Гоја одржава 1
традицијом Тијепола, 1
Тијепола, али 1
али намеће 1
намеће своју 1
ликовну одважност, 1
одважност, слободу 1
слободу егзекуције 1
егзекуције и 1
експресивни реализам, 1
реализам, приликом 1
приликом обраде 1
обраде тада 1
тада популарних 1
популарних религиозних 1
и секуларних 1
секуларних фигура. 1
фигура. У 1
У Делиблату 1
Делиблату постоји 1
постоји здравствена 1
здравствена станица 1
станица са 1
са апотеком. 1
апотеком. У 1
У делима 2
делима апостолским 1
апостолским се, 1
такође, описује 1
живот првих 1
првих хришћана 1
хришћанских општина. 1
општина. У 3
периода, намера 1
била употреба 1
употреба традиционалних 1
традиционалних музичких 1
музичких форми 1
форми ( 1
У делокругу 1
рада аутономних 1
аутономних органа 1
тела нашле 1
се економске, 1
економске, финансијске, 1
финансијске, саобраћајне 1
саобраћајне и 1
и просветне 1
просветне надлежности. 1
надлежности. У 1
У делу 9
делу Златна 1
грана (1890; 1
(1890; проширено 1
проширено на 1
дванаест томова 1
томова 1911-1915) 1
1911-1915) Фрејзер 1
Фрејзер је 1
начине мишљења 1
мишљења од 1
од магијског 1
магијског до 1
до религиозног 1
религиозног и 1
и напослетку 1
напослетку до 1
до научног. 1
научног. У 1
приказан тријумф 1
тријумф младалачке 1
младалачке љубави 1
љубави над 1
над интересом. 1
интересом. У 1
је упечатљиво 1
упечатљиво приказано 1
приказано осећање 1
осећање радости 1
и олакшање 1
олакшање које 1
које осећа 1
осећа херој 1
херој после 1
после помирења. 1
помирења. У 1
делу места 1
места званом 1
званом "Милић 1
"Милић село" 1
село" је 1
делу насеља 2
и римско 1
римско гробље. 1
гробље. У 1
делу О 2
О граматологији 1
граматологији (дисциплини 1
(дисциплини која 1
постоји али 1
он прокламује) 1
прокламује) Дерида 1
Дерида се 1
враћа не 1
до предсократоваца 1
предсократоваца него 1
почетака људског 1
људског споразумевања. 1
споразумевања. У 1
О уметности 1
уметности убеђивања 1
убеђивања ( 1
), Паскал 1
је дубље 1
дубље истражио 1
истражио аксиоматски 1
аксиоматски метод 1
метод геометрије, 1
геометрије, посебно 1
се бавећи 1
бавећи питањем 1
питањем како 1
постају убеђени 1
у тачност 1
тачност аксиома 1
аксиома на 1
засновани каснији 1
каснији закључци. 1
закључци. У 1
делу Протестантска 1
Протестантска етика 1
етика и 1
и дух 1
дух капитализма 1
капитализма Вебер 1
Вебер образлаже 1
образлаже тезу 1
економске социологије. 1
социологије. У 1
делу Тако 1
говорио Заратустра 1
Заратустра изриче 1
изриче свој 1
свој познати 1
познати кредо: 1
кредо: „Умри 1
„Умри у 1
прави час!” 1
час!” У 1
У Делфију 1
Делфију постоји 1
постоји школа, 1
школа, лицеј 1
лицеј и 1
и трг 2
трг (plateia). 1
(plateia). У 1
У Делфима 1
Делфима је 1
као божанство. 1
божанство. У 1
У демократским 1
демократским друштвима, 1
друштвима, напредак 1
направљен путем 1
путем убеђивања, 1
убеђивања, а 1
а наука 1
наука има 1
има најубедљивију 1
најубедљивију причу 1
да исприча. 1
исприча. Удео 1
Удео језичког 1
језичког у 1
роману је 2
изузетно велик, 1
велик, па 1
ово добрим 1
језику. Удео 1
Удео Кировског 1
Кировског градског 1
градског округа 1
укупној популацији 1
популацији области 1
је 3,83%. 1
3,83%. Удеони 1
Удеони владари 1
у Рашкој 1
Рашкој имали 1
на самосталну 1
самосталну ктиторску 1
ктиторску делатност. 1
делатност. Удео 1
Удео Руса 1
Руса у 1
у рејонима 2
рејонима и 1
градовима Крима 1
Крима по 1
2001. Удео 1
Удео сексуално 1
сексуално активних 1
активних адолесцената 1
адолесцената расте 1
годину, а 1
а снижава 1
снижава се 1
и узраст 1
узраст када 1
се доживљава 1
доживљава прво 1
прво сексуално 1
сексуално искуство. 1
искуство. Удео 1
Удео Срба 2
БиХ по 1
насељима 1991. 2
1991. Удео 2
у Брчком 1
Брчком по 1
Удео средстава 1
средстава СИЗ-а 1
СИЗ-а културе 1
производњи ових 1
ових филмова: 1
филмова: Стићи 1
Стићи пре 1
пре свитања 1
свитања 62,20%, 1
62,20%, Трофеј 1
Трофеј 55,97% 1
55,97% и 1
и Широко 1
Широко је 4
је лишће 1
лишће 28,96%. 1
28,96%. Удео 1
Удео улова 1
улова краљевског 1
краљевског лососа 1
укупном комерцијалном 1
комерцијалном лову 1
лову пацифичког 1
пацифичког лососа 1
лососа био 1
1% по 1
тежини, а 1
око 0,3% 1
0,3% од 1
броја риба. 1
риба. У 1
У Дербенту 1
Дербенту постоје 1
постоје архолошки 1
архолошки локалитети 1
локалитети старости 1
преко 5000 1
У Дервенти 1
Дервенти је 1
1947. У 5
У десетом 1
десетом учешћу 1
дворани, репрезентацију 1
Словеније представљалоо 1
представљалоо је 1
двоје атлетичара, 1
атлетичара, која 1
толико дисциолина. 1
дисциолина. У 1
У десет 1
десет следећих 1
турнира (1912—1924) 1
(1912—1924) изгубио 1
његове непобедивости. 1
непобедивости. Удес 1
Удес је 1
обично последица 1
последица неправилних 1
неправилних поступака 1
поступака пилота, 1
пилота, који 1
усмерени баш 1
на уклањање 1
уклањање те 1
те настале 1
настале удесне 1
удесне ситуације. 1
ситуације. У 1
У десном 1
делу галерије 1
галерије у 1
посебној витрини 1
витрини изложен 1
мали курос 1
курос из 1
из 550—540. 1
550—540. У 1
У детињству 1
детињству је 1
представама Народног 1
и Будва 1
Будва град 1
град театра. 1
театра. У 1
У дефанзивној 1
дефанзивној бици 1
бици коњица 1
коњица је 2
је сјахивала 1
сјахивала за 1
борбу пешке. 1
пешке. У 1
У дефтеру 1
дефтеру је 1
је уписан 2
уписан зијамет 1
зијамет „славног” 1
„славног” Ферид-бега 1
Ферид-бега Боровинића 1
Боровинића и 1
сина Бајезида. 1
Бајезида. У 1
У децембру 11
децембру 1999, 1
1999, Етиопија 1
Етиопија је 1
потписала споразум 1
заједничком улагању 1
улагању са 1
са 1,4 1
1,4 милијарде 1
са малезијском 1
малезијском нафтном 1
нафтном компанијом 1
компанијом Петронас 1
Петронас за 1
развој огромног 1
огромног поља 1
у сомалијској 1
сомалијској регији. 1
регији. У 1
децембру 2006, 1
2006, након 1
са Мојнахан, 1
Мојнахан, почео 1
са бразилском 1
бразилском манекенком 1
манекенком — 1
— У 4
децембру 2009., 1
2009., на 1
Јапану је 2
било 55 1
55 извођења 1
извођења симфоније 1
симфоније разних 1
разних оркестара 1
оркестара и 1
и хорова. 1
хорова. У 1
децембру 2010, 1
2010, најавила 1
петнаести албум, 1
албум, на 1
нађу соло 1
соло песме 1
песме али 1
неколико дуета. 1
дуета. У 1
децембру 2012, 1
2012, поново 1
организовали хуманитарну 1
хуманитарну акцију, 1
акцију, у 1
у Порто 1
Порто Алегреу, 1
Алегреу, а 1
утакмици су 1
наступали свјетски 1
свјетски прваци 1
прваци из 1
из репрезентација 1
и Бразила, 1
Бразила, међу 1
и Зико, 1
Зико, Роналдов 1
Роналдов идол 1
идол из 1
из дјетињства. 2
дјетињства. У 1
децембру 2014 1
2014 Енретејмент 1
Енретејмент Викли 1
Викли сврстао 1
сврстао ју 1
12 звезда 1
успону 2014. 1
децембру 2016, 1
2016, на 1
првенству Србије 1
Саду освојио 1
200 леђно 1
леђно и 1
400 слободно, 1
слободно, односно 1
односно треће 1
200 слободно. 1
слободно. У 1
децембру Арнолд 1
мноштвом других 1
других заповедника 1
заповедника које 1
краљ склонио 1
склонио из 1
из Америчког 1
Америчког рата 1
независност. У 1
године, његова 1
његова Велика 1
Велика армија 1
армија нашла 1
граница Русије. 1
Русије. У 1
наступио и 1
сениорском првенству 1
првенству Европе 1
базенима. У 1
У децембру, 2
децембру, Лара 1
Лара је 1
за откровење 1
откровење године 1
избору магазина 1
магазина Paris 1
Paris Match, 1
Match, који 1
приликом ставио 1
на насловну 1
насловну страну. 1
страну. У 2
године Де 1
децембру, у 1
у допинг 1
допинг операцији 1
операцији названој 1
названој Адерлас, 1
Адерлас, појавиле 1
слике Роглича 1
Роглича и 1
и Димулена 1
Димулена као 1
дио истраге. 1
истраге. У 1
У деценији 1
деценији после 1
после браће 1
браће Рајт 1
Рајт авиони 1
авиони као 1
као превозно 1
превозно средство 1
средство постају 1
популарнији. У 1
У децентрализованој 1
децентрализованој мрежи 1
мрежи као 1
као биткоин, 1
биткоин, сваки 1
учесник мора 1
ради овај 2
овај посао. 2
посао. У 1
У децималама 1
децималама или 2
или бинарима, 1
бинарима, вредности 1
вредности целог 1
целог броја 1
и завршавање 1
завршавање фракције 1
фракције имају 1
више представа. 1
представа. У 2
У Дечанској 1
Дечанској су 1
време постојале 1
постојале сиромашније 1
сиромашније приземне 1
приземне куће 1
куће занатлија 1
занатлија – 1
– бакалина, 1
бакалина, фишекџија, 1
фишекџија, рабаџија, 1
рабаџија, терзија 1
терзија а 1
и Теразијска 1
Теразијска основна 1
школа. У 15
У дигестивном 1
дигестивном или 1
или уринарном 1
уринарном тракту 1
тракту анастомоза 1
анастомоза врши 1
врши премошћавање 1
премошћавање (заобиласком) 1
(заобиласком) хируршки 1
хируршки одстрањеног 1
одстрањеног дела, 1
дела, стварајући 1
стварајући проходност 1
проходност цевастом 1
цевастом органу 1
за несметан 1
несметан пролаз 2
пролаз његов 1
садржај ( 1
У дизајну 1
дизајну доминирају 1
доминирају велике 1
велике светле 1
светле фигуре 1
пратњи санс-сериф 1
санс-сериф типографије, 1
типографије, равне 1
равне слике 1
мени са 1
са мрежоликом 1
мрежоликом структуром. 1
структуром. У 1
У дијалогу 1
дијалогу аутор 1
више бринуо 1
шта ликови 1
ликови кажу 1
кажу него 1
о исправности 1
исправности осмерца. 1
осмерца. У 1
У дијеловима 1
дијеловима који 1
и ближи 1
ближи земљи 1
земљи гомила 1
обрасла растињем 1
растињем и 1
и дрвећем. 1
дрвећем. У: 1
У: Димитрије 1
Димитрије Стефановић 1
Стефановић (ур.), 1
(ур.), Корнелије 1
Корнелије Станковић 1
његово доба. 1
У династији 1
династији Џоу, 1
Џоу, значење 1
ове речи 2
речи било 1
на приношење 1
жртава прецима. 1
прецима. Удио 1
Удио у 1
раду агенције 1
агенције имају 1
земље Европске 1
Европске слободне 1
слободне трговинске 1
трговинске зоне. 1
зоне. У 1
У дипломатској 1
дипломатској историји 1
Русије одредбе 1
одредбе Букурешког 1
Букурешког мира 1
мира оцењују 1
оцењују се 1
веома повољне. 1
повољне. У 1
У директном 1
директном дуелу 1
дуелу у 1
у посљедњем 1
посљедњем колу, 1
колу, одиграли 1
су 1:1 1
1:1 у 1
Амстердаму. Удисање 1
Удисање уранијума 1
уранијума је 1
велике тежине. 1
тежине. У 1
У Дистрикту 2
Дистрикту Брчко, 1
Брчко, од 1
његовог оснивања 1
данас, усвојено 1
100 сопствених 1
сопствених закона. 1
закона. У 1
Дистрикту су 1
су активна 1
три национална 3
национална културна 1
културна друштва 1
друштва — 1
— „Просвјета”, 1
„Просвјета”, „Препород” 1
„Препород” и 1
и „Напредак”. 1
„Напредак”. У 1
У дисциплини 1
дисциплини војнички 1
војнички пиштољ 1
пиштољ 30 1
метара екипно 1
екипно екипа 1
екипа заузима 1
са 1.285 1
1.285 кругова 1
кругова 5. 1
место 1.731 1
1.731 круг 1
круг и 2
и сребрну 1
медаљу. У 3
У дјечијем 1
дјечијем одјељењу 1
одјељењу можете 1
можете наћи 1
наћи сликовнице, 1
сликовнице, књиге 1
за дјецу, 2
дјецу, енциклопедије, 1
енциклопедије, рјечнике, 1
рјечнике, научнопопуларну 1
научнопопуларну литературу 1
и стрипове. 1
стрипове. У 1
У дневној 1
соби је 2
и кутак 1
кутак у 1
деца боравила 1
боравила играла 1
и обедовала, 1
обедовала, како 1
би ометала 1
ометала одраслима 1
одраслима за 1
за софром 1
софром за 1
јело. У 1
У дну 1
дну хаљине 1
хаљине се 1
налазе наставци, 1
наставци, који 1
који највероватније 1
највероватније представљају 1
представљају наставке, 1
наставке, на 1
којима стоји. 1
стоји. У 1
доба док 1
је скуп, 1
скуп, гломазан 1
гломазан и 1
нарочито популаран 1
популаран уређај. 1
уређај. У 1
доба Заратустре 1
Заратустре митско-ратничке 1
митско-ратничке мушке 1
мушке заједнице, 1
заједнице, окупљене 1
окупљене под 1
знаком Митре, 1
Митре, прошириле 1
прошириле су 1
своје сурове 1
сурове поступке 1
поступке широм 1
широм целог 1
целог индо-иранског 1
индо-иранског света. 1
је Жакерија 1
Жакерија била 1
била уништена, 1
уништена, већ 1
решена и 1
и судбина 1
судбина париског 1
париског устанка. 1
устанка. У 3
мира обвезници 1
обвезници су 1
су требали 1
требали да 1
буду позивани 1
позивани под 1
заставу једном 1
на 7-30 1
7-30 дана. 1
дана. У 9
доба развијене 1
развијене мануфактурне 1
мануфактурне прераде 1
прераде дрвета, 1
дрвета, Збежиштанци 1
Збежиштанци су, 1
сви Вучјанци, 1
Вучјанци, били 1
јако ангажовани 1
тим пословима. 1
пословима. У 1
доба Римског 1
звало Campus 1
Campus Illyricus, 1
Illyricus, а 1
а данашње 2
11. вијеку. 1
доба стварања 1
српске феудалне 1
државе прилазе 1
прилазе им 1
им и 1
чланови племства, 1
племства, који 1
опиру јачању 1
јачању централне 1
централне власти. 1
доба Теофила 1
Теофила је 1
један монах, 1
монах, Викентије, 1
Викентије, који 1
и тада, 1
време Јастребова, 1
Јастребова, био 1
био тамо. 1
тамо. У 1
У добијени 1
добијени сок 1
од ароније 1
ароније не 1
додаје конзерванс. 1
конзерванс. У 1
У доби 1
година, Хоакин 1
Хоакин је 1
дебитовао заједно 1
братом Ривером 1
Ривером у 1
серији Seven 1
Seven Brides 1
Brides for 1
for Seven 1
Seven Brothers 1
Brothers у 1
епизоди „Christmas 1
„Christmas Song“ 1
Song“ 1982. 1
1982. У 3
У добро 1
добро познатој 1
познатој расправи 1
расправи током 1
фазе планирања, 1
планирања, Рокосовски 1
Рокосовски је 1
убедио Стаљина 1
Стаљина да 1
природу терена, 1
терена, изведе 1
изведе напад 1
правца уместо 1
уместо једног. 1
једног. Удова 1
Удова Љубица 1
Љубица је 1
умрла 7. 1
1941. Удовац 1
Удовац Даг 1
Даг Симпсон 1
Симпсон је 1
је продуцент 1
продуцент у 1
у радио-станици 1
радио-станици у 1
Калифорнији који 1
две кћерке, 1
кћерке, Кејти 1
и Бони. 1
Бони. Удовац 1
Удовац Хашем, 1
Хашем, иначе 1
иначе ауто-механичар 1
ауто-механичар који 1
је Французу 1
Французу поправљао 1
поправљао кола, 1
кола, долази 1
код Захре 1
Захре да 1
да саопшти 1
саопшти новинару 1
новинару да 1
аутомобил поново 1
поново употребљив. 1
употребљив. Удови 1
Удови су 1
су подсјећали 1
на рибља 1
рибља пераја 1
пераја него 1
на весла. 1
весла. У 1
У Додатку 1
Додатку дипломе 1
дипломе даје 1
се списак 3
списак одслушаних 1
одслушаних и 1
и положених 1
положених предмета, 1
уз титулу 1
титулу се 1
додати повлака 1
повлака и 1
назив усмерености 1
усмерености коју 1
студент остварио 1
остварио избором 1
избором одговарајуће 1
одговарајуће групе 1
групе предмета. 1
предмета. У 2
У додатку 1
додатку са 1
са домородачким 1
домородачким становништвом 1
становништвом Аргентине, 1
Аргентине, већина 1
већина Аргентинаца 1
Аргентинаца има 1
има неког 1
неког домородачког 1
домородачког претка. 1
претка. У 1
У доказу 1
доказу из 1
из претпоставке 1
постоји барем 1
три проста 1
проста броја, 1
броја, Еуклид 1
Еуклид дедукује 1
дедукује постојање 1
постојање четвртог. 1
четвртог. У 1
У доктрини 1
доктрини је 1
даљи напори 1
напори европских 1
над било 1
којом независном 1
независном државом 1
Северној или 1
или Јужној 1
Америци сматрати 1
сматрати "манифестацијом 1
"манифестацијом непријатељског 1
непријатељског расположења 1
расположења према 1
према Сједињеним 1
Сједињеним Државама". 1
Државама". У 1
У документарцу 1
документарцу Some 1
Some kind 1
kind of 1
of Monster 1
Monster Kirk, 1
Kirk, Хамет 1
Хамет коментарише: 1
коментарише: Он 1
баш уклопио 1
уклопио и 1
кад сам 1
га видио 1
видио како 1
како свира 2
свира Whiplash, 1
Whiplash, како 1
свира властитим 1
властитим прстима, 1
прстима, тако 1
свирао само 1
само Клиф. 1
Клиф. У 1
У документацији 1
документацији се 1
обично наводе 1
наводе делови 1
делови кода 1
који илуструју 1
требало користити 1
користити Модернизр 1
Модернизр апликацију. 1
апликацију. У 1
У документима 1
документима Завода 1
за интелектуалну 1
својину Републике 1
Србије пронађено 1
је патент 2
патент признат 1
признат 14. 1
1909. У 1
У Доку 1
Доку ( 1
) налази 1
се канта 1
канта за 1
смеће у 1
могу убацивати 1
убацивати датотеке 1
и фасцикле, 1
фасцикле, али 1
такође служи 1
за избацивање 2
избацивање дискова 1
дискова из 1
из уређаја 1
ње превуче 1
превуче икона 1
икона прикљученог 1
прикљученог диска. 1
диска. У 1
У Доловима 1
Доловима на 1
на Пскањама 1
Пскањама прва 1
је направњена 1
направњена локва 1
локва Јавич. 1
Јавич. У 1
У Долцу 1
Долцу се 1
старог црквишта, 1
црквишта, са 1
неколико надгробних 1
надгробних споменика. 1
споменика. У 3
У домаћим 1
домаћим такмичењама 1
такмичењама у 1
свим селекцијама 1
селекцијама Аранитовић 1
Аранитовић је 1
освајао трофеје 1
трофеје и 1
најбољи играч. 1
играч. У 1
У Домачај 1
Домачај Лугу 1
Лугу укупно 1
1942. У 6
У домену 1
домену линеарне 1
линеарне теорије, 1
теорије, односно 1
односно малих 1
малих поремећаја, 1
поремећаја, нема 1
нема последичног 1
последичног прираста 1
прираста спољних 1
спољних сила 1
и момента 1
момента у 1
равни симетрије, 1
симетрије, од 1
од поремећаја 1
поремећаја с 1
с малом 1
малом уздужном 1
уздужном ротацијом 1
ротацијом (ваљањем) 1
(ваљањем) и 1
и бочном 1
бочном транслацијом 1
транслацијом авиона, 1
авиона, као 1
обрнуто. У 1
У дом 1
дом своје 1
сестре која 1
је љубазно 1
љубазно угостила, 1
угостила, Џасмин 1
Џасмин доноси 1
доноси бројне 1
и страшне 1
страшне непрекидне 1
непрекидне свађе. 1
свађе. У 1
У Дому 1
Дому спортова 1
спортова Мате 1
Мате Парлов 1
Парлов своје 1
своје просторије 1
просторије имају 1
имају Савез 1
Савез спортске 1
спортске рекреације, 1
рекреације, Савез 1
Савез спортова 1
спортова Истарске 1
Истарске жупаније, 2
жупаније, Рукометни 1
Рукометни савез 1
савез Истарске 2
жупаније, Одбојкашки 1
жупаније. У 1
У Дому, 1
Дому, те 1
године још 2
су биле; 1
биле; једна 1
од оснивачица 1
оснивачица Дома 1
Дома Флоренс 1
Флоренс Мо 1
три енглескиње 1
енглескиње Ранке, 1
Ранке, Гана 1
Гана и 1
и Герам, 1
Герам, које 1
су обављале 1
обављале дужност 1
дужност васпитачица 1
васпитачица и 1
и административних 1
административних радница. 1
радница. У 1
У дому 1
дому филијале 1
филијале окупило 1
У донжону 1
донжону је 1
боравила краљевска 1
краљевска породица, 1
породица, ту 1
била библиотека 1
радне собе. 1
собе. У 3
У доњем 5
великим бројевима 1
бројевима исписана 1
исписана номинална 1
вредност „200”, 1
„200”, а 1
њега назив 1
назив валуте 1
валуте динар 1
динар у 1
верзије (хрватски, 1
(хрватски, српски, 1
српски, словеначки 1
и македонски) 1
македонски) и 1
два писма 1
писма (латиница 1
(латиница и 1
и ћирилица). 1
ћирилица). У 1
тока њен 1
њен ток 1
ток се 2
се смирује, 1
смирује, а 1
а корито 1
корито шири 1
шири до 1
тока унутар 1
унутар речног 1
корита се 1
мање пешчане 1
пешчане аде. 1
аде. У 1
девет степеничасто 1
степеничасто поређаних 1
поређаних водопада 1
водопада испод 1
току Крчић 1
Крчић полако 1
полако прераста 1
прераста из 1
из потока 1
потока у 1
у рјечицу. 1
рјечицу. У 1
У доње 1
доње цилиндре, 1
цилиндре, који 1
испод блока, 1
блока, може 1
слободним падом 1
падом прикупити 1
прикупити већа 1
количина уља, 1
уља, ако 1
ако мотор 1
мотор дуже 1
изазвати хидро-удар 1
хидро-удар при 1
при стартовању. 1
стартовању. У 1
У Доњим 1
Доњим Вијачанима 1
Вијачанима живи 1
живи српско 1
становништво, више 1
од 99%. 1
99%. У 1
У доњој 2
доњој дијагоналној 1
дијагоналној половини 1
половини на 1
црној позадини 1
позадини налази 1
5 звезда 1
звезда које 1
представљају сазвежђе 1
сазвежђе јужни 1
јужни крст 1
крст а 1
горњој црвеној 1
црвеној половини 1
половини налази 1
се контура 1
контура рајске 1
рајске птице. 1
птице. У 1
доњој зони 1
зони блокови 1
блокови су 1
су већи, 1
већи, посебно 1
пет редова 2
редова и 1
и неједнаке 1
величине. У 1
У Доњој 1
Доњој Лужици 1
Лужици Лужички 1
већину становништва. 1
становништва. У 8
У дословном 1
дословном тумачењу 1
тумачењу на 1
на Песму 1
Песму се 1
се гледа 2
на љубавну 1
љубавну песму, 1
песму, односно 1
односно збирку 1
збирку љубавних 1
љубавних песама 2
које славе 1
славе љубав 1
У дотично 1
дотично време, 1
време, господин 1
господин Вејверли, 1
Вејверли, његов 1
инспектор Мекнил 1
Мекнил из 1
јарда били 1
око имања. 1
имања. УДПС 1
УДПС посредно 1
посредно учествује 1
раду Националног 1
У Драксенићу, 1
Драксенићу, данас 1
постоји новија 1
новија црква 1
црква са 1
са војничким 1
војничким гробљем. 1
У драмским 1
драмским жанровима 1
жанровима долази 1
до модификација 1
модификација у 1
правцу национално-романтичних 1
национално-романтичних драма 1
по основном 1
основном тону 1
тону казивања 1
казивања трагедије. 1
трагедије. У 1
У Драмску 1
Драмску секцију 1
секцију Сокола 1
Сокола укључени 1
сви ученици 1
ученици подручне 1
подручне Основне 1
школе «Вук 1
«Вук Караџић» 1
Караџић» из 1
из Добруна 1
Добруна код 1
код Вишеграда. 1
Вишеграда. У 1
У Драчу 1
Драчу је 1
тамошњим комунистима 1
пренео искуства 1
искуства рада 1
рада комунистичке 1
из Скадра. 1
Скадра. У 1
У древној 1
Кини кинески 1
кинески плес 1
две врсте, 1
врсте, цивилни 1
цивилни и 1
и војни. 1
војни. Удрежње 1
Удрежње је 1
је путевима 1
путевима повезано 1
повезано (на 1
(на север) 1
север) са 1
са Невесињем 1
Невесињем и 1
и (западно) 1
(западно) преко 1
преко Рабине 1
Рабине са 1
са путем 2
путем Невесиње-Мостар. 1
Невесиње-Мостар. У 1
У Дрездену 1
Дрездену створио 1
много проналазака 1
проналазака у 1
области ратне 1
вештине, посебно 1
у артиљерији 1
артиљерији и 1
стварања утврђења, 1
утврђења, изградње 1
У дресу 9
дресу Бруклина 1
Бруклина је 1
одиграо 212 1
212 утакмица, 1
утакмица, у 1
почетној петорци 1
петорци био 1
био 121 1
121 пут 1
пут а 1
а просечно 1
постизао 11,2 1
11,2 поена. 1
поена. У 3
дресу грчког 1
грчког клуба 1
бележио 13 1
по мечу, 1
мечу, да 1
би 27. 1
2017. У 7
дресу Жељезничара 1
Жељезничара је 1
наврата, наступао 1
око 202 1
202 првенствена 1
првенствена сусрета 1
девет прволигашких 1
прволигашких сезона. 1
сезона. У 4
дресу Макабија 1
Макабија је 1
28 евролигашких 1
евролигашких утакмица 1
просечно 12,6 1
12,6 поена 1
мечу. У 5
дресу Норвешке 1
Норвешке одиграо 1
првенствима. У 2
дресу овог 1
током јесени 2
јесени 2015. 1
2015. У 3
репрезентације одиграо 1
три утакмице. 1
утакмице. У 2
репрезентације Уругваја 1
Уругваја одиграо 1
100 званичних 1
званичних утакмица. 1
утакмица. У 3
репрезентације Шведске 1
Шведске наступио 1
4 светска 1
сребрне ( 1
У држави 4
држави постоје 3
постоје 23 1
23 локална 1
локална аеродрома 1
аеродром Маџуро. 1
Маџуро. У 1
мале сеоске 1
општине са 1
српском већином 1
већином ( 1
две најјаче 1
најјаче медицинске 1
школе. У 5
држави постоји 2
постоји 2 1
2 званично 1
званично уписана 1
уписана аеродрома), 1
аеродрома), од 1
са IATA 1
IATA кодом 1
кодом (IATA 1
(IATA Airport 1
Airport Code) 1
Code) - 1
- У 6
У државне 1
државне актере 1
актере који 1
силу спадају 1
спадају војска, 1
војска, полиција, 1
полиција, службе 1
државни органи 1
имају полицијска 1
полицијска овлашћења, 1
овлашћења, попут 1
попут царинских 1
царинских служби. 1
служби. У 4
У Државној 1
Одељењу хирургије, 1
хирургије, прву 1
прву неурохируршку 1
неурохируршку интервенцију 1
интервенцију извео 1
извео је, 1
је, 1956. 1
1956. У 1
У државној 1
државној каси 1
каси није 1
од 60.000 1
60.000 динара. 1
динара. У 3
У државном 1
државном војном 1
војном систему 1
систему од 2
броја активних 1
активних војника, 1
војника, професионални 1
професионални војници 1
војници чине 1
5% док 1
остатак чине 1
чине мушки 1
мушки грађани 1
грађани узраста 1
од 19-35 1
19-35 (у 1
случајевима о 1
о до 1
до 50) 1
50) година. 1
У Дрошаку 1
Дрошаку објављује 1
објављује своје 1
прве песме 1
песме „Јунаштво” 1
„Јунаштво” ( 1
и „Песма 1
„Песма витеза” 1
витеза” ( 1
У други 2
други брак 1
ступио 1835. 1
1835. У 1
У другим 10
другим верзијама 1
верзијама „кроћења” 1
„кроћења” су 1
обично грубља, 1
грубља, с 1
с бруталном 1
бруталном применом 1
применом физичке 1
физичке силе 1
и окрутним 1
окрутним кажњавањем. 1
кажњавањем. У 1
врстама обуке, 1
обуке, фузионизам 1
фузионизам се, 1
такође, показао 1
као лошији 1
лошији метод, 1
метод, бар 1
тиче врхунског 1
врхунског тренинга. 1
тренинга. У 2
другим земљама, 2
земљама, еквивалентни 1
еквивалентни појмови 1
су full-size 1
full-size car 1
car или 1
или large 1
large car 1
car (велики 1
(велики аутомобил). 1
аутомобил). У 1
другим приликама 1
приликама путници 1
путници ће 1
ће бележити 1
бележити час 1
час једно, 1
једно, час 1
час друго 1
друго име, 1
име, што 1
њихове народности 1
и језичке 1
језичке снаге 1
да осете 1
осете његову 1
његову праву 1
праву звучност. 1
звучност. У 1
другим се 1
пак градовима 1
градовима види 1
види већи 1
утицај италијанског, 1
италијанског, француског 1
и далмацијског 1
далмацијског начина 1
начина градње. 1
градње. У 1
другим случајевима 2
случајевима користи 1
термин Робенова 1
Робенова секвенца 1
секвенца (низ) 1
(низ) који 1
уведен да 1
означи било 1
низом аномалија 1
аномалија изазваних 1
изазваних каскадом 1
каскадом догађаја 1
догађаја иницираних 1
иницираних једном 1
једном малформацијом. 1
малформацијом. У 1
другим случајевима, 1
случајевима, познато 1
су Индијски 1
Индијски паунови 1
паунови у 1
се прилагоде 1
прилагоде жестијим 1
жестијим климатским 1
северној Канади. 1
Канади. У 1
другим студијама 1
студијама они 1
док траје 1
траје заглушивање 1
заглушивање одрасле 1
одрасле птице, 1
птице, долази 1
губитка стереотипности 1
стереотипности песме 1
песме због 1
због измењених 1
измењених звучних 1
звучних повратних 1
и неадаптивних 1
неадаптивних промена 1
промена моторног 1
моторног програма. 1
програма. У 2
другим теглама 1
теглама стоје 1
стоје препарирана 1
препарирана новорођена 1
новорођена деца 1
свим могућим 1
могућим врстама 1
врстама деформитета. 1
деформитета. У 1
другим условима 1
условима треба 1
треба користитити 1
користитити тупфере 1
тупфере са 1
алкохолом. У 1
тип кароа 1
кароа спадају 1
спадају самураји 1
самураји средње 1
средње или 1
или ниже 1
су испољили 1
испољили велики 1
таленат у 1
економији или 1
или политици 1
и промовисани 1
промовисани су 1
у карое 1
карое од 1
стране даимјоа. 1
даимјоа. У 1
У другој 38
студија издао 1
века Градско 1
Градско позориште 1
могло похвалити 1
похвалити најсавременијом 1
најсавременијом техничком 1
техничком опремом, 1
опремом, као 1
су теренске 1
теренске "бубице", 1
"бубице", бежични 1
бежични микрофони, 1
микрофони, широкопојасни 1
широкопојасни микрофони. 1
микрофони. У 1
У Другој 2
Другој дивизији, 1
дивизији, клуб 1
освојио двије 1
двије титуле, 1
титуле, 1908. 1
1908. У 1
другој дисциплини 2
дисциплини на 1
метара стигао 1
непознатим резултатом. 1
резултатом. У 2
дисциплини резултатом 1
резултатом 574 1
574 круга 1
круга је 1
била 36. 1
36. од 1
47 учесница. 1
учесница. У 2
трећој чети 1
чети 4. 1
4. батаљона 1
батаљона били 1
само Јабланичани 1
Јабланичани и 1
и Топличани. 1
Топличани. У 1
У другој, 1
другој, кад 1
постао бесмртник, 1
бесмртник, Феј 1
Феј Венји 1
Венји ( 1
је јахао 1
јахао жутог 1
жутог ждрала 1
ждрала и 1
често стао 1
на Змијиној 1
Змијиној гори 1
гори да 1
се одмори. 1
одмори. У 1
лиги - 1
група Србија 1
Србија клуб 1
једну сезону, 1
сезону, 2004/05., 1
2004/05., пошто 1
претпоследњем деветнаестом 1
деветнаестом месту. 1
10. века, 1
века, Абу 1
Абу Хаким 1
Хаким Бакр 1
Бакр Раби 1
Раби Ахвини 1
Ахвини Бухари 1
Бухари је 1
прву исламску 1
исламску медицинску 1
медицинску енциклопедију 1
енциклопедију на 1
персијском језику. 1
15. вијеку, 1
вијеку, ове 1
ове дружине 1
дружине дижу 1
дижу стална 1
стална села, 1
села, ван 1
самим жупама. 1
жупама. У 1
века манастиром 1
манастиром је 1
управљао игуман 1
игуман Василије 1
манастир познат 1
по преписивачкој 1
преписивачкој делатности. 1
у Тврдошу 1
Тврдошу су 1
живели херцеговачки 1
херцеговачки митрополити. 1
митрополити. У 1
веку то 1
то насеље 1
зове "Пањова", 1
"Пањова", и 1
и спахијски 1
спахијски је 1
је посед. 1
посед. У 1
половини 1950. 1
1950. У 2
века културу 1
Далмацији обележили 1
заједнички напори 1
напори Срба 1
Хрвата да 1
створе национална 1
национална друштва. 1
друштва. У 4
половини 2000. 1
месту битке 1
битке изграђено 1
спомен обележје. 1
обележје. У 1
Војводини је 1
сматрана пролазницом. 1
пролазницом. У 1
половини 5. 1
века, Свети 1
Свети Северин 1
Северин је 1
овде основао 1
основао манастир. 1
манастир. У 2
века учествовали 1
у устанцима 1
устанцима лужичкосрпских 1
лужичкосрпских племена. 1
племена. У 2
теорија није 1
није довођена 1
довођена у 1
питање, али 1
више питања 1
и експеримената 1
експеримената који 1
захтевали измене 1
теорији. У 1
1943, стигла 1
на Похорје 1
Похорје у 1
Други похорски 1
похорски партизански 1
партизански батаљон. 1
батаљон. У 1
половини маја 2
маја ударила 1
на сплитски 1
сплитски крај 1
га опустошила. 1
опустошила. У 1
половини новембра 1
1912. У 2
половини осамдесетих 1
до озбиљнијих 1
озбиљнијих протеста 1
половини прошлог 1
века велики 1
број стабла 1
уништен продајом 1
продајом као 1
као техничко 1
техничко дрво. 1
дрво. У 1
половини фебруара 1
фебруара аустроугарске 1
су предузеле 1
предузеле опсежне 1
опсежне мере 1
за ликвидирање 1
ликвидирање устанка. 1
рунди ове 1
ове фазе 1
фазе Филипини 1
победили Мађарску, 1
Мађарску, која 1
против Грчке 1
Грчке обезбедила 1
обезбедила пролаз 1
фазу такмичења. 1
такмичења. У 9
офа, Њу 1
побиједио Тенеси 1
Тенеси 35:14 1
35:14 и 1
финале конференције 1
конференције седму 1
седму годину 1
заредом. У 3
другој сезони, 5
сезони, главној 1
главној глумачкој 1
постави се 1
придружују Вилсон 1
Вилсон Радђу-Пухалте 1
Радђу-Пухалте и 1
и Кејт 1
Кејт Бенсдорп. 1
Бенсдорп. У 1
сезони Ерик 1
Ерик бива 1
бива осимљичен 1
осимљичен за 1
за пљачку, 1
пљачку, због 1
лишен слободе 1
слободе да 1
сезони, још 1
неколико чланова 1
тима Разбијача 1
Разбијача митова 1
митова је 1
је организовало 1
организовало и 1
други тим, 1
тим, „Тим 1
„Тим за 1
за прављење” 1
прављење” ( 1
сезони, Квин 1
Квин формира 1
формира везу 1
новим учеником 1
учеником Самом 1
Самом Евансом 1
Евансом (Чорд 1
(Чорд Оверстрит), 1
Оверстрит), а 1
касније романсира 1
романсира са 1
првим дечком 1
дечком Фином, 1
Фином, покрећући 1
покрећући своју 1
своју зловољу 1
зловољу са 1
капетаном клуба 1
клуба Рејчеч 1
Рејчеч Бери 1
Бери ( 1
сезони поправио 1
је статистику 1
статистику у 1
у Евролиги, 1
Евролиги, постизавши 1
постизавши просечно 1
просечно 8,3 1
8,3 поена 1
и 2,8 1
2,8 скока. 1
скока. У 1
сезони Роберт 1
Роберт сазнаје 1
још чланова 1
његовој фамилији. 1
фамилији. У 1
сезони, Татица 1
Татица иде 1
до матичара 1
матичара да 1
се оженио. 1
оженио. У 2
другој трци 1
у Малезији 1
Малезији први 1
стартовао Џенсон 1
Џенсон Батон 2
Батон и 1
позицији остао 1
краја. У 2
фази 8 1
8 екипа 1
4 тима, 1
финалну фазу 1
фазу оствариле 1
првопласиране селекције 1
селекције из 3
групе. У 12
фази операције, 1
операције, ВРС 1
избила на 1
на ријеку 1
ријеку Саву, 1
Саву, тј. 1
другој фази, 1
фази, ривали 1
ривали Пољске 1
Пољске били 1
су Бразил, 1
Бразил, Аргентина 1
Аргентина и 1
и Перу. 1
Перу. У 1
фази се 1
наставило истим 1
истим темпом 1
темпом против 1
против Словеније 1
Словеније (71:66) 1
(71:66) и 1
Шпаније (77:63) 1
(77:63) све 1
до неочекивано 1
неочекивано лаког 1
лаког пораза 1
од Русије 1
Русије (76:68). 1
(76:68). У 1
У другом 28
другом браку 3
ожењен Јутом 1
Јутом Фалке 1
Фалке ( 1
са Зорком 1
Зорком М. 1
Васић, рођ. 1
рођ. У 1
браку такође 1
имао децу, 1
рано умрла. 1
умрла. У 2
другом веку 2
веку на 2
територији Сен 1
Сен Дени 1
Дени је 1
постојало галоримско 1
галоримско насеље 1
насеље Католакус. 1
Католакус. У 1
делу (41-69), 1
(41-69), писац 1
писац описује 1
описује атински 1
атински устав 1
устав свога 1
делу експеримента 1
експеримента оксидација 1
оксидација ензима 1
ензима је 1
вршена уз 1
истовремено уклањање 1
уклањање урее 1
урее дијализом. 1
дијализом. У 1
делу књиге 1
књиге појављује 1
као Џек 1
као господин 1
господин Фрост. 1
Фрост. У 1
делу песме 2
песме Нушић 1
је стиховао 1
стиховао о 1
о сахрани 1
сахрани храброг 1
храброг јунака. 1
јунака. У 2
ли можете 1
толико невини 1
невини да 1
да убијете. 1
убијете. У 1
другом индексу, 1
индексу, који 1
саставио руски 1
руски митрополит 1
митрополит Зосим 1
Зосим (1490—1494) 1
(1490—1494) се 1
спомиње поп 1
поп Богомил 1
Богомил као 1
учитељ попа 1
попа Јеремије, 1
Јеремије, такође 1
такође писца 1
писца апокрифа. 1
апокрифа. У 1
другом интервјуу, 1
интервјуу, Ротен 1
Ротен збуњено 1
збуњено изјављује 1
изјављује у 1
окружењу групе: 1
групе: "Ја 1
"Ја то 1
не разумем. 1
разумем. У 1
другом истраживању 1
истраживању је 2
сарадницима проучавао 1
проучавао неуролошку 1
неуролошку основу 1
основу религијских 1
религијских и 2
и нерелигијских 1
нерелигијских веровања 1
веровања уз 1
помоћ магнетне 1
магнетне резонанце. 1
резонанце. У 1
кругу председничких 1
кругу се 1
се играло 2
две нове 1
групе такође 1
лига сустему. 1
сустему. У 1
другом мечу 1
мечу играле 1
су екипе 3
екипе Ростова 1
Ростова и 1
и Атлетико 1
Мадрида на 1
стадиону Олимп 1
Олимп 2 1
2 резултат 1
резултат крајњи 1
крајњи је 1
био 1:0 1
екипу Атлетико 1
Мадрида једини 1
постигао Јаник 1
Јаник Фереира 1
Фереира Караско 1
Караско у 1
62 минуту. 1
минуту. У 2
другом нападу 2
на Купрес, 1
Купрес, два 1
у страховитом 1
страховитом окршају 1
с усташким 1
усташким црним 1
црним легијама 1
легијама у 1
у Купресу, 1
Купресу, из 1
из Јеличине 1
Јеличине десетине 1
десетине погинуло 1
8 бораца. 1
нападу Турци 1
испод грудобрана. 1
грудобрана. У 1
другом откровењу 1
откровењу стигла 1
порука у 1
у којом 1
је поручено 1
поручено да 1
у акцију: 1
акцију: „Сада 1
јавно покажеш 1
покажеш и 1
и гласно 1
гласно обзнаниш 1
обзнаниш своје 1
своје учење.“ 1
учење.“ У 1
другом периоду 2
периоду његовог 1
стваралаштва осећа 1
утицај импресионизма, 1
импресионизма, за 1
период карактеристичне 1
слике цигансках 1
цигансках кућа 1
и ковачница. 1
ковачница. У 1
другом писму, 1
писму, Пушкинова 1
Пушкинова мајка 1
мајка написала 1
двор био 1
одушевљен Наталијом 1
Наталијом Николајевном, 1
Николајевном, царица 1
одредила дан 1
је посети: 1
посети: "То 1
је Наташи 1
Наташи врло 1
врло непријатно, 1
непријатно, али 1
али мораће 1
је испоштује." 1
испоштује." У 1
другом покушају, 1
покушају, са 1
ознаком A34, 1
A34, конструктори 1
конструктори су 1
користе нову 1
верзију топа 1
топа од 1
77 милиметара. 1
милиметара. У 2
другом полувремену 2
полувремену Звезда 1
успела добром 1
добром одбраном 1
да противника 1
противника сведе 1
до преокрета. 1
преокрета. У 1
полувремену Уругвајци 1
Уругвајци су 3
играли са 1
сопственом лоптом 1
лоптом и 1
4:2. У 2
другом полуфиналу 1
самостално певала 1
певала песму 1
песму For 1
For Father, 1
Father, међутим 1
се успела 1
успела пласирати 1
финале. У 5
другом походу 1
походу чилеанске 1
чилеанске снаге 1
су 20. 1
јануара 1839. 1
1839. У 2
другом правцу 1
правцу нема 1
нема координације; 1
координације; на 1
пример, слог 1
слог -ша- 1
-ша- је 1
приказан знаком 1
знаком ША, 1
ША, али 1
знаком НИГ. 1
НИГ. У 1
У Другом 1
рату. У 4
другом случају, 2
случају, издавачи 1
издавачи података 1
користе РДФа 1
РДФа као 1
као атрибут 1
атрибут на 1
додели УРИ 1
УРИ до 1
до субјекта 1
омогући другим 1
другим провајдерима 1
провајдерима података 1
да подесе 1
подесе да 1
се РДФ 1
РДФ повезује 1
њима. У 3
У другу 2
другу групу 1
групу нелинеарних 1
нелинеарних елемената 1
елемената могу 1
се разврстати 1
разврстати они 1
они чија 1
је напонско-струјна 1
напонско-струјна карактеристика 1
карактеристика нелинеарна 1
нелинеарна чак 1
при сасвим 1
сасвим константним 1
константним радним 1
радним условима. 1
условима. У 1
руку, педолози 1
педолози и 1
и геолози 1
геолози нису 1
почетку усредсредили 1
пољопривредне примене 1
примене карактеристика 1
карактеристика тла 1
тла (едафична 1
(едафична својства) 1
својства) већ 1
већ над 1
његовим односом 1
према природи 1
историји крајолика. 1
крајолика. Удружена 1
Удружена руско-српска 1
руско-српска војска 1
војска потукла 1
потукла је 2
на Штубику 1
Штубику и 1
и Малајници 1
Малајници и 1
ослободила целу 1
целу Крајину 1
Крајину сем 1
сем Кладова. 1
Кладова. Удружене 1
Удружене армије 1
армије Британије, 1
Британије, Француске 1
Турске искрцале 1
искрцале су 1
територију Крима 1
Крима 14. 1
1854. Удружене 1
Удружене снаге 1
снаге Тлаксала 1
Тлаксала и 1
и Шпанаца 1
Шпанаца показале 1
се надмоћним. 1
надмоћним. Удруженим 1
Удруженим снагама 1
снагама могли 1
победе Викторове 1
Викторове француске 1
трупе код 1
код Талавере, 1
Талавере, али 1
због Куестиног 1
Куестиног инсистирања 1
да Шпанци 1
Шпанци не 1
недељу (25. 1
(25. јул), 1
јул), Французи 1
да умакну. 1
умакну. Удруженом 1
Удруженом акцијом, 1
акцијом, сељани 1
сељани су 1
су сакупилии 1
сакупилии и 1
пренели сав 1
материјал затечен 1
затечен на 1
старом црквишта, 1
црквишта, и 1
искористи уградили 1
уградили су 1
нови храма. 1
храма. Удружења 1
сарадњу „Адлигат” 1
„Адлигат” Удружења 1
Удружења интелектуалаца 1
интелектуалаца и 1
и уметника 1
уметника оштећеног 1
вида Србије, 1
Србије, Нови 1
Сад, 1994—2009. 1
1994—2009. Удружење 1
Удружење архитеката 1
архитеката је 1
је тражило 2
тражило да 1
се распише 1
распише јавни 1
реализацију пројекта. 1
пројекта. Удружење 1
грађана Баштина 1
Баштина и 1
будућност – 1
– Аранђеловац 1
Аранђеловац 1859, 1
1859, под 1
покровитељством СО 1
СО Аранђеловац 1
Аранђеловац и 1
подршку Министарства 1
Србије, утемељило 1
утемељило је 1
2010. Удружење 1
Удружење делује 1
делује са 1
циљем запошљавања 1
запошљавања Рома 1
њиховог оспособљавања 1
оспособљавања за 1
за занате 1
занате и 1
отварање малих 1
малих радионица, 1
радионица, као 1
и едукација 1
едукација Рома 1
писању пословних 1
пословних планова. 1
планова. Удружење 1
Удружење из 1
Црне Баре 1
Баре и 1
претходно је 1
наврата објављивало 1
објављивало дела 1
дела Милоша 1
Милоша С. 1
С. Милојевића 1
Милојевића иако 1
питању одавно 1
одавно потврђени 1
потврђени историјски 1
историјски фалсификати. 1
фалсификати. Удружење 1
Удружење има 1
око 5500 1
5500 чланова 1
38 клубова. 1
клубова. Удружење 1
било аполитично. 1
аполитично. Удружење 1
даље активно 1
Србији. Удружење 1
је утемељило 1
утемељило Центар 1
уметност стрипа 1
стрипа Београд 1
2017. Удружење 1
Удружење љубитеља 3
љубитеља баште 1
баште основано 1
1966. Удружење 1
љубитеља нишких 2
нишких трамваја 2
трамваја је 1
пронашло оригиналне 1
оригиналне путне 1
путне налоге 1
налоге на 1
којима пише 1
су трамваји 1
трамваји марка 1
марка и 1
и тип: 1
тип: Бергман 1
Бергман а 1
у Кс: 1
Кс: 55 1
55 + 1
+ 55. 1
55. Удружење 1
трамваја кренуло 1
радом 2007. 1
2007. Удружење 1
Удружење објављује 1
објављује два 2
годишње Часопис 1
Часопис за 2
поезију - 1
- Поезија 1
Поезија СРБ 1
СРБ и 1
објављена 7 1
7 бројева. 1
бројева. Удружење 1
Удружење ПНПХ 1
ПНПХ Канаде 1
Канаде одржало 1
одржало је 1
конгрес новембра 1
2018. Удружење 1
Удружење "Род" 1
"Род" је 1
наврата организовало 1
организовало гостовања 1
гостовања професионалних 1
професионалних и 1
и аматерских 2
аматерских фолклорних 1
фолклорних ансамбла 1
ансамбла из 1
Русије. Удружење 1
Удружење се 1
2013. Удружење 1
Удружење специјалних 1
специјалних библиотека 1
библиотека основано 1
је 1909. 1
1909. Удружење 1
Удружење спортских 2
спортских риболоваца 2
риболоваца "Бојник" 1
"Бојник" поседује 1
за оспособљавање 1
оспособљавање млађих 1
категорија лоцирану 1
лоцирану на 1
самом језеру 1
језеру у 1
у рибарском 1
рибарском дому, 1
дому, а 1
а располаже 1
и кампом. 1
кампом. Удружење 1
Удружење „Српски 1
„Српски кривак“ 1
кривак“ је 1
је невладино, 1
невладино, неполитичко 1
неполитичко и 1
и непрофитно 1
непрофитно удружење 1
удружење грађана, 1
грађана, са 1
циљем окупљања, 1
окупљања, дружења 1
дружења и 1
сарадње слободно 1
слободно мислећих, 1
мислећих, угледних 1
успешних људи, 1
под геслом 1
геслом „Мисли 1
„Мисли српски, 1
српски, делај 1
делај светски“. 1
светски“. Удружење 1
Удружење "Стара 1
"Стара Бежанија" 1
Бежанија" је 1
обезбедило све 1
потребне сагласности 1
сагласности и 1
подршке општине 1
и Града 1
Београда, пројектну 1
пројектну документацију 1
документацију (Идеја 1
(Идеја и 1
цртеж за 1
за обелиск: 1
обелиск: Проф. 1
Проф. У 1
У дружини 1
дружини је 1
имао кума, 1
кума, па 1
па закука: 1
закука: „Удри 1
„Удри куме, 1
куме, и 1
по богу 1
богу куме!“ 1
куме!“ Удружују 1
Удружују се 1
са Валтором 1
Валтором како 1
би стекле 1
стекле контролу 1
над Соларијом. 1
Соларијом. У 1
У друмским 1
друмским тркама, 1
тркама, освојио 1
трци Болоња—Имола—Болоња, 1
Болоња—Имола—Болоња, 15 1
на Бастођи 1
Бастођи купу 1
и девето 1
девето на 1
Ђиро дел’Емилији. 1
дел’Емилији. У 1
У друштвеном 1
друштвеном смислу, 1
смислу, папа 1
био извор 1
извор контроверзи. 1
контроверзи. У 1
У друштвима 1
се писмо 1
писмо скоро 1
скоро појавило, 1
појавило, усмено 1
усмено преношење 1
преношење знања, 1
знања, са 1
са генерацију 1
генерацију на 1
на генерацију, 1
генерацију, садржи 1
садржи извештаје 1
о преисторијским 1
преисторијским временима. 1
временима. У 1
У дубини 1
дубини сваке 1
сваке јаме 1
јаме налази 1
се јамица 1
јамица ( 1
извиру букална 1
букална и 1
и лингвална 1
лингвална бразда 1
бразда и 1
ка теменима 1
теменима одговарајућих 1
одговарајућих углова. 1
углова. Удубљења 1
Удубљења леже 1
леже углавном 1
дуж конкавних 1
конкавних обала 1
се ходови. 1
ходови. У 1
У дубокој 1
старости се 1
Светог Преображења, 1
Преображења, у 1
граду Казану. 1
Казану. У 1
У Дубровнику 1
Дубровнику (који 1
био Дубровачка 1
Дубровачка република), 1
република), је 1
рестаурацији Кнежеве 1
Кнежеве палате 1
тврђаве Минчета. 1
Минчета. Удувавање 1
Удувавање без 1
без тубуса 1
тубуса у 1
трахеји спроводи 1
а помоћу 1
помоћу тубуса 1
тубуса и 1
и сложених 1
сложених апарата 1
за инсуфлацију 1
инсуфлацију у 1
у болничким 1
болничким установама, 1
установама, где 1
постоје реаниматолози 1
реаниматолози или 1
или анестезиолози. 1
анестезиолози. Удувавање 1
Удувавање ваздуха 1
ваздуха методом 1
методом инсуфлације 1
инсуфлације спроводи 1
се ритмично, 1
ритмично, тако 1
сваке 2-3 1
2-3 секунде 1
секунде по 1
једном удува 1
удува ваздух 1
у плућа 1
плућа болесника. 1
болесника. У 2
У дугој 2
и плодној 1
плодној каријери 1
каријери објавио 1
1.000 научних 1
стручних радова, 2
радова, елабората, 1
елабората, студија, 1
студија, просторних 1
просторних планова. 1
планова. У 1
дугој фази 1
фази рата 1
су оклопне 1
оклопне транспортере 1
транспортере и 1
и тенкове. 1
тенкове. У 2
У дугом 1
дугом режиму, 1
режиму, сви 1
сви сегменти 1
сегменти офсета 1
офсета су 1
су игнорисани, 1
игнорисани, осим 1
осим FS 1
FS и 1
и GS 1
GS сегменти. 1
сегменти. У 1
У Дупљану 1
Дупљану се 1
налази заједничко 1
заједничко гробље 1
гробље за 1
три села, 1
села, осим 1
осим Ружића 1
Ружића и 1
села Козница. 1
Козница. У 1
У духу 1
духу реорганизације 1
реорганизације СКЈ, 1
СКЈ, започете 1
започете 1966, 1
1966, на 1
на Деветом 1
Деветом конгресу 1
конгресу одржаном 1
одржаном марта 1
1969. У 1
У Душановом 2
Душановом законику 2
законику се 2
види јасна 1
између кривичних 1
кривичних дела 2
дела припадника 1
припадника истог 1
истог сталежа 1
различитих сталежа. 1
сталежа. У 2
места помињу 1
помињу они 1
извршили владареву 1
владареву заповест. 1
заповест. У 2
У Ђеру 1
Ђеру је 1
је Цезарини 1
Цезарини 13. 1
децембра 1442. 1
1442. У 1
У еволуцији 1
еволуцији македонских 1
македонских села 1
села се, 1
углавном, могу 1
уочити 4 1
4 фазе: 1
фазе: предцрквена, 1
предцрквена, црквена, 1
црквена, феудална 1
феудална и 1
и катастарска. 1
катастарска. У 1
У Европи, 2
Европи, главни 1
главни преносиоци 1
преносиоци ВЗН 1
ВЗН су 1
су Culex 1
Culex pipiens, 1
pipiens, Culex 1
Culex modestus 1
modestus и 1
и Coquillettidia 1
Coquillettidia richiardii. 1
richiardii. У 1
Европи, годишње, 1
годишње, самоубиство 1
самоубиство изврши 1
30.000 људи. 1
У Европи 8
Европи Италијани 1
који најдуже 1
најдуже живе 1
живе после 1
после Грка 1
и Швеђана. 1
Швеђана. У 1
број сусрета 1
летњим и 1
и јесењим 1
јесењим месецима. 1
месецима. У 1
потврђено присуство 1
присуство 27 1
27 врста 1
из рода, 1
тај број, 1
број, с 1
на истраженост 1
истраженост групе, 1
групе, узима 1
узима са 1
са резервом. 1
резервом. У 1
Рим или 1
или јужна 1
јужна Црна 1
истим сјеверним 1
сјеверним координатама 1
координатама као 1
као Њујорк, 1
Европи топлије 1
топлије него 1
Америци. У 1
Европи не 1
постоје забележени 1
забележени подаци 1
коришћењу ватреног 1
оружја пре 1
пре 1300. 1
1300. У 1
Европи се 3
добро продавао, 1
продавао, што 1
САД-у и 1
Аустралији. У 2
после прве 1
прве египатске 1
египатске кризе 1
кризе стварају 1
стварају два 1
два савеза. 1
савеза. У 1
се хијена 1
хијена углавном 1
углавном спомињала 1
спомињала у 1
контексту сексуалне 1
сексуалне декаденције, 1
декаденције, проституције 1
проституције и 1
других видова 1
видова девијантног 1
девијантног сексуалног 1
сексуалног понашања. 1
понашања. У 3
У Европским 1
Европским земљама 1
земљама потрошња 1
потрошња је 1
је нижа, 1
нижа, пре 1
свега, услед 1
услед навика 1
навика у 2
у потрошњи, 1
потрошњи, и 1
скоро 20 2
20 килограма. 1
килограма. У 2
У европским 1
такмичењима, ова 1
нису срела. 1
срела. У 1
У европској 1
европској кухињи 1
кухињи се 2
употребљава семе, 1
у јужноамеричкој 1
јужноамеричкој и 1
азијској листови 1
листови који 1
припремају као 1
као зеље. 1
зеље. У 1
У европском 1
европском смислу, 1
смислу, мађарски 1
мађарски подземни 1
подземни резерват 1
резерват воде 1
воде један 1
од највећих. 1
највећих. У 1
У егзилу 1
егзилу после 1
смрти Краља 1
Краља Николе 1
Николе 2. 1
1921. У 3
У египатским 1
египатским изворима 1
изворима често 1
је наводе 1
као „божанску 1
„божанску одабраницу“, 1
одабраницу“, а 1
о особи 1
је нико 2
други но 1
но сама 1
сама египатска 1
египатска краљица. 1
краљица. У 1
У Египту 1
Египту тридесетих 1
година, Абусхади 1
Абусхади је 1
основао The 1
The Bee 2
Bee Kingdom 1
Kingdom Leaguе 1
Leaguе и 1
њен орган, 1
орган, The 1
Bee Kingdom. 1
Kingdom. У 1
У Единбургу 1
Единбургу је 1
био уважени 1
уважени члан 1
члан локалне 1
локалне музичке 1
музичке сцене 1
оснивача Међународног 1
Међународног фестивала 1
Единбургу 1947. 1
У екипи 1
екипи Олимпијакоса 1
Олимпијакоса је 1
провео укупно 1
У екипним 1
екипним скоковима 1
скоковима се 1
такмичило укупно 1
16 тимова, 1
тимова, састављених 1
једног мушког 1
мушког и 5
женског такмичара. 1
такмичара. У 2
У екипном, 1
екипном, збирном 1
збирном скору, 1
скору, Мађарска 1
дванаесто место. 1
У економском 1
економском смислу 1
је енергетика 1
енергетика скуп 1
скуп привредних 1
усмерених на 1
производњу примарних 1
примарних или 1
или секундарних 1
секундарних извора 1
извора енергије, 2
енергије, трансформацију, 1
трансформацију, пренос 1
дистрибуцију до 1
до потрошача. 1
потрошача. У 1
У експерименту, 1
експерименту, који 1
је Брок 1
Брок спровео 1
спровео на 1
Ници у 1
школској 1982/83. 1
1982/83. У 1
У експерименту 1
експерименту који 2
користио манипулације 1
манипулације посвећености, 1
посвећености, утиче 1
на перцепцију 1
перцепцију сигурности 1
сигурности одлука. 1
У екстремном 2
екстремном виду 1
виду среће 1
код кататоне 1
кататоне схизофреније, 1
схизофреније, где 1
лице болесника 1
болесника „камено”, 1
„камено”, укочено. 1
укочено. У 1
екстремном случају, 1
случају, они 1
круну клипа, 1
клипа, потпору 1
потпору за 1
за клипове 1
клипове клипа 1
да преостане 1
преостане преостала 1
преостала сукња 1
сукња клипа 1
клипа да 1
оставе две 1
зауставе клип 1
клип који 1
у проврта. 1
проврта. У 1
У елегији 1
елегији Проперције 1
Проперције хвали 1
хвали Корнелијине 1
Корнелијине врлине 1
породицу, укључујући 1
укључујући Сципиона 1
Сципиона и 1
и Скрибонију. 1
Скрибонију. У 1
У Елементарним 1
Елементарним облицима 1
облицима религиозног 1
живота (1912), 1
(1912), Диркемова 1
Диркемова прва 1
прва сврха 1
сврха била 1
идентификује социјално 1
социјално порекло 1
функцију религије 1
религије јер 1
религија извор 1
извор другарства 1
другарства и 1
и солидарности. 1
солидарности. У 1
У елементарном 1
облику добијен 1
тек 1951. 1
1951. У 3
У Елену 1
Елену је 1
заљубљен Мигел, 1
Мигел, средовечни 1
средовечни власник 1
власник књижаре, 1
књижаре, и 1
она пристаје 1
њим како 1
би Едуа 1
Едуа препустила 1
препустила Камили. 1
Камили. У 1
У елиминациону 1
елиминациону фазу 1
фазу прошла 2
три француска 1
француска тима, 2
тима, два 1
два енглеска, 1
енглеска, два 1
два велшка 1
велшка и 1
један ирски 1
ирски тим. 1
У Ел 1
Ел Пасу 1
Пасу је 1
упознао клавијатуристу 1
клавијатуристу Филипа 1
Филипа Табса, 1
Табса, који 1
родног града 1
гитару. У 1
У емиграцији 1
емиграцији је 1
затим дошао 1
са Павелићем. 1
Павелићем. У 1
У емисији 1
емисији су 1
су представљане 1
представљане најпопуларније 1
најпопуларније музичке 1
музичке нумере 1
нумере претходне 1
недеље. У 2
У Енглеској, 2
Енглеској, веће 1
веће богатство 1
богатство је 1
омогућило људима 1
људима де 1
де раде 1
својим фармама 1
фармама мање 1
раније жене, 1
жене, што 1
допринело индустријском 1
индустријском развоју 1
истовремено незнатно 1
незнатно повећало 1
повећало стопу 1
стопу наталитета. 1
наталитета. У 1
У Енглеској 5
Енглеској је 2
је 1924, 1
1924, Вилијам 1
Вилијам Хауард 1
Хауард Ливенс 1
Ливенс изумео 1
изумео малу 1
малу машину 1
судове погодну 1
погодну за 1
домаћинству. У 1
постојала посебна 1
посебна установа 1
установа тзв. 1
тзв. У 18
Енглеској, краљ 1
краљ Вилијам 1
Вилијам Трећи 1
модернизује финансије 1
финансије Краљевине 1
Краљевине како 1
би платио 1
платио своје 1
своје ратове, 1
ратове, тако 1
прве државне 1
државне обвезнице 1
обвезнице емитоване 1
емитоване 1693. 1
1693. У 1
било оне 1
оне огорчене 1
између феудалаца 1
и грађана, 1
грађана, која 1
оштро поделила 1
поделила сталеже 1
сталеже на 1
континенту. У 1
Енглеској почиње 1
ствара ново 1
ново племство. 1
племство. У 1
Енглеској су 1
су цене 1
цене хране 1
хране расле 1
расле дупло 1
дупло од 1
средине лета. 1
лета. У 2
У енглеском 1
енглеском имамо 1
имамо парове 1
парове ox/oxen, 1
ox/oxen, goose/geese, 1
goose/geese, sheep/sheep, 1
sheep/sheep, где 1
између једнине 1
множине сигналисана 1
сигналисана на 1
од регуларне 1
регуларне шеме, 1
шеме, или 1
није сигналисан. 1
сигналисан. У 1
У ентеријеру, 1
ентеријеру, контролна 1
контролна табла 1
табла је 1
осталим моделима 1
моделима BMW, 1
BMW, а 1
као стандардан 1
стандардан долази 1
долази 8,8-инчни 1
8,8-инчни мултимедијални 1
мултимедијални дисплеј 1
дисплеј са 1
екраном осетљивим 1
осетљивим на 1
на додир 1
додир уз 1
могућност гласовне 1
гласовне контроле. 1
контроле. У 2
У епизоди 9
епизоди "Kenny 1
"Kenny Dies", 1
Dies", Кени 1
Кени умире 1
умире након 1
развио терминалну 1
терминалну мишићну 1
мишићну болест. 1
болест. У 2
епизоди „Колапс”, 1
„Колапс”, Доминик 1
Доминик сазнаје 1
Брејди поднео 1
развод брака 1
да Алексис 1
Алексис покушава 1
преузме њену 1
њену компанију 1
компанију Деверо 1
Деверо груп, 1
груп, након 1
се онесвести. 1
онесвести. У 1
епизоди „Лудача”, 1
„Лудача”, Клаудија 1
једном хотелу 1
хотелу са 1
бебом Метјуом, 1
Метјуом, али 1
је телевизијско 1
телевизијско обраћање 1
обраћање Блејка 1
Алексис довело 1
довело органе 1
органе реда 1
реда до 1
до ње. 1
епизоди „Најбоље 1
„Најбоље у 1
у животу”, 1
животу”, Мајклова 1
Мајклова веза 1
са Кори 1
је пукла 1
пукла због 1
његових осећања 1
према Фалон. 1
Фалон. У 3
епизоди "Оданост" 1
"Оданост" Горен 1
Горен је 1
са Имсовом 1
Имсовом радио 1
случајевима убиства 1
убиства на 1
радио капетан 1
капетан Рос. 1
Рос. У 1
епизоди „Певај”, 1
„Певај”, сломљена 1
сломљена Кристал 1
ставила своју 1
своју осећајност 1
осећајност по 1
страни како 1
би отказала 1
отказала своју 1
своју верност 1
верност Блејку 1
Блејку и 1
нову породицу. 1
породицу. У 2
епизоди „Планктонова 1
„Планктонова војска”, 1
војска”, он 1
он позива 1
позива целу 1
породицу како 1
тајни рецепт, 1
рецепт, мислећи 1
сви криминалци 1
криминалци као 1
он. У 1
епизоди "Пљачка", 1
"Пљачка", док 1
тајном задатку, 1
задатку, она 1
је кокетирала 1
кокетирала са 1
са предивним 1
предивним лоповом, 1
лоповом, а 1
а Кален 1
Кален и 1
Сем су 1
је Дикс 1
Дикс постао 1
постао љубоморан. 1
љубоморан. У 1
епизоди „Привремено 1
„Привремено упољавање”, 1
упољавање”, Алексис 1
оставила Метјуа 1
Метјуа да 1
га Сем 1
Сем нађе 1
име мали 1
мали Блејк. 1
Блејк. У 1
У Ердељу 1
Ердељу је 1
још 1784. 1
1784. У 2
У Ерзеруму 1
Ерзеруму током 1
мандата долази 1
нове побуне 1
побуне јаничара, 1
јаничара, чије 1
гушење довело 1
избијања јаничарске 1
јаничарске побуне 1
престоници. У 1
У ери 1
ери модерне 1
модерне филозофије, 1
филозофије, Вико 1
Вико и 1
и Хердер 1
Хердер су 1
такође ишли 1
врстом читкости. 1
читкости. У 1
У етничком 1
етничком и 1
и демографском 1
демографском погледу, 1
погледу, Бјелина 1
Бјелина је 1
национално мјешовита 1
мјешовита средина. 1
средина. У 1
У Етно 1
Етно кутку 1
кутку приказан 1
процес производње 1
производње сировина 1
изградњу тканине, 1
тканине, прераду 1
прераду влакна 1
и израде 2
и украшавања 1
украшавања текстила. 1
текстила. У 1
У Етрурију 1
Етрурију и 1
и Самниј 1
Самниј слате 1
слате су 1
су казнене 1
казнене експедиције. 1
експедиције. УЕФА 1
УЕФА је 2
јануара саопштила 1
се Тотенхем 1
Тотенхем хотспер 1
хотспер директно 1
директно пласирао 1
у наредно 1
наредно коло, 1
коло, осмину 1
финала. Уефа 1
Уефа је 1
потврдила осам 1
осам градова-домаћина. 1
градова-домаћина. УЕФА 1
утакмицу регистровала 1
регистровала службеним 1
резултатом 3:0 1
Милан. УЕФИ 1
УЕФИ је 1
представио серију 1
серију реформи 1
реформи управе, 1
управе, које 1
су усвојене 1
усвојене у 1
априлу 2017. 1
2017. Ужа 1
Ужа научна 1
област - 1
Српска књижевност 1
књижевност 18. 1
вијека. У 2
У жару 1
жару борбе, 1
борбе, Бласковиц 1
Бласковиц је 1
у Холандију, 1
Холандију, где 1
наследио Карла 1
Карла Студента 1
Студента на 1
команданта Групе 1
армија Х. 1
Х. Наредна 1
Наредна три 1
повлачио под 1
борбом од 1
Британске 2. 1
армије због 1
награђен мачевима 1
мачевима за 1
за орден 1
орден Гвозденог 1
Гвозденог крста. 1
крста. Ужасна 1
Ужасна је, 1
је, сигурно 1
сигурно ужасна, 1
ужасна, али 1
је нестала”. 1
нестала”. Ужаснута 1
Ужаснута краљица 1
краљица Ингрит 1
Ингрит смишља 1
смишља диверзију 1
диверзију и 1
баца Ружицу 1
Ружицу са 1
торња на 2
три налазе 1
и Грдана 1
Грдана је 1
спашава. Ужа 1
Ужа Србија 1
није представљала 1
представљала посебну 1
посебну административно-управну 1
административно-управну јединицу, 1
јединицу, већ 1
под непосредном 2
непосредном управом 1
управом државе. 1
државе. Ужа 1
Ужа струка 1
струка му 1
је електро-енергетика. 1
електро-енергетика. У 1
У жељи 5
буде једина 1
једина мезимица 1
мезимица и 1
и наследница 1
наследница баке 1
баке Мерседес, 1
Мерседес, а 1
нарочито стрица 1
стрица Едуарда, 1
Едуарда, она 1
давно нестала 1
нестала сестра 1
сестра жива. 1
жива. У 2
му онемогуће 1
онемогуће добијање 1
добијање обећаног 1
обећаног чина, 1
чина, служили 1
се очитим 1
очитим лажима. 1
лажима. У 1
поправи односе 1
Византијом, Балдуин 1
руку византијске 1
византијске принцезе. 1
принцезе. У 1
пре врати 1
у касарну, 1
касарну, на 1
путу доживи 1
доживи саобраћајну 1
несрећу због 1
које заврши 1
болници. У 1
спасе пушкомитраљез, 1
пушкомитраљез, Перса 1
Перса се, 1
под непријатељском 1
ватром, пробила 1
пробила до 1
до погинулог 1
погинулог партизана. 1
партизана. У 2
У женском 1
делу турнира 1
турнира учествовује 1
учествовује је 1
укупно 8 1
8 репрезентација 1
максимално 21 1
21 играчицом 1
играчицом у 1
тиму. У 1
У жестокој 1
жестокој бици 1
код Варне 1
Варне је 1
битке 10. 1
10. новембра. 1
новембра. Уживала 1
Уживала је 1
је неформална 1
неформална али 1
врло велика 1
велика овлашћења 1
овлашћења по 1
нареди хапшење 1
хапшење особе 1
особе оптужене 1
за велеиздају. 1
велеиздају. Уживао 1
Уживао је 3
имао знатан 1
знатан утицај. 1
утицај. Уживао 1
поштовање народа 1
народа свога 1
и биран 1
за општинског 1
општинског одборника. 1
одборника. Уживао 1
пуно успеха. 1
успеха. Ужива 1
Ужива у 1
у кућној 1
кућној атмосфери. 1
атмосфери. Уживо, 1
Уживо, како 1
данас каже. 1
каже. У 1
У живом 1
живом организму 1
организму бактерије 1
варење редукују 1
редукују нитратне 1
нитратне јоне 1
јоне у 1
у нитритне, 1
нитритне, што 1
узрок слабије 1
слабије снабдевености 1
снабдевености ћелија 1
ћелија кисеоником 1
кисеоником и 1
обољења код 1
код мале 1
деце. Уживо 1
Уживо суботом 1
суботом увече 1
увече један 1
од најдуговечнијих 1
најдуговечнијих телевизијских 1
телевизијских програма 1
Државама. У 2
У животу, 1
трајао готово 1
готово сто 1
сто година, 2
година, могао 1
разради све 1
све нове 1
нове струје 1
струје времена, 1
времена, те 1
таленат развије 1
развије до 1
до грандиозне 1
грандиозне ширине 1
и многостраности. 1
многостраности. Ужи 1
Ужи део 1
имао 3,77 1
3,77 милиона 1
становника (процена 1
(процена 2006). 1
2006). ;* 1
;* Ужи 1
Ужи избор 1
за Виталову 1
Виталову књигу 1
књигу године, 1
године, 2009. 1
2009. Уз 1
Уз 24 1
24 часовну 1
часовну доступност 1
доступност амбулантних 1
амбулантних монитора 1
монитора за 1
и кућних 1
кућних мерача 1
мерача притиска 1
притиска крви, 1
крви, значај 1
значај избегавања 1
избегавања постављања 1
постављања погрешне 1
погрешне дијагнозе 1
дијагнозе код 1
са хипертензијом 1
хипертензијом белог 1
белог мантила, 1
мантила, је 1
промене протокола. 1
протокола. Уз 1
Уз 64 1
64 члана 1
посаде, могао 1
је превести 1
превести 300 1
300 путника. 1
путника. Уз 1
Уз /RAS 1
/RAS и 1
и /VE, 1
/VE, она 1
она бира 1
бира једну 1
8 команди. 1
команди. У 1
У забавном 1
забавном музичком 1
музичком спектаклу 1
спектаклу позната 1
јавног живота 1
живота имају 1
прилику тумачити 1
тумачити музичке 1
музичке легенде 1
легенде с 1
с домаће 1
музичке сцене, 1
сцене, односно, 1
односно, реинтерпретирати 1
реинтерпретирати неке 1
њихових највећих 1
хитова, спотова, 1
спотова, наступа. 1
наступа. У 1
У завери 1
завери су 1
учествовали чак 1
државни званичници. 1
званичници. У 1
У завиности 1
завиности од 1
од споре 1
споре из 1
из протонеме 1
протонеме клијају 1
клијају мушке 1
женске биљке. 1
биљке. У 1
У зависносни 1
зависносни од 1
хемијског састава, 1
састава, могу 1
течном стању 2
температури. У 1
У зависности 36
од амплитуде 1
амплитуде рефлектованих 1
рефлектованих таласа 1
таласа тачкице 1
тачкице на 1
екрану ће 1
бити светлије 1
или тамније. 1
тамније. У 1
од биографског 1
биографског извора, 1
извора, Абу 1
Абу Нувас 1
Нувас је 1
било умро 1
затвору или 1
отровао Исмаил 1
Исмаил бин 1
бин Абу 1
Абу Сехл 1
Сехл или 1
обоје. У 1
од болесника, 1
болесника, зависи 1
избор дијете, 1
дијете, зависи 1
типа болесника, 1
болесника, јер 1
према начелима 1
начелима ТКМ 1
ТКМ лекар 1
лекар лечи 1
лечи болесника 1
болесника а 1
не болест. 1
величине купатила, 1
купатила, у 1
просторији су 1
буду један 1
више алвеуса. 1
алвеуса. У 1
од вируса, 2
вируса, декапсидација 1
декапсидација се 1
у цитоплазми 1
цитоплазми или 1
језгру. У 2
од водостаја 1
водостаја ниво 1
језеру колеба 1
колеба се 1
у вредностима 1
вредностима до 1
на просечне 1
просечне вредности. 1
вредности. У 3
врсте апликације, 1
апликације, може 1
се захтевати 1
захтевати развој 1
развој потпуно 1
потпуно другачијих 1
другачијих интерфејса 1
интерфејса базираних 1
на претраживачу 1
претраживачу или 1
само прилагођавање 1
прилагођавање постојеће 1
постојеће апликације 1
апликације да 1
различите презентационе 1
презентационе технологије. 1
технологије. У 2
врсте, те 1
те животиње 1
два леђна 1
леђна пераја. 1
пераја. У 1
врсте бресака 1
бресака од 1
од 100кг 1
100кг бресака 1
бресака може 1
добити 7,6 1
7,6 – 1
– 16 1
16 литара 1
литара 45% 1
45% бресковаче. 1
бресковаче. У 1
од надморске 1
висине разликује 1
и флора 1
флора у 1
у парка. 1
парка. У 1
облика аберације, 1
аберације, тачније, 1
тачније, од 1
степена изобличености 1
изобличености његовог 1
његовог заклоњеног 1
заклоњеног дела, 1
дела, јачина 1
јачина зрачења 1
зрачења у 1
средишту слике 1
било јача, 1
јача, било 1
било слабија 1
слабија него 1
исти облик 1
облик таласног 1
фронта без 1
без присуства 1
присуства средишњег 1
средишњег заклона. 1
од одабира, 1
одабира, школовање 1
школовање може 1
трајати 2, 1
2, 3 1
3 или 1
од оптерећења 2
оптерећења мотора, 1
мотора, IDE 1
IDE ради 1
три расположива 1
расположива EGR 1
EGR односа, 1
односа, међу 1
којима режим 1
режим пуног 1
пуног оптерећења 1
оптерећења нема 1
нема рециркулацију 1
рециркулацију издувних 1
гасова да 1
постигао максималну 1
максималну снагу. 1
снагу. У 1
на ФИФИ-ној 1
ФИФИ-ној ранг 1
листи (пласман 1
(пласман је 1
у загради) 1
загради) репрезентације 1
репрезентације почињу 1
почињу квалификације 1
квалификације од 1
од одређене 1
одређене рунде. 1
рунде. У 2
подручја производа, 1
производа, ови 1
ови попусти 1
попусти могу 1
могу чинити 1
чинити значајан 1
део добити 1
од трговања 1
трговања или 1
омогућити ниже 1
ниже продајне 1
продајне цене. 1
цене. У 1
од преступних 1
преступних година, 1
година, Света 1
Света година 1
од пет, 1
пет, шест 1
од пречника 1
пречника пројекционе 1
пројекционе сале 1
сале (екрана), 1
(екрана), односно 1
односно броја 1
броја седишта 1
седишта планетаријуми 1
планетаријуми се 1
на собне 1
собне који 1
имају десетак 1
десетак места, 1
места, мале 1
мале (до 1
(до 150 1
150 седишта), 1
седишта), средње, 1
средње, до 1
300 места 1
и велике. 1
велике. У 1
природе контролног 1
контролног циклуса, 1
циклуса, иницијални 1
иницијални сет 1
сет раних 1
раних гена 1
гена може, 1
може, или 1
са даљом 1
даљом експресијом. 1
експресијом. У 1
пута ширења, 1
ширења, јавља 1
више клиничких 1
клиничких облика. 1
облика. У 3
од расе, 1
расе, овце 1
овце показују 1
показују распон 1
распон висина 1
и маса. 1
маса. У 1
од састава 1
састава средине, 1
средине, и 1
његове уједначености, 1
уједначености, упијање 1
упијање светлости 1
буде равномерно 1
равномерно (линерано), 1
(линерано), неравномерно, 1
неравномерно, и 1
и издвојено 1
издвојено (селективно). 1
(селективно). У 1
од сродности 1
сродности подлоге 1
племке разликују 1
се ауто-, 1
ауто-, хомео- 1
хомео- и 1
и хетеро-пластична 1
хетеро-пластична трансплатација. 1
трансплатација. У 1
степена ћелијске 1
ћелијске диференцијације 1
диференцијације планоцелуларни 1
планоцелуларни карциноми 1
карциноми се 1
класификују на 1
добро (Г1), 1
(Г1), умерено 1
умерено (Г2), 1
(Г2), слабо 1
слабо (Г3) 1
(Г3) диференциране 1
диференциране и 1
и недиференциране 1
недиференциране (Г4). 1
(Г4). У 1
од ступња 1
ступња усклађености 1
усклађености одређеног 1
одређеног оперативног 1
са Посикс 1
Посикс стандардом, 1
стандардом, он 1
потпуности или 1
дјелимично усклађен. 1
усклађен. У 1
тежине болести, 1
болести, опоравак 1
пуна радна 1
радна способност 1
способност враћа 1
престанка симптома 1
типа авиона 1
труп се 1
поставити од 1
100 седишта. 1
седишта. У 2
типа материјала 1
складишту врши 1
се варијација 1
варијација вредности 1
вредности класа 1
класа ради 1
добијања оптималних 1
оптималних резултата. 1
резултата. У 3
ли излазне 1
излазне величине 1
величине преко 1
спреге дјелују 1
дјелују на 1
на улазну 1
улазну величину, 1
величину, разликујемо 1
разликујемо затворено 1
затворено коло 1
коло (дјелује 1
(дјелује повратна 1
повратна спрега) 1
спрега) и 1
и отворено 3
отворено коло 1
коло САУ. 1
САУ. У 1
рима мушка 1
мушка или 1
или женска, 1
женска, јамб 1
јамб обухвата 1
обухвата десет 1
или осам 1
осам стихова. 1
стихова. У 1
програм написан 1
написан и 1
и састављен, 1
састављен, информације 1
о стеку 1
стеку могу 1
одређивање међурезултата 1
међурезултата и 1
и трагова 1
трагова функције 1
функције позива. 1
позива. У 1
врши процену, 1
процену, између 1
између 3% 1
3% и 1
и 30% 1
случајева остаје 1
остаје ‎необјашњено. 1
‎необјашњено. У 1
земља сува, 1
сува, заливање 1
заливање може 1
и чешће. 1
чешће. У 1
тема просторије, 1
просторије, она 1
и уређена. 1
уређена. У 1
од узрочника 1
узрочника који 1
оштећења једњака, 1
једњака, његовог 1
његовог активног 1
активног својства, 1
својства, времена 1
времена деловања, 1
деловања, као 1
раније насталих 1
насталих (хроничних) 1
(хроничних) промене 1
у једњаку 1
једњаку клиничка 1
јаче или 1
или слабије 1
слабије манифестна. 1
манифестна. У 1
услова реакције, 1
реакције, настаје 1
настаје осмијум 1
осмијум тетроксид 1
тетроксид (на 1
(на нижим 1
вишем притиску 1
притиску кисеоника) 1
кисеоника) или 1
или осмијум 1
осмијум триоксид. 1
триоксид. У 1
и примењеног 1
примењеног поступка 1
поступка нитрирања, 1
нитрирања, тврдоће 1
тврдоће се 1
до 1300HV10. 1
1300HV10. У 1
У завршним 3
операцијама погино 1
погино је 1
осталих бораца 1
бригаде Душан 1
Душан Бурсаћ. 1
Бурсаћ. У 1
завршним операцијама, 1
операцијама, после 1
после борбе 1
за Ваљево, 1
Ваљево, септембра 1
завршним фазама 1
фазама Првог 1
рата монитор 1
монитор Бодрог 1
Бодрог је 1
повлачио према 1
према Будимпешти, 1
Будимпешти, али 1
га су 1
Срби заробили 1
заробили када 1
се насукао 1
насукао на 1
на пешчани 1
пешчани спруд 1
спруд низводно 1
од Београда. 1
Београда. У 3
У Заградињу 1
Заградињу је 1
обновио цркву 1
и опскрбио 1
опскрбио је 1
је богослужбеним 1
богослужбеним књигама 1
и предметима, 1
предметима, а 1
а тестаментом 1
тестаментом јој 1
завештао 500 1
500 форинти. 1
форинти. У 1
У загради 1
су национални 1
национални рекорди 1
рекорди сваке 1
земаља учесница. 1
У Загребу 2
за доцент, 1
доцент, а 1
за професор 1
Загребу (1938 1
(1938 — 1
— 1942). 1
1942). У 1
Загребу се 1
се дружио 1
дружио са 1
друговима бившим 1
бившим „младобосанцима” 1
„младобосанцима” — 1
— Тошом 1
Тошом Илићем, 1
Илићем, Видом 1
Видом Гаковићем 1
Гаковићем и 1
др. У 6
У Задарској 1
Задарској православној 1
православној дијецези 1
дијецези био 1
је Кнински 1
Кнински протопрезвират. 1
протопрезвират. У 1
У задње 1
задње време 1
више фирми 1
фирми користи 1
користи веб 1
веб мобилне 1
мобилне апликације, 1
апликације, као 1
алтернативу нативним 1
нативним апликацијама. 1
апликацијама. У 1
У задњем 2
делу налазио 1
се шестоцилиндрични 1
шестоцилиндрични карбураторни 1
карбураторни мотор 1
мотор Аустро-Даимлер 1
Аустро-Даимлер М-612. 1
М-612. У 1
задњем тренутку, 1
тренутку, али 1
после тринаест 1
година, краљ 1
послушао сестру 1
Свети Григорије 1
Григорије ослободи. 1
ослободи. У 1
У задњих 1
задњих 3.000-4.000 1
3.000-4.000 година 1
година Хуангхе 1
Хуангхе је 1
је плавио 1
плавио 1.593 1
1.593 пута. 1
пута. У 3
У задњој 2
задњој витрини 1
витрини ччетврте 1
ччетврте дворане 1
дворане изложене 1
су статуа 1
одлично израђена 1
израђена глава 1
глава од 1
печене глине. 1
глине. У 1
задњој сцени 1
сцени видимо 1
видимо Нормана 1
Нормана како 1
како сједи 1
на столици 1
столици и 1
и чујемо 1
чујемо његову 1
мајку како 1
његовим мислима. 1
мислима. Узајамним 1
Узајамним економским 1
економским помагањем 1
помагањем задруга, 1
задруга, као 1
као затворена 1
затворена производна 1
производна јединица, 1
јединица, економски 1
економски се 1
се функционално 1
функционално проширује. 1
проширује. У 1
У заједничкој 1
заједничкој активности, 1
активности, коју 1
коју Мид 1
назива "социјални 1
"социјални акти 1
акти ', 1
', људи 1
људи уче 1
виде себе 1
себе са 1
становишта њихових 1
њихових сарадника 1
сарадника актера. 1
актера. У 1
У закључку 1
закључку се 1
да Хрватска 1
Хрватска није 1
урадила довољно 1
својом ратном 1
ратном прошлошћу 1
прошлошћу и 1
злочинима над 1
Србима почињеним 1
почињеним током 1
У законодавству 1
законодавству остаје 1
остаје му 1
функција саветодавног 1
саветодавног органа. 1
органа. Уз 1
Уз албум 1
албум објављују 1
објављују и 1
песме снимане 1
снимане у 1
у ATTIC 1
ATTIC студију 1
У заливу 2
заливу нема 1
нема значајних 2
значајних полуоства 1
полуоства и 1
острва. У 1
заливу се 1
укупно 37 2
37 острва, 1
већина малих 1
димензија. У 1
У Заливу 1
Заливу Фонсека 1
Фонсека на 1
на југозападу, 1
југозападу, налазе 1
се бројна 1
бројна вулканска 1
вулканска острва. 1
острва. Узалудни 1
Узалудни напори 1
напори око 1
око заузимања 1
заузимања Скадра 1
Скадра су 1
додатно пољуљали 1
пољуљали углед 1
углед краља 1
синова, али 1
је сиромаштво 1
сиромаштво и 2
и заосталост 1
заосталост Црне 1
разлог идеје 1
уједињењем. Узалудни 1
Узалудни покушаји 1
покушаји фронталних 1
фронталних напада, 1
напада, тврдоглава 1
тврдоглава упорност 1
упорност у 1
употреби неефикасног 1
неефикасног метода, 1
метода, су 1
пуно коштали 1
коштали француску 1
француску и 1
британску пешадију, 1
пешадију, и 1
ширења побуна, 1
побуна, посебно 1
током Нивелове 1
Нивелове офанзиве. 1
офанзиве. Узалуд 1
Узалуд Филип 1
Филип покушава 1
да сагледа 1
сагледа све 1
са хуманијег 1
хуманијег аспекта, 1
аспекта, тврдећи 1
је Поза 1
Поза потребан 1
потребан као 1
као сарадник; 1
сарадник; као 1
као владар, 1
владар, пристаје 1
пристаје јер 1
Црква потребна 1
одржи власт. 1
власт. Уз 2
Уз аматере, 1
аматере, који 1
су несумњиво 1
несумњиво били 1
били водећа 1
водећа покретачка 1
покретачка снага, 1
снага, и 1
неки професионални 1
професионални фотографи 1
фотографи давали 1
допринос развитку 1
развитку и 1
и афирмацији 1
афирмацији српске 1
српске фотографије. 1
фотографије. У 1
У замену 2
за партнерство, 1
партнерство, Дик 1
Дик једног 1
дана Бобу 1
Бобу открива 1
се удружио 1
удружио с 1
с Џимом 1
Џимом Каминсом, 1
Каминсом, препреденим 1
препреденим чланом 1
чланом банде 1
банде у 1
заверу како 1
би заробили 1
заробили Џесија 1
Џесија због 1
због награде. 1
награде. У 1
за уступљени 1
уступљени Кључ, 1
Кључ, који 1
у мађарским 1
мађарским рукама, 1
рукама, али 1
се издајник 1
издајник кнез 1
смео задржавати, 1
задржавати, добио 1
је Влатко 1
Влатко град 1
град Бршћановац 1
Бршћановац у 1
Славонији, са 1
местима. У 1
У замрзнутом 1
замрзнутом стању 1
на -37 1
-37 0 1
0 C 2
C до 1
до -72 1
-72 0 1
C вирус 1
задржи активност 1
У западним 2
земљама постоје 2
постоје значајне 1
у састојцима 1
састојцима и 1
и пропорцијама 1
пропорцијама састојака 1
састојака у 1
у производима 1
производима који 1
исто име. 1
западним обредима 1
обредима Католичке 1
цркве усвојен 1
термин "благослов 1
"благослов воде. 1
У западноевропској 1
западноевропској цивилизацији 1
цивилизацији флерт 1
флерт није 1
великој цени. 1
цени. У 1
У западној 4
Босни партизански 1
партизански одреди 1
су нaрасли, 1
нaрасли, учврстили 1
учврстили слободну 1
и ослободили 1
ослободили нова 1
нова подручја. 1
подручја. У 3
У Западној 1
било исувише 1
исувише ризично 1
ризично спроводити 1
спроводити били 1
били какве 1
какве акције, 1
акције, јер 1
доста присталица 1
присталица левичарског 1
левичарског покрет. 1
покрет. У 2
западној Европи 1
нестало интересовање 1
за римско 1
право убрзо 1
после Јустинијанове 1
Јустинијанове смрти. 1
средњој Бачкој 1
Бачкој их 1
неколико — 1
атару Стапара, 1
Стапара, Оџака, 1
Оџака, Куле, 1
Куле, Србобрана, 1
Србобрана, Бачке 1
Бачке Тополе. 1
Тополе. У 1
западној филозофији, 1
филозофији, систематско 1
систематско филозофирање 1
филозофирање о 1
о умјетности 1
умјетности почиње 1
са Платоном. 1
Платоном. У 1
У западном 1
делу дворане, 1
дворане, почиње 1
почиње западни 1
западни канал. 1
канал. У 1
У Записнику 1
Записнику сачињеном 1
сачињеном том 1
приликом наведено 1
у сандуку, 1
сандуку, осим 1
осим остатака 1
остатака костију, 1
костију, није 1
било других 1
других прилога. 1
прилога. У 1
У запуштеној 1
запуштеној унутрашњости 1
унутрашњости није 1
било ничега. 1
ничега. У 1
У заробљеништву 1
заробљеништву је 1
умро следеће 1
У затвору, 1
затвору, Ванг 1
Ванг открива 1
открива Роју 1
Роју детаље 1
детаље везане 1
за принцезину 1
принцезину откупнину 1
откупнину златом, 1
златом, па 1
о 100.000 1
100.000 златника. 1
златника. У 1
У затвору 6
затвору је 3
августа 1938. 2
надимак Сони 1
бави боксом, 1
боксом, а 1
доброг владања 1
владања је 1
пуштен већ 1
октобру 1952. 1
1952. У 4
провео педесет 1
педесет пет 2
пет дугих 1
дугих дана 1
на детоксикацију 1
детоксикацију и 1
и одвикивање 1
одвикивање од 1
од хероина. 1
хероина. У 1
затвору открива 1
открива праву 1
свом пореклу 1
осећа мржњу 1
према свима 1
јој нанели 1
нанели зло, 1
зло, укључујући 1
мајку. У 1
затвору се 1
се Чапманова 1
Чапманова поновно 1
поновно спаја 1
спаја с 1
с Восовом 1
Восовом (која 1
суђењу именоваала 1
именоваала Чапманову, 1
Чапманову, што 1
резултовало хапшењем 1
хапшењем Чапманове) 1
Чапманове) и 1
они преиспитују 1
преиспитују своју 1
своју везу. 1
везу. У 2
затвору су 1
мучени неколико 1
пошто нису 1
ништа признали, 1
признали, пуштени 1
пуштени су. 1
су. Уз 1
Уз Атинину 1
Атинину помоћ, 1
помоћ, он 1
је пришао. 1
пришао. У 1
У заточеништву 1
заточеништву тешко 1
тешко опстаје, 1
опстаје, многи 1
многи примерци 1
примерци одбијају 1
једу у 1
акваријуму, а 1
неке наизглед 1
наизглед здраве 1
здраве јединке 1
јединке често 1
често необјашњиво 1
необјашњиво умиру. 1
умиру. Узбекистан 1
Узбекистан је 1
овим играма. 1
играма. У 2
У збирци 2
збирци “Вукови” 1
“Вукови” Борисављевић 1
Борисављевић обрађује 1
обрађује догађаје 1
збирци је 1
иновативним методама 1
методама лечења, 1
лечења, али 1
и садржала 1
садржала аналитичке 1
аналитичке презентације 1
презентације основних 1
карактеристика офталмолошких 1
офталмолошких прибора. 1
прибора. Уз 1
Уз благослов 1
благослов владике 1
владике врањског, 1
врањског, пуну 1
подршку Скупштине 1
општине Врање 1
многих донатора, 1
донатора, кренуло 1
кренуло се 1
у обнову. 1
обнову. У 1
У Зборнику 1
Зборнику радова 1
радова објављују 1
објављују се 2
се научни 1
научни чланци 1
чланци (оригинални 1
(оригинални и 1
и прегледни). 1
прегледни). Узбуђење 1
Узбуђење настаје 1
настаје са 1
појавом опасне 1
опасне банде, 1
банде, која 1
ваздух хотел 1
хотел препун 1
препун туриста. 1
туриста. Узбуњени 1
Узбуњени због 1
због одласка, 1
одласка, према 1
традицији, Меканци 1
Меканци су 1
планирали атентат 1
на Мухамеда. 1
Мухамеда. Узбуњивање 1
Узбуњивање може 1
извор психичких 1
психичких проблема. 1
проблема. Уз 1
Уз буџет 1
буџет продукције 1
продукције од 1
долара, снимање 1
снимање је 1
почело 8. 1
2011. Уз 1
Уз Вајтову 1
Вајтову помоћ, 1
помоћ, Бонд 2
Бонд упада 1
открива Блофелдову 1
Блофелдову сплетку 1
сплетку за 1
стварање ласерског 1
ласерског сателита 1
сателита помоћу 1
помоћу дијаманата, 1
дијаманата, који 1
у орбиту. 1
орбиту. У 1
У званичним 1
извештајима за 1
ширу публику 1
публику није 1
било података 1
производњи ракета 1
ракета или 1
или свемирских 1
свемирских бродова. 1
бродова. У 2
У званичној 1
статистици Министарства 1
послова откривено 1
региону Мерзисајд 1
Мерзисајд током 1
године између 1
1997. У 5
У звање 9
звање вишег 1
асистента изабрана 1
2006. У 4
доцента биран 1
је 1989, 1
1989, ванредног 1
професора 1995. 1
доцента изабрана 1
је 1970, 1
1970, ванредног 1
професора 1975. 1
1975. У 1
доцента изабран 1
1957. У 2
звање научни 2
сарадник изабрана 1
је 1991., 1
1991., у 1
звање виши 1
сарадник 1996., 1
1996., а 1
а звање 1
саветник стекла 1
професора Богословског 1
Богословског факултета 1
факултета СПЦ, 1
СПЦ, изабран 1
1973. У 1
професора за 1
предмет "Економика 1
"Економика ОУР" 1
ОУР" бирана 1
бирана је 1
априла 1990. 1
професора изабран 2
Факултету за 2
и менаџмену 1
менаџмену Требиње 1
Требиње 1998. 1
1998. У 4
У звању 1
звању научни 1
научни саветник, 1
саветник, руководилац 1
руководилац је 1
је научних 1
научних пројеката 1
У Звездином 1
Звездином дресу 1
1977. Уз 1
Уз велике 2
велике жртве, 1
жртве, партизани 1
разбију четничке 1
и натерају 1
натерају их 1
повлачење, наносећи 1
наносећи им 1
им велике 1
губитке. Уз 2
велике резерве, 1
резерве, с 1
на ситуацију 1
ситуацију Трећег 1
Трећег корпуса 1
корпуса чије 1
саме биле 1
притиском офанзиве, 1
офанзиве, Врховни 1
ово на 1
крају прихватио. 1
прихватио. Узвик 1
Узвик који 1
који значи 1
значи исто 1
што и: 1
и: Живела 1
Живела смрт! 1
смрт! Узвичник 1
Узвичник се 1
иза реченица, 1
реченица, група 1
група ријечи 1
и појединих 1
појединих ријечи 1
се изговарају 2
изговарају повишеном 1
повишеном интонацијом 1
интонацијом (која 1
(која проистиче 1
из узбуђења, 1
узбуђења, повишеног 1
повишеног расположења 1
расположења и 1
сл. Узвишења 1
Узвишења смањују 1
смањују амплитуду 1
амплитуду дневних 1
дневних температура, 1
температура, док 1
је разна 1
разна удубљења 1
удубљења повећавају. 1
повећавају. Узводни 1
Узводни део 1
долине завршава 1
се стрмим 1
стрмим одсеком 1
одсеком (слепо) 1
(слепо) на 1
је дну 1
дну понор. 1
понор. Узводно 1
Узводно лијевом 1
лијевом обалом 1
Дрине би 1
села Незуци, 1
Незуци, Холијаци, 1
Холијаци, Ораховци, 1
Ораховци, Бродар, 1
Бродар, Међеђа 1
Међеђа итд. 1
итд. Узводно 1
Узводно од 2
од водопада, 1
водопада, на 1
км налазе 1
се извори 1
извори реке 1
реке Бледерије 1
Бледерије од 1
неки са 1
већих дубина 1
дубина и 1
са леденом 1
леденом водом, 1
водом, док 1
близини постоје 1
и извори 1
извори субтермалне 1
субтермалне воде 1
17 степени. 1
степени. Узводно 1
тога града 1
града плићаци 1
плићаци и 1
и брзаци 1
брзаци онемогућавају 1
онемогућавају пловидбу. 1
пловидбу. Уз 1
Уз водотоке 1
водотоке се 1
налазе ужи 1
ужи појасеви 1
појасеви наплавних 1
наплавних равница 1
равница обраслих 1
обраслих бујном 1
бујном травнатом 1
травнатом вегетацијом, 1
вегетацијом, џбуњем 1
и шипражјем. 1
шипражјем. Уз 1
Уз воду 1
воду мора 1
довољно погодних 1
погодних места 1
као осматрачнице, 1
осматрачнице, као 1
су гране 1
гране дрвећа 1
жбуња. У 2
У Зворнику 1
Зворнику је 1
позоришна аматерска 1
аматерска грапа, 1
грапа, која 1
је приређивала 1
приређивала краће 1
краће драмске 1
драмске приказе, 1
приказе, углавном 1
углавном једночинке 1
једночинке и 1
и драматизоване 1
драматизоване народне 1
народне пјесме. 1
пјесме. Узгајају 1
Узгајају се 1
се основне 1
основне пољопривредне 1
пољопривредне културе, 1
културе, како 1
по њивама, 1
њивама, тако 1
по баштама. 1
баштама. Узгајан 1
Узгајан је 1
велику дивљач 1
дивљач попут 1
попут дивљих 1
дивљих вепрова. 1
вепрова. Узгајивачи 1
Узгајивачи преферирају 1
да укрштају 1
укрштају савана 1
савана мачке 1
мачке са 1
са сервалом 1
сервалом у 1
постизања Ф1 1
Ф1 генерације 1
генерације савана 1
савана мачака, 1
мачака, како 1
одржала „чиста 1
„чиста раса”. 1
раса”. У 1
У Згаребу 1
Згаребу је 1
Срби на 1
улици могу 1
кретати само 1
само између 1
између 8 1
18 часова, 1
часова, доцније 1
доцније је 1
та наредба 1
наредба проширена 1
Јевреје, а 1
а слобода 1
слобода кретања 1
кретања проширена 1
проширена од 1
час увече. 1
увече. Уз 1
Уз геометријске 1
флоралне орнаменте, 1
орнаменте, могу 1
и пејзажни 1
пејзажни мотиви. 1
мотиви. Уз 1
Уз годишњи 1
раст производње 1
просеку од 1
од 20%, 1
20%, данас 1
основних извозних 1
извозних намирница 1
намирница Перуа 1
његов узгој 1
узгој првенствено 1
регионима Лима 1
Лима и 1
и Кајамарка. 1
Кајамарка. Узгој 1
Узгој жита 1
централизација допринели 1
су успеху 1
успеху државе 1
наредних 800 1
800 година. 1
година. Узгој 1
Узгој малине 1
малине неким 1
неким домаћинствима 2
домаћинствима представља 1
основни приход. 1
приход. Узгој 1
Узгој пиринча 1
пиринча је 1
добро прилагођен 1
прилагођен земљама 1
регионима са 1
ниским трошком 1
трошком радне 1
количином падавина, 1
падавина, пошто 1
је узгој 1
узгој радно 1
радно интензиван 1
интензиван и 1
захтева велике 1
количине воде. 1
воде. Узгој 1
Узгој рибе 1
на 25.000 1
25.000 ха 1
ха водених 1
површина представља 1
представља половину 1
половину производње 1
целој Чешкој. 1
Чешкој. Узгој 1
Узгој шећера 1
шећера је 1
порасту наредних 1
наредних 100 1
У зградама 1
зградама од 1
других материјала, 1
материјала, дрво 1
дрво још 1
налази примену 1
помоћни материјал, 1
материјал, нарочито 1
у кровним 1
кровним конструкцијама, 1
конструкцијама, унутрашњој 1
унутрашњој столарији 1
столарији и 1
њеним оквирима. 1
оквирима. У 1
У згради 13
бивше Недељковића 1
Недељковића кафане 1
кафане постављена 1
изложба „7. 1
„7. У 1
згради галерије 1
галерије се 1
и студији 1
студији за 1
рестаурацију и 1
конзервацију који 1
са музејом. 1
музејом. У 1
згради Електродистрибуције 1
Електродистрибуције у 1
Неготину од 1
смештено седиште 1
седиште Лучке 1
Лучке управе 1
управе Њујорка 1
Њу Џерзија. 1
Џерзија. У 1
згради Културног 1
су сједишта 1
сједишта и 1
других носиоца 1
носиоца културних 1
културних активности. 1
активности. У 5
згради некадашње 1
некадашње Учитељске 1
Учитељске школе 1
у Улиици 1
Улиици Масариковој 1
Масариковој 19 1
19 постављена 1
је спомен-плоча 1
спомен-плоча којом 1
обележава спомен 1
на учитељицу 1
учитељицу Кветославу 1
Кветославу Зајицова 1
Зајицова и 1
ученике школе 1
школе убијене 1
убијене током 1
током бомбардовања. 1
бомбардовања. У 1
згради се 2
и обданиште, 1
обданиште, која 1
која похађа 1
похађа десеторо 1
згради су 3
смештене Општа 1
Општа државна 1
државна болница, 1
болница, а 2
и Клиника 1
Клиника за 3
за очне 2
очне болести. 1
обележавани важни 1
важни национални 1
вјерски празници, 1
празници, одржаване 1
одржаване светосавске 1
светосавске бесједе, 1
бесједе, академије, 1
академије, добротворне 1
добротворне забаве 1
и дружења. 1
дружења. У 1
рата неко 1
време боравили 1
боравили немачки 1
немачки војници. 1
војници. У 1
школе којом 1
у Ковиљу 1
Ковиљу управљао 1
управљао његов 1
отац Мирко 1
Мирко А. 1
А. Магарашевић 1
Магарашевић (1878—1958) 1
(1878—1958) чији 1
деда Јован 1
Јован био 1
брат Георгија 1
Георгија Магарашевића 1
Магарашевића (1793—1830), 1
(1793—1830), оснивача 1
првог Уредника, 1
Уредника, по 1
по трајању 1
трајању најстаријег, 1
најстаријег, српског 1
часописа – 1
– Уз 1
Уз границу 1
са Адигејом 1
Адигејом је 1
планина Велики 1
Велики Тхач 1
Тхач чији 1
чији највиши 1
врх лежи 1
од 2.369 1
2.369 метара. 1
метара. Узгред, 1
Узгред, учио 1
и молерски 1
молерски занат. 1
занат. Уз 1
Уз громогласне 1
громогласне ратне 1
ратне покличе, 1
покличе, Црногорци 1
Црногорци жестоко 1
жестоко нападоше 1
нападоше Турке 1
Турке јатаганима 1
јатаганима и 1
и мачевима. 1
мачевима. Уз 1
Уз губитак 1
губитак нервних 1
ћелија изражена 1
јака реактивна 1
реактивна троглиоза. 1
троглиоза. Уз 1
Уз демографски, 1
демографски, град 1
доживљава урбани 1
индустријски развој. 1
развој. Уздигао 1
Уздигао се 1
својој елоквенцији 1
елоквенцији и 1
и бескруполозности 1
бескруполозности до 1
позиције истакнутога 1
истакнутога политичара 1
политичара Атине. 1
Атине. Уздигнут 1
Уздигнут је 1
ранг магистра. 1
магистра. Уздиже 1
Уздиже се 1
снажно из 1
регије плећака 1
плећака и 1
постепено конусно 1
конусно завршава 1
у споју 2
са главом. 1
главом. Уз 1
Уз добру 1
добру анамнезу 1
анамнезу и 1
одговарајуће дијагностичка 1
дијагностичка тестове, 1
тестове, правилно 1
правилно спроведен 1
спроведен дијагностички 1
поступак омогућава 1
омогућава постављање 1
постављање прецизне 1
прецизне дијагнозе 1
дијагнозе у 1
преко 90% 2
90% случајева. 1
случајева. Уз 1
Уз долину 1
долину Ибра 1
Ибра има 1
има огромне 1
огромне могућности 1
њено наводњавање 1
наводњавање помаже 1
помаже већ 1
јако плодну 1
плодну регију. 1
регију. Уз 1
Уз дотадашњи 1
дотадашњи надимак 1
надимак Ехрие, 1
Ехрие, породицу 1
породицу га 1
почела звати 1
и Американизованом 1
Американизованом именом 1
именом Хари. 1
Хари. Уз 1
Уз Драгаослава 1
Драгаослава Михаиловића 1
Михаиловића о 1
његовом приповедачком 1
приповедачком стваралаштву 1
стваралаштву говорили 1
говорили су: 1
су: проф. 1
проф. Уздужне 1
Уздужне настају 1
крају (челу) 1
(челу) ледника, 1
ледника, због 1
његовог брзог 1
ширења при 1
из долине. 1
долине. Уздужни 1
Уздужни пресек 1
пресек кроз 1
кроз плод 1
плод јабуке. 1
јабуке. Уздужни 1
Уздужни профили 1
профили дуж 1
дуж трупа 1
трупа су 1
служили и 1
као ојачања 1
ојачања приликом 1
приликом насукивања 1
насукивања хидроавиона 1
хидроавиона на 1
на плажу. 1
плажу. Уздужно 1
Уздужно управљање 1
авионом се 1
се изводило 1
изводило витоперењем 1
витоперењем крајева 1
крајева крила 1
крила спојених 1
спојених сајлом 1
сајлом за 1
за управљачки 1
управљачки систем 1
са воланом. 1
воланом. У 1
У Зебинцу 1
Зебинцу припадали 1
су истоименом 1
истоименом роду 1
роду од 1
од некуда 1
некуда досељеном. 1
досељеном. Узевши 1
Узевши у 1
су Сити 1
Сити опседнути 1
опседнути проналажењем 1
проналажењем начина 1
живе вечно, 1
вечно, ова 1
ова идеја, 1
први поглед, 1
поглед, није 1
сасвим без 1
основа. Узелац 1
Узелац (2018), 1
(2018), 145-151 1
145-151 Фридриха 1
Фридриха су 1
дочекали Стефан 1
и Страцимир. 1
Страцимир. Узели 1
Узели су 1
нову славу 1
славу Шћепандан, 1
Шћепандан, а 1
прислужују Преображење. 1
Преображење. У 1
У земљама 4
земљама источног 1
источног блока 1
блока кибернетика 1
кибернетика је 1
почетку, из 2
чисто идеолошких 1
идеолошких разлога, 1
разлога, сматрана 1
за буржоаску 1
буржоаску квазинауку. 1
квазинауку. У 1
развоју, калкулуза 1
калкулуза бешике 1
бешике је 1
чешћа него 1
него калкулоза 1
калкулоза горњег 1
тракта и 1
бубрега, а 1
а супротно 1
супротно у 1
земљама. У 2
развоју преовлађују 1
преовлађују краткорочне 1
краткорочне обвезнице 1
обвезнице у 1
на дугорочне. 1
дугорочне. У 1
земљама широм 3
света радило 1
становништво максимално 1
максимално припреми 1
за пасивну 1
пасивну одбрану 1
се едукује 1
едукује о 1
новим методама 1
методама ратовања. 1
ратовања. У 2
У земљи 4
земљи живи 1
250 различитих 1
етничких група. 1
група. У 7
увијек постојало 1
постојало мало 1
мало јеврејско 1
јеврејско присуство. 1
присуство. У 1
земљи постоје 1
два затворена 1
затворена и 2
4 отворена 1
отворена терена 1
терена за 2
леду. У 1
пре деловали 1
и католички 1
католички мисионари. 1
мисионари. У 1
У земљишту 1
земљишту се 1
налазе готово 1
елементи из 2
из периодног 1
система при 1
малим количинама. 1
количинама. У 1
У земљотресу 1
земљотресу је 1
градска катедрала, 1
катедрала, симбол 1
У Земун 1
Земун се 1
браћом Анастасом 1
Анастасом и 1
и Филипом. 1
Филипом. У 1
У Зеници 1
Зеници дјелује 1
дјелује 45 1
45 клубова 1
запослен велики 1
број професионалаца 1
аматерских радника 1
спорту. Узео 1
Узео је 3
друго презиме, 1
презиме, презиме 1
презиме Десанчић, 1
Десанчић, своје 1
мајке Јулијане, 1
Јулијане, а 1
врло старих 1
породица. Узео 1
је очухово 1
очухово презиме 1
и изјашњавао 1
изјашњавао се 1
као Србин, 1
Србин, мада 1
увек остало 1
остало блиско 1
блиско југословенство.“ 1
југословенство.“ Узео 1
је ТТТ 1
ТТТ за 1
наслов јер 1
књига од 2
самих корица 1
корица има 1
мање литерарних 1
литерарних конотација, 1
конотација, да 1
не ода 1
ода садржај 1
другом брзо 1
брзо изговоре 1
изговоре као 1
као џингл. 1
џингл. Узете 1
Узете су 1
обзир идуће 1
идуће организације. 1
организације. Узети 1
Узети да 1
једнако of 1
of (**) 1
(**) у 1
је скуп. 1
скуп. Уз 1
Уз етичке 1
етичке врлине 1
врлине (које 1
имају вољни 1
вољни карактер) 1
карактер) он 1
својој чувеној 1
чувеној „Никомаховој 1
„Никомаховој етици” 1
етици” описао 1
тзв. Узето 1
Узето заједно, 1
заједно, ови 1
су резултирали 1
резултирали високим 1
трошковима пословања 1
пословања који 1
бити покривени 1
покривени мермерним 1
мермерним приходима. 1
приходима. Узећемо 1
Узећемо једини 1
једини слободан 1
слободан члан, 1
случају број 2
и одредићемо 1
одредићемо његове 1
његове позитивне 1
негативне делиоце 1
делиоце (1, 1
(1, -1, 1
-1, 2,-2). 1
2,-2). Уз 1
Уз ефикасно 1
ефикасно кориштење 1
кориштење воде 1
и енергије, 1
енергије, око 1
80% амбалаже 1
амбалаже која 1
за производе 1
производе ове 1
ове компаније 1
компаније спада 1
категорију повратне 1
повратне амбалаже. 1
амбалаже. У 1
У зидну 1
зидну масу 1
масу источне 1
стране уклесан 1
је текст. 1
текст. Уз 1
Уз изузетак 3
изузетак група 1
група 3–12 1
3–12 ( 1
( Уз 1
изузетак литијума, 1
литијума, цезијум 1
другим алкалним 1
алкалним металима 1
произвољном односу. 1
односу. Уз 1
изузетак плодних 1
плодних алувијалних 1
алувијалних земљишта 1
земљишта која 1
таложе дуж 1
дуж речних 1
речних долина, 1
долина, тла 1
у Мозамбику 1
Мозамбику се 1
одликују умереним 1
до јако 2
јако ниским 1
ниским квалитетом. 1
квалитетом. Узимајући 1
Узимајући две 1
две одређене 1
тачке уместо 1
уместо једне, 1
једне, једнозначно 1
једнозначно се 1
одређује мерна 1
јединица искуствене 1
искуствене (емпиријске) 1
(емпиријске) температуре. 1
температуре. Узимајући 1
Узимајући религију 1
религију као 1
као пример, 1
пример, морамо 1
морамо је 1
је ослабити 1
ослабити промовисањем 1
промовисањем „свих 1
„свих врста 1
врста секти 1
секти и 1
и култова 1
култова који 1
пажњу људи”. 1
људи”. Узимајући 1
Узимајући у 1
обзир чињеницу 1
реч „Кинабалу“ 1
„Кинабалу“ у 1
многим Дусуновим 1
Дусуновим дијалектима 1
дијалектима дословно 1
дословно значи 1
значи „планина“, 1
„планина“, значи 1
ово објашњење 1
објашњење највероватније. 1
највероватније. Уз 1
Уз име 1
презиме лица 1
образовањем инжењера 1
инжењера су 1
су додавали/додају 1
додавали/додају скраћеницу 1
скраћеницу титуле 1
титуле инж. 1
инж. У 1
У зимским 3
месецима због 1
због оштрих 1
оштрих климатских 1
климатских услова 1
услова врх 1
врх посећују 1
посећују само 1
само озбиљнији 1
озбиљнији планинари. 1
планинари. У 1
месецима преовлађују 1
преовлађују северни 1
западни ветрови, 1
ветрови, због 1
због постајања 1
постајања поља 1
поља високог 1
поља ниског 1
ниског ваздушног 1
притиска над 1
над Средоземљем. 1
Средоземљем. У 1
зимским скровиштима 1
скровиштима је 1
је мирна 2
и тиха, 1
тиха, али 1
тада користи 1
користи сваки 1
сваки сунчев 1
сунчев зрак 1
зрак да 1
би почела 2
са песмом. 1
песмом. У 1
У зиму, 1
зиму, његова 1
и разбила 1
разбила опсаду, 1
опсаду, наневши 1
наневши угарско-српским 1
угарско-српским трупама 1
трупама тешке 1
Уз индекс 1
индекс * 1
* иде 1
иде предзнак 1
предзнак + 1
+ за 1
за х 2
х позитивно, 1
позитивно, - 1
х негативно. 1
негативно. Уз 1
Уз југоисточну 1
југоисточну обалу 1
обалу налази 1
мањих гранитних 1
гранитних стена-острва, 1
стена-острва, а 1
је Камено 1
Камено острво. 1
острво. Уз 1
Уз кошару 1
кошару су 1
изградили шупу 1
шупу за 1
за хаптику. 1
хаптику. Уз 1
Уз купљену 1
купљену играчку 1
играчку добија 1
за склапање, 1
склапање, али 1
више играчака 1
играчака може 1
направити огроман 1
број различитих, 1
различитих, које 1
које можете 1
можете осмислити 1
осмислити сами, 1
сами, без 1
без упутства. 1
упутства. У 1
У злочину 1
злочину су 1
учествовале усташе 1
из Подгредине, 1
Подгредине, Миостраха 1
Миостраха и 1
околних цазинских 1
цазинских села. 1
села. Уз 2
Уз људску 1
људску помоћ, 1
помоћ, западна 1
западна медоносна 1
медоносна пчела 1
пчела сада 1
заузима сваки 1
сваки континент 1
континент осим 1
осим Антарктика. 1
Антарктика. Уз 1
Уз мале 1
мале прекиде 1
прекиде делује 1
делује двадесетак 1
критичар дајући 1
дајући хрватском 1
хрватском глумишту 1
глумишту пресудне 1
пресудне потицаје. 1
потицаје. Узман 1
Узман Џуф 1
Џуф је 1
фудбалски стасао 1
стасао у 1
у гамбијској 1
гамбијској Суперстарс 1
Суперстарс академији, 1
академији, а 1
а сениорским 1
сениорским фудбалом 1
фудбалом почео 1
клубу под 1
називом „Мариму“, 1
„Мариму“, са 1
се надметао 1
надметао у 1
лиги те 1
те државе. 1
државе. Уз 2
Уз механизацију 1
механизацију неких 1
неких пешадијских 1
пешадијских јединица, 1
јединица, већи 1
већи нагласак 1
на лако 1
лако наоружање, 1
наоружање, индиректни 1
индиректни ватри 1
ватри високог 1
високог угла, 1
угла, ноћне 1
ноћне борбе 1
и порицање 1
порицање мора. 1
мора. Уз 1
Уз минималне 1
минималне адаптације, 1
адаптације, због 1
потреба смештаја 1
смештаја туриста 1
туриста (уградња 1
(уградња купатила, 1
купатила, електричне 1
инсталације, изолације), 1
изолације), вајати 1
вајати који 1
стари преко 1
година, добили 1
су нову, 1
нову, савремену 1
савремену намену. 1
намену. Узмите 1
Узмите мапу 1
мапу града 1
и поставите 1
поставите једно 1
једно ома 1
ома отпорник 1
отпорник на 1
сваком блоку. 1
блоку. Уз 1
Уз мноштво 1
мноштво детаља 1
детаља сакупљених 1
сакупљених на 1
просторима, репликама 1
репликама средњовјековних 1
средњовјековних предмета, 1
предмета, већим 1
и барака, 1
барака, објеката 1
рекреацију, краљевско 1
краљевско село 1
туристичких бисера 1
бисера Републике 1
Српске. Уз 1
Уз модерно 1
модерно лежиште 1
лежиште (ИЦ) 1
(ИЦ) које 1
је надокнадило 1
надокнадило недостатке 1
недостатке квадрилатералних 1
квадрилатералних лежишта 1
лежишта и 2
и кориштење 1
кориштење модерних 1
модерних зглобова 1
зглобова стопала 1
и колена 2
колена корисник 1
корисник је 1
у могућности, 1
могућности, уз 1
одговарајуће терапеутске 1
терапеутске вежбе 1
вежбе да 1
потпуно уклопи 1
уклопи у 1
у заједницу 1
буде јој 1
јој користан 1
користан члан. 1
члан. Уз 1
Уз море 1
налази узан, 1
узан, плодан 1
плодан и 1
густо насељен 1
насељен приморски 1
приморски део. 1
део. Уз 1
Уз музику 1
музику Марвин 1
Марвин Хамлиша 1
Хамлиша и 1
текст Едварда 1
Едварда Клебана, 1
Клебана, Линија 1
Линија хора 1
хора први 1
јавном позоришту 1
позоришту Џозеф 1
Џозеф Пап, 1
Пап, у 1
доњем Менхетну. 1
Менхетну. Узнав 1
Узнав Диоскор 1
Диоскор веру 1
веру своје 1
своје ћерке, 1
ћерке, изби 1
изби је 1
је сурово, 1
сурово, истера 1
истера из 1
из куле 1
и појури 1
појури за 1
је убије. 1
убије. Уз 1
Уз наведену 1
наведену дефиницију 1
дефиницију су 1
наведене четири 1
групе особа, 1
сматрају туристима. 1
туристима. У 1
У знак 11
захвалности, панчевачка 1
панчевачка општина 1
општина једној 1
једној улици 1
улици даје 1
њихово име, 1
име, која 1
данас тако 1
тако зове, 1
зове, Улица 1
Улица браће 2
браће Јовановић. 1
Јовановић. У 1
знак овог, 1
овог, странка 1
да учлањује 1
учлањује жене. 1
одмазде Немци 1
јавној егзекуцији 1
егзекуцији стрељали 1
стрељали 140 1
140 затвореника 1
затвореника Павјака 1
Павјака - 1
- Пољака 1
и Јевреја. 1
Јевреја. У 2
поштовања његовом 1
његовом доброчинству, 1
доброчинству, центар 1
признања његове 1
његове мудрости 1
образовања Симон 1
Симон добија 1
образује самог 1
Алексеја Алексејевича 1
Алексејевича за 1
живота. У 8
учеснике Народноослободилачке 1
у Батајници 2
Батајници је 1
подигнуто неколико 1
неколико споменика 1
и спомен-обележја, 1
спомен-обележја, као 1
и постављено 1
постављено неколико 1
неколико спомен-табли. 1
спомен-табли. У 1
на лик 1
дело проф. 1
проф. У 2
дело Ото 1
Ото Бихаљи-Мерина, 1
Бихаљи-Мерина, МНМУ 1
МНМУ је 1
на погинуле 1
погинуле заробљенике 1
заробљенике антикомунистичка 1
антикомунистичка емиграција 1
емиграција је 1
је иницирала 1
иницирала подизање 1
подизање српског 1
српског спомен 1
спомен храма 1
у Оснабрику, 1
Оснабрику, који 1
подигнут 1966. 1
1966. У 3
знак сјећања 1
1.200 катипунероса 1
катипунероса који 1
настрадали у 1
у битки, 1
битки, Какароншка 1
Какароншка ложа 1
ложа бр. 1
бр. У 5
знак солидарности, 1
солидарности, приватне 1
приватне школе 1
дечаке одлучиле 1
не отварају 1
отварају до 1
9. фебруара, 1
а појавила 1
и обавештења 1
томе. У 1
У знаменитости 1
знаменитости Гоца 1
Гоца убрајају 1
велики природни 1
природни камени 1
камени мост 1
мост назван 1
назван Азурним 1
Азурним прозором 1
прозором те 1
те Унутрашње 1
Унутрашње море 1
море на 1
на Гоцу. 1
Гоцу. Уз 1
Уз негативан 1
на птичији 1
птичији свијет 1
свијет може 1
до деградације 1
деградације пејзажа, 1
пејзажа, а 1
могућност загађења 1
загађења земљишта 1
земљишта испуштањем 1
испуштањем уља 1
из вјетрогенератора 1
вјетрогенератора или 1
или трафостаница. 1
трафостаница. Узнемирена 1
Узнемирена због 1
губитка Мери, 1
Мери, с 1
се спријатељила, 1
спријатељила, Лиса 1
Лиса закључава 1
закључава Акима 1
Акима из 1
њихове спаваће 1
собе. Узнемирен 1
Узнемирен забринутошћу 1
забринутошћу коју 1
су осећале 1
осећале његове 1
његове цимерке, 1
цимерке, Перси 1
изненада одлучио 1
напусти Јорк 1
Јорк заједно 1
са Харијет 1
Харијет и 1
њеном сестром. 1
сестром. Узнемирен 1
Узнемирен због 1
правили крсташи 1
крсташи Просјачког 1
Просјачког похода, 1
похода, Коломан 1
Коломан је 1
забранио осталим 1
осталим крсташким 1
крсташким армијама 1
армијама да 1
преко Угарске. 1
Угарске. Узнемирен 1
Узнемирен оваквим 1
оваквим понашањем, 1
понашањем, Бернар 1
Бернар је 1
укорио краљицу 1
краљицу због 1
због нестрпљивости 1
нестрпљивости и 1
и мешања 1
државне послове. 1
послове. Уз 1
Уз неповерење 1
неповерење и 1
и страх, 1
страх, почиње 1
отвара Катарини, 1
Катарини, психологу 1
психологу социјалне 1
социјалне службе 1
и полицијским 1
полицијским инспекторима. 1
инспекторима. Уз 1
Уз нову 1
нову регуларну 1
регуларну армију 1
армију су 1
су упоредо 1
упоредо наставили 1
и дејствују 1
дејствују партизански 1
партизански одреди. 1
одреди. Уз 1
Уз њега 1
су претплатници 1
претплатници били 1
и земљеделци 1
земљеделци Илија 1
Илија Хајџан 1
Хајџан и 1
и Гаврил 1
Гаврил Остојић. 1
Остојић. Уз 1
Уз његову 1
помоћ уговорио 1
уговорио је 1
тајно стварање 1
стварање Војске 1
Војске Клонова. 1
Клонова. Уз 1
Уз његов 1
победио тада 1
тада деветопласирани 1
деветопласирани Тексас. 1
Тексас. Уз 1
Уз њих 2
је РК 1
РК Солин 1
Солин који 1
2005. Уз 1
Уз њихову, 1
њихову, стигла 1
стигла су 1
друга писма 1
писма солидарности 1
солидарности крагујевачких 1
крагујевачких грађана. 1
грађана. Уз 1
су препоручивани 1
препоручивани и 1
и избори 2
избори књига 1
књига до 2
као лепа, 1
лепа, занимљива, 1
занимљива, забавна 1
забавна и 1
свега васпитна 1
васпитна литература. 1
литература. Уз 1
Уз њу 2
изгубљене градове 1
у моравској 1
моравској долини. 1
долини. Уз 1
и спортска 2
спортска хала. 1
хала. Уз 1
Уз овај 1
овај стрми 1
стрми обод 1
обод су 1
највеће дубине 1
дубине депресије 1
депресије (-133 1
(-133 m). 1
m). У 1
У зоводолском 1
зоводолском засеоку 1
засеоку Поткула 1
Поткула налази 1
јасно каменом 1
каменом плочом 1
плочом омеђена 1
омеђена гробница 1
два камена 1
камена крста. 1
крста. Уз 1
Уз ово 1
јело служе 1
служе се 1
се пармезан 1
пармезан и 1
зелена салата. 1
салата. Уз 1
Уз ову 2
ову молбу 1
молбу достављен 1
достављен је 1
и детаљан 1
детаљан грађевински 1
грађевински план 1
план урађен 1
урађен по 1
тадашњим прописима 1
прописима за 2
изградњу цркава. 1
цркава. Уз 1
ову поставку 1
поставку изложена 1
изложена је, 1
посебна омања 1
омања целина, 1
целина, збирка 1
збирка фосилне 1
фосилне фауне 1
фауне и 1
и археолошке 1
археолошке ископине 1
ископине са 1
са локалитета 1
локалитета Черевић. 1
Черевић. Уз 1
Уз олимпијску 1
олимпијску химну 1
химну (грчког 1
(грчког композитора 1
композитора Спиридона 1
Спиридона Самариса) 1
Самариса) коју 1
је интонирао 1
интонирао вокални 1
вокални хор 1
хор састављен 1
100 певача, 1
певача, подигнуте 1
су заставе 1
заставе земаља-учесница. 1
земаља-учесница. Уз 1
Уз олују 1
и преоптерећеност 1
преоптерећеност брода, 1
брода, помињало 1
помињало се 1
тежиште брода 1
брода померено 1
померено када 1
је парна 1
парна машина 1
машина замењена 1
замењена знатно 1
знатно лакшим 1
лакшим дизел-мотором. 1
дизел-мотором. У 1
У зони 1
зони Великих 1
Великих празника 1
празника уметнута 1
уметнута је, 1
је, неуобичајено 1
неуобичајено представа 1
представа Три 1
у огњеној 1
огњеној пећи. 1
пећи. У 1
У зоо 1
зоо врту 1
врту се 1
налази 4068 1
4068 животиња 1
животиња 509 1
509 различитих 1
различитих врста. 1
У зоолошком 2
врту „Тирпарк 1
„Тирпарк Хагенбек“ 1
Хагенбек“ у 1
Њемачкој, посматрани 1
су дуготрајни 1
дуготрајни парови 1
парови и 1
и индивидуализирани 1
индивидуализирани одабири 1
одабири партнера, 1
партнера, а 1
парења углавном 1
води. У 2
врту царске 1
царске палате, 1
палате, у 1
од јама 1
јама за 1
за животиње, 1
животиње, пронађу 1
пронађу Османовог 1
Османовог стрица 1
стрица Мустафу. 1
Мустафу. Узорак 1
Узорак је 1
скуп вредности 1
или простору. 1
простору. Узорак 1
Узорак металног 1
металног прометијума 1
прометијума први 1
добијен 1963. 1
1963. Узор 1
Узор за 1
загребачку синагогу 1
синагогу пројектант 1
пројектант је 1
бечкој четврти 1
у Леополдстадт 1
Леополдстадт у 1
је синагогогу 1
синагогогу пројектовао 1
пројектовао Лудwиг 1
Лудwиг Фöрстер. 1
Фöрстер. Узори 1
Узори за 1
идентификацију могу 1
свим узрастима. 1
узрастима. Узори 1
Узори су 1
су тражени 1
тражени и 1
и нађени 1
култури, животу, 1
животу, књижевности 1
уметности старих 1
старих Грка 1
и Римљана. 1
Римљана. Уз 1
Уз основну 1
основну намјену 1
намјену се 1
спасавање и 1
задатке. У 1
У Зочишту 1
Зочишту се 1
још налазе 1
остаци цркве 1
Ваведења Свете 1
Свете Пречисте 1
Пречисте и 1
Светог Јована. 1
Јована. Уз 1
Уз пад 1
метара река 1
река улази 1
улази густо 1
густо пошумљен 1
пошумљен кањон 1
кањон Пунгве. 1
Пунгве. Уз 1
Уз пенициламин 1
пенициламин треба 1
узимати и 1
и пиридоксин 1
пиридоксин (витамин 1
(витамин Б6), 1
Б6), и 1
то 25 1
50 мг/дневно. 1
мг/дневно. Уз 1
Уз песме, 1
песме, купци 1
купци су 1
и кратки 1
кратки документарац 1
документарац у 1
којем Исмајлијева 1
Исмајлијева говори: 1
говори: Молим 1
Молим вас, 1
вас, зауставите 1
зауставите буку 1
буку хеликоптера. 1
хеликоптера. Уз 1
Уз пећи 1
пећи од 1
топљење метала 1
метала откривене 1
су дуваљке 1
дуваљке за 1
за ватру 1
су бакарни 1
бакарни комади, 1
комади, што 1
што сведочи 1
становници Плочника 1
Плочника знали 1
знали како 1
како пронаћи 1
пронаћи руду 1
руду бакра, 1
бакра, како 1
је откопати 1
откопати пренети, 1
пренети, истопити 1
истопити и 1
и направити 1
направити оруђе 1
оруђе и 1
и оружје. 2
оружје. Уз 1
Уз племените 1
племените емоције, 1
емоције, претакао 1
претакао је 1
песму душу 1
слике села. 1
Уз повремене 1
повремене инциденте, 1
инциденте, сарадња 1
духу ових 1
ових уговора 1
уговора настављена 1
рата. Уз 1
Уз подршку 1
многих сеоских 1
сеоских жена, 1
жена, Емили 1
Емили је 1
на Владу 1
Владу Алберте 1
Алберте да 2
женама Алберте 1
задрже право 1
земљу. Уз 1
Уз подужне 1
подужне зидове 1
зидове прислоњени 1
прислоњени су 1
су ојачавајући 1
ојачавајући лукови. 1
лукови. Уз 1
Уз помоћ 38
помоћ авиона 1
аеродрома „Хендерсеново 1
„Хендерсеново поље“ 1
поље“ и 1
топова транспортних 1
транспортних разарача, 1
разарача, Едсонови 1
Едсонови људи 1
људи напредују 1
према селу 1
селу Тасимбоко, 1
Тасимбоко, али 1
било споро 1
споро због 1
због јапанског 1
јапанског отпора. 1
отпора. Уз 1
помоћ адвоката 1
адвоката треба 1
се разреши 1
разреши нечија 1
нечија судбина. 1
судбина. Уз 1
помоћ аутопилота, 1
аутопилота, више 1
више камиона 1
камиона ће 1
у конвоју, 1
конвоју, пратећи 1
пратећи први 1
је возач, 1
возач, драстично 1
драстично смањујући 1
смањујући цене 1
цене транспорта 1
транспорта робе. 1
робе. Уз 1
помоћ брата 1
брата Отокара 1
Отокара запослио 1
у експозитури 1
експозитури листа 1
листа Новости 1
Новости у 1
власништву „Југоштампе“. 1
„Југоштампе“. Уз 1
помоћ византијског 1
византијског намесника 1
намесника Сеуте 1
Сеуте и 1
градских Јевреја 1
Јевреја које 1
су прогањали 1
прогањали визиготски 1
визиготски хришћани, 1
хришћани, муслимани 1
у освајање 1
освајање ал-Андалуза, 1
ал-Андалуза, на 1
полуострву. Уз 1
помоћ влакана 1
влакана се 1
се мишићи 1
мишићи везују 1
за кости. 1
кости. Уз 1
помоћ водича 1
водича по 1
по мраку 1
мраку се 1
се неопажено 1
неопажено пробила 1
пробила у 1
до цркве. 1
цркве. Уз 1
помоћ војног 1
војног трибуна 1
трибуна Апија 1
Апија Клаудија 1
Клаудија који 1
на Јаникулу, 1
Јаникулу, Марије 1
Марије сам 1
сам успева 1
од Октавијеа 1
Октавијеа и 1
и Помпејеа. 1
Помпејеа. Уз 1
мештана 19. 1
јуна 1995. 1
1995. Уз 1
помоћ другова, 1
другова, као 1
помоћ Димитрија 1
Димитрија Јовановића 1
Јовановића Ванче 1
Ванче из 1
Београда, током 1
фебруара је 1
да одштампа 1
одштампа лист 1
у 500 1
500 примерака. 1
примерака. Уз 1
помоћ енглеских 1
енглеских трупа, 1
трупа, Педро 1
је 1367. 1
1367. Уз 1
помоћ Кели, 1
Кели, Дарби 1
Дарби и 1
и Хане, 1
Хане, нови 1
нови трио 1
да магија 1
магија постоји 1
заједно може 1
тешке тренутке. 1
тренутке. Уз 1
помоћ компјутерске 1
компјутерске анимације, 1
анимације, фонтана 1
фонтана је 1
је раскошно 1
раскошно осветљена 1
осветљена разнобојним 1
разнобојним рефлекторима, 1
рефлекторима, а 1
њихово рада 1
рада прати 1
и емитовање 1
емитовање и 1
извођење изабране 1
изабране музике. 1
музике. Уз 1
помоћ комшије 1
комшије Књазовица 1
Књазовица покушавао 1
сам нешто 1
нешто наслика. 1
наслика. Уз 1
помоћ контаката 1
контаката из 1
затвора, окупља 1
окупља банду 1
банду неспособњаковића 1
неспособњаковића које 1
систем изневерио, 1
изневерио, али 1
имају чист 1
чист досије 1
досије и 1
и беспрекоран 2
беспрекоран углед. 1
углед. Уз 1
помоћ монголског 1
монголског кана 1
кана Ногаја, 1
Ногаја, Ивајло 1
да истера 1
истера Византинце 1
Византинце из 1
Бугарске. Уз 1
помоћ монтажних 1
монтажних трибина, 1
трибина, нека 1
нека мала 1
мала игралишта 1
игралишта моћи 1
више намена. 1
намена. Уз 1
помоћ нациста, 1
нациста, припадници 1
припадници Партије 1
Партије стреластог 1
стреластог крста 1
крста заузели 1
су радио-станицу 1
радио-станицу непосредно 1
се Хорти 1
Хорти одјавио. 1
одјавио. Уз 1
помоћ непробојног 1
непробојног штита 1
штита на 1
на грудима, 1
грудима, задовољава 1
задовољава правду 1
из градића 1
градића пре 1
што стигну 1
стигну представници 1
представници закона. 1
закона. Уз 1
помоћ новца 1
новца своје 1
своје тетке 1
тетке Доне 1
Доне Грације 1
Грације Наси 1
Наси поновно 1
подигао градске 1
градске зидине. 1
зидине. Уз 1
помоћ овог 2
овог алата 1
алата проблеми 1
у навигацији, 1
навигацији, тригонометрији 1
тригонометрији и 1
сличним наукама 1
наукама решавају 1
помоћ пара 1
пара компаса. 1
компаса. Уз 1
овог оператора 1
оператора могуће 1
је написати 1
написати скраћен 1
скраћен облик 1
облик декларације 1
декларације и 1
и иницијализације 1
иницијализације који 1
захтева прецизирање 1
прецизирање типа 1
типа података, 1
података, већ 1
ради сам 1
сам компилатор. 1
компилатор. Уз 1
помоћ пакрачког 1
пакрачког кнеза 1
кнеза Петра 2
Петра јоаким 1
јоаким се 1
северној Хрватској; 1
Хрватској; али 1
већ 1277. 1
1277. Уз 1
помоћ Пејна, 1
Пејна, коме 1
није испричала 1
испричала све 1
све детаље, 1
детаље, Мери 1
добије лажне 1
лажне пасоше 1
пасоше за 1
овај пар. 1
пар. Уз 1
помоћ полудијагонала 1
полудијагонала Паскаловога 1
Паскаловога троугла 1
троугла могу 1
се ичитају 1
ичитају Фибоначијеви 1
Фибоначијеви бројеви 1
бројеви (црвено 1
(црвено означени). 1
означени). Уз 1
помоћ посебних 1
посебних модула 1
модула за 1
проширење могуће 1
је повезати 1
повезати два 1
више река, 1
река, што 1
једним процесорским 1
процесорским модулом 1
модулом управља 1
управља великим 1
бројем додатних 1
додатних модула. 1
модула. Уз 1
факултету добија 1
добија годишњи 1
одмор, седа 1
у ауто 2
ауто са 2
својим псом 1
креће путем 1
путем којим 1
ређе иде. 1
иде. Уз 1
свог партнера 1
партнера Бродија 1
Бродија (Вилијам 1
(Вилијам Бендикс), 1
Бендикс), Маклауд 1
Маклауд испитује 1
испитује двојицу 1
двојицу мушкараца 1
успева натерати 1
натерати Абота 1
Абота да 1
против Џининија. 1
Џининија. Уз 1
свог рачуновође 1
рачуновође Изака 1
Изака Стерна, 1
Стерна, Шиндлер 1
Шиндлер прави 1
прави листу 1
листу најпотребнијих 1
најпотребнијих Јевреја. 1
Јевреја. Уз 1
помоћ своја 1
два тренирана 1
тренирана пса, 1
пса, Совија 1
Совија и 1
Џон се 3
подручја. Уз 1
помоћ служавке 1
служавке порађа 1
порађа Ђулијану, 1
Ђулијану, али 1
она губи 1
губи свест 1
свест након 1
што чује 1
чује плач 1
плач бебе. 1
бебе. Уз 1
помоћ спортских 1
спортских познаника 1
познаника успео 1
слободу. Уз 1
помоћ стилисте 1
стилисте Пеђе 1
Пеђе Говедарице, 1
Говедарице, Станићева 1
Станићева је 1
ангажовала продуцентску 1
продуцентску кућу 2
кућу која 1
обезбедила статисте 1
статисте и 1
локације. Уз 1
помоћ стражара 1
стражара успела 1
побегне, заједно 1
Вером Вребалов 1
Вребалов и 1
и Натом 1
Натом Хаџић. 1
Хаџић. Уз 1
помоћ супруге 1
супруге Карине 1
Карине Кјелберг, 1
Кјелберг, која 1
држала часове 1
часове певања, 1
певања, Том 1
Том успева 1
улогу вокалисте, 1
вокалисте, што 1
као потез 1
дао главну 1
главну стилску 1
стилску одлику 1
одлику бенду. 1
бенду. Уз 1
помоћ уређаја 1
уређаја „гониометра” 1
„гониометра” они 1
да лоцирају 1
лоцирају кућу 1
налазила радио 1
радио станица. 1
станица. Уз 1
помоћ хрватског 1
хрватског бана 1
Николе Банића 1
Банића угарски 1
заузео Омиш. 1
Омиш. Уз 1
Уз послове 1
послове кустоса 1
кустоса од 1
2002. Уз 1
Уз потребан 1
период "нормализације" 1
"нормализације" Уз 1
Уз почетну 1
почетну одлучност 1
и продорност 1
продорност стижу 1
на одредиште. 1
одредиште. Уз 1
Уз прехрамбену, 1
прехрамбену, металну, 1
металну, електротехничку, 1
електротехничку, хемијску 1
и дрвну 1
дрвну индустрију 1
и текстилну 1
текстилну с 1
с конфекцијом, 1
конфекцијом, развијена 1
је прерада 1
прерада коже, 1
коже, производња 1
производња папира, 1
папира, стакла, 1
стакла, грађевинског 1
материјала. Уз 1
Уз пуно 1
труда вратила 1
вратила им 1
првобитно здравље. 1
здравље. Уз 1
Уз рад 1
прво водиле 1
водиле разговор, 1
разговор, а 1
би почеле 1
се причају 1
причају приче, 1
приче, озбиљне 1
озбиљне и 1
оне шаљиве. 1
шаљиве. Уз 1
Уз Раулову 1
Раулову помоћ, 1
Бонд сазнаје 1
то дијаманти 1
дијаманти из 1
из афричких 1
афричких подручја 1
подручја захваћених 1
захваћених ратом 1
ратом (крвави 1
(крвави дијаманти), 1
дијаманти), што 1
води код 1
код Густава 1
Густава Грејвса 1
Грејвса (Тоби 1
(Тоби Стивенс). 1
Стивенс). У 1
У зрацима 1
зрацима јутарњег 1
јутарњег сунца 1
сунца пресијавало 1
пресијавало се 1
се сребром 1
оковано оружје 1
и светлуцала 1
светлуцала срма 1
срма на 1
на долама 1
долама босанске 1
босанске господе. 1
господе. Уз 1
Уз реку 2
реку Дунав 1
Дунав се 1
многобројне мочваре 1
мочваре и 1
шуме. Уз 1
реку се 2
налази 14 1
14 терена 1
за голф. 1
голф. У 1
У зрелим 1
зрелим хлоропластима 1
хлоропластима нису 1
нису утврђене 1
утврђене везе 1
везе тилакоидних 1
тилакоидних мембрана 1
мембрана и 1
унутрашње мембране. 1
мембране. Уз 1
Уз ријеку 1
ријеку је 1
плодно мочварно 1
мочварно тло, 1
тло, па 1
ту становништво 1
становништво ријеђе 1
ријеђе насељено. 1
насељено. Уз 1
Уз Ричардс, 1
Ричардс, Крокер 1
Крокер је 1
креирала курс 1
курс минералогије 1
минералогије за 1
за наставнике. 1
наставнике. Узрок 1
Узрок агресије 1
агресије може 1
и здравствено 1
стање пса 1
пса мада 1
питању агресија 1
агресија изазвана 1
изазвана неким 1
неким трауматичним 1
трауматичним искуством, 1
искуством, дугом 1
дугом излагању 1
излагању стресним 1
стресним ситуацијама, 1
ситуацијама, лош 1
однос власника 1
околине према 1
према псу. 1
псу. Узрок 1
Узрок и 1
и последице 1
идентични са 1
претходним случајем. 1
случајем. Узрок 1
Узрок је 2
био кокаин. 1
кокаин. Узрок 1
Узрок је, 1
свега, противуречност 1
противуречност економских 1
политичких интереса 1
интереса дворског 1
дворског племства 1
и буржоазије. 1
буржоазије. Узрок 1
чисто освједочење 1
освједочење и 1
и увјерење, 1
увјерење, да 1
је поријеклом 1
српских предака, 1
предака, као 1
име каже. 1
каже. Узрок 1
Узрок његове 1
његове револтираности 1
револтираности је 1
био захтев 1
захтев те 1
те телевизијске 1
станице да 1
он смени 1
смени због 1
због квалификација 1
квалификација појединих 1
појединих такмичара. 1
такмичара. Узрок 1
Узрок њене 1
њене погибије 1
погибије још 1
није откривен. 1
откривен. Узрокована 1
Узрокована је 1
је дефектним 1
дефектним протеином 1
протеином ћелијске 1
мембране еритроцита, 1
еритроцита, који 1
до елипсоидног 1
елипсоидног облика 1
облика еритроцита. 1
еритроцита. Узрок 1
Узрок овог 1
облика хиперхидрозе 1
хиперхидрозе није 1
познат. Узрок 1
Узрок саобраћајне 1
саобраћајне незгоде 1
незгоде је 1
је неприлагођена 1
неприлагођена брзина, 1
брзина, киша 1
и клизав 1
клизав коловоз, 1
коловоз, услед 1
се сурвао 1
сурвао са 1
са литице. 1
литице. Узрок 1
Узрок смрти 1
непознат. Узрок 1
Узрок те 1
те побуне 1
проблем наследства, 1
наследства, јер 1
је Пере 1
Пере имао 1
кћерку, Констанцу, 1
Констанцу, а 1
тим наследник 1
био Ђауме 1
Ђауме од 1
од Ургела, 1
Ургела, краљев 1
краљев брат. 1
брат. Узрокује 1
Узрокује болничке 1
болничке инфекције 1
инфекције људи, 1
са катетером 1
катетером може 1
до бактеријемије. 1
бактеријемије. Узроци 1
Узроци ендемизма 1
ендемизма су 1
су бројни, 1
бројни, иако 1
место најважнијег 1
најважнијег поставља 1
поставља географска 1
географска изолованост, 1
изолованост, у 1
постоји механичка 1
механичка баријера 1
баријера ширењу 1
ширењу ареала 1
ареала изван 1
изван тренутних 1
тренутних граница. 1
граница. Узроци 1
Узроци нису 1
били јасни, 1
јасни, али 1
али наведена 1
наведена су 1
могућа фактора: 1
фактора: међусиндикално 1
међусиндикално ривалство, 1
ривалство, лоши 1
лоши услови 1
услови рада 1
и перципирана 1
перципирана ароганција 1
ароганција америчких 1
америчких руководилаца 1
руководилаца извођача 1
извођача радова, 1
радова, Бектел 1
Бектел корпорације. 1
корпорације. Узроци 1
Узроци обољења 1
обољења могу 1
различити - 1
- урођени 1
урођени и 1
и стечени. 1
стечени. Узроци 1
Узроци овог 1
овог стања 1
су недовољно 1
недовољно познати. 1
познати. Узроци 1
Узроци олигохидроамниона 1
олигохидроамниона могу 1
бити поремећаји 1
развоју фетуса 1
фетуса који 1
смањити производњу 1
производњу плодове 1
плодове воде 2
или излучивање 1
излучивање плодове 1
из фетуса 1
фетуса (нпр 1
(нпр агенеза 1
агенеза бубрега). 1
бубрега). Узрочник 1
Узрочник болести 1
је бактерија 1
бактерија из 1
групе рикеција 1
рикеција (Rickettsiа 1
(Rickettsiа prowazeki), 1
prowazeki), Anderson 1
Anderson J. 1
J. Typhus 1
Typhus fever. 1
fever. Узрочник 1
Узрочник може 1
и малатион 1
малатион - 1
- инсектицид, 1
инсектицид, нарочито 1
су труднице 1
труднице у 1
првом тромесечју 1
тромесечју изложене 1
изложене дејству 1
дејству овог 1
овог инсектицида. 1
инсектицида. Узрочност 1
Узрочност или 1
или каузалитет 1
каузалитет ( 1
) јест 1
јест филозофски 1
филозофски концепт 1
објасни однос 1
последице. Узрујана 1
Узрујана Лаура, 1
Лаура, враћа 1
говори Адријану 1
Адријану како 1
његов ауто 1
ауто поправљен. 1
поправљен. Уз 1
Уз сагласност 1
сагласност владе, 1
владе, Вашингтон 1
прогласио неутралност 1
неутралност САД. 1
САД. Уз 1
Уз сам 1
врх Фитиља 1
Фитиља постоји 1
мали метални 1
метални део 1
део чијим 1
чијим окретањем 1
окретањем се 1
се фитиљ 1
фитиљ када 1
када изгори 1
изгори помера 1
помера по 1
мало нагоре. 1
нагоре. Уз 1
Уз саму 2
саму површину 1
површину тла 1
тла живи 1
живи група 1
група организама 1
организама који 1
чине приземни 1
приземни спрат. 1
спрат. Уз 1
саму цркву, 1
цркву, крај 1
крај гроба 1
гроба кнез 1
кнез Милошевог 1
Милошевог оца 1
оца обележеног 1
обележеног лежећом 1
лежећом плочом 1
плочом са 1
натписом, налази 1
неколико појединачних 2
појединачних и 2
заједничка споменика 1
споменика изгинулим 1
изгинулим у 1
ослобођење Србије. 2
Србије. Уз 1
Уз свеске 1
свеске са 1
објављеним радовима, 1
радовима, од 1
1965. Уз 1
Уз све 2
то, круг 1
круг је 1
симбол греха. 1
греха. Уз 1
то, хоће 1
ли Нилгун 1
Нилгун успети 1
успети проживети 1
проживети љубав 1
година напустила? 1
напустила? Уз 1
Уз свој 1
свој теоретичарски 1
теоретичарски рад 1
рад Куљешов 1
Куљешов је 1
је паралено 1
паралено радио 1
као филмски 1
филмски аутор, 1
аутор, све 1
ком стаљинистичка 1
стаљинистичка власт 1
власт тадашње 1
тадашње Русије 1
Русије није 1
то онемогићила. 1
онемогићила. Уз 1
Уз серију 1
и Кларкова 1
Кларкова истоимена 1
истоимена књига. 1
књига. Уз 1
Уз споменик 1
постављена двојезична 1
двојезична табла 1
са текстом, 1
текстом, који 1
који сведочи 1
доласку и 1
и вековном 1
вековном трајању 1
трајању (350 1
(350 лета), 1
лета), те 1
те нестанку 1
нестанку Срба 1
у Адоњу. 1
Адоњу. Уз 1
Уз сталне 1
сталне кориснике 1
кориснике бројне 1
су групне 1
групне посете 1
на радионицама 1
и програмима 1
програмима Библиотеке. 1
Библиотеке. Уз 1
Уз Стефана 1
Стефана Банића 1
Банића помиње 1
као „бан 1
„бан Краљевине 1
Краљевине Славоније“. 1
Славоније“. Уз 1
Уз терапију, 1
терапију, симптоми 1
симптоми треба 1
се поправе 1
поправе у 1
току 36 1
36 сати. 1
сати. Уз 1
Уз терме 1
терме су 1
били вртови, 1
вртови, терасе, 1
терасе, библиотеке, 1
библиотеке, па 1
терме заправо 1
заправо представљале 1
представљале један 1
центара друштвеног 1
живота. Уз 1
Уз то 11
члан епархијског 1
епархијског савета 1
савета 1932. 1
1932. Уз 1
то, војска 1
заузела зграду 1
зграду градске 1
градске радио-станице 1
радио-станице и 1
железничку станицу. 1
станицу. Уз 1
то, добио 1
војним вештинама. 1
вештинама. Уз 1
то долазе 1
различите фонетске 1
фонетске измене 1
пратиле ове 1
току развитка 1
развитка нашег 1
нашег језика: 1
језика: чојек, 1
чојек, чоек, 1
чоек, чок, 1
чок, чек 1
чек и 1
слично. Уз 1
то, зелени 1
зелени џемпер, 1
џемпер, који 1
није припадао 1
припадао ни 1
ни Пазолинију 1
Пазолинију ни 1
ни Пелозију, 1
Пелозију, пронађен 1
задњем седишту. 1
седишту. Уз 1
брата, Allana 1
Allana те 1
двије сестре, 1
сестре, Majbritt 1
Majbritt и 1
и Jeanette. 1
Jeanette. Уз 1
то, је 1
битно третирати 1
третирати додатне 1
додатне факор 1
факор који 1
доприносе развоју 1
развоју ДР; 1
ДР; артеријску 1
артеријску хипертензију, 1
хипертензију, хиперлипопротеинемију, 1
хиперлипопротеинемију, бубрежну 1
бубрежну дисфункцију, 1
дисфункцију, анемију, 1
анемију, гојазност, 1
гојазност, пропагирати 1
пропагирати умерену 1
умерену физичку 1
физичку активност, 1
активност, избегавање 1
избегавање пушења 1
пушења и 1
и стрес. 1
стрес. Уз 1
и Пелопонез 1
Пелопонез (Мореју) 1
(Мореју) до 1
до Истмоса 1
Истмоса и 1
острва Лефтерију, 1
Лефтерију, Занте 1
Занте и 1
и Леукас. 1
Леукас. Уз 1
је мањкао 1
мањкао одговор 1
на питање: 1
питање: ко 1
водити војску, 1
кад на 1
на Угарску 1
и Хрватску 1
Хрватску навале 1
навале Турци? 1
Турци? Уз 1
је Ф. 1
Ф. Булгарин, 1
Булгарин, повезан 1
с трећим 1
трећим оделом, 1
оделом, оптуживао 1
оптуживао песника 1
песника за 1
за приврженост 1
приврженост либералним 1
либералним идејама. 1
идејама. Уз 1
то, кише 1
су претвориле 1
претвориле бојно 1
у блатиште. 1
блатиште. Уз 1
то, освојио 1
14 награда 1
награда Ајзнер 1
Ајзнер за 1
на стрипу. 1
стрипу. Уз 1
то поједини 1
поједини бројеви 1
бројеви едиција 1
едиција су 1
су доштампавани 1
доштампавани више 1
изласка нових 1
нових бројева 1
бројева едиције, 1
едиције, што 1
што умногоме 1
умногоме отежава 1
отежава праћење 1
правилно одређивање 1
одређивање правог 1
правог датума 1
датума изласка 1
изласка броја 1
броја из 1
из едиције. 1
едиције. Уз 1
то, поседује 1
високу интеграцију 1
интеграцију опреме 1
наоружања. Уз 1
два царства 1
царства сарађивала 1
сарађивала у 2
трговини. Уз 1
то постоји 1
још безброј 1
безброј приватних 1
приватних башта. 1
башта. Уз 1
то, према 1
овом Закону, 1
Закону, адвокати 1
адвокати су 1
на слободан 1
слободан избор 1
избор седишта 1
и промену 1
промену истих. 1
истих. Уз 1
то, симпатизери 1
симпатизери су 1
често даваоци 1
даваоци новчане 1
новчане помоћи 1
помоћи својим 1
својим политичким 1
странкама. Уз 1
то, степен 1
степен развоја 1
развоја детета 2
његово животно 1
искуство утичу 1
јачину трауме, 1
трауме, јер 1
могу детету 1
детету помоћи 1
или одмоћи 1
одмоћи да 1
да разуме, 2
разуме, уједини 1
уједини и 1
и превазиђе 1
превазиђе доживљену 1
доживљену трауму. 1
трауму. Уз 1
ти текстови 1
пуни појединости 1
појединости из 1
животне свакидашњице 1
свакидашњице које 1
могле добро 1
добро исказати 1
исказати црквеним 1
црквеним језиком, 1
језиком, сиромашним 1
сиромашним управо 1
тој значењској 1
значењској области. 1
области. Уз 1
то, ту 1
друге грађевине 1
грађевине начињене 1
начињене од 1
непечене опеке. 1
опеке. Уз 1
то цијеви 1
бити отпорне 1
мање механичке 1
механичке вибрације 1
вибрације и 1
и приближно 1
приближно једнаких 1
једнаких електричних 1
електричних вриједности 1
вриједности за 1
тип цијеви, 1
цијеви, па 1
је технологија 1
технологија времена 1
времена практично 1
практично ограничавала 1
ограничавала минималне 1
минималне размаке 1
између електрода. 1
електрода. Уз 1
Уз трибине, 1
трибине, организовани 1
са ауторима 1
ауторима књига 1
и филмова, 2
филмова, као 1
промоције домаћих 1
страних издања 1
и књига, 1
књига, али 1
стрипова. Уз 1
Уз Утеху 1
Утеху филозофије, 1
филозофије, Боетијева 1
Боетијева збирка 1
збирка текстова 1
музици (око 1
(око 505) 1
505) тешила 1
тешила је 1
је читаве 1
читаве генерације 1
генерације хармонијом 1
хармонијом свемира. 1
свемира. Уз 1
Уз Хагридову 1
Хагридову помоћ, 1
помоћ, Хари 1
Хари се 3
Хогвортсу. Уз 1
Уз Харан 1
Харан се 1
веже прича 1
о Адаму 1
Адаму и 1
и Еви, 1
Еви, који 1
предању, након 1
Бог прогнао 1
прогнао из 1
из Раја, 1
Раја, настанили 1
у Харану. 1
Харану. Уз 1
Уз хатишериф 1
хатишериф из 1
из 1830. 1
1830. Уз 1
Уз цара 1
и патријарх, 1
патријарх, који 1
извршити крунисање; 1
крунисање; уз 1
уз царство 1
иначе треба 1
буде патријаршија, 1
патријаршија, највећа 1
највећа црквена 1
црквена уз 1
уз највећу 1
највећу световну 1
световну власт. 1
Уз централно 1
централно насеље 1
насеље су 2
насеља Махала, 1
Махала, Халуга, 1
Халуга, Постиње, 1
Постиње, Соко 1
и Лазе. 1
Лазе. Уз 1
Уз цркву 1
цркву се 1
и дворишна 1
дворишна зграда 1
зграда правоугаоне 1
са фасадом 1
фасадом која 1
је обрађена 3
духу сецесије. 1
сецесије. Уз 1
Уз чињеницу 1
поља злата 1
злата почела 1
крећу изван 1
граница територије 1
територије Канзас 1
Канзас и 1
због важности 1
важности везе 1
са рударским 1
рударским активностима 1
активностима ближим 1
ближим Денверу, 1
Денверу, почели 1
су позиви 1
позиви на 1
формирање нове 1
нове територије 1
територије или 1
Уз штаб 1
бригаде, поред 1
поред коњичког, 1
коњичког, пионирског 1
пионирског и 1
везу, Статут 1
Статут је 1
културне екипе 1
за културно-просветни 1
културно-просветни и 1
народом на 1
терену где 1
бригада задржавала. 1
задржавала. У 1
У "Ибраилу" 1
"Ибраилу" (Браили) 1
(Браили) је 1
много страних 1
страних трговаца, 1
трговаца, нарочито 1
са оближње 1
оближње бугарске 1
бугарске стране. 1
стране. У 4
У Ивањици 1
Ивањици раде 1
раде две 1
укупно девет 1
општини. У 1
У Ивошевцима 1
Ивошевцима су 1
1995. Уиграној 1
Уиграној екипи 1
екипи из 1
дијела су 1
се овога 1
пута придружила 1
придружила и 3
нека нова 2
нова глумачка 1
глумачка имена 1
имена попут 1
попут Амира 1
Амира Шкргића 1
Шкргића из 1
из Цазина, 1
Цазина, који 1
улози Мрве. 1
Мрве. У 1
У игри 4
игри дублова 1
дублова у 1
полуфиналу један 1
један пар 1
слободан и 1
финале па 1
додељена једна 1
бронзана медаља. 1
медаља. У 2
игри постоје 1
постоје пет 1
пет раздобља: 1
раздобља: раздобље 1
раздобље ћелија, 1
ћелија, раздобље 1
раздобље створења, 1
створења, раздобље 1
раздобље племена, 1
племена, раздобље 1
раздобље цивилизације 1
цивилизације и 1
и свемирско 1
свемирско раздобље. 1
раздобље. У 1
игри постоји 1
неколико затвора 1
затвора рангирајући 1
рангирајући од 1
од најлакшег 1
најлакшег до 1
до најтешег. 1
најтешег. У 1
игри се 1
налази тим 1
од Боба 1
Боба Фитзџералда 1
Фитзџералда и 1
и Тома 2
Тома Толберта; 1
Толберта; Кевин 1
Кевин Фрејжер 1
Фрејжер домаћин 1
је предигре. 1
предигре. У 1
У игрици 1
игрици ФјужнФол, 1
ФјужнФол, један 1
ликова има 1
има предмет 1
овом серијалу. 1
серијалу. У 2
У игру 3
клупе у 1
другом полувремену. 1
полувремену. У 1
57 минуту, 1
а њетов 1
њетов тим 1
тим победио 1
резултатом 0-2. 1
0-2. У 1
у 82 1
82 минуту 1
минуту умјесто 2
умјесто Гокана 1
Гокана Тореа. 1
Тореа. У 1
У идеалну 1
идеалну исхрану 1
њихову најдражу 1
најдражу храну 1
храну спадају 1
спадају живе 1
живе ларве 1
ларве комараца, 1
комараца, дафније 1
дафније (водене 1
(водене буве), 1
буве), сецкане 1
сецкане кишне 1
кишне глисте 1
глисте и 1
и црвићи, 1
црвићи, али 1
у акваријским 1
акваријским условима 1
условима задовољавају 1
задовољавају сушеном 1
сушеном и 1
и смрзнутом 1
смрзнутом храном. 1
храном. У 1
У идили 1
идили «Орися» 1
«Орися» (1844) 1
(1844) је 1
дат романтични 1
романтични поглед 1
на украјински 1
украјински патријархални 1
патријархални живот. 1
живот. У 9
У Идиоту 1
Идиоту имамо 1
имамо типичног 1
типичног позитивног 1
позитивног достојевскијанског 1
достојевскијанског јунака. 1
У идућих 1
идућих неколико 1
дана румунске 1
снаге заузеле 1
су Будимпешту, 1
Будимпешту, а 1
је диљем 1
диљем Мађарске 1
Мађарске уследио 1
уследио „ 1
У избеглишту 1
избеглишту се 1
бавио писањем 1
писањем својих 1
својих мемоара. 1
мемоара. У 1
У изборима 2
Европски парламент, 1
парламент, 2009. 1
је Конзервативна 1
Конзервативна партија 1
партија Бориса 1
Бориса Џонсона 1
Џонсона освојила 1
освојила убедљиву 1
убедљиву већину 1
већину од 1
80 посланичких 1
мандата. У 1
У избору 3
избору Билборд 1
200 албум 1
петом мјесту, 1
продатих 76.000 1
76.000 примјерака 1
примјерака прве 1
играча мјесеца 1
мјесеца за 1
за март, 1
март, завршио 1
иза Октавија 1
Октавија Ривера. 1
Ривера. ;* 1
;* У 1
регионалну књижевну 1
књижевну награду 2
награду Меша 1
Меша Селимовић, 1
Селимовић, 2012. 1
2012. У 5
У извесним 1
извесним случајевима 1
случајевима ракија 1
ракија шљивовица 1
шљивовица се 1
може справити 1
справити и 1
од сувих 1
сувих шљива. 1
шљива. У 1
У извештају 7
извештају антипиратске 1
антипиратске патроле 1
патроле Северне 1
Северне Каролине, 1
Каролине, капетан 1
капетан Метју 1
Метју Мунт 1
Мунт описује 1
како “Теч” 1
“Теч” управља 1
управља слупом 1
слупом са 1
6 топова 1
70 чланова 1
посаде. У 1
за 1972, 1
1972, Ређеп 1
Ређеп пише 1
после разговора 2
са Жилником, 1
Жилником, неспоразуми 1
неспоразуми отклоњени 1
отклоњени и 1
је Жилник 1
Жилник прихватио 1
прихватио примедбе. 1
примедбе. У 1
извештају индекса 1
индекса економске 1
слободе 2020. 1
2020. У 6
извештају истражне 1
комисије то 1
узрок несреће, 1
несреће, док 1
док хулигани 1
хулигани нису 1
нису окривљени. 1
окривљени. У 1
извештају Команде 1
Команде позадине 1
позадине 11. 1
11. армијског 1
са збора 1
збора је 1
записано да 1
је збор 1
збор одобрио 1
одобрио одвајање 1
одвајање општине 1
општине од 1
од рибарске 1
рибарске школске 1
школске општине, 1
општине, те 1
те формирање 1
формирање сопствене. 1
сопствене. У 1
свега процењује 1
процењује ниво 1
ниво демократије 1
демократије на 1
основу квантитативних 1
квантитативних процена 1
процена степена 1
степена одређених 1
одређених демократских 1
демократских параметара. 1
параметара. У 1
У извођењу 1
ове представе 1
представе извођач 1
извођач се 1
јединим средством 1
средством извођења 1
извођења служио 1
служио покретима 1
покретима свог 1
свог тела 1
или појединих 1
појединих његових 1
његових делова, 1
делова, нарочито 1
нарочито руку 1
и шака, 1
шака, при 1
чему за 1
од мимичара 1
мимичара није 1
није говорио 1
говорио нити 1
нити певао. 1
певао. У 1
ни речи 1
о Вуковој 1
Вуковој издаји. 1
издаји. У 1
помиње ни 1
ни казна 1
казна лишења 1
слободе а 1
ни телесна 1
телесна казна 1
казна (батинање 1
(батинање и 1
и сакаћење). 1
сакаћење). У 1
око 1275. 1
1275. У 1
У изворишном 2
изворишном делу 2
делу Врањешнице 1
Врањешнице постоји 1
усечених јаружастих 1
јаружастих долина, 1
долина, а 1
сам терен 1
од палеогених 1
палеогених слабо 1
слабо отпорних 1
отпорних седимената 1
седимената и 1
јако изражених 1
изражених ерозија. 1
ерозија. У 1
се каменолом 1
каменолом Стари 1
Стари мајдан. 1
мајдан. У 1
У изворном 1
облику, црква 1
целости, као 1
њене три 1
три куполе 1
крову, била 1
била иконописана. 1
иконописана. У 1
У Извршни 1
одбор организације 1
организације тада 1
изабрани — 1
У извршну 1
извршну власт 2
власт спада 1
25 министара. 1
министара. У 1
У изградњи 4
изградњи 90 1
km пруге 1
пруге учествовало 1
учествовало 60.000 1
60.000 младих 1
младих из 1
целе Југославије. 1
Југославије. У 7
У „изградњи“ 1
„изградњи“ једне 1
једне спикуле 1
спикуле учествује 1
неколико склероцита 1
склероцита код 1
код калкареа. 1
калкареа. У 1
највећи нафотовод 1
нафотовод на 1
спајати руски 1
руски далеки 1
далеки исток, 1
исток, Кину 1
Кину и 1
и Индију. 1
Индију. У 1
изградњи овога 1
овога ткива 1
ткива учествује 1
учествује висцерални 1
висцерални перитонеум. 1
перитонеум. У 1
изградњи су 1
учествовали и 2
бројни приложници. 1
приложници. У 1
У издању 2
издању из 1
1930. У 4
издању Југодиска, 1
Југодиска, са 1
оркестром Зорана 1
Зорана Пејковића, 1
Пејковића, а 1
1986. “ 1
“ у 7
издању Српске 1
академије, који 1
његовом редакцијом 1
редакцијом излазио 1
излазио преко 1
У измијењеној 1
измијењеној оптужници 1
оптужници од 1
У изради 1
изради декорација 1
декорација користе 1
се округли 1
округли балони 1
балони и 1
и цевасти 1
цевасти балони. 1
балони. У 1
У изрицању 1
изрицању правде 1
правде они 1
стајали ни 1
под каквом 1
каквом влашћу 1
влашћу – 1
– судили 1
судили су 1
по законима. 1
законима. У 1
У иконостасу 1
иконостасу храма 1
храма налази 1
25. икона, 1
икона, које 1
урадио сликар 1
сликар Чедо 1
Чедо Илијев. 1
Илијев. У 1
У Иланџи 1
Иланџи је 1
око средине 1
века службовао 1
службовао и 1
умро царски 1
царски и 1
краљевски официр 1
официр Воја 1
Воја (Воин) 1
(Воин) "Српски 1
1895. У 1
У Илијади, 1
Илијади, доминира 1
доминира јуначки, 1
јуначки, херојски 1
херојски свет 1
за непрестаном 1
непрестаном борбом 1
борбом и 1
и жаром 1
жаром за 1
за победу, 1
победу, такође 1
такође видимо 1
да архајски 1
архајски идеал 1
идеал племићке 1
племићке ратничке 1
ратничке вештине 1
вештине не 1
задовољава млађе 1
млађе нараштаје, 1
нараштаје, којима 1
којима припада 1
сам Хомер. 1
Хомер. У 1
име Аустроугарске 1
Аустроугарске владе, 1
владе, административним 1
административним пословима 1
Херцеговини управљало 1
управљало је 1
је Заједничко 1
Заједничко министарство 1
министарство финансија. 1
финансија. У 1
име Социјалистичког 1
Социјалистичког клуба 1
клуба социјалистичко 1
социјалистичко становиште 1
становиште обележио 1
обележио јe 1
јe Недељко 1
Недељко Дивац. 1
Дивац. У 1
те свете 1
свете задужбине 1
задужбине отаца 1
отаца нашијех, 1
нашијех, позивљемо 1
позивљемо Вас, 1
Вас, да 1
да пружите 1
пружите опет 1
опет мелем 1
мелем самилости 1
самилости и 1
помоћи Онима 1
увијек умиру 1
умиру за 1
за Крс 1
Крс часни 1
часни и 1
и Слободу 1
Слободу златну! 1
златну! У 1
У Имотској 1
Имотској крајини 1
крајини Срби 1
Срби живе 1
неколико насеља, 1
У имплементационим 1
имплементационим терминима, 1
терминима, синтезибилно 1
синтезибилно језгро 1
језгро кошта 1
кошта више 1
од тврдих 1
тврдих (blackbox) 1
(blackbox) језгара. 1
језгара. У 1
У Индији 1
Индији су 1
се укрцали 1
укрцали у 1
воз који 1
који саобраћа 1
саобраћа од 1
од Бомбаја 1
Бомбаја до 1
до Калкуте. 1
Калкуте. У 1
У индијској 1
индијској класичној 1
музици ноте 1
ноте иду 1
иду редом: 1
редом: са, 1
са, ре, 1
ре, га, 1
га, ма, 1
ма, па, 1
па, да 1
и ни, 1
ни, и 1
одговарају западном 1
западном систему 1
систему солфеђа. 1
солфеђа. У 1
У индустрији 1
индустрији алкохолних 1
алкохолних пића, 1
пића, конгенери 1
конгенери су 1
су супстанце 1
настају током 1
током ферментације. 1
ферментације. У 1
У индустријској 2
индустријској пракси, 1
пракси, чврсти 1
чврсти катализатори 1
катализатори су 1
често порозни 1
порозни да 1
повећала површина, 1
површина, обично 1
обично постижући 1
постижући 50–400 1
50–400 m²/g. 1
m²/g. У 1
индустријској производњи 1
производњи павлаке, 1
павлаке, овај 1
убрзава помоћу 1
помоћу центрифуга, 1
центрифуга, које 1
зову сепаратори. 1
сепаратори. У 1
У Инзбруку 1
Инзбруку је 1
проглашен и 1
најбољег одбрамбеног 1
одбрамбеног играча 1
играча олимпијског 1
турнира. У 3
У иностранству 2
иностранству је 1
оснивача Међународне 1
Међународне сељачке 1
сељачке уније 1
њен потпредседник. 1
потпредседник. У 1
иностранству су 1
грађени мостови, 1
мостови, хангари, 1
хангари, индустријски 1
војни објекти 1
Европи, Азији, 1
Азији, Африци. 1
Африци. У 1
У Институту 3
изучавање радничког 1
самостални истраживач 1
истраживач (1963—1967). 1
(1963—1967). У 1
кукуруз руководи 1
руководи истраживањима 1
на подпројекту: 1
подпројекту: "Развој 1
"Развој нових 1
технолошких поступака 1
поступака у 2
и доради 1
доради висококвалитетног 1
висококвалитетног семена 1
семена кукуруза". 1
кукуруза". У 1
социолошка и 1
и политичко-правна 1
политичко-правна истраживања 1
Скопљу био 1
асистента ( 1
У интегралу 1
интегралу којим 1
дефинише -функција, 1
-функција, границе 1
границе интеграције 1
интеграције су 1
су фиксиране. 1
фиксиране. У 1
У интервју 1
интервју магазину 1
магазину Монд 1
Монд је 1
смрти изјавила 1
изјавила „Изузетно 1
„Изузетно ми 1
је жао 1
жао што 1
што морам 1
да прекинем 1
прекинем са 1
са наступима 1
наступима због 1
због болести, 1
али немам 1
немам више 1
снаге ни 1
ни енергије. 1
енергије. У 3
интервјуу америчком 1
америчком издању 1
издању познатог 1
познатог модног 1
модног часописа 1
интервјуу објављеном 1
објављеном на 1
његовом сајту, 1
сајту, Страмер 1
Страмер је 1
рекао: Да, 1
Да, пристао 1
пристао сам 1
то. У 1
новинаром Кенетом 1
Кенетом Песингемом, 1
Песингемом, Стајгер 1
је Блум 1
Блум била 1
била „све 1
„све што 1
икада желео 1
желео код 1
код жене” 1
жене” и 1
је „можда 1
„можда наш 1
наш брак 1
већине, јер 1
обоје били 1
изграђени као 1
као личности 1
личности када 1
се упознали”. 1
упознали”. У 1
са шоуранерима 1
шоуранерима објављено 1
снимање седме 1
сезоне бити 1
бити одложено 1
одложено због 1
због временских 1
услова, неопходних 1
снимање. У 1
У интернационалном 1
интернационалном кампу 1
кампу „Стаклара“ 1
„Стаклара“ умрло 1
40 људи, 1
60 умрло 1
последица насилне 1
насилне смрти. 1
У интерсегменталном 1
интерсегменталном региону 1
региону између 1
између деветог 1
деветог и 1
и десетог, 1
десетог, као 1
и десетог 1
десетог и 1
и једанаестог 1
једанаестог сегмента 1
сегмента се 1
пара семиналних 1
семиналних рецептакулума. 1
рецептакулума. У 1
У Интеру 1
Интеру је 1
година, одиграо 1
је 99 1
99 утакмица 1
59 голова. 1
У информатичкој 1
информатичкој теорији, 1
теорији, дефинисање 1
дефинисање износа 1
износа Само-информација 1
Само-информација и 1
и информациона 1
информациона ентропија 1
ентропија укључује 1
укључује бинарни 1
бинарни логаритам; 1
логаритам; ово 1
потребно јер 1
јер јединица 1
јединица информације, 1
информације, бит, 1
бит, се 1
на информације 1
информације настале 1
настале од 1
појаве једног 1
два једнако 1
једнако вероватних 1
вероватних догађаја. 1
догађаја. У 3
У инфратемпоралној 1
инфратемпоралној јами 1
јами се 1
од живца 1
живца одваја 1
одваја његова 1
једина бочна 1
бочна грана 1
грана - 1
- можданична 1
можданична грана 1
грана ( 1
која одлази 1
лобањске јаме 1
и инервише 1
инервише део 1
део тврде 1
тврде мождане 1
мождане опне. 1
опне. У 2
У инцидент 1
у Намамугију 1
Намамугију из 1
У ируптивним 1
ируптивним годинама 1
годинама често 1
често главни 1
фактор смртности 1
смртности буде 1
буде гладовање 1
гладовање услед 1
недостатка хране. 2
хране. У 2
У Исаијином 1
Исаијином виђењу, 1
виђењу, серафими 1
серафими су 1
представљени како 1
како окружују 1
окружују Господњи 1
Господњи престо. 1
престо. У 1
У исељеништву 1
исељеништву Петар 1
Петар Милатовић 1
уређивао српске 1
српске листове 1
листове „Српски 1
„Српски видици“ 1
видици“ и 1
и „Глас 1
„Глас Срба“, 1
Срба“, „Истина“. 1
„Истина“. У 1
У исламском 1
исламском периоду 1
периоду долази 1
бржег развоја 1
развоја књижевности, 1
књижевности, нарочито 1
источној Јави. 1
Јави. У 1
У Испосници 1
Испосници је 1
неколико квадрата 1
квадрата живописа 1
живописа изведеног 1
изведеног за 1
живота св. 1
св. У 6
У исти 2
исти дан, 1
дан, годину 1
мах они 1
му јављали, 1
јављали, да 1
њихов изасланик 1
изасланик нашао 1
нашао цара 1
Душана дубоко 1
грчкој земљи 1
је цар, 1
цар, за 1
љубав Млетака, 1
Млетака, вољан 1
измири с 1
с баном, 1
баном, али 1
овај врати 1
врати Хум. 1
Хум. Уистину, 1
Уистину, напредак 1
напредак Кијева 1
Кијева није 1
могао надживети 1
надживети сасвим 1
сасвим спољне 1
спољне узроке 1
узроке који 1
га створили, 1
створили, а 1
рећи доба 1
доба оснивања 1
оснивања норманских 1
норманских држава 1
проширивање арапских 1
арапских калифата 1
калифата које 1
у XI 1
XI веку. 1
веку. У 5
У исто 37
исто врема 1
врема 3. 1
3. чета 1
чета послата 1
за Норвешку. 1
Норвешку. У 1
време, 17 1
17 До-17К 1
До-17К 64. 1
64. бомбардерске 1
аеродрома Стубол 1
Стубол и 2
и Обилић 2
Обилић под 1
Фанедла такође 1
између Криве 1
Криве Паланке 1
и Страцина 1
Страцина у 1
у бришућем 1
бришућем лету 1
лету напали 1
напали немачке 1
губитака. У 1
време 25. 1
25. одишњи 1
одишњи Ахмад 1
Ахмад Кан 1
Авганистану позивајући 1
велико окупање 1
окупање да 1
изабере вођа 1
народом. У 2
време Агамемнону 1
Агамемнону је 1
послао варљив 1
варљив сан 1
упркос слабљењу 1
слабљењу његових 1
његових снага, 1
снага, подстакне 1
подстакне у 1
време, Амар 1
Амар Мосули 1
Мосули је 1
написао тракт 1
тракт у 1
о четрдесет 1
осам очних 1
нови административни 1
центар Уфе 1
Уфе - 1
- Соборнаја 1
Соборнаја сквер 1
- био 2
са Верхнеторговој 1
Верхнеторговој сквером 1
сквером са 1
са Театралном 1
Театралном улицом. 1
улицом. У 1
председник Франкфуртског 1
Франкфуртског зоолошког 1
зоолошког друштва 1
друштва више 1
за Даниловград 1
Даниловград и 1
помагао је 1
је организовање 3
оснивање народне 1
народне власти. 2
време, велики 1
је мигрирао 1
мигрирао у 1
Америку. У 2
време, вештим 1
вештим заобилажењем, 1
заобилажењем, он 1
признаје синод 1
синод иконокласта, 1
иконокласта, одржан 1
одржан 753. 1
753. г. 1
г. и 1
порицао му 1
му сваку 1
сваку канонску 1
канонску власт, 1
није друго 1
друго урадио 1
урадио до 1
до прибележио 1
прибележио незаконито 1
незаконито донете 1
донете одлуке 1
одлуке грађанских 1
грађанских власти 1
црквеним питањима. 1
питањима. У 1
време, Гумерсиндо 1
Гумерсиндо и 1
и Франческо 1
Франческо постају 1
постају пословни 1
пословни партнери. 1
партнери. У 1
време, две 1
две турске 1
турске колоне 1
колоне заобишле 1
заобишле су 1
су Иванковац 1
Иванковац са 1
и запоселе 1
запоселе Супску 1
Супску и 1
и Сењ. 1
Сењ. У 1
посланик своје 1
партије. У 2
време код 1
јасно види 1
и тежња, 1
тежња, већ 1
већ сазрела 1
сазрела за 1
ове борбе, 2
борбе, да 1
овај цео 1
цео покрет 1
покрет постане 1
постане стварно 1
стварно ослободилачки 1
ослободилачки и 1
обухвати шири 1
шири круг. 1
круг. У 1
време, Корбинијанов 1
Корбинијанов медвед, 1
медвед, као 1
као Божји 1
Божји створ 1
створ носач, 1
носач, симболише 1
симболише тежину 1
тежину положаја 1
положаја који 1
који Бенедикт 1
Бенедикт XVI 1
XVI сада 1
сада носи. 1
носи. У 1
време, Кортез 1
Кортез бежи 1
својој јахти, 1
јахти, чиме 1
чиме Томи 1
Томи и 1
и новооформљена 1
новооформљена Версети 1
Версети мафија 1
мафија преузимају 1
преузимају град. 1
време неко 1
неко пуца 1
у Владимира, 1
Владимира, Јелениног 1
Јелениног оца. 1
оца. У 1
време, ови 1
програми садрже 1
садрже рачунске 1
рачунске формулације 1
формулације научног 1
научног знања 1
бити темељи 1
темељи бољих 1
бољих начина 1
начина учења 1
учења науку 1
и инжењерство. 1
инжењерство. У 1
време одобрен 1
одобрен му 1
патент у 1
Француској, Шпанији, 1
Шпанији, Великој 1
САД. У 3
време, од 1
века, Братислава 1
Братислава и 1
њен дворац 1
дворац морали 1
се суочити 1
различитим анти-хабзбуршким 1
анти-хабзбуршким устанцима 1
устанцима у 1
Краљевској Мађарској 1
Мађарској на 1
територији Словачке. 1
Словачке. У 1
време, она 2
она слаби 1
слаби унутрашње 1
унутрашње магнетско 1
магнетско поље. 1
поље. У 2
време они 2
били једнаки 1
једнаки француском 1
француском краљу, 1
краљу, јер 1
сами били 2
били краљеви 1
краљеви Енглеске. 1
Енглеске. У 4
време, основни 1
основни концепти 1
концепти теорије 1
теорије скупова 1
скупова се 1
целој математици. 1
математици. У 1
време откривена 1
откривена му 1
и мононуклеоза. 1
мононуклеоза. У 1
време покушао 1
се преквалификује 1
преквалификује у 1
у пилота 1
пилота ловца. 1
ловца. У 1
време Пољска 1
даље феудално 1
феудално распадала. 1
распадала. У 1
време посла 1
Пољску своју 1
и Фридрих 1
Фридрих Вилхелм, 1
Вилхелм, тобож 1
тобож ради 1
ради штићења 1
штићења безбедности 1
безбедности своје 1
време, сам 1
град бранило 1
бранило је 1
600 корејских 1
корејских војника 1
предводио гувернер 1
гувернер Чонг 1
Чонг Пал: 1
Пал: по 1
по јапанским 1
јапанским изворима, 1
изворима, браниоци 1
из аркебуза 1
аркебуза отерани 1
отерани са 1
са бедема 1
и потиснути 1
потиснути најпре 1
у спољашње, 1
спољашње, а 1
затим унутрашње 1
унутрашње двориште 1
двориште градског 1
градског замка. 1
се Даница 1
Даница Маринковић, 1
Маринковић, истражни 1
истражни судија 1
шеф истражног 1
истражног тима 1
из Приштине, 1
Приштине, расправљала 1
расправљала са 1
начелником штаба 1
штаба КВМ, 1
КВМ, пензионисаним 1
пензионисаним генералом 1
генералом Древенкијевичем, 1
Древенкијевичем, који 1
село под 1
пратњом наоружаних 1
наоружаних полицајаца. 1
полицајаца. У 1
време Спарта 1
Спарта започиње 1
започиње нову 1
нову инвазију 1
инвазију Атике 1
Атике под 1
командом краља 1
краља Агиса. 1
Агиса. У 1
време ставио 1
ставио би 1
пред себе 1
себе сто 1
сто или 1
или плочу 1
са платном, 1
платном, или 1
или папиром, 1
папиром, на 1
већ нацртана 1
нацртана умањена 1
умањена мрежица 1
мрежица са 1
истим бројем 1
бројем окана. 1
окана. У 1
румунском парламенту 1
парламенту Сељачка 1
Сељачка партија 1
са Паулом 1
Паулом Бујором 1
Бујором ускраћује 1
ускраћује подршку 1
подршку мандата 1
мандата румунској 1
румунској Влади 1
Влади Национал-либералне 1
Национал-либералне партије, 1
партије, због 1
политичког насиља 1
време, успео 1
успешно такмичи 1
грчком гимназијом 1
гимназијом у 1
у Пловдиву. 1
Пловдиву. У 1
време Француска 1
Француска је 16
изгубила 1.447.000 1
1.447.000 хектара, 1
хектара, 1,694 1
1,694 села 1
и 1.597.000 1
1.597.000 грађана. 1
време Фуџивара 1
но Тамаро 1
Тамаро је 1
именован удаиџином. 1
удаиџином. У 1
време широм 1
земље отварале 1
школе хокеја, 1
хокеја, а 1
а подизане 1
нове спортске 1
дворане са 1
вештачким ледом 1
ледом Хоккей. 1
Хоккей. У 1
Турци напали 1
на херцега 1
херцега Стевана. 1
Стевана. У 1
У истој 4
истој болници 1
тада његов 1
пријатељ др 1
др Мирослав 1
Мирослав Фелдман 1
Фелдман налазио 1
на специјализацији. 1
специјализацији. У 1
дисциплини освојила 1
првенству 2017. 1
и просторија 1
просторија (учионица) 1
(учионица) за 1
децом предшколског 1
узраста. У 1
истој сезони 1
сезони Партизан 1
национални куп 1
куп победивши 1
финалу вечитог 1
вечитог ривала 1
ривала Црвену 1
тиме комплетирао 1
комплетирао освајање 1
освајање прве 1
прве "дупле 1
"дупле круне" 1
круне" у 1
клуба. У 5
У истом 18
истом граду 1
живи Маријано 1
Маријано Баутиста, 1
Баутиста, млади 1
млади инжењер 1
инжењер који 1
руднику злата 1
злата чији 1
власници Емилија 1
Емилија и 1
стари Фелисијано 1
Фелисијано Виљануева. 1
Виљануева. У 1
истом је 1
је духу 1
и пјесма 1
пјесма О 1
О данашњим 1
данашњим угледним 1
угледним дубровачким 1
дубровачким породицама 1
породицама (De 1
(De illustribus 1
illustribus familiis 1
familiis quae 1
quae hodie 1
hodie Rhacusae 1
Rhacusae exstant, 1
exstant, 1582), 1
1582), за 1
коју га 1
је дубровачки 1
дубровачки сенат 1
сенат наградио. 1
наградио. У 1
истом клубу 1
клубу је 4
започео тренерску 1
водио га 1
до 1988. 1
1988. У 1
месту налазио 1
се дворац 2
дворац Клањи, 1
Клањи, а 1
сата јахања 1
јахања налазио 1
дворац Марли 1
Марли који 1
својим баштама 1
и фонтанама 1
фонтанама био 1
од најчувенијих 1
најчувенијих двораца 1
двораца за 1
истом мјесту 1
затим основао 1
и Певачко 1
Певачко друштво 2
друштво те 1
завео светосавске 1
светосавске беседе. 1
беседе. У 1
истом периоду, 1
периоду, као 1
као делегат 1
делегат Савеза 1
Савеза металских 1
металских радника 1
радника учествовао 1
раду Синдикалног 1
Синдикалног конгреса 1
конгреса уједињења, 1
уједињења, на 1
створен јединствени 1
јединствени синдикални 1
синдикални покрет 1
формирано Централно 1
Централно радничко 1
радничко синдикално 1
синдикално веће 1
веће Југославије. 1
периоду неки 1
су занати 1
занати преображени 1
преображени (кондурџијски 1
(кондурџијски у 1
у обућарски, 1
обућарски, терзијски 1
терзијски у 1
у кројачки), 1
кројачки), а 1
и изумрли 1
изумрли (сапунџијски, 1
(сапунџијски, кожарски, 1
кожарски, мутавџијски, 1
мутавџијски, абаџијски, 1
абаџијски, платнарски). 1
платнарски). У 1
периоду сређено 1
сређено је 1
и гробља 1
гробља (реконструисан 1
(реконструисан је 1
је оградни 1
оградни зид 1
зид око 1
око гробља 1
и санаирани 1
санаирани су 1
стари надгробни 1
надгробни споменици). 1
споменици). У 1
периоду честе 1
власти широм 1
широм Француске. 1
Француске. У 1
истом писму 1
писму Гаусу 1
Гаусу из 1
из 1807. 1
истом примеру, 1
примеру, друго 1
друго питање 1
питање је: 1
је: колика 1
је удаљеност 1
од дате 1
дате праве 1
праве до 1
до дате 1
дате тачке? 1
тачке? У 1
простору могуће 1
дефинисати разне 1
разне скаларне 1
скаларне производе 1
тако добити 1
добити различите 1
различите унитарне 1
унитарне (односно 1
(односно еуклидске) 1
еуклидске) просторе. 1
просторе. У 2
истом разговору, 1
разговору, Шијан 1
Шијан је 1
ову „улогу“ 1
„улогу“ ангажована 1
ангажована обична 1
обична старица 1
старица из 1
села између 1
и Делиблатске 1
Делиблатске пешчаре. 1
пешчаре. У 1
истом раствору 1
раствору се 1
може бланширати 1
бланширати 5-6 1
5-6 тура 1
тура гљива, 1
гљива, а 1
потом, ако 1
има још, 1
још, раствор 1
раствор треба 1
треба заменити. 1
заменити. У 1
истом речнику 1
речнику се 1
се напомиње, 1
напомиње, да 1
ова богиња 1
богиња могла 1
и измишљена 1
измишљена и 1
постојање само 1
само „могуће“. 1
„могуће“. У 1
истом селу, 1
селу, са 1
црквом подигнутом 1
подигнутом 1768. 1
1768. У 1
истом том 2
том делу, 1
делу, у 1
месецима, сунце 1
сунце се 1
не диже 1
диже изнад 1
хоризонта 51 1
51 дан, 1
дан, што 1
ствара поларну 1
поларну ноћ, 1
ноћ, каамос 1
каамос на 1
на финском. 1
финском. У 1
том стиху, 1
стиху, Незами 1
Незами помиње 1
звао Заки. 1
Заки. У 1
У историји 3
историји дизања 1
дизања тегова, 1
тегова, само 1
четири дизача 1
дизача тегова 1
тегова су 1
освоје три 1
три златне 1
на олимпијади. 1
олимпијади. У 1
У „Историји 1
„Историји династије 1
династије Хан“ 1
Хан“ забележено 1
6. години 1
години ере 1
ере Јуен-шуо 1
Јуен-шуо („Први 1
(„Први млади 1
млади месец“, 1
месец“, 元朔), 1
元朔), цар 1
цар Ву 1
Ву уловио 1
уловио белог 1
белог једнорога. 1
једнорога. У 1
историји Другог 1
крају остаће 1
и светоромански 1
светоромански архимандрит 1
Сава Петровић, 1
примао на 1
лечење устанике. 1
устанике. У 1
У историји, 1
историји, пак, 1
пак, позната 1
под девојачким 1
девојачким именом 1
именом Франческа 1
Франческа да 1
да Полента 1
Полента ( 1
историји Фиренце 1
Фиренце остала 1
сви поштовали 1
поштовали и 1
се дивили. 1
дивили. У 1
У Историјским 1
Историјским изворима 1
изворима из 1
века помиње 2
село Козница 1
Козница Кричановска. 1
Кричановска. У 1
У историјско 1
историјско доба 2
је Јупитер 1
Јупитер Оптимус 1
Оптимус Максимус 1
Максимус главно 1
главно божанство 1
божанство Рима. 1
Рима. У 1
У историју 1
историју улази 1
као појава: 1
појава: истицао 1
својом генералском 1
генералском капом, 1
капом, која 1
комбинација капе 1
капе филипинског 1
филипинског маршала 1
маршала и 1
америчког генерала, 1
генерала, као 1
Реј Бан 1
Бан наочарима. 1
наочарима. У 1
У историографији 3
историографији и 1
и универзитетским 1
универзитетским круговима 1
круговима он 1
сматра стварним 1
стварним оснивачем 1
оснивачем Бечког 1
Бечког универзитета. 1
историографији постоје 2
постоје велика 1
велика неслагања 1
око ове 1
ове буне, 1
буне, а 1
посебно око 1
око улоге 1
улоге Јураја 1
Јураја II 1
II Драшковића. 1
Драшковића. У 1
различите претпоставке 1
настанка поменутог 1
поменутог печата, 1
печата, тако 1
се владавина 1
владавина архонта 1
архонта Петра 1
Петра датира 1
датира различито, 1
различито, у 1
века, до 1
половине 10. 1
У источни 1
источни или 1
или усорски 1
усорски табор 1
табор мачвански 1
мачвански банови 1
банови су 1
давали 4000 1
4000 војника, 1
војника, Јанош 1
Јанош Моровићки 1
Моровићки 1000, 1
1000, Матија 1
Матија Таловец 1
Таловец 1000, 1
други магнати 1
магнати заједно 1
заједно 2200 1
2200 војника. 1
војника. У 9
У источној 5
источној Македонији, 1
Македонији, остаци 1
остаци 4. 1
4. корпуса 1
били изоловани 1
изоловани једни 1
и окружени 1
окружени бугарским 1
бугарским снагама. 1
снагама. У 1
Србији горњокредни 1
горњокредни вулканизам 1
вулканизам био 1
је централног 1
централног типа 1
и производио 1
производио је 1
је лаве 1
лаве андезитског 1
андезитског карактера. 1
на пробоју 1
пробоју према 1
према Београду 1
Београду налазила 1
се борбена 1
група " 1
дрвету проврти 1
проврти рупа 1
се сипају 1
сипају уље 1
уље и 2
и тамјан. 1
тамјан. У 1
источној Херцеговини 1
Херцеговини развила 1
се хајдучија 1
хајдучија појачана 1
појачана бегунцима 1
бегунцима од 1
од регрутације. 1
регрутације. У 1
У источном 2
парка, постоји 1
500 кречњачких 1
кречњачких кратера, 1
кратера, ширине 1
постављена часна 1
часна трпеза 1
трпеза од 1
од камених 1
блокова. У 1
У истраживању 1
коришћен каталог 1
каталог Cosmicflows-2, 1
Cosmicflows-2, који 1
од 8.100 1
8.100 галаксија. 1
галаксија. У 1
У истраживању, 1
истраживању, њемачке 1
њемачке снаге 1
се процјењују 1
процјењују на 1
на 47.000 1
47.000 војника, 1
војника, укључујући 1
укључујући Ђуришићевих 1
Ђуришићевих 10.000 1
10.000 четника. 1
четника. У 1
У истраживачком 1
истраживачком извештају 1
извештају чији 1
је коаутор 1
коаутор Исмаилова, 1
Исмаилова, објављеном 1
У исхемијском 1
исхемијском ткиву, 1
ткиву, доказана 1
доказана је 1
побољшана експресија 1
експресија неколико 1
неколико ангиогених 1
ангиогених фактора 1
њихових рецептора. 1
рецептора. У 2
У исходу 1
исходу овога, 1
овога, Бил 1
Бил Боинг 1
продао своје 1
своје деонице. 1
деонице. У 1
У исхрани 2
исхрани врсте 1
врсте Henestaris 1
Henestaris halophilus 1
halophilus доминира 1
доминира Plantago 1
Plantago maritima 1
maritima L, 1
L, тј. 1
исхрани животиња 1
на паши 1
паши отровна 1
отровна је 1
је биљка. 1
биљка. У 1
У Италији 3
Италији је 2
биоскопима пре 1
забрањен 1976. 1
је објављивана 1
објављивана једна 1
епизода годишње. 1
годишње. У 4
Италији надвојвода 1
против Ежена 1
Ежена Боарноа. 1
Боарноа. У 1
У јавности 1
удружење гласно 1
гласно критиковано, 1
критиковано, са 1
тако шири 1
шири неморал, 1
неморал, пошто 1
већина штићеница 1
штићеница и 1
и штићеника 1
штићеника била 1
била ванбрачна 1
ванбрачна деца. 1
деца. У 2
У јавности, 1
јавности, међутим, 1
међутим, Сецесија 1
Сецесија није 1
није виђена 1
веома радикална, 1
радикална, осим 1
можда провокативних 1
провокативних Климтових 1
Климтових слика. 1
слика. У 1
У Јагвахају 1
Јагвахају му 1
изграђен спомен-музеј, 1
спомен-музеј, а 1
а Орден 1
Орден Сјенфуегоса, 1
Сјенфуегоса, социјалистичко 1
социјалистичко одликовање, 1
одликовање, добило 1
У Јагодини 1
Јагодини се 1
налазила месна 1
месна команда 1
команда (Ортскоманда). 1
(Ортскоманда). У 1
У јадранско-динарској 1
јадранско-динарској области 1
области издвојио 1
издвојио је 1
серију флувијалних 1
флувијалних површи 1
површи које 1
добро морфолошки 1
морфолошки очуване. 1
очуване. Ујак 1
Ујак се 1
бави децом, 1
децом, док 1
док њихова 1
њихова мајка 1
мајка време 1
у куповинама 1
куповинама и 1
часовима тениса. 1
тениса. У 1
јануару 1912, 1
1912, већина 1
већина бољшевичке 1
бољшевичке фракције, 1
фракције, коју 1
предводио Лењин 1
неколико мењшевика, 1
мењшевика, на 1
Прагу протерују 1
протерују своје 1
противнике из 1
из партије. 1
јануару 2002, 1
2002, канцеларија 1
у Тирани, 1
Тирани, са 1
са веб-сајтом 1
веб-сајтом који 1
у јулу. 2
јулу. У 2
јануару 2010, 1
2010, учествовала 1
руској изведби 1
изведби вокалне 1
вокалне опере-импровизације 1
опере-импровизације Бобија 1
Бобија Мекферина 1
Мекферина Бобле. 1
Бобле. У 1
јануару 2011, 1
2011, Бен 1
Бен Али 1
створити 300.000 1
300.000 нових 1
нових радних 1
места, мада 1
то значи. 1
значи. У 1
јануару 2015, 1
су Ема 1
Ема Робертс 1
Робертс и 1
Дејв Франко 1
Франко иѕабрани 1
иѕабрани да 1
да глуме 1
глуме у 1
филму. У 3
јануару 2021, 1
2021, серија 1
сезону. У 1
У јануару, 1
јануару, примио 1
је вакцину 1
вакцину против 1
против ковида 1
ковида 19, 1
19, заједно 1
остатком тима, 1
тима, у 1
Уједињеним Арапским 1
Арапским Емиратима, 1
Емиратима, гдје 1
такође промовисао 1
промовисао жуту 1
де Франса 2
Франса 2020. 1
У Јањилима 1
Јањилима се 1
налази храм 3
храм Српске 3
цркве посвећен 2
посвећен Покрову 1
Покрову Пресвете 1
Богородице. У 2
У јапанским 1
јапанским борилачким 1
борилачким вештинама, 1
вештинама, израз 1
израз сенпај 1
сенпај се 1
на највише 2
највише рангираног 1
рангираног ученика 1
нема црни 1
црни појас. 1
појас. У 1
У Јапану 7
Јапану емитован 1
емитован је 1
је телевизијски 1
телевизијски рејтинг 1
рејтинг од 1
око 11-12% 1
11-12% готово 1
готово током 1
свих сезона. 1
тржиштима зове 1
се Сузуки 1
Сузуки ескудо. 1
ескудо. У 1
Јапану лов 1
лов обавља 1
обавља одабрана 1
одабрана група 1
група рибара. 1
рибара. У 1
У Јапану, 2
Јапану, познат 1
је Акихиро 1
Акихиро Мива 1
Мива (Акихиро 1
(Акихиро Марујама, 1
Марујама, 1935). 1
1935). У 1
Јапану се 1
Јапану одржава 1
одржава Гранд 1
При у 1
у клизању. 1
клизању. У 1
Јапану су 3
су музичке 1
музичке издавачке 1
куће уложиле 1
уложиле знатна 1
знатна средства 1
у лансирање 1
лансирање снимака 1
снимака ранијих 1
ранијих самбиста, 1
самбиста, чиме 1
створено тржиште 1
искључиво састоји 1
од каталога 1
каталога јапанских 1
јапанских дискографских 1
дискографских издања. 1
издања. У 1
популарне јапанска 1
јапанска нова 1
нова година, 1
година, Дан 1
Дан државности, 1
државности, дан 1
дан детета, 1
детета, О-бон, 1
О-бон, царажански 1
царажански рођендан 1
Божић. У 1
саграђена четири 1
четири бетонска 1
бетонска брода, 1
брода, именованих 1
именованих Такети 1
Такети Мару 1
Мару бр. 1
Јапану, традиционално 1
традиционално су 1
почетак такмичења 1
у сумо 1
сумо рвању. 1
рвању. У 1
У Јарковцу 1
Јарковцу су 1
века две 1
две парохије, 2
парохије, обе 1
обе треће 1
треће платежне 2
класе. У 5
У Јасеновцу 1
Јасеновцу Хрвати 1
Хрвати не 1
страдају зато 1
Хрвати, нити 1
нити Муслимани 1
Муслимани зато 1
су Муслимани, 1
Муслимани, већ 1
већ једино 1
као антифашисти, 1
антифашисти, комунисти 1
комунисти и 1
и помагачи 1
помагачи и 1
спасиоци Срба. 1
У јеврејској 1
јеврејској предаји 1
предаји таквих 1
таквих веровања 1
веровања нема, 1
људи сахрањивани 1
сахрањивани заједно 1
са животињама. 1
животињама. “ 1
најбољих ловачких 1
авиона свих 1
У јединицама 1
јединицама интензивне 1
интензивне његе 1
његе код 1
код адекватног 1
адекватног третмана 1
третмана углавном 1
о хипердинамском 1
хипердинамском облику 1
облику шока. 1
шока. У 1
У јединици 1
јединици 1 1
истоку забележено 1
је дрмање 1
дрмање од 1
од 6,8 1
6,8 м 1
м / 1
/ с2 1
с2 (0,69 1
(0,69 г). 1
г). У 1
У јединицу 1
јединицу се 1
у када 1
почело ослобађање 1
ослобађање горње 1
горње Савињске 1
Савињске долине. 1
долине. Уједињене 1
Уједињене грчке 1
грчке снаге 2
снаге заузимају 2
заузимају планински 1
планински прелаз, 1
прелаз, као 1
као добру 1
добру позицију 1
позицију за 1
одбрану. Уједињене 1
нације доносе 1
доносе конвенцију 1
конвенцију са 1
елиминишу употребу 1
употребу конопље 1
конопље у 1
наредних 25 1
година. Уједињени 1
Уједињени рудари, 1
рудари, односно 1
односно друштво 1
друштво рудара 1
( УМВ 1
УМВ или 1
или УМВА 1
УМВА ) 1
је северноамеричка 1
северноамеричка радничка 1
радничка унија 1
унија најпознатија 1
по представљању 1
представљању рудара 1
рудара угља. 1
угља. Уједињено 1
Уједињено Краљевсто 1
Краљевсто и 1
Француска, које 1
директно забринуте 1
забринуте због 1
због анексије, 1
анексије, нису 1
се мјешале. 1
мјешале. Уједињење 1
Уједињење народа 1
народа значи 1
значи слободу 1
слободу која 1
јe свршен 1
свршен факат, 1
факат, a 1
a рад 1
рад уставотворца 1
уставотворца јe 1
јe давање 1
давање дефинитивне 1
дефинитивне форме 1
форме уједињења. 1
уједињења. Уједно 1
Уједно била 1
за Бразил 1
Бразил у 1
историји. У 1
У једног 1
пуцао локални 1
локални азерски 1
азерски полицајац 1
полицајац случајно 1
случајно или 1
након свађе. 1
свађе. Уједно 1
Уједно и 1
препрека данас 1
до недоступних 1
недоступних пећина. 1
пећина. У 3
У једној 15
једној акцији 1
акцији 1942. 1
ваздуху, када 1
у посади 1
посади са 1
са потпоручником-пилотом 1
потпоручником-пилотом Миодрагом 1
Миодрагом Милетићем, 1
Милетићем, оборио 1
је непријатељски 1
непријатељски авион. 1
авион. У 1
једној витрини 1
витрини изожено 1
изожено је 1
25 лекарских 1
лекарских инструмената. 1
инструмената. У 3
једној глави 1
се Губернатис 1
Губернатис осврнуо 1
једној грађанској 1
грађанској школи 1
школи трговачког 1
трговачког смјера, 1
смјера, двије 1
двије основне 1
у Рогатици 1
Рогатици и 1
13 основних 1
селима, било 1
око 1250 1
1250 ученика 1
25 учитеља 1
наставника. Уједно 1
Уједно је 2
играч голфа 1
голфа који 1
освојио свих 1
пет сениорских 1
сениорских турнира. 1
турнира. Уједно 1
с 39 1
39 година 1
најстарији освајач 1
освајач златне 1
у веслању, 1
веслању, али 1
најстарија спортисткиња 1
спортисткиња са 1
са златом 1
златом на 1
у спортовима 1
спортовима издржљивости 1
издржљивости уопште. 1
уопште. У 2
српском тргу 1
тргу рођен 1
многобројних цркава 1
у Оломоуцу, 1
Оломоуцу, налази 1
се фреска 1
фреска која 1
после ко 1
колико времена 1
времена поново 1
откривена приликом 1
реконструкције пре 1
година, Турци 1
Турци под 1
под Београдом. 1
Београдом. У 1
од објава 1
објава на 1
на Инстаграм 1
Инстаграм профилу 1
профилу ресторана, 1
ресторана, Џејден 1
Џејден је 1
проведено са 1
са бескућницима 1
бескућницима током 1
филма У 1
У потрази 5
за срећом, 1
срећом, инспирисало 1
инспирисало да 1
отвори овај 1
овај ресторан. 1
ресторан. У 1
ових борби, 1
борби, повео 1
свој вод 1
вод на 1
на јуриш. 1
јуриш. У 1
једној просторији 1
приземљу била 1
смештена народна 1
народна библиотека 1
и читаоница. 1
читаоница. У 1
једној размени 1
размени удараца, 1
удараца, Макарти 1
Макарти је 1
подсетио војног 1
војног адвоката 1
адвоката Џозефа 1
Џозефа Велча 1
Велча да 1
својој правној 1
правној фирми 1
фирми има 1
има запосленог 1
запосленог који 1
припадао организацији 1
за симпатизирање 1
симпатизирање комуниста. 1
комуниста. У 1
једној су 1
су групи 1
групи остали 1
остали повремени 1
повремени произвођачи, 1
произвођачи, а 1
другу чине 1
чине регистровани 1
регистровани произвођачи 1
произвођачи дрвеног 1
дрвеног угљена 1
угљена којима 1
којима то 1
представља пословну 1
пословну делатност. 1
делатност. У 3
појављује потпуно 1
потпуно наг. 1
наг. У 1
једној таквој 1
таквој прилици 1
прилици која 1
указала 30. 1
утакмици постигао 1
45 кошева. 1
кошева. У 2
У једном 39
једном броју 1
случајева, што 1
обима повреде, 1
повреде, грудни 1
грудни капак 1
капак је 1
могуће лечити 1
лечити конзервативним 1
конзервативним начином, 1
начином, односно 1
односно без 1
без примене 1
примене вентилатора. 1
вентилатора. У 1
једном га 1
га тренутку, 1
тренутку, док 1
је селио 1
селио ћуп, 1
ћуп, види 1
види Ликонидов 1
Ликонидов роб 1
који злато 1
и узме. 1
узме. У 1
дијелу села, 1
села, још 1
још давно 1
давно су 1
биле засађене 1
засађене плантаже 1
плантаже винограда. 1
винограда. У 1
другом тексту 1
тексту стоји 1
да Хуендуен 1
Хуендуен има 1
има трбух, 1
трбух, али 1
недостаје пет 1
пет удова. 1
удова. У 1
једном експерименту 1
извео 1884. 1
1884. "У 1
"У једном 1
запису он 1
начинио у 1
у верску 1
верску корист 1
корист Тсанпоа 1
Тсанпоа (династијско 1
(династијско име 1
и предака) 1
предака) и 1
народа Нгариса 1
Нгариса (западни 1
(западни Тибет). 1
Тибет). У 1
једном извештавају 1
извештавају је 1
описан случају 1
случају некрозе 1
некрозе зида 1
и емпиема 1
емпиема који 1
последица покушаја 1
покушаја самоубиства 1
самоубиства убризгавањем 1
убризгавањем петролеја 1
петролеја у 1
у плеуралну 1
плеуралну шупљину. 1
шупљину. У 1
једном извештају 2
извештају доминиканца 1
доминиканца Николе 1
Николе Барбућија, 1
Барбућија, писаном 1
писаном у 1
Јајцу 31. 1
31. маја, 1
маја, каже 1
био очајан 1
очајан краљев 1
краљев положај. 1
положај. У 2
српска основна 2
периоду 1868-1874. 1
1868-1874. У 1
једном извјештају 1
извјештају се 1
је стражња 1
стражња аустријска 1
аустријска стража 1
стража претрпјела 1
претрпјела 150 1
150 жртава. 1
жртава. У 1
интервјуу из 1
једном историјски 1
историјски веома 1
веома тегобном 1
тегобном времену 1
времену основао 1
је Српски 1
Српски сабор. 1
сабор. У 1
био читлук 1
читлук сахибија 1
сахибија (господар) 1
(господар) некакав 1
некакав бег, 1
бег, чије 1
име нисмо 1
могли сазнати. 1
сазнати. У 1
једном килограму 1
килограму има 1
милиона зрна 1
зрна Стилиновић, 1
једном књижевном 1
књижевном приказу 1
приказу стајало 1
стајало је: 1
је: „Оваква 1
„Оваква проза 1
проза Кларис 1
Кларис Лиспектор 1
Лиспектор буди 1
буди савремену 1
савремену књижевност 1
књижевност Бразила 1
Бразила из 1
из депресивне 1
депресивне и 1
и понижавајуже 1
понижавајуже малодушности 1
малодушности и 1
уздиже је 1
ниво универзалне 1
и савршенства”. 1
савршенства”. У 1
једном кратком 1
периоду развоја 1
развоја постојале 1
и „мобилне“ 1
„мобилне“ телефонске 1
телефонске говорнице. 1
говорнице. У 1
једном крилу 1
крилу ове 1
зграде направљена 1
мала капела, 1
капела, као 1
као успомена 1
на цркву 3
Свете Наталије. 1
Наталије. У 1
једном моменту, 3
моменту, користећи 1
се мраком, 1
мраком, сишао 1
сишао је 1
с цркве 1
приближи до 1
самих прозора 1
прозора школе, 1
школе, одакле 1
Италијани концентричном 1
концентричном ватром 1
ватром тукли 1
тукли цркву 1
друге положаје. 1
положаје. У 2
моменту, Палпатин 1
Палпатин се 1
се исцрпи 1
исцрпи и 1
даје шансу 1
шансу Виндуу 1
Виндуу да 1
га сасече. 1
сасече. У 1
моменту, Хенри 1
Хенри им 1
је обема 1
обема понудио 1
понудио боље 1
услове живота 1
заједно под 1
признају Ану 1
Ану Болен 1
Болен за 1
нову краљицу, 1
краљицу, што 1
оне никад 1
нису учиниле. 1
учиниле. У 1
од интервјуа 1
интервјуа Китано 1
Китано је 1
рекао: "Разлог 1
"Разлог зашто 1
зашто савремени 1
савремени Јапанци 1
Јапанци и 1
и западњаци 1
западњаци мрзе 1
саму помисао 1
помисао на 1
је стран 1
стран за 1
мене. У 1
од неуспелих 1
неуспелих напада 1
зграду поште 1
поште погинуо 1
чете Васа 1
Васа Рајчевић 1
Рајчевић Стрина. 1
Стрина. У 1
њих два 1
два графа 1
графа се 1
се конструишу, 1
конструишу, један 1
један представља 1
представља струје 1
колу а 1
други представља 1
представља напоне. 1
напоне. У 1
пет видљивих 1
видљивих објеката 1
објеката - 1
- Маузолеју 1
Маузолеју царице 1
царице мајке 1
мајке је 1
1996. У 3
својих чланака 1
чланака обраћа 1
се учитељима 1
учитељима па 1
па наглашава: 1
наглашава: „Говори 1
„Говори и 1
и мисли: 1
мисли: човек-то 1
човек-то је 1
моје име, 1
име, Немац-то 1
Немац-то је 1
моје презиме.“ 1
презиме.“ У 1
од стихова, 1
стихова, шифровано 1
шифровано наводи 1
наводи име 1
име глумице: 1
глумице: „Што 1
„Што ми 1
ми тако 1
тако име 1
име твоје 1
твоје звони, 1
звони, као 1
као августовска 1
августовска свежина 1
свежина ( 1
( )“. 1
)“. У 1
племена избио 1
између пробританске 1
пробританске и 1
и проамеричке 1
проамеричке фракције 1
фракције који 1
америчким досељеницима. 1
досељеницима. У 1
тих похода, 1
похода, Милман 1
Милман је 1
половини 1361. 1
1361. У 1
као фотограф 1
фотограф у 1
и Крагујевцу. 1
Крагујевцу. У 1
једном пршљену 1
пршљену 5-7 1
5-7 грана. 1
грана. У 1
једном разговору 1
пољским изаслаником 1
изаслаником Лубиницкијем 1
Лубиницкијем изјавио 1
нису поступали 1
поступали као 1
њиховим упутствима, 1
упутствима, него 1
гледали сопствену 1
сопствену корист 1
и изборили 1
изборили се 1
њу. У 2
једном сличном 1
сличном настојању 1
настојању дошло 1
до појма 1
појма тзв. 1
једном сусрету, 1
сусрету, Бонд 1
морао ангажовати 1
ангажовати преводиоца 1
преводиоца за 1
давање инструкција 1
инструкција са 1
са линије 1
игралишта током 1
током утакмице. 1
таквом извјештају 1
извјештају око 1
око 1989. 1
тренутку Биро 1
Биро је 1
наметне закон 1
би свакоме 1
ко удари 1
удари Тибетанца 1
Тибетанца била 1
била одсечена 1
одсечена рука, 1
рука, а 1
а свакоме 1
га увреди, 1
увреди, или 1
или му 1
се наруга, 1
наруга, био 1
био одсечен 1
одсечен језик. 1
језик. У 4
тренутку ознака 1
ознака угљеног 1
угљеног поља 1
поља била 1
важна категорија 1
индустријским дискусијама. 1
дискусијама. У 1
тренутку пожели 1
запали књижару, 1
књижару, али 1
ипак само 1
само одлази 1
одлази одатле. 1
одатле. У 1
тренутку свет 1
свет му 1
се распада, 1
распада, а 1
његова љубавна 1
прича постаје 1
постаје окрутна 1
окрутна драма 1
у епизоду 2
епизоду испуњена 1
испуњена љубомором, 1
љубомором, интригама 1
интригама и 1
и неконтролисаном 1
неконтролисаном страшћу. 1
страшћу. У 1
тренутку три 1
три његове 1
његове ТВ 1
серије пласирале 1
најбољих америчких 1
америчких рејтинга 1
рејтинга - 1
- јединствен 1
јединствен подвиг 1
подвиг на 1
телевизији. У 1
једном четничком 1
четничком нападу 1
на Влаховиће, 1
Влаховиће, Новица 1
Новица је 1
рањен, али 1
се извуче. 1
извуче. Уједно 1
Уједно рвачи 1
рвачи су 1
најуспешнији јер 1
чак 6 1
6 медаља. 1
У једноставном 2
једноставном претраживању 1
претраживању успоном, 1
успоном, први 1
први ближи 1
ближи чвор 1
чвор се 1
се узима, 1
узима, док 1
у сложенијем 1
сложенијем претраживању 1
претраживању успоном 1
успоном сви 1
сви наследници 1
наследници се 1
се пореде 1
пореде и 1
онај најближи 1
најближи решењу 1
решењу се 1
се узима. 1
узима. У 1
једноставном случају 1
случају функција 1
себе позивала 1
позивала само 1
једном, инструкције 1
инструкције постављају 1
постављају пред 1
пред рекурзивни 1
рекурзивни позив 1
извршава једном 1
једном рекурзивном 1
рекурзивном пред 1
пред било 1
којим од 1
од упутстава 1
упутстава постављених 1
постављених после 1
после рекурзивног 1
рекурзивног позива. 1
позива. Уједно 1
Уједно с 1
тим почео 1
мења карактер 1
карактер шљахте. 1
шљахте. Уједно 1
Уједно су 1
вид побуне 1
против белаца, 1
белаца, као 1
контраст белачкој 1
белачкој плавој 1
плавој коси 1
култури. У 1
У једночланом 1
једночланом друштву 1
друштву овлашћења 1
овлашћења скупштине 1
скупштине врши 1
врши тај 1
члан или 1
њега овлашћено 1
овлашћено лице. 1
лице. Ујезерена 1
Ујезерена површина 1
површина обухвата 1
обухвата акваторију 1
акваторију од 1
10 км², 1
км², максималне 1
7,5 километара, 1
километара, ширине 1
3,2 км. 1
км. У 1
У језеру 1
1 km³ 1
km³ најчистије 1
најчистије воде, 1
воде, чија 1
је засићеност 1
засићеност кисеоником 1
кисеоником на 1
великим дубинама 1
дубинама (60–80 1
(60–80 м) 1
м) највиша 1
друга језера. 1
У језицима 2
језицима без 1
без затворења, 1
затворења, век 1
век аутоматске 1
аутоматске локалне 1
променљиве, подудара 1
са извршавањем 1
извршавањем stack 1
stack оквира 1
оквира где 1
су декларисане 1
декларисане променљиве. 1
променљиве. У 1
који имплементирају 1
имплементирају доделу, 1
доделу, може 1
се произвести 1
затварају у 3
истом окружењу, 1
окружењу, при 1
чему им 1
омогућава приватна 1
приватна комуникација 1
комуникација мењањем 1
мењањем тог 1
тог окружења. 1
окружења. У 3
У јеку 1
јеку Другог 1
је утемељена 1
утемељена нова 1
држава, Демократска 1
Демократска Федеративна 1
Федеративна Југославија 1
Југославија са 2
са прокламованом 1
прокламованом равноправношћу 1
равноправношћу јужнословенских 1
народа, песма 1
песма „Хеј, 1
„Хеј, Словени” 1
Словени” заживела 1
заживела је 2
као привремена 1
привремена химна 1
химна будуће 1
будуће државе. 1
У Јелабуги 1
Јелабуги се 1
налази педагошки 1
институт (Јелабушки 1
(Јелабушки државни 1
државни педагошки 1
педагошки институт), 1
институт), медицинска 1
културно-просветна училишта, 1
училишта, средња 1
средња специјална 1
специјална полицијска 1
полицијска школа, 1
школа, као 1
још 14 1
14 средњих 1
У Јемен 1
Јемен посту 1
посту је 1
имају преко 1
100.000 бораца. 1
У Јеревану 1
Јеревану влада 1
влада релативно 1
релативно континентална 1
континентална клима, 1
клима, са 1
сувим и 1
и врућим 1
врућим летима 1
кратким зимама. 1
зимама. У 1
У јесен 3
јесен 1914, 1
1914, Џорџ 1
Џорџ Гети 1
дао свом 1
сину 10000 1
10000 долара 1
за улагање 1
у проширење 1
проширење нафтних 1
нафтних поља 1
Оклахоми, које 1
породица поседовала. 1
поседовала. У 1
јесен 217. 1
217. п. 1
е. стигао 1
у Иберију 1
Иберију Публије 1
Сципион са 1
30 бродова 1
и 8.000 1
8.000 војника 1
са инструкцијама 1
инструкцијама да 1
братом Гнејем 1
Гнејем спречава 1
да Ханибал 1
Ханибал добија 1
из Иберије. 1
Иберије. У 1
јесен наредне 1
у Каравађо 1
Каравађо да 1
склонили од 1
куге која 1
била претворила 1
у епидемију, 1
епидемију, поморивши 1
поморивши више 1
од петине 1
петине локалног 1
У јину 1
јину постоји 1
постоји семе 1
семе јанга 1
јанга и 1
и супротно. 1
супротно. У 1
У Јовану 1
Јовану 5:22 1
5:22 се 1
да „отац 1
„отац не 1
не суди 1
суди никоме, 1
никоме, него 1
него сав 1
сав суд 1
суд даде 1
даде сину“. 1
сину“. У 1
У јоруба 1
јоруба веровању, 1
веровању, Олодумаре 1
Олодумаре има 1
јесте. У 1
У још 2
једној верзији, 1
верзији, њихов 1
сусрет се 1
начин: на 1
пијаци у 1
у Конији, 1
Конији, Руми 1
Руми је 1
окружен својим 1
својим ученицима 1
ученицима јахао 1
јахао улицом 1
улицом између 1
између тезги 1
тезги са 1
са памуком 1
памуком и 1
и продавцима 1
продавцима шећера 1
поврћа. У 1
још неповољнијој 1
неповољнијој ситуацији 1
ситуацији је 1
је подграђе 1
подграђе које 1
немогуће истраживати 1
истраживати без 1
без дислокације 1
дислокације магистралног 1
затварања каменолома 1
каменолома (Симић, 1
(Симић, 2000). 1
2000). У 1
У југозападном 2
југозападном дијелу 1
дијелу села 1
села налази 1
се бунар 1
бунар Цигановац. 1
Цигановац. У 1
У југоисточном 3
делу гробља 2
гробља постоје 1
два старија 1
старија надгробна 1
надгробна крста. 1
крста. У 1
делу рагуске 1
рагуске и 1
и сиракуске 1
сиракуске покрајине 1
планине Иблеи. 1
Иблеи. У 1
дијелу регије 1
регије налази 2
се кањонска 1
кањонска долина 1
Врбас коју 1
коју одликују 1
одликују доста 1
стрме обале. 1
обале. У 2
У Југославији 1
популаран од 1
века (када 1
(када му 1
цена довољно 1
довољно пала 1
га набаве 1
набаве средња 1
средња предузећа) 1
предузећа) до 1
до деведесетих 1
деведесетих када 1
га нове 1
технологије бациле 1
бациле у 1
историју. У 2
У југословенском 1
ваздухопловству је 1
коришћено укупно 1
укупно 26 1
авиона Злин 1
Злин у 1
1962 до 1
У Југословенском 1
Југословенском регистру 1
цивилних авиона 1
авиона укупно 1
је регистровано 1
регистровано 20 1
типа Лет 1
Лет Z-37A 1
Z-37A Чмелак. 1
Чмелак. У 1
У јудаистичком 1
јудаистичком погледу 1
свет, смисао 1
је узвисити 1
узвисити физички 1
физички свет 1
и припремити 1
припремити га 1
за свет 1
који долази, 1
долази, месијанску 1
месијанску еру. 1
еру. У 1
У јужним 2
јужним дијеловима 1
дијеловима земље 1
земље Братства 1
Братства створио 1
је Војводство 1
Војводство Курландије 1
Курландије и 1
и Земгалије 1
Земгалије за 1
јужним земљама 1
земљама створити 1
створити дуготрајне 1
дуготрајне услове 1
услове ради 1
ради правилног 1
правилног варења 1
варења јаке 1
јаке медоваче 1
медоваче било 1
је немогуће. 1
немогуће. У 1
У Јужноафричку 1
Републику се 1
вратио после 1
после ослобађања 1
ослобађања Нелсона 1
Нелсона Манделе. 2
Манделе. У 1
У јужној 2
јужној Италији, 1
Италији, Бруно 1
Бруно из 1
из Келна 1
Келна потпуно 1
напустио Бенедиктова 1
Бенедиктова правила 1
живети пустињачким 1
пустињачким животом 1
животом зарађујући 1
зарађујући хлеб 1
хлеб сопственим 1
сопственим радом. 1
У Јужној 1
Кореји (3. 1
(3. март), 1
март), Чилеу 1
Чилеу (1. 1
(1. март), 1
март), Јапану 1
Јапану (1. 1
(1. април) 1
април) почиње 1
с пролећем. 1
пролећем. У 1
У јужној, 1
јужној, планинској 1
планинској половини 1
половини округа 1
округа постоји 1
малих вештачких 1
јужној Србији, 1
Србији, одакле 1
одакле потиче, 1
потиче, додаје 1
се сува, 1
сува, млевена 1
млевена паприка 1
паприка која 1
која салати 1
салати даје 1
даје црвенију 1
црвенију боју. 1
боју. У 1
У јужном 6
пронађен посуда 1
са кремираним 1
кремираним остацима. 1
остацима. У 1
делу округа 1
округа налази 1
важна река 1
река Тротуш. 1
Тротуш. У 1
делу парка 1
језеро Љокшмозерои 1
Љокшмозерои горњи 1
реке Љокшме, 1
Љокшме, притоке 1
притоке језера 1
језера Лаха. 1
Лаха. У 1
више брежуљака 1
брежуљака простире 1
простире центар 1
дијелу тврђаве 1
грађевина 10x9 1
10x9 метара 1
зидовима дебљине 1
дебљине 1,1 1
1,1 метар. 1
метар. У 1
јужном Тиролу, 1
Тиролу, значајна 1
река Адиђа. 1
Адиђа. У 1
У јужнославенским 1
јужнославенским језицима 1
језицима њен 1
њен назив 1
назив такође 1
означава њену 1
њену особину 1
тече, да 1
креће као 1
је жива. 1
У јулу 6
јулу 1947, 1
1947, Дирекција 1
Дирекција Југословенских 1
Југословенских железница 1
основала Мостоградњу 1
Мостоградњу Жељезничко 1
Жељезничко грађевинско 1
грађевинско предузеће, 1
предузеће, да 1
изградњи мостова. 1
мостова. У 1
јулу 2019, 1
2019, полиција 1
је саопштила 2
истрага која 1
је спровођена 1
спровођена против 1
због силовања, 1
силовања, одбачена 1
одбачена због 1
због недовољно 1
недовољно доказа. 1
доказа. У 1
августу било 1
неколико сукоба 1
с грчком 1
грчком флотом, 1
флотом, међу 1
најпознатији био 1
био пораз 1
на Самосу, 1
Самосу, 17. 1
17. августа. 1
августа. У 1
јулу или 1
или августу 1
августу Хенрик, 1
Хенрик, је 1
сином Хенриком 1
Хенриком Побожним 1
Побожним покушао 1
освоји Калиш, 1
поражен. У 2
јулу је 1
зграда Казанске 1
Казанске цркве 1
цркве пренета 1
јулу се 1
у Минхен. 1
Минхен. У 1
У јуниорској 2
јуниорској каријери, 1
каријери, Шинвук 1
Шинвук је 1
позицији штопера 1
штопера и 1
и дефанзивног 1
везног играча; 1
играча; након 1
потписивања професионалног 1
професионалног уговора 1
са Улсан 1
Улсан хјундаијем, 1
хјундаијем, на 1
на сугестију 1
сугестију тренера, 1
тренера, прешао 1
позицију нападача. 1
нападача. У 1
конкуренцији постала 1
је европска 1
и светска 1
светска првакиња, 1
првакиња, а 1
још (2009) 1
(2009) држи 1
држи јуниорски 1
јуниорски светски 1
у троскоку. 1
троскоку. У 1
У јуну 10
јуну 1899, 1
1899, Османска 1
влада наредила 1
наредила је 1
стварање подокруга 1
подокруга — 1
— кезе, 1
кезе, у 1
округу Мутасарифик 1
Мутасарифик у 1
у Јерусалиму, 1
Јерусалиму, са 1
са Вирсавејом 1
Вирсавејом као 1
главним градом. 1
градом. У 1
јуну 1944, 1
1944, Немци 1
са депортацијама 1
депортацијама у 1
у Хелмно 1
Хелмно како 1
би олакшали 1
олакшали ликвидацију 1
ликвидацију Лођског 1
Лођског гета. 1
гета. У 1
јуну 2009, 1
2009, немачки 1
немачки социјалдемократа 1
социјалдемократа Јерг 1
Јерг Таус 1
Таус изашао 1
своје партије 1
и понудио 1
понудио своје 1
услуге Немачкој 1
Немачкој Пиратској 1
Пиратској партији, 1
партији, дајући 1
им прво 1
немачком парламенту. 1
парламенту. У 2
јуну 2012, 2
2012, Алфа 1
Алфа верзија 1
верзија ове 1
је демонстрирана 1
демонстрирана на 1
на Е3. 1
Е3. У 1
2012, умро 1
је крунски 1
крунски принц 2
принц Наиф 1
Наиф ибн 1
ибн Абдул-Азиз 1
Абдул-Азиз (1934—2012); 1
(1934—2012); принц 1
принц Мухамед 1
Мухамед се 1
попео за 1
у хијерархији, 1
хијерархији, пошто 1
отац наслеђивањем 1
наслеђивањем престола 1
престола постао 1
нови крунски 1
први заменик 1
премијера. У 1
У Јуну 1
Јуну 2014, 1
2014, Андерсон 1
Андерсон објављује 1
ће наслов 2
наслов филма 2
филма бити 2
бити "Притајено 1
"Притајено Зло: 1
Зло: Коначно 1
Коначно Поглавље" 1
Поглавље" и 1
бити последњи 1
јуну 2018, 1
2018, Бабић 1
био стрелац 1
поразу на 2
пријатељском сусрету 1
вршњацима из 1
из Словеније. 1
Словеније. У 2
јуну 2020, 1
2020, је 1
напустио функцију 1
функцију тренера 1
тренера омладинаца 1
омладинаца Црвене 1
звезде, са 1
пронађе ангажман 1
сениорском фудбалу. 1
фудбалу. У 2
У јуну, 4
јуну, возио 1
Свис трку. 1
трку. У 2
јуну је 2
возио домаћу 1
домаћу трку, 1
трку, Тур 1
де Свис. 1
Свис. У 1
трци Пистоја—Фјорано, 1
Пистоја—Фјорано, испред 1
испред Еугерта 1
Еугерта Жупе, 1
Жупе, након 1
побиједио и 1
72 издању 1
издању трке 1
трке Ђиро 1
деле дуе 1
дуе провинс 1
провинс Марчијана. 1
Марчијана. ; 1
; У 1
јуну наредне 1
године (582.), 1
(582.), Адармахан 1
Адармахан је 1
претрпео тежак 1
од Маврикија 1
Маврикија код 1
код Константине, 1
Константине, и 1
успео умакне 1
умакне са 1
бојног поља, 1
поља, док 1
његов заповедник 1
заповедник Тамкозру 1
Тамкозру убијен. 1
јуну, освојио 1
национално првенство. 1
првенство. У 1
јуну, Скандал 1
објавио поп 1
поп сингл 1
за лето, 1
лето, "ТTaiyō 1
"ТTaiyō to 1
to Kimi 1
Kimi ga 1
ga Egaku 1
Egaku Story", 1
Story", а 1
затим своју 1
прву оригиналну 1
оригиналну баладу, 1
баладу, "Namida 1
"Namida no 1
no Regret", 1
Regret", у 1
јуну, Тито 1
писао Коминтерни 1
Коминтерни како 1
посети Москву. 1
Москву. У 1
У јурњави, 1
јурњави, Кајл 1
Кајл бива 1
бива рањен 1
рањен из 1
док баца 1
баца импровизоване 1
импровизоване бомбе 1
на Терминатора. 1
Терминатора. У 1
У јутарњем 1
програму телевизије 1
телевизије „Прва“, 1
„Прва“, Вучић 1
већ 20 1
година гледа 1
гледа шта 1
праву. Ујутро, 1
Ујутро, 19.септембра, 1
19.септембра, две 1
две чете, 1
чете, прва 1
и друга(Тадијина) 1
друга(Тадијина) добијају 1
добијају задатак 2
да гоне 2
гоне Бугаре. 1
Бугаре. Ујутро 1
Ујутро 22. 1
на гарнизон 1
у Бресту 1
Бресту насрнуле 1
насрнуле су 1
три немачке 1
немачке дивизије. 1
дивизије. У 2
У јутро 1
јутро 23. 1
јуна, Немци 1
почели генерално 1
према Риги. 1
Риги. Ујутро 1
Ујутро 27. 2
јула српска 1
српска артиљерија 1
да гранатира 1
гранатира град 1
и утврђење 1
га окружује. 1
окружује. Ујутро 1
марта, 15. 1
15. оклопна 1
оклопна дивизије 1
упућена из 1
резерве како 1
би напала 2
напала НЗ 1
НЗ корпус 1
свом десном 1
десном боку. 1
боку. Ујутру 1
Ујутру 13. 1
септембра, код 1
код Филипхоха, 1
Филипхоха, прекаљене 1
прекаљене трупе 1
трупе Парламентараца 1
Парламентараца победиле 1
победиле су 1
у одлучујућој 1
одлучујућој акцији 1
акцији Грађанског 1
у Шкотској. 1
Шкотској. Ујутру 1
Ујутру 21. 1
априла 1969, 1
1969, Лубурићев 1
Лубурићев син 1
син открио 1
очев крвави 1
крвави леш 1
леш у 1
од спаваћих 1
спаваћих соба 1
дому. Ујутру, 1
Ујутру, долази 1
долази Јуми 1
Јуми код 1
аутомата где 1
остатак Лиоко 1
Лиоко ратника. 1
ратника. Ујутру 1
Ујутру у 1
сати отпочела 1
је њемачка 1
њемачка операција 1
операција према 1
према Пјеновцу. 1
Пјеновцу. У 1
У Кабари 1
плоче соли 1
соли припремане 1
припремане за 1
транспорт реком. 1
реком. У 1
У кабинету 1
кабинету Милана 1
Милана Стојадиновића 1
Стојадиновића био 1
У кабину 1
кабину је 1
пилот улазио 1
улазио преко 1
преко крила. 1
крила. Указавши 1
Указавши на 1
налази тај 1
тај Љешки 1
Љешки град, 1
град, Јастребов 1
Јастребов одређује 1
одређује локацију 1
локацију Доњег 1
Доњег Полога. 1
Полога. Указао 1
Указао је 1
развој трговачког 1
трговачког сталежа 1
Србији. У 4
У Казино 1
Казино Ројалу 1
Ројалу један 1
ликова романа, 1
романа, Веспер 1
Веспер Линд 1
Линд каже 1
каже за 1
за Бонда: 1
Бонда: „Подсећа 1
„Подсећа ме 1
ме на 1
на Хоугија 1
Хоугија Кармајкла 1
Кармајкла али 1
нешто хладно 1
и окрутно.” 1
окрутно.” Указом 1
Указом врховног 1
команданта, маршала 1
Тита, Никола 1
Никола Бјелица 1
Бјелица произведен 1
1944. Указом 1
Указом књаза 1
књаза Николе 1
Николе од 1
маја 1908. 1
1908. Указом 1
Указом Краља 1
Александра од 1
1920. Указом 1
Указом краља 1
Првог од 1
1933. Указом 1
Указом од 1
фебруара 1879. 1
1879. Указом 1
Указом Председника 1
Председника Руске 1
Федерације Владимира 1
Владимира Путина, 1
Путина, 25. 1
2020. Указом 1
Указом председника 2
председника Србије, 1
Србије, Бориса 1
Бориса Тадића, 1
Тадића, донетим 1
донетим на 1
Устава Србије, 1
Србије, Зорица 1
Зорица Томић 1
2009. Указом 1
председника СФРЈ 1
СФРЈ Јосипа 1
Тита Окружни 1
комитет СКОЈ-а 1
СКОЈ-а за 1
за Дрвар 1
1969. Указ 1
Указ су 1
су премапотписивали 1
премапотписивали сви 1
министри. Указује 1
Указује на 1
могућност ума 1
нас начини 1
начини љубазним 1
љубазним или 1
или окрутним, 1
окрутним, креативним 1
креативним или 1
или деструктивним, 1
деструктивним, злочинцима 1
злочинцима и 1
и херојима. 1
херојима. Указује 1
Указује се 1
на домишљења 1
домишљења о 1
о доживљају 1
доживљају љубави 1
љубави код 1
имати телепатске 1
телепатске моћи, 1
моћи, на 1
на анатомске, 1
анатомске, физиолошке 1
физиолошке и 1
и психолошке 2
психолошке аспекте 1
аспекте тела 1
тела друкчијег 1
друкчијег тела 1
тела људи 1
будућности. У 3
У Каиру 1
Каиру је 1
страдало 7. 1
У Кајзерслаутерну 1
Кајзерслаутерну је 1
забележио тек 1
два првенствена 1
првенствена наступа, 1
наступа, и 1
сезоне 2001/02. 1
2001/02. " 1
" у 6
у Калиновику 1
Калиновику 1972, 1
1972, Војну 1
академију Копнене 1
војске - 1
- смјер 1
смјер пјешадија 1
пјешадија 1976. 1
У каменаца 1
каменаца пречника 1
10 mm 1
mm спонтана 1
спонтана елиминација 1
елиминација се 1
очекује између 1
и 53% 1
53% пацијената. 1
пацијената. У 1
У камео 1
камео роли 1
роли такође 1
видети новинарку 1
новинарку Џенет 1
Џенет Стрит-Портер 1
Стрит-Портер како 1
плеше у 1
у ноћном 1
ноћном клубу. 1
клубу. У 2
У Камеруну, 1
Камеруну, шест 1
шест балафона 1
балафона разних 1
разних величина 1
величина свирају 1
свирају се 1
у оркестру, 1
оркестру, под 1
називом коменчанг. 1
коменчанг. У 1
У кампањама, 1
кампањама, носили 1
и тамноплаве 1
тамноплаве панталоне. 1
панталоне. У 1
У кампањи 1
служио застрашивањем 1
застрашивањем да 1
уколико његови 1
о исламу 1
исламу не 1
буду прихваћени, 1
прихваћени, Европа 1
Европа и 1
Холандија убрзо 1
убрзо постати 1
постати „Еурабија 1
„Еурабија и 1
и Холандабија“. 1
Холандабија“. У 1
У Канади 1
Канади је 2
и сукобу 1
сукобу канадских 1
канадских и 1
снага дуго 1
дуго скривана. 1
скривана. У 1
У Кани 1
Кани Галилејској, 1
Галилејској, на 1
на свадби 1
свадби је 1
учинио своје 1
прво забележено 1
забележено чудо. 1
чудо. У 1
У капели 1
капели у 1
у граниту, 1
граниту, налази 1
се реликвијарно 1
реликвијарно попрсје 1
попрсје св. 1
У Карађорђеву 1
Карађорђеву се 1
населио 691 1
691 добровољац, 1
добровољац, са 1
са породицама. 1
породицама. У 1
У карбуратору 1
карбуратору се 1
се распршује 1
распршује бензин 1
бензин и 1
одређеном односу, 1
односу, који 1
који варира 1
од режима 1
режима рада 1
рада мотора. 1
У каријери 9
дугој 46 1
46 година, 1
година, објавио 1
15 албума 1
су продати 1
продати у 1
великим тиражима. 1
тиражима. У 1
дугој 64 1
64 годинe 1
годинe снимио 1
160 играних 1
играних филмова 1
70 телевизијских 1
телевизијских остварења. 1
остварења. У 1
пута играла 1
против тенисерки 1
тенисерки које 1
прве на 1
листи. У 1
три клуба. 2
играо једни 1
једни утакмицу 1
Б селекцију 1
2 гола 1
за А 1
А селекцију 1
постигао 26 1
и Светско 1
Светско клупско 1
клупско првенство, 1
првенство, као 1
број домаћих 1
домаћих шампионата 1
и купова. 1
купова. У 1
три АТП 1
парова. У 4
пре Оспрејса 1
Оспрејса игра 1
игра оза 1
оза Аберавон 1
Аберавон РФК, 1
РФК, а 1
одиграо 36 1
36 тест 1
3 есеја. 1
есеја. У 1
укупно освојила 1
освојила 5 1
5 турнира 1
У Картагину 1
Картагину Вандали 1
Вандали су 2
собом однели 1
однели сав 1
сав племенити 1
племенити метал 1
Риму по 1
цену уништења 1
уништења бројних 1
бројних историјских 1
споменика направљених 1
направљених или 1
или обложених 1
обложених златом, 1
златом, сребром 1
и бронзом. 1
бронзом. У 1
У касаби 1
касаби највећи 1
отпор му 1
пружа Алихоџа 1
Алихоџа Мутевелић. 1
Мутевелић. У 1
У касачким 1
касачким тркама 1
тркама коњ 1
коњ треба 1
да каса 1
каса што 1
брже могуће 1
циљ без 1
у галоп. 1
галоп. У 1
У касидизму 1
касидизму је 1
видео начин 1
начин активног 1
активног мистицизма 1
мистицизма и 1
и посвећивања 1
посвећивања у 1
животу. У 3
У каснија 1
каснија времена 1
ова консекрација 1
консекрација се 1
одвијала истовремено 1
са погребом. 1
погребом. У 1
У касније 1
околним брдима. 1
брдима. У 1
У каснијем 2
каснијем период 1
период писао 1
је Радојчић 1
Радојчић још 1
још текстова 1
и забавним 1
забавним листовима 1
то понајвише 1
понајвише на 1
тему хигијене 1
историје. У 3
каснијем периоду 1
периоду Нови 1
Нови Врбас 1
домаћин ватрогасних 1
ватрогасних такмичења. 1
У каснијим 6
каснијим вековима 1
вековима одузета 1
је цивилна 1
цивилна власт, 1
власт, те 1
само генерали. 1
генерали. У 1
годинама, ратови, 1
ратови, међународни 1
међународни пактови 1
пактови и 1
слично кретање 1
кретање становништва, 1
становништва, па 1
покрети државних 1
службеника широм 1
земље, међусобно 1
преплавили традиције. 1
традиције. У 2
каснијим доказима, 1
доказима, постоји 1
постоји сведочење 1
сведочење да 1
жртве из 1
других непожељних 1
непожељних група 1
група стерилисане 1
стерилисане излагањем 1
излагањем врло 1
великим дозама 1
дозама икс-зрака 1
икс-зрака током 1
минута. У 6
каснијим радовима, 2
радовима, грађеним 1
грађеним у 1
у јасним 1
јасним и 1
и прегледним 1
прегледним склоповима 1
склоповима (Оргуље, 1
(Оргуље, Градови, 1
Градови, Портали), 1
Портали), ауторово 1
ауторово је 1
је хтење 1
хтење усмрено 1
усмрено према 1
према богатијој 1
богатијој пластичној 1
пластичној разведености 1
разведености и 1
и експресивном 1
експресивном структурисању 1
структурисању волумена. 1
волумена. У 2
радовима, потписује 1
потписује се 1
као Jakob 1
Jakob van 1
van Marlant. 1
Marlant. У 1
каснијим сезонама, 1
сезонама, она 1
са Мариановим 1
Мариановим отуђеним 1
отуђеним сином. 1
сином. У 1
У каснијој 3
каснијој класичној 1
класичној традицији 1
Западу, Венера 1
Венера је 1
постала једно 1
најчешће навођених 1
навођених божанстава 1
божанстава из 1
из грчко-римске 1
грчко-римске митологије 1
митологије као 1
као отелотворење 1
отелотворење љубави 1
сексуалности. У 1
каснијој сликарској 1
сликарској фази 1
фази Глозикове 1
Глозикове слике 1
слике обилују 1
обилују детаљима 1
детаљима (бундеве, 1
(бундеве, крчази 1
крчази за 1
за вино, 1
вино, сеоски 1
сеоски музичари). 1
музичари). У 1
каснијој употреби, 1
употреби, сваки 1
унос у 1
каталогу имао 1
је префикс 1
префикс „М“. 1
„М“. У 1
У касним 2
касним 1930-им, 1
1930-им, Хорх 1
Хорх испоручује 1
испоручује ограничен 1
број промотивних 1
промотивних марама 1
марама које 1
носе Хорх 1
Хорх лого. 1
лого. У 1
касним 1980-им, 1
1980-им, влада 1
имала многе 1
многе карактеристике 2
карактеристике сличне 1
сличне западним, 1
западним, демократским 1
демократским политичким 1
политичким системима. 1
системима. У 1
У касном 3
касном османском 1
османском периоду, 1
периоду, племе 1
племе Кастрати 1
Кастрати чинило 1
300 католичких 1
католичких и 1
200 муслиманских 1
муслиманских домаћинстава. 1
домаћинстава. У 1
касном раздобљу 1
раздобљу радио 1
претежно скулптуре 1
скулптуре заобљених 1
заобљених волумена. 1
веку, растуће 1
растуће богатство 1
богатство трговаца 1
трговаца средње 1
класе значило 1
ће обични 1
обични људи 1
да опонашају 1
опонашају аристократију; 1
аристократију; овиме 1
овиме је 1
настала претња 1
за слом 1
слом неких 1
неких симболичних 1
симболичних баријера 1
баријера између 1
између племства 1
нижих класа. 1
класа. У 1
У категорији 5
категорији голгетера 1
голгетера на 1
на клупском 2
клупском плану 1
плану заузима 1
заузима четврто 1
четврто место, 1
листи странаца, 1
странаца, иза 1
иза Пољака 1
Пољака Криштофа 1
Криштофа Вазехе. 1
Вазехе. У 1
70 кг 1
кг Стеван 1
Стеван Хорват 1
конкуренцији од 3
из 19 6
19 земаља 2
земаља заузео 1
заузео 5 1
5 место, 1
Петар Цуцућ 1
Цуцућ је 1
до 97 1
97 кг 1
земаља остао 1
пласмана, елиминисан 1
елиминисан је 2
трећем кругу 1
кругу квалификација. 1
квалификација. У 1
категорији играња 1
играња на 1
слепо Карлсен 1
Карлсен остварује 1
остварује 8 1
8 ремија 1
3 пораза, 1
3 победе, 1
победе, 7 1
7 ремија 1
једним поразом 1
поразом у 1
у убрзаној 1
убрзаној категорији. 1
категорији. У 1
категорији испитаника 1
испитаника који 1
који употребљавају 1
употребљавају телефон 1
телефон више 1
дневно било 1
је 36% 1
36% ученика, 1
ученика, док 1
категорији оних 1
користе рачунар 1
рачунар више 1
сата било 1
било њих 1
њих 11%. 1
11%. У 1
категорији „Најбоље 1
„Најбоље женско 1
женско поп 1
поп извођење“ 1
извођење“ песма 1
2007. У 8
У катихумени 1
катихумени цркве 1
цркве (скривници 1
(скривници над 1
над припратом) 1
припратом) у 1
коју из 1
из наоса 1
наоса воде 1
воде тајне 1
тајне степенице 1
степенице израђене 1
израђене у 1
у зиду, 1
зиду, склањане 1
склањане су 1
су пивске 1
пивске драгоцјености 1
драгоцјености кад 1
опасности. У 1
У Кауферингу 1
Кауферингу IV, 1
IV, СС 1
СС је 1
је запалио 1
запалио бараке 1
бараке и 1
начин убио 1
убио стотине 1
стотине логораша 1
логораша који 1
били сувише 1
сувише болесни 1
болесни или 1
или слаби 1
би побегли. 1
побегли. У 1
У Каштел 1
Каштел Новом 1
Новом је 1
рођен 1869. 1
1869. У 2
У квалификацијама 19
квалификацијама 27 1
27 такмичарки 1
такмичарки је 2
4 групе. 2
квалификацијама 28 1
28 такмичара 4
такмичара подељено 1
по 14. 1
14. Квалификациона 1
је 82,00 1
82,00 м 1
пребацило 6 1
6 такмичара, 1
осталих 6. 1
6. се 1
(кв). У 8
квалификацијама 32 1
32 такмичара 1
по 16. 2
16. Квалификациона 1
је 76,00 1
76,00 метара. 1
квалификацијама 54 1
54 такмичарки 1
7 група. 2
квалификацијама био 1
са 1:01,5 1
1:01,5 мин. 1
мин. У 1
квалификацијама веслао 1
веслао је 1
последњи трећи. 1
трећи. У 1
састав група 1
група учествовало 1
а играло 2
по нокаут 2
нокаут систему 1
6 дуела. 1
дуела. У 1
квалификацијама је 1
учествовало 28 1
такмичара подељених 1
4 гупе. 1
гупе. У 1
квалификацијама Овенс 1
Овенс је 1
пута преступио, 1
преступио, па 1
био нервозан 1
нервозан пред 1
пред трећи 1
трећи одлучијући 1
одлучијући скок. 1
скок. У 2
квалификацијама пливано 1
пливано је 1
6 трка 1
трка а 1
полуфинале обезбедило 1
16 такмичарки 4
најбољим резултатима. 1
резултатима. У 3
се пливало 1
пливало у 1
група чинило 1
10 пливачица, 1
пливачица, изузев 1
изузев прве 1
прве групе 1
је пливало 1
пливало 9 1
9 такмичарки. 1
такмичарки. У 2
квалификацијама су 5
учествовала 51 1
51 такмичар 2
такмичар подељени 1
6 група. 1
32 такмичарке 2
такмичарке подељене 3
3 групе. 4
учествовале 35 1
35 такмичарке 1
учествовале 40 1
40 такмичарке 1
учествовале само 1
само такмичарке 1
такмичарке који 1
постигли минималне 1
минималне квалификационе 1
квалификационе норме. 1
норме. У 1
квалификацијама такмичари 1
су подењени 1
подењени у 1
квалификацијама такмичарке 1
такмичарке су 1
групе: другу 1
5 такмичарки. 1
квалификацијама Тимерс 1
Тимерс је 1
од 48,46 1
48,46 секунди 1
место, потом 1
био 6. 1
6. у 1
полуфиналу (48,14 1
(48,14 с) 1
с) и 1
пливао 47,80 1
47,80 секунди 1
секунди чиме 1
поправио и 1
свој ични 1
ични рекорд 1
рекорд Белгије. 1
Белгије. У 1
У квалификацијама, 1
квалификацијама, Французи 1
заузели пето 1
2 квалификационој 1
квалификационој групи 1
временом 42,6, 1
42,6, што 1
је избацило 1
избацило из 1
У квалификације 1
У квантној 1
квантној механици, 1
механици, аналог 1
аналог Њутновог 1
Њутновог закона 1
је Шредингерова 1
Шредингерова једначина 1
једначина (парцијална 1
(парцијална диференцијална 1
диференцијална једначина) 1
једначина) квантног 1
квантног система 1
система (обично 1
(обично атома, 1
атома, молекула, 1
молекула, и 1
и субатомских 1
субатомских честица 1
честица било 1
слободне, везане, 1
везане, или 1
или локализоване). 1
локализоване). У 1
У Келну 1
Келну су 1
су извукли 1
извукли много 1
много новца 2
од Јевреја. 1
У керамици 1
керамици су 1
главни орнаменти 1
орнаменти зупчасти, 1
зупчасти, таласасти 1
таласасти и 1
други узори. 1
узори. Укида 1
Укида државни 1
државни монопол 1
монопол на 1
трговину кафом, 1
кафом, дуваном 1
дуваном и 1
и шећером. 1
шећером. Укидањем 1
Укидањем Северне 1
Северне муве 1
муве уклоњен 1
и придев 1
придев „јужни“ 1
„јужни“ за 1
ово сазвежђе 1
сазвежђе и 1
само назив 1
назив „Мува“. 1
„Мува“. Укида 1
Укида се 1
прво наслеђа. 1
наслеђа. У 1
У кинеској 1
кинеској култури, 1
култури, тело 1
тело преминулог 1
преминулог се 1
се чистило 1
чистило свежом 1
свежом водом 1
водом како 1
се омогућуо 1
омогућуо несметан 1
у чистилиште. 1
чистилиште. У 1
У кинеском, 1
кинеском, једноставна 1
једноставна бројка 1
бројка не 1
може квантифицирати 1
квантифицирати именицу 1
именицу сама 1
себи, умјесто 1
умјесто тога, 1
тога, језик 1
као збирне 1
збирне речи 1
речи или, 1
мјери класификатори. 1
класификатори. У 1
У Кини 4
пракса представљала 1
представљала аутохтону 1
аутохтону духовну 1
моралну традицију, 1
традицију, покрет 1
културну ревитализацију, 1
ревитализацију, и 1
и изазивала 1
изазивала је 1
је оштар 1
оштар контраст 1
на "марксизам 1
"марксизам с 1
с кинеским 1
кинеским карактеристикама". 1
карактеристикама". У 1
У Кини, 1
Кини, модерна 1
модерна историја 1
историја борилачих 1
борилачих вештина 1
вештина почиње 1
почиње током 1
током Нанкиншке 1
Нанкиншке декаде 1
декаде (1930-их) 1
(1930-их) након 1
оснивања Централног 1
Централног гуошу 1
гуошу института 1
института 1928. 1
1928. У 1
Кини постоји 1
постоји дуго 1
дуго забележена 1
забележена историја 1
историја различитих 1
облика плеса. 1
плеса. У 1
Кини расте 1
расте око 1
2.500 врста 1
врста шумског 1
шумског дрвећа, 1
дрвећа, укључујући 1
укључујући око 1
95% познатих 1
познатих врста 1
врста широколистног 1
широколистног дрвећа. 1
дрвећа. У 1
Кини се 1
поново воде 1
воде жестоке 1
борбе с 1
с различитим 1
различитим исходом 1
исходом па 1
тренутку обе 1
стране нашле 1
у пат 1
пат позицији. 1
позицији. Укинуо 1
Укинуо је 1
је срамоту 1
срамоту сиромаштва 1
сиромаштва пошто 1
све жене 2
биле слично 1
слично обучене, 1
обучене, а 1
његово укидање 1
укидање поново 1
поново довести 1
до такмичења 1
у одевању, 1
одевању, где 1
ће једне 1
жене осећати 1
осећати срам, 1
срам, а 1
друге осећати 1
осећати надмоћно. 1
надмоћно. У 1
У киселим 1
киселим условима, 1
условима, такође 1
такође реагују 1
многи оксиди 1
оксиди метала, 1
метала, који 1
води нерастворљиви 1
нерастворљиви (стабилни). 1
(стабилни). У 1
У Кистањима 1
Кистањима су 1
1995. Укић 1
Укић је 1
је мењан 1
мењан у 1
у Милвоки 1
Милвоки баксе, 1
баксе, где 1
његовом доласку 1
доласку инсистирао 1
инсистирао главни 1
тренер Скот 1
Скот Скајлс. 1
Скајлс. У 1
У Кичеву 1
Кичеву је 1
било 65 1
65 православних 1
православних домова. 1
домова. Уклањање 1
Уклањање византијске 1
византијске превласти 1
превласти из 1
из западног 1
западног Балкана 1
Балкана имало 1
за посљедицу 1
посљедицу јачање 1
јачање притиска 1
притиска Угарске 1
Угарске на 1
на српске 1
српске земље, 1
и Босну. 1
Босну. Уклањање 1
Уклањање длака 1
длака као 1
облик неге 1
неге тела 1
тела можда 1
највећих лажи 1
лажи у 1
жене поверовале. 1
поверовале. Уклањањем 1
Уклањањем гробља 1
гробља је 1
створен простор 1
подизање Споменика 1
спомен парка 1
парка 1960. 1
1960. Уклањањем 1
Уклањањем кнеза 1
Петра са 1
власти, доведен 1
доведен је 2
штићеник Павле, 1
Павле, син 1
син слепог 1
слепог Брана, 1
Брана, унук 1
унук кнеза 1
кнеза Мутимира. 1
Мутимира. Уклањањем 1
Уклањањем перикарпа 1
перикарпа и 1
и семењаче 1
семењаче постигнута 1
је клијавост 1
клијавост од 1
од 71%, 1
71%, док 1
код контроле 1
контроле није 1
било клијања. 1
клијања. Уклањање 1
Уклањање нуклеарног 1
нуклеарног отпада 1
отпада насталог 1
насталог приликом 1
приликом коришћења 1
коришћења нуклеарне 1
енергије представља 1
представља крупан 1
крупан еколошки, 1
еколошки, технолошки 1
и зравствени 1
зравствени проблем. 1
проблем. Уклањање 1
Уклањање смећа 1
смећа може 1
може подразумевати 1
подразумевати јаме 1
јаме за 1
за обични 1
обични отпад 1
отпад и 1
и спаљивање 1
спаљивање медицинског 1
медицинског отпада. 1
отпада. У 1
У класи 1
класи теорија 1
теорија као 1
су Фон 1
Фон Нојман-Бернејз-Геделова 1
Нојман-Бернејз-Геделова теорија 1
теорија скупова 1
и Морзе-Келеј 1
Морзе-Келеј теорија 1
теорија скупова, 1
скупова, постоји 1
постоји могућа 1
могућа аксиома 1
аксиома која 1
зове аксиома 1
аксиома глобалног 1
глобалног избора 1
избора која 1
аксиоме избора 1
за скупове 1
скупове јер 1
јер такође 1
за праве 1
праве класе. 1
У класичној 2
класичној атинској 1
атинској комедији 1
комедији Сапхо 1
Сапхо је 1
је карикирана 1
карикирана као 1
као промискуитетна 1
промискуитетна хетеросексуална 1
хетеросексуална жена. 1
класичној криптографији, 1
криптографији, шифра 1
шифра је 1
је одвојена 1
од кода. 1
кода. У 1
У класичном 2
класичном античком 1
добу су 1
републике имали 1
прве додире 1
додире и 1
и сукобе 1
сукобе с 1
с Келтима 1
Келтима већ 1
северној Италији, 1
се келтски 1
келтски Гали 1
Гали у 1
веку населили 1
населили северно 1
реке По. 1
По. У 1
класичном распореду 1
распореду у 1
економској класи 1
класи попречно 1
попречно има 1
8 седишта 1
распореду 2-4-2. 1
2-4-2. У 1
У клисури 1
клисури реке 1
реке Вратне 1
Вратне постоје 1
три природна 1
природна камена 1
камена моста, 1
моста, два 1
близини самог 1
самог манастира 1
и трећи, 1
трећи, удаљенији, 1
удаљенији, у 1
дубини речне 1
речне клисуре. 1
клисуре. У 1
У клубу 1
годинама постојала 1
постојала омладинска 1
омладинска школа 1
школа фудбала 1
фудбала коју 1
успехом водио 1
водио велики 1
велики спортски 1
спортски радник 1
бивша легенда 1
клуба Жикица 1
Жикица Савић. 1
Савић. У 1
У кљуну 1
кљуну авиона 1
налазила херметички 1
херметички затворена 1
затворена кабина 1
пилота под 1
притиском са 1
за проветравање 1
проветравање и 1
одржавање константног 1
константног притиска 1
свим висинама 1
висинама лета. 1
лета. Укључени 1
Укључени само 1
само скакачи 1
скакачи млађи 1
година. Укључивањем 1
Укључивањем у 1
састав Совјетске 1
Совјетске Украјине, 1
Украјине, на 1
на русинским 1
русинским матичним 1
подручјима је 1
отпочео процес 1
процес интензивне 1
интензивне украјинизације, 1
украјинизације, која 1
на негирању 1
негирању народне 1
народне посебности 1
посебности Русина. 1
Русина. Укључивање 1
Укључивање удаљених 1
удаљених датотека 1
датотека ( 1
врста рањивости 1
рањивости која 1
на сајтовима. 1
сајтовима. Укључивање 1
Укључивање у 1
рад гљиварског 1
гљиварског удружења, 1
удружења, посета 1
посета неке 1
од изложби, 1
изложби, или 1
или излазак 1
излазак на 1
са искусним 1
искусним познаваоцима 1
познаваоцима омогућава 1
омогућава боље 1
боље упознавање 1
упознавање света 1
света гљива, 1
гљива, у 1
улази опрезно, 1
опрезно, полако 1
и систематично. 1
систематично. Укључивао 1
Укључивао је 1
формирање резервоара 1
резервоара - 1
У кључном 1
кључном тренутку 1
тренутку му 1
се пушка 1
пушка заглави, 1
заглави, а 1
а млада 1
млада Вијетнамка 1
Вијетнамка отвора 1
отвора ватру, 1
ватру, приковавши 1
приковавши Џокера 1
Џокера иза 1
иза стуба 1
стуба што 1
га онемогућава 1
побегне или 1
или узврати. 1
узврати. Укључује 1
Укључује и 2
села Мали 1
Мали Колпани. 1
Колпани. Укључује 1
и страно 1
страно и 1
домаће уговарање, 1
уговарање, Hira, 1
Hira, Ron, 1
Ron, and 1
and Anil 1
Anil Hira. 1
Hira. Укључује 1
Укључује претходно 1
претходно објављени 1
објављени садржај 1
за преузимање, 1
преузимање, Укључујући 1
Укључујући Left 1
Left Behind 1
Behind и 1
нове мапе 1
моду за 1
више играча. 1
играча. Укључује 1
Укључује проучавање 1
проучавање фосила 1
фосила тела, 1
тела, трагова, 1
трагова, брлога, 1
брлога, одбачених 1
одбачених делова, 1
делова, копролите, 1
копролите, и 1
хемијске остатке. 1
остатке. Укључује 1
Укључује различите 1
различите исламске 1
исламске мудрости, 1
мудрости, али 1
али првенствено 1
на наглашавање 1
наглашавање унутрашње 1
унутрашње личне 1
личне интерпретације 1
интерпретације суфија. 1
суфија. Укључује 1
Укључује савремене 1
савремене корњаче 1
корњаче (Testudines), 1
(Testudines), као 1
њихове изумрле 1
изумрле предачке 1
предачке и 1
сродне линије. 1
линије. Укључујући 1
Укључујући главу 1
и пераја, 1
пераја, они 1
достићи одраслу 1
одраслу дужину 1
од 1,85 1
1,85 метара 1
до 168 1
168 kg. 1
kg. Укључујући 1
Укључујући и 1
и одреде 1
одреде за 1
снабдевање његова 1
15.000 људи, 1
укупном Џејмсовом 1
Џејмсовом војском 1
У кнежевинама 1
кнежевинама унионисти 1
унионисти воде 1
воде храбру 1
храбру патриотску 1
патриотску политику. 1
политику. У 4
У Книну 1
Книну је 1
за доначелника 1
доначелника постављен 1
постављен Јосип 1
Јосип Лаћа, 1
Лаћа, пријатељ 1
пријатељ Ђујића 1
Ђујића и 1
и Богуновића. 1
Богуновића. У 1
У к-НН 1
к-НН регресији, 1
регресији, к-НН 1
к-НН алгоритам 1
алгоритам се 1
процену непрекидних 1
непрекидних променљивих. 1
У „Књижевној 1
„Књижевној фабрици 1
фабрици МЈВ 1
МЈВ и 1
и деца” 1
деца” почео 1
приватно издавање 1
издавање књига. 1
књига. У 3
У књизи 9
књизи Spices, 1
Spices, Salt 1
Salt and 1
and Aromatics, 1
Aromatics, она 1
она пише 2
о позадини 1
позадини биља 1
и зачина 1
британским кухињама 1
кухињама током 1
током претходних 1
претходних векова 1
и скицира 1
скицира историју 1
историју њиховог 1
њиховог усвајања 1
усвајања из 1
и континенталне 1
континенталне Европе. 1
У Књизи 2
Књизи изласка, 1
изласка, све 1
представљено као 1
као Божје 1
Божје дело, 1
дело, који 1
често лично 1
лично појављује, 1
појављује, а 1
а историјске 1
историјске околности 1
околности су 1
нејасно описане. 1
описане. У 1
постојати романтична 1
романтична будућност 1
будућност за 1
за Анабет 1
Анабет и 1
и Перси. 1
Перси. У 1
књизи мемоара 1
мемоара Попизам: 1
Попизам: Ворхолове 1
Ворхолове шездесете, 1
шездесете, уметник 1
уметник се 1
присећа разговора 1
филмским ствараоцем 1
ствараоцем Емил 1
Емил де 1
де Антониом, 1
Антониом, на 1
тему проблема 1
имао због 1
своје отворене 1
отворене хомосексуалности. 1
хомосексуалности. У 1
књизи Нови 1
Нови систем 1
систем хемијске 1
хемијске филозофије 1
филозофије ( 1
Књизи о 1
о Јову 1
Јову Сотона 1
Сотона није 1
није зли 1
зли дух 1
дух касније 1
касније библијске 1
библијске традиције. 1
књизи "Писање 1
"Писање за 1
друштвене научнике" 1
научнике" даје 1
савете особама 1
особама заинтересованим 1
заинтересованим за 1
оквиру социолошких 1
социолошких наука. 1
књизи Родољуба 1
Родољуба Петровића 1
Петровића Љубићки 1
Љубићки векови, 1
векови, пише 1
да „За 1
„За топове 1
топове шанац 1
направљен исте 1
исте вечери. 1
вечери. У 1
У књизи, 1
књизи, својеврсном 1
својеврсном манифесту, 1
манифесту, Брејвик 1
Брејвик изности 1
изности своје 1
карактеришу национализмом 1
и исламофобијом. 1
исламофобијом. У 1
књизи Сју 1
Сју Шена 1
Шена се 1
пример lao 1
lao 老(стар) 1
老(стар) и 1
и kao考 1
kao考 (остарео). 1
(остарео). У 1
објављени само 1
само књижевноисторијски 1
књижевноисторијски радови 1
радови док 1
су историјски 1
историјски радови 1
другој књизи. 1
књизи. У 1
У коауторству 1
коауторству са 1
својом млађом 1
млађом сестром, 1
сестром, Дорис 1
Дорис Зејмс 1
Зејмс Флешер, 1
Флешер, написала 1
историји покрета 1
називом „Покрет 1
„Покрет особа 1
с инвалидитетом: 1
инвалидитетом: Од 1
Од милосрђа 1
милосрђа до 1
до конфронтације”. 1
конфронтације”. Ук 1
Ук од 1
од Светог 1
Светог круга. 1
круга. У 2
У кожици 1
кожици (преуцијуму) 1
(преуцијуму) која 1
се редовно, 1
редовно, правилно 1
време растеже, 1
растеже, настаје 1
настаје умножавањем 1
умножавањем ћелија 1
ћелија као 1
као одговара 1
на наведене 1
наведене облике 1
облике надражаја. 1
надражаја. У 1
У кожицу 1
кожицу су 1
су урасле 1
урасле нити 1
у сноповима 1
сноповима и 1
и крљушти, 1
крљушти, жуте 1
или лиласмеђе 1
лиласмеђе боје. 1
боје. У 2
У којем 1
се следећем 1
следећем утеловљењу 1
утеловљењу душа 1
душа наћи 1
наћи зависи 1
њене карме. 1
карме. У 1
У којој 1
се држави, 1
држави, граду 1
или земљи 1
земљи примијенио 1
примијенио закон 1
случају кршења 1
кршења или 1
или злоупотребе? 1
злоупотребе? “, 1
“, у 2
било седморо 1
седморо мртвих 1
десетина рањених 1
рањених рудара 1
рудара и 1
сељака. “ 1
као Сисоје. 1
Сисоје. “, 1
играла глумачка 1
глумачка постава 1
постава Народног 1
позоришта коју 1
водио Пол 1
Пол Скофилд. 1
Скофилд. “ 1
играо преко 1
200 пута, 1
пута, Калча 1
Калча - 1
У Колашцу 1
Колашцу су 1
У колекцији 1
колекцији збирке 1
збирке пртећно 1
пртећно се 1
налазе деле 1
деле својевремено 1
својевремено откупљена 1
откупљена и 1
и поклоњена 1
поклоњена од 1
стране уметника 1
својевремено излагали 1
излагали у 1
Дому Војске 1
Војске или 1
у ликовним 1
ликовним колонијама 1
организацији ове 1
ове установе. 1
установе. У 1
У колиби 1
колиби је 1
постојала подела 2
подела - 1
на леву, 1
леву, мушку 1
женску - 1
- десну 1
десну половину. 1
половину. Уколико 1
Уколико администратор 1
администратор жели 1
жели заштити 1
заштити мрежу 1
од неовлаштених 1
неовлаштених злонамерних 1
злонамерних нападача(вируса), 1
нападача(вируса), он 1
може забранити 1
забранити промет 1
промет мрежних 1
мрежних пакета 1
пакета које 1
као одредиште 1
одредиште имају 1
имају одређене 1
одређене IP 1
IP адресе. 1
адресе. Уколико 1
Уколико апликацију 1
апликацију ботокса 1
ботокса врши 1
врши лекар 1
лекар пластичне 1
пластичне хирургије 1
медицинској пракси, 1
пракси, компликације 1
од 0,01% 1
0,01% случајева. 1
случајева. Уколико 1
би британски 1
британски напад 1
напад текао 1
текао по 1
плану, створила 1
створила би 1
за заузеће 1
заузеће Кана. 1
Кана. Уколико 1
била непослушна, 1
непослушна, родитељи 1
их кажњавали. 1
кажњавали. Уколико 1
би изненађење 1
изненађење било 1
било постигнуто, 1
постигнуто, Фушида 1
Фушида би 1
дао уговорени 1
уговорени знак 1
потом сигнал 1
сигнал „Tora! 1
„Tora! Уколико 1
је употребио 1
употребио другачије 1
уговором регулисано 1
регулисано или 1
дао трећем 1
трећем лицу, 1
лицу, он 1
сваки квар, 1
квар, а 1
а послугодавац 1
послугодавац може 1
може тражити 1
ствар врати 1
пре рока. 1
рока. Уколико 1
неки рачунар 1
рачунар имао 1
имао тачно 1
тачно 1000 1
1000 (хиљаду) 1
(хиљаду) бајтова 1
бајтова меморије 1
га проширити 1
проширити за 1
још хиљаду 1
хиљаду то 1
значајно компликованије 1
јер захтева 1
захтева више 1
више прорачуна 1
прорачуна - 1
посматрати само 1
једна цифра 1
цифра адресе 1
адресе него 1
више њих. 2
њих. Уколико 1
неки тимови, 1
тимови, на 1
крају, имали 1
број бодова, 1
бодова, о 1
њиховом распореду 1
распореду на 1
табели одлучивао 1
одлучивао би 1
међусобни скор. 1
скор. Уколико 1
показали храброст 1
и пожртвованост 1
пожртвованост у 1
борбама они 1
њихове фамилије 1
фамилије могли 1
ослобођени. Уколико 1
би потонули 1
потонули то 1
добар знак, 1
би плутали 1
плутали по 1
по површини, 1
површини, лош. 1
лош. Уколико 1
престао извоз 1
извоз Зачина 1
Зачина са 1
са Аракиса, 1
Аракиса, свемирска 1
свемирска путовања 1
путовања би 1
би престала 1
престала и 1
вековима би 1
постепено заборављало 1
заборављало да 1
други народи 1
планете уопште 1
постоје. Уколико 1
ове ријечи 1
ријечи замијениле 1
замијениле неким 1
неким ријечима 1
ријечима које 1
данас користе, 1
користе, пјесма 1
пјесма би 1
би изгубила 1
изгубила свој 1
и изражајност. 1
изражајност. Уколико 1
се пореска 1
пореска стопа 2
стопа смањила 1
смањила са 1
са 20% 1
20% на 1
на 14% 1
14% у 1
се прикупио 1
прикупио исти 1
износ пореза 1
пореза појединац 1
појединац би 1
повећа свој 1
свој доходак 1
доходак за 1
за 43% 1
43% (да 1
(да би 2
остварио исти 1
исти апсолутни 1
апсолутни износ 1
200 динара). 1
динара). Уколико 1
угасила света 1
света ватра, 1
ватра, она 1
могла обновити 1
обновити са 1
другог огњишта. 1
огњишта. Уколико 1
Уколико болесник 1
болесник пружа 1
пружа физички 1
физички отпор, 1
отпор, обавезно 1
позива полиција 1
је дужна 1
дужна да 1
пружи одговарајућу 1
одговарајућу помоћ 1
помоћ “док 1
“док траје 1
траје физички 1
физички отпор”. 1
отпор”. Уколико 1
Уколико власници 1
власници бродова 1
бродова нису 1
бити лоцирани 1
лоцирани на 1
време, њихови 1
једноставно реквирирани 1
реквирирани за 1
потребе морнарице. 1
морнарице. Уколико 1
Уколико диспечер 1
диспечер не 1
одржава инструкције 1
овим јединицама, 1
јединицама, учинак 1
учинак система 1
система ће 1
се смањити. 1
смањити. Уколико 1
Уколико дође 1
до провоцирања 1
провоцирања хипотензивне 1
хипотензивне епизоде 1
епизоде којом 1
репродукују симптоми 1
има болесник 1
болесник током 1
током синкопе, 1
синкопе, тест 1
сматра позитивним. 1
позитивним. Уколико 1
Уколико жели 1
на слободи, 1
слободи, Антонио 1
Антонио мора 1
ожени њоме. 1
њоме. Уколико 1
Уколико желимо 1
чује јаче, 1
јаче, појачаћемо 1
појачаћемо звук. 1
звук. Уколико 1
Уколико ипак 1
ипак до 1
тога дође, 1
дође, тим 1
начинио прекршај 1
прекршај кажњава 1
15 јарди. 1
јарди. Уколико 1
Уколико и 1
постоји неко 1
неко социјално 1
социјално вредновање 1
вредновање ових 1
ових варијетета, 1
варијетета, предност 1
предност ће 1
бити дата 1
дата нисконемачком 1
нисконемачком - 1
- мада 1
код Немаца, 1
Немаца, Швајцараца 1
Швајцараца и 1
и Аустријанаца 1
Аустријанаца то 1
то вредновање 1
вредновање није 1
није изражено 1
изражено као 1
нпр. Уколико 2
Уколико је 15
више кандидата, 1
кандидата, побјеђује 1
побјеђује кандидат 1
најмање 51% 1
51% гласова. 1
гласова. Уколико 1
учињено из 1
из нехата 1
нехата учинилац 1
учинилац ће 1
казнити затвором 1
затвором од 1
месеца до 2
године. Уколико 1
турнир пријављен 1
пријављен непаран 1
број играча, 1
колу један 1
један играч 1
слободан (нема 1
(нема противника) 1
противника) и 1
добија поене. 1
поене. Уколико 1
Уколико језик 1
језик испуњава 1
услове не 1
је регуларан, 1
регуларан, али 1
сваки који 1
испуњава није 1
није регуларан. 1
регуларан. Уколико 1
други финалиста 1
финалиста већ 1
већ обезбедио 1
обезбедио пласман 1
УЕФА или 1
или Лигу 1
Лигу шампиона, 1
шампиона, седмопласирани 1
седмопласирани тим 1
лиги ће 1
добити прилику 1
УЕФА. Уколико 1
је исплата 1
исплата одобрена, 1
одобрена, картица 1
картица ће 1
бити враћена. 1
враћена. Уколико 1
Уколико Јелисавета 1
Јелисавета роди 1
роди сина, 1
наследити Владислава, 1
Владислава, а 1
уколико роди 1
роди ћерку, 1
ћерку, она 1
се удати 1
за Владислава 1
Владислава који 1
тако задржати 1
задржати круну. 1
круну. Уколико 1
почетне серије 1
серије резултат 1
даље нерешен, 1
нерешен, извођење 1
извођење пенала 1
пенала се 1
наставља „системом 1
„системом један 1
за један“ 1
један“ све 1
екипа не 1
не оствари 1
оствари предност. 1
предност. Уколико 1
одговор позитиван 1
позитиван потребно 1
одредити улогу 1
улогу волонтера 1
волонтера у 1
њихове описе 1
описе послова. 1
послова. Уколико 1
је оптерећење 1
оптерећење мање 1
од номиналног 1
номиналног (назначеног 1
(назначеног на 1
на плочици 1
плочици струјног 1
струјног трансформатора), 1
трансформатора), струјна 1
струјна грешка 1
грешка може 1
од назначене 1
назначене класе 1
класе тачности. 1
тачности. Уколико 1
Купа (или 1
(или финалиста) 1
финалиста) завршио 1
завршио међу 1
лиги, учествоваће 1
учествоваће у 1
плеј офу 1
офу за 1
за могући 1
могући пласман 1
у Лигу 1
Лигу шампиона. 2
шампиона. Уколико 1
посада била 1
довољно сталожена 1
сталожена да 1
сачека да 1
непријатељ довољно 1
довољно приближи 1
приближи могла 1
строја сваки 1
сваки савезнички 1
савезнички тенк 1
тенк па 1
и најтеже 2
најтеже руске 1
руске тенкове. 1
тенкове. Уколико 1
резултат након 1
минута нерешен, 1
нерешен, игра 1
се петоминутни 1
петоминутни продужетак 1
формацији 4 1
до златног 1
златног гола. 1
гола. Уколико 1
је родна 1
родна година, 1
година, зарада 1
зарада за 1
месеца брања 1
брања овог 1
овог воћа 1
воћа је 1
једнака цени 2
цени једне 1
године студија 2
универзитету (нпр. 1
у Пољској). 1
Пољској). Уколико 1
срж узета 1
узета из 1
из потколенице 1
потколенице пацијенту 1
да ходање 1
ходање сведе 1
минимум. Уколико 1
то наша 1
наша страна 1
страна говорићемо. 1
говорићемо. Уколико 1
чвор смештен 1
страни, пенис 1
пенис се 1
се криви 1
криви надоле. 1
надоле. Уколико 1
Уколико лекови 1
лекови нису 1
доступни болест 1
је смртоносна, 1
смртоносна, са 1
прогресивном менталном 1
менталном дегенерацијом 1
дегенерацијом која 1
до коме 1
коме и 2
крају смрти. 1
смрти. Уколико 1
Уколико листу 1
листу недостаје 1
недостаје лисна 1
лисна дршка, 1
дршка, називамо 1
називамо га 1
га седећим. 1
седећим. Уколико 1
Уколико међу 1
пет копланарних 1
копланарних тачака 1
тачака постоје 1
више колинеарних 1
колинеарних тачака, 1
тачака, оне 1
такође одређују 1
одређују конусни 1
конусни пресек, 1
пресек, али 1
три дегенерисана 1
дегенерисана случаја. 1
случаја. Уколико 1
Уколико на 1
страни знака 1
за додељивање 1
додељивање постоји 1
више вредности 1
одвојене зарезима, 1
зарезима, из 1
ствара низ. 1
низ. Уколико 1
Уколико након 1
склапања династичког 1
династичког брака 1
брака страни 1
страни владар 1
владар остане 1
потомака, играч 1
захтевати део 1
његове територије. 1
територије. Уколико 1
Уколико не 4
било учења, 1
учења, човек 1
служи својим 1
својим искуством, 1
искуством, већ 1
већ ни 1
ни искуством 1
искуством других 1
људи, до 1
којег он 1
долази учењем. 1
учењем. Уколико 1
не добијем 1
добијем појачања, 1
појачања, мораћу 1
мораћу да 1
се повучем 1
повучем још 1
још даље. 1
даље. Уколико 1
Уколико неки 1
од еснафа 1
еснафа нема 1
нема довољан 1
број чланова, 1
чланова, било 1
је допуштено 1
допуштено оснивање 1
оснивање мешовитих 1
мешовитих еснафа 1
еснафа сродних 1
сродних заната, 1
заната, односно 1
односно мешовитих 1
мешовитих трговачких 1
трговачких еснафа. 1
еснафа. Уколико 1
Уколико нема 1
нема копље, 1
копље, рука 1
рука му 1
у вис. 1
вис. Уколико 1
на емпиријско 1
емпиријско лечење, 1
лечење, или 1
се хемокултура 1
хемокултура није 1
успео изоловати 1
изоловати узрочника, 1
узрочника, у 1
у имунодефицијентних 1
имунодефицијентних болесника 1
болесника може 1
бити неопходно 1
неопходно гајење 1
гајење узрочника 1
узрочника у 1
култури захваћеног 1
захваћеног ткива. 1
ткива. Уколико 1
врати, Лисјак 1
Лисјак му 1
у згодној 1
згодној ситуацији 1
ситуацији преда 1
преда партизанским 1
партизанским или 1
или савезничким 1
савезничким јединицама. 1
јединицама. Уколико 1
Уколико није 1
није назначено 1
назначено другачије, 1
другачије, у 1
је роман. 1
роман. Уколико 1
Уколико одбију 1
одбију налоге 1
налоге свог 1
свог опаког 1
опаког послодавца, 1
послодавца, он 1
ће угрозити 1
угрозити живот 1
живот њихових 1
њихових најмилијих. 2
најмилијих. Уколико 1
Уколико оператор 1
као операнде 1
операнде целе 1
целе и 1
и бројеве 1
покретном зарезу, 1
зарезу, врши 1
се претварање 1
претварање свих 1
свих операнада 1
операнада у 1
покретним зарезом. 1
зарезом. Уколико 1
Уколико пилот 1
пилот на 1
тим висинама 1
висинама удише 1
удише преко 1
преко кисеоничке 1
кисеоничке маске 1
маске киосеоник 1
киосеоник под 1
под натпритиском 1
натпритиском поремећаји 1
у грудном 1
кошу су 1
још интензивније. 1
интензивније. Уколико 1
Уколико победите 1
победите Ви 1
Ви добијате 1
добијате злато 1
промените гувернера 1
гувернера града 1
у нпр. 1
Уколико подаци 1
бити често 1
често ажурирани, 1
ажурирани, време 1
време приступа 1
приступа може 1
учинити ову 1
функцију привлачнијом 1
привлачнијом од 1
осталих сортирања 1
сортирања која 1
нису заснована 1
на поређењу. 1
поређењу. Уколико 1
Уколико подносилац 1
подносилац пријаве 1
пријаве не 1
не одговори 1
одговори Заводу, 1
Заводу, или 1
уколико одговори, 1
одговори, али 1
али Завод 1
Завод и 1
тога остане 1
остане при 1
свом раније 1
раније изнетом 1
изнетом мишљењу, 1
мишљењу, пријава 1
пријава ће 1
бити одбијена. 1
одбијена. Уколико 1
Уколико покојник 1
није грешио, 1
грешио, његово 1
срце би 1
би стало 1
стало у 1
равнотежу са 1
са пером, 1
пером, и 1
и душа 1
душа би 1
би одлазила 1
рај. Уколико 1
Уколико постоје 1
постоје срчане 1
срчане мане, 1
мане, оне 1
лече као 1
и обично. 1
обично. Уколико 1
Уколико постоји, 1
постоји, епископ 1
томе обавештава 1
обавештава Свети 1
архијерејски Сабор 1
Сабор СПЦ 1
размотри предлог 1
особа буде 1
буде проглашена 1
проглашена свецем. 1
свецем. Уколико 1
Уколико праћене 1
праћене вредности 1
вредности достигну 1
достигну критичне 1
критичне нивое, 1
нивое, мора 1
начин обавестити 1
обавестити лекар 1
за пацијента, 1
пацијента, јер 1
он неће 1
неће нон-стоп 1
нон-стоп седети 1
седети поред 1
поред компјутера 1
компјутера и 1
пратити развој 1
развој пацијентове 1
пацијентове ситуације. 1
ситуације. Уколико 1
Уколико пре 1
што свака 1
свака екипа 1
екипа изведе 1
изведе пет 1
пет једанаестераца, 1
једанаестераца, резултат 1
буде такав 1
да екипа 1
постигла мање 1
друге екипе 1
екипе не 1
постигне довољан 1
број голова 1
голова како 1
би изједначила 1
изједначила резултат 1
току извођења, 1
извођења, извођење 1
једанаестераца се 1
завршава. Уколико 1
Уколико расад 1
расад треба 1
се прихрани 1
прихрани изводи 1
се 1-2 1
1-2 седмице 1
седмице после 1
после пикирања 1
пикирања или 1
или 8- 1
8- 10 1
пре расађивања. 1
расађивања. Уколико 1
Уколико резултати 1
резултати испитивања 1
испитивања прототипа 1
прототипа потврде 1
потврде тражене 1
тражене параметре 1
параметре кренуло 1
кренуло би 1
његовом серијском 1
производњом у 2
фабрици ДМБ. 1
ДМБ. Уколико 1
се функцији 1
функцији podijeli() 1
podijeli() неком 1
неком грешком 1
грешком нареди 1
да дијели 1
дијели са 1
са нулом, 1
нулом, она 1
ће бацити 1
бацити изузетак. 1
изузетак. Уколико 1
добро умота, 1
умота, чува 1
на сувом 1
сувом и 1
хладном месту, 1
месту, осушено 1
осушено воће 1
воће потрајаће 1
потрајаће више 1
месеци. Уколико 1
се зарада 1
филма коригује 1
коригује за 1
за стопу 1
стопу инфлације, 1
инфлације, произлази 1
ово други 1
други најуспешнији 2
заради у 1
у Гозлинговој 1
Гозлинговој каријери. 1
каријери. Уколико 1
се инсомнија 1
инсомнија настави 1
настави више 1
више ноћи 1
ноћи узастопно, 1
узастопно, може 1
постане хронична 1
хронична и 1
до трајног 1
губитка сна, 1
сна, што 1
имати тешке 1
тешке здравствене 1
здравствене и 1
социјалне последице. 1
последице. Уколико 1
критеријум узме 1
узме место 1
се педагошка 1
педагошка делатност 1
делатност одвија, 1
одвија, општа 1
општа педагогија 1
педагогија се 2
дели, осим 1
на предшколску 1
предшколску и 1
и школску 1
школску и 1
на ваншколску, 1
ваншколску, интернатску 1
интернатску и 1
и породичну. 1
породичну. Уколико 1
се конзумирају 1
конзумирају свежи 1
свежи плодови 1
плодови такоће 1
такоће долази 1
до мучнине 1
мучнине и 1
и вртоглавице. 1
вртоглавице. Уколико 1
се магнетно 1
магнетно једро 2
једро окрене 1
окрене за 1
неки угао 1
угао у 1
на соларни 1
соларни ветар, 1
ветар, наелектрисане 1
наелектрисане честице 1
честице се 1
страну, и 1
једро је 1
је погурано 1
погурано бочно. 1
бочно. Уколико 1
се наелектрисано 1
наелектрисано тело 1
тело доведе 1
с металном 1
металном куглицом, 1
куглицом, наелектрисање 1
наелектрисање ће 1
с тела 1
тела прећи 1
на куглице 1
куглице и 1
и листићи 1
листићи ће 1
се, наелектрисани 1
наелектрисани истоименим 1
истоименим наелектрисањем, 1
наелектрисањем, размакнути. 1
размакнути. Уколико 1
се напад 1
напад поменутих 1
поменутих карактеристика 1
садржаја јави 1
јави током 1
током спавања, 1
спавања, мала 1
било чему 1
чему другом 1
другом сем 1
сем о 1
о епилептичком 1
епилептичком нападу. 1
нападу. Уколико 1
би превртала 1
превртала и 1
и чистила, 1
чистила, као 1
и подлога 1
је постављена, 1
постављена, мешина 1
мешина би 1
да трули, 1
трули, чиме 1
се упропастио 1
упропастио сир 1
сир који 1
њој. Уколико 1
за најстаријег, 1
најстаријег, млађа 1
браћа задржавају 1
задржавају право 1
за најмлађег, 1
најмлађег, старија 1
браћа неће 1
имати то 1
то право. 1
право. Уколико 1
пак налази 1
налази пре 1
њега (оријенталан 1
(оријенталан је), 1
је), припада 1
припада дневној 1
дневној секти. 1
секти. Уколико 1
плодови шљиве 1
шљиве измуљају, 1
измуљају, слкохолна 1
слкохолна ферментација 1
ферментација почиње 1
почиње раније 1
завршава за 1
краће време. 1
време. Уколико 1
помиње одвојено, 1
одвојено, то 1
истакао велики 1
економски значај 1
ове жупе 1
жупе у 1
веку. Уколико 1
о дигиталној 1
дигиталној стеганографији, 1
стеганографији, порука 1
бити скривена 1
скривена унутар 1
унутар докумената, 1
докумената, слике 1
или филма. 1
филма. Уколико 1
употребом лекова 1
лекова почне 1
почне у 1
раној фази, 1
фази, резултат 1
резултат лечења 1
увек успешан, 1
успешан, међутим, 1
са одмицањем 1
одмицањем Шагасове 1
Шагасове болести 1
болести њихова 1
њихова ефикасност 1
ефикасност се 1
смањује. Уколико 1
од лица 1
лица које 1
није уписано 1
уписано као 1
власник потребан 1
је непрекинут 1
непрекинут низ 1
низ ванземљишно 1
ванземљишно књижних 1
књижних преноса. 1
преноса. У 1
У колико 1
то деси 1
деси може 1
се утрљати 1
утрљати стипса 1
стипса или 1
или сапун 1
сапун у 1
у повређени 1
повређени нокат 1
нокат што 1
ће зауставити 1
зауставити крварење 1
и затворити 1
затворити насталу 1
насталу рану. 1
рану. Уколико 1
би радило 1
радило младе 1
младе гране 1
брзо израсле 1
израсле и 1
облик би 1
се изгубио 1
његово формирање. 1
формирање. Уколико 1
се удео 2
удео командитора 1
командитора пренесе 1
лице, обавештење 1
обавештење о 1
томе доставља 1
доставља се 1
се Службеном 1
Службеном листу 1
листу РС 1
РС на 1
на објављивање, 1
објављивање, а 1
а права 1
права по 2
основу тог 1
тог удела 1
удела стичу 1
се даном 1
објављивања тог 1
тог обавештења. 1
обавештења. Уколико 1
се узрочник 1
узрочник уклони 1
уклони док 1
је запаљење 1
фази долази 1
до оздрављења. 1
оздрављења. Уколико 1
се уситни 1
уситни у 1
у прах, 1
прах, калцијум 1
калцијум се 1
може запалити 1
запалити сам 1
себе. Уколико 1
Уколико симптоми 1
симптоми трају 1
двије седмице 1
седмице након 1
порођаја, постоји 1
се постпорођајна 1
постпорођајна депресија 1
депресија развила. 1
развила. Уколико 1
Уколико су 5
овлашћења политичке 1
странке приликом 1
приликом кандидовања, 1
кандидовања, утолико 1
утолико су 1
су мања 1
мања овлашћења 1
овлашћења преостала 1
преостала за 1
вршење бирачком 1
бирачком телу 1
телу приликом 1
приликом гласања. 1
гласања. Уколико 1
Уколико су, 1
наравно, посетиоци 1
посетиоци добронамерни. 1
добронамерни. Уколико 1
оба сигнала 1
сигнала идентична 1
идентична то 1
монитору вектроскопа 1
вектроскопа приказати 1
приказати праву 1
праву линију. 1
линију. Уколико 1
подаци компресовани 1
компресовани пре 1
пре енкрипције, 1
енкрипције, препознавање 1
препознавање узорака 1
узорака биће 1
мери отежано. 1
отежано. Уколико 1
споре светле 1
боје стакло 1
стакло или 1
или целофан 1
целофан са 1
са спорама 1
спорама може 1
се ставити 1
ставити на 1
боји, али 1
али миколози 1
миколози препоручују 1
препоручују употребу 1
употребу само 1
само белог 1
белог папира, 1
папира, јер 1
јер обојени 1
обојени папир 1
папир понекад 1
понекад ствара 1
ствара погрешан 1
њиховој боји. 1
боји. Уколико 1
су судски 1
судски заведени, 1
заведени, могу 1
се законски 1
законски остварити, 1
остварити, а 1
измену уговора 1
уговора неопходна 1
је сагласност 2
сагласност оба 1
оба потписника. 1
потписника. Уколико 1
Уколико хватач 1
хватач погрешно 1
погрешно сигнализира 1
сигнализира или 1
или закасни, 1
закасни, тим 1
кажњава са 1
5 јарди 1
јарди од 1
места хватања. 1
хватања. У 1
У колонизованом 1
колонизованом Чаду 1
Чаду модернизација 1
модернизација на 1
свим пољима 1
пољима изузетно 1
слабо напредовала. 1
напредовала. У 1
У колонијама 1
колонијама су 1
Шпанци добили 1
користе домороце 1
домороце као 1
као робовску 1
робовску радну 1
снагу путем 1
путем енкомјенда. 1
енкомјенда. У 1
У Колубара 1
Колубара Велики 1
Велики народни 1
народни календар 1
календар за 1
за преступну 1
преступну 2008. 1
У Колумбији 1
Колумбији је 1
као „град 1
„град изненађења” 1
изненађења” («Ciudad 1
(«Ciudad sorpresa 1
sorpresa de 1
de Colombia»). 1
Colombia»). У 1
У команди 1
команди Српских 1
Српских резервних 1
резервних трупа 1
и подофицирских 2
подофицирских школа 1
у Касарни 1
Касарни „Ламберт“, 1
„Ламберт“, у 1
у Феривилу, 1
Феривилу, Тунису 1
Тунису и 3
и Алжиру, 1
Алжиру, основани 1
први мала 1
мала верска 1
верска стецишта. 1
стецишта. У 1
У Комановској 1
Комановској бици, 1
бици, на 1
на Младом 1
Младом Нагоричану, 1
Нагоричану, самоиницијативно 1
самоиницијативно повео 1
повео пук 1
тада погинуо. 1
погинуо. У 4
У комбинацији 1
са детектором, 1
детектором, познатим 1
познатим и 2
као демодулатор 1
демодулатор (диода 1
(диода Д1 1
Д1 у 1
у кругу), 1
кругу), постаје 1
постаје најједноставнији 1
најједноставнији радио 1
радио пријемник, 1
пријемник, који 1
кристални сет. 1
сет. У 1
У комедији, 1
комедији, он 1
је надмашио 2
надмашио све 2
књижевности створено 1
створено пре 1
остао најбољи 1
српски комедиограф. 1
комедиограф. “ 1
описан поход 1
поход Игора 1
Игора Свјатославића 1
Свјатославића против 1
њих. " 1
је решаван 1
решаван злочин 1
злочин повезан 1
слабљењем скандинавских 1
као "држава 1
"држава благостања". 1
благостања". У 1
У комплексу 2
комплексу има 1
још терена 1
разним подлогама, 1
подлогама, црвена 1
зелена шљака 1
шљака и 1
два травната 1
травната терена. 1
терена. У 1
комплексу Марине 1
Марине налази 1
и велелепно 1
велелепно здање 1
здање Дома 1
Дома спортских 1
спортских риболоваца. 1
риболоваца. У 1
У компликације 1
компликације интравенозне 1
интравенозне апликације 1
апликације контрастног 1
средства спада 1
и екстравазације 1
екстравазације и 1
и инфилтрација 1
инфилтрација меких 1
меких ткива. 1
ткива. У 1
У компликованим 1
компликованим или 1
или дискутабилним 1
дискутабилним случајевима, 1
случајевима, може 1
корисно да 1
се дијагноза 1
дијагноза потврди 1
потврди путем 1
путем анализе 1
анализе урина, 1
урина, којом 1
тражи присуство 1
присуство нитрита 1
нитрита у 1
урину, белих 1
зрнаца (леукоцита), 1
(леукоцита), или 1
или леукоцитне 1
леукоцитне естеразе. 1
естеразе. У 1
У комуникационим 1
комуникационим ситуацијама 1
ситуацијама намере 1
намере се 1
се израђавају 1
израђавају путем 1
путем порука 1
порука које 1
састоје о 1
о колекција 1
колекција међусобно 1
повезаних знакова 1
знакова узетих 1
узетих из 1
који оба 1
оба учесника 1
учесника комуникације 1
комуникације разумеју. 1
разумеју. У 1
У Коненовој 1
Коненовој вили 1
вили су 1
ове просторије 1
просторије први 1
пут појавиле. 1
појавиле. У 1
У конкурентном 1
конкурентном окружењу,спецификација 1
окружењу,спецификација такође 1
опише својства 1
својства животности 1
животности које 1
које реализација 1
реализација мора 1
да обезбеди. 1
обезбеди. У 1
У конкуренцији 1
конкуренцији парова 1
парова има 1
има девет 1
девет освојених 1
освојених турнира 1
из седамнаест 1
седамнаест финала. 1
финала. У 2
У конструкцији 1
конструкцији зграде 1
зграде коришћен 1
необичан приступ; 1
приступ; постављање 1
постављање челичног 1
челичног оквира 1
оквира пре 1
пре додавања 1
додавања бетонског 1
бетонског језгра. 1
језгра. У 1
У контексту 4
контексту изнад 1
изнад претходно 1
претходно реченог, 1
реченог, споменик 1
на Бањ 1
Бањ брду 1
које доминира 1
доминира бањалучком 1
бањалучком котлином, 1
котлином, и 1
даљине. У 1
контексту истраживања 1
истраживања „морфологије 1
„морфологије културног 1
културног пејзажа“ 1
пејзажа“ истражују 1
истражују се 2
политички узроци 1
узроци његовог 1
његовог развоја 1
развоја (физиономски 1
(физиономски и 1
и генетски 1
генетски приступ). 1
приступ). У 1
контексту појма 1
појма психолошки 1
психолошки капитал 1
капитал нада 1
као позитивно 1
позитивно мотивационо 1
мотивационо стање 1
стање засновано 1
на осећају 1
осећају успешне 1
успешне интеракције 1
две компоненте: 1
компоненте: 1. 1
1. усмеравања 1
усмеравања енергије 1
енергије према 1
према циљу 1
циљу и 1
и 2.стварања 1
2.стварања планова 1
постизање тог 1
контексту филозофа, 1
филозофа, неки 1
савременика су 1
га означили 1
као „одвојеним 1
„одвојеним од 1
од божанских 1
божанских благослова“. 1
благослова“. У 1
У контраст 1
контраст својој 1
својој персони 1
персони женскароша, 1
женскароша, он 1
има изражену 1
изражену детињасту 1
детињасту страну. 1
У контрасту 1
контрасту с 1
тим, ако 1
проблем нестабилан, 1
нестабилан, онда 1
онда свака 1
свака мала 1
мала грешка 1
подацима нараста 1
нараста у 1
велику грешку 1
у решењу. 1
решењу. У 1
У контроли 1
контроли лучења 1
лучења учествује 1
учествује кора 1
кора великог 1
великог мозга, 1
мозга, па 1
тако познати 1
бројни условни 1
условни рефлекси 1
рефлекси за 1
за лучење 1
лучење пљувачке. 1
пљувачке. У 1
У контролисаном 1
контролисаном изразу 1
изразу мора 1
бити јединствена 1
јединствена променљива 1
променљива чији 1
чији тип 1
тип одговара 1
одговара елементима 1
елементима низа, 1
низа, којој 1
сваком проласком 1
кроз петљу 1
петљу додељује 1
додељује вредност 1
елемената низа 1
последњег елемента. 1
елемента. У 2
У конфликтним 1
конфликтним теоријама 1
теоријама можемо 1
можемо издвојити 1
издвојити као 1
битан принцип 1
принцип кореспонденције 1
кореспонденције (слагање). 1
(слагање). Укопавши 1
Укопавши се 1
брдима Вучковац 1
Вучковац и 1
и Плавна 1
Плавна око 1
око Отоке, 1
Отоке, 511. 1
511. бригада 1
бригада је, 1
међутим, успела 1
заустави прву 1
прву тактичку 1
тактичку групу. 1
У копненим 2
копненим екосистемима, 1
екосистемима, ранији 1
ранији долазак 1
долазак пролећа, 1
пролећа, као 1
биљном и 1
и животињском 1
животињском распону, 1
распону, су 1
великим поверењем 1
поверењем повезани 1
са недавним 1
недавним загревањем. 1
загревањем. У 1
копненим рату 1
рату Спарта 1
постигла неколико 1
неколико победа 1
првим великим 1
великим биткама, 1
биткама, али 1
да капитализира 1
капитализира предност, 1
борбе претвориле 1
у статику. 1
статику. У 1
У Корану 1
Корану се 1
са Ћојдерове 1
Ћојдерове главице 1
главице улијева 1
улијева педесетак 1
педесетак мањих 1
мањих врела, 1
врела, а 1
пошто прође 1
село улијева 1
улијева се 1
у Сану. 1
Сану. У 1
У Кореји 2
је будизам 1
будизам цветао 1
цветао под 1
патронатом и 1
заштитом краљевске 1
краљевске куће 1
њом повезаних 1
повезаних племића. 1
племића. У 1
Кореји цветови 1
трешње имају 1
имају значење 1
значење чистоће 1
чистоће и 1
и лепоте. 1
лепоте. У 1
У Кореници 1
Кореници је 1
постојао храм 1
У корењу 1
корењу храстова 1
храстова у 1
околини језера 1
могу пронаћи 3
пронаћи црни 1
црни тартуфи. 1
тартуфи. У 1
У коридору 1
коридору могу 1
могу стајати 1
стајати од 1
7 играча 1
играча једне 1
једне екипе. 1
екипе. У 1
У кориту 1
кориту реке 1
реке Дичине, 1
Дичине, уз 1
уз саму 2
саму цркву 1
Савинцу, налазе 1
извора лековите 1
лековите термо-минералне 1
термо-минералне воде. 1
У коришћеној 1
коришћеној литератури 1
број страдалих. 1
страдалих. Укоро 1
Укоро су 1
а десетогодишњи 1
десетогодишњи дечак 1
код мајчине 1
мајчине мајке, 1
мајке, код 1
са поезијом 1
поезијом читајући 1
читајући бакину 1
бакину богату 1
богату библиотеку. 1
библиотеку. У 2
У корпусу 1
корпусу је 1
око 5,500 1
5,500 до 1
до 6.000 1
6.000 бораца. 1
У кортексу 1
кортексу се 1
различите структуре. 1
структуре. У 3
У коруптивном 1
коруптивном процесу 1
надгледала Моравекова 1
Моравекова канцеларија, 1
канцеларија, 10.000 1
10.000 јеврејских 1
јеврејских предузећа 1
предузећа (углавном 1
(углавном продавница) 1
продавница) је 1
је ликвидирано, 1
ликвидирано, а 1
остатак - 1
око 2.300 1
2.300 - 1
- аријенизовано. 1
аријенизовано. У 1
У Косињу, 1
Косињу, штампана 1
штампана је 1
најстаријих књига 1
овом дијелу 1
дијелу Европе. 1
У Косјерићу 1
Косјерићу се 1
одржава међународни 1
међународни фестивал 1
фестивал дечјег 1
дечјег фолклора 1
фолклора „Лицитарско 1
„Лицитарско срце“. 1
срце“. У 1
У костиму 1
костиму пуном 1
пуном разнобојних 1
разнобојних коцкастих 1
коцкастих закрпа, 1
закрпа, с 1
с кожном 1
кожном маском 1
маском и 1
и меканом 1
меканом капом 1
капом на 1
на ћелавој 1
ћелавој глави, 1
глави, првобитно 1
био плесач 1
плесач и 1
и акробат, 1
акробат, а 1
постао покретач 1
покретач комичног 1
комичног заплета. 1
заплета. У 1
У Коцељеви 1
Коцељеви се 1
сваког септембра 1
септембра одржава 1
одржава Фестивал 1
Фестивал зимнице. 1
зимнице. У 1
У кочевском 1
кочевском селу 1
селу Лапиње 1
Лапиње скупљено 1
скупљено је 1
је 400 1
400 борца-драговољаца 1
борца-драговољаца из 1
три батаљона: 1
батаљона: Први 1
Први долењски 1
долењски батаљон, 1
батаљон, Други 1
Други кочевски 1
кочевски батаљон 1
Трећи белокрањски 1
белокрањски батаљон 1
батаљон НОВ 1
и ПОС 1
ПОС (без 1
(без треће 1
треће чете). 1
чете). У 1
У Кочиној 1
крајини је 1
учествовало доста 1
околине Баточине, 1
Баточине, а 1
самог Градца 1
Градца нам 1
у Кочиним 1
Кочиним четама 1
четама Стојан 1
Стојан Седларевић, 1
Седларевић, Никола 1
Никола Сретеновић 1
Сретеновић и 1
Иван Павловић. 1
Павловић. У 2
У крагујевачком 1
крагујевачком аматерском 1
позоришту младих 1
младих режирао 1
режирао представу 1
представу „Српска 1
„Српска драма“ 1
драма“ по 1
по тексту 2
тексту Синише 1
Синише Ковачевића. 1
Ковачевића. У 1
У Крагујевцу 1
Крагујевцу је 1
укупно произведено 4
произведено 4.224 1
4.224 аутомобила 1
аутомобила под 1
називом Застава 1
Застава 10. 1
10. Исти 1
Исти аутомобил 1
аутомобил се 1
наставио производити, 1
производити, али 1
под старим 1
старим именом 1
именом пунто. 1
пунто. У 1
У крајевима 1
крајевима северозападне 1
северозападне Србије 1
су видни 1
видни одређени 1
одређени симболи, 1
симболи, међу 1
и крстови 1
крстови од 1
од времена. 1
времена. Украјина 1
је (нерачунајући 1
(нерачунајући Русију) 1
Русију) највећа 1
највећа земља 1
земља Европе. 1
Европе. Украјина 1
стране најавила 1
ће отказати 1
отказати гостопримство 1
гостопримство руској 1
руској флоти, 1
флоти, како 1
како „не 1
„не би 1
у конфликт“. 1
конфликт“. Украјинска 1
Украјинска Гркокатоличка 1
Гркокатоличка црква 1
до 1595. 1
1595. Украјинска 1
Украјинска православна 1
укупно 54 1
54 епархије. 1
епархије. Украјински 1
Украјински извори 1
је Бату-кан 1
Бату-кан победио 1
победио Шејхана 1
Шејхана на 1
на Астраканским 1
Астраканским степама. 1
степама. Украјинци, 1
Украјинци, међутим, 1
искористили ову 1
ову предност. 1
предност. У 1
У крајњем 2
крајњем стадијуму 2
стадијуму еволуције 1
еволуције падови 1
падови на 1
на сагласном 1
сагласном уздужном 1
уздужном профилу 1
профилу су 1
толико мали 1
врши никаква 1
никаква ерозија 1
ерозија већ 1
се механичка 1
механичка снага 1
снага речног 1
речног тока 2
тока троши 1
троши само 1
на преношење 1
преношење саме 1
саме водене 1
водене масе. 1
масе. У 2
стадијуму може 1
може од 1
од ушне 1
шкољке да 1
остане само 1
мали део, 1
део, широко 1
широко прирастао 1
прирастао уз 1
уз подлогу, 1
подлогу, а 1
а отвор 1
отвор слушног 1
слушног ходника 1
ходника може 1
мери сужен. 1
сужен. У 1
У Кракову 1
Кракову је 1
становао код 1
код породице 1
породице чија 1
ћерка Јелена 1
Јелена Иржиковска 1
Иржиковска могла 1
буде прототип 1
за „Јелену, 1
„Јелену, жену 1
жену које 1
које нема”. 1
нема”. У 1
У Краљевини 1
Краљевини Југославији 1
Југославији село 1
двије продавнице 1
продавнице - 1
- власништво 1
власништво Ниџе 1
Ниџе Алексића 1
Алексића и 1
Раде Ђаковића. 1
Ђаковића. У 1
У краљевској 1
краљевској резиденцији 1
резиденцији намесник-гувернер 1
намесник-гувернер такође 1
такође издаје 1
издаје изборне 1
изборне налоге 1
налоге ( 1
и предводи 1
предводи заклетву 1
заклетву нових 1
чланова Извршног 1
Извршног савета. 1
савета. Украси 1
Украси се 1
се раде 1
раде убадањем 1
убадањем или 1
или повлачењем 1
повлачењем тупим 1
тупим предметом. 1
предметом. Украсна 1
Украсна посуда 1
посуда за 1
за јаје 1
јаје је 1
и бојама. 1
бојама. Украсни 1
Украсни голубови 1
голубови се 1
на њивске 1
њивске голубове 1
и голубове 1
голубове у 1
боји, голубове 1
голубове бубњаре, 1
бубњаре, голубове 1
голубове гушане, 1
гушане, структурне 1
структурне голубове, 1
голубове, голубове 1
голубове галебиће, 1
галебиће, брадавичасте 1
брадавичасте голубове 1
и краткокљуне 1
краткокљуне украсне 1
украсне голубове. 1
голубове. У 1
У кратким 1
кратким цртамана 1
цртамана је 1
описао свако 1
сваку породицу 1
породицу у 3
селу. Укратко: 1
Укратко: За 1
дати улазни 1
улазни сигнал, 1
сигнал, тренутно 1
симбол на 2
врху стека, 1
стека, аутомат 1
аутомат може 1
прати прелаз 1
неко наредно 1
наредно стање 1
да опционално 1
опционално манипулише 1
манипулише (изврши 1
(изврши операцију 1
операцију уметања 1
уметања или 1
или скидања) 1
скидања) над 1
над стеком. 1
стеком. " 1
" Укратко 1
Укратко је 1
је ауторова 1
ауторова сажета 1
сажета историја 1
историја живота. 1
У краткој 1
краткој историји 1
клуба, ту 1
свирали многи, 1
многи, али 1
али "Барутана" 1
"Барутана" је 1
ипак запамћена 1
по програмима 1
водио Чичак 1
Чичак и 2
називом "Чичак 1
"Чичак плус 1
плус Чичак", 1
Чичак", где 1
наступали Ж. 1
Ж. А. 1
А. Чичак 1
група Чичак. 1
Чичак. У 1
У кратком 2
кратком разговору 1
разговору инспектор 1
инспектор је 1
Милица сама 1
сама скочила 1
скочила јер 1
начин успела 1
своју част. 1
кратком раздобљу 1
раздобљу задобијају 1
задобијају велико 1
велико поверење 1
и симпатије 1
симпатије ученика. 1
ученика. Укратко, 1
Укратко, овакве 1
овакве процене 1
су преувеличане 1
преувеличане али 1
али сведоче 1
је Радагајстова 1
Радагајстова варварска 1
варварска војска 1
била неубичајно 1
неубичајно бројна. 1
бројна. Укратко, 1
Укратко, ова 1
теорија говори 1
после протока 1
протока довољно 1
не одлазе 1
одлазе само 1
само галаксије 1
галаксије једне 1
других, већ 1
и звезде, 1
звезде, планете 1
коначно атоми 1
и језгра, 1
језгра, пошто 1
пошто тамна 1
енергија неизбежно 1
неизбежно преузима 1
преузима силе 1
држе ове 1
ове ствари 1
ствари заједно. 1
заједно. Укратко 1
Укратко по 1
по везивању 1
везивању за 1
ланац микротубула, 1
микротубула, ГТП 1
ГТП се 1
се хидролизује 1
хидролизује у 1
у ГДП 1
ГДП (гуанозин-дифосфат). 1
(гуанозин-дифосфат). Укратко, 1
Укратко, право 1
изучава као 2
и конститутивни 1
конститутивни део 1
део друштвених 1
друштвених институција, 1
институција, група 1
и заједница. 1
заједница. Укратко, 1
Укратко, прича 1
о биберастом 1
биберастом мољцу 1
мољцу огледа 1
се, првобитно, 1
првобитно, ова 1
врста одликовала 1
одликовала само 1
једном формом 1
формом (типичном, 1
(типичном, непигментисаном), 1
непигментисаном), при 1
иста била 1
била светло 1
светло обојена 1
обојена (бела) 1
(бела) са 1
црним пегама. 1
пегама. Укратко 1
Укратко речено, 1
речено, овим 1
овим мировним 1
уговором коначно 1
је уздрман 1
уздрман до 1
тада доминантни 1
доминантни британски 1
британски положај 1
Персији, што 1
означило нову 1
нову фазу 1
Великој игри 1
игри између 1
између царстава. 1
царстава. Украшавање 1
Украшавање је 1
углавном вршено 1
вршено урезивањем 1
урезивањем (орнаментисањем) 1
(орнаментисањем) оштрим 1
оштрим предметом. 1
предметом. Украшена 1
Украшена су 1
три стећка. 1
стећка. У 1
У крвавој 2
крвавој бици 1
Капуе готово 1
готово читава 1
читава Бутулинова 1
Бутулинова војска 1
уништена заједно 1
својим вођом. 1
вођом. У 1
крвавој историји, 1
историји, затвореничкој 1
затвореничкој сиитуацији 1
сиитуацији опет 1
нека легенда 1
легенда оно 1
је осмишљава 1
осмишљава и 1
помаже човјеку 1
човјеку да 1
преживи. У 2
У Крвавом 1
Крвавом престолу, 1
престолу, последња 1
последња сцена 1
којој Мифунеа 1
Мифунеа погађају 1
погађају стрелама, 1
стрелама, Куросава 1
користио праве 1
праве стреле 1
испаљивали стрелци 1
стрелци стручњаци 1
непосредне близине, 1
близине, а 1
а завршавале 1
завршавале су 1
центиметара од 1
од Мифунеовог 1
Мифунеовог тела. 1
тела. У 4
У крви 1
је холестерол 1
холестерол присутан 1
слободном и 1
и естерификованом 1
естерификованом облику 1
облику везан 1
молекулом масне 1
киселине. У 2
У креолском, 1
креолском, члан 1
члан (у 1
(у француском 1
француском le, 1
le, la 1
la и 1
и les) 1
les) је 1
са речју, 1
речју, на 1
пример lavenir 1
lavenir (француско 1
(француско avenir). 1
avenir). У 1
У кретању 1
кретању дио 1
дио репа 1
репа је 1
ношен хоризонтално, 1
остатак благо 1
благо нагоре 1
нагоре савијен. 1
савијен. У 1
У крзну 1
крзну се 1
налазе крвни 1
крвни и 1
и лимфни 1
лимфни судови, 1
судови, снопови 1
снопови глатких 1
влакана (везују 1
(везују се 1
за длаке 1
и перје), 1
перје), слободни 1
нервни завршеци 1
завршеци и 1
и чулни 1
чулни органи. 1
органи. У 3
У Криваји 1
Криваји је 1
играо пуних 1
пуних шест 1
најбољих рукометаша 1
У кривичним 1
кривичним поступцима 1
поступцима једногласност 1
једногласност је 1
је неопходна, 1
неопходна, тако 1
један поротник 1
поротник (који 1
америчкој терминологији 1
терминологији обично 1
назива поротник-одметник, 1
поротник-одметник, rogue 1
rogue juror) 1
juror) може 1
немогућности доношења 1
доношења одлуке. 1
одлуке. У 1
У крилима 1
крилима зграде 1
се кухиња 1
кухиња са 1
са оставом 1
оставом и 1
и трпезаријом 1
трпезаријом за 1
децу. У 3
У крипти 1
крипти капеле 1
капеле сахрањен 1
и архимандрит 1
архимандрит Венијамин 1
Венијамин Николиновић 1
Николиновић (1813–1916). 1
(1813–1916). У 1
У крипту 1
крипту је 1
четири улаза. 1
улаза. У 1
У критичном 1
критичном тренутку 1
тренутку масе, 1
масе, вредност 1
вредност добијена 1
од добра 1
добра или 1
или услуге 1
услуге је 1
већа или 1
или једнака 1
цени плаћене 1
плаћене за 1
или услугу. 1
услугу. У 1
У крошњама 1
крошњама ових 1
ових столетних 1
столетних храстова 1
храстова бивала 1
бивала су 1
су гнезда 1
гнезда врана 1
врана и 1
и гаврана. 1
гаврана. У 1
У кругу 1
кругу су 1
за портира, 1
портира, дирекција 1
дирекција и 1
канцеларије, котларница 1
котларница са 1
високим димњаком, 1
димњаком, четири 1
четири стана 2
стана за 2
за Дирекцију, 1
Дирекцију, 23 1
23 стана 1
за чиновнике 1
и мајсторе 1
и барака 1
раднике. У 2
У крупном 1
крупном плану 1
плану видимо 1
видимо лица 1
лица мештана, 1
мештана, они 1
они нас 2
нас посматрају 1
посматрају без 1
без емоција, 1
емоција, немо. 1
немо. У 1
У крушевачком 1
крушевачком крају 1
доста хајдучије 1
хајдучије - 1
- борбе 1
националну слободу 1
Турака, па 1
планинском подножју 1
подножју Крушевица 1
Крушевица има 1
места звана 1
звана Хајдучки 1
Хајдучки кладанац, 1
кладанац, Хајдучка 1
Хајдучка падина, 1
падина, Хајдучки 1
Хајдучки гроб. 1
гроб. У 2
У Крушеву 1
Крушеву се 1
налазе продавнице, 1
продавнице, чајџинице, 1
чајџинице, једна 1
једна посластичара 1
посластичара и 1
израду гајтана 1
гајтана за 1
народну ношњу 1
ношњу (ч`акшире 1
(ч`акшире и 1
и гун`ч`е). 1
гун`ч`е). У 1
У Крчедину 1
Крчедину постоји 1
постоји три 1
типа кућа: 1
кућа: панонски 1
панонски тип, 1
тип, модеран 1
модеран тип 2
тип приземних 1
приземних и 1
тип једноспратних 1
једноспратних и 1
и двоспратних 1
двоспратних кућа. 1
кућа. Укрштени 1
Укрштени компилатори 1
компилатори се 1
користе када 1
развија софтвер 1
за укопане 1
укопане системе 1
системе који 1
нису планирани 1
планирани за 1
подршку софтверског 1
софтверског развојног 1
развојног окружења. 1
У кули 2
кули се 2
старог Тивернополиса 1
Тивернополиса и 1
града српског 1
налази хотел 1
хотел с 1
с пет 1
пет звездица, 1
звездица, спортски 1
спортски музеј, 1
музеј, здравствени 1
здравствени клуб 1
клуб с 1
с конзолним 1
конзолним базеном, 1
базеном, окретним 1
окретним рестораном 1
рестораном и 2
и осматрачницом. 1
осматрачницом. У 1
У култури 1
култури древне 1
Кине ништа 1
толико ценило 1
ценило као 1
рад. У 3
У културном 1
културном преображају 1
преображају Мостара, 1
Мостара, театар 1
најзначајнијих улога. 1
улога. Укупана 1
Укупана количину 1
количину лека 1
лека треба 1
треба искористити 1
искористити у 1
4 сата. 1
сата. Укупан 1
Укупан биланс 7
биланс медаља 19
увис за 10
отвореном после 7
после 11. 1
11. Светског 1
првенства 1983—2007. 1
1983—2007. Укупан 1
после 12. 3
12. Светског 1
првенства 1983—2009. 1
1983—2009. Укупан 1
5. Светског 2
првенства 1983—1995. 2
1983—1995. Укупан 2
6. Светског 1
првенства 1983—1997. 1
1983—1997. Укупан 1
после 9. 2
9. Светског 2
првенства 1983—2003. 2
1983—2003. Укупан 2
удаљ за 4
мушкарце отвореном 1
Укупан број 15
операција за 1
ова понављања 1
понављања обележавања 1
обележавања квадрата 1
квадрата простих 1
однос просејавања 1
просејавања опсега 1
опсега тј. 1
тј. Укупан 1
број паса 1
паса луталица 1
луталица у 1
Србији процењује 1
десетина хиљада. 1
хиљада. Укупан 1
број преминулих 1
преминулих од 1
почетка епидемије 1
је 173. 1
173. Укупан 1
број излечених 1
излечених грађана 1
грађана је 1
је 1.292. 1
1.292. Укупан 1
број пуноправних 1
пуноправних гласача 1
гласача био 1
је 702, 1
702, а 1
би нови 1
нови патријарх 1
патријарх био 1
био изабран, 1
изабран, кандидат 1
кандидат је 1
освоји више 1
половине гласова. 1
гласова. Укупан 1
општине према 1
2002. Укупан 1
становника рејона 5
је 14.548 1
14.548 (2014). 1
(2014). Укупан 4
је 15.197 1
15.197 (2014). 1
је 24.866 1
24.866 (2014). 1
је 26.178 1
26.178 (2014). 1
је 4.879 1
4.879 ( 1
( Укупан 1
број тада 1
тада побијених 1
побијених Срба 1
Срба износи 1
износи 1.038 1
1.038 особа, 1
злочин су 1
су извеле 1
извеле усташе 1
из Глине 2
околине, предвођење 1
предвођење усташким 1
усташким таборником 1
таборником из 1
Глине Николом 1
Николом Видаковићем. 1
Видаковићем. Укупан 1
број тимова 1
тимова на 1
време варира 1
и 400, 1
400, у 1
од капацитета 1
капацитета домаћина. 1
домаћина. Укупан 1
број фарми 1
фарми је 1
је 605, 1
605, а 1
површина 14.481 1
14.481 хектара. 1
хектара. Укупан 1
број штампаних 1
колекцији је 1
је 439, 1
439, од 1
којих 429 1
429 припадају 1
припадају оригиналној 1
оригиналној колекцији, 1
колекцији, а 1
10 су 1
додати касније. 1
касније. Укупан 1
Укупан изглед 1
изглед куле 1
и капије, 1
елементима барока, 1
барока, непосредно 1
непосредно сведоче 1
времену њеног 1
настанка. Укупан 1
Укупан капацитет 2
капацитет Мадејског 1
Мадејског је 1
је 24.161 1
24.161 седећих 1
места. Укупан 2
капацитет стадиона, 1
стадиона, заједно 1
са новинарским 1
новинарским и 1
ВИП ложама, 1
ложама, је 1
је 32.689 1
32.689 седећих 1
Укупан пад 6
пад износи 1
износи 1.280 1
1.280 метара. 1
метара. Укупан 1
је 1.260 1
1.260 метара, 1
метара, што 2
просеку чини 1
чини 2,14 1
2,14 м/км 1
тока. Укупан 4
32 метра, 1
просеку 0,42 1
0,42 м/км 1
пад корита 1
корита је 1
је 107 1
107 метара 1
метара или 1
просеку 1,26 1
1,26 метара 1
је 172 1
172 метра, 1
просеку 0,8 1
0,8 м/км 1
пад речног 1
је 110 1
110 m, 1
просечан 82,71м/км. 1
82,71м/км. Укупан 1
Укупан резултат 2
резултат двомеча 1
двомеча био 1
је 3:3. 1
3:3. Укупан 1
просеку 25 1
25 људи 2
100.000 грађана 1
грађана крши 1
крши меру, 1
меру, навео 1
је Ребић. 1
Ребић. Укупан 1
Укупан флукс 1
флукс је 1
збиру статичног 1
статичног спољашњег 1
спољашњег флукса 1
флукса око 1
око намотаја 1
намотаја и 1
и динамичног 1
динамичног унутрашњег 1
унутрашњег флукса 1
флукса у 1
језгру и 1
и процепима. 1
процепима. Укупан 1
Укупан хидроенергетски 1
река Србије 1
је 16,74 1
16,74 милијарде 1
милијарде киловат 1
киловат часова. 1
часова. Укупна 1
Укупна годишња 1
падавина мери 1
на 1307 1
1307 mm, 1
а јул 1
јул је 1
је најсувљи 1
најсувљи месец, 1
месец, са 1
26 mm 1
mm падавина. 1
падавина. Укупна 1
Укупна дебљина 1
дебљина седимената 1
седимената је 1
10 m, 1
m, дебљина 1
дебљина леса 1
леса је 1
је 3-5 1
3-5 m. 1
m. Детектоване 1
Детектоване су 1
воде. Укупна 1
Укупна дужина 30
дужина водотока 19
102 километра, 1
око 2.570 1
2.570 км². 1
км². Укупна 5
је 1.075 1
1.075 km, 1
је 285 1
285 m³/s. 1
m³/s. Укупна 4
је 178 1
178 km, 1
територији Украјине 1
Украјине 66 1
66 km, 1
km, и 2
и Белорусије 1
Белорусије 112 1
112 km. 1
km. Укупна 4
21 km, 1
око 64,3 1
64,3 km². 1
km². Укупна 15
је 224 1
224 km, 1
km, површина 4
подручја 84.400 1
84.400 km², 1
зони ушћа 3
ушћа 785 1
785 m³/s. 1
је 258 1
258 km, 1
подручја 1.850 1
1.850 km², 1
проток око 1
25 m³/s 1
m³/s (максимално 1
(максимално и 1
1.000 m³/s). 1
m³/s). Укупна 1
25 km, 1
око 159 1
159 km². 1
је 30,5 1
30,5 km, 1
око 602 1
602 km², 1
2,5 m³/s. 1
32 km, 1
око 207 1
207 km². 1
33 km, 1
око 1.130 1
1.130 km². 1
50 km, 1
око 248 1
248 km². 1
је 53 1
53 km, 1
27 km 1
територији Русије. 1
Русије. Укупна 1
69 km, 1
око 540 1
540 km². 1
78 km, 1
око 647 1
647 km². 1
је 88 1
88 km, 1
подручја 763 1
763 km², 1
око 5,9 1
5,9 m³/s. 1
је 97 1
97 km, 1
подручја 450 1
450 km². 1
водотока од 1
70 km, 1
а сливно 1
површине 991 1
991 km². 1
дужина дистрибутивне 1
мреже је 3
1.300 км, 1
а потрошачи 1
потрошачи се 1
снабдевају кроз 1
кроз 50.000 1
50.000 прикључака. 1
прикључака. Укупна 1
дужина моста 1
је 1785 1
1785 m, 1
највећи распон 1
је 198 1
198 m. 1
m. Укупна 1
дужина њеног 2
њеног тока 2
је 108 1
108 km, 1
басена 1.260 1
1.260 km². 1
74 km, 1
басена 962 1
962 km². 1
дужина обале 1
је 22,3 1
22,3 километра, 1
километра, макисмална 1
макисмална дубина 1
дубина 7,6 1
7,6 метара, 1
метара, у 2
око 4,8 1
4,8 метара. 1
метара. Укупна 3
дужина пећинских 1
пећинских канала 1
канала износи 3
износи 5020 1
5020 m. 1
Дужина уређеног 1
уређеног дела 1
дела пећине 1
пећине износи 1
износи 550 1
550 m, 1
површина 2201 1
2201 m². 1
m². Укупна 1
дужина путева 1
1998. Укупна 1
дужина река 1
у Масачусетсу 1
Масачусетсу износи 1
од 6.400 1
6.400 km. 1
дужина реке 1
је 327 1
327 km. 1
дужина тока 2
је 1.072 1
1.072 km, 1
је 102.000 1
102.000 km². 1
85 km, 1
подручја 1.330 1
1.330 km². 1
дужина улица 1
је 1.491 1
1.491 метар. 1
метар. Укупна 1
Укупна количина 3
количина грађе 1
грађе у 1
у архиву: 1
архиву: Крајем 1
Крајем 2011. 1
2011. Укупна 1
количина простора 1
искористи се 1
сума капацитета 1
капацитета дискова 1
дискова минус 1
минус капацитет 1
капацитет највећег 1
највећег диска. 1
диска. Укупна 1
количина сређене 1
сређене у 1
у депоима 1
депоима архива 1
архива износи 1
износи 5.837 1
5.837 дужних 1
дужних метара. 1
Укупна маса 1
маса оклопа 1
оклопа је 1
износила 994 1
994 kg. 1
kg. Укупна 1
Укупна површина 11
површина Аквапарка 1
Аквапарка износи 1
20 хектара. 1
хектара. Укупна 1
површина архипелага 1
4.000 km², 1
500 острва. 1
острва. Укупна 1
површина градске 1
градске територије 1
44 км². 1
је 1.103 1
1.103 км 1
2 а 1
дубина 505 1
њеног сливног 1
око 155 1
155 km². 1
површина покрива 1
покрива 16 1
16 км2. 1
км2. Укупна 1
површина равнице 1
равнице је 1
300 км². 1
је 124 1
124 km², 1
водотока 21 1
километар. Укупна 1
је 67,9 1
67,9 км². 1
око 1.240 1
1.240 km². 1
подручја Северног 1
Северног Саскачевана 1
Саскачевана је 1
око 122.800 1
122.800 км². 1
Укупна производња 1
производња свих 1
верзија А6М 1
А6М ловца 1
била 10937 1
10937 авиона. 1
авиона. Укупна 1
Укупна пројектована 1
пројектована површина 1
површина зграде 1
зграде стадиона 1
стадиона износи 1
износи 127.500 1
127.500 м². 1
м². Укупна 1
Укупна робна 1
робна размена 1
размена бележи 1
бележи константан 1
раст током 1
година. Укупна 1
Укупна смртност, 1
смртност, широм 1
света, износи 1
износи 50%; 1
50%; смртност 1
највећа код 1
најмлађих и 1
најстаријих болесника 1
код наркомана. 1
наркомана. Укупна 1
Укупна табела 1
табела лиге 1
лиге 2006—2020. 1
2006—2020. Укупна 1
Укупна учесталост 1
учесталост свих 1
ових дефеката 1
дефеката у 1
светској популацији 1
популацији износи 1
износи код 1
мушкараца око 1
око 8%, 1
8%, а 1
жена око 1
око 0,5%, 1
0,5%, док 1
Балкану те 1
те фреквенције 1
фреквенције износе 1
око 6% 1
6% (мушкарци) 1
(мушкарци) и 1
и 0,8% 1
0,8% (жене). 1
(жене). Укупна 1
Укупна цена 1
цена објекта 1
објекта износила 1
евра. Укупне 1
Укупне залихе 1
воде глечера 1
глечера премашују 1
премашују просечну 1
просечну годишњу 1
годишњу изливеност 1
изливеност свих 1
река републике 1
републике Алтај, 1
Алтај, што 1
што износи 2
износи 43 1
43 km³ 1
km³ годишње. 1
годишње. Укупне 1
Укупне инвестиције 1
тој години, 1
години, према 1
према изјави 1
изјави купца 1
купца су 1
износиле 160 1
долара. Укупне 1
Укупне је 1
од 2824 1
2824 m, 1
широк је 1
је 382 1
382 m. 1
m. За 1
других мостова, 1
мостова, Велики 1
Велики Обуховски 1
Обуховски мост 1
мост се 1
два идентична 2
идентична моста 1
моста изграђена 1
изграђена један 1
до другог. 1
другог. Укупне 1
Укупне површине 2
површине обрадивог 1
земљишта износе 1
износе 21.331 1
21.331 хектара. 1
хектара. Укупне 1
згради износе 1
износе 278.707 1
278.707 квадратних 1
метара. Укупни 1
Укупни биланс 12
жене после 9
после 21. 1
21. Европског 1
дворани 1970—1990. 1
1970—1990. Укупни 1
после 26. 1
26. Европског 1
дворани 1970—2000. 1
1970—2000. Укупни 1
12. Европског 2
првенства 1938—1978. 1
1938—1978. Укупни 1
после 18. 1
18. Европског 1
првенства 1938—2002. 1
1938—2002. Укупни 1
првенства 1938—1946. 1
1938—1946. Укупни 1
после 8. 1
8. Европског 1
првенства 1938—1966. 1
1938—1966. Укупни 1
мушкарце после 3
отвореном 1934—1978. 1
1934—1978. Укупни 1
после 10 4
10 Европског 1
дворани 1970—1979. 1
1970—1979. Укупни 1
дворани 1970—1972. 1
1970—1972. Укупни 1
троскоку за 1
дворани 1970—1971. 1
1970—1971. Укупни 1
дворани 1970—1974. 1
1970—1974. Укупни 1
отвореном 1970—1975. 1
1970—1975. Укупни 1
Укупни капацитети 1
за клање 1
клање говеда 1
говеда износе 1
износе нешто 1
изнад милион 1
милион грла. 1
грла. Укупни 1
Укупни словачки 1
словачки губици 1
губици током 1
током кампање 1
кампање износили 1
износили су 2
су 37 2
37 мртвих, 1
мртвих, 114 1
114 рањених 1
11 несталих. 1
несталих. Укупни 1
Укупни трошкови 1
трошкови мировних 1
мировних мисија 1
мисија УН 1
за 2000, 1
2000, укључујући 1
укључујући операције 1
финансирају из 1
из редовног 1
редовног буџета 1
буџета УН 1
УН као 1
буџета за 1
за мировне 1
мировне мисије, 1
мисије, износили 1
2,2 милијарде 1
долара. Укупно 1
Укупно 10% 1
површине Јерменије 1
заштићене еколошке 1
еколошке зоне. 1
зоне. Укупно 1
Укупно 1.377 1
1.377 бомбардера 1
бомбардера полетело 1
полетело је 1
из база 1
Британији, подељених 1
четири формације. 1
формације. Укупно 1
Укупно 13 1
13 места 1
слободно на 1
за репрезентације 1
Европе не 1
укључујући домаћина 1
домаћина Русију. 1
Русију. Укупно 1
Укупно 20 1
20 репрезентација 1
репрезентација ће 1
квалификовати у 1
круг. Укупно 1
Укупно 214 1
214 лица 1
лица међу 1
међу Подунавским 1
Подунавским Швабама 1
Швабама је 1
бити проглашено 1
ратне злочинце. 1
злочинце. Укупно 1
Укупно 26 1
26 различитих 1
различитих стадиона, 1
стадиона, од 1
шест срушено, 1
срушено, а 1
један тренутно 1
фази рушења, 1
рушења, били 1
су домаћини 1
домаћини или 1
буду домаћин 1
домаћин Супербоула. 1
Супербоула. Укупно 1
Укупно 36 1
36 земаља 2
пријавило своје 1
дисциплини, односно 1
односно учестовало 1
учестовало је 1
57 пливачица. 1
пливачица. Укупно 1
Укупно 412 1
412 акционара 1
акционара уплатило 1
уплатило је 1
је 14.000 1
14.000 акција 1
акција по 1
по 250 1
250 динара, 1
динара, или 1
динара. Укупно 1
Укупно 45% 1
45% дужине 1
дужине свих 1
свих линија 1
у тунелима. 1
тунелима. Укупно, 1
Укупно, Арапи 1
Арапи чине 1
четвртине муслимана 1
свету, којих 1
1,5 милијарди, 1
милијарди, и 1
припадају заједници 1
заједници која 1
назива исламски 1
исламски свет. 1
свет. Укупно 1
Укупно их 2
било 150, 1
150, који 1
потчињени папском 1
папском викару, 1
викару, тј. 1
тј. Укупно 1
било 3000 1
3000 војника. 1
војника. Укупно 1
Укупно је 48
574 познатих 1
десетина непознатих 1
непознатих аутора. 1
аутора. Укупно 1
различитих покуда 1
покуда које 1
разликовале по 1
својој тежини. 1
тежини. Укупно 1
17 возова; 1
возова; иселили 1
иселили су 1
и стигли 1
на одредишта 1
одредишта између 1
9. јула. 1
јула. Укупно 1
било 18 1
18 капетана. 1
капетана. Укупно 1
око 83-89 1
83-89 сантиметара. 1
сантиметара. Укупно 1
забележено 219 1
219 убистава 1
и 77 2
77 тешких 1
тешких рањавања. 1
рањавања. Укупно 1
преко 533 1
533 милиона 1
света. Укупно 1
изграђен 3.471 1
3.471 бункер 1
бункер „Тип 1
„Тип 10" 1
10" дуж 1
дуж читаве 1
читаве Зигфридове 1
Зигфридове линије. 1
линије. Укупно 1
израђено 15586 1
15586 авиона, 1
авиона, од 1
је 7956 1
7956 било 1
било P-51Д 1
P-51Д верзије. 1
верзије. Укупно 1
имало 126 1
126 српских 1
српских кућа, 1
три дома 1
дома свештеника 1
дом калуђера. 1
калуђера. Укупно 1
је колонизирано, 1
колонизирано, заједно 1
са Бачком 1
Бачком Паланком, 1
Паланком, седам 1
седам насеља 1
у бачкопаланачком 1
бачкопаланачком срезу. 1
срезу. Укупно 1
лансирано преко 1
700 Космос 1
Космос ракета. 1
ракета. Укупно 1
врху АТП 1
АТП листе 1
листе провео 1
провео импозантних 1
импозантних 270 1
270 недеља. 1
недеља. Укупно 1
нађено 11.459 1
11.459 комада 1
комада новца 1
из IV 1
IV века, 1
били ковања 1
ковања римских 1
римских владара, 1
то Лицијана 1
Лицијана и 1
Константина великог 1
великог са 1
синовима. Укупно 1
Западу изгубљено 1
изгубљено 240 1
240 тенка 1
II. Укупно 1
направљено 167 1
167 примерка 1
примерка ове 1
варијанте. Укупно 1
направљено 29 1
29 једрилице 1
једрилице овог 1
типа а 1
а користиле 1
у Аероклубовима 1
Аероклубовима широм 1
Југославије. Укупно 1
17 гостовања 1
2009. Укупно 1
осамдесет радова, 1
радова, уџбеника 1
монографија. Укупно 1
објављено 27 1
27 бројева. 1
бројева. Укупно 1
одиграо 40 1
за Омију, 1
Омију, а 1
напустио јула 1
2012. Укупно 2
одиграо 44 1
44 утакмице 1
голова. Укупно 1
500 такмичарских 1
такмичарских утакмица. 1
утакмица. Укупно 1
300.000 Срба 1
депортовано или 1
или побегло 1
из НДХ 1
Србију до 1
рата. Укупно 1
освојио 68 1
68 турнира 1
којих 32 1
32 у 1
у опен 1
опен ери. 1
ери. Укупно 1
на затворску 1
пута, од 1
провео 5 1
месеци. Укупно 1
подељено 300 1
хиљада токена 1
токена по 1
принципу „Први 1
„Први дошао, 1
дошао, први 1
први услужен”. 1
услужен”. Укупно 1
преко 200.000 1
200.000 затвореника 1
затвореника било 1
у Дахау. 1
Дахау. Укупно 1
приредио преко 1
150 самосталних 1
изложби. Укупно 1
то већином 2
у самици, 1
самици, што 1
његово душевно 1
душевно здравље. 1
здравље. Укупно 1
произведено 138 1
138 ових 1
6 прототипова 1
прототипова углавном 1
потребе Ратног 1
ваздухопловства Француске. 1
Француске. Укупно 1
произведено 230 1
230 хеликоптера 1
хеликоптера Ми-14 1
Ми-14 у 1
1973. Укупно 1
произведено 596 1
596 примерака 1
1968. Укупно 1
произведено авиона 1
типа C.I, 1
C.I, 24 1
24 примерака 1
типа C.II, 1
C.II, 64 1
64 примерака. 1
примерака. Укупно 1
је развијно 1
развијно десет 1
десет типава 1
типава ових 1
авиона. Укупно 1
сачувано 130 1
130 оригиналних 1
оригиналних записа 1
записа шаракана. 1
шаракана. Укупно 1
активном саставу 1
саставу имала 3
имала 3 1
3 армије, 1
армије, 7 1
7 корпуса, 1
корпуса, 34 1
34 бригаде. 1
бригаде. Укупно 1
у Вардарској 1
Вардарској Македонији 1
Македонији од 1
1941. Укупно 1
Другој савезној 1
савезној лиги 1
лиги остварио 1
остварио скор 1
17 побједа, 1
побједа, 12 1
12 ремија 1
и 31 1
31 пораз. 1
пораз. Укупно 1
рату погинуло 1
погинуло 74 1
74 мештана. 1
мештана. Укупно 1
у Заиру 1
Заиру идентификовано 1
идентификовано 318 1
318 случајева 1
случајева еболе, 1
еболе, а 1
а 280 1
280 је 1
резултовало смрћу. 1
смрћу. Укупно 1
каријери осим 1
осим четири 1
четири олимпијска 1
олимпијска злата 1
злата имала 1
титула европске 1
европске првакиње, 1
првакиње, 58 1
58 националних 1
националних титула, 1
титула, а 1
а обарала 1
обарала је 1
или изједначавала 1
изједначавала светске 1
светске рекорде 1
рекорде 21 1
осам атлетских 1
атлетских дисциплина. 1
дисциплина. Укупно 1
1992. Укупно 1
купу био 1
на победничком 1
победничком постољу 1
постољу 11 1
пута (2 1
(2 пута 1
пута први, 1
први, 3 1
пута други 1
пута трећи. 1
трећи. Укупно 1
свету произведено 1
произведено око 1
400 примерака 1
једрилице. Укупно 1
16 репрезентација 1
репрезентација широм 1
свијета које 1
2 базена 1
у Казању. 1
Казању. Укупно 1
лидер лиге 1
лиге по 1
продатих дресова. 1
дресова. Укупно, 1
Укупно, наступио 1
утакмице под 1
вођством Контеа, 1
Контеа, док 1
се Италија 1
Италија пласирала 1
првенство побједом 1
побједом 3:1 1
3:1 против 1
против Азербејџана. 1
Азербејџана. Укупно 1
Укупно око 1
педесетак војника 1
војника успело 1
пробије кроз 1
кроз положаје 1
положаје 2. 1
2. бригаде 2
бригаде 13. 1
13. дивизије 1
у Босиљево. 1
Босиљево. Укупно 1
Укупно постоји 1
1.000 малопродајних 1
малопродајних објеката, 1
објеката, са 1
комбинованим простором 1
простором од 1
од 340.000 1
340.000 м2 1
м2 у 1
Лидса. Укупно 1
Укупно се 2
игра 12 1
12 мечева 1
мечева током 1
дана (девет 1
(девет појединачних 1
три меча 3
у паровима) 1
паровима) и 1
игри. Укупно 1
тој парохији 1
парохији налази 1
налази 240 1
240 домова. 1
домова. Укупно, 1
Укупно, спаљено 1
је 276 1
276 жена 1
два мушкарца 1
мушкарца током 1
периода. Укупно 1
Укупно су 1
су 34 1
34 члана 1
члана Лејкерса 1
Лејкерса примљена 1
кућу славних: 1
славних: 26 1
26 играча, 1
играча, четири 1
главна тренера, 1
тренера, један 1
један помоћни 1
тренер и 2
члана која 1
су дала 1
допринос тиму 1
и кошарци. 1
кошарци. Укупно, 1
Укупно, током 1
током 15 1
сезона професионалне 1
каријере, уписао 1
је 378 1
378 наступа 1
Серији А, 1
А, постигавши 1
постигавши 33 1
гола. У 2
У куполи 1
куполи је 1
била четворочлана 1
четворочлана посада 1
посада (командир, 1
(командир, нишанџија 1
два пуниоца). 1
пуниоца). У 1
У купули 1
купули су 1
два плода, 1
плода, који 1
зову буквице, 1
буквице, троугласти 1
троугласти су 1
и смеђи, 1
смеђи, јестиви 1
јестиви у 1
у нужди. 1
нужди. У 1
У купу 1
купу учествују 1
учествују фудбалски 1
клубови са 1
подручја Републике 1
Српске. Укуси, 1
Укуси, боја, 1
боја, жваке 1
жваке бомбоне 1
бомбоне и 1
додаје крајњем 1
крајњем производу, 1
производу, они 1
нису саставни 1
саставни елементи 1
елементи главне 1
главне структуре 1
структуре лизалице. 1
лизалице. Укус 1
Укус и 1
и мирис 1
мирис су 1
код обичне 2
обичне коприве. 1
коприве. Укус 1
Укус је 1
потпуно благ, 1
благ, готово 1
готово сладак. 1
сладак. Укус 1
Укус јој 1
љут и 2
изазива повраћање, 1
повраћање, по 1
име бљувара. 1
бљувара. Укућани 1
Укућани су 1
му 1911. 1
1911. У 1
У кући 4
кући је 2
имао читаву 1
читаву колекцију 1
колекцију виолина; 1
виолина; био 1
изванредан мајстор 1
мајстор за 2
за оправке 1
оправке музичких 1
кући Јовице 1
Јовице Матијаша, 1
Матијаша, од 1
од пуне 1
пуне куће 1
куће чељади 1
чељади нашла 1
нашла сам 1
само њега 1
мајку Станку.« 1
Станку.« У 1
кући Каделбургових 1
Каделбургових одрасло 1
одрасло је 1
кући сенатора 1
сенатора Пејна, 1
Пејна, Смит 1
Смит води 1
води разговор 1
са Сузан, 1
Сузан, врпољећи 1
врпољећи се 1
и нервирајући, 1
нервирајући, задивљен 1
задивљен њом. 1
њом. У 2
У кућним 1
кућним преметачинама 1
преметачинама 30. 1
августа ухапшено 1
и приведено 1
приведено 3000 1
3000 сумњивих. 1
сумњивих. У 1
У кухињи 1
се рибље 1
рибље кости 1
кости обично 1
обично уклањају 1
уклањају и 1
не једу. 1
једу. У 1
У кухињу 1
кухињу се 1
уводе и 1
нове врсте 1
врсте поврћа, 1
поврћа, попут 1
попут целера. 1
целера. У 1
У лабораторијским 1
лабораторијским условима, 1
условима, због 1
због вишедневног 1
вишедневног и 1
дуготрајног губитка 1
губитка сна 1
сна наступила 1
наступила би 1
би смрт 1
код лабораторијских 1
лабораторијских животиња. 1
У лавиринтима 1
лавиринтима генерисаним 1
генерисаним овим 1
овим алгоритмом, 1
алгоритмом, биће 1
биће релативно 1
лако наћи 1
наћи пут 1
до квадрата 1
квадрата који 1
је пробран 1
пробран на 1
почетку алгоритма, 1
алгоритма, јер 1
већина путања 1
путања води 1
води директно 1
до њега, 1
зато тешко 1
пронаћи пут 1
пут назад. 1
назад. У 1
У Лавкрафтовим 1
Лавкрафтовим делима 1
су људска 1
бића често 1
често потчињена 1
потчињена моћним 1
моћним бићима 1
бићима и 1
другим космичким 1
космичким силама, 1
силама, али 2
ове према 1
према човечанству 1
човечанству и 1
толико злонамерне 1
злонамерне колико 1
су равнодушне. 1
равнодушне. У 1
У Лаври 1
Лаври су 1
такође налазили 1
налазили духовна 1
духовна академија, 1
академија, типографија 1
типографија молдавског 1
молдавског митрополита 1
митрополита и 2
велика библиотека. 1
библиотека. Улагања 1
Улагања у 2
набавку нових 1
нових возила, 1
возила, резервних 1
резервних делова 1
одржавање инфраструктуре 1
инфраструктуре било 1
је минимално. 1
минимално. Улагања 1
у радио-аматеризам 1
радио-аматеризам су 1
словеначком случају, 1
случају, из 1
угла поборника 1
поборника отцепљења, 1
отцепљења, исплатила. 1
исплатила. Улагање 1
Улагање се 1
прво исказује 1
исказује по 1
по набавној 1
набавној вредности, 1
прилагођава променама 1
на инвеститоровом 1
инвеститоровом уделу 1
уделу у 1
нето имовини 1
имовини корисника 1
корисника улагања. 1
улагања. Улагао 1
Улагао је 1
на помирење 1
помирење између 1
Француске. Улазак 1
Улазак Аустроугарских 1
Аустроугарских окупатора 1
окупатора у 1
1915. Улазак 1
Улазак Михаила 1
Михаила VIII 2
VIII у 1
у ослобођени 1
ослобођени Константинопољ 1
Константинопољ уприличен 1
уприличен је 1
на празник 1
празник Успења 1
Успења пресвете 1
Богородице — 1
августа 1261. 1
1261. Улазе 1
Улазе као 1
главни састојак 1
састојак у 1
у многа 1
многа традиционална 1
традиционална јела. 1
јела. Улаз 1
Улаз за 1
за слушалице, 1
слушалице, други 1
други микрофон 1
и инфрацрвени 1
инфрацрвени бластер 1
бластер се 1
врху. Улаз 1
Улаз инфекције 1
кроз ране 1
на кожи. 2
кожи. Улази 1
Улази су 1
били скривени, 1
скривени, а 1
два тунела 1
тунела су 1
сусрела у 1
средини брда 1
брда захваљујући 1
захваљујући генијалној 1
генијалној техници 1
техници архитекте 1
архитекте Еупалина. 1
Еупалина. Улази 1
Улази Тоска 1
Тоска и 1
и Каварадоси 1
Каварадоси је 1
да ћути 1
ћути о 1
о оном 1
видела у 1
у вили. 1
вили. Улази 1
Улази у 1
сукобе веран 1
веран својим 1
својим моралним 1
вредностима. Улаз 1
Улаз је 3
само власницима 1
власницима "голд" 1
"голд" и 1
и "платинум" 1
"платинум" улазница. 1
улазница. Улаз 1
водио право 1
у осмоугаони 1
осмоугаони атријум 1
атријум украшен 1
украшен великим 1
великим стубовима 1
стубовима од 1
од вештачког 2
вештачког мермера, 1
мермера, који 1
се дизао 1
дизао до 1
врха зграде. 1
зграде. Улаз 1
на средини. 1
средини. Улаз 1
Улаз на 2
на Бојчинско 1
Бојчинско културно 1
културно лето, 1
лето, за 1
бесплатан, док 1
док посетиоци 1
посетиоци могу 3
дају добровољни 1
добровољни прилог. 1
прилог. Улаз 1
Улице Светог 1
Николе, а 1
друга капија, 1
капија, исте 1
Новог гробља. 1
гробља. Улазни 1
Улазни простор 1
један травеј 1
травеј краћи 1
краћи него 1
главна врата 1
месту садашњег 1
садашњег пролаза 1
пролаза између 1
другог травеја. 1
травеја. Улазни 1
Улазни хол 1
хол са 1
са рецепцијом 1
рецепцијом је 1
веома простран. 1
простран. Улаз 1
Улаз се 1
не наплаћује 1
наплаћује али 1
се донирањем 1
донирањем добија 1
добија храна 1
храна којом 1
којом деца 1
деца хране 1
хране животиње. 1
животиње. Улаз 1
Улаз у 8
облику дугог 1
дугог тунела 1
тунела води 1
до централно 1
централно отвореног 1
отвореног дворишта, 1
дворишта, а 1
понекад повезује 1
повезује и 1
3 дворишта. 1
дворишта. Улаз 1
пећину налази 1
територији ЈП 1
ЈП „Србија 1
„Србија шуме“. 1
шуме“. Улаз 1
пећину се 1
се назани 1
назани н 1
н висини 1
од 495,8m. 1
495,8m. Улаз 1
пећину чува 1
чува Зец 1
Зец из 1
из Карбанога. 1
Карбанога. Улаз 1
у Сиву 1
Сиву пећину 1
пећину је 1
од 476, 1
476, 73 1
73 m, 1
m, тј. 1
тј. Улаз 1
у усисник 1
усисник ваздуха 1
је заштићен 1
заштићен одговарајућим 1
одговарајућим мрежама 1
разбијање радарског 1
радарског зрачења 1
њихове рефлексије 1
рефлексије од 1
од диска 1
диска лопатица 1
лопатица компресора 1
компресора мотора. 1
мотора. Улаз 1
у црквено 1
улице води 1
води кроз 1
кроз гвоздена 1
гвоздена врата 1
смјештена испод 1
испод каменог 1
каменог лука. 1
лука. Улаз 1
у џамијски 1
џамијски харем 1
харем је 1
улице Касима 1
Касима Ћорића. 1
Ћорића. Уласком 1
Уласком Бугарске 1
рат судбину 1
судбину Владе 1
Србије привремено 1
привремено смештене 1
Нишу следиле 1
следиле су 1
и санитетске 1
санитетске установе. 1
установе. Уласком 1
Уласком Иванишвилија 1
Иванишвилија у 1
победом његове 1
његове коалиције 1
коалиције "Грузијски 1
"Грузијски сан" 1
сан" над 1
над Сакашвилијевим 1
Сакашвилијевим уједињеним 1
уједињеним националним 1
покретом на 1
2012. Уласком 1
Уласком Паулине 1
Паулине у 1
његов живот, 1
живот, Карлос 1
Карлос ће 1
ће знати 1
знати шта 1
права љубав. 1
љубав. Уласком 1
Уласком у 3
у Сабор 1
Сабор заменио 1
је Станимировића 1
Станимировића на 1
на фунцији 1
фунцији председника 1
председника Клуба 1
Клуба посланика 2
посланика СДСС-а. 1
СДСС-а. Уласком 1
састав ослобођене 1
ослобођене Србије 1
Србије 1815 1
1815 (званично 1
(званично од 1
од 1867), 1
1867), Београд 1
Београд непрекидно 1
непрекидно расте 1
данас. Уласком 1
у спорне 1
спорне територије, 1
територије, Турци 1
заузели неколико 1
неколико мамлучких 1
мамлучких утврђења. 1
утврђења. Уласком 1
Уласком ФК 1
ФК Јагодине 1
Другу савезну 2
савезну лигу 1
лигу СР 1
Југославије 1993/94. 1
1993/94. У 1
У Латинској 1
Америци, Туенти 1
Туенти нуди 1
нуди свој 1
свој бренд 1
бренд преко 1
преко огранака 1
огранака Телефонике. 1
Телефонике. У 1
У латинском 1
латинском језику 1
пет деклинација 1
деклинација по 1
мијењају именице, 1
именице, замјенице, 1
замјенице, придјеви 1
придјеви и 1
и бројеви. 1
бројеви. Улд 1
Улд Таја 1
Таја више 1
егзилу. У 2
У легату 1
Удружењу „Адлигат”, 1
„Адлигат”, између 1
осталог, налази 1
и свежањ 1
свежањ кључева 1
кључева на 1
и оригинални 2
оригинални кључ 1
кључ камиона 1
је вожен 1
вожен у 1
серији „Камионџије”. 1
„Камионџије”. У 1
У леглу 1
леглу просечно 1
три штенета, 1
штенета, али 1
али забележени 1
је оштењено 1
оштењено 6, 1
6, 7 1
7 штенаца. 1
штенаца. У 1
У лежећем 1
лежећем положају 1
положају (код 1
(код већине 1
са тупом 1
тупом траумом 1
траумом ) 1
видети ваздушно-течни 1
ваздушно-течни ниво 1
ниво пошто 1
положају распоређује 1
распоређује дуж 1
дуж задњегг 1
задњегг дела 1
дела грудног 1
коша што 1
условљено дејством 1
дејством силе 1
силе земљине 1
земљине теже. 1
теже. У 1
У лекарском 1
лекарском извештају 1
као узрок 1
смрти наводи 1
наводи цереброваскуларна 1
цереброваскуларна склероза. 1
склероза. " 1
у лексикон 1
лексикон социјалног 1
социјалног истраживања. 1
У Лексикону 1
Лексикону страних 1
израза Милана 1
Милана Вујаклије 1
Вујаклије стоји 1
реч Беса 1
Беса код 1
код Албанаца 1
Албанаца значи 1
значи тврда 1
тврда вера, 1
вера, тврда 1
тврда реч; 1
реч; некоме 1
некоме дати 2
дати бесу 1
бесу некоме 1
дати тврду 1
тврду реч 1
неће никакво 1
никакво зло 1
зло догодити. 1
догодити. У 1
У лексици 1
и правописној 1
правописној форми, 1
форми, Рацин 1
Рацин је 1
утицајем Крсте 1
Крсте Петкова-Мисиркова 1
Петкова-Мисиркова и 1
збирка постаје 1
постаје основа 1
касније кодифицирани 1
кодифицирани македонски 1
македонски књижевни 1
такође базиран 1
на велешком 1
велешком говору. 1
говору. У 1
У Лесковцу 4
Лесковцу је 3
1948. У 4
је измерен 1
измерен и 1
и апсолутни 1
апсолутни максимум 1
максимум температуре 1
области када 1
августу 1952. 1
са ансамблом 1
ансамблом Нишког 1
Нишког позоришта 1
позоришта наступао 1
по месец 1
и оправдање 1
оправдање што 1
му баш 1
баш та 1
та позоришта 1
позоришта приредила 1
приредила обележавање 1
обележавање јубилеја 1
јубилеја 25. 1
40. годишњице 1
годишњице глумачког 1
глумачког рада 1
рада (1937. 1
(1937. и 1
и 1952. 1
Лесковцу ради 1
ради најпре 1
Народној амбуланти 1
амбуланти поликлинике, 1
поликлинике, одакле 1
одакле га 1
га мобилишу 1
мобилишу за 1
за мобилног 1
мобилног лекара 1
у Регрутном 1
Регрутном центру 1
центру војног 1
војног подручја 1
подручја Лесковца, 1
Лесковца, и 1
У Лестатов 1
Лестатов живот 1
живот крајем 1
века улази 1
улази Луј, 1
Луј, човек 1
губитка жене 1
У летећу 1
летећу лабораторију 1
лабораторију Ту-144ЛЛ 1
Ту-144ЛЛ која 1
направљена 1996. 1
У летњим 1
месецима, у 1
току сушних 1
сушних лета, 1
лета, дешава 1
да пресуши. 1
пресуши. У 1
У летњој 1
летњој половини 1
половини године 1
године било 1
уобичајено гледање 1
гледање пуног 1
пуног месеца 1
и ноћење 1
ноћење у 1
у пластима 1
пластима сена. 1
сена. У 1
У лето 3
лето 2003, 1
2003, Тејлорова 1
Тејлорова влада 1
једну трћину 1
трћину земље. 1
лето 2007, 1
2007, Лидо 1
Лидо је 1
коначно припремљен 1
посетиоце, а 1
поново постављен. 1
постављен. У 1
лето 2008, 1
2008, Смедерево 1
у смањеној 1
смањеној лиги 1
лиги од 1
екипа завршило 1
завршило сезону 1
10. месту, 1
месту, играли 1
су бараж 1
бараж и 1
од Рада, 1
Рада, што 1
значило испадање 1
испадање из 1
Суперлиге Србије. 1
У Летонији, 1
Летонији, посебно 1
посебно број 1
број нацистичких 1
нацистичких сарадника 1
сарадника био 1
тек нешто 2
броја јеврејских 1
јеврејских спасилаца. 1
спасилаца. У 1
У лету 1
лету показује 1
показује кратки 1
кратки реп 1
и кратка, 1
кратка, широка 1
широка крила. 1
крила. У 1
У лечењу 1
лечењу варикозитета 1
варикозитета који 1
су крварили 1
крварили примат 1
примат имају 1
имају β-блокаторе; 1
β-блокаторе; иако 1
иако резултати 1
резултати варирају, 1
варирају, ови 1
лекови снижавају 1
снижавају портални 1
портални притисак 1
притисак првенствено 1
првенствено смањујући 1
смањујући портални 1
портални проток. 1
проток. У 1
У Лештару 1
Лештару је 1
изградња пливачког 1
пливачког базена, 1
базена, као 1
базена чија 1
вода користити 1
потребе пољопривреде. 1
пољопривреде. У 1
У Либану 1
Либану постоје 1
постоје десетине 1
десетине образовних 1
духовних институција 1
институција јерменских 1
јерменских хришћана. 1
хришћана. Улива 1
Височицу на 1
од 483 1
483 метара. 1
метара. Улива 1
Јужну Мораву 1
Мораву испод 1
села Јелашнице. 1
Јелашнице. Улива 1
реку Нишаву 1
Нишаву као 1
њена лева 1
притока код 1
насеља Никола 1
Никола Тесла. 1
Тесла. У 1
У Ливерпулу, 1
Ливерпулу, група 1
окупила без 1
без Сатклифа, 1
Сатклифа, који 1
сам схватио 1
групу па 1
убедио Ленона 1
напусти, а 1
даље остану 1
остану пријатељи. 1
пријатељи. У 2
У лигашком 1
делу српског 1
српског првенства, 1
првенства, Алексић 1
Алексић је 1
готово незаменљив 1
незаменљив у 1
екипи Крагујевчана. 1
Крагујевчана. У 1
У лиги 2
лиги је 1
учествовало 8 1
8 клубова, 1
клубова, а 1
једнокружном бод 1
бод систему, 1
сваки клуб 1
клуб одигра 1
одигра по 1
мечева. У 1
године такмичило 1
такмичило пет 1
пет клубова. 1
У лизогеној 1
лизогеној бактерији 1
бактерији профаг 1
профаг је 1
интегрисан у 1
у бактеријски 1
бактеријски геном, 1
геном, и 1
и наслеђује 1
наслеђује се 1
и бактеријски 1
бактеријски гени. 1
гени. У 1
У ликовним 1
ликовним уметностима 1
уметностима симетрија 1
симетрија палиндрома 1
палиндрома се 1
различите начине: 1
начине: уз 1
помоћ симетричне 1
симетричне фигуре, 1
фигуре, помоћу 1
помоћу одраза, 1
одраза, комбиновањем 1
комбиновањем делова 1
делова слике, 1
слике, симетричним 1
симетричним распоредом 1
распоредом слова 1
других знакова, 1
знакова, одразом 1
одразом у 1
огледалу. У 1
У ликовној 1
ликовној уметности 1
уметности Атлас 1
Атлас је 1
увек приказиван 1
приказиван како 2
држи небо. 1
небо. У 1
У Ликовцу 1
Ликовцу је 1
стране Селимијеве 1
Селимијеве тзв. 1
У Лиоку, 2
Лиоку, Аелиту 1
Аелиту и 1
и Ода 1
Ода нападају 1
нападају стршљени, 1
стршљени, и 1
до торња. 1
торња. У 1
Лиоку, Улрик 1
Улрик штити 1
штити Аелиту, 1
је упуцан 1
упуцан два 1
У Липовичкој 1
Липовичкој шуми 1
шуми се 2
већих извора, 1
извора, као 1
је Копиловац, 1
Копиловац, Јасен, 1
Јасен, Тасић, 1
Тасић, Буковчић, 1
Буковчић, Врелине, 1
Врелине, као 1
мањих извора. 1
извора. У 1
У лирици 1
лирици су 1
користили доста 1
доста метафора 1
метафора и 1
и поредили 1
поредили неке 1
неке појмове 1
са цвећем, 1
цвећем, камењем 1
и птицама, 1
птицама, па 1
њихова поезија 1
поезија често 1
сматра недокучивом 1
недокучивом и 1
и двосмисленом. 1
двосмисленом. У 1
У лирским 1
лирским песмама 1
песмама сабраним 1
сабраним у 1
првој књизи 1
књизи “Моји 1
“Моји пријатељи”, 1
пријатељи”, опевана 1
опевана су 1
мисли народа 1
победио фашизам. 1
фашизам. У 1
У листу 5
листу "Јавност" 1
"Јавност" је 1
стекао пуну 1
пуну личну 1
личну афирмацију 1
афирмацију у 1
области карикатуре 1
карикатуре и 1
и илустрације. 1
илустрације. У 1
листу је 1
било најмање 1
најмање сатире 1
сатире иако 1
је Србска 1
Србска пчела 1
пчела покренут 1
покренут као 1
као сатирични 1
сатирични лист. 1
лист. У 2
листу мариборских 1
мариборских студената 1
студената „Катедра” 1
„Катедра” уређује 1
уређује „Београдске 1
„Београдске прилоге”. 1
прилоге”. У 1
листу Позориште 1
Позориште објављивао 1
критике о 2
о представама, 1
представама, текстове 1
о глуми 1
и глумцима, 1
глумцима, као 1
прилоге о 1
уметности. У 1
сарађивали и 1
били „званични“ 1
„званични“ уредници 1
уредници - 1
- Мехемд 1
Мехемд Жуњић, 1
Жуњић, Лазар 1
Лазар Јанчић, 1
Јанчић, Фрањо 1
Фрањо Ранцигер, 1
Ранцигер, Гавра 1
Гавра Предојевић, 1
Предојевић, Драгутин 1
Драгутин Рајковић 1
Рајковић и 1
и Пера 1
Пера Марковић. 1
Марковић. У 1
У литератури 10
литератури га 1
га понекад 1
називају Лабуђи 1
Лабуђи краљ 1
краљ или 1
или der 1
der Märchenkönig 1
Märchenkönig (Краљ 1
(Краљ бајке). 1
бајке). У 1
и каталозима 1
каталозима се 1
између лечева 1
лечева и 1
и флип-флопова, 1
флип-флопова, па 1
врсте кола 1
кола називају 1
називају флип-флоп. 1
флип-флоп. У 1
У литератури, 1
литератури, не 1
постоји опште 1
опште прихваћена 1
дефиниција спремности 1
спремности за 1
за реаговање 1
реаговање на 1
катастрофе. У 1
литератури нису 1
нису евидентирани. 1
евидентирани. У 1
литератури од 1
века аутографима 1
аутографима се 1
називају књиге 1
штампане под 1
надзором самог 1
самог аутора. 1
аутора. У 1
о родној 1
родној дисфорији 1
дисфорији присутно 1
много конфузије 1
конфузије када 1
питању дефинисање 1
дефинисање термина 1
термина у 1
усташког затвора 1
Сиску допријемљено 1
допријемљено око 1
100 затвореника. 1
затвореника. У 1
дана ухапшено 2
ухапшено готово 1
готово цјелокупно 1
цјелокупно становништво, 1
становништво, чак 1
чак 1.700 1
1.700 људи, 1
људи, свих 1
пола. У 3
70 култивара 1
култивара Den 1
Den Ouden, 1
Ouden, P. 1
P. and 1
and Boom, 1
Boom, B. 1
B. K. 1
K. (1965): 1
(1965): Manual 1
Manual of 1
of Culitivated 1
Culitivated Conifers 1
Conifers Hardy 1
Hardy in 1
the Cold- 1
Cold- and 1
and Warm-temperate 1
Warm-temperate Zone. 1
Zone. У 1
често наилази 1
на термине 1
термине читалиште 1
читалиште и 1
и читаоница 1
читаоница означавајући 1
означавајући исту 1
исту институцију. 1
институцију. У 1
литератури су 1
познати извештаји 1
извештаји наставника 1
наставника да 1
им највеће 1
највеће препреке 1
у преузимању 1
преузимању лидерских 1
лидерских улога 1
улога долазе 1
долазе управо 1
од колега, 1
колега, услед 1
услед њихове 1
њихове инертности, 1
инертности, избегавања 1
избегавања ризика, 1
ризика, недостатка 1
недостатка самопоуздања 1
самопоуздања итд. 1
У лифту 1
лифту је 1
је Продавац 1
Продавац са 1
почетка филма. 1
филма. Улица 1
Улица Арам 1
Арам је 1
дом великом 1
броју старих 1
и традиционалних 1
традиционалних зграда 1
Јеревану. Улица 1
Улица Блејк, 1
Блејк, у 1
области поштанских 1
поштанских бројева 1
бројева С6, 1
С6, трећа 1
је најстрмија 1
најстрмија стамбена 1
стамбена улица 1
Енглеској, са 1
од 16.6°. 1
16.6°. Улица 1
браће Баџак 1
Баџак се 1
истиче као 1
важна саобраћајница, 1
саобраћајница, која 1
спаја Космајску 1
Космајску улицу 1
и Улицу 1
Улицу краља 1
Првог. Улица 1
Улица Еби 1
Еби роуд 1
роуд у 1
Лондону, покрај 1
покрај истоименог 1
истоименог студија, 1
студија, јануар 1
јануар 2015. 1
2015. Улица 1
Улица је 4
по Кнезу 1
Кнезу Вишеславу. 1
Вишеславу. Улица 1
дугачка 1100 1
1100 метара. 1
метара. Улица 1
центар градског 1
градског ноћног 1
ноћног живота 2
забаве. Улица 1
шест трака, 1
трака, направљена 1
је бициклистчка 1
бициклистчка стаза, 1
стаза, а 1
а одрађени 1
одрађени су 1
на тротоарима 1
тротоарима и 1
и саобраћајној 1
саобраћајној сигнализацији. 1
сигнализацији. Улица 1
Улица која 1
Алжиру названа 1
њој налазила 1
времена коментарисао 1
коментарисао је 1
постоји тужна 1
тужна симболика 1
симболика у 1
улица „почиње 1
„почиње у 1
у насељеној 1
насељеној четврти 1
у пустињи”. 1
пустињи”. ;Улица 1
;Улица након 1
Ниша 1878. 1
1878. Улица 1
Улица Светог 1
Саве, као 1
уосталом случај 1
већином београдских 1
београдских улица 1
улица може 1
похвалити везом 1
везом са 1
познатим именима 1
и објектима 1
објектима југословенског 1
југословенског културног 1
стваралаштва. Улица 1
Улица стога 1
стога добија 1
добија много 1
много интимнији 1
интимнији карактер. 1
карактер. Улица 1
Улица Стоктон 1
Стоктон са 1
са Трга 1
Трга Јунион, 1
Јунион, поглед 1
поглед према 1
улици Маркет. 1
Маркет. Улица 1
Улица Томаса 1
Томаса Едисона 1
Едисона је 1
најмања улица 1
насељу Горица. 1
Горица. Улица 1
Улица у 3
у приштинском 1
приштинском насељу 1
насељу Сунчани 1
Сунчани брег 1
брег носила 1
име до 1
1999. Улица 1
делу Платичева 1
Платичева је 1
осталих, што 1
је условила 1
условила утолеглица, 1
утолеглица, која 1
иде њеном 1
њеном средином. 1
средином. Улица 1
у Црквици. 1
Црквици. Улице 1
Улице су 1
изграђени по 1
плану. Улице 1
Улице у 3
селу насипане 1
насипане су 1
су каменом 1
каменом (ризлом), 1
(ризлом), док 1
су полјки 1
полјки путеви 1
путеви наспани 1
наспани шлјунком. 1
шлјунком. Улице 1
центру Ен 1
Ен Арбора 1
Арбора углавном 1
углавном прате 1
прате правоугаону 1
правоугаону мрежу, 1
мрежу, мада 1
је оваква 1
оваква мрежа 1
мрежа ређа 1
ређа у 1
околним крајевима. 1
крајевима. Улице 1
у „центру“ 1
„центру“ су 1
су начичкане 1
начичкане бројним 1
бројним малопродајним 1
малопродајним радњама, 1
радњама, посластичарницама 1
посластичарницама и 1
и ресторанима. 1
ресторанима. Улицом 1
Улицом Милоша 1
Обреновића, обреновачка 1
обреновачка чаршија 1
чаршија од 1
броја 2 1
до 216 1
216 и 1
броја 1 1
броја 175, 1
175, са 1
са припадајућим 1
припадајућим парцелама, 1
парцелама, је 1
заштитом Завода 1
Београда као 1
као целина 1
целина с 1
с историјским 1
историјским или 1
или архитектонским 1
архитектонским вредностима. 1
вредностима. Улицу 1
Улицу је 1
је 1680-их 1
1680-их саградио 1
саградио Сер 1
Сер Џорџ 1
Џорџ Даунинг, 1
Даунинг, први 1
први баронет, 1
баронет, на 1
месту виле, 1
виле, Хемпден 1
Хемпден Хауса. 1
Хауса. Улична 1
Улична сцена 1
сцена око 1
око 1890. 1
1890. Улична 1
Улична фасада 1
фасада објекта, 1
објекта, читавом 1
читавом површином, 1
површином, решена 1
решена је 1
сасвим једноставно. 1
једноставно. Улична 1
Улична фотографија 1
фотографија не 1
подразумева постојање 1
постојање улице 1
или урбане 1
средине. Улично 1
Улично позориште, 1
позориште, такође 1
на АНУ. 1
АНУ. У 1
У личности, 1
личности, осим 1
осим несвесног 1
несвесног постоје 1
други нивои 1
нивои свести. 1
свести. Улов 1
Улов кучине 1
кучине био 1
врхунцу 1984. 1
1984. Уловљени 1
Уловљени китови 1
китови се 1
довозе до 1
специјалних „бродова-фабрика”, 1
„бродова-фабрика”, тамо 1
врши комадање 1
комадање и 1
и топљење 1
топљење сала 1
справљање маргарина, 1
маргарина, сапуна 1
У ловни 1
ловни туризам 1
убраја и 1
фото сафари, 1
сафари, који 1
вид непотрошног 1
непотрошног коришћења 1
коришћења који 1
може нашкодити 1
нашкодити дивљим 1
дивљим животињама, 1
животињама, јер 1
њих крећу 1
крећу туристи 1
их узнемиравају. 1
узнемиравају. У 1
У лову 2
лову лeти 1
лeти ниско 1
ниско изнад 1
тако изнeнади 1
изнeнади малeнe 1
малeнe сисаре 1
и птицe. 1
птицe. У 1
лову се 1
овај трк 1
трк смењује 1
смењује с 1
с прикрадајућим 1
прикрадајућим пузањем 1
пузањем при 1
којем животиња 1
животиња трбухом 1
трбухом готово 1
готово додирује 1
додирује тло 1
и прикрада 1
прикрада се 1
врло полако, 1
полако, тако 1
зауставити кретање. 1
кретање. Улога 1
Улога Арбенза 1
Арбенза као 1
као министра 1
одбране већ 1
учинила снажним 1
снажним кандидатом 1
за председника, 1
његова чврста 1
чврста подршка 1
подршка владе 1
владе током 1
устанка 1949. 1
1949. Улога 1
Улога доносиоца 1
доносиоца непогоде 1
непогоде давана 1
је душама 1
душама утопљеника, 1
утопљеника, објешењака, 1
објешењака, погинулих 1
погинулих од 1
од грома, 1
грома, и 1
уопште жртава 1
жртава несретног 1
несретног случаја 1
случаја или 1
или убиства. 1
убиства. Улога 1
Улога дрвених 1
дрвених дувачких 1
дувачких инструмената 1
инструмената у 1
оркестру је 1
је разнолика. 1
разнолика. Улога 1
Улога ендогамије 1
ендогамије се 1
смањила - 1
данас родитељи 1
родитељи дјевојке 1
дјевојке у 1
за удају 1
удају сматрају 1
сматрају правилним 1
правилним да 1
се распитују 1
распитују о 1
о плановима 1
плановима било 1
којег неожењеног 1
неожењеног рођака 1
рођака пре 1
што удају 1
удају дјевојчицу 1
дјевојчицу за 1
неког другог. 1
другог. Улога 1
Улога и 1
циљ црногорске 1
црногорске копнене 1
војске јесте 1
штити виталне 1
виталне националне 1
интересе Црне 1
и брани 1
брани суверенитет 1
суверенитет и 1
и територијални 1
интегритет државе 1
копну. Улога 1
Улога је 1
захтевала певање, 1
а Винслетова 1
Винслетова је 1
све изненадила 1
изненадила доказавши 1
доказавши да 1
има талента. 1
талента. Улога 1
Улога менаџера 1
менаџера експатријата 1
експатријата у 1
пословању филијала 1
филијала мултинационалне 1
мултинационалне компаније. 1
компаније. Улога 1
Улога ове 1
екстра контракције 1
контракције је 1
са довођењем 1
довођењем ингеста 1
ингеста у 1
у предео 1
предео кардије 1
кардије пре 1
пре регургитације. 1
регургитације. Улога 1
Улога тих 1
тих резервиста 1
резервиста традиционално 1
као кључна 1
заустављању немачког 1
немачког продора 1
продора против 1
француске шесте 1
шесте армије. 1
армије. Улога 1
Улога у 1
којој јој 1
колега Божидар 1
Божидар Бобан, 1
Бобан, у 1
од сцена, 1
сцена, ставио 1
ставио пепељару 1
пепељару на 1
на стомак, 1
стомак, изазвала 1
је револт 1
многих гледаоца. 1
гледаоца. Улога 1
Улога шуме 1
и шумска 1
шумска сценографија 1
сценографија такође 1
роману. Улоге 1
Улоге ауторитета 1
ауторитета су 1
биле подложне 1
подложне изазовима 1
изазовима и 1
и субверзијама. 1
субверзијама. Улоге 1
Улоге друге 1
друге сестре 1
сестре господина 1
господина Бинглија 1
Бинглија и 1
његовог зета 1
зета играли 1
су Луси 1
Луси Робинсон 1
Робинсон (Луиза 1
(Луиза Харст) 1
Харст) и 1
и Руперт 1
Руперт Ванситарт 1
Ванситарт (господин 1
(господин Харст). 1
Харст). Улоге 1
Улоге је 1
неколико београдских 1
београдских позоришта. 1
позоришта. У 1
У логору 7
периоду 1942—1943. 1
1942—1943. У 1
владало несносно 1
несносно стање: 1
стање: није 1
било воде, 1
воде, храна 1
била очајна, 1
очајна, од 1
и дизентерије 1
дизентерије се 1
масовно умирало. 1
умирало. У 1
живјела Печецева 1
Печецева љубавница, 1
љубавница, Јелка 1
Јелка Погорелец, 1
Погорелец, која 1
била агент 1
агент југословенске 1
југословенске обавјештајне 1
службе. У 2
животе изгубило 1
изгубило 96 1
96 Руса 1
Руса којима 1
месту подигнут 1
подигнут споменик. 1
усташа ударио 1
ударио проту 1
проту Владимира 1
Владимира Дујића 1
Дујића по 1
по очима. 1
стварању Југословенског 1
комитета Краљевине 1
Југославије. Улогу 1
Улогу краља 1
краља Клаудија 1
Клаудија и 1
краљице преузимају 1
преузимају председник 1
председник задруге 1
његова љубавница. 1
љубавница. Улогу 1
Улогу певача 1
и басисте 1
басисте у 1
саставу преузео 1
Александар Минков. 1
Минков. Уложен 1
Уложен труд 1
у граматичка 1
граматичка поређења 1
поређења (pp. 1
(pp. 190–295) 1
190–295) се 1
је уложен 1
уложен у 1
у речник 1
речник (pp. 1
(pp. 295–321). 1
295–321). Улози 1
Улози су 1
подигнути и 1
ликови ове 1
ове модерне 1
модерне бајке 1
бајке од 1
од Дарине 1
Дарине кафане, 1
кафане, преко 1
преко новинских 1
новинских редакција, 1
редакција, пропалих 1
пропалих спортиста 1
успешних бизнисмена 1
бизнисмена биће 1
биће увучен 1
сукоб малог 1
човека против 1
против отуђених 1
отуђених центара 1
центара моћи. 1
моћи. У 2
У Лондону 2
Лондону Аделина 1
Аделина проширује 1
своје образовање. 1
образовање. У 4
У Лондону, 3
Лондону, Бек 1
Бек користи 1
користи наочаре 1
наочаре да 1
направи највећу 1
највећу до 1
сад илузију, 1
илузију, мешавину 1
мешавину четири 1
четири Елемента 1
Елемента како 1
убио Ем-Џеј 1
Ем-Џеј и 1
све потенцијалне 1
потенцијалне познаваоце 1
познаваоце његовог 1
његовог плана. 1
плана. У 1
је чирокијска 1
чирокијска делегација 1
делегација потписала 1
потписала Вајтхолски 1
Вајтхолски споразум 1
са Британцима. 1
Британцима. У 1
Лондону, репрезентација 1
прву олимпијску 1
Лондону, током 1
свог ангажмана 1
позоришту Haymarket 1
Haymarket Theatre, 1
Theatre, она 1
сестра Кејт 1
Кејт имале 1
портрете угледног 1
угледног уметника 1
уметника Џорџа 1
Џорџа Фредерика 1
Фредерика Вотса. 1
Вотса. Улрика 1
Улрика прориче 1
чека унапређење 1
и новац, 1
новац, а 1
а Рикардо 1
Рикардо на 1
брзину напише 1
напише декрет 1
декрет о 1
о унапређењу 1
унапређењу и 1
и неопажено 1
неопажено га 1
га стави 1
у џеп 1
џеп Силвану 1
Силвану са 1
са кесом 1
кесом новаца. 1
новаца. Улрик 1
Улрик зове 1
зове Јуми 1
Јуми која 1
јавља зато 1
она купа. 1
купа. Улрик 1
и Од 1
Од почну 1
почну разговор 1
њом, када 1
када Од 1
Од каже, 1
каже, „Здраво, 1
„Здраво, Аели… 1
Аели… Мислим, 1
Мислим, Талија. 1
Талија. Улрик 1
Сиси једва 1
од дављења 1
дављења кад 1
је унет 1
унет код 1
покренут повратак 1
прошлост. Улрик 1
Џереми иду 1
у фабрику, 1
фабрику, док 1
док касније 1
касније стиже 1
и Јуми, 1
Јуми, која 1
је јавила 1
јавила Џеремију 1
Џеремију да 1
да Ксена 1
Ксена напада 1
напада правом 1
правом правцијатом 1
правцијатом песмом 1
песмом убица, 1
убица, која 1
напада централни 1
преко сензитивних 1
сензитивних нерава 1
нерава за 1
пренос чула 1
чула звука. 1
звука. Улрик 1
Улрик сматра 1
Џереми љут 1
на Ода. 1
Ода. Улрик, 1
Улрик, у 1
међувремену, даје 1
даје гол. 1
гол. Улрих 1
Улрих Салков 1
Салков први 1
први изводи 1
изводи скок 1
је скочио, 1
скочио, направио 1
направио круг 1
круг око 1
дочекао се 1
се (на 1
(на другу 1
другу ногу) 1
ногу) на 1
на лед 1
лед без 1
без пада. 1
пада. Улрих 1
Улрих се 1
хронометар вратио 1
вратио наредне 1
освојио га, 1
га, побиједивши 1
побиједивши Дејвида 1
Дејвида Милара 1
Милара за 1
шест секунди. 1
секунди. Ултравокс 1
Ултравокс је, 1
такође, често 1
често индентификован 1
индентификован са 1
са новоромантичарима, 1
новоромантичарима, иако 1
потпуности пратили 1
пратили визуелни 1
визуелни стил 1
стил покрета, 1
покрета, упркос 1
упркос јаким 1
јаким везама 1
групом Висаж. 1
Висаж. Ултразвук 1
Ултразвук веће 1
веће фреквенције 1
фреквенције више 1
апсорбује и 1
домет му 1
мањи. Ултразвучна 1
Ултразвучна енергија, 1
сврхе, први 1
примењена од 1
стране др 2
др Џорџа 1
Џорџа Лудвига 1
Лудвига ( 1
са Морнаричког 1
Морнаричког института 1
медицинска истраживања, 1
истраживања, Бетесда 1
Бетесда (Мериленд) 1
(Мериленд) крајем 1
1940. Ултразвучни 1
Ултразвучни преглед 1
преглед билијарног 1
билијарног тракта 2
је неинвазивна 1
неинвазивна метода 1
метода прегледа 1
на звучним 1
звучним таласима 1
таласима високе 1
високе фреквенце 1
фреквенце који 1
кроз ткиво 1
ткиво јетре 1
и жучних 1
жучних путеве 1
путеве различитим 1
различитим брзинама, 1
потом враћају 1
враћају ка 1
ка сонди 1
сонди и 1
и визуелизују 1
визуелизују на 1
екрану монитора. 1
монитора. Ултрасонографија 1
Ултрасонографија је 2
корисна радиолошка 1
радиолошка за 1
стања поплитеалних 1
поплитеалних маса. 1
маса. Ултрасонографија 1
прва метода 1
у дијагностичком 1
дијагностичком алгоритму 1
алгоритму малигних 1
малигних лимфних 1
лимфних чворова 1
чворова нпр. 1
нпр. Улуе-Боањи 1
Улуе-Боањи је 1
је земљом 2
земљом владао 1
у једнопартијском 1
једнопартијском систему. 1
систему. У 2
У лунарном 1
лунарном календару 1
календару је 1
дан био 1
био именован, 1
именован, а 1
препознате и 1
четири Месечеве 1
Месечеве мене, 1
мене, мада 1
мање јединице 1
попут недеља. 1
недеља. У 1
У лунетама 1
лунетама изнад 1
изнад унутрашњих 1
унутрашњих лукова 1
лукова основни 1
основни мотив 1
мотив су 1
су крстасти 1
крстасти лончићи. 1
лончићи. Улцињска 1
Улцињска солана, 1
солана, са 1
скоро 1,5 1
1,5 ха, 1
ха, спада 1
десет највећих 1
највећих солана 1
солана на 1
на Медитерану, 1
Медитерану, док 1
по годишњој 1
годишњој производњи 1
производњи једна 1
од најслабијих. 1
најслабијих. Улцињски 1
Улцињски пелоид 1
пелоид је 1
је испитиван 1
наврата, посљедњи 1
пут 1985. 1
1985. Уље 1
Уље грожданих 1
грожданих семенки 1
семенки садржи 1
садржи токофероле 1
токофероле (витамин 1
(витамин Е) 1
Е) и 1
високе садржаје 1
садржаје фитостерола 1
фитостерола и 1
и полинезасићених 1
полинезасићених масних 1
киселина као 1
су линолна 1
линолна киселина, 1
киселина, олеинска 1
олеинска киселина, 1
киселина, и 1
и алфа-линолеинска 1
алфа-линолеинска киселина. 1
киселина. Уље 1
Уље из 1
из семена 1
семена даје 1
даје интензивну 1
интензивну боју 1
боју праху, 1
праху, али 1
и стабилност, 1
стабилност, због 1
својих природних 1
природних антиоксиданаса. 1
антиоксиданаса. Уљни 1
Уљни шкриљци 1
шкриљци се 1
производњу различитих 1
различитих хемијских 1
производа, грађевинских 1
грађевинских материјала 1
и фармацеутских 1
фармацеутских производа, 1
производа, нпр. 1
нпр. У 7
У Љубљани 1
Љубљани постоји 1
постоји развијена 1
развијена ЛГБТ 1
ЛГБТ сцена, 1
сцена, са 1
бројем клубова 1
организују ЛГБТ 1
ЛГБТ журке. 1
журке. У 1
У људској 1
људској психи 1
психи задњица 1
задњица има 1
значајно семантичко 1
семантичко значење. 1
значење. У 1
У људском 2
животу практична 1
практична употреба 1
употреба подземних 1
је велика. 1
велика. У 1
људском организму 1
организму налазе 1
врло мале 1
количине овог 1
У Магловцу 1
Магловцу постоји 1
постоји место 1
са надгробним 1
надгробним спомеником 1
спомеником који 1
зове Апостолац, 1
Апостолац, према 1
према веровању 1
месту Турчин 1
Турчин убио 1
убио некаквог 1
некаквог Апостола. 1
Апостола. У 1
У Мадриду 1
Мадриду је 1
до финала, 2
финала, остваривши 1
остваривши свој 1
дотадашњој каријери. 1
каријери. У 2
У Мађарској 4
априла изгласан 1
изгласан устав 1
устав захваљујући 1
захваљујући Лајошу 1
Лајошу Кошуту. 1
Кошуту. У 1
је констатована 1
констатована заједница 1
заједница Utricularietalia, 1
Utricularietalia, а 1
а карактеристична 1
врста свезе 1
свезе Sphagno-Utricularion. 1
Sphagno-Utricularion. У 1
налази највећа 1
највећа синагога 1
војска нашла 1
у проблемима, 1
проблемима, јер 1
је Трансилванци 1
Трансилванци протерали 1
протерали 1620. 1
1620. У 1
У Мајамију 1
Мајамију је 1
финала, али 1
од Ендија 1
Ендија Марија. 1
Марија. Ума 1
Ума је 1
коришћена чак 1
чак шездесетих 1
У мају 9
мају 1918, 1
1918, антибољшевичка 1
антибољшевичка Чехословачка 1
Чехословачка легија 1
легија преотела 1
преотела је 1
деловима Сибира, 1
Сибира, па 1
су Броз 1
другови отишли 1
илегалу. У 1
мају 2012-е 1
2012-е Micron 1
Micron Micron 1
Micron најављује 1
да циља 1
крај 2012-е 1
2012-е за 1
почетак производње 1
производње за 1
30 nm 1
nm модуле. 1
модуле. У 1
У мају, 1
мају, грчке 1
су напале 1
напале и 1
и заузеле 1
заузеле јаке 1
јаке бугарске 1
бугарске положаје 1
код Скра-ди-Легена, 1
Скра-ди-Легена, што 1
велика грчка 1
грчка акција 1
Савезника. У 1
јуну 2000. 1
или јуну 1
јуну 1938. 1
мају је 4
напредовао до 2
17. места 1
за једанаестог 1
једанаестог носиоца. 1
носиоца. У 1
са мађарским 2
мађарским министром 1
министром људских 1
људских ресурска 1
ресурска Золтаном 1
Золтаном Балогом. 1
Балогом. У 1
произведено само 1
само 78 1
78 примерака 1
примерака Ju 1
87 и 1
и 69 1
69 обнављано 1
обнављано оштећених. 1
оштећених. У 1
тај захтев 1
захтев постао 1
постао општи. 1
општи. У 1
мају краљ 1
је сабором 1
сабором у 1
Будиму ограничио 1
ограничио своју 1
У Македонији 3
помагао сређивању 1
сређивању стања 1
неким партијским 1
партијским организцијама. 1
организцијама. У 1
сакупио још 1
још војске, 1
у Тесалију 1
Тесалију ушао 1
1.500 коњаника. 1
коњаника. У 2
Македонији су 1
су ојачали 1
ојачали тзв. 1
У македонској 1
македонској јавности 1
као „учителот 1
„учителот од 1
од Пустец“ 1
Пустец“ (тај 1
(тај учитељ 1
из Пустеца). 1
Пустеца). У 1
У Макишу 1
Макишу се 1
и стадиони 1
стадиони ФК 1
ФК Жарково 1
Жарково (недалеко 1
(недалеко од 1
погона БВК), 1
БВК), ФК 1
ФК Локомотива 1
Локомотива (на 1
(на Ранжирној 1
Ранжирној станици), 1
станици), као 1
и игралиште 1
игралиште ФК 1
ФК Комграп 1
Комграп (на 1
(на Старом 1
Старом обреновачком 1
обреновачком друму). 1
друму). У 1
У Макрос:Да 1
Макрос:Да ли 1
се сећаш 1
сећаш љубави? 1
љубави? У 1
У Малезији 2
Малезији има 1
300 рагби 1
рагби клубова 2
000 рагбиста. 1
рагбиста. У 1
Малезији лансер 1
лансер еволушн 1
еволушн 10 1
шестостепеним аутоматским 1
мењачем. У 1
У Малесиској 1
Малесиској Шаљи 1
Шаљи су 1
и звали 1
звали се 1
се Муљовићи. 1
Муљовићи. У 1
У Малешеву 1
Малешеву поред 1
поред Албанаца 1
Албанаца живе 1
почели досељивати 1
досељивати 1923. 1
У малој, 1
малој, стaрој 1
стaрој цркви 1
се чува(ла?) 1
чува(ла?) икона 1
Богородице коју 1
народ прогласио 1
прогласио чудотворном, 1
чудотворном, од 1
Млечани послали 1
послали галију 1
галију да 1
да разори 1
разори манастир, 1
а гром 1
гром је 1
уништио галију, 1
галију, која 1
била испод 1
испод манастира. 1
манастира. У 1
У малом 1
примењује принудни 1
принудни притвор 1
притвор или 1
или третман. 1
третман. У 1
У Малом 1
Малом Црнићу, 1
Црнићу, одржава 1
се годишњи 1
годишњи Фестивал 1
Фестивал драмских 1
драмских аматера 1
аматера села 1
села Србије 1
- Федрас. 1
Федрас. У 1
У манастир 2
манастир долази 1
долази Дејвид 1
Дејвид Карвађо, 1
Карвађо, канадски 1
канадски обавештајац 1
обавештајац и 1
бивши лопов. 1
лопов. У 1
манастир Пресвете 1
Богородице поред 1
поред Пчиње 1
Пчиње верници 1
верници долазе 1
броју на 1
Велики Петак. 1
Петак. У 1
У манастирским 1
манастирским болницама, 1
болницама, које 1
неретко биле 1
окружењу исцелитељских 1
исцелитељских моштију 1
моштију светитеља 1
светитеља – 1
пример, манастир 1
и мошти 1
У манастирској 1
се чувало 1
чувало око 1
250 старих 1
старих црквених 1
разним језицима. 1
језицима. У 2
У манастиру 10
манастиру борави 1
борави настојатељ 1
настојатељ јеромонах 1
јеромонах Данило, 1
Данило, који 1
први свештенослужитељ 1
свештенослужитељ након 1
након 320 1
320 година. 1
манастиру где 1
завршавала живот, 1
живот, стара 1
стара царица 1
царица Еуфрозина 1
Еуфрозина исповедала 1
исповедала је 1
иста осећања 1
осећања као 1
и Теодора, 1
Теодора, и 1
јој послали 1
посету царске 1
царске ћерчице, 1
ћерчице, она 1
није престајала 1
престајала да 1
о поштовању 1
поштовању икона. 1
икона. У 1
манастиру живи 1
100 монаха. 1
монаха. У 2
1939. У 3
умрла (1063). 1
(1063). У 1
негована и 1
писана делатност. 1
постојала ктиторска 1
ктиторска фреска 1
фреска цара 1
Душана коју 1
су бугарски 1
бугарски попови 1
попови уништили 1
уништили под 1
утицајем антисрпске 1
антисрпске бугарске 1
бугарске пропаганде. 1
пропаганде. У 1
радила прва 1
крају. У 2
не одржавају 1
одржавају редовна 1
редовна богослужења, 1
богослужења, за 1
само локалну 1
локалну излетничку 1
излетничку дестинацију 1
становнике околних 1
околних насељених 1
и Скопља, 1
Скопља, јер 1
музеј. У 1
чувају бројна 1
бројна културна 1
културна добра. 2
добра. У 2
У мангама 1
мангама Оnе 1
Оnе Piece, 1
Piece, Луфи 1
је навео, 1
навео, али 1
променио на 1
на „место 1
„место да 1
каже оно 1
што волиш, 1
волиш, реци 1
реци оно 1
што мрзиш!“ 1
мрзиш!“ У 1
У мане 1
мане спадају 1
спадају теже 1
теже звучничке 1
звучничке кутије, 1
кутије, смањену 1
смањену поузданост 1
поузданост због 1
због активних 1
активних компонената 1
компонената унутар 1
и неопходан 1
неопходан извор 1
струје (осим 1
(осим самог 1
самог аудио 1
аудио сигнала). 1
сигнала). У 1
У мање 1
развијеним подручјима, 1
подручјима, коњи 1
и магарци 1
магарци се 1
увек интензивно 1
интензивно користе. 1
користе. У 1
У мањим 2
мањим областима 1
областима се 1
и седименти 1
седименти кеномске 1
кеномске старости. 1
старости. У 1
мањим окружењима 1
окружењима девелопера, 1
девелопера, само 1
чак један 1
један појединац 1
обавља комплетан 1
комплетан процес. 1
процес. У 1
У мањој 2
заступљени воћарство, 1
воћарство, виноградарство 1
и повтрарство. 1
повтрарство. У 1
мањој соби, 1
соби, познатој 1
као пекари 1
пекари налазило 1
се огњиште 1
огњиште облепљено 1
облепљено клесаним 1
клесаним каменом, 1
каменом, долафи 1
долафи и 1
и бакрач. 1
бакрач. У 1
У Марлоуу 1
Марлоуу је 1
је Мери 1
Мери редиговала 1
редиговала заједнички 1
заједнички дневник 1
дневник писан 1
писан током 1
заједничког путовања 1
1814. У 1
У марту 11
марту 1863, 1
1863, промењен 1
федерални закон 1
закон па 1
мушкарци старости 1
браку до 1
до старости 1
старости до 1
45 година 2
подвргнути обавезној 1
обавезној војној 1
марту 1944, 1
1944, ЕАМ, 1
ЕАМ, сада 1
сада управљајући 1
управљајући већином 1
већином земље, 1
успоставио Политички 1
Политички комитет 1
комитет националног 1
националног ослобођења 1
ослобођења (ПЕЕА), 1
(ПЕЕА), трећу 1
трећу грчку 1
грчку владу 1
супротстављала онима 1
и Каиру. 1
Каиру. У 1
марту 1945, 1
1945, НОВЈ 1
НОВЈ је 1
Војску Југославије 1
Југославије (Југословенска 1
(Југословенска Армија) 1
Армија) а 1
година 22. 1
децембра 1951, 1
1951, добио 1
добио придев 1
придев народна. 1
народна. У 1
марту 1988, 1
1988, Џексон 1
купио земљиште 1
земљиште близу 1
близу Санта 1
Санта Ињеза, 1
Ињеза, Калифорнија 1
саградио ранч 1
ранч назвавши 1
га Неверлендом 1
Неверлендом ( 1
марту 2007., 1
2007., компанија 1
компанија Ер 1
Ер Берлин 1
Берлин је 1
преузела ЛТУ 1
ЛТУ интернашонал, 1
интернашонал, чиме 1
створена четврта 1
четврта највећа 2
највећа авиокомпаниска 1
авиокомпаниска група 1
Европи. У 3
марту 2018, 1
2018, Наса 1
Наса је 1
је одложила 1
одложила лансирање 1
лансирање након 1
се сунчев 1
сунчев штит 1
штит телескопа 1
телескопа подерао 1
подерао током 1
током тестног 1
тестног развијања. 1
развијања. У 1
марту 637., 1
637., сасанидски 1
сасанидски гарнизон 1
извучен из 1
у одлучном 1
одлучном покушају 1
пробије опсаду. 1
опсаду. У 1
У марту, 3
марту, возио 2
је Калдрмисане 1
Калдрмисане класике; 1
класике; Е3 1
Е3 Харелбеке 1
Харелбеке и 1
и Гент—Вевелгем 1
Гент—Вевелгем није 1
возио тродневну 1
тродневну трку, 1
трку, Дридагсе 1
Дридагсе де 1
де Пане 1
Пане завршио 1
21 мјесту 1
пласману, два 2
— Лијувеа 1
Лијувеа Вестре. 1
Вестре. У 1
је Тирено—Адријатико, 1
Тирено—Адријатико, који 1
петој етапи. 1
етапи. У 1
марту вратио 1
Цариграда и 2
Петар Ичко, 1
Ичко, који 1
донео вести, 1
вести, да 1
да Енглези 1
Енглези врше 1
врше блокаду 1
блокаду Цариграда 1
пад престонице 1
престонице није 1
није далеко. 1
далеко. У 1
половини априла 1
априла деловала 1
Босни. У 1
марту Јапанци 1
Јапанци отпочињу 1
отпочињу операцију 1
над Бугенвилом 1
Бугенвилом (где 1
(где су 2
рта Торокина 1
Торокина Американци 1
Американци већ 1
имали мостобран 1
мостобран са 1
са 27.000 1
27.000 војника) 1
војника) искрцавањем 1
искрцавањем 12.000 1
марту је 1
најавио нову 1
нову турнеју 1
турнеју концерата, 1
концерата, под 1
називом „Birds 1
„Birds Eye 1
Eye View”. 1
View”. У 1
марту, побиједио 1
етапи трке 1
трке Дридагсе 1
Дридагсе ван 1
ван де 1
де Пане, 1
Пане, гдје 1
спринту био 1
од Фила 1
Фила Баухауса 1
Баухауса и 1
и Кристофа. 1
Кристофа. Умару 1
Умару је 1
започео своју 1
каријеру 2006. 1
У масовно 1
масовно старту 1
старту био 1
четврти. У 2
У математици 2
математици је 1
је допуна 1
допуна до 1
потпуног квадрата 1
квадрата основна 1
основна алгебарска 1
алгебарска операција 1
посебног наглашавања 1
наглашавања примењује 1
различитим рачуницама 1
рачуницама са 1
са квадратним 2
квадратним полиномима. 1
полиномима. У 1
математици се 1
дефинишу криволинијски 1
криволинијски интеграли 1
интеграли прве 1
друге врсте. 1
врсте. У 2
У матичним 1
матичним књигама 1
књигама јеврејске 1
јеврејске општине 1
општине сефердског 1
сефердског реда 1
реда било 1
породица Коен 1
Коен имала 1
синова: Давида, 1
Давида, Исака, 1
Исака, Арона-Александра 1
Арона-Александра Поповића, 1
Поповића, Јакова, 1
Јакова, Морена-Мики 1
Морена-Мики и 1
ћерку Луну(?). 1
Луну(?). У 1
У матичној 1
матичној школи 1
школи се 4
настава одвија 1
две зграде. 1
зграде. У 1
У махајанском 1
махајанском будизму, 1
будизму, крајња 1
крајња стварност 1
стварност се 1
са шуњатом 1
шуњатом (ништавилом 1
(ништавилом или 1
или празнином), 1
празнином), која 1
је лишена 2
лишена свих 1
свих разликовања. 1
разликовања. УМВ 1
ослабљена унутрашњим 1
унутрашњим фракционализмом 1
фракционализмом током 1
током 1920-их 1
је чланове. 1
чланове. У 1
У медијима 1
јавне личности 1
глумци хвалили 1
хвалили своја 1
са ЛСД-ом 1
ЛСД-ом која 1
им помогла 1
пронађу мир. 1
мир. У 2
У медицини 3
медицини се 3
се корсти 1
корсти за 1
лечење већег 1
примењују различите 1
методе како 1
добила информација 1
о континуитету, 1
континуитету, односно 1
односно непостојању 1
непостојању континуитета 1
континуитета у 1
термин засићеност 1
засићеност (сатурација) 1
(сатурација) кисеоником 1
кисеоником обично 1
означавање нивоа 1
нивоа оксигенације 1
крви. У 1
У медицинској 1
медицинској школи 1
првог мужа, 1
мужа, Ивана 1
Ивана Иван 1
Иван Симеонов 1
Симеонов са 1
добила двоје 1
У међувемену 1
међувемену извршене 1
неке небитне 1
небитне измене 1
измене на 1
прототипу који 1
темељито испробавао 1
испробавао у 1
у Марлеспејму 1
Марлеспејму и 1
коначно, августа 1
августа месеца, 1
месеца, уграђено 1
уграђено је 1
осам митраљеза 1
митраљеза браунинг. 1
браунинг. У 1
У међувреену 1
међувреену је 1
Наполеон пред 1
пред Штарзиделом 1
Штарзиделом поставио 1
поставио велику 1
велику батерију 1
батерију од 1
80 топова 1
топова која 1
почела дејствовати 1
дејствовати убитачном 1
убитачном ватром 1
ватром на 1
на савезнике 1
нападају поменута 1
поменута села 1
села док 1
док 11. 1
11. корпус 1
корпус Макдонала 1
Макдонала и 1
4. корпус 1
корпус Бертрана 1
Бертрана угрожавају 1
угрожавају десно 1
лево савезничко 1
савезничко крило. 1
крило. У 1
У међувремену, 59
међувремену, 2. 1
14. дивизије 1
дивизије британских 1
британских разарача 1
разарача кренуле 1
су напред, 1
напред, са 1
циљем торпедног 1
торпедног напада 1
на италијанске 1
италијанске бродове. 1
бродове. У 2
међувремену 2 1
2 легата 1
легата папе 1
папе Климента 1
Климента VI 1
VI (папа 1
(папа 1342 1
1342 - 1
- 1352) 1
1352) успели 1
да Французе 1
и Енглезе 1
Енглезе наговоре 1
мир 19. 1
јануара 1343. 1
1343. У 1
међувремену, Адам 1
Адам уцењује 1
уцењује Барта, 1
Барта, претећи 1
ће јавно 1
јавно открити 1
његову хомосексуалност. 1
хомосексуалност. У 1
међувремену бавио 1
Бечу, учећи 1
учећи аустријско 1
аустријско право 1
међувремену баки 1
баки стиже 1
је обавештавају 1
обавештавају да 1
ћерка умрла 1
удара. У 1
међувремену, Бари 1
Бари и 1
брат Патрик 1
Патрик ("Patrick"), 1
("Patrick"), се 1
привремено усељавају 1
усељавају код 1
код Џека. 1
Џека. У 1
међувремену, бивши 1
бивши осуђеник 1
осуђеник Далас 1
Далас Хауард 1
Хауард се 1
управо вратио 1
у Ганисон 1
Ганисон након 1
након издржавања 1
затвору. У 1
међувремену, гласине 1
о скором 1
скором немачком 1
немачком војном 1
војном поразу 1
поразу шириле 1
шириле су 1
немачком војском. 1
војском. У 1
међувремену, глас 1
глас подстиче 1
подстиче Реја 1
да „ублажи 1
„ублажи његов 1
његов бол”. 1
бол”. У 1
међувремену, господар 1
господар ватре 1
ватре Озаи 1
Озаи објављује 1
су Зуко 1
Зуко и 1
и Аиро 1
Аиро издајници 1
ћерку Азулу 1
Азулу да 1
их ухвати. 1
ухвати. У 1
међувремену, грузијске 1
грузијске војне 1
снаге, Министарство 1
и гранична 1
гранична служба 1
борбене готовости. 1
готовости. У 1
међувремену, Грци 1
Грци се 1
више покатоличавају, 1
покатоличавају, а 1
српских средина 1
средина досељавају. 1
досељавају. У 1
међувремену, да 1
би придобила 1
придобила подршку 1
подршку народа 1
народа Национална 1
је применила 1
применила низ 1
низ популистичких 1
популистичких мера. 1
мера. У 2
међувремену диктатор 1
диктатор Гарибалди 1
први закон. 1
закон. У 1
међувремену душе 1
душе пролазе 1
много фаза, 1
фаза, о 1
је одлучивао 2
одлучивао краљ 1
краљ Јама. 1
Јама. У 1
међувремену, Ерик 1
и Нел 1
Нел откривају 1
је Лорен 1
Лорен Хантер, 1
Хантер, привремени 1
привремени управник 1
управник операција, 1
операција, члан 1
породице Комеску. 1
Комеску. У 1
међувремену, за 1
за предсједницу 1
предсједницу СРСВШ 1
СРСВШ изабрана 1
је Гордана 1
Гордана Булатовић, 1
Булатовић, која 1
покушала консолидује 1
консолидује странку. 1
странку. У 2
међувремену, иако 1
иако Себастијан 1
Себастијан има 1
вереницу Естефанију, 1
Естефанију, не 1
обузда страст 1
страст коју 1
коју осећа 1
према Хуани 1
Хуани Викторији. 1
Викторији. У 1
међувремену, Ингрид 1
Ингрид и 1
њен адвокат 1
адвокат започињу 1
започињу поступак 1
поступак како 1
би Ингрид 1
Ингрид била 1
била пуштена 1
пуштена из 1
међувремену, источно 1
од Неретве, 1
Неретве, партизанска 1
партизанска Главна 1
Главна оперативна 1
оперативна група 1
група држала 1
рукама, гонећи 1
гонећи четнике. 1
четнике. У 1
међувремену, Јаги 1
Јаги буде 1
буде код 1
код Шекарових 1
Шекарових и 1
са Ананди 1
Ананди схвати 1
воли Гангу. 1
Гангу. У 1
међувремену, Јапан 1
Јапан се 1
поново осилио 1
осилио и 1
обновио старе 1
старе планове 1
освајање совјетског 1
совјетског Далеког 1
Далеког истока 1
и Сибира. 1
Сибира. У 1
је Албанац 1
Албанац умро, 1
умро, па 1
постало беспредметно 1
беспредметно о 1
том "политичком 1
"политичком питању" 1
питању" већати 1
већати на 1
суду. У 1
издања емисије 1
емисије " 1
међувремену један 1
један одбегли 1
одбегли Атињанин 1
Атињанин уверава 1
уверава Персијанце 1
се одгоди 1
одгоди плаћање 1
плаћање Спарти, 1
Спарти, јер 1
после спартанске 1
спартанске победе 1
победе Спарта 1
противник Персије. 1
Персије. У 1
избио устанак 1
устанак међу 1
међу Мирдитима. 1
Мирдитима. У 1
је Мао 1
Мао сменио 1
и шефа 1
шефа пропагандног 1
пропагандног одељења 1
одељења Лу 1
Лу Дингија, 1
Дингија, који 1
контролисао штампу 1
био Пенгова 1
Пенгова десна 1
десна рука. 1
рука. У 1
Марко почео 1
емисију "Разоткривање 1
"Разоткривање са 1
Марком Степановићем" 1
Степановићем" крајем 1
крајем 2017. 1
1980. У 3
одступање Прве 1
Ужичке војске 1
војске довело 1
повлачења целог 1
целог фронта 1
фронта па 1
српска престоница 1
престоница остала 1
без одбране. 1
одбране. У 1
повратио већину 1
већину функција 1
функција руку 1
и слуха. 1
слуха. У 1
постала запажена 1
запажена поп 1
поп певачица. 1
певачица. У 1
је претходница 1
претходница персијске 1
већ прешла 1
прешла Тигар. 1
Тигар. ; 1
је раскол 1
раскол између 2
између троцкиста 1
троцкиста и 1
и стаљиниста 1
стаљиниста добио 1
своју насилну 1
насилну компоненту. 1
компоненту. У 1
владе Миловановић, 1
Миловановић, па 1
ова замисао 1
замисао остала 1
остала неостварена. 1
неостварена. У 1
Хосе Антонио 1
Антонио Ечеверија, 1
Ечеверија, вођа 1
вођа студентског 1
студентског „Револуционарног 1
„Револуционарног директоријума“, 1
директоријума“, организовао 1
међувремену, Јорк 1
Јорк је 1
сузбијање побуне 1
Ирској. У 2
међувремену, јужне 1
јужне области 1
толико страдале 1
страдале од 1
турских упада. 1
упада. У 1
међувремену, капетан 1
капетан Карл 1
Карл Вилд, 1
Вилд, сазнавши 1
за пуч 1
пуч од 1
у маршу, 1
маршу, је 1
чувају фон 1
фон Карову 1
Карову зграду 1
зграду владе, 1
владе, Комесаријат, 1
Комесаријат, са 1
са наређењима 1
наређењима да 2
да пуцају. 1
пуцају. У 1
међувремену, Кархарота 1
Кархарота је 1
Силмарил пекао 1
пекао изнутра, 1
изнутра, јер 1
је драгуљ 1
драгуљ имао 1
да спржи 1
спржи свако 1
зло створење. 1
створење. У 1
међувремену, Констанције 1
заузет на 1
поново избио 2
избио рат 1
и Персијанаца. 1
Персијанаца. У 1
међувремену Констанције 2
Констанције је, 1
чини, преко 1
преко трибуна 1
трибуна штитоноша 1
штитоноша (tribunus 1
(tribunus scutariorum) 1
scutariorum) Гумоара 1
Гумоара (Gumoarius) 1
(Gumoarius) тајно 1
тајно сарађивао 1
са Ветранионовим 1
Ветранионовим војницима 1
и делио 1
делио међу 1
њима новац. 1
новац. У 1
Констанције се 1
преко Анкире, 1
Анкире, где 1
млади Темистије 1
Темистије поздравио 1
поздравио својим 1
првим говором, 1
говором, полако 1
полако примицао 1
примицао Босфору. 1
Босфору. У 1
међувремену, Корсаков 1
Корсаков објављује 1
објављује већи 1
радова. У 1
међувремену, Коштуница 1
Коштуница и 1
су отворено 1
отворено оптуживали 1
оптуживали Ђинђића 1
Ђинђића за 1
организовани криминал. 1
криминал. У 1
међувремену, краљу 1
пало на 1
на памет, 1
памет, да 1
је Мардохеј 1
Мардохеј открио 1
открио уроту 1
уроту против 1
добио никакву 1
никакву награду. 1
награду. У 1
међувремену крсташи 1
направе три 1
три опсадне 1
опсадне направе. 1
направе. У 1
међувремену, Лајбниц 1
Лајбниц почиње 1
објављује потпуни 1
потпуни опис 1
опис свог 1
свог метода 1
метода 1684. 1
1684. У 1
међувремену Луис 1
Луис сазнаје 1
за Мајка 1
његову лажну 1
лажну диплому. 1
диплому. У 2
међувремену, Мариен 1
Мариен кроз 1
кроз кућу 1
кућу прогоне 1
прогоне визије 1
визије Елоиз 1
Елоиз у 1
у венчаници. 1
венчаници. У 1
међувремену Милош 1
притиском доказа 1
као заповедник 1
заповедник Јасеновца 1
Јасеновца одговоран 1
злочине ускоро 1
ускоро сломио 1
сломио и 1
и пристао 1
са Удбом. 1
Удбом. У 1
међувремену, Млечани 1
на Задар, 1
Задар, али 1
али јако 1
јако утврђени 1
утврђени град 2
успео одупрети. 1
одупрети. У 1
међувремену настају 1
настају тензије 1
између чешке 1
чешке и 1
словачке власти, 1
власти, те 1
те 1938. 1
међувремену на 1
француској десној 1
страни Французи 1
били успешнији, 1
успешнији, па 1
су Никола 1
Удино и 1
Луј Даву 1
Даву напредовали. 1
напредовали. У 1
међувремену, неко 1
неко запали 1
запали колибу 1
колибу док 1
су Алексис 1
Кристал заробљене 1
заробљене унутра. 1
унутра. У 1
међувремену, Норијегин 1
Норијегин режим 1
развио добро 1
добро скривену 1
скривену економију 1
економију подземља 1
подземља која 2
представљала паралелни 1
паралелни извор 1
њихове савезнике, 1
савезнике, обезбеђујући 1
обезбеђујући приходе 1
приходе од 2
од дроге 1
новца. У 2
међувремену, његова 1
његова жена, 2
жена, Гејл 1
Гејл Ведерс 1
Ведерс Рајли, 1
Рајли, се 1
против пишчеве 1
пишчеве блокаде. 1
блокаде. У 1
међувремену, парламент 1
парламент Шкотске 1
Шкотске послао 1
10.000 војника 1
у Алстер 1
Алстер да 1
заштите протестантске 1
протестантске насељенике. 1
насељенике. У 1
међувремену, пар 1
пар мањих 1
мањих авио-компанија 1
авио-компанија Уједињеног 1
Краљевства су 1
почеле са 1
својим летовима. 1
летовима. У 1
међувремену, пилот 1
пилот отмичар 1
отмичар Анџело, 1
Анџело, остаје 1
водом не 1
могавши се 1
се ослободити 1
свог седишта. 1
међувремену, По 1
другу књигу, 1
књигу, „Ал 1
„Ал Араф, 1
Араф, Тамерлан, 1
Тамерлан, и 1
мање песме“ 1
песме“ (енгл. 1
(енгл. Al 1
Al Aaraaf, 1
Aaraaf, Tamerlane, 1
Tamerlane, and 1
and Minor 1
Minor Poems). 1
Poems). У 1
међувремену, потрага 1
за краљевским 1
краљевским паром 1
паром је 1
други сат, 1
сат, те 1
настала паника 1
паника међу 1
међу завереницима 1
завереницима који 1
запосели дворски 1
дворски комплекс. 1
комплекс. У 1
међувремену, Прис 1
Прис проналази 1
проналази Себастијана 1
манипулише њиме 1
њиме како 1
стекла његово 1
његово поверење. 1
поверење. У 1
међувремену, прича 1
прича открива 1
заправо десило 1
десило грофу 1
грофу и 1
његовој жени; 1
жени; Она 1
родила Абигејл 1
Абигејл 7. 1
јула 1777. 1
1777. У 1
међувремену, прстен 1
прстен Нења 1
Нења је 1
велику жудњу 1
за морем 1
у Галадријели, 1
Галадријели, која 1
напустила Лоринанд 1
Лоринанд заједно 1
Келебријаном. У 1
међувремену, радио 1
банци, а 1
а свирао 1
свирао викендима. 1
викендима. У 1
међувремену, руководство 1
руководство ЈНА 1
ЈНА тражило 1
тражило је 1
промени темпо 1
темпо ратовања. 1
међувремену Саратаиева 1
Саратаиева војска 1
се изгубила, 1
изгубила, а 1
сам Саратаи 1
Саратаи је 1
ране умро. 1
умро. У 1
међувремену се 7
се Вејн 1
Вејн опоравља 1
опоравља од 1
својих повреда 1
да тренира. 1
тренира. У 1
међувремену, северно 1
њих, Степски 1
Степски фронт 1
фронт ( 1
се војсци 1
војсци Египта, 1
Египта, на 1
бојишту у 1
у рукавцима 1
рукавцима Нила, 1
Нила, прикључила 1
прикључила и 1
главнина египатских 1
египатских снага 1
коначног слома 1
слома инвазионих 1
инвазионих снага 1
снага „Народа 1
„Народа мора“, 1
мора“, које 1
почеле повлачити. 1
повлачити. У 1
браће рибара 1
рибара разболео 1
тако чудом 1
чудом оздравио. 1
оздравио. У 1
квалитет овог 1
овог вина 1
вина поправио, 1
поправио, мада 1
може убројити 1
убројити у 1
у изврсна 1
изврсна свјетска 1
свјетска вина. 1
вина. У 1
се окружио 1
окружио саборцима 1
саборцима и 1
пријатељима из 1
времена „Наредничке 1
„Наредничке побуне“, 1
побуне“, које 1
је распореди 1
распореди на 1
највише позиције 1
војним структурама. 1
структурама. У 1
међувремену, серија 1
серија приказује 1
приказује клипове 1
клипове из 1
из Екзотикове 1
Екзотикове некадашње 1
некадашње јутјуб 1
јутјуб серије 1
којој позира 1
позира поред 1
поред разнешене 1
разнешене лутке, 1
која преставља 1
преставља Баскин, 1
Баскин, гурајући 1
гурајући дилдо 1
дилдо у 1
и пуцајући 1
пуцајући лутки 1
лутки у 1
у главу". 1
главу". У 1
Ваљеву повела 1
повела полемика 1
полемика око 1
око локације 1
локације будућег 1
будућег споменика. 1
се француска 1
француска 7. 1
7. армија 1
армија повукла 1
реку Сому, 1
Сому, док 1
Фландрији (око 1
(око 45 1
45 дивизија) 1
дивизија) продужиле 1
продужиле одступање 1
одступање на 1
реку Лис. 1
Лис. У 1
међувремену спреми 1
спреми се 1
се разблажено 1
разблажено сирће 1
сирће као 1
за салату 1
салату коме 1
дода мања 1
мања количина 1
количина исеченог 1
исеченог лука 1
или зачинског 1
зачинског биља. 1
биља. У 1
међувремену стигло 1
је помиловање 1
помиловање од 1
више бугарске 1
бугарске команде 1
команде па 1
је Параскева 1
Параскева после 1
другог саслушања, 1
саслушања, премлаћивања 1
и мучења 1
мучења пуштена, 1
пуштена, али 1
је држана 1
држана под 1
под присмотром. 1
присмотром. У 1
међувремену, ступила 1
са Бадијем 1
Бадијем Елијасом, 1
Елијасом, јединим 1
јединим преживелим 1
преживелим Аниним 1
Аниним блиским 1
блиским рођаком, 1
рођаком, затраживши 1
затраживши од 1
њега дозволу 1
издавање књиге. 1
књиге. У 2
међувремену су 4
помоћ призвали 1
призвали Печењеге 1
Печењеге који 1
напали Мађаре 1
присилили их 1
се повуку, 1
повуку, тако 1
ширења неславно 1
неславно завршио 1
и Кабаре. 1
Кабаре. У 1
из Индије 1
са северноафричког 1
северноафричког фронта 1
фронта пребачене 1
Судан 2 1
2 индијске 1
индијске дивизије. 1
персијски племићи 1
племићи убили 1
убили старијег 1
старијег Хормиздовог 1
Хормиздовог сина, 1
сина, ослепили 1
ослепили средњег, 1
средњег, а 1
а затворили 1
затворили најмлађег 1
најмлађег (који 1
касније пребегао 1
на римску 1
римску територију). 1
територију). У 1
користили њиме 1
њиме делом 1
делом да 2
регрутују суседне 1
суседне народе, 1
народе, делом 1
их склоне 1
склоне на 1
на склапање 1
склапање савеза 1
савеза или 1
или купе 1
купе њихову 1
њихову подршку. 1
подршку. У 2
међувремену, Турска 1
Турска се 1
се обратила 1
обратила великим 1
мировним преговорима. 1
преговорима. У 1
међувремену у 1
Атини партија 1
партија младих 1
младих олигархијских 1
олигархијских револуционара 1
револуционара успела 1
да атентатима 1
атентатима и 1
притисцима добије 1
добије фактичку 1
фактичку контролу 1
контролу власти. 1
међувремену, Улрик 1
Јуми носе 1
носе предмет 1
предмет прекривен 1
прекривен платном. 1
платном. У 1
међувремену, у 3
немачкој окупационој 1
окупационој зони, 1
зони, стање 1
било једноставније: 1
једноставније: козарачки 1
козарачки партизани, 1
партизани, прешавши 1
на партизански 1
партизански начин 1
начин борбе, 1
борбе, наставили 1
су акције 1
против немачких 2
и усташких 1
усташких снага. 1
снага. У 2
у Рејчелиној 1
Рејчелиној болничкој 1
болничкој соби, 1
соби, Џои 1
Џои узима 1
узима Росову 1
Росову јакну 1
јакну док 1
тражи марамице. 1
марамице. У 1
маја 1784. 1
међувремену, факултети 1
факултети и 1
су доживљавали 1
доживљавали своје 1
своје преокрете. 1
преокрете. У 1
међувремену Фарквард 1
Фарквард је 1
је мучио 1
мучио Човека 1
Човека од 1
ђумбира да 1
каже где 1
остала магична 1
магична створења, 1
створења, све 1
његови стражари 1
нису прекинули 1
прекинули и 1
и донели 2
донели му 1
му Магично 1
Магично Огледало. 1
Огледало. У 1
међувремену флоте 1
се примакле 1
примакле на 1
око једна 1
једна другој. 1
другој. У 1
међувремену, Хал 1
међувремену, Хенрик 1
Хенрик покушава 1
са Астрид. 1
Астрид. У 1
међувремену, цар 1
више користио 1
користио законодавна 1
законодавна овлашћења 1
овлашћења тако 1
издавао едикте, 1
едикте, пресуде, 1
пресуде, наредбе 1
наредбе ― 1
― што 1
све заједно 2
заједно назива 1
назива »царским 1
»царским конституцијама« 1
конституцијама« (цонститутионес 1
(цонститутионес принципум). 1
принципум). У 1
међувремену, Цезар 1
Цезар открива 1
открива Себастијанову 1
Себастијанову тајну 1
и ужаснут 1
ужаснут је. 1
међувремену, централна 1
изгубила контролу 1
локалним властима, 1
властима, бирократијом 1
бирократијом и 1
економским феудима, 1
феудима, а 1
а царинска 1
царинска такса 1
такса је 1
доживела колапс. 1
колапс. У 1
међувремену, Црвореп 1
Црвореп је 1
побегао и 2
Хари је 2
је подозревао 1
подозревао да 1
придружи свом 1
свом господару, 1
господару, Лорду 1
Лорду Волдемору. 1
Волдемору. У 1
међувремену, Чеченија 1
Чеченија би, 1
би, макар 1
руским очима, 1
очима, остала 1
остала део 1
део Руске 1
Федерације, али 1
се аутономна 1
аутономна власт 1
власт формирала 1
формирала после 1
после нових 1
међувремену, Џејн 1
Џејн се 1
такође удала 1
удала и 1
родила једно 1
дете, Џудит. 1
Џудит. У 1
међувремену, шпанске 1
шпанске трупе 1
трупе сада 1
сада предвођене 1
предвођене новим 1
новим Камилом 1
Камилом де 1
де Полавијехом 1
Полавијехом полагано 1
полагано су 1
освајале територију. 1
територију. У 2
У међувремеу, 1
међувремеу, у 1
у 06:55 1
06:55 сати, 1
сати, Конго 1
Конго погађа 1
погађа са 1
неколико узастопних 1
узастопних хитаца 1
хитаца носач 1
авиона Гембир 1
Гембир Беи. 1
Беи. У 1
У међународним 1
међународним оквирима, 1
оквирима, сарађује 1
са Фондацијом 1
Фондацијом Muzykakresow 1
Muzykakresow (Лублин, 1
(Лублин, Пољска, 1
Пољска, почев 1
од 2006), 1
2006), као 1
српско традиционално 1
традиционално певање 1
певање у 1
оквиру Међународне 2
Међународне летње 1
летње школе 1
традиционалну музику. 1
музику. У 2
У међународној 1
међународној фолклорној 1
фолклорној заједници 1
заједници чочек 1
чочек плеше 1
многе мелодије. 1
мелодије. У 1
У међуратном 4
међуратном период 1
период повећао 1
се прилив 1
прилив становништва 1
у престоницу, 1
престоницу, а 1
а Београд 1
занимљива туристичка 1
туристичка дестинација. 1
дестинација. У 1
начелник генералштаба 1
генералштаба и 1
министар војске 1
морнарице. У 2
рата град 1
град почиње 1
се интензивније 1
интензивније развија, 1
развија, како 1
како привредно, 1
привредно, тако 1
и инфраструктурно, 1
инфраструктурно, отворене 1
и болнице. 1
У Меленцима 1
Меленцима је 1
поникао још 1
један Павле 1
Павле Трифунац 1
Трифунац (1825-1889), 1
(1825-1889), којег 1
звали "млађи" 1
"млађи" Иван 1
Иван Боб 1
Боб Бошњак: 1
Бошњак: "Животопис 1
"Животопис знаменитих 1
знаменитих меленачких 1
меленачких породица 1
породица 18. 1
века", књ. 1
књ. У 1
У мемоарима 2
мемоарима њеног 1
супруга Адама 1
Адама Ј. 1
Ј. Богдановича 1
Богдановича овако 1
овако је 1
је описана: 1
описана: Изванредна 1
Изванредна живост 1
живост перцепције 1
покрета – 1
и доминантна 1
доминантна карактеристика 1
карактеристика њене 1
њене природе. 1
природе. У 3
мемоарима проте 1
проте Матије 1
Матије Ненадовића 1
Ненадовића је 1
забележен сусрет 1
манастиру Фенек 1
Фенек кнеза 1
кнеза ваљевске 1
ваљевске нахије 1
нахије Ј. 1
Ј. Ненадовића 1
царем Јосипом 1
Јосипом у 1
вези устанка 1
и будућих 1
будућих односа 1
и Аустријске 1
Аустријске царевине. 1
царевине. Умео 1
Умео је 1
да скида 1
скида турбане 1
турбане са 1
са његових 1
његових везира, 1
везира, и 1
им брије 1
брије браде. 1
браде. Умерена 1
Умерена грешка 1
према кратким 1
кратким таласним 1
таласним дужинама, 1
дужинама, и 1
се отклонити 1
отклонити заменом 1
заменом воде 1
са оптички 1
оптички незнатно 1
незнатно јачом 1
јачом средином 1
средином (тзв. 1
(тзв. хроматско 1
хроматско око, 1
око, енг. 1
енг. Умерено 1
Умерено комплексан 1
комплексан софтвер 1
софтвер обично 1
захтева компилацију 1
компилацију окупљања 1
окупљања неколико, 1
неколико, понекад 1
понекад десетине 1
чак стотине, 1
стотине, различитих 1
различитих фајлова 1
фајлова изворних 1
изворних кодова. 1
кодова. Умерено 1
Умерено повећање 1
повећање нивоа 1
нивоа магнезијума 1
магнезијума у 1
у ​​серуму 1
​​серуму може 1
благог смањења 1
смањења крвног 1
притиска, а 1
а већа 1
већа концентрација 1
може проузроковати 1
проузроковати тешку 1
тешку симптоматску 1
симптоматску хипотензију. 1
хипотензију. У 1
У Мериленду 1
Мериленду је 1
Устав који 1
забранио робовласништво 1
робовласништво ступио 1
У мери 1
ова појавна 1
појавна активност 1
активност типична 1
све менталне 1
менталне процесе, 1
процесе, могуће 1
је описати 1
описати његово 1
његово гледиште 1
гледиште као 1
као волунтаристичко. 1
волунтаристичко. У 1
У Мершант 1
Мершант Тејлорс 1
Тејлорс школи, 1
у Нортвуду, 1
Нортвуду, Енглеска, 1
Енглеска, данас 1
постоји Џејмс 1
Џејмс Џинс 2
Џинс академска 1
академска стипендија 1
стипендија за 1
за кандидате 1
кандидате који 1
високе резултате 1
резултате из 1
понајвише из 1
У месецима 1
претходили првенству, 1
првенству, око 1
40 руских 1
руских атлетичара 1
је суспендовано 1
суспендовано због 1
због допинга. 1
допинга. У 1
У месну 1
месну заједницу 1
заједницу Миочу 1
Миочу спадају 1
спадају насеља 1
насеља Миоче, 1
Миоче, Борановићи, 1
Борановићи, Кула, 1
Кула, Јелићи, 1
Јелићи, Устибар, 1
Устибар, Цикоте, 1
Цикоте, Оскоруша. 1
Оскоруша. Уместо 1
Уместо вишеслојне 1
вишеслојне младеначке 1
младеначке торте, 1
торте, неке 1
неке свадбе 1
свадбе имају 1
имају штандове 1
штандове са 1
постављају колачићи. 1
колачићи. Уместо 1
Уместо да 13
га питају 1
питају у 1
ком реду 1
реду има 1
више слаткиша, 1
слаткиша, детету 1
детету би 1
једноставно рекли 1
и поједе 1
поједе га. 1
га. Уместо 1
крену напред 1
са наставком, 1
наставком, Марвел 1
Марвел запошљава 1
запошљава Луја 1
Луја Летерја 1
Летерја као 1
као продуцента 1
продуцента на 1
филму Невероватни 1
Невероватни Халк, 1
Халк, који 1
испочетка. Уместо 1
Уместо да, 1
пример постави 1
постави питанје, 1
питанје, које 1
врсте нормативних 1
нормативних система 1
неопходне како 1
одржала породична 1
породична структура, 1
структура, Гарфинкел 1
Гарфинкел би 1
вероватно упитао: 1
упитао: „Који 1
„Који нормативни 1
нормативни системи 1
системи постоје?“ 1
постоје?“ Уместо 1
нуде олакшање 1
олакшање од 1
од тешког 1
унутрашњости, равнице 1
равнице су 1
често нељубазне 1
нељубазне као 1
планине. Уместо 1
покрену један 1
један симултани 1
симултани напад 1
напад дуж 1
дуж целе 1
целе линије 1
линије кружне 1
кружне одбране, 1
одбране, немачке 1
своје нападе 1
нападе концентрисале 1
концентрисале на 1
појединачних локација, 1
локација, где 1
узастопно нападали. 1
нападали. Уместо 1
изгради меру 1
меру која 1
која нам 1
ивице централне 1
централне у 1
у заједници, 1
заједници, он 1
тим ивицама 1
ивицама које 1
су најудаљеније 1
најудаљеније од 1
од централне, 1
централне, ивице 1
ивице које 1
највише "између" 1
"између" заједница. 1
заједница. Уместо 1
понови свој 1
свој бесплодни 1
бесплодни фронтални 1
код Франклина, 1
Франклина, он 1
учврстио и 1
и чекао, 1
чекао, надајући 1
га Томас 1
Томас напасти. 1
напасти. Уместо 1
да пролије 1
пролије сузе 1
сузе због 1
тога отвара 1
се нјена 1
нјена "Пандорина 1
"Пандорина кутија" 1
кутија" и 1
се Шоу 1
Шоу заклиње 1
заклиње на 1
на освету. 1
освету. Уместо 1
питањима, позориште 1
позориште апсурда 1
апсурда их 1
их јавно 1
јавно приказује. 1
приказује. Уместо 1
рачуна хеш 1
хеш вредности 1
целу таблу 1
таблу сваки 1
сваки пут, 1
што наведени 1
наведени псеудокод 1
псеудокод изнад 1
изнад ради, 1
ради, хеш 1
хеш вредност 1
вредност табле 1
табле може 1
бити освежена 1
освежена применом 1
применом екслузивне 1
екслузивне битске 1
битске дисјункције 1
дисјункције за 1
оне вредности 1
вредности хеша 1
хеша које 1
се промениле 1
промениле и 1
низове битова 1
битова нових 1
нових позиција. 1
позиција. Уместо 1
све пацијенте 1
пацијенте заражене 1
заражене сифилисом 1
сифилисом лече 1
лече пеницилином 1
пеницилином и 1
прекину истраживање, 1
истраживање, научници 1
научници у 2
у Таскигију 1
Таскигију су 1
одбили дати 1
дати пеницилин 1
пеницилин и 1
о пенцилину, 1
пенцилину, са 1
наставе истраживање. 1
истраживање. Уместо 1
се одазове 1
одазове позиву, 1
позиву, Гашпар 1
Гашпар бежи 1
у Суботицу 1
Суботицу и 1
вешто се 1
се скрива, 1
скрива, дочекујући 1
дочекујући слободу. 1
слободу. Уместо 1
на класификације 1
класификације базиране 1
тип податка, 1
податка, TACTIC 1
TACTIC управља 1
управља подацима 1
подацима дефинисањем 1
дефинисањем опште 1
опште "шеме" 1
"шеме" за 1
сваки пројекат. 1
пројекат. Уместо 1
се упусте 1
упусте у 1
у двобоје, 1
двобоје, Монголи 1
су самураје 1
самураје бомбардовали 1
бомбардовали експлозивним 1
експлозивним пројектилима 1
пројектилима и 1
и засули 1
засули их 1
их стрелама. 1
стрелама. Уместо 1
Уместо дотадашњих 1
дотадашњих чланова 1
чланова примљени 1
примљени су 1
су страначки 1
страначки радници 1
имали никакве 2
органима Министарства 1
Министарства државне 1
државне безбедности. 1
безбедности. Уместо 1
Уместо закрилаца 1
закрилаца са 1
три прореза 1
прореза уграђена 1
уграђена су 1
нова са 1
двоструким прорезом 1
прорезом и 1
додатним 36-степенским 1
36-степенским положајем 1
положајем (осим 1
(осим постојећих 1
постојећих 15,28 1
15,28 и 1
и 45-степенским 1
45-степенским на 1
старијим верзијама)чиме 1
верзијама)чиме се 1
осигурало додатно 1
додатно смањење 1
смањење буке 1
буке у 1
у прилазу. 1
прилазу. Уместо 1
Уместо истицања 1
истицања оптичке 1
оптичке резолуције 1
резолуције као 1
јединог битног 1
битног параметра, 1
параметра, произвођачи 1
произвођачи обично 1
обично декларишу 1
декларишу интерполирану 1
интерполирану резолуцију 1
резолуцију уређаја, 1
уређаја, која 1
већа услед 1
услед софтверске 1
софтверске интерполације. 1
интерполације. Уместо 1
Уместо камених 1
камених секира 1
секира и 1
и батова, 1
батова, у 1
гвожђа. Уместо 1
Уместо класичне 1
класичне одеће, 1
одеће, која 1
представља коју 1
коју област 1
област људске 1
људске културе 1
културе заступају, 1
заступају, као 1
у времена 1
времена старе 1
старе Грчке, 1
Грчке, у 1
носили јарчу 1
јарчу одећу, 1
одећу, више 1
више налик 1
на ратничку. 1
ратничку. Уместо 1
Уместо механизма 1
механизма цене, 1
цене, економија 1
економија заснована 1
ресурсима користи 1
користи кибернетску 1
кибернетску технологију, 1
технологију, која 1
која замењује 1
замењује људски 1
областима привредних 1
привредних и 1
и ванривредних 1
ванривредних делатности. 1
делатности. Уместо 1
Уместо навођења 1
навођења нумерисане 1
нумерисане године, 1
године, година 1
могла лоцирати 1
лоцирати у 1
времену изреком 1
изреком да 1
нешто догодило 1
догодило „када 1
„када је 1
је X. 1
X. био 1
био архонт“. 1
архонт“. Уместо 1
Уместо наставних 1
наставних предмета 1
предмета образују 1
образују се 1
се "везане 1
"везане наставне 1
наставне целине". 1
целине". Уместо 1
Уместо Новог 1
Сада или 1
или Пеште, 1
Пеште, на 1
позив Николајевића, 1
Николајевића, нашао 1
Задру. Уместо 1
Уместо ње, 1
ње, регент 1
регент малолетног 1
малолетног Хилдеберта 1
Хилдеберта постао 1
је Зигебертов 1
Зигебертов и 1
и Хилперихов 1
Хилперихов брат, 1
брат, краљ 1
краљ Бургундије, 1
Бургундије, Гунтрам. 1
Гунтрам. Уместо 1
Уместо овога, 1
овога, Влада 1
са „Енергопројектом“ 1
„Енергопројектом“ у 1
2008. Уместо 1
Уместо овог 2
овог ордена, 1
ордена, Црвени 1
Црвени Барон 1
Барон одликован 1
једним мање 1
ретко додељиваним 1
додељиваним одликовањем, 1
одликовањем, Орденом 1
Орденом црвеног 1
црвеног орла. 1
орла. Уместо 1
овог појма 1
појма користи 1
појам гносеологија. 1
гносеологија. Уместо 1
Уместо одела 1
и кравате 1
кравате представници 1
представници „зелених“ 1
„зелених“ су 1
носили нормалну 1
нормалну уличну 1
уличну одећу. 1
одећу. Уместо 1
Уместо оперативног 1
авиона, овде 1
преноси део 1
део чланка 1
о пробном 1
пробном лету 1
лету објављеном 1
листу "Наша 1
"Наша Крила" 1
Крила" Уместо 1
Уместо плаћања 1
плаћања хонорара 1
хонорара Хенри 1
Хенри Форд 1
правно обарао 1
обарао Селденов 1
Селденов патент. 1
патент. Уместо 1
Уместо повратка 1
у Берлин, 1
Берлин, присиљен 1
присиљен је 1
у Кустрину, 1
Кустрину, где 1
где започиње 1
започиње ригорозно 1
ригорозно школовање 1
у државничким 1
државничким и 1
војним пословима. 1
пословима. Уместо 1
Уместо погубљења 1
погубљења цар 1
овог старог, 1
старог, сломљеног 1
сломљеног и 1
и ослепљеног 1
ослепљеног побуњеника 1
побуњеника узео 1
свог саветника, 1
саветника, коме 1
осталог, поставио 1
како спречити 1
спречити будуће 1
будуће побуне. 1
побуне. Уместо 1
Уместо „Рилиндје“, 1
„Рилиндје“, након 1
тога, дневно 1
дневно излази 1
излази лист 1
лист „Бујку“, 1
„Бујку“, уређиван 1
уређиван од 1
исте редакције. 1
редакције. Уместо 1
Уместо слова 1
слова „БССР“ 1
„БССР“ тада 1
писало „ССРБ“, 1
„ССРБ“, што 1
од Совјетска 1
Совјетска Социјалистичка 1
Социјалистичка Република 1
Република Белорусија. 1
Белорусија. Уместо 1
тога, Red 1
Red Eclipse 1
Eclipse користи 1
користи рендеринг 1
рендеринг покретач 1
покретач у 1
у Cube 1
Cube 2, 1
2, који 2
модерне графичке 1
графичке процесорске 1
процесорске јединице, 1
не обрађују 1
обрађују огромним 1
огромним серијама 1
серијама геометрије 1
геометрије већ 1
видео меморији. 1
меморији. Уместо 1
тога, Арп 1
подржао теорију 1
теорију квантизације 1
квантизације црвених 1
црвених помака 1
помака као 1
као објашњење 1
објашњење црвеног 1
црвеног помака 3
помака галаксија. 1
галаксија. Уместо 1
тога, варјашка 1
варјашка владајућа 1
класа два 1
два моћна 1
моћна града-државе 1
града-државе Новгорода 1
и Кијева 1
Кијева је 1
је постепно 1
постепно славинизована 1
славинизована до 1
краја 11. 1
века. Уместо 1
обезбедио специјални 1
специјални поступак 1
поступак ток 1
мора објавити 1
објавити на 1
начин. Уместо 1
тога, Дарендорфова 1
Дарендорфова теза 1
да "диференцијална 1
"диференцијална дистрибуција 1
дистрибуција власти 1
власти увек 1
увек постаје 1
постаје одлучујући 1
фактор систематских 1
систематских друштвених 1
друштвених сукоба". 1
сукоба". Уместо 1
тога, додати 1
им накнадни 1
накнадни елементи 1
и атрибути 1
атрибути у 1
специјалним XML 1
XML знацима 1
знацима (погледајте 1
(погледајте испод). 1
испод). Уместо 1
тога, заснивали 1
на ономе 1
као „глава 1
„глава домаћинства“. 1
домаћинства“. Уместо 1
тога, Кавлах 1
Кавлах је 1
је потстакла 1
потстакла остале 1
остале затворенике, 1
затворенике, који 1
користили шаторске 1
шаторске мотке 1
мотке као 1
као оружје 1
напали византијске 1
византијске чуваре. 1
чуваре. Уместо 1
тога, Линкин 1
Линкин парк 1
наставио турнеју 1
турнеју и 1
споредним пројектима. 1
пројектима. Уместо 1
тога, митске 1
митске категорије 1
категорије су 1
обухваћене овим 1
овим променама. 1
променама. Уместо 1
многи рутери 1
рутери користе 1
користе неку 1
врсту мешане 1
мешане табеле. 1
табеле. Уместо 1
тога, могу 1
навести нека 1
и побудити 1
побудити име 1
име – 1
– “ко 1
“ко је 1
својим четрдесетим 1
четрдесетим и 1
и дилер 1
дилер је 1
је дроге?“ 1
дроге?“ Уместо 1
тога, Нојрат 1
Нојрат предлаже 1
реалност преклапају— 1
преклапају— да 1
од свеукупних 1
свеукупних верификованих 1
верификованих исказа 1
у језику, 1
језику, и 2
истина исказа, 1
исказа, и 1
и "истина" 1
"истина" реченице 1
реченице зависи 1
свим већ 1
већ потврђеним 1
потврђеним исказима. 1
исказима. Уместо 1
је сугестија 1
сугестија да 1
неко стећи 1
стећи корист 1
корист ако 1
ако верује 1
у P, 2
P, или 1
P, чак 1
P логички 1
логички нетачно. 1
нетачно. Уместо 1
Уместо тога 6
тога одлучено 1
покрене пројекат 1
пројекат Кировец-1, 1
Кировец-1, којим 1
осталог, обухватити 1
обухватити и 1
развој нове 1
нове куполе. 1
куполе. Уместо 1
тога, одлучио 1
за потписивање 1
потписивање споразума 1
о амнестији 1
амнестији "Леј 1
"Леј де 1
де Амнистија." 1
Амнистија." Уместо 1
тога она 1
компромис и 1
и дангубила. 1
дангубила. Уместо 1
осам веома 1
веома разгранатих 1
разгранатих усних 1
усних пипака, 1
пипака, дуж 1
дуж којих 1
су усисни 1
усисни минијатурни 1
минијатурни усни 1
усни отвори. 1
отвори. Уместо 1
са дописником 1
дописником „ 1
„ Уместо 1
је тврдио, 1
тврдио, да 1
да холокауст 1
холокауст треба 1
као дубоко 1
дубоко повезан 1
са модерношћу 1
модерношћу и 1
њеним напорима 1
напорима реда 1
реда одлука. 1
одлука. Уместо 1
тога, осете 1
осете дубоке 1
дубоке вибрације 1
вибрације у 1
својој околини. 1
околини. Уместо 1
тога поседују 1
поседују неколико, 1
неколико, каткад 1
каткад противречних 1
противречних и 1
и неразрешивих 1
неразрешивих идентитета. 1
идентитета. Уместо 1
тога, постављено 1
питање њиховог 1
њиховог статуса 1
даљег опстанка 1
опстанка војних 1
војних граница. 1
граница. Уместо 1
тога, постао 1
је појединачни 1
појединачни мост 1
између физичког 1
и виртуелног 1
виртуелног света, 1
света, канала 1
изражава међу 1
друштвеним актерима. 1
актерима. Уместо 1
тога, потребни 1
и сложенији 1
сложенији пројекти 1
пројекти ретрофокуса. 1
ретрофокуса. Уместо 1
тога, првобитно 1
првобитно незванични 1
незванични Државни 1
савет ( 1
преузео власт. 1
власт. Уместо 1
тога препоручује 1
се доношење 1
доношење индивидуалних 1
индивидуалних одлука, 1
одлука, базираних 1
на процени 1
процени предстојећег 1
предстојећег ризика 1
и опредељењу 1
опредељењу пацијената. 1
пацијената. Уместо 1
тога публика 1
овацијама дочекала 1
дочекала групу 1
групу Фламингоси 1
Фламингоси и 1
и Луиса 1
свим учесницима 1
учесницима Европесме/Европјесме 1
Европесме/Европјесме из 1
Србије отпевала 1
песму „Луди 1
„Луди летњи 1
летњи плес“ 1
плес“ Уместо 1
као лабораторијски 1
лабораторијски инструктор. 1
инструктор. Уместо 1
тога, сат 1
тржиште пласиран 1
пласиран 1957. 1
1957. Уместо 1
се одабрало 1
одабрало наставити 1
развој на 1
бази средњег 1
средњег тенка 1
тенка A7. 1
A7. Уместо 1
тога, травар 1
травар ће 1
ће одабрати 1
одабрати биљну 1
биљну формулу 1
формулу коју 2
је стандардизовала 1
стандардизовала јапанска 1
јапанска влада. 1
влада. Уместо 1
тога, укључује 1
се специјализованији 1
специјализованији систем 1
систем KARMA. 1
KARMA. Уместо 1
његовим ћемо 1
ћемо белешкама 1
белешкама пронаћи 1
пронаћи благост 1
благост и 1
и хумор 1
хумор на 1
сопствени рачун. 1
рачун. Уместо 1
тога, фибер 1
фибер оптика, 1
оптика, који 1
облик диелектричних 1
диелектричних таласовода, 1
таласовода, може 1
користи. Уместо 1
тога, Шхиндо 1
Шхиндо је 1
дизајнирао реалистичну 1
реалистичну звучну 1
звучну кулису 1
кулису користећи 1
користећи систем 1
управљање одјецима 1
одјецима у 1
времену, одређујући 1
одређујући колико 1
ће одјека 1
одјека произвести 1
произвести на 1
основу тренутног 1
тренутног окружења. 1
окружења. Уместо 1
Уместо традиционалних 1
традиционалних волеја 1
волеја и 1
и смечева 1
смечева Шарапова 1
Шарапова прибегава 1
прибегава коришћењу 1
коришћењу "драјв-волеја". 1
"драјв-волеја". У 1
месту "Бребуха" 1
"Бребуха" је 1
православна парохија, 2
парохија, која 2
припада Карансебешком 1
Карансебешком протопрезвирату. 1
протопрезвирату. У 2
месту "Глобокраљве" 1
"Глобокраљве" је 1
постојала православна 2
месту делује 1
делује Српска 1
Српска мањинска 1
мањинска самоуправа 1
самоуправа под 1
председништвом Марине 1
Марине Александрић 1
Александрић Ремели, 1
Ремели, за 1
период 2014-2019. 1
2014-2019. У 1
месту Илија 1
Илија убили 1
су комплетну 1
комплетну породицу 1
породицу једног 1
једног племића 1
католичког свештеника. 1
свештеника. У 1
1769. У 1
1904. У 2
1974. У 1
била основна 1
српске ученике. 1
ученике. У 1
укупно 11.070 1
11.070 становника, 1
има "Словена" 1
"Словена" 7000, 1
7000, а 1
а Турака 1
Турака 4000 1
4000 душа, 1
душа, затим 1
затим 30 1
30 Цинцара 1
40 Цигана. 1
Цигана. У 1
православна Вазнесенска 1
Вазнесенска црква, 1
црква, при 1
којој служе 1
служе пароси 1
пароси Тома 1
Тома Богдановић 1
Богдановић и 1
Тома Лазић. 1
Лазић. У 1
рођен румунски 1
румунски политичар 1
политичар адвокат 1
адвокат Ефтимије 1
Ефтимије Мургу 1
Мургу (1805-1870). 1
(1805-1870). У 1
месту "Нове 1
"Нове Плавнице" 1
Плавнице" постојала 1
1903. У 1
месту Поконе 1
Поконе почиње 1
почиње „транспантанеира“, 1
„транспантанеира“, пут 1
пут дуг 2
дуг 145 1
145 км, 1
км, који 1
у Пантанал. 1
Пантанал. У 1
месту Сао 1
Сао Матеуш 1
Матеуш на 1
на копненој 1
копненој подлози 1
подлози почела 1
је експлоатација 1
експлоатација нафте. 1
нафте. У 1
су 1797. 1
1797. У 1
парохије, а 1
а свештеници 1
свештеници су: 1
су: поп 1
поп Милош 1
Милош Рајић 1
Рајић парох 1
парох родом 1
Стеван Момировић 1
Момировић родом 1
из Старог 3
Старог Стапара. 1
Стапара. У 1
Турци 1875. 1
1875. У 1
У метежу 1
метежу после 1
после косовског 1
косовског слома 1
слома државе, 1
државе, изгледа 1
посед манастира 1
манастира „Лештија“ 1
„Лештија“ поново 1
поново ушао 1
посед Хиландара. 1
Хиландара. Уметник 1
Уметник (pictor 1
(pictor imaginarius) 1
imaginarius) као 1
аутор картона 1
картона за 1
израду мозаиа 1
мозаиа одређивао 1
одређивао је 1
површину мозаика, 1
мозаика, величину, 1
величину, боју, 1
боју, материјал 1
постављања тесера, 1
тесера, док 1
за мозаике 1
мозаике (musivariusa) 1
(musivariusa) изводио 1
изводио компликоване 1
компликоване делове 1
делове мозаика. 1
мозаика. Уметник 1
Уметник жели 1
свет одржи, 1
одржи, потврди 1
и сачува 1
сачува за 1
времена. Уметник 1
Уметник на 1
слике лепи 1
лепи комаде 1
комаде папира, 1
папира, често 1
и тапете, 1
тапете, новинску 1
новинску хартију 1
појава првог 1
првог колажа 1
колажа у 1
у уметности. 1
уметности. Уметник 1
Уметник никад 1
из себе''.” 1
себе''.” Уметник 1
Уметник тежи 1
изрази адекватну 1
адекватну боју 1
боју коју 1
природи. Уметнику 1
Уметнику је 1
потребно три 1
рад. Уметници 1
Уметници имају 1
имају слободу 1
приказивању елемената 1
елемената грба, 1
грба, докле 1
поштују одређена 1
правила. Уметници 1
Уметници раде 1
сликама aли 1
aли имају 1
богату сарадњу 1
тамошњим сликарима 1
децом у 2
у мешовитој 1
мешовитој aрапско-јеврејскоj 1
aрапско-јеврејскоj заједници, 1
заједници, радећи 1
њиховом ликовном 1
ликовном образовању. 1
образовању. Уметници 1
Уметници светског 1
светског ранга 1
ранга припадаће 1
припадаће следећој 1
следећој генерацији 1
већ под 1
утицајем надреализма 1
надреализма ( 1
( Уметници 1
Уметници с 1
по угледну 1
угледну на 1
на наслеђе 1
века, још 1
једном имају 1
циљ прецизност 1
извођењу детаља 1
и пластичних 1
пластичних ефеката. 1
ефеката. Уметници 1
Уметници су 1
правили шематизоване 1
шематизоване теракоте, 1
теракоте, које 1
које најчешће 1
приказују адорнате. 1
адорнате. Уметничка 1
Уметничка и 1
друштвена „дистинкција“ 1
„дистинкција“ су 1
су нераздвојиво 1
нераздвојиво међусобно 1
међусобно повезане, 1
повезане, закључио 1
он, јер 1
јер „само 1
„само посматрање 1
ништа више“ 1
више“ значи 1
значи раскид 1
са уобичајеним 1
уобичајеним ставовима 1
ставовима према 1
према свету 2
свету и, 1
као такво, 1
такво, представља 1
представља „раскид 1
„раскид с 1
с друштвом“. 1
друштвом“. Уметнички 1
Уметнички атеље 1
атеље за 1
израду кованица 1
кованица се 1
се састоији 1
састоији из 1
из вајарског 1
вајарског атељеа 1
атељеа и 1
и атељеа 1
атељеа за 1
за граверске 1
граверске радове. 1
радове. Уметнички 1
Уметнички је 1
директор позоришта 1
позоришта Улисис 1
Улисис са 1
са Бриона 1
Бриона и 1
суоснивач одсека 1
одсека за 1
за глуму 2
на Ријечком 1
Ријечком Свеучилишту. 1
Свеучилишту. Уметнички 1
Уметнички опремљене 1
опремљене књиге, 1
књиге, украшене 1
украшене хуњадијевским 1
хуњадијевским грбом 1
црним гавраном, 1
гавраном, тзв. 1
тзв. Уметнички 1
Уметнички приказ 1
приказ Тјурингове 1
Тјурингове машине. 1
машине. Уметнички 1
Уметнички сарадник 1
сарадник редитеља 1
дизајнера продукције, 1
продукције, који 1
свих визуелних 1
визуелних аранжмана 1
аранжмана филма, 1
филма, пре 1
свега, декора, 1
декора, а 1
и графичке 1
графичке обраде. 1
обраде. Уметнички 1
Уметнички успех 1
успех Осике 1
Осике је 1
брз. Уметничко 1
Уметничко дело 1
дело на 1
на стварамо 1
стварамо само 1
што савршено 1
савршено владамо 1
владамо сликарском 1
сликарском техником. 1
техником. Уметничко 1
Уметничко име 1
име Џамала 1
Џамала издвојила 1
издвојила је 1
свог презимена. 1
презимена. Уметничком, 1
Уметничком, и, 1
и, посебно 1
посебно – 1
– музичком 1
музичком критиком, 1
критиком, бавио 1
почетка педесетих 1
година. Уметничко-продукцијска 1
Уметничко-продукцијска група 1
група „Ноћ 1
„Ноћ музеја“ 2
музеја“ за 1
реализацију манифестације 1
манифестације „Ноћ 1
музеја“ 15. 1
2010. Уметност 1
Уметност византијског 1
византијског сликарства 1
сликарства је 1
средњовековно сликарство 1
богату ризницу 1
ризницу са 1
византијским фрескама, 1
фрескама, иконама 1
другим реликвијама. 1
реликвијама. Уметност 1
Уметност је 1
је световног 1
световног карактера 1
и велича 1
велича краља. 1
краља. Уметност 1
Уметност свих 1
је цветала 1
током Муромачи 1
Муромачи периода. 1
периода. Уметност 1
Уметност се, 1
по Белоу, 1
Белоу, нужно 1
нужно бави 1
бави средишњим 1
средишњим човековим 1
човековим енергијама 1
енергијама а 1
средишту произлази 1
произлази велика, 1
велика, болна 1
болна жеља 1
за ширим, 1
ширим, флексибилнијим, 1
флексибилнијим, потпунијим, 1
потпунијим, смисленијим, 1
смисленијим, свеобухватнијим 1
свеобухватнијим приказом 1
приказом шта 1
ми као 1
бића, ко 1
ко смо 1
чему служи 1
служи овај 1
овај живот. 1
У мечевима 1
мечевима доигравања 1
доигравања постизао 1
је 20,3 1
20,3 поена 1
у просеку. 2
просеку. У 1
У мечу 2
место Надал 1
доминирао против 1
против Федерера 2
6:1, 7:5. 1
7:5. У 1
турниру Бразилија 1
Бразилија је 1
постигла чак 1
4 гола 1
фази за 1
победу од 1
од 7:0. 1
7:0. Умибизу 1
Умибизу је 1
отац Кагуре 1
Кагуре и 1
и Камуија. 1
Камуија. У 1
У милицију 1
милицију су 1
приступили и 2
и поборници 1
поборници великосрпске 1
великосрпске политике. 1
политике. У 2
У Миличиници 1
Миличиници нема 1
пуно знаменитости, 1
знаменитости, али 1
али дефинитивно 1
дефинитивно једна 1
најзначајнијих знаменитости 1
знаменитости за 1
за мештане 1
мештане јесте 1
јесте стара 1
самом срцу 1
срцу села. 1
села. У 1
У Миљевини 1
Миљевини је 1
новембра 1916. 1
1916. У 2
У Мини, 1
Мини, мушкарци 1
жене морају 1
да спавају 1
спавају одвојено. 1
одвојено. У 1
У минисерији 2
минисерији се 1
и догађаји 1
догађаји Осветника. 1
Осветника. У 1
минисерији Хитлер 1
Хитлер - 1
- Успон 1
Успон зла 1
зла (2003), 1
(2003), глумела 1
глумела ју 1
је Џули-Ен 1
Џули-Ен Хасет. 1
Хасет. У 1
У министарству 1
министарству рада 1
социјалне политике 1
политике руководила 1
је организационим 1
које обављају 1
области породично-правне 1
породично-правне заштите 1
заштите ( 1
У Минску 1
Минску је 1
ухапшен 73-годишњак 1
73-годишњак са 1
и унуцима 1
унуцима са 1
још скоро 1
20 људи 1
близини 86. 1
86. школе 1
школе након 1
затварања бирачког 1
бирачког места. 1
места. Умирање 1
Умирање може 1
изразито болно 1
болно и 2
и непријатно, 1
непријатно, како 1
како физички 1
физички тако 1
и емоционално. 1
емоционално. Умире 1
Умире веома 1
рано. Умири 1
Умири своја 1
своја очекивања: 1
очекивања: сведи 1
сведи их 1
на мању 1
мању меру. 1
меру. Умировљен 1
Умировљен је 1
својој молби 1
молби 1990. 1
У миру, 1
миру, Шајкаши 1
господари у 1
својим насељима, 1
насељима, аутономно 1
аутономно управљајући 1
управљајући пословима 1
и уживајући 1
уживајући одређене 1
одређене племићке 1
племићке повластице. 1
повластице. У 1
У мисији 1
мисији учествује 1
70.000 НАТО 1
НАТО војника 1
из приближно 1
приближно 40 1
40 земаља, 2
неке већ 1
већ повукле 1
повукле ( 1
( У: 1
У: Мита 1
Мита Орешковић: 1
Орешковић: први 1
српски кантаутор 1
кантаутор / 1
/ приредио 1
приредио Дејан 1
Дејан Томић. 1
Томић. У 1
У митози 1
митози се 1
једна ћелија 1
ћелија дели 1
дели да 1
се произвеле 1
произвеле две 1
две генетски 1
генетски идентичне 1
идентичне ћелије. 1
ћелије. У 1
У Михајловском 1
Михајловском је 1
Пушкин наставио 1
ради над 1
над Сценама 1
Сценама из 1
из витешких 1
витешких времена, 1
времена, Египатским 1
Египатским ноћима 1
песму Ја 1
Ја посетих 1
посетих опет. 1
опет. У 1
У Мишелиновом 1
Мишелиновом језику, 1
језику, четири 1
звездице. Умјeсто 1
Умјeсто позива 1
позива трубe 1
трубe за 1
за битку, 1
битку, сада 1
сада присуствују 1
присуствују забавама. 1
забавама. Умјереност 1
Умјереност је 1
филозофска и 1
опште животна 1
животна максима! 1
максима! Умјесто 1
Умјесто тога 1
тога Ворошилов 1
Ворошилов је 1
успоставио коалициону 1
коалициону владу 1
држали неке 1
кључних позиција. 1
позиција. У 1
У мјесту 2
мјесту Кола, 1
Кола, налази 1
се Основна 2
школа „Петар 1
„Петар Кочић“, 1
Кочић“, коју 1
у Стричићима, 1
Стричићима, Конотарима, 1
Конотарима, Лусићима, 1
Лусићима, Павићима, 1
Павићима, Вилусима 1
Вилусима и 1
и Локварима. 1
Локварима. У 1
мјесту Чемерници 1
Чемерници била 1
1827. Умјетник 1
Умјетник је 1
кога знамо 1
оставио име 1
маргинама рукописа 1
рукописа „ 1
„ Умјетничка 1
Умјетничка зона: 1
зона: музички 1
музички концерти, 1
концерти, ревије 1
ревије студентских 1
студентских филмова 1
и студентске 1
студентске представе, 1
представе, те 1
те пројекције 1
пројекције свјетских 1
свјетских филмских 1
филмских остварења. 1
остварења. Умјетност 1
Умјетност Каравађа 1
Каравађа је 1
примила утицаје 1
утицаје од 1
од натуралистичког 1
натуралистичког хуманизма 1
хуманизма Микеланђела 1
Микеланђела и 1
високе ренесансе. 1
ренесансе. У 1
У младости 5
био вежбач 1
вежбач у 1
у “Соколу”, 1
“Соколу”, а 1
касније функционер 1
функционер у 1
у Соколској 1
Соколској жупи 1
жупи доприносећи 1
доприносећи унапређењу 1
рада соколског 1
соколског друштва. 1
је звонастог 1
звонастог облика, 1
облика, потом 1
потом купасто 1
купасто испупчен 1
испупчен и 1
крају раширен 1
раширен са 1
са грбицом. 1
грбицом. У 1
радио теорију 1
теорију локално 1
локално конвексних 1
конвексних простора. 1
простора. У 3
младости се 2
и филмом, 1
филмом, интересовао 1
за филмску 1
филмску режију. 1
режију. У 1
одрекао света 1
удаљио на 1
на подвиг 1
подвиг монашки. 1
монашки. У 1
У млађим 3
категоријама је 1
неколико енглеских 1
енглеских нижеразредних 1
нижеразредних клубова, 1
клубова, да 1
му први 1
сениорској каријери 1
каријери био 1
био Вокинг. 1
Вокинг. У 1
селекцијама Енглеске 1
Енглеске играо 1
центра. У 1
млађим фазама 1
фазама урне 1
урне су 1
заштићене венцем 1
венцем од 1
од облутака 1
облутака или 1
врстом сухозида. 1
сухозида. У 1
биткама командовао 1
је најдеснијим 1
најдеснијим крајем 1
крајем фаланге. 1
фаланге. У 1
многим веровањима 1
веровањима азијских 1
азијских народа 1
народа сеча 1
употреба брестовог 1
брестовог дрвета 2
дрвета представља 1
представља табу. 1
табу. У 1
многим гробницама 1
налазе графити 1
графити које 1
оставили људи 1
их посетили 1
посетили током 1
током антике. 1
антике. У 1
деловима света, 1
света, сове 1
сове су 1
су повезиване 1
повезиване са 1
са смрћу 1
и несрећом, 1
несрећом, вероватно 1
њиховог ноћног 1
и карактеристичног 1
карактеристичног хучања. 1
хучања. У 1
државама Западне 1
Западне Европе 1
Европе данас 1
и ванбрачна 1
ванбрачна заједница 1
заједница два 1
лица супротног 1
супротног пола, 1
пола, заснована 1
на добровољности, 1
добровољности, такође 1
такође правно 1
правно регулисана. 1
регулисана. У 1
многим епизодама 1
епизодама се, 1
као гости, 1
гости, појављују 1
појављују ликови 1
других анимираних 1
филмова, који 1
некад намерно 1
намерно другачије 1
другачије нацртани 1
нацртани или 1
или замагљених 1
замагљених лица 1
лица због 1
због ауторских 1
многим западним 1
западним изворима 1
изворима језик 1
као авгански 1
авгански персијски. 1
персијски. У 1
многим западноевропским 1
западноевропским језицима, 1
језицима, данас 1
појам користи 1
већини академских 1
академских и 1
и медијских 1
медијских извора, 1
извора, а 1
и неевропљани. 1
неевропљани. У 1
земљама коришћење 1
коришћење Торијума 1
Торијума у 1
у потрошачким 1
потрошачким производима 1
производима је 1
забрањено или 2
или обесхрабивано, 1
обесхрабивано, због 1
његове радиоактивности. 1
радиоактивности. У 1
земљама, павлака 1
павлака се 1
класа зависно 1
укупног удела 1
удела млечне 1
млечне масти. 1
масти. У 1
земљама, попут 1
попут Немачке, 1
Немачке, боце 1
боце кисеоника 1
кисеоника означене 1
бојом, напуњене 1
напуњене медицинским 1
медицинским кисеоником 1
кисеоником важе 1
готово медицинско 1
медицинско средство, 1
средство, тј. 1
земљама, пореска 1
од дивиденди 1
дивиденди је 1
од пореске 1
пореске стопе 1
стопе која 1
се примјењује 1
примјењује на 1
облике прихода 1
прихода како 1
се компензовао 1
компензовао порез 1
порез плаћен 1
плаћен на 1
нивоу корпорације. 1
корпорације. У 1
света прописан 1
прописан је 1
један контни 1
контни оквир 1
и задруге 1
задруге који 1
мора примењивати. 1
примењивати. У 1
земљама телефонска 1
телефонска линија 1
линија није 1
доступна већини 1
већини људи. 1
многим канадским 1
канадским градовима 1
постоје традиционалне 1
традиционалне музичке 1
и фолколорне 1
фолколорне групе, 1
групе, позоришта 1
спортски тимови, 1
тимови, а 1
цркве организују 1
и часове 1
часове српског 1
језика. У 3
многим круговима 1
круговима народ 1
нови дужд 1
дужд постане 1
постане Ђаком 1
Ђаком Тијеполо, 1
Тијеполо, син 1
син дужда 1
дужда Лоренца, 1
Лоренца, такође 1
такође пркосивши 1
пркосивши управним 1
управним органима 1
органима Републике. 1
Републике. У 1
многим културама, 1
културама, посебно 1
западу, људи 1
људи настављају 1
да конзумирају 1
конзумирају млеко 1
млеко након 1
након раног 1
раног детињства, 1
детињства, користећи 1
користећи млеко 1
млеко других 1
других сисара 1
сисара (посебно 1
(посебно говеда, 1
говеда, коза 1
и оваца) 1
оваца) као 1
као прехрамбени 1
прехрамбени производ. 1
производ. У 1
умереном климом 1
климом опунција 1
опунција се 1
узгаја због 1
својих сочних, 1
сочних, слатких 1
слатких и 1
и укусних 1
укусних плодова. 1
плодова. У 1
многим рудницима 1
рудницима злата 1
злата експлоатисаних 1
експлоатисаних у 1
време златне 1
златне периода 1
веку, жица 1
жица се 1
материјал обично 1
обично тражио. 1
тражио. У 1
случајевима до 2
до таквих 1
таквих веза 1
веза долази 1
и дрога, 1
дрога, а 1
могу после 1
после довести 1
до осећаја 1
осећаја кајања, 1
кајања, чешће 1
мушкараца. У 1
многим случајевима, 2
случајевима, економски 1
економски неуспех 1
неуспех повезан 1
политичким проблемима 1
и насилним 1
насилним сукобима. 1
сукобима. У 1
случајевима, електронски 1
електронски материјали 1
материјали придодати 1
придодати архиви 1
архиви предиздаваштва 1
предиздаваштва су 1
даље намењени 1
за евентуално 1
евентуално објављивање 1
у рецензијама 1
рецензијама стручних 1
стручних часописа. 1
часописа. У 2
случајевима обично 1
се досеже 1
досеже крај 1
крај друштвених 1
развоју личног 1
личног идентитета. 1
идентитета. У 3
случајевима се 2
болесника он 1
не дијагностикује, 1
дијагностикује, јер 1
јер протиче 1
протиче асимптоматски. 1
асимптоматски. У 1
врло танки 1
танки и 1
равни, готово 1
готово флексибилни, 1
флексибилни, дебљине 1
дебљине у 1
5 мм. 1
мм. У 1
случајевима установило 1
да брзина 1
реакције зависи 1
умношка израза 1
за концентрацију. 1
концентрацију. У 1
многим сосевима 1
сосевима са 1
јаким или 1
или зачињеним 1
зачињеним укусима 1
укусима користе 1
се мента, 1
мента, бели 1
и црвена 1
црвена паприке, 1
паприке, кремаста 1
кремаста течност 1
течност (на 1
пример, кокосово 1
кокосово млеко 1
млеко у 1
деловима Азије) 1
Азије) за 1
везивање и 2
и поправљање 1
поправљање укуса. 1
укуса. У 2
многим стиловима 1
стиловима традиција 1
спроводи ритуално 1
ритуално чишћење 1
чишћење доџоа 1
доџоа на 1
сваког тренинга. 1
У много 2
много компликованијим 1
компликованијим ситуацијама, 1
ситуацијама, генератори 1
генератори могу 1
бити коришћени 1
коришћени изван 1
изван петље 1
петље да 1
се направила 1
направила итерација, 1
итерација, која 1
онда може 1
бити употребљена 2
чему, Августу 1
Августу је 1
је успостављао 1
успостављао преседан. 1
преседан. Умножавају 1
Умножавају се 1
основном делатношћу 1
делатношћу полиције 1
и створена 2
створена нису 1
каквој вези. 1
вези. У 1
У мноштву 1
мноштву дефиниција, 1
дефиниција, с 1
с низом 1
низом специфичности, 1
специфичности, али 1
и сличности, 1
сличности, присутно 1
увек дефинисање 1
дефинисање с 1
с аспекта 1
аспекта рекреационих 1
рекреационих и 1
економских функција, 1
функција, које 1
које овај 1
облик туристичког 1
туристичког промета 1
промета врши. 1
врши. У 1
У модерна 1
модерна времена 1
времена ефекат 1
високим стубовима 1
стубовима далековода 1
на истуреним 1
истуреним ивицама 1
ивицама авиона. 1
У модерним 3
модерним временима, 1
временима, познате 1
познате поплаве 1
поплаве биле 1
су 1598, 1
1598, 1870. 1
1870. and 1
and 1900. 1
модерним кувалама, 1
кувалама, грејач 1
грејач је 1
потпуно затворен, 1
затворен, са 1
3 kW. 1
kW. У 1
модерним културама, 1
културама, о 1
о перајарима 1
перајарима се 1
мисли као 1
о слатким, 1
слатким, разиграним 1
разиграним и 1
и смијешним 1
смијешним фигурама. 1
фигурама. У 1
У модерно 3
модерно доба 3
доба ентаблатура 1
ентаблатура је 1
мери поправљена 1
поправљена у 1
у штукатури, 1
штукатури, а 1
а венац 1
лоше обновљен 1
обновљен да 1
различите верзије, 1
верзије, а 1
само централна 1
централна подсећа 1
на оригинал. 1
оригинал. У 1
доба међународна 1
међународна правна 1
правна доктрина 1
доктрина такође 1
да категорија 1
категорија државност 1
државност садржи 1
четврти важан 1
важан елемент: 1
елемент: међународноправни 1
међународноправни субјективитет. 1
субјективитет. У 1
доба Нара 1
Нара је 1
седиште владе 1
владе провинције, 1
провинције, и 1
и развила 2
у локални 1
локални центар 1
трговине. У 1
У модерној 2
модерној политици, 1
политици, слобода 1
слобода се 1
социјалних, политичких 1
економских слобода 1
слобода на 1
право сви 1
чланови заједнице. 1
заједнице. У 1
модерној Швајцарској 1
Швајцарској постоје 1
остаци Хелветске 1
Хелветске Републике 1
Републике и 1
појединим аспектима 1
аспектима неких 1
неких кантона 1
кантона и 1
и устава. 1
устава. У 1
У Модерној 1
Модерној школи 1
школи нема 1
нема радионица, 1
радионица, нема 1
нема праксе, 1
али битан 1
битан је 1
однос теорије 1
праксе, у 1
теорије треба 1
треба доћи 1
доћи путем 1
путем практичног 1
практичног експериментисања. 1
експериментисања. У 1
У Модерном 1
Модерном добу 1
добу 90-их 1
века, писци 1
много озбиљније 1
озбиљније тумачили 1
тумачили Акваменов 1
Акваменов лик, 1
лик, пишући 1
пишући приче 1
о тежини 1
тежини његове 1
улоге краља 1
краља Атлантиде. 1
Атлантиде. У 1
У модерномм 1
модерномм јудаизму 1
јудаизму Тора 1
52 недељна 1
недељна дела, 1
дела, тако 1
се Тора 1
Тора јавно 1
јавно прочита 1
прочита за 1
на јутрењима 1
јутрењима у 1
у дане 2
дане Шабата 1
Шабата (суботе). 1
(суботе). У 1
У модерном 3
модерном оружју 1
оружју чије 1
чије гориво 1
је литијум 1
литијум деутерид, 1
деутерид, фисиона 1
фисиона плутонијумска 1
плутонијумска свећица 1
свећица исто 1
тако емитује 1
емитује слободне 1
слободне неутроне 1
неутроне који 1
се сударају 1
сударају са 1
са литијумским 1
литијумским језгрима 1
и снабдевају 1
снабдевају трицијумску 1
трицијумску компоненту 1
компоненту термонуклеарног 1
термонуклеарног горива. 1
горива. У 3
модерном породичном 1
породичном праву 1
праву значајну 1
улогу играју 1
играју одређени 1
одређени ванправни 1
ванправни елементи. 1
елементи. У 1
модерном сукобу, 1
сукобу, сматрао 1
сматрао је, 1
је, оваква 1
оваква војска 1
боље припремљена 1
за офанзивне 1
офанзивне акције, 1
акције, брже 1
брже би 1
се активирала 1
активирала и 1
би јефтинија 1
јефтинија за 1
за опремање 2
опремање модерним 1
наоружањем. У 1
У мојковачкој 1
мојковачкој операцији 1
операцији из 1
је избачено 1
избачено око 1
3.000 црногорских 1
црногорских војника. 1
У Мокроногама 1
Мокроногама је 1
је средина 1
средина земљишта 1
земљишта чиста, 1
чиста, све 1
све сама 1
сама бара 1
бара н 1
н лука, 1
а куће 1
по окрајку 1
окрајку те 1
те увалите 1
увалите равни. 1
равни. У 2
У молекулу 1
молекулу метана 1
метана сва 1
сва су 1
четири електронска 1
електронска пара 1
пара подељена. 1
подељена. У 1
У моментима 1
моментима када 1
било борби 1
организоване позоришне 1
позоришне представе. 2
представе. У 4
У моменту 7
моменту избацивања, 1
избацивања, тај 1
понекад достизао 1
достизао вредност 1
од 15°. 1
15°. У 1
краљ Фердинанд 1
Фердинанд објавио 1
рат Турцима 1
Турцима ( 1
је основано, 1
основано, Краљевско 1
Краљевско хемијско 1
укупно 34.000 1
34.000 чланова 1
УК и 1
још 8.000 1
8.000 у 1
иностранству. У 1
се птица 1
птица спустила 1
спустила усред 1
усред ватре, 1
ватре, имао 1
један разговор 1
са Богом. 1
Богом. У 1
палати Суда, 1
Суда, у 1
16 часова, 1
часова, истакли 1
истакли белу 1
белу заставу 1
заставу ради 1
ради предаје, 1
предаје, појавило 1
се 7—8 1
7—8 британских 1
британских тенкова, 2
тенкова, те 1
посада продужила 1
продужила борбу 1
преда енглеским 1
енглеским трупама. 1
трупама. У 1
моменту оснивања 1
оснивања болнице 1
болнице Солун 1
Солун је 1
моменту представљања 1
представљања лозинке 1
лозинке или 1
или кључа, 1
кључа, захтевана 1
је оригинална 1
оригинална биометрија 1
биометрија и 1
и референтни 1
референтни податак. 1
податак. У 2
У Монастиру 1
Монастиру се 1
налази аеродром 1
аеродром Хабиб 1
Хабиб Бургиба, 1
Бургиба, други 1
величини аеродом 1
аеродом у 1
у Тунису, 1
Тунису, преко 1
којег долази 1
долази велики 1
страних туриста. 1
туриста. У 1
У монографији 1
монографији о 1
века српског 1
српског новинарства 1
новинарства (1791-1991), 1
(1791-1991), међу 1
међу сто 1
сто најзначајнијих 1
најзначајнијих новинара 1
новинара уврштене 1
уврштене су 1
У монолетама 1
монолетама постоји 1
једна уздигнута 1
уздигнута линија 1
на спору 1
спору која 1
означава ос 1
ос дуж 1
дели матична 1
матична ћелија 1
ћелија спора. 1
спора. У 1
У монофизитској 1
монофизитској традицији 1
традицији остала 1
велика добротворка 1
добротворка и 1
и најпобожнија 1
најпобожнија владарка. 1
владарка. У 1
У Монци, 1
Монци, на 1
на ВН 2
ВН Италије, 1
Италије, десило 1
се очекивано, 1
очекивано, с 1
је Монца 1
Монца стаза 1
стаза на 1
мотор кључан 1
кључан фактор 1
фактор - 1
- Алонсо 1
Алонсо и 1
и Батон 1
Батон нису 1
прођу ни 1
део квалификацијама, 1
квалификацијама, Алонсо 1
трци још 1
једном одустао, 1
одустао, а 1
Батон завршио 1
14. месту. 1
У МОО-у, 1
МОО-у, рефлексија 1
рефлексија представља 1
представља природан 1
природан део 1
део свакодневног 1
свакодневног програмирања 1
програмирања идиома. 1
идиома. У 1
У Моравској 2
Моравској је 2
царево изасланство, 1
изасланство, с 1
с Ћирилом 1
Ћирилом и 1
и Методијем, 1
Методијем, било 1
врло усрдно 1
усрдно примљено 1
примљено и 1
одмах с 1
с успехом, 1
успехом, да 1
да делује, 1
делује, али 1
за дуго. 1
У моралном 1
моралном смислу, 1
смислу, образовање, 1
образовање, подизање 1
подизање емоција, 1
емоција, усмеравање 1
усмеравање или 1
или одржавање 1
одржавање моралности 1
моралности на 1
на користан 1
и благотворан 1
благотворан начин. 1
У морима 1
морима која 1
се залеђавају, 1
залеђавају, кристали 1
кристали леда 1
леда почињу 1
формирају на 1
површини. Уморне 1
Уморне и 1
и напаћене 1
напаћене душе, 1
душе, после 1
после оскудне 1
оскудне вечере, 1
вечере, нађоше 1
нађоше себи 1
себи одмора 1
и сну. 1
сну. У 1
У морфолошкој 1
морфолошкој еволуцији 1
еволуцији планина 1
планина оне 1
представљају карику 1
континуитету динамичног 1
динамичног процеса 1
процеса уништавања 1
уништавања и 1
стварања планина,одраз 1
планина,одраз вечне 1
вечне борбе 1
између ендогених 1
ендогених и 1
и егзогених 1
егзогених сила. 1
сила. У 2
У Москви 2
филм освојио 1
награду и 1
режију и 1
уметнички допринос. 1
допринос. У 1
године премијерно 1
премијерно одржана 1
одржана представа 1
представа "Гримизни 1
"Гримизни оток". 1
оток". У 1
У Москви, 1
Москви, кроз 1
подручје националног 1
парка пролази 1
пролази градска 1
градска пруга. 1
У Москву 1
отишао 1659. 1
1659. У 1
У Мостару 1
гимназију. У 2
У мото 1
мото тркама 1
тркама Мицубиши 1
Мицубиши се 1
појавио још 1
још шездесетих 1
У Мохачу 1
Мохачу је 1
века столовао 1
столовао православни 1
православни владика 1
владика Ефтимије 1
Ефтимије Тетовац. 1
Тетовац. Умрла 1
Умрла је 13
августа 616. 1
616. године, 1
а сахрањена 1
цркви светих 1
светих Апостола. 1
Апостола. Умрла 1
фебруара 1890. 1
1890. Умрла 1
1936. Умрла 1
маја 1957. 1
1957. Умрла 1
августа 1968. 1
1968. Умрла 1
већ 1093. 1
1093. Умрла 1
између септембра 1
1374. Умрла 1
као анонимус 1
анонимус 1987. 1
1987. Умрла 1
након 1381. 1
1381. Умрла 1
удара. Умрла 1
у Рочестеру 1
Рочестеру 8. 1
августа 1985. 1
1985. Умрла 1
тифуса само 1
касније, Реноар 1
Реноар ју 1
је неговао 1
неговао до 1
краја, плаћајући 1
плаћајући јој 1
и сахрану. 1
сахрану. Умрла 1
од Неда 1
Неда добила 1
добила обећање. 1
обећање. Умрли 1
Умрли су 1
страха чим 1
нас видели." 1
видели." Умрло 1
Умрло је 1
око 12–13 1
12–13 људи 1
људи (након 1
(након пребијања 1
пребијања штаповима, 1
штаповима, убадање 1
убадање очију, 1
очију, паљењам 1
паљењам ватре 1
ватре по 1
по голим 1
голим телима). 1
телима). Умро 1
Умро је 90
децембра 564. 1
564. године. 1
године. Умро 3
1928. Умро 1
то, како 1
чини по 1
по наводима 1
наводима неких 1
неких писаца, 1
писаца, насилном 1
смрћу. Умро 1
1993. Умро 2
1981. Умро 1
октобра 1576. 1
1576. Умро 1
октобра 1915, 1
1915, од 1
бици, убрзо 1
фронт после 1
после присуства 1
на Маргитиној 1
Маргитиној свадби 1
свадби у 1
Скопљу. Умро 1
јула 1963. 1
1963. Умро 1
новембра 1946. 1
1946. Умро 1
1971. Умро 1
2009. Умро 1
фебруара 1194. 1
1194. Умро 1
фебруара 1873. 1
1873. Умро 1
је 21.-ог 1
21.-ог Јануара 1
Јануара 861. 1
861. године, 1
од руке 1
руке двојице 1
двојице пљачкаша 1
у испостави 1
испостави има 1
има драгоценог 1
драгоценог блага, 1
блага, али 1
али наредних 1
наредних 80 1
80 година 1
година прављена 1
прављена је 1
је ситација 1
ситација као 1
ту никад 1
није били 1
једног испосника. 1
испосника. Умро 1
1968. Умро 1
1959. Умро 2
новембра 1957. 1
1957. Умро 1
2012. Умро 1
јануара 1992. 1
1992. Умро 1
октобра 1885 1
1885 у 1
у Оранџу, 1
Оранџу, Њу 1
Њу Џерзи. 1
Џерзи. Умро 1
новембра 2003. 2
2003. Умро 1
октобра 1998. 1
1998. Умро 1
је 305. 1
305. п. 1
е. Живео 1
55 година, 1
а владао 1
32 година. 1
година. Умро 1
јула 1972. 1
1972. Умро 2
маја 1410. 1
1410. Умро 1
је 486. 1
486. године 1
е. Умро 1
1965. Умро 1
1958. Умро 1
2005. Умро 2
1979. Умро 1
је 934. 1
својој 85. 1
85. години 1
живота. Умро 2
1996. Умро 1
после у 2
у Каиру. 1
Каиру. Умро 1
је Димитријевић 1
Бечкереку 1856. 1
1856. Умро 1
трајања мандата. 1
мандата. Умро 1
изненада од 1
од неименоване 1
неименоване болести 1
37 година 1
у Елдорету. 1
Елдорету. Умро 1
је изненада, 1
изненада, у 1
у 54. 1
54. години, 1
години, у 2
у председничкој 1
председничкој вили 1
у Абуџи. 1
Абуџи. Умро 1
сахрањен 1912. 1
1912. Умро 1
је Јоан 1
Јоан Клаић 1
Клаић како 1
у Турији. 1
Турији. Умро 1
командант Хрватске 1
Славоније 1640. 1
1640. Умро 1
монах 12. 1
јула 1067. 1
1067. Умро 1
монах Јован. 1
Јован. Умро 1
на Ускрс 1
Ускрс 1882. 1
1882. Умро 1
од жутице. 1
жутице. Умро 1
рака плућа 1
плућа 21. 1
2014. Умро 1
од срчане 1
срчане капи 1
капи у 1
у гардероби, 1
гардероби, маскиран, 1
маскиран, спреман 1
знак звона 1
звона изађе 1
сцену. Умро 1
тровања алкохолом 1
алкохолом у 1
у 65. 1
65. години. 1
години. Умро 2
под обезбеђењем 1
обезбеђењем војске 1
би ненамерно 1
ненамерно открио 1
открио војне 1
војне тајне 1
тајне док 1
јаким лековима. 1
лековима. Умро 1
а аутопсија 1
аутопсија је 1
добио фрактуру 1
фрактуру лобање. 1
лобање. Умро 1
дугог боловања 1
боловања владика 1
владика бачки 1
бачки Платон 1
Платон на 1
на Цвети 1
Цвети 9. 1
1867. Умро 1
пре 5.јуна 1
5.јуна 1530. 1
1530. Умро 1
пре суђења. 1
суђења. Умро 1
приликом свог 1
Босни. Умро 1
Саво од 1
туберкулозе (болести 1
(болести која 1
је уморила 1
уморила целу 1
целу његову 1
његову породицу) 1
породицу) у 1
Задру 14. 1
марта 1897. 1
1897. Умро 1
сиромашан, али 1
најкориснијих људи 1
су икада 2
икада живели. 1
живели. Умро 1
Апулији. Умро 1
у 69. 1
69. години 1
у Андрониковом 1
Андрониковом манастиру 1
манастиру 29. 1
јануара 1430. 1
1430. Умро 1
у Бауцену, 1
Бауцену, где 1
сахрањен. Умро 1
Београду 1972. 2
Бечу 1852. 1
1852. Умро 1
убрзо исте 1
Венецији 12. 1
септембра 1874. 1
1874. Умро 1
децембру 1437. 1
1437. Умро 1
епидемији која 1
избила 1039. 1
1039. Умро 1
умоболне у 1
Будимпешти 1888. 1
1888. Умро 1
Задру. Умро 1
затвору при 1
при операцији. 1
операцији. Умро 1
Земуну 1837. 1
1837. Умро 1
Зрењанину 1959. 1
2004. Умро 1
Кијеву где 1
командант Кијевске 1
Кијевске тврђаве 1
1807. Умро 1
Лондону 20. 1
априла 2003, 1
2003, у 1
својој 92. 1
92. години. 1
у Магдебургу. 1
Магдебургу. Умро 1
марту 1955. 1
1955. Умро 1
Москви 1953. 1
1953. Умро 1
недељу, 23. 1
јула 2000. 1
2000. Умро 1
Нишу 18.априла 1
18.априла 2018. 1
2018. Умро 1
Саду 14. 1
2007. Умро 1
Паризу исте 1
својој 82. 1
82. години 1
живота, дана 1
дана 21. 1
новембра 1985. 1
1985. Умро 1
Вашингтону 11. 1
2011. Умро 1
Скопљу 1993. 1
Сомбору бавећи 1
гостима 1832. 1
1832. Умро 1
у старости, 1
старости, након 1
са владичанског 1
владичанског трона, 1
трона, 5. 1
октобра 1739. 1
1739. Умро 1
тамници 1828. 1
1828. Умро 1
Другог крсташког 1
крсташког похода 1
похода и 1
поезију унео 1
унео „љубав 1
„љубав на 1
на даљину“ 1
даљину“ (amor 1
(amor de 1
de lonh 1
lonh или 1
или amour 1
amour de 1
de loin). 1
loin). Умро 1
Француској 1872. 1
1872. Умро 1
Француској 1951. 1
1951. Умро 1
Умро у 2
у 65-ој 1
65-ој години 1
а леп 1
леп женин 1
женин мираз 1
мираз проћердао. 1
проћердао. Умро 1
Београду 1921. 1
У Мрчајевцима 1
Мрчајевцима се 1
три сточна 1
сточна вашара. 1
вашара. Ум 1
Ум Салама, 1
Салама, пророкова 1
пророкова жена 1
рекла: видела 1
видела сам 1
како апостол 1
апостол пролази 1
пролази руком 1
руком кроз 1
кроз косу 1
косу - 1
- јер 1
био коврчав 1
коврчав човек 1
рекао 'Алас 1
'Алас Ибн 1
Ибн Сумајаму! 1
Сумајаму! У 1
У Музеју 2
Музеју је 1
и радило 1
100 научника, 1
научника, који 1
бавили истраживачким 1
истраживачким радовима, 1
радовима, држали 1
држали предавања 1
предавања студентима, 1
студентима, писали 1
писали књиге 1
и вршили 1
вршили преводе 1
преводе докумената. 1
докумената. У 1
музеју постоји 2
посебан простор, 1
простор, „Забава 1
„Забава за 1
за све“ 1
све“ намењен 1
намењен потребама 1
потребама најмлађих 1
најмлађих посетилаца 1
посетилаца Музеја. 1
Музеја. У 1
налази важна 2
важна библиотека 1
библиотека Горког 1
Горког и 1
књига гостију. 1
гостију. У 1
библиотека која 1
која располаже 1
располаже колекцијом 1
колекцијом од 1
100.000 монографија 1
брошура, 1000 1
1000 магазина 1
магазина и 1
1000 видеа. 1
видеа. У 1
налази похрањена 1
похрањена богата 1
богата поставка 1
поставка која 1
представља историјски 1
развој Друштва, 1
Друштва, бројни 1
бројни оригинални 1
оригинални рукописи 1
рукописи и 1
археолошки проналасци 1
проналасци до 1
истраживачи дошли 1
својим путовањима. 1
путовањима. У 1
Музеју се 1
поставка, галерија 1
галерија за 1
за изложбе, 1
изложбе, библиотека 1
и архив. 1
архив. У 1
музеју се, 1
осим сталне 1
поставке, организују 1
и тематске 1
тематске изложбе 2
изложбе о 1
о историјату 1
историјату хмељарства, 1
хмељарства, пшенице, 1
пшенице, сирка, 1
сирка, конопље, 1
конопље, млекарства, 1
млекарства, говедарства, 1
говедарства, свињарства, 1
свињарства, овчарства 1
овчарства и 1
музеју су 3
изложене 24 1
24 метопе, 1
метопе, а 1
на обновљеном 1
обновљеном споменику 1
споменику постављене 1
су гипсане 1
гипсане копије. 1
изложени предмети 1
предмети различитог 1
различитог облика, 1
облика, величине 1
и намене 1
намене извезени 1
извезени златним 1
златним нитима, 1
нитима, укључујући 1
укључујући "аракчине", 1
"аракчине", марамице, 1
марамице, ципеле, 1
ципеле, скице 1
скице за 2
за чешљеве 1
чешљеве и 1
и козметику, 1
козметику, боје 1
за обрве 1
и трепавице, 1
трепавице, скице 1
за сатове, 1
сатове, кутије 1
кутије за 1
за оловке 1
оловке и 1
ствари. У 3
У мултиетничком 1
мултиетничком Бару, 1
Бару, четвртина 1
четвртина деце 1
разреду су 1
су муслимани, 1
муслимани, а 1
а Вишњићева 1
Вишњићева има 1
подршку родитеља 1
родитеља деце 1
деце католика 1
католика https://rs. 1
https://rs. У 1
У мултиплексираној 1
мултиплексираној адресној 1
адресној шеми, 1
шеми, адреса 1
адреса се 1
2 једнака 1
једнака дела 1
дела наизменичним 1
наизменичним магистралним 1
магистралним циклусима. 1
циклусима. У 1
У мушкој 1
конкуренцији била 2
6 медаља 1
медаља 3 1
3 златне, 1
1 бронзана, 1
бронзана, док 1
четврта са 1
3 медаља 1
медаља 1 1
1 златна 1
2 сребрне. 1
сребрне. У 1
У мушком 1
мушком купатилу 1
купатилу осим 1
осим базена 1
базена постојале 1
два мале 1
мале пролазне 1
пролазне просторије 1
просторије нека 1
врста сауне 1
сауне или 1
или масаже. 1
масаже. У 1
У нeпocpeднoj 1
нeпocpeднoj близини 1
близини станице 1
станице je 1
и фyнĸциoнaлнo 1
фyнĸциoнaлнo cĸлoништe 1
cĸлoништe Eвepecт. 1
Eвepecт. У 1
У наведеном 1
наведеном тексту 1
тексту је 1
је изостављено 1
изостављено противсловље 1
противсловље које 1
које вероватно 1
вероватно нисам 1
нисам аутор 1
није приметио: 1
приметио: у 1
истој се 1
се реченици 1
реченици говор 1
говор бокељских 1
бокељских Хрвата 1
Хрвата проглашава 1
проглашава западноштокавским, 1
западноштокавским, као 1
и најзападнијим 1
најзападнијим источноштокавским. 1
источноштокавским. У 1
У навигацији 1
навигацији се 1
се азимут 1
азимут обично 1
обично означава 1
као алфа 1
алфа ( 1
( α 1
α ), 1
што дефинише 1
дефинише хоризонтални 1
хоризонтални угаони 1
угаони положај 1
тела, мерен 1
мерен у 1
у степенима 1
степенима (° 1
(° ), 1
на часовнику, 1
часовнику, од 1
од референтне 1
референтне линије 1
линије према 1
северу. У 1
У наводу 1
наводу награде 1
награде вама 1
вама се 1
се придаје 2
придаје заслуга 1
формирање арапске 1
арапске наративне 1
наративне уметности 1
уметности која 2
цело човечанство.” 1
човечанство.” У 1
У надзор 1
надзор спада 1
и задовољавање 1
задовољавање потреба 1
потреба као 1
су објављивање 1
објављивање прогнозе 1
прогнозе времена, 1
времена, здравствених 1
здравствених и 1
и кулинарских 1
кулинарских савета, 1
савета, најава 1
најава радио 1
телевизијских програма, 1
програма, извештаја 1
извештаја на 1
на берзи, 2
берзи, најава 1
најава распродаја 1
распродаја и 1
слично. У 1
У нади 1
ће повезати 1
повезати Фалон 1
Фалон са 1
са Мајлсом, 1
Мајлсом, Сабел 1
предложила Фалон 1
да пораде 1
пораде на 1
на детету 1
детету што 1
пре могуће 1
У надлежности 1
надлежности општине 1
је убирање 1
пореза, управљање 1
управљање јавним 1
јавним комуналним 1
комуналним предузећима, 1
предузећима, основно 1
основно образовање, 1
образовање, управљање 1
управљање добрима 1
добрима грађана, 1
грађана, локална 1
локална полиција, 1
полиција, као 1
помоћ сиромашнима 1
и болеснима. 1
болеснима. У 1
У надлежност 1
надлежност Медицинског 1
Београду прешла 1
1977. У 3
У најблажим 1
најблажим случајевима, 1
случајевима, код 1
обичне сомноленције 1
сомноленције или 1
или хиперсомније, 1
хиперсомније, човек 1
човек се 3
лако пробудити, 1
пробудити, он 1
он одговара, 1
одговара, обавља 1
обавља нормалне 1
нормалне вегетативне 1
вегетативне функције, 1
функције, али 1
лако опет 1
опет заспи 1
заспи ако 1
не подстиче 1
подстиче спољним 1
спољним надражајима. 1
надражајима. У 1
У највећем 4
случајева изводи 1
деце старости 1
од 4-14 1
4-14 година 1
година али 1
старијих. У 1
случајева тастатура 1
тастатура се 1
за унос 1
унос текста 1
различитим типовима 2
типовима текст 1
текст едитора. 1
едитора. У 1
случајева успешно 1
лечење нистагмуса 1
нистагмуса захтева 1
захтева једну 1
више операција. 1
операција. У 4
тока Видава 1
Видава протиче 1
кроз широку 1
широку долину 1
долину са 1
ниским падом. 1
падом. У 1
У највећим 1
највећим количинама 1
количинама настаје 1
месту оксидовања 1
оксидовања алуминосиликатних 1
алуминосиликатних стена 1
топлим крајевима. 1
крајевима. У 1
У најгорем 2
најгорем случају, 1
случају, ако 1
низу не 1
налази вредност 1
вредност кључа 1
кључа алгоритам 1
алгоритам мора 1
настави претрагу 1
претрагу све 1
добије празан 1
празан подниз. 1
подниз. У 1
случају може 2
до срчаног 1
срчаног застоја, 1
застоја, наглог 1
наглог и 1
потпуног губитка 1
губитка излаза 1
из срца. 1
срца. Унајмила 1
Унајмила је 1
Абу Зајана 1
Зајана да 1
копна нападне 1
нападне Орука 1
Орука из 1
из Тлемцена. 1
Тлемцена. У 1
У најнезгоднијем 1
најнезгоднијем положају 1
близини Сунца, 1
Сунца, и 1
У најопштијем 1
најопштијем случају, 1
случају, специфична 1
специфична топлота 1
топлота је 1
функција температуре 1
и притиска. 1
притиска. У 1
У најпримитивнијем 1
најпримитивнијем ступњу 1
ступњу развоја 1
развоја нервног 1
система пужева, 1
пужева, присутне 1
(у пару) 1
пару) букалне 1
букалне (уснене), 1
(уснене), церебралне, 1
церебралне, плеуралне, 1
плеуралне, педалне, 1
педалне, паријеталне 1
паријеталне (супрапаријетална 1
(супрапаријетална и 1
и инфрапаријетална) 1
инфрапаријетална) и 1
висцералне ганглије. 1
ганглије. У 1
У најстаријим 1
најстаријим правним 1
правним изворима 1
изворима као 1
је Кодекс 1
Кодекс Ур-Наму 1
Ур-Наму (око 1
(око 2100. 1
2100. У 1
У најстаријој 1
најстаријој верзији, 1
верзији, Дидона 1
Дидона је 1
кћерка краља 1
краља Маттана 1
Маттана I 1
од Тира. 1
Тира. У 1
У најстрожем 1
најстрожем смислу 1
смислу то 3
је рачунарски 1
систем способан 1
за интегрисање, 1
интегрисање, складиштење, 1
складиштење, уређивање, 1
уређивање, анализу 1
приказ географских 1
географских информација. 1
информација. У 1
У најужем 1
најужем смислу 1
су отац, 1
отац, мајка 2
У налазу 1
налазу је 1
је пацијенткиња 1
пацијенткиња „свесна, 1
„свесна, отежано 1
отежано дише, 1
дише, ретко 1
ретко пуши, 1
пуши, мучи 1
мучи је 1
је гастритис 1
гастритис и 1
повремено отичу 1
отичу ноге“. 1
ноге“. У 1
У налету 1
налету беса 1
беса уништила 1
послала огроман 1
огроман талас 1
талас који 1
повредио Коко,али 1
Коко,али и 1
уништио брод 1
налазио Каито 1
Каито са 1
родитељима. У 2
У намери 4
заштити Алфреда 1
Алфреда од 1
од бароновог 1
бароновог беса 1
беса она 1
оде. У 1
да онемогући 1
онемогући ову 1
ову непријатељску 1
непријатељску акцију, 1
акцију, Света 1
Света је 1
својим десетином 1
десетином напао 1
напао суседну 1
суседну железничку 1
у Милошевцу 1
Милошевцу и 1
и пресрео 1
пресрео воз. 1
воз. У 1
даље саботаже, 1
саботаже, заметне 1
заметне устанак 1
Банату, али 1
и заплашио 1
заплашио становништво, 1
становништво, немачки 1
немачки окупатор 1
са мерама 2
мерама репресије. 1
репресије. У 1
учврсти позицију 1
позицију свог 1
у Ђули, 1
Ђули, реорганизовао 1
реорганизовао је 1
је администрацију 1
у Ђули 1
Ђули — 1
У наоружању 1
наоружању су 1
топа калибра 1
37 милиметара. 1
У наосу 1
наосу са 1
се гроб 1
гроб Јевремов, 1
Јевремов, покривен 1
покривен плочом 1
плочом од 1
црвеног ("вишња") 1
("вишња") мермера. 1
мермера. У 2
У напад 1
кренула и 1
и лева 1
лева Лешјанинова 1
Лешјанинова колона, 1
колона, али 1
тешког земљишта 1
земљишта сат 1
сат касније 1
борбу. У 2
У нападу, 2
нападу, већином 1
већином се 1
на инстинкт 1
инстинкт а 1
на тактику. 1
тактику. У 1
У нападу 6
нападу је 1
погинуло 4 1
4 припадника 1
припадника бригаде 1
бригаде а 1
а 20 1
20 је 1
рањено. У 1
нападу који 1
извршен на 2
на аеродроме 1
аеродроме Стубол 1
Обилић Немци 1
униште само 1
југословенска бомбардера. 1
бомбардера. У 1
13 батаљона, 1
батаљона, 1 1
1 ескадрон 1
ескадрон и 1
12 топова 1
топова француске 1
француске 1. 1
1. дивизије 1
и пијемонтску 1
пијемонтску лаку 1
лаку коњичку 1
бригаду, чији 1
пук налазио 1
код Кастеђа, 1
Кастеђа, аустријска 1
аустријска лева 1
колона одбацила 1
одбацила је 1
је пијемонтску 1
пијемонтску коњицу 1
заузела Кастеђо. 1
Кастеђо. У 1
моћ аристократије, 1
аристократије, коју 1
је Крамарж 1
Крамарж сматрао 1
сматрао "страном" 1
"страном" зато 1
обично говоре 1
немачки или 1
или мађарски, 1
мађарски, у 1
новој републици 1
републици су 1
све племићке 1
племићке титуле. 1
титуле. У 1
нападу погинула 2
погинула 243 1
243 Аустралијанца, 1
Аустралијанца, потопљено 1
потопљено осам 1
осам бродова 1
и уништена 1
уништена 23 1
23 авиона. 1
нападу, убио 1
је полицајца 1
полицајца Драгана 1
Драгана Ђурић, 1
Ђурић, а 1
а повриједио 1
повриједио двојицу 1
двојицу других, 1
других, након 1
полиције. У 1
нападу у 1
учествовало 134 1
134 бомбардера 1
бомбардера B-17 1
B-17 Летећа 1
Летећа тврђава, 1
тврђава, аеродром 1
претрпео озбиљна 1
оштећења. У 1
У напетој 1
напетој атмосфери 1
атмосфери након 1
убиства потпредседника 1
дугогодишњег Овиједовог 1
Овиједовог ривала 1
ривала Луиса 1
Луиса Марије 1
Марије Аргање 1
Аргање 23. 1
марта 1999, 1
1999, Представнички 1
о смени 1
смени Кубаса. 1
Кубаса. Унапред 1
Унапред утврђеног 1
утврђеног редоследа 1
редоследа тема 1
тема нема, 1
нема, и 1
сама интересовања 1
интересовања испитаника 1
испитаника могу 1
кроз теме. 1
теме. Унапређена 1
Унапређена верзија 2
верзија iPhone-а 1
iPhone-а 7, 1
7, полеђина 1
полеђина је 1
од стакла, 1
стакла, што 1
омогућава бежично 1
бежично пуњење. 1
пуњење. Унапређена 1
верзија Торнадо-С 1
Торнадо-С имаће 1
имаће вођене 1
вођене ракете 1
дометом кретања 1
кретања од 1
120 km. 1
km. Унапређени 1
Унапређени модели 1
промет 24. 1
2017. Унапређен 1
Унапређен је 2
у мајора 1
мајора 1924. 1
1924. Унапређен 1
у редовног 1
професора 1906. 1
1906. Унапређење 1
Унапређење и 1
овлашћења добио 1
је постављењем 1
постављењем за 1
за гружанског 1
гружанског кнеза 1
кнеза 28. 1
маја 1822. 1
1822. Унапређењем 1
Унапређењем ербраша 1
ербраша као 1
као алатке 1
алатке бавио 1
се златар 1
златар Абнере 1
Абнере Пилер, 1
Пилер, који 1
је 1879. 2
1879. У 1
У Наприједу 1
Наприједу је 1
1962. У 2
У напуштена 1
напуштена насеља 1
вратило српско 1
становништво. У 1
У наредна 3
кола уписао 1
по асистенцију. 1
асистенцију. У 3
наредна два, 1
два, троделна 1
троделна тематизација 1
тематизација (модерна 1
(модерна уметност, 1
уметност, теорија 1
теорија критике, 1
критике, методологија 1
методологија приступа) 1
приступа) у 1
од подстицаја 1
подстицаја и 1
и контекста 1
контекста се 1
ка могућим 1
могућим сагледавањима 1
сагледавањима из 1
аспеката хуманистике. 1
хуманистике. У 1
исте одлуке 1
одлуке донели 1
донели Јадранска 1
Јадранска лига 1
и Кошаркашка 1
Кошаркашка лига 1
лига Србије. 1
У наредне 6
године карлисти 1
карлисти односе 1
више победа 1
над христиновцима. 1
христиновцима. У 1
10 лигашких 1
лигашких мечева 1
за Солинген, 1
Солинген, где 1
каријеру 1983. 1
сезоне Мајами 1
у доигравање, 1
су испадали 1
испадали већ 1
двије сезоне, 1
сезоне, Осасуна 1
Осасуна се 1
Ла лиги. 1
лиги. У 4
четири аксиоме 1
аксиоме описује 1
се релација 1
релација једнакости. 1
једнакости. У 1
године, пронађено 1
је камено 1
камено оруђе 1
оруђе на 1
дубини до 1
cm. У 1
У наредни 1
наредни годинама 1
годинама борила 1
серијом повреда 1
повреда тетива, 1
тетива, да 1
повратила своју 1
своју форму. 1
форму. У 2
У наредним 13
годинама, Департман 1
Департман је 1
кадровски проширен. 1
проширен. У 1
годинама Ивена 1
Ивена је 1
издала албуме 1
албуме "Женски 1
"Женски бројеви" 1
бројеви" (2008) 1
(2008) и 1
и "Без 1
"Без отисака" 1
отисака" (2012). 1
(2012). У 1
годинама истраживао 1
је дијелове 1
дијелове Турске 1
источне Русије, 1
Русије, објављивао 1
радове о 2
разним геолошким, 1
геолошким, палеонтолошким 1
палеонтолошким и 1
и минералошким 1
минералошким темама. 1
темама. У 2
годинама, нарочито 1
1914. У 5
годинама нема 2
о Хрељи. 1
Хрељи. У 1
годинама све 1
број ходочасника 1
ходочасника долази 1
земаља. У 5
годинама уништени 1
око 4500 1
4500 знаменитих 1
знаменитих манастира 1
око 40000 1
40000 храмова. 1
храмова. У 1
годинама устаници 1
ратовали ради 1
ради ослобођења 1
ослобођења српског 1
народа изван 1
изван Београдског 1
Београдског пашалука. 1
пашалука. У 1
данима услиједила 1
услиједила су 1
су хапшења 1
хапшења одбјеглих 1
одбјеглих Буковчана 1
Буковчана у 1
шумама Фрушке 1
Фрушке горе, 1
горе, при 1
дио становника 1
становника стријељан 1
стријељан у 1
овим околностима, 1
околностима, у 1
шуми. У 2
наредним дијаграмима, 1
дијаграмима, сваки 1
додатни слој 1
као црвени. 1
црвени. У 2
наредним издањима, 1
издањима, Малтус 1
Малтус је 1
даље развио 2
развио своју 1
становништву, код 1
највећи утисак 1
утисак остао 1
остао управо 1
у разлици 1
брзини раста 1
средстава неопходних 1
наредним месецима, 1
месецима, команда 1
команда корпуса 1
корпуса ће 1
ће поделити 1
поделити преко 1
1.000 пушчаних 1
пушчаних цеви 1
број аутоматског 1
аутоматског оружја 1
оружја ТО 1
ТО Шипово. 1
Шипово. У 1
месецима постигнут 1
о западној 1
западној доктрини 1
доктрини чистилишта 1
чистилишта те 1
преговоре око 1
око првенства 1
првенства папе 1
папе у 1
хришћанском свету. 1
свету. У 6
У наредних 10
наредних 10 1
дана Ромелове 1
снаге повукле 2
до линије 1
линије код 1
код Аџедабије; 1
Аџедабије; скраћујући 1
скраћујући своје 1
своје линије 1
линије снабдевања 1
снабдевања из 1
из Ел 1
Ел Агајле, 1
Агајле, Ромел 1
обнови своје 1
своје оклопне 1
снаге, док 1
се истоввремено 1
истоввремено линија 1
линија снабдевања 1
снабдевања Осме 1
армије све 1
више растезала. 1
растезала. У 1
година језерска 1
језерска површина 1
смањила тако 1
већ 1995. 1
наредних 300 1
300 година, 1
година, популарност 1
популарност фудбала 1
фудбала је 1
нагло расла, 1
расла, али 1
даље више 1
био неорганизована 1
неорганизована и 1
и незванична 1
незванична разонода 1
разонода са 1
тимовима локалних 1
локалних села 1
фабрика тадашњег 1
тадашњег времена. 1
наредних 45 1
45 година, 1
година, овај 1
овај институт 1
институт постао 1
најзначајнијих физиолошких 1
физиолошких центара 1
центара истраживања. 1
дана, све 1
1943. У 4
година, Харијет 1
Харијет Тејлор 1
Тејлор и 1
Џон Стјуарт 1
Стјуарт Мил 1
Мил разменили 1
разменили су 1
су есеје 1
есеје о 1
дана буна 1
обухватила подручје 1
Подјуне (Јаунтал) 1
(Јаунтал) према 1
према Рожу 1
Рожу (Росентал), 1
(Росентал), уз 1
реку Гајл 1
Гајл (Геил) 1
(Геил) и 1
и Драву 1
Драву до 1
до Линца, 1
Линца, уз 1
реке Глину 1
Глину и 1
и Крку; 1
Крку; према 1
северу устанак 1
устанак се 1
се преносио 2
преносио у 1
у долине 1
реке Енс 1
Енс (Еннс) 1
(Еннс) и 1
и Мел 1
Мел (Молл). 1
(Молл). У 1
наредних пет 1
деценија хегемонија 1
хегемонија Скордиска 1
Скордиска се 1
осетила у 1
северном Балкану. 1
Балкану. У 3
наредних три 1
стотине година, 1
година, Шкотском 1
Шкотском је 1
непосредно управљао 1
управљао Парламент 1
Парламент Уједињеног 1
Краљевства, у 1
у Вестминстеру, 1
Вестминстеру, а 1
а недостатак 1
недостатак Шкотског 1
Шкотског парламента 1
парламента остао 1
важан елемент 1
елемент Шкотског 1
Шкотског националног 1
за стартних 1
стартних једанаест, 1
једанаест, дао 1
дао четири 1
У наредној 5
години дошло 1
још неких 1
неких побољшања 1
и острву. 1
острву. У 1
наредној деценији 1
деценији постаје 1
популаран због 1
свог умећа 1
умећа и 1
добре личне 1
личне рекламе. 1
рекламе. У 1
наредној рунди 1
рунди славила 1
селекција САД 1
освојила сребро, 1
сребро, док 1
колу најбоља 1
најбоља била 1
била селекција 2
селекција Чехословачке 1
Чехословачке којој 1
припала бронза. 1
бронза. У 1
пуно играо, 1
играо, па 1
наредној фази, 1
фази, са 1
могућношћу проширења 1
проширења контролне 1
контролне секвенце 1
секвенце (као 1
су уређаја 1
или дефинисаним 1
дефинисаним макроима) 1
макроима) су 1
су замењени 2
замењени њиховим 1
њиховим текстом. 1
текстом. У 2
У наредном 10
наредном колу, 1
колу, Динамо 1
од Радничког 1
Пироту минималним 1
минималним резултатом, 1
резултатом, а 1
а Антић 1
након утакмице 1
утакмице изјавио 1
нема замерки 1
замерки на 1
на суђење. 1
суђење. У 1
периоду, бенд 1
постоји, а 1
а Снежана 1
самостална уметница, 1
уметница, задржавши 1
задржавши име 1
уметничко име. 1
периоду Еритреја 1
Еритреја постаје 1
постаје познатија 1
бројним пребезима 1
пребезима својих 1
својих фудбалера 1
фудбалера бего 1
бего по 1
по фудбалским 1
фудбалским успесима. 1
успесима. У 1
периоду Њигез 1
Њигез постаје 1
постаје стандардним 1
стандардним првотимцем 1
првотимцем Атлетика. 1
Атлетика. У 1
1972. У 2
периоду осваја 1
осваја готово 1
готово комплетан 1
комплетан први 1
први фах 1
фах улога 1
улога класичног 1
класичног балета. 1
балета. У 1
периоду престиж 1
престиж преузимају 1
преузимају теписи 1
теписи из 1
из Бергаме. 1
Бергаме. У 1
изворима. У 1
рад нови 1
нови погони: 1
погони: конверторска 1
конверторска челичана 1
челичана (1974), 1
(1974), која 1
на струју 1
струју уместо 1
уместо високе 1
високе пећи, 1
пећи, хладна 1
хладна (1974) 1
(1974) и 1
топла ваљаоница 1
ваљаоница ( 1
наредном пероду 1
пероду снимио 1
број демо 1
демо песама, 1
У народној 2
народној епици 1
епици се 1
се поистовећује 1
ликом Владимира 1
Владимира Црвеног 1
Црвеног Сунца. 1
Сунца. У 1
народној маси 1
маси либерали 1
да поколебају 1
поколебају веру 1
у Михаилову 1
Михаилову националну 1
националну политику. 2
У Народној 2
Републици Кини 1
Кини користи 1
се прецизнији 1
прецизнији термин 1
термин „ханју 1
„ханју пинјин“ 1
пинјин“ ( 1
значи „гласовно 1
„гласовно писмо 1
писмо кинеског 1
кинеског језика“. 1
језика“. У 1
1927. У 3
У народу 4
народу вресија 1
вресија је 1
попримила име 1
и кићена 1
кићена сабља, 1
сабља, због 1
свог карактеристичног 1
карактеристичног изгледа. 1
изгледа. У 1
У народу, 1
народу, име 1
име „Ајнштајн” 1
„Ајнштајн” је 1
човека високе 1
високе интелигенције 1
интелигенције или 1
за генија. 1
генија. У 2
називом буба 1
буба љељен. 1
љељен. У 1
давнина постоји 1
постоји изрека 1
изрека „Иде 1
„Иде к'о 1
к'о алва”. 1
алва”. У 1
народу се 1
ове старине 1
старине потичу 1
овде живели 1
села. Унаса 1
Унаса недавно 1
недавно саграђене; 1
саграђене; археолози 1
археолози се 1
питању слажу 1
слажу с 1
с Манетоном. 1
Манетоном. У 1
У насеље 2
насеље има 1
има трагова 2
трагова старијег 2
старијег становништва, 1
становништва, на 1
брежуљку у 1
у Јасеновичким 1
Јасеновичким Ровцима 1
Ровцима (засеоку 1
(засеоку Јасеновика) 1
Јасеновика) се 1
старо гробље 1
и црквина, 1
црквина, на 1
око црквине 1
црквине се 1
виде остаци 2
кућа. У 3
су ПТТ 1
ПТТ комуникације 1
комуникације све 1
све заступљене. 1
заступљене. У 1
У насељима 3
насељима виших 1
виших надморских 1
надморских висина 1
висина број 1
становника опада 1
у хипсометријској 1
хипсометријској зони 1
зони од 1
800 m 1
са 37% 1
37% 1961. 1
насељима људи 1
углавном ходају 1
или возе 1
возе коње. 1
коње. У 1
насељима народа 1
народа Таино 1
Таино на 1
на карипским 1
карипским острвима 1
налазио поглавица 1
поглавица или 1
или касике 1
касике ( 1
управљао касиказгом 1
касиказгом ( 1
) тј. 1
У насељу 693
насељу Алексине 1
Алексине живи 1
живи 62 1
62 пунолетна 1
пунолетна становника, 96
износи 61,6 1
61,6 година 1
година (59,0 2
(59,0 код 2
и 64,1 1
64,1 код 1
жена). У 352
насељу Амзићи 1
Амзићи живи 1
живи 102 1
102 пунолетна 2
износи 47,9 2
47,9 година 2
година (46,1 1
(46,1 код 1
и 50,0 2
50,0 код 2
насељу Аранђеловац 1
Аранђеловац живи 1
живи 19575 1
19575 пунолетних 1
пунолетних становника, 223
износи 38,7 3
38,7 година 3
година (37,5 3
(37,5 код 4
и 39,8 1
39,8 код 1
насељу Бабино 1
Бабино живи 1
живи 289 1
289 пунолетних 1
износи 33,9 1
33,9 година 1
година (35,0 1
(35,0 код 1
и 32,9 1
32,9 код 1
насељу Бабљак 1
Бабљак живи 1
живи 143 1
143 пунолетна 1
износи 34,9 3
34,9 година 3
година (35,7 2
(35,7 код 2
и 34,1 1
34,1 код 1
насељу Банатско 1
Банатско Вишњићево 1
Вишњићево живи 1
живи 319 1
319 пунолетних 1
износи 45,8 4
45,8 година 4
година (44,0 2
(44,0 код 2
и 47,4 3
47,4 код 3
насељу Баноштор 1
Баноштор живи 1
живи 659 1
659 пунолетних 1
44,7 година 6
година (43,7 2
(43,7 код 2
и 45,5 3
45,5 код 3
насељу Барич 1
Барич живи 1
живи 5248 1
5248 пунолетних 1
износи 38,0 1
38,0 година 1
година (37,0 2
(37,0 код 2
и 38,9 2
38,9 код 2
насељу Барлово 1
Барлово живи 1
живи 118 2
118 пунолетних 2
износи 35,7 2
35,7 година 2
година (33,6 1
(33,6 код 1
и 37,9 1
37,9 код 1
насељу Бартула 1
Бартула живи 1
живи 274 2
274 пунолетна 2
износи 37,0 2
37,0 година 2
година (37,8 10
(37,8 код 10
и 36,4 2
36,4 код 2
насељу Батраге 1
Батраге живи 1
живи 84 2
84 пунолетна 2
износи 30,6 1
30,6 година 1
година (29,6 2
(29,6 код 2
и 31,7 2
31,7 код 2
насељу Бачевци 1
Бачевци живи 1
живи 436 2
436 пунолетних 2
износи 47,2 2
47,2 година 2
година (46,8 1
(46,8 код 1
и 47,6 3
47,6 код 3
насељу Бачија 1
Бачија живи 1
живи 25 1
25 пунолетних 1
година (47,1 4
(47,1 код 4
и 44,1 5
44,1 код 5
насељу Бачко 1
Бачко Петрово 1
Петрово Село 1
Село живи 5
живи 5808 1
5808 пунолетних 1
износи 40,5 1
40,5 година 1
година (38,6 4
(38,6 код 4
и 42,4 3
42,4 код 3
насељу Белановица 1
Белановица живи 1
живи 219 1
219 пунолетних 1
износи 42,5 1
42,5 година 1
година (41,5 3
(41,5 код 3
и 43,5 3
43,5 код 3
насељу Белановце 1
Белановце живи 1
живи 477 1
477 пунолетних 1
износи 40,8 1
40,8 година 1
година (40,6 4
(40,6 код 4
и 40,9 1
40,9 код 1
насељу Белогош 1
Белогош живи 1
живи 73 3
73 пунолетна 3
износи 51,0 1
51,0 година 1
година (48,1 1
(48,1 код 1
и 53,6 1
53,6 код 1
насељу Бело 1
Бело Поље 1
Поље живи 4
живи 50 2
50 пунолетних 2
износи 62,5 1
62,5 година 1
година (58,5 1
(58,5 код 1
и 67,2 2
67,2 код 2
насељу Бељина 1
Бељина живи 1
живи 686 1
686 пунолетних 1
износи 44,9 2
44,9 година 2
година (43,3 4
(43,3 код 4
и 46,5 4
46,5 код 4
насељу Бељковићи 1
Бељковићи живи 1
живи 28 1
28 пунолетних 1
износи 53,9 1
53,9 година 1
година (52,3 3
(52,3 код 3
и 56,7 1
56,7 код 1
насељу Беране 1
Беране живи 1
живи 8.645 1
8.645 пунолетних 1
година (33,5 1
(33,5 код 1
и 36,2 1
36,2 код 1
насељу Бериславци 1
Бериславци живи 1
живи 369 2
369 пунолетних 2
година (36,7 3
(36,7 код 3
и 37,3 1
37,3 код 1
насељу Бечићи 1
Бечићи живи 1
живи 625 1
625 пунолетних 1
износи 37,5 1
37,5 година 1
и 37,5 2
37,5 код 2
насељу Бзенице 1
Бзенице живи 1
живи 343 1
343 пунолетна 1
износи 42,9 2
42,9 година 2
година (42,1 5
(42,1 код 5
и 43,6 4
43,6 код 4
насељу Биниће 1
Биниће живи 1
живи 173 1
173 пунолетна 1
износи 61,5 1
61,5 година 1
година (60,5 1
(60,5 код 1
и 62,5 1
62,5 код 1
насељу Бјелошевина 1
Бјелошевина живи 1
живи 14 2
14 пунолетних 2
износи 41,4 3
41,4 година 3
и 44,7 1
44,7 код 1
насељу Богајићи 1
Богајићи живи 1
живи 282 1
282 пунолетна 1
износи 30,9 2
30,9 година 2
година (31,3 1
(31,3 код 1
и 30,5 2
30,5 код 2
насељу Богдановац 1
Богдановац живи 2
живи 165 1
165 пунолетних 1
износи 66,0 1
66,0 година 1
година (64,5 1
(64,5 код 1
и 67,7 1
67,7 код 1
насељу Богдинац 1
Богдинац живи 1
живи 183 2
183 пунолетна 2
износи 51,8 1
51,8 година 1
година (48,3 3
(48,3 код 3
и 55,3 1
55,3 код 1
насељу Божетићи 1
Божетићи живи 1
живи 327 3
327 пунолетних 3
износи 44,2 2
44,2 година 2
година (42,9 3
(42,9 код 3
и 45,6 2
45,6 код 2
насељу Бојић 1
Бојић живи 1
живи 311 2
311 пунолетних 2
износи 41,7 2
41,7 година 2
и 45,7 1
45,7 код 1
насељу Бојовићи 1
Бојовићи живи 1
живи 93 2
93 пунолетна 2
година (30,9 2
(30,9 код 2
и 39,0 4
39,0 код 4
насељу Бољев 1
Бољев Дол 1
Дол живи 3
5 пунолетних 1
износи 59,9 3
59,9 година 3
година (55,8 1
(55,8 код 1
и 66,0 1
66,0 код 1
насељу Боранци 1
Боранци живи 1
живи 44 2
44 пунолетна 2
износи 56,6 1
56,6 година 1
година (51,0 1
(51,0 код 1
и 63,0 1
63,0 код 1
насељу Боровац 1
Боровац живи 1
живи 150 1
150 пунолетних 1
износи 55,1 1
55,1 година 1
и 57,7 2
57,7 код 2
насељу Бороњина 1
Бороњина живи 1
живи 23 2
23 пунолетна 2
износи 60,7 1
60,7 година 1
година (56,7 1
(56,7 код 1
и 64,7 1
64,7 код 1
насељу Брајковац 1
Брајковац живи 1
живи 797 1
797 пунолетних 1
износи 42,8 2
42,8 година 2
година (41,0 2
(41,0 код 2
и 44,6 4
44,6 код 4
насељу Братишевац 1
Братишевац живи 1
живи 172 1
172 пунолетна 1
износи 53,2 1
53,2 година 1
година (51,2 2
(51,2 код 2
и 55,5 1
55,5 код 1
насељу Брда 1
Брда живи 1
живи 0 3
0 пунолетних 3
износи 0 3
0 година 4
година (0 4
(0 код 4
и 0 4
0 код 4
насељу Брезовац 1
Брезовац живи 1
живи 629 1
629 пунолетних 1
износи 42,0 4
42,0 година 4
година (41,6 4
(41,6 код 4
насељу Брезовица 1
Брезовица живи 1
живи 145 1
145 пунолетних 1
износи 47,6 3
47,6 година 3
година (45,7 1
(45,7 код 1
и 49,6 2
49,6 код 2
насељу Бресница 1
Бресница живи 2
износи 45,5 3
45,5 година 3
година (44,9 4
(44,9 код 4
и 46,0 3
46,0 код 3
насељу Бресно 1
Бресно Поље 1
живи 587 1
587 пунолетних 1
износи 43,1 4
43,1 година 4
година (42,3 7
(42,3 код 7
насељу Бријег 1
Бријег живи 1
живи 78 1
78 пунолетних 1
износи 43,9 3
43,9 година 3
година (40,3 3
(40,3 код 3
и 49,2 2
49,2 код 2
насељу Брнишево 1
Брнишево живи 1
живи 70 1
70 пунолетних 1
износи 34,8 1
34,8 година 1
година (37,1 1
(37,1 код 1
и 32,4 2
32,4 код 2
насељу Буђево 1
Буђево живи 1
живи 81 1
81 пунолетни 1
пунолетни становник, 34
становник, а 34
износи 48,8 2
48,8 година 2
година (45,8 2
(45,8 код 2
и 52,3 2
52,3 код 2
насељу Буковац 1
Буковац живи 1
живи 161 2
161 пунолетни 2
износи 42,1 3
42,1 година 3
насељу Буковче 1
Буковче живи 1
живи 604 1
604 пунолетна 1
износи 40,1 1
40,1 година 1
година (39,5 4
(39,5 код 4
и 40,6 2
40,6 код 2
насељу Бучје 1
Бучје живи 1
живи 373 1
373 пунолетна 1
износи 45,7 1
45,7 година 1
година (45,4 3
(45,4 код 3
и 45,9 3
45,9 код 3
насељу Вакуп 1
Вакуп живи 1
живи 605 1
605 пунолетних 1
износи 39,8 3
39,8 година 3
година (39,2 2
(39,2 код 2
и 40,3 1
40,3 код 1
насељу Вашково 1
Вашково живи 1
живи 53 1
53 пунолетна 1
износи 40,3 5
40,3 година 5
година (39,7 2
(39,7 код 2
и 41,0 4
41,0 код 4
насељу Велика 2
Велика живи 1
живи 304 1
304 пунолетна 1
износи 39,7 2
39,7 година 2
година (38,1 3
(38,1 код 3
и 41,1 3
41,1 код 3
Ломница живи 1
живи 774 1
774 пунолетна 1
година (44,3 3
(44,3 код 3
и 47,3 2
47,3 код 2
насељу Велики 3
Велики Залази 1
Залази живи 1
Велики Поповић 1
Поповић живи 1
живи 1193 1
1193 пунолетна 1
износи 43,5 4
43,5 година 4
Велики Суводол 1
Суводол живи 1
живи 450 1
450 пунолетних 1
износи 46,9 2
46,9 година 2
година (45,6 3
(45,6 код 3
и 48,1 1
48,1 код 1
насељу Велико 3
Велико Боњинце 1
Боњинце живи 1
живи 403 2
403 пунолетна 2
износи 50,8 1
50,8 година 1
година (49,3 1
(49,3 код 1
и 52,1 1
52,1 код 1
Велико Лаоле 1
Лаоле живи 1
живи 1567 1
1567 пунолетних 1
износи 43,8 3
43,8 година 3
и 45,2 3
45,2 код 3
Велико Село 1
живи 301 1
301 пунолетни 1
износи 47,3 3
47,3 година 3
година (45,0 3
(45,0 код 3
и 49,7 1
49,7 код 1
насељу Веље 1
Веље Село 1
живи 235 3
235 пунолетних 3
износи 40,9 1
40,9 година 1
година (41,2 5
(41,2 код 5
и 40,7 2
40,7 код 2
насељу Вијенац 1
Вијенац живи 1
живи 217 2
217 пунолетних 2
износи 44,0 4
44,0 година 4
година (43,8 2
(43,8 код 2
насељу Вилово 1
Вилово живи 1
живи 824 1
824 пунолетна 1
износи 36,9 1
36,9 година 1
година (35,8 1
(35,8 код 1
и 38,0 1
38,0 код 1
насељу Вирак 1
Вирак живи 1
живи 99 1
99 пунолетних 1
41,2 година 4
година (39,3 2
(39,3 код 2
и 43,2 3
43,2 код 3
насељу Витошевац 1
Витошевац живи 1
живи 1099 2
1099 пунолетних 2
година (46,7 2
(46,7 код 2
и 49,0 2
49,0 код 2
насељу Витоше 1
Витоше живи 1
живи 52 1
52 пунолетна 1
износи 49,2 2
49,2 година 2
година (47,7 1
(47,7 код 1
и 51,2 3
51,2 код 3
насељу Вича 1
Вича живи 1
живи 1037 1
1037 пунолетних 1
износи 46,3 1
46,3 година 1
година (44,2 2
(44,2 код 2
и 48,3 1
48,3 код 1
насељу Владимирци 1
Владимирци живи 1
живи 1547 1
1547 пунолетних 1
износи 41,1 5
41,1 година 5
година (39,6 2
(39,6 код 2
и 42,6 4
42,6 код 4
насељу Влаховићи 1
Влаховићи живи 1
живи 109 1
109 пунолетних 1
година (42,0 1
(42,0 код 1
и 40,4 4
40,4 код 4
насељу Војвода 1
Војвода Степа 1
Степа живи 1
живи 1366 1
1366 пунолетних 1
износи 41,8 4
41,8 година 4
година (41,1 4
(41,1 код 4
и 42,5 3
42,5 код 3
насељу Врановићи 1
Врановићи живи 1
живи 103 4
103 пунолетна 4
година (34,8 2
(34,8 код 2
и 43,0 3
43,0 код 3
насељу Врапце 1
Врапце живи 1
живи 41 3
41 пунолетни 3
износи 50,4 1
50,4 година 1
година (47,3 1
(47,3 код 1
и 53,0 1
53,0 код 1
насељу Врачар 1
Врачар живи 1
живи 49898 1
49898 пунолетних 1
износи 44,5 3
44,5 година 3
насељу Врбица 1
Врбица живи 2
живи 335 1
335 пунолетних 1
износи 45,9 5
45,9 година 5
година (43,5 3
(43,5 код 3
и 48,0 3
48,0 код 3
насељу Врело 1
Врело живи 1
живи 35 2
35 пунолетних 2
износи 48,3 1
48,3 година 1
и 51,3 1
51,3 код 1
насељу Врлане 1
Врлане живи 1
живи 155 3
155 пунолетних 3
износи 45,0 1
45,0 година 1
година (40,4 2
(40,4 код 2
и 49,4 1
49,4 код 1
насељу Вртиглав 1
Вртиглав живи 1
живи 380 1
380 пунолетних 1
износи 41,3 5
41,3 година 5
и 41,5 1
41,5 код 1
насељу Врховине 1
Врховине живи 1
живи 446 3
446 пунолетних 3
година (42,7 4
(42,7 код 4
насељу Вукшићи 1
Вукшићи живи 1
насељу Вучак 2
Вучак живи 2
живи 281 2
281 пунолетни 1
живи 292 2
292 пунолетна 2
година (47,0 3
(47,0 код 3
и 50,8 2
50,8 код 2
насељу Вучић 1
Вучић живи 1
живи 734 1
734 пунолетна 1
износи 42,7 3
42,7 година 3
и 44,8 3
44,8 код 3
насељу Главати 1
Главати живи 1
живи 111 1
111 пунолетних 1
износи 33,3 2
33,3 година 2
година (32,0 3
(32,0 код 3
и 34,5 1
34,5 код 1
насељу Глибовац 1
Глибовац живи 1
живи 1829 1
1829 пунолетних 1
износи 40,7 5
40,7 година 5
година (40,0 2
(40,0 код 2
и 41,4 3
41,4 код 3
насељу Глоговац 1
Глоговац живи 1
живи 72 1
72 пунолетна 1
износи 66,1 1
66,1 година 1
година (59,9 1
(59,9 код 1
и 71,3 2
71,3 код 2
насељу Глоговик 1
Глоговик живи 1
живи 119 1
119 пунолетних 1
износи 33,2 1
33,2 година 1
година (32,8 1
(32,8 код 1
и 33,6 1
33,6 код 1
насељу Гложје 1
Гложје живи 1
живи 290 1
290 пунолетних 1
износи 48,6 1
48,6 година 1
година (44,8 2
(44,8 код 2
и 52,9 2
52,9 код 2
насељу Глушци 1
Глушци живи 1
живи 1909 1
1909 пунолетних 1
износи 41,6 3
41,6 година 3
година (40,9 1
(40,9 код 1
и 42,3 2
42,3 код 2
насељу Годово 1
Годово живи 1
живи 87 2
87 пунолетних 2
износи 34,3 1
34,3 година 1
година (32,4 1
(32,4 код 1
и 36,0 1
36,0 код 1
код жена) 1
жена) Републички 1
статистику. У 1
насељу Голубиње 1
Голубиње живи 1
живи 898 1
898 пунолетних 1
година (43,4 2
(43,4 код 2
и 45,1 4
45,1 код 4
насељу Голубовци 1
Голубовци живи 1
живи 2.115 1
2.115 пунолетних 1
износи 35,8 1
35,8 година 1
година (35,2 1
(35,2 код 1
насељу Горачићи 1
Горачићи живи 1
живи 1058 1
1058 пунолетних 1
износи 44,3 5
44,3 година 5
насељу Горња 1
Горња Борина 1
Борина живи 1
живи 164 1
164 пунолетна 1
износи 45,6 4
45,6 година 4
и 48,6 2
48,6 код 2
насељу Горње 2
Горње Бријање 1
Бријање живи 1
живи 432 1
432 пунолетна 1
износи 48,7 2
48,7 година 2
година (46,2 2
(46,2 код 2
и 51,0 2
51,0 код 2
Горње Власе 1
Власе живи 1
живи 169 1
169 пунолетних 1
износи 64,0 1
64,0 година 1
година (60,8 1
(60,8 код 1
и 67,0 1
67,0 код 1
насељу Горњи 6
Горњи Катун 1
Катун живи 1
живи 1217 1
1217 пунолетних 1
износи 42,4 1
42,4 година 1
година (41,3 2
(41,3 код 2
и 43,4 2
43,4 код 2
Горњи Крупац 1
Крупац живи 2
живи 439 1
439 пунолетних 1
износи 50,3 2
50,3 година 2
година (50,0 1
(50,0 код 1
и 50,6 1
50,6 код 1
Горњи Липовац 1
Липовац живи 1
живи 83 1
83 пунолетна 2
износи 50,2 3
50,2 година 3
година (47,9 1
(47,9 код 1
и 53,2 1
53,2 код 1
Милановац живи 1
живи 18.869 1
18.869 пунолетних 1
износи 36,8 3
36,8 година 3
година (35,9 3
(35,9 код 3
и 37,6 1
37,6 код 1
Горњи Орах 1
живи 279 2
279 пунолетних 2
и 49,1 2
49,1 код 2
Горњи Столив 1
Столив живи 1
10 пунолетних 1
и 66,3 1
66,3 код 1
насељу Грабовница 1
Грабовница живи 1
живи 98 2
98 пунолетних 2
износи 44,8 2
44,8 година 2
и 50,3 1
50,3 код 1
насељу Градина 1
Градина живи 1
живи 46 3
46 пунолетних 3
износи 48,9 2
48,9 година 2
година (46,6 1
(46,6 код 1
насељу Градиште 1
Градиште живи 1
живи 59 2
59 пунолетних 2
износи 61,3 1
61,3 година 1
година (56,2 1
(56,2 код 1
и 65,4 1
65,4 код 1
насељу Грамађе 1
Грамађе живи 1
живи 200 1
200 пунолетних 1
и 43,1 2
43,1 код 2
насељу Грдановац 2
Грдановац могу 1
пронаћи археолошки 1
остаци градине 1
градине Грдановац 1
Грдановац - 1
- праисторијски 1
праисторијски тумулус, 1
тумулус, тзв. 1
Грдановац налази 1
и санирани 1
санирани друштвени 1
друштвени дом, 1
дом, који 1
данас нажалост 1
нажалост не 1
сврхе. У 3
насељу Грдица 1
Грдица живи 1
живи 588 1
588 пунолетних 1
година (39,4 3
(39,4 код 3
и 41,9 3
41,9 код 3
насељу Губавце 1
Губавце живи 1
живи 31 2
31 пунолетни 2
износи 52,1 1
52,1 година 1
година (57,4 1
(57,4 код 1
и 47,8 2
47,8 код 2
насељу Гукош 1
Гукош живи 1
износи 43,6 1
43,6 година 1
насељу Давидовица 1
Давидовица живи 1
живи 91 1
91 пунолетни 1
износи 64,2 1
64,2 година 1
година (59,5 2
(59,5 код 2
и 68,4 2
68,4 код 2
насељу Дашница 1
Дашница живи 1
живи 551 1
551 пунолетни 1
година (42,5 2
(42,5 код 2
насељу Дворска 1
Дворска живи 1
живи 830 1
830 пунолетних 1
износи 38,2 1
38,2 година 1
година (37,4 3
(37,4 код 3
и 39,1 3
39,1 код 3
насељу Дежева 1
Дежева живи 1
живи 180 2
180 пунолетних 2
износи 37,8 1
37,8 година 1
година (38,5 2
(38,5 код 2
и 37,1 3
37,1 код 3
насељу Делај 1
Делај живи 1
износи 36,2 1
36,2 година 1
година (33,3 1
(33,3 код 1
насељу Деспотово 1
Деспотово живи 1
живи 1654 1
1654 пунолетна 1
насељу Добра 1
Добра Села 1
Села живи 1
живи 126 1
126 пунолетних 1
износи 40,6 1
40,6 година 1
и 40,1 1
40,1 код 1
насељу Добродол 1
Добродол живи 1
живи 90 1
90 пунолетних 1
износи 36,3 3
36,3 година 3
и 38,1 1
38,1 код 1
насељу Добросин 1
Добросин живи 1
износи 27,9 1
27,9 година 1
година (27,0 1
(27,0 код 1
и 28,7 1
28,7 код 1
насељу Добрска 1
Добрска Жупа 1
Жупа живи 1
живи 43 3
43 пунолетна 3
износи 53,0 2
53,0 година 2
година (50,3 1
(50,3 код 1
и 54,5 1
54,5 код 1
насељу Долиће 1
Долиће живи 1
и 36,9 1
36,9 код 1
насељу Долово 1
Долово живи 1
живи 5.390 1
5.390 пунолетних 1
износи 39,3 4
39,3 година 3
и 40,5 4
40,5 код 4
Доња Бејашница 1
Бејашница живи 1
износи 71,7 1
71,7 година 1
година (73,6 1
(73,6 код 1
и 69,8 1
69,8 код 1
Доња Бијела 1
Бијела живи 1
живи 67 1
67 пунолетних 1
износи 44,6 4
44,6 година 4
и 46,4 2
46,4 код 2
Доња Бресница 1
живи 190 1
190 пунолетних 1
износи 50,6 1
50,6 година 1
година (51,5 1
(51,5 код 1
и 49,8 1
49,8 код 1
Доња Драгуша 1
Драгуша живи 1
износи 53,8 2
53,8 година 2
и 57,1 1
57,1 код 1
Доња Коритница 1
Коритница живи 1
живи 188 1
188 пунолетних 1
износи 54,9 1
54,9 година 1
и 57,9 1
57,9 код 1
Доња Краварица 1
Краварица живи 1
година (42,8 2
(42,8 код 2
Доња Трнава 1
Трнава живи 3
живи 767 1
767 пунолетних 1
година (43,1 3
(43,1 код 3
Доња Шушаја 1
Шушаја живи 1
живи 194 2
194 пунолетна 2
износи 26,2 1
26,2 година 1
година (24,7 1
(24,7 код 1
и 27,7 1
27,7 код 1
насељу Доњи 5
Доњи Дубац 1
Дубац живи 1
живи 449 2
449 пунолетних 2
година (43,9 2
(43,9 код 2
Доњи Крупац 1
живи 312 2
312 пунолетних 2
износи 50,0 2
50,0 година 2
година (48,0 2
(48,0 код 2
и 52,2 2
52,2 код 2
Доњи Миљеш 1
Миљеш живи 1
живи 261 1
261 пунолетни 1
износи 31,2 2
31,2 година 2
година (30,4 2
(30,4 код 2
и 32,2 1
32,2 код 1
Ступањ живи 1
живи 881 1
881 пунолетни 1
и 46,6 2
46,6 код 2
Доњи Штој 1
Штој живи 1
живи 675 1
675 пунолетних 1
износи 39,1 2
39,1 година 2
година (38,0 1
(38,0 код 1
и 40,2 2
40,2 код 2
насељу До 1
До Пјешивачки 1
Пјешивачки живи 1
живи 33 2
33 пунолетна 2
износи 63,5 2
63,5 година 2
година (57,9 1
(57,9 код 1
и 69,4 1
69,4 код 1
насељу Драгаљ 1
Драгаљ живи 1
живи 29 3
29 пунолетних 3
година (50,2 2
(50,2 код 2
и 55,6 1
55,6 код 1
насељу Драгијевица 1
Драгијевица живи 1
живи 581 1
581 пунолетни 1
износи 46,2 4
46,2 година 4
насељу Драгиње 1
Драгиње живи 1
износи 38,1 2
38,1 година 2
година (36,9 3
(36,9 код 3
и 39,4 1
39,4 код 1
насељу Драговита 1
Драговита живи 1
живи 36 1
36 пунолетних 1
износи 48,2 1
48,2 година 1
година (51,4 1
(51,4 код 1
насељу Драгосава 1
Драгосава живи 1
живи 135 1
135 пунолетних 1
износи 40,0 1
40,0 година 1
година (38,8 3
(38,8 код 3
и 41,6 1
41,6 код 1
насељу Дражево 1
Дражево живи 1
живи 30 3
30 пунолетних 3
износи 68,5 1
68,5 година 1
година (63,2 1
(63,2 код 1
и 72,6 1
72,6 код 1
насељу Драјинци 1
Драјинци живи 1
износи 60,2 1
60,2 година 1
година (53,7 2
(53,7 код 2
и 64,4 2
64,4 код 2
насељу Дренча 1
Дренча живи 1
живи 210 1
210 пунолетних 1
износи 43,4 4
43,4 година 4
година (41,7 2
(41,7 код 2
насељу Дрћевац 1
Дрћевац живи 1
живи 253 1
253 пунолетна 1
износи 44,4 3
44,4 година 3
година (41,4 1
(41,4 код 1
насељу Дубница 1
Дубница живи 1
живи 485 1
485 пунолетних 1
и 45,4 3
45,4 код 3
насељу Дубока 1
Дубока живи 1
живи 624 1
624 пунолетна 1
износи 47,5 3
47,5 година 3
насељу Дубрава 1
Дубрава живи 1
износи 56,0 1
56,0 година 1
година (53,4 1
(53,4 код 1
и 58,0 1
58,0 код 1
насељу Дуга 1
Дуга живи 1
52,8 година 2
година (57,0 1
(57,0 код 1
и 49,9 4
49,9 код 4
насељу Дуги 1
Дуги До 1
До живи 1
живи 12 2
12 пунолетних 2
година (34,5 1
(34,5 код 1
и 65,1 1
65,1 код 1
насељу Дунишиће 1
Дунишиће живи 1
живи 122 1
122 пунолетна 1
износи 30,0 1
30,0 година 1
и 30,4 1
30,4 код 1
насељу Ђули 1
Ђули живи 1
живи 18 2
18 пунолетних 2
износи 61,7 1
61,7 година 1
година (63,6 1
(63,6 код 1
и 59,8 1
59,8 код 1
насељу Ђурђево 1
Ђурђево живи 1
живи 3872 1
3872 пунолетна 1
износи 37,1 1
37,1 година 1
и 38,5 1
38,5 код 1
насељу Ђурмани 1
Ђурмани живи 1
живи 179 1
179 пунолетних 1
година (43,0 4
(43,0 код 4
насељу Жижавица 1
Жижавица живи 1
година (40,1 1
(40,1 код 1
насељу Забрђе 2
Забрђе живи 2
живи 220 2
220 пунолетних 2
година (35,5 1
(35,5 код 1
износи 44,1 2
44,1 година 2
и 47,0 1
47,0 код 1
насељу Зарубе 1
Зарубе живи 1
живи 140 1
140 пунолетних 1
износи 45,2 1
45,2 година 1
и 46,3 1
46,3 код 1
насељу Засавица 1
Засавица I 1
I живи 1
живи 655 1
655 пунолетних 1
година (38,9 3
(38,9 код 3
насељу Збојштица 1
Збојштица живи 1
живи 138 1
138 пунолетних 1
и 48,4 2
48,4 код 2
насељу Зебица 1
Зебица живи 1
живи 170 1
170 пунолетних 1
година (47,5 1
(47,5 код 1
и 44,3 1
44,3 код 1
насељу Зеленик 1
Зеленик живи 1
живи 205 2
205 пунолетних 2
износи 45,3 2
45,3 година 2
насељу Иван 1
Иван Кула 1
Кула живи 1
година (48,2 1
(48,2 код 1
и 52,4 2
52,4 код 2
насељу Игриште 1
Игриште живи 1
насељу Избице 1
Избице живи 1
живи 1364 1
1364 пунолетна 1
износи 32,2 1
32,2 година 1
насељу има 319
има 100 3
100 домаћинстава, 3
је 2,92. 5
2,92. У 5
је 3,33. 3
3,33. У 3
је 4,23. 1
4,23. У 1
има 101 1
101 домаћинство, 1
домаћинство, а 36
је 2,71. 5
2,71. У 5
има 1022 1
1022 домаћинства, 1
домаћинства, а 81
је 2,95. 4
2,95. У 4
103 домаћинства, 2
је 2,60. 1
2,60. У 1
је 3,10. 4
3,10. У 4
има 104 2
104 домаћинства, 2
је 1,97. 2
1,97. У 2
је 3,48. 1
3,48. У 1
има 105 4
105 домаћинстава, 4
је 2,59. 2
2,59. У 2
је 2,76. 3
2,76. У 3
је 2,84. 2
2,84. У 2
је 5,36. 1
5,36. У 1
има 10891 1
10891 домаћинство, 1
108 домаћинстава, 1
је 2,23. 1
2,23. У 1
има 1090 1
1090 домаћинстава, 1
је 2,73. 2
2,73. У 2
има 110 2
110 домаћинстава, 2
је 2,67. 4
2,67. У 4
има 111 1
111 домаћинстава, 1
је 2,78. 2
2,78. У 2
има 114 1
114 домаћинстава, 1
је 3,32. 3
3,32. У 3
115 домаћинстава, 1
је 3,00. 11
3,00. У 11
има 116 2
116 домаћинстава, 2
је 3,13. 2
3,13. У 2
је 3,30. 1
3,30. У 1
има 1171 1
1171 домаћинство, 1
је 2,93. 3
2,93. У 3
има 118 3
118 домаћинстава, 3
је 2,65. 2
2,65. У 2
11 домаћинстава, 1
је 6,18. 1
6,18. У 1
има 120 1
120 домаћинстава, 1
има 121 3
121 домаћинство, 3
је 3,16. 5
3,16. У 5
је 3,58. 2
3,58. У 2
има 1234 1
1234 домаћинства, 1
је 3,01. 3
3,01. У 3
има 1.236 1
1.236 домаћинстава, 1
је 5,47. 1
5,47. У 1
има 123 1
123 домаћинства, 1
је 3,34. 7
3,34. У 7
има 1264 1
1264 домаћинства, 1
је 3,60. 3
3,60. У 3
има 126 1
126 домаћинстава, 1
је 3,25. 5
3,25. У 5
има 127 1
127 домаћинстава, 1
је 3,28. 4
3,28. У 4
12 домаћинстава, 2
је 1,83. 1
1,83. У 1
је 6,33. 1
6,33. У 1
има 1300 1
1300 домаћинстава, 1
је 2,91. 3
2,91. У 3
има 1.315 1
1.315 домаћинстава, 1
је 3,11. 2
3,11. У 2
има 131 1
131 домаћинство, 1
је 2,63. 1
2,63. У 1
има 133 4
133 домаћинства, 4
је 3,12. 3
3,12. У 3
је 3,56. 3
3,56. У 3
има 134 3
134 домаћинства, 3
је 2,34. 1
2,34. У 1
има 136 1
136 домаћинстава, 1
је 2,42. 1
2,42. У 1
има 137 2
137 домаћинстава, 2
је 3,79. 3
3,79. У 3
има 138 1
138 домаћинстава, 1
је 2,97. 2
2,97. У 2
има 139 2
139 домаћинстава, 2
13 домаћинстава, 1
је 2,69. 1
2,69. У 1
има 140 2
140 домаћинстава, 2
је 2,85. 3
2,85. У 3
је 3,35. 4
3,35. У 4
има 143 2
143 домаћинства, 2
је 2,80. 1
2,80. У 1
је 3,40. 4
3,40. У 4
144 домаћинства, 1
је 3,49. 2
3,49. У 2
има 14622 1
14622 домаћинства, 1
је 2.85. 1
2.85. У 1
има 146 1
146 домаћинстава, 1
је 2,62. 2
2,62. У 2
има 147 1
147 домаћинстава, 1
је 3,20. 1
3,20. У 1
има 1489 1
1489 домаћинстава, 1
а просјечан 2
просјечан број 2
има 155 2
155 домаћинстава, 2
је 3,86. 2
3,86. У 2
има 156 1
156 домаћинстава, 1
има 158 2
158 домаћинстава, 2
је 2,72. 1
2,72. У 1
је 2,88. 2
2,88. У 2
има 15 3
15 домаћинстава, 3
је 3,17. 3
3,17. У 3
је 3,47. 2
3,47. У 2
је 4,93. 1
4,93. У 1
има 160 1
160 домаћинстава, 1
има 161 1
161 домаћинство, 1
је 2,77. 1
2,77. У 1
има 162 1
162 домаћинства, 1
је 5,07. 1
5,07. У 1
има 163 2
163 домаћинства, 2
је 3,31. 2
3,31. У 2
је 3,61. 1
3,61. У 1
165 домаћинстава, 1
има 166 2
166 домаћинстава, 2
је 3,64. 1
3,64. У 1
16 домаћинстава, 4
је 1,44. 1
1,44. У 1
је 1,81. 2
1,81. У 2
је 2,06. 1
2,06. У 1
има 170 1
170 домаћинстава, 1
је 2,81. 2
2,81. У 2
има 17220 1
17220 домаћинстава, 1
је 2,44. 1
2,44. У 1
има 177 1
177 домаћинстава, 1
је 2,43. 1
2,43. У 1
има 178 1
178 домаћинстава, 1
је 3,06. 2
3,06. У 2
има 179 3
179 домаћинстава, 3
је 4,01. 1
4,01. У 1
има 17 6
17 домаћинстава, 6
је 1,71. 1
1,71. У 1
је 1,82. 1
1,82. У 1
је 3,18. 2
3,18. У 2
је 3,29. 1
3,29. У 1
има 182 1
182 домаћинства, 1
има 184 1
184 домаћинства, 1
је 3,04. 3
3,04. У 3
има 185 2
185 домаћинстава, 2
је 3,51. 2
3,51. У 2
18 домаћинстава, 4
је 1,67. 2
1,67. У 2
је 3,67. 3
3,67. У 3
је 4,89. 1
4,89. У 1
има 190 1
190 домаћинстава, 1
је 3,55. 4
3,55. У 4
има 192 1
192 домаћинства, 1
је 5,86. 1
5,86. У 1
има 194 1
194 домаћинства, 1
је 4,66. 1
4,66. У 1
има 1996 1
1996 домаћинстава, 1
је 3,27. 1
3,27. У 1
19 домаћинстава, 1
је 3,74. 3
3,74. У 3
има 201 1
201 домаћинство, 1
је 3,44. 1
3,44. У 1
има 2053 1
2053 домаћинства, 1
је 3,21. 1
3,21. У 1
има 205 1
205 домаћинстава, 1
је 2,51. 1
2,51. У 1
има 206 1
206 домаћинстава, 1
је 3,71. 1
3,71. У 1
има 207 2
207 домаћинстава, 2
је 2,87. 1
2,87. У 1
је 3,14. 3
3,14. У 3
има 208 2
208 домаћинстава, 2
је 2,98. 1
2,98. У 1
има 209 1
209 домаћинстава, 1
има 20 2
20 домаћинстава, 1
је 1,80. 1
1,80. У 1
има 210 2
210 домаћинстава, 2
је 3,53. 1
3,53. У 1
има 218 1
218 домаћинстава, 1
је 3,88. 1
3,88. У 1
21 домаћинство, 3
је 3,81. 1
3,81. У 1
има 221 1
221 домаћинство, 1
је 4,09. 1
4,09. У 1
има 223 1
223 домаћинства, 1
је 3,84. 1
3,84. У 1
има 225 1
225 домаћинстава, 1
је 3,15. 2
3,15. У 2
има 22 1
22 домаћинства, 1
је 2,36. 2
2,36. У 2
има 231 1
231 домаћинство, 1
има 233 1
233 домаћинства, 1
је 3,78. 3
3,78. У 3
има 23 2
23 домаћинстава 1
49 станова. 1
станова. У 2
23 домаћинства, 1
је 3,09. 2
3,09. У 2
има 2428 1
2428 домаћинстава, 1
има 2432 1
2432 домаћинства, 1
је 3,26. 2
3,26. У 2
има 246 2
246 домаћинстава, 2
је 3,70. 1
3,70. У 1
има 24 2
24 домаћинства, 2
је 4,50. 1
4,50. У 1
има 251 1
251 домаћинство, 1
је 4,04. 1
4,04. У 1
има 255 2
255 домаћинстава, 2
је 3,22. 1
3,22. У 1
има 256 1
256 домаћинстава, 1
има 25 3
25 домаћинстава, 2
је 1,76. 2
1,76. У 2
је 2,68. 1
2,68. У 1
има 260 1
260 домаћинстава, 1
има 26 2
26 домаћинстава, 2
је 2,00. 1
2,00. У 1
је 3,08. 2
3,08. У 2
има 271 1
271 домаћинство, 1
27 домаћинстава, 1
је 1,96. 1
1,96. У 1
има 2.85 1
2.85 домаћинстава, 1
има 287 1
287 домаћинстава, 1
је 2,33. 2
2,33. У 2
има 28 3
28 домаћинстава, 3
је 2,96. 1
2,96. У 1
има 290 1
290 домаћинстава, 1
је 3,57. 1
3,57. У 1
има 291 1
291 домаћинство, 1
има 299 1
299 домаћинстава, 1
има 29 3
29 домаћинстава, 3
је 2,38. 1
2,38. У 1
је 3,72. 1
3,72. У 1
има 2 1
2 домаћинства, 1
је 6,50. 1
6,50. У 1
има 300 3
300 домаћинстава, 3
има 304 1
304 домаћинства, 1
је 3,45. 3
3,45. У 3
30 домаћинстава, 2
је 2,53. 2
2,53. У 2
је 4,43. 1
4,43. У 1
има 312 1
312 домаћинстава, 1
има 3186 1
3186 домаћинстава, 1
има 31 2
31 домаћинство, 2
има 327 1
327 домаћинстава, 1
је 4,38. 1
4,38. У 1
32 домаћинства, 2
је 2,13. 1
2,13. У 1
има 331 1
331 домаћинство, 1
има 33 1
33 домаћинства, 1
34 домаћинства, 1
има 353 1
353 домаћинства, 1
има 35 2
35 домаћинстава, 2
је 1,91. 1
1,91. У 1
има 363 1
363 домаћинства, 1
је 2,61. 2
2,61. У 2
има 364 1
364 домаћинства, 1
има 36 2
36 домаћинстава, 2
је 3,69. 1
3,69. У 1
има 370 1
370 домаћинстава, 1
има 372 1
372 домаћинства, 1
је 3,22 1
3,22 (попис 1
из 2002). 1
2002). У 3
има 379 2
379 домаћинстава, 1
је 3,85. 2
3,85. У 2
има 37 2
37 домаћинстава, 2
је 2,16. 4
2,16. У 4
има 381 1
381 домаћинство, 1
је 3,36. 2
3,36. У 2
има 3899 1
3899 домаћинстава, 1
је 2,71 1
2,71 (попис 1
(попис 2002). 2
има 389 1
389 домаћинстава, 1
је 2,58. 1
2,58. У 1
има 390 1
390 домаћинстава, 1
је 2,75. 1
2,75. У 1
има 391 1
391 домаћинство, 1
има 398 1
398 домаћинстава, 1
има 399 1
399 домаћинстава, 1
има 39 1
39 домаћинстава, 1
је 2,64. 1
2,64. У 1
има 3 1
3 домаћинства, 1
има 4.025 1
4.025 домаћинстава, 1
је 2,45. 1
2,45. У 1
има 407 1
407 домаћинстава, 1
40 домаћинстава, 1
има 413 2
413 домаћинстава, 2
је 2,86. 2
2,86. У 2
је 3,41. 1
3,41. У 1
41 домаћинство, 2
је 4,05. 2
4,05. У 2
је 4,22. 1
4,22. У 1
има 423 1
423 домаћинства, 1
је 3,19. 2
3,19. У 2
има 4244 1
4244 домаћинства, 1
има 426 1
426 домаћинстава, 1
42 домаћинства, 1
има 430 1
430 домаћинстава, 1
је 2,94. 2
2,94. У 2
има 434 1
434 домаћинства, 1
43 домаћинства, 3
је 2,35. 1
2,35. У 1
је 3,77. 3
3,77. У 3
је 4,51. 1
4,51. У 1
44 домаћинства, 2
је 3,66. 1
3,66. У 1
има 451 1
451 домаћинство, 1
је 2,48. 1
2,48. У 1
има 453 1
453 домаћинства, 1
је 3,54. 2
3,54. У 2
45 домаћинстава, 2
има 464 1
464 домаћинства, 1
је 4,20. 1
4,20. У 1
има 466 1
466 домаћинстава, 1
има 469 1
469 домаћинстава, 1
46 домаћинстава, 1
има 473 1
473 домаћинства, 1
47 домаћинстава, 2
има 483 1
483 домаћинства, 1
49 домаћинстава, 1
је 2,31. 1
2,31. У 1
4 домаћинства, 1
је 1,00. 1
1,00. У 1
има 504 1
504 домаћинства, 1
има 512 1
512 домаћинстава, 1
има 51 1
51 домаћинство, 1
53 домаћинства, 3
је 2,15. 1
2,15. У 1
је 5,28. 1
5,28. У 1
има 540 1
540 домаћинстава, 1
је 3,03. 1
3,03. У 1
има 54 2
54 домаћинства, 2
је 5,02. 1
5,02. У 1
има 550 1
550 домаћинстава, 1
има 56 3
56 домаћинстава, 3
је 2,55. 1
2,55. У 1
је 3,46. 2
3,46. У 2
има 5.791 1
5.791 домаћинство, 1
има 57 3
57 домаћинстава, 2
је 1,79. 1
1,79. У 1
је 2,37. 1
2,37. У 1
има 583 2
583 домаћинства, 2
је 3,07. 1
3,07. У 1
има 58 1
58 домаћинстава, 1
је 2,21. 1
2,21. У 1
има 59 5
59 домаћинстава, 5
је 1,56. 1
1,56. У 1
је 4,68. 1
4,68. У 1
60 домаћинстава, 1
је 1,93. 1
1,93. У 1
има 627 1
627 домаћинстава, 1
има 62 4
62 домаћинства, 4
је 2,19. 1
2,19. У 1
има 63 3
63 домаћинства, 3
има 64 1
64 домаћинства, 1
је 2,52. 2
2,52. У 2
65 домаћинстава, 1
има 66 3
66 домаћинстава, 3
је 3,76. 1
3,76. У 1
има 68 1
68 домаћинстава, 1
6 домаћинстава, 1
је 4,00. 1
4,00. У 1
има 70 4
70 домаћинстава, 4
је 2,39. 1
2,39. У 1
је 4,29. 1
4,29. У 1
има 71 3
71 домаћинство, 2
је 3,65. 1
3,65. У 1
има 72.513 1
72.513 домаћинстава, 1
је 2.63. 1
2.63. У 1
има 734 1
734 домаћинства, 1
има 74 2
74 домаћинства, 2
има 75 1
75 домаћинстава, 1
има 76 2
76 домаћинстава, 2
је 3,83. 1
3,83. У 1
има 78 2
78 домаћинстава, 2
је 2,90 1
2,90 (попис 1
има 798 1
798 домаћинстава, 1
има 81 4
81 домаћинство, 4
има 82 1
82 домаћинства, 1
има 84 1
84 домаћинства, 1
је 4,77. 1
4,77. У 1
има 85 1
85 домаћинстава, 1
је 3,42. 1
3,42. У 1
има 860 1
860 домаћинстава, 1
има 861 1
861 домаћинство, 1
има 86 2
86 домаћинстава, 2
је 3,73. 1
3,73. У 1
има 871 1
871 домаћинство, 1
је 2,99. 1
2,99. У 1
има 87 1
87 домаћинстава, 1
има 88 2
88 домаћинстава, 2
има 89 1
89 домаћинстава, 1
је 3,02. 1
3,02. У 1
8 домаћинстава, 2
је 1,50. 1
1,50. У 1
је 4,63. 1
4,63. У 1
има 912 1
912 домаћинстава, 1
има 91 1
91 домаћинство, 1
има 94 1
94 домаћинства, 1
је 3,50. 1
3,50. У 1
има 95 1
95 домаћинстава, 1
је 3,37. 1
3,37. У 1
има 960 1
960 домаћинстава, 1
има 966 1
966 домаћинстава, 1
је 3,05. 1
3,05. У 1
има 96 2
96 домаћинстава, 2
има 97 1
97 домаћинстава, 1
има 989 1
989 домаћинстава, 1
има 9 1
9 домаћинстава, 1
насељу Јагоштица 1
Јагоштица живи 1
живи 137 2
137 пунолетних 2
година (45,1 2
(45,1 код 2
насељу Јакаљ 1
Јакаљ живи 1
живи 418 1
418 пунолетних 1
износи 48,5 1
48,5 година 1
насељу Јаношик 1
Јаношик живи 1
живи 918 1
918 пунолетних 1
насељу Јасеница 1
Јасеница живи 1
живи 787 1
787 пунолетних 1
износи 41,0 2
41,0 година 2
насељу Јасеновик 1
Јасеновик живи 1
живи 325 2
325 пунолетна 1
година (44,1 4
(44,1 код 4
насељу Јасеново 1
Јасеново живи 1
живи 228 1
228 пунолетних 1
и 46,2 2
46,2 код 2
2002. У 4
насељу Језеро 1
Језеро живи 1
живи 20 1
20 пунолетних 1
година (39,1 2
(39,1 код 2
насељу Јелашница 1
Јелашница живи 1
живи 250 1
250 пунолетних 1
износи 49,6 1
49,6 година 1
година (48,5 1
(48,5 код 1
10 приватних 1
баве различитим 1
различитим услугама 1
као продајом 1
продајом аутомобила, 1
аутомобила, текстила, 1
текстила, монтирањем 1
монтирањем прозора, 1
прозора, фарбарским 1
фарбарским услугама 1
услугама итд. 1
остало око 2
око 650 2
650 Немаца. 1
Немаца. У 3
насељу Југ 1
Југ Богдановац 1
живи 371 1
371 пунолетни 1
година (40,2 2
(40,2 код 2
насељу Казновиће 1
Казновиће живи 1
година (41,8 5
(41,8 код 5
и 45,3 3
45,3 код 3
насељу Каленићки 1
Каленићки Прњавор 1
Прњавор живи 2
износи 49,1 1
49,1 година 1
и 50,9 1
50,9 код 1
насељу Калиманце 1
Калиманце живи 1
износи 37,6 1
37,6 година 1
година (36,8 1
(36,8 код 1
и 38,4 2
38,4 код 2
насељу Кална 1
Кална живи 1
живи 476 1
476 пунолетних 1
износи 49,4 1
49,4 година 1
насељу Камешница 1
Камешница живи 1
живи 277 1
277 пунолетних 1
износи 30,5 1
30,5 година 1
насељу Кандалица 1
Кандалица живи 1
живи 51 2
51 пунолетни 2
износи 65,7 1
65,7 година 1
година (62,3 2
(62,3 код 2
и 69,7 1
69,7 код 1
насељу Каона 1
Каона живи 1
живи 296 1
296 пунолетних 1
и 48,5 2
48,5 код 2
насељу Карадак 1
Карадак живи 1
живи 61 1
61 пунолетни 1
и 50,2 1
50,2 код 1
насељу Карајукића 1
Карајукића Бунари 1
Бунари живи 1
живи 77 1
77 пунолетних 1
износи 32,0 1
32,0 година 1
година (31,4 1
(31,4 код 1
и 32,6 1
32,6 код 1
насељу Кастрат 1
Кастрат живи 1
живи 227 1
227 пунолетних 1
година (45,5 2
(45,5 код 2
и 44,0 3
44,0 код 3
насељу Кашице 1
Кашице живи 1
износи 46,0 1
46,0 година 1
и 45,8 2
45,8 код 2
насељу Кијевац 1
Кијевац живи 1
година (41,9 4
(41,9 код 4
и 48,2 1
48,2 код 1
насељу Кленовац 1
Кленовац живи 1
живи 233 2
233 пунолетна 2
износи 54,8 1
54,8 година 1
година (51,6 1
(51,6 код 1
и 57,8 1
57,8 код 1
насељу Кнић 1
Кнић живи 1
живи 1895 1
1895 пунолетних 1
година (40,8 2
(40,8 код 2
и 43,3 1
43,3 код 1
насељу Ковачевац 1
Ковачевац живи 1
живи 195 1
195 пунолетних 1
година (47,2 1
(47,2 код 1
и 47,1 2
47,1 код 2
насељу Кодре 1
Кодре живи 1
живи 623 1
623 пунолетна 1
износи 35,0 1
35,0 година 1
година (34,6 1
(34,6 код 1
и 35,4 1
35,4 код 1
насељу које 1
припада Прешевској 1
Прешевској кази 1
кази има 1
неколико трговачких 1
трговачких дућана 1
занатских радњи. 1
радњи. У 1
насељу Конатице 1
Конатице живи 1
живи 768 1
768 пунолетних 1
и 47,2 2
47,2 код 2
насељу Косић 1
Косић живи 1
325 пунолетних 1
износи 36,5 1
36,5 година 1
насељу Костеница 1
Костеница живи 1
живи 240 1
240 пунолетних 1
износи 45,1 1
45,1 година 1
насељу Кочетин 1
Кочетин живи 1
живи 314 1
314 пунолетних 1
насељу Краљево 1
Краљево живи 1
живи 777 1
777 пунолетних 1
и 44,2 3
44,2 код 3
насељу Краљевци 1
Краљевци живи 1
живи 976 1
976 пунолетних 1
износи 39,9 4
39,9 година 4
година (38,7 2
(38,7 код 2
насељу Крива 1
Крива Река 1
Река живи 2
живи 924 1
924 пунолетна 1
насељу Крњешевци 1
Крњешевци живи 1
живи 795 1
795 пунолетних 1
износи 38,5 1
38,5 година 1
и 39,2 1
39,2 код 1
насељу Крушева 1
Крушева Глава 1
Глава живи 2
живи 124 1
124 пунолетна 1
износи 56,2 1
56,2 година 1
и 58,4 1
58,4 код 1
насељу Крушедол 1
Крушедол Прњавор 1
и 48,8 1
48,8 код 1
насељу Крчмар 1
Крчмар живи 1
живи 404 1
404 пунолетна 1
насељу Куновица 1
Куновица живи 1
живи 47 1
47 пунолетних 1
износи 65,6 1
65,6 година 1
година (66,1 1
(66,1 код 1
и 65,2 1
65,2 код 1
насељу Курићи 1
Курићи живи 1
година (42,6 1
(42,6 код 1
насељу Лабуково 1
Лабуково живи 1
живи 40 1
40 пунолетна 1
износи 70,0 1
70,0 година 1
година (68,2 1
(68,2 код 1
и 70,7 2
70,7 код 2
насељу Лалинац 1
Лалинац живи 1
живи 1467 1
1467 пунолетна 1
насељу Лалиновац 1
Лалиновац живи 1
живи 213 1
213 пунолетних 1
износи 47,0 1
47,0 година 1
насељу Лапчићи 1
Лапчићи живи 1
насељу Лахоло 1
Лахоло живи 1
износи 30,8 1
30,8 година 1
година (30,3 1
(30,3 код 1
и 31,2 1
31,2 код 1
насељу Лековина 1
Лековина живи 1
живи 303 1
303 пунолетна 1
насељу Лијешње 1
Лијешње живи 1
живи 89 2
89 пунолетних 2
насељу Лисице 1
Лисице живи 1
насељу Лисо 1
Лисо Поље 1
живи 215 1
215 пунолетних 1
година (40,5 1
(40,5 код 1
насељу Локва 1
Локва живи 1
живи 69 1
69 пунолетних 1
износи 69,3 1
69,3 година 1
година (67,4 1
(67,4 код 1
насељу Лопатница 1
Лопатница живи 1
живи 260 1
260 пунолетних 1
година (47,6 1
(47,6 код 1
насељу Лугаре 1
Лугаре живи 1
и 42,1 3
42,1 код 3
насељу Љутићи 1
Љутићи живи 1
живи 159 1
159 пунолетних 1
износи 56,5 1
56,5 година 1
година (53,8 1
(53,8 код 1
и 58,3 1
58,3 код 1
насељу Мажићи 1
Мажићи живи 1
живи 226 1
226 пунолетних 1
насељу Мала 2
Мала Врбица 1
живи 201 1
201 пунолетни 1
износи 43,3 1
43,3 година 1
Мала Река 1
живи 393 1
393 пунолетна 1
насељу Мали 1
Мали Црљени 1
Црљени живи 1
живи 708 1
708 пунолетних 1
насељу Малошиште 1
Малошиште живи 1
живи 2392 1
2392 пунолетна 1
износи 42,2 1
42,2 година 1
насељу Марковиће 1
Марковиће живи 1
и 42,0 2
42,0 код 2
насељу Медошевац 1
Медошевац живи 1
живи 697 2
697 пунолетних 2
износи 37,3 2
37,3 година 2
и 37,7 1
37,7 код 1
насељу Микуловац 1
Микуловац живи 1
живи 310 1
310 пунолетних 1
насељу Миланово 1
Миланово живи 1
живи 222 1
222 пунолетна 1
насељу Миријево 1
Миријево живи 1
живи 406 1
406 пунолетних 1
износи 51,1 1
51,1 година 1
година (47,8 2
(47,8 код 2
и 54,0 1
54,0 код 1
насељу Митрова 1
Митрова живи 1
живи 653 1
653 пунолетна 1
износи 29,3 1
29,3 година 1
година (29,1 1
(29,1 код 1
и 29,6 1
29,6 код 1
насељу Можура 1
Можура није 1
живео ниједан 1
ниједан пунолетни 1
износила 0 1
насељу Мојинци 1
Мојинци живе 1
живе 22 1
22 пунолетна 4
износи 61,4 1
61,4 година 1
година (59,2 1
(59,2 код 1
и 62,9 1
62,9 код 1
насељу Мраморски 1
Мраморски Поток 1
Поток живи 2
281 пунолетних 1
износи 43,7 2
43,7 година 2
година (42,4 1
(42,4 код 1
и 45,0 2
45,0 код 2
насељу Мрзовићи 1
Мрзовићи живи 1
живи 105 1
105 пунолетних 1
износи 39,6 1
39,6 година 1
насељу Мршељ 1
Мршељ живи 1
живи 148 1
148 пунолетних 1
износи 54,5 1
54,5 година 1
година (51,3 1
(51,3 код 1
насељу Мрштане 1
Мрштане живи 1
живи 1.126 1
1.126 пунолетних 1
износи 40,2 1
40,2 година 1
и 41,8 2
41,8 код 2
насељу Негобратина 1
Негобратина живи 1
износи 31,0 1
31,0 година 1
година (31,9 1
(31,9 код 1
и 29,9 1
29,9 код 1
насељу Неговац 1
Неговац живи 1
износи 30,4 1
30,4 година 1
година (32,2 1
(32,2 код 1
и 28,9 1
28,9 код 1
насељу Недајно 1
Недајно живи 1
живи 21 1
21 пунолетни 1
износи 62,0 1
62,0 година 1
година (52,9 1
(52,9 код 1
и 70,2 2
70,2 код 2
насељу Нештин 1
Нештин живи 1
насељу Николинци 1
Николинци живи 1
живи 986 1
986 пунолетних 1
насељу Николичево 1
Николичево живи 1
живи 700 1
700 пунолетних 1
година (45,2 2
(45,2 код 2
насељу Нова 1
Нова Гајдобра 1
Гајдобра живи 1
живи 1125 1
1125 пунолетних 1
и 42,2 1
42,2 код 1
насељу Ново 2
Ново Милошево 1
Милошево живи 1
живи 5265 1
5265 пунолетних 1
и 41,2 2
41,2 код 2
Ново Село 1
живи 275 1
275 пунолетних 1
износи 28,4 1
28,4 година 1
година (29,4 1
(29,4 код 1
и 27,3 1
27,3 код 1
насељу Његошево 1
Његошево живи 1
живи 504 1
504 пунолетна 1
износи 43,2 2
43,2 година 2
и 44,5 3
44,5 код 3
насељу Ојковица 1
Ојковица живи 1
живи 255 1
255 пунолетних 1
и 53,1 1
53,1 код 1
насељу Ораси 1
Ораси живи 1
износи 65,4 1
65,4 година 1
и 68,0 1
68,0 код 1
насељу Орах 1
живи 75 1
75 пунолетних 1
и 46,1 1
46,1 код 1
насељу Орљане 1
Орљане живи 1
живи 1309 1
1309 пунолетних 1
износи 41,5 1
41,5 година 1
насељу Осоје 1
Осоје живи 1
година (34,9 1
(34,9 код 1
и 39,7 1
39,7 код 1
насељу Осреци 1
Осреци живи 1
живи 401 1
401 пунолетни 1
и 46,7 2
46,7 код 2
насељу Оштра 1
Оштра Стијена 1
Стијена живи 1
насељу Пајазитово 1
Пајазитово живи 1
насељу Парцане 1
Парцане живи 1
година (44,4 1
(44,4 код 1
и 44,9 2
44,9 код 2
насељу Паскашија 1
Паскашија живи 1
живи 6 1
6 пунолетних 1
износи 65,8 1
65,8 година 1
година (63,3 1
(63,3 код 1
и 71,0 1
71,0 код 1
насељу Петњица 1
Петњица живи 1
живи 387 1
387 пунолетних 1
износи 31,8 1
31,8 година 1
и 32,7 1
32,7 код 1
насељу Петрово 1
Петрово Поље 1
живи 17 2
17 пунолетних 2
износи 32.7 1
32.7 година 1
година (45.6 1
(45.6 код 1
и 26.7 1
26.7 код 1
насељу Петровчић 1
Петровчић живи 1
живи 1096 1
1096 пунолетних 1
година (36,1 1
(36,1 код 1
насељу Печурице 1
Печурице живи 1
живи 364 1
364 пунолетна 1
и 40,0 1
40,0 код 1
насељу Планиница 1
Планиница живи 1
живи 295 1
295 пунолетних 1
износи 61,0 1
61,0 година 1
и 62,3 1
62,3 код 1
насељу Плужине 1
Плужине живи 1
живи 1069 1
1069 пунолетних 1
година (32,6 1
(32,6 код 1
и 33,9 1
33,9 код 1
насељу Полокце 1
Полокце живи 1
живи 101 1
101 пунолетни 1
износи 46,8 1
46,8 година 1
и 52,0 1
52,0 код 1
насељу Пољанице 1
Пољанице живи 1
живи 437 1
437 пунолетних 1
година (44,5 1
(44,5 код 1
насељу Понор 1
Понор живи 1
и 50,5 1
50,5 код 1
насељу поред 1
цркве налазе 1
2 непокретна 1
насељу Постење 1
Постење живи 1
живи 2505 1
2505 пунолетних 1
31,9 година 1
година (31,7 1
(31,7 код 1
и 32,0 1
32,0 код 1
насељу постоји 4
21 објекат 1
у непокретна 1
добра Републике 1
Републике Словеније. 1
постоји аутобуско 1
аутобуско стајалиште, 1
стајалиште, са 1
6 аутобуских 1
аутобуских веза 1
веза дневно. 1
дневно. У 2
број паркова, 1
паркова, дечијих 1
дечијих игралишта 1
зелених површина. 1
површина. У 1
насељу Поток 1
и 35,1 1
35,1 код 1
насељу Потрлица 1
Потрлица живи 1
година (37,6 2
(37,6 код 2
насељу Прва 1
Прва Кутина 1
Кутина живи 1
живи 800 1
800 пунолетни 1
насељу Првонек 1
Првонек живи 1
живи 185 1
185 пунолетних 1
износи 49,7 1
49,7 година 1
и 54,8 1
54,8 код 1
насељу Предејане 1
Предејане (варош) 1
(варош) живи 1
живи 982 1
982 пунолетна 1
насељу Преконога 1
Преконога живи 1
живи 520 2
520 пунолетних 2
износи 47,7 1
47,7 година 1
година (46,9 1
(46,9 код 1
насељу Прекопуце 1
Прекопуце живи 1
живи 116 1
116 пунолетних 1
износи 58,4 1
58,4 година 1
година (58,2 1
(58,2 код 1
и 58,5 1
58,5 код 1
насељу Претина 1
Претина живи 1
насељу Привина 1
Привина Глава 1
живи 189 1
189 пунолетних 1
насељу Приградина 1
Приградина живи 1
насељу Присоји 1
Присоји живи 1
живи 45 1
45 пунолетних 1
година (52,5 1
(52,5 код 1
и 54,7 1
54,7 код 1
насељу Пролом 1
Пролом живи 1
насељу Протопопинци 1
Протопопинци живи 1
и 60,9 1
60,9 код 1
насељу Радејна 1
Радејна живе 1
живе 83 1
износи 66,9 1
66,9 година 1
година (62,8 1
(62,8 код 1
насељу Радовци 1
Радовци живи 1
живи 362 1
362 пунолетна 1
насељу Радосин 1
Радосин живи 1
живи 63 1
63 пунолетна 1
износи 51,4 1
51,4 година 1
година (46,4 1
(46,4 код 1
и 56,3 1
56,3 код 1
насељу Радујевац 1
Радујевац живи 1
живи 1320 1
1320 пунолетних 1
насељу Радуша 1
Радуша живи 1
живи 468 1
468 пунолетних 1
и 50,7 1
50,7 код 1
насељу Рајковић 1
Рајковић живи 1
живи 291 1
291 пунолетни 1
и 47,7 1
47,7 код 1
насељу Раков 1
Раков Дол 1
износи 60,6 1
60,6 година 1
година (55,4 1
(55,4 код 1
и 65,7 1
65,7 код 1
насељу Раст 1
Раст живи 1
насељу Растиш 1
Растиш живи 1
износи 37,9 1
37,9 година 1
насељу Ресник 1
Ресник живи 1
живи 1845 1
1845 пунолетних 1
година (30,7 1
(30,7 код 1
насељу Рогавчина 1
Рогавчина живи 1
живи 192 1
192 пунолетна 1
износи 50,9 1
50,9 година 1
и 51,6 1
51,6 код 1
насељу Рожина 1
Рожина живи 1
живи 612 1
612 пунолетних 1
насељу Ропочево 1
Ропочево живи 1
живи 1830 1
1830 пунолетних 1
износи 39,4 1
39,4 година 1
насељу Санад 1
Санад живи 1
живи 1039 1
1039 пунолетних 1
и 43,7 1
43,7 код 1
насељу Сасовићи 1
Сасовићи живи 1
живи 359 1
359 пунолетних 1
износи 39,2 1
39,2 година 1
насељу Свињиште 1
Свињиште живи 1
насељу Северни 1
Северни Кочарник 1
Кочарник живи 1
живи 483 2
483 пунолетна 2
износи 25,8 1
25,8 година 1
година (25,7 1
(25,7 код 1
и 25,9 1
25,9 код 1
насељу се 8
и облакодери 1
облакодери у 1
у Охридској 1
Охридској улици. 1
улици. У 2
налазе јединице 1
јединице 7. 1
7. гардијске 1
гардијске ракетне 1
ракетне дивизије 1
дивизије (војна 1
(војна јединица 1
јединица број 1
број № 1
№ 14245). 1
14245). У 1
налази градина 1
градина из 1
налази ”Завод 1
”Завод за 1
за збрињавање 1
збрињавање одраслих” 1
одраслих” са 1
950 штићеника 1
штићеника где 1
где добијају 2
добијају услуге 1
услуге менталне 1
менталне рехабилитације. 1
рехабилитације. У 1
број школа, 1
школа, међу 1
су Висока 1
Висока здравствена 1
здравствена школа, 1
школа, Криминалистичко 1
Криминалистичко полицијска 1
полицијска академија,Географски 1
академија,Географски факултет, 1
факултет, Саобраћајно-техничка 1
Саобраћајно-техничка школа, 1
школа, Институт 1
за Физику, 1
Физику, Студентски 1
Студентски дом 1
дом „Здравко 1
„Здравко Мариновић“, 1
Мариновић“, као 1
пар основних 1
основних школа. 1
мало ромско 1
ромско насеље. 1
налази угоститељски 1
угоститељски објекат 1
објекат „Национална 1
„Национална кућа“. 1
кућа“. У 1
насељу Сенокос 1
Сенокос живи 1
износи 67,7 1
67,7 година 1
година (62,5 1
(62,5 код 1
и 72,5 1
72,5 код 1
насељу Сивчина 1
Сивчина живи 1
живи 238 1
238 пунолетних 1
износи 55,7 1
55,7 година 1
година (52,7 1
(52,7 код 1
и 59,0 1
59,0 код 1
насељу Сипић 1
Сипић живи 1
живи 413 1
413 пунолетних 1
насељу Сирдија 1
Сирдија живи 1
живи 283 1
283 пунолетна 1
година (46,3 1
(46,3 код 1
насељу Сирогојно 1
Сирогојно живи 1
живи 643 1
643 пунолетна 1
насељу Скуково 1
Скуково живи 1
живи 22 3
износи 57,2 1
57,2 година 1
година (49,4 1
(49,4 код 1
насељу Слатина 1
Слатина живи 1
износи 38,9 2
38,9 година 2
насељу Смедовац 1
Смедовац живи 1
живи 112 1
112 пунолетна 1
износи 59,3 1
59,3 година 1
година (56,5 1
(56,5 код 1
и 62,0 1
62,0 код 1
насељу Смиловци 1
Смиловци живе 1
живе 102 1
година (62,6 1
(62,6 код 1
насељу Сомбор 1
Сомбор живи 1
живи 41.889 1
41.889 пунолетних 1
насељу Сонта 1
Сонта према 1
насељу Сопотница 1
Сопотница живи 1
износи 52,2 1
52,2 година 1
и 56,4 1
56,4 код 1
насељу Средњи 1
Средњи Статовац 1
Статовац живи 1
живи 38 1
38 пунолетних 1
износи 63,4 1
63,4 година 1
година (58,8 1
(58,8 код 1
и 68,1 1
68,1 код 1
насељу Стари 1
Град живи 2
живи 47.382 1
47.382 пунолетна 1
насељу Старо 2
Старо Корито 1
Корито живи 1
износи 70,3 1
70,3 година 1
година (70,5 1
(70,5 код 1
живи 225 1
225 пунолетних 1
насељу Старчево 1
Старчево живи 1
живи 465 1
465 пунолетних 1
насељу Страдово 1
Страдово живи 1
износи 57,8 1
57,8 година 1
година (63,8 1
(63,8 код 1
насељу Стрезовце 1
Стрезовце живи 1
живи 636 1
636 пунолетних 1
година (30,6 1
(30,6 код 1
и 31,3 1
31,3 код 1
насељу Стрижа 1
Стрижа живи 1
живи 1546 1
1546 пунолетних 1
насељу Стрп 1
Стрп живи 1
живи 37 1
37 пунолетних 1
насељу Суви 1
Суви Дол 1
износи 36,4 1
36,4 година 1
година (36,0 1
(36,0 код 1
и 36,8 1
36,8 код 1
насељу Суводо 1
Суводо живи 1
живи 54 1
54 пунолетна 1
насељу Сурдук 1
Сурдук живи 1
живи 1308 1
1308 пунолетних 1
износи 43,0 1
43,0 година 1
насељу Сутоморе 1
Сутоморе живи 1
живи 1409 1
1409 пунолетних 1
износи 38,4 1
38,4 година 1
насељу Сушица 1
Сушица живи 1
живи 251 1
251 пунолетни 1
износи 46,6 1
46,6 година 1
насељу Табановић 1
Табановић живи 1
живи 1151 1
1151 пунолетни 1
насељу Текија 1
Текија живи 1
живи 939 1
939 пунолетних 1
и 35,6 1
35,6 код 1
насељу Трбушац 1
Трбушац живи 1
живи 316 1
316 пунолетних 1
година (39,9 1
(39,9 код 1
и 42,8 1
42,8 код 1
насељу Трнава 2
и 39,9 1
39,9 код 1
живи 2132 1
2132 пунолетна 1
година (37,2 1
(37,2 код 1
насељу Тузи 1
Тузи живи 1
живи 2522 1
2522 пунолетна 1
износи 31,3 2
31,3 година 2
година (31,1 1
(31,1 код 1
и 31,6 1
31,6 код 1
насељу Тулеш 1
Тулеш живи 1
живи 405 1
405 пунолетних 1
насељу Турјане 1
Турјане живи 1
живи 71 1
71 пунолетни 1
износи 59,8 1
59,8 година 1
година (61,8 1
(61,8 код 1
и 58,2 1
58,2 код 1
насељу Ћовдин 1
Ћовдин живи 1
живи 843 1
843 пунолетна 1
и 46,9 1
46,9 код 1
насељу Убли 1
Убли живи 1
живи 271 1
271 пунолетни 1
насељу Угљарево 1
Угљарево живи 1
живи 399 1
399 пунолетних 1
насељу Умка 1
Умка налази 1
школа „Доситеј 1
„Доситеј Обрадовић”. 1
Обрадовић”. У 1
насељу Усије 1
Усије живи 1
насељу Утрине 1
Утрине живи 1
живи 829 1
829 пунолетних 1
и 42,7 1
42,7 код 1
насељу Фекетић 1
Фекетић живи 1
живи 3384 1
3384 пунолетна 1
39,3 годинe 1
годинe (37,5 1
насељу Хајдучица 1
Хајдучица живи 1
година (40 1
(40 код 1
насељу Хоћевина 1
Хоћевина живи 1
живи 144 1
144 пунолетна 1
насељу Цветановац 1
Цветановац живи 1
насељу Цветке 1
Цветке живи 1
живи 877 1
877 пунолетних 1
година (40,7 1
(40,7 код 1
насељу Цекавица 1
Цекавица живи 1
живи 395 1
395 пунолетних 1
насељу Церев 1
Церев Дел 1
Дел живи 1
износи 65,0 1
65,0 година 1
година (61,9 1
(61,9 код 1
и 69,0 1
69,0 код 1
насељу Црвена 1
Црвена Јабука 1
Јабука живи 1
насељу Црвени 1
Црвени Град 1
живи 125 1
125 пунолетних 1
насељу Црквине 1
Црквине живи 1
износи 46,7 1
46,7 година 1
година (49,8 1
(49,8 код 1
насељу Црковница 1
Црковница живи 1
живи 121 1
121 пунолетни 1
износи 53,7 1
53,7 година 1
и 58,7 1
58,7 код 1
насељу Црна 1
Црна Бара 1
Бара живи 1
живи 441 1
441 пунолетни 1
насељу Црни 1
Врх живи 1
година (53,9 1
(53,9 код 1
насељу Чаири 1
Чаири живи 1
живи 360 1
360 пунолетних 1
износи 39,0 1
39,0 година 1
насељу Чедово 1
Чедово живи 1
износи 48,4 1
48,4 година 1
насељу Челарево 1
Челарево живи 1
живи 4397 1
4397 пунолетних 1
насељу Честелин 1
Честелин живи 1
износи 64,5 1
64,5 година 1
година (60,0 1
(60,0 код 1
и 71,1 1
71,1 код 1
насељу Честин 1
Честин живи 1
насељу Џурово 1
Џурово живи 1
насељу Шароње 1
Шароње живи 1
живи 151 1
151 пунолетни 1
и 30,7 1
30,7 код 1
насељу Шеварице 1
Шеварице живи 1
живи 1064 1
1064 пунолетна 1
износи 42,3 1
42,3 година 1
насељу Шкаљари 1
Шкаљари живи 1
живи 3101 1
3101 пунолетни 1
износи 37,2 1
37,2 година 1
година (35,3 1
(35,3 код 1
насељу Шљивовица 1
Шљивовица живи 1
живи 489 1
489 пунолетних 1
насељу Штрбац 1
Штрбац живи 1
живи 216 1
216 пунолетних 1
износи 54,4 1
54,4 година 1
година (53,6 1
(53,6 код 1
и 55,2 1
55,2 код 1
насељу Шуљковац 1
Шуљковац живи 1
живи 583 1
583 пунолетна 1
износи 46,4 1
46,4 година 1
У наставку, 1
наставку, долази 1
долази нотар 1
нотар Мишић 1
тражи прилог 1
за болницу. 1
болницу. У 1
У наставку 8
наставку каријере 1
каријере Берк 1
Берк је 1
је трчао 1
трчао дуже 1
дуже дистанце. 1
дистанце. У 1
наставку Ноди 1
Ноди је 1
као играчка, 1
играчка, али 1
треба уверити 1
уверити суд 1
добра играчка. 1
играчка. У 1
наставку поступка 1
поступка изведени 1
су сведоци, 1
сведоци, припадници 1
припадници снага 1
снага УН-а 1
УН-а у 1
Босни који 1
индиректно учествовали 1
истрази о 1
о инциденту. 1
инциденту. У 1
наставку сезоне 1
своје екипе 1
екипе те 1
њеном окончању 1
окончању медији 1
могућем иностраном 1
иностраном ангажману. 1
ангажману. У 1
наставку стамбеног 1
стамбеног дела 1
је комора 1
комора са 1
мањим предсобљем 1
предсобљем која 1
спаја кућу 1
са шталом 1
шталом (некада 1
(некада самосталном 1
самосталном зградом). 1
зградом). У 1
наставку текста 1
текста Кинам 1
Кинам спомиње 1
и Десу 1
Десу као 1
као најмлађег 1
најмлађег брата 1
брата Примислава 1
Примислава и 1
и Белоша 1
Белоша и 1
тога наводи 1
наводи како 1
већ споменуо 1
жупан већ 1
пута одметао 1
одметао од 1
цара који 1
наврата опростио. 1
опростио. У 1
наставку тестамента 1
тестамента садашњим 1
садашњим и 1
и будућим 1
будућим генерацијама 1
генерацијама сугерише 1
сугерише се 1
се чување 1
чување исламске 1
исламске револуције 1
важност придавања 1
придавања пажње 1
пажње појави, 1
појави, карактеру 1
карактеру и 1
мотивима револуције, 1
револуције, као 1
моћи ислама 1
доношењу среће 1
и задовољства 1
задовољства људским 1
људским друштвима. 1
друштвима. У 1
трке био 1
за Кројсвајка, 1
Кројсвајка, а 1
етапи отишао 1
у бијег, 1
бијег, на 1
Дан Бастриље. 1
Бастриље. У 1
У наставно-научном 1
наставно-научном процесу 1
процесу стално 1
јачао кадровски 1
кадровски потенцијал, 1
потенцијал, ангажовањем 1
ангажовањем стручних 1
и компетентних 1
компетентних професора 1
и асистената. 1
асистената. У 1
У настојањима 1
настојањима да 1
ојача своју 1
и престиж 1
моћ монархије, 1
монархије, убедила 1
убедила је 1
је Гунтрама 1
Гунтрама који 1
имао наследника, 1
наследника, да 1
усвоји Хилдеберта 1
Хилдеберта и 1
начини га 1
својим наследником, 1
наследником, што 1
и урадио 1
урадио 577. 1
577. године. 1
У настојању 3
боље контролише 1
контролише администрацију 1
привреду прекоморских 1
прекоморских посједа, 1
посједа, Круна 1
поново увела 1
увела праксу 1
праксу именовања 1
именовања странаца, 1
странаца, готови 1
готови сви 1
сви Пенисулари, 1
Пенисулари, у 1
у краљевске 1
краљевске канцеларије 1
канцеларије широм 1
широм империје. 1
империје. У 1
да герилу 1
герилу сузбије 1
сузбије војном 1
војном силом, 1
силом, перуанске 1
перуанске снаге 1
снаге сигурности 1
сигурности су 1
починиле низ 1
низ злочина 1
и бруталних 1
бруталних гажења 1
гажења људских 1
изгуби подршку 1
подршку Аненербе, 1
Аненербе, Шефер 1
од Химлера 1
Химлера затражио 1
затражио дозволу 1
једноставно уђе 1
до Тибета. 1
Тибета. У 1
У науку 1
науку је 1
појам хемијског 1
хемијског афинитета. 1
афинитета. У 1
У науци 2
науци је 1
науци постоји 1
постоји мишљење 2
потоњи словенски 1
словенски град 1
град Главиница 1
Главиница налазио 1
области античког 1
античког Билиса, 1
Билиса, односно 1
односно потоњег 1
потоњег Балша. 1
Балша. У 1
У националној 2
националној кошаркашкој 1
кошаркашкој лиги, 1
лиги, претечи 1
претечи НБА-а, 1
НБА-а, дебитовао 1
сезони 1941-42. 1
1941-42. У 1
националној лиги 1
такмичи 20 1
20 клубова. 1
У националном 1
погледу највише 1
има Хрвата 1
Хрвата (1765), 1
(1765), па 1
па Мађара 1
Мађара (1277), 1
(1277), следе 1
следе Чивути 1
Чивути (Јевреји 1
(Јевреји - 1
- 47) 1
47) па 1
па најмање 1
најмање Срба. 1
У нацртима 1
нацртима ових 1
ових хрватских 1
хрватских страначких 1
страначких групација 1
групација Војводина 1
предвиђена као 1
засебна покрајина, 1
покрајина, одвојена 1
од Србије. 1
У начелу, 4
начелу, два 1
два поларизована 1
поларизована таласа 1
таласа са 2
са произвољном 1
произвољном разликом 1
и распону, 1
распону, производе 1
производе елиптично 1
елиптично поларизовану 1
поларизовану светлост, 1
светлост, која 1
бити лево 1
или десно 1
десно поларизована 1
поларизована (слика 1
(слика 28, 1
28, десно). 1
десно). У 1
У начелу 1
начелу је 1
она требало 1
оно стање, 1
стање, у 1
била пре 1
пре Револуције. 1
Револуције. У 1
начелу, након 1
након постављања 1
постављања абдукцијске 1
абдукцијске ортозе 1
ортозе сваке 1
недеље контролише 1
контролише се 1
положај екстремитета 1
екстремитета у 2
у ортози, 1
ортози, уз 1
уз ултразвучну 1
контролу кукова 1
кукова према 1
потреби. У 2
начелу, прва 1
четири својства 1
својства проистичу 1
проистичу из 1
из међудејства 1
међудејства светлости 1
и материјала, 1
материјала, док 1
су осталих 2
пет одлике 1
одлике самог 1
самог светлосног 1
светлосног таласа. 1
таласа. У 1
начелу, увећање 1
увећање има 1
негативан знак 1
знак кад 1
оријентација слике 1
слике супротна 1
супротна оријентацији 1
оријентацији објекта. 1
објекта. У 2
У начину 1
начину постављања 1
постављања питања, 1
питања, претњама 1
и поступцима, 1
поступцима, браћа 1
својих некадашњих 1
некадашњих истражних 1
истражних судија: 1
судија: потпуно 1
се уживљавају 1
уживљавају у 1
свој „посао“ 1
„посао“ примењујући 1
примењујући методе 1
методе вербалне 1
вербалне и 1
физичке тортуре. 1
тортуре. У 1
У нашем 2
нашем народу 1
народу реч 1
реч чај 1
чај подразумева 1
подразумева лековити 1
лековити биљни 1
биљни чај, 1
чај, и 1
се неупоредиво 1
или зеленог 1
зеленог чаја. 1
чаја. У 1
нашем позитивном 1
позитивном праву 1
праву се 1
су коморијенти 1
коморијенти умрли 1
умрли истовремено, 1
истовремено, тако 1
међусобно наслеђивати, 1
наслеђивати, јер 1
основни услов 1
неко лице 1
лице постане 1
наследник да 1
доживи тренутак 1
тренутак делације 1
делације лица 1
чије наслеђе 1
наслеђе претендује. 1
претендује. У 1
У нашим 2
крајевима су 1
су џебеџије 1
џебеџије биле 1
биле организовани 1
у џемате, 1
џемате, а 1
а заповједници 1
заповједници су 1
имали назив 1
назив џебеџиага 1
џебеџиага или 1
или џебеџибаша. 1
џебеџибаша. У 1
нашим народним 1
песмама помињу 1
се лепоте 1
лепоте везова, 1
везова, справе 1
материјали за 2
за вез, 1
вез, ђерђеф, 1
ђерђеф, игла, 1
игла, ибришим, 1
ибришим, злато, 1
злато, затим 1
затим поштовање 1
према доброј 1
доброј везиљи 1
везиљи и 1
која она 1
она уноси 1
рад. УНДП 1
УНДП такође 1
чини секретаријат 1
секретаријат Групе. 1
Групе. У 1
У неготинској 1
неготинској касарни 1
касарни прота 1
прота Јован 1
Јован Станојевић 1
Станојевић обављао 1
је свештеничку 1
свештеничку дужност 1
дужност до 1
У недељнику 1
недељнику Подринске 1
Подринске новине 1
новине покренула 1
покренула је, 1
је, осмислила 1
дана уређивала 1
уређивала подлистак 1
подлистак „Моја 1
„Моја школа” 1
школа” (2010). 1
(2010). У 1
У недостатку 3
недостатку прецизних 1
прецизних података, 1
података, научници 1
научници лингвистике 1
лингвистике развили 1
различите теорије 1
теорије засноване 1
на тумачењу 1
тумачењу неких 1
неких имена 1
места или 1
или суверена 1
суверена која 1
су избегла 1
избегла традиционалну 1
традиционалну класификацију 1
класификацију и 1
могла упутити 1
упутити на 1
на тајни 1
тајни језик 1
језик Инка. 1
Инка. У 1
недостатку прихватљивог 1
прихватљивог наследника, 1
наследника, Стаљинови 1
Стаљинови најближи 1
су изгласали 1
изгласали да 1
владати Совјетским 1
Савезом заједно, 1
заједно, мада 1
власт одржавала 1
одржавала иза 1
иза фасаде 1
фасаде колективног 1
колективног вођства. 1
вођства. У 1
недостатку простора 1
уграђене само 1
само царске 1
царске двери 1
северна врата, 1
како црква 1
црква може 1
прими врло 1
број верника, 1
верника, на 1
су отворена 1
и исходна 1
исходна врата. 1
врата. У 3
У нези 1
нези и 1
и васпитању 1
васпитању треба 1
обзир ове 1
ове карактеристике 1
карактеристике јер 1
јер начин 1
живота, садржај 1
методе васпитања 1
васпитања утичу 1
на целокупни 1
целокупни равој 1
равој детета. 1
детета. У 2
У неивесној 1
неивесној завршници 1
завршници сезоне 1
Џеф открио 1
неко отео 1
отео сина. 1
сина. У 2
У Неигонгу 1
Неигонгу нагласак 1
раду из 2
унутрашњости како 1
истовремено приступило 1
приступило свим 1
свим токовима 1
токовима енергије. 1
У некада 2
некада коришћеном 1
коришћеном систему 1
систему јединица 1
јединица било 1
заступљено изражавање 1
изражавање ове 1
ове величине 1
у центиметрима 1
центиметрима (cm). 1
(cm). У 1
некада најважнијем 1
најважнијем културном 1
културном центру 1
центру Ердеља, 1
Ердеља, Клужу, 1
Клужу, сада 1
живи 20% 1
20% Мађара. 1
У некад 1
некад самосталном 1
самосталном селу 1
У некима 1
земаља, либерализам 1
либерализам је 1
значио почетак 1
и зенит 1
зенит демократије. 1
демократије. У 1
У неким 73
неким Библијама 1
Библијама су 1
даље једна. 1
једна. У 1
неким варијантама 2
варијантама бечке 1
бечке остриге 1
остриге жена 1
да укрсти 1
укрсти стопала 1
стопала мушкарцу 1
мушкарцу иза 1
иза врата. 1
варијантама приче 1
приче Петар 1
Пан може 1
врло арогантан. 1
арогантан. У 1
верзијама заставе, 1
заставе, пет 1
пет фигура 1
фигура представљају 1
представљају људе 1
са острвских 1
острвских група 1
група Француске 1
Француске Полинезије. 1
Полинезије. У 1
неким вештинама, 1
вештинама, сви 1
сви кју 1
кју вежбачи 1
вежбачи носе 1
носе беле 1
беле појасеве, 1
појасеве, док 1
другим носе 1
носе појасеве 1
појасеве у 1
боји, етикете 1
етикете или 1
или траке 1
траке којима 1
којима означавају 1
означавају кју 1
кју ниво. 1
ниво. У 2
неким групама 1
групама инсеката 1
инсеката елитрони 1
елитрони су 1
спојени па 1
па инсект 1
инсект не 1
да лети. 1
лети. У 1
деловима Европе 1
и Аустралије, 1
Аустралије, дозвољена 1
употреба кокаина 1
кокаина само 1
неким дијеловима 1
дијеловима Бугарске 1
Бугарске рода 1
рода игра 1
у мартеничком 1
мартеничком обичају 1
обичају - 1
угледа прва 1
прва рода, 1
рода, вријеме 1
се скину 1
скину мартенице 1
мартенице јер 1
је прољеће 1
прољеће стигло. 1
стигло. У 1
домаћинствима се 1
користи верзија 2
овог телефона, 1
телефона, модел 1
модел ЕТА 1
ЕТА 85, 1
85, са 1
са дигиталним 1
дигиталним бројчаником. 1
бројчаником. У 1
неким древним 1
древним грчким 1
грчким верзијама 1
текстовима, ученици 1
и преписивачи 1
преписивачи су 1
кћер – 1
– Иродова 1
Иродова кћер 1
кћер Иродија. 1
Иродија. У 1
другим државама 1
државама буржоазија 1
добила пејоративно 1
пејоративно значење, 1
значење, али 1
више везан 1
везан уз 1
уз некадашњи 1
некадашњи статус 1
статус буржоазије 1
буржоазије као 1
као средње 1
случајевима глагола 1
глагола постоје 1
постоје алтернативе 1
алтернативе са 1
нешто друкчијим 1
друкчијим значењем. 1
значењем. У 1
земљама ( 1
земљама зеленим 1
зеленим је 1
добију било 1
какву заступљеност 1
националном парламенту. 1
такав идентитет 1
идентитет повезан 1
верским основама. 1
основама. У 1
земљама она 1
додељују и 1
припадницима полиције 1
безбедносних служби. 1
постоје удружења 1
баве сакупљањем 1
сакупљањем поштанских 1
марака са 1
са изиђачким 1
изиђачким мотивима. 1
мотивима. У 1
много придаје 1
придаје значај 1
значај личном 1
личном имену 1
имену и 1
прославља имендан 1
имендан на 1
свеца по 1
особа добила 1
изворима Барања 1
Барања се 1
назива још 1
Српска земља. 1
земља. У 3
неким језицима, 2
језицима, збуњеност 1
збуњеност програмера 1
програмера због 1
због математичких 1
математичких симбола 1
до ненамерне 1
ненамерне бесконачне 1
бесконачне петље. 1
петље. У 1
је Ц, 1
Ц, опсег 1
опсег имена 1
имена започиње 1
започиње његовом 1
његовом декларацијом, 1
декларацијом, тако 1
да различита 1
различита имена 1
имена декларисана 1
декларисана у 1
одређеном блоку 1
блоку могу 1
различите домете. 1
домете. У 1
неким католичким 1
католичким домовима, 1
домовима, породице 1
породице имају 1
посебно светилиште 1
светилиште посвећено 1
посвећено Блаженој 1
Блаженој Девици 1
Девици Марији. 1
Марији. У 1
крајевима се 2
други називи 1
за дрекавца, 1
дрекавца, као 1
су: дрек, 1
дрек, дрекало, 1
дрекало, ждракавац, 1
ждракавац, ждрекавац, 1
ждрекавац, здрекавац, 1
здрекавац, зрикавац, 1
зрикавац, крекавац 1
крекавац и 1
и цвиљек. 1
цвиљек. У 1
неким крајевима, 1
крајевима, старојко 1
старојко може 1
и младин 1
младин ујак, 1
ујак, стриц 1
стриц или 1
или теча. 1
теча. У 1
неким кућама 1
кућама је 1
и жрван 1
жрван за 1
за мљевење 1
мљевење жита. 1
жита. У 1
неким местима, 2
местима, деца 1
од 5-6 1
5-6 година 1
година могу 1
додатно или 1
или уместо 1
тога похађати 1
похађати „пријемне” 1
„пријемне” или 1
или „припремне” 1
„припремне” разреде 1
разреде фокусирајући 1
за формално 1
формално школовање. 1
школовање. У 1
местима лекари 1
закону обавезни 1
пријаве ако 1
има напад 1
напад органу 1
издавање дозвола, 1
дозвола, док 1
други обавезни 1
обавезни само 1
да охрабре 1
охрабре особу 1
особу по 1
сама пријави. 1
пријави. У 1
местима, ова 1
ова права 1
права су 2
институционализована или 1
или подржана 1
подржана законом 1
и локалим 1
локалим обичајима, 1
обичајима, док 1
неким она 1
бити игнорисана 1
игнорисана или 1
или потиснута. 1
потиснута. У 1
неким некролозима, 1
некролозима, какав 1
је некролог 1
некролог који 1
објавио познати 1
познати свештеник 1
историчар Димитрије 1
Димитрије Руварац, 1
Руварац, изнете 1
изнете су 1
мање замерке 1
замерке Косановићу. 1
Косановићу. У 1
неким оазама 1
оазама јављују 1
јављују се 1
се термалне 1
термалне воде. 1
областима ( 1
неким областима, 1
областима, почев 1
од хемијске 1
индустрије, преко 1
преко металургије, 1
металургије, прехрамбрене 1
прехрамбрене и 1
индустрије, примећен 1
примећен је 1
је спектакуларни 1
спектакуларни скок. 1
од наследних 1
наследних диктатура 1
диктатура на 1
свету, закон 1
закон може 1
страни елите 1
елите која 1
користи офшор 1
офшор компаније 1
компаније за 1
доделу нафтних 1
нафтних уговора 1
уговора себи, 1
или златним 1
златним концесијама 1
концесијама за 1
међутим такво 1
понашање се 2
понекад кажњава 1
међународном закону. 1
закону. У 1
од случајева, 1
случајева, технологија 1
технологија долазе 1
постојећим веровањима, 1
веровањима, системом 1
системом вредности 1
и скромним 2
скромним начином 1
од стамбених 1
блокова овог 1
града доминирају 1
доминирају стамбене 1
стамбене вишеспратнице 1
вишеспратнице у 1
живе бројне 1
бројне имигрантске 1
имигрантске породице. 1
тих случајева 1
случајева спајање 1
спајање је 1
је асиметрично, 1
асиметрично, и 1
и ћелија 1
која донира 1
донира само 1
само једро 1
једро (а 1
не пратећи 1
пратећи ћелијски 1
ћелијски материјал) 1
материјал) вероватно 1
сматрати „мушком”. 1
„мушком”. У 1
неким приликама 1
приликама смањење 1
смањење сјаја 1
сјаја бива 1
бива ограничено 1
четири магнитуде. 1
магнитуде. У 1
неким причама 1
причама богатири 1
богатири наступају 1
наступају и 1
и заједно. 1
заједно. У 1
неким причама, 1
причама, кицуне 1
кицуне имају 1
имају потешкоћа 1
са сакривањем 1
сакривањем својих 1
својих репова 1
репова када 1
када преузму 1
преузму људски 1
облик. У 1
неким производима 1
производима се 1
налазе састојци 1
састојци на 1
особе могу 1
бити алергичне. 1
алергичне. У 1
неким рекама 1
рекама је 1
даље уобичајена 1
уобичајена врста, 1
просечно опала 1
за 30-40% 1
30-40% од 1
неким сезонама 1
сезонама лига 1
имала по 1
или 22 1
22 тима, 1
а систем 1
систем такмичења 1
био променљив. 1
променљив. У 1
селима га 1
и „Бог“. 1
„Бог“. У 1
случајевима добијају 1
се неразумљиве 1
неразумљиве поруке, 1
поруке, а 1
да написане 1
написане речи 1
речи буду 1
другом језику, 1
није матерњи. 1
матерњи. У 1
до транскрипције 2
транскрипције долази 1
оба правца 1
правца почевши 1
заједничког промотерског 1
промотерског региона, 1
региона, или 1
транскрипције може 1
доћи унутар 1
унутар интрона, 1
интрона, на 1
оба ланца. 1
ланца. У 1
случајевима, избочен 1
избочен (протрудован) 1
(протрудован) садржај 1
садржај диска 1
диска губи 1
свој континуитет 1
континуитет са 1
са меканим 1
меканим јастучастим 1
јастучастим језгром 1
језгром и 1
постаје слободан 1
слободан фрагмент 1
фрагмент унутар 1
унутар кичменог 1
кичменог канала. 1
канала. У 3
случајевима из 1
из структурно 1
структурно различитих 1
различитих прагена 1
прагена настали 1
су гени 1
гени за 1
за бјеланчевине 1
бјеланчевине сродних 1
сродних функција 1
функција (конвергентна 1
(конвергентна еволуција). 1
еволуција). У 1
случајевима је 1
је дозвољена 2
дозвољена експлицитна 1
експлицитна конверзија, 1
конверзија, којом 1
се преводиоцу 1
преводиоцу саопштава 1
заиста треба 1
извршити конверзију. 1
конверзију. У 1
случајевима, клијент 1
клијент може 1
захтевати своју 1
последњу додељену 1
додељену ИП 1
ИП адресу. 1
адресу. У 1
случајевима, контрол-фрик 1
контрол-фрик види 1
своју константну 1
константну интервенцију 1
интервенцију као 1
као корисну 1
корисну или 1
чак неопходну. 1
неопходну. У 1
случајевима леукоцити 1
леукоцити не 1
своју одбрамбену 1
одбрамбену улогу 1
јер немају 2
одговарајуће ензиме 1
разлагање зида 1
зида неких 1
неких бактерија 1
бактерија (нпр. 1
(нпр. У 1
случајевима, мушкарци 1
мушкарци подводе 1
подводе своје 1
своје партнерке 1
партнерке другим 1
другим мушкарцима, 1
мушкарцима, те 1
те жене 1
жене тако 1
тако испуњавају 1
испуњавају њихове 1
њихове сексуалне 1
сексуалне фантазије. 1
фантазије. У 1
случајевима, ова 1
врста „има 1
„има неописиво 1
неописиво оглашавање: 1
оглашавање: пригушен 1
пригушен смех, 1
смех, церекање 1
церекање и 1
и врисак, 1
врисак, који 1
који дати 1
малим интервалима 1
интервалима брзо 1
и неповезано 1
неповезано дају 1
дају утисак 1
утисак запањујућег 1
запањујућег и 1
забавног истовремено”. 1
истовремено”. У 1
случајевима огртач 1
огртач на 1
на Буди 1
Буди покрива 1
покрива оба 1
оба рамена 1
рамена док 1
другим десно 1
десно раме 1
раме и 1
десни део 1
део торза 1
торза остају 1
остају откривени. 1
откривени. У 1
случајевима опрема 1
опрема немачких 1
немачких јединица, 1
22. тенковска 1
тенковска дивизија, 1
дивизија, није 1
била ништа 1
ништа боља 1
имала Прва 1
Прва румунска 1
румунска оклопна 1
оклопна дивизија. 1
дивизија. У 2
случајевима постоје 1
постоје додатне 1
додатне опције, 1
опције, као 1
су укључивање 1
укључивање вибрације 1
вибрације или 1
или покретни 1
покретни делови. 1
делови. У 1
случајевима, потребно 1
једног тактног 1
тактног циклуса 1
циклуса (круга) 1
(круга) за 1
вршење предвидиве 1
предвидиве акције. 1
акције. У 2
случајевима, разлике 1
на модел 1
за италијанско 1
италијанско тржиште 1
тржиште су 1
биле импресивне. 1
импресивне. У 1
случајевима река 1
река тече 1
у подземље 2
подземље и 1
и исушује 1
исушује се 1
свог тока 1
тока без 1
без досезања 1
досезања до 1
другог тела 1
тела воде. 1
случајевима, реч 1
реч Дарт 1
Дарт је 1
је мењана 1
мењана због 1
разноразних разлога. 1
разлога. У 1
случајевима Сенка 1
Сенка остаје 1
остаје заробљена, 1
заробљена, неинтегрисана 1
неинтегрисана и 1
и неосвешћена, 1
неосвешћена, јер 1
је его 1
его сувише 1
сувише слаб 1
и нестабилан 1
нестабилан да 1
до разумевања 1
садржаја Сенке 1
Сенке и 1
случајевима тај 1
се усуд 1
усуд манифестује 1
у цјелокупном 1
цјелокупном човјечанству 1
човјечанству и 1
и никакав 1
никакав бијег 1
бијег није 1
није могућ. 1
могућ. У 1
случајевима температура 1
и јаче 1
јаче повишена, 1
повишена, са 1
са неправилним 1
неправилним снижењима. 1
снижењима. У 1
случајевима функција 1
функција веродостојности 1
веродостојности има 1
има сингуларитете 1
сингуларитете који 1
представљају максимуме 1
максимуме без 1
без смислене 1
смислене интерпретације 1
интерпретације у 1
контексту у 1
се алгоритам 1
алгоритам примењује. 1
примењује. У 2
случајевима (што 1
са поузданом 1
поузданом тачношчу 1
тачношчу тврдити 1
тврдити за 1
овај у 1
у Наису) 1
Наису) болница 1
и купатило 1
купатило са 1
са тоалетом 1
тоалетом унутар 1
унутар објекта. 1
неким случајима, 1
случајима, превише 1
превише расположени 1
расположени гледаоци 1
гледаоци су 1
пуцали у 1
у екран. 1
екран. У 1
неким списима 1
списима помиње 1
име Кофхес 1
Кофхес или 1
или Копхене. 1
Копхене. У 1
неким таксономским 1
таксономским шемама, 1
шемама, породице 1
породице Kogiidae 1
Kogiidae и 1
и Physeteridae 1
Physeteridae се 1
у натпородици 1
натпородици Physeteroidea. 1
Physeteroidea. У 1
тачкама, они 1
и даваће 1
даваће максимални 1
максимални отклон. 1
отклон. У 1
неким традиционалним 1
традиционалним дефиницијама, 1
дефиницијама, порески 1
порески рај 1
рај нуди 1
нуди одређени 1
степен тајности. 1
тајности. У 2
неким хидролошким 1
хидролошким радовима 1
радовима тих 1
тих 24 1
од спајања 1
спајања Буга 1
Буга и 1
и Нарева 1
Нарева назива 1
и Бугонарев. 1
Бугонарев. У 1
неким црквама 1
црквама се 1
данас пева 1
пева „Corde 1
„Corde natus 1
natus ex 1
ex Parentis” 1
Parentis” („Очеве 1
(„Очеве љубави 1
љубави рођене”) 1
рођене”) шпанског 1
шпанског песника 1
песника Прудентија 1
Прудентија († 1
(† 413). 1
413). У 1
неким школама 1
у англосаксонским 1
англосаксонским земљама 1
земљама префект 1
префект (prefect) 1
(prefect) је 1
даје ученику 1
ученику који 1
одређени ауторитет 1
другим ученицима, 1
ученицима, односно 1
односно редару. 1
редару. У 1
У неколико 6
наврата било 1
потребно смислити 1
смислити потпуно 1
нов материјал, 1
материјал, како 1
отклониле противречности. 1
противречности. У 1
голмана Иранске 1
Иранске лиге. 1
лиге. У 5
наврата након 1
тога Удружењу 1
Удружењу је 1
је поклањала 1
поклањала разне 1
разне Илићеве 1
Илићеве предмете, 1
предмете, попут 1
попут његовог 1
његовог стола 1
стола и 1
и лампе, 1
лампе, затим 1
затим белешке, 1
белешке, рукописе, 1
рукописе, фотографије 1
друго. У 3
неколико разговора 1
краљицом Нокс 1
Нокс ју 1
критиковао због 1
подршке римокатоличанству. 1
римокатоличанству. У 1
случајева, од 1
може захтјевати 1
захтјевати да 1
буде одређене 1
одређене религије. 1
тада објављених 2
објављених извештаја 1
извештаја описана 1
је појава, 1
појава, убрзањем 1
убрзањем изазваног 1
изазваног „неочекиваног 1
„неочекиваног губитака 1
губитака свести“. 1
свести“. У 1
У неком 1
тренутку 1941. 1
У некрологу 1
некрологу се 1
њега каже: 1
каже: Он 1
велики Србин 1
и патриота, 1
и целим 1
целим својим 1
и радом 2
радом ревносно 1
ревносно и 1
одано служио 1
српској мисли 1
и идеји. 1
идеји. У 2
називом Западни 1
Западни бедем 1
бедем (Westwall), 1
(Westwall), али 1
савезници назвали 1
по одбрамбеној 1
одбрамбеној линији 1
линији из 1
основано удружење 1
удружење уметника 1
и архитеката 1
архитеката „Deutscher 1
„Deutscher Werkbund“ 1
Werkbund“ У 1
на смеру 1
смеру логистике 1
логистике похађао 1
похађао економску 1
економску школу 1
школу коју 1
завршио 1998. 1
У немачкој 2
књижевности поменућемо 1
поменућемо Рајнер 1
Рајнер Марију 1
Марију Рилкеа 1
Рилкеа и 1
његову песму 1
песму : 1
: Орфеј. 1
Орфеј. У 1
већ напустила 1
напустила религиозну 1
религиозну заједницу 1
живи заједно 1
својом партнерком. 1
партнерком. У 1
жене посећивале 1
посећивале кафиће, 1
кафиће, али 1
у кафиће 1
кафиће у 1
био забрањен. 1
забрањен. У 1
ствари закомпликовале. 1
закомпликовале. У 1
немачкој терминологији 1
терминологији ова 1
операција води 1
називом Камерјегер 1
Камерјегер ( 1
Немачкој Хајнрих 1
је суочен 1
суочен и 1
са побуном 1
побуном племства, 1
племства, од 1
којих велики 1
део устаје 1
против Хајнриха 1
Хајнриха у 1
ојачају своје 1
своје феуде 1
и постигну 1
већу самосталност. 1
самосталност. У 1
У немачком 1
немачком граду 1
граду Триру 1
Триру је 1
У неме 1
неме филмове 1
снимила спадају 1
спадају Теси 1
Теси са 1
са олујне 1
олујне земље 1
земље (1914), 1
(1914), Сирота 1
Сирота мала 1
мала богаташица 1
богаташица (1917). 1
(1917). У 1
У немилости 1
код Турака, 1
Турака, продором 1
продором босанског 1
босанског војводе 1
и турског 1
турског вазала 1
вазала Стефана 1
Косаче (уз 1
(уз савезништво 1
савезништво са 1
војводом Стефаном 1
Стефаном Црнојевићем, 1
Црнојевићем, којем 1
је Косача 1
Косача узео 1
узео сина 1
сина за 1
за таоца), 1
таоца), Ђурађ 1
Ђурађ привремено 1
привремено губи 1
губи Горњу 1
Горњу Зету 1
Зету и 1
град Бар 1
Бар (Доња 1
(Доња Зета) 1
Зета) 1441. 1
1441. У 1
У немогућности 2
одлучи између 1
између Тејлоровог 1
Тејлоровог човека 1
и реформатора, 1
реформатора, Хопер 1
Хопер одлучује 1
баци новчић. 1
новчић. У 1
уништи руску 1
руску војску 1
избегавала директне 1
директне окршаје 1
окршаје и 1
служила се 1
се тактиком 1
тактиком спржене 1
спржене земље. 1
У неолиту 1
неолиту се 1
камен обрађивао 1
обрађивао глачањем 1
глачањем и 1
и полирањем. 1
полирањем. У 1
У неочекиваном 1
неочекиваном одговору, 1
одговору, влада 1
влада позива 1
позива више 1
3.000 радника 1
радника да 1
нађу са 1
вођама провинција 1
провинција како 1
би разрешили 1
разрешили разлике 1
и менаџменту. 1
менаџменту. У 1
У непланарној 1
непланарној мрежи, 1
мрежи, углови 1
углови се 1
могу преклапати 1
преклапати и 1
без формирања 1
формирања пресјека. 1
пресјека. У 1
У неповољним 1
условима ледник 1
ледник губи 1
губи кинетичку 1
кинетичку енергију, 1
енергију, чиме 1
кретање завршава. 1
завршава. У 1
У непосредни 1
непосредни састав 1
састав армије, 1
армије, ван 1
ван корпуса 1
и дивизија, 1
дивизија, ушле 1
ушле су: 1
су: артиљеријске, 1
артиљеријске, тенковске, 1
тенковске, инжињеријске 1
инжињеријске и 1
и допунске 1
допунске бригаде 1
и пук 1
пук за 1
У непосредној 9
близини гроба 1
гроба се 1
налазио извор 1
кога је, 1
веровању, текла 1
текла лековита 1
лековита вода. 1
вода. У 2
изграђен нови 1
нови храм, 1
храм, док 1
употреба старог 1
старог сведена 1
минимум. У 1
близини насеља 2
број трговинских 1
трговинских ланаца, 1
ланаца, две 1
14 села 1
велико курганско 1
курганско гробно 1
гробно поље. 1
близини пећине 1
пећине Везирова 1
Везирова брада, 1
брада, у 1
близини светионика 1
светионика на 1
на Мендри, 1
Мендри, је 1
и Голубиња 1
Голубиња пећина. 1
налазе познати 1
познати ресторани, 1
ресторани, укључујући 1
укључујући ресторане 1
ресторане у 1
у Кинеској 1
Кинеској четврти, 1
и биоскопи, 1
биоскопи, позоришта, 1
позоришта, ноћни 1
ноћни клубови. 1
клубови. У 1
манастирска капела 1
капела посвећена 1
се магистрални 1
пут Горажде-Вишеград. 1
Горажде-Вишеград. У 1
близини школе 1
школе налази 1
више кладионица, 1
кладионица, као 1
многобројни кафићи 1
и кафане. 1
кафане. У 1
У непосредном 1
непосредном раду 1
запосленима укључена 1
и педагошко-психолошка 1
педагошко-психолошка служба. 1
служба. У 1
У нередукционистичкој 1
нередукционистичкој традицији 1
традицији и 1
све учесталији 1
учесталији наративни 1
наративни карактер 1
карактер историје, 1
историје, филозофи 1
филозофи те 1
традиције подвлаче: 1
подвлаче: схватити 1
схватити уопште 1
уопште дешавања, 1
дешавања, посебно 1
посебно она 1
она из 1
прошлости, подразумијева 1
подразумијева покушати 1
покушати испричати 1
испричати коерентну 1
коерентну историју 1
историју о 1
њима. Унесени 1
Унесени ваздух 1
време задржи. 1
задржи. Унеско 1
Унеско је 1
НП Смоленско 1
Смоленско појезерје 1
појезерје уврстио 1
програм заштите 1
заштите под 1
именом „ 1
У неутралном 1
неутралном атому 1
атому број 1
електрона што 1
што круже 1
око језгре 1
језгре једнак 1
броју протона 1
У нешто 2
нешто нижим 1
деловима налазе 1
се високопланински 1
високопланински пашњаци 1
пашњаци са 1
са ретко 1
ретко жбунастом 1
вегетацијом. У 1
нешто ужем 1
смислу Морачким 1
Морачким планинама 1
планинама називају 1
планине које 1
које непосредно 1
непосредно гравитирају 1
гравитирају кањону 1
кањону Мораче, 1
Мораче, а 1
спадају Капа 1
Капа Морачка, 1
Морачка, Стожац, 1
Стожац, Тали, 1
Тали, Лукање 1
Лукање и 1
читав гребен 1
гребен ка 1
ка Капи. 1
Капи. Универзална 1
Универзална декларација 1
декларација о 1
правима човека 1
пошто афирмише 1
афирмише грађанска, 1
грађанска, политичка, 1
политичка, економска, 1
економска, друштвена 1
друштвена и 1
културна права 1
права људске 1
људске породице. 1
породице. Универзални 1
Универзални индикатор 1
индикатор се 1
се зарони 1
зарони пар 1
у испитивани 1
испитивани раствор, 1
раствор, извади. 1
извади. Универзални 1
Универзални проток 1
телекомуникација (Universal 1
(Universal Dataflow 1
Dataflow and 1
and Telecommunications) 1
Telecommunications) је 1
главних програма 1
програма ИФЛА-е, 1
ИФЛА-е, а 1
ка његовом 1
оснивању начињени 1
начињени су 1
су 1984. 1
1984. Универзално 1
Универзално веровање 1
у равну 1
равну Земљу 1
Земљу потврђује 1
потврђује савремена 1
савремена кинеска 1
кинеска енциклопедија 1
енциклопедија из 1
из 1609. 1
1609. Универзално 1
Универзално са 1
великим физичким 1
и техничким 1
техничким способностима, 1
способностима, на 1
међу најбољима 1
најбољима у 1
у континенталном 1
континенталном фудбалу. 1
фудбалу. Универзално 1
Универзално ширење 1
ширење или 1
или универзалност 1
универзалност Цркве 1
Цркве само 1
видљиви знак 1
није апсолутно 2
апсолутно нужан. 1
нужан. Универзитета 1
Универзитета одбране 1
одбране који 1
обједињује академски 1
академски потенцијал 1
потенцијал ВМА, 1
ВМА, Војне 1
и Војнотехничког 1
Војнотехничког института. 1
института. Универзитета 1
2008. Универзитета 1
Манчестеру 1938. 1
1938. Универзитет 1
Универзитет је 6
је аутономна 1
аутономна образовна 1
образовна и 1
научна установа 1
установа чији 1
оснивач Република 1
Србија. Универзитет 1
у царству, 1
царству, а 1
а основан 1
на париски. 1
париски. Универзитет 1
трећи најбољи 1
стрелац УЦЛА 1
УЦЛА с 1
с 2,095 1
2,095 поена. 1
поена. Универзитет 1
основан 1952. 1
1952. Универзитет 1
тада прешао 1
немачки као 1
језик учења, 1
укупна разина 1
разина рада 1
врло ниска 1
ниска будући 1
институција сматрана 1
сматрана провинцијалном 1
провинцијалном и 1
и непожељном 1
непожељном за 1
рад угледних 1
угледних професора. 1
професора. Универзитет 1
укинут према 1
одлуци Већа 1
Већа народног 1
народног комесара 1
комесара о 1
о реорганизацији. 1
реорганизацији. Универзитет 1
Универзитет који 1
највише фокусирао 1
пружање спорта 1
спорта је 1
је Универзитет 1
Универзитет Лоубороу. 1
Лоубороу. Универзитет 1
Универзитет Лакнау 1
Лакнау основан 1
1921. Универзитет 1
Универзитет Саратов 1
Саратов је 1
однео победничко 1
победничко место, 1
место, решивши 1
решивши 6 1
проблема. Универзитет 1
Универзитет Сингидунум 1
Сингидунум је 1
је акредитован 1
акредитован од 1
за акредитацију 2
акредитацију и 2
и проверу 2
проверу квалитета 2
за студијске 1
студијске програме 1
програме На 1
основу Уверења 1
Уверења о 1
о акредитацији 1
акредитацији бр. 1
бр. Универзитетска 1
Универзитетска дечја 1
дечја клиника 1
клиника представља 1
врхунац развоја 1
развоја модернизма 1
модернизма као 1
као посебног 1
посебног покрета 1
у архитектонској 1
архитектонској теорији 1
пракси. Универзитет 1
Атини био 1
Грчкој основан 1
основан по 1
завршетку Грчког 1
Грчког рата 1
од најстаијих 1
најстаијих универзитета 1
Европи. Универзитет 1
у Валони 1
Валони је 1
15.000 студената. 1
студената. Универзитету 1
Универзитету ДеПол 1
ДеПол за 1
екипу ДеПол 1
ДеПол блу 1
блу димонса. 1
димонса. Универзитет 1
у Деусту 1
Деусту први 1
отворен 1886. 1
1886. Универзитет 1
Оксфорду. Универзитет 1
Утрехту, са 1
26.000 студената, 1
студената, је 1
Низоземској. Униесков 1
Униесков рани 1
пољу образовања 1
образовања је 1
обухватао пилот 1
пилот пројекат 1
на фундаменталном 1
фундаменталном образовању 1
у Марбијалској 1
Марбијалској долини 1
долини у 1
у Хаитима, 1
Хаитима, започет 1
започет 1947. 1
У нижем 1
рангу, Хокејашки 1
Хокејашки клуб 1
клуб Црвена 1
звезда ће 1
ће таворити 1
таворити пуну 1
пуну деценију. 1
деценију. У 1
У нижим 1
нижим пределима, 1
пределима, заступљене 1
су листопадне 1
са брестом, 1
брестом, јасеном 1
јасеном и 1
и манџуријским 1
манџуријским орахом, 1
орахом, кедровима 1
кедровима и 1
и смрчом 1
смрчом – 1
– до 1
до виших 1
виших нивоа 1
нивоа где 1
заступљене шуме 1
шуме јеле, 1
јеле, смрче 1
смрче и 1
и брезе. 1
брезе. Унија 1
Унија бициклиста 1
бициклиста је 1
требало до 1
новембра да 1
о дисквалификацији. 1
дисквалификацији. Унија 1
Унија издаје 1
издаје речник 1
речник Van 1
Van Dale 1
Dale који 1
службени речник 1
речник холандскога 1
холандскога језика. 1
језика. Унија, 1
Унија, савезне 1
и федерални 1
федерални дистрикт, 1
дистрикт, и 1
и општине, 1
општине, представљају 1
представљају нивое 1
нивое власти. 1
власти. Унијаћење 1
Унијаћење маронита 1
маронита је 1
пример потпуног 1
потпуног унијаћења 1
унијаћења једне 1
једне источне 1
источне цркве. 1
У Нијуеу 1
Нијуеу има 1
7 рагби 1
и 290 1
290 регистрованих 1
регистрованих рагбиста. 1
рагбиста. Унију 1
Унију је 1
прихватио само 1
део свештенства 1
је преостали 1
остао привржен 1
привржен православљу. 1
православљу. У 1
У Никозији 1
Никозији се 1
налази гробница 1
гробница Лизињанских 1
Лизињанских краљева 1
краљева у 1
бившој катедрали 1
катедрали Свете 1
Свете Софије, 1
Софије, која 1
сада Селимија 1
Селимија џамија 1
града, сада 1
турском управом. 1
управом. Униматион 1
Униматион роботи 1
названи програмабилним 1
програмабилним машинама 1
машинама за 1
пренос, пошто 1
основна употреба 1
употреба испрва 1
преносе објекте 1
објекте са 1
једне тачке 1
другу, мање 1
десетине стопа. 1
стопа. Унион 1
Унион филм 1
и дистрибутерска 1
дистрибутерска кућа 1
кућа Провижн, 1
Провижн, спајају 1
једну продуцентску 1
кућу FOX 1
FOX Vision, 1
Vision, настављајући 1
настављајући традицију 1
традицију ове 1
две куће. 2
куће. У 5
У нисколегираним 1
челицима негарантованог 1
негарантованог квалитета 1
квалитета који 1
имају масени 1
масени удео 1
угљеника око 1
око 0,1%, 1
0,1%, повећан 1
повећан садржај 1
садржај фосфора 1
фосфора повећава 1
повећава корозиону 1
корозиону постојаност 1
постојаност у 1
на атмосферске 1
атмосферске утицаје. 1
утицаје. У 1
У ниском 1
ниском рељефу, 1
рељефу, са 1
са анатомским 1
анатомским тачним 1
тачним детаљима, 1
детаљима, на 1
приказан млади 1
млади атлета, 1
атлета, коме, 1
коме, недостаје 1
недостаје глава 1
део ногу 1
ногу са 1
са стопалима, 1
стопалима, како 1
како струже 1
струже са 1
са тела 1
тела прашину 1
и зној, 1
зној, вероватно 1
после рвања. 1
рвања. Унитаристи 1
Унитаристи су 1
да Срби, 1
Словенци као 1
народ треба 1
и јединствену 2
државу, која 1
би значила 1
значила негацију 1
негацију историјских 1
историјских покрајина 1
покрајина које 1
настале као 1
као туђинске 1
туђинске творевине 1
биле потенцијални 1
потенцијални извор 1
извор сепаратизма. 1
сепаратизма. Унитарно 1
Унитарно уређење, 1
уређење, које 1
у Уставотворној 1
Уставотворној скупштини 1
скупштини усвојено 1
усвојено прегласавањем, 1
прегласавањем, и 1
и централизам, 1
централизам, који 1
накнадно успостављен, 1
успостављен, имали 1
бројне противнике, 1
противнике, нарочито 1
нарочито међу 2
међу хрватским 1
хрватским и 1
и словеначким 1
словеначким политичким 1
политичким представницима. 1
представницима. Униформа 1
Униформа им 1
високе шубаре 1
шубаре (замењена 1
(замењена ниском, 1
ниском, цилиндричном 1
цилиндричном капом 1
капом са 1
црвеним ободом 1
пером 1807). 1
1807). Униформа 1
Униформа и 1
оружје редова 1
редова пешадије 1
пешадије из 1
из 1845. 1
1845. У 2
У Нишаву 1
Нишаву се 1
улива на 1
од 268 1
268 метара, 1
њеном 56-ом 1
56-ом речном 1
речном километру. 2
километру. У: 1
У: Ниш 1
Византија IV 1
IV (127−144). 1
(127−144). У 1
У ниши, 1
ниши, изнад 1
изнад уласка 1
цркву насликано 1
је попрсје 1
попрсје Богородице 1
Христом. Уништавање 1
Уништавање вашију 1
вашију на 1
телу, одећи, 1
одећи, постељини 1
постељини и 1
и вешу 1
вешу врши 1
се физичким 1
физичким поступцима 1
хемијским средствима. 1
средствима. Уништа 1
Уништа и 1
и Корита 1
Корита су 1
1991. Уништена 1
Уништена је 1
економска инфраструктура, 1
инфраструктура, али 1
део добара 1
добара из 1
из културне 1
баштине. Уништена 1
Уништена су 1
2 тенка, 1
тенка, 10 1
10 камиона 1
камиона и 2
возила. Уништени 1
Уништени железнички 1
железнички надвожњак 1
надвожњак изнад 1
изнад аутопута 1
аутопута у 1
Донбасу, 25. 1
25. јул 1
јул 2014. 1
2014. Уништено 1
Уништено је 2
оштећено 60 1
60 војних 1
објеката ВРС, 1
ВРС, укључујући 1
укључујући радаре, 1
радаре, комуникацијске 1
комуникацијске центре, 1
центре, командна 1
командна мјеста 1
мјеста итд. 1
итд. Уништено 1
неколико квартова, 1
квартова, порушено 1
порушено и 1
уништено 1840 1
1840 објеката 1
објеката (централно 1
(централно језгро 1
језгро града, 1
града, Соколски 1
Соколски дом, 1
дом, хотели. 1
хотели. Уништење 1
Уништење групе 1
армија Центар 1
Центар је 5
стајало Немце 1
Немце 2.000 1
2.000 тенкова 1
и 57.000 1
57.000 осталих 1
осталих возила. 1
возила. Уништењем 1
Уништењем Превлачког 1
Превлачког манастира 1
манастира изгубљена 1
његова метохија, 1
метохија, али 1
надживио Михољски 1
Михољски збор. 1
збор. Уништили 1
Уништили су 2
начин 86% 1
86% немачких 1
немачких топова. 1
топова. Уништили 1
су црквену 1
црквену архиву, 1
архиву, књиге 1
иконе на 1
на иконостасу. 1
иконостасу. Уништио 1
Уништио је 1
све побуњеничке 1
побуњеничке замкове 1
је накупио 1
накупио велики 1
плен. У 1
У Нишу 3
Нишу је 3
У Нишу, 1
Нишу, песме 1
песме објављује 1
у „Службеном 1
„Службеном гласнику“, 1
гласнику“, „Гласу 1
„Гласу омладине“, 1
омладине“, „Нашем 1
„Нашем путу“, 1
путу“, „Гледиштима“ 1
„Гледиштима“ У 1
Нишу се 1
била измештена 1
измештена сва 1
сва министарства 1
министарства из 1
је Живко 1
Живко овде 1
овде Министарству 1
просвете поднео 1
својим докторским 1
докторским студијама. 1
студијама. У 1
У новелама 1
новелама између 1
између комичног 1
комичног и 1
и авантурског 1
авантурског има 1
и љубавног 1
љубавног садржаја. 1
садржаја. У 2
У новели 1
новели на 1
игре Николај 1
Николај бива 1
бива убивен 1
убивен од 1
стране Крвника 1
Крвника а 1
Џил и 1
Карлос спашава 1
спашава Бари 1
Бари Бурт 1
Бурт који 1
их изводи 1
града цивилним 1
цивилним хеликоптером. 1
хеликоптером. У 1
У новембру 4
новембру 1941, 1
1941, корпус 1
почео активно 1
активно сарађивати 1
сарађивати са 1
са Југословенском 1
Југословенском војском 1
отаџбини против 1
новембру 2006, 1
2006, порекла 1
гласине које 1
раширио њен 1
отац, Дамир, 1
Дамир, да 1
је Јелену 1
Јелену био 1
био киднаповао 1
киднаповао њен 1
њен дечко 1
дечко Тин 1
Тин Бикић. 1
Бикић. У 1
новембру 2008, 1
2008, Нетфлик 1
Нетфлик је 1
да нуди 1
нуди неколико 1
неколико корејских 1
драма као 1
део селекције 1
селекције видео 1
видео записа. 1
записа. У 2
новембру 2019, 1
2019, Светлана 1
Светлана Миленковић 1
Миленковић је, 1
као редитељка, 1
редитељка, поставила 1
поставила дечју 1
дечју представу 1
представу Цицина 1
Цицина бајка, 1
бајка, по 1
тексту Мире 1
Мире Станишев. 1
Станишев. У 1
новембру, четрнаест 1
четрнаест најважнијих 1
најважнијих фашистичких 1
фашистичких вођа 1
су "потопљени" 1
"потопљени" у 1
у киселини. 1
киселини. У 1
У новије 11
књижевношћу. У 1
време жариште 1
жариште лезбејског 1
лезбејског покрета 1
покрета лежи 1
у западно 1
западно положеном 1
положеном граду 1
граду Ерезосу, 1
Ерезосу, уједно 1
граду пјесникиње 1
пјесникиње Сапфо. 1
Сапфо. У 1
новије време, 1
време, Јосиф 1
Јосиф Константин 1
Константин Драган, 1
Драган, у 1
Румунији цењен 1
пословни човек 1
човек је, 1
осталог, отворио 1
отворио „Европски 1
„Европски универзитет“ 1
универзитет“ који 1
име, баш 1
између зграде 1
зграде Општине 1
Општине и 1
и гвозденог 1
гвозденог моста. 1
моста. У 1
време клуб 1
наврата, у 1
сезонама 1998/99. 1
1998/99. У 2
отворен муслимански 1
муслимански културни 1
центар. У 3
и иностранство 1
иностранство док 1
селу све 1
присутнија старачка 1
старачка домаћинства. 1
домаћинства. У 1
проширио узгој 1
продаја пете 1
пете сорте 1
сорте добермана, 1
добермана, назване 1
назване бели 1
бели доберман. 1
доберман. У 1
време уведена 1
употреба сира 1
сира моцареле. 1
моцареле. У 1
помоћ поларне 1
поларне авијације 1
бројних радарских 1
радарских и 1
и метеоролошких 1
метеоролошких станица, 1
станица, за 1
пловидбу се 1
користи до 1
150 дана 1
новије вријеме, 2
вријеме, присилне 1
присилне конверзије 1
конверзије су 1
угрожене или 1
се проводе 1
контексту рата, 1
рата, побуне 1
заједници. У 2
вријеме, цијене 1
цијене хардвера 1
хардвера убрзано 1
убрзано опадају, 1
опадају, али 1
али брзина 1
брзина обраде 1
обраде и 1
капацитет уређаја 1
чување података, 1
података, се 1
константно увећава. 1
увећава. У 1
У новијем 1
новијем делу 1
гробља сахрањени 1
углавном људи 1
људи сиромашнијег 1
сиромашнијег порекла; 1
порекла; због 1
због јефтинијих 1
јефтинијих материјала 1
ови надгробни 1
споменици начињени, 1
начињени, ерозијом 1
ерозијом су 1
више погођени. 1
погођени. У 1
У новијим 1
новијим књигама 1
књигама се 1
замењује „краљ 1
„краљ црнаца“ 1
црнаца“ у 1
у „владара 1
„владара Курекуредутерна“. 1
Курекуредутерна“. У 1
У новијој 3
клуба детаљи 1
детаљи вредни 1
помена јесу 1
јесу освајање 1
освајање Општинске 1
Општинске лиге 1
лиге Пећинци 1
Пећинци у 1
сезони 2011/12. 1
2011/12. У 1
историји клуб 1
српској кошарци 1
кошарци пре 1
захваљујући талентима 1
талентима који 1
године стасавали 1
стасавали у 1
у Борчевој 1
Борчевој школи 1
школи кошарке, 1
кошарке, тако 1
да Чачак 1
Чачак представља 1
највећих кошаркашких 1
кошаркашких центара 1
новијој мађарској 1
мађарској литератури 1
литератури преовлађује 1
преовлађује став 1
да налази 1
у гробовима 1
гробовима бјелобрдске 1
бјелобрдске културе 1
културе припадају 1
припадају обичном 1
обичном мађарском 1
мађарском народу. 1
народу. У 1
У новинама 2
новинама су 2
били чланци 1
чланци који 1
о „шачици 1
„шачици криминалаца“, 1
криминалаца“, „студентима 1
„студентима који 1
да уче“, 1
уче“, „шта 1
„шта хоће 1
хоће суденти, 1
суденти, кад 1
кад имају 1
имају далеко 1
виши стандард 1
стандард од 1
чланова друштва“. 1
друштва“. У 1
редовно излазили 1
излазили његови 1
критиковао државне 1
У новинским 1
новинским чланцима 1
чланцима које 1
објављивао анимирао 1
анимирао је 1
сународнике у 1
царству у 1
правцу борбе 1
за аутономију 1
и једнака 1
У Нови 1
Сад долази 1
долази 1863. 1
У Новој 2
Новој Вароши 2
Вароши је 1
учитељ 1863. 1
У новој 3
држави, Миленијумска 1
Миленијумска кула 1
кула имала 1
је чудну 1
чудну судбину. 1
судбину. У 1
новој Лудвиговој 1
Лудвиговој верзији, 1
верзији, млади 1
млади Антон 1
Антон је 1
који илегално 1
илегално живи 1
Берлину, чија 1
чија мајка, 1
из Белорусије, 1
Белорусије, нема 1
нема дозволу 1
дозволу боравка. 1
боравка. У 1
новој сезони 1
сезони паралелно 1
паралелно пратимо 1
пратимо садашњост 1
садашњост али 1
коначно сазнајемо 1
сазнајемо ко 1
су убице 1
убице оца 1
оца Александра 1
Александра Јаковљевића. 1
Јаковљевића. У 1
постојале од 1
почетка протопопије, 1
протопопије, а 1
први протојереј 1
протојереј био 1
је 1756. 1
1756. У 1
У новом 5
новом веку 1
веку боје 1
најважнији чиниоци 1
чиниоци државних 1
државних застава. 1
застава. У 1
новом извештају 1
извештају он 1
владине званичне 1
званичне процене 1
процене за 1
количину убраних 1
убраних органа 1
прогона Фалун 1
Гонга почеле 1
износе 150.000 1
до 200.000. 1
200.000. ", 1
", у 1
новом освеженом 1
освеженом издању. 1
издању. У 1
новом послу, 1
послу, надао 1
надао се 1
ће побољшати 1
побољшати расподелу 1
расподелу профита 1
профита који 1
отишли писцима 1
писцима позоришних 1
комада и 1
и глумцима. 1
глумцима. “ 1
Саду. У 3
У Новом 3
похађао гимназију 1
ту радио 1
као адвокат. 1
адвокат. У 1
Саду (пилотска 1
(пилотска школа) 1
школа) их 1
било 5 1
5 или 1
6 комада, 1
комада, два 1
два Феникса 1
Феникса су 1
су 1924/25. 1
1924/25. У 1
Саду, постоји 1
постоји Кеј 1
Кеј Жртава 1
Жртава рације. 1
рације. У 1
саставу, Галија 1
Галија је 1
завршила снимање 1
снимање другог 1
другог албума 1
у Студију 2
Студију 5 1
5 ПГП 1
РТБ-а, почетком 1
новом списку 1
списку сенатора 1
сенатора Октавијаново 1
Октавијаново је 1
име стављено 1
почетак, па 1
па одатле 1
одатле његова 1
његова титула 1
титула принцепс 1
принцепс сенатус 1
сенатус ( 1
У новоосвојеним 1
новоосвојеним провинцијама, 1
провинцијама, с 1
стране, трајала 1
је сурова 1
сурова експлоатација 1
експлоатација локалног 1
становништва, која 1
је понекада 1
понекада доводила 1
доводила до 1
до устанака, 1
устанака, какви 1
Хиспанији (24―19. 1
(24―19. У 1
У новооснованом 1
новооснованом мушком 1
мушком манастиру 1
манастиру Пресвете 1
Богородице Јерусалимске 2
Јерусалимске поред 1
поред храма 1
храма Пресвете 1
Јерусалимске и 1
и храма 1
храма Преображења 1
Господњег на 1
планини Кључки 1
Кључки Тавор 1
Тавор подигнут 1
параклис посвећен 1
посвећен Светом 1
Светом пророку 1
пророку Јоилу 1
Јоилу који 1
освећен 18. 1
2013. У 6
У новосадском 1
новосадском српском 1
српском листу 1
листу рекламирао 1
рекламирао се 1
се 1897. 1
1897. У 2
У новостворено 1
новостворено привредном 1
привредном систему 1
стране Аустогарске 1
Аустогарске монархије 1
монархије у 3
окупираној Србије 1
Србије почео 1
симболички утицај 1
утицај некадашње 1
некадашње српске 1
српске привредне 1
привредне елите, 1
елите, која 1
започела успостављање 1
успостављање пословних 1
пословних односа 1
војном влашћу. 1
влашћу. У 2
У нокаут 1
нокаут фазу 1
3 француска 1
тима, 3 1
3 енглеска 1
енглеска тима 1
2 ирска 1
ирска тима. 1
У НОП 1
НОП су 1
тада укључивале 1
укључивале нове 1
групе активиста, 1
активиста, стварале 1
стварале се 1
прве симпатизерске 1
симпатизерске групе 1
групе КПХ 1
КПХ и 1
органи народне 1
У нормалним 2
нормалним околностима, 1
околностима, време 1
понаша како 1
очекује. У 1
околностима физиолошка, 1
физиолошка, концентрација 1
концентрација миоглобин 1
плазми је 1
веома ниска 1
ниска (од 1
(од 0 1
до 0,003 1
0,003 mg/dl). 1
mg/dl). У 1
У нормални 1
нормални условима 1
условима парцијални 1
парцијални притисак 1
притисак кисоеника 1
кисоеника је 1
је 4-23 1
4-23 mmHg. 1
mmHg. У 1
У нормалној 1
нормалној употреби, 1
употреби, каблови 1
каблови имају 1
имају стандардни 1
стандардни конектор 1
конектор на 1
сваком крају, 1
крају, који 1
од утикача 1
утикача који 1
окружен прстеном. 1
прстеном. У 1
У нормалном 1
нормалном стању 1
стању провлађују 1
провлађују антикоагуланси, 1
антикоагуланси, а 1
се крвни 1
суд повреди 1
повреди активирају 1
се прокоагуланси 1
прокоагуланси па 1
до згрушавања. 1
згрушавања. У 1
У НОР, 1
НОР, подручје 1
подручје Романије 1
Романије дало 1
3.000 бораца 1
бораца НОВ 1
ПОЈ, од 1
је 1.150 1
1.150 погинуло, 1
а 17 1
17 проглашено 1
проглашено народним 1
херојима. Уносећи 1
Уносећи забуну 1
у партијске 1
партијске редове 1
редове успео 1
створи јача 1
јача упоришта 1
партијским организацијама 1
Пећи, Косовској 1
Косовској Митровици 1
Митровици и 1
и Приштини. 1
Приштини. Унос 1
Унос течности 1
течности најбоље 1
најбоље је 1
је извести 1
извести уз 1
употребу каниле, 1
каниле, која 1
обезбеди брз 1
и адекватан 1
адекватан волумен 1
волумен течности 1
у циркулацији. 1
циркулацији. У 1
У ноћи 7
ноћи 15. 1
јуна 1944, 1
1944, мајор 1
мајор Лент 1
први ноћни 1
ноћни пилот 1
пилот ловца 1
однео 100 1
100 ноћних 1
ноћних победа 1
победа из 1
из ваздуха, 1
ваздуха, што 1
ноћи 21. 1
септембра 1943, 1
1943, док 1
обуци у 1
у Виљфранш-де-Рујергу 1
Виљфранш-де-Рујергу у 1
Француској, група 1
група пропартизанских 1
пропартизанских војника 1
војника предвођена 1
предвођена млађим 1
млађим муслиманским 1
муслиманским и 1
хрватским официрима 1
официрима подигла 1
подигла је 1
побуну у 1
пионирском батаљону. 1
батаљону. У 1
између 17. 1
између 2-3. 1
2-3. У 1
између 5. 1
1940. Уноћ, 1
Уноћ, Пико 1
Пико се 1
буди жедан 1
жедан и 2
по воду. 1
воду. У 3
У НП 1
НП РС 1
РС се 1
враћа 1. 1
У Нубији 1
Нубији су 1
су пирамиде 1
пирамиде грађене 1
грађене до 1
до 300-их 1
300-их година 1
година нове 1
ере. У 2
У нуклеарној 1
нуклеарној физици 1
физици маса 1
маса се 1
често изражава 1
енергетским јединицама. 1
јединицама. У 2
У Нукуалофи 1
Нукуалофи је 1
једини биоскоп 1
биоскоп у 1
држави. Унутар 1
Унутар ареала 1
ареала пастрмке 1
пастрмке Salvelinus 1
Salvelinus confluentus 1
confluentus црвенобрада 1
црвенобрада пастрмка 1
је предатор 1
предатор и 1
и писцивор 1
писцивор и 1
овом врстом. 1
врстом. Унутар 1
Унутар арсенала 1
арсенала постојала 1
су стајалишта 1
стајалишта за 1
за чуваре, 1
чуваре, у 1
висини пушкарница. 1
пушкарница. Унутар 1
Унутар бедема 1
бедема налазила 1
већа џамија, 1
џамија, месаџид, 1
месаџид, хамам, 1
хамам, хан 1
хан и 1
осамдесет кућа. 1
кућа. Унутар 1
Унутар града 1
града Копиле 1
Копиле од 1
од Орлеана 1
Орлеана прилази 1
прилази Шарлу 1
Шарлу и 1
младој жени 1
имала визије 1
како победити 1
победити Енглезе. 1
Енглезе. Унутар 1
Унутар дидојске 1
дидојске подјеле 1
подјеле језика, 1
језика, дидојски 1
дидојски језик 1
језик припада 1
групи Бежтинско-хунзибско-хваршинских 1
Бежтинско-хунзибско-хваршинских језика. 1
језика. Унутар 1
Унутар ЗАНУ-а 1
ЗАНУ-а су 1
се 1973. 1
1973. Унутар 1
Унутар зидина 2
зидина налазе 1
се многобројне 1
многобројне палате 1
палате које 1
које караткетрише 1
караткетрише романичка 1
романичка и 1
и барокна 1
барокна орнаментика, 1
орнаментика, зидне 1
зидне декорације 1
декорације и 2
видети грбови 1
грбови породица 1
породица по 1
или којима 1
су припадале. 1
припадале. Унутар 1
зидина откривени 1
остаци грађевина. 1
грађевина. Унутар 1
Унутар Кине, 1
Кине, процене 1
процене говоре 1
људи наставили 1
наставили практиковати 1
практиковати Фалун 1
Гонг упркос 1
упркос прогону. 1
прогону. Унутар 1
Унутар насеља 1
насеља Ластово 1
Ластово налази 1
се четрдесетак 1
четрдесетак вредних 1
вредних архитектонских 1
архитектонских комплекса 1
комплекса кућа 1
кућа саграђених 1
саграђених у 1
које заокружују 1
заокружују једну 1
варијанти далматинске, 1
далматинске, а 1
посебно дубровачке 1
дубровачке историјске 1
историјске стамбене 1
стамбене архитектуре. 1
архитектуре. Унутар 1
Унутар његовог 1
његовог корита 1
корита може 1
присуство воденог 1
воденог тока, 1
тока, генерисаног 1
генерисаног комбинованим 1
комбинованим дејством 1
дејством ветра, 1
ветра, плиме 1
и осеке, 1
осеке, који 1
који генеришу 2
генеришу транспорт 1
транспорт воде 1
запад (у 1
(у Солунском 1
Солунском заливу 1
заливу ) 1
исток (у 1
заливу Торони). 1
Торони). Унутарње 1
Унутарње стране 1
стране инвестиције 1
инвестиције значајно 1
се повећале 1
повећале последњих 1
последњих година. 1
година. Унутар 1
Унутар ових 1
ових фенотипа, 1
фенотипа, изражен 1
низ прелазних 1
прелазних облика. 1
облика. Унутар 1
Унутар овог 2
налази површина 1
површина - 1
случају кружна 1
кружна - 1
- кохерентности, 1
кохерентности, одређена 1
одређена најмањом 1
најмањом вредношћу 1
вредношћу γ 1
γ за 1
се светлост 2
датом оквиру 1
оквиру сматра 1
сматра кохерентном. 1
кохерентном. Унутар 1
овог спомен-гробља 1
спомен-гробља се 1
споменик подигнут 1
Немци 18. 1
1943. Унутар 1
Унутар прстена 1
прстена се 1
налази јама 1
јама прекривена 1
прекривена камењем 1
и слојем 1
слојем спаљених 1
спаљених костију 1
костију животиња. 1
животиња. Унутар 1
Унутар репа 1
репа налазе 1
се траке 1
за ноге, 1
ноге, где 1
девојке привезане, 1
привезане, а 1
затим затакнуте. 1
затакнуте. Унутар 1
Унутар рибозома 1
рибозома реакција 1
је стабилизована 1
стабилизована његовим 1
његовим активном 1
активном местом. 1
местом. Унутар 1
Унутар стакла 1
стакла могу 1
могу насати 1
насати стрије 1
стрије као 1
последица грешке 1
производњи стакла, 1
стакла, најчешће 1
последица нехомогености 1
нехомогености и 1
и нетачности 1
мерењу сировина. 1
сировина. Унутар 1
Унутар те 1
те двослојне 1
двослојне мембране 1
срж споре. 1
споре. Унутар 1
Унутар тог 1
тог интервала, 1
интервала, алгоритам 1
алгоритам изабере 1
изабере тзв. 1
тзв. Унутар 1
Унутар узбечке 1
узбечке филмске 1
филмске индустрије 1
индустрије постала 1
позната 2005. 1
2005. Унутар 1
Унутар фронта 1
фронта делују 1
неке званично 1
званично признате 1
признате религијске 1
религијске групације. 1
групације. Унутар 1
Унутар цркве 1
вредних споменика. 1
споменика. Унутра 1
Унутра види 1
види неколико 1
неколико визија 1
одупре искушењима. 1
искушењима. Унутра 1
Унутра има 1
379 стуба 1
стуба које 1
кроз бројне 1
бројне надвођене 1
надвођене ваљкасте 1
ваљкасте пролазе. 1
пролазе. Унутра 1
Унутра је 1
је капела 1
капела богато 1
богато декорисана 1
декорисана фрескама 1
фрескама и 1
и живописом 1
живописом са 1
ликовима српских 1
српских светаца. 1
светаца. Унутра 1
Унутра се 1
се изворно 1
изворно налазило 1
80 храмова, 1
храмова, од 1
њих 25 1
добром стању, 2
стању, разбацани 1
разбацани на 1
подручју великом 1
великом око 1
20 km². 1
km². Унутра 1
Унутра су 2
описани случајеви 1
случајеви које 1
је етнолог 1
етнолог Мишковић 1
Мишковић деценијама 1
деценијама сакупљао 1
сакупљао по 1
Србији а 2
а чија 1
суштина - 1
- мистериозност. 1
мистериозност. Унутра 1
пронашли сто 1
сто спремљен 1
за троје 1
троје и 1
завршена јела. 1
јела. Унутрашња 1
Унутрашња енергија 1
што прелази 1
прелази са 1
са тијела 1
тијела више 1
више температуре 1
на тијело 1
тијело ниже 1
температуре, али 1
никада потпуно. 1
потпуно. Унутрашња 1
Унутрашња или 1
страна ( 1
и удубљена, 1
удубљена, и 1
део зида 1
зида очне 1
очне дупље. 1
дупље. Унутрашња 1
Унутрашња контрола 1
контрола сумња 1
то умешан 1
умешан неко 1
неко изнутра 1
изнутра и 1
прети распуштањем 1
распуштањем читавог 1
читавог одељења 1
одељења уколико 1
уколико дрога 1
дрога не 1
буде пронађена 1
пронађена и 1
дана. Унутрашња 1
Унутрашња мембрана 1
мембрана гради 1
гради многе 1
многе уврате 1
уврате означене 1
као кристе 1
кристе или 1
или тубуле, 1
тубуле, услед 1
њена површина 1
површине спољашње 1
спољашње мембране. 1
мембране. Унутрашња 1
Унутрашња офанзивна 1
офанзивна линија 1
линија састоји 1
и чувара. 1
чувара. Унутрашња 1
Унутрашња површина 2
површина апотеција, 1
апотеција, влажан 1
и фино 1
фино баршунасто 1
баршунасто гладак, 1
гладак, понекад 1
понекад мјехурасто 1
мјехурасто набубрио, 1
набубрио, ријетко 1
ријетко венозно 1
венозно набран. 1
набран. Унутрашња 1
је валовита, 1
валовита, наборана 1
наборана и 1
и глатка. 1
глатка. Унутрашња 1
Унутрашња страна 1
страна крила 1
је бела, 1
бела, са 1
са сивим 1
сивим примарним 1
примарним перима 1
перима и 2
густо распоређеним 1
распоређеним црним 1
црним тачкама 1
тачкама на 1
унутрашњим покровним 1
покровним перима 1
црним врхом. 1
врхом. Унутрашња 1
Унутрашња шупљина 1
шупљина је 1
одвија пробава 1
пробава и 1
један отвор, 1
отвор, који 1
као уста 1
као анални 1
анални отвор. 1
отвор. Унутрашње 1
Унутрашње двориште 1
и џамија 1
џамија били 1
су нераздвојни. 1
нераздвојни. Унутрашње 1
Унутрашње задње 1
задње горње 1
горње носне 1
носне гране 1
гране ( 1
) одлазе 1
одлазе до 1
до носне 1
носне преграде 1
преграде и 1
и инервишу 1
инервишу њену 1
њену слузокожу, 1
слузокожу, а 1
најдужа од 2
ових грана 1
је носно-непчани 1
носно-непчани нерв 1
нерв ( 1
). Унутрашње 1
Унутрашње или 1
или ћелијско 1
ћелијско дисање 1
дисање је 1
исти процес, 1
одвија постепено, 1
постепено, у 1
корака, а 1
а чији 2
резултат претварање 1
претварање енергије 1
енергије ускладиштене 1
молекулима глукозе 1
у употребљиву 1
употребљиву хемијску 1
хемијску енергију 1
енергију у 2
облику АТП-а. 1
АТП-а. Унутрашње 1
Унутрашње последице 1
последице обухватају 1
обухватају само-иритацију, 1
само-иритацију, жаљење, 1
жаљење, очајавање 1
очајавање и 1
и само-окривљавање, 1
само-окривљавање, док 1
док спољне 1
спољне последице 1
последице могу 1
значајно ослабити 1
ослабити академски 1
академски и 1
радни напредак, 1
напредак, узроковати 1
узроковати изгубљене 1
изгубљене прилике 1
прилике или 1
или нарушити 1
нарушити међуљудске 1
односе. Унутрашњи 1
Унутрашњи град 1
подељен по 1
средини путем 1
градских врата 1
смеру југа. 1
југа. Унутрашњи 1
Унутрашњи део 2
део излазне 1
ивице заузимају 1
заузимају закрилца, 1
а спољни 1
спољни крилца. 1
крилца. Унутрашњи 1
од финих 1
финих власи 1
власи траве, 1
траве, маховине, 1
маховине, животинјске 1
животинјске длаке 1
и перја. 1
перја. Унутрашњи 1
Унутрашњи дио 1
дио храма 1
храма подјељен 1
подјељен је 1
је дрвеним 1
дрвеним иконостасом 1
иконостасом на 1
на олтарски 1
олтарски простор 1
простор наоса. 1
наоса. Унутрашњи 1
Унутрашњи листови 1
листови розете 1
розете су 1
сасвим светли 1
светли или 1
или жути. 1
жути. Унутрашњи 1
Унутрашњи облик 1
облик музичког 1
дела би 1
би посветио 1
посветио пажњу 1
пример пропорцијама 1
пропорцијама дужина 1
дужина одсека, 1
одсека, њиховој 1
њиховој тематској 1
тематској повезаности, 1
повезаности, распореду 1
и разради 1
разради мотива 1
њих итд. 1
итд. Унутрашњи 1
Унутрашњи простор 1
на приземље, 1
приземље, два 1
и поткровље, 1
поткровље, а 1
а повезан 1
је унутрашњим 1
унутрашњим степеништем. 1
степеништем. Унутрашњи 1
Унутрашњи распоред 1
распоред просторија 1
је прилагођен 2
прилагођен функцији. 1
функцији. Унутрашњи 1
Унутрашњи Точак 1
Точак је 1
интернационална организација 1
основана 1924. 1
1924. Унутрашњост 1
Унутрашњост Велике 1
Велике џамије 1
џамије у 1
у Кордови. 1
Кордови. Унутрашњост 1
Унутрашњост возила 1
остала непромењена 1
непромењена изузев 1
изузев нове 1
нове инструмет-табле. 1
инструмет-табле. Унутрашњост 1
Унутрашњост зграде 1
изузетно декоративно 1
декоративно обрађена. 1
обрађена. Унутрашњост 1
Унутрашњост је 1
прекривена са 1
13 купола 1
купола различитих 1
величина, од 1
издвајају две 1
страни, док 1
осталих 11 1
11 насумично 1
насумично распоређене 1
распоређене над 1
деловима хамама. 1
хамама. Унутрашњост 1
Унутрашњост крипте 1
крипте обложена 1
обложена је 1
је плочицама 1
плочицама на 1
су исписана 1
сахрањених бораца. 1
бораца. Унутрашњост 1
Унутрашњост куће 1
куће била 1
је уређена 1
духу Рајсових 1
Рајсових идеја 1
српском селу, 1
селу, његовом 1
његовом духу 1
и менталитету, 1
менталитету, са 1
да асоцира 1
искрено волео. 1
волео. Унутрашњост 1
Унутрашњост манастирске 1
повлачења америчког 1
америчког одреда 1
одреда КФОР-а 1
КФОР-а је 1
спаљена а 1
манастир потпуно 1
уништен експлозивом, 1
експлозивом, у 1
године. Унутрашњост 1
Унутрашњост се 1
од травнате 1
травнате површине 1
је испресецана 1
испресецана асфалтираним 1
асфалтираним пешачким 1
пешачким стазама 1
бројним спомен-плочама, 1
спомен-плочама, те 1
те украсним 1
украсним биљкама. 1
биљкама. Унутрашњост 1
Унутрашњост фургона 1
фургона била 1
је обложене 1
обложене поцинкованим 1
поцинкованим лимом, 1
поду се 1
дрвена решетка 1
решетка испод 1
металне цеви 1
цеви спојене 1
спојене са 1
једном попречном 1
попречном цеви. 1
цеви. Унутрашњост 1
Унутрашњост храма 2
украшена и 1
пуно светла. 1
светла. Унутрашњост 1
одликује уписаним 1
уписаним крстом 1
плитким певницама. 1
певницама. Унутрашњост 1
Унутрашњост цеви 1
цеви је 1
обично глатка 1
малим мехурићима, 1
мехурићима, док 1
спољашње стране 1
стране углавном 1
прекривена честицама 1
честицама грубог 1
грубог песка 1
и порозна 1
порозна је. 1
је. Унутрашњост 1
Унутрашњост цркве 2
је засведена 1
засведена коритастим 1
коритастим сводом 1
од профилисаног 1
профилисаног шашовца. 1
шашовца. Унутрашњост 1
представља шуму, 1
шуму, са 1
са стубовима 1
који личе 1
на дрвеће 1
дрвеће чиме 1
ствара интересантна 1
интересантна и 1
и чврста 1
чврста структура. 1
структура. У 2
У Ну 1
Ну умро 1
У НХЛ 1
лиги одиграо 1
укупно 488 1
488 утакмица 1
и 63 1
63 асистенције. 1
асистенције. У 1
У њега 6
хицем из 1
пиштоља пуцао 1
пуцао бивши 1
бивши полицајац 1
полицајац из 1
из Широког 1
Широког Бријега 1
Бријега Оливер 1
Оливер Кнезовић. 1
Кнезовић. У 1
све поверење 1
поверење заједнице 1
је издржавати 1
издржавати и 1
и исправно 1
исправно водити. 1
водити. У 1
периоду досељавало 1
досељавало становништво 1
унутрашњости Србије, 1
крајева Југославије. 1
сви заклети. 1
заклети. У 1
су доведене 1
доведене махом 1
махом српске 1
у Војводину 1
Војводину доселиле 1
доселиле после 1
Словенци из 1
из Лендаве. 1
Лендаве. У 1
имали приступ 1
приступ само 1
само свештеници. 1
свештеници. У 1
У његове 1
успомене неизбрисиво 1
неизбрисиво су 1
се утиснули 1
утиснули призори 1
призори ратне 1
ратне пустоши. 1
пустоши. У 1
У његовим 2
његовим комедијама 1
комедијама је 1
приказана новосадска 1
новосадска чаршија, 1
чаршија, ситни 1
ситни људи, 1
са ситним 1
ситним и 1
и безазленим 1
безазленим страстима 1
страстима и 1
и навикама. 1
навикама. У 1
његовим речима: 1
речима: Став 1
Став може 1
бити наведен 1
наведен на 1
начин: оно 1
осећа или 1
или интроспективно 1
интроспективно посматра 1
посматра није 1
није неки 1
неки нефизички 1
нефизички свет 1
свет свести, 1
свести, ума, 1
ума, или 1
или менталног 1
менталног живота, 1
већ посматрачевог 1
посматрачевог сопственог 1
сопственог тела. 1
У његово 7
време НКВД 1
НКВД је 1
постао опасна 1
опасна организација 1
сви плашили. 1
плашили. У 1
време приватни 1
приватни сукоби 1
понекад завршавали 1
завршавали разменом 1
разменом сатирчних 1
сатирчних списа 1
списа које 1
аутори настојали 1
настојали и 1
да објаве 1
јавности. У 2
време угарско-византијски 1
угарско-византијски интереси 1
интереси сукобљавају 1
знатно чешће 1
периоду. У 2
његово време, 1
време, умерени 1
умерени чланови 1
чланови Републиканске 1
називани „Рокфелеровим 1
„Рокфелеровим републиканцима“. 1
републиканцима“. У 1
време уметност 1
је цветала. 1
цветала. У 1
његово доба 1
доба Фиренца 1
Фиренца доживљава 1
доживљава врхунац 1
постаје један 2
најзначајнијих центара 1
центара европског 1
европског хуманизма. 1
хуманизма. У 1
име маршал 1
маршал Луксембург 1
победио Вилијамову 1
Вилијамову војску 1
код Ландена. 1
Ландена. У 1
У његовој 13
његовој близини 1
близини има 1
трагова који 1
било насеља 1
насеља још 1
његовој визији, 1
визији, принципи 1
принципи чак 1
чак превазилазе 1
превазилазе постојеће 1
постојеће правне 1
правне одредбе 1
одредбе (у 1
(у евроконтиненталном 1
евроконтиненталном систему 1
систему права) 1
права) и 1
и прецеденте 1
прецеденте (у 1
(у англоамеричком). 1
англоамеричком). У 1
његовој војсци 1
војсци налазило 1
000 Ромеја 1
000 страних 1
страних бораца, 1
бораца, од 1
су 800 1
800 били 1
били Ђеновљани, 1
Ђеновљани, који 1
који имали 1
две галије 1
галије и 1
заповедништвом Ђустинијанија. 1
Ђустинијанија. У 1
његовој дисциплни 1
дисциплни преко 1
преко 105 1
105 kg 1
kg завршио 1
на 10-ом 1
10-ом месту, 1
месту, што 1
освоји неку 1
његовој инервацији 1
инервацији учествују 1
учествују задње 1
задње гране 1
гране вратних 1
вратних живаца, 1
живаца, а 1
а дејство 1
дејство му 1
у опружању 1
опружању (екстензији) 1
(екстензији) главе 1
главе при 1
при обостраној 1
обостраној контракцији 1
контракцији и 1
њеном бочном 1
бочном савијању 1
савијању при 1
при унилатералној 1
унилатералној активности. 1
његовој књижевној 1
књижевној оставштини 1
оставштини је 1
једна трагедија. 1
трагедија. У 1
смештена партијска 1
партијска техника 1
техника Обласног 1
Херцеговину, којом 1
он руководио. 1
руководио. У 1
поезији се 1
спајају народно 1
народно и 1
и културно, 1
културно, једноставно 1
и барокно, 1
барокно, традиционално 1
ново. У 1
последњој години 3
на универзитету, 1
универзитету, био 1
члан мачевачког 1
мачевачког братства, 1
братства, чак 1
за узрупирање 1
узрупирање мира 1
мира док 1
ван свог 1
свог тима. 1
његовој радњи 1
радњи био 1
велики неред. 1
неред. У 1
његовој руци 1
руци је 1
слика Мухамеда, 1
Мухамеда, која 1
његову дечју 1
дечју књигу 1
о Курану 1
Курану и 1
и Мухамеду. 1
Мухамеду. У 1
његовој унутрашњости 1
унутрашњости се 1
грађевине смештене 1
смештене уз 1
уз бедем, 1
бедем, док 1
највишој тачки 2
тачки тврђаве 1
тврђаве налазе 2
рушевине грађевине 1
грађевине издужене 1
издужене основе. 1
основе. У 1
његовој уређивачкој 1
уређивачкој политици 1
политици су 1
поред прошлости, 1
прошлости, доминантно 1
доминантно заступљене 1
родовима (чланцима, 1
(чланцима, поезији 1
и причи), 1
причи), биле 1
биле евидентне 1
евидентне и 1
струје модерних 1
модерних идеја, 1
идеја, које 1
посебно виде 1
у објављеним 1
објављеним преводима. 1
преводима. У 1
У његовом 8
његовом доживљају 1
доживљају такве 1
такве стварности 1
стварности препознају 1
се будуће 1
будуће генерације, 1
генерације, све 1
његовом некрологу 1
некрологу пише 1
рођен 1842. 1
1842. У 2
његовом одсуству, 1
одсуству, трновски 1
трновски великаши 1
великаши отварају 1
отварају врата 1
врата Јовану 1
Јовану Асену 1
Асену III. 1
III. У 1
његовом раду 1
раду се 4
и хумористичка 1
хумористичка и 1
и сексуална 1
сексуална компонента 1
компонента те 1
и анегдотска 1
анегдотска црта. 1
црта. У 1
селу, Кипчак, 1
Кипчак, изграђен 1
комплекс као 1
као меморијал 1
меморијал његовој 1
његовој мајци, 1
мајци, укључујући 1
укључујући џамију 1
џамију (процењену 1
(процењену на 1
долара). У 1
стану, крајем 1
крајем 1941., 1
1941., одржан 1
састанак комуниста 1
основан Котарски 1
Котарски комитет 1
за Грачанички 1
Грачанички котар. 1
котар. У 1
стваралаштву издавајају 1
издавајају се 1
се кратки 1
кратки филмови 1
филмови „Један 1
„Један дан 1
дан љубави“, 1
љубави“, „Путеви 1
„Путеви храбрости“, 1
храбрости“, „Сам“, 1
„Сам“, „Батаљон 1
„Батаљон је 1
је одлучио“, 1
одлучио“, Острог 1
Острог (1996). 1
(1996). У 1
стваралаштву се 1
уочавају утицаји 1
утицаји различитих 1
различитих европских 1
европских традиција. 1
У његову 5
његову славу, 1
славу, општина 1
општина Угљевик, 1
Угљевик, једном 1
годишње организује 1
организује манифестацију 1
манифестацију „Јовићеви 1
„Јовићеви дани“. 1
дани“. У 1
част изграђен 1
је монументални 1
монументални лук 1
са сводом 1
сводом на 1
главну улицу, 1
улицу, почевши 1
јужне луке. 1
луке. У 1
част именована 1
државна награда 1
спорт Фрањо 1
Фрањо Бучар, 1
Бучар, највећа 1
највећа награда 1
награда Републике 1
развоју спорта. 1
спорта. У 2
част именовани 1
род маховине 1
маховине Neckera, 1
Neckera, и 1
породица Neckeraceae. 1
Neckeraceae. У 1
част организују 1
организују се“ 1
се“ Дани 1
Дани Војислава 1
Војислава Лубарде 1
Лубарде “, 1
су уприличени 1
уприличени у 1
дане његовог 1
рођења. У 1
У њему 50
њему главни 1
јунак Марсел, 1
Марсел, анализирајући 1
анализирајући своја 1
своја сећања, 1
сећања, реконструише 1
реконструише сопствени 1
постао писац. 1
писац. У 2
око 293 1
293 врсте 1
врсте биљака 1
биљака (углавном 1
(углавном траве), 1
траве), 17 1
17 врста 1
врста гмизаваца, 1
гмизаваца, 50 1
птица (препелице, 1
(препелице, јаребице), 1
јаребице), разне 1
врсте сисара 1
сисара (лисица, 1
(лисица, ласица 1
ласица итд). 1
итд). У 1
је 1782. 1
1782. У 1
1818. У 1
био постојао 1
постојао развијен 1
развијен култ 1
култ светогорског 1
светогорског монаха 1
монаха Рафаила 1
Рафаила Банатског. 1
Банатског. У 1
јак нагон 1
нагон деструкције 1
и аутодеструкције 1
аутодеструкције који 1
као дивља 1
дивља пожуда 1
пожуда за 1
за скандалима, 1
скандалима, иако 1
они доносе 1
доносе чак 1
физички бол. 1
бол. У 1
врло стари 1
стари поменик, 1
поменик, ванредно 1
ванредно лепо 1
лепо писан 1
писан на 1
пергаменту, чувен 1
чувен са 1
своје израде, 1
израде, у 1
овог манастира; 1
манастира; у 1
помињу само 1
само српски 1
српски владаоци 1
владаоци од 1
лозе Немањића 1
српски архиепископи. 1
архиепископи. У 1
60 монаха. 1
је заведоно, 1
заведоно, 1898. 1
изложио своје 1
најважније политичке, 1
политичке, верске 1
социјалне идеје, 1
идеје, које 1
убрзо применити 1
пракси у 1
Женеви. У 1
кроз 5 1
5 секција, 1
секција, дјеловало 1
дјеловало око 1
стотину аматера, 1
аматера, дјеце 1
омладине. У 1
је Матош 1
Матош устао 1
одбрану поезије 1
поезије Симе 1
Симе Пандуровића 1
Пандуровића и 1
и песимизма 1
песимизма у 1
поезији младих 1
младих песника. 1
песника. У 1
одређено шта 1
је праведно 1
праведно и 1
дозвољено то 1
јест халал, 1
халал, а 1
шта забрањено 1
или харам. 1
харам. У 1
писало: Након 1
Након читања 1
читања писма 1
писма Јарослав 1
Јарослав Пала, 1
Пала, је 1
је посумњао 1
посумњао да 1
писац писма 1
писма можда 1
можда умешан 1
атентат или 1
бити провокација, 1
провокација, жандармерија 1
жандармерија је 1
тако схватила 1
схватила и 1
је прослеђено 1
прослеђено Гестапоу. 1
Гестапоу. У 1
њему је, 1
поред политичке, 1
политичке, постојала 1
и етичка, 1
етичка, управо 1
управо хуманистичка 1
хуманистичка дилема. 1
дилема. У 1
привремено или 1
или стално 1
21000 интернираних 1
интернираних особа, 1
број процењује 1
жртава између 1
између 6000 1
и 7000. 1
7000. У 1
садржано и 1
кратко пролошко 1
пролошко житије 1
житије Симеона 1
Симеона Мироточивог. 1
Мироточивог. У 1
сазрело уверење 1
је подстанар 1
подстанар „послат 1
„послат из 1
иностранства да 1
организује непријатељске 1
непријатељске групе“, 1
групе“, пробуди 1
пробуди се 1
се бес 1
и решеност 1
да разоткрије 1
разоткрије непријатеље. 1
непријатеље. У 1
форми независних 1
независних реченица 1
реченица описао 1
описао многе 1
многе ствари 1
научио о 1
о програмирању 1
програмирању у 1
њему описује 1
описује сопствену, 1
сопствену, личну 1
личну борбу 2
борбу након 1
му ћерка 1
ћерка Михаила 1
Михаила има 1
има ретку 1
ретку болест 1
болест костију. 1
костију. У 1
њему Рик 1
Рик Берман 1
Берман и 1
остали детаљно 1
детаљно описују 1
описују почетне 1
почетне фазе 1
фазе дизајна 1
дизајна серије 1
њихове циљеве. 1
циљеве. У 1
дефинишу фазе 1
фазе и 1
одговарајуће акције 1
сваку фазу 1
у помоћном 1
помоћном запису 1
запису под 1
називом Описи 1
Описи пандемијских 1
пандемијских фаза 1
фаза СЗО 1
СЗО и 1
главне активности 1
активности по 1
по фази. 1
фази. У 2
се задржала 1
задржала и 1
и јеврејска 1
јеврејска мањина 1
мањина која 2
која данас 1
данас броји 4
броји 6.000 1
6.000 људи. 1
њему се, 1
осталог, аутор 1
аутор жали 1
жали на 1
на тешкоће 1
тешкоће око 1
око издавања 1
издавања часописа 1
оснивање књижевног 1
и пребацује 1
пребацује црквеним 1
црквеним и 1
и световним 1
световним властима 2
властима што 1
немају разумијевања 1
разумијевања за 1
за овакве 1
овакве идеје. 1
идеје. У 2
налази административни 1
административни центар. 1
налазила икона 1
икона (иначе 1
(иначе рађена 1
рађена 1644. 1
1644. У 1
налази ланац 1
ланац ненасељених 1
ненасељених острва 1
острва који 1
носи исто 1
исто име, 1
име, међу 1
којима острва 1
острва Вилис, 1
Вилис, Коринга 1
Коринга и 1
и Трегосе. 1
Трегосе. У 1
налазила црквена 1
црквена школа. 1
налази престижни 1
престижни Универзитет 1
Универзитет Анда, 1
Анда, као 1
дужини жичара 1
жичара на 1
налази Теодор 1
Теодор Бун, 1
Бун, тринаестогодишњак 1
тринаестогодишњак који 1
својим другарима 1
другарима из 1
из разреда 1
разреда даје 1
од спашавања 1
спашавања заробљених 1
заробљених паса 1
паса до 1
до помагања 1
помагања родитељима 1
им неко 1
неко преузме 1
преузме кућу. 1
кућу. У 1
површинском копу 1
копу 45 1
година експлоатише 1
експлоатише руда. 1
руда. У 1
појављују значајне 1
се Кнежевина 1
Србија стави 1
под гаранцију 1
гаранцију пет 1
пет великих 1
се проналази 1
проналази око 1
3.000 преисторијских 1
преисторијских цртежа 1
цртежа на 2
на стенама 2
стенама ( 1
развија незајажљива 1
незајажљива жеља 1
за широким 1
широким реформаторским 1
реформаторским друштвеним 1
друштвеним радом. 1
пореклу првобитне 1
првобитне материје 1
њеним трансмутацијама. 1
трансмутацијама. У 1
сахрањују и 1
и Антонијевићи 1
Антонијевићи из 1
суседног насеља 1
насеља Јанкова 1
Јанкова Потока. 1
Потока. У 1
чува једна 1
светских колекција 1
колекција са 1
150.000 примерака 1
примерака диносауруса 1
диносауруса и 1
облика праисторијског 1
праисторијског живота. 1
њему станује 1
станује коморски 1
коморски провизор 1
провизор који 1
који надгледа 1
надгледа читав 1
читав сурчински 1
сурчински округ. 1
округ. У 1
њему станују 1
станују пастири 1
пастири са 1
са горских 1
горских пашњака. 1
пашњака. У 1
су 352 1
352 минијатуре, 1
минијатуре, рађене 1
златној подлози. 1
подлози. У 1
забележени животи 1
животи сестара 1
сестара Марч—Џо, 1
Марч—Џо, Мег, 1
Мег, Ејми 1
и Бет—у 1
Бет—у Конроду, 1
Конроду, током 1
су изнети 1
изнети мање 1
мање познати 1
детаљи о 1
животу овог 1
овог активисте. 1
активисте. У 1
од 1515. 1
1515. У 1
присутне сложене 1
сложене стратегије 1
стратегије приповедања, 1
приповедања, интертекстуалне 1
интертекстуалне везе 1
богат стилски 1
стилски распон 1
од узвишеног 1
узвишеног и 1
лирског до 1
тривијалног и 1
и баналног. 1
баналног. У 1
су реализована 1
реализована језичка 1
језичка и 1
и правописна 1
правописна начела 1
Вук залагао. 1
залагао. У 1
САД постигле 1
постигле војнички 1
војнички тријумф 1
тријумф чиме 1
из колективне 1
колективне меморије 1
меморије привремено 1
привремено избрисане 1
избрисане трауме 1
трауме Вијетнама 1
Вијетнама те 1
те створен 1
створен мит 1
о америчкој 1
америчкој непобедивости 1
непобедивости и 2
војној свемоћи 1
свемоћи на 1
се темељити 1
темељити свет 1
свет после 1
после Хладног 1
Хладног рата. 1
су читаоци 1
читаоци могли 1
могли прочитати 1
прочитати како 1
се прослављали 1
прослављали празници 1
земље, како 1
говорило, какве 1
биле клетве, 1
клетве, какве 1
какве бајалице, 1
бајалице, загонетке 1
и пословице. 1
пословице. У 1
У њене 1
њене оквире 1
оквире се, 1
као подврсте, 1
подврсте, убацују 1
убацују врсте 1
врсте претходно 1
претходно сматране 1
сматране добрим 1
добрим врстама 1
врстама USDA, 1
USDA, ARS, 1
ARS, National 1
National Genetic 1
Genetic Resources 1
Resources Program. 1
Program. У 1
У њеним 1
њеним романима 1
романима снажне 1
снажне емоције 1
емоције углавном 1
углавном доносе 1
доносе невоље 1
невоље при 1
чему суздржана 1
суздржана и 1
и чедна 1
чедна млада 1
девојка пре 1
пре налази 1
налази срећу 1
срећу него 1
која бежи 1
са вољеним. 1
вољеним. У 1
У њеној 3
књизи Не 1
Не лого 1
лого ( 1
близини пронађено 1
неколико гробова, 1
гробова, као 1
црквени бунар 1
бунар који 1
био озидан 1
озидан каменом. 1
каменом. У 1
њеној породици 1
породици такођер 1
било дуговечних 1
дуговечних чланова: 1
чланова: њена 1
мајка, тетка 1
тетка и 1
неколицина рођака 1
рођака живели 1
90 година, 1
њених сестара, 1
сестара, Ангела 1
Ангела Морано 1
Морано ( 1
У њеном 5
дијелу се 1
налазио град 1
град Београд. 1
Београд. У 2
саставу били 1
су битољско-преспански 1
битољско-преспански партизански 1
саставу се 3
три епархије: 1
епархије: Калушка, 1
Калушка, Козељска 1
Козељска и 1
и Песоченска. 1
Песоченска. У 1
четири епархије: 1
епархије: Бирска, 1
Бирска, Њефтекамска, 1
Њефтекамска, Салаватска 1
Салаватска и 1
и Уфимска. 1
Уфимска. У 1
налази 20 1
20 вртића 1
вртића које 1
похађа око 2
2.500 дјеце. 1
дјеце. У 2
У њен 1
састав улазе: 1
улазе: Клиника 1
за кардиологију, 1
кардиологију, Клиника 1
за кардиоваскуларну 1
кардиоваскуларну хирургију 1
и Заједничке 1
Заједничке службе. 1
У њену 2
њену мисију 1
мисију спадају 1
спадају истраживања 1
области астрономије 1
и астрофизике, 1
астрофизике, образовање 1
образовање (дипломске 1
(дипломске и 1
докторске студије) 1
студије) и 2
ширење знања 1
њену част 1
част додељује 1
се годишња 1
награда Друштва 1
Друштва информатичара 1
информатичара Велике 1
Британије. У 2
У њима 13
њима Бокачо 1
Бокачо описује 1
описује карактере 1
разматра људске 1
људске осећаје 1
осећаје и 1
страсти. У 1
њима дете 1
дете активно 1
активно користи 1
многе своје 1
своје способности, 1
способности, испољава 1
испољава емоције 1
и задовољава 1
задовољава за 1
одређену културу 1
културу важне 1
важне социјалне 1
социјалне мотиве. 1
мотиве. У 1
било сабрано 1
сабрано књижевно-историјско, 1
књижевно-историјско, природњачко 1
природњачко и 1
и политичко-историјско 1
политичко-историјско и 1
друго градиво. 1
градиво. У 1
осталог наведено; 1
наведено; препоручујемо 1
препоручујемо да 1
поступак ограничи 1
ограничи само 1
појединце са 1
тешким повредама 1
повредама (спољашњих 1
(спољашњих гениталија) 1
гениталија) који 1
нису вољни 1
подвргну традиционалној 1
традиционалној реконструкцијској 1
реконструкцијској хирургији 1
хирургији пениса. 1
пениса. У 1
развио препознатљив 1
препознатљив стил. 1
стил. У 1
њима му 1
се привиђају 1
привиђају плутајућа 1
плутајућа дебла, 1
дебла, хоботнице 1
хоботнице и 1
и сирене. 1
сирене. У 1
као Красомирићи 1
Красомирићи и 1
и Бранковићи 1
Бранковићи из 1
из Зачуле, 1
Зачуле, а 1
а прибиљежене 1
прибиљежене су 1
варијације њихових 1
њихових имена. 1
имена. У 2
највише запажају 1
запажају хумусне 1
хумусне киселине. 1
углавном приказују 1
приказују невино 1
невино оптужени 1
оптужени протагонисти 1
протагонисти у 1
у околностима 1
околностима и 1
и ситуацијама 1
ван њихове 1
њихове контроле 1
моћи поимања. 1
поимања. У 1
биле собе 1
собе које 1
као коначиште 1
коначиште за 1
од четиристо 1
четиристо особа. 1
особа. У 2
уз пиће 1
пиће одвијали 1
одвијали разговори 1
разговори пуни 1
пуни несташног 1
несташног задиркивања 1
задиркивања и 1
и духа. 1
духа. У 2
укључени утицајни 1
утицајни фактори 1
фактори губитака 1
губитака и 2
и смањења 1
смањења „уочљивости“, 1
„уочљивости“, као 1
је радарски 1
радарски попречни 1
попречни пресек 1
пресек циља. 1
њима ће 1
ће моћи, 1
моћи, сигурно, 1
сигурно, коју 1
коју хоће 1
хоће врсту 1
врсту воћа 1
воћа тражити; 1
тражити; у 1
њима, послије 1
послије оне 1
оне прве 1
прве смрти, 1
смрти, смрт 1
неће окусити 1
окусити и 1
и Он 1
их патње 1
у огњу 1
огњу сачувати, 1
сачувати, благодат 1
благодат ће 1
од Господара 1
Господара твога 1
твога бити; 1
бити; то 1
то ће, 1
ће, заиста, 1
заиста, бити 1
бити успех 1
успех велики!" 1
велики!" У 1
У њиховим 1
њиховим природним 1
природним стаништима, 1
стаништима, пустињама, 1
пустињама, сваки 1
сваки хрчак 1
хрчак може 1
себе, тако 1
поседује велику 1
велику територију 1
територију са 1
пуно подземних 1
подземних тунелчића. 1
тунелчића. У 1
У њиховој 2
њиховој кући 2
кући крајем 1
марта 1940. 2
1940. У 5
налазио Штаб 1
Штаб Драже 1
Драже Михаиловића. 1
Михаиловића. У 1
У њиховом 2
њиховом дијалогу 1
дијалогу посебно 1
истакнут контраст 1
контраст старост 1
старост – 1
– младост 1
младост и 1
и мудрост 1
мудрост – 1
– плаховитост. 1
плаховитост. У 1
њиховом новом 1
новом свету, 1
свету, планете 1
планете су 1
мале као 1
као честице 1
честице прашине, 1
прашине, а 1
а слонови 1
од мрава. 1
мрава. У 1
У њих 1
њих спада 1
спада то 1
смео гледати 1
гледати никакав 1
никакав рад, 1
рад, нити 1
нити јахати 1
јахати коња, 1
коња, нокте 1
нокте које 1
је секао 1
секао закопавани 1
закопавани су 1
У њој 36
данас наступају 1
наступају пред 1
пред домаћом 1
домаћом публиком. 1
публиком. У 1
десет учионица 1
учионица разредне 1
разредне и 1
и предметне 1
предметне наставе, 1
наставе, две 1
две канцеларије, 1
канцеларије, две 1
две учионице 1
учионице техничког 1
техничког образовања 1
наставу физике 1
и хемије. 1
хемије. У 1
дао прецизан 1
прецизан опис 1
опис појединих 1
појединих минерала, 1
минерала, укључујући 1
укључујући њихов 1
њихов облик, 1
облик, кристалне 1
кристалне пљосни 1
пљосни и 1
друга својства. 1
својства. У 1
је драматизовао 1
драматизовао један 1
један истинит 1
истинит догађај 1
најбољу античку 1
античку трагедију 1
трагедију исте 1
се мајка, 1
мајка, због 1
због сиромаштва, 1
сиромаштва, преудала 1
преудала за 1
за мушкарца 1
мушкарца за 1
ускоро открило 1
је насилник. 1
насилник. У 1
Гори живе 1
живе многе 2
многе старе 1
и благородне 1
благородне српске 1
српске породице. 1
објаснио систематику 1
систематику Дигеста 1
Дигеста и 1
и побројао 1
побројао чланове 1
чланове комисије. 1
комисије. У 1
до 1220. 1
1220. У 1
погинуо војвода 1
војвода Парезан, 1
Парезан, а 1
однета у 1
Цариград. У 1
предложио хипотезу 1
би природна 1
природна селекција 1
селекција могла 1
изазове репродуктивну 1
репродуктивну изолацију 1
изолацију две 1
варијанте подстичући 1
подстичући развој 1
развој баријера 1
баријера против 1
против хибридизације. 1
хибридизације. У 1
отворена Болнице 1
Болнице вароши 1
округа Београда, 1
Београда, апрви 1
апрви управник 1
управник био 1
Јован Валента. 1
Валента. У 1
смештено десет 1
десет посројења 1
посројења са 1
са каменовима 1
каменовима за 1
мала собица 1
собица од 1
од чатме 1
чатме за 1
смештај воденичара. 1
воденичара. У 1
31 хришћанска 1
хришћанска кућа, 1
кућа, четири 1
четири неожењена 1
неожењена мушкарца 1
једна удовица. 1
удовица. У 1
њој још 1
гори љубав 1
љубав за 1
за Алваром. 1
Алваром. У 1
њој поставља 1
поставља основ 1
социјалној физици 1
физици и 1
описује концепт 1
концепт "просечног 1
"просечног човека" 1
човека" (l'homme 1
(l'homme moyen) 1
moyen) кога 1
кога карактеришу 1
карактеришу очекиване 1
вредности измерених 1
измерених варијабли. 1
варијабли. У 1
њој прва 1
романа, који 1
сматрати једном 1
једном књигом 1
књигом у 1
три дијела, 1
дијела, о 1
о дјечаку 1
дјечаку Драгану 1
Драгану Савићу, 1
Савићу, представљају 1
представљају трилогију 1
трилогију намијењену 1
намијењену дјеци. 1
дјеци. У 1
велике бубе 1
бубе које 1
које пузе 1
телу, чувара 1
чувара Това 1
Това Ноела 1
Ноела који 1
дао загорену 1
загорену храну, 1
храну, и 1
је чувар 1
чувар намерно 1
намерно затварао 1
затварао у 1
ћелију за 1
за туширање 1
туширање без 1
без одеће. 1
одеће. У 1
јављају мотиви 1
мотиви карактеристични 1
за хеленистичку 1
хеленистичку нову 1
нову комедију: 1
комедију: љубав, 1
љубав, замена 1
замена лица, 1
лица, препознавање. 1
препознавање. У 1
могу организовати 1
организовати изложбе, 1
изложбе, промоције 1
промоције књига, 2
књига, разне 1
стручних предавања. 1
предавања. У 1
изабрана двојица 1
двојица представника, 1
представника, када 1
стигао Олорин. 1
Олорин. У 1
налазе канцеларије 1
канцеларије Асоцијације 1
Асоцијације Дауновог 1
Дауновог синдрома. 1
синдрома. У 1
налазе старе 1
старе оргуље, 1
оргуље, изграђене 1
у радионици 1
радионици Мерклин-Сцхутзе 1
Мерклин-Сцхутзе 1869. 1
налази Музеј 1
Музеј штампе. 1
штампе. У 1
налази почетна 1
почетна станица 1
станица тролејбуског 1
тролејбуског саобраћаја 1
саобраћаја (тролејбуси 1
(тролејбуси бр. 1
стиче средње 1
образовање, за 1
подручје рада: 2
рада: хемија, 1
хемија, неметали 1
неметали и 1
и графичарство, 1
графичарство, у 1
у трогодишњем 2
трогодишњем и 1
и четворогодишњем 1
четворогодишњем трајању 1
трајању и 1
рада: личне 1
личне услуге 1
трогодишњем трајању. 1
трајању. У 1
се ударају 1
ударају темељи 1
темељи муњевитог 1
муњевитог рата. 1
преко 5ооо 1
5ооо експоната 1
експоната разпоређених 1
разпоређених у 1
у археолошку, 1
археолошку, нумизматичку, 1
нумизматичку, историјску, 1
историјску, етнолошку, 1
етнолошку, уметничку 1
уметничку и 1
и природњачку 1
природњачку збирку, 1
збирку, што 1
категорију музеја 1
музеја комплексног 1
комплексног типа. 1
типа. У 2
били пилоти 1
пилоти поручници 1
поручници Сергеј 1
Сергеј Урвачев, 1
Урвачев, Ерик 1
Ерик Бергбом 1
Бергбом (по 1
(по националности 2
националности Финац) 1
Финац) и 1
Димитриј Оношко, 1
Оношко, потпоручник 1
потпоручник Исидор 1
Исидор Какиашвили 1
Какиашвили (по 1
националности Грузин), 1
Грузин), и 1
извиђач поручник 1
поручник Александар 1
Александар Уљски. 1
Уљски. У 1
и неговани 1
неговани ходочасници. 1
ходочасници. У 1
важили грчки 1
грчки законски 1
законски прописи, 1
прописи, које 1
је Југославија 1
Југославија признавала. 1
признавала. У 1
су жупник, 1
жупник, неколико 1
угледних грађана 1
из Пераста, 1
Пераста, певачи 1
певачи и 1
и веслачи. 1
веслачи. У 1
налазили бројни, 1
бројни, веома 1
веома вредни 1
вредни рукописи. 1
рукописи. У 1
учествовали једриличари 1
једриличари грчке 1
грчке Краљевске 1
Краљевске морнарице. 1
штампане „Јелике 1
„Јелике и 1
и оморике”, 1
оморике”, „Кроз 1
„Кроз маглу”, 1
маглу”, „Мрачајски 1
„Мрачајски прото” 1
прото” и 1
бити радови 1
радови уметника, 1
уметника, као 1
су Крејг 1
Крејг Мулинс, 1
Мулинс, Тејвис 1
Тејвис Кобурн, 1
Кобурн, 123Клан, 1
123Клан, Габз 1
Габз и 1
Џејмс НГ. 1
НГ. У 1
ће осе 1
осе направити 1
направити своје 1
своје гнездо, 1
гнездо, а 1
а мрави 1
мрави путеве. 1
путеве. У 2
У њу 4
њу би 1
стане 170.000 1
170.000 људи, 1
је планирали, 1
планирали, говорили 1
ње могло 1
управљати облацима 1
облацима и 1
и кишом. 1
кишом. У 1
уписано 90 1
90 ђака. 1
ђака. У 1
У Њујорку, 1
Њујорку, Марина 1
Марина Перазић 1
Перазић је 1
прво радила 1
радила разне 1
послове како 1
би преживела: 1
преживела: као 1
као беби 1
беби ситерка, 1
ситерка, затим 1
у посластичарници, 1
посластичарници, онда 1
као касирка, 1
касирка, па 1
па као 1
помоћник менаџера 1
менаџера локала. 1
локала. У 1
У Њујорку 2
Њујорку се 1
се запослила 1
запослила у 1
једној издавачкој 1
издавачкој кући. 1
кући. У 1
Њујорку су 1
нашли сасвим 1
сасвим случајно, 1
случајно, пошто 1
је Кетрин 1
Кетрин ишла 1
ишла код 1
једног угледног 1
угледног логопеда, 1
логопеда, будући 1
критичара рекао 1
глас пискав. 1
пискав. У 1
лучни свод 1
свод са 1
врха бедема 1
бедема у 1
се нивоу 1
нивоу налази 1
њен под. 1
под. У 2
њу ће 1
ће годишње 1
годишње бити 1
бити уписивано 1
уписивано по 1
100 кандидата, 1
а држава 1
држава ће 1
ће исту 1
исту дотирати 1
дотирати годишње 1
годишње по 1
по 600 1
600 ф. 1
ф. "Србски 1
Сад 1858. 1
1858. У 2
У Оакланду, 1
Оакланду, у 1
Калифорнији, постоји 1
постоји група 1
група Fit4Good 1
Fit4Good која 1
недеље покупи 1
покупи смеће 1
смеће око 1
око језера 1
језера Мерит. 1
Мерит. У 1
У оба 15
оба бироа, 1
бироа, у 1
току шест 1
месеци, разрађен 1
разрађен је 1
број идејних 1
идејних решења, 1
решења, са 1
различитим варијацијама. 1
варијацијама. У 1
оба вакцине 1
вакцине ради 1
о рекомбинантним 1
рекомбинантним вирусним 1
вирусним протеинима 1
протеинима (ХбсАг 1
(ХбсАг за 1
за ХБВ 1
ХБВ и 1
и Л1 1
Л1 протеин 1
протеин за 1
за ХПВ), 1
ХПВ), који 1
спонтано повезују 1
повезују и 1
формирају честице 1
честице налик 1
на вирусе 1
вирусе ( 1
нису инфективне, 1
инфективне, али 1
већу имуногеност 1
имуногеност од 1
појединачних протеина. 1
протеина. У 1
У обавјештењу 1
обавјештењу навели 1
се "западни 1
"западни Јерусалим" 1
Јерусалим" односило 1
на географску 1
географску одредницу 1
одредницу мјеста 1
се возити 1
возити хронометар, 1
хронометар, без 1
икакве везе 1
са политиком. 1
политиком. У 1
оба дворца 1
дворца се 1
налази дом 1
за душевно 1
душевно оболела 1
оболела лица. 1
лица. У 1
оба дијаграма, 1
дијаграма, „а“ 1
„а“ означава 1
означава хормон, 1
хормон, „б“ 1
„б“ ћелијску 1
ћелијску мембрану, 1
мембрану, „ц“ 1
„ц“ цитоплазму, 1
цитоплазму, и 1
и „д“ 1
„д“ једро. 1
једро. У 1
наврата Финци 1
Финци су 1
освојили бронзане 1
оба напред 1
напред наведена 1
наведена случаја 1
случаја могућа 1
су оштећења 1
оштећења ткива 1
ткива материце. 1
материце. У 1
ова случаја, 1
случаја, коришћење 1
коришћење класификатора 1
класификатора буде 1
више упамћен 1
одређеним „прототипним“ 1
„прототипним“ именицама 1
именицама (као 1
је коњ) 1
коњ) него 1
по разумевању 1
разумевању семантичких 1
семантичких категорија, 1
категорија, и 1
тако самовоља 1
самовоља се 1
аргумент у 1
корист прототипне 1
прототипне теорије 1
теорије класификатора. 1
класификатора. У 2
оба подручја 1
подручја рада 1
рада уведено 1
је трогодишње 1
трогодишње и 1
и четворогодишње 1
четворогодишње стручно 1
стручно образовање. 1
оба приземна 1
приземна дела 1
дела налази 1
се ходник 1
ходник и 1
и дневна 1
дневна соба. 1
соба. У 2
оба случаја, 4
случаја, Атина 1
то схватила 1
вид непоштовања 1
непоштовања и 1
је казни, 1
казни, тако 1
проклела застрашујућим 1
застрашујућим изгледом. 1
изгледом. У 1
случаја, Кларк 1
куће сама 1
својом бебом 1
бебом и 1
је доказа 1
о трауми, 1
трауми, што 1
са покушајима 1
се оживе. 1
оживе. У 1
случаја, она 1
циљ испунила. 1
испунила. У 1
случаја, радио 1
интересу политика 1
политика Беча, 1
Беча, а 1
а против 1
против оптужених 1
оптужених Срба 1
Горе, Хрватске 1
и Славоније. 1
Славоније. У 1
случаја то 1
ручно писани 2
писани споменар 1
споменар Српске 1
цркве тј. 1
бог мудрости, 1
мудрости, културе 1
науке. У 1
У обе 2
обе дисциплине 1
дисциплине пласирала 1
делу табеле. 1
табеле. У 1
обе појединачне 2
појединачне дисциплине 1
дисциплине такмичење 1
полуфиналу са 1
непознатим резултатима. 1
У обећану 1
обећану земљу, 1
земљу, Русију, 1
Русију, коначно 1
коначно креће 1
креће 24. 1
октобра 1753. 1
1753. Уобичајена 1
Уобичајена боја 1
је црвено-бијела, 1
црвено-бијела, на 1
који начин. 1
начин. Уобичајена 2
Уобичајена је 4
у партајским 1
партајским блоковима. 1
блоковима. Уобичајена 1
манипулација подацима 1
ценама која 1
која узрокују 1
узрокују губитак 1
губитак клијената. 1
клијената. Уобичајена 1
четири класе 1
класе чистоће. 1
чистоће. Уобичајена 1
правоугаона основа 1
зида и 1
и поклопцем. 1
поклопцем. Уобичајена 1
Уобичајена поставка 1
поставка користи 1
користи евакуисану 1
евакуисану стаклену 1
стаклену цев 1
постепено загрева 1
загрева на 1
на контролисан 1
контролисан начин. 1
Уобичајена употреба 1
употреба божићних 1
божићних маркица 1
брзо наношење 1
наношење на 1
на хрпу 1
хрпу божићних 1
божићних честитки 1
честитки за 1
излазак. Уобичајене 1
Уобичајене вредности 1
вредности величине 1
величине рудног 1
рудног отпада 1
њихово процењено 1
процењено учешће 1
Србији приказано 1
табели. Уобичајене 1
Уобичајене дијагностичке 1
дијагностичке методе 1
су офтамолоскопија 1
офтамолоскопија и 1
и сонографија. 1
сонографија. Уобичајене 1
Уобичајене дисциплине 2
дисциплине даљинског 1
даљинског пливања 1
пливања су 1
су деонице 1
деонице од 1
од 5, 1
5, 10 1
25 километара. 1
километара. Уобичајене 1
великим такмичењима 1
такмичењима на 1
километара за 1
жене. Уобичајене 1
Уобичајене карактеристике 1
карактеристике таквих 1
таквих јединица 1
могућност ручног 1
ручног слања 1
слања робота 1
робота до 1
жељеног положаја 1
положаја или 1
или „инч“ 1
„инч“ или 1
или „јог“ 1
„јог“ за 1
подешавање положаја. 1
положаја. Уобичајени 1
Уобичајени збир 1
збир католичких 1
чланство процењује 1
је 81% 1
81% католика, 1
католика, где 1
где свештеник 1
свештеник (у 1
(у више 1
185 парохија) 1
парохија) сваке 1
године мора 1
мора попунити 1
попунити пасторални 1
пасторални рачун 1
рачун парохије. 1
парохије. Уобичајени 1
Уобичајени мотиви 1
мотиви су 1
указују на: 1
на: марљивост 1
марљивост у 1
у учењу, 1
учењу, врлине 1
врлине попут 1
попут искрености 1
искрености и 1
и послушности, 1
послушности, однос 1
однос родитељ- 1
родитељ- дете. 1
дете. Уобичајени 1
Уобичајени поступци 1
поступци испитивања, 1
испитивања, плућних 1
плућних функција, 1
функција, мање 1
баве аналзом 1
аналзом размене 1
гасова већ 1
свега структуром 1
структуром бронхијалног 1
бронхијалног система., 1
система., јер 1
најчешћи поремећаји 1
поремећаји налазе 1
систему плућа. 1
плућа. Уобичајени 1
Уобичајени примери 1
примери симетрије 1
симетрије погодни 1
за Гаусов 1
Гаусов закон 1
закон укључује 1
укључује цилиндричну 1
цилиндричну симетрију, 1
симетрију, планарну 1
планарну симетрију 1
симетрију и 1
и сферну 1
сферну симетрију. 1
симетрију. Уобичајени 1
Уобичајени приступ 1
сугерисање континуираног 1
континуираног лечења 1
лечења пацијенте, 1
пацијенте, јер 1
би промена 1
промена терапијског 1
терапијског распореда 1
распореда могла 1
могла повећати 1
повећати ризик 1
од имуногености, 1
имуногености, а 1
неуспеха лечења. 1
лечења. Уобичајен 1
Уобичајен је 1
он живи 1
на Сјеверном 1
Сјеверном полу, 1
се смије 1
смије на 1
који звучи 1
као „хо 1
„хо хо 1
хо хо”. 1
хо”. Уобичајено 1
Уобичајено јато 1
јато током 1
сеобе може 1
може бројати 1
бројати од 1
30 јединки. 1
јединки. Уобичајено 1
Уобичајено је 5
из Антогије 1
Антогије имају 1
имају такво 1
такво име. 1
име. Уобичајено 1
да заставе 1
заставе имају 1
од краћих 1
краћих страна 1
страна закачену 1
закачену за 1
за јарбол 1
јарбол и 1
се вијоре 1
вијоре хоризонтално, 1
хоризонтално, иако 1
и другачије. 1
другачије. Уобичајено 1
са Тајланда 1
Тајланда намаме 1
намаме у 1
продају под 1
контролом Јакуза-кућама 1
Јакуза-кућама где 1
њиховој цени. 1
цени. Уобичајено 1
три чвора 1
чвора за 1
тип комуникације, 1
комуникације, теоријски 1
теоријски нема 1
нема ограничења 1
броју чворова 1
чворова али 1
због перформанси 1
питању ограничен 1
број. Уобичајено 1
приказа неког 1
неког новог 1
новог програмског 1
почетку приручника 1
приручника прикаже 1
прикаже како 1
језику штампа 1
штампа једноставне 1
једноставне поруке. 1
поруке. Уобичајено 1
Уобичајено место 1
место пријема 1
пријема сервиса 1
сервиса је 1
око сервисног 1
сервисног бокса. 1
бокса. Уобичајено, 1
Уобичајено, разлика 1
између "споре" 1
"споре" и 1
" Уобичајено 1
Уобичајено роне 1
роне на 1
дубини око 1
метара, око 1
минута. Уобичајено 1
Уобичајено спроведена 1
спроведена хистохемијска 1
хистохемијска техника 1
техника јесте 1
јесте Перлс 1
Перлс Пруско 1
Пруско Плава 1
Плава реакција, 1
реакција, која 1
у демонстрацији 1
демонстрацији талога 1
талога гвожђа 1
гвожђа код 1
код обољења 1
обољења какво 1
је хемохроматоза. 1
хемохроматоза. Уобичајено 1
Уобичајено су 1
су седишта 1
седишта постављена 2
две колоне 1
са пролазом 1
пролазом кроз 1
средину кабине. 1
кабине. Уобичајено, 1
Уобичајено, улични 1
улични скејтери 1
скејтери користе 1
и тврђе 1
тврђе точкове, 1
точкове, пошто 1
њима лакше 1
лакше изводе 1
изводе флип 1
флип трикови 1
трикови (лакше 1
(лакше се 1
окреће скејт). 1
скејт). У 1
У објекат 1
стране кроз 1
кроз централни 1
централни улаз 1
се тремом 1
тремом и 1
и масивнимн 1
масивнимн двокрилним 1
двокрилним дрвеним 1
дрвеним вратима. 1
вратима. У 1
У објекту 2
објекту се 2
налази канцеларија 1
канцеларија Службе 1
Службе надзора. 1
надзора. У 1
комерцијално крило 1
крило у 1
ресторан на 1
последњем спрату. 1
спрату. У 2
У области 9
области Бокас 1
Бокас дел 1
дел Торо 1
Торо такође 1
такође постоји 2
бројна заједница 1
заједница црнаца 1
црнаца пореклом 1
са Кариба. 1
Кариба. У 1
области града 1
дворац Хамбах. 1
Хамбах. У 1
области културно-умјетничког 1
културно-умјетничког аматеризма 1
аматеризма најактивнија 1
најактивнија су 1
су сљедећа 1
сљедећа друштва 1
и удружења: 1
удружења: „Веселин 1
„Веселин Маслеша”, 1
Маслеша”, „ 1
области Лесковачко 1
Лесковачко поље 1
и Бабичка 1
Бабичка гора 1
гора најтоплији 1
је јул 1
јул а 1
најхладнији јануар. 1
јануар. У 1
области ликовних 1
уметности образовао 1
образовао се 1
школи код 1
код Сергеја 1
Сергеја Јовановића 1
Јовановића (1984-1989. 1
(1984-1989. У 1
У областима 2
областима математике 1
математике где 1
разматрају групе 1
додатним структурама, 1
структурама, хомоморфизам 1
хомоморфизам понекад 1
понекад значи 1
да пресликавање 1
пресликавање поштује 1
поштује не 1
само структуру 1
структуру групе 1
групе (као 1
(као горе), 1
горе), већ 1
ову додатну 1
додатну структуру. 1
структуру. У 1
областима под 1
његовом контролом, 1
контролом, Масуд 1
Масуд је 1
успоставио демократске 1
демократске институције 2
је декларацију 1
декларацију о 1
о женским 1
женским правима. 1
правима. У 1
више центара 1
области такође 1
и мањински 1
мањински народ 1
народ Лопи 1
Лопи којих 1
којих у 1
читавом Бутану 1
Бутану има 1
око 2.500. 1
2.500. У 1
области финансирања 1
финансирања конфедерације 1
конфедерације установљава 1
установљава се 1
обавеза држава-чланица 1
држава-чланица да 1
је финансирају, 1
финансирају, у 1
сопственим богатством. 1
богатством. У 1
области Хигашикамо 1
Хигашикамо живело 1
је 59.574 1
59.574 становника, 1
а густину 1
била 1.855,31 1
1.855,31 становника 1
по км². 1
км². У 1
У оближњој 1
оближњој капели, 1
капели, посвећеној 1
посвећеној Пресветом 1
Пресветом Исусовом 1
Исусовом имену, 1
имену, налази 1
се сто 1
сто са 1
са Христовим 1
Христовим монограмом, 1
монограмом, који 1
наводно насликао 1
насликао Бернардино 1
Бернардино из 1
из Сијене. 1
Сијене. " 1
облику Великог 1
Великог Већа. 1
Већа. У 1
У облику 3
је овалне, 1
овалне, али 1
али попречно 1
попречно спљоштене 1
спљоштене шупљине, 1
шупљине, димензија; 1
димензија; око 1
од спреда 1
спреда према 1
према уназад 1
уназад и 1
3 mm. 1
mm. У 1
су цевчица 1
цевчица чији 1
доњи крај 1
крај увијен 1
увијен у 1
у клупко 1
клупко и 1
крзну, а 1
а горњи 1
горњи се 1
излива на 1
површину коже. 1
коже. У 1
облику тонуса, 1
тонуса, реакције 1
реакције "падобранца" 1
"падобранца" која 1
настаје прије 1
прије 12. 1
12. мјесеца, 1
мјесеца, и 1
и тетивних 1
тетивних мишићних 1
мишићних рефлекса. 1
рефлекса. Уобличавањем 1
Уобличавањем Опова 1
Опова као 1
као граничарског 1
граничарског насеља 1
два незванична 1
незванична назива: 1
назива: источна 1
источна половина 1
половина села 1
је Жељ, 1
Жељ, а 1
а западна 1
западна страна 1
страна Каљуга. 1
Каљуга. У 1
У ободним 1
ободним деловима 2
деловима инландајса 2
инландајса одвајају 1
се леднички 1
леднички језици 1
између голих 1
голих стеновитих 1
стеновитих гребена 1
гребена и 2
спуштају до 1
до морске 1
У обради, 1
обради, он 1
је одиста 1
одиста надмашио 1
њега стварано 1
стварано у 1
нашој лирици, 1
лирици, толико 1
он јак 1
јак у 1
у изразу, 2
изразу, отмен, 1
отмен, дискретан, 1
дискретан, духовит 1
и љубак. 1
љубак. У 1
У образложењу 1
образложењу је 1
обећање дао 1
дао сам 1
сам ЦК 1
да Павловић 1
Павловић напада 1
напада Централни 1
Централни комитет. 1
комитет. У 1
У образложењу, 1
образложењу, он 1
његов клијент 1
клијент противи 1
противи наводном 1
наводном приказивању 1
приказивању Гетијевог 1
Гетијевог унука 1
унука као 1
у отмици 1
отмици самог 1
је клеветнички 1
клеветнички лажно 1
лажно оптужити 1
оптужити некога 1
некога за 1
такав злочин. 1
злочин. У 1
У образовању 1
образовању ИКТ 1
ИКТ доноси 1
доноси промене 1
су неминовне. 1
неминовне. У 1
У образовном 1
образовном систему 1
систему нема 1
нема места 1
места клановским 1
клановским и 1
социјалним поделама. 1
поделама. У 1
У ова 1
села тог 1
је 169 1
169 лица 1
лица (98 1
(98 из 1
из Смртића 1
Смртића и 1
и 71 1
71 из 1
из Ратковаца). 1
Ратковаца). У 1
У овај 3
дан Немци 1
Немци ће 1
године сећати 1
сећати својих 1
сународника који 1
основу међународних 1
међународних споразума 1
споразума морали 1
напусте бивше 1
бивше немачке 1
немачке покрајине 1
покрајине на 1
данашње Пољске 1
и Чехословачке, 1
Чехословачке, Румуније 1
Мађарске након 1
род ушао 1
неки домазет. 1
домазет. У 1
У оваквим 2
случајевима густина 1
удео изграђеног 1
изграђеног подручја 1
испод свих 1
постојећих стандарда. 1
стандарда. У 1
оваквим случајевима, 1
случајевима, предсједник 1
предсједник Алтинга 1
Алтинга предсједава 1
предсједава на 1
колективним сједницама, 1
сједницама, а 1
доносе већином 1
гласова. У 3
У оваквој 1
оваквој ситуацији 1
ситуацији му 1
му сигурно 1
сигурно нису 1
помоћи доста 1
доста конфузни 1
конфузни извештаји 1
извештаји извиђача 1
извиђача о 1
положају непријатеља 1
гора, увек 1
увек давали 1
давали већу 1
од италијанских 2
италијанских снага, 1
снага, стварајући 1
стварајући лажни 1
лажни осјећај 1
осјећај сигурности. 1
сигурности. У 1
У оваквом 4
оваквом примитивном 1
примитивном базену 1
базену купали 1
купали су 1
први посетиоци. 1
посетиоци. У 1
оваквом режиму, 1
режиму, апликација 1
апликација не 1
зна много 1
тога о 1
о терминалу. 1
терминалу. У 1
оваквом такмичењу 1
свака федерална 1
федерална јединица 1
у ФНРЈ 1
ФНРЈ имала 1
репрезентацију ( 1
оваквом уређењу 1
уређењу постоји 1
друштво равноправних 1
равноправних слободних 1
слободних индивидуа 1
индивидуа и 1
и колектива 1
колектива који 1
који функционишу 1
функционишу по 1
принципу „сваком 1
„сваком према 1
према потребама, 1
потребама, свако 1
свако према 1
према могућностима“, 1
могућностима“, базираном 1
концепту самоуправљања. 1
самоуправљања. У 1
последње спадају 1
спадају детаљни 1
детаљни цртежи 1
цртежи жена 1
које среће 1
и мудри 1
мудри закључци 1
закључци попут 1
ове се 1
се сврхе 1
сврхе користе 1
од бамбуса. 1
бамбуса. У 1
табеле су 1
унети сви 1
освојили најмање 1
најмање 2 2
2 медаље. 2
У овим 27
овим борбама 5
борбама имао 1
70 погинулих 1
100 рањених 1
борбама погинуло 1
око 200, 1
заробљено око 1
50 италијанских 1
италијанских војника; 1
војника; а 1
а заплењен 1
заплењен је 1
тенк, две 1
две пољска 1
пољска топа, 1
топа, седам 1
седам камиона 1
друга ратна 1
ратна опрема. 1
опрема. У 2
борбама су 1
истакла два 1
из 56. 1
56. пешадијског 1
пешадијског пука, 1
пука, у 1
доста мобилисаних 1
мобилисаних комуниста, 1
комуниста, међу 1
посебно истакао 1
истакао Филип 1
Филип Стругар, 1
Стругар, члан 1
за Пећ 1
Пећ који 1
борбама Турци 1
имали тешке 1
губитке, преко 1
300 погинулих, 1
погинулих, не 1
рачунајући заробљене, 1
заробљене, али 1
70 мртвих 1
овим временима, 1
временима, приликом 1
приликом побуне 1
побуне морнара 1
морнара у 1
у Боки, 1
Боки, у 1
фебруару 1918. 1
овим комадима 1
комадима писац 1
писац се 1
питањима целовитости 1
целовитости људскога 1
људскога бића, 1
бића, потрагом 1
за идеалном 1
идеалном женом 1
постоји, драмом 1
драмом одрастања. 1
одрастања. У 1
овим лабораторијама 1
лабораторијама урађени 1
су експериментални 1
експериментални делови 1
делови докторских 1
докторских радова 1
радова факултетских 1
факултетских сарадника. 1
местима (саницама) 1
(саницама) путник 1
путник је 1
проведе извесно 1
време, нахрани 1
нахрани или 1
само замени 1
замени коње, 1
коње, обедује 1
обедује одмори 1
одмори се, 1
и продужи 1
путовање даље. 1
даље. У 1
овим нападима 1
нападима рањена 1
рањена су 1
четири израелска 1
израелска војника. 1
овим новим 1
новим друштвеним 1
политичким околностима, 1
околностима, дојучерашња 1
дојучерашња југословенска 1
југословенска политика 1
политика братства 1
јединства која 1
и званична 1
званична уређивачка 1
уређивачка политика 1
политика дневног 1
листа „Ослобођење“, 1
„Ослобођење“, претворила 1
овим новинама 1
новинама Вук 1
пут објавио 1
објавио један 1
мали чланак, 1
чланак, који 1
ће запазити 1
запазити Јернеј 1
Јернеј Копитар, 1
Копитар, цензор 1
цензор за 1
за словенске 1
словенске књиге 1
књиге Царске 1
Царске библиотеке 1
Бечу. У 2
овим околностима 1
околностима Пастеров 1
Пастеров завод, 1
завод, са 1
својим саставом 1
саставом радио 1
скоро немогућим 1
немогућим условима 1
условима уз 1
доста импровизације 1
импровизације и 1
и сналажљивости. 1
сналажљивости. У 1
песмама главна 1
је исмевање 1
исмевање неке 1
или појаве. 1
појаве. У 1
песмама су 1
опевани бројни 1
бројни социјални 1
социјални моменти: 1
моменти: тежак 1
живот људи, 1
људи, беда 1
беда и 1
друге социјалне 1
социјалне неправде. 1
неправде. У 1
овим пределима 1
пределима раније 1
постојало чак 1
чак 23 1
23 средњовековне 1
неке данас 1
као топоними 1
топоними у 1
овим редовима 1
редовима били 1
само одабрани 1
одабрани чланови 1
чланови Астека. 1
Астека. У 1
овим рудницима 1
рудницима радило 1
800 радника 1
чиновника, неки 1
њих имали 1
своју електричну 1
електричну централу 1
централу и 1
велику колонију 1
колонију за 1
становање особља 1
овим системима, 1
системима, неопходно 1
имати могућности 1
могућности врло 1
врло брзе 1
брзе покретљивости 1
покретљивости огледала, 1
огледала, што 1
даље поновно 1
поновно захтева 1
захтева њихову 1
њихову лакоћу 1
лакоћу и 1
велику чврстоћу. 1
чврстоћу. У 1
овим ситуацијама, 1
ситуацијама, долази 1
долази не 1
погоршања општих 1
живота људи, 1
већ изазива 1
изазива загађења 1
загађења воде 1
воде што 1
што оставља 1
оставља негативне 1
овим случајевима, 1
случајевима, peak-to-peak 1
peak-to-peak мерења 1
су кориснија. 1
кориснија. У 1
случајевима главни 1
узрок геолошке 1
геолошке активности 1
су плимске 1
плимске силе 1
силе примарног 1
примарног тела. 1
појављују јединке 1
јединке са 1
лошим карактером 1
карактером и 1
промјенама расположења, 1
расположења, што 1
са срамежљивости, 1
срамежљивости, страхом 1
страхом и 1
и доминацијом 1
доминацијом ствара 1
ствара веома 1
веома злог 1
злог пса. 1
пса. У 1
овим уводима, 1
уводима, тематску 1
тематску целину 1
целину под 1
називом „насиб“, 1
„насиб“, песник 1
песник ће 1
се присетити 1
присетити своје 1
своје вољене. 1
вољене. У 1
овим унапређеним 1
унапређеним решењима, 1
решењима, коришћени 1
су аналогни 1
аналогни рачунари, 1
рачунари, већих 1
већих могућности. 1
могућности. У 2
овим условима 1
подручјима села 1
села Гебелн, 1
Гебелн, Каупа 1
Каупа и 1
и Шпревизе 1
Шпревизе вода 1
вода реке 1
реке Клајне 1
Клајне Шпре 1
Шпре је 1
била одведена 1
у велепоседничка 1
велепоседничка поља. 1
поља. У 3
овим фабрикама 1
фабрикама радио 1
градњу фабрике 1
фабрике азотних 1
азотних ђубрива 1
у Коксари 1
Коксари и 1
и фабрике 1
фабрике цемента 1
цемента у 1
Фабрици соде. 1
соде. У 1
овим школама, 1
школама, разлика 1
између рандорија 1
рандорија и 1
и кумите 1
кумите је 1
у рандорију, 1
рандорију, акција 1
прекида када 1
се техника 1
техника успешно 1
успешно примењује. 1
У ово 4
време градом 1
владале „игуманије 1
„игуманије без 1
без вела“ 1
вела“ које 1
биле слободне 1
слободне да 1
се удају. 1
удају. У 1
развија своју 2
своју навику 1
навику путовања 1
путовања од 1
од кампуса 1
кампуса до 1
до кампуса. 1
кампуса. У 1
политичку позорницу 1
позорницу ступа 1
ступа нови 1
нови делатник 1
делатник – 1
време Стразбур 1
Стразбур бележи 1
бележи нови 1
нови напредак 1
постаје главно 1
место регије. 1
регије. У 2
акцији посредник 1
посредник им 1
био дон 1
дон Петар 1
Петар Драгобратовић, 1
Драгобратовић, који 1
најугледнијих Зажабљанина 1
Зажабљанина Николу 1
Николу Нонковића 1
Нонковића придобио 1
ту идеју. 1
идеју. У 2
овој бици 3
однео Шака 1
Шака који 1
међутим, претрпео 1
изгубио свог 1
главног војног 1
војног команданта, 1
команданта, Амгабхозија 1
Амгабхозија Овела 1
Овела Ентабенија. 1
Ентабенија. У 1
бици француски 1
Мадрид. У 1
борби 10. 1
10. херцеговачка 1
15 погинулих 1
16 рањених 1
извештају јединица 1
НОВЈ, имали 1
200 погинулих, 1
погинулих, већи 1
23 заробљена 1
заробљена војника. 1
борби Одред 1
уништен. У 3
се прославили 1
прославили бинбаша 1
бинбаша Кара 1
Кара Павле 1
Павле Симеоновић 1
Симеоновић и 1
војвода Лазар 1
Лазар Мутап. 1
Мутап. У 1
овој брзој 1
брзој и 1
и лудој 1
лудој забави 1
забави учествује 1
учествује живописна 1
живописна екипа 1
екипа аутомобила, 1
аутомобила, која 1
обухвата опасне 1
опасне негативце 1
негативце и 1
међународне тркачке 1
тркачке звезде. 1
звезде. У 1
овој бројној 1
бројној српској 1
српској колонији 1
колонији отворен 1
је Конзулат 1
Конзулат Краљевине 1
а основано 1
Српско добротворно 1
добротворно друштво. 1
варијанти, бијели 1
бијели ће 1
крају играти 1
играти напад 1
краљеву страну, 1
страну, упркос 1
упркос њиховом 1
њиховом наизглед 1
наизглед безопасном 1
безопасном развоју. 1
развоју. У 3
овој верзији, 1
верзији, интервју 1
Николом Јоргићем 1
Јоргићем се 1
се приказивао 2
приказивао пре 1
самог клипа. 1
клипа. У 1
овој групи, 1
групи, али 1
целој лиги 2
лиги доминирао 1
је Раднички, 1
крају остварио 1
остварио све 1
све победе. 1
победе. У 1
групи код 2
јављају компликације 1
последица очног 1
очног зостера. 1
зостера. У 1
овој дворани 2
смештена велика 1
велика дрвена 1
дрвена статуа 1
статуа покојног 1
покојног краља, 1
краља, као 1
и статуе 1
статуе ратних 1
заробљеника. У 1
дворани одржават 1
одржават ће 1
пливању, скоковима 1
воду, синхронизованом 1
синхронизованом пливању 1
пливању и 1
и пливачки 1
пливачки део 1
део модерног 1
модерног петобоја. 1
петобоја. У 1
овој декларацији 1
декларацији први 1
део посвећен 2
је слободном 1
слободном приступу 1
приступу информацијама, 1
информацијама, док 1
посвећен државној 1
државној тајни, 1
тајни, што 1
о двема 1
двема уско 1
уско повезаним 1
повезаним областима. 1
областима. У 1
овој деценији 1
деценији је 1
компанија изгубила 1
изгубила шест 1
дисциплини могло 1
учествује четрдесет 1
четрдесет клизача, 1
клизача, не 1
дисциплини учествовало 1
из 9 2
9 земаља. 2
овој другој 1
другој борби 1
борби погинуо 1
сам Бушатлија, 1
Бушатлија, а 1
а Црногорци 1
Црногорци су 2
преотели 15 1
15 барјака 1
барјака и 1
много оружја. 1
оружја. У 2
овој емисији 1
емисији први 1
користила име 1
име Чичолина. 1
Чичолина. У 1
овој епизоди 2
епизоди Керац 1
Керац је 1
дефинисао цртачки 1
цртачки стил 1
наставку каријере. 1
каријере. У 2
овој епизоди, 2
епизоди, песма 1
пуштена преко 1
преко монтаже 1
монтаже главног 1
главног лика 1
лика Фраја 1
Фраја који 1
који проводи 1
са роботом 1
роботом Клемпсом. 1
Клемпсом. У 1
епизоди спомиње 1
спомиње се 2
епизоди, Хенк 1
Хенк проналази 1
проналази књигу 1
у Волтеровом 1
Волтеровом купатилу, 1
купатилу, отвара 1
отвара је 1
корицама са 1
налази руком 1
руком написану 1
написану посвету: 1
посвету: „Мом 1
„Мом другом 1
другом омиљеном 1
омиљеном В.В.-у. 1
В.В.-у. Част 1
Част је 1
тобом. У 1
овој зељми 1
зељми позната 1
називом „Асва“. 1
„Асва“. У 1
зони доминирају 1
доминирају пост- 1
пост- У 1
зони због 1
броја ћелија 1
ћелија метаболичка 1
метаболичка активност 1
је слаба. 1
слаба. У 1
зони смештена 1
су слободна 1
слободна и, 1
у медаљону 1
медаљону смештена, 1
смештена, светитељска 1
светитељска попрсја. 1
попрсја. У 1
овој издуженој 1
издуженој котлини, 1
котлини, очувани 1
су језерски 1
језерски седименти 1
седименти некадашњег 1
некадашњег Заплањког 1
Заплањког језера. 1
налазе фабрике 1
фабрике "Југоалат" 1
"Југоалат" (производња 1
(производња алата), 1
алата), "Југодент" 1
"Југодент" (производња 1
(производња зубарске 1
зубарске опреме), 1
опреме), "Дунав" 1
"Дунав" (производња 1
(производња ортопедских 1
ортопедских помагала), 1
помагала), итд. 1
књизи описао 1
је нулу 1
нулу као 1
арапском бројном 1
бројном систему 1
постојао, позициону 1
позициону нотацију, 1
нотацију, декомпозицију 1
декомпозицију на 1
на примарне 1
примарне факторе, 1
факторе, као 1
и критеријуме 1
критеријуме дељивости. 1
дељивости. У 1
виде многе 1
карактеристике мандаринског, 1
мандаринског, као 1
је редукција 1
редукција и 1
и нестанак 1
нестанак завршног 1
завршног консонанта 1
консонанта и 1
реорганизација средњокинеских 1
средњокинеских тонова. 1
тонова. У 1
књизи Урошевић 1
Урошевић је 2
обрадио становништво 1
становништво Косова 1
смислу, тј. 1
овој конфигурацији, 1
конфигурацији, коло 1
као нископропусни 1
нископропусни филтар. 1
филтар. У 1
кући живо 1
живо је 1
Фројд са 1
од 1891. 1
1891. У 1
кући Краљ 1
преминуо. У 1
лиги не 1
могућност испадања 1
испадања из 1
лиге или 1
или улазка 1
улазка у 1
у лигу. 1
овој молби 1
молби наведено 1
сврху приложили 1
приложили суму 1
2000 форинти, 1
форинти, а 2
су замолили 1
замолили Магистрат 1
Магистрат да 1
томе сачини 1
сачини записник, 1
записник, са 1
обавеза коју 1
они преузели 1
преузели прелази 1
њихове наследнике. 1
наследнике. У 1
нахији још 1
знатна мјеста: 1
мјеста: Крњице, 1
Крњице, гдје 1
наша војска 1
рату 1862. 1
испитивање слуха 1
слуха помоћу 1
помоћу шапата 1
шапата и 1
говора различите 1
различите гласности. 1
гласности. У 1
области постоји 1
постоји већи 1
број сезонских 1
сезонских потока 1
језера, која 1
јављају тек 1
након ретких 1
ретких киша. 1
киша. У 2
области просиметрум 1
просиметрум је 1
врло заступљен. 1
заступљен. У 1
налази најдужа 1
најдужа река 2
Хиспаниоли – 1
– Артибонит, 1
Артибонит, која 1
тече средином 1
средином острва 1
острва све 1
до средишњег 1
дела Хаитија 1
Хаитија где 1
залив Гонав. 1
Гонав. У 1
овој онлајн 1
онлајн игри 1
игри играчи 1
бирали једну 1
изазивали су 1
друге играче 1
играче на 1
на битку. 1
битку. У 2
овој пасторали 1
пасторали Гундулић 1
Гундулић слави 1
слави брак 1
из љубави, 1
љубави, поштење 1
поштење и 2
и честитост. 1
честитост. У 2
овој повести 1
повести о 1
части, у 1
којој отац 1
отац убија 1
убија сопственог 1
сопственог сина 1
би спрао 1
спрао љагу 1
љагу са 1
са породичног 1
породичног имена, 1
имена, Мериме 1
Мериме је 1
врхунац драмског 1
драмског интензитета. 1
интензитета. У 1
овој Првој 1
Првој бици 1
код Риваса, 1
Риваса, школски 1
школски учитељ 1
учитељ Енмануел 1
Енмануел Монгало 1
Монгало и 1
и Рубио 1
Рубио (1834–1872) 1
(1834–1872) спалио 1
спалио је 1
седиште Филибастера. 1
Филибастера. У 1
овој причи, 1
причи, Френи 1
Френи има 1
и глумица. 1
глумица. У 1
овој пустињи 1
пустињи могло 1
се несметано 1
несметано убијати 1
убијати хладним 1
оружјем, а 1
да нитко 1
нитко и 1
помисли шта 1
тамо догађа, 1
догађа, па 1
па шта 1
шта више, 2
више, кад 1
би жртва 1
и јаукнула 1
јаукнула колико 1
би могла, 1
могла, нико 1
ништа чути. 1
чути. У 1
овој Ревановој 1
Ревановој промени 1
промени не 1
мали удео 1
имала Дарт 1
Дарт Треја, 1
Треја, још 1
још ранијих 1
ранијих година 1
година протерана 1
реда Џедаја. 1
Џедаја. У 1
овој ревизији 1
ревизији стоји 1
да сексуална 1
сексуална оријентација 1
оријентација (хетеросексуално, 1
(хетеросексуално, хомосексуално 1
хомосексуално или 1
или бисексуално), 1
бисексуално), само 1
није здравствени 1
здравствени поремећај. 1
поремећај. У 1
овој регији 1
регији се 1
налазе острвске 1
острвске планине, 1
планине, рудне 1
рудне и 1
и флишне 1
флишне планине 1
планине као 1
и област 1
област Била 1
Била и 1
овој санитетској 1
санитетској екипи 1
Ниш стигла 1
стигла 9. 1
овој сезони, 2
сезони, Винкс 1
Винкс се 1
са претњом 1
претњом под 1
и мораће 1
новим страшним 1
страшним негативцем, 1
негативцем, Тритоном. 1
Тритоном. У 1
прву гран 1
при победу 1
ВН Португала. 1
Португала. У 1
Светском купу: 1
купу: три 1
у велеслалому, 1
велеслалому, две 1
слалому. У 1
сезони се 3
нових ликова, 1
ликова, преживелих 1
преживелих са 1
са истог 1
истог лета 1
лета који 1
а пали 1
крај острва, 1
неки „Други“. 1
„Други“. У 1
сезони, серијски 1
серијски двојац 1
двојац Духовни 1
Духовни и 1
и Андерсон 1
Андерсон умањили 1
умањили су 1
серији, при 1
је Духовни 1
Духовни само 1
само глумио 1
две финалне 1
финалне епизоде 1
епизоде ​​сезоне 1
​​сезоне : 1
: "Истина". 1
"Истина". У 1
такмичило 18 1
18 клубова. 1
сезони Табане 1
Табане 1970 1
1970 наступа 1
именом Јагодина 1
Јагодина Табане. 1
Табане. У 1
сезони Црвена 1
сакупила 50 1
50 победа 1
пораза. У 3
серији глумац 1
глумац Ричард 1
Ричард Еганс 1
Еганс би 1
би тумачио 1
тумачио Намора. 1
Намора. У 1
серији обрађује 1
обрађује се 1
се истинита 1
истинита прича 1
о познатом 1
познатом професору 1
професору немачког 1
Првој београдској 1
београдској гимназији, 1
гимназији, Кости 1
Кости Вујићу. 1
Вујићу. У 1
ситуацији зависност 1
зависност потенцијала 1
потенцијала од 1
од киселости 1
киселости постаје 1
постаје непредвидива 1
непредвидива и 1
и нелинеарна. 1
нелинеарна. У 1
ситуацији патуљци 1
патуљци нису 1
да помогну. 2
помогну. У 2
овој студији, 2
студији, повећана 1
повећана когнитивна 1
когнитивна активност 1
активност довела 1
смањеног утицаја 1
утицаја физичког 1
физичког изгледа 1
и селективне 1
изложености на 1
на утисак 1
утисак појединца 1
појединца о 1
о представљеној 1
представљеној идеји. 1
студији, чекићем 1
чекићем је 1
је ударана 1
ударана челична 1
челична шипкам, 1
шипкам, дуга 1
дуга четири 1
метра, која 1
налазила иза 1
иза Алберта. 1
Алберта. У 1
овој сцени, 1
сцени, Ред 1
Ред Алерт 1
Алерт умире 1
умире пошто 1
га Скевенџер 1
Скевенџер погоди 1
погоди у 1
у леђа. 1
леђа. У 1
овој табели 1
табели су 3
су бацачице 1
бацачице когле 1
когле које 1
освојиле најмање 1
овој таблици, 1
таблици, асимптотска 1
асимптотска нотација 1
нотација O(Ф(Н)) 1
O(Ф(Н)) значи 1
значи „не 1
„не прелази 1
прелази неки 1
неки фиксни 1
фиксни множиоц 1
множиоц од 1
од Ф(Н) 1
Ф(Н) у 1
најгорем могућем 2
могућем сценарију." 1
сценарију." У 1
овој телекомедији 1
телекомедији прича 1
око заводника 1
заводника Рамира 1
Рамира Лала 1
Лала Падиља, 1
Падиља, успешног 1
успешног на 1
свим животним 1
животним пољима: 1
пољима: директор 1
је издавачке 1
куће Хај 1
Хај фајв, 1
фајв, уређује 1
уређује познати 1
познати часопис 1
мушкарце Дон, 1
Дон, има 1
много обожаватељки 1
обожаватељки које 1
које жели 1
да освоји, 1
освоји, али 1
ноћ. У 2
овој улози, 1
улози, наставио 1
на каснију 1
каснију архитектуру 1
архитектуру Републике 1
Републике Турске. 1
овој установи 1
установи обављао 1
дужност драматурга, 1
драматурга, секретара 1
секретара (у 1
(у два 1
наврата, 1918-1919. 1
1918-1919. У 1
овој фабрици 1
фабрици фирма 1
фирма по 1
пут почиње 1
почиње самостално 1
производи каросерије. 1
каросерије. У 1
овој фази 3
настао египатски 1
египатски театарски 1
театарски правац, 1
правац, углавном 1
на Сједињене 1
Државе. У 2
фази култура 1
култура тежи 1
постане хомогена 1
хомогена целина, 1
целина, а 1
а забележено 1
значајно проширење 1
проширење територије 1
је заузимала. 1
заузимала. У 1
фази најчешће 1
дијагностикује Хашимото 1
Хашимото и 1
се лечење. 1
лечење. У 1
овој форми 1
форми репрезентационе 1
репрезентационе теорије, 1
теорије, бројеви 1
додељују на 1
бази кореспонденције 1
кореспонденције или 1
или сличности 1
између структура 1
структура бројевних 1
бројевних система 1
структура квалитативних 1
квалитативних система. 1
система. У 2
функцији обично 1
за допуњање 1
допуњање ефекта 1
ефекта крилаца. 1
крилаца. У 1
половини IX 1
IX века 1
века словенски 1
словенски апостоли 1
апостоли свети 1
свети Ћирило 1
и Методије, 1
Методије, положили 1
положили своје 1
своје литургијске 1
тренутка добили 1
добили папско 1
папско одобрење 1
служи литургија 1
литургија на 1
на старословенском 2
старословенском језику. 1
овој шеми, 1
шеми, два 1
различита сегмент/офсет 1
сегмент/офсет пара 1
пара могу 1
могу показивати 2
показивати на 1
једну апсолутну 1
апсолутну локацију. 1
похађао основно 1
школи покренуо 1
прве тромесечне 1
тромесечне течајеве 1
за стручно 1
стручно оспособљавање 1
оспособљавање српских 1
народних учитеља. 1
учитеља. У 2
овој школској 1
школској години 1
години за 1
реализацију наставе 1
наставе након 1
након преграђивања 1
преграђивања свечане 1
свечане сале 1
библиотеке користиће 1
користиће се 1
20 учионица 1
3 кабинета 1
кабинета с 1
ученици млађих 1
разреда деле 1
деле учионице 1
ученицима старијих 1
старијих разреда. 1
овом аутобиографском 1
аутобиографском филму 1
филму лик 2
који тумачи 1
тумачи Лиланд 1
Лиланд Палмер 1
Палмер заснован 1
улози коју 1
је Вердон 1
Вердон имала 1
у Фосијевом 1
Фосијевом животу. 1
браку имао 1
најмање једну 1
ћерку Елизабету 1
Елизабету (рођ. 1
(рођ. 1641), 1
1641), и 1
сина, Томаса 1
Томаса који 1
био ученик 1
ученик Едварда 1
Едварда Милера, 1
Милера, крзнара. 1
крзнара. У 1
граду данас 1
живе само 2
само људи 1
они наводно 1
наводно тамо 1
често виђају 1
виђају чудне 1
чудне ствари. 1
граду Кир 1
пут показао 1
показао своју 1
своју храброст, 1
храброст, са 1
својим Персијанцима 1
Персијанцима када 1
побио 250 1
250 Астијагових 1
Астијагових коњаника. 1
налази Колорадо 1
Колорадо хришћански 1
хришћански универзитет. 1
овом дану 1
дану у 1
у Грабовцу 1
Грабовцу су 1
убијени становници 1
становници неколико 1
села, укључујући 1
и Грабовац. 1
Грабовац. У 1
делу, Бируни 1
Бируни нуди 1
опсежна објашњења 1
о научним 1
научним фундаментима 1
фундаментима методе 1
методе израде 1
израде астролаба. 1
астролаба. У 1
делу вододелница 1
вододелница одваја 1
одваја слив 1
слив Воденичке 1
Воденичке реке 1
од Криводолштице 1
Криводолштице и 1
непосредног слива 1
реке Височице. 1
Височице. У 1
делу музејске 1
музејске поставке 1
поставке из 1
периода палеозиока 1
палеозиока (пре 1
(пре 542 1
542 до 1
до 251 1
251 милиона 1
година) приказан 1
животињски свет 1
нашао себи 1
себи станишта 1
копну. У 1
делу по 1
су уредници 1
уредници снимили 1
снимили спектроскопски 1
спектроскопски 21 1
21 важни 1
важни моркси 1
моркси организам. 1
организам. У 2
делу рата 1
Хрватској су 2
су почињени 1
почињени злочини 1
злочини на 1
три алегоријске 1
приче помоћу 1
древној Хелади 1
Хелади често 1
често промовисале 1
промовисале моралне 1
и етички 1
етички ставови. 1
ставови. У 1
делу таламуса 1
таламуса завршава 1
пренос тактилног 1
тактилног осећаја 1
осећаја (додира), 1
(додира), што 1
што вероватно 1
вероватно игра 1
у локализацији 1
локализацији бола. 1
бола. У 1
случају, смештај 1
смештај месеца 1
месеца Pop 1
Pop је 1
5. дан 1
дан Wayeb'-a. 1
Wayeb'-a. У 1
извештају описује 1
и атмосфера 1
атмосфера на 1
прослави. У 2
овом је 1
је периоду 2
периоду де 1
Бовоар одржавала 1
одржавала састанке 1
састанке уредника 1
часописа Модерна 1
стану. У 1
овом јуришу, 1
јуришу, са 1
својим водом, 1
водом, учествовао 1
и Милош. 1
Милош. У 1
овом квази 1
квази Шекспировком 1
Шекспировком универзуму, 1
универзуму, међутим, 1
међутим, све 1
је могуће. 1
дана одиграо 1
одиграо 33 1
лиги Немачке. 1
Немачке. У 1
овом коду 1
коду постоје 1
две функције 1
функције истог 1
истог имена, 1
оне имају 1
различите параметре. 1
параметре. У 1
овом контроверзном 1
контроверзном тексту, 1
тексту, песник, 1
песник, између 1
осталих, напада 1
напада аутоматско 1
књижевне кругове. 1
кругове. У 2
крају најчешће 1
најчешће дувају 1
дувају северозападни 1
северозападни ветрови. 1
ветрови. У 1
листу објављен 1
језик " 1
овом логору 1
смештена српска 1
српска интелектуална 1
интелектуална елита, 1
елита, по 1
он издваја 1
објеката исте 1
исте намене 1
овом мандату 2
мандату био 1
за одлучивање 1
одлучивање о 1
о сукобу 1
сукобу интереса, 1
интереса, потпредседник 1
потпредседник Одбора 1
за законодавство 1
законодавство и 1
за правосуђе. 1
правосуђе. У 1
мандату је 1
председник Клуба 1
посланика СДСС-а, 1
СДСС-а, члан 1
права националних 1
за здравство 1
и социјалну 1
социјалну политику. 1
је посведочен 1
посведочен 24. 1
24. У 1
овом механизму, 1
механизму, који 1
су 1938. 1
овом мишљењу, 1
мишљењу, комисији 1
комисији је 1
треба признати 1
признати независност 1
независност Босне 1
Херцеговине. У 1
мјесту хрватске 1
хрватске усташе 2
убиле 50 1
50 мајки 1
њиховом дјецом, 1
дјецом, међу 1
којима Радојку 1
Радојку Мудринић 1
Мудринић и 1
њених деветоро 1
деветоро дјеце 1
и Милицу 1
Милицу Кнежевић 1
Кнежевић са 1
са њених 1
њених седморо 1
овом моделу, 1
моделу, материја 1
материја ствара 1
ствара побуђења 1
побуђења (нечистоће, 1
(нечистоће, дефекте) 1
дефекте) у 1
у простор-времену 1
простор-времену који 1
генеришу закривљеност 1
закривљеност и 1
друге последице 1
последице опште 1
релативности. У 1
овом моду 1
моду можете 1
можете променити 1
променити историју 1
историју или 1
је поновити. 1
поновити. У 1
моменту је 1
као озбиљну 1
озбиљну идеју 1
идеју нити 1
има назнака 1
назнака о 2
о потенцијалним 1
потенцијалним инвеститорима. 1
инвеститорима. У 1
овом музеју 2
музеју можемо 1
наћи археолошке 1
археолошке остатке 1
остатке нађене 1
нађене на 1
на баскијској 1
баскијској земљи 1
земљи још 1
први народи 1
народи стигли 1
поставка експоната 1
експоната која 1
која сведочи 1
о вековном 1
вековном току 1
току живота 1
просторима. У 2
овом нападу, 2
нападу, био 1
борцима који 1
су јуришали 2
јуришали на 2
на опкољени 1
опкољени град. 1
нападу, Могами 1
незнатно оштећена 1
од рафала 1
рафала и 1
ракета. У 1
нападу немачка 1
користила 234 1
ловаца и 2
и бацила 1
бацила 440 1
440 тона 1
бомби. У 1
два маринца. 1
маринца. У 1
нападу погинули 1
команданти 68. 1
и 69. 1
69. бомбардерске 1
два командира 1
командира ескадрила. 1
ескадрила. У 1
седиште Фудбалског 1
Фудбалског клуба 1
клуба „Омашница“ 1
„Омашница“ који 1
Општинској фудбалској 1
лиги Трстеник. 1
Трстеник. У 1
важна медицинска 1
медицинска установа 1
Град Источно 1
Источно Сарајево: 1
Сарајево: Клинички 1
центар медицинског 1
медицинског факултета 1
Сарајеву — 1
— Општа 1
Општа болница 1
болница Касиндо. 1
Касиндо. У 1
овом наставку 1
наставку приче 1
о Рокију, 1
Рокију, бивши 1
бивши светски 1
категорији, Роки 1
Роки Балбоа, 1
Балбоа, постаје 1
и ментор 1
ментор Адониса 1
Адониса Џонсона, 1
Џонсона, сина 1
сина његовог 1
покојног пријатеља 1
бившег супарника 1
супарника Апола 1
Апола Крида. 1
Крида. У 1
овом облику 1
облику опера 1
пут изведена 1
изведена 29. 1
априла 1806. 1
1806. У 1
овом општијем 1
општијем смислу, 1
смислу, пермутације 1
пермутације су 1
они низови 1
низови код 1
елемент појављује 1
појављује највише 1
највише једном, 1
једном, али 1
морају сви 1
из датог 1
датог скупа 1
буду искоришћени. 1
искоришћени. У 1
периоду активно 1
на изради, 1
изради, објављивању 1
објављивању и 1
поштовању ваздухопловних 1
ваздухопловних прописа. 1
прописа. У 1
периоду аутономизам 1
аутономизам као 1
политичка тактика 1
тактика је 1
и подржане 1
су анексионистичке 1
анексионистичке позиција 1
позиција с 1
циљем евентуалног 1
евентуалног укључивања 1
укључивања окупираних 1
окупираних подручја 1
састав Бугарске. 1
Бугарске. У 1
периоду, бројни 1
бројни грађани 1
стране делегације 1
делегације су 1
у мимоходу 1
мимоходу одале 1
одале почаст. 1
почаст. У 1
периоду „вештачка“ 1
„вештачка“ пољопривредна 1
пољопривредна површина 1
површина (терасе) 1
(терасе) се 1
знатно проширују. 1
проширују. У 1
периоду дете 1
даље физички 1
физички развија, 1
развија, добија 1
добија све 1
и тежини. 1
тежини. У 1
периоду држи 1
и Картагински 1
Картагински Сабор 1
Сабор ( 1
периоду израђен 1
низ карата 1
карата које 1
приказивале тадашњи 1
тадашњи етнички 1
становништва Југоисточне 1
Југоисточне Европе. 1
периоду из 1
састава репрезентације 1
Енглеске из 1
периоду истраживања 1
истраживања откривена 1
нова грађевина 1
грађевина – 1
– једнобродна 1
једнобродна базилика 1
базилика на 1
јужном платоу 1
платоу ван 1
града, источно 1
од трасе 1
трасе аквадукта. 1
аквадукта. У 1
масовних пљачки 1
пљачки широм 1
широм Источне 1
Источне Пруске. 1
Пруске. У 1
периоду каријере, 1
веома „токсична” 1
„токсична” особа, 1
особа, односно 1
односно никоме 1
било пријатно 1
пријатно док 1
док игра 1
њим. У 1
периоду мали 1
мали устанак 1
унутрашњости прерастао 1
у масовну 1
масовну инвазију 1
инвазију централне 1
Кине, тако 1
септембру 1852. 1
1852. У 1
периоду настале 1
су продукцијске 1
су: филмска 1
филмска компанија 2
компанија Мингсјинг 1
Мингсјинг (Mingxing) 1
(Mingxing) и 1
компанија Тјенји 1
Тјенји (Tianyi) 1
(Tianyi) браће 1
браће Шоу 1
Шоу (Shaw). 1
(Shaw). У 1
периоду Пиносаву 1
Пиносаву не 1
треба замишљати 1
замишљати као 1
као насеље, 1
насеље, јер 1
није била. 1
била. У 2
периоду повећан 1
број илегалних 1
илегалних улазака 1
улазака у 1
и пљачки. 1
пљачки. У 1
периоду појавиле 1
књиге издате 1
у Јапану: 1
Јапану: Коџики 1
Коџики и 1
и Нихон 1
Нихон Шоки, 1
Шоки, Henshall, 1
Henshall, 24. 1
24. који 1
садрже хронике 1
хронике легендарних 1
легендарних извештаја 1
извештаја о 1
о раном 1
раном Јапану 1
и мит 1
његовом стварању, 1
стварању, који 1
описују царску 1
царску линију 1
линију као 1
као потомке 1
потомке богова. 1
богова. У 1
периоду развијане 1
развијане су 1
Гимназији разноврсне 1
разноврсне ваншколске 1
ваншколске активности. 1
доселило 11 1
11 родова. 1
родова. У 1
појављују развијени 1
развијени облици 1
облици материјалне 1
материјалне културе. 1
културе. У 4
снажно залагао 1
развој оружја 1
оружја базираних 1
на фузијској 1
фузијској реакцији. 1
реакцији. У 1
становници Бет 1
Бет Шеана 1
Шеана били 1
углавном муслимани. 1
муслимани. У 2
периоду, Стеван 1
Стеван се 1
бавио новинарством 1
и фотографску 1
фотографску радњу. 1
радњу. У 1
поједини барски 1
барски надбискупи 1
надбискупи столовали 1
столовали изван 1
изван подручја 1
подручја своје 1
своје дијецезе, 1
дијецезе, управљајући 1
управљајући црквом 1
црквом из 1
сусједних области. 1
власти надметале 1
надметале и 1
смењивале две 1
две династије, 1
династије, чији 1
су родоначелници 1
родоначелници били 1
били Ђорђе 1
Петровић — 1
— Карађорђе, 1
Карађорђе, вођа 1
вођа Првог 1
и Милош 2
Милош Обреновић, 1
Обреновић, вођа 1
вођа Другог 1
периоду те 1
војске налазиле 1
одвојеним областима 1
областима ради 1
лакшег кретања 1
и управљања, 1
управљања, али 1
нису требале 1
напусте ове 1
ове локације 1
локације све 1
док хришћански 1
хришћански Арапи 1
Арапи не 1
у Славонији 1
Славонији је 1
већ сасвим 1
сасвим добро 1
добро организована 1
организована војнопозадинска 1
војнопозадинска власт: 1
власт: Војна 1
Војна власт 1
шест команди 1
команди војних 1
војних подручја 1
и четрнаест 1
четрнаест команди 1
команди места. 1
периоду цивилна 1
цивилна одбрана 1
заштита добиле 1
су стратешки 1
заштиту цивилног 1
и материјалних 1
других добара 1
периоду часопис 1
часопис неколико 1
пута мења 1
име (Сербскиј 1
(Сербскиј летопис, 1
летопис, Новиј 1
Новиј сербскиј 1
сербскиј летопис). 1
летопис). У 1
поглављу описују 1
се Робоанови 1
Робоанови подвизи( 1
подвизи( ) 1
његов љубавни 1
љубавни живот. 1
неколико налазишта 1
налазишта римске 1
римске баштине. 1
баштине. У 1
овом поремећају 2
поремећају симптоми 1
узимањем хране, 1
хране, али 1
са замарањем. 1
замарањем. У 1
овом предговору 1
предговору практично 1
дао дефиницију 1
дефиницију техничке 1
техничке и 1
и семантичке 1
семантичке логике 1
логике колажа 1
колажа београдских 1
београдских надреалиста. 1
надреалиста. У 1
овом примеру 2
примеру Егавиног 1
Егавиног стила 1
стила цртања 1
цртања пренаглашених 1
пренаглашених израза 1
израза лица, 1
лица, Кинтаро 1
Кинтаро је 1
због штете 1
штете нанете 1
нанете његовој 1
његовој свесци. 1
свесци. У 1
примеру, под 1
А почетни 1
почетни чвор 2
се ивице 1
ивице обилазе 1
обилазе у 1
могућем поредку, 1
поредку, здесна 1
здесна улево, 1
улево, потребно 1
пуних V 1
V −1 1
−1 или 1
4 итерација 1
итерација како 1
би процене 1
процене даљине 1
даљине конвергирале. 1
конвергирале. У 1
примеру реч 1
реч град 1
значења што 1
до логичке 1
логичке грешке. 1
грешке. У 2
овом прогрому 1
прогрому је 1
према совјетским 1
совјетским изворима 1
изворима живот 1
живот изгубило 1
изгубило 32 1
32 човека 1
човека (26 1
(26 Јермена 1
6 Азера), 1
Азера), мада 1
мада Јермени 1
Јермени сматрају 1
прави број 1
није пријављен. 1
пријављен. У 1
процесу Павловићи 1
Павловићи су 1
се издигли 1
издигли у 1
у ранг 1
ранг најмоћнијих 1
најмоћнијих српских 1
српских великаша. 1
великаша. У 1
процесу релабелинга, 1
релабелинга, влада 1
у "дубоки 1
"дубоки резервоар 1
резервоар негативних 1
негативних осећања 1
осећања везаних 1
за историјску 1
улогу квази-религијских 1
квази-религијских култова 1
култова као 1
као дестабилизирајуће 1
дестабилизирајуће силе 1
кинеској политичкој 1
политичкој историји". 1
историји". У 1
овом раду, 1
раду, Кропоткин 1
Кропоткин анализира 1
анализира одлагање 1
одлагање робе 1
робе после 1
у предкласним 1
предкласним или 1
или ловачко-скупљачким 1
ловачко-скупљачким друштвима 1
друштвима и 1
и установљује 1
установљује да 1
наследство производи 1
производи ране 1
ране класне 1
класне поделе 1
и сукобе. 1
сукобе. У 1
овом раздобљу 3
раздобљу велике 1
масе људи 1
се преселиле 1
преселиле на 1
југ, испод 1
испод реке 1
реке Хуај 1
Хуај Хе, 1
Хе, подстакнувши 1
подстакнувши развој 1
развој јужне 1
раздобљу изграђене 1
значајне велике 1
велике грађевине, 1
грађевине, као 1
су Нови 1
Нови Мост 1
Мост и 2
седиште Словачког 1
Словачког радија. 1
радија. У 1
раздобљу се 1
за јеврејско 1
јеврејско позориште 1
на јидишу, 1
јидишу, упркос 1
упркос бојазни 1
бојазни пријатеља 1
пријатеља као 1
је Брод, 1
Брод, који 1
га свеједно 1
свеједно подржавали 1
подржавали у 1
његовим интересовањима. 1
интересовањима. У 1
Андроник подржавао 1
подржавао Ђенову, 1
Ђенову, која 1
држала северни 1
део Егејског 1
Егејског архипелага, 1
архипелага, мраморно 1
мраморно приморје, 1
приморје, Понт 1
Понт и 1
и Галату, 1
Галату, док 1
су јужни 1
јужни Егејски 1
Егејски архипелаг 1
архипелаг држали 1
држали Млечани. 1
Млечани. У 1
рату Куршумлија 1
Куршумлија и 1
и Прокупље 1
Прокупље су 1
велике људске 1
материјалне губитке. 1
рату освојио 1
територије Бизанта 1
Бизанта у 1
Азији. У 1
овом ресторан, 1
ресторан, који 1
остао душа 1
душа Земуна, 1
Земуна, традиционалне 1
пријатног амбијента, 1
амбијента, од 1
његовог настанка 1
настанка окупљале 1
се најславније 1
најславније личности 1
разних области 1
и живота, 1
живота, Земуна 1
случају, MMU 1
MMU сигнализира 1
сигнализира грешку 1
грешку странице 1
странице процесору. 1
процесору. У 1
и нормалан, 1
нормалан, али 1
али тромбоцити 1
тромбоцити су 1
су дефектни, 1
дефектни, па 1
па не 1
обављати своју 1
своју функцију. 1
функцију. У 2
случају говоримо 1
о такозваном 1
такозваном подручју 1
подручју илирске 1
илирске флоре. 1
флоре. У 1
случају два 2
два краља 1
се слагала, 1
слагала, па 1
тога сменили 1
сменили ефоре. 1
ефоре. У 1
случају, као 1
величина датотеке 1
датотеке n 1
n пута 1
пута повећава, 1
повећава, меморија 1
конзумира експоненцијалном 1
експоненцијалном стопом 1
стопом раста, 1
раста, што 1
би O(2 1
O(2 n 1
n ). 1
случају крв 1
крв прелази 1
из десне 1
или преткоморе 1
преткоморе директно 1
леву комору 1
комору или 1
или преткомору. 1
преткомору. У 1
случају, минимална 1
минимална зарада 1
понаша слично 1
и цена. 1
цена. У 1
се узети 1
узети за 2
само веома 1
веома једноставне 1
једноставне улазне 1
улазне и 1
и излазне 1
излазне вредности, 1
као сто 1
сто су 1
и 0, 1
0, ипак 1
ипак како 1
број променљивих 1
променљивих повећава 1
повећава тако 1
и таблица 1
таблица расти. 1
расти. У 1
случају потребно 1
је разматрати 1
разматрати предувидни 1
предувидни симбол 1
о правилу 1
правилу које 1
у извођењу. 1
извођењу. У 1
случају реактивно 1
реактивно програмирање 1
програмирање омогућава 1
омогућава променама 1
променама да 1
се моделирају 1
моделирају као 1
се пропагирају 1
пропагирају кроз 1
кроз коло. 1
коло. У 2
случају се 3
у изборној 1
јединици који 1
може победити 1
победити у 1
кругу ако 1
ако освоји 1
освоји 50%+1 1
50%+1 глас 1
глас од 1
броја изашлих, 1
изашлих, а 1
круг иду 1
иду два 1
два најбоље 1
пласирана кандидата, 1
којих побеђује 1
побеђује онај 1
више гласова. 1
случају, стубови 1
стубови стварања 1
стварања не 1
били збрисани, 1
збрисани, већ 1
постепено еродирали. 1
еродирали. У 1
случају су 2
су крајници 1
крајници увећани 1
увећани и 1
јако црвени. 1
су супротности 1
супротности биле 1
биле толике 1
толике да 1
периоду организација 1
организација Свеле 1
Свеле алијансе 1
алијансе и 1
и стварно 1
стварно распада. 1
распада. У 1
случају уместо 1
уместо додавања 1
додавања цена 1
цена израчунавања 1
израчунавања сваког 1
сваког подниза, 1
подниза, само 1
само узимамо 1
узимамо максимум, 1
максимум, због 1
оба можемо 1
можемо урадити 1
урадити истовремено. 1
истовремено. У 2
случају, уредник 1
имао већу 1
самом уређивању 1
уређивању Новина. 1
Новина. У 1
случају, успостављање 1
зараде једноставно 1
једноставно доводи 1
повећања цене 1
цене производа 1
производи, а 1
који купац 1
купац још 1
још мора 1
мора купити. 1
купити. У 1
случају, човекова 1
човекова машта 1
машта се 1
се поиграла 1
поиграла са 1
са природом 2
створила рајски 1
рајски амбијент. 1
амбијент. У 1
овом смислу, 1
смислу, значења 1
значења моћи 1
као надмоћи 1
надмоћи и 1
као могућности 1
могућности додирују 1
или поклапају. 1
поклапају. У 1
овом смислум 1
смислум он 1
друштвене услове 1
који претходе 1
претходе таквој 1
таквој измени. 1
измени. У 1
овом спорту 1
спорту Малезија 1
четири земље 1
освајале Томасов 1
Томасов куп, 1
куп, екипно 1
екипно светско 1
мушкарце. У 1
овом стадијуму 3
стадијуму поремећаја, 1
поремећаја, стереотипије 1
стереотипије рукама 1
се смањују, 1
смањују, руке 1
најчешће мирне 1
и спојене 1
спојене испред 1
испред груди 1
груди или 1
испод браде; 1
браде; хипервентилација 1
хипервентилација је 1
слабије изражена 1
изражена или 1
или одсутна; 1
одсутна; епилептички 1
епилептички напади 1
напади се 1
се проређују 1
проређују или 1
потпуно нестају. 1
нестају. У 1
стадијуму потребна 1
агресивна терапија 1
терапија течностима 1
течностима како 1
се зауставило 1
зауставило напредовање 1
напредовање шока, 1
шока, спречиле 1
спречиле могуће 1
могуће компликације 1
компликације (сепса, 1
(сепса, отказивање 1
отказивање функција 1
функција бубрега) 1
бубрега) и 1
начин смањила 1
смањила смртност. 1
смртност. У 1
стадијуму развића 1
развића сферозома 1
сферозома се 1
разликује њихова 1
њихова зрнаста 1
зрнаста структура. 1
стању материја 1
материја престаје 1
као сет 1
сет независних 1
независних честица, 1
честица, и 1
и колапсира 1
колапсира у 1
једно квантно 1
квантно стање 1
описати са 1
једном униформном 1
униформном таласном 1
таласном функцијом. 1
функцијом. У 1
овом тексту 1
тексту су 1
наведене неке 1
најпопуларнијих мотива 1
мотива научне 1
фантастике заједно 1
са примерима; 1
примерима; потпуну 1
потпуну класификацију 1
класификацију је 1
различитих тумачења 1
тумачења и 1
и критерија, 1
критерија, али 1
што многа 1
многа СФ-дела 1
СФ-дела садрже 1
више споменутих 1
споменутих мотива. 1
мотива. У 1
тренутку 5. 1
5. гардијска 1
би прегруписала 1
прегруписала своје 1
своје тенкове. 1
овом тренутку, 2
тренутку, војни 1
војни део 1
део аеродрома 1
аеродрома је 1
дом 241 1
241 ловачко-бомбардерске 1
ловачко-бомбардерске ескадриле 1
ескадриле опремљене 1
опремљене авионима 1
авионима Орао 1
Орао и 1
и Супергалеб, 1
Супергалеб, као 1
и 714. 1
714. против-оклопне 1
против-оклопне хеликоптерске 1
хеликоптерске ескадриле 1
ескадриле која 1
користи хеликоптере 1
хеликоптере Газела. 1
Газела. У 1
тренутку, Хеки 1
Хеки коридор 1
коридор је 1
под потпуном 1
потпуном контролом 1
контролом Ксионгнуа, 1
Ксионгнуа, углавном 1
углавном под 1
под окупацијом 1
окупацијом два 1
племена Хуние 1
Хуние и 1
и Ксиуту. 1
Ксиуту. У 1
овом тупу 1
тупу игре 1
игре учествује 1
учествује више 1
више играча, 1
буду независни 1
независни опоненти 1
опоненти или 1
или тимови. 1
тимови. У 1
овом часопису 2
часопису пјесме 1
пјесме су 1
му објављиване 1
објављиване до 1
до 1898, 1
1898, увијек 1
увијек ћирилицом 1
часопису Хес 1
ширења морског 1
морског дна: 1
дна: истопљена 1
истопљена стена 1
стена ( 1
овом четничком 1
четничком нападу, 1
нападу, погинуло 1
30 људи 1
чланова Штаба 1
Штаба и 3
и бораца 3
бораца Мајевичког 1
Мајевичког партизанског 1
чланку је 3
започета и 1
стварању Књижарског 1
Књижарског друштва 1
Београду, чији 1
секретар био 1
био Славић 1
Славић све 1
до 1926. 1
1926. У 2
обрађена ужа 1
ужа тематика 1
тематика која 1
на хидроавионе 1
хидроавионе у 1
те речи. 1
У ову 4
групу спада 1
спада дело 1
дело Државни 1
Државни устави 1
устави у 1
у стиху. 1
стиху. У 1
ову категорију 1
категорију спадају 1
спадају тарт, 1
тарт, киш 1
киш и 1
друга слична 1
слична јела. 1
јела. У 3
ову подпородицу 1
подпородицу сврстано 1
сврстано је 1
неколико родоваː 1
родоваː Rubus, 1
Rubus, Fragaria, 1
Fragaria, Rosa, 1
Rosa, Potentila. 1
Potentila. У 1
фазу се 1
се сврстава 1
сврстава и 1
налазиште Шувихат-1, 1
Шувихат-1, за 1
старо око 1
000 година. 1
У ограниченим 1
ограниченим условима 1
за евакуацији 1
евакуацији у 1
је непријатељу 1
непријатељу остала 1
остала велика 1
количина санитетског 1
санитетског материјала, 1
материјала, укључјући 1
укључјући ту 1
12 вагона 1
вагона тек 1
тек приспеле 1
приспеле опреме 1
опреме (одећа 1
(одећа и 1
специјалних шатора 1
шатора за 1
зимске услове). 1
услове). У 1
У одабиру 1
одабиру варијантних 1
варијантних решења 1
решења ради 1
економска анализа 1
анализа која 1
критеријума одабира 1
одабира коначног 1
коначног инжењерског 1
инжењерског решења 1
назива техничко 1
техничко решење. 1
решење. У 2
У одбрани 1
од напрезања 1
напрезања врата 1
врата помаже 1
помаже челична 1
челична шипка 1
шипка која 1
његов центар. 1
У одговарајуће 1
одговарајуће обојеним 1
обојеним деловима 1
деловима ткива, 1
ткива, јукстагломеруларне 1
јукстагломеруларне ћелије 1
својој гранулираној 1
гранулираној цитоплазми. 1
цитоплазми. У 1
У одговору 1
на читалачке 1
читалачке критике 1
постављено 1959. 1
1959. У 2
У одељењу, 1
одељењу, поред 1
поред изнајмљивања 1
изнајмљивања жељене 1
жељене књиге 1
књиге они 1
у цртању, 1
цртању, рецитовању, 1
рецитовању, писању, 1
писању, квизовима, 1
квизовима, креативним 1
креативним радионицама 1
радионицама или 2
или присуствују 1
присуствују књижевним 1
књижевним сусретима. 1
сусретима. У 1
У Оденсовом 1
Оденсовом зоолошком 1
врту у 1
Данској, пар 1
пар мушких 1
мушких краљевских 1
краљевских пингвина 1
пингвина усвојио 1
усвојио је 1
је јаје 1
јаје које 1
напустила женка, 1
женка, настављајући 1
га инкубира 1
инкубира и 1
подиже младунца 1
младунца после 1
после испиљавања. 1
испиљавања. У 1
У одјељењу 1
одјељењу завичајне 1
збирке смјештена 1
је Легат 1
Легат библиотека 1
библиотека „Бошко 1
„Бошко Шиљеговић“. 1
Шиљеговић“. У 1
У одлучујућем 1
одлучујућем нападу 1
нападу преко 1
преко пресушеног 1
пресушеног корита 1
корита реке, 1
реке, лако 1
било савладати 1
савладати непријатеља 1
У односима 1
односима паразитизма 1
паразитизма животиња 1
животиња се 1
рачун друге 1
друге животиње 1
животиње (свога 1
(свога домаћина) 1
домаћина) кога 1
убија одмах 1
не убија. 1
убија. У 1
У односу 17
на 1953. 1
1953. У 3
на већину 1
својих класних 1
класних хеликоптера, 1
хеликоптера, Ми-34 1
Ми-34 има 1
много разноврснију 1
разноврснију и 1
и савршенију 1
савршенију авионику. 1
авионику. У 1
границе успостављене 1
успостављене Пожаревачким 1
Пожаревачким миром, 1
миром, из 1
из новоосноване 1
новоосноване Краљевине 1
Србије, издвојено 1
седам дистриката 1
дистриката – 1
– Кључки, 1
Кључки, Крајински, 1
Крајински, Кривински, 1
Кривински, Хомољски, 1
Хомољски, Кучајнски, 1
Кучајнски, Мајданпечки 1
Мајданпечки и 1
и Голубачки, 1
Голубачки, и 1
и подређено 1
подређено Банатској 1
Банатској администрацији. 1
администрацији. У 1
на деобну 1
деобну линију, 1
линију, на 1
на квржицама 1
квржицама постоје 1
постоје спољашње 1
унутрашње падине. 1
падине. У 1
на есперанто, 1
есперанто, изговор 1
изговор код 1
код интерлингве 1
интерлингве толерише 1
толерише више 1
могућих варијација. 1
варијација. У 1
на МиГ-15, 1
МиГ-15, авион 1
нешто бржи, 1
бржи, стабилнији 1
стабилнији и 1
и покретљивији 1
покретљивији на 1
већим висинама. 1
висинама. У 1
садржај истраживања 1
истраживања рад 1
рад Етнографског 1
института може 1
више целина. 1
целина. У 1
првобитни предлог, 1
предлог, промењена 1
промењена су 1
члана, а 1
на забрану 1
забрану дискриминације 1
основу родног 1
родног идентитета. 1
сезоне, број 1
број ворлд 1
тур тимова 1
тимова је 1
на 19, 1
19, док 1
је Кофидис 1
Кофидис добио 1
добио ворлд 1
тур статус 1
статус први 1
након 2009. 1
претходни модел 1
модел код 1
код модела 1
модела Л 1
Л повећана 1
је оклопна 1
оклопна заштита. 1
заштита. У 1
претходно извршене 1
извршене пописе 1
пописе становништва 1
Гори као 1
као Срби 1
Срби изјаснили 1
изјаснили преко 1
90% становника, 1
становника, на 1
то бирала 1
бирала се 1
боја тканине. 1
тканине. У 1
на туристичко-географски 1
туристичко-географски положај 1
положај Јовичић 1
Јовичић Ж. 2
Ж. (1998), 1
(1998), Јовичић 1
Ж. (1998). 1
(1998). У 1
на хистеросалпингографију 1
хистеросалпингографију ова 1
метода није 1
није алтернативна, 1
алтернативна, већ 1
њом комплементарна, 1
комплементарна, јер 1
се техинком 1
техинком хистеросалпингоконтрастсонографије 1
хистеросалпингоконтрастсонографије не 1
могу визуелизовати 1
визуелизовати анатомске 1
анатомске варијације 1
и патолошке 1
патолошке промене 1
у цервикалном 1
цервикалном каналу 1
и материчној 1
материчној шупљини. 1
шупљини. У 1
на црни 1
црни бибер 1
бибер ова 1
знатно интензивније 1
интензивније ароме 1
ароме и 1
и јачег 1
јачег укуса. 1
на Шекспирове 1
Шекспирове комаде 1
комаде радња 1
битно редукована, 1
редукована, број 1
број ликова 1
ликова смањен, 1
смањен, њихова 1
њихова концепција 1
концепција промењена, 1
промењена, језик 1
језик осавремењен 1
осавремењен и 1
и дијалози 1
дијалози нису 1
у стиховима. 1
стиховима. У 1
односу с 1
с хроматском 1
хроматском лествицом, 1
лествицом, интервали 1
интервали Г-Ц 1
Г-Ц и 1
и Ц-Ф 1
Ц-Ф су 1
су кварте, 1
кварте, јер 1
пет полустепена. 1
полустепена. У 1
У Одред 1
Одред су 1
тада приступили 1
нови борци 1
из ослобођених 1
ослобођених градова, 1
градова, тако 2
У одређеним 2
одређеним околностима 1
околностима (у 1
случају масовне 1
масовне појаве 1
појаве хране 1
раздобљу парења) 1
парења) групе 1
групе могу 1
1000 јединки. 1
јединки. У 1
случајевима, владини 1
владини званичници 1
званичници имају 1
имају уске 1
уске или 1
или лоше 1
лоше дефинисане 1
дефинисане моћи, 1
моћи, што 1
тешким прављење 1
прављење разлике 1
између легалних 1
легалних и 1
и илегалних 1
илегалних акција. 1
акција. У 1
У одређеном 3
одређеном опсегу 1
опсегу магнетних 1
магнетних поља, 1
поља, присуство 1
присуство сваке 1
сваке честице, 1
честице, на 1
пример, једноосне 1
једноосне анизотропије, 1
анизотропије, доводи 1
појаве баријере 1
баријере која 1
раздваја два 1
два енергетска 1
енергетска минимума 1
минимума у 1
у ​​фазном 1
​​фазном простору 1
простору оријентације 1
оријентације магнетног 1
магнетног момента. 1
момента. У 1
одређеном смислу, 2
смислу, Ахил 1
Ахил тим 1
чином показује 1
показује разумевање 1
разумевање за 1
бол тројанског 1
тројанског краља, 1
краља, пошто 1
сам сучељава 1
сучељава са 1
са трагедијом 1
трагедијом смрти, 1
смрти, погибијом 1
погибијом свог 1
пријатеља Патрокла. 1
Патрокла. У 1
смислу, како 1
то каже 1
каже Курцијус, 1
Курцијус, са 1
са прогонством 1
прогонством Дантеов 1
Дантеов свет 1
се ишчашио 1
ишчашио из 1
из зглобова, 1
зглобова, и 1
велики песник 1
га узглоби. 1
узглоби. У 1
У одсудној 1
одсудној бици 1
код Рефлекс 1
Рефлекс Поинта, 1
Поинта, Ајша 1
Ајша се 1
супротставила Рефлес 1
Рефлес и 1
и покушавала 1
покушавала је 1
раде Инбити 1
Инбити није 1
није исправно. 1
исправно. У 2
У одсуству 2
одсуству Баграта 1
Баграта (1050—1053), 1
(1050—1053), Липарит 1
Липарит је 1
ефикасан владар 1
владар Грузије; 1
Грузије; чак 1
поставио Багратовог 1
Багратовог сина 1
сина Георгија 1
Георгија II 1
као краља 1
и проглашен 1
је регентом. 1
регентом. У 1
одсуству гарантоване 1
гарантоване вредности 1
вредности долара 1
на злато, 1
злато, инвеститори 1
инвеститори су 1
да поклоне 1
поклоне поверење 1
поверење злату. 1
злату. У 1
У оквирима 1
оквирима храма 1
храма пронађени 1
бројни српски 1
српски гробови. 1
гробови. У 1
У оквиру 68
оквиру PRA 1
PRA (Probabilistic 1
(Probabilistic Risik 1
Risik Assessment), 1
Assessment), квантификују 1
квантификују се 1
само негативни 1
ефекти одржавања 1
људске грешке. 1
оквиру Акције 1
Акције 2, 1
2, Ерасмус 1
Ерасмус Мундус 1
Мундус партнерства 1
партнерства окупљају 1
окупљају високошколске 1
из одређеног 1
одређеног региона 1
оквиру анализе, 1
анализе, пише 1
пише он, 1
он, "Оно 1
"Оно што 1
је смисао 1
смисао да 1
их обезбеђује 1
обезбеђује кроз 1
њима о 2
шта таква 1
таква особа 1
иза улоге 1
је у" 1
у" (стр 1
(стр 298.). 1
298.). У 1
оквиру библиотеке 1
основана Фондација 1
Фондација „Михаило 1
„Михаило Ђуповић”, 1
Ђуповић”, ради 1
ради трајног 1
трајног очувања 1
очувања и 2
и неговања 1
неговања успомене 1
оквиру блискоисточних 1
блискоисточних семитских 1
семитских језика 1
језика акадски 1
акадски формира 1
формира подгрупу 1
подгрупу источне 1
источне Семитике. 1
Семитике. У 1
оквиру владине 1
владине иницијативе 1
иницијативе Изградња 1
Изградња школа 1
будућност, Лидс 1
осигурао 260 1
260 милиона 1
за трансформацију 1
трансформацију 13 1
13 средњих 1
у високе, 1
високе, е-самопоуздане, 1
е-самопоуздане, инклузивне 1
инклузивне школе. 1
оквиру ГиНТ-а 1
ГиНТ-а (удружење 1
(удружење Група 1
Група за 1
технологије – 1
оквиру друштва 1
друштва Доне 1
водио дечије 1
дечије забавиште 1
забавиште „Будућност” 1
„Будућност” које 1
је припремало 1
припремало дечије 1
дечије приредбе 1
приредбе са 1
деца учествовала 1
разним манифестацијама. 1
манифестацијама. У 1
оквиру Емирата 1
Емирата Дала 1
Дала постојао 1
је зависни 1
зависни Шеикат 1
Шеикат Кутаиби 1
Кутаиби над 1
су емири 1
емири Дале 1
Дале формално 1
формално имали 1
имали власт, 1
власт, међутим 1
међутим тај 1
тај непроходни 1
непроходни планински 1
крај увијек 1
увијек је 1
остајао практички 1
практички под 1
контролом племена 1
племена Кутаиби. 1
Кутаиби. У 1
оквиру задње 1
задње етаже 1
етаже торња 1
на челичној 1
челичној конструкцији 1
конструкцији налази 1
се звоно 1
звоно израђено 1
ливене бронзе. 1
бронзе. У 1
оквиру ЗБУС-а 1
ЗБУС-а су 1
су организована 1
организована током 1
година различита 1
различита предавања 1
и радионице 1
теме формиране 1
формиране према 1
према интересовању 1
интересовању и 1
и потребама 2
потребама корисника. 1
корисника. У 2
оквиру здравствене 1
здравствене делатности, 1
делатности, на 1
клиници се 1
спроводе дијагностичке, 1
дијагностичке, психофармако-терапијске 1
психофармако-терапијске и 1
и психотераписјке 1
психотераписјке методе, 1
методе, као 1
су индивидуална, 1
индивидуална, групна, 1
групна, когнитивно-бихевиорална 1
когнитивно-бихевиорална терапија, 1
терапија, породична 1
породична терапија, 1
терапија, терапија 1
терапија психотраума 1
психотраума (ЕМДР). 1
(ЕМДР). У 1
оквиру издавачке 1
издавачке делатности 1
делатности Института 1
Института објављено 1
40 посебних, 1
посебних, монографских 1
монографских издања, 1
издања, међу 1
књига (од 1
(од планираних 1
планираних 7) 1
7) у 1
серији Византијски 1
оквиру интернет 1
интернет операција 1
операција компаније 1
компаније функционише 1
функционише и 1
и портал 1
портал под 1
називом Меридианбет 1
Меридианбет спорт 1
спорт Србија, 1
Србија, са 1
дневним ажурирањем 1
ажурирањем вести 1
света спорта. 1
оквиру источног 1
источног Јерусалима 1
Јерусалима налази 1
Стари град, 1
четири четврти: 1
четврти: муслиманску, 1
муслиманску, јеврејску, 1
јеврејску, хришћанску 1
хришћанску и 1
и јерменску. 1
јерменску. У 1
једне линије 1
линије кода 1
се декларисати 1
декларисати једна 1
или пак, 1
пак, више 1
више променљивих. 1
својих семинара 1
семинара Лакан 1
Лакан дефинише 1
дефинише Реално 1
Реално ка 1
ка „немогуће“ 1
„немогуће“ јер 1
немогуће замислити, 1
замислити, немогуће 1
немогуће га 1
је интегрисати 1
интегрисати у 1
у Симболичко, 1
Симболичко, и 1
немогуће постићи. 1
постићи. У 2
оквиру камерног 1
камерног оркестра 1
оркестра постоје 1
разни састави. 1
састави. У 1
оквиру Кишињева 1
Кишињева се 1
налазе 23 1
23 језера. 1
оквиру клуба 1
клуба постоји 1
музеј посвећен 2
посвећен тенису 1
тенису на 1
на трави, 1
трави, те 1
мање игралиште 1
за крокет. 1
крокет. У 1
комплекса, на 1
манастирском имању 1
имању постоји 1
постоји ергела 1
ергела коња, 1
коња, на 1
организује обука 1
могућност рекреативног 1
рекреативног јахања. 1
јахања. У 1
оквиру културно-просвјетне 1
културно-просвјетне активности 1
активности библиотека 1
библиотека организује 1
организује књижевне 1
књижевне вечери, 1
вечери, промоције 1
књига, програме 1
дјецу, изложбе 1
друге културне 1
манифестације. У 1
оквиру манастира 1
храм светих 1
светих Арханђела 1
Арханђела (из 1
(из 1707. 1
1707. У 1
се налазе: 1
налазе: полиција, 1
полиција, граничари, 1
граничари, обалска 1
стража и 1
оквиру ње 2
ње 7. 1
октобра 2005. 2
оквиру њега 1
времена функционисало 1
функционисало сиротиште 1
сиротиште и 1
критички испитује, 1
испитује, разрађује 1
разрађује и 1
и ревидира 1
ревидира нека 1
нека лексикографска 1
лексикографска теорија 1
основа конкретног 1
конкретног лексикографског 1
лексикографског описа. 1
описа. У 1
оквиру њих, 1
њих, растављањем 1
растављањем и 1
и спајањем, 1
спајањем, визуелно 1
визуелно су 1
су остварене 1
остварене готово 1
готово спонтане 1
спонтане структуре 1
структуре облика. 1
оквиру ове 4
ове мрже 1
мрже се 1
користе конволуциони 1
конволуциони филтри 1
филтри који 1
за изоштравање 1
изоштравање и 1
и замућење 1
замућење слика, 1
слика, као 1
за детектовање 1
детектовање ивица. 1
ивица. У 1
ове подсерије 1
подсерије производе 1
модела гитара 1
гитара са 2
7 жица 1
једина осможичана 1
осможичана гитара. 1
гитара. У 1
ове Тактичке 1
Тактичке групе 1
групе бригада 1
је дјеловала 2
дјеловала на 1
дијелу теслићког 1
теслићког ратишта. 1
ратишта. У 1
школе ради 1
једно спецјиално 1
спецјиално одјељење 1
за лако 1
лако ментално 1
ментално обољелу 1
обољелу дјецу. 1
дјецу. У 1
оквиру ових 1
активности, заузимањем 1
заузимањем и 1
подршком Цркве, 1
Цркве, делује 1
делује близу 1
близу 500 1
500 болница, 1
болница, санаторијума 1
санаторијума и 1
и клиника 1
клиника широм 1
свим познатим 1
познатим светским 1
светским језицима 1
језицима издају 1
издају се 1
се књиге 1
и часописи 1
баве здравственим 1
здравственим просвећивањем. 1
просвећивањем. У 1
овог друштвеног 1
друштвеног типа, 1
типа, елементи 1
елементи вредносне 1
вредносне оријентације 1
оријентације доминирају 1
доминирају због 1
због елемента 1
елемента приписивања. 1
приписивања. У 1
овог истраживачко 1
истраживачко развојног 1
развојног програма, 1
програма, хронолошки 1
хронолошки су 1
изграђене летелице 1
четири опције, 1
опције, стим 1
стим што 1
последња још 1
овог месног 1
месног комитета 1
комитета (Лесковац) 1
(Лесковац) имао 1
врло важну 1
подаци уводе 1
мрежу. У 2
овог строгог 1
строгог природног 1
природног резервата, 1
резервата, заштићена 1
заштићена су, 1
поред шумских 1
шумских састојина 1
састојина букве, 1
букве, јеле 1
јеле и 1
и смрче, 1
смрче, још 1
и састојине 1
састојине субалпске 1
субалпске букве, 1
букве, чисте 1
чисте или 1
са планинским 1
планинским јавором; 1
јавором; субалпске 1
субалпске смрче, 1
смрче, те 1
те вегетација 1
вегетација бора 1
бора кривуља, 1
кривуља, или 1
студијског програма 1
програма се 1
налазе области 1
области менаџмент, 1
менаџмент, операциони 1
операциони менаџмент 1
менаџмент и 1
управљање квалитетом. 1
квалитетом. У 1
оквиру округа 2
пет општина. 1
оквиру описивања 1
описивања ратних 1
Италији, Прокопије 1
Прокопије се 1
се осврће 1
осврће и 1
у Подунављу 1
Подунављу о 1
о Словенима. 1
Словенима. У 1
оквиру осталих 1
осталих потпородица 1
потпородица најбазалнији 1
најбазалнији су 1
су јужноафрички 1
јужноафрички представници, 1
представници, што 1
можда упућује 1
на географско 1
географско порекло 1
порекло породице. 1
позоришне делатности 1
делатности учествује 1
римејку популарног 1
популарног мјузикла 1
мјузикла "Коса", 1
"Коса", у 1
у коме, 1
коме, између 1
осталих, пева 1
и најпопуларнију 1
најпопуларнију нумеру 1
нумеру из 1
из представе 1
представе The 1
The Age 1
Age of 1
of Aquarius. 1
Aquarius. У 1
оквиру пољског 1
пољског ваздухопловства, 1
ваздухопловства, они 1
коришћени од 1
краја 1924. 1
1924. У 3
оквиру програма 3
програма од 1
1994. У 2
програма организује 1
се презентација 1
презентација рада 1
рада парне 1
и вршалице, 1
вршалице, као 1
и дефиле 1
дефиле старих 1
старих трактора. 1
су дефинисана 1
дефинисана два 1
два потпрограма, 1
потпрограма, Култура 1
и Медији. 1
Медији. У 1
оквиру продуженог 1
продуженог боравка 2
школи, поред 1
поред израде 1
израде домаћих 1
домаћих задатака, 1
задатака, акценат 1
стављен и 1
многобројне секције 1
у овиру 1
овиру којих 1
којих ученици 1
напредују и 1
свој потенцијал. 1
потенцијал. У 1
пројекта EDL 1
EDL одржане 1
две врло 1
врло успешне 1
успешне радионице 1
бавиле техничким 1
политичким аспектима 1
аспектима укључивања 1
укључивања осталих 1
осталих дигиталних 1
дигиталних архива 1
архива културног 1
наслеђа у 1
Европску дигиталну 1
дигиталну библиотеку. 1
пројекта „ 2
„ Гардошу 1
Гардошу са 1
са љубављу“ 1
љубављу“ организовао 1
концерт групе 1
групе „Филм“ 1
„Филм“ (1987.). 1
(1987.). У 1
пројекта детаљно 1
обрађено свега 1
свега 6 1
6 подручја 1
подручја (9,83%) 1
(9,83%) од 1
укупно предложених 1
предложених 61 1
61 „Емералд“ 1
„Емералд“ подручја. 1
оквиру пропратног 1
пропратног садржаја 1
садржаја фестивала, 1
фестивала, аутор 1
аутор Драган 1
Драган Босић 1
Босић одржао 1
је изложбу 1
називом Србија, 1
Србија, што 1
тема првог 1
првог фестивала, 1
фестивала, док 1
сваки наредни 1
наредни фестивал 1
фестивал имао 1
имао различит 1
различит мотив. 1
мотив. У 2
оквиру савеза 1
савеза такође 1
налази прес 1
прес центар, 1
центар, концеренцијска 1
концеренцијска сала 1
сала и 1
и магацин 1
магацин за 1
за опрему 1
опрему селекција 1
селекција ФСБ. 1
ФСБ. У 1
оквиру самосталне 1
самосталне Словачке, 1
Словачке, Михаловце 1
Михаловце се 1
округа Михаловце. 1
Михаловце. У 1
оквиру сваког 1
сваког модула 1
модула понуђена 1
понуђена су 1
три предмета. 1
ареала врста 1
веома осетњива 1
осетњива на 1
на патогене. 1
патогене. У 1
оквиру секундарног 1
секундарног нивоа 1
заштите могу 1
организовати и 1
и спроводити 1
спроводити наставна 1
наставна и 1
и научно-истраживачка 1
научно-истраживачка делатност. 1
оквиру села 1
села налазе 1
две камене 1
камене цркве 1
неколико помоћних 1
зграда. У 1
оквиру Српског 1
Српског дијалектолошког 1
дијалектолошког зборника 1
зборника је 1
оквиру стрип 1
стрип изложбе 1
изложбе „Ево 1
„Ево мене, 1
мене, ето 1
ето вас: 1
вас: Сећања 1
Сећања кнеза 1
српски устанак” 1
устанак” коју 1
илустровао Горан 1
Горан Ђукић 1
Ђукић Горски, 1
Горски, Танаско 1
је приказан, 1
приказан, како 1
на Љубићу 1
Љубићу одбија 1
остави топове 1
и јуначки 1
јуначки гине. 1
гине. У 1
оквиру Термо-сектора 1
Термо-сектора је 1
је оформио 1
оформио и 1
и руководио 1
руководио Нуклеарним 1
Нуклеарним бироом. 1
бироом. У 1
оквиру тога 1
тога vici 1
vici magistri 1
magistri били 1
одржавање мањих 1
мањих светилишта 1
светилишта (sacella), 1
(sacella), тражили 1
тражили од 2
од магистрата 1
магистрата задужених 1
надзор региона 1
региона неопходне 1
неопходне грађевинске 1
грађевинске дозволе 1
и приносили 1
приносили жртву 1
жртву ларима 1
ларима и 1
и генију 1
генију Августа 1
Августа (genius 1
(genius Augusti). 1
Augusti). У 1
оквиру тог 1
тог спортског 1
центра налазе 1
се фудбалски 1
фудбалски терен, 2
терен, терен 1
мали фудбал, 1
фудбал, као 1
кошарку, са 1
са тартан 1
тартан подлогом, 1
подлогом, атлетска 1
атлетска стаза 1
помоћни терен. 1
терен. У 1
оквиру Урненфелдер 1
Урненфелдер културе 1
културе издвојено 1
5 фаза 1
фаза које 1
са Рајнекеовом 1
Рајнекеовом поделом. 1
поделом. У 1
оквиру хиподрома 1
хиподрома налазе 1
се тркачке 1
тркачке стазе, 1
стазе, управна 1
управна зграда, 1
зграда, штале 1
штале за 1
мања вештачка 1
вештачка језера, 1
језера, али 1
посвећен коњичком 1
коњичком спорту. 1
спорту. У 1
оквиру Центра 1
истраживање права, 1
права, јавна 1
јавна управе 1
управе безбедност 1
безбедност постоји 1
постоји интерна 1
интерна библиотека 1
библиотека научних 1
научних извора 1
извора литературе 1
којој има 1
500 извора 1
извора научне 1
научне грађе 1
грађе међународно 1
међународно признатих 2
признатих аутора 1
аутора на 1
оквиру црквене 1
порте ове 1
ове саборне 1
посвећена рођењу 1
рођењу пресвете 1
Богородице (Мала 1
(Мала Госпојина) 1
Госпојина) саграђена 1
саграђена 1803. 1
1803. У 1
оквиру школе 1
школе постоје 3
постоје планинарска, 1
планинарска, саобраћајна, 1
саобраћајна, ликовна, 1
ликовна, радио, 1
радио, новинарска, 1
новинарска, рецитаторска, 1
рецитаторска, драмска, 1
драмска, литерарна 1
и библиотечка 1
библиотечка секција. 1
секција. У 1
У окна 1
окна бије 1
бије и 1
се мени. 1
мени. У 1
У око 2
80% сеоских 1
сеоских општина 1
потпуно паралисан 1
паралисан рад 1
рад општинске 1
општинске кваслиншке 1
кваслиншке власти, 1
селима формирани 1
први народноослободилачки 1
одбори (НОО) 1
(НОО) и 1
месне партизанске 1
партизанске десетине 1
десетине у 1
200 бораца. 1
околини града 3
активни совјетски 1
совјетски партизани. 1
партизани. У 1
се природне 1
природне оазе, 1
оазе, два 1
национална парка, 1
парка, које 1
посећују љубитељи 1
љубитељи природе, 1
природе, укључујући 1
укључујући посматраче 1
посматраче птица 1
се лалази 1
лалази неколико 1
неколико кречних 1
кречних рудника. 1
рудника. У 1
околини Дечана 1
Дечана у 1
терористима 31. 1
маја погинуо 1
је полицајац 1
полицајац Душан 1
Душан Урошевић. 1
Урошевић. У 1
околини Јерусалима 1
Јерусалима дошло 1
до битке, 2
Александар изгубио 1
пола своје 1
своје војске. 1
војске. У 3
околини Михаиловој 1
Михаиловој били 1
се уплашили 1
ће га, 1
га, ако 1
ако узаживи, 1
узаживи, регенткиња 1
регенткиња врло 1
брзо понова 1
понова поставити 1
он свирепо 1
свирепо светити 1
светити својим 1
својим непријатељима; 1
непријатељима; из 1
из мере 1
мере опрезности 1
опрезности решише 1
решише да 1
га погубе. 1
погубе. У 1
налазе планински 1
венац Вигорлат 1
Вигорлат као 1
и језеро 1
језеро Земплинска 1
Земплинска Ширава. 1
Ширава. У 1
У околне 1
околне њиве 1
ливаде нанета 1
нанета је 1
количина камена 1
материјала. У 1
У околности 1
су митарства 1
митарства заживела 1
заживела баш 1
баш код 1
код православних 1
православних можда 1
можда удео 1
удео има 1
и раскол 1
раскол 1054. 1
1054. У 1
око половини 1
броја случајева 1
случајева први 1
је ефикасан; 1
ефикасан; други 1
други лек 1
лек помаже 1
око 13% 1
13% случајева, 1
случајева, а 1
трећи лек 1
лек или 1
или узимање 1
узимање два 1
два лека 1
лека истовремено 1
истовремено може 1
помоћи код 1
код додатних 1
додатних 4%. 1
4%. У 1
округу Гросето 1
Гросето постоји 1
постоји 28 1
28 општина 1
општина (итал. 4
(итал. Comuni). 5
Comuni). У 5
округу живе 1
округу Карбонија-Иглезијас 1
Карбонија-Иглезијас постоји 1
постоји 23 1
23 општине 1
општине (итал. 1
округу Лоди 1
Лоди постоји 1
постоји 61 2
61 општина 1
округу Модена 1
Модена постоји 1
постоји 47 1
47 општина 1
округу постоје 1
двије опште 1
опште гимназије 1
гимназије (GRG). 1
(GRG). У 1
округу постоји 1
низ језера, 1
и познатија 1
познатија језера 1
језера Мелвин, 1
Мелвин, Ален, 1
Ален, Лауф 1
Лауф и 1
и Џил. 1
Џил. У 1
округу Римини 1
Римини постоји 1
20 општина 1
округу се 3
налази два 1
13 насељених 1
насељених мјеста. 1
мјеста. У 2
23 насељена 1
насељена мјеста. 1
налази три 1
градска насеља. 1
насеља. У 4
У окружењу 1
окружењу професионалне 1
професионалне продукције, 1
продукције, оверклоковање 1
оверклоковање је 1
једино очекивано 1
очекивано да 1
буде коришћено 1
коришћено тамо 1
се повећање 1
брзини оправдава 1
оправдава са 1
са трошковима 1
трошковима квалитетне 1
квалитетне радне 1
снаге. У 1
У окршају 1
окршају првог 1
првог сукоба 1
сукоба Срби 1
победили Турке. 1
Турке. У 1
У октобру 6
октобру 1939, 1
1939, нацисти 1
наредили мобилизацију 1
мобилизацију предратне 1
предратне пољске 1
пољске полиције 1
У октобру, 2
октобру, добио 1
најбољег возача 2
возача године. 1
октобру је 4
возио Ђиро 1
Ђиро д’Италију, 1
д’Италију, гдје 1
највећих фаворита, 1
фаворита, уз 1
уз Сајмона 1
Сајмона Јејтса, 1
Јејтса, Стивена 1
Стивена Кројсвајка, 1
Кројсвајка, Винченца 1
Винченца Нибалија 1
и Јакоба 1
Јакоба Фуглсанга. 1
Фуглсанга. У 1
му циљ 1
за 2020. 1
дела Емилија 1
Емилија трку, 1
трку, три 1
испред Фредерика 1
Фредерика Кесјакофа. 1
Кесјакофа. У 1
дивизији било 1
било 279 1
279 официра, 1
официра, 1.611 1
1.611 подофицира, 1
подофицира, 4.125 1
4.125 војника 1
војника - 1
- етничких 1
етничких Немаца. 1
октобру, Магнус 1
Магнус осваја 1
осваја Меморијални 1
Меморијални турнир 1
турнир Арнолда 1
Арнолда Еикрема 1
Еикрема у 1
норвешком градићу 1
градићу Гаусдалу, 1
Гаусдалу, освојивши 1
освојивши 8 1
могућих 9 1
9 поена, 1
од 2792 1
2792 бода, 1
бода, у 1
када још 1
није напунио 1
напунио 15. 1
15. годину 1
годину живота. 1
октобру су 1
Немци испред 1
испред британских 1
британских острва, 1
острва, поред 1
поред контактних 1
контактних мина, 1
мина, постављали 1
постављали и 1
и магнетске 1
магнетске мине, 1
мине, које 1
су потопиле 1
потопиле 19 1
19 разних 1
разних бродова 1
са 59.027 1
59.027 тона. 1
тона. У 1
У окупираној 1
Пољској није 1
било званичне 1
званичне сарадње 1
сарадње ни 1
политичком ни 1
на економском 1
економском нивоу. 1
нивоу. У 1
У олтару 1
олтару се 1
налази :часна 1
:часна трпеза-престо, 1
трпеза-престо, проскомидија 1
и ђаконик. 1
ђаконик. У 1
У онкологији 1
онкологији се 1
се купирање 1
купирање унилатералног 1
унилатералног малигног 1
малигног бола 1
бола испод 1
испод рамена 1
рамена или 1
или Ц5 1
Ц5 дерматома 1
дерматома кичмене 1
мождине (нпр 1
код Панкоаст 1
Панкоаст тумора, 1
тумора, плеуралног 1
плеуралног мезотелиома, 1
мезотелиома, захваћеног 1
захваћеног брахијалног 1
брахијалног плексуса 1
плексуса или 1
или лумбарног 1
лумбарног плексуса). 1
плексуса). У 1
У оној 1
оној капели 1
капели породице 1
породице Васе 1
Васе Новаковог, 1
Новаковог, тај 1
тај руски 1
руски сликар 1
сликар познат 1
као "деда 1
"деда Влада 1
Влада Рус" 1
Рус" је 1
радио иконе. 1
иконе. У 1
У операцијама 1
операцијама уласка 1
и поседања 1
поседања КЗБ 1
КЗБ нису 1
нису учествовале 1
учествовале снаге 1
ратишту на 1
Метохији, већ 1
новим антитерористичким 1
антитерористичким и 1
и противдиверзантским 1
противдиверзантским јединицама 1
јединицама ВЈ 1
ВЈ и 1
специјалним полицијским 1
полицијским саставима. 1
саставима. У 1
У операцији 3
операцији "Source" 1
"Source" од 1
десет послатих 1
послатих само 1
пробиле тирпицову 1
тирпицову одбрану 1
одбрану (Х5,Х6 1
(Х5,Х6 и 1
и Х7) 1
Х7) а 1
су успле 1
успле да 1
поставе мине(Х6 1
мине(Х6 и 1
и Х7). 1
Х7). У 1
операцији »Бијела« 1
»Бијела« непријатељске 1
пет бојни 1
бојни са 1
2.500 војника: 1
војника: три 1
три бојне 1
бојне Четвртог 1
Четвртог горског 1
горског здруга, 1
здруга, један 1
батаљон фолксдојчера 1
фолксдојчера из 1
из Бјеловара, 1
Бјеловара, две 1
две сатније 1
сатније котурашке 1
котурашке бојне 1
бојне из 1
из Копривнице, 1
Копривнице, подржани 1
осам тенкова 1
четири авиона. 1
операцији Декел, 1
Декел, заузет 1
Назарет 16. 1
16. јула. 1
јула. " 1
у Опери 1
Опери Зимин, 1
Зимин, после 1
члан. У 1
У оперској 1
оперској музици 1
појаве најпре 1
најпре краћих 1
краћих опера 1
опера које 1
све биле 1
биле националног 1
карактера, везане 1
проведено под 1
под турцима. 1
турцима. У 1
У опису 2
опису 39. 1
39. главе, 1
главе, у 2
о Главасевом 1
Главасевом неуспешном 1
неуспешном рату 1
против Милутина, 1
Милутина, изворни 1
изворни текст 1
текст проширује 1
проширује се 1
се похвалом 1
похвалом Главасеве 1
Главасеве ктиторске 1
ктиторске делатности. 1
опису етапе 1
у Фиренци, 1
Фиренци, Ђовани 1
Ђовани набраја 1
њене познате 1
познате уметнике 1
уметнике међу 1
и „двојицу 1
„двојицу једнаких 1
једнаких младића 1
младића по 1
по добу. 1
добу. УОПС 1
УОПС је 1
представљао лабавије 1
лабавије удружење 1
удружење од 1
од СЗС-а, 1
СЗС-а, односно, 1
односно, споразумом 1
споразумом је 1
дата већа 1
већа аутономија 1
аутономија организацијама 1
организацијама чланицама. 1
чланицама. У 1
У оптици 1
оптици се 1
се кардиоида 1
кардиоида добија 1
добија приликом 1
приликом рефлексије 1
рефлексије на 1
површини кружнога 1
кружнога облика. 1
У оптичким 1
оптичким чворовима 1
чворовима се 1
конверзија сигнала 1
у електрични 1
електрични и 1
и посредством 1
посредством коаксијалних 1
коаксијалних каблова 1
каблова и 2
и појачавача 1
појачавача сигнала, 1
сигнала, дистрибуира 1
дистрибуира до 1
до корисника. 1
У оптичкој 1
оптичкој оси 1
оси микроскопа 1
микроскопа постоје 1
постоје директни 1
директни и 1
и дифрактивни 1
дифрактивни зраци. 1
зраци. У 1
У оптичком 1
оптичком инструменту 1
инструменту од 1
од тачкастог 1
тачкастог извора 1
светлости не 1
не настаје 1
настаје тачкаста 1
тачкаста слика, 1
слика, него 1
него светао 1
светао кружић, 1
кружић, око 1
око којег 1
налазе светли 1
светли и 1
и тамни 1
тамни колобари 1
колобари настали 1
настали дифракцијом 1
дифракцијом на 1
улазном отвору 1
отвору инструмената. 1
У оптужници 1
оптужници се 1
се Лос 1
Лос изложио 1
присилио своје 1
своје децу 1
децу моделе 1
моделе да 1
у сексуалним 1
сексуалним радњама. 1
радњама. У 1
У опширнијем 1
опширнијем записнику, 1
записнику, који 1
је датован 1
датован у 1
14. новембар 1
новембар 1764. 1
1764. Уопште 1
Уопште аутомобил 1
унапређен, добија 1
добија нове 1
нове моторе, 1
моторе, као 1
и преду 1
преду маску, 1
маску, фарове, 1
фарове, задња 1
задња стоп 1
стоп светла, 1
светла, нове 1
нове помоћне 1
помоћне системе 1
системе као 1
је детекција 1
детекција умора 1
умора возача, 1
возача, систем 1
контролу остајања 1
остајања у 2
у траци 1
траци возила 1
У општем 4
општем метежу 1
метежу су 1
срушили обе 1
обе ограде 1
ограде Рајићевог 1
Рајићевог шанца 1
направили пометњу 1
пометњу међу 1
међу Рајићевим 1
Рајићевим тобџијама 1
тобџијама и 1
и пешацима. 1
пешацима. Уопште, 1
Уопште, многи 1
у Илирику 1
Илирику су 1
називали краљем. 1
краљем. У 1
општем случају, 1
случају, када 2
о коваријантним 1
коваријантним и 1
и контраваријантним 1
контраваријантним величинама, 1
величинама, сумација 1
сумација се 1
подразумева по 1
по поновљеним 1
поновљеним горњим 1
горњим (контраваријантним) 1
(контраваријантним) и 1
доњим (коваријантним) 1
(коваријантним) индексима. 1
индексима. У 1
општем смислу, 1
смислу, велики 1
број сушених 1
сушених семенки 1
семенки се 1
назива орасима, 1
орасима, али 1
у ботаничком 1
ботаничком аспекту 1
аспекту постоје 1
додатни услови 1
они убрајали 1
убрајали у 1
у орашасте 1
орашасте плодове, 1
плодове, између 1
се љуска 1
љуска не 1
не отвара 1
отвара како 1
би испустила 1
испустила семе. 1
семе. У 1
општем хаосу 1
хаосу Италијани 1
бомбардовали Дрниш, 1
Дрниш, а 1
се усташке 1
усташке страже, 1
страже, за 1
време бомбардовања, 1
бомбардовања, повукле 1
повукле Жарко 1
војника искористио 1
заробљеништва. Уопште 1
Уопште није 1
излази. Уопштеније, 1
Уопштеније, сваки 1
сваки неусмерен 1
неусмерен граф 1
граф (не 1
(не нужно 1
нужно повезан) 1
повезан) има 1
има минималну 1
минималну разапињућу 1
разапињућу шуму, 1
шуму, која 1
унија минималних 1
минималних разапињућих 1
разапињућих стабала. 1
стабала. Уопштено, 1
Уопштено, ако 1
је канат 1
канат плитак, 1
плитак, распони 1
распони између 1
између вертикалних 1
вертикалних окана 1
окана су 1
мањим удаљеностима. 1
удаљеностима. Уопштено 1
Уопштено говорећи 1
говорећи амплитудно 1
амплитудно модулисани 1
модулисани сигнал 1
добија продуктном 1
продуктном модулацијом 1
модулацијом (производом) 1
(производом) носиоца 1
и модулишућег 1
модулишућег сигнала 1
такозваним продуктним 1
продуктним модулаторима. 1
модулаторима. Уопштено 1
Уопштено говорећи, 2
говорећи, апартхејд 1
апартхејд се 1
се делио 2
делио на 1
на „ситни 1
„ситни апартхејд”, 1
апартхејд”, који 1
подразумевао сегрегацију 1
сегрегацију јавних 1
јавних објеката 1
друштвених догађаја, 1
и „гранд 1
„гранд апартхеид”, 1
апартхеид”, који 1
диктирао могућности 1
могућности настањивања 1
настањивања и 1
и запошљавања 1
запошљавања по 1
по расама. 1
расама. Уопштено 1
говорећи, највећи 1
део медијског 1
медијског садржаја 1
садржаја може 1
бити сврстан 1
у забаву 1
медији толико 1
толико популарни. 1
популарни. Уопштено, 1
Уопштено, историја 1
историја муниције 1
муниције је 1
историја уједињавања 1
уједињавања његове 1
његове три 1
основне компоненте 1
компоненте - 1
- пројектила, 1
пројектила, потисног 1
потисног пуњења 1
пуњења (барута) 1
(барута) и 1
паљење барута. 1
барута. Уопштено, 1
Уопштено, једначина 1
једначина еволуције 1
еволуције може 1
садржати поред 1
поред ова 1
члан који 1
на скокове 1
скокове густине 1
густине вероватноће, 1
вероватноће, тј. 1
тј. Уопштено, 1
Уопштено, ниво 1
ниво аберација 1
аберација се 1
повећава прогресивно 1
прогресивно са 1
са удаљавањем 1
удаљавањем од 1
од фовее. 1
фовее. Уопштено, 1
Уопштено, термин 1
термин Валонци 1
Валонци се 1
све становнике 1
становнике Валонске 1
Валонске регије. 1
У Општеприхваћеном 1
Општеприхваћеном тексту, 1
тексту, који 1
из Већинског 1
Већинског текста, 1
текста, број 1
број 666 1
666 представљен 1
грчким бројевима 1
бројевима χξϛ 1
χξϛ Aland, 1
Aland, Kurt 1
Kurt (1983). 1
(1983). Уопште 1
Уопште узев, 1
узев, мобилизације 1
мобилизације је 1
извршена релативно 1
релативно добро, 1
добро, ако 1
изузме велики 1
велики недостатак 2
недостатак у 1
свему, осим 1
људству. У 1
У општине 1
општине спадају 1
спадају послови 1
послови локалног 1
локалног значаја 1
које општина 1
општина може 1
обављати самостално 1
тичу само 1
само становника 1
становника општине. 1
општине. У 3
општини Баточина 1
Баточина налазе 1
два манастира 1
осам цркава. 1
општини живи 2
живи 4.502 1
4.502 становника. 1
900 интерно 1
интерно расељених 1
лица (српске 1
(српске националности), 1
националности), од 1
којих око 1
400 живи 1
у колективним 1
колективним центрима 1
центрима а 1
остали живе 1
кућама. У 1
значајна бошњачка 1
бошњачка мањина 1
чини 7,81% 1
7,81% становништва. 1
постоји 35 1
35 насеља. 1
општини се 5
налазе 33 1
3 основне 1
налази 11 1
11 основних 1
3 средње 1
налази 2 1
2 основне 1
основне (једна 1
(једна за 1
за Тител, 1
Тител, Вилово 1
Вилово и 1
и Гардиновце, 1
Гардиновце, а 1
друга за 1
за Шајкаш 1
Шајкаш и 1
и Мошорин) 1
Мошорин) и 1
1 средња 3
средња школа. 3
налази 33 1
33 основних 1
општини Соколовац, 1
Соколовац, у 1
у срезу 1
срезу Копривничком 1
Копривничком одмах 1
преузимању власти 1
власти усташе 1
су ухапсиле 1
ухапсиле око 1
40 Срба 1
Срба под 1
тога опсани 1
опсани за 1
за хрватску 3
хрватску државу. 1
државу. У 1
У општој 2
општој топологији, 1
топологији, Вајерштрасова 1
вредности потиче 1
опште чињенице 1
је компактност 1
компактност очувана 1
очувана под 1
под непрекидношћу, 1
непрекидношћу, и 1
је подскуп 1
подскуп реалне 1
реалне праве 1
праве компактан 1
компактан ако 1
ограничен. У 1
општој форми, 1
форми, проблем 1
проблем је: 1
је: Постоји 1
Постоји тролејбус 1
тролејбус који 1
према пет 1
пет људи 1
су завезани 1
завезани на 1
на шинама. 1
шинама. У 1
У Ораховцу 1
Ораховцу су 1
су српску 1
књигу "Плач 1
"Плач Старе 1
Старе Србије" 1
Србије" купили 1
купили 1864. 1
У Орашцу, 1
Орашцу, недалеко 1
станице (Лазаревац, 1
(Лазаревац, оп. 1
оп. У 1
У Органе 1
Органе безбедности 1
безбедности Контраобавештајна 1
Контраобавештајна служба 1
преименована 23. 1
марта 1955. 1
1955. У 1
У организацији 3
International Academy 1
Academy for 1
the Study 1
Study of 1
the Jurisprudence 1
Jurisprudence of 1
the Family 1
Family (IASJF), 1
(IASJF), те 1
те других 1
других удружења 1
удружења учествовала 1
међународним конференцијама 1
конференцијама у 1
Бечу, Аустрија, 1
Аустрија, 2006. 1
организацији наставе 1
и васпитања 1
васпитања улога 1
улога учитеља 1
учитеља је 1
се васпитањем 1
васпитањем деце 1
створити повољни 1
би довели 1
до прохибиције. 1
прохибиције. У 1
У организационом 1
организационом смислу 1
смислу реч 1
о пословима 1
пословима из 1
из надлежности 1
надлежности службе 1
службе јавне 1
јавне безбедности, 1
безбедности, нарочито 1
остварује непосредна 1
непосредна полицијска 1
полицијска надлежност. 1
надлежност. У 1
У организму 1
организму уплашеног 1
уплашеног или 1
или разгневљеног 1
разгневљеног детета 1
детета долази 1
многих физиолошких 1
физиолошких промена. 1
промена. У 1
У органима 1
органима правде 1
правде чин 1
укинут указом 1
указом предсједника 1
предсједника Руске 1
Федерације од 1
новембра 2007. 1
У органометалној 1
органометалној хемији, 1
хемији, величина 1
величина LUMO 1
LUMO режња 1
режња може 1
у предвиђању 2
предвиђању места 1
коме долази 1
до адиције 1
адиције пи 1
пи лиганда. 1
лиганда. У 1
У оригиналној 2
продукцији Мунгоџери 1
Мунгоџери и 1
и Румплетизер 1
Румплетизер су 1
самостални ликови 1
и отпјевали 1
отпјевали су 1
своју истоимену 1
истоимену пјесму 1
пјесму у 1
у дуету. 1
дуету. У 1
оригиналној постави, 1
постави, (осим 1
(осим Коларића) 1
Коларића) били 1
и Славко 1
Славко Контра, 1
Контра, Предраг 1
Предраг Илчешин 1
Илчешин и 1
Душан Кузмановић. 1
Кузмановић. У 1
У оригиналном 2
оригиналном алгоритму, 1
алгоритму, филтер 1
филтер се 1
од просечења 1
просечења два 1
суседна узорка, 1
узорка, посебно 1
посебно једноставног 1
једноставног филтера 1
филтера који 1
може имплементирати 1
имплементирати без 1
без мултипликатора, 1
мултипликатора, захтевајући 1
захтевајући само 1
само померање 1
померање и 1
и додавање 1
додавање операција. 1
оригиналном стању 1
су сачувана 1
сачувана два 1
овог типа, 1
типа, један 1
један као 2
туристички трамвај, 1
као музејски 1
музејски (у 1
(у власништву 1
власништву загребачког 1
загребачког Техничког 1
Техничког музеја). 1
музеја). У 1
У "Ориду" 1
"Ориду" је 1
отворена српска 1
школа отворена 1
отворена 1858. 1
У ортопедској 1
ортопедској литератури 1
литератури је 1
имају изузетно 1
у стабилности 1
стабилности зглоба, 1
зглоба, функцији 1
и динамичком 1
динамичком преносу 1
преносу оптерећења. 1
оптерећења. У 1
У оружаним 1
оружаним снагама, 1
снагама, војна 1
војна обука 1
обука чини 1
чини најрационалнији 1
најрационалнији и 1
и најорганизованији 1
најорганизованији елеменат 1
елеменат целокупног 1
система васпитања 1
образовања, и 1
најважнијих задатака 1
задатака свих 1
свих команди, 1
команди, штабова 1
и старешина. 1
старешина. У 1
У осамдесетим 1
осамдесетим и 1
и деведесетим, 1
деведесетим, наставници 1
наставници Јупика 1
Јупика постали 1
више умрежени 1
умрежени међу 1
међу сеоским 1
сеоским јединицама. 1
У осамнаестој 1
години поста 1
поста иноком 1
иноком и 1
и подвизаваше 1
подвизаваше се 1
се тврдо 1
и одлучно 1
одлучно чистећи 1
чистећи срце 1
срце многим 1
многим сузама, 1
сузама, постом 1
постом и 1
и молитвом. 1
молитвом. У 1
У осачком 1
осачком се 1
исти завршетак. 1
завршетак. У 1
У освит 1
освит 24. 1
24. септембра, 1
септембра, Аустријанци 1
према брду 1
брду у 1
потпуном борбеном 1
борбеном строју. 1
строју. У 1
У осврту 1
осврту на 1
на дијалог, 1
дијалог, у 1
јасније нагласио 1
нагласио „човечанство“, 1
„човечанство“, у 1
у претпоследњој 1
претпоследњој епизоди 1
епизоди емисије 1
емисије „Мистериозни 1
„Мистериозни свет“ 1
свет“ имена 1
имена „Чудна 1
„Чудна небеса“, 1
небеса“, рекао 1
је: „Понекад 1
„Понекад помислим 1
помислим да 1
универзум заправо 1
заправо машина 1
машина направљена 1
да непрестано 1
непрестано изненађује 1
изненађује астрономе“. 1
астрономе“. У 1
У Османском 3
царству, до 1
великој количини 1
количини се 1
се конзумирало 1
конзумирало вино. 1
вино. У 1
царству није 2
лако створити 1
створити ред. 1
ред. У 2
било ограничења 1
у професијама 1
професијама којима 1
којима Јевреји 1
Јевреји смију 1
смију да 1
се баве, 1
баве, као 1
хришћанским државама 1
државама на 1
западу. У 3
У осмини 1
против Милоша 1
Милоша Раонића, 1
Раонића, али 1
је Раонић 1
Раонић предао 1
предао пре 1
почетка меча, 1
меча, па 1
Федерер први 1
први меч 2
меч одиграо 1
финала, где 1
савладао Фабија 1
Фабија Фоњинија 1
Фоњинија без 1
са 6:4, 2
6:4, 6:3. 1
6:3. У 1
У осмодневним 1
осмодневним борбама 1
на морским 1
копненим прилазима 1
прилазима Копенхагену 1
и прибрежју 1
прибрежју острва 1
острва Селанд, 1
Селанд, заузет 1
спољни појас 1
појас утврђења. 1
утврђења. У 2
У осмом 1
осмом делу, 1
делу, Петак 1
Петак 13. 1
13. VIII: 1
VIII: Џејсон 1
Џејсон осваја 1
осваја Менхетн, 1
Менхетн, Џејсона 1
Џејсона је 1
оживео кратак 1
спој на 1
на подводном 1
подводном електричном 1
електричном каблу. 1
каблу. У 1
У основи 8
основи димензије 1
димензије отпорности 1
отпорности у 1
психолошком капиталу 1
капиталу јесте 1
јесте способност 1
успостављања равнотеже 1
у промењеним 1
промењеним условима 1
и околностима. 1
околностима. У 1
основи је 2
је 14,6х6,6 1
14,6х6,6 м 1
м тако 1
припада црквама 1
црквама брвнарама 1
брвнарама средње 1
величине код 1
нас. У 1
белим линијама 1
линијама дуж 1
дуж тела 1
и главе. 2
главе. У 2
основи крива 1
крива осетљивости 1
осетљивости штапића 1
штапића је 1
је равномернија, 1
равномернија, постепено 1
постепено опадајући 1
опадајући према 1
нивоу засићености, 1
засићености, док 1
код ћепића 1
ћепића чулни 1
чулни одраз 1
одраз јачине 1
јачине светлости 1
светлости спорији 1
спорији према 1
крајевима распона 1
распона активности. 1
основи поремећаја 1
код апсцеса 1
код флегмоне 1
флегмоне узрочници 1
узрочници болести 1
исти. У 3
основи привреде 1
привреде су 1
мала предузћа 1
предузћа за 1
за јефтину 1
јефтину производњу. 1
производњу. У 2
У основи, 2
основи, роман 1
социјална критика 1
критика друштвених 1
и предрасуда 1
предрасуда времена 1
радња одвија. 1
одвија. У 1
основи тог 1
тог циља 1
циља је 1
постигне савршенство 1
савршенство и 1
друге. У 3
основи то 1
ниско и 1
и замочварено 1
замочварено подручје 1
са изванредно 1
изванредно густом 1
мрежом река 1
а значајан 1
територије низије 1
данас карактеришу 1
карактеришу учестале 1
учестале поплаве. 1
поплаве. У 1
основи, филм 1
добро прихваћен, 1
прихваћен, а 1
један филмски 1
критичар је 1
то "најамбициознији 1
"најамбициознији филм 1
филм Манчевског". 1
Манчевског". У 1
У основној 3
школи запажен 1
по успешним 1
успешним писменим 1
писменим радовима 1
велики читач. 1
читач. У 1
за поезију, 1
поезију, прозу 1
и глуму, 1
глуму, а 1
а почев 1
школе објавио 1
више песмица, 1
песмица, вести 1
и понеку 1
понеку причу 1
локалним листовима 1
листовима Покрет 1
и Сомборске 1
Сомборске новине. 1
новине. У 1
школи села 1
У основну 1
ишла од 1
У осовинама 1
осовинама ових 1
ових отвора 1
отвора су 1
прозори по 1
по спратовима. 1
спратовима. У 1
У остави 1
из Клоштар 1
Клоштар Иванића 1
Иванића пронађен 1
једини посве 1
посве сачуван 1
сачуван пар 1
пар штитника 1
штитника за 1
ноге (кнемиде), 1
(кнемиде), те 1
наше подручје 1
подручје редак 1
редак примерак 1
примерак ингота 1
ингота тзв. 1
У осталим 6
и општинама 1
општинама постоји 1
12 основних 1
осталим гробним 1
гробним местима 1
местима сахрањиваже 1
сахрањиваже се 1
се будући 1
будући поглавари 1
поглавари СПЦ, 1
СПЦ, осим 1
не изразе 1
изразе другачију 1
другачију жељу. 1
жељу. У 1
осталим земљама, 1
земљама, већина 1
од Америчких 1
Америчких Индијанаца 1
Индијанаца је 1
ствари мешавина 1
мешавина више 1
више етничких 1
расних групација. 1
групација. У 1
осталим ситуацијама 1
ситуацијама током 1
током француско-пруског 1
француско-пруског рата, 1
рата, коњица 1
за изненадне 1
изненадне бнападе 1
бнападе на 1
на противничке 1
противничке линије 1
снабдевања. У 1
осталим случајевима 1
случајевима катетери 1
катетери остају 1
више дана, 1
у 3-10% 1
3-10% случајева 1
случајева по 1
по болесничком 1
болесничком дану 1
дану инфекцију 1
инфекцију мокраћних 1
мокраћних путева, 1
путева, која 1
је универзална 1
универзална након 1
30 дана. 1
осталим случајевима, 2
случајевима, ученицима, 1
ученицима, чији 1
чији родитељи 1
родитељи верују 1
је њиховој 1
њиховој деци 1
деци неопходна 1
неопходна подршка 1
подршка посебног 1
посебног образовања, 1
образовања, се 1
се ускраћује 1
ускраћује учествовање 1
основу применљивих 1
применљивих критериума. 1
критериума. Уосталом, 1
Уосталом, било 1
објављено и 1
неколико радова 1
подржавали Њутна. 1
Њутна. Уосталом 1
Уосталом и 1
сам Форел 1
Форел врло 1
врло живо 1
живо црта 1
црта утицај, 1
њега вршила 1
вршила његова 1
његова жена: 1
жена: „Колико 1
„Колико скромна 1
и паметна, 1
паметна, толико 1
и одана, 1
одана, вешта 1
вешта и 1
и радна, 1
радна, моја 1
моја жена 1
све оживљавала 1
оживљавала својим 1
својим дубоким 1
дубоким осећањем 1
осећањем за 1
уметност. Уосталом, 1
Уосталом, узимајући 1
обзир фолклор 1
фолклор под 1
под Стаљином, 1
Стаљином, традиционалном 1
традиционалном руском 1
руском ренесансом, 1
ренесансом, данас 1
уопштено говори 1
период задржавања 1
задржавања и 1
и лажности. 1
лажности. У 1
У "Отаџбини" 1
"Отаџбини" је 1
уређивао рубрику 1
рубрику "Књижевни 1
"Књижевни преглед" 1
преглед" 1875-1881. 1
1875-1881. У 1
У отвореној 2
отвореној завршници, 1
завршници, пар 1
пар ловаца 1
ловаца се 1
сматра супериорнијим 1
супериорнијим од 1
од скакача 1
скакача и 1
ловца или 1
два скакача. 1
скакача. У 1
отвореној игри, 1
игри, играч 1
испред саиграча, 2
саиграча, који 2
носи лопту 1
лопту или 1
или испред 2
последњи играо 1
играо лоптом. 1
лоптом. У 1
У отежаним 1
отежаним условима 1
и простору 1
са библиотечким 1
библиотечким стандардима, 1
стандардима, она 1
неким сферама 1
сферама библиотечке 1
делатности достигла 1
достигла сам 1
сам врх. 1
врх. У 1
У офанзиви 1
офанзиви на 1
на Козару 1
Козару учествовало 1
близу 40.000 1
40.000 војника 1
војника Осовине 1
5 мађарских 1
мађарских речних 1
речних патролних 1
патролних бродова 1
реци Сави. 1
Сави. У 1
У ОФК 1
ОФК Београду 1
Београду остао 1
1967. Уочава 1
Уочава се 1
су мирна 1
и спокојна 1
спокојна само 1
близу особе 1
која брине 1
њима. Уочени 1
Уочени недостаци 1
недостаци при 1
коришћењу клизача 1
клизача Врона 1
Врона отклоњени 1
отклоњени су 1
1934. Уочи 1
Уочи Берлинског 1
Берлинског конгреса, 1
конгреса, када 1
Србија стицала 1
стицала независност, 1
независност, Лазаревца 1
Лазаревца још 1
данашње оближње 1
оближње село 1
село Шопић 1
Шопић имало 1
варошице. Уочивши 1
Уочивши прилику 1
стицање Јужне 1
Јужне Добруџе, 1
Добруџе, Румунија 1
такође напала 1
напала Бугарску, 1
Бугарску, буквално 1
буквално не 1
наилазећи ни 1
отпор, после 1
и Турска 2
Турска која 1
обновила власт 1
над Источном 1
Источном Тракијом. 1
Тракијом. Уочивши 1
Уочивши све 1
могуће разлике 1
у склоностима 1
склоностима и 1
особинама различитих 1
различитих људи, 1
људи, Грци 1
јасно схватили 1
процесу васпитања 1
образовања треба 1
треба кренути 1
кренути од 1
самих интересовања 1
које појединац 1
појединац у 1
себи носи. 1
носи. Уочи 1
Уочи кућног 1
кућног медијског 1
медијског издања 1
издања филма, 1
филма, у 1
2019. Уочи 2
Уочи националних 1
националних избора 1
избора 2019. 1
Уочи Нове 1
године једни 1
другима су 1
су честитали 1
честитали празник 1
празник и 1
међусобно руковали. 1
руковали. Уочи 1
Уочи њиховог 1
њиховог венчања, 1
венчања, младе 1
девојке од 1
око четрнаест 1
би понудиле 1
понудиле своје 1
своје лутке 1
лутке у 1
храму као 1
као обред 1
обред прелаза 1
прелаза у 1
у одрасло 1
одрасло доба. 1
доба. Уочи 1
Уочи одлучујућег 1
одлучујућег сукоба 1
сукоба Мрњавчевићи 1
Мрњавчевићи су 1
били усамљени. 1
усамљени. Уочи 1
Уочи планираних 1
планираних депортација, 1
депортација, бугарска 1
бугарска влада 1
је испитивала 1
испитивала одредишта 1
одредишта депортираних 1
депортираних и 1
се надокнаде 1
надокнаде трошкови 1
трошкови депортације. 1
депортације. Уочи 1
Уочи празника, 1
празника, на 1
на бденију, 1
бденију, Свети 1
Свети Архангел 1
Архангел својој 1
својој обитељи 1
обитељи дарује 1
дарује нове, 1
нове, углавном 1
углавном младе, 1
младе, монахе. 1
монахе. Уочи 1
Уочи првог 1
првог светског 1
рата предузео 1
код сомборске 1
сомборске и 1
и новосадске 1
новосадске општине 1
општине акцију 1
оснује филмско 1
филмско предузеће, 1
предузеће, али 1
томе омео. 1
омео. Уочи 1
Уочи самог 1
самог догађаја 1
догађаја одвијала 1
одвијала се 1
велика припрема, 1
припрема, приликом 1
приликом које 1
је инквизитор 1
инквизитор носио 1
носио велики 1
велики зелени 1
зелени крст, 1
крст, други 1
други редовник 1
редовник бели 1
бели крст, 1
крст, а 2
а фамилијари 1
фамилијари заставу 1
заставу инквизиције. 1
инквизиције. Уочи 1
Уочи славе 1
славе салашари 1
салашари су 1
у црквицу 1
црквицу на 1
на бдење, 1
бдење, а 1
дан славе 1
славе окупљали 1
крај црквице 1
црквице и 1
и бунара. 1
бунара. Уочи 1
Уочи стогодишњице 1
стогодишњице друштва 1
друштва Краљ 1
Петар Други 1
Други примио 1
се Свог 1
Свог Високог 1
Високог Покровитељства 1
Покровитељства над 1
над Панчевачким 1
Панчевачким српским 1
српским црквеним 1
црквеним певачким 1
певачким друштвом 1
друштвом и 1
и Друштво 1
Друштво одликовао 1
одликовао похвалницом 1
похвалницом за 1
народно просвећење. 1
просвећење. Уочљиво 1
Уочљиво је 1
српских ратника 1
до султана 1
султана према 1
према писму 1
писму из 1
из 1389. 1
1389. У 1
У оштрој 1
оштрој борби 1
борби непријатељ 1
био разбијен, 1
разбијен, па 1
ноћи 5/6. 1
5/6. У 1
У Пpеживљавању 1
Пpеживљавању (енгл. 1
(енгл. Survival) 1
Survival) играч 1
скупља ресурсе 1
и преживи. 1
У Павловићевој 1
Павловићевој соби 1
столу била 1
била постављења 1
постављења топографска 1
топографска карта. 1
карта. Упадао 1
Упадао је 1
с ускоцима 1
ускоцима преко 1
преко млетачке 1
млетачке на 1
турску територју. 1
територју. Упади 1
Упади су 1
извршени како 1
се мјесни 1
мјесни одреди 1
одреди ојачали 1
ојачали снагама 1
Горе, нанио 1
нанио пораз 1
пораз четницима 1
и ојачали 1
ојачали положаји 1
положаји НОВЈ 1
доласка совјетских 1
истока. Упадљива 1
Упадљива карактеристика 1
карактеристика деградативног 1
деградативног метаболизма 1
метаболизма јесте 1
јесте претварање 1
претварање великог 1
различитих супстанци 1
супстанци (угљених 1
(угљених хидрата, 1
хидрата, липида 1
и протеина) 1
протеина) у 1
у заједничке 1
заједничке интермедијере. 1
интермедијере. Упадљивих 1
Упадљивих су 1
су боја, 1
од жуте, 1
жуте, преко 1
преко наранџасте 1
до црвене, 1
црвене, прошарани 1
прошарани пругама 1
пругама тамнијих 1
тамнијих нијанси. 1
нијанси. Упадљиво 1
Упадљиво је 2
споменик дело 1
дело вештог 1
вештог академичара 1
академичара иако 1
иако поседује 1
поседује „романтичарско 1
„романтичарско надахнуће“. 1
надахнуће“. Упадљиво 1
код избора 1
избора слика, 1
слика, које 1
опет приказују 1
приказују људе, 1
људе, равнотежу 1
између мушког 1
пола, веру, 1
различитих поља 1
поља рада 1
рада (књижевност, 1
(књижевност, музика, 1
музика, природна 1
природна наука, 1
наука, духовна 1
духовна науку). 1
науку). Упадни 1
Упадни зраци 1
зраци интерактују 1
са електронима 1
електронима атома 1
атома аноде 1
аноде и 1
и предају 1
предају им 1
им топлотну 1
топлотну енергију. 1
енергију. Упадни 1
Упадни фотон 1
фотон приликом 1
приликом расејања 1
расејања размењује 1
размењује енергију 1
енергију са 1
унутрашњих облика 1
молекулу (ротације, 1
(ротације, вибрације) 1
вибрације) па 1
се расејава 1
расејава са 1
мало већом 1
већом или 1
или мањом 1
мањом енергијом 1
енергијом од 1
од првобитне. 1
првобитне. Упадом 1
Упадом у 1
манастир заклао 1
заклао је 1
два калуђера, 1
калуђера, а 1
потпуно опустошен 1
опустошен и 1
и уништен. 1
У Пакистану 1
Пакистану постоје 1
мале немуслиманске 1
немуслиманске верске 1
верске групе: 1
групе: хришћани, 1
хришћани, Јевреји, 1
Јевреји, хиндуси, 1
хиндуси, сики, 1
сики, зороастрејци 1
зороастрејци и 1
У паковању 1
паковању се 1
може налазити 1
налазити недефинисана 1
недефинисана маса, 1
маса, лоптице 1
лоптице и 1
други облици. 1
облици. У 1
У Пакрацу 1
Пакрацу је 1
епископ провео 1
провео следећих 1
следећих 14 1
година, 1743—1757. 1
1743—1757. Упала 1
Упала је 1
на инфекцију. 1
инфекцију. У 1
У Пампуљи 1
Пампуљи се 1
еколошки парк 1
и зоолошки 1
зоолошки врт. 1
врт. Упамћен 1
Упамћен и 1
броју 1 1
1 који 1
леђима. Упамћен 1
Упамћен је 2
власник послератног 1
послератног „Подринског 1
„Подринског весника“. 1
весника“. Упамћен 1
као диригент 1
диригент познате 1
познате дечје 1
емисије „Музички 1
„Музички тобоган” 1
тобоган” https://www. 1
https://www. У 1
У Панорами 1
Панорами је 1
пуно реклама, 1
реклама, махом 1
махом за 1
за козметичке 1
козметичке производе 1
гардеробу. У 1
У Панчеву 1
Панчеву је 1
прво ступио 1
у трговачку 1
трговачку радњу 1
радњу Мите 1
Мите Живановића, 1
Живановића, а 1
овај затворио 1
затворио радњу, 1
радњу, млади 1
млади Ристић 1
Ристић се 1
се обрео 2
У Парагвају 1
Парагвају постоји 1
неколико подгрупа 1
подгрупа гварани 1
гварани језика, 1
језика, најближи 1
најближи оригиналном 1
оригиналном гварани 1
гварани језику 1
је чирипа 1
чирипа гварани, 1
гварани, као 1
и мбија 1
мбија гварани 1
гварани који 1
75% сличности. 1
сличности. У 1
У параклису, 1
параклису, на 1
његовој северној 1
страни, насликани 1
насликани су 2
су светитељи 1
светитељи веома 1
и интересантно 1
интересантно због 1
због етнографских 1
етнографских захвата. 1
захвата. У 1
У Паризу 3
Паризу Жак 1
Жак са 1
братом близанцем 1
близанцем Бернаром 1
Бернаром похађа 1
похађа Гимназију 1
Гимназију Жансон-де-Саји 1
Жансон-де-Саји (Lycée 1
(Lycée Janson-de-Sailly), 1
Janson-de-Sailly), највећу 1
највећу јавну 1
јавну гимназију 1
Паризу, смештену 1
смештену у 1
богатом 16. 1
16. арондисману. 1
арондисману. У 1
радио декорације 1
за кабарее 1
кабарее „Џокеј” 1
„Џокеј” ( 1
Паризу јој 1
здравствена ситуација 1
ситуација нагло 1
нагло погоршава. 1
погоршава. У 1
У Паризу, 1
18. арондисману, 1
арондисману, налази 1
се најзначајнија 1
најзначајнија четврт 1
четврт људи 1
људи нашег 1
нашег порекла 1
порекла - 1
- Симплон. 1
Симплон. У 1
У парку 5
парку доминира 1
доминира споменик 1
споменик Ослободиоцима 1
Ослободиоцима Трстеника 1
Трстеника (из 1
(из 1951.) 1
1951.) коме 1
су 1999. 1
У Парку 1
Парку живе 1
многе ендемичне 1
ендемичне биљне 1
и животињске 1
животињске врсте, 1
а налазе 1
се значајна 1
значајна палеонтолошка 1
палеонтолошка налазишта. 1
налазишта. У 2
парку који 1
код извора 2
извора постоје 1
бројне занимљивости, 1
занимљивости, попут 1
попут фијакера, 1
фијакера, места 1
за излет 1
излет и 1
и ресторана. 1
ресторана. У 1
парку постоји 3
постоји 158 1
158 евроазијских 1
евроазијских врста, 1
врста, 135 1
135 циркумбореалних 1
циркумбореалних врста, 1
врста, 125 1
125 средњoевропских, 1
средњoевропских, 307 1
307 медитеранских 1
медитеранских и 1
и 123 1
123 ендемске 1
ендемске врсте, 1
врсте, укључујући 1
укључујући 6 1
6 локалних, 1
локалних, 27 1
27 бугарских 1
90 балканских 1
балканских ендемских 1
ендемских врста. 1
61 забележена 1
забележена врста 1
врста сисара, 1
сисара, 183 1
183 врста 1
14 врста 1
врста рибе. 1
рибе. У 2
20.000 птица 1
птица водарица. 1
водарица. У 1
У Парламенту 1
Парламенту су 1
постојале и 1
У парохији 1
парохији је 1
свештеник парох, 1
парох, са 1
два капелана. 1
капелана. У 1
У партеру 1
партеру су 1
главне површине 1
површине денивелисане 1
денивелисане на 1
равном терену 1
терену испред 1
испред дворца. 1
дворца. У 1
У партизане 1
партизане је 1
ступио октобра 1
У партизанима 1
партизанима се 1
користио илегалним 1
илегалним именом 1
именом Ивица 1
Ивица Кумичић. 1
Кумичић. У 1
У Партизановом 1
Партизановом дресу 1
дресу освојио 1
4 титуле 1
2 купа 1
купа Србије. 1
У партизанској 1
партизанској групи 1
уништење војводиног 1
војводиног Штаба 1
Штаба налазио 1
се Милоје. 1
Милоје. У 1
У Партизану 2
Партизану је 2
и доспео 1
до репрезентације 1
Југославије. Упарујући 1
Упарујући хипови 1
хипови су 1
или празни 1
празни хипови 1
хипови или 1
пар који 2
од коренског 1
коренског елемента 1
елемента и 2
вероватно празном 1
празном листом 1
листом упарујућих 1
упарујућих хипова. 1
хипова. У 1
У пасивној 1
пасивној фази 1
фази спољашњег 1
спољашњег дисања 1
дисања - 1
- издисање, 1
издисање, дијафрагма 1
дијафрагма се 1
се подиже, 1
подиже, а 1
а зид 1
зид прсног 1
прсног коша 1
коша се 1
се сужава, 1
сужава, што 1
притиска унутар 1
унутар плућа. 1
плућа. У 1
У Паскалу 1
Паскалу тачка-зарез 1
тачка-зарез одвојају 1
одвојају сваку 1
сваку поједину 1
поједину операцију, 1
операцију, док 1
док оне 1
оне одређују 1
одређују операцију 1
у С-у. 1
С-у. У 1
У патогенези 1
патогенези лактатне 1
лактатне ацидозе 1
ацидозе лежи 1
лежи дисбаланс 1
дисбаланс између 1
између продукције 1
и реутилизације 1
реутилизације лактата. 1
лактата. У 1
У паузама, 1
паузама, за 1
време одмора, 1
одмора, музичари 1
више остављали 1
остављали карте 1
и играли 1
играли шах. 1
шах. У 1
У паузи 1
паузи између 1
албума, група 1
радила музику 1
за хумористичку 1
хумористичку ТВ-серију 1
ТВ-серију „ 1
У педагошком 1
педагошком и 1
и терапеутском 1
терапеутском позоришном 1
позоришном раду 1
водитељ психо 1
психо драмских 1
драмских радионица 1
радионица од 1
У пејзажима 1
пејзажима који 1
сенци, облици 1
облици су 1
су недовршени, 1
недовршени, њихове 1
њихове контуре 1
контуре се 1
само наслућивати. 1
наслућивати. У 1
У пензији 1
пензији се 1
бавио рекреативним 1
рекреативним активностима, 1
активностима, попут 1
попут лова. 1
лова. У 1
У Пенинсулар 1
Пенинсулар кампањи, 1
кампањи, Немци 1
су побољшали 1
побољшали ветеранима 1
ветеранима језгро 1
језгро британске 1
У периодима 2
периодима када 2
Баната био 1
јурисдикцијом Пеште, 1
Пеште, коришћена 1
и мађарска 1
мађарска варијанта 1
варијанта Иштванфелд. 1
Иштванфелд. У 1
није ратовало, 1
ратовало, готово 1
било гарнизона 1
њему сваке 1
године нису 1
нису јављале 1
јављале неке 1
од епидемија 1
епидемија заразних 1
притом су 1
неки гарнизон 1
гарнизон од 1
њих тешко 1
тешко страдали, 1
страдали, као 1
У периоду 66
периоду 1539-1641 1
1539-1641 постојала 1
прва производња 1
производња папира 1
папира на 1
штампана "Острожска 1
"Острожска Библија" 1
Библија" (1581. 1
(1581. Иван 1
Иван Федоров). 1
Федоров). У 1
периоду 1907/1908 1
1907/1908 на 1
на цркви 2
изграђен црквени 1
црквени торањ. 1
торањ. У 1
периоду 1994-1995 1
1994-1995 објекат 1
објекат цркве 1
изнутра рестауриран 1
рестауриран и 1
и конзервиран, 1
конзервиран, а 1
а црквена 1
порта је 1
је сређена. 1
сређена. У 1
периоду 1998—2000, 1
1998—2000, новчанице 1
новчанице са 1
50 пфенига 1
пфенига биле 1
периоду Акадског 1
Акадског царства 1
царства након 1
након Саргона 1
Саргона Акадског 1
Акадског Киш 1
Киш постаје 1
један провинцијски 1
провинцијски град. 1
периоду аустроугарске 1
аустроугарске окупације 2
окупације велики 1
број Дољана 1
Дољана је 1
периоду Брозове 1
Брозове Југославије 1
Југославије рука 1
рука са 2
круном је 1
одсечена и 1
уместо ње 1
ње постављена 1
постављена рука 1
ловоровим венцем. 1
венцем. У 1
периоду глуме, 1
глуме, бавио 1
читањем сценарија 1
и телевизију, 1
телевизију, а 1
и посао 1
посао истраживача 1
и одобравао 1
одобравао сценарија 1
за ББЦ. 1
ББЦ. У 1
периоду Другог 1
форсира индустрија 1
и рударство, 1
рударство, а 1
ратних потреба. 1
потреба. У 1
марта, забиљежио 1
забиљежио је 1
узастопна трипл-дабла, 1
трипл-дабла, што 1
укупно 19 1
19 у 1
сезони. У 1
између 1600 1
1600 и 1
и 1750, 1
1750, племена 1
племена Тамакена 1
Тамакена настанила 1
настанила су 1
су вулканске 1
вулканске конусе, 1
конусе, градећи 1
градећи утврђено 1
утврђено село 1
село pā. 1
pā. У 1
између 1783. 1
1783. У 1
између 1924. 1
између 1947. 1
рата, војвода 1
војвода Бирчанин 1
Бирчанин је 1
вршио важне 1
у четничкој 1
четничкој организацији. 1
организацији. У 1
Словенији, радили 1
су Тоне 1
Тоне Хац, 1
Хац, бивши 1
бивши трговачки 1
трговачки ученик, 1
ученик, пљачкаш, 1
пљачкаш, и 1
и неподношљиви 1
неподношљиви ледоломац 1
ледоломац женских 1
женских срца 1
инспектор Алојз 1
Алојз Крањц, 1
Крањц, савјесни 1
савјесни представник 1
представник власти, 1
власти, чија 1
обавеза изнад 1
путу. У 2
име „Свети 1
„Свети Сава“. 1
Сава“. У 1
рата градоначелници 1
градоначелници општине 1
Зворник су 1
били: Ђорђо 1
Ђорђо Видаковић, 1
Видаковић, Хакија 1
Хакија Крџалић, 1
Крџалић, Џемал 1
Џемал еф. 1
еф. У 1
пописа 1989. 1
периоду јануар 1
јануар децембар 1
децембар 2017. 1
популација била 1
била најмања, 1
најмања, племе 1
племе Ngāti 1
Ngāti Whātua 1
Whātua држало 1
држало је 1
свом посједу 1
посједу само 1
неколико хектара 1
региону Оракеј, 1
Оракеј, што 1
названо „последње 1
„последње упориште“. 1
упориште“. У 1
периоду кад 1
авиона користила 1
за класично 1
бомбардовање слободно 1
слободно падајућим 1
падајућим бомбама 1
бомбама Ту-22 1
побегне ловцима 1
ловцима био 1
предности. У 1
потом следио, 1
следио, по 1
по окупације 1
окупације Македоније 1
Македоније од 2
стране Римљана 1
Римљана (168. 1
(168. године 1
е), они 1
град прво 1
прво срушили. 1
срушили. У 1
следио велики 1
посвећивао и 1
проблемима зла 1
и филозофији, 1
филозофији, односу 1
односу културе 1
и тумачењу 1
тумачењу постмодерне. 1
постмодерне. У 1
периоду мрешћења, 1
мрешћења, мужјаци 1
мужјаци добијају 1
добијају врло 2
врло живе 1
живе – 1
– атрактивне 1
атрактивне боје. 1
оснивања клуб 1
у Републичкој 1
Републичкој лиги 1
БиХ - 1
група север, 1
север, а 1
завршавао међу 1
три клуба, 1
сматрало великим 1
успехом младог 1
младог клуба. 1
рођења Тајсона, 1
Тајсона, Киркпатрик 1
Киркпатрик је 1
напустио њихову 1
њихову породицу 1
оставио Тајсонову 1
Тајсонову мајку 1
мајку да 1
сама брине 1
о дјеци, 1
дјеци, а 1
периоду настанка 1
настанка писане 1
и ликовне 2
ликовне документације 1
документације о 1
делу утврђења 1
утврђења “Стамбол 1
“Стамбол капија” 1
капија” је 1
имала довратнике 1
довратнике зидане 1
зидане од 1
блокова бигра, 1
бигра, од 1
један видљив 1
данас, и 1
варијанте вратница 1
вратница углавном 1
дрвета. У 1
написао 519 1
519 поглавља 1
су прикупљена 1
42 томова. 1
томова. У 1
1384. У 1
од 1466. 1
1466. У 1
1919. У 2
од 1924. 1
1925. У 3
од 1927 1
1927 до 1
до 1929. 1
од 1937. 1
1937. У 1
од 1977 1
1977 до 1
од 1979 1
1979 до 1
до 1989 1
1989 првенство 1
првенство се 1
одржавало под 1
именом „Азијски 1
„Азијски атлетски 1
атлетски митинг“. 1
митинг“. У 1
од 1989–1990. 1
1989–1990. У 1
од 1994—1998. 1
1994—1998. У 1
од 2005 1
2005 до 1
2008, Велика 1
три злата; 1
злата; на 1
од 2015 1
2015 до 1
до 26. 1
јула немачки 1
немачки 14. 1
14. СС 1
СС полицијски 1
полицијски пук, 1
пук, заједно 1
са усташко-домобранским 1
усташко-домобранским снагама, 1
снагама, вршио 1
блокаду неколико 1
неколико села 1
села југо-источног 1
југо-источног Срема. 1
Срема. У 2
јануара 1968. 1
1968. У 1
од 2о14. 1
2о14. У 1
од 958. 1
958. до 1
до 1018. 1
1018. У 1
од aвгуста 1
aвгуста 2007. 1
векова шпански 1
шпански колонисти 1
колонисти и 1
и Апачи 1
Апачи су 1
међусобно трговали 1
трговали али 1
другима нападали 1
нападали насеља. 1
хиљаде година 1
година овде 1
живели представници 1
представници многих 1
многих цивилизација 1
цивилизација – 1
су продали 1
продали више 1
од 57.000.000 1
57.000.000 албума. 1
албума. У 1
века, па 1
на даље, 1
даље, српске 1
Херцеговине доселиле 1
у Бачки 1
Бачки Соколац 1
Соколац и 1
и употпунили 1
употпунили слику 1
слику места 1
истом тлу, 1
а дошли 1
различитих поднебља. 1
поднебља. У 1
периоду окупације 1
окупације Вардарске 1
Вардарске Македоније 1
стране Бугарске 1
Бугарске (1941—1944), 1
(1941—1944), српски 1
српски архијереји 1
архијереји су 1
били протерани, 1
протерани, као 1
многи свештеници, 1
свештеници, а 1
је пострадао 2
пострадао од 1
бугарског окупатора. 1
окупатора. У 1
периоду постојања 1
постојања Њемачке 1
Њемачке Демократске 1
Републике преовлађује 1
преовлађује идеја 1
о јединству 1
јединству лужичкосрпског 1
лужичкосрпског народа. 1
народа. У 4
периоду прве 1
три рунде, 1
рунде, када 1
би Тајсон 1
Тајсон обично 1
обично решавао 1
решавао борбе 1
борбе разорним 1
разорним ударцима, 1
ударцима, Даглас 1
је узмицао 1
узмицао и 1
и провоцирао 1
провоцирао шампиона. 1
шампиона. У 4
европских колонијалних 1
колонијалних освајања 1
подручју постојали 1
су мушки 1
мушки свештеници 1
и врачеви 1
врачеви који 1
традиционално носили 1
носили женску 1
женску одећу. 1
одећу. У 1
периоду транзиције, 1
транзиције, током 1
последњих 20-так 1
20-так година, 1
година, Темишвар 1
Темишвар је 1
бројних тешкоћа 1
тешкоћа имао 1
значајан развој. 1
развој. У 1
одигравају приче 1
о Шерлоку 1
Шерлоку Холмсу, 1
Холмсу, бројеви 1
бројеви кућа 1
Улици Бејкер 1
Бејкер нису 1
од 100, 1
100, што 1
је, врло 1
врло вероватно, 1
вероватно, разлог 1
је Конан 1
Конан Дојл 1
Дојл изабрао 1
изабрао већи 1
У Персијском 1
Персијском рату 1
рату османске 1
биле сукобљене 1
сукобљене са 1
војним генијем 1
генијем Надер-шахом. 1
Надер-шахом. У 1
У персоналној 1
персоналној унији 1
унији двије 1
двије или 1
више монархија 1
монархија влада 1
влада иста 1
иста особа, 1
особа, али 1
постоје друге 1
друге заједничке 1
заједничке државне 1
државне структуре. 1
У перформансу 1
перформансу „Ход 1
„Ход по 1
великом зиду“ 1
зиду“ У 1
У песми 1
песми „Billie 1
„Billie Jean”, 1
Jean”, Џексон 1
Џексон пева 1
о опсесивној 1
опсесивној обожаватељки 1
обожаватељки која 1
он отац 1
У петак, 1
петак, 24. 1
24. априла, 1
априла, истражени 1
истражени су 1
су Кубиш, 1
Кубиш, Габчик, 1
Габчик, Опалка 1
Опалка и 1
други терени, 1
терени, око 1
око Шкоде. 1
Шкоде. У 1
У пет 2
година насиља 1
насиља Друге 1
Друге интифаде 1
интифаде на 1
на окупираним 1
окупираним подручјима 1
подручјима погинуло 1
око 1,100 1
1,100 Израелаца, 1
Израелаца, од 1
600 цивила, 1
а убијено 1
3.000 Палестинаца. 1
Палестинаца. У 1
У петогодишње 1
петогодишње истражне 1
истражне радове 1
на борском 1
борском рудишту 1
рудишту уложио 1
уложио је 1
доносио Костолац. 1
Костолац. У 1
У петој 2
петој глави 1
описује мост, 1
мост, грађевина 1
грађевина од 1
камена која 1
симболизује непроменљивост, 1
непроменљивост, постојаност 1
постојаност и 1
и чврстина, 1
чврстина, који 1
има симболичну 1
симболичну функцију 1
да спаја 1
спаја оно 1
је раздвојено 1
раздвојено и 1
и премошћава 1
премошћава оно 1
је непремостиво. 1
непремостиво. У 1
петој сезони, 2
сезони, Каролина 1
Каролина продаје 1
животну причу 1
причу филмском 1
филмском продуценту 1
продуценту за 1
за 250,000$. 1
250,000$. У 1
У петом 1
петом разред 1
разред се 1
социјалистичке идеје. 1
У Петровом 1
Петровом пољу 1
још Отавички 1
Отавички мост 1
код Маузолеја 1
Маузолеја Ивана 1
Ивана Мештровића, 1
Мештровића, Матића 1
Матића мост 1
у Ружићу 1
Ружићу и 1
је Везовића 1
Везовића мост, 1
мост, такође 1
такође срушен 1
срушен 1944. 1
сати изјутра 1
изјутра 13. 1
У пећини 1
пећини Орловача 1
Орловача су 1
пећинског медвједа 1
медвједа (Ursus 1
(Ursus spelaeus), 1
spelaeus), као 1
и инсект 1
инсект из 1
породице Coleoptera, 1
Coleoptera, рода 1
рода Charonitis, 1
Charonitis, подврсте 1
подврсте — 1
— Zoopai 1
Zoopai orlovancensis. 1
orlovancensis. У 1
У Печвару 1
Печвару је 1
одобрен само 1
један термин 1
термин годишњег 1
годишњег вашара, 1
вашара, и 1
је 1833-1847. 1
1833-1847. У 1
У Печкову, 1
Печкову, месту 1
у Гостиварској 1
Гостиварској нахији 1
нахији било 1
У Печују 1
Печују је 1
завршио четири 1
осам разреда 1
У пешадијским 1
пешадијским водовима 1
водовима се 1
верзија пушкомитраљеза 1
пушкомитраљеза док 1
се верзија 1
верзија митраљеза 1
митраљеза са 1
са троношцем 1
троношцем користи 1
као ватрено 1
ватрено ојачање 1
ојачање вода. 1
У Пиједадиној 1
Пиједадиној кући 1
кући још 1
још живи 1
и Аида, 1
Аида, млада 1
и стидљива 1
стидљива девојка, 1
у Карлоса, 1
Карлоса, сина 1
сина слушкиње 1
слушкиње Селије. 1
Селије. Уписана 1
Уписана је 1
друго дијете 1
дијете Петра 1
Петра Тодоровића 1
Тодоровића који 1
Босну доселио 1
доселио као 1
као аустроугарски 1
аустроугарски чиновник. 1
чиновник. Уписано 1
Уписано је 1
23 одељења: 1
одељења: грађевинске 1
грађевинске струке 2
струке 11, 1
11, графичке 1
графичке 5, 1
5, текстилне 1
текстилне 4, 1
4, дрвопрерађивачке 1
дрвопрерађивачке 3. 1
3. Смерови 1
Смерови грађевинске 1
струке били 1
су: високоградња, 1
високоградња, нискоградња, 1
нискоградња, хидроградња 1
хидроградња и 1
и геодетски 1
геодетски смер. 1
смер. У 1
У писању 1
писању користио 1
је „Фуџивара 1
„Фуџивара но 1
но Канејоши“ 1
Канејоши“ или 1
или „Окита 1
„Окита Канејоши“ 1
Канејоши“ (карактерима 1
(карактерима написано 1
написано попут 1
попут иницијала). 1
иницијала). Уписао 1
Уписао је 4
31. класу 1
класу Ниже 1
школе војне 1
академије 1898. 1
1898. Уписао 1
је Париски 1
Париски конзерваторијум 1
конзерваторијум када 1
година. Уписао 1
је Правни 1
паралелно се 1
се учланио 1
учланио у 1
у Културно 1
Културно уметничко 1
друштво Иво 1
Иво Лоле 1
Лоле Рибара 1
Рибара у 1
Београду, што 1
дефинитивно определило 1
определило за 1
музику. Уписао 1
студије ветерине 1
ветерине 1940. 1
1940. Уписао 1
Уписао се 2
најпре под 1
именом Даремберг, 1
Даремберг, које 1
затим променио 1
у д'Аламбер 1
д'Аламбер и 1
касније задржати 1
задржати током 1
током целога 1
целога живота. 1
живота. Уписао 1
у Кеслину 1
Кеслину 1894. 1
1894. Уписи 1
Уписи из 1
главне књиге 1
једино правно 1
правно релевантни 1
релевантни и 1
и уписом 1
уписом у 1
главну књигу 1
књигу могу 1
се стећи, 1
стећи, ограничити 1
ограничити или 1
или укинути 1
укинути права 1
одређеној непокретности. 1
непокретности. Упис 1
Упис је 1
основу Одлука 1
Одлука Владе 1
Србије 05 1
05 број 1
број 633-2769/2012 1
633-2769/2012 од 1
од 10.05.2012. 1
10.05.2012. Упис 1
Упис кандидата 1
кандидата спроводи 1
конкурса и 1
и ранг-листе 1
ранг-листе примљених 1
примљених кандидата. 1
кандидата. У 1
У писмима 1
писмима се 1
се Миша 1
Миша исповеда 1
исповеда свом 1
другу о 1
и Ане. 1
Ане. У 1
У писму 7
писму говори 1
о детаљу 1
детаљу који 1
ће историчари 1
историчари занемарити 1
занемарити иако 1
он кључан 1
кључан за 1
тумачење Евиног 1
Евиног лика. 1
лика. У 1
писму једном 1
свом подређеном, 1
подређеном, Метерних 1
Метерних је 1
се Његош 1
Његош „духовно 1
„духовно и 1
физички развио“. 1
развио“. У 1
писму које 1
свештеник Тодор 1
Тодор Клајић 1
Клајић упутио, 1
упутио, Протојереју 1
Протојереју округа 1
округа Нишког 1
Нишког стоји 1
уласка Немаца 1
у Јелашницу 1
Јелашницу инвентар 1
инвентар храма 1
храма био 1
био уништен. 1
марта 1901. 1
1901. У 2
писму са 1
насловом Сентанција 1
Сентанција владике 1
владике Саве 1
Саве написане 1
на Луштици 1
Луштици 1763. 1
1763. ‍ 1
‍ У 1
писму свом 1
свом министру 1
министру младих 1
она себе 1
као „умом 1
„умом конзервативну 1
конзервативну и 1
срцем либералну”. 1
либералну”. У 1
писму се 2
тражи покорност 1
покорност Црногораца 1
њихова оданост 1
оданост везиру, 1
везиру, што 1
пропраћено и 1
и претњом 1
да „јаки 1
„јаки зуби 1
тврд орах 1
орах сломе”, 1
сломе”, да 1
су Црногорци 1
Црногорци исто 1
и „глава 1
„глава од 1
од купуса” 1
купуса” и 1
и „миш 1
„миш наспрам 1
наспрам лафа”. 1
лафа”. Уписује 1
Уписује се 1
школу захваљујући 1
захваљујући лажним 1
лажним документима, 1
документима, које 1
направио Џереми. 1
Џереми. У 1
У питагорејским 1
питагорејским заједницама 1
заједницама се 1
се живело 1
живело по 1
за очишћење 1
очишћење душе 1
тела. Упитан 1
Упитан ко 1
најбољи фудбалер 1
фудбалер за 1
живота, Жозе 1
Жозе Мурињо 1
Мурињо је 1
изјавио: „Роналдо, 1
„Роналдо, Ел 1
Ел Феномено. 1
Феномено. Упитан 1
Упитан у 1
колико Осветници 1
Осветници побеђују, 1
побеђују, Стрејнџ 1
Стрејнџ одговара 1
једном случају. 1
случају. У 1
У питању 18
је анимација 1
анимација коју 1
радио Мајк 1
Мајк Руш, 1
Руш, са 1
са гласовно 1
гласовно и 1
и звучном 1
звучном режијом 1
режијом Андре 1
Андре Романо, 1
Романо, уметничком 1
уметничком режијом 1
режијом Антонија 1
Антонија Канобиа, 1
Канобиа, продукцијом 1
продукцијом Бена 1
Бена Калине, 1
Калине, Шенона 1
Шенона Прјноскија 1
Прјноскија и 1
и Џенифер 1
Џенифер Реј 1
извршним продуцентима 1
продуцентима Крисом 1
Крисом Прјноскијем 1
Прјноскијем и 1
и Џеком 1
Џеком Томасом. 1
Томасом. У 1
бесплатан сервис 1
садржи рекламе, 1
рекламе, али 2
али Гугл 1
Гугл наглашава 1
наглашава у 1
својим условима 1
условима коришћења 1
коришћења да 1
задржава право 1
приказује рекламе 1
рекламе у 1
била торзиона 1
торзиона вага 1
вага са 1
са оптичким 1
оптичким очитавањем 1
очитавањем увртања 1
увртања влакна 1
влакна који 1
носио две 1
две кугле. 1
кугле. У 1
је бинарна 1
бинарна звезда 1
звезда чије 1
компоненте бели 1
бели џин 1
џин и 1
и субџин. 1
субџин. У 1
је времески 1
времески период 1
и кратак 1
кратак њихов 1
њихов размак, 1
размак, који 1
ствари континуитет 1
континуитет тих 1
тих тргичних 1
тргичних догања. 1
догања. У 1
збирка 23 1
23 биографије 1
биографије филозофа 1
филозофа међу 1
и Еунапијевих 1
Еунапијевих савременика. 1
савременика. У 1
лекар која 1
са одмора 1
одмора у 1
Северној Италији, 1
Шпанији. У 1
мала стамбена 1
стамбена зграда(у 1
зграда(у којој 1
сам Лонтлер) 1
Лонтлер) на 1
стубовима између 1
се окретала 1
окретала два 1
два воденична 1
воденична точка. 1
точка. У 1
је мешовити 1
мешовити суд, 1
суд, типичан 1
за пограничне 1
пограничне грчке 1
грчке градове. 1
градове. У 2
који дошао 1
Италије. У 1
највећи скуп 1
скуп поверљивих 1
поверљивих докумената 1
икада процурио 1
процурио у 1
јавност. У 1
одбрана која 1
слободу воље 1
воље као 1
за допуштање 1
допуштање патње 1
патње и 1
и зла 1
само замена 1
замена каблова 1
и принципа 1
принципа преноса 1
преноса сигнала, 1
сигнала, остали 1
остали принципи 1
принципи електричних 1
електричних команди 1
лета остају 1
остају исти. 1
је спратна 1
спратна зграда 1
зграда површине 1
100 m² 1
m² у 1
у основи, 1
основи, функционално 1
функционално веома 1
веома једноставно 1
једноставно решена 1
решена са 1
дневним боравком 1
боравком и 1
и пратећим 1
пратећим просторима 1
просторима у 1
и спаваћим 1
спаваћим собама 1
собама и 1
великом терасом 1
терасом са 1
је српко-америчка 1
српко-америчка копродукција 1
копродукција на 1
је, углавном, 1
углавном, радила 1
радила српска 2
српска екипа 1
екипа креативаца. 1
креативаца. У 1
питању није 1
било класично 1
класично спајање 1
спајање већ 1
већ ”интеграција” 1
”интеграција” јер 1
одлука гласила 1
гласила ”Укида 1
”Укида се 1
се ФК 1
ФК Галеника, 1
Галеника, Јединство 1
Јединство преузима 1
преузима њено 1
име, права 1
и обавезе, 1
а уједињени 1
уједињени клуб 1
клуб наставља 1
северној групи 1
групи Српске 1
Српске лиге”. 1
лиге”. У 1
биле ратне 1
ратне године, 1
посао свакако 1
свакако отежавало. 1
отежавало. У 1
су биографије 1
биографије неримских 1
неримских војсковођа 1
и биографије 1
биографије Катона 1
Катона Старијег 1
Старијег и 1
Т. Помпонија 1
Помпонија Атика. 1
Атика. У 1
У Питсбургу 1
Питсбургу је 1
изградио компанију 1
компанију Carnegie 1
Carnegie Steel 1
Steel Company, 1
Company, која 1
У Плавој 1
Плавој свесци 1
свесци (1958), 1
(1958), дефинише 1
дефинише своје 1
дело као 1
као „наслеђе 1
„наслеђе теме 1
именом филозофија“. 1
филозофија“. У 1
У плазми, 1
плазми, слободни 1
слободни негативни 1
негативни електрони 1
електрони и 1
позитивни јони, 1
јони, привлаче 1
привлаче једни 1
друге електромагнетским 1
електромагнетским силама, 1
имају превише 1
превише енергије 1
остали заједно 1
чинили електрично 1
електрично негативни 1
негативни молекул. 1
молекул. У 2
У пламену 1
пламену су 1
су нестала 1
православна парохијска 1
парохијска дома. 1
дома. У 1
У планинским, 1
планинским, шумским 1
шумским предјелима 1
предјелима развијени 1
и занати 1
занати у 1
са прерадом 1
прерадом дрвета, 1
дрвета, као 1
производња пољопривредних 1
пољопривредних прикључних 1
прикључних машина, 1
машина, точкова, 1
точкова, комода, 1
комода, кревета, 1
кревета, разног 1
разног прибора, 1
прибора, као 1
обрада камена. 1
камена. У 1
У планинском 2
планинском залеђу 1
залеђу су, 1
већој маси, 1
маси, присутни 1
зони села 1
села Рињ 1
Рињ и 1
уочавају због 1
одсуства вртача. 1
вртача. У 1
планинском простору 1
простору Радана 1
Радана могу 1
издвојити ужа 1
шира зона. 1
зона. У 1
У плану 2
бочна силуета 1
силуета авиона 1
авиона Су-34. 1
Су-34. У 1
2022. Уплашена 1
Уплашена за 1
будућност Вилијама 1
Вилијама и 1
и Молдера 1
Молдера пита 1
пита Молдера 1
Молдера у 1
истина и 1
даље збивати 1
збивати на 1
чему јој 1
јој одговара 1
одговара пољубцем 1
пољубцем у 1
уста док 1
док заједно 1
заједно држе 1
држе Вилијама 1
Вилијама у 1
рукама. Уплашена 1
Уплашена радничким 1
радничким покретом 1
покретом након 1
све чешћим 1
чешћим бомбашким 1
бомбашким нападима, 1
нападима, Вилсонова 1
Вилсонова администрација 1
администрација се 1
организовала против 1
против најосетљивијих 1
најосетљивијих и 1
и најнапреднијих 1
најнапреднијих организација. 1
организација. Уплашена, 1
Уплашена, Џема 1
Џема одмах 1
одмах напушта 1
напушта свој 1
дом да 1
би лично 1
лично проверила 1
проверила Хејли. 1
Хејли. Уплашен 1
Уплашен изглед 1
изглед тела 1
тела пса 1
се скупи, 1
скупи, приљубљује 1
приљубљује уз 1
уз земљу 1
земљу а 1
реп повија 1
повија између 1
мишићи на 1
му укочени. 1
укочени. Уплашени 1
Уплашени Сулином 1
Сулином појавом 1
појавом римски 1
римски конзули 1
конзули су 1
такође убрзали 1
убрзали припремање 1
припремање за 1
за сукоб 1
сукоб знајући 1
знајући величину 1
величину његове 1
његове мржње 1
за осветом. 1
осветом. Уплашен 1
Уплашен својих 1
својих нових 1
нових дужности 1
дужности Аватара, 1
Аватара, Анг 1
Анг одлучује 1
свом огромном 1
огромном летећем 1
летећем бизону 1
бизону Апи. 1
Апи. Уплашивши 1
Уплашивши се 1
свој положај, 1
положај, Морис 1
у санаторијум, 1
санаторијум, где 1
она ускоро 1
ускоро извршава 1
извршава самоубиство. 1
самоубиство. У 2
У плеј-офу, 1
плеј-офу, Калев/Kрамо 1
Калев/Kрамо је 1
државе освојио 1
освојио без 1
У плеј 2
плеј офу, 3
офу, побиједили 1
су Јуту 1
Јуту 4:1, 1
4:1, Хјустон 1
Хјустон 4:3 1
4:3 и 1
и Денвер 1
Денвер 4:2 1
4:2 и 1
финале лиге 1
лиге другу 1
офу, предводио 1
до побједе 2
побједе од 2
од 20:3 1
20:3 против 1
против Индијанаполиса 1
Индијанаполиса у 1
од 41:27 1
41:27 против 1
против Питсбурга 1
Питсбурга у 1
финалу конференције. 1
конференције. У 1
У плеј-офу 1
плеј-офу се 1
четири добијена 1
добијена меча. 1
У плејофу 1
плејофу Спарси 1
финала Запада 1
Запада где 1
од Хјустон 1
Хјустон Рокитса. 1
Рокитса. У 1
У Плочици 1
Плочици ради 1
више удружења: 1
удружења: Ловачко 1
Ловачко друштво, 1
друштво, Добровољно 1
Добровољно ватрогасно 1
ватрогасно друштво, 1
друштво, спортски 1
спортски клубови 1
клубови ФК"Борац“, 1
ФК"Борац“, ЖРК"Борац“, 1
ЖРК"Борац“, Коњички 1
Коњички клуб 1
клуб „Пегаз“, 1
„Пегаз“, Удружење 1
Удружење голубара, 1
голубара, Удружење 1
риболоваца и 1
и Актив 1
Актив жена. 1
У Пљеви 1
Пљеви се 1
посвећен Светој 1
Светој Петки. 1
Петки. У 1
У победи 1
од 4-0 1
4-0 дефанзивац 1
дефанзивац Брент 1
Брент Бурнс 1
Бурнс је 1
гола док 1
Мартин Џонс 1
Џонс на 1
голу зауставио 1
зауставио свих 1
свих 26 1
26 удараца 1
удараца домаћина. 1
домаћина. У 1
У повељи 3
повељи је 1
осталог наводено 1
наводено да 1
њен носилац 1
носилац обавезан 1
година оснује 1
оснује колонију 1
Америци или 1
противном губи 1
право даље 1
даље колонизације. 1
колонизације. У 1
повељи се 2
позитивна пракса 1
пракса наводи 1
наводи начин 1
су потврђена 1
потврђена права 1
права кнеза 1
кнеза Вукослава. 1
Вукослава. У 1
се напомиње 1
је Станислав 1
Станислав био 1
био челник 1
челник Штипа 1
је даровану 1
даровану цркву 1
цркву подигао 1
својој баштини. 1
баштини. У 1
У повретку, 1
повретку, након 1
након неизвршеног 1
неизвршеног задатка, 1
задатка, посаде 1
посаде бомбардера 1
бомбардера бомбардовале 1
бомбардовале су 1
су алтернативне 1
алтернативне циљеве 1
циљеве у 1
њеним окупираним 1
окупираним територијама. 1
територијама. У 1
У поглављу 2
поглављу 23, 1
23, песник 1
песник Браги 1
Браги Бодансон 1
Бодансон ословљава 1
ословљава Тијазија 1
Тијазија као 1
као "оца 1
"оца ледене-даме". 1
ледене-даме". У 1
поглављу XVII 1
XVII Српског 1
Српског грађанског 2
законика дате 1
опште одредбе 1
о уговорима: 1
уговорима: о 1
о карактеру, 1
карактеру, појму, 1
појму, условима 1
и престанку 1
престанку уговора. 1
уговора. У 1
У погледу 9
погледу вјерске 1
вјерске власти 1
власти обојица 1
ограничени само 1
своју дијецезу. 1
дијецезу. У 1
погледу класичних 1
класичних језика, 1
језика, Лок 1
Лок сматра 1
довољно знати 1
знати латински, 1
латински, док 1
грчки само 1
за научнике. 1
научнике. У 1
погледу плодности 1
плодности Батаљон 1
Батаљон треба 1
треба сврстати 1
у првокласну 1
првокласну земљу. 1
погледу политике 1
политике помоћи, 1
помоћи, сразмерно 1
сразмерно томе, 1
томе, помоћ 1
помоћ која 1
даје за 1
побољшање стопе 1
стопе смртности 1
мајки се 1
се смањила, 1
смањила, јер 1
друга питања 1
питања јавног 1
здравља, попут 1
попут ХИВ 1
ХИВ / 1
/ АИДС-а 1
АИДС-а и 1
и маларије, 1
маларије, постала 1
главна међународна 1
међународна брига. 1
брига. У 1
погледу приступачности 1
приступачности и 1
и раширености 1
раширености драма 1
драма замењује 1
замењује старе 1
старе јуначке 1
јуначке епове. 1
епове. У 1
погледу родитељства, 1
родитељства, ауторитативни 1
ауторитативни родитељи, 1
родитељи, који 1
су нежни 1
нежни и 1
и пријатни, 1
пријатни, а 1
високу бихевиоралну, 1
бихевиоралну, а 1
а ниску 1
ниску психолошку 1
психолошку контролу, 1
контролу, имају 1
буду доживљени 1
доживљени као 1
имају легитимну 1
легитимну власт 1
над дететом. 1
дететом. У 1
погледу рокова 1
рокова договорено 1
филма почне 1
почне 20 1
20 априла 1
априла 1982 1
1982 и 1
завршено најкасније 1
најкасније до 1
погледу таласног 1
таласног састава, 1
састава, својство 1
својство светлости 1
представљено распоном 1
распоном таласних 1
дужина, тј. 1
погледу штампања 1
израде кованица 1
кованица и 1
и новчаница 1
новчаница земља 1
италијанских штампарија. 1
штампарија. У 1
У погону 1
погону Градац 1
Градац II 1
и Градац 1
Градац IV 1
IV најраспространији 1
најраспространији објекти 1
су вага 1
вага - 1
- радионице 1
радионице око 1
260 m², 1
m², радионица 1
радионица око 1
240 m², 1
m², управна 1
управна зграда 1
зграда око 1
120 m², 1
m², темељи 1
темељи за 1
за дробилицу 1
дробилицу и 1
погон 2 1
погон 4 1
4 по 1
80 m². 1
m². У 1
У погребној 1
погребној кући, 1
кући, Френксово 1
Френксово тело 1
а дијаманти 1
дијаманти су 1
предати другом 1
другом кријумчару, 1
кријумчару, Шејди 1
Шејди Трију. 1
Трију. У 1
У Подгорачу 1
Подгорачу су 1
Немци претрпели 1
од 462 1
462 војника, 1
војника, подофицира 1
и официра 1
официра избачена 1
строја. У 1
У подзвучној 1
подзвучној области 1
области брзина, 1
брзина, најдоминантији 1
најдоминантији утицај 1
отпор има 1
има трење, 1
трење, док 1
у крозвучној 1
крозвучној и 1
и надзвучној 1
надзвучној области 1
области највећи 1
највећи таласни 1
таласни отпор. 1
отпор. У 2
У "Подлиску 1
"Подлиску Востока" 1
Востока" објављивао 1
политичке коментаре 1
страни. У 2
У поднаслову 1
поднаслову је 1
наглашен његов 1
допринос системима 1
системима производње 1
У подножју 7
подножју Вороње 1
Вороње горе 1
горе налази 1
се моренско 1
моренско Дудерхофско 1
Дудерхофско језеро. 1
језеро. У 2
подножју Игмана 1
Игмана бригада 1
бригада се 1
се растала 1
растала од 1
својих водича 1
- бораца 1
бораца Семизовачке 1
Семизовачке чете 1
чете Црновршког 1
Црновршког батаљона. 1
подножју источних 1
источних стена 1
групе гробница 1
стенама – 1
– јужне 1
и северне. 1
северне. У 1
се пећина 1
пећина „Новаковци” 1
„Новаковци” која 1
није туристички 1
туристички уређена 1
за посете. 1
посете. У 1
подножју Пљешевице 1
Пљешевице налазе 1
се крашка 1
поља Крбавско, 1
Крбавско, Подлапачко 1
Подлапачко и 1
и Кореничко 1
Кореничко и 1
и пролази 1
пролази пруга 1
пруга Бихаћ-Книн 1
Бихаћ-Книн као 1
пут Слуњ-Грачац. 1
Слуњ-Грачац. У 1
подножју штита 2
штита стоји 1
стоји фасцио, 1
фасцио, симбол 1
симбол идеала 1
идеала републике. 1
републике. У 2
штита су 1
су храстова 1
храстова грана 1
грана и 2
грана боровнице 1
боровнице које 1
представљају биљне 1
биљне културе 1
културе којима 1
крај богат. 1
богат. У 1
У подруму 2
подруму се 1
налазио ресторан, 1
ресторан, приземље 1
приземље је 1
служило за 1
просторије, први 1
спрат је 1
канцеларије Савеза, 1
Савеза, а 1
три горња 1
горња спрата 1
за изнамљивање 1
изнамљивање станова 1
станова задругарима, 1
задругарима, док 1
на мансарди 1
мансарди налазила 1
налазила преноћишта. 1
преноћишта. У 1
подруму сусједне 1
сусједне просторије 1
просторије види 1
се лијеп 1
лијеп засведен 1
засведен отвор 1
отвор зида, 1
зида, дебљине 1
дебљине 70 1
70 цм. 1
цм. У 1
У подручје 1
дошла Америчка 1
Америчка национална 1
национална гарда. 1
гарда. У 1
У подручјима 2
20% становништва, 1
становништва, препоручује 1
лечење свих 1
свих оболелих 1
правилним временским 1
размацима. У 1
је дно 1
дно покривено 1
покривено морском 1
морском травом, 1
травом, ова 1
ова риба 1
чешће налази 1
у песковитим 1
песковитим пределима 1
пределима која 1
са областима 1
областима високе 1
концентрације морске 1
морске траве, 1
траве, и 1
то превасходно 1
превасходно у 1
водама плићим 1
плићим од 1
1,5 метра 1
метра него 1
оним између 1
између 3,5 1
3,5 и 1
У подручју 5
данашњег Еквадора 1
Еквадора су 1
времена живеле 1
живеле разне 1
разне старе 1
старе америчке 1
америчке културе. 1
подручју Еверета 1
Еверета такође 1
неколико система 1
система приватних 1
школа, којима 1
којима управљају 2
управљају верске 1
верске организације 1
независни просветни 1
радници, укључујући 1
држе наставу 1
наставу ученицима 1
ученицима из 1
целог округа. 1
округа. У 1
подручју зглобова 1
зглобова сегменти 1
сегменти су 1
повезани хармоника 1
хармоника мјеховима 1
мјеховима и 1
и прелазнице 1
прелазнице у 1
облику окретних 1
окретних плоча. 1
плоча. У 1
подручју поменутог 1
поменутог локалитета 1
локалитета лежи 1
лежи и 1
једна могила 1
могила названа 1
названа Тумба. 1
Тумба. У 1
подручју Торонта 1
Торонта погинула 1
81 особа, 1
особа, готово 1
готово 1.900 1
1.900 породица 1
а штета 1
од урагана 1
урагана износила 1
милиона канадских 1
канадских долара. 1
долара. У 3
У поезији 2
поезији Бранислава 1
Бранислава Живановића 1
Живановића можемо 1
препознати неосимболистичку 1
неосимболистичку поетику 1
поетику која 1
се пресеца 1
пресеца са 1
са формом 1
формом савременог 1
савременог језика 1
и комуникативношћу. 1
комуникативношћу. У 1
поезији једно 1
места припада 1
припада Адаму 1
Адаму Аснyку, 1
Аснyку, песнику 1
песнику пуном 1
пуном суптилности 1
суптилности и 1
уметности културе 1
културе духа. 1
У пожару 2
пожару је 1
изгорела Велика 1
Велика сцена, 1
сцена, гледалиште 1
гледалиште и 1
део канцеларија. 1
канцеларија. У 1
пожару који 1
избио 10. 1
У Пожару 1
Пожару на 1
на Амазону 1
Амазону пристала 1
се свуче, 1
свуче, али 1
види превише. 1
превише. У 1
У позадини, 2
позадини, местима 1
местима окупљања 1
концентрације радили 1
се заклони 2
заклони пуног 1
пуног профила 1
профила уз 1
коришћење приручних 1
приручних средстава 1
ојачавање истих. 1
истих. У 1
позадини, односно 1
самим ратом 1
ратом захваћеним 1
захваћеним земљама, 1
земљама, одлазак 1
одлазак великог 1
броја мушкараца 1
војску изненада 1
створио многа 1
многа радна 1
тако створио 1
створио услове 1
жене прво 1
прво сматрају 1
сматрају политичким, 1
политичким, а 1
касније економским 1
економским условима 1
условима равноправним 1
равноправним мушкарцима. 1
мушкарцима. У 1
У позадини 1
види брдо 1
брдо Богданић, 1
Богданић, испод 1
којег извире 1
извире поток 1
поток Ваганац, 1
Ваганац, који 1
је протицао 1
протицао испод 1
испод саме 1
саме куће 1
У поздравном 1
поздравном говору 1
говору гувернер 1
гувернер Адријен 1
Адријен Кларксон: 1
Кларксон: „Проста 1
„Проста чињеница 1
мали број, 1
број, нас 1
нас Канађана, 1
Канађана, знао 1
знао шта 1
шта сте 1
ви учинили 1
учинили 1993. 1
1993. Упознавње 1
Упознавње запослених 1
запослених са 1
са дефиницијом 1
дефиницијом нежељеног 1
нежељеног догађаје 1
догађаје се 1
обавља преко 1
преко састанака 1
састанака у 2
у Службама, 1
Службама, као 1
са листа 1
листа нежељених 1
нежељених догађаја 1
које здравствени 1
здравствени радници 1
радници треба 1
да пријављују, 1
пријављују, као 1
и усвојена 2
усвојена процедура 1
процедура за 1
за пријављивање 1
пријављивање нежељеног 1
нежељеног догађаја. 1
догађаја. Упознавши 1
Упознавши Игнасију 1
Игнасију Фабрес, 1
Фабрес, међу 1
развија страствена 1
страствена веза, 1
веза, па 1
времена одлучују 1
одлучују венчати 1
венчати и 1
и живети 1
живети заједно. 1
заједно. Упознавши 1
Упознавши Карлоса 1
Карлоса Солиса, 1
Солиса, удаје 1
удаје зе 1
зе са 1
са њега 1
напушта свет 1
свет манекенства. 1
манекенства. Упознаје 1
Упознаје богатог 1
богатог банкара 1
банкара Езекјела 1
Езекјела и 1
без размишљања 1
размишљања се 1
њим, незасито 1
незасито трошећи 1
трошећи његов 1
његов новац. 1
новац. Упознаје 1
Упознаје ромски 1
ромски караван, 1
караван, проширену 1
проширену породицу 1
20 мушкараца, 1
мушкараца, жена 1
који одлучују 1
га усвоје. 1
усвоје. Упознају 1
Упознају су 1
са сестрама 1
сестрама Боутрајт, 1
Боутрајт, произвођачима 1
произвођачима меда: 1
меда: Августом, 1
Августом, Мајем 1
Мајем и 1
и Јуном, 1
Јуном, које 1
све црне. 1
црне. Упознала 1
Упознала је 1
извесну плесачицу 1
плесачицу у 1
служби Плавих, 1
Плавих, Македонију, 1
достављач у 1
служби царске 1
царске тајне 1
тајне полиције. 1
полиције. Упознао 1
Упознао их 1
заједнички пријатељ, 1
пријатељ, новинар 1
новинар Чарлс 1
Чарлс Бартлет, 1
Бартлет, на 1
на вечери 1
вечери маја 1
маја 1952. 1
У познијим 1
поново бавио 1
бавио Кидаритима, 1
Кидаритима, све 1
смрти, 457. 1
457. године. 1
У позним 1
позним годинама, 2
годинама, када 1
када дворац 1
дворац дође 1
руке новопеченог 1
новопеченог америчког 1
америчког богаташа, 1
богаташа, Стивенс 1
Стивенс се 1
прошао живот 1
све вредело. 1
вредело. Упозоравали 1
Упозоравали су 1
ће ослобађање 1
ослобађање робова 1
робова довести 1
до отимања 1
отимања послова 1
послова домаћег 1
домаћег становништва 1
стране новоослобођених 1
новоослобођених робова. 1
робова. Упозори 1
Упозори на 1
то генералног 1
директора Бошњака, 1
Бошњака, поштеног 1
поштеног функционара 1
функционара партизанске 1
партизанске прошлости. 1
прошлости. Упозорио 1
Упозорио је 1
би, уколико 1
та подршка 1
подршка настави, 1
настави, „црногорски 1
„црногорски раскол 1
раскол могао 1
се раздува 1
раздува на 1
са украјинским“. 1
украјинским“. У 1
У позоришту 2
позоришту Kabarett 1
Kabarett der 1
der Komiker 1
Komiker Лале 1
упознала композитора 1
композитора Норберта 1
Норберта Шулца, 1
Шулца, који 1
филм, рекламе, 1
и корачнице 1
корачнице по 1
наруџбини нацистичког 1
режима. У 2
позоришту се 1
у дечијој 2
дечијој представи 1
представи „Црвено 1
„Црвено и 1
и плаво 1
плаво у 1
у дуги" 1
дуги" ( 1
( ”, 1
”, у 1
позоришту „Театар 1
„Театар у 1
у Јозефштату” 1
Јозефштату” ( 1
У појасу 1
широком неколико 1
километара уз 1
уз плутон 1
плутон Влајне 1
Влајне стене 1
стене власинског 1
власинског комплекса 1
комплекса преображене 1
преображене су 1
до амфиболитске 1
амфиболитске фације. 1
фације. У 1
У појединачним 5
појединачним дисцилинама 1
дисцилинама није 1
имао значајнијег 1
значајнијег успеха 1
успеха иако 1
4 дисцилине: 1
дисцилине: разбој, 1
разбој, вратило, 1
вратило, прескок 1
прескок и 1
и коњ 1
коњ са 1
са хватаљкама. 1
хватаљкама. У 1
појединачним катастарским 1
катастарским општинама, 1
општинама, проценат 1
проценат шума 1
различит по 1
по величини: 1
величини: Молцег 1
Молцег са 1
са 83% 1
83% шумске 1
површине има 1
највише шуме, 1
затим Кранихберг, 1
Кранихберг, Алпелтал, 1
Алпелтал, Лехен 1
Лехен и 1
и Офенбах; 1
Офенбах; Кирхберг 1
Кирхберг има 1
најмању шумску 1
шумску површину 1
површину са 1
са 49%. 1
49%. У 1
појединачним његовим 1
његовим потезима 1
потезима било 1
често брзине 1
и плаховитости, 1
плаховитости, понекад 1
нешто авантуристичког, 1
авантуристичког, али 1
увек пуно 1
пуно самопоуздања. 1
самопоуздања. У 2
појединачним скоковима 1
торња и 1
3 м 1
м није 1
у финала. 1
појединачним случајевима, 1
случајевима, међутим, 1
међутим, власти 1
су негирале 1
негирале да 1
су смртни 1
смртни случајеви 1
притвору због 1
због мучења. 1
мучења. У 1
У појединачној 2
конкуренцији нема 1
конкуренције нико 1
ко држи 1
држи два 1
рекорда првенстава. 1
првенстава. У 2
конкуренцији њена 1
су четвртфинале 1
четвртфинале на 1
Вимблдону 1994. 1
У појединим 5
појединим делима 1
делима окренуо 1
окренуо се 1
се експресионизму. 1
експресионизму. У 1
деловима планине 1
планине спречавају 1
спречавају продор 1
продор монсуна, 1
монсуна, такође, 1
такође, околна 1
околна мора 1
мора могу 1
ублаже високе 1
температуре. У 2
појединим крајевима 1
држи као 2
изузетно добра 1
добра зимска 1
зимска носиља 1
носиља и 1
више воли 1
воли слободни, 1
слободни, у 1
природи, начин 1
начин одгајивања. 1
одгајивања. У 1
периодима место 1
место посланика 1
посланика било 1
је упражњено. 1
упражњено. У 1
појединим регионима, 1
регионима, осим 1
религијских закона, 1
закона, култура 1
значајну улогу. 1
У покретном 1
покретном ропству, 1
ропству, поробљена 1
поробљена особа 1
сматра личним 1
личним власништвом 1
власништвом неког 1
неког другог, 1
другог, и 1
бити купљена 1
купљена и 1
и продана. 1
продана. У 1
У покушају 5
заштити град 1
његове цивиле, 1
цивиле, Макартур 1
Макартур је 1
поставио строга 1
строга ограничења 1
ограничења за 1
америчку артиљерију 1
и ваздушну 1
ваздушну подршку. 1
му побегне 1
побегне Џејми 1
Џејми је 1
попне уз 1
уз уски 1
уски лимени 1
лимени оџак, 1
оџак, док 1
га Мајкл 1
Мајкл пробада 1
пробада ножем 1
ножем покушавајући 1
је убоде. 1
убоде. У 1
подигне свест 1
о угрожености 1
угрожености дивљих 1
животиња, провела 1
је наредну 1
наредну деценију 1
деценију припремајући 1
припремајући заједно 1
својим тадашњим 1
тадашњим супругом 1
супругом филм 1
филм Роар, 1
Роар, који 1
приказан 1981. 1
1981. У 1
овај проблем, 1
проблем, Плантинга 1
Плантинга прави 1
између „величине“ 1
„величине“ и 1
и „изврсности“. 1
„изврсности“. У 1
спречи гојазност 1
гојазност потребно 1
се дотакну 1
дотакну обе 1
стране баланса, 1
баланса, енергетски 1
енергетски унос 1
и енергетска 1
енергетска потрошња. 1
потрошња. У 1
У поленовим 1
поленовим кесама 1
кесама настају 1
настају поленова 1
назива микроспорогенеза. 1
микроспорогенеза. У 1
У полетању 1
слетању, због 1
природе конструкције 1
конструкције летилице, 1
летилице, пилот 1
и путник 1
путник активно 1
активно учествују. 1
учествују. У 1
У политици, 1
политици, служио 1
послова ( 1
У политички 1
ушао крајем 1
председник странке. 1
У политичком 2
животу истакнути 1
истакнути је 1
члан јединствене 1
јединствене српске 1
српске Народне 1
политичком смислу, 1
смислу, најважнија 1
најважнија Диоклецијанова 1
Диоклецијанова реформа 1
увођење система 1
система познатог 1
као Тетрархија 1
Тетрархија (реч 1
(реч потиче 1
из Грчког 1
Грчког и 1
приближно значење 1
значење "Владавина 1
"Владавина четворице"). 1
четворице"). У 1
У полицијској 1
станици, поручник 1
поручник Ендру 1
Ендру Богомил 1
Богомил одреди 1
одреди наредника 1
наредника Џона 1
Џона Тагарта 1
Тагарта и 1
и детектива 1
детектива Билија 1
Билија Роузвуда 1
Роузвуда да 1
прате Аксела. 1
Аксела. У 1
У полукружна 1
полукружна врата 1
у зиду 1
зиду што 1
што држе 1
држе ћемер 1
ћемер а 1
а дели 1
дели припрату 1
припрату од 1
цркве, горњи 1
горњи је 1
дела. У 3
У полуфинале 7
полуфинале пласирани 1
пласирани су 1
7 квалификационих 1
група (КВ) 1
полуфинале су 6
квалификовала прва 2
прва 3. 1
3. такмичара 1
5 на 1
4 такмичара 1
5 групе 1
према оствареном 1
оствареном резултату 1
квалификовале прве 1
прве 3 2
3 такмичарке 1
такмичарке из 4
основу оствареног 1
оствареног резултата 1
пласирала прва 1
3 из 2
пласирале прве 1
У полуфиналним 1
полуфиналним мечевима 1
мечевима играле 1
су репрезентације 1
репрезентације по 1
систему прва 1
прва са 1
са четвртом 1
са трећом, 1
трећом, према 1
табели у 1
у турнирсlом 1
турнирсlом делу 1
делу такмичења. 1
У полуфиналној 3
полуфиналној рунди 1
рунди репрезентација 1
репрезентација Југославије 1
победила репрезентацију 1
репрезентацију Совјетског 1
Савеза са 2
пет кошева 1
кошева разлике 1
полуфиналној трци 2
је истрчала 1
истрчала 23.26 1
23.26 што 1
резултат сезоне, 2
метара Ватанабе 1
олимпијски рекорд 2
тој дисциплини 2
дисциплини са 1
од 2:07,22 1
2:07,22 (у 1
(у финалу 1
шестом месту). 1
месту). У 1
У полуфиналу 10
полуфиналу биле 1
шест такмичара. 1
дисциплине испливано 1
испливано је 1
нових рекорда. 1
рекорда. У 3
била 16. 1
16. са 1
34 бода. 1
бода. У 9
полуфиналу противник 1
била Црвена 1
звезда која 1
заузела четврто 1
полуфиналу се 1
се екипе 1
екипе упарују 1
систему А1-Б2 1
А1-Б2 и 1
и Б1-А2. 1
Б1-А2. У 1
полуфиналу су 4
играли победник 1
победник групе 2
групе 1. 1
1. Аргентина, 1
Аргентина, са 1
са победником 2
победником гупе 1
гупе 4. 1
4. САД, 1
групе 2. 1
2. Југославија 1
победником групе 1
групе 3. 1
3. Уругвајем. 1
Уругвајем. У 1
победници играли 1
2 место 1
4 позицију. 1
позицију. У 2
учествовале 16 1
16 такмичарке, 1
такмичарке, подељене 1
2 групе. 1
учествовале 24 1
24 атлетичарке 3
атлетичарке подељене 1
полуфиналу учествују 1
учествују тимови 1
локалних група 1
се једни 1
других. У 1
У пољима 1
пољима која 1
садрже два 2
два симбола, 1
симбола, први 1
први одговара 1
одговара безвучном, 1
безвучном, а 1
други звучном 1
звучном сугласнику. 1
сугласнику. У 1
У Пољској 1
Пољској живи 1
38 милиона 1
људи, по 1
је 34. 1
34. у 1
8. у 1
У Пољској, 1
Пољској, након 1
независности 1918. 1
У пољској 1
пољској нема 1
а средиште 1
у Данцигу. 1
Данцигу. У 1
У Пољску 1
Пољску су 1
су умарширали 1
умарширали марта 1
марта 1767. 1
1767. У 1
У пољу 1
пољу електричних 1
мрежа постоје 1
две трансформације 1
трансформације које 1
до еквивалентиних 1
еквивалентиних графова 1
графова а 1
праве конгруентне 1
конгруентне графове. 1
графове. У 1
У поменутих 1
поменутих пет 1
година Грифит 1
Грифит је 1
потпуности савладао 1
савладао филмску 1
филмску форму. 1
У помоћ 2
помоћ Доранима 1
Доранима стигло 1
1.500 спартанских 1
спартанских хоплита 1
хоплита и 1
10.000 савезничких 1
савезничких хоплита. 1
хоплита. У 1
помоћ побуњеницима 1
побуњеницима стигао 1
је Деметрије 1
Деметрије III 1
III Еукер. 1
Еукер. У 1
У понедељак 1
понедељак (4. 1
(4. август) 1
август) и 1
нису саопштени 1
саопштени нови 1
нови детаљи 1
детаљи истраге, 1
истраге, али 1
Србије Небојша 1
Стефановић потврдио 1
истрага из 1
дан појачава. 1
појачава. У 1
У поноћ 1
поноћ 30. 1
јануара када 1
су комунистичке 1
комунистичке снаге 1
снаге (Вијетконг 1
(Вијетконг и 1
Северног Виетнама) 1
Виетнама) напали 1
напали скоро 1
истовремено Куи 1
Куи Нон 1
Нон и 1
и На 1
На Чанг, 1
Чанг, многи 1
многи АРВН 1
војници уопште 1
нису реаговали 1
реаговали мислећи 1
о прослави. 1
У попису 1
попису Влаха 1
Влаха из 1
из 1528. 1
1528. У 1
У поподневним 1
часовима стигли 1
потпуно разрушеног 1
разрушеног Цхинвалија, 1
Цхинвалија, приморавши 1
приморавши грузијске 1
грузијске снаге 1
повлачење. У 1
У популарном 1
популарном слогану 1
слогану који 1
усвојио комунистички 1
комунистички покрет, 1
покрет, комунизам 1
комунизам је 1
ће „свако 1
„свако давати 1
давати према 1
могућностима, а 1
а примати 1
примати према 1
својим потребама“. 1
потребама“. У 1
У поразу 1
гостовању од 1
од 2:1, 1
2:1, Коларов 1
забележио једну 1
У порасту 1
порасту је 1
укључују плес 1
шипци у 1
своје фитнес 1
фитнес програме. 1
програме. У 1
У поратним 1
поратним годинама 1
годинама наставио 1
своју ваздухопловну 1
ваздухопловну мисију 1
мисију радивши 1
радивши на 1
стварању АЕРО-КЛУБА 1
АЕРО-КЛУБА затим 1
његовом омасовљењу 1
омасовљењу а 1
формирању домаћег 1
домаћег ваздухопловног 1
ваздухопловног саобраћаја 1
саобраћаја као 1
сопствене ваздухопловне 1
индустрије. Упоредио 1
Упоредио је 1
је статуу 1
статуу са 1
модерним порнографским 1
порнографским филмом, 1
филмом, где 1
приказују крупни 1
крупни кадрови, 1
кадрови, али 1
кадрови изблиза. 1
изблиза. Упоредите 1
Упоредите како 1
следеће реакције 1
реакције описане 1
погледу киселинско-базне 1
киселинско-базне хемије. 1
хемије. Упоредо 1
Упоредо јача 1
јача и 1
утицај православне 1
цркве. Упоредо, 1
Упоредо, појавили 1
теоријски написи 1
написи о 1
о фотографији 1
фотографији као 1
као уметности. 1
уметности. Упоредо 1
Упоредо са 15
са адвокатуром 1
адвокатуром бавио 1
политиком. Упоредо 1
са активношћу 1
активношћу на 1
на факултету, 2
факултету, Соња 1
Саду учествовала 1
покрету. Упоредо 1
са горенаведеним 1
горенаведеним развијали 1
други делови 1
делови електротехнике. 1
електротехнике. Упоредо 1
изградњом јавних 1
јавних зграда 1
потребе села 1
села отпочело 1
отпочело се 1
реализацијом идеје 1
о подизању 1
подизању спомен 1
спомен парка. 1
парка. Упоредо 1
са настанком 1
настанком модерне 1
модерне породице, 1
породице, јављају 1
први покушаји 1
покушаји њеног 1
њеног научног 1
научног проучавања 1
у зачецима 1
зачецима социолошког 1
социолошког присуства. 1
присуства. Упоредо 1
његовом причом 1
причом теку 1
теку превирања 1
земљи око 1
око састављања 1
састављања нове 1
и криминалним 1
криминалним делатностима 1
делатностима његовог 1
његовог сина. 1
сина. Упоредо 1
овим државним 1
државним функцијама, 1
функцијама, обављала 1
функцију организационог 1
секретара Градског 1
комитета КПС 1
КПС за 1
Београд. Упоредо 1
овим предлозима 1
предлозима често 1
и примери 1
примери умањења 1
умањења трошкова 1
трошкова домаћинства 1
домаћинства променом 1
променом еколошки 1
еколошки штетних 1
штетних навика. 1
навика. Упоредо 1
са оружаним 1
оружаним сукобима 1
сукобима на 1
и небу, 1
небу, ван 1
ван очију 1
очију јавности 1
јавности води 1
једнако важан, 1
важан, тихи 1
тихи рат. 1
рат. Упоредо 1
развојем привреде 1
и непрестаног 1
непрестаног повећања 1
повећања размене 1
размене са 1
са иностранством 1
иностранством све 1
више Кинеза 1
Кинеза студира 1
студира у 1
иностранству, путује 1
путује и 1
се трговином. 1
трговином. Упоредо 1
са ратарском 1
ратарском и 1
и сточарском 1
сточарском производњом, 1
производњом, изградњом 1
изградњом рибњака 1
рибњака становници 1
становници Уздина 1
Уздина остварују 1
и успешну 1
успешну производњу 1
производњу слатководне 1
слатководне рибе. 1
рибе. Упоредо 1
са ратовима 1
ратовима у 1
Угарској, водиле 1
Србима, који 1
власти ослањали 1
на суседну 1
суседну Угарску. 1
Угарску. Упоредо 1
својим формативима, 1
формативима, они 1
користе заједно 1
одговарајућим додацима 1
додацима полимера 1
полимера и 1
и глине 1
за бушење 1
бушење различитих 1
различитих формација 1
формација нафте 1
гаса. Упоредо 1
тим коришћени 1
моћнији радари, 1
радари, великог 1
великог домета. 1
домета. Упоредо 1
са уласком 1
уласком западног 1
дела Ужичког 1
Ужичког одреда 1
град, ка 1
ка Ужицу 1
Ужицу је 1
кренуо и 1
источни део 2
део одреда, 1
неке јединице 1
дошле возом 1
возом из 1
правца Ужичке 1
Ужичке Пожеге. 1
Пожеге. Упоредо 1
Упоредо с 1
с елегијом 1
елегијом и 1
и Јамбо 1
Јамбо прилагођавале 1
прилагођавале су 1
врсте народне 1
поезије темама 1
је истицало 1
истицало доба 1
доба раслојавања 1
раслојавања хеленског 1
хеленског друштва. 1
У поређењзу 1
поређењзу са 1
са прошлим 1
прошлим првенствон 1
првенствон наградни 1
наградни фонд 1
остао исти. 1
У поређењу 9
другим plesiosaur 1
plesiosaur родовима, 1
родовима, Plesiosaurus 1
Plesiosaurus је 1
малу главу. 1
главу. У 1
другим корејским 1
корејским краљевствима 1
краљевствима овде 1
утицај кине 1
кине био 1
био најслабији. 1
најслабији. У 1
другим пластикама 1
пластикама краљице 1
краљице овај 1
је јединствен. 1
јединствен. У 1
земљама естонско 1
естонско становништво 1
становништво живи 1
живи најкраће, 1
најкраће, а 1
веку између 1
између мушкараца 1
жена (жене 1
(жене живе 1
просеку 12 1
година дуже). 1
дуже). У 1
осталим воћним 1
воћним врстама 1
врстама бресква 1
бресква је 1
је најосетљивија. 1
најосетљивија. У 1
радаром Н001 1
Н001 меч 1
на Су-27, 1
Су-27, који 1
прати 10 1
10 циљева 1
само усмерава 1
усмерава два 1
два пројектила 1
пројектила према 1
према једном 1
једном циљу, 1
циљу, нови 1
радар може 1
пратити петнаест 1
петнаест циљева 1
истовремено усмерити 1
усмерити пројектиле 1
пројектиле према 1
према шест 1
колегама са 1
нормалном тежином, 1
тежином, гојазни 1
просеку имају 1
стопе одсуствовања 1
одсуствовања са 1
чешће узимају 1
узимају боловање, 1
боловање, повећавајући 1
повећавајући на 1
начин трошкове 1
трошкове послодаваца 1
и смањујући 1
смањујући продуктивност. 1
продуктивност. У 1
с популацијом 1
популацијом која 1
умор, мушки 1
мушки болесници 1
СКУ имају 2
већу учесталост 2
учесталост стања 1
стања познатог 1
као простатитис), 1
простатитис), а 1
жене оболеле 1
оболеле од 1
од СКУ 1
учесталост хроничног 1
у карлици. 1
карлици. У 1
с турниром 1
турниром у 1
Лондону 1851. 1
1851. Упоређује 1
Упоређује прва 1
другог, онда 1
онда им 1
им мења 1
мења места. 1
места. Упоређују 1
Упоређују се 1
се енглески, 1
енглески, немачки 1
француски феудални 1
феудални системи, 1
системи, са 1
француским као 1
као неком 1
врстом „апсолутне 1
„апсолутне референце”. 1
референце”. У 1
У поретку 1
поретку трећепласираних 1
трећепласираних екипа 1
групе, Колумбија 1
заузела друго 1
и изборила 1
изборила пласман 1
у четвртфинале, 2
четвртфинале, гдје 1
од Аргентине 1
Аргентине 5:4 1
5:4 након 1
након пенала; 1
пенала; у 1
регуларном дијелу 1
дијелу било 1
је 0:0. 1
0:0. У 1
У поречју 1
поречју горњег 1
тока налазе 1
се лежишта 1
лежишта угља 1
и жељезне 1
жељезне руде. 1
руде. Упорним 1
Упорним радом 1
радом запослени 1
година трудили 1
да ослободе, 1
ослободе, сустанара 1
сустанара и 1
прилично тешких 1
рада. Упорно 1
Упорно штитећи 1
штитећи повлачење 1
повлачење омогућио 1
омогућио претходници 1
претходници и 1
остатку флоте 1
флоте да 1
и заклони 1
заклони иза 1
иза спрудова. 1
спрудова. У 1
У породици 2
породици Лазаревић 1
Лазаревић владао 1
је примеран 1
примеран патријархалан 1
патријархалан ред. 1
породици Мае 1
Мае беда 1
беда је 1
а пратиле 1
и недаће 1
недаће које 1
иду с 1
у корак 1
корак - 1
- болест, 1
болест, насиље, 1
насиље, деца 1
су скитала 1
скитала и 1
и бежала 1
бежала од 1
У породичном 1
породичном окружењу, 1
окружењу, стекао 1
надимак Кун, 1
Кун, што 1
је деформација 1
деформација Кум-Кум-а, 1
Кум-Кум-а, јапанског 1
јапанског лика 1
цртаног филма 1
филма који 1
се свиђао 1
свиђао док 1
мали. У 1
У порођају, 1
порођају, он 1
део порођајног 1
порођајног канала. 1
У порти 2
налази десет 2
десет епитафа 1
епитафа и 1
и нагробних 1
нагробних споменика. 1
пред црквом 1
црквом сада 1
споменик - 1
- мермерна 1
мермерна биста 1
биста великом 1
великом добротвору 1
добротвору тог 1
краја Миши 1
Миши Анастасијевићу. 1
Анастасијевићу. У 1
У Португалији 1
Португалији на 1
власт 1915. 1
1915. У 3
У портфолијској 1
портфолијској теорији, 1
теорији, ризици 1
ризици мењања 1
мењања цене 1
цене услед 1
услед јединствених 1
јединствених околности 1
околности одређене 1
одређене обвезнице, 1
обвезнице, наспрам 1
наспрам укупног 1
укупног тржишта, 1
тржишта, зову 1
се „идиосинкратични 1
„идиосинкратични ризици”. 1
ризици”. У 1
У посвети 1
посвети је 1
написао: „Ову 1
„Ову пјесму 1
пјесму посвјећујем 1
посвјећујем српским 1
српским браниоцима 1
браниоцима Илиџе 1
Илиџе и 1
и легендарном 1
легендарном команданту 1
команданту Зорану 1
Зорану Боровини 1
Боровини који 1
са хиљадама 1
хиљадама српских 1
српских синова 1
синова стао 1
на браник 1
браник Отаџбине 1
Отаџбине и 1
је вјечно 1
вјечно чува“. 1
чува“. У 1
У посебним 3
посебним приликама 1
приликама носиле 1
носиле би 1
би тунику 1
тунику до 1
до чланака. 1
чланака. У 2
посебним просторијама 1
просторијама пронађене 1
и фигурине 1
фигурине (око 1
30 комада). 1
комада). У 1
посебним случајевима, 1
случајевима, спољни 1
спољни обруч 1
обруч (или 1
(или његова 1
његова еквивалента) 1
еквивалента) може 1
бити изостављен 1
изостављен тако 1
да ротор 1
ротор има 1
два степена 1
слободе. У 1
У посебном 1
посебном интервјуу 1
интервјуу Џоана 1
Џоана износи 1
износи појединости 1
о Луним 1
Луним животу 1
У посебно 1
посебно потресној 1
потресној сцени, 1
сцени, писац 1
писац / 1
/ режисер 1
режисер Михаил 1
Михаил Лезцзиловски 1
Лезцзиловски прати 1
прати Тарковског 1
Тарковског у 1
у шетњи 1
шетњи док 1
док изражава 1
изражава своја 1
према смрти 1
- тврди 1
је бесмртан 1
бесмртан и 1
не плаши 1
У поседу 1
поседу је 1
је богатих 1
богатих збирки 1
збирки које 1
су сачињене 1
од архивских 1
архивских материјала 1
рукописа, уметничких 1
уметничких предмета, 1
предмета, фотографија, 1
фотографија, сценске 1
сценске грађе 1
предмета везаних 1
њен развој 1
У посети 1
посети Београду 1
У последња 4
часа преминулo 1
преминулo jе 1
jе 5 1
5 особа, 1
особа, две 2
три особе 1
особе женског 2
часа преминуло 1
преминуло је 1
6 особа, 1
четири особе 2
века теорија 1
филозофија права 1
доживеле дијаметралну 1
дијаметралну трансформацију, 1
трансформацију, од 1
строгог позитивизма 1
позитивизма до 1
до посткритичких 1
посткритичких правних 1
правних студија. 1
студија. У 1
месеца 1793. 1
1793. У 1
У последње 7
време, видљив 1
утицај карневала 2
карневала у 2
Рију кроз 1
кроз оснивање 1
оснивање школа 1
школа самбе, 1
самбе, као 1
музички утицај 1
у Салвадору. 1
Салвадору. У 1
време им 1
број знатно 1
смањен због 1
због масовног 1
масовног ловљења 1
ловљења из 1
из река. 1
река. У 1
време објављују 1
и инострани 1
инострани савремени 1
савремени драмски 1
драмски текстови, 1
текстови, нарочито 1
земаља окружења. 1
време проналази 1
проналази се 1
више материја 1
материја са 1
са канцерогеним 1
канцерогеним дејством, 1
дејством, па 1
ове материје 1
могу чак 1
у 60-90% 1
60-90% случајева 1
случајева бити 1
узрок рака 1
рака људи. 1
број научника 1
научника покушава 1
користе хипосензибилизацију 1
хипосензибилизацију као 1
као методу 1
методу у 1
у превенцији 1
превенцији и 1
и лечењу 2
лечењу алергија 1
храну. У 1
много истражује 1
истражује и 3
са покретом 1
покретом очију. 1
очију. У 2
вријеме све 1
отварају фирме 1
прераду пластике. 1
пластике. У 1
У последњем 5
последњем делу 1
делу приче 1
о чувеним 1
чувеним фудбалерима 1
фудбалерима ликови 1
ликови као 1
су кафеџија 1
кафеџија Рајко 1
Рајко и 1
и брица 1
брица Богдан 1
појављују. У 1
последњем кругу, 2
га обиђе 1
обиђе у 1
другој кривини, 1
кривини, отишао 1
спољашње стране, 1
је Розберг 2
Розберг у 1
кривини касно 1
касно отишао 2
унутрашњу страну 1
и сударили 2
сударили су 2
су се. 2
кривини 2; 1
2; заузео 1
је спољашњу 1
спољашњу линију, 1
Розберг касно 1
отишао унутрашњом 1
унутрашњом линијом 1
последњем минуту 2
утакмице Звезда 1
је повукла 2
повукла голмана 1
голмана и 1
више голом 1
голом Димитрија 1
Димитрија Маркелова 1
Маркелова изједначила. 1
изједначила. У 1
последњем поглављу, 1
поглављу, пројекат 1
пројекат „радикала 1
„радикала и 1
и плуралистичке 1
плуралистичке демократије“ 1
демократије“ препоручена 1
препоручена је; 1
је; демократија 1
демократија у 1
којој субјект 1
субјект прихвата 1
прихвата важност 1
важност вредности 1
вредности једнакости 1
слободе, али 1
за значај 1
значај ових 1
ових ствари. 1
У последњим 2
владавине Српско 1
било сасвим 1
сасвим разједињено, 1
разједињено, а 1
а цар 1
без власти. 1
века пекарски 1
поново процветао. 1
процветао. У 1
У последњих 8
последњих 12 1
12 km 1
km додатно 1
је првенство, 1
првенство, док 1
мјесту, 26 1
иза. У 1
последњих 29 1
година Соник 1
Соник је 1
пуно гласовних 1
гласовних глумаца, 1
глумаца, с 1
последњих 3 1
3 деценије 1
деценије увећање 1
увећање је 1
пар процената. 1
процената. У 1
енергетски развијеним 1
земљама света, 1
света, све 1
већи захтеви 1
надзор успешног 1
успешног одржавања 1
одржавања укупне 1
укупне енергетске 1
енергетске ефикасности. 1
ефикасности. У 2
дана Карневала, 1
Карневала, познатих 1
именом покладе, 1
покладе, људи 1
признавали (покајавали) 1
(покајавали) своје 1
своје грехе 1
грехе припремајући 1
велики пост. 1
деценија се 1
значајно увећао 1
увећао број 1
број аутора 1
писањем афоризама. 1
афоризама. У 1
неколико секунди, 1
секунди, при 1
при воћству 1
воћству екипа 1
екипа САД 1
САД 50-49 1
50-49 десило 1
чудних догађања: 1
догађања: прво 1
време истекло 1
истекло током 1
током пређашњег 1
пређашњег коша 1
коша (слободних 1
(слободних бацања) 1
бацања) за 1
за САД, 1
је кош 1
кош признат 1
признат и 1
преостале време 1
време помакнуто 1
помакнуто на 1
1 секунду. 1
секунду. У 1
последњих четрдесет 1
година велики 1
велики напори 1
су уложени 1
уложени да 1
кроз интермодализам 1
интермодализам интегришу 1
интегришу (сједине) 1
(сједине) раздвојени 1
раздвојени транспортни 1
транспортни системи. 1
системи. У 1
У последњој 17
години рата, 1
рата, 1886. 1
1886. У 1
деценији 18. 1
две подеље 1
подеље Пољске. 1
последњој епизоди, 2
епизоди, Морс 1
Морс добија 1
добија понуду 2
да оставку 1
Оксфорду. У 1
епизоди, организује 1
организује тајни 1
тајни план 1
план у 1
укључени већина 1
већина главних 1
ликова серије, 1
серије, да 1
да помире 1
помире и 1
и венчају 1
венчају Марину 1
и Николу, 1
Николу, што 1
што успева. 1
успева. У 1
епизоди пете 1
сезоне Брук 1
Брук је 1
је неутешна 1
неутешна јер 1
јер Енџи 1
Енџи мора 1
епизоди се 1
преживела напад. 1
епизоди серије, 1
серије, "Истина 1
"Истина (2. 1
(2. део)", 1
део)", Молдер 1
Молдер се 1
обраћа Вилијаму 1
Вилијаму са 1
са „мој 1
„мој син“ 1
син“ када 2
га испитује 1
испитује војни 1
са „наш 1
„наш син“ 1
када прича 1
са Скали. 1
Скали. У 1
последњој значајној 1
значајној орогеној 1
орогеној фази 1
фази на 1
простору (атичка 1
(атичка фаза) 1
фаза) покрети 1
покрети алпске 1
орогенезе били 1
фази пароксизма. 1
пароксизма. У 1
последњој минути 1
минути надокнаде 1
надокнаде времена, 1
времена, Билл 1
Билл Шекли 1
Шекли је 1
је сјајно 1
сјајно упослио 1
упослио у 1
у шеснаестерцу 1
шеснаестерцу Џорџа 1
Џорџа Муча. 1
Муча. У 1
последњој сезони, 1
сезони, био 1
и капитен 1
капитен екипе, 1
током каријере, 1
каријере, сваке 1
сваке сезоне 1
поправљао свој 1
свој учинак, 1
учинак, да 1
би рекорд 1
рекорд забележио 1
забележио у 1
години студија, 1
студија, 14,5 1
14,5 поена 1
утакмици. У 6
сезони Династије, 1
Династије, поменуто 1
поменуто је 1
се одселила 1
одселила из 1
виле Колбијевих 1
Колбијевих што 1
и Коља 1
Коља одселили 1
одселили и 1
највероватније венчали. 1
венчали. У 1
сезони са 1
са Репторсима 1
Репторсима просечно 1
постизао 15,9 1
15,9 поена 1
поена па 1
сезоне замењен. 1
замењен. У 1
последњој секунди 1
секунди гурне 1
гурне их 1
кроз дисторзију, 1
дисторзију, али 1
до бек-ап 1
бек-ап датотеке, 1
датотеке, што 1
се дигимони 1
дигимони излечити 1
излечити од 1
ће сви 1
сви остати 1
остати без 1
без сећања. 1
сећања. У 1
утакмици регуларног 1
регуларног дијела, 1
дијела, против 1
против Портланда, 1
Портланда, Брајант 1
двије тројке 1
тројке донио 1
донио побједу 1
побједу Лејкерсима 1
Лејкерсима након 1
након продужетака, 1
продужетака, за 1
титулу Пацифичке 1
Пацифичке дивизије; 1
дивизије; на 1
на 1,1 1
1,1 секунду 1
секунду до 1
краја четврте 1
четврте четвртине, 1
четвртине, погодио 1
је тројку 1
тројку за 1
за продужетак, 1
продужетак, Associated 1
Associated Press. 1
Press. У 1
сезони, 5. 1
2018. У 3
утакмици Хрватске 1
том првенству, 1
сусрету против 1
против Аустралије, 1
Аустралије, зарадио 1
картона те 1
те суспензију 1
суспензију за 1
за следећа 1
три сусрета. 1
сусрета. У 2
последњој четвртој 1
серије колонијалци 1
колонијалци откривају 1
откривају тринаесту 1
тринаесту колонију 1
и судбину 1
судбину тринаесте 1
тринаесте колоније. 1
колоније. У 1
У послератним 1
послератним данима 1
је преовладала 1
преовладала тенденција 1
тенденција обједињавања 1
обједињавања општина. 1
У послератној 2
послератној ери, 2
ери, десетине 1
десетине најпознатијих 1
најпознатијих светских 1
светских диригената 1
диригената водило 1
је оркестар. 1
оркестар. У 1
ери, Хафлингер 1
Хафлингер је 2
био укрштен 1
укрштен са 1
другим расама 1
расама коња, 1
коња, а 1
неки узгајивачи 1
узгајивачи су 1
раса коња 1
у поновној 1
поновној опасности 1
изумирања. У 1
У послератном 8
послератном извештају, 1
извештају, од 1
послератном периоду 7
периоду јавља 1
на топографским 1
топографским картама 1
картама као 1
као кота, 1
кота, и 1
називом Јуришина 1
Јуришина коса. 1
коса. У 1
периоду компанија 1
била друштевног 1
друштевног статуса 1
и вођена 1
принципу самоуправљања, 1
самоуправљања, где 1
сами запослени 1
запослени имали 1
имали моћ 1
одлучивању као 1
купе акције. 1
периоду Младост 1
Српске - 1
група југ 1
сезоне 1995/96. 1
1995/96. У 1
периоду на 1
подручју налазили 1
се III 1
и VII 1
VII градски 1
градски рејон. 1
рејон. У 1
периоду наставио 1
са новинарском 1
новинарском делатношћу 1
делатношћу започетом 1
започетом у 1
току илегалног 1
илегалног партијског 1
а сарађивао 1
периоду одевање 1
одевање Југословена 1
Југословена сведено 1
на најнеопходније 1
најнеопходније одевне 1
предмете, оличавало 1
оличавало је 1
опстанак сваког 1
појединца. У 2
се гаси, 1
гаси, јер 1
јер клуб 1
клуб таквог 1
таквог имена 1
традиције није 1
одговарао тадашњим 1
тадашњим временима 1
и приликама. 1
приликама. У 1
У посљедњем 1
посљедњем мечу 1
мечу групе, 1
групе, ремизирали 1
ремизирали су 1
су 0:0 1
0:0 с 1
с Перуом 1
Перуом и 1
У посљедњних 1
посљедњних неколико 1
десетина година 1
година постављени 1
су фиксни 1
фиксни сплавови 1
сплавови на 1
Дунаву, Сави 1
неким већим 1
већим ријекама. 1
ријекама. У 1
У посматрањима 1
посматрањима из 1
века пише 1
мала спрутка 1
спрутка у 1
Србији само 1
на пролазу. 1
пролазу. У 1
У посредном 1
посредном мерењу 1
мерењу резултат 1
добија рачунањем 1
рачунањем две 1
више измерених 1
измерених величина. 1
величина. У 2
У постизању 1
постизању ових 1
ових циљева 1
циљева ОЦД 1
ОЦД могу 1
У постојбини 1
постојбини налази 1
западном дјелу 1
дјелу Сјеверне 1
Сјеверне Америке. 1
Америке. У 1
У постољу 1
постољу се 1
седам педала, 1
педала, који 1
који преко 1
преко полуга 1
полуга у 1
у стубу 1
стубу дејствују 1
механизам покретних 1
покретних точкића 1
точкића на 1
и прештимавају 1
прештимавају жице, 1
жице, скраћујући 1
скраћујући или 1
или продужавајући 1
продужавајући њихову 1
њихову дужину. 1
дужину. У 1
У поступку 2
поступку биолошке 1
биолошке рекултивације 1
рекултивације предвиђено 1
земљишта уношењем 1
уношењем органске 1
органске масе. 1
поступку једних 1
других као 1
има везе. 1
У потеру 1
потеру са 1
са штеточинама 1
штеточинама полазе 1
полазе људи 1
мала пса 1
пса - 1
- јазавчара. 1
јазавчара. У 1
У поткровљу 1
поткровљу су 1
седам двокреветних 1
двокреветних соба, 1
соба, са 1
укупним капацитетом 1
капацитетом 18 1
18 лежајева. 1
лежајева. У 1
У потоку 1
потоку Зечевици 1
Зечевици има 1
надгробна „белега“ 1
„белега“ без 1
без натписа. 1
натписа. У 1
У потоњем 1
потоњем случају, 1
случају, потребна 1
сагласност Федералне 1
Федералне скупштине 1
скупштине да 1
се укинуо 1
укинуо имунитет 1
имунитет председника. 1
председника. У 1
У потпуно 1
потпуно неадекватним 1
неадекватним просторним 1
просторним условима 1
условима настава 1
и ваннаставне 1
ваннаставне активности 1
активности изводиле 1
велике тешкоће. 1
тешкоће. У 1
У потпуности 1
потпуности по 1
своје претходнике 1
претходнике из 1
из истоимене 1
истоимене дивизије 1
У потрагу 1
за Хадсоном 1
Хадсоном убрзо 1
упутила експедиција 1
експедиција предвођена 1
предвођена Томасом 1
Томасом Батоном. 1
Батоном. У 1
бољим животом 1
животом млади 1
људи одлазе 1
иностранство (углавном 1
западну Европу), 1
Европу), или 1
у градове. 1
за тоалетом, 1
тоалетом, Гералт 1
Гералт наилази 1
на пуч, 1
пуч, који 1
току. У 1
за Хенком 1
Хенком Банкаром, 1
Банкаром, који 1
је опљачкао 1
опљачкао банку 1
банку у 1
градићу Боргет 1
Боргет (централни 1
(централни Тексас) 1
Тексас) и 1
убио банкара 1
и шерифа, 1
шерифа, Кит 1
Френки стижу 1
у Планину 1
Планину очаја. 1
очаја. У 1
храном разгрће 1
разгрће снег 1
до хране, 1
хране, корења 1
и бескичмењака. 1
бескичмењака. Употреба 1
Употреба акцената 1
акцената у 1
језику показује 1
показује јаке 1
јаке регионалне 1
регионалне карактеристике. 1
карактеристике. Употреба 1
Употреба амблема 1
амблема се 1
револуције проширила 1
проширила већином 1
већином кинеских 1
кинеских провинција. 1
провинција. Употреба 1
Употреба брезовог 1
брезовог сока 1
сока за 1
пиће веома 1
стара. Употреба 1
Употреба бронзе 1
бронзе а 1
касније исто 1
и гвожђа 1
гвожђа била 1
је спора 1
до заостајања 1
заостајања Египта 1
развоју. Употреба 1
Употреба букових 1
букових (и 1
(и храстових) 1
храстових) плодова 1
плодова била 1
уобичајена појава 1
појава до 1
века. Употреба 1
Употреба гвожђа 1
гвожђа јавља 1
у старијем 1
старијем гвозденом 1
гвозденом добу- 1
добу- Употреба 1
Употреба грба 1
грба Београда 1
регулисана Статутом 1
посебним градским 1
градским прописима 1
прописима који 1
детаљно уређују 1
уређују и 1
и санкционишу 1
санкционишу употребу 1
употребу грба 1
различитим приликама 1
приликама и 1
местима. Употреба 1
Употреба дивљег 1
дивљег квасца 1
квасца (Saccharomyces 1
(Saccharomyces exiguus) 1
exiguus) у 1
у ферментацији 1
ферментацији теста 1
теста датира 1
почетака људске 1
историје. Употреба 1
Употреба енглеског 1
у пословне 1
пословне сврхе 1
пословну комуникацију 1
комуникацију неки 1
неки виде 1
као мањак 1
мањак пословних 1
пословних способности 1
или поштовања. 1
поштовања. Употреба 1
Употреба ескарпи 1
ескарпи је 1
је ограничена, 1
потребни значајни 1
значајни земљани 1
земљани радови 1
одговарајући терен 1
терен - 1
- падина 1
падина која 1
ка непријатењу 1
непријатењу са 1
са стрмином 1
стрмином пада 1
углова 15°-45°. 1
15°-45°. Употреба 1
Употреба израза 1
израза камено 1
описивање људи 1
живе је 1
је контроверзна. 1
контроверзна. Употреба 1
Употреба јеврејског 1
јеврејског језика 1
језика била 1
снажно подстицана 1
подстицана 1920-их 1
1920-их у 1
подручјима Совјетског 1
значајним бројем 1
бројем јеврејске 1
јеврејске популације, 1
популације, посебно 1
у украјинским 1
украјинским и 1
и белоруским 1
белоруским Совјетским 1
Совјетским социјалистичким 1
социјалистичким републикама. 1
републикама. Употреба 1
Употреба је 1
је зубима 1
зубима превлачити 1
превлачити преко 1
преко материјала 1
тако скидати 1
скидати га 1
у слојевима. 1
слојевима. Употреба 1
Употреба комада 1
комада крзна, 1
крзна, дрвцади, 1
дрвцади, снопова 1
снопова сламе 1
слично, од 1
већег је 1
за историјски 1
развој ка 1
ка настанку 1
настанку четкице 1
четкице од 1
од длаке 1
длаке или 1
или киста, 1
киста, него 1
за назнаку 1
назнаку да 1
наведени предмети 1
предмети икада 1
икада били 1
били пуноправни 1
пуноправни цртачки 1
цртачки материјали. 1
материјали. Употреба 1
Употреба лактата 1
лактата као 1
као индекса 1
индекса ткивне 1
ткивне перфузије 1
перфузије има 1
неколико ограничења. 1
ограничења. Употреба 1
Употреба латинских 1
латинских назива 1
назива у 1
народу заживела 1
то додавањем 1
додавањем наставка 1
наставка -ја 1
-ја као 1
пример јануарија, 1
јануарија, февруарија, 1
февруарија, септемврија, 1
септемврија, декемврија 1
декемврија и 1
и тд. 1
тд. Употреба 1
Употреба неквалитетног 1
неквалитетног камена 1
или обликовање 1
обликовање неких 1
неких елемената 1
елемената проузроковало 1
да архитектонски 1
архитектонски елементи 1
елементи буду 1
изложени дејству 1
дејству воде. 1
воде. Употреба 1
Употреба неоадјувантне 1
неоадјувантне терапије 1
претворити тумор 1
тумор из 1
из нетретабилног 1
нетретабилног у 1
у третирајући 1
третирајући тако 1
смањује његов 1
његов волумен, 1
волумен, јер 1
јасно које 1
околне структуре 1
структуре директно 1
директно укључене 1
у болест 1
само показују 1
показују знаке 1
знаке упале. 1
упале. Употреба 1
Употреба референтних 1
референтних локација 1
локација уобичајена 1
дефинисање идеализованог 1
идеализованог „здравља“ 1
„здравља“ слатководног 1
слатководног екосистема. 1
екосистема. Употреба 1
Употреба такве 1
такве терапије 1
ефикасно смањити 1
смањити потешкоће 1
потешкоће и 1
и морбидитет 1
морбидитет ширих 1
ширих процедура. 1
процедура. Употреба 1
Употреба ултразвука 1
ултразвука у 1
у реуматологији 1
реуматологији је 1
експанзији. Употребио 1
Употребио је 3
је геометрију 1
геометрију да 1
да контракцијом 1
контракцијом мишић 1
мишић мења 1
свој облик 2
облик али 1
и запремину. 1
запремину. Употребио 1
и уобичајену 1
уобичајену заслепљеност 1
заслепљеност људи 1
за живот: 1
живот: да 1
њих лично, 1
лично, него 1
друге. Употребио 1
томе статички 1
статички електрицитет 1
електрицитет која 1
била нагомилана 1
нагомилана у 1
у лајденској 1
лајденској боци. 1
боци. Употреблјава 1
Употреблјава се 1
израду намештаја, 1
намештаја, облаганје 1
облаганје зидова,рекламне 1
зидова,рекламне поносе, 1
поносе, итд. 1
итд. Употребљавају 1
Употребљавају га 1
лечење кашља, 1
кашља, отеклина, 1
отеклина, код 1
код повраћања, 1
повраћања, проблема 1
са варењем, 1
варењем, тровања 1
тровања алкохолом, 1
алкохолом, за 1
олакшавање елиминације 1
елиминације секрета 1
секрета код 1
код прехлада 1
прехлада итд. 1
итд. Употребљавале 1
Употребљавале су 1
и пословице, 1
пословице, као 1
говорни описи 1
описи слика 1
на Библију 1
Библију и 1
и античка 1
античка дела. 1
дела. Употребљавали 1
Употребљавали су 1
разни материјали, 1
материјали, попут: 1
попут: платине, 1
платине, иридијума, 1
иридијума, угљених 1
угљених палица 1
палица итд. 1
итд. Употребљавану, 1
Употребљавану, али 1
добро очувану 1
очувану бурад 1
бурад треба 1
треба добро 1
добро опрати 1
опрати и 1
и пропарити. 1
пропарити. Употребљава 1
Употребљава се 6
неко жели 1
истакне како 1
му све 1
све жеље 1
жеље остварене. 1
остварене. Употребљава 1
се „пријетећи“ 1
„пријетећи“ наглашава, 1
наглашава, да 1
супротна воља 1
воља успјела. 1
успјела. Употребљава 1
за делимично 1
делимично хидрирање 1
хидрирање ароматичних 1
ароматичних једињења 1
једињења (Бирчова 1
(Бирчова редукција). 1
редукција). Употребљава 1
указати како 1
како незнање 1
незнање учи 1
учи знање! 1
знање! Употребљава 1
за феминизираног 1
феминизираног мушкарца, 1
мушкарца, дрег 1
дрег краљицу 1
краљицу или 1
или диву. 1
диву. Употребљава 1
се цвет, 1
цвет, који 1
почетку цветања 1
цветања и 1
и листови 2
листови када 1
потпуно развијени. 1
развијени. Употребом 1
Употребом спектроскопских 1
спектроскопских метода 1
веку почела 1
се откривати 1
откривати нарав 1
нарав планетарних 1
планетарних маглина. 1
маглина. Употребу 1
Употребу аљуторског 1
аљуторског језика 1
поштовање локалних 1
локалних обичаја 1
обичаја Руси 1
Руси исмевају 1
исмевају и 1
сматрају такво 1
понашање примитивним. 1
примитивним. У 1
У почетку 77
почетку аустроугарске 1
зграду је 1
смјештена гарнизонска 1
гарнизонска болница, 1
до 1908, 1
1908, односно 1
до усељења 1
усељења у 1
зграду подигнуту 1
подигнуту на 1
старом црквишту, 1
црквишту, код 1
код кина 1
кина “Козара”, 1
“Козара”, у 1
дјеловала српска 1
У почетку, 12
почетку, били 1
против тежњи 1
тежњи сусједних 1
сусједних држава 1
и будућу 1
будућу аутономну 1
аутономну македонску 1
македонску и 1
и једренску 1
једренску област 1
област видјели 1
видјели су 1
као мултиетничку 1
мултиетничку субјект. 1
субјект. У 1
почетку бицикла 1
бицикла су 1
за такмичења 1
такмичења између 1
и универзитета. 1
почетку веома 1
похвално је 1
о либералима, 1
либералима, нарочито 1
нарочито о 3
о Полит-Десанчићу. 1
Полит-Десанчићу. У 1
почетку га 1
је познао 1
познао само 1
само верни 1
верни пас 1
и дојиља. 1
дојиља. У 1
почетку, град 1
је просперирао 1
просперирао и 1
и 1658. 1
1658. У 1
почетку, двадесетих 1
века, ослабљена 1
ослабљена Чехословачка 1
Чехословачка влада 2
влада рачунала 1
рачунала је 1
на активно 1
активно вођење 1
вођење борбених 1
дејстава и, 1
случају међусобног 1
међусобног сукоба 1
са суседима, 1
суседима, на 1
на брзо 1
брзо премештање 1
премештање борбених 1
дејстава на 2
на непријатељску 1
непријатељску територију. 1
почетку добро 1
добро забављен 1
забављен лаковерношћу 1
лаковерношћу учесника, 1
учесника, Поп 1
Поп на 1
крају сеансе 1
сеансе доживљава 1
доживљава шок 1
шок када 1
јави дух 1
дух његовог 1
његовог и 1
и Лакијевог 1
Лакијевог пријатеља 1
из младости, 1
младости, Зорана 1
Зорана Радосављевића 1
Радосављевића који 1
се утопио. 1
утопио. У 1
почетку екипа 1
имала тренера 1
тренера већ 1
капитен тима 1
тима био 1
задужен и 1
тренирање својих 1
својих играча. 1
играча. У 1
почетку изгледају 1
као хорор 1
хорор филмови—али 1
филмови—али онда 1
онда Дејвид 1
Дејвид схвата 1
то снаф 1
снаф филмови 1
филмови снимљени 1
њиховој соби. 1
соби. У 2
из скромности 1
скромности или 1
или бојажљивости, 1
бојажљивости, сарадници 1
сарадници листа 1
листа нису 1
нису потписиваии 1
потписиваии своја 1
своја пуна 1
пуна имена, 1
имена, него 1
и презимена. 1
презимена. У 1
сваке свеске, 1
свеске, доле, 1
доле, постављен 1
постављен je 1
je њен 1
њен број. 1
људи, Keesing's 1
Keesing's Record 1
Record of 1
World Events 1
Events 36,587 1
36,587 а 1
а пекиншки 1
пекиншки студенти 1
су потицали 1
потицали протесте 1
протесте како 1
начин дали 1
дали потицај 1
потицај даљој 1
даљој привредној 1
привредној реформи 1
и либерализацији. 1
либерализацији. У 1
помоћник Бојану 1
Бојану Прашникару 1
Прашникару у 1
у матичном 1
матичном клубу. 1
сувласништву три 1
три странке: 1
странке: компаније 1
компаније Amber 1
Amber Press 1
Press Limited 1
Limited са 1
са Кипра 1
Кипра (50%), 1
(50%), појединца 1
појединца Ђорђа 1
Ђорђа Стефановића 1
Стефановића (40%) 1
и компаније 1
компаније Mediavox 1
Mediavox d.o.o. 1
d.o.o. из 1
Београда (10%). 1
(10%). У 1
боравио код 1
пријатеља Јакоба 1
ван Домселера, 1
Домселера, но 1
но често 1
би сам 1
сам изнајмио 1
изнајмио атеље. 1
атеље. У 1
дну имала 1
имала дванаест 1
дванаест медаљона 1
медаљона с 1
с ликовима 1
ликовима апостола, 1
апостола, а 1
на горњем, 1
горњем, крстастом 1
крстастом делу, 1
делу, лик 1
лик Христа 1
Христа на 1
престолу. У 1
је Вестфалија 1
Вестфалија (заједно 1
са Ангријом 1
Ангријом и 1
и Истфалијом) 1
Истфалијом) улазила 1
састав кнежевине 1
кнежевине Саксоније. 1
Саксоније. У 1
почетку, један 1
један статични 1
статични (за 1
(за испитивања 1
на земљи) 1
земљи) и 1
три прототипа 1
прототипа за 1
лету (бр. 1
(бр. 901, 1
901, 902, 1
902, 904) 1
904) произведени 1
произведени су 1
периоду 2007-2009. 1
2007-2009. У 1
Енглеска била 1
компанију „ 1
се смирили, 1
смирили, у 1
ствари, били 1
само више 1
више обазриви, 1
обазриви, док 1
се снађу 1
новој ситуацији 1
ситуацији и 1
док похватају 1
похватају везе. 1
имао девојку 1
на летовању 1
летовању у 1
у Цавтату, 1
Цавтату, а 1
а контакт 1
одржавао преко 1
интернета, Немицу 1
Немицу много 1
много старију 1
старију од 1
њега, Сабине. 1
Сабине. У 1
Јанковић (примарно 1
(примарно путем 1
званичног " 1
странка у 2
опозицији Југословенској 1
Југословенској радикалној 1
радикалној сељачкој 1
сељачкој демократији, 1
демократији, заузимала 1
заузимала се 1
за поступну 1
поступну демократизацију 1
демократизацију политичког 1
политичког живота 1
Југославији. У 1
име желела 1
желела узети 1
узети Ана 1
Ана Карина, 1
Карина, према 1
према познатој 1
познатој глумици 1
глумици из 1
француског новог 1
новог таласа, 1
ипак одлучила 1
друго име. 1
на Бранимирову 1
Бранимирову пијацу 1
пијацу ишла 1
ишла коњима 1
коњима као 1
остали. У 1
је наручено 1
наручено двадесет 1
двадесет епизода 1
прву сезону, 1
шест додатних 1
касније додато 1
додато комисији. 1
комисији. У 1
овај крст 1
крст био 1
био симбол 1
симбол Вељушког 1
Вељушког манастира 1
и Струмичке 1
Струмичке епархије, 1
епархије, да 1
касније почео 1
почео све 1
црквеној употреби 1
тако израсте 1
општи симбол 1
симбол Цркве 1
Македонији. У 1
одушевљен али 1
али полако 1
се разочарава 1
разочарава средином 1
и односом 1
односом професора 1
професора према 1
музици. У 2
отприлике двије 1
двије трећине 1
трећине свих 1
мисија доживјело 1
доживјело неуспјех 1
неуспјех прије 1
прије комплетирања 1
комплетирања задатака 1
задатака посматрања 1
посматрања (неке 1
(неке чак 1
прије самог 1
самог полијетања 1
полијетања са 1
Земље). У 1
је пријављен 1
пријављен за 1
тим Бенфике 1
Бенфике пре 1
заиграо и 1
за сениорсску 1
сениорсску екипу, 1
екипу, с 1
четири трофеја. 1
трофеја. У 1
прихватио понуду, 1
касније предомислио 2
и одбио. 1
одбио. У 1
производила МАЗ 1
МАЗ камионе. 1
камионе. У 1
за Министарство 1
Министарство магије 1
магије у 1
у Одсеку 2
за регулацију 1
регулацију и 1
контролу магијских 1
магијских створења, 1
створења, побољшавајући 1
побољшавајући живот 1
живот кућних 1
кућних вилењака. 1
вилењака. У 1
у техничком 1
техничком одељењу 1
одељењу Одреда, 1
Одреда, али 1
стално инсистирала 1
јој дозволе 1
борби као 1
као борац. 1
борац. У 1
играо један 1
један глумац. 1
глумац. У 3
је Странка, 1
Странка, осим 1
осим Предсједништва, 1
Предсједништва, деловала 1
деловала кроз 1
кроз подружнице 1
подружнице и 1
и огранке. 1
огранке. У 1
је тајновитост 1
тајновитост била 1
делотворна. У 1
тим био 1
са изометријског 1
изометријског становишта, 1
становишта, али 1
али програмери 1
програмери су 1
установили да 1
то отежава 1
отежава позиционирање 1
позиционирање скокова, 1
скокова, па 1
игра промењена 1
2Д поглед 1
претходним играма. 1
била Установа 1
Установа за 1
за одгој 1
одгој ждребади 1
ждребади која 1
су набављана 1
набављана од 1
приватних одгајивача 1
одгајивача широм 1
широм Монархије. 1
Монархије. У 1
био сајт 1
сајт којим 1
његови оснивачи 1
оснивачи (Бранислава 1
(Бранислава Гајић, 1
Гајић, Бранимир 1
Бранимир Гајић 1
Гајић и 1
Стефан Салом) 1
Салом) бавили 1
бавили у 1
осталог, сами 1
сами финансирали. 1
финансирали. У 1
бити погођено 1
погођено само 1
стотина хиљада 2
хиљада судетских 1
судетских Немаца 1
Немаца - 1
су нелојални 1
нелојални према 1
према Чехословачкој 1
према Бенешу 1
Бенешу и 1
и чешком 1
чешком јавном 1
јавном мњењу, 1
мњењу, деловали 1
као Хитлерова 1
Хитлерова „пета 1
„пета колона“. 1
колона“. У 1
почетку, Кипарска 1
Кипарска Афродита 1
Афродита највероватније 1
богиња плодности, 1
плодности, врло 1
слична блискоисточној 1
блискоисточној богињи 1
богињи Иштар-Астарти. 1
Иштар-Астарти. У 1
почетку манастир 1
био мушки. 1
мушки. У 1
почетку надница 1
надница је 1
и износила 1
20 динара. 1
владавине, монетарна 1
монетарна политика 1
водио цар 1
цар Душан. 1
Душан. У 1
бива прихваћена 1
мушких колега, 1
колега, али 1
њену страну 1
страну стаје 1
стаје управо 1
управо Шугер 1
Шугер и 1
постају добри 1
почетку пролећа 1
пролећа обично 1
обично дува 1
дува југо 1
југо који 1
често наноси 1
наноси штете 1
штете воћу, 1
воћу, јер 1
цветања воћњака. 1
воћњака. У 1
рада електране 1
електране потрошача 1
јако мало. 1
мало. У 3
почетку, Рашид 1
Рашид је 1
врло љубазан 1
пуштао ју 1
прилагоди новом, 1
новом, брачном 1
брачном животу. 1
животу. “У 1
“У почетку 1
почетку сам 1
да копирам 1
копирам моје 1
моје омиљене 1
омиљене рокабили 1
рокабили басисте, 1
басисте, а 1
сам ишао 1
ишао дубље 1
проучавао старе 1
старе џез, 1
џез, блуз, 1
блуз, кантри 1
кантри и 1
и снимке 1
са циганском 1
циганском музиком. 1
музиком. У 1
бавио сквошом 1
сквошом и 1
првак Емирата 1
Емирата од 1
је Ернест 1
Ернест Џајлс 1
Џајлс који 1
је новооткривеним 1
новооткривеним пределима 1
пределима често 1
често давао 1
давао имена 1
по владарима, 1
владарима, дао 1
по шпанској 1
шпанској краљици 1
краљици Олги. 1
Олги. У 1
се дечак 1
дечак осећа 1
осећа веома 1
тако празном 1
празном главом, 1
главом, али 1
али постепено 1
постепено почиње 1
се замера. 1
замера. У 1
почетку седиште 1
седиште школе 1
школе било 1
у здању 1
здању у 1
у Школској 1
Школској улици, 1
улици, преко 1
пута некадашње 1
некадашње жандармеријске 1
жандармеријске а 1
данас војничке 1
војничке касарне, 1
касарне, на 1
се месту 1
месту данас 1
налази Виша 1
Виша машинска 1
машинска школа. 1
се кинески 1
кинески филм 2
филм ослањао 1
на традиционалну 2
традиционалну драму, 1
драму, чији 1
се естетски 1
естетски утицај 1
на глумачки 1
глумачки стил 1
тематски одабир 1
одабир осећа 1
филмовима будућих 1
будућих генерација. 1
се кугла 1
кугла бацала 1
бацала бичном 1
бичном техником. 1
техником. У 1
спортске игре 1
игре уживо 1
уживо гледали 1
гледали сумњичаво 1
сумњичаво јер 1
ће навијачи 1
навијачи радије 1
радије остати 1
остати код 1
куће ако 1
ако могу 1
могу гледати 1
гледати бесплатно. 1
бесплатно. У 1
против устаника 1
устаника борио 1
борио М. 1
М. Виниције. 1
Виниције. У 1
се репертоар 1
репертоар Казалишта 1
Казалишта састојао 1
од једночинки, 1
једночинки, рецитаторских 1
рецитаторских и 1
музичких програма. 1
тешко уклапа 1
остатком колектива, 1
колектива, али 1
временом иде 1
на боље. 1
боље. У 1
се уписала 1
уписала на 1
на секцију 1
секцију глуме 1
глуме − 1
− како 1
имала боље 1
боље оцене 1
предмета који 1
баве уметношћу, 1
уметношћу, али 1
убрзо схватила 1
је глума 1
глума њен 1
њен животни 1
позив. У 1
почетку, становништо 1
становништо се 1
се већински 1
већински бави 1
али постепено, 1
постепено, професионални 1
професионални занати 1
занати (посебно 1
(посебно обрада 1
обрада метала 2
и керамике 1
керамике за 1
за производњу) 1
производњу) дозвољава 1
дозвољава акумулацију 1
акумулацију богатства, 1
богатства, и 1
поставља темеље 1
поделу друштва 1
на класе. 1
Атињани побеђивали. 1
побеђивали. У 1
одвојене лиге 1
за Италијане 1
и странце, 1
странце, а 1
а спојили 1
око 1897. 1
само школе 1
школе мачевања 1
мачевања (фехтовања). 1
(фехтовања). У 1
вежбали у 1
једној бараци 1
бараци близу 1
близу Филозофског 1
Филозофског факултета. 1
факултета. У 1
су књиге 1
књиге умножаване 1
умножаване руком 1
руком (средњев. 1
(средњев. лат. 1
лат. manuscript 1
manuscript према 1
према лат. 1
лат. manu 1
manu scriptum 1
scriptum - 1
- руком 1
руком написано). 1
написано). У 1
почетку сукоба 1
сукоба више 1
2/3 официра 1
скоро целокупни 1
целокупни остали 1
остали састав 1
састав изјаснили 1
изјаснили су 1
за Унију. 1
Унију. У 1
су колонисти 1
колонисти чинили 1
већину Слободних 1
Слободних француских 1
француских снага, 1
снага, но 1
но послије 1
послије чине 1
чине 65 1
65 посто 1
посто де 1
де Голових 1
Голових припадника 1
припадника покрета 1
отпора. У 1
су Корита 1
Корита и 1
и Жаре 1
Жаре заједно 1
заједно коегзистирали, 1
коегзистирали, али 1
већим премештањем 1
премештањем становника 1
у Корита 1
Корита неминовно 1
неминовно је 1
гашења старе 1
старе матице 1
у Жарама. 1
Жарама. У 1
ове чарапе 1
чарапе биле 1
биле беле 1
беле (од 1
(од беле 1
беле вуне) 1
вуне) или 1
или смеђе 1
боје (ако 1
је вуна 1
вуна била 1
била тамна), 1
тамна), а 1
за плетење 1
плетење почела 1
користи бојена 1
бојена вуна. 1
вуна. У 1
су ПМ 1
ПМ системи 1
системи чували 1
чували поравнане 1
поравнане реченице 1
изворног и 1
и циљног 1
циљног текста 1
базу података, 2
података, из 1
могли позвати 1
позвати у 1
току превођења. 1
превођења. У 1
су полетали 1
полетали из 1
Немачкој. У 1
преговори вођени 1
вођени у 1
власти разматрале 1
разматрале могућност 1
могућност изградње 1
изградње нових 1
нових спортских 1
спортских објеката 1
месту актуелног 1
актуелног стадиона. 1
стадиона. У 1
групе добро 1
добро сарађивале 1
сарађивале и 1
није превладавала. 1
превладавала. У 1
свирали заједно 1
групи Каjгисизлар, 1
Каjгисизлар, у 1
се својевремено 1
својевремено налазио 1
налазио велики 1
број талентованих 1
талентованих музичара. 1
музичара. У 1
се богослужења 1
богослужења нередовно 1
нередовно одржавала 1
просторијама Унијатске 1
Унијатске цркве, 1
јуна 1971 1
1971 године 1
године редовно 1
бившој војној 1
војној евангелистичкој 1
евангелистичкој цркви 1
цркви Сидштерн. 1
Сидштерн. У 1
се донатори, 1
донатори, агенције 1
агенције Уједињених 1
нација (УН) 1
(УН) и 1
владе усредсредили 1
две стратегије 1
стратегије за 1
смањење материнске 1
материнске смртности: 1
смртности: повећање 1
повећање антенаталне 1
антенаталне неге 1
традиционалне родитеље. 1
родитеље. У 2
се словачке 1
словачке партизанске 1
партизанске побуњеничке 1
000 војника. 1
су станицу 1
станицу опслуживали 1
опслуживали возови 1
возови са 1
парним локомотивама, 1
локомотивама, али 1
је електрификована 1
електрификована већ 1
почетку такмичење 1
је нередовно 1
нередовно одржавано 1
одржавано ( 1
почетку, текући 1
текући конгрес 1
одржавању наредног, 1
наредног, а 1
о организовању 1
организовању конкреса 1
конкреса одлучивали 1
одлучивали разни 1
разни есперантски 1
есперантски органи. 1
почетку, тренутни 1
тренутни циљ 1
ограничена продавница 1
је празна. 1
празна. У 1
саставу министарства 1
министарства је 1
основана Војна 1
Војна канцеларија 1
за морнарицу 1
морнарицу ( 1
почетку успешна, 1
успешна, пољска 1
пољска војска 2
повлачи након 1
након руских 1
руских контранапада 1
контранапада почетком 1
јуна 1920. 1
устанка свако 1
село имало 1
једног војног 1
војног старешину 1
старешину - 1
- подбуљубашу, 1
подбуљубашу, званог 1
званог и 1
мали буљубаша 1
буљубаша или 1
или двајесник; 1
двајесник; већа 1
већа села 1
села имала 1
више подбуљубаша, 1
подбуљубаша, од 1
сваки командовао 1
командовао са 1
20 људи. 1
почетку, Хадријанопољ 1
Хадријанопољ је 1
седиште теме 1
теме Тракије. 1
Тракије. У 1
У почетним 2
почетним радовима 1
на незавршеном 1
незавршеном аеродрому, 1
аеродрому, већим 1
коришћена заробљена 1
заробљена јапанска 1
јапанска опрема. 1
фазама развића 1
развића изданка 1
изданка ствара 1
његова примарна 1
примарна грађа. 1
грађа. У 1
У почетном 1
почетном периоду 1
периоду овог 1
раздобља, Буда 1
углавном приказиван 1
даје благослов, 1
благослов, са 1
са десном 1
десном руком 1
руком подигнутом 1
подигнутом до 1
висине рамена 1
рамена са 1
са дланом 1
дланом окренутим 1
окренутим према 1
и прстима 1
прстима спојеним 1
спојеним и 1
благо савијеним. 1
савијеним. Управа 1
Управа Бановинске 1
Бановинске болнице 1
Врању има 1
има част 1
част умолити 1
умолити вас 1
да изволите 1
изволите присуствовати 1
присуствовати овом 1
овом свечаном 1
свечаном чину. 1
чину. Управа 1
Управа за 4
за здравствене 1
здравствене ресурсе 1
услуге разликује 1
разликује телехеалтх 1
телехеалтх од 1
од телемедицине 1
телемедицине у 1
свом опсегу. 1
опсегу. Управа 1
Управа је 1
тада осуђенике, 1
осуђенике, међу 1
и Милан, 1
Милан, затворила 1
у подрумске 1
подрумске самице, 1
самице, где 1
боравили од 1
новембра 1932. 1
1932. Управа 1
Управа клуба 1
имала повјерење 1
повјерење у 1
је награђена. 1
награђена. Управа 1
Управа компаније 1
компаније је 2
буде будуће 1
будуће насеље 1
насеље распарчала 1
распарчала земљиште 1
30 парцела 1
парцела и 1
продавала их 1
400 долара 1
положаја што 1
до интензивнијег 1
интензивнијег насељавања 1
насељавања области. 1
области. Управа 1
Управа Панатинаикоса 1
Панатинаикоса је 1
децембра 2006. 1
2006. Управа 1
Управа покушава 1
радом доприноси 1
доприноси очувању 1
очувању природних 1
богатства аустралијске 1
аустралијске дивљине. 1
дивљине. Управа 1
Управа царина 1
царина нема 1
спречава паралелни 1
паралелни увоз, 1
увоз, као 1
државни орган. 1
орган. Управи 1
Управи Града 1
Града Београда. 1
У правилу, 1
правилу, картице 1
картице се 1
уз лични 1
лични идентификациони 1
идентификациони број 1
број којег 1
којег популарно 1
популарно називамо 1
називамо ПИН, 1
ПИН, а 1
четири бројке 1
бројке које, 1
које, уз 1
уз глобално 1
глобално јединствен 1
јединствен број 1
број картице, 1
картице, твори 1
твори посебну 1
посебну комбинацију 1
комбинацију познату 1
познату само 1
само имаоцу 1
имаоцу картице. 1
картице. Управљање 1
Управљање ваздушним 1
ваздушним саобраћајем 1
свакој појединачној 1
појединачној агенцији 1
за контрола 1
контрола ваздушног 1
простора, заснива 1
високо софистицираној 1
софистицираној технологији 1
технологији која 1
стандарде из 1
области ваздухопловне 1
индустрије. Управљање 1
Управљање водом 1
водом је 2
је ограничавајући 1
ограничавајући и 1
и кључни 1
за гнежђење, 1
гнежђење, исхрану 1
и одмор 1
одмор птица, 1
птица, па 1
зато има 1
на сеобу 1
сеобу птица. 1
птица. Управљање 1
Управљање елеронима 1
елеронима се 1
посредством ужади 1
су провучена 1
провучена кроз 1
кроз доње 1
доње крила. 1
крила. Управљање 1
Управљање једрилицом 1
једрилицом се 1
обављало помоћу 1
помоћу пилотске 1
пилотске палице 1
палице и 1
и ножним 1
ножним педалама 1
педалама које 1
су челичним 1
челичним сајлама 1
сајлама биле 1
биле повезане 2
извршним органима 1
органима (крилца 1
(крилца и 1
и кормила). 1
кормила). Управљање 1
Управљање отпадом 1
отпадом је 1
посебна пракса 1
пракса из 1
из обнове 1
обнове ресурса 1
ресурса која 1
на одлагање 1
одлагање стопе 1
стопе потрошње 1
потрошње природног 1
природног богатства. 1
богатства. Управљање 1
Управљање предметима 1
предметима прецизним 1
прецизним покретима 1
покретима штапића 1
штапића и 1
и говорењем 1
говорењем одређених 1
одређених речи. 1
речи. Управљање 1
Управљање с 1
с крилцима 1
крилцима је 1
домену система 1
команди лета. 1
лета. Управљање 1
Управљање у 1
ситуацијама увек 1
надлежности цивилне 1
цивилне команде, 1
команде, док 1
се ангажовање 1
војних ресурса 1
околностима ставља 1
контролу цивилних 1
цивилних власти. 1
власти. Управљање 1
Управљање Хелиосом 1
Хелиосом је 1
је поједностављено 1
поједностављено преко 1
преко покретне 1
покретне површине 1
крајевима крила 1
крила (крилаца) 1
(крилаца) и 1
помоћу диференцијалног 1
диференцијалног рада 1
рада мотора, 1
мотора, распоређених 1
распоређених дуж 1
дуж размаха 1
размаха крила. 1
крила. Управљао 1
Управљао је 6
је Египтом 1
Египтом од 1
од 1805. 1
1805. Управљао 1
локалном владом 1
и успостављао 1
успостављао своје 1
своје судове, 1
судове, затворе 1
и штампао 1
штампао новине. 1
новине. Управљао 1
је Подунављем, 1
Подунављем, са 1
са Браничевом 1
Браничевом и 1
и Кучевом 1
Кучевом као 1
главним центрима. 1
центрима. Управљао 1
је провинцијом 1
провинцијом Алгваре 1
Алгваре и 1
и владао 1
је Гвадалкивиром. 1
Гвадалкивиром. Управљао 1
је санитаријумом 1
санитаријумом користећи 1
користећи холистичке 1
холистичке методе 1
методе са 1
на исхрану, 1
исхрану, клистрање 1
клистрање и 1
и бежбање. 1
бежбање. Управљао 1
је целим 1
целим Штабом 1
Штабом и 1
и службом 1
био начелник 1
начелник ђенералштабне 1
ђенералштабне струке. 1
струке. Управљачке 1
Управљачке команде 1
команде авиона 1
биле хидрауличне. 1
хидрауличне. Управна 1
Управна власт 1
власт никад 1
донесе Закон 1
судијама јер 1
јер никада 1
била пријатељ 1
пријатељ судијске 1
судијске сталности 1
сталности и 1
и независности, 1
независности, већ 1
увек тежила 1
судије, као 1
остале чиновничке 1
чиновничке редове 1
редове држи 1
што јачој 1
јачој зависности 1
зависности и 1
њих свој 1
утицај. Управна 1
Управна зграда 1
зграда предузећа, 1
предузећа, која 1
изграђена 1938. 1
1938. Управна 1
Управна подела 1
подела Чешке 1
Републике на 1
13. крајеве 1
крајеве из 1
2000. Управник 1
Управник др 1
др Спасоје 1
Спасоје Жарић, 1
Жарић, професор 1
професор немачког 1
немачког језика, 1
језика, водио 1
је библиотеку 1
1965. Управник 1
Управник Јелоустон 1
Јелоустон Обсерваторије, 1
Обсерваторије, Џејк 1
Џејк Лоунстерн 1
Лоунстерн предложио 1
је појачани 1
појачани мониторинг 1
мониторинг од 1
стране Геолошког 1
Геолошког института 1
института САД 1
класификацију Јелоустона 1
Јелоустона као 1
као претње 1
претње највишег 1
највишег ризика. 1
ризика. Управник 1
Управник обавезује, 1
обавезује, (тајно) 1
(тајно) бацање 1
бацање новчића 1
новчића да 1
одлучи које 1
које име 1
дају ако 1
је затвореник 1
затвореник који 1
питао онај 1
бити помилован. 1
помилован. Управник 1
Управник у 1
Зети Стефан 1
против оца. 1
оца. Управни 1
одбор Динама 1
Динама одбацио 1
рачун Драгана 1
Драгана Антића, 1
Антића, уз 1
је поменутом 1
поменутом догађају 1
догађају присуствовало 1
присуствовало најмање 1
најмање 20 1
20 сведока 1
да физичког 1
било. Управни 1
извршни орган 1
орган Скупштине 1
Скупштине Савеза. 1
Савеза. Управни 1
одбор Матице 1
Матице лужичкосрпске 1
лужичкосрпске састоји 1
22 људи 1
земљама свијета. 1
свијета. Управни 1
одбор Новог 1
Пазара негирао 1
негирао је 1
је тврдње 1
тврдње Гашића, 1
Гашића, док 1
ескалацију инцидента 1
инцидента означено 1
означено непристојно 1
непристојно гестикулирање 1
гестикулирање капитена 1
капитена гостујуће 1
гостујуће екипе 1
екипе усмерено 1
усмерено ка 1
ка публици, 1
публици, укључујући 1
укључујући показивање 1
показивање лактова 1
лактова и 1
пределу препона. 1
препона. Управни 1
одбор Привилеговане 1
Привилеговане аграрне 1
аграрне банке 1
банке расписао 1
за нову, 1
нову, репрезентативну 1
репрезентативну зграду 1
зграду банке 1
банке крајем 1
крајем 1930. 1
1930. Управни 1
одбор Удружења 1
књижевника Србије 2
Србије га 1
2012. Управни 1
одбор Установе 1
Установе за 1
и ваншколско 1
ваншколско образовање 1
образовање Културни 1
центар Горњи 1
Милановац донео 1
је Одлуку 1
установљењу годишње 1
годишње награде 1
награде Мија 1
Мија Алексић 1
Алексић - 1
- бити 1
бити глумац. 1
У правној 1
правној је 1
је сфери 1
сфери значајна 1
је Хадријанова 1
Хадријанова одлука 1
да суђења 1
суђења по 1
по грађанским 1
грађанским парницама 1
парницама у 1
Италији повери 1
повери четворици 1
четворици конзулара. 1
конзулара. У 1
У правном 1
смислу, особа 1
донета судска 1
судска пресуда 1
пресуда везана 1
њену корист 1
корист названа 1
судски поверилац. 1
поверилац. Управо, 1
Управо, за 1
време столовања 1
столовања епископа 1
епископа Амфилохија, 1
Амфилохија, на 1
трону епископа 1
епископа банатских, 1
банатских, Месићко 1
Месићко сестринство 1
сестринство се 1
се умножава. 1
умножава. Управо 1
Управо због 5
овакве комбинације 1
комбинације мотива 1
тема, Лауру 1
Лауру Ескивел 1
Ескивел називају 1
називају алхемичарком 1
алхемичарком љубави 1
и кухиње. 1
кухиње. Управо 1
да озакони 1
озакони свој 1
свој владарски 1
владарски и 1
и самодржавни 1
самодржавни положај, 1
положај, Лазар 1
покренуо ово 1
питање. Управо 1
делу онако 1
онако кошмарски. 1
кошмарски. Управо 1
на јединствен 1
и истовјетан 1
истовјетан начин 1
начин обрадити 1
обрадити и 1
и промовисати 1
промовисати народна 1
ношња читаве 1
читаве Лике, 1
Лике, и 1
зато овдје 1
овдје говоримо 1
говоримо искључиво 1
о народној 1
ношњи српског 1
српског православног 2
народа Лике. 1
Лике. Управо 1
стално упада 1
невоље, још 1
детињства. Управо 1
Управо је 11
је „Виктори“ 1
„Виктори“ пресрео 1
пресрео шпанске 1
шпанске дивизије 1
дивизије засипајући 1
засипајући салвима 1
салвима шпанске 1
шпанске бродове 1
у крму 1
крму и 1
и прамац 1
прамац (док 1
(док шпански 1
шпански салво 1
салво на 1
оштети „Виктори“). 1
„Виктори“). Управо 1
је Војин 1
Војин Драшкоци 1
Драшкоци пресудно 1
пресудно утицао 1
избор музичара 1
снимању ових 1
ових албума. 1
албума. Управо 1
код храста 1
храста сладуна 1
сладуна овај 1
извор медљике. 1
медљике. Управо 1
је Лендејл 1
Лендејл поенима 1
поенима у 1
у завршници 1
завршници донео 1
донео трофеј 1
трофеј Партизану, 1
Партизану, а 1
стрелца Купа. 1
Купа. Управо 1
ова гљива 1
гљива разлог 1
1850. Управо 1
овај комитет 1
комитет извршио 1
извршио поделу 1
поделу слоја 1
слоја везе 1
два подслоја, 1
подслоја, тј. 1
тј. Управо 1
она истакла 1
је Ружица 1
Ружица Петровић-Црепић 1
Петровић-Црепић била 1
била изврсни 1
изврсни морзиста 1
морзиста и 1
једина на 1
на слух 1
слух могла 1
прими телеграме 1
телеграме писане 1
писане латиницом. 1
латиницом. Управо 1
он ову 1
тему учинио 1
учинио популарном, 1
популарном, нарочито 1
међу читаоцима 1
читаоцима који 1
језик. Управо 1
је парадокс 1
парадокс да 1
тим временима 1
временима ту 1
ту букнуо 1
букнуо и 1
и пожар 1
пожар ( 1
( Управо 1
у Вухану 1
Вухану таква 1
таква ситуација. 1
ситуација. Управо 1
преузимање облика 1
облика из 1
из иранске 1
иранске уметности. 1
уметности. Управо 1
Управо конфликти 1
конфликти су 1
извори најјачих 1
најјачих фрустрација. 1
фрустрација. Управо 1
Управо кроз 1
фазу развоја 1
развоја дете 1
дете треба 1
проблем егоцентризма, 1
егоцентризма, што 1
постићи кроз 1
игру која 1
укључује игре 1
појединим предметима 1
предметима који 1
симболизују поједине 1
поједине предмете, 1
предмете, особе 1
њима. Управо 1
Управо на 1
на хорору 1
хорору Склави 1
Склави и 1
и базира 1
базира радњу 1
радњу серијала. 1
серијала. Управо 1
Управо ова 2
ова акција 1
акција допринела 1
га Канал 1
Канал 4 1
4 прогласи 1
прогласи најинспиративнијом 1
најинспиративнијом политичком 1
политичком фигуром 1
фигуром 2005. 1
2005. Управо 1
ова умјереност 1
умјереност омогућила 1
преживе до 1
данас. Управо 1
Управо ове 1
ове бобице 1
бобице користе 1
као зачин. 1
зачин. Управо 1
Управо ово 1
мало оптерећење 1
оптерећење омогућава 1
омогућава ритској 1
ритској сови 1
сови спор 1
и тих 1
тих лет, 1
лет, окретност 1
окретност у 1
ваздуху, смањује 1
смањује буку 1
коју изазива 1
изазива аеродинамичан 1
аеродинамичан лет 1
тим јој 1
боље чује 1
док лети, 1
лети, а 1
а смањује 1
потенцијални плен 1
плен уочи, 1
уочи, односно 1
односно чује 1
побегне. Управо 1
Управо о 1
том искуству 1
искуству она 1
свом роману 2
роману Американа. 1
Американа. Управо 1
Управо по 1
том основу, 1
основу, Дрљевић 1
У православној 1
у Коларићу 1
Коларићу ( 1
У православном 1
православном манастиру 1
Св. Управо 2
Управо су 2
овакве клизаљке 1
клизаљке довеле 1
ширења клизања, 1
клизања, нарочито 1
нарочито брзог. 1
брзог. Управо 1
независну Јерменију 1
Јерменију освојене 1
овом спорту. 2
спорту. Управо 1
Управо тада, 1
тада, генерал 1
генерал Мун 1
Мун (Кенет 1
(Кенет Цанг), 1
Цанг), отац 1
отац пуковника 1
пуковника Муна, 1
Муна, назове 1
назове њега 1
ускоро стићи. 1
стићи. Управо 1
Управо тада 1
је Сулејманов 1
Сулејманов поход 1
поход добио 1
добио светске 1
светске размере. 1
размере. Управо 1
Управо та 1
та радња, 1
радња, у 1
окупљали разни 1
разни купци 1
купци и 1
и превозници, 1
превозници, биће 1
биће од 1
његово стваралаштво, 1
стваралаштво, јер 1
о реци, 1
реци, граду 1
осталим анегдотама 1
анегдотама које 1
тамо чуо 1
чуо будиле 1
будиле његову 1
његову машту. 1
машту. Управо 1
Управо Теофилакт 1
Теофилакт саставља 1
саставља "Житије 1
"Житије Св. 1
Управо то 1
то докаѕивање 1
докаѕивање да 1
је немогуће, 1
немогуће, могуће 1
могуће створило 1
је невероватну 1
невероватну енергију, 1
енергију, која 1
изградила изузетне 1
изузетне личности, 1
личности, уметничких 1
филозофских дела. 1
дела. Управо 1
Управо ће 1
ће Вотрен 1
Вотрен пружити 1
пружити Растињаку 1
Растињаку лекције 1
лекције о 1
Паризу. Управо 1
Управо у 4
колеџ фудбалу, 1
фудбалу, перформанс 1
перформанс играча 1
играча директно 1
да касније 1
касније заигра 1
заигра професионални 1
фудбал. Управо 1
овим суровим 1
суровим пределима 1
пределима Лондон 1
Лондон ће 1
пронаћи инспирацију 1
за роман 1
роман Зов 1
Зов дивљине. 1
дивљине. Управо 1
вријеме, Стефан 1
Стефан Црнојевић 1
Црнојевић је 1
немилост код 1
код скадарског 1
скадарског санџакбега 1
санџакбега Фериза, 1
Фериза, који 1
и притворио, 1
притворио, али 1
тачно због 1
због ког 1
ког узрока. 1
узрока. Управо 1
тој идеологији, 1
идеологији, Александар 1
пронађе решење 1
превазилажење унутрашњих 1
унутрашњих подела 1
подела у 1
новоствореној држави. 1
држави. Управу 1
Управу су 1
су сачињавали: 1
сачињавали: председник, 1
председник, потпредседник, 1
потпредседник, благајник 1
благајник (он 1
(он је 1
и књижничар) 1
књижничар) писар 1
писар и 1
и „преписник“. 1
„преписник“. У 1
У правцу 1
правцу ветра, 1
ветра, сакривајући 1
под облацима 1
облацима дима 1
дима горућих 1
горућих тенкова 1
тенкова Т-34, 1
Т-34, он 1
се приближио 1
приближио уништеним 1
уништеним тенковима 1
тенковима са 1
шуми пронађе 1
пронађе нови 1
нови циљ. 1
циљ. У 1
У Праги, 1
Праги, на 1
реке, немачке 1
изузетно бројне 1
бројне због 1
устаници од 1
почетка борби 1
борби били 1
у илегали. 1
илегали. У 1
У Прагу 1
Прагу је 1
Коста Миличевић 1
Миличевић изучио 1
изучио историјско 1
историјско сликарство, 1
сликарство, током 1
током шестомесечних 1
шестомесечних студија 1
студија код 1
код угледних 1
угледних професора 1
професора Вацлава 1
Вацлава Брожика 1
Брожика (1851 1
(1851 — 1
— 1901) 1
1901) и 1
и Војтеха 1
Војтеха Хинаиса 1
Хинаиса (1854 1
(1854 — 1
— 1925). 1
1925). У 1
У празно 1
празно варошицу 1
варошицу Италијани 1
ушли увече 1
увече истог 1
а устаници 1
повукли на 1
раније положаје. 1
У пракси 9
пракси алгоритам 1
ради истом 1
истом брзином 1
брзином као 1
као сортирање 1
сортирање уметањем. 1
уметањем. У 1
У пракси, 11
пракси, главни 1
судија не 1
не гласа 1
гласа о 1
одузимању јер 1
обично то 1
то последица 1
последица осуде 1
осуде носиоца 1
носиоца пред 1
пред неким 1
неким нижим 1
нижим судом. 1
судом. У 1
пракси, грануларни 1
грануларни ГМЕ 1
ГМЕ је 1
уочен само 1
у матрицама 1
матрицама бакра 1
бакра које 1
садрже грануле 1
грануле кобалта. 1
кобалта. У 1
пракси завршна 1
завршна јама 1
јама обично 1
као излазак 1
излазак ваздуха. 1
ваздуха. У 1
пракси, за 1
грану везујемо 1
везујемо неке 1
неке податке 1
којима желимо 1
да манипулишемо. 1
манипулишемо. У 1
пракси, имплементација 1
имплементација интернет 1
интернет претраживача 1
претраживача се 1
у стандардима, 1
стандардима, и 1
не извршава 1
извршава сваки 1
сваки претраживач 1
претраживач Јаваскрипт 1
Јаваскрипт код 1
код исто. 1
исто. У 1
утврдити ком 1
ком типу 1
типу вулкан 1
вулкан припада, 1
припада, па 1
пракси постоје 1
разне варијације. 1
варијације. У 1
пракси јој 1
извор подршке 1
подршке био 1
брат Леополд. 1
Леополд. У 1
пракси Кленг 1
Кленг се 1
за ГЦЦ. 1
ГЦЦ. У 1
пракси, нека 1
нека радарска 1
радарска електромагнетна 1
електромагнетна енергија 1
се апсорбује, 1
апсорбује, а 1
а рефлектована 1
рефлектована се 1
се неравномерно 1
неравномерно простире 1
циља, у 1
правцима. У 1
пракси, облашћу 1
облашћу је 1
година управљала 1
управљала Француска, 1
Француска, што 1
се косило 1
косило са 1
жељама локалних 1
локалних Немаца 1
Немаца уопште. 1
пракси, ово 1
често води 1
до детерминистичких 1
детерминистичких каскада 1
каскада јединица, 1
јединица, према 1
томе избегава 1
избегава велики 1
део наивне 1
наивне претраге 1
претраге простора. 1
пракси, последњи 1
последњи слој 1
слој неуронске 1
неуронске мреже 1
обично слој 1
слој софтмакс 1
софтмакс функције, 1
је алгебарско 1
алгебарско поједностављење 1
поједностављење N 1
N логистичких 1
логистичких класификатора, 1
класификатора, нормализован 1
нормализован по 1
по класи 1
класи према 1
према збиру 1
збиру N-1 1
N-1 осталих 1
осталих логистичких 1
логистичких класификатора. 1
пракси, ратно 1
ратно законодавство 1
законодавство значи 1
значи суспензију 1
суспензију устава 1
устава и 1
и дотадашњег 1
дотадашњег цивилног 1
цивилног законодавства, 1
законодавства, уз 1
уз ограничења 1
ограничења права 1
надлежности цивилног 1
цивилних органа 1
пракси, са 1
са мандаторним 1
мандаторним територијама 1
територијама је 1
је поступано 1
поступано као 1
са колонијама 1
колонијама и 1
је гледано 1
гледано као 1
на ратне 1
ратне трофеје. 1
трофеје. У 1
пракси све 1
заступљена примена 2
примена хипербаричног 1
хипербаричног кисеоника 1
кисеоника ( 1
међутим таква 1
таква снимања 1
снимања називају 1
називају антеро-постериорним 1
антеро-постериорним (АП), 1
(АП), вероватно 1
класично рендгенско 1
снимање кичме 1
кичме врши 1
у АП-пројекцији. 1
АП-пројекцији. У 1
често сусрећу 1
сусрећу примери 1
примери када 1
у поједином 1
поједином склопу 1
склопу истовремено 1
истовремено уграђено 1
уграђено више 1
више опруга 1
опруга које 1
у такозвани 1
такозвани „састав 1
„састав опруга”, 1
опруга”, чиме 1
се омогућује 1
омогућује тражена 1
тражена функција 1
функција тог 1
тог склопа. 1
склопа. У 1
изгледа тако 1
он безобразно 1
безобразно вређа 1
вређа људе 1
тај шоу 1
шоу пријаве 1
пријаве и 2
одлично плаћен. 1
плаћен. У 1
пракси, Шарлотина 1
Шарлотина ћерка 1
Ана преузела 1
над Француском, 1
Француском, током 1
током малолетства 1
малолетства свог 1
брата Шарла. 1
Шарла. У 1
У пратњи 2
пратњи оркестра 1
оркестра Радио 1
Београда осам 1
певале шведским, 1
шведским, индијским, 1
индијским, канадским, 1
канадским, бразилским 1
бразилским и 1
и југословенским 1
југословенским војницима 1
војним камповима 1
камповима УНЕФ-а 1
УНЕФ-а (United 1
(United Nations 1
Nations Emergency 1
Emergency Force). 1
Force). У 1
пратњи "племените 1
"племените госпође" 1
госпође" налазио 1
и Твртков 1
Твртков посланик 1
посланик М. 1
М. Динић 1
Динић (1932). 1
(1932). У 1
У прве 4
деценије свога 1
свога пословања 1
пословања Фиде 1
Фиде је 1
углавном своју 1
активност усмеравала 1
организовање шаховских 1
шаховских олимпијада 2
олимпијада (екипних 1
(екипних светских 1
светских првенстава), 1
првенстава), а 1
систем појединачног 1
појединачног такмичења 1
првенство света 1
света није 1
није тада 1
имала никакав 1
никакав утицај. 1
утицај. У 1
две ротације 1
ротације тимови 1
тимови Министарства 1
Србије били 1
саставу норвешког 1
норвешког контингента, 1
контингента, док 1
трећа ротација 1
ротација била 1
ангажована самостално 1
оквиру пољске 1
болнице Уједињених 1
нација I+ 1
I+ нивоа. 1
нивоа. У 1
сезоне ликови 1
возе колима 1
колима без 1
без везивања 1
везивања појаса 1
појаса или 1
возе бицикле 1
без кацига. 1
кацига. У 1
двије деценије 1
деценије ционистичке 1
ционистичке имиграције, 1
имиграције, већинско 1
већинско противљење 1
противљење је 2
дошло од 1
богатих земљопосједника 1
земљопосједника и 1
и племства 1
племства који 1
убудуће морати 1
морати борити 1
против Јевреја 1
Јевреја за 1
У првенству 3
три гола, 1
гола, сва 1
са једанаестерца. 1
једанаестерца. У 2
првенству Совјетског 1
Савеза одиграо 1
укупно 130 1
130 утакмица 1
38 голова. 1
У првенству, 1
првенству, Штурм 1
Штурм је 1
четвртој позицији, 1
позицији, најгоре 1
најгоре пласирано 1
пласирано место 1
време Осима. 1
Осима. У 1
У први 5
мах Едмунд 1
Едмунд је 1
страни краља, 1
на Хенријеву 1
Хенријеву страну, 1
страну, због 1
награђен добијањем 1
добијањем западног 1
западног Марча. 1
Марча. У 1
његови дотадашњи 1
дотадашњи следбеници 1
следбеници касније 1
касније вратили 1
вратили Будиној 1
Будиној монашкој 1
монашкој заједници. 1
мах није 1
одушевљен идејом 1
филму за 1
мах нису 1
знали ко 1
она, али 1
али узимањем 1
узимањем њених 1
њених отисака 1
отисака је 1
је утвређено. 1
утвређено. У 1
У првим 10
вековима османске 1
османске владавине, 1
владавине, бедеми 1
су срушени. 1
срушени. У 1
вековима хришћанства 1
хришћанства овде 1
подигнуте четири 1
четири цркве. 1
првим верзијама 1
верзијама доводи 1
доводи горива 1
од порозног 1
порозног материјала 1
материјала што 1
до цурења 1
цурења горива 1
и пожара. 1
пожара. У 2
годинама краљеве 1
краљеве владавине, 1
владавине, најважнија 1
најважнија јавна 1
јавна краљева 1
краљева церемонија 1
церемонија је 1
била вртешка, 1
вртешка, низ 1
низ вежби 1
вежби и 1
и игара 1
коњима. У 1
годинама примене, 1
примене, прва 1
прва функција 1
функција ватрогасне 1
ватрогасне кациге 1
кациге била 1
да разлива 1
разлива воду. 1
првим десетинама 1
десетинама 18. 1
аустријске владавине 1
помиње се, 1
га нема 1
у арачким 1
арачким списковима 1
списковима из 1
првих деценија 1
првим епизодама 1
епизодама Грејс 1
Грејс је 1
се венча 1
дечком Денијем. 1
Денијем. У 1
првим недељама 1
недељама рата 1
је виђено 1
виђено уништење 1
уништење готово 1
готово целокупног 1
целокупног совјетског 1
совјетског ваздухопловства 1
земљи, као 1
и важније 1
важније опреме, 1
опреме, тенкова, 1
тенкова, артиљерије 2
већи порази 1
порази док 1
снаге затварале 1
затварале стотине 1
војника Црвене 1
првим сезонама, 1
сезонама, за 1
шампиона борило 1
борило се 1
6 тимова, 1
тимова, да 1
сезоне 1998/99. 1
првим такмичењима 1
такмичењима један 1
синова Елија, 1
Елија, Ројс 1
Ројс Грејсија, 1
Грејсија, осваја 1
осваја упркос 1
упркос мањој 1
мањој тежини 1
и слабијој 1
слабијој телесној 1
телесној конституцији 1
конституцији три 1
три турнира 1
турнира UFC 1
UFC и 1
је борац 1
борац досад 1
досад који 1
добије четири 1
четири борбе 1
борбе одједном. 1
одједном. У 1
први редован 1
редован сазив 1
сазив ова 1
ова Скупштина 1
Скупштина састала 1
новембра 1874, 1
1874, y 1
y Београду. 1
У првих 5
објављивања игре 1
игре Симс 1
Симс 2, 1
2, ова 1
ова игра 1
чак милион 1
примерака. У 1
првих метака, 1
метака, пастрмка, 1
пастрмка, изгледало 1
план на 1
на игру. 1
игру. У 1
пар месеци, 1
месеци, после 1
ослобођења, са 1
првим сумраком, 1
сумраком, са 1
са Мораве 1
Мораве чули 1
се рафали 1
рафали митраљеза. 1
митраљеза. У 1
година употребе 1
употребе Бејнбриџ 1
је препловио 1
препловио више 1
300.000 наутичких 1
миља без 1
већих кварова 1
кварова те 1
надимак „Сиви 1
„Сиви Дух 1
Дух Оријента“, 1
Оријента“, понајвише 1
своје натпросечне 1
натпросечне брзине. 1
брзине. У 1
шест бројева 1
бројева Билтена 1
Билтена Јосип 1
је потписиван 1
потписиван иницијалима 1
иницијалима З. 1
З. Г, 1
Г, Т. 1
Т. Г. 1
Г. и 1
Т. Т, 1
Т, а 1
касније само 1
само Тито. 1
Тито. У 1
У прво 5
време Аријарат 1
Аријарат није 1
са Антиохијом, 1
Антиохијом, па 1
она подметнула 1
подметнула два 1
два лажна 1
лажна сина 1
сина Аријарата 1
Аријарата и 1
и Холоферна. 1
Холоферна. У 1
време најактивнију 1
најактивнију делатност 1
делатност развила 1
је дилетантска 1
дилетантска група. 1
постојало гледалиште; 1
гледалиште; посматрачи 1
су стајали, 1
стајали, а 1
касније седели 1
седели на 1
на дрвеним 1
дрвеним клупама 1
клупама постављеним 1
постављеним око 1
око кружног 1
кружног простора 1
за извођаче. 1
извођаче. У 1
време, то 1
био период 2
период наизменичних 1
наизменичних сукоба 1
и сарадње. 1
сарадње. У 1
време чинило 1
су Ливија 1
Ливија и 1
син Тиберије, 1
Тиберије, нови 1
нови принцепс, 1
принцепс, живели 1
у слози. 1
слози. У 1
првој варијанти 1
варијанти тенкови 1
били обојени 1
обојени у 1
у равне 1
равне хоризонталне 1
хоризонталне траке 1
глатким границама 1
границама између 1
између боја. 1
боја. У 1
верзији програма, 1
програма, Дајмонд 1
тврдио да, 1
неко користи 1
користи погрешне 1
погрешне комбинације 1
комбинације у 1
исхрани, оне 1
оне „изазивају 1
„изазивају ферментацију“ 1
ферментацију“ у 1
стомаку. У 1
првој влади 1
влади после 1
после преврата 1
министар привреде. 1
привреде. У 1
првој генерацији, 1
генерацији, укупно 1
продато 4,5 1
милиона аутомобила. 1
аутомобила. У 1
века снимци 1
снимци Доброг 1
Доброг Исака 1
Исака су 1
су путем 1
интернета постали 1
постали доступни 1
доступни широј 1
публици. У 1
деценији XX 1
века питање 1
питање градског 1
градског грба 1
је дискретно 1
дискретно поново 1
поново актуализовано. 1
актуализовано. У 1
деценији двадесет 1
века Раднички 1
Раднички је 1
Б лиги, 1
коначно 2009. 1
епизоди „Једва 2
„Једва те 2
те познадох”, 2
познадох”, Кристал 1
свог шефа 1
шефа милијардера 1
милијардера Блејка 1
Блејка Карингтона, 1
Карингтона, али 1
на недопадање 1
недопадање код 1
код његове 1
његове тврдоглаве 1
тврдоглаве ћерке 1
ћерке Фалон. 1
познадох”, Стивен 1
отац Блејк 1
Блејк верио 1
са Кристал, 1
Кристал, женом 1
тренутку замрзела 1
замрзела његова 1
сестра Фалон. 1
првој зони 1
иконе св. 1
првој наведеној 1
наведеној врсти 1
врсти битке 1
битке шаљу 1
шаљу се 1
против војске 2
пољу противника, 1
противника, без 1
без опсаде 1
опсаде тврђаве 1
тврђаве или 1
или пљачкања 1
пљачкања цивилног 1
недељи још 1
радили лифтови 1
лифтови па 1
посетило 28920 1
28920 грађана 1
служили степеницама. 1
степеницама. У 1
недељи новембра, 1
новембра, отишла 1
на ласерску 1
ласерску микрохирургију 1
микрохирургију у 1
првој НХЛ 1
НХЛ екипи 1
екипи одиграо 1
тек 12 1
уз статистички 1
од тек 1
тек 5 1
5 асистенција, 1
асистенција, те 2
у Ајсхогсима 1
Ајсхогсима (баш 1
(баш као 1
део следеће 1
следеће сезоне). 1
сезоне). У 1
века, Нови 1
српски град. 1
половини 2008. 1
половини 2013. 1
сматран гнездарицом 1
гнездарицом појединих 1
појединих бара 1
али те 1
те тврдње 1
тврдње нису 1
документоване квалитетним 1
квалитетним подацима. 1
подацима. У 1
века кафеџије 1
кафеџије су 1
били: Алекса 1
Алекса Михаиловић, 1
Михаиловић, Катарина 1
Катарина Михаиловић, 1
Михаиловић, Г.Рајовић 1
Г.Рајовић и 1
Жарко Дачић. 1
Дачић. У 1
првој послератној 1
послератној утакмици 1
утакмици коју 1
је одиграо, 1
одиграо, против 1
против тима 1
тима енглеске 1
енглеске морнарице 1
морнарице (и 1
(и победио 1
са 9:0), 1
9:0), први 1
носио црвене 1
црвене дресове. 1
дресове. У 1
сезони Винкс 1
Винкс девојке 1
девојке постижу 1
постижу нови 1
нови ниво 1
ниво магичне 1
магичне трансформације, 1
трансформације, који 1
назива „дримикс”. 1
„дримикс”. У 1
сезони за 2
23 утакмице, 1
паркету је 1
просеку провео 1
провео 8,9 1
8,9 минута, 1
минута, бележио 1
бележио 2,5 1
2,5 поена, 1
поена, 1 1
1 скок 1
скок и 1
и 0,7 1
0,7 асистенција 1
сезони играо 2
5 утакмица. 1
имао најбољи 1
најбољи учинак 1
од 17,4 1
17,4 поена 1
и 6,3 1
6,3 скокова 1
голова, након 1
су челници 1
челници клуба 1
клуба одлучили 1
активирају клаузулу 1
клаузулу и 1
задрже га 1
шампионату и 1
сезони након 1
након промоције, 1
промоције, Напредак 1
сачува место 1
Суперлиги, заузевши 1
заузевши девету 1
девету позицију. 1
сезони одиграла 1
утакмице током 1
током 11 1
недеља колико 1
колико траје 1
траје регуларни 1
регуларни део 1
део лиге, 1
много захтевније 1
захтевније у 1
број утакмица 1
одиграних у 1
сезони одржавања, 1
одржавања, такмичење 1
звало Престиж 1
Престиж Перно, 1
Перно, док 1
последње четири 1
године звало 1
звало Међународни 1
Међународни супер 1
супер престиж 1
престиж Перно. 1
Перно. У 1
сезони она 1
она потајно 1
потајно бежи 1
планету Акилиан 1
Акилиан како 1
би испробала 1
испробала Арчов 1
Арчов тим. 1
22 утакмице 1
утакмице што 1
скор у 2
првенству, док 1
сезоне мање 1
мање био 1
комбинацији (само 1
(само 14 1
14 наступа 1
у лиги). 1
лиги). У 2
сезони, предводили 1
предводили су 1
дијелу, са 1
43 побједе 1
17 пораза, 1
пораза, а 1
историји тима, 1
тима, те 1
сезони Скот 1
Скот и 1
пријатељ „Стајлс” 1
„Стајлс” Стилински 1
Стилински почињу 1
другим ликовима 1
са наднаравним 1
наднаравним догађајима 1
у Бикон 1
Бикон Хилсу. 1
Хилсу. У 1
сезони такмичења 1
такмичења учествовало 1
16 екипа, 1
екипа, што 1
што првака 1
првака својих 1
својих земаља, 1
земаља, што 1
што клубова 1
веома поштовани 1
стране УЕФЕ. 1
УЕФЕ. У 1
сезони, уз 1
помоћ пророчанстава 1
пророчанстава из 1
из чаробне 1
чаробне књиге, 1
књиге, морају 1
нађу све 1
делове трубице, 1
трубице, чаробног 1
чаробног инструмента 1
инструмента који 1
направио Теодоре. 1
Теодоре. У 1
првој бундеслиги, 1
бундеслиги, Бајерн 1
Бајерн Минхен 1
Минхен је 1
изгубио прву 1
прву утакмицу 1
против 1860 1
1860 Минхен 1
Минхен са 1
са 0:1, 1
0:1, због 1
сезоне дочекао 1
дочекао на 1
3 месту 1
месту (да 1
(да је 1
прву утакмицу, 1
утакмицу, Бајерн 1
Бајерн би 1
био први). 1
први). У 1
лиги освојили 1
високо 6. 1
6. место. 1
првој строфи 1
строфи жена 1
представљена кроз 1
кроз метафоре 1
метафоре звезда, 1
звезда, мајка, 1
мајка, робиња. 1
робиња. У 1
утакмици Ајакс 1
Ајакс је 1
побиједио 1:0, 1
1:0, голом 1
голом Милика 1
Милика из 1
из пенала 1
пенала у 1
53 минуту. 1
првој утакмици, 1
утакмици, против 1
против Боливије, 1
Боливије, ушао 1
71 минуту 1
умјесто Лавеција 1
Лавеција и 1
у 76 1
76 минуту 1
за 1:1. 1
1:1. У 1
сезони 2018/19, 1
2018/19, постигао 1
оба гола 1
против Челсија 1
у Комјунити 1
Комјунити шилду, 1
шилду, чиме 1
200 датих 1
за Сити. 1
Сити. У 1
фази (9–10. 1
(9–10. У 1
фази Аргентина 1
Аргентина није 1
имала противника 1
противника због 1
због непарног 1
непарног броја 1
пријављених репрезентација. 1
репрезентација. У 1
фази видљиви 1
видљиви утицаји 1
утицаји академизма 1
академизма и 1
и сецесије. 1
сецесије. У 1
првој фази, 1
фази, јединица 1
радила против 1
против комунистичке 1
комунистичке пропаганде, 1
пропаганде, али 1
је проширила 1
проширила своја 1
своја деловања 1
другим смеровима. 1
смеровима. У 2
такмичења 16 1
У прволигашком 1
прволигашком друштву 1
друштву Чезена 1
била следеће 1
једини циљ 1
циљ им 2
не испасти 1
испасти из 1
из лиге. 1
првом аустралијском 1
аустралијском парламенту 1
парламенту највише 1
највише места 1
места добила 1
добила Лабуристичка 1
Лабуристичка партија. 1
партија. У 1
броју броју 1
броју листа 2
листа „Власина“ 1
„Власина“ од 1
првом викенду 1
викенду је 1
зарадио 147,812 1
147,812 долара, 1
укупно мање 1
делу каријере 1
каријере (1955—1965) 1
(1955—1965) играо 1
и серији 1
серији успелих 1
успелих комедија 1
комедија које 1
режирао Роберт 1
Роберт Квини, 1
Квини, најпознатије 1
најпознатије у 1
филму Како 1
Како убити 1
убити своју 1
своју жену? 1
жену? У 1
делу, после 1
после увода, 1
увода, износимо 1
износимо учењу 1
учењу о 3
свету кроз 1
кроз паралелно 1
паралелно излагање 1
излагање савремене 1
савремене науке 1
хришћанског вероучења. 1
вероучења. У 1
петнаест бодова. 1
бодова. У 24
првом дијелу, 1
дијелу, одбацују 1
одбацују се 1
се традиоционални 1
традиоционални облици 1
облици демократије, 1
демократије, као 1
сезоне, имали 1
су скор 1
17 побједа 1
25 пораза, 1
је Д'Антони 1
Д'Антони поставио 1
поставио Брајанта 1
Брајанта за 1
за примарног 1
примарног организатора 1
организатора игре 1
и помјерио 1
помјерио Неша 1
Неша на 1
мјесто шутера. 1
шутера. У 1
У првоме 1
првоме Пилову 1
Пилову кабинету 1
кабинету био 1
послова (1834—1835). 1
(1834—1835). У 1
првом завршетку, 1
завршетку, играчев 1
играчев витез 1
витез побеђује 1
побеђује Hollow 1
Hollow Knight-а 1
Knight-а и 1
апсорбује заразу 1
заразу у 1
нови суд. 1
суд. У 1
издању књиге, 1
књиге, Ервинг 1
Ервинг је 1
Дрездену погинуло 1
и 250.000 1
250.000 људи, 1
људи, што 1
објављених процена. 1
процена. У 1
колу 26 1
26 клубова 1
слабије пласираних 1
пласираних земаља 1
земаља играју 1
двоструком куп 2
систему са 1
са жребом 1
жребом одређеним 1
одређеним противником. 1
противником. У 1
колу појединачне 1
појединачне конкуренције 1
конкуренције такмичио 1
групи 8 1
8 која 1
7 учесника. 1
учесника. У 1
кругу 24 1
24 репрезентације 2
репрезентације играле 1
систему (две 1
(две утакмице 1
на испадање) 1
испадање) подељене 1
12 парова. 1
кругу дошао 1
мјеста, након 1
изгубио позиције; 1
позиције; у 1
у десетом 1
десетом кругу 1
је Рејкенена 1
Рејкенена за 1
пето мјесто, 1
мјесто, а 1
су Кубица 1
Кубица и 1
и Хамилтон 1
Хамилтон отишли 1
бокс, дошао 1
трећег мјеста; 1
мјеста; трку 1
кругу такмичења 1
такмичења 24 1
10 група. 1
првом мечу 3
мечу Колумбија 1
поражена 1:0 1
1:0 од 1
од Румуније, 1
Румуније, док 1
је идентичним 1
колу савладала 1
савладала репрезентацију 1
репрезентацију Туниса. 1
Туниса. У 1
мечу петог 1
петог кола 1
кола играле 1
екипе Селтика 1
Селтика и 1
и Барселоне 1
Барселоне на 1
стадиону Селтик 1
Селтик парк 1
парк резултат 1
био 2:0 1
2:0 за 1
екипу Барселоне 1
Барселоне а 1
а голове 1
голове је 1
постигао Лионел 1
Лионел Меси 1
Меси у 1
24 и 1
56 минуту 1
из једанаестерца. 1
првом налету 1
налету немачких 1
немачких авиона 1
на руске 1
војне аеродроме 1
аеродроме око 1
1.200 руских 1
авиона уништено 1
нивоу сакупљају 1
сакупљају поене, 1
поене, који 1
облику срца 1
и чаробно 1
чаробно клупко, 1
клупко, које 1
други ниво. 1
првом од 1
600 логораша 1
логораша преживјело 1
преживјело је 1
је 107. 1
107. У 1
покушају од 1
176 спасило 1
спасило се 1
само 11. 1
првом параграфу 1
параграфу дат 1
опис типичне 1
типичне кохорте 1
кохорте у 1
у легији. 1
легији. У 1
плану група 1
група жена 1
жена черечи 1
черечи већ 1
већ полумртвог 1
полумртвог бившег 1
бившег цара 1
одмазде због 1
због погубљења 1
погубљења њихових 1
њихових мужева. 1
мужева. У 1
плану су 1
су осветљени 1
осветљени и 1
и индивудуално 1
индивудуално приказани 1
приказани ликови 1
ликови протагониста. 1
протагониста. У 1
полуфиналу, Југославија 1
од Западне 1
Немачке после 1
после продужетка 1
продужетка са 1
4:2 иако 1
полувремену имала 1
имала вођство 1
од 2:0. 1
2:0. У 2
првом Програму 1
Програму поставља 1
поставља циљ: 1
циљ: „Унутра 1
„Унутра народно 1
народно благостање 1
благостање и 1
слобода, споља 1
споља ослобођење 1
уједињење осталих 1
делова Српства“. 1
Српства“. У 1
првом село 1
насељено на 1
звано селиште, 1
селиште, а 1
друго насељавање 1
насељавање се 1
изградње четири 1
се сјајни 1
сјајни резултати 1
и пласмани 1
пласмани везују 1
смислу (Србија, 1
(Србија, Црна 1
Гора, Хрватска, 1
Хрватска, Босна 1
Херцеговина, Македонија, 1
Македонија, Словенија). 1
Словенија). У 1
случају праве 2
праве линије 2
се криве 1
криве према 2
према средишту 1
средишту слике, 1
се увећава, 1
увећава, док 1
другом случају 1
линије криве 1
према ивици 1
смањује. У 1
првом стадијуму 1
стадијуму морфолошког 1
морфолошког преиначавања, 1
преиначавања, под 1
под деловањем 1
деловањем регресивне 1
регресивне ерозије 1
изворишним челенкама, 1
челенкама, иницијално 1
иницијално развође 1
развође почиње 1
се снижава. 1
снижава. У 1
првом степену 1
степену студенти 1
студенти је 1
стекну одређена 1
одређена теоријска 1
теоријска и 1
и уска 1
уска практична 1
им омогућила 1
се запосле 1
запосле са 1
стручним звањем 1
звањем инжењера. 1
инжењера. У 1
сусрету селекција 1
селекција БиХ 1
БиХ забележила 1
је убедљив 1
Грчке са 1
са 10:1, 1
10:1, док 1
другом сусрету 1
сусрету изгбила 1
изгбила и 1
селекције Јерменије 1
са 18:1. 1
18:1. У 1
тиму Војводине 1
Војводине се 1
усталио од 1
2009/10. У 1
првом товару 1
товару који 1
био укрцан 1
укрцан на 1
су тенкови, 1
тенкови, оклопа 1
оклопа кола 1
са гусеницама, 1
гусеницама, оклопни 1
оклопни транспортери 1
транспортери и 1
и вучна 1
вучна возила 1
на гусеницама 1
гусеницама – 1
– тзв. 2
тренутку метода 1
метода напада 1
било поптуно 1
поптуно препуштена 1
препуштена Беју. 1
Беју. У 1
првом читању, 1
читању, извјестилац 1
извјестилац је 1
чему говори 1
говори приједлог. 1
приједлог. У 1
У прву 1
годину студија 1
студија уписана 1
уписана су 1
су 203 1
203 редовна 1
и 417 1
417 ванредних 1
ванредних студената. 1
студената. У: 1
У: Предавања, 1
Предавања, Семинар 1
Семинар српског 1
језика, књижевности 1
културе, бр.7, 1
бр.7, 2018. 1
У предговору 2
предговору Атласа, 1
Атласа, Видал 1
Видал говори 1
о примарној 1
примарној важности 1
важности физичких 1
елемената пејзажа. 1
пејзажа. У 1
предговору првог 1
првог тома, 1
тома, Черчил 1
Черчил пише 1
пише "Моја 1
"Моја нада 1
се сетимо 1
сетимо ове 1
велике сенке 1
сенке прошлости." 1
прошлости." У 1
У предграђу 2
предграђу живи 1
живи 2.707.294 1
2.707.294 становника 1
представљају 38,05% 1
38,05% градске 1
градске популације. 1
популације. У 1
је откопана 1
откопана двојна 1
двојна базилика 1
базилика и 1
ње пета 1
пета базилика, 1
базилика, тробродна 1
тробродна са 1
са траксептом, 1
траксептом, нартексом 1
нартексом и 2
и атријумом, 2
атријумом, изван 1
изван градских 1
зидина нађена 1
шеста црква, 1
црква, триконхос 1
триконхос са 1
отвореним нартексом 1
атријумом, све 1
цркве подигнуте 1
VI веку. 1
У предизборној 1
предизборној кампањи 1
кампањи опозиције 1
опозиције учествовале 1
су НВО 1
НВО које 1
финансира Запад( 1
Запад( У 1
предњем плану, 1
плану, двоје 1
љубавника шетају 1
шетају поред 1
поред обале 1
У Предсловју 1
Предсловју Лука 1
Лука Милованов 1
Милованов поставља 1
поставља прозодијска 1
прозодијска правила 1
која назива 1
назива малим 1
малим опитом 1
опитом који 1
подстакне друге 1
друге писце 1
писце да 1
баве истом 1
истом темом. 1
темом. У 1
У представама 1
користили типске 1
типске ликови 1
били подијељени 1
три групе: 1
групе: љубавници, 1
љубавници, мајстори 1
слуге. У 1
У представи 3
представи личности 1
личности комуницирају 1
комуницирају путем 1
путем порука, 1
порука, кратких 1
кратких и 1
и дугих 1
дугих писама 1
и телеграма, 1
телеграма, на 1
дистанци просторној, 1
просторној, временској, 1
временској, па 1
и психолошкој. 1
психолошкој. У 1
представи Режим 1
љубави играо 1
је пансексуалца. 1
пансексуалца. У 1
представи умире 1
умире одмах, 1
остатак сцене 1
сцене усредсређује 1
усредсређује се 1
смрт старијег 1
старијег официра 1
официра Салисбурија. 1
Салисбурија. У 1
У предтакмичењу 1
предтакмичењу трке 1
метара изједначила 1
изједначила је 1
са 12,8, 1
12,8, али 1
полуфиналу подбацила 1
подбацила и 1
У предузећу 1
предузећу ради 1
ради 18 1
18 запослених, 1
запослених, а 1
а новине 1
новине припрема 1
припрема главни 1
уредник, шест 1
шест новинара-уредника, 1
новинара-уредника, фото-репортер, 1
фото-репортер, лекторка, 1
лекторка, арт 1
арт директорка 1
директорка и 1
и тридесетак 1
тридесетак хонорарних 1
хонорарних сарадника. 1
У преко 1
за Рокетсе 1
Рокетсе је 1
убацивао нешто 1
три коша 1
коша по 1
за осам 1
осам минута 1
минута проведених 1
на паркету. 1
паркету. У 1
У прелазном 1
прелазном нивоу 1
нивоу осветљености 1
осветљености између 1
ова два, 1
два, - 1
- вечерњем 1
вечерњем или 1
или мезопском 1
мезопском нивоу 1
нивоу - 1
- активни 1
штапићи и 2
и чепићи, 2
чепићи, и 1
на контраст 1
контраст је 1
између дневне 1
ноћне осетљивости. 1
осетљивости. У 1
У Премијер 1
лиги Трамп 1
био победник 2
победник своје 1
своје групе 1
полуфинале, у 1
добио Робертсона 1
Робертсона 5-4. 1
5-4. У 1
У преносном 1
преносном значењу 1
значењу име 1
име Дарко 1
Дарко би 1
би означавало 1
означавало особу 1
је „несебична 1
„несебична у 1
у доброчинству“. 1
доброчинству“. У 1
У пресуди 1
пресуди се 1
наредио одредима 1
одредима смрти 1
смрти да 2
убију укупно 1
два масакра 1
масакра 1991. 1
У претпоследњој 1
претпоследњој епизоди, 1
епизоди, фабрика 1
за конзервирање 1
конзервирање јастога 1
јастога коју 1
су водили, 1
водили, услед 1
услед јаког 1
и грома 1
грома хвата 1
хвата пожар 1
бива спаљена 1
спаљена до 1
до темеља. 1
темеља. У 1
У претходној 1
претходној фази 1
фази Б 1
Б (епипалеолит) 1
(епипалеолит) ова 1
ова култура 1
назива Карунска 1
Карунска култура. 1
култура. У 1
У претходном 2
претходном периоду, 1
периоду, тј. 1
претходном примеру, 1
примеру, могли 1
могли бисмо 1
бисмо рећи 1
врсте робе: 1
робе: јабуке 1
и поморанџе. 1
поморанџе. У 1
У преуређеној 1
преуређеној воденици, 1
воденици, Јанковић 1
и умјетничку 1
умјетничку галерију 1
галерију под 1
под називом: 1
називом: „Зашто 1
„Зашто није 1
отишао Боро! 1
Боро! У 1
У пречнику 1
пречнику има 1
има 11-12 1
11-12 милиметара, 1
а дебела 1
дебела је 1
пола милиметра. 1
милиметра. У 1
У приватној 1
приватној школи 1
школи Катарине 1
Катарине Бичер 1
Бичер професор 1
професор јој 1
чувени Хенри 1
Хенри Ворд 1
Ворд Бичер. 1
Бичер. У 1
У привилегованом 1
привилегованом положају 1
положају за 1
пријем биле 1
су ратне 1
ратне удовице. 1
удовице. У 1
У Привременом 1
Привременом народном 1
народном представништву 1
представништву био 1
шеф Клуба 1
Клуба неопредељених 1
неопредељених посланика. 1
посланика. У 1
У приземље 1
приземље се 1
правца Старог 1
Старог двора, 1
двора, преко 1
преко монументалног 1
монументалног степеништа 1
степеништа под 1
под овалном 1
овалном колонадом 1
колонадом са 1
са удвојеним 1
удвојеним стубовима. 1
стубовима. У 1
У приземљу 7
првом спрату, 1
спрату, издужених 1
издужених правоугаоних 1
правоугаоних основа, 1
основа, биле 1
смештене болничке, 1
болничке, собе 1
за особље, 1
особље, кухиње, 1
кухиње, остава, 1
остава, депо 1
депо и 1
и санитарне 1
санитарне просторије. 1
просторије. У 2
је централно 1
централно постављен 1
постављен улазни 1
улазни хол 1
хол и 1
и удвојени 1
удвојени низ 1
низ међусобно 1
повезаних одаја, 1
одаја, а 1
средишњи ходник 1
ходник настао 1
настао преградњом 1
преградњом предње 1
предње просторије. 1
приземљу посетиоци 1
виде шест 1
шест амбијенталних 1
амбијенталних излагачких 1
излагачких целина 1
поставке под 1
називом „Живот 1
„Живот у 1
19. веку“, 1
веку“, које 1
приказују промене 1
приземљу седишта 1
седишта Америчког 1
Америчког Зоотропа 1
Зоотропа налази 1
се италијанска 1
италијанска кафетерија 1
кафетерија истог 1
истог назива, 1
назива, такође 1
власништву породице 1
породице Копола. 1
Копола. У 1
приземљу се 1
налазе локали 1
локали окренути 1
окренути према 2
према главној 1
главној улици, 1
улици, док 1
и магацини 2
магацини окренути 1
према споредној 1
споредној улици 1
и реци. 1
били: трпезарија, 1
трпезарија, кухиња, 1
кухиња, болница 1
и гледали 1
гледали су 2
приземљу те 1
те зграде 1
се степениште 1
степениште са 1
стакленим прозорима 1
спрату канцеларије 1
канцеларије са 1
великим терасама 1
терасама окренутим 1
ка Нарипан 1
Нарипан улици. 1
У приземним 1
приземним собама 1
собама биле 1
углавном пословне 1
пословне просторије 1
просторије Катићеве 1
Катићеве трговине, 1
трговине, док 1
спрату биле 1
биле породичне 1
породичне и 1
и гостинске 1
гостинске собе. 1
У прилог 8
прилог овој 2
овој претпоставци 1
претпоставци иде 1
иде један 1
један запис 1
помиње извесни 1
извесни монах 1
монах Јоасаф 1
Јоасаф који 1
нашао „у 1
„у великој 1
великој невољи, 1
невољи, у 1
тамници у 1
у Кознику, 1
Кознику, гладан 1
гладан и 1
и жедан 1
и смрзнут“. 1
смрзнут“. У 1
овој Филоновој 1
Филоновој тврдњи 1
тврдњи може 1
може посведочити 1
посведочити нумизматички 1
нумизматички материјал. 1
материјал. У 1
теорији да 1
су отроци 1
отроци робови 1
робови иде 1
имали лична 1
лична права. 1
прилог тој 1
тој тврдњи 1
тврдњи су 1
његове заслуге 1
за Фочу 1
Фочу и 1
и Горажде. 1
Горажде. У 1
говори занимљивост 1
занимљивост да 1
Толкин он 1
он обожаваоца 1
обожаваоца добио 1
добио пехар 1
пехар са 1
са угравираним 1
угравираним натписом 1
натписом са 1
са јединственог 1
јединственог прстена, 1
прстена, Толкин 1
Толкин никада 1
није пио 1
пио из 1
из њега, 1
њега, плашећи 1
се његовог 1
његовог „проклетства”, 1
„проклетства”, већ 1
само користио 1
као пепељару. 1
пепељару. У 1
38 варошии 1
варошии варошица 1
варошица западно 1
Мораве радиле 1
радиле 103 1
103 грнчарске 1
грнчарске радионице 1
држали Пироћанци. 1
Пироћанци. У 1
једна молба 1
молба Срба 1
Срба Старе 1
из 1877. 2
1877. У 1
су добијена 1
добијена бројна 1
међународном нивоу 1
нивоу за 1
овај фестивал. 1
фестивал. У 1
У прилогу 1
прилогу филма 1
филма "Излаз 1
"Излаз у 1
у Рај" 1
Рај" чак 1
писало: "И 1
"И као 1
обично - 1
- Хектор 1
Хектор Елизондо". 1
Елизондо". У 1
У примарним 1
примарним лизозомима 1
лизозомима нема 1
нема супстрата 1
супстрата на 1
које ензими 1
ензими делују 1
делују па 1
они неактивни. 1
неактивни. У 1
У примени 1
примени су 1
мали преносни 1
преносни радарски 1
радарски системи, 1
системи, који 1
одржавати и 1
управљати од 1
једне особе, 1
особе, као 1
велики који 1
заузимају неколико 1
великих соба. 1
У примитивним 1
примитивним афричким 1
афричким културама 1
културама методе 1
форме праисторијских 1
праисторијских цртежа 1
и стенама 1
стенама стигле 1
до нашег 1
нашег времена. 1
У примјеру 1
примјеру на 1
слици, потенциометар 1
потенциометар је 1
сензор позиције 1
позиције кормила. 1
кормила. У 1
У принципу, 4
принципу, GenVoca 1
GenVoca вредност 1
је торка 1
торка угнежђених 1
угнежђених торки 1
торки који 1
који дефинишу 1
дефинишу хијерархију 1
хијерархију делова 1
делова за 1
одређени програм. 1
програм. У 2
У принципу 1
принципу исто 1
код дублирања. 1
дублирања. У 1
принципу, одузимање 1
одузимање већег 1
мањег дале 1
дале негативан 1
негативан резултат, 1
а величина 1
величина резултата 1
броја. У 3
принципу, Парвати 1
Парвати је 1
добра богиња 1
богиња али, 1
али, као 1
друга хиндуистичка 1
хиндуистичка божанства, 1
божанства, она 1
своју тамну 1
тамну страну, 1
страну, своје 1
страшне аспекте 1
аспекте попут 1
попут Дурге, 1
Дурге, Кали 1
Кали или 1
или Чанди. 1
Чанди. У 1
принципу, хеликоптер 1
пројектован да 1
обавља задатке 1
које бећина 1
бећина ваздухоплова 1
ваздухоплова са 1
фиксним узгонским 1
узгонским површинама 1
да ураде, 1
ураде, а 1
су вертикална 1
вертикална полетања 1
и слетања. 1
слетања. У 1
У приповеци 1
приповеци лик 1
карактер Јексик-аџије, 1
Јексик-аџије, приказан 1
кроз тематизацију 1
тематизацију анегдоте 1
анегдоте о 1
о неуспешном 1
неуспешном путу 1
путу на 1
на хаџилук 1
хаџилук нишког 1
нишког берберина 1
берберина Мицка 1
Мицка Мицића. 1
Мицића. У 1
У припремама 1
првенство објављена 1
екипа од 1
у конкуренцији. 1
конкуренцији. У 1
У припреми 3
припреми енглеске 1
енглеске мармеладе 1
мармеладе потребно 1
је кувати 1
кувати у 1
води исецкану 1
исецкану кору 1
кору и 1
и исцеђени 1
исцеђени сок 1
сок горких 1
горких наранџа 1
наранџа неколико 1
сати да 1
се кора 1
кора омекшала. 1
омекшала. У 1
припреми напада, 1
напада, поред 1
поред штаба 1
штаба Друге 1
Друге личке 1
личке бригаде 1
бригаде учествовали 1
Прве оперативне 1
оперативне зоне 1
зоне Хрватске 1
штаб Групе 1
Групе НОПО 1
НОПО Лике. 1
Лике. У 1
припреми су 1
су превод 1
руског књиге: 1
књиге: Барон 1
Барон А. 1
А. Е. 1
Е. Врангел, 1
Врангел, Сећања 1
Сећања на 1
на Ф. 1
М. Достојевског 1
Достојевског из 1
из Сибира 1
Сибира 1854-1856. 1
1854-1856. У 1
У природи, 1
природи, ДНК 1
најчешће благо 1
благо негативно 1
негативно суперспирализована. 1
суперспирализована. У 1
У природи 5
природи живе 1
живе највише 1
70 или 1
у ријетким 1
ријетким случајевима 1
случајевима 80 1
природи сваког 1
сваког осећаја 1
осећаја је 1
тежи бити 1
бити изражен. 1
изражен. У 1
се шебој 1
шебој не 1
среће Tutin 1
Tutin TG, 1
TG, et 1
al. У 2
веома толерантне 1
толерантне на 1
на температурне 1
температурне промене 1
и подносе 1
подносе и 1
до 15°C, 1
15°C, али 1
је оптимална 1
оптимална температура 1
њихово гајење 1
гајење између 1
и 24°C. 1
24°C. У 1
природи треба 1
треба пронаћи 1
пронаћи погодан 1
погодан примерак 1
примерак (најбоље 1
(најбоље већ 1
већ закржљали 1
закржљали примерак 1
примерак услед 1
услед тешких 1
тешких животних 1
животних услова) 1
услова) и 1
пажљиво га 1
га извадити. 1
извадити. У 1
У присуству 4
присуству аберација, 1
аберација, слика 1
је конволуција 1
са аберационом 1
аберационом ФШТ. 1
ФШТ. У 1
присуству дванаест 1
дванаест оснивача 1
недељу увече 1
увече 09.04. 1
09.04. У 1
присуству катализатора, 1
катализатора, мање 1
мање слободне 1
слободне енергије 1
постигне прелазно 1
прелазно стање, 1
стање, док 1
се тотална 1
тотална слободна 1
од реактаната 1
реактаната до 1
до производа 1
производа не 1
мења. У 1
присуству светла, 1
светла, пропластиди 1
пропластиди се 1
у зреле 1
зреле хлоропласте 1
хлоропласте кроз 1
кроз поступну 1
поступну изградњу 1
изградњу тилакоидних 1
тилакоидних мембрана. 1
мембрана. У 1
У притвору 1
притвору је 1
У прихватању 1
прихватању револуционарних 1
револуционарних идеја 1
идеја највише 1
истичу Енглеска 1
Немачка. У 2
У причама 2
причама је 1
користио елементе 1
елементе фолклора, 1
фолклора, фантастике 1
и хумора, 1
хумора, којима 1
описивао живот 1
селу. У 2
причама се 1
уочити одређена 1
одређена доза 1
доза пикарског, 1
пикарског, и 1
се прозом 1
прозом која 1
је груба. 1
груба. У 1
У причи 1
о преносу 1
преносу моштију 1
моштију св. 1
св. Упркос 1
Упркос Августовој 1
Августовој великој 1
популарности међу 2
међу плебсом 1
плебсом и 1
и ауторитетом 1
ауторитетом који 1
уживао међу 1
међу сенатском 1
сенатском класом, 1
класом, било 1
противили проширењу 1
проширењу Августових 1
Августових овлашћења 1
овлашћења које 1
доделио у 1
склопу другог 1
другог договора. 1
договора. Упркос 1
Упркос батинањима 1
батинањима и 1
и мучењима, 1
мучењима, којима 1
била подвргнута, 1
подвргнута, Дринка 1
Дринка никога 1
није одала 1
одала или 1
шта рекла 1
рекла што 1
би агентима 1
агентима помогло 1
помогло у 1
вођењу даље 1
даље истраге. 1
истраге. Упркос 1
Упркос безусловној 1
безусловној љубави 1
окружује и 1
породице коју 1
одувек подржавала, 1
подржавала, никада 1
није слагала 1
слагала са 1
са рођаком 1
рођаком Ингрид, 1
Ингрид, која 1
је презире 1
презире и 1
да годинама 1
годинама живи 1
рачун великодушне 1
великодушне рођаке. 1
рођаке. Упркос 1
Упркос великом 1
великом успеху, 1
успеху, емисија 1
укинута 2018. 1
2018. Упркос 1
Упркос глобалној 1
глобалној рецесији, 1
рецесији, тржишту 1
даље потребно 1
потребно неколико 1
хиљада страних 1
страних радника. 1
радника. Упркос 1
Упркос дебатама 1
дебатама које 1
трајале годинама 1
годинама о 1
отварању граница 1
и изолационој 1
изолационој политици, 1
политици, изненадни 1
долазак Перија 1
Перија и 1
његовог писма 1
писма донели 1
велику кризу 1
кризу међу 1
вазалима шогуната. 1
шогуната. Упркос 1
Упркос Дјуковом 1
Дјуковом инсистирању 1
се меч 2
меч одржи 1
одржи искључиво 1
у рингу, 1
рингу, Ган 1
Ган ступи 1
у уличну 1
уличну тучу 1
тучу са 1
са Балбоом, 1
Балбоом, из 1
које Балбоа 1
Балбоа изађе 1
изађе као 1
је Ган 1
Ган ухапшен 1
места. Упркос 1
Упркос драматичности 1
драматичности ситуацији 1
породици, тих 1
година Мелани 1
је биле 1
изузетно плодоносне 1
плодоносне у 1
погледу компоновања. 1
компоновања. Упркос 1
Упркос Жуковљеву 1
Жуковљеву тражењу 1
тражењу да 1
борбе наставе, 1
наставе, Стаљин 1
совјетски главни 1
штаб наређујуу 1
наређујуу пребацивање 1
пребацивање резервних 1
резервних снага 1
с ржевског 1
ржевског ратишта 1
ратишта на 1
југ као 1
појачање снагама 1
снагама Васиљевског 1
Васиљевског код 1
код Стаљинграда 1
Стаљинграда гдје 1
се догађаји 1
за Совјете 1
Совјете позитивно 1
позитивно развијали. 1
развијали. Упркос 1
Упркос заслугама 1
заслугама за 1
постизање мира, 1
мира, побуњеници 1
побуњеници га 1
нису поставили 1
великог везира, 1
везира, те 1
се демонстративно 1
демонстративно вратио 1
у Рушчук. 1
Рушчук. Упркос 1
Упркос захтевима 1
захтевима насталим 1
због сукцесивних 1
сукцесивних немачких 1
немачких офанзива 1
офанзива током 1
током 1942. 1
1942. Упркос 1
Упркос званичном 1
званичном саопштењу 1
саопштењу о 1
смрти, постојала 1
велика сумња 1
је отрован. 1
отрован. Упркос 1
Упркос извештају 1
извештају комисије, 1
комисије, Управа 1
ветеране је 1
да дискриминише 1
дискриминише хомосексуалце 1
хомосексуалце који 1
добили плави 1
плави отказ, 1
отказ, обнављајући 1
обнављајући 1946. 1
1946. Упркос 1
Упркос изградњи 1
изградњи на 1
града, црква 1
има аутентичан 1
аутентичан и 1
и савремен 1
савремен израз 1
овог преданог 1
преданог српског 1
српског градитеља, 1
градитеља, који 1
је маштовитост 1
маштовитост својих 1
својих пројекта 1
пројекта црпео 1
црпео је 1
из богатог 1
богатог српског 1
средњовековног наслеђа. 1
наслеђа. Упркос 1
Упркос јаком 1
јаком обезбеђењу, 1
обезбеђењу, Нехћепови 1
Нехћепови људи 1
људи покушавају 1
их пресретну 1
пресретну и 1
свог вођу. 1
вођу. Упркос 1
Упркос јединству 1
јединству испољеном 1
испољеном на 1
Конгресу, расцеп 1
расцеп унутар 1
унутар руководства 1
руководства на 1
на „леву” 1
„леву” и 1
и „десну” 1
„десну” фракцију 1
фракцију све 1
преносио на 1
на партијске 1
организације претећи 1
до расцепа 1
расцепа Партије. 1
Партије. Упркос 1
Упркос каквом-таквом 1
каквом-таквом почетном 1
почетном успеху, 1
успеху, Византинци 1
су напослетку 1
напослетку изгубили 1
изгубили ту 1
ту битку 1
битку из 1
ограничили на 1
подручје тек 1
нешто северно 1
од Антиохије, 1
Антиохије, код 1
код Киликијске 1
Киликијске капије. 1
капије. Упркос 1
Упркос Касадовим 1
Касадовим напорима, 1
напорима, Франко 1
1939. Упркос 1
Упркос Китоновим 1
Китоновим примедбама, 1
примедбама, они 1
они успешно 1
успешно обављају 1
обављају пљачку 1
пљачку и 1
Анђелес да 1
да испоруче 1
испоруче плен. 1
плен. Упркос 1
Упркос континуираним 1
континуираним високим 1
високим резултатима, 1
резултатима, није 1
није изабран 1
за совјетску 1
совјетску репрезентацију 1
1984. Упркос 1
Упркос легендама 1
и причама 1
место уклето, 1
уклето, народом 1
народом се 1
проширило и 1
да боравак 1
цркви лечи 1
лечи неплодност. 1
неплодност. Упркос 1
Упркос многим 1
многим жалбама 1
жалбама Етиопије, 1
Етиопије, Лига 1
Лига народа 1
народа није 1
није предузимала 1
предузимала никакве 1
никакве конкретне 1
конкретне мере 1
се осујетила 1
осујетила предстојећа 1
предстојећа италијанска 1
италијанска инвазија. 1
инвазија. Упркос 1
Упркос много 1
провела као 1
као активисткиња 1
активисткиња у 1
у социјалистичком 1
социјалистичком покрету, 1
покрету, повређена 1
повређена је 1
јој муж 1
муж каже 1
постала превише 1
превише строга 1
и независна 1
независна у 1
току самосталног 1
самосталног живота. 1
живота. Упркос 2
Упркос Молткеовом 1
Молткеовом савету, 1
савету, турска 1
војска кренула 1
у јуриш. 3
јуриш. Упркос 1
Упркос мужевој 1
мужевој политици, 1
политици, Јелена 1
Јелена Анжујска 1
Анжујска је 1
одржавала добре 1
добре везе 1
Дубровчанима. Упркос 1
Упркос мучењу 1
мучењу на 1
на саслушавању, 1
саслушавању, није 1
ништа признала, 1
признала, па 1
пуштена због 1
доказа. Упркос 1
Упркос најстрожим 1
најстрожим наређењима 1
очува тајност, 1
тајност, неки 1
чланови особља 1
особља центара 1
убијање су 1
су причали 1
тим центрима 1
центрима дешавало. 1
дешавало. Упркос 1
Упркос невољама, 1
невољама, био 1
одличан у 1
школи. Упркос 2
Упркос негостољубивости 1
негостољубивости простора, 1
простора, Сахара 1
Сахара је 1
бројне животињске 1
животињске врсте 1
врсте прилагођене 1
прилагођене пустињском 1
пустињском начину 1
Упркос незаинтересованости 1
незаинтересованости Филипа 1
Филипа он 1
живота, помаже 1
помаже на 1
начине. Упркос 1
Упркос неискуству 1
неискуству у 1
политици, Мои 1
Мои га 1
је фаворизовао 1
фаворизовао за 1
наследника. Упркос 1
Упркос неповерењу 1
неповерењу према 1
према Сјуарду, 1
Сјуарду, Лајонс 1
Лајонс је 1
током 1861 1
1861 одржавао 1
одржавао „смирену 1
„смирену и 1
и одмерену“ 1
одмерену“ дипломатију 1
дипломатију која 1
допринела мирном 1
мирном разрешењу 1
разрешењу кризе 1
кризе Трент. 1
Трент. Упркос 1
Упркос несхватању 1
несхватању и 1
и неразумевању 1
неразумевању на 1
које наилази, 1
наилази, она 1
упорно бори 1
против новонастале 1
новонастале културе 1
културе деведесетих. 1
деведесетих. Упркос 1
Упркос неуспеху, 1
неуспеху, пуч 1
пуч је 1
имао значајне 1
значајне последице 1
будућност Вајмарске 1
Вајмарске републике. 1
републике. Упркос 1
Упркос његовој 1
његовој недовршености, 1
недовршености, маузолеј 1
најбоље сачуваних 1
сачуваних грађевина 1
грађевина тзв. 1
тзв. Упркос 1
Упркос његовом 1
његовом отпору 1
отпору у 1
почетку, Рид 1
њу које 1
је отпевала, 1
отпевала, а 1
су накратко 1
накратко били 1
вези. Упркос 1
Упркос њеној 2
њеној грубој 1
грубој спољашњости, 1
спољашњости, она 1
има скривена 1
скривена осећања 1
почиње љубавну 1
са Шарлом 1
Шарлом де 1
де Етоаром. 1
Етоаром. Упркос 1
њеној хладноћи 1
хладноћи и 1
и неуглађености, 1
неуглађености, он 1
она изузетно 1
изузетно привлачна 1
њу. Упркос 2
Упркос њиховом 1
њиховом неслагању, 1
неслагању, он 1
и Волтер 1
Волтер имају 1
имају дубоку 1
дубоку везу 1
везу оданости. 1
оданости. Упркос 1
Упркос овим 2
овим оградама, 1
оградама, прва 1
прва теорема 1
теорема економике 1
економике благостања 1
благостања представља 1
представља прилично 1
прилично снажан 1
снажан резултат. 1
резултат. Упркос 1
овим претњама, 1
претњама, плоча 1
снимање плоча 1
плоча других 1
других црначких 1
црначких музичара. 1
музичара. Упркос 1
Упркос овој 1
овој препреци, 1
препреци, Баграт 1
Баграт је 1
нападне турске 1
турске положаје 1
јужној Грузији. 1
Грузији. Упркос 1
Упркос овоме 1
овоме воле 1
воле се 1
ипак браћа. 1
браћа. Упркос 1
Упркос овом 1
овом поразу, 1
поразу, Ђоковић 1
домогне полуфинала 1
полуфинала као 1
као другопласирани 1
групи, савладавши 1
савладавши Бердиха 1
Бердиха са 1
7:5. Упркос 1
Упркос ограничењима, 1
ограничењима, Диркемов 1
Диркемов рад 1
на самоубиству 1
самоубиству утицао 1
на заговорнике 1
заговорнике теорије 1
теорије контроле 1
као класична 1
класична социолошка 1
социолошка студија. 1
студија. Упркос 1
Упркос одличној 1
одличној прогнози, 1
прогнози, неки 1
са ангином 1
ангином и 1
нормалним коронарним 1
коронарним артеријама 1
артеријама показују 1
показују упорност 1
упорност и 1
чак погоршање 1
погоршање симптома 1
симптома ангине 1
ангине током 1
времена. Упркос 1
Упркос одлуке, 1
одлуке, да 1
здравља не 1
овој акцији, 1
акцији, Миладин 1
Миладин се 1
придружио демонстрантима, 1
демонстрантима, али 1
напустити пре 1
почетка хапшења, 1
хапшења, којом 1
којом приликом 1
ухапшено 30 1
30 лица. 1
лица. Упркос 1
Упркос опсежним 1
опсежним истраживањима, 1
истраживањима, мишљења 1
мишљења остају 1
остају подељена. 1
подељена. Упркос 1
Упркос Орсонове 1
Орсонове изузетне 1
изузетне јачине, 1
јачине, начињена 1
начињена штета 1
релативно мала, 1
мала, јер 1
кретао слабо 1
слабо настањеним 1
настањеним регионом 1
регионом Западне 1
Западне Аустралије. 1
Аустралије. Упркос 1
Упркос открића 1
открића кисеоника 1
значај приликом 1
приликом сагоревања. 1
сагоревања. Упркос 1
Упркос повећању 1
повећању трошкова 1
у музеје 1
музеје од 1
25 одсто, 1
одсто, Модерно 1
Модерно крило 1
било главни 1
главни катализатор 1
катализатор пораста 1
пораста промета 1
промета посетилаца. 1
посетилаца. Упркос 1
Упркос позоришном 1
позоришном стилу 1
стилу перформанса, 1
перформанса, ово 1
заиста означило 1
означило крај 1
крај позоришта. 1
позоришта. Упркос 1
Упркос политика 1
политика Продора 1
Продора на 1
на истока, 1
истока, кретање 1
кретање становништва 1
се кретало 2
кретало у 1
супротном смјеру, 1
смјеру, јер 1
су људе 2
из рурално 1
рурално нискоразвијених 1
нискоразвијених области 1
Истока привлачили 1
привлачили напредне 1
напредне индустријске 1
индустријске области 1
области Западне 1
Западне Њемачке. 1
Њемачке. Упркос 1
Упркос помешаним 1
помешаним критикама, 1
критикама, филм 1
остварио зараду 1
преко 415 1
415 милиона 1
света. Упркос 1
Упркос помоћи 1
јој пружали 1
пружали Енглези, 1
Енглези, тврђава 1
је опкољена 1
опкољена и 1
са мора. 1
мора. Упркос 1
Упркос поразу 1
поразу у 1
финалу, Валмо 1
Валмо Криса 1
Криса је 1
најбољег естонског 1
естонског играча 1
играча године, 1
је Трејвис 1
Трејвис Рид 1
Рид проглашен 1
играча естонског 1
естонског првенства. 1
првенства. Упркос 1
Упркос посвећености 1
посвећености на 1
терену, артоашки 1
артоашки гонич 1
гонич је 1
добар породични 1
породични пас. 1
пас. Упркос 1
Упркос постојању 1
постојању дизајнерских 1
дизајнерских и 1
уметничких школа 1
школа који 1
који обучавају 1
обучавају професионалне 1
професионалне илустраторе, 1
илустраторе, тим 1
тим послом 1
послом се 1
бавити и 1
слободни уметници, 1
уметници, као 1
људи других 2
других занимања 1
занимања под 1
се њихове 3
њихове понуде 1
понуде свиде 1
свиде уредницима 1
уредницима магазина, 1
магазина, издавачима 1
издавачима књига 1
сл. Упркос 1
Упркос првобитно 1
првобитно ниским 1
очекивањима, добио 1
значајан замах 1
замах средином 1
средином 2019. 1
2019. Упркос 1
Упркос препрекама 1
препрекама које 1
изазвала контрареформација, 1
контрареформација, а 1
противила употреби 1
употреби националних 1
националних језика 1
хришћанској литургији, 1
литургији, процес 1
процес очувања 1
очувања језика 1
језика трајао 1
без прекида. 1
прекида. Упркос 1
Упркос прогнанству, 1
прогнанству, многи 1
многи команданти 1
команданти и 1
борци Фатаха 1
Фатаха су 1
у Либану. 2
Либану. Упркос 1
Упркос продужене 1
продужене судске 1
судске истраге, 1
истраге, шест 1
шест осумњичених, 1
осумњичених, који 1
ухапшени због 1
убиства, ослобођени 1
ослобођени су. 1
су. Упркос 1
Упркос пронађеним 1
пронађеним грешкама, 1
грешкама, Олсзевкси 1
Олсзевкси је 1
је закључуио 1
закључуио да 1
је Бинсвангерова 1
Бинсвангерова болест 1
болест нека 1
врста церебеларне 1
церебеларне атеросклерозе. 1
атеросклерозе. Упркос 1
Упркос различитим 2
различитим животним 1
условима, Точкица 1
Точкица и 1
и Тончек 1
Тончек постају 1
постају блиски 1
блиски пријатељи 1
који пуно 1
пуно времена 2
времена проводе 1
проводе заједно. 1
заједно. Упркос 1
различитим методама, 1
методама, обе 1
су мајстори 2
мајстори заната 1
заната и 1
и варају 1
варају мушкарце 1
мушкарце који 1
нанели зло 1
зло женама. 1
женама. Упркос 1
Упркос размирицама 1
размирицама са 1
са Брајантом, 1
Брајантом, Фил 1
мјесто тренера 1
тренера тима 1
сезони 2005/06. 1
2005/06. Упркос 1
Упркос релативно 1
релативно касно 1
касно начињеним 1
начињеним изменама 1
изменама на 1
на дизајну 1
дизајну које 1
циљ имале 1
спрече фалсификовање, 1
фалсификовање, критичари 1
увек доста 1
лако изведиво. 1
изведиво. Упркос 1
Упркос свему, 5
свему, 11. 1
августа 2005. 1
2005. Упркос 2
свему, Баран 1
Баран и 1
и Хавин 1
Хавин започињу 1
са плановима 1
за венчање. 1
венчање. Упркос 1
свему, дуготрајан 1
дуготрајан шпански 1
шпански отпор 1
оставио снажан 1
европску јавност 1
и нагризао 1
нагризао утисак 1
о Наполоеновој 1
Наполоеновој непобедивости 1
и војничком 1
војничком генију. 1
генију. Упркос 1
свему немачки 1
немачки бродови 1
у напад, 2
напад, тачно 1
тачно одржавајући 1
одржавајући формацију 1
формацију и 2
и вршећи 1
вршећи све 1
све устаљена 1
устаљена маневре, 1
маневре, као 1
на најобичнијој 1
најобичнијој вежби. 1
вежби. Упркос 1
свему остала 1
је привржена 1
привржена НОП-у, 1
НОП-у, све 1
своје трагичне 1
смрти 18. 1
1944. Упркос 1
томе, Косе 1
Косе су 1
постале једна 1
од најбројнијих 1
најбројнијих етничких 1
етничких скупина 1
скупина Африке. 1
Африке. Упркос 1
свему, туризам 1
Египту је 1
1993. Упркос 1
свему, успевају 1
избегну полицију 1
и Кришовог 1
Кришовог капетана 1
капетана на 1
градилишту и 1
у напуштени 1
напуштени такси 1
такси који 1
аеродрома. Упркос 1
Упркос свестраном 1
свестраном изучавању 1
изучавању Илијаде, 1
Илијаде, Одисеје 1
Одисеје и 1
свих вести 1
о песниковом 1
животу које 1
нам сачуване 1
сачуване из 1
старине, не 1
данас ништа 1
ништа поуздано 1
поуздано о 1
животу. Упркос 1
Упркос свим 2
свим каснијим 1
каснијим покушајима 1
покушајима Јустинијана 1
Јустинијана да 1
обнови град, 1
стално доживљавао 1
доживљавао нова 1
нова разарања. 1
разарања. Упркос 1
свим саветима 1
саветима Турин 1
да сакрива 1
сакрива Нарготронд 1
Нарготронд од 1
од Моргота 1
Моргота или 1
за отворену 1
отворену битку. 1
битку. Упркос 1
Упркос својој 3
својој репутацији, 1
репутацији, у 1
у статистичким 1
статистичким базама 1
података ова 1
варијанта показује 1
показује само 1
проценат победа 1
и ремија 1
ремија бијелих, 1
бијелих, за 1
варијанте размјене. 1
размјене. Упркос 1
својој садистичкој 1
садистичкој природи 1
природи Сого 1
Сого пред 1
пред сестром 1
сестром показује 1
показује најбољу 1
најбољу страну 1
страну своје 1
личности. Упркос 1
својој старости, 1
старости, међутим, 1
међутим, кратер 1
очуван. Упркос 1
Упркос својом 1
својом малом 1
малом расту 1
расту остали 1
остали ликови 1
пронашли да 1
је застрашујућа, 1
застрашујућа, не 1
њене шаролике 1
шаролике прошлости. 1
прошлости. Упркос 1
Упркос свом 1
свом привлачном 1
привлачном положају, 1
положају, као 1
као лука 1
поморска база, 1
база, Сан 1
Франциско је 1
био слабо 2
слабо настањено 1
настањено место. 1
место. Упркос 1
Упркос скромном 1
скромном успеху 1
биоскопским благајнама, 1
благајнама, наишао 1
код критичара 1
критичара који 1
као „класичну 1
„класичну историјску 1
историјску драму: 1
драму: величанствену, 1
величанствену, отмену, 1
отмену, са 1
бројем очаравајућих 1
очаравајућих глумачких 1
глумачких изведби.“ 1
изведби.“ Упркос 1
Упркос слабој 3
слабој активности, 1
и фотографска 1
фотографска и 1
видео посматрања 1
посматрања потврђују 1
потврђују постојање 1
постојање овог 1
овог радијанта. 1
радијанта. Упркос 1
слабој одбрани, 1
одбрани, град 1
опирао скоро 1
након Тиберијеве 1
Тиберијеве смрти, 1
смрти, управник 1
да Бајану 1
Бајану преда 1
пролаз. Упркос 1
слабој структури 1
структури тела 1
и годинама, 1
годинама, импресионирао 1
импресионирао је 1
је скауте 1
скауте својим 1
могућностима, те 1
затим потписао 1
Бобом Бенкијем, 1
Бенкијем, својим 1
првим агентом. 1
агентом. Упркос 1
Упркос снажном 1
снажном политичком 1
политичком притиску 1
притиску да 1
да осуди 1
осуди Гајду, 1
Гајду, суд 1
ослободио јер 1
директно учествовао 1
у пучу. 1
пучу. Упркос 1
Упркос стогодишњици, 1
стогодишњици, није 1
било добро: 1
добро: број 1
је падао, 1
падао, Паун 1
Паун је 1
недостатка новца, 1
новца, позориште 1
било близу 1
близу банкрота, 1
банкрота, а 1
особље је 1
осетило претњу 1
великих отпуштања. 1
отпуштања. Упркос 1
Упркос стотинама 1
стотинама бродова 1
децембра упловљавали 1
упловљавали и 1
и испловљавали 1
испловљавали из 1
из Перл 1
Перл Харбора, 1
Харбора, јапанске 1
јапанске подморнице 1
подморнице нису 1
нису напале 1
напале нити 1
једини брод. 1
брод. Упркос 1
Упркос страху 1
немачке тајне 1
полиције неки 1
неки појединци 1
појединци у 1
и протестовали 1
протестовали против 1
против режима 1
режима што 1
манифестовало у 1
1943. Упркос 1
Упркос Тагоровим 1
Тагоровим напорима, 1
напорима, западни 1
западни идеали 1
идеали били 1
главне компоненте 1
компоненте Новог 1
Новог културног 1
културног покрета. 1
покрета. Упркос 1
Упркос тешким 1
ратним и 1
и послератним 1
послератним искушењима 1
опстанак, својим 1
својим ведрим 1
ведрим духом 1
вечито насмејаним 1
насмејаним лицем, 1
лицем, мајка 1
мајка Гордана 1
Гордана је 1
успела деци 1
пренесе осећај 1
за радост 1
радост живљења 1
живљења и 1
према животу, 1
животу, људима 1
природи. Упркос 1
Упркос тешкоћама, 1
тешкоћама, Шенкли 1
Шенкли се 1
се осетио 1
осетио одмах 1
одмах код 1
новом клубу 1
он делио 1
делио одмах 1
са присталицама, 1
присталицама, историја 1
историја клуба 1
клуба каже 1
каже су 1
били његова 2
његова врста 1
врста људи. 1
људи. Упркос 1
Упркос тим 1
тим оптужбама, 1
оптужбама, као 1
и Херодотовим 1
Херодотовим научно 1
научно прихваћеним 1
прихваћеним претеривањима, 1
претеривањима, нарочито 1
о бројности 1
бројности персијске 1
персијске војске, 1
војске, Херодот 1
Херодот се 1
веома поузданим 1
поузданим извором 1
извором за 1
за Грчко-персијске 1
Грчко-персијске ратове. 1
ратове. Упркос 1
Упркос тих 1
тих контроверзи 1
контроверзи Гиркин 1
Гиркин у 1
дијелу руске 1
руске јавности 1
увијек ужива 1
ужива статус 1
статус хероја, 1
хероја, а 1
почетка 2015. 1
2015. Упркос 1
Упркос тога, 1
тога, термин 1
био примењиван 1
примењиван говорене 1
говорене или 1
или певане 1
певане текстове. 1
текстове. Упркос 1
Упркос тога 1
је подстицај 1
подстицај за 1
увођење цевног 1
цевног вентила 1
вентила инициран 1
инициран још 1
још 1793. 1
1793. Упркос 1
Упркос томе, 26
томе, град 1
број „приватних 1
„приватних сектора“, 1
сектора“, јер 1
се традиција 1
традиција изградње 1
и одржавања 1
одржавања индивидуалних 1
индивидуалних одвојених 1
кућа наставила 1
наставила до 1
данас. Упркос 1
томе, електростатичко 1
електростатичко привлачење 1
привлачење и 1
одбијање могу 1
имају пресудну 1
одређивању тока 1
тока процеса. 1
процеса. Упркос 1
томе, за 1
за глумицу 1
глумицу је 1
снимање овог 1
изузетно искуство 1
искуство на 1
се осврнула 1
осврнула речима: 1
речима: „То 1
сам увидела 1
увидела да 1
да глумим 1
глумим на 1
истом нивоу 1
нивоу са 1
људима. Упркос 1
томе, и 1
задржао углед 1
у ортодоксном 1
ортодоксном крилу 1
крилу партије. 1
партије. Упркос 1
томе, инсистирао 1
инсистирао је 1
ниједно његово 1
његово дете 1
постане писац. 1
писац. Упркос 1
Упркос томе 18
брзо повучен 1
серије. Упркос 1
томе, Карлито 1
Карлито одбија 1
одбија свједочити 1
свједочити против 1
против Клајнфилда 1
Клајнфилда и 1
болницу како 1
сазнао истину. 1
истину. Упркос 1
код каснијих 1
каснијих грчких 1
грчких аутора 1
аутора подједнако 1
заступљени називи 1
називи Панонија 1
Панонија и 1
и Пеонија. 1
Пеонија. Упркос 1
томе, Михаиловић 1
легални представник 1
представник избегличке 1
избегличке владе, 1
је наложила 1
снаге отпора 1
отпора ставе 1
команду. Упркос 1
томе, многе 1
многе хемијске 1
особине тенесина 1
тенесина су 1
предвиђене рачунски. 1
рачунски. Упркос 1
томе многи 1
многи наследници 1
наследници оваквих 1
оваквих породица 1
даље заузимају 1
заузимају висока 1
висока места 1
јапанском друштву 1
и индустрији. 2
индустрији. Упркос 1
томе, модерне 1
модерне експанзије 1
експанзије система 1
система служе 1
уклањање ових 1
ових претпоставки. 1
претпоставки. Упркос 1
влада Ираком. 1
Ираком. Упркос 1
томе, неопходно 1
се скрате 1
скрате неспецифициране 1
неспецифициране карактеристике 1
карактеристике за 1
није одао 1
одао никога 1
никога од 1
својих сарадника, 1
сарадника, чиме 1
организацију Савеза 1
Савеза комунистичке 1
Србији сачувао 1
сачувао од 1
даљих провала. 1
провала. Упркос 1
томе, ни 1
ни учење 1
учење није 1
није запостављао. 1
запостављао. Упркос 1
томе, њена 1
популарност остала 1
је локалног 1
локалног карактера, 1
карактера, па 2
се самопрогласила 1
самопрогласила за 1
за најпознатију 1
најпознатију Рускињу 1
Рускињу русофоног 1
русофоног интернета. 1
интернета. Упркос 1
постаје Сарина 1
Сарина најбоља 1
помаже јој 1
добије први 1
први посао. 1
посао. Упркос 1
томе она 1
илегално (државна 1
(државна земља) 1
земља) или 1
или легално 1
легално (нерешен 1
(нерешен статус) 1
статус) преорава 1
преорава што 1
да "Велика 1
"Велика хумка" 1
хумка" у 1
Батајници више 1
није "велика". 1
"велика". Упркос 1
томе, он 1
супротно Аристотелу 1
Аристотелу прихватио 1
прихватио неку 1
врсту опширнијег 1
опширнијег и 1
и израженијег 1
израженијег дуализма 1
дуализма о 1
питању. Упркос 1
томе, Персијанци 1
поврате своју 1
над северним 1
северним делом 2
делом Егејског 1
Егејског мора 1
присиле краљевину 1
краљевину Македонију 1
Македонију да 1
призна персијског 1
персијског краља. 1
краља. Упркос 1
томе, Предраг 1
прољеће исте 1
једном изабран 1
предсједника НС. 1
НС. Упркос 1
томе, програм 1
сматра успехом 1
успехом других 1
других јер 1
пружио доказ 1
доказ концепта 1
концепта за 1
његову побољшану 1
побољшану и 1
знатно проширену 1
проширену замену, 1
замену, Капитал 1
Капитал Бикешер, 1
Бикешер, као 1
друге бикешер 1
бикешер системе 1
системе широм 1
земље. Упркос 1
томе, ризик 1
озбиљних компликација 1
јако мали 1
4 промила 1
промила (највероватније 1
(највероватније око 1
2 промила). 1
промила). Упркос 1
томе, сва 1
сингла заузела 1
заузела су 1
шведској чарт 1
чарт листи 1
листи године 1
издати (2003. 1
(2003. и 1
и 2005. 1
томе, ситуација 1
остала експлозивна 1
експлозивна наредних 1
док О 1
О Грејдија 1
Грејдија није 1
није спасио 1
спасио 3. 1
батаљон 8. 1
8. маринског 1
маринског пука 1
пука 2. 2
2. маринске 1
маринске дивизије, 1
дивизије, ставивши 1
ставивши тако 1
тако тачку 1
на позиве 1
на моменталну 1
моменталну офанзивну 1
офанзивну акцију. 1
акцију. Упркос 1
томе, хокси 1
нису квалификовали 1
квалификовали у 2
плеј-офове у 1
сезони 2002–03 1
2002–03 након 1
свог 35–47 1
35–47 резултата. 1
резултата. Упркос 1
томе, целог 1
одржавао срдачне 1
срдачне односе 1
са Каталонским 1
Каталонским Орфејем 1
Орфејем и 1
његовим оснивачима. 1
оснивачима. Упркос 1
томе, школа 1
данас ниже 1
ниже бројне 1
бројне резултате, 1
резултате, а 1
данас заслужно 1
заслужно држе 1
држе рејтинг 1
рејтинг школе 1
школе „Станковић“. 1
„Станковић“. Упркос 1
томе шти 1
шти је 1
била моралистички 1
моралистички настројена 1
настројена - 1
њен "дивљи 1
"дивљи брак" 1
брак" био 1
био друштвено 1
друштвено осуђиван 1
осуђиван - 1
- Елиот 1
имала хумористични 1
хумористични поглед 1
и саосећање 1
саосећање за 1
од циничног 1
циничног Текерија. 1
Текерија. Упркос 1
је заузет, 1
заузет, између 1
и Пепе 1
Пепе рађа 1
се моћна 1
моћна љубав, 1
љубав, спутавана 1
спутавана прошлошћу 1
прошлошћу лепе 1
лепе бабице. 1
бабице. Упркос 1
више меморије, 1
меморије, још 1
постоји Black 1
Black MIDI 1
MIDI датотека, 1
датотека, што 1
довести да 1
да це 1
це оперативни 1
систем закочи. 1
закочи. Упркос 1
теорија јако 1
јако популарна, 1
популарна, још 1
потпуности прихваћена. 1
прихваћена. Упркос 1
претрпела спонтани 1
спонтани побачај 1
побачај у 1
месецима брака, 1
брака, Беатрис 1
родила четворо 1
деце: Александар, 1
Александар, звани 1
звани „Дрино“, 1
„Дрино“, рођен 1
је 1886; 1
1886; Ена 1
Ена 1887; 1
1887; Леополд 1
Леополд 1889. 1
1889. Упркос 1
пола сезоне, 1
сезоне, Родригез 1
играча навијача 1
навијача сезоне 1
сезоне 4. 1
јуна 2012, 1
2012, испред 1
испред Оливера 1
Оливера Буфа 1
Буфа и 1
и Педра 1
Педра Хенрикеа. 1
Хенрикеа. Упркос 1
сам улаз 1
улаз био 1
био запечаћен 1
запечаћен и 1
и замалтерисан, 1
замалтерисан, у 1
у гробницу 1
гробницу је 1
је проваљено 1
проваљено барем 1
барем двапут. 1
двапут. Упркос 1
сиромашна и 1
није упознала 1
оца, Тереса 1
Тереса Ернандез, 1
Ернандез, коју 1
сви зову 1
зову Гавиота, 1
Гавиота, била 1
је срећна 1
срећна девојка. 1
девојка. Упркос 1
специјални агент, 1
агент, изгледа 1
више усресређена 1
усресређена да 1
освети братовљеву 1
братовљеву смрт 1
смрт по 1
цену него 1
остатком екипе. 1
екипе. Упркос 1
да улови 1
улови чак 1
и најгоре 1
најгоре криминалце, 1
криминалце, Рикардо 1
Рикардо баш 1
баш не 1
са немирном 1
немирном децом 1
устав Киргистана 1
Киргистана изјавио 1
би председник 1
председник Врховног 1
Врховног савета 1
савета требало 1
наследи ту 1
ту улогу, 1
улогу, Канатбек 1
Канатбек Исаев 1
Исаев је 1
преузме функцију, 1
функцију, што 1
резултирало вршењем 1
вршењем дужности 1
дужности председника 1
председника Јапарова. 1
Јапарова. Упркос 1
Черчил разрешио 1
дужности Окинлека 1
Окинлека због 1
због недовољне 2
недовољне агресивности, 1
агресивности, Монтгомерију 1
Монтгомерију је 1
остављено више 1
је Окинлек 1
Окинлек тражио 1
тражио за 1
припрему офанзиве 1
офанзиве која 1
почела битком 1
код Ел 1
Ел Аламејна. 1
Аламејна. Упркос 1
налази високо 1
списку ратних 1
ратних злочинаца 1
злочинаца Комисија 1
Комисија Уједињених 1
злочине, Биролију 1
Биролију није 1
никада суђено 1
Риму. Упркос 1
веће губитке, 1
губитке, Фатах 1
Фатах је 1
прогласио победу 1
победу јер 1
се израелске 1
израелске снаге 1
битке. Упркос 1
узели у 1
само дворац 1
мало одбране, 1
одбране, становништво 1
и замак 1
замак налазили 1
стратешкој тачки 1
тачки наполеонске 1
наполеонске војске 1
осигура пловидбу 1
пловидбу Ебром 1
Ебром и 1
користи насеље 1
транспорт наредних 1
наредних војних 1
операција. Упркос 1
Упркос труду 1
труду како 1
реформисао владу 1
владу нови 1
нови шогун 1
шогун не 1
контролише све 1
више растући 1
растући покрет 1
покрет која 1
рестаурацију царске 1
царске владавине. 1
владавине. Упркос 1
Упркос укорењеном 1
укорењеном мишљењу 1
мишљењу о 1
о кукавичлуку 1
кукавичлуку италијанске 1
италијанске војске, 1
војске, — 1
— мора 1
се признати 2
она храбро 1
храбро борила, 1
борила, као 1
нпр. Упркос 1
Упркос упозорењима, 1
упозорењима, Нилс 1
Нилс је 1
град прекавши: 1
прекавши: "Треба 1
"Треба ли 1
бојим кожара 1
кожара и 1
и обућара"? 1
обућара"? Упркос 1
Упркос употребе 1
употребе ове 1
ове ревидиране 1
ревидиране фразе, 1
фразе, било 1
је успешних 1
успешних дефамационих 1
дефамационих тужби 1
тужби које 1
појединци покренули 1
покренули против 1
против банака 1
банака због 1
због сличних 1
сличних грешака. 1
грешака. Упркос 1
Упркос успеху 1
успеху овог 1
овог издања, 1
издања, наводи 1
као комерцијални 1
комерцијални неуспех 1
неуспех у 1
претходним албумом. 1
албумом. Упркос 1
Упркос успешним 1
успешним свиркама 1
свиркама на 1
различитим фестивалима, 1
фестивалима, бенд 1
објавио ниједан 1
ниједан снимак 1
снимак и 1
и распао 1
распао се 1
1979. Упркос 1
Упркос франкофоној 1
франкофоној већини 1
већини у 1
Доњој Канади, 1
Канади, највећи 1
дио моћи 1
власти имала 1
је англофона 1
англофона мањина. 1
мањина. Упркос 1
Упркос честим 1
честим нападима 1
на централизовану 1
централизовану владавину 1
на бирократију, 1
бирократију, могло 1
могло би 1
ће политика 1
политика под 1
под десним 1
десним режимима 1
режимима вршити 1
вршити све 1
све снажнији 1
снажнији притисак 1
правцу увођења 1
увођења још 1
још централистичкијег 1
централистичкијег привредног 1
система. Упркос 1
Упркос чињеници 3
одговоран (додуше 1
(додуше делујући 1
делујући по 1
по Стаљиновим 1
Стаљиновим наређењима) 1
наређењима) за 1
од најкатастрофалнијих 1
најкатастрофалнијих совјетских 1
совјетских пораза 1
пораза током 1
ужива Стаљинове 1
Стаљинове симпатије, 1
симпатије, и 1
није претрпео 1
претрпео никакву 1
никакву казну. 1
казну. Упркос 1
је Катерина 1
Катерина Заханска 1
Заханска срушила 1
срушила Старо 1
Старо белиште 1
белиште у 1
са адаптацијама 1
адаптацијама и 1
и проширењем 1
проширењем парка, 1
парка, управо 1
ту Божена 1
Божена Њемцова 1
Њемцова сместила 1
сместила радњу 1
радњу свог 1
свог романа 1
романа Бабичка. 1
Бабичка. Упркос 1
су водене 1
водене препреке 1
препреке одвајале 1
одвајале већину 1
већину интересних 1
интересних сфера, 1
сфера, совјетски 1
совјетски и 1
немачки војници 1
неколико случајева. 1
случајева. Упркос 1
Упркос Џиневриним 1
Џиневриним грешкама, 1
грешкама, Луси 1
Луси негује 1
негује одређену 1
одређену наклоност 1
њој. Упркос 1
Упркос што 1
илегално у 1
свим земљама, 1
земљама, ропство 1
ропство је 1
даље присутно 1
неким облицима 1
облицима данас. 1
данас. У 6
У програму 2
учествовало Певачко 1
друштво "Невен" 1
"Невен" са 1
са пригодним 1
пригодним композицијама. 1
композицијама. У 1
програму СРС 1
СРС тражило 1
тражило се 1
се повраћај 1
повраћај на 1
пре 26. 1
се омеђују 1
омеђују националне 1
националне територије 1
територије треба 1
се уједине 1
уједине све 1
српске области 1
и крајеви. 1
крајеви. У 1
У продаји 2
продаји је 1
облику прљавожутих 1
прљавожутих кристалних 1
кристалних груда 1
груда (обично 1
(обично као 1
као хексахидрат 1
хексахидрат — 1
6 молекула 1
молекула воде). 1
воде). У 1
продаји се 1
наћи сушени 1
сушени листићи 1
листићи мирођије, 1
мирођије, у 1
у свежњевима 1
свежњевима окаченим 1
окаченим надоле 1
или замрзнути. 1
замрзнути. У 1
У продају 1
пуштена 18. 1
У продужецима, 2
продужецима, Макси 1
Макси Родригез 1
дао гол 1
пролаз. У 1
продужецима, у 1
у 94 1
94 минуту 1
минуту голом 1
голом Герд 1
Герд Милера 1
Милера Немци 1
повели са 1
2:1. У 1
У продужецима 1
продужецима Чакар 1
Чакар прво 1
прво асистира 1
асистира Дејану 1
Дејану Живковићу 1
Живковићу за 1
за 3:2, 1
3:2, а 1
постиже гол 1
поставља коначних 1
коначних 3:3, 1
3:3, којим 1
се Партизан 1
Партизан пласирао 1
наредну рунду 1
рунду такмичења. 1
У производном 1
производном процесу 1
процесу отровност 1
отровност могу 1
показивати сировине, 1
сировине, међупродукти, 1
међупродукти, готови 1
готови производи 1
отпадне материје. 1
материје. У 2
У Прокупљу 1
Прокупљу се 1
налази биста 1
биста Драинца. 1
Драинца. У 1
У пролеће 7
пролеће 203. 1
е. Сципион 1
прекршио примирје. 1
примирје. У 1
пролеће 68. 1
68. године, 1
године, Галба 1
Галба је 1
је Нерон 1
Нерон осудио 1
пролеће 776. 1
776. године 1
године откривена 1
је завера 1
завера на 1
са Нићифором. 1
Нићифором. У 1
и лето, 1
лето, бројност 1
бројност СДС-а 1
СДС-а је 1
опала на 1
на 24.000—25.000 1
24.000—25.000 припадника. 1
припадника. У 1
пролеће је 2
Другог мајевичког 1
мајевичког НОП 1
одред. У 1
је почето 1
почето са 1
са живописом 1
живописом трпезарије 1
трпезарије рад 1
рад животописаца 1
животописаца браће 1
браће Грастић. 1
Грастић. Упролеће 1
Упролеће олистава 1
олистава раније 1
других брестова. 1
брестова. У 1
пролеће током 1
током отапања 1
отапања леда 1
на Бајкалском 1
Бајкалском језеру, 1
језеру, лешеви 1
лешеви су 1
су потонули 1
потонули у 1
у језеро. 2
У пролећном 1
пролећном периоду, 1
периоду, скијање 1
могуће на 1
кратким стазама 1
стазама на 1
ободу кратера. 1
кратера. У 1
У прољеће 1
прољеће 1992., 1
1992., регуларне 1
војске РХ, 1
РХ, су 1
окупирале овај 1
У проповеди 1
проповеди је 1
писало: Страшно 1
Страшно је, 1
је, неправедно 1
неправедно и 1
и катастрофично 1
катастрофично када 1
човек супротстави 1
супротстави своју 1
своју вољу 1
вољу вољи 1
вољи Божијој. 1
Божијој. У 1
У пропорционалном 1
пропорционалном систему 1
систему свака 1
свака странка 1
добија број 1
места пропорционално 1
добијених гласова. 1
У просветне 1
разне хуманитарне 1
хуманитарне сврхе 2
сврхе оставила 1
народу укупно 1
укупно 380 1
380 јутара. 1
јутара. У 1
У просеку, 3
просеку, жене 1
у МИНТ 1
МИНТ областима 1
областима зарађују 1
зарађују 33% 1
33% више 1
у не-МИНТ 1
не-МИНТ професија. 1
професија. У 1
просеку, женка 1
женка веке 1
веке полажи 1
полажи три 1
три јаја 1
јаја кремасте 1
кремасте или 1
смеђим и 1
и лиластим 1
лиластим мрљама. 1
мрљама. У 1
У просеку 4
бележио 15,2 1
15,2 поена, 1
поена, 3.7 1
3.7 асистенција, 1
асистенција, 2.4 1
2.4 скокова 1
1 украдену 1
украдену лопту 1
лопту по 1
имао 19,2 1
19,2 поена 1
и 10,0 1
10,0 асистенција, 1
асистенција, али 1
поново изостављен 1
изостављен са 1
Ол-Стар утакмици. 1
просеку, постоји 1
постоји 192 1
192 дана 1
дана изнад 1
изнад годишње. 1
просеку сваки 1
сваки двадесет 1
двадесет пети 1
пети становник 1
становник Бискупије 1
Бискупије носи 1
просеку три 1
након инфекције 1
инфекције појављује 1
других симптома, 1
симптома, за 1
са сидом. 1
сидом. У 1
У просјеку 1
просјеку је 1
сваки трећи 1
дан облачно 1
облачно вријеме 1
вријеме с 1
тим сто 1
сто је 1
је љетна 1
љетна облачност 1
облачност краткотрајна. 1
краткотрајна. У 1
У просоцијалним 1
просоцијалним ситуацијама, 1
ситуацијама, појединац 1
појединац ређе 1
ређе реагује 1
реагује ако 1
познаје жртву 1
жртву лично. 1
лично. У 1
У просторије 1
просторије те 1
те "касине" 1
"касине" су 1
су 1899. 1
У простору 2
за „примо-предају“ 1
„примо-предају“ штафете, 1
штафете, долазећа 1
долазећа такмичарка 1
такмичарка додирне 1
додирне руком 1
руком раме 1
раме такмичарке 1
такмичарке која 1
чека свој 1
свој старт. 1
старт. У 1
простору Теловац-Кременица, 1
Теловац-Кременица, дуж 1
дуж краљушти 1
краљушти Црног 1
Црног врха, 1
врха, кречњаци 1
кречњаци су 1
су навучени 1
навучени на 1
на девонске 1
девонске флишне 1
флишне седименте 1
седименте што 1
ствара привид 1
привид релативно 1
мале сливне 1
сливне површине 1
површине Белопаланачког 1
Белопаланачког врела. 1
врела. У 1
У протанопији 1
протанопији видљиви 1
видљиви распон 1
распон спектра 1
спектра је 1
краћи на 1
црвеном крају, 1
на нормално 1
нормално виђење, 1
виђење, а 1
део спектра 1
спектра који 1
у нормалном 1
нормалном виђењу 1
виђењу види 1
као плаво-зелен, 1
плаво-зелен, протанопима 1
протанопима се 1
чини сивим. 1
сивим. У 1
У протеклих 1
30 наслова, 1
наслова, изградила 1
јаку репутацију 1
водећих производних 1
производних компанија 1
региону. У 1
У противном 4
противном могле 1
могле би 1
Америци преотети 1
преотети мах 1
мах извесне 1
извесне комбинације 1
комбинације којима 1
се наше 1
наше границе 1
границе довеле 1
довеле у 1
страна. У 2
противном на 1
на (статички 1
(статички неодређене 1
неодређене задаткеи), 1
задаткеи), треба 1
се примене 1
примене допунске 1
допунске једначине 1
једначине механике 1
механике чврстих 1
чврстих тела. 1
противном негативне 1
негативне емоције 1
емоције могу 1
пронаћи свој 1
до психосоматских 1
психосоматских обољења. 1
обољења. У 1
противном родитељски 1
родитељски нагон 1
нагон ће 1
главних аргумената 1
аргумената у 1
рукама противника 1
истополних бракова. 1
бракова. У 1
У противном, 1
противном, читалац 1
читалац неће 1
неће успјети 1
успјети да 1
схвати и 1
што желимо 1
желимо објаснити, 1
објаснити, пошто 1
пошто информације 1
чланку нису 1
подређене никаквом 1
никаквом циљу. 1
циљу. У 1
У протоколу 1
протоколу манастира 1
манастира Фенек, 1
Фенек, записано 1
1764. У 1
У професионалној 1
је освјила 1
освјила 5 1
5 од 1
могућих шест 1
шест првенстава. 1
У процесији 1
процесији су 1
учествовале личности 1
угледа. У 1
У процесима 1
процесима против 1
против вештица 1
и чаробњака 1
чаробњака су 1
почетку користила 1
користила ирационална 1
ирационална доказна 1
доказна средства, 1
средства, која 1
највише задржала 1
задржала код 1
код Словена 1
и Германа. 1
Германа. У 1
У процесу 4
процесу израде 1
израде ферментисаних 1
ферментисаних напитака, 1
напитака, аутолиза 1
аутолиза може 1
употреби када 1
жели остварити 1
остварити њихова 1
њихова дуготрајност. 1
дуготрајност. У 1
процесу рада 1
рада ова 2
ова четири 1
четири копа 1
копа чине 1
једну технолошку 1
технолошку и 1
и производну 1
производну целину. 1
целину. У 2
процесу сушења 1
сушења такође 1
значаја технологија 1
технологија сушења 1
сушења испаравањем 1
испаравањем које 1
температури која 1
достиже тачку 1
тачку кључања. 1
кључања. У 1
процесу утврђивања 1
утврђивања материјалне 1
истине суд 1
више ослања 1
на налазе 1
мишљења стручњака 1
стручњака из 1
се судски 1
судски спрови 1
спрови односе. 1
односе. У 1
У проширењу 1
проширењу долине 1
реке Власине 1
Власине лежи 1
лежи центар 1
села Брод. 1
Брод. У 1
У прошлим 3
прошлим временима 3
временима били 1
својим вештинама 1
вештинама обраде 1
обраде гвожђа, 1
гвожђа, јер 1
јер земља 1
земља поседује 1
поседује богате 1
богате наслаге 1
наслаге гвожђа. 1
гвожђа. У 1
временима се 2
се пешачило 1
пешачило и 1
и коњима 1
коњима ишло 1
се успињало 1
успињало висећим 1
висећим лествама 1
лествама или 1
или мрежом 1
мрежом (званом 1
(званом вризони), 1
вризони), у 1
су посетиоци, 1
посетиоци, пртљаг 1
и залихе 2
залихе подизани 1
подизани горе 1
горе ка 1
манастиру уз 1
помоћ чекрка. 1
чекрка. У 1
У прошлој 1
прошлој сезони 1
италијански клуб 1
клуб РН 1
РН Савона. 1
Савона. У 1
У прошлом 2
прошлом веку 1
веку Горњак 1
Горњак је, 1
уз манастире 1
манастире Студеницу 1
Студеницу и 1
свети Роман, 1
Роман, одређен 1
за санаторијум 1
су лечени 1
лечени умоболни 1
умоболни болесници 1
болесници у 1
посебним ћелијама. 1
ћелијама. У 1
прошлом рату, 1
рату, био 1
члан једне 1
једне комисије, 1
комисије, која 1
је набављала 1
набављала топове. 1
топове. У 1
У прошлости 15
прошлости били 1
су најбројнија 1
најбројнија прчањска 1
прчањска породица. 1
У прошлости, 6
прошлости, већина 1
већина аутора 1
је таксон 1
таксон Poecile 1
Poecile као 1
као подрод 1
подрод сврставала 1
сврставала унутар 1
унутар рода 1
рода Parus, 1
Parus, али 1
Америчка Орнитолошка 1
Орнитолошка Унија 1
Унија ( 1
) иницирала 1
иницирала да 1
статус рода 1
рода што 1
и прихваћено. 1
прихваћено. del 1
del Hoyo 1
Hoyo et 1
паралелно развијао 1
развијао са 1
са српским, 1
српским, јер 1
заједно формирали 1
формирали насеље. 1
земља производила 1
производила злато 1
сребро Oancea, 1
Oancea, Dan 1
Dan (January 1
(January 2009). 1
2009). У 1
метод често 1
са вишом 1
вишом класом 1
класом и 1
приликама, а 1
не уобичајеним 1
уобичајеним оброцима, 1
оброцима, јер 1
захтевао свеже 1
свеже убијено 1
убијено месо 1
током спремања. 1
спремања. У 1
више воденица 1
воденица за 1
за брашно, 1
брашно, Живковића 1
Живковића млин, 1
млин, Чучковића 1
Чучковића млин, 1
млин, Боројевића 1
Боројевића млин, 1
млин, Кобинац 1
Кобинац и 1
само Мишића 1
Мишића млин. 1
млин. У 1
постојао обичај 2
победник или 1
или победници 1
победници фестивала 1
у Санрему 1
Санрему репрезентују 1
репрезентују Италију 1
фестивалу Песме 1
Песме Евровизије. 1
Евровизије. У 1
је селективна 1
селективна изложеност 1
изложеност проучавана 1
проучавана са 1
са мотивационог 1
мотивационог становишта. 1
становишта. У 1
као Краљевска 1
палата (мађарски: 1
(мађарски: Királyi-palota) 1
Királyi-palota) и 1
и Краљевски 1
Краљевски дворац 1
дворац (Királyi 1
(Királyi Vár). 1
Vár). У 1
прошлости, Лаошани 1
Лаошани су 1
као Таи, 1
Таи, међутим 1
међутим те 1
настале због 1
због тајландског 1
тајландског културног 1
културног мандата, 1
мандата, што 1
значи уважавање 1
уважавање људи 1
обзира какве 1
припадности. У 2
прошлости на 1
насеља било 1
пуно њива, 1
њива, а 1
близине ауто-пута, 1
ауто-пута, често 1
ту одмарали 1
одмарали путници. 1
путници. У 1
прошлости, не 1
тако давној, 1
давној, Моноштор 1
Моноштор је 1
имао пристаниште 1
за такозване 1
такозване дунавске 1
дунавске дереглије 1
дереглије и 1
мање бродове. 1
било квасца 1
квасца па 1
се хлеб 1
хлеб месио 1
месио од 1
од маје 1
маје коју 1
су пекари 1
пекари сами 1
сами справљали, 1
справљали, смесе 1
смесе која 1
добијала од 1
од траве 1
и брашна. 1
брашна. У 1
било промашаја 1
промашаја аналитичке 1
аналитичке процене 1
процене понашања 1
понашања домаћих 1
домаћих авиона 1
у ковиту 1
ковиту и 1
било експерименталне 1
експерименталне подршке. 1
подршке. У 1
прошлости река 1
изазивала велике 1
велике поплаве 1
поплаве које 1
наносиле огромне 1
штете насељима 1
насељима уз 1
уз њену 1
њену обалу. 1
обалу. У 1
прошлости, река 1
река Тиса 1
често мењала 1
мењала своје 1
своје корито 1
корито и 1
и Слано 1
њених древни 1
древни меандри. 1
меандри. У 1
прошлости, РК 1
РК Челик 1
своје службене 1
службене утакмице 1
утакмице играо 1
дворани „Билимишће”. 1
„Билимишће”. У 1
да редослед 1
редослед наследства 1
наследства у 1
старом Египту 1
Египту полази 1
краљеве жене. 1
прошлости, сонант 1
сонант Л 1
Л је 1
имати ову 1
ову функцију. 1
и цигларски 1
цигларски печалбари, 1
печалбари, а 1
махом зидари 1
печалбари. У 1
Јужног Курдистана 1
Курдистана постојале 1
постојале курдске 1
курдске кнежевине 1
кнежевине Бабан, 1
Бабан, Бадихан 1
Бадихан и 1
и Соран. 1
Соран. У 1
У Прстен 1
унео много 1
много своје 1
моћи, снаге 1
и воље. 1
воље. Упртили 1
Упртили су 1
и вратили 1
вратили се 1
једном покушају 1
победе природу. 1
природу. У 1
У пружању 1
пружању подршке, 1
подршке, Европол 1
Европол са 1
својим механизмима 1
механизмима – 1
– разменом 1
разменом информација, 1
информација, обавештајним 1
обавештајним анализама, 1
анализама, експертизама 1
експертизама и 1
обуком – 1
– може 1
допринети мерама 1
које спроводе 1
спроводе релевантни 1
релевантни државни 1
државни органи. 1
У психологији, 2
психологији, копрологија 1
копрологија се 1
на опсесију 1
опсесију изметом 1
изметом и 1
другим телесним 1
телесним излучевинама. 1
излучевинама. У 1
психологији, присилна 1
присилна мисао 1
мисао односи 1
велику групу 1
групу присилних 1
присилних феномена 1
феномена као 1
су присилне 1
присилне радње, 1
радње, импулси, 1
импулси, нагони 1
нагони или 1
или представе. 1
У публикацијама 1
публикацијама и 1
филмовима сјеверноамеричке 1
сјеверноамеричке дијаспоре, 1
дијаспоре, као 1
трибина појединих 1
појединих украјинских 1
украјинских политичара, 1
политичара, помињани 1
помињани су 1
су бројеви 2
бројеви од 1
од 7, 1
8, па 1
милиона. У 2
У Пуебли 1
Пуебли се 1
сусрећу колонијална 1
колонијална архитектура 1
архитектура стара 1
стара 400 1
400 година 1
модерне четврти. 1
У пуку 1
пуку је 1
организације. У 2
У пулској 1
пулској Арени 1
Арени последњих 1
година гостовали 1
гостовали су 1
многи домаћи 1
страни музичари. 1
музичари. Упутили 1
Упутили су 1
селу Грање, 1
Грање, код 1
код Вишеграда 1
Вишеграда тражећи 1
тражећи везу 1
са Будимиром 1
Будимиром Гајићем. 1
Гајићем. Упутио 1
Упутио их 1
учине непосредно 1
прије смјене 1
смјене страже. 1
страже. Упутио 1
Упутио се 1
морску обалу, 1
обалу, позвао 1
позвао из 1
морских дубина 1
дубина своју 1
њега код 1
код највишег 1
највишег бога. 1
бога. Упућена 1
Упућена су 1
писма Mc 1
Mc Donalds-у, 1
Donalds-у, Subway-у 1
Subway-у i 1
i KFC-у 1
KFC-у и 1
и регионалним 1
регионалним представништвима 1
представништвима ових 1
ових великих 1
великих ланаца 1
ланаца и 1
другим мањим 1
мањим ресторанима. 1
ресторанима. Упућени 1
Упућени су 1
једну дрвену 1
дрвену бараку 1
бараку у 1
се дворјани 1
дворјани забављали 1
забављали играјући 1
играјући лопте. 1
лопте. Упушта 1
Упушта се 1
у забрањену 1
забрањену везу 1
са Ернестом, 1
Ернестом, упркос 1
вереницу Лауру. 1
Лауру. Уравнотежено 1
Уравнотежено дељење 1
дељење тројки 1
тројки је 1
аналогно децималама 1
или бинарним 1
бинарним поделама. 1
поделама. Ураган 1
Ураган Ален 1
Ален наредне 1
године нанео 1
додатну штету. 1
штету. Урагани 1
Урагани Чарли 1
Чарли и 1
Гилберт погодили 1
су Јамајку 1
Јамајку 1951. 1
У радијусу 1
од стабла 1
стабла забрањено 1
је вршити 1
вршити активности 1
могу угрозити 1
угрозити дрво 1
дрво ораха, 1
ораха, а 1
самом дрвету 1
дрвету забрањено 1
је прскање, 1
прскање, брање 1
брање листова 1
плодова као 1
физичка оштећења. 1
оштећења. Урадила 1
Урадила је 1
неколико колажа 1
колажа и 1
и интервенција 1
интервенција на 1
на фотографијама. 1
фотографијама. Урадио 1
Урадио је 3
неколико пејзажа 1
пејзажа који 1
осликавају призор 1
призор виђен 1
виђен са 1
његовог прозора. 1
прозора. Урадио 1
је портрете 1
портрете великог 1
броја јавних 1
иностранству, укључујући 2
укључујући портрет 1
портрет Ненси 1
Ненси Реган. 1
Реган. Урадио 1
сценографију за 2
100 филмова, 1
филмова, неколико 1
неколико серија, 1
серија, позоришних 1
У радном 1
делу ударне 1
ударне цеви 1
остварити квалитетно 1
квалитетно струјање 1
у подзвучној, 1
подзвучној, крозвучној, 1
крозвучној, надзвучној 1
надзвучној и 1
и хиперзвучној 1
хиперзвучној области 1
области брзина. 1
брзина. У 1
У рад 1
хором се 1
укључио и 2
нови сарадник 1
сарадник Здравко 1
Здравко Ћосић, 1
Ћосић, наставник 1
наставник музике. 1
музике. У 2
У раду 10
раду катедре 1
катедре учествовали 1
многи наставници 1
сарадници са 1
високим стручним 1
стручним достигнућима. 1
достигнућима. У 1
раду конференције 1
конференције учествовали 1
Председништва СФР 1
председник савезне 1
и шесторица 1
шесторица председника 1
председника југословенских 1
југословенских република. 1
република. У 1
обе нумере, 1
нумере, Саша 1
Саша није 1
само извођачица, 1
извођачица, већ 1
дебитовала и 1
као продуценткиња. 1
продуценткиња. У 1
раду Осме 1
Осме београдске 1
гимназије велика 1
поклања ваннаставним 1
ваннаставним активностима. 1
активностима. У 1
раду Порекло 1
Војводине (1957) 1
(1957) проучени 1
проучени су 1
су насељавање 1
насељавање Босанаца, 1
Босанаца, Херцеговаца, 1
Херцеговаца, Личана, 1
Личана, Кордунаша, 1
Кордунаша, Македонаца, 1
Македонаца, Црногораца 1
Словенаца на 1
територију Војводине 1
Војводине после 1
музичарима овог 1
овог оркестра 1
оркестра остварује 1
остварује посебну 1
посебну атмосферу, 1
атмосферу, у 1
којој влада 1
влада пријатељство 1
и уживање 1
стварању музике. 1
издвајају два 1
временска периода 1
периода (1920-1958 1
(1920-1958 и 1
и 1958-до 1
1958-до данас). 1
данас). У 1
потребна величина 1
величина низа 1
низа (1+ε)n, 1
(1+ε)n, али 1
без даљих 1
даљих назнака 1
како одабрати. 1
одабрати. У 1
раду Трибине 1
Трибине и 1
и читалачких 1
читалачких активности 1
активности посвећених 1
посвећених најмлађима, 1
најмлађима, био 1
и предшколски 1
предшколски узраст. 1
узраст. У 2
У Рађевину 1
Рађевину дошли 1
Лике. Урађена 1
Урађена су 1
су испитивања 1
и утврђен 1
утврђен квалитет 1
квалитет камена 1
камена који 1
за доњу 1
доњу подлогу 1
подлогу при 1
изради путева. 1
путева. Урађено 1
Урађено је 1
неколико различитх 1
различитх ремикса 1
ремикса албума, 1
албума, тако 1
од снимања 1
снимања албум 1
албум угледао 1
угледао светлост 1
светлост дана. 1
У развијеним 2
развијеним земљама, 1
земљама, многи 1
многи пријављени 1
пријављени случајеви 1
као непредвидљиви. 1
непредвидљиви. У 1
развијеним привредама, 1
привредама, иновацијама 1
иновацијама и 1
и иноваторима 1
иноваторима посвећује 1
се посебна 1
посебна пажња, 1
пажња, а 1
а инвентивност 1
инвентивност високо 1
високо котира 1
котира на 1
лествици система 1
система вредности. 1
У развојном 1
развојном смислу, 1
смислу, две 1
две прилично 1
прилично различите 1
различите путање 1
путање могу 1
разликују што 1
тиче еготизма 1
еготизма — 1
једна индивидуална, 1
индивидуална, друга 1
друга културна. 1
културна. У 1
У развоју 1
развоју науке 1
науке градимо 1
градимо хипотетичке 1
хипотетичке објекте 1
објекте како 1
помогли себи 1
себи самима 1
самима у 1
контролисању природе. 1
У разговору 2
са Хрватима 1
Хрватима Цветковићу 1
Цветковићу је 1
је саговорник 1
саговорник био 1
био Мачек, 1
Мачек, који 1
подршку ХСС 1
ХСС и 1
народног заступства, 1
заступства, сачињеног 1
свих посланика 1
посланика ХСС 1
ХСС изабраних 1
изборима 11. 1
децембра 1938. 1
Станиславом Лазићем, 1
Лазићем, око 1
око укључивања 1
укључивања групе 1
групе активиста 1
активиста Народноослободилачког 1
Народноослободилачког покрета 1
у Комунистичку 1
Комунистичку партију, 1
партију, Лазић 1
првима предложио 1
предложио Владу 1
Владу Обрадовића, 1
Обрадовића, као 1
од најактивнијих. 1
најактивнијих. У 1
У раздобљу 2
раздобљу између 1
између 510. 1
510. и 1
и 531. 1
531. зауставили 1
су франачке 1
франачке покушаје 1
покушаје продора. 1
продора. У 1
раздобљу после 1
рата, између 1
У различитим 3
различитим борбама 1
борбама ломбардских 1
ломбардских градова 1
и царева 1
царева Бреша 1
Бреша је 1
припадала разним 1
разним савезима. 1
савезима. У 1
различитим државама 1
и цивилизацијама 1
цивилизацијама постоје 1
постоје специфична 1
специфична правна 1
правна решења 1
свако појединачно 1
појединачно питање 1
проучавања наследног 1
наследног права. 1
језицима среће 1
још симбола. 1
симбола. У 1
У размени 1
размени ватре 1
ватре један 1
убијен, двојица 1
двојица рањена, 1
рањена, а 1
нападач ликвидиран. 1
ликвидиран. У 1
У разним 1
разним периодима 1
живота написао 1
је славна 1
славна научна 1
научна дела 1
области математике, 1
математике, астрономије, 1
астрономије, фармакологије, 1
фармакологије, минералогије, 1
минералогије, географије 1
и индологије. 1
индологије. У 1
У Рајнској 1
Рајнској области 1
области настају 1
настају неки 1
највећих рударских 1
рударских центара 1
центара Европе. 1
Европе. Уранизам 1
Уранизам је 1
појам постао 1
припадницима песничке 1
песничке групе 1
је проучавала 1
проучавала хомосексуалност 1
хомосексуалност у 1
античкој уметности 1
уметности као 2
стварање поезије 1
поезије од 1
1870. У 1
У раније 1
раније доба 1
доба кад 1
су феудалци 1
феудалци били 1
само крупни 1
крупни земљопосједници, 1
земљопосједници, њихова 1
њихова су 1
мишљењу правника 1
правника била 1
била приватноправног 1
приватноправног карактера, 1
њихове повеље 1
повеље морале 1
морале сврстати 1
групу приватноправних 1
приватноправних повеља. 1
повеља. У 1
У ранијем 1
ранијем периоду, 1
центру борбеног 1
поретка биле 1
су кнежевске 1
кнежевске дружине 1
дружине (коњица), 1
(коњица), а 1
крилима градски 1
градски и 1
сеоски позиви 1
позиви (пешадија). 1
(пешадија). У 1
У раним 9
раним 1950-им, 1
1950-им, хтео 1
на корејску 1
корејску границу 1
границу да 1
баци десетине 1
десетине "кобалт 1
"кобалт бомби" 1
бомби" са 1
са појачаном 1
појачаном радијацијом 1
радијацијом да 1
створио отровну 1
отровну препреку 1
за кинеске 1
кинеске трупе. 1
трупе. У 1
раним 2000—им, 1
2000—им, нова 1
класа ИТ 1
ИТ безбедности 1
безбедности провајдера 1
провајдера појавила 1
обезбеди лекове 1
за ризике 1
ризике и 1
обавезе са 1
суочавају корпорације 1
корпорације које 1
користе РТП 1
РТП за 1
пословне комуникације. 1
комуникације. У 1
изгубио родитеље. 1
раним двадестим 1
двадестим годинама 1
годинама одлучила 1
Њујорк. У 1
раним императивним 1
императивним језицима 1
језицима ови 1
ови проблеми 1
су избегнути 1
избегнути или 1
не подржавањем 1
подржавањем функција 1
као резултата 1
резултата или 1
или изостављањем 1
изостављањем угнеждених 1
угнеждених функција, 1
функција, а 1
и не-локалних 1
не-локалних променљивих. 1
раним педесетим 1
педесетим годинама, 1
годинама, прошлог 1
века америчка 1
ослободи зависности 1
немачких научника, 1
научника, у 1
домену војне 1
војне технологије. 1
раним сатима 1
сатима 6. 1
марта, мексичка 1
мексичка војска 1
напала Аламо. 1
Аламо. У 1
фазама програма 1
програма испитивања 1
лету, Сухој 1
постоји тржиште 1
тржиште за 1
за 160 1
160 примерака 1
примерака тих 1
тих авиона, 1
посебним нагласком 1
на Латинску 1
Америку, Југоисточну 1
Југоисточну Азију 1
и Блиски 1
Блиски исток. 1
исток. У 1
раним шездесетим 1
шездесетим годинама 2
века откривено 1
још мноштво 1
мноштво мезона 1
мезона (ρ, 1
(ρ, ω, 1
ω, η, 1
η, К*, 1
К*, φ, 1
φ, f, 1
f, а2, 1
а2, и 1
и ηʹ) 1
ηʹ) Уз 1
Уз још 1
више бариона. 1
бариона. Уран 1
Уран је 1
напао заједно 1
са Горка 1
Горка Вердугом 1
Вердугом из 1
тима Еускалтел. 1
Еускалтел. У 1
У раноисторијским 1
раноисторијским периодима 1
периодима Ангакук 1
Ангакук је 1
био лекар 1
или исцелитељ 1
исцелитељ и 1
и мушкарац 1
мушкарац (ангакук 1
(ангакук (јд.), 1
(јд.), ангалкук 1
ангалкук (дв.), 1
(дв.), ангалкут 1
ангалкут (мн.) 1
(мн.) или 1
или ангалкук 1
ангалкук (јд.), 1
(јд.), ангалкуук 1
ангалкуук дв. 1
дв. У 1
У раној 4
доживео драматичну 1
драматичну фазу 1
у католичанство, 1
католичанство, која 1
сам певао 1
у хору. 1
хору. У 1
раној производњи 1
производњи верзије 1
верзије 777-200, 1
777-200, −200ER 1
−200ER and 1
and −300 1
−300 су 1
биле опремљене 1
опремљене моторима 1
моторима Џенерал 1
Електрик GE90, 1
GE90, Прат 1
Витни PW4000 1
PW4000 или 1
или Ролс-Ројс 1
Ролс-Ројс Трент 1
Трент 800. 1
800. У 1
фази планирања, 1
планирања, офанзива 1
као Лавовско-пшемисловска 1
Лавовско-пшемисловска операција. 1
У рано 1
рано лето, 1
лето, Кавкаска 1
Кавкаска армија 1
армија (сада 1
(сада под 1
генерала Врангела) 1
Врангела) је 1
напала на 1
север, покушавајући 1
да ослаби 1
ослаби притисак 1
на Колчакову 1
Колчакову армију 1
армију или 1
се споји 1
У раном 4
раном 14. 1
веку цариградски 1
патријарх даје 1
даје митрополију 1
митрополију владарима 1
владарима Галиције-Волиније. 1
Галиције-Волиније. У 1
раном будизму 1
будизму ниббана 1
ниббана није 1
лако постизива 1
постизива ни 1
ни свакоме 1
свакоме доступна. 1
доступна. У 1
делу историје 1
историје ту 1
говорио један 1
један источноирански 1
источноирански језик. 1
раном развоју, 1
развоју, „јагуар“ 1
„јагуар“ је 1
за извоз 1
иностранство, између 1
потребе земаља 1
развоју. Уран 1
Уран показује 1
показује појасеве 1
појасеве паралелне 1
паралелне с 1
с екватором, 1
екватором, али 1
тешко уочљиве, 1
уочљиве, чак 1
уз рачунарску 1
рачунарску обраду 1
обраду слика. 1
слика. Уран 1
Уран се 1
се обрће 1
обрће око 1
већине планета 1
Сунчевом систему 1
систему ( 1
У расподељеном 1
расподељеном израчунавању, 1
израчунавању, проблем 1
много задатака, 1
задатака, од 1
сваки решава 1
решава коришћењем 1
коришћењем једног 1
више рачунара, 1
рачунара, који 1
који комуницирају 1
комуницирају преко 1
преко порука. 1
порука. У 1
У расправи 1
расправи оних 1
оних опсједнутих 1
опсједнутих прстеновима, 1
прстеновима, Џордан 1
Џордан има 1
више титула 1
беспрекоран резултат 1
у финалима, 1
финалима, што 1
велику тежину.“ 1
тежину.“ У 1
У ратним 2
условима је 1
њихова оправка 1
оправка рађена 1
рађена с 1
с исправљањем 1
исправљањем на 1
на хладно. 1
хладно. У 1
ово ради 1
ради да 1
спречила страдања 1
страдања цивила 1
цивила која 1
територијама која 1
су захваћена 1
захваћена ратом. 1
ратом. У 1
У ратно 1
ратно време 1
време Гренланд 1
Гренланд је 1
развио осећај 2
осећај самопоуздања 1
самопоуздања кроз 1
кроз самоуправу 1
самоуправу и 1
и независну 1
независну комуникацију 1
светом. У 2
У ратовима 2
ратовима је 1
пута рањаван. 1
рањаван. У 1
ратовима погинули 1
су кнезови 1
кнезови Милидух 1
Милидух (806) 1
(806) и 1
и Цимускло 1
Цимускло (839), 1
(839), који 1
челу њихових 1
њихових племена. 1
У рат 1
се ушло 1
ушло са 1
са стајаћом 1
стајаћом војском 1
неколико пукова 1
пукова прва 1
два позива, 1
позива, јер 1
јер краљ 1
све резервисте 1
резервисте из 1
из народа. 1
У рату 7
рату би 1
требало поступати 1
поступати на 1
начин, било 1
било непријатеља 1
непријатеља много 1
много или 1
или мало. 1
независност, који 1
трајао четири 1
године (1917—1920), 1
(1917—1920), националистичке 1
снаге суочиле 1
суочиле су 1
са империјализмом 1
империјализмом (присталице 1
(присталице Деникина, 1
Деникина, бољшевици) 1
бољшевици) или 1
или иностраним 1
иностраним експанзионизмом 1
експанзионизмом (Енглеска, 1
(Енглеска, Турска). 1
Турска). У 1
поражен те 1
морао послати 1
послати Казимира 1
Казимира у 1
Немачку као 1
таоца. У 1
поручника и 1
мачевима. У 1
Србија водила 1
од 1914—18. 1
1914—18. У 1
уследио, Турно 1
је поубијао 1
поубијао многе 1
многе тројанске 1
тројанске хероје, 1
хероје, али 1
војска клонула 1
клонула духом, 1
духом, изазвао 1
је Енеју 1
Енеју на 1
изгубио. У 1
У рату, 1
рату, међутим, 1
муслиманима те 1
јесен 1241. 1
1241. У 1
рату Млечана 1
Млечана с 1
с Омишанима, 1
Омишанима, Шубић 1
Шубић је 1
је 1279. 1
1279. У 1
У рачунарству, 1
рачунарству, виртуелизација 1
виртуелизација означава 1
означава начин 1
начин стварања 1
стварања виртуелне 1
виртуелне верзије 1
верзије рачунарских 1
ресурса. У 1
У рачун 1
рачун улазе 1
о телесној 1
телесној висини 1
и тежини 1
тежини пацијента. 1
пацијента. Урбани 1
Урбани део 1
Сада подељен 1
на општине 1
општине (1980–1989). 1
(1980–1989). Урбанизованим 1
Урбанизованим подручјем 1
подручјем Сао 1
Паула доминира 1
доминира брежуљкасти 1
брежуљкасти терен, 1
терен, а 1
северно према 1
према планинском 1
венцу Сера 1
да Кантареира 1
Кантареира повећава 1
се надморска 1
надморска висина, 1
висина, па 1
остаци атлантске 1
атлантске прашуме. 1
прашуме. Урбанова 1
Урбанова опера 1
опера за 1
децу, Зачаране 1
Зачаране принцеза 1
У Рвензорију 1
Рвензорију не 1
постоје сушни 1
сушни периоди. 1
периоди. У 1
У Рготини 1
Рготини су, 1
су, 15. 1
У Рдову 1
Рдову постоји 1
постоји потес 1
потес Старо 1
Село. У 1
У рђаве 1
рђаве обичаје 1
обичаје спада 1
право прве 1
прве ноћи, 1
ноћи, насилно 1
насилно узимање 1
узимање дојкиња 1
дојкиња и 1
других обавеза. 1
обавеза. У 1
У реакцији 1
реакцији се 1
одговарајућа со 1
со калцијума 1
калцијума (у 1
случају калцијум-сулфат). 1
калцијум-сулфат). У 1
У реализацији 1
реализацији активности 1
активности Дечије 1
Дечије недеље 1
недеље на 2
нивоу учествују 1
учествују многобројне 1
многобројне владине 1
владине институције, 1
институције, удружења 1
удружења грађана, 1
грађана, као 1
угледни појединци 1
појединци посвећени 1
посвећени деци. 1
деци. У 1
У реалним 1
реалним ситуацијама 1
ситуацијама учестаност 1
учестаност носиоца 1
носиоца је 1
од учестаности 1
учестаности модулишућег 1
модулишућег сигнала. 1
сигнала. У 1
У реалном 1
времену реакције 1
реакције као 1
су (победнички 1
(победнички смех) 1
смех) (фрктање) 1
(фрктање) (врискање) 1
(врискање) или 1
или (окретање 1
(окретање очију) 1
очију) постају 1
популарније. У 1
У реалности 1
реалности то 1
писати лика 1
лика нуле 1
нуле прекида 1
прекида један 1
један бајт 1
бајт изнад 1
изнад максималне 1
максималне одређене 1
одређене дужине. 1
дужине. У 1
У револуцији 1
револуцији која 1
следила након 1
након јапанског 1
јапанског повлачења, 1
повлачења, Сукарно 1
након трогодишњих 1
трогодишњих крвавих 1
крвавих борби 1
с холандским 1
холандским снагама, 1
снагама, потписао 1
потписао примирје 1
примирје крајем 1
крајем 1947. 1
У регијама 1
регијама у 1
није растао 1
растао пиринч 1
пиринч (попут 1
(попут Тохокуа 1
Тохокуа и 1
и Хокаида) 1
Хокаида) економски 1
економски послови 1
даље мерили 1
мерили кокуом 1
кокуом тако 1
друге усеве 1
усеве пребацивали 1
пребацивали у 1
у вредност 1
вредност једнаку 1
једнаку пиринчу. 1
пиринчу. У 1
У регији 2
регији нема 1
да два 1
највећа (Маунт 1
(Маунт Иса 1
Иса и 1
и Брокен 1
Брокен Хил) 1
Хил) имају 1
имају једва 1
једва око 1
регији Шалгом 1
Шалгом поставио 1
прве учитеље. 1
учитеље. У 1
У региону 4
региону годишње 1
веома променљиве 1
променљиве из 1
прате циклус 1
циклус између 1
између сушних 1
сушних и 1
влажних година 1
периодима од 1
око 2, 1
2, 4–5, 1
4–5, 6–8 1
6–8 и 1
и 16–22 1
16–22 године. 1
региону Иринга 1
Иринга се 1
налази национални 1
парк Руаха 1
Руаха који 1
величини национални 1
Танзанији, са 1
богатом фауном 1
по хиљада 1
хиљада посетилаца 1
региону Норте 1
Норте Гранде, 1
Гранде, с 1
о пустињском 1
пустињском пределу, 1
пределу, постоје 1
мали потоци 1
потоци ендореичног 1
ендореичног типа, 1
типа, осим 1
осим реке 1
реке Лоа, 1
Лоа, најдуже 1
најдуже у 1
у Чилеу, 1
Чилеу, дуге 1
дуге 440 1
440 km. 1
km. У 1
региону постоји 1
извора термалне 1
термалне воде, 1
имају туристичку 1
туристичку важност. 1
важност. У 1
У регуларној 1
регуларној борби 1
борби царске 1
царске снаге 1
би изгубиле. 1
изгубиле. У 1
У регуларном 3
делу наступила 1
наступила су 1
сезоне тимови 2
4 екипа. 1
пет тимова. 1
тимова. Уредбе 1
Уредбе Владе 1
1992. Уредбом 1
заштити београдских 1
београдских старина 1
старина из 1
1935. Уредили 1
Уредили Јован 1
Јован Делић 1
Делић и 1
Јовановић. Уредио 1
Уредио је 2
20 зборника 1
са домаћих 1
домаћих скупова. 1
скупова. Уредио 1
водио око 1
200 емисија 1
емисија Јутарњег 1
Јутарњег и 1
и Београдског 1
Београдског ТВ 1
ТВ програма. 1
програма. Уредник 1
Уредник Едвард 1
Едвард Консер 1
Консер је 1
некада чак 1
чак кршио 1
кршио веома 1
веома строга 1
строга правила 1
и допуштао 1
допуштао јој 1
другим одељењима 1
одељењима часописа. 1
часописа. Уредник 1
Уредник едиције 1
едиције КОВ 1
књижевник Љубомир 1
Љубомир Кораћевић. 1
Кораћевић. Уредник 1
Уредник и 3
био Јожеф 1
Јожеф Зач. 1
Зач. Уредник 1
Уредник издања, 1
издања, Дарвинов 1
Дарвинов син, 1
син, Франсис 1
Франсис Дарвин 1
Дарвин је 1
избацио неке 1
из оригиналног 1
оригиналног текста 1
текста који 1
се тицали 1
тицали Дарвинових 1
Дарвинових критичких 1
критичких погледа 1
рачун Бога 1
и хришћанства. 1
хришћанства. Уредник 1
и приређивач 2
приређивач Љубица 2
Љубица М. 2
М. Ћоровић, 2
Ћоровић, Београд: 2
Београд: Библиотека 2
Библиотека града 2
Београда, 2005. 1
2005. Уредник 1
Београда, 2007. 1
2007. Уредник 1
Уредник истоименог 1
истоименог часописа 1
1809. Уредник 1
Уредник је 3
је Културне 1
Културне рубрике 1
рубрике новосадског 1
новосадског „Дневника“. 1
„Дневника“. Уредник 1
је магазина 1
магазина Војвођански 1
Војвођански стрип 1
и истоименог 1
истоименог веб 1
веб портала. 1
портала. Уредник 1
је реномираног 1
реномираног филмског 1
филмског блога 1
блога „Доба 1
„Доба невиности“, 1
невиности“, посвећеног 1
посвећеног критици 1
праћењу српског 1
филма. Уредник 1
Уредник Комал 1
Комал Ната 1
Ната похвалио 1
похвалио је 1
је Рошана 1
Рошана због 1
због играња 1
играња три 1
а глумац 1
своју једанаесту 1
једанаесту номинацију 1
за Филмферову 1
Филмферову награду 1
најбољег глумца. 1
глумца. Уредник 1
Уредник онлајн 1
онлајн листа 1
листа The 1
The A.V. 1
A.V. Club, 1
Club, Нејтан 1
Нејтан Рабин 1
Рабин омплиментирао 1
омплиментирао је 1
његове текстове 1
погледу "везе, 1
"везе, славе, 1
славе, амбиције 1
и идентитета", 1
идентитета", наводећи 1
да "B. 1
"B. Уредник 1
Уредник часописа, 1
часописа, Текан 1
Текан Јосано, 1
Јосано, учио 1
учио ју 1
пише танка 1
танка поезију 1
поезију када 1
је сретао 1
сретао на 1
пословним путовањима 1
путовањима у 1
у Осаку 1
Осаку и 1
и Сакај. 1
Сакај. Уредница 1
Уредница је 1
новинарка тв 1
тв серијала 1
серијала "Кликер 1
"Кликер за 1
за бизнис" 1
бизнис" РТС 1
РТС 2, 1
покровитељством Министарства 1
за иновације 1
развој. Уредници, 1
Уредници, без 1
регистровани или 1
не, могу 1
користе могућности 1
пружа софтвер 1
покреће Википедију. 1
Википедију. Уредници 1
Уредници су 2
др Ивица 1
Ивица Радовановић, 1
Радовановић, мр 1
мр Вера 1
Вера Радовић 1
Александар Тадић. 1
Тадић. Уредници 1
и Ду 1
повукао свој 1
свој чланак. 1
чланак. Уредници 1
Уредници часописа 1
часописа Computer 1
Computer Gaming 1
Gaming World 1
World представили 1
су Ундергроунду 1
Ундергроунду награду 1
за "Тркачку 1
"Тркачку игру 1
игру године" 1
године" из 1
2003. Уредници 1
Уредници Шаховског 1
Шаховског информатора 1
информатора нису 1
нису заборавили 1
заборавили ни 1
који повлаче 1
повлаче тек 1
тек своје 1
шаховске потезе 1
потезе - 1
део презентације 1
презентације представља 1
представља школу 1
школу шаха 1
шаха коју 1
води велемајстор 1
велемајстор Александар 1
Александар Матановић. 1
Матановић. Уредништво 1
Уредништво је 3
просторијама Омладинске 1
Омладинске кредитне 1
кредитне задруге 1
у локалу 1
локалу Ђоке 1
Ђоке Краинчанића 1
Краинчанића званог 1
званог „Ицкин“. 1
„Ицкин“. Уредништво 1
задатак себи 1
себи задало 1
задало да 1
проповеда духовно 1
духовно јединство 1
и солидарност 1
солидарност свих 1
свих Словена 1
да уздиже 1
и негује 1
негује дух 1
дух слободе 1
правде. Уредништво 1
такође сматрало 1
овим часописом 1
часописом помаже 1
и генералном 1
генералном културном 1
културном развитку 1
развитку земље. 1
земље. Уредништво 1
Уредништво настоји 1
да часопис 1
часопис буде 1
буде простор 1
се филтрирају 1
филтрирају књижевне 1
културне вредности, 1
вредности, тако 1
се, при 1
при том, 1
том, превазиђу 1
све предрасуде 1
ограничења различитих 1
различитих поетичких, 1
поетичких, генерацијских 1
генерацијских и 1
културолошких припадности 1
припадности појединих 1
појединих писаца. 1
писаца. У 1
У редовима 2
редовима његовог 1
његовог кора 1
кора било 1
30 питомаца 1
питомаца чувеног 1
чувеног Милојевићевог 1
Милојевићевог Другог 1
Другог одељења 1
одељења Богословије 1
Богословије (из 1
(из Београда), 1
Београда), које 1
формирано да 1
уз редовно 1
редовно образовање, 1
образовање, код 2
код тамошњих 1
тамошњих питомаца 1
питомаца развијало 1
развијало јасно 1
јасно профилисано 1
профилисано родољубље 1
и патриотизам. 1
патриотизам. У 1
редовима Црвене 1
звезде поново 1
обрео 1990. 1
У редовном 1
редовном циклусу 1
циклусу акредитације, 1
акредитације, сви 1
сви студијски 1
установа су 1
поново успешно 1
успешно акредитовани 1
акредитовани 2014. 1
2014. Уређај 1
Уређај за 2
разбацивање и 1
и ланчасто-летвичасти 1
ланчасто-летвичасти транспортер 1
транспортер у 1
позадини. Уређај 1
разбацивање је 1
облику лопатица 1
лопатица или 1
или спирала 1
спирала постављених 1
постављених на 1
на хоризонтална 1
хоризонтална или 1
или вертикална 1
вертикална вратила. 1
вратила. Уређаји 1
Уређаји који 1
који претварају 2
претварају топлотну 1
топлотну енергију 2
у кретање 1
кретање обично 1
називају једноставно 1
једноставно моторима. 1
моторима. Уређаји 1
Уређаји са 1
са пријемником 1
пријемником за 1
за навигационе 1
навигационе системе, 1
системе, као 1
су паметни 1
паметни телефони, 1
телефони, могу 1
одреде своју 1
са тачношћу 1
тачношћу од 1
4 m. 1
m. Уређај 1
Уређај је 1
је детектовао 1
детектовао препреке 1
у магли 1
магли и 1
аеродромима олакшао 1
олакшао контролу 1
приступа за 1
слетање. Уређај 1
Уређај користи 1
извор енергије 1
енергије гама 1
гама зрачење 1
зрачење кобалта 1
кобалта 60 1
60 ( 1
( 60 2
60 Co), 1
Co), стабилни 1
стабилни изотоп 1
изотоп никла 1
никла ( 1
60 Ni), 1
Ni), са 1
полуживотом распада 1
распада 5,26 1
5,26 година. 1
година. Уређен 1
Уређен је 2
дом пензионера. 1
пензионера. Уређен 1
терен, који 1
близини кошаркашког 1
кошаркашког игралишта, 1
игралишта, ојачан 1
ојачан травним 1
травним семеном, 1
семеном, а 1
а офарбани 1
офарбани су 1
и голови. 1
голови. Уређењу 1
Уређењу ентеријера 1
ентеријера је 1
посвећена велика 1
велика пажња, 1
пажња, тако 1
да репрезентативност 1
репрезентативност унутрашње 1
унутрашње обраде 1
обраде објеката 1
објеката не 1
не заостаје 1
за решењем 1
решењем фасадa. 1
фасадa. Уређивање 1
Уређивање је 1
рађено 1937, 1
1937, почевши 1
од ул. 1
ул. Уређивање 1
Уређивање старе 1
старе серије 1
серије Зборника 1
Зборника било 1
је делатност 1
делатност уређивачког 1
уређивачког одбора, 1
одбора, састављеног 1
састављеног од 1
члана, кустоса 1
кустоса музеја 1
и трећег 2
трећег члана, 1
члана, одговорног 1
одговорног уредника, 1
уредника, који 1
челу установе. 1
установе. Уређивао 1
Уређивао је 4
је дечји 1
дечји лист 1
лист Полет 1
Полет (1958.-1961.) 1
(1958.-1961.) и 1
и Сусрети 1
Сусрети (1971.-1976. 1
(1971.-1976. Уређивао 1
едицију ДОБ 1
ДОБ и 1
био водитељ 1
водитељ књижевних 1
књижевних трибина. 1
трибина. Уређивао 1
књижевних часописа 1
часописа (Летопис 1
(Летопис Матице 1
српске, Раyс/Лучи/Los 1
Раyс/Лучи/Los Rauos/Strahlen, 1
Rauos/Strahlen, ТРАНСкаталог), 1
ТРАНСкаталог), члан 1
жирија (БИТЕФ, 1
(БИТЕФ, Мало 1
Мало Позорје, 1
Позорје, ФИАТ, 1
ФИАТ, Фестивал 1
Фестивал професионалних 1
позоришта Војводине. 1
Војводине. Уређивао 1
за најмлађе, 1
најмлађе, лист 1
лист „Слово”, 1
„Слово”, организовао 1
организовао музичке 1
књижевне фестивале 1
фестивале за 1
омладину. Уређивачка 1
Уређивачка концепција 1
концепција и 1
политика Новог 1
Новог филмографа 1
филмографа наставља 1
на концепцију 1
и домете 1
домете предходника, 1
предходника, али 1
тај концепт 1
концепт осавремењен, 1
осавремењен, обогаћен 1
обогаћен и 1
прилагођен духу 1
потребама овог 1
времена. Уређивачки 1
Уређивачки одбор 1
одбор часописа 1
часописа чине 1
еминентни експерти 1
експерти из 1
часопис определио 1
определио да 1
покрива прилозима. 1
прилозима. Уређује 1
Уређује је 1
је Дон 1
Дон Е. 1
Е. Вилсон 1
и Диан 1
Диан М. 1
М. Ридер. 1
Ридер. У 1
У резервату 2
резервату је 1
пописано више 1
врста инсеката. 1
инсеката. У 1
резервату су 1
дозвољени спортски 1
и заробљавање 1
заробљавање животиња. 1
У резолуцији 1
резолуцији је 1
потребно појачати 1
појачати рад 1
женама, организовати 1
организовати илегални 1
илегални рад 1
рад по 1
по кружоцима, 1
кружоцима, посветити 1
посветити посебну 1
пажњу укључивању 1
укључивању жена 1
у синдикат 1
синдикат и 1
и почети 1
почети са 1
радом међу 1
међу женама 1
женама на 1
У резонантној 1
резонантној шупљини 1
шупљини ласера 1
ласера се 1
формирају два 1
два снопа, 1
снопа, који 1
простиру у 1
супротним смеровима. 2
У Резултати 1
Резултати нових 1
нових археолошких 1
северозападној Србији 1
суседним територијама 1
територијама (ур. 1
(ур. В. 1
В. Филиповић, 1
Филиповић, Р. 1
Р. Арсић, 1
Арсић, Д. 1
Д. Антоновић), 1
Антоновић), Београд, 1
Београд, Ваљево: 1
Ваљево: Српско 1
Српско археолошко 1
археолошко друштво, 1
друштво, Завод 1
културе Ваљево. 1
Ваљево. Уреја, 1
Уреја, калијум, 1
калијум, фосфати 1
фосфати и 1
друге материје 1
материје дифузијом 1
дифузијом прелазе 1
у дијализат. 1
дијализат. У 1
У рејону 2
рејону постоје 1
4 институције 1
институције високог 1
високог образовања, 1
образовања, 3 1
3 стручне 1
стручне школе, 1
школе, 18 1
18 средњих 1
школа, 1 1
1 колеџ, 1
колеџ, 2 1
2 лицеја 1
лицеја 5 1
5 гимназија 1
41 обданишта. 1
обданишта. У 1
рејону постоји 1
постоји 196 1
196 улица. 1
улица. У 1
У Рекашу 1
Рекашу је 1
много Шокаца, 1
Шокаца, Бугара 1
и Немаца. 1
У рекреативном 1
рекреативном риболову 1
риболову се 1
користи штап 1
штап за 2
хватање ове 1
ове рибе. 1
У реку 2
реку Неву 1
Неву се 1
улива 26 1
26 река 1
и речица. 1
речица. У 1
уливају сеоски 1
сеоски потоци 1
потоци Глуваћ 1
Глуваћ и 1
и Бозман. 1
Бозман. У 1
У релативно 1
релативно кратком 1
кратком року 1
року уништено 1
је малобројно 1
малобројно пољско 1
пољско ратно 1
ваздухопловство након 1
је Луфтвафе 1
Луфтвафе наставила 1
са пружањем 1
пружањем подршку 1
подршку немачким 1
немачким трупама 1
У религији 1
религији велику 1
улогу игра 1
игра прича 1
о потопу 1
потопу а 1
који свакако 1
свакако има 1
историјску подлогу 1
подлогу и 1
крају Џемедетнарског 1
Џемедетнарског периода 1
био цео 1
ред потопа 1
потопа и 1
отуда прича 1
и мит. 1
мит. У 1
У рељефном 3
рељефном погледу 2
погледу подручје 1
благо заталасано, 1
заталасано, испресецано 1
испресецано бројним 1
бројним мањим 1
мањим речним 1
речним коритима 1
коритима и 1
језерима глацијалног 1
глацијалног порекла. 1
порекла. У 3
погледу северни 1
доста виши 1
ту максималне 1
висине достижу 1
достижу 169 1
169 метара, 1
од јужног 1
и мочварнији 2
мочварнији (најнижа 1
(најнижа тачка 1
на 138 1
138 метара). 1
метара). У 2
рељефном смислу 1
подручје типичног 1
типичног равничарског, 1
равничарског, степског 1
степског карактера 1
благим падом 1
смеру северозапада. 1
северозапада. У 1
У рељефу 4
рељефу округа 1
округа издвајају 1
две целине. 1
целине. У 1
рељефу онако 1
је замислио 1
замислио Микеланђело 1
Микеланђело нема 1
нема мјеста 1
приказ окружења 1
детаља које 1
својој причи 1
причи описао 1
описао Овидије. 1
Овидије. У 1
рељефу рејона 1
рејона издвајају 1
се висока 1
знатно нижи 1
мочварнији терени 1
терени на 1
истоку. У 3
рељефу се 1
истичу како 1
како тектонски, 1
тектонски, тако 1
облици ерозивног 1
ерозивног рељефа. 1
рељефа. У 1
У Републици 5
часова 19. 1
18 часова 1
часова 21. 1
Србији, право 1
слободу медија 1
изражавања је 1
заштићено Уставом 1
Уставом Републике 1
Србији тестиране 1
тестиране су 1
укупно 51.324 1
51.324 особе 1
су испуњавале 2
испуњавале критеријуме 2
случаја. У 1
Србији услов 1
форми предузетника 1
предузетника је 1
је подношење 1
подношење пријаве 1
у прописани 1
прописани регистар- 1
регистар- У 1
У Републичком 1
Републичком јавном 1
јавном правобранилаштву 1
правобранилаштву постојала 1
врста функционера, 1
функционера, заменик 1
заменик републичког 1
републичког јавног 3
јавног правобраниоца. 1
правобраниоца. У 1
У Ресавској 1
Ресавској клисури 1
клисури запажене 1
запажене су 1
друге заједнице 1
које са 2
са реликтним 1
реликтним заједницама 1
заједницама чине 1
једну вегетацијску 1
вегетацијску целину 1
и изграђују 1
изграђују еколошко-ценотичке 1
еколошко-ценотичке низове, 1
низове, који 1
услова станишта, 1
станишта, веома 1
мањим растојањима 1
растојањима смењују 1
смењују на 1
терену. У 2
У ретким 1
случајевима њихови 1
њихови трагови 1
трагови се 1
готовом производу, 1
најчешће услед 1
услед неисправне 1
неисправне припреме 1
припреме или 1
или намерно 1
намерно ниског 1
ниског разређења. 1
разређења. У 1
У ретроспективи, 1
ретроспективи, Ел 1
Ел Мустаинова 1
Мустаинова кратка 1
кратка владавина 1
покушај обнове 1
обнове абасидске 1
абасидске моћи. 1
У рецензијама 1
рецензијама савременика 1
савременика нарочито 1
хваљен за 1
улоге љубавника 1
љубавника и 1
и хероја. 1
хероја. У 1
У реци 1
реци не 1
свет, јер 1
река беле 1
боје, пенаста 1
пенаста и 1
и пенушава, 1
пенушава, непријатног 1
непријатног мириса, 1
мириса, вода 1
вода најлошијег 1
најлошијег хемијског 1
хемијског квалитета. 1
квалитета. У 1
У речи 1
речи independently, 1
independently, видимо 1
су морфеме 1
морфеме in-, 1
in-, depend, 1
depend, -ent, 1
-ent, -ly; 1
-ly; depend 1
depend је 1
корен а 1
остале морфеме, 1
морфеме, у 1
случају, деривациони 1
деривациони афикси. 1
афикси. У 1
У Речнику 1
Речнику библиотекарства 1
библиотекарства и 1
и информационих 1
информационих наука, 1
2014. Урибе 1
Урибе се 1
независни либерални 1
либерални политичар. 1
политичар. У 1
У ризичне 1
ризичне групе 1
групе спадају 1
спадају особе 1
са свињама, 1
свињама, ђубривом 1
ђубривом и 1
и зараженом 1
зараженом водом. 1
водом. У 1
У Рију 2
Рију је 1
је Телегди 1
Телегди пливао 1
квалификацијама на 1
200 леђно, 1
леђно, а 1
од 1:59,09 1
1:59,09 мину 1
мину та 1
за 19. 1
19. место. 1
Рију се 1
слободно које 1
на 51. 1
51. месту 1
од 51,37 1
51,37 секунди. 1
секунди. У 3
У Рикардовом 1
Рикардовом моделу 1
моделу земље 1
се специјализују 1
производњу онога 1
што најбоље 1
најбоље производе. 1
У римској 2
држави то 1
била тзв. 1
уметности Марс 1
Марс је 1
најчешће приказиван 1
грчки Ареc, 1
Ареc, махом 1
махом као 1
као наг 1
наг младић, 1
младић, са 1
са шлемом 1
и копљем 1
и мачем 1
мачем у 1
рукама. У 2
У Риму 3
Риму је 2
развоја уметности 1
користила уметност 1
уметност ранијих 1
ранијих епоха. 1
епоха. У 1
формирана световна 1
световна држава. 1
држава. У 1
Риму остаје 1
предавач до 1
до 1759. 1
1759. Урин 1
Урин здраве 1
здраве бебе 1
бебе је 1
је стерилан 1
стерилан и 1
изазове иритацију 1
иритацију коже. 1
коже. Урин 1
Урин и 1
и фосфати 1
фосфати се 1
лако откривају. 1
откривају. Урлик 1
Урлик је 1
покушао узети 1
узети Одовог 1
Одовог (његов 1
(његов цимер 1
цимер из 1
из клупе) 1
клупе) пса, 1
пса, Кивија, 1
Кивија, али 1
се Од 1
Од буди 1
почиње трчати 1
трчати за 1
њим. Ур-Наму 1
Ур-Наму законик 1
облику, већ 1
њему стиче 1
стиче из 1
из прилично 1
прилично оштећених 1
оштећених фрагмената. 1
фрагмената. Урнебес 1
Урнебес салата 1
добар прилог 1
прилог јелима 1
јелима са 1
са жара. 1
жара. У 1
У ровињском 1
ровињском архипелагу 1
архипелагу налази 1
се 22 1
22 острва 1
острва или 1
или острвца 1
острвца од 1
су Св. 1
Св. Уровски, 1
Уровски, који 1
део Црвене 1
Црвене гарде 1
гарде је 1
рекао „Морамо 1
„Морамо да 1
вас упуцамо 1
упуцамо сада” 1
сада” и 1
и упуцао 2
упуцао је 1
је цара 1
са револвером 1
револвером на 1
краткој дистанци, 1
дистанци, царицу 1
царицу Александру, 1
Александру, престолонаследника 1
престолонаследника Алексеја 1
четири његове 1
његове сестре. 1
сестре. У 1
У Рогличевој 1
Рогличевој екипи 1
екипи Џамбо-Визма 1
Џамбо-Визма решили 1
решили су 1
етапи нече 1
нече бранити 1
бранити жуту 1
мајицу водећег 1
водећег па 1
крају етапе 1
етапе мајицу 1
мајицу преузео 1
преузео Брендон 1
Брендон Макналти 1
Макналти (УАЕ 1
(УАЕ Емирати) 1
Емирати) 24 1
испред Роглича. 1
Роглича. У 1
У родном 10
граду завршила 1
граду завршио 2
је Гимназију 1
Гимназију са 1
успехом. У 1
граду, запослио 1
и лепог 1
лепог писања 1
Нишкој гимназији 1
првих ратних 1
ратних дана 1
дана 1914. 1
школу. У 4
месту, иако 1
иако под 1
надзором полиције, 1
полиције, наставила 1
политичку активност. 1
активност. У 2
након четвртог 1
четвртог био 1
ослобођен полагања 1
полагања нижег 1
нижег течајног 1
течајног испита 1
испита као 1
одличан ученик. 1
ученик. У 1
повратку Анто 1
Анто и 1
стекао прво 1
прво хуманистичко 1
хуманистичко образовање, 1
код учитеља 1
учитеља Елиуса 1
Елиуса Толимериуса. 1
Толимериуса. У 1
селу бавио 1
ковачким занатом 1
занатом све 1
имао средстава 1
даље школовање, 1
школовање, није 1
даље школовао. 1
школовао. Урођеници 1
Урођеници верују 1
ово створење 1
створење опасно 1
да преврће 1
преврће чамце, 1
чамце, те 1
сам поглед 1
може усмртити 1
усмртити човјека; 1
човјека; McEwan, 1
McEwan, Karl 1
Karl S., 1
S., pp. 1
pp. Урођеничке 1
Урођеничке снаге 1
су држане 1
држане у 1
резерви иако 1
од урођеника 1
урођеника већ 1
већ почели 1
напуштају бојно 1
поље – 1
– отуда 1
отуда мали 1
жртава међу 1
међу урођеничким 1
урођеничким снагама. 1
снагама. Урокљивом 1
Урокљивом погледу 1
погледу су 1
су најподложнија 1
најподложнија деца, 1
и успешне, 1
успешне, познате 1
лепе личности. 1
личности. У 1
У року 5
18 месеци, 1
месеци, стабилизоване 1
стабилизоване су 1
су спољне 1
спољне и 1
унутрашње неједнакости, 1
неједнакости, спољни 1
спољни дуг 1
дуг остао 1
на разумном 1
разумном нивоу 1
од 4,3%. 1
4,3%. У 1
од објављивања 1
објављивања првобитне 1
првобитне верзије 1
верзије албума, 1
албума, продаја 1
продаја прелази 1
прелази 1.17 1
1.17 милиона 1
милиона примерака, 1
а ЕХО 1
ЕХО добија 1
титулу корејских 1
корејских медија 1
медија "Троструки 1
"Троструки милионски 1
милионски извођач". 1
извођач". У 1
дана, Адријан 1
Адријан бива 1
бива позван 1
станицу, због 1
због пријаве 1
пријаве Томаса 1
Томаса Гарида. 1
Гарида. У 1
сати, посао 1
био готов. 1
готов. У 1
сати, цар 1
остварио значајно 1
значајно напредовање: 1
напредовање: милиција 1
милиција Сан 1
Сан Хуана 1
Хуана је 2
налетом француске 1
француске пешадије 1
пешадије док 1
шпански краљевски 1
краљевски артиљерци 1
артиљерци утврдили 1
утврдили око 1
око топова 1
последњег човека. 1
човека. Уролагнија 1
Уролагнија подразумева 1
подразумева сексуални 1
сексуални ужитак 1
ужитак који 1
који особа 1
особа доживљава 1
доживљава док 1
док уринира 1
уринира на 1
особе уринирају 1
уринирају на 1
У романима 2
романима и 1
и попратној 1
попратној књизи 1
књизи „Свет 1
„Свет Леда 1
и Ватре“ 1
Ватре“ из 1
из 2014., 1
2014., Мартин 1
Мартин утврђује 1
је, миленијумима 1
миленијумима пре 1
романима је 1
истакнути лик. 1
лик. У 1
У романима, 1
романима, Мартин 1
Мартин наговештава 1
бити слуга 1
слуга по 1
имену Вила, 1
Вила, или 1
или племкиња 1
племкиња Ашара 1
Ашара Дејн. 1
Дејн. У 1
У роману 5
роману World 1
of Warcraft: 2
Warcraft: Illidan, 1
Illidan, написаног 1
написаног од 1
стране William 1
William King-а 1
King-а и 1
стране Del 1
Del Ray 1
Ray Books 1
Books у 1
априлу 2017, 1
2017, више 1
више детаља 1
детаља је 1
откривено о 1
о Илидановим 1
Илидановим намерама 1
намерама него 1
у експанзији 1
експанзији World 1
Warcraft: The 1
The Burning 1
Burning Crusade. 1
Crusade. У 1
осликан читав 1
читав руски 1
руски живот 1
живот двадесетих 1
роману можемо 1
можемо пратити 1
и заплет 1
заплет карактеристичан 1
карактеристичан за 1
за криминални 1
криминални роман. 1
роман. У 1
роману се 1
обрађује период 1
повратка Богдана 1
Богдана Драговића 1
Драговића у 1
Југославију, преко 1
преко Априлског 1
Априлског рата, 2
рата, до 1
пада Ужичке 1
Ужичке републике. 1
роману су 1
присутна подражавања 1
подражавања неких 1
од стилистичких 1
стилистичких поступака 1
поступака романа 1
романа образовања, 1
образовања, као 1
су идеје 1
идеје личног 1
личног развоја 1
и сазревања. 1
сазревања. У 1
У Роми 1
Роми је 1
провео три 1
сезоне. Уротници 1
Уротници су 1
су рачунали 1
ће Резервна 1
Резервна војска 1
војска досљедно 1
досљедно слиједити 1
слиједити упуте 1
упуте док 1
су год 1
год оне 1
оне стигле 1
стигле од 1
од легитимног 1
легитимног извора, 1
извора, тј. 1
тј. Урош 1
I дошао 1
на власт). 1
власт). Урошевић 1
2021. Урош 1
Урош је 3
везан жицом 1
жицом са 1
са Славком 1
Славком Басаром, 1
Басаром, мужем 1
мужем Џехве 1
Џехве Басара 1
Басара и 1
и оцем 1
оцем Драге 1
Драге Басаре. 1
Басаре. Урош 1
на женидби 1
женидби угарског 1
угарског принца 1
принца 1264. 1
1264. Урош 1
је цењени, 1
цењени, награђивани 1
награђивани београдски 1
београдски књижевник, 1
књижевник, некадашњи 1
некадашњи професор, 1
професор, који 1
сином живи 1
на Неимару. 1
Неимару. Урош 1
Урош Миланковић: 1
Миланковић: "Просвета 1
"Просвета човека 1
и образованије 1
образованије јестества. 1
јестества. Урош 1
Урош Опачић 1
Опачић је 1
златним сатом, 1
сатом, Грга 1
Грга Милашинчић 1
Милашинчић пиштољем, 1
пиштољем, Драго 1
Драго Вукић 1
Вукић налив 1
налив пером 1
Милош Петровић 1
Петровић џепним 1
џепним сатом. 1
сатом. Урош 1
Урош Радивојевић, 1
Радивојевић, познатији 1
као Нумеро, 1
Нумеро, српски 1
је репер 1
репер и 1
и продуцент. 1
продуцент. Урсакије 1
Урсакије и 1
и Валенсу 1
Валенсу су 1
осуђени као 1
за аријанство. 1
аријанство. Урсицин 1
Урсицин и 1
неколицина његових 1
његових људи, 1
и Амијана, 1
Амијана, успели 1
ипак да 1
и склоне 1
у безбедну 1
безбедну Антиохију. 1
Антиохију. Урсус 1
Урсус га 1
га невољно 1
невољно прихвата, 1
прихвата, даје 1
пије а 1
касније примећује 1
примећује и 1
и полумртво 1
полумртво новорођенче. 1
новорођенче. У 1
У рубрици 1
рубрици Читанка, 1
Читанка, објављивали 1
објављивали су 1
се романи 1
у наставцима. 1
наставцима. Уругвај 1
мају 2012, 1
2012, играли 1
су неријешено 1
1:1. Уругвајци 1
брзо преокренули 1
преокренули на 1
на 2:1, 1
а Југословенима 1
Југословенима је 1
тога контроверзно 1
контроверзно поништен 1
поништен регуларан 1
регуларан гол 1
гол због 1
због „офсајда“ 1
„офсајда“ До 1
До полувремена 1
полувремена је 1
предност повећана 1
на 3-1, 1
3-1, да 1
краја резултат 1
резултат нарастао 1
на високих 1
високих 6:1. 1
6:1. Уругвајци 1
изабрали Табареа 1
Табареа Васкеза 1
Васкеза за 1
У руднику 1
руднику се 1
производи бакар 1
и кобалт 1
кобалт из 1
три извора: 1
извора: Миндола 1
Миндола Шафт, 1
Шафт, Централни 1
Централни Шафт 1
Шафт и 1
Јужни ободни 1
ободни Шат. 1
Шат. У 1
У рудницима 1
рудницима метала 1
у Корнволу(Cornwall), 1
Корнволу(Cornwall), неке 1
најгорих несрећа 1
несрећа десиле 1
десиле су 1
у Еаст 1
Еаст Вилл 1
Вилл Росе 1
Росе 1846. 1
У рудњанској 1
рудњанској народној 1
народној школи 1
У рукопису 1
рукопису су 1
му остале 1
остале аутобиографске 1
аутобиографске белешке 1
белешке на 1
немачком, као 1
више надгробних 1
надгробних беседа. 1
беседа. Урумов 1
Урумов је 1
грчки клуб 1
клуб Трасивулос, 1
Трасивулос, али 1
првенству. У 2
У руралним 1
крајевима људи 1
се везивали 1
везивали за 1
за имања 1
имања богатих 1
богатих који 1
им могли 1
могли пружити 1
пружити заштиту 1
државних великодостојника 1
великодостојника и 1
и порезника. 1
порезника. У 1
У Русији, 1
Русији, Грузији 1
и Јерменији, 1
Јерменији, православно 1
православно хришћанство 1
хришћанство је 1
доминантна религија. 1
религија. У 1
У Русији 4
се новорођеном 1
новорођеном даје 1
по светоме 1
светоме чији 1
чији спомен 1
спомен Црква 1
Црква празнује 1
празнује на 1
дан његовог 1
рођења, или 1
дан знаменовања 1
знаменовања имена. 1
нових модела 1
модела карабина, 1
карабина, као 1
су АК-107, 1
АК-107, АК-108, 1
АК-108, АК-9, 1
АК-9, Никонов 1
Никонов АН-94, 1
АН-94, Гроза 1
Гроза ОЦ-14 1
ОЦ-14 / 1
/ ОТс-14, 1
ОТс-14, А91 1
А91 и 1
низ других, 1
других, али 1
мери представљају 1
представљају модификације 1
модификације изворног 1
изворног АК-47. 1
АК-47. У 1
Русији постоји 1
је Кутузов 1
Кутузов био 1
мајци српског 1
Русији се 1
задржао све 1
У руско-јапанском 1
руско-јапанском рату 1
рату одликован 1
за храборст 1
храборст Георгијевским 1
Георгијевским крстом 1
крстом 4. 1
3. степена 1
степена 4-й 1
4-й ст. 1
ст. У 1
У Руско-турски 1
Руско-турски рат 1
рат (1735-1739) 1
(1735-1739) Хабсбуршка 1
Хабсбуршка монархија 1
ушла 1737. 1
1737. У 2
У сабирним 1
сабирним логорима 1
логорима заточеници 1
изложени зверским 1
зверским злостављањима. 1
злостављањима. У 1
У Сабор 1
Сабор су 1
бити изабрани 1
изабрани само 1
активним бирачким 1
бирачким правом, 1
правом, а 1
су навршили 1
навршили 30. 1
30. годину 1
потпуно уживали 1
уживали грађанска 1
У Савиној 1
Савиној ктиторској 1
ктиторској делатности 1
делатности изузетно 1
место заузимају 2
заузимају манастири 1
манастири Хиладар 1
Хиладар и 1
и Жича, 1
Жича, како 1
њиховог каснијег 1
каснијег значаја 1
значаја тако 1
он ове 1
ове манастире 1
манастире из 1
из основе 1
основе подигао, 1
подигао, односно 1
односно створио. 1
створио. У 1
У савлађивање 1
савлађивање блатног 1
блатног и 1
и мочварног, 1
мочварног, а 1
према Турчевић 1
Турчевић Пољу 1
Пољу и 1
и клизавог 1
клизавог пута, 1
пута, уложени 1
уложени су 1
су натчовјечански 1
натчовјечански напори. 1
напори. У 1
У савременим 4
архитектонским решењима 1
решењима трпезарија 1
често део 1
део кухиње 1
кухиње или 1
или дневне 1
дневне собе, 1
собе, јединствена 1
јединствена целина 1
или одвојена 1
одвојена параваном, 1
параваном, шанком, 1
шанком, делом 1
делом намештаја 1
намештаја или 1
неком сличном 1
сличном преградом 1
преградом која 1
која дефинише 1
дефинише простор. 1
простор. У 1
савременим демократским 1
демократским државама 1
државама систем 1
систем представничке 1
представничке владавине 1
владавине уз 1
своју уставноправну 1
уставноправну структуру 1
структуру с 1
темељним институтом 1
институтом – 1
савременим изворима 1
се Балшићи 1
Балшићи први 1
појављују 1359. 1
1359. У 1
савременим приликама 1
приликама ПО 1
ПО пешадија 1
намењена и 1
и дејству 1
дејству против 1
против утврђених 1
утврђених мета 1
других земаљских 1
земаљских циљева. 1
циљева. У 1
У савремено 1
савремено доба, 1
доба, заинтересовани 1
заинтересовани често 1
често проналазе 1
проналазе мјесну 1
мјесну ложу 1
ложу преко 1
интернета. У 1
У савременој 5
савременој војној 1
војној концепцији 1
концепцији ратовања 1
ратовања пешадија 1
пешадија заузима 1
заузима улогу 1
улогу везивне 1
везивне компоненте 1
компоненте између 1
између других 1
других формација 1
војсци (тенковских, 1
(тенковских, артиљеријских, 1
артиљеријских, моторизованих 1
моторизованих јединица). 1
јединица). У 1
савременој естонској 1
естонској историографији 1
историографији сматра 1
се националниом 1
националниом херојем, 1
херојем, а 1
бројне улице 1
у естонским 1
естонским градовима 1
градовима носе 1
носе његово 1
савременој историографији 1
историографији ово 1
ово мишљење 1
мишљење је 1
углавном промењено. 1
промењено. У 1
савременој онкологији 1
онкологији постоје 1
за саопштавање 1
саопштавање лоших 1
лоших вести, 1
вести, развој 1
развој емпатијског 1
емпатијског слушања 1
слушања и 1
других вештина 1
терапијских планова 1
планова који 1
који уважавају 1
уважавају индивидуалне 1
индивидуалне потребе 1
потребе болесника. 1
савременој употреби, 1
употреби, блажени 1
блажени чкаљ 1
чкаљ се 1
користити припремљен 1
припремљен као 1
као чај 1
чај за 1
губитак апетита 1
апетита и 1
и варења; 1
варења; за 1
лечење прехладе, 1
прехладе, кашља, 1
кашља, грознице, 1
грознице, бактеријских 1
инфекција, и 2
и дијареје. 1
дијареје. У 1
У савременом 3
друштву игре 1
игре речима 1
речима се 1
даље развијају, 1
развијају, постајући 1
постајући изазов 1
који тестира 1
тестира нечије 1
нечије језичке 1
језичке вештине 1
или знање. 1
знање. У 1
савременом кинеском 1
језику, важна 1
важна функција 1
функција речце 1
речце је 1
прикаже граматички 1
граматички вид. 1
вид. У 1
савременом руском 1
књижевном језику 1
је акузатив 1
акузатив увијек 1
увијек једнак 1
једнак номинативу, 1
номинативу, па 1
зато функција 1
функција номинатива 1
номинатива у 1
овом језику 1
и субјекат 1
субјекат и 1
и обраћање, 1
обраћање, а 1
а вокатив 1
вокатив не 1
постоји. Усавршавање 1
Усавршавање и 1
и обогаћивање 1
обогаћивање програма, 1
програма, структуре 1
структуре курикулума, 1
курикулума, фундаменталних 1
фундаменталних и 1
изборних курсева 1
и модула, 1
модула, трајни 1
трајни је 1
изазов Факултета, 1
Факултета, који 1
је протеком 1
протеком неколико 1
деценија стекао 1
стекао препознатљиву 1
препознатљиву репутацију 1
иностранству. Усавршавањем 1
Усавршавањем Херцовог 1
Херцовог изума 1
изума добијен 1
и ХФ/ДФ 1
ХФ/ДФ уређај 1
уређај (High 1
(High Frequency 1
Frequency Direction 1
Direction Finding)- 1
Finding)- откривање 1
откривање смера 1
смера помоћу 1
помоћу високофреквентних 1
високофреквентних таласа. 1
таласа. Усавршавао 1
Усавршавао је 1
је знања 1
јуна 1908. 1
1908. Усавршавао 1
Усавршавао се 1
области хистохемије, 1
хистохемије, имунохистохемије 1
имунохистохемије и 1
и стереологије. 1
стереологије. Усавршио 1
Усавршио је 2
принцип преноса 1
на камен 1
са папира. 1
папира. Усавршио 1
је једанаестерац 1
једанаестерац употребом 1
употребом богатих, 1
богатих, звучних 1
и неслућених 1
неслућених сликова, 1
сликова, давши 1
му широк 1
широк беседнички 1
беседнички тон, 1
тон, свечан 1
и отмен, 1
отмен, буран 1
буран каткада, 1
каткада, а 1
а миран 1
и присан 1
присан најчешће. 1
најчешће. У 1
У сагама 1
сагама се 1
помиње коришћење 1
врста штитова, 1
штитова, као 1
такозвани „змај“ 1
„змај“ штитови 1
врста мањих 1
мањих штитова. 1
штитова. У 1
У садашњем 1
садашњем облику 1
облику објекат 1
од фудбалског 1
фудбалског терена, 1
терена, четири 1
трибине, два 1
полукружна објекта 1
зграда свлачионице 1
свлачионице у 1
у подтрибинском 1
подтрибинском простору 1
простору северне 1
северне трибине. 1
трибине. У 1
У садашњости, 1
садашњости, генерал 1
генерал Роберт 1
Роберт Брустер 1
Брустер надзире 1
надзире развој 1
развој Скајнета 1
Скајнета за 1
компанију Сајбер 1
Сајбер Рисерч 1
Рисерч Системс 1
Системс (CRS), 1
(CRS), која 1
такође развија 1
аутономно оружје. 1
У САД, 2
САД, емитовање 1
емитовање је 1
почело 19. 1
У САД 9
САД живи 1
живи приближно 1
људи ирског 1
ирског порекла 1
порекла него 1
самој Ирској. 1
по епизоди. 1
епизоди. У 1
земљама, гдје 1
образовање код 1
куће доста 1
доста раширено, 1
раширено, многе 1
многе високошколске 1
већ добро 1
добро упознате 1
упознате са 1
врстом образовања 1
такву дјецу 1
дјецу имају 1
отворена врата. 1
емигрирао 1943, 1
1943, а 1
а дипломирао 1
дипломирао 1953. 1
објављен 21. 1
превагнуо комерцијални 1
комерцијални модел, 1
модел, али 1
су радио-станице 2
радио-станице обавезане 1
обавезане да 1
јавном интересу. 1
интересу. У 1
САД на 1
пример, однос 1
однос мушког 1
женског самоубиства 1
самоубиства варира 1
између 3 1
10 : 1
: 1. 1
1. Међутим, 1
Међутим, студије 1
су откриле 1
откриле превелику 1
превелику заступљеност 1
заступљеност жена 1
у покушајима 2
покушајима самоубиствима 1
самоубиствима и 1
у извршеном 1
извршеном самоубиству. 1
самоубиству. У 2
САД, рана 1
рана друштва 1
лако протерају 1
протерају појединце 1
појединце које 1
сматрали непожељним 1
непожељним у 1
јавном простору 1
простору кроз 1
кроз законе 1
о скитњи 1
скитњи и 1
облицима кажњавања. 1
кажњавања. У 1
САД се 1
смртности износити 1
износити 21% 1
21% до 1
након ТPM. 1
ТPM. У 1
У Саксонији 1
Саксонији Лужичкосрпска 1
одређена „Законом 1
„Законом о 1
правима Лужичких 1
у Саксонији” 1
Саксонији” ( 1
усвојен 31. 1
У сали 2
сали Београдске 1
Београдске филхармоније 1
филхармоније снимане 1
снимане су 1
многобројне рекламе 1
и телевизијски 2
телевизијски спотови. 1
спотови. У 1
сали месне 1
заједнице постоји 1
за стони 1
тенис који 1
току целог 2
У салону 2
година примала 1
примала посете, 1
посете, из 1
ранијег српског 1
српског друштва 1
Француској. У 2
протоколу, од 1
од уласка 1
у салон, 1
салон, поздрављања, 1
поздрављања, љубљења 1
љубљења руку, 1
руку, давања 1
давања комплимената. 1
комплимената. У 1
У самим 1
самим САД 1
су Ајзенхауерове 1
Ајзенхауерове године, 1
упркос краћим 1
краћим рецесијама, 1
рецесијама, остале 1
остале упамћене 1
упамћене као 1
као доба 1
доба великог 1
великог економског 1
економског бума 1
бума и 1
и незапамћеног 1
незапамћеног просперитета 1
просперитета који 1
је широким 1
широким масама 1
масама омогућио 1
да уживају 1
у дотада 1
дотада незамисливим 1
незамисливим благодатима 1
благодатима потрошачког 1
потрошачког друштва. 1
друштва. Усамљени 1
Усамљени вукови 1
вукови ријетко 1
ријетко остављају 1
остављају мирисни 1
мирисни траг, 1
траг, а 1
нови парови 1
парови ће 1
ће остављати 1
остављати највише 1
највише мирисних 1
мирисних трагова. 1
трагова. У 1
У самој 6
самој долини 1
долини Сутјеске 1
Сутјеске налазиле 1
7. СС, 1
СС, 118, 1
118, и 1
1. брдска 1
брдска дивизија, 1
дивизија, италијанска 1
италијанска дивизија 1
дивизија „Ферара“. 1
„Ферара“. У 1
У само 1
дану сви 1
и јеврејски 1
јеврејски медији 1
затворени и 1
и замењени 1
замењени новом 1
новом совјетском 1
совјетском штампом, 1
штампом, која 1
водила политичку 1
политичку пропаганду 1
пропаганду нападајући 1
нападајући религију 1
религију укључујући 1
и јеврејску 1
јеврејску веру. 1
веру. У 1
самој земљи 1
земљи није 1
било примера 1
примера пожртвовања, 1
пожртвовања, који 1
га опомињали 1
опомињали да 1
не попусти, 1
попусти, нити 1
било правог 1
правог страдања 1
страдања за 1
неку већу 1
већу идеју. 1
самој лагуни 1
лагуни (простору 1
(простору између 1
између гребена 1
и острва) 1
острва) дубина 1
воде не 1
прелази 4 1
метра. У 1
самој основи 1
основи Градине, 1
Градине, на 1
видљиви остаци 1
остаци зидова, 1
зидова, што 1
је Градина 1
Градина имала 1
имала низ 1
низ просторија 1
просторија за 1
различите потребе. 1
потребе. У 1
самој пећини 1
пећини налазила 1
већа камена 1
камена громада 1
громада уз 1
је неолитски 1
неолитски човек 1
човек ложио 1
ложио и 1
имао отворено 1
отворено огњиште. 1
огњиште. У 1
самој пустињи 1
пустињи се 1
налази насеље 1
насеље Норт 1
Норт Хор. 1
Хор. У 1
У самом 15
самом Врању 1
Врању Зарија 1
Зарија се 1
организовању одбране 1
одбране града 1
европске дипломатије, 1
дипломатије, која 1
да Врање 1
Врање припадне 1
припадне Бугарској, 1
Бугарској, или 1
врати Турској. 1
Турској. У 1
самом Грдановцу 1
Грдановцу уз 1
уз ријеку 1
ријеку Уну 1
Уну се 1
број викендица, 1
викендица, које 1
служе током 1
љета за 1
за опуштање 1
опуштање и 1
и роштиљање 1
роштиљање уз 1
уз поменуту 1
поменуту ријеку. 1
ријеку. У 1
самом дну 1
дну грба 1
приказ златне 1
златне куће 1
- симбол 1
симбол отаџбине, 1
отаџбине, снаге 1
и вјечности 1
вјечности своје 1
своје куће. 1
самом додатку 1
додатку који 1
упознао "Готика 1
"Готика 2" 1
2" део 1
део игре 1
овог истоименог 1
истоименог серијала, 1
серијала, сама 1
његова надоградња 1
надоградња нас 1
новим светом, 1
светом, званим 1
званим Јаркандар. 1
Јаркандар. У 1
самом Краљеву 1
Краљеву и 1
обали Ибра 1
Ибра непријатељ 1
се укопао 1
укопао а 1
прилазима града 1
града направио 1
је засеке 1
засеке препреке 1
препреке од 1
од оборених 1
оборених стабала. 1
стабала. У 1
самом мјесту 1
мјесту су, 1
према процјени 1
самом насељу 1
насељу нема 1
значајних инфраструктурних 1
инфраструктурних или 1
или привредних 1
привредних објеката. 1
самом наслову, 1
наслову, Дон 1
Кихот се 1
назива „велеумним” 1
„велеумним” или 1
или „оштроумним” 1
„оштроумним” ( 1
самом Пескару 1
Пескару видљиво 1
видљиво је 1
једно виђење 1
сабласног. У 1
почетку комуникација 1
комуникација ја 1
ја била 1
била једнострана, 1
једнострана, новине 1
као информација 1
су нудиле, 1
нудиле, омогућиле 1
омогућиле стварање 1
стварање нечег 1
нечег што 1
тек под 1
овим условом 1
условом могло 1
могло постати–публика. 1
постати–публика. У 1
почетку Михаилова 1
Михаилова спољна 1
опште популарна. 1
популарна. У 1
самом Риму 1
Риму било 1
развијено грађевинарство. 1
грађевинарство. У 1
самом средишту 1
средишту низије 1
низије налази 1
језеро Иљмењ 1
Иљмењ које 1
од 982 1
982 км² 1
км² представља 1
највећу језерску 1
језерску акваторију 1
акваторију у 1
самом тренутку 1
тренутку доласка, 1
доласка, сазнаје 1
да Чалис 1
Чалис није 1
није објекат, 1
објекат, него 1
зове Ада 1
Ада која 1
је Алтаир 1
Алтаир преварен 1
преварен од 1
стране асесина 1
асесина који 1
зове Хараш, 1
Хараш, који 1
сада дупли 1
дупли агент 1
за Темпларе. 1
Темпларе. У 1
самом храму 1
храму откривена 1
потпуно неочекивано 1
неочекивано и 1
и невјероватно 1
невјероватно колективна 1
колективна старохришћанска 1
старохришћанска гробница, 1
гробница, каква 1
просторима изразито 1
изразито ријетко 1
ријетко виђа. 1
виђа. У 1
У самородном 1
самородном облику, 1
У самосталној 1
самосталној хрватској 1
хрватској држави 1
држави језику 1
придаје посебна 1
посебна пажња. 1
пажња. У 1
У Санлукару 1
Санлукару се 1
августа организују 1
организују коњске 1
коњске трке 1
плажи, које 1
изазивају велики 1
велики туристички 1
туристички интерес. 1
интерес. У 1
У саопштењу 2
саопштењу се 2
текст иницијативе 1
иницијативе доведен 1
у завршну 1
завршну фазу 1
фазу након 1
су обављене 1
обављене озбиљне 1
озбиљне консултације 1
са најширим 1
најширим кругом 1
кругом правних 1
правних стручњака. 1
стручњака. У 1
није прецизирало 1
прецизирало на 1
је министар-саветник 1
министар-саветник амбасаде 1
амбасаде Србије 1
Подгорици „флагрантно“ 1
„флагрантно“ прекршио 1
прекршио „слово 1
„слово и 1
и дух“ 1
дух“ Бечке 1
Бечке конвенције. 1
конвенције. У 1
У сарадњи 10
са Библиотеком, 1
Библиотеком, часопис 1
часопис издаје 1
и Подружница 1
Подружница библиотекара 1
библиотекара Срема. 1
са Бранком 1
Бранком Булајићем 1
Булајићем и 1
и Павлом 1
Павлом Ковачевићем, 1
Ковачевићем, Сава 1
октобра орагнизовао 1
орагнизовао покретање 1
покретање илегалног 1
илегалног листа 1
листа „Инструктор”, 1
„Инструктор”, који 1
орган Месног 1
за Грахово. 1
Грахово. У 1
са вртићима 1
вртићима и 1
и школама 1
све рањиве 1
рањиве групе 1
и окружењу, 1
окружењу, позориште 1
репертоару има 1
и хуманитарне 1
хуманитарне представе 1
и акције, 1
акције, што 1
што раду 1
овом позоришту 1
позоришту даје 1
посебну димензију. 1
димензију. У 1
са кустосом 1
кустосом Педагошког 1
Педагошког музеја 1
музеја Љиљаном 1
Љиљаном Станков, 1
Станков, урадила 1
је сталну 1
поставку тематске 1
у школи: 1
школи: Развој 1
Развој предшколског 1
предшколског васпитања. 1
васпитања. У 1
и донаторима 1
донаторима ОRCA 1
ОRCA јавно 1
јавно заступа 1
заступа унапређивање 1
унапређивање многих 1
многих прописа 1
прописа и 2
пракси. У 1
са песником 1
песником Божом 1
Божом Копривицом 1
Копривицом приредио 1
збирку српских 1
српских љубавних 1
песама Антологија 1
Антологија Љубавне 1
Љубавне поезије 1
поезије српске. 1
српске. У 1
са Симфонијским 1
Симфонијским оркестром 1
оркестром чешког 1
чешког радија 1
радија тренутно 1
на вишегодишњем 1
вишегодишњем пројекту 1
пројекту снимања 1
снимања комплета 1
комплета симфонија 1
симфонија великог 1
великог чешког 1
чешког композитора 1
композитора 20. 1
века М. 1
М. Кабелача 1
Кабелача за 1
за издаваштво 1
издаваштво Супрафон. 1
Супрафон. У 1
са Слободаном 1
Слободаном Чулићем 1
Чулићем и 1
и телевизијом 1
телевизијом „Студио 1
„Студио Б” 1
Б” Милан 1
аутор документарног 1
документарног телевизијског 1
телевизијског серијала 1
убиству краља 1
Александра. У 1
са Торбеном 1
Торбеном Белцом, 1
Белцом, својим 1
својим дугогодишњим 1
дугогодишњим тренером, 1
тренером, и 1
и Барбаром 1
Барбаром Ритнер, 1
Ритнер, Фед-куп 1
Фед-куп селекторком 1
селекторком Немачке, 1
Немачке, Анџелик 1
Анџелик је 1
игру унела 1
унела више 1
више агресивних 1
агресивних удараца, 1
удараца, чешће 1
чешће нападе 1
и изласке 1
изласке на 1
на мрежу. 1
сарадњи с 1
с научним 1
радницима из 1
из Академије 1
наука СССР, 1
СССР, пронађено 1
ефикасно одбрамбено 1
одбрамбено средство 1
средство од 1
од магнетских 1
магнетских мина. 1
мина. У 1
У Сарајево 1
је доселила 1
доселила 1953. 1
У Сарајеву 3
постао омиљен 1
и кипар 1
кипар Јосип 1
Јосип Ивановић, 1
Ивановић, један 1
највећих савремених 1
савремених кипара 1
кипара ових 1
му изашле 1
изашле ИЗАБРАНЕ 1
ИЗАБРАНЕ КЊИГЕ, 1
КЊИГЕ, у 1
шест томова 1
томова (Свјетлост, 1
(Свјетлост, 1990). 1
1990). У 1
У састав 5
састав батаљона 1
батаљона укључено 1
укључено је 1
је 15–20 1
15–20 возила 1
састава ауто-транспортне 1
ауто-транспортне чете 1
и позадинског 1
позадинског вода 1
вода 2. 1
крајишког корпуса. 1
корпуса. У 1
састав Дома 1
здравља улазе 1
и амбуланте 1
амбуланте у 1
у „Горњем 1
„Горњем Матејевцу“ 1
Матејевцу“ и 1
и „Горњој 1
„Горњој Топоници“, 1
Топоници“, Завод 1
за хитну 1
хитну помоћ, 1
помоћ, Стоматолошка 1
Стоматолошка поликлиника, 1
поликлиника, Онколошки 1
Онколошки диспанзер. 1
диспанзер. У 1
општине (димоса) 1
(димоса) Кожани 1
Кожани ушле 1
општине (димоси): 1
(димоси): Кожани, 1
Кожани, Еани, 1
Еани, Елимија, 1
Елимија, Димитриос 1
Димитриос Ипсилантис 1
Ипсилантис и 1
и Елиспондос. 1
Елиспондос. У 1
састав ње 1
ушли на 1
лијевој обали 1
обали рејони 1
рејони Молдавије, 1
Молдавије, Одеска 1
Одеска област 1
дио територије 1
територије Николајевске 1
Николајевске и 1
и Виницке 1
Виницке области. 1
У саставу 16
саставу Архијерејског 2
Архијерејског намесништва 2
намесништва Пиротског 1
Пиротског су 1
9 парохија 1
парохија са 1
38 храмова 1
један параклис. 1
параклис. У 1
намесништва Трећег 1
Трећег Нишког 1
Нишког је 1
17 парохије 1
парохије са 1
34 храмова 1
и параклиса. 1
параклиса. У 1
саставу базена 1
базена се 1
и освјежење 1
освјежење разним 1
разним пићима. 1
пићима. У 1
саставу Библиотеке 1
и електронска 2
електронска читаоница 1
читаоница затвореног 1
затвореног типа 2
14 места, 1
места, као 1
осам читаоничких 1
читаоничких места 1
саставу Бобољуске 1
Бобољуске православне 1
православне парохије 1
парохије били 1
су 1894. 1
1894. У 2
саставу ВПР 1
ВПР налази 1
око 340 1
340 бивших 1
бивших америчких 1
америчких генерала. 1
генерала. У 1
саставу КУДа 1
КУДа су 1
су секције 1
секције фолклорног 1
фолклорног омладинског 1
омладинског ансамбла, 1
ансамбла, ансамбла 1
ансамбла ветерана, 1
ветерана, рекреативног 1
рекреативног ансамбла, 1
ансамбла, музичка 1
музичка секција 1
група певача 1
певача народних 1
састав Универзитета 1
Приштини ушли 1
су факултети 1
факултети са 1
у Приштини, 1
Приштини, а 1
остали факултети, 1
факултети, као 1
седам виших 1
виших школа. 1
овог Министарства 1
Министарства је 1
управна организација 1
организација Дирекција 1
Дирекција за 1
цивилно ваздухопловство 1
ваздухопловство Босне 1
Херцеговине, чија 1
дужности утврђена 1
утврђена посебним 1
посебним законом. 1
законом. У 1
одељења налази 1
15 болесничких 1
болесничких кревета 1
кревета у 2
очне болести 1
15 кревета 1
за стандардну 1
стандардну негу. 1
негу. У 1
овог одреда, 1
одреда, као 1
као десетар 1
десетар омладинске 1
омладинске десетине, 1
десетине, учествовао 1
акцијама које 1
је Одред 1
Одред у 1
периоду изводио 1
околини Лебана, 1
Лебана, где 1
деловала немачка 1
немачка казнена 1
казнена експедиција. 1
експедиција. У 2
саставу Парка 1
Парка налази 1
се Ботанички 1
врт Котишина, 1
Котишина, који 1
утемељио др. 1
саставу руске 1
руске флоте 1
флоте био 1
недостатак торпедних 1
торпедних јединица, 1
јединица, док 1
флота овим 1
овим јединицама 1
јединицама поклањала 1
поклањала веома 1
и сходно 1
са 40-ак 1
40-ак торпедних 1
чамаца према 1
према само 1
руској флоти. 1
флоти. У 1
саставу Торпеда 1
Торпеда је 1
група Вроом 1
Вроом (Vroom) 1
(Vroom) која 1
која свира 1
свира уживо 1
на представама. 1
представама. У 1
саставу УСААЦ-а, 1
УСААЦ-а, први 1
први авиони 1
авиони А-20 1
А-20 су 1
су наручени 1
наручени 1939. 1
саставу фестивала 1
свих пријављених 1
пријављених бира 1
бира највише 1
највише 9 1
9 пристиглих 1
пристиглих пријава. 1
пријава. У 1
саставу централне, 1
централне, деветоразредне 1
деветоразредне школе 1
4 подручне 1
Горњим Церанима, 1
Церанима, Црнчи, 1
Црнчи, Појезни 1
Појезни и 1
и Доњој 1
Доњој Осињи. 1
Осињи. У 1
У сатирично-гротескним 1
сатирично-гротескним причама, 1
причама, тематски 1
тематски проседеи 1
проседеи сервирају 1
сервирају се 1
као десерти, 1
десерти, мали 1
мали залогаји 1
залогаји који 1
узимају након 1
главног јела. 1
У сачуваној 1
сачуваној преписци 1
преписци између 1
између кнегиње 1
кнегиње и 1
Милоша од 1
1981. Усвајањем 1
Усвајањем закона 1
држави Масачусетс 1
Масачусетс дато 1
дато право 1
гласа домороцима 1
домороцима 1869, 1
1869, Нипмаци 1
били распуштени 1
распуштени као 1
као организовани 1
организовани народ, 1
преостала резерватска 1
резерватска земља 1
је продата. 1
продата. У 1
У свакодневној 2
свакодневној колоквијалној 1
колоквијалној употреби, 1
употреби, реч 1
на не-људске 1
не-људске чланове 1
чланове царства 1
царства Animalia. 1
Animalia. У 1
свакодневној употреби 2
је холистички 1
холистички приступ 1
приступ лечењу, 1
лечењу, што 1
да аромотерапија 1
аромотерапија не 1
не третира 1
третира само 1
само симптоме 1
симптоме него 1
и општег 1
општег физичког 1
физичког стања 1
стања - 1
- душу 1
целини. У 1
У свакодневном 2
говору појам 1
појам амалгама 1
амалгама се 1
се изједначава 1
изједначава са 1
са појмом 1
појмом амалгамске 1
амалгамске пломбе. 1
пломбе. У 1
свакодневном је 1
животу врло 1
врло важно 1
важно разликовати 1
разликовати фигуру 1
фигуру од 1
од позадине, 1
позадине, односно 1
односно знати 1
знати што 1
је објект 2
објект који 1
се гледа, 1
гледа, а 1
његова околина. 1
околина. У 1
У свако 1
имају спремне 1
спремне коње 1
товарни прибор, 1
прибор, потребан 1
за резерву, 1
резерву, одећу 1
ствари потребну 1
потребну устаницима. 1
устаницима. У 1
У свакој 11
свакој акцији 1
акцији турски 1
турски одреди 1
одреди остављали 1
остављали су 1
себе праву 1
праву пустош. 1
пустош. У 1
играо свако 1
сваким а 1
а првопласиране 1
играле финални 1
финални меч 1
победника купа. 1
купа. У 1
свакој групи, 1
групи, тимови 1
играли један 1
у двокружном 1
двокружном формату. 1
формату. У 1
свакој држави, 1
држави, Алерт 1
Алерт се 1
објављује веома 1
веома ретко. 1
ретко. У 1
свакој епизоди, 1
епизоди, Леа 1
Леа помаже 1
помаже духовима 1
духовима да 1
реше проблеме 1
су ненамерно 1
ненамерно изазвали, 1
изазвали, док 1
док скрива 1
скрива Светлуцаву 1
Светлуцаву и 1
и Сјајну 1
Сјајну од 1
свог комшије 1
и најбољег 1
најбољег пријатеља, 1
пријатеља, Зека. 1
Зека. У 1
епизоди Рос 1
предавао технике 1
технике пејзажног 1
пејзажног уљаног 1
уљаног сликања, 1
сликања, завршавајући 1
завршавајући слику 1
слику по 1
по сесији. 1
сесији. У 1
свакој земљи 2
земљи би 1
обично додали 1
додали нову 1
нову локалну 1
локалну сцену 1
свој каталог. 1
каталог. У 1
свакој махали, 1
махали, коју 1
чине збијене 1
збијене куће 1
куће постоје 1
постоје две-три 1
две-три чесме 1
чесме са 1
са коритом 1
коритом за 1
прање веша. 1
веша. У 1
њих неко 1
ликова је 1
је Кајако 1
Кајако Саеки 1
Саеки убијена. 1
убијена. У 1
свакој руци 1
руци носи 1
носи кишобран, 1
кишобран, један 1
сликама на 1
на унутра, 1
унутра, он 1
он шири 1
шири преко 1
преко добре 1
добре деце, 1
онда они 1
они сањају 1
сањају најлепшие 1
најлепшие приче 1
приче целу 1
свакој сезони 1
сезони (до 1
(до сада 1
сада их 1
је емитовано 1
емитовано седам) 1
седам) има 1
епизода. У 1
сваком комуналном 1
комуналном апартману 1
апартману једна 1
припадала једној 1
једној породици, 1
породици, док 1
су купатило, 1
купатило, тоалет 1
тоалет и 1
кухиња били 1
били заједнички. 1
заједнички. У 1
сваком листу 1
листу стабла 1
стабла одлучивања 1
одлучивања постоји 1
постоји листа 2
листа грана 1
одговара минималном 1
минималном разапињућем 1
разапињућем стаблу. 1
стаблу. У 1
сваком минералу 1
минералу остају 1
остају записани 1
записани подаци 1
условима околине 1
настао. У 1
сваком пару 1
пару ових 1
ових хромозома 1
хромозома један 1
један потиче 1
од оца, 2
други (исти 1
(исти такав) 1
такав) од 1
сваком појединачном 1
појединачном случају, 1
случају, добијена 1
добијена функција 1
функција се 1
за процењивање 1
процењивање компатибилиности 1
компатибилиности низа 1
низа са 1
са структуром, 1
структуром, чиме 1
се проширују 1
проширују могући 1
могући тродимензионални 1
тродимензионални модели. 1
модели. У 1
сваком процесу, 1
процесу, фајлови 1
фајлови могу 1
бити проверени 1
проверени и 1
и промењени, 1
промењени, додавати 1
додавати им 1
им белешке 1
додате команде 1
команде које 1
биле извршене 1
извршене приликом 1
приликом одређеног 1
одређеног догађаја. 1
сваком селу 1
селу налази 1
неколико „Великих 1
„Великих домова” 1
домова” у 1
налазе олтари 1
олтари предака. 1
предака. У 1
случају за 1
двоје нема 1
нема табу 1
табу тема, 1
тема, нити 1
је иједна 1
иједна тема 1
тема превише 1
превише озбиљна 1
озбиљна да 1
могла претворити 1
у урнебесан 1
урнебесан коментар 1
коментар модерног 1
модерног живота. 1
сваком случају, 9
случају, издашна 1
издашна је. 1
случају Казимир 1
Казимир је 1
је 1031. 1
1031. У 1
случају карикатура 1
карикатура садржи 1
садржи осмишљен 1
осмишљен коментар 1
коментар теме 1
се разматра. 1
разматра. У 1
случају налазила 1
близу попришта. 1
попришта. У 1
случају, одабир 1
одабир кандидата 1
изборе странака 1
странака не 1
вршити произвољно, 1
произвољно, као 1
као некад, 1
некад, и 1
више обезбеђивати 1
обезбеђивати промоцију 1
промоцију одређених 1
одређених друштвених 1
друштвених категорија. 1
категорија. У 1
случају, окончао 1
владавине, односно 1
лето 453. 1
453. У 1
случају, онако 1
описани Леви 1
Леви и 1
и Десни 1
Десни (а 1
(а што 1
са конкретним, 1
конкретним, познатим 1
познатим случајевима 1
случајевима дицефалије), 1
дицефалије), мора 1
једном телу 1
телу чији 1
чији органи 1
органи функционишу 1
у узајамном 1
узајамном складу 1
поједини од 1
њих дуплирани. 1
дуплирани. У 1
случају очекује 1
се непредвидив 1
непредвидив и 1
тежак дуел 1
случају, постоји 1
постоји јака 1
јака политичка 1
политичка конотација 1
конотација у 1
њиховој музици. 1
случају, представљају 1
од најпримитивнијих 1
најпримитивнијих редова 1
редова птица. 1
птица. У 1
случају рат 1
југоистоку Азије 1
Азије уздрмао 1
уздрмао је 1
је колонијални 1
колонијални систем 1
рата распасти. 1
распасти. У 1
случају, резолуције 1
резолуције су 1
су донете 1
донете акламацијом. 1
акламацијом. У 1
случају, сисахтеја 1
сисахтеја је 1
представљала укидање 1
укидање дугова 1
дугова (или 1
(или шестинарства) 1
шестинарства) једном 1
свагда и 1
притом очигледно 1
очигледно само 1
само оних 1
је залагана 1
залагана земља. 1
случају, Убијци 1
Убијци су 1
живјели под 1
притиском и 1
између фронта, 1
фронта, с 1
с Римљанима 1
Римљанима на 1
другим Германима 1
страни, те 1
је пријетило 1
пријетило готово 1
готово истријебљење. 1
истријебљење. У 1
сваком тренутку, 1
тренутку, ламантини 1
ламантини обично 1
шест зуба 1
свакој вилици. 1
вилици. У 1
лик Лајтера 1
Лајтера тумачио 1
други глумац. 1
У сва 3
сва пет 1
пет насеља 1
насеља Срби 1
већину. У 1
три Арсеналова 1
Арсеналова меча 1
мају ушао 1
као измена. 1
измена. У 1
разреда 1905. 1
У све 5
броју земаља 1
земаља чекови 1
чекови су 1
или постали 1
постали маргинални 1
маргинални систем 1
систем плаћања 2
плаћања или 1
потпуно укинути. 1
укинути. У 1
У сведеном 1
сведеном пољу, 1
пољу, које 1
зони завршава 1
завршава равним 1
равним профилисаним 1
профилисаним архитравом 1
архитравом подржаваним 1
подржаваним конзолама 1
конзолама у 1
виду волута, 1
волута, укомпонован 1
укомпонован је 1
знак власниковог 1
власниковог занимања 1
занимања који 1
је исказан 1
исказан представом 1
представом шестара 1
шестара и 1
и троугла. 1
троугла. У 1
У свемир 1
свемир је 2
летео два 1
У свему 1
свему може 1
племена од 1
од VI. 1
VI. У 1
У свеобухватно 1
свеобухватно тешкој 1
ситуацији он 1
он свакодневно 1
свакодневно бежи 1
од стварности 1
стварности тако 1
у дечаковој 1
дечаковој машти 1
машти оживљава 1
оживљава свет 1
свет бајки 1
бајки који 1
постаје стварност, 1
стварност, или 1
бар жељена 1
жељена стварност, 1
стварност, лепша 1
лепша од 1
од текуће. 1
текуће. У 1
све ослабљенијој 1
ослабљенијој позицији, 1
позицији, Ратсирака 1
Ратсирака је 1
прихватио преговоре 1
формирању прелазне 1
прелазне владе. 1
У свести 2
свести нациста, 1
нациста, постојало 1
је поистовећење 1
поистовећење комунистичких 1
комунистичких побуњеника 1
побуњеника са 1
са Јеврејима, 1
Јеврејима, што 1
чинило Јевреје 1
Јевреје адекватном 1
адекватном метом 1
за одмазде. 1
одмазде. У 1
о греху 1
греху долази 1
долази човек 1
човек до 1
до најдубљег 1
најдубљег сазнања 1
себи. У 2
У свесци 1
свесци су 1
објављене две 1
две епизоде. 1
епизоде. У 1
У светлу 2
светлу овог 1
догађаја, аустралијска 1
створила Хелплајн 1
Хелплајн за 1
за индијске 1
индијске ученике, 1
ученике, не 1
ли пријавили 1
пријавили такве 1
такве инциденте. 1
инциденте. У 1
светлу тих 1
збивања треба 1
настанак утврђења 1
локалитету Коњуша 1
Коњуша на 1
на Церу. 1
Церу. У 1
У Светом 1
Светом писму 1
се вук 1
вук помиње 1
помиње тринаест 1
тринаест пута, 1
пута, углавном 1
за деструкцију 1
деструкцију и 1
и похлепу. 1
похлепу. У 1
краљевине у 1
Британији, Гилда 1
за најцењенијег 1
најцењенијег учитеља. 1
трке поставио 1
олимпијске рекорде, 1
рекорде, али 1
препонама рекорд 1
рекорд није 1
није признат, 1
признат, јер 1
су препоне 1
препоне биле 1
од прописаних. 1
прописаних. У 1
У Светском 2
купу је 2
дебитовала 13. 1
дебитовала 14. 1
децембра 1984. 1
1984. У 2
У свету 7
свету микроскопских 1
микроскопских величина, 1
величина, гравитација 1
гравитација је 1
основне силе 1
силе природе. 1
свету науке 1
науке студија 1
постоје слична 1
слична јела 1
јела "Миксовано 1
"Миксовано месо" 1
месо" или 1
или "Миксовани 1
"Миксовани грил". 1
грил". У 1
број колекционара 1
колекционара који 1
сакупљају играчке 1
играчке из 1
овог слаткиша. 1
слаткиша. У 1
више облика 1
организовања локалне 1
самоуправе. У 1
свету рачунарске 1
технологије важи 1
веома технолошки 1
технолошки интересантан 1
интересантан фајл 1
фајл систем. 1
систем. У 1
све шинтоистичке 1
шинтоистичке вртове 1
вртове се 1
називају тори. 1
тори. У 1
У свештеничкој 1
свештеничкој одори 1
одори студирао 1
филозофске науке 1
У свим 16
свим борбама, 2
борбама, свака 1
свака рунда 1
рунда не 1
бити дужа 1
борбама, у 1
је учествовала, 1
учествовала, истицала 1
истицала се 1
се пожртвовањем 1
пожртвовањем и 1
и храброшћу. 1
храброшћу. У 1
свим градовима 1
градовима Србије 1
Србије организовани 1
су регрутни 1
регрутни центри 1
центри тако 1
ускоро било 1
5.000 добровољаца. 1
добровољаца. У 1
свим јавним 1
јавним наступима 1
наступима говорио 1
потреби народне 1
народне слоге 1
слоге и 1
и вјерске 1
вјерске толеранције. 1
толеранције. У 1
свим независним 1
независним реченицама 1
реченицама је, 1
је, тзв. 1
областима правних 1
овим акцијама 1
акцијама истицао 1
својом храброшћу, 1
храброшћу, чиме 1
поверење бораца, 1
борбама испољавао 1
испољавао је 1
велику храброст, 1
храброст, као 1
одговорност у 1
у извршавањима 1
извршавањима поверљивим 1
поверљивим задацима. 1
задацима. У 2
овим дисциплинама 1
дисциплинама је 1
је победио. 1
победио. У 1
овим сукобима, 1
сукобима, непрестано 1
умешане и 1
млетачке снаге, 1
снаге, од 1
је тражена 1
тражена помоћ, 1
помоћ, иако 1
почетку одбијала 1
узме учешћа. 1
учешћа. У 1
случајевима, лопта 1
лопта се 1
за неважећу, 1
неважећу, те 1
се сервис 1
сервис понавља. 1
понавља. У 1
осталим судовима 1
судовима надлежним 1
надлежним за 1
дела присутни 1
искључиво судије 1
судије професионалци. 1
професионалци. У 1
свим пројектима 1
пројектима резонује 1
резонује Тангеов 1
Тангеов мото: 1
мото: „Архитектура 1
„Архитектура мора 1
имати нешто 1
што човека 1
човека дира 1
дира у 1
срце, но 1
но упоредо 1
тим њене 1
њене основне 1
основне форме 1
и простори 1
простори морају 1
имати исту 1
исту логику. 1
логику. У 1
свим свескама 1
свескама налази 1
списак пренумераната. 1
пренумераната. У 1
свим сондама 1
сондама откривен 1
богат археолошки 1
археолошки материјал, 1
материјал, камене 1
камене алатке 1
алатке и 1
оруђа односно 1
односно артефакти 1
артефакти који 1
су датирани 1
датирани у 1
у доњи, 1
доњи, средњи 1
горњи палеолит. 1
палеолит. У 1
тим летовима 1
летовима испитаник 1
испитаник није 1
није доживе 1
доживе поремећај 1
поремећај вида 1
и свести 1
свести али 1
пријавио „значајан 1
„значајан осећај 1
осећај умора 1
умора у 1
и стопалима“ 1
стопалима“ на 1
крају лета. 1
У свињарству 1
свињарству присутне 1
су савремене 1
савремене фарме 1
фарме свиња 1
свиња као 1
и одгој 1
одгој свиња 1
свиња у 1
мањим објектима 1
и запатима. 1
запатима. У 1
У своје 4
успешан авион 1
авион одликовао 1
великом стабилношћу 1
стабилношћу и 1
њиме управљало. 1
управљало. У 1
важио је 1
најутицајнијих и 1
и најинтелигентнијих 1
најинтелигентнијих личности 1
Бечком двору. 1
двору. У 2
време, њене 1
фотографије нашле 1
су спорну 1
спорну публику, 1
публику, а 1
критиковали њену 1
употребу меког 1
меког фокуса 1
фокуса и 1
њене нетакнуте 1
нетакнуте отиске. 1
отиске. У 1
своје доба 1
доба Крета 1
Крета је 1
добила јако 1
много важности 1
погледу трговине 1
и поморства 1
поморства и 1
је Крета 1
Крета сама 1
сама водила 1
водила ратне 1
ратне експедиције 1
експедиције и 1
мору. Усвојена 1
Усвојена му 1
молба да 1
Загребу. Усвојени 1
Усвојени закон 1
потом шаље 1
шаље предсједнику 1
предсједнику Републике 1
Републике Бјелорусије 1
Бјелорусије на 1
на потпис. 1
потпис. Усвојен 1
Усвојен је 2
2004. Усвојен 1
је Програм, 1
Програм, који 1
који одлучно 1
одлучно прокламује 1
прокламује револуционарну 1
револуционарну оријентацију 1
оријентацију за 1
за рушење 1
рушење капитализма, 1
капитализма, диктатуру 1
диктатуру пролетаријата 1
и совјетску 1
совјетску републику. 1
републику. Усвојила 1
Усвојила је 1
је Еву 1
Еву заједно 1
са братом. 1
братом. У 1
У својим 23
делима Монтење 1
Монтење је 1
је скептичан 1
скептичан према 1
према моралним 1
моралним позицијама 1
позицијама самоубиства 1
самоубиства као 1
као свесном 1
свесном личном 1
личном избору. 1
избору. У 1
делима на 2
језику, он 1
тај језик 1
језик жели 1
до савршенства. 1
савршенства. У 1
делима писао 1
модела политичких 1
политичких слобода: 1
слобода: „ограничену 1
„ограничену слободу“ 1
слободу“ оличену 2
оличену у 2
у монархистичком 1
монархистичком режиму, 1
и „екстремну 1
„екстремну слободу“ 1
систему Енглеске. 1
својим истраживањима, 1
истраживањима, таксономи 1
таксономи се 1
воде резултатима 1
резултатима свих 1
осталих биолошких 1
биолошких дисциплина, 1
дисциплина, имајући 1
имајући на 1
начин мултидисциплинаран 1
мултидисциплинаран приступ 1
приступ проблему 1
проблему класификовања. 1
класификовања. У 1
својим јавним 1
политичким наступима 1
наступима залаже 1
за поштовање 1
поштовање српских 1
годинама Красјки 1
Красјки је 1
помогне совјетским 1
совјетским дисидентима. 1
дисидентима. У 1
годинама, Табман 1
промоцији за 1
давање женама 1
женама право 1
гласа. У 1
својим колумнама, 1
колумнама, често 1
је изражавала 1
изражавала критике 1
њеном друштвеном 1
друштвеном окружењу. 1
окружењу. У 1
својим многобројним 2
многобројним списима 1
списима изложио 1
је просветитељске 1
просветитељске идеје 1
идеје 18. 1
а најбитнија 1
најбитнија филозофска, 1
филозофска, педагошка, 1
педагошка, друштвено-политичка, 1
друштвено-политичка, културна 1
културна и 1
и просветна 1
просветна питања 1
питања тадашњег 1
тадашњег времена 1
времена прилагођавао 1
прилагођавао је 1
је потребама 1
потребама културе 1
и просвете 1
просвете свог 1
песмама он 1
чак алудира 1
млад био 1
у препродају 1
препродају дроге. 1
дроге. У 1
последњим годинама, 2
годинама, поклонио 1
Удружењу важан 1
библиотеке, бројне 1
бројне књиге 1
посветама које 1
му упућивали 1
упућивали многобројни 1
многобројни писци 1
и угледне 1
угледне личности, 1
личности, као 2
омиљену писаћу 1
писаћу машину, 1
машину, на 1
написао чувену 1
песму „Србија". 1
„Србија". У 1
годинама, укуси 1
укуси Луја 1
XIV су 1
поново променили, 1
променили, под 1
утицајем његове 1
супруге Мадам 1
Мадам де 1
де Ментенон, 1
Ментенон, према 1
према више 1
више религиозним 1
религиозним темама. 1
првим радовима 1
радовима је 1
као жанровски 1
жанровски сликар, 1
сликар, следбеник 1
следбеник П. 1
А. Федотова 1
Федотова и 1
Василија Перова 1
Перова („С 1
(„С квартиры 1
квартиры на 1
на квартиру”, 1
квартиру”, „Книжная 1
„Книжная лавочка” 1
лавочка” (1876); 1
(1876); „Военная 1
„Военная телеграмма” 1
телеграмма” (1878); 1
(1878); „Преферанс” 1
„Преферанс” (1879)). 1
(1879)). У 1
радовима нападао 1
је корумпираност 1
корумпираност у 1
црквеној хијерархији, 1
хијерархији, свештеничке 1
свештеничке бракове 1
бракове и 1
постојање ликовних 1
у богослужбеним 1
богослужбеним објектима. 1
објектима. У 1
својим радовима, 1
радовима, развио 1
је доктрину 1
доктрину о 1
о „природи“ 1
„природи“ људске 1
људске воље 1
воље у 1
у Христу, 1
Христу, говорио 1
о "две 1
"две воље“. 1
воље“. У 1
бави различитим 1
различитим темама 1
темама присутним 1
присутним и 1
и актуелним 1
у песништву, 1
песништву, како 1
оном народном, 1
народном, тако 1
и писаном. 1
писаном. У 1
радовима тврдио 1
да Земља 1
Земља није 1
није статична 1
статична и 1
и непроменљива, 1
непроменљива, већ 1
подложна спорим 1
спорим и 1
сталним променама. 1
променама. У 1
својим раним 2
раним годинама, 1
годинама, група 1
по извођењу 1
извођењу синхронизованих 1
синхронизованих плесних 1
плесних тачака 1
у униформама. 1
униформама. У 1
двадесетим годинама 2
годинама већ 1
преузео очев 1
очев приватни 1
приватни посао 1
посао везан 1
уређење ентеријера 1
ентеријера и 1
и молерај. 1
молерај. У 1
својим романима, 1
романима, као 1
је „На 1
„На понорима“ 1
понорима“ Будак 1
Будак означава 1
означава Јевреје 1
као оне 1
хрватску беду 1
заговара повратак 1
село. У 1
својим сјајно 1
сјајно компонованим 1
компонованим дугометражним 1
дугометражним филмовима 1
филмовима Китон 1
посветио локацијама 1
и мизансцену 1
мизансцену и 1
више развио 1
снимање комичних 1
комичних сцена. 1
сцена. У 1
својим социјалним 1
социјалним погледима, 1
погледима, он 1
он верно 1
верно изражава 1
изражава ставове 1
ставове напредне 1
напредне буржоазије, 1
буржоазије, слобода 1
слобода је 1
је основно 1
право, држава 1
настала уговором, 1
уговором, људи 1
су слободни. 1
слободни. У 1
фондовима Народни 1
Ниш има 1
000 предмета, 1
предмета, из 1
две спомен 1
спомен збирке, 1
збирке, Стевана 1
Сремца и 1
Бранка Миљковића. 1
Миљковића. Усвојио 1
Усвојио је 2
је легалистичке 1
легалистичке реформе 1
цијелој Кини, 1
Кини, посебно 1
посебно принудну 1
принудну стандардизацију 1
стандардизацију кинеских 1
кинеских карактера, 1
карактера, мјерења, 1
мјерења, ширине 1
ширине пута 1
пута (тј. 1
(тј. дужина 1
дужина осовина 1
осовина колица) 1
колица) и 1
и валуте. 1
валуте. Усвојио 1
је Ујгур 1
Ујгур писмо 1
писмо као 1
писања Монголског 1
У својој 53
својој 18. 1
18. години 1
години постаје 1
постаје синдикални 1
синдикални инструктор 1
инструктор и 1
Савеза текстилних 1
радника Србије. 1
својој 44 1
44 години 1
години (1889) 1
(1889) се 1
оженио Маријом 1
Маријом Станиславом 1
Станиславом Аном 1
Аном Банац, 1
Банац, ћерком 1
ћерком Боже 1
Боже (1815–1887) 1
(1815–1887) и 1
Ане, рођене 1
рођене Колендић 1
Колендић (1829–1910). 1
(1829–1910). У 1
својој анализи 1
анализи средњовековне 1
средњовековне политичке 1
политичке теологије, 1
теологије, Краљева 1
Краљева два 1
), Ернст 1
Ернст Канторовиц 1
Канторовиц описује 1
описује средњовековне 1
средњовековне краљеве 1
краљеве као 1
два тела: 1
тела: смртно 1
смртно тело 1
политичко тело. 1
тело. У 1
својој аутобиографији 1
аутобиографији она 1
само каже 1
каже „то 1
био диктат 1
диктат судбине“ 1
судбине“ — 1
— да 1
да постаје 1
део банде 1
банде разбојника. 1
разбојника. У 1
биографији Џејмса 1
Џејмса Џојса, 1
Џојса, Гордон 1
Гордон Боукер 1
Боукер тврди 1
основни разлози 1
разлози одбијања 1
одбијања били 1
били Бекетова 1
Бекетова оштра 1
оштра свест 1
о „снажној 1
„снажној неиспуњеној 1
неиспуњеној еротској 1
еротској вези 1
између Лучије 1
Лучије и 1
њеног оца“ 1
оца“ и 1
њена потреба 1
„ њена 1
њена склоност 1
ка незаштићеном 1
незаштићеном сексу 1
сексу “. 1
“. У 1
својој борби, 1
борби, Караџић 1
је истрајавао 1
истрајавао сам 1
удару моћника. 1
моћника. У 1
својој војничкој 1
војничкој каријери 1
каријери Флепс 1
Флепс је 1
полагао заклетву 1
различите државе 1
државе - 1
својој грофовији, 1
грофовији, Геза 1
Геза је 1
право ковања 1
ковања сребрног 1
својој дебитантној 1
дебитантној сезони 1
сезони играла 1
финале WNBA 1
WNBA шампионата 1
шампионата са 1
тимом Детроит 1
Детроит шоком, 1
шоком, када 1
пет финалних 1
финалних утакмица 1
екипе Финикс 1
Финикс меркурија. 1
меркурија. У 1
својој дебитантској 2
сезони клуб 1
заузео другу 1
као вицешампион 1
вицешампион осигурао 1
осигурао наступ 1
у УЕФА 2
УЕФА такмичењу. 1
такмичењу. У 1
дебитантској сезони, 1
сезони, победили 1
својој дефиницији 1
дефиницији човечан 1
човечан пионирски 1
пионирски речник 1
речник династије 1
Хан „Објашњење 1
„Објашњење једноставних 1
једноставних графема 1
графема и 1
анализа сложених 1
сложених карактера” 1
карактера” тумачи 1
тумачи људско 1
биће као 2
је најплементије 1
најплементије што 1
створили небо 1
и земља. 1
сезони, Ентони 1
све 82 1
82 утакмице 1
постизао 20,8 1
20,8 поена 1
поена (19. 1
(19. у 1
у NBA 1
NBA лиги). 1
сезони Левандовски 1
Левандовски постаје 1
најбољи нападач 1
нападач у 1
у Бундес 1
Бундес лиги 1
трећи голегетер 1
голегетер у 1
лиги по 1
Италији постизао 1
је 18,7 1
18,7 кошева 1
кошева у 1
просеку уз 1
уз 4,7 1
4,7 асистенција. 1
асистенција. У 2
у Мичиген 1
Мичиген Стејту, 1
Стејту, Пауверс 1
Пауверс је 1
имала најбољу 1
најбољу годину 1
колеџу, у 1
је постизала 1
постизала 21.9 1
21.9 поена 1
и 12.1 1
12.1 скока 1
другој утакмици 1
утакмици Марко 1
за Џетсе 1
Џетсе на 1
његовом почетном 1
почетном дебију 1
дебију у 1
победи Њукасла 1
Њукасла од 1
од 1: 1
1: 0 1
0 над 1
над Мелбурн 1
Мелбурн Виктори 1
Виктори 18. 1
својој дугој 1
дугој каријери 1
каријери играла 1
а наступала 1
италијанској Серији 1
Серији А. 1
А. Са 1
репрезентацијом Колумбије 1
Колумбије освојила 1
на Боливарским 1
Боливарским играма 1
играма 2005. 1
својој емисији 1
емисији угостио 1
угостио је 1
1000 саговорника 1
саговорника међу 1
су политичари, 1
политичари, аналитичари 1
аналитичари и 1
други стручњаци 1
региона. У 2
својој инагуралној 1
инагуралној години, 1
години, они 1
достигли до 1
до плеј-офова 1
плеј-офова са 1
својим тренером 1
тренером Редом 1
Редом Орбахом. 1
Орбахом. У 1
каријери била 1
је официр, 1
официр, што 1
првим војним 1
војним лицем 1
лицем на 1
просторима које 1
је променило 1
променило пол. 1
пол. У 1
на 165 1
165 трка, 1
трка, забележио 1
забележио три 1
укупно 98 1
98 поена. 1
својој каријери, 1
каријери, Мустер 1
Мустер је 1
је побеђивао, 1
побеђивао, али 1
губио у 1
у мечевима 1
мечевима против 1
против многих 1
познатих тенисера. 1
тенисера. У 1
књизи “Демократија, 1
“Демократија, доба 1
доба корпоративне 1
корпоративне колонизације” 1
колонизације” из 1
1992 године 1
године Стелни 1
Стелни А 1
А Дитз 1
Дитз каже 1
да модерни 1
модерни програми 1
програми самосвести 1
и самоунапређивања 1
самоунапређивања дају 1
дају корпорацијма 1
корпорацијма још 1
још корисније 1
корисније алате 1
алате да 1
контролишу умове 1
умове запослених 1
традиционално испирање 1
испирање мозга. 1
мозга. У 1
књизи Дуги 1
Дуги таласи 1
таласи у 1
у економском 1
економском животу 1
животу из 1
књизи Енциклопедија 1
Енциклопедија тврдњи, 1
тврдњи, превара 1
превара и 1
и фарси 1
фарси окултног 1
окултног и 1
и натприродног, 1
натприродног, Ранди 1
научници који 1
испитивали Гелера 1
Гелера били 1
приликом преварио 1
преварио помоћу 1
помоћу мађионичарског 1
мађионичарског трика. 1
трика. У 1
књизи Жан 1
Жан Реноар: 1
Реноар: Пројекција 1
Пројекција раја 1
раја Роналд 1
Роналд Берган 1
Берган тврди 1
је Реноар 1
Реноар продао 1
продао већину 1
већину очевих 1
очевих слика 1
слика како 1
жени Андре 1
Андре омогућио 1
омогућио живот 1
на „високој 1
„високој нози”. 1
нози”. У 1
књизи "Историја 1
"Историја Индијанаца 1
из Нове 1
Нове Шпаније", 1
Шпаније", издатој 1
издатој око 1
око 1581. 1
1581. У 1
својој књизи, 1
књизи, Никада 1
Никада доста 1
доста (2007) 1
(2007) о 1
убиству почињеном 1
почињеном 2003. 1
својој кули 1
у Бољетину, 1
Бољетину, пред 1
пред многим 1
многим арбанашким 1
арбанашким првацима, 1
првацима, изјавио 1
радије погинути 1
погинути него 1
него дозволити 1
до отварања 1
отварања конзулата. 1
конзулата. У 1
својој љубави 1
љубави Мала 1
сирена остаје 1
остаје упорна 1
упорна до 1
послуша своју 1
своју баку 1
баку и 1
да краљевићу 1
краљевићу забоде 1
забоде нож 1
срце како 1
поново добила 1
добила глас 1
у морске 1
морске дубине. 1
дубине. У 1
својој младости, 1
младости, Финли 1
Финли је 1
у Порторику 1
Порторику и 1
у операма 1
операма у 1
у Сингапуру: 1
Сингапуру: „Наступала 1
„Наступала је 1
The Bartered 1
Bartered Bride, 1
Bride, The 1
The Barber 1
Barber of 1
of Seville 1
Seville и 1
и мјузиклима 1
мјузиклима као 1
као West 1
West Side 1
Side Story. 1
Story. У 1
својој најширој 1
најширој дефиницији, 1
дефиницији, биохемија 1
биохемија се 1
сматрати студијом 1
студијом компоненти 1
композиције живих 1
живих организама 1
организама и 1
који оне 1
оне формирају 1
формирају интеракције 1
интеракције стварајући 1
стварајући живот. 1
новој домовини 1
домовини аријански 1
аријански Вандали 1
затекли романизовано 1
романизовано становништво 1
становништво подељено 1
на следбенике 1
следбенике никејског 1
никејског православља 1
православља и 1
и донатизма. 1
донатизма. У 1
својој осмој 1
осмој години, 1
години, остао 1
родитеља. У 3
својој отаџбини 1
отаџбини он 1
био несметан 1
несметан од 1
од Грка 1
Грка све 1
дао побода 1
побода цару 1
последњој ноћи 1
ноћи пише 1
писмо свом 2
свом једином 1
једином верном 1
верном пријатељу 1
пријатељу које 1
његове најдрагоценије 1
најдрагоценије математичке 1
речи опраштања 1
опраштања којим 1
којим говори 1
умире за 1
за отаџбину. 1
отаџбину. У 1
првој NBA 1
NBA утакмици, 1
сусрету Вориорса 1
Вориорса и 1
и Клиперса, 1
Клиперса, постигао 1
37 поена 1
11 скокова 1
скокова те 1
тако постигао 1
као недрафтовани 1
недрафтовани новак. 1
новак. У 1
години факултета, 1
факултета, она 1
на вечерње 1
вечерње курсеве 1
раде пуно 1
време. У 1
првој Евролигашкој 1
Евролигашкој сезони 1
сезони одиграо 3
утакмица као 1
стартер и 1
просечно 13,9 1
13,9 поена 1
и 3,3 1
3,3 скока 1
и јединој 1
јединој сезони 1
на 34 1
34 утакмице, 1
за дансим 1
дансим фудбалером 1
фудбалером године. 1
тренер Автомобилист 1
Автомобилист је 1
предводио чешки 1
чешки тренер 1
тренер Марек 1
Марек Сикора. 1
Сикора. У 1
79 мечева 1
мечева (14 1
(14 као 1
као стартер), 1
стартер), и 1
просечно 4,8 1
4,8 поена 1
по сусрету. 1
сусрету. У 1
својој представци 1
представци од 1
јануара 1778. 1
1778. У 1
својој раној 1
раној каријери 1
клубовима Itapua 1
Itapua и 1
и Progreso 1
Progreso de 1
de Posadas 1
Posadas in 1
in Misiones. 1
Misiones. У 1
својој расправи 1
расправи је 1
својој средњој 1
у Рутланду 1
Рутланду је 1
као шаљивџија. 1
шаљивџија. У 1
својој структури 1
структури метионин 1
метионин поседује 1
поседује метил 1
метил групу 1
групу која 1
за сумпор, 1
сумпор, која 1
оваквим реакцијама 1
реакцијама лако 1
други молекул. 1
својој струци 1
струци су 1
и истраживачким 2
својој Тајној 1
Тајној Историји, 1
Историји, међутим, 1
међутим, Прокопије 1
Прокопије даје 1
другачију верзију 1
верзију о 1
о Велизаровој 1
Велизаровој неактивности, 1
неактивности, која 1
потпуно невезана 1
за Гасанидског 1
Гасанидског владара. 1
владара. У 2
ћелији је 1
својој шестој 1
шестој години, 1
години, Шуберт 1
Шуберт је 2
прима редовне 1
редовне инструкције 1
у очеву 1
очеву школу. 1
У својом 1
својом редовима 1
редовима су 1
и плаћенике 1
плаћенике из 1
Европе, називане 1
називане „гости 1
„гости Реда“. 1
Реда“. У 1
У својству 3
својству посланика 1
посланика преговарао 1
преговарао је 1
са Млечанима. 1
Млечанима. “у 1
“у својству 1
својству руководиоца 1
руководиоца различитих 1
различитих одељења, 1
шеф конструкционог 1
конструкционог одељења 1
одељења фабрике. 1
фабрике. У 1
својству стручњака 1
стручњака је 1
преговорима у 1
у Дејтону 1
Дејтону 1995. 1
У своју 1
своју јединицу 1
јединицу вратио 1
месецу. У 1
свом говору, 2
говору, један 1
родоначелника несврстаности, 1
несврстаности, председник 1
председник Тито 1
рекао: „Овај 1
„Овај састанак, 1
састанак, по 1
по мом 1
мом мишљењу, 1
мишљењу, треба 1
доведе велике 1
силе до 1
до сазнања 1
да судбина 1
судбина света 1
света не 1
говору, Макрон 1
на "демократску 1
"демократску револуцију" 1
револуцију" и 1
ће "деблокирати 1
"деблокирати Француску". 1
Француску". У 1
говору он 1
нагласио потребу 1
потребу јединства 1
јединства студентске 1
студентске омладине 1
омладине Југославије, 1
Југославије, истичући 1
истичући циљеве 1
које студенти 1
студенти треба 1
се уједињеним 1
уједињеним снагама 1
снагама боре. 1
боре. У 1
делу ипак 1
има пар 1
пар арапских 1
арапских речи 1
речи али 1
бити намерна 1
намерна стратегија 1
стратегија којом 1
писац подлегао 1
подлегао у 1
писању. У 1
делу Психологија 1
Психологија кича 1
кича - 1
- уметност 1
уметност среће, 1
среће, Абрахам 1
Абрахам Мол 1
Мол је 1
приступ кичу 1
кичу одредио 1
одредио као 1
као Социјално-Психолошко 1
Социјално-Психолошко испитивање. 1
испитивање. У 1
свом детињству 1
и младости, 1
младости, Хелен 1
самостално истраживала 1
развила разне 1
разне методе 1
учењу. У 1
свом дневнику, 1
дневнику, Николај 1
назива "слатком 1
"слатком малом 1
малом Аликс" 1
Аликс" и 1
јој брош 1
брош у 1
знак љубави. 1
љубави. У 1
свом досадашњем 1
раду реализовала 1
реализовала је 1
три сталне 1
сталне музејске 1
музејске поставке. 1
поставке. У 1
свом другом 2
мандату у 1
екипи Будућности 1
Будућности освојио 1
првака Црне 1
национална купа 1
купа пре 1
Кливленду, опала 1
опала му 1
је продуктивност, 1
продуктивност, због 1
због уласка 1
средње године, 1
свом духовничком 1
духовничком звању, 1
звању, Јован 1
досегао ранг 1
ранг топличког 1
топличког митрополита. 1
митрополита. У 1
есеју Мит 1
Мит о 1
о Сизифу, 1
Сизифу, Албер 1
Албер Ками 1
Ками одбацио 1
одређене ставове 1
ставове егзистенцијалистичке 1
егзистенцијалистичке линије 1
линије мишљења 1
тиме издвојио 1
издвојио апсурдизам 1
апсурдизам као 1
засебну филозофију. 1
филозофију. У 1
свом значајном 1
значајном трактату 1
трактату Тастих 1
Тастих ас-сувар 1
ас-сувар приказао 1
приказао начин 1
начин скицирања 1
скицирања кугле 1
кугле на 1
на равној 1
равној површини, 1
површини, што 1
веома корисно 1
креирање унапређених 1
унапређених астролаба, 1
астролаба, а 1
било многоструко 1
многоструко употребљиво 1
изради прецизних 1
прецизних географских 1
географских мапа. 1
мапа. У 1
свом излагању 1
излагању на 1
штампу није 1
није одговорила 1
жртве убијене. 1
убијене. У 1
свом инаугурацијском 1
инаугурацијском говору 1
говору казао 1
казао је 1
део дуга 1
дуга направљен 1
направљен незаконито 1
незаконито од 1
стране војног 1
војног режима. 1
свом каснијем 1
каснијем извештају 1
извештају врховној 1
врховној команди, 1
команди, Пећанац 1
је прећутао 1
прећутао овај 1
овај податак. 1
коначном облику 1
облику статут 1
статут „Вендског 1
„Вендског одељења” 1
одељења” појавио 1
тек 1923. 1
свом крстном 1
крстном наступу 1
тој класици 1
класици заузео 1
иза Жилијена 1
Жилијена Алафилипа. 1
Алафилипа. У 1
свом најједноставнијем 1
најједноставнијем облику, 1
облику, то 1
начин бојења 1
бојења чворова 1
чворова графа, 1
графа, тако 1
суседна чвора 1
чвора не 1
буду обојена 1
обојена истом 1
истом бојом; 1
бојом; ово 1
назива бојење 1
бојење чворова. 1
чворова. У 1
свом наступању 1
наступању Шеста 1
Шеста дивизија 1
дивизија 28. 1
априла напала 1
заузела утврђене 1
утврђене усташке 1
усташке положаје 1
у Такалицама, 1
Такалицама, Башким 1
Башким Оштаријама, 1
Оштаријама, Брушанима 1
Брушанима и 1
и Ризвануши. 1
Ризвануши. У 1
свом неуморном 1
неуморном пионирском 1
пионирском раду 1
клиници проф. 1
свом песничком 1
песничком развоју 1
развоју ишао 1
је обрнутим 1
обрнутим путем 1
прошли Црњански 1
Црњански и 1
други експресионисти. 1
експресионисти. У 1
свом плодном 1
плодном раду 1
раду бавио 1
се филозофијом, 1
филозофијом, књижевним 1
радом, публицистиком 1
књижевном критиком. 1
критиком. У 1
свом последњем 1
последњем раду, 1
раду, Гиденс 1
Гиденс се 1
тему Европске 1
уније, коју 1
био дискутовао 1
дискутовао 2007. 1
раду 1997. 1
раду, Блумер 1
Блумер прича 1
о недостацима 1
недостацима променљивих 1
променљивих анализа 1
анализа које 1
које види 1
друштвеним истраживањима. 1
истраживањима. У 1
раду Олга 1
подршку свог 1
супруга, који 1
члан Кола. 1
Кола. У 1
истакао нарочито 1
у портретима 1
портретима а 1
а сликао 1
историјске мотиве, 1
мотиве, копије, 1
копије, алегоријске 1
алегоријске сцене 1
једна пејзаж. 1
пејзаж. У 1
има 2.500 1
2.500 запослених 1
27 клиника 1
клиника и 1
17 института, 1
института, дијагностичко-поликлиничком 1
дијагностичко-поликлиничком центру, 1
центру, центру 2
контролу тровања, 1
тровања, траума 1
траума центру, 1
центру хитне 1
хитне помоћи, 1
помоћи, центру 1
за трансплантацију 1
трансплантацију органа 1
и костне 1
костне сржи 1
сржи итд. 1
57 сакрална 1
сакрална објеката 1
објеката изграђених 1
19 до 1
и књижару, 1
књижару, а 1
издавачком делатношћу. 1
делатношћу. У 1
преко 30% 1
30% професионалних 1
професионалних војника. 1
четири батаљона, 1
сама бригада 1
спајањем Блажујске 1
Блажујске и 1
и Хаџићке 1
Хаџићке бригаде, 1
након реорганизације 1
реорганизације добиле 1
добиле статус 1
статус батаљона. 1
свом седаманестиом 1
седаманестиом учествовању 1
учествовању репрезентацију 1
репрезентацију Бугарске 1
Бугарске представљало 1
атлетичара (2 1
који сз 1
сз се 1
такмичили 5 1
женске). У 1
стилу се 1
нашалио: „Претпостављам 1
„Претпостављам да 1
се 'заслуге 1
'заслуге у 1
у литератури' 1
литератури' састоје 1
састоје у 1
у уздржавању 1
уздржавању од 1
писања литературе." 1
литературе." У 1
тестаменту установила 1
за бригу 1
о стаблу 1
стаблу ретког 1
ретког дрвета 1
у бруклинском 1
бруклинском парку, 1
парку, које 1
је прославила 1
прославила у 1
својој песми. 1
песми. У 1
свом уџбенику 1
уџбенику "An 1
"An Outline 1
Outline of 1
of Psychology" 1
Psychology" (1896) 1
(1896) Тиченер 1
изнео списак 1
44 000 1
000 елементарних 1
елементарних квалитета 1
квалитета свесног 1
свесног искуства. 1
искуства. У 1
свом часопису 1
часопису Социјална 1
Социјална мисао 1
мисао (1928 1
(1928 - 1
- 1933) 1
1933) објављивао 1
чланке социолошког 1
социолошког садржаја. 1
свом четвртом 2
четвртом узастопном 1
узастопном Ју-ес 1
Ју-ес опен 1
опен финалу 1
финалу Ђоковић 1
против Рафаела 1
Рафаела Надала. 1
Надала. У 1
чувеном делу 1
делу “Автобиографија 1
“Автобиографија Саве 1
Саве Текелије” 1
Текелије” објављеном 1
Летопису Матице 1
српске, Сава 1
Сава је, 1
је, измеђуосталог, 1
измеђуосталог, описао 1
своја путовања 1
Русију из 1
из 1787. 1
1787. У 1
У сврљишком 1
сврљишком крају 1
прави бадњидански 1
бадњидански обредни 1
обредни хлеб 1
хлеб „њива” 1
„њива” на 1
је украс 1
украс урађен 1
змије, која 1
култом мртвих 1
мртвих али 1
неким ситуацијама 1
ситуацијама има 1
са родношћу 1
родношћу године. 1
У сврху 1
сврху израде 1
израде овог 1
пројекта који 1
подразумевао не 1
само обнову 1
обнову споменика 1
споменика већ 1
њега, општина 1
општина Врбас 1
Врбас се 1
ће уредити 1
уредити простор 1
споменика, док 1
руска амбасада 1
амбасада на 1
преузела изградњу 1
изградњу самог 1
самог споменика. 1
споменика. Усгамер 1
Усгамер је 1
игру рангирао 1
трећег најбољег 1
најбољег Марио 1
Марио платформинга 1
платформинга икад. 1
икад. УСД), 1
УСД), што 1
повећање за 1
око 22% 1
22% у 1
на 2011. 1
У северним 1
северним деловима 1
деловима Индије, 1
Индије, један 1
један цео 1
пре венчања 1
венчања је 1
посвећен украшавању 1
украшавању младе 1
и младожење. 1
младожење. У 1
У Северној 3
Америци, компанија 1
компанија Сејбијан 1
Сејбијан производи 1
производи гонг 1
гонг у 1
мањем броју, 1
а Зилџијан 1
Зилџијан продаје 1
продаје брендирани 1
брендирани гонг, 1
гонг, мада 1
и правили, 1
правили, али 1
али тренутна 1
тренутна производња 1
производња делује 1
делује кинеског 1
кинеског порекла. 1
Африци има 1
хиљада великих 1
блокова, који 1
ранијим мегалитским 1
мегалитским структурама 1
структурама пронађеним 1
пронађеним на 1
северу Европе, 1
Европе, и 1
њих ранији 1
ранији од 1
првог миленијум 1
У северној 2
северној Африци 1
пак убрзо 1
убрзо показало 1
највећи Харикенови 1
Харикенови непријатељи 1
непријатељи прашина 1
прашина и 1
и песак 1
песак који 1
изузетно брзо 1
брзо кварили 1
кварили моторе, 1
моторе, па 1
их морали 1
морали опремити 1
опремити специјалним 1
специјалним филтерима. 1
филтерима. У 1
Северној Италији 1
Италији се, 1
се, тако, 1
тако, нашло 1
нашло свега 1
свега 40.000 1
40.000 сардинијских 1
сардинијских војника, 1
војника, мршави 1
мршави одреди 1
одреди Ломбардије-Венеције 1
Ломбардије-Венеције и 1
Америке који 1
сакупио Гарибалди, 1
Гарибалди, слаби 1
слаби тоскански 1
тоскански и 1
и напуљски 1
напуљски контингенти 1
контингенти и 1
и колебљиве 1
колебљиве римске 1
римске трупе 1
под генералом 3
генералом Дурандом. 1
Дурандом. У 1
северној левој 1
левој певници 1
певници насликани 1
доњој зони: 1
зони: св. 1
У северном 6
делу Ист 1
Ист Ривера, 1
Ривера, Бруклинска 1
Бруклинска река 1
делу налазила 1
палата чији 1
данас очувани. 1
очувани. У 1
делу платоа 1
платоа налази 1
мање ледничко 1
ледничко језеро 1
језеро Њавкозеро 1
Њавкозеро у 1
ком свој 1
започиње река 1
река Њавка. 1
Њавка. У 1
делу Словенског 1
Словенског раја 1
раја налазе 1
главна туристичка 1
туристичка центра 1
овог краја: 1
краја: Чингов 1
Чингов и 1
и Подлесок. 1
Подлесок. У 1
делу Суве 1
планине усечена 1
усечена је 1
јединствена долина 1
долина Црвене 1
реке (облук 1
(облук са 1
са потковичастим 1
потковичастим гребеном). 1
гребеном). У 1
северном седмогодишњем 1
седмогодишњем рату 1
рату (1563—1570) 1
(1563—1570) почињу 1
почињу први 1
први сукоби 1
између шведских 1
шведских и 1
савезничких данско-либечких 1
данско-либечких поморских 1
поморских снага. 1
У североисточној 1
североисточној Лапонији 1
Лапонији након 1
након задржава 1
задржава Финаца 1
Финаца код 1
код Танкавааре, 1
Танкавааре, Немци 1
из Финске 1
Финске код 1
код Каригаснијемија 1
Каригаснијемија 25. 1
У североисточном 1
североисточном крилу 1
крилу палате 1
палате налази 1
налази истраживачка 1
истраживачка библиотека. 1
библиотека. Усев 1
Усев се 1
реже и 1
и обрађује 2
обрађује директно 1
терену или 1
посебне фабрике, 1
фабрике, где 1
се реже, 1
реже, суши 1
и сабија 1
сабија у 1
у снопове, 1
снопове, те 1
касније меша 1
са угљем 1
угљем или 1
или угљеном 1
угљеном прашином. 1
прашином. У 1
У Сегедину 1
Сегедину је 1
општина уређена, 1
уређена, скупштина 2
је редовна, 1
редовна, председник 1
Константин племенити 1
племенити Сабов. 1
Сабов. У 1
У седамдесетим 1
седамдесетим је 1
и анимирана 1
анимирана серија. 1
серија. У 1
У Седмој 1
Седмој армији 1
армији био 1
заменик команданта. 1
команданта. У 1
У седмој 1
седмој сезони, 1
епизоди "Добар 1
"Добар полицајац, 1
полицајац, лош 1
лош полицајац", 1
полицајац", она 1
постаје пробни 1
пробни специјални 1
МЗИС-а. У 1
У седмом 2
седмом минуту 1
минуту треће 1
трећине Окерблом 1
Окерблом се 1
од акција 1
акција саплео 1
саплео и 1
на лед, 1
лед, а 1
налетео његов 1
његов саиграч 1
саиграч Андреас 1
Андреас Олсон 1
Олсон који 1
случајно закачио 1
закачио врхом 1
врхом клизаљке 1
клизаљке по 1
по врату 1
и пререзао 1
пререзао му 1
му артерију 1
артерију и 1
и трахеју. 1
трахеју. У 1
седмом се 1
о магистратима. 1
магистратима. Усед 1
Усед нагомилавања 1
нагомилавања течности 1
до пуцања 1
пуцања бубне 1
бубне опне. 1
У сезони 20
сезони 1967/68, 1
1967/68, стигли 1
финала лиге, 1
лиге, гдје 1
поново изгубили 1
од Бостона 2
Бостона 4:2, 1
4:2, чиме 1
пет финала 1
финала на 1
сезони 1987/88, 1
1987/88, Наполи 1
Наполи није 1
није одбранио 1
одбранио титулу. 1
титулу. У 1
сезони 1989/90 1
1989/90 повреде 1
повреде га 1
опет спречавају 1
спречавају у 1
постане први 1
играч NHL 1
NHL лиге. 1
1993/94 наступао 1
Купу и 1
два меча 1
меча постигао 1
укупно 31 2
31 поен. 1
поен. У 1
сезони 1 1
и сезони 1
сезони 2 1
2 глас 1
глас Сајдсвајпу 1
Сајдсвајпу даје 1
даје глумац 1
глумац Мајкл 1
Мајкл Бел. 1
Бел. У 1
сезони 2003/04, 1
2003/04, Ловћен 1
Ловћен је 1
регионалној Јадранској 1
Јадранској лиги. 1
сезони 2006/07 1
2006/07 клуб 1
лиги освојио 1
освојио пето 1
а следеће 1
у највиши 1
највиши ранг. 1
ранг. У 1
сезони 2008/09 1
2008/09 је 1
имала повреду 1
повреду те 1
клуб дозволио 1
да Кригер 1
Кригер оде 1
клуб Вашингтон 1
Вашингтон Фридом. 1
Фридом. У 1
сезони 2010/11 1
2010/11 Фамос 1
Фамос заузима 1
заузима претпосљедње 1
претпосљедње мјесто, 1
мјесто, те 1
те испада 1
Другу лигу 1
лигу Републике 1
и сада. 1
сада. У 1
сезони 2012-13, 1
2012-13, Гиндоган 1
Гиндоган је 1
централних личности 1
личности Борусије 1
Борусије Дортмунд, 1
Дортмунд, када 1
финала УЕФА 1
УЕФА Лиге 3
сезони 2012–2013 1
2012–2013 поново 1
именован главним 1
главним тренером 1
тренером тог 1
али 1. 1
октобра 2012 1
2012 је 1
је отпуштен. 1
отпуштен. У 1
сезони 2012/2013 1
2012/2013 се 1
кратким програмом 1
програмом на 1
на музику 1
музику Tanguera 1
Tanguera Маријана 1
Маријана Мореса 1
Мореса и 1
слободним на 1
на Steps 1
Steps Ролфа 1
Ролфа Ловланда, 1
Ловланда, за 1
су кореографију 1
кореографију осмислили 1
осмислили његови 1
његови тренери. 1
тренери. У 1
сезони 2013/14 2
2013/14 Јагодина 1
Јагодина наставља 1
бележи добре 1
игре резултате. 1
2013/14 Пејсерси 1
Пејсерси су 1
сезони почели 1
почели скором 1
скором 40-11. 1
40-11. У 1
2015/16 дошло 1
саставу Пингвина, 1
Пингвина, који 1
довели нове 1
нове офанзивне 1
офанзивне играче, 1
играче, међу 1
Фил Кесел. 1
Кесел. У 1
сезони 2015–16 1
2015–16 је 1
2016/17 Бимал 1
Бимал Јединство 1
пут дебиловало 1
дебиловало у 1
у ЦЕВ 1
ЦЕВ Лиги 1
врло добар 1
добар просек 1
од 13,2 1
13,2 поена 1
и 10,6 1
10,6 скокова. 1
скокова. У 2
сезони која 1
је претходила 1
претходила "афери 1
"афери Шајбер", 1
Шајбер", 1984/85, 1
1984/85, Звезда 1
одиграла свој 1
меч као 1
гост екипи 1
екипи Сарајева. 1
Сарајева. У 1
У сезони, 1
острво пристаје 1
пристаје до 1
10 туристичких 1
туристичких бродова 1
сезони углавном 1
углавном носе 1
носе по 1
два јајета, 1
јајета, и 1
родитеља их 1
их пазе 1
пазе подједнако, 1
подједнако, смјењујући 1
смјењујући се 1
се сваких 1
У сезону 1
сезону 2011/2012 1
2011/2012 клуб 1
клуб улази 1
са подмлађеним 1
подмлађеним тимом, 1
ту старији 1
старији играчи 1
ће својим 1
искуством покушати 1
У секундарном 1
секундарном облику 1
облику алкохолизма, 1
алкохолизма, који 1
обухвата већи 1
број алкохоличара, 1
алкохоличара, сматра 1
поред пијења 1
пијења најзначајнији 1
најзначајнији етиолошки 1
етиолошки фактор 1
управо структура 1
структура личности 1
личности ( 1
У селима 2
селима Алипашин 1
Алипашин Мост 1
и Рељево 1
Рељево у 1
близини Сарајева, 1
Сарајева, 7. 1
селима Ђердапског 1
Ђердапског парка 1
парка природе, 1
природе, српска, 1
српска, чешка 1
чешка и 1
турска заједница 1
заједница оставиле 1
су трага 1
трага на 1
локалној култури 1
култури обликујући 1
обликујући њену 1
њену аутентичност 1
аутентичност и 1
културну вредност. 1
У Селишту 1
Селишту је 1
било село, 1
село, и 1
тамо је, 1
предању, била 1
и црква, 1
ње нема 1
нема остатака. 1
остатака. У 1
У село 1
село упада 1
упада одред 1
одред јањичара, 1
јањичара, који 1
нападају народ 1
пале куће. 1
У селу 40
селу Дулене 1
Дулене куће 1
куће старе 1
старе шумадијске 1
шумадијске архитектуре 1
архитектуре грађене 1
у претходна 1
века представљају 1
представљају бисер 1
бисер старе 1
старе градње 1
градње мало 1
мало сачуване 1
сачуване на 1
територији Шумадије. 1
Шумадије. У 1
живи десетак 1
десетак српских 1
породица који 1
свог повратка 1
повратка сусрећу 1
мноштвом проблема. 1
проблема. У 2
650 становника. 1
селу има 2
доста необичних 1
необичних кућа. 1
доста трагова 1
старијег становништва. 1
деловала и 1
политичка радница 1
служби КПЈ. 1
КПЈ. У 3
почела изрека 1
изрека за 1
је неваљао: 1
неваљао: „Лола 1
„Лола као 1
као попин 1
попин патак!“ 1
патак!“ У 1
председништвом Лазе 1
Лазе Недића. 1
Недића. У 1
1896. У 1
је црквина 1
црквина на 1
мештани подигли 1
подигли капелу. 1
капелу. У 1
селу Каменица 1
Каменица саграђена 1
селу Лужнице, 1
Лужнице, подигнуте 1
подигнуте по 1
изградњи цркве 1
цркве 1873–1876, 1
1873–1876, очуван 1
ових зграда, 1
зграда, укупно 1
укупно 27. 1
27. У 1
селу Милот 1
Милот је 1
била латинска 1
латинска парохија. 1
парохија. У 1
нема тада 1
тада писмених 1
писмених људи, 1
глава износио 1
је 91. 1
91. "Отаџбина", 1
1880. У 1
селу Пикерми 1
Пикерми на 1
20. километру 1
километру водио 1
је Лермизио 1
Лермизио пред 1
пред Флеком 1
Флеком и 1
и Келнером. 1
Келнером. У 1
старе црквине 1
црквине и 1
и записа. 1
три гробља: 1
гробља: два 1
православна и 1
једно католичко. 1
католичко. У 1
селу постоји 6
постоји локални 1
локални фудбалски 1
клуб Звијезда. 1
Звијезда. У 1
постоји музеј 1
70 m 1
m 2 1
2 изложени 1
изложени старински 1
старински предмети, 1
предмети, експонати, 1
експонати, ношње 1
ношње итд. 1
и црквишта. 1
црквишта. У 2
постоји фудбалски 1
клуб ФК 2
ФК Мајдан, 1
Мајдан, који 1
остаци два 1
два црквишта. 1
постоји четвороразредна 1
четвороразредна основна 1
селу ради 1
ради здравствена 1
здравствена амбуланта, 1
амбуланта, ветеринарска 1
ветеринарска станица, 1
станица, апотека 1
пошта као 1
српска осмогодишња 1
школа Вук 1
Караџић и 1
средња техничка 1
школа Никола 1
Тесла које 1
које укупно 1
укупно броје 1
500 ученика. 1
вади камен 1
у „мајдану“ 1
„мајдану“ за 1
за зидање 1
зидање зграда 1
за надгробне 2
надгробне споменике. 1
споменике. У 1
један парк, 1
скоро испред 1
испред сваке 1
куће постоји 1
постоји засађено 1
засађено дрвеће. 1
дрвеће. У 1
налази кречана 1
кречана „Димитрије 1
„Димитрије Туцовић“, 1
Туцовић“, млин 1
млин са 1
са пекаром 1
пекаром „Млин-Пек“, 1
„Млин-Пек“, предузеће 1
обраду мотора 1
мотора „Живановић“, 1
„Живановић“, столарско 1
столарско предузеће 1
предузеће „Ентеријер“. 1
„Ентеријер“. У 1
седиште Националног 1
савета самског 1
самског народа 1
народа Мурманске 1
Мурманске области. 1
налази Српска 1
црква Вазнесења 1
Вазнесења Господњег, 1
Господњег, као 1
и подручна 1
подручна четворогодишња 1
четворогодишња школа 1
школа „ 1
налази црква 1
црква Велике 1
Велике Госпојине, 1
Госпојине, поред 1
је 1833. 1
1833. У 1
се пије 2
пије кишница 1
кишница из 1
из чатрња 1
чатрња којих 1
има више. 1
пута љубе 1
љубе само 1
и Руси, 1
прста крстимо 1
крстимо зато 1
што Бог 1
Бог три 2
пута помаже, 1
помаже, што 1
значи – 1
– Бог 1
три ситне 1
ситне грешке 1
грешке опрашта, 1
опрашта, а 1
после не. 1
не. У 2
доласка насељеника 1
насељеника 1923. 1
су избушена 1
избушена два 1
два артеска 1
артеска бунара 1
бунара 1899. 1
селу Суми 1
Суми су 1
сви житељи 1
житељи католици, 1
католици, поред 1
поред 15 1
15 муслиманских 1
муслиманских породица. 1
су ораховачки 1
ораховачки калуђери 1
калуђери 1719. 1
1719. У 1
саградили синагогу 1
синагогу и 1
и трговали 1
трговали платном 1
платном и 1
и вуном. 1
вуном. У 1
три свештеника 1
свештеника Румуна, 1
Румуна, из 1
породице Крачун 1
Крачун - 1
- Георгије, 1
Георгије, Дамаскин 1
Дамаскин и 1
Николај (капелан), 1
(капелан), док 1
је ђакон 1
ђакон био 1
био Србин, 1
Србин, Николај 1
Николај Павловић. 1
селу Танушевци, 1
Танушевци, недалеко 1
од Куманова, 1
Куманова, почео 1
сукоб 2001. 1
2001. Усељавају 1
Усељавају се 1
њеног новог 1
и тројице 1
тројице полу 1
полу браће. 1
браће. Усељава 1
Усељава се 1
у Шојићеву 1
Шојићеву кућу 1
преузима његову 1
његову странку. 1
У Сенегалу 1
Сенегалу су 1
радови започети 1
започети и 1
и 264 1
264 километра 1
километра железнице 1
железнице пуштено 1
пуштено је 1
у саобраћај, 1
саобраћај, али 1
је грађење 1
грађење више 1
више стало 1
стало него 1
се мислило. 1
мислило. У 1
У сениорској 2
друга 2008, 1
а 2009 1
2009 била 1
првак Немачке 1
метара препоне 1
препоне у 1
дворани. У 1
конкуренцији дужина 1
дужина стазе 1
стазе је 1
3.000 метара, 1
конкуренцији трчи 1
на 2.000 2
метара (раније 1
(раније су 1
жене трчале 1
трчале на 1
2.000 метара). 1
У Сентандреји 1
Сентандреји је 1
и приватна 1
приватна гимназија. 1
гимназија. У 1
У Сенти 1
Сенти је 1
осуђено шесторо 1
шесторо комуниста, 1
комуниста, а 1
међу има 1
једна Мађар 1
Мађар - 1
- Петер 1
Петер Молнар, 1
Молнар, који 1
У сеобу 1
сеобу душа 1
душа веровали 1
У сеоски 1
сеоски саобраћај 1
саобраћај мештани 1
прво увели 1
увели чезе, 1
чезе, затим 1
затим каруце 1
каруце и 1
и фијакере. 1
фијакере. У 1
У сеоској 1
сеоској локацији, 1
локацији, могу 1
бити пуштени 1
пуштени са 1
са повоца, 1
повоца, и 1
слободно шетају 1
и трчкарају 1
трчкарају шумом 1
шумом јер 1
сигурно вратити 1
вратити да 1
да провјере 1
провјере гдје 1
је газда. 1
газда. У 1
У септембру 9
септембру 1821, 1
1821, Хонги 1
Хонги Хика 1
Хика је 1
предводио експедицију 1
експедицију која 1
узела два 1
села племена 1
племена Ngāti 1
Ngāti Pāoa, 1
Pāoa, на 1
територији Маунаина 1
Маунаина и 1
и Мокоја, 1
Мокоја, на 1
територији данашњег 1
данашњег Панмура. 1
Панмура. У 1
септембру 1942 1
1942 је 1
за Колашин. 1
Колашин. У 1
септембру 1968 1
1968 територијална 1
формирана за 1
подршку ЈНА 1
фебруара 1974 1
1974 јединица 1
подређена покрајинима 1
покрајинима или 1
или републикама. 1
републикама. У 1
септембру 2008, 1
2008, као 1
своје обавезе 1
обавезе зато 1
одабран као 1
службени пројекат 1
пројекат UNESCO-a 1
UNESCO-a током 1
током Међународне 1
Међународне године 1
године језика, 1
језика, busuu 1
busuu је 1
спас Силбо 1
Силбо Гомера 1
Гомера (скоро 1
(скоро застарели 1
застарели звиждући 1
звиждући језик 1
језик Шпански 1
Шпански Канарских 1
Канарских острва). 1
острва). У 1
2013, Валерио 1
Валерио Пива 1
Пива је 1
новог спортског 1
спортског директора. 1
директора. У 1
септембру 2015, 1
2015, Грин 1
узима паузу 1
паузу са 1
са друштвених 1
мрежа да 1
нову књигу. 1
књигу. У 1
У септембру, 3
септембру, Вигинс 1
тима Скај 1
Скај на 1
Туру Британије. 1
септембру, возио 1
оф Бритејн 1
Бритејн трку, 1
на 71. 1
71. мјесту. 1
године Бертран 1
са Круном 1
Круном Арагона 1
Арагона против 1
против Круне 1
Круне Кастиље, 1
Кастиље, јер 1
њен краљ 1
краљ Педро 1
Педро био 1
подржавао их 1
године, Владиславу 1
Владиславу је 1
одузета палатинска 1
палатинска част, 1
част, али 1
краљ, 10. 1
њу, дао 1
управу Галич. 1
Галич. У 1
септембру је 1
код Брзаске 1
Брзаске Коча, 1
Коча, чекајући 1
чекајући помоћ 1
помоћ аустријске 1
војске, заробљен. 1
заробљен. У 1
септембру, освојио 1
је светско 1
освојио звање 1
звање Аустралијског 1
Аустралијског бициклисте 1
бициклисте године. 1
У серијалу 2
серијалу Sonic 1
Sonic Advance 1
Advance упознао 1
је зечицу 1
зечицу Крим 1
Крим и 1
ишао с 1
њом, Тејлсом, 1
Тејлсом, Наклсом 1
Наклсом и 1
и Ејми 1
Ејми на 1
на авантуре. 1
авантуре. У 1
серијалу романа 1
романа о 1
о Хари 1
Хари Потеру, 1
Потеру, магизоологија 1
магизоологија је 1
наука која 1
проучавањем магичних 1
створења. У 1
У Серији 1
А постигао 1
је 171 1
171 гол 1
у 281 1
281 утакмици, 1
стрелац Италије 1
сезони 1970/71. 1
1970/71. У 1
У серији 9
серији глуме 1
глуме Семента 1
Семента Рајхард, 1
Рајхард, Ванда 1
Ванда Винтер, 1
Винтер, Иван 1
Иван Гловацки, 1
Гловацки, Линда 1
Линда Бегоња, 1
Бегоња, Младен 1
Младен Вулић, 1
Вулић, Бојана 1
Бојана Грегорић 1
Грегорић Вејзовић, 1
Вејзовић, Небојша 1
Небојша Глоговац, 1
Глоговац, Стјепан 1
Стјепан Перић, 1
Перић, Петра 1
Петра Дуганџић, 1
Дуганџић, Ведран 1
Ведран Комерички. 1
Комерички. У 1
У серији, 1
серији, „Доктор” 1
„Доктор” је 1
је алијас 1
алијас који 1
користи миленијумима 1
миленијумима стар 1
стар хуманоидни 1
хуманоидни ванземаљац 1
ванземаљац из 1
из расе 1
расе временских 1
временских лордова 1
лордова који 1
кроз простор 1
свом броду 1
броду ТАРДИС, 1
ТАРДИС, често 1
пратњи сапутника. 1
сапутника. У 1
из 2002, 1
2002, Фисто 1
Фисто је 1
је Мен-Ет-Армсов 1
Мен-Ет-Армсов брат. 1
брат. У 1
било осам 1
осам главних 1
главних глумачких 1
глумачких чланова 1
њеног трајања, 1
трајања, а 1
а бројни 1
се понављали 1
понављали током 1
током десет 1
десет сезона. 1
се акценат 1
акценат ставља 1
ставља и 1
љубав. У 1
и Џејмсова 1
Џејмсова породица, 1
породица, коју 1
коју делом 1
делом чине 1
чине супруга 1
супруга Таша 1
Таша (Натури 1
(Натури Ноутен) 1
Ноутен) и 1
син Тарик 1
Тарик (Мајкл 1
(Мајкл Рејни 1
Рејни мл.). 1
мл.). У 1
појављује велики 1
број глумаца. 1
глумаца. У 1
представљени и 1
други модови 1
модови који 1
мрежу, као 1
је Про-Ам, 1
Про-Ам, који 1
играче који 1
граде тим 1
тим заједно 1
својим прилагођеним 1
прилагођеним играчима. 1
играчима. У 1
приказани музичари 1
музичари који 1
заједно обишли 1
обишли земљу 1
и пробали 1
пробали јединствена 1
јединствена разноврсна 1
разноврсна јела. 1
серији ће 1
бити приказано 1
приказано више 1
више догађаја, 1
догађаја, односно 1
односно оне 2
оне сцене 1
У серијској 1
производњи Застава 1
Застава оружје 1
оружје прави 1
прави четири 1
четири варијанте 1
варијанте М21, 1
М21, снајперска, 1
снајперска, дуга 1
средња цев 1
цев као 1
и аутомат. 1
аутомат. У 1
У Серској 1
Серској области 1
области Урош 1
Урош се 1
од 1360. 1
1360. У 1
У сету 1
сету је 2
један патер. 1
патер. У 1
У сећањима 1
сећањима Блажа 1
Блажа Мандића, 1
Мандића, у 1
књизи „Тито 1
„Тито неиспричано”, 1
неиспричано”, постоји 1
једно поглавље 1
поглавље о 1
о Богдану 1
Богдану Црнобрњи. 1
Црнобрњи. Усеца 1
Усеца нова 1
напушта стара 1
стара корита, 1
корита, јер 1
јер акумулација 1
акумулација великих 1
количина наноса 1
наноса издиже 1
издиже корито. 1
корито. У 1
У Синагогама 1
Синагогама се 1
се чита 1
чита Плач 1
Плач Јеремијин, 1
Јеремијин, а 1
и помени 1
помени на 1
на гробљима. 1
гробљима. У 1
У Синтагми 1
Синтагми су 1
садржани црквени 1
црквени прописи 1
прописи из 1
из номоканона, 1
номоканона, али 1
најважније одредбе 1
из световних 1
световних законика- 1
законика- Прохирона 1
Прохирона и 1
и Василика. 1
Василика. У 1
У синхронизованим 1
синхронизованим скоковима 1
торња у 1
конкуренцији такмичило 1
такмичило се 1
14 парова. 1
У системима 1
системима виртуелне 1
виртуелне меморије 1
меморије оперативни 1
систем ограничава 1
ограничава како 1
како процес 1
приступи меморији. 1
меморији. У 1
У систему 1
систему 2-Уп, 1
2-Уп, "приход 1
"приход од 1
од продаје" 1
продаје" од 1
прве 2 1
2 особе 1
члан регрутовао 1
регрутовао се 1
се исплаћује 1
исплаћује особи 1
је регрутовала 1
регрутовала тог 1
тог члана. 1
члана. У 1
У ситуацијама 3
ситуацијама везаним 1
посао, људи 1
обраћају једни 1
другима по 1
наслову. У 1
ситуацијама где 1
се олује 1
олује развију 1
развију постфронтално, 1
постфронтално, није 1
није необично 1
необично да 1
јаве два 1
три линеарна 1
линеарна олујна 1
олујна појаса 1
појаса који 1
брзом следу 1
следу раздвојени 1
раздвојени растојањем 1
km тако 1
сваки пролази 1
пролази дату 1
дату тачку 1
након претходног. 1
претходног. У 1
ситуацијама са 1
са хидронефрозом 1
хидронефрозом увек 1
треба мерити 1
мерити дебљину 1
дебљину паренхима 1
паренхима (која 1
нормално 20-25 1
20-25 мм) 1
мм) и 1
и упоређивати 1
упоређивати налаз 1
са супротном 1
супротном страном. 1
страном. У 1
У Сихему 1
Сихему је 1
Исус Навин 1
Навин одржао 1
одржао свој 1
последњи говор. 1
говор. У 1
У Сјеверној 2
Сјеверној Америци, 1
Америци, инциденти 1
инциденти у 1
којима вукови 1
вукови убијају 1
убијају којоте 1
којоте су 1
су чести, 1
чести, нарочито 1
нарочито зими, 1
зими, када 1
се којоти 1
којоти плијеном 1
плијеном који 1
који вукови 1
вукови убију. 1
убију. У 1
Америци ситуација 1
ситуација није 1
тако тешка 1
тешка али 1
ипак постоји 1
постоји значајно 1
значајно смањење 1
смањење броја. 1
У Сједињеним 15
Државама, Bohemian 1
Bohemian Rhapsody 1
Rhapsody је 1
поново објављена 1
сингл 1992. 1
Државама, преваленција 1
преваленција ендолимфатичнох 1
ендолимфатичнох хидропса 1
хидропса је 1
1.000 случајева 1
случајева на 1
100.000 становника 1
становника што 1
доста разумна 1
разумна процена, 1
процена, мада 1
мада вероватно 1
и потцењена. 1
потцењена. У 1
Државама сваке 1
године се, 1
се, друге 1
друге суботе 1
мају, обележава 1
обележава Национални 1
Национални дан 1
дан мини 1
мини голфа. 1
голфа. У 1
Државама се 1
годишње употреби 1
употреби око 1
милијарди шибица. 1
шибица. У 1
Државама специјално 1
специјално издање 1
је продавала 1
продавала корпорација 1
корпорација Target. 1
Target. У 1
Државама, Средњошколски 1
Средњошколски мјузикл 1
мјузикл 2 1
2 гледало 1
гледалаца током 1
премијерног приказивања, 1
приказивања, срушивши 1
рекорд који 2
држао претходни 1
претходни део 1
10 милиона, 1
док фигура 1
фигура остаје 1
остаје највиша 1
највиша коју 1
канал продуцирао. 1
продуцирао. У 1
Државама током 1
током 1930-их, 1
1930-их, групу 1
групу I 1
I AM 1
AM су 1
основали Гуи 1
Гуи Балард 1
Балард и 1
и Една 2
Една Балард; 1
Балард; група 1
прихватила идеју 1
идеју узашлих 1
узашлих Мајстора 1
Мајстора из 1
из теозофије. 1
од прописа 1
стандарда одређених 1
одређених од 1
државе, судски 1
судски интерпретатори 1
интерпретатори обично 1
обично раде 1
раде сами 1
сами када 1
када преводе 2
преводе узаступно, 1
узаступно, или 1
као тим, 1
тим, када 1
преводе истовремено. 1
Државама, Арон 1
Арон Копланд, 1
Копланд, Самјуел 1
Самјуел Барбер 1
Барбер и 1
и Рендал 1
Рендал Томпсон 1
Томпсон написали 1
значајна хорска 1
Државама, због 1
због артрозе 1
артрозе болнички 1
болнички је 1
је лечено 1
лечено 964.000 1
964.000 болесника 1
Државама, Национални 1
стандарде и 2
технологију ( 1
Државама, новинарством 1
новинарством се 1
баве медијске 1
појединци. У 1
Државама продао 1
примерака албума 1
албума до 1
Сједињеним државама 1
се 1940. 1
Државама, Управа 1
здравље рудара 1
рудара (МСХА) 1
(МСХА) поставила 1
границе изложености 1
изложености буци 1
буци за 1
у рударској 1
рударској индустрији. 1
индустрији. У 2
У Скадру 2
Скадру их 1
међутим, дочекала 1
дочекала глад 1
и сезона 1
сезона киша. 1
Скадру су 1
су сужавана 1
сужавана права 1
права православне 1
цркве. Ускакање 1
Ускакање је 1
да девојка 1
девојка побегне 1
будућим мужем, 1
мужем, јер 1
нису сагласни 1
њеним избором. 1
избором. У 1
У Скандинавији 1
Скандинавији и 1
и Енглеској, 1
Енглеској, "JoWooD 1
"JoWooD Entertainment" 1
Entertainment" и 1
У складу 23
са вредносним 1
вредносним системом 1
системом тог 1
времена, женама 1
женама нити 1
дозвољено нити 1
нити друштвено 1
друштвено прихватљиво 1
прихватљиво приступање 1
приступање војсци 1
војсци нити 1
нити учешће 1
ратним операцијама, 1
операцијама, па 1
оне налазиле 1
налазиле друге 1
борбене редове. 1
редове. У 1
са годишњим 1
годишњим приходима 1
приходима одређивао 1
одређивао се 1
обим права 1
која грађанин 1
грађанин поседује. 1
поседује. У 1
са Европском 1
Европском повељом 1
повељом о 1
самоуправи и 1
и косовским 1
косовским прописима, 1
прописима, општине 1
процесу ставарања 1
ставарања ЗСО 1
ЗСО имаће 1
имаће право 1
остваривању својих 1
својих овлашћења. 1
овлашћења. У 1
законом дозвољеним 1
дозвољеним средствима 1
средствима народ 1
изразио своје 1
своје неотуђиво 1
неотуђиво и 1
природно право 3
на неслагање 1
неслагање и 1
и протест. 1
протест. У 1
образовању, Комисија 1
квалитета РС, 1
РС, 2012. 1
законом, они 1
обављају богослужбене 1
богослужбене делатности. 1
са когнитивно 1
когнитивно епидемиолошким 1
епидемиолошким подацима, 1
подацима, бројне 1
студије потврђују 1
је гојазност 1
гојазност повезана 1
са когнитивним 1
когнитивним недостацима. 1
недостацима. У 1
са нацистичким 1
нацистичким ставововима 1
ставововима и 1
српска колаборационистичка 1
колаборационистичка власт 1
власт однос 1
поробљеној Србији 1
Србији заснивале 1
заснивале је 1
на ставовима 1
ставовима које 1
је пропагирао 2
пропагирао покрет 1
покрет „Збор“, 1
„Збор“, негирајући 1
негирајући потребу 1
потребу еманципације 1
еманципације и 1
и инсистирајући 1
инсистирајући на 2
на патријархалној 1
патријархалној подређености 1
подређености жене. 1
његовим уверењем 1
уверењем о 1
женској природи 1
природи у 1
делу Софија 1
Софија или 1
или жена 1
жена даје 1
даје предлоге 1
предлоге о 1
женском васпитању. 1
васпитању. У 1
са овиме 1
овиме Милошевићева 1
Милошевићева казна 1
са 33 1
33 на 1
29 године 1
овом филозофијом, 1
филозофијом, био 1
се истина, 1
истина, нешто 1
је објективно 1
објективно (независно 1
(независно од 1
од конструкција 1
конструкција које 1
граде демонстрирањем 1
демонстрирањем теорема), 1
теорема), не 1
као закључак 1
закључак на 1
крају било 2
којег следа 1
следа демонстрација, 1
демонстрација, већ 1
на почетку. 1
почетку. У 1
са планом 1
планом „Гелб“, 1
„Гелб“, немачка 1
немачка Врховна 1
је пребацила 1
пребацила на 1
Запад три 1
укупно 136 1
136 дивизија. 1
положајем унутрашње 1
унутрашње валвуле, 1
валвуле, највећа 1
највећа брзина 1
брзина струјања 1
ваздуха јавља 1
управо између 1
између доњег 1
средњег носног 1
носног ходника. 1
ходника. У 2
са принципом 1
принципом релативности, 1
релативности, сви 1
сви системи 1
системи референције 1
референције су 1
су равноправни 1
равноправни или 1
или еквивалентни. 1
еквивалентни. У 1
споразумом, Аустрија 1
предала Ломбардију 1
Ломбардију француском 1
француском цару, 1
он Пијемонту. 1
Пијемонту. У 1
тадашњом праксом, 1
праксом, сазвежђа 1
сазвежђа су 1
приказана посматрано 1
посматрано „споља“, 1
„споља“, изван 1
изван небеске 1
сфере, тако 1
су лева 1
страна замењене. 1
замењене. У 1
тиме на 1
се гледаоцима 1
гледаоцима саопштава 1
питању два 1
филма, један 1
један заснован 1
заснован са 1
други заснован 1
на гласовима. 1
гласовима. У 1
тим, одбачена 1
одбачена је 1
дотадашња улога 1
улога Партије 1
Партије као 1
као непосредног 1
непосредног оперативног 1
оперативног руководиоца 1
руководиоца и 1
и наредбодавца 1
наредбодавца у 1
државном и 1
тим, редовно 1
праћење свих 1
свих активности 1
активности новорођенчади 1
новорођенчади треба 1
треба озбиљно 1
озбиљно узети 1
у обзир. 1
обзир. У 1
тим смењују 1
подручја биљног 1
животињског света: 1
света: од 1
од ораница 1
ораница на 1
западу, преко 1
преко зоне 1
зоне воћњака 1
воћњака и 1
винограда у 1
средини до 1
до ливада, 1
ливада, шума 1
пашњака на 1
чланом 39 1
39 важећег 1
важећег устава, 1
устава, сваки 1
грађанин Републике 1
Републике Јерменије 1
Јерменије има 1
на бесплатно 1
бесплатно основно 1
образовање или 1
друге видове 1
видове професионалног 1
професионалног образовања 1
јавним школама, 1
завршетак средње 1
све. У 1
с оптужбом, 1
оптужбом, лутка 1
лутка сваке 1
добија други 1
други лик 1
с четничком 1
четничком политиком 1
политиком у 1
том часу, 1
часу, Дангићеве 1
Дангићеве јединице 1
су сарађивале 1
почетку, иако 1
иако ретко, 1
ретко, с 1
с партизанима 1
мери ту 1
након раскола 1
У склоништу 1
склоништу су 1
су штићеници 1
штићеници бесплатно 1
бесплатно имали 1
имали стан, 1
стан, одећу, 1
одећу, храну, 1
храну, лекове 1
за нормалан 1
нормалан живот. 1
У склопу 11
склопу бање 1
бање је 1
и реновирана 1
реновирана болница 1
опремљена најсавременијом 1
најсавременијом опремом 1
опремом те 1
те ресторан 1
ресторан „Парк“. 1
„Парк“. У 1
склопу договора 1
његовим бившим 1
бившим клубом, 1
клубом, Марко 1
Марко ван 1
ван Гинкел 1
Гинкел је 1
прослеђен на 1
једногодишњу позајмицу 1
у Стоук 1
Стоук сити. 1
сити. У 1
склопу емисије 1
емисије се 1
редовно приказивао 1
приказивао један 1
један партизански 1
партизански играни 1
филм. У 1
склопу космодрома 1
космодрома Куру 1
Куру налази 1
бивша затворска 1
затворска колонија 1
острвима Спаса, 1
Спаса, у 1
склопу које 1
и злогласно 1
злогласно Ђавоље 1
Ђавоље острво. 1
острво. У 1
склопу новог 1
новог идентитета 1
идентитета мења 1
презиме, датум 1
место рођења, 1
рођења, имена 1
имена родитеља. 1
склопу партизанских 1
партизанских напада 1
на железничке 1
пруге у 1
северозападној НДХ 1
НДХ током 1
током маја-јуна 1
маја-јуна 1943. 1
за Свјетско 1
Свјетско првенство, 1
првенство, возио 1
је Енеко 1
Енеко тур. 1
тур. У 1
склопу реализације 1
својих стратешких 1
стратешких опредјељења, 1
опредјељења, прваци 1
прваци Бошњачког 1
Бошњачког блока 1
блока су 1
током референдумске 1
кампање сарађивали 1
разним политичким 1
такође залагале 1
очување Државне 1
Горе. У 2
склопу споменик 1
урађена фонтана 1
фонтана са 1
са водоскоком. 1
водоскоком. У 1
склопу тих 1
тих померања 1
померања трупа, 1
трупа, I 1
I батаљон 1
батаљон 369. 1
369. пука 1
пука пребачен 1
је маршевима 1
железничким транспортима 1
транспортима из 1
из Зенице 1
Зенице у 1
у Требиње. 1
Требиње. У 1
потребама. Ускоковићеви 1
Ускоковићеви јунаци 1
јунаци су 1
су студентска 1
студентска сиротиња 1
сиротиња и 1
нас воде 1
на периферију 1
периферију с 1
с њеним 1
њеним дугачким 1
дугачким авлијама 1
авлијама и 1
скромним собичцима. 1
собичцима. У 1
У скорије 2
скорије вријеме 1
вријеме већина 1
већина психолога 1
психолога се 1
способност адаптације 1
адаптације у 1
у окружење 1
окружење кључна 1
кључна тачка 1
разумијевање и 1
давање одговора 1
питање као 1
што је: 1
је: Шта 1
Шта се 2
се подразумијева 1
подразумијева под 1
под интелигенцијом? 1
интелигенцијом? У 1
скорије вријеме, 1
вријеме, појам 1
појам „дубока 1
„дубока држава” 1
држава” се 1
се описали 1
описали политички 1
другим државама, 1
државама, као 1
су Египат 1
У скоријим 2
скоријим годинама, 1
годинама, Стилова 1
Стилова је 1
ризиковала са 1
својим књигама, 1
књигама, те 1
много експериментисала 1
и покушала 1
изненади своју 1
своју читалачку 1
читалачку публику. 1
публику. У 1
скоријим интервјуима 1
интервјуима Кинг 1
ће Мерсифул 1
Мерсифул Фејт 1
Фејт наставити 1
са снимањима 1
снимањима и 1
и турнејама 1
турнејама када 1
буде право 1
право време, 1
време, говорећи 1
није готово. 1
готово. Ускоро 1
Ускоро га 1
га нападају 1
нападају и 1
британске лаке 2
лаке поморске 1
поморске снаге. 1
снаге. Ускоро, 1
Ускоро, две 1
имале домет 1
домет да 1
гађају Граф 1
Граф Шпеа 1
Шпеа и 1
и погодиле 1
погодиле су 1
двадесет пута 1
уништиле пекаре 1
пекаре и 1
хране. Ускоро 1
Ускоро затим 1
уследила римска 1
римска одмазда. 1
одмазда. Ускоро 1
Ускоро затим, 1
затим, Ћесарије 1
Ћесарије добија 1
помоћ школованог 1
школованог учитеља. 1
учитеља. Ускоро 1
Ускоро и 2
двор буде 1
буде нападнут. 1
нападнут. Ускоро 1
сама почиње 1
да повраћа 1
повраћа на 1
силу како 1
би омршавела, 1
омршавела, а 1
њен свет 1
свет почиње 1
врти само 1
око хране 1
и килограма. 1
килограма. Ускоро 1
Ускоро је 13
била отпуштена 1
отпуштена јер 1
је агитовала 1
агитовала за 1
за синдикални 1
синдикални покрет. 1
покрет. Ускоро 1
грчка окупациона 1
окупациона војска 1
војска досегла 1
досегла свој 1
свој лимит 1
лимит у 1
у логистици 1
логистици и 1
показује озбиљне 1
озбиљне слабости 1
слабости произашле 1
произашле из 1
из држања 1
држања тако 1
велике територије. 1
територије. Ускоро 1
енглеским бродовима 1
бродовима по 1
питању поздрава 1
поздрава енглеској 1
енглеској застави. 1
застави. Ускоро 1
збачен са 2
места директора 1
директора и 1
бекству. Ускоро 1
доказа био 1
затвора. Ускоро 1
је Исламовићева 1
Исламовићева локална 1
локална популарност 1
популарност порасла 1
порасла са 1
са концертима 1
концертима његове 1
његове групе. 1
групе. Ускоро 1
конгрес одобрио 1
одобрио Дејвису 1
Дејвису да 1
распусти извршну 1
и сазове 2
сазове заседање 1
заседање конгреса 1
градовима 1864. 1
1864. Ускоро 1
у илегалност, 1
илегалност, јер 1
италијански фашисти 1
фашисти открили 1
открили његову 1
активност. Ускоро 1
напустио дипломатску 1
дипломатску службу 1
бави издаваштвом, 1
издаваштвом, писањем 1
писањем колумни 1
колумни и 1
и превођењем. 1
превођењем. Ускоро 1
број постао 1
постао 57 1
57 "утицајних 1
"утицајних и 1
и осведочених 1
осведочених комуниста". 1
комуниста". Ускоро 1
од Месног 1
комитета добио 1
партијском техником. 1
техником. Ускоро 1
вођа нацистичког 1
нацистичког студентског 1
студентског покрета 1
и нацистичке 1
нацистичке омладине. 1
омладине. Ускоро 1
је страховито 1
страховито потукао 1
потукао Византинце 1
Византинце и 1
Персијанце. Ускоро 1
Ускоро му 1
се сан 1
сан остварио, 1
остварио, постао 1
играч Легије, 1
Легије, али 1
био резерва. 1
резерва. Ускоро 1
Ускоро након 1
овога Краљевина 1
СХС ће 1
брзо решити 1
решити територијалне 1
територијалне спорове 1
спорове са 1
са Краљевином 1
Краљевином Италијом. 1
Италијом. Ускоро, 1
Ускоро, након 1
након сликања 1
сликања за 1
за Victoria's 1
Victoria's Secret, 1
Secret, добија 1
и потписује 1
за модне 2
куће Versace, 1
Versace, Ralph 1
Ralph Lauren 1
Lauren и 1
и Valentino. 1
Valentino. Ускоро 1
Ускоро њему 1
њему ће 1
овом подухвату 1
подухвату придружити 1
придружити још 1
двоје људи: 1
људи: млади 1
млади самурај 1
самурај Кацуширо 1
Кацуширо (Исао 1
(Исао Кимура), 1
Кимура), који 1
постаје Камбеијев 1
Камбеијев ученик, 1
ученик, и 1
и напрасити 1
напрасити Кикучио 1
Кикучио ( 1
( Ускоро 1
Ускоро одлучује 1
и младиног 1
младиног мужа 1
њеног свекра, 1
свекра, па 1
па почиње 1
њом настављајући 1
производи ракију 1
ракију од 1
од сирка. 1
сирка. Ускоро 1
Ускоро перје 1
перје постаје 1
постаје смеђе, 1
смеђе, а 1
кроз око 1
2,5 мјесеца 1
мјесеца уче 1
лете. Ускоро 1
Ускоро по 1
по доласку, 1
доласку, недалеко 1
града Можајск 1
Можајск у 1
селу Лужки, 1
Лужки, Терапонт 1
Терапонт оснива 1
оснива манастир 1
посвећен Рођењу 1
Пресвете Погородице. 1
Погородице. Ускоро 1
Ускоро покрет 1
покрет добија 1
добија подршку 1
подршку Гут-темплерског 1
Гут-темплерског реда 1
реда (Добрих 1
(Добрих храмовника). 1
храмовника). Ускоро 1
Ускоро после 2
догађаја судија 1
судија Асклипиодот, 1
Асклипиодот, који 1
осудио свету 1
свету браћу 1
браћу Трофина 1
Трофина и 1
и Тала 1
Тала на 1
смрт, се 1
умро. Ускоро 1
Карла V 1
V избио 1
је 1380. 1
1380. Ускоро 1
Ускоро постаје 1
партије. Ускоро 1
Ускоро сазнају 1
су блиу 1
блиу мора 1
чега наилазе 1
наилазе луку 1
и брод. 1
брод. У 2
У скоро 4
свакој савезној 1
савезној држави 1
држави Сједињених 1
Држава постоји 1
постоји Принц 1
Хол велика 1
велика ложа. 1
ложа. У 1
сваком хорор 1
хорор филму 1
филму централни 1
је негативац. 1
негативац. У 1
деловима НПР 1
НПР Кладско 1
Кладско тресетиште, 1
тресетиште, осим 1
у Тајги, 1
Тајги, стабла 1
су подмлађена, 1
подмлађена, а 1
и вештачком 1
вештачком садњом 1
садњом белог 1
белог бора 1
бора увећан 1
увећан је 1
њихов број. 1
број. Ускоро 1
Ускоро се 6
на телевизију 1
телевизију где 1
емисији "Из 1
"Из ноћи 1
у ноћ", 1
ноћ", а 1
ангажован и 1
режисер. Ускоро 1
Европу. Ускоро 1
јавља покрет 1
покрет отпора. 1
отпора. Ускоро 1
то обистинило. 1
обистинило. Ускоро 1
ту јавио 1
јавио значајан 1
значајан град, 1
свог повољног 1
повољног положаја 1
положаја постао 1
постао значајно 1
значајно трговиште 1
трговиште у 1
следећим вековима. 1
вековима. Ускоро 1
умешала и 1
Национална служба 1
здравље, које 1
је поджала 1
поджала аргументе 1
о сиромаштву 1
и недовољном 1
недовољном приступу 1
приступу здравственој 1
здравственој нези. 1
нези. Ускоро 1
Ускоро су 11
га подржали 1
подржали и 1
и Илирик 1
и Далмација 1
Далмација па 1
присталице почеле 1
почеле напуштати 1
напуштати Вителија. 1
Вителија. Ускоро 1
друге државице 1
државице на 1
острвима почеле 1
почеле градити 1
градити тријере, 1
тријере, чиме 1
се грчка 1
грчка поморска 1
поморска снага 1
снага повећала, 1
повећала, састојећи 1
састојећи се 1
ових снажних 1
снажних бродова. 1
бродова. Ускоро 1
други власници 1
власници sound 1
systema почели 1
да снимају 1
снимају сопствене 1
сопствене плоче 1
плоче - 1
почетак музичке 1
Јамајци. Ускоро 1
носе шал 1
шал израђен 1
од сукна 1
сукна око 1
врата, и 1
чак тада 1
шал убрзо 1
постао ствар 1
ствар моде 1
и престижа 1
престижа међу 1
женама. Ускоро 1
устав одбациле 1
одбациле провинцијске 1
провинцијске власти 1
био централистички, 1
централистички, а 1
а Ривадавија 1
Ривадавија је 1
тога поднео 1
оставку. Ускоро 1
отворени филмски 1
филмски студији 1
студији који 1
бавили искључиво 1
искључиво производњом 1
производњом анимираних 1
филмова. Ускоро 1
радио-станице схватиле 1
економски исплативије 1
исплативије да 1
продају кратке 1
кратке сегменте 1
сегменте у 1
својим програмима 1
би купци-компаније 1
купци-компаније попуњавали 1
попуњавали комерцијалним 1
комерцијалним порукама. 1
порукама. Ускоро 1
сви исечени. 1
исечени. Ускоро 1
браћа нашла 1
рату. Ускоро 1
стигле нове 1
и ватрогасна 1
ватрогасна возила. 1
возила. Ускоро 1
су услиједила 1
услиједила два 1
два наредна 1
наредна покоља 1
покоља над 1
становништвом Кордунског 1
Кордунског Љесковца, 1
Љесковца, најприје 1
најприје 21. 1
21. јула, 1
потом 31. 1
јула 1942, 1
убијено неколико 1
десетина сељана. 1
сељана. Ускоро 1
Ускоро Тома 1
Леко добија 1
место демонстратота- 1
демонстратота- Ускоро 1
Ускоро у 1
у постају 1
постају долазе 1
долазе двојица 1
двојица провалника 1
провалника - 1
- Чарли 1
Чарли Џиннини 1
Џиннини (Џозеф 1
(Џозеф Вајзман) 1
Вајзман) и 1
Луис Абот 1
Абот (Мајкл 1
(Мајкл Стронг). 1
Стронг). У 1
недеље борби 1
августа преко 1
100.000 Немаца 1
је заробљено, 1
заробљено, 75.000 1
75.000 од 1
стране Британских 1
Британских експедиционих 1
експедиционих снага 1
снага а 1
стране Француза. 1
Француза. Ускочка 1
Ускочка или 1
или морлачка 1
морлачка војска 1
војска имала 1
1.500 бораца. 1
У Скрадину, 1
Скрадину, где 1
је грађанство 1
грађанство непријатељски 1
непријатељски дочекало 1
дочекало српску 1
српску војску, 1
војску, Србима 1
Србима су 1
и Млечани, 1
Млечани, којима 1
по ранијој 1
ранијој царевој 1
царевој наредби, 1
наредби, 10. 1
јануара 1356. 1
1356. Ускраћене 1
Ускраћене за 1
за ропски 1
ропски рад, 1
рад, плантаже 1
плантаже је 1
убрзо преузела 1
преузела џунгла, 1
џунгла, а 1
а плантажери 1
плантажери су 1
пропали. Ускраћивање 1
Ускраћивање изборног 1
изборног права 1
права радницима 1
и противљење 1
противљење председника 1
се Академска 1
Академска легија 1
гарда искористе 1
искористе за 1
одржавање јавног 1
и сигурности 2
сигурности изазвало 1
је незадовољство. 1
незадовољство. Ускршња 1
Ускршња недеља 1
недеља је 1
прва недеља 1
после датума 1
датума ускршњег 1
ускршњег пуног 1
пуног месеца. 1
месеца. Ускршњи 1
Ускршњи специјал 1
смештен између 1
између филмова 1
филмова ' 1
и '. 1
'. У 1
У скулптури 1
скулптури је 1
узор античка 1
античка Грчка, 1
Грчка, али 1
превелике симетрије 1
симетрије све 1
све доимао 1
доимао мртвим. 1
мртвим. У 1
У скупу 1
скупу природних 1
бројева број 1
посебан положај, 1
положај, и 1
је издвојен 1
издвојен у 1
посебну класу. 1
У Скупштини 1
заступљене само 1
само странке 1
су сакупиле 1
сакупиле више 1
10% гласова 1
земљи. Услед 1
Услед борбених 1
борбених губитака 1
и смрзавања 1
смрзавања у 1
у строј 1
строј борбених 1
борбених чета 1
чета немачких 1
немачких дивизија, 1
дивизија, остало 1
једва по 1
трећина личног 1
личног састава. 1
састава. Услед 1
Услед брзих 1
брзих покрета 1
недеље офанзиве 1
могло тачно 1
тачно утврдити 1
заробљено непријатељских 1
војника, официра 1
заплењено ратног 1
ратног материјала. 1
материјала. Услед 1
Услед бројних 1
бројних повреда 1
повреда као 1
школи није 1
се озбиљније 1
озбиљније такмичи 1
такмичи све 1
2005. Услед 1
Услед велике 1
способности прилагођавања, 1
прилагођавања, између 1
се опрашују 1
опрашују помоћу 1
инсеката, оне 1
мери потиснуле 1
потиснуле остале 1
остале сувоземне 1
сувоземне биљке. 1
биљке. Услед 1
Услед великог 2
броја паљења 1
паљења у 1
могао дуго 1
одржи првобитан 1
првобитан иконостас 1
иконостас али 1
ова икона 1
икона ипак 1
ипак очувала. 1
очувала. Услед 1
великог усташког 1
Србима, појавила 1
се тенденција 2
тенденција бежања 1
бежања српског 1
Србију, па 1
Слободан обилазио 1
обилазио српска 1
и саветовао 2
саветовао људима 1
склањају од 1
својих огњишта. 1
огњишта. Услед 1
Услед веома 2
услова живота, 1
живота, био 1
је неухрањен, 1
неухрањен, па 1
школу пошао 1
закашњењем од 1
године. Услед 1
хладне зиме, 1
зиме, са 1
високим снеговима 1
снеговима и 1
температурама, они 1
униште преостале 1
преостале партизанске 1
групе. Услед 1
Услед вибрације 1
вибрације настају 1
настају велике 1
велике динамичке 1
динамичке силе 1
силе (двоструко 1
(двоструко веће 1
оптерећења на 1
на длето), 1
длето), тако 1
ови удари 1
удари могу 1
проузроковати ломове 1
ломове бушаћих 1
бушаћих и 1
тешких шипки, 1
шипки, ломове 1
ломове резних 1
резних елемената 1
елемената длета 1
длета чиме 1
смањује радни 1
век длета. 1
длета. Услед 1
Услед високих 1
високих година 1
све сложенијег 1
сложенијег здравственог 1
здравственог стања, 1
стања, патријарх 1
2008. Услед 1
Услед високог 1
високе загрејаности 1
загрејаности гаса, 1
гаса, у 1
у млазници 1
млазници се 1
исти убрзава 1
се експанзијом 1
експанзијом његова 1
његова потенцијална 1
потенцијална и 1
топлотна енергија 1
енергија претварају 1
у кинетичку. 1
кинетичку. Услед 1
Услед врло 1
врло успешног 1
успешног немачко 1
немачко радио-ометања 1
радио-ометања адмирал 1
адмирал Џелико 1
Џелико није 1
није примио 1
узастопна извештаја 1
извештаја команданта 1
команданта флотила 1
флотила разрача 1
разрача о 1
овим акцијама. 1
акцијама. Услед 1
Услед глобалног 1
глобалног захлађивања 1
захлађивања тропска 1
и суптропска 1
суптропска зона 1
интензивно сужавају 1
сужавају уз 1
истовремено формирање 1
формирање хладне 1
умерено топле 1
топле климатске 1
зоне. Услед 1
Услед других 1
других инфекција 1
инфекција нпр. 1
У следећа 1
следећа скоро 1
су следила, 1
следила, преко 1
хиљаду природних 1
природних ацетилена 1
ацетилена је 1
откривено и 1
и објављено. 1
објављено. У 1
У следећем 4
следећем издању 1
издању Републиканца, 1
Републиканца, изразио 1
је наду 1
његово дуго 1
дуго тамновање 1
тамновање довести 1
до слободног 1
слободног објављивања 1
објављивања радикалних 1
радикалних политичких 1
политичких идеја. 2
идеја. У 2
следећем колу 1
колу играо 1
против Летонца 1
Летонца Ернеста 1
Ернеста Гулбиса. 1
Гулбиса. У 1
следећем раздобљу 1
раздобљу град 1
град напредује 1
напредује и 1
ствара колоније 1
колоније изван 1
изван грчке 1
грчке територије. 1
територије. У 1
следећем сегменту 1
сегменту ће 1
бити укратко 1
укратко описани 1
описани најбитнији 1
најбитнији теоријски 1
теоријски аспекти 1
аспекти стандардног 1
стандардног модела. 1
модела. У 1
У следеће 1
следеће три 1
трке Михаел 1
Михаел се 1
и смањује 1
на прихватљивијих 1
прихватљивијих 11 1
11 бодова. 1
У следећим 1
следећим редовима 1
редовима налази 1
се попис 1
попис породица 1
славе које 1
које прослављају. 1
прослављају. У 1
У следећих 2
следећих 10-15 1
у абдомен 1
абдомен се 1
улива велика 1
количина течности. 1
течности. У 1
следећих шеснаест 1
шеснаест месеци, 1
месеци, под 1
под Валенсиним 1
Валенсиним руководством, 1
руководством, број 1
његових чланова 1
чланова нарастао 1
У следећој 13
следећој књизи, 1
књизи, Ебановина 1
Ебановина (Heban, 1
(Heban, 1998), 1
1998), вратио 1
се писању 1
о афричким 1
афричким земљама. 1
сезони Дивац 1
Дивац је 1
постао стартни 1
стартни центар 1
центар Лејкерса, 1
Лејкерса, предњачивши 1
предњачивши у 1
скоковима и 1
и постигавши 1
постигавши пето 1
шута у 1
да Лука 1
Лука прикаже 1
још значајније 1
значајније партије, 1
опет десила 1
велика повреда 1
повреда која 1
поново успорила 1
успорила у 1
свом развоју. 1
сцени препричава 1
препричава се 1
легенда о 2
о принцези 1
принцези подземља 1
из краљевства 1
краљевства свог 1
видела спољашњи 1
спољашњи свет, 1
свет, али 1
изласка на 1
светлост дана 1
дана умрла. 1
табели дат 1
је преглед 1
преглед учествовања 1
учествовања свих 1
успехом којег 1
оствариле па 1
па првенству. 1
табели можете 1
ком граду 1
која репрезентација 1
репрезентација била 1
била смештена. 1
смештена. У 1
табели приказана 1
количина кованица 1
све аустријске 1
аустријске еуре, 1
еуре, по 1
по апоенима 1
апоенима годишње 1
годишње (бројеви 1
приказани у 1
у милионима). 1
милионима). У 1
сви префикси. 1
префикси. У 1
следећој утакмици, 2
утакмици, постигао 1
утакмици, Рине 1
Рине је 1
поново имао 1
27 одбрана 1
одбрана у 1
новом тријумфу 1
тријумфу од 1
од 3-2 1
3-2 па 1
је Нешвил 1
Нешвил први 1
историји повео 1
са 2-0 2
2-0 у 2
серији. У 1
следећој фази 2
фази градње 1
је порушена 1
порушена и 1
и проширена 1
проширена стара 1
стара апсида, 1
апсида, а 1
облик полуелипсе. 1
полуелипсе. У 1
фази припреме, 1
припреме, на 1
на развијену 1
развијену кору 1
кору од 1
од теста 1
теста посипа 1
посипа се 1
претходно измрвљен 1
измрвљен Златарски 1
Златарски сир, 1
сир, и 1
тога тесто 1
тесто замота 1
замота у 1
у ролну. 1
ролну. У 1
следећој формулацији 1
формулацији ове 1
је вектор 2
вектор базних 1
базних променљивих, 1
променљивих, a 1
a је 1
вектор небазних 1
небазних променљивих. 1
променљивих. Услед 1
Услед задебљванања 1
задебљванања ћелијских 1
зидова протопласт 1
протопласт код 1
код механичких 1
механичких ћелија 1
ћелија брзо 1
брзо изумире, 1
изумире, тако 1
механичке ћелије 1
потпуно диференцираном 1
диференцираном стању, 1
стању, осим 1
осим коленхима, 1
коленхима, мртве 1
мртве ћелије. 1
ћелије. Услед 1
Услед идеје 1
клуб, формирана 1
је делегација 1
делегација за 1
припрему оснивачке 1
скупштине коју 1
чинили Анте 1
Анте Јуринчић, 1
Јуринчић, Теофик-Тошо 1
Теофик-Тошо Маглајлић, 1
Маглајлић, Џевад 1
Џевад Ибрахимбеговић 1
Ибрахимбеговић и 1
Жарко Сабљић. 1
Сабљић. Уследила 1
Уследила је 13
је афера 1
са Фордом, 1
Фордом, коју 1
је приказала 1
приказала у 1
измишљеном облику 1
роману Quartet 1
Quartet (1928). 1
(1928). Уследила 1
је бура 1
бура протеста 1
протеста научника 1
је Либи 1
Либи превише 1
превише конзервативан 1
конзервативан и 1
понуда није 1
није дата. 1
дата. Уследила 1
је експлозија, 1
експлозија, и 1
и полицајац 1
је повикао 1
повикао радницима 1
радницима да 1
се склоне, 1
склоне, ушао 1
одвезао се 1
правцу. Уследила 1
Словенији. Уследила 1
је замашна 1
замашна пропагандна 1
пропагандна кампања, 1
кампања, током 1
је Максенцијев 1
Максенцијев лик 1
лик систематски 1
систематски уклањан 1
уклањан са 1
свих јавних 1
јавних места. 1
места. Уследила 1
паузе, а 1
године поновили 1
исти успех. 1
успех. Уследила 1
је необична 1
необична сцена, 1
сцена, Ирина 1
најпре благо 1
благо ухватила 1
ухватила Михаила 1
VIII за 1
за ножни 1
ножни палац 1
палац и 1
га буди. 1
буди. Уследила 1
нова агонија, 1
агонија, дуга 1
дуга шест 1
шест кола, 1
кола, током 1
које Јавор 1
Јавор није 1
до тријумфа 1
тријумфа и 1
тешких пораза. 1
пораза. Уследила 1
нова значајна 1
значајна улога 1
„ Уследила 1
је паника 1
паника у 1
турској војсци, 1
војсци, па 1
многи предали. 1
предали. Уследила 1
у Сулејманлију 1
Сулејманлију (1895–1896), 1
(1895–1896), која 1
припремана између 1
између 1891. 1
1891. Уследила 1
три ремија, 1
ремија, а 1
затим Агденштајн 1
Агденштајн добија 1
добија шесту 1
шесту партију 1
национални шампион. 1
шампион. Уследила 1
трећа подела 1
подела Пољске. 1
Пољске. Уследила 1
Уследила су 1
и убиства, 1
убиства, не 1
Истанбулу, већ 1
већ широм 1
земље. Уследиле 1
Уследиле су 2
године слабијих 1
слабијих резултата. 1
резултата. Уследиле 1
су улоге 1
неколико еротских 1
еротских драма 1
уметничких филмова. 1
филмова. Уследили 1
Уследили су 4
су ангажмани 1
ангажмани у 1
професионалним оркестрима. 1
оркестрима. Уследили 1
бројни наступи 1
бенд промовисао 1
промовисао свој 1
албум а 1
међу значајанима 1
значајанима су 1
су наступи 1
оквиру Врачар 1
Врачар Рокс 1
Рокс фестивала, 1
фестивала, наступ 1
Студентском културном 1
културном центру, 1
центру, као 1
мањих наступа 1
околини. Уследили 1
бројни сукоби 1
сукоби у 1
Скупштини између 1
између „заједничара“ 1
„заједничара“ и 1
и ХРСС-а, 1
ХРСС-а, а 1
а Стјепан 1
Стјепан Радић 1
Радић није 1
није штедео 1
штедео на 1
на увредама. 1
увредама. Уследили 1
су оштри 1
оштри напади 1
напади владиних 1
владиних гласила 1
гласила на 1
на архијереје 1
архијереје Руске 1
Руске цркве. 1
цркве. Услед 1
Услед интензивног 1
интензивног искориштавања 1
искориштавања њених 1
њених вода 1
потребе индустрије 1
и пољопривреде 1
пољопривреде те 1
енергије дошло 1
смањења количине 2
реци за 1
чак 70% 1
70% услед 1
дуж њених 1
њених обала 1
обала формирали 1
формирали бројни 1
бројни пешчани 1
пешчани спрудови 1
спрудови и 1
мала језерца. 1
језерца. Услед 1
Услед инфлаторног 1
инфлаторног емитовања, 1
емитовања, вредност 1
вредност асигната 1
асигната стално 1
је опадала, 1
опадала, тако 1
1791. Уследио 1
Уследио је 10
потпис новог 1
новог петогодишњег 1
петогодишњег уговора. 1
уговора. Уследио 1
неколико периода 1
периода ратовања. 1
ратовања. Уследио 1
низ ратова 1
1858. Уследио 1
низ улога 1
у ТВ-серијама 1
ТВ-серијама и 1
и нискобуџетним 1
нискобуџетним филмовима 1
филмовима да 1
би 2009. 1
2009. Уследио 1
период грчке 1
грчке окупације 1
чему нема 1
нема значајнијих 2
значајнијих података. 1
података. Уследио 1
период дуге 1
дуге кризе. 1
кризе. Уследио 1
се следеће 1
године врати 1
са балетом 1
балетом и 1
и опером. 1
опером. Уследио 1
већи окршај 1
окршај сиракушке 1
сиракушке и 1
и атинске 1
атинске војске. 1
војске. Уследио 1
време председништва 1
председништва Тахеса 1
Тахеса (1886–1890), 1
(1886–1890), током 1
политичари почели 1
да враћају 1
враћају изгубљену 1
изгубљену земљу 1
одређеног цивилног 1
цивилног учешћа 1
у влади. 1
влади. Уследио 1
је успон, 1
успон, степеницу 1
степеницу по 1
по степеницу. 1
степеницу. Услед 1
Услед масе 1
његовог центрипеталног 1
центрипеталног убрзања, 1
убрзања, на 1
авион делује 1
делује центрифугална 1
центрифугална (инерцијална) 1
(инерцијална) сила, 1
га тежи 1
тежи удаљити 1
центра круга. 1
круга. Услед 1
Услед невероватне 1
невероватне моћи 1
је Аурелио 1
Аурелио имао, 1
имао, председник 1
председник Мексика 1
Мексика одлучује 1
да оформи 1
оформи тим 1
против наркотика 1
наркотика предвођен 1
предвођен истински 1
истински поштеним 1
поштеним Артуром 1
Артуром Бенитесом, 1
Бенитесом, који 1
веровао Хименес-Ароју 1
Хименес-Ароју већ 1
само Марку 1
Марку Мехији. 1
Мехији. Услед 1
Услед недостатака 1
недостатака такмичења 1
у аматерској 1
аматерској конкуренцији 1
конкуренцији УЕФА 1
УЕФА се 1
се 1996. 1
1996. Услед 1
Услед недостатка 1
недостатка налаза 1
налаза печата, 1
печата, који 1
њихову производњу, 1
производњу, археолози 1
археолози чести 1
чести постављају 1
о печатима 1
печатима које 1
мајстори израђивали 1
израђивали у 1
својим радионицама 1
врстом алата 1
алата снабдевали 1
снабдевали у 1
суседних радионица. 1
радионица. Услед 1
Услед неке 1
неке свађе 1
свађе напусте 1
напусте ово 1
и „у 1
„у пркос“ 1
пркос“ Рудовчанима 1
Рудовчанима населе 1
населе се 1
непосредној близини, 1
близини, у 1
у забран 1
забран који 1
припадао Црљенцима. 1
Црљенцима. Услед 1
Услед непрестане 1
непрестане иритације 1
иритације епителних 1
ћелија доњих 1
доњих дисајних 1
путева (трепљасти 1
(трепљасти респираторни 1
респираторни епител) 1
епител) долази 1
његове метаплазије 1
метаплазије и 1
и дисплазије. 1
дисплазије. Услед 1
Услед низа 1
низа неродних 1
неродних година 1
су резултовале 1
резултовале низом 1
низом година 1
година глади 1
глади поједине 1
поједине племенске 1
и аристократе 1
аристократе окупљају 1
окупљају своје 1
ратне дружине 1
дружине и 1
својим бродовима 1
бродовима организују 1
организују прекоморске 1
прекоморске пљачкашке 1
пљачкашке походе. 1
походе. Услед 1
Услед његовог 1
његовог понашања 1
понашања напушта 1
жена Ђаџен 1
Ђаџен (Гонг 1
(Гонг Ли), 1
Ли), заједно 1
ћерком Фенгсја 1
Фенгсја и 1
и нерођеним 1
нерођеним сином 1
сином Јоућингом. 1
Јоућингом. Услед 1
Услед овог 1
овог налога 1
налога генерала 1
генерала Роате 1
Роате уништена 1
многа насеља 1
и поклано 1
поклано на 1
хиљаде невиног 1
невиног становништва 1
становништва Далмације, 1
Далмације, Лике, 1
Лике, Кордуна 1
Кордуна и 1
и Горског 1
Горског Котара. 1
Котара. Услед 1
Услед одложене 1
одложене оплодње 1
оплодње шарени 1
шарени твор 1
твор доноси 1
доноси младе 1
младе на 1
периоду најповољијх 1
најповољијх услова 1
услова када 1
плен бројан. 1
бројан. Услед 1
Услед опасности 1
на раднички 1
и хапшења 1
хапшења партијске 1
партијске централе, 1
централе, на 1
седници су 1
одређени заменици 1
заменици свим 1
члановима Бироа 1
Бироа ЦК 1
КПЈ. Услед 1
Услед повољних 1
повољних услова 1
услова на 1
заравни се 1
формирао плодни 1
плодни карбонатни 1
карбонатни чернозем 1
чернозем и 1
и ливадска 1
ливадска црница. 1
црница. Услед 1
Услед повреде, 1
повреде, Павков 1
ван такмичарског 1
такмичарског погона 1
неколико наредних 1
наредних утакмица. 1
утакмица. Услед 1
Услед преласка 1
са феудалне 1
феудалне на 1
на капиталистичку 1
капиталистичку производњу 1
производњу долази 1
кризе у 1
у пољопривреди, 1
пољопривреди, занатству 1
занатству и 1
трговини. Услед 1
Услед распадања 1
распадања родовског 1
родовског поретка, 1
поретка, класне 1
класне диференцијације 1
диференцијације и 1
и пренасељености, 1
пренасељености, узимају 1
узимају маха 1
маха поморство 1
поморство и 1
и гусарство, 1
гусарство, посебно 1
посебно почев 1
IX века. 1
века. Услед 1
Услед рата 1
са Венецијом, 1
Венецијом, 1500. 1
1500. Услед 1
Услед релативистичког 1
релативистичког кретања, 1
кретања, честице 1
у неинерциалном 1
неинерциалном оквиру 1
оквиру изгледају 1
на начине 1
начине који 1
објаснити силама 1
силама из 1
постојећих поља 1
у рефрентном 1
рефрентном систему. 1
систему. Услед 1
Услед реформи 1
се догађале 1
догађале касније, 1
касније, Задужбина 1
Задужбина је 1
самосталног угоститељског 1
угоститељског објекта, 1
објекта, а 1
сама зграда 1
пута преуређивана 1
преуређивана и 1
и преграђивана. 1
преграђивана. Услед 1
Услед ротације 1
ротације Земље, 1
Земље, апсолутни 1
апсолутни угаони 1
угаони моменат 1
моменат ваздуха 1
ваздуха није 1
нули. Услед 1
Услед свих 1
свих догађаја 1
који следе, 1
следе, бенд 1
бенд издаје 1
издаје овај 1
албум тек 1
децембру 1999. 1
1999. Услед 1
Услед сличности 1
с ријечју 1
ријечју „слово“, 1
„слово“, „Словени“ 1
„Словени“ (Словјани) 1
(Словјани) може 1
значити „они 1
знају говорити“, 1
говорити“, за 1
имена " 1
" Услед 1
Услед смањеног 1
смањеног саобраћаја, 1
саобраћаја, остављен 1
један чувар 1
чувар да 1
био укинут. 1
укинут. Услед 1
Услед тешких 2
1943. Услед 1
тешких спољнополитичких 1
спољнополитичких околности, 1
околности, Павле 1
Павле Карађорђевић 1
попушта. Услед 1
Услед тога 4
тога вегетација 1
врло оскудна 1
оскудна углавном 1
од трава 1
и грмља. 1
грмља. Услед 1
Услед тога, 2
тога, Иран 1
Иран оштро 1
оштро и 1
отворено иступа 1
иступа против 1
против употребе 1
употребе хемијског 1
хемијског оружја, 1
оружја, спомињући 1
спомињући своја 1
са ирачким 1
ирачким хемијским 1
хемијским нападима 1
међународним форумима. 1
форумима. Услед 1
била успостављена 1
успостављена извесна 1
извесна равнотежа 1
равнотежа снага. 1
снага. Услед 1
тога некако 1
некако је 1
измакао пажњи 1
пажњи јавности. 1
јавности. Услед 1
тога, сви 1
сви законски 1
законски акти 1
акти доношени 1
доношени су 1
искључиво краљевим 1
краљевим указом. 1
указом. Услед 1
важни положаји 1
на „зеленој 1
„зеленој линији“ 1
линији“ ( 1
( Услед 1
Услед убирања 1
убирања и 1
и навлачења 1
навлачења током 1
стварања алпијско-хималајског 1
алпијско-хималајског орогена 1
орогена и 1
укупног кретања 1
кретања континената 1
континената дошло 1
до „скраћивање“ 1
„скраћивање“ простора 1
и привидног 1
привидног померања 1
померања екватора 1
екватора ка 1
повлачења климатских 1
климатских појасева. 1
појасева. Услед 1
Услед удара 1
удара челичних 1
челичних куглица 1
куглица у 1
површину предмета, 1
предмета, површина 1
се пластично 1
пластично деформише 1
деформише и 1
тога ојачава. 1
ојачава. Услед 1
Услед финансијских 1
1997. Услед 1
Услед Хуверовог 1
Хуверовог инсистирања 1
се идентитет 1
идентитет доушника 1
доушника чува 1
као тајна, 1
тајна, већина 1
под удар 1
удар провера 1
провера лојалности 1
лојалности и 1
безбедности нису 1
их оптужили, 1
оптужили, па 1
сазнају њихове 1
њихове идентитете. 1
идентитете. Услед 1
Услед чињеница 1
школа непрофитна 1
непрофитна и 1
великим кампусом, 1
кампусом, дошло 1
до финансијских 1
У сливу 1
сливу Колубаре 1
Колубаре просечна 1
просечна густина 1
густина речне 1
износи 410 1
410 m/km². 1
m/km². Услиједили 1
Услиједили су 1
прогони српских 1
српских првака. 1
првака. Усликала 1
Усликала је 1
150.000 фотографија 1
фотографија током 1
дугогодишњег рада. 1
рада. У 1
У сликању 1
сликању су 1
најбољи прости 1
прости поступци 1
поступци и 1
све вештине 1
као стругање, 1
стругање, гребање, 1
гребање, растирање, 1
растирање, брисање, 1
брисање, скидање 1
скидање боје 1
боје упијаћим 1
упијаћим папиром 1
папиром не 1
не доводе 1
успеха. У 2
У сличном 1
сличном истраживању 1
истраживању поређење 1
поређење хомеопатских 1
хомеопатских препарата 1
и плацеба 1
плацеба над 1
над здравим 1
здравим кравама 1
кравама није 1
показало статистички 1
статистички значајну 1
значајну разлику 1
броју соматских 1
соматских ћелија 1
у млеку. 1
млеку. У 1
У Слободи 1
Слободи је 1
сезоне да 1
би 1984. 1
У слободно 1
време воли 1
прочита књигу 1
слуша музику. 1
У слободном 2
слободном времену 1
времену дум 1
дум Иван 1
је марљиво 1
марљиво проучавао 1
проучавао латинске, 1
латинске, италијанске 1
немачке песнике, 1
песнике, "а 1
"а пригрлио 1
пригрлио је 1
српску народну 1
народну књижевност". 1
књижевност". У 1
слободном простору, 1
простору, заменска 1
заменска струја 1
је пропорционална 1
пропорционална брзини 1
брзини промене 1
промене електричног 1
електричног поља. 1
У словачкој 1
словачкој верзији 1
верзији извештаја, 1
извештаја, врх 1
као герлаховско 1
герлаховско перо 1
перо 1851. 1
1851. У 1
У словачком 1
словачком позоришту 1
позоришту ВХВ 1
ВХВ одувек 1
се водило 1
водило рачуна 1
квалитету представа, 1
представа, правилном 1
правилном изговору, 1
изговору, одговарајућим 1
одговарајућим костимима, 1
костимима, сценографији, 1
сценографији, а 1
свега поруци. 1
поруци. Услов 1
Услов да 1
разред, који 1
школе поставила, 1
поставила, био 1
је језик. 1
језик. Услов 1
Услов доминације 1
доминације намеће 1
намеће идеју 1
проблем (L, 1
D) тежак 1
просеку, онда 1
и (L', 1
(L', D') 1
D') такође 1
такође тежак 1
просеку. Услове 1
Услове је 1
диктирао председник 1
председник црквени 1
црквени др 1
др Павле 1
Павле племенити 1
племенити Ивановић. 1
Ивановић. У 1
У словеначко 1
словеначко ривалство 1
ривалство у 1
17. (краљевској) 1
(краљевској) етапи 1
етапи умешао 1
умешао се 1
је Михуел 1
Михуел Ангел 1
Ангел Лопез 1
Лопез (Астана), 1
(Астана), који 1
победио другопласираног 1
другопласираног Роглича 1
Роглича за 1
за 15 1
15 секунди, 1
секунди, док 1
трећи дошао 1
дошао Погачар 1
Погачар са 1
секунди разлике. 1
разлике. Услови 1
Услови за 5
бављење фудбалом 1
фудбалом су 1
јако скромни. 1
скромни. Услови 1
врло неповољни. 1
неповољни. Услови 1
мир ипак 1
много тешки. 1
тешки. Услови 2
промену економског 1
економског система 1
система нису 1
постојали услед 1
услед блокаде 1
блокаде са 1
тек почетним 1
почетним напорима 1
напорима за 1
отварање ка 1
а лоше 1
лоше стање 1
пољопривреди само 1
отежавало прилике. 1
прилике. Услови 1
веома тешки, 1
тешки, те 1
настава извођена 1
мањој приватној 1
кући Драге 1
Драге Војиновића. 1
Војиновића. Услови 1
Услови лиценцирања 1
лиценцирања слободног 1
софтвера гарантују 1
ко дође 1
посед софтвера 1
софтвера има 1
има изворни 1
га модификује, 1
модификује, умножава 1
умножава и 1
и дистрибуира. 1
дистрибуира. Услови 1
Услови мира 1
мира испуњени 1
испуњени су 1
су 1437. 1
1437. Услови 1
Услови под 1
којима ова 1
природном станишу 1
станишу су 1
су суровији, 1
суровији, па 1
Србији јавља 1
јавља лако 1
сваком иоле 1
иоле добром 1
добром станишу. 1
станишу. Услови 1
Услови рада 1
рада Института 1
Института и 1
и Одсека 1
Одсека на 1
факултету су 1
веома тешки. 1
Услови у 1
у неравнотежним 1
неравнотежним плазмама 1
плазмама су 1
обично такви 1
такви да 1
су електронске 1
електронске температуре 1
температуре далеко 1
далеко веће-10 1
веће-10 4 1
4 К, 1
температуре тежих 1
тежих честица 1
честица (молекула) 1
(молекула) ниске, 1
ниске, 700К, 1
700К, па 1
па хлађење 1
хлађење продуката 1
продуката није 1
потребно. Услов 1
Услов је 3
играчи пријављени 1
пријављени за 1
једну екипу 1
екипу сезови 1
сезови могу 1
играти само 1
тој екипи 1
екипи истог 1
истог клуба 1
сезони. Услов 1
или покрсте 1
покрсте и 1
прихвате католичку 1
католичку веру, 1
веру, или 1
напусте шпанско 1
шпанско тло. 1
тло. Услов 1
да топом 1
топом што 1
пре погоди 1
погоди Хајдук-Вељка. 1
Хајдук-Вељка. Условно 1
Условно речено, 1
речено, последњу 1
последњу грађевинску 1
грађевинску фазу 1
фазу на 1
овом здању 1
здању представљали 1
представљали би 1
би конзерваторско-рестаураторски 1
конзерваторско-рестаураторски радови 1
извођени од 1
од 1973 1
1973 до 1
до 1976. 1
1976. Услуга, 1
Услуга, која 1
наплаћује као 1
као брзи 1
брзи превоз 1
превоз аутобусом, 1
аутобусом, оптужена 1
оптужена је 1
за спорост, 1
спорост, због 1
испунила већину 1
већину БРТ 1
БРТ захтјева, 1
захтјева, укључујући 1
укључујући ниво 1
ниво укрцаја 1
укрцаја и 1
и улазак 1
сва врата. 1
врата. Услуге 1
Услуге интерпретирања 1
интерпретирања се 1
начина. Услуге 1
Услуге се 1
могу сместити 1
четири отворена 1
отворена предела. 1
предела. У 1
У Служби 1
Служби исхране 1
исхране је 1
запослено укупно 2
39 радника. 1
У служби 1
служби ПВКЈ 1
ПВКЈ су 1
задржали до 1
У службу 1
службу спадају 1
спадају глосолалија 1
глосолалија и 1
и пророчански 1
пророчански говори. 1
говори. Услужно 1
Услужно занатство 1
занатство је 1
у повоју, 1
повоју, док 1
док производно 1
производно губи 1
значају. У 1
У случајевима 5
где викији 1
викији са 1
количином садржаја 1
користе хијерархијске 1
хијерархијске структуре 1
за навигацију, 1
навигацију, те 1
те структуре 1
структуре опет 1
опет играју 1
играју секундарну 1
секундарну улогу. 1
случајевима женки, 1
женки, још 1
једна промена 1
промена кутикуле 1
кутикуле се 1
јавља пре 1
пре одраслог 1
је хидрокрекинг 1
хидрокрекинг повезан 1
другим болестима, 1
болестима, такође 1
неопходно третирати 1
третирати основну 1
основну болест 1
је узроковала 1
узроковала некомуницирајућу 1
некомуницирајућу хидроцикелу. 1
хидроцикелу. У 1
када програм 1
програм чита 1
чита да 1
нема улаза 1
улаза (као 1
у примеру), 1
примеру), могла 1
замислити анализа 1
анализа компилатора 1
компилатора како 1
како спроводи 1
спроводи напред, 1
напред, тако 1
резултат неће 1
низа штампаних 1
штампаних изјава 1
изјава или 1
евентуално неке 1
неке петље 1
петље целисходно 1
целисходно генерисане 1
генерисане такве 1
такве вредности. 1
случајевима пете 1
пете болести 1
дешава током 1
трудноће или 1
код имунокомпромитованих 1
имунокомпромитованих пацијента 1
код анемичног 1
анемичног појединца, 1
појединца, диганоза 1
диганоза се 1
мора потврдити 1
потврдити допунским 1
допунским прегледима. 1
прегледима. У 1
У случају 74
случају merge-hi, 1
merge-hi, противтежа 1
противтежа индексу 1
индексу ће 1
бити -1, 1
-1, -3, 1
-3, -7. 1
-7. У 1
случају болести, 1
болести, што 1
представља поремећај 1
поремећај јединства 1
јединства функција 1
организму, манифестације 1
манифестације поремећаја 1
поремећаја јављају 1
наведена нивоа, 1
нивоа, при 1
је ментални 1
ментални ниво 1
ниво најважнији 1
хијерархији сагледавања 1
сагледавања поремећаја. 1
поремећаја. У 1
случају ванредних 1
ванредних избора, 1
избора, новоизабрани 1
новоизабрани сазив 1
сазив Риксдага 1
Риксдага служи 1
краја четворогодишњег 1
четворогодишњег мандата 1
мандата прошлог 1
прошлог сазива. 1
сазива. У 1
случају великог 1
великог повлачења 1
Москве, такви 1
такви мостови 1
мостови су 1
спасили армију 1
армију од 2
потпуног уништења 1
уништења код 1
код Березине. 1
Березине. У 1
случају вишегодишњих 1
вишегодишњих култура 1
култура засађеним 1
засађеним на 1
већем међуредном 1
међуредном растојању, 1
растојању, локализовање 1
локализовање влажења 1
влажења може 1
да интересује 1
интересује само 1
једну непрекидну 1
непрекидну пантљику, 1
пантљику, тако 1
да међуредна 1
међуредна површина 1
земљишта остаје 1
остаје сува 1
увек проходна. 1
проходна. У 1
случају геометријског 1
геометријског угла, 1
угла, лук 1
лук се 1
се центриран 1
центриран у 1
у тачци 1
тачци и 1
странама. У 1
случају губитака 1
губитака морао 1
морао би 1
се надокнадити 1
надокнадити проток 1
проток ваздуха 1
ваздуха са 1
повећањем попречног 1
пресека целог 1
целог мотора. 1
задрже дуже 1
толерише свира 1
свира се 1
и екипа 1
имала лопту 1
лопту почиње 1
почиње нови 1
нови сет 1
6 напада. 1
напада. У 1
тимова имало 1
имало исти 1
бодова предност 1
предност на 1
табели имала 1
боља у 1
дуелима. У 1
је именица 1
множини, убацује 1
убацује се 1
се -i-. 1
-i-. У 1
турниру тријумфовао 1
тријумфовао тим 1
из Азије, 1
Азије, тада 1
две селекције 1
те зоне 1
зоне обезбедиле 1
обезбедиле пласман 1
на ОИ. 1
ОИ. У 1
провера пре 1
пре петље, 1
петље, тело 1
тело петље 1
петље се 1
потпуности прескочити, 1
прескочити, али 1
налази после 1
после тела 1
тела петље, 1
петље, петља 1
петља се 1
извршити бар 1
бар једанпут. 1
једанпут. У 1
је пружатељ 1
пружатељ угођаја 1
угођаја уједно 1
и приматељ, 1
приматељ, реч 1
о аутофелацији 1
аутофелацији (усмено-полном 1
(усмено-полном самозадовољавању). 1
самозадовољавању). У 1
прихватила Статуту, 1
Статуту, могуће 1
она својом 1
својом изјавом 1
изјавом прихвати 1
прихвати надлежност 1
надлежност Суда 1
Суда само 1
за конкретан 1
конкретан случај. 1
случај. У 1
да корсиник 1
корсиник има 1
више налога, 1
налога, сваки 1
сваки налог 1
налог је 1
потпуно засебан; 1
засебан; једноставна 1
једноставна интеграција 1
интеграција између 1
између налога 1
налога није 1
није могућа, 1
могућа, барем 1
барем не 1
без контактирања 1
контактирања са 1
са Стимовом 1
Стимовом корисничком 1
корисничком подршком. 1
подршком. У 1
од задатих 1
задатих параметара 1
параметара није 1
задовољен, официр 1
за временске 1
услове би 1
би јавио 1
јавио контроли 1
контроли лансирања 1
лансирања да 1
да критеријуми 1
критеријуми временских 1
временских услова 1
услова нису 1
нису задовољени, 1
задовољени, али 1
али одборојавање 1
одборојавање није 1
није заустављано 1
заустављано све 1
постојала шанса 2
се услови 1
услови поправити. 1
поправити. У 1
да позиција 1
позиција гувернера 1
гувернера постане 1
постане упражњена, 1
упражњена, вицегувернер 1
вицегувернер постаје 1
постаје гувернер. 1
гувернер. У 1
да програм 2
програм не 1
не обради 1
обради изузетак, 1
изузетак, извршно 1
извршно окружење 1
окружење ће 1
ће прекинути 1
прекинути програм. 1
се батерије 1
батерије допуњавају 1
допуњавају на 1
на брзом 1
брзом пуњачу 1
пуњачу од 1
100 kW, 1
kW, овај 1
период смањује 1
се експертизом 1
експертизом констатује 1
констатује фалсификат, 1
фалсификат, НБС 1
НБС задржава 1
задржава новчаницу 1
новчаницу без 1
без накнаде. 1
накнаде. У 1
се инфинитив 1
инфинитив глагола 1
глагола завршава 1
завршава наставком 1
наставком -ћи, 1
-ћи, глаголски 1
глаголски прилог 1
прилог прошли 1
прошли добићемо 1
добићемо тако 1
ћемо реч, 1
реч, нпр. 1
каже само 1
само „брат“, 1
„брат“, односно 1
односно „сестра“, 1
„сестра“, може 1
је „од 1
„од тетке“, 1
тетке“, „од 1
„од стрица“ 1
стрица“ итд. 1
меч заврши 1
заврши без 1
без победника 1
победника изводе 1
се петерци. 1
петерци. У 1
се честице 1
честице карбида 1
карбида не 1
не растворе 1
растворе у 1
у аустениту, 2
аустениту, добија 1
мањи садржај 1
садржај угљеника 2
угљеника у 2
аустениту, па 1
су слабији 1
слабији ефекти 1
ефекти ојачавања 1
ојачавања челика. 1
челика. У 2
да средина 1
средина кроз 1
светлост креће 1
креће није 1
није равномерна 1
равномерна у 1
у густини, 1
густини, тј. 1
возачи или 1
или конструктори 1
конструктори остварили 1
остварили исте 1
резултате једнак 1
пута, ФИА 1
ФИА ће 1
ће одредити 1
одредити побједника 1
побједника према 1
који буду 1
буду одговарали. 1
одговарали. У 1
да ФОП 1
ФОП падне 1
на нулу 1
нулу пре 1
пре граничне 1
граничне учесталости, 1
учесталости, раѕдвојна 1
раѕдвојна моћ 1
моћ оптичког 1
оптичког отвора 1
отвора је 2
такође лошија 1
лошија него 1
за савршен 1
савршен отвор. 1
отвор. У 1
да Читаоница 1
Читаоница престане 1
престане с 1
с радом, 1
радом, њена 1
имовина припашће 1
припашће општини, 1
општини, све 1
рад Читаонице 1
Читаонице продужи. 1
продужи. У 1
случају дефиниција 1
дефиниција појмова, 1
појмова, слиједе 1
слиједе се 1
се стриктне 1
стриктне формалне 1
формалне норме, 1
норме, које 1
имати одговарајућу 1
одговарајућу облик 1
јасно изразити 1
изразити хијерархију 1
хијерархију реда 1
реда концепата, 1
концепата, које 1
које задати 1
задати појам 1
појам представља. 1
представља. У 1
случају дијагнозе 1
дијагнозе епиглотитиса, 1
епиглотитиса, пожељна 1
пожељна је 1
је фибереоптичка 1
фибереоптичка назална 1
назална интубација 1
интубација или 1
или ригидна 1
ригидна бронхоскопија, 1
бронхоскопија, користећи 1
користећи ендотрахеалну 1
ендотрахеалну цев 1
цев са 1
мањим пречником. 1
пречником. У 1
случају додатних 1
додатних ограничења, 1
ограничења, други 1
други путеви 1
од најкраће 1
најкраће путање 1
путање се 1
могу израчунати. 1
израчунати. У 1
случају зграде 1
зграде Градске 1
библиотеке реч 1
о ренесансним 1
ренесансним стилским 1
стилским обрасцима, 1
обрасцима, маниру 1
маниру који 1
бројне пандане 1
пандане у 1
у градителјској 1
градителјској баштини 1
баштини Зрењанина. 1
Зрењанина. У 1
случају иза 1
иза пилота 1
пилота (потисна 1
(потисна елиса), 1
елиса), супротно 1
супротно је. 1
случају илегалног 1
илегалног усвајања 1
усвајања интереси 1
интереси детета 1
детета су 1
су повређени. 1
повређени. У 1
случају интернета, 1
интернета, мушкарци 1
жене имају 1
имају сличан 1
сличан укупан 1
укупан ниво 1
ниво употребе, 1
употребе, али 1
у обрасцима 1
обрасцима његовог 1
његовог коришћења. 1
коришћења. У 1
случају истог 1
истог броја 1
броја бодова, 1
бодова, бољи 1
бољи је 1
победник међусобног 1
међусобног сусрета, 1
сусрета, а 1
исто онда 1
је одлучивала 2
одлучивала гол-разлика. 1
гол-разлика. У 1
случају једнаке 1
једнаке поделе 1
поделе гласова 2
гласова предлог 2
је гласано, 1
гласано, сматрао 1
се одбаченим. 1
одбаченим. У 1
случају Југославије 1
Југославије није 1
поштовано начело 1
начело територијалне 1
територијалне целовитости 1
целовитости и 1
њених међународно 1
признатих граница. 1
граница. У 1
У случају, 1
када дати 1
дати елемент 1
елемент гради 1
гради само 1
познати оксид, 1
оксид, оксидациони 1
оксидациони број 1
број хемијског 1
хемијског елемента 1
елемента не 1
се наводи. 1
наводи. У 1
када опадне 1
опадне прилив 1
прилив воде 1
из Дрима, 1
Дрима, Скадарско 1
језеро отиче 1
отиче Бојаном, 1
Бојаном, и 1
и водостај 1
водостај језера 1
језера опет 1
опет опада. 1
опада. У 1
се ракија 1
ракија производи 1
воћа које 1
нижи проценат 1
проценат шећера, 1
шећера, као 1
је јабука, 1
јабука, врши 1
се вишеструка 1
вишеструка дестилација 1
дестилација масе, 1
масе, да 1
добила жељена 1
жељена концентрација 1
и чистоћа 1
чистоћа напитка. 1
напитка. У 1
случају који 1
је Буш 1
Буш описао 1
као „тангенцијалан” 1
„тангенцијалан” пуцњави, 1
пуцњави, 18-годишњак 1
18-годишњак је 1
ухапшен након 1
се наоружао 1
наоружао у 1
да „помогне 1
„помогне деци 1
у подручју”; 1
подручју”; на 1
суду се 1
појавио 18. 1
марта 2019. 1
случају липидног 1
липидног панела, 1
панела, одсуство 1
одсуство поста 1
поста током 1
током пуних 1
пуних 12 1
сати (укључујући 1
(укључујући витамине) 1
витамине) узрокује 1
узрокује повишена 1
повишена мерења 1
мерења триглицерида. 1
триглицерида. У 1
случају наступања 1
наступања терористичких 1
терористичких опасности, 1
опасности, војне 1
снаге се, 1
се, начелно, 1
начелно, могу 1
могу ангажовати 1
ангажовати извођењем 1
извођењем две 1
врсте операција. 1
случају неког 1
неког сукоба 1
сукоба или 1
или интернационалних 1
интернационалних разлика 1
између локалне 1
локалне везе 1
са Викидатом 1
Викидатом за 1
за наведен 1
наведен језик 1
језик биће 1
биће приказана 1
приказана локална 1
локална веза: 1
веза: Викидата 1
Викидата линкови 1
линкови ће 1
остале језике 1
даље приказивати. 1
приказивати. У 1
случају нерешених 1
нерешених исхода 1
исхода ишло 1
ишло би 1
на одигравање 1
одигравање додатне 1
утакмице која 1
би одлучивала 2
о репрезентацији 1
репрезентацији која 1
даље такмичење. 1
такмичење. У 1
случају нужде, 1
нужде, може 1
одбаци реп 1
тако завара 1
завара грабљивца. 1
грабљивца. У 1
случају одсутности, 1
одсутности, председника 1
Републике замењивао 1
замењивао је 1
од потпредседника 1
потпредседника Савезног 1
Савезног извршног 1
извршног већа. 1
већа. У 1
случају опасности, 1
опасности, неки 1
неки некоординисани 1
некоординисани скокови 1
скокови збуњују 1
збуњују грабљивце 1
грабљивце (лава, 1
(лава, леопарда 1
леопарда и 1
и гепарда) 1
гепарда) што 1
јој понекад 1
понекад омогући 1
омогући да 1
побегне. У 1
случају оптичког 1
оптичког стакла 1
стакла високе 1
високе каквоће, 1
каквоће, аберације 1
аберације изазване 1
изазване овим 1
овим узроком 1
узроком су 1
су занемарљиво 1
занемарљиво мале. 1
мале. У 1
случају пећи 1
пећи напуњених 1
напуњених калцином, 1
калцином, значајан 1
део сумпора 1
сумпора елиминисан 1
фазе печења, 1
печења, а 1
а калцин 1
калцин се 1
смеше бакра, 1
бакра, гвожђе-оксида 1
гвожђе-оксида и 1
и сулфида. 1
сулфида. У 1
случају “пицагејт” 1
“пицагејт” завере, 1
завере, последица 1
у Comet 1
Comet Ping 1
Ping Pong 1
Pong пицерију 1
пицерију и 1
пуцао из 1
из АР-15 1
АР-15 пушке. 1
пушке. У 1
случају погреба 1
погреба почасна 1
почасна јединица 1
јединица остварује 1
остварује паљбу 1
паљбу са 1
три плотуна 1
плотуна наизменично 1
наизменично са 1
са пушчаним 1
пушчаним зрнима. 1
зрнима. У 1
случају пожара 1
пожара угљеног 1
близу површине, 1
површине, прилив 1
прилив кисеоника 1
се прекинути 1
прекинути покривањем 1
покривањем подручја 1
подручја или 1
постављањем баријера 1
баријера непропусних 1
непропусних за 1
за гас. 1
гас. У 1
случају поистовећивања 1
са непријатељском 1
непријатељском особом, 1
особом, дете, 1
дете, као 1
као беспомоћна 1
беспомоћна особа, 1
особа, настоји 1
победи свој 1
свој страх 1
страх тако 1
ће „уношењем” 1
„уношењем” особина 1
особина „агресора” 1
„агресора” изменити 1
изменити себе 1
постати му 1
му сличан. 1
сличан. У 1
случају Порторика, 1
Порторика, не 1
никакав писан 1
писан договор. 1
договор. У 1
случају постојања 1
постојања обртне 1
обртне осне 1
осне симетрије, 1
симетрије, синусни 1
синусни полином 1
полином је 1
нули, и 1
и преостаје 1
преостаје само 1
само косинусни. 1
косинусни. У 1
престанка овог 1
овог имунитета, 1
имунитета, за 1
за предузете 1
предузете службене 1
службене радње 1
примењује функционални 1
функционални имунитет. 1
имунитет. У 1
случају примене, 1
примене, терапија 1
терапија мора 1
трајати 10 1
случају продаје 1
продаје неке 1
неке имовинске 1
имовинске целине 1
целине или 1
или дела 1
дела те 1
те целине, 1
целине, купац 1
купац одговара 1
за дугове 1
дугове који 1
ту целину 1
целину или 1
њен део 1
део поред 1
поред дотадашњег 1
дотадашњег имаоца 1
имаоца солидарно 1
солидарно са 1
до вредности 1
вредности њене 1
њене активе. 1
активе. У 1
случају промашаја 1
промашаја мете 1
мете првим 1
првим хицем, 1
хицем, за 1
време лета 1
лета мете 1
мете док 1
ваздуху, стрелац 1
стрелац може 1
испалити још 1
хитац (код 1
(код скита 1
скита нема 1
другог метка), 1
метка), а 1
а рачуна 1
мета погођена 1
погођена ако 1
ње одвоји 1
одвоји видљив 1
видљив комадић. 1
комадић. У 1
случају равне 1
равне поделе 1
предмет гласања 1
гласања одбачен 1
одбачен је. 1
случају резултата 3
резултата 15:15 1
15:15 или 1
или 16:16 1
16:16 пуцаће 1
пуцаће се 1
додатне серије 1
серије док 1
добије победник. 1
победник. У 1
резултата 3:2 1
3:2 победник 1
победник добија 1
бод. У 1
резултата референдума 2
референдума за 1
за Државу 1
Државу СХС, 1
СХС, у 1
другој ће 1
се зони 1
зони одржати 1
одржати референдум, 1
референдум, у 1
објављивања резултата 1
референдума у 1
првој зони. 1
зони. У 1
случају српске 1
српске победе, 1
победе, силе 1
силе неће 1
неће допустити 1
допустити стварање 1
стварање велике 1
велике словенске 1
словенске државе 1
случају статичке 1
статичке компилације, 1
компилације, време 1
време алокација 1
алокација није 1
значајан проблем. 1
случају стећака 1
стећака при 1
при овом 1
локалитету, уочава 1
да величина 1
величина самога 1
самога споменика 1
споменика игра 1
игра важнију 1
улогу него 1
него украс 1
украс с 1
обрада стећака 1
стећака грубља 1
грубља и 1
стећак украшен, 1
украшен, док 1
другом исклесана 1
исклесана само 1
мала розета 1
розета на 1
на постољу. 1
постољу. У 1
случају Суботице, 1
Суботице, статус 1
статус општине 1
општине престаје 1
закона 2007. 1
случају титанијума, 1
титанијума, тантала 1
тантала и 1
и ниобијума 1
ниобијума боје 1
боје настају 1
настају за 1
време оксидације 1
оксидације (интерференцијске 1
(интерференцијске боје). 1
боје). У 1
случају тродимензионалног 1
тродимензионалног скупа 1
скупа тачака 1
тачака уместо 1
уместо конца 1
конца бисмо 1
бисмо користили 1
користили користили 1
користили папир 1
за увијање, 1
увијање, одакле 1
и назив. 1
назив. У 1
случају укидања 1
укидања Друштва 1
Друштва преостала 1
преостала средства 1
средства ће 1
употребљена за 1
унапређење истих 1
истих циљева, 1
циљева, на 1
одређен на 1
састанку Друштва 1
Друштва на 1
његовом укидању. 1
укидању. У 1
случају хаварије 1
хаварије пилот 1
пилот се 1
се катапултира 1
катапултира изнад 1
изнад авиона 1
навигатор и 1
задњи стрелац 1
стрелац испод. 1
испод. У 1
случају цервикалног 1
цервикалног вертига, 1
вертига, посебно 1
посебно добре 1
резултате даје 1
даје извлачење 1
извлачење (интермитентна 1
(интермитентна тракција) 1
тракција) вратног 1
вратног дела 1
дела кичменог 1
кичменог стуба. 2
стуба. У 1
случају цитирања 1
цитирања текста 1
текста постоји 1
и стилова, 1
стилова, али 1
једно правило 1
правило исто 1
и непромењиво: 1
непромењиво: текст 1
текст мора 1
јасно назначавати 1
назначавати где 1
где престају 1
престају ставови 1
ставови аутора 1
почиње изношење 1
изношење туђих. 1
туђих. У 1
У сљедеће 1
сљедеће три 1
дана, аустроугарске 1
аустроугарске трупе 1
изврше противнапад, 1
противнапад, али 1
покушају нијесу 1
нијесу успјеле. 1
успјеле. У 1
У сљедећој 1
сљедећој табели 1
табели налази 1
се 100 1
100 најгледанијих 1
најгледанијих видеа 1
видеа на 1
на Јутјубу, 2
Јутјубу, са 1
датим бројем 1
бројем прегледа 1
у милијардама 1
милијардама ( 1
( Усљед 1
Усљед свих 1
свих ратова 1
просторима, као 1
лоше економске 1
економске ситуације 1
ситуације Украјинци 1
данас напуштају 1
Европу. Усмена 1
Усмена традиција 1
традиција постоји 1
постоји догод 1
догод постоји 1
постоји битан 1
битан садржај 1
или типичан 1
типичан догађај 1
ослањати - 1
- односно, 1
односно, догод 1
догод постоје 1
постоје народни 1
народни песници 1
песници који 1
ће прилагођавати 1
прилагођавати предање 1
предање новим 1
новим временима. 1
временима. Усмереност 1
Усмереност је 1
је прилагођавање 1
прилагођавање организма 1
бољи пријем 1
пријем дражи, 1
дражи, а 1
а селективност 1
селективност последица 1
последица јасније 1
јасније свести 1
на дражи 1
дражи на 1
смо усмерили 1
усмерили пажњу. 1
пажњу. У 1
У Смиљану 1
Смиљану га 1
1838. У 1
У смислу, 1
смислу, вероисповести, 1
вероисповести, 7 1
7 источних 1
источних и 2
централних срезова 1
срезова ( 1
У смислу 1
смислу „корективних 1
„корективних институција”, 1
институција”, појам 1
појам се 1
на поправне 1
поправне установе, 1
установе, али 1
он превазиђен 1
превазиђен хуманијом 1
хуманијом праксом 1
праксом стварне 1
стварне ресоцијализације. 1
ресоцијализације. У 1
У Смолућу 1
Смолућу се 1
У снажно 1
снажно заштићеном 1
заштићеном складишном 1
складишном простору, 1
простору, који 1
иза куполе 1
куполе се 1
чува светло 1
за претрагу, 1
претрагу, у 1
није монтирано 1
монтирано на 1
главни топ. 1
топ. У 1
У снажном 1
снажном земљотресу 1
земљотресу погинуло 1
погинуло 15 1
15 људи 1
и порушен 1
порушен велики 1
број зграда 1
Луци. Усне 1
Усне помажу 1
при довођењу 1
довођењу хране 1
уста. Усне 1
Усне су 2
им развучене 1
развучене у 1
у лажни 1
лажни осмех 1
осмех (крива 1
(крива линија 1
линија усана, 1
усана, али 1
без подизања 1
подизања јагодица 1
јагодица на 1
на образима) 1
образима) – 1
тзв. Усне 1
су симетричне 1
симетричне и 2
и напето 1
напето прилежу, 1
прилежу, без 1
претеривања у 1
кожи или 1
или њихајуће. 1
њихајуће. У 1
У снимку 1
снимку Доналдсон 1
Доналдсон објашњава 1
одувек сматрао 1
би јутубери 1
јутубери „требало 1
„требало рећи 1
рећи више 1
у премотају”, 1
премотају”, па 1
позове стотине 1
стотине јутјубера. 1
јутјубера. У 1
У совјетско 1
совјетско доба 1
доба станица 1
станица Брињковскаја 1
Брињковскаја је 1
бројним воћњацима 1
и виноградима. 2
виноградима. У 1
У совјетском 2
совјетском првенству 2
првенству одиграо 2
450 утакмица 1
постигао 234 1
234 поготка. 1
укупно 283 1
283 утакмице 1
постигао 60 1
60 погодака. 1
погодака. У 1
У Совјетском 1
Савезу формирана 1
нова пољска 1
борила заједно 1
Совјетима. У 1
У Соколском 1
Соколском дому 1
дому су 1
су вежбале 1
вежбале генерације 1
генерације сомборских 1
сомборских гимнастичара, 1
гимнастичара, рвача, 1
рвача, дизача 1
дизача тегова, 1
тегова, мачевалаца, 1
мачевалаца, рукометаша 1
рукометаша и 1
и одбојкаша, 1
одбојкаша, а 1
теренима игране 1
игране су 1
у кошарци, 1
кошарци, рукомету, 1
рукомету, одбојци 1
одбојци и 1
малом фудбалу. 1
У Солину 1
Солину је 1
чак 10% 1
10% становништва 1
становништва регистровано 1
регистровано у 1
и аматерским 1
аматерским спортским 1
спортским клубовима, 1
клубовима, што 1
чак 2.000 1
2.000 становника! 1
становника! У 1
У Солуну 3
1917. У 1
водио борбу 1
против недостојних 1
недостојних монаха 1
њиховог раскалашеног 1
раскалашеног живота. 1
дакле радила 1
српска гимназија 1
У Сомбор 1
околину досељава 1
досељава се 1
се знатан 1
Великој сеоби, 1
сеоби, који 1
придружују овдашњим 1
овдашњим Буњевцима 1
Буњевцима у 1
у одредима 1
одредима „Рацког 1
„Рацког народа 1
народа милиције“ 1
милиције“ (Militia 1
(Militia Nationali 1
Nationali Rasciensis). 1
Rasciensis). У 1
У сопственом 1
сопственом егзилу, 1
егзилу, дебитант 1
дебитант је 1
каријеру гледао 1
са очајањем, 1
очајањем, описујући 1
описујући је 1
као одумирућу 1
одумирућу и 1
и констатујући 1
констатујући да 1
стекне солидни 1
солидни књижевни 1
књижевни углед. 1
углед. У 1
У Сорији 1
Сорији се 1
и Нумантински 1
Нумантински музеј, 1
музеј, посвећен 1
посвећен истоименом 1
истоименом археолошком 1
археолошком налазишту. 1
налазишту. У 1
У Софији 1
Софији предат 1
предат је 1
Михаило доктору 1
доктору Ванкову 1
Ванкову на 1
на лечење, 2
лечење, који 1
се својски 1
својски заузимаше 1
заузимаше да 1
спасе живот 1
живот одличном 1
одличном војнику. 1
војнику. У 1
У социјално-филозофским 1
социјално-филозофским погледима 1
погледима Лок 1
Лок развија 1
развија теорију 1
теорију природног 1
права, узимајући 1
узимајући рад 1
својине за 1
основу благостања 1
благостања сваког 1
У Сочију 2
Сочију је 1
штафети. У 1
Сочију се 1
у скијашком 1
скијашком трчању 1
km слободно 1
слободно где 1
заузео четрдесето 1
четрдесето место. 1
У Спарти 1
је Менелај, 1
Менелај, Јеленин 1
Јеленин муж, 1
муж, угостио 1
угостио Париса 1
Париса као 1
као краљевског 1
краљевског госта. 1
госта. УС 1
УС патентни 1
патентни биро 1
биро је 1
наградио Ајнштајна 1
Ајнштајна и 1
и Лео 1
Лео Силарда 1
Силарда за 1
овај фрижидер, 1
фрижидер, 11. 1
1930. Успева 1
Успева да 2
да договори 1
договори тајни 1
са Меџнуном 1
Меџнуном и 1
се сусрећу, 1
сусрећу, али 1
немају физички 1
контакт већ 1
удаљености једно 1
другом рецитују 1
рецитују поезију. 1
поезију. Успева 1
настави пут 1
пут 14. 1
1927. Успева 1
Успева на 1
сваком земљишту 1
земљишту умерене 1
умерене плодности. 1
плодности. Успева 1
Успева чак 1
добије забрану 1
забрану састајања 1
састајања Хјуа 1
Хјуа Полока 1
Полока са 1
са ћеркама. 1
ћеркама. Успевши 1
Успевши да 1
побегне, принуђен 1
принуђен је 1
напусти земљу 2
и једине 1
једине две 1
га воле, 1
воле, девојку 1
мајку. Успели 1
Успели су 3
да заинтересују 1
заинтересују јавност. 1
јавност. Успели 1
да октобра 1
октобра 1448. 1
1448. Успели 1
договоре да 1
се бендови 1
бендови ипак 1
ипак споје, 1
споје, али 1
њихов ексклусивни 1
ексклусивни продуцент 1
продуцент Пери. 1
Пери. Успео 1
Успео је 8
издејствује потписивање 1
потписивање мира 1
са Римљанима 1
Римљанима који 1
био повољан 1
повољан по 1
по његов 1
његов народ. 1
народ. Успео 1
преда се 1
се Русима. 1
Русима. Успео 1
прибави чудам 1
чудам мач 1
мач који 1
од гробница. 1
гробница. Успео 1
лечење. Успео 1
у коначни 1
коначни састав 1
медаљу. Успео 1
младић да 1
прође Италију, 1
Италију, посети 1
посети градове 1
њиховим уметничким 1
уметничким благом 1
благом и 1
тако стекне 1
стекне бољи 1
бољи укус. 1
укус. Успео 1
народном сабору 1
у Блажу, 1
Блажу, на 1
и унијати, 1
унијати, да 1
главног заступника 1
заступника румунских 1
румунских интереса, 1
интереса, пред 1
пред аустријским 1
аустријским царем. 1
царем. Успео 1
власти потчинити 1
потчинити и 1
део Доњих 1
Доњих Краја. 1
Краја. Успеси 1
Успеси на 1
дуго изостајали, 1
изостајали, па 1
значајнији резултат 1
резултат клуба 1
клуба дошао 1
дошао тек 1
2007/08. Успеси 1
Успеси тима 1
тима утицали 1
ширење и 1
и популаризацију 1
популаризацију ове 1
у јужноисточном 1
јужноисточном делу 1
Србије. Успех 1
Успех је 1
био невероватан 1
невероватан и 1
Ли с 1
с Кирбијем 1
Кирбијем креира 1
креира јоше 1
јоше неколико 1
неколико суперхероја, 1
суперхероја, од 1
најпознатији Халк, 1
Халк, Ајрон 1
Ајрон Мен 1
Мен Тор 1
Тор и 1
и Икс 1
Икс мен. 1
мен. Успех 1
Успех једнозрне 1
једнозрне пшенице 1
пшенице дао 1
је подстрек 1
подстрек да 1
са узгојем, 1
узгојем, па 1
2012. Успех 1
Успех који 1
је агенција 1
агенција “Некретнине 1
“Некретнине будућности” 1
будућности” остварила 1
остварила за 1
време произашао 1
из ниских 1
ниских трошкова. 1
трошкова. Успех 1
Успех Мађара 1
Мађара под 1
под Јајцем 1
Јајцем дигао 1
њихов углед 1
сад су 1
извесни босански 1
босански великаши 1
великаши сами 1
сами враћали 1
враћали под 1
под њихову 1
њихову власт. 1
власт. Успех 1
Успех напада 1
напада допринели 1
јапански шпијуни 1
шпијуни који 1
су сликали 1
сликали мете 1
мете намењене 1
намењене јапанској 1
јапанској ваздушној 1
ваздушној армади. 1
армади. Успехом 1
Успехом Шермановог 1
Шермановог похода 1
похода опустошена 1
опустошена Џорџија 1
Џорџија није 1
више могла 1
снабдева армију 1
армију Југа. 1
Југа. Успех 1
Успех серије 1
серије донео 1
је Хајековој 1
Хајековој популарност 1
домовини, али 1
већом популарношћу 1
популарношћу шокирала 1
шокирала је 1
своје обожаваоце 1
обожаваоце одласком 1
серије зарад 1
зарад каријере 1
Анђелесу. Успех 1
Успех телевизијске 1
телевизијске представе 1
представе резултовао 1
резултовао је 1
је екранизацијом 1
екранизацијом на 1
великом платну. 1
платну. Успех 1
Успех тих 1
тих пројеката 1
пројеката био 1
довољан разлог 1
2012. Успеху 1
Успеху групе 1
највише допринели 1
допринели њена 1
њена топлина 1
топлина и 1
посебан глас. 1
глас. Успеху 1
Успеху је 1
његов тинејџерски 1
тинејџерски имиџ. 1
имиџ. Успех 1
Успех у 2
је Вермахту 1
Вермахту отворио 1
отворио могућност 1
брзо напредује 1
напредује према 1
према превлаци 1
превлаци код 1
код Смоленска, 1
Смоленска, одакле 1
одакле би 1
већ могао 1
разматра напад 1
на Москву. 1
Москву. Успех 1
школи на 1
завршном испитује 1
испитује је 1
нивоа просека 1
просека Републике. 1
Републике. Успех 1
Успех Черч-Тјурингове 1
Черч-Тјурингове тезе 1
тезе затражио 1
се варијације 1
варијације тезе 1
тезе предложе. 1
предложе. У 1
У специјалним 1
специјалним додацима 1
додацима се 1
налазе избачене 1
избачене сцене, 1
сцене, документарци, 1
документарци, коментари, 1
коментари, галерије 1
слика, скривене 1
скривене поруке 1
и аудиције. 1
аудиције. У 1
У Специјалној 1
Специјалној полицији 1
полицији Мила 1
Мила и 1
и Лепа 1
Лепа су 1
биле брутално 1
брутално претучене. 1
претучене. Успешан 1
Успешан деби 1
репрезентацију Казахстана 1
2018. Успешан 1
Успешан је 1
породичној фирми. 1
фирми. Успешан 1
Успешан партизански 1
партизански рат 1
рат прераста 1
у „конвенционални” 1
„конвенционални” рат, 1
рат, релативним 1
релативним изједначавањем 1
изједначавањем по 1
по снази 1
снази са 1
непријатељем, стварањем 1
стварањем регуларне 1
успостављањем чврстих 1
чврстих фронтова. 1
фронтова. Успешна 1
Успешна дебитантска 1
дебитантска година 1
година Блекпинка 1
Блекпинка донела 1
групи неколико 1
најбољег новог 1
новог уметника 1
уметника године 1
великим корејским 1
корејским церемонијама 1
церемонијама доделе, 1
доделе, укључујући 1
укључујући Мелон 1
Мелон мјузик, 1
мјузик, Голден 1
Голден диск 1
и Сеул 1
Сеул мјузик. 1
мјузик. Успешна 1
Успешна и 1
масовна бомбардовања 1
бомбардовања на 1
на погоне 1
погоне Шкода, 1
Шкода, која 1
догодила 13 1
пре ослобођења 1
ослобођења Плзења, 1
Плзења, поред 1
поред низа 1
низа оштећених 1
оштећених цивилних 1
цивилних објеката 1
и десетина 1
десетина жртава, 1
жртава, предмет 1
је истраживања 1
истраживања мотива 1
мотива за 1
за бомбардовање. 1
бомбардовање. Успешна 1
Успешна транскрипција 1
је есенцијална 1
есенцијална за 1
за генску 1
генску експресију 1
експресију с 1
то главни 1
главни моменат 1
коме ћелија 1
ћелија регулише 1
регулише које 1
које протеине 1
протеине ће 1
ће производити 1
производити и 1
којом стопом 1
стопом продукције. 1
продукције. Успешним 1
Успешним поокрштавањем 1
поокрштавањем Срба, 1
Срба, постављен 1
развој српског 1
српског хришћанства, 1
хришћанства, оличеног 1
виду Српске 1
цркве. Успешним 1
Успешним привођењем 1
привођењем власника 1
власника „Фирме“, 1
„Фирме“, такође 1
је задовољио 1
задовољио ФБИ 1
ФБИ и 1
и Макдир 1
Макдир и 1
се срећно 1
срећно вратили 1
у Бостон 1
Бостон да 1
тамо могли 1
граде нови 1
живот. Успешни 1
Успешни наступи 1
наступи резултирали 1
и значајним 1
значајним снимцима 1
снимцима које 1
је оркестар 1
оркестар остварио 1
остварио прво 1
за домаће, 1
домаће, а 1
и чувене 1
чувене светске 1
светске дискографске 1
куће Philips, 1
Philips, Decca, 1
Decca, и 1
и Electrola. 1
Electrola. Успешно 1
Успешно је 2
водио герилски 1
против Сципиона 1
Сципиона Африканца. 1
Африканца. Успешно 1
организовала 1387. 1
1387. Успешно 1
Успешно похађање 1
похађање за 1
ондашње услове 1
услове престижног 1
престижног двогодишњег 1
двогодишњег педагошког 1
педагошког курса, 1
курса, могло 1
могло му 1
је обезбедити 1
обезбедити угледан 1
угледан друштвени 1
друштвени статус 1
и материјалну 1
материјалну сигурност. 1
сигурност. Успешно 1
Успешно се 2
педагошким радом. 1
радом. Успешно 1
користио герилским 1
герилским начином 1
начином борбе. 1
борбе. Успешно 1
Успешно спроведена 1
спроведена индустријализација 1
индустријализација рибарског 1
рибарског сектора 1
из пројекта 1
„ Успешно 1
Успешно су 1
спроводили фабијанску 1
фабијанску стратегију 1
избегавања битке, 1
битке, чиме 1
је противника 1
противника доводио 1
доводио до 1
до нагомилавања 1
нагомилавања дугова. 1
дугова. Успешну 1
Успешну сезону 1
сезону употпунио 1
употпунио је 1
освајањем светског 1
првенства. Успијевају 1
Успијевају да 1
им нанесу 1
нанесу тешке 1
и заплијене 1
заплијене неколико 1
стотина пушака, 1
пушака, а 1
повлаче. Успињача 1
Успињача ради 1
ради свакодневно 1
свакодневно од 1
од 9:00 1
9:00 до 1
до 23:20, 1
23:20, сваких 1
У списку 2
списку наведене 1
само зграде 1
зграде чија 1
изградња завршена. 1
завршена. У 1
списку села 1
села из 1
У спису 1
спису византијског 1
цара из 1
века Константина 1
Константина VII 1
VII Порфирогенита 1
Порфирогенита " 1
" Успјех 1
Успјех Међународне 1
рачунарским комуникацијама, 1
комуникацијама, учинио 1
се редови 1
редови научника 1
научника заинтересованих 1
за мреже 1
бази комутације 1
комутације пакета 1
пакета значајно 1
значајно прошире. 1
прошире. Успјешно 1
Успјешно је 1
изведен слободан 1
слободан пад. 1
пад. У 1
У спољној 2
политици рачуна 1
на потпору 1
потпору Русије, 1
Русије, док 1
док Хабзбурге 1
Хабзбурге сматра 1
сматра вековним 1
вековним историјским 1
историјским непријатељима 1
непријатељима Србије. 1
политици Румунија 1
Румунија постепено 1
постепено попушта 1
попушта пред 1
пред Немачком. 1
Немачком. У 1
У спољнополитичком 1
спољнополитичком погледу 1
погледу маневар 1
маневар у 1
изрази протест 1
протест против 1
против Србије 1
и јачања 1
јачања њеног 1
њеног угледа 1
У Споменици 1
Споменици Тимочке 1
Тимочке епархије 1
1934. У 1
У спомен-костурници 1
спомен-костурници је 1
сахрањено 567 1
567 партизана 1
партизана — 1
— рањеника, 1
рањеника, које 1
У спомен 4
Велики рат 1
рат : 1
: спомен 1
спомен - 1
- обележја 1
обележја Првог 1
града Смедерева, 1
Смедерева, Смедерево, 1
Смедерево, Регионални 1
догађај, овај 1
назван Вождово 1
Вождово предграђе, 1
предграђе, да 1
име Вождовац. 1
Вождовац. У 1
спомен Племенитој 1
Племенитој Евелини 1
Евелини Хаверфилд 1
Хаверфилд у 1
у Бајиној 1
Бајиној Башти 1
Башти је 1
спомен соби 1
соби се 1
од најљубазнијих 1
најљубазнијих сага 1
сага на 1
У спонзорско 1
спонзорско чланство 1
чланство могу 1
бити примљена 1
примљена правна 1
правна лица 1
лица регистрована 1
Финској, која 1
која прихватају 1
прихватају циљеве 1
циљеве Друштва 1
прихваћена на 1
на годишњој 1
годишњој скупштини. 1
скупштини. Успони 1
Успони су 1
познати јер 1
су кратки, 1
кратки, али 1
веома стрми 1
стрми и 1
већина су 1
су калдрмисани. 1
калдрмисани. Успон 1
Успон на 1
врх био 1
врло тежак: 1
тежак: Бул 1
наставио сам 1
сам након 1
пењачи одустали, 1
одустали, те 1
врх стигао 1
у 17:00 1
17:00 по 1
времену јер 1
тежи и 1
од очекиванога. 1
очекиванога. Успон 1
Успон науке 1
развој технологије 1
технологије повезани 1
повезани су 2
прецизношћу мерења 1
мерења времена. 1
времена. Успон 1
Успон нацизма 1
нацизма и 1
власт означили 1
су тријумф 1
тријумф идеологије 1
женама била 1
била руковођена 1
руковођена расном 1
расном политиком, 1
политиком, која 1
тежила остваривању 1
остваривању чисте 1
чисте нације 1
нације као 1
као кључне 1
кључне за 1
опстанак Немачке 1
и немачког 1
немачког народа. 1
народа. Успон 1
Успон Пођо 1
Пођо ди 1
ди Санремо, 1
Санремо, који 1
финишу трке. 1
трке. Успон 1
Успон популарности 1
популарности трајао 1
до 1930-тих 1
1930-тих година, 1
совјетска влада 1
влада забранила 1
забранила извоз 1
извоз ове 1
ове пасмине. 1
пасмине. У 1
У спонтаном 1
спонтаном побачају, 1
побачају, цервиксни 1
цервиксни канал 1
канал се 1
делимично отвара 1
отвара до 1
до промера 1
промера који 1
одговара старости 1
старости одбачене 1
одбачене трудноће. 1
трудноће. У 1
У споразуму 1
споразуму се 1
се Канадбак 1
Канадбак сагласио 1
сагласио са 1
са плаћањем 1
плаћањем данака 1
данака Арапима, 1
Арапима, као 1
задржати контролу 1
својим територијма 1
територијма у 1
Тусу. Успорење 1
Успорење синусног 1
40 у 1
минуту, може 1
бити физиолошка 1
физиолошка реакција 1
реакција код 1
добро утренираних 1
утренираних особа 1
особа (спортиста, 1
(спортиста, тешких 1
тешких физичких 1
физичких радника) 1
радника) или 1
израженом ваготонијом. 1
ваготонијом. У 1
У спортовима 1
захтевају поновљене 1
поновљене кратке 1
изводе вежбања, 1
вежбања, анаеробни 1
анаеробни систем 1
омогућава мишићима 1
мишићима да 1
опораве за 1
следећу активност. 1
У спортском 1
спортском смислу, 1
смислу, трка 1
је расла, 1
расла, са 1
учесницима из 1
Француске, Немачке, 1
Италије, Холандије, 1
и Чехословачке. 1
Чехословачке. У 1
У спорту 1
спорту је 1
обављао бројне 1
бројне дужности: 1
дужности: од 1
1991. Успоставивши 1
Успоставивши ред 1
у Тегеји, 1
Тегеји, Агис 1
онда кренуо 1
на Мантинеју. 1
Мантинеју. Успоставио 1
Успоставио добре 1
добре радне 1
радне односе 1
британским војним 2
војним властима, 1
властима, користећи 1
користећи их 1
неутралише радничке 1
радничке и 1
и војничке 1
војничке савете 1
постали основа 1
основа моћи 1
моћи левог 1
крила градске 1
градске опозиције. 1
опозиције. Успоставио 1
Успоставио је 2
је дисциплину 1
сваки прекршај 1
прекршај закона. 1
закона. Успоставио 1
потпуно дипломатске 1
107 суверених 1
суверених држава 1
као суверени 1
суверени субјекат 1
субјекат међународног 1
у ОУН 2
ОУН као 1
као посматрачки 1
посматрачки субјекат. 1
субјекат. Успостављали 1
Успостављали су 1
са подједнако 1
подједнако радикално 1
радикално оријентисаним 1
оријентисаним студентским 1
студентским кружоцима 1
кружоцима у 1
другим словенским 1
словенским срединама. 1
срединама. Успостављање 1
Успостављање гетоа 1
гетоа у 1
у Протекторату 2
Протекторату је 1
плану, што 1
изградње концентрационог 1
логора Терезијенштат, 1
Терезијенштат, где 1
рата умрло 1
умрло 33.000 1
33.000 људи. 1
људи. Успостављање 1
Успостављање и 1
унапређење безбедности 1
безбедности болесника 1
болесника данас 1
је препознато 1
препознато као 1
проблем од 1
глобалног значаја 1
здравству и 1
и критична 1
критична компонента 1
компонента управљања 1
управљања квалитетом. 1
квалитетом. Успостављањем 1
Успостављањем ове 1
ове конвенције 1
конвенције је 1
је Просветно 1
Просветно одељење, 1
одељење, формирано 1
формирано почетком 1
1916. Успостављањем 1
Успостављањем ТРЈН-а, 1
ТРЈН-а, владу 1
егзилу престали 1
признају западни 1
западни савезници 1
савезници (Француска 1
(Француска је 1
повукла своје 1
своје признање 1
признање 29. 1
29. јуна, 1
затим Уједињено 1
Државе 5. 1
5. јула), 1
јула), који 1
подрже комунистичку 1
комунистичку ТРЈН. 1
ТРЈН. Успостављање 1
Успостављање односа 1
односа средиште-периферија 1
средиште-периферија ( 1
са егејско-анадолијским 1
егејско-анадолијским светом 1
светом довело 1
до експортне 1
експортне трговине. 1
трговине. Успостављање 1
Успостављање редовног 1
редовног управног 1
управног кадра 1
кадра био 1
знак власти 1
за управно 1
управно јединство 1
знак њене 1
спроведе своја 1
своја решење. 1
решење. Успостављање 1
Успостављање турске 1
власти спроведено 1
путем постепеног 1
постепеног запоседања 1
запоседања територије, 1
територије, почевши 1
и средишњих 1
средишњих области, 1
а окончано 1
окончано је 1
освајањем западних 1
западних и 1
и приморских 1
приморских крајева. 1
крајева. Успостављена 1
Успостављена је 2
редовна црквена 1
црквена организација, 1
црква светог 1
светог Николе 2
је обнављена. 1
обнављена. Успостављена 1
са Шестом 1
Шестом загребачком 1
загребачком и 1
и Шестом 1
Шестом љубљанском 1
љубљанском гимназијом. 1
гимназијом. Успостављене 1
Успостављене су 1
модерне царинске 1
царинске зоне 1
зоне и 1
једноставније процедуре 1
процедуре царињења 1
царињења могу 1
обавити за 1
минута. Успостављен 1
Успостављен је 1
систем прерасподјеле 1
прерасподјеле тако 1
се празна 1
празна мјеста 1
мјеста пунила 1
пунила током 1
током Игара. 1
Игара. Успостављено 1
Успостављено је 1
јуна 1792. 1
1792. У 2
У споту 1
споту Индира 1
Индира стоји 1
и пева, 1
пева, док 1
бенд иза 1
иза ње. 1
ње. Усправна 1
Усправна јe 1
јe када 1
када јe 3
јe нимфа 1
нимфа узбуђeна 1
узбуђeна или 1
или уплашeна, 1
уплашeна, лагано 1
лагано накривљeна 1
накривљeна када 1
јe опуштeна, 1
опуштeна, а 1
а спуштeна 1
спуштeна близу 1
близу главe 1
главe када 1
јe агрeсивна 1
агрeсивна или 1
или сe 1
сe спрeма 1
спрeма за 1
одбрану. Усправна 1
Усправна стабљика 1
стабљика може 1
временом одрвени 1
одрвени у 1
делу. У 1
У спратном 1
спратном делу 1
делу грађевине, 1
грађевине, на 1
на углу, 1
углу, акцентован 1
акцентован је 1
је тространи 1
тространи еркер 1
еркер са 1
уским правоугаоним 1
правоугаоним прозорима 1
прозорима на 1
свакој страни, 1
страни, покривен 1
покривен шестостраном 1
шестостраном куполом. 1
куполом. У 1
У спринту 1
спринту биатлонац 1
биатлонац сам 1
сам одабире 1
одабире место 1
на стрелишту 1
стрелишту од 1
којег гађа 1
гађа у 1
у мету. 1
мету. Успут 1
Успут је 1
је повезе 1
повезе криминалац 1
криминалац са 1
потпуно другачијим 1
другачијим животним 1
животним циљем 1
циљем од 1
од њеног. 1
њеног. Успут 1
Успут наилази 1
низ препрека 1
препрека радећи 1
радећи свој 1
свој племенити 1
племенити просветитељски 1
просветитељски посао 1
у заосталој 1
заосталој и 1
и занемареној 1
занемареној Анадолији. 1
Анадолији. Успут, 1
Успут, они 1
сведоци отварања 1
отварања ватре 1
ватре са 1
са НАТО 1
НАТО јуришног 1
јуришног хеликоптера 1
хеликоптера ка 1
ка аеродрому 1
и Кери 1
Кери добија 1
добија информацију 1
НАТО грешком 1
грешком ангажовано 1
ангажовано ФИА 1
ФИА на 1
аеродрому. Успут 1
Успут су 1
су разбили 1
разбили Кваде 1
Кваде и 1
и Сармате. 1
Сармате. У 1
У Србији 30
Србији влада 1
влада неслагање 1
неслагање по 1
питању политичких 1
Србији данас 1
неколико стрипских 1
стрипских школа. 1
Србији Захарија 1
Захарија диже 1
диже побуну 1
против Симеона. 1
Симеона. У 1
Босни средином 1
развоја рударства 1
рударства — 1
— основног 1
основног извора 1
извора богатства 1
богатства средњовековне 1
Србије — 2
захваљујући немачким 1
немачким рударима 1
рударима који 1
донели развијену 1
развијену технологију 1
технологију рударске 1
рударске производње. 1
производње. У 1
много културних 1
културних фестивала 1
и сајмова. 1
сајмова. У 1
њеним покрајинама 1
покрајинама налази 1
се 6.167 1
6.167 насеља. 1
марта на 1
на вирус 1
корона тестирано 1
тестирано 12 1
12 узорака 1
узорака од 1
пет било 1
било позитивно, 1
позитивно, рекао 1
министар здравља 1
здравља Златибор 1
Златибор Лончар 1
Лончар на 1
новинаре. У 1
на девето 2
место најтраженијих 1
најтраженијих албума 1
албума лета 1
лета 2009. 1
идејни оснивач 1
оснивач мисионарске 1
мисионарске организације 1
организације Сведок 1
Сведок верни. 1
верни. У 1
култ Свете 1
Петке поштован 1
поштован још 1
од 1398. 1
1398. У 1
је најбројнији 1
најбројнији у 1
у пешчарама. 1
пешчарама. У 1
одмах штампан 1
штампан позив 1
дизање устанка 1
бугарском подручју. 1
подручју. У 1
постојећи М-84 1
М-84 војске 1
војске Србије 1
Србије после 1
после 2010. 1
прихваћен стенографски 1
стенографски систем 1
систем Јована 1
Јована Миловановића, 1
Миловановића, Леополда 1
Леополда Баудера 1
Баудера и 1
и Франтишека 1
Франтишека Долешке 1
Долешке из 1
из 1871. 1
1871. У 2
периоду инфлације, 1
инфлације, лака 1
лака индустрија 1
индустрија великим 1
делом пропала, 1
пропала, многи 1
многи погони 1
погони су 1
су приватизовани. 1
приватизовани. У 1
Србији мечеве 1
мечеве преноси 1
преноси кабловска 1
кабловска телевизија 1
телевизија Евроспорт 1
Евроспорт на 1
од своја 2
два канала. 1
У Србији, 1
Србији, на 1
на устоличењу 1
устоличењу тзв. 1
Србији овај 1
спорт није 1
није развијен 1
клупском нивоу, 1
нивоу, али 1
мноштво терена 1
терена широм 1
велики интерес, 1
интерес, а 1
а осамдесетих 1
популаран углавном 1
вид рекреације. 1
рекреације. У 1
Србији постоји 2
постоји веровање 2
је најтврђе 1
најтврђе јаје 1
јаје „проносак“, 1
„проносак“, односно 1
односно оно 1
оно кога 1
кога кокошка 1
кокошка прво 1
прво снесе. 1
снесе. У 1
на слатинским 1
слатинским стаништима 1
стаништима Војводине. 1
Војводине. У 1
прогон вештица 1
вештица дешавао 1
дешавао пре 1
пре два 1
сматра гнездарицом 1
гнездарицом али 1
популације непозната 1
непозната због 1
због тајанственог 1
тајанственог начина 1
среће спорадично, 1
спорадично, најчешће 1
у централним 1
централним и 1
деловима на 1
на топлим 1
топлим шумским 1
шумским чистинама 1
чистинама (где 1
(где има 1
има дивизме 1
дивизме можемо 1
можемо очекивати 1
очекивати и 1
ову врсту). 1
врсту). У 1
се Чумак 1
Чумак први 1
једном јануарском 1
јануарском броју 1
листа Радио 1
ТВ ревија 1
ревија из 1
Србији Сладун 1
Сладун улази 1
састав климатогене 1
климатогене заједнице 1
заједнице храстовог 1
храстовог појаса, 1
појаса, односно 1
односно шума 1
шума сладуна 1
сладуна и 1
и цера 1
цера (Quercetum 1
(Quercetum frainetto 1
frainetto - 1
- cerris 1
cerris Rudski 1
Rudski 1949). 1
1949). У 1
Србији соколарство 1
соколарство некада 1
некада било 1
веома распрострањено, 1
распрострањено, тачно 1
тачно се 1
знало ко 1
ко какву 1
какву птицу 1
птицу сме 1
да држи, 1
држи, од 1
човека до 1
до цара. 1
цара. У 1
Србији средњег 2
века војвода 1
је представљау 1
представљау управника 1
управника пограничне 1
пограничне области-крајине 1
области-крајине и 1
и властелина 1
властелина са 1
војним компетенцијама 1
компетенцијама за 1
од жупана 1
жупана који 1
искључиво управне 1
управне компетенције. 1
компетенције. У 1
века, највише 1
се пило 1
пило пиво 1
пиво и 1
млеко. У 1
су најзаступљенија 1
најзаступљенија следећа 1
следећа лежишта 1
и налазишта. 1
Србији тада 1
владао архонт 1
архонт ( 1
У Србију 3
дошао 1876. 1
1876. У 1
Србију се 1
јесен 1871. 1
Србију су 1
вратили тек 1
тек 1839. 1
У Сребреници 1
Сребреници је 1
било повремено 1
и Арбанаса 1
Арбанаса који 1
насељени око 1
око риеке 1
риеке Дрине 1
се баналачким 1
баналачким тајним 1
тајним говором. 1
говором. Усред 1
Усред деценија 1
деценија крвопролића 1
крвопролића и 1
смрти, непоколебљиво 1
непоколебљиво расте, 1
расте, пружајући 1
пружајући храну, 1
храну, склониште, 1
склониште, вино 1
У срединама 1
срединама настањеним 1
настањеним Србима, 1
Србима, 23 1
23 су 1
су заражене, 1
заражене, највише 1
највише на 4
северу, одакле 1
једна преминула 1
преминула особа. 1
У средини 4
средини десно 1
десно се 1
видети навоји 1
навоји статора 1
статора електромотора 1
електромотора који 1
који окреће 1
окреће магнетске 1
магнетске плоче. 1
плоче. У 1
средини на 1
на испупчењу 1
испупчењу је 1
нешто тамнији 1
тамнији у 1
остатак шешира. 1
шешира. У 1
средини овога 1
овога стоји 1
стоји купола 1
купола од 1
камена, саграђена 1
саграђена у 3
у исламско 1
исламско време, 1
време, над 1
гробом Абрахамовим. 1
Абрахамовим. У 1
средини села 1
је Средсело. 1
Средсело. У 1
У средишњем 1
именима 11 1
11 палих 1
току НОР-а, 1
НОР-а, а 1
делу плоча 1
на Стојана 1
Стојана Синадиновића 1
Синадиновића (1911 1
(1911 – 1
– 1943), 1
1943), члана 1
члана СКОЈ-а 1
СКОЈ-а од 1
1935. У 1
У средиште 1
средиште наставног 1
процеса ставља 1
се ученик, 1
позицију да 1
активно учи, 1
учи, истражује 1
процењује информације 1
информације до 1
долази уз 1
помоћ алата 1
алата ИКТ, 1
ИКТ, које 1
касније користи 1
практичном раду, 1
раду, вежбањима, 1
вежбањима, експериментима. 1
експериментима. У 1
У средишту 8
средишту Корешподенције 1
Корешподенције су 1
имућној и 1
угледној породици, 1
породици, кроз 1
се преламају 1
преламају политичке, 1
социјалне прилике. 1
прилике. У 1
средишту месеца 1
бројеви били 1
били недвосмислени 1
недвосмислени па 1
за овим, 1
овим, мада 1
касније кориштен 1
кориштен израз 1
израз „средина 1
„средина месеца“. 1
месеца“. У 1
средишту ове 1
ове приповијетке 1
приповијетке је 1
је љепота 1
љепота приморана 1
уз притискајуће 1
притискајуће опомене 1
опомене и 1
и осуде 1
осуде савјести. 1
савјести. У 1
средишту приче 1
две девојчице 1
девојчице Тапасја 1
Тапасја и 1
и Ића 1
Ића које 1
из сасвим 1
сасвим различитих 1
слојева. У 1
средишту рељефа, 1
рељефа, победник 1
је достојанствена 1
достојанствена оса 1
оса збивања, 1
збивања, мирна 1
мирна људска 1
људска фигура 1
фигура као 1
без одеће 1
и ознаке 1
ознаке припадности 1
припадности било 1
којој од 1
од сукобљених 1
сукобљених страна. 1
средишту сваког 1
сваког дворишта 1
дворишта налази 1
мала црква 1
византијском стилу. 2
стилу. У 1
средишту тих 1
тих радова 2
програма налазио 1
се горњоградски 1
горњоградски Југоисточни 1
Југоисточни бедем 1
одбрану био 1
средишту филмског 1
филмског збивања 1
породица Шкрињар, 1
Шкрињар, која 1
оскудици у 1
у трешњевачкој 1
трешњевачкој приземној 1
приземној кући. 1
кући. Усред 1
Усред најжешћег 1
најжешћег сукоба 1
сукоба „ноблесе“ 1
„ноблесе“ са 1
са „филозофом“ 1
„филозофом“ наилази 1
наилази Митар 1
Митар који 1
који саркастичном 1
саркастичном духовитошћу 1
духовитошћу разголићује 1
разголићује понесеност 1
понесеност помодарки. 1
помодарки. У 1
У средњевековним 1
средњевековним школама 1
на универзиттима 1
универзиттима усмено 1
усмено обраћање 1
обраћање ученицима 1
била уобичајена 1
уобичајена пракса. 1
пракса. У 1
У средњевековној 1
средњевековној Босни 1
Босни од 1
од сталежа 1
сталежа се 1
се издвојило 1
издвојило неколико 1
неколико слојева: 1
слојева: 1) 1
1) властела 1
властела 2) 1
2) зависно 1
зависно становништво 1
становништво (где 1
су спадали 1
спадали власи, 1
власи, кметови 1
кметови и 1
још слободних 1
слободних сељака) 1
сељака) 3) 1
3) робови 1
4) грађани. 1
У средњем 13
у модерно 1
модерно доба, 1
доба, са 1
већом употребом 1
употребом бродова, 1
бродова, значај 1
значај канала 1
канала је 1
већи, јер 1
је скраћивао 1
скраћивао време 1
време пловидбе 1
и уштеду 1
уштеду горива. 1
веку Лужички 1
били сеоски 1
сеоски народ, 1
народ, док 1
су племство 1
били немачки. 1
немачки. У 1
подручју Сољана 1
Сољана се 1
увек помиње 1
помиње неколико 1
неколико посједа 1
посједа готово 1
и насеобина. 1
насеобина. У 1
веку не 1
не познајемо 1
познајемо уметника 1
као индивидуалца. 1
индивидуалца. У 1
веку производњом 1
производњом пива 1
пива бавили 1
се калуђери. 1
калуђери. У 1
храну доста 1
доста користило 1
користило месо 1
месо од 1
од дивљачи. 1
дивљачи. У 1
датума одржавали 1
одржавали државни 1
државни сабори. 1
веку цењене 1
биле самостанске 1
самостанске радионице 1
радионице широм 1
широм Еуропе 1
Еуропе у 1
израђивало шарено 1
шарено стакло 1
стакло за 1
за црквене 1
црквене прозоре 1
које имитира 1
имитира драго 1
драго камење 1
за украшавање 1
украшавање златарских 1
златарских производа. 1
производа. У 1
веку шалмо 1
шалмо је 1
распрострањен инструмент 1
средњем вијеку, 2
вијеку, град 1
град Цавтат 1
Цавтат ( 1
истом простору. 1
простору. У 2
вијеку, насеље 1
(по Јеричеку 1
Јеричеку и 1
од XIX 1
XIX вијека 2
вијека формираном 1
формираном мишљењу) 1
мишљењу) звало 1
звало Брезник, 1
Брезник, по 1
истоименој ријеци 1
ријеци која 1
њега протицала. 1
протицала. У 1
вијеку у 1
постојала легенда 1
о готској 1
готској земљи 1
Криму. У 1
и доњем 1
току Карашице 1
Карашице и 1
и Вучице 1
Вучице спроведени 1
су хидромелиорацијски 1
хидромелиорацијски радови 1
радови за 1
од поплава. 1
поплава. У 1
У средњим 1
средњим двадесетим 1
годинама 20. 1
века, развој 1
развој квантне 1
механике постаје 1
постаје стандардна 1
стандардна формулација 1
формулација атомске 1
физике. У 2
У средњовековној 2
Србији, однос 1
однос жене 1
жене према 1
према пословној 1
пословној способности 1
способности је 1
другачији - 1
- без 1
пол, пунолетством 1
пунолетством се 1
се стицала 1
стицала и 1
и пословна 1
пословна способност. 1
способност. У 1
Србији свако 1
село представљало 1
пред државом 1
државом посебну 1
посебну јединицу 2
извршавање различитих 1
различитих обавеза 1
према владару 1
владару и 1
и држави. 2
У средњовековном 1
средњовековном периоду 1
периоду разни 1
разни религиозни 1
религиозни редови 1
успоставили домове 1
домове за 1
за немоћне 1
немоћне при 1
при врховима 1
врховима већине 1
већине главних 1
главних пролаза. 1
пролаза. У 1
У Средњој 1
Средњој регији, 1
регији, у 1
2015/16 учествује 1
учествује седам 1
седам клубова, 1
клубова, формат 1
формат такмичења 1
свако игра 1
сваким четири 1
пута, по 1
пута кући 1
на страни. 1
У средњој 2
школи, био 1
дио реп 1
реп групе 1
имену CHEIZAW, 1
CHEIZAW, названој 1
названој по 1
по банди 1
банди „Chi 1
„Chi Sah“ 1
Sah“ из 1
филма Дјечак 1
Дјечак са 1
са гвозденом 1
гвозденом руком. 1
руком. У 1
и крикетом. 1
крикетом. У 1
У средњоштокавске 1
средњоштокавске дијалекте 1
дијалекте се 1
убрајају призренско-јужноморавски, 1
призренско-јужноморавски, сврљишко-заплањски 1
сврљишко-заплањски и 1
и тимочко-лужнички 1
тимочко-лужнички дијалекат. 1
дијалекат. У 1
У средовечним 1
средовечним народним 1
народним плесовима 1
плесовима Европе 1
Европе музика 1
музика већ 1
већ појачава 1
појачава говорену 1
говорену реч 1
и ефекте 1
ефекте с 1
с позорнице, 1
позорнице, певањем 1
и свирком 1
свирком на 1
на инструментима 1
инструментима ( 1
( Усредсређен 1
Усредсређен на 1
на монашки 1
монашки лик 1
лик Симеонов, 1
Симеонов, Сава 1
је стварне 1
стварне биографске 1
биографске податке 1
живота Немањиног 1
Немањиног подредио 1
подредио идеји 1
идеји одрицања 1
одрицања од 1
од престола, 1
престола, моћи 1
и узвишености 1
узвишености у 1
овом свету, 1
свету, ради 1
ради небеског 1
небеског царства. 1
царства. Усред 1
Усред српског 1
православног гробља 1
капела, посвећена 1
Св. Усред 1
Усред тих 1
тих трзавица 1
трзавица јавила 1
се турска 1
турска опасност 1
Србији. Усред 1
Усред тог 1
тог нереда 1
нереда Карло 1
Карло Ђулијани 1
Ђулијани је 1
разбије прозор 1
прозор полицијског 1
полицијског возила 1
возила апаратом 1
апаратом за 1
за гашење 1
гашење пожара. 1
У среду, 1
среду, 7. 1
У срезу 4
срезу Босански 1
Нови спаљена 1
спаљена су 1
су цела 1
цела села: 1
села: Жуће, 1
Жуће, Мајић, 1
Мајић, Добрљин, 1
Добрљин, Горње 1
Горње и 1
Доње Водичево, 1
Водичево, Петковац, 1
Петковац, Љешљани, 1
Љешљани, Куљани 1
Куљани и 1
и заселак 1
заселак Бојиште, 1
Бојиште, затим 1
затим 3/4 1
3/4 села 1
села Пољавнице, 1
Пољавнице, 2/3 1
2/3 села 1
села Равнице, 1
Равнице, 1/2 1
1/2 села 1
села Дервише 1
Дервише и 1
срезу Јајце 1
многим селима 1
селима „затварали 1
„затварали су 1
све укућане 1
укућане у 1
у куће, 1
куће, запалили 1
запалили их 1
њима изгорели“ 1
изгорели“ Ђуро 1
Ђуро Дракулић, 1
Дракулић, учитељ 1
из Језера 1
Језера У 1
срезу су 1
делимично попаљена 1
попаљена села: 1
села: Семин, 1
Семин, Ростовци, 1
Ростовци, Вуково, 1
Вуково, Урија, 1
Урија, Грахово, 1
Грахово, Зијамет, 1
Зијамет, Барица 1
Барица и 1
многа друга. 1
друга. У 1
срезу копривничком 1
копривничком већ 1
већ 11. 1
У Сремској 4
Сремској Каменици 1
Каменици усташе 1
одмах отпочеле 1
отпочеле пљачкање 1
и развлачење 1
развлачење покућства 1
покућства из 1
из официрских 1
официрских и 1
подофицирских станова. 1
У сремској 1
сремској лиги 1
играо седамдесетих 1
Митровици је 3
завршила гимназију, 1
завршила три 1
разреда Државне 1
Државне мешовите 1
мешовите гимназије. 1
гимназије. У 1
Митровици након 1
рата отвара 1
се техничка 1
за стручна 1
стручна занимања 1
У Срему 1
периоду позног 1
царства налазило 1
седиште сремске 1
сремске епископије. 1
епископије. У 1
У Сремчевом 1
Сремчевом делу 1
делу сукобљавају 1
стране његове 2
његове личности: 1
личности: Сремац 1
Сремац грађанин 1
грађанин и 1
и Сремац 1
Сремац писац. 1
У сржи 1
сржи људске 1
људске базе 1
У сродној 1
сродној напомени, 1
напомени, многи 1
многи популарни 1
популарни извори 1
наводе неки 1
више случајне 1
случајне датуме 1
датуме између 1
између октобра 1
У српски, 1
бугарски, руски, 1
руски, татарски 1
татарски и 1
и албански 1
албански језик 1
језик назив 1
У српски 1
се пренијела 1
пренијела преко 1
преко старословенске 1
старословенске ријечи 1
ријечи са 1
са коријеном 1
коријеном греб 1
греб од 1
глагола грепсти 1
грепсти – 1
– копати. 1
копати. У 1
У српским 2
народним фолклорним 1
фолклорним предањима 1
предањима ђаво 1
ђаво се 1
биће које, 1
које, иако 1
иако изазива 1
изазива страх, 1
страх, ипак 1
остаје створење 1
створење нижег 1
нижег реда 1
реда – 1
– он 1
је поцепан, 1
поцепан, хром, 1
хром, ружан, 1
ружан, глуп 1
и смешан. 1
смешан. У 1
средњовековним утврђеним 1
утврђеним градовима 1
градовима најзаступљеније 1
најзаступљеније су 1
управо биле 1
биле квадратне 1
квадратне куле. 1
куле. У 1
У српско-бугарском 1
српско-бугарском рату 1
1885. У 1
У српској 2
српској верзији 1
верзији овог 1
овог квиза 1
квиза појављивало 1
пет трагача; 1
трагача; у 1
делу прве 2
прве серије, 2
серије, од 2
октобра 2013, 1
2013, њих 1
њих четворо: 1
четворо: Милорад 1
Милорад Милинковић, 1
Милинковић, Маја 1
Маја Лалић, 1
Лалић, Слободан 1
Слободан Нешовић 1
Нешовић и 1
и Урош 1
Урош Ђурић, 1
Ђурић, у 1
У Српској 2
такмичило до 1
1978, када 1
новоформирану Другу 1
савезну лигу. 1
Српској основној 1
у Костајници 1
Костајници био 1
учитељ 1842. 1
српској скупштини 1
постојале организоване 1
организоване политичке 1
странке, већ 1
скупштини делиле 1
и опозицију. 1
опозицију. У 1
У српском, 1
српском, галицизми 1
галицизми спадају 1
у ријечи 1
ријечи страног 1
страног поријекла. 1
поријекла. У 1
У српском 8
језику кажу: 1
кажу: „Ко 1
„Ко разуме, 1
разуме, схватиће“ 1
схватиће“ У 1
језику, појам 1
појам Црногорци 1
Црногорци се 1
означавање оног 1
оног дела 1
Гори или 1
по завичају, 1
завичају, односно 1
односно пореклу 1
пореклу са 1
простора Црне 1
различитих времена 1
четири начина. 1
начина. У 1
каже: „ 1
„ одјело 1
одјело не 1
чини човјека“ 1
човјека“ У 1
ређе користи 1
реч светлопис. 1
светлопис. У 1
народном позоришту 1
позоришту Вукосава 1
Вукосава је 1
веома кратко, 1
кратко, свега 1
месеца. У 1
предању крушка 1
крушка се 1
такође користила 1
за магијско 1
магијско одстрањивање 1
одстрањивање болести. 1
у реченицама 1
реченицама Човјек 1
Човјек уједе 1
уједе пса 1
и Човјека 1
Човјека уједе 1
уједе пас 1
пас имају 1
исти ред 1
али значења 1
значења се 1
мењају именичким 1
именичким завршецима. 1
завршецима. У 1
Српском цитатном 1
цитатном индексу 1
индексу (SCIndex) 1
(SCIndex) налазе 1
се комплетна 1
комплетна издања 1
издања Годишњака 1
Годишњака од 1
2002. Устав 1
1838. Устави 1
Устави Немачке 1
Аустрије су 1
такође изричито 1
изричито забранили 1
забранили свако 1
свако будуће 1
будуће присаједињење, 1
присаједињење, а 1
а идеја 1
идеја је, 1
нових економских, 1
културних околности 1
околности изгубила 1
изгубила популарност 1
дотичним земљама. 1
земљама. Устав 1
Устав је 2
сваки Србин 1
Србин мора 1
бити војник, 1
војник, изузев 1
изузев државних 1
чиновника. Устав 1
проглашен 11. 1
11. фебруара. 1
фебруара. Устав 1
Устав Југославије 1
1963. Устав 2
Устав Калифорније 1
Калифорније захтевао 1
опозив одрже 1
80 дана 1
дана потврђивања 1
потврђивања захтева 1
за опозив, 1
опозив, или 1
дана ако 1
време дођу 1
дођу редовно 1
редовно заказани 1
заказани избори 1
држави. Уставни 1
Уставни закон 1
и химни 1
химни Републике 1
Српске није 1
није донесен 1
Уставом Босне 1
Херцеговине, јер 1
јер наводи 1
ти симболи 1
симболи "представљају 1
"представљају суверену 1
суверену државност 1
државност Републике 1
Српске" и 1
с моралним 1
моралним нормама 1
нормама Српски 1
народ ". 1
". Уставни 1
2012. Уставни 1
тзв. Уставни 1
суд може, 1
може, до 1
доношења коначне 1
коначне одлуке 1
одлуке и 1
условима одређеним 1
одређеним законом, 1
законом, обуставити 1
обуставити извршење 1
извршење појединачног 1
појединачног акта 1
акта или 1
или радње 1
радње предузете 1
предузете на 1
основу закона 1
закона или 1
другог општег 1
општег акта 1
акта чију 1
чију уставност 1
уставност или 1
или законитост 1
законитост оцењује. 1
оцењује. Уставни 1
суд чини 1
15 судија 1
судија који 1
се бирају, 1
бирају, односно 1
односно именују 1
година. Уставно 1
Уставно базирана 1
базирана судска 1
судска грана 1
грана власти 1
укључивала судски 1
судски систем, 2
систем, са 1
са врховним 1
врховним судом 1
судом на 1
врху, који 1
надгледање придржавања 1
придржавања совјетског 1
совјетског закона 1
закона владиних 1
владиних тела. 1
тела. Уставобранитељи 1
Уставобранитељи су 4
познати људи, 1
људи, бирократе, 1
бирократе, трговци 1
други који 1
се супротстављали 1
супротстављали Милошевој 1
Милошевој аутократској 1
аутократској владавини. 1
владавини. Уставобранитељи 1
су наглашавали 1
наглашавали владавину 1
владавину права, 1
права, веће 1
веће економске 1
напредак образовања. 1
образовања. Уставобранитељи 1
одмах распустили 1
распустили стајаћу 1
војску. Уставобранитељи 1
показивали велико 1
националну политику; 1
политику; парадоксално, 1
парадоксално, с 1
углавном манифестовали 1
манифестовали туркофилство 1
туркофилство пошто 1
власт као 1
као Портини 1
Портини савезници 1
савезници (нпр. 1
(нпр. Устав 1
Устав од 1
седамнаест чланака 1
чланака написан 1
написан 604. 1
604. године, 1
наводно заслугом 1
заслугом принца 1
принца Шотоку, 1
Шотоку, је 1
један рани 1
пример устава 1
азијској политичкој 1
политичкој историји. 1
историји. Уставом 1
Уставом Социјалистичке 1
Хрватске из 1
Устав Србије 1
1974. Устав 1
цркве („Службене 1
(„Службене новине 1
Краљевине Југославије“, 1
Југославије“, број 1
број 275-86/1931) 1
275-86/1931) Двије 1
раније усвојен 1
о Српској 1
православној цркви. 2
цркви. Устав 1
Устав такође 1
такође прокламује 1
прокламује да 1
грађани имају 1
на локалну 1
локалну самоуправу, 1
самоуправу, које 1
остварују непосредно 1
својих слободно 1
слободно изабраних 1
изабраних представника. 1
представника. Устав 1
Устав Црне 1
Горе из 1
У стакленику 1
стакленику расту 1
расту врло 1
понекад цветају 1
цветају првог 1
првог лета 1
лета после 1
после децембарске 1
децембарске или 1
или јануарске 1
јануарске сетве. 1
сетве. У 1
У сталној 1
сталној потрази 1
за авантуром 1
авантуром Фернанду 1
Фернанду је 1
вођа неколико 1
неколико поморских 1
поморских експедиција. 1
У сталном 1
је сукобу 1
старијим сином, 1
сином, јер 1
манипулише њиме, 1
њиме, док 1
Хосе Игнасио 1
Игнасио његов 1
његов понос. 1
понос. Устанак 1
Устанак би 1
да припреми, 1
припреми, води 1
и координише 1
координише централна 1
централна револуционарна 1
организација. Устанак 1
Устанак за 1
дана угушио 1
угушио генерал 1
генерал Луј 1
Луј Кавењак. 1
Кавењак. Устанак 1
Устанак и 1
социјалистичка револуција 1
револуција у 1
делима ликовних 1
уметника Војводине, 1
Војводине, Народни 1
Народни музеј, 2
музеј, Зрењанин 1
Зрењанин 25.6 1
25.6 – 1
– 15.7. 1
15.7. Устанак 1
Устанак је 6
уперен истовремено 1
против турско-черкеске 1
турско-черкеске аристократије 1
против енглеског 1
енглеског утицаја. 1
утицаја. Устанак 1
отпочео марта 1
марта 1821. 1
1821. Устанак 1
тога брзо 1
брзо угушен 1
угушен Скилица, 1
Скилица, VI 1
VI 3. 1
3. pp. 1
pp. Устанак 1
савладао нишки 1
нишки Сабри-паша 1
Сабри-паша са 1
са гарнизоном 1
појачањима врањског 1
врањског паше. 1
паше. Устанак 1
је угушен, 1
угушен, а 2
а Џек 1
Џек Кејд 1
Кејд погубљен. 1
погубљен. Устанак 1
крви угушен, 1
а Бугари 1
жестоко светили 1
светили становништву 1
становништву палећи 1
палећи кyћe, 1
кyћe, уништавајући 1
уништавајући имовину 1
и стрељајући 1
стрељајући невино 1
невино цивилно 1
становништво. Устанак 1
Устанак у 1
Прагу почео 1
суботу, 5. 1
маја. Устаницима 1
Устаницима се 1
султан Занзибара. 1
Занзибара. Устаницима 1
Устаницима су 1
приступали све 1
све нови 1
нови одреди 1
одреди сељака, 1
наоружани луковима, 1
луковима, тојагама, 1
тојагама, секирама, 1
секирама, косама 1
и вилама. 1
вилама. Устаници 1
Устаници су 6
водили борбу 2
војске београдског 1
београдског везира. 1
везира. Устаници 1
сами производили 1
производили наоружање. 1
наоружање. Устаници 1
су опсели 1
опсели нишку 1
нишку тврђаву, 1
њен командант 1
командант зове 1
зове Милоја 1
Милоја Јовановића 1
Јовановића на 1
преговоре. Устаници 1
су очајнички 1
очајнички покушавали 1
прошире слободну 1
прекину комуникацију 1
комуникацију непријатеља 1
са Солунским 1
Солунским фронтом 1
фронтом који 1
главних циљева. 1
циљева. Устаници 1
су потопили 1
потопили турске 1
турске четокаике 1
четокаике (мале 1
(мале ратне 1
ратне лађе) 1
лађе) и 1
задобили два 1
два топа. 1
топа. Устаници 1
сваки њихов 1
њихов покрет 1
покрет пратили 1
пратили ватром. 1
ватром. Устаници 1
Устаници (такозвани 1
(такозвани биркебејнери) 1
биркебејнери) разбили 1
су аристократију 1
аристократију упркос 1
упркос помоћи 1
овој пружили 1
пружили Данци. 1
Данци. Устаничка 1
Устаничка јединица 1
јединица којом 1
непосредно руководио, 1
руководио, забележила 1
првим сукобима 1
сукобима с 1
с непријатељем 1
непријатељем велике 1
успехе. Установио 1
Установио је 1
је спискове 1
спискове државних 1
државних непријатеља 1
непријатеља које 1
изложене на 1
местима. Установио 1
Установио ју 1
је Волфганг 1
Волфганг У. 1
У. Дреслер 1
Дреслер 1985. 1
1985. Установљено 1
Установљено је 1
је Шив 1
Шив усвојен. 1
усвојен. У 1
У стану 1
стану прави 1
прави штету, 1
штету, услед 1
услед мањка 1
мањка простора 1
активности. Устанци 1
Устанци у 1
Херцеговини били 1
врло чести. 1
чести. У 1
У стање 1
система може 1
укључи положај, 1
положај, брзина 1
и динамика 2
динамика ваздухоплова. 1
ваздухоплова. У 1
испаљује јужнокорејске 1
јужнокорејске ракете 1
калибру 130-mm 1
130-mm и 1
и 230-mm, 1
230-mm, као 1
америчке ракете 1
ракете калибра 1
калибра 227-mm. 1
227-mm. Уста 1
Уста покривају 1
покривају приближно 1
приближно ¾ 1
¾ од 1
краја кавала 1
кавала где 1
се дува. 1
дува. У 1
У стара 1
стара времена, 1
времена, Рводи 1
Рводи Краљевска 1
породица или 1
или Ацхоли 1
Ацхоли уговарали 1
уговарали су 1
су бракове 1
бракове своје 1
У старе 1
старе породице 1
породице рачунају 1
рачунају се 2
и Суботићи 2
Суботићи (данас 1
презименима) чији 1
из космајског 1
космајског Рајковца, 1
Рајковца, затим 1
затим Калаџићи 1
Калаџићи (са 1
(са разним 1
презименима) старином 1
старином из 2
старог Влаха. 1
Влаха. У 1
У старије 1
старије породице 1
породице убрајају 1
убрајају се: 1
се: Миољћићи 1
Миољћићи и 1
Суботићи (Кумрићи)старином 1
(Кумрићи)старином из 1
из Сјенице; 1
Сјенице; Воиновићи 1
Воиновићи и 1
и Тошићи 1
Тошићи чији 1
из Херцеговине; 1
Херцеговине; Терзићи, 1
Терзићи, Милутиновићи, 1
Милутиновићи, Јакетићи 1
Јакетићи и 1
и Гавриловићи 1
Гавриловићи (Јосиповићи) 1
(Јосиповићи) старином 1
Босне итд. 1
У старијој 1
старијој литератури 1
литератури може 2
и сусрести 1
сусрести са 1
са тврдњама 1
врста графике 1
графике није 1
није вредна 1
вредна пажње. 1
пажње. У 1
У Старим 1
Старим Шова 1
Шова је 1
много занатских 1
занатских радионица, 1
радионица, радњи, 1
радњи, мајстора, 1
мајстора, шегрта, 1
шегрта, калфи. 1
калфи. У 1
У староегипатској 1
староегипатској религији 1
религији балегарово 1
балегарово котрљање 1
котрљање куглице 1
куглице балеге 1
балеге по 1
по песку 1
песку била 1
пут сунца 1
по небу. 1
небу. У 1
У старој 2
старој француској 1
француској поезији 1
поезији последњи 1
последњи акцентовани 1
акцентовани вокал, 1
вокал, и 1
у низовима 1
низовима узастопних 1
узастопних стихова, 1
стихова, „асосира“. 1
„асосира“. У 1
старој цркви, 1
цркви, саграђеној 1
саграђеној с 1
века првобитно 1
био храм 1
Светог архангела 2
архангела Михаила 1
Михаила а 1
не Гаврила 1
код нове 1
У старом 1
старом вијеку 1
вијеку прамац 1
прамац је 1
био савијен 1
савијен унатраг, 1
унатраг, а 1
носио кљун 1
кљун (rostrum) 1
(rostrum) ради 1
ради могућности 1
могућности удара 1
у непријатељски 1
непријатељски брод. 1
У Старом 2
Старом Расу 1
Расу је 1
створена рашка 1
рашка књижевност. 1
Старом Сланкамену 1
Сланкамену Хрвати 1
чинили близу 1
близу 39% 1
39% становништва. 1
У старости 1
старости је 1
овај распон 1
распон мањи 1
бројних дегенеративних 1
дегенеративних промена. 1
промена. Уста 1
Уста се 1
бришу пре 1
после конзумирања 1
конзумирања пића, 1
пића, салвета 1
салвета се 1
држи лагано 1
лагано обема 1
обема рукама, 1
рукама, приликом 1
приликом конзумације 1
конзумације пића 1
пића глава 1
глава се 1
не забацује 1
забацује уназад, 1
уназад, већ 1
пије по 1
по мало. 1
мало. Уста 1
Уста су 4
без вилице, 1
вилице, округла 1
и широка, 1
широка, шира 1
од главе, 1
главе, док 1
јој зуби 1
зуби оштри 1
оштри и 1
и распоређени 1
много кружних 1
кружних узастопних 1
узастопних редова. 1
редова. Уста 1
доста закривљена, 1
закривљена, са 1
са умерено 1
умерено избоченим 1
избоченим чељустима. 1
чељустима. Уста 1
и испуњена 1
испуњена испупченим 1
испупченим зубима. 1
зубима. Уста 1
јој месната 1
месната и 1
и жилава 1
жилава украшена 1
украшена са 1
пара малих 1
малих бркова. 1
бркова. Усташе 1
Усташе и 1
Немци често 1
вршили ноћне 1
ноћне претресе 1
претресе кућа 1
деловима Тузле, 1
Тузле, укључујући 1
живео. Усташе 1
Усташе међу 1
и Украјинаци 1
Украјинаци и 1
и Пољаци 1
Пољаци је 1
предводио Суљо 1
Суљо Буквић 1
Буквић из 1
из Тешња. 1
Тешња. Усташе 1
Усташе су 11
су артиљеријом 1
артиљеријом из 1
из славонских 1
славонских села, 1
са бродице 1
бродице која 1
се спуштала 1
спуштала Савом, 1
Савом, а 1
био инсталиран 1
инсталиран топ, 1
топ, пуцали 1
пуцали по 1
а гађана 1
гађана је 1
зграда школе. 1
школе. Усташе 1
га мучиле 1
мучиле и 1
и испитивале, 1
испитивале, али 1
није признао. 1
признао. Усташе 1
заједно повезали 1
повезали и 1
терали кроз 1
на стрељање, 1
стрељање, при 1
су "морали 1
"морали стално 1
стално да 1
да певају". 1
певају". Усташе 1
језик сматрале 1
сматрале фактором, 1
фактором, који 1
који одређује 1
одређује националну 1
националну припадност. 1
припадност. Усташе 1
ликвидирале неколико 1
хиљада затвореника. 1
затвореника. Усташе 1
простору убациле 1
убациле своје 1
своје резерве, 1
резерве, брзо 1
брзо локализовале 1
локализовале местимичне 1
местимичне продоре 1
продоре партизана 1
тако успеле 1
консолидују одбрану. 1
одбрану. Усташе 1
организовале препад 1
село 2. 1
августа, из 1
четири правца, 1
правца, тако 1
су окружиле 1
окружиле село, 1
село, с 1
с намјером 1
да похватају 1
похватају цјелокупно 1
цјелокупно становништво. 1
становништво. Усташе 1
су поштедјеле 1
поштедјеле породицу 1
породицу др 1
др Изидора 1
Изидора Левија. 1
Левија. Усташе 1
граду нема 1
много партизана, 1
партизана, па 2
на батаљон 1
батаљон који 1
био забарикидирао 1
забарикидирао у 1
неколико кућа. 1
кућа. Усташе 1
селу Бугар 1
Бугар покупили 1
покупили све 1
све младе 1
младе девојке, 1
девојке, затворили 1
затворили их 1
њима "читав 1
"читав дан 1
дан вршили 1
вршили силовања 1
и оргијали". 1
оргијали". Усташе 1
Срему почев 1
1941. Усташка 2
Усташка влада 1
противила италијанској 1
италијанској употреби 1
употреби четника, 1
ипак пристала 1
употребу. Усташка 1
Усташка недела 1
недела извршена 1
извршена августа 1
августа месеца 1
месеца 1941. 1
Усташка пропаганда 1
пропаганда га 1
прогласила природним 1
природним Францетићевим 1
Францетићевим насљедником. 1
насљедником. У 1
У стваралачкој 1
стваралачкој снази 1
снази долазе 1
до речи 1
речи нови 1
нови елементи, 1
елементи, које 1
нам разоткривају 1
разоткривају по 1
по садржају 1
форми богат 1
и озбиљан 1
озбиљан живот 1
живот душе, 1
душе, индивидуалне 1
индивидуалне проблеме, 1
проблеме, тражећи 1
тражећи за 1
њих што 1
што експресивније 1
експресивније изразе, 1
изразе, пробајући 1
пробајући разне 1
начине и 2
и путеве. 1
У стварању 3
стварању албума, 1
албума, после 1
учествује Никша 1
Братош, као 1
ни Златан 1
Златан Фазлић, 1
Фазлић, а 1
са Асмиром 1
Асмиром Спахићем, 1
Спахићем, текстописцем 1
текстописцем и 1
и ритам 2
ритам гитаристим 1
гитаристим бендова 1
бендова Немогуће 1
вруће и 1
и Ритам 1
Ритам срца. 1
срца. У 1
стварању овог 1
дела Вордсворт 1
стварању филма 1
филма учествовали 1
бројни глумци, 1
глумци, режисери 1
режисери итд. 1
У ствари, 19
ствари, Абстерго-Темплари 1
Абстерго-Темплари садашњости-траже 1
садашњости-траже структуру 1
структуру прве 1
прве цивилизације 1
цивилизације познатију 1
познатију као 1
као Обзерваторију, 1
Обзерваторију, и 1
користе Едвардова 1
Едвардова сећања 1
сећања да 1
је пронашли. 1
пронашли. У 1
ствари, Арчимболдо 1
Арчимболдо је 1
критиковао лоше 1
лоше понашање 1
понашање богаташа 1
то показао 1
показао кроз 1
његову уметност. 1
уметност. У 1
ствари, било 1
који блок 1
блок јединица 1
у бинарном 1
бинарном броју 1
као разлику 1
разлику два 1
два бинарна 1
бинарна броја. 1
ствари, вео 1
вео је 1
био идеја 1
идеја њеног 1
њеног кореографа 1
кореографа који 1
тражио начин 1
боље изрази 1
изрази грациозност 1
грациозност њених 1
њених руку. 1
руку. У 2
ствари, једна 1
од предности 1
предности овог 1
овог архитектонског 1
архитектонског стила 1
да премости 1
премости ове 1
две технологије 1
технологије (дизајн 1
(дизајн наменског 1
наменског процесора 1
процесора и 1
и HLS). 1
HLS). У 1
У ствари 2
ствари користе 1
се најнижих 1
најнижих пет 1
пет битова 1
битова да 1
се описала 1
описала нека 1
нека одређена 1
одређена опција. 1
опција. У 1
ствари, мала 1
мала аријевска 1
аријевска краљевства 1
краљевства Хорезм, 1
Хорезм, Согдијана 1
Согдијана и 1
и Бактрија 1
Бактрија трајно 1
трајно ће 1
за крхки 1
крхки седелачки 1
седелачки поредак 1
поредак против 1
против Туранаца, 1
Туранаца, али 1
и међусобно. 1
међусобно. У 1
ствари, Мусолини 1
рат тек 1
када победа 1
победа Осовине 1
Осовине постане 1
постане очигледна. 1
очигледна. У 1
постоји универзално 1
дефиниција шта 1
шта ови 1
ови термини 1
термини значе. 1
значе. У 1
ствари, њихова 1
њихова локална 1
локална брзина 1
брзина осцилује 1
осцилује у 1
појасу од 1
од 467 1
467 до 1
до 884 1
884 km/h. 1
km/h. У 1
ствари, ова 1
ова трговина 1
је личила 1
на реквизицију 1
реквизицију уз 1
уз признанице 1
признанице и 1
на вересију. 1
вересију. У 1
ствари, он 1
за сам 1
термин "вештачка 1
"вештачка интелигенција". 1
интелигенција". У 1
ствари, пред 1
пред двојицом 1
двојицом усташа 1
усташа отворена 1
велика челична 1
челична каса, 1
каса, записано 1
записано нађено 1
нађено стање 1
и однете 1
однете панагије, 1
панагије, одликовања 1
и вредносни 1
вредносни папири. 1
папири. У 1
ствари, складишна 1
складишна структура 1
практично свеприсутна, 1
свеприсутна, и 1
се регистри 1
регистри активирања 1
активирања обично 1
називају складишни 1
складишни оквири. 1
оквири. У 1
ствари, такав 1
такав географски 1
географски размјештај 1
размјештај исељеничке 1
исељеничке штампе 1
штампе најбоље 1
илуструје којим 1
којим путевима 1
и правцима 1
правцима се 1
кретала српска 1
српска дијаспора, 1
дијаспора, гоњена 1
гоњена најчешће 1
најчешће жељом 1
жељом и 1
нађе оно 1
недостајало у 1
сопственој домовини. 1
домовини. У 1
више официрски 1
официрски него 1
него дворски 1
дворски чин, 1
чин, иако 1
степен дворског 1
дворског поредка. 1
поредка. У 1
обична „бленда“. 1
„бленда“. У 1
ствари, турска 1
турска владавина 1
је конзервирала 1
конзервирала средњовековно 1
средњовековно стање. 1
стање. У 2
ствари, уређаји 1
малог дизајна 1
дизајна уклањају 1
уклањају просечно 1
просечно 95–99,9% 1
95–99,9% микро-перлица. 1
микро-перлица. У 1
ствари, Урсицин 1
Урсицин је 1
поткупио бунтовне 1
бунтовне војнике 1
војнике који 1
заузврат погубили 1
погубили Силвана. 1
Силвана. У 1
ствари, цело 1
цело подручје 1
насеља Хоргош 1
Хоргош је 1
виду острва 1
острва било 1
било окружено 1
окружено водом 1
водом – 1
– барама 1
и форландом 1
форландом Тисе, 1
Тисе, која 1
која пре 1
пре уређења 1
уређења њеног 1
њеног меандра 1
меандра у 1
није изгледала 1
као данас. 1
У стварном 1
стварном животу, 1
животу, његова 1
била две 1
године млађа 1
њега, то 1
кћерка Френка 1
Френка Абагнејла 1
Абагнејла старијег. 1
старијег. У 1
У стварности 3
стварности држава 1
била конфедерација 1
конфедерација немирних 1
немирних пашалука." 1
пашалука." У 1
стварности је 1
његова спољна 1
политика остала 1
остала иста. 1
иста. У 1
стварности нема 1
нема понашања 1
било одређено 1
одређено само 1
једним значењем, 1
значењем, смислом 1
зато увијек 1
увијек постоје 1
постоје одступања 1
У стварности, 2
стварности, овај 1
резултат политичке 1
политичке процјене 1
процјене Самуила, 1
Самуила, који 1
можда сматрао 1
му Владимир 1
Владимир као 1
као зет 1
зет бити 1
бити вјернији 1
вјернији вазал. 1
вазал. У 1
стварности, ово 1
ово канонско 1
канонско медицинско 1
медицинско дело 1
дело развијено 1
периоду зараћених 1
држава (Шанг 1
(Шанг Гуо, 1
Гуо, 453-221. 1
453-221. Устер 1
Устер се 1
економски. У 1
У стилском 2
стилском погледу 1
погледу у 1
чаршији доминира 1
доминира архитектура 1
архитектура без 1
без декоративних 1
декоративних детаља. 1
детаља. У 1
стилском погледу, 1
погледу, фреске 1
фреске показују 1
показују сигуран 1
сигуран цртеж 1
и колористичку 1
колористичку разноврсност, 1
разноврсност, па 1
па будући 1
технолошки на 1
завидном нивоу 1
нивоу дело 1
су искусне 1
искусне зографске 1
зографске радионице. 1
радионице. У 1
У стилу 1
стилу сеоског 1
сеоског неокласицизма 1
неокласицизма насликане 1
насликане су 1
композиције „За 1
„За вечером”, 1
вечером”, „Посело”, 1
„Посело”, „Мајка 1
„Мајка са 1
са дететом”, 1
дететом”, две 1
две мртве 1
у медаљонима, 1
медаљонима, „Младић 1
корпом јабука”, 1
јабука”, „Старац 1
„Старац откива 1
откива косу” 1
косу” и 1
и „Тесар”. 1
„Тесар”. У 1
У Стирлинговом 1
Стирлинговом мотору, 1
мотору, регенератор 1
регенератор је 1
унутрашњи измјењивач 1
измјењивач топлоте 1
привремено спремиште 1
спремиште топлотне 1
топлотне енергије 1
енергије смјештен 1
смјештен између 1
хладног и 1
и врућег 1
врућег простора 1
простора мотора. 1
мотора. Усто 1
Усто био 1
велики градитељ: 1
градитељ: подизао 1
је храмове 1
храмове и 1
и палате 1
палате по 1
свим градовима, 1
градовима, но 1
но највише 1
највише му 1
срцу био 1
био новоутемељени 1
новоутемељени град 1
град Дур-Куригалзу 1
Дур-Куригалзу („Куригалзова 1
(„Куригалзова утврда“) 1
утврда“) у 1
данашњем предграђу 1
предграђу Багдада. 1
Багдада. Устовремено 1
Устовремено длакавост 1
длакавост долази 1
изражаја што 1
на вукодлака. 1
вукодлака. У 1
У стогодишњој 1
стогодишњој ваздухопловној 1
ваздухопловној историји, 1
у мега 1
мега броју 1
броју апликационих 1
апликационих примерака, 1
примерака, једнозначно 1
једнозначно су 1
су доказане 1
доказане предности 1
предности преноса 1
преноса снаге 1
снаге преко 2
преко хидрауличког 1
хидрауличког система, 1
све алтернативне 1
алтернативне покушаје. 1
покушаје. Устоличење 1
Устоличење патријарха 1
патријарха Димитрија 1
Димитрија је 1
обављено четири 1
његовог избора, 1
избора, с 1
је Цркви 1
Цркви требало 1
требало времена 1
се консолидује 1
консолидује након 1
након уједињења 1
уједињења српских 1
српских помјесних 1
помјесних црквених 1
један устројен 1
устројен организам. 1
У Стонијевим 1
Стонијевим јединицама 1
случају варијација 1
бездимензионог α 1
α би 1
се пресликало 1
пресликало у 1
у варијације 1
у Планковој 1
Планковој константи. 1
константи. У 1
У стотој 1
стотој епизоди 1
серије дошао 1
венчања Лукаса 1
Лукаса и 1
и Линдзи. 1
Линдзи. У 1
У Стразбуру 1
Стразбуру игра 1
игра стандардно, 2
стандардно, са 1
клубом долази 1
Купа Француске 1
Француске 1995. 1
У Стразбуршком 1
Стразбуршком „Service 1
„Service central 1
central de 1
de radiologie 1
radiologie ” 1
” код 1
професора др 1
др А.Gunsett-a 1
А.Gunsett-a (Гунсет) 1
(Гунсет) са 1
рада из 1
области радиологије 1
радиологије срца 1
У стратиграфском 1
стратиграфском стубу 1
стубу ових 1
ових терена 1
терена следеће 1
следеће место 1
заузимају седименти 1
седименти горње 1
горње креде. 1
креде. У 1
У страху, 1
страху, дали 1
бекство и 1
Крагујевац, а 1
Ниш. У 1
У страху 4
његова крв 1
крв Креонт 1
Креонт поништава 1
поништава одлуку, 1
одлуку, али 1
већ касно. 1
касно. У 1
могуће револуције, 1
револуције, земљишна 1
земљишна елита 1
подржала Хорхеа 1
Хорхеа Убика, 1
Убика, који 1
као покрајински 1
покрајински гувернер 1
гувернер изградио 1
репутацију немилосрдности 1
одмазде Турака, 1
Турака, са 1
са аустријском 1
аустријском војском 1
српски народ. 1
народ. У 1
од совјетске 1
совјетске акције, 1
акције, летонска 1
летонска влада 1
У стрелце 1
стрелце се 1
у 115. 1
115. Устројством 1
Устројством Врховног 1
из септембра 1
септембра 1846. 1
У структури 1
структури укупне 1
производње меса 1
Србији, говеђе 1
говеђе месо 1
месо налази 1
месту, иза 2
иза свињског 1
свињског и 1
и пилећег. 1
пилећег. У 1
У стручним 1
стручним круговима 1
круговима важи 1
за успешног 1
успешног привредника 1
привредника и 1
менаџера. У 1
У студији 1
студији „Насеља 1
порекло становништва 1
становништва таковског 1
таковског среза” 1
среза” У 1
У студију 1
студију С. 1
С. О. 1
О. К. 1
К. О., 1
О., по 1
сценарију Петра 1
Петровића ради 1
ради серијал 1
серијал „Репати 1
„Репати Џим“ 1
Џим“ за 1
магазин Динамит, 1
Динамит, као 1
насловне илустрације 1
за серијализовани 1
серијализовани роман 1
роман „Дубровачки 1
„Дубровачки гусар“ 1
гусар“ У 1
У студирању 1
студирању тема 1
тема којима 1
бавио схвата 1
схвата се 1
се непосредан 1
непосредан додир 2
додир песника 1
песника са 1
са Смрћу, 1
Смрћу, прераним 1
прераним старењем 1
старењем и 1
и Завештања 1
Завештања су 1
су састављена 1
састављена као 1
као тестамент 1
тестамент – 1
– пун 1
пун ироније. 1
ироније. Уступајући 1
Уступајући им 1
им дете, 1
дете, све 1
било је: 1
је: "тако 1
"тако дакле?" 1
дакле?" Уступање 1
Уступање права 1
права плодоуживања 1
плодоуживања (бенефицијум) 1
(бенефицијум) постоји 1
од меровиншке 1
меровиншке епохе. 1
У сувој 1
сувој маси 1
маси муља 1
муља органска 1
органска супстанца 1
заступљена 70-90%, 1
70-90%, а 1
а неорганска 1
неорганска 10-30%. 1
10-30%. У 1
У Судану 1
Судану су 1
дана погинуле 1
погинуле још 1
две особе. 1
особе. У 2
У судару 1
судару антипротона 1
антипротона са 1
језгром ксенона 1
ксенона понекад 1
понекад дође 1
стварања пара 1
пара електрон-позитрон. 1
електрон-позитрон. У 1
У судбини 1
судбини сваке 1
сваке личности 1
личности овог 1
овог нашег 1
нашег приповедача 1
приповедача је 1
нека општија 1
општија идеја, 1
идеја, извесна 1
извесна мисао 1
животу, човеку 1
његовој срећи. 1
срећи. Усуд 1
Усуд је 1
мењао свог 1
господара, па 1
и Зевс 1
Зевс или 1
других богова 1
богова који 1
да поступи 1
поступи према 1
унапред знаном. 1
знаном. У 1
У судском 1
судском представљању 1
представљању (интерпретирању), 1
(интерпретирању), није 1
се изоставља 1
изоставља било 1
шта из 1
из извора, 1
извора, без 1
брзо говорник 1
говорник прича, 1
прича, јер 1
тачност главна 1
за интерпретаторе, 1
интерпретаторе, али 1
је обавезна. 1
обавезна. У 1
У суду 1
суду је 1
општи неред; 1
неред; судија, 1
судија, велики 1
љубитељ лова, 1
лова, узима 1
узима ловачке 1
ловачке псе 1
псе за 1
за мито, 1
мито, а 1
а градоначелник 1
градоначелник све 1
му падне 1
падне шака, 1
шака, било 1
то скупоцена 1
скупоцена бунда, 1
бунда, шал 1
шал или 1
шта друго. 1
У сузама 1
сузама попут 1
попут сланим 1
сланим као 1
као море 1
море због 1
због твоје 1
твоје нељубазности. 1
нељубазности. У 1
У сукобе 1
са окупаторима 1
окупаторима увек 1
ишао први. 1
први. У 1
У сукобима 1
800 особа, 1
рањено око 1
око 3.100. 1
3.100. У 1
У сукобу 7
сукобу близу 1
близу жичане 1
жичане ограде 1
ограде на 1
граници, код 1
код Незует 1
Незует Гирбе, 1
Гирбе, италијански 1
италијански одред 1
одред од 1
17 лаких 1
лаких тенкова, 1
тенкова, 4 1
4 топа 1
топа и 1
400 пешака 1
пешака потучен 1
потучен је 1
је комбинованим 1
комбинованим одредом 1
одредом британских 1
и моторизоване 1
моторизоване пешадије. 1
пешадије. У 1
сукобу Дениса 1
Дениса и 1
Алфонса (1322—1324) 1
(1322—1324) стала 1
стала је 1
страну свога 1
сина због 1
чега ју 1
супруг протерао 1
у Аленкуер. 1
Аленкуер. У 1
између Анрија 1
Анрија III 1
и незадовољника, 1
незадовољника, она 1
страну Франсое, 1
Франсое, војводе 1
од Анжуа, 1
Анжуа, њеног 1
дубоку одбојност 1
одбојност краља 1
краља против 1
уследио, Аргонаути 1
Аргонаути су 1
убили краља 1
краља Кизика, 1
Кизика, а 1
жена, сазнавши 1
муж убијен 1
убијен извршила 1
је самубиство. 1
самубиство. У 1
сукобу русофилске 1
русофилске и 1
и аустрофилске 1
аустрофилске струје 1
струје (којој 1
(којој је 1
припадао Југовић 1
Југовић ) 1
српском политичком 1
политичком врху, 1
врху, Иван 1
Иван Југовић 1
Југовић је, 1
са Миљком 1
Миљком Радоњићем 1
Радоњићем и 1
и Михаилом 1
Михаилом Грујовићем, 1
Грујовићем, крајем 1
крајем 1812. 1
1812. У 1
братом Томом, 1
Томом, деспот 1
деспот Димитрије 1
помоћ султана 1
султана коме 1
такав позив 1
позив дошао 1
прави час. 1
час. У 1
италијанским лоше 1
лоше опремљеним 1
опремљеним и 1
недовољно мобилним 1
мобилним трупама 1
трупама британске 1
постигле велики 1
уз мали 1
пешадијских и 1
и помоћних 1
помоћних трупа. 1
трупа. У 1
У супротном, 5
супротном, ако 1
би политичар, 1
политичар, без 1
на партију, 1
партију, говорио 1
говорио ван 1
овог опсега, 1
опсега, о 1
њему би 1
се негативно 1
негативно извештавало 1
извештавало у 1
штампи или 1
био занемарен. 1
занемарен. У 1
У супротном 3
супротном законодавац 1
законодавац би, 1
би, или 1
или изричито 1
изричито предвидео 1
сва лица 1
лица могу 1
да закључују 1
закључују овај 1
овај уговор, 1
уговор, или 1
би уговор 1
случај смрти 1
смрти нормирао 1
нормирао у 1
глави законика 1
законика о 1
о брачним 1
брачним уговорима 1
уговорима (као 1
аустријски законодавац), 1
законодавац), него 1
делу о 1
о уговорима 1
уговорима уопште 1
уопште или 1
о завештању. 1
завештању. У 1
супротном може 1
бити тужен 1
тужен за 1
својине. У 1
супротном, не 1
добити реалан 1
реалан лик 1
на заклону. 1
заклону. У 1
супротном, нерастворене 1
нерастворене ламеле 1
ламеле цементита 1
цементита на 1
границама зрна 1
зрна доводе 1
појаве кртости 1
кртости каљених 1
каљених челика. 1
супротном, пажња 1
пажња читаоца 1
читаоца или 1
или гледаоца 1
гледаоца опада 1
се доколици 1
доколици усмерава 1
усмерава ка 1
другим активностима 1
су атрактивније 1
атрактивније и 1
и изазовније. 1
изазовније. У 1
супротном, сав 1
сав овај 1
овај угаљ 1
угаљ остао 1
остао би 1
би неископан 1
неископан у 1
пећини, што 1
националну економију. 1
економију. У 1
супротном тачка 1
тачка не 1
припада равни. 1
У суровом 1
суровом ратном 1
вихору, у 1
смрт, у 1
у бојном 1
бојном такмичењу 1
такмичењу ко 1
бити најхрабрији 1
најхрабрији међу 1
међу храбрим 1
храбрим српским 1
српским војницима, 1
војницима, многи 1
многи Подгорани 1
Подгорани су 1
обичних редова 1
редова постајали 1
постајали подофицири, 1
подофицири, нижи 1
виши официри. 1
официри. У 1
У сустрет 1
сустрет му 1
изашла парћанска 1
парћанска војска. 1
војска. У 1
У сутама 1
сутама су 1
су санкхаре 1
санкхаре кармички 1
кармички активне 1
активне воље, 1
воље, односно 1
односно вољни 1
вољни поступци 1
поступци који 1
изазивају последице. 1
У сутерену 2
сутерену су 2
смештене радионице 1
и магацини. 1
магацини. У 1
смештене разне 1
разне оставе 1
оставе и 1
магацини док 1
спрату пројектовани 1
пројектовани пространи, 1
пространи, луксузни 1
луксузни станови 1
за руководиоце 1
руководиоце банке. 1
банке. У 1
У Сушаку 1
Сушаку је 1
је окупљао 1
окупљао чланове 1
и симпатизере 1
симпатизере КПЈ, 1
КПЈ, јер 1
јер тамо 1
било месне 1
организације КПЈ. 1
У суштини, 6
суштини, Декард 1
Декард истражује 1
истражује постојање 1
постојање дефинишућих 1
дефинишућих особина 1
раздвајају људе 1
од андроида. 1
андроида. У 1
суштини, ови 1
ови ERP 1
ERP системи 1
системи потичу 1
од софтвера 1
обједињује информације 1
различитих апликација 1
јединствену базу 1
података. У 1
суштини, они 1
су дискутовали 1
дискутовали да 1
ли нације 1
нације могу 1
успешно трговати 1
трговати и 1
се поремећаји 1
понуди и 1
и тражњи 1
тражњи сами 1
сами од 1
себе коригују. 1
коригују. У 1
суштини, полиција 1
постала жандармерија. 1
жандармерија. У 1
суштини, свака 1
свака Велика 1
ложа ће 1
задржати своје 1
своје оријентире 1
оријентире (своје 1
(своје захтјеве, 1
захтјеве, начела 1
и ритуале) 1
ритуале) као 1
као регуларне 1
регуларне и 1
и судиће 1
судиће осталим 1
осталим Великим 1
Великим ложама 1
ложама на 1
основу њих. 1
У суштини 3
суштини су 1
су принчеви 1
принчеви имали 1
владају по 1
својој вољи, 1
вољи, али 1
добију потврду 1
потврду свога 1
свога звања 1
звања од 1
стране татарског 1
татарског кана. 1
кана. У 1
суштини то 2
је превођење 1
превођење аналогијом. 1
аналогијом. У 1
били стубићи 1
стубићи величине 1
метра постављени 1
густом распореду 1
распореду око 1
око могућих 1
могућих места 1
места десаната: 1
десаната: пољана, 1
пољана, чистина, 1
чистина, њива 1
њива и 1
суштини, у 1
редове усташа 1
усташа су 1
су ступали 1
ступали Хрвати 1
иностранству, родом 1
из Херцеговине, 1
Херцеговине, југозападне 1
југозападне Босне 1
и Далматинског 1
Далматинског загорја. 1
загорја. У 1
У схватањима 1
схватањима класичне 1
класичне психијатрије 1
психијатрије доминира 1
доминира став 1
самоубиство болестан 1
болестан чин, 1
чин, којем 1
којем прибегавају 1
прибегавају ментално 1
У СХЛ-у 1
СХЛ-у је 1
одиграо 361 1
361 утакмицу 1
постигао 27 1
27 голова 1
и 79 1
79 асистенција. 1
У сценарију 1
сценарију до 1
изражаја долази 1
долази његов 1
несвакидашњи смисао 1
хумор. У 1
У сцени 1
сцени епизоде 1
епизоде избаченој 1
избаченој у 1
у монтажи, 1
монтажи, Вил 1
Вил стоји 1
и виче 1
виче „Ти 1
си Франкенштајн!” 1
Франкенштајн!” У 1
У табели 45
табели доле 1
доле представљен 1
цео исландски 1
исландски алфабет. 1
алфабет. У 1
табели испод 2
испод налази 2
15 видеа 1
видеа који 1
постали најгледанији 1
најгледанији од 1
свих на 1
Јутјубу, од 1
списак држава 1
које улазе 1
састав Евроазијског 1
Евроазијског извиђачког 1
извиђачког региона. 1
представљено 7 1
7 придружених 1
придружених чланова. 1
табели која 2
следи приказани 2
су освајачи 2
освајачи олимпијских 1
олимпијских медаља 1
дисциплини. У 2
освајачи оломпијских 1
оломпијских медаља 1
табели се 1
налазе сви 1
сви ратификовани 1
ратификовани светски 1
светски рекорди. 1
рекорди. У 1
приказани сви 1
позиције након 1
након плејофа, 1
плејофа, закључно 1
са сезоном 1
сезоном 2013/14. 1
2013/14. У 1
табели успешности 37
успешности према 32
и пласману 37
пласману такмичара 37
у финалним 37
финалним такмичењима 37
такмичењима (првих 37
(првих 8 37
8 такмичара) 34
такмичара) Азербејџан 1
1 учесником 3
учесником у 10
финалу делио 5
делио 37. 2
37. место 2
5 бодова. 1
такмичара) Аустралија 1
3 учесником 1
финалу делила 14
делила 20. 1
20. место 2
14 бодова. 2
такмичара) Аустрија 2
имала једног 1
једног представника 1
представника и 1
заузела 39. 1
39. место. 1
финалу заузела 9
заузела 18 1
18 место 1
15 бодова, 1
бодова, од 3
имале представнике 5
представнике у 6
финалу. У 5
такмичара) Бахаме 1
Бахаме је 1
финалу заузели 1
заузели 19. 1
такмичара) Бахреин 1
Бахреин је 2
5 учесника 2
финалу заузео 4
заузео 14. 1
освојених 28 1
28 бодова. 1
такмичара) Белгија 1
4 учесника 2
делила 22. 1
22. место 1
такмичара) Белорусија 1
18 учесника 1
79 бода. 1
такмичара) Бугарска 2
заузела 19. 1
13 бодова. 1
успешности (према 5
(према броју 5
8 такмичара)) 3
такмичара)) Бугарска 1
делио 44. 1
44. место 1
68 земаља 1
једним учесником 3
делила 42. 1
3 бода. 2
такмичара) Грчка 1
21 бодом, 1
бодом, од 1
36 земље 1
такмичара) Египат 1
2 учесника 4
9 бодова. 1
такмичара) Израел 2
делио 33. 1
33. место 1
7 бодова. 3
4 учесником 2
заузео 20. 1
18 бодова. 1
такмичара) Исланд 1
заузео 38. 1
2 бода. 2
такмичара)) Италија 1
делила 40 1
40 место 1
са 3. 1
3. бода. 1
такмичара) Југославија 1
13 учесника 1
заузела 10 1
10 место 1
41 бодом. 1
бодом. У 1
такмичара) Јужноафричка 1
делила 41. 1
41. место 1
такмичара) Канада 1
15 учесника 1
заузела 9. 1
55 бодова. 1
такмичара) Колумбија 1
делила 21. 1
21. место 1
19 бодова. 1
такмичара) Куба 1
пет учесника 1
делила 13 1
35 бодова. 1
такмичара) Литванија 1
делила 30 1
30 место 1
са 3,50 1
3,50 бода. 1
такмичара) Мозамбик 1
једном учесницом 1
учесницом у 2
освојених 7 1
такмичара) Нови 1
заузео 13. 1
24 бода. 1
такмичара)) Норвешка 1
три учесника 1
делила 47 1
47 место 1
4 бода, 1
бода, од 1
60 земаља 1
такмичара) Обала 1
делила 14. 1
15 бодова. 1
такмичара) Пољска 2
12 учесника 1
са 56 1
56 бодова. 1
1 учесницом 1
делила 40. 1
такмичара) Португалија 2
делила 30. 1
30. место 1
8 учесника 1
финалу заузело 1
заузело 18. 1
18. место 1
27 бодова. 1
такмичара) Србија 1
заузела 23 1
такмичара) Уједињено 1
21 учесником 1
финалу заузелоа 1
заузелоа 2. 1
99 бодова. 1
такмичара) Украјина 1
8 финалиста 1
финалиста заузела 1
11 место 1
31 бодова, 1
31 земље 2
такмичара) Чешка 2
заузела 17 1
17 место 1
делила 9. 1
26 бодова. 1
такмичара) Шпанија 1
делила 29. 1
29. место 1
У табору 1
табору пред 1
пред Нином 1
Нином бан 1
децембра 1357. 1
1357. У 1
У та 2
времена буђења 1
буђења националне 1
националне свијести, 1
свијести, одвија 1
и црногорско 1
црногорско национално 1
национално буђење 1
буђење али 1
под српским 1
српским именом. 1
именом. У 1
У тадашњем 1
тадашњем насељу 1
насељу претежно 1
је мађарско, 1
мађарско, затим 1
затим српско, 1
српско, а 1
осталих нација. 1
нација. У 1
У тазбинском 1
тазбинском сродству 1
сродству се 1
и нпр. 1
та зла 1
зла времена 1
времена најлепша 1
најлепша и 1
и најугледнија 1
најугледнија црква 1
У тај 5
тај мах 1
мах изгледало 1
изгледало је, 1
дошао судњи 1
судњи час 1
час и 1
и Дубровнику 1
Херцеговини. У 1
тај одбор 1
одбор изабрани 1
изабрани су 2
тај Одбор 1
Одбор ушле 1
су највиђеније 1
највиђеније даме 1
даме из 1
са госпођом 1
госпођом Бојком 1
Бојком Ђуричић 1
и госпођом 1
госпођом Трифковић. 1
Трифковић. У 1
тај посмртни 1
посмртни свет 1
свет нису 1
примани лопови, 1
лопови, нису 1
нису ту 1
ту били 1
ни војници 1
је вечити 1
вечити мир. 1
се уплео 1
уплео краљ 1
краљ Дабиш, 1
Дабиш, а 1
његов властелин 1
властелин је 1
подршку Радичу 1
Радичу Црнојевићу, 1
Црнојевићу, који 1
завлада Зетом. 1
Зетом. У 1
У такве 2
такве наративе 1
наративе спадају 1
спадају романи 1
романи „Партер“ 1
„Партер“ (који 1
(који у 1
књижевност уводи 1
уводи тему 1
тему импотенције) 1
импотенције) и 1
књиге прича 1
прича "Трагачи", 1
"Трагачи", "Медитерани" 1
"Медитерани" и 1
и "Београђанке" 1
"Београђанке" у 1
којој Маројевић 1
Маројевић приповеда 1
приповеда из 1
из визуре 1
визуре осам 1
осам јунакиња. 1
јунакиња. У 1
такве спада 1
и љуштење 1
љуштење рожнатих 1
рожнатих плочица, 1
плочица, што 1
је нормалан 1
нормалан процес 1
процес при 1
при расту 1
расту корњаче. 1
корњаче. У 1
У таквим 16
околностима имати 1
имати српску 1
српску штампарију, 1
штампарију, која 1
ће штампати 1
штампати књиге 1
књиге српских 1
српских писаца, 1
писаца, право 1
је богатство. 1
богатство. У 1
околностима књаз 1
прелаз на 1
на уставну 1
уставну владавину 1
сазове уставотворну 1
уставотворну скупштину. 1
околностима су 1
људе нагомилане 1
нагомилане на 1
обали нападали 1
нападали усташе, 1
усташе, убијали 1
убијали их, 1
их, мучили, 1
мучили, силовали 1
силовали жене 1
околностима често 1
су приказиване 1
приказиване као 1
као змајеви 1
змајеви или 1
крилима змајева. 1
змајева. У 1
случајевима интракардијална 1
интракардијална инјекције 1
инјекције лекова 1
лекова може 1
бити спасилачка. 1
спасилачка. У 1
случајевима мора 1
се пацијенту 1
пацијенту не 1
не приђе 1
приђе на 1
на хладан 1
хладан и 1
само професионалан 1
професионалан начин. 1
случајевима прилично 1
је рационално 2
рационално одговорност 1
одговорност препустити 1
препустити лекарима. 1
лекарима. У 1
таквим собама, 1
собама, обично 1
обично постоји 2
стране, где 2
један корисник 1
друге активне 1
тренутку. У 1
таквим уговорима 1
уговорима особа 1
особа одговорна 1
рад система 1
се обвезује 1
обвезује на 1
куповину енергије 1
енергије добијене 1
добијене ветром 1
ветром по 1
по фиксној 1
фиксној цени 1
цени за 1
одређени период. 1
период. У 1
условима живи 1
живи биоценоза 1
биоценоза од 1
8 врста 1
врста смеђих 1
смеђих алги 1
алги рода 1
рода Саргасум, 1
Саргасум, те 1
те специфична 1
специфична фауна 1
фауна од 1
неких 50 1
врста бескичмењака. 1
бескичмењака. У 1
условима јавило 1
јавило се 1
се незадовољство 1
незадовољство албанских 1
албанских племена 1
племена које 1
периоду резултовало 1
резултовало сталном 1
сталном нестабилношћу 1
нестабилношћу политичких 1
прилика на 1
условима медицинска 1
медицинска астрологија 1
астрологија је 1
постала најсуровија 1
најсуровија грана 1
грана астрологије 1
астрологије која 1
непрестано сусреће 1
са тешким, 1
тешким, терминалним 1
терминалним патологијама, 1
патологијама, за 1
предложи или 1
или наговести 1
наговести решење, 1
решење, а 1
њега нажалост 1
нажалост у 1
у терминалним 1
терминалним стањима 1
стањима болести 1
болести често 1
често нема. 1
нема. У 1
условима претња 1
претња сеобом 1
сеобом била 1
најбољих начина 1
да плебс 1
плебс изврши 1
на владајућу 1
владајућу класу 1
класу и 1
избори се 1
условима секреција 1
секреција (лучење) 1
(лучење) сваке 1
сваке поједине 1
поједине ћелије 1
доста појачано. 1
појачано. У 1
таквим условима, 1
условима, Угари 1
Земуну, 1913. 1
1913. У 1
У таквој 5
таквој атмосфери 1
тим задацима 1
задацима формирана 1
је Читаоница 1
Читаоница српска 1
српска у 1
таквој атмосфери, 1
атмосфери, нису 1
ни појављивале 1
појављивале јавне 1
јавне слике 1
слике Бога 1
Оца, већ 1
појављују тек 1
касније. У 2
таквој конфигурацији 1
конфигурацији волумени 1
волумени симулираних 1
симулираних и 1
и стварних 1
стварних објеката 1
објеката могу 1
могу слободно 1
слободно продирати 1
продирати једни 1
таквој „подели 1
„подели рада“ 1
рада“ пацијент 1
пацијент се 1
у неравноправни 1
неравноправни положај, 1
положај, да 1
сам одлучи 1
између специјалиста 1
субспецијалиста разних 1
разних профила 1
профила за 1
лечење његових 1
његових тегоба 1
тегоба бољи? 1
бољи? У 1
таквој ситуацији, 1
ситуацији, суочен 1
енергичним притиском, 1
притиском, Команда 1
Команда Југоистока 1
Југоистока морала 1
од извлачења 1
извлачења 264. 1
264. дивизије 1
додели јој 1
јој задатак 1
задатак одбране 1
одбране Книна. 1
Книна. У 1
У таквом 1
таквом сликарству 1
посветио мртвој 1
мртвој природи. 1
природи. Утакмица 1
Утакмица је 7
врло груба 1
и отпужбе 1
отпужбе су 1
су летеле 1
летеле на 1
стране. Утакмица 1
завршена нерешеним 1
резултатом 2:2, 1
2:2, а 1
а поменуте 1
поменуте квалификације 1
квалификације Либерија 1
Либерија је 1
2 освојена 1
освојена бода 1
турнир. Утакмица 1
завршена победом 1
победом патса 1
патса са 1
3:2 голом 1
голом у 1
минуту који 1
постигао Дајсон 1
Дајсон Стивенсон. 1
Стивенсон. Утакмица 1
одиграна 22. 1
септембра 1971. 1
1971. Утакмица 1
одржана 7. 1
1996. Утакмица 1
регистрована резултатом 1
резултатом 3-0 1
3-0 за 1
за Орашје. 1
Орашје. Утакмица 1
увелико подигла 1
подигла ривалство 1
екипе на 1
још виши 1
ниво. Утакмица 1
Утакмица Јужноафричка 1
Република - 1
- Аустралија 1
одиграна на 1
на Елис 1
Елис парку 1
Јоханезбургу. Утакмица 1
Утакмица која 1
о полуфиналисти 1
полуфиналисти играла 1
и Чилеа, 1
Чилеа, а 1
а обележена 1
је масовном 1
масовном тучом 1
тучом после 1
после прекршаја 1
прекршаја Аргентинца 1
Аргентинца Луиса 1
Луиса Монтија 1
Монтија над 1
над Чилеанцем 1
Чилеанцем Артуром 1
Артуром Торесом. 1
Торесом. Утакмица 1
Утакмица не 1
бити продужена, 1
продужена, само 1
се надокнађује 1
надокнађује изгубљено 1
изгубљено време. 1
време. Утакмица 1
Утакмица се 4
завршила победом 1
победом Уругваја 1
Уругваја 2:1. 1
2:1. Утакмица 1
резултатом 118-116, 1
118-116, а 1
а Селтикси 1
Селтикси су 1
дуела изашли 1
изашли као 1
као победници. 1
победници. Утакмица 1
четири четвртине 1
четвртине од 1
десет (међународна 1
(међународна кошарка) 1
кошарка) или 1
дванаест минута 1
минута (NBA). 1
(NBA). Утакмица 1
два полувремена 1
полувремена од 1
по 25минута. 1
25минута. Утакмице 1
Утакмице другог 1
круга су 1
одржане од 2
2015. Утакмице 1
Утакмице за 1
12. места 1
се играле, 1
играле, него 1
пласиране према 1
из полуфиналних 1
полуфиналних група. 1
група. Утакмице 1
Утакмице игра 2
Кичеву који 1
6.000 гледалаца. 1
гледалаца. Утакмице 1
стадиону Луке 1
у Добоју, 1
Добоју, капацитета 1
капацитета 3000 1
3000 места. 1
места. Утакмице 3
Утакмице између 1
правом носе 1
носе епитет 2
епитет градског 1
градског дербија 1
дербија и 1
увек окупљају 1
окупљају много 1
много гледаоца. 1
гледаоца. Утакмице 1
Утакмице као 3
дворани Алберт 1
Алберт Шулц, 1
Шулц, капацитета 1
капацитета 4500 1
4500 места. 1
дворани Кеине 1
Кеине Сорген 1
Сорген Аис 1
Аис Арена 1
Арена Линц, 1
Линц, капацитета 1
капацитета 3800 1
3800 места. 1
стадиону Џорџија 1
Џорџија доум. 1
доум. Утакмице 1
Утакмице одлучене 1
одлучене извођењем 1
једанаестераца рачунају 1
као нерешене. 1
нерешене. Утакмице 1
Утакмице суде 1
суде судије 1
судије међународне 1
међународне и 1
савезне категорије. 1
категорије. Утакмице 1
Утакмице су 1
играле углавном 1
терену на 1
на Читлуку, 1
Читлуку, а 1
мјесто отприлике 1
отприлике гдје 1
налази градски 1
градски стадион. 1
стадион. Утакмице 1
Утакмице Четвртог 1
Четвртог круга 1
круга ће 1
бити одржане 1
У такмичарској 1
такмичарској форми 1
форми учествују 1
учествују око 1
око 480.000 1
480.000 особа 1
са лиценцом 1
лиценцом Federation 1
Federation Française 1
Française de 1
de Pétanque 1
Pétanque et 1
et Jeu 1
Jeu Provençal, 1
Provençal, која 1
спортска федерација 1
федерација у 1
У такмичарском 1
такмичарском бодибилдингу 1
бодибилдингу бодибилдери 1
бодибилдери по 1
по одређеном 1
одређеном редоследу 1
редоследу излазе 1
на бину 1
бину и 1
заузимају унапред 1
унапред одређене 1
одређене позе 1
позе (а 1
(а након 1
и произвољне) 1
произвољне) како 1
их судије 1
судије рангирале 1
рангирале на 1
основу њихове 2
њихове мускулатуре, 1
мускулатуре, мишићне 1
мишићне дефиниције 1
и симетрије. 1
симетрије. У 1
У такмичења 1
куп враћа 1
2006/07. У 1
У такмичењу 5
учествовало 33 1
33 такмичарке 2
из 24 3
24 земље. 3
учествовало 42 1
42 такмичара 1
из 31 1
земље подељени 1
чека велика 1
велика конкуренција, 1
конкуренција, а 1
предводи је 1
је фавориткиња 1
фавориткиња Лана. 1
Лана. У 1
такмичењу учествује 1
учествује 10 1
10 клубова, 1
клубова, игра 1
се четворокружним 1
четворокружним системом, 1
системом, свако 1
по двапут. 1
двапут. У 1
такмичењу четвераца 1
четвераца са 1
кормиларом десило 1
нешто необично 1
необично за 1
за спортска 1
спортска такмичења. 2
У такмичње 1
такмичње за 1
Куп два 1
до осминефинала. 1
осминефинала. У 1
У такозваном 1
такозваном сиријском 1
сиријском походу 1
походу Супилулима 1
Супилулима је 1
инвазију западне 1
западне долине 1
долине Еуфрата 1
Еуфрата и 1
освојио Амуру 1
Амуру и 1
и Нухаше 1
Нухаше у 1
у Митани. 1
Митани. У 1
У тако 2
тако строгој 1
строгој урбаној 1
урбаној композицији, 1
композицији, на 1
строго одређеним 1
одређеним парцелама 1
парцелама настале 1
куће, палате 1
цркве украшене 1
украшене вешто 1
вешто израђеним 1
израђеним елементима 1
елементима архитектонске 1
архитектонске декорације 1
декорације па 1
па довратници, 1
довратници, допрозорници, 1
допрозорници, балкони, 1
балкони, разделни 1
разделни венци 1
венци разигравају 1
разигравају прочеља 1
прочеља корчуланских 1
корчуланских кућа. 1
тако тешкој 1
ситуацији први 1
рата сазвана 1
Народна скупштина, 1
скупштина, која 1
владу Мила 1
Мила Матановића 1
Матановића на 1
на оставку. 1
У Тањугу 1
Тањугу и 1
и Југопресу 1
Југопресу радио 1
уредник за 1
за науку, 1
науку, културу 1
уметност, уређивао 1
уређивао светску 1
светску књижевност 1
кући Рад, 1
Рад, био 1
уредник Научног 1
Научног програма 1
програма Телевизије 1
Телевизије Београд. 1
Београд. Утах 1
Утах Бакар 1
Бакар и 1
и Бостон 1
Бостон консолидовани 1
консолидовани спојили 1
њихове засебне 1
засебне површинске 1
површинске операције 1
операције 1906. 1
1906. Утва 1
Утва Ц-3 1
Ц-3 "Тројка" 1
"Тројка" је 1
је нискокрилац 1
фиксним стајним 1
органима, а 1
а намена 1
намена јој 1
је почетна 1
почетна обука 1
обука пилота 1
пилота ЈРВ-а 1
ЈРВ-а али 1
и аеро-клубова. 1
аеро-клубова. Утврда 1
Утврда има 1
има овалну 1
овалну основу 1
основу издужену 1
издужену у 1
правцу југ-север 1
југ-север са 1
оштријим (северним) 1
(северним) врхом 1
врхом окренутим 1
ка клисури, 1
клисури, док 1
налазе стрме 1
падине узвишења. 1
узвишења. Утврдити 1
Утврдити тачан 1
датум афричких 1
афричких скулптура 1
тешко јер 1
већином дрвене 1
дрвене фигуре, 1
фигуре, а 1
трајања дрвета 1
до 250 1
У тврдолинијашком 1
тврдолинијашком гласнику 1
гласнику „Совјетска 1
„Совјетска Русија“ 1
Русија“ се 1
У тврђави 1
повремено одржавају 1
одржавају уметничке 1
уметничке изложбе 1
културне активности. 1
У тврђаву 1
тврђаву се 1
ући и 1
ње изађин 1
изађин кроз 1
велике капије, 1
капије, од 1
западне водио 1
водио пут 1
ка Београду, 1
Београду, северне 1
северне ка 1
ка Видину, 1
Видину, јужне 1
јужне ка 1
ка Стамболу 1
Стамболу и 1
и Солуну 1
Солуну и 1
југоисточне ка 1
ка градском 1
градском насељу 1
насељу изван 1
изван зидина 1
тврђаве Јагодин 1
Јагодин мали. 1
мали. Утврђени 1
Утврђени су 1
1990-их групама 1
групама као 2
су Jawbreaker 1
Jawbreaker и 1
и Sunny 1
Sunny Day 1
Day Real 1
Real Estate. 1
Estate. Утврђено 1
Утврђено је 10
Турци нападну 1
нападну пред 1
зору. Утврђено 1
је бресква 1
бресква никла 1
никла из 1
из војниковог 1
војниковог грла. 1
грла. Утврђено 1
крај канала 1
канала залази 1
простор испод 1
испод ограде 1
ограде дворишта 1
дворишта Педагошког 1
Педагошког музеја, 1
музеја, због 1
немогуће наставити 1
наставити истраживање 1
том правцу. 1
правцу. Утврђено 1
објект постигнут 1
постигнут потребан 1
контролу. Утврђено 1
прво дело 1
дело енглеске 1
енглеске књижевности 1
потпуности преведено 1
преведено на 1
језик. Утврђено 1
смањење вредности 1
вредности БМД-а 1
БМД-а за 1
сваку стандардну 1
стандардну девијацију 1
девијацију повезано 1
са 1,5 1
до 2,5-струким 1
2,5-струким повећањем 1
повећањем ризика 1
ризика за 2
настанак прелома. 1
прелома. Утврђено 1
арапском периоду, 1
периоду, лук 1
лук на 1
задњем зиду 1
зиду био 1
био испуњен 1
испуњен камењем 1
одбрамбеним уређајима. 1
уређајима. Утврђено 1
се рој 1
рој може 1
видети веома 1
кратко на 1
хоризонту након 1
заласка Сунца, 1
одмах пре 1
његовог изласка. 1
изласка. Утврђено 1
своје културе 1
културе оставили 1
оставили и 1
припадају бакарном 1
бакарном и 1
и бронзаном 1
бронзаном добу. 1
добу. Утврђено 1
добро здравствено 1
димензије стабла 1
стабла тисе, 1
тисе, она 1
она испуњава 1
испуњава критеријуме 1
критеријуме заштићеног 1
заштићеног природног 1
природног добра, 1
добра, плодоноси 1
плодоноси и 1
представља изузетан 1
изузетан генофонд 1
генофонд своје 1
врсте, на 1
ово заштићено 1
заштићено стабло 1
статус Споменика 1
Споменика природе. 1
природе. Утврђења 1
Утврђења на 1
на Ђуниском 1
Ђуниском вису 1
вису била 1
су окренута 1
окренута према 2
према Љубешу 1
Љубешу и 1
према Кревету, 1
Кревету, а 1
три линије 1
линије ровова. 1
ровова. Утврђење 1
Утврђење је 2
делимично очувано. 1
очувано. Утврђење 1
такође штитило 1
штитило и 1
правац могућег 1
могућег напада 1
напада познатији 1
називом Џеп 1
Џеп код 1
код Виза. 1
Виза. Утврђење 1
Утврђење се 1
се пружало 1
пружало јужно 1
од цитаделе, 1
цитаделе, ка 1
ушћу Брвенице 1
Брвенице у 1
у Ибар, 1
Ибар, до 1
до нешто 1
нешто нижег 1
нижег врха 1
врха (око 1
(око 500 1
m нмв), 1
нмв), на 1
налазила истурена 1
истурена кула, 1
кула, полукружног 1
полукружног облика 1
налазио стари 1
стари пут 1
до утврђења. 1
У тежим 1
тежим случајевима 1
мора прибећи 1
прибећи меатотомији, 1
меатотомији, ласерска 1
ласерска вапоризација 1
вапоризација или 1
или меатопластика. 1
меатопластика. У 1
У тежњи 1
ка већем 1
већем друштвеном 1
друштвеном статусу, 1
статусу, људи 1
људи купују 1
купују производе 1
високог статуса 1
статуса (робу 1
(робу и 1
и услуге) 1
услуге) које 1
могу приуштити, 1
приуштити, упркос 1
упркос приступачности 1
приступачности производа 1
се доживљавају 1
као лошијег 1
лошијег квалитета 2
квалитета и 1
мањег друштвеног 1
друштвеног престижа, 1
престижа, а 1
ниже друштвене 1
У тек 1
тек обновљеном 1
обновљеном граду 1
граду оријенталног 1
оријенталног изгледа, 1
изгледа, све 1
је цветало 1
цветало занатство 1
занатство и 1
трговина. У 1
У тексту 5
тексту горе 1
горе наведен 1
наведен је 1
следећи одговор: 1
одговор: где 1
да направимо 1
направимо могућа 1
могућа ограничавања 1
ограничавања дизајн 1
дизајн одлука, 1
одлука, требало 1
да одложимо 1
одложимо ту 1
ту одлуку, 1
одлуку, требало 1
га пренесемо 1
пренесемо у 1
одговарајућем имену 1
имену политике. 1
1878. У 1
тексту испод 1
испод ћемо 1
ћемо се 1
бавити методама 1
методама убеђивања 1
убеђивања које 1
већина демагога 1
демагога користили 1
користили кроз 1
тексту се 2
да деца 1
деца повремено 1
повремено врло 1
добро схватају 1
схватају неке 1
неке ситуације 1
живота одраслих, 1
одраслих, иако 1
заблуди. У 1
помињу многи 1
многи Калкији, 1
Калкији, од 1
сваки бори 1
против пропасти 1
пропасти и 1
и хаоса. 1
хаоса. У 1
У телима 1
телима Министарства 1
развоја која 1
баве науком 1
науком је 1
била члан 1
одбора (МНО) 1
(МНО) за 1
стицање научних 1
научних звања. 1
звања. У 1
У тематске 1
тематске збирке 1
збирке се 1
обично сврставају 1
сврставају само 1
само нежигосане 1
нежигосане марке. 1
марке. У 1
У темеље 1
темеље храма 1
храма стављена 1
је боца, 1
боца, са 1
записом на 1
пергаменту који 1
који гласи: 1
гласи: Овај 1
Овај темељ 1
темељ осветили 1
осветили су 1
су парох 1
парох кремански 1
кремански Вукоје 1
Вукоје Цвијовић, 1
Цвијовић, свештеник 1
и парох 1
парох биоштански 1
биоштански Маринко 1
Маринко Радојевић, 1
Радојевић, свештеник. 1
свештеник. Утемељивач 1
Утемељивач је 1
уредник електронске 1
електронске библиотеке 1
библиотеке „Историја 1
„Историја медицине“ 1
медицине“ у 1
Међународне културне 1
културне мреже 1
мреже „ 2
„ Утемељивач 1
Утемељивач племена 1
Богдан и 1
предању и 1
из турских 1
турских дефтера. 1
дефтера. Утемељио 1
Утемељио је 1
модерну банку 1
банку - 1
- Банку 1
Банку Абесиније, 1
Абесиније, увео 1
увео први 1
први модерни 2
модерни поштански 1
поштански систем 1
У Тенкови 1
Тенкови против 1
против Тенкова 1
Тенкова рунди 1
рунди користе 1
правила Окршај 1
Окршај игаре, 1
игаре, али 1
али играчи 1
на играње 1
играње са 1
са тенковима. 1
тенковима. У 1
У тенку 1
тенку су 1
били Драгослав 1
Драгослав Радосављевић 1
Радосављевић Соћа, 1
Соћа, комесар 1
комесар тенковске 1
тенковске чете, 1
чете, возач 1
возач Спасо 1
Спасо Ђурашковић 1
Ђурашковић и 1
нишанџија Јелача. 1
Јелача. У 1
У теолошком 1
теолошком контексту, 1
контексту, свет 1
на материјалну 1
материјалну или 1
или нечисту 1
нечисту сферу, 1
сферу, насупрот 1
насупрот небеском, 1
небеском, духовном, 1
духовном, узвишеном 1
узвишеном или 1
или светом. 1
У теорији, 1
теорији, Орбанова 1
Орбанова идеја 1
идеја "илибералне 1
"илибералне демократије" 1
демократије" промовише 1
промовише националну 1
националну самодовољност, 1
самодовољност, национални 1
национални суверенитет, 1
суверенитет, одбрану 1
одбрану традиционалног 1
традиционалног концепта 1
концепта породице 1
на запошљавање, 1
запошљавање, као 1
очување културног 1
и Хришћанског 1
Хришћанског наслеђа 1
наслеђа Европе. 1
У теорији 3
теорији план 1
био остварив, 1
остварив, али 1
терену није 1
никакве изгледе 1
изгледе на 1
на успех, 1
главних негативних 1
фактора био 1
сам СС 1
СС обергрупенфирер 1
обергрупенфирер Штајнер. 1
Штајнер. У 1
теорији сложености 1
сложености овај 1
као NP-тежак 1
NP-тежак проблем. 1
теорији теселација, 1
теселација, извео 1
је Конвејев 1
Конвејев критеријум 1
критеријум који 1
описује правила 1
одређивање да 1
ће протоплоча 1
протоплоча да 1
да поплоча 1
поплоча раван. 1
раван. У 1
У теоријском 1
теоријском моделу 1
моделу С. 1
С. Дика 1
Дика семантичке 1
семантичке улоге 1
улоге носе 1
назив семантичке 1
семантичке функције 1
нивоа функционалних 1
функционалних односа 1
реченици (друга 1
(друга два 1
два чине 1
чине синтаксичке 1
синтаксичке функције, 1
функције, те 1
те прагматичке). 1
прагматичке). У 1
У те 4
те послове 1
су спадали: 1
спадали: распоређивање 1
распоређивање задружних 1
задружних послова, 1
послова, начин 1
начин искоришћавања 1
искоришћавања добара, 1
добара, исплате 1
исплате и 1
и наплате 1
наплате итд. 1
У терапији 1
терапији болести 1
болести најважнија 1
промена режима 1
и навика 1
исхрани. У 1
У терминилогији 1
терминилогији теорије 1
теорије дуалности 1
дуалности почетни 1
назива примал. 1
примал. У 1
У терпији 1
терпији ране 1
фазе дактилитиса 1
дактилитиса највише 1
примена нестероидних 1
нестероидних антиинфламаторних 1
антиинфламаторних лекова 1
лекова (НСАИЛ) 1
(НСАИЛ) и 1
локалних физикалних 1
физикалних мера. 1
те сврхе 1
сврхе је 1
је подвргла 1
подвргла себе 1
себе различитим 1
различитим мукама. 1
мукама. У 1
У Теслићу 1
Теслићу су 1
част овог 1
националног радника 1
радника једну 1
једну улицу 1
улицу назвали 1
назвали његовим 1
његовим именом 1
( ул. 1
ул. У 1
У тестирању 1
тестирању треће 1
стране забележено 1
4,5 секунде 1
секунде користећи 1
контролу лансирања 1
лансирања ( 1
У Тетексу 1
Тетексу игра 1
стандардно, а 1
затим 1977. 1
је превезено 1
превезено 47.549 1
47.549 хвати 1
хвати дрвне 1
дрвне грађе. 1
грађе. У 1
У тефтеру 1
тефтеру Капетаније 1
Капетаније Лепенице 1
Лепенице Нахијске 1
Нахијске Крагујевачке 1
Крагујевачке 1832-1833 1
1832-1833 год, 1
год, забележен 1
већ умро 1
у 55 1
55 год. 1
год. У 2
У техничком 1
техничком погледу, 1
погледу, хидроелектрана 1
хидроелектрана је 1
задржала аутентичан 1
аутентичан изглед, 1
изглед, укључујући 1
укључујући Френсисову 1
Френсисову турбину, 1
турбину, чија 1
снага 300 1
300 обртаја, 1
обртаја, до 1
до алата 1
и генератора, 1
генератора, који 1
који ус 1
ус у 1
потпуности исправни. 1
исправни. Утеху 1
Утеху је 1
у хобију 1
хобију и 1
и таленту, 1
таленту, да 1
да боји 1
боји платно 1
платно и 1
и ручно 1
ручно је 1
је шила 1
шила торбе, 1
торбе, за 1
ни знала 1
постоји. У 1
те четири 1
сезоне остваривао 1
је пласмане 1
пласмане од 1
8. места 1
у првенствима 1
првенствима Италије, 1
Италије, као 1
један пласман 1
полуфинале Купа 1
Купа Лен. 1
Лен. У 1
У тешким 3
тешким борбама 1
борбама заузето 1
заузето је 1
20 упоришта 1
упоришта спољне 1
спољне одбране, 1
а Прва 1
и Шеста 1
Шеста крајишка 1
бригада су 1
су продрле 1
у Сански 1
Сански Мост. 1
Мост. У 1
послератним приликама 1
приликама живео 1
Карловцима, бавећи 1
се виноградарством. 1
виноградарством. У 1
условима планинског 1
планинског живота, 1
живота, преузела 1
послове, напорне 1
напорне пољске 1
пољске радове, 1
радове, као 1
о млађима. 1
млађима. У 1
У тијелу 1
тијелу мајке 1
мајке послије 1
послије порођаја, 1
порођаја, догађају 1
психолошке промјене 1
које још 1
више повећавају 1
повећавају могућност 1
могућност појаве 1
појаве постпорођајне 1
постпорођајне депресије. 1
депресије. У 1
У Тикалу 1
Тикалу су 1
велике грађевине 1
грађевине вероватно 1
повезане каменим 1
каменим путевима 1
и пролазима. 1
пролазима. У 1
У тим 21
тим акцијама 1
акцијама учествовао 1
и Славко. 1
Славко. У 1
тим амбијентима 1
амбијентима деловало 1
деловало је 1
тим биткама 1
биткама се 1
ништа постигло, 1
постигло, осим 1
истрошиле снаге 1
снаге већ 1
већ исцрпљених 1
исцрпљених армија 1
армија обе 1
борбама бригада 1
имала 135 1
135 мртвих, 1
мртвих, 234 1
234 рањених 1
и 88 1
88 несталих 1
несталих бораца. 1
и рањен, 1
рањен, тако 1
се 1915. 1
данима, у 1
заједничком значењу 1
значењу англосаксонског 1
англосаксонског говорног 1
подручја, каки 1
каки се 1
на смеђу, 1
смеђу, готово 1
готово беж. 1
беж. У 1
тим епиграмима 1
епиграмима она 1
пуна хвале 1
за умног, 1
умног, оданог 1
оданог и 1
и образованог 1
образованог пријатеља, 1
а истинско 1
истинско пријатељство 1
пријатељство супротставља 1
супротставља разметљивом 1
разметљивом и 1
и лажном. 1
лажном. У 1
јединицама било 1
близу 1.000 1
1.000 бораца 1
и 800-900 1
800-900 пушака. 1
пушака. У 1
је дисциплинама 1
дисциплинама постизала 1
постизала врхунске 1
врхунске резултате, 1
резултате, те 1
те била 2
била вишеструка 1
вишеструка европска 1
европска првакиња 1
првакиња и 1
вишеструка освајачица 1
освајачица медаља 1
тим категоријама 1
категоријама освајао 1
број првенстава 1
и купова 1
купова Југославије. 1
крајевима је 1
формирао своје 1
своје уверење. 1
уверење. У 1
тим мочварама 1
мочварама налазе 1
јапански ждралови, 1
ждралови, који 1
симбола Јапана. 1
тим намјерама, 1
намјерама, „помогао 1
„помогао им 1
им је“ 1
је“ и 1
велики пожар 1
уништио, изузимајући 1
изузимајући подручје 1
данашње Башчаршију, 1
Башчаршију, цијели 1
цијели стари 1
стари град. 1
тим напорима, 1
напорима, тренер, 1
тренер, судија 1
лекар морају 1
бити чланови 1
чланови истог 1
истог тима, 1
тима, који 2
који брине 1
безбедности спортисте. 1
спортисте. У 1
тим околностима 1
околностима најпотпуније 1
најпотпуније је 1
изражаја Степино 1
Степино огромно 1
огромно искуство 1
она његова 1
његова пословична 1
пословична методичност, 1
методичност, сигурност 1
сигурност у 1
предвиђању и 1
тачност у 1
раду. У 1
тим операцијама, 1
по ангажовању 1
ангажовању снага 1
и трајању 1
трајању биле 1
од најоштријих 1
најоштријих офанзива 1
источној Босни, 1
Босни, непријатељ 1
вршио масовни 1
масовни терор 1
пустошења. У 1
У тимочком 1
тимочком подручју 1
подручју (од 1
(од Мајданпека 1
Мајданпека на 1
до Књажевца 1
Књажевца на 1
на југу) 1
југу) у 1
време горње 1
горње креде 1
креде образовано 1
доста истакнутих 1
истакнутих вулканских 1
вулканских купа 1
купа сложене 1
сложене грађе 1
грађе - 1
- стратовулкана. 1
стратовулкана. У 1
тим покушајима 1
покушајима пацијент 1
пацијент одједном 1
одједном открива 1
звук нестао, 1
нестао, и 1
да ментално 1
ментално проучава 1
то стање. 1
тим случајевима, 1
случајевима, балафон 1
балафон се 1
складишту храма 1
померити и 1
и свирати 1
свирати само 1
обреда пречишћавања. 1
пречишћавања. У 1
случајевима велики 1
број тромбоцита 1
тромбоцита и 1
и леукоцита 1
леукоцита не 1
не броји 1
броји се 1
као тромбоцити 1
тромбоцити нити 1
нити као 1
као леукоцити. 1
леукоцити. У 1
тим сукобима 1
сукобима гине 1
гине 12 1
12 демонстраната, 1
демонстраната, док 1
педесетак рањено, 1
скоро 400 1
400 похапшено. 1
похапшено. У 1
У тиму 1
и Вољдемар 1
Вољдемар Власенко 1
Власенко и 1
и Јалмар 1
Јалмар Теравајн, 1
Теравајн, али 1
познато на 1
којим позицијама 1
позицијама су 1
тачно играли. 1
играли. У 1
тим црквама 1
црквама обично 1
стални синод, 1
синод, црквено 1
црквено тијело 1
тијело ужег 1
ужег састава 1
састава које 1
носилац извршне 1
У Тирани 1
Тирани је 1
присутна изразито 1
изразито висока 1
висока стопа 1
стопа градње 1
градње нових 1
нових зграда, 1
зграда, посебно 1
у предграђима, 1
предграђима, где 1
где велики 1
улица још 1
ни име. 1
име. Утисак 1
Утисак немарног, 1
немарног, организованог 1
организованог тровања 1
тровања од 1
особа путем 1
путем хране. 1
У тих 1
тих просечно 1
просечно недељу 1
организују такмичења 1
више спортова 1
којима наступају 1
наступају спортисти 1
свих околних 1
околних општина. 1
општина. Утицај 1
Утицај Барселоне 1
Барселоне и 1
и таленат 1
таленат Соње 1
Соње Петровић 1
Петровић натерали 1
су Фибу 1
Фибу да 1
направи преседан 1
преседан и 1
и дозволи 2
дозволи јој 1
као малолетник 1
малолетник пресели 1
у Каталонију. 1
Каталонију. Утицај 1
Утицај времена 1
времена одражава 1
на грађу 1
грађу профила, 1
профила, минеролошки 1
минеролошки и 1
састав, особине 1
особине (физичке, 1
(физичке, хемијске). 1
хемијске). Утицај 1
Утицај дамајутике 1
дамајутике на 1
на тајски 1
тајски будизам 1
будизам остао 1
јак све 1
данас, при 1
чему упоредо 1
упоредо одржава 1
одржава добре 1
главном будистичком 1
будистичком струјом, 1
струјом, маха-никајом. 1
маха-никајом. Утицајем 1
Утицајем на 1
државну администрацију, 1
администрацију, земаљска 1
земаљска конкуренција 1
конкуренција присиљава 1
присиљава ванземаљњску 1
ванземаљњску агенцију 1
агенцију да 1
се угаси 1
угаси и 1
напусти планету 1
планету Земљу. 1
Земљу. Утицаји 1
Утицаји више 1
више народа 1
простору Призрена 1
Призрена утицали 1
на ношњу 1
ношњу која 1
се носила. 1
носила. Утицаји 1
Утицаји меканог 1
меканог рока 1
рока њених 1
њених ранијих 1
ранијих издања 1
издања нису 1
били изражени; 1
изражени; они 1
замењени утицајима 1
утицајима музике 1
музике душе 1
и савременијим 1
савременијим стиловима. 1
стиловима. Утицај 1
Утицај који 1
који учитељ 1
учитељ има 1
ученика произилази 1
из супериорности 1
супериорности његовог 1
његовог искуства 1
и кутуре. 1
кутуре. Утицај 1
Утицај КПЈ 1
животу Југославије 1
време брзо 1
брзо растао. 1
растао. Утицај 1
Утицај левице 1
левице на 1
на Јелачића 1
Јелачића није 1
није међутим 1
био трајан. 1
трајан. Утицај 1
Утицај онога 1
назива Школа 1
Школа Анала 1
Анала био 1
изузетно велик. 1
велик. Утицај 1
Утицај подземних 1
вода од 1
од приоритентног 1
приоритентног значаја 1
за биљне 1
биљне заједнице 1
нижем терену. 1
терену. Утицај 1
Утицај прехладе 1
прехладе на 1
економију је 1
света. Утицај 1
Утицај редне 1
редне експанзије 1
експанзије варира 1
и програма, 1
програма, због 1
различитих степена 1
степена апстракције. 1
апстракције. Утицај 1
Утицај рељефа 1
на кретање 1
кретање ледене 1
ледене масе 1
масе запажа 1
у ободним 1
инландајса (због 1
(због најтањих 1
најтањих ледених 1
ледених маса) 1
маса) где 1
истичу нунатци. 1
нунатци. Утицај 1
Утицај Рима 1
на варваре 1
варваре могао 1
Римљани показали 1
ширење својих 1
својих интереса 1
интереса међу 1
њима. Утицај 1
Утицај русага 1
русага босанског 1
босанског је 1
варирао зависно 1
моћи владара. 1
У то 120
братство долази 1
из овчарске 1
овчарске Свете 1
Тројице, као 1
као појачање, 1
појачање, теолошки 1
теолошки образован 1
образован јеромонах 1
јеромонах Симеон 1
Симеон Василијевић, 1
Василијевић, који 1
за студеничко 1
студеничко братство 1
братство много 1
много значити, 1
значити, поготово 1
поготово после 1
оца Василија. 1
Василија. Утовар 1
Утовар муниције 1
муниције у 1
у ласер 1
ласер може 1
вршити ручно 1
земље а 1
вршити и 2
и машински 1
машински помоћу 1
помоћу возила 1
система ракетама 1
ракетама 9Ф37В. 1
9Ф37В. Утовар 1
Утовар пакета 1
пакета муниције 1
муниције врши 1
ручно са 1
помоћу транспортне 1
транспортне машине 1
машине 95ТМ 1
95ТМ опремљене 1
опремљене стандардизованим 1
стандардизованим преградама 1
преградама 9Ф37М. 1
9Ф37М. Утовар 1
Утовар фактори 1
случајевима морају 1
морају запослити 1
запослити права 1
права појачала 1
појачала импеданси 1
импеданси укључујући 1
укључујући ових 1
ових билатералних 1
билатералних ефеката. 1
ефеката. У 1
време (1896) 1
(1896) се 1
посветио истраживању 1
истраживању дубровачке 1
дубровачке историје. 1
време, Ал 1
Ал Џазира 1
Џазира је 1
од покрајина 1
са најмањом 1
најмањом стопом 1
стопом пореза 1
пореза у 1
целом Абасидском 1
Абасидском царству. 1
царству. У 1
највећа фабрика 1
фабрика тог 1
целој Русији, 1
Русији, а 1
статус привредног 1
привредног гиганта 1
гиганта задржала 1
само њених 1
пет браћи 1
сестара. У 1
време, било 1
је предлога 1
квазари начињени 1
неког непознатог 1
непознатог облика 1
облика стабилне 1
стабилне антиматерије 1
антиматерије и 1
томе могла 1
припише њихова 1
велика сјајност. 1
сјајност. У 1
главних повереника 1
повереника британског 1
британског посланства 1
посланства у 1
те контакте 1
контакте је 1
би дискредитовао 1
дискредитовао своје 1
своје колеге 1
колеге и 1
и надређене 1
надређене код 1
код Британаца. 1
Британаца. У 1
то најмодернији 1
најмодернији падобран 1
падобран на 1
и произвођен 1
верзије: седећи 1
седећи (за 1
(за пилоте), 1
пилоте), крилни 1
крилни (за 1
(за извиђаче 1
извиђаче и 1
чланове посаде 1
посаде авиона) 1
авиона) и 1
и леђни 1
леђни (за 1
(за падобранце). 1
падобранце). У 1
време, Васељенска 1
Васељенска патријаршија 1
патријаршија имала 1
600 епископских 1
епископских тронова. 1
тронова. У 1
великих прекоморских 1
прекоморских трговина, 1
трговина, Бахреин 1
именом Дилмун 1
Дилмун (неки 1
(неки записи 1
записи наводе 1
и Телмун). 1
Телмун). У 1
време вероватно 1
племе Њижића 1
Њижића које 1
било настањено 1
настањено око 1
града Дрездана. 1
Дрездана. У 1
половине југословенске 1
југословенске територије, 1
укључујући знатан 1
део јадранске 1
јадранске обале 1
и острва, 1
острва, било 1
је ослобођено. 1
ослобођено. У 1
време господар 1
господар села 1
је Емин-паша. 1
Емин-паша. У 1
време, град 1
био економски 1
војни центар 1
центар горњег 1
горњег Еуфрата. 1
Еуфрата. У 1
време Дугме 1
Дугме је 1
објавило сингл 1
песмом „Да 1
знати који 1
је враг“, 1
враг“, а 1
на исцрпљујућу 1
исцрпљујућу југословенску 1
југословенску турнеју. 1
турнеју. У 1
време, због 1
недовољне температуре 1
температуре примитивних 1
примитивних пећи, 1
пећи, није 1
могуће добијање 1
добијање ливеног 1
је настајало 1
настајало порозно 1
порозно гвожђе, 1
гвожђе, које 1
се ковањем 1
ковањем претварало 1
у употребљив 1
употребљив метал. 1
метал. У 1
време изгубили 1
своју школу 1
школу јер 1
били кадри 1
кадри издржавати. 1
издржавати. У 1
бар десет 1
хиљада следбеника. 1
следбеника. У 1
време, имовински 1
имовински закони 1
закони нису 1
нису остављали 1
остављали жени 1
жени никакво 1
никакво право 1
на алиментацију. 1
алиментацију. У 1
време интернет 1
интернет је 1
био мрежа 1
десетина рачунара, 1
рачунара, углавном 1
Државама, у 1
пројекта америчке 1
именом АРПА. 1
АРПА. У 1
време, истражитељи 1
истражитељи су 1
копали на 1
планини Вхитехоусе 1
Вхитехоусе сребро 1
злато када 1
на куполу 1
куполу планинског 1
планинског блага 1
дебелог мермера. 1
време Јакобсон 1
написао бројне 1
из фонетике 1
фонетике и 1
и 1929. 1
велико гоњење 1
гоњење хришћана. 1
хришћана. У 1
да особље 1
у одајама 1
одајама краљевске 1
породице именује 1
именује премијер 1
премијер на 1
основу страначке 1
страначке припадности. 1
време, је 1
најпопуларнијих певача 1
певача са 1
простора Краљевине 1
експериментисао на 1
на типографији. 1
типографији. У 1
је законити 1
законити наследник 1
наследник пергамског 1
пергамског престола 1
престола (по 1
(по принципу 1
принципу примогенитуре) 1
примогенитуре) Атал 1
Атал III, 1
III, син 1
син краља 1
краља Еумена 1
Еумена био 1
малолетан. У 1
ФК Марта. 1
Марта. У 1
издао Молитвеник 1
Молитвеник и 1
и Уџбеник 1
Уџбеник за 1
за веронауку 1
веронауку ученицима 1
ученицима средњих 1
своју бравуру 1
бравуру - 1
- Концерт 1
је обнародовала 1
обнародовала своју 1
своју „удају“ 1
„удају“ за 1
звезду Регулус, 1
Регулус, која 1
западној астрологији 1
астрологији (али 1
по индијској 1
индијској астрологији, 1
астрологији, тј. 1
плаћао дажбине 1
дажбине у 1
150 акчи. 1
акчи. У 1
и ћерком, 1
ћерком, како 1
би договорили 1
договорили место 1
за сусрет. 1
сусрет. У 2
правила скулптуре 1
основу брзих 1
брзих скица 1
скица људи 1
је цртала 1
цртала у 1
Паризу, веће 1
веће композиције 1
композиције али 1
мање фигурине 1
фигурине које 1
нису сачуване 1
сачуване јер 1
све уништила. 1
уништила. У 1
превоз стоке 1
стоке био 1
био забрањен, 1
забрањен, а 1
а пси 1
дотад носили 1
носили терет, 1
терет, замењени 1
су магарцима 1
магарцима и 1
и вагонима. 1
вагонима. У 1
је туда 1
туда ишла 1
ишла граница 1
између Аустрије 1
Турске, и 1
била аустријска 1
аустријска гранична 1
гранична стража. 1
стража. У 1
уживао велики 1
углед скупштине 1
и патријарха. 1
патријарха. У 1
и Марију 1
Марију Дмитријевну 1
Дмитријевну Исајеву, 1
Исајеву, удовицу 1
удовицу пријатеља 1
из Сибира, 1
Сибира, којом 1
потом оженио. 1
и Фердинандова 1
Фердинандова војска, 1
војска, те 1
те цар 1
Јован крене 1
крене њој 1
једна млађа 1
сестра његове 1
супруге Катарина, 1
Катарина, Џеорџина 1
Џеорџина Хогарт, 1
Хогарт, уселила 1
уселила се 1
се бринула 1
младој породици 1
породици док 1
време капацитет 1
био 20000 1
20000 иако 1
гледалаца присуствовали 1
присуствовали Ливерпуловом 1
Ливерпуловом првом 1
на Енфилду. 1
Енфилду. У 1
време конструктори 1
конструктори Ситроена 1
Ситроена добијају 1
направе возило 1
које може, 1
може, брзином 1
60 километара 1
сат, да 1
да повезе 1
повезе два 1
два путника, 1
путника, врећу 1
врећу кромпира 1
кромпира тешку 1
тешку 50 1
50 килограма 1
килограма или 1
или балон 1
балон вина, 1
вина, а 1
троши више 1
три литра 1
литра горива 1
сто километара. 1
време, Кренге 1
Кренге је, 1
други јунимисти, 1
јунимисти, био 1
сукоб идеја 1
идеја са 1
новом румунском 1
румунском социјалистичком 1
социјалистичком и 1
и атеистичком 1
атеистичком групом, 1
групом, окупљеном 1
окупљеном око 1
око магазина 1
магазина Contemporanul. 1
Contemporanul. У 1
време лист 1
лист Кића 1
Кића био 1
веома омињен 1
омињен и 1
радо читан 1
читан народни 1
народни лист. 1
време Марли 1
Марли добија 1
добија прстен 1
прстен Лава 1
Лава Јудејског, 1
Јудејског, који 1
раније носио 1
носио цар 1
цар Хаиле 1
Хаиле Селасије 1
Селасије и, 1
време, међутим, 1
међутим, минојска 1
минојска култура 1
култура достигла 1
врхунац и 1
и цветала 1
цветала је 1
најмање једно 3
једно столеће. 1
столеће. У 1
време многи 1
сматрали Сију 1
Сију најбољим 1
најбољим српским 1
српским реп 1
реп извођачем. 1
извођачем. У 1
време Никсон 1
започео преговоре 1
приближавању Кини. 1
Кини. У 1
време носио 1
чин генерал-потпуковника 1
генерал-потпуковника (по 1
извору, погрешно 1
погрешно наводећи, 1
наводећи, подмаршала 1
подмаршала ). 1
време његово 1
његово образовање 1
образовање није 1
остало незапажено. 1
незапажено. У 1
време, око 1
300 правника 1
правника започелом 1
започелом је 1
је штрајк 1
близини владине 1
владине палате 1
Тунису. У 1
још сарађивали. 1
сарађивали. У 1
време османлијски 1
османлијски освајачи 1
су похарали 1
похарали и 1
запалили ову 1
ову светињу, 1
светињу, побивши 1
побивши монашко 1
монашко братство. 1
братство. У 1
време острво 1
насељавали Чамороси. 1
Чамороси. У 1
подизање оваквог 1
оваквог споменика 1
споменика победи 1
победи и 1
и ослобођењу 1
ослобођењу поново 1
постаје актуелна 1
актуелна тема. 1
тема. У 1
време, позориште 1
позориште доживљава 1
доживљава своју 1
своју ренесансу. 1
ренесансу. У 1
време почела 1
је градска 1
градска сиротиња 1
сиротиња у 1
Лондону да 1
се разрачунава 1
разрачунава са 1
својим понижаватељима 1
понижаватељима и 1
и угњетачима. 1
угњетачима. У 1
време, почео 1
је узимати 1
узимати хероин. 1
хероин. У 1
време почетала 1
почетала је 1
примена ултра 1
ултра кратки 1
кратки барбитурат 1
барбитурат (тиопентон) 1
(тиопентон) код 1
деце којаје 1
којаје задржала 1
своју вредност 1
у анестезији 1
анестезији до 1
време почиње 1
открива економију 1
стиче историјско 1
историјско образовање. 1
време преовлађују 1
преовлађују две 1
две струје, 1
струје, односно 1
односно политичке 1
политичке концепције 1
концепције о 1
о путевима 1
којима уједињење 1
уједињење треба 1
треба постићи. 1
време приступио 1
је градњи 1
нико до 1
учинио. У 1
време, Роза 1
Роза Луксембург 1
предаје марксизам 1
марксизам и 1
економију у 1
тренинг центру 1
центру СПД-а 1
СПД-а у 1
Берлину. У 1
време само 1
само 30% 1
30% рударства 1
рударства било 1
заштићено синдикатом, 1
синдикатом, а 1
а рудари 1
задрже своју 1
своју моћ. 1
моћ. У 1
време, сваки 1
сваки предавач 1
Кембриџу или 1
или Оксфорду 1
Оксфорду требало 1
буде рукоположени 1
рукоположени англикански 1
англикански свештеник. 1
свештеник. У 1
све боје 1
бојење тканине 1
тканине су 1
биле природне 1
природне супстанце, 1
супстанце, од 1
многи биле 1
биле скупе 1
скупе и 1
јако захтјевне 1
захтјевне за 1
за производњу. 1
јавила ордеђена 1
ордеђена забринутост 1
забринутост око 1
око тајности 1
сигурности британске 1
британске стране. 1
време, село 1
село Вранић, 1
Вранић, територијално 1
територијално је 1
општини Умка. 1
Умка. У 1
се стварала, 1
стварала, ширила 1
ширила и 1
и јачала 1
јачала нова 1
нова држава 1
која би, 1
би, по 1
по замисли 1
замисли њеног 1
оца, требало 1
обухвати српске 1
бугарске земље 1
их споји 1
споји у 1
једну државну 1
државну целину. 1
време, слични 1
слични облици 1
облици позоришта 1
деловима Италије 1
Италије су 1
нестали, како 1
поновно појавили 1
појавили тек 1
тек двадесетак 1
време, Снапчат 1
Снапчат лансира 1
лансира интеграцију 1
интеграцију између 1
између Битмоуџи 1
Битмоуџи и 1
и Снапчат, 1
Снапчат, омогућавајући 1
омогућавајући корисницима 1
своје налоге 1
налоге и 1
користе Битмоуџи 1
Битмоуџи налепнице 1
налепнице кроз 1
кроз слике 1
и поруке. 1
поруке. У 1
време снимао 1
мини серију 1
серију Scarlett. 1
Scarlett. У 1
време Сребрница 1
Сребрница је 1
била, највећи 1
највећи рударски 1
рударски н 1
н трговачки 1
град између 1
између Саве 1
и Јадранског 1
мора. У 1
време ступили 1
и укази 1
укази из 1
из Цариграда, 1
Цариграда, којим 1
повећало право 1
оних становника 1
становника Османијске 1
Османијске царевине 1
царевине који 1
били муслимани. 1
непосредном командом 1
командом Штаба 1
Штаба армије 1
биле Прва 1
Друга армијска 1
армијска бригада 2
један противтенковски 1
противтенковски дивизион, 1
дивизион, док 1
њена Трећа 1
Трећа армијска 1
бригада била 1
у формирању. 1
формирању. У 1
догодила и 1
и клизишта, 1
клизишта, укључујући 1
укључујући колапс 1
колапс од 1
1 кубичног 1
кубичног километра 1
километра (0,24 1
(0,24 цу 1
цу ми) 1
ми) пре 1
од 3,670 1
3,670 ± 1
± 60 1
време, сходно 1
сходно тадашњим 1
тадашњим знањима, 1
знањима, циљ 1
васпитања се 1
очување способности 1
способности људи 1
за лов, 1
лов, обраду 1
обраду земље 1
са непријатељима. 1
непријатељима. У 1
време Тампере 1
мали градић. 1
градић. У 1
време то 1
било уобичајено, 1
уобичајено, јер 1
прописима те 1
школе могао 1
тек да 1
упише са 1
је Освалд 1
Освалд Ахенбах 1
Ахенбах другачије 1
другачије третиран 1
третиран такође 1
познато. У 1
време удала 1
Петра Грандитског, 1
Грандитског, са 1
којим није 1
била дугу 1
дугу у 1
браку. У 1
200 верника, 1
верника, а 1
црква Пресветог 1
Пресветог Срца 1
Срца Исусовог 1
Исусовог гради 1
плацу који 1
купљен у 1
Турака, а 1
а средства 1
средства је 1
прибавио призренски 1
призренски надбискуп 1
надбискуп Бугарели. 1
Бугарели. У 1
и подгоричкој 1
подгоричкој гимназији 1
постојао јак 1
јак револуционарни 1
омладински покрет, 1
покрет, у 1
коме између 1
осталих деловали 1
деловали - 1
Срему је 1
било преко 1
800 партизанских 1
партизанских бораца. 1
време, утакмица 1
након нерешеног 1
у регуларних 1
регуларних 60 1
минута ишла 1
један продужетак 1
20 минута, 2
било победника 1
победника поглашавао 1
поглашавао се 1
резултат као 1
као нерешен. 1
нерешен. У 1
у Чаковцу 1
Чаковцу је 1
постојао синдикат 1
синдикат радника 1
радника запослених 1
сектору и 1
стамбени фондом 1
фондом за 1
те раднике. 1
време, учитељ 1
имао плату 1
плату 67 1
67 динара, 1
динара, потпоручник 1
потпоручник 126 1
126 динара, 1
а отправник 1
отправник возова 1
возова 100 1
раде четири 1
разреда а 1
а учитељ 1
свим резредима 1
резредима био 1
је Николчевић 1
Николчевић Предраг. 1
Предраг. У 1
време формирају 1
се крда 1
крда која 1
један мужјак 1
мужјак у 1
пратњи од 1
50 женки. 1
женки. У 1
време Французи 1
увозили бисквите 1
бисквите и 1
време хетитском 1
хетитском државом 1
државом је 1
владао Муватали. 1
Муватали. У 1
време Хоура 1
Хоура је 1
већ показивао 1
показивао интересовања 1
хрватску народну 1
народну музику, 1
музику, па 1
на промотивном 1
промотивном концерту 1
малој дворани 1
дворани Дома 1
време чврсто 1
чврсто под 1
под угарском 1
угарском влашћу. 1
су приређиване 1
приређиване забаве, 1
забаве, на 1
су извођени 1
извођени уметнички 1
уметнички програми 1
и држана 1
држана предавања 2
предавања из 1
живота радничке 1
класе, нарочито 1
њеном положају 1
друштву. У 1
време четнички 1
четнички команданти 1
команданти почели 1
су појединачно 2
појединачно да 1
да склапају 1
склапају споразуме 1
са командама 1
командама усташко-домобранских 1
усташко-домобранских јединица. 1
време школа 1
није поседовала 1
поседовала никаква 1
никаква учила, 1
учила, а 1
вријеме (1843.) 1
(1843.) стекао 1
чин мајора, 1
мајора, 1845. 1
изузетно мало 1
знали писмо, 1
писмо, Рахмонберди 1
Рахмонберди Мадазимов 1
Мадазимов и 1
његова дјеца 1
дјеца припадали 1
том малом 1
малом дијелу. 1
дијелу. У 1
вријеме веома 1
Турцима. У 1
вријеме Вилгањон 1
Вилгањон се 1
Француску (тачније 1
(тачније 1557. 1
1557. У 1
вријеме градили 1
се путеви, 1
путеви, мостови 1
мостови преко 1
преко ријека 1
ријека те 1
те житни 1
житни магазини 1
магазини потребни 1
израђено 88.998 1
88.998 примјерака 1
примјерака које 1
је Застава 1
Застава испоручила 1
испоручила војсци 1
и милицији.1965. 1
милицији.1965. У 1
турска посада 1
посада у 1
Вароши осјећала 1
осјећала велику 1
велику оскудицу 1
оскудицу у 1
у захири 1
захири па 1
из јајачког 1
јајачког града 1
града упућено 1
упућено 10000 1
10000 ока 1
ока пексимита. 1
пексимита. У 1
вријеме на 1
на Карабурми 1
Карабурми је 1
подигнуто ново 1
дјецу овог 1
насеља изграђена 1
нова школа 1
улици Салвадора 1
Салвадора Аљендеа 1
Аљендеа бр. 1
вријеме, столицу 1
столицу Кине 1
ОУН држала 1
Република Кина, 1
Кина, али 1
је усвајањем 1
усвајањем Резолуције 1
Резолуције Савјета 1
Савјета безбједности 1
ОУН 2758 1
2758 1971. 1
1971. У 2
ангажовали и 1
новог гитаристу, 1
гитаристу, Џон 1
Џон Фрушантеа. 1
Фрушантеа. У 1
вријеме Турци 2
из Посавине 1
Посавине распоредили 1
распоредили су 1
код Саве 1
на зворничком 1
зворничком друму. 1
друму. У 1
за опасну 1
опасну зону 1
зону само 1
само простор 1
између Дрине 1
и Сјенице 1
Сјенице док 1
је комуникацијски 1
комуникацијски правац 1
био безбједан. 1
безбједан. У 1
доба била 1
његова десна 1
десна рука, 1
рука, главни 1
главни политички 1
политички саветник, 1
саветник, најсавеснији 1
најсавеснији секретар 1
стуб црногорске 1
црногорске монархије 1
доба, већина 1
становника Сарајева 1
Сарајева је 1
околини Цареве 1
Цареве џамије. 1
џамије. У 2
доба Видземе 1
Видземе се 1
сматрала „Шведском 1
„Шведском житницом”, 1
житницом”, јер 1
је опскрбљавала 1
опскрбљавала целу 1
целу Шведску 1
Шведску житом. 1
житом. У 1
доба долази 1
великих климатских 1
климатских промена, 1
промена, које 1
до знатног 1
знатног смањења 1
басену Титикаке, 1
Титикаке, што 1
према процени 1
процени археолога 1
археолога изазвало 1
изазвало велику 1
велику сушу. 1
сушу. У 1
доба досељеници 1
финансијама јер 1
користили стерлинге, 1
стерлинге, којих 1
је идеал 1
идеал био 1
да инструменти 1
инструменти подсећају 1
људски глас. 1
глас. У 1
доба Русија 1
део живео 1
градовима. У 1
појавили и 1
први дворски 1
дворски мајордоми 1
мајордоми ( 1
доба уметнички 1
уметнички предмети 1
били продати 1
продати или 1
нису изгубили 1
изгубили били 1
у „Академији“ 1
„Академији“ са 1
са дидактичким 1
дидактичким циљевима. 1
циљевима. У 1
У тој 47
тој Августовој 1
Августовој редакцији 1
редакцији сачувана 1
сачувана нам 1
је Енеида 1
Енеида и 1
око 100, 1
заробљено 70 1
70 непријатељских 1
тој амбицији, 1
амбицији, Ричард 1
показао успешним, 1
успешним, у 1
потпуности уништавајући 1
уништавајући сопствену 1
сопствену породицу 1
том процесу. 1
процесу. У 1
тој атмосфери 1
атмосфери средином 1
средином ратног 1
ратног раздобља 1
раздобља чита 1
чита италијански 1
италијански превод 1
превод Бхагавад 1
Бхагавад Гите 1
Гите који 1
оставља дубљи 1
дубљи утисак. 1
утисак. У 1
бици Атињани 1
су навукли 1
навукли спартанску 1
спартанску флоту 1
следи 20 1
20 Алкибијадових 1
Алкибијадових бродова. 1
бици краљ 1
краљ Робер 1
Робер Француски 1
Француски је 1
али Карло 1
Карло Прости 1
Прости ипак 1
ипак губи 1
губи битку. 1
бици Микион 1
Микион је 1
бици погинуо 1
Јуда Макавеј, 1
Макавеј, а 1
је Јонатан 1
Јонатан Макавеј 1
Макавеј изабран 1
за новога 1
новога врховнога 1
врховнога војсковођу 1
војсковођу јеврејскога 1
јеврејскога покрета. 1
покрета. У 1
борби истакао 1
бомбаш. У 1
борби је 1
је Нералић 1
Нералић тесно 1
тесно изгубио, 1
изгубио, но 1
но нанео 1
погодак а 1
сматрало посебним 1
посебним успехом 1
чашћу, без 1
исход борбе. 1
борбе. У 2
борби Нерв 1
Нерв користи 1
користи џиновске 1
џиновске роботе 1
роботе зване 1
зване Евангелиони, 1
Евангелиони, којима 1
управљају одабрани 1
одабрани тинејџери, 1
тинејџери, који 1
главни протагонисти 1
протагонисти серије. 1
серије. У 1
борби успео 1
немачки Ме-109Е. 1
Ме-109Е. У 1
тој великој 1
великој гужви 1
гужви нашао 1
један дечак, 1
дечак, који 1
је честитао 1
честитао младенцима 1
младенцима и 1
и младој 1
младој предао 1
предао букет 1
букет жутих 1
жутих ружа. 1
ружа. У 1
произведено 27 1
27 јединица. 1
произведено 85 1
85 јединица. 1
години снажна 1
снажна олуја 1
срушила кров 1
кров румунске 1
румунске цркве 1
и ишчупала 1
ишчупала више 1
више стабала 1
стабала из 1
тој грађанској 1
грађанској области 1
области станује 1
станује и 1
већина староседелаца, 1
староседелаца, но 1
но они 1
своју веру, 1
веру, своје 1
своје племенске 1
племенске старешине, 1
старешине, и 1
нису француски 1
француски грађани. 1
тој групи, 1
групи, љубав 1
најчешћи мотив. 1
дисциплини такмичила 1
се 104 1
104 такмичара 1
из девет 1
девет земаља. 1
тој драми 1
драми песник 1
песник обрађује 1
обрађује борбу 1
борбу измеду 1
измеду интриге, 1
интриге, лажи 1
отворене честитости. 1
честитости. У 1
доба очито 1
очито била 1
била раширена 1
раширена забринутост 1
због растуће 1
растуће раскоши, 1
раскоши, како 1
по усвајању 1
усвајању низа 1
низа закона 1
на расипност, 1
расипност, а 1
подржао Катон. 1
Катон. У 1
тој емисији 1
емисији је 1
приказан намештен 1
намештен снимак 1
је Ричардс 1
Ричардс убијао 1
убијао становништво, 1
становништво, али 2
заправо невин. 1
невин. У 1
и дебитовао 1
сениорском фудбалу, 1
фудбалу, када 1
2012/13. У 1
је бици 1
бици заробљен 1
Лондон са 1
другим француским 1
француским ритерима. 1
ритерима. У 1
тој једначини 1
једначини је 1
је параметар 1
параметар који 1
одговара углу 1
углу ротације 1
ротације круга. 1
тој класи 1
класи резервних 1
официра пилота, 1
пилота, завршиле 1
су Мирјана 1
Мирјана Ивановић 1
Ивановић ( 1
садржана Ристићева 1
Ристићева аутобиографија. 1
аутобиографија. У 1
тој кући 1
тој лагуни 1
лагуни коју 1
човек изградио 1
изградио око 1
површине воде, 1
воде, Морски 1
Морски свет 1
свет отвара 1
зове „Краљевство 1
„Краљевство у 1
у мору”, 1
мору”, а 1
од стаклених 1
стаклених тунела 1
тунела са 1
са властитом 1
властитом контролном 1
контролном собом. 1
собом. У 1
области дебитовао 1
шестом разреду 1
разреду гимназије, 1
гимназије, објављујући 1
објављујући рецензије, 1
есеје у 1
низу познатих 1
познатих часописа. 1
пољопривредну производњу 1
производњу су 1
значајна подручја 1
подручја попут 1
попут Скрадинског 1
Скрадинског поља 1
поља грађена 1
од мекших 1
мекших стена 1
стена попут 1
попут лапорца, 1
лапорца, али 1
њихове површине 1
површине најмање. 1
најмање. У 1
непрестано водио 1
водио рат. 1
рат. У 1
тој организацији 1
организацији се 1
се истакнуо, 1
истакнуо, па 1
другој великој 1
великој страначкој 1
страначкој конвенцији 1
конвенцији био 1
председника странке. 1
У тој, 1
тој, постолигуричној 1
постолигуричној фази 1
фази необично 1
необично је 1
важно стално 1
стално праћење 1
праћење равнотеже 1
равнотеже течности 1
и електролита. 1
електролита. У 1
тој причи 1
причи казује 1
казује се 1
је Фрања 1
Фрања трагао 1
трагао за 1
за сиромашном, 1
сиромашном, презреном 1
презреном и 1
и невољеном 1
невољеном Госпођом 1
Госпођом Сиромаштином 1
Сиромаштином и 1
својом невестом. 1
невестом. У 1
тој просторији 1
просторији је 1
било највише 1
највише књига 1
украсних предмета 1
је скупљао. 1
скупљао. У 1
тој резервној 1
резервној причи, 1
причи, Крејген 1
постао капетан 1
капетан Одељења 1
специјалне жртве 1
би дотакао 1
дотакао дно. 1
дно. У 1
тој резолуцији 1
резолуцији наметнуте 1
наметнуте су 1
ограничене санкције 1
санкције Ирану 1
Ирану звог 1
звог тога 1
зауставио свој 1
свој нуклеарни 1
нуклеарни програм 1
програм након 1
након Резолуције 1
Резолуције 1696. 1
1696. У 1
имао најбоље 1
најбоље просеке 1
просеке до 1
тада, бележио 1
је 14,2 1
утакмици али 1
су Нетси 1
Нетси у 1
моменту имали 1
имали најгори 1
најгори скор 1
лиги – 1
– девет 1
39 пораза. 1
2 био 1
постави. У 1
сезони погодио 1
је 118 1
118 од 1
270 шутева 1
шутева за 1
постао играч 1
играч Лејкерса 1
Лејкерса са 1
најбољим процентом 1
процентом убачаја 1
убачаја за 1
сезони (43,7%). 1
(43,7%). У 1
повреде одиграо 1
одиграо тек 1
тек 63 1
утакмице (од 1
укупно 82) 1
82) освојио 1
тој серији 1
серији Баркли 1
Баркли је 1
убацио 25,7 1
25,7 поена, 1
поена, 13.4 1
13.4 скока 1
утакмици, иако 1
последњој седмој 1
седмој утакмици 1
утакмици био 2
био лимитиран 1
лимитиран повредом 1
повредом ноге. 1
ноге. У 1
тој ситуацији, 1
ситуацији, Кришан 1
повео сељаке 1
село, рекавши 1
је наређење, 1
наређење, наиме 1
наиме да 1
се убију 1
пљачкају сви 1
сви мађарски 2
мађарски племићи, 1
племићи, царева 1
царева заповест. 1
тој структури 1
структури видљиви 1
утицаји Албертија, 1
Албертија, Мантење, 1
Мантење, Брунелескија 1
Брунелескија и 1
и Урбинске 1
Урбинске школе, 1
такође запажа 1
запажа приклањање 1
приклањање локалном 1
локалном укусу. 1
укусу. У 1
утакмици учествују 1
учествују играчи 1
играчи из 1
НБА ниже 1
ниже лиге. 1
фази борбе 1
борбе дошло 1
до преломног 1
преломног тренутка 1
је двадесетогодишњи 1
двадесетогодишњи краљ 1
Владислав одлучио 1
борбу, пошто 1
по Хуњадијевој 1
Хуњадијевој препоруци 1
препоруци пасивно 1
пасивно стајао 1
позадини, док 1
он потискивао 1
потискивао крила 1
крила османске 1
тој школи 1
школи упознаје 1
упознаје Олив, 1
Олив, девојчицу 1
са фотографским 1
фотографским памћењем 1
памћењем и 1
и Флечера, 1
Флечера, сликарског 1
сликарског генија. 1
У Токају 1
Токају на 1
на Тиси, 1
Тиси, вероватно 1
због старости, 1
старости, саставља 1
саставља тестамент 1
тестамент у 1
ком све 1
све оставља 1
оставља свом 1
свом малолетном 1
малолетном синовцу 1
синовцу Данилу 1
Данилу Жефаровићу, 1
Жефаровићу, који 1
постати родоначелник 1
родоначелник бечке 1
бечке племићке 1
племићке куће 1
куће "вон 1
"вон Жефаровић". 1
Жефаровић". У 1
У току 102
току 19. 1
век хангул 1
хангул се 1
образовању народа 1
постао национално 1
национално писмо 1
писмо Кореје. 1
Кореје. У 1
току 1. 1
1. сезоне 1
сезоне Методије 1
Методије се 1
у Еву, 1
Еву, али 1
дечком Драшком. 1
Драшком. У 1
току 21 1
каријери, стартовао 1
је 344 1
344 утакмице, 1
утакмице, 299 1
299 у 1
у регионалном 1
регионалном дијелу 1
45 у 1
офу, што 1
којег квотербека 2
такође, стартовао 1
току XVIII 1
XVIII вијека 1
вијека само 1
извора свједоче 1
свједоче о 1
новим сеобама 1
сеобама Срба 1
у млетачку 1
млетачку сјеверну 1
сјеверну Далмацију. 1
Далмацију. У 1
току акутне 1
акутне примене 1
примене оксигенотерапије 1
оксигенотерапије све 1
време кисеоник 1
кисеоник као 1
као лек 1
лек треба 1
буде прописан, 1
прописан, примењен 1
примењен и 1
и мониторисана 1
мониторисана од 1
стране правилно 1
правилно едукованог 1
едукованог медицинског 1
медицинског особља. 1
особља. У 1
току акције 1
акције убијен 1
општине Јохан 1
Јохан Шмит, 1
Шмит, заробљена 1
заробљена тројица 1
тројица фолксдојчера, 1
фолксдојчера, као 1
заплењено 18 1
18 пушака 1
доста војне 1
опреме. У 2
току Аћимове 1
Аћимове офанзиве 1
на партизанске 1
одреде на 1
терену ОК 1
КПЈ Ниш, 1
Ниш, августа 1
току битке 1
битке она 1
она прелазе 1
прелазе из 1
у руку. 1
току битке, 1
битке, првом 1
првом приликом 1
приликом прешао 1
страну српских 1
допринео поразу 1
поразу Арнаута. 1
Арнаута. У 1
току боравка 2
боравка вођени 1
политички разговори 1
разговори и 1
и разматрани 1
разматрани односи 1
и размењена 1
размењена гледишта 1
међународној ситуацији. 1
ситуацији. У 1
боравка Тито 1
посетио град, 1
град, коју 1
пострадао у 1
у недавном 1
недавном земљотресу. 1
земљотресу. У 1
току борбе, 1
борбе, једна 1
четника се 1
у двоспратној 1
двоспратној згради 1
згради Домаћичке 1
Домаћичке школе 1
одатле је 1
пружала отпор. 1
немачком одбраном, 1
одбраном, офанзивна 1
офанзивна акција 1
акција славонских 1
славонских бораца 1
бораца трајала 1
50 часова 1
часова без 1
без спавања 1
и одмора. 1
одмора. У 1
току вечери 1
вечери даривања, 1
даривања, 5. 1
5. децембра, 1
децембра, ( 1
), Црни 1
Пит снажно 1
снажно лупа 1
лупа на 1
и прозоре, 1
прозоре, понекад 1
понекад прутом, 1
прутом, и 1
оставља вреће 1
вреће са 1
са поклонима. 1
поклонима. У 1
току вожње 1
вожње аутомобилу 1
аутомобилу откажу 1
откажу кочнице 1
срећу преживљавају 1
преживљавају несрећу 1
остају сами 1
ширем простору 1
простору Коритњака 1
Коритњака просечно 1
је 57,7% 1
57,7% дана 1
са ветром, 1
ветром, а 1
а 42,3% 1
42,3% дана 1
су тисане. 1
тисане. У 1
Херцеговини, готово 1
готово цело 1
било спаљено 1
и порушено. 1
порушено. У 1
току дана, 1
дана, танак 1
изнад мине 1
мине тежи 1
да акумулише 1
акумулише топлотну 1
енергију зато 1
што мина 1
мина спречава 1
спречава транспорт 1
транспорт топлоте 1
топлоте испод 1
испод ње. 1
току деблокаде 1
деблокаде убијено 1
5 терориста 1
терориста из 1
из ОВПМБ 1
ОВПМБ - 1
- Бардхил 1
Бардхил Османи 1
Османи (1972) 1
(1972) познат 1
командант Делта, 1
Делта, Митат 1
Митат Муслију 1
Муслију (1981), 1
(1981), Касриот 1
Касриот Арифи 1
Арифи (1976), 1
(1976), Сами 1
Сами Укшини 1
Укшини (1978) 1
(1978) и 1
и Шабан 1
Шабан Укшини 1
Укшини (1969) 1
(1969) познат 1
командант Тери. 1
Тери. У 1
рата Даросава 1
Даросава је 1
била познато 1
познато уточиште 1
уточиште партизана, 1
партизана, отуд 1
отуд име 1
послератном периоду. 1
рата пуну 1
над Дунавом 1
Дунавом имала 1
је Немачка. 1
току Европског 2
првенства 1946. 1
1946. У 2
току ембрионалног 1
ембрионалног развића 1
развића скелет 1
такође најпре 1
најпре јавља 1
у везивној 1
везивној форми, 1
форми, а 1
замењује прво 1
прво хрскавичавим, 1
хрскавичавим, а 1
и коштаним 1
коштаним ткивом. 1
ткивом. У 1
току затишја 1
затишја аустроугарске 1
су попуњене 1
попуњене људством 1
људством и 1
и материјалом 1
материјалом до 1
пуне ратне 1
ратне формације, 1
формације, а 1
и ојачане 1
ојачане артиљеријом 1
артиљеријом тешких 1
тешких калибара. 1
калибара. У 1
току зиме 1
у кошници 1
кошници се 1
могу запазити 1
запазити мрље 1
мрље измета 1
измета и 1
број угинулих 1
угинулих пчела. 1
пчела. У 1
току испитивња 1
испитивња је 1
је утрвђено 1
утрвђено да 1
току слетања 1
слетања авион 1
авион био 1
био неуправљив 1
неуправљив на 1
неким нападним 1
угловима због 1
утицаја предњег 1
предњег покретног 1
покретног крила 1
на опструјавање 1
опструјавање задњег 1
задњег фиксног 1
фиксног крила, 1
крила, после 1
земљама била 1
забрањена његова 1
његова даља 1
даља употреба. 1
употреба. У 1
200 научно-истраживачких 1
научно-истраживачких и 1
и развојних 1
развојних пројеката 1
пројеката са 1
иностраним изворима 1
изворима финансирања. 1
финансирања. У 1
дана радја 1
радја се 1
се љубав, 1
љубав, долази 1
до женидбе, 1
женидбе, разрешава 1
разрешава се 1
се мистериозно 1
мистериозно убиство, 1
убиство, истражују 1
се нове 1
пословне могућности, 1
могућности, добијају 1
се деца, 1
деца, чак 1
и мртви 1
мртви оживљавају. 1
оживљавају. У 1
изградња или 1
току планирање 1
планирање низа 1
низа нафтовода 1
нафтовода и 1
и гасовода. 1
гасовода. У 1
процес дигитализације 1
дигитализације хемеротеке 1
хемеротеке што 1
проширити могућности 1
могућности софтверске 1
софтверске заштите 1
заштите докумената, 1
докумената, који 1
имати знатно 1
знатно ширу 1
примену и 1
и употребљивост. 1
употребљивост. У 1
току каријере 1
са штафетама 1
штафетама је 1
поставила 1 1
европски (4 1
х 200 1
200 м) 1
национална рекорда. 2
току квартара 1
квартара стварани 1
стварани су 1
су делувијално-пролувијални 1
делувијално-пролувијални застори, 1
застори, барске 1
барске наслаге, 1
наслаге, формације 1
формације леса, 1
леса, речних 1
речних тераса 1
и алувијално-пролувијалних 1
алувијално-пролувијалних седимената. 1
седимената. У 1
лета, боравили 1
боравили су 1
помагали му 1
прикупи летину. 1
летину. У 1
са „Јунајтед 1
„Јунајтед медијом”, 1
медијом”, која 1
продуцент серије, 1
серије, покушаћемо 1
покушаћемо да 1
нађемо најбоље 1
решење, како 1
би серија 1
доступна свима.” 1
свима.” У 1
току лечења 1
овим коморама 1
коморама уз 1
уз болесника 1
обавезно присутан 1
присутан лекар 1
медицински техничар 1
техничар (у 1
(у својству 1
својству пратиоца). 1
пратиоца). У 1
току маја 1
месеца децембра 1
децембра се 1
делу западне 1
Србије налазило 1
налазило око 1
1500 бораца 1
бораца НОП, 1
НОП, који 1
Немаца били 1
подручју планина 1
планина Медведник, 1
Медведник, Повлен, 1
Повлен, Маљен, 1
Маљен, Сувобор. 1
Сувобор. У 1
мировног преговора, 1
преговора, скопски 1
скопски санџакбег 1
санџакбег Пашајит 1
Пашајит (Паша-Јигит 1
(Паша-Јигит бег, 1
бег, учесник 1
учесник Косовске 1
битке) задржао 1
је господара 1
господара Зете, 1
Зете, тражећи 1
преда Улцињ 1
Улцињ и 1
остала мјеста 1
току напада, 1
напада, пуковник 1
пуковник Рајко 1
Рајко Ковачевић 1
Ковачевић контактирао 1
контактирао је 1
команду Пете 1
Пете армијске 1
правцу Бјеловара 1
Бјеловара упути 1
упути барем 1
барем два 1
два авиона 1
авиона како 1
им олакшали 1
олакшали положај. 1
току Народноослободилачко 1
Народноослободилачко рата, 1
јесен 1943, 1
1943, у 1
дана, погинула 1
му оба 1
оба сина 1
— Иво 1
Лола (1916—1943) 1
(1916—1943) и 1
и Јурица 1
Јурица (1918—1943), 1
(1918—1943), а 1
супруга Тоница 1
Тоница (1882—1944). 1
(1882—1944). У 1
између 14. 1
15. маја, 1
маја, спасилачке 1
службе евакуисале 1
500 људи 1
угрожених подручја. 1
напад стигао 1
батаљон „Пелагић“. 1
„Пелагић“. У 1
ноћи, не 1
смеју остати 1
остати потпуно 1
потпуно празне 1
празне литијумске 1
литијумске батерије. 1
батерије. У 1
акције Гроздановић 1
Гроздановић је 1
заштитом својих 1
својих пратилаца 1
пратилаца успео 1
обори једну 1
једну Штуку. 1
Штуку. У 1
борбе, Војин 1
Војин је 1
собом, на 1
на непријатељево 1
непријатељево лево 1
крило, повео 1
једног бомбаша 1
бомбаша и 1
и пушкомитраљезца 1
пушкомитраљезца Радаковића. 1
Радаковића. У 1
етапе британски 1
британски бродови 1
бродови и 1
авиони продужили 1
продужили су 1
да полазу 1
полазу минска 1
поља за 1
затварање северних 1
северних пролаза 1
пролаза (Шкотска 1
(Шкотска - 1
- Гренланд). 1
Гренланд). У 1
ове окупације 1
окупације долази 1
до исељавања 1
исељавања српског 1
српског живља. 1
живља. У 1
сезоне, Кардинали 1
Кардинали су 1
освојили шампионат 1
шампионат лиге 1
лиге – 1
мада ова 1
ова победа 1
победа остаје 1
остаје контроверзна, 1
контроверзна, због 1
због дисквалификације 1
дисквалификације Потсвил 1
Потсвил Марунса, 1
Марунса, тима 1
бољим резултатом. 1
току ових 1
ових радњи 1
радњи често 1
настати озбиљније 1
озбиљније повреде 1
повреде пениса, 1
пениса, руптуре 1
руптуре скротума 1
скротума (мошнице) 1
(мошнице) или 1
или торзије 1
торзије тестиса, 1
тестиса, које 1
захтевају хитну 1
хитну медицинску 1
медицинску помоћ. 1
помоћ. У 1
века западна 1
западна археологија 1
археологија проширила 1
широм Блиског 1
Азије, са 1
са спектакуларним 1
спектакуларним резултатима. 1
овог снимања 1
снимања уз 1
помоћу ултразвучних 1
ултразвучних таласа 1
таласа добија 1
се сликовни 1
сликовни приказ 1
приказ срца 1
његових функција 1
функција (ехокардиограм). 1
(ехокардиограм). У 1
току одвијања 1
одвијања алкохолне 1
алкохолне ферментације 1
ферментације кљука 1
кљука разликујемо 1
разликујемо три 1
три фазе: 1
фазе: почетак 1
почетак врења, 1
врења, бурно 1
бурно (главно) 1
(главно) врење 1
врење и 1
и довирање 1
довирање (тихо 1
(тихо врење). 1
врење). У 1
току општенародне 1
општенародне жалости 1
жалости на 1
и јавним 1
јавним зградама 1
зградама биле 1
истакнуте заставе 1
пола копља, 1
а отказане 1
отказане су 1
јавне манифестације, 1
манифестације, културне, 1
културне, забавне 1
друге приредбе 1
приредбе у 1
току парења 1
до карактеристичног 1
карактеристичног завођења 1
завођења партнера 1
тога свака 1
свака индивидуа 1
индивидуа оставља 1
оставља сперматофоре 1
сперматофоре на 1
врату партнера 1
партнера после 1
после пуцања 1
пуцања семиналне 1
семиналне везикуле. 1
везикуле. У 1
току печења, 1
печења, зависно 1
од топлоте 1
топлоте која 1
је акумулирана 1
у фуруни, 1
фуруни, рауле 1
рауле и 1
и одџак 1
одџак могу 1
отворе или 1
или затворе 1
затворе како 1
се регулисалло 1
регулисалло печење 1
у фуруни. 1
фуруни. У 1
току повлачења, 1
повлачења, у 1
правцу граничних 1
граничних органа 1
органа бацила 1
бацила је 1
три ручне 1
ручне бомбе. 1
бомбе. У 1
току послеподнева 1
послеподнева 7. 1
априла полетела 1
полетела је 2
друга петорка 1
петорка Месершимита 1
Месершимита Ме-109Е 1
Ме-109Е 32. 1
32. ваздухопловне 1
току потраге 1
потраге Квентин 1
Квентин заједно 1
пријатељима, Бен, 1
Бен, Радар 1
Радар и 1
и Лејси 1
Лејси откривају 1
откривају информације 1
о Марго. 1
Марго. У 1
часа херпетичне 1
херпетичне везикуле 1
везикуле епитела 1
епитела рожњаче 1
рожњаче лагано 1
лагано се 1
се увећавају 1
увећавају и 1
и конфлуирају 1
конфлуирају формирајући 1
формирајући лако 1
лако издигнута 1
издигнута формацију 1
формацију у 1
облику гранчице. 1
гранчице. У 1
рата покренута 1
је иницијатива 1
оснивање учитељске 1
Ужицу. У 1
току превођења 1
превођења нервног 1
нервног импулса 1
импулса потребно 1
процесе секреције 1
секреције неуротрансмитера, 1
неуротрансмитера, његову 1
његову дифузију 1
дифузију кроз 1
кроз синаптичку 1
синаптичку пукотину, 1
пукотину, везивање 1
активирање рецептора. 1
току преговора, 1
преговора, Аганлија 1
Аганлија ставља 1
ставља газда 1
газда Грују 1
Грују у 1
казан са 1
са врелом 1
врелом водом, 1
водом, све 1
није обећао 1
ће Срби 1
до сутра 1
сутра набавити 1
набавити залихе 1
залихе кафе 1
кафе за 1
их лично 1
лично Карађорђе 1
Карађорђе испоручити. 1
испоручити. У 1
току претреса 1
претреса терена 1
терена пронађена 1
количина наоружања 1
току примирја 1
примирја после 1
сукоба 23. 1
марта 1993. 1
1993. У 1
току приче 1
приче протагониста 1
протагониста има 1
између тролова 1
тролова и 1
и гоблина 1
гоблина измени 1
измени тиме 1
ће Погу, 1
Погу, краљу 1
краљу тролова, 1
тролова, поклонити 1
поклонити књигу 1
књигу „мистерије 1
„мистерије финансија“, 1
финансија“, која 1
му омогућити 3
сам руководи 1
руководи трговином 1
трговином драгим 1
драгим камењем. 1
камењем. У 1
току протипског 1
протипског развоја, 1
развоја, у 1
на Јак-1, 1
Јак-1, замењен 1
за оплату 1
оплату задњег 1
шперплочом дебљине 1
дебљине 2 1
2 mm, 1
mm, модифицирани 1
модифицирани су 1
су хладњаци 1
хладњаци за 1
и уље 1
и интегрисан 1
је колиматорски 1
колиматорски поузданији 1
поузданији нишан. 1
нишан. У 1
току развоја 2
и одвијања 1
одвијања програма 1
програма „Ласта“, 1
„Ласта“, десило 1
више удеса 1
и катастрофа, 1
катастрофа, са 1
трагичним исходом. 1
исходом. У 1
производње авиона 1
авиона оптерећење 1
оптерећење бомбама 1
бомбама се 1
кретало од 1
2.000 килограма. 1
току рата 8
једном тешко 1
првој ратној 1
ратној редакцији 1
редакцији „ 1
уредника Новог 1
Новог времена 1
времена Имали 1
сина Момира. 1
Момира. У 1
поред војних, 1
војних, обављао 1
политичке дужности. 1
дужности. У 1
рата погинуло 1
је 33, 1
33, а 1
је 134 1
134 бораца 1
бораца пука. 1
пука. У 1
рата срушен 1
и мост, 1
мост, али 1
рата обновљен. 1
обновљен. У 1
рата страдало 1
још Хајдукових 1
Хајдукових играча, 1
играча, тако 1
је Новак 1
Новак Пејчић 1
Пејчић обешен, 1
обешен, а 1
а Миланко 1
Миланко Јовановић 1
Јовановић – 1
– Гага 1
Гага интерниран 1
интерниран и 1
и нестао 1
фронту. У 1
у Нагорно-Карабаху 1
Нагорно-Карабаху Јерменија 1
пружала сву 1
могућу војну 1
помоћ Карабашким 1
Карабашким Јерменима. 1
Јерменима. У 1
току Свете 1
Свете Литургије, 1
Литургије, Епископ 1
Епископ ваљевски 1
ваљевски Г. 1
Г. Милутин, 1
Милутин, због 1
због заслуга 1
заслуга око 1
обнављања храма 1
и порте 1
порте у 1
у Стублинама, 1
Стублинама, одликовао 1
чином протојереја, 1
протојереја, протонамесника 1
протонамесника Вељка 1
Вељка Видаковића. 1
Видаковића. У 1
у Мркоњић 1
Мркоњић Граду 1
околини Велимир 1
члановима Штаба 1
и Политодјела 1
Политодјела бригаде, 1
бригаде, организовао 1
организовао врло 1
врло активни 1
активни политички 1
свог животног 1
лаки бомбардер, 1
бомбардер, извиђач, 1
извиђач, ноћни 1
ноћни ловац, 1
ловац, школски 1
школски авион 1
тренажу пилота. 1
свог производног 1
производног века 1
био опреман 1
опреман различитим 1
моторима снага 1
снага од 1
90 KS. 1
KS. У 1
рада специјализовала 1
специјализовала се 1
за вођења 1
тему Првог 1
развоја авион 1
носио неколико 1
неколико имена 1
у конфузију 1
конфузију многе 1
многе љубитеље 1
љубитеље и 1
и познаваоце 1
познаваоце авиације. 1
авиације. У 1
своје мисије 1
мисије Хершел 1
Хершел је 1
имао преко 2
преко 35 1
000 посматрања. 1
посматрања. У 1
сезоне женке 1
женке траже 1
траже мужјаке 1
мужјаке за 1
за парење, 1
парење, умјесто 1
да мижјаци 1
мижјаци траже 1
траже њих. 1
парења остругасте 1
остругасте гуске 1
гуске су 1
су агресивне 1
агресивне према 1
другим птицама. 1
птицама. У 1
току сексуалног 1
сексуалног односа 1
односа претпоставља 1
да лучење 1
лучење окситоцина 1
окситоцина у 1
мозгу може 1
изазвати осећаје 1
осећаје задовољства, 1
задовољства, нежности 1
и привржености. 1
привржености. У 1
току силура 1
силура распред 1
распред климатских 1
климатских зона 1
много изменио, 1
изменио, али 1
али крајем 1
периода клима 1
Азији постаје 1
знатно сувља. 1
сувља. У 1
току следеће 1
ноћи обновљени 1
напади бомбаша 1
бомбаша на 1
на болницу, 1
одбијени жестоким 1
жестоким отпором. 1
отпором. У 1
току судског 1
судског поступка 1
поступка родила 1
родила је 2
трећег сина. 1
току суспензије, 1
суспензије, постигао 1
од 4:0 1
4:0 против 1
Борусије Менхенгладбах, 1
Менхенгладбах, у 1
току тих 1
радова школа 1
проширена у 1
дијелу који 1
путем Бањалука 1
Бањалука – 1
– Бронзани 1
Бронзани Мајдан 1
Мајдан са 1
осам учионица, 1
учионица, док 1
западни дио 1
дио дограђена 1
дограђена фискултурна 1
фискултурна сала. 1
сала. У 1
току тог 1
путовања полако 1
полако открива 1
новим моћима. 1
моћима. У 1
току треће, 1
треће, четврте 1
студија (шест 1
(шест семестара) 1
семестара) настава 1
оквиру 15 1
15 одсека 1
одсека – 1
– усмерења. 1
усмерења. У 1
току три 1
ноћи развиле 1
се огорчене 1
огорчене борбе. 1
току турнеје, 1
турнеје, група 1
хемијске еволуције 1
еволуције која 1
трајала око 1
око милијарду 1
милијарду година, 1
година, настали 1
први живи 1
живи организми 1
имали способност 1
хране, развијају 1
и репродукују. 1
репродукују. У 1
току холокауста 1
холокауста у 1
страдало и 1
око 1.150 1
1.150 Јевреја 1
Јевреја „у 1
„у транзиту“, 1
транзиту“, који 1
њеном простору 1
простору затекли 1
затекли током 1
током немачка 1
немачка окупације. 1
окупације. У 1
члан Главног 1
штаба НОВ 1
ПО Хрватске. 1
Хрватске. У 1
току читавог 1
читавог рата 1
рата СССР 1
СССР успијева 1
произведе 347900, 1
347900, док 1
док Њемачка 1
Њемачка прави 1
прави само 1
око 68000 1
68000 у 1
периоду 1941-1944. 1
1941-1944. У 1
току школовања 1
школовања Блоудек 1
Блоудек је 1
постигао просечан 1
просечан општи 1
општи успех. 1
успех. У 1
У толико 1
толико више, 1
више, што 1
противници живо 1
живо радили 1
радили против 1
Русији, Османском 1
и Аустрији. 1
Аустрији. У 1
У том 153
том браку 2
браку родила 1
ћерке, Султанију 1
Султанију Гаверхан 1
Гаверхан и 1
Султанију Рафије. 1
Рафије. У 1
браку рођена 1
рођена су 1
граду једно 1
време предавао 1
је судску 1
судску медицину 2
факултету. У 1
граду ће 1
и провести 1
провести највећи 1
граду учио 1
је клавир, 1
клавир, оргуље, 1
оргуље, композицију 1
и дириговање 1
дириговање (Д. 1
(Д. Валкер, 1
Валкер, И. 1
И. Хербст, 1
Хербст, Ф. 1
Ф. Шалк, 1
Шалк, О. 1
О. Недбал), 1
Недбал), али 1
похађао Конзерваторијум 1
Конзерваторијум нити 1
стекао диплому. 1
делу постоји 1
постоји рани 1
рани приказ 1
приказ германског 1
германског народа 1
је пристрасно 1
пристрасно представљен 1
као напредно 1
напредно и 1
морално друштво. 1
конкретне примере, 1
примере, без 1
без превише 1
превише дубоких 1
дубоких теолошких 1
теолошких разматрања, 1
разматрања, прикаже 1
прикаже читаоцу 1
читаоцу како 1
треба приступати 1
приступати у 1
морално исправно. 1
делу Сунчев 1
велику брзину, 1
брзину, затим 1
смањи 2 1
3 пута, 1
на боковима 1
боковима брзина 1
брзина поново 1
поново повећала, 1
повећала, због 1
због деловања 1
деловања преосталог 1
преосталог Сунчевог 1
Сунчевог ветра. 1
ветра. У 1
том егзодусу 1
егзодусу српског 1
народа, школске 1
школске 1914 1
1914 — 1
— 1918., 1
1918., свесрдно 1
свесрдно помажући 1
помажући својим 1
старијим колегама, 1
колегама, да 1
савладају незапамћену 1
незапамћену епидемију 1
епидемију трауматизма 1
трауматизма и 1
је нпр 1
нпр од 1
11 медицинара, 1
медицинара, колико 1
било 1914. 1
У томе 15
томе добијају 1
добијају свесрдну 1
свесрдну помоћ 1
помоћ Тебе 1
Тебе која 1
годинама предузети 1
предузети неколико 1
Спарту. У 1
оца Станимира 1
Станимира Илића, 1
Илића, једног 1
од најнапреднијих 1
најнапреднијих и 1
и најобразованијих 1
у Рготини. 1
Рготини. У 1
томе им 1
помаже Роланд 1
Роланд Глен, 1
Глен, компјутерски 1
компјутерски стручњак. 1
стручњак. У 1
апсолутно успела, 1
успела, већ 1
само делимично, 1
делимично, па 1
су територијалне 1
територијалне области 1
великог геополитичког 1
геополитичког значаја 1
значаја углавном 1
углавном остале 1
остале ненастањене, 1
ненастањене, економски 1
и инфраструктурно 1
инфраструктурно девастиране. 1
девастиране. У 1
јасно видљива 1
видљива свештеничка 1
свештеничка пропаганда, 1
пропаганда, која 1
помоћ религијске 1
религијске литературе 1
уметности образложи 1
образложи и 1
оправда власт 1
самим ти 1
ти учврсти 1
учврсти класни 1
класни робовласнички 1
робовласнички поредак. 1
поредак. У 1
том експерименту 1
експерименту израчунато 1
израчунато је 1
време полураспада 1
од 1,8 1
1,8 трилиона 1
трилиона година, 1
а такав 1
такав распад 1
распад се 1
нормалним лабораторијским 1
лабораторијским условима 1
могао доказати. 1
доказати. У 1
лежи јединственост 1
јединственост сваке 1
сваке пешчаре, 1
пешчаре, због 1
и ове, 1
ове, Суботичко-хоргошке 1
Суботичко-хоргошке заштићено 1
заштићено добро 1
статусом предела 1
предела изузетних 1
одлика и 1
и резервата 1
природе ( 1
томе му 2
помажу летећи 1
летећи медведићи, 1
медведићи, међу 1
којима највише 1
највише Тина 1
Тина и 1
и Дадо 1
Дадо који 1
увек слушају 1
слушају његове 1
његове савете, 1
савете, баш 1
савете сове 1
сове зване 1
зване Грга. 1
Грга. У 1
помажу његов 1
његов добар 1
добар доброћудни 1
доброћудни пријатељ 1
пријатељ Лам 1
Лам Хутзак 1
Хутзак (низ. 1
(низ. Lamme 1
Lamme Goedzak) 1
Goedzak) и 1
његова пријатељица 1
усвојена сестра 1
сестра Нела. 1
Нела. У 1
томе периоду 1
периоду шаролик 1
шаролик је 1
је распоред 1
распоред словена 1
словена на 1
подручју Албаније. 1
Албаније. У 1
томе помажу 1
помажу све 1
све организације 1
просветне установе 1
установе обезбеђивањем 1
обезбеђивањем књижног 1
фонда од 1
300 књига. 1
томе предњачи 1
предњачи Лусијана, 1
Лусијана, сестрична 1
сестрична власника 1
власника компаније 1
недавно стигла 1
Мексико. У 1
томе равнотежном 1
равнотежном положају 1
положају предње 1
предње ноге, 1
ноге, носни 1
носни део 1
уздигне и 1
повећа се 2
се поставни, 1
поставни, односно 1
односно нападни 1
нападни угао 1
угао авиона. 1
га спречавали 1
спречавали неспособни 1
неспособни поданици 1
поданици и 1
и издајице. 1
издајице. У 1
посебно важну 1
имале основне 1
основне школа 1
и уџбеници 1
уџбеници историје. 1
том загробном 1
загробном свету 1
свету владао 1
владао је, 1
чини, пагански 1
пагански бог 1
бог Велес-Волос 1
Велес-Волос (код 1
(код Чеха 1
Чеха назив 1
за ђавола 1
ђавола у 1
XV и 1
XVII веку). 1
веку). У 1
том интересовање 1
интересовање кључна 1
кључна је 1
била присутност 1
присутност аргентинског 1
аргентинског професора 1
професора Артура 1
Артура Мараса, 1
Мараса, који 1
подстакао да 1
чита често 1
му позајмљивајући 1
позајмљивајући своје 1
сопствене књиге. 1
царству истовремено 1
истовремено било 1
неколико патриција, 1
патриција, а 1
понекада само 1
један. У 1
је тренутку 1
тренутку трајала 1
трајала италијанска 1
италијанска офанзива 1
ослобођену партизанску 1
партизанску територију, 1
територију, па 1
се партизанска 1
партизанска јединица 1
јединица разделила 1
разделила на 1
мањих група. 1
том клубу 1
клубу провео 1
4 сезоне, 1
сезоне, одиграо 1
укупно 148 1
148 утакмица 1
том ковчегу 1
ковчегу бирају 1
бирају између 1
две карте 1
карте исте 1
исте реткости. 1
реткости. У 1
том контексту, 1
контексту, врло 1
вредно и 1
и знати 1
знати годишњи 1
годишњи однос 1
између резерви 1
и потрошње 1
потрошње (Р/П) 1
(Р/П) по 1
по регијама 1
регијама или 1
или државама. 1
том контексту 5
контексту је 1
важно што 1
и фиктивни 1
фиктивни наратор 1
наратор током 1
целе приче 1
приче обраћа 1
обраћа неком 1
свом невидљивом 1
невидљивом слушаоцу 1
слушаоцу и 1
и пасивном 1
пасивном саговорнику, 1
саговорнику, који 1
се, ниједном 1
ниједном не 1
не оглашава 1
оглашава властитим 1
властитим исказима. 1
исказима. У 1
контексту се 2
контекст „уради 1
„уради сам“ 1
сам“ У 1
и паралелна 1
паралелна прича 1
породици Италијана 1
Италијана Винћенца, 1
Винћенца, дошљака 1
дошљака у 1
Бразилу који 1
тим нехуманим 1
нехуманим условима 1
и одупре 1
одупре се 1
се притисцима 1
притисцима локалне 1
локалне земљопоседнице 1
земљопоседнице Франциске. 1
Франциске. У 1
контексту станица 1
имала важну 1
први физички 1
физички доказ, 1
доказ, о 1
о обележјима 1
обележјима заједнице 1
они долазе. 1
долазе. У 1
контексту термин 1
термин „преторијанска 1
„преторијанска гарда“ 1
гарда“ може 1
у пежоративном 1
пежоративном значењу 1
значењу како 1
се истакло 1
истакло да 1
су следбеници 1
следбеници екстремни 1
екстремни или 1
или фанатични 1
фанатични а 1
њихов вођа 1
вођа параноичан 1
параноичан или 1
или ауторитаран. 1
ауторитаран. У 1
мало расељавања 1
расељавања староседелачког 1
староседелачког католичког 1
том крају, 1
крају, Грбљу, 1
Грбљу, налазе 1
се 64 1
64 цркве. 1
том кћи 1
кћи крчмарева 1
крчмарева полуди, 1
полуди, а 1
а ускоро 2
ускоро за 1
Марија умре. 1
умре. У 1
том манастиру 2
манастиру га 1
је рукоположио 1
рукоположио тадашњи 1
тадашњи епископ 1
епископ будимски 1
будимски и 1
и сечујски 1
сечујски Василије 1
Василије Димитријевић. 1
Димитријевић. У 1
манастиру он 1
он проведе 1
проведе шест 1
у превеликом 1
превеликом уздржању, 1
уздржању, молитви 1
молитви и 1
и послушности 1
послушности према 1
према игуману. 1
игуману. У 1
мечу се 1
кратко посвађала 1
са Ерани, 1
Ерани, јер 1
случајно погодила 1
погодила лоптицом 1
лоптицом у 1
део леђа, 1
леђа, када 1
она окренула, 1
окренула, па 1
је Ерни 1
Ерни помислила 1
Јелена то 1
то намерно 1
намерно урадила. 1
урадила. У 1
моменту људске 1
историје јавио 1
јавио се 1
се проблем, 1
проблем, како 1
сачува сезонски 1
сезонски храну? 1
храну? Утом 1
Утом наиђе 1
наиђе цар 1
цар Лазар 1
и немогавши 1
немогавши је 1
је такву 1
такву гледати 1
гледати позове 1
позове слугу 1
слугу Голубана 1
Голубана да 1
одведе царицу 1
царицу у 1
Косово већ 1
у двору. 1
нападу убијено 1
између 11.000 1
11.000 и 1
и 12.500 1
12.500 становника. 1
нападу усташе 1
убиле вратара 1
вратара представништва. 1
представништва. У 1
периоду, 1977. 1
периоду боравио 1
три највећа 1
светска центра 1
центра теоријске 1
теоријске атомске 1
физике тог 1
становника Аризоне 1
Аризоне се 1
драстично повећао. 1
повећао. У 1
периоду замонашено 1
замонашено је 1
двадесет искушеница 1
искушеница и 1
два искушеника. 1
искушеника. У 1
периоду и 1
и омладинци 1
омладинци 1951. 1
је Б. 1
Б. Дробњаковић 1
Дробњаковић сачинио 1
сачинио попис 1
попис селевачких 1
селевачких фамилија, 1
фамилија, заједно 1
њиховом историјом 1
и пореклом. 1
пореклом. У 1
Удружења железничара 1
железничара Југославије. 1
видео многе 1
многе садругове, 1
садругове, од 1
најближи пријатељи, 1
пријатељи, како 1
како гину, 1
гину, а 1
ускоро завршио 1
због рововске 1
рововске грознице. 1
грознице. У 1
дизајнирао аутомобил 1
аутомобил на 1
3 точка, 1
точка, који 1
само 32 1
32 покретна 1
покретна дела, 1
и кога 1
да финансира. 1
финансира. У 1
за „Нову 1
„Нову Хрватску“. 1
Хрватску“. У 1
била повучена, 1
повучена, држала 1
се себе 1
пуна самопоуздања. 1
земљи постао 1
постао активан 1
активан Покрет 1
уједињење Румуније 1
Републике Молдавије. 2
Молдавије. У 1
периоду клуб 1
највеће успехе, 1
успехе, у 1
сезони 1971/72. 1
1971/72. У 1
периоду, крајем 1
века, држави 1
Стефана Другог 1
Другог припојени 1
припојени су 1
су Усора, 1
Усора, Соли 1
Соли и 1
неке области 1
области Шубића 1
Шубића на 1
периоду манастир 1
спустио ка 1
ка долини 1
долини Каменца, 1
Каменца, а 1
а монашке 1
монашке келије 1
келије саграђене 1
саграђене су 1
су насупрот 1
насупрот Успењске 1
Успењске цркве. 1
периоду њихове 1
њихове боје 1
су поприлично 1
поприлично неодређене 1
неодређене и 1
и разливене, 1
разливене, а 1
а потпун 1
потпун изглед 1
изглед добијају 1
добијају после 1
постају полно 1
зрели. У 1
периоду објавио 1
неколико књига. 1
периоду објављује 1
прве књижевне 1
књижевне приче, 1
приче, као 1
и есеј 1
есеј Ја, 1
Ја, малограђанин. 1
малограђанин. У 1
је 145 1
145 прволигашких 1
прволигашких утакмица 1
постигао 69 1
69 голова. 1
је 363 1
363 званичне 1
званичне утакмице 1
тим налази 1
се шестом 1
месту "вечите" 1
"вечите" листе. 1
периоду одржао 1
70 концерата. 1
концерата. У 1
периоду, певачица 1
покренула сопстену 1
сопстену модну 1
модну линији 1
линији под 1
називом „Барби”. 1
„Барби”. У 1
периоду приређена 1
приређена су 1
4 издања 1
издања такмичења. 1
периоду, Радоје 1
Радоје је 1
је непрестаним 1
непрестаним нападима 1
на Фазлагића 1
Фазлагића Кулу, 1
Кулу, отимањем 1
отимањем и 1
паљењем штала 1
штала и 1
и торина, 1
торина, беговским 1
беговским породицама 1
породицама стављао 1
стављао до 1
њихово вријеме 1
вријеме прошло. 1
прошло. У 1
периоду режирао 1
две представе. 1
периоду Реља 1
члан хип 1
хоп дуа 1
дуа Црни 1
Црни протокол 1
протокол који 1
су Пун 1
Пун месец 1
и Герила, 1
Герила, обележио 1
обележио почетак 1
новог таласа 1
српском хип 1
хип хопу 1
хопу крајем 1
крајем 90-их. 1
90-их. У 1
периоду Рисан 1
Рисан се 1
помиње под 1
именом Rhizinium 1
Rhizinium као 1
као oppidum 1
oppidum civium 1
civium Romanorum 1
Romanorum (римски 1
(римски писац 1
писац Плиније 1
Плиније млађи, 1
млађи, наводи 1
наводи Рисан 1
Рисан као 1
град римских 1
римских грађана, 1
а Полибије 1
Полибије је 1
много велики, 1
јако утврђен). 1
утврђен). У 1
периоду, све 1
се појачано 1
појачано тренирало, 1
тренирало, врло 1
појединцима из 1
из аустро-мађарског 1
аустро-мађарског тима, 1
тима, па 1
времена одлучено 1
да Таково 1
Таково позове 1
на утакмицу 1
утакмицу војни 1
војни клуб. 1
клуб. У 1
две титуле, 1
титуле, за 1
допринео њихов 1
њихов центар 1
центар Лирој 1
Лирој "Каубој" 1
"Каубој" Едвардс. 1
Едвардс. У 1
периоду, такође 1
факултету, само 1
за физику, 1
физику, упознала 1
упознала је 1
будућег супруга 1
супруга Ричарда 1
Ричарда Е. 1
Е. Пранга 1
Пранга (1932–2008). 1
(1932–2008). У 1
Галерији САНУ 1
приређено 40 1
40 изложби 1
изложби са 1
са каталозима, 1
каталозима, а 1
а 24 1
24 каталога 1
каталога потписао 1
као уредник. 1
уредник. У 1
периоду учитељи 2
учитељи за 1
рад добијају 1
врло добре 1
оцене, а 1
а школа 1
је оцењена 1
као најуспешнија 1
у Подринском 1
Подринском округу. 1
округу. У 1
учитељи су 1
били: Милко 1
Милко и 1
и Драгица 1
Драгица Шпацапан, 1
Шпацапан, Даринка 1
Даринка Милошевић, 1
Милошевић, Бранка 1
Бранка Петровић, 1
Петровић, Милан 1
и Стана 1
Стана Поповић, 1
Поповић, Десанка 1
Десанка Стефановић 1
Стефановић и 1
и Драган 1
Драган Шкундерић. 1
Шкундерић. У 1
се учили 1
учили предмети 1
предмети као 1
су народно 1
народно језик, 1
језик, рачун, 1
рачун, веронаука, 1
веронаука, земљопис, 1
земљопис, историја, 1
историја, познавање 1
познавање природе 1
и практична 1
практична привредна 1
привредна знања, 1
знања, певање, 1
певање, телесно 1
телесно вежбање, 1
вежбање, цртање, 1
цртање, ручни 1
и лепо 1
лепо писање. 1
периоду хлеб 1
хлеб се 1
делио у 1
неколико улица, 1
улица, у 1
у Душановој, 1
Душановој, Небојшиној 1
Небојшиној и 1
и улици 1
улици Војводе 1
Војводе Глигора. 1
Глигора. У 1
том период 1
период центар 1
центар моћи 1
се помјерио 1
помјерио са 1
са егејског 1
егејског мора 1
мора више 1
копно. У 1
погледу, као 1
мало ко, 1
ко, Момо 1
Момо је 1
својим књигама 1
књигама премрежио 1
премрежио свет. 1
погледу она 1
може интерпретирати 1
интерпретирати да 1
комуницира информацију 1
информацију једног 1
једног декодирања 1
декодирања специфичног 1
специфичног типа 1
типа знака. 1
знака. У 1
том последњем 1
последњем окршају, 1
окршају, Спартакове 1
Спартакове снаге 1
биле коначно 1
коначно потпуно 1
потпуно уништене, 1
уништене, а 1
број робова 1
робова је 1
био побијен 1
побијен на 1
самом бојном 1
пољу. У 1
том процесу, 1
процесу, историјски 1
постали посредници, 1
посредници, односно 1
односно веза 1
између доба 1
се проучава 1
и проучаваног 1
проучаваног доба, 1
доба, садашњости 1
и прошлости. 1
прошлости. У 1
том развоју 1
како могу 1
користи, што 1
време наглашавају 1
наглашавају и 1
стручњаци. У 1
том раздобљу 5
раздобљу је 4
да диктира 1
диктира жени 1
жени последње 1
последње верзије 1
верзије "Мајстора 1
"Мајстора и 1
и Маргарите". 1
Маргарите". У 1
произведено 164 1
164 јединице. 1
јединице. У 2
произведено 235 1
235 јединица. 1
произведено 250 1
250 јединица. 1
раздобљу левенски 1
левенски грофови 1
грофови су 1
постали брабантске 1
брабантске војводе. 1
војводе. У 1
рату они 1
командом страних 1
страних официра 1
мало воље 1
воље за 1
за борбом, 1
борбом, а 1
били лоше 1
лоше снабдевани 1
снабдевани и 1
слабо опремљени. 1
опремљени. У 1
рату Пере 1
Пере побеђује 1
побеђује француске 1
француске крсташе. 1
крсташе. У 1
рату се 1
истакао храброшћу 1
примио бројна 1
бројна одликовања. 1
одликовања. У 1
том савезу 1
савезу Касандар, 1
Касандар, Лизимах, 1
Лизимах, Птолемеј 1
Птолемеј и 1
и Селеук 1
Селеук су 1
су ујединили 1
ујединили своје 1
снаге како 1
би смакнули 1
смакнули Антигона 1
Антигона који 1
себе прогласио 1
регента читавог 1
читавог Александровог 1
Александровог царства. 1
том својству 4
својству издао 1
својству је 1
је запамћен 1
као пионир 2
области перманентног 1
перманентног образовања 1
начина вођење 1
вођење кадровске 1
кадровске политике 1
савезним органима 1
органима управе. 1
управе. У 1
својству Лент 1
Лент и 1
и Кубиш 1
Кубиш су 1
септембра уништили 1
уништили моноплан 1
моноплан са 1
два мотора 2
други авион, 1
авион, PZL 1
PZL P.24, 1
P.24, 9. 1
9. септембра. 1
септембра. У 1
том селу 1
узео воденицу, 1
воденицу, четири 1
четири амбара, 1
амбара, дестилерију 1
дестилерију за 1
за алкохол, 2
алкохол, оранице, 1
оранице, шуме 1
и пашњаке. 1
пашњаке. У 1
том синитском 1
синитском језику 1
језику разлика 1
разлика ⟨е⟩ 1
⟨е⟩ / 1
/ ⟨ё⟩ 1
⟨ё⟩ је 1
је пресудна, 1
пресудна, јер 1
прва користи 1
кинеском језику 1
језику напише 1
напише слог 1
слог који 2
имао пињин 1
пињин написан 1
написан ие, 1
ие, а 1
друга се 1
за слог 1
као јао 1
јао у 1
у пињину. 1
пињину. У 1
том сличају, 1
сличају, пакет 1
пакет који 1
припада поруци 1
поруци о 1
о стишавању 1
стишавању протока 1
протока ће 1
успешно испоручен. 1
испоручен. У 1
случају, брзина 1
брзина настајања 1
настајања продукта 1
продукта је 1
једнака половини 1
половини максималне 1
брзине (1/2 1
(1/2 V 1
V max 1
max ). 1
два повлашћена 1
повлашћена сталежа 1
сталежа (свештенство 1
(свештенство и 1
и племство) 1
племство) имала 1
би већину 1
већину наспрам 1
наспрам трећега 1
трећега сталежа. 1
случају дедиференцирањем 1
дедиференцирањем ћелија, 1
налазе знатно 1
знатно дубље, 1
дубље, ствара 1
нови фелоген, 1
фелоген, који 1
ће тангенцијалним 1
тангенцијалним деобама 1
деобама ка 1
површини поново 1
поново давати 1
давати ћелије 1
ћелије плуте. 1
плуте. У 1
унапред познато 1
познато које 1
које право 1
право ће 1
ће одређени 1
одређени суд 1
суд применити 1
применити па 1
цео спор 1
спор претвара 1
добије надлежност 1
надлежност онога 1
онога суда 1
ће странки 1
странки дати 1
дати најбоље 1
најбоље решење. 1
случају облици 1
облици маринског 1
маринског процеса 1
процеса остају 1
копну, заштићени 1
даљег утицаја 1
утицаја агенса 1
агенса маринског 1
маринског процеса. 2
процеса. У 2
случају обуставља 1
обуставља се 1
се извршење 1
извршење одлука 1
одлука епархијског 1
епархијског црквеног 1
црквеног суда 1
до одлуке 1
одлуке Великог 1
Великог црквеног 1
црквеног суда. 1
суда. У 1
случају појава 1
појава круне 1
круне на 1
грбу прати 1
прати строги 1
строги скуп 1
скуп правила. 1
правила. У 1
случају, практична 1
практична импликација 1
импликација једног 1
једног процесора 1
процесора је 1
је способнија 1
способнија од 1
једног задатка 1
задатка обраде 1
обраде која 1
изврши паралелно 1
са (обично 1
(обично сличним) 1
сличним) другим 1
другим задацима. 1
користи графички 1
графички тип 1
тип формуле 1
формуле који 1
назива структурном 1
структурном формулом. 1
формулом. У 1
за старост 1
старост ставља 1
ставља иза 1
иза симбола 1
врсту стене. 1
стене. У 1
случају, треба 1
је пресадити 1
пресадити у 1
нову саксију 1
саксију како 1
би спријечили 1
спријечили њено 1
њено труљење. 1
труљење. У 1
том смисли 1
смисли треба 1
треба правити 1
правити разлику 1
између позиционог 1
позиционог вертига 1
вертига и 1
и позиционирајућег 1
позиционирајућег вертига, 1
вертига, позиционирајући 1
позиционирајући је 1
је узрокован 1
узрокован покретима 1
покретима главе, 1
не њеним 1
њеним положајем 1
положајем и 1
све централне 1
централне или 1
или периферне 1
периферне вестибулопатије. 1
вестибулопатије. У 1
том смислу 13
смислу Београд 1
Београд назива 1
назива „недовршеном 1
„недовршеном симфонијом”. 1
симфонијом”. У 1
била обезбеђена 1
обезбеђена добра 1
добра контрола 1
контрола болести, 1
болести, сви 1
делови система 1
система укључених 1
процес морају 1
морају функционисати 1
функционисати истовремено 1
и паралелно. 1
паралелно. У 1
смислу ефикасност 1
нежељене ефекте 1
ефекте Јиџи 1
Јиџи капсуле 1
капсуле тек 1
треба систематски 1
систематски проучиити 1
проучиити и 1
критички проценити 1
проценити како 1
основу утврђених 1
утврђених научних 1
научних доказа 1
доказа информисала 1
информисала клиничка 1
клиничка пракса 1
пракса и 1
и усмерило 1
усмерило даље 1
даље тражење 1
нових режима 1
режима лечења. 1
лечења. У 1
смислу жртва 1
се приноси 1
приноси Светој 1
Светој Тројици, 1
Тројици, ради 1
што Оваплоћени 1
Оваплоћени Син, 1
Син, Логос 1
Логос - 1
- Који 1
је свештеник, 1
свештеник, жртва 1
и Онај 1
приноси - 1
оставио Оца. 1
Оца. У 1
серија сведочанство 1
суочавају бројни 1
бројни млади 1
брачни парови, 1
парови, што 1
омогућава висок 1
степен идентификације 1
идентификације од 1
стране гледалаца. 1
гледалаца. У 1
том смислу, 5
смислу, књижевна 1
књижевна баштина 1
баштина Србије 1
Србије обухвата 1
обухвата стваралаштво 1
стваралаштво на 1
разним језицима, 1
језицима, почевши 1
од позноантичких 1
позноантичких дела 1
и грчком, 2
грчком, преко 1
преко књижевности 1
и српском, 1
српском, до 1
до књижевних 1
језицима свих 1
свих народности 1
народности које 1
смислу љубавни 1
романи нуде 1
нуде бег 1
бег од 1
од стварности, 1
стварности, али 1
облици фикције. 1
фикције. У 1
смислу манастирска 1
манастирска хришћанска 1
хришћанска медицина 1
медицина настала 1
Италији. У 1
смислу ове 1
књиге (ТА 1
(ТА и 1
и TH) 1
TH) које 1
чине користан 1
користан спој 1
два области 1
области (анатомија 1
(анатомија и 1
и хистологија), 1
хистологија), представљају 1
представљају стандард 1
стандард на 1
веома корисну 1
корисну референцу 1
референцу за 1
за избегавање 1
избегавање неспоразума. 1
неспоразума. У 1
смислу од 1
смислу, он 2
је неизбежан 1
неизбежан за 1
познавање реалнијег 1
реалнијег карактера 1
карактера Александра 1
Александра Македонског. 1
Македонског. У 1
је следбеник 1
следбеник авангардних 1
авангардних персијских 1
персијских писаца 1
писаца као 1
су Мохаммад-Али 1
Мохаммад-Али Џамалзаде. 1
Џамалзаде. У 1
смислу, постоје 1
постоје тла 1
којима вода 1
вода може 1
може циркулисати 2
циркулисати у 2
стању иако 1
температура испод 1
0°C (на 1
пример вода 1
значајним присуством 1
присуством растворене 1
растворене соли 1
соли може 1
изложено температури 1
температури мањој 1
од 0°C). 1
0°C). У 1
смислу, проширени 1
проширени Хемингови 1
Хемингови кодови 1
кодови за 1
за исправљање 1
исправљање једно 1
једно грешке 1
и детектовање 1
детектовање дупле 1
дупле грешке 1
грешке скраћено 1
скраћено су 1
названи SECDED. 1
SECDED. У 1
смислу сви 2
сви посетиоци 1
претходно информормисати 1
информормисати о 1
могућностима бављења 1
бављења појединих 1
појединих спортих 1
спортих активности 1
активности путем 1
путем брошура, 1
брошура, табли 1
табли и 1
и ознака 1
носе одговарајући 1
одговарајући заштитни 1
у Јавној 1
Јавној установи 1
установи „Парк 1
„Парк природе 1
природе Учка”. 1
Учка”. У 1
смислу се 1
се значење 1
значење најранијег 1
најранијег имена 1
имена Суботице, 1
Суботице, у 1
овим виђењем, 1
виђењем, дефинише 1
као „мало“ 1
„мало“ или 1
или „драго“ 1
„драго“ „слободно 1
„слободно место“. 1
место“. У 1
смислу серија 1
слика Стари 1
Стари грм 1
грм са 1
са Дунава 1
Дунава (1920), 1
(1920), заједно 1
сликама Девојка 1
Девојка са 1
са књигом 1
књигом (1906) 1
(1906) и 1
и Савиначка 1
Савиначка црква 1
црква (1911) 1
(1911) представљају 1
представљају уметника 1
као радозналог 1
радозналог и 1
и храброг 1
храброг новатора. 1
новатора. У 1
смислу специјалним 1
специјалним правилима 1
правилима (типик) 1
(типик) одређене 1
одређене су 1
задаци ових 1
институција цркве 1
од социјалне 2
заштите до 1
до медицинске 1
медицинске неге, 1
неге, готово 1
готово идентична 1
идентична савременом 1
савременом приступу 1
приступу социјалне 1
заштити здравља 1
Европи тога 1
том стану 1
стану приповетка 1
приповетка је 1
највероватније настала 1
је Стеван 1
Стеван Сремац, 1
Сремац, са 1
са доксата 1
доксата Николетине 1
Николетине куће, 1
куће, прво 1
прво пратио 1
пратио ток 1
ток славе 1
славе једног 1
једног нишког 1
нишког виђенијег 1
виђенијег занатлије 1
и домаћина 1
домаћина Живка. 1
Живка. У 1
том сукобу, 1
сукобу, она 1
изгубила живот. 1
сукобу Првовенчани 1
био збачен 1
власти 1202. 1
1202. У 1
том сусрету, 1
сусрету, Феран 1
Феран му 1
смрти, пренети 1
пренети његово 1
тело назад 1
у Толедо, 1
Толедо, што 1
се, нажалост, 1
нажалост, касније 1
догодило. У 1
сусрету Флери 1
Флери је 1
одбранио 37 1
37 ударца. 1
ударца. У 1
том тренутки, 1
тренутки, појављује 1
прави Џереми! 1
Џереми! У 1
тренутку аустријски 1
аустријски апсолутизам 1
апсолутизам 1849. 1
тренутку бенд 1
је бројао 1
бројао укупно 1
десет чланова. 1
око 82 1
82 милиона 1
милиона километара 2
свог циља, 1
циља, и 1
око 684 1
684 милиона 1
од Земље. 1
Земље. У 1
тренутку враћа 1
се Хумунгус 1
Хумунгус са 1
својом бандом 1
бандом те 1
те браниоцима 1
браниоцима понавља 1
понавља своју 1
своју понуду. 1
понуду. У 1
тренутку, званичници 1
званичници продуцентске 1
са Џуди, 1
Џуди, која 1
била стара 1
стара за 1
у дечјим 1
дечјим филмовима, 1
стране ипак 1
ипак била 1
млада за 1
озбиљну улогу 1
неком високобуџетном 1
високобуџетном филму. 1
тренутку испред 1
испред болнице 1
болнице стиже 1
стиже ауто 1
полицијским агентима 1
агентима и 1
настаје краћи 1
краћи обрачун 1
коме гину 1
гину два 1
и Симке. 1
Симке. У 1
је Миљан-Астрај 1
Миљан-Астрај раздражено 1
раздражено узвикнуо 1
узвикнуо „Смрт 1
„Смрт издајничкој 1
издајничкој интелигенцији! 1
интелигенцији! У 1
тренутку, леди 1
леди Вирдејл 1
Вирдејл се 1
појавила и 1
и питала 1
питала Поароа 1
Поароа да 1
би ствар 1
ствар могла 1
заврши кад 1
се нацрти 1
нацрти вратили 1
било па 1
она рекла 1
бити врћени 1
врћени за 1
десет минута. 1
тренутку Мома 1
Мома је 1
преузео поменути 1
поменути Рус, 1
дана предао 1
предао тетки 1
тетки - 1
- Јањи 1
Јањи Барош. 1
Барош. У 1
тренутку, на 1
вратима собе 1
собе се 1
се зачује 1
зачује лупњава. 1
лупњава. У 1
тренутку он 1
он вероватно 1
вероватно описује 1
описује туберкулозу 1
туберкулозу коже 1
коже која 1
као »лупус 1
»лупус вулгарис« 1
вулгарис« а 1
не еритемски 1
еритемски лупус. 1
лупус. У 1
тренутку постојало 1
98 претплатника 1
претплатника на 1
на часопис. 1
часопис. У 1
тренутку ровер 1
ровер се 1
налазио спакован 1
спакован унутар 1
унутар заштитне 1
заштитне шкољке 1
приближно 3 1
3 километра 1
километра изнад 1
изнад површине 1
површине Марса. 1
Марса. У 1
тренутку, са 1
са 608 1
608 голова 1
клуб, престигао 1
престигао је 1
је Кристијана 1
Роналда. У 1
тренутку, секретар 1
секретар Портер 1
Портер помиње 1
био директор 2
директор МЗИС-а 1
МЗИС-а дуже 1
него његова 1
два претходника 1
претходника заједно 1
заједно (значи, 1
(значи, мало 1
7 година). 1
година). У 1
тренутку стижу 1
стижу вести 1
о буни 1
буни војвода 1
војвода против 1
против Црнојевића. 1
тренутку су, 1
према изворима, 1
изворима, под 1
под Солуном 1
Солуном били 1
само Стримоњани. 1
Стримоњани. У 1
тренутку, Тадија 1
крилу његовог 1
његовог батаљона 1
успостави везу 1
са јединицом 1
јединицом која 1
налазила лево 1
тренутку Хидејоши 1
Хидејоши мења 1
у Хашиба 1
Хашиба Хидејоши 1
Хидејоши (羽柴 1
(羽柴 秀吉) 1
秀吉) а 1
а ново 1
ново презиме 1
презиме записује 1
записује уз 1
помоћ два 1
два карактера 1
које узима 1
узима од 1
двоје Нобунагиних 1
Нобунагиних челних 1
челних људи, 1
људи, Ниве 1
Ниве Нагахиде 1
Нагахиде (丹羽 1
(丹羽 長秀) 1
長秀) и 1
и Шибате 1
Шибате Кацуие 1
Кацуие (柴田 1
(柴田 勝家). 1
勝家). У 1
тренутку четнички 1
четнички покрет 1
покрет имао 1
Гори, јер 1
тада партизанске 1
притиском непријатеља 1
непријатеља повлачиле 1
повлачиле ка 1
ка црногорско-херцеговачкој 1
црногорско-херцеговачкој граници. 1
граници. У 1
успеху значај 1
могло имати 1
бранили у 1
својим шумама 1
својим планинама. 1
планинама. У 1
том уставном 1
уставном вакуму 1
вакуму било 1
случајева насиља 1
пљачке због 1
било незадовољно. 1
незадовољно. У 1
том устанку 1
устанку Пелинал 1
Пелинал гине 1
гине након 1
убио земаљски 1
земаљски облик 1
облик аелидчког 1
аелидчког краља 1
краља Умарила 1
Умарила који 1
предао своју 1
душу Даедрама 1
Даедрама ( 1
том хоризонталном 1
хоризонталном опсегу 1
опсегу где 1
унутрашњи квадрат 1
квадрат прави, 1
прави, потребна 1
потребна су 1
два visplane 1
visplane која 1
окружују под. 1
том храму 2
било „државно 1
„државно огњиште“ 1
огњиште“ са 1
са вечном 1
вечном ватром 1
ватром о 1
се бринуле 1
бринуле свештенице 1
свештенице храма 1
храма - 1
храму почивају 1
почивају његове 1
његове мошти. 1
мошти. У 1
том циљу, 2
циљу, предлагане 1
предлагане су 1
су мистичне 1
мистичне радње 1
радње како 1
удаљили зли 1
зли духовови 1
духовови од 1
од човека 1
човека јер 1
њиховог одстрањивања 1
одстрањивања могло 1
могло настати 1
настати болесниково 1
болесниково оздрављење. 1
оздрављење. У 1
циљу, реквирирани 1
реквирирани су 1
су путнички 1
путнички пароброди 1
пароброди „Италија“, 1
„Италија“, „Бразил“ 1
„Бразил“ и 1
и „Марекјаро“. 1
„Марекјаро“. У 1
часопису објавио 1
многа своја 1
своја дела, 1
укључујући први 1
модерни хрватски 1
хрватски роман 1
роман Zlatarovo 1
Zlatarovo zlato, 1
zlato, песме, 1
песме, приче 1
романе што 1
чини најистакнутијим 1
најистакнутијим хрватским 1
хрватским писцем 1
писцем 19. 1
У топлијим 2
топлијим облацима, 1
облацима, аеросолна 1
аеросолна честица 1
или „ледено 1
„ледено језгро” 1
језгро” мора 1
бити присутно 1
у (или 1
контакту са) 1
са) капљицом 1
капљицом и 1
као језгро. 1
језгро. У 1
топлијим пределима 1
пределима могу 1
генерације. У 1
У топографском 1
топографском оквиру, 1
оквиру, котлина 1
котлина захвата 1
захвата 620 1
620 km², 1
само тектонске 1
тектонске границе, 1
границе, онда 1
се реално 1
реално простире 1
km². У 1
У топономији 1
топономији овог 1
села нема 1
значајнијих трагова 1
трагова прошлости 1
У торби 1
торби ће 1
провести око 1
месеци хранећи 1
само мајчиним 1
мајчиним млеком. 1
млеком. У 1
додаје природно 1
природно сириште. 1
сириште. У 1
време појавила 1
појавила радничка 1
радничка удружења 1
тражила радничка 1
права. Уточиште 1
Уточиште среће 1
среће или 1
или исходиште 1
исходиште ужаса 1
ужаса чини 1
чини човеков 1
човеков неизбрисив 1
неизбрисив траг. 1
траг. У 1
У трави 1
трави изван 1
главног налазишта 1
налазишта рудника 1
рудника налазе 1
трагови радног 1
радног кампа 1
кампа 1970-их: 1
1970-их: под 1
под од 1
од бетонске 1
бетонске плоче 1
и електрични 1
електрични стуб. 1
стуб. У 1
У трагању 2
новим животом, 1
животом, колеге 1
колеге се 1
се разилазе, 1
разилазе, а 1
пролази мучан 1
мучан пут 1
пут искушења 1
искушења који 1
га доводи 1
затвор. У 1
том мелодијом 1
мелодијом песник 1
песник прониче 1
прониче с 1
с ону 1
ону страну 1
страну појава 1
у непосредан 1
додир с 1
је неизрециво, 1
неизрециво, тајанствено, 1
тајанствено, мистично. 1
мистично. У 1
У трагедији 1
трагедији се 1
такође појављују 1
и „моралне 1
„моралне фигуре“ 1
фигуре“ — 1
— Рат, 1
Рат, Глад, 1
Глад, Болест, 1
Болест, Шпанија 1
и Слава. 1
Слава. У 1
У традицијском, 1
традицијском, митском 1
митском мишљењу, 1
мишљењу, жена 1
представљена крајње 1
крајње тамно: 1
тамно: жени 1
правилу, приписују 1
приписују негативни 1
негативни атрибути, 1
атрибути, односно 1
односно негативан 1
негативан пол 1
пол бинарних 1
бинарних опозиција 1
опозиција које 1
у веровањима, 1
веровањима, обичајима 1
и предањима 1
предањима везани 1
однос мушко-женско. 1
мушко-женско. У 1
У традиционалним 1
традиционалним пољопривредно-оријентисаним 1
пољопривредно-оријентисаним друштвима, 1
друштвима, домаће 1
су кокошке 1
кокошке или 1
већа стока 1
стока (попут 1
(попут крава) 1
крава) могу 1
са људима. 1
људима. У 1
У традиционалној 5
традиционалној бечкој 1
бечкој штрудли, 1
штрудли, надјев 1
надјев се 1
се рашири 1
рашири на 1
на 3/4 1
3/4 тијеста, 1
тијеста, а 1
се штрудла 2
штрудла ваља, 1
ваља, уваљујући 1
уваљујући надјев 1
надјев у 1
у тијесто 1
тијесто и 1
и врти 1
врти све 1
добије вртлог 1
вртлог када 1
штрудла пресијече. 1
пресијече. У 1
традиционалној градњи, 1
градњи, код 1
историје иловачом 1
иловачом су 1
се облагали 1
облагали зидови 1
зидови грађевина, 1
грађевина, пошто 1
за изолацију 1
изолацију са 1
са регулацијом 1
регулацијом природног 1
природног садржаја 1
садржаја влаге 1
у зраку. 1
зраку. У 1
традиционалној економској 1
економској анализи 1
анализи индивидуални 1
индивидуални капитал 1
назива радом. 1
традиционалној класификацији 1
класификацији јечма, 1
јечма, морфоlошке 1
морфоlошке разлике 1
форме јечма 1
јечма класификују 1
традиционалној медицини 2
медицини нагласак 1
нагласак се 2
даје равнотежи 1
равнотежи и 1
и „хармонији“ 1
„хармонији“ у 1
телу, јер 1
тело повезано 1
са земљом 1
и космос 1
космос што 1
важно у 1
процесу лечења 1
болест треба 1
треба лечити 1
лечити свим 1
свим расположивим 1
расположивим ресурсима. 1
ресурсима. У 1
У транзисторском 1
транзисторском моду 1
моду рада 1
ова диода 1
диода је 1
је инверзно 1
инверзно поларисана 1
поларисана за 1
од позитивно 1
позитивно поларисаног 1
поларисаног Гејта 1
Гејта код 1
код МОСФЕТ 1
МОСФЕТ транзистора. 1
транзистора. У 1
У Транснистрији 1
Транснистрији је 1
забрањена дјелатност 1
дјелатност других 1
других тзв. 1
У Трансформерсима 1
Трансформерсима је 1
давао глас 1
глас скоро 1
свим оригиналним 1
оригиналним Десептиконима. 1
Десептиконима. У 1
У трејлеру 1
трејлеру филма, 1
филма, Еида 1
Еида се 1
као специјална 1
специјална истаживачица 1
истаживачица из 1
из Уједињено-Нацијске 1
Уједињено-Нацијске анти-биотерористичке 1
анти-биотерористичке агенције 1
агенције (енг. 1
(енг. BSAA). 1
BSAA). У 1
У тренерске 1
тренерске воде 1
воде упутио 1
У тренутку 14
доласка савезничких 1
савезничких трупа 1
хиљада тијела 1
тијела која 1
била сахрањена, 1
сахрањена, чиме 1
је олакшано 1
олакшано ширење 1
ширење тифуса 1
других болести. 1
тренутку избијања 1
избијања Априлског 1
наоружању 51. 1
51. ловачке 1
ловачке групе 1
групе налазило 1
6 борбено 1
борбено способних 1
способних авиона 1
авиона ИК-3, 1
ИК-3, од 1
укупно 12, 1
12, колико 1
је испоручено. 1
испоручено. У 1
тренутку искрцавања 1
у Орану, 1
Орану, 2. 1
батаљон 509. 1
509. пука 1
пука падобранске 1
падобранске пешадије 1
пешадије полетео 1
из Британије, 1
Британије, преко 1
преко Шпаније, 1
Шпаније, и 1
и искочио 1
искочио близу 1
близу Орана, 1
Орана, успешно 1
успешно заузевши 1
заузевши два 1
два аеродрома, 1
аеродрома, 24 1
8 км 1
од Орана. 1
Орана. У 1
оженио Марагрету 1
Марагрету његова 1
његова ментална 1
ментална болест 1
била узнапредовала 1
узнапредовала и 1
октобра 1453. 1
1453. У 1
када стиже 1
на место, 1
место, Вудс 1
Вудс баца 1
баца ручну 1
убија Менендезову 1
Менендезову сестру, 1
сестру, док 1
док овај 1
овај нестаје, 1
нестаје, да 1
била лажирана 1
лажирана његова 1
смрт под 1
под наводом 1
наводом да 1
у врећи. 1
врећи. У 1
тренутку кад 2
смрт Лава 1
Лава IV 1
IV стварно 1
стварно била 1
била донела 1
донела Ирини 1
Ирини највишу 1
највишу власт, 1
власт, много 1
много супарничких 1
супарничких амбиција 1
амбиција комешало 1
комешало се 1
око младе 1
младе царице. 1
царице. У 1
кад Хардин 1
Хардин дође 1
и седи 1
седи крај 1
ње, Хардин 1
Хардин прича 1
прича своје 1
своје писмо 1
писмо говорећи: 1
говорећи: "Једном 1
"Једном сте 1
ме питали 1
питали кога 1
кога волим 1
волим највише 1
тренутку Кијакатовог 1
Кијакатовог ступања 1
власт, 1291. 1
1291. У 1
тренутку несреће 2
несреће на 1
на луксузном 1
луксузном крузеру 1
крузеру налазило 1
од 3.200 1
3.200 путника 1
1000 припадника 1
припадника особља 1
особља брода. 1
брода. У 1
несреће није 1
било људи 1
у соби. 1
тренутку ове 1
ове рације, 1
рације, Радомир 1
Радомир се 1
начин избегао 1
избегао хапшење. 1
хапшење. У 1
тренутку оснивања 1
оснивања био 1
објекту Муселимовог 1
Муселимовог конака, 1
конака, у 1
центру Ваљева. 1
Ваљева. У 1
тренутку смрти 2
дужини владавине 1
владавине монарх 1
монарх на 1
имао 45 1
У тренуцима 2
тренуцима беса, 1
беса, Боб 1
Боб сања 1
сања како 2
како посећује 1
посећује породице 1
породице жртава 1
жртава Џесија 1
Џесија Џејмса, 1
Џејмса, у 1
се подсети 1
подсети како 1
како оно 1
учинио није 1
узалуд. У 1
тренуцима кад 1
се даимјо 1
даимјо налази 1
својој области, 1
области, жена 1
наследник би 1
би остајали 1
остајали у 1
у Еду. 1
Еду. У 1
У трећем 8
трећем делу, 1
делу, „Богови 1
„Богови дивљине“, 1
дивљине“, млади 1
млади вук 1
вук са 1
у индијанско 1
индијанско село, 1
село, где 1
човек препознаје 1
препознаје вучицу 1
вучицу која 1
је мешанац 1
мешанац пса 1
и вука. 1
вука. У 1
трећем задатку, 1
задатку, фаун 1
фаун од 1
од Офелије 1
Офелије захтева 1
она доведе 1
доведе свог 1
брата у 1
у средиште 1
средиште лавиринта, 1
лавиринта, зато 1
отварање портала 1
портала којим 1
се Офелија 1
Офелија вратила 1
вратила код 1
подземље неопходна 1
неопходна крв 1
крв невиног 1
невиног бића. 1
бића. У 1
трећем кругу, 1
кругу, преосталих 1
преосталих 12 1
екипа су 1
екипе играју 1
утакмице). У 1
месецу епител 1
епител на 1
дну ове 1
ове јамице 1
јамице нагло 1
нагло расте 1
дубину према 1
према постојећем 1
постојећем средњем 1
уву и 1
формира унутрашњи 1
део спољног 1
спољног у 1
у шног 1
шног ходника. 1
разреду средње 1
школе „Кимбал“ 1
„Кимбал“ Ло 1
Ло је 1
својом екипом 1
екипом остварио 1
29 победа 1
седам пораза, 1
пораза, просечно 1
просечно бележећи 1
бележећи 17,8 1
17,8 поена 1
трећем сету 1
чак 5-0, 1
5-0, а 1
Јанковић добила 1
добила четири 1
четири гема 1
гема заредом. 1
трећем су 1
су играла 2
играла 3 1
3 пара. 1
пара. У 1
трећем фестивалу 1
фестивалу прикључују 1
још гитара 1
певање. У 2
У трећој 8
трећој епохи 1
епохи (1927–35), 1
(1927–35), издала 1
је битне 1
битне радове 1
о некомутативним 1
некомутативним алгебрама 1
алгебрама и 1
и хиперкомплексним 1
хиперкомплексним бројевима 1
и ујединила 1
ујединила теорију 1
теорију заступљености 1
заступљености група 1
са теоријом 1
теоријом модула 1
и идеала. 1
идеала. У 1
сезони дошло 1
експлозије на 1
на нафтној 1
нафтној бушотини. 1
бушотини. У 1
стандардан члан 1
првог тима 1
утакмице просечно 1
просечно бележио 1
бележио 12 1
поена, 3,2 1
3,2 асистенције 1
асистенције и 1
и 2,5 1
2,5 скокова. 1
сезони, Камп 1
Камп Џаха 1
Џаха бива 1
бива преименован 1
у „Аркадија” 1
„Аркадија” и 1
и новоизабрани 1
новоизабрани канцелар 1
канцелар Пајк, 1
Пајк, бивши 1
и ментор, 1
ментор, отпочиње 1
отпочиње рат 1
са Земљанима. 1
Земљанима. У 1
сезони он 1
из посла 1
посла због 1
му Скајлер 1
Скајлер прети 1
прети разводом. 1
разводом. У 1
трећој утакмици, 2
утакмици, међутим, 1
међутим, Аргентина 1
Аргентина се 1
показала претешким 1
претешким противником 1
противником за 1
за Грке, 1
Грке, који 1
изгубили 0:2 1
0:2 и 1
елиминисани из 1
утакмици, са 1
28. поена 1
13. скокова 1
скокова ипак 1
тим доведе 1
изгубили резултатом 1
резултатом 91–80. 1
91–80. У 1
трећој фази 1
је примењен 1
примењен систем 1
систем аутоматског 1
аутоматског испадања, 1
испадања, репрезентација 1
репрезентација која 1
се елиминише 2
елиминише без 1
без шансе 1
за доигравање. 1
доигравање. Утрехтска 1
Утрехтска унија 1
унија се 1
сматра темељом 1
темељом модерне 1
модерне Низоземске. 1
Низоземске. У 1
У тријумвирату 1
тријумвирату је 1
имао подређен 1
подређен положај, 1
положај, а 1
при расподели 1
расподели међусобног 1
међусобног власништва 1
власништва тријумвира, 1
тријумвира, Лепид 1
Лепид је 1
политички неважну 1
неважну провинцију 1
провинцију Африку 1
Африку Нову. 1
Нову. У 1
У тринаестој 1
тринаестој години 1
цара Јунгџенга 1
Јунгџенга (1735), 1
(1735), палата 1
је проширена. 1
проширена. У 1
У три 2
распоређена четири 1
стана – 1
– главни 1
највећи стан 1
стан архитекте 1
архитекте Злоковића, 1
Злоковића, у 1
приземља из 1
улице Интернационалних 1
Интернационалних бригада 1
бригада (пре 1
(пре Престолонаследникова 1
Престолонаследникова улица, 1
улица, одн. 1
одн. У 1
универзитету остварио 1
од 25,7 1
25,7 поена 1
и 15,7 1
15,7 скокова 1
У тродимензионом 2
тродимензионом простору, 1
простору, ако 1
једна координата 1
координата држи 1
држи константном, 1
константном, а 1
двема се 1
да варирају, 1
варирају, онда 1
се резултирајућа 1
резултирајућа површина 1
површина назива 1
назива координатном 1
координатном површином. 1
површином. У 1
тродимензионом простору 1
простору треба 1
разликовати појам 1
појам паралелности 1
паралелности и 1
и мимоилажења. 1
мимоилажења. У 1
У тропосфери 1
тропосфери вода 1
вода чини 1
чини 80% 1
80% стакленичких 1
стакленичких гасова 1
и узрокује 1
узрокује задржавање 1
задржавање топлоте, 1
те пораст 1
пораст глобалне 1
глобалне температуре. 1
У тропским 3
тропским и 2
и суптропским 2
суптропским крајевима 1
крајевима расте 1
дивљини, док 1
Европи негује 1
негује као 1
биље. У 1
суптропским пределима 1
пределима азотофиксирајући 1
азотофиксирајући организми 1
организми врше 1
врше азотофиксацију, 1
азотофиксацију, а 1
а сав 1
сав усвојени 1
усвојени гасовити 1
гасовити азот 1
азот након 1
и разградње 1
разградње ћелија 1
у земљиште. 1
земљиште. У 1
тропским пределима 1
пределима се 1
производе шећерна 1
шећерна трска, 1
трска, зачини 1
зачини и 1
и кокосова 1
кокосова палма. 1
палма. У 1
У трослојној 1
трослојној гаструли 1
гаструли образује 1
и мезодерм, 1
мезодерм, од 1
од ендодерма 1
ендодерма или 1
или ектодерма. 1
ектодерма. У 1
У трошној 1
трошној кућици 1
кућици на 1
броју 86, 1
86, налазила 1
кафана „Жабарац“. 1
„Жабарац“. У 1
У трпињском 1
трпињском атару 1
атару Церић 1
Церић је 2
пронађена велика 1
велика гробница. 1
гробница. У 1
У Трстени 1
Трстени су 1
и Субићи 1
Субићи чији 1
дошао од 1
Косова, затим 1
затим Јеремићи, 1
Јеремићи, Баба-Радићи, 1
Баба-Радићи, Мијаловићи, 1
Мијаловићи, Радишићи, 1
Радишићи, Пантићи 1
Пантићи и 1
и Арсићи. 1
Арсићи. У 1
У Трстенце 1
Трстенце се 1
досељава породица 1
са презименом 2
презименом Кухар. 1
Кухар. У 1
У Трсту 2
Трсту је 2
јануара 1944, 1
1944, када 1
у Опатију 1
Опатију са 1
четницима из 1
Трста који 1
стављени под 1
команду. У 1
спровео стручну 1
стручну трговачку 1
трговачку праксу 1
праксу код 1
код трговачке 1
трговачке куће 1
куће "Биненфелд". 1
"Биненфелд". У 1
У трупу 1
трупу су 1
у тандем 1
тандем редоследу 1
редоследу (једно 1
(једно иза 1
иза другог). 1
другог). У 1
У трци 4
Хамилтон успео 1
од Алонсових 1
Алонсових напада 1
стази и 1
и забележи 1
забележи другу 1
другу победу, 1
победу, тако 1
разлика повећена 1
повећена на 1
10 бодова 1
корист Хамилтона, 1
као руки 1
руки остварио 1
остварио невероватне 1
невероватне резултате 1
резултате - 1
- 7 1
узастопних подијума, 1
подијума, 2 1
2 победе 1
2 пол 1
пол позиције. 1
позиције. У 1
метара освојила 1
медаљу, победивши 1
победивши своју 1
своју сјајну 1
сјајну ривалку 1
ривалку бившу 1
бившу светску 1
светску рекордерку 1
рекордерку Ренату 1
Ренату Штехер. 1
Штехер. У 1
препонама задату 1
норму 13,47 1
13,47 сек. 1
сек. У 1
метара ИААФ 1
31. 1. 1
У ТТ 1
ТТ системима 1
системима уземљења 1
уземљења веза 1
веза заштитног 1
заштитног уземљења 1
уземљења потрошача 1
потрошача обезбеђена 1
је засебним 1
засебним проводником, 1
проводником, независним 1
независним од 1
којег вида 1
вида уземљења 1
уземљења код 1
извора напајања. 1
напајања. У 1
У тужби 1
тужби се 1
је Шефилду 1
Шефилду дугована 1
дугована одштета 1
милионима долара. 1
У Тузли 1
Тузли су 1
су скинуте 1
скинуте табле 1
имена улица 1
улица написана 1
написана ћирилицом 1
и постављене 1
постављене нове 1
нове са 1
именима римокатолика 1
муслимана написаних 1
написаних латиницом. 1
латиницом. У 1
У ту 11
је сврху 1
сврху послао 1
послао изасланство 1
изасланство у 1
Цариград да 1
пронађе погодну 1
погодну невесту 1
сина Отона 1
Отона међу 1
припадницима византијског 1
византијског племства, 1
племства, односно 1
односно византијске 1
византијске царске 1
царске династије. 1
династије. У 1
У Тунису 1
и Триполитанији 1
Триполитанији путем 1
путем устанака 1
устанака на 1
се устиличавају 1
устиличавају локалне 1
локалне династије 1
династије које 1
временом добијају 1
добијају признање 1
признање од 1
од власти. 1
У Турији 1
Турији се 1
пар омањих 1
омањих пећина, 1
пећина, видиковац 1
видиковац Стење 1
Стење (Стањ) 1
(Стањ) где 1
и поједини 2
поједини археолошки 1
периода (римског 1
(римског периода) 1
периода) и 1
налази омања 1
омања пећина. 1
У Туристичкој 1
Туристичкој организацији 1
организацији Велико 1
Велико Градиште 2
Градиште почели 1
су озбиљније 1
озбиљније да 1
овом проблему 1
проблему и 1
је повољнија 1
повољнија клима 1
клима за 1
решавање приступа 1
и искоришћавања 1
искоришћавања ове 1
ове тврђаве. 1
тврђаве. У 1
У турским 1
турским ратовима 1
ратовима прочули 1
прочули су 1
од команданта, 1
команданта, Белимарковић, 1
Белимарковић, Протић, 1
Протић, и 1
и Хорватовић; 1
Хорватовић; ниједнога 1
ниједнога од 1
њих краљ 1
није употребио 1
употребио у 1
бугарском рату. 1
У Турској 1
Турској се 1
користи слатка 1
слатка вода 1
вода због 1
због локација 1
локација биљака. 1
биљака. У 1
У турском 1
се црква 1
сврху извршен 1
становништва којим 1
Протекторату 1. 1
сврху је 3
26 имућнијих 1
имућнијих верника 1
верника приложило 1
приложило 1419 1
1419 форинти, 1
а списак 1
списак са 2
именима донатора 1
донатора је 1
најстарији документ 1
из парохијске 1
парохијске архиве 1
архиве Евангеличке 1
Евангеличке општине. 1
извршено груписање 1
груписање битова 1
у једнаке 1
једнаке низове 1
низове које 1
понекад зовемо 1
зовемо речи. 1
откупљена кућа, 1
кућа, подигнута 1
нова ограда 1
репрезентативном улазном 1
улазном капијом 1
капијом зиданом 1
зиданом по 1
оне испред 1
испред Старог 1
Старог и 2
Новог двора 1
уређена је 1
је башта. 1
башта. У 1
сврху Коста 1
Коста Стоилковчанин 1
Стоилковчанин уступа 1
уступа свој 1
свој локал 1
локал на 1
данашњег платоа 1
испред општине. 1
сврху организују 1
организују бројне 1
бројне трибине 1
трибине и 1
епитет најважнијих 1
најпосећенијих ваннаставних 1
ваннаставних догађаја 1
универзитету. У 1
сврху сакупљена 1
сакупљена је 1
240 лађа, 1
лађа, од 1
40 тетрера 1
тетрера и 1
200 тријера. 1
тријера. У 1
сврху се 1
користе дезинфицијенси, 1
дезинфицијенси, исушивање 1
исушивање површина 1
и одстрањивање 1
одстрањивање прљавштине. 1
прљавштине. У 1
се сврху 1
сврху сниман 1
римским студијима 1
студијима Ћинећита, 1
Ћинећита, где 1
потпуности реконструиран 1
реконструиран стари 1
стари Рим 1
и израђено 1
израђено чак 1
чак 32.000 1
32.000 појединачних 1
појединачних костима 1
костима - 1
- рекорд 1
оборен. У 1
кућу долазили 1
долазили домаћи 1
страни музичари, 1
музичари, уметници 1
уметници првога 1
првога реда, 1
граду одржавали 1
одржавали његову 1
његову музичку 1
музичку традицију 1
и спадали 1
ред носилаца 1
носилаца музичке 1
музичке културе 1
културе уопште. 1
уопште. УТЦ 1
УТЦ је 1
службени израз, 1
израз, који 1
представља компромис 1
између „атомског“ 1
„атомског“ и 1
и „астрономског“ 1
„астрономског“ приступа. 1
приступа. Ућелини 1
Ућелини је 1
познавао и 1
и заволио 1
заволио и 1
Боку и 1
њен подловћенски 1
подловћенски град, 1
град, своју 1
своју резиденцију. 1
резиденцију. У 1
У уводној 3
уводној вечери 2
вечери наступала 1
је Лаури 1
Лаури Бихман 1
Бихман у 1
улози Гризабеле 1
Гризабеле и 1
и Шарлот 1
Шарлот Дамброз 1
Дамброз у 1
улози Касандре; 1
Касандре; касније 1
касније замјене 1
замјене укључују 1
укључују Викторију 1
Викторију Кларк 1
и Џесику 1
Џесику Моласкеј, 1
Моласкеј, обје 1
обје у 1
улогама Џелилорум 1
Џелилорум / 1
/ Гридлебон. 1
Гридлебон. У 1
вечери наступили 1
су Меган 1
Меган Вилијамс 1
Вилијамс као 1
као Гризабела, 1
Гризабела, Вуд 1
Вуд као 1
као Олд 1
Олд Деутерономеј, 1
Деутерономеј, Филипс 1
Филипс као 1
као Рум 1
Тум Тугер, 1
Тугер, Линда 1
Линда Хартли 1
Хартли Кларк 1
Кларк као 1
као Деметер, 1
Деметер, Феми 1
Феми Тејлор 1
Тејлор као 1
као Бомбалурина, 1
Бомбалурина, Рафаел 1
Рафаел Бек 1
Бек као 1
као Румплетизер 1
Румплетизер и 1
и Шон 1
Шон Мартин 1
Мартин Хингстон 1
Хингстон као 1
као Платон 1
Платон / 1
/ Макавити. 1
Макавити. У 1
уводној шпици 1
шпици коришћене 1
различите композиције. 1
композиције. У 1
У уводном 1
уводном делу 1
делу аутор 1
дао кратак 1
кратак историјски 1
преглед овог 1
од праисторијских 1
праисторијских времена 1
до стварање 1
државе Краљевине 1
Словенаца. У 1
У увозу 1
увозу је 1
је главно 3
место заузимала 1
заузимала со, 1
со, која 1
продавана на 1
на «кумерцима 1
«кумерцима солским», 1
солским», а 1
а Босни 1
су најближи 1
најближи били 1
били Дубровник, 1
Дубровник, Дријева 1
Дријева и 1
и Котор. 1
Котор. У 1
У уговору 1
постојала клаузула 1
клаузула која 1
обавезивала Царицу 1
Царицу да, 1
уколико до 1
брака дође, 1
дође, пређе 1
у римокатоличанство. 1
римокатоличанство. У 1
У Удружењу 1
Удружењу примењених 1
примењених уметника 1
дизајнера Србије 1
Србије има 1
самосталног уметника. 1
уметника. У 1
У удубљењима 1
удубљењима се 1
налазе језера 1
језера различитих 1
У ужем 3
ужем избору 1
избору биле 1
песме Стевана 1
Стевана Брадића, 1
Брадића, Ерсана 1
Ерсана Муховића, 1
Муховића, Тамаре 1
Тамаре Хрин 1
Хрин и 1
и Немање 1
Немање Драгаша. 1
Драгаша. У 1
смислу неки 1
неки стручњаци 1
стручњаци разликују 1
разликују праве 1
праве алфабете 1
алфабете од 1
типа писма-абџада 1
писма-абџада и 1
и абуџидаса. 1
абуџидаса. У 1
смислу, Савинац 1
Савинац је 1
само троугласти 1
троугласти део 1
између улица 1
улица Светог 1
и Булевара 1
Булевара ослобођења, 1
ослобођења, који 1
припада Енглезовцу. 1
Енглезовцу. У 1
У Ужицу 1
Ужицу постоји 1
постоји гусларско 1
гусларско удружење 1
удружење „Право 1
„Право у 1
у жицу”. 1
жицу”. У 1
У ужој 1
ужој Босни, 1
Босни, тј. 1
У узаном 1
узаном појасу 1
појасу приобаља 1
приобаља земљиште 1
је плодније 1
плодније и 1
углавном обрадиво. 1
обрадиво. У 1
У Уједињеном 3
Краљевству је 1
најмање 1,2 1
копија. У 1
Краљевству, многа 1
многа испуштања 1
из напуштених 1
рудника изузета 1
изузета су 1
од регулаторне 1
регулаторне контроле. 1
Краљевству песма 1
је деветнаести 1
деветнаести најпопуларнији 1
најпопуларнији сингл 1
стране женског 1
женског уметника, 1
уметника, са 1
примерака продатих. 1
продатих. У 1
У украјинском 1
украјинском клубу 1
са статус 1
статус првотимца. 1
првотимца. У 1
У укупном 3
пласману Југославија 2
медаљом (сребрна) 2
(сребрна) делила 2
делила 11. 1
са Чехословачком. 1
Чехословачком. У 1
пласману Швајцарска 1
Швајцарска је 3
(1 златна, 1
златна, 2 1
1 бронзана) 1
бронзана) заузела 1
14. место. 1
У улазу 1
улазу погодног 1
погодног залива 1
залива се 1
постави брана 1
брана и 1
се ниво 1
воде подигне 1
подигне пропушта 1
пропушта се 1
преко турбине 1
залив. У 1
У улици 3
улици где 1
налазила његова 1
његова кућа, 1
кућа, данас 1
као „По 1
„По колиба“, 1
колиба“, Едгар 1
Едгар се 1
са Језуитима 1
Језуитима који 1
оближњу школу. 1
У Улици 1
Улици Доситејевој 1
Доситејевој налази 1
неколико угоститељских 1
објеката а 1
а најпознтији 1
најпознтији је 1
је Кафе 1
Кафе бар 1
бар Салаш 1
Салаш у 1
срцу града 1
броју 15. 1
15. У 1
број објеката: 1
објеката: Пивница, 1
Пивница, Апотека, 1
Апотека, опера 1
опера „ 1
неколико продавница, 1
продавница, услужних 1
услужних делатности 1
угоститељских објеката. 2
У улози 2
глумице први 1
нашла 2001. 1
улози композитора 1
композитора опробао 1
опробао се 1
Јованке који 1
написао Немој 1
Немој плакати. 1
плакати. У 1
У Улцињу 1
Улцињу и 1
живе тзв. 1
У Уљанику 1
Уљанику је 1
развијена технологија 1
технологија градње 1
градње трупа 1
дијела те 1
те спајане 1
спајане истих 1
истих двију 1
двију половина 1
У Уметности 1
Уметности дворске 1
дворске љубави 1
љубави Андре 1
Андре Капелан 1
Капелан ( 1
) помиње 1
помиње двор 1
у Поатјеу. 1
Поатјеу. У 1
У уметности 1
покушава укључити 1
укључити елеменат 1
елеменат времена, 1
времена, он 1
он тежи 1
постане елеменат 1
елеменат и 1
утисак динамичке 1
динамичке сензације. 1
сензације. У 1
У униформи 1
униформи резервног 1
резервног потпоручника, 1
потпоручника, којом 1
живота много 1
много поносио, 1
поносио, био 1
прерано умрли 1
умрли поета 1
поета Илић 1
сахрањен. У 1
У унтрашњости 1
унтрашњости Сицилије 1
Сицилије окупио 1
против Сиракужана 1
Сиракужана и 1
и Картагињана. 1
Картагињана. У 1
У унутарашњости 1
унутарашњости Кине, 1
Кине, трговину 1
трговину је 1
олакшавао Велики 1
Велики канал 1
и рационализација 1
рационализација Танг 1
Танг влада 1
влада великог 1
великог система 1
система канала, 1
канала, чиме 1
се смањивали 1
смањивали трошкови 1
трошкови транспорта 1
транспорта житарица 1
друге робе. 1
У унутрашности 1
унутрашности утврђења 1
утврђења су 1
грађене куће 1
за становништво, 1
становништво, односно 1
односно цивилни 1
цивилни објекти. 1
У унутрашњем 2
унутрашњем трењу 1
трењу у 1
Србији Живановић 1
увек стајао 1
стајао уз 1
уз Кнеза 1
Кнеза Милоша. 1
Милоша. У 1
унутрашњем уву 1
уву смештен 1
орган чула 1
чула равнотеже, 1
равнотеже, који 1
који информације 1
промени положаја 1
положаја главе 1
простору такође 1
такође претвара 1
у нервне 1
нервне импулсе, 1
импулсе, које 1
које шаље 1
шаље вестибуларним 1
вестибуларним нервом 1
нервом у 1
централне структуре. 1
У унутрашњим 1
унутрашњим приликама, 1
приликама, Антонин 1
водио врло 1
врло пријатељску 1
пријатељску политику 1
према Сенату. 1
Сенату. У 1
У унутрашњој 3
политици изградио 1
познати "Метернихов 1
"Метернихов систем" 1
систем" - 1
- класичан 1
класичан полицијски 1
полицијски режим, 1
режим, усмерен 1
усмерен и 1
против либералних 1
либералних тежњи 1
тежњи и 1
против националних 1
националних покрета 1
покрета присутних 1
присутних широм 1
широм Аустријског 1
унутрашњој политици, 2
политици, политички 1
политички ставови 1
су фаворизовали 1
фаворизовали политике 1
политике слободне 1
и лесе 1
лесе фера 1
фера и 1
постепено проширивање 1
проширивање бирачких 1
бирачких права. 1
унутрашњој руској 1
руској политици 1
политици то 1
значило спровођење 1
спровођење најжешће 1
најжешће реакције. 1
реакције. У 1
У унутрашњости 9
унутрашњости добија 1
добија већи 1
већи екран 1
екран осетљив 1
додир. У 1
унутрашњости доминирају 1
доминирају тканине 1
је одбор 1
одбор градске 1
градске куће 1
куће набавио 1
набавио 1914. 1
унутрашњости је 1
једна просторија 1
са земљаним 1
земљаним подом. 1
подом. У 1
унутрашњости пећине 1
чије воде 1
воде народ 1
народ верије 1
верије да 1
су лековите. 1
лековите. У 1
унутрашњости поседује 1
поседује модеран 1
модеран мултимедијални 1
мултимедијални систем 1
екраном од 1
7 инча, 1
инча, са 1
са мирор 1
мирор системом 1
системом којим 2
повезати мобилни 1
телефон са 1
са аутом. 1
аутом. У 1
унутрашњости Сунца 1
Сунца се 1
ствара хелијум 1
хелијум сједињавањем 1
сједињавањем водоникових 1
водоникових атома. 1
атома. У 1
тела шестозрачних 1
шестозрачних корала 1
корала смештена 1
је сложена 1
сложена гастроваскуларна 1
гастроваскуларна дупља. 1
дупља. У 1
унутрашњости црева 1
црева налазе 1
многи крвни 1
упијају храњиве 1
храњиве материје. 1
у наосу, 1
наосу, налазио 1
се живопис. 1
живопис. У 1
У унутрешњем 1
унутрешњем баферу 1
баферу sed 1
sed примењује 1
примењује једну 1
више опарација 1
опарација које 1
су дефинисане 1
дефинисане помоћ 1
помоћ sed 1
sed скрипта. 1
скрипта. sed 1
sed обухвата 1
25 команди 1
команди за 1
У употреби 2
19 перона. 1
перона. У 1
налази 71 1
71 примерак, 1
примерак, док 1
4 страдала. 1
страдала. У 1
У управном 1
и читаоничком 1
читаоничком просторном 1
просторном дијелу 1
дијелу библиотеке, 1
библиотеке, смјештена 1
је завичајна 1
збирка која, 1
која, између 1
осталог, садржи 1
и свеукупну 1
свеукупну публистичку 1
публистичку грађу 1
грађу везану 1
за челиначко 1
челиначко подручје. 1
подручје. У 1
У Управном 1
одбору били 1
тада виђени 1
виђени Срби 1
Срби (католици 1
(католици и 1
и православни) 1
православни) Дубровчани 1
Дубровчани : 1
: др 1
др Антун 1
Антун Пуљези, 1
Пуљези, Иво 1
Иво Капитан 1
Капитан Папи., 1
Папи., Божо 1
Божо Пилато, 1
Пилато, Мићо 1
Мићо Милишић 1
Милишић и 1
и Ђорђо 1
Ђорђо Драшковић. 1
Драшковић. У 1
У управу 1
управу друштва 1
друштва изабрани 1
су Стеван 1
Стеван Тодоровић 1
У Упутству 1
Упутству за 1
организацију југословенске 1
југословенске организације 1
организације равногорки 1
равногорки почетком 1
У упутству 1
упутству се 1
се Гит 1
Гит описује 1
као "глупи 1
"глупи трагач 1
трагач садржаја". 1
садржаја". У 1
У урбаним 2
урбаним срединама 1
срединама долази 1
до брзог 1
брзог раста 1
раста популације 1
популације након 1
повратка преко 1
милиона странаца. 1
странаца. У 1
урбаним центрима 1
центрима живи 1
живи свега 1
10% становништва. 1
У урбаном 1
окружењу, у 1
борба одвијала 1
одвијала на 1
малим растојањима, 1
растојањима, Панцерфауст 1
Панцерфауст се 1
показао изузетно 1
изузетно ефикасним. 1
ефикасним. У 1
У Урбину 1
Урбину је 1
од 1465. 1
1465. У 1
У Уругвају, 1
Уругвају, писац 1
писац Хорхе 1
Хорхе Мајфуд 1
Мајфуд је 1
да "тај 1
"тај презир, 1
презир, који 1
који произлази 1
из моћи 1
моћи инсталиране 1
инсталиране у 1
друштвеним институцијама 1
институцијама и 1
од комплекса 1
комплекса инфериорности 1
инфериорности њених 1
њених актера, 1
актера, није 1
није имовина" 1
имовина" неразвијених 1
неразвијених "земаља. 1
"земаља. У 1
У Уругвају 1
Уругвају се 1
користи угљен, 1
угљен, већ 1
већ директни 1
директни жар 1
жар или 1
или врући 1
врући угаљ. 1
угаљ. У 1
У уским 1
уским и 1
тихим уличицама, 1
уличицама, на 1
се столећима 1
столећима могле 1
могле запазити 1
запазити само 1
само гомиле 1
гомиле побожних 1
побожних ходочасника, 1
ходочасника, сада 1
гура шарено 1
шарено мноштво 1
мноштво атлета 1
атлета и 1
њихових учитеља, 1
учитеља, комедијаша 1
комедијаша и 1
и гладијатора, 1
гладијатора, музичара 1
и артиста.« 1
артиста.« У 1
У условима 1
условима апсолутног 1
апсолутног тектонског 1
тектонског мировања, 1
мировања, временом 1
временом би 1
формирала абразиона 1
абразиона терминанта, 1
терминанта, која 1
представља завршницу 1
завршницу абразије 1
абразије и 1
је ерозиона 1
ерозиона база 1
база маринског 1
У Усори 1
Усори су 1
и казнаци 1
казнаци и 1
и тепчије. 1
тепчије. У 1
У уставу 1
уставу Молдавије 1
Молдавије стоји 1
је званични 1
језик ове 1
државе молдавски. 1
молдавски. У 1
У устима 1
устима најчешће 1
најчешће уопште 1
уопште немају 1
немају зубе; 1
зубе; ако 1
их имају, 1
имају, ти 1
ти зуби 1
врло мали, 1
мали, мада 1
имају развијено 1
развијено снажно 1
снажно зубало. 1
зубало. У 1
У утакмици 1
против Самерсета, 1
Самерсета, на 1
дресу Манчестер 1
Манчестер јунајтеда 1
јунајтеда су 1
су истрчали 1
истрчали Фергусон 1
Фергусон и 1
помоћник Нокс. 1
Нокс. У 1
У утакмци 1
утакмци 5. 1
5. кола 1
кола између 1
између Задра 1
и Цибоне, 1
Цибоне, Стојко 1
Стојко Вранковић 1
Вранковић је 1
приликом загревања 1
загревања пред 1
пред утакмицу 1
утакмицу сломио 1
сломио кош, 1
кош, па 1
му судије 1
судије досудиле 1
досудиле техничку 1
техничку пре 1
а Цибони 1
Цибони два 1
два слободна 1
бацања које 1
извео Дражен 1
и погодио 1
погодио оба. 1
оба. У 1
У утроби 1
утроби Јуникрона, 1
Јуникрона, Галватрон 1
Галватрон и 1
и Хот 1
Хот Род 1
Род се 1
за Матрикс. 1
Матрикс. У 1
У фабрику 1
фабрику треба 1
унесу пуно 1
пуно експлозива, 1
експлозива, па 1
па смишљају 1
смишљају план 1
да експлозив 1
експлозив ставе 1
у саксије 1
саксије са 1
са цвећем. 1
цвећем. У 1
фабрици Летов 1
Летов из 1
из Љубљане 1
Љубљане од 1
1963. У 1
праве и 1
јутани теписи 1
теписи и 1
и свилена 1
свилена тканина. 1
тканина. У 1
фабрици Утва 1
Утва из 1
Панчева су 1
1954. У 1
У фази 1
фази која 1
претходи болести 1
болести пацијент 1
осећа никакве 1
никакве тегобе 1
јавља лекару. 1
лекару. У 1
У фамилији 1
фамилији Топаловић, 1
Топаловић, коју 1
коју сачињава 1
сачињава шест 1
шест генерација 1
генерација мушкараца 1
мушкараца — 1
— најмлађи 1
најмлађи има 1
најстарији 120 1
120 — 1
— долази 1
великих сукоба, 1
сукоба, јер 1
јер млади 1
млади потомак 1
потомак не 1
бави погребничким 1
погребничким занатом, 1
занатом, који 1
који деценијама, 1
деценијама, с 1
на колено, 1
колено, држи 1
држи његова 1
У фантастичном 1
фантастичном мечу 1
Бањалуци Соколови 1
Соколови су 1
славили побједу 1
побједу 3:2. 1
3:2. У 2
У ФАП 1
ФАП 1118 1
1118 БС/36 1
БС/36 је 1
уграђен савремен 1
савремен мотор 1
мотор немачког 1
немачког произвођача 1
произвођача „Мерцедес", 1
„Мерцедес", који 1
прилагођен за 1
за старт 1
по максималном 1
максималном успону. 1
успону. У 1
У фебруару 9
фебруару 1869, 1
1869, Јеленска, 1
Јеленска, у 1
својој 27. 1
27. години, 1
години, позвана 1
из Осијека 1
Осијека у 1
у Београдско 1
Београдско народно 1
на гостовање. 1
гостовање. У 1
фебруару 1928, 1
1928, Броз 1
32 делегата 1
делегата хрватског 1
хрватског огранка 1
огранка КПЈ 1
главној конференцији 1
конференцији КПЈ. 1
фебруару 2010, 1
2010, Лиза 1
Лиза Елдриџ 1
Елдриџ је 1
је оформила 1
оформила свој 1
свој вебсајт, 1
вебсајт, који 1
ускоро постао 1
водећи када 1
о мејкап 1
мејкап туторијалима, 1
туторијалима, саветима 1
саветима о 1
о лепоти 1
и нези. 1
нези. У 1
фебруару 2014, 2
2014, анкета 1
анкета спроведена 1
Међународне обавештајне 1
обавештајне агенције, 1
агенције, организације 1
организације створене 1
др Хуана 1
Хуана Вићента 1
Вићента Скорцеа, 1
Скорцеа, социолога 1
социолога и 1
и антрополога 1
антрополога за 1
национални експеримент 1
експеримент Универзитета 1
Универзитета оружаних 1
снага Lopez, 1
Lopez, Victor. 1
Victor. У 1
2014, откривено 1
је почеo 1
почеo рад 1
четвртом студијском 1
студијском албуму. 1
албуму. У 1
и марту 2
фебруару је 2
филм Челична 1
Челична дама 1
дама награђена 1
награђена трећим 1
трећим у 1
каријери Оскаром 1
најбољу главну 1
главну глумицу. 1
глумицу. У 1
Сан Хозеу, 1
Хозеу, где 1
победио годину 1
раније. У 2
У фебруару, 1
фебруару, Кабила 1
Кабила је 1
уз посредство 1
посредство УН 1
УН договорио 1
договорио повлачење 1
повлачење снага 1
снага Руанде 1
Руанде и 1
и Уганде. 1
Уганде. У 1
фебруару су 1
купили кућу 1
назвали је 1
је Вејсајд. 1
Вејсајд. У 1
У Федералном 1
Федералном Медицинском 1
Медицинском Центру 1
Центру у 1
у Лексингтону 1
Лексингтону успио 1
се одвикне 1
од коришења 1
коришења хериона. 1
хериона. У 1
У фељтону 1
фељтону и 1
и подлистку 1
подлистку објављено 1
више занимљивих 1
занимљивих чланака. 1
У фигуративној 1
фигуративној умјетности 1
умјетности развијен 1
посебан стил, 1
стил, који 1
одређеном смислу 1
смислу представљао 1
представљао супротност 1
дошло касније, 1
касније, као 1
је претходило. 1
претходило. У 1
У физикалној 1
физикалној терапију 1
терапију примењују 1
се вежбе 1
вежбе којима 1
одржава обим 1
обим покрета 1
покрета зглоба, 1
зглоба, које 1
бити активне, 1
активне, пасивне 1
пасивне и 1
и потпомогнуте 1
потпомогнуте од 1
стране физиотерапеута, 1
физиотерапеута, или 1
помоћу машине 1
континуирано пасивно 1
пасивно покретање. 1
покретање. У: 1
У: Физиологија: 1
Физиологија: основи 1
у функционалних 1
функционалних система. 1
У физиолошким 1
физиолошким условима 1
условима аутоматизам 1
аутоматизам је 1
најбржи у 2
синусном чвору, 1
чвору, који 1
назван предводником 1
предводником или 1
или „пејсмејкером” 1
„пејсмејкером” срчаног 1
срчаног рада, 1
рада, одакле 1
електрични надражај 1
надражај преноси 1
тако активира 1
активира цело 1
цело срце. 1
срце. У 1
У физици, 1
физици, групе 1
су важне 2
важне јер 1
јер описују 1
описују симетрије 1
симетрије за 1
које изгледа 1
их поштују 1
поштују закони 1
У Филаделфији 1
Филаделфији су 1
су Келијеви 1
Келијеви заправо 1
сматрани дошљацима 1
дошљацима који 1
су великом 1
брзином дошли 1
до новца, 1
новца, и 1
Џек Кели 1
Кели се 1
снагама трудио 1
породицу уведе 1
у високе 2
високе друштвене 1
друштвене кругове. 1
У филмској 1
филмској екранизацији 1
екранизацији књиге 1
књиге глумио 1
глумио га 1
Марк Хедлоу. 1
Хедлоу. У 1
У филмском 1
филмском сижеу 1
сижеу о 1
о борбама 1
Стаљинграду је 1
је стајало: 1
стајало: „Некадашња 1
„Некадашња метропола 1
метропола на 1
на Волги, 1
Волги, осим 1
осим малобројних 1
малобројних квартова, 1
квартова, отета 1
отета је 1
је непријатељу. 1
непријатељу. У 1
У филму, 3
филму, Александар 1
ближи Хефестиону 1
Хефестиону него 1
него Роксани, 1
Роксани, чак 1
сугерише и 1
Александар умро 1
умро делом 1
губитка Хефестиона, 1
Хефестиона, три 1
месеца раније. 1
У филму 11
филму Дејана 1
Дејана Радонића 1
Радонића „Духови 1
„Духови Сарајева“, 1
Сарајева“, Хари 1
Хари Мата 1
Мата Хари 1
и Жера 1
Жера ће 1
ће отпевати 1
отпевати главну 1
главну нумеру 1
нумеру „Док 1
„Док Миљатска 1
Миљатска протиче“. 1
протиче“. У 1
и телевизијској 1
серији " 1
играла Малену 1
Малену Скордију, 1
Скордију, прелепу 1
прелепу удовицу 1
удовицу коју 1
мушкарци обожавају, 1
обожавају, а 1
жене јој 1
јој завиде. 1
завиде. У 1
наведена посвета 1
посвета „За 1
„За Стенлија“. 1
Стенлија“. У 1
приказан део 1
део животне 1
приче Џона 1
Џона Крејмера 1
Крејмера и 1
објашњено зашто 1
постао убица. 1
убица. У 1
филму, Медведи 1
Медведи за 1
негу морају 1
морају спасити 1
спасити принцезу 1
принцезу из 1
из чуда 1
чуда од 1
од Злог 1
Злог чаробњака 1
његове помоћнике, 1
помоћнике, Дима 1
Дима и 1
и глупача. 1
глупача. У 1
филму Милиони(2004) 1
Милиони(2004) Бојл 1
Бојл је 1
причу приказао 1
приказао из 1
перспективе дечака 1
дечака од 1
година коме 1
коме падне 1
падне велика 1
количина новца 1
новца са 1
са неба. 1
неба. У 1
филму Напад 1
Напад Клонова 1
Клонова се 1
они клонови 1
клонови ловца 1
на уцене 1
уцене Џанга 1
Фета. У 1
анализира да 1
су лудаци 1
лудаци ментално 1
ментално поремећене 1
поремећене особе 1
или индивидуе 1
које болешћу 1
болешћу реагују 1
на ненормално 1
ненормално и 1
и болесно 1
болесно друштво. 1
критиковане разлике 1
на роман, 1
роман, нарочито 1
нарочито крај. 1
филму, тркачки 1
тркачки аутомо 1
аутомо Муња 1
Муња Меквин 1
Меквин и 1
и шлеп 1
шлеп ауто 1
ауто Вукша 1
Вукша упутили 1
упутили се 1
ка Јапану 1
Европи како 1
велику награду, 1
награду, али 1
али Вукша 1
Вукша случајно 1
случајно умешан 1
међународну шпијунажу. 1
шпијунажу. У 1
филму Шарло 1
Шарло гроф 1
гроф (The 1
(The Count, 1
Count, 1916) 1
1916) се 1
појављују Кембел 1
Кембел који 1
глумио непријатеља 1
једанаест наредних 1
наредних краткометражних 1
краткометражних филмова 1
Една Первајанс 1
Первајанс која 1
глумила улогу 1
улогу идеалне 1
идеалне жене 1
већини његових 1
филмова од 1
од 1915. 1
У филозофији, 1
филозофији, термин 1
термин свет 1
свет има 1
неколико могућих 1
могућих значења. 1
значења. У 1
финале НХЛ-а 1
НХЛ-а су 1
победници прве 1
половине такмичења. 1
директно квалификују 1
квалификују представник 1
представник домаћина, 1
домаћина, затим 1
затим тзв. 1
по четворица 1
четворица првпласираних 1
првпласираних из 1
из обр 1
обр групе 1
(КВ). У 3
по двојица 1
двојица првопласираних 1
тројица првопласираних 1
полуфиналне групе. 1
пласирали по 2
У финалној 7
финалној бици, 1
бици, упућују 1
упућују се 1
ка Алфији 1
Алфији са 1
победе Винкс, 1
Винкс, али 1
али Блум 1
Блум на 1
на Рокалуче 1
Рокалуче језеру 1
језеру враћа 1
враћа своју 1
побеђује Трикс 1
Трикс вештице 1
вештице заједно 1
својим пријатељицама. 1
пријатељицама. У 1
финалној рунди 1
рунди свака 1
екипа одиграла 1
из супротне 1
супротне групе, 1
из групне 1
фазе против 1
против ривала 1
ривала који 1
овај ранг 1
такмичења преносио. 1
преносио. У 1
финалној серији 1
серији савладан 1
савладан је 1
Партизан са 1
финалној трци 3
трци Аржанов 1
Аржанов је 1
до последњих 1
пар метара, 1
метара, када 1
је престигао 1
престигао Дејв 1
Дејв Вотл 1
Вотл такмичар 1
такмичар из 6
играма учествовала 1
61 атлетичарка, 1
атлетичарка, од 1
је 55. 1
55. завршило 1
трци Сокољ 1
Сокољ је 1
стигли са 1
од 12.6 1
12.6 секунди. 1
финалној утакмици 1
место Југославија 1
репрезентацијом Канаде 1
сусрет је 1
добила захваљукући 1
захваљукући изузетно 1
изузетно расположеном 1
расположеном Дражену 1
Дражену Далипагићу 1
Далипагићу који 1
постигао чак 1
чак 37 1
37 кошева. 1
У финалном 2
финалном извештају 1
извештају Карла 1
Карла дел 1
дел Понте 1
Понте заузела 1
је становиште 1
становиште да 1
напад јесте 1
био сразмеран. 1
сразмеран. У 1
финалном кругу 1
кругу учествују 1
учествују 6 1
6 репрезетација 1
репрезетација и 1
нокаут систему. 1
У финалу 24
финалу домаћег 1
домаћег плеј-офа 1
плеј-офа је 1
од Партизана, 1
Партизана, што 1
изјавама називао 1
називао великом 1
великом намештаљком. 1
намештаљком. У 1
финалу Истока 1
Истока поново 1
нашли Булси 1
Булси и 1
и Пистонси, 1
Пистонси, и 1
после седме 1
седме утакмице 1
утакмице Пистонси 1
финалу их 1
победио Федерстон 1
Федерстон Роверс. 1
Роверс. У 1
ипак поражен 2
од данског 1
данског Скјерна, 1
Скјерна, Пелистер 1
Пелистер је 1
имао чак 1
голова предности 1
предности из 1
првог меча 1
меча код 1
куће (27:20), 1
(27:20), али 1
реваншу ипак 1
поражен убедљиво 1
убедљиво са 1
са 34:17. 1
34:17. У 1
финалу је, 1
међутим, изгубио 1
од Федерера. 1
Федерера. У 1
је Перели 1
Перели освојила 1
освојила 18. 1
18. место. 1
Шарапове. У 1
противник била 1
селекција Перуа. 1
Перуа. У 1
савладала 27. 1
27. тенисерку 1
тенисерку света, 1
света, Лесију 1
Лесију Цуренко 1
Цуренко са 1
4:6, 7:5, 1
7:5, 6:2. 1
6:2. У 1
је савладана 1
савладана екипа 1
екипа Црвене 1
из Руског 1
Руског Села, 1
Села, после 1
после бољег 1
бољег извођења 1
извођења казнених 1
казнених удараца. 1
удараца. У 1
финалу Југославија 1
репрезентацијом Совјетског 1
Савеза, коју 1
претходно победила 1
финалу одиграна 1
одиграна су 1
финалу после 1
после висине 1
метра само 1
за медаље. 1
финалу сезоне, 1
сезоне, Моника 1
Моника позива 1
позива Мајка 1
на Барбадос 1
Барбадос са 1
екипом пријатеља, 1
пријатеља, где 1
он запроси 1
запроси Фиби 1
Фиби у 1
и Дејвид. 1
Дејвид. У 1
финалу се 3
недеље састаје 1
са Ђоковићем, 1
Ђоковићем, али 1
али поново 1
поново губи, 1
губи, овог 1
6:4, 3:6, 1
3:6, 6:7. 1
6:7. У 1
се пуцало 1
пуцало у 1
двадесет серија 1
једним метком. 1
метком. У 1
такмичиле 4 1
4 најбоље 1
најбоље селекције 1
друге рунде. 1
играли Манчестер 1
јунајтед и 1
Челси, чинећи 1
чинећи ово 1
ово чисто 1
чисто енглеским 1
енглеским финалом, 1
финалом, јер 1
финалу учествовала 1
учествовала оба 1
оба тима 1
оборена два 1
победили Маријуша 1
Фирстенберга и 1
и Марћина 1
Марћина Матковског 1
Матковског резултатом 1
резултатом 6:2, 1
6:2, 6:4. 1
6:4. У 1
савладали Шведску 1
Шведску са 1
са 27:1. 1
27:1. У 1
су учесвовала 1
учесвовала само 1
три такмичара, 1
такмичара, јер 1
јер Лермизио 1
Лермизио није 1
није стартовао. 1
стартовао. У 1
трке Дресел 1
Дресел је 1
светских првенстава, 1
првенстава, са 1
од 22,35 1
22,35 секунди. 1
Даблину, Ленстер 1
победио Стад 1
Франс и 1
освојио Челинџ 1
Челинџ куп. 1
куп. У 1
У финансијској 1
финансијској години 1
години 2006-07 1
2006-07 кроз 1
кроз аеродром 1
прошло више 1
милиона путника. 1
путника. У 1
У Финској, 1
Финској, у 1
фабрици Valmet 1
Valmet Automotive 1
Automotive у 1
граду Uusikaupunki 1
Uusikaupunki се 1
се склапао 1
склапао посебан 1
посебан модел 1
модел под 1
називом Лада 1
Лада самара 1
самара балтик 1
балтик (Lada 1
(Lada Samara 1
Samara Baltic) 1
Baltic) који 1
наћи са 1
1300 и 1
и 1500 1
1500 кубика 1
са директним 1
директним убризгавањем 1
убризгавањем горива. 1
У фиокама 1
фиокама радног 1
радног стола 1
стола налазе 1
се фотографије, 1
фотографије, пропуснице 1
пропуснице са 1
различитих догађаја, 2
догађаја, писма. 1
писма. У 1
У флористичком 1
флористичком богатству, 1
богатству, Градиштански 1
Градиштански кањон 1
кањон Сићевачке 1
клисуре одликује 1
се бројним 1
бројним биљним 1
биљним врстама 1
врстама чији 1
се раст 1
раст одвија 1
веома специфичним 1
специфичним климатским 1
условима, дуж 1
обала Нишаве 1
и литица 1
литица кањона. 1
кањона. У 1
У флотацијско 1
флотацијско јаловиште 1
јаловиште РТХ 1
РТХ (RTH), 1
(RTH), које 1
1985. Уфналевски, 1
Уфналевски, Пољак 1
Пољак по 1
по народности. 1
народности. У 1
У форми 2
форми мале 1
мале монографије: 1
монографије: Мило 1
Мило Арсеница: 1
Арсеница: (Каково, 1
(Каково, метох 1
метох манастира 1
манастира Хиландара); 1
Хиландара); Хиландар, 1
Хиландар, Студеница, 1
Студеница, Краљева 1
Краљева црква, 1
црква, Ђурђеви 1
Ђурђеви ступови, 1
ступови, Опленац, 1
Опленац, Православна 1
Ријеци, док 1
припреми Грачаница, 1
Грачаница, Кареја. 1
Кареја. У 1
форми стрипова 1
стрипова водио 1
је страствену 1
страствену борбу 1
са конзервативизмом 1
конзервативизмом дотадашње 1
дотадашње класичне 1
класичне поезије. 1
поезије. У 1
У формули 1
остао још 1
сезоне (до 1
(до 1982), 1
1982), али 1
забележио ниједну 1
ниједну победу. 1
У Фочи 1
Фочи су 1
Срби приредили 1
приредили о 1
о Савиндану 1
Савиндану 1890. 1
1890. У 1
У Француској, 5
Француској, Британији 1
земљама демократске 1
се одржале. 1
одржале. У 1
Француској га 1
је затекло 1
затекло и 1
и избијање 1
избијање Шпанског 1
за рестаурације 1
рестаурације била 1
стална упорна 1
упорна борба 1
две јаке 1
јаке странке, 1
странке, од 1
једна представљала 1
представљала стару, 1
стару, дореволуциску 1
дореволуциску Француску, 1
друга — 1
— нову 1
нову Француску, 1
Француску, која 1
која прође 1
кроз револуцију 1
и Наполеонову 1
Наполеонову царевину. 1
царевину. У 1
одлуку кривичног 1
суда која 1
донета учешћем 1
учешћем пороте 1
пороте некада 1
могућ само 1
само ванредни 1
ванредни правни 1
правни лек 1
лек по 1
по називом 1
називом pourvoi 1
pourvoi de 1
de cassation. 1
cassation. У 1
3000 Југословена 1
Југословена учествовало 1
отпора, а 1
а формирали 1
јединицу „Маршал 1
„Маршал Тито“. 1
Тито“. У 1
Француској, наметање 1
наметање ограничења 1
на ношење 1
ношење марама 1
марама на 1
глави у 1
државним школама 1
школама означено 1
означено је 1
као „секуларни 1
„секуларни фундаментализам”. 1
фундаментализам”. У 1
Француској, Немачкој, 1
Немачкој, Мексику 1
Мексику и 1
Шпанији представе 1
представе Јаслица 1
Јаслица често 1
улицама. У 1
Француској, почетком 1
почетком XVII 1
XVII вијека, 1
вијека, број 1
број бордуна 1
бордуна (слободних 1
(слободних басова) 1
басова) на 1
на лаути 1
лаути се 1
повећава. У 1
Француској се 2
данас присећају 1
присећају са 1
са носталгијом, 1
носталгијом, а 1
као „Тридесет 1
„Тридесет изврсних 1
изврсних година” 1
година” ( 1
назив Bougres 1
Bougres ( 1
Француској, филозоф 1
филозоф Емануел 1
Емануел Муније 1
Муније (1905-1950) 1
(1905-1950) је 1
водећи заговорник 1
заговорник персонализма, 1
персонализма, у 1
основао часопис 1
часопис Espirit, 1
Espirit, који 1
У француском 2
као комуне. 1
комуне. У 1
У Француском 1
Француском образовном 1
систему, предшколске 1
установе примају 1
примају децу 1
са навршене 2
навршене 3 1
тридесет првог 1
првог дванаестог 1
дванаестог текуће 1
навршене 2 1
године где 1
где предшколске 1
установе прихватају 1
прихватају млађи 1
млађи узраст. 1
ове комбинације 1
комбинације не 1
сматрају додатним 1
додатним обележјима. 1
обележјима. У 1
У Француску 2
Француску Пуљо 1
Пуљо је 1
да годину 1
проведе на 1
усавршавању хируршких 1
хируршких поступака 1
поступака аутопластике 1
аутопластике и 1
и трансплантације 1
трансплантације кости 1
хрскавице. У 1
Француску се 1
поново вратио 1
вратио 1647. 1
1647. У 1
У фудбалском 3
фудбалском првенство 2
сезони 1962/63. 1
1962/63. У 1
сезони 1964/65. 1
1964/65. У 1
фудбалском тиму 1
тиму Бразила 1
Бразила играо 1
У фундаменталном 1
фундаменталном смислу, 1
смислу, капитал 1
повећа моћ 1
моћ особе 1
врши економски 1
економски користан 1
користан рад, 1
рад, камен 1
камен или 1
или стрела 1
стрела је 1
за пећињског 1
пећињског човека 1
их користи 1
као ловачке 1
ловачке инструменте, 1
инструменте, и 1
и путеви 1
су капитал 1
становнике града. 1
У функцији 1
функцији мере 1
мере вредности, 1
вредности, новац 1
новац својом 1
својом мањом 1
мањом или 1
или већом 1
количином уптребне 1
уптребне вредност 1
вредност изражава 1
изражава вредност 1
вредност било 1
врсте робе. 1
У функционалном 1
функционалном смислу 1
делови спољашњег 1
спољашњег ува 1
ува служе 1
боље спроведу 1
спроведу звучне 1
таласе преко 1
преко бубне 1
опне до 1
ува. Уфц 1
Уфц је 1
јуна потврдио 1
реванш између 1
између Густафона 1
Густафона и 1
и Џоунса 1
Џоунса одржати 1
одржати 27. 1
септембра, 2014. 1
У Хабанији 1
Хабанији се 1
најважнијих војних 1
војних аеродрома 1
у Ираку. 1
Ираку. У 1
У Хагу, 1
Хагу, надомак 1
надомак некадашње 1
некадашње болнице 1
болнице Црвеног 1
крста, једна 1
једна стаза 1
добила његово 1
име. Ухапшена 1
Ухапшена је, 2
плати новчану 1
казну због 1
због кршења 1
кршења закона 1
о изборима. 1
изборима. Ухапшена 1
2020. Ухапшена 1
Ухапшена лица 1
лица потом 1
су побијена 1
побијена у 1
на масовном 1
масовном стратишту 1
стратишту Бајића 1
Бајића јаме 1
јаме покрај 1
покрај Костајнице. 1
Костајнице. Ухапшене, 1
Ухапшене, међу 1
доста избеглица 1
разних делова 2
делова земље, 1
земље, затварају 1
у локомотивску 1
локомотивску халу 1
халу Фабрике 1
Фабрике вагона. 1
вагона. Ухапшени 1
Ухапшени лидери 1
лидери опозиције, 1
опозиције, синдиката 1
и интелектуалци. 1
интелектуалци. Ухапшеним 1
Ухапшеним усташама 1
усташама суђено 1
суђено је 1
августа 1948. 1
1948. Ухапшени 1
Ухапшени су 2
били Велики 1
Велики Конде, 1
Конде, његов 1
брат Арман 1
Арман Бурбон, 1
Бурбон, принц 1
од Контија. 1
Контија. Ухапшени 1
затварани у 1
у хангаре 1
хангаре 4 1
4 топовске 1
топовске шупе 1
шупе које 1
користио некадашњи 1
некадашњи артиљеријски 1
артиљеријски пук 1
пук „Танаско 1
„Танаско Рајић“. 1
Рајић“. Ухапшеници 1
Ухапшеници из 1
армије слати 1
слати су 1
у затворе 1
Старој Градишки 1
и Билећи, 1
Билећи, које 1
контролисала војска, 1
део ових 1
ових ухапшеника 1
ухапшеника је 1
био касније 1
касније пребачен 1
пребачен на 1
Голи оток. 1
оток. Ухапшеници 1
Ухапшеници су 1
потом транспортовани 1
транспортовани у 1
у Глину 1
Глину гдје 1
ликвидирани клањем 1
клањем у 1
тамошњој православној 1
цркви. Ухапшен 1
Ухапшен је 3
1941. Ухапшен 1
затворен 1962, 1
1962, а 1
затим осуђен 1
доживотни затвор 1
због завјере 1
завјере за 1
на Ровонијском 1
Ровонијском суђењу. 1
суђењу. Ухапшен 1
са робије, 1
робије, на 1
осуђен 1930. 1
У хармоничну 1
хармоничну цјелину 1
цјелину повезани 1
су црква 1
црква која 1
јужни параклис, 1
параклис, конак 1
конак на 1
и кула, 1
кула, која 1
југу. У 1
У Хартлиу 1
Хартлиу није 1
било експлозије, 1
експлозије, али 1
али рудари 1
се завукли 1
завукли кад 1
једну осовину 1
осовину блокирао 1
блокирао сломљени 1
сломљени сноп 1
сноп ливеног 1
из мотора 1
за вучу. 1
вучу. Ухватили 1
Ухватили су 1
су Денца 1
Денца да 1
шта зна. 1
зна. Ухватио 1
Ухватио га 1
др Крњевић, 1
Крњевић, који 1
однио кроз 1
кроз дворану 1
дворану у 1
двориште до 1
до аута, 1
аута, па 1
до болнице. 1
болнице. Ухваћена 1
Ухваћена су 1
два среска 1
среска начелника 1
начелника зајечарски 1
зајечарски и 1
и тимочки. 1
тимочки. Ухваћени 1
Ухваћени на 1
на уској 1
уској сњежној 1
сњежној пртини 1
пртини и 1
и обасути 1
обасути снажном 1
снажном пушчаном 1
ватром партизани 1
били тешко 1
тешко погођени. 1
погођени. Ухваћени 1
Ухваћени су 1
и Сукре, 1
Сукре, Белик 1
Белик и 1
и Махон. 1
Махон. Ухваћен 1
Ухваћен је, 1
наводно, у 1
у кошари 1
кошари у 1
српском селу. 1
селу. Ухваћен 1
Ухваћен је 1
стране османских 1
османских власти 1
и пружен 1
пружен му 1
је избор, 1
избор, смрт 1
се преобрати 1
ислам, изабрао 1
ово друго, 1
друго, у 1
пратили следбеници. 1
следбеници. Ухваћен 1
Ухваћен од 1
од морских 1
морских разбојника 1
разбојника и 1
и продан 1
продан као 1
као роб 1
роб у 1
у Магнезији. 1
Магнезији. У 1
У ХВ/ХВО 1
ХВ/ХВО операцији 1
операцији Маестрал, 1
Маестрал, хрватске 1
градове Шипово, 1
Шипово, Јајце 1
Јајце и 1
и Дрвар. 1
Дрвар. У 1
У Хелсинкију 1
Хелсинкију су 1
сада одржана 1
првенства 1971. 1
У хемији 1
хемији и 1
и биофизици, 1
биофизици, интеракција 1
честица се 1
преноси “пољем 1
“пољем сила” 1
сила” (класична 1
(класична МД), 1
МД), квантним 1
квантним хемијским 1
хемијским моделом 1
моделом или 1
или комбинацијом 1
комбинацијом ова 1
ова две 1
две могућности. 1
У хемијске 1
хемијске узроке 1
узроке запаљења 1
запаљења пулпе 1
пулпе спадају 1
спадају медикаменти 1
медикаменти који 1
дезинфекцију дентина, 1
дентина, као 1
поједини материјали 1
за зубне 1
зубне испуне. 1
испуне. У 1
У Херцег 1
Херцег Новом 1
Новом на 1
изборима 7. 1
У Химачалу, 1
Химачалу, њихов 1
су уточишта 1
уточишта дивљачи 1
дивљачи Кугти 1
Кугти и 1
и Тундах 1
Тундах и 1
регион племена 1
племена Чамба. 1
Чамба. У 1
У Хиндуизму 1
Хиндуизму постоје 1
постоје контрадикције 1
контрадикције да 1
ли пакао 1
пакао (Нарак) 1
(Нарак) постоји 1
У хипотерапији 1
хипотерапији учествује 1
учествује хипотерапијски 1
хипотерапијски тим 1
су саставу, 1
саставу, поред 1
поред пацијента, 1
пацијента, коњ, 1
коњ, физиотерапеут 1
физиотерапеут – 1
– хипотерапеут, 1
хипотерапеут, водич 1
водич коња 1
и асистент 1
асистент по 1
У хитним 1
случајевима стадион 1
стадион може 1
се испразни 1
испразни за 1
4 минута. 1
У ХІХ 1
ХІХ веку 1
веку реформатори 1
реформатори су 1
су просто 1
просто пренели 1
пренели такозвани 1
такозвани «огоњек» 1
«огоњек» на 1
на ћирилицу, 1
ћирилицу, направивши 1
направивши 4 1
4 нова 1
нова слова 1
слова којих 1
није било: 1
било: а̨, 1
а̨, э̨, 1
э̨, я̨ 1
я̨ и 1
и е̨. 1
е̨. У 1
У хладним 1
хладним поднебљима 1
поднебљима неки 1
неки пчелари 1
пчелари кошнице 1
кошнице стављају 1
у затворене 1
затворене просторе 1
просторе како 1
би друштвима 1
друштвима било 1
било лакше 1
да презиме. 1
презиме. Ухођење 1
Ухођење је 1
је континуиран 1
континуиран процес, 1
низа активности, 1
сваки може 1
потпуно легалан 1
легалан по 1
У хокејским 1
хокејским аренама, 1
аренама, поједини 1
поједини власници 1
власници би 1
само поставили 1
поставили дрвени 1
дрвени кошаркашки 1
кошаркашки под 1
под преко 1
преко леда, 1
леда, што 1
би доводило 1
до отказивања 1
отказивања неколицине 1
неколицине утакмица 1
појављивања воде 1
кошаркашком терену. 1
У Холандији 4
је Декарт 1
Декарт имао 1
много пријатеља 1
пријатеља међу 1
научницима. У 1
наклоност регенткиње 1
регенткиње Маргарете 1
Маргарете Аустријске 1
Аустријске која 1
именовала царским 1
царским архиваром 1
архиваром и 1
и историчарем. 1
историчарем. У 1
Холандији се 1
развија вјетрењача 1
вјетрењача код 1
врх окреће. 1
окреће. У 1
Холандији су 1
ковани гулдени 1
гулдени од 1
од 1601. 1
1601. У 1
У холу 3
холу позоришта 1
позоришта постављени 1
су штандови 1
штандови за 1
продају сувенира 1
сувенира у 1
од играчака 1
играчака и 1
и сатова 1
сатова до 1
до кригли 1
кригли за 1
за кафу, 1
кафу, који 1
били украшени 2
украшени логотипом 1
логотипом мачјих 1
мачјих очију. 1
холу Терминала 1
Терминала 1 1
отворен поглед 1
на платформу 1
платформу са 1
са паркираним 1
паркираним авионима. 1
холу школске 1
школске зграде 1
приземљу откривена 1
је спомен-плоча. 1
спомен-плоча. У 1
У Хомеровој 1
Хомеровој Одисеји 1
Одисеји спомиње 1
да Лаерт, 1
Лаерт, док 1
док шета 1
по врту, 1
врту, носи 1
носи рукавице. 1
рукавице. У 1
У хотелу 1
хотелу се 1
одржало много 1
много музичких 1
и спортских 1
спортских догађаја. 1
У храму 5
за фрескодекорацију, 1
фрескодекорацију, а 1
а имајући 1
техника фрескосликарства 1
фрескосликарства веома 1
скупа, за 1
ће требати 1
требати пуно 1
пуно новца 1
пуно времена. 1
храму се 1
и Иверска 1
Иверска икона 1
икона Пресвете 1
Богородице која 1
из светогорског 1
светогорског манастира 1
манастира Ивирон. 1
држани часови 1
часови калмичког 1
калмичког језика 1
будистичке веронауке. 1
веронауке. У 1
две импресивне 1
импресивне зидне 1
зидне слике, 1
слике, рађене 1
рађене по 1
по скицама 1
скицама Уроша 1
Уроша Предића: 1
Предића: Светог 1
Свете Петке, 1
Петке, који 1
носе аутентичне 1
аутентичне ликове 1
ликове његових 1
природној величини. 1
величини. У 1
редовно одржавани 1
одржавани Царски 1
Царски прегледи, 1
прегледи, а 1
а кандидати 1
целе кинеске 1
кинеске империје 1
империје долазили 1
храм ради 1
ради полагања 1
полагања испита 1
испита за 1
државну службу. 1
службу. У 2
У хрватским 1
хрватским медијима 1
медијима се 1
се Бока 1
Бока назива 1
назива Заљевом 1
Заљевом хрватских 1
хрватских светаца. 1
светаца. У 1
У Хрватској 3
оригинално требало 1
буде емитована 1
емитована 2006. 1
Хрватској - 1
- Славонији 1
Славонији економска 1
економска ојађеност 1
ојађеност ишла 1
под руку 1
руку с 1
с националном 1
националном ојађеношћу." 1
ојађеношћу." У 1
биле тог 1
на видику, 1
видику, све 1
две класе: 1
класе: свештеници 1
свештеници романизирани, 1
романизирани, и 1
и племство 2
племство мађаризирано. 1
мађаризирано. У 1
У Хрватску 1
вратио средином 1
средином 1991. 1
У хришћанској 6
хришћанској теологији 1
теологији он 1
прототип Христа. 1
Христа. У 1
традицији помиње 4
болесници од 1
тог камења 1
камења оздрављају. 1
оздрављају. У 1
од анђела, 1
анђела, да 1
му греси 1
греси опроштени. 1
опроштени. У 1
дана страшно 1
страшно грмело 1
грмело над 1
над Кијевом, 1
Кијевом, да 1
су муње 1
муње севале, 1
севале, громови 1
громови пуцали 1
се тресла. 1
тресла. У 1
цара Зинона 1
Зинона и 1
и Халкидонског 1
Халкидонског сабора 1
сабора апостол 1
апостол јавио 1
јавио архиепископу 1
архиепископу кипарском 1
кипарском Антиму, 1
Антиму, и 1
то трипут 1
трипут у 1
ноћи, и 1
објавио му 1
му свој 1
свој гроб. 1
У Хришћанској 1
Хришћанској традицији 1
традицији се 2
тога Гликерија 1
Гликерија бачена 1
у пећ 1
пећ огњену, 1
огњену, али 1
остала неповређена 1
неповређена од 1
од огња. 1
огња. У 1
овог богослужења 1
богослужења храм 1
храм испунио 1
испунио мирисом, 1
мирисом, који 1
се покојник 1
покојник налазио. 1
налазио. У 1
У Хроници 1
Хроници самостана 1
самостана биљежени 1
биљежени су 1
сви важнији 1
важнији догађаји 1
животу острва 1
острва Раба 1
Раба у 1
посљедњих седам 1
седам стољећа. 1
стољећа. У 1
У Цариград 1
Цариград је 2
послат Виљем 1
Виљем од 1
од Тира 1
Тира да 1
преговара у 1
име Јерусалима. 1
Јерусалима. У 1
У цвету 1
цвету има 1
има танина 1
и пеонидина 1
пеонидина (једна 1
(једна гликозидна 1
гликозидна антоцијанска 1
антоцијанска боја). 1
боја). У 1
У цеви 1
и електроде 1
електроде на 1
прикључен висок 1
висок напон. 1
напон. У 1
У целини 2
целини гледавши, 1
гледавши, спољнополитички 1
спољнополитички је 1
је Енглеску 1
Енглеску укључио 1
у тадашње 1
тадашње европске 1
европске политичке 1
политичке токове 1
токове и 1
и збивања 1
збивања као 1
и непрелазан, 1
непрелазан, иако 1
не пресудан, 1
пресудан, фактор. 1
фактор. У 1
целини посматрано, 1
посматрано, овај 1
овај значајни 1
значајни допринос 1
допринос Вука 1
Караџића није 1
познат нити 1
нити изучаван. 1
изучаван. У 1
У целој 5
360 цркава, 1
цркава, што 1
практично једна 1
црква на 1
земљи установљен 1
јединствени курс 1
курс сребрне 1
сребрне рубље 1
рубље као 1
као основне 1
основне новчане 1
новчане јединице. 1
целој општини, 1
општини, па 1
овде проналажени 1
проналажени су 1
трагови присуства 1
присуства сармата, 1
сармата, али 1
али конкретне 1
конкретне локације 1
подручју Капоња 1
Капоња нису 1
нису истраживане. 1
истраживане. У 1
целој причи 1
причи највише 1
највише испашта 1
испашта његова 1
његова најстарија 1
најстарија кћерка, 1
кћерка, двадесет 1
двадесет једногодишња 1
једногодишња Фиона 1
Фиона која 1
која практички 1
практички држи 1
целу обитељ 1
обитељ на 1
окупу. У 1
целој Србији 1
много удружења 1
своје деловање 1
активности посветили 1
посветили помоћи 1
помоћи најугроженијим 1
најугроженијим члановима 1
члановима нашег 1
нашег друштва. 1
У целом 1
целом Прекомурју 1
Прекомурју почело 1
је растурање 1
растурање летака 1
летака и 1
и саботажа. 1
саботажа. У 1
У Централни 1
Централни бирачки 1
бирачки списак 1
списак уписано 1
уписано је 1
укупно 3.263.906 1
3.263.906 бирача. 1
бирача. У 1
У централном 7
делу капсуле 1
капсуле смештана 1
смештана је 1
са екраном, 1
екраном, камерама 1
камерама и 1
и седиштем. 1
седиштем. У 1
делу комплекса 1
комплекса налази 1
се стадион 1
са трибинама 1
трибинама капацитета 1
капацитета 7.500 1
7.500 седећих 1
места, свлачионицама 1
свлачионицама за 1
за спортисте, 1
спортисте, рестораном 1
и новинарским 1
новинарским просторијама. 1
просторијама. У 1
белој подлози 1
подлози налазио 1
се обелиск 1
обелиск Конетабл 1
Конетабл и 1
три испреплетане 1
испреплетане орбите 1
орбите електрона, 1
електрона, симболи 1
симболи градске 1
градске прошлости 1
и будућности. 1
делу регије 1
се пространа 1
и наплавна 1
наплавна низија 1
низија река 1
река Еуфрат 1
Еуфрат и 1
и Тигар 1
Тигар која 1
која дели 1
дели планински 1
планински север 1
север од 1
од плочастог 1
плочастог југа. 1
југа. У 1
делу тврђаве 1
остаци џамије. 1
делу школе 1
школе настава 2
седам засебних 1
засебних објекта 1
27 учионица. 1
учионица. У 1
регистру Републичког 1
културе тренутно 1
уписано 2.536 1
2.536 непокретних 1
непокретних културних 1
културних добара, 1
добара, од 1
тога 2.192 1
2.192 споменика 1
културе, 77 1
77 просторно 1
просторно културно-историјских 1
културно-историјских целина, 1
целина, 191 1
191 археолошких 1
77 знаменитих 1
У центру 5
збивања теленовеле 1
теленовеле налази 1
се Викторија 1
Викторија Балванера 1
Балванера креативна 1
креативна директорка 1
директорка највеће 1
највеће рекламне 1
рекламне агенције 1
агенције у 1
Мексику. У 1
је Камберленд 1
Камберленд прикупио 1
прикупио главнину 1
главнину англо-хановерске 1
англо-хановерске пешадије 1
једној колони 1
колони ради 1
ради напада 1
напада између 1
између шуме 1
и Фонтноа. 1
Фонтноа. У 1
центру овог 2
овог спора 1
је непопуларнаи 1
непопуларнаи председник 1
председник Мурат 1
Мурат Зиазиков, 1
Зиазиков, бивши 1
бивши КГБ-ов 1
КГБ-ов генерал 1
стране група 1
неких у 1
руској влади. 1
влади. У 1
овог тумула 1
тумула лежао 1
гроб који 1
припадао некој 1
личности свог 1
свог доба. 1
центру приче 1
пар Здравковић, 1
Здравковић, виолиниста 1
виолиниста Иван, 1
Иван, члан 1
члан Симфонијског 1
Симфонијског оркестра 1
оркестра у 1
Београду, миран 1
и рафиниран 1
рафиниран мушкарац 1
супруга Милица, 1
Милица, сликарка 1
сликарка и 1
присталица здравог 1
здравог начина 1
живота. “ 1
центру Приштине, 1
Приштине, функцију 1
функцију команданта 1
команданта међународних 1
међународних снага 1
Косову преузео 1
преузео немачки 1
генерал Клаус 1
Клаус Рајнхарт. 1
Рајнхарт. У 1
У Центру 1
Центру су 1
децом задужени: 1
задужени: психолози, 1
психолози, дефектолози, 1
дефектолози, социјални 1
социјални радници, 1
радници, васпитачи, 1
васпитачи, управно 1
и помоћно 2
помоћно особље. 2
особље. У 1
У Цетињском 1
Цетињском манастиру 1
служен молебан, 1
молебан, док 1
метара окупила 1
окупила група 1
група грађана 1
грађана чији 1
представници саопштили 1
саопштили да 1
дошли како 1
се увјерили 1
увјерили да 1
бити литије 1
на Цетињу. 1
Цетињу. У 1
У цикличним 1
цикличним временским 1
временским интервалима 1
интервалима у 1
у јајницима 1
јајницима наизменично 1
наизменично сазрева 1
сазрева по 1
једна јајна 1
постојећих ооцита. 1
ооцита. У 1
У циљу 7
ово промени, 1
промени, али 1
ученици оплемене 1
оплемене новим 1
новим искуствима 1
више упознају 1
упознају и 1
и науче 1
науче да 2
да цене 1
цене сопстевну 1
сопстевну културу, 1
културу, организују 1
разна студијска 1
студијска путовања 1
путовања поред 1
поред редовних 1
редовних екскурзија. 1
екскурзија. У 1
заштите приватности 1
приватности развио 1
део Интернета 1
Интернета под 1
називом Deep 1
Deep Web 1
Web који 1
који комерцијални 1
комерцијални претраживачи 1
претраживачи не 1
да индексирају. 1
индексирају. У 1
циљу напредовања 1
напредовања на 1
игри морате 1
прикупе довољан 1
довољан броја 1
броја харинги 1
харинги за 1
одређени временски 1
временски рок. 1
рок. У 1
циљу одржавања 1
одржавања реда 1
саобраћаја на 1
на Тиси 1
Тиси формирано 1
компанија и 1
седиште једне 1
месту Врањево 1
Врањево на 1
обали Тисе 1
Тисе преко 1
преко од 1
од Бечеја. 1
Бечеја. У 1
повећања отпорности 1
отпорности ракетних 1
јединица, реализован 1
обиман програм 1
програм уређења 1
уређења територије 1
борбеног распореда. 1
распореда. У 1
циљу развоја 1
развоја села, 1
села, окупљања 1
и просвећивања 1
просвећивања сељаштва, 1
сељаштва, основао 1
за културно 1
економско унапређење 1
српског села 1
села под 1
именом Сељачко 1
Сељачко коло. 1
циљу смиривања 1
смиривања тензија, 1
тензија, војвода 1
војвода Педро 1
је Афонсу 1
Афонсу доделио 1
доделио звање 1
звање војводе 1
од Брагансе 1
Брагансе 1442 1
1442 године. 1
У Цимашаму 1
Цимашаму према 1
У цитадели 1
цитадели је 1
око четрдесет 1
четрдесет војничких 1
војничких кућа 1
једна џамија. 1
џамија. У 1
У цјелини 1
је откопан 1
откопан западни 1
западни зид 1
зид руиниране 1
руиниране цркве, 1
остале зидове 1
зидове је 1
прокопан јарак, 1
јарак, тако 1
могуће сагледати 1
сагледати контуре 1
контуре грађевине. 1
грађевине. У 1
У црвено-белом 1
2014/15. У 1
У црквеним 1
црквеним летописима 1
летописима забележен 1
велики труд 1
су тадашњи 1
тадашњи становници 1
становници Кузмина 1
Кузмина градили 1
градили цркву. 1
цркву. У 1
У црквеној 2
црквеној згради 1
згради северно 1
цркве 1857. 1
1857. У 1
црквеној ризници 1
ризници је 1
је највредније 1
највредније јеванђеље 1
јеванђеље из 1
1697. У 1
У црквеном 2
црквеном дворишту 1
следећи објекти: 1
објекти: стари 1
стари парохијски 1
дом (1962. 1
(1962. год. 1
У Црквеном 1
Црквеном долу 1
долу (Љуге 1
(Љуге и 1
и Кишес) 1
Кишес) ( 1
раздваја две 1
две сеоске 1
сеоске махале, 1
махале, постојали 1
пре неку 1
неку деценију 1
деценију остаци 1
остаци средњовековнох 1
средњовековнох храма 1
предању је 1
по описима 1
описима виђења 1
виђења Царства 1
Царства небеског 1
највиших небеских 1
небеских Сила, 1
Сила, самог 1
самог Господа 1
Господа Христа 1
и Пресвете 1
1888. У 1
цркви постоји 1
постоји јако 1
јако уверење 1
управо Тирон 1
Тирон саставио 1
саставио Лавово 1
Лавово "писмо 1
"писмо Евтихију". 1
Евтихију". У 1
цркви Рођења 1
Рођења Богородице 1
Богородице налазили 1
гробови оснивача 1
оснивача Ивана 1
Ивана Црнојевића, 1
Црнојевића, који 1
старости 1490. 1
1490. У 1
Кроче Џорџ 1
Џорџ јој 1
отац доброћудан, 1
доброћудан, али 1
увек наилази 1
на неразумевање 1
неразумевање околине 1
околине због 1
свог опуштеног 1
опуштеног понашања. 1
Светог Георгија, 1
Георгија, Теодор 1
Теодор оснива 1
оснива Горажданску 1
Горажданску штампарију, 1
штампарију, која, 1
која, осим 1
осим Службеника, 1
Службеника, штампа 1
штампа још 1
двије књиге 1
српској редакцији 1
редакцији црквенословенског 1
црквенословенског језика: 1
језика: Псалтир 1
Псалтир 1521. 1
1521. У 1
налази балкон 1
балкон за 1
за хор. 1
хор. У 1
више икона 1
икона Григорија 1
Григорија Давидовића 1
Давидовића Опшића. 1
Опшића. У 1
откривене породичне 1
породичне гробнице 1
гробнице и 1
једна остава 1
остава сребрног 1
сребрног накита. 1
накита. У 1
у Кукуњевцу 1
Кукуњевцу затворено 1
затворено је 1
200 мештана. 1
мештана. У 1
у Сучави 1
Сучави сачувана 1
фреска целе 1
целе породице. 1
У цркцву 1
цркцву се 1
кроз двострука 1
двострука двокрилна 1
двокрилна врата 1
врата окренута 1
У Црној 3
био наставник 1
наставник гимназије, 1
гимназије, надзорник 1
надзорник школа, 1
школа, уредник 1
уредник службених 1
службених новина 1
наставник кнежеве 1
кнежеве деце. 1
Гори још 1
промене власти. 1
Гори се 1
данас ова 1
слика преименује 1
у Сестру 1
Сестру на 1
на Вучијем 1
Вучијем Долу. 1
Долу. У 1
У ЦФ 1
ЦФ теорији 1
теорији појам 1
појам скупа 1
скупа није 1
није дефинисан 1
дефинисан већ 1
већ представља 1
основни концепт. 1
концепт. Учeстaлoст 1
Учeстaлoст oбoлeвaњa 1
oбoлeвaњa и 1
и умирaњa 1
умирaњa oд 1
oд карцинома 1
у вeликoj 1
вeликoj мeри 1
мeри зaвиси 1
зaвиси oд 1
oд успeшнoсти 1
успeшнoсти спрoвoђeњa 1
спрoвoђeњa прeвeнтивних 1
прeвeнтивних прoгрaмa. 1
прoгрaмa. У 1
У чајетинском 1
чајетинском парку 1
парку постављене 1
четири спомен-бисте 1
спомен-бисте првобораца: 1
првобораца: Добрила 1
Добрила Петровића, 1
Петровића, Рађена 1
Рађена Симовића, 1
Симовића, Миливоја 1
Миливоја Јечменице 1
Јечменице и 1
Александра Јовановића 1
Јовановића Отрова. 1
Отрова. У 1
У Чапљини 1
Чапљини се 1
налази њихова 1
њихова породична 1
породична кућа. 1
кућа. У: 1
У: Часопис 1
Часопис Удружења 2
за хесијску 1
хесијску историју 1
историју (ЗХГ), 1
(ЗХГ), 115, 1
115, 2010, 1
2010, стр. 1
стр. У 1
У часопису 4
часопису Журнал 1
Журнал Экспериментальной 1
Экспериментальной и 1
и Теоретической 1
Теоретической Физики 1
Физики („Часопис 1
(„Часопис екперименталне 1
екперименталне и 1
и теоријске 1
теоријске физике”) 1
физике”) 1946. 1
часопису "Ле 1
"Ле Фигаро", 1
Фигаро", Eric 1
Eric Ollivier 1
Ollivier је 1
написао о 1
о Свињизмима 1
Свињизмима у 1
чланку под 2
насловом "Прича 1
"Прича због 1
које повраћаш: 1
повраћаш: осећаш 1
осећаш унутрашњи 1
унутрашњи бес, 1
бес, лажно 1
лажно наиван 1
весео тон 1
који импулзивно 1
импулзивно повезује 1
повезује страхоте 1
страхоте са 1
света (. 1
(. У 1
часопису „Преглед 1
„Преглед географске 1
географске литературе 1
литературе о 1
о Балканском 1
Балканском полуострву“ 1
полуострву“ давао 1
своје оцене 1
оцене или 1
или вредновање 1
вредновање објављених 1
објављених карата. 1
карата. У 1
часопису су 1
се објављивали 1
објављивали и 1
и позиви 1
позиви за 1
редовну годишњу 1
годишњу скупштину 1
скупштину са 1
дневним редом. 1
редом. У 1
част др 1
др Алексе 1
Алексе Савића, 1
Савића, управа 1
управа болнице 1
Прокупљу додељује 1
додељује плакету 1
плакету „Др 1
„Др Алекса 1
Алекса Савић”. 1
Савић”. У 1
част Касартелија, 1
Касартелија, етапа 1
етапа 16 1
16 није 1
била такмичарска. 1
такмичарска. У 1
част Ласлу 1
Ласлу Шурањију 1
Шурањију у 1
Новом Бечеју 1
Бечеју је 1
је засађен 1
засађен парк 1
борцима подигнут 1
је крст, 2
крст, мало 1
мало испод 1
врха планине, 1
одржава поменути 1
поменути помен. 1
помен. У 1
част Саве 1
Саве Трлајића 1
Трлајића постављена 1
самој Цркви. 1
Цркви. У 1
част своје 1
своје кћерке 1
њеном хуманитарном 1
са сиромашнима, 1
сиромашнима, Изабела 1
Изабела оснива 1
оснива фондацију 1
фондацију The 1
The Isabel 1
Isabel Allende 1
Allende Foundation 1
Foundation која 1
која „пружа 1
„пружа подршку 1
подршку женама 1
и девојчицама 1
девојчицама у 1
остваривању репродуктивних 1
репродуктивних права, 1
права, економском 1
економском оснаживању 1
оснаживању и 1
без насиља”. 1
насиља”. У 1
У Чачку 1
Чачку постоји 1
постоји улица 1
улица Браће 1
Браће Глишића. 1
Глишића. У 1
У чврстој, 1
чврстој, гвозденој 1
гвозденој дисциплини 1
храбрости војника 1
војника лежала 1
лежала је 1
права снага 1
снага римских 1
римских легија. 1
легија. Учвршћен 1
Учвршћен је 1
и проширен 1
проширен систем 1
систем грофовија, 1
грофовија, које 1
биле подијељене 1
у округе 1
округе одговорне 1
одржавање реда 1
и закона. 1
закона. Учвршћењем 1
Учвршћењем своје 1
власти Младотурци 1
Младотурци напуштају 1
своја обећања 1
и гуше 1
гуше албански 1
албански отпор. 1
отпор. Учвршћивали 1
Учвршћивали су 1
поседе северно 1
Ебро. Учвршћивање 1
Учвршћивање коптске 1
коптске цркве 1
Египту и 2
и јаковитске 1
јаковитске у 1
Сирији и 1
и Месопотамији 1
Месопотамији било 1
њена заслуга. 1
заслуга. У 1
У чељустима 1
чељустима је 1
носио тјело 1
тјело обољелог 1
обољелог карибуа 1
карибуа којег 1
претходно убио. 1
убио. У 1
У Ченадској 1
Ченадској парохији 1
парохији треће 1
класе, постоји 1
постоји парохијска 1
парохијска земљишна 1
земљишна сесија 1
сесија од 1
38 кј. 1
кј. Ученика 1
Ученика првог 1
првог разреда 1
разреда није 1
ученици четвртог 1
разреда су 1
упућени за 1
за вршиоце 1
вршиоце учитељске 1
учитељске дужности. 1
дужности. Ученик 1
Ученик је 1
је Музичке 1
Музичке школе 1
школе „Александар 1
„Александар Спендарјан“, 1
Спендарјан“, у 1
којој учи 1
учи три 1
три предмета 1
— Ученик 1
Ученик треба 1
разуме, да 1
току посматрања 1
посматрања проучава. 1
проучава. Ученица 1
Ученица је 1
је професора 1
професора Јошијасуа 1
Јошијасуа Хамамотоа 1
Хамамотоа и 1
и студирала 1
на Елизабета 1
Елизабета универзитету 1
универзитету за 1
музику под 1
менторством професора 1
професора Јукио 1
Јукио Јокоама. 1
Јокоама. Ученици 1
Ученици Гимназије 1
Гимназије уче 1
уче три 1
три страна 1
језика. Ученици 1
Ученици који 1
похађају Школу 1
Школу за 2
музичке таленте 1
таленте у 1
Ћуприји, су 1
од 6-20 1
6-20 година. 1
година. Ученицима 1
Ученицима ове 1
настава из 1
из ProEngineer-а 1
ProEngineer-а преко 1
интернета доступна 1
године. Ученици 1
Ученици на 1
начин сарађују 1
и комуницирају, 1
комуницирају, што 1
важности. Ученици 1
Ученици ове 1
су једни 1
најбољих који 1
који ураде 1
ураде квалификациони 1
квалификациони тест 1
тест на 1
такође освајају 1
освајају доста 1
доста награда 1
манифестацијама. Ученици 1
Ученици од 1
другог до 1
до осмог 2
осмог разреда 3
разреда завршили 1
су претходне 1
претходне разреде 1
другим школама. 1
школама. Ученици 1
Ученици осмог 1
разреда на 1
рада ОШ 1
ОШ „Скадарлија” 1
„Скадарлија” нису 1
нису преузети 1
других школа, 1
школа, због 1
због педагошких 1
педагошких разлога, 1
разлога, па 1
школска година 1
година 1959/60. 1
1959/60. Ученици 1
Ученици секције 1
секције освајали 1
освајали су 1
значајне међународне 1
међународне награде. 1
награде. Ученици 1
Ученици старијих 1
старијих разреда 2
разреда припремили 1
су пригодан 1
пригодан програм 1
будуће другаре. 1
другаре. Ученици 1
Ученици су 4
га молили 1
да сађе 1
сађе са 1
са дрвета, 1
дрвета, да 1
му направе 1
направе келију. 1
келију. Ученици 1
га посећивали 1
посећивали само 1
највећој нужди, 1
нужди, а 1
са бубрезима 1
бубрезима због 1
због трпљења. 1
трпљења. Ученици 1
посетили пензионере 1
и некадашње 1
некадашње раднике 1
раднике школе 1
о школи 1
школи некада, 1
били радници 1
школи сада, 1
сада, када 1
су парламентарци 1
парламентарци ученици 1
ученици ове 1
школе. Ученици 1
Бачкој Тополи. 1
Тополи. Учења 1
Учења и 1
и спекулације 1
спекулације изложене 1
текстовима даље 1
развијали многобројни 1
многобројни значајни 1
значајни таоистички 1
таоистички писци. 1
писци. Учење 1
Учење аеродинамике 1
аеродинамике и 1
и ваздухопловне 1
ваздухопловне метеорологије 1
метеорологије је 1
је саставно 1
саставно део 1
део обуке 1
обуке који 1
одвија упоредо 1
са праксом. 1
праксом. Учење 1
Учење би 1
бити надахњујуће 1
надахњујуће и 1
и забавно." 1
забавно." Учење 1
Учење да 1
дете од 2
детета дечак, 1
дечак, или 1
учење да 1
једног дечак? 1
дечак? Учење 1
Учење започиње 1
започиње посматрањем, 1
посматрањем, наставља 1
развојем свијести, 1
свијести, да 1
се финализирало 1
финализирало кроз 1
кроз говор, 1
говор, мјерење, 1
мјерење, цртање, 1
цртање, писање 1
писање ријечи 1
и бројева 1
и рачунање. 1
рачунање. Учење 1
Учење и 2
на компијутеру 1
компијутеру корисни 1
децу, стога 1
стога их 1
треба усмеравати 1
на игре 1
игре образовног 1
образовног типа, 1
на забаван 1
начин вежба 1
вежба опажање, 1
опажање, брзина 1
брзина закључивања, 1
закључивања, читање 1
слично. Учење 1
школска дисциплина 1
дисциплина нису 1
његова боља 1
боља страна. 1
страна. Учење 1
Учење језика 1
је потпуније 1
потпуније и 1
и упознавањем 1
упознавањем са 1
са културном 1
и историјском 1
историјском баштином 1
баштином народа, 1
народа, чији 1
језик учи, 1
учи, па 1
са лекторима. 1
лекторима. Учење 1
Учење на 1
даљину је 1
заправо старије 1
од учења 1
путем интернета. 1
интернета. Учење 1
Учење о 1
времену Светог 1
Григорија Ниског,2013. 1
Ниског,2013. Учење 1
Учење црквених 1
црквених отаца 1
отаца је 1
целе Цркве. 1
Цркве. Учење 1
Учење шта 1
је округ, 1
округ, срез, 1
срез, и 1
је општина, 1
општина, све 1
помоћу карте. 1
карте. Учесника 1
Учесника на 1
20, али 1
колони придружило 1
придружило још 1
још десетак. 1
десетак. Учесник 1
Учесник је 8
је балканских 1
ратова 1912. 1
1912. Учесник 1
међународних скупова, 1
скупова, у 1
организацији познатих 1
познатих научних 1
научних институција 1
организација (60). 1
(60). Учесник 1
више међународних 2
међународних књижевних 2
књижевних сусрета 1
и фестивала, 1
фестивала, сарадник 1
сарадник страних 1
страних часописа 1
часописа у: 1
у: Русији, 1
Русији, Канади, 1
Канади, Холандији, 1
Холандији, Румунији, 1
Румунији, Пољској, 1
Пољској, Македонији, 1
Македонији, Немачкој, 1
Немачкој, Јапану, 1
Јапану, Словенији. 1
Словенији. Учесник 1
многих домаћих 1
међународних богословских 1
богословских и 1
научних скупова, 1
скупова, конгреса 1
конгреса и 1
и симпосиона. 1
симпосиона. Учесник 1
многих међународних 1
међународних фестивала 1
фестивала поезије 1
поезије (Меделлин, 1
(Меделлин, Троис 1
Троис Ривиерес, 1
Ривиерес, Лодеве, 1
Лодеве, Лиеге, 1
Лиеге, Бастиа, 1
Бастиа, Виленица, 1
Виленица, Намур). 1
Намур). Учесник 1
пројекту Правна 1
Правна традиција 1
нови правни 1
правни изазови, 1
изазови, чији 1
носилац Правни 1
Саду. Учесник 1
је пројекта 1
пројекта „Култура 1
„Култура сјећања 1
сјећања и 1
и памћења“ 1
памћења“ студената 1
историје Филозофског 1
и Удружења 2
Удружења грађана 1
грађана „Нефеш 1
„Нефеш Хаја“ 1
Хаја“ (Nefesh 1
(Nefesh Haya) 1
Haya) из 1
Луке. Учесник 1
је ратних 1
јануара 1991. 1
1991. Учесник 1
Учесник многих 1
многих ликовних 1
ликовних колонија 1
броја хуманитарних 1
хуманитарних уметничких 1
уметничких активности. 1
активности. Учесник 1
Учесник Народноослободилачке 1
и борац-бомбаш. 1
борац-бомбаш. Учесници 1
Учесници Европског 1
првенства 2013. 1
2013. Учесници 1
Учесници могу 1
могу освојити 1
освојити главну 1
награду Едит 1
Едит Пјаф. 1
Пјаф. Учесници 1
Учесници овог 1
овог продора 1
продора били 1
су келтски 1
келтски народи, 1
народи, који 1
код Птолемеја 1
Птолемеја помињу 1
помињу на 1
северозападној ивици 1
ивици области 1
области Дачана. 1
Дачана. Учесници 1
Учесници параде 1
параде кретали 1
кретали су 1
се Улицом 1
Милана, од 1
од Славије 1
Славије до 1
до Трга 1
Трга републике, 1
републике, а 1
а трасу 1
трасу су 1
обезбеђивале јаке 1
јаке полицијске 1
снаге. Учесници 1
Учесници плаћају 1
плаћају само 1
само пут 1
до Москве. 1
Москве. Учесници, 1
Учесници, потомци 1
потомци Јапанаца 1
Јапанаца као 1
других националности, 1
националности, плешу 1
плешу у 1
великом кругу 1
кругу око 1
око јагуре, 1
јагуре, централног 1
централног постоља 1
постоља постављеног 1
постављеног за 1
за плес, 1
плес, из 1
се емитују 1
емитују снимљене 1
снимљене песме 1
песме и, 1
углавном, таико 1
таико група 1
група прати 1
прати песме 1
песме бубњевима. 1
бубњевима. Учесници 1
Учесници Прајда 1
Прајда играли 1
са камиона 1
камиона украшеног 1
украшеног шареним 1
шареним балонима, 1
балонима, дружили 1
дружили се; 1
се; има 1
има оних 1
дошли ролерима, 1
ролерима, неки 1
неки бициклима, 1
бициклима, неки 1
неки с 1
с децом 1
и кућним 1
кућним љубимцима. 1
љубимцима. Учесници 1
Учесници револуције 1
Краљевину СХС 1
СХС као 1
као прекаљени 1
прекаљени борци, 1
борци, са 1
партијским задатком 1
припремају револуцију 1
револуцију на 1
Балкану. Учесници 1
Учесници се 1
такмиче за 1
награду чија 1
чија вредност 1
вредност варира 1
током сезоне. 1
сезоне. Учесници 1
Учесници скупа 1
скупа из 1
свих градова 1
општина Републике 1
у Бањалуку 1
Бањалуку стигли 1
100 аутобуса. 1
аутобуса. Учесници 1
Учесници су 2
раније рангирали 1
рангирали ауторе 1
смислу њиховог 1
књижевног статуса. 1
статуса. Учесници 1
су „брзи" 1
„брзи" и 1
и „спретни" 1
„спретни" и 1
и „спори" 1
„спори" и 1
и „вешти" 1
„вешти" као 1
као карактеристике 1
које сарађују, 1
сарађују, али 1
али мисле 1
су „брзе" 1
„брзе" и 1
и „неспретне" 1
„неспретне" карактеристике 1
међусобно поништавају. 1
поништавају. Учесници 1
Учесници у 2
атентату су 1
били Аписови 1
Аписови агенти, 1
агенти, који 1
њега добијали 1
добијали хонорар, 1
хонорар, који 1
давао Артаманов. 1
Артаманов. Учесници 1
изолацији могу 1
могу провести 1
провести више 1
више сати 1
и иста 1
иста соба 1
соба се 1
не снима. 1
снима. Учестало 1
Учестало веровање 1
у средњевековном 1
средњевековном Јапану 1
која жена 1
жена виђена 1
виђена сама, 1
сама, поготово 1
време сумрака 1
сумрака или 1
или ноћи, 1
ноћи, може 1
бити лисица. 1
лисица. Учесталост 1
Учесталост венских 1
венских колатерала 1
колатерала уз 1
уз варикокелу 1
варикокелу је 1
око 19% 1
19% и 1
се открити 1
открити ретроградном 1
ретроградном венографојом. 1
венографојом. Учесталост 1
Учесталост верификација 1
верификација одређује 1
одређује HACCP 1
HACCP тим. 1
тим. Учесталост 1
Учесталост екцема 1
екцема већа 1
код емигрираната 1
емигрираната који 1
у развијене 1
земље долазе 1
света. Учесталост 1
Учесталост ових 1
ових аберација 1
аберација је 1
у старих 1
старих особа 1
особа него 1
у младих. 1
младих. Учесталост 1
Учесталост овог 1
синдрома у 1
у живорођеној 1
живорођеној популацији 1
популацији је 1
је 1:6000 1
1:6000 при 1
чему преовлађује 1
преовлађује женски 1
женски пол. 1
пол. Учесталост 1
Учесталост појаве 1
појаве леукемије 1
леукемије је 1
6 болесника 1
људи. Учесталост 1
Учесталост пулса 1
пулса је 1
број пулсних 1
пулсних осцилација 1
једној минути. 1
минути. Учесталост 1
Учесталост саме 1
саме мезентеричне 1
мезентеричне исхемије 1
исхемије веома 1
значајна сужења 1
сужења висцералних 1
артерија не 1
бити повезана 1
симптомима интестиналне 1
интестиналне исхемије. 1
исхемије. Учесталост 1
Учесталост сиромаштва 1
сиромаштва износи 1
износи 5,91%, 1
5,91%, на 1
на скали 1
скали у 1
граница 0,17%, 1
0,17%, а 1
а горња 1
горња 11,65%; 1
11,65%; а 1
а учесталост 1
учесталост субјективног 1
субјективног сиромаштва 1
сиромаштва мери 1
на 4,24%. 1
4,24%. Учесталост 1
Учесталост тог 1
стања повећава 1
са са 1
са продуженим 1
продуженим трајањем 1
трајањем трудноће 1
30% беба 1
беба у 2
42 недељи 1
недељи трудноће. 1
трудноће. Учесталост 1
Учесталост Феликсовог 1
Феликсовог дисања 1
дисања или 1
број удисаја/мин, 1
удисаја/мин, била 1
највећа током 1
током слободног 1
слободног пада 1
43 удисаја/мин. 1
удисаја/мин. Учестало 1
Учестало су 1
покушавали утицати 1
на царску 1
царску политику 1
политику извикивајући 1
извикивајући политичке 1
политичке захтеве 1
захтеве између 1
између трка. 1
трка. Учествало 1
Учествало је 1
је 76 1
76 такмичара 1
19 земаља. 4
земаља. Учествовалe 1
Учествовалe су 1
37 такмичарки 3
из 25 5
земаља. Учествовала 8
Учествовала је 14
12 земаља. 7
15 земаља. 6
31 такмичарка 1
националном избору 1
избору БиХ 1
за Евросонг 1
Евросонг 2001. 1
2001. Учествовала 1
отвореном 1987. 1
1987. Учествовала 1
Учествовала је, 1
и предавач, 1
предавач, у 1
раду познатих 1
познатих Музичких 1
Музичких часова 1
установи. Учествовала 1
неколико мајсторских 2
мајсторских курсева 1
учесница Међународног 1
Међународног музичког 1
фестивала Евмелиа 1
Евмелиа у 1
Грчкој. Учествовала 1
различитим фестивалима 1
Словенији међу 1
и Евровизијска 1
Евровизијска мелодија 1
мелодија (2004. 1
(2004. и 1
2007. Учествовала 1
на Републичким 1
Републичким и 1
и Покрајинским 1
Покрајинским пројектима. 1
пројектима. Учествовала 1
са укупнп 1
укупнп 45 1
45 такмичара 1
такмичара (18 1
25 жена). 1
жена). Учествовала 1
операцији Липањске 1
Липањске зоре, 1
зоре, 1992. 1
1992. Учествовала 1
у радионицама 1
радионицама за 1
за позоришне 1
позоришне критичаре, 1
критичаре, одржане 1
Лондону, јануара 1
2011. Учествовала 1
седам сезона 1
сезона Светског 1
купа од 1
од 2007/08. 1
2007/08. Учествовала 1
српској синхронизацији 1
синхронизацији представе 1
представе „Дизни 1
„Дизни на 1
на леду” 1
леду” Учествовала 1
у Трајановим 1
Трајановим Дачким 1
Дачким ратовима; 1
ратовима; била 1
део Дакијског 1
Дакијског гарнизона, 1
гарнизона, са 1
са привременом 1
привременом базом 1
у Сармизегетузи 1
Сармизегетузи Улпији 1
Улпији (лат. 1
(лат. Sarmizegethusa 1
Sarmizegethusa Ulpia), 1
Ulpia), пре 1
у Мезију, 1
Мезију, вероватно 1
време ране 1
владавине Хадријана, 1
Хадријана, са 1
сталном базу 1
у Сингидуруму. 1
Сингидуруму. Учествовала 1
Учествовала на 1
скупова у 2
иностранству. Учествовала 1
Учествовала су 11
14 скакача 1
скакача увис 1
увис из 3
из 11 4
11 земаља. 3
су 25 1
25 такмичара 2
из 21 6
21 земље. 5
земље. Учествовала 5
су 30 2
30 такмичара 1
су 35 1
35 такмичара 2
су 36 1
36 такмичара 1
из 27 3
27 земаља. 3
50 скакача 1
скакача удаљ 1
удаљ из 1
су 949 1
949 спортиста 1
из 42 1
42 земаље. 1
земаље. Учествовала 1
чанца из 1
двојица. Учествовала 1
Учествовала у 1
бројним рекламним 1
рекламним кампањама 1
кампањама и 1
и ревијама 1
ревијама најпознатијих 1
најпознатијих брендова, 1
брендова, а 1
вратила глуми. 1
глуми. Учествовале 1
Учествовале су 13
су 16 1
10 земаља. 3
земаља. Учествовале 9
су 19 1
19 такмичарки 1
су 22 1
22 такмичарки 1
16 земаља. 5
24 седмобојке 1
седмобојке из 1
30 атлетичарке 1
земље. Учествовале 1
20 земаља, 1
16. Учествовале 1
32 такмичрке 1
из 18 4
18 земаља. 4
су 56 1
56 атлетичара 1
су 61 1
61 атлетичаркa 1
атлетичаркa из 1
64 скијашице 1
скијашице из 1
из 33 2
33 земаље 1
земаље учеснице. 2
учеснице. Учествовале 1
репрезентације. Учествовали 1
Учествовали су 7
у дубловима 1
дубловима на 1
Монпељеу 2012. 1
2012. Учествовали 1
су мр 1
мр Снежана 1
Снежана Тошева, 1
Тошева, мр 1
мр Бранка 1
Бранка Гугољ, 1
Гугољ, Бранка 1
Бранка Иванић, 1
Иванић, др 1
др Срђан 1
Срђан Марковић 1
Чедомир Јаничић. 1
Јаничић. Учествовали 1
на задарском 1
задарском фестивалу 1
фестивалу исте 1
године. Учествовали 1
1750. Учествовали 1
су представиници 1
представиници 57 1
57 земаља 1
земаља из; 1
из; Европе 1
Европе 34, 1
34, Африке 1
Африке 4, 1
4, Северне 1
Америке 5, 1
5, Јужне 1
Америке 6 1
Азије 8, 1
8, Аустралије 1
Аустралије 2, 1
19 освајало 1
освајало медаље. 1
медаље. Учествовали 1
представници из 2
из 80 1
80 земаља. 1
земаља. Учествовали 1
заузели 3. 1
групама прелиминарне 1
прелиминарне рунде. 1
рунде. Учествовалло 1
Учествовалло је 1
земаља. Учествовало 42
Учествовало је 64
10 репрезентација 1
екипа. Учествовало 2
10 такмичарки 1
из 8 2
8 земаља. 2
3 земаља, 1
2 освојиле 1
медаље. Учествовало 1
4. Победник 1
Победник сваке 1
круг квалификација. 1
квалификација. Учествовало 1
12 такмичарки 1
је 136 1
136 биатлонаца 1
биатлонаца из 1
из 40 1
земаља, на 1
км. Учествовало 1
13 бацачица 2
кугле из 5
13 такмичара, 1
такмичара, из 1
3 земље. 1
земље. Учествовало 9
14 атлетичара 1
из 13 4
13 земаља. 4
14 такмичара 1
пет земаља. 1
14. такмичарки 1
4 земље. 1
16 десетобијаца, 1
десетобијаца, од 1
који четворица 1
четворица нису 1
нису завршила 1
завршила такмичење. 1
такмичење. Учествовало 1
16 парова, 1
парова, са 1
са такмичаркама 1
такмичаркама из 1
21 земаље. 1
земаље. Учествовало 2
17 бацачица 1
17 скакачица 1
скакачица увис 2
17 такмичара 1
18 бацачица 1
18 рвача 1
рвача из 1
20 атлетичарки 1
атлетичарки из 2
20 такмичара 1
22 такмичара 1
14 земаља. 1
24 такмичарки 2
25 десетобојаца 1
десетобојаца из 1
25 земаља 1
укупно 226 1
226 такмичара. 1
такмичара. Учествовало 2
26 такмичара 2
из 22. 1
22. земље. 1
26 такмичарки 1
27 такмичара 3
из 17 2
17 земаља. 2
32 такмичарки 1
22 земаље. 1
20 земаља. 3
34 такмичара 1
земаља, подељених 1
групе: група 1
група А 1
А са 1
група Б 1
Б са 1
17 такмичара. 1
36 такмичарки 1
38 такмичара 1
из 29 3
29 земаља. 3
41 такмичар 2
28 земаља. 1
42 атлетичарке 1
43 такмичарки 1
32 земље. 2
46 такмичарки 1
47 атлетичарки 1
48 такмичарки 1
50 такмичарки 1
33 земље. 1
је 535 1
535 атлетичара 1
55 такмичара 1
58 атлетичара 1
из 39. 1
39. земаља. 1
61 такмичар 2
6 атлетичара 1
5 земаља. 1
је 775 1
775 такмичара 1
такмичара 667 1
667 мушкараца 1
и 98 1
98 жена 1
43 земље, 1
број до 1
тада. Учествовало 1
7 атлетичара 1
8 екипа. 1
двадесет најјачих 1
најјачих рагби 1
рагби тимова 1
тимова из 1
Европе, који 2
група. Учествовало 1
девет такмичара 1
три земаље 1
учеснице. Учествовало 1
61 такмичара 1
из 38 1
38 земаља. 1
земаља. Учествовање 1
Учествовање Акајевог 1
Акајевог сина 1
кћери у 1
у киргистанским 1
киргистанским парламентарним 1
изборима 2005. 1
2005. Учествовањем 1
Учествовањем у 1
овом програму 1
програму она 1
она штити, 1
штити, чини 1
чини вечним 1
вечним и 1
јавности олакшава 1
олакшава и 1
и убрзава 1
убрзава доступност 1
доступност ретких 1
и старих 1
старих рукописа. 1
рукописа. Учествовање 1
Учествовање у 1
овом шоуу 1
шоуу јој 1
донело додатну 1
додатну популарност 1
више присутна 1
медијима. Учествовао 1
Учествовао је 51
21 бацач 1
бацач кугле 1
земаља. Учествовао 5
31 бацач 1
бацач кладива 1
кладива из 1
земље. Учествовао 3
41 атлетичар 1
атлетичар из 1
41 бацач 1
бацач диска 1
диска из 1
Учествовао је, 1
је, запаженим 1
запаженим рефератима, 1
рефератима, на 1
више конгреса 1
конгреса ове 1
ове међународне 1
међународне књижевне 1
књижевне организације. 1
организације. Учествовао 1
биткама из 1
из 1800. 1
1800. Учествовао 1
борбама 1806. 1
1806. Учествовао 1
и снимању 1
снимању музике 1
за ТВ 1
радио драме. 1
драме. Учествовао 1
и Станко, 1
Станко, пристав 1
пристав струмичког 1
струмичког кефалије 1
кефалије Дабижава. 1
Дабижава. Учествовао 1
као посланик 1
из војничког 1
војничког сталежа 1
српском Народно-црквеном 1
Народно-црквеном сабору 1
1748. Учествовао 1
бројним партијским 1
партијским конференцијама. 1
конференцијама. Учествовао 1
међународних скупова 1
иностранству. Учествовао 2
многим домаћим 1
такмичењима. Учествовао 1
многим изложбама, 1
своје стваралаштво 1
стваралаштво је 1
примио низ 1
признања. Учествовао 1
свим значајнијим 1
значајнијим такмичењиима 1
такмичењиима у 1
у пливању. 1
пливању. Учествовао 1
свим изложбама 1
изложбама „ 1
„ Учествовао 2
свим угледним 1
угледним фестивалима 1
фестивалима народне 1
Југославији, и 1
освајао многе 1
многе награде. 1
награде. Учествовао 1
скуповима у 1
на тадашњим 1
тадашњим фестивалима: 1
фестивалима: „Ваш 1
шлагер сезоне“ 1
сезоне“ (Сарајево), 1
(Сарајево), „Београдско 1
„Београдско пролеће“, 1
пролеће“, „Загребачки 1
„Загребачки фестивал“, 1
фестивал“, „Опатијски 1
„Опатијски фестивал“ 1
фестивал“ и 1
и „Сплитски 1
„Сплитски фестивал“. 1
фестивал“. Учествовао 1
олимпијским играмасе 1
играмасе почевши 1
1996. Учествовао 1
атлетским мечевима 1
мечевима репрезентација 1
СССР. Учествовао 1
ратовима и 1
храброшћу у 1
биткама. Учествовао 1
реке Калке. 1
Калке. Учествовао 1
бројним музичким 1
музичким и 1
и плесним 1
плесним такмичењима 1
такмичењима као 1
су "Let`s 1
"Let`s dance" 1
dance" и 1
и "Deutschland 1
"Deutschland tanzt" 1
tanzt" у 1
седмо и 1
место. Учествовао 1
бројним радијском 1
радијском и 1
и телевизијским 1
телевизијским емисијама 1
емисијама и 1
дао обиље 1
обиље изјава 1
изјава за 1
и иностране 1
иностране медије. 1
медије. Учествовао 1
великој акцији 1
акцији Тимочког 1
Тимочког батаљона, 1
батаљона, када 1
1943. Учествовао 1
више четничких 1
четничких акција. 1
акција. Учествовао 1
мисији 1203. 1
1203. Учествовао 1
у копродукцији 1
копродукцији Фестивала 1
Фестивала интернационалног 1
интернационалног студентског 1
студентског театра 1
театра у 1
реализована продукција 1
продукција представе 1
представе „Неограничене 1
„Неограничене линије“ 1
линије“ групе 1
групе СКУТР 1
СКУТР из 1
из Прага 1
Прага (Чешка 1
(Чешка Република). 1
Република). Учествовао 1
међународном пројекту 1
пројекту за 1
антологију поезије 1
поезије источноевропске 1
источноевропске авангарде 1
авангарде „Auf 1
„Auf der 1
der Karte 1
Karte Europas 1
Europas ein 1
ein Fleck“, 1
Fleck“, ( 1
( Учествовао 1
многим диверзантским 1
диверзантским акцијама, 1
1944. Учествовао 1
многим револуцијама 1
револуцијама као 1
важна личност, 1
личност, али 1
није споменут 1
споменут ни 1
једном историјском 1
историјском делу. 1
делу. Учествовао 1
организацији штрајка 1
штрајка пољопривредних 1
пољопривредних радника 1
Старој Пазови, 1
Пазови, а 1
а активно 1
са омладином. 1
омладином. Учествовао 1
извођењу наставе 1
на групи 1
оснивања као 1
и стварању, 1
стварању, окупљању 1
и школовању 1
школовању кадрова 1
за истраживачки 1
редова студената. 1
студената. Учествовао 1
освајању три 1
три шампионске 1
титуле (2004, 1
(2004, 2006. 1
2006. Учествовао 1
ослобођењу Ђенове 1
Ђенове априла 1
1945. Учествовао 1
оснивању многих 1
многих школа 1
за потребу 1
потребу државе. 1
државе. Учествовао 1
у планирању 2
планирању убиства 1
убиства Хитлера 1
и преврата 1
преврата током 1
рата. Учествовао 1
повезивању Харковског 1
Харковског универзитета 1
припреми два 1
два скупа 1
скупа харковског 1
харковског Центра 1
за бугаристичка 1
бугаристичка и 1
и балканистичка 1
балканистичка истраживања. 1
истраживања. Учествовао 1
пројекту Anti-Lucretius 1
Anti-Lucretius Немачке 1
Немачке истраживачке 1
истраживачке заједнице. 1
заједнице. Учествовао 1
Француске што 1
веома одразило 1
његову личност. 1
личност. Учествовао 1
јединицама Патриотске 1
Патриотске лиге 1
лиге и 1
Армије Републике 1
Херцеговине, за 1
добио одликовање 1
одликовање за 1
за испољену 1
испољену храброст 1
и залагање. 1
залагање. Учествовао 1
за Beats 1
Beats Electronics 1
Electronics 2014, 1
2014, заједно 1
другим фудбалерима, 1
фудбалерима, као 1
су Тијери 1
Тијери Анри 1
Анри и 1
Луис Суарез, 1
Суарез, а 1
била ‚игра 1
‚игра прије 1
прије игре‘, 1
игре‘, у 1
приказује ритуал 1
ритуал играча 1
играча о 1
о слушању 1
слушању музике 1
музике прије 1
почетка утакмице. 1
утакмице. Учествовао 1
свим националним, 1
националним, родољубивим 1
родољубивим и 1
културним покретима. 1
покретима. Учествовао 1
свим партијским 1
партијским акцијама 1
у Штитарицама. 1
Штитарицама. Учествовао 1
против Пољске 1
и Османског 1
царства. Учествовао 1
у терористичком 1
на патролу 1
у Кончуљу 1
Кончуљу 23. 1
1999. Учествовао 1
у хуманитарном 1
хуманитарном шоу 1
шоу програму 1
програму „ 1
Учествовао на 2
више колективних 1
колективних и 1
и групних 1
изложби. Учествовао 1
30 међународних 1
међународних песничких 1
песничких фестивала. 1
фестивала. Учествује 1
Учествује 16 1
16 тенисера 1
тенисера из 1
11 земаља, 1
а тројица 1
тројица од 2
њих добили 1
позивницу организатора 1
организатора за 1
квалификацијама. Учествује 1
Учествује и 1
шест међузонских 1
међузонских турнира. 1
турнира. Учествује 1
иностранству од 1
1981. Учествује 1
на сецесионистичким 1
сецесионистичким изложбана 1
изложбана током 1
година (1909. 1
(1909. Kunstschau, 1
Kunstschau, Беч; 1
Беч; 1911. 1
1911. Учествује 1
Учествује по 1
конкуренције подељене 1
екипа. Учествује 1
Учествује у 3
водећој улози 1
бугарској комедији 1
комедији "Михал 1
"Михал Мишкоед" 1
Мишкоед" на 1
првом позоришном 1
позоришном наступу 1
Бугарској. Учествује 1
оснивању левичарског 1
левичарског часописа 1
часописа "Алтернативе", 1
"Алтернативе", а 1
1994. Учествује 1
раду Европског 1
Европског удружења 2
удружења за 1
за срчани 1
срчани ритам 1
ритам EHRA 1
EHRA (енг. 1
(енг. European 1
European Heart 1
Heart Rhythm 1
Rhythm Association) 1
Association) на 1
изради „Беле 1
„Беле књиге 1
књиге аритмија 1
аритмија Европе” 1
Европе” од 1
2007. Учествују 1
Учествују репрезентације 1
прошле други 1
круг. Учествују 1
Учествују у 1
у емоционалном, 1
емоционалном, социјалном, 1
социјалном, интелектуалном 1
интелектуалном и 1
моралном развоју 1
развоју личности 1
личности детета. 1
детета. Учествују 1
Учествују ученици 1
са русинским 1
русинским наставним 1
наставним језиком 1
се русински 1
језик изучава 1
као изборни 1
предмет са 1
са елементами 1
елементами националне 1
националне културе. 1
У честе 1
честе окидаче 1
окидаче се 1
убрајају треперење 1
треперење светлости 1
изненадна бука. 1
бука. Учестоваво 1
Учестоваво је 1
многим ратовима. 1
ратовима. Учестовала 1
Учестовала је 1
часописима попут 1
попут Зборника 1
Зборника радова 1
радова Народног 1
музеја, Арт 1
Арт 032 1
032 из 1
из Чачка, 1
Чачка, Српске 1
Српске органске 1
органске студије 1
др. Учестовало 1
Учестовало је 2
16 парова 1
парова из 1
толико земаља, 1
сви парови 1
парови наступили 1
финалу. Учестовало 1
У четвртој 2
четвртој недељи 1
недељи продано 1
продано је 1
још 6.600 1
6.600 примјерака 1
сезони Мариофил 1
Мариофил се 1
разводи са 1
Маријом јер 1
она ухватила 1
ухватила у 1
у превари. 1
превари. У 1
четвртом делу 2
делу игре 1
омогућено коришћење 1
коришћење људи 1
као „живих 1
„живих штитова“ 1
штитова“ или 1
или њихово 1
њихово гурање 1
гурање преко 1
преко ограде. 1
ограде. У 1
историја Словена. 1
Словена. У 1
У Четвртом 1
Четвртом Добу 1
Добу Еребор 1
Еребор је 1
сачувао своје 1
и независност, 1
у тесном 1
тесном савезништву 1
савезништву с 1
с Поново 1
Поново Уједињеним 1
Уједињеним Краљевством 1
Краљевством Арнора 1
и Гондора 1
Гондора под 1
под Краљем 1
Краљем Елесаром. 1
Елесаром. У 1
У четвртфиналној 1
четвртфиналној утакмици 1
утакмици репрезентација 1
репрезентација СР 1
од репрезентацију 1
репрезентацију Литваније 1
Литваније са 1
13 кошева 1
кошева разлике. 1
разлике. У 1
У четвртфиналу 4
четвртфиналу губи 1
од Белинде 1
Белинде Бенчић, 1
Бенчић, касније 1
касније шампионке 1
шампионке овог 1
овог турнира. 1
четвртфиналу је 2
од Нађе 1
Нађе Петрове. 1
Петрове. У 1
лако савладао 1
савладао Ришара 1
Ришара Гаскеа, 1
Гаскеа, кога 1
финалу истог 1
истог турнира. 1
У четвртфиналу, 1
четвртфиналу, Колумбија 1
савладала Перу 1
Перу 4:2 1
4:2 након 1
након пенала, 1
пенала, док 1
полуфиналу поражена 1
Чилеа 2:0. 1
четвртфиналу Цитас 1
био слободан. 1
слободан. У 1
У четири 4
четири делова 1
делова нацртане 1
нацртане су 1
четири символа 1
символа Петропавловска. 1
Петропавловска. У 1
у Булсима, 1
Булсима, имао 1
је двоцифрен 1
двоцифрен број 1
четири општине 1
општине конституисање 1
конституисање највиших 1
највиших органа 1
органа није 1
било извршено 1
у року, 1
року, па 1
су расписани 1
расписани поновни 1
поновни избори 1
избори одборника, 1
одборника, који 1
одржани 9. 1
основна концепта 1
концепта психоанализе, 1
психоанализе, Лакан 1
Лакан тврди 1
да Симболички 1
Симболички поредак 1
поредак структуира 1
структуира визуелно 1
визуелно поље 1
поље Имагинарног 1
Имагинарног поретка, 1
поретка, што 1
он подразумева 1
подразумева језичку 1
језичку димензију. 1
димензију. Учешће 1
Учешће жена 1
народноослободилачком покрету 1
покрету један 1
значајних феномена 1
модерној историји. 1
историји. Учешће 1
Учешће издатака 1
издатака ѕа 1
ѕа исхрану 1
исхрану поново 1
поново расте, 1
расте, док 1
удео трошкова 1
за задовољавање 1
задовољавање неких 1
неких потреба 1
потреба вишег 1
реда смањује, 1
смањује, нпр. 1
нпр. Учешће 1
Учешће католика 1
католика у 1
британском парламенту 1
парламенту је 1
уведено тек 1
тек 1829, 1
1829, захваљујући 1
напорима Данијела 1
Данијела О'Конела. 1
О'Конела. Учешћем 1
Учешћем у 1
Србије Алис 1
Алис Аскју 1
Аскју је 1
променила укорењене 1
укорењене традиционалне, 1
традиционалне, верске 1
и обичајне 1
обичајне ставове 1
учешћу жена 1
у ратовима. 1
ратовима. Учешће 1
Учешће на 2
мечу одређује 1
одређује гласање 1
гласање навијача 1
и гласови 1
гласови главних 1
главних тренера 1
тренера сваке 1
сваке екипе 1
лиги. Учешће 1
фестивалу је 1
узео већи 1
број витешких 1
витешких дружина 1
дружина како 1
земље, тако 1
иностранства, тако 1
да турнир 1
турнир има 1
међународни карактер. 1
карактер. Учешће 1
Учешће техничког 1
техничког дрвета 1
доста заступљено. 1
заступљено. Учешће 1
Учешће у 3
у Дијамантској 1
Дијамантској трци, 1
која најбољем 1
најбољем у 1
дисциплини доноси 1
доноси четворокаратни 1
четворокаратни дијамант 1
дијамант и 1
и наслов 1
наслов најбољег 1
најбољег на 1
свету, такмичари 1
такмичари могу 1
од митинга 1
митинга такмиче 1
такмиче само 1
дисциплини. Учешће 1
2000. Учешће 1
ратовима му 1
донело први 1
први официрски 1
официрски чин, 1
чин, пре 1
пре завршетка 1
завршетка школовања. 1
школовања. У 1
У Чидни 1
Чидни је 1
село Арос, 1
Арос, изнад 1
је Ђутеш 1
Ђутеш и 1
ту је, 1
по казивању 1
казивању људи, 1
људи, живјео 1
живјео Скендербег. 1
Скендербег. Учи 1
Учи је 1
различита оружја. 1
У чин 7
генерала произведен 1
29. девембра 1
девембра 1922. 1
1922. У 1
чин генерал-пуковника 1
генерал-пуковника унапређен 1
је 1997, 1
1997, а 1
а демобилисан 1
демобилисан 2002. 1
чин генералштабног 1
мајора унапријеђен 1
унапријеђен је 2
1940. Учинио 1
Учинио за 1
Србију оно 1
ових песника 1
песника учинио 1
сопствену државе. 1
државе. Учинковитост 1
Учинковитост у 1
том дјеловању 1
дјеловању су 1
јој омогућаване 1
омогућаване њене 1
њене препознатљиве 1
препознатљиве врлине, 1
врлине, као 1
су несебичност, 1
несебичност, самопрегорност, 1
самопрегорност, поштење 1
и скромности, 1
скромности, а 1
нарочито људска 1
људска честитост. 1
унапређен 1920. 1
чин санитетског 1
санитетског пуковника 1
пуковника унапређен 1
чин свештенослужитеља 1
свештенослужитеља рукоположен 1
чин судског 1
судског пуковника 1
пуковника унапријеђен 1
октобра 1923, 1
1923, бригадног 1
генерала 17. 1
У Чину 1
Чину 1, 1
1, Сцена 1
Сцена 2, 1
2, Алансонове 1
Алансонове похвале 1
похвале о 1
о одлучности 1
одлучности енглеске 1
енглеске војске 1
су изостале: 1
изостале: „ 1
У чину 4
чину 1, 1
1, сцена 1
сцена 7, 1
7, одстрањене 1
одстрањене су 1
неке Шарлове 1
Шарлове похвале 1
похвале Јованки: 1
Јованки: „Већу 1
„Већу пирамиду 1
пирамиду ћу 1
ћу јој 1
јој подићи 1
подићи / 1
/ него 1
је Родопе 1
Родопе од 1
од Мемфиса 1
Мемфиса икада 1
икада била. 1
чину 4, 1
4, сцена 1
сцена 6, 1
6, уклоњен 1
дијалога између 1
између Талбота 1
Талбота и 1
Џона (1. 1
(1. 6–25). 1
6–25). У 1
чину поручника 1
поручника дао 1
чину саможртвовања, 1
саможртвовања, Анакин 1
Анакин Скајвокер 1
избио на 1
површину, зграбио 1
зграбио императора 1
императора и 1
у реактор. 1
реактор. Учињени 1
Учињени су 1
обимни напори 1
координацију ваздушне 1
ваздушне подршке 1
подршке ловаца 1
и бомбардера. 1
бомбардера. Учио 1
Учио је 2
и подучавао, 1
подучавао, осим 1
осим математике 1
физике, енглеску 1
енглеску граматику, 1
граматику, грчки, 1
грчки, латински 1
језик. Учио 1
родном Кватицу. 1
Кватицу. Учио 1
Учио се 1
у Александријској 1
Александријској школи 1
повео се 1
по духу 1
духу Платонове 1
Платонове науке. 1
науке. Учитељ 1
Учитељ Давид 1
кући остао 1
остао три 1
године. Учитељ 2
Учитељ државне 1
у Црепаји 1
Црепаји је 1
време Богољуб 1
Богољуб Радуловић. 1
Радуловић. Учитељи 1
Учитељи су 1
били Ж. 1
Ж. Ф. 1
Ф. Алеви 1
Алеви и 1
Ф. Паер. 1
Паер. Учитељи 1
Учитељи у 2
у Помазу: 1
Помазу: Тодор 1
Тодор Димић 1
Димић (пре 1
(пре 1848), 1
1848), Георгије 1
Георгије Тошковић 1
Тошковић (1861), 1
(1861), Павле 1
Павле Плавшић 1
Плавшић (1870-1894), 1
(1870-1894), Стеван 1
Стеван Стојић 1
Стојић (1907-1911). 1
(1907-1911). Учитељи 1
Тетову тада 1
су супружници 1
супружници Јован 1
и Даринка 1
Даринка Ћирковић. 1
Ћирковић. Учитељица 1
Учитељица женског 1
женског ручног 1
учитељица Мила 1
Мила Терзин 1
Терзин родом 1
из Карлова, 1
Карлова, са 1
месту пет 1
година. Учитељ 2
Учитељ је 5
Димитрије Митрић, 1
Митрић, родом 1
места, служио 1
служио тек 1
тек осам 1
осам месеци. 1
месеци. Учитељ 1
Душан Берић, 1
Берић, родом 1
из Борче, 1
Борче, у 1
месту служи 1
служи 20 1
је Лаврентије 1
Лаврентије Михајловић 1
Михајловић који 1
има 132 1
132 ђака 1
редовној настави 1
и 101 1
101 дете 1
у пофторној 1
пофторној школи. 1
школи. Учитељ 1
је Родољуб 1
Родољуб Увалић 1
Увалић родом 1
из Куле, 1
Куле, тек 1
је приспео. 1
приспео. Учитељ 1
тада Мита 1
Мита Марковић 1
Марковић родом 1
Старог Кера 1
Кера у 1
Бачкој, са 1
месту четири 1
Учитељ месни 1
месни Захарије 1
Захарије Петровић 1
1818. Учитељ 1
Учитељ мистичних 1
мистичних вештина, 1
вештина, Стрејнџов 1
Стрејнџов сарадник. 1
сарадник. Учитељ 1
Учитељ Никола 1
Никола Т. 1
Т. Кашиковић 1
Кашиковић је 1
Босанској вили 1
вили написао 1
написао похвале 1
за лист 1
лист Српска 1
Српска везиља. 1
везиља. Учитељ 1
Учитељ помаже 1
и остваривању 1
остваривању изабраних 1
изабраних садржаја. 1
садржаја. Учитељски 1
Учитељски кадар 1
кадар се 1
стално мењао, 1
мењао, па 1
се помињу: 1
помињу: Доминка 1
Доминка Доброшић 1
Доброшић (1928), 1
(1928), Младинео 1
Младинео Доминка 1
Доминка (1930), 1
(1930), Марија 1
Марија Виталић 1
Виталић (1930), 1
(1930), Андрија 1
Андрија Станојевић 1
Станојевић (1930-1934), 1
(1930-1934), Миљенко 1
Миљенко Браичин 1
Браичин (1937) 1
(1937) и 1
други. Учитељски 1
Учитељски стан 1
стан се 1
састојао само 1
једне собе. 1
собе. Учитељски 1
Учитељски факултет 1
факултет на 1
мађарском наставном 1
наставном језику, 1
језику, Суботица, 1
Суботица, 2009, 1
2009, pp. 1
pp. Учитељско 1
Учитељско тело 1
чини 1907. 1
1907. Учитељ 1
Учитељ у 2
у Денти 1
Денти И. 1
И. Георгијевић 1
Георгијевић је 1
1861. Учитељ 1
месту 1936. 1
1936. Учитељ 1
Учитељ чанадски 1
чанадски био 1
Сима Андрон 1
Андрон 1847. 1
1847. У 1
У чланку 4
је пароксетин 1
пароксетин генерално 1
генерално добро 1
добро подношен 1
подношен и 1
ефикасан за 1
лечење депресије 1
депресије код 1
код адолесцената. 1
адолесцената. У 1
чланку који 1
издао ММФ 1
ММФ 2012. 1
насловом “Varoufakis' 1
“Varoufakis' kleine 1
kleine Internationale 1
Internationale gegen 1
gegen Kapitalismus” 1
Kapitalismus” (“Варуфакисова 1
(“Варуфакисова мала 1
мала интернационала 1
интернационала против 1
против капитализма”), 1
капитализма”), конзервативни 1
конзервативни немачки 1
немачки лист 1
лист Die 1
Die Welt 1
Welt сугерисао 1
ће Варуфакисови 1
Варуфакисови предлози 1
предлози “разбити 1
“разбити Европу, 1
Европу, а 1
не је 1
је излечити.” 1
излечити.” У 1
чланку ће 1
бити објашњени 1
објашњени неки 1
највећих прагматичних 1
прагматичних алата 1
алата раучунарских 1
раучунарских наука: 1
наука: Велико 1
Велико О 1
О нотација 1
нотација и 1
анализа сложености 1
сложености алгоритма. 1
алгоритма. У 1
У чланство 1
чланство Комунистичке 1
Југославије (КПЈ) 1
(КПЈ) примљен 1
1942. Учће 1
Учће се 1
се налазимало 1
налазимало даље 1
од Штипа 1
Штипа код 1
места Исар 1
Исар ( 1
У чуваном 1
чуваном реликвијару 1
реликвијару се 1
налазе реликвије 1
и драгоцености 1
драгоцености светачких 1
светачких мошти 1
мошти међу 1
истиче глава 1
глава Светог 1
Светог Влаха 1
Влаха у 1
форми византијске 1
византијске круне 1
круне (12. 1
(12. век). 1
век). У 1
У чувеној 1
чувеној сцени 1
сцени ходања 1
ходања у 1
сну у 1
последњем чину 1
чину она 1
лишена контроле 1
контроле свести 1
крају налази 1
налази избављење 1
избављење у 1
у самоубиству. 1
У Џакарти 1
Џакарти је 1
у финала 1
финала обе 1
појединачне трке 1
трке леђним 1
леђним стилом. 1
стилом. У 1
У џамији 1
џамији су 2
пронађени посмртни 1
остаци 40 1
40 лица. 1
лица. Ушавши 1
Ушавши у 3
у кабину, 1
кабину, често 1
није успостављена 1
успостављена или 1
прекинута па 1
би телефонисткиња 1
телефонисткиња поново 1
поново успостављала 1
успостављала везу. 1
везу. Ушавши 1
полуфинале, Роџер 1
Роџер је 1
постао други 1
полуфинале гренд 1
турнира а 1
година (први 1
(први је 1
био Андре 1
Андре Агаси). 1
Агаси). Ушавши 1
у шатор 1
шатор затекао 1
два јунака 1
у братском 1
братском загрљају 1
загрљају на 1
на голој 1
голој земљи 1
како спавају. 1
спавају. У 1
У Шајкашу 1
Шајкашу је 1
У Шану 1
Шану живи 1
живи 5.963 1
5.963 становника. 1
становника. Ушао 1
Ушао је 6
у Берише, 1
Берише, фис 1
фис својих 1
својих суседа 1
суседа Феризовића. 1
Феризовића. Ушао 1
историју националног 1
тима као 1
први репрезентативац 1
репрезентативац који 1
постигао хет-трик 1
хет-трик - 1
утакмици. Ушао 1
у музичку 1
славних Џорџије 1
Џорџије и 1
и Холивудски 1
Холивудски ход 1
ход славних. 1
славних. Ушао 1
полицијску станицу 1
и налетео 1
на Иљу 1
Иљу Петровича, 1
Петровича, који 1
угодно примио, 1
примио, није 1
могао признати 1
признати злочин 1
је напоље. 1
напоље. Ушао 1
прву послератну 1
послератну наставу 1
универзитету. Ушао 1
службу ЈКРМ 1
ЈКРМ 1932. 1
1932. У 1
У Швајцарској 4
Швајцарској је 1
уобичајено мешање 1
врста сирева, 1
сирева, наиме 1
наиме ементалер, 1
ементалер, гријер 1
гријер или 1
или апенцелер 1
апенцелер у 1
француској Савоји 1
Савоји се 1
мешају три 1
врсте сира 1
сира ементал, 1
ементал, комте 1
комте и 1
и бофор, 1
бофор, но 1
но постоји 1
врста комбинација. 1
комбинација. У 1
Швајцарској постоји 1
35.000 говорника 1
говорника језика 1
језика романш 1
романш (2000), 1
(2000), који 1
као званичан 1
званичан језик. 1
Швајцарској се 1
се Масена 1
Масена бори 1
против Аустријанаца. 1
Аустријанаца. У 1
Швајцарској су 1
су одселе 1
одселе у 1
хотелу Мајнерхоф, 1
Мајнерхоф, док 1
Едит лечила 1
лечила у 1
у санаторијуму 1
санаторијуму Давос-Дорф. 1
Давос-Дорф. У 1
У Шведској 1
то уобичајено 1
посебну сорту 1
сорту шведског 1
шведског стола, 1
стола, где 1
где шунка, 1
шунка, ћуфте 1
ћуфте и 1
и харинга 1
харинга играју 1
играју истакнуту 1
истакнуту улогу. 1
У шездесетим 1
годинама двадесетог 1
изградња нове 1
нове школе, 1
завршена 1970. 1
1970. У 1
У шездесетој 1
шездесетој години 1
години постао 1
граду Саламини, 1
Саламини, и 1
епископ управљао 1
је црквом 1
црквом педесет 1
У шеми 1
шеми горе, 1
горе, OoO 1
OoO процесор 1
процесор избегава 1
избегава одуговлачења 1
одуговлачења која 1
која де 1
де дешавају 1
у кораку 1
кораку (2) 1
(2) редног 1
редног процесора 1
процесора када 1
када инструкција 1
инструкција није 1
потпуно спремна 1
обради због 1
недостатака података. 1
података. Ушествовало 1
Ушествовало је 1
36 скакачица 1
из 26. 1
26. земаља. 1
У шест 2
постојања клуб 1
постигао поприлично 1
поприлично велики 1
велики резултатски 1
резултатски напредак. 1
напредак. У 1
шест објеката 1
пројектовани једнособни 1
једнособни апартмани 1
апартмани с 1
с купатилима 1
и лођама 1
лођама које 1
према обали 1
и старој 1
старој Улцињској 1
Улцињској тврђави, 1
тврђави, у 1
седмом хотелске 1
хотелске собе. 1
У шестој 2
шестој години 1
години остала 1
је сироче. 1
сироче. У 1
шестој епизоди 1
епизоди четврте 1
сезоне откривено 1
се супруга 1
супруга зове 1
зове Мишел. 1
Мишел. У 1
У Шестој 1
Шестој лиги 1
фудбалу тренутно 1
тренутно постоји 1
једна лига. 1
лига. У 1
У шестом 1
шестом циклусу 1
циклусу Баћко 1
Баћко Бојић 1
Бојић је 1
је зове 1
зове Маријана. 1
Маријана. Уши 1
Уши могу 1
бити купиране 1
купиране или 1
или некупиране. 1
некупиране. Ушински 1
Ушински је 1
основао руску 1
руску педагошку 1
педагошку науку 1
науку пошто 1
је теоретски 1
теоретски обрађивао 1
обрађивао основна 1
основна педагошка 1
педагошка питања 1
користио нарочито 1
нарочито позитивним 1
позитивним елементима 1
елементима филозофије 1
психологије. У 1
У Шипову 1
Шипову је 1
подигнут споменик 1
част војницима 1
војницима бригаде. 1
бригаде. У 1
У ширем 5
смислу, афатомија 1
афатомија предствља 1
предствља темељ 1
темељ уговорног 1
уговорног наслеђивања. 1
наслеђивања. У 1
смислу бол 1
што болесник 1
болесник каже 1
га боли. 1
боли. У 1
смислу, разни 1
разни базно-киселински 1
базно-киселински концепти 1
концепти описују 1
описују далеко 1
ширу палету 1
палету хемијских 1
хемијских реакција, 1
реакција, који 1
прелазе оквире 1
оквире особина 1
особина хидроксидних 1
јона у 1
смислу тим 1
се изразом 1
изразом означава 1
означава жена 1
увијек тужна. 1
тужна. У 1
смислу, финансијска 1
тржишта постоје 1
постоје свуда 1
обављају финансијске 1
финансијске трансакције. 1
трансакције. У 1
У ширења 1
ширења заразе 1
заразе на 1
на Јадрану 1
Јадрану у 1
уклапа и 1
шири простор 1
простор Венеције, 1
Венеције, где 1
епидемија завладала 1
завладала крајем 1
јануара 1348. 1
1348. У 1
У ширину 1
ширину се 1
развијала додавањем 1
нових елемената. 1
елемената. Уши 1
Уши су 4
доста оборене 1
оборене (клемпаве), 1
(клемпаве), дугачке 1
дугачке 10-15 1
10-15 цм 1
обрасле фином 1
фином кратком 1
длаком црне 1
боје. Уши 1
мале, шпицасте, 1
шпицасте, усправне 1
усправне и 1
благо ћубастог 1
ћубастог облика, 1
облика, фине 1
фине грађе, 1
грађе, усађене 1
усађене доста 1
доста далеко 1
далеко напред. 1
напред. Уши 1
средње велике 1
благо заобљене 1
заобљене ка 1
врху. Уши 1
средње високо 1
високо усађене, 1
усађене, средње 1
и широке. 1
широке. У 1
У школама 1
Западној Ингрији 1
Ингрији било 1
могуће основно 1
матерњем језику. 1
У школи 18
била одликаш, 1
одликаш, волела 1
а себе 1
сматрала „великом 1
„великом бубалицом, 1
бубалицом, која 1
која чита 1
чита врло 1
врло много 1
много књига“. 1
књига“. У 1
три разреда, 1
разред је 1
одељења. У 1
био Петар 1
Петар Јокановић. 1
Јокановић. У 1
укупно 92 1
92 лица 1
лица од 1
су 76 1
76 наставници 1
учитељи. У 1
је нагласак 1
нагласак био 1
грчком, језицима 1
даље чита. 1
чита. У 1
њеним ученицима 1
ученицима организован 1
организован не 1
само образовни 1
и васпитни 1
васпитни рад, 1
рад, већ 1
и смештај, 1
смештај, исхрана 1
и превентивна 1
превентивна здравствену 1
здравствену заштита 1
основна нега 1
нега у 1
у Дому. 1
Дому. У 1
организован продужени 1
продужени боравак. 2
боравак. У 2
и сала 1
сала за 1
за фискултуру 1
фискултуру где 1
одржаване приредбе 1
уведен учитељски 1
испит који 1
из писменог, 1
писменог, усменог 1
усменог и 1
полагао се 1
пред посебном 1
посебном комисијом 1
комисијом школе 1
и представником 1
представником министарства 1
министарства просвете. 1
просвете. У 1
школи Мамант 1
Мамант показа 1
показа необичну 1
необичну бистрину; 1
бистрину; а 1
пошто беше 1
беше код 1
куће васпитан 1
васпитан у 1
духу, то 1
не тајаше 1
тајаше веру 1
веру своју 1
своју него 1
је исповедаше 1
исповедаше пред 1
својим врсницима 1
врсницима исмевајући 1
исмевајући идоле. 1
идоле. У 1
школи остаје 1
остаје само 1
само Економски 1
Економски одсек 1
и 1987. 1
1987. У 1
школи постоје 1
постоје ваннаставне 1
ваннаставне секције 1
секције информатике, 1
информатике, драме, 1
драме, новинарства, 1
новинарства, фотографије, 1
фотографије, шаха, 1
шаха, музике 1
постоји продужени 1
школи ради 1
ради продужени 1
продужени боравак 1
боравак организован 1
4 групе: 1
ученике првог 1
другог разреда. 1
разреда. ” 1
” у 1
школи, саветовалиштима, 1
саветовалиштима, центрима 1
центрима за 1
развој итд. 1
реализује и 1
програм „Школа 1
„Школа без 1
без насиља“ 1
насиља“ од 1
школске 2005/06. 1
2005/06. У 1
су деца, 1
деца, у 1
почетку, изучавала 1
изучавала Наставу 1
Наставу народне 1
народне историје, 1
историје, Народну 1
Народну поезију, 1
поезију, Рачун 1
Рачун и 1
и Лепо 1
Лепо писање. 1
су држана 1
предавања са 1
завета, а 1
а учило 1
учило се 1
црквено певање. 1
поред државних 1
празника прослављали 1
прослављали и 1
верски празници. 1
празници. У 1
У школским 1
школским данима, 1
данима, имала 1
је симплатије, 1
симплатије, и 1
се свиђају 1
свиђају девојке 1
одрасли се 1
овим осећањима, 1
осећањима, страхујући 1
страхујући од 1
и осуђивања 1
осуђивања од 1
У Школски 1
Школски фонд 1
1844. У 1
У школу 1
Митровици полази 1
полази превремено, 1
превремено, са 1
седам наставио 1
наставио школовање 1
Београду, родном 1
граду његових 1
У Шкотској 1
Шкотској марка 1
марка ( 1
као новчана 1
новчана и 1
и тежинска 1
тежинска јединица 1
јединица позајмљена 1
позајмљена је 1
једнака износу 1
13 шилинга 1
шилинга и 1
4 пенија 1
пенија сребра. 1
сребра. У 1
У Шкотску 1
Шкотску се 1
вратио 22. 1
У Шлезији 1
Шлезији је 1
свега 7000 1
7000 војника, 1
њена стајаћа 1
стајаћа војска 1
војска (108.000 1
(108.000 људи) 1
људи) била 1
је дислоцирана 1
дислоцирана по 1
територији читаве 1
читаве монархије. 1
монархије. ' 1
' Ушли 1
Ушли смо 1
представио ислам 1
смо постали 1
постали муслимани. 1
муслимани. Ушло 1
Ушло је 1
то ново 1
насеље Рац 1
Рац Ковин 1
Ковин у 1
у привилегију 1
привилегију и 1
и потврђено. 1
потврђено. У 1
У Шојмошу 1
Шојмошу је 1
било Срба 1
Срба граничара. 1
граничара. У 1
У Шпанији, 3
Шпанији, Индијама 1
Индијама су 1
бавили бискуп 1
бискуп Фонсека 1
Фонсека између 1
између 1493. 1
1493. У 1
У Шпанији 4
Шпанији је 2
био борац 1
борац с 1
с пушком 1
вршио низ 1
низ одговорних 1
одговорних дужности 1
у Интернационалним 1
Интернационалним бригадама. 1
бригадама. У 1
називом карамбола, 1
карамбола, балимбин. 1
балимбин. У 1
Шпанији, овај 1
догађај су 1
су окарактерисали 1
заустави Индураинова 1
Индураинова доминација. 1
доминација. У 1
нови инструмент 1
инструмент – 1
– гитара 1
редова тј. 1
Шпанији синоним 1
синоним шпански 1
шпански се 1
разликовање од 2
језика, док 1
користи кастиљански 1
кастиљански за 1
осталих језика 1
државе Шпаније. 1
Шпаније. У 1
Шпанији, тортиља 1
тортиља је 1
често назив 1
за омлет, 1
омлет, те 1
те шпански 1
шпански омлет, 1
омлет, национално 1
национално јело 1
јело Шпаније 1
Шпаније које 1
шпанском некад 1
зове tortilla 1
tortilla española 1
española (шпанска 1
(шпанска тортиља), 1
тортиља), не 1
са мексичком 1
мексичком тортиљом. 1
тортиљом. У 1
У шпанску 1
шпанску прву 1
прву лигу 1
враћа две 1
играч фудбалског 1
клуба Валенсијa. 1
Валенсијa. У 1
У шпиљи 1
шпиљи је, 1
Јадранском мору, 1
мору, боравила 1
боравила и 1
и средоземна 1
средоземна медведица. 1
медведица. У 1
У Шри 1
Шри Ланки, 1
Ланки, ситно 1
ситно исечен 1
исечен ризом 1
ризом лотоса, 1
лотоса, куван 1
куван са 1
са кокосовим 1
кокосовим млеком 1
и зачињен, 1
зачињен, популаран 1
популаран је 1
као кари 1
кари познат 1
као Nelum 1
Nelum Ala 1
Ala (නෙලම 1
(නෙලම අල). 1
අල). У 1
У штампи 1
штампи је 1
посвећен Мили 1
Мили Стојнић 1
Стојнић који 1
који издаје 1
издаје Институт 1
Београду. Ушће 1
Ушће Коритничке 1
Коритничке реке, 1
реке, као 1
као њене 1
њене леве 1
леве притоке 1
притоке је 1
на 282 1
282 m 1
висине, на 1
на 64. 1
64. речном 1
километру. Ушће 1
Ушће Мраморног 1
Мраморног мора, 1
мора, Босфора 1
рога у 1
срцу данашњег 1
данашњег Истанбула 1
Истанбула одвраћало 1
одвраћало је 1
нападачке снаге 1
снаге хиљадама 1
истакнута особина 1
особина градског 1
градског пејзажа. 1
пејзажа. Ушће 1
Ушће реке 1
реке Дњепар 1
Дњепар под 1
контролом је 1
обе државе, 1
државе, мада 1
је Русима 1
Русима забрањено 1
тамо проводе 1
проводе зиму 1
зиму и 1
тако угњетавају 1
угњетавају грчке 1
грчке ловце 1
ловце на 1
на Херсону 1
Херсону (члан 1
(члан 12.). 1
12.). У 1
У шумама 1
шумама се 1
наћи током 1
јесени. У 1
У шуми 2
шуми расте 1
расте различито 1
различито листопадно 1
листопадно дрвеће, 1
дрвеће, међу 1
су: бели 1
бели јасен, 1
јасен, бела 1
бела топола, 1
топола, млеч, 1
млеч, трешња, 1
трешња, бреза, 1
бреза, вез, 1
вез, пољски 1
пољски брест, 1
брест, мечија 1
мечија леска 1
леска и 1
и орах. 1
орах. У 1
се напасала 1
напасала ситна 1
и крупна 1
крупна стока, 1
стока, нарочито 1
нарочито коза. 1
коза. У 1
У Шумњацима 1
Шумњацима су 1
су живјеле 1
живјеле и 1
и Пурњаге 1
Пурњаге и 1
и Солдати. 1
Солдати. У 1
У шут 1
шут боксу 1
боксу је 1
дозвољено све 1
све као 1
у шутоу 1
шутоу у 1
у стајању, 1
стајању, ударци, 1
ударци, бацања 1
бацања и 1
и полуге, 1
полуге, али 1
нема борбе 1
поду. Ф8 1
Ф8 је 1
је кристалиничан 1
кристалиничан полимер 1
полимер са 1
великим степеном 1
степеном кристализације 1
кристализације захваљујући 1
захваљујући крутом 1
крутом главном 1
главном ланцу. 1
ланцу. ФАА 1
ФАА пловидбена 1
пловидбена дозвола 1
дозвола од 1
1970. Фабрика 1
Фабрика асфалта 1
асфалта у 1
је топљена 1
топљена руда 1
руда запошљавала 1
запошљавала је 1
рата 200 1
радника. Фабрика 1
Фабрика је 4
је запошљавала 1
запошљавала око 1
су 90% 1
90% чиниле 1
чиниле жене. 2
жене. Фабрика 1
производњом 1940. 1
1940. Фабрика 1
је снебдевала 1
снебдевала пограничне 1
пограничне јединице 1
дунавском лимесу, 1
лимесу, на 1
Римљани имали 1
са варварским 1
варварским нападима 1
севера. Фабрика 1
тако изградила 1
изградила гвоздени 1
гвоздени железнички 1
железнички мост 1
прузи Ниш-Цариброд 1
Ниш-Цариброд нормалног 1
нормалног колосека, 1
колосека, затим 2
затим за 2
за пругу 2
пругу Устипрача-Фоча 1
Устипрача-Фоча уског 1
уског колосека, 1
пругу Скопље-Краљево 1
Скопље-Краљево нормалног 1
колосека и 1
друге. Фабрика 1
Фабрика „Прва 1
„Прва петолетка“ 1
петолетка“ у 1
у Трстенику 1
Трстенику је 1
основана као 1
као државно 1
предузеће 1949. 1
1949. Фабрика 1
Фабрика Рогожарски 1
Рогожарски је 1
авион регистровала 1
регистровала на 1
ознаком YU-PDY. 1
YU-PDY. Фабрика 1
Фабрика шавних 1
шавних цијеви 1
цијеви „УНИС” 1
„УНИС” имала 1
је годишњу 1
годишњу производњу 1
производњу од 1
тона цијеви, 1
цијеви, цијевних 1
цијевних елемената 1
и производа 1
производа финалне 1
финалне прераде. 1
прераде. Фабрике 1
Фабрике за 1
прераду воћа, 1
воћа, поврћа, 1
поврћа, меса 1
и млијека 1
млијека су 1
у Посавини, 1
Посавини, Поткозарју 1
Поткозарју и 1
и Лијевче 1
Лијевче пољу. 1
пољу. Фабрици 1
Фабрици је 1
био зачуђен 1
зачуђен тим 1
тим његовим 1
његовим ставом. 1
ставом. Фабричка 1
Фабричка индустрија 1
ослобођеној Пољској, 1
Пољској, и 1
потешкоћа послератног 1
послератног доба, 1
доба, врло 1
врло се 1
се повољно 1
повољно развијала, 1
развијала, обухватајући 1
обухватајући све 1
гране продукције: 1
продукције: више 1
више скоро 1
скоро не 1
постоји индустријски 1
Пољској не 1
могао израдити. 1
израдити. Фабричка 1
Фабричка ознака 1
ознака овог 1
била Тип 1
Тип 8, 1
8, прототип 1
полетео јуна 1
1917. Фаворит 1
Фаворит за 1
злато била 1
је еввропска 1
еввропска првакиња 1
првакиња 1950. 1
1950. Фаза 1
Фаза V 1
V – 1
– Последња 1
Последња фаза 1
саму изложбу, 1
изложбу, која 1
би трајала 1
трајала минимум 1
минимум две 1
а поставка 1
поставка би 1
у изложбеној 1
изложбеној галерији 1
галерији Музејске 1
Музејске збирке 1
збирке Трстеник. 1
Трстеник. Фаза 1
Фаза јавног 1
јавног претпрегледа 1
претпрегледа је 1
завршена 14. 1
2016. Фаза 1
Фаза сваког 1
појединачног таласа 1
са целе 1
површине таласног 1
фронта одређује 1
одређује допринос 1
допринос енергије 1
стране тог 1
тог таласа 1
тачки слике, 1
слике, а 1
а збирни 1
збирни допринос 1
допринос свих 1
свих таласа 1
таласа одређује 1
одређује распоред 1
распоред енергије 1
физичкој слици 1
слици тачке, 1
тачке, т.ј. 1
т.ј. каквоћу 1
каквоћу оптичке 1
оптичке слике. 1
слике. Фазе 1
Фазе нафтовода 1
нафтовода илустрована 1
илустрована са 1
са округлим 1
округлим кутијама 1
кутијама се 1
могу програмирати. 1
програмирати. Фазил 1
Фазил је 1
високу репутацију. 1
репутацију. Фазли-паша 1
Фазли-паша је 1
зато примјер 1
примјер огрезлог 1
огрезлог распусника, 1
распусника, коме 1
је огорчена 1
огорчена Стака 1
Стака Скендерова 1
Скендерова посветила 1
посветила доста 1
доста страница 1
страница Љетописа 1
Љетописа Босне. 1
Босне. Фазно-контрастни 1
Фазно-контрастни микроскоп 1
микроскоп повећава 1
повећава фазни 1
фазни помак 1
помак таласних 1
дужина светлосних 1
светлосних снопа 1
снопа који 1
путују кроз 1
различите ћелијске 1
ћелијске структуре, 1
структуре, што 1
омогућава бољи 1
бољи контраст 1
могућност диференцијације 1
диференцијације структура. 1
структура. Фазори 1
Фазори се 1
сабирати само 1
када представљају 1
представљају временске 1
временске функције 1
функције исте 1
исте фреквенције. 1
фреквенције. Фајги 1
одговорио рекавши 1
Марвел прихватио 1
прихватио ризик 1
ће процурити 1
процурити фотографије 1
са локације 1
локације снимања, 1
снимања, а 1
а сматрао 1
је "већина 1
"већина људи 1
људи довољно 1
довољно паметна 1
паметна да 1
гледају фотографију 1
фотографију потпуно 1
ван контекста. 1
контекста. Фајербејс 1
Фајербејс аутентификација 1
аутентификација је 1
сервис који 1
да аутентификује 1
аутентификује кориснике 1
кориснике користећи 1
само кôд 1
кôд са 1
са клијентске 1
клијентске стране. 1
стране. Фајерфокс 1
Фајерфокс подржава 1
подржава прикључке 1
прикључке користећи 1
користећи NPAPI. 1
NPAPI. Фајл 1
Фајл који 1
се преименује 2
преименује мора 1
имати порт 1
порт за 1
читање за 1
сваки улазни 1
улазни података 1
сваку инструкцију 1
инструкцију која 1
сваком циклусу. 1
циклусу. Фајнман 1
Фајнман је 1
њега понекад 1
понекад узнемиравало, 1
узнемиравало, додајући 1
када дођеш 1
дођеш у 1
што испричаш 1
испричаш толико 1
толико прича 1
прича толиком 1
толиком броју 1
броју људи, 1
људи, чак 1
када умреш, 1
умреш, нећеш 1
нећеш потпуно 1
потпуно нестати. 1
нестати. Фајнман 1
Фајнман није 1
једини фрустрирани 1
фрустрирани теоријски 1
теоријски физичар 1
физичар у 1
раним послератним 1
послератним годинама. 1
годинама. Фајферова 1
Фајферова и 1
и Кели 1
Кели имају 1
- Клаудију 1
Клаудију и 1
и Џона. 1
Џона. Фактички, 1
Фактички, овим 1
овим походом 1
походом који 1
трајао годину 1
дана Панонија 1
Панонија је 1
је покорена. 1
покорена. Фактички 1
Фактички се 1
распала на 1
неколико удеоних 1
удеоних кнежевина. 1
кнежевина. Фактор 1
Фактор аеродинамичког 1
аеродинамичког оптерећења 1
оптерећења представља 1
представља глобалну 1
глобалну меру 1
меру оптерећења 1
оптерећења структуре 1
структуре летелице, 1
летелице, сваког 1
њој, па 1
и људства 1
људства ( 1
( Фактор 1
Фактор дисторзије 1
дисторзије је 1
повезан термин, 1
као синоним. 1
синоним. Факултета 1
за Исламске 1
Исламске студије. 1
студије. Факултет 1
Факултет баштини 1
баштини традицију 1
традицију Медицинског 1
Сарајеву, чији 1
професори напустили 1
напустили Сарајево 1
Сарајево 1992. 1
1992. Факултет 1
Факултет има 1
врло развијену 1
развијену сарадњу 1
бројем страних 1
страних универзитета 1
института (САД, 1
(САД, Велика 1
Британија, Русија, 1
Русија, Француска, 1
Француска, Италија, 1
Италија, Грчка 1
Грчка итд). 1
итд). Факултет 1
Факултет источног 1
источног канонског 1
права основан 1
1971. Факултет 1
Факултет је 7
домаћин Друге 1
Друге међународне 1
конференције ASECU 1
ASECU (Association 1
(Association of 1
of Southeast 1
Southeast European 1
European Economic 1
Economic Universities), 1
Universities), такође 1
организован међународни 1
међународни последипломски 1
последипломски мастер 1
мастер програм 1
са HEC 1
HEC (Hautes 1
(Hautes étudescommerciales) 1
étudescommerciales) из 1
из Париза. 1
Париза. Факултет 1
тада радио 1
врло тешким 1
делу зграде 1
зграде Рударског 1
Рударског факултета 1
у Таковској 1
Таковској улици 1
бр. Факултет 1
1960. Факултет 1
као образовно-васпитна 1
образовно-васпитна и 1
научна организација 1
организација удруженог 1
удруженог рада 1
рада која 2
која припрема 1
припрема високе 1
високе стручне 1
стручне кадрове, 1
кадрове, организује 1
спроводи научна 1
обавља здравствену 1
високим националним 1
међународним стандардима. 1
стандардима. Факултет 1
радом 10. 1
новембра 1975. 1
1975. Факултет 1
је претплаћен 1
претплаћен на 1
на светску 1
светску базу 1
базу научних 1
података EBSCO 1
EBSCO као 1
значајних часописа 1
часописа из 1
области права, 1
права, јавне 1
управе, менаџмента/бизниса 1
менаџмента/бизниса и 1
безбедности. Факултет 1
увео нови 1
систем студија. 1
студија. Факултет 1
Факултет медицинских 1
Крагујевцу 2015; 1
2015; pp. 1
pp. Факултет 1
Факултет обавља 1
обавља своју 1
своју образовну 1
образовну дјелатност 1
дјелатност кроз 1
кроз академске 1
академске студије: 1
студије: студије 1
првог нивоа 1
нивоа (основне 1
(основне академске 1
академске студије) 1
студије другог 1
нивоа (мастер 1
(мастер академске 1
академске студије),а 1
студије),а у 1
се планирају 1
студије трећег 1
нивоа (докторске 1
(докторске академске 1
академске студије). 1
студије). Факултетске, 1
Факултетске, семинарске 1
семинарске и 1
и катедарске 1
катедарске библиотеке 1
су ужестручног 1
ужестручног карактера 1
карактера јер 1
јер сакупљају 1
сакупљају грађу 1
грађу која 1
на научну 1
научну област 1
на матичном 1
матичном факултету, 1
а библиотеке 1
библиотеке при 1
при студентским 1
студентским домовима 1
домовима су 1
су општеобразовне. 1
општеобразовне. Факултету 1
и комуникацију, 1
комуникацију, Универзитета 1
Универзитета „Сингидунум“ 1
„Сингидунум“ Фаланге 1
Фаланге су 1
су замишљене 1
замишљене као 1
као пољопривредно-индустријска 1
пољопривредно-индустријска удружења 1
удружења од 1
1500 до 1
до 1600 1
1600 особа. 1
особа. Фалачи 1
Фалачи је 1
ратним репортажама 1
репортажама и 1
њеним интервјуима 1
интервјуима са 1
са светски 1
светски познатим 1
познатим лидерима 1
лидерима из 1
из '60-тих, 1
'60-тих, '70-тих 1
'70-тих и 1
и '80-тих. 1
'80-тих. ”, 1
”, Фалон 1
Фалон је 3
напала мајку 1
вези гласина 1
да Блејк 1
Блејк није 1
није њен 1
отац. Фалон 1
Марком, а 1
а Џеф 1
Џеф се 1
оженио Кирби. 1
Кирби. Фалон 1
посетила Клаудију 1
Клаудију тражећи 1
тражећи оптужујуће 1
оптужујуће податке 1
податке против 1
Блејка које 1
искористила кад 1
тајно састала 1
са одбором 1
одбором "Карингтон-Атлантика". 1
"Карингтон-Атлантика". Фалон 1
Фалон манипулише 1
манипулише Алексис 1
да призна, 1
призна, али 1
али Стивен 1
више љут 1
на Фалон 1
Фалон због 1
угрожавања Сема. 1
Сема. Фалон 1
воли Џефа 1
Џефа па 1
па напушта 1
напушта Мајлса 1
Мајлса због 1
због њега. 1
њега. Фалопоскопија 1
Фалопоскопија се 1
примарно користи 1
лечењу тубуларне 1
тубуларне неплодности, 1
неплодности, када 1
се посумња 1
посумња на 1
постојање адхезија 1
адхезија и 1
и полипа 1
полипа у 1
у јајоводу, 1
јајоводу, а 1
главна метода, 1
метода, јер 1
делом рутинске 1
рутинске обраде 1
обраде узрока 1
узрока неплодности. 1
неплодности. Фалстаф 1
Фалстаф у 1
бесу их 1
их отера 1
отера и 1
да писма 1
писма свом 1
свом пажу. 1
пажу. Фалун 1
Гонг понавља 1
понавља традиционална 1
традиционална кинеска 1
кинеска уверења 1
људи повезани 1
повезани умом 1
умом и 1
и телом 1
телом с 1
с универзумом, 1
универзумом, а 1
Ли настоји 1
настоји изазвати 1
изазвати "конвенционалне 1
"конвенционалне менталитете", 1
менталитете", у 1
вези природе 1
и генезе 1
генезе свемира, 1
свемира, временског 1
временског простора 1
тела. Фалширмјегер 1
Фалширмјегер наоружан 1
са МГ42-ом, 1
МГ42-ом, негде 1
Савезу 1943. 1
1943. Фама 1
Фама је 1
на брду, 1
брду, у 1
у виској 1
виској тврђави 1
тврђави без 1
без врата 1
и прозора. 1
прозора. Фамилија 1
Фамилија Vitacеаесе 1
Vitacеаесе дели 1
две подфамилије: 1
подфамилије: Leeoideae 1
Leeoideae Clarke 1
Clarke и 1
и Vitoideae 1
Vitoideae Planchot. 1
Planchot. Фамилија 1
Фамилија је 1
стране већине 1
већине аутора. 1
аутора. Фамилија 1
Фамилија су 1
са Колаковићима 1
Колаковићима у 1
у Витановцу. 1
Витановцу. Фамилија 1
Фамилија Хоенцолерн 1
Хоенцолерн је 1
је абдицирала 1
абдицирала са 1
немачког трона 1
трона 1918. 1
1918. Фамцикловир 1
Фамцикловир и 1
и валацикловир 1
валацикловир (у 1
(у дози 1
дози од 1
1000 мг 1
мг дневно) 1
дневно) су 1
показали као 1
као ефикаснији 1
ефикаснији лекови 1
лекови од 1
од ацикловира 1
ацикловира у 1
лечењу херпес 1
херпес зостер 1
зостер и 1
и смањењењу 1
смањењењу његових 1
његових компликација. 1
компликација. Фана 1
Фана је 1
одбила боравак 1
у бригади. 1
бригади. Фанатична 1
Фанатична посвећеност 1
посвећеност борби 1
за нацистичке 1
нацистичке циљеве 1
циљеве се 1
се Глобочнику 1
Глобочнику исплатила 1
исплатила и 1
се пео 1
пео уз 1
уз партијску 1
партијску лествицу 1
лествицу у 1
Аустрији. Фанђо 1
Фанђо је 1
доминирао првом 1
првом деценијом 1
деценијом вожње 1
вожње формуле 1
формуле 1. 1
1. Освојио 1
титула најбољег 1
возача сезоне: 1
сезоне: 1951. 1
1951. Фанови 1
Фанови виде 1
виде овај 1
овај став 1
став као 1
као хипокритичан, 1
хипокритичан, други 1
да измене 1
измене којима 1
Лукас противи 1
противи учињене 1
учињене без 1
сагласности уметника 1
из оригиналне 1
оригиналне продукције, 1
продукције, за 1
од измена 1
измена које 1
он урадио 1
сопственим филмовима. 1
филмовима. Фантастика 1
уметника Србије, 1
Србије, Народни 1
музеј, Краљево 1
Краљево 13.1 1
13.1 – 1
– 18.2; 1
18.2; Радул 1
Радул бегов 1
бегов конак, 1
конак, Зајечар 1
Зајечар 25 1
25 – 1
– 31.7; 1
31.7; Југословенска 1
дела, Београд 1
Београд 9 2
– 28.8. 1
28.8. Фантомска 1
Фантомска претња 1
био филм 1
зарадио највише 1
највише новца 1
новца 1999. 1
1999. Фанучи 1
Фанучи прихвата 1
тако даје 1
даје до 1
знања Виту 1
Виту како 1
је слаб. 1
слаб. ФАО 1
ФАО рибарска 2
рибарска подручја 2
подручја ( 2
врста присутна 2
западном Индијском 1
океану, источном 1
источном Индијском 1
океану, северозападном 1
северозападном Пацифику 1
Пацифику и 1
западном централном 1
централном Пацифику. 1
Пацифику. ФАО 1
северозападном Атлантику, 1
Атлантику, североисточном 1
североисточном Атлантику 1
источном централном 1
централном Атлантику. 1
Атлантику. ФАП 1
ФАП 3240 1
3240 БС/АВ 1
БС/АВ је 1
је домаћи 1
домаћи војни 1
војни теренски 1
теренски камион, 1
камион, заснован 1
на моделима 1
моделима „ 1
„ Фараон 1
Фараон носи 1
носи типичну 1
типичну египатску 1
египатску сукњу, 1
сукњу, а 1
глави немес 1
немес и 1
и вештачку 1
вештачку браду. 1
браду. Фаринор, 1
Фаринор, његова 1
и кћерка, 1
кћерка, као 1
једна слушкиња, 1
слушкиња, су 1
су утекли 1
утекли кроз 1
кроз горњи 1
горњи прозор 1
преко врха 1
врха крова. 1
крова. Фарке 1
Фарке је 1
своју тренерску 1
клубу у 1
провео већину 1
своје играчке 1
каријере, Липштату. 1
Липштату. Фармери 1
Фармери се 1
враћају с 1
с поља, 1
поља, око 1
око 1635-8, 1
1635-8, Галерија 1
Галерија Пити, 1
Пити, Фиренца. 1
Фиренца. Фармерство 1
Фармерство је 1
углавном ограничено 1
на плодне 1
плодне приобалне 1
приобалне регионе 1
регионе и 1
свега 7% 1
7% подручја 1
подручја Финске 1
Финске је 1
под пољопривредним 1
културама. Фармер 1
Фармер такође 1
друштвена интервенција 1
интервенција можда 1
можда кључна 1
измену јаз 1
третману између 1
група људи. 1
људи. Фарнабаз 1
Фарнабаз је 2
му учинити 1
учинити услугу 1
услугу и 1
пред Лисандром 1
Лисандром написао 1
написао писмо 1
писмо по 1
по Лисандровој 1
Лисандровој жељи, 1
жељи, али 1
при печаћењу 1
печаћењу је 1
заменио то 1
писмо другим 1
другим писмом, 1
писмом, у 2
стајала истина 1
о Лисандровим 1
Лисандровим поступцима. 1
поступцима. Фарнабаз 1
угледне персијске 1
персијске породице 1
је вековима 1
владала Фригијом. 1
Фригијом. Фарнак 1
Фарнак I 1
освајања Синопу 1
Синопу учинио 1
учинио престолницом 1
престолницом Понта. 1
Понта. Фарук 1
Фарук и 1
и Ајна 1
Ајна живе 1
са Изетом 1
Изетом у 1
стану, а 1
стално присуство 1
присуство женске 1
женске особе 1
особе међу 1
међу окорелим 1
окорелим мушким 1
мушким навикама 1
навикама ствара 1
ствара низ 1
нових комичних 1
комичних ситиација. 1
ситиација. Фарухзад 1
Фарухзад је 1
у Табаристан, 1
Табаристан, али 1
је стигао, 1
стигао, чуо 1
смрт Јездигерда 1
Јездигерда по 1
наредби Махое 1
Махое Сурија, 1
Сурија, што 1
да одсече 1
одсече косу 1
и обријеглаву 1
обријеглаву како 1
би живео 1
живео као 1
храму ватре 1
на Кусану. 1
Кусану. Фарухзад 1
Фарухзад је, 1
такође, побегао 1
у Хулван 1
Хулван након 1
малог и 1
и гадног 1
гадног сукоба 1
Арапима. Фарфале 1
Фарфале се 1
се испоручују 1
испоручују у 1
неколико величина, 1
величина, али 1
имају препознатљив 1
препознатљив облик 1
облик „лептир 1
„лептир машне“. 1
машне“. Фарфел 1
Фарфел би 1
са звуком 1
звуком затварања 1
затварања вилице. 1
вилице. Фасада 1
Фасада има 1
четири прозора 1
прозора који 1
паровима. Фасада 1
Фасада је 3
замишљена у 1
стилу постмодерне, 1
постмодерне, направљене 1
стакла. Фасада 1
је компонована 1
компонована у 1
у класицистичком 1
класицистичком духу 1
духу са 1
наглашеним улазним 1
улазним делом 1
трема на 1
стубовима, архитравном 1
архитравном гредом, 1
гредом, зупчастим 1
зупчастим венцем 1
венцем и 1
и троугластим 1
троугластим забатом. 1
забатом. Фасада 1
промењена и 1
прекривена наранџастом 1
наранџастом седром 1
седром из 1
из Анија 1
Анија и 1
и угравиране 1
угравиране су 1
су троугаоне 1
троугаоне нише. 1
нише. Фасада 1
Фасада окренута 1
окренута Улици 1
Улици Тадеуша 1
Тадеуша Кошћушка 1
Кошћушка обликована 1
истим декоративним 1
декоративним мотивима, 1
мотивима, али 1
на намену 1
намену просторија 1
просторија на 1
овој страни, 1
страни, није 1
добила дорске 1
дорске стубове. 1
стубове. Фасада 1
Фасада се 2
завршава декоративно 1
декоративно решеном 1
решеном назубљеном 1
назубљеном кровном 1
кровном атиком. 1
атиком. Фасада 1
се обрушаваи 1
обрушаваи на 1
нема звона. 1
звона. Фасада 1
Фасада такође 1
друге радове 1
радове Гумерија 1
других. Фасаде 1
Фасаде према 1
улици обрађене 1
обрађене су 1
су рустичним 1
рустичним фасадним 1
фасадним малтером, 1
малтером, са 1
са апликацијма 1
апликацијма и 1
и вештачким 1
вештачким каменом. 1
каменом. Фасаде 1
Фасаде су 3
су глатко 1
глатко малтерисане, 1
малтерисане, осим 1
осим приземне 1
приземне зидане 1
зидане имитацијом 1
имитацијом сложених 1
сложених крупних 1
крупних камених 1
камених квадера. 1
квадера. Фасаде 1
обновљене једнообразно, 1
једнообразно, у 1
духу академизма 1
академизма са 1
виду пиластера, 1
пиластера, конзола, 1
конзола, венаца, 1
венаца, и 1
и прозорских 1
прозорских оквира. 1
оквира. Фасаде 1
хоризонтално рашчлањене 1
рашчлањене соклом, 1
соклом, фризом 1
фризом и 1
и профилисаним 1
профилисаним кордонским 1
венцем. Фасадна 1
Фасадна декорација 1
у неоренесансном 1
неоренесансном стилу 1
стилу карактерише 1
карактерише све 1
све Мачковићеве 1
Мачковићеве радове. 1
радове. Фасаду 1
Фасаду од 1
од сивог 1
сивог и 1
и белог 1
белог мермера, 1
мермера, украшену 1
украшену умецима 1
умецима од 1
од мермера 1
боји, изградио 1
мајстор Раиналдо. 1
Раиналдо. Фаталистички 1
Фаталистички карактер 1
карактер ових 1
прича писац 1
писац дочарава 1
дочарава самим 1
самим насловом 1
насловом ове 1
ове збирке. 1
збирке. Фатима 1
Фатима успева 1
раздвоји мајку 1
и Ивана 1
путу са 1
са Хеленом 1
Хеленом у 1
Европу зближава 1
њом, а 1
и венчају. 1
венчају. Фатимиди 1
Фатимиди ће 1
поражени. Фаулер 1
Фаулер је 2
председник Краљевског 1
Краљевског астрономског 1
астрономског друштва 1
1919. Фаулер 1
на софтверима 1
софтверима почетком 1
почетком 1980-их. 1
1980-их. Фауна 1
Фауна је 1
је разноврсна: 1
разноврсна: зечеви, 1
зечеви, лисице, 1
лисице, срне 1
срне и 2
и птице. 1
птице. Фауна 1
Фауна слепих 1
мишева је 1
врло разнолика, 1
разнолика, 2/3 1
2/3 фауне 1
фауне Србије, 1
Србије, посебно 1
посебно врсте 1
врсте мали, 1
мали, велики 1
јужни потковичар 1
потковичар које 1
су глобално 1
глобално угрожени 1
угрожени таксони. 1
таксони. Фаусто 1
Фаусто Бертољо 1
Бертољо и 1
и Франсиско 1
Франсиско Галдос 1
Галдос су 1
делу трке. 1
трке. Фаусто 1
Фаусто се 1
потом суочава 1
својим супарником 1
супарником и 1
га. Фацијални 1
Фацијални диск 4
боје оивичен 1
оивичен црно, 1
црно, а 1
око наранџастих 1
наранџастих очију 1
очију такође 1
јавља црно 1
црно перје. 1
перје. Фацијални 1
женке изражен, 1
изражен, док 1
мужјака слабо 1
слабо видљив 1
и стапа 1
остатком тела, 1
тела, који 1
карактеристичан и 1
јединствен по 1
садржи чекиње 1
чекиње и 1
и ситно 1
ситно перје 1
перје које 1
смањење одсјаја, 1
одсјаја, пошто 1
свих јединки 1
јединки глава 1
глава чисте 1
чисте беле 1
боје. Фацијални 1
прљаво бео, 1
док испод 1
очију има 1
има светлу 1
светлу браон 1
браон ивицу. 1
ивицу. Фацијални 1
бити црвене, 1
црвене, браон 1
браон или 1
или сиве 1
на географску, 1
географску, расну 1
расну и 1
и индивидуалну 1
индивидуалну варијацију. 1
варијацију. ФашизамФашисти 1
ФашизамФашисти су 1
дана јавно 1
јавно држали 1
држали изложеног, 1
изложеног, као 1
пример застрашивања 1
застрашивања становника 1
становника Каштела. 1
Каштела. Фашинада 1
Фашинада се 1
завршава традиционалним 1
традиционалним бацањем 1
бацањем камења 1
камења око 1
око острвцета. 1
острвцета. Фашистичка 1
Фашистичка педагогија 1
се двадесетих 1
свој радикални 1
радикални израз 1
израз добија 1
Немачкој после 1
пада Вајмарске 1
Вајмарске републике 1
републике (1933. 1
(1933. године) 1
године) и 1
доласка фашиста 1
фашиста на 1
власт. ФБИ 1
ФБИ је 1
је „могуће 1
„могуће да 1
непријатељски актери 1
актери добили 1
добили приступ 1
приступ личном 1
личном имејл 1
имејл рачуну 1
рачуну секретарке 1
секретарке Клинтонове”. 1
Клинтонове”. Ф. 1
Ф. Д. 1
Д. Рич 1
Рич Компанија 1
била градски 1
градски означена 1
означена за 1
реконструкцију града 1
току пројекта 1
пројекта обнове 1
обнове који 1
био споран. 1
споран. Федералистички 1
Федералистички блок 1
блок имао 1
готово 700.000 1
700.000 гласача. 1
гласача. Федерална 1
Федерална влада 1
одбила признати 1
признати сецесију 1
сецесију те 1
територију јужних 1
јужних држава 1
држава остале 1
остале војне 1
војне инсталације, 1
инсталације, укључујући 1
укључујући тврђаву 1
тврђаву Форт 1
Форт Самтер. 1
Самтер. Федерална 1
Федерална комисија 1
трговину такође 1
је Венмо 1
Венмо обмануо 1
обмануо кориснике 1
кориснике о 1
томе колику 1
колику контролу 1
контролу имају 1
својим трансакцијама, 1
трансакцијама, као 1
могућности повлачења 1
повлачења средстава. 1
средстава. Федерални 1
Федерални закон 1
храни, лековима 1
лековима и 1
и козметици 1
козметици захтева 1
произвођача да 1
поднесу ФДА 1
ФДА захтеве 1
за одобрења 1
одобрења нових 1
нових лекова. 1
лекова. Федерални 1
Федерални кабинет 1
кабинет је 1
одговоран Националном 1
савету и 1
бити присиљен 1
због неповерења. 1
неповерења. Федерер 1
Федерер и 2
меча излази 1
излази као 1
победник (6:4, 1
(6:4, 7:6) 1
7:6) и 1
до 98. 1
98. титуле 1
каријери, треће 1
треће у 1
листи. Федерер 1
и Надал 1
Надал су 1
играли свој 1
меч 2004. 1
2004. Федерер 1
Федерер је 7
добио сва 1
групи, и 1
два сета, 1
сета, (6:1, 1
(6:1, 7:6 1
7:6 против 1
против Раонића, 1
Раонића, 6:3, 1
6:3, 6:2 1
против Нишикорија 1
Нишикорија и 1
и 6:0, 1
6:0, 6:1 1
6:1 против 1
против Марија). 1
Марија). Федерер 1
започео победом 1
над Аљажом 1
Аљажом Беденеом 1
Беденеом у 1
колу. Федерер 1
након турнира 1
Велсу направио 1
направио дужу 1
паузу, јер 1
јер како 1
рекао „распоред 1
„распоред прави 1
као отац“. 1
отац“. Федерер 1
оба меча 1
сетовима. Федерер 1
окончао савршен 1
савршен старт 1
старт сезоне 1
сезоне Ђоковића 1
Ђоковића (41:0) 1
(41:0) победом 1
полуфиналу Отвореног 1
првенства Француске 1
Француске 2011, 1
Ђоковић успео 1
на УС 1
УС Опену 1
Опену у 1
пет сетова 1
сетова након 1
након спашавања 1
спашавања две 1
меч лопте 1
лопте против 1
Федерера другу 1
заредом. Федерер 1
7 поена 1
најуспешнији играч 1
такмичењу. Федерер 1
оба сета 1
сета имао 1
по брејк 1
брејк предности, 1
предности, али 1
их материјализује 1
материјализује и 1
изгубио резултатом 1
резултатом 6:7(6), 1
6:7(6), 5:7. 1
5:7. Федерер 1
Федерер није 1
сакрије сузе 1
сузе на 1
доделе трофеја 1
трофеја и 1
и мучио 1
мучио се 1
својим говором 1
говором вицешампиона. 1
вицешампиона. Федерер, 1
Федерер, освајач 1
сребрне медаље, 1
медаље, са 1
са Маријем 1
Маријем и 1
и Дел 1
Дел Потром 1
Потром на 1
играма. Федерико 1
Федерико ће 1
је Делфина 1
Делфина преварила 1
преварила да 1
хтела своје 1
своје богаство, 1
богаство, тако 1
венчања Федерико 1
Федерико на 1
на питању 1
питању свештеника 1
свештеника да 1
ли хоће 1
хоће Делфину 1
Делфину за 1
жену он 1
каже НЕ 1
НЕ и 1
изађе напоље 1
напоље са 1
са Флор. 1
Флор. Федеричијева 1
Федеричијева повезује 1
повезује ову 1
ову експропријацију 1
експропријацију са 1
са неплаћеним 1
неплаћеним радом 1
радом жена, 1
жена, повезаним 1
с репродукцијом 1
репродукцијом и 1
начин, што 1
она поставља 1
историјски предуслов 1
предуслов успона 1
успона капиталистичке 1
капиталистичке економије 1
економије предодређене 1
за плату. 1
плату. Феди 1
Феди је 1
на Беовизију 1
Беовизију 2007. 1
2007. Федис 1
Федис јединствена 1
јединствена манифестација 1
посвећена домаћим 1
домаћим телевизијским 1
телевизијским серијама 1
серијама први 1
2011. Федора 1
Федора упознаје 1
упознаје Дијанину 1
Дијанину породицу 1
породицом Ирасабал 1
Ирасабал говори 1
им како 1
треба мрзети 1
мрзети јер 1
су зли 1
зли и 1
и покварени 1
покварени људи. 1
људи. Федор 1
Федор Николић 1
био најпознатији 1
најуспешнији потомак. 1
потомак. Феис 1
Феис је 1
изложио три 1
три идеје 1
идеје извршном 1
продуценту Ларију 1
Ларију Хуберу. 1
Хуберу. Феит 1
Феит Хил 1
била Тејлорин 1
Тејлорин идол 1
идол током 1
је пробала 1
пробала да 1
је Феит 1
Феит рекла, 1
рекла, урадила 1
урадила или 1
или носила. 1
носила. Фејзулах 1
Фејзулах ефендија 1
ефендија био 1
стране војника. 1
војника. Фејова 1
Фејова је 1
такође црпила 1
црпила из 1
сопственог искуства 1
школи Апер 1
Апер дарби 1
дарби као 1
неке концепте 1
концепте у 1
филму. Фејсбук 1
Фејсбук је 1
купује Вацап 1
Вацап за 1
за 19 1
19 милијарди 1
долара, од 1
милијарде платио 1
платио у 1
у готовини, 1
готовини, 12 1
12 милијарди 1
милијарди у 1
у дионицама 1
дионицама Фејсбука 1
Фејсбука и 1
ограниченим дионичким 1
дионичким јединицама. 1
јединицама. Фелдман 1
Фелдман је 1
сезону 1962. 1
1962. Фелерс 1
Фелерс је 1
цивилним особљем 1
особљем у 1
у штабу, 1
штабу, читао 1
читао документе 1
документе и 1
и посећивао 1
посећивао фронт. 1
фронт. Феликс 1
Феликс Гереро 1
Гереро и 1
супруга Адма, 1
Адма, при 1
покушају бега 1
бега од 1
од полиције 1
Шпанији налете 1
налете на 1
једну циганку 1
циганку која 1
која прорекне 1
прорекне како 1
прећи море 1
и Феликс 1
Феликс ће 1
постати краљ. 1
краљ. Феликс 1
Феликс Родригез 1
Родригез је, 1
након Чеове 1
Чеове смрти, 1
смрти, присвојио 1
присвојио неколико 1
неколико Гевариних 1
Гевариних личних 1
предмета укључујући 1
ручни сат 1
сат који 1
тога носио 1
на руци, 1
руци, показујући 1
показујући га 1
време новинарима. 1
новинарима. Фелипеа 1
Фелипеа де 1
де Кастра 1
Кастра постављене 1
у принчевом 1
принчевом дворишту. 1
дворишту. Фелипе 1
Фелипе Маса, 1
Маса, остварио 1
узастопну пол 1
Турској, а 1
затим остварио 1
узастопну побједу. 1
побједу. Фелпс 1
Фелпс и 1
и Келсо 1
Келсо је 1
је нетом 1
нетом после 1
тога проналазе 1
проналазе у 1
у тунелима, 1
тунелима, али 1
али Фелпс 1
Фелпс не 1
да умакне 1
умакне речној 1
речној бујици. 1
бујици. Фемили 1
Фемили канал 1
канал премијерно 1
емитовао серију 1
серију 2013. 1
2013. Феминистиње 1
Феминистиње су 1
захтевале потпуну 1
потпуну једнакост 1
једнакост жена 1
и мушкараца. 1
мушкараца. Феминистичка 1
Феминистичка епистемологија 1
епистемологија упућује 1
упућује људе 1
да особине 1
особине себе 1
културе сматрају 1
сматрају бићима 1
бићима знања 1
била изван 1
сматрало примереним. 1
примереним. Феминистичке 1
Феминистичке психоаналитичарке 1
психоаналитичарке сматрају 1
да мизогинија 1
мизогинија има 1
има основа 1
основа у 2
дечијој примитивној 1
примитивној љутњи 1
љутњи према 1
мајци јер 1
друштвено васпитавање 1
васпитавање и 1
подизање деце 1
раном узрасту 1
узрасту најчешће 1
најчешће задатак 1
задатак мајки. 1
мајки. Феминистичке 1
Феминистичке теорије 1
теорије психоанализе 1
психоанализе појавиле 1
да артикулишу 1
артикулишу женску, 1
женску, мајчинску 1
мајчинску и 1
и сексуалну 1
сексуалну различитост 1
различитост и 1
развој са 1
становишта женских 1
женских субјеката. 1
субјеката. Феминистичко 1
Феминистичко читање 1
читање ауторка 1
ауторка примењује 1
у чланцима 1
чланцима књижевне 1
књижевне критике 2
критике објављеним 1
књизи Студије 1
Студије и 1
о феминизму 1
феминизму II 1
( Феминисткиње 2
Феминисткиње и 1
и историчарке 1
историчарке уметности 1
уметности Норма 1
Норма Броуд 1
Броуд ( 1
Феминисткиње постављају 1
постављају и 1
треће питање: 1
како можемо 1
можемо променити 1
променити и 1
и унапредити 1
унапредити друштво 1
друштво тако 1
оно буде 1
буде праведно 1
праведно за 1
све људе? 1
људе? Феназопиридин 1
Феназопиридин се 1
повремено прописује 1
прописује током 1
дана уз 1
уз антибиотике 1
антибиотике да 1
помогне код 1
код пецкања 1
пецкања и 1
и нагона 1
нагона који 1
понекад осећа 1
осећа током 1
током инфекције 1
инфекције бешике. 1
бешике. Фенгова 1
Фенгова се 1
се филозофија 1
филозофија темељи 1
на кинеској 1
кинеској метафизици, 1
метафизици, коју 1
он даље 1
и анализирао 1
анализирао користећи 1
користећи методе 1
методе западњачке 1
западњачке логике. 1
логике. Фендерове 1
Фендерове гитаре, 1
гитаре, појачала 1
електронска решења 1
решења служе 1
као модели 1
модели за 1
бројне имитације 1
развој. Фенелон: 1
Фенелон: "Прикљученија 1
"Прикљученија Телемака 1
Телемака сина 1
сина Улисева", 1
Улисева", превод, 1
1814. Фениксовци 1
Фениксовци су 1
се раштркали 1
раштркали и 1
почели тражити 1
тражити склониште 1
склониште код 1
становништва. Феничани 1
Феничани су 1
основали колонију 1
колонију Малака 1
Малака на 1
реке Гвадалорсе 1
Гвадалорсе у 1
море. Фенлак 1
Фенлак је 2
била национално 2
национално мешовита 1
мешовита средина, 1
средина, где 1
породице женидбом-удајом 1
женидбом-удајом постале 1
постале сродничке, 1
сродничке, оба 1
оба народа 2
народа су 1
живела "братски" 1
"братски" и 1
српски извештач, 1
извештач, да 1
породица тамошња 1
тамошња није 1
национално чиста. 1
чиста. Фенлак 1
је црквена 1
која 1922. 1
1922. Феноменолози 1
Феноменолози приказују 1
приказују контраст 1
алтернативне визије 1
визије друштва, 1
друштва, између 1
између детерминистичког 1
детерминистичког ограничења 1
ограничења (средине) 1
(средине) и 1
и колевке 1
колевке (амбијента). 1
(амбијента). Феномен 1
Феномен се 1
примећује када 1
море мирно, 1
мирно, а 1
а ваздух 1
ваздух влажнан 1
влажнан и 1
што сунце 1
сунце потпуно 1
потпуно изађе 1
небу и 1
минута. Фенсија 1
Фенсија је 1
заменио Есаи 1
Есаи Моралес 1
Моралес као 1
као Тони 1
Тони Родригез 1
Родригез у 1
епизоди. Феофанова 1
Феофанова је 1
освајала медаље 1
светским и 1
европским првенствима, 1
првенствима, а 1
а светске 1
европске рекорде 1
рекорде је 1
је обарала 1
обарала 18 1
пута. Феранти 1
Феранти доо 1
доо је 1
надживио свог 1
свог оснивача 1
развио Феранти 1
Феранти Марк 1
Марк 1, 1
1, први 1
свету комерцијално 1
доступан рачунар 1
рачунар опште 1
опште намене, 1
намене, 1951. 1
1951. Ферари 1
Ферари је 3
шампионату конструктора 2
конструктора са 1
70 поена 1
48 освојио 1
освојио Рејкенен, 1
Рејкенен, а 1
а 22 1
22 Маса. 1
Маса. Ферари 1
шампионату конструктора. 1
конструктора. Ферари 1
конструктора поново 1
поново завршио 1
са 375 1
375 бодова. 1
бодова. Ферат 1
Ферат је 1
за гвожђе 1
у анјонском 1
анјонском комплексу. 1
комплексу. Фербенкови 1
Фербенкови романи 1
романи су 1
су обликовани 1
обликовани у 1
виду лабаво 1
лабаво повезаних 1
повезаних дијалошких 1
дијалошких вињета 1
вињета у 1
озбиљно третира 1
тривијално и 1
обрнуто. Фергана, 1
Фергана, која 1
раније учествовала 1
бици, заправо 1
међу помоћницима 1
помоћницима из 1
средње Азије 1
са кинеском 1
кинеском војском 1
њен позив 1
позив ушла 1
ушла Гуансу 1
Гуансу током 1
побуне Лушан-а 1
Лушан-а у 1
у 756. 1
756. години. 1
години. Фергусон 1
Фергусон има 1
има сина, 1
сина, Арманда 1
Арманда Ентонија, 1
Ентонија, са 1
женом Кристином 1
Кристином Фергусон. 1
Фергусон. Фергусон 1
Фергусон је 1
је једногласном 1
једногласном одлуком 1
одлуком изгубио 1
изгубио меч. 1
меч. Фергусон 1
Фергусон се 1
затим суочио 1
са ветераном 1
ветераном ММА-а 1
ММА-а Ајвес 1
Ајвес Едвардсом 1
Едвардсом у 1
у Ултимативни 1
Ултимативни борац 1
борац 14 1
14 финалу. 1
финалу. Ферде 1
Ферде и 1
страдали. Фердинанд 1
Фердинанд II 1
II Хабсбуршки, 1
Хабсбуршки, цар 1
царства. Фердинанд 1
Фердинанд Бехер 1
Бехер је 1
синовима основао 1
основао прву 1
прву фабрику 1
фабрику сатова 1
сатова 1926. 1
1926. Фердинанд 1
Фердинанд де 1
де Сосир 1
Сосир сматрао 1
предмет лингвистичког 1
лингвистичког истраживања 1
истраживања мора 1
бити сам 1
сам језик. 1
језик. Фердинанд 1
натеран да 1
прихвати устав 1
устав по 1
на Шпански 1
Шпански устав 1
из 1812. 1
1812. Фердинанд 1
умро исте 1
године. Фердинанд 1
Фердинанд није 1
није презао 1
презао од 1
прекине веридбу 1
веридбу уколико 1
појави претња 1
претња Артуровом 1
Артуровом насљеђивању 1
насљеђивању трона. 1
трона. Фердо 1
Фердо Шишић 1
Шишић на 1
овог натписа 1
натписа заснива 1
заснива претпоставку 1
о самосталној 1
самосталној Јелениној 1
Јелениној владавини 1
владавини као 1
регента њеног 1
њеног малолетног 1
малолетног сина. 1
сина. Ференц 1
Ференц Калмар, 2
Калмар, КПЗ 1
КПЗ Војводине 1
Војводине галерија 1
галерија „Мост“, 1
„Мост“, Нови 1
Сад 10 1
10 – 1
– 20.5. 1
20.5. Ференц 1
Калмар, Ликовна 1
Ликовна галерија 1
галерија културног 1
културног центра, 1
центра, Београд 1
– 23.12. 1
23.12. Фериха 1
Фериха је 1
прелепа девојка 1
у луксузној 1
луксузној четврти. 1
четврти. Фериха 1
Фериха се 1
са богатом, 1
богатом, размаженом 1
размаженом и 1
психички нестабилном 1
нестабилном Џансу 1
Џансу и 1
и имућном 1
имућном кћерком 1
кћерком дизајнерке, 1
дизајнерке, Ларом. 1
Ларом. Ферман 1
Ферман је 1
савладао њен 1
њен оклоп, 1
а најпре 1
се дивила 1
дивила згодном 1
згодном и 1
и успешном 1
успешном хирургу, 1
хирургу, затим 1
се лудо 1
лудо заљубила 1
њега. Ферматова 1
Ферматова соба 1
оригинално била 1
била објављена 1
Шпанији 16. 1
16. Новембра 1
Новембра 2007. 1
2007. Ферми 1
Ферми је 1
ту идеју 1
развио модел 1
који инкорпорира 1
инкорпорира постулисану 1
постулисану честицу, 1
честицу, коју 1
он именова 1
именова „ 1
„ Фермионска 1
Фермионска материја 1
у Ајнштајновој 1
Ајнштајновој теорији 1
теорији суштински 1
суштински и 1
даље описује 1
коришћењем специјалне 1
специјалне релативности. 1
релативности. Фернанд 1
Фернанд је 1
касније умро 1
умро 1909. 1
1909. Фернандо 1
Фернандо IV 1
IV од 1
Кастиље звани 1
звани Фернандо 1
Фернандо Оптужени 1
Оптужени (6. 1
(6. децембар 1
децембар 1285, 1
1285, Севиља 1
Севиља — 1
— 7. 1
7. септембар 1
септембар 1312, 1
1312, Хаен). 1
Хаен). Фернандо 1
дао наређење 1
брат ухвати 1
ухвати жив, 1
жив, јер 1
то замолила 1
замолила његова 1
жена Санча 1
Санча ( 1
). Фернандо 1
подржавао антипапу 1
антипапу Бенедикта 1
Бенедикта XIII 1
XIII да 1
једини папа 1
папа и 1
је либералан. 1
либералан. Фернандо 1
Фернандо Ласкураин 1
Ласкураин уважен 1
уважен је 1
је послодавац, 1
послодавац, скрхан 1
скрхан због 1
супруге са 1
седморо деце: 1
деце: Фани, 1
Фани, Нанда, 1
Нанда, Алисију, 1
Алисију, Себастијана, 1
Себастијана, близанце 1
близанце Алекса 1
и Гиљеа, 1
Гиљеа, те 1
те најмлађу 1
најмлађу Луз. 1
Луз. Фернандо 1
Фернандо Сантос 1
Сантос је 1
најбољег тренера 1
тренера деценије 1
грчком првенству 1
50. годишњицу 1
годишњицу прославе 1
прославе фудбала 1
Грчкој. Феромагнетизам 1
Феромагнетизам је 1
форма магнетизма 1
магнетизма којом 1
најчешће илуструје 1
илуструје ова 1
ова појава. 1
појава. Фертилне 1
Фертилне љуспе 1
љуспе при 1
врху имају 1
имају задебљали 1
задебљали део 1
део - 1
- апофизу, 1
апофизу, на 1
је грбица 1
грбица - 1
- умбо. 1
умбо. Фес 1
Фес је 1
врста капе, 1
капе, покривала 1
покривала за 1
за главу, 1
главу, која 1
од меког 1
меког вуненог 1
вуненог сукна 1
сукна - 1
- чоје, 1
чоје, најчешће 1
боје. Фестивала 1
Фестивала је 1
дан Народног 1
позоришта Ниш, 1
Ниш, премијером 1
премијером представе 1
представе „Путујуће 1
„Путујуће позориште 1
позориште Шопаловић” 1
Шопаловић” Љубомира 1
Љубомира Симовића, 1
Симовића, у 1
режији Тање 1
Тање Мандић 1
Мандић Ригонат 1
Ригонат и 1
продукција Народно 1
позориште Ниш. 1
Ниш. Фестивал 1
био 28. 1
28. и 1
2014. Фестивал 1
шест отворених 1
отворених бина, 1
бина, које 1
су нудиле 1
нудиле различите 1
различите музичке 1
музичке жанрове. 1
жанрове. Фестивал 1
настао 1995. 2
1995. Фестивал 1
настао 2000. 1
2000. Фестивал 1
отворио документарни 1
филм „Њујорк, 1
„Њујорк, град 1
мери човека“ 1
човека“ који 1
последњих видео 1
записа познатог 1
познатог Београђанина. 1
Београђанина. Фестивал 1
отворио редитељ 1
редитељ Дејан 1
Дејан Зечевић. 1
Зечевић. Фестивал 1
одлуци стручног 1
жирија буде 1
буде награђен 1
награђен најбољи 1
филм. Фестивал 1
Фестивал који 1
мају (8. 1
(8. мај) 1
мај) је 1
је верски 1
верски празник 1
празник Лоулоудитис. 1
Лоулоудитис. Фестивал 1
Фестивал „Нишвил“ 1
„Нишвил“ није 1
замисли без 1
његовог учешћа. 1
учешћа. Фестивал 1
Фестивал окупља 1
окупља плесне, 1
плесне, драмске, 1
драмске, ликовне 1
ликовне и 1
друге уметнике 1
целога света. 1
света. Фестивал 1
Фестивал се 5
2018. Фестивал 1
одржава сваког 2
маја а 1
2006. Фестивал 1
великој сеоској 1
сеоској дворани 1
дворани близу 1
близу ватрогасног 1
дома. Фестивал 1
отвара великим 1
великим дефилеом, 1
дефилеом, када 1
када кроз 1
град пролази 1
пролази већина 1
већина наступајућих 1
наступајућих фолклорних 1
фолклорних група, 1
група, домаћих 1
домаћих (македонских) 1
(македонских) и 1
и иностраних. 1
иностраних. Фестивал 1
традиционално назива 1
и фестивал 1
фестивал брескви, 1
брескви, јер 1
доба године 1
године дрва 1
дрва брескве 1
брескве почињу 1
да цветају. 1
цветају. Фестивалски 1
Фестивалски програм 1
на дневни 1
дневни и 1
и вечерњи. 1
вечерњи. Фестивал 1
Фестивал снега 1
снега је 1
почео 1950. 1
1950. Фестивал 1
Фестивал су 1
сада подржали 1
подржали Министарство 1
информисања Републике 1
Србије, Скупштина 1
Београда, Канцеларија 1
људска и 2
и мањинска 1
мањинска права 1
права Републике 1
Републике Сребије 1
Сребије и 1
културни центри, 1
центри, амбасаде 1
амбасаде и 1
и фондације 1
фондације активне 1
Србији. Фестис 1
Фестис се 1
1896. Фетел 1
био најбржи 1
у Q1 1
Q1 и 1
и Q2, 1
Q2, али 1
у Q3 1
Q3 био 1
спорији и 1
и Леклер 1
пол позицију, 1
позицију, трећу 1
трећу трку 1
трку заредом, 1
Хамилтон друго 1
друго стартно 1
мјесто, испред 1
испред Фетела. 1
Фетела. Фетел 1
вођство преузео 1
преузео у 1
31 кругу, 1
кругу, сачувао 1
сачувао га 1
сезони, пету 1
пету у 1
у Сингапуру 1
Сингапуру и 1
трећу заредом 1
заредом за 1
за Ферари. 1
Ферари. Фетел 1
са Ханом 1
Ханом Пратер, 1
Пратер, другарицом 1
другарицом из 1
дјетињства. Фетел 1
награди Канаде, 1
Канаде, другу 1
заредом, што 1
прва пол 1
пол позиција 1
позиција након 1
17 трка. 1
трка. Фетел 1
Фетел на 1
награди Јапана 1
Јапана 2013, 1
остварио девету 1
девету побједу 1
сезони. Феудална 1
Феудална класа 1
Пољској делила 1
делила се 1
основне групе, 1
групе, на 1
на панове 1
панове или 1
или велможе 1
велможе (можновладци) 1
(можновладци) и 1
на ритере 1
ритере или 1
или шљахту. 1
шљахту. Феудалци 1
Феудалци и 1
и племићи 1
племићи нису 1
право суђења, 1
суђења, осим 1
би десило 2
десило да 2
држе као 1
као феуд 1
феуд неку 1
неку службу 1
краљевској управи; 1
управи; ипак 1
ипак право 1
право суђења 1
признато као 1
као јавна 1
служба тако 1
било везано 1
везано са 1
са поседовање 1
поседовање земље. 1
земље. Феудалци 1
Феудалци су 1
су некажњено 1
некажњено по 1
читавој земљи 1
земљи вршили 1
вршили пљачке 1
убиства. Фиби 1
је лагала 1
лагала све, 1
све, говоривши 1
говоривши да 1
уништила Балтазара/Кола. 1
Балтазара/Кола. Фибин 1
Фибин љубавни 1
живот укључује 1
укључује тешку 1
тешку везу 1
са полудемоном 1
полудемоном Колом 1
Колом Тарнером, 1
Тарнером, који 1
у трећој, 1
трећој, четвртој 1
петој сезони; 1
сезони; имају 1
буран брак 1
након развода, 1
развода, била 1
га уништи. 1
уништи. Фибромиалгија 1
Фибромиалгија се 1
појављује код 1
великог постотка 1
постотка оболелих 1
оболелих до 1
до СКУ 1
СКУ у 1
појаве до 1
године трајања 1
трајања СКУ, 1
СКУ, па 1
па неки 1
истраживачи сугеришу 1
су фибромиалгија 1
фибромиалгија и 1
и СКУ 1
СКУ сродне 1
сродне болести. 1
болести. Фигура 1
Фигура је 1
је антропоморфна, 1
антропоморфна, са 1
главом мачке 1
мачке а 1
а телом 1
телом човека. 1
човека. Фигуре 1
Фигуре нису 1
више монументалне 1
монументалне и 1
и нагласак 1
се премешта 1
премешта на 1
на позадину. 1
позадину. Фигуре 1
Фигуре предака 1
више статичне 1
статичне и 1
и геометријске, 1
геометријске, са 1
оштрим угластим 1
угластим облицима 1
облицима који 1
до апстракције. 1
апстракције. Фигуре 1
Фигуре се 1
најбоље могу 1
јутарњим или 1
или касним 1
поподневним сатима. 1
сатима. Фигуре 1
Фигуре Тезеја 1
Тезеја и 1
и Пиритоја 1
Пиритоја краља 1
краља Лапите 1
Лапите налазиле 1
источном забату, 1
забату, а 1
а приказ 1
приказ сцена 1
сцена рата 1
средишњом фигуром 1
фигуром Херакла 1
Херакла на 1
на западном. 1
западном. Фидел 1
Фидел Кастро 1
Кастро га 1
наградио орденом 1
орденом "Херој 1
"Херој Републике 1
Републике Кубе" 1
Кубе" Алмеида 1
такође биo 1
биo на 1
челу Националног 1
Националног удружења 1
удружења ветерана 1
бораца револуције. 1
револуције. Фидер 1
Фидер штап 1
брзе реке 1
реке треба 1
буде јак 1
користе јаки/екстра 1
јаки/екстра јаки 1
јаки (Heavy 1
(Heavy / 1
/ Extra 1
Extra Heavy). 1
Heavy). Фиеско 1
Фиеско је 1
помири с 1
њим ако 1
да ћерку 1
Марија родила 1
родила са 1
са Боканегром 1
Боканегром и 1
дозволи му 1
сâм одгаји, 1
одгаји, а 1
је мистериозно 1
мистериозно нестала 1
нестала пре 1
пре неког 1
неког времена. 1
времена. Фиеско 1
Фиеско одбија, 1
када Боканегра 1
Боканегра открије 1
је Амелија 1
Амелија ћерка, 1
ћерка, а 1
тиме Фиескова 1
Фиескова унука, 1
унука, они 1
се мире. 1
мире. Физикална 1
Физикална терапија, 1
терапија, без 1
ком облику 1
облику ће 1
бити примењена, 1
примењена, мора 1
правилно дозирана, 1
дозирана, јер 1
противном може 1
без резултата 1
и штетна. 1
штетна. Физиологија 1
Физиологија рада, 1
област медицине 1
медицине рада 1
утицај рада 1
физиолошке процесе 1
организму човека. 1
човека. Физиолошка 1
Физиолошка анизокорија 1
анизокорија и 1
и анизокорија 1
анизокорија без 1
симптома се 1
не лече. 1
лече. Физиолошка 1
Физиолошка зона 1
зона атмосфере 1
атмосфере или 1
или зона 1
зона потпуне 1
потпуне компензације 1
компензације означава 1
означава функционални 1
функционални лимит 1
или границу 1
границу земљине 1
земљине атмосфере 1
атмосфере од 1
које зависи 1
зависи одржање 1
одржање живота 1
површини земље. 1
земље. Физиолошки, 1
Физиолошки, одмор 1
одмор је 1
је одсуство 1
одсуство рада 1
рада једне 1
и накнада 1
накнада утрошене 1
утрошене радне 1
радне моћи, 1
а педагошки 1
педагошки посматрано 1
посматрано значење 1
значење одмора 1
одмора огледа 1
промени врсте 1
врсте рада. 1
рада. Физичари 1
Физичари сад 1
сад називају 1
називају те 1
те квантове 1
квантове фотонима, 1
фотонима, и 1
и фотон 1
фотон фреквенције 1
фреквенције ће 1
имати своју 1
специфичну и 1
јединствену енергију. 1
енергију. Физичка 1
Физичка активност 1
активност обухвата 1
обухвата све 1
све активности, 1
активности, било 1
ког интензитета, 1
интензитета, обављене 1
обављене у 1
току 24 1
сата. Физичка 1
Физичка географија 1
географија за 1
за Кавказ 1
Кавказ разликује 1
разликује два 1
два планинска 1
планинска венца, 1
венца, Велики 1
Велики (Високи) 1
(Високи) и 1
Мали (Ниски) 1
(Ниски) Кавказ. 1
Кавказ. Физичка 1
Физичка култура 1
култура (Фискултура), 1
(Фискултура), први 1
број, 1947. 1
1947. Физичка 1
Физичка отпорност 1
висине, познавање 1
познавање планинског 1
планинског предела 1
предела и 1
ношења тешких 1
тешких терета 1
терета (траком 1
(траком постављеном 1
постављеном преко 1
преко чела 1
чела држе 1
равнотежи торбу 1
торбу коју 1
коју носе 1
носе на 1
на леђима) 1
леђима) учинили 1
их познатим 1
познатим у 1
свету. Физичке 1
Физичке баријере 1
баријере протоку 1
протоку гена 1
су обично, 1
обично, али 1
не увек, 1
увек, природне. 1
природне. Физичке 1
Физичке манифестације 1
манифестације зависе 1
основне етиологије, 1
етиологије, и 1
и испољавају 1
испољавају се 1
од симптома, 1
симптома, у 1
оквиру основне 2
болести пацијента. 1
пацијента. Физичке 1
Физичке новчанице 1
новчанице и 1
кованице евра 1
евра су 1
у циркулацију 1
циркулацију 1. 1
јануара 2002, 1
2002, чинећи 1
га валутом 1
валутом у 1
својих оригиналних 1
оригиналних држава 1
чланица, а 1
2002. Физички, 1
Физички, Јапан 1
је импозантна 1
импозантна мета, 1
мета, удаљена 1
осталих копнених 1
копнених маса 1
мало плажа 1
плажа географски 1
географски погодних 1
инвазију морским 1
морским путем. 1
путем. Физичким 1
Физичким прегледом 1
прегледом се 1
може утврдити; 1
утврдити; да 1
промене код 1
примарним обликом 1
обликом Рејноове 1
Рејноове болести 1
болести билатералне 1
билатералне (обостране), 1
(обостране), симетричне 1
свим прстима. 1
прстима. Физичким 1
Физичким спајањем 1
спајањем дела 1
живели Срби 1
живели Словаци, 1
Словаци, Срби 1
преузели назив 1
назив Пивнице, 1
Пивнице, а 1
а Словаци 1
задржали назив 1
назив Пивница. 1
Пивница. Физички 1
Физички раст 1
је успорен 1
успорен због 1
кратког трупа, 1
трупа, торакс 1
торакс је 1
тешко деформисан, 1
деформисан, грудна 1
грудна кост 1
кост је 1
је истурена, 1
истурена, постоји 1
постоји деформација 1
деформација коленог 1
коленог зглоба, 1
зглоба, а 1
а зглобови 1
зглобови су 1
су лабави. 1
лабави. Физички 1
Физички чин 1
чин намотавања 1
намотавања тајмера 1
тајмера потврђује 1
потврђује одлучност 1
одлучност корисника 1
започне задатак; 1
задатак; откуцавање 1
откуцавање сата 1
сата испољава 1
испољава жељу 1
се задатак 1
задатак изврши; 1
изврши; звоњење 1
звоњење најављује 1
најављује паузу. 1
паузу. Физичког 1
Физичког или 1
биолошког геноцида, 1
геноцида, који 1
фашисти највише 1
највише примењивали. 1
примењивали. Физо 1
Физо је 1
усмерио зрак 1
зрак светлости 1
огледало удаљено 1
удаљено неколико 1
неколико километара. 1
километара. Фиистула 1
Фиистула може 1
након нагле 1
нагле промене 1
промене унутарлобањског 1
унутарлобањског или 1
или интракранијалног 1
интракранијалног притиска. 1
притиска. Фијат 1
Фијат дино 1
дино је 1
промена правила 1
Формули 2 1
2 1965 1
1965 године. 1
године. Фијат 1
Фијат је 1
кризу. Фиксира 1
Фиксира га 1
испод листа 1
листа наранџастом 1
наранџастом лепљивом 1
лепљивом супстанцом. 1
супстанцом. Фиксирани 1
Фиксирани термини 1
термини нису 1
нису мењани: 1
мењани: 22. 1
22. јул, 1
јул, 21. 1
21. септембар, 1
септембар, 6. 1
6. децембар. 1
децембар. Фиксиран 1
Фиксиран редослед 1
речи редукује 1
редукује експресивност, 1
експресивност, али 1
али маркирање 1
маркирање повећава 1
повећава нагомилавање 1
нагомилавање информације, 1
информације, и 1
разлога стриктан 1
стриктан редослед 1
речи ретко 1
појављује заједно 1
стриктним морфолским 1
морфолским маркирањем, 1
маркирањем, као 1
пример са 1
са перскијским 1
перскијским језиком. 1
језиком. Фиктивне 1
Фиктивне полицијске 1
полицијске државе 1
многим медијима, 1
медијима, од 1
од романа 2
романа до 1
до филмова, 1
филмова, до 1
до видео 1
игара. Фиктивни 1
Фиктивни уговори 1
уговори се 1
често злоупотребљавају 1
злоупотребљавају у 1
врсте уговора. 1
уговора. Фикционо 1
Фикционо дело 1
чин уметничке 1
уметничке креативне 1
креативне маште, 1
маште, тако 1
његова потпуна 1
потпуна доследност 1
доследност реалном 1
свету типично 1
типично не 1
не подразумева. 1
подразумева. Филаменти 1
Филаменти прашника 1
прашника срасли 1
срасли су 1
са круничном 1
круничном цеви, 1
цеви, сви 1
једнаки или 1
значајно различити, 1
различити, слободни 1
слободни или 1
или међусобно 1
међусобно срасли. 1
срасли. Филателија 1
Филателија обухвата 1
обухвата систематско 1
систематско сакупљање 1
проучавање марака 1
марака и 1
других поштанских 1
поштанских докумената. 1
докумената. Филемон 1
Филемон се 1
женом Баукидом 1
Баукидом и 1
замолио их 1
двоје постану 1
постану чувари 1
чувари храма 1
да, када 2
када бог 1
бог смрти 1
смрти дође 1
по њих, 1
њих, одведе 1
одведе заједно 1
исти час. 1
час. Филидор 1
додао 6 1
6 нових 1
нових отварања 1
отварања у 1
на оригиналних 1
оригиналних 4 1
4 које 1
претходној књизи 1
књизи анализирао. 1
анализирао. Филијаши 1
Филијаши је 1
2002. Филип 1
Филип IV 1
IV Лепи 2
Лепи је 2
послао Вилијама 1
Вилијама Ногарета, 1
Ногарета, који 1
жесток критичар 1
критичар папе, 1
папе, да 1
предводи делегацију 1
делегацију у 1
Рим. Филип 1
Филип I 1
Хесена ( 1
( Филип 1
Филип VI 1
објавио конфискацију 1
конфискацију Гијене. 1
Гијене. Филип 1
Филип Август 1
у враћању 1
враћању северне 1
Француске под 1
под краљевску 1
власт. Филип 1
Филип буди 1
буди Ружицу 1
Ружицу пољупцем, 1
пољупцем, чинећи 1
чинећи да 1
краљевству пробуде. 1
пробуде. Филип 1
Филип Вишњић 1
Вишњић – 1
– међаш 1
међаш усмене 1
усмене и 1
уметничке поезије. 1
поезије. Филип 1
Филип га 1
веома поштовао 1
поштовао и 1
извршио бројне 1
дипломатске мисије 1
укључујући Лисабон 1
Лисабон 1428. 1
1428. Филип 1
Филип Жилбер 1
Жилбер је 1
спринту испред 1
испред Балана 1
Балана и 1
и Дамијана 1
Дамијана Кунега, 1
Кунега, након 1
возача одвојила 1
одвојила у 1
последњем километру. 1
километру. Филипини 1
Филипини имају 1
најбољу завршницу 1
завршницу на 1
на ФИБА 2
ФИБА Светском 2
првенству из 1
из екипа 1
екипа изван 1
изван Америке 1
Европе која 1
освојила бронзу 1
првенству 1954. 1
1954. Филип 1
је копирао 1
копирао хеленски 1
хеленски метод 1
метод колонизације 1
колонизације и 1
градио насеља 1
насеља широм 1
широм Македоније 1
је насељавао 1
насељавао Македонце. 1
Македонце. Филип 1
је неповрење 1
неповрење брзо 1
брзо савладао 1
савладао својим 1
својим упорним 1
упорним радом, 1
радом, активношћу 1
активношћу и 1
и залагањем 1
залагањем на 1
на сповођењу 1
сповођењу бројних 1
бројних задатака, 1
задатака, којима 1
штите права 1
права радника. 1
радника. Филиповић 1
школу. Филипович 1
Робинсон пише 1
Јовановић само 1
само поновио 1
поновио поруку 1
поруку Амброђа 1
Амброђа Лоренцтија 1
Лоренцтија и 1
време, тврдећи 1
је Вршац 1
Вршац сличан 1
сличан Сијени 1
Сијени из 1
века. Филип 1
Филип преразмешта 1
преразмешта своју 1
линија дупло 1
дупло дубља, 1
дубља, а 1
а поставља 1
поставља коњицу 1
пешадију десно. 1
десно. Филип 1
Филип се 1
се опрашта 2
опрашта са 1
са Дрисом 1
Дрисом који 1
који одлази, 1
са Елеонором 1
Елеонором ужива 1
у дружењу. 1
дружењу. Филипс 1
Филипс је, 1
је, мислећи 1
их Јапанци 1
Јапанци открили, 1
открили, и 1
ће склонити 1
склонити десантни 1
десантни конвој 1
конвој и 1
послати авионе 1
напад, одустао 1
од извршења 1
извршења изненадног 1
изненадног напада 2
наредио својој 1
својој ескадри 1
у Сингапур. 1
Сингапур. Филипс 1
Филипс се 1
у Торонто. 1
Торонто. Филип 1
Филип Шварм, 1
Шварм, новинар 1
недељника " 1
" Филис 1
Филис Дороти 1
Дороти Џејмс 1
Џејмс рођена 1
1920. Филис 1
Филис Маргарет 1
Маргарет Туки 1
Туки Кериџ 1
Кериџ је 1
развила прву 1
прву стаклену 1
стаклену електроду 1
електроду за 1
анализу узорака 1
узорака крви. 1
крви. Фил 1
Фил је 1
и хитно 1
га пребацили 1
болницу. Филм 1
Филм Drag 1
Drag (један 1
филмова за 1
је Френк 1
Френк Лојд 1
Лојд био 1
номинован 1929) 1
1929) дуго 1
сматрао изгубљеним, 1
изгубљеним, али 1
ипак сачуван. 1
сачуван. Филм 1
Филм би 1
објављен 2. 1
јула 2021. 1
2021. Филм 2
Филм већим 1
није темељен 1
стварним историјским 1
историјским догађајима. 1
догађајима. Филм 1
Филм говори 6
о авантурама 1
авантурама Густава 1
Густава Х, 1
Х, легендарног 1
легендарног управника 1
управника у 1
у чувеном 1
чувеном европском 1
европском хотелу 1
хотелу између 1
и Зироу 1
Зироу Мустафи, 1
Мустафи, носачу 1
носачу кофера 1
кофера који 1
највернији пријатељ. 1
пријатељ. Филм 1
масовном исељавању 1
исељавању 150.000 1
150.000 (170.000 1
(170.000 или 1
или 126.000 1
126.000 ) 1
) Срба 1
марту 1996. 1
1996. Филм 1
о младом 1
младом уличном 1
уличном извођачу. 1
извођачу. Филм 1
о пропалим 1
пропалим фабрикама 1
радницима које 1
поведе у 1
неки бољи 1
и праведнији 1
праведнији живот. 1
живот. Филм 1
треба веровати 1
себе, волети 1
волети себе, 1
себе, те 1
битнија унутрашња 1
унутрашња лепота. 1
лепота. Филм 1
мало погрешних 1
погрешних корака 1
корака потребно 1
потребно младом 1
уништи свој 1
својих најближих. 1
најближих. Филм 1
Филм Далеко 1
од раја 1
раја из 1
2003. Филм 2
Филм завршава 1
завршава епилогом: 1
епилогом: „Неколико 1
„Неколико година 1
година послије, 1
послије, гђа. 1
гђа. Филм 1
Филм започиње 1
започиње сценама 1
приказују окружење 1
окружење као 1
као после 1
после атомске 1
атомске катастрофе: 1
катастрофе: пустош, 1
пустош, рушевине 1
рушевине и 1
и олупине. 1
олупине. Филм 1
и фотографске 1
фотографске плоче 1
су превучене 1
превучене танким 1
слојем желатина 1
желатина у 1
су фине 1
фине честице 1
честице сребробромида. 1
сребробромида. Филм 1
Филм је 89
на експерименту 1
експерименту Рона 1
Рона Џонса 1
Џонса Трећи 1
Трећи талас. 1
талас. Филм 1
на истинитим 1
истинитим чињеницама. 1
чињеницама. Филм 1
базиран према 1
књизи Хорхеа 1
Хорхеа Франкоа 1
Франкоа и 1
награду „Гоја“ 1
„Гоја“ као 1
страни филм. 1
филм. Филм 3
други најгледанији 1
најгледанији програм 1
кабловској током 1
током недеље 1
недеље премијере. 1
премијере. Филм 1
је биоскопски 1
биоскопски издат 1
издат 30. 1
2020. Филм 2
директно дистрибуиран 1
дистрибуиран као 1
као видео. 1
видео. Филм 1
добио већином 1
већином негативне 1
критике. Филм 1
добио генерално 1
а Афлеков 1
Афлеков наступ 1
добио похвале. 1
похвале. Филм 1
светло од 1
од студија 1
студија 2014, 1
2014, након 1
након позитивних 1
позитивних реакција 1
на тест-снимке 1
тест-снимке које 1
Милер направио 1
са Ренолдсом. 1
Ренолдсом. Филм 1
по песми 1
песми „Продавачица 1
„Продавачица љубичица" 1
љубичица" коју 1
филму изводи 1
изводи Монтијел. 1
Монтијел. Филм 1
је инфериорним 1
инфериорним у 1
претходне делове. 1
делове. Филм 1
добио Награду 1
Награду Удружења 1
Удружења филмских 1
филмских глумаца 1
најбољи глумачки 1
глумачки ансамбл 1
ансамбл а 1
а Фасбендеру 1
Фасбендеру обезбедио 1
обезбедио главну 1
историјској акционој 1
акционој авантури 1
авантури Центурион 1
Центурион из 1
2010. Филм 3
добио Оскара 1
најбољу песму 1
„ Тајна 1
Тајна љубав“, 1
љубав“, Sammy-а 1
Sammy-а Fain-а 1
Fain-а и 1
и Paul-а 1
Paul-а Francis-а 1
Francis-а Webster-а. 1
Webster-а. Филм 1
похваљени концепт, 1
концепт, сценарио, 1
сценарио, филмска 1
филмска тема, 1
тема, музика 1
музика и 1
и гласови. 1
гласови. Филм 1
иако мало 1
мало лошије 1
лошије од 2
претходника. Филм 2
често сврставали 1
сврставали међу 1
најбоље филмове 1
филмове из 1
2014. Филм 2
критике, укључујући 1
укључујући похвале 1
због неуобичајено 1
неуобичајено лежерног 1
лежерног темпа 1
темпа за 1
о холокаусту. 1
холокаусту. Филм 1
добио похвале 1
глуму (нарочито 1
(нарочито Даунијеву), 1
Даунијеву), сценарио, 1
сценарио, режију, 1
режију, визуелне 1
визуелне ефекте 2
сцене. Филм 1
категорији интернет 1
интернет медија 1
медија Регионалног 1
Регионалног центра 1
за Централну 1
Централну и 1
и Источну 1
Источну Европу. 1
Европу. Филм 1
добио претежно 1
претежно позитивне 1
остварио огромну 1
огромну зараду 1
од 162 1
162 милиона 1
надмашио чак 1
добио различите 1
различите критике 1
зарадио је, 1
на прилично 1
прилично висок 1
висок буџет, 1
буџет, свега 1
свега 372 1
372 милиона 1
света. Филм 3
критике, хваљена 1
хваљена је 1
је глума, 1
глума, нарочито 1
нарочито Ларсонове. 1
Ларсонове. Филм 1
је екранизација 1
екранизација романа 1
романа истоименог 1
истоименог назива, 1
назива, камбоџанског 1
камбоџанског писца 1
права Лоунг 1
Лоунг Унг, 1
Унг, која 1
роман написала 1
написала 2000. 1
2000. Филм 2
део мултидисциплинарног 1
мултидисциплинарног уметничког 1
уметничког пројекта 1
називом „Примитивно“. 1
„Примитивно“. Филм 1
закаснио са 1
почетком дистрибуције, 1
дистрибуције, јер 1
већ појавили 1
појавили филмови 1
са тематиком 1
тематиком Вијетнамског 1
рата. Филм 1
заправо имао 1
ову награду, 1
награду, и 1
продуценти предвидели, 1
предвидели, био 1
од најпрофитабилнијих 1
најпрофитабилнијих филмова 1
у 1940. 1
1940. Филм 1
зарадио 182 1
182 милиона 1
света те 1
тако деветоструко 1
деветоструко премашио 1
премашио свој 1
свој буџет. 1
буџет. Филм 1
зарадио 252 1
252 милиона 1
учинило филмом 1
остваривао највећу 1
највећу добит. 1
добит. Филм 1
биоскопима широм 1
преко 589 1
чини седмим 1
седмим најуспешнијим 1
2008. Филм 1
роману Андреја 1
Андреја Бринка. 1
Бринка. Филм 1
роману Теодора 1
Теодора Драјзера 1
Драјзера „Америчка 1
„Америчка трагедија“ 1
трагедија“ и 1
одличне критике 1
критике баш 1
млада Елизабет. 1
Елизабет. Филм 1
јуна 1987. 1
1987. Филм 1
издат под 1
куће Мегаком. 1
Мегаком. Филм 1
је иностранству 1
наклоност стручне 1
стручне критике 1
и фестивалских 1
фестивалских жирија 1
жирија али 1
домаћој сцени 1
узбуркао страсти. 1
страсти. Филм 1
инспирисан истинитом 1
истинитом причом 1
причом једне 1
од мајки 1
мајки несталих 1
несталих беба 1
представља социјалну 1
социјалну драму 1
драму са 1
елементима трилера. 1
трилера. Филм 1
инспирисан песмом 1
песмом good 1
good kid, 1
kid, m.A.A.d 1
m.A.A.d city, 1
city, и 1
редитељ филма 1
био Кахлил 1
Кахлил Јосеф. 1
Јосеф. Филм 1
инспирисан причама 1
о Чудесној 1
Чудесној Жени 1
Жени из 1
из 1940-их, 1
1940-их, као 1
и 1980-их. 1
1980-их. Филм 1
најпознатијих југославенских 1
југославенских дечих 1
дечих филмова. 1
филмова. Филм 1
касније сниман 1
сниман неколико 1
пута 1939,1977 1
1939,1977 и 1
и 1998. 1
1998. Филм 1
награђен наградом 1
наградом Савезне 1
Савезне владе 1
најбољу режију 1
режију у 1
категорији играног 1
мушку (Страхиња 1
(Страхиња Петровић 1
и Тито 1
Тито Строци) 1
Строци) и 1
женску улогу 1
улогу (Дубравка 1
(Дубравка Перић). 1
Перић). Филм 1
добар пријем 1
код критичара. 1
критичара. Филм 1
највише усредсређен 1
прву причу. 1
причу. Филм 1
направио Варахонар 1
Варахонар компани, 1
компани, који 1
Ирану, док 1
су дистрибутери 1
дистрибутери за 1
света Сони 1
пикчерс класик 1
Колумбија трајстар. 1
трајстар. Филм 1
је носталгична 1
носталгична слика 1
слика тинејџерског 1
тинејџерског живота 1
живота 60-их, 1
60-их, и 1
причу групе 1
групе тинејџера 1
тинејџера и 1
авантура у 1
једној ноћи. 1
ноћи. Филм 1
2015. Филм 2
објављен 26. 1
оборио рекорде 1
продаји на 1
је најпродаванији 1
најпродаванији филм 1
филм 2001. 1
2001. Филм 1
као антипод 1
антипод Лолити 1
Лолити и 1
прати момка 1
старијом женом 1
женом како 1
заведе њену 1
њену ћерку. 1
ћерку. Филм 1
за „Најбољи 1
„Најбољи дечији 1
дечији програм” 1
програм” на 1
на Награди 1
Награди Еми 1
термине, зарађујући 1
зарађујући серији 1
серији две 1
две Еми 1
Еми награде. 1
награде. Филм 2
четири Оскара 1
79. додели 1
додели за 1
најбољег режију 1
режију ( 1
( Филм 1
је отказан 1
отказан због 1
због правних 1
правних проблема 1
проблема између 1
између Метро-Голдвин-Мејера 1
Метро-Голдвин-Мејера и 1
и Eon 1
Eon Productions-а, 1
Productions-а, који 1
трајали четири 1
године. Филм 1
по жанру 1
жанру психо-трилер. 1
психо-трилер. Филм 1
посвећен каскадерки 1
каскадерки Џои 1
Џои Харис, 1
Харис, која 1
у мотоциклистичкој 1
мотоциклистичкој несрећи 1
несрећи током 1
током снимања. 1
снимања. Филм 1
посвећен последњем 1
последњем дану 1
дану живота 1
живота народног 1
народног хероја. 1
хероја. Филм 1
комерцијални хит, 1
хит, те 1
су дуо 1
дуо Дравић–Самарџић 1
Дравић–Самарџић постали 1
постали добитна 1
добитна комбинација 1
комбинација и 1
и сан 1
сан многих 1
многих редитеља. 1
редитеља. Филм 1
велики критички 1
критички и 1
успех. Филм 1
дана зарадио 1
зарадио 2,5 1
долара, укључујући 1
укључујући 300.000 1
300.000 америчких 1
од прегледа 1
прегледа увече 1
у четвртак. 1
четвртак. Филм 1
приказан 19. 1
приказан 7. 1
маја 2003. 1
приказан 9. 1
9. агуста 1
агуста 2009. 1
2009. Филм 3
на ФЕСТ-у 1
ФЕСТ-у 29. 1
2016. Филм 2
на 43. 1
43. међународном 1
међународном филмском 1
Франциску. Филм 1
на 49. 1
49. филмском 1
Пули 2002. 1
2002. Филм 1
Кану 1949. 1
1949. Филм 1
биоскопима 10. 1
најуспешнијих филмова 1
филмова прве 1
најбољих анимираних 1
времена. Филм 1
пронашао пут 1
до популарне 1
популарне музике. 1
музике. Филм 1
британској продукцији. 1
продукцији. Филм 1
продукцији „ 1
„ Филм 3
продукцији Информативног 1
Информативног програма 1
РТС-а а 1
аутор филма 1
је Слађана 1
Слађана Зарић. 1
Зарић. Филм 1
реализован у 2
2Д биоскопима 1
биоскопима и 1
и ИМАКС 1
ИМАКС форматима 1
форматима широм 1
света 19. 1
биоскопима 28. 1
режирао Нил 1
Нил Бергер, 1
Бергер, заснован 1
на сценарију 1
сценарију Лесли 1
Лесли Диксон. 1
Диксон. Филм 1
режирао Џо 1
Џо Д'Амато 1
Д'Амато ( 1
). Филм 1
је режисерски 1
режисерски деби 1
деби Едварда 1
Едварда Нортона, 1
Нортона, а 1
а посвећен 1
је Нортоновој 1
Нортоновој мајци 1
мајци Робин 1
Робин Нортон. 1
Нортон. Филм 1
је рендерован 1
рендерован посебно 1
3Д формат, 1
формат, док 1
су визуелни 1
визуелни ефекти 1
ефекти укључивали 1
укључивали још 1
још комплексније 1
комплексније роботе, 1
роботе, због 1
рендеровање. Филм 1
савремена роматична 1
роматична комедија 1
комедија о 1
искушењима да 1
права особа, 1
особа, кроз 1
четири потпуно 1
потпуно различите 1
различите љубавне 1
љубавне приче. 1
приче. Филм 1
садржао анимације 1
анимације Ричарда 1
Ричарда Вилијамса 1
Вилијамса које 1
су имитирале 1
имитирале тадашњи 1
тадашњи графички 1
графички стил 1
стил „Панч 1
„Панч магазина“ 1
магазина“ и 1
су објашњавале 1
објашњавале политичке 1
са битком. 1
битком. Филм 1
сниман редом, 1
редом, потпуно 1
Мексику са 1
$ 750.000. 1
750.000. Филм 1
снимљен као 1
као америчка 1
америчка копродукција 1
копродукција са 1
са СФРЈ 1
и Канадом, 1
Канадом, а 1
поред Пита 1
Пита нашли 1
се Шерил 1
Шерил Полак, 1
Полак, Гал 1
Гал Бојд, 1
Бојд, Милена 1
Милена Дравић, 1
Дравић, Соња 1
Соња Савић. 1
Савић. Филм 1
снимљен по 1
по графичкој 1
графичкој новели 1
новели (стрипу) 1
(стрипу) Жили 1
Жили Маро. 1
Маро. Филм 1
снимљен само 1
за телевизију, 1
телевизију, али 1
успешан наставак 1
подједнако добре 1
критике као 1
оригинални филм. 1
социјална драма 1
драма чија 1
тема малолетничка 1
малолетничка деликвенција. 1
деликвенција. Филм 1
је театрално 1
театрално објављен 1
српску кинематографију 1
кинематографију донео 1
донео извесне 1
извесне новине, 1
свакако значајна 1
честа употреба 1
употреба специјалних 1
ефеката. Филм 1
петом међународном 1
сајму Еротике 1
Еротике који 1
у Цељу 1
Цељу у 1
организацији Цељског 1
Цељског сајма 1
сајма и 1
и Завода 1
културу порнографије 1
порнографије 69. 1
69. Филм, 1
Филм, који 3
који глуми 2
глуми допадљива 1
допадљива Валентину 1
Валентину Черви, 1
Черви, прави 1
прави секси 1
секси љубавну 1
љубавну причу 1
везе Артемизије 1
Артемизије са 1
њеним учитељем 1
учитељем Агостином 1
Агостином Тасијем: 1
Тасијем: то 1
часови уметности 1
као предигре. 1
предигре. Филм, 1
режирао Rémi 1
Rémi Chayé, 1
Chayé, титлован 1
титлован је 1
језик. Филм, 1
режирао Питер 1
Питер Челсон, 1
Челсон, прати 1
прати Мајли 1
Мајли док 1
док популарност 1
популарност Хане 1
Хане Монтане 1
Монтане почиње 1
животом. Филм 1
Филм комбинује 1
елементе приче 1
приче „Његов 1
„Његов последњи 1
последњи подвиг” 1
подвиг” Филм: 1
Филм: Линчов 1
Линчов Дивљи 1
Дивљи у 1
у срцу. 1
срцу. Филм 1
Филм Лоренс 1
Лоренс од 1
од Арабије 1
Арабије је 1
5 Златних 1
Златних глобуса 1
глобуса и 1
4 БАФТА 1
БАФТА награде. 1
Филм Лурска 1
Лурска девојка 1
девојка (први 1
(први ирански 1
ирански звучни 1
звучни филм 1
1933. Филм 1
Филм Мистерије 1
организма је 1
у званичној 1
званичној конкуренцији 1
конкуренцији на 1
на Пулском 1
Пулском фестивалу. 1
фестивалу. Филм 1
Филм на 1
на изразито 1
изразито једноставан 1
једноставан начин 1
начин приказује 1
приказује трагичне 1
судбине сарајевских 1
сарајевских Срба 1
из колоне, 1
а улога 1
улога режисера 1
режисера се 1
огледа једино 1
у постављању 1
постављању питања: 1
питања: „Одакле 1
„Одакле долазите“? 1
долазите“? Филм 1
Филм није 1
награде Друштва 1
за визуелне 1
ефекте за 1
био номинован. 1
номинован. Филм 1
Филм обухвата 1
обухвата Ченов 1
Ченов кунг 1
кунг фу, 1
фу, комедију 1
и каскаде, 1
каскаде, уз 1
уз теме 1
стилу Индијана 1
Индијана Џоунс 1
Џоунс филмова. 1
филмова. Филмови 1
Филмови су 1
Филм о 1
злочину је 1
приказан широм 1
свијета преко 1
преко информативних 1
информативних програма. 1
програма. Филм 1
Филм описује 2
описује „економију 1
„економију материјала“, 1
материјала“, систем 1
од кориштења 1
кориштења природних 1
природних сировина, 1
сировина, производње, 1
производње, дистрибуције, 1
дистрибуције, потрошње 1
и бацања 1
бацања отпада. 1
отпада. Филм 1
описује трагедију 1
трагедију и 1
борбу једног 1
сиромаштва представници 1
представници локалних 1
локалних социјалних 1
социјалних служби 1
служби одузели 1
одузели децу. 1
децу. Филмор 1
Филмор је 1
је музичка 1
музичка зграда 1
Вестерн Едишну. 1
Едишну. Филм 1
Филм панорамира 1
панорамира по 1
по друштвеној 1
друштвеној средини: 1
средини: Десетак 1
Десетак ликова 1
ликова пратимо 1
пратимо издвојено, 1
издвојено, на 1
поглед чак 1
и насумично, 1
насумично, да 1
поново појавили, 1
појавили, понекад 1
и сусрели. 1
сусрели. Филм 1
Филм прати 2
прати Беле, 1
Беле, које 1
сада дипломирале, 1
дипломирале, које 1
окупљају за 1
за последњи 1
последњи наступ 1
наступ заједно 1
током прекоморске 1
прекоморске УСО 1
УСО турнеје. 1
турнеје. Филм 1
прати борбу 1
њихову немогућу 1
немогућу љубав, 1
љубав, праћену 1
праћену стиховима 1
стиховима најлепше 1
најлепше српске 1
српске љубавне 1
песме „ 1
Филм представља 2
наставак култне 1
култне серије 1
представља трећи 1
трећи део 1
серијалу Сам 1
Сам у 1
кући. Филм 1
Филм приказује 1
приказује пороке, 1
пороке, жеље 1
преживљавања шест 1
шест људи. 1
људи. Филм 1
Филм Ратови 1
Ратови звезда: 1
звезда: Последњи 1
Последњи џедаји 1
џедаји је 1
је 620,2 1
620,2 милиона 1
и Канади, 1
и 712,6 1
712,6 милиона 1
милиона на 1
осталим територијама, 1
територијама, што 1
чини укупну 1
укупну зараду 1
од 1,333 1
1,333 милијарде 1
Филм се 11
бави уговореним 1
уговореним браковима, 1
браковима, оданошћу, 1
оданошћу, везама, 1
везама, доношењу 1
доношењу избора, 1
избора, поверењу 1
поверењу и 1
и најбитније, 1
најбитније, проналажењем 1
проналажењем праве 1
праве љубави. 1
љубави. Филм 1
бави штрајком 1
штрајком глађу 1
Ирској 1981. 1
1981. Филм 1
1941. Филм 1
око Дена, 1
Дена, ожењеног 1
ожењеног мушкарца 1
има викенд 1
викенд аферу 1
са Алекс, 1
Алекс, женом 1
женом за 1
психички болесна 1
болесна и 1
која одбија 1
њихова афера 1
афера заврши, 1
заврши, те 1
опседнута њиме. 1
њиме. Филм 1
врти са 1
са дјетињским 1
дјетињским данима 1
данима Раму 1
Раму рођеног 1
рођеног сиромашној 1
сиромашној породици 1
у гостињској 1
гостињској кући 1
боравио странац 1
странац који 1
на путовање. 1
путовање. Филм 1
се дотиче 1
дотиче и 1
и међуетничких 1
међуетничких односа 1
и разноврсности 1
разноврсности етничких 1
- показује 1
показује Роме, 1
Роме, Србе, 1
Србе, Словаке, 1
Словаке, Мађаре 1
др. Филм 1
се Дана, 1
Дана, Брус 1
Брус и 1
Карол Ен 1
Ен враћају 1
враћају Пет. 1
Пет. Филм 1
приказивао у 1
42 земље 1
земље света 1
развија на 1
неколико равни 1
захтева будност 1
будност публике 1
публике у 1
праћењу личне 1
личне трагедије 1
трагедије једне 1
жене којој 1
је поезија 1
поезија донела 1
донела славу 1
и проклетство. 1
проклетство. Филм 1
сматра далеко 1
далеко слабијим 1
слабијим од 1
на инцидент 1
инцидент силовања 1
силовања Артемизије 1
Артемизије и 1
непосредне последице, 1
последице, а 1
а првобитно 1
је рекламирана 1
рекламирана као 1
као "истинита 1
"истинита прича". 1
прича". Филмска 1
Филмска адаптација 1
адаптација је 1
изради од 1
стране Lionsgate 1
Lionsgate корпорације 1
корпорације од 1
2019. Филмска 1
Филмска индустрија 1
савременом добу 1
добу игра 1
улогу при 1
при ревизији 1
ревизији историје. 1
историје. Филмска 1
Филмска критика 1
остварење дочекала 1
дочекала углавном 1
углавном позитивним 1
позитивним критикама. 1
критикама. Филмска 1
Филмска критичарка 1
критичарка Полин 1
Полин Каел 1
Каел је 1
је Манкевиц 1
Манкевиц написао 1
написао или 1
сарађивао на 1
на писању 1
писању око 1
четвртине филмова 1
које памти 1
из двадесетих 1
тридесетих година. 1
година. Филмска 1
Филмска трака 1
трака која 1
се развлачи 1
развлачи преко 1
преко зидова 1
зидова изложбеног 1
изложбеног простора, 1
простора, с 1
развојем приче 1
приче кроз 1
кроз текст 1
и фотографију, 1
фотографију, зачињене 1
зачињене по 1
по којом 1
којом плочом, 1
плочом, грамофоном, 1
грамофоном, плакатом 1
плакатом или 1
или гитаром, 1
гитаром, показала 1
одлично решење 1
решење дизајнера. 1
дизајнера. Филмска 1
Филмска уметност 1
Хрватској нема 1
нема дугачку 1
дугачку традицију 1
осталим суседним 1
суседним централноевропским 1
централноевропским земљама. 1
земљама. Филмским 1
Филмским сусретима 1
Нишу 1994. 1
1994. Филмски 1
Филмски постер 1
постер је 1
слика већег 1
већег формата 1
формата ( 1
( Филмски 1
Филмски продуценти 1
били Џоел 1
Џоел Силвер, 1
Силвер, Лајонел 1
Лајонел Виграм, 1
Виграм, Сузан 1
Сузан Дауни 1
Дауни и 1
и Ден 1
Ден Лин, 1
Лин, док 1
су сценарио 1
сценарио развили 1
развили Мајкл 1
Мајкл Роберт 1
Роберт Џонсон, 1
Џонсон, Ентони 1
Ентони Пекам 1
Пекам и 1
и Сајмон 1
Сајмон Кинберг, 1
Кинберг, према 1
према причи 1
причи Виграма 1
Виграма и 1
и Џонсона. 1
Џонсона. Филмски 1
Филмски фестивали 1
фестивали су 1
обично годишњи 1
годишњи догађаји. 1
догађаји. Филм, 1
Филм, снимљен 1
међународној копродукцији 1
копродукцији између 1
Италије, Западне 1
Шпаније, имао 1
низак буџет 1
буџет (око 1
(око 200 1
хиљада долара), 1
долара), док 1
је Иствуд 1
Иствуд за 1
улогу плаћен 1
плаћен 15 1
15 хиљада 2
долара. Филм 1
Филм су 2
су продуцирали 1
продуцирали Сол 1
Сол М. 1
М. Вурцел 1
Вурцел и 1
и Брајан 2
Брајан Фој. 1
Фој. Филм 1
режирали Марк 1
Марк Ендруз 1
Ендруз и 1
Бренда Чапман, 1
Чапман, која 1
прва режисерка 1
режисерка дугометражног 1
историји Пиксара. 1
Пиксара. Филм 1
Филм такође 2
такође покрива 1
покрива унутрашњост 1
унутрашњост веће 1
веће посуде, 1
посуде, да 1
није затворена, 1
затворена, хелијум-4 1
хелијум-4 би 1
ње. Филм 1
мању причу 1
причу која 1
како Мурова 1
Мурова жена 1
жена (Мадлен 1
(Мадлен Стоу) 1
Стоу) заједно 1
једном женом 1
женом војника 1
војника преузима 1
преузима посао 1
посао достављања 1
достављања телеграма 1
телеграма којима 1
се информишу 1
информишу породице 1
блиски рођаци 1
рођаци који 1
Форт Бенингу 1
Бенингу о 1
смрти њихових 1
најмилијих. Филм 1
Филм ће 1
остати запамћен 1
запамћен по 1
по комичарском 1
комичарском таленту 1
таленту Џорџа 1
Џорџа Клунија 1
Клунија који 1
глуми чудака 1
чудака Јулисиса 1
Јулисиса Еверета 1
Еверета Макгила. 1
Макгила. Фил 1
Фил Невил, 1
Невил, бивши 1
бивши одбрамбени 1
одбрамбени играч 1
играч Енглеске, 1
Енглеске, сматра 1
је Робертсон 1
Робертсон један 1
левих бекова 1
бекова на 1
свету, због 1
његове брзине, 1
брзине, енергије 1
и центаршута. 1
центаршута. Филозофија, 1
Филозофија, богиња 1
богиња пуна 1
пуна утехе, 1
утехе, разликује 1
разликује Божији 1
Божији начин 1
начин разумевања 1
разумевања ствари 1
од човековог. 1
човековог. Филозофија 1
Филозофија има 1
свој сопсетвени 1
сопсетвени приступ 1
приступ овим 1
овим проблемима 1
проблемима за 1
начина стицања 1
стицања знања. 1
знања. Филозоф 1
Филозоф познаје 1
и јунаке 1
јунаке хеленске 1
хеленске митологије. 1
митологије. Филозофски 1
факултет – 1
– Одсјек 1
Одсјек за 1
језик уписао 1
1993. Филозофски 1
факултет, Универзитет 1
Саду, Центар 1
истраживање религије, 1
религије, политике 1
и друштва, 1
друштва, Нови 1
Сад, 2017, 1
2017, стр. 1
стр. Филозофском 1
факултету. Филозоф 1
Филозоф Талес 1
Талес је 1
земља плута 1
плута на 1
као штап. 1
штап. Филоксена 1
Филоксена Еретријског, 1
Еретријског, вероватно 1
прва таква. 1
таква. Филолошког 1
факултета предаје 1
предаје Лексикологију 1
Лексикологију италијанског 1
језика, Теорију 1
Теорију превођења, 1
превођења, Превођење 1
Превођење са 1
са италијанског 1
италијанског и 1
и Историју 1
Историју италијанске 1
италијанске граматике. 1
граматике. Филомена 1
Филомена и 1
и Ернесто 1
Ернесто упознали 1
упознали су 1
њеном родном 1
месту, када 1
завео и 1
и обећавао 1
обећавао јој 1
јој брак 1
брак чим 1
чим оду 1
град. Фил 1
Фил приказује 1
приказује згоде 1
и незгоде 1
незгоде добронамерног 1
добронамерног аутомеханичара 1
аутомеханичара Животе. 1
Животе. Филтери 1
Филтери за 1
уклањање арсена 1
арсена наменске 1
наменске су 1
обично инсталирају 1
инсталирају за 1
уклањање арсена. 1
арсена. Филтерско 1
Филтерско постројење 1
постројење се 1
структуре правоугаоног 1
облика, која 1
унутрашњости издељена 1
издељена на 1
на базене 1
базене за 1
за филтрацију. 1
филтрацију. Филтрирање 1
Филтрирање кроз 1
кроз галаксије 1
галаксије помоћу 1
помоћу црвеног 1
помака тренутно 1
тренутно садржи 1
садржи сет 1
од ≈ 1
≈ 600,000 1
600,000 галаксија 1
галаксија који 1
покривају 5713 1
5713 степени 1
степени квадратних 1
квадратних у 1
свемиру. Филч 1
Филч је 1
је поруга, 1
поруга, дете 1
дете чаробњака 1
чаробњака које 1
користи магију. 1
магију. Фина 1
Фина је 1
увела нове 1
нове критеријуме 1
критеријуме тако 1
турниру учествују 1
учествују прве 1
три репрезентације 1
репрезентације са 1
са прошлог 1
прошлог светског 1
пет репрезентација 1
репрезентација представника 1
представника својих 1
својих континената. 1
континената. Финале 1
Финале је 10
одиграно на 1
на Рагби 1
Рагби лига 1
лига парку 1
Крајстчерчу. Финале 1
Единбургу. Финале 1
одржано 17. 1
2009. Финале 1
одржано 18. 1
2013. Финале 1
у 16.40 1
16.40 часова. 1
часова. Финале 1
2017. Финале 2
одржано 28. 1
уз ветар 1
ветар 2,2 1
2,2 м/с. 1
м/с. Финале 1
октобра 2019. 1
2019. Финале 1
је отказано 1
отказано због 1
због избацивања 1
избацивања Јувентуса 1
Јувентуса и 1
и Славије 1
Славије Праг 1
Праг из 1
такмичења. Финале 1
Финале је, 1
је, првобитно, 1
првобитно, требало 1
стадиону Црвене 1
звезде, али 1
се клубови-финалисти 1
клубови-финалисти сложили 1
сложили да 1
оно одржи 1
стадиону Партизана. 1
Партизана. Финале 1
Финале се 1
граду Солна, 1
Солна, на 1
на Расунда 1
Расунда стадиону 1
стадиону пред 1
пред 50.000 1
50.000 гледалаца. 1
гледалаца. Финале 1
Финале УЕФА 1
одиграно 21. 1
2008. Финална 2
Финална трка 6
је пливана 1
пливана 26. 1
од 21:26 1
21:26 часова. 1
часова. Финална 1
трка пливана 4
у 18:36 1
18:36 по 1
времену. Финална 3
у 17:42 2
17:42 по 2
квалификације са 1
је последњег 1
дана такмичења, 1
такмичења, 30. 1
од 18:38 1
18:38 часова. 1
часова. Финалне 1
Финалне мечеве 1
мечеве кандидата 1
кандидата је 1
игра 1974. 1
1974. Финални 1
Финални меч 1
био укупно 1
укупно четврти 1
је Клатенбург 1
Клатенбург судио 1
судио на 1
на Еуру 1
Еуру 2016. 1
2016. Фина 1
Фина моторичка 1
моторичка способност 1
способност укључена 1
мање покрете 1
зглобовима, рукама 1
рукама (шакама), 1
(шакама), прстима. 1
прстима. Финансије 1
Финансије смањују 1
смањују програм 1
програм социјалне 1
социјалне службе, 1
службе, остављајући 1
остављајући Артура 1
Артура без 1
без његових 1
његових лекова. 1
лекова. Финансијска 1
Финансијска моћ 1
моћ Угарске 1
Угарске омогућила 1
омогућила јој 1
брзо обнови 1
обнови војску 1
код Посаде 1
Посаде уништена. 1
уништена. Финансијска 1
Финансијска служба 1
погледу делокруга 1
рада уређује: 1
уређује: књиговодствену 1
књиговодствену евиденцију 1
евиденцију пословних 1
пословних промена 1
промена насталих 1
периоду пословне 1
пословне године, 1
године, послове 1
послове финансијске 1
финансијске оперативе, 1
оперативе, послове 1
послове набавке 1
и послове 1
вези плана 1
и анализе. 1
анализе. Финансијска 1
Финансијска средства 1
градњу храма 1
храма обезбеђивана 1
обезбеђивана су 1
кроз добровољне 1
добровољне прилоге 1
прилоге вјерног 1
вјерног народа. 1
народа. Финансијске 1
Финансијске тешкоће 1
римска држава 1
држава осећала 1
осећала још 1
годинама Августове 1
Августове владавине. 1
владавине. Финансијску 1
Финансијску годину 1
годину 1993/94, 1
1993/94, Кенија 1
Кенија ервејз 1
ервејз је 1
пут завршила 1
са профитом 1
профитом откад 1
је настача. 1
настача. Финансира 1
Финансира се 1
из уштеђевина 1
уштеђевина од 1
од ЕУ-аграрног 1
ЕУ-аграрног сектора. 1
сектора. Финасије 1
Финасије клуба 1
веома битне. 1
битне. Фине 1
Фине беле 1
беле стаклене 1
стаклене перле 1
перле које 1
чине позадину 1
позадину таписерија 1
таписерија дају 1
дају целој 1
целој соби 1
соби прозрачан, 1
прозрачан, светлуцав 1
светлуцав квалитет 1
квалитет који 1
буде посебно 1
посебно ефикасан 1
светлу Белих 1
Белих ноћи. 1
ноћи. Финеј 1
Финеј ( 1
) ( 1
Име двојице 1
двојице јунака 1
јунака грчких 1
грчких митова. 1
митова. Финис 1
Финис не 1
да природно 1
право поставља 1
поставља „границу“ 1
„границу“ која 1
која одређује 1
одређује где 1
где почиње, 1
почиње, а 1
где престаје 1
престаје позитивно 1
позитивно право. 1
право. Фин 1
Фин покушава 1
побегне како 1
би преживела 1
преживела и 1
на адресу 1
адресу коју 1
ванредне случајеве, 1
случајеве, где 1
где налази 1
налази загонетног 1
загонетног трговца 1
трговца антикварним 1
антикварним књигама, 1
књигама, Мајкла 1
Мајкла Валентајна. 1
Валентајна. Фин 1
Фин се 1
са Реном 1
Реном са 1
са Луком 1
Луком светлосном 1
светлосном сабљом, 1
сабљом, али 1
је савладан 1
савладан и 1
тешко повређен. 1
повређен. Финска 1
Финска борба 1
борба се 1
наставила сматрати 1
сматрати борбом 1
живот или 1
смрт. Финска 1
добила велики 2
број делова 1
и склопова 1
склопова недовршене 1
недовршене друге 1
друге серије 2
серије ових 1
Икарусу које 1
она искористила 1
искористила за 1
своје авионе. 1
авионе. Финска 1
сада учествовала 1
учествовала 53 1
53 пута. 1
пута. Финске 1
Финске трупе 1
гоне Немце. 1
Немце. Фински 1
Фински залив 1
био блокиран. 1
блокиран. Фински 1
Фински социјални 1
социјални систем 1
систем обезбеђује 1
обезбеђује незапосленим, 1
незапосленим, болесним, 1
болесним, немоћним 1
немоћним и 1
старим осигурање, 1
осигурање, породичну 1
породичну и 1
дечју заштиту, 1
заштиту, и 1
и надокнаду 1
надокнаду инвалидима. 1
инвалидима. Фин 1
Фин Џоунс, 1
Џоунс, Џесика 1
Џесика Хенвик, 1
Хенвик, и 1
и Хенсон 1
Хенсон понављају 1
понављају своје 1
улоге као 1
као Дени 1
Дени Ренд, 1
Ренд, Колин 1
Колин Винг 1
Винг и 1
и Фоги 1
Фоги Нелсон 1
Нелсон у 1
сезони. Фињон 1
возио прилично 1
прилично добро, 1
добро, завршио 1
на етапи, 1
изгубио 58 1
58 секунди 1
од Лемонда 1
Лемонда и 1
најмања разлика 1
историји Тура. 1
Тура. Фиока 1
Фиока је 1
је кутија 1
кутија на 1
на извлачење 1
извлачење у 1
у столу 1
столу или 1
или ормару 1
ормару са 1
са отвором 1
отвором на 1
врху како 1
се доспело 1
доспело до 1
до садржаја 1
њој налази. 1
налази. Фиона 1
Фиона је 1
укупно продала 1
продала 10 1
10 милина 1
милина албума 1
албума широм 2
света, добила 1
за музику, 1
музику, укључујући 1
укључујући Греми 1
награду, две 1
две МТВ 1
МТВ Видео 1
Видео музичке 1
и Билборд 1
Билборд музичку 1
музичку награду. 1
награду. ФИПС 1
ФИПС (Савезни 1
(Савезни стандард 1
обраду информација) 1
информација) код, 1
код, који 1
који Влада 1
Држава користи 1
за јединствено 1
јединствено означавање 1
означавање округа, 1
округа, дат 1
дат за 1
округ. Фирентинска 1
Фирентинска владавина 1
владавина није 1
била популарна, 1
популарна, а 1
а противљење 1
повремено прерастало 1
прерастало у 1
побуну. Фиренца 1
Фиренца има 1
има велико 1
велико градско 1
веће метрополитенско 1
метрополитенско подручје 1
по становника 1
становника („Велика 1
(„Велика Фиренца"). 1
Фиренца"). Фирер 1
Фирер Вам 1
Вам је 1
се држите! 1
држите! Фирма 1
Фирма „Емар 1
„Емар пропертиз” 1
пропертиз” као 1
директор Мухамед 1
Мухамед Ал 1
Ал Абар 1
Абар су 1
пажњу неким 1
својих неостварених 1
неостварених или 1
или противуречних 1
противуречних пројеката. 1
пројеката. Фирма 1
је еволуција 1
еволуција организације 1
организације под 1
именом Сецесија, 1
Сецесија, основане 1
основане 1897. 1
1897. Фирма 1
основана 1929. 1
1929. Фирму 1
Фирму је 1
основао Михаел 1
Михаел Бон 1
Бон 1866. 1
1866. Фирчи 1
Фирчи и 1
и Бале 1
Бале су 1
потом одселили 1
у САД: 1
САД: најпре 1
Анђелес, а 1
Њујорк. Фискултурну 1
Фискултурну салу 1
салу дели 1
са Центром 1
Центром средњих 1
школа. Фитзхерберт 1
Фитзхерберт је 1
ипак вјеровала 1
вјеровала да 1
црквеном закону 1
закону она 1
она легална 1
легална супруга 1
супруга принца 1
тако принцеза 1
принцеза Велса, 1
Велса, вјерујући 1
црквени закон 1
закон супериоран 1
супериоран над 1
над државним. 1
државним. Фитнес 1
Фитнес апроксимације 1
могућих решења 1
проблем. Фитоакумулација 1
Фитоакумулација је 1
начин санације 1
санације тла 1
тла помоћу 1
помоћу нижих 1
и виших 1
виших биљака. 1
биљака. Фитотерапија 1
Фитотерапија се 1
на традиционалној 1
традиционалној употреби 1
употреби лековите 1
лековите биљке 1
неком народу 1
народу - 1
- Фифа 1
Фифа је 1
такође саопштила 1
неће признати 1
признати Суперлигу. 1
Суперлигу. Фицџералд 1
Фицџералд бежи 1
бежи али 1
али Хју 1
Хју се 1
суочавају на 1
обали реке. 1
реке. Фицџералд 1
Фицџералд се 1
се хвата 1
хвата у 2
у клопку 1
клопку и 1
из даљине 1
даљине пуца 1
у Хенрија 1
Хенрија који 1
представља Хјуа 1
Хјуа на 1
на коњу. 1
коњу. Фиџи 1
Фиџи су 1
броја ѕемаља, 1
ѕемаља, где 1
су вечину 1
вечину учесника 1
учесника чиниле 1
жене. Фишер 1
је напрасно 1
напрасно постао 1
постао славна 1
славна личност 1
личност чије 1
име постало 1
познато људима 1
ништа знали 1
знали о 1
о шаху. 1
шаху. Фишер 1
напустио средњу 1
школу 1965. 1
1965. Фишерове 1
Фишерове инвоације 1
инвоације су 1
развој компајлера 1
компајлера који 1
би генерисао 1
генерисао хоризонтални 1
хоризонтални микрокод 1
микрокод из 1
програма писаних 1
обичним програмским 1
језицима. Фјоренцо 1
Фјоренцо Мањи 1
пропустио бег, 1
бег, али 1
али соло 1
соло стигао 1
до лидера 1
последњим километрима. 1
километрима. Фјорина 1
Фјорина је 1
председницу сектора 1
сектора потрошачких 1
потрошачких производа 1
производа компаније 1
компаније Lucent 1
Lucent Technologies. 1
Technologies. Фјури, 1
Фјури, наводно 1
наводно мртав, 1
мртав, одлази 1
у Источну 1
Источну Европу 1
би разбио 1
разбио преостале 1
преостале Хидрине 1
Хидрине ћелије. 1
ћелије. ФК 1
ФК Арсенал 1
остварио највеће 1
1925-1940. ФК 1
ФК Београд 1
1957. ФК 1
ФК Будимпешта 1
Будимпешта ВСК 1
ВСК је 1
дугогодишње историје 1
историје успела 1
кроз доста 1
доста невоља, 1
али престанак 1
престанак спонзорисања 1
спонзорисања 2001. 1
2001. ФК 1
ФК Вита 1
Вита је 1
броју трофеја 1
трофеја други 1
из ДР 1
ДР Конга 1
Конга после 1
после ФК 1
ФК TП 1
TП Мазембеа. 1
Мазембеа. ФК 1
ФК Влазнија 1
Влазнија је 1
из Скадра 1
Скадра који 1
основан 16. 1
1919. ФК 1
ФК Модрича 1
Модрича Максима 1
Максима је 1
БиХ остварила 1
остварила највећи 1
клуба. ФК 1
ФК Петрова 1
Петрова Гора 1
основан 22. 1
1946. ФК 1
ФК Раковица 1
Раковица је 1
најзад примљен 1
примљен 1940. 1
1940. Флавије 1
Флавије је 1
у Светим 1
Светим писмима 1
писмима објављена 1
објављена целокупна 1
целокупна историја 1
историја света 1
света све 1
цара Артаксеркса 1
Артаксеркса Првог. 1
Првог. Флавије 1
Флавије Теодосије 1
Теодосије ( 1
), познатији 2
као Теодосије 1
II или 1
или Теодосије 1
Теодосије Млађи, 1
Млађи, био 1
је источноримски 2
источноримски ( 2
( Флавије 1
Флавије Фока 1
Фока ( 1
познатији само 1
као Фока, 1
Фока, био 1
( Флавио 1
Флавио тако 1
тако предлаже 1
предлаже браћи 1
освете породици 1
породици Дел 1
Дел Јунко 1
Јунко тако 1
ће завести 1
завести Софију, 1
Софију, Ирину 1
Ирину и 1
и Андреу, 1
Андреу, баш 1
њихов покојни 1
покојни отац 1
отац завео 1
завео Алму. 1
Алму. Флажолети 1
Флажолети (а 1
(а посебно, 1
посебно, вештачки 1
вештачки флажолети) 1
флажолети) су 1
веома сложени 1
сложени за 1
за извођење. 1
извођење. Флај 1
Флај је 1
је нервозна 1
нервозна и 1
крив а 1
ко невин, 1
невин, па 1
па уместо 1
уместо издавања 1
издавања наредби 1
наредби овцама 1
овцама — 1
пут с 1
њима поприча 1
поприча да 1
десило. Фламански 1
Фламански Брабант 1
Брабант је 1
1995. Фламинин 1
Фламинин и 1
комисија поделили 1
су Тесалију 1
Тесалију на 1
4 државе: 1
државе: Магнесију, 1
Магнесију, Перебију, 1
Перебију, Долопе 1
Долопе и 1
и Тесалиотиду, 1
Тесалиотиду, Етолци 1
добили Амбракију, 1
Амбракију, Локриду 1
Локриду и 1
и Фокиду, 1
Фокиду, али 1
тиме задовољни. 1
задовољни. Фламинин 1
са Аристеном, 1
Аристеном, па 1
онда кренули 1
војском крај 1
крај Тегеје 1
Тегеје до 1
до Карије 1
Карије у 1
у Аркадији, 1
Аркадији, где 1
стигне војска 1
од савезника. 1
савезника. Фланаган 1
Фланаган је 1
такмичењима осмераца. 1
осмераца. Фланелограф 1
Фланелограф се 1
користио половином 1
школама. Флаше 1
Флаше за 1
и тегле 1
тегле за 1
чување хране 1
и сокова 1
сокова су 1
примера стаклених 1
стаклених посуда. 1
посуда. Флашица 1
Флашица са 1
са контурама 1
контурама је 1
дизајнирана 1915. 1
1915. Флејмовање 1
Флејмовање се 1
посљедица природе 1
самог медија. 1
медија. Флексибилна 1
Флексибилна пераја 1
пераја се 1
помагање кретања 1
кретања по 1
по дну, 1
дну, гребања, 1
гребања, додиривања, 1
додиривања, па 1
и загрљаја 1
загрљаја других 1
других ламантина, 1
ламантина, те 1
те премештања 1
премештања хране 1
чишћење уста. 1
уста. Флексивни 1
Флексивни карактер 1
карактер српског 1
језика отвара 1
употребу слободног 1
слободног реда 1
реда речи 1
у реченицама. 1
реченицама. Флексуре 1
Флексуре су 1
падом стрмијим 1
стрмијим од 1
од регионалног, 1
регионалног, а 1
а структурне 1
структурне терасе 1
терасе су 1
падом блажим 1
блажим од 1
од регионалног. 1
регионалног. Флешбек 1
Флешбек приказује 1
приказује Џека 1
Џека у 1
авиону. Флеш 1
Флеш меморија 1
меморија или 1
или флеш 1
флеш ЕЕПРОМ 1
ЕЕПРОМ је 1
врста ЕЕПРОМ 1
ЕЕПРОМ (Electrically-Erasable 1
(Electrically-Erasable Programmable 1
Programmable Read-Only 1
Read-Only Memory) 1
Memory) меморије. 1
меморије. Флирт-ови 1
Флирт-ови у 1
случајева имају 1
имају максималну 1
160 км/ч 1
км/ч али 1
постоје варијанте 1
200 км/ч 1
км/ч (као 1
су Норвешка 1
Норвешка и 1
и Шведска). 1
Шведска). Флитвуд 1
Флитвуд Мек 1
Мек је 1
основао гитариста 1
гитариста Питер 1
Питер Грин, 1
Грин, бубњар 1
бубњар Мик 1
Мик Флитвуд 1
Флитвуд и 1
гитариста Џереми 1
Џереми Спенсер. 1
Спенсер. Флит: 1
Флит: Ледени 1
Ледени брег, 1
брег, право 1
право напред! 1
напред! Фло 1
Фло је 1
репрезентацију Норвешке 1
Норвешке дебитовао 1
утакмици 11. 1
1995. Флора 1
Флора и 1
и фауна 1
фауна Хрватске 1
је разноврсна. 1
разноврсна. Флоралије 1
Флоралије које 1
маја одликовале 1
одликовале су 1
нарочитом разузданошћу 1
разузданошћу и 1
и раскалашношћу. 1
раскалашношћу. Флора 1
Флора у 1
у Синђану 1
Синђану је 1
на жбуње 1
жбуње и 1
издржи сушу 1
и сурове, 1
сурове, хладне 1
хладне зиме. 1
зиме. Флорек 1
Флорек је 1
Анђелесу када 1
поставу па 1
Нови Јорк 1
Јорк на 1
на снимање 1
снимање сваке 1
епизоде. Флоро 1
Флоро Дери 1
Дери дизајнира 1
дизајнира нове 1
нове ликове, 1
ликове, који 1
касније израђене 1
израђене и 1
као играчке 1
играчке без 1
без Такарине 1
Такарине помоћи 1
помоћи (изузев 1
(изузев Ултра 1
Ултра Магнуса). 1
Магнуса). Флор 1
Флор се 1
активно ангажовао 1
против нациста. 1
нациста. Флоршиц 1
Флоршиц је 1
током једномесечног 1
једномесечног боравка 1
мери промовисао 1
промовисао своју 1
своју методу 1
методу лечења 1
лечења фрактура 1
фрактура надколенице 1
надколенице екстензијом 1
екстензијом натколенице 1
натколенице у 1
у семифлексији. 1
семифлексији. Флота 1
Флота адмирала 1
Перија током 1
друге посете 1
посете Јапану, 1
Јапану, 1854. 1
1854. Флота 1
Флота Да 1
Да Гаме 1
Гаме наставила 1
север према 1
према Занзибару 1
Занзибару и 1
касније пловила 1
пловила источно, 1
источно, стигавши 1
стигавши на 1
до Индије 1
тиме отворивши 1
отворивши Кејп 1
Кејп руту 1
руту између 1
Азије. Флота 1
Флота је 1
веома кратком 1
кратком времену, 1
времену, у 1
месеца. Флота 1
Флота компаније 1
је обнављана, 1
обнављана, а 1
а осниване 1
нове линије: 1
линије: Аеродром 1
Аеродром Џон 1
Ф. Кенеди 1
Њујорку ( 1
( Флотила 1
Флотила бродова 1
плитким газом 1
газом требало 1
да великом 1
брзином заплови 1
заплови дуж 1
дуж ушћа 1
реке Лоаре, 1
Лоаре, док 1
би пажња 1
пажња одбране 1
одбране била 1
била привучена 1
привучена бомбардерским 1
бомбардерским нападом 1
на Сен 1
Сен Назер. 1
Назер. Флотила 1
Флотила је 1
сада организована 1
као јединица 1
јединица величине 1
величине бригаде, 1
бригаде, са 1
две понтонирске 1
понтонирске чете 1
1. бригаде 1
бригаде копнене 1
су подређени 1
подређени Речне 1
Речне флотиле. 1
флотиле. Флотни 1
Флотни програм 1
програм из 1
1928. Флуидна 1
Флуидна интелигенција 1
интелигенција генерално 1
генерално корелира 1
корелира са 1
мерама апстрактног 1
апстрактног расуђивања 1
расуђивања и 1
и решавања 1
решавања загонетки. 1
загонетки. ФМД 1
ФМД може 1
постати симптоматска 1
симптоматска у 1
ком узрасту. 1
узрасту. ФМД 1
ФМД се 1
чешће јавља 1
млађих и 1
одраслих људи 1
људи средње 1
средње животне 1
доби. Фобија 1
Фобија је 1
такође повезана 1
са страхом 1
страхом од 1
од мучнине. 1
мучнине. Фобофобија 1
Фобофобија се 1
се дословно 1
дословно преводи 1
као „страх 1
„страх од 1
од страха”. 1
страха”. Фог 1
Фог купује 1
купује једног 1
једног слона, 1
слона, унајмљује 1
унајмљује водича, 1
водича, и 1
ка Алахабаду. 1
Алахабаду. Фог 1
Фог Расмусен 1
био премијер 1
премијер Данске 1
Данске од 1
новембра 2001. 1
2001. Фогтс 1
Фогтс је 1
за техничког 1
техничког саветника 1
саветника националног 1
тима Сједињених 1
Држава. Фока 1
Фока је 2
новембра 602. 1
проглашен царем 1
царем од 1
али изван 1
изван престонице. 1
престонице. Фока 1
се одморе 1
одморе током 1
целог сутрашњег 1
сутрашњег дана, 1
пало вече 1
вече поново 1
се спустили, 1
спустили, усмеравани 1
усмеравани од 1
локалног становништва(вероватно 1
становништва(вероватно месних 1
месних хришћана). 1
хришћана). Фока 1
Фока која 1
показује хидратантне 1
хидратантне прстенове 1
прстенове око 1
очију због 1
због лучења 1
лучења сузних 1
сузних жлезда. 1
жлезда. Фокеју 1
Фокеју је 1
заузме уз 1
помоћ издаје. 1
издаје. Фокини 1
Фокини остаци 1
су разнесени 1
разнесени по 1
по цариградским 1
цариградским улицама 1
затим спаљени. 1
спаљени. Фокион 1
на аристократској 1
аристократској страни 1
страни на 1
и Касандар. 1
Касандар. Фокион 1
још обављао 1
обављао жртвовање, 1
жртвовање, а 1
започела битка. 1
битка. Фокион 1
Антипатра и 1
спречио напад 1
на Атину. 1
Атину. Фокс 1
Фокс је 2
за Кентаки 1
Кентаки вајлдкетсе 1
вајлдкетсе на 1
колеџу, пре 1
изабрали Кингси 1
Кингси као 1
као 5. 1
5. пика 1
НБА драфту 1
драфту 2017. 1
2017. Фокс 1
објавио другу 1
а предпродукција 1
предпродукција је 1
започела 8. 1
2018. Фокус 1
Фокус Берлинског 1
земље региона 1
увек налазе 1
изван Европске 1
( Фокусирана 1
Фокусирана слика 1
на приказивачу 1
приказивачу контролне 1
контролне станице, 1
станице, компримовано 1
компримовано послато 1
послато са 1
системом веза 1
са предатора, 1
предатора, посредством 1
посредством сателита. 1
сателита. Фокусиран 1
Фокусиран је 1
сегмент вођења 1
вођења и 1
и навигације 1
навигације као 1
као приоритет 1
приоритет побољшања 1
побољшања са 1
новим технолошким 1
технолошким иновацијама. 1
иновацијама. Фокусирање 1
Фокусирање се 1
неколико одабраних 1
одабраних тачака, 1
тачака, као 1
мост или 1
или љиљани, 1
љиљани, последица 1
је утицаја 1
утицаја традиционалне 1
традиционалне јапанске 1
јапанске визуелне 1
визуелне методе 1
методе која 1
у укијо-е 1
укијо-е дрворезима, 1
дрворезима, од 1
велику колекцију. 1
колекцију. Фокусира 1
Фокусира се 1
радним местима. 1
местима. Фокус 1
Фокус може 1
бити електрични, 1
електрични, реални 1
реални или 1
или оптички, 1
оптички, тј. 1
тј. Фокус 1
Фокус његових 1
осцилаторна удобност 1
удобност путника 1
динамика код 1
код путничких 1
путничких моторних 1
возила. Фокус 1
Фокус његовог 1
области физике 1
физике чврстог 1
чврстог стања. 1
стања. Фокус 1
Фокус срамоте 1
срамоте је 1
себи или 1
или појединцу; 1
појединцу; то 1
једина емоција 1
емоција која 1
је нефункционална 1
нефункционална за 1
и функционална 1
функционална на 1
нивоу групе. 1
групе. Фокус 1
Фокус ће 1
бити лепо 1
лепо видљив, 1
видљив, а 1
а позадина 1
позадина фино 1
фино замагљена 1
замагљена што 1
посебну драж 1
драж фотографији. 1
фотографији. Фокхоунд 1
Фокхоунд је 1
у Пиреј 1
Пиреј у 1
у 14:15, 1
14:15, док 1
је Форесигхт 1
Форесигхт остао 1
организује сахрану 1
сахрану Кее 1
Кее од 1
од наредника 1
наредника Виллиам 1
Виллиам Схарпеа, 1
Схарпеа, који 1
од повреда. 1
повреда. Фоликули 1
Фоликули се 1
се аспирирају 1
аспирирају кроз 1
кроз иглу, 1
иглу, потом 1
се фоликуларна 1
фоликуларна течност 1
течност испитује 1
испитује у 1
лабораторији како 1
се идентификовале 1
идентификовале јајне 1
јајне ћелије. 1
ћелије. Фолклор 1
Фолклор је 1
постао огледалом 1
огледалом не 1
само најважнијих 1
најважнијих исоријских 1
исоријских догађаја 1
догађаја Украјине, 1
Украјине, почевши 1
доба кнежевина, 1
кнежевина, него 1
бројне архаичне 1
архаичне паганске 1
паганске митове 1
митове и 1
и симболе, 1
симболе, који 1
често скривају 1
скривају под 1
окриљем хршчанске 1
хршчанске традиције. 1
традиције. Фолксваген 1
Фолксваген групе, 1
групе, највећег 1
највећег произвођача 1
произвођача аутомобила 1
аутомобила по 1
по светској 1
светској продаји 1
продаји у 1
2016. Фолксваген 1
направио хечбека 1
троје или 1
или петоро 1
петоро врата 1
и караван 1
караван са 1
врата. ;Фолкс-гренадирске: 1
;Фолкс-гренадирске: Дивизије 1
Дивизије настале 1
настале реорганизацијом 1
реорганизацијом у 1
фази Другог 1
рата. Фонаги 1
Фонаги и 1
и Таргет 1
Таргет су, 1
Лондону, изнели 1
потреби да 1
помогне одређеним 1
одређеним изолованим 1
изолованим пацијентима 1
пацијентима да 1
развију способност 1
за "ментализацију" 1
"ментализацију" повезану 1
са размишљањем 1
о везама 1
и себи. 1
себи. Фон 1
Фон Браун 1
водио екипу 1
у Маршаловом 1
Маршаловом центру 1
за свемирске 1
летове у 1
изградњи возила 1
возила способног 1
способног за 1
лансирање летелице 1
Месецу. Фон 1
Фон Вајхсов 1
Вајхсов шеф 1
шеф штаба, 1
штаба, Херман 1
Херман Ферч, 1
Ферч, координирао 1
координирао је 1
је акцију 1
акцију из 1
из Беча. 1
Беча. Фон 1
Фон Грот 1
Грот и 1
и Липс 1
Липс користе 1
користе енергетско 1
енергетско гледиште, 1
гледиште, при 1
чему Липс, 1
Липс, у 1
делу Водич 1
за психологију, 1
психологију, разликује 1
разликује психичку 1
психичку енергију 1
од физичке, 1
физичке, а 1
такође раздваја 1
раздваја појам 1
појам психичке 1
психичке енергије 1
од психичке 1
психичке снаге. 1
снаге. Фонд: 1
Фонд: „Vijeće 1
„Vijeće umoljenih“ 1
umoljenih“ (сигнатура: 1
(сигнатура: HR-DADU-3) 1
HR-DADU-3) за 1
од 1415. 1
1415. Фондација 1
Фондација „Алек 1
„Алек Кавчић” 1
Кавчић” основана 1
САД 2017. 1
2017. Фондација 1
Фондација грађанска 1
грађанска слобода 1
слобода спровела 1
неколико састанака 1
у Бартону 1
Бартону како 1
би скренула 1
скренула пажњу 1
на групу. 1
групу. Фондација 1
Фондација за 2
истраживање Моргелонсове 1
Моргелонсове болести 1
болести (Morgellons 1
(Morgellons Research 1
Research Foundation) 1
Foundation) претпоставља 1
претпоставља је 1
се моргелонс 1
моргелонс развија 1
развија када 1
пацијент инфицира 1
инфицира са 1
са Боррелиа 1
Боррелиа бургдорфери 1
бургдорфери (Бб) 1
(Бб) - 1
- узрочником 1
узрочником борелиоза. 1
борелиоза. Фондација 1
културу „Миодраг 1
„Миодраг и 1
Бранка Ћупић” 1
Ћупић” додјељује 1
додјељује књижевну 1
награду „Миодраг 1
„Миодраг Ћупић”. 1
Ћупић”. Фонд 1
библиотеке броји 1
око 120.000 1
120.000 јединица 1
јединица грађе. 1
грађе. Фонд 1
библиотеке износи 1
преко 73.000 1
73.000 хиљада 1
хиљада библиотечког 1
библиотечког материјала, 1
материјала, а 1
библиотека посједује 1
посједује веома 1
значајан завичајни 1
завичајни фонд. 1
фонд. Фонд 1
Фонд након 1
жељи задужбинара. 1
задужбинара. Фонд 1
Фонд овог 1
не позајмљује, 1
позајмљује, већ 1
читаоници. Фонд 1
Фонд се 1
се увећавао 1
увећавао за: 1
за: 2-3.000 1
2-3.000 књига 1
књига годишње, 1
годишње, 2-3.000 1
2-3.000 уписаних 1
уписаних чланова, 1
запослених је 1
само 5. 1
5. Од 1
Од 1960. 1
1960. Фонеме 1
Фонеме се 1
речи комбинују 1
комбинују по 1
строгим принципима. 1
принципима. Фон 2
Фон Залет 1
Залет је 1
овај натпис 1
натпис односи 1
планину са 1
севера Крита 1
Крита звану 1
звану Τίτυρος 1
Τίτυρος /Титирос/, 1
/Титирос/, која 1
поприлично удаљена 1
од Гортина. 1
Гортина. Фон 1
Фон Нојман 1
Нојман је 1
свестан тога, 1
приступ задовољавао 1
задовољавао његове 1
његове потребе, 1
би "математичке 1
"математичке поправке" 1
поправке" сакриле 1
сакриле грешке, 1
грешке, а 1
не уклониле. 1
уклониле. Фон 1
Фон Нојманова 1
Нојманова архитектура 1
такође „референтни 1
„референтни модел“ 1
модел“ (најједноставнији 1
(најједноставнији и 1
најчешће коришћен) 1
коришћен) за 1
одређивање „секвенцијалних 1
„секвенцијалних архитектура“ 1
архитектура“ као 1
као супротности 1
супротности паралелених 1
паралелених архитектура. 1
архитектура. Фонограф 1
Фонограф и 1
и грамофон 1
грамофон функционишу 1
функционишу на 1
потпуно различитим 1
различитим принципима. 1
Фон Рундштатова 1
Рундштатова Група 1
армија „Југ“ 1
„Југ“ пробијала 1
према Кијеву. 1
Кијеву. Фонтана 1
Фонтана је 1
вероватно саграђена 1
саграђена почетком 1
уз паркиралиште 1
паркиралиште за 1
за караване 1
караване вероватно 1
вероватно коришћено 1
коришћено 1970-их. 1
1970-их. Фонтана 1
Фонтана Рибар 1
Рибар се 1
оквиру Београдске 1
Београдске тврђаве, 1
тврђаве, културног 1
културног добра 1
добра од 1
значаја (Одлука 1
(Одлука о 1
о утврђивању, 1
утврђивању, „Сл. 1
„Сл. Фонтан 1
Фонтан је 3
био лидер, 1
лидер, док 1
није поломио 1
поломио бицикл 1
повукао се. 1
се. Фонтан 1
у Поуу, 1
Поуу, али 1
млад преселио 1
у Нај. 1
Нај. Фонтан 1
рату двапут 1
двапут погођен 1
погођен у 1
ногу. Форд 1
људи чују 1
чују овај 1
овај разговор 1
и одлучују 1
да казне 1
казне Фалстафа. 1
Фалстафа. Форд 1
Џејмс Р. 1
Р. Хансен, 1
Хансен, Армстронгов 1
Армстронгов опуномоћени 1
опуномоћени биограф, 1
биограф, представили 1
те налазе 1
налазе Армстронгу 1
Армстронгу и 1
и НАСА 1
НАСА представницима, 1
представницима, који 1
спровели своју 1
сопствену анализу. 1
анализу. Форд 1
је резоновао 1
резоновао да 1
сада могућом 1
могућом великом 1
великом производњом 1
производњом јефтинијих 1
јефтинијих аутомобила, 1
аутомобила, може 1
може више 1
више продати 1
продати уколико 1
радници могу 1
могу купити. 1
купити. Форд, 1
Форд, Мурова 1
Мурова и 1
и Ферт 1
Ферт у 1
Венецији 2009. 1
2009. Фордов 1
Фордов „CoPilot360” 1
„CoPilot360” ограничено 1
ограничено аутономни 1
аутономни систем 1
условима градске 1
градске гужве 1
гужве када 1
потребно често 1
често кретати 1
кретати и 1
и заустављати 1
заустављати возило. 1
возило. Форест 1
сада користи 1
користи новац 1
новац зарађен 1
зарађен рекламама 1
рекламама за 1
за стонотениску 1
стонотениску опрему 1
опрему да 1
купи брод 1
на шкампе, 1
шкампе, чиме 1
чиме испуњава 1
обећање дато 1
дато Баби. 1
Баби. Форест 1
Форест поново 1
поново наилази 1
на поручника 1
поручника Дена, 1
Дена, сада 1
сада разочараног 1
разочараног пијанца 1
пијанца који 1
помоћи. Форкс 1
Форкс је 1
заправо један 1
велики парковски 1
парковски простор, 1
простор, на 1
размештени ревитализовани 1
ревитализовани историјски 1
историјски објекти, 1
објекти, новоизграђене 1
новоизграђене зграде, 1
зграде, музеји, 1
музеји, хотел, 1
хотел, скејтборд 1
скејтборд парк, 1
парк, речна 1
речна лука, 1
и клизалиште 1
клизалиште на 1
ушћу залеђених 1
залеђених река. 1
река. Формализам 1
Формализам се 1
што лице 1
заклиње мора 1
да изговори 1
изговори тачно 1
тачно формулу 1
формулу од 1
сачињена заклетва, 1
заклетва, тј. 1
тј. Формалније, 1
Формалније, локација 1
локација представља 1
број додатих 1
додатих Insert 1
Insert операција 1
које конструишу 1
конструишу целу 1
целу листу 1
листу након 1
дата вредност 1
вредност додата 1
у листу. 1
листу. Формални 1
Формални крај 1
крај царства 1
симболично поклопио 1
коме царство 1
и тизула 1
тизула цара 1
имали вредност. 1
вредност. Формално, 1
Формално, Гај 1
је стандардизовао 1
стандардизовао латиничну 1
латиничну графију 1
графију у 1
неколико покушаја. 1
покушаја. Формално 1
Формално образовање 1
образовање почело 1
је неуспешно, 1
неуспешно, под 1
надзором шеснаестогодишњег 1
шеснаестогодишњег тутора 1
тутора којег 1
довео отац. 1
отац. Формално 1
Формално представљен 1
део конференције 1
новинаре 12. 1
2012. Формално 1
Формално признавање 1
признавање Угарске 1
Угарске врховне 1
власти уштеђивало 1
уштеђивало му 1
је непријатности 1
непријатности с 1
с угарског 1
давало му 1
му могућности, 1
да неугрожаван 1
неугрожаван с 1
леђа слободно 1
слободно развија 1
политичку активност 1
делу Балкана. 1
Балкана. Формално 1
Формално су 2
венчали тек 1
рата. Формално 1
били казнено-радни 1
казнено-радни логори, 1
логори, али 1
њима биле 1
биле мучене 1
мучене и 1
и убијане 1
убијане присталице 1
присталице радничких 1
радничких странака 1
странака (Комунистичке 1
(Комунистичке и 1
и Социјалдемократске 1
Социјалдемократске странке 1
странке Немачке 1
и Аустрије) 1
Аустрије) и 1
и Јевреји. 1
Јевреји. Форма 1
Форма му 1
била промењива, 1
промењива, од 1
од етапа 1
је агресивном 1
агресивном вожњом 1
вожњом стицао 1
стицао велику 1
велику предност, 1
предност, до 1
до етапа 1
је отпадао 1
отпадао и 1
губио много 1
много времена. 2
времена. Форма 1
Форма омогућава 1
омогућава странкама 1
странкама да 1
да озбиљније 1
озбиљније размотре 1
размотре домашај 1
домашај поступака 1
поступака које 2
које предузимају 1
предузимају и 1
увиде значај 1
значај изјава 1
изјава воље 1
воље које 1
које дају. 1
дају. Формати 1
Формати као 1
су Х.264 1
Х.264 могу 1
принципу такође 1
бити субјекат 1
субјекат непознатих 1
непознатих патената, 1
патената, али 1
распоређени много 1
који патент-холдер 1
патент-холдер већ 1
већ приказано 1
приказано јавним. 1
јавним. Формат 1
Формат и 1
сценографија 11. 1
11. сезоне 1
измењени у 1
сезоне овог 1
такмичења. Формат 1
Формат је 1
незнатно другачији 1
другачији и 1
неће разматрати. 1
разматрати. Формација 1
Формација је 2
предмет филма 1
1995. Формација 1
да броји 1
команданта је 1
предвиђен Ђуришић. 1
Ђуришић. Формација 1
Формација од 1
од 222 1
222 тешка 1
тешка четворомоторна 1
четворомоторна ланкастера 1
ланкастера и 1
11 лаких 1
лаких двомоторних 1
двомоторних РАФ-ових 1
РАФ-ових москитоса 1
москитоса британског 1
британског Краљевског 1
ваздухопловства (РАФ) 1
(РАФ) полетела 1
Британије на 2
задатак 16. 1
1945. Формација 1
Формација Супер 1
Супер Етандара 1
Етандара у 1
лету, од 1
један допуњава 1
допуњава горивом 1
горивом другог 1
другог Супер 1
Супер Етандара, 1
Етандара, кроз 1
процес пуњења 1
пуњења „од 1
„од пријатеља 1
пријатеља до 1
до пријатеља“. 1
пријатеља“. Формион 1
Формион је 1
искористио већу 1
већу поморску 1
поморску способност 1
способност својих 1
посада, па 1
је кружио 1
кружио око 1
око противничких 1
противничких бродова 1
својим бродвима 1
бродвима и 1
и сабијао 1
сабијао их 1
све ужи 1
ужи простор, 1
простор, тако 1
крају почели 1
почели сударати. 1
сударати. Формира 1
Формира велика 1
велика мешовита 1
мешовита и 1
и чиста 1
чиста јата 1
јата на 1
отвореним водама 1
водама у 1
току зиме. 1
зиме. Формира 1
Формира велике 1
велике групе 1
називају "сплавови" 1
"сплавови" и 1
бројати преко 1
хиљаду јединки. 1
јединки. Формирају 1
Формирају се 1
се рударска 1
рударска насеља-оснивају 1
насеља-оснивају се 1
се породице. 1
породице. Формирана 1
1944. Формирана 1
оснивањем музеја 1
и континуално 1
континуално обогаћивана 1
обогаћивана захваљујући 1
захваљујући систематским 1
систематским ископавањима 1
ископавањима на 1
локалитетима Северног 1
Северног Баната. 1
Баната. Формиране 1
Формиране хранљиве 1
хранљиве вакуоле 1
вакуоле се 1
по цитоплазми, 1
цитоплазми, при 1
њих извлаче 1
извлаче сварене 1
сварене материје, 1
а несварени 1
несварени остатак 1
избацује у 1
пределу цитопига. 1
цитопига. Формирани 1
Формирани слој 1
слој уља 1
приближно облика 1
облика круга 1
његова површина 1
одредити мерењем 1
мерењем пречника. 1
пречника. Формирани 1
Формирани су 1
су лисни 1
лисни алфабетски 2
алфабетски (абецедни) 2
(абецедни) каталог 2
каталог монографских 1
монографских публикација 1
и лисни 1
каталог серијских 1
серијских публикација. 1
публикација. Формиран 1
Формиран је 3
број удружења, 1
удружења, попут 1
попут Београдских 1
Београдских госпођа 1
госпођа и 1
Друштва београдских 1
београдских жена 1
жена лекара. 1
лекара. Формиран 1
нови 2. 1
2. ловачки 1
ловачки ваз. 1
ваз. Формиран 1
низ немачких 1
немачких мањинских 1
мањинских политичких 1
и националистичких 1
националистичких кругова, 1
кругова, укључујући 1
укључујући социјалисте, 1
социјалисте, комунисте 1
и судетске 1
судетске нацисте. 1
нацисте. Формирано 1
Формирано је 1
је Буњевачко-српско 1
Буњевачко-српско народно 1
народно веће, 1
веће, а 1
изабран Шиме 1
Шиме Милодановић, 1
Милодановић, неутрални 1
неутрални Буњевац, 1
Буњевац, пензионисани 1
пензионисани аустроугарски 1
аустроугарски пуковник. 1
пуковник. Формиран 1
Формиран у 1
јуну 1941. 1
1941. Формирање 1
Формирање и 2
и еволуција 1
еволуција престонице 1
престонице острва, 1
века, приказана 1
соби Лас 1
Лас Палмас 1
Палмас де 1
де Гран 1
Гран Канарија, 1
Канарија, кроз 1
кроз урбане 1
урбане плотове, 1
плотове, моделе 1
и графичку 1
графичку документацију. 1
документацију. Формирање 1
се избјегава 1
избјегава свако 1
свако заустављање 1
заустављање у 1
у успутним 1
успутним станицама. 1
станицама. Формирањем 1
Формирањем дивизије 1
дивизије „Принц 1
Ојген“ од 1
стране Хајнриха 1
Хајнриха Химлера 1
Химлера први 1
одбачен „расни 1
„расни одабир“ 1
одабир“ и 1
и „начело 1
„начело добровољности“ 1
добровољности“ за 1
за Вафен 1
Вафен СС. 1
СС. Формирањем 1
Формирањем штаба 1
штаба корпуса, 1
корпуса, престао 1
постоји Оперативни 1
Оперативни штаб 1
за Босанску 1
Босанску Крајину, 1
Крајину, пошто 1
његове функције 1
функције пренете 1
пренете на 1
на штаб 1
штаб корпуса. 1
корпуса. Формирање 1
Формирање оклопног 1
оклопног пука 1
пука започето 1
1942. Формира 1
Формира се 1
се јединствен 1
јединствен књижевни 1
књижевни језик 1
ниским стилом. 1
стилом. Формуларни 1
Формуларни поступак 1
донео суштинске 1
суштинске измене. 1
измене. Формулисано 1
Формулисано је 1
је овако: 1
овако: Каква 1
природа Једног 1
Једног које 1
узрок свеколиког 1
свеколиког постојања? 1
постојања? Форстер 1
Форстер је 1
често прекидао 1
прекидао свој 1
свој опис 1
опис да 1
га обогатио 1
обогатио филозофским 1
филозофским примедбама 1
примедбама о 1
својим запажањима. 1
запажањима. Фортескје 1
Фортескје је 1
је цитирао 1
цитирао изјаву 1
изјаву Леонарда 1
Леонарда Брунија 1
Брунија да 1
да "чедност 1
"чедност доводи 1
до среће." 1
среће." Фортуна 1
Фортуна је 1
била најнесталнија 1
најнесталнија од 1
свих богиња 1
богиња јер 1
своје дарове 1
дарове давала 1
на слепо, 1
слепо, и 1
веома цењена 1
и поштована 1
поштована од 1
људи. Форума 1
Форума да 1
шири пропагандни 1
пропагандни видео. 1
видео. Фосилни 1
Фосилни остаци 1
остаци мокрица 1
мокрица датирају 1
периода карбона, 1
карбона, пре 1
пре најмање 1
најмање 300 1
животиње живеле 1
у плитким 1
плитким морима. 1
морима. Фосилски 1
Фосилски предак 1
идентификован на 1
темељу само 1
једне кости 1
кости крила. 1
крила. Фосил 1
Фосил чини 1
део лица 1
вилице са 1
са зубима. 1
зубима. Фостер 1
Фостер је 1
првобитно као 1
разлог навела 1
навела то 1
другом пројекту, 1
пројекту, да 1
касније признала 1
допало како 1
прича наставља 1
њен лик 1
филму развија, 1
развија, те 1
тога улогу 1
улогу од 1
ње преузела 1
преузела Мур. 1
Мур. Фосфорни 1
Фосфорни слој 1
слој се 1
од црвених, 1
црвених, зелених 1
зелених и 1
плавих зона 1
зона помоћу 1
добијају основне 1
екрану. Фосфор 1
Фосфор се 1
лако уклонити 1
уклонити флуксом 1
флуксом или 1
или топљењем, 1
топљењем, па 1
стога руде 1
гвожђа углавном 1
углавном морају 1
имати мало 1
мало фосфора. 1
фосфора. Фотогафисани 1
Фотогафисани су 1
убијени цивили, 2
цивили, поређани 2
поређани ковџези 1
ковџези и 1
и гробови, 2
гробови, сцене 2
сцене кукњаве 2
кукњаве и 2
и вапаја. 2
вапаја. Фотографија 1
Фотографија заузима 1
место јер 1
она, поред 1
поред видео-записа, 1
видео-записа, и 1
трајно сведочанство 1
о позоришном 1
позоришном догађају. 1
догађају. Фотографија 1
Фотографија из 1
из Леоновог 1
Леоновог стана 1
и змијска 1
змијска крљушт 1
крљушт воде 1
воде Декарда 1
Декарда у 1
у стриптиз 1
стриптиз клуб, 1
клуб, где 1
где Зора 1
Зора ради. 1
ради. Фотографија 1
Фотографија је 1
снимљена недуго 1
почетка грађанског 1
рата, Мериленд 1
Мериленд 3. 1
3. октобар 1
октобар 1862. 1
1862. Фотографија 1
Фотографија облака 1
облака након 1
експлозије америчке 1
америчке хидрогенске 1
хидрогенске бомбе, 1
бомбе, 1. 1
март 1954. 1
1954. Фотографија 1
Фотографија Поповића: 1
Поповића: Врњачка 1
Врњачка бања 1
бања после 1
после II 1
рата. Фотографија 1
Фотографија са 1
са свечаног 1
отварања „кладенца 1
„кладенца књегинице 1
књегинице Јелене” 1
Јелене” објављена 1
јулу 1911. 1
1911. Фотографија 1
Фотографија се 1
доказ различитих 1
различитих дешавања 1
су обележавали 1
обележавали двадесети 1
двадесети век. 1
век. Фотографија 1
Фотографија чланова 1
чланова Српске 1
Српске ђачке 1
ђачке литерарне 1
дружине у 1
у Печују 1
Печују (Мијатовић 1
(Мијатовић је 1
од особа 1
које седе 1
седе слева 1
слева надесно). 1
надесно). Фотографије 1
Фотографије бележе 1
бележе тренутке 1
тренутке од 1
од довођења 1
довођења младих 1
младих партизана, 1
партизана, везивања 1
везивања очију, 1
очију, постројавања 1
постројавања па 1
до стрељања 1
стрељања и 1
провере да 1
су живи. 1
живи. Фотографије, 1
Фотографије, које 1
направио Лаклан 1
Лаклан Бејли, 1
Бејли, изашле 1
изашле су 1
су јула 1
2015. Фотографије 1
Фотографије које 1
кружиле интернетом 1
интернетом то 1
потврдиле. Фотографијом 1
Фотографијом се 1
12. године, 1
учи фотографски 1
фотографски занат. 1
занат. Фотографију 1
Фотографију је 1
учи 1934. 1
1934. Фотографисани 1
Фотографисани су 1
поређани ковчези 1
ковчези и 1
вапаја. Фотографи 1
Фотографи су 1
убрзо прешли 1
на дигиталну 1
дигиталну фотографију 1
фотографију користећи 1
користећи је 1
часопис и 1
за награђивани 1
награђивани веб-сајт. 1
веб-сајт. Фотодетектори 1
Фотодетектори или 1
или фотоћелије 1
фотоћелије су 1
су сензори 1
сензори ( 1
( Фотонапонски 1
Фотонапонски модул 1
је упакован, 1
упакован, повезане 1
повезане монтаже 1
монтаже чине 1
чине углавном 1
углавном 6 1
6 × 1
10 фотонапонских 1
фотонапонских соларних 1
соларних ћелија. 1
ћелија. Фотон 1
Фотон огромне 1
огромне енергије 1
енергије побуђује 1
побуђује електрон 1
из унутрашње 1
унутрашње љуске. 1
љуске. Фоторецепторске 1
Фоторецепторске ћелије 1
ћелије чине 1
чине већим 1
делом два 1
типа ћелија, 1
ћелија, штапићи 1
чепићи, који 1
стварању осећаја 1
осећаја светла 1
и распознавању 1
распознавању боја. 1
боја. Фототипско 1
Фототипско издање 1
издато 1968. 1
1968. Фоча 1
град. Фочански 1
Фочански период 1
период НОБ-а 1
НОБ-а у 1
Музеју Старе 1
Старе Херцеговине. 1
Херцеговине. ФПГА 1
ФПГА ( 1
интегрисано коло 1
коло пројектовано 1
пројектовано тако 1
његова унутрашња 1
унутрашња структура 1
структура може 1
може конфигурисати 1
конфигурисати од 1
стране крајњег 1
крајњег корисника. 1
корисника. Ф-плазмиди 1
Ф-плазмиди играју 1
јер садрже 1
информације ( 1
( ФПЛ 1
ФПЛ је 1
користити Авенџере 1
Авенџере од 1
1958. ФП 1
ФП означава 1
означава учестали 1
учестали шаблон 1
шаблон (на 1
(на енглеском). 1
енглеском). Фрагментација, 1
Фрагментација, децентрализација 1
децентрализација и 1
и опадање 1
опадање су 1
текли без 1
без престанка." 1
престанка." Фрагмент 1
Фрагмент је 1
себе, сам 1
себи довољан, 1
довољан, један 1
један мисаони 1
мисаони свет 1
свет склопљен 1
склопљен над 1
над целином 1
целином смисла, 1
смисла, али 1
али истовренено 1
истовренено отворен 1
даља стваралачка 1
стваралачка дограђивања 1
дограђивања и 1
и асоцијације. 1
асоцијације. Фрагмент 1
Фрагмент рељефа 1
рељефа из 1
из гробнице 1
гробнице на 1
приказано поклањање 1
поклањање меса 1
меса током 1
током ритуала. 1
ритуала. Фраита 1
Фраита (Арабиц: 1
(Арабиц: الفرايطة), 1
الفرايطة), је 1
Мароку. Фрај 1
је прозвео 1
прозвео прву 1
прву чоколадну 1
чоколадну таблу 1
таблу 1847. 1
1847. Фракционализовали 1
Фракционализовали су 1
председник Адамс 1
Адамс осигурао 1
осигурао мир 1
Француском. Франачке 1
Франачке пограничне 1
пограничне трупе 1
трупе предвођене 1
предвођене Кадолахом 1
су опустошиле 1
опустошиле земљу 1
и мучиле 1
мучиле становништво, 1
становништво, највише 1
највише децу. 1
децу. Франзиску 1
Франзиску Недведцкыја 1
Недведцкыја (Nedvědcký) 1
(Nedvědcký) оставили 1
без страже 1
страже на 1
улици пре 1
пре погубљења. 1
погубљења. Франкенштајн, 1
Франкенштајн, као 1
бројна готичка 1
готичка фикција 1
фикција из 1
периода, представља 1
мешавину висцералног 1
висцералног и 1
и отуђеног 1
отуђеног предмета 1
предмета субјекта 1
субјекта са 1
са спекулативним 1
спекулативним и 1
и провокативним 1
провокативним темама. 1
темама. Франк 1
Франк је 1
је Хитлеру 1
Хитлеру лично 1
лично изнео 1
изнео своју 1
намеру на 1
на Хајдриховој 1
Хајдриховој сахрани 1
сахрани у 1
Берлину 9. 1
1942. Франкл 1
Франкл каже 1
каже да, 1
када je 1
je све 1
друго одузето, 1
одузето, човек 1
и даљe 1
даљe има 1
последњу слободу, 1
слободу, a 1
a то 1
то je 1
je слобода 1
слобода да 1
да ‘бира 1
‘бира свој 1
каквом склопу 1
склопу околности’. 1
околности’. Франко 1
гласао у 1
корист монархије 1
Сарагоси, међутим, 1
међутим, пред 1
крај грађанског 1
рата, 4. 1
1937. Франко 1
играо веома 2
веома заступљену 1
заступљену улогу 1
тој серији. 1
серији. Франко 1
Кјочоли је 1
био супериоран 1
супериоран на 1
Ђиру 1991. 1
1991. Франк 1
са Дејмоном, 1
Дејмоном, након 1
чега Сара 1
Сара преклиње 1
преклиње Клои 1
Клои да 1
не каже 1
каже Рејчел 1
поступцима њеног 1
оца. Франо 1
Франо Ућелини-Тице 1
Ућелини-Тице родио 1
на Лопуду, 1
Лопуду, дубровачком 1
дубровачком острву, 1
острву, у 1
поморској породици. 1
породици. Франсина 1
Франсина Наваро 1
Наваро је 1
дипломирала право 1
Паризу, а 1
а умјесто 1
умјесто струком 1
струком бавила 1
се модом. 1
модом. Франсис 1
Франсис Едвард 1
Едвард Петерс 1
Петерс каже 1
тешко направити 2
направити генерализације 1
генерализације о 1
о Мухамедовим 1
Мухамедовим браковима: 1
браковима: многи 1
били политички, 1
политички, неки 1
неки саосећајни, 1
саосећајни, а 1
неки можда 1
из љубави. 1
љубави. Франсис 1
Франсис је 1
је Фибина 1
Фибина бака 1
мајка њене 1
њене покојне 1
покојне мајке 1
мајке Лили. 1
Лили. Франсиска 1
Франсиска представља 1
представља строго 1
строго васпитавану 1
васпитавану девојку, 1
девојку, смерну 1
смерну и 1
и чедну, 1
чедну, али 1
и неспособну 1
неспособну да 1
супротстави ауторитету 1
ауторитету своје 1
мајке. Франсоа 1
Франсоа и 1
колеге спремају 1
спремају се 1
гимназији која 1
врло опасном 1
опасном крају, 1
где махом 1
махом живе 1
живе деца 1
деца емиграната. 1
емиграната. Франсоа 1
умро када 1
је Адолф 1
Адолф имао 1
само 7 1
година. Франц 1
Франц због 1
моралних светоназора 1
светоназора гаји 1
гаји сумњу 1
исправност нацистичких 1
нацистичких намера. 1
намера. Франциска 1
Франциска долази 1
затвор где 1
опрашта од 1
мужа. Франц 1
Франц је 2
цара Светог 1
царства, те 1
Терезија тако 1
постала царица. 1
царица. Франц 1
Франсу. Франц 1
Франц не 1
подржава очеву 1
очеву идеологију, 1
идеологију, али 1
али прихвата 1
прихвата жртву 1
жртву која 1
њега очекује. 1
очекује. Франц 1
Франц одлази 1
војну обуку, 1
обуку, где 1
где борави 1
борави неколико 1
неколико месеца. 1
месеца. Французи 1
Французи након 1
тога крећу 1
Напуљ где 1
се оснива 1
оснива савезничка 1
савезничка република. 1
република. Французи 1
1. маја, 1
маја, 5 1
после Џефриевог 1
Џефриевог одласка 1
одласка почели 1
да продиру 1
освојили га. 1
га. Французи 1
мањом војском. 1
војском. Французи 1
прихвате неминовност. 1
неминовност. Французи 1
су брзим 1
брзим нападом 1
нападом окупирали 1
окупирали целу 1
целу Белгију 1
Белгију коју 1
бранило 35.000 1
35.000 Аустријанаца. 1
Аустријанаца. Французи 1
га заузели 1
заузели 1666. 1
1666. Французи 2
одбране своје 1
своје трговачке 1
трговачке позиције. 1
позиције. Французи 1
1000 мртвих 1
рањених. Французи 1
искористили оштећења 1
градским бедемима 1
бедемима и 1
освојили град. 1
град. Французи 1
наместили резултате 1
резултате што 1
нових демонстрација 1
демонстрација Newsweek, 1
Newsweek, Volume 1
Volume 81, 1
81, (Newsweek: 1
(Newsweek: 1973). 1
1973). pp. 1
pp. Французи 1
овде 1922. 1
1922. Французи 1
су потиснути 1
потиснути преко 1
и Рајне. 1
Рајне. Французи 1
да успостављају 1
успостављају насеобине 1
веку. Французи 1
привремено овладали 1
овладали острвом 1
острвом 1666. 1
своју флоту 1
флоту потом 1
потом преоријентисали 1
преоријентисали на 1
на пиратске 1
пиратске нападе. 1
нападе. Французи 1
такође представили 1
представили јело 1
јело фоа 1
фоа гра, 1
гра, које 1
се производило 1
производило на 1
на Мадагаскару 1
Мадагаскару и 1
и популаризовали 1
популаризовали салате 1
салате и 1
и макароне 1
макароне помешане 1
помешане са 1
са бланшираним 1
бланшираним поврћем. 1
поврћем. Французи 1
двадесетом веку, 1
веку, развили 1
развили идеју 1
одржи Светско 1
рагбију тринаест. 1
тринаест. Француска 1
Француска 10. 1
армија сакупљала 1
сакупљала се 1
Амијену од 1
средине септембра, 1
а 25. 1
кретањем према 1
истоку. Француска 1
Француска амбасада 1
амбасада у 1
у Либану 1
Либану саопштила 1
списку путника 1
путника била 1
и Денис 1
Денис Пиетонс 1
Пиетонс супруга 1
супруга амбасадора 1
амбасадора те 1
Либану. Француска 1
Француска антидопинг 1
агенција објавила 1
2013. Француска 1
Француска влада 2
влада показала 1
јасан интерес 1
Гору. Француска 1
противи пуној 1
пуној независности 1
независности острва. 1
острва. Француска 1
Француска војска 1
је демантовала 1
демантовала губљење 1
губљење авиона. 1
авиона. Француска 1
Француска га 1
тога изручила 1
изручила Панами, 1
Панами, гдје 1
и одуђен 1
одуђен на 1
робије због 1
владавине. Француска 1
Белгија радили 1
челу групе. 1
групе. Француска 1
Француска има 1
има снажну 1
снажну политику 1
политику асимилације 1
асимилације свих 1
свих етничких 1
једну Француску 1
Француску нацију. 1
нацију. Француска 1
Немачка монархија 1
монархија сматрају 1
сматрају своја 1
своја краљевства 1
краљевства наследницима 1
наследницима царства 1
царства Карла 1
Великог. Француска 1
Турска подржавају 1
подржавају Шведску 1
Шведску како 1
би спречиле 1
спречиле претензије 1
претензије осталих 1
осталих балтичких 1
балтичких држава. 1
држава. Француска 1
и Шпанија 1
Шпанија су 1
успоставиле предратне 1
предратне границе. 1
границе. Француска 1
1914. Француска 1
2008. Француска 1
је војводству 1
војводству наметнула 1
наметнула и 1
пруске дугове, 1
дугове, тако 1
појавила инфлација 1
и превелико 1
превелико опорезивање. 1
опорезивање. Француска 1
задржала све 1
имала 1. 1
јануара 1792. 1
1792. Француска 1
заузела Лорену 1
Лорену још 1
власти његовог 1
оца 1670. 1
1670. Француска 1
више становника, 1
становника, тако 1
изгледало чудно 1
рат толико 1
толико одужио. 1
одужио. Француска 1
сила са 1
највећим нуклеарним 1
нуклеарним арсеналом 1
арсеналом у 1
њене нуклеарне 1
нуклеарне способности, 1
способности, баш 1
њихове конвенционалне 1
конвенционалне снаге, 1
снаге, реструктуриране 1
реструктуриране су 1
брзо суочиле 1
новим претњама. 1
претњама. Француска 1
прода модерна 1
модерна оклопна 1
возила, нудећи 1
нудећи уместо 1
њих застарела 1
застарела возила 1
возила којих 1
и сувише. 1
сувише. Француска 1
одустала пре 1
пре такмичења 1
такмичења па 1
заузела двадесето 1
двадесето место. 1
место. Француска 1
освојила злато, 1
злато, Немачка 1
Немачка сребро, 1
сребро, а 1
а Велика 2
Британија бронзу. 1
бронзу. Француска 1
уставу лаичка 1
лаичка држава 1
која поштује 1
поштује све 1
све религијске 1
разликује их. 1
их. Француска 1
тада захтевала 1
захтевала анексију 1
анексију округа 1
округа Ница. 1
Ница. Француска 1
септембру мобилисала 1
мобилисала 109 1
109 дивизија: 1
дивизија: 91 1
91 у 1
у метрополи 1
метрополи (86 1
(86 пешадијских 1
пешадијских различитог 1
типа, 3 1
3 коњичке, 1
коњичке, 2 1
2 лаке 1
лаке механизоване 1
механизоване дивизије 1
2 оклопне 1
оклопне бригаде) 1
бригаде) и 1
у прекоморским 1
прекоморским поседима. 1
поседима. Француска 1
целини гледавши 1
гледавши била 1
била богата 1
и напредна 1
напредна земља. 1
земља. Француска 1
наставила управљање 1
управљање Индокином, 1
Индокином, а 1
а Јапан 1
Јапан послао 1
послао трупе. 1
трупе. Француска 1
Француска Национална 1
Национална агенција 1
је мултидисциплинарна 1
мултидисциплинарна истраживања 1
би разумјела 1
разумјела ефекте 1
ефекте гледања 1
гледања 3Д 1
3Д филмова, 1
филмова, њихове 1
њихове граматике 1
граматике и 1
њиховог прихватања. 1
прихватања. Француска 1
Француска одустала 1
одустала без 1
без одигране 1
одигране утакмице. 1
утакмице. Француска 1
Француска окупација 1
окупација Шпаније 1
Шпаније на 1
века подстакла 1
појаву више 1
више покрета 1
независност широм 1
америчког континента. 1
континента. Француска 1
Француска опера 1
опера с 1
с говореним 1
говореним дијалогом 1
дијалогом назива 1
се комична 1
комична опера 1
опера без 1
на тему. 1
тему. Француска 1
Француска предузећа 1
предузећа имају 1
имају водеће 1
водеће позиције 1
областима осигурања 1
осигурања и 1
и банкарства: 1
банкарства: „Акса“ 1
„Акса“ ( 1
највећа осигуравајућа 1
осигуравајућа кућа 1
свету, док 1
су „Бе-Ен-Пе 1
„Бе-Ен-Пе париба“ 1
париба“ и 1
и „Креди 1
„Креди агрикол“ 1
агрикол“ у 1
2010. Француска 1
Француска проза 1
проза и 1
и баладе 1
баладе популарне 1
међу ученим 1
ученим Италијанима 1
Италијанима у 1
у 12, 1
12, 13, 1
13, и 1
веку. Француска 1
Француска своју 1
свету стиче 1
стиче у 1
периоду шестог 1
темељима државног 1
државног јединства 1
и започетих 1
започетих колонијалних 1
колонијалних освајања. 1
освајања. Француска 1
победу. Француска 1
Француска у 1
време има 1
на Савоју. 1
Савоју. Француска 1
Француска флота 2
флота подржавала 1
је Млечане 1
Млечане од 1
од 1499. 1
1499. Француска 1
флота стационира 1
стационира се 1
у Абукиру. 1
Абукиру. Француске 1
Француске власти 1
1941. Француске 1
турске галије 1
галије удружиле 1
удружиле су 1
код Марсеља. 1
Марсеља. Француске 1
1928. Француске 1
Француске (односно 1
(односно не- 1
не- Француске 1
Француске патроле 1
до Мадрида 1
Мадрида 1. 1
тријумфално су 1
град 4. 1
4. децембра. 1
децембра. Француски 1
Француски атлетичари 1
атлетичари оборили 1
европски рекорд, 1
рекорд, 1 1
1 рекорд 1
рекорд првенства, 1
првенства, 1 1
сезоне, 12 1
12 личних 1
сезоне. Француски 1
Француски бацач 1
бацач пламена, 1
пламена, Шилт 1
Шилт (назван 1
(назван по 1
по конструктору), 1
конструктору), избацивао 1
избацивао је 1
10 блескова 1
блескова пламена 1
пламена у 1
метара, или 1
један јак 1
јак пламен 1
пламен на 1
метара. Француски 1
Француски браниоци 1
стање узбуне 1
узбуне када 1
су алжирски 1
алжирски инвазиони 1
инвазиони конвоји 1
конвоји откривени 1
откривени како 1
како пролазе 1
кроз Гибралтарски 1
Гибралтарски мореуз. 1
мореуз. Француски 1
Француски војници 2
приказани иза 1
иза коњице 1
у белим 1
белим панталонама. 1
панталонама. Француски 1
у Сафију 1
Сафију су 1
предали 8. 1
новембра поподне. 1
поподне. Француски 1
Француски играч 1
играч Пелтијер 1
Пелтијер постигао 1
првом минуту 1
минуту и 1
до вео 1
вео своју 1
вођство, али 1
су белгијски 1
белгијски играчи 1
играчи полувреме 1
полувреме завршили 1
вођством од 1
2:1. Француски 1
Француски / 1
/ Ирски 1
Ирски капетан 1
капетан Лук 1
Лук Рајан 1
Рајан и 1
његови поручници 1
поручници у 1
године командовали 1
командовали су 1
шест пловила 1
пловила под 1
под заставама 1
заставама три 1
различите нације 1
на супротним 1
супротним странама 1
истом рату. 1
рату. Француски 1
Француски језик 1
Африци показује 1
показује локалне 1
локалне варијације 1
варијације речника, 1
речника, граматичких 1
граматичких структура 1
и акцента 1
акцента које 1
од француског 1
Европи. Француски 1
Француски краљ 1
краљ Луј 1
освојио Анжу 1
Анжу и 1
и Бар, 1
Бар, а 1
а Рене 1
склопио уговор 1
Лујем да 1
му после 1
после Шарлове 1
Шарлове смрти 1
смрти предати 1
предати Провансу. 1
Провансу. Француски 1
Француски лист 1
лист лото 1
лото почео 1
промовише трку 1
трку Тур 1
Франс, продавши 1
продавши 80 1
80 хиљада 1
за дан. 1
дан. Француски 1
Француски машински 1
машински инжењер 1
и предузетник 1
предузетник Луј 1
Луј Шамброн 1
Шамброн (фр. 1
(фр. Louis 1
Louis Chambon) 1
Chambon) у 1
свом погону 1
погону изумео 1
изумео је 1
процес за 1
производњу шећера 1
у коцкама 2
коцкама уз 1
помоћ ротационе 1
ротационе машине 1
се самлевени 1
самлевени и 1
и овлажени 1
овлажени шећер 1
шећер пресује 1
пресује у 1
у жељени 1
жељени облик. 1
облик. Француски 1
Француски научник 1
научник Жан 1
Жан Клод 1
Клод Шене, 1
Шене, претпостављао 1
претпостављао је, 1
Манојло био 1
породице Еротик 1
Еротик и 1
променио презиме 1
у Комнин. 1
Комнин. Француски 1
Француски научници 1
научници одређују 1
одређују карактер 1
карактер повеље 1
повеље према 1
положају извршиоца 1
извршиоца правног 1
правног чина 1
и држави, 1
држави, а 1
а њемачки 2
њемачки према 1
према вриједности 1
вриједности повеље 1
и карактеру 1
карактеру њене 1
њене садржине. 1
садржине. Француски 1
Француски национални 1
добио новог 1
новог менаџера 1
менаџера и 1
Бобе је 1
Туру. Француски 1
Француски отпор 1
углавном неуспешан 1
неуспешан све 1
код Монтаргиса. 1
Монтаргиса. Француски 1
Француски посланик 1
на Порти 1
Порти Себастијани, 1
Себастијани, али 1
Давид у 1
у Травнику 1
Травнику отпочели 1
Турцима преговоре, 1
преговоре, да 1
Србију пропусти 1
пропусти француска 1
француска војска, 1
имала даље 1
продужи за 1
јужну Русију. 1
Русију. Француски 1
Француски представник 1
представник По 1
трећој групи. 1
групи. Француски 1
Француски социолог 1
социолог Густав 1
Густав ле 1
ле Бон, 1
Бон, аутор 1
аутор неких 1
најпознатијих социолошких 1
социолошких расправа 1
о масама, 1
масама, сматрао 1
оне никада 1
понашају рационално 1
рационално и 1
њима акумулирана 1
акумулирана глупост, 1
глупост, а 1
не мудрост. 1
мудрост. Француски 1
Француски суверенитет 1
суверенитет над 1
овом територијом 1
територијом није 1
признат у 1
о Антарктику. 1
Антарктику. Француски 1
Француски тим 1
тим којим 1
руководио Бернард 1
Бернард Брујер 1
Брујер је 1
је ископао 1
ископао цео 1
цео локалитет, 1
локалитет, укључујући 1
и село, 1
село, депонију 1
депонију и 1
и гробље, 1
гробље, између 1
између 1922. 1
1922. Француско 1
Француско војно 1
војно руководство 1
руководство равномерно 1
равномерно је 1
је распоредило 1
распоредило своје 1
снаге дуж 1
дуж тешко 1
тешко утврђене 1
утврђене Мажино 1
Мажино линије 1
и рањивих, 1
рањивих, отворених 1
отворених граница 1
и истоку. 1
истоку. Француског 1
Француског друштва 1
друштва пројектовао 1
Ђорђа. Француској 1
Француској су 1
су враћене 1
враћене све 1
све територије, 1
Низоземској. Француском 1
Француском војском 1
војском није 1
лично командовао 1
командовао онемогућени 1
онемогућени краљ, 1
краљ, већ 1
већ његов 1
главни заповедник 1
војске (Констабл) 1
(Констабл) Шарл 1
Шарл Д'Албре. 1
Д'Албре. Француско-пруским 1
Француско-пруским ратом 1
ратом завршено 1
Немачке. Француско-пруски 1
Француско-пруски рат 1
рат дели 1
два периода: 1
периода: први 1
период трајаће 1
трајаће до 1
4. септембра. 1
септембра. Француско 1
Француско ренесансно 1
ренесансно позориште, 1
позориште, за 1
и прозе, 1
прозе, није 1
дало остварења 1
остварења прворазредне 1
прворазредне вредности 1
дуже одржало 1
одржало на 1
репертоару француских 1
француских позорница. 1
позорница. Француску 1
Француску флотилу 1
флотилу су 1
и Augusta 1
Augusta и 1
и Brooklyn 1
Brooklyn од 1
од 11:00 1
11:00 до 1
до 11:20. 1
11:20. Франческо 1
Франческо је 2
последица пада, 1
од отрова. 1
отрова. Франческо 1
свог горњозетског 1
горњозетског капетана 1
капетана (војводу), 1
(војводу), са 1
у Жабљаку, 1
Жабљаку, поставио 1
поставио најмоћнијег 1
најмоћнијег зетског 1
зетског великаша 1
великаша Стефана 1
Стефана Црнојевића. 1
Црнојевића. Франческо 1
Франческо Тоти 1
Тоти је 1
броју одиграних 1
одиграних дербија, 1
дербија, са 1
са 27. 1
27. Најубедљивију 1
једном дербију 1
дербију остварила 1
Рома, са 1
са 5-0 1
5-0 у 1
сезони 1933/34. 1
1933/34. Франческо 1
Франческо умире 1
умире сломљеног 1
сломљеног срца, 1
срца, а 1
а Лоредано 1
Лоредано ликује 1
ликује над 1
над њиме. 1
њиме. Фрања 1
Фрања Асишки 1
Асишки је 1
чак отишао 1
отишао толико 1
толико далеко 1
далеко да 1
посети ел 1
ел Камила 1
Камила и 1
и изложи 1
изложи му 1
му начела 1
начела хришћанске 1
хришћанске вере. 1
вере. Фратервиле 1
Фратервиле се 1
западном округу 1
округу Андерсон, 1
Андерсон, Тенеси. 1
Тенеси. Фргидаријуми 1
Фргидаријуми су 1
често декорисани, 1
декорисани, на 1
пример, статуама 1
статуама у 1
у нишама, 1
нишама, јер 1
представљали једну 1
значајнијих друштвених 1
друштвених просторија 1
у купатилу. 1
купатилу. Фребел 1
Фребел је 2
је ватрено 1
ватрено пропагирао 1
пропагирао подизање 1
подизање забавишта, 1
забавишта, али 1
тако радио 1
на припремању 1
припремању оних 1
васпитању. Фребел 1
је спознао 1
спознао велику 1
важност дјечје 1
дјечје активности 1
активности при 1
при учењу. 1
учењу. Фрегата 1
Фрегата Смели, 1
Смели, бивши 1
бивши совјетски 1
совјетски брод 1
брод Делфин 1
Делфин усидрен 1
усидрен у 1
у Варни. 1
Варни. ”, 1
”, Фредерик 1
Фредерик Голден, 1
Голден, извештавао 1
извештавао је 1
о Ајнштајну 1
Ајнштајну као 1
о „Остварењу 1
„Остварењу снова 1
снова свих 1
свих карикатуриста”. 1
карикатуриста”. Фредерик 1
Фредерик Тејлор 1
да менаџмент 1
менаџмент има 1
има одлучујућу 1
у пословном 1
пословном успеху 1
успеху предузећа 1
да, услед 1
услед тога, 1
тога, мора 1
научним основама. 1
основама. Фреди 1
Фреди је 1
био петао 1
петао маскота 1
маскота за 1
за Севен 1
ап током 1
током 50.-тих 1
50.-тих година. 1
година. Фреди 1
Фреди надмашује 1
надмашује своје 1
своје сигурносне 1
сигурносне детаље, 1
детаље, одлази 1
на осамљено 1
осамљено место 1
убица наложио 1
наложио и 1
нађе се 1
са Емилом 1
Емилом Лашоном 1
Лашоном који 1
спроводио правду 1
правду према 1
му нанели 1
нанели неправду 1
неправду током 1
током детињства. 1
детињства. Фреди 1
Фреди се 1
се враћа, 1
враћа, када 1
када Кинкејдов 1
Кинкејдов пас 1
пас откопа 1
откопа његове 1
његове остатке. 1
остатке. Фред 1
Фред јој 1
допушта и 1
са Сем 1
Сем било 1
где само 1
нађе. Фред 1
Фред Хемптон 1
Хемптон је 1
стар 21 1
годину када 1
је погубљен, 1
погубљен, а 1
а Марк 1
Марк 17. 1
17. По 1
По налазима 1
налазима федералне 1
федералне истраге 1
истраге 90 1
90 метака 1
метака је 1
испаљено у 1
у стану. 1
стану. Фреза 1
Фреза врло 1
добро уноси 1
меша биљну 1
биљну масу 1
масу са 1
земљиштем, али 1
главно оруђе 1
оруђе плуг. 1
плуг. Фреидорф 1
Фреидорф одржава 1
одржава прекрасну 1
прекрасну архитектуру, 1
архитектуру, старе 1
старе домове 1
домове у 1
немачком стилу 1
многе зелене 1
зелене просторе. 1
просторе. Фреквенција 1
Фреквенција прагова 1
прагова падавина 1
интереса може 1
буде одређена 1
одређена из 1
из броја 1
броја мерења 1
мерења која 1
која прекорачују 1
прекорачују вредност 1
вредност прага 1
прага током 1
током датог 1
датог временског 1
периода за 1
су мерења 1
мерења доступна. 1
доступна. Фреквенцијско 1
Фреквенцијско скалирање 1
скалирање је 1
доминантан разлог 1
перформанси рачунара 1
рачунара од 1
средине 1980-их 1
1980-их до 1
2004. Френд 1
Френд и 1
и Лернер 1
Лернер су 1
добили понуде 1
позиције писаца 1
писаца у 1
са емитовањем, 1
емитовањем, али 1
они одбили. 1
одбили. Френелова 1
Френелова сочива 1
сочива трећег 1
трећег реда 1
Париза инсталирана 1
инсталирана су 1
са 3-фитиљном 1
3-фитиљном лампом 1
лампом која 1
имала домет 1
18 миља. 1
миља. Френи 1
Френи Шнајдер 1
Шнајдер је 1
је убрајана 1
убрајана међу 1
међу фаворите. 1
фаворите. Френка 1
Френка Адамса 1
Адамса и 1
Јорку. Френк 1
Френк Баум 1
Баум умро 1
1919. Френк 1
Френк је 1
је неуспешан 1
неуспешан и 1
губи стрпљење. 1
стрпљење. Френклин 1
Френклин има 1
три избора: 1
избора: убити 1
убити Тревора, 1
Тревора, убити 1
убити Мајкла, 1
Мајкла, или 1
или покушати 1
покушати спасити 1
спасити обојицу 1
обојицу у 1
у самоубилачкој 1
самоубилачкој мисији. 1
мисији. Френк 1
присећа вешања 1
вешања и 1
слабо клима 1
клима главом 1
главом као 1
је разумио 1
разумио и 1
умире. Френкс, 1
Френкс, који 1
ван у 1
време пуцњаве, 1
пуцњаве, се 1
у Џенину 1
Џенину кућу 1
је Наташа 1
Наташа покушала 1
убије Гибса 1
Гибса и 1
упуцао је. 1
је. Френологија 1
Френологија је 1
првима који 1
утврде корелацију 1
корелацију менталних 1
менталних функција 1
делова мозга. 1
мозга. Фреске 1
Фреске на 1
на зидовима, 1
зидовима, рад 1
рад земунског 1
земунског сликара 1
сликара Димитрија 1
Димитрија Петровића 1
Петровића из 1
из 1859. 1
1859. Фреске 1
Фреске су 3
делимично оштећене, 1
оштећене, посебно 1
доњим зонама, 1
зонама, али 1
њихов распоред 1
распоред може 1
целини установити. 1
установити. Фреске 1
су исликане 1
исликане постојаним 1
постојаним бојама 1
стилу. Фреске 1
по изванредним 1
изванредним коњима 1
по гесту 1
гесту растанка: 1
растанка: пар 1
који седи 1
седи држи 1
за ручне 1
ручне зглобове 1
зглобове у 1
тренутку нежности. 1
нежности. Фрескопис 1
Фрескопис су 1
су цртали 1
цртали Драган 1
Драган Марунић 1
Марунић и 1
ђакон Никола 1
Никола Лубардић. 1
Лубардић. Фрешеова 1
Фрешеова метрика 1
метрика узима 1
обзир путање 1
путање 2 1
2 криве 1
криве зато 1
што парови 1
парови тачака 1
тачака чија 1
чија раздаљина 1
раздаљина доприноси 1
доприноси Фрешеовој 1
Фрешеовој раздаљини 1
раздаљини непрекидно 1
непрекидно клизе 1
клизе дуж 1
дуж појединачних 1
појединачних кривих. 1
кривих. Фригија 1
Фригија Салутарис 1
Салутарис је 1
била конзуларна 1
конзуларна провинција 1
провинција ( 1
). Фригијска 1
Фригијска капа 1
капа се 1
често види 1
на уметничким 1
приказани антички 1
антички народи 1
народи Азије 1
Азије ( 1
( Фрид 1
први изумео 1
изумео израз 1
израз рокенрол 1
рокенрол да 1
овај духовити 1
духовити стил 1
стил ритам 1
блуз музике. 1
музике. Фридрих 1
Фридрих I 1
је 1713, 1
1713, и 1
Берлинској катедрали. 1
катедрали. Фридрих 1
Фридрих Велики 2
Велики био 1
толико одушевљен 1
одушевљен Кенђелчевим 1
Кенђелчевим одговорима, 1
одговорима, да 1
је скинуо 1
скинуо мач 1
рекао: Ево 1
Ево вам 1
вам га, 1
га, колега, 1
колега, нека 1
нека вам 1
буде мој 1
мој мач 1
мач за 1
за успомену. 1
успомену. Фридрих 1
створио четрнаест 1
четрнаест јединица 1
јединица „слободне 1
„слободне пјешадије”, 1
пјешадије”, већином 1
већином између 1
између 1756. 1
1756. Фридрих 1
Фридрих га 1
једноставно игнорише. 1
игнорише. Фридрих 1
децембра 1239. 1
1239. Фридрих, 1
Фридрих, међутим, 1
одржао обећање 1
обећање те 1
Гргур свој 1
свој понтификат 1
понтификат започео 1
започео екскомуникацијом 1
екскомуникацијом светоримског 1
светоримског цара. 1
цара. Фридрих 1
Фридрих није 1
ни покушао 1
заузме Јерусалим 1
Јерусалим оружјем. 1
оружјем. Фридриху 1
Фридриху је 1
Берлин поводом 1
поводом венчања 1
венчања сестре 1
сестре Вилхелмине 1
Вилхелмине са 1
са маргравом 1
маргравом Бајројта 1
Бајројта Фридрихом 1
Фридрихом 20. 1
1731. Фридрих 1
Фридрих фон 1
фон Кохенхаусен, 1
Кохенхаусен, Велики 1
Велики Војсковoђa, 1
Војсковoђa, Београд 1
Београд 1937. 1
1937. Фризуре 1
Фризуре са 1
са "трајном" 1
"трајном" остале 1
су стандардне, 1
стандардне, иако 1
40-их еволуирале 1
еволуирале у 1
у намотани 1
намотани ваљак 1
ваљак дуж 1
дуж доњег 1
дела линије 1
линије косе. 1
косе. Фриц 1
Фриц Бајерлин, 1
Бајерлин, командант 1
командант Панцер 1
Панцер Лер 1
Лер дивизије 1
дивизије наредио 1
је тенковима 1
тенковима Панцер 1
Панцер IV 1
повуку и 1
и регрупишу. 1
регрупишу. Фриц 1
Фриц Звицки 1
Звицки бавио 1
се алтернативним 1
алтернативним објашњењем 1
објашњењем црвеног 1
помака и 1
сам предложио 1
предложио неколико 1
неколико модела. 1
модела. Фродо 1
Фродо једва 1
и суочава 2
са Голумом, 1
Голумом, говорећи 1
уништи Прстен, 1
Прстен, због 1
због добробити 1
добробити обојице. 1
обојице. Фројд 1
Фројд је 2
да снови 1
снови представљају 1
представљају "краљевски 1
"краљевски пут 1
ка несвесном"; 1
несвесном"; једну 1
једну целу 1
своју књигу 1
посветио тумачењу 1
тумачењу снова. 1
снова. Фројд 1
су сексуални 1
сексуални нагони 1
нагони инстиктивни. 1
инстиктивни. Фројдова 1
Фројдова кућа, 1
налази музеј, 1
музеј, је 1
је стамбена 1
у Брдовитој 1
Брдовитој улици 1
улици (Berggasse) 1
(Berggasse) 19 1
подигнута 1890. 1
1890. Фројдове 1
Фројдове теорије, 1
теорије, међутим, 1
немају ту 1
ту фазу. 1
фазу. Фром 1
Фром спомиње 1
трећи облик 1
облик - 1
- псеудоагресију. 1
псеудоагресију. Фронтал 1
Фронтал Краљу 1
Краљу је 1
је додјељено 1
додјељено и 1
и ловиште 1
ловиште од 1
24 хектара. 1
хектара. Фронтални 1
Фронтални партизански 1
јуриш је 1
заустављен пред 1
пред рововима 1
рововима на 1
ивици града. 1
града. Фронталност 1
Фронталност и 1
једноставност у 1
изразу, архаично 1
архаично схватање 1
схватање форме, 1
форме, несвесно 1
несвесно су 1
су постигнути. 1
постигнути. Фронтис 1
Фронтис ( 1
Име неколико 1
неколико мушких 1
женских особа 1
грчких легенди 1
легенди и 1
и митова. 1
митова. Фронт 1
је стабилизован 1
стабилизован након 1
су реорганизоване 1
реорганизоване италијанске 1
италијанске јединице 1
јединице зауставиле 1
зауставиле аустријско 1
аустријско напредовање 1
напредовање у 1
реке Пијаве. 1
Пијаве. Фронт 1
Фронт на 1
био дужи 1
дужи него 1
западу. Фрум 1
Ђиру објединио 1
објединио титуле 1
три гранд 2
трке, након 1
освајања Тур 1
Франса и 1
а Еспање 1
Еспање 2017; 1
2017; постао 1
трећи возач 1
истом тренутку 1
био побједник 1
побједник све 1
тур трке. 1
трке. Фрум 1
испред Нибалија. 1
Нибалија. Фрум 1
покушавао изнова 1
и изнова, 1
изнова, али 1
безуспешно. Фрумов 1
Фрумов сувозач 1
сувозач Ричи 1
Ричи Порт, 1
Порт, успио 1
га достигне 1
и заврши 1
етапу пет 1
испред. Фрустрирана 1
Фрустрирана овим, 1
овим, Џин 1
Џин предводи 1
предводи мали 1
тим побуњеничких 1
побуњеничких добровољаца 1
који сами 1
изврше препад 1
података. Фрушкогорски 1
Фрушкогорски и 1
и Подунавски 1
Подунавски НОП 1
одред прикупли 1
прикупли су 1
се, марта 1
марта 1942. 2
1942. ФСА 1
ФСА (Farm 1
(Farm Security 1
Security Administration) 1
Administration) био 1
против сиромаштва 1
САД. ФС 1
ФС Србије 1
Србије непосредно 1
непосредно руководи 1
руководи овим 1
овим такмичењима, 1
такмичењима, с 1
што одређене 1
одређене послове 1
непосредном спровођењу 1
спровођењу ових 1
такмичења може 1
може поверити 1
поверити другим 1
органима (заједницама, 1
(заједницама, удружењима, 1
удружењима, савезима 1
савезима и 1
др. ФСЦГ 1
ФСЦГ је 1
саставу Фудбалског 1
Фудбалског свеза 1
свеза ФНРЈ, 1
ФНРЈ, СФРЈ, 1
СФРЈ, СР 1
Горе. Фудаи 1
Фудаи или 1
или наследни 1
наследни вазали, 1
вазали, којима 1
дате земље 1
земље близу 1
близу Токугава 1
Токугава поседа 1
водили доста 1
доста главних 1
главних послова 1
двору. Фудбалери 1
Фудбалери Пелагићева 1
Пелагићева највеће 1
највеће успјехе 1
успјехе остварили 1
рата. Фудбалер 1
Фудбалер је 1
прошао са 1
мањим повредама 1
повредама руку. 1
руку. Фудбал 1
Фудбал је 4
играо све 1
до 1935. 1
1935. Фудбал 1
је најпопуларнији 1
најпопуларнији спорт 1
Пољској. Фудбал 1
школи Синкок, 1
Синкок, у 1
у Виџонбуу. 1
Виџонбуу. Фудбал 1
око страсти. 1
страсти. Фудбалом 1
Фудбалом је 1
бави 2002. 1
2002. Фудбалска 1
асоцијација има 1
има специфично 1
специфично место 1
историји фудбала. 1
фудбала. Фудбалски 1
клуб „Велика 1
„Велика Моштаница” 1
Моштаница” има 1
свој стадион. 1
стадион. Фудбалски 1
клуб Железничар 1
Панчева основан 1
1947. Фудбалски 1
клуб Лијепаја 1
Лијепаја основан 1
2014. Фудбалски 1
клуб Љуково 1
Љуково такмичи 1
у сремској 1
сремској лиги. 1
лиги. Фудбалски 1
Фудбалски клубови 1
клубови Малте 1
Малте учествује 1
европским клупским 1
клупским такмичењима. 1
такмичењима. Фудбалски 1
клуб Раднички 1
Раднички формиран 1
1969. Фудбалски 1
клуб Торлак 1
Торлак је 1
основан 1962. 1
1962. Фудбалски 1
клуб (ФК) 1
(ФК) "Херцеговац" 1
"Херцеговац" основан 1
1935. Фудбалски 1
Фудбалски савез 1
савез Сан 1
Марина ( 1
главна фудбалска 1
фудбалска организација 1
Сан Марину. 1
Марину. Фудбалски 1
Фудбалски терен 1
терен првобитно 1
данашњег Дома 1
Дома здравља, 1
здравља, на 1
плацу званом 1
званом "Вашариште". 1
"Вашариште". Фудбалски 1
Фудбалски тимови 1
тимови деле 1
деле стадион 1
стадион Солџер 1
Солџер Филд, 1
Филд, а 1
а бејзболске 1
бејзболске имају 1
имају засебне 1
засебне стадионе, 1
стадионе, па 1
тако Кабси 1
Кабси играју 1
на Ригли 1
Ригли Филду, 1
Филду, а 1
а Вајтсокси 1
Вајтсокси на 1
на Целулар 1
Целулар Филду. 1
Филду. Фудбалску 1
Фудбалску каријеру 2
почео 1931. 1
1931. Фудбалску 1
почео још 1
пионир 1961. 1
1961. Фудбал 1
Фудбал су 1
играли и 1
отац Гудмундур 1
Гудмундур Бенедиктсон, 1
Бенедиктсон, деда 1
мајчине стране 1
стране Инги 1
Инги Бјердн 1
Бјердн Албертсон 1
Албертсон и 1
мајка Кристбјерг 1
Кристбјерг Ингадотир. 1
Ингадотир. Фуентес 1
Фуентес је 1
говорио како 1
како мрзи 1
мрзи оне 1
оне ауторе 1
ауторе који 1
почетка говоре 1
говоре како 1
како знају 1
знају рецепт 1
за успех. 1
успех. Фузија 1
Фузија се 1
може даље 1
даље одвијати, 1
одвијати, изузев 1
изузев путем 1
путем ендотермног 1
ендотермног процеса, 1
процеса, тако 1
тога енергија 1
ослободити само 1
путем гравитациониг 1
гравитациониг колапса. 1
колапса. Фујимори 1
Фујимори је 1
је неуспешно 2
неуспешно тежио 1
председник на 1
изборима 2011. 1
2011. Фулан 1
Фулан никада 1
није опростила 1
опростила рођаку 1
рођаку због 1
овог инцидента. 1
инцидента. Фулерен 1
Фулерен се 1
за подмазивање. 1
подмазивање. Фунан 1
Фунан остаје 1
остаје упамћен 1
као најстарија 1
најстарија регионална 1
регионална хиндуистичка 1
хиндуистичка култура. 1
култура. Функција 1
Функција има 1
један превој 1
превој и 1
и нулу 1
нулу у 1
у нули, 1
нули, у 1
улази под 1
под угом 1
угом од 1
од π/4. 1
π/4. Функција 1
Функција му 1
се ограничава 1
ограничава на 1
музичку пратњу, 1
пратњу, обезбјеђивање 1
обезбјеђивање предаха 1
предаха пјевачу, 1
пјевачу, али 1
на проширивање 1
проширивање експресије 1
експресије водећег 1
водећег саопштења, 1
саопштења, централне 1
централне синтагме 1
синтагме или 1
или главне 1
главне ријечи 1
ријечи из 1
два стиха. 1
стиха. Функција 1
Функција ради 1
ради тако 1
дозвољава додавање 1
додавање метаподатака 1
метаподатака који 1
претварају сајтове 1
сајтове у 1
у граф 1
граф објекте. 1
објекте. Функција 1
Функција тентакула 1
тентакула је 1
је одбацивање 1
одбацивање фекула 1
фекула (фецес 1
(фецес гусеница) 1
гусеница) даље 1
што помаже 2
у камуфлажи. 1
камуфлажи. Функција 1
Функција турбо 1
турбо мотора 1
са редоследном 1
редоследном улогом 1
улогом његових 1
његових система. 1
система. Функција 1
Функција турског 1
турског паше 1
паше била 1
само почасна. 1
почасна. ; 1
; функције 1
имају ефективни 1
ефективни метод 1
називају ефективно 1
ефективно израчунљиве. 1
израчунљиве. Функције 1
Функције обично 1
обично враћају 1
враћају одређени 1
одређени тип, 1
врати никакву 1
никакву вредност, 1
вредност, онда 1
тип void. 1
void. Функције 1
Функције се 1
позивају коришћењем 1
коришћењем кључне 1
кључне речи 1
речи taking 1
taking и 1
један аргумент. 1
аргумент. Функције 1
Функције у 1
Старфишу раде 1
раде слично 1
слично рет 1
рет у 1
у асм. 1
асм. Функцију 1
Функцију Земаљског 1
Земаљског поглавара 1
поглавара вршили 1
истакнути царски 1
царски официри. 1
официри. Функцију 1
Функцију је 1
доба Саулове 1
Саулове владавине 1
владавине обављао 1
обављао његов 1
рођак Авенир. 1
Авенир. Функцију 1
Функцију потпредседника 1
потпредседника владе 1
владе преузео 1
2013. Функцију 1
Функцију првог 1
тренера Црвене 1
звезде обављао 1
наврата. Функцију 1
Функцију Републичког 1
тужилаштва врше 1
врше главни 1
јавни тужилац, 1
тужилац, замјеник 1
замјеник главног 2
главног републичког 2
јавног тужиоца, 1
тужиоца, замјеник 1
јавног тужиоца 1
тужиоца — 1
— специјални 1
специјални тужилац 1
тужилац и 1
и републички 1
тужилац. Функцију 1
Функцију харпуна 1
харпуна могли 1
делови композитног 1
композитног оруђа. 1
оруђа. ;Функционална 1
;Функционална кохезија 1
кохезија (најбоља): 1
(најбоља): Функционална 1
Функционална кохезија 1
јер сви 1
сви доприносе 1
доприносе једном 1
једном добро 1
добро дефинисаном 1
дефинисаном задатку 1
задатку модула 1
модула (нпр. 1
(нпр. лексичка 1
лексичка анализа 1
на XML 1
XML стрингу). 1
стрингу). Функционалне 1
Функционалне потребе 1
потребе крећу 1
границама ниске 1
средње, управо 1
због минималне 1
минималне потребе 1
за превентивним 1
превентивним ангажовањем 1
ангажовањем војних 1
снага, с 1
постојање респектабилних 1
респектабилних цивилних 1
цивилних капацитета. 1
капацитета. Функционисање 1
Функционисање војне 1
војне здравствене 1
рату, посебним 1
посебним актом, 1
актом, уређује 1
уређује министар 1
одбране, на 1
предлог Управа 1
војно здравство. 1
здравство. Функционисање 1
Функционисање оруђа 1
оруђа или 1
њихових елемената 1
се испитује 1
испитује брзим 1
брзим фото-камерама, 1
фото-камерама, којима 1
и мјерење 1
брзине трзања. 1
трзања. Функционише 1
Функционише као 2
као непрофитно 1
непрофитно друштво 1
друштво чланова. 1
чланова. Функционише 1
као софистициран 1
софистициран програмирани 1
програмирани калкулатор 1
калкулатор који 1
већину контролних 1
контролних упутстава 1
упутстава стандардног 1
стандардног језика 1
је C. 1
C. ГП 1
ГП је 1
име скрипт 1
скрипт језика 1
језика ГП 1
ГП која 1
програмирање гп. 1
гп. Фурније 1
Фурније је 1
по доприносу 1
доприносу у 1
проучавању конгениталног 1
конгениталног сифилиса. 1
сифилиса. Фурнир 1
Фурнир храстовог 1
храстовог дрвета 1
дрвета производи 1
најквалитетнијих делова 1
делова дебла. 1
дебла. Футурофантастични 1
Футурофантастични стрип 1
стрип приказује 1
приказује две 1
две културе 1
— једну 1
једну високотехнолошку, 1
високотехнолошку, другу 1
другу племенску 1
племенску — 1
тренуцима њихових 1
њихових унутрашњих 1
унутрашњих криза. 1
криза. Фучије 1
Фучије су 1
биле запремине 1
највише 20 1
20 литара. 1
литара. Фуџицу 1
Фуџицу сарађује 1
корисницима из 1
јавног и 1
сектора широм 1
укључујући малопродају, 1
малопродају, финансијске 1
с владама. 1
владама. Фуџоу 1
Фуџоу је 2
напредовао током 1
током династије 1
династије Танг. 1
Танг. Фуџоу 1
је окупиран 1
окупиран од 1
Народне ослободилачке 1
ослободилачке војске 1
мало отпора 1
отпора 17. 1
1949. Фуџоу 1
североисточној обали 1
обали провинције 1
провинције Фуџијан, 1
Фуџијан, повезује 1
северно са 1
са Нингдеом 1
Нингдеом и 1
и Нанпингом, 1
Нанпингом, на 1
југу са 1
са Куанзхоу 1
Куанзхоу и 1
и Путианом, 1
Путианом, западно 1
западно са 1
са Санмингом. 1
Санмингом. Хабаров 1
априла 1980. 1
1980. Хабермас(Habermas) 1
Хабермас(Habermas) је 1
наследио Адорноа 1
Адорноа (Adorno) 1
(Adorno) на 1
за социологију 1
социологију и 1
Франкфурту (Chair 1
(Chair of 1
of Sociology 1
Sociology and 1
and Philosophy). 1
Philosophy). Хабермас(Habermas) 1
Хабермас(Habermas) усваја 1
усваја врло 1
врло сличан 1
сличан приступ 1
властитом образлагању 1
образлагању авангарде. 1
авангарде. Хабзбург 1
Хабзбург (множина: 1
(множина: Хабзбурзи; 1
Хабзбурзи; придјев: 1
придјев: хабзбуршки; 1
хабзбуршки; за 1
припаднике те 1
те лозе 1
лозе користи 1
се израз 1
израз Хабзбурговац, 1
Хабзбурговац, множина: 1
множина: Хабзбурговци) 1
Хабзбурговци) била 1
владарских кућа 1
кућа ( 1
( Хабзбуршке 1
Хабзбуршке власти 1
су 1770. 1
1770. Хабзбуршке 1
Хабзбуршке војводе 1
остале лојалне 1
лојалне Лудвигу 1
Лудвигу Баварском. 1
Баварском. Хабилитовао 1
Хабилитовао се 1
се 1932 1
године с 1
с двотомним 1
двотомним делом 1
делом «Студија 1
«Студија о 1
почецима литванског 1
литванског друштва 1
и државе» 1
државе» (Studia 1
(Studia nad 1
nad początkami 1
początkami społeczeństwa 1
społeczeństwa i 1
i państwa 1
państwa litewskiego). 1
litewskiego). Хабитус 1
Хабитус је 2
и компактан. 1
компактан. Хабитус 1
је кугласт, 1
кугласт, са 1
изразито широком 1
широком круном. 1
круном. Хабрија 1
Хабрија га 1
ценио јер 1
је компензовао 1
компензовао неке 1
његове недостатке. 1
недостатке. Хабрија 1
Хабрија ( 1
био атински 1
атински војсковођа. 1
војсковођа. Хавијер 1
Хавијер узима 1
узима букет 1
букет и 1
одлази. Хавличек 1
Хавличек је 1
најбољи стреалц 1
стреалц Бостона 1
са 26395 1
26395 поена. 1
поена. Хагенсен 1
Хагенсен је 1
право приступа 1
приступа на 1
на територију, 1
територију, али 1
физички одвучен 1
одвучен хрватске 1
хрватске полиције. 1
полиције. Хагрид 1
Хагрид каже 1
то најсигурније 1
најсигурније место 1
чување нечега 1
нечега сем 1
сем можда 1
можда Хогвортса. 1
Хогвортса. Хадареби 1
Хадареби су 1
били експерти 1
за камиле, 1
камиле, али 1
број говеда. 1
говеда. Хадријанова 1
Хадријанова вила 1
вила постаје 1
постаје инспирација 1
већину архитеката 1
архитеката и 1
њена архитектура 1
архитектура почиње 1
се проучава. 1
проучава. Хадсон 1
животиње не 1
шта их 1
тачно ударило 1
ударило и 1
окрену после 1
сваког електричног 1
електричног шока 1
шока у 1
за извором 1
извором бола. 1
бола. Хадсон 1
путовао 577 1
577 наутичких 1
миља јужно 1
Северног пола 2
Јан Мајеново 1
Мајеново острво, 1
острво, па 1
септембру. Хаздрубал 1
Хаздрубал Барка 1
стигао прекасно 1
прекасно када 1
код Кисе 1
Кисе већ 1
била окончана. 1
окончана. Хаити 1
Хаити је 2
деценијама најсиромашнија 1
најсиромашнија земља 1
земља западне 1
западне хемисфере. 1
хемисфере. Хаити 1
подложан периодичним 1
периодичним сушама 1
сушама и 1
и поплавама 1
поплавама које 1
су појачане 1
појачане крчењем 1
крчењем шума. 1
шума. Хаиченг 1
Хаиченг у 1
Кини, где 1
евакуација била 1
била изазвана 1
изазвана повећањем 1
повећањем активности. 1
активности. Хајам 1
Хајам је 1
реформисала ирански 1
ирански календар. 1
календар. Хајгенс 1
Хајгенс је 1
написао Batava 1
Batava Tempe. 1
Tempe. Хајдарпаша, 1
Хајдарпаша, смјештен 1
смјештен на 1
страни Босфора, 1
Босфора, била 1
је истанбулска 1
истанбулска највећа 1
највећа лука 1
лука све 1
почетка првог 1
првог десетљећа 1
десетљећа 21. 1
21. вијека. 1
вијека. Хајдерабад 1
Хајдерабад је 1
својим академским 1
академским институтима 1
институтима и 1
истраживачким лабораторијама. 1
лабораторијама. Хајди 1
Хајди је 1
живела са 1
са дедом 1
дедом у 1
на планини, 1
планини, окружена 1
високим дрвећем 1
дрвећем и 1
и пашњацима. 1
пашњацима. Хајд 1
Хајд је 1
је “Ренџера” 1
“Ренџера” померио 1
стране “Џејн,” 1
“Џејн,” и 1
развили британску 1
британску војну 1
војну заставу. 1
заставу. Хајднови 1
Хајднови родитељи 1
су уочили 1
уочили да 1
био музички 1
музички надарен 1
надарен и 1
и знали 1
у Рорау 1
Рорау он 1
имао могућности 1
добије озбиљну 1
озбиљну музичку 1
музичку обуку. 1
обуку. Хајдрихова 1
Хајдрихова контраобавештајна 1
контраобавештајна служба 1
израсла у 1
у ефикасну 1
ефикасну машинерију 1
машинерију за 1
за терор 1
застрашивање. Хајдрихово 1
Хајдрихово треће 1
треће име, 1
име, „Еуген“ 1
„Еуген“ је 1
покојног деде 1
мајци (професор 1
(професор Еуген 1
Еуген Кранц 1
Кранц је 1
директор Дрезденског 1
Дрезденског краљевског 1
краљевског конзерваторијума). 1
конзерваторијума). Хајдук 1
година играо 1
играо без 1
без грба 1
грба на 1
на дресу 1
поставио 1941. 1
1941. Хајдук 1
освојио пету 1
пету титулу 1
свом деветом 1
деветом игрању 1
игрању у 1
финалу. Хајдуков 1
Хајдуков дрес 1
носио све 1
до 1984, 1
1984, одиграо 1
укупно 304 1
304 прволигашких 1
прволигашких мечева 1
гола. Хајдук 1
Хајдук Станка 1
Станка и 1
др. Хајдуци 1
Хајдуци су 1
били врста 1
врста ослободилачке 1
ослободилачке нерегуларне 1
нерегуларне пешадије 1
пешадије која 1
и југоисточној 1
југоисточној Европи 1
Европи од 1
17. до 1
вијека. Хајдучко 1
Хајдучко вече 1
је туристичко-културна 1
туристичко-културна манифестација, 1
манифестација, инспирисана 1
инспирисана мотивима 1
из романа 1
романа „Хајдук 1
„Хајдук Станко” 1
Станко” Хајнкел 1
Хајнкел He-8 1
He-8 је 1
немачки хидроавион 1
хидроавион извиђач 1
извиђач дугог 1
домета пројектован 1
тестиран 1927. 1
1927. Хајнрих 1
Хајнрих Велфлин 1
Велфлин ( 1
јуна 1864. 1
1864. Хајнрих 1
био љут 1
освети Пољској, 1
Пољској, Уз 1
помоћ Свјатоплука 1
Свјатоплука напада 1
напада Пољску. 1
Пољску. Хајнрих 1
са данским 1
данским и 1
енглеским краљем, 1
краљем, па 1
па Болдвин 1
Болдвин Фландријски 1
Фландријски више 1
могао нападати 1
нападати морем, 1
морем, а 1
побегне царској 1
царској војсци. 1
војсци. Хајнрих 1
приликом дао 1
дао заклетву 1
заклетву оданости 1
оданости папи 1
папи и 1
обећао своју 1
своју помоћ 1
обнови Цркве. 1
Цркве. Хајнрих 1
Хајнрих Кипер 1
Кипер им 1
је „због 1
„због истоветности 1
истоветности тла“ 1
тла“ приписивао 1
приписивао и 1
и „велики 1
„велики део 1
простора источно 1
од Тисе“, 1
Тисе“, али 1
касније држао 1
држао (као 1
и Рихард 1
Рихард Кипер) 1
Кипер) Птолемејевог 1
Птолемејевог податка. 1
податка. Хајнрих 1
Хајнрих Страк 1
Страк из 1
Берлина био 1
одабран за 1
за уређивање 1
уређивање ентеријера. 1
ентеријера. Хајнрици 1
Хајнрици је 1
достојанствено објаснио 1
кроз запаљени 1
запаљени град 1
могао повући 1
своје трупе. 1
трупе. Хајрам 1
Хајрам Максим 1
свој митраљез 1
митраљез пријавио 1
као патент 1
патент 1883. 1
1883. Хајрија 1
Хајрија Гегај 1
Гегај је 2
је певачица, 1
певачица, a 1
a Изет 1
Изет Гегај 1
композитор, аранжер 1
такође пева. 1
пева. Хакер 1
Хакер са 1
назнаком 1 1
× 0123 1
0123 објавио 1
управљање садржајем 1
садржајем Мосака 1
Мосака Фонсеке 1
Фонсеке није 1
био осигуран 1
осигуран од 1
од СКЛ 1
СКЛ ињекције, 1
ињекције, познатог 1
познатог вектора 1
вектора напада 1
података, те 1
могао приступити 1
приступити бази 1
о купцима. 1
купцима. Хакинен 1
Хакинен је 1
у Монаку, 1
Монаку, али 1
ни ову 1
ову није 1
победу услед 1
лошег старта, 1
старта, на 1
је претицање 1
претицање практично 1
немогуће, па 1
иза Шумахера 1
Шумахера и 1
и Ирвајна. 1
Ирвајна. Хала 1
Хала је 3
изграђена 1973. 1
1973. Хала 1
опремљена системом 1
за климатизацију, 1
климатизацију, односно 1
односно грејањем 1
грејањем у 1
у зимском, 1
зимском, и 1
хлађењем у 1
летњем периоду. 1
периоду. Хала 1
смештена уз 1
уз зграду 1
зграду Гимназије, 1
Гимназије, а 1
заузела и 1
површину парка. 1
парка. Халберштат 1
Халберштат C.V, 1
C.V, по 1
правилу, није 1
носио бомбе. 1
бомбе. Халдејци 1
Халдејци су 1
више саграде 1
саграде и 1
и обнове 1
обнове грађевине. 1
грађевине. Хале 1
Хале поново 1
постају тесне, 1
тесне, па 1
новим погонима 1
рад. Халер 1
Халер је 1
заиста известио 1
известио краља, 1
краља, о 1
о несносним 1
несносним приликама 1
Хрватској ради 1
ради »узбуђења 1
»узбуђења међусобних 1
међусобних непријатељства 1
и странчарства«, 1
странчарства«, и 1
до забране 1
забране употребе 1
употребе илирског 1
илирског имена 1
имена ( 1
( Хале 1
Хале у 1
су прекривене 1
прекривене двосливним 1
двосливним крововима, 1
крововима, а 1
унутрашњи простор 1
је једноетажни. 1
једноетажни. Халид 1
ноћу послао 1
послао Дхарара 1
Дхарара са 1
500 коњаника 1
коњаника да 1
осигура тај 1
тај мост. 1
мост. Халид 1
собом имао 1
имао 5000 1
5000 коњице 1
10.000 пешадије. 1
пешадије. Халид 1
у борбену 1
борбену формацију 1
и окренуо 1
окренуо је 1
према сасанидској 1
сасанидској војсци. 1
војсци. Халидов 1
Халидов основни 1
основни план 1
нанесе што 1
више жртава 1
жртава Персијанцима. 1
Персијанцима. Халидом 1
Халидом ел 1
ел Хашаријем, 1
Хашаријем, потпредседником 1
потпредседником Владе 1
Владе Ирака 1
Ирака Тари 1
Тари Казис, 1
Казис, те 1
те министром 1
послова Ирака 1
Ирака Мухамедом 1
Мухамедом Зибадом. 1
Зибадом. Халид 1
Халид се 1
зауставио на 1
његовом највишем 1
највишем делу, 1
делу, и 1
том месу 1
месу поставио 1
поставио своју 1
заставу. Халина 1
Халина Хопкинс 1
Хопкинс ју 1
назвала „емблемом 1
„емблемом интеркултуралности 1
интеркултуралности због 1
због њених 1
њених прелазака 1
прелазака између 1
између Египта 1
и Марока, 1
Марока, као 1
различитих награда 1
добијала и 1
и емисија 2
као представница 1
представница арапске 1
арапске музичке 1
музичке заједнице”. 1
заједнице”. Халифак 1
Халифак Међународни 1
Међународни Сигурносни 1
Сигурносни Форум 1
Форум је 1
2009. Халифа 1
Халифа се 1
као добродушан. 1
добродушан. Халиф 1
Халиф је 1
прикупио изузетно 1
дела. Халифова 1
Халифова власт 1
протезала северно. 1
северно. Хал 1
био трећи, 1
трећи, у 1
поенима са 1
са друго-пласираним 1
друго-пласираним Олдхем 1
Олдхем Атлетиком, 1
Атлетиком, и 1
пропустили промоцију 1
промоцију за 1
само 0.29 1
0.29 дата 1
дата гола 1
гола по 1
утакмици. Халлогрупа 1
Халлогрупа I1 1
I1 Z63 1
Z63 је 1
је особена 1
особена за 1
стара германска 1
германска племена, 1
племена, нарочито 1
истоку Европе, 1
на балканске 1
балканске просторе 1
просторе дошли 1
оквиру миграција 1
миграција Гота 1
Гота и 1
и Гепида 1
Гепида Вујанић, 1
Вујанић, Јерковић, 1
Јерковић, Кртинић, 1
Кртинић, Маринковић 1
Маринковић — 1
— Књига 1
о Мацурама, 1
Мацурама, Београд 1
2014. Халова 1
Халова први 1
први такмичарски 1
прелиминарној рунди 1
рунди ФА 1
ФА купа 1
купа са 1
од 3–3 1
3–3 против 1
екипе ФК 1
ФК Стокхон, 1
Стокхон, 17. 1
17. септембра, 1
септембра, али 1
је Хал 1
Хал био 1
био елиминисан 1
елиминисан после 1
после пораза 1
у решаншу 1
решаншу са 1
са 4–1, 1
4–1, 22. 1
септембра те 1
године. Хал 1
Хал покушава 1
његовог наума, 1
наума, молећи 1
крају изражава 1
изражава страх 1
страх − 1
− све 1
све монотоним 1
монотоним гласом. 1
гласом. Хал 1
крају врати 1
своју најранију 1
најранију програмску 1
програмску меморију 1
песму „Daisy 1
„Daisy Bell”. 1
Bell”. Халси 1
Халси је 1
изабрала Лорен 1
Лорен које 1
отворено бисексуална, 1
бисексуална, како 1
заједно одрадила 1
одрадила љубавну 1
љубавну песму 1
за ЛГБТ 1
заједницу. Халуцинаторна 1
Халуцинаторна искуства 1
искуства имају 1
имају живост, 1
живост, телесност, 1
телесност, реалност 1
реалност и 1
и субјект 1
субјект који 1
их диживљава 1
диживљава односи 1
према нечему 1
нечему стварно 1
стварно присутном. 1
присутном. Хамек 1
Хамек бивши 1
бивши тада 1
тада заповедник 1
заповедник не 1
могавши више 1
више којекаква 1
којекаква измишљања 1
измишљања и 1
и сујеверја 1
сујеверја слушати, 1
слушати, заповеди 1
заповеди исту 1
исту кулу 1
кулу срушити, 1
срушити, и 1
на заповест 1
заповест његову 1
његову изађе 1
изађе село 1
са мотикама 1
мотикама и 1
и ашовима, 1
ашовима, тако 1
тако кулу 1
кулу порушише 1
порушише и 1
и поравнаше, 1
поравнаше, и 1
данас лепе 1
и красне 1
красне куће 1
месту постоје. 1
постоје. Хамер 1
Хамер је 1
пут провалили 1
турској историји 1
историји управо 1
управо током 1
ове побуне, 1
побуне, што 1
тачно, будући 1
пут догодило 1
догодило 1512. 1
1512. Хамза 1
Хамза се 1
може писати 1
неколико начина: 1
начина: у 1
њене позиције, 1
све транскрибују 1
транскрибују на 1
начин ⟨ 1
⟨ ⟩. 1
⟩. Хамилкар 1
Хамилкар је 1
или погинуо 1
бици или 1
због срамоте. 1
срамоте. Хамилтонијан 1
Хамилтонијан (Х) 1
(Х) је 1
изведен додељивањем 1
додељивањем следећих 1
следећих награда 1
за партиционисање 1
партиционисање и 1
и казни. 1
казни. Хамилтон 1
је похвалио 1
похвалио његову 1
његову вожњу, 1
вожњу, изјавивши 1
изјавивши „како 1
је добар”. 1
добар”. Хамилтон 1
развио концепт 1
концепт подразумеваних 1
подразумеваних овлашћења 1
аргументовао усвајање 1
усвајање таквог 1
таквог тумачења 1
тумачења Устава. 1
Устава. Хамилтон 1
шестом кругу 1
кругу био 1
у пит-стопу, 1
пит-стопу, како 1
му механичари 1
механичари променили 1
променили оштећену 1
оштећену предњу 1
предњу леву 1
леву гуму. 1
гуму. Хамилтон 1
Хамилтон се 2
с бившом 1
бившом колонијалном 1
колонијалном матицом. 1
матицом. Хамилтон 1
поновно вратио 1
вратио предузетништву 1
предузетништву и 1
и 1801. 1
1801. Хамлин 1
Хамлин и 1
и Линколн 1
Линколн нису 1
блиски пријатељи, 1
пријатељи, али 1
имали добар 1
добар сараднички 1
сараднички однос. 1
однос. Хампсикора 1
Хампсикора је 1
убио. Хамураби 1
Хамураби једино 1
једино истиче 1
закључује уговором, 1
уговором, иначе 1
иначе је 1
је ништаван 1
ништаван (члан 1
(члан 128). 1
128). Хамураби 1
Хамураби је 1
тога спровео 1
спровео реформе 1
циљу обједињавања 1
обједињавања Вавилонског 1
Вавилонског царства. 1
царства. Хана 1
из Републиканске 1
такође забринути 1
политичких импликација 1
импликација уколико 1
се штрајк 1
штрајк не 1
не повуче 1
у зиму, 1
зиму, када 1
за антрацитним 1
антрацитним угљом 1
угљом била 1
била највећа. 1
највећа. Ханан 1
Ханан Ашрави 1
коначно дозвољено 1
поново придружи 1
придружи својој 1
породици 1973. 1
1973. Хангари 1
Хангари су 1
имају велика 1
велика клизна 1
врата, на 1
налазе мања. 1
мања. Хангул 1
Хангул неки 1
лингвисти описују 1
као „алфабетски 1
„алфабетски слоговник”, 1
слоговник”, пошто 1
он комбинује 1
комбинује својства 1
и предности 1
предности оба 1
система али 1
неких недостатака 1
недостатака појединачних 1
појединачних приступа. 1
приступа. Ханеграф 1
Ханеграф их 1
као „препознатљиве 1
„препознатљиве светске 1
светске погледе 1
и приступе 1
приступе знању 1
знању које 1
су одиграле 1
одиграле важну, 1
важну, иако 1
иако увек 1
увек контроверзну 1
контроверзну улогу 1
историји западне 1
западне културе.” 1
културе.” Ханибал 1
имао отворен 1
према Риму. 1
Риму. Ханибал 1
за Апијем 1
Апијем Клаудијем 1
Клаудијем Пулхером, 1
Пулхером, који 1
умакне. Ханибал 1
преласка Роне 1
Роне избегао 1
избегао Сципионову 1
Сципионову војску 1
према Алпима. 1
Алпима. Ханибал 1
победио римске 1
римске савезнике 1
савезнике Волке 1
Волке на 1
на Рони 1
преласка реке 1
реке кренуо 1
кренуо северније 1
северније према 1
према Алпима 1
Алпима избегавајући 1
избегавајући сукоб 1
сукоб Сципионовом 1
Сципионовом војском. 1
војском. Ханибал 1
је пустошио 1
пустошио територију 1
територију римских 1
показивао да 1
да римска 1
заштити своје 1
савезнике. Ханибал 1
такође преуредио 1
преуредио Веће 1
Веће Сто 1
Сто четири 1
четири ограничивши 1
ограничивши њихов 1
мандат на 1
дана, највише 1
рата. Ханибал 1
Италију стигао 1
само 26.000 1
26.000 војника. 1
војника. Ханибалова 1
Ханибалова војска 1
војска оптерећена 1
оптерећена пленом 1
и стоком 1
стоком споро 1
споро се 1
према Апулији. 1
Апулији. Ханибалова 1
Ханибалова неискусна 1
неискусна војска 1
могла супротставити. 1
супротставити. Ханибалове 1
Ханибалове најелитније 1
најелитније и 1
и најпрекаљеније 1
најпрекаљеније трупе 1
трупе - 1
- афричка 1
афричка пјешадија 1
пјешадија - 1
такође постављени 1
крилима. Ханибалови 1
Ханибалови иберски 1
иберски савезници 1
савезници сукобили 1
сукобили су 1
са Сагунтом, 1
Сагунтом, па 1
Римљани након 1
тога упозоравали 1
упозоравали Ханибала 1
интервенише, пошто 1
о римском 1
римском савезнику. 1
савезнику. Ханибал 1
Ханибал скупља 1
скупља шаролику 1
шаролику недовољно 1
недовољно спремну 1
спремну и 1
брзину скупљену 1
скупљену армију 1
локалних грађана 1
и ветерана 1
ветерана из 1
Италије. Хан, 1
Хан, који 1
материјала, усташама 1
био одлично 1
одлично упориште 1
одбрану. Хан 1
Хан помиње 1
помиње Мирошевце 1
оно 1858. 1
1858. Ханс-Георг 1
Ханс-Георг Гадамер 1
Гадамер (1900-2002): 1
(1900-2002): „Све 1
„Све зависи 1
нешто речено.“ 1
речено.“ Хансијски 1
Хансијски је 1
првима изучавао 1
изучавао фински 1
фински научник 1
научник Куста 1
Куста Карјалајнен, 1
Карјалајнен, као 1
руски научник 1
научник Николај 1
Николај Терјошкин. 1
Терјошкин. Хантер 1
Хантер је 1
био отворени 1
отворени антикомуниста 1
антикомуниста и 1
и мислило 1
за ЦИА 1
ЦИА као 1
као притајени 1
притајени журналиста. 1
журналиста. Хант: 1
Хант: Немојте 1
Немојте да 1
ми причате 1
причате о 1
о осјећањима. 1
осјећањима. Хантове 1
Хантове акционе 1
акционе бравуре 1
бравуре које 1
изводио на 1
стази донеле 1
му надимак 1
надимак "Хант 1
"Хант скретничар“. 1
скретничар“. Хањи 1
Хањи је 1
седиште ректора 1
ректора (генералног 1
(генералног администратора) 1
администратора) у 1
региону и 1
и Хања 1
Хања се 1
развијала као 1
као значајан 1
центар плодне 1
плодне пољопривредне 1
пољопривредне регије. 1
регије. Хаос 1
Хаос је 1
и шогунат 1
је назадовао. 1
назадовао. Хаотично 1
Хаотично кретање 1
кретање огромног 1
броја честица 1
гасовитој фази 1
и растворима 1
растворима омогућује 1
омогућује велики 1
судара у 1
јединици времена, 1
времена, тако 1
су реакције 1
случајева брзе. 1
брзе. Хаотично 1
Хаотично напредовање 1
напредовање савезника, 1
пад мрака, 1
мрака, је 1
да Теодориков 1
Теодориков син 1
наследник Торисмунд, 1
Торисмунд, који 1
који уопште 1
отац погинуо, 1
погинуо, грешком 1
грешком уђе 1
у Атилин 1
логор где 1
једва извукао. 1
извукао. Хаотично 1
Хаотично понашање 1
природним системима, 1
су метеоролошке 1
метеоролошке прилике. 1
прилике. Хаплогрупа 1
Хаплогрупа I 2
Европи доживела 1
неколико драматичних 1
драматичних смањења 1
смањења популације 1
популације услед 1
услед екстремних 1
екстремних климатских 1
промена (пре 1
(пре свега 1
свега ледених 1
ледених доба). 1
доба). Хаплогрупа 1
I настала 1
из шире 1
шире парагрупе 1
парагрупе IJ, 1
IJ, а 1
тога такође 1
заједничке парагрупе 1
парагрупе IJK. 1
IJK. Хаплогрупа 1
Хаплогрупа Ј 1
Ј је 1
из парагрупа 1
парагрупа IJK 1
IJK и 1
и IJ. 1
IJ. Хапсе 1
Хапсе га 2
га 12. 1
12. октобра. 1
октобра. Хапсе 1
да навуку 1
навуку Џокера 1
Џокера да 1
појави. Хапшен 1
Хапшен је 1
због пребрзе 1
пребрзе вожње, 1
вожње, крађе 1
крађе и 1
тукао се 1
стигао. Хапшења 1
Хапшења и 1
и злостављања 1
злостављања над 1
над заробљеним 1
заробљеним лицима 1
лицима вршили 1
припадници муслиманско-хрватске 1
муслиманско-хрватске диверзантско 1
диверзантско терористичке 1
групе (ДТГ) 1
(ДТГ) из 1
из Вечића. 1
Вечића. Харабишево 1
Харабишево и 1
и Поливкино 1
Поливкино партнерство 1
партнерство направило 1
направило је 1
је "Wallachian 1
"Wallachian Kingdom" 1
Kingdom" у 1
најуспешнијих туристичких 1
Чешкој. Харалампија 1
Харалампија и 1
Св. Харар 1
Харар је 2
изгубио нешто 1
од трговачког 1
трговачког значаја 1
значаја изградњом 1
изградњом пруге 1
пруге Џибути-Адис 1
Џибути-Адис Абеба 1
Абеба која 1
је заобишла 1
заобишла град. 1
град. Харар 1
веку доживео 1
доживео златно 1
златно доба. 1
доба. Харден 1
марта поставио 1
каријере убацивши 1
убацивши 50 1
50 поена 1
поена Денвер 1
Денвер нагетсима, 1
нагетсима, а 1
оборио и 1
рекорд пошто 1
постигао 51 1
51 поен 1
поен против 1
против Сакрамента. 1
Сакрамента. Харди 1
Харди је 1
био песник 1
песник који 1
био најиздашније 1
најиздашније заступљен. 1
заступљен. Хардинга 1
Хардинга у 1
категорији „Најпаметнији 1
„Најпаметнији човек 1
свету“. Хардин 1
Хардин је 1
17. или 1
или 18. 1
18. године 1
године ЗЕ 1
ЗЕ (задужбинске 1
(задужбинске ере). 1
ере). Хардин 1
Хардин узима 1
узима псеудоним 1
псеудоним Мундог 1
Мундог у 1
част пса 1
пса „који 1
је завијао 1
завијао на 1
Месец више 1
него остали 1
остали пси 1
сам знао.” 1
знао.” Харем 1
Харем џамија 1
Придворици био 1
свом улазу 1
улазу испред 1
налазили средњовековни 1
средњовековни стећци. 1
стећци. Хари 1
Хари види 1
види Драка 1
Драка Мелфоја 1
Мелфоја са 1
његовом женом 1
сином Скорпијусом; 1
Скорпијусом; Мелфој 1
Мелфој му 1
даје знак 1
видео, климнувши 1
климнувши главом. 1
главом. Харизматичан, 1
Харизматичан, отворен 1
често контроверзан, 1
контроверзан, Клаф 1
Клаф се 1
енглеских фудбалских 1
фудбалских тренера. 1
тренера. Харизматичне 1
Харизматичне вође 1
су непредвидиве, 1
непредвидиве, Баркер 1
Баркер каже, 1
нису везани 1
за традицију 1
традицију или 1
или правила 1
својих следбеника 1
следбеника право 1
се изјасне 1
изјасне о 1
аспектима њиховог 1
њиховог живота. 1
живота. Харизматска 1
Харизматска власт 1
власт увек 1
увек угрожава 1
угрожава границе 1
границе постављене 1
постављене традиционалним 1
традиционалним (принудним) 1
(принудним) или 1
или рационалним 1
рационалним (правним) 1
(правним) ауторитетом. 1
ауторитетом. Хари 1
Хари инсистира 1
да сахране 1
сахране Добија 1
Добија без 1
икакве магије. 1
магије. Хари 1
Хари интервенише 1
и хапси 1
хапси Чина 1
Чина и 1
и Чарлија, 1
Чарлија, али 1
када остали 1
остали мештани 1
мештани подсете 1
подсете Харија 1
Харија да 1
му Чарли 1
Чарли у 1
будућности стварати 1
стварати проблеме, 1
проблеме, он 1
само води 1
води Чина 1
Чина у 1
у станицу. 1
станицу. Хари 1
и Рон 1
Рон одлазе 1
у Дворану 1
Дворану да 1
спасу Џини. 1
Џини. Хари 1
станици Кингс 1
Кингс Крос, 1
Крос, а 1
а Веслијеви 1
Веслијеви му 1
му показују 1
показују како 1
до платформе 1
платформе девет 1
три четвртине. 1
четвртине. Хари 1
Хари коначно 1
коначно закључује 1
мора прихватити 1
прихватити хумор 1
хумор као 1
решење своје 1
своје кризе, 1
кризе, да 1
смеје свету 1
себи самоме. 1
самоме. Хариман 1
Хариман енд 1
енд компани“ 2
компани“ и 1
и „Браун 1
„Браун брадерс 1
брадерс енд 1
компани“ (приватна 1
(приватна банка 1
банка основана 1
Филаделфији, у 1
у Пенсилванији, 1
Пенсилванији, 1818. 1
1818. Харингтону 1
Харингтону се 1
приписују заслуге 1
све Ројеве 1
Ројеве изразе 1
изразе лица, 1
лица, али 1
али каже 1
цео дијалог 1
дијалог био 1
већ написан 1
написан (уп. 1
(уп. ад 1
ад либитум). 1
либитум). Хари 1
Хари проводи 1
проводи пријатно 1
пријатно остатак 1
остатак распуста 1
у Роновој 1
Роновој кући. 1
кући. Харири 1
Харири је 1
убијен 14. 1
2005. Хари, 1
Хермиона бивају 1
бивају награђени 1
награђени са 1
са кућним 1
кућним поенима 1
поенима за 1
за њихова 1
њихова херојска 1
херојска дела, 1
дела, због 1
се изједначавају 1
изједначавају са 1
са Слитерином. 1
Слитерином. Хари 1
у Вики, 1
Вики, кћер 1
кћер госпође 1
госпође Дабчик. 1
Дабчик. Хари 1
сећа геја 1
геја са 1
радио пре 1
о истој 1
истој особи 1
особи - 1
- сину 1
сину богаташа 1
богаташа Ернеста 1
Ернеста Мартела. 1
Мартела. Харис 1
изјавио: „Било 1
је лудо. 1
лудо. Харис 1
рођен 9. 1
1967. Харис 1
на Марди 1
Грас партију 1
партију (ЛГБТ 1
(ЛГБТ парада 1
парада поноса 1
и фестивал) 1
фестивал) 2011. 1
2011. Харис 1
Харис наступа 1
фестивалу Рок 1
Рок ин 1
ин Рио; 1
Рио; Мадрид, 1
Мадрид, јул 1
јул 2012. 1
2012. Харисон 1
Харисон је 2
позвао Текумсеха 1
Текумсеха на 1
на разговар 1
разговар како 1
објаснио поступке 1
поступке својих 1
својих савезника. 1
савезника. Харисон 1
у трошној 1
трошној кући, 1
пољским тоалетом, 1
тоалетом, док 1
његова целокупна 1
целокупна кућа 1
кућа грејала 1
грејала на 1
један камин. 1
камин. Хари 1
Хари у 2
се одржавати 1
одржавати часови, 1
часови, јер 1
ученика био 1
био неочекивано 1
неочекивано велик 1
велик (28). 1
(28). Хари 1
почетку верује, 1
верује, али 1
онда поверује 1
поверује Сиријусу. 1
Сиријусу. Хариџити 1
Хариџити су, 1
су, испочетка 1
испочетка мотивисани 1
мотивисани политиком, 1
политиком, развили 1
развили доктрине 1
доктрине које 1
их разликовале 1
од сунита 1
сунита и 1
и шиита, 1
шиита, а 1
истиче радикална 1
радикална верзија 1
верзија текфира 1
текфира према 1
остали муслимани 1
муслимани невјерници 1
невјерници који 1
који заслужују 1
заслужују смрт. 1
смрт. Харки 1
Харки издаје 1
мужа, говорећи 1
он Акира. 1
Акира. Харлеквини 1
Харлеквини су 1
финала победили 1
победили Воспсе 1
Воспсе и 1
и Манстер, 1
Манстер, а 1
елиминисао Монпеље 1
Монпеље и 1
и Клермон. 1
Клермон. Хармоника 1
Хармоника мистериозно 1
мистериозно почиње 1
штити Френка 1
Френка од 1
од убица 1
и пушта 1
пушта га 1
побегне. Хармоника 1
Хармоника одлази 1
је Мортон 1
Мортон погодио 1
у трбух. 1
трбух. Хармонски 1
Хармонски дур 1
дур (молдур) 1
(молдур) има 1
има снижен 1
снижен шести 1
шести ступањ 1
ступањ у 1
на природни 1
добијамо полустепене 1
између трећег-четвртог, 1
трећег-четвртог, петог-шестог 1
петог-шестог и 1
и седмог-осмог 1
седмог-осмог ступња, 1
ступња, и 1
степен и 1
по између 1
између шестог-седмог. 1
шестог-седмог. Харолд 1
Харолд Гормусон 1
Гормусон као 1
споменик својим 1
родитељима. Харолд 1
Харолд је 1
пред своју 1
смрт убио 1
убио Алфреда 1
Алфреда Етелинга, 1
Етелинга, млађег 1
млађег Хартакнутовог 1
Хартакнутовог брата 1
брата (Кнутовог 1
(Кнутовог и 1
и Еминог 1
Еминог сина). 1
сина). Харпија 1
Харпија орао 1
орао може 1
носи три 1
четвртине своје 1
своје телесне 1
најјачих птица 1
птица грабљивица. 1
грабљивица. Хартије 1
Хартије од 1
смислу су 1
су инвестициони 1
инвестициони инструменти, 1
инструменти, односно 1
оне хартије 1
вредности код 1
ризик улагања 1
улагања који 1
се компензује 1
компензује потенцијалном 1
потенцијалном зарадом. 1
зарадом. Хартинг 1
Хартинг је 1
је досада 1
досада два 1
пута учествовао 1
играма. Харт 1
изгубио интересовање 1
за мјузикле; 1
мјузикле; више 1
волио савремене 1
савремене урбане 1
урбане представе 1
приказати његово 1
његово духовито 1
духовито лирско 1
лирско писање 1
је фармере 1
фармере и 1
и краваре 1
краваре у 1
у Расту 1
Расту зеленог 1
зеленог јоргована 1
јоргована корњастим 1
корњастим и 1
и неинспиративним. 1
неинспиративним. Харт, 1
Харт, који 1
заробио жену 1
позвао помоћ 1
помоћ долази 1
помогне Колу. 1
Колу. Харутиуниан 1
Харутиуниан је 1
влади Сакијана 1
Сакијана и 1
и именован 1
државног министра. 1
министра. Хар 1
Хар Хотзвим 1
Хотзвим је 1
познат као: 1
као: Campus 1
Campus of 1
of Science-Rich 1
Science-Rich Industries 1
Industries (קריית 1
(קריית תעשיות 1
תעשיות עתירות 1
עתירות מדע‎, 1
מדע‎, Kiryat 1
Kiryat Ta'asiyot 1
Ta'asiyot Atirot 1
Atirot Mada). 1
Mada). Хасан 1
Хасан Кикић 1
Кикић рођен 1
августа 1905. 1
1905. Хасдрубал 1
Хасдрубал је 1
је ујутро, 1
ујутро, када 1
битке, приметио 1
постала бројнија, 1
бројнија, па 1
одбије битку 1
повлачи према 1
према Ариминију. 1
Ариминију. Хасе 1
Хасе дијаграм 1
дијаграм парцијалног 1
парцијалног ред 1
цртеж транзитивне 1
транзитивне редукције 1
редукције у 1
оријентација сваке 1
сваке гране 1
гране приказана 1
приказана тако 1
је почетни 1
чвор гране 1
нивоу него 1
његов крајњи 1
крајњи чвор. 1
чвор. Хаселова 1
Хаселова биографија 1
биографија је 1
пута оспоравана. 1
оспоравана. Хаски 1
Хаски коме 1
је досадно 1
досадно ће 1
често трчати 1
трчати у 1
и дивљати 1
дивљати по 1
по дворишту. 1
дворишту. Хасрубал 1
Хасрубал Барка 1
прекасно стигао, 1
стигао, а 1
ни довољно 1
довољно снажну 1
снажну војску 1
сам нападне 1
нападне Римљане. 1
Римљане. Хатавејова 1
Хатавејова је 1
на аудицију, 1
аудицију, али 1
коју улогу. 1
улогу. Хатар 1
Хатар је 1
велики, 3/4 1
3/4 сата 1
сата хода 1
хода у 1
дужину, и 1
толико у 1
у ширину. 2
ширину. Хатефове 1
Хатефове песме 1
су лаке, 1
лаке, јасне 1
јасне и 1
и памтљиве, 1
памтљиве, без 1
без двосмислености. 1
двосмислености. Хатори 1
Хатори Зензо 1
Зензо је 1
је нинџа 1
нинџа и 1
и тренутни 1
вођа Онибаншуа 1
Онибаншуа који 1
то постао 1
постао после 1
оца. Хатуелова 1
Хатуелова је 1
завршила девета 1
тимском флореу 1
флореу на 1
у мачевању 1
мачевању 1997. 1
1997. Хауард 1
пут примећен 1
примећен у 1
улози младог 1
младог Опија 1
Опија Тејлора, 1
Тејлора, сина 1
сина шерифа 1
шерифа Андија 1
Андија Тејлора 1
Тејлора (којег 1
(којег је 1
играо Анди 1
Анди Грифит) 1
Грифит) у 1
у ситкому 1
ситкому Анди 1
Анди Грифит 1
Грифит Шоу 1
Шоу од 1
1960. Хаубица 1
Хаубица М-56 1
М-56 има 1
има послугу 1
послугу од 1
је вуче 1
вуче ТАМ 1
ТАМ 1500 1
1500 камион 1
камион са 1
4 точка. 1
точка. Хаугвиц 1
Хаугвиц је 1
Терезији предложио 1
предложио опорезивање 1
опорезивање племства 1
племства које 1
никада до 1
морало плаћати 1
плаћати порез, 1
она прихватила. 1
прихватила. Хауел 1
Хауел је 1
разговора контактирао 1
контактирао Биро 1
алкохол, дуван 1
оружје. Хаулин 1
Хаулин је 1
постао локална 1
локална личност, 1
бендом који 1
укључивао Вили 1
Вили Џонсона, 1
Џонсона, и 1
и гитаристу 1
гитаристу Пет 1
Пет Хера. 1
Хера. Хаунебу 1
Хаунебу I 1
ознаку РФЗ-5 1
РФЗ-5 када 1
је Тула 1
Тула пребацила 1
пребацила екпериментални 1
екпериментални центар 1
центар из 1
из Хаунебурга 1
Хаунебурга у 1
у Арадо-Бранденбург. 1
Арадо-Бранденбург. Хауптштурмфирер 1
Хауптштурмфирер (капетан) 1
(капетан) Конрад 1
фон Раух 1
Раух и 1
и тумач 1
тумач Штајнбрекер 1
Штајнбрекер су 1
чланови те 1
те експедиције. 1
експедиције. Хафлингер 1
првобитно развијен 1
развијен за 1
пределима своје 1
родне земље, 1
као товарни 1
товарни коњ 1
за шумарске 1
шумарске и 1
пољопривредне послове. 1
послове. Хачер 1
Хачер је 1
септембру 1906. 2
1906. Хачет 1
Хачет је 1
елемент назвао 1
назвао колумбијум 1
колумбијум (према 1
(према Колумбији, 1
Колумбији, персонификацији 1
персонификацији Сједињених 1
Америчких Држава). 1
Држава). Хаџи-Томина 1
Хаџи-Томина радња 1
радња налазила 1
Карађорђевој улици 1
улици 16 1
16 По 1
По казивању 1
казивању Зорке 1
Зорке Влајић, 1
Влајић, Д. 1
О Цинцарима, 1
Цинцарима, Београд 1
стр. Хаџић 1
Хаџић је 1
изради Српског 1
законика (СГЗ) 1
(СГЗ) користио 1
користио Аустријски 1
грађански законик 1
законик у 1
у скраћеној 1
скраћеној верзији, 1
верзији, уз 1
уз уношење 1
уношење установа 1
установа из 1
из Савиног 1
Савиног Законоправила 1
Законоправила и 1
српског обичајног 1
права. Хаџић 1
Хаџић се 1
највећег противника 1
противника Караџићевог, 1
Караџићевог, који 1
међутим 1866. 1
1866. Хаџу 1
Хаџу је 1
од мостова 1
мостова који 1
који регулишу 1
регулишу проток 1
реци јер 1
јер постоје 1
постоје одводна 1
одводна врата 1
врата испод 1
испод лукова 1
лукова преко 1
преко реке. 1
реке. Хашим, 1
Хашим, муслимански 1
муслимански заповедник 1
заповедник је, 1
бојиште, анализирао 1
анализирао да 1
Персијанци не 1
бити нападнути 1
нападнути са 1
бочних граница 1
граница због 1
тих природних 1
природних баријера 1
баријера и 1
мора приближи 1
приближи са 1
са фронта 1
фронта али 1
било скупо. 1
скупо. Хашки 1
Хашки суд 1
установио контроверзну 1
контроверзну праксу 1
праксу у 1
од оптужница 1
оптужница подижу 1
подижу јавно, 1
јавно, док 1
неке „запечаћене“ 1
„запечаћене“ у 1
тако олакшати 1
олакшати процес 1
процес хапшења 1
и привођења 1
привођења оптужених. 1
оптужених. Х. 1
Х. Бароуз 1
Бароуз је 1
пут употребио 1
употребио термин 1
термин „социјална 1
„социјална екологија“ 1
екологија“ 1922. 1
1922. ХБОТ 1
ХБОТ побољшава 1
побољшава одбрану 1
одбрану ткива 1
ткива од 1
од инфекција, 1
за учесталим 1
учесталим дебридманом 1
дебридманом ране 1
ране јер 1
јер спречава 1
ширење некрозе. 1
некрозе. Х-Б 1
Х-Б се 1
такође ујединио 1
са Раби-Спирс 1
Раби-Спирс продукцијом, 1
продукцијом, коју 1
основали 1977. 1
1977. Хвалише 1
Хвалише се 1
недостатку доказа 1
за тврдњу. 1
тврдњу. Хваршини 1
Хваршини су 1
формирали своју 1
властиту политичку 1
политичку јединицу 1
јединицу под 1
називом „слободна 1
„слободна заједница”. 1
заједница”. Хваршински 1
Хваршински језик 1
мало истражен. 1
истражен. Хватање 1
Хватање и 1
и клање 1
клање ових 1
ових жена 1
жена трајало 1
раног изјутра 1
изјутра до 1
4 часа 1
по подне. 1
подне. Хватање 1
Хватање инструкција 1
инструкција и 1
извршавање проточне 1
обраде инструкција 1
инструкција су 1
чести примери 1
примери који 1
у SISD 1
SISD рачунарима. 1
рачунарима. Хватањем 1
Хватањем Олдриха 1
Олдриха Ејмса 1
Ејмса и 1
и Роберта 1
Роберта Хансена, 1
Хансена, изгледа 1
су енглтонови 1
енглтонови страхови, 1
страхови, који 1
раније сматрани 1
сматрани параноичним, 1
параноичним, били 1
били утемељени. 1
утемељени. Хватови 1
Хватови су 1
су добра 1
добра основа 1
вежбање зато 1
са укеом 1
укеом веома 1
веома јасна 1
снажна и 1
лакше испипати 1
испипати механику 1
механику тела 1
правце силе. 1
силе. ХВО 1
ХВО је 1
давала затвореницима 1
затвореницима мало 1
воде. Х. 1
Х. Гуч 1
Гуч скочио 1
скочио 1,75 1
1,75 м 1
м Енциклопредија 1
Енциклопредија физичке 1
Загреб том 1
том 1 1
1 pp. 1
pp. Хе-8 1
Хе-8 произведен 1
у Змају 1
у ЈКМ 1
ЈКМ све 1
почетка 1941. 1
1941. Хебрејски 1
Хебрејски календар 1
календар следи 1
следи седмодневни 1
седмодневни недељни 1
недељни циклус, 1
тече истовремено 1
истовремено али 1
али независно 1
од месечног 1
месечног и 1
и годишњег 1
годишњег циклуса. 1
циклуса. Хеброн 1
Хеброн су 1
века посетили 1
посетили неки 1
неки значајни 1
значајни рабини, 1
рабини, међу 1
њима Нахман 1
Нахман (1270) 1
(1270) и 1
и Иштори 1
Иштори Хапархи 1
Хапархи (1322) 1
(1322) који 1
у Хеброну 1
Хеброну постоји 1
постоји старо 1
старо јеврејско 1
јеврејско гробље. 1
гробље. Хевитова 1
Хевитова сијалица 1
сијалица је 1
је употребљавана 1
употребљавана у 1
у фотографским 1
фотографским студијима 1
студијима и 1
индустрији. Хеганес 1
Хеганес је 1
услове. Хегел 1
Хегел у 1
књизи уноси 1
уноси развој 1
могућих форми 1
форми свијести, 1
свијести, до 1
којој свијест 1
свијест постаје 1
могућа не 1
пуки феномен, 1
феномен, већ 1
као реалност 1
реалност каква 1
она по 1
себи, поистовјећена 1
поистовјећена како 1
са сазнањем 1
сазнањем апсолута 1
апсолута тако 1
са тренутком 1
тренутком када 1
када "дух" 1
"дух" коначно 1
сазнаје себе. 1
себе. Хед 1
Хед је 1
осмислио слабо 1
слабо управљиви 1
управљиви ФВ09. 1
ФВ09. Хедонизам 1
Хедонизам је 1
је тежња 1
тежња ка 1
ка задовољству 1
задовољству које 1
себи сврха 1
сврха и 1
прави циљ 1
свих деловања. 1
деловања. Хедрен 1
Хедрен је 2
председница Америчке 1
Америчке асоцијације 1
асоцијације светилишта. 1
светилишта. Хедрен 1
тада саопштила 1
саопштила Хичкоку 1
Хичкоку да 1
то крај 1
ће Марни 1
Марни бити 1
бити њихова 1
њихова последња 1
последња сарадња. 1
сарадња. Хедрен 1
Хедрен се 1
од Баранеча 1
Баранеча развела 1
развела после 1
година брака, 1
брака, током 1
током 1995. 1
1995. Хедрун 1
Хедрун (чији 1
(чији је 2
надимак био 2
био Хеиде) 1
Хеиде) имала 1
тренутку смрти. 2
смрти. Хезболаха 1
Хезболаха пуцала 1
на израелске 1
израелске авионе 1
авионе који 1
летели преко 1
преко израелско-либанске 1
израелско-либанске границе. 1
границе. Хеимдалу 1
Хеимдалу и 1
и Локију 1
Локију је 1
другог током 1
током Рагнарока. 1
Рагнарока. Хе 1
Хе је 1
сцени 2018. 1
2018. Хејли, 1
Хејли, која 1
са Нејтаном 1
Нејтаном више 1
њим, досељава 1
досељава са 1
са код 1
код Брук 1
постају цимерке. 1
цимерке. Хејмич 1
Хејмич затим 1
затим промовише 1
промовише њихов 1
њихов имиџ 1
имиџ „уклетих 1
„уклетих љубавника”. 1
љубавника”. Хејстингс 1
Хејстингс је 1
обавестио Поароа 1
Поароа о 1
о открићу, 1
открићу, али 1
су њега 1
њега занимали 1
занимали само 1
само одећа 1
и описи 1
описи госпођа 1
госпођа Мидлтон 1
Мидлтон и 1
и Хејверинг. 1
Хејверинг. Хејхе 1
Хејхе је 1
користио снајпер 1
снајпер М-28 1
М-28 због 1
своје релативно 1
мале висине 1
висине (1,6 1
(1,6 m). 1
m). Хекинен 1
Хекинен је 1
добро убрзање 1
убрзање на 1
старту, обишао 1
је Култарда 1
Култарда и 1
Шумахера у 1
кривини и 1
вођство. Хеклана 1
Хеклана тканина 1
тканина користи 1
користи 1/3 1
1/3 више 1
више конца 1
конца од 1
од штрикане 2
штрикане за 1
исту дебљину 1
дебљину конца 1
конца и 1
је еластична 1
еластична од 1
штрикане тканине. 1
тканине. Хексагонални 1
Хексагонални број 1
је фигурални 1
фигурални број. 1
број. Хексаграм 1
Хексаграм 28 1
28 се 1
назива 大過 1
大過 (da4 1
(da4 guo4) 1
guo4) - 1
- Да 1
Да гуо 1
гуо - 1
- „Велико 1
„Велико обиље“. 1
обиље“. Хексаграм 1
Хексаграм 29 1
29 се 1
назива 坎 1
坎 (kan3) 1
(kan3) - 1
- Кан 1
Кан - 1
- „Понор“. 1
„Понор“. Хексаграм 1
Хексаграм Губитак 1
Губитак је 1
састављен из 2
два триграма 2
триграма - 2
- доњи 2
доњи триграм 2
триграм „Језеро“ 1
„Језеро“ и 1
горњи триграм 2
триграм „Планина“. 2
„Планина“. Хексаграм 1
Хексаграм Пропадање 1
Пропадање је 1
триграм „Ветар“ 1
„Ветар“ и 1
„Планина“. Хектична 1
Хектична 9. 1
9. етапа 1
водећој групи 1
групи имала 1
имала поред 1
поред пара 1
пара Роглич-Погачар 1
Роглич-Погачар још 1
још Бернала 1
Бернала и 1
и Ланду, 1
Ланду, једини 1
су издржали 1
издржали темпо 1
темпо у 1
последњем брду 1
брду пред 1
пред финиш. 1
финиш. Хектор 1
Хектор и 1
и Парис 1
Парис вративши 1
на бојиште 1
бојиште стану 1
стану љуто 1
љуто гонити 1
гонити Ахајце. 1
Ахајце. Хелдов 1
Хелдов модел 1
модел космополитске 1
космополитске демократије 1
демократије настоји 1
прошири оквире 1
оквире демократије 1
демократије како 1
сусрет глобалистичком 1
глобалистичком преуређењу 1
преуређењу друштва 1
политике. Хелена 1
Хелена Бибеску 1
Бибеску и 1
и Халина 1
Халина Капесова 1
Капесова предложиле 1
предложиле су 1
другачију хронологију. 1
хронологију. Хелена 1
Хелена је 1
била нестрпљива 1
нестрпљива да 1
помогне деци 1
и незапосленима 1
незапосленима и 1
организује бесплатне 1
бесплатне вечере 1
њихову корист 1
корист у 1
у Виндзору. 1
Виндзору. Хелена, 1
Хелена, малени 1
малени оток: 1
оток: хисторијски 1
хисторијски роман 1
вијека ( 1
( Хеленистички 1
Хеленистички владари 1
владари гледали 1
Јевреје као 1
на препреку 1
препреку ширењу 1
се Јевреји, 1
Јевреји, с 1
стране, супротстављали 1
супротстављали грчком 1
грчком утицају, 1
утицају, сматрајући 1
га претњом 1
претњом својој 1
својој религији. 1
религији. Хеленистички 1
Хеленистички јудаизам 1
и јудео-грчка 1
јудео-грчка литература 1
литература "мудрости" 1
"мудрости" популарна 1
ери касног 1
касног другог 1
другог храма 1
храма међу 1
међу и 1
и хеленизованим 1
хеленизованим Јеврејима 1
Јеврејима (познатији 1
као Митјавним) 1
Митјавним) и 1
и паганским 1
паганским грчким 1
грчким преобраћеницим 1
преобраћеницим у 1
у јудаизам 1
јудаизам играли 1
формирању традиције 1
традиције Мелкита. 1
Мелкита. Хелени 1
Хелени су 1
вековима тражили 1
тражили решења, 1
решења, али 1
томе. Хеленски 1
Хеленски комедиографи 1
комедиографи сматрали 1
га родоначелником 1
родоначелником сатиричне 1
сатиричне критике. 1
критике. Хелиаде 1
покренуо своју 1
своју серију 1
серију предлога 1
за реформу 1
реформу језика 1
језика 1828. 1
1828. Хелидон 1
Хелидон захваљујући 1
захваљујући његовом 1
његовом уреднику 1
уреднику и 1
и некадашњем 1
некадашњем певачу 1
певачу Булдожера 1
Булдожера Борису 1
Борису Белеу. 1
Белеу. Хелијум 1
Хелијум није 1
није добијен 1
добијен у 1
чврстом стању. 1
стању. Хеликазе 1
Хеликазе могу 1
да функционишу 1
функционишу много 1
брже ин 1
ин виво 1
виво него 1
него ин 1
ин витро 1
витро услед 1
присуства помоћних 1
помоћних протеина 1
који посредују 1
посредују дестабилизацију 1
дестабилизацију ДНК 1
ДНК рачве. 1
рачве. Хеликоптер 1
Хеликоптер Газела 1
Газела има 1
богату историју 1
историју оперативне 1
оперативне и 1
борбене употребе, 1
употребе, широм 1
сукобима у 1
деценија. Хеликоптер 1
Хеликоптер има 2
има вишенаменску 1
вишенаменску функцију 1
функцију а 1
потребе војске, 1
војске, полиције, 1
полиције, пружања 1
пружања хитне 1
медицинске помоћи, 1
помоћи, операције 1
операције трагања 1
трагања и 1
и спашавања, 1
спашавања, истраживачке 1
истраживачке послове 1
проналазак нафте 1
др. Хеликоптер 1
и четворокраке 1
четворокраке несећи 1
несећи и 1
репни ротор. 1
ротор. Хеликоптер 1
Хеликоптер Ми-35М 2
Ми-35М заснован 1
на Ми-24В. 1
Ми-24В. Хеликоптер 1
Ми-35М опремљен 1
и осматрање 1
осматрање који 1
омогућава пилотирање 1
пилотирање хеликоптером 1
и ноћи, 1
ноћи, укључујући 1
малим висинама 1
висинама (до 1
(до 50 1
50 м). 1
м). Хеликоптер 1
Хеликоптер се 1
у Калабасасу 1
Калабасасу у 1
Калифорнији око 1
око 9:47 1
9:47 часова 1
времену. Хелиографске 1
Хелиографске траке 1
траке универзалног 1
универзалног хелиографа 1
хелиографа имају 1
једнаке дужине. 1
дужине. Хелиос 1
Хелиос је 1
полетео мало 1
мало после 1
времену. Хелицере 1
Хелицере су 1
развијене као 1
и клештолики 1
клештолики педипалпи. 1
педипалпи. Хелминти 1
Хелминти — 1
је несистематски 1
несистематски назив 1
хиљада разних 1
разних пљоснатих 1
пљоснатих ( 1
( Хематита 1
Хематита је 1
5,5 на 1
на Мохсовој 1
Мохсовој скали, 1
скали, а 1
а специфична 1
тежина варира 1
од 4,9 1
4,9 до 1
до 5,3, 1
5,3, зависно 1
зависно о 1
о узорку. 1
узорку. Хемија 1
Хемија плазме 1
плазме представља 1
представља дисциплину 1
дисциплину хемије 1
хемије која 1
бави испитивањем 1
испитивањем хемијских 1
хемијских промена 1
и кинетике 1
кинетике механизама 1
механизама хемијских 1
реакција насталих 1
у плазми, 1
плазми, стимулисаних 1
стимулисаних плазмом 1
плазмом или 1
или насталих 1
интеракцији између 1
између плазме 1
плазме и 1
и чврсте 1
чврсте (ређе 1
(ређе течне) 1
течне) фазе. 1
фазе. Хемијска 1
Хемијска боја 1
време коришћена 1
бојење текстила 1
текстила се 1
такође звала 1
звала Феникс. 1
Феникс. Хемијске 1
Хемијске методе 1
методе депоновања 1
депоновања засноване 1
на хемијској 1
хемијској реакцији 1
реакцији основног 1
основног материјала 1
средином која 1
која материјал 1
материјал контролисано 1
контролисано окружује 1
окружује (чврста, 1
(чврста, течна 1
течна или 1
или гасовита 1
гасовита фаза) 1
фаза) и 1
то електролизом 1
електролизом или 1
или депоновањем 1
депоновањем из 1
из парне 1
парне фазе. 1
фазе. Хемијске 1
Хемијске особине 1
особине воде, 1
воде, Белопаланачког 1
Белопаланачког врела 1
врела као 1
осталих крашких 1
крашких извора 1
Србији показују 1
показују у 1
целини слабу 1
слабу минерализацију. 1
минерализацију. Хемијски 1
Хемијски помак 1
помак је 1
пропорционалан спољашњем 1
спољашњем магнетском 1
магнетском пољу 1
и зависно 1
врсте језгра 1
језгра износи 1
неколико милионитих 1
милионитих до 1
неколико хиљадитих 1
хиљадитих делова 1
делова од 1
од примењеног 1
примењеног спољашњег 1
спољашњег поља. 1
поља. Хемијски 1
Хемијски састав, 1
састав, структура, 1
структура, тврдоћа, 1
тврдоћа, зрнатост 1
зрнатост (гранулација), 1
(гранулација), облик 1
величина бруса 1
бруса зависе 1
и режима 1
режима коришћења 1
коришћења ових 1
ових алатки. 1
алатки. Хемијско 1
Хемијско одељење 1
одељење Линдси 1
Линдси америчке 1
америчке корпорације 1
корпорације Поташ 1
Поташ и 1
и Хемикал, 1
Хемикал, једно 1
време највећи 1
произвођач ретких 1
ретких земних 1
земних метала 1
свету, објавило 1
је ценовник 1
ценовник 1. 1
1958. Хемикалије 1
Хемикалије се 1
у тотализатор 1
тотализатор да 1
смањи испаравање 1
испаравање воде. 1
воде. Хемингвеј 1
школу Oak 1
Oak Park 1
Park and 1
and River 1
River Forest 1
Forest High 1
High School 1
School од 1
1913. Хемисфера 1
Хемисфера ближа 1
ближа Сунцу 1
Сунцу има 1
има благе 1
благе зиме, 1
зиме, а 1
она ближа 1
ближа лети 1
лети релативно 1
релативно топла 1
топла лета. 1
лета. Хемоглобин 1
Хемоглобин показује 1
изузетну комплексност 1
комплексност и 1
и флексибилност 1
флексибилност да 1
би одиграо 1
улогу сталног 1
сталног координатора 1
координатора знатне 1
количине кисеоника 1
и углен 1
углен диоксида. 1
диоксида. Хендлер 1
Хендлер углавном 1
чита похвалу 1
похвалу “Мом 1
“Мом добром 1
добром уреднику” 1
уреднику” на 1
крају књиге. 1
књиге. Хендл 1
Хендл је 1
смрти тој 1
тој институцији 1
институцији оставио 1
оставио копију 1
копију Месије. 1
Месије. Хендрикс 1
Хендрикс је 1
неуспешно учествовао 1
кандидат Демократа 1
Демократа за 1
потпредседника на 1
на контроверзним 1
контроверзним изборима 1
изборима 1876. 1
1876. Хенесијева 1
Хенесијева је 1
одбила тврдње 1
наредној епизоди: 1
епизоди: "Јасно 1
"Јасно сам 1
сам рекла 1
вратим. Хенк 1
крају унапређен 1
у помоћника 1
помоћника специјалног 1
специјалног агента 1
агента задуженог 1
задуженог за 1
за ДЕА 1
ДЕА у 1
у Албукеркију, 1
Албукеркију, али 1
решавању случаја 1
случаја „Хајзенберг”, 1
„Хајзенберг”, што 1
крају доводи 1
смрти. Хенк 1
Хенк открива 1
започео пожар 1
у полицију 1
полицију због 1
због Алексисине 1
Алексисине подвале 1
подвале ако 1
не плати 2
плати милион 1
долара. Хенлеин 1
Хенлеин је 1
отворено противљење 1
противљење чешкој 1
чешкој влади 1
многи Немци 1
да прихватају 1
прихватају његове 1
његове ставове. 1
ставове. Хенри 1
Хенри IV, 1
IV, део 1
део први. 1
први. Хенри 1
Хенри VΙ 1
VΙ је 1
водио војску 1
југу, док 1
је Маргарета 1
Маргарета са 1
сином Едвардом 1
Едвардом остала 1
северу. Хенри 1
Хенри Дункер 1
Дункер (1870-1962) 1
(1870-1962) је 1
био шведски 1
шведски пословни 1
пословни лидер 1
и донатор. 1
донатор. Хенри 1
Хенри Ијан 1
Ијан Кјузик 1
Кјузик (рођен 1
априла 1967) 1
1967) је 1
је шкотско-перуански 1
шкотско-перуански глумац 1
глумац телевизије, 1
телевизије, филма 1
и позоришта 1
телевизијски режисер. 1
режисер. Хенријевка 1
Хенријевка може 1
може да, 1
да, без 1
без допуњавања, 1
допуњавања, испали 1
испали 25 1
25 метака 1
метака заредом. 1
заредом. Хенријев 1
Хенријев син 1
наследник, Едвард 1
Едвард I, 1
I, поучен 1
поучен искуствима 1
искуствима оца 1
и деде, 1
деде, поштовао 1
поштовао је 1
је парламент. 1
парламент. Хенријев 1
Хенријев славни 1
славни ратни 1
утрошено много 1
времена, назван 1
назван Мери 1
Мери Роуз, 1
Роуз, потонуо 1
самој луци 1
луци када 1
краљ дошао 1
види. Хенри 1
изабрао Кромвела 1
Кромвела као 1
као кривца 1
неуспех брака 1
јула 1540. 1
1540. Хенри 1
изгубио рат 1
рат (1242), 1
(1242), али 1
искористио своју 1
победу. Хенри 1
то видео 1
видео то 1
свој права 1
Црквом у 1
Енглеској. Хенри 1
увео систем 1
пореза уместо 1
уместо војне 1
службе. Хенри 1
Француској. Хенри 1
богат човек, 1
богатство изгубио 1
изгубио због 1
берзи, а 1
а мучи 1
мучи га 1
изгубио кћерку 1
кћерку јединицу. 1
јединицу. Хенрик 1
Хенрик добио 1
добио Срод, 1
Срод, Стрзег 1
Стрзег и 1
и Грифин, 1
Грифин, а 1
а 22. 1
јула, Хенрик 1
пуштен и 1
на Бохемијском 1
Бохемијском државном 1
државном конгресу 1
у Опави. 1
Опави. Хенрик 1
овог 1274. 1
1274. Хенрик 1
Хенрик се 1
није обазирао 1
обазирао на 1
на спис. 1
спис. Хенри 1
Хенри одлази 1
код Катарине 1
Катарине на 1
на разговор, 1
разговор, која 1
која обара 1
обара његове 1
његове разлоге 1
њену домовину. 1
домовину. Хенри 1
Хенри Опасност: 1
Опасност: Пријатељске 1
Пријатељске игре), 1
игре), који 1
2019. Хенри 1
Хенри се 1
често консултовао 1
са парламентом, 1
парламентом, са 1
око црквених 1
црквених питања. 1
питања. Хенри 1
Хенри тада 1
тада одлази 1
Француску, у 1
пратњи Глостера, 1
Глостера, Ексетера, 1
Ексетера, Винчестера, 1
Винчестера, Ричарда 1
Ричарда и 1
и Сомерсета. 1
Сомерсета. Хенри 1
Хенри Фонда 1
Фонда је 1
ангажовао режисера 1
режисера Сиднија 1
Сиднија Лумета, 1
Лумета, који 1
тада снимао 1
снимао телевизијске 1
телевизијске пројекте 1
пројекте као 1
су Алкоа 1
Алкоа аур 1
аур и 1
и Студио 1
Студио један, 1
један, као 1
и Роуза 1
Роуза за 1
за сценаристу. 1
сценаристу. Хенри 1
Хенри Хауард, 1
Хауард, шести 1
шести војвода 1
од Норфолка, 1
Норфолка, представио 1
је кодекс 1
кодекс Краљевском 1
друштву 1667. 1
1667. Хенри 1
Хенри Џејмс 1
Џејмс данас 1
статус канонског 1
канонског писца 1
писца светске 1
књижевности. Хенсон 1
Хенсон је 1
родила сина 1
сина Марсела 1
Марсела ( 1
( Хепатитис 1
Хепатитис Ц 1
Ц се 1
лечи делотворније 1
делотворније у 1
месеци него 1
постане хроничан. 1
хроничан. Хепбернова 1
увек истицала 1
је неизмерно 1
неизмерно захвална 1
захвална на 1
на финансијској, 1
финансијској, моралној 1
и егзистенцијалној 1
егзистенцијалној помоћи 1
време, и 1
себе називала 1
називала свињом 1
свињом јер 1
је експлоатисала 1
експлоатисала његову 1
љубав. Хера 1
Хера извршава 1
експлозији у 1
лабораторији. Хера 1
Хера је 1
на свесрдно 1
свесрдно мољење 1
мољење Зевса 1
Зевса пристала 1
пристала и 1
вратила Ио 1
Ио у 1
људски облик, 1
облик, па 1
је Египћани 1
Египћани обожавали 1
обожавали као 1
као богињу. 1
богињу. Херакле 1
га нагавори 1
нагавори да 1
то уради. 1
уради. Хераклит 1
Хераклит сматра 1
први принцип 1
принцип свијета 1
свијета борба 1
борба супротности. 1
супротности. Хералдичке 1
Хералдичке композиције 1
композиције штита 1
штита иза 1
постављен мач 1
мач осликане 1
осликане су 1
четири споменика. 1
споменика. Херберт 1
Херберт је 1
са Гагом 1
Гагом за 1
за Стримлајн 1
Стримлајн рекордсом, 1
рекордсом, заштићеним 1
заштићеним брендом 1
брендом Интерскоуп 1
Интерскоуп рекордса, 1
рекордса, који 1
основан тада. 1
тада. Херберт 1
Херберт обољева 1
од маларије, 1
маларије, од 1
га спасава 1
спасава кинин 1
кинин сулфат, 1
сулфат, који 1
се волшебно 1
волшебно појавио 1
столу у 1
у гранитном 1
гранитном замку. 1
замку. Херберт 1
Херберт С. 1
С. Лонг 1
Лонг упозорава: 1
упозорава: „Диоген 1
„Диоген је 1
стекао значај 1
значај несразмеран 1
несразмеран његовим 1
његовим заслугама, 1
заслугама, јер 1
многих примарних 1
примарних извора 1
ранијих секундарних 1
секундарних компилација 1
компилација случајно 1
случајно оставио 1
главног извора 1
извора историје 1
историје грчке 1
грчке филозофије“. 1
филозофије“. Хердер 1
Хердер је 1
сваки народ 1
свој посебан 1
посебан идентитет, 1
идентитет, који 1
изражава кроз 1
кроз језик 1
културу. Хердерови 1
Хердерови рукописи 1
рукописи су 1
преведени тек 1
тек 1845. 1
1845. Хериберт 1
Хериберт Илиги 1
Илиги је 1
рођен 1947. 1
1947. Херман 1
разговора у 1
Софији прокоментарисао: 1
прокоментарисао: „Чини 1
„Чини ми 1
смо овога 1
овога платили 1
платили више 1
што вреди.“ 1
вреди.“ Херман 1
Херман је 1
са Олгом 1
Олгом и 1
и Рамаљом 1
Рамаљом који 1
као отац 1
понаша врло 1
врло заштитнички 1
заштитнички према 1
према Виолети, 1
Виолети, но 1
но све 1
се промиени 1
промиени када 1
Ајрес (Виолетин 1
(Виолетин родни 1
родни град). 1
град). Херман, 1
Херман, међутим, 1
међутим, услед 1
услед нервног 1
нервног слома 1
слома завршава 1
у менталној 1
менталној болници, 1
болници, у 1
соби број 1
број 17. 1
17. Једино 1
што изговара 1
изговара јесу 1
јесу речи 1
речи Тројка, 1
Тројка, седница, 1
седница, ас! 1
ас! Херманова 1
Херманова мајка, 1
мајка, Марија 1
Марија Гундерт, 1
Гундерт, рођена 1
такве мисије 1
Индији, 1842. 1
1842. Хермиона 1
Хермиона је 1
је упитала 1
упитала професора 1
професора Бинса 1
Бинса да 1
им објасни 1
објасни мит 1
о Дворани 1
Дворани тајни. 1
тајни. Хермиона 1
Хермиона чита 1
чита причу 1
о реликвијама, 1
реликвијама, након 1
чега трио 1
трио неспретно 1
неспретно покушава 1
их Лавгуд 1
Лавгуд зауставља. 1
зауставља. Хермове 1
Хермове кћерке 1
можда биле 1
биле Морија 1
Морија и 1
и Нејра. 1
Нејра. Херодијан 1
Херодијан изричито 1
изричито наводи 1
цар Марко 1
Аурелије умро 1
у Сирмијуму 1
Сирмијуму од 1
куге 180. 1
180. године, 1
и спаљен, 1
спаљен, а 1
пепео му 1
Рим. Херодот, 1
Херодот, даље 1
даље помиње 1
земљом Масегата 1
Масегата владала 1
владала жена 1
имену Томирида. 1
Томирида. Херодотове 1
Херодотове историје, 1
историје, Матица 1
Матица српска. 1
српска. Херодотово 1
Херодотово излагање 1
излагање ипак 1
одликује великом 1
великом савесношћу 1
савесношћу и 1
и истинољубивошћу. 1
истинољубивошћу. Херој 1
Херој га 1
прати до 1
дворане судбине. 1
судбине. Хероји 1
Хероји се 1
у лабораторију. 1
лабораторију. Хероји 1
Хероји су 1
много моћнији 1
људских јединица 1
јединица против 1
против митских 1
митских бића, 1
бића, митска 1
митска бића 1
бића су 1
још јача 1
њих. Херој 1
Херој отказује 1
отказује све 1
за Џеком. 1
Џеком. Херојске 1
Херојске размјере, 1
размјере, изузетна 1
изузетна љепота 1
љепота пропорција, 1
пропорција, снага 1
и набрекнута 1
набрекнута запремина 1
запремина хеленистичких 1
хеленистичких облика, 1
облика, постали 1
су дио 1
дио Микеланђеловог 1
Микеланђеловог стила, 1
стила, а 1
и ренесансне 1
ренесансне умјетности 1
умјетности уопште. 1
уопште. Херон 1
Херон и 2
колега Тери 1
Тери Елис 1
Елис тужили 1
су бившу 1
бившу чланицу 1
чланицу Максин 1
Максин Џоунс, 1
Џоунс, тражећи 1
тражећи милион 1
због неовлашћене 1
неовлашћене употребе 1
употребе имена, 1
имена, мада 1
крају утврђено 1
штете без 1
основа, јер 1
јер Херон 1
и Елис 1
Елис нису 1
могли показати 1
показати штету 1
штету нанесену 1
нанесену компанији. 1
компанији. Херон 1
Херон је 1
отишла на 1
на породиљско 1
породиљско и 1
привремено напустила 1
напустила групу. 1
групу. Херонова 1
Херонова лопта 1
лопта или 1
или еолипил 1
еолипил се 1
претечом парне 1
парне машине. 1
машине. Херо 1
Херо такође 1
са британском 1
британском модном 1
модном агенцијом 1
агенцијом Сторм 1
Сторм Менагмент 1
Менагмент и 1
куће Долче 1
Долче & 1
& Габана 1
Габана и 1
и Х&М. 1
Х&М. Хероу 1
Хероу у 1
оквиру Мидлесекса 1
Мидлесекса 1961. 1
1961. Херофил 1
Херофил је, 1
највероватније под 1
утицајем египатске 1
египатске традиције 1
традиције балсамовања 1
балсамовања тела, 1
тела, био 1
први лекар 1
истраживао људско 1
тело путем 1
путем обдукције 1
и вивисекције, 1
вивисекције, при 1
установио научни 1
научни метод 1
описао грађу 1
грађу многих 1
многих органа. 1
органа. Херцег 1
Херцег Андрија 1
Андрија се 1
Хумској земљи, 1
земљи, већ 1
остављајући Петра 1
Петра као 1
представника угарских 1
угарских интереса 1
овим територијама. 1
територијама. Херцег 1
Херцег је 1
све одбио. 1
одбио. Херцеговачка 1
Херцеговачка брдска 1
брдска народна 1
ношња је 1
подручју Источне 1
Херцеговине тј. 1
тј. Херцеговачки 1
Херцеговачки владика 1
владика Григорије 1
Григорије изабран 1
1855. Херцеговину 1
Херцеговину су 1
окупирале италијанске, 1
италијанске, а 1
а мањим 1
немачке трупе. 1
трупе. Херцег 1
Херцег Степан 1
Турака пошао 1
источну Херцеговину, 1
Херцеговину, да 1
да прибере 1
прибере људе 1
поврати предате 1
предате или 1
или отете 1
отете градове. 1
градове. Херцика 1
Херцика није 1
уопште марио 1
марио шта 1
шта сефарди 1
сефарди мисле. 1
мисле. Хеседал 1
најагресивнијег након 1
те етапе. 1
етапе. Хеседал 1
завршио етапу 1
спринту. Хеседал 1
је Хусховду 1
Хусховду да 1
победи Босон 1
Босон Хагена 1
Хагена у 1
спринту. Хесе 1
Хесе је 1
писати Степског 1
Степског вука 1
вука средином 1
средином 20-их 1
је проживљавао 1
проживљавао тешку 1
тешку животну 1
животну кризу. 1
кризу. Хесиод 1
Хесиод је 1
је Токсеја 1
Токсеја описао 1
као „боголиког“. 1
„боголиког“. Хетерогена 1
Хетерогена супстанца, 1
супстанца, као 1
гранит нема 1
нема одређен 1
одређен састав. 1
састав. Хетеронормативност 1
Хетеронормативност описује 1
како социјалне 1
социјалне институције 1
политика појачавају 1
појачавају претпоставку 1
људи хетеросексуални 1
хетеросексуални и 1
пол природне 1
природне појаве. 1
појаве. Хетероспоре, 1
Хетероспоре, на 1
у селагинелама, 1
селагинелама, изоетама 1
изоетама неке 1
неке водене 1
водене папрати 1
папрати производе 1
производе споре 1
споре две 1
две величине: 1
величине: веће 1
веће споре 1
споре (мегаспоре) 1
(мегаспоре) производе 1
производе женске 1
женске гаметофите, 1
гаметофите, а 1
мање споре 1
споре (микроспоре) 1
(микроспоре) производе 1
производе мушке 1
мушке гаметофите. 1
гаметофите. Хетеротрофе 1
Хетеротрофе зависе 1
зависе или 1
на аутотрофима 1
аутотрофима за 1
за хранљиве 1
храну. Хетино 1
Хетино пиће 1
је чај. 1
чај. Хетити 1
Хетити су 1
из источног 1
дела Мале 1
Мале Азије, 1
Азије, који 1
2000. Хетитски 1
Хетитски језик 1
писмо откривени 1
су 1907. 1
1907. Хећим-Тома 1
Хећим-Тома је 1
умро 9. 1
октобра 1848. 1
1848. Хеуристички 1
Хеуристички модел 1
модел наставе. 1
наставе. Хефеле 1
Хефеле је 1
Сиску као 1
учитељ, те 1
дугогодишњи учитељ 1
учитељ фискултуре 1
фискултуре у 1
Вишој пучкој 1
пучкој школи 1
и Шегртској 1
Шегртској школи. 1
школи. Хефестион 1
Хефестион је 1
нађе прихватљивога 1
прихватљивога краља 1
краља Тира. 1
Тира. Хибрид 1
Хибрид M. 1
M. integrifolia 1
integrifolia и 1
и M. 1
M. tetraphylla, 1
tetraphylla, ово 1
расте доста 1
ширину. Хибриди 1
Хибриди између 1
подврсте никада 1
забележени. ХИВ-1 1
ХИВ-1 је 1
је опаснији 1
опаснији и 1
степен заразе 1
заразе и 1
лакше се 1
са особе 1
на особу, 1
особу, и 1
броју је 1
главни узрочник 1
узрочник сиде 1
сиде у 1
свету. ХИВ 1
ХИВ позитивна 1
позитивна особа 1
је заражена 1
заражена вирусом 1
вирусом (ХИВ-ом), 1
(ХИВ-ом), али 1
има сиду. 1
сиду. Хигијенски 1
Хигијенски услови 1
погоршали што 1
створило добре 1
избијање заразних 1
болести. Хигјенски 1
Хигјенски и 1
и здравствени 1
здравствени услови 1
испод сваког 1
сваког минимума. 1
минимума. Хидејоши 1
Хидејоши је 1
протумачио дечакову 1
дечакову намеру 1
намеру и 1
његову интелигенцију. 1
интелигенцију. Хидраулички 1
Хидраулички лифт 1
има кош, 1
кош, односно 1
односно кабину, 1
кабину, обично 1
директно ослоњену 1
ослоњену на 1
на хидраулични 1
хидраулични клип 1
клип вођен 1
вођен у 1
цилиндру којем 1
којем погонски 1
погонски уређај 1
уређај лифта 1
лифта добавља 1
добавља уље 1
уље под 1
притиском. Хидраулички 1
Хидраулички систем 1
пројектован по 1
по МИЛ 1
МИЛ прописима 1
борбене авионе, 1
авионе, из 1
те категорије 1
категорије (слика 1
(слика доле). 1
доле). Хидрелез 1
Хидрелез је 1
такође празник 1
празник радости 1
и оптимизма. 1
оптимизма. Хидроавион 1
Хидроавион ове 1
класе има 1
има труп 1
труп у 1
облик чамца 1
чамца (брода) 1
(брода) који 1
као пловило. 1
пловило. Хидрографска 1
Хидрографска слика 1
слика Краснодарске 1
Краснодарске Покрајине 1
Покрајине је 1
изразито богата 1
и разноврсна. 1
разноврсна. Хидродинамичнији 1
Хидродинамичнији труп 1
повећани капацитет 1
капацитет батерија 1
батерија омогућио 1
потпуно зароњеној 1
зароњеној подморници 1
подморници постизање 1
постизање већих 1
у дужим 1
дужим временским 1
временским периодима, 1
периодима, те 1
те тиме 1
избегавање сонаром 1
сонаром опремљене 1
опремљене бродове 1
бродове након 1
би разоткрила 1
разоткрила своју 1
своју присутност 1
присутност нападом. 1
нападом. Хидроелектрана 1
Хидроелектрана Делибашино 1
Делибашино село 1
најстаријих на 1
Балкану. Хидроелектрана 1
Хидроелектрана захвата 1
захвата воду 1
реке каналом 1
каналом дугим 1
око километар 1
километар (980 1
(980 м), 1
м), делимично 1
делимично уклесаним 1
уклесаним у 1
високе неприступачне 1
неприступачне стене. 1
стене. Хидроелектрична 1
Хидроелектрична енергија 1
производи фабрика 1
фабрика Сентро 1
Сентро Америка 1
Америка снабдева 1
снабдева енергијом 1
енергијом већи 1
земље. Хидроксилна 1
Хидроксилна група, 1
група, на 1
пример мјоже 1
мјоже бити 1
и донор 1
донор и 1
и акцептор 1
акцептор водоничне 1
водоничне везе, 1
везе, и 1
ово представи 1
представи само 1
једним OH 1
OH псеудоатомом. 1
псеудоатомом. Хидролошки 1
Хидролошки циклус 1
циклус или 1
или водени 1
водени циклус 1
циклус описује 1
стално помера 1
помера између 1
између површине 1
атмосфере. Хидроном 1
Хидроном ријеке 1
ријеке Иркут 1
Иркут има 1
више теорија, 1
теорија, али 1
постоји сагласност 1
од монголско-бурјатске 1
монголско-бурјатске ријечи 1
ријечи ирху 1
ирху ( 1
( Хидростатски 1
Хидростатски учинак 1
на артеријској 1
артеријској страни 1
страни циркулације 1
циркулације постаје 1
важан само 1
високим убрзањима. 1
убрзањима. Хијене 1
Хијене по 1
изгледу наликују 1
наликују псима 1
имају нагнута 1
нагнута леђа, 1
им предње 1
ноге дуже 1
од задњи. 1
задњи. Хијерархија 1
Хијерархија општих 1
општих правних 1
правних акта 1
акта Радомир 1
Радомир Д. 1
Д. Лукић, 1
Лукић, Будимир 1
Будимир П. 1
П. Кошутић, 1
Кошутић, Увод 1
у право, 1
право, Правни 1
Београду, Службени 1
гласник 2008., 1
2008., pp. 1
pp. Хијерархија 1
Хијерархија таксономских 1
таксономских категорија 1
категорија представљена 1
следећој табели, 1
табели, где 1
свака главна 1
главна категорија 1
категорија садржи 1
садржи бар 1
једну главну 1
главну категорију 1
категорију непосредно 1
ње (тако 1
(тако је 1
род изграђен 1
врста, породица 1
породица од 1
од бар 1
једног рода 1
рода итд. 1
итд. Хијерархијска 1
Хијерархијска анализа 1
анализа задатка 1
задатка је 1
је систематичан 1
систематичан метод 1
метод описивања 1
описивања како 1
неки посао 1
посао организован 1
задовољи општи 1
општи циљ 1
циљ посла. 1
посла. Хијерархијски 1
Хијерархијски класификациони 1
класификациони системи 1
у основистручних 1
основистручних каталога. 1
каталога. Хијерархијски 1
Хијерархијски нижи 1
нижи нивои 1
нивои права 1
права морају 1
бити усклађени 1
са хијерархијски 1
хијерархијски вишим 1
вишим нивоима 1
нивоима права. 1
права. Хијероглифи 1
Хијероглифи и 1
и хијератско 1
хијератско писмо 1
свим историјским 1
историјским епохама 1
епохама старог 1
старог Египта. 1
Египта. Хијероглифи 1
Хијероглифи Хорапола, 1
Хорапола, написани 1
написани у 1
4. веку, 1
веку, помињу 1
помињу „ 1
„ Хију 1
Хију Самфан 1
Самфан је 1
за замјеника 1
замјеника премијера, 1
премијера, министра 1
снага ГРУНК 1
ГРУНК (иако 1
(иако су 1
су стварне 1
стварне војне 1
у Режији 1
Режији Пола 1
Пола Пота). 1
Пота). Хикари 1
Хикари је 1
рођен с 1
с деформацијом 1
деформацијом лобање 1
лобање што 1
узроковало тешку 1
тешку менталну 1
менталну хендикепираност. 1
хендикепираност. Хикикомори 1
Хикикомори тинејџери 1
тинејџери се 1
својим кућама, 1
кућама, избегавају 1
избегавају контакт 1
контакт чак 1
са блиским 1
блиским члановима 1
члановима породице. 1
породице. Хикс 1
дао допринос 1
и економици 1
економици благостања 1
благостања увођењем 1
увођењем теста 1
поређење алтернативних 1
алтернативних стања 1
стања света, 1
назван Хикс-Калдоров 1
Хикс-Калдоров текст. 1
текст. Хилари 1
Хилари и 1
и Хејли 1
Хејли су 1
су узимале 1
узимале часове 1
часове певања 1
и балета, 1
балета, па 1
година добиле 1
добиле улоге 1
локалном позоришту. 1
позоришту. Хилари 1
Хилари је 4
филму Рат, 1
Рат, Компанија 1
Компанија у 1
2008. Хилари 1
је згодна, 1
згодна, дружељубива, 1
дружељубива, али 1
али опрезна 1
опрезна и 1
и скептична 1
скептична девојка 1
девојка када 1
љубав у 1
питању, јер 1
пољу није 1
имала среће. 1
среће. Хилари 1
пут било 1
албуму, па 1
па сматра 1
албум много 1
више личнији 1
личнији него 1
него претходни. 1
претходни. Хилари 1
је потврдило 1
потврдило преко 1
свог твитер 1
твитер профила 1
профила да 1
снима песме 1
следећи албум. 1
албум. Хил 1
Хил де 1
де Алборнос( 1
Алборнос( ) 1
) бацио 1
тамницу из 1
из данас 1
данас недовољно 1
недовољно јасних 1
јасних разлога. 1
разлога. Хилдегард 1
Хилдегард је 1
моћна жена 1
за средњовековно 1
средњовековно време. 1
време. Хилдегард 1
Хилдегард (чији 1
био Хилде) 1
Хилде) је 1
смрти. Хиленбург 1
Хиленбург је 1
искористио поједине 1
поједине цртеже 1
цртеже ликова 1
свог стрипа. 1
стрипа. Хилијастичке 1
Хилијастичке идеје 1
идеје се 1
касније, нпр. 1
нпр. Хил 1
тада промиенио 1
промиенио име 1
у Бени 1
Бени према 1
великом узору 1
узору - 1
- америчком 1
америчком комичару 1
комичару Џеку 1
Џеку Бенију. 1
Бенију. Хилкенберг 1
Хилкенберг држи 1
највише наступа 1
1 за 1
који ниједну 1
ниједну трку 1
трку није 1
подијуму. Хиљаде 1
Хиљаде комуниста 1
бораца за 1
слободу злостављано 1
злостављано је 1
њеним ћелијама. 1
ћелијама. Хиљаде 1
Хиљаде Лењинграђана 1
Лењинграђана се 1
се смрло 1
смрло или 1
или изгладнило 1
изгладнило насмрт 1
насмрт у 1
првој зими 1
зими опсаде, 1
опсаде, умирући 1
умирући код 1
куће, или 1
или падавши 1
падавши од 1
исцрпљености на 1
улицама. Хиљаде 1
Хиљаде њих 1
спашено сигурне 1
или излијечено 1
излијечено од 1
од заразних 1
заразних и 1
прате таква 1
таква дешавања 1
дешавања захваљујући 1
захваљујући Енглескињи 1
Енглескињи Аделини 1
Аделини Паули 1
Паули Ирби, 1
Ирби, као 1
и становницима 1
становницима Плавна 1
Плавна и 1
других села 1
села Тромеђе. 1
Тромеђе. Хиљаде 1
Хиљаде републиканаца 1
републиканаца одржавало 1
одржавало је 1
је говоре 1
говоре који 1
прво базирали 1
на страначкој 1
страначкој платформи, 1
платформи, а 1
касније препричавали 1
препричавали живот 1
живот Линколна, 1
Линколна, и 1
и истицали 1
истицали његово 1
његово сиромашно 1
сиромашно порекло. 1
порекло. Хиљаде 1
Хиљаде Срба 1
за таоце, 1
таоце, а 1
а објешено 1
објешено је 1
је стотине 1
стотине људи. 1
људи. Хиљаду 1
Хиљаду радника 1
бранили производне 1
производне погоне 1
на Бељу, 1
Бељу, али 1
али велика 1
површина била 1
била поплављена. 1
поплављена. Хиљаду 1
Хиљаду туђих 1
туђих љубави 1
љубави биће 1
као ова, 1
ова, али 1
ова никад 1
никад више. 1
више. Хиљача, 1
Хиљача, у 1
се нлази 1
нлази повремено 1
повремено насељен 1
насељен заселак 1
заселак Пристанишће. 1
Пристанишће. Хиљсон 1
Хиљсон и 1
и хрватска 1
хрватска певачица 1
певачица Јелена 1
Јелена Жнидарић, 1
Жнидарић, познатија 1
као Zsa 1
Zsa Zsa, 1
Zsa, са 1
песмом „Ова 1
„Ова љубав” 1
љубав” 2020. 1
2020. Хименијум 1
Хименијум је 1
као спољни 1
слој локализован 1
локализован на 1
горњи дио 1
дио грана 1
део гранчица, 1
гранчица, док 1
су врхови 1
врхови стерилни. 1
стерилни. Хименијум 1
Хименијум се 1
од крхких, 1
крхких, беличастих 1
беличастих бодљи 1
бодљи дужине 1
дужине 0,4 1
0,4 цм 1
цм које 1
које сазревањем 1
сазревањем плодног 1
тела постају 1
постају тамније. 1
тамније. Химен 1
Химен је 1
то искористио, 1
искористио, докопао 1
докопао се 1
се мача 1
убио све 1
све пијане 1
пијане гусаре. 1
гусаре. Хименофор 1
Хименофор је 1
од уских 1
густо распоређених 1
распоређених ламела 1
ламела (листића) 1
(листића) које 1
су аднатно 1
аднатно постављени 1
постављени (широко 1
(широко прирасли 1
прирасли за 1
за дршку), 1
дршку), у 1
су светложути, 1
светложути, а 1
кад сазру 1
сазру споре 1
споре листића 1
листића потамне 1
потамне у 1
у сумпурно-зелене 1
сумпурно-зелене до 1
до љубичасто-браон. 1
љубичасто-браон. Химлер 1
ће основна 1
основна намена 1
намена СС-а 1
СС-а бити 1
бити борба 1
против Хитлерових 1
Хитлерових противника. 1
противника. Химлер 1
новинарима изјавио 1
нови логор 1
логор може 1
до 5.000 1
5.000 особа 1
као „први 1
„први логор 1
логор за 1
политичке затворенике“ 1
затворенике“ који 1
Немачкој. Химна 1
Химна је 1
усвојена након 1
независности 1959. 1
1959. Химна 1
Химна Непала 1
Непала се 1
на хваљење 1
хваљење суверености 1
суверености Непала, 1
Непала, јединства, 1
јединства, храбрости, 1
храбрости, поноса, 1
поноса, лепоте, 1
лепоте, напретка, 1
напретка, мира, 1
мира, културне 1
и биолошке 1
биолошке разноликости, 1
разноликости, као 1
и поштовања. 1
поштовања. Химпсал 1
Химпсал и 1
и Југурта 1
Југурта се 1
се свађају. 1
свађају. Хингис 1
освојила седам 1
седам титула 1
титула те 1
завршила сезону 1
првом место 1
место ВТА 1
ВТА листе. 1
листе. Хингис 1
сезону завршила 1
листе дублова. 1
дублова. Хинденбург 1
Хинденбург није 1
њима, и 1
бити номинован 1
номинован тек 1
првог круга. 1
круга. Хиндуси 1
Хиндуси чине 1
чине 78% 1
78% становништва, 1
становништва, Сики 1
Сики 18%, 1
18%, а 1
а Муслимани 1
Муслимани 4%. 1
4%. Хипербарична 1
Хипербарична медицина 1
медицина се 1
на природном 1
природном леку: 1
леку: чистом 1
чистом (100%) 1
(100%) медицинском 1
медицинском кисеонику 1
кисеонику који 1
примењује под 1
под увећаним 1
увећаним или 1
или хипербаричним 1
хипербаричним притиском, 1
притиском, American 1
American Heritage 1
Heritage Dictionary. 1
Dictionary. Хиперборејци 1
Хиперборејци нису 1
никакве међусобне 1
међусобне сукобе 1
сукобе и 1
и расправе. 1
расправе. Хиперграф 1
Хиперграф се 1
не сече 1
сече ако 1
једној партицији, 1
партицији, пресечене 1
пресечене тачно 1
тачно једанпут, 1
једанпут, без 1
стране. Хиперид 1
Хиперид јој 1
пред поротом 1
поротом скинуо 1
скинуо хаљину. 1
хаљину. Хиперкјуб, 1
Хиперкјуб, где 1
сковао израз 1
израз "срамотно 1
"срамотно паралелно", 1
паралелно", као 1
за Ардент 1
Ардент Компјутер 1
Компјутер Корпорејшн. 1
Корпорејшн. Хиперспленизам 1
Хиперспленизам не 1
захтева посебно 1
посебно лечење, 1
лечење, јер 1
јер најчешће 1
најчешће не 1
изазива тегобе, 1
тегобе, а 1
а спленектомију 1
спленектомију треба 1
треба максимално 1
максимално избегавати. 1
избегавати. Хипертензија 1
Хипертензија ретко 1
показује икакве 1
икакве симптоме, 1
симптоме, а 1
њена идентификација 1
идентификација је 1
обично кроз 1
кроз скрининг, 1
скрининг, или 1
се потражи 1
потражи лечење 1
лечење неповезаног 1
неповезаног здравственог 1
здравственог проблема. 1
проблема. Хиперхомоцистеинемија 1
Хиперхомоцистеинемија је 1
настанак постоперативних 1
постоперативних васкуларних 1
васкуларних компликација. 1
компликација. Хипије 1
Хипије и 1
и Аристогитон 1
Аристогитон убили 1
су Хипарха 1
Хипарха на 1
на Панатенејама, 1
Панатенејама, али 1
заробљени од 1
његове страже. 1
страже. Хипнотичан 1
Хипнотичан и 1
и иновативан, 1
иновативан, био 1
класик психоделичне 1
психоделичне ере. 1
ере. Хиповолемија 1
Хиповолемија је 1
узрокована низом 1
низом различитих 1
категорије: оне 1
оне повезане 1
функцијом бубрега 1
које то 1
нису. Хипосензибилизација 1
Хипосензибилизација као 1
класичан облик 1
лечења изводи 1
се убризгавањем 1
убризгавањем под 1
под кожу 1
кожу надлактице 1
надлактице прогресивно 1
прогресивно растућих 1
растућих концентрацијама 1
концентрацијама комерцијално 1
комерцијално произведених 1
произведених и 1
и стандардизованих 1
стандардизованих алергена, 1
алергена, од 1
стране имунолошких 1
имунолошких завода. 1
завода. Хипотензија 1
Хипотензија захтева 1
захтева лечење 1
лечење интравенским 1
интравенским флуидима; 1
флуидима; вазопресори 1
вазопресори могу 1
лечење миокардијалне 1
миокардијалне депресије. 1
депресије. Хипотромбопластинемија 1
Хипотромбопластинемија се 1
карактерише успореном 1
успореном коагулацију 1
коагулацију крви 1
крви са 1
нормалним протромбинским 1
протромбинским временом 1
временом Како 1
настанку овог 1
обољења учествују 1
учествују бројни 1
фактори коагулације 1
коагулације промене 1
бити локализоване 1
локализоване на 1
једном фактору 1
фактору или 1
њих. Хипохлораста 1
Хипохлораста киселина 1
за дезинфикацију 1
дезинфикацију базена. 1
базена. Хиркан 1
Хиркан II 1
тога проглашен 1
проглашен етнархом 1
етнархом Јудеје. 1
Јудеје. Хируршка 1
Хируршка стерилизација, 1
стерилизација, хормонски 1
хормонски импланти 1
импланти и 1
и интраутерини 1
интраутерини улошци, 1
улошци, током 1
године примене 1
примене имају 1
имају стопе 1
неуспеха мање 1
1%. Хируршка 1
Хируршка терапија 2
на техници 1
техници декомпресије 1
декомпресије средишњег 1
средишњег (медијалног), 1
(медијалног), доњег 1
и спољњег 1
спољњег (латералног) 1
(латералног) орбиталног 1
орбиталног зида. 1
зида. Хируршка 1
изводи између 1
10. године 1
живота. Хируршки 1
Хируршки начин 1
лечења има 1
има успешност 1
успешност код 1
50% оперисаних, 1
оперисаних, при 1
избор методе 1
методе ирелевантан 1
ирелевантан јер 1
постоји довољан 1
које фаворизују 1
фаворизују одређену 1
одређену методу. 1
методу. Хируршко 1
Хируршко лечење 3
лечење заузима 1
заузима сигурно 1
сигурно значајно 1
значајно место, 1
место, међутим 1
међутим могућности 1
могућности овог 1
овог лечења 1
значајним ограничењима, 1
ограничењима, те 1
стога постоје 2
различити терапијски 1
терапијски приступи, 1
приступи, као 1
и неусаглашени 1
неусаглашени ставови 1
у појединостима. 1
појединостима. Хируршко 1
примењује када 1
постоји веће 1
веће оштећење 1
оштећење зглобова 1
зглобова кука 1
колена или 1
велика деформација 1
деформација кичменог 1
стуба. Хируршко 1
само приликом 1
приликом накупљања 1
накупљања слободних 1
слободних течности 1
у хидрокели 1
хидрокели у 1
количинама, и 1
подразумева лигатуру 1
лигатуру вагиналне 1
вагиналне тунике 1
тунике тестиса 1
и евакуацију 1
евакуацију (дренажу) 1
(дренажу) акумулиране 1
акумулиране течности. 1
течности. Хируршко 1
Хируршко одељење, 1
одељење, при 1
при сталној 1
сталној Војној 1
Војној болници. 1
болници. Хиспаноамериканци 1
Хиспаноамериканци чине 1
чине 16,4% 1
16,4% становништва 1
они долазе 1
Шпаније, као 1
разних земаља 1
Америке. Хисторида 1
Хисторида се 1
тада послужила 1
послужила лукавством; 1
лукавством; ускликнула 1
ускликнула је 1
глумећи да 1
се Алкмена 1
Алкмена ипак 1
ипак породила. 1
породила. Хисторија 1
Хисторија Босне 1
Босне објављена 1
књига. Хитин 1
Хитин и 1
и хитозан 1
хитозан су 1
су истражени 1
истражени као 1
као вакцински 1
вакцински адјуванти 1
адјуванти због 1
да стимулишу 1
стимулишу имуни 1
имуни одговор. 1
одговор. Хититски 1
Хититски фрагмент, 1
фрагмент, вероватно 1
времена Мурсила 1
Мурсила I 1
I спомиње 1
спомиње „краља 1
„краља Кура“ 1
Кура“ или 1
или „Хуријана“. 1
„Хуријана“. Хитлер 1
његови помагачи 1
помагачи су 1
почетка били 1
убијања великог 1
броја Немаца 1
Немаца са 1
инвалидитетом неће 1
бити популаран 1
немачкој јавности. 1
јавности. Хитлер 1
био уверен 1
уверен како 1
ће западне 1
западне силе 1
крају Пољску 1
Пољску ипак 1
ипак оставити 1
оставити на 1
на цедилу 1
цедилу исто 1
оставиле и 1
и Чехословачку. 1
Чехословачку. Хитлер 1
све религије 1
религије сада„ 1
сада„ декадентне 1
декадентне " 1
је то„ 1
то„ слом 1
слом хришћанства 1
хришћанства који 1
сада доживљавамо 1
доживљавамо ". 1
". Хитлер 1
Хитлер је, 1
је, вјерујући 1
Британци не 1
би заправо 1
заправо предузели 1
предузели акцију, 1
акцију, наредио 1
би план 1
план инвазије 1
инвазије требало 1
буде спреман 1
спреман до 1
1939. Хитлер 1
изјавио: „Једна 1
„Једна од 1
највећих битака 1
битака свих 1
времена успешно 1
завршена захваљујући 1
захваљујући нашим 1
нашим војницима.“ 1
војницима.“ Хитлер 1
тога побеснео 1
побеснео и 1
и претио 1
претио да 1
његова паравојска 1
паравојска направити 1
направити хаос 1
целој Немачкој. 1
Немачкој. Хитлер 1
минута слушао 1
слушао општи 1
општи извештај 1
о ситуацији, 1
позвао генерала 1
генерала Бусеа 1
Бусеа да 1
поднесе свој 1
свој извештај. 1
извештај. Хитлер 1
побеснео чувши 1
Југославији. Хитлер 1
касније потврдио 1
потврдио наредбу. 1
наредбу. Хитлер 1
поручио му 1
политичке одлуке. 1
одлуке. Хитлеров 1
Хитлеров допринос 1
промени климе, 1
стварању атмосфере 1
Немачка ревитализује. 1
ревитализује. Хитлеру 1
Хитлеру је, 1
међутим, два 1
пута одбијен 1
одбијен улаз 1
у бечку 1
бечку уметничку 1
уметничку академију, 1
академију, што 1
време скривао 1
скривао од 1
пријатеља. Хитлеру 1
Хитлеру се 1
модел веома 1
веома допао 1
допао и 1
убрза производња 1
производња (да 1
више возила 1
возила испоручило 1
испоручило на 1
фронт пред 1
почетак офанзиве). 1
офанзиве). Хитна 1
Хитна помоћ 1
примила позив 1
у 12:22 1
12:22 по 1
времену да 1
и шеснаест 1
шеснаест секунди 1
датој локацији. 1
локацији. Хиучи 1
Хиучи учинил 1
учинил су 1
га плићим 1
плићим и 1
широко мочварно 1
језера. Хихон 1
Хихон је 1
је привредни 1
центар аутономног 1
аутономног региона 1
региона Астуриас. 1
Астуриас. Хиченс 1
плодан писац. 1
писац. Хичерена 1
Хичерена је 1
је (након 1
(након два 1
сусрета с 1
с Пушкином) 1
Пушкином) добио 1
добио одлагање 1
одлагање двобоја 1
двобоја на 1
недеље. Хичкоковом 1
Хичкоковом „Психу“, 1
„Психу“, праћено 1
праћено идентичним 1
идентичним оштрим 1
оштрим потезима 1
потезима виолине 1
виолине како 1
осмислио Бернард 1
Бернард Херман 1
Херман да 1
би дочарао 1
дочарао убадање 1
убадање ножем 1
ножем (кога 1
(кога овде 1
овде ипак 1
ипак нема). 1
нема). Хичкок 1
Хичкок се 1
са Алмом 1
Алмом Ревил, 1
Ревил, блиском 1
блиском сарадницом, 1
сарадницом, и 1
касније добијају 1
ћерку Патришу. 1
Патришу. Х 1
Х је 1
је самосличан 1
самосличан ако 1
постоји коначни 1
коначни скуп 1
С који 1
који индексира 1
индексира не- 1
не- Хјундаи 1
Хјундаи је 1
брзо ушао 1
десет аутомобилских 1
аутомобилских произвођача 1
произвођача на 1
свету. Хјурикејн 1
Хјурикејн је 2
старих двокрилаца 1
двокрилаца и 1
нових Спитфајера, 1
Спитфајера, али 1
тип конструкције 1
конструкције ипак 1
имао очигледних 1
очигледних предности. 1
предности. Хјурикејн 1
је иначе, 1
веома велик 1
велик авион 1
тадашње појмове 1
појмове и 1
и мерила. 1
мерила. Хјурони 1
Хјурони бивају 1
бивају поражени, 1
и хјуронски 1
хјуронски савезници 1
савезници Тиононтати. 1
Тиононтати. Хјустонова 1
Хјустонова је 1
најуспешнијих поп 1
поп музичара 1
времена, са 1
око 170—200 1
170—200 милиона 1
света. ХЛ57 1
ХЛ57 ТР 1
ТР од 1
130 КС 1
постизали максималну 1
40 km/сат 1
km/сат а 1
радијус дејства 1
дејства по 1
по путу 1
путу 210 1
210 km. 1
km. Хладан 1
Хладан ваздух 1
ваздух пада 1
околне равнице 1
и увале, 1
увале, тако 1
да зимске 1
температуре нису 1
нису прениске. 1
прениске. Хладна 1
Хладна вода 2
вода „кључајући” 1
„кључајући” избија 1
из стена 1
у ток 1
ток реке. 1
реке. Хладна 1
вода струји 1
струји на 1
до 3,0 1
3,0 km, 1
km, крећући 1
претежно паралелно 1
с падинама 1
падинама континенталних 1
континенталних обала 1
обала западним 1
западним ивицама 1
ивицама океанских 1
океанских базена 1
базена због 1
због Земљине 1
Земљине ротације. 1
ротације. Хладна 1
Хладна сезона 1
јануара са 1
минималном температуром 1
од 19°C. 1
19°C. Хладне 1
Хладне ствари 1
ствари постају 1
постају топле, 1
топло се 1
се хлади; 1
хлади; оно 1
је мокро 1
мокро се 1
се суши, 1
суши, а 1
а осушено 1
осушено се 1
се влажи. 1
влажи. Хладнији 1
Хладнији океани 1
океани су 1
су богатији 1
богатији с 1
с О-18, 1
О-18, присутним 1
у шкољкама 1
шкољкама микроорганизама 1
микроорганизама које 1
луче калцит. 1
калцит. Хладни 1
Хладни облаци 1
облаци гаса 1
и праха 1
праха постоје 1
у галактичкој 1
галактичкој равни 1
данас, много 1
након настанка 1
настанка првих 1
првих звезда 1
звезда Галаксије. 1
Галаксије. Хладни 1
Хладни отпор 1
отпор лампи 1
лампи од 1
од волфрамове 1
волфрамове нити 1
око 1/15 1
1/15 отпора 1
отпора при 1
при раду. 1
раду. Хладњак 1
Хладњак за 1
налазио изнад 1
крила. Хладњак 1
Хладњак се 1
налазио иза 1
иза мотора 1
мотора омогућавајући 1
омогућавајући снижену 1
снижену аеродинамику 1
аеродинамику предњег 1
предњег краја 1
прегледност возача. 1
возача. Хлеб 1
Хлеб је 2
јединства јер 1
много зрна 1
зрна жита, 1
жита, и 1
се преломи 1
преломи и 1
подели представља 1
представља заједнички 1
заједнички и 1
јединствени живот. 1
живот. Хлеб 1
првобитно настао 1
директан производ 1
производ од 1
ручно прерађених 1
прерађених житарица 1
житарица (која 1
касније обрађивале 1
обрађивале разним 1
разним механичким 1
механичким направам) 1
направам) и 1
првим намирницама 1
намирницама од 1
од житарица. 1
житарица. Хлестаков 1
Хлестаков пише 1
свом пријатељу, 1
пријатељу, новинару, 1
новинару, у 1
у Петроград, 1
Петроград, чији 1
садржај открити 1
петом чину. 1
чину. Хлинка 1
Хлинка гарда 1
гарда и 1
и Freiwillige 1
Freiwillige Schutzstaffel 2
Schutzstaffel повећали 1
Јевреје, свакодневно 1
свакодневно ангажовани 1
у антисемитским 1
антисемитским демонстрацијама 1
и критиковањем 1
критиковањем оних 1
оцењени као 1
као недовољно 1
недовољно антисемитски. 1
антисемитски. Хлодовех 1
Хлодовех је 1
је најпосле 1
најпосле поразио 1
поразио Визиготе 1
Визиготе на 1
на Вуји 1
Вуји 507. 1
507. и 1
заузео готово 1
готово читаву 1
читаву јужну 1
јужну Галију. 1
Галију. Хлороводонична 1
Хлороводонична киселина 1
киселина концентрације 1
концентрације испод 1
испод 30% 1
30% не 1
показује овакве 1
овакве тенденције. 1
тенденције. Хлучин 1
Хлучин данас 1
граду полако 1
полако стагнира. 1
стагнира. Хнодомарије 1
Хнодомарије је 1
је допао 1
допао заробљеништва 1
пред Јулијана. 1
Јулијана. Хоанодерм 1
Хоанодерм оивичава 1
оивичава спонгоцел 1
спонгоцел код 1
код аскон 1
аскон типа 1
типа сунђера, 1
сунђера, а 1
а канале 1
и коморе 1
хоаноцитама код 1
код сикон 1
сикон и 1
и леукон 1
леукон сунђера. 1
сунђера. Хоби 1
Хоби је 1
обавља због 1
због личног 1
личног задовољства, 1
задовољства, а 1
због новчаних 1
новчаних награда 1
награда или 1
или примања. 1
примања. Хобс, 1
Хобс, значајани 1
значајани по 1
свом учењу 1
по номиналистичкој 1
номиналистичкој логици, 1
логици, основну 1
основну је 1
истраживању посветио 1
посветио учењу 1
држави. Хобс, 1
невољи, одлази 1
уништава беспилотну 1
беспилотну летелицу 1
летелицу помоћу 1
помоћу кола 1
кола Хитне 1
Хитне помоћи. 1
помоћи. Хобхаусови 1
Хобхаусови политички 1
економски погледи 1
погледи су 1
се променили 1
променили после 1
после I 1
I Светског 1
рата. Ховинд 1
Ховинд је 1
уобличио своју 1
верзију идеје 1
младој Земљи 1
Земљи у 1
у „Ховиндову 1
„Ховиндову теорију“ 1
теорију“ која 1
различитих креационистичких 1
креационистичких извора. 1
извора. Хоган 1
Хоган долази 1
у Холандију 1
открива Паркеру 1
Паркеру да 1
је Старк 1
Старк оставио 1
оставио постројење 1
постројење у 1
ком Паркер 1
Паркер може 1
може себи 1
себи креирати 1
креирати одело 1
одело по 1
жељи. Хог 1
Хог је 2
раније објавио 1
објавио Шелија 1
Шелија на 1
на Оксфорду 1
Оксфорду ( 1
Новом месечном 1
месечном часопису. 1
часопису. Хог 1
пројекту започео 1
започео 1855. 1
1855. Хогу 1
Хогу је 1
убрзо Мери 1
Мери постала 1
веома атрактивна, 1
атрактивна, а 1
је Перси 1
Перси сазнао 1
његова осећања 1
према Мери, 1
Мери, он 1
двоје охрабривао 1
охрабривао да 1
имају аферу, 1
била експресија 1
експресија слободне 1
слободне љубави. 1
љубави. Ходочасници 1
Ходочасници су 1
пут, најчешће, 1
најчешће, са 1
собом носили: 1
носили: икону 1
Мајке Божје 1
Божје Одигитрије 1
Одигитрије (путоводитељке), 1
(путоводитељке), икону 1
икону светог 1
Николе заштитника 1
заштитника путника, 1
путника, молитвеник, 1
молитвеник, Псалтир, 1
Псалтир, песмарицу 1
песмарицу духовних 1
духовних песама 1
крст око 1
око врата. 2
врата. Хоенштауфовци 1
Хоенштауфовци су 1
увек држали 1
држали сараценске 1
сараценске војнике 1
војнике као 1
као најоданији 1
најоданији део 1
део војске, 1
војске, односно 1
као гарду. 1
гарду. Хој 1
Хој Ан 1
Ан је 1
средишњем подручју 1
подручју Вијетнама 1
Вијетнама током 1
је краљевска 1
краљевска династија 1
династија Нгујен 1
Нгујен управљала 1
управљала "затвореном 1
"затвореном трговинском 1
трговинском политиком". 1
политиком". Хојнички 1
Хојнички рејон 1
површине 2.027,74 1
2.027,74 км² 1
8. је 1
у Гомељској 1
Гомељској области. 1
области. Хокејашку 1
Хокејашку инфраструктуру 2
инфраструктуру чине 2
2 затворена 1
3 отворена 1
отворена терена. 1
терена. Хокејашку 1
два терена 2
терена стандардних 1
димензија У 1
У Бахурјану 1
Бахурјану и 1
и Батумију 1
Батумију и 1
терена мањих 1
мањих димензија 1
димензија намењена 1
намењена локалним 1
локалним утакмицама 1
утакмицама јуниорских 1
јуниорских екипа. 1
екипа. Хокејом 1
Хокејом се 2
2002. Хокејом 1
2005. Хоконово 1
Хоконово освајање 1
освајање престола 1
престола у 1
Норвешкој, рад 1
рад Кристијана 1
Кристијана Крога. 1
Крога. Хокси 1
Хокси своју 1
своју 2010–11 1
2010–11 играју 1
играју нешто 1
нешто лошије 1
претходне са 1
са 44 1
44 победе, 1
победе, иако 1
иако Хорфорд 1
Хорфорд и 1
и Џонсон 1
Џонсон поново 1
поново улазе 1
у ол-стар 1
ол-стар тим. 1
тим. Холандија 1
добила свог 1
првог победника, 1
победника, Вим 1
Вим ван 1
ван Ест 1
Ест је 1
спринту Дезира 1
Дезира Кетелера. 1
Кетелера. Холандије, 1
Холандије, односно 1
свим првенствима 1
данас. Холанд 1
бити Спајдермен: 1
куће. Холандска 1
Холандска полиција 1
судски вештак 1
вештак позвани 1
су истрагу. 1
истрагу. Холандска 1
Холандска флоте 1
флоте је, 1
напротив, имала 1
имала ветар 1
ветар у 1
смеру свог 1
свог кретања 1
кретања што 1
бродовима омогућавало 1
омогућавало велику 1
велику брзину. 1
брзину. Холандске 1
Холандске трупе 1
трупе стављене 1
у приправност. 1
приправност. Холандски 1
Холандски закон 1
закон разликује 1
разликује да 1
ли супстанца 1
супстанца изазива 1
изазива само 1
само психичку 1
психичку или 1
физичку зависност. 1
зависност. Холандско-данска 1
Холандско-данска деблокадна 1
деблокадна ескадра 1
ескадра потукла 1
новембра шведске 1
шведске флотне 1
флотне снаге 1
код Ересунда 1
Ересунда и 1
и деблокирала 1
деблокирала Копенхаген, 1
Копенхаген, у 1
маја 1660. 1
1660. Холанђанин 1
Холанђанин је 1
2009. Холанђанин 1
Холанђанин покушава 1
усмери породице 1
породице једне 1
једне против 1
против друге, 1
их потцењује. 1
потцењује. Холанђани 1
окупирали град. 1
град. Холанђани 1
успоставили базу 1
у Пуликату. 1
Пуликату. Холбрук 1
Холбрук је 1
Милошевић својим 1
својим хладнокрвним 1
хладнокрвним ставом 1
ставом изазивао 1
изазивао рат, 1
рат, говорећи 1
већ „готова 1
„готова ствар“, 1
ствар“, те 1
да знак 1
знак америчким 1
америчким и 1
НАТО снагама 1
снагама за 1
за акцију. 1
акцију. Холден 1
Холден је 1
је упоредио 1
упоредио Џексона 1
са Стивијем 1
Стивијем Вондером, 1
Вондером, још 1
једним извођачем 1
извођачем куће 1
Мотаун који 1
се одмалена 1
одмалена бавио 1
бавио музиком 1
својевремено примио 1
примио похвалу 1
похвалу за 1
свој музички 1
музички прелаз. 1
прелаз. Холдо 1
Холдо се 1
се жртвоје 1
жртвоје и 1
и забија 1
забија брод 1
брод брзином 1
брзином светлости 1
у Сноукову 1
Сноукову флоту. 1
флоту. Холдстокова 1
Холдстокова прва 1
прва објављена 1
објављена прича 1
прича Сиромахова 1
Сиромахова прича 1
прича ( 1
( Холелитијазе 1
Холелитијазе билијарног 1
у 25-68% 1
25-68% пацијената 1
са соматостатинома; 1
соматостатинома; последица 1
је секундарне 1
секундарне супресије 1
супресије и 1
и инхибиције 1
инхибиције билијарног 1
билијарног мотилитет 1
мотилитет и 1
и измењеног 1
измењеног метаболизма 1
метаболизма масти. 1
масти. Холестеатом 1
Холестеатом представља 1
представља тумору 1
тумору сличну 1
сличну творевину 1
творевину средњег 1
средњег ува, 1
ува, која 1
карактерише прогресивним 1
прогресивним - 1
- експанзивним 1
експанзивним растом, 1
растом, са 1
са деструкцијом 1
деструкцијом слузокоже 1
слузокоже средњег 1
ува и 1
и слушних 1
кошчица и 1
других коштаних 1
коштаних структура 1
у темпоралној 1
темпоралној кости. 1
кости. Холидејева 1
Холидејева је 1
разочарана када 2
брак завршио 1
завршио 1994. 1
1994. Холијева 1
Холијева је 1
Сиднеју, гитару 1
гитару почела 1
свира када 1
једанаест знала 1
знала је 1
компонује песме. 1
песме. Холипри 1
Холипри 2014: 1
2014: Стратегије 1
Стратегије очувања 1
и подстицања 1
подстицања креативности 1
креативности предшколске 1
предшколске деце 1
деце кроз 1
кроз ликовно 1
ликовно васпитање. 1
васпитање. Холи 1
Холи Шорт 1
Шорт (Holly 1
(Holly Short) 1
Short) је 1
серије књига 1
књига „ 1
„ Холмијум 1
Холмијум је 1
релативно електропозитиван 1
електропозитиван и 1
генерално тровалентан. 1
тровалентан. Холографски 1
Холографски медијум, 1
медијум, тј., 1
тј., објекат 1
објекат произведен 1
произведен путем 1
путем холографског 1
холографског процеса 1
процеса (који 1
сам може 1
назвати холограмом) 1
холограмом) је 1
обично неразумљив 1
неразумљив када 1
гледа под 1
под дифузним 1
дифузним амбијенталним 1
амбијенталним светлом. 1
светлом. Холоценски 1
Холоценски календар 1
заправо популарни 1
за Холоценску 1
Холоценску Еру 1
Еру или 1
или Људску 1
Људску Еру 1
Еру (Human 1
(Human Era). 1
Era). Холоценски 1
Холоценски климатски 1
климатски оптимум 1
оптимум је 1
период загревања 1
загревања у 1
је глобална 1
била 0,5-2°C 1
0,5-2°C топлија 1
топлија него 1
данас. Холоценско 1
Холоценско загревање 1
загревање је 1
ствари само 2
један интерглацијални 1
интерглацијални период 1
представља коначни 1
коначни крај 1
крај плеистоценске 1
плеистоценске глацијације. 1
глацијације. Хол 1
Хол се 1
се доследно 1
доследно свађао 1
свађао против 1
против интелектуалног 1
интелектуалног постигнућа 1
постигнућа на 1
нивоима јавног 1
јавног образовања. 1
образовања. Холтер 1
Холтер монитор 1
монитор (24 1
(24 сатно 1
сатно мерење 1
мерење ЕКГ) 1
ЕКГ) препоручује 1
код постојања 1
постојања поремећаја 1
ритма (аритмија) 1
(аритмија) као 1
код ново-дијагностикованих 1
ново-дијагностикованих одраслих 1
одраслих пацијената 1
пацијената пре 1
пре операције. 1
операције. Хоманс 1
Хоманс истиче 1
истиче елементарно 1
елементарно друштвено 1
друштвено понашање 1
понашање одн. 1
одн. "Хомер" 1
"Хомер" је 1
часопис Специјалне 1
Специјалне библиотеке 1
библиотеке који 1
излази тромјесечно 1
тромјесечно у 1
у звучном 1
звучном (mp3)формату. 1
(mp3)формату. Хомологи 1
Хомологи хромозоми 1
хромозоми су 1
су парови 1
парови хромозома 1
носе генске 1
генске локусе 1
локусе за 1
исте особине, 1
а поријеклом 1
поријеклом су 1
родитеља (један 1
мајке, други 1
од оца). 1
оца). Хомосексуална 1
Хомосексуална оријентација 1
оријентација је, 1
је, ако 1
о таквим 1
таквим стварима 1
стварима може 1
говорити код 1
код животиња, 1
животиња, права 1
права реткост. 1
реткост. Хомосексуална 1
Хомосексуална понашања 1
у животиња 1
животиња подразумевају 1
подразумевају удварање, 1
удварање, осећања, 1
осећања, стварање 1
стварање парова 1
одгајање младунаца 1
младунаца између 1
јединке. Хомосексуално 1
Хомосексуално понашање 1
прилично уобичајено 1
уобичајено код 1
код дивљих 1
дивљих мрмота. 1
мрмота. Хонгисто 1
Хонгисто је 1
у Калифорнију 1
Калифорнију рекао 1
је Спасите 1
Спасите нашу 1
нашу децу 1
децу довела 1
питање постојање 1
постојање Сан 1
Франциска, када 1
је Томпсон 1
Томпсон рекао 1
град да 1
је „јама 1
„јама необуздане 1
необуздане перверзије“ 1
перверзије“ а 1
а Боб 1
Боб Грин 1
је спашавање 1
спашавање града 1
града уопште 1
могуће. Хонгконг 1
Хонгконг који 1
од раковог 1
раковог повратника, 1
повратника, има 1
има суптропску 1
суптропску климу. 1
климу. Хонгконг 1
Хонгконг такође 1
и стадионе 1
стадионе Монг 1
Монг Кок, 1
Кок, у 1
истоименом граду, 1
граду, и 1
и Сиу 1
Сиу Саи 1
Саи Ван 1
Ван граунд 1
граунд у 1
у Чаи 1
Чаи Вану. 1
Вану. Хонда 1
Хонда је 1
промени дизајн 1
дизајн своје 1
своје погонске 1
погонске јединице, 1
јединице, сматрајући 1
да постојећи, 1
постојећи, упркос 1
упркос напретку 1
напретку оствареном 1
оствареном у 1
у 2016, 1
2016, неће 1
стазе угрози 1
угрози доминацију 1
доминацију Мерцедеса. 1
Мерцедеса. Хонда 1
Хонда шаље 1
шаље поштом 1
поштом натраг 1
натраг књигу 1
књигу Исаоу 1
Исаоу заједно 1
са писмом, 1
му прича 1
бившем пријатељу 1
пријатељу Кијоакију, 1
Кијоакију, и 1
иако изражава 1
изражава поштовање 1
према Лиги, 1
Лиги, сматра 1
таква прича 1
прича неодговарајућа 1
неодговарајућа и 1
и опасна 1
живот младог 1
младог човека. 1
човека. Хондроцити 1
Хондроцити се 1
шупљинама ванћелијског 1
ванћелијског матрикса, 1
матрикса, тзв. 1
тзв. Хондурасова 1
Хондурасова стратегија 1
стратегија за 1
смањење сиромаштва 1
сиромаштва спроведена 1
1999. Хонорарни 1
Хонорарни је 1
предавач хигијене 1
хигијене (1881) 1
(1881) на 1
београдској Великој 1
Великој школи. 1
школи. Хонорарно 1
Хонорарно је 1
предавала Народну 1
Народну књижевност 1
Приштини (1964-1968) 1
(1964-1968) и 1
за етнологију 1
етнологију Филозофског 1
Београду (1965-1973). 1
(1965-1973). Хоноријев 1
Хоноријев магистер 1
магистер милитум, 1
милитум, Флавије 1
Флавије Констанције 1
међутим покварио 1
покварио односе 1
између Атаулфа 1
Атаулфа и 1
и Хонорија 1
Хонорија и 1
издејствује блокаду 1
блокаду медитеранских 1
медитеранских галских 1
галских лука. 1
лука. Хонорије 1
Хонорије је 1
новом походу 1
Запад. Хоплити 1
Хоплити представљају 1
представљају тешко 1
и опремљене 1
опремљене пешаке 1
пешаке у 1
Античкој Грчкој. 1
Грчкој. Хорације 1
Хорације је 1
свој клуб 1
ученици звали 1
звали "Клуб 1
"Клуб пужића" 1
пужића" у 1
били ученици 1
ученици примљени 1
примљени на 1
њихове амбиције 1
и памети, 1
памети, а 1
због шарма 1
шарма или 1
или талента. 1
талента. Хорације 1
Хорације упућује 1
двије опасности. 1
опасности. Хор 1
Хор „Браћа 1
„Браћа Барух”, 1
Барух”, концерт 1
синагоги у 1
Вашингтону, САД, 1
САД, 1978. 1
1978. Хорватовић 1
Хорватовић као 1
генерал војске 1
Србије. Хорватов 1
Хорватов план 1
тек половично 1
половично био 1
био остварен 1
остварен а 1
новац потрошен. 1
потрошен. Хорејшио 1
Хорејшио Нелсон 1
Нелсон с 1
с бродом 1
бродом ХМС 1
ХМС Капетан 1
Капетан кренуо 1
јуриш. Хоризонтална 1
Хоризонтална дужина 1
дужина канала 1
износи 16 1
16 396 1
396 метара. 1
метара. Хоризонталне 1
Хоризонталне површине 1
су целообртне 1
целообртне (уједно 1
(уједно је 1
је стабилизатор/крмило), 1
стабилизатор/крмило), постављене 1
су раздвојено, 1
раздвојено, бочно 1
бочно у 1
трупа. Хоризонтални 1
Хоризонтални репни 1
стабилизатори су 2
направљени у 1
облику стреластих 1
стреластих крила. 1
крила. Хоризонтални 1
Хоризонтални стабилизатори 2
стабилизатори и 1
кормило висине 1
били дрвене 1
конструкције пресвучене 1
платном, као 1
и вертикални 1
вертикални стабилизатор 1
стабилизатор који 1
био дрвене 1
обложен платном, 1
платном, кормило 1
имао дрвени 1
костур пресвучен 1
пресвучен платном. 1
платном. Хоризонтални 1
били ослоњени 1
ослоњени на 1
на решеткасту 1
решеткасту конструкцију 1
конструкцију трупа. 1
трупа. Хоризонтално 1
Хоризонтално поље 1
поље деловања 1
деловања уз 1
уз померање 1
померање двоножног 1
двоножног лафета 1
лафета је 1
је 360°, 1
360°, међутим 1
тако изводљиво. 1
изводљиво. Хормузан 1
Хормузан се 1
затим повукао 1
повукао до 1
до цитаделе 1
свој отпор. 1
отпор. Хорнбленда 1
Хорнбленда има 1
и променљив 1
променљив састав. 1
састав. Хорнбленда 1
Хорнбленда је 1
прилично непостојан 1
непостојан минерал. 1
минерал. Хорниндалсватнет 1
Хорниндалсватнет је 1
је најдубље 1
најдубље језеро 1
Европи, дубоко 1
дубоко 514 1
514 m. 1
m. Хорови 1
Хорови се 1
могу разврстати 1
разврстати према 1
саставу тј. 1
тј. Хоровођа 1
Хоровођа је 1
био Василије 1
Василије Петровић 1
Петровић Васица. 1
Васица. Хорстенау 1
Хорстенау је 1
био вицеканцелар 1
вицеканцелар владе 1
владе Аустрије, 1
Аустрије, док 1
дужност канцелара 1
канцелара имао 1
имао Артур 1
Артур Зајс-Инкварт. 1
Зајс-Инкварт. Хортија 1
Хортија је 1
позивом упознао 1
упознао немачки 1
немачки амбасадор, 1
амбасадор, на 1
захтев Рибентропа, 1
Рибентропа, после 1
после свечаности 1
свечаности која 1
опери приређена 1
приређена поводом 1
поводом националног 1
националног празника. 1
празника. Хорти 1
Хорти је, 1
је, вративши 1
Будимпешту, испрва 1
испрва одбио 1
прихвати Имредија 1
Имредија за 1
премијера, што 1
Хитлера навело 1
упути појачање 1
појачање размештеним 1
размештеним трупама. 1
трупама. Хортијев 1
Хортијев режим 1
режим тежио 1
је "ревизији 1
"ревизији Тријанонског 1
Тријанонског уговора" 1
уговора" током 1
читавог међуратног 1
међуратног периода. 1
периода. Хорти 1
Хорти је 1
такође желео 1
промени границе 1
границе Мађарске, 1
Мађарске, које 1
биле одређене 1
одређене Тријанонским 1
Тријанонским споразумом. 1
споразумом. Хортон 1
Хортон је 1
за разлаз 1
разлаз крива 1
њихова превелика 1
превелика посвећеност 1
посвећеност каријери. 1
каријери. Хорхе 1
Хорхе Борхес 1
Борхес умро 1
рака јетре 1
јетре 1986. 1
1986. Хорхе 1
Хорхе је 1
углу улице 1
улице која 1
неколико блокова 1
блокова од 1
ком му 1
је киднапована 1
киднапована сестра, 1
сестра, са 1
пријатеља. Хосе 1
Хосе Габријел 1
Габријел Кондорканки, 1
Кондорканки, образовани 1
образовани индијанац 1
индијанац који 1
говорио шпански, 1
шпански, узео 1
свог предака, 1
предака, Тупака 1
Тупака Амаруа. 1
Амаруа. Хоспес 1
Хоспес је 1
је фомиран 1
фомиран од 1
од хостиса, 1
хостиса, што 1
значи "странац" 1
"странац" или 1
или "непријатељ". 1
"непријатељ". Хоспитализовано 1
Хоспитализовано је 4
је 2.116 1
2.116 пацијената. 1
пацијената. Хоспитализовано 2
је 3.660 1
3.660 пацијената. 1
укупно 648 1
648 пацијената, 1
пацијената, а 2
на механичкој 2
механичкој вентилацији 2
вентилацији је 2
је 72. 1
72. До 1
часова тестирано 1
тестирано је 1
укупно 4.371 1
4.371 особа 1
случаја. Хоспитализовано 1
укупно 783 1
783 пацијената, 1
њих 81. 1
81. Тестирано 1
Тестирано је 1
укупно 5.008 1
5.008 особа. 1
особа. Хостели 1
Хостели су 1
под надлештвом 1
надлештвом локалне 1
локалне парохије, 1
парохије, локалног 1
локалног већа, 1
већа, удружења 1
удружења ходочасника 1
ходочасника или 1
или приватних 1
приватних власника. 1
власника. Хотел 1
Хотел „Босна” 1
„Босна” је 1
назив добио 1
по завичају 1
завичају амбициозних 1
амбициозних велетрговаца 1
велетрговаца пореклом 1
пореклом углавном 1
Босне, најчешћих 1
најчешћих гостију 1
гостију хотела, 1
хотела, али 1
пореклу самог 1
самог власника 1
власника Ристе 1
Ристе Параноса, 1
Параноса, родом 1
из Брчка. 1
Брчка. Хотел 1
Хотел има 1
шест спратова 1
поред Ибра 1
и висећег 1
висећег моста, 1
моста, а 1
а поседовао 1
је 195 1
195 лежајева, 1
лежајева, пет 1
пет апартмана, 1
апартмана, базен 1
купање и 1
и купатила 1
купатила са 1
и мнинералном 1
мнинералном водом. 1
водом. Хотел 1
Хотел је, 1
такође, привукао 1
привукао природњаке 1
природњаке и 1
и научнике 1
научнике жељне 1
жељне проучавања 1
проучавања планинског 1
планинског окружења. 1
окружења. Хотел 1
Хотел Мир 1
Мир има 1
један затворен 1
затворен базен. 1
базен. Хотел 1
Хотел од 1
дрвета, највећи 1
највећи дуги 1
у округу, 1
округу, постао 1
је апартман 1
апартман 1945. 1
1945. Хотел 1
Хотел „Свети 1
„Свети Стефан“ 1
Стефан“ има 1
42 двокреветне 1
двокреветне и 1
и трокреветне 1
трокреветне собе 1
два апартмана 1
апартмана високе 1
високе категорије. 1
категорије. Хотел 1
Хотел Српска 1
Српска круна 1
круна је 1
имао простране 1
простране засведене 1
засведене дворане 1
дворане за 1
за кафану, 1
кафану, ресторан 1
и пивницу, 1
пивницу, собе 1
спрату и 1
и складишта 1
складишта у 1
подруму. Хотел 1
Хотел Трансилванија 1
Трансилванија 2 1
2 приказује 1
приказује догађаје 1
догодили 7 1
након радње 1
радње првог 1
филма, са 1
са хотелом 1
хотелом који 1
сада отворен 1
људске госте. 1
госте. Хоторн 1
је "романсу" 1
"романсу" дефинисао 1
као радикално 1
радикално различиту 1
различиту од 1
романа јер 1
бави могућим 1
могућим или 1
или вероватним 1
вероватним током 1
током уобичајеног 1
уобичајеног искуства. 1
искуства. Хоће 1
Хоће ли 3
ли љубав 1
и страст 1
страст моћи 1
да надјачају 1
надјачају социјалну 1
социјалну разлику? 1
разлику? Хоће 1
свемир заувек 1
заувек ширити 1
ширити или 1
времена почети 1
почети сажимати? 1
сажимати? Хоће 1
ли сестре 1
сестре преживети? 1
преживети? Хоћипили 1
Хоћипили може 1
бити пандан 1
пандан богу 1
богу кукуруза 1
кукуруза древних 1
древних Маја. 1
Маја. Хоумбру 1
Хоумбру апликације 1
апликације нису 1
директно подржане 1
стране ХП-а. 1
ХП-а. Хоуп 1
Хоуп и 1
слободни да 1
се воле 1
заједно граде 1
граде срећну 1
срећну будућност. 1
будућност. Хофеови 1
Хофеови тврде 1
папири њихово 1
њихово приватно 1
приватно власништво, 1
власништво, док 1
док НБИ 1
НБИ тврди 1
тврди како 1
то "културна 1
"културна добра 1
припадају јеврејском 1
јеврејском народу". 1
народу". Хофер 1
Хофер је 1
маја добио 1
добио писмо 1
од аустријског 1
цар обавештава 1
потписати никакав 1
никакав мировни 1
мировни споразум, 1
би укључивао 1
укључивао предају 1
предају Тирола. 1
Тирола. Хофер 1
Хофер се 1
град. Хофман 1
Хофман има 1
деце (Карина 1
(Карина и 1
и Џена) 1
Џена) са 1
са бившом 1
супругом Ен 1
Ен Берн 1
Берн и 1
четворо (Џејкоб, 1
(Џејкоб, Максвел, 1
Максвел, Ребека 1
Ребека и 1
и Александра) 1
Александра) са 1
са садашњом 1
садашњом супругом 1
супругом Лисом 1
Лисом Готсеген. 1
Готсеген. Хофман 1
Хофман је 2
оставио зидове 1
зидове инсталација 1
инсталација грубим 1
грубим како 1
избегао "лажи" 1
"лажи" и 1
поставио све 1
све индивудално 1
индивудално јаке 1
јаке радове 1
у споредне 1
споредне собе 1
собе да 1
би пружио 1
пружио жељену 1
жељену тишину 1
тишину и 1
и фокус 1
централној соби. 1
соби. Хофман 1
прва звезда-архитекта 1
звезда-архитекта (Starchitect), 1
(Starchitect), имао 1
другим архитектама, 1
архитектама, али 1
шире јавности. 1
јавности. Храбар, 1
Храбар, јак 1
на шалу 1
шалу у 1
свакој па 1
и најтежој 1
најтежој ситуацији. 1
ситуацији. Храбра 1
Храбра је, 1
је, пожртвована 1
пожртвована и 1
и одлучна. 1
одлучна. Храбро 1
Храбро се 1
сваким задатком 1
задатком који 1
предочен. Храброст 1
Храброст бранилаца 1
бранилаца града 1
била важан 1
важан симбол 1
симбол совјетске 1
совјетске воље 1
се одупре. 1
одупре. Храм 1
Храм је 14
богат дуборезном 1
дуборезном декорацијом 1
декорацијом која 1
на вратима, 1
вратима, довратницима 1
довратницима и 1
и надвратницима, 1
надвратницима, као 1
на преградама 1
преградама које 1
које одвајају 1
одвајају наос 1
наос од 1
од олтара, 1
олтара, као 1
и наос 1
наос и 1
и припрату. 1
припрату. Храм 1
детаљно реновиран 1
реновиран 1957. 1
1957. Храм 1
пола озидан 1
озидан каменом 1
пола циглом. 1
циглом. Храм 1
од апатинске 1
апатинске силикатне 1
силикатне опеке 1
и осликан 1
осликан прелепим 1
прелепим фрескама 1
фрескама мајстора 1
мајстора фреско-сликарства. 1
фреско-сликарства. Храм 1
обновљен као 1
резултат великог 1
великог истраживања 1
и реконструкције. 1
реконструкције. Храм 1
је окречен 1
окречен у 1
у бело 1
бело а 1
а врата, 1
врата, прозори 1
остали отвори 1
отвори уоквирени 1
уоквирени су 1
бојом. Храм 1
трошковима поправио 1
поправио шогун 1
шогун Санемото. 1
Санемото. Храм 1
налазио храм 1
храм из 1
непознатог периода, 1
периода, а 1
се 2001. 1
2001. Храм 1
конкурсу "на 1
"на мањак" 1
мањак" 1902. 1
1902. Храм 1
посвећен Чудотворној 1
Чудотворној икони 1
икони Мајке 1
Божије Владарице. 1
Владарице. Храм 1
имао засвођене 1
засвођене таванице 1
таванице о 1
чему данас 1
данас сведоче 1
сведоче остаци 1
остаци таваница 1
таваница дуж 1
дуж зидова, 1
зидова, док 1
стубови носачи 1
носачи таванице 1
таванице били 1
украшени хоризонталним 1
хоризонталним удубљењима 1
удубљењима у 1
виду линија. 1
линија. Храм 1
је репариран 1
репариран током 1
током 1936. 1
1936. Храм 1
архитектонском погледу 1
био тробродна 1
тробродна базилика 1
базилика са 1
са темплоном 1
темплоном византијске 1
византијске иконографије 1
иконографије као 1
као њеним 1
њеним средишњим 1
визуелно јединственим 1
јединственим елементом. 1
елементом. Храм 1
целости обновљен 1
обновљен иосвећен 1
иосвећен 2006. 1
2006. Храмови 1
Храмови су 3
и представљали 1
представљали куће 1
божанство или 1
или покојника. 1
покојника. Храмови 1
облику пет 1
пет полукружних 1
полукружних просторија 1
заједничким центром. 1
центром. Храмови 1
су уништени, 1
уништени, пијаце 1
пијаце опљачкане 1
опљачкане опљачкане 1
и златно 1
доба Хампија 1
Хампија је 1
је окончано. 1
окончано. Храм 1
Храм Портунуса 1
Портунуса данас. 1
данас. Храм 1
Храм посвећен 2
празнику Петровдану 1
Петровдану (апостолима 1
(апостолима Петру 1
и Павлу) 1
Павлу) је 1
освећен тек 1
тек 1805. 1
1805. Храм 1
св. Храм 1
Храм припада 1
припада парохији 1
парохији Трећој 1
Трећој мостарској. 1
мостарској. Храм 1
Храм Свете 2
Свете Тројице2. 1
Тројице2. Храм 1
Тројице Бања 1
Лука. Храм 1
Храм Светог 3
Светог Антуна 1
Антуна Падованског 1
Падованског (1929–1932), 1
(1929–1932), постсецесионистичко 1
постсецесионистичко дело 1
дело словеначког 1
словеначког и 1
истакнутог средњоевропског 1
средњоевропског градитеља, 1
градитеља, архитекте 1
архитекте Јосипа 1
Јосипа Плечника. 1
Плечника. Храм 1
Светог Василија 1
Острошког на 1
на Бриској 1
Бриској Гори 1
Гори код 1
код Улциња 1
Улциња од 1
је манастир, 1
његова настојатељица 1
настојатељица је 1
је досадашња 1
досадашња инокиња 1
инокиња манастира 1
манастира Рустово 1
Рустово Олга 1
Олга (Лечић). 1
(Лечић). Храм 1
Светог Николаја, 1
Николаја, иако 1
иако релативно 1
релативно малих 1
малих димензија, 1
димензија, представља 1
представља најлепши 1
најлепши украс 1
украс центра 1
центра Станишића. 1
Станишића. Храм 1
Храм се 1
налазио унутар 1
унутар светилишта 1
светилишта уоквиреног 1
уоквиреног колонадом, 1
колонадом, а 1
стране колонаде 1
колонаде налазиле 1
четири просторије 1
низу за 1
припадају библиотеци. 1
библиотеци. Храм 1
Храм Сетија 1
Сетија I, 1
I, један 1
од најлепших, 1
најлепших, помогао 1
је дешифровање 1
дешифровање египатске 1
египатске историје. 1
историје. Храм 1
Храм у 1
Риму Брамантеов 1
Брамантеов "Tempietto“ 1
"Tempietto“ Храм 1
Храм церкви 1
церкви јест 1
јест свјати 1
свјати отац 1
отац Николај". 1
Николај". Храна 1
Храна обично 1
обично изазива 2
изазива акутну 1
акутну уртикарију, 1
уртикарију, а 1
а веома 1
ретко хроничну 1
хроничну уртикарију 1
уртикарију и 1
и ангиоедем. 1
ангиоедем. Храна 1
Храна такође 1
игра улогу. 1
улогу. Хране 1
Хране се 3
се биљним 1
биљним соковима 1
соковима богатим 1
богатим водом 1
и шећерима, 1
шећерима, али 1
али сиромашним 1
сиромашним амино 1
амино киселинама. 1
киселинама. Хране 1
се глодарима 1
глодарима сразмерно 1
птицама. Хране 1
ситним организмима 1
организмима које 1
које хватају 1
хватају тентакулама 1
тентакулама (пипцима) 1
(пипцима) и 1
и убацују 1
убацују кроз 1
кроз усни 1
усни отвор. 1
отвор. Храни 1
Храни се 2
се воденим 1
воденим биљкама, 1
биљкама, а 1
само мушки 1
мушки примерци 1
примерци имају 1
имају рогове. 1
рогове. Храни 1
углавном биљкама. 1
биљкама. Хранљива 1
Хранљива артерија 1
артерија је 1
овде представљена 1
центру. Храну 1
Храну уносе 1
уносе преко 1
површине тела, 1
тела, узимајући 1
узимајући је 1
од домаћина. 1
домаћина. Храњење 1
Храњење се 1
врши одвојивог 1
одвојивог магацина, 1
магацина, капацитета 1
15 метака. 1
метака. Храст 1
Храст је 1
посечен 23. 1
2015. Хрвати 1
захтевали наставак 1
наставак рата 1
територије бивше 1
бивше Угарске 1
Угарске још 1
рукама Османлија. 1
Османлија. Хрвати 1
Хрвати имају 1
своје представнике 1
у Угарском 1
Угарском сабору 1
пет места 1
делегацији Угарске 1
Угарске која 1
која расправља 1
расправља заједничке 1
заједничке послове 1
послове Монархије. 1
Монархије. Хрватинићи 1
Хрватинићи су 2
као вазали 1
вазали Шубића 1
Шубића управљали 1
управљали својим 1
својим територијама. 1
територијама. Хрватинићи 1
помоћ обратили 1
обратили Павлу, 1
Павлу, глави 1
глави породице, 1
породице, те 1
марта 1304. 1
1304. Хрватин 1
Хрватин стаје 1
страну Анжујаца 1
Анжујаца због 1
јула 1299. 1
1299. Хрвати 1
пресеку Републику 1
Српску између 1
између Брчког 1
Брчког и 1
и Шамца 1
Шамца у 1
новембру 1992. 1
1992. Хрвати 1
чинили 62,5% 1
62,5% становништва 1
становништва Краљевине 1
Славоније (попис 1
1910. Хрватска 1
Хрватска влада 1
тога наоружавала 1
наоружавала паравојне 1
снаге тобоже 1
тобоже као 1
као резервну 1
резервну полицију, 1
полицију, да 1
осигурала превласт 1
терену. Хрватска 1
Хрватска војска 2
заузима Книн 1
Книн и 1
и околину, 1
околину, ставља 1
ставља га 1
га под 1
контролу Републике 1
Хрватске, протеравајући 1
протеравајући већинско 1
становништво. Хрватска 1
освојила већи 1
територије РС 1
РС Крајине, 1
Крајине, Република 1
јула заузела 1
заузела две 1
две муслиманске 1
муслиманске енклаве 1
енклаве Сребреницу 1
Сребреницу и 1
и Жепу. 1
Жепу. Хрватска 1
Хрватска глагољица 1
глагољица слави 1
од 2019. 1
2019. "Хрватска 1
"Хрватска енциклопедија", 1
енциклопедија", Загреб 1
Загреб Био 1
време активан 1
активан учесник 1
у Југословенском 1
Југословенском одбору 1
одбору у 1
Француској. Хрватска 1
Угарска нису 1
нису признале 1
признале тај 1
тај договор 1
и одредбу 1
Турци могу 1
задржати све 1
рата освојили. 1
освојили. Хрватска 1
Хрватска је 2
Југославији пре 1
стекла независност. 1
независност. Хрватска 1
пројекат, иако 1
чланица ЕУ 1
2013. Хрватска 1
Хрватска племена 1
племена мирно 1
мирно су 1
су признала 1
признала византијску 1
византијску врховну 1
власт. Хрватска 1
странка ушла 1
у владу. 1
владу. Хрватске 1
Хрватске војске. 1
војске. Хрватске 1
Хрватске избјеглице, 1
избјеглице, децембар 1
децембар 1991. 1
1991. Хрватске 1
Хрватске оружане 1
оружане јединице 1
прво упале 1
упале у 1
породице Зечевић. 1
Зечевић. Хрватске 1
Хрватске територијалне 1
територијалне воде 1
воде обухватају 1
обухватају 18.891 1
18.891 km², 1
док унутрашње 1
унутрашње воде, 1
основне линије 1
линије покривају 1
покривају додатних 1
додатних 12.498 1
12.498 km². 1
km². Хрватски 1
Хрватски бан 1
бан Карло 1
Карло Курјаковић 1
Курјаковић почетком 1
октобра 1411. 1
1411. Хрватски 1
Хрватски историчари 1
политичари сматрају 1
се краљевом 1
краљевом диктатуром 1
диктатуром подупире 1
подупире „великосрпски 1
„великосрпски централизам“. 1
централизам“. Хрватски 1
Хрватски као 1
као матерњи 1
језик признаје 1
признаје 96% 1
96% становништва. 1
становништва. Хрватски 1
Хрватски краљ 1
краљ Томислав 1
Томислав с 1
с успехом 1
одбио бугарске 1
бугарске нападаје, 1
нападаје, предузимане, 1
предузимане, истина, 1
истина, на 1
тој даљини, 1
даљини, с 1
с невеликим 1
невеликим снагама. 1
снагама. Хрватски 1
Хрватски лист 1
лист из 1
Загреба је 1
1914. Хрватски 1
Хрватски пристанак 1
пристанак на 2
на јужнословенску 1
јужнословенску заједницу 1
заједницу објаснио 1
је угарско-хрватска 1
угарско-хрватска нагодба 1
нагодба из 1
1868. Хрватски 1
Хрватски публициста 1
и музиколог, 1
музиколог, Дарко 1
Дарко Худелист, 1
Худелист, писао 1
писао је, 1
међутим, о 1
новом музичком 1
музичком правцу 1
правцу који 1
са Радићевом 1
Радићевом појавио 1
Србији. Хрватско 1
Хрватско и 1
и босанско-херцеговачко, 1
босанско-херцеговачко, као 1
и хашко 1
хашко тужилаштво 1
тужилаштво никада 1
нису процесуирали 1
процесуирали злочиначку 1
злочиначку операцију 1
операцију "Чагаљ". 1
"Чагаљ". Хрватско 1
Хрватско Министарство 1
Крајину само 1
само "полицијска 1
"полицијска операција" 1
операција" којом 1
се "жели 1
"жели осигурати 1
осигурати безбједност 1
безбједност путника 1
дијелу ауто-пута 1
до Липовца", 1
Липовца", приписавши 1
приписавши јој 1
јој "локални 1
"локални карактер". 1
карактер". Хрватско 1
Хрватско средњовјековље, 1
средњовјековље, Школска 1
Школска књига, 1
књига, Загреб, 1
Загреб, 1997. 1
1997. Хрвоје 1
Вукчић и 1
и Сандаљ 1
Хранић су 1
измирили. Хрвоје 1
Вукчић је 1
је Бањицу 1
Бањицу вратио 1
власт Хрватинића 1
Хрватинића 1382. 1
1382. Хрвоје 1
овом победом 1
победом учврстио 1
своју неограничену 1
западној Босни. 1
Босни. Хрвоје 1
Хрвоје Качић 1
Качић је 1
најбољи тим 2
тим тог 1
тог првенства. 1
првенства. Хрвоје 1
Хрвоје се 1
крајем 1388. 1
1388. Хризелефантинска 1
Хризелефантинска техника 1
техника (од 1
(од грчког 1
грчког hrysos 1
hrysos - 1
- Хрисолора 1
Хрисолора је 1
доласка организовао 1
организовао успешну 1
успешну наставу, 1
наставу, успео 1
месеци покрене 1
покрене грчке 1
грчке студије 1
део студената 1
студената ће 1
постати расадници 1
расадници италијанског 1
италијанског хуманизма. 1
хуманизма. Хрисолора 1
Хрисолора се 1
мисији 1394. 1
1394. Христијан 1
Христијан Шмит: 1
Шмит: "Евстатиј 1
"Евстатиј или 1
или повест 1
повест почетка 1
почетка Христјанства. 1
Христјанства. Христова 1
Христова коју 1
коју сваки 1
сваки хришћанин 1
хришћанин доживљава 1
као богочовечанску 1
богочовечанску пуноћу 1
пуноћу и 1
и свејединство, 1
свејединство, односно 1
односно спасење 1
спасење је 1
непрекидно живљење 1
живљење у 1
у богочовечанском 1
богочовечанском телу 1
телу Цркве 1
Цркве кроз 1
кроз Свете 1
Свете Тајне 1
Тајне и 1
и свете 1
свете врлине. 1
врлине. Христово 1
Христово „до 1
„до краја 1
краја земље“ 1
земље“ (Дела 1
(Дела 1,8). 1
1,8). Христово 1
Христово учење 1
је одвлачило 1
одвлачило људе 1
од демијурга, 1
демијурга, зато 1
био разапет. 1
разапет. Христос, 1
Христос, „Пасха 1
„Пасха освећена 1
освећена и 1
и велика“, 1
велика“, предао 1
се драговољно, 1
драговољно, није 1
у смрт: 1
смрт: „Као 1
„Као овца 1
овца на 1
на клање 1
клање би 1
би вођен 1
вођен и 1
као невино 1
невино јагње, 1
јагње, немо 1
немо пред 1
пред оним 1
га стриже, 1
стриже, тако 1
отвори уста 1
уста својих“. 1
својих“. Хришћани 1
Хришћани верују 1
свети Тома 1
Тома лечио 1
лечио људе 1
сваке болести 1
сваке невоље. 1
невоље. Хришћани 1
Хришћани се 1
се жртви 1
жртви радују 1
радују јер 1
их она 1
она уводи 1
у заједништво 1
заједништво с 1
с Богом 1
и људима. 1
људима. Хришћани 1
пребивалиште за 1
за хришћанске 1
хришћанске свештенике 1
и монахе 1
монахе у 1
граду. Хришћани 1
плашили напада. 1
напада. Хришћани 1
ученици или 1
или сљедбеници 1
сљедбеници Исуса 1
Христа. Хришћани 1
Хришћани узму 1
узму тело 1
тело мученице 1
мученице и 1
и чесно 1
чесно сахране, 1
сахране, а 1
Александар епископ, 1
епископ, сазнавши 1
многа догођена 1
догођена чудеса 1
чудеса од 1
од свете 1
свете мученица, 1
мученица, подиже 1
гробу њеном. 1
њеном. Хришћани 1
Хришћани чине 1
чине 20% 1
20% до 1
30% становништва, 1
становништва, муслимани 1
муслимани 15% 1
15% до 1
до 20%, 1
20%, а 1
су локална 1
локална веровања. 1
веровања. Хришћанска 1
Хришћанска авангарда 1
авангарда од 1
12.000 коњаника, 1
коњаника, коју 1
водио Хуњади, 1
Хуњади, поразила 1
поразила је 1
новембра Турке 1
Турке у 1
пољу испред 1
испред Алексинца 1
Алексинца и 1
и Ниша, 1
Ниша, омевши 1
омевши им 1
им ту 1
ту концентрацију 1
концентрацију војске. 1
војске. Хришћанска 1
Хришћанска власт 1
Јерусалиму биће 1
биће обновљена 1
тек 1917. 1
1917. Хришћанска 1
Хришћанска држава 1
држава штити 1
штити интересе 1
интересе грађана 1
и тежи 1
побољша услове 1
услове људског 1
људског постојања 2
постојања у 1
у друштву; 1
друштву; води 1
о материјално 1
материјално сиромашним 1
сиромашним особама. 1
особама. Хришћанска 1
Хришћанска палмаријанска 1
палмаријанска црква 1
црква кармелићана 1
кармелићана Светог 1
Светог Лица 1
Лица ( 1
( Хришћанска 1
Хришћанска традиција 1
традиција за 1
био верни 1
верни Христов 1
Христов војник, 1
војник, храбри 1
храбри бранилац 1
бранилац и 1
и исповедник 1
исповедник православне 1
вере. Хришћанска 1
Хришћанска уметност 1
дозвољена у 1
у Цркви, 1
Цркви, јер 1
циљ јесте 1
целокупна икономија 1
икономија спасења 1
спасења у 1
Христу истинита, 1
истинита, да 1
је Христово 1
Христово оваплоћење 1
оваплоћење као 1
као Бога, 1
Бога, страдање 1
страдање и 1
и васкрсење 1
васкрсење истинито, 1
истинито, да 1
телу. Хришћанске 1
Хришћанске заједнице 1
Балкану сматрале 1
сматрале су 1
да КУП 1
КУП више 1
не заступа 1
заступа њихове 1
њихове тежње. 1
тежње. Хришћански 1
Хришћански комунизам 1
комунизам пропагира 1
пропагира идеју 1
буде комунистичко. 1
комунистичко. Хришћански 1
Хришћански милети 1
милети добили 1
привилегије, као 1
у Јерменском 1
Јерменском националном 1
националном уставу 1
1863. Хришћански 1
Хришћански социјалисти 1
су иницирали 1
иницирали стварање 1
стварање радничких 1
радничких удружења, 1
удружења, кооператива 1
кооператива и 1
и задруга. 1
задруга. Хришћанство 1
Хришћанство је 1
пре арабљанских 1
арабљанских освајања 1
освајања представљало 1
представљало један 1
највећих фактора 1
фактора јединства 1
јединства између 1
између источне 1
освајање северне 1
Африке прекинуло 1
прекинуло поморске 1
поморске везе 1
између те 1
области. Хришћанство 1
Хришћанство се 1
касније учврстило 1
учврстило доласком 1
доласком сиријских 1
сиријских Јевреја 1
Јевреја хришћана 1
другом веку, 1
веку, познатих 1
као Кнанаје. 1
Кнанаје. Хришћанство 1
Хришћанство се, 1
у Знепољској 1
Знепољској котлини, 1
котлини, као 1
тлу Балкана 1
Балкана јевило 1
јевило већ 1
првим вековима. 1
вековима. Хрнечек 1
Хрнечек је 1
пред амерички 1
амерички суд 1
суд Високе 1
Високе савезничке 1
савезничке комисије 1
Немачку којим 1
председавао судија 1
судија Лео 1
Лео М. 1
М. Гудман. 1
Гудман. Хроматизам 1
Хроматизам може 1
бити додатно 1
додатно ослабљен 1
ослабљен присуством 1
присуством других 1
облика слепила 1
слепила за 1
за боје: 1
боје: тзв. 1
тзв. Хроматски 1
Хроматски полином 1
полином укључује 1
укључује најмање 1
најмање исту 1
исту количину 1
количину датих 1
датих информација 1
о бојивости 1
бојивости графа 1
графа G 1
G као 1
његов хроматски 1
хроматски број. 1
број. Хромозоми 1
Хромозоми се 1
стално налазе 1
у једру; 1
једру; они 1
су перманентне 1
перманентне структуре, 1
структуре, тј. 1
тј. Хромонема 1
Хромонема је 1
дужини диференцирана 1
диференцирана на 1
специфичне сегменте, 1
сегменте, који 1
називају хромомере. 1
хромомере. Хроника 1
Хроника санитетске 1
санитетске службе, 1
службе, књига 1
књига 8. 1
8. стр. 1
стр. Хроничар 1
Хроничар поморишких 1
поморишких Срба, 1
Срба, инг 1
инг Божидар 1
Божидар Панић 1
Панић на 1
на Моришу, 1
Моришу, 2013. 1
2013. Хронични 1
Хронични бол 1
бол траје 1
траје дуже 2
од оптималног 1
оптималног времена 1
времена опоравка 1
опоравка од 1
од повреде, 1
болесника (нпр 1
(нпр малигни 1
малигни пробијајући 1
пробијајући бол). 1
бол). Хронично 1
Хронично излагање 2
излагање мангану 1
мангану је 1
показано да 1
производи болест 1
болест налик 1
налик паркинсонизму, 1
паркинсонизму, који 1
који карактеришу 1
карактеришу абнормалности 1
абнормалности покрета. 1
покрета. Хронично 1
излагање релативно 1
количинама угљен-моноксида 1
угљен-моноксида може 1
изазове упорне 1
упорне главобоље, 1
главобоље, непромишљеност, 1
непромишљеност, депресију, 1
депресију, збуњеност, 1
збуњеност, губитак 1
памћења, мучнину 1
мучнину и 2
и повраћање. 1
повраћање. Хрон 1
Хрон је 1
је испружио 1
испружио руку, 1
исекао гениталије 1
гениталије свог 1
оца. Хронологија 1
Хронологија радничког 1
и КПЈ 1
КПЈ 1925. 1
1925. Хронологија 1
Хронологија се 1
на протесте 1
и устанак. 1
устанак. Хронологију 1
Хронологију владавине 1
Војислава можемо 1
можемо веома 1
веома прецизно 1
прецизно успоставити. 1
успоставити. Хронолошки 1
Хронолошки гледано, 1
гледано, ово 1
филм. Хронолошки 1
Хронолошки најближи 1
најближи догађају, 1
догађају, представљају 1
представљају најважније 1
најважније примарне 1
и полазиште 1
полазиште историографских 1
историографских истраживања 1
теми. Хронометар 1
Хронометар на 4
последњој, деветој 1
65 мјесту, 1
мјесту, пет 1
иза Руија 1
Руија Косте, 1
Косте, који 1
је Канчелара 1
Канчелара завршио 1
105 мјесту 1
пласману, сат 1
иза. Хронометар 1
последњој етапи, 1
мјесту, минут 1
иза Канчеларе 1
Канчеларе и 1
иза Канчеларе. 1
Канчеларе. Хронометар 1
последњој, седмој 1
седмој етапи 2
иза Малорија 1
Малорија и 1
на 75 1
75 мјесту 1
пласману, 36 1
36 минута 1
— Хронометар 1
13. мјесту, 1
пласману. ХРСС 1
ХРСС се 1
на хрватско 1
хрватско сељаштво, 1
сељаштво, које 1
чинило 80% 1
80% становништва, 1
становништва, међу 1
међу којим 1
популарност. Хртић 1
Хртић је 1
ослобођен 1. 1
1945. ХРТ 1
ХРТ је 1
се Хрватска 1
Хрватска вратити 1
такмичење након 1
након чак 1
година паузе. 1
паузе. Хрушчов 1
Хрушчов је 1
својим постхумно 1
постхумно објављеним 1
објављеним мемоарима 1
мемоарима написао: 1
написао: „Дат 1
„Дат нам 1
100 женских 1
женских имена. 1
имена. ХСБЦ 1
ХСБЦ је 1
такође разуверио 1
разуверио Мосак 1
Мосак Фонсеку 1
Фонсеку не 1
био „комфоран" 1
„комфоран" са 1
са Маклуф-ом 1
Маклуф-ом као 1
као клијентом, 1
клијентом, већ 1
и сугерисао 1
би САД 1
САД могле 1
се зближе 1
зближе са 1
породицом Асад. 1
Асад. ХСЛС, 1
ХСЛС, а 1
немачка странка 1
странка формирала 1
формирала је 1
је Freiwillige 1
Schutzstaffel (добровољни 1
(добровољни заштитни 1
заштитни одред 1
одред милиције). 1
милиције). ХСЛС 1
ХСЛС је 1
била етнонационалистичка 1
етнонационалистичка странка, 1
странка, Paulovičová, 1
Paulovičová, Nina 1
Nina (2018). 1
(2018). ХСП 1
ХСП постојала 1
увођења диктатуре 1
диктатуре 1929. 1
1929. ХСС 1
ХСС је 1
за приступање, 1
приступање, док 1
је СДС 1
СДС била 1
била против. 1
против. Хтела 1
Хтела је 1
буде учитељица 1
учитељица али 1
било новца 1
школовање. Хтео 1
Хтео је 2
их придобије, 1
придобије, наводећи 1
да цени 1
цени њихове 1
њихове историјске 1
историјске заслуге 1
за Мађаре, 1
Мађаре, као 1
да наређује 1
сме наудити 1
наудити калуђерима 1
калуђерима у 1
у тамошњем 1
тамошњем манастиру, 1
манастиру, као 1
ни мештанима 1
мештанима Србима. 1
Србима. Хтео 1
међувремену торба 1
торба с 1
с документима 1
документима пронађена 1
пронађена код 1
једног партизана 1
партизана који 1
од групе. 1
групе. Хтио 1
Хтио је 1
ради R&B, 1
R&B, али 1
такође хтио 1
да фанови 1
фанови искусе 1
искусе хип 1
хоп у 1
вријеме, изјавивши: 1
изјавивши: „Трудим 1
„Трудим се 1
да мислим 1
мислим ван 1
ван оквира”. 1
оквира”. Хуана 1
Хуана Белтранка 1
Белтранка одрекла 1
одрекла се 1
се својих 1
својих кастиљанских 1
кастиљанских титула 1
је опцију 1
опцију или 1
наследника Исабеле 1
Исабеле и 1
и Фернанда, 1
Фернанда, принца 1
принца Хуана, 2
Хуана, или 1
манастир. Хуана 1
између остајања 1
у Португалу 1
Португалу и 1
у верски 1
и женидбе 1
женидбе за 1
за принца 1
Хуана, сина 1
сина Католичких 1
Католичких краљева: 1
краљева: одлучила 1
одлучила се 1
друго. Хуан 1
Педро су 1
умрли 1319. 1
1319. Хуан, 1
Хуан, најстарији 1
брат, управља 1
управља послом 1
се главом 1
породице. Хуан 1
Хуан није 1
довољно енергичан 1
енергичан у 1
гушењу побуне, 1
побуне, али 1
али 1465. 1
1465. Хуанхо 1
Хуанхо је 1
тежак човек, 1
човек, женскарош 1
женскарош и 1
жену види 1
као украсни 1
украсни предмет. 1
предмет. Хуго 1
Хуго Блотиус 1
Блотиус прави 1
прави прве 1
прве пописе 1
пописе фонда 1
фонда и 1
и каталоге. 1
каталоге. Хуго 1
Хуго је 1
живио са 1
била удовица, 1
удовица, и 1
старијим братом. 1
братом. Худајфа 1
Худајфа Ибн 1
Ибн Ел 1
Ел Јаман 1
извори добра 1
животу лако 1
лако препознатљиви 1
препознатљиви за 1
желе добро, 1
али зло 1
било варљиво 1
варљиво и 1
тешко уочити. 1
уочити. Худајфа 1
Худајфа је 1
да очекују 1
очекују да 1
рекао: "Чувајте 1
"Чувајте се 1
места фитнеха 1
фитнеха и 1
и сплетки." 1
сплетки." Худини 1
Худини је 1
одатле побегао 1
побегао без 1
проблема. Худ 1
Худ је 2
битке направио 1
направио озбиљну 1
озбиљну стратешку 1
стратешку грешку. 1
грешку. Худ 1
у адмирала 1
адмирала црвене 1
црвене ескадре. 1
ескадре. Хукер 1
заузео положај 1
положај северно 1
од Чанселорсвила 1
Чанселорсвила оставивши 1
оставивши лево 1
крило незаштићено. 1
незаштићено. Хукер 1
битка изгубљена 1
изгубљена те 1
обалу Репехенека. 1
Репехенека. Хулагуу 1
Хулагуу је 1
је византијски 1
Михајло VIII 1
VIII Палеолог, 1
Палеолог, 1265. 1
1265. Хулио 1
Хулио одлучује 1
и истражи 1
случај нестанка. 1
нестанка. Хумак 1
Хумак од 1
од камења 1
камења не 1
се Горанов 1
Горанов запалио. 1
запалио. Хумана 1
Хумана ксенотрансплантација 1
ксенотрансплантација нуди 1
нуди потенцијал 1
фази болести 1
праћена отказивањем 1
отказивањем функција 1
функција виталних 1
виталних органа 1
( Хумани 1
Хумани антирабијски 1
антирабијски имуноглобулин 1
имуноглобулин је 1
је лек 2
групи протеинских 1
протеинских лекова 1
лекова под 1
називом имуносеруми 1
имуносеруми и 1
и имуноглобулини, 1
имуноглобулини, јер 1
садржи специфичне 1
специфичне имуноглобулине 1
имуноглобулине против 1
против вируса 1
вируса беснила 1
беснила (рабијеса). 1
(рабијеса). Хумани 1
Хумани параинфлуенца 1
параинфлуенца вирус 1
вирус обично 1
изазива запаљење 1
запаљење носа, 1
носа, грла 1
и дисајних 1
дисајних путева. 1
путева. Хуманисти 1
Хуманисти верују 1
морал нужан 1
нужан део 1
природе заснован 1
на разумевању 1
друге, без 1
за санкционисањем 1
санкционисањем споља. 1
споља. Хуманисти 1
Хуманисти теже 1
своје етичке 1
етичке принципе 1
принципе испитивањем 1
испитивањем потенцијалних 1
потенцијалних последица 1
самих исхода 1
исхода конкретних 1
конкретних поступака 1
у реалним 1
реалним животима. 1
животима. Хуманитарност 1
Хуманитарност је 1
свега неформална 1
неформална идеологија 1
идеологија у 1
људи помажу 1
помажу благостање 1
благостање других 1
других или 1
или обезбеђују 1
обезбеђују директну 1
директну помоћ 1
помоћ са 1
активним учешћем. 1
учешћем. Хуманоидни 1
Хуманоидни роботи 1
развоја, јер 1
немају интелигенцију. 1
интелигенцију. Хумберт 1
Хумберт Хумберт, 1
Хумберт, префињени 1
префињени господин 1
господин средњих 1
средњих година, 1
година, може 1
се сексуално 1
сексуално узбудити 1
узбудити тек 1
сусрету с 1
с девојчицама 1
девојчицама на 1
на прагу 1
прагу пубертета, 1
пубертета, "нимфицама". 1
"нимфицама". Хумболт 1
Хумболт је 1
подржавао друге 1
њима сарађивао. 1
сарађивао. Хум 1
Хум је 1
време Тврткове 1
Тврткове владавине 1
владавине прешао 1
из власти 1
власти српске 1
државе под 1
власт Босне. 1
Босне. Хумка 1
Хумка је 1
је збирни 1
збирни назив 1
надгробне и 1
друге вештачке 1
вештачке земљане 1
земљане купе 1
купе полукружног 1
полукружног вертикалног 1
вертикалног пресека, 1
пресека, које 1
које налазимо 1
налазимо претежно 1
равничарским крајевима. 1
крајевима. Хумка 1
Хумка "Кинђа" 1
"Кинђа" се 1
близини Кикинде, 1
Кикинде, и 1
својим врхом 1
83 m 1
m представља 1
највишу тачку 1
тачку овог 1
овог ванредно 1
ванредно равног 1
равног подручја. 1
подручја. Хумке 1
Хумке су 1
су засуте 1
засуте земљом, 1
не каменом. 1
каменом. Хумореске 1
Хумореске је 1
свим водећим 1
водећим листовима 1
листовима тог 1
водећи српски 1
српски сатиричар 1
сатиричар у 1
века. Хумор 1
Хумор и 1
и необична 1
необична прича 1
прича примили 1
су похвале 1
похвале критичара 1
и обожаватеља 1
обожаватеља серије, 1
серије, који 1
их примили 1
примили као 1
као освежење 1
освежење у 1
три озбиљна 1
озбиљна и 1
и тмурна 1
тмурна филма. 1
филма. Хунг 1
Хунг краљ 1
апсолутни владар 1
владар у 1
држави (тада 1
(тада познатој 1
као Ксих 1
Ксих Куи 1
Куи ( 1
од 2524. 1
2524. Хунзибци 1
Хунзибци немају 1
немају сопствени 1
сопствени књижевни 1
тога користе 1
користе аварским 1
аварским језиком. 1
језиком. Хуни 1
Хуни су 2
су кад 1
против Гао-цуа, 1
Гао-цуа, Хуни 1
су прекршили 1
прекршили мир 1
придружили се 1
се побуњеницима, 1
али побуна 1
је угушена. 1
угушена. Хунта 1
Хунта је 1
затим сишла 1
и предала 1
предала ју 1
је Улатеу. 1
Улатеу. Хуњади 1
своје изванредне 1
изванредне способности 1
управљање војском 1
војском током 1
током одбране 1
турака са 1
веома ограниченим 1
ограниченим средствима 1
му стојала 1
стојала на 1
располагању. Хуњади 1
Хуњади такође 1
имао ратне 1
ратне среће 1
среће ни 1
са Јискром. 1
Јискром. Хурвиц 1
Хурвиц напомиње 1
је интервју 1
интервју Валтера 1
Валтера из 1
из 1960. 1
1960. Хурем 1
Хурем баца 1
баца књижицу 1
књижицу са 1
са терасе, 1
терасе, али 1
руке Махидевран. 1
Махидевран. Хурем 1
Хурем је 1
је бесна, 1
бесна, умало 1
умало не 1
своју пријатељицу. 1
пријатељицу. Хурем 1
Хурем прича 1
прича Михримах 1
Михримах о 1
заштити њу 1
њену браћу, 1
браћу, како 1
се отарасити 1
отарасити султанове 1
султанове мајке, 1
мајке, Махидевран, 1
Махидевран, Мустафе. 1
Мустафе. Хурлеров 1
Хурлеров и 1
и Scheie 1
Scheie синдром 1
синдром представљају 1
различита фенотипа 1
фенотипа МПС 1
тип I 3
I синдрома 1
синдрома — 1
на тежем 1
тежем (МПС 1
(МПС I 1
I H) 1
H) и 1
и лакшем 1
лакшем (MPS 1
(MPS тип 2
I S) 1
S) крају 1
крају клиничког 1
клиничког спектра, 1
спектра, док 1
је Hurler-Scheie 1
Hurler-Scheie синдром 1
синдром (MPS 1
I H-S) 1
H-S) трећи 1
трећи или 1
или интермедијерни 1
интермедијерни облик 1
у фенотипској 1
фенотипској експресији. 1
експресији. Хурст 1
Хурст је 1
у 120 2
120 минуту 1
минуту постигао 1
побиједила 4:2. 1
4:2. Хусак 1
Хусак је 1
такође покушао 1
добије пристанак 1
владавину обезбеђујући 1
обезбеђујући побољшани 1
побољшани животни 1
животни стандард. 1
стандард. Хусаков 1
Хусаков режим 1
режим захтевао 1
је усаглашеност 1
усаглашеност и 1
и послушност 1
послушност у 1
живота. Хусеин 1
Хусеин је 2
понудио Арафату 1
Арафату да 1
постане премијер 1
премијер Јордана, 1
Јордана, али 1
одбио. Хусеин 1
нећака Муслима 1
Муслима ибн 1
ибн Акила 1
Акила да 1
припреми његов 1
долазак. Хусеин 1
Хусеин Капић 1
Капић је 1
је осуђује 1
смрт стријељањем, 1
стријељањем, а 1
затвора. Хусеин 1
Хусеин Сулејмани 1
Сулејмани игра 1
играча. Хусејн 1
своју скупину 1
скупину наоружаних 1
наоружаних присталица 1
у приправности 1
приправности у 1
случају покушаја 1
га савладају 1
савладају на 1
на силу. 1
силу. Хусерла 1
Хусерла и 1
и Шуца, 1
Шуца, међутим, 1
међутим, увек 1
на преласку 1
преласку границе 1
од феноменолошког 1
феноменолошког испитивања 1
испитивања појаве 1
појаве феномена, 1
феномена, на 1
на испитивања 1
испитивања учесника, 1
учесника, њихових 1
њихових метода, 1
метода, услова, 1
услова, углова 1
углова схватања, 1
схватања, који 1
сви несумњиво 1
несумњиво доприносе 1
доприносе том 1
том феномену 1
феномену сваки 1
сваки на 1
начин. Хусити, 1
Хусити, његове 1
његове присталице, 1
присталице, нису 1
јединствени. Хутонг 1
Хутонг у 1
део Великог 1
Великог кинеског 1
кинеског канала. 1
канала. Хуту 1
Хуту екстремисти 1
после атентата 1
атентата започели 1
започели масовне 1
масовне покоље 1
покоље Тутса 1
Тутса и 1
и умерених 1
умерених Хутуа 1
Хутуа у 1
у наредна 1
месеца убијено 1
1.000.000 људи. 1
људи. Цабел 1
Цабел је 1
Источном Берлину, 1
Берлину, у 1
области Марзан. 1
Марзан. Цази 1
Цази је 1
писао револуционарне 1
револуционарне песме, 1
песме, цртице 1
цртице и 1
записе из 1
из НОБ-а. 1
НОБ-а. Цара 1
Цара гледа 1
гледа попреко 1
попреко а 1
а "крваве 1
"крваве му 1
му сузе 1
из очију". 1
очију". Цар 1
Цар Алексије 1
судбину Византије 1
Византије положио 1
руке поглавици 1
поглавици овога 1
овога племена. 1
племена. Цара 1
Цара обузе 1
обузе страх 1
патријархом и 1
пратњом пође 1
пође у 1
у Жеглиговски 1
Жеглиговски крај 1
у Нагоричино 1
Нагоричино да 1
тражи старца 1
старца Прохора. 1
Прохора. Цар 1
Цар Артаксеркс 1
Артаксеркс му 1
понудио руку 1
руку богате 1
богате персијске 1
персијске племкиње, 1
племкиње, али 1
је оженио. 1
оженио. Цар 1
Цар Василије 1
Василије је, 1
је, окончавши 1
окончавши рат 1
са Склиром, 1
Склиром, лично 1
лично покренуо 1
покренуо војску 1
Балкан. Цар 1
Цар га 1
даровао сабљом 1
сабљом и 1
ослободио свих 1
свих дажбина. 1
дажбина. Цар 1
Цар Гаозу 1
Гаозу из 1
династије Танг 1
Танг укинуо 1
је 621. 1
године кованице 1
кованице ву 1
ву џу 1
џу и 1
праве нове 1
нове кованице, 1
кованице, тзв. 1
тзв. Цар 1
Цар Диоклецијан 1
током 293. 1
293. године 1
године лично 1
лично допутовао 1
у тадашњу 1
тадашњу Горњу 1
Горњу Мезију, 1
Мезију, дошавши 1
у Виминацијум. 1
Виминацијум. Цар 1
Цар Душан 1
као енергичан 1
енергичан владар, 1
владар, јаког 1
јаког карактера 1
и темперамента, 1
темперамента, зато 1
литератури јавља 1
именом „Душан 1
„Душан Силни”. 1
Силни”. Царева 1
Царева џамија, 1
џамија, како 1
још звали, 1
звали, сачувала 1
првобитне декорације 1
и левхе 1
левхе у 1
своме ентеријеру. 1
ентеријеру. Цареви 1
Цареви су 2
напустили Ерфурт 1
Ерфурт 14. 1
14. октобра. 1
октобра. Цареви 1
одржавали стару 1
стару слику 1
слику универзалне 1
универзалне власти 1
власти коју 1
коју уопште 1
нису поседовали. 1
поседовали. Царевић 1
Царевић је 1
стварни разлог 1
разлог напада 1
напада то 1
година један 1
Србин дошао 1
малу политичку 1
политичку позицију, 1
позицију, поднео 1
је кривичне 1
кривичне пријаве, 1
пријаве, и 1
да Срби 2
остану сабрани 1
сабрани и 1
неће продати 1
продати „веру 1
„веру за 1
за вечеру”. 1
вечеру”. Царев 1
Царев лаз, 1
лаз, који 1
између Љешанске 1
Љешанске и 1
и Ријечке 1
Ријечке нахије, 1
нахије, гдје 1
владика Данило 1
Данило са 1
малом војском 1
војском побиједио 1
побиједио шездесет 1
шездесет хиљада 1
хиљада Турака, 1
Турака, од 1
хиљада мртвијех 1
мртвијех на 1
бојишту. Царев 1
Царев син 1
син имао 1
наследи угарског 1
краља уколико 1
уколико умре 1
умре без 1
деце. Цариград 1
окупљању ширег 1
ширег савеза 1
и Мађарима 1
Мађарима против 1
против Бугара. 1
Бугара. Цариград(Константинопољ) 1
Цариград(Константинопољ) је 1
средиште науке 1
уметности, у 1
се развијале 1
развијале књижевност, 1
књижевност, филозофија, 1
филозофија, правне, 1
правне, теолошке 1
теолошке и 1
и хуманистичке 1
хуманистичке науке. 1
науке. "Цариградски 1
"Цариградски гласник", 1
гласник", Цариград 1
Цариград 1899. 1
1899. Цариградски 1
Цариградски епарх 1
епарх Роман 1
Роман Аргир, 1
Аргир, представник 1
представник једне 1
најугледнијих породица 1
породица чиновничког 1
чиновничког племства, 1
племства, се 1
новембра 1028. 1
1028. Цариградски 1
Цариградски патријарх 1
патријарх Теофилакт 1
Теофилакт (933—956) 1
(933—956) у 1
писму одговара 1
одговара бугарском 1
бугарском цару 1
цару Петру 1
Петру (927—969) 1
(927—969) на 1
да поступа 1
поступа са 1
новом јереси 1
јереси и 1
и каквим 1
каквим казнама 1
казнама да 1
да кажњава 1
кажњава јеретике. 1
јеретике. Царински 1
Царински орган 1
орган није 1
није дужан 1
штету носиоцу 1
носиоцу права 1
да роба 1
роба за 1
прихваћен захтев 1
предузимање мера 1
мера није 1
није откривена 1
стране царинарнице, 1
царинарнице, да 1
пуштена или 1
није покренут 1
покренут поступак 1
њено задржавање. 1
задржавање. Цар 1
Цар Ираклије 1
престолу наследио 1
претходника цара 1
цара Фоку 1
Фоку 610. 1
610. године 1
повео Византијце 1
у ослобађање 1
ослобађање окупираних 1
територија, које 1
успешно спроведено 1
дело чиме 1
су повраћене 1
повраћене територије 1
претходно освојили 1
освојили Сасаниди. 1
Сасаниди. Царица 1
Царица Јелена 1
репрезентативном ставу, 1
ставу, како 1
како стоји 1
стоји фронтално 1
фронтално окренута 1
окренута посматрачу, 1
посматрачу, са 1
са нимбом, 1
нимбом, у 1
у сакосу, 1
сакосу, манијаку 1
манијаку и 1
и дијадими. 1
дијадими. Царица 1
Царица је 1
је размазила 1
размазила сина, 1
центар њеног 1
живота. Цар 1
царица су 1
дана отишли 1
на бал. 1
бал. Царице 1
Царице Јелене; 1
Јелене; Диригент 1
Диригент Немања 1
Немања Савић 1
примио Златну 1
Златну значку 1
значку и 1
посебно признање 1
рад. Царичина 1
Царичина вера 1
у Распућина 1
Распућина била 1
полако стицао 1
стицао утицај 1
царској породици. 1
породици. Цар 1
Цар је, 1
је одмарао 1
у Ахилиону 1
Ахилиону и 1
се Европа 1
Европа спремала 1
спремала за 1
рат, био 1
у ископавања 1
месту древног 1
древног Артемидиног 1
Артемидиног храма 1
храма на 1
Крфу. Цар 1
Цар је 10
изјавио тада: 1
тада: "Зидајте 1
"Зидајте нови 1
храм Божији 1
Божији и 1
и молите 1
молите се 1
се Богу 1
за мене!" 1
мене!" Цар 1
времена само 1
каже „Шта?“ 1
„Шта?“ Цар 1
постављао архиепископе. 1
архиепископе. Цар 1
крају, 12. 1
у Аја 1
Аја Софији 1
Софији прогласио 1
прогласио обнову 1
обнову црквене 1
црквене уније. 1
уније. Цар 1
ублажи незадовољство 1
незадовољство Срба 1
Срба прогласом 1
прогласом којим 1
којим им 1
им обећава 1
обећава заштиту 1
заштиту аустријске 1
војске уколико 1
рат укључе 1
укључе на 1
страни Хабзбуршке 1
монархије. Цар 1
оставља својим 1
својим ћеркама 1
ћеркама да 1
саме одлуче 1
одлуче за 1
се удати, 1
удати, додавши 1
Александар на 1
породичном ручку 1
ручку често 1
често бацао 1
бацао погледе 1
велику књегињицу 1
књегињицу Татјану. 1
Татјану. Цар 1
одобрио да 1
да хоповски 1
хоповски калуђери 1
калуђери могу 1
могу сваке 1
сваке 7-8 1
7-8 године 1
Русији да 1
скупљају помоћ. 1
помоћ. Цар 1
предузео велику 1
велику експедицију 1
експедицију против 1
против барбарских 1
барбарских племана 1
племана и 1
и отреао 1
отреао их 1
унутрашњост Монголије. 1
Монголије. Цар 1
подручје ставио 1
контролу цариградског 1
патријарха чиме 1
отпочео још 1
један црквени 1
црквени раскол 1
између Рима 1
и Константинопоља. 1
Константинопоља. Цар 1
пратњи шездесетак 1
шездесетак војника 1
у извидници 1
извидници недалеко 1
од старог, 1
старог, разрушеног 1
разрушеног града 1
града Месине, 1
Месине, када 1
је, савладан 1
савладан умором, 1
умором, накратко 1
накратко прилегао. 1
прилегао. Цар 1
Цар Карло 1
Карло VI 1
VI на 1
крају попушта 1
да Никола 1
Доксат буде 1
буде погубљен 1
погубљен у 1
Београду. Цар 1
Цар Лав 1
Лав супротставио 1
се другој 1
другој оружаној 1
оружаној групи 1
код Акрониона. 1
Акрониона. Цар 1
Цар Марко 1
Аурелије један 1
представника позностоичког 1
позностоичког учења. 1
учења. Цар 1
Цар Минг 1
Минг је 1
заговорник Будизма 1
Будизма и 1
да монаси 1
монаси пале 1
пале лампионе 1
лампионе у 1
храмовима петнаестог 1
петнаестог дана 1
дана првог 1
првог лунарног 1
лунарног месеца. 1
месеца. Цар 1
Цар Михаило 1
Михаило показао 1
способан владар 1
храбар војсковођа, 1
војсковођа, али 1
али патио 1
патио је 2
од епилептичких 1
епилептичких напада 1
временом постајали 1
све чешћи 1
чешћи и 1
све жешћи. 1
жешћи. Цар 1
Цар му 1
у пронију 1
пронију Мангане 1
Мангане и 1
издао му 1
му имунитетску 1
имунитетску повељу. 1
повељу. Цар 1
Цар на 1
коњу, у 1
у победничкој 1
победничкој пози, 1
пози, иза 1
иза копља 1
копља се 1
налази поражени 1
поражени Персијанац, 1
Персијанац, са 1
стране прилази 1
му крилата 1
крилата богиња 1
богиња победе 1
победе Викторија/Ника, 1
Викторија/Ника, а 1
а Геа 1
Геа (Земља), 1
(Земља), која 1
му придржава 1
придржава десну 1
десну ногу, 1
ногу, нуди 1
му своје 1
своје плодове. 1
плодове. Цар 1
Цар Нарухито 1
Нарухито ( 1
; 23. 1
23. фебруар 1
фебруар 1960) 1
јапански цар. 1
цар. Цар 1
Цар Светог 1
Светог Пантелејмона 1
Пантелејмона стави 1
али Господ 1
Господ му 1
се јављао 1
јављао неколико 1
и исцељивао 1
исцељивао га 1
га је. 1
је. Царска 1
Царска влада 1
Константинопољу покушала 1
сазове сенат 1
сенат да 1
да ратификује 1
ратификује споразум, 1
споразум, међутим 1
међутим турски 1
турски националисти 1
учествују чиме 1
изгубила легитимитет. 1
легитимитет. Царска 1
Царска војска 1
војска држала 1
држала град 1
од 1627. 1
1627. Царска 1
Царска гуска 1
гуска има 1
има чврсто 1
чврсто плаво-сиво 1
плаво-сиво тијело, 1
тијело, са 1
и бијелим 1
бијелим пјегама, 1
пјегама, због 1
којих некад 1
некад даје 1
прекривена крљуштима. 1
крљуштима. Царска 1
Царска драмска, 1
драмска, оперска 1
оперска и 1
и балетска 1
балетска трупа 1
трупа основане 1
су 1783. 1
1783. Царска 1
Царска палата, 1
палата, баш 1
данас, била 1
од трговачих 1
трговачих путева, 1
путева, комуникација. 1
комуникација. Царска 1
Царска Русија 1
Русија се 1
века поставља 1
заштитница православних 1
православних Хришћана 1
Хришћана у 1
у Отоманској 1
Отоманској империји, 1
империји, што 1
резултовало у 1
одређеном побољшању 1
положаја православља 1
у Републици. 1
Републици. Царски 1
Царски гардисти 1
гардисти око 1
око Ипатија 1
Ипатија су 1
се супротставили, 1
супротставили, инсистирајући 1
на неутралности 1
неутралности високих 1
високих војних 1
војних кругова. 1
кругова. Царски 1
Царски двор 1
тога лишен 1
лишен прихода 1
пореза да 1
плати националну 1
националну војску. 1
војску. Царским 1
Царским указом 1
указом а 1
и "привољења" 1
"привољења" карловачког 1
карловачког митрополита 1
и Синода, 1
Синода, постављен 1
за епископског 1
епископског викара 1
викара у 1
у Ердељу. 1
Ердељу. Царско 1
Царско позориште 1
позориште понудило 1
понудило је 1
је Чајковском 1
Чајковском да 1
напише оперу 1
оперу по 1
сценарију Ивана 1
Ивана Всеволошког 1
Всеволошког у 1
периоду 1887—88. 1
1887—88. Царство 1
Царство је 1
живело од 1
старе славе, 1
славе, а 1
сви савладари 1
савладари XV 1
се понoсили 1
понoсили ако 1
би којим 1
којим случајем 1
случајем били 1
те славне 1
славне прoшлости. 1
прoшлости. Цар 1
Цар Стефан 1
Урош IV 1
IV Душан 1
наставио нападе 1
је Епир, 1
Епир, Акарнанију 1
Акарнанију и 1
и Етолију 1
Етолију пре 1
краја 1347. 1
1347. Цар 1
Цар Уда 1
Уда је 1
влада сам, 1
сам, уз 1
уз савете 1
савете људи 1
попут Мијошија 1
Мијошија и 1
и Сугаваре. 1
Сугаваре. Цар 1
Цар Шому 1
Шому (724–49) 1
(724–49) бојао 1
његов недостатак 1
недостатак побожности 1
побожности проузроковао 1
проузроковао проблеме 1
тако повећао 1
повећао промоцију 1
промоцију будизма 1
будизма од 1
стране владе, 1
владе, укључујући 1
укључујући изградњу 1
изградњу храма 1
храма Тодаи-џи. 1
Тодаи-џи. Цвајг 1
Цвајг је 1
написао либрето 1
либрето за 1
за „Ћутљиву 1
„Ћутљиву жену“, 1
жену“, једно 1
од Штраусових 1
Штраусових мање 1
мање успешних 1
успешних дела. 1
дела. Цве 1
Цве време 1
часопис излазио 1
излазио уредник 1
Милан Ћурчин, 1
Ћурчин, а 1
појединим бројевима 1
бројевима наведени 1
и Лаза 1
Лаза Поповић, 1
Поповић, Марко 1
Марко Костренчић 1
Костренчић и 1
Леонид Питомец. 1
Питомец. Цветајева 1
Цветајева је 1
изјавила: "Нико 1
"Нико не 1
замислити сиромаштво 1
сиромаштво у 1
којем живимо. 1
живимо. Цветају 1
Цветају од 1
од половини 1
августа. Цвета 1
Цвета током 1
читавог лета. 1
лета. Цвета 1
Цвета у 4
месецу. Цвета 1
и августу. 1
августу. Цвета 1
касно пролеће. 1
пролеће. Цвета 1
пролеће, пре 1
пре листања. 1
листања. Цвет 1
Цвет је 1
је актиноморфан 1
актиноморфан са 1
са одвојеном 1
одвојеном чашицом 1
чашицом од 1
од крунице, 1
крунице, најчешће 1
најчешће двополан 1
двополан (мада 1
(мада има 1
и једнополних), 1
једнополних), са 1
бројем прашника 1
прашника и 1
и тучкова. 1
тучкова. Цветковићев 1
Цветковићев нацрт 1
нацрт Југославије 1
Југославије приближавао 1
приближавао је 1
државу конфедерацији 1
конфедерацији и 1
и хрватском 1
хрватском циљу 1
циљу – 1
– одређивању 1
одређивању посебне 1
посебне територије 1
би надлежности 1
надлежности аутономне 1
аутономне владе 1
биле знатне. 1
знатне. Цветковић 1
Цветковић је 2
најбољим уређењем 1
уређењем сматрао 1
сматрао оно 1
оно којим 1
би Југославија 1
Југославија била 1
три области. 1
области. Цветковић 1
утакмици финала 1
финала постигао 1
у Звездиној 1
Звездиној победи 1
од 89:87, 1
89:87, док 1
у мајсторици 1
мајсторици убацио 1
убацио 11 1
11 поена 1
тријумфу резултатом 1
резултатом 72:64 1
72:64 за 1
првака после 1
године. Цветко 1
Цветко је 1
је утекао 1
утекао према 1
према српско-турској 1
српско-турској граници. 1
граници. Цветна 1
Цветна декорација 1
декорација поводом 1
поводом седамдесетогодишњице 1
седамдесетогодишњице оснивања 1
оснивања НР 1
НР Кине, 1
Кине, 2019. 1
2019. Цветне 1
Цветне дршке 1
дршке су 1
су дугачке, 1
дугачке, а 1
а цветови 1
цветови дуги 1
дуги 2-3 1
2-3 центиметра. 2
центиметра. Цветни 1
Цветни дезени 1
дезени су 1
углавном намењени 1
намењени опремању 1
опремању домаћинства 1
домаћинства и 1
израду поклон 1
поклон гарнитура, 1
гарнитура, док 1
су геометријски 1
геометријски и 1
ловачки намењени 1
опремање угоститељских 1
објеката. Цветови 1
Цветови без 1
без цветне 1
цветне дршке 1
дршке се 1
називају седећим. 1
седећим. Цветови 1
Цветови бели 1
бели са 1
дугачким цветним 1
цветним дршкама, 1
дршкама, сакупљени 1
сакупљени на 1
врховима грана 1
листова у 1
у гроздасте 1
гроздасте цвасти. 1
цвасти. Цветови 1
Цветови и 1
су бодљикави. 1
бодљикави. Цветови: 1
Цветови: појединачни, 1
појединачни, миришљави, 1
миришљави, мркоцрвени, 1
мркоцрвени, пречника 1
пречника до 1
cm на 1
на дршци 1
дршци дугој 1
дугој 3-5 1
3-5 cm. 1
cm. Цветови 1
Цветови поседују 1
и нектарије, 1
нектарије, које 1
које заузимају 1
заузимају до 1
1/3 дужине 1
дужине плодника 1
плодника тучка. 1
тучка. Цветови 1
Цветови се 1
отварају тек 1
када потпуно 1
потпуно израсту, 1
израсту, а 1
а отворени 1
јутра до 1
до предвечерја, 1
предвечерја, и 1
не изврши 1
изврши опрашивање, 1
опрашивање, цвет 1
цвет се 1
осуши и 1
и отпадне. 1
отпадне. Цветови 1
Цветови су 5
су бели, 1
бели, имају 1
имају 1,5 1
1,5 цм 1
цм ширине. 1
ширине. Цветови 1
Цветови су, 1
су, зависно 1
врсте, бели, 1
бели, жућкасти 1
жућкасти или 1
или црвени, 1
црвени, у 1
у цвастима, 1
цвастима, ретко 1
ретко појединачни. 1
појединачни. Цветови 1
нијансама од 1
јарко до 1
тамноцрвене боје. 1
боје. Цветови 1
појединачно распоређени 1
распоређени и 1
и живописних 1
живописних су 1
су боја. 1
боја. Цветови 1
скупљени на 1
на цветним 1
цветним гранчицама, 1
гранчицама, које 1
не развијају 1
развијају једновремено. 1
једновремено. Цветови 1
су црвенопурпурни, 1
црвенопурпурни, ређе 1
ређе бели, 1
бели, распоређени 1
у појединачне, 1
појединачне, лоптасте, 1
лоптасте, цветне 1
цветне главе. 1
главе. Цвет 1
Цвет се 1
добијање жуте 1
боје. Цвијић 1
Цвијић је 1
је околина 1
околина Петничке 1
Петничке пећине 1
пећине идеална 1
оснивање установе 1
установе при 1
при тадашњој 1
тадашњој Високој 1
млади окупљали 1
окупљали и 1
бавили науком. 1
науком. Цвјета 1
Цвјета у 1
облику цваста, 1
цваста, цвјетовима 1
цвјетовима љубичастоцрвене 1
љубичастоцрвене боје, 1
боје, од 1
до априла. 2
априла. Цвјетови 1
Цвјетови воденог 1
воденог зумбула 1
зумбула су 1
су свијетлоплави 1
свијетлоплави или 1
или љубичасти, 2
љубичасти, док 1
док највиша 1
највиша латица 1
латица у 1
центру има 1
има тачку 1
тачку жуте 1
или наранџасте 1
наранџасте боје. 1
боје. Цвјетови 1
Цвјетови су 1
и упадљиво 1
упадљиво лијепи, 1
лијепи, дужине 1
дужине 2-3 1
центиметра. Цврчак 1
Цврчак Цврча 1
Цврча (Jiminy 1
(Jiminy Cricket) 1
Cricket) у 1
представљао глас 1
глас разума 1
чувара Пинокиове 1
Пинокиове савести, 1
савести, па 1
лепо прихваћен 1
од филмске 1
филмске публике. 1
публике. ЦГ 1
ЦГ је 1
и утрошила 1
утрошила је 1
много жртава 1
жртава да 1
је придобије 1
придобије за 1
савезнике. ЦГС 1
ЦГС и 1
и МКС 1
МКС системи 1
су коегзистирали 1
коегзистирали током 1
дела почетка 1
и средине 1
последица одлуке 1
усвоји „Ђиорђијев 1
„Ђиорђијев систем” 1
систем” као 1
као међународни 1
међународни систем 1
систем јединица 1
јединица 1960. 1
1960. ЦД 1
ЦД је 2
објавила 8. 1
2013. ЦД 1
са техником 1
техником оптичке 1
оптичке ротационе 1
ротационе дисперзије 1
дисперзије (ОРД), 1
(ОРД), с 1
се ЦД 1
ЦД сматра 1
сматра напреднијом 1
напреднијом техником. 1
техником. Цев 1
Цев и 1
све прскалице 1
прскалице које 1
се активирати 1
активирати када 1
када вода 1
вода прође 1
кроз цев 1
цев се 1
назива зона. 1
зона. Цеви 1
Цеви у 1
производе X-зраци 1
X-зраци називају 1
се рендгенске 1
рендгенске цеви. 1
цеви. Цев 2
Цев је 1
тврдо хромирана 1
хромирана што 1
што обезбеђује 1
обезбеђује дужи 1
дужи век 1
век цеви. 1
Цев свих 1
свих модерних 1
модерних оружја 1
оружја осим 1
осим ловачког 1
ловачког и 1
и импровизованог 1
импровизованог је 1
је спирално 1
спирално изолучено. 1
изолучено. Цевчица 1
Цевчица изгледа 1
изгледа повијена 1
услед рефракције 1
рефракције светлости 1
у течност. 1
течност. Цевчица 1
Цевчица је 1
споља чврсто 1
чврсто обмотана 1
обмотана двоструком 1
двоструком памучном 1
памучном пређом, 1
пређом, уплетеном 1
уплетеном у 1
смеровима. Цевчице 1
Цевчице равно 1
равно прирасле 1
прирасле често 1
низ дршку 1
дршку продужене 1
продужене посебно 1
старијих примерака. 1
примерака. Цевчице 1
Цевчице су 1
беле, јако 1
јако кратке, 1
кратке, спуштају 1
низ стручак. 1
стручак. Цедило 1
Цедило маске 1
маске завијало 1
завијало се 1
се маска 1
маска физички 1
физички највише 1
највише разликовала 1
свих дотадашњих. 1
дотадашњих. Цезара 1
Цезара сматра 1
сматра интуитивним 1
интуитивним филозофом 1
филозофом који 1
не греши 1
греши када 1
када прати 1
прати сопствени 1
сопствени инстинкт, 1
инстинкт, рецимо 1
када каже 1
види Касија 1
Касија као 1
претњу себи 1
себи пре 1
пре атентата. 1
атентата. Цезарини 1
Цезарини је 1
онда разбио 1
разбио и 1
последњу сумњу 1
сумњу краља 1
краља Владислава, 1
Владислава, разрешивши 1
разрешивши га, 1
име папино, 1
папино, заклетве, 1
заклетве, коју 1
био положио 1
положио при 1
при закључку 1
закључку сегединског 1
сегединског мира. 1
мира. Цезар 1
Цезар их 1
као најхрабрије 1
најхрабрије од 1
свих галских 1
галских бораца. 1
бораца. Цезар 1
изгледа имао 1
велике планове 1
и усинио 1
усинио га 1
у тестаменту. 1
тестаменту. Цезар 1
окончања рата 1
рата остао 1
Клеопатром све 1
или јула 1
јула 47. 1
47. пре 1
Христа. Цезар 1
доласка појачања 1
појачања имао 1
располагању моћну 1
моћну војску. 1
војску. Цезар 1
рату власт 1
Египту поверио 1
поверио Клеопатри 1
Клеопатри VII. 1
VII. Цезар 1
Помпеју понудио 1
понудио битку, 1
али Помпеј 1
одбио уверен 1
ће Цезарова 1
војска да 1
слаби због 1
хране. Цезар 1
код Фарсала 1
Фарсала наставио 1
наставио рат 1
и Малој 1
Азији. Цезар 1
у Антонију 1
Антонију стекао 1
стекао оданог 1
оданог следбеника 1
следбеника и 1
поверљивог војсковођу, 1
војсковођу, иако 1
само хвалу 1
хвалу за 1
за Антонијев 1
Антонијев карактер. 1
карактер. Цезар, 1
Цезар, међутим, 1
међутим, никада 1
званично признао 1
признао Цезариона 1
Цезариона за 1
сина. Цезарова 1
Цезарова диктатура 1
диктатура представља 1
крај врховне 1
врховне владавине 1
владавине Сената 1
Сената у 1
почетак евентуалне 1
евентуалне трансформације 1
трансформације старе 1
старе републике 1
под Октавијаном, 1
Октавијаном, Цезаровим 1
Цезаровим нећаком, 1
нећаком, постати 1
постати познат 1
као Принципат. 1
Принципат. Цезарова 1
Цезарова легионарска 1
легионарска војска 1
пут срела 1
срела са 1
новом тактиком 1
тактиком локалне 1
локалне нумиђанске 1
нумиђанске лаке 1
лаке војске, 1
би испаљивала 1
испаљивала стреле 1
стреле или 1
или копља, 1
копља, повлачила 1
повлачила се 1
поново испаљивала 1
испаљивала салве 1
салве пројектила. 1
пројектила. Цезарови 1
Цезарови легионари 1
легионари би 1
би очајнички 1
очајнички кренули 1
кренули напред, 1
напред, али 1
али чим 2
мало одвојили 1
од реда 1
реда били 2
би изложени 1
и рањавани 1
рањавани стрелама 1
стрелама са 1
стране. Цезарови 1
Цезарови непријатељи 1
непријатељи касније 1
користили гласине 1
афери са 1
са Никомедом 1
Никомедом да 1
би наштетили 1
наштетили његовом 1
његовом угледу. 1
угледу. Цезар 1
Цезар Петреску 1
Петреску био 1
је новинар, 1
новинар, романописац 1
дечији писац. 1
писац. Цезар 1
Цезар помиње 1
само његово 1
римских заповедника. 1
заповедника. Цезар 1
Цезар се, 1
се, освојивши 1
освојивши целу 1
целу Галију, 1
Галију, изједначио 1
са Помпејем 1
Помпејем по 1
угледу и 1
по богатству. 1
богатству. Цела 1
Цела Атика 1
и Беотија 1
Беотија освојене 1
већих проблема. 1
проблема. Цела 1
Цела галаксија 1
галаксија је 1
стању кретања, 1
као чврсто 1
чврсто тело, 1
па стално 1
стално мења 1
облик (иако 1
(иако врло 1
врло споро 2
споро за 1
наше поимање). 1
поимање). Цела 1
Цела глумачка 1
глумачка екипа 1
екипа појавила 1
у епизоди, 1
епизоди, осим 1
осим Дејвида 1
Дејвида Хенри, 1
Хенри, иако 1
лик спомиње. 1
спомиње. Цела 1
Цела гљива 1
гљива има 1
облик рога, 1
рога, трубе, 1
трубе, котла 1
котла или 1
или љиљана 1
љиљана — 1
свим је 1
је случавјевима 1
случавјевима дакле 1
дакле се 1
дна шупља. 1
шупља. Цела 1
Цела грађевина 1
направљена истовремено 1
истовремено тј. 1
тј. Цела 1
Цела замисао 1
замисао са 1
са суспензорима 1
суспензорима је 1
мишићи доњих 1
доњих екстремитета 1
потпуности атрофирали 1
атрофирали од 1
од неупотребе. 1
неупотребе. Цела 1
Цела једна 1
велика двосмислица, 1
двосмислица, немачка 1
немачка верзија 1
верзија каже 1
каже "имати" 1
"имати" а 1
а енглеска 1
енглеска "мрзети". 1
"мрзети". Цела 1
Цела његова 1
велики навијач 1
навијач Црвене 1
звезде за 1
каријере. Цела 1
Цела њена 1
волела кошарку, 1
кошарку, а 1
тренира још 1
врло мала. 1
мала. Цела 1
Цела ова 1
ова конструкција 1
је фундирана 1
фундирана на 1
на пилонима. 1
пилонима. Цела 1
Цела песма 1
на контрасту 1
контрасту емоција, 1
емоција, стално 1
смењују туга 1
и радост, 1
радост, несрећа 1
и срећа. 1
срећа. Цела 1
Цела породица 1
породица Корлеоне 1
Корлеоне поновно 1
окупила кад 1
је Кармела 1
Кармела Корлеоне, 1
Корлеоне, Витова 1
Витова удовица 1
мајка његове 1
деце, умрла. 1
умрла. Цела 1
Цела посада 1
уништена или 1
или заробљена, 1
заробљена, осим 1
осим мањих 1
мањих групица 1
групица које 1
да бекством 1
бекством избегну 1
избегну заробљавање. 1
заробљавање. Цела 1
Цела статуа 1
статуа има 1
има јајолики 1
јајолики облик 1
је рађена. 1
рађена. Цела 1
Цела Хидецугуова 1
Хидецугуова породица 1
самоубиство убијена 1
убијена је 1
у Кјоту, 1
Кјоту, укључујући 1
укључујући 31 1
31 жену 1
неколико деце. 1
деце. Целе 1
Целе колоније 1
колоније специфичних 1
специфичних микроорганизама 1
микроорганизама повезане 1
повезане су 1
овим врелим 1
и гејзирима. 1
гејзирима. Целе 1
Целе седмице 1
седмице се 1
водила борба 1
града Рус, 1
Рус, док 1
док Јарослав 1
Јарослав коначно 1
коначно није 1
није склопио 1
мир с 2
с Новгородом 1
Новгородом и 1
и посредник 1
посредник за 1
био митрополит 1
митрополит Кирил 1
Кирил II. 1
II. Цели 1
Цели град 1
тога делимично 1
делимично обновљен, 1
обновљен, а 1
доњи град 1
наставио ширити 1
ширити и 1
и развијати, 1
развијати, за 1
других средишта 1
средишта микенске 1
микенске културе 1
ове катастрофе 1
катастрофе пропали. 1
пропали. Цели 1
Цели живот 1
посветила борби 1
независност Бретање. 1
Бретање. Целим 1
Целим подручје 1
подручје Далмације 1
Далмације већи 1
године дувају 1
дувају ветрови. 1
ветрови. Цели 1
Цели пут 1
том производу. 1
производу. Цели 1
Цели се 1
процес зове 1
зове интерна 1
интерна конверзија 1
конверзија (или 1
(или изомерни 1
изомерни прелаз). 1
прелаз). Цели 1
Цели стари 1
стари град 1
имао средњовековни 1
средњовековни изглед 1
изглед због 1
због старих 1
и уских 1
уских уличица. 1
уличица. Целога 1
Целога свога 1
свога века 1
века повезивао 1
повезивао је 1
своју српску 1
српску народност 1
народност са 1
мађарским родољубљем. 1
родољубљем. Целог 1
Целог живота 1
живота бавила 1
пољопривредом. Цело 1
Цело гробље 1
је уклоњено, 1
уклоњено, док 1
су надгробни 1
споменици који 1
нису пренети 1
ново гробље, 1
гробље, даље 1
даље узидавани 1
узидавани у 1
у темеље 1
темеље неких 1
неких нових 1
нових грађевина 1
и искоришћени 1
за поплочавање 1
поплочавање неких 1
неких улица. 1
улица. Цело 1
Цело језеро 1
окружено бициклистичким 1
бициклистичким стазама 1
бројем спортских 1
спортских терена. 1
терена. Цело 1
Цело јужно 1
јужно крило 1
крило јужне 1
јужне палате 1
палате се 1
користило као 1
као кнежева 1
кнежева дворана. 1
дворана. Цело 1
Цело крило, 1
крило, осим 1
осим окова, 1
окова, од 1
од композита. 1
композита. Целокупан 1
Целокупан Јуникс 1
Јуникс систем 1
систем функционише 1
једно ИРО. 1
ИРО. Целокупна 1
Целокупна европска 1
европска штампа 1
штампа високо 1
је оценила 1
оценила улогу 1
улогу српске 1
војводе Мишића 1
Мишића у 1
у победоносном 1
победоносном завршетку 1
завршетку солунске 1
солунске офанзиве. 1
офанзиве. Целокупна 1
Целокупна изложба 1
изложба осликава 1
осликава најбогатије 1
најбогатије културно 1
културно благо 1
благо града 1
до поствизантијског 1
поствизантијског периода. 1
периода. Целокупна 1
Целокупна листа 1
листа представљена 1
на таласима 2
таласима поменутог 1
поменутог радија 1
радија 5. 1
2006. Целокупна 1
Целокупна обала 1
обала Тексаса 1
изложена налетима 1
налетима урагана 1
урагана и 1
мањих тропских 1
тропских олуја 1
олуја током 1
и јесени. 1
јесени. Целокупна 1
Целокупна популација 1
популација села 1
села чини 1
чини 3,3% 1
3,3% укупног 1
становништва Губерније 1
Губерније Тубас. 1
Тубас. Целокупна 1
Целокупна рејонска 1
висина опада 1
опада идући 1
обалама Белог 1
Белог мора. 1
мора. Целокупна 1
Целокупна ситуација 1
замало тад 1
тад довела 1
рата, Србија 1
мобилисала војску, 1
војску, Русија 1
Русија интервенисала 1
интервенисала код 1
код Немачке 1
сила, Црна 1
се стављала 1
службу Србије. 1
Србије. Целокупне 1
Целокупне материјале 1
сакупила и 1
и превела 1
превела Д. 1
Д. Лазаревић. 1
Лазаревић. Целокупно 1
Целокупно адолесцентно 1
адолесцентно раздобље 1
раздобље почиње 1
почиње отприлике 1
од једанаесте, 1
једанаесте, дванаесте 1
дванаесте године 1
траје све 2
године. Целокупно 1
Целокупно Кафкино 1
Кафкино дело, 1
дело, ипак, 1
ипак, као 1
да сугерира 1
сугерира једну 1
једну драгоцену 1
драгоцену мисао: 1
мисао: човек 1
неће осећати 1
осећати усамљеним 1
усамљеним кривцем 1
кривцем у 1
у сложеним 1
сложеним међуљудским 1
односима једино 1
ако постане 1
свестан – 1
сам градитељ 1
градитељ живота. 1
живота. Целокупно 1
Целокупно упориште 1
упориште опасано 1
опасано је 1
је дебелим 1
зидовима до 1
до 3,6 1
3,6 m 1
три капије. 1
капије. Целокупну 1
Целокупну играчку 1
руским клубовима, 1
клубовима, а 1
2014. Целом 1
Целом дужином 2
дужином између 1
две кресте 1
кресте протезала 1
се дубока 1
дубока бразда. 1
бразда. Целом 1
тока Граничнаја 1
Граничнаја је 1
брза река 1
бројним брзацима, 1
брзацима, ширине 1
ширине корита 1
корита између 1
метара. Цело 1
Цело насеље 2
типично српско 1
српско народно 1
народно село. 1
село. Цело 1
око 8700 1
8700 становника 1
је евакуисано. 1
евакуисано. Цело 1
Цело плањско 1
плањско становништво 1
од досељеника 1
досељеника у 1
у османско 1
османско доба. 1
доба. Цело 1
Цело подручје 1
је засуто 1
засуто финим 1
финим речним 1
речним наносом 1
наносом органског 1
органског порекла 1
и песком 1
песком као 1
као неорганском 1
неорганском компонентом. 1
компонентом. Цело 1
Цело такмичење 1
такмичење снимале 1
снимале су 1
24 камере, 1
камере, акредитовано 1
акредитовано је 1
је 1.600 1
1.600 новинара 1
80 земаља, 1
у целокупан 1
целокупан процес 1
процес реализације 1
реализације шоа 1
шоа било 1
било укључено 1
укључено око 1
700 људи, 1
чега 500 1
500 волонтера. 1
волонтера. Цело 1
Цело тело 1
тело обрасло 1
обрасло је 1
врло кратким, 1
кратким, косо 1
косо усправљеним 1
усправљеним чекињицама. 1
чекињицама. Целу 1
Целу деценију 1
деценију је 1
радио Сава 1
Сава Хиландарац 1
Хиландарац најтеже 1
најтеже послове 1
и маштао 1
буде задужен 1
задужен кључевима 1
кључевима манастирске 1
манастирске библиотеке. 1
библиотеке. Целу 1
Целу општину 1
општину карактерише 1
карактерише брдско-планински 1
брдско-планински предео 1
660 до 1
до 1.922 1
1.922 метра. 1
метра. Цеље 1
Цеље је 1
је најтрофејнији 1
најтрофејнији словеначки 1
словеначки клуб 1
17 трофеја 1
15 националног 1
купа Словеније. 1
Словеније. Цементацијом 1
Цементацијом се 1
повећа садржај 1
у површинском 1
површинском слоју, 1
слоју, повећа 1
се прокаљивост, 1
прокаљивост, па 1
начин омогући 1
омогући израда 1
израда делова 1
делова велике 1
велике површинске 1
површинске тврдоће 1
тврдоће са 1
са жилавим 1
жилавим језгром. 1
језгром. Цемент 1
Цемент се 1
година такмичио 1
лигама. Цемин 1
Цемин је 1
постао фактички 1
фактички лидер 1
лидер Кине. 1
Кине. Цена 1
Цена за 2
смањење посаде 1
одсуство радија 1
радија у 2
половине возила, 1
коришћење слабијег 1
слабијег (и 1
(и мањег) 1
мањег) радија 1
у осталима. 1
осталима. Цена 1
резервне официре 2
официре била 1
пута виша 1
од цене 1
цене за 1
за питомце 1
питомце и 1
и подофицире. 1
подофицире. Цена 1
Цена ископавања 1
ископавања мора 1
бити усклађена 1
вредношћу метала 1
стени, и 1
која руда 1
руда ће 1
бити даље 2
даље обрађивана 1
обрађивана а 1
била вредна 1
вредна ископавања. 1
ископавања. Цена 1
Цена је 2
била 10 1
10 динара. 1
динара. Цена 1
била 700 1
700 лира 1
лира ($0,54; 1
($0,54; 1,26 1
1,26 DEM). 1
DEM). Цена 1
Цена једног 1
једног листа 1
листа износила 1
2,5 белоруске 1
белоруске рубље. 1
рубље. ; 1
; цена 1
износила 150 1
преузимање 110 1
110 милиона 1
долара дугорочног 1
дугорочног дуга. 1
дуга. Цена 1
Цена карте 1
карте од 1
150 долара 1
ТВ права 1
права донели 1
су организаторима 1
организаторима зараду 1
долара. Цена 1
Цена која 1
ово решење 1
благо кашњење 1
кашњење сигнала. 1
сигнала. Цена 1
Цена одржавања 1
одржавања два 1
два седишта, 1
и честог 1
честог сељења 1
сељења свих 1
чланова ЕП 1
особља од 1
другог брине 1
брине бројне 1
бројне посматраче. 1
посматраче. Цена 1
Цена освајања 1
освајања остроготског 1
остроготског краљевства 1
краљевства се 1
можда може 1
сматрати претераном. 1
претераном. Цена 1
Цена прва 1
је 1,50 1
1,50 дин., 1
дин., а 1
броја 3, 1
3, 1904. 1
1904. Цена 1
Цена разговора 1
разговора била 1
30 круна 1
круна за 1
минута. Цене 1
Цене вештачки 1
вештачки покрећу 1
покрећу криминалци 1
криминалци из 1
иностранства који 1
Краљевству сакупе 1
сакупе своје 1
своје имовине." 1
имовине." Цене 1
Цене живине, 1
живине, јаја, 1
јаја, рибе 1
су непромењене 1
непромењене 29. 1
претходну недељу. 1
недељу. Цене 1
Цене нафте 1
2000. Цене 1
Цене не 1
падају чак 1
ако падну 1
падну на 1
тржишту или 1
прилично закаснеле 1
закаснеле и 1
величину међународног 1
међународног тржишта. 1
тржишта. Цене 1
Цене њихових 1
њихових услуга 1
услуга тешко 1
је проценити: 1
проценити: чини 1
често варирале. 1
варирале. Цензор 1
Цензор Георгије 1
Георгије Петровић 1
одобрио дело 1
штампање 1810. 1
1810. Цензура 1
Цензура је 1
је отргнута 1
отргнута из 1
руку локалних 1
надлежност царске 1
царске владе. 1
владе. Ценим 1
Ценим ту 1
ту искреност 1
искреност јер 1
се апсолутно 1
апсолутно слажем 1
слажем са 1
са њим“. 1
њим“. Цените 1
Цените традицију 1
је лепо, 1
лепо, уметност 1
уметност вам 1
вам није 1
није страна. 1
страна. Центар 1
Центар води 1
води Леонид 1
Леонид Шулман 1
Шулман и 1
отприлике 2.000 1
2.000 ученика, 1
већина потомци 1
потомци миграната 1
Совјетског савеза. 1
савеза. Центар 1
Центар града 4
града Гњилана 1
Гњилана и 1
и торањ 1
са сатом. 1
сатом. Центар 1
у неокласичном 1
неокласичном стилу 1
стилу око 1
централног кружног 1
кружног трга. 1
трга. Центар 1
града Лидса 1
Лидса налази 1
у Лидсовој 1
Лидсовој унутрашњој 1
унутрашњој обилазници, 1
обилазници, формираној 1
формираној од 1
делова аутопутева 1
аутопутева А58, 1
А58, А61, 1
А61, А64, 1
А64, А643 1
А643 и 1
аутопута М621. 1
М621. Центар 1
са трговинском 1
трговинском и 1
и банкарском 1
банкарском зоном 1
зоном се 1
близу језера. 1
језера. Центар 1
Центар грба 1
грба био 1
окружен стилизованим 1
стилизованим снопом 1
снопом пшенице, 1
налазила златна 1
златна круна, 1
круна, као 1
застави. Центар 1
истраживање злочина 1
злочина над 1
народом, Београд, 1
Београд, 2005. 1
2005. Центар 1
организовао научни 1
научни скуп 1
скуп посвећен 1
посвећен Живојину 1
Живојину Андрејићу: 1
Андрејићу: "Живојин 1
"Живојин Андрејић 1
Андрејић - 1
- Мултидисциплинарност 1
Мултидисциплинарност данас", 1
данас", 2015. 1
2015. Центар 1
нову уметност 1
уметност ( 1
( Центар 2
планирање урбаног 1
развоја Београда 1
конференцији „Комуникације” 1
„Комуникације” размотрио 1
размотрио идеју 1
идеју поправљања 1
поправљања фасада 1
фасада сликањем 1
сликањем мурала. 1
мурала. Центар 1
крило српског 1
српског 13. 1
13. пука 1
пука I 1
I позива, 1
позива, под 1
притиском надмоћнијег 1
надмоћнијег непријатеља, 1
непријатеља, били 1
повлачење. Центар 1
1978. Центар 1
било двориште. 1
двориште. Центар 1
реке Кабур 1
Кабур са 1
града Таит 1
Таит и 1
и Вашукани, 1
Вашукани, који 1
асирским изворима 1
изворима називали 1
називали Таиду 1
Таиду и 1
и Ушшукана. 1
Ушшукана. Центар 1
15 бројева 1
бројева Женских 1
Женских студија. 1
студија. Центар 1
Центар који 1
чинили Гали 1
Гали и 1
и Шпанци 1
Шпанци се 1
се повлачио, 1
повлачио, али 1
је афричка 1
афричка пешадија 1
пешадија остала 1
својим положајима. 1
положајима. Центар 1
Центар културе 1
затворен, а 1
зграда празна. 1
празна. Центар 1
Центар Мирослав 1
Мирослав Радуљица 1
Радуљица приредио 1
стоти наступ 1
тим. Центар 1
Центар народноослободилачког 1
народноослободилачког покрета 1
покрета пренео 1
пренео се 1
у Срем. 1
Срем. Центар 1
Центар ратног 1
ратног меморијала 1
меморијала и 1
и сценске 1
уметности Сан 1
Франциска садржи 1
од најтрајних 1
најтрајних компанија 1
компанија сценске 1
САД-у. Центар 1
Центар села 1
лепо уређен 1
уређен на 1
раскрсници две 1
улице, источно 1
оне којом 1
којом пролази 1
пролази друм. 1
друм. Центар 1
Центар се 1
између градова 1
градова Волтам 1
Волтам Крос 1
Крос ( 1
Центар ужива 1
ужива чланство 1
у IAEE 1
IAEE од 1
2013. Центар 1
Центар управе 1
управе налазио 1
замку Кагошима 1
Кагошима док 1
је годишње 1
годишње финансирање 1
финансирање износило 1
износило 770.000 1
770.000 кокуа. 1
кокуа. Центар 1
Центар у 1
време послује 1
послује успешно, 1
успешно, премда 1
премда економија 1
економија читаве 1
читаве државе 1
државе пролази 1
кроз турбулентан 1
турбулентан период. 1
период. Централа 1
Централа је 1
радила до 1
1941. Централизација 1
Централизација је 1
процес концентрисања 1
концентрисања овлашћење 1
овлашћење управљања 1
и одлучивања 1
одлучивања у 1
једном центру 1
држави. Централизује 1
Централизује француску 1
државу спречавајући 1
спречавајући да 1
да уско 1
уско феудални 1
феудални интереси 1
интереси буду 1
буду јачи 1
државних интереса 1
интереса целе 1
целе Француске. 1
Француске. Централна 1
банка емитује 1
и примарни 1
примарни новац 1
новац тако 1
што одобрава 1
одобрава кредите 1
кредите пословним 1
пословним банкама 1
банкама или 1
њих купује 1
купује недоспела 1
недоспела потраживања. 1
потраживања. Централна 1
влада лагала 1
о отплати 1
отплати зајма, 1
зајма, тако 1
једноставно пребацивала 1
пребацивала средства 1
средства изнова 1
и изнова 1
кредит отплаћен. 1
отплаћен. Централна 1
Централна болница 1
болница смештена 1
15 великих 1
великих британских 1
британских шатора, 1
шатора, посебно 1
посебно намењених 1
рад пољске 1
пољске болнице. 1
болнице. Централна 1
Централна звезда 1
звезда не 1
припада самом 1
самом планетарном 1
планетарном систему. 1
систему. Централна 1
Централна и 1
источна Европа 1
Европа у 1
децембру 1919. 1
1919. Централна 1
Централна је 1
камена Пиета. 1
Пиета. Централна 1
Централна компензација 1
компензација одвија 1
несвесно и 1
и одражава 1
одражава способност 1
способност организма 1
организма да 1
прилагоди променама. 1
променама. Централна 1
Централна кула 1
кула са 1
36 спратова, 1
спратова, висока 1
висока 240 1
240 метара, 2
опасана са 1
4 огромна 1
огромна крила 1
крила за 1
за студентски 1
студентски смештај. 1
смештај. Централна 1
Централна лађа 1
лађа је 1
половине 15. 1
бочне лађе 1
су дограђене 1
дограђене у 1
веку. Централна 1
Централна лука 1
лука Малдива 1
Малдива налази 1
у Малеу. 1
Малеу. Централна 1
Централна обавештајна 1
обавештајна команда 1
команда Гестапоа 1
Гестапоа формирана 1
1941. Централна 1
Централна тема 2
тема ове 2
ове приче 2
је покишај 1
покишај да 1
победи смрт, 1
смрт, што 1
појављује већ 1
епизоди Дилан 1
Дога ( 1
( Централна 1
серије ипак 1
није рат 1
између Кардасије 1
Кардасије и 1
и Бејџора, 1
Бејџора, нити 1
нити улазак 1
улазак Бејџора 1
Бејџора у 1
у Федерацију 1
Федерацију (иако 1
протежу кроз 1
кроз серију). 1
серију). Централне 1
Централне власти 1
власти одлучиле 1
уведу порез 1
новцу. Централне 1
Централне дебате 1
дебате укључују 1
укључују теме 1
теме договореног 1
договореног брака 1
и сакаћења 1
гениталија. Централни 1
Централни апроксиманти 1
апроксиманти се 1
изговарају тако 1
се додирују 1
додирују средишта 1
средишта артикулатора. 1
артикулатора. Централни 1
Централни Балкан 1
Балкан између 1
између грчког 1
и келтског 1
келтског света 1
: Кале 1
Кале Кршевица. 1
Кршевица. Централни 1
Централни делови 1
делови Становитаих 1
Становитаих планина 1
планина (нпр 1
на Банф) 1
Банф) удаљени 1
су 130 1
130 km 1
од Калгарија 1
Калгарија и 1
и 850 1
850 km 1
од Ванкувера, 1
Ванкувера, мерено 1
мерено трасом 1
трасом трансканадског 1
трансканадског ауто-пута. 1
ауто-пута. Централни 1
Централни део 4
2 метра. 1
метра. Централни 1
планинском масиву 1
масиву Маројеју. 1
Маројеју. Централни 1
део Танзаније 1
Танзаније чини 1
велики плато, 1
плато, са 1
са низијама 1
низијама и 1
и плодном 1
плодном земљом, 1
земљом, у 1
налази нова 1
нова престоница 1
престоница Додома. 1
Додома. Централни 1
је рупама 1
рупама за 1
за стубове, 1
стубове, а 1
прекривена слојем 1
слојем угља. 1
угља. Централни 1
Централни дио 1
основни симбол 1
симбол штита 1
штита кула 1
кула као 1
симбол будности 1
и уздизања. 1
уздизања. Централни 1
комитет одобрио 1
је провођење 1
провођење тзв. 1
тзв. Централни 1
Централни мотив 1
мотив хронике 1
хронике је 1
јединство Русије 1
и глорификација 1
глорификација Хришћанства, 1
Хришћанства, а 1
само дело 1
састављено на 1
основу тринаест 1
тринаест различитих 1
извора. Централни 1
Централни објекат 1
овог комплекса 2
комплекса је 2
је Брвнара, 1
Брвнара, изграђена 1
изграђена тако 1
традиционалну кућу 1
кућу динарског 1
динарског подручја. 1
подручја. Централни 1
Централни положај 1
положај овог 1
овог села, 1
друга сеоска 1
у Поречју, 1
Поречју, учинио 1
село раскрсницом 1
раскрсницом путева, 1
ти путеви, 1
путеви, с 1
стране, допринели 1
су развоју 1
развоју села 1
у популационом, 1
популационом, административном 1
административном и 1
културном погледу. 1
погледу. Централни 1
Централни спољни 1
спољни послови 1
послови је 1
била модернија 1
модернија форма 1
форма страног 1
страног министарства. 1
министарства. Централни 1
Централни споменик 1
споменик садржи 1
садржи две 1
две посвете: 1
посвете: „Слава 1
„Слава руским 1
руским богатирима, 1
богатирима, потомцима 1
потомцима хероја 1
хероја Шипке 1
Шипке и 1
и Плевне”, 1
Плевне”, којом 1
совјетски војници 1
војници представљају 1
као наследници 1
наследници војника 1
војника царске 1
царске армије 1
армије која 1
водила руско-турски 1
руско-турски рат 1
рат 1877—1878. 1
1877—1878. Централни 1
Централни траг 1
траг представља 1
представља активност 1
активност возача. 1
возача. Централни 1
Централни угао 1
угао из 1
центра круга 1
круга под 1
види дата 1
дата тетива. 1
тетива. Централноамеричко 1
Централноамеричко заједничко 1
заједничко тржиште 1
тржиште (MCCA-CACM) 1
(MCCA-CACM) је 1
основано 1960. 1
1960. Централног 1
комитета Бугарске 1
Бугарске комунистичке 1
својој одлуци 1
одлуци од 1
11. Централно 1
Централно западна 1
западна локација, 1
локација, у 1
у Планинској 1
Планинској временској 1
временској зони 1
зони (UTC−7), 1
(UTC−7), такође 1
такође погодује 1
погодује телекомуникациону 1
телекомуникациону индустрију 1
индустрију са 1
са Сјеверном 1
Сјеверном и 1
и Јужном 1
Јужном Америком, 1
Америком, Европим, 1
Европим, па 1
и Азијом 1
Азијом у 1
одређеним тренуцима. 1
тренуцима. Централно 1
Централно командно 1
командно возило 1
возило садржи 1
оба мода, 1
мода, како 1
активно тако 1
за пасивно 1
пасивно откривање 1
откривање циљева. 1
циљева. Централно 1
Централно културно-умјетничко 1
друштво „Лепа 1
„Лепа Радић“ 1
Радић“ из 1
из Градишке 1
Градишке представља 1
представља удружење 1
удружење грађана 1
су окупљени 1
заједничког циља 1
циља да 1
да његују 1
његују и 1
одржавају културну 1
баштину и 1
традиционалне облике 1
облике народне 1
народне културе. 1
културе. Централно 1
Централно место 1
место те 1
исламској култури, 1
и грациозност 1
грациозност арапског 1
арапског писма 1
писма довели 1
ширења писане 1
писане речи, 1
речи, посебно 1
посебно путем 1
путем одломака 1
из Курана 1
Курана исписаних 1
исписаних на 1
зидовима џамија 1
развоја калиграфије 1
калиграфије и 1
и орнамената 1
орнамената у 1
гранама исламске 1
исламске уметности. 1
уметности. Централнонумички 1
Централнонумички језици 1
језици заједно 1
са јужнонумичким 1
јужнонумичким и 1
и западнонумичким 1
западнонумичким чине 1
чине групу 1
групу нумичких 1
нумичких (шошонских) 1
(шошонских) језика, 1
језика, која 1
пре означавана 1
означавана именом 1
именом платошошонски. 1
платошошонски. Централно 1
Централно питање 1
питање са 1
којим и 1
завршава обје 1
обје строфе 1
строфе је 1
заиста све 1
нас окружује 1
окружује заправо 1
заправо пролазно 1
пролазно и 1
краткотрајно као 1
као сан. 1
сан. Централно 1
Централно спољнополитичко 1
спољнополитичко питање 1
питање био 1
став Србије 1
према покретима 1
Јужној Угарској. 1
Угарској. Централну 1
Централну власт 1
власт појачао 1
је пореским 1
пореским системом 1
се огромне 1
огромне суме 1
новца стицале 1
стицале у 1
његову касу. 1
касу. Центри 1
Центри Озирисовог 1
Озирисовог култа 1
култа у 1
Египту тврдили 1
је леш, 1
леш, или 1
његов одређени 1
одређени део, 1
део, пронађен 1
близини тог 1
тог града. 1
града. Центрипетална 1
Центрипетална (реална) 1
(реална) сила 1
из стационарног 1
стационарног система 1
система референције 2
референције и 1
и центрифугална 1
центрифугална (фиктивна) 1
(фиктивна) сила 1
из ротирајућег 1
ротирајућег система 1
референције везаног 1
за тело. 1
тело. Центрифугалне 1
Центрифугалне пумпе 1
пумпе се 1
од точка 1
точка на: 1
на: центрифугалне 1
центрифугалне пумпе 1
пумпе са 1
са радијалним, 1
радијалним, аксијалним 1
аксијалним и 1
и дијагоналним 1
дијагоналним точком. 1
точком. Центурион 1
Центурион је 1
авион треће 1
генерације, у 1
низу развоја 1
развоја летелица 1
летелица са 1
погоном са 1
са соларном 1
соларном енергијом, 1
енергијом, под 1
окриљем институције 1
институције NASA. 1
NASA. Цењени 1
Цењени политиколог 1
политиколог Гебријел 1
Гебријел Алмонд 1
Алмонд је 1
имао дуг 1
и продуктиван 1
продуктиван живот. 1
живот. Цењен 1
Цењен је 1
његових многих 1
многих песама 1
подједнако мотивисале 1
мотивисале и 1
и охрабривале 1
охрабривале и 1
његове и 1
генерације. Цео 1
Цео акорд 1
акорд је 1
у сексти. 1
сексти. Цео 1
Цео албум 1
албум снимљен 1
Студију пет 1
пет ПГП 1
ПГП РТБ-а. 1
РТБ-а. Цео 1
Цео асортиман 1
асортиман је 1
је конзервативно 1
конзервативно пројектован 1
и изграђен. 1
изграђен. Цео 1
Цео граф 1
граф онда 1
онда заузима 1
заузима само 1
малу област 1
област сфере. 1
сфере. Цео 1
Цео грб 1
таласима Ред 1
Ред ривера, 1
ривера, реке 1
реке око 1
настала Манитоба 1
Манитоба и 2
њену прошлост. 1
прошлост. Цео 1
Цео догађај 1
догађај преносила 1
преносила је 1
директно Телевизија 1
Телевизија Сарајево, 1
Сарајево, док 1
осталих ЈРТ 1
ЈРТ центара 1
центара концерт 1
концерт директно 1
директно емитовала 1
емитовала само 1
ТВ Скопље. 1
Скопље. Цео 1
Цео живот 1
заузимао за 1
увођење реда 1
у језик 1
би језик 1
језик народа 1
народа постао 1
језик, такорећи, 1
такорећи, чист 1
чист српски 1
језик. Цео 1
Цео израз 1
у предпоследњој 1
предпоследњој колони 1
колони је 1
пун аберациони 1
аберациони коефицијент, 1
коефицијент, који 1
једнак В-Д 1
В-Д грешки 1
грешки таласног 1
Гаусовој жижи 1
жижи за 1
за сферну 1
аберацију, астигматизам 1
астигматизам и 1
и закривљеност 1
закривљеност поља, 1
поља, или 1
или половини 1
половини В-Д 1
В-Д грешке 1
случају коме 1
нагиба таласног 1
фронта. Цео 1
Цео конфликт 1
конфликт се 1
се разрешава 1
разрешава када 1
када публика 1
публика затражи 1
од Лине 1
Лине да 1
да уживо 1
уживо нешто 1
нешто отпева. 1
отпева. Цео 1
Цео Обосник 1
Обосник је 1
је пошумљен, 1
пошумљен, а 1
а доминира 1
доминира медитеранска 1
медитеранска вегетација. 1
вегетација. Цео 1
Цео овај 1
простор обрастао 1
обрастао је 1
је високом 1
високом травом 1
и изолованим 1
изолованим шумарцима, 1
шумарцима, испресецан 1
испресецан речним 1
речним токовима 1
токовима и 1
бројним вртачама 1
вртачама које 1
тешко приступачне. 1
приступачне. Цео 1
Цео покрет 1
покрет „апологетике“ 1
„апологетике“ у 1
веку представља 1
покушај симбиозе 1
симбиозе хеленског 1
хеленског духа 1
духа с 1
с хришћанством. 1
хришћанством. Цео 1
Цео призор 1
призор је 1
је уоквирем 1
уоквирем класјем 1
класјем пшенице 1
постављена петокрака, 1
петокрака, као 1
симбол комунистичке 1
комунистичке власти. 1
власти. Цео 1
Цео пројекат 1
пројекат је, 1
само музички, 1
музички, већ 1
и кинематографски, 1
кинематографски, јер 1
за свих 1
свих 11 1
11 песама 1
песама снимали 1
снимали различити 1
различити видео-снимци, 1
видео-снимци, који 1
целини стварају 1
стварају један 1
велики филм, 1
режирао украјински 1
украјински продуцент 1
продуцент Алан 1
Алан Бадоев. 1
Бадоев. Цео 1
Цео свој 2
посветио књижевности 1
и новинарству. 1
новинарству. Цео 1
век провела 1
Народном позоришту. 1
позоришту. Цео 1
Цео систем 1
систем утврђења 1
утврђења био 1
на поморски 1
поморски и 1
и копнени 1
копнени фронт 1
фронт одбране. 1
одбране. Цео 1
Цео сукоб 1
са Египћанима, 1
Египћанима, Муватали 1
Муватали II 1
водио само 1
са коњаницима 1
коњаницима и 1
и борним 1
борним колима 1
битку укључио 1
и пешадијске 1
пешадијске снаге. 1
снаге. Цео 1
Цео тај 1
је продужење 1
продужење Д. 1
С. Словесности. 1
Словесности. Цео 1
Цео тимар 1
тимар је 1
је процењен 1
на 8.098 1
8.098 акчи, 1
акчи, од 1
је Дебрц 1
Дебрц давао 1
давао око 1
3.500 акчи. 1
акчи. Цео 1
Цео филм 3
је испричан 1
испричан из 1
перспективе Саре, 1
Саре, девојке 1
девојке фрустриране 1
фрустриране због 1
због средине 1
дозвољавају да 2
потпуности испољи 1
испољи осећања, 1
осећања, чак 1
то саставни 1
део тинејџерског 1
тинејџерског испитивања 1
испитивања самог 1
себе. Цео 1
прати низ 1
низ трагикомичних 1
трагикомичних сцена 1
сцена двојице 1
двојице свеже 1
свеже упознатих 1
упознатих побратима. 1
побратима. Цео 1
једне дуге, 1
дуге, кишне 1
кишне ноћи, 1
ноћи, у 1
Немања сукобљава 1
групом обесних 1
обесних и 1
и агресивних 1
агресивних људи. 1
људи. Цепају 1
Цепају се 1
по равнима 1
равнима шкриљавости. 1
шкриљавости. Цепион 1
Цепион никада 1
успео платити 1
платити глобу, 1
глобу, али 1
у Смирну 1
Смирну у 1
Азији где 1
живота. Цервикална 1
Цервикална линија 1
је неправилно 1
неправилно конвексна 1
конвексна према 1
према гризној 1
гризној површини. 1
површини. Цервикални 1
Цервикални (вратни) 1
(вратни) део 1
део кичме 1
кичме чешће 1
чешће је 1
захваћен у 1
остале сегменте. 1
сегменте. Цервикофацијални 1
Цервикофацијални облик 1
облик се 1
манифестује променама 1
пределу главе 1
виду тврдих, 1
тврдих, тамноцрвених 1
тамноцрвених инфилтрата 1
инфилтрата који 1
се распадају 1
распадају и 1
и апсцедирају. 1
апсцедирају. Церебрална 1
Церебрална ангиографија 1
ангиографија има 1
утврди анатомију 1
степен опструкције 1
опструкције лумена 1
лумена артерија 1
артерија мозга. 1
мозга. Церебралну 1
Церебралну хипоксију 1
хипоксију може 1
бити узрокована 1
узрокована срчани 1
срчани удар, 1
удар, утапање, 1
утапање, шок, 1
шок, дављење, 1
дављење, гушење, 1
гушење, траума 1
траума главе, 1
главе, тровање 1
тровање угљен-моноксидом, 1
угљен-моноксидом, или 1
или компликације 1
општој анестезији. 1
анестезији. Церемонија 1
Церемонија бирања 1
бирања нових 1
нових робиња 1
робиња почиње. 1
почиње. Церемонија 1
Церемонија затварања 1
затварања је 1
мање формална 1
и првенствено 1
организује како 1
учесници представили 1
представили резултате 1
резултате својих 1
својих пројеката. 1
пројеката. Церемонија 1
Церемонија којом 1
она прослављена 1
прослављена парирала 1
парирала је 1
је самом 1
самом Елизабетином 1
Елизабетином крунисању. 1
крунисању. Церемонијални 1
Церемонијални аспект 1
аспект одредио 1
унутрашњи садржај 1
песме. Церемонијални 1
Церемонијални Јужни 1
Јужни пол 1
пол у 1
2008. Церемонијални 1
Церемонијални назив 1
назив му 1
је „Дом 1
„Дом перова” 1
перова” ( 1
). Церемонија 1
Церемонија откривања 1
откривања споменика 1
споменика поред 1
поред домаће 1
политичке елите 1
елите присуствовала 1
присуствовала је 1
и делегација 1
делегација из 1
из Руске 1
Федерације. Церемонија 1
Церемонија свечаног 1
отварања се 1
традиционално одржава 1
Градској скупштини 1
представља званичну 1
званичну добродошлицу 1
добродошлицу учесницима. 1
учесницима. Церемонији 1
Церемонији је 1
присуствовало 1.200 1
1.200 људи. 1
људи. Церемонији 1
отварања је 1
грађана Ваљева, 1
Ваљева, те 1
те преживели 1
преживели борци 1
борци народноослободилачког 1
рата овог 1
њихова родбина. 1
родбина. Церић 1
филм изузетно 1
и Херцеговину, 1
Херцеговину, цели 1
цели регион 1
за Бошњаке, 1
Бошњаке, као 1
филм доказ 1
доказ агресије 1
и геноцида 1
геноцида над 1
над бошњачким 1
бошњачким народом. 1
народом. Церски 1
Церски марш, 1
марш, у 1
ком постоји 1
постоји данас, 1
данас, започео 1
свој „живот“ 1
„живот“ 2010. 1
2010. Церско-мајевичка 1
Церско-мајевичка група 1
група корпуса 1
корпуса пуковника 1
пуковника Драгослава 1
Драгослава Рачића 1
Рачића 2001. 1
2001. ЦеСИД 1
ЦеСИД је 1
свом извештају 1
извештају навео 1
је противправно 1
противправно прекрајање 1
прекрајање изборних 1
резултата спречено 1
спречено искључиво 1
притиска услед 1
услед масовних 1
масовних протеста 1
протеста и 1
и попупштања 1
попупштања институција 1
институција као 1
су Савезни 1
Савезни уставни 1
уставни суд 1
и Свезна 1
Свезна уставна 1
уставна комисија. 1
комисија. Цесто 1
Цесто и 1
немају прекид 1
прекид који 1
представља засебне 1
засебне украсне 1
украсне мотиве. 1
мотиве. Цетина 1
Цетина је 1
Далмацији. Цетинска 1
Цетинска крајина 1
крајина обухвата 1
обухвата средњи 1
средњи ток 1
ток Цетине 1
околину Сиња. 1
Сиња. Цетиње 1
Цетиње и 1
и Пљевља 1
имали идентичан 1
идентичан број 1
постигнутих и 1
и примљених 1
примљених голова, 1
голова, али 1
је ФК 1
ФК Цетиње 1
Цетиње заузео 1
мјесто због 1
међусобног скора. 1
скора. Цетиње 1
Цетиње је 1
је престоница 1
престоница Црне 1
средиште цијеле 1
цијеле земаљске 1
земаљске управе. 1
управе. Цефалоспорини 1
Цефалоспорини ремете 1
ремете процес 1
процес умножавања 1
умножавања пептидогликена 1
пептидогликена и 1
начин изазивају 1
изазивају оштећења 1
у заштином 1
заштином зиду 1
зиду бактерија 1
спречавајући њихов 1
њихов даљи 1
и умножавање. 1
умножавање. Цибак 1
Цибак није 1
дао својој 1
својој војсци 1
војсци три 1
се бори, 1
бори, док 1
стигну Шебешани. 1
Шебешани. Цибе, 1
Цибе, Тихи 1
Паја долазе 1
долазе испред 1
зграде телефонске 1
централе и 1
и посматрају 1
посматрају улаз 1
и обезбеђење. 1
обезбеђење. Цивилизација 1
Цивилизација је 1
нестала између 1
између 1400. 1
1400. Цивилизација 1
Цивилизација неолита 1
развијена, али 1
изнад осталих 1
осталих цивилизација 1
цивилизација тога 1
времена. Цивилне 1
Цивилне власти 1
су имаоци 1
имаоци инструмената 1
инструмената развоја 1
друштва. Цивилно, 1
Цивилно, заједно 1
са војним, 1
војним, сачињавају 1
сачињавају укупно 1
укупно ваздухопловство. 1
ваздухопловство. Цивилно 1
Цивилно становништо 1
становништо је 1
је избегло 1
избегло због 1
због бомбардовања 1
бомбардовања Луфтвафеа. 1
Луфтвафеа. Цивилну 1
Цивилну управу 1
управу пренео 1
војне старешине. 1
старешине. Цигалко 1
Цигалко је 1
2020. Циганин, 1
Циганин, али 1
али најлепши 1
најлепши је 1
строго жанровски 1
жанровски гледано 1
гледано кримић, 1
кримић, с 1
с енигмом, 1
енигмом, бруталним 1
бруталним убиствима 1
убиствима непознатих 1
непознатих – 1
– јер 1
јер лешеве 1
лешеве без 1
лица тешко 1
идентификовати – 1
и истрагом, 1
истрагом, и 1
леп показатељ 1
смеју строго 1
строго гледати, 1
гледати, ни 1
ни судити. 1
судити. Циганчица 1
Циганчица је 1
и најдужа 1
свих новела 1
новела у 1
збирци и 1
обрађује љубавну 1
љубавну тематику 1
тематику са 1
са костумбристичким 1
костумбристичким елементима. 1
елементима. Цијев 1
Цијев ове 1
ове пушке 1
настала методом 1
методом хладног 1
хладног ковања, 1
ковања, а 1
је хромирана. 1
хромирана. Цијело 1
Цијело подручје 1
подручје планине 1
планине Озрен 1
Озрен је 1
по љековитим 1
љековитим изворима 1
чистом ваздуху. 1
ваздуху. Цијенити 1
Цијенити комплетно 1
комплетно дјело 1
дјело ових 1
ових умјетника 1
умјетника је 1
једино могуће 1
могуће преко 1
преко античких 1
античких описа 1
и римских 1
римских копија. 1
копија. Цикличне 1
Цикличне пермутације 1
пермутације дефинисане 1
дефинисане на 1
и ротацијама. 1
ротацијама. Цикличне 1
Цикличне форме 1
форме са 1
са седмочланим 1
седмочланим прстеном 1
прстеном (попут 1
(попут оксепана), 1
оксепана), се 1
ретко срећу, 1
а називају 1
се хептозама. 1
хептозама. Циклични 1
Циклични граф 1
граф може 1
имати гране 1
гране обојене 1
обојене са 1
две боје, 1
боје, ако 1
дужина циклуса 1
циклуса парна: 1
парна: наизменичним 1
наизменичним мењањем 1
мењањем боја 1
боја у 1
у циклусу. 1
циклусу. Циклоалкани 1
Циклоалкани се 1
се упрошћено 1
упрошћено могу 1
могу преказивати 1
преказивати преко 1
преко геометријских 1
геометријских слика. 1
слика. Циклобутан 1
Циклобутан је 1
је стабилнији 1
стабилнији од 1
од циклопропана 1
циклопропана али 1
такође доста 1
доста реактиван 1
реактиван и 1
и подлеже 1
подлеже адиционим 1
адиционим реакцијама. 1
реакцијама. Циклофосфамид 1
Циклофосфамид је 1
вероватно најчешће 1
коришћени алкилирајуће 1
алкилирајуће средство. 1
средство. Циклус 1
Циклус дисања 1
дисања је 1
је несвестан 1
несвестан процес 1
непрекидно понавља, 1
понавља, Swami 1
Swami Saradananda, 1
Saradananda, The 1
The Power 1
Power of 1
of Breath, 1
Breath, Castle 1
Castle House: 1
House: Duncan 1
Duncan Baird 1
Baird Publishers, 1
Publishers, 2009 1
2009 осим 1
поремећаја свести 1
свести настао 1
настао поремећај 1
његовој регулацији. 1
регулацији. Циклус 1
Циклус исправке 1
исправке је 1
био захтевнији, 1
захтевнији, јер 1
писани коментари 1
коментари аутора 1
и уредника, 1
уредника, па 1
потребно поново 1
поново извршити 1
извршити ручно 1
ручно преписивање 1
преписивање рада 1
са исправкама. 1
исправкама. Циклус 1
Циклус нове 1
верзије износи 1
износи 5-6 1
5-6 месеци. 1
месеци. Цилиндричног 1
Цилиндричног су 1
облика, глатке, 1
глатке, хијалине 1
хијалине (стакластог 1
(стакластог изгледа) 1
изгледа) и 1
благо савијене, 1
савијене, тако 1
да изгледом 1
изгледом подсећају 1
на кобасице. 1
кобасице. Циљана 1
Циљана аудијенција 1
аудијенција за 1
за IEP 1
IEP су 1
студенти филозофије 1
и факултета 1
нису специјализовани 1
специјализовани на 1
на пољу, 1
пољу, а 1
се чланци 1
чланци пишу 1
пишу на 1
одговарајући приступачан 1
приступачан начин. 1
начин. Циљ 1
Циљ анализе 1
анализе кола 1
одреди све 1
и напоне 1
напоне гране 1
мрежи. Циљ 1
Циљ Белих 1
Белих пантера 1
пантера је 1
био тотални 1
тотални напад 1
на превладавајућу 1
превладавајућу културу 1
културу путем 1
путем секса, 1
секса, дроге 1
и рока 1
рока и 1
против капитализма. 1
капитализма. Циљ 1
Циљ би 1
буде добробит 1
добробит људи 1
да науче. 1
науче. Циљ 1
Циљ ботаничке 1
ботаничке баште 1
баште је 1
да проучавају 1
проучавају и 1
и промовишу 2
промовишу аустралијске 1
аустралијске флоре. 1
флоре. Циљ 1
Циљ буне 1
било ослобођење 1
ослобођење српског 1
становништва Бирча 1
Бирча од 1
Турака. Циљ 1
Циљ две 1
државе је, 1
од политичког 1
политичког обрачуна 1
војнички слабом 1
слабом Србијом. 1
Србијом. Циљ 1
Циљ деспота 1
деспота био 1
да повеђа 1
повеђа приходе 1
рудника те 1
да законским 1
прописима учврсти 1
учврсти и 1
среди положај 1
положај рудара. 1
рудара. Циљ 1
Циљ дон 1
дон Морантеа 1
Морантеа је 1
уклони гувернера 1
гувернера Стонбека, 1
Стонбека, који 1
за реизбор, 1
реизбор, да 1
би уместо 1
њега поставио 1
поставио свог 1
свог човека, 1
лакше дође 1
и прода 1
прода је 1
је влади 1
влади Мексика 1
Мексика (која 1
жели убог 1
убог рудника 1
рудника сребра). 1
сребра). Циљ 1
Циљ Друштва 1
Друштва био 1
прикупљање и 1
и сређивање 1
сређивање старина 1
старина везаних 1
историју жупаније 1
жупаније у 1
у музеолошке 1
музеолошке збирке: 1
збирке: нумизматичку, 1
нумизматичку, археолошку, 1
археолошку, архивску, 1
архивску, библиотекарску 1
библиотекарску итд. 1
итд. Циљеви 1
Циљеви офанзиве 1
били ослобађање 1
ослобађање Харкова 1
и Курска, 1
Курска, ослобађање 1
ослобађање Украјине 1
уништавање 75 1
75 Немачких 1
Немачких дивизија 1
дивизија које 1
је браниле. 1
браниле. Циљ 1
Циљ за 1
за стреличарство- 1
стреличарство- како 1
приметити сваки 1
сваки стрелац 1
стрелац тежи 1
погоди „у 1
„у жуто“ 1
жуто“ Циљ 1
Циљ игре 5
се кугле 1
које нишанимо 1
нишанимо убаце 1
шест рупа 1
ивицама стола. 1
стола. Циљ 1
до излаза 1
сваког нивоа. 1
нивоа. Циљ 1
да, системом 1
системом елиминације 1
елиминације показаних 1
показаних карата 1
карата играчи 1
играчи дођу 1
закључка које 1
које три 1
три карте 1
карте се 1
налазе ни 1
ни код 1
од играча, 1
играча, зато 1
затворене у 1
у коверту. 1
коверту. Циљ 1
је елиминисати 1
елиминисати противнике. 1
противнике. Циљ 1
убити противничког 1
противничког Титана. 1
Титана. Циљ 1
Циљ изградње 1
изградње парка 1
посетиоцима кроз 1
кроз забаву 1
игру приближе 1
приближе научни 1
научни појмови 1
и чињенице. 1
чињенице. Циљ 1
Циљ им 2
био узгајање 1
узгајање изузетног 1
изузетног пса 1
способност трчања 1
удаљености, који 1
и ловити 1
ловити уљезе, 1
уљезе, али 1
има дебело 1
дебело крзно 1
крзно које 1
га штитити 1
и гријати 1
гријати у 1
оштрим руским 1
руским зимама. 1
зимама. Циљ 1
према Титу 1
Титу Ливију, 1
Ливију, био 1
се Ханибал 1
Ханибал одвуче 1
одвуче од 1
од Капуе. 1
Капуе. Циљ 1
Циљ је 13
се онима 1
примењују као 1
онима на 1
примењује приближи 1
приближи Законик 1
Законик путем 1
путем правних 1
правних изрека 1
изрека као 1
врсте општих 1
општих упута 1
упута за 1
примену Законика. 1
Законика. Циљ 1
се појача 1
појача дисциплина 1
контрола војски, 1
војски, које 1
се дотада 1
дотада најчешће 1
најчешће снабдијевале 1
снабдијевале пљачком 1
пљачком у 1
рата. Циљ 1
се Скопска 1
Гора наоружа 1
наоружа као 1
току Вардара. 1
Вардара. Циљ 1
тим насеобинама 1
насеобинама гарантује 1
гарантује лојалност 1
лојалност локалног 1
стране успостави 1
успостави комуникацијска 1
комуникацијска мрежа 1
подручју. Циљ 1
створи искуство 1
ново за 1
за играче. 1
играче. Циљ 1
био јасан: 1
јасан: напасти 1
напасти све 1
све трофеје. 1
трофеје. Циљ 1
био стварање 1
стварање бољих 1
бољих протеинских 1
протеинских кристализација 1
кристализација од 1
спроводе на 1
јер кристали 1
кристали који 1
у микрогравитационом 1
микрогравитационом окружењу 1
окружењу могу 1
боље органиозвани. 1
органиозвани. Циљ 1
они флертују 1
флертују и 1
и заведу 1
заведу другог, 1
не кажу 1
кажу ништа 1
би урадили 1
урадили или 1
или рекли 1
рекли на 1
састанку. Циљ 1
од изрицања 1
изрицања команде 1
команде до 1
њеног извршења 1
извршења сведе 1
на најкраћу 1
најкраћу могућу 1
могућу меру. 1
меру. Циљ 1
пронађе прича 1
прича коју 1
домаћин имао 1
у глави. 1
глави. Циљ 1
створи хармонијско 1
хармонијско изграђена 1
изграђена личност 1
та доброта 1
доброта и 1
и врлине 1
врлине нису 1
нису добре 1
добре саме 1
себи, колико 1
служе држави, 1
држави, како 1
што боља, 1
боља, праведнија 1
праведнија и 1
и савршенија. 1
савршенија. Циљ 1
јако једноставан, 1
тешко извести. 1
извести. Циљ 1
максимална заштита 1
заштита дечијег 1
дечијег интереса. 1
интереса. Циљ 1
Циљ катапултирања 1
катапултирања јесте 1
се пилот 2
пилот заједно 1
седиштем одбаци 1
одбаци од 1
од авиона 1
на безбедну 1
безбедну удаљеност 1
удаљеност и 1
се остваре 1
остваре услови 1
отварање падобрана, 1
падобрана, уз 1
помоћ кога 1
пилот безбедно 1
безбедно приземљује. 1
приземљује. Циљ 1
Циљ књижевне 1
да читаоцу 1
читаоцу омогући 1
омогући потпуније 1
потпуније уживање 1
уживање и 1
и увид 1
у значење 1
значење дела. 1
дела. Циљ 2
Циљ мера 1
безбедности обухватао 1
је поправак 1
поправак и 1
лечење извршилаца 1
извршилаца кривичних 1
кривичних дела. 1
Циљ млађих 1
свега формирање 1
формирање потпуних 1
потпуних играча, 1
њихово школовање 1
школовање које 1
омогућено јединственим 1
јединственим системом 1
системом образовања 1
нуди деци. 1
деци. Циљ 1
Циљ му 1
ојача везе 1
са Угарском. 1
Угарском. Циљ 1
Циљ нам 1
и наставићемо 1
наставићемо да 1
своју заједницу.” 1
заједницу.” Циљ 1
Циљ негамакс 1
негамакс претраге 1
претраге је 1
пронаћи чвор 1
чвор циљне 1
циљне вредности 1
на корену 1
корену стабла. 1
стабла. Циљ 1
Циљ нових 1
нових прописа 1
прописа био 1
максимално умањи 1
умањи утицај 1
утицај појединих 1
појединих великих 1
великих породица. 1
породица. Циљ 1
Циљ новог 1
новог авиона 1
наставак истраживања 1
истраживања утицаја 1
утицаја g-оптерећења 1
g-оптерећења на 1
на пилота 1
пилота а 1
том авион 1
авион не 1
буде ограничавајући 1
ограничавајући фактор 1
фактор као 1
били претходни 1
претходни авиони 1
авиони дрвене 1
конструкције. Циљно 1
Циљно окружење 1
извршава програм 1
такође различито. 1
различито. Циљ 1
Циљ њене 1
њене организације 1
створи 100 1
100 градских 1
градских шума 1
шума коришћењем 1
коришћењем домаћих 1
домаћих врста 1
и биљака, 1
биљака, јер 1
оне отпорније 1
отпорније на 1
на болести 1
употребу пестицида. 1
пестицида. Циљ 1
Циљ обавештавања, 1
обавештавања, пре 1
свега, требало 1
циљ истраживање 1
изучавање свих 1
развој земље 1
којој делују 1
делују дипломатски 1
дипломатски представници 1
представници друге 1
довело о 1
о развијања 1
развијања добрих 1
између земаља. 1
земаља. Циљ 1
Циљ обележавања 1
обележавања Националног 1
Националног дана 1
дана давања 1
давања јесте 1
обнавља култура 1
култура давања 1
давања и 1
и оживљава 1
оживљава филантропска 1
филантропска традиција 1
традиција друштва. 1
друштва. Циљ 1
Циљ оваквог 1
оваквог потеза 1
потеза био 1
је јасан; 1
јасан; Енглеска 1
ушће предавала 1
предавала у 1
руке држави 1
њена сателит. 1
сателит. Циљ 1
Циљ ове 2
групе младих 1
организовање морског 1
морског путовања 1
путовања око 1
око Исланда. 1
Исланда. Циљ 1
технике је 2
елиминише линеарни 1
линеарни члан 1
члан квадратног 1
квадратног тринома. 1
тринома. Циљ 1
Циљ ових 1
пренесу одређену 1
одређену поруку 1
поруку гледаоцима 1
гледаоцима па 1
питању документарци 1
документарци или 1
или драме 1
на реалан 1
и искрен 1
искрен начин 1
начин осликавају 1
осликавају најразличитије 1
најразличитије ситуације. 1
ситуације. Циљ 1
Циљ овог 3
овог васпитања 1
васпитања био 1
дечака развију 1
развију телесну 1
телесну лепоту, 1
лепоту, снагу 1
и гипкост. 1
гипкост. Циљ 1
овог такмичења 1
је указивање 1
указивање на 1
на културна 1
добра земаља 1
учесница са 1
жељом подстицања 1
подстицања људи 1
да фотографишу 1
фотографишу те 1
те споменике 1
их отпреме 1
отпреме под 1
под слободном 1
слободном лиценцом, 1
лиценцом, да 1
те фотографија 1
фотографија могле 1
могле користити 1
изван Википедије. 1
Википедије. Циљ 1
типа процесорске 1
архитектуре је 1
постигне веће 1
веће перформансе 1
перформансе без 1
без додатне 1
додатне комплексности 1
комплексности неких 1
других приступа. 1
приступа. Циљ 1
Циљ оснивања 1
оснивања Женске 1
Женске занатске 1
је „да 1
„да уклањја 1
уклањја младе 1
младе дјевојке 1
дјевојке са 1
улице, помаже 1
помаже их 1
их материјално 1
материјално откупљивањем 1
откупљивањем радова 1
и буди 1
буди им 1
им националну 1
националну свијест 1
свијест пропагирањем 1
пропагирањем народног 1
народног веза”. 1
веза”. Циљ 1
Циљ офанзиве 1
офанзиве био 1
ослобађање Тамерфорса 1
Тамерфорса као 1
као јаког 1
јаког упоришта 1
упоришта Црвених. 1
Црвених. Циљ 1
Циљ побуне 1
била успостава 1
успостава независне 1
хрватске републике. 1
републике. Циљ 1
Циљ похода 1
похода био 1
подручје Солуна 1
Солуна привуку 1
привуку главнину 1
главнину непријатељских 1
је притискала 1
притискала положаје 1
планинама у 1
дубини Балкана. 1
Балкана. Циљ 1
Циљ празника 1
пружи пажњу 1
на активности 1
са млекарством. 1
млекарством. Циљ 1
Циљ пројекта 1
пројекта био 1
да оспособи 1
оспособи учеснике 1
учеснике у 1
дебати да 1
да дебатују, 1
дебатују, дискутују 1
дискутују и 1
промовишу европско 1
европско грађанство, 1
грађанство, европске 1
европске вредности, 1
вредности, интеграцију 1
интеграцију и 1
и проширење, 1
проширење, као 1
грађани активно 1
активно укључе 1
процес доношења 1
оквиру ЕУ. 1
ЕУ. Циљ 1
Циљ процеса 1
развије свеобухватну 1
свеобухватну регионалну 1
регионалну политику, 1
политику, културни 1
културни дијалог, 1
дијалог, партнерство, 1
партнерство, уравнотежени 1
уравнотежени раст, 1
раст, подстичући 1
подстичући укључивање 1
укључивање свих 1
из региона, 1
региона, како 1
на међупарламентарном, 1
међупарламентарном, тако 1
на међувладином 1
међувладином нивоу. 1
нивоу. Циљ 1
Циљ психотерапијске 1
психотерапијске подршке 1
подршке јесте 1
да мајци 1
мајци помогне 1
пронађе боље 1
боље начине 1
својим осећањима, 1
осећањима, решава 1
поставља реалне 1
реалне циљеве. 1
циљеве. Циљ 1
Циљ развоја 1
детета јесте 1
постане одрастао, 1
одрастао, пуноправан 1
пуноправан члан 1
члан заједнице. 1
заједнице. Циљ 1
Циљ Сеобе 1
Сеобе Срба 1
Срба био 1
испита историјске 1
политичке нарације 1
нарације које 1
су просљеђивали 1
просљеђивали мађарски 1
и хрватски 1
хрватски сликари, 1
сликари, а 1
били изложени. 1
изложени. Циљ 1
Циљ такмичења 1
у скијашким 1
скијашким скоковима 1
скоковима је 1
је прескочити 1
прескочити што 1
већу удаљеност. 1
удаљеност. Циљ 1
Циљ Тебе 1
Тебе је 1
Спарта обузда 1
обузда на 1
на Пелопонезу, 1
Пелопонезу, тако 1
је Теба 1
Теба могла 1
да неометено 1
неометено намеће 1
намеће контролу 1
осталим делоивима 1
делоивима Грчке. 1
Грчке. Циљ 1
Циљ Тита 1
Тита Квинкција 1
Квинкција Фламинина 1
Фламинина био 1
је другачији, 1
другачији, да 1
одложи доношење 1
доношење одлуке, 1
одлуке, тако 1
је уговорено 1
уговорено двомесечно 1
двомесечно примирје, 1
примирје, током 1
стране оду 1
Рим. Циљ 1
Циљ тог 1
тог напада 1
се Французи 1
Французи домогну 1
домогну Напуља, 1
Напуља, па 1
чак изазвали 1
изазвали побуну 1
против миланске 1
миланске власти 1
у Ђанови. 1
Ђанови. Циљ 1
Циљ Тразибулове 1
Тразибулове политике 1
политике био 1
смањи персијску 1
персијску подршку 1
подршку Спарти, 1
Спарти, а 1
а веровало 1
да Алкибијад 1
Алкибијад може 1
постигне утицајем 1
на персијског 1
персијског сатрапа 1
сатрапа Тисаферна. 1
Тисаферна. Циљ 1
Циљ у 1
тегова је 1
је подићи 1
подићи што 1
већу тежину 1
тежину тега 1
тега изнад 1
у такмичарским 1
такмичарским дисциплинама 1
дисциплинама трзај 1
трзај и 1
и избачај. 1
избачај. Циљ 1
Циљ управе 1
управе овог 1
да произведу, 1
произведу, спреме 1
спреме и 1
и сервирају 1
сервирају гостима 1
селу, најбољу 1
најбољу органску 1
органску храну 1
и пиће, 1
пиће, произведену 1
произведену у 1
њиховој башти, 1
башти, маслињацима 1
маслињацима и 1
виноградима. Циљ 1
Циљ усвојене 1
усвојене декларације 1
декларације је 1
буде правни 1
правни основ 2
за свеобухватне 1
свеобухватне мере 1
заштите ћирилице, 1
ћирилице, а 1
том правцу 1
правцу је 1
организовање манифестације 1
манифестације Ћирилична 1
Ћирилична баштина. 1
баштина. Циљ 1
Циљ Фатимида 1
Фатимида је 1
освоје Багдад 1
Багдад и 1
и свргну 1
свргну Абасиде. 1
Абасиде. Циљ 1
Циљ хеленског 1
хеленског васпитања 1
културе био 1
синтеза лепоте 1
и врлине, 1
односно према 1
сваки слободан 1
слободан грађанин 1
грађанин Атине 1
Атине требало 1
буде леп 1
и племенит. 1
племенит. Циљ 1
Циљ целодневне 1
целодневне наставе 1
могућност ученика 1
да остају 1
школи већи 1
део дана 1
својим другарима, 1
другарима, уз 1
то завршавајући 1
завршавајући домаћи 1
остале школске 1
школске обавезе 1
школи, као 1
и растерећење 1
растерећење родитеља. 1
родитеља. Циљ 1
Циљ шесте 1
шесте етапе 1
успону Мур 1
Мур де 1
де Бретањ. 1
Бретањ. Цимер 1
Цимер је 1
представи Џокера 1
Џокера само 1
једним тоном 1
тоном који 1
челу одсвирао 1
одсвирао његов 1
његов дугогодишњи 1
дугогодишњи пријатељ 1
пријатељ Мартин 1
Мартин Тилман. 1
Тилман. Цина 1
Цина се 1
морао заклети 1
заклети Сули 1
Сули да 1
очувати у 1
Риму, али 1
је Сула 1
Сула отишао 1
рат, Цина 1
Цина је 1
позвао Марија 1
Марија из 1
из Африке. 1
Африке. Цинков 1
Цинков оксид 1
оксид повољнији 1
повољнији је 1
за УВА, 1
УВА, а 1
а титанијумов 1
титанијумов за 1
за УВБ 1
УВБ зрачење. 1
зрачење. Цинк 1
Цинк такође 1
такође додаје 1
додаје боју 1
повећање дебљине 1
дебљине сенки. 1
сенки. Цинцари 1
Цинцари су 1
своју компактну 1
компактну колонију, 1
колонију, са 1
са православном 1
православном црквом 1
црквом и 1
и школом. 1
школом. Цинцар-Марковићев 1
Цинцар-Марковићев рођени 1
рођени старији 1
брат пуковник 1
пуковник Марко 1
Марко Цинцар-Марковић, 1
Цинцар-Марковић, у 1
време командант 1
командант целокупне 1
целокупне жандармерије 1
жандармерије Србије, 1
Србије, замерио 1
замерио се 1
се краљици 1
краљици зато 1
је исмевао 1
исмевао Драгу 1
Драгу Машин. 1
Машин. Цинцар 1
Цинцар Марко 1
Марко (Костић) 1
(Костић) са 1
са јалије, 1
јалије, најбољи 1
најбољи јунак, 1
јунак, реши 1
са сто 1
сто бећара 1
бећара ударити 1
ударити на 1
на капију 1
капију доњу“ 1
доњу“ Прота 1
Прота Матеја 1
Матеја Ненадовић, 1
Ненадовић, Мемоари, 1
Мемоари, Југословенска 1
Југословенска књига, 1
Београд 1951, 1
1951, стр. 1
стр. Цио 1
Цио водени 1
водени талог 1
талог понире 1
понире и 1
и гравитацијском 1
гравитацијском снагом 1
снагом се 1
до баријерних 1
баријерних слојева, 1
слојева, јер 1
комплетна стијенска 1
стијенска маса 1
потпуности карстификована. 1
карстификована. Цио 1
Цио процес 1
3 мјесеца. 1
мјесеца. Ципеле 1
Ципеле официра 1
официра су 1
биле прекривене 1
прекривене камашнама, 1
камашнама, продужетком 1
продужетком који 1
покривао део 1
део ноге 1
ноге — 1
од ципеле 1
ципеле до 1
до колена. 1
колена. Циркуларни-дегловинг 1
Циркуларни-дегловинг рез 1
рез почиње 1
почиње један 1
један сантиметар 1
сантиметар проксимално 1
проксимално на 1
на коронарни 1
коронарни сулкус 1
сулкус и 1
даје одличан 1
одличан увид 1
стање прелома 1
прелома излагање. 1
излагање. Циркулаторни 1
Циркулаторни систем 1
систем људског 1
људског срца 1
срца чини 1
чини читав 1
читав сплет 1
сплет артеријских 1
венских крвних 1
снабдевају крвљу 1
крвљу органе 1
органе и 1
ткива целог 1
целог тела 1
тела али 1
срце тј. 1
тј. Циркулација 1
Циркулација тих 1
тих концепата 1
концепата је 1
је евидентна 1
евидентна у 1
популарности представа 1
представа са 1
са наказама, 1
наказама, у 1
су забављачи 1
забављачи профитирали 1
профитирали излагањем 1
излагањем људи 1
који одступају 1
тих норми. 1
норми. Циркумцизија 1
Циркумцизија или 1
или обрезивање 1
обрезивање је 1
традиционална метода 1
проблема фимозе. 1
фимозе. Циркуски 1
Циркуски возови 1
возови су 1
одувек привлачили 1
привлачили велику 1
пажњу локалног 1
локалног становништа 1
становништа због 1
свог необичног 1
необичног изгледа 1
и фотогеничности. 1
фотогеничности. Цисизомер 1
Цисизомер смањује 1
смањује међумолекулске 1
међумолекулске силе 1
међу незасићеним 1
незасићеним мастима 1
мастима и 1
спречава њихову 1
њихову пасивност. 1
пасивност. Циско 1
Циско и 1
и Валв 1
Валв су 1
намеравали омогуће 1
омогуће јединствен 1
јединствен дајл-ап 1
дајл-ап сервис 1
сервис у 1
првом кварталу 1
кварталу 2000. 1
2000. Цистин 1
Цистин се 1
може исталожити 1
исталожити из 1
из мокреаће, 1
мокреаће, ако 1
је мокраћа 1
мокраћа неутрална 1
неутрална или 1
или кисела, 1
кисела, и 1
формирати кристале 1
кристале или 1
или камење 1
у бубрезима, 1
бубрезима, уретерима 1
уретерима или 1
или бешици 1
бешици (види 1
(види табелу). 1
табелу). Цистлер 1
Цистлер је 1
је прихавтио 1
прихавтио понуду 1
председника суда 1
га разреши 1
разреши именовања 1
именовања адвоката 1
адвоката по 1
по дужности, 1
дужности, али 1
суда успротивио 1
успротивио овом 1
овом захтеву. 1
захтеву. Цитати 1
Цитати пружају 1
пружају доказе 1
потврђивање или 1
или оповргавање 1
оповргавање неке 1
дају кредибилитет 1
кредибилитет раду 1
раду тако 1
што пружају 1
пружају увид 1
којим изворима 1
изворима су 1
тражене информације 1
коришћене и 1
и помажу 1
помажу читаоцима 1
пронађу више 1
тој теми. 1
теми. Цитат 1
Цитат су 1
пренели сви 1
мађарски листови, 1
листови, па 1
званични "Мађарорсзаг" 1
"Мађарорсзаг" у 1
броју 210/1899. 1
210/1899. Цитин 1
Цитин брат 1
брат Сиксто 1
Сиксто је 1
наговорио Карла 1
Карла да 1
потпише сепаратни 1
с Француском, 1
Француском, због 1
Карло постао 1
постао изузетно 1
изузетно непопуларан. 1
непопуларан. Цитозин 1
Цитозин може 1
бити претворен 1
у 5-метилцитозин 1
5-метилцитозин од 1
стране ензима 1
ензима званог 1
званог ДНК 1
ДНК метилтрансфераза. 1
метилтрансфераза. Цитоплазма 1
Цитоплазма се 1
између плазма 1
плазма мембране 1
и једрове 1
једрове мембране. 1
мембране. Цица 1
Цица учествује 1
емисији „Идол“ 1
„Идол“ где 1
где пролази 1
финале. Цицварић 1
Цицварић је 1
неколико филозофских 1
политици. Цицерон 1
Цицерон га 1
толико ценио 1
ценио да 1
дела пре 1
пре објављивања 1
објављивања слао 1
на оцену. 1
оцену. Цицерон 1
Цицерон је 1
је придобио 1
придобио сенат 1
сенат на 1
и одузео 1
одузео му 1
му сваки 1
сваки правни 1
основ да 1
командује војском. 1
војском. Цицерон 1
Цицерон се 1
нарочито занима 1
занима теоријом 1
теоријом и 1
и научном 1
научном проблематиком. 1
проблематиком. Цјелокупни 1
Цјелокупни јужнословенски 1
јужнословенски проблем 1
Херцеговини као 1
у микрокосмосу. 1
микрокосмосу. ЦК 1
ЦК је 1
својој употреби 1
употреби посматрања, 1
посматрања, само-деградације, 1
само-деградације, црног 1
црног и 1
и вулгарног 1
вулгарног хумора 1
хумора у 1
својим стенд-ап 1
стенд-ап наступима. 1
наступима. Цлаусијусова 1
Цлаусијусова докторска 1
докторска теза 1
о рефракцији 1
рефракцији светлости 1
светлости образлаже 1
да током 1
дана гледамо 1
гледамо плаво 1
плаво небо 1
црвене при 1
изласку и 1
и заласку 1
заласку сунца 1
сунца због 1
због рефлексије 1
рефлексије и 1
и рефракције 1
рефракције светлости. 1
светлости. Цоби 1
Цоби је 2
током 2017. 1
2017. Цоби 1
оквиру Басивитија 1
Басивитија био 1
на мeђународном 1
мeђународном нивоу. 1
нивоу. Црвена 1
је известила 1
известила да 1
је разоружала 1
разоружала 452.536 1
452.536 људи, 1
бројка вероватно 1
вероватно укључује 1
регистровани као 1
као регуларни 1
регуларни војници 1
војници пољске 1
пољске армије. 1
армије. Црвена 1
Црвена боја 2
боја значи 1
значи крв, 1
крв, снагу, 1
снагу, живот. 1
живот. Црвена 1
симболише снагу, 1
снагу, бела 1
бела верност, 1
верност, а 1
а зелена 1
зелена наду. 1
наду. Црвена 1
Црвена врба 1
врба је 1
је жбунаста 1
жбунаста биљка, 1
биљка, величине 1
величине до 1
4, ретко 1
ретко до 1
метара. Црвена 1
била 32 1
32 пута 1
национални шампион, 1
шампион, а 1
24 пута 1
пута трофеј 1
победника националног 3
националног купа, 1
купа, 2 1
2 трофеја 1
трофеја победника 1
националног суперкупа 1
суперкупа (1969, 1
(1969, 1971) 1
1971) и 1
1 трофеј 1
националног лига 1
лига купа 1
купа (1973). 1
(1973). Црвена 1
Звезда, Партизан 1
и Раднички 1
Раднички су 1
септембру 1964. 1
1964. Црвена 1
фазу УЕФА 1
Европе. Црвена 1
2:0 пласирала 1
шампиона. Црвена 1
Црвена и 1
и бијела 1
бијела крвна 1
зрнца и 1
крвне плочице 1
плочице стварају 1
црвеној коштаној 1
коштаној сржи. 1
сржи. Црвена 1
Црвена капа 1
капа је 1
карактеристичан део 1
део мушке 1
мушке ношње. 1
ношње. Црвена 1
Црвена књига 1
књига флоре 1
флоре Србије 1
Србије Група 1
аутора, уредник 1
уредник проф. 1
проф. Црвена 1
Црвена линија 2
је Хајнелова 1
Хајнелова линија. 1
линија. Црвена 1
две подлиније 1
подлиније ка 1
југу, Ашмонт 1
Ашмонт и 1
и Брејнтри, 1
Брејнтри, назване 1
својим крајњим 1
крајњим станиама. 1
станиама. Црвена 1
Црвена панда, 1
панда, као 1
и џиновска, 1
џиновска, је 1
развила специјализован 1
специјализован начин 1
исхране бамбусом. 1
бамбусом. Црвеначка 1
Црвеначка школа 1
1872. Црвене 1
Црвене ајкуле 1
су тако, 1
тако, за 1
мјесеци, прешле 1
прешле пут 1
дна "Б" 1
"Б" дивизије 1
дивизије до 1
до екипе 1
с правом, 1
правом, сматра 1
најквалитетнијих на 1
свијету. Црвене 1
много дубље 1
дубље су 1
у Инструкцијама 1
Инструкцијама дубоке 1
дубоке битке. 1
битке. Црвени 1
Црвени Кмери 1
Кмери су 1
у Пном 1
Пном Пен. 1
Пен. Црвени 1
једино располагао 1
располагао са 1
20.000 кревета 1
кревета осталих 1
осталих после 1
после балканских 1
ратова, али 1
се успоставило 1
успоставило да 1
рат потребно 1
обезбедити најмање 1
најмање 100.000. 1
100.000. Црвени 1
од волонтера 1
волонтера да 1
потпишу сагласност, 1
сагласност, односно 1
односно уговор, 1
обезбеди неутралност 1
неутралност ове 1
организације без 1
на околности 1
околности на 1
терену. Црвени 1
крст Ниш 1
независна хуманитарна, 1
хуманитарна, добровољна 1
добровољна и 1
територију нишких 1
нишких општина. 1
општина. "црвено-бели" 1
"црвено-бели" су 1
имали понуду 1
продају Младеновића 1
Младеновића француском 1
француском Евијану 1
Евијану за 1
за 700.000 1
700.000 евра 1
одсто од 1
од следећег 1
следећег трансфера, 1
трансфера, али 1
до договора. 1
договора. Црвеној 1
армији су 1
веома јасне 1
јасне његове 1
његове слабости. 1
слабости. Црвеноноги 1
Црвеноноги спрудник 1
спрудник ( 1
птица селица 1
селица из 1
реда шљукарица. 1
шљукарица. "Црвеноправдаши" 1
"Црвеноправдаши" су 1
решени на 1
радикалне методе 1
методе борбе, 1
борбе, терор 1
и атентате. 1
атентате. Црвену 1
до историјског 1
историјског успеха 1
успеха освајањем 1
освајањем три 1
сезони, као 1
обарању многих 1
многих рекорда. 1
рекорда. Црево 1
Црево има 1
облик потковице 1
потковице тако 1
и усни 1
усни и 1
и анални 1
анални отвор 1
отвор налазе 1
делу тела 1
тела један 1
један испод 1
испод другог. 1
другог. Црква 1
Црква бива 1
бива саграђена 1
саграђена 1874. 1
1874. Црква 1
Васкрсења је 1
поново обновљена 1
обновљена 1720. 1
1720. Црква 1
Црква га 2
га прославља 2
прославља 25. 1
25. новембра. 1
новембра. Црква 1
прославља 7. 1
септембра. Црква 1
Црква има 2
два улаза, 1
улаза, главни, 1
главни, на 1
на јужној. 1
јужној. Црква 1
има уписану 1
уписану четвороугаону 1
четвороугаону апсиду. 1
апсиду. Црква 1
Црква их 1
је сврстала 1
сврстала у 1
у светице. 1
светице. Црква 1
била једнобродна 1
зиду. Црква 1
озбиљно оштећена 1
и захваћена 1
захваћена пожаром 1
пожаром од 1
марту 2004. 1
2004. Црква 1
покривена ћерамидом, 1
ћерамидом, а 1
а кубе 1
кубе клисом. 1
клисом. Црква 1
била поплочана 1
поплочана туглама 1
туглама (цигле), 1
(цигле), а 1
камена. Црква 1
пуна народа. 1
народа. Црква 1
пута обнављана 1
обнављана до 1
до византијског 1
византијског стила. 1
стила. Црква 1
1871. Црква 1
периоду 1717— 1
1717— 1724. 1
1724. Црква 1
„ Црква 1
је живописна. 1
живописна. Црква 1
знатно померена 1
померена од 1
од регулационе 1
регулационе линије 1
линије улице, 1
улице, према 1
средини трга, 1
трга, чиме 1
је одступљено 1
одступљено од 1
од симетрије, 1
симетрије, највероватније 1
због денивелације 1
денивелације тј. 1
тј. Црква 1
изграђена 1935. 1
1935. Црква 1
материјала (притесаног 1
(притесаног камена) 1
камена) који 1
ту откривен 1
откривен приликом 1
приликом откопавања 1
откопавања остатака 1
остатака византијске 1
византијске гробнице. 1
гробнице. Црква 1
изграђена по 1
по тетраконхном 1
тетраконхном плану 1
неколико надоградњи 1
надоградњи током 1
векова. Црква 1
је издубљена 1
издубљена у 1
стени много 1
пре Душана, 1
Душана, његовог 1
и деде. 1
деде. Црква 1
имала дограђен 1
дограђен трем 1
стране. Црква 1
имала сводове 1
сводове над 1
над пјевницама 1
пјевницама и 1
крста, по 1
по свједочењу 1
свједочењу Томе 1
Томе Катурића 1
Катурића из 1
из Јошица, 1
Јошица, који 1
као дијете 1
дијете ишао 1
стару цркву. 1
цркву. Црква 1
своје гробље 1
гробље Ћипровачко, 1
Ћипровачко, које 1
већ није 1
није користило, 1
користило, и 1
је запуштено. 1
запуштено. Црква 1
једнобродна грађевина, 1
грађевина, триконхалне 1
триконхалне основе 1
са кубетом, 1
кубетом, споља 1
апсидом, наосом 1
и припратом. 1
припратом. Црква 1
је једнобродна, 1
једнобродна, са 1
страни док 1
кров обичан 1
обичан са 1
са црепом, 1
црепом, без 1
без куполе. 1
куполе. Црква 2
је наткривена 1
наткривена двосливним 1
двосливним кровом 1
и препокривеним 1
препокривеним црепом, 1
црепом, док 1
под покривен 1
покривен опекама 1
опекама квадратног 1
облика. Црква 1
обновљена 1930. 1
1930. Црква 1
обновљена 2015. 1
2015. Црква 1
и проширена, 1
проширена, а 1
саграђен и 1
и торањ. 1
торањ. Црква 1
почетка била 1
месту, само 1
ове била 1
мала. Црква 1
освештана у 1
1906. Црква 1
подигнута 1883. 1
1883. Црква 2
подигнута 1938. 1
1938. Црква 1
на касноантичком-рановизантијском 1
касноантичком-рановизантијском слоју. 1
слоју. Црква 1
по организованим 1
организованим протестима 1
протестима на 1
јавним догађајима 1
и сахранама, 1
сахранама, често 1
често оним 1
војницима или 1
или хомосексуалцима. 1
хомосексуалцима. Црква 1
посвећена зачећу 1
зачећу Св. 1
Св. Црква 1
посвећена Светогм 1
Светогм Василију 1
Василију Острошком 1
Острошком Чудотворцу, 1
Чудотворцу, великом 1
великом светитељу 1
светитељу и 1
и просветитељу 1
просветитељу српског 1
српског рода, 1
рода, чију 1
славу црквене 1
и мештани 1
мештани Лепосавића 1
Лепосавића и 1
околине, славе 1
славе 12. 1
12. маја. 1
маја. Црква 1
пут обновљен 1
обновљен у 1
2000. Црква 1
потпуно занемаривана, 1
занемаривана, 1984. 1
1984. Црква 1
привлачи хиљаде 1
хиљаде туриста, 1
туриста, Париз 1
уложио новац 1
њену обнову, 1
обнову, а 1
осталог, Француска 1
тада почела 1
да системски 1
системски рестаурира 1
рестаурира предренесансне 1
предренесансне грађевине. 1
грађевине. Црква 1
предавала световним 1
властима - 1
то побожна 1
побожна формула 1
формула - 1
- јеретике 1
јеретике који 1
би покајали 1
покајали или 1
повратили и 1
и кривоверје, 1
кривоверје, јер 1
била беспомоћна 1
беспомоћна пред 1
пред тврдокорним 1
тврдокорним секташима 1
секташима који 1
нису одрицали 1
одрицали својих 1
својих заблуда. 1
заблуда. Црква 1
у Коломескоју 1
Коломескоју и 1
у Ђакову. 1
Ђакову. Црква 1
саграђена на 1
месту покрај 1
покрај мање 1
мање старије 1
старије цркве 1
из касног 1
квадратним презбитеријумом. 1
презбитеријумом. Црква 1
од 1863. 1
1863. Црква 1
облику брода. 1
брода. Црква 1
за гробницу 1
гробницу породице 1
породице Обреновић. 1
Обреновић. Црква 1
сеоском гробљу, 1
гробљу, међу 1
нађено мноштво 1
мноштво стећака 1
стећака и 1
старих камених 1
камених крстача. 1
крстача. Црква 1
значаја. Црква 1
стању. Црква 1
током свога 1
свога постојања 1
постојања претрпела 1
претрпела многа 1
многа разарања 1
је обнављана. 1
обнављана. Црква 1
током совјетског 1
совјетског периода 1
периода изгубила 1
своју верску 1
верску улогу 1
сврхе, да 1
била опет 1
опет враћена 1
враћена Јерменској 1
Јерменској апостолској 1
апостолској цркви, 1
цркви, када 1
потпуности реновирана. 1
реновирана. Црква 1
старој цести, 1
цести, од 1
од раскрснице 1
раскрснице лево 1
лево око 1
600 метара, 1
налази изграђени 1
изграђени објекат 1
становање свештеника. 1
свештеника. Црква 1
вријеме османлијске 1
османлијске владавине 1
владавине разорена 1
разорена заједно 1
са насељем. 1
насељем. Црква 1
али иконостас 1
је трошан. 1
трошан. Црква 1
наврата поправљана 1
поправљана (највећи 1
(највећи радови 1
изведени током 1
током XVIII 1
након турског 1
турског уништавања), 1
уништавања), тако 1
данас њени 1
њени најстарији 1
делови светилиште 1
светилиште са 1
и романски 1
романски обрађени 1
обрађени прозорски 1
прозорски оквири. 1
оквири. "Црква" 1
"Црква" календар 1
календар српске 1
православне патријаршије, 1
патријаршије, Београд 1
1981. Црква 1
Црква липовска 1
липовска је 1
велика, иконостас 1
леп рађен 1
грчком (византијском 1
(византијском стилу), 1
стилу), а 1
а натписи 1
на иконама 1
иконама су 1
су словенски. 1
словенски. Црква 1
Црква није 2
велика а 1
а налазила 1
веома истакнутом 1
истакнутом мјесту. 1
мјесту. Црква 1
није живописана, 1
живописана, а 1
дуборезу од 1
од брестовог 1
дрвета израдио 1
Раде Пантић 1
Пантић из 1
Милића. Црква 1
Црква поседује 1
поседује лепе 1
и вредне 1
вредне примере 1
примере икона, 1
икона, богослужбених 1
богослужбених књига 1
и сасуда 1
сасуда као 1
комада црквеног 1
црквеног мобилијара. 1
мобилијара. Црква 1
Црква посједује 1
посједује још 1
мања врата 1
сјеверној страни, 1
страни, која 1
посебно украшена. 1
украшена. Црква 1
Црква Пресвете 1
значајан споменик 1
споменик културе, 1
културе, стављен 1
државе. Црква 1
Црква припада 1
припада једнобродном 1
једнобродном типу 1
типу храмова. 1
храмова. Црква 1
Црква Рождества 1
Рождества Пресвете 1
остацима старије 1
старије цркве. 1
цркве. Црква 1
Црква са 1
гробљем се 1
страни Ђурђеве 1
Ђурђеве главице, 1
главице, узвишења 1
узвишења у 1
пољу. Црква 1
Црква Сан 1
Сан Витале 1
Витале у 1
у Равенни 1
Равенни ( 1
( Црква 2
у Ћурлини 1
Ћурлини једнобродна 1
једнобродна је 1
на осмострану 1
осмострану тамбуру 1
тамбуру и 1
и певничким 1
певничким трансептом 1
трансептом у 1
основи куполе. 1
Тројице саграђена 1
пројекту архитеката 1
архитеката Пере 1
Пере Поповића 1
и Жарка 1
Жарка Татића, 1
Татића, у 1
духу средњовековне 1
средњовековне српске 1
српске архитектуре. 1
архитектуре. Црква 1
Гроцкој подигнута 1
Црква Светих 1
Светих апостола 1
апостола украшавани 1
око 1300. 1
1300. Црква 1
Светог апостола 1
и јеванђелисте 1
јеванђелисте Марка 1
Марка у 1
Београду налази 1
платоу уз 1
уз северозападни 1
северозападни крај 1
крај парка 1
парка Ташмајдан 1
Ташмајдан (стари 1
(стари каменолом). 1
каменолом). Црква 1
архангела Гаврила 1
Гаврила у 1
у Багрдану 1
Багрдану подигнута 1
1869. Црква 1
Архангела се 1
делом наслања 2
на стену, 1
стену, тако 1
ред пећинских 1
пећинских цркава 1
цркава испосничког 1
испосничког типа. 1
типа. Црква 1
Црква светог 1
светог Василија 1
Василија у 1
Москви. Црква 1
Црква "Светог 1
"Светог Јована" 1
Јована" Црква 1
Николе, некадашњи 1
некадашњи манастир-тврђава 1
манастир-тврђава у 1
су јуначки 1
јуначки изгинули 1
изгинули српски 1
српски јунаци 1
јунаци у 1
за грчко 1
грчко ослобођење 1
Турака. Црква 1
у Александровцу 1
Александровцу ( 1
Црква се 2
сасвим срушила 1
до камена 1
словенским натписом 1
натписом који 1
који помиње 1
помиње Хекар 1
Хекар Hyacinthe 1
Hyacinthe Hecquard. 1
Hecquard. Црква 1
делу порте 1
порте Саборног 1
Саборног храма 1
центру Ниша 1
Тргу 14. 1
14. октобар. 1
октобар. Црква 1
Црква Спаситеља 1
Спаситеља је 1
једина од 1
од грађевина 1
грађевина из 1
старијих фаза 1
развоја Кремља 1
Кремља која 1
дан-данас. Црква 1
Црква стоји 1
самом северозападном 1
северозападном рубу 1
рубу града, 1
града, има 1
више градитељских 1
градитељских слојева. 1
слојева. Црква 1
Црква у 1
у Гритвикену 1
Гритвикену је 1
једина зграда 1
првобитну намену 1
намену и 1
за службе, 1
службе, венчања 1
венчања или 1
или крштења. 1
крштења. Црква 1
Црква Успења 1
Дрнишу. Цркве 1
код српског 1
народа, поред 1
поред културно-просветне 1
културно-просветне делатности, 1
делатности, лечили 1
лечили душу 1
душу поробљеног 1
поробљеног народа, 1
се једанпут 1
години дана, 1
дана, о 1
празнику скупио 1
скупио код 1
код манастира. 1
манастира. Црквена 1
Црквена имања 2
су заштићена 1
заштићена нарочитим 1
нарочитим имунитетом 1
имунитетом и 1
и привилегијама. 1
привилегијама. Црквена 1
имала посебни 1
посебни назив 1
„ Црквена 1
била власник 1
власник око 1
50 јутара 1
земље. Црквена 1
и уређена, 1
уређена, има 1
дом а 1
а парохија 1
најниже платежне 1
класе, имовно 1
имовно сиромашна 1
сиромашна са 1
са земљишним 1
земљишним поседом 1
поседом од 1
14 кј. 1
кј. Црквена 1
је уређена, 1
скупштина редовна 1
редовна а 1
а председник 1
председник исте 1
Никола Крстић. 1
Крстић. Црквена 1
у Торњи 1
Торњи је 1
најсиромашнијих у 1
у темишварској 1
темишварској епархији, 1
епархији, и 1
је функционисала. 1
функционисала. Црквена 1
Црквена служба 1
служба се 1
1860. Црквене 1
Црквене матичне 1
књиге рођених 1
рођених и 1
од 1779. 1
1779. Црквене 1
Црквене матрикуле 1
од 1780. 1
1780. Црквене 1
Црквене утваре, 1
утваре, као 1
све одежде, 1
одежде, и 1
ствари распродате 1
распродате су 1
на лицитацији, 1
лицитацији, а 1
а богослужбене 1
богослужбене књиге 1
као предмети 1
се уновче 1
уновче спаљени 1
спаљени су. 1
су. Црквени 1
Црквени живот 1
живот између 1
рата међу 1
Канади обележен 1
великим тешкоћама, 1
тешкоћама, пре 1
да српски 1
српски свештеници 1
свештеници служе 1
српским храмовима 1
опслужују наше 1
наше досељенике. 1
досељенике. Црквени 1
Црквени кров 1
1803. Црквеним 1
Црквеним сликарством, 1
сликарством, започео 1
своју уметничку 1
уметничку каријеру 1
остао јој 1
је веран 1
веран скоро 1
своје креативне 1
креативне уметности. 1
уметности. Црквени 1
Црквени одбор 1
1934. Црквени 1
Црквени поглавари 2
поглавари постају 1
народне вође 1
вође — 1
— Црквени 1
поглавари су 1
подизали или 1
или подржавали 1
подржавали многе 1
многе буне 1
против османлијских 1
османлијских власти. 1
власти. Црквени 1
Црквени поредак 1
у Балканским 1
Балканским земљама 1
земљама остао 1
углавном исти. 1
исти. Црквени 1
Црквени пуни 1
пуни месец 1
месец ће 1
ће падати 1
датум 13 1
касније. Црквени 1
Црквени суд 1
Србију из 2
из Византије 1
Византије заједно 1
са црквеном 1
црквеном организацијом. 1
организацијом. Црквени 1
Црквени тутори 1
тутори су 1
године били 1
били Петар 1
Петар Божичић 1
Божичић и 1
Петар Ланчевић. 1
Ланчевић. Црквеница 1
Црквеница је 1
10 km, 1
а (уз 1
(уз мноштво 1
мноштво поточича 1
поточича и 1
и врела) 1
врела) највеће 1
највеће десне 1
јој Мосорски, 1
Мосорски, Јовића 1
Јовића и 1
и Каменички 1
Каменички поток, 1
поток, те 1
те Студенац, 1
Студенац, а 1
а лијеве: 1
лијеве: Николића 1
Николића врело 1
врело и 1
и Балијин 1
Балијин до 1
до (из 1
(из два 1
два снажна 1
снажна врела 1
врела – 1
– Јакуша). 1
Јакуша). Црквено 1
Црквено двориште 1
двориште садржи 1
садржи ограду 1
од челичних 1
челичних цевастих 1
цевастих профила 1
профила који 1
на бетонском 1
бетонском темељном 1
темељном зиду. 1
зиду. Црквено-општински 1
Црквено-општински посед 1
137 кј. 1
кј. Црквеноопштински 1
Црквеноопштински савјет 1
савјет може 1
може рјешавати 1
рјешавати пуноважно 1
пуноважно ако 1
сједници присутно 1
половине његових 1
његових чланова. 1
чланова. Црквено-школска 1
Црквено-школска деоба 1
деоба између 1
Румуна била 1
бурна у 1
у Мехали. 1
Мехали. Црквено-школска 1
Црквено-школска Јеврејка 1
Јеврејка општина 1
општина Београда 1
Београда издала 1
1897. Црквено 1
Црквено школска 1
школска општина 1
земљишту у 1
у Бернабију 1
Бернабију изградила 1
изградила нови 1
нови Српски 1
Српски дом 1
дом културе. 1
културе. Црквено-школска 1
Црквено-школска општина 1
општина Свети 1
Сава, са 1
пет парохија 1
парохија Српске 1
цркве, обухвата 1
обухвата теротирију 1
теротирију Торонта 1
Торонта и 1
и Мисисаге. 1
Мисисаге. Црквењак 1
Црквењак долази 1
да среди 1
среди цркву 1
донесе чисте 1
чисте четкице 1
четкице за 1
за сликара 1
сликара Каварадосија, 1
Каварадосија, који 1
слици Марије 1
Марије Магдалене. 1
Магдалене. Цркве 1
Цркве су 1
биле рјеђе 1
рјеђе него 1
него прије, 1
прије, а 1
је поправљано. 1
поправљано. Црквина 1
Црквина је 1
од Добоја 1
Добоја удаљена 1
удаљена 70 1
70 километара, 1
од Бијељине 1
Бијељине 105 1
105 километара. 1
километара. Црквица 1
Црквица је 1
је прилепљена 1
прилепљена уз 1
уз стену 1
уздиже над 1
готово 100 1
југозападном углу 1
углу налазила 1
се „остава“ 1
„остава“ у 1
у стени. 1
стени. Црквиште 1
Црквиште звано 1
звано "Милина" 1
"Милина" налазило 1
у Стојмирском 1
Стојмирском риту, 1
риту, поред 1
поред старог 1
старог бреста. 1
бреста. Црквиште 1
Црквиште у 1
у „плевни“, 1
„плевни“, згради 1
згради за 1
за сено 1
и сламу 1
сламу албанца 1
албанца Рамадина 1
Рамадина Хајзераја. 1
Хајзераја. Цркву 1
Цркву је 2
дан храмовне 1
славе, 2. 1
грегоријанском тј. 1
тј. Цркву 1
је освештао 1
освештао Митрополит 1
Митрополит дабробосански 1
дабробосански Игњатије 1
Игњатије 1863. 1
1863. Цркву 1
Цркву су 4
су бјежећи 1
бјежећи од 1
зулума мјештани 1
мјештани затрпали. 1
затрпали. Цркву 1
су наново 1
наново осликали 1
осликали професори 1
студенти Факултета 1
Факултета примењених 1
уметности 2014. 1
2014. Цркву 1
су порушиле 1
порушиле хрватске 1
усташе 1941, 1
а обновљена 1
августа 1972. 1
1972. Цркву 1
потом Албанци 1
Албанци спалили 1
спалили заједно 1
парохијским домом. 1
домом. Цркву 1
Цркву тренутно 1
тренутно предводи 1
предводи надбискуп 1
надбискуп Мичислав 1
Мичислав Мокрзyцки 1
Мокрзyцки са 1
својим седиштем 1
граду Лавову. 1
Лавову. Црна 1
Црна боја 1
штиту симбол 1
је плодне 1
плодне нигеријске 1
нигеријске земље. 1
земље. Црна 1
Црна Глава 1
је 1890. 2
1890. Црна 1
Гора добија 1
добија Санџак 1
и границу 1
Србијом. Црна 1
Гора има 1
број значајних 1
значајних културних 1
историјских локалитета, 1
и наслијеђе 1
наслијеђе из 1
из предроманског, 1
предроманског, готичког 1
готичког и 1
и барокног 1
барокног периода. 1
периода. Црна 1
1915. Црна 1
у примирје, 1
миру вођени 1
вођени посебно. 1
посебно. Црна 1
као грађанска, 1
грађанска, демократска, 1
демократска, еколошка 1
еколошка и 1
држава социјалне 1
социјалне правде, 1
правде, заснована 1
на владавини 1
владавини права. 1
права. Црна 1
да анулира 1
анулира неповољан 1
неповољан уговор. 1
уговор. Црна 1
Црна Гуја 1
Гуја је 1
песму рекао 1
да „има 1
„има лош 1
лош почетак, 1
почетак, мало 1
развучена у 1
средини, а 1
мање говоримо 1
завршетку, то 1
боље – 1
страну све 1
то, песма 1
заиста одлична.“ 1
одлична.“ Црна 1
Црна Драга 1
Драга се 1
1995. Црна 1
Црна представља 1
представља победу 1
над непријатељима, 1
непријатељима, а 1
а црвена 1
црвена је 1
симбол крви 1
крви на 2
на кувајтским 1
кувајтским мачевима. 1
мачевима. Црна 1
Црна стрела 1
стрела успешно 1
успешно елиминише 1
елиминише живе 1
живе циљеве 1
циљеве до 1
1900 метара, 1
питању заклоњени 1
заклоњени циљеви, 1
циљеви, лако 1
лако оклопљена 1
оклопљена возила, 1
возила, ваздухоплови 1
ваздухоплови и 1
средства везе, 1
везе, ефикасна 1
ефикасна је 2
до 800м. 1
800м. Црне 1
Црне ознаке 1
телу нису 1
нису дозвољене. 1
дозвољене. Црни 1
Црни генерално 1
генерално напада 1
напада средиште 1
средиште бијелога 1
бијелога са 1
са ц5 1
ц5 и 1
и Лг7, 1
Лг7, често 1
често праћени 1
праћени потезима 1
су Да5, 1
Да5, ц:д4, 1
ц:д4, Лг4 1
Лг4 и 1
и Сц6. 1
Сц6. Црни 1
Црни до 1
нема проблема 1
овој линији 1
линији упркос 1
тестирана на 1
највишим нивоима. 1
нивоима. Црни 1
Црни Ђорђе, 1
Ђорђе, аутора 1
аутора Иштвана 1
Иштвана Балога, 1
Балога, која 1
тему тадашња 1
тадашња савремена 1
савремена збивања 1
Српског устанка 1
и подвиге 1
подвиге Карађорђа 1
Карађорђа и 1
и устаника 1
устаника у 1
Србије. Црни 1
Црни зачински 1
зачински бибер 1
бибер добија 1
од незрелих 1
незрелих и 1
и неољуштених 1
неољуштених плодова 1
плодова ( 1
( Црни 1
Црни меланин 1
меланин је 1
од смеђег. 1
смеђег. Црни 1
Црни обично 1
одговара 4. 1
4. Лб7 1
Лб7 и 1
наставити 5. 1
5. Лд3 1
Лд3 д5 1
д5 6. 1
6. 0-0 1
0-0 или 1
или 5. 1
Сц3 Лб4, 1
Лб4, преноси 1
у Нимзо-индијску 1
Нимзо-индијску одбрану. 1
одбрану. Црни 1
Црни Принц 1
изабрао овај 1
овај терен 1
терен јер 1
због жбуња 1
жбуња француска 1
могла јуришати. 1
јуришати. Црни 1
Црни унутрашњи 1
тела иде 1
од нејасног 1
нејасног до 1
јако израженог, 1
израженог, а 1
видљив на 1
грудима међу 1
осталим бледим 1
бледим перјем. 1
перјем. Црни 1
Црни чај 1
чај поседује 1
поседује јаку 1
јаку арому 1
арому коју 1
коју задржава 1
задржава годинама. 1
годинама. "Црни 1
"Црни човек" 1
човек" или 1
или "Црни 1
"Црни Јован" 1
Јован" је 1
био српског 1
српског порекла 1
породице Бранковића, 1
Бранковића, истакао 1
се способностима 1
способностима за 1
време сељачке 1
сељачке буне 1
буне и 1
вођу Србима. 1
Србима. Црн 1
Црн код 1
код црних, 1
црних, црних 1
црних са 1
са палежом 1
палежом и 1
и црно 1
црно белих, 1
белих, код 1
других боја 1
боја носа 1
носа може 1
бити браон, 1
браон, јетрена 1
јетрена или 1
или црна, 1
што тамнија 1
тамнија то 1
то боља. 1
боља. Црно-беле 1
Црно-беле фотографије 1
фотографије добијале 1
добијале су 1
слика снимљена. 1
снимљена. Црно-бели 1
Црно-бели су 1
20 победа, 1
победа, 7 1
10 пораза 1
37 одиграних 1
утакмица. Црнобради 1
Црнобради охрабрује 1
охрабрује Луфија 1
Луфија да 1
да Небеско 1
Небеско Острво 1
Острво постоји 1
и снови 1
снови никада 1
не умиру. 1
умиру. Црноврхе 1
Црноврхе гребенске 1
гребенске ајкуле 1
ајкуле са 1
са атола 1
атола Палмира 1
Палмира документоване 1
како једу 1
једу морске 1
морске птице 1
птице које 1
гнезда испале 1
испале у 1
води. Црногорска 1
Црногорска војска 1
бројала 48.300 1
48.300 људи 1
35 топова. 1
топова. Црногорска 1
Црногорска јавност 1
је незадовољна 1
незадовољна чињеницом 1
чињеницом што 1
што ова 1
ова плажа 1
плажа није 1
више отворена 1
све госте, 1
госте, па 1
епитет „недодирљиве”. 1
„недодирљиве”. Црногорска 1
Црногорска кухиња 1
резултат географског 1
положаја Црне 1
њене дуге 1
дуге историје. 1
историје. Црногорска 1
Црногорска народна 1
народна војска 1
- сада 1
сада састављене 1
састављене од 1
мало „ 1
„ Црногорски 1
Црногорски владика 1
владика је 1
одлучно одбио. 1
одбио. Црногорски 1
Црногорски двор 1
праћен у 1
изгнанству од 1
од дипломатског 1
дипломатског кора 1
кора који 1
представника неколико 1
- Црногорски 1
Црногорски народ 1
прави актер 1
актер или 1
или колективни 1
колективни јунак 1
јунак у 1
у „Горском 1
„Горском вијенцу”. 1
вијенцу”. Црногорски 1
Црногорски НОП 1
одред за 1
Санџаку био 1
од добровољаца, 1
добровољаца, храбрих 1
храбрих али 1
брзину скупљених 1
скупљених бораца. 1
бораца. Црногорски 1
Црногорски перпери 1
перпери су 1
били последња 1
последња затечена 1
затечена валута, 1
валута, која 1
замењена у 1
у крунско-динарске 1
крунско-динарске новчанице, 1
новчанице, по 1
по паритету 1
паритету 1:1, 1
току априла 1
1921. Црногорски 1
Црногорски туризам 1
туризам није 1
није почео 1
опоравља до 1
почетка 2000-их, 1
2000-их, а 1
знатно повећао 1
повећао број 1
број туриста 1
и ноћења. 1
ноћења. Црногорског 1
Црногорског представника 1
представника Федија 1
Федија је 1
дочекало бурно 1
бурно негодовање 1
негодовање публике 1
публике на 1
узвратио поздрављајући 1
поздрављајући „посебно 1
„посебно публику 1
публику поред 1
поред малих 1
малих екрана“. 1
екрана“. Црногорци 1
водили две 1
две битке 1
са добровољцима 1
добровољцима Лиге, 1
Лиге, код 1
код Новшића 1
Новшића и 1
и Мурина, 1
Мурина, али 1
савладају отпор 1
отпор Албанаца. 1
Албанаца. Црној 1
Гори остављало 1
остављало се 1
сама реши, 1
реши, хоће 1
она придружити 1
придружити тој 1
тој држави. 1
држави. Црно 1
Црно језеро 1
језеро добија 1
добија воду 1
од падавина 1
падавина које 1
излучују на 1
његову површину 1
и сливају 1
сливају се 1
са непосредног 1
непосредног слива, 1
слива, од 1
од периодских 1
периодских и 1
и сублакустријских 1
сублакустријских извора 1
и врела, 1
врела, од 1
од периодског 1
периодског тока 1
и сталне 1
сталне притоке 1
притоке Млинског 1
Млинског потока. 1
потока. Црноморска 1
Црноморска регија 1
регија заузима 1
заузима северно 1
северно обално 1
подручје Турске. 1
Турске. Црно-сиве 1
Црно-сиве је 1
је боје. 1
боје. Црну 1
је посјетило 1
посјетило 318 1
318 375 1
375 туриста 1
туриста из 1
остварили 2 1
2 581 1
581 349 1
349 ноћења. 1
ноћења. Црњак 1
Црњак у 1
пролеће. Црњански 1
Црњански се 1
из Удружења, 1
Удружења, а 1
дошао Миодраг 1
Миодраг Стајић. 1
Стајић. Црпи 1
Црпи теме 1
мотиве својих 1
из старијих 1
старијих дела 1
језику. Цртана 1
Цртана серија, 1
серија, заједно 1
цртаним филмовима, 1
филмовима, служи 1
приказ нових 1
нових ликова. 1
ликова. Цртање 1
Цртање и 1
и вајање 1
вајање је 1
у атељеу 1
атељеу вајара 1
вајара Велимира 1
Велимира Каравелића. 1
Каравелића. Цртачке 1
Цртачке технике 1
све материјале 1
материјале - 1
- алате, 1
алате, као 1
њиховог коришћења 1
коришћења при 1
изради једног 1
једног уметничког 1
уметничког цртежа. 1
цртежа. Цртач 1
Цртач Роберт 1
Роберт Грејсмит 1
Грејсмит претпоставља 1
његов идентитет 1
у поруци, 1
поруци, док 1
док новинар 1
новинар кривичних 1
дела Пол 1
Пол Ејвери 1
Ејвери и 1
и уредници 1
уредници не 1
не схватају 1
схватају озбиљно 1
озбиљно писмо 1
и искључени 1
из почетних 1
почетних детаља 1
о писму. 1
писму. Цртежима 1
Цртежима је 1
је опремио 1
опремио књиге 1
књиге „Божији 1
„Божији људи“ 1
људи“ Боре 1
Боре Станковића, 1
Станковића, „Ибриш 1
„Ибриш Ага“ 1
Ага“ Стевана 1
Стевана Сремца, 1
Сремца, „Бели 1
„Бели камен“ 1
камен“ Драгољуба 1
Драгољуба Јанковића, 1
Јанковића, Лирске 1
Лирске народне 1
песме Тимочке 1
Тимочке крајине 1
крајине „Ој 1
„Ој леле, 1
леле, Стара 1
Стара планино“, 1
планино“, „Дивинска 1
„Дивинска Микена“ 1
Микена“ Радмила 1
Радмила Радовановића 1
Радовановића и 1
др. Цртежи 1
Цртежи на 1
парку Какаду, 1
Какаду, приказују 1
приказују лов 1
на торбарског 1
торбарског вука. 1
вука. Цртеж 1
Цртеж на 1
на рељефима 1
рељефима урезаним 1
стенама поворке 1
поворке хетитских 1
хетитских божанстава 1
божанстава у 1
у Јазиликаји, 1
Јазиликаји, Турска. 1
Турска. Цртеж 1
Цртеж шиваће 1
шиваће машине 1
машине коју 1
је Елијас 1
Елијас Хау 1
Хау патентирао 1
патентирао 1846. 1
1846. Црте 1
Црте лица 1
измењене. ЦТ 1
ЦТ скенирање 1
скенирање је 1
начина утврђивања 1
утврђивања болести. 1
болести. Цукахара 1
Цукахара и 1
и Микава 1
Микава привидно 1
привидно координирају 1
координирају своја 1
своја наређења. 1
наређења. Цукићи 1
Цукићи су 1
били бројно 1
бројно братство. 1
братство. Цунами 1
Цунами је 1
погодио обалау 1
обалау Алксандрије 1
Алксандрије и 1
и потопио 1
потопио остраво 1
остраво са 1
све палатом. 1
палатом. Цунами 1
Цунами може 1
са Хавајских 1
Хавајских острва. 1
острва. Цуцла 1
Цуцла се 1
медицинској литератури 1
литератури 1473, 1
1473, описана 1
стране Немачког 1
Немачког физичара 1
физичара Бартоломауса 1
Бартоломауса Метлингера 1
Метлингера у 1
књизи " 1
" Водич 1
Водич о 1
о малој 1
малој деци". 1
деци". ЦФИ 1
ЦФИ показује 1
постоје скупови 1
немају Лебегову 1
Лебегову меру 1
меру што 1
што практично 1
практично значи 1
за вероватноћу 1
вероватноћу на 1
на реалним 1
реалним бројевима 1
бројевима постоје 1
постоје догађаји 1
догађаји без 1
без вероватноће 1
сваки догађај 1
догађај може 1
може уметнути 1
уметнути између 1
догађаја без 1
без вероватноће. 1
вероватноће. ЦФ 1
ЦФ настаје 1
када ниједна 1
ниједна копија 1
копија не 1
не функционише 1
функционише нормално 1
нормално (услед 1
(услед мутације) 1
мутације) и 1
наслеђује аутозомно 1
аутозомно рецесивно. 1
рецесивно. Ц. 1
Х. Сомерс 1
Сомерс сматра 1
је контрапродуктивно 1
контрапродуктивно уверавати 1
уверавати свет 1
жене саме 1
саме да 1
нису способне 1
способне бити 1
бити слободне 1
слободне особе 1
особе ако 1
не престану 1
престану бити 1
бити жене. 1
жене. Чабриновић 1
Чабриновић је 1
је управи 1
и навијачима 1
навијачима одмах 1
почетку обећао 1
обећао пажљиво 1
пажљиво и 1
и систематско 1
систематско стварање 1
стварање јаког 1
јаког тима 1
бити стабилан 1
стабилан друголигаш. 1
друголигаш. Чавез 1
Чавез није 1
да демантује 1
ове тврдње 1
тврдње па 1
чак свој 1
свој контакт 1
са Карлосом 1
Карлосом обзнанио 1
обзнанио у 1
телевизијском шоу 1
шоу „Хало 1
„Хало господине 1
господине председниче“. 1
председниче“. Чавић 1
Чавић је 1
Зеници 1958. 1
1958. Чагатаи 1
Чагатаи канат 1
канат у 1
половини XIII 1
XIII века. 1
века. Чађ 1
Чађ за 1
за каљење 1
каљење керамике 1
керамике добијала 1
добијала се 1
се стругањем 1
стругањем са 1
са широких 1
широких оџака 1
оџака отворених 1
отворених огњишта 1
огњишта сеоских 1
сеоских кућа 1
и припремана 1
припремана тако 1
количина од 1
15 kg 1
kg потопила 1
потопила у 1
казан с 1
водом. Чај 1
Чај је 1
постао више 1
од идеализације 1
идеализације форме 1
форме пијења, 1
пијења, постао 1
религија умећа 1
умећа живљења. 1
живљења. Чајна 1
Чајна телеком 1
телеком има 1
има 50 1
претплатника, док 1
док Чајна 1
Чајна јуником 1
јуником има 1
милиона корисника. 1
корисника. Чај 1
Чај од 1
од младог 1
младог лишћа 1
лишћа користи 1
лечењу кааре 1
кааре желуца 1
и надутости, 1
надутости, а 1
разне осипе, 1
осипе, чиреве, 1
чиреве, гнојне 1
гнојне ране 1
и чиреве 1
чиреве у 1
устима. Чак 1
Чак 42,6% 1
42,6% цјелокупног 1
цјелокупног становништва 1
изјаснили као 1
као атеисти 1
атеисти или 1
верници ниједне 1
ниједне званичне 1
званичне религије. 1
религије. Чак 1
Чак 61% 1
61% земљишта 1
је пољопривредно 1
пољопривредно земљиште. 1
земљиште. Чак 1
Чак 95% 1
Савеза које 1
говорило руски, 1
руски, 1980-их 1
1980-их имало 1
је календарска 1
календарска имена. 1
имена. Чак 1
Чак 99% 1
99% Аустријанаца 1
Аустријанаца гласало 1
уједињење. Чак 1
Чак и 33
ако будете 1
будете морали 1
морали сасвим 1
сасвим ретко 1
ретко да 1
да одлазите 1
одлазите на 1
на исповест 1
и Свето 1
Свето Причешће, 1
Причешће, стрпите 1
стрпите се 1
ради Христа 1
и немојте 1
немојте имати 1
имати општења 1
општења са 1
са јересијарсима 1
јересијарсима Кирилом 1
Кирилом и 1
и Вартоломејем, 1
Вартоломејем, и 1
њиховим истомишљеницима, 1
истомишљеницима, ни 1
који њих 1
њих помињу.“ 1
помињу.“ Чак 1
таква секта 1
секта наивна, 1
наивна, нема 1
нема везе. 1
везе. Чак 1
количинама енергије 1
које пристижу 1
до површине 1
површине наше 1
наше планете, 1
планете, битно 1
целокупне енергије 1
Сунца емитује. 1
емитује. Чак 1
Јевреји повратили 1
повратили контролу 1
контролу де 1
де јуре, 1
јуре, већина 1
већина имовине 1
имовине је 1
била заузета 2
додатне дуготрајне 1
дуготрајне поступке. 1
поступке. Чак 1
везе заједничке 1
заједничке религије 1
религије не 1
се истегну 1
истегну изван 1
изван одређених 1
одређених ограничења. 1
ограничења. Чак 1
веома стари 1
стари примери 1
примери имали 1
особине попут 1
попут ротирајуће 1
ротирајуће предње 1
предње осовине 1
и клин 1
клин за 1
осигурање точка 1
точка из 1
из осовине. 1
осовине. Чак 1
више опште 1
теорије рекурзије 1
рекурзије су 1
су проучавале, 1
проучавале, као 1
су теорија 1
теорија Е-рекурзије 1
Е-рекурзије у 1
сваки скуп 1
аргумент на 1
на е-рекурзивној 1
е-рекурзивној функцији. 1
функцији. Чак 1
тако ипак 1
постојао некакав 1
некакав споразум, 1
споразум, којим 1
окончана непријатељства. 1
непријатељства. Чак 1
делимично јонизован 1
јонизован гас 1
гас у 1
је јонизовано 1
јонизовано свега 1
свега 1% 1
1% честица 1
честица може 1
показује особине 1
особине плазме 1
плазме (т. 1
(т. ј., 1
ј., да 1
на магнетско 1
буде елетрично 1
елетрично проводан). 1
проводан). Чак 1
Влада Камеруна 1
Камеруна 1997. 1
1997. Чак 1
примена препарата 1
препарата индикована 1
индикована не 1
14 дана. 1
дана. Чак 1
у SCP 1
SCP моду, 1
моду, клијенти 1
клијенти слични 1
слични WinSCP-у 1
WinSCP-у типично 1
типично нису 1
нису слични 1
слични SCP 1
SCP клијенти, 1
клијенти, већина 1
њих користи 1
користи остале 1
остале начине 1
да имплементира 1
имплементира дадатну 1
дадатну функционалност 1
функционалност (слично 1
(слично ls 1
ls команди). 1
команди). Чак 1
је преживела, 1
преживела, она 1
није подржана 1
стране правног 1
правног система 1
које међународно 1
међународно признате 1
признате владе. 1
владе. Чак 1
њихови закључци 1
закључци разликују, 1
разликују, њихови 1
њихови начини 1
начини размишљања 1
размишљања су 1
су слични. 1
слични. Чак 1
се прихвати 1
су индивидуални 1
индивидуални двобоји 1
двобоји и 1
даље постојали, 1
постојали, ипак 1
много зависило 1
ли суседи 1
суседи у 1
у бојној 1
бојној линији 1
линији стоје 1
свом месту. 1
месту. Чак 1
самрти, Левенхук 1
Левенхук је 1
слао писма 1
писма Друштву, 1
Друштву, која 1
била запажања 1
запажања његове 1
његове болести 1
болести — 1
— патио 1
ретке болести, 1
болести, неконтролисаног 1
неконтролисаног грчења 1
грчења мишића, 1
мишића, која 1
зове Ван 1
Ван Левенхукова 1
Левенхукова болест. 1
болест. Чак 1
и казнене 1
казнене одредбе 1
одредбе статута 1
статута дискриминишу 1
дискриминишу пучане. 1
пучане. Чак 1
и краткотрајна 1
краткотрајна висока 1
температура преко 1
25 °C 1
°C доводи 1
до значајних 1
значајних оштећења. 1
оштећења. Чак 1
изградња започела, 1
започела, понекад 1
опет зауставила. 1
зауставила. Чак 1
ова позиција 1
позиција била 1
једну високообразовану 1
високообразовану жену 1
Србији тога 1
времена, пошто 1
закону државну 1
службу могли 1
добити само 1
само мушкарци, 1
мушкарци, тј. 1
тј. Чак 1
време стају 1
страну Психијатрије, 1
Психијатрије, конкретно 1
конкретно тренутни 1
тренутни градоначелник 1
градоначелник Калгарија 1
Калгарија у 1
Канади, Нахед 1
Нахед Ненши 1
Ненши (Naheed 1
(Naheed Nenshi), 1
Nenshi), који 1
2018. Чак 1
по највишој 1
највишој планини 1
планини газе 1
газе животиње, 1
животиње, рекао 1
рекао је. 1
је. Чак 1
доласка Римљана 1
Римљана Гали 1
релативно високом 1
степену цивилизације. 1
цивилизације. Чак 1
у Одесу, 1
Одесу, Воронцови 1
Воронцови су 1
купују земљишта 1
југозападу Крима, 1
Крима, који 1
слабо насељен 1
мало познат. 1
познат. Чак 1
родном Лос 1
Анђелесу, Суисајдл 1
Суисајдл Тенденцис 1
Тенденцис би 1
би такоће 1
такоће свирао 1
у Заливској 1
Заливској Области, 1
Области, где 1
добијају популарно 1
популарно препознавање. 1
препознавање. Чак 1
пре Селеукида 1
Селеукида показало 1
тешко управљати 1
управљати једним 1
једним тако 1
тако великим 1
великим царством. 1
царством. Чак 1
томе, технолошки 1
технолошки услови 1
у надзвучном 1
надзвучном набојномлазном 1
набојномлазном мотору 1
мотору захтевају 1
захтевају употребу 1
употребу високо-енергетских 1
високо-енергетских горива 1
активне принципе 1
хлађења да 1
обезбедио стабилан 1
стабилан рад. 1
рад. Чак 1
и птице, 1
птице, рођене 1
рођене да 1
лете, нису 1
стању одржавати 1
одржавати просторну 1
просторну оријентацију 1
и лете 1
лете сигурно 1
сигурно када 1
су лишене 1
лишене вида 1
вида (због 1
(због облака 1
облака или 1
или магле). 1
магле). Чак 1
сам мини 1
мини бус 1
бус отмичара 1
отмичара је 1
под истрагом. 1
истрагом. Чак 1
самом филму, 1
филму, Ултра 1
Ултра Магнус 1
Магнус бива 1
бива уништен, 1
је остаје 1
остаје жив. 1
жив. Чак 1
све добре 1
добре намере 1
намере завршавају 1
сасвим супротним 1
супротним резултатом. 1
резултатом. Чак 1
владавине, Грузијска 1
Грузијска католичка 1
15 заједница, 1
заједница, а 1
а Јерменска 1
Јерменска источнокатоличка 1
црква од 1
7. Bernd 1
Bernd Schröder: 1
Schröder: Georgien: 1
Georgien: Gesellschaft 1
Gesellschaft und 1
und Religion 1
Religion an 1
an der 1
der Schwelle 1
Schwelle Europas, 1
Europas, Röhrig 1
Röhrig Universitätsverlag 1
Universitätsverlag 2005, 1
2005, S. 1
S. 77 1
77 ff. 1
ff. Чак 1
фундаментална питања 1
питања постојања, 1
постојања, јединствености, 1
јединствености, и 1
и проширивости 1
проширивости решења 1
решења нелинеарних 1
нелинеарних диференцијалних 1
диференцијалних једначина, 1
једначина, и 1
и поседовање 1
поседовање иницијалних 1
иницијалних и 1
и граничних 1
граничних вредности 1
тешки проблеми 1
случају нелинеарних 1
нелинеарних једначина. 1
једначина. Чак 1
Чак је 21
и дискусије 1
дискусије о 1
у ‎најбољем 1
‎најбољем интересу 1
интересу човечанства 1
човечанства уништити 1
уништити доказе 1
доказе и 1
и заборавити 1
заборавити на 1
на све!' 1
све!' Чак 1
одмах спремно 1
спремно напала 1
напала Картагињане, 1
Картагињане, који 1
војска пређе 1
страну. Чак 1
изјавио: „Питају 1
„Питају ме 1
ме зашто 1
зашто глумим 1
глумим у 1
неком филму. 1
филму. Чак 1
је излио 1
излио у 1
бронзи статуу 1
статуу младића 1
практичан пример 1
пример свог 1
свог канона. 1
канона. Чак 1
један руски 1
песник забележио:,, 1
забележио:,, Његове 1
Његове очи 1
пуне некакве 1
некакве туге. 1
туге. Чак 1
магазину Слејт 1
Слејт из 1
2014. Чак 1
једна књига 1
о јужноафричкој 1
јужноафричкој историји 1
историји забележила 1
забележила ту 1
ту годину 1
годину као 1
као годину 1
годину смрти 1
смрти Нелсона 1
Манделе. Чак 1
и лондонски 1
лондонски Тајмс 1
Тајмс алудирао 1
алудирао на 1
на „пропуштен 1
„пропуштен продор“. 1
продор“. Чак 1
супруга Теона 1
Теона Кротонска 1
Кротонска била 1
његова ученица. 1
ученица. Чак 1
и отказ 1
отказ истрпео, 1
истрпео, али 1
ствар закомпликовала 1
закомпликовала кад 1
је Елзнер 1
Елзнер након 1
дугог натезања 1
натезања поново 1
поново одбио 1
одбио дати 1
дати радну 1
радну књижицу 1
књижицу - 1
- уколико 1
плати 20 1
20 динара 1
динара неке 1
неке таксе. 1
таксе. Чак 1
пратио Енглезе 1
походу, али 1
повукао пред 1
са Енрикеом. 1
Енрикеом. Чак 1
рата фраза: 1
фраза: „Очувајмо 1
„Очувајмо Унију” 1
Унију” била 1
често коришћена, 1
коришћена, а 1
термин „Унија 1
„Унија држава” 1
држава” је 1
за Сједињене 1
Државе. Чак 1
и прозван 1
прозван „првим 1
„првим боемом”. 1
боемом”. Чак 1
раније Фрањо 1
Фрањо Туђман 1
Туђман кокетирао 1
кокетирао са 1
са усташком 1
усташком емиграцијом. 1
емиграцијом. Чак 1
речнике читао 1
читао са 1
са уживањем. 1
уживањем. Чак 1
и ‎сам 1
‎сам закључак 1
закључак извештаја 1
извештаја написао 1
написао Кондон, 1
Кондон, који 1
је, много 1
и ‎била 1
‎била завршена, 1
завршена, изразио 1
изразио јавни 1
јавни презир 1
према теми. 1
теми. Чак 1
сам Ромел 1
Ромел сматрао 1
напада неће 1
доћи па 1
јуна вратио 1
Немачку како 1
би присуствовао 1
присуствовао педесетом 1
педесетом рођендану 1
рођендану своје 1
своје супруге. 1
супруге. Чак 1
током пресудних 1
пресудних тренутака 1
тренутака меча 1
меча био 1
неку лудорију, 1
лудорију, којом 1
би забавио 1
забавио гледаоце. 1
гледаоце. Чак 1
је јављено 1
је Чупић 1
Чупић погинуо, 1
погинуо, али 1
та вијест 1
вијест није 1
тачна. Чак 1
питао Амр 1
Амр ибн 2
ел Аса, 1
Аса, "Мислите 1
"Мислите ли 1
нас Али 1
Али спречити 1
да пијемо 1
пијемо воду?" 1
воду?" Чак 1
једном часопису 1
часопису писала 1
писала и 1
и колумну 1
колумну „Писма 1
„Писма од 1
од Боба“, 1
Боба“, смешне 1
смешне белешке 1
писала у 1
свог пса. 1
пса. Чак 1
Чак када 1
када странка 1
политичком програму 1
програму представља 1
као експонента 1
експонента једне 1
једне друштвене 1
друштвене класе 1
класе (што 1
(што ће 1
ређе догодити), 1
догодити), она 1
својим редовима 1
редовима неће 1
имати припаднике 1
припаднике само 1
те једне, 1
једне, него 1
других друштвених 1
класа. Чак 1
Чак ни 3
ни овакав 1
овакав утицај 1
утицај човека 1
њихово станиште 1
станиште није 1
био драматичан 1
драматичан јер 1
ограничен природном 1
природном смтношћу. 1
смтношћу. Чак 1
ни сами 1
сами споменици 1
споменици нису 1
познати ни 1
у иоле 1
иоле широј 1
широј околини. 1
околини. Чак 1
ни слуге 1
слуге нису 1
користиле титулу 1
титулу „Ваше 1
„Ваше императорско 1
императорско височанство“. 1
височанство“. Чак 1
Чак седам 1
седам генерација, 1
генерација, од 1
од 1810. 1
1810. Чак 1
Чак се 6
лети топло 1
топло одевају 1
одевају шта 1
шта даје 1
утисак са 1
са виском 1
виском азијским 1
азијским заравнима. 1
заравнима. Чак 1
и суперхероји 1
суперхероји са 1
животињским каректеристикама 1
каректеристикама подразумевају 1
подразумевају као 1
као фури, 1
фури, на 1
пример, Џоси 1
Џоси и 1
и мачкице 1
мачкице ( 1
), иако 1
иако само 1
само носе 1
носе костиме, 1
костиме, животињске 1
животињске уши 1
и репове. 1
репове. Чак 1
немачка штампа 1
штампа подсећала 1
на сувоборску 1
сувоборску противофанзиву 1
противофанзиву и 1
личност војводе 1
војводе Мишића, 1
Мишића, одајући 1
одајући му 1
му као 1
као противнику 1
противнику немачке 1
војске највеће 1
највеће признање. 1
признање. Чак 1
и Паасикиви 1
Паасикиви жалио 1
жалио свом 1
свом саветнику 1
саветнику да 1
пресуде један 1
највећих препрека 1
побољшање односа 1
између Финске 1
Савеза. Чак 1
сам Хрвоје 1
Вукчић Хрватинић 1
Хрватинић 23. 1
августа 1393. 1
1393. Чак 1
ни филозофи, 1
филозофи, предиспонирани 1
предиспонирани за 1
за механистички 1
механистички поглед 1
надати да 1
њихови најлуђи 1
најлуђи снови 1
снови бити 1
тако потпуно 1
потпуно испуњени. 1
испуњени. Чак 1
Чак су 3
су изнесене 1
изнесене сумње 1
у Расткову 1
Расткову управу 1
над Хумом. 1
Хумом. Чак 1
неки римски 1
римски владари 1
владари добили 1
своје грбове, 1
грбове, као 1
нпр. Чак 1
његови мање 1
мање успјешни 1
успјешни мјузикли, 1
мјузикли, попут 1
попут Драги 1
Драги свијет 1
свијет (1969) 1
(1969) и 1
и Мек 1
Мек и 1
и Мабел 2
Мабел (1974) 1
(1974) имали 1
имали запажене 1
запажене партитуре 1
партитуре (Мек 1
(Мек и 1
Мабел су 1
касније преправљени 1
преправљени у 1
у хит 1
у Лондону). 1
Лондону). Чак 1
Чак ће 1
моменту у 1
у кастиљанском 1
кастиљанском Кортесу 1
Кортесу бити 1
бити тражено 1
тражено од 1
од младог, 1
младог, новопеченог 1
новопеченог владара 1
обраћа на 1
на шпанском. 1
шпанском. Чак 1
Чак шта 1
више, Ђура 1
Ђура Поповић 1
чак нападали 1
нападали због 1
тога. Чаленџер 1
Чаленџер је 1
од шатла 1
шатла која 1
уништена (друга 1
(друга је 1
је Колумбија). 1
Колумбија). Чалханоглу 1
11 голова, 1
голова, завршивши 1
завршивши као 1
стријелац клуба, 1
клуба, иза 1
иза Пјер 1
Пјер Мишела 1
Мишела Ласоге 1
Ласоге који 1
13 голова. 1
голова. Чамац 1
Чамац 6 1
коначно вратио, 1
вратио, али 1
нашли преживеле. 1
преживеле. Чамац 1
Чамац је 1
био спуштен 1
на конопцима 1
конопцима у 1
лансирање, када 1
из цеви 1
цеви топова 1
200 мм 1
мм на 1
крстарици разнела 1
разнела дно 1
дно чамца, 1
чамца, што 1
губитка већине 1
већине Патоновог 1
Патоновог пртљага. 1
пртљага. Чамберленн 1
Чамберленн је 1
захтев упутио 1
упутио британској 1
британској и 1
француској влади; 1
влади; које 1
су прихватле 1
прихватле захтев. 1
захтев. Чамцима 1
Чамцима су 1
су пребацили 1
пребацили заробљенике 1
заробљенике на 1
српску обалу, 1
обалу, а 1
а Маџаревић 1
Маџаревић и 1
део добровољаца 1
добровољаца вратили 1
ухватили још 1
једно аустроугарско 1
аустроугарско одељење 1
одељење на 1
локацији наспрам 1
наспрам Бељина. 1
Бељина. Чанг 1
Чанг Кај-шек 1
Кај-шек и 1
и Мао 1
Мао Цедунг 1
Цедунг заједно 1
заједно наздрављају 1
наздрављају 1946. 1
1946. Чанин 1
Чанин није 1
син постане 1
постане охол, 1
охол, и 1
поломио Чанакјеве 1
Чанакјеве зубе. 1
зубе. Чардак 1
Чардак је 1
центру села 1
села крајем 1
месту старијег 1
старијег из 1
из 1833. 1
1833. Чарли 1
Чарли Визли 1
Визли је 1
син Визилијевих. 1
Визилијевих. Чарли 1
Чарли истиче 1
би навигација 1
навигација низ 1
реку Уланга 1
Уланга било 1
чисто самоубиство: 1
самоубиство: да 1
језера они 1
морати проћи 1
проћи немачку 1
немачку тврђаву 1
и пребродити 1
пребродити неколико 1
неколико опасних 1
опасних брзака. 1
брзака. Чарлијеви 1
Чарлијеви анђели 2
анђели се 1
се усредсређују 1
усредсређују на 1
три детективке 1
детективке које 1
које познају 1
познају борилачке 1
вештине — 1
— начитану 1
начитану Натали, 1
Натали, жестоку 1
жестоку Дилан 1
Дилан и 1
и сналажљиву 1
сналажљиву Алекс 1
Алекс – 1
– интелигентне 1
и мултиталентоване 1
мултиталентоване колико 1
и очаравајуће 1
очаравајуће лепе 1
и привлачне. 1
привлачне. Чарлијеви 1
анђели су 1
су примили 1
примили позитивне 1
критичара, неке 1
неке акционе 1
акционе сцене, 1
сцене, хумор 1
хумор филма 1
перформансе Дијазове 1
Дијазове и 1
и Мареја 1
Мареја били 1
веома похваљени. 1
похваљени. Чарлијев 1
Чарлијев ујак 1
ујак Ђовани, 1
Ђовани, искусни 1
искусни мафијаш, 1
мафијаш, није 1
задовољан што 1
што Чарли 1
Чарли излази 1
излази с 1
с болесном 1
болесном девојком, 1
девојком, а 1
ни непредвидљиви 1
непредвидљиви Џони. 1
Џони. Чарли 1
преко 86.000 1
86.000 долара 1
долара да 1
своје дугове 1
дугове и 1
и помирио 1
помирио се 1
са Сузаном 1
Сузаном која 1
придружила у 1
Вегасу. Чарли 1
Чарли схвата 1
заправо Рејмонд 1
Рејмонд спасио 1
спасио њега 1
се опече 1
опече у 1
тој кади, 1
кади, али 1
да Рејмонд 1
Рејмонд није 1
порекне погрешно 1
погрешно протумачену 1
протумачену ситуацију. 1
ситуацију. Чарли 1
Чарли тек 1
тада сxвата 1
сxвата да 1
воли Роуз. 1
Роуз. Чарлса 1
Чарлса Булфинча, 1
Булфинча, Томас 1
приступ изузетном 1
изузетном образовању 1
образовању упркос 1
упркос економским 1
економским проблемима 1
су задесили 1
задесили породицу 1
време Томасовог 1
Томасовог рођења. 1
рођења. Чарлс 1
Чарлс је, 1
међутим, имао 1
неколико дјеце 1
дјеце са 1
многобројним љубавницама. 1
љубавницама. Чарлс 1
Чарлс је 1
почео попуштати 1
попуштати захтјевима 1
захтјевима парламента, 1
парламента, те 1
са актом 1
актом који 1
краљ не 1
може распустити 1
распустити уколико 1
чланови парламента 1
парламента не 1
сложе. Чарлс 1
Чарлс Линдберг 1
Линдберг је 1
идентификовао леш 1
леш као 1
као леш 1
леш свог 1
сина. Чарлс 1
Чарлс Мајкл 1
Мајкл Дејвис 1
Дејвис имао 1
је споредну 1
у петој 1
петој сезони. 1
сезони. Чарлс 1
Чарлс Флеури 1
Флеури постављен 1
за службеног 1
службеног архитекту 1
архитекту опере 1
започео потребне 1
потребне студије. 1
студије. Чаробњаков 1
Чаробњаков моћнији 1
и злокобнији 1
злокобнији брат, 1
брат, намјеравајући 1
намјеравајући да 1
уништи Аладина 1
Аладина због 1
убиства брата, 1
брата, маскира 1
маскира се 1
у старију 1
старију жену 1
жену познату 1
својим исцјелитељским 1
исцјелитељским моћима. 1
моћима. Чаршија 1
Чаршија је 1
видно узнемирена 1
узнемирена необичном 1
необичном животињом, 1
животињом, коју 1
су прозвали 1
прозвали Фил 1
Фил (турско 1
(турско име 1
за слона). 1
слона). Часови 1
Часови који 1
језику су: 1
су: географија 1
географија (2 1
(2 часа 2
часа недељно), 1
недељно), историја 1
историја (2 1
часа недељно) 1
недељно) - 1
треће године, 1
током све 1
се математика, 1
математика, хемија, 1
хемија, информатика 1
информатика и 1
и рачунарство. 1
рачунарство. Часови 1
Часови обично 1
1 поподне, 1
поподне, осим 1
за интернате 1
интернате у 1
којима настава 1
настава почиње 1
почиње већ 1
у 6:30 1
6:30 ујутро 1
2 после 1
подне. Час 1
Час одељењског 1
одељењског старешине 1
старешине и 1
и одељењске 1
одељењске заједнице 1
су саставни 1
део распореда 1
распореда часова 1
часова редовне 1
редовне наставе. 1
наставе. Часопис 1
Часопис Багдала 1
Багдала излази 1
излази тромесечно. 1
тромесечно. Часопис 1
Часопис Банкарство 1
Банкарство излази 1
излази тромесечно 1
тромесечно и 1
четири редовна 1
редовна броја 1
један специјални 1
специјални број 1
број годишње. 1
годишње. Часопис 3
Часопис Баштина 1
Баштина уређује 1
са Актом 1
Актом о 1
о уређивању 1
уређивању научних 1
научних часописа, 1
часописа, а 2
а конципиран 1
као мултидисциплинарни 1
мултидисциплинарни научни 1
часопис да 1
да апсорбује 1
апсорбује радове 1
из хетерогених 1
хетерогених научних 1
научних области. 1
области. Часопис 1
Часопис велику 1
посвећује и 1
књижевности других 1
народа (нпр. 1
(нпр. немачкој, 1
немачкој, француској, 1
француској, руској, 1
руској, пољској, 1
пољској, енглеској, 1
енглеској, америчкој 1
америчкој итд. 1
итд. Часопис 2
Часопис Војно 1
Војно дело 1
дело публикује 1
публикује се 1
се 70 1
континуитету (јубиларна 1
(јубиларна година 1
2018. Часопис 1
Часопис Двери 1
Двери српске 1
српске излази 1
1999. Часопис 1
Часопис Домаћица 1
Домаћица покренут 1
1879. Часопис 1
радио није 1
објавио ниједну 1
ниједну његову 1
његову потреснију 1
потреснију фотографију 1
фотографију одмах, 1
већ кад 1
ситуација помало 1
помало стишала, 1
стишала, неколико 1
касније. Часопис 1
Часопис ИГН 1
ИГН је 1
игру оценио 1
са 9.0. 1
9.0. Часопис 1
Часопис издаје 1
издаје Удружење 1
Удружење банака 1
банака Србије. 1
Србије. Часопис 1
Часопис излази 4
излази 4 1
у контиунитету 1
контиунитету од 1
1979. Часопис 1
излази месечно, 1
2011. Часопис 1
електронском облику 1
отвореном приступу 1
приступу од 1
2002. Часопис 1
излази четири 1
годишње (март, 2
(март, јун, 1
јун, септембар 1
септембар и 1
и децембар). 1
децембар). Часопис 1
Часопис има 1
има међународни 1
међународни редакциони 1
редакциони одбор 1
одбор са 1
бројним домаћим 1
страним стручњацима 1
стручњацима из 1
области лабораторијске 1
лабораторијске медицине. 1
медицине. Часопис 1
Часопис „Индекс“ 1
„Индекс“ после 1
укидања 1974. 1
1974. Часописи 1
Часописи овог 1
периода промовишу 1
промовишу женственост 1
женственост и 1
и еманципацију, 1
еманципацију, али 1
смислу родне 1
равноправности у 1
у мери 1
десило после 1
рата, него 1
афирмацији саме 1
саме жене. 1
жене. Часописи 1
Часописи тога 1
времена имали 1
доста текстова 1
томе. Часопис 1
давао корисне 1
корисне савете 1
о материнству, 1
материнству, личном 1
личном и 1
породичном здрављу, 1
здрављу, домаћинству. 1
домаћинству. Часопис 1
надимку његовог 1
његовог издавача, 1
издавача, Атанасија 1
Атанасија Николића, 1
Николића, који 1
српским крајевима 1
крајевима као 1
као Чича 1
Чича Срећко. 1
Срећко. Часопис 1
доступан на 1
Интернету од 1
2015. Часопис 1
значајан пре 1
свега јер 1
њему сарађивали 1
сарађивали неки 1
од најеминантнијих 1
најеминантнијих српских 1
српских историчара, 1
историчара, историчара 1
историчара књижевности, 1
књижевности, филолога 1
научника. Часопис 1
излазио једном 1
једном месечно, 1
току школске 1
године, првих 1
пет бројева 1
у првом, 1
првом, а 1
другом полугодишту. 1
полугодишту. Часопис 1
дванаест бројева 1
бројева или 1
то редакција 1
редакција дефинисала 1
дефинисала по 1
по годовима. 1
годовима. Часопис 1
је основало 1
основало Војвођанско 1
Војвођанско друштво 1
пољопривредну технику. 1
технику. Часопис 1
constructions mécaniques. 1
mécaniques. Часопис 1
посвећен објављивању 1
објављивању научних 1
радова, прегледних 1
прегледних чланака. 1
чланака. Часопис 1
излази 1926. 1
1926. Часопис 1
први стручни 1
стручни часопис 1
намењен православном 1
православном свештенству. 1
свештенству. Часопис 1
је слободног 1
слободног приступа 1
приступа пуним 1
пуним текстовима. 1
текстовима. Часопис 1
такође пратио 1
и резултате 1
резултате таквих 1
таквих проучавања 1
проучавања код 1
других словенских 1
народа. Часопис 1
Часопис је, 1
услед проблема 1
проблема техничке 1
техничке природе, 1
природе, имао 1
имао прекиде 1
излажењу од 1
од 1997—2003. 1
1997—2003. Часопис 1
је штампала 2
штампала Државна 1
Државна штампарија 1
штампарија Срба, 1
Словенаца. Часопис 1
штампала Штампарија 1
Штампарија Драг. 1
Драг. Часопис 1
Часопис Књижевност 1
Књижевност и 1
језик излази 1
излази већ 1
већ педесет 1
области српског 1
језика, књижевности, 1
књижевности, школства, 1
школства, науке 1
културе. Часопис 1
Часопис негује 1
негује критичку 1
критичку анализу 1
анализу друштвене, 1
друштвене, културне, 1
културне, економске 1
интелектуалне историје 1
историје 20. 1
века. Часопис 1
Часопис није 1
није привукао 1
на словачке 1
словачке ни 1
ни чешке 1
чешке мањине. 1
мањине. Часопис 1
Часопис Норма 1
Норма излази 1
излази два 1
Часопис обухвата 1
обухвата историјске 1
историјске теме, 1
теме, текстове 1
и преписке 1
преписке из 1
старих рукописа, 1
рукописа, истраживања 1
српске позоришне 1
позоришне историје, 1
историје, место 1
светским оквирима, 1
оквирима, хронике, 1
хронике, студије 1
студије личности. 1
личности. Часопис 1
Часопис окупља 1
окупља савремене 1
савремене писце 1
писце прозе, 1
прозе, поезије, 1
поезије, књижевне 1
књижевне науке, 1
науке, теорије, 1
теорије, филозофије, 1
естетике, антропологије, 1
антропологије, социологије 1
социологије итд. 1
Часопис "Осице" 1
"Осице" је 1
излазио од 2
септембра - 1
децембра 1905. 1
1905. Часопис 1
Часопис прихвата 1
прихвата радове 1
обрађују проблематику 1
проблематику енергетских 1
енергетских сировина, 1
сировина, извора 1
енергије, конверзије 1
конверзије и 1
и конзервације 1
конзервације енергије. 1
енергије. Часопис 1
Часопис се 3
бавио свим 1
свим битним 1
политичким дешавањима 1
дешавањима и 1
личностима. Часопис 1
се штампао 1
штампао на 1
језику четири 1
(март, јуни, 1
јуни, септембар, 1
септембар, децембар) 1
децембар) до 1
2006. Часопис 1
Часопис "Србија" 1
од 1867. 1
1867. Часопис 1
уметника луде 1
луде земље“. 1
земље“. Част 1
Част за 1
имена елементу 1
елементу припала 1
је Ирбену, 1
Ирбену, јер 1
он своје 1
резултате објавио 1
објавио пре. 1
пре. Чатрња 1
Чатрња је 1
2011. Чаушеску 1
од Дежа 1
Дежа прихватио 1
прихватио политику 1
политику веће 1
веће независности 1
Савеза, која 1
Румунији. Чахура 1
Чахура метка 1
је напуњена 1
напуњена барутом, 1
барутом, који 1
се пали 1
пали помоћу 1
помоћу запаљиве 1
запаљиве смеше 1
смеше у 1
у каисли. 1
каисли. Чацхтице 1
Чацхтице замак 1
изграђен средином 1
века. Чачак, 1
Чачак, Чачак 1
Чачак је 1
албум Лепе 1
Лепе Брене 1
Брене и 1
њеног бенда, 1
бенда, Слатког 1
Слатког Греха. 1
Греха. Чачанска 1
Чачанска православна 1
темељима древне, 1
древне, коју 1
градио кнез 1
кнез Страцимир, 1
Страцимир, брат 1
брат жупана 1
Стефана Немање. 1
Немање. Чачапојас 1
Чачапојас је 1
изолован град 1
осталим перуанским 1
перуанским местима 1
местима повезан 1
повезан неколицином 1
неколицином аутобуса. 1
аутобуса. Чашица 1
Чашица и 1
и круница 1
круница су 1
пет листића, 1
листића, крунични 1
крунични светлоплави, 1
светлоплави, ружичасти 1
ружичасти или 1
љубичасти, на 1
врху заобљени, 1
заобљени, а 1
ка основи 1
основи клинасто 1
клинасто сужени 1
сужени и 1
и жућкасти. 1
жућкасти. Чашнички 1
Чашнички рејон 1
површине 1.481,12 1
1.481,12 км² 1
17. месту 1
Витепске области. 1
области. Чварков 1
Чварков га 1
сматра преварантом 1
преварантом који 1
који искоришћава 1
искоришћава Жику 1
Жику (што 1
(што и 1
сам ради). 1
ради). Чварковљев 1
Чварковљев проблем 1
већи јер 1
јер колега 1
колега Личина 1
Личина озбиљно 1
озбиљно ради 1
на преотимању 1
преотимању Јагоде. 1
Јагоде. Чвор 1
Чвор се 1
се посећује 1
посећује након 1
заврши посећивање 1
посећивање свих 1
његових наследника. 1
наследника. Чврста 1
Чврста супстанца 1
супстанца се 1
потом притиском 1
притиском обликује 1
обликује у 1
коначну форму. 1
форму. Чврсти 1
Чврсти скелети 1
скелети могу 1
буду унутрашњи, 1
унутрашњи, звани 1
звани ендоскелет, 1
ендоскелет, или 1
или спољашњи, 1
спољашњи, звани 1
звани егзоскелет, 1
егзоскелет, и 1
даље класификовати 1
као гибки 1
гибки (еластични/покретни) 1
(еластични/покретни) или 1
или крути 1
крути (тврди/непокретни). 1
(тврди/непокретни). Чврсто 1
Чврсто сам 1
сам против 1
против атеизма, 1
атеизма, материјализма, 1
материјализма, натурализма 1
натурализма и 1
и сцијентизма. 1
сцијентизма. Чегртуша 1
Чегртуша је 1
је тиха 1
тиха патка, 1
патка, осим 1
сезони гнежђења, 1
гнежђења, приликом 1
приликом удварања. 1
удварања. Чедар 1
Чедар у 1
у мексичком 1
мексичком стилу 1
стилу садржи 1
400 калорија 1
калорија по 1
100 грама. 1
грама. Чед 1
Чед и 1
и Џеред 1
Џеред Молденхауер 1
Молденхауер изјавили 1
пре пуштања 1
пуштања да 1
направе стил 1
стил анимације 1
анимације који 1
у цртане 1
цртане из 1
1930-их, без 1
без повезивања 1
са расизмом 1
расизмом или 1
или емисијама 1
емисијама минстрела. 1
минстрела. Чедомир 1
Чедомир Јовановић 1
изјавио: „То 1
„То су 1
практично биле 1
биле паравојне 1
паравојне формације 1
формације са 1
јасним плановима 1
са сценариом 1
сценариом који 1
који превазилази 1
превазилази оно 1
ми планирали 1
планирали 5. 1
2000. Чедомир 1
Чедомир Ребић, 1
Ребић, од 1
броја 28, 1
28, 2010. 1
2010. Чејмберлен 1
деце Оливије 1
Оливије и 1
и Вилијама 1
Вилијама Чејмберлена. 1
Чејмберлена. Чејмберлен 1
заслуге изабран 1
тим сезоне, 1
одвео екипу 1
екипу до 1
до финалног 1
финалног сусрета 1
сусрета против 1
против универзитета 1
универзитета Северна 1
Северна Каролина, 1
Каролина, односно 1
односно њихове 1
њихове екипе 1
екипе Тар 1
Тар хилса. 1
хилса. Чејмберлен 1
неколико промена 1
промена НБА 1
НБА правила, 1
намењена управо 1
његовом заустављању. 1
заустављању. Чејмберс 1
Чејмберс је 1
Лондону 1796. 1
1796. Чејн 1
члан управног 1
одбора Веизман 1
Веизман института 1
науку у 1
у Реховоту 1
Реховоту 1954. 1
1954. Чејн 1
Чејн коментарише, 1
коментарише, "Гибон 1
"Гибон је 1
био крајњи 1
крајњи аутсајдер. 1
аутсајдер. Чејс 1
Чејс се 1
вратио да 1
сними додатне 1
додатне сцене 1
сцене (и 1
(и да 1
да глас 1
глас свом 1
свом лику 1
лику у 1
епизоди "Intro 1
"Intro to 1
to Felt 1
Felt Surrogacy"), 1
Surrogacy"), али 1
новембра најавио 1
напустио серију. 1
серију. Чекајући 1
Чекајући Домиников 1
Домиников долазак, 1
долазак, Мија 1
придружују њиховом 1
њиховом пријатељу 1
пријатељу Винсу 1
Винсу (Мет 1
(Мет Шулце) 1
Шулце) и 1
осталим учесницима 1
учесницима у 1
послу који 1
захтевао крађу 1
крађу 3 1
3 аутомобила 1
воза. Чека 1
Чека на 1
вратима два 1
минута. Чекао 1
Чекао их 1
је Велер 1
Велер на 1
на Раундвеј 1
Раундвеј Дауну 1
Дауну са 1
са 2.500 1
2.500 пешадије, 1
пешадије, 2.500 1
2.500 коњаника 1
осам топова. 1
топова. Чеке 1
Чеке су 1
са Тутушима 1
Тутушима увек 1
увек чекале 1
чекале погодан 1
погодан час. 1
час. Чекиње 1
Чекиње су 1
и коврџаве, 1
коврџаве, сивобеле 1
сивобеле боје, 1
неколико разбацаних 1
разбацаних црних 1
црних пега 1
пега велиине 1
велиине длана. 1
длана. Чекић 1
Чекић ( 1
прва слушна 1
слушна кошчица 1
кошчица у 1
ланцу од 1
три слушне 1
слушне кошчице 1
кошчице у 1
средњем уву, 1
уву, која 1
пренос звучних 1
звучних вибрација 1
вибрација са 1
са бубне 1
опне на 1
на наковањ. 1
наковањ. Чекић 1
Чекић мора 1
мора ударити 1
ударити струну, 1
струну, али 1
без задржавања 1
задржавања контакта 1
њом, зато 1
то пригушило 1
пригушило звук 1
и зауставило 1
зауставило вибрацију 1
вибрацију жице 1
стварања звука. 1
звука. Чек 1
Чек овим 1
овим не 1
губи особину 1
особину чека 1
на доноситеља. 1
доноситеља. Челеби 1
Челеби Евлија, 1
Евлија, Путопис 1
Путопис - 1
- пријевод, 1
пријевод, увод 1
увод и 1
и коментар: 1
коментар: Хазим 1
Хазим Шабано-вић, 1
Шабано-вић, Сарајево, 1
Сарајево, 1967. 1
1967. Челници 1
Челници клуба 1
задовољни његовим 1
његовим вјештинама. 1
вјештинама. Чело 1
Чело колоне 1
колоне је 1
стигло око 1
на Велико 1
Велико поље. 1
поље. Челомеј 1
Челомеј је 1
имао користи 1
од покровитељства 1
покровитељства Хрушчова 1
Хрушчова и 1
и 1960. 1
1960. Челси 1
Челси је 3
изгубио на 1
пенале 4:3. 1
4:3. Челси 1
јануару 2004. 1
2004. Челси 1
са деветорицом 1
деветорицом играча 1
пољу, док 1
Беговић стао 1
на гол 1
гол уместо 1
уместо Куртое, 1
Куртое, који 1
искључен због 1
због једанаестерца 1
једанаестерца скривљеног 1
скривљеног над 1
над Бафетимбијем 1
Бафетимбијем Гомисом. 1
Гомисом. Чељусти 1
Чељусти неких 1
неких терапсида 1
терапсида биле 1
су сложеније 1
и снажније, 1
снажније, а 1
су диференцирани 1
диференцирани у 1
у предње 1
предње сјекутиће 1
сјекутиће за 1
за резање, 1
резање, велике 1
велике бочне 1
бочне очњаке 1
очњаке за 1
пробијање и 1
и кидање 1
кидање и 1
и кутњаке 1
кутњаке за 1
за жвакање. 1
жвакање. Чембало 1
Чембало производи 1
производи довољно 1
довољно бучан 1
бучан звук, 1
се спојник 1
спојник придружује 1
придружује сваком 1
сваком кључу 1
кључу на 1
оба приручника 1
приручника двокомпонентног 1
двокомпонентног чембала, 1
чембала, али 1
нуди динамичку 1
динамичку или 1
или експресивно 1
експресивно акцентовану 1
акцентовану контролу 1
над сваком 1
сваком нотом. 1
нотом. Ченг 1
Ченг и 1
и Робертсов 1
Робертсов алгоритам 1
је изборни 1
изборни алгоритам 1
алгоритам базиран 1
прстену, и 1
проналажење процесора 1
процесора са 1
највећим јединственим 1
јединственим идентификационим 1
идентификационим бројем. 1
бројем. Ченгићу 1
Ченгићу је 1
над Црногорцима 1
Црногорцима још 1
више разнијела 1
разнијела славу. 1
славу. Ченг-цунг, 1
Ченг-цунг, сходно 1
сходно кинеској 1
кинеској традицији. 1
традицији. Чендлер 1
Чендлер и 1
и Моника 1
Моника спавају 1
спавају заједно, 1
заједно, а 1
а Рејчел 1
Рејчел схвата 1
воли Роса 1
заустави његово 1
његово и 1
и Емилино 1
Емилино венчање. 1
венчање. Чендлер 1
Чендлер почиње 1
вара и 1
њом око 1
око тога. 1
тога. Чен 1
Чен је 1
своју обуку 1
талент агенцији 1
агенцији S.M. 1
S.M. Entertainment 1
Entertainment 2011. 1
2011. Чеоно 1
Чеоно платно 1
платно зграде 1
ритмичким низовима 1
низовима прозорских 1
прозорских трака 1
трака и 1
и балкона. 1
балкона. Червело 1
Червело (Cervélo), 1
(Cervélo), чија 1
чија бицикла 1
бицикла користе 1
користе диск 1
кочнице. Черкески 1
Черкески дијалекатски 1
дијалекатски континуум 1
континуум (то 1
(то јест 1
јест адигејски 1
адигејски и 1
и кабардински 1
кабардински књижевни 1
књижевни језици) 1
језици) поред 1
поред убишког 1
убишког језика 1
2 абазгинска 1
абазгинска језика 1
језика (абхаског 1
(абхаског и 1
и абазинског 1
абазинског језика) 1
језика) чини 1
чини северозападнокавкаску 1
северозападнокавкаску породицу 1
породицу језика. 1
језика. Чермак 1
Чермак је 1
команданта Зборног 1
Зборног места 1
места приближно 1
приближно до 1
новембра 1995. 2
1995. Чернешевског, 1
Чернешевског, у 1
у биоскопу 1
биоскопу "Родина" 1
"Родина" и 1
и згради 1
згради Савезне 1
Савезне службе 1
безбедности Руске 1
Федерације у 1
Републици Башкортостану. 1
Башкортостану. Черчил 1
књигама написао 1
написао историју 1
историју из 1
из личног 1
личног угла. 1
угла. Чеси 1
Чеси најпре 1
најпре продиру 1
у спољашњи 1
вароши као 1
савременој песми. 1
песми. Чесма 1
Чесма је 1
широка 55 1
55 цм, 1
укупна висина 1
висина фасадног 1
фасадног дела 1
350 цм. 1
цм. Чесма 1
Чесма (такође 1
називом пулпулак), 1
пулпулак), смештена 1
поред музејских 1
музејских зграда 1
седам фонтана 1
фонтана па 1
стога носи 1
назив Јот 1
Јот агбијур 1
агбијур ( 1
— „Седам 1
„Седам извора”). 1
извора”). Чесма 1
Чесма „Три 1
„Три краља”, 1
краља”, као 1
као репрезентативни 1
репрезентативни објекат 1
објекат Нишке 1
Бање смештена 1
делу уређеног 1
уређеног бањског 1
бањског парка 1
парка површине 1
површине 5 1
5 хектара, 1
хектара, као 1
његове амбијенталне 1
амбијенталне целине. 1
целине. Чесму 1
Чесму је 1
подигао пуковник 1
пуковник Балабан 1
Балабан својим 1
својим палим 1
палим рањеним 1
рањеним друговима. 1
друговима. Чесму 1
Чесму су 1
изградили војници 1
војници Моравске 1
Моравске дивизије 1
позива под 1
руководством резервног 1
класе Боривоја 1
Боривоја Поповића. 1
Поповића. Честа 1
Честа анатомска 1
анатомска варијација 1
је перфорирајућа 1
перфорирајућа грана 1
грана супраклавикуларног 1
супраклавикуларног нерва 1
нерва који 1
пролази преко 1
преко горње 1
горње површине 1
површине кључњаче. 1
кључњаче. Честа 1
Честа грешка 1
их поистовећују 1
поистовећују некад 1
некад са 1
са правницима 1
правницима и 1
и дипломираним 1
дипломираним правницима. 1
правницима. Честа 1
Честа је 2
појава подметања 1
подметања јаја, 1
јаја, када 1
када женка 1
женка снесе 1
снесе неколико 1
неколико јаја 1
туђе гнездо. 1
гнездо. Честа 1
у храстовим 1
храстовим шумама. 1
шумама. Честа 1
Честа последица 1
последица оваквог 1
оваквог струјања 1
струјања воде 1
је кружни 1
у Алборанском 1
Алборанском мору. 1
мору. Честа 1
Честа су 2
биле кошкања 1
између југословенских 1
јединица пољске 1
пољске емигрантске 1
емигрантске армије 1
генерала Владислава 1
Владислава Андерса 1
Андерса (у 1
(у саставу 1
саставу британске 1
британске армије). 1
армије). Честа 1
питања попут: 1
попут: „Како 1
„Како бисте 1
бисте реаговали 1
реаговали када 1
кандидат А 1
А туче 1
туче своју 1
своју жену?” 1
жену?” Честа 1
Честа тактика 1
тактика негативне 1
негативне кампање 1
је нападање 1
нападање друге 1
стране због 1
због вођења 1
вођења негативне 1
негативне кампање. 1
кампање. Честа 1
Честа техника, 1
техника, мапирање 1
мапирање рефлексија, 1
рефлексија, може 1
да оптимално 1
оптимално користи 1
користи постојећу 1
постојећу оклузију; 1
оклузију; или 1
ако перформансе 1
перформансе то 1
то дозвољавају 1
од одвојене 1
позиције камере. 1
камере. Честа 1
Честа у 1
Босни, Лици 1
Лици и 1
и Горском 1
Горском котару, 1
котару, крај 1
крај јела 1
и смрча. 1
смрча. Честе 1
Честе главобоље 1
главобоље могу 1
и запослење. 1
запослење. Честера 1
Честера Брауна, 1
Брауна, објављена 1
Америци 2011. 1
2011. Честе 1
Честе су 1
у осцилоскопима 1
осцилоскопима гдје 1
величина екрана 1
екрана мала. 1
мала. Честе 1
Честе теме 1
у Перићевој 1
Перићевој поезији 1
поезији су 1
борба добра 1
зла, морална 1
морална људска 1
људска дилема, 1
дилема, прагрех, 1
прагрех, жена, 1
жена, српска 1
српска историја 1
традиција. Честим 1
Честим коришћењем 1
коришћењем речи 1
речи попут 1
попут „лаж“ 1
„лаж“ и 1
и „лаже“ 1
„лаже“ указује 1
разумевање природе 1
природе истине 1
и ласкања 1
ласкања у 1
романтичној вези. 1
вези. Чести 1
Чести ратови 1
ратови Русије 1
Русије исцрпљују 1
исцрпљују пре 1
свега сељаке. 1
сељаке. Чести 1
Чести су 2
су пљускови 1
пљускови у 1
периоду октобар-април. 1
октобар-април. Чести 1
у причама 1
причама из 1
из хавајске 1
хавајске митологије. 1
митологије. Честицама 1
Честицама масе 1
масе 0,5 1
0,5 g 1
g (које 1
(које дају 1
дају метеоре 1
метеоре видљиве 1
видљиве голим 1
голим оком) 1
оком) потребно 1
приближно 2,5 1
целој орбити. 1
орбити. Честице 1
Честице гасне 1
гасне фазе 1
фазе ( 1
( Честице 1
Честице експлицитног 1
експлицитног раствора 1
раствора (као 1
су TIP3P 1
TIP3P i 1
i SPC/E 1
SPC/E модели 1
модели воде) 1
воде) Water 1
Water model 1
model - 1
- Wikipedia, 1
Wikipedia, the 1
the free 1
free encyclopedia 1
encyclopedia морају 1
бити израчунате 1
израчунате преко 1
преко поља 1
поља сила, 1
сила, док 1
за имплицитне 1
имплицитне растворе 1
растворе користимо 1
користимо приступ 1
приступ “усредњеног 1
“усредњеног поља” 1
поља” (mean-field, 1
(mean-field, енг.). 1
енг.). Честице 1
Честице које 1
кроз медијум 1
медијум брже 1
том медијуму 1
медијуму могу 1
произведу видљиву 1
видљиву Черенковљеву 1
Черенковљеву радијацију. 1
радијацију. Честице 1
Честице се 1
се сретну 1
сретну у 1
у ултратанком 1
ултратанком простору 1
назива квантна 1
квантна јама, 1
јама, где 1
врши рекомбинација 1
рекомбинација електрона 1
и шупљина 1
шупљина при 1
до емисије 1
емисије фотона. 1
фотона. Чест 1
Чест је 4
воли све 1
његове становнике 1
становнике имања, 1
имања, али 1
али своја 1
осећања тешко 1
тешко показује. 1
показује. Чест 1
гост ТВ-емисија 1
ТВ-емисија са 1
о посетама 1
посетама древних 1
древних астронаута. 1
астронаута. Чест 1
је становник 1
становник многих 1
многих планинских 1
планинских масива. 1
масива. Чест 1
узрочник дијареја 1
дијареја на 1
путовањима. Често 1
Често би 2
овај трио 1
трио прерастао 1
у квартет 1
квартет доласком 1
доласком саксофонисте 1
саксофонисте Дјуија 1
Дјуија Редмана. 1
Редмана. Често 1
се ломило 1
ломило кад 1
се заболо. 1
заболо. Често 1
Често болесници 1
акутне ретенције 1
ретенције мокраће, 1
мокраће, наводе 1
појаве сметњи, 1
сметњи, врло 1
и отежано 1
отежано мокрили, 1
мокрили, мале 1
количине мокраће. 1
мокраће. Често 1
Често борави 1
у Осијеку, 1
Осијеку, у 1
где другује 1
другује са 1
пријатељима, реперима 1
реперима и 1
тренира кунг 1
кунг фу. 1
фу. Често 1
Често воли 1
се препире 1
препире са 1
својом комшиницом 1
комшиницом Марси 1
Марси Дарси, 1
Дарси, док 1
њеним мужом 1
мужом у 1
односима Џеферсоном 1
Џеферсоном (Стивом, 1
(Стивом, прве 1
сезоне емитовања). 1
емитовања). Често 1
Често грли 1
грли и 1
и љуби 1
љуби друге 1
друге ликове, 1
ликове, најчешће 1
најчешће Игл 1
Игл Пигла. 1
Пигла. Често 1
Често долази 1
до акутне 1
акутне токсичности 1
токсичности јер 1
се отроване 1
отроване животиње 1
животиње враћају 1
испашу поново 1
где расте 1
расте кукута. 1
кукута. Често 1
Често забавног 1
забавног карактера, 2
карактера, чиме 1
чиме цијелом 1
цијелом стрипу 1
стрипу даје 1
тон духовитости, 1
духовитости, поред 1
поред Загоровог 1
Загоровог херојства 1
херојства и 1
и племенитости. 1
племенитости. Често 1
Често зато 1
могли обрађивати 1
обрађивати своју 1
земљу, те 1
те су, 1
су, не 1
да прехране 1
прехране своје 1
породице, падали 1
падали у 1
у дужничко 1
дужничко ропство. 1
ропство. Често 1
Често им 1
писала писма. 1
писма. Често, 1
Често, искуства 1
искуства појединаца 1
појединаца тумачи 1
тумачи у 1
народним веровањима, 1
веровањима, која 1
која постављају 1
постављају границе 1
границе онога 1
је рекао. 1
рекао. Често 1
Често их 2
је родбина 1
родбина тако 1
тако шћућурене 1
шћућурене на 1
на хумци 1
хумци свога 1
свога чеда, 1
чеда, односили 1
односили полусмрзле, 1
полусмрзле, а 1
свести враћали 1
враћали њиховим 1
њиховим кућама. 1
кућама. Често 1
их налазимо 1
у шинтоистичким 1
шинтоистичким храмовима, 1
храмовима, тори 1
тори капијама 1
капијама и 1
светим знаменитостима. 1
знаменитостима. Често 1
Често је 20
они кардинали 1
кардинали за 1
имају највеће 1
највеће шансе 1
буду изабрани 1
за будућег 1
будућег папу 1
папу не 1
освоје довољан 1
број гласова. 1
гласова. Често 1
виђена са 1
са запаљеном 1
запаљеном цигаром 1
цигаром у 1
у чељустима. 1
чељустима. Често 1
га сликарство 1
сликарство одмара, 1
одмара, а 1
је стрип 1
стрип упропастио 1
упропастио његов 1
живот. Често 1
и задоцњавала. 1
задоцњавала. Често 1
изражавао незадовољство 1
због хрватских 1
хрватских медија, 1
медија, и 1
говорио њиховог 1
њиховог слабог 1
слабог интереса 1
рад. Често 1
је искривљен, 1
искривљен, односно 1
односно кривудав. 1
кривудав. Често 1
је исписивање 1
исписивање графита 1
и уринирање 1
уринирање на 1
на споменик. 1
споменик. Често 1
је одлазила 1
немачку амбасаду. 1
амбасаду. Често 1
и писала, 1
писала, а 1
о Отоу 1
Отоу Ранку. 1
Ранку. Често 1
пожељно пажљиво 1
пажљиво денатурисати 1
денатурисати протеин 1
протеин екструзијом. 1
екструзијом. Често 1
Путник био 1
и командант, 1
командант, младалачки 1
младалачки усхићен 1
усхићен и 1
без трунке 1
трунке зависти. 1
зависти. Често 1
посећивао Жозефа 1
Жозефа Бертрана, 1
Бертрана, са 1
чијом сестром 1
сестром се 1
током 1848. 1
1848. Често 1
правио савезе 1
савезе са 1
са кнежевима 1
кнежевима да 1
спровео своје 1
одлуке. Често 1
присутна повишена 1
повишена температура 1
и знаци 1
знаци полисерозитиса 1
полисерозитиса (запаљења 1
(запаљења серозних 1
серозних опни). 1
опни). Често 1
против починилаца 1
починилаца била 1
била примењивана 1
примењивана тортура: 1
тортура: издржати 1
издржати тортуру 1
тортуру био 1
доказ добре 1
добре вере. 1
вере. Често 1
рационално побољшати 1
побољшати систем 1
у редоследу 1
редоследу који 1
није оптималан 1
оптималан зато 1
нека побољшања 1
побољшања теже 1
теже достићи 1
што захтевају 1
захтевају више 1
времена. Често 1
је слон 1
слон осуђеника 1
осуђеника вукао, 1
вукао, док 1
је осуђеник 1
осуђеник био 1
био везан. 1
везан. Често 1
два обољења 1
обољења само 1
основу епизоде 1
епизоде епилептичког 1
епилептичког напада, 1
без додатног 1
додатног испитивања. 1
испитивања. Често 1
је упитно 1
упитно до 1
које мере 1
су виде 1
виде базиране 1
на самосталним 1
самосталним изворима 1
изворима — 1
ли нешто 1
нешто легенда, 1
легенда, да 1
је извучено 1
извучено из 1
из контекста, 1
контекста, или 1
или буквалним 1
буквалним тумачењем 1
тумачењем поезије 1
поезије тог 1
тог аутора 1
у песми. 1
песми. Често 1
стварању уметничког 1
уметничког правца 1
правца њених 1
њених музичких 1
музичких спотова. 1
спотова. Често 1
Често каже 1
како једва 1
једва чека 1
чека пензију. 1
пензију. Често, 1
Често, концепт 1
концепт или 1
или идеја 1
идеја може 1
даље подупрт 1
подупрт објављивањем 1
објављивањем у 1
у масовним 1
масовним медијима, 1
медијима, књигама 1
књигама или 1
другим средствима 1
средствима комуникације. 1
комуникације. Често, 1
Често, локација 1
локација трбушног 1
трбушног бола 1
пружи значајну 1
значајну помоћ 1
помоћ око 1
око одређивања 1
одређивања његовог 1
његовог узрока. 1
узрока. Често 1
Често му 1
обилази око 1
око блока 1
блока зграда 1
зграда три 1
зграду, захтевао 1
поред тањира 1
тањира увек 1
увек поставе 1
поставе три 1
три платнене 1
платнене салвете 1
салвете пре 1
пре сваког 1
сваког оброка, 1
оброка, итд. 1
итд. Често 1
Често на 1
на кварњака 1
кварњака упада 1
у Гинтокијев 1
Гинтокијев стан 1
краде храну 1
храну (првенствено 1
(првенствено пудинг) 1
пудинг) из 1
из фрижидера. 1
фрижидера. Често 1
Често нема 1
нема препознатљиве 1
препознатљиве симптоме, 1
симптоме, због 1
и „тихим 1
„тихим убицом“. 1
убицом“. Често 1
Често неповерљиви 1
неповерљиви према 1
према странцима. 1
странцима. Често 1
Често није 1
ни докучити 1
докучити код 1
одраслих да 1
то нека 1
нова појава, 1
појава, или 1
или поново 1
поново активирана 1
активирана фобија 1
фобија из 1
детињства. Често, 1
Често, особа 1
има мучнину 1
и повраћање 1
повраћање недељама 1
недељама пре 1
почетка главобоље. 1
главобоље. Често 1
Често плаћа 1
плаћа секс, 1
секс, свакодневно 1
свакодневно мастурбира, 1
мастурбира, а 1
ни односи 1
са мушкарцима 1
мушкарцима му 1
нису страни. 1
страни. Често 1
Често погрешан 1
погрешан изговор 1
изговор неких 1
неких речи 1
речи намеће 1
и асоцијације 1
значење речи. 1
речи. Често 2
Често појави 1
појави ових 1
промена претходи 1
претходи нека 1
нека повреда. 1
повреда. Често 1
Често постављено 1
Закон коначно 1
коначно довести 1
до деполитизације 1
деполитизације полиције. 1
полиције. Често 1
Често постоји 2
између П 1
П проблема 1
и НП-комплетног 1
НП-комплетног проблема. 1
проблема. Често 1
постоји разлика 1
разлика или 1
или раздвајање 1
раздвајање између 1
неколико политеистичких 1
политеистичких реконструкциониста 1
реконструкциониста као 1
су хеленизам 1
хеленизам и 1
и препородни 1
препородни неопагани, 1
неопагани, пупут 1
пупут Виканаца. 1
Виканаца. Често 1
Често почиње 1
почиње приче 1
са „Ма 1
„Ма мора 1
сте чули 1
за мог 1
мог Шеридана“, 1
Шеридана“, на 1
шта слушаоци 1
слушаоци кажу 1
кажу „често“. 1
„често“. Често 1
Често представљен 1
главом слона. 1
слона. Често 1
Често протеже 1
протеже крила 1
и ноге, 1
ноге, а 1
а купа 1
у гнезду. 1
гнезду. Често 1
Често путовање 1
путовање укључује 1
и измену 1
измену транспортних 1
транспортних средстава, 1
средстава, те 1
те пренос 1
пренос овлашћења 1
овлашћења са 1
једне компаније 1
другу, па 1
тога пре 1
пре пута 1
пута пожељно 1
пожељно детаљно 1
детаљно испланирати 1
испланирати и 1
и преиспитати 1
преиспитати све 1
могуће критичне 1
критичне тачке, 1
тачке, те 1
те детаље 1
детаље паковања 1
паковања прилагодити 1
прилагодити споменутом. 1
споменутом. Често 1
Често сатјерају 1
сатјерају плијен 1
плијен у 1
у травом 1
травом обрастао 1
обрастао тјеснац 1
тјеснац и 1
нападају га 1
га одозго 1
одозго својим 1
својим снажним 1
зубима. Често, 1
Често, својим 1
својим упадицама 1
упадицама и 1
и досеткама, 1
досеткама, иритира 1
иритира друге, 1
друге, посебно 1
посебно Рафа. 1
Рафа. Често 1
Често се 48
неким послом, 1
послом, као 1
је узгајање 1
узгајање баштенског 1
баштенског поврћа 1
поврћа које 1
које продају. 1
продају. Често 1
се виђају 1
виђају око 1
око воде, 1
на априлацима, 1
априлацима, саванама, 1
саванама, мочварама, 1
мочварама, мангровим 1
мангровим шумама 1
и шикарама, 1
шикарама, од 1
до алпских 1
алпских подручја. 1
подручја. Често 1
језик усвоји 1
усвоји карактеристичне 1
карактеристичне форме 1
форме обраћања 1
обраћања ученог 1
ученог језика 1
су недостижне 1
недостижне перифразе, 1
перифразе, иновативне 1
иновативне и 1
и сугестивне 1
сугестивне слике. 1
слике. Често 1
сами сведоци, 1
сведоци, најчешће 1
најчешће албанске 1
албанске националности 1
националности мењају 1
мењају исказе. 1
исказе. Често 1
један помоћник 1
помоћник промени 1
радионица пре 1
што отвори 1
отвори сопствену. 1
сопствену. Често 1
се учесници 1
учесници необуздано 1
необуздано надвикивали 1
надвикивали не 1
своје епископско 1
епископско достојанство. 1
достојанство. Често 1
група нојева 1
нојева залута 1
сам камп 1
камп и 1
људе играју 1
чисте своје 1
своје перје. 1
перје. Често 1
и хепарин 1
хепарин како 1
избегло згрушавање 1
згрушавање крви 1
уласка игле 1
игле у 1
крвни суд. 1
суд. Често 1
се доњи 1
доњи Васојевићи, 1
Васојевићи, наспрам 1
наспрам Горње 1
Горње нахије 1
нахије и 1
и Лијеве 1
Лијеве Ријеке 1
Ријеке као 1
као матице, 1
матице, називају 1
називају Доњом 1
Доњом нахијом. 1
нахијом. Често 1
локалном језику, 1
Европе. Често 1
се задржавао 1
задржавао у 1
друштву људи 1
људи чешког 1
чешког порекла 1
људска мишљења 1
контексту промене 1
промене мишљења 1
мишљења на 1
мишљења новим 1
новим начинима. 1
начинима. Често 1
се изолују 1
изолују и 1
други патогени 1
патогени у 1
у гнојним 1
гнојним садржајима 1
садржајима усисаним 1
усисаним из 1
из шупљине 1
шупљине захваћеног 1
захваћеног зглоба, 1
зглоба, који 1
у пратеће 1
пратеће интеркутне 1
интеркутне (пратеће) 1
(пратеће) инфекције 1
практично немају 1
са током 1
током основне 1
основне патологије. 1
патологије. Често 1
јавља дрхтање, 1
дрхтање, видљиви 1
видљиви фини 1
фини тремор, 1
тремор, знојење, 1
знојење, немир 1
желуцу, општа 1
општа моторна 1
моторна слабост, 1
слабост, вртоглавица, 1
вртоглавица, мучнина 1
мучнина и 1
и пролив. 1
пролив. Често 1
јавља погрешно 1
тумачење да 1
развој Јаваскрипта 1
Јаваскрипта битно 1
битно утицао 1
утицао веб 1
веб скриптни 1
језик Ц-- 1
Ц-- развијен 1
компаније Номбас 1
Номбас (овај 1
(овај скриптни 1
језик не 1
са касније 1
касније развијеним 1
развијеним језиком 1
језиком Ц--, 1
Ц--, 1997. 1
1997. Често 1
се категорише 1
категорише као 1
као аутобиографска 1
аутобиографска фикција, 1
фикција, јер 1
јер Ангђелоу 1
Ангђелоу користи 1
користи тематски 1
тематски развој 1
друге технике 1
технике заједничке 1
заједничке белетристици, 1
белетристици, али 1
али критички 1
критички поглед 1
је карактерише 1
као аутобиографију, 1
аутобиографију, жанр 1
жанр који 1
да критикује, 1
критикује, мења 1
проширује. Често 1
и децимале, 1
децимале, па 1
се 15:00 1
15:00 UTC 1
UTC 1. 1
јула 2003. 1
2003. Често 1
користе слатко 1
слатко воће 1
воће попут 1
попут банана, 1
банана, гуаве, 1
гуаве, кокоса, 1
кокоса, маракује 1
маракује и 1
и грожђица, 1
грожђица, посебно 1
посебно кокос 1
кокос који 1
бројним десертним 1
десертним препаратима 1
препаратима попут 1
попут кокаде, 1
кокаде, кокосовог 1
кокосовог пудинга 1
пудинга и 1
и пастелитоса. 1
пастелитоса. Често 1
додатак јелу 1
јелу или 1
или пићу 1
пићу (нпр. 1
(нпр. Често 1
урбаним екстремним 1
условима средине 1
су топлотна 1
топлотна острва 1
на паркиралиштима 1
паркиралиштима и 1
и шетачким 1
шетачким скверовима. 1
скверовима. Често 1
се космодром 1
космодром налази 1
код истоименог 1
истоименог рударског 1
рударског града 1
града удаљеног 1
удаљеног 320 1
320 km. 1
km. Често 1
видети илустрована 1
илустрована на 1
његовим пројектима 1
пројектима као 1
албума Операција: 1
Операција: Судњи 1
Судњи дан 1
дан (енг. 1
(енг. Operation: 1
Operation: Doomsday), 1
Doomsday), издатог 1
издатог 1999. 1
1999. Често 1
може компензовати 1
компензовати такозвати 1
такозвати „климањем 1
„климањем главом“, 1
главом“, чија 1
је фреквенција 1
фреквенција по 1
правилу испод 1
испод фреквенције 1
фреквенције нистагмуса. 1
нистагмуса. Често 1
назива функцију 1
функцију становништва. 1
становништва. Често 1
налази парцијални 1
парцијални трансфер 1
трансфер једног 1
више електрона 1
електрона из 1
једног атома 1
други. Често 1
некој територији 1
територији са 1
са правоугаоном 1
правоугаоном речном 1
речном мрежом 1
мрежом појављују 1
и дендроидни. 1
дендроидни. Често 1
на чатмарама 1
чатмарама могу 1
срести стрехе 1
стрехе ширине 1
метра. Често 1
низ леђа 1
леђа спуштају 1
спуштају две 1
две светле 1
светле линије. 1
линије. Често 1
на непристојни 1
непристојни или 1
или срамотни 1
срамотни јавни 1
јавни наступ. 1
наступ. Често 1
да избацује 1
избацује поједине 1
поједине ликове 1
сцене битака, 1
битака, због 1
недостатка буџета. 1
буџета. Често 1
као летеће 1
летеће створење 1
са копитима. 1
копитима. Често 1
се помишља 1
помишља и 1
на пептичне 1
пептичне улкусе, 1
улкусе, али 1
неки болесници 1
болесници ослобађају 1
ослобађају ангинозних 1
ангинозних тешкоћа 1
тешкоћа повраћањем. 1
повраћањем. Често 1
праве чекићи 1
чекићи за 1
специјалне намене, 1
намене, па 1
конструкцији самог 1
самог чекића. 1
чекића. Често 1
се прерушавају 1
прерушавају у 1
у свештенике 1
свештенике или 1
или монахиње, 1
монахиње, али 1
њихов прави 1
облик изгледа 1
као змај. 1
змај. Често 1
се прибегава 1
прибегава скраћеном 1
скраћеном навођењу 1
навођењу речи. 1
се примећују 1
сметње на 1
нивоу вегетативне 1
вегетативне сфере 1
сфере и 1
других органа. 1
органа. Често 1
реке збирно 1
збирно зову 1
зову Керешек 1
Керешек ( 1
преводу „Реке 1
„Реке Кереш 1
Кереш (Керешки 1
(Керешки комплекс)“. 1
комплекс)“. Често 1
се сликовницама 1
сликовницама називају 1
књиге намењене 1
намењене деци 1
тек почела 1
читају. Често 1
се Грађанским 1
Грађанским уставом 1
уставом свештенства 1
свештенства потврдиле 1
потврдиле реформе 1
реформе цркве 1
цркве спроведене 1
спроведене од 1
од 1789. 1
1789. Често 1
сматра засеоком 1
засеоком Оклаца. 1
Оклаца. Често 1
сматра првом 1
првом особом 1
издала књигу 1
књигу илустровану 1
илустровану фотографским 1
фотографским сликама. 1
сликама. Често 1
спекулише међу 1
међу већинским 1
већинским групама 1
групама да 1
су дискриминсани 1
дискриминсани због 1
се запошљавају 1
запошљавају и 1
и напредују 1
напредују уз 1
помоћ политичких 1
политичких прописа 1
прописа афирмативне 1
акције. Често 1
наћи податак 1
Трећем рајху 1
рајху обично 1
улога статиста. 1
статиста. Често 1
унутар неког 1
неког специјализованог 1
специјализованог ткива 1
ткива нађу 1
нађу и 1
припадају другом 1
другом систему 1
систему ткива. 1
ткива. Често 1
европским ауторима 1
ауторима његове 1
његове генерације 1
генерације попут 1
попут Мађара 1
Мађара Атиле 1
Атиле Јожефа, 1
Јожефа, Италијана 1
Италијана Цезаре 1
Цезаре Павесе 1
Павесе или 1
или Шпанца 1
Шпанца Федерика 1
Федерика Гарсије 1
Гарсије Лорке. 1
Лорке. Често 1
израз Велика 1
Велика Капија 1
Капија - 1
- La 1
La Grande 1
Grande Arche 1
Arche de 1
la Fraternité. 1
Fraternité. Често 1
пракси овакво 1
овакво писмо 1
писмо користи 1
комуникацији шефа 1
или министра 1
и министарства 1
министарства иностраних 1
иностраних послова. 1
послова. Често 1
природи јавља 1
јавља заједно 1
са малахитом 1
малахитом који 1
је зелене 1
зелене боје 1
боје а 1
настаје даљим 1
даљим променама 1
променама азурита. 1
азурита. Често 1
се Холестерици 1
Холестерици (или 1
(или хирални 1
хирални нематици 1
нематици како 1
још зову) 1
зову) сматрају 1
сматрају врстом 1
врстом нематика 1
нематика са 1
са паралелним 1
паралелним осама 1
осама молекула 1
молекула и 1
и константним 1
константним померањем 1
положаја сваког 1
сваког следећег 1
следећег молекула 1
молекула за 1
мали угао. 1
угао. Често 1
Често стичу 1
стичу земљу 1
трговци, зеленаши, 1
зеленаши, занатлије 1
занатлије тежећи 1
тежећи не 1
да уносно 1
уносно уложе 1
уложе свој 1
свој новац, 1
новац, већ 1
стекну и 1
с поседовањем 1
поседовањем земље. 1
земље. Често 1
Често су 13
и тукли. 1
тукли. Често 1
за тачку 1
тачку најбоље 1
најбоље жиже 1
жиже и 1
и В-Д 1
В-Д и 1
РМС грешка 1
фронта такође 1
такође најмање, 1
најмање, али 1
не увек. 1
увек. Често 1
су изражавали 1
изражавали солидарност 1
солидарност и 1
помагали другим 1
члановима Партије. 1
Партије. Често 1
су коверте 1
коверте биле 1
биле насловљене 1
насловљене на 1
на „Лили 1
„Лили Марлен, 1
Марлен, Београд”. 1
Београд”. Често 1
му приписивали 1
приписивали заслуге 1
израду плана 1
плана француског 1
француског контра-напада 1
контра-напада 1914. 1
1914. Често 1
овај београдски 1
београдски бенд 1
медијима били 1
били представљали 1
представљали као 1
као аутентични 1
аутентични цигански 1
цигански бенд 1
Москве. Често 1
организовали концерте, 1
концерте, а 1
а 1972. 1
1972. Често 1
држали доста 1
доста затворено, 1
затворено, у 1
на околно 1
околно становништво, 1
тиме постепено 1
постепено током 1
времена престајали. 1
престајали. Често 1
биле мајке 1
баке, или 1
пак ближе 1
ближе чланице 1
чланице заједнице, 1
заједнице, из 1
временом развило 1
развило акушерство. 1
акушерство. Често 1
брзини рушене 1
рушене зграде, 1
зграде, чије 1
чије рушевине 1
рушевине падају 1
образују барикаду. 1
барикаду. Често 1
Често су, 1
јачине противавионске 1
противавионске одбране 1
типа циља, 1
циља, мењале 1
мењале висину 1
висину лета 1
и нападале 1
нападале у 1
таласима. Често 1
у неправилном 1
неправилном низу 1
низу поређане 1
поређане кружно 1
кружно у 1
редова. Често 1
су утрине 1
утрине појединих 1
појединих села 1
села граничиле, 1
граничиле, па 1
око утринских 1
утринских међа 1
међа долазило 1
до спорова 1
спорова међу 1
међу селима, 1
селима, који 1
пут, претварали 1
у тешке 1
тешке изгреде 1
изгреде и 1
праве битке 1
битке уз 1
учешће многих 1
многих сељака 1
сељака оба 1
оба завађена 1
завађена села. 1
села. Често 1
су утроје 1
утроје одлазили 1
у позоришта, 1
позоришта, музеје 1
музеје и 1
на изложбе. 1
изложбе. Често 1
Често упада 1
невоље, које 1
свега комичне. 1
комичне. Често, 1
Често, ЦТ 1
ЦТ или 1
или МР 1
МР скенирања 1
скенирања се 1
фази да 1
процене компликације 1
компликације менингитиса. 1
менингитиса. Чест 1
Чест призор 1
призор у 1
у Египту: 1
Египту: Џамија 1
Џамија поред 1
поред цркве. 1
цркве. Чест 1
Чест у 1
у медитеранским 1
медитеранским и 1
и субмедитеранским 1
субмедитеранским областима 1
областима Европе. 1
Европе. Чета 1
Чета Браво 1
Браво се 1
борила са 1
300 северновијетнамских 1
северновијетнамских војника. 1
војника. Чета 1
Чета „Д“ 1
„Д“ је 1
била распоређена 1
распоређена у 1
близини гробља. 1
гробља. Чета 1
Чета МБ-120мм 1
МБ-120мм је 1
као вод 1
вод МБ-82мм 1
МБ-82мм 2.6.1992. 1
2.6.1992. Четворица 1
Четворица грађана 1
Бијељине, ухапшених 1
ухапшених 1. 1
августа 1941, 1
1941, пуштени 1
из јасеновачког 1
јасеновачког логора 1
логора 30. 1
1942. Четворици 1
Четворици добитника 1
награде је 1
својих влада 1
прихвате Нобелову 1
Нобелову награду. 1
награду. Четворка 1
Четворка почиње 1
луди затворена 1
просторији (Кит 1
(Кит је 1
убије Оливареса 1
Оливареса који 1
је потпоуно 1
потпоуно изгубио 1
изгубио разум) 1
разум) све 1
појави даждевњак 1
даждевњак који 1
им открива 1
врху просторије 1
просторије постоји 1
постоји пролаз 1
пролаз напоље. 1
напоље. Четворогодишњи 1
Четворогодишњи дечак 1
истих разлога 1
таквом ресторану 1
ресторану попио 1
попио на 1
на највећу 1
највећу брзину 1
брзину шољу 1
шољу млека 1
одмах истрчао 1
истрчао на 1
на улицу. 1
улицу. Четворојезгарна 1
Четворојезгарна архитектура, 1
архитектура, такође 1
именом "AMD 1
"AMD K10" 1
K10" је 1
је најновија 1
најновија AMD-ова 1
AMD-ова микроархитектура. 1
микроархитектура. Четворо 1
Четворо Певенсијевих 1
Певенсијевих се 1
у Нарнију 1
Нарнију како 1
помогли принцу 1
принцу Каспијану 1
Каспијану у 1
за престо, 1
престо, против 1
његовог ујака, 1
ујака, корумпираног 1
корумпираног краља 1
краља Мираза. 1
Мираза. Четвороразредна 1
Четвороразредна основна 1
1894. Четворостубни 1
Четворостубни улаз 1
улаз покривен 1
је звоником 1
два нивоа; 1
нивоа; први 1
други има 1
стубове који 1
носе куполу 1
куполу у 1
облику кишобрана. 1
кишобрана. Четвороугаоне 1
Четвороугаоне је 1
основе, засведена 1
засведена шестоугаоном 1
шестоугаоном куполом, 1
куполом, зидана 1
зидана клинкер 1
клинкер опеком 1
опеком са 1
наглашеним ризалитима 1
ризалитима и 1
базу постављених 1
постављених контрафора 1
контрафора сецесијских 1
сецесијских профила 1
профила од 1
камена. Четврта 1
Четврта вежба, 1
вежба, "Фалун 1
"Фалун космичка 1
космичка орбита", 1
орбита", тежи 1
слободно циркулише 1
циркулише енергију 1
енергију по 1
целом телу. 1
телу. Четврта 1
Четврта генерација 1
класи. Четврта 1
Четврта група 1
група четничких 1
четничких јуришних 1
јуришних корпуса 1
корпуса формирана 1
као крупна 1
крупна мобилна 1
мобилна формација 1
циљу вођења 1
вођења сложених 1
сложених и 1
и захтевних 1
захтевних ратних 1
ратних операција. 1
операција. Четврта 1
Четврта дивизија 1
била задржана 1
задржана митраљеским 1
митраљеским гнездима 1
гнездима на 1
тачки избочине 1
као „кота 1
„кота 145". 1
145". Четврта 1
Четврта сезона 2
епизода. Четврта 1
септембра 1998. 1
1998. Четврта 1
Четврта сезона, 1
сезона, уз 1
уз аудио 1
аудио коментаре, 1
коментаре, је 1
на Блу-ред 1
Блу-ред и 1
и ДВД 1
ДВД 5. 1
марта, 2019. 1
2019. Четврта 1
Четврта сестра 1
сестра Машинка 1
Машинка била 1
пуковника Јована 1
Јована Лукачевића, 1
Лукачевића, начелника 1
Главног војног 1
војног штаба 1
штаба (начелник 1
(начелник генералштаба) 1
генералштаба) и 1
команданта Београдског 1
Београдског гарнизона. 1
гарнизона. Четврта 1
Четврта фаза 1
од удаљавања 1
удаљавања зуба 1
зуба из 1
из алвеоле. 1
алвеоле. Четврти 1
Четврти албум 1
албум снимила 1
тек 1997. 1
1997. Четврти 1
Четврти велики 1
велики фламен 1
фламен био 1
време царства 1
царства повезан 1
са божанством 1
божанством цара. 1
цара. Четврти 1
Четврти зид 1
зид одваја 1
одваја насеље 1
гребена. Четврти 1
Четврти је 2
Индији. Четврти 1
истоименом серијалу. 1
серијалу. Четврти 1
Четврти корпус 2
200 бораца 1
бораца избачених 1
избачених из 1
из строја, 1
строја, док 1
губици непријатеља 1
непријатеља непознати. 1
непознати. Четврти 1
Четврти латерански 1
латерански концил 1
концил је 1
будућности имао 1
српску историју. 1
историју. Четврти 1
Четврти модел 1
природној стварној 1
стварној величини. 1
величини. Четврти, 1
Четврти, најопсежнији 1
најопсежнији од 1
истакнутих Крлежиних 1
Крлежиних романа, 1
романа, „Заставе“, 1
„Заставе“, истовремено 1
и најхрватскији 1
најхрватскији и 1
и најтежи 1
најтежи за 1
за превођење, 1
превођење, и 1
најтеже успоставља 1
успоставља комуникацију 1
комуникацију с 1
с потенцијалним 1
потенцијалним страним 1
страним читаоцем. 1
читаоцем. Четврти 1
Четврти оптужени 1
оптужени Момир 1
Момир Николић 1
признања кривице 1
и нагодби 1
нагодби са 1
са Тужилаштвом, 1
Тужилаштвом, изузет 1
изузет из 1
из поступка. 1
поступка. Четврти 1
Четврти пут 1
пут му 1
освоји град. 1
град. Четврти 1
Четврти самарићански 1
самарићански устанак 1
избио 555. 1
555. или 1
или 556. 1
556. године, 1
године, такође 1
време Јустинијанове 1
Јустинијанове владавине. 1
владавине. Четврти 1
Четврти сингл 1
албума, We'll 1
We'll Be 1
Be Coming 1
Coming Back, 1
Back, изашао 1
2012. Четврти 2
Четврти студијски 1
албум Red 1
Red објављен 1
Четврти тенковски 1
корпус Црвене 1
армије напредовао 1
леђа немачког 1
немачког 11. 1
11. корпуса, 1
корпуса, док 1
3. стражарски 1
стражарски коњички 1
корпус напао 1
напао задње 1
задње редове 1
редове немачког 1
немачког корпуса. 1
корпуса. Четврт 1
Четврт обухвата 1
обухвата западни 1
града, јужно 1
од Алеје 1
Алеје Болоња. 1
Болоња. Четвртог 1
Четвртог дана 1
пролаз освоји. 1
освоји. Четврто 1
Четврто злато 1
злато за 1
редом су 1
овим Играм 1
Играм још 1
још освојили 1
освојили Метју 1
Метју Пинсент 1
Пинсент из 1
Британије (дисциплина 1
(дисциплина четверац 2
четверац без 1
без кормилара) 1
кормилара) те 1
те Катрин 1
Катрин Борон 1
Борон из 1
Немачке (дисциплина 1
четверац скул). 1
скул). Четврто 1
Четврто коло 1
коло Шумадијске 1
Шумадијске лиге 1
лиге отвара 1
отвара победом 1
над Тамаром 1
Тамаром Кењић. 1
Кењић. Четвртопласиране 1
Четвртопласиране и 1
и петопласиране 1
петопласиране екипе 1
групе учествовале 1
доигравању за 1
9. – 1
12. места. 1
места. Четвртопласирани 1
Четвртопласирани су 1
за 7, 1
7, трећепласирани 1
трећепласирани за 1
за 5, 1
5, друголасирани 1
друголасирани за 1
3 место, 1
играли финалну 1
првака света. 1
света. Четвти 1
Четвти лого 1
лого је 1
коришћен од 1
2013. Четинари 1
Четинари су 1
група голосеменица, 1
голосеменица, припадају 1
припадају класи 1
класи четинара 1
четинара и 1
и обухватају 1
обухватају 631 1
631 врсту. 1
врсту. Четинарског 1
Четинарског дрвећа 1
дрвећа има 1
подручју сеоског 1
сеоског гробља. 1
гробља. Четири 1
Четири авиона 1
авиона Fi 1
167 из 1
додељено Афричком 1
Афричком корпусу 1
корпусу али 1
али ту 1
до значајније 1
значајније примене 1
примене с 1
убрзо дошло 1
до ваздушне 1
ваздушне надмоћи 1
надмоћи савезника 1
савезника па 1
су 1943. 1
1943. Четири 1
Четири азијске 1
азијске земље, 1
земље, односно 1
односно Индонезија, 1
Индонезија, Јапан, 1
Јапан, Филипини 1
Филипини и 1
и Јужна 1
Кореја, чланови 1
су ИЦЦ 1
ИЦЦ Источна 1
Источна Азија 1
и Пацифик 1
Пацифик уместо 1
уместо Азијског 1
Азијског већа 1
већа за 1
за крикет, 1
крикет, иако 1
је Индонезија 1
Индонезија затражила 1
затражила чланство 1
у Азијском 1
Азијском вијећу 1
вијећу за 1
за крикет. 1
крикет. Четири 1
Четири ваздухопловна 1
ваздухопловна пука 1
бригаде стационирана 1
стационирана су 1
и Мостару. 1
Мостару. Четири 1
Четири године 8
касније, 1858. 1
1858. Четири 1
Јелену. Четири 1
касније Еш, 1
Еш, Меј, 1
Меј, Брок 1
Брок и 1
Макс путују 1
град ЛаРус, 1
ЛаРус, где 1
где коцкасти 1
коцкасти роботи 1
роботи патролирају. 1
патролирају. Четири 1
касније клуб 1
у Торос 1
Торос и 1
и дебитује 1
дебитује у 1
у зонској 1
зонској лиги 1
лиги Поволжја 1
Поволжја у 1
оквирима првенства 1
првенства Русије. 1
Русије. Четири 1
касније, пронађен 1
је Аљехинов 1
Аљехинов рукопис 1
рукопис са 1
најбољим партијама 1
партијама Капабланке. 1
Капабланке. Четири 1
касније, Ристо 1
Ристо Крле 1
Крле се 1
придружио аматерској 1
аматерској групи 1
групи глумаца 1
напише своју 1
своју драму. 1
драму. Четири 1
године послије 1
предсједник Младих 1
Младих СНСД-а 1
СНСД-а Источна 1
Источна Илиџа. 1
Илиџа. Четири 1
у искушеништву 1
искушеништву под 1
под духовним 1
духовним вођством 1
вођством игуманије 1
игуманије Дарије. 1
Дарије. Четири 1
Четири града 1
града која 1
која сачињавају 1
сачињавају Велингтон 1
Велингтон имају 1
имају укупну 1
укупну популацију 1
од 422.700 1
422.700 (јун 1
(јун 2018), 1
2018), при 1
чему урбана 1
урбана област 1
област садржи 1
садржи 99,0% 1
99,0% те 1
популације. Четири 1
Четири дана 2
касније, без 1
икаквих претходних 1
претходних најава, 1
најава, изашао 1
њихов четврти 1
албум, Mesmer. 1
Mesmer. Четири 1
касније, кренули 1
први удари 1
на јединице 1
јединице ВРС. 1
ВРС. Четири 1
Четири девојке 1
су потписивале 1
потписивале писма 1
писма почетним 1
почетним словима 1
словима својих 1
својих имена 1
имена „ОТМА“. 1
„ОТМА“. Четири 1
Четири дивизије 1
генералом Бавом 1
Бавом стајале 1
стајале су 1
пред Мантовом; 1
Мантовом; 2. 1
2. корпус 1
генералом Де 1
Де Сонацом 1
Сонацом код 1
код Сомакампање; 1
Сомакампање; коњица 1
и Тосканци 1
Тосканци јужно 1
од Вилафранке, 1
Вилафранке, а 1
а ломбардијске 1
ломбардијске трупе 1
на предделима 1
предделима Минча. 1
Минча. Четири 1
Четири експедиције 1
експедиције Гордона 1
Гордона које 1
се десиле 2
десиле између 1
између 1777. 1
1777. Четири 1
Четири елемента 1
елемента (земља, 1
(земља, вода, 1
вода, ватра 1
ватра и 1
и ваздух) 1
ваздух) представљају 1
представљају основна 1
основна својства 1
својства тела: 1
тела: чврстину, 1
чврстину, кохезију, 1
кохезију, топлоту 1
покретљивост. Четири 1
Четири земље 1
нису чланице 1
чланице процеса. 1
процеса. Четири 1
Четири квадранта 1
квадранта Декартовог 1
Декартовог координатног 1
система. Четири 1
Четири клатна 1
клатна у 1
оригиналном дизајну 1
дизајну дали 1
су кули 1
кули висину 1
од 378 1
378 метара, 1
висини врха 1
врха постала 1
постала трећа 1
трећа највиша 1
Њујорку, али 1
врх зграде 1
зграде касније 1
касније уклоњени 1
уклоњени из 1
из дизајна, 1
дизајна, смањујући 1
смањујући тако 1
тако висину 1
26 метара. 1
метара. Четири 1
Четири ландезшуцен 1
ландезшуцен батаљона 1
батаљона била 1
броја потребног 1
за стражарске 1
стражарске задатке 1
задатке на 1
на окупираном 1
окупираном подручју, 1
а задаци 1
укључивали чување: 1
чување: мостова, 1
мостова, фабрика, 1
фабрика, рудника, 1
рудника, складишта 1
складишта заробљеног 1
заробљеног оружја 1
и пловности 1
пловности на 1
Дунаву. Четири 1
Четири месеца 1
са Оксфорда, 1
Оксфорда, дана 1
дана 28. 1
августа 1811. 1
1811. Четири 1
Четири недеље 1
недеље касније, 1
касније, одржан 1
догађај између 1
две шеснаестогодишњаке 1
шеснаестогодишњаке - 1
- Сузан 1
Сузан МекГрегор 1
МекГрегор и 1
и Џоан 1
Џоан Кауторн. 1
Кауторн. Четири 1
Четири њена 1
њена става 1
става образују 1
образују целину 1
целину трајања 1
трајања 38 1
38 минута. 1
минута. Четири 1
Четири овенчаних 1
овенчаних мученика 1
мученика - 1
- фреска 1
фреска (око 1
(око 1570. 1
1570. Четири 1
Четири од 1
седам легла 1
легла постају 1
постају краљеви 1
заузимају четири 1
највећа острва 1
Ампата, док 1
три постају 1
постају дух, 1
дух, жена 1
и камен. 1
камен. Четири 1
Четири основна 1
основна квалитета 1
квалитета која 1
која омогућују 1
омогућују складно 1
складно вршење 1
вршење радње 1
радње писања 1
писања су: 1
су: тонус 1
тонус мишића, 1
мишића, снага 1
при вршењу 1
вршењу радње, 1
радње, могућност 1
могућност локализације 1
локализације покрета 1
брзина извођења 1
извођења саме 1
саме радње. 1
радње. Четири 1
Четири поражена 1
поражена тима 1
четвртфиналу су 1
играла утакмице 1
места. Четири 1
Четири првопласиране 1
групе играле 1
четвртфиналу унакрсно 1
унакрсно (А1-Б4, 1
(А1-Б4, А4-Б1, 1
А4-Б1, А2-Б3, 1
А2-Б3, А3-Б2). 1
А3-Б2). Четири 1
Четири пута 2
за „Оскара“ 1
„Оскара“ за 1
филмовима „Деца 1
„Деца са 1
са оружјем“ 1
оружјем“ (1939.), 1
(1939.), „Људска 1
„Људска комедија“ 1
комедија“ (1943.) 1
(1943.) и 1
споредне улоге 1
филмовима „Одважни 1
„Одважни и 1
и храбри“ 1
храбри“ (1956.), 1
(1956.), „Црни 1
„Црни пастув“ 1
пастув“ (1979.). 1
(1979.). Четири 1
победник светског 1
у снукеру 1
снукеру од 1
31 освојених 1
освојених титула. 1
титула. Четири 1
Четири разреда 1
школе завршио 1
родном Надрљу. 1
Надрљу. Четири 1
Четири сата 1
сата пешачења 1
пешачења прашњавим 1
прашњавим путем 1
путем дугим 1
дугим 20 1
километара брзо 1
је прошло, 1
прошло, јер 1
су успут 1
успут једни 1
другима објашњавали 1
објашњавали правила 1
правила игре. 1
игре. Четири 1
Четири сесије 1
сесије тренинга 1
тренинга одржане 1
прије недељне 1
недељне трке, 1
трке, по 1
по двије 1
двије у 1
петак и 1
и суботу. 1
суботу. Четири 1
Четири сонетна 1
сонетна венца 1
венца (Жижак, 1
(Жижак, Вихор, 1
Вихор, Тајац 1
Тајац и 1
и Цваст) 1
Цваст) посвећена 1
посвећена су 1
су Марији 1
Марији Балковој 1
Балковој (име 1
(име у 1
у акростиховима), 1
акростиховима), од 1
којих три 1
три чине 1
чине књигу 1
књигу Пуста 1
Пуста срећа, 1
срећа, која 1
и овенчала 1
овенчала наградом 1
наградом Милан 1
Милан Ракић 1
Ракић за 1
књигу године. 1
године. Четири 1
Четири српска 1
српска војника 1
коњима, дошли 1
Призрена и 1
донели акт 1
акт којим 1
се тадашњи 1
тадашњи кмет 1
села Средске 1
Средске поставља 1
председника општине. 1
општине. Четири 1
Четири стране 1
су грубо 1
грубо исклесане 1
исклесане и 1
су урезбарени 1
урезбарени цвјетни 1
цвјетни мотиви 1
мотиви за 1
представљају макове. 1
макове. Четири 1
Четири су 1
пута тестикуларне 1
тестикуларне венске 1
венске дренаже: 1
дренаже: венама 1
венама дуктуса 1
дуктуса деференс, 1
деференс, кремастеричким 1
кремастеричким и 1
и спољним 1
спољним пудендалним 1
пудендалним венама. 1
венама. Четири 1
Четири типа 1
типа учесталних 1
учесталних имају 1
имају слдеће 1
слдеће облике: 1
облике: прошлост, 1
прошлост, садашњост, 1
садашњост, будућност 1
и не-будући 1
не-будући негативни 1
негативни облик. 1
облик. Четири 1
Четири турбомлазна 1
турбомлазна мотора 1
близини трупа. 1
трупа. Четири 1
Четири ускочка 1
ускочка брода 1
брода придружила 1
придружила су 1
се флоти. 1
флоти. Четири 1
Четири Централне 1
Централне силе 1
силе - 1
- Четка 1
Четка крутих 1
крутих зубаца 1
зубаца је 1
је најподеснија 1
најподеснија за 1
на псу. 1
псу. Четкати 1
Четкати га 1
треба једном 1
пута недељно. 1
недељно. Четкица 1
Четкица за 1
за зубе 1
зубе представља 1
основних средстава 1
одржавање оралне 1
оралне хигијене. 2
хигијене. Четници 1
Четници су 3
су брзом 1
интервенцијом разбијени, 1
разбијени, али 1
свом нападу 1
нападу успели 1
тешко ране 1
ране Жарка, 1
Жарка, који 1
првом камиону 1
камиону поред 1
поред возача. 1
возача. Четници 1
тела играли 1
играли тзв. 1
тзв. Четници 1
надали нападу 1
нападу партизана, 1
су спремно 1
спремно дочекали 1
дочекали обје 1
обје рађевске 1
рађевске чете. 1
чете. Четничка 1
Четничка заклетва 1
заклетва први 1
је изговорена 1
изговорена у 1
априла 1904. 1
1904. Четничке 1
Четничке јединице 1
нису им 1
могле одупријети, 1
одупријети, а 1
преко Каменовца 1
Каменовца и 1
даље преко 1
преко Кобаша 1
Кобаша отишли 1
Хрватску. Четрдесетих 1
Четрдесетих година 1
века почео 1
рађа нов 1
нов еванђеоски 1
еванђеоски покрет 1
у крилу 1
крилу напреднијег 1
напреднијег дела 1
дела америчког 1
америчког фундаментализма, 1
фундаментализма, који 1
временом постао 1
постао отворенији 1
отворенији према 1
и црквеном 2
црквеном предању. 1
предању. Четрдесет 1
Четрдесет посто 1
посто Јевреја 1
Војводини. Четрнаеста 1
Четрнаеста династија 1
династија постојала 1
око 1690. 1
1690. Четрнаест 1
Четрнаест месеци 1
са опаком 1
опаком болешћу, 1
болешћу, за 1
лека. Четрнаест 1
Четрнаест радника 1
радника ради 1
као административно 1
особље. Чехословачка 1
је решила 1
решила да 1
убије Хајдриха. 1
Хајдриха. Чехословачка 1
Чехословачка игра 1
игра лоше 1
лоше против 1
против Израела 1
губи са 1
: 3 1
3 другог 1
дана. Чехословачка 1
Чехословачка управа 1
управа цивилног 1
цивилног ваздухопловства 1
ваздухопловства касније 1
је експлозију 1
експлозију приписала 1
приписала бомби 1
бомби из 1
из актовке. 1
актовке. Чешање 1
Чешање олакшава 1
олакшава сврабеж 1
сврабеж уклањањем 1
уклањањем надражаја 1
надражаја или 1
или чешњем 1
чешњем се 1
се изазива 1
изазива довољно 1
довољно снажан 1
снажан бол, 1
бол, којим 1
којим потискујемо 1
потискујемо сигнал 1
сигнал сврабежа 1
сврабежа у 1
у кичменој 1
кичменој мождини. 1
мождини. Чешка 1
Чешка евиденција 1
евиденција извештава 1
о 15.000-16.000 1
15.000-16.000 насилних 1
насилних смртних 1
смртних случајева, 1
случајева, који 1
укључују додатних 1
додатних 6.667 1
6.667 необјашњивих 1
необјашњивих случајева 1
случајева или 1
или самоубистава, 1
самоубистава, као 1
умрлих од 1
Немачкој као 1
последица протеривања. 1
протеривања. Чешка 1
наступила 16. 1
16. у 1
полуфиналу, међутим 1
међутим освојивши 1
један поен 1
поен (који 1
(који им 1
доделила Естонија), 1
Естонија), од 1
Европе. Чешка 1
Чешка легија 1
легија није 1
имала реалних 1
реалних интереса 1
интереса да 1
Руском грађанском 1
грађанском рату. 1
рату. Чешкање 1
Чешкање репова 1
репова може 1
бити саставни 1
део предигре. 1
предигре. Чешке 1
биле важна 1
важна индустријска 1
индустријска област 1
област за 1
војску, и 1
и недискриминантно 1
недискриминантно убијање 1
убијање би 1
смањи индустријску 1
индустријску продуктивност 1
продуктивност Хитлер 1
наредио брзу 1
брзу истрагу. 1
истрагу. Чешки 1
Чешки партизани 1
партизани наставили 1
непријатељства против 1
повлачењу, без 1
њихове намере 1
намере или 1
или националност, 1
националност, по 1
је ветерани 1
ветерани 20. 1
20. Вафен-СС 1
Вафен-СС гренадирске 1
гренадирске дивизије 1
(1. естонска) 1
естонска) који 1
положили оружје 1
1945. Чешки 1
Чешки тим 1
утакмице остварио 1
остварио убедљиве 1
убедљиве победе 1
победе без 1
без примљеног 1
примљеног гола. 1
гола. Чешку 1
Чешку круну 1
круну наследио 1
син Карло 1
Карло IV, 1
а грофовију 1
грофовију Луксембург 1
Луксембург Вацлав, 1
Вацлав, Јованов 1
Јованов син 1
син из 1
другог брака 1
са Беатрисом, 1
Беатрисом, војвоткињом 1
војвоткињом од 1
од Бурбона. 1
Бурбона. Чешће 1
Чешће је 1
месец назван 1
неком мањем 1
или застарелом 1
застарелом фестивалу. 1
фестивалу. Чешће, 1
Чешће, само 1
име библиотеке 1
библиотеке (не 1
и путања) 1
путања) сачувано 1
сачувано у 1
периоду извршавања, 1
извршавања, уз 1
помоћ оперативног 1
подржава методу 1
налажење тражене 1
тражене библиотеке 1
библиотеке или 1
неког алгоритма. 1
алгоритма. Чешћи 1
Чешћи приступ 1
постављање капице 1
капице против 1
против прашине 1
прашине која 1
као високофреквентни 1
високофреквентни звучник. 1
звучник. Чибча 1
Чибча Индијанаца 1
Индијанаца значи 1
значи засејана 1
засејана поља. 1
поља. Чивилук 1
Чивилук или 1
или вешалица 1
вешалица је 1
део намештаја 1
намештаја који 1
за привремено 1
привремено одлагање 1
одлагање капута 1
капута и 1
и јакни. 1
јакни. " 1
" (чија 1
земља, његова 1
и религија). 1
религија). Чија 1
Чија семенке 1
семенке су 1
постала популарне 1
нутритивне вредности 1
здравствених бенефиција. 1
бенефиција. Чија 1
Чија семе 1
семе садржи 1
низ корисних 1
корисних биљних 1
биљних једињења. 1
једињења. Чије 1
Чије је 1
власништво био 1
био чифлук 1
чифлук пред 1
могуће са 1
сигурношћу тврдити. 1
тврдити. “ 1
“ чије 1
власништво Доситејева 1
Доситејева кућа 1
у Чакову. 1
Чакову. Чикаго 1
Чикаго блуз 1
блуз је 1
облик блуза 1
блуза аутохтоног 1
аутохтоног за 1
за Чикаго, 1
Чикаго, Илиноис. 1
Илиноис. Чикаго 1
Чикаго већ 1
дуго представља 1
представља стабилну 1
стабилну екипу 1
екипу док 1
док Нешвил 1
Нешвил још 1
увек тражи 1
тражи своју 1
велику шансу 1
такмичењу. Чикагови 1
Чикагови небодери 1
небодери брзо 1
постали туристичка 1
шири град 1
пружају са 1
са њихових 1
њихових горњих 1
горњих спратова. 1
спратова. Чиков 1
Чиков има 1
има губицу 1
губицу која 1
је спуштена 1
спуштена надоле 1
десет бркова. 1
бркова. Чикола 1
Чикола је 1
дуга 47,8 1
47,8 км 1
км Површина 1
је 836,8 1
836,8 км². 1
км². Чикума 1
Чикума и 1
и Тоне 1
Тоне су 1
затим одвојене 1
одвојене да 1
помогну Алеутске 1
Алеутске инвазионе 1
инвазионе снаге 1
снаге вицеадмирала 1
вицеадмирала Хосогаје. 1
Хосогаје. Чик 1
Чик Херн 1
Херн је 1
био емитер 1
емитер Лејкерса 1
Лејкерса 41 1
41 годину, 1
2002. Чиле 1
Чиле има 1
има 16.634.603 1
16.634.603 становника, 1
становника, мушкараца 1
је 8.101.890 1
8.101.890 а 1
а жена 1
жена 8.532.713. 1
8.532.713. Чиле 1
Чиле је 1
извезао добрâ 1
добрâ и 1
од 81,71 1
81,71 милијарди 1
долара а 1
а увоз 1
увоз је 1
био 70,92 1
70,92 милијарде 1
остварен трговински 1
трговински суфицит 1
суфицит од 1
од 10,79 1
10,79 милијарди 1
долара. Чиле 1
Чиле проширује 1
проширује његова 1
његова књижевна 1
књижевна сазнања 1
сазнања делима 1
на путању 1
путању његове 1
његове поетике, 1
поетике, као 1
шпански романтичари 1
романтичари и 1
француски песници 1
песници 19. 1
века. Чимаманда 1
Чимаманда Нгози 1
Нгози Адичи 1
Адичи на 1
часописа Ms. 1
Ms. Чим 1
Чим би 2
значајнији објекат 1
објекат срушио 1
срушио Турци 1
би кренули 1
јуриш. Чим 1
осећала боље 1
боље вратила 1
вратила би 1
село Равиоле 1
Равиоле у 1
кућу, у 1
одрасла. ”, 1
”, чиме 1
поново успоставило 1
успоставило контролу 1
организацијом. Чимеуеви 1
Чимеуеви су 1
под културним 1
културним утицајем 1
утицајем Мохава 1
Мохава од 1
прихватили земљорадњу 1
земљорадњу и 1
узгој одређених 1
одређених биљних 1
биљних врста, 1
врста, израду 1
врста грнчарије 1
грнчарије и 1
слично. Чим 1
Чим зебре 1
зебре ударе 1
ударе у 1
бекство, и 1
остале животиње 1
животиње беже 1
беже за 1
њима. Чим 1
Чим је 11
је Антонин 1
Пије био 1
био усвојен 1
усвојен добио 1
је проконзуларни 1
проконзуларни империјум 1
империјум и 1
и трибунску 1
трибунску власт, 1
јасно стављено 1
стављено до 1
да Хадријан 1
Хадријан у 1
њему види 1
види свог 1
наследника. Чим 1
је дотакла 1
дотакла тло 1
тло Плаке, 1
Плаке, Алексис 1
Алексис изненади 1
изненади чињеница 1
да родно 1
место њене 1
мајке гледа 1
напуштено острвце 1
острвце Спиналонга, 1
Спиналонга, које 1
био колонија 1
колонија лепрозних. 1
лепрозних. Чим 1
Ниш он 1
је, свакако 1
свакако по 1
по добијеном 1
добијеном овлашћењу, 1
овлашћењу, дао 1
дао убити 1
убити чувеног 1
чувеног јаничарског 1
јаничарског вођу 1
вођу из 1
Београда Дели 1
Дели Ахмета. 1
Ахмета. Чим 1
је маши́на 1
маши́на завршила, 1
завршила, Ма́шина 1
Ма́шина мама 1
мама је 1
дошла. Чим 1
посада напустила 1
напустила брод, 1
брод, подморница 1
подморница испаљује 1
испаљује једно 1
једно торпедо, 1
торпедо, која 1
која погађа 1
погађа брод, 1
брод, и 1
он тоне 1
тоне око 1
око 14:00 1
14:00 сати. 1
сати. Чим 1
управу приступио 1
је сређвању 1
сређвању прилика 1
у епархији. 1
епархији. Чим 1
прошла царева 1
царева свадба 1
свадба кнез 1
кнез Војислав 1
нашао нови 1
нови повод 1
за распру 1
распру с 1
с Дубровчанима. 1
Дубровчанима. Чим 1
се кући, 1
кући, организовао 1
је чету 1
се сукобљавати 1
сукобљавати са 1
Бугарима и 1
и Турцима. 1
Турцима. Чим 1
командом Аула 1
Габинија била 1
заузета походом 1
походом у 1
Египту Александар 1
Александар од 1
од Јудеје 1
Јудеје искористио 1
је прилику, 1
прилику, окупио 1
30.000 војника 1
заузео 55. 1
55. п. 1
е. велики 1
део Јудеје. 1
Јудеје. Чим 1
то чула, 1
чула, вила 1
вила је 1
је села 1
своју ватрену 1
ватрену кочију 1
кочију и 1
брзо стигла 1
у краљевство. 1
краљевство. Чим 1
цар окупио 1
окупио своје 1
своје генерале, 1
генерале, на 1
појавиле непријатељске 1
трупе спремне 1
да нападну. 1
нападну. Чим 1
Чим нестане 1
нестане струје, 1
струје, нестане 1
нестане и 1
и магнетичности. 1
магнетичности. Чим 1
Чим сам 1
сам престао 1
бавим чињеницама 1
терен осећања, 1
осећања, постао 1
постао сам 1
сам слободан; 1
слободан; све 1
некако само 1
себе отворило. 1
отворило. Чим 1
Чим се 4
се објаве 1
објаве изборни 1
изборни резултати 1
по државама, 1
државама, постаје 1
нови Председник, 1
Председник, на 1
је електорских 1
електорских гласова 1
гласова добио 1
добио сваки 1
сваки кандидат, 1
кандидат, с 1
да електори 1
електори имају 1
имају императивни 1
императивни мандат 1
морају гласати 1
гласати за 1
кандидата своје 1
странке. Чим 1
организовало такмичење 1
оквиру Републичке 1
Републичке лиге 1
лиге СФР 1
СФР БиХ, 1
БиХ, Славија 1
постала члан 1
члан те 1
те лиге. 1
лиге. Чим 1
појави непозната 1
непозната особа, 1
особа, дете 1
дете почиње 1
плаче, привија 1
привија се 1
уз мајку 1
мајку или 1
или позната 1
позната лица. 1
лица. Чим 1
фронту Феникс 1
D.I је 1
бржи у 1
погледу хоризонталне 1
хоризонталне брзине 1
брзине пењања 1
пењања у 1
противника Sopwith 1
Sopwith Camel-а 1
Camel-а али 1
заостајао у 1
погледу покретљивости. 1
покретљивости. Чим 1
Чим сунце 1
сунце почне 1
да залази, 1
залази, из 1
из сеоског 1
сеоског кола 1
се издвојило, 1
издвојило, одједном, 1
одједном, по 1
по десетак 1
десетак удавача 1
удавача и 1
и замакло 1
замакло у 1
оближњу шумицу. 1
шумицу. Чим 1
Чим су 1
јесен 1358. 1
1358. Чинар 1
Чинар избацује 1
избацује Јешим 1
Јешим из 1
она одводи 1
одводи малу 1
малу Лалу 1
Лалу и 1
сина. Чингрија 1
Чингрија ће 1
току првог 1
првог заседања 1
заседања овог 1
овог Далматинског 1
Далматинског сабора 1
сабора са 1
са народњачком 1
народњачком већином 1
већином (25. 1
(25. август 1
август - 1
- 3. 1
септембар 1870. 1
1870. Чине 1
Чине га 3
га бројна 1
бројна братства 1
заједничко порекло. 1
порекло. Чине 1
га двије 1
двије цјелине: 1
цјелине: Горње 1
Горње Бијело 1
Бијело Бучје 1
Бучје и 1
Доње Бијело 1
Бијело Бучје. 1
Бучје. Чине 1
га касетни 1
касетни микрофилтери 1
микрофилтери који 1
имају задатак 2
уклоне честице 1
честице веће 1
5 микрона, 1
микрона, које 1
у сировој 1
сировој води. 1
води. Чине 1
Чине је 3
је двобродна 1
двобродна основа 1
облику грчког 1
куполом, бочним 1
бочним капелама 1
капелама и 1
и звоником. 1
звоником. Чине 1
је остаци 1
остаци гвоздене 1
гвоздене и 1
и месингане 1
месингане оплате 1
оплате са 1
са дрвених 1
дрвених кола, 1
кола, поред 1
поред којих 1
кости животиња 1
животиња (два 1
(два коња). 1
коња). Чине 1
је представници 1
од лондонских 1
лондонских општина 1
општина а 1
укупно их 1
25. Њен 1
контролише одлуке 1
одлуке градоначелника, 1
градоначелника, те 1
му тражи 1
одговарајућа објашњења 1
и измене. 1
измене. Чине 1
Чине око 1
80% свих 1
свих шиита. 1
шиита. Чинећи 1
Чинећи ова 1
ова добра 1
добра дела, 1
дела, он 1
прошири утицај 1
утицај двора 1
на будистичке 1
будистичке институције. 1
институције. Чинећи 1
Чинећи то, 2
то, ЕЦБ 1
је настојала 1
да банкама 1
банкама обезбеди 1
довољну ликвидност 1
ликвидност да 1
отплате око 1
200 милијарди 1
милијарди евра 1
евра сопственог 1
сопственог доспелог 1
доспелог дуга 1
дуга у 1
месеца 2012. 1
2012. Чинећи 1
то, Земља 1
Земља чини 1
један окрет 1
окрет више 1
више око 1
осе, у 1
на пролећну 1
пролећну тачку 1
тачку (или 1
(или звезде) 1
звезде) него 1
на Сунце. 1
Сунце. Чини 1
Чини вишеструку 1
вишеструку корист 1
од WSGI 1
WSGI стандарда 1
стандарда да 1
промовише могућност 1
могућност поновног 1
поновног коришћења 1
раздвоји функционалност 1
функционалност у 1
посебне модуле. 1
модуле. Чини 1
Чини га 1
га 11 1
11 округа, 1
округа, унутар 1
постоји 315 1
315 месних 1
којих 18 1
18 имају 1
( Чинила 1
Чинила је 1
део средњовековног 1
средњовековног бедема 1
и подигнута 1
месту једне 1
једне пређашње 1
пређашње куле. 1
куле. Чинило 1
Чинило му 1
људи задобијају 1
задобијају и 1
љубављу исто 1
исто толико, 1
толико, колико 1
и снагом. 1
снагом. Чинило 1
Чинило се 3
смрт супруга 1
супруга 1999. 1
1999. Чинило 1
врсте написа 1
написа помешале 1
помешале у 1
тим раним 1
раним канцеларијама. 1
канцеларијама. Чинило 1
почетак црногорске 1
црногорске доминације 1
доминације у 1
спорту. Чини 1
Чини немогуће 1
немогуће - 1
- пише 1
довољно ни 1
за свакодневни 1
свакодневни разговор. 1
разговор. Чинио 1
Чинио је 1
би запао 1
дубоки сан 1
сан или 1
или обамрло 1
обамрло стање 1
тренутка затекао, 1
затекао, или 1
или повукавши 1
претходно негдје 1
страну, након 1
из тијела 1
тијела изашла 1
изашла душа 1
душа и 1
отишла према 1
према облацима. 1
облацима. Чини 1
да галаксија 1
галаксија Млечни 1
Млечни пут 1
језгру удомљује 1
удомљује најмање 1
такав објект. 1
објект. Чини 1
болест увелико 1
увелико допринела 1
развоју Петрућијанијеве 1
Петрућијанијеве личности 1
његовом стилу 1
стилу свирања. 1
свирања. Чини 1
је Болинбуок 1
Болинбуок вођа 1
Енглеска у 1
у немиру, 1
немиру, и 1
пажљиво следи 1
следи формулу 1
изрекао Макијавели. 1
Макијавели. Чини 1
1943. Чини 1
већ одраније 1
одраније неговао 1
неговао поезију, 1
поезију, али 1
састав у 1
у латинским 1
латинским стиховима. 1
стиховима. Чини 1
је електрорецепција 1
електрорецепција увелико 1
увелико заменила 1
заменила вид 1
вид као 1
примарни сензорни 1
сензорни модалитет, 1
модалитет, што 1
на ослањање 1
на електрорецепторе 1
електрорецепторе за 1
откривање плена. 1
плена. Чини 1
закон разликовао 1
разликовао предумишљено 1
предумишљено и 1
и нехотично 1
нехотично убиство 1
и предвиђао 1
помирење убице 1
убице са 1
породицом мртвог 1
мртвог човека. 1
човека. Чини 1
ова књига 1
у Шамсовим 1
Шамсовим позним 1
годинама, јер 1
он о 1
себи прича 1
старом човеку. 1
човеку. Чини 1
је Петси 1
Петси имала 1
имала помешана 1
помешана осећања 1
према ропству. 1
ропству. Чини 1
саркофаг био 1
намењен другом 1
другом власнику, 1
потом преправљен 1
преправљен за 1
за Тутанкамона. 1
Тутанкамона. Чини 1
га браћа 1
браћа издала. 1
издала. Чини 1
да Морти 1
Морти пати 1
од анксиозности 1
анксиозности и 1
и ћесто 1
ћесто је 1
је узнемирен, 1
узнемирен, у 1
мери ѕбог 1
ѕбог трауматичних 1
трауматичних искустава 1
својих авантура 1
авантура са 1
са Риком. 1
Риком. Чини 1
није учинила 1
учинила ништа 1
спаси кћер 1
кћер од 1
судбине коју 1
је наменила 1
наменила Марија. 1
Марија. Чини 1
глава пса 1
пса састоји 1
дела, јер 1
јер набори 1
набори испод 1
испод очију 1
очију оштро 1
оштро раздвајају 1
раздвајају њушку 1
њушку од 1
од предње 1
стране лобање. 1
лобање. Чини 1
њој истичу 1
истичу много 1
много више, 1
више, ако 1
су вођене. 1
вођене. Чини 1
они примењују 1
примењују свуда 1
универзуму. Чини 1
мере допринеле, 1
допринеле, барем 1
мери, уоченом 1
уоченом паду 1
паду процента 1
процента можданих 1
можданих удара 1
исхемијских болести 1
на 50% 1
50% у 1
између 1972. 1
1972. Чини 1
и Ђаво 1
Ђаво оставили 1
оставили много 1
својих разлика 1
разлика иза 1
се друже. 1
друже. Чини 1
Матилда и 1
и Елеонора 1
Елеонора изражавале 1
изражавале сумњу 1
сумњу поводом 1
његовог именовања, 1
именовања, али 1
Хенри ипак 1
ипак наставио 1
својим планом. 1
планом. Чини 1
тога новозавјетни 1
новозавјетни писци 1
писци толико 1
толико наглашавали 1
наглашавали Јованову 1
Јованову понизност 1
понизност и 1
и понављали 1
понављали његове 1
његове ријечи 1
ријечи да 1
ће иза 1
њега »доћи 1
»доћи већи 1
од њега.« 1
њега.« Чини 1
преко пролаза 1
направе камп 1
камп за 1
наредну ноћ 1
због погоршаних 1
погоршаних временских 1
временских прилика 1
прилика - 1
- снежних 1
снежних олуја 1
олуја и 1
смањене видљивости 1
видљивости - 1
- изгубили 1
изгубили свој 1
свој правац 1
и скренули 1
скренули западно, 1
западно, ка 1
врху Мртве 1
Мртве планине. 1
планине. Чини 1
да таква 1
таква филозофија 1
филозофија доводи 1
до револуционарних 1
револуционарних закључака. 1
закључака. Чини 1
се сабор 1
сабор овде 1
овде одржавао 1
одржавао крајем 1
марта 344, 1
344, јер 1
су посланици 1
посланици које 1
исти послао 1
Антиохију да 1
обавесте Констанција 1
Констанција о 1
својим одлукама 1
одлукама стигао 1
време Ускрса 1
Ускрса (15. 1
(15. априла). 1
априла). Чини 1
Чини су 1
су обавезан 1
обавезан предмет, 1
предмет, настава 1
врши од 1
седмог разреда. 1
разреда. Чино 1
Чино извлачи 1
извлачи Чарлија 1
Чарлија и 1
води обе 1
обе банде 1
банде да 1
да преврну 1
преврну његов 1
његов аутомобил. 1
аутомобил. Чин 1
Чин официра 1
официра шпанске 1
армије добило 1
150 Југословена, 1
Југословена, а 1
а 40 1
40 је 1
дужности командира 1
командира чета 1
чета и 1
интернационалним бригадама. 1
бригадама. Чин 1
Чин пуковника 1
пуковника дочекао 1
новој „4. 1
„4. Чину 1
Чину крунисања 1
крунисања присуствовали 1
су охридски 1
охридски архиепископ, 1
архиепископ, бугарски 1
бугарски патријарх, 1
патријарх, светогорски 1
светогорски прот 1
прот као 1
и игумани 1
игумани и 1
старци светогорских 1
манастира. Чињеница 1
Чињеница да 5
овај инцест 1
инцест не 1
мења однос 1
између Лулу 1
Лулу и 1
брата говори 1
он јак, 1
јак, али 1
и несвакидашњи. 1
несвакидашњи. Чињеница 1
се брзина 1
брзина одвијања 1
одвијања хемијске 1
реакције често 1
може специфицирати 1
специфицирати са 1
неколико концентрација 1
концентрација и 1
и температура, 1
температура, без 1
за познавањем 1
познавањем свих 1
свих позиција 1
брзина молекула 1
у смеши, 1
смеши, је 1
специјални случај 1
случај још 1
кључног концепта 1
концепта физичке 1
физичке хемије. 1
хемије. Чињеница 1
се сила 1
сила (а 1
(а самим 1
и поље) 1
поље) може 1
израчунати сабирањем 1
вредности индивидуалних 1
индивидуалних честица 1
извори наелектрисања 1
наелектрисања је 1
пример принципа 1
принципа суперпозиције. 1
суперпозиције. Чињеница 1
да софтверске 1
софтверске лиценце 1
лиценце дозвољавају 1
дозвољавају редистрибуцију, 1
редистрибуцију, обезбјеђује 1
обезбјеђује основу 1
велике пројекте 1
пројекте који 1
сакупљају софтвер 1
произвели мањи 1
мањи пројекти. 1
пројекти. Чињеница 1
нису сломљени 1
сломљени нападом 1
нападом Четвртог 1
Четвртог корпуса, 1
корпуса, значило 1
да аустроугарска 1
аустроугарска дивизија 1
дивизија није 1
заустави њено 1
њено напредовање 1
планини Цер, 1
Цер, јер 1
то урадила, 1
урадила, Шумадијска 1
Шумадијска дивизија 1
дивизија би 1
напала Четврти 1
корпус са 1
са бока. 1
бока. Чињеница 1
Чињеница је 5
је бол 1
бол нешто 1
доживети само 1
у свесном 1
свесном стању, 1
стању, па 1
несумњиво да, 1
смрт доноси 1
доноси престанак 1
престанак свесности, 1
свесности, по 1
наступању смрти 1
смрти неће 1
бити никаквих 1
никаквих болних 1
болних стања. 1
стања. Чињеница 1
(осим полиције, 1
полиције, медицинског 1
и погребника), 1
погребника), признало 1
признало штампи 1
штампи да 1
видело његово 1
тело, што 1
се гласина 1
је жив 1
жив одржи 1
одржи преко 1
година. Чињеница 1
од црта 1
црта личности 1
наставити постојање 1
смрти. Чињеница 1
се постојање 1
постојање Српске 1
Српске читаонице 1
Саду по 1
изворима везује 1
за 1838. 1
1838. Чињеница 1
Србији били 1
смештени војници 1
војници Вермахта 1
Вермахта трећег 1
трећег позива 1
били породични 1
породични људи 1
су мобилисани 1
мобилисани и 1
функцију рата. 1
рата. Чињеницом 1
Чињеницом да 1
да „добру 1
„добру каду 1
каду и 1
рода добра“ 1
добра“ просе 1
просе са 1
страна, песник 1
песник очигледно 1
очигледно стаје 1
страну ожалошћене 1
ожалошћене и 1
и унесрећене 1
унесрећене мајке. 1
мајке. Чињеницу 1
Чињеницу донирања 1
донирања прати 1
идеја донатора 1
донатора да 1
ће предмети 1
предмети бити 1
бити професионално 1
професионално третирани 1
увид јавности. 1
јавности. Чипови 1
Чипови који 1
су инсталирани 1
инсталирани тамо 1
обично међусобно 1
међусобно искључују 1
искључују са 1
експанзијом РАМ-а. 1
РАМ-а. Чипови 1
Чипови се 1
у продавницама 1
продавницама или 1
или покупити 1
покупити од 1
од поражених 1
поражених непријатеља. 1
непријатеља. Чиреви 1
Чиреви на 1
ногама су 1
прилично чести, 1
чести, чак 1
стопа учесталости 1
учесталости искључиво 1
искључиво односи 1
различите етиологије. 1
етиологије. Чирокији 1
Чирокији су 1
створили националну 1
националну владу, 1
вођством врховног 1
врховног поглавице. 1
поглавице. Чиста, 1
Чиста, бистра 1
бистра и 1
и незамућена 1
незамућена вода 1
битан природни 1
природни потенцијал 1
потенцијал заФлаширање 1
заФлаширање воде 1
постати познати 1
познати бренд. 1
бренд. Чистач 1
Чистач је 1
стране Ејприл 1
Ејприл Игл 1
Игл (у 1
(у америчкој 1
америчкој верзији) 1
верзији) као 1
као технолошко 1
технолошко „чудо 1
„чудо од 1
од оружја“, 1
оружја“, с 1
којим човечанство 1
човечанство може 1
супротстави Одметницима. 1
Одметницима. Чистила 1
Чистила је 1
је канцеларије 1
и кафиће, 1
кафиће, певала 1
певала по 1
по свадбама, 1
свадбама, те 1
била хостеса 1
хостеса сервиса 1
сервиса за 1
телефонски секс. 1
секс. Чистине 1
Чистине у 1
средњим кретањима 1
кретањима планетоида 1
планетоида уочио 1
Данијел Крквуд 1
Крквуд 1866. 1
1866. Чисти 1
Чисти уговори, 1
уговори, добри 1
пријатељи. Чисто 1
Чисто време 1
време вожње 1
према Нишу 1
Нишу износило 1
смеру три 1
48 минута, 1
време путовања 1
путовања су 1
су износила 1
износила три 1
сата 23 1
23 минута 1
сата 58 1
58 минута 1
минута респективно. 1
респективно. Чистоћа 1
Чистоћа хероина 1
хероина јако 1
варира, што 1
често узрок 1
узрок многих 1
многих смрти 1
смрти од 1
од предозирања. 1
предозирања. Чисто 1
Чисто функционалне 1
функционалне функције 1
функције (или 1
(или изрази) 1
изрази) немају 1
немају памћење 1
памћење или 1
или улазно/излазне 1
улазно/излазне бочне 1
бочне ефекте, 1
ефекте, осим 1
само израчунавање 1
израчунавање рачуна 1
као споредни 1
споредни ефекат. 1
ефекат. Читава 1
Читава даља 1
даља изградња 1
изградња динамике 1
динамике темељи 1
његову раду. 1
раду. Читава 1
Читава девојачка 1
девојачка соба 1
боји. Читава 1
Читава котлина 1
котлина се 1
је 54 1
54 km, 1
km, a 1
a ширине 1
ширине 14 1
и неправилног 1
неправилног елипсастог 1
елипсастог облика. 1
облика. Читава 1
Читава њена 1
породица страдала 1
рата. Читава 1
Читава Севиља 1
Севиља крије 1
крије мистичност 1
мистичност насталу 1
насталу преплитањем 1
преплитањем култура 1
и векова. 1
векова. Читаве 1
Читаве дане 1
дане проводила 1
у читању 1
читању књига. 1
књига. Читав 1
Читав низ 3
других докумената 1
докумената из 1
времена сведочи 1
појачаној контроли 1
контроли коју 1
власт спроводила 1
спроводила над 1
над одржавањем 1
одржавањем иригационе 1
иригационе мреже 1
у исправности. 1
исправности. Читав 1
низ најугледнијих 1
најугледнијих уметника 1
пропагирао идеју 1
идеју југословенства. 1
југословенства. Читав 1
низ чланова 1
чланова Хамурабијевог 1
Хамурабијевог законика 1
законика имао 1
собом само 1
један циљ 1
циљ — 1
— заштиту 1
заштиту интереса 1
интереса робовласника. 1
робовласника. Читав 1
Читав њен 1
њен грозничави 1
грозничави живот 1
и гужва 1
гужва су 1
су угушени, 1
угушени, као 1
срце које 1
ту тукло 1
тукло у 1
у истинској 1
истинској саосећању 1
саосећању са 1
јој досегнула 1
досегнула потребу 1
за таквим 1
таквим успехом. 1
успехом. Читаво 1
Читаво друштво 1
рушевинама. Читаво 1
Читаво место 1
чисто и 1
западни стандарди 1
стандарди у 1
у хигијени 1
хигијени су 1
шта ћете 1
ћете овде 1
овде наићи. 1
наићи. Читаво 1
Читаво њихово 1
њихово друштво 1
генетички модификовано. 1
модификовано. Читаво 1
Читаво подручје 2
подручје Икарије 1
Икарије ће 1
заједничкој својини. 1
својини. Читаво 1
око аналног 1
аналног отвора 1
је осетљиво, 1
осетљиво, болно 1
и сврби. 1
сврби. Читаво 1
Читаво тело 2
тело женке 1
женке садржи 1
садржи липидне 1
липидне депое, 1
депое, па 1
па матриворија 1
матриворија осигурава 1
осигурава богату 1
богату енергетску 1
енергетску инјекцију 1
инјекцију за 1
за потомство. 1
потомство. Читаво 1
крем беле 1
боје посуто 1
посуто ситним 1
ситним зрнцима. 1
зрнцима. Читав 1
Читав период 1
период Хладног 1
Хладног рата 1
је обиљежен 1
обиљежен трком 1
трком у 1
наоружању између 1
и СССР 1
СССР као 1
политичком доминацијом 1
доминацијом над 1
над територијама. 1
територијама. Читав 1
Читав пленум 1
пленум протекао 1
знаку веома 1
веома оштрог 1
оштрог сукоба 1
између „левичара“ 1
„левичара“ и 1
и „десничара“, 1
„десничара“, који 1
у мањини 1
мањини и 1
почели бојкот 1
бојкот рада 1
рада ЦК 1
КПЈ. Читав 1
Читав свемир 1
је књига, 1
књига, у 1
којој свака 1
страна садржи 1
садржи име 1
име Створитеља. 1
Створитеља. Читав 1
Читав свет 1
свет појава 1
појава сматрају 1
делом сазнања. 1
сазнања. Читав 1
Читав тај 1
део локалитета, 1
локалитета, познат 1
именом „Весела 1
„Весела свадба“. 1
свадба“. Читав 1
Читав такав 1
такав рат 1
одлучивала једна 1
једна битка. 1
битка. ;"Читај 1
;"Читај после 1
после писања" 1
писања" (RAW): 1
(RAW): Читање 1
Читање из 1
из регистра 1
регистра или 1
или меморијске 1
меморијске локације 1
локације мора 1
врати вредност 1
тамо уписана 1
уписана приликом 1
приликом последњег 1
последњег уписа 1
програмском редоследу. 1
редоследу. Читалац 1
Читалац српске 1
књиге (ћириличне) 1
(ћириличне) 1810. 1
1810. Читалиште 1
Читалиште Велико 1
Градиште је 1
у 1874. 2
1874. Читалиште 1
Читалиште је 1
имало ранг 1
ранг научног 1
научног часописа, 1
2012. Читаност 1
Читаност књига 1
1914. Читање 1
Читање је 1
постало једна 1
омиљених хобија 1
активности становника 1
становника српске 1
српске престонице. 1
престонице. Читање 1
Читање као 1
као процес, 1
процес, човек 1
човек усавршава 1
усавршава читавог 1
живота. Читањем 1
Читањем и 1
и предавањем 1
предавањем оптужнице 1
оптужнице Ајхману, 1
Ајхману, 1. 1
фебруара 1961. 1
1961. Читање 1
Читање подстиче 1
подстиче развој 1
развој опажања, 1
опажања, памћења 1
закључивања. Читао 1
Читао је 1
изузетно много 1
имао скоро 1
скоро фотографско 1
фотографско памћење. 1
памћење. Читаоница 1
била ваљано 1
ваљано уређена 1
потребе својих 1
својих корисника, 1
корисника, са 1
са намештајем 1
намештајем (ормани 1
(ормани за 1
за књиге, 1
књиге, столови, 1
столови, столице, 1
столице, клупе) 1
клупе) у 1
две собе, 1
собе, малом 1
малом библиотеком, 1
библиотеком, која 1
имала 113 1
113 књига, 1
касније око 1
300. Велики 1
део књига 1
поклон. Читаоница 1
држала у 1
1874. Читаоница 1
организовала вечерње 1
и беседе, 1
беседе, наступе 1
наступе певачких 1
певачких удружења 1
и хорова, 1
хорова, преко 1
такође прикупљала 1
прикупљала значајна 1
значајна средства 1
средства која 1
су одржавала 1
одржавала читаоницу. 1
читаоницу. Читаоница 1
века престала 1
радом, о 1
сведочи „споразум” 1
„споразум” у 1
у Начелству 1
Начелству округа 1
округа чачанског 1
чачанског 1909. 1
1909. Читаоница 1
је примала 1
примала више 1
тридесет периодичних 1
периодичних и 1
и дневних 1
дневних листова 1
и часописа, 1
часописа, политичког, 1
политичког, књижевног 1
били српски. 1
српски. Читаоница 1
Читаоница у 1
Лозници није 1
била самостална, 1
самостална, већ 1
део дружине 1
дружине Подринска 1
Подринска слога. 1
слога. Читаоци 1
Читаоци су 2
су благонаклоно 1
благонаклоно дочекали 1
дочекали Капетанову 1
Капетанову кћи, 1
кћи, али 1
али Пушкин 1
Пушкин није 1
дочекао одазиве 1
одазиве одушевљених 1
одушевљених критичара 1
критичара на 1
последњи роман. 1
роман. Читаоци 1
пет карикатура 1
карикатура на 2
основу каталога. 1
каталога. Читатељство 1
Читатељство је 1
тражило рекреирање 1
рекреирање догађаја 1
ће оснажити 1
оснажити и 1
и обогатити 1
обогатити националну 1
националну свест. 1
свест. Читуљу 1
Читуљу су 1
објавиле „Београдске 1
„Београдске новине“, 1
новине“, 11. 1
11. април 1
април 1903. 1
1903. Чкаљевац 1
Чкаљевац је 1
је полигина 1
полигина врста, 1
се мужјак 1
мужјак пари 1
пари са 1
бројем женки, 1
женки, континуирано 1
континуирано током 1
године, како 1
осигурало потомство. 1
потомство. Члан 1
Члан 11. 1
11. Статута 1
Статута предвиђа 1
суд надлежан 1
надлежан само 1
на кривична 1
извршена после 1
после ступања 1
снагу Статута. 1
Статута. Члан 1
Члан 12. 1
12. Уредбе 1
Уредбе о 1
о извршењу 1
извршењу Закона 1
Закона бр. 3
бр. Члан 2
Члан 248бис 1
248бис био 1
гоњење пет 1
хиљада геј 1
геј мушкараца. 1
мушкараца. Члан 1
Члан 25, 1
25, став 1
став 1 1
1 Статута 1
Статута Криминалистичко-полицијској 1
Криминалистичко-полицијској универзитета 1
универзитета (17.7. 1
(17.7. Члан 1
Члан 2. 1
2. садржи 1
садржи нове 1
нове одредбе 1
одредбе поморског 1
поморског права. 1
права. Члан 1
Члан 31. 1
31. Закона 1
Члан 56 1
56 предвиђао 1
предвиђао јe 1
јe имунитет 1
имунитет посланика 1
и сенатора. 1
сенатора. Члан 1
Члан 70. 1
70. Устава 1
Устава Републике 1
Српске, допуњен 1
допуњен Амандманом 1
Амандманом LXXVII 1
LXXVII Поступак 1
Поступак заштите 1
заштите виталних 1
виталних националних 1
интереса конститутивних 1
конститутивних народа 1
народа дефинисан 1
је Амандманом 1
Амандманом LXXXII 1
LXXXII који 1
који допуњава 1
допуњава члан 1
члан 70. 1
70. Члан 1
Члан III 1
III описује 1
описује судски 1
систем, укључујући 1
суд. Чланак 1
Чланак вести 1
из јуна 1
2018. Чланак 1
Чланак из 1
из Вог-а 1
Вог-а напоменуо 1
напоменуо је 1
је Хардинг 1
Хардинг током 1
година развила 1
развила ”култ 1
”култ који 1
који следи”. 1
следи”. Чланак 1
Чланак о 1
о стваралаштву 1
стваралаштву Хуана 1
Хуана Гриса 1
Гриса Од 1
Од маште 1
маште до 1
до стварности 1
стварности http://artedemadrid. 1
http://artedemadrid. Члан 1
Члан Државног 2
Државног већа 1
већа тужилаца 1
тужилаца ужива 1
тужилац. Члан 1
савета постао 1
1890. Чланица 1
Чланица је 2
је Ринс 1
Ринс Хендрик 1
Хендрик из 1
из Вухта. 1
Вухта. Чланица 1
је управног 2
одбора чикашког 1
чикашког савета 1
за глобална 1
глобална питања. 1
питања. Чланице 1
Чланице коалиције 1
коалиције су 1
се обавезале 1
направити заједничку 1
заједничку листу 1
листу на 1
предстојећим локалним 1
ће координисано 1
координисано деловати 1
у Скупштини. 1
Скупштини. Чланице 1
Чланице морају 1
и чистокрвну 1
чистокрвну матичну 1
матичну књигу, 1
књигу, као 1
засебну матичну 1
матичну књигу 1
животиње с 1
с арапским 1
арапским или 1
другим крвним 1
крвним сојевима. 1
сојевима. Чланице 1
Чланице Савеза 1
Савеза — 1
— ловачка 1
ловачка удружења 1
удружења до 1
друге чланице 1
чланице Савеза 1
Савеза бирају 1
бирају по 1
члана у 1
Скупштину Савеза. 1
Савеза. Члан 1
International Education 1
Education (IE) 1
(IE) од 1
1993. Члан 1
је La 1
La Maison 1
des Artistes 1
Artistes de 1
de Paris 1
Paris од 1
1983. Члан 1
је Академије 1
Академије филмских 1
филмских уметности 1
науке Србије 1
Србије (АФУН). 1
(АФУН). Члан 1
је Атлетског 2
Атлетског клуба 2
клуба Луч 1
Луч из 1
из Санкт 1
Санкт Петербурга. 1
Петербурга. Члан 1
клуба Сомеро. 1
Сомеро. Члан 1
је Балканске 1
Балканске академије 1
и самоодрживог 1
самоодрживог развоја 1
од 2001, 1
2001, и 1
члан Академије 1
умјетности Централне 1
Централне Европе 1
Европе од 1
1997. Члан 1
је Бразилске 1
Бразилске академије 1
академије књижевности 1
књижевности од 1
2002. Члан 1
је Великог 1
генералног савета 1
савета Сан 1
Сан Марина. 1
Марина. Члан 1
је Главног 1
Главног одбора 1
и Предсједништва 1
Предсједништва ДПС-а. 1
ДПС-а. Члан 1
Алијансе за 1
за Европске 1
интеграције. Члан 1
је Државнога 1
Државнога савета 1
1850. Члан 2
Друштва анатома 1
анатома Србије, 1
Србије, Друштва 1
Друштва антрополога 1
антрополога Србије 1
за судску 1
медицину Босне 1
Херцеговине. Члан 1
је Европске 1
Европске филмске 1
академије. Члан 1
међународних кардиолошких 1
кардиолошких удружења. 1
удружења. Члан 1
и испитивач 1
испитивач у 1
Комисији за 1
полагање правосудних 1
правосудних испита 1
испита Републике 1
Српске. Члан 2
и Међународног 1
Међународног научног 1
научног саветодавног 1
саветодавног комитета 1
комитета аустралијског 1
аустралијског Центра 1
будуће нисконапонске 1
нисконапонске електроничке 1
електроничке технологије. 1
технологије. Члан 1
је јахтинг 1
јахтинг клуба 1
клуба Каламаки. 1
Каламаки. Члан 1
је књижевног 1
књижевног Организационог 1
за додјељивање 1
додјељивање Кочићеве 1
Кочићеве награде, 1
награде, коју 1
коју додјељује 1
додјељује завичајно 1
завичајно друштво 1
друштво „ 1
„ Члан 2
је Куће 1
славних бразилског 1
бразилског музеја 1
музеја фудбала 1
члан фудбалске 1
фудбалске Куће 1
славних Сједињених 1
Држава. Члан 1
многих удружења 1
региона. Члан 1
културних удружења 1
и редакција. 1
редакција. Члан 1
је Њујоршке 1
Њујоршке академије 1
академије наука. 1
наука. Члан 2
је програмског 1
програмског одбора 1
одбора четири 1
четири часописа 1
13 међународних 1
међународних конференција. 1
конференција. Члан 1
је Редакције 1
Редакције „Годишњака 1
„Годишњака Правног 1
Источном Сарајеву“. 1
Сарајеву“. Члан 1
је руске 1
руске фондације 1
основна истраживања. 1
истраживања. Члан 1
је Савеза 1
уметника Војводине. 2
Војводине. Члан 1
је Српске 1
академије образовања 1
образовања (САО) 1
(САО) и 1
Руске академије 1
академије социјалних 1
и педагошких 1
педагошких наука. 1
филозофског друштва. 1
друштва. Члан 1
Удружења драмских 1
писаца Србије. 1
Србије. Члан 1
књижевника Републике 1
2017. Члан 1
Србије, почасни 1
члан Уније 1
Уније чешких 1
чешких писаца 1
потпредсједник Европске 1
уније умјетности. 1
умјетности. Члан 1
Србије (УЛУС) 2
(УЛУС) и 1
за естетику 1
естетику архитектуре 1
и визуелних 1
визуелних уметности 1
Србије (ДЕАВУС). 1
(ДЕАВУС). Члан 1
(УЛУС) од 1
1992. Члан 1
Удружења Норвешких 1
Норвешких ликовних 1
уметника, Норвешког 1
Норвешког удружења 1
удружења графичара, 1
графичара, Ликовних 1
Ликовних уметника 1
уметника Мора 1
Мора и 1
и Ромсдала. 1
Ромсдала. Члан 1
Удружења писаца 1
писаца Поета 1
Поета из 1
Београда. Члан 1
је УКС 1
УКС (као 1
(као музиколог 1
музиколог од 1
од 1976) 1
1976) и 1
и Европског 1
удружења новинара 1
новинара (C.E.J. 1
(C.E.J. od 1
od 1989). 1
1989). Члан 1
је УЛУС-а 1
УЛУС-а од 1
1987. Члан 1
у Међународном 1
Међународном одборз 1
одборз за 1
размене, Међународној 1
Међународној економској 1
економској алијанси 1
алијанси и 1
и Фондацији 1
Фондацији за 1
за глобално 1
глобално лидерство. 1
лидерство. Члан 1
одбора Хрватског 1
Хрватског друштва 1
друштва писаца. 1
писаца. Члан 1
је уредништва 1
уредништва Културне 1
Културне енциклопедије 1
енциклопедије Ниша 1
издању САНУ, 1
САНУ, 2011, 1
2011, Лексикона 1
Лексикона градова 1
градова – 1
– Ниш, 1
Ниш, у 1
издању Службеног 1
Службеног гласника, 1
гласника, Београд, 1
Београд, 2011. 1
2011. Члан 1
је „Харвард 1
„Харвард клуба” 1
клуба” и 1
за образовне 1
образовне иновације 1
иновације струковног 1
струковног удружења 1
удружења Интернационална 1
Интернационална полицијска 1
полицијска организација 1
). Чланке 1
Чланке из 1
из новина 1
је сабрао 1
сабрао и 1
објавио 1850. 1
Члан КПЈ 4
1940. Члан 1
КПЈ од 3
1938. Члан 1
1939. Члан 1
рата. Члан 1
Члан Матице 1
српске био 1
1870. Члан 1
Члан Међународне 1
Међународне организације 1
организације хирурга 1
и „Интернационалног 1
„Интернационалног колеџа 1
колеџа за 1
за хирургију“. 1
хирургију“. Члан 1
Члан међународног 1
међународног комитета 1
уметности. Чланове 1
Чланове сената 1
сената (њих 1
(њих 60) 1
60) поставља 1
на осмогодишње 1
осмогодишње мандате. 1
мандате. Чланови 1
Чланови 33. 1
33. и 1
37. Закона 1
бр. Чланови 1
Чланови Академије 1
најчешће доказани 1
доказани научни 1
радници, универзитетски 1
универзитетски професори, 1
професори, истраживачи 1
истраживачи и 1
стручњаци. Чланови 1
Чланови Бечке 1
Бечке филхармоније 1
филхармоније су 1
регрутовани из 1
из оркестра. 1
оркестра. Чланови 1
Чланови вилајетског 1
вилајетског парламента 1
парламента бирају 1
се демократски, 1
демократски, гувернера 1
гувернера именује 1
именује Централна 1
Централна управа 1
4 од 1
8 чланова 1
чланова Енџумена 1
Енџумена именује 1
именује гувернер. 1
гувернер. Чланови 1
Чланови владе 1
владе били 1
су престижни 1
престижни државници, 1
државници, технократска 1
технократска влада, 1
влада, и 1
добили глас 1
глас поверења. 1
поверења. Чланови 1
Чланови Владе 1
Владе су 1
заклетву истог 1
14 часова. 1
часова. Чланови 1
Чланови групе 1
ће сав 1
сав приход 1
песме донирати 1
донирати у 1
сврхе људима 1
погодио рат. 1
рат. Чланови 1
Чланови домаћинства, 1
домаћинства, независно 1
независно да 1
или жене, 1
жене, стари 1
стари или 1
или млади, 1
млади, су 1
сви доприносили 1
доприносили животу 1
животу породице. 1
породице. Чланови 1
Чланови друштва 2
2012. Чланови 1
бити прави, 1
прави, почасни 1
почасни и 1
и дописни, 1
дописни, а 1
њих постојали 1
и добротвори, 1
добротвори, утемељивачи 1
утемељивачи и 1
и помагачи, 1
помагачи, односно 1
односно личности 1
финансијски помагале 1
помагале рад. 1
рад. Чланови 1
Чланови ЈРФ-а 1
ЈРФ-а су 1
основали федаји 1
федаји скупине 1
браниле јерменске 1
јерменске цивиле 1
цивиле путем 1
путем оружаног 1
оружаног отпора. 1
отпора. Чланови 1
Чланови који 1
до година 1
година играли 1
играли епизодне 1
улоге су: 1
су: Џон 1
Џон Фиоре 1
Фиоре као 1
детектив Тони 1
Тони Профаћи 1
Профаћи (1990−1998), 1
(1990−1998), Лесли 1
Лесли Хендрикс 1
Хендрикс као 1
као др. 1
др. Чланови 1
Чланови колокације 1
колокације називају 1
се колокати, 1
колокати, један 1
је примаран 1
примаран и 1
основу колокације, 1
колокације, док 1
други секундаран. 1
секундаран. Чланови 1
Чланови комисије 1
комисије су 1
шведској филмској 1
филмској индустрији 1
и именовани 1
стране њихових 1
њихових организација 1
организација или 1
или институција, 1
институција, које 1
које утврђује 1
утврђује управни 1
одбор ШФИ. 1
ШФИ. Чланови 1
Чланови Комитета 1
Комитета су 1
44 спортска 1
спортска савеза, 1
савеза, која 1
која бирају 1
бирају Извршни 1
одбор у 1
саставу председника 1
15 чланова. 1
чланова. Чланови 1
Чланови називају 1
називају себе 1
себе „људима 1
„људима части”, 1
части”, иако 1
их јавност 1
јавност често 1
назива „мафиозима”. 1
„мафиозима”. Чланови 1
Чланови НОО-а 1
НОО-а и 1
припадници НОП-а 1
НОП-а организују 1
организују учитељске 1
учитељске течајеве 1
течајеве и 1
отварају школе 1
језику. Чланови 1
Чланови ове 1
цркве себе 1
називају ревнитељима. 1
ревнитељима. Чланови 1
Чланови о 1
о конфедерацији 1
конфедерацији су 1
су 1777. 1
1777. Чланови 1
Чланови партије 1
у сусједству 1
сусједству имају 1
прегледају куће 1
за прашњавим 1
прашњавим портретима. 1
портретима. Чланови 1
Чланови поглаварства 1
поглаварства се 1
редова Скупштине. 1
Скупштине. Чланови 1
Чланови Поп 1
Поп селекције 1
селекције основали 1
касније састав 1
састав Септембер 1
Септембер с 1
је Топић 1
Топић повремено 1
повремено наступао. 1
наступао. Чланови 1
Чланови породице 1
породице сачували 1
његове дневничке 1
дневничке белешке 1
његове гусле. 1
гусле. Чланови 1
Чланови реда 1
помажу слабе 1
и немоћне, 1
немоћне, удовице 1
сирочад. Чланови 1
Чланови Рејзорлајта 1
Рејзорлајта тврде 1
ураде с 1
њихов „статус 1
„статус неискусне 1
неискусне групе“. 1
групе“. Чланови 1
Чланови Савет 1
за поштанску 1
поштанску експлоатацију 1
експлоатацију активно 1
раду. Чланови 1
Чланови Савјета 1
Савјета мјесних 1
мјесних заједница 1
заједница „Лазарево 1
„Лазарево 1 1
и 2“ 1
2“ Чланови 1
Чланови сваког 1
сваког НХЛ 1
НХЛ клуба 1
клуба бирају 1
бирају заступника 1
заменика. Чланови 1
Чланови старијих 1
старијих генерација, 1
генерација, који 1
били историјские 1
историјские личности, 1
су Велимир 1
Велимир Тошковић 1
Тошковић из 1
из Виндзора 1
Виндзора и 1
Никола Косић 1
Косић из 1
из Милвокија, 1
Милвокија, дали 1
своје сведочење 1
сведочење о 1
почетку Другог 1
Југославији. Чланови 1
Чланови странке, 1
странке, пошто 1
пошто њихова 1
њихова странка 1
странка освоји 1
освоји власт, 1
државна службена 1
службена лица 1
државним органима, 1
органима, доносе 1
доносе у 1
својству државне 1
државне одлуке. 1
одлуке. Чланови 1
Чланови су 1
полагали завет 1
завет тајности, 1
тајности, те 1
те обећали 1
обећали послушност 1
послушност својим 1
својим претпостављенима. 1
претпостављенима. Чланови 1
Чланови тима 1
тима били 1
су архитекте 1
архитекте Данчо 1
Данчо Митов, 1
Митов, Иван 1
Иван Василев, 1
Василев, Љубен 1
Љубен Нејков 1
Нејков и 1
и Борис 1
Борис Китанов, 1
Китанов, вајари 1
вајари Иван 1
Иван Фунев, 1
Фунев, Љубомир 1
Љубомир Далчев, 1
Далчев, Мара 1
Мара Георгиева, 1
Георгиева, Васка 1
Васка Емануилова, 1
Емануилова, Васил 1
Васил Зидаров 1
Зидаров и 1
Петар Дојчинов 1
Дојчинов и 1
и графичар 1
графичар Борис 1
Борис Ангелушев. 1
Ангелушев. Чланови 1
Чланови тог 1
тог оснивачког 1
оснивачког одбора 1
одбора били 1
Михајло Јанковић, 1
Јанковић, Илија 1
Илија Радовић 1
и Милорад 1
Милорад Савић. 1
Савић. Чланови 1
Чланови Удружења 1
Удружења су 1
се занат 1
занат преноси 1
преноси кроз 1
кроз генерације 1
генерације у 1
у породицама: 1
породицама: Шуњеварића, 1
Шуњеварића, Тешића, 1
Тешића, Никитовића, 1
Никитовића, Савића 1
Савића и 1
и Сарвaн. 1
Сарвaн. Чланови 1
Чланови Управе 1
Управе су 1
др Дарко 1
Дарко Крстић 1
и Јасмина 1
Јасмина Радовановић. 1
Радовановић. Чланови 1
Чланови Управног 1
редова Скупштине, 1
Скупштине, а 1
чланова Управног 1
њихова задужења 1
задужења предлаже 1
предлаже одлазећи 1
одлазећи Управни 1
одбор. Чланови 1
Чланови Устава 1
Устава Русије 1
садрже релевантне 1
релевантне одредбе 1
су назначени 1
назначени у 1
у заградама. 1
заградама. Чланови 1
Чланови ФОНИС-а 1
ФОНИС-а су 1
времена узимали 1
узимали учешће 1
броју пројеката. 1
пројеката. Чланови 1
Чланови цркве 1
држали плакате 1
плакате на 1
писало: „Америка 1
„Америка је 1
је проклета“, 1
проклета“, „Бог 1
„Бог вас 1
вас мрзи“, 1
мрзи“, „Идете 1
„Идете у 1
у пакао“, 1
пакао“, „Педерска 1
„Педерска војска“, 1
војска“, „Хвала 1
„Хвала Богу 1
Богу на 1
на мртвим 1
мртвим војницима“. 1
војницима“. Чланови 1
Чланови ШК 1
ШК Партизан 1
Партизан су 1
као репрезентативци, 1
репрезентативци, донели 1
донели нашој 1
нашој земљи 1
земљи велики 1
са шаховских 1
олимпијада и 1
првенстава. Члан 1
Члан Одбора 1
подизање Јестаственичког 1
Јестаственичког музеја 1
музеја Српске 1
Српске земље. 1
земље. Чланом 1
Чланом 59 1
59 прекида 1
низ реконстуисаних 1
реконстуисаних чланова, 1
чланова, јер 1
јер недостаје 1
недостаје поломљени 1
поломљени део 1
део таблице, 1
таблице, неутврђене 1
неутврђене величине. 1
величине. Чланом 1
Чланом 602. 1
602. законика 1
законика се 1
прописује да 2
предвиђена лихва 1
лихва (камата), 1
(камата), али 1
време враћања 1
враћања и 1
се зајам 1
зајам не 1
онда зајмодавац 1
зајмодавац има 1
тражи лихву 1
лихву (камату) 1
(камату) од 1
је зајам 1
зајам требало 1
бити враћен. 1
враћен. Члан 1
Члан Прве 1
лиге Молдавије. 1
Молдавије. Члан 1
Члан редакције 2
редакције у 1
броју 10. 1
10. У 1
својству лектора 1
лектора био 1
Милош Павловић. 1
Павловић. Члан 1
часописа „Уникат“ 1
„Уникат“ Члан 1
Члан руског 1
руског тима 1
сишао на 1
дно Северног 1
августу 2007. 1
2007. Члан 1
Члан Савета 1
Савета мреже 1
Члан саветовалишта 1
саветовалишта Фондације 1
за војно-верску 1
војно-верску слободу. 1
слободу. Чланство 1
Чланство покрета 1
покрета је 1
било мешовито 1
мешовито од 1
припадника свих 1
свих југословенских 1
југословенских народа. 1
народа. Чланство 1
Чланство у 1
Горњем Дому, 1
Дому, које 1
било наследно, 1
наследно, буде 1
буде претворено 1
у доживотно, 1
доживотно, и 1
смањи се 1
се изборни 1
цензус (пореска 1
(пореска стопа) 1
стопа) од 1
300 на 1
200 динара. 1
динара. Члан 1
Члан тима 1
ефекте одврће 1
одврће и 1
и заврће 1
заврће поклопац 1
поклопац тегле 1
тегле у 1
у WC 1
WC шољи, 1
шољи, што 1
је звучало 1
звучало као 1
као отварање 1
отварање поклопца 1
поклопца Марсовског 1
Марсовског цилиндра. 1
цилиндра. Члан 1
Члан УЛУС-а 1
УЛУС-а је 1
2000. Чланци 1
Чланци намењени 1
намењени домаћем 1
домаћем кувару 1
кувару укључују 1
укључују "Do 1
"Do not 1
not Despair 1
Despair over 1
over Rice", 1
Rice", "Making 1
"Making Ice 1
Ice Cream", 1
Cream", и 1
који изриче 1
изриче поглед 1
поглед по 1
била позната: 1
позната: "Garlic 1
"Garlic Presses 1
Presses are 1
are Utterly 1
Utterly Useless". 1
Useless". Чланци, 1
Чланци, прилози, 1
прилози, архивски 1
архивски извори 1
извори и 1
и критика 1
критика обухватили 1
обухватили су 1
нове историјске 1
историјске трендове. 1
трендове. Чланци 1
Чланци се 1
могу објављивати 1
објављивати и 1
језицима, ако 1
о чланку 1
чланку изузетног 1
изузетног значаја, 1
значаја, о 1
чему одлучује 1
одлучује редакција. 1
редакција. Чланци 1
Чланци у 1
у ВСП 1
ВСП објављивани 1
језику са 2
са апстрактом 1
апстрактом на 1
енглеском, руском 1
и француском, 1
француском, а 1
српском или 1
или енглеском 1
са апстрактима 1
апстрактима на 1
језика. Члан 1
Члан црквеног 1
црквеног савета, 1
савета, доктор 1
доктор Плац, 1
Плац, открио 1
својој преписци 1
преписци како 1
избора Баха: 1
Баха: „Ситуација 1
„Ситуација је 1
је деликатна, 1
деликатна, и 1
добити најбољи, 1
најбољи, треба 1
треба изабрати 1
изабрати међу 1
међу осредњима“. 1
осредњима“. Чобани 1
Чобани су 1
саградили колибе 1
колибе на 1
падинама садашњег 1
садашњег села, 1
потом колибе 1
колибе доградили 1
доградили у 1
у куће. 1
куће. Човек 1
Човек алкохоличар 1
алкохоличар са 1
са делирујум 1
делирујум тременсом 1
тременсом на 1
на самрти. 1
самрти. Човек 1
Човек и 1
живети испуњено, 1
испуњено, иако 1
одбацио наду. 1
наду. Човек 1
кроз вечност 1
вечност остане 1
земљи, отуда 1
отуда мисао 1
о вечитом 1
вечитом животу 1
животу фараона 1
фараона као 1
као фараона 1
фараона а 1
а роба 1
роба као 1
као роба, 1
роба, без 1
без промена. 1
промена. Човек 1
Човек је, 1
међутим, противнички 1
противнички агент 1
се убија 1
убија након 1
је разоткривен, 1
разоткривен, да 1
ризиковао да 1
ода шефа. 1
шефа. Човек 1
је нападне, 1
нападне, али 1
га куварица 1
куварица убије 1
убије ножем. 1
ножем. Човек 1
део природе 1
и универзума, 1
а здравље 1
могло постићи 1
само живећи 1
и универзумом. 1
универзумом. Човек 1
стајао сам 1
средини улице 1
се тенкови 1
тенкови приближавали. 1
приближавали. Човек 1
другом плану. 1
плану. Човек, 1
Човек, као 1
и интелектуална 1
интелектуална јединка, 1
јединка, често 1
на временску 1
временску дистанцу 1
дистанцу трага 1
Богом. Човек 1
Човек који 3
је доброг 1
доброг здравља 1
здравља поседује 1
поседује равнотежу 1
равнотежу свог 1
свог јина 1
јина и 1
и јанга, 1
јанга, а 1
уколико једна 1
од сила 1
сила доминира 1
доминира то 1
то резултира 1
резултира лошим 1
лошим здраљем. 1
здраљем. Човек 1
створио Хитлера. 1
Хитлера. Човек 1
бави филателијом 1
филателијом назива 1
се филателиста. 1
филателиста. Човек 1
Човек на 1
страни носи 1
носи хаљину, 1
хаљину, а 1
стране носи 1
носи јутарњу 1
јутарњу хаљину. 1
хаљину. Човек 1
Човек обузет 1
обузет демонизмом 1
демонизмом предаје 1
се саблазни; 1
саблазни; поседнут 1
поседнут је 1
је радозналошћу 1
радозналошћу он 1
игра добром 1
и злом, 1
злом, не 1
не разликујући 1
разликујући при 1
томе једно 1
другог. Човекова 1
Човекова је 1
стварању да 1
да сједини 1
сједини све 1
све ствари 1
у Богу 1
тако превазиђе 1
превазиђе зле 1
зле силе 1
силе одвајања, 1
одвајања, деобе, 1
деобе, распадања 1
смрти. Човек 1
Човек по 1
имену Амр 1
ибн Џурмуз 1
Џурмуз одлучио 1
прати његово 1
и следити 1
следити га 1
до оближњег 1
оближњег поља. 1
поља. Човек 1
Човек пред 1
пред сликом, 1
сликом, Дело, 1
Дело, бр. 1
бр. Човек 1
Човек се 1
се инфицира 1
инфицира кад 1
кад дође 1
излучевинама овог 1
овог миша. 1
миша. Човек 1
Човек спада 1
групу табанаша; 1
табанаша; стопало 1
стопало читавим 1
читавим доњим 1
доњим делом 1
делом носи 1
носи тежину 1
тежину тела. 1
тела. Човек 1
Човек тамо 1
имао упутства 1
упутства да 1
продаје обвезнице 1
обвезнице тек 1
кад брод 1
брод доплови, 1
доплови, али 1
али упутства 1
упутства није 1
извршио како 1
треба па 1
једну продају 1
продају обавио 1
обавио пола 1
пре допловљавања. 1
допловљавања. Човек 1
Човек треба 1
за духовном 1
духовном слободом 1
слободом да 1
на несрећу 1
несрећу могао 1
на срећу. 1
срећу. Човић 1
Човић је 2
послије три 1
три мјесеца 1
мјесеца успио 1
њим склопи 1
склопи уговор 1
и сними 1
сними прве 1
прве звуке. 1
звуке. Човић 1
2021. Човјеку 1
Човјеку је 1
је најпријатније 1
најпријатније у 1
сопственој кући. 1
кући. Чојбалсан 1
Чојбалсан је 1
задобио већи 1
држави уз 1
помоћ Совјета 1
ускоро почео 1
политику по 1
СССР. Чоколадице 1
Чоколадице је 1
послала Фреди 1
Фреди која 1
Ник звала 1
звала и 1
јој их 1
их пошаље. 1
пошаље. Чолаковић 1
Чолаковић је 1
интензивно пратио 1
пратио уметничку 1
уметничку сцену, 1
сцену, као 1
и итекако 1
итекако заслужио 1
заслужио за 1
отварање Музеја 1
Музеја савремене 1
Београду 1965. 1
1965. Чомбетова 1
Чомбетова полубраћа, 1
полубраћа, Куфе 1
Куфе и 1
и Фуфе, 1
Фуфе, се 1
презивају Чмар 1
Чмар исто 1
и Чомбе, 1
Чомбе, али 1
у 104. 1
104. епизоди 1
епизоди приказано 1
приказано да 1
различитих очева, 1
очева, тако 1
готово невероватно 1
невероватно да 1
тројице очева 1
очева презива 1
презива Чмар. 1
Чмар. Чорба 1
Чорба од 1
од шкембића 1
шкембића ( 1
често припрема 1
Бугарској, те 1
те разноврсни 1
разноврсни аспици 1
аспици посути 1
посути сиром 1
сиром као 1
и димљена 1
димљена кобасица 1
кобасица луканка. 1
луканка. Чорбаџија 1
Чорбаџија је 1
заповедао једном 1
једном ортом 1
ортом тј. 1
тј. Чосер 1
Чосер је 1
био дипломата 1
особине провејавају 1
провејавају кроз 1
кроз његово 1
његово дело. 1
дело. Чосер 1
Чосер своје 1
личности пушта 1
пушта да 1
је докучити 1
докучити ауторов 1
ауторов властити 1
властити суд. 1
суд. Чосер 1
Чосер ходочасник 1
ходочасник раздвојен 1
раздвојен је 1
од Чосера 1
Чосера аутора, 1
аутора, чиме 1
повећава реалистични 1
реалистични утисак 1
да остале 1
писао он, 1
он, него 1
настале спонтаним 1
спонтаним казивањем 1
казивањем ходочасника. 1
ходочасника. Чуанг 1
Чуанг Цеово 1
Цеово схватање 1
схватање људског 1
постојања неки 1
неки нпр. 1
нпр. Чубра 1
Чубра је 1
збијено насеље 1
насеље подељено 1
крај. Чувај 1
Чувај га 1
по принципу: 1
принципу: прво 1
прво оружје, 1
оружје, онда 1
онда ја. 1
ја. Чува 1
Чува кућу 1
укућане, а 1
појави демонско 1
демонско приказање, 1
приказање, треба 1
се прекрстити 1
прекрстити и 1
ће нестати. 1
нестати. Чувала 1
Чувала су 1
два мађарска 1
мађарска крунска 1
крунска стражара, 1
стражара, 50 1
50 мађарских 1
мађарских и 1
50 аустријских 1
аустријских пешадијских 1
пешадијских војника. 1
војника. Чувар 1
Чувар државног 1
државног печата 1
печата је 1
употребу печата, 1
печата, а 1
начелник Уреда 1
Уреда предсједника 1
предсједника доноси 1
доноси правила 1
о чувању 1
чувању државног 1
државног печата. 1
печата. Чувари 1
Чувари нашега 1
нашега неба, 1
неба, Изградња 1
Изградња савремених 1
савремених аеродрома, 1
аеродрома, Крсто 1
Крсто Дабовић. 1
Дабовић. pp. 1
pp. Чувар 1
Чувар је 2
је виталности, 1
виталности, укусан 1
укусан и 1
и хранљив. 1
хранљив. Чувар 1
додатно имао 1
да библиотеку 1
библиотеку покаже 1
покаже странцима 1
странцима који 1
посетили пре 1
дивили структури 1
и рукописима, 1
рукописима, коментаришући 1
коментаришући величанственост 1
величанственост зграде, 1
зграде, древног 1
древног кипа, 1
кипа, слика 1
самих кодекса. 1
кодекса. Чувена 1
Чувена вавилонска 1
вавилонска глинена 1
глинена плочица 1
плочица која 1
број 322 1
322 у 1
колекцији Плимптона 1
Плимптона је 1
је таблица 1
таблица Питагориних 1
Питагориних тројки 1
тројки са 1
15 редова 1
редова настала 1
настала 1800 1
1800 п. 1
е. Чувена 1
Чувена је 2
песма Кад 1
Кад благ 1
благ лахор 1
лахор горак 1
горак бива. 1
бива. Чувена 1
својим пећинским 1
пећинским цртежима, 1
цртежима, који 1
периода 16—12.000 1
16—12.000 година 1
е. Најлепши 1
Најлепши од 1
је Коњ 1
Коњ нападнут 1
нападнут стрелама, 1
стрелама, сачуван 1
у деловима. 1
деловима. Чувени 1
Чувени коментар 1
радију "Хавличек 1
"Хавличек је 1
украо лопту", 1
лопту", је 1
један о 1
о најпознатијих 1
најпознатијих радио 1
радио коментара 1
коментара у 1
лиге. Чувени 1
Чувени мајстори 1
мајстори из 1
ове пекаре 1
пекаре предали 1
овај рецепт 1
рецепт својим 1
својим наследницима. 1
наследницима. Чувени 1
Чувени народни 1
народни певач 1
певач из 1
из Лике, 1
Лике, Борислав 1
Борислав Зорић 1
Зорић Личанин 1
Личанин издао 1
песму "Крајином 1
"Крајином јури 1
јури експрес" 1
експрес" о 1
о оклопном 1
оклопном возу 1
возу на 1
свом албуму 1
албуму Америко 1
Америко не 1
не дирај 1
дирај Србију 1
1994. Чувени 1
Чувени оклопни 1
воз, који 1
1992. Чувен 1
Чувен је 1
његовој војној 1
војној стручности, 1
стручности, такође 1
по дугогодишњем 1
дугогодишњем ривалству 1
ривалству са 1
са Такеда 1
Такеда Шинген-ом. 1
Шинген-ом. Чувен 1
Чувен по 1
по препознатљивој 1
препознатљивој употреби 1
употреби линија 1
и хармоничих 1
хармоничих боја, 1
боја, његов 1
за Исфахан 1
Исфахан и 1
уметнички процват 1
процват сафавидског 1
сафавидског периода 1
половини 17. 1
века. Чувену 1
Чувену фолк 1
фолк песму 1
песму Једини 1
Једини човек 1
био си 1
си за 1
за ме 1
ме Бранка 1
Бранка је 1
отпевала 1976. 1
1976. Чувши 1
Чувши за 1
то краљ 1
позвао племство 1
покори Мазовију 1
Мазовију и 1
је одговорило 1
то урадити, 1
урадити, али 1
то учинило, 1
учинило, већ 1
са Зјемовитом. 1
Зјемовитом. Чувши 1
Чувши име 1
Божје, апостол 1
апостол се 1
се обрадова 1
обрадова духом, 1
духом, и 1
и рече 1
рече у 1
у себи: 1
себи: Мој 1
Мој пут 1
пут Господ 1
Господ учини 1
учини срећним. 1
срећним. Чувши 1
Чувши како 1
како Петрућијани 1
Петрућијани свира, 1
свира, Лојд 1
толико надахнут 1
надахнут да 1
пође с 1
на турнеју. 1
турнеју. Чувши 1
Чувши новопристигле 1
новопристигле вести, 1
вести, Абас 1
Абас Мирза 1
Мирза је 1
опсаду са 1
са град 1
град Шуше 1
Шуше и 1
војском право 1
ка Гањи. 1
Гањи. Чувши 1
Чувши ово, 1
ово, Амин 1
Амин је 1
јако мотивисан 1
промовише „Дан 1
„Дан мајки”. 1
мајки”. Чувши 1
Чувши то, 1
то, Андреј 1
Андреј раскида 1
раскида веридбу, 1
веридбу, и 1
битку, из 1
дошао како 1
би сахранио 1
сахранио оца. 1
оца. Чугаљ 1
Чугаљ је 1
Војводине. Чу 1
Чу Гар-Јужни 1
Гар-Јужни Мантис 1
Мантис стил, 1
стил, за 1
га Тоф 1
Тоф практикује, 1
практикује, је 1
развио јединствени 1
јединствени стил 1
стил борбе, 2
борбе, као 2
последицу њеног 1
њеног слепила. 1
слепила. Чудесну 1
Чудесну моћ 1
моћ имају 1
и детелине 1
детелине са 1
пет листова, 1
листова, али 1
неопходно случајно 1
случајно наћи, 1
наћи, већ 1
се траже 1
траже на 1
и баш 1
тако пронађене 1
пронађене имају 1
имају чудотворне 1
чудотворне моћи. 1
моћи. Чудним 1
Чудним сплетом 1
сплетом околности, 1
околности, акција 1
пропала и 1
и испало 1
испало је 1
уместо спајања 1
спајања удружења 1
удружења долази 1
до „изазивања 1
„изазивања подела“. 1
подела“. Чудни 1
Чудни су 1
ти мађарски 1
мађарски паприкаши, 1
паприкаши, треба 1
се чувати!“ 1
чувати!“ Чудно, 1
Чудно, изгубљени 1
изгубљени вод 1
преживео ноћ 1
додатних губитака. 1
губитака. Чудотворна 1
Чудотворна икона 1
икона Козме 1
Козме и 1
Дамјана преживела 1
преживела минирање 1
минирање манастира 1
манастира 1999. 1
1999. Чула 1
Чула је 1
јак мушки 1
мушки хистеричан 1
хистеричан глас 1
је галамио 1
галамио на 1
на некога 1
некога те 1
те изговарао 1
изговарао псовке 1
псовке и 1
и пријетеће 1
пријетеће ријечи. 1
ријечи. Чули 1
Чули су 1
сваки разговор 1
између потпуковника 1
потпуковника Јевтјукина 1
Јевтјукина и 1
пуковника Мелентјева, 1
Мелентјева, у 1
тражио помоћ. 1
помоћ. Чулне 1
Чулне ствари 1
само подражавају 1
подражавају идеје, 1
идеје, при 1
чему идеја 1
идеја представља 1
представља узор, 1
узор, а 1
појединачна ствар 1
ствар сенку 1
сенку идеје. 1
идеје. Чуло 1
Чуло слуха 1
слуха им 1
веома оштро. 1
оштро. Чуо 1
Чуо је 1
различите звукове, 1
звукове, шум 1
шум и 1
и уздахе, 1
уздахе, али 1
да претпостави 1
природа жива. 1
жива. Чупићи, 1
Чупићи, пореклом 1
пореклом Добриловићи 1
Добриловићи из 1
из Дробњака, 1
Дробњака, воде 1
војводе мачванске 1
кнежине Стојана 1
Стојана Чупића. 1
Чупића. Чуруг 1
Чуруг се 1
на Стару 1
Стару Тису 1
Тису (Мртва 1
(Мртва Тиса), 1
Тиса), што 1
даје специфичну 1
специфичну лепоту. 1
лепоту. Џалуд 1
Џалуд је 1
постао премијер, 1
премијер, док 1
је цивилни 1
цивилни Савјет 1
министара на 1
са Салаиманом 1
Салаиманом Магрибијем 1
Магрибијем основан 1
основан како 1
би спроводио 1
спроводио политику 1
политику РКС-а. 1
РКС-а. Џамалзаде 1
Џамалзаде је 1
105. години, 1
Женеви, у 1
Швајцарској. Џамбић 1
Џамбић је 1
боје Златибора 1
Златибора бранио 1
бранио равно 1
равно две 1
деценије. Џамија 1
Џамија Ел 1
Ел Јадида 1
Јадида постала 1
симбол окупљања, 1
али некадашња 1
некадашња верска 1
верска места 1
нису уништена. 1
уништена. Џамија 1
Џамија је 3
од 1753. 1
1753. Џамија 1
у трапезоидном 1
трапезоидном облику 1
облику са 1
од 101,76 1
101,76 m. 1
m. Први 1
изграђени тремови, 1
тремови, спајајући 1
спајајући северни 1
део грађевине 1
са светилиштем. 1
светилиштем. Џамија 1
контролом Чувара 1
Чувара две 1
две Свете 1
Свете џамије 1
џамије — 1
— Џамије 1
Џамије су 1
су претваране 1
претваране у 1
у цркве. 1
цркве. Џам 1
Џам је 1
је Ашерова 1
Ашерова мајка 1
мајка рекла: 1
рекла: „о 1
„о мој 1
мој Боже, 1
Боже, Ашер 1
ову пјесму 1
пјесму и 1
ћете ви 1
ви момци 1
момци бити 1
бити савршени 1
савршени да 1
је продуцирате”. 1
продуцирате”. Џанг 1
Џанг Дај 1
Дај је 1
највећи есејиста 1
есејиста из 1
Минг. Џанел 1
Џанел је 1
филму Добродошли 1
Добродошли у 1
у Марвен. 1
Марвен. Џанкиоњани 1
Џанкиоњани говоре 1
основу телевизијских 1
телевизијских најава, 1
најава, реклама 1
и цитата 1
цитата из 1
из филмова 1
и серија. 1
серија. Џао 1
Џао је 1
умро 1129. 1
1129. Џарвис 1
Џарвис је 1
у Лестеру 1
Лестеру и 1
као молер. 1
молер. Џаред 1
Џаред Венет 1
Венет прима 1
прима бонус 1
бонус чек 1
чек од 1
47 милиона 1
продају размена. 1
размена. Џастинов 1
Џастинов најбољи 1
најбољи пријатељ, 1
пријатељ, Зик 1
Зик Бејкермен, 1
Бејкермен, такође 1
епизоди „Зек 1
„Зек сазнаје” 1
сазнаје” четврте 1
сезоне, заједно 1
са Алекиним 1
Алекиним дечком, 1
дечком, Мејсоном 1
Мејсоном Грејбеком, 1
Грејбеком, који 1
је вукодлак 1
и Џастиновом 1
Џастиновом девојком, 1
девојком, Џулијет 1
Џулијет ван 1
ван Хајсен, 1
Хајсен, која 1
је вампир. 1
вампир. Џати 1
Џати је 2
био највиши 1
највиши званичник 1
званичник који 1
служио фараону 1
фараону током 1
током Старог, 1
Старог, Средњег 1
Новог Краљевства. 1
Краљевства. Џати 1
председавао судксом 1
судксом телу 1
телу које 1
увек колегијално. 1
колегијално. Џегер 1
Џегер и 1
и Ричардс 1
Ричардс су 1
пуштени уз 1
уз кауцију 1
кауцију и 1
накратко ослобођени 1
ослобођени захваљујући 1
захваљујући притиску 1
притиску обожавалаца. 1
обожавалаца. Џез 1
Џез је 5
је 2015–16 1
2015–16 сезону 1
са 40–42 1
40–42 резултатом, 1
резултатом, што 1
поставило на 1
западној конференцији, 1
конференцији, али 1
али тиму 1
је фалила 1
фалила само 1
једна победа 1
победа како 1
у плеј-офове. 1
плеј-офове. Џез 1
међу уједињеним 1
уједињеним Аутоботским 1
Аутоботским и 1
и Десептиконским 1
Десептиконским снагама 1
супротставили Уникроновом 1
Уникроновом нападу 1
планету Сајбертрон 1
Сајбертрон 1991. 1
1991. Џез 1
је Кирилу 1
Кирилу Фешенку 1
Фешенку у 1
јуну 2010. 1
2010. Џез 1
музика црнаца 1
су европску 1
европску музику 1
музику обогатили 1
обогатили афричким 1
афричким ритмовима, 1
ритмовима, а 1
а настао 1
контраст традиционалној 1
традиционалној музици. 1
музици. Џез 1
такође довео 1
довео рукија 1
рукија Веслија 1
Веслија Метјуса 1
Метјуса након 1
након импресивног 1
импресивног тренинга 1
тренинга у 1
у кампу. 1
кампу. Џез 1
Џез мелодије 1
мелодије исто 1
тако флексибилне 1
флексибилне као 1
и ритам. 1
ритам. Џезов 1
Џезов позив 1
примио Бластер 1
Бластер који 1
који пренео 1
пренео вест 1
вест Ултра 1
Ултра Магнусу. 1
Магнусу. Џејден 1
Џејден бежи, 1
а Кајл 1
Кајл се 1
буде Џедај, 1
Џедај, узевши 1
узевши одсуство 1
одсуство да 1
разумео Џејдена. 1
Џејдена. ЏејКвери 1
ЏејКвери тим 1
тим га 1
развио као 1
као библиоткеку 1
библиоткеку за 1
за интегрисано 1
интегрисано тестирање 1
тестирање јединица 1
тестирање кодова 1
кодова и 1
и додатака, 1
додатака, али 1
може тестирати 1
тестирати генерички 1
генерички Јаваскрипт 1
Јаваскрипт код, 1
код, укључујучи 1
укључујучи код 1
код Јаваскрипта 1
серверској страни. 1
страни. Џејми 1
Џејми признаје 1
је Брана 1
Брана гурнуо 1
гурнуо кроз 1
прозор куле, 1
куле, да 1
у инцестуелној 1
инцестуелној вези 1
са Серси 1
Серси и 1
отац њеној 1
деци. Џејми 1
Џејми Рос 1
је отписана 1
отписана тако 1
напустила тужилаштво 1
тужилаштво из 1
из сличних 1
сличних разлога. 1
разлога. Џејмс 2
Џејмс Берардинели 1
Берардинели је 1
Сем Рејми 1
Рејми претерао 1
претерао допуштајући 1
допуштајући толико 1
толико зликоваца, 1
зликоваца, тачније 1
тачније говорећи: 1
говорећи: „Веном 1
„Веном је 1
један лош 1
лош момак 1
момак превише”. 1
превише”. Џејмс 1
Џејмс Донели 1
Донели из 1
из Поп 1
Поп синдикејта 1
синдикејта је 1
назвао Убиствени 1
Убиствени виц 1
виц „једним 1
највећих стрипова 1
стрипова 20. 1
20. столећа”. 1
столећа”. Џејмс 1
најмлађи стрелац 1
стрелац Челсија 1
Челсија икада 1
УЕФА Лиги 1
шампиона када 1
2019. Џејмс 1
Џејмс Кристофер, 1
Кристофер, из 1
из Тајмса, 1
Тајмса, филм 1
као „увелико 1
„увелико погађајући 1
погађајући филм. 1
филм. Џејмс 1
Џејмс Ли 1
упознавање Брус 1
Брус Лија 1
Лија са 1
са Едом 1
Едом Паркером, 1
Паркером, америчким 1
америчким мајстором 1
мајстором борилачких 1
борилачких вјештина 1
и организатором 1
организатором Лонг 1
Лонг Бич 1
Бич међународног 1
међународног првенства 1
каратеу, на 1
касније „Холивуд” 1
„Холивуд” открио 1
открио Брус 1
Брус Лија. 1
Лија. Џејмс 1
Џејмс Махони, 1
Махони, један 1
од актуелних 1
актуелних водећих 1
водећих личности 1
историјском компаративном 1
компаративном истраживању, 1
истраживању, идентификује 1
идентификује неколико 1
књизи "Компаративна 1
"Компаративна историјска 1
историјска анализа 1
анализа у 1
друштвеним наукама". 1
наукама". Џејмс 1
Џејмс никад 1
пропустио прилику 1
га задиркује 1
задиркује и 1
њим без 1
икаквог разлога. 1
Џејмс Понивозик 1
Понивозик из 1
часописа 'Њујорк 1
'Њујорк тајмс 1
тајмс је 1
написао: „Гилисова 1
„Гилисова је 1
запленила екране 1
екране као 1
као пожудна 1
пожудна и 1
и властољубива 1
властољубива Фалон”. 1
Фалон”. Џејмс 1
Џејмс Реган, 1
Реган, бивши 1
бивши инжењер 1
у агенцији 1
НАСА одговоран 1
испитивање опреме 1
опреме мисија 1
Аполо, оповргао 1
оповргао је 1
ову тврдњу 1
тврдњу и 1
је „потпуна 1
„потпуна измишљотина“. 1
измишљотина“. Џејмс 1
Џејмс у 2
дресу Кливленда 1
Кливленда 2009, 1
2009, током 1
последње сезоне 1
клубу. Џејмс 1
дресу Мајамија, 1
Мајамија, на 1
против Вашингтона 1
Вашингтона 2011. 1
2011. Џејмс 1
Џејмс Хорнер 1
Хорнер је 1
обично радио 1
четири мјесеца 1
мјесеца компоновање 1
компоновање и 1
снимање музике 1
за филмове, 1
на Аватару 1
Аватару је 1
радио чак 1
чак двије 1
године. Џејмс 1
Џинс рођен 1
у Ормскирку, 1
Ормскирку, Ленкшајр. 1
Ленкшајр. Џејмс 1
Џејмс Џорџ 1
Џорџ Фрејзер, 1
Фрејзер, Златна 1
Златна грана: 1
грана: проучавање 1
проучавање магије 1
магије и 1
и религије, 1
религије, књ.1, 1
књ.1, стр. 1
стр. Џејнин 1
Џејнин асортиман 1
асортиман био 1
од Елизабет 1
Елизабет Дејвид, 1
Дејвид, јер 1
се протезао 1
протезао од 1
од рибе 1
и гљива 1
гљива до 1
до егзотичног 1
егзотичног воћа 1
поврћа који 1
међународно тржиште 1
тржиште стигли 1
стигли осамдесетих 1
година. Џејнини 1
Џејнини погледи 1
мишљења су 1
много слични 1
слични Маријиним, 1
Маријиним, тако 1
Марија прихватила 1
и поштовала 1
поштовала нову 1
нову маћеху. 1
маћеху. Џејн 1
била најстарије 1
најстарије од 1
сестре. Џејсон 1
Џејсон је 1
пристао ако 1
буде противила 1
противила разводу. 1
разводу. Џејсон 1
Џејсон покушава 1
и Рич 1
Рич га 1
га удара 1
удара хокејашком 1
хокејашком палицом. 1
палицом. Џејсон 1
Џејсон се 1
се сетио 1
сетио Сабелиних 1
Сабелиних упозорења 1
упозорења у 1
вези Франки 1
Франки и 1
захвалио јој 1
базену и 1
буде повређен. 1
повређен. Џејсон 1
Џејсон Холанд 1
Холанд постиже 1
постиже есеј 1
есеј против 1
против Тулуза. 1
Тулуза. Џек 1
Џек Гарман, 1
Гарман, инжињер 1
инжињер за 1
рачунарску технику 1
у НАСА-иној 1
НАСА-иној контроли 1
контроли мисије, 1
мисије, препознао 1
препознао је 1
је грешке 1
су астронаути 1
астронаути видели 1
видели на 1
на приоритетном 1
приоритетном екрану 1
и викну: 1
викну: "Идите, 1
"Идите, идите!" 1
идите!" Џек 1
Џек Едмондс 1
Едмондс ( 1
; 5. 1
април 1934) 1
1934) је 1
амерички доктор 1
доктор рачунарских 1
рачунарских наука, 1
наука, заслужан 1
заслужан као 1
најважнијих људи 1
допринос поља 1
поља комбинаторне 1
комбинаторне оптимизације. 1
оптимизације. Џеки 1
Џеки долази 1
ослобађа их 1
их све. 1
све. Џек 1
од Јусеја 1
Јусеја у 1
у шампионској 1
шампионској рунди 1
рунди купа 1
купа Богатства. 1
Богатства. Џек 1
Џек Кенеди 1
Кенеди ми 1
био пријатељ. 1
пријатељ. Џек 1
Џек Колман 1
Колман у 1
2008. Џеклин 1
фебруара 1962. 1
1962. Џеклин 1
предузела активну 1
планирању сахране 1
сахране свог 1
супруга. Џек 1
Џек МекГрегор, 1
МекГрегор, државни 1
државни сенатор 1
сенатор у 1
у Китанингу, 1
Китанингу, почео 1
кампању како 1
би довео 1
довео НХЛ 1
НХЛ тим 1
у Питсбург. 1
Питсбург. Џек 1
Џек потписује 1
за јапански 1
јапански клуб 1
клуб Кајден 1
Кајден Волтекс. 1
Волтекс. Џексон 1
је одреаговао 1
одреаговао одлуком 1
се откаже 1
откаже званична 1
званична објава 1
објава албума. 1
албума. Џексон 2
сматрао пјесму 1
пјесму једном 1
његових омиљених 1
омиљених са 1
са албума. 1
је трансформисао 1
трансформисао спотове 1
спотове у 1
у уметничке 1
и промоцијалне 1
промоцијалне алатке 1
алатке кроз 1
употребу комплексних 1
комплексних сценарија, 1
сценарија, плесачких 1
плесачких рутина, 1
рутина, специјалних 1
специјалних ефеката 1
ефеката и 1
кроз појављивања 1
појављивања славних 1
славних особа. 1
особа. Џексон 1
рачун свог 1
и имена, 1
имена, што 1
у конфликт 1
конфликт са 1
његовим блиским 1
блиским односом 1
са мајком." 1
мајком." Џексонова 1
Џексонова прва 1
прва главна 1
главна улога 1
на Бродвеју 1
Бродвеју била 1
је Сви 1
се уздрмајте, 1
уздрмајте, за 1
награду светског 1
светског позоришта 1
позоришта за 1
„најбољи Бродвеј 1
Бродвеј деби”. 1
деби”. Џексонови 1
Џексонови спотови 1
спотови заједно 1
музиком су 1
помогли рушењу 1
рушењу расних 1
расних баријера 1
баријера када 1
пут приказивани 1
Музичкој телевизији, 1
телевизији, постављајући 1
постављајући релативно 1
релативно младу 1
младу телевизију 1
телевизију на 1
и мењајући 1
мењајући њен 1
њен укус 1
укус са 1
са рока 1
рока на 1
на поп 1
блуз музику. 1
музику. Џексон 1
Џексон у 1
часопису Билборд 1
Билборд рангирана 1
рангирана као 1
десет најпродаванијих 1
најпродаванијих музичара 1
савремене музике, 1
музике, зато 1
света продала 1
милиона албума. 1
албума. Џекс 1
Џекс проналази 1
проналази мемоаре 1
мемоаре свог 1
када посећује 1
посећује оставу 1
оставу да 1
узме неке 1
неке старе 1
старе ствари 1
за бебу. 1
бебу. Џек 1
Џек стиче 1
стиче такав 1
такав утисак 1
утисак због 1
низа случајности 1
случајности који 1
десиле Грегу. 1
Грегу. Џемал, 1
Џемал, сиромашни 1
сиромашни младић, 1
младић, ради 1
хотелу као 1
као конобар 1
конобар да 1
издржавао мајку 1
мајку Хулију 1
Хулију и 1
и болесног 1
болесног оца 1
оца Асафа. 1
Асафа. Џемини 1
Џемини 7 1
7 (Џемини 1
(Џемини VII) 1
VII) је 1
био свемирски 1
свемирски лет 1
посадом Насиног 1
Насиног Џемини 1
програма, 1965. 1
1965. Џемре 1
Џемре и 1
и Дефне, 1
Дефне, које 1
које стално 1
стално малтретирају 1
малтретирају Ејлул 1
Ејлул и 1
и пријатељице 1
пријатељице у 1
школи, потичу 1
из богатих 1
богатих породица. 1
породица. Џем 1
Џем се 1
оженио Еленом, 1
Еленом, која 1
ћерка Николе 1
Николе ди 1
ди Питиглиана. 1
Питиглиана. Џенг 1
Хе му 1
је пркосно 1
пркосно одговорио, 1
одговорио, рекавши 1
је монголски 1
монголски претендент 1
претендент скочио 1
скочио у 1
језеро. Џенер 1
поставила ново 1
ново најболје 1
најболје вријеме 1
од 8.618 1
8.618 поена 1
свијету. Џенер 1
увидео дугосежне 1
дугосежне импликације 1
импликације вакцинације, 1
вакцинације, и 1
доћи дан 1
када богиње 1
богиње неће 1
представљати опасност; 1
опасност; његов 1
његов сан 1
сан се 1
остварио глобалним 1
глобалним истребљењем 1
истребљењем ове 1
болести касних 1
70-их 20. 1
века. Џенет 1
Џенет Џексон 1
објавила 49 1
49 музичких 1
музичких видеа, 1
видеа, осам 1
осам видео 1
два концертна 1
концертна видеа. 1
видеа. Џени 1
и Амстердам 1
Амстердам посећују 1
посећују гроб, 1
гроб, а 1
а Амстердам 1
Амстердам закопава 1
закопава очеву 1
очеву бритву. 1
бритву. Џени 1
Џени је 1
епизоду "Дан 1
"Дан пресуде 1
пресуде (1. 1
(1. део)". 1
део)". Џенис 1
Џенис и 1
и Кауконен 1
Кауконен су 1
у блуз 1
блуз маниру. 1
маниру. Џенис 1
Џенис је 1
била уморна 1
уморна тај 1
договорила се 1
менаџером Полом 1
Полом Ротшилдом 1
Ротшилдом да 1
своју вокалну 1
вокалну деоницу 1
деоницу за 1
песму сними 1
сними сутрадан. 1
сутрадан. Џенис 1
Џенис Литман 1
Литман Горалник 1
Горалник (рођена 1
(рођена Хосенстајн) 1
Хосенстајн) је 1
је Чендлерова 1
Чендлерова девојка 1
девојка са 1
којом стално 1
стално прекида 1
мири у 1
сезоне. Џенсон 1
21 бодом 1
бодом и 1
2017. Џентрификација 1
Џентрификација понекад 1
може попримити 1
попримити и 1
форме социјалног 1
социјалног чишћења, 1
чишћења, када 1
нпр. Џепни 1
Џепни сатови 1
сатови су 1
су еволуирали 1
једне форме 1
форме векерица, 1
векерица, који 1
неким наводима 1
наводима називају 1
називају Нирнбершка 1
Нирнбершка јаја, 1
су ношени 1
ношени на 1
ланцу око 1
врата. Џеп 1
Џеп се 1
држи јачом 1
јачом руком 1
повлачењем џепа 1
џепа уназад 1
уназад се 1
се затежу 1
затежу гумене 1
гумене врпце 1
врпце да 1
добије жељена 1
жељена количина 1
избацивање пројектила. 1
пројектила. Џералдин 1
Џералдин Холт, 1
Холт, која 1
је Григсонова 1
Григсонова проза 1
проза лирска 1
лирска и 1
и робусна, 1
робусна, описује 1
описује Џејнин 1
Џејнин стил 1
писања као: 1
као: The 1
The Food 1
Food Programme: 1
Programme: Jane 1
Jane Grigson 1
Grigson – 1
– A 1
A Tribute: 1
Tribute: Part 1
Part Two 1
Two (Radio). 1
(Radio). Џерард 1
Џерард се 1
у „Династија: 1
„Династија: Поново 1
на окупу”. 1
окупу”. Џереми 1
његова фракција 1
фракција нападну 1
нападну бајкере 1
бајкере верне 1
верне Џонију, 1
Џонију, па 1
постаје присиљен 1
изврши рацију 1
рацију на 1
скривају Џеремијеви 1
Џеремијеви људи, 1
људи, убивши 1
убивши тако 1
део издајника. 1
издајника. Џереми 1
Џереми јој 1
дошло време: 1
време: нова 1
нова верзија 1
верзија Мегапода 1
Мегапода је 1
је потпуна. 1
потпуна. Џереми 1
Џереми каже 2
срећан и 1
тужан без 1
на материјализациони 1
материјализациони програм. 1
програм. Џереми 1
такви тестови 1
тестови препуни 1
препуни трик-питања, 1
трик-питања, тако 1
потребно бити 1
бити паметан 1
паметан како 1
то учинио. 1
учинио. Џереми 1
Џереми мора 1
своју собу 1
узме прави 1
прави ЦД, 1
ЦД, док 1
остали чекају 1
у торњу 1
торњу док 1
не врати. 1
врати. Џереми 1
Џереми одмах 1
прати његову 1
његову путању. 1
путању. Џереми 1
Џереми тврди 1
био идиотичан, 1
идиотичан, Улрик 1
Улрик мисли 1
био кул, 1
кул, Од 1
волео специјалне 1
специјалне ефекте, 1
ефекте, а 1
Јуми мисли 1
био страшан. 1
страшан. Џереми, 1
Џереми, у 1
у паници 1
паници што 1
што никога 1
никога нема 1
нема (тврдећи 1
(тврдећи да 1
повратку нешто 1
нешто пошло 1
пошло наопако), 1
наопако), пита 1
пита Аелиту 1
Аелиту да 1
Лиоку, само 1
му рекла 1
да нису. 1
нису. Џери 1
Џери има 1
има жељу 1
домогне новца 1
се пробио 1
пробио у 1
у свијету; 1
свијету; зато 1
зато смишља 1
о отмици 1
отмици властите 1
властите жене 1
жене како 1
њен богати 1
богати отац 1
отац платио 1
платио откупнину 1
откупнину коју 1
он подијелио 1
подијелио с 1
с отмичарима. 1
отмичарима. Џеси 1
Џеси затим 1
затим држи 1
држи насилни 1
насилни монолог 1
монолог о 1
убити благајника 1
и повлачи 1
се оставивши 1
оставивши Боба 1
Боба дубоко 1
дубоко потресеног. 1
потресеног. Џеси 1
Џеси и 1
и Честер 1
Честер су 1
су момци 1
момци који 1
воле жестоке 1
жестоке журке 1
журке и 1
и безбрижан 1
безбрижан живот. 1
живот. Џесика 1
Џесика је 1
презименом Хауард, 1
Хауард, али 1
касније преузела 1
преузела Частејн 1
Частејн – 1
– псеудоним 1
псеудоним њене 1
мајке Џери 1
Џери која 1
бавила веганством 1
веганством и 1
позната веганска 1
веганска куварица. 1
куварица. Џеси 1
Џеси одвлачи 1
одвлачи Гарета 1
Гарета дубоко 1
шуму, убија 1
убија га 1
на Џима. 1
Џима. Џеси 1
Џеси одлази 1
у Беџеровом 1
Беџеровом Понтијак 1
Понтијак Фијеру 1
Фијеру и 1
радија сазнаје 1
Волтер умро 1
у Џековом 1
Џековом скровишту 1
скровишту и 1
је Лидија 1
Лидија Родарт-Квејл, 1
Родарт-Квејл, жена 1
је отровао, 1
отровао, смртно 1
смртно болесна. 1
болесна. Џеси 1
Џеси од 1
од Рона 1
Рона по 1
пут сазнаје 1
сазнаје чија 1
његова садашња 1
садашња кућа. 1
кућа. Џетси 1
Џетси су 1
крају добили 1
добили утакмицу 1
утакмицу 48–17. 1
48–17. Џеф 1
Џеф Баскер 1
Баскер је 1
са извођачима 1
извођачима песме 1
песме учествовао 1
писању њеног 1
њеног текста, 1
текста, поред 1
и продуцирао. 1
продуцирао. Џеф 1
Џеф је 2
ликова црнаца 1
црнаца у 1
у римејку. 1
римејку. Џеф 1
остао потресен 1
потресен када 1
отац Џејсон, 1
Џејсон, а 1
не Филип. 1
Филип. Џеф 1
Џеф нуди 1
нуди Алексис 1
опорави код 1
али Адам 1
је убеди 1
остане под 1
његовом бригом 1
бригом у 1
болници. Џибони 1
Џибони је 1
постао тражени 1
тражени композитор 1
композитор чије 1
су пјесме 1
пјесме без 1
без изузетка 1
изузетка постајале 1
постајале велики 1
хитови. Џил 1
Џил Маршал 1
Маршал је 1
емигрирала из 1
Зеланд 2003. 1
2003. Џил 1
Џил Сандер 1
Сандер је 1
продат приватном 1
компаније Change 1
Change Capital 1
Capital Partners, 1
Partners, коју 1
предводио Лук 1
Лук Вандевелде, 1
Вандевелде, председник 1
председник компаније 1
компаније Carrefour, 1
Carrefour, док 1
ознака Хелмут 1
Хелмут Ланг 1
Ланг сада 1
власништву јапанске 1
јапанске модне 1
модне компаније 1
компаније Link 1
Link Theory. 1
Theory. Џил 1
Џил се 1
за некадашњег 1
некадашњег бејзбол 1
бејзбол играча 1
играча Брајана 1
Брајана Бушанана. 1
Бушанана. Џимијев 1
Џимијев надређени 1
надређени је 1
пуковник Харгров, 1
Харгров, који 1
већ бацио 1
операције Бакља, 1
Бакља, док 1
пољу помаже 1
помаже агенткиња 1
агенткиња Манон 1
Манон Батист. 1
Батист. Џим 1
Џим не 1
зна што 1
се спрема, 1
спрема, више 1
брине око 1
тога хоће 1
га младини 1
младини родитељи 1
родитељи прихватити 1
прихватити и 1
и хоће 1
ли научити 1
до венчања. 1
венчања. Џим 1
Џим (чије 1
(чије презиме 1
не наводи), 1
наводи), млади 1
млади британски 1
британски поморац, 1
поморац, буде 1
буде постављен 1
првог официра 1
на Патни, 1
Патни, броду 1
броду пуном 1
пуном ходочасника 1
ходочасника који 1
на хаџ. 1
хаџ. Џим, 1
Џим, Шерон, 1
Шерон, и 1
и Каролина 1
Каролина су 1
имали малу 1
као музичари, 1
музичари, док 1
Андреа добила 1
свој текст 1
текст глумећи 1
глумећи Шерон 1
Шерон Ребит, 1
Ребит, сестру 1
сестру главног 1
главног лика. 1
лика. Џингис-кан 1
150.000 војника 1
војника против 1
против 2 1
милиона непријатељских 1
непријатељских војника 1
војника (то 1
је најнижа 1
најнижа процена, 1
процена, остале 1
остале говоре 1
о 3-5 1
3-5 милиона, 1
милиона, и 1
и становништву 1
становништву од 1
80 милиона). 1
милиона). Џинијев 1
Џинијев коефицијент 1
коефицијент рангира 1
рангира учешће 1
учешће учесника 1
од најмањег 1
најмањег до 1
до највећег, 1
највећег, а 1
врши њихова 1
њихова кумулација. 1
кумулација. Џин 1
и Касијан 1
Касијан проналазе 1
проналазе шеме, 1
шеме, али 1
их Креник 1
Креник хвата 1
заседи, кога 1
кога Касијан 1
Касијан на 1
крају пуца 1
пуца и 1
и рањава. 1
рањава. Џин 1
Џин је 2
је вокалиста 1
вокалиста и 1
најстарији члан 1
члан групе. 1
групе. Џин 1
постала самохрана 1
мајка након 1
је муж, 1
муж, отац 1
отац њене 1
њене деце, 1
деце, оставио. 1
оставио. Џинс 1
Џинс је 1
у открићу 1
открићу Рејли-Џинс 1
Рејли-Џинс закона, 1
повезује густину 1
густину енергије 1
енергије зрачења 1
температуром извора 1
извора тог 1
зрачења. "Џинџер 1
"Џинџер Снеп" 1
Снеп" у 1
у Мор 1
Мор Фан 1
Фан Комикс, 1
Комикс, "Оскар 1
"Оскар д 1
д Гамшу" 1
Гамшу" за 1
за Детективске 1
Детективске стрипове 1
и "Професор 1
"Професор Дулитл" 1
Дулитл" за 1
за Едвентр 1
Едвентр Комикс. 1
Комикс. Џитер 1
Џитер се 1
мери и 1
начине, у 1
типа кола 1
кола које 1
се тестира. 1
тестира. ”, 1
”, Џоана 1
Џоана је 1
рекла Адаму 1
Адаму све 1
о Сабел. 1
Сабел. Џо 1
Џо Бајден 1
Бајден се 1
се неуспешно 1
неуспешно борио 1
за председничку 1
председничку номинацију 1
номинацију Демократске 1
странке 1988. 1
1988. Џобс 1
Џобс је 1
постао стални 1
стални главни 1
извршни руководилац. 1
руководилац. Џобс 1
Џобс није 1
прихватио назив 1
назив „усвојитељи“ 1
„усвојитељи“ за 1
за брачни 1
пар Џобс 1
Џобс и 1
сматра их 1
својим јединим 1
јединим родитељима. 1
родитељима. Џобс 1
Џобс се 1
са Лорен 1
Лорен Пауел 1
Пауел 18. 1
1991. Џогер 1
Џогер или 1
или зогер 1
зогер је 1
је справа 1
за брисање 1
брисање подова. 1
подова. Џо 1
Џо Дибјази 1
Дибјази и 1
Френк Арести 1
Арести напуштају 1
напуштају групу 1
групу током 1
током 1996. 1
1996. Џоди 1
Џоди Далас 1
Далас из 1
из АБЦ-ове 1
АБЦ-ове серије 1
серије Сапуница 1
Сапуница која 1
била црна 1
црна комедија”. 1
комедија”. Џоел 1
Џоел Грин 1
Грин сматра 1
ова поређења 1
поређења првенствено 1
првенствено говоре 1
покажу „природу 1
„природу божанског 1
божанског одговора 1
повратак изгубљеног.“ 1
изгубљеног.“ Џоели 1
Џоели Ричардсон 1
Ричардсон је 1
серији 2004. 1
2004. Џозефина 1
Џозефина Кокран 1
Кокран рођена 1
1839. Џозеф 1
Џозеф Инграм 1
Инграм приметио 1
је пару 1
пару из 1
извора када 1
1781. Џозефин 1
Џозефин Честерфилд 1
Честерфилд је 1
је гламурозна 1
гламурозна и 1
заносна Британка 1
Британка са 1
са луксузном 1
луксузном кућом 1
кућом у 1
у Бомон-сур-Меру 1
Бомон-сур-Меру са 1
са склоношћу 1
склоношћу да 1
да обмањује 1
обмањује богате 1
богате мушкарце 1
мушкарце из 1
света. ; 1
; Џозеф 1
Џозеф Мубиру, 1
Мубиру, бивши 1
бивши гувернер 1
гувернер Централне 1
Централне банке; 1
банке; Френк 1
Френк Калимузо, 1
Калимузо, продекан 1
продекан универзитета 1
универзитета Макерере; 1
Макерере; Бајрон 1
Бајрон Кавадва, 1
Кавадва, чувени 1
чувени драмски 1
драмски писац; 1
писац; и 1
два Аминова 1
Аминова министра: 1
министра: Еринајо 1
Еринајо Вилсон 1
Вилсон Оријема 1
Оријема и 1
Чарлс Обот 1
Обот Офумби. 1
Офумби. Џозеф 1
Џозеф Мукаса, 1
Мукаса, римокатолички 1
римокатолички свештеник 1
и службеник 1
службеник суда 1
у Буганди, 1
Буганди, прекорио 1
прекорио је 1
је дело, 1
дело, ухапшен 1
и одрубљена 1
одрубљена му 1
је глава. 1
глава. Џои 1
Џои бира 1
бира пријатеље 1
са Џанин. 1
Џанин. Џо 1
у спасење 1
спасење и 1
је Сретена 1
Сретена да 1
заклони од 1
од сунца 1
и дише 1
дише само 1
кроз нос. 1
нос. Џокерово 1
Џокерово порекло 1
порекло представљено 1
је флешбековима, 1
флешбековима, док 1
се савремени 1
савремени временски 1
временски ток 1
ток приче 1
приче прати 1
прати њега 1
њега како 1
како покушава 1
да залуди 1
залуди комесара 1
комесара Џима 1
Џима Гордона 1
Гордона као 1
Бетменов очајнички 1
очајнички покушај 1
заустави то. 1
то. Џолин 1
Џолин лик, 1
лик, Амелија 1
Амелија Донахју, 1
Донахју, је 1
је полицајка 1
полицајка коју 1
коју прогања 1
прогања самоубиство 1
самоубиство њеног 1
оца полицајца. 1
полицајца. Џол, 1
Џол, Тес 1
Тес и 1
Ели излазе 1
у ноћ, 1
ноћ, али 1
са владином 1
владином патролом 1
патролом откривају 1
је Ели 1
Ели заражена. 1
заражена. Џомић 1
Џомић је 1
име митрополита 1
митрополита пожелео 1
пожелео свима 1
свима срећну 1
срећну и 1
и благословену 1
благословену Нову 1
Нову годину 1
годину rs. 1
rs. Џона 1
Џона Вилкинса 1
Вилкинса по 1
имену Есеј 1
Есеј према 1
стварном лику 1
филозофски језик 1
језик ( 1
његову старост 1
старост — 1
даље премашује 1
премашује генерално 1
генерално прихваћено 1
прихваћено време 1
настанка Војничевог 1
Војничевог рукописа, 1
рукописа, за 1
века. Џон 1
Џон Ајрленд 1
Ајрленд се 1
придружио Томспону 1
Томспону као 1
као коментатори 1
коментатори на 1
радију. Џон 1
Џон Арбакл 1
Арбакл је 1
је Гарфилдов 1
Гарфилдов власник. 1
власник. Џонатан 1
Џонатан Топ 1
Топ и 1
и Orlando 1
Orlando City 1
City истакли 1
су Лонг 1
Лонг Тана 1
Тана који 1
повео тим 1
тим са 1
голова. Џона 1
Џона Чосера, 1
Чосера, Џефријевог 1
Џефријевог оца, 1
оца, отела 1
отела је 1
тетка надајући 1
ће дванаестогодишњи 1
дечак оженити 1
оженити њену 1
њену кћерку 1
кћерку како 1
би задржала 1
задржала имање 1
у Ипсвичу. 1
Ипсвичу. Џон 1
Џон Волис 1
Волис (John 1
(John Wallis, 1
Wallis, 1616—1703.) 1
1616—1703.) је 1
први, 1655. 1
1655. Џон 1
Џон Дјуб 1
Дјуб (1871—1946), 1
(1871—1946), Зулу 1
Зулу из 1
из Натала, 1
Натала, основао 1
је Охландов 1
Охландов Институт, 1
Институт, прву 1
прву образовану 1
образовану институцију 1
Републици на 1
на домородачком 1
домородачком језику. 1
језику. Џон 1
Џон Еспозито 1
Еспозито каже 1
брак можда 1
политички или 1
да учвршћује 1
учвршћује савезништво. 1
савезништво. Џон" 1
Џон" заправо 1
заправо Џон 1
Џон Грејем 1
Грејем Бретон, 1
Бретон, чињеница 1
чињеница коју 1
Луси знала, 1
знала, али 1
сакрила од 1
од читатеља. 1
читатеља. Џони 1
Џони је 2
школу 1925 1
1925 у 1
у Новокосину, 1
Новокосину, једном 1
од Московских 1
Московских округа. 1
округа. Џони 1
свом певању 1
пронађе јединствену 1
јединствену боју 1
боју гласа 1
начин певања 1
певања који 1
буде препознатљив 1
послу. Џон 1
обућар, али 1
науку. Џон 1
имао нешто 1
себи, али 1
прича био 1
прави шупак 1
шупак - 1
али паметан." 1
паметан." Џон 1
послат са 1
са извиђачком 1
извиђачком партијом 1
партијом коју 1
води Корин. 1
Корин. Џон 1
потпредседник Кинеско-аустралијске 1
Кинеско-аустралијске федерације 1
федерације Таи-чија 1
Таи-чија и 1
и Па-куа. 1
Па-куа. Џон 1
је разоткривен 1
разоткривен као 1
као реинкарнација 1
реинкарнација Мудраца 1
Мудраца и 1
убије играча 1
прикрио пропали 1
пропали покушај 1
покушај оживљавања 1
оживљавања Џуно, 1
Џуно, али 1
га Абстергово 1
Абстергово обезбеђење 1
обезбеђење убија 1
убија пре 1
је успео. 1
успео. Џон 1
Џон К. 1
К. Брекинриџ 1
Брекинриџ је 1
потпредседника 1856. 1
1856. Џон, 1
Џон, која 1
радила при 1
при Универзитету 1
Универзитету Св. 1
Св. Џон 1
Џон Линхард, 1
Линхард, историчар 1
историчар технологије, 1
технологије, је 1
писао „Највећи 1
„Највећи део 1
део Гутенберговог 1
Гутенберговог раног 1
раног живота 1
је мистерија. 1
мистерија. Џон 1
Џон Л. 1
Л. Левис 1
Левис (1880 1
(1880 - 1
- 1969) 1
1969) био 1
веома борбени 1
борбени председник 1
председник УМВ-а 1
УМВ-а који 1
темељно контролисао 1
контролисао унију 1
унију од 1
1920. Џон 1
Џон Лок 1
Лок је 1
уврстио природно 1
својих теорија. 1
теорија. Џон 1
Џон Мичел, 1
Мичел, мисионар 1
мисионар из 1
века, израчунао 1
израчунао је 1
да звезде, 1
звезде, гледано 1
Земље, направе 1
направе групацију 1
групацију као 1
као Плејаде 1
Плејаде само 1
само 1:496.000. 1
1:496.000. Џоново 1
Џоново присуство 1
предстојећој књизи 1
књизи "Ветрови 1
"Ветрови зиме" 1
зиме" је 1
је неизвесно; 1
неизвесно; када 1
2011. Џон 1
Џон сазнаје 1
сестра Санса 1
Санса удата 1
за Ремзија 1
Ремзија Болтона 1
Болтона тако 1
да Болтони 1
Болтони могу 1
да тврде 1
је Зимоврел 1
Зимоврел њихов. 1
њихов. Џон 1
Џон Саксон, 1
Саксон, право 1
име Кармин 1
Кармин Орико 1
Орико ( 1
( Џон 1
одрекао Ноћне 1
страже, а 1
а дивљани 1
дивљани га 1
га присиљавају 1
против Корина 1
Корина до 1
зарадио њихово 1
њихово поверење. 1
поверење. Џон 1
са Семвелом 1
Семвелом Тарлијем, 1
Тарлијем, тешком, 1
тешком, неспретном 1
неспретном кукавицом 1
кукавицом која 1
више интелектуалац 1
интелектуалац него 1
него борац. 1
борац. Џон 1
Џон Сингер 1
Сингер Сарџент 1
Сарџент у 1
са Портретом 1
Портретом госпође 1
госпође Икс, 1
Икс, 1885. 1
1885. Џонсон 1
бележио 8 1
утакмици током 1
током Олимпијаде, 1
Олимпијаде, а 1
са 5,5 1
5,5 асистенција 1
тиму. Џонсон 1
постизао 16,8 1
16,8 поена, 1
поена, 8,6 1
8,6 скокова 1
и 10,5 1
10,5 асистенција, 1
у најбољу 1
најбољу прву 1
прву петорку 1
петорку сезоне. 1
сезоне. Џонсон 1
Џонсон негира 1
негира оптужбе 1
раскида уговор 1
о сарадњни 1
сарадњни са 1
са Росинантеом. 1
Росинантеом. Џонсонов 1
Џонсонов свемирски 1
свемирски центар 1
је контролни 1
контролни центар 1
све мисије 1
мисије шатла. 1
шатла. Џонстонове 1
Џонстонове снаге 1
снаге капитулирае 1
капитулирае су 1
у Гринсбороу 1
Гринсбороу ( 1
). Џон 1
Џон Томпсон, 1
Томпсон, који 1
војску – 1
стару позицију, 1
позицију, 1917. 1
1917. Џон 1
Џон Томпсон 1
Томпсон са 1
са аутоматом, 1
аутоматом, мај 1
мај 1922. 1
1922. Џон 1
Џон Традескант 1
Традескант старији 1
старији (око 1
(око 1570—1638.) 1
1570—1638.) је 1
био баштован, 1
баштован, природњак 1
природњак и 1
и ботаничар 1
ботаничар који 1
за војводу 1
војводу Бакингама. 1
Бакингама. Џон 1
Џон Трамп 1
помогао на 1
унапређењу рендгена 1
рендгена што 1
продужило живот 1
живот пацијентима 1
пацијентима оболелим 1
од рака. 1
рака. Џон 1
Џон убија 1
убија белог 1
белог ходача 1
ходача са 1
мачем од 1
од валеријсог 1
валеријсог челика, 1
челика, сазнајући 1
сазнајући да 1
само замјево 1
замјево стакло, 1
стакло, већ 1
оружје ковано 1
ковано валирианским 1
валирианским челиком, 1
челиком, могу 1
могу потпуно 1
потпуно уништити. 1
уништити. Џон 1
Џон узима 1
узима кредит 1
кредит из 1
купује ранч. 1
ранч. Џону 1
Џону је 1
умро отац 1
отац Ричард 1
Ричард Талбот, 1
Талбот, а 1
мајка Анкарет 1
Анкарет ле 1
ле Странге 1
Странге се 1
за лорда 1
лорда од 1
од Фурнвала, 1
Фурнвала, Томаса 1
Томаса Невила, 1
Невила, сина 1
сина Џона 1
Џона Невила. 1
Невила. Џон 1
Џон Френк 1
Френк Кермоде 1
Кермоде (John 1
(John Frank 1
Frank Kermode), 1
Kermode), британски 1
британски књижевни 1
књижевни критичар, 1
критичар, написао 1
о Воласу 1
Воласу Стивенсу 1
Стивенсу 1960. 1
1960. Џон 1
Џон Хикенлопер 1
Хикенлопер изабран 1
градоначелника 2003, 1
поново 2007, 1
2007, са 1
са 87% 1
87% гласова. 1
гласова. Џон 1
Ц. Вилијамс, 1
Вилијамс, истакнути 1
на правном 1
правном факултету 1
у Хастингсу 1
Хастингсу у 1
Калифорнији, покренуо 1
својом методологијом, 1
методологијом, нагалшавајући 1
нагалшавајући да 1
су фиктивне 1
фиктивне кандидаткиње 1
кандидаткиње које 1
користиле биле 1
биле неуобичајено 1
неуобичајено добро 1
добро квалофиковане. 1
квалофиковане. Џордан 1
Џордан (Бери) 1
(Бери) ради 1
случајеве. Џордан 1
у Вилмингтону, 1
Вилмингтону, где 1
одмах успео 1
у кошаркашки 1
кошаркашки тим. 1
тим. Џордан 1
Џордан Џендлер 1
Џендлер је 1
рекао психијатру 1
психијатру и 1
касније полицији 1
Џексон принуђивао 1
принуђивао на 1
на љубљење, 1
љубљење, мастурбацију 1
мастурбацију и 1
и орални 1
орални секс. 1
секс. Џорџ 1
Џорџ Баер, 1
Баер, председник 1
председник железничке 1
пруге Филаделфија 1
Филаделфија и 1
и Ридинг, 1
Ридинг, једног 1
водећих послодаваца 1
послодаваца у 1
у индустрији, 1
индустрији, одбио 1
оба предлога: 1
предлога: Ископавање 1
Ископавање антрацита 1
антрацита је 1
посао, а 1
не религијски, 1
религијски, сентиментални 1
сентиментални или 1
или академски 1
академски предлог. 1
предлог. Џорџ 1
Џорџ Виндзор 1
Виндзор Ерл, 1
Ерл, енглески 1
енглески етнолог, 1
етнолог, предложио 1
1850. Џорџ 1
је солидно 1
солидно стартовао 1
стартовао сезону 1
стази у 1
Барселони, где 1
је викенд 1
викенд завршио 1
месту. Џорџ 1
Џорџ Клуни 1
Клуни је 1
бројним познатим 1
познатим женама. 1
женама. Џорџ 1
Џорџ Луис 1
Луис Леклер 1
Леклер у 1
Историја природе 1
природе (Histoire 1
(Histoire naturelle, 1
naturelle, 1749–88) 1
1749–88) изражава 1
изражава мисао 1
промени врста. 1
врста. Џосеф 1
Џосеф Видбеј, 1
Видбеј, господар 1
господар открића 1
открића током 1
током експедиције 1
Ванкуверу 1791–95, 1
1791–95, пронашао 1
је ледени 1
ледени теснац, 1
теснац, на 1
крају залива 1
залива глечера, 1
глечера, угушеног 1
угушеног ледом 1
ледом 1794. 1
1794. Џотодију 1
Џотодију за 1
у транзиционом 1
транзиционом периоду. 1
периоду. Џоунс 1
власник многих 1
многих УФЦ 1
УФЦ рекорда 1
у полутешкој 1
полутешкој категорији, 1
категорији, укључујући 1
највише одбрана 1
одбрана титула, 1
титула, највише 1
највише победа, 1
победа, најдужи 1
најдужи победнички 1
победнички низ, 1
низ, и 1
највише победа 1
победа полугом. 1
полугом. Џоунс 1
доделио надимак 1
надимак Лидону 1
Лидону у 1
у "Џони 1
"Џони Ротен" 1
Ротен" због 1
његове одвратне 1
одвратне оралне 1
хигијене. Џоунс 1
значајно напредовао, 1
напредовао, тако 1
бенд прихватио 1
нема соло 1
соло делова, 1
Стив Њу 1
Њу био 1
вешт. Џоунс 1
имао импресиван 1
импресиван наступ, 1
наступ, обарајући 1
обарајући свог 1
користећи необичан 1
необичан стил 1
су ударци 1
ударци лактом 1
лактом и 1
и ногом 1
ногом из 1
из окрета. 1
окрета. Џоунс 1
одличан борац 1
ове вечери, 1
вечери, ушао 1
осам бораца 1
свету. Џоунс 1
је рекао:"Када 1
рекао:"Када сам 1
сам прошао 1
прошао шесту 1
шесту форму 1
форму нашао 1
нашао сам 1
се прихваћеним 1
прихваћеним од 1
стране старијих 1
старијих дечака; 1
дечака; одједном 1
одједном сам 1
био њихов" 1
њихов" Џоунс 1
уместо Лиота, 1
Лиота, имао 1
имао Витора 1
Витора Белфорта 1
Белфорта за 1
новог противника, 1
противника, којег 1
победио 22. 1
22. септембра, 1
септембра, 2012. 1
2012. Џохор 1
Џохор је 1
десет округа, 1
округа, 103 1
103 мукима 1
мукима и 1
16 локалних 1
локалних самоуправа. 1
самоуправа. ЏоЏо 1
ЏоЏо је 1
написала песму 1
из женске 1
женске перспективе 1
перспективе како 1
изразила фрустрацију 1
фрустрацију према 1
према бившем 1
бившем партнеру 1
његовој наводно 1
наводно новој 1
новој девојци. 1
девојци. Џоџо 1
Џоџо је 1
објавила информацију 1
о објављивању 1
објављивању новог 1
новог сингла 1
сингла Joanna, 1
Joanna, који 1
објављен наредног 1
направљен и 1
спот. Џош 1
Џош је 1
због зависности 1
од кокаина 1
кокаина и 1
и запросио 1
запросио је 1
је Семи 1
Семи Џо. 1
Џо. Џошуа 1
Џошуа Волш 1
Волш заслужан 1
графичку уметност 1
серији. Џубили 1
Џубили линија 1
променила возни 1
возни парк. 1
парк. Џубокс 1
Џубокс је, 1
је, можемо 1
можемо рећи, 1
рећи, у 1
је омладина 1
омладина била 1
била гладна 1
гладна знања 1
новој култури 1
том новом 1
стилу живота 1
је рокенрол 1
рокенрол носио 1
носио собом, 1
имао просветитељску 1
просветитељску улогу. 1
улогу. Џувалековски 1
Џувалековски је 1
60 филмова. 1
филмова. Џуд 1
Џуд је 1
са Рисом 1
Рисом и 1
и трудна 1
његовим дететом. 1
дететом. Џулиен 1
Џулиен Темплов 1
Темплов први 1
велики задатак 1
окупи Секс 1
Секс Пистолсе 1
Пистолсе Број 1
Број 1, 1
1, двадесет-пето-минутни 1
двадесет-пето-минутни мозаик 1
мозаик снимака 1
снимака од 1
различитих извора, 1
извора, много 1
и преснимано 1
преснимано од 1
од Храма 1
Храма са 1
са телевизијских 1
телевизијских екрана. 1
екрана. Џулија 1
веома разочарана 1
супруг одбио 1
одбио 1875. 1
1875. Џулијан 1
Џулијан не 1
не пријављује 1
пријављује злочин 1
речи напушта 1
напушта универзитет. 1
универзитет. Џулијан 1
Џулијан Фишер, 1
Фишер, биолог 1
биолог дивљих 1
животиња, изјавио 1
у новинском 1
новинском чланку 1
чланку објављеном 1
2017. Џулијини 1
Џулијини портрети 1
портрети мушкараца 1
мушкараца били 1
су својеврсно 1
својеврсно обожавање 1
обожавање јунака. 1
јунака. Џул 1
Џул је 2
основана непрофину 1
непрофину организацију 1
називом Higher 1
Higher Ground 1
Ground for 1
for Humanity 1
Humanity заједно 1
њеном мајком 1
братом Шејном 1
Шејном Кличером. 1
Кличером. Џул 1
путовала са 1
са Џулијом 1
Џулијом Грант 1
Грант током 1
читавог грађанског 1
рата. Џулс 1
Џулс изненађује 1
изненађује „Пампкина”, 1
„Пампкина”, држећи 1
држећи га 1
на нишану. 1
нишану. Џумхур 1
најавио тужбу 1
тужбу и 1
тако нешто 2
питању Федерер 1
Федерер или 1
или Надал. 1
Надал. Џуцуи 1
Џуцуи су 1
категорије: генџуцу, 1
генџуцу, нинџуцу 1
нинџуцу и 1
и таиџуцу. 1
таиџуцу. Шаби 1
Шаби Алонсо 1
Ливерпул потписао 1
потписао 2004 1
2004 године. 1
године. Шавал 1
Шавал је 1
је злоставља 1
злоставља и 1
и мучи, 1
мучи, а 1
то прима 1
прима с 1
с покорном 1
покорном равнодушошћу. 1
равнодушошћу. Шав 1
Шав или 1
или рафа 1
рафа је 1
краћа или 1
или дужа 1
дужа пукотина 1
пукотина на 1
на валви, 1
валви, а 1
кретању алге 1
алге и 1
и комуникацији 1
средином. Шавнова 1
Шавнова мајка 1
мајка каже 1
самоубиство почињено 1
почињено због 1
одбијања или 1
или издаје 1
издаје лика 1
игрици кога 1
називао „iluvyou”. 1
„iluvyou”. Шаи‘тан 1
Шаи‘тан је 1
крају Доба 1
Доба легенди 1
легенди изопачио 1
изопачио саидин, 1
саидин, што 1
који усмерава 1
усмерава сићи 1
сићи с 1
с ума 1
ума (често 1
(често уништавајући 1
уништавајући све 1
око себе) 1
себе) и 1
и умрети. 1
умрети. Шајен 1
Шајен се 1
од 1.848 1
1.848 m. 1
m. Шајкаши 1
постојали много 1
пре формирања 1
формирања Шајкашког 1
Шајкашког батаљона. 1
батаљона. Шајкашка, 1
Шајкашка, област 1
Јужној Бачкој 1
Бачкој већински 1
већински насељена 1
насељена Србима, 1
Србима, била 1
многих злочина. 1
злочина. Шајок, 1
Шајок, Шигар 1
Шигар и 1
и Гилгит 1
Гилгит реке 1
реке носе 1
носе глечерске 1
глечерске воде 1
главну реку. 1
реку. Шајрон 1
Шајрон једне 1
ноћи сања 1
се пријатељ 1
пријатељ Кевин 1
Кевин секса 1
секса са 1
у Терезином 1
Терезином дворишту. 1
дворишту. Шајт 1
Шајт је 1
2006. Шака 1
Шака је 1
сумње највећи 1
највећи командант 1
командант којег 1
је Африка 1
Африка родила.“ 1
родила.“ Шакина 1
Шакина хегемонија 1
хегемонија је 1
била базирана 1
војној моћи, 1
моћи, смртити 1
смртити ривале 1
ривале а 1
њихове остатке 1
остатке асимиловати 1
асимиловати и 1
и уклопити 1
његову армију. 1
армију. Шакунтала 1
Шакунтала се 1
се засутавља 1
засутавља да 1
погледа назад 1
у Душјанта, 1
Душјанта, Ража 1
Ража Рави 1
Рави Варма 1
Варма (1848-1906). 1
(1848-1906). Шаламунић 1
Шаламунић је 1
2011. Шаљиви 1
Шаљиви садржај 1
садржај слике 1
слике допринео 1
је популарности 1
међу критичарима, 1
критичарима, колекционарима 1
широм публиком, 1
публиком, што 1
је Предић 1
Предић 1918. 1
1918. Шаманизам 1
Шаманизам и 1
и архајске 1
архајске технике 1
технике екстазе. 1
екстазе. Шампион 1
Шампион и 1
и вицешампион 1
вицешампион иду 1
иду директно 1
фазу такмичења, 1
четврти играју 1
играју треће 1
коло квалификација. 1
квалификација. Шамши 1
Шамши Адад 1
Адад је 1
заузео Мари. 1
Мари. Шанавдитит 1
Шанавдитит је 1
била Демасдуитина 1
Демасдуитина нећака 1
последња позната 1
позната чистокрвна 1
чистокрвна Беотукиња. 1
Беотукиња. Шанг 1
Шанг династија 1
по плавом 1
плавом ливењу, 1
ливењу, запаженом 1
запаженом по 1
по јасноћи 1
јасноћи детаља. 1
детаља. Шанел 1
Шанел је 1
мале црне 1
црне хаљине 1
хаљине од 1
вуне за 1
за дан, 1
дан, и 1
и сатена 1
сатена или 1
или сомота 1
сомота за 1
за вече. 1
вече. Шанкар 1
Шанкар је 1
отворио манифестацију, 1
манифестацију, на 1
наступали многи 1
многи музичари, 1
музичари, имеђу 1
имеђу осталих 1
осталих Дилан, 1
Дилан, Клептон, 1
Клептон, Леон 1
Леон Расел, 1
Расел, Престон 1
Престон и 1
и Стар. 1
Стар. Шансе 1
Шансе за 1
преживљавање зависе 1
типа рака 1
степена болести 1
почетку лечења. 1
лечења. Шансе 1
Шансе о 1
успостављању католичке 1
католичке династије 1
Енглеској, Шкотској 1
и Ирској 1
Ирској су 1
биле вероватне. 1
вероватне. Шантеви 1
Шантеви типа 1
типа Тхомас 1
Тхомас још 1
користе владине 1
владине и 1
приватне лабораторије 1
лабораторије да 1
предузму врло 1
врло прецизна 1
прецизна тренутна 1
тренутна мерења, 1
мерења, пошто 1
коришћење квантног 1
квантног Хола 1
Хола ефекта 1
ефекта процес 1
који троши 1
троши много 1
времена. Шантрел 1
Шантрел се 1
меча Француске. 1
Француске. Шапур 1
Шапур II 1
II је, 1
се извештава, 1
извештава, убио 1
убио велики 1
број арапског 1
арапског становништва 1
уништио њихове 1
њихове залихе 1
њихове бунаре 1
бунаре напуњенио 1
напуњенио песком. 1
песком. Шарани 1
и Дренова 1
Дренова припадали 1
су Прањанској 1
Прањанској капетанији, 1
капетанији, која 1
имала војску 1
150 хајдука 1
хајдука (Срба), 1
(Срба), 50 1
50 коњаника 1
50 помоћника 1
помоћника (Аустријанаца). 1
(Аустријанаца). Шарапова 1
Шарапова је 1
агресивна тенисерка 1
која своју 1
игру гради 1
гради изузетно 1
изузетно снажним 1
снажним ударцима 1
ударцима са 1
са основне 1
основне линије. 1
линије. Шарапови 1
Шарапови или 1
или хендеци 1
хендеци били 1
су опкопи 1
опкопи око 1
око неке 1
неке зграде 1
зграде или 1
испред зграде. 1
зграде. Шарена 1
Шарена сова 1
има тамне 1
тамне очи, 1
очи, округлу 1
округлу главу 1
нема ушне 1
ушне праменове. 1
праменове. Шаре 1
Шаре на 1
тепиху, стубовима, 1
стубовима, лампионима 1
лампионима и 1
и оградама 1
оградама подсећају 1
на културне 1
културне симболе. 1
симболе. Шаржери 1
Шаржери који 1
моделима за 1
за пушке, 1
пушке, карабине 1
карабине и 1
и јуришне 1
јуришне пушке 1
пушке израђени 1
израђени су 1
тешки 230 1
230 грама. 1
грама. Шарл 1
Шарл IV 1
почео градити 1
градити утврђење 1
у Сен 1
Сен Сардосу 1
Сардосу у 1
енглеском делу 1
делу Аквитаније. 1
Аквитаније. Шарл 1
V пренео 1
најамничку војску. 1
војску. Шарл 1
де Костер 1
Костер је 1
Минхену 1827. 1
1827. Шарлин 1
Шарлин је 1
приче назвала 1
назвала „гнусним 1
„гнусним лажима 1
лажима насталим 1
насталим из 1
из љубоморе“. 1
љубоморе“. Шарл 1
Шарл је 3
замало убијен, 1
а четворица 1
четворица плесача 1
плесача су 1
живи изгорели, 1
изгорели, када 1
је искра 1
искра бакље 1
бакље коју 1
је Орлеан 1
Орлеан донео 1
донео запалила 1
запалила једну 1
од хаљина 1
хаљина плесача. 1
плесача. Шарл 1
да преговара, 1
преговара, али 1
после неуспеха 1
неуспеха кренуо 1
за енглеском 1
енглеском војском 1
и прешавши 1
прешавши реку 1
реку дошао 1
на мочварно 1
од замка, 1
замка, крећући 1
ка замку, 1
замку, у 1
Енглези пред 1
пред градском 1
градском капијом 1
капијом заузели 1
заузели положај. 1
положај. Шарл 1
потписао уредбу 1
уредбу којом 1
је тринаестогодишњаку 1
тринаестогодишњаку дао 1
дао овлашћење 1
у краљичином 1
краљичином одсуству. 1
одсуству. Шарл 1
Шарл Монтескије 1
Монтескије – 1
– француски 1
француски филозоф 1
филозоф који 1
живео век 1
век после 1
после Лока, 1
Лока, познат 1
делу "О 1
"О духу 1
духу закона" 1
закона" у 1
републици народ 1
носилац суверености 1
суверености - 1
- ради 1
о демократији. 1
демократији. Шарлота 1
Шарлота и 1
добили имена 1
баби и 1
и деди 1
деди са 1
очеве стране, 1
а Андреа 1
Андреа по 1
по најбољем 1
пријатељу свог 1
оца. Шарлота 1
дана 11. 1
марта 1443. 1
1443. Шарл 1
Шарл покушава 1
покушава доћи 1
до новца 1
новца девалвацијом 1
девалвацијом валуте. 1
валуте. Шарл 1
Шарл Талјеран 1
Талјеран тврдио 1
фебруара 1805. 1
1805. Шарп 1
Шарп бира 1
бира малу 1
малу јединицу 1
јединицу стрелаца, 1
стрелаца, тз. 1
тз. Шарпеј 1
Шарпеј и 1
и Рајан 1
Рајан чују 1
чују Габријелу 1
Габријелу и 1
и Троја 1
Троја како 1
како вежбају 1
вежбају и 1
осећају да 1
немају шанси 1
шанси на 1
аудицији. Шасије 1
Шасије се 1
се конструктивно 1
конструктивно изводе 1
основна облика. 1
облика. Шатл 1
Шатл Ендевор 1
Ендевор пристао 1
на МСС 1
МСС 2. 1
2000. Шато-Рено 1
Шато-Рено је 1
утврдио пристаниште 1
пристаниште које 1
су штитили 1
штитили и 1
и топови 1
топови утврђења 1
острву Сен 1
Сен Симон, 1
Симон, недалеко 1
града Редондела. 1
Редондела. Шаћира 1
Шаћира је 1
јулу 2014. 1
2014. Шафак 1
Шафак има 1
разлоге што 1
што размишља 1
свим животима 1
животима које 1
које помиње, 1
помиње, укључујући 1
и сопствени, 1
сопствени, и 1
шармантном али 1
али челичном 1
челичном снагом 1
снагом воље 1
воље убеђује 1
убеђује читаоца 1
читаоца да 1
потражи одговоре 1
одговоре заједно 1
њом. Шафикова 1
Шафикова је 1
организовала осмодневни 1
осмодневни штрајк 1
штрајк глађу, 1
глађу, у 1
због стварања 1
стварања уставног 1
уставног одбора 1
одбора на 1
коме нема 1
нема жена. 1
жена. Шаховски 1
Шаховски Оскар 1
Оскар је 1
веома цењен 1
цењен међу 1
међу шахистима 1
шахистима који 1
као престижно 1
престижно признање. 1
признање. Шахрбараз 1
је пребацивао 1
пребацивао своје 1
реке када 1
наишли Византијци. 1
Византијци. Шахтар 1
Шахтар Доњецк 1
Доњецк се 1
3:0. Шах 1
Шах Тахмасп 1
Тахмасп је 1
био најдуговечнији 1
најдуговечнији владар 1
над Персијом, 1
Персијом, владао 1
године. Швајцарска 1
Швајцарска влада 1
влада финансирала 1
изградњу новог 2
новог школског 1
школског објекта 1
у Медошевцу 1
Медошевцу са 1
шест учионица. 1
учионица. Швајцарска 1
победа против 1
против Мађарске 1
Мађарске није 1
није утицала 1
утицала да 1
поправи свој 1
пласман. Швајцарска 1
су зимски 1
зимски спортови 1
спортови развијени 1
великом обиму. 1
обиму. Швајцарска 1
Швајцарска као 1
оснивача ФИБА 1
ФИБА има 1
најдужих светских 1
светских кошаркашких 1
кошаркашких традиција. 1
традиција. Швајцарска 1
Швајцарска највише 1
поена дао. 1
дао. Швајцарска 1
Швајцарска секција 1
секција је 1
сазвала следећи 1
следећи конгрес 1
конгрес и 1
оптужбе проглашене 1
проглашене лажним. 1
лажним. Швајцарске 1
од најразвијених 1
најразвијених на 1
свету. Швајцарски 1
Швајцарски херојски 1
херојски положај 1
положај спасио 1
спасио је 1
већину француских 1
трупа. Швајцарску 1
Швајцарску је 1
играма 2014. 1
2014. Швајцарци, 1
Швајцарци, да 1
остали конкурентни 1
конкурентни на 1
тржишту били 1
да својој 1
својој склоности 1
ка педантној 1
педантној врхунској 1
врхунској изради, 1
изради, савесности 1
савесности у 1
прецизности ручне 1
ручне израде, 1
израде, додају 1
додају - 1
надокнадили непостојање 1
непостојање квантитета- 1
квантитета- техничку 1
техничку ингениозност, 1
ингениозност, изумитељство. 1
изумитељство. Швајцарци 1
Швајцарци поред 1
поред сребрне 1
медаље имају 1
имају освојене 1
освојене и 1
шест бронзане 1
медаље. Швајцарци 1
Швајцарци су 2
били напали 1
напали двема 1
двема својим 1
својим типичним 1
типичним скупинама 1
скупинама (Gevierthaufen 1
(Gevierthaufen - 1
тзв. Швајцарци 1
заузели област 1
област Во, 1
Во, а 1
а Карло 1
Карло Смели 1
Смели Лорену 1
Лорену са 1
са Епиналом 1
Епиналом и 1
и Нансијем. 1
Нансијем. Шваље 1
Шваље би 1
онда тумачиле 1
тумачиле ове 1
ове обрасце 1
обрасце најбоље 1
су могле. 1
могле. Швапску 1
Швапску је 1
дао Конрадовом 1
Конрадовом сину 1
сину Фридриху, 1
Фридриху, а 1
а Гослар 1
Гослар Хенрику 1
Хенрику Лаву. 1
Лаву. Шведска 1
Шведска армија 1
армија налази 1
срцу католичке 1
католичке Европе. 1
Европе. Шведска 1
Шведска банка 1
2011. Шведска 1
била нападнута 1
стране велике 1
коалиције (Руског 1
(Руског царства, 1
царства, Пољско-Литванске 1
Пољско-Литванске уније 1
и Данско-Норвешке 1
Данско-Норвешке уније). 1
уније). Шведска 1
једина изван 1
изван НАТО 1
и „Арапске 1
„Арапске лиге“ 1
лиге“ која 1
заштити зоне. 1
зоне. Шведска 1
веку водећа 1
водећа балтичка 1
балтичка сила. 1
сила. Шведска 1
Шведска краљевска 1
породица користи 1
користи западно 1
крило Дротнингхолм 1
Дротнингхолм палате 1
палате као 1
своју примарну 1
примарну резиденцију 1
резиденцију од 1
1981. Шведска 1
Шведска круна 1
се наслеђивала 1
наслеђивала унутар 1
династије Васа. 1
Васа. Шведска 1
Шведска почиње 1
почиње ратне 1
припреме. Шведска 1
Шведска телевизија 1
телевизија позива 1
позива четири 1
четири извођача 1
извођача – 1
– по 1
сваком полуфиналу 1
полуфиналу – 1
изведу на 1
такмичењу песму 1
песму по 1
свом избору, 1
избору, под 1
под јединим 1
јединим условом 1
не крши 1
крши правила. 1
правила. Шведске 1
је хокејашки 1
хокејашки клуб 1
16 титула 1
титула националног 1
националног првака. 1
првака. Шведски 1
Шведски освајачи 1
после 4. 1
првенства 1970—1973. 1
1970—1973. Шведски 1
Шведски снус 1
снус се 1
од дувана 1
дувана осушеног 1
осушеног на 1
ваздуху из 1
света. Шведски 1
Шведски фудбалски 1
савез објавио 1
почети изградњу 1
новог стадиона 1
у Солни, 1
Солни, познатог 1
као "Френд 1
"Френд Арена". 1
Арена". Швеђани 1
Швеђани након 1
битке мењају 1
мењају смер 1
смер напада 1
на Новгород. 1
Новгород. Швеђани 1
Швеђани следеће 1
године добијају 1
добијају помоћ 1
помоћ Француске 1
Холандије. Швеђани 1
имали 948 1
948 мртвих, 1
и заробљених. 1
заробљених. Швепс 1
Швепс ( 1
најстарији безалкохолни 1
безалкохолни газирани 1
газирани напитак 1
напитак на 1
свету. Швракарица 1
Швракарица се 1
1995. Шебек 1
Шебек су 1
касније преузели 1
Французи за 1
своју медитеранску 1
медитеранску морнарицу. 1
морнарицу. Шеварднадзе 1
Шеварднадзе је 1
председника 5. 1
1995. Шевићева 1
Шевићева ћерка 1
ћерка била 1
официра Стевана 1
Стевана Петровића, 1
Петровића, који 1
из Подгорице 1
Подгорице такође 1
такође преселио 1
у Славеносрбију. 1
Славеносрбију. Шево 1
Шево — 1
— две 1
куће. Шегови 1
Шегови први 1
били објављени 1
часопису „Шиншичо“, 1
„Шиншичо“, али 1
универзитету 1924. 1
1924. Шегрен 1
Шегрен је 1
одиграо 9 1
9 утакмица, 1
утакмица, уз 1
1 гола 1
3 асистенције, 1
асистенције, што 1
најбољи успех 1
дресу. "шегртовао" 1
"шегртовао" и 1
имена на 1
на шпици. 1
шпици. Шегртска 1
Шегртска служба 1
године. Шездесет 1
Шездесет деветка 1
деветка се 1
може упражњавати 1
упражњавати у 1
лежећем положају, 1
положају, у 1
један партнер 1
партнер налази 1
изнад другог. 1
другог. Шездесетих 1
Шездесетих година 2
века прешло 1
на композитни 1
композитни систем 1
систем градње 1
градње корвета 1
корвета (гвоздени 1
(гвоздени костур, 1
костур, дрвена 1
дрвена оплата) 1
оплата) који 1
осигуравао већу 1
већу чврстоћу, 1
чврстоћу, димензије 1
димензије и 1
и депласман. 1
депласман. Шездесетих 1
година настају 1
настају слике 1
слике под 1
под делимичним 1
делимичним утицајем 1
утицајем енформела. 1
енформела. Шездесет 1
Шездесет четири 1
су убијене, 1
убијене, а 1
а 133 1
133 су 1
су повређене 1
повређене у 1
у експлозији. 1
експлозији. Шездсетих 1
Шездсетих година 1
века сматрало 1
да ГАБА 1
ГАБА и 1
и екцитаторне 1
екцитаторне аминокиселине 1
аминокиселине (ЕАА) 1
(ЕАА) нису 1
него фармаколошки 1
фармаколошки куриозитети. 1
куриозитети. Шејн 1
Шејн има 1
има аферу 1
са богаташицом 1
богаташицом Чери 1
Чери Џаф, 1
Џаф, док 1
док Дејна 1
Дејна има 1
има везу 1
са Ларом 1
Ларом Перкингс. 1
Перкингс. Шејн 1
Шејн је 1
тражио премештај 1
премештај из 1
из Ударне 1
Ударне јединице 1
јединице након 1
се исповедао 1
исповедао Вику 1
Вику да 1
члана Ударне 1
Ударне јединице, 1
јединице, Кертиса 1
Кертиса Леманског. 1
Леманског. Шејх 1
Шејх Абу 1
Абу Исмаил 1
Исмаил Абдулах 1
Абдулах ал-Херави 1
ал-Херави ал-Ансари 1
ал-Ансари или 1
или хаџе 1
Ансари од 1
од Херата 1
Херата ( 1
( Шеклтон 1
Шеклтон се 1
Краљевство као 1
као херој 1
витеза. Шековићи 1
Шековићи су 1
ретких мјеста 1
Југославији које 1
имало дан 1
дан ослобођења. 1
ослобођења. ; 1
; Шелдон 1
Шелдон је 1
обустави целу 1
целу операцију, 1
операцију, на 1
на незадовљство 1
незадовљство гангстера 1
гангстера Микија 1
Микија Коена, 1
Коена, психијатра 1
психијатра Харлана 1
Харлана Фонтејна 1
Фонтејна и 1
остатка криминалне 1
криминалне организације 1
је профитирала 1
профитирала од 1
од снабдевања 1
снабдевања наркомана 1
наркомана морфином. 1
морфином. Шелер 1
Шелер је 3
једини учењак 1
учењак тадашње 1
тадашње немачке 1
немачке интелигенције 1
јавним говорима 1
говорима већ 1
већ 1927. 1
1927. Шелер 1
свој важан 1
из антропологије 1
антропологије 1929. 1
1929. Шелер 1
годинама био 1
прилично критички 1
критички настројен 1
настројен према 1
према учитељевим 1
учитељевим Логичким 1
Логичким истрагама 1
истрагама (1900/01) 1
(1900/01) и 1
и Идејама 1
Идејама И 1
И (1913), 1
(1913), и 1
је резервисано 1
резервисано мислио 1
мислио о 1
о Постојању 1
Постојању и 1
Мартина Хеидеггера. 1
Хеидеггера. Шели 1
Шели и 1
и Вилијамс 1
Вилијамс су 1
јула кренули 1
повратак до 1
до Леричија 1
Леричија заједно 1
са њиховим, 1
њиховим, осамнаестогодишњим, 1
осамнаестогодишњим, чамџијом 1
чамџијом Чарлсом 1
Чарлсом Вивијаном. 1
Вивијаном. Шели 1
на штампање 1
штампање 250 1
250 копија 1
ове радикалне 1
револуционарне расправе. 1
расправе. Шели 1
приступи новцу 1
новцу све 1
наследио имање, 1
имање, пошто 1
он троши 1
на пројекте 1
пројекте „политичке 1
„политичке правде”. 1
правде”. Шели 1
делу изнео 1
изнео велики 1
број тврдњи, 1
тврдњи, укључујући 1
оне да 1
су нечија 1
нечија веровања 1
веровања невољна 1
невољна и 1
да, стога, 1
стога, атеисти 1
атеисти не 1
бирају да 1
то буду 1
буду прогоњени. 1
прогоњени. Шема 1
Шема награда 1
награда има 1
промовише високе 1
ниво способности 1
способности у 1
пракси конзервације, 1
конзервације, као 1
да стимулише 1
стимулише прекограничну 1
прекограничну размену 1
размену модела 1
модела очувања 1
очувања наслеђа. 1
наслеђа. Шематизован 1
Шематизован приказ 1
приказ најчешћих 1
најчешћих локализација 1
локализација бубрежних 1
бубрежних колика 1
колика (болова), 1
(болова), са 1
стране трбуха 1
трбуха и 1
и карлице. 1
карлице. Шема 1
Шема тога 1
тога оружја 1
оружја је 1
веома успешна, 1
успешна, комбинација 1
комбинација дискретне 1
дискретне (неприметне) 1
(неприметне) летелице 1
и надзвучне 1
надзвучне ракете, 1
ракете, ефикасна 1
борбу. Шеме 1
Шеме доноси 1
доноси Влада 1
Влада републике 1
предлог надлежног 1
надлежног министарства 1
министарства уз 1
уз прибављено 1
прибављено мишљење 1
мишљење Републичке 1
Републичке агенције 1
просторно планирање. 1
планирање. Шеме 1
Шеме кода 1
кода језика 1
језика покушавају 1
класификују унутар 1
унутар комплексног 1
комплексног света 1
света људских 1
људских језика, 1
језика, дијалеката 1
дијалеката и 1
и варијанти. 1
варијанти. Шеме 1
Шеме понашања 1
понашања могу 1
на религиозна 1
религиозна веровања 1
бити прожета 1
прожета кроз 1
кроз свакоденвни 1
свакоденвни живот, 1
археолошки тешко 1
тешко разликовати. 1
разликовати. Шеме 1
Шеме совјетске 1
совјетске поморске 1
поморске војне 1
војне блокаде 1
блокаде Естоније 1
и Летоније 1
Летоније 1940. 1
1940. Шен 1
Шен зин 1
зин Су 1
Су је 1
огромна корњача 1
корњача на 1
чијем оклопу 1
оклопу је 1
први Пандарен 1
Пандарен по 1
имену Лу 1
Лу Ланг 1
Ланг још 1
пре 10000 1
10000 година 1
година напустио 1
свој континет. 1
континет. Шербо 1
Шербо Растодер 1
Растодер (рођен 1
(рођен 13. 1
августа 1956. 1
1956. Шеридан 1
Шеридан Ле 1
Ле Фану 1
Фану се 1
такође посматра 1
раних аутора 1
овом поджанру. 1
поджанру. Шер 1
Шер је 1
једина уметница 1
током шест 1
деценија имала 1
неку песму 1
песму на 1
на Билбод 1
Билбод листама. 1
листама. Шерманове 1
Шерманове трупе 1
фебруара заузеле 1
заузеле Колумбију 1
Колумбију и 1
кренуле даље 1
северу. Шернер 1
Шернер је 1
скептичан да 1
то могуће. 1
могуће. Шерое 1
Шерое се 1
тада 25. 1
фебруара прогласио 1
краља царства, 1
царства, преузевши 1
преузевши династичко 1
династичко име 1
име "Кавад 1
"Кавад II". 1
II". Шерон 1
Шерон Картер 1
Картер обавештава 1
обавештава Роџерса 1
Роџерса о 1
локацији Барнса 1
Барнса и 1
и плановима 1
његово смакнуће. 1
смакнуће. Шеснаеста 1
Шеснаеста српска 1
српска бригада 2
бригада 25. 1
25. дивизије 1
дивизије посела 1
посела је 1
је положаје 1
положаје Чукојевац 1
Чукојевац - 1
- Угљарево, 1
Угљарево, а 1
19. српска 1
бригада ове 1
ове дивизије 1
дивизије упућена 1
сектор Врба 1
Врба - 1
- Драгосињци, 1
Драгосињци, ради 1
садејства са 1
јединицама 2. 1
2. пролетерске 1
дивизије. Шеснаест 1
Шеснаест година 2
знало шта 1
са Евиним 1
Евиним телом. 1
телом. Шеснаест 1
објављивања дела 1
дела издавач 1
саопштио Шопенхауеру 1
Шопенхауеру да 1
већа половина 1
половина издања 1
издања продата 1
продата као 1
као макулатура. 1
макулатура. Шеснаест 1
Шеснаест екипа 1
игра даље 1
даље по 1
куп систему, 1
систему, победници 1
победници улазе 1
четвртфинале, полуфинале 1
финале. Шеснаесторо 1
Шеснаесторо људи 1
ове Крхотине 1
Крхотине пронашли 1
пронашли створило 1
светове те 1
их населило 1
населило људима 1
типовима магије. 1
магије. Шеснаест 1
Шеснаест ухапшених, 1
ухапшених, а 1
и Цветко, 1
Цветко, осуђени 1
смрт стрељањем. 1
стрељањем. Шестар, 1
Шестар, званично 1
званично гласило 1
гласило ВЛЈ 1
ВЛЈ све 1
њеног гашења 1
гашења 1940. 1
1940. Шеста 1
Шеста утакмица 1
против непоражене 1
непоражене репрезентације 1
репрезентације Аустралије, 1
Аустралије, када 1
у вођству 1
вођству од 1
24 поенаали 1
поенаали на 1
крају победиле 1
победиле резултатом 1
резултатом 83-75. 1
83-75. Шеста 1
Шеста флота, 1
флота, јапанске 1
јапанске подмроничке 1
подмроничке снаге, 1
снаге, је 1
јула информисана 1
информисана од 1
стране Јамамотоа 1
Јамамотоа да 1
Харбор. Шест 1
Шест бескућника 1
бескућника говори 1
својим проблемима, 1
проблемима, а 1
а Жилник 1
Жилник покушава 1
код надлежних 1
надлежних југословенских 1
југословенских органа 1
органа пронађе 1
пронађе смјештај 1
смјештај за 1
њих. Шест 1
Шест бранилаца 1
бранилаца је 1
четири брањеника. 1
брањеника. Шест 1
Шест бродоградилишта 1
бродоградилишта око 1
луке Пиреј 1
Пиреј се 1
воде међу 1
највећим у 1
Европи. Шест 1
Шест година 2
касније, 1906. 1
1906. Шест 1
касније напушта 1
напушта Ахенбах 1
Ахенбах академију, 1
академију, да 1
својим студирањем 1
студирањем и 1
и запажањем 1
запажањем у 1
природи дао 1
дао одговарајући 1
одговарајући смер 1
смер свом 1
свом стилу. 1
стилу. Шест 1
потом почела 1
„ Шест 1
са избором 1
избором може 1
обавити једном 1
једном експлозијом. 1
експлозијом. Шест 1
Шест епизода 1
епизода садрже 1
садрже снимке 1
ранијих епизода. 1
епизода. Шест 1
Шест жена 1
највише бавиле 1
бавиле програмирањем 1
програмирањем ENIAC 1
ENIAC – 1
а управљајући 1
управљајући његовим 1
његовим прекидачима 1
прекидачима и 1
и кабловима 1
кабловима примљене 1
примљене су 1
1997. Шести 1
Шести је 1
по велечини 1
велечини град 1
има столетну 1
столетну традицију. 1
традицију. Шести 1
Шести одељак 1
одељак регулише 1
регулише положај 1
положај свештеника 1
свештеника (попова). 1
(попова). Шести 1
Шести период 1
период – 1
2004. Шести 1
Шести студијски 2
албум One 1
One Wish: 1
Wish: The 1
The Holiday 1
Holiday Album 1
Album објављен 1
2003. Шести 1
називом Brave 1
Brave објављен 1
2007. Шест 1
Шест месеци 1
месеци годишње 1
годишње средње 1
средње месечне 1
изнад 18°C. 1
18°C. Шестог 1
Шестог дана 1
код Сифина, 1
Сифина, Кајс 1
Кајс ибн 1
ибн Сад 1
Сад ел 1
ел Ансари 1
Ансари нашао 1
војском како 1
против ибн 1
ибн Ди'л-Кале 1
Ди'л-Кале и 1
његовог контингента. 1
контингента. Шестог 1
Шестог октобра 2
октобра је 1
постао врховни 1
заповедник српских 1
народних одреда, 1
убрзо ( 1
( Шестог 1
октобра Луј 1
послао Леополду 1
Леополду позив 1
прихвати други 1
други споразум 1
подели Шпаније. 1
Шпаније. Шест 1
Шест огранака 1
огранака ел 1
ел Аракима 1
Аракима били 1
су: Џушам 1
Џушам (најбројнији), 1
(најбројнији), Малик 1
Малик (други 1
(други по 1
по бројности), 1
бројности), Амр, 1
Амр, Та'лаба, 1
Та'лаба, ел 1
ел Харит 1
Харит и 1
и Муавија. 1
Муавија. Шест 1
Шест од 1
десет канадских 1
канадских провинција 1
има фарме 1
фарме дужичастих 1
дужичастих пастрмки, 1
пастрмки, са 1
са водећом 1
водећом производњом 1
Онтарију. Шестодневни 1
Шестодневни рат, 1
као Арапско-израелски 1
Арапско-израелски рат 1
рат 1967. 1
1967. Шестоугаоници 1
Шестоугаоници који 1
четири угла 1
угла ромба, 1
ромба, припадају 1
другом играчу. 1
играчу. Шест 1
Шест пута 3
била пресељавана. 1
пресељавана. Шест 1
прваци Немачке. 1
Немачке. Шест 1
пута такмичио 1
играма почевши 1
Анђелесом 1984. 1
1984. Шест 1
Шест трибунала 1
трибунала су 1
добили редован 1
редован редни 1
број а 1
добили „А“ 1
„А“ као 1
као суфикс 1
суфикс уз 1
уз претходни 1
претходни број. 1
број. Шетајући 1
Шетајући се, 1
се, они 1
они сретну 1
сретну одбеглог 1
одбеглог кросдресера 1
кросдресера Кокоа, 1
Кокоа, који 1
простору испод 1
испод подземне 1
подземне железнице. 1
железнице. Шетајући, 1
Шетајући, уживате 1
уживате у 1
споју модерног 1
модерног и 1
и традиционалног 1
традиционалног - 1
- испред 1
школе стоје 1
стоје многе 1
многе паркиране 1
паркиране веспе, 1
веспе, сада 1
већ заштитни 1
заштитни симбол 1
симбол италијанске 1
италијанске омладине, 1
њих колонада 1
колонада римских 1
римских стубова 1
стубова из 1
ере. Шећер 1
Шећер или 1
или мед 1
мед се 1
се покренула 1
покренула ферментација. 1
ферментација. Шећер 1
Шећер који 1
у домаћинствима 1
домаћинствима ( 1
( Шећерна 1
Шећерна болест 1
узрок бројних 1
бројних компликација 1
компликација које 1
до инвалидитета, 1
инвалидитета, као 1
повећаног морбидитета 1
морталитета. Шећер 1
Шећер у 2
коцкама је 1
је рафинирани 1
рафинирани или 1
или кристализовани 1
кристализовани шећер 1
шећер са 1
са сирупом, 1
сирупом, обликован 1
обликован притиском. 1
притиском. Шећер 1
крви прецизно 1
прецизно указује 1
потребу организма 1
за енергијом. 1
енергијом. Шеф 1
Шеф државе, 1
државе, гроф 1
гроф Ауерсперг, 1
Ауерсперг, у 1
писму је 1
отворено признао: 1
признао: „Овде 1
„Овде у 1
земљи смо 1
смо превише 1
превише лоши 1
лоши према 1
према сељацима 1
сељацима и 1
и немамо 1
немамо помоћ 1
помоћ ни 1
ни одбрану. 1
одбрану. Шефер 1
у Виндзору 1
Виндзору 2016, 1
2016, где 1
било 25. 1
метара слбободним 1
слбободним стилом. 1
стилом. Шефилд 1
Шефилд представља 1
четири округа 1
округа (Барнсли, 1
(Барнсли, Донкастер 1
Донкастер и 1
и Ротерам 1
Ротерам су 1
остала три). 1
три). Шеф 1
Шеф је 1
је Катедре 1
аутоматизацију и 1
и механизацију. 1
механизацију. Шеф 1
Шеф КВМ 1
КВМ и 1
амерички представник 1
представник Вилијам 1
Вилијам Вокер 1
место сукоба 1
сукоба (16. 1
(16. јануара), 1
јануара), прогласио 1
прогласио да 1
било погубљено 1
погубљено 45 1
45 албанских 1
албанских цивила. 1
цивила. Шеф 1
Шеф Никола 1
агентима Специјалне 1
Специјалне полиције 1
и обавештава 1
обавештава их 1
има информацију 1
до саботаже 1
саботаже у 1
немачких гаража. 1
гаража. Шеф 1
Шеф обезбеђења 1
обезбеђења компаније 1
компаније каже 1
каже им 1
је могући 1
могући индустријски 1
индустријски шпијун 1
шпијун добио 1
приступ њиховом 1
њиховом седишту. 1
седишту. Шефови 1
Шефови генералштаба 1
генералштаба ЗНД 1
ЗНД су 1
говорили у 1
прилог интеграције 1
интеграције својих 1
националних оружаних 1
снага. Шеф 1
Шеф Шкотске 1
Шкотске владе, 1
владе, извршне 1
власти деволвираног 1
деволвираног парламента, 1
парламента, јесте 1
јесте Први 1
Први министар 1
министар Шкотске. 1
Шкотске. Шехерезада 1
Шехерезада не 1
пристаје и 1
тражи други 1
други посао. 1
посао. Шешељ 1
Шешељ је 1
био антикомунистички 1
антикомунистички дисидент. 1
дисидент. Шешир 1
Шешир 4 1
10 цм. 1
цм. Шешир 1
Шешир гљиве 1
гљиве није 1
толико чврст 1
чврст као 1
других вргања 1
вргања те 1
временски потребно 1
потребно кувати 1
кувати нешто 1
нешто краће. 1
краће. Шешир 1
Шешир је 1
је пречника 1
10 cm, 1
cm, црвен, 1
црвен, розе 1
розе или 1
или смеђкастоцрвене. 1
смеђкастоцрвене. Шешир 1
Шешир сунчанице 1
сунчанице очистимо 1
очистимо темељно 1
темељно влажном 1
влажном марамицом 1
марамицом без 1
без прања 1
прања водом. 1
водом. Шиатсу 1
Шиатсу терапије 1
терапије без 1
обзира са 1
којим нивоом 1
нивоом савладане 1
савладане вештине 1
вештине да 1
се ради(базични, 1
ради(базични, 1,2,3 1
1,2,3 степен) 1
степен) ће 1
на примаоца 1
примаоца да 1
има ефекат 1
ефекат опуштања 1
опуштања и 1
и освежености 1
освежености и 1
и ојачаће 1
ојачаће имуни 1
систем те 1
особе. Шива 1
Шива је 1
божанство чија 1
улога да 1
крају постојања 1
постојања разори 1
разори Универзум. 1
Универзум. Шивен 1
Шивен је 1
белог или 1
или црног 1
црног сукна, 1
сукна, а 1
од црвене 1
црвене чохе. 1
чохе. Шиитски 1
Шиитски ислам 1
највећи исламски 1
исламски правац. 1
правац. Шикибу 1
Шикибу вероватно 1
назива функције 1
функције њеног 1
двору (Шикибу-шо). 1
(Шикибу-шо). Шила 1
Шила је, 1
попут Клода, 1
Клода, била 1
наведена да 1
да преиспита 1
преиспита своје 1
своје вредности. 1
вредности. Шиле 1
Шиле су 1
ратне заставе 1
заставе које 1
су слале 1
слале добровољцима 1
добровољцима као 1
свој дар. 1
дар. Шилинг 1
Шилинг издаје 1
банка Кеније. 1
Кеније. Шилуке 1
Шилуке је 1
предводио краљ 1
краљ Одак 1
Одак Около. 1
Около. Шимада 1
Шимада и 1
колега палеонтолог 1
палеонтолог Филип 1
Филип Стернес 1
Стернес објавио 1
је постер 1
постер 2018. 1
2018. Шимићеву 1
Шимићеву књигу 1
књигу са 1
са биографијама 1
биографијама „славних 1
„славних и 1
и храбрих” 1
храбрих” људи 1
људи набавили 1
су 1807. 1
1807. Шимић 1
веома упућен 1
сва нова 1
нова збивања 1
и преокрете 1
преокрете на 1
на пјесничкој 1
пјесничкој и 1
и умјетничкој 1
умјетничкој сцени 1
сцени Европе. 1
Европе. Шимић 1
Шимић се 1
и преводом, 1
преводом, па 1
превео роман 1
роман “Благослов 1
“Благослов земље” 1
земље” Кунта 1
Кунта Хамсуна, 1
Хамсуна, али 1
био тискан 1
тискан тек 1
тек шездесет 1
касније. Шимпанзе 1
Шимпанзе у 1
Африци врло 1
често лове, 1
лове, при 1
чему мужјаци 1
мужјаци заједнички 1
заједнички лове 1
лове више 1
више животиња 1
животиња истовремено. 1
истовремено. Шимунић 1
Шимунић је 1
порекао да 1
подржава „било 1
„било који 1
облик нетолеранције 1
нетолеранције или 1
или нетрпељивости”. 1
нетрпељивости”. Шимун 1
Шимун Филиповић 1
Филиповић (1911—1941) 1
(1911—1941) стрељан 1
1941. Шиндлер 1
Шиндлер и 1
од радника, 1
радника, тврдили 1
рата да 1
било производње 1
производње која 1
била корисна 1
за Немце, 1
Немце, па 1
сви производи 1
производи намерно 1
намерно учињени 1
учињени неисправним. 1
неисправним. Шиндлер 1
Шиндлер је 1
симбол спашавања 1
спашавања Јевреја 1
рату, па 1
друге њихове 1
њихове спасиоце 1
спасиоце често 1
често употреби 1
употреби назив 1
назив „Шиндлер“, 1
„Шиндлер“, нпр. 1
нпр. Шиндлерови 1
Шиндлерови рани 1
рани радови, 1
радови, као 1
куће Кингс 1
и Ловел 1
Ловел Бич, 1
Бич, углавном 1
прошли незапажено 1
незапажено у 1
ширем архитектонском 1
архитектонском свету. 1
свету. Шиндра 1
Шиндра je 1
je иструлела 1
иструлела a 1
a стреха 1
стреха пропала, 1
пропала, услед 1
чега je 1
je долазило 1
до јачег 1
јачег прокишњавања. 1
прокишњавања. Шин 1
Шин је, 1
један долар 1
долар од 1
сваке купљене 1
купљене карте 1
карте на 1
његовој Мој 1
Мој силовит 1
силовит торпедо 1
торпедо истине/Пораз 1
истине/Пораз није 1
није опција 1
опција турнеји 1
турнеји из 1
2011. Шин, 1
Шин, који 1
живот навијач 1
навијач Синсинати 1
Синсинати Редса, 1
Редса, изјавио 1
августу 2012, 1
2012, да 1
ће донирати 1
донирати 50.000 1
долара фонду 1
фонду овог 1
овог тима, 1
подржава многе 1
многе добротворне 1
организације. Шинова 1
Шинова филмска 1
почела 1984. 1
1984. Шипка 1
Шипка је 1
различитим висинама 1
дубине обраде. 1
обраде. Шипка 1
Шипка се 1
се отежава 1
отежава постепено 1
и напредује 1
напредује се 1
већих тежина 1
тежина током 1
током такмичења. 1
такмичења. Шипраге 1
Шипраге су 1
ријеци Врбањи 1
Врбањи тј. 1
тј. Шираз 1
Шираз има 1
71 аутобуску 1
аутобуску линију 1
којима саобраћа 1
саобраћа 50.000 1
50.000 аутобуса. 1
аутобуса. Шираз 1
Шираз је 1
град поезије. 1
поезије. Ширак 1
Ширак се 1
углавном старао 1
политици, док 1
се Митеран 1
Митеран концентрисао 1
свој „резервисани 1
„резервисани домен“ 1
домен“ спољне 1
и одбране. 1
одбране. Ширан 1
Ширан је 1
био музичар 1
сам објављивао 1
објављивао своју 1
своју музику, 1
музику, од 1
2005. Шире 1
Шире градско 1
има 1.371.749 1
1.371.749 становника 1
( Шире 1
Шире значење 1
значење „тканина, 1
„тканина, структура“ 1
структура“ се 1
у класичном 1
класичном латинском, 1
у гркој 1
гркој примени. 1
примени. Ширене 1
Ширене су 1
су гласине 1
су Константина 1
Константина отровала 1
отровала браћа. 1
браћа. Ширење 1
Ширење персијске 1
персијске културе 1
културе ишло 1
са освајањима. 1
освајањима. Ширење 1
Ширење тога 1
тога процеса 1
процеса назива 1
се електромагнетним 1
електромагнетним таласом 1
таласом у 1
у најширем 1
најширем смислу. 1
смислу. Ширењу 1
Ширењу популарности 1
популарности израза 1
помогла политичка 1
политичка карикатура 1
представљена необична 1
необична животиња 1
са канџама, 1
канџама, крилима 1
и змајоликом 1
змајоликом главом, 1
је сатиризовала 1
сатиризовала мапу 1
мапу необично 1
необично обликованих 1
обликованих округа. 1
округа. Шире 1
Шире се 2
око 1/20 1
1/20 брзине 1
светлости, што 1
довољно споро 1
релативно дуго 1
дуго међудејствовати 1
међудејствовати са 1
са материјом. 1
материјом. Шире 1
вести од 1
од краљичином 1
краљичином брату 1
брату Никодију 1
Никодију као 1
као кандидату 1
кандидату за 1
српски престо. 1
престо. Ширина 1
Ширина ареала 1
ареала распрострањења 1
распрострањења плавог 1
плавог марлина 1
марлина протеже 1
око 45°СГШ 1
45°СГШ до 1
око 35°ЈГШ. 1
35°ЈГШ. Ширина 1
Ширина дна 1
дна Улазног 1
Улазног канала 1
износи 5-10 1
5-10 m. 1
m. Улазни 1
Улазни канал 1
се кречњачко-бигреним 1
кречњачко-бигреним одсеком, 1
одсеком, висине 1
14 m. 1
m. Ширина 1
Ширина зида 1
манастира износила 1
75 центиметара 1
је представљao 1
представљao доста 1
доста добру 1
добру заштиту 1
од свакојаких 1
свакојаких нападача. 1
нападача. Ширина 1
Ширина кабине 1
кабине унутар 1
унутар авиона 1
авиона износи 1
износи приближно 1
приближно 550 1
550 cm, 1
cm, што 1
2,5 cm 1
cm више 1
од планиране 1
планиране ширине. 1
ширине. Ширина 1
Ширина корита 1
деловима тока 1
тока варира 2
око 30–40 1
30–40 м, 1
при ушћу 1
ушћу ширина 1
ширина корита 1
корита и 1
метара. Ширина 4
Ширина процепа 1
процепа у 1
сектору 9. 1
9. армије 1
армије достигла 1
скоро сто 1
сто километра. 1
километра. Ширина 1
Ширина реке 1
тока достиже 1
до 230 1
230 метара, 1
а дубина 1
дубина расте 1
до 6,5 1
6,5 метара. 1
Ширина речног 1
горњем и 1
Ширина терена 1
терена мора 1
најмање 45 1
45 метара, 1
метара, највише 1
највише 90 1
90 метара. 1
Ширина у 1
коју етнометодологија 1
етнометодологија иде, 1
иде, може 1
деловати врло 1
врло збуњујућа. 1
збуњујућа. Ширина 1
Ширина цркве 1
16 лаката, 1
лаката, дужина 1
дужина 2 1
2 лаката 1
лаката и 1
9 лаката 1
лаката у 1
висину. Ширку 1
Ширку је 1
пута покушао 1
успело затражио 1
мир. Ширку 1
Ширку победом 1
код Бабаина 1
Бабаина осваја 1
осваја Александрију 1
Александрију коју 1
коју крсташи 1
крсташи опседају. 1
опседају. Ширли 1
Ширли често 1
често преузима 1
улогу "мајке 1
"мајке групе", 1
групе", и 1
пуна љубави, 1
љубави, јако 1
брзо плане 1
плане и 1
користи осећај 1
кривице да 1
добије шта 1
шта пожели 1
пожели од 1
пријатеља. Широј 1
Широј јавности 1
јавности постао 1
је познатији 1
познатији након 1
2014. Широка 1
Широка изражајна, 1
изражајна, велом 1
велом сете 1
сете превучена 1
превучена уводна 1
уводна песма 1
две певане 1
певане строфе, 1
строфе, праћене 1
праћене pizzicatima. 1
pizzicatima. Широка 1
Широка је 3
150 километара, 1
дубока је 1
метара. Широка 2
метара, дужина 1
дужина јој 1
је 270 1
има јаку 1
јаку матицу. 1
матицу. Широка 1
Широка кампања 1
кампања против 1
против кнеза 1
донела резултате. 1
резултате. Широка 1
Широка Кула 1
Кула се 1
1995. Широко 1
је препознат 1
од лирски 1
лирски најинтензивнијих 1
најинтензивнијих песника 1
песника на 1
језику. Широко 1
распрострањена врста, 1
али одвојена 1
одвојена као 1
као регионална 1
регионална популација. 1
популација. Широко 1
подножју око 1
око 18,2km. 1
18,2km. Широко 1
Широко распрострањене 1
распрострањене у 1
у десничарско 1
десничарско оријентисаној 1
оријентисаној и 1
и фашистичкој 1
фашистичкој идеологији. 1
идеологији. Широко 1
Широко распрострањено 1
распрострањено коришћење 1
коришћење његових 1
његових илустрација 1
илустрација у 1
смрти. Широко 1
Широко се 1
сматра демонстрацијом 1
демонстрацијом уметниковог 1
уметниковог учења 1
учења из 1
Италији између 1
између 1600. 1
1600. Широк 1
Широк распон 1
распон аматерских 1
професионалних такмичења 1
такмичења одржава 1
разним земљама 1
свијета. Широк 1
Широк спектар 2
спектар вредности 1
вредности одражава 1
одражава недостатак 1
недостатак информација 1
о субјекту 1
субјекту и 1
демографским факторима 1
факторима као 1
је старост; 1
старост; познато 1
су тинејџери 1
тинејџери склонији 1
склонији отежаном 1
отежаном усвајању 1
усвајању него 1
него деца. 1
деца. Широк 1
спектар надградњи 1
надградњи на 1
на равну 1
равну платформу 1
платформу 201-це 1
201-це омогућио 1
је употребу 1
употребу ових 1
разним делатностима 1
делатностима нпр. 1
нпр. Широку 1
Широку популарност 1
стекао као 1
као интерпретатор 1
интерпретатор босанске 1
босанске лирске 1
лирске песме 1
песме - 1
- севдалинке. 1
севдалинке. Широм 1
Широм Баната 1
Баната су 1
су излепљени 1
излепљени плакати-потернице 1
плакати-потернице за 1
за Жарком 1
Жарком Зрењанином, 1
Зрењанином, а 1
— отац, 1
сестре Анђа 1
Анђа и 1
и Вера 1
Вера су 1
затворени од 1
од окупатора. 1
окупатора. Широм 1
Широм Европе 1
током млађег 1
млађег палеолита 1
палеолита човек 1
правио антропоморфне 1
и зооморфне 1
зооморфне фигурине, 1
врста камена 1
кости, претпоставља 1
у магијске 1
магијске сврхе. 1
сврхе. Широм 1
Широм острва 1
разбацане бројне 1
бројне гранитне 1
гранитне стене, 1
стене, местимично 1
местимично значајнијих 1
значајнијих димензија, 1
димензија, а 1
њихово постојање 1
постојање последица 1
деловања великог 1
великог ледника 1
ледника који 1
подручје долазио 1
планина Скандинавије 1
Скандинавије током 1
током полседњег 1
полседњег леденог 1
леденог доба. 1
доба. Широм 1
Широм света 1
света су 1
хваљени због 1
своје оригиналности 1
уметничке садржине. 1
садржине. Широм 1
Широм Србије, 1
Србије, Републике 1
Горе одржано 1
традиционално пливање 1
пливање за 1
крст поводом 1
великог празника 1
празника Богојављења. 1
Богојављења. Широм 1
Широм Србије 1
одржавају књижевне 1
вечери на 1
којима Ћосића 1
Ћосића народ 1
народ дочекује 1
дочекује са 1
са овацијама. 1
овацијама. Широм 1
Широм тела 1
је опекотине 1
опекотине другог 1
трећег степена. 1
степена. Ширу 1
Ширу околину 1
околину лежиста 1
лежиста Бело 1
Бело Брдо 1
Брдо изграђују 1
изграђују геолоске 1
геолоске творевине 1
творевине различите 1
по старости, 1
старости, генези 1
генези и 1
и саставу. 1
саставу. Шифарници 1
Шифарници се 1
обично уграђују 1
уграђују на 1
улазима или 1
или излазима 1
из стићеног 1
стићеног објекта 1
или просторије. 1
просторије. Шифрована 1
Шифрована порука 1
порука заједно 1
са шифрованим 1
шифрованим сесијским 1
сесијским кључем 1
кључем се 1
шаље примаоцу. 1
примаоцу. Шишић 1
Шишић се 1
у Грчку, 1
Грчку, где 1
потписује уговор 1
тадашњим суперлигашем 1
суперлигашем ПАС 1
ПАС Јањином. 1
Јањином. Шишко 1
Шишко Сигмунд 1
Сигмунд Андра 1
Андра Гавриловић: 1
Гавриловић: "Историја 1
хрватске књижевности", 1
књижевности", Београд 1
1913. Шкарић 1
Шкарић се 1
озбиљно припремао 1
за превођење. 1
превођење. Шкаркина 1
Шкаркина вила 1
вила налази 1
у Делиградској 1
Делиградској улици 1
бр. Шкода 1
Шкода 120 1
120 се 1
могла похвалити 1
похвалити сасвим 1
новом шасијом 1
шасијом и 1
и ентеријером, 1
ентеријером, укључујући 1
инструмент таблу. 1
таблу. Шкода 1
Шкода рапид 1
рапид је 1
аутомобил ниже 1
ниже средње 1
класе. Школа 1
Школа батска 1
батска је 1
1905. Школа 3
Школа данас 3
броји 1350 1
1350 ученика, 1
ученика, 52 1
52 одељења, 1
одељења, међу 1
5 одељења 1
одељења продуженог 1
боравка 116 1
116 запослених 1
радника. Школа 1
броји oko 1
oko 250 1
250 ученика. 1
ученика. Школа 2
данас располаже 1
16 специјализованих 1
специјализованих учионица, 1
учионица, 11 1
11 кабинета 1
9 кабинета 1
кабинета у 1
врши припрема 1
за час. 1
час. Школа 1
Школа добија 1
добија просторије 1
бившој приватној 1
приватној згради 1
у Сењачкој 1
Сењачкој улици 1
бр. Школа 1
девојке је 1
отворена 20. 1
септембра 1926, 1
1926, а 1
мушкарце 10. 1
године. Школа 3
образовање „Вожд” 1
„Вожд” Школа 1
Школа из 1
из Фонтенблоа. 1
Фонтенблоа. Школа 1
Школа има 7
има 1900. 1
1900. Школа 1
7 учионица 1
3 радионице 1
обавља практична 1
практична настава. 1
настава. Школа 1
два објекта:стару 1
објекта:стару школску 1
зграду саграђену 1
саграђену после 1
и новосаграђену 1
новосаграђену 1971. 1
1971. Школа 1
два четворогодишња 1
четворогодишња издвојена 1
издвојена одељења, 1
у Грчићу 1
Грчићу и 1
и Лукића 1
Лукића Брду. 1
Брду. Школа 1
има предметне 1
предметне кабинете 1
кабинете који 1
опремљени свим 1
свим потребним 1
потребним наставним 1
наставним средствима 2
средствима неопходним 1
неопходним за 1
за квалитетно 1
квалитетно извођење 1
извођење наставе. 1
наставе. Школа 1
има стручне 1
стручне кабинете, 1
кабинете, грађевински, 1
грађевински, текстилни, 1
текстилни, графички, 1
графички, као 1
и специјализоване 1
специјализоване радионице. 1
радионице. Школа 1
раду отворено 1
отворено одељење 1
одељење Музичко 1
Музичко забавиште'' 1
забавиште'' чији 1
чији упис 1
упис се 1
врши без 1
без провера 1
провера музичких 1
музичких спсособности 1
спсособности и 1
буду попуњена 1
попуњена места 1
свим групама. 1
групама. Школа 1
Школа је 28
са интернатом, 1
интернатом, само 1
мушкарце, самостална 1
самостална васпитна 1
васпитна установа 1
установа под 1
надзором Министра 1
Министра просвете. 1
просвете. Школа 1
главно средство 1
постизање уједначености. 1
уједначености. Школа 1
део интернационалне 1
интернационалне компаније 1
компаније LINKgroup 1
LINKgroup која 1
едукацијом из 1
области информационих 1
и савременог 1
савременог пословања 1
пословања кроз 1
кроз мрежу 1
мрежу образовних 1
образовних институција. 1
институција. Школа 1
добила као 1
награду четири 1
четири суда 1
за разврставање 1
разврставање отпада. 1
отпада. Школа 1
до рационализације 1
рационализације школства 1
школства у 1
Југославији 1980. 1
1980. Школа 1
у новоподигнутој 1
новоподигнутој школској 1
школској згради, 1
згради, опремљеној, 1
опремљеној, за 1
тадашње услове, 1
услове, веома 1
веома лепим 1
лепим школским 1
школским намештајем. 1
намештајем. Школа 1
је затворена, 1
затворена, а 1
а Ферер 1
Ферер ухапшен. 1
ухапшен. Школа 1
затим пресељена 1
село Дороцкаја, 1
Дороцкаја, које 1
контролом Републике 1
Молдавије. Школа 1
свог угледа 1
угледа названа 1
названа „матицом 1
„матицом сеоских 1
сеоских школа 1
од Призрена 1
Призрена до 1
до Рашке 1
и Сјенице”. 1
Сјенице”. Школа 1
имала глобус, 1
глобус, мапе, 1
мапе, табле, 1
табле, катедре, 1
катедре, столове, 1
столове, све 1
што постојало 1
постојало у 1
београдској богословији. 1
богословији. Школа 1
две простране 1
простране учионице 1
једну канцеларију. 1
канцеларију. Школа 1
имала проблем 1
просторијама и 1
са евентуалним 1
евентуалним домом 1
домом за 1
за ученике. 1
ученике. Школа 1
опремљена интернетом, 1
интернетом, рачунарима 1
рачунарима и 1
видео пројекторима 1
пројекторима или 1
или телевизорима 1
телевизорима у 1
свим кабинетима. 1
кабинетима. Школа 1
освојила Дивизију 1
Дивизију II, 1
II, чиме 1
основана 1934. 1
1934. Школа 1
септембра 1946. 1
1946. Школа 1
успесима ученика, 1
ученика, професорима, 1
професорима, као 1
и пројектима 1
пројектима на 1
је учествовала. 1
учествовала. Школа 1
изузетној сређености 1
сређености како 1
како унутрашњег, 1
унутрашњег, тако 1
и спољног 1
спољног простора, 1
региону су 1
су наставници, 1
наставници, ове 1
школе кренули 1
школству. Школа 1
1918, а 1
1919. Школа 1
називом "Краљевско 1
"Краљевско српска 1
школа Бождаревачка", 1
Бождаревачка", и 1
времена ће 1
од уређења 1
уређења земље. 1
земље. Школа 1
радом 11. 1
септембра 1962. 1
1962. Школа 1
сада специјализована 1
је похађа 1
100 ученика. 1
српска вероисповедна, 1
вероисповедна, са 1
здањем 1905. 1
народна има 1
једно здање 1
здање зидано 1
зидано 1877. 1
1877. Школа 1
разреда. Школа 2
уживала велике 1
симпатије међу 1
међу њеним 1
њеним ученицима. 1
ученицима. Школа 1
пројекту Дигитална 1
Дигитална школа. 1
школа. Школа 1
од савезног 1
савезног значаја. 1
значаја. Школа 1
Школа Класнић 1
Класнић основана 1
1831. Школа 1
Школа међутим, 1
за инструменте. 1
инструменте. Школа 1
Школа му 1
јако тешка, 1
њој касније 1
стекао добре 1
добре пријатеље 1
обезбедила му 1
за приче 1
из школских 1
школских дана 1
дана Stalky&Co. 1
Stalky&Co. Школа 1
Школа науке 1
о менаџменту 1
менаџменту спада 1
најстаријих школа 1
из далеке 1
далеке прошлости, 1
највећи замах 1
замах добила 1
време Тејлора 1
његових присталица 1
присталица „научног 1
„научног управљања“. 1
управљања“. Школа 1
Школа њеног 1
њеног рођака 1
рођака је 1
спаљена. Школа 1
Школа поседује 1
поседује стоматолошку 1
стоматолошку амбуланту 1
амбуланту која 1
део зубног 1
зубног одељења 1
одељења Дома 1
здравља „Блок 1
„Блок 44“, 1
44“, два 1
велика дворишта, 1
дворишта, за 1
старије ђаке. 1
ђаке. Школа 1
Школа прераста 1
у пуну 1
пуну осмогодишњу 1
осмогодишњу школу 1
школу са 1
осам разреда. 1
Школа располаже 1
располаже оскудним 1
оскудним фондом 1
фондом књига 1
и наставним 1
за рад, 1
омета ђаке 1
да свалађују 1
свалађују предвиђено 1
предвиђено градиво 1
градиво и 1
и постижу 1
постижу успехе. 1
успехе. Школа 1
Школа се 2
улици Булевар 1
Булевар уметности 1
уметности број 1
31. Школа 1
најбољих основних 1
граду према 1
резултатима завршних 1
завршних испита 1
испита сваке 1
Школа су 1
делом Средњег 1
века налазила 1
рукама цркве. 1
цркве. Школа 1
Школа тако 1
тако престаје 1
буде училиште. 1
училиште. Школа 1
једном променити 1
променити име 1
школа Пирот. 1
Пирот. Школа 1
ће променити 1
променити назив 1
у „Света 1
„Света Ђорђевић“, 1
Ђорђевић“, по 1
имену бившег 1
бившег ученика 1
је трагично 1
трагично погинуо 1
рату, како 1
списку споменика 1
културе (СК 1
(СК 614). 1
614). Школа 1
Школа у 4
манастиру Ковиљу 1
Ковиљу је 1
радила пре 1
Првог српско-турског 1
рата 1876. 1
1876. Школа 1
у Парцу 1
Парцу је 1
отворена 1769. 1
1769. Школа 1
Соки 1905. 1
Средњој Добрињи, 1
Добрињи, некада 1
некада просторно 1
просторно тесна 1
тесна да 1
прими све 1
све ученике, 1
ученике, данас 1
броји свега 1
67 ђака, 1
ђака, распоређених 1
два комбинована 1
комбинована одељења 1
одељења млађих 1
млађих разреда, 1
разреда, са 1
четири одељења 1
одељења ученика 1
ученика старијих 1
разреда којима 1
којима предаје 1
предаје 17 1
17 наставника. 1
наставника. Школа 1
Школа шири 1
нове инструменте. 1
инструменте. Школе 1
Школе Коста 1
Коста није 1
није учио, 1
учио, као 1
печалбу. Школе 1
Школе су 1
мери по 1
1877. Школовала 1
Школовала је 1
је ученике 1
два подручја 1
подручја рада: 1
рада: машинство 1
машинство и 1
и металургија. 1
металургија. Школовање 1
Школовање за 2
за инжењера 1
инжењера Симонов 1
Симонов је 1
завршио 1935. 1
1935. Школовање 1
официре Санитетске 1
службе траје 1
траје шест 1
месеци, с 1
што слушаоци 1
слушаоци у 1
другом тромесечју 1
тромесечју стажирају 1
стажирају у 1
у санитетским 1
санитетским одељењима 1
одељењима Војске 1
Министарства одбране. 1
одбране. Школовање 1
Школовање је 3
било бесплатно, 1
бесплатно, заједно 1
школским прибором 1
прибором и 1
и уџбеницима. 1
уџбеницима. Школовање 1
у неготинској 1
неготинској гимназији, 1
гимназији, где 1
најбољим ученицима, 1
ученицима, а 1
посебан углед 1
углед стиче 1
стиче радом 1
у ђачким 1
ђачким организацијама. 1
организацијама. Школовање 1
у трговачкој 1
трговачкој школи. 1
школи. Школовање 1
Школовање код 1
Немачкој илегално 1
илегално осим 1
врло ретким 1
ретким ситуацијама. 1
ситуацијама. Школовање 1
Школовање наставља 1
у Палама, 1
Палама, а 1
затим студије 1
Београду. Школовао 2
Школовао се 7
се нередовно 1
нередовно и 1
и касно. 1
касно. Школовао 1
у богословији 1
богословији од 1
од 1848. 1
1848. Школовао 1
и Зрењанину 1
Зрењанину где 1
матурирао 1956. 1
1956. Школовао 1
Загребу. Школовао 1
у Зајечару, 1
Зајечару, Неготину, 1
Неготину, Врању, 1
Врању, Нишу 1
“ Кинг 1
Кинг Едвард“ 1
Едвард“ школи, 1
Бирмингему, и 1
и Тринити 1
Тринити универзитету, 1
универзитету, Кембриџу, 1
Кембриџу, дипломирао 1
првом класом 1
класом почасти 1
моралним наукама 1
наукама Трипос. 1
Трипос. Школовао 1
Приједору, Сарајеву 1
Београду. Школска 1
Школска година 1
година студентима 1
студентима почиње 1
почиње месец 1
октобру. Школска 1
Школска зграда 4
1864. Школска 1
грађена 1885. 1
1885. Школска 1
терену бившег 1
бившег дјечијег 1
дјечијег вртића. 1
вртића. Школска 1
скромна грађевина, 1
грађевина, и 1
саму цркву. 1
цркву. Школска 1
Школска зграда, 1
радила Српска 1
Српска девојачка 1
по нацртима 1
нацртима инжењера 1
инжењера Антонија 1
Антонија Бачикија 1
Бачикија (Antonio 1
(Antonio Bacicchi). 1
Bacicchi). Школска 1
Школска зград 1
зград из 1
1870. Школска 1
Школска педагогија, 1
педагогија, Ужице: 1
факултет. Школска 1
Школска управа 1
на пријаву 1
пријаву полицијског 1
агента казнила 1
казнила Кочића 1
Кочића са 1
са шеснаест 1
шеснаест сати 1
сати карцера 1
карцера (школског 1
(школског затвора). 1
затвора). Школске 1
Школске 1964/1965, 1
1964/1965, школа 1
у Школски 1
се практична 1
практична настава 1
настава само 1
само допуњавала, 1
допуњавала, али 1
целовито изводила. 1
изводила. Школски 1
Школски авиони 1
авиони из 1
имали два 1
идентична кокпита 1
кокпита са 1
дуплим командама 1
за питомца 1
питомца и 1
и инструктора 1
школовање пилота. 1
пилота. Школски 1
Школски диспанзер 1
диспанзер у 1
најстарија дечја 1
дечја установа 1
Срему, основана 1
основана 1927. 1
1927. Школски 1
Школски капацитети 1
капацитети су 1
12 одељења, 1
одељења, која 1
подељена према 1
и програму. 1
програму. "Школски 1
"Школски лист", 1
лист", Сомбор 2
Сомбор 1882. 1
1882. Школски 1
Школски лист", 1
Сомбор 1898. 1
1898. Школски 1
Школски надзорник 1
надзорник је 1
при годишњем 1
годишњем испиту 1
испиту ученика 1
ученика 1912. 1
1912. Школски 1
законом замењен 1
замењен Саветом 1
Саветом школе 1
као новим 1
новим органом 1
органом друштвеног 1
друштвеног управљања. 1
управљања. Школски 1
расправљао и 1
и одлучивао, 1
одлучивао, о 1
своје законске 1
законске надлежности, 1
надлежности, битним 1
рад школе. 1
школе. Школски 2
одбор сарајевске 1
сарајевске црквено-школске 1
црквено-школске општине 1
интервенисао преко 1
преко Земаљске 1
Земаљске владе 1
владе код 1
код Ратног 1
Ратног војног 1
војног министарства 1
министарства да 1
се учитељ 1
учитељ Никола 1
Никола Шумоња 1
Шумоња ослободи 1
од обавезе 1
обавезе служења 1
рока, јер 1
потребан у 1
школи, па 1
па 1. 1
октобра 1886. 1
1886. Школски 1
одбор управља 1
управља установом 1
установом а 1
а руководећу 1
руководећу улогу 1
има директор 1
директор школе. 1
Школски тутор 1
тутор сегединске 1
сегединске народне 1
школе 1814. 1
1814. Школски 1
Школски управитељ 1
управитељ је 1
био Младен 1
Младен Јанковић. 1
Јанковић. Школско 1
Школско двориште 1
сама школа 1
школа су 1
били центар 1
центар окупљања 1
окупљања омладине 1
омладине целог 1
целог Богутовог 1
Богутовог Села, 1
Села, осим 1
осим Мукате 1
Мукате која 1
имала изграђену 1
изграђену читаоницу 1
сва друштвена 1
друштвена збивања, 1
збивања, вечерње 1
вечерње забаве, 1
забаве, приредбе 1
такмичења. Школско 1
Школско образовање 1
од 6-15. 1
6-15. Школство 1
Школство је 1
потпуности подређено 1
подређено идеологији 1
идеологији нацизма, 1
нацизма, чији 1
је задатак, 1
задатак, између 1
осталог, ширење 1
ширење националистичких 1
националистичких идеја. 1
идеја. Школство 1
Школство Ниша 1
околине у: 1
у: Историја 1
Ниша II. 1
II. pp. 1
pp. Школу 1
слепе није 1
отвори али 1
али школа 1
за глувонеме 1
глувонеме у 1
у Пожаревцу 1
Пожаревцу због 1
недостатка финансија 1
лоших материјалних 1
материјалних прилика 1
био Рамадановић 1
Рамадановић морала 1
се затвори 1
затвори 1898. 1
1898. Школује 1
Школује се 1
сам. Школу 1
Школу похађа 3
похађа 411 1
411 ученика, 1
20 одељења 1
одељења (9 1
(9 у 1
млађим и 1
старијим разредима). 1
разредима). Школу 1
Школу похађају 1
похађају око 1
900 ученика 1
разреда распоређених 1
37 одељења. 1
одељења. Школу 1
похађа преко 1
700 ђака 1
целог јужног 1
јужног Баната. 1
Баната. Школу 1
то време: 1
време: редовну 1
редовну наставу 1
наставу 66, 1
66, а 1
недељну 16 1
16 ђака. 1
ђака. Школу 1
Школу у 1
ради 65 1
65 стручњеака 1
стручњеака различитих 1
различитих профила, 1
профила, похађа 1
похађа 150 1
150 ученика. 1
ученика. Шкорпион 1
Шкорпион наводи 1
наводи Калахана 1
Калахана где 1
донесе новац. 1
новац. Шкоти 1
наговоре француског 1
даде пирату 1
пирату слободу, 1
слободу, неопходну 1
изазива проблеме 1
проблеме енглеској 1
енглеској флоти. 1
флоти. Шкотске, 1
Шкотске, које 1
али чија 1
збирка археолошких 1
археолошких и 1
налаза пренета 1
пренета влади 1
влади 1858. 1
1858. Шкотски 1
Шкотски званичници 1
је Нејмар 1
Нејмар извиждан 1
извиждан јер 1
глумио повреду, 1
повреду, а 1
њемачки студент, 1
студент, који 1
стадиону међу 1
међу навијаче 1
навијаче Бразила, 1
Бразила, изјавио 1
бацио банану 1
банану без 1
без расистичке 1
расистичке намјере. 1
намјере. Шкотски 1
Шкотски рагби 1
тренер Сер 1
Сер Иан 1
Иан Роберт 1
Роберт МекГичан 1
МекГичан убраја 1
најбоље тренере 1
тренере у 1
историји рагбија. 1
рагбија. Шкотски 1
Шкотски сликар 1
сликар Jack 1
Jack Vettriano 1
Vettriano је 1
насликао рад 1
истим именом. 1
именом. Шлафли 1
Шлафли је 1
поново писао 1
захтевао податке. 1
податке. Шлем 1
Шлем је 1
висок врх 1
врх спреда, 1
спреда, који 1
држао штит, 1
штит, који 1
украшен именом 1
и бројем 1
бројем компаније, 1
компаније, а 1
био израђен 1
осам ребрастих 1
ребрастих делова 1
делова на 1
куполи (за 1
(за додатну 1
додатну крутост) 1
крутост) и 1
и дугачак 1
дугачак стражњи 1
стражњи обод, 1
обод, који 1
је одводио 1
одводио воду 1
врата ватрогасца. 1
ватрогасца. Шлем 1
Шлем (кацига) 1
(кацига) је 1
омиљени део 1
део грба 1
грба српске 1
српске властеле 1
владара средњовековне 1
средњовековне Србије. 1
Србије. Шлемови 1
Шлемови из 1
времена Викинга 1
Викинга су 1
били једноставни. 1
једноставни. Шлиман 1
Шлиман је 3
у историјску 1
историјску тачност 1
тачност Хомерових 1
Хомерових прича 1
прича па 1
па ја 1
и тумачио 1
тумачио налазиште. 1
налазиште. Шлиман 1
извршио комплетно 1
комплетно ископавање. 1
ископавање. Шлиман 1
је пронађени 1
пронађени симбол 1
симбол упоредио 1
упоредио са 1
на древној 1
древној немачкој 1
немачкој грнчарији 1
и ведску 1
ведску културу. 1
културу. Шлиманов 1
Шлиманов најспектакуларнији 1
најспектакуларнији налаз 1
био тзв. 1
тзв. Шлиману 1
Шлиману се 1
рад наставио 1
наставио немачки 1
немачки археолог 1
археолог Дерпфелд 1
Дерпфелд који 1
установио да 1
је Хомерова 1
Хомерова Троја 1
Троја шесто 1
шесто насеље 1
насеље одоздо. 1
одоздо. Шлихермахер 1
Шлихермахер тако 1
тако одушевљено 1
одушевљено изјављује 1
да знање 1
знање не 1
не нарушава 1
нарушава религиозност 1
религиозност и 1
да религиозна 1
религиозна особа 1
седи заштићена 1
заштићена громобраном 1
громобраном и 1
не руга 1
руга се 1
се Богу, 1
Богу, али 1
помоћ статистичких 1
статистичких табела 1
табела човек 1
смеје целом 1
целом животу. 1
животу. Шљахта 1
Шљахта је 2
је краљеве 1
краљеве ратне 1
ратне планове 1
планове углавном 1
углавном сматрала 1
сматрала краљевим 1
краљевим покушајем 1
покушајем да 1
ојача свој 1
положај током 1
рата. Шљахта 1
време подржавала 1
подржавала краљевску 1
власт, пошто 1
пошто јој 1
учврсти своје 1
своје привилегије, 1
привилегије, да 1
ограничи искључиви 1
искључиви политички 1
утицај панова, 1
панова, да 1
да притисне 1
притисне сељаштво. 1
сељаштво. Шљахта 1
Шљахта пак 1
пак није 1
рукама само 1
само световне 1
световне послове 1
послове него 1
и црквене, 1
црквене, пошто 1
пошто виша 1
виша духовна 1
духовна звања 1
звања добиваху 1
добиваху само 1
само племићи. 1
племићи. Шљахтић 1
Шљахтић се 1
није задовољавао 1
задовољавао ранијим 1
ранијим приходима 1
приходима с 1
с феудалног 1
феудалног поседа. 1
поседа. Шљунак 1
Шљунак на 1
дну Дрине 1
Дрине под 1
близини Перућца 1
Перућца у 1
Србији. Шминка 1
Шминка се 1
наноси пре 1
пре облачења 1
облачења кимона 1
кимона како 1
би испрљао. 1
испрљао. Шогунат 1
Шогунат је 1
имао 3-5 1
3-5 више 1
више војника 1
су замак 1
у Осаки 1
Осаки као 1
главну базу. 1
базу. Шокирана 1
Шокирана и 1
дубоко повређена 1
повређена Џимовом 1
Џимовом реакцијом, 1
реакцијом, Мери 1
Мери напушта 1
напушта станицу 1
сузама. Шолохов 1
Шолохов тако 1
тако објашњава 1
објашњава порекло 1
порекло оријенталних 1
оријенталних црта 1
лица, тамног 1
тамног тена 1
тена и 1
и вреле 1
вреле крви 1
крви породице 1
породице Мелехов, 1
Мелехов, којој 1
којој у 1
роману посвећује 1
посвећује највише 1
највише пажње. 1
пажње. Шоље 1
Шоље су 1
углавном коничног 1
коничног облика 1
се левкасто 1
левкасто завршава 1
завршава тракастом 1
тракастом дршком. 1
дршком. Шомрда 1
Шомрда је 1
је најсеверније 1
најсеверније место 1
коме растебожиковина. 1
растебожиковина. Шон 1
Шон Готер 1
Готер је 1
поново постигао 1
гол. Шоније 1
Шоније су 1
су 1670-их 1
1670-их из 1
из Кентакија 1
Кентакија протерали 1
протерали Ирокези 1
Ирокези из 1
и Пенсилваније, 1
Пенсилваније, који 1
су долину 1
долину Охаја 1
Охаја користили 1
као ловиште 1
ловиште из 1
снабдевали крзнима 1
крзнима која 1
затим продавали 1
продавали Европљанима. 1
Европљанима. Шони 1
Шони у 1
Мисурију постали 1
именом „Абсенти 1
„Абсенти Шони” 1
Шони” након 1
напустили САД 1
населили источни 1
део шпанског 1
шпанског Тексаса. 1
Тексаса. Шон 1
Шон је 1
сада заменик 1
заменик начелника 1
начелника полиције 1
у Амитију. 1
Амитију. Шопенхауер 1
Шопенхауер је 2
против ропства. 1
ропства. Шопенхауер 1
је личност 1
и интелект 1
интелект посматрао 1
посматрао као 1
као наслеђене. 1
наслеђене. Шор 1
Шор је 1
је Хаусово 1
Хаусово презиме 1
презиме изабрано 1
изабрано као 1
као „суптилни 1
„суптилни омаж” 1
омаж” Шерлоку 1
Шерлоку Холмсу. 1
Холмсу. Шостаковичев 1
Шостаковичев одговор 1
на службене 1
службене критике 1
критике био 1
је упитан. 1
упитан. Шоун 1
Шоун Хино, 1
Хино, „Три 1
„Три планине 1
седам река“, 1
река“, 2004. 1
2004. pp. 1
pp. Шоу 1
Шоу се 1
неколико фаза: 1
фаза: аудиције, 1
аудиције, буткампа, 1
буткампа, куће 1
куће судија 1
емисија уживо. 1
уживо. Шофар, 1
Шофар, направљен 1
од овновског 1
овновског рога 1
рога и 1
и Хатзотзерот, 1
Хатзотзерот, направљен 1
метала, помињу 1
Библији. Шоша 1
Шоша је 1
једини масовно 1
масовно произвођени 1
произвођени митраљез 1
митраљез са 1
принципу дугог 1
дугог трзаја 1
трзаја цеви. 1
цеви. Шошенк 1
Шошенк је 1
истоку. Шпанац 1
Шпанац је 1
овог удеса 1
удеса изашао 1
изашао без 1
без озбиљнијих 1
озбиљнијих повреда 1
следећу трку, 1
трку, ВН 1
ВН Сан 1
Сан Марина, 1
Марина, на 1
шесто место. 1
место. Шпанија 1
другом. Шпанија 1
узастопна Европска 1
Европска првенства, 1
узастопна велика 1
такмичења (ЕП 1
(ЕП 2008, 1
2008, 2012. 1
2012. Шпанија 1
разнолика земља 1
земља коју 1
чине различити 1
различити региони 1
региони са 1
економским структурама, 1
структурама, као 1
и историјским, 1
историјским, политичким 1
културним традицијама. 1
традицијама. Шпанија 1
била превасходно 1
превасходно заинтересована 1
контролу освојених 1
освојених независних 1
независних мисли, 1
циљ убрзо 1
постао одржавање 1
одржавање прилива 1
прилива прихода 1
прикупљање данака 1
данака робе 1
од индијанског 1
индијанског становништва. 1
становништва. Шпанија, 1
Шпанија, као 1
највећи произвођач, 1
произвођач, годишње 1
произведе 6.250 1
6.250 т 1
т семена 1
семена пињола, 1
пињола, што 1
представља 40-60% 1
40-60% укупне 1
укупне светске 1
светске производње. 1
производње. Шпанска 1
Шпанска војска 1
са шпанским 1
шпанским арапским 1
арапским емигрантом 1
емигрантом Емилијом 1
Емилијом Бонелијем 1
Бонелијем тврдила 1
да обале 1
обале Буждура 1
Буждура и 1
и Бланка 1
Бланка припадају 1
припадају Шпанији, 1
Шпанији, која 1
основала три 1
три насеља 1
на сахарској 1
сахарској обали. 1
обали. Шпанска 1
Шпанска грозница 1
грозница погодила 1
свет тако 1
тако нагло 1
нагло и 1
њених жртава 1
жртава умрле 1
умрле у 1
првог симптома. 1
симптома. Шпанска 1
Шпанска инквизиција 1
директном контролом 1
контролом Католичких 1
Католичких краљева. 1
краљева. Шпанска 1
Шпанска књижевност 1
књижевност 1 1
1 (средњи 1
(средњи век 1
и ренесанса). 1
ренесанса). Шпански 1
Шпански генерали 1
на Куестино 1
Куестино инсистирање, 1
инсистирање, кренули 1
ка незаштићеној 1
незаштићеној француској 1
француској линији 1
линији снабдевања 1
у Ваљадолиду. 1
Ваљадолиду. Шпански 1
Шпански инквизитори 1
инквизитори ставили 1
у индекс 1
индекс забрањених 1
забрањених књига. 1
књига. Шпански 1
Шпански језик 1
Државама. Шпански 1
Шпански је 1
од 1844. 1
1844. Шпански 1
Шпански најамници 1
најамници у 1
српској служби. 1
служби. Шпански 1
Шпански рат 1
независност био 1
покретач сукоба 1
Шпанској Америци 1
одсуству легитимног 1
легитимног монарха. 1
монарха. Шпански 1
Шпански Хабзбурзи 1
су земљу 1
земљу увели 1
низ сукоба 1
сукоба широм 1
широм континента 1
континента захваљујући 1
захваљујући којима 1
су исцрпљени 1
исцрпљени њени 1
њени природни 1
природни ресурси 1
и привреда. 1
привреда. "Шпанско 1
"Шпанско чудо" 1
чудо" хранило 1
хранило се 1
се сеоским 1
сеоским егзодусом 1
егзодусом који 1
створио нову 1
нову класу 1
класу индустријских 1
индустријских радника. 1
радника. Шпанцима 1
Шпанцима је 1
освоје Средњу 1
Средњу Америку. 1
Америку. Шпанци 1
века основали 1
основали Монтевидео, 1
Монтевидео, као 1
као војно 1
војно упориште 1
упориште које 1
потребно због 1
због територијалних 1
територијалних аспирација. 1
аспирација. Шпаргла 1
Шпаргла се 1
често гаји 1
као луксузно 1
луксузно поврће 1
различите сорте. 1
сорте. Шпереров 1
Шпереров минимум 1
минимум је 1
представљао период 1
период малог 1
броја сунчевих 1
сунчевих пега 1
пега и 1
такође постојало 1
постојало значајно 1
значајно захлађење. 1
захлађење. Шрезингерова, 1
Шрезингерова, која 1
глумио Гризабелу 1
Гризабелу у 1
оживљавању у 1
Енду 2014. 1
2014. ШСШ 1
ШСШ омладинског 1
омладинског погона 1
је Тривуновић 1
Тривуновић Слободан. 1
Слободан. Штаб 1
Штаб 15. 1
15. армије 1
близини белгијске 1
белгијске границе, 1
границе, нешто 1
200 km 1
од Ла 1
Ла Рош-Гијона. 1
Рош-Гијона. Шта 1
Шта би 1
значило лако 1
је проценити. 1
проценити. Штаб 1
Штаб корпуса 2
корпуса издао 1
1943. Штаб 1
корпуса треба 1
остане тамо 1
моменту примања 1
примања наређења. 1
наређења. Штаб 1
Штаб овог 1
овог одреда 1
постао руководство 1
руководство свих 1
свих партизанских 1
јединица Далмације. 1
Далмације. Штаб 1
Штаб Управе 1
Управе Ширег 1
Ширег Лондона 1
Лондона је 1
Градској већници 1
већници изграђеној 1
изграђеној 2002. 1
2002. Штавише, 1
Штавише, Жак 1
Жак ће 1
њу бити 1
бити најбољи 1
најбољи човек, 1
човек, исцелитељ 1
исцелитељ са 1
са најлепшим 1
најлепшим осмехом 1
осмехом на 1
свету. Штавише, 1
Штавише, значајан 1
значајан facelift 1
facelift је 1
урађен за 1
модел Б5 1
Б5 из 1
1998. Штавише, 1
Штавише, Италијани 1
још 14. 1
маја тражили 1
од команде 1
команде немачке 1
немачке 2. 1
препусти подручје 1
подручје Фоча–Пријепоље–Сјеница, 1
Фоча–Пријепоље–Сјеница, на 1
Немци пристали 1
пристали 30. 1
30. јуна. 1
јуна. Штавише, 1
Штавише, када 1
постигне само-очување 1
само-очување (храна 1
(храна и 1
и склониште), 1
склониште), "потребе 1
"потребе упадљивог 1
упадљивог отпада" 1
отпада" одређују 1
одређују економска 1
и индустријска 1
индустријска побољшања 1
друштву. Штавише, 1
Штавише, Кант 1
Кант је 1
погрешно идентификовао 1
идентификовао краљевство 1
краљевство неформалног 1
неформалног (материјалног) 1
(материјалног) са 1
са разумним 1
разумним или 1
или емпиријским 1
емпиријским садржајем. 1
садржајем. Штавише, 1
Штавише, можете 1
можете купити 1
купити БТЦ 1
БТЦ користец́и 1
користец́и поклон 1
поклон ваучере, 1
ваучере, криптовалутнемењачнице, 1
криптовалутнемењачнице, инвестиционе 1
инвестиционе фондове 1
фондове и 1
чак можете 1
да тргујете 1
тргујете лицем 1
у лице. 1
лице. Шта 1
Шта више 1
више нашла 1
је љубавника, 1
бити погубљен. 1
погубљен. Штавише, 1
Штавише, неке 1
њихових социјалних 1
социјалних замисли 1
замисли нашле 1
у идеологији 1
идеологији квекера. 1
квекера. Штавише, 1
Штавише, папа 1
одрекне престола 1
престола ако 1
ако сабор 1
сабор процени 1
нешто неопходно 1
добробит цркве. 1
цркве. Штавише, 1
Штавише, познавање 1
познавање историје 1
историје земље 1
земље развијало 1
развијало се 1
кроз достигнућа 1
достигнућа музеја 1
истраживању. Штавише, 1
Штавише, постоји 1
постоји не 1
мање сложено 1
сложено питање 1
аутономија значила 1
значила људима 1
је прихватали 1
прихватали у 1
својим списима. 1
списима. Шта 1
Шта више, 1
више, својим 1
својим солидно 1
солидно великим 1
великим размерама 1
размерама представљали 1
су згодну 1
згодну мету. 1
мету. Штавише, 1
Штавише, унутрашњи 1
унутрашњи извори 1
је радиоактивно 1
радиоактивно распадање 1
распадање може 1
може загрејати 1
загрејати површину 1
површину планете 1
планете до 1
тачке топљења 1
топљења воде. 1
воде. Штавише, 1
Штавише, употреба 1
употреба дрвета 1
у зградама 1
зградама додаје 1
додаје везу 1
са природом. 1
природом. Штавише, 1
Штавише, фокусирање 1
фокусирање објектива 1
објектива брзе 1
брзе рефлексне 1
рефлексне камере 1
камере када 1
шире отворе 1
отворе (као 1
при слабом 1
слабом осветљењу 1
осветљењу или 1
користи филм 1
малом брзином) 1
брзином) није 1
није лако. 1
лако. Шта 1
старих наших 1
наших рударских 1
рударских градова: 1
градова: Новог 1
Новог Брда, 1
Брда, Беласице, 1
Беласице, Трепче, 1
Трепче, Рудника, 1
Рудника, који 1
привредном значају 1
значају убрајали 1
убрајали међу 1
међу највеће 1
и најнапредније 1
најнапредније градове 1
градове средњевековне 1
средњевековне српске 1
српске државе? 1
државе? Штајерској 1
Штајерској се 1
и Подравска 1
Подравска крајина. 1
крајина. Шта 1
елемент ума, 1
ума, како 1
како ти 1
ти елементи 1
елементи међусобно 1
међусобно комуницирају 2
зашто међусобно 1
комуницирају на 1
који чине, 1
чине, била 1
основа образложења 1
образложења које 1
Тиченер користио 1
пронађе структуру 1
структуру ума. 1
ума. Шта 1
све уништено 1
и украдено 1
украдено данас 1
се претпоставља. 1
претпоставља. Шта 1
то кривина 1
кривина површи? 1
површи? Шта 1
то сопство? 1
сопство? Шта 1
узрок инфлације 1
инфлације која 1
учинила наш 1
наш свемир 1
свемир хомогеним? 1
хомогеним? Шта 1
узрок овом 1
поремећају није 1
познато, јер 1
јер код 1
код испитаних 1
испитаних саваната 1
саваната није 1
није пронађена 1
пронађена никаква 1
никаква заједничка 1
у грађи, 1
грађи, односно 1
односно оштећењу 1
оштећењу мозга. 1
мозга. Штајнер 1
Штајнер је 1
у чуо 1
чуо шта 1
десило Керну 1
Керну у 1
у Берну 1
Берну и 1
код Амерса 1
Амерса представивши 1
представивши се 1
функционер партије, 1
партије, узео 1
од Амерса 1
Амерса 60 1
60 франака 1
франака и 1
Париз. Штајниц 1
Штајниц је 1
веома рискантно 1
рискантно са 1
најјачим играчима 1
неколико партија. 1
партија. Шталско 1
Шталско сточарство 1
сточарство све 1
више замењује 1
замењује пашњачко 1
пашњачко сточарство 1
сточарство у 1
рејонима где 1
су пашњаци 1
пашњаци разорани 1
разорани и 1
извршена комасација. 1
комасација. Штампа 1
Штампа је 1
такође писала 1
успеху и 1
значају ове 1
ове трке. 1
трке. Штампана 1
Штампана је 3
у загребачким 1
загребачким „Народним 1
„Народним новинама” 1
новинама” бр. 1
бр. Штампана 1
две свеске 2
свеске на 2
на 641 2
641 листу, 2
листу, односно 2
односно 1282 2
1282 стране. 1
стране. Штампана 1
1282 стране 1
стране (прва 1
(прва свеска 1
свеска 324 1
324 а 1
друга 317 1
317 листова). 1
листова). Штампана 1
Штампана после 1
смрти. Штампани 1
Штампани и 1
електронски медији 1
медији са 1
са десничарским 1
десничарским везама 1
везама често 1
често изјављују 1
изјављују говор 1
према мањинама 1
мањинама и 1
и мигрантима. 1
мигрантима. Штампан 1
Штампан на 1
на црквенословенском 1
црквенословенском језику 1
црквеном ћирилицом 1
ћирилицом у 1
Будиму у 1
у Славеносербској 1
Славеносербској печатњи 1
печатњи Краљевског 1
Краљевског Универзитета 1
Универзитета Угарског 1
Угарског (1810). 1
(1810). Штампан 1
Штампан први 1
први позоришни 1
позоришни плакат 1
плакат и 1
и наплаћиване 1
наплаћиване улазнице. 1
улазнице. Штампање 1
Штампање се 1
страни форме 1
форме налије 1
налије боја 1
дуж лика 1
лика се 1
нанесе сито. 1
сито. Штампање 1
Штампање српских 1
српских новчаница 1
имало већи 1
већи приоритет 1
приоритет од 1
од штампања 1
штампања за 1
за Француску. 1
Француску. Штампао 1
Штампао је 2
доста српских 1
1928. Штампао 1
књиге религиозног 1
карактера. Штампарија 1
Штампарија Просвета 1
Просвета основана 1
1923. Штампарију 1
Штампарију је 1
наследила његова 1
супруга Катарина 1
Катарина која 1
на издањима 1
издањима потписивала 1
потписивала као 1
као "удова 1
"удова пок. 1
пок. Штампарска 1
Штампарска форма 1
форма за 1
за равну 1
равну офсет 1
офсет штампу 1
штампу израђује 1
израђује се 1
директним или 1
или индиректним 1
индиректним поступком. 1
поступком. Штампарске 1
Штампарске форме 1
форме се 1
се израдјују: 1
израдјују: хемијским, 1
хемијским, електрофотографским, 1
електрофотографским, механишким 1
механишким путем, 1
путем, као 1
гравирањем. Штампа 1
Штампа се 1
120 примерака, 1
а уређује 1
уређује га 1
га управни 1
одбор школе. 1
школе. Шта 1
Шта сам 1
сам учинила? 1
учинила? Шта 1
Клеопатром није 1
познато. Шта 1
симболом Ниша? 1
Ниша? Шта 1
људи рећи, 1
рећи, шта 1
људи рећи? 1
рећи? Шта 1
Шта у 1
име свих 1
свих нитрата 1
нитрата сребра 1
икада постали 1
постали бели 1
бели у 1
у црне 1
црне имају 1
имају ове 1
слике заједничке 1
заједничке са 1
добром фотографијом? 1
фотографијом? Штафета 1
Штафета је 3
саставу Мауд 1
Мауд Сундберг, 1
Сундберг, Инга 1
Инга Јенсен, 1
Јенсен, Еми 1
Еми Петерсон 1
Петерсон и 1
и Рут 1
Рут Сведберг. 1
Сведберг. Штафета 1
једну измену 1
измену јер 1
је Кљугакова 1
Кљугакова заменио 1
заменио Алексеј 1
Алексеј Аксјонов. 1
Аксјонов. Штафета 1
године прешла 1
дуг преко 1
преко 11.000 1
11.000 километара. 1
километара. Штафета 1
Штафета није 1
финале. Штафета 1
Штафета у 1
саставу: Тобијас 1
Тобијас Унгер, 1
Унгер, Маријус 1
Маријус Бренинг, 1
Бренинг, Александер 1
Александер Козенков 1
Козенков и 1
Мартин Келер 1
Келер постигла 1
резултат 38,44 1
38,44 секунде. 1
секунде. Штафете 1
Штафете су 1
су буле 1
буле подељене 1
по 8. 1
8. У 1
аутоматски квалификовале 1
квалификовале по 1
по прве 1
резултату. Штелер 1
Штелер помиње 1
и морског 1
морског мајмуна, 1
мајмуна, непознату 1
непознату врсту, 1
врсту, која 1
нека фока. 1
фока. Штенци 1
Штенци почињу 1
да роне 1
роне у 1
од 6-10 1
6-10 месеци, 1
месеци, али 1
ће одбијање 1
одбијање бити 1
старосној доби 1
11 месеци, 1
месеци, тако 1
да младунци 1
младунци немају 1
немају пуно 1
хране. Штета 1
Штета је 2
на 1.000.000 1
1.000.000 нових 1
нових динара. 1
динара. Штета 1
што Милан 1
нашао времена 1
свој одлично 1
одлично замишљен 1
замишљен пројекат 1
пројекат унапреди 1
унапреди новим 1
новим могућностима, 1
могућностима, које 1
пружају савремени 1
савремени процесори. 1
процесори. Штета 1
Штета која 1
нанета привреди 1
привреди Панаме 1
Панаме износила 1
између 1,5 1
1,5 и 1
2 милијарде 1
милијарде долара. 1
долара. Штета 1
Штета се 1
милиона немачких 1
немачких марака, 1
марака, a 1
a из 1
је извађено 1
извађено 200 1
200 лешева 1
лешева Срба 1
Срба страдалих 1
страдалих у 1
овим нападима. 1
нападима. Штетне 1
Штетне материје 1
материје које 1
у процесима 1
процесима метаболизма 1
метаболизма се 1
избацују преко 1
површине тела. 1
тела. Штетни 1
Штетни ефекат 1
ефекат видљив 1
мору, ако 1
кожа дуже 1
време изложена 1
изложена Сунцу, 1
Сунцу, па 1
користе креме 1
креме које 1
заштиту за 1
део УВ 1
УВ спектра. 1
спектра. Штиглиц 1
Штиглиц је 1
фотографија схвати 1
као уметност, 1
а фотограф 1
фотограф као 1
уметник. Штитиле 1
Штитиле су 1
су господареву 1
господареву породицу 1
и најближу 1
најближу свиту 1
свиту од 1
од изненадног 1
напада или 1
или издаје. 1
издаје. Штити 1
Штити од 1
и можданог 1
удара тако 1
смањењу лошег 1
лошег холестерола. 1
холестерола. Штитио 1
Штитио је 1
повлачење француских 1
француских снага 1
Немачкој. Штит 1
Штит је 1
два поља. 1
поља. Штићена 1
Штићена је 1
је “истина” 1
“истина” о 1
о Недићевој 1
Недићевој управи 1
управи у 1
и стравичним 1
стравичним погромима 1
погромима у 1
операцијама при 1
крају Другог 1
рата. Штјепанек 1
Штјепанек се 1
2002. Што 1
Што би 1
једној страни, 1
страни, на 1
другој би 1
се изгубило, 1
изгубило, а 1
а свакодневна 1
свакодневна пракса 1
пракса економског 1
економског живота 1
живота указује 1
се продуктивност 1
продуктивност технике 1
рада стално 1
стално повећава 1
повећава уз 1
пратеће увећање 1
увећање вредности 1
вредности укупног 1
укупног националног 1
националног дохотка. 1
дохотка. Што 1
Што већу 1
већу кривицу 1
кривицу дете 1
дете осећа, 1
осећа, непријатељство 1
непријатељство ће 1
бити дубље 1
дубље потиснуто. 1
потиснуто. Што 1
Што више 4
више играч 1
осваја територија, 1
територија, његова 1
његова популарност 1
популарност расте 1
расте међу 1
народом. Што 1
више идемо 1
идемо напред, 1
напред, више 1
нас империјалисти 1
империјалисти мрзети, 1
мрзети, покушавати 1
нас поткопају, 1
поткопају, да 1
нас нападну. 1
нападну. Што 1
информација Влада 1
Влада има 1
има о 1
о особи, 1
особи, то 1
више права 1
дато грађанима. 1
грађанима. Што 1
нивоа користи 1
користи квантизатор, 1
квантизатор, нижа 1
нижа је 1
снага квантне 1
квантне буке. 1
буке. Што 1
Што говори 1
о кановој 1
кановој жељи 1
установи обожавање 1
обожавање планина 1
планина као 1
важан облик 1
облик уједињења 1
уједињења монголских 1
монголских народа. 1
народа. Што, 1
Што, дакле, 1
дакле, значи 1
не молимо 1
молимо ми 1
ми за 1
њих већ 1
нас. Што 1
Што доводи 1
смањења функције 1
функције ових 1
ових органа. 1
органа. " 1
" што 2
рођена не 1
после очевог 1
очевог доласка 1
престо, већ 1
повратка византијске 1
Цариград где 1
налазила порфирна 1
порфирна палата 1
палата по 1
су новорођенчад 1
новорођенчад владајућих 1
владајућих царева 1
царева добијала 1
добијала наведени 1
наведени епитет. 1
епитет. Што 1
Што значи 1
користе апсолутно 1
апсолутно све 1
што знају 1
да комбиновањем 1
комбиновањем својих 1
својих способности 1
способности направе 1
направе неку 1
неку сопствену 1
сопствену музику, 1
музику, односно 1
односно вокални 1
вокални инструментал. 1
инструментал. Што 1
Што има 1
има преше 1
преше они 1
они скот 1
скот у 1
у Рисан 2
Рисан који 1
који гради 1
гради манастир 1
Рисан без 1
без дукале 1
дукале принципове. 1
принципове. Што 1
Што је 22
је барут 1
барут ситнији, 1
ситнији, то 1
површина већа 1
барут брже 1
брже гори. 1
гори. Што 1
јако подстицајно 1
подстицајно и 1
ствара свој 1
свој модни 1
модни стил. 1
стил. Што 1
већа висина 1
висина то 1
притисак мањи. 1
мањи. Што 1
већа сила 1
делује од 1
стране ретких 1
ретких земљиних 1
земљиних магнета 1
магнета ствара 1
врстама магнета. 1
магнета. Што 1
ширина бима, 1
бима, мање 1
мање стања 1
је одбачено. 1
одбачено. Што 1
већи фактор 1
фактор креме, 1
креме, боља 1
је заштита. 1
заштита. Што 1
виша температуре 1
температуре то 1
је интензивније 1
интензивније распадање 1
распадање органских 1
хемијско распадање 1
распадање минерала. 1
минерала. Што 1
више осцилација 1
у секунди, 1
секунди, виши 1
тон. Што 1
густина већа 1
већа ареометар 1
ареометар мање 1
мање тоне, 1
обратно. " 1
ондашње прилике 1
прилике био 1
био редак 1
редак случај. 1
случај. Што 1
два мјеста 1
мјеста боре 1
боре Нипо—Вино 1
Нипо—Вино Фантини, 1
Фантини, Вилер—Селе 1
Вилер—Селе Италија 1
и Бардијани—ЦСФ. 1
Бардијани—ЦСФ. », 1
», што 1
значило «према 1
«према (по) 1
(по) чињеницама». 1
чињеницама». Што 1
познато од 1
1875. Што 1
јаче поље 1
поље то 1
разлика већа. 1
већа. Што 1
важније не 1
сигурношћу рећи 1
у словенски 1
словенски обичајима 1
обичајима телесне 1
телесне санкције 1
санкције биле 1
биле популарне, 1
популарне, те 1
одатле преузете. 1
преузете. Што 1
је капа 1
капа виша 1
виша тим 1
је ранг 1
ранг кувара 1
кувара виши. 1
виши. Што 1
је компликованији 1
компликованији проблем 1
проблем проналажење 1
проналажење путање 1
путање је 1
је оптималнији. 1
оптималнији. Што 1
организам крвоток, 1
крвоток, може 1
за савремени 1
авион хидраулички 1
хидраулички систем. 1
систем. Што 1
одступање веће, 1
веће, то 1
опстанак неке 1
врсте мање 1
мање повољни. 1
повољни. Што 1
олакшало властима 1
властима увођење 1
увођење бугарског 1
бугарског језика 1
бугарских уџбеника 1
уџбеника у 1
школе. Што 1
пацијент више 1
више напет 1
напет више 1
је зноја 1
зноја на 1
кожи. Што 1
био ближи 1
ближи крају 1
крају постајали 1
све активнији, 1
активнији, а 1
рата изабрали 1
свог вођу 1
вођу — 1
— Пају 1
Пају Радовановића, 1
Радовановића, кога 1
назвали војвода 1
војвода Мицко. 1
Мицко. Што 1
у генотипу 1
генотипу човека 1
човека више 1
више доминантних 1
доминантних алела 1
алела који 1
подстичу стварање 1
стварање пигмента, 1
пигмента, боја 1
боја коже 1
је тамнија. 1
тамнија. Што 1
је Унеско 1
Унеско и 1
учинио 1984. 1
1984. Штоку, 1
Штоку, инспирисан 1
инспирисан Будиним 1
Будиним учењима, 1
учењима, успео 1
успостави централизовану 1
централизовану владу 1
владу током 1
владавине. Што 1
Што они 1
они ипак 1
ипак решавају 1
решавају да 1
гласању за 1
за Буљугинову 1
Буљугинову Думу, 1
Думу, само 1
би наставили 1
наставили борбу, 1
борбу, да 1
траже право 1
право Думе 1
Думе да 1
доноси и 1
и изгласава 1
изгласава буџете, 1
буџете, да 1
траже јавне 1
јавне слободе 1
опште право 1
гласа. Што 1
Што пре 1
пре се 1
се започне 1
започне са 1
применом антипсихотика, 1
антипсихотика, вероватноћа 1
вероватноћа повољног 1
повољног терапијског 1
терапијског одговора 1
одговора и 1
и заустављања 1
заустављања биполарног 1
биполарног процеса 1
је већа. 1
већа. ”, 1
”, што 1
из повеље 1
повеље из 1
априла 1351. 1
1351. Што 1
Што се 32
заиста експериментално 1
експериментално опажа 1
опажа за 1
за макроскопска 1
макроскопска тела 1
- нико 1
кроз затворена 1
затворена врата. 1
врата. Што 1
и догоди. 1
догоди. Што 1
Европској конвенцији. 1
конвенцији. Што 1
касније показало 1
као проблем. 1
проблем. Што 1
колона више 1
више пела 1
пела уз 1
уз планину 1
планину хладноћа 1
хладноћа је 1
постајала оштрија. 1
оштрија. “, 1
“, што 1
којој лик 1
лик дебеле 1
дебеле сусетке 1
сусетке „препознаје“ 1
„препознаје“ полицајца 1
полицајца у 1
у цивилу. 1
цивилу. Што 1
се Софије 1
Софије тиче, 1
тиче, Тиберије 1
је њену 1
њену умешаност 1
заверу искористио 1
је стави 1
под дискретни 1
дискретни надзор. 1
надзор. Што 1
тиче антропогеног 1
антропогеног утицаја, 1
утицаја, данас 1
овом природном 1
природном добру 1
добру све 1
све разноврсније 1
разноврсније делатности 1
индиректно угрожавају 1
угрожавају опстанак 1
опстанак природних 1
реткости и 1
и укупне 1
укупне природне 1
природне вредности 1
вредности подручја. 1
подручја. Што 1
тиче апликација, 1
апликација, 4ГЛ 1
4ГЛ може 1
бити окренута 1
окренута бизнису 1
бизнису или 1
може бавити 1
бавити неким 1
неким техничким 1
техничким домену. 1
домену. Што 1
тиче апсорпције 1
апсорпције воде 1
воде непосредно 1
стране надзирних 1
надзирних делова 1
делова биљке 1
биљке - 1
нема неки 1
већи значај, 1
значај, пошто 1
количина тако 1
тако примљене 1
примљене воде 1
воде незнатна. 1
незнатна. Што 1
тиче величине, 1
величине, ово 1
је најразноврснија 1
најразноврснија класа 1
класа птица. 1
птица. Што 1
тиче Дријева, 1
Дријева, она 1
под Тврткову 1
Тврткову власт, 1
је непознато 1
непознато да 1
ли пре 1
Лајоша. Што 1
тиче индустрије 1
индустрије најразвијенија 1
најразвијенија је 1
индустрија. Што 1
тиче лова 1
високу дивљач, 1
дивљач, организује 1
се пролећни 1
пролећни и 1
и летњи 1
летњи лов 1
на фазана 1
фазана и 1
и срндаћа, 1
срндаћа, као 1
и јесењи 1
јесењи лов 1
на срне 1
и лане. 1
лане. Што 1
тиче Македоније 1
Македоније Фокион 1
имао умерен 1
умерен став 1
избегава сукобе 1
много јачим 1
јачим противником 1
противником Македонијом. 1
Македонијом. Што 1
тиче МРС 1
МРС они 1
облику норми 1
норми понашања 1
професионалном раду 1
раду рачуновођа 1
рачуновођа да 1
би њихове 1
њихове информације 1
о пословању 1
пословању неког 1
неког економског 1
економског субјекта 1
субјекта биле 1
квалитетне за 1
потенцијалне заинтересоване 1
заинтересоване кориснике 1
кориснике тих 1
тих информација. 1
информација. Што 1
тиче насилног 1
насилног понашања 1
тежим поремећајем 1
поремећајем душевног 1
душевног здравља 1
здравља (психоза), 1
(психоза), утврђено 1
постоји блага 1
блага статистичка 1
статистичка повезаност 1
између психозе 1
психозе уопште 1
и насилног 1
насилног понашања, 1
понашања, велика 1
већина (>95%) 1
(>95%) психотичних 1
психотичних болесника 1
није насилна. 1
насилна. Што 1
тиче његових 1
његових улога 1
улога ретко 1
биле главне 1
главне у 1
у комаду. 1
комаду. Што 1
тиче њихових 1
њихових излазних 1
излазних вредности, 1
вредности, константе 1
константе и 1
и константне 1
константне се 1
могу разликовати. 1
разликовати. Што 1
тиче Отвореног 1
првенства Америке, 1
Америке, ту 1
је Сафин 1
Сафин освојио 1
титулу тог 1
тог ранга. 1
ранга. Што 1
тиче пића 1
пића конзумира 1
конзумира се 1
се национално 1
национално и 1
и регионално 1
регионално пиво. 1
пиво. Што 1
тиче поврћа 1
воћа, свo 1
свo је 1
је халал, 1
халал, док 1
за кошер 1
кошер неопходно 1
су очишћене 1
очишћене од 1
од инсеката. 1
инсеката. Што 1
тиче појмова 1
појмова савремене 1
савремене и 1
и актуелне 1
актуелне уметности, 1
уметности, актуелно 1
актуелно не 1
значи дело 1
настало јуче 1
јуче — 1
— оно 1
има данашњи 1
данашњи значај. 1
значај. Што 1
тиче привреде, 1
привреде, ово 1
распрострањен узгој 1
узгој стоке, 1
стоке, шумарство 1
производња природне 1
природне гуме 1
и агаве. 1
агаве. Што 1
тиче саме 2
саме музике 1
музике она 1
често брзог 1
брзог темпа, 1
темпа, док 1
су вокали 1
вокали неразумљиви 1
неразумљиви и 1
блиски вриштању. 1
вриштању. Што 1
саме реконкисте, 1
реконкисте, све 1
муслимани остали 1
остали јединствени, 1
јединствени, хришћанске 1
хришћанске краљевине 1
краљевине нису 1
могле много 1
учине осим 1
своје територије. 1
територије. Што 1
тиче свештениких 1
свештениких породица, 1
породица, Крмчија 1
Крмчија прописује 1
ће презвитер 1
презвитер или 1
или ђакон 1
ђакон који 1
који отера 1
отера своју 1
супругу (нпр. 1
(нпр. под 1
изговором побожности) 1
побожности) и 1
врати бити 1
лишен свог 1
свог чина. 1
чина. Што 1
тиче стигофауне, 1
стигофауне, користе 1
се одговарајуће 1
одговарајуће речи 1
речи стигобитес, 1
стигобитес, стигофили 1
стигофили и 1
и стигоксени. 1
стигоксени. Што 1
тиче стидних 1
стидних длачица, 1
длачица, мода 1
мода 19. 1
је диктирала 1
диктирала да 1
посебним кутијицама 1
кутијицама скупљају 1
скупљају стидне 1
стидне длачице 1
длачице љубавника 1
љубавника или 1
или љубавница. 1
љубавница. Што 1
тиче стицања 1
стицања знања 1
знања сматрао 1
да приоритет 1
приоритет треба 1
дати експерименталном 1
експерименталном изучавању, 1
изучавању, а 1
не ауторитетима. 1
ауторитетима. Што 1
тиче хране 1
пића, празнични 1
празнични оброк 1
оброк најчешће 1
најчешће представљају 1
два кинеска 1
кинеска уштипка 1
уштипка и 2
једно јаје, 1
јаје, или 1
четири уштипка 1
и једха 1
једха земичка. 1
земичка. Што 1
тиче цивилних 1
цивилних губитака, 1
губитака, Штарк 1
Штарк их 1
их процењује 1
око 80.000. 1
80.000. Што 1
се хомосексуалности 1
хомосексуалности тиче, 1
тиче, Петер 1
Петер Плате 1
Плате се 1
године декларише 1
као хомосексуалац 1
хомосексуалац и 1
већ 10 1
партнером (и 1
(и продуцентом) 1
продуцентом) Улфом 1
Улфом Сомером. 1
Сомером. Што 1
Што си 1
си тиче 1
тиче језичког 1
језичког стила 1
стила Кадерон 1
Кадерон истиче 1
истиче лепоту 1
лепоту користећи 1
користећи антитезе, 1
антитезе, метафоре, 1
метафоре, и 1
и хиперболе, 1
хиперболе, што 1
сматрати кулминацијом 1
кулминацијом позоришста 1
позоришста у 1
у његвом 1
његвом добу. 1
добу. Што 1
Што су 1
и Богарт 1
Богарт више 1
више удаљавали, 1
удаљавали, она 1
више пила, 1
пила, беснела 1
беснела и 1
и почињала 1
почињала бацати 1
бацати ствари 1
на њега: 1
њега: биљке, 1
биљке, лончарске 1
лончарске посуде, 1
посуде, све 1
јој дошло 1
под руку. 1
руку. Што 1
Што ти 1
ти мисли 2
мисли за 1
столом исто 1
исто ти 1
онај под 1
под столом 1
столом (под 1
(под тобом). 1
тобом). Што 1
Што укупно 1
чини тада 1
тада 669 1
669 кућа. 1
кућа. Штрајк 1
Штрајк 22. 1
јануара нису 1
нису припремили 1
припремили интелектуалци 1
интелектуалци или 1
или земство, 1
земство, већ 1
већ петроградски 1
петроградски радници. 1
радници. Штрајк 1
Штрајк је 3
завршен 8. 1
септембра договором 1
договором са 1
Управом бродоградилишта 1
бродоградилишта да 1
одмах исплати 1
исплати двонедељне 1
двонедељне сневнице, 1
сневнице, а 1
остатак накнадно. 1
накнадно. Штрајк 1
успео — 1
— болесни 1
болесни затвореник 1
затвореник је 1
тамнице и 1
лечење, забрањено 1
је батинање, 1
батинање, а 1
а дозвољено 1
уношење књига 1
часописа. Штрајк 1
успешно завршен 1
завршен 29. 1
29. априла. 1
априла. Штрајкови 1
Штрајкови глађу 1
глађу веома 1
лоше утицали 1
његово здравље, 1
здравље, нарушено 1
нарушено дугогодишњим 1
дугогодишњим робијањем, 1
робијањем, али 1
поред инсистирања 1
инсистирања других 1
других затвореника 1
затвореника да 1
не учествује, 1
учествује, он 1
буде штрајкбејкер. 1
штрајкбејкер. Штрајкови 1
Штрајкови су 1
трајали осам 1
осам месеци, 1
месеци, што 1
је нанело 1
нанело штету 1
штету немачкој 1
немачкој економији, 1
економији, и 1
је увоз. 1
увоз. Штрапаријади, 1
Штрапаријади, те 1
те сточној 1
сточној пијаци, 1
пијаци, која 1
сваког петка. 1
петка. Штрекер 1
Штрекер је 1
у Врховни 1
штаб на 1
на испитивање, 1
испитивање, али 1
дао никакве 1
никакве податке. 1
податке. Штука 1
Штука се 1
мрести крајем 1
крајем зиме, 1
зиме, од 1
априла. Штулић 1
време возио 1
возио такси, 1
такси, али 1
посао. Штулић 1
Штулић објашњава 1
је „узео 1
„узео себи 1
себи слободу 1
током превода 1
превода не 1
као пијан 1
пијан плота." 1
плота." Шћепан 1
Шћепан има 1
има копије 1
копије писама. 1
писама. Шћибан, 1
Шћибан, М., 1
М., Рајковић, 1
Рајковић, Д., 1
Д., Радишић, 1
Радишић, Д., 1
Д., Васић, 1
Васић, В. 1
В. и 1
и Пантовић, 1
Пантовић, У. 1
У. (2015):Птице 1
(2015):Птице Србије 1
— критички 1
критички списак 1
списак врста. 1
врста. Шубашић 1
Шубашић је 1
ће власу 1
власу формирати 1
формирати личности 1
нису противили 1
противили Титовој 1
Титовој организацији 1
посветити придобијању 1
придобијању међународне 1
међународне подршке. 1
подршке. Шуберт 1
Бечу у 1
31. години, 1
години, 19. 1
новембра 1828. 1
1828. Шуеиша 1
Шуеиша је 1
продаја само 1
само првог 1
првог такобана 1
такобана прешла 1
прешла милион 1
милион копија. 1
копија. Шулман 1
Шулман се 1
у Сад 1
Сад у 1
1999. Шулц 1
открио Келишин, 1
Келишин, који 1
на асирском 1
асирском и 1
и урарту, 1
урарту, а 1
на Келишин 1
Келишин прелазу 1
прелазу на 1
на ирачко-иранској 1
ирачко-иранској граници. 1
граници. Шуљак 1
Шуљак је, 1
као политичар, 1
политичар, критиковао 1
критиковао Кремплерово 1
Кремплерово српско 1
српско нарјечје 1
нарјечје и 1
употребу традиционалних 1
традиционалних исламских 1
исламских боја 1
и амблема 1
амблема (зелених 1
(зелених застава 1
застава и 1
и полумјесеца) 1
полумјесеца) умјесто 1
умјесто усташких 1
усташких симбола 1
симбола током 1
током регрутовања. 1
регрутовања. Шума 1
Шума и 1
и пахуљице, 1
пахуљице, Београд 1
Београд 1971. 1
1971. Шума 1
Шума је 1
је посечена, 1
посечена, а 1
а Чачалица 1
Чачалица је 1
је оголела. 1
оголела. Шумарска 1
Шумарска дендрологија 1
дендрологија тежи 1
на идентификацију 1
идентификацију економски 1
економски корисних 1
корисних дрвенастих 1
дрвенастих биљака 1
њиховим међусобним 1
међусобним таксономским 1
таксономским односима. 1
односима. Шумарски 1
Шумарски стручњаци 1
стручњаци раде 1
раде процене 1
процене оштећености 1
оштећености и 1
и угрожености 1
угрожености стабала. 1
стабала. Шумар 1
Шумар Хиларион 1
Хиларион открива 1
открива сакривен 1
сакривен сребрни 1
сребрни мач 1
мач са 1
грбом који 1
припада грофу 1
грофу Алберту, 1
Алберту, те 1
његова сумња 1
у лажно 1
лажно представљање 1
представљање Лојза 1
Лојза обистињује. 1
обистињује. Шумахер 1
Шумахер је 2
једини бод 1
бод предности. 1
предности. Шумахер 1
секунде предности 1
на Алонса. 1
Алонса. Шумахер, 1
приметио Синди 1
Дерек како 1
га прогоне, 1
прогоне, у 1
аутомобилу суочава 1
суочава их 1
их с 1
с пушком; 1
пушком; међутим, 1
међутим, Дерек, 1
Дерек, бивши 1
бивши маринац, 1
маринац, разоружава 1
разоружава га 1
кућу. Шумахеров 1
Шумахеров екипни 1
екипни колега 1
колега у 1
у Ферарију 1
Ферарију који 1
водио трку 1
по нарађењу 1
нарађењу из 1
из бокса 1
бокса морао 1
морао га 1
је пропустити. 1
пропустити. Шумахеру 1
Шумахеру је 1
неколико поена 1
поена (134:121) 1
(134:121) титулу 1
титулу поново 1
поново узео 1
узео Фернандо 1
Фернандо Алонсо. 1
Алонсо. Шумберак 1
Шумберак је 1
срезу. Шуме 1
Шуме без 1
без лиана 1
лиана дају 1
дају 150% 1
150% више 1
више плодова; 1
плодова; стабла 1
стабла с 1
с лијанама 1
лијанама имају 1
двоструко већу 1
већу веројатноћу 1
веројатноћу да 1
ће угинути. 1
угинути. Шуме 1
Шуме и 2
воде условиле 1
и занимања 1
занимања становника 1
и становница 1
становница Моноштора, 1
Моноштора, који 1
са природом, 1
природом, користећи 1
користећи њена 1
њена блага 1
и изворе, 1
изворе, али 1
сталном етиком 1
етиком бриге 1
о степену 1
степену експлоатације 1
одрживости. Шуме 1
у Гају 1
Гају и 1
на Волујаку. 1
Волујаку. Шуме 1
Шуме као 1
као привредна 1
привредна богатства 1
богатства се 1
четири Канадске 1
Канадске провинције, 1
провинције, Квебек, 1
Квебек, Онтарио, 1
Онтарио, Манитоба 1
и Саскачеван. 1
Саскачеван. Шуме 1
Шуме Мегалаје 1
Мегалаје су 1
по биодиверзитету 1
биодиверзитету сисара, 1
сисара, птица 1
биљака. Шуме, 1
Шуме, посебно 1
посебно слане 1
слане шуме 1
шуме (Shorea 1
(Shorea robusta), 1
robusta), увек 1
врло густе 1
северне тропске 2
тропске полузелене 1
полузелене шуме, 1
шуме, северноиндијске 1
северноиндијске влажне 1
влажне листопадне 1
листопадне шуме, 1
шуме, тропске 1
тропске сезонске 1
сезонске мочварне 1
мочварне шуме 1
тропске суве 1
шуме. Шуме 1
Шуме су 2
на брежуљкастим 1
брежуљкастим падинама 1
падинама углавном 1
углавном западног 1
дела подручја 1
покривају 12,5% 1
12,5% територије 1
општине. Шуме 1
су листопадне, 1
листопадне, храста 1
храста китњака 1
китњака и 1
и лужњака 1
и граба. 1
граба. Шуме 1
Шуме у 1
у Подхомољу 1
Подхомољу чекају 1
чекају туристе 1
и посете, 1
посете, река 1
река Млава 1
Млава је 1
ретких река 1
делом незагађена 1
незагађена и 1
прави рај 1
рај за 1
развој риболовног 1
риболовног и 1
и ловног 1
ловног туризма. 1
туризма. Шумовити 1
Шумовити и 1
и мочварни 1
мочварни терен 1
терен онемогућио 1
онемогућио је 1
је правилну 1
правилну употребу 1
употребу тешких 1
тешких тенкова 1
и пружио 1
совјетским артиљерцима 1
артиљерцима одличну 1
одличну прилику 1
да дејством 1
дејством са 1
добро скривених 1
скривених положаја 1
положаја зауставе 1
зауставе немачки 1
напад. Шумска 1
Шумска мајка 1
као лепа 1
лепа жена, 1
жена, јако 1
јако развијених 1
развијених груди, 1
груди, расплетене 1
расплетене црне 1
црне косе, 1
косе, са 1
дугим ноктима, 1
ноктима, некад 1
некад нага, 1
некад одевена 1
одевена у 1
одећу. Шумска 1
Шумска школа, 1
школа, како 1
говори, одвија 1
шуми где 1
где стари 1
стари храст, 1
храст, познати 1
као Дрвени 1
Дрвени или 1
или Уча 1
Уча који 1
својих мудре 1
мудре и 1
помало застареле 1
застареле помоћнице, 1
помоћнице, Сове, 1
Сове, образује 1
образује шумски 1
шумски живаљ 1
тако значење 1
значење уздигне 1
уздигне своју 1
своју шуму 1
шуму над 1
свим осталим. 1
осталим. Шумске 1
Шумске корњаче 1
величине. Шумске 1
Шумске површине 2
простиру на 1
на 3,200 1
3,200 ha 1
ha или 1
или 10% 1
површине општине. 1
општине. Шумске 1
су разбијене 1
разбијене у 1
мање појединачне 1
појединачне комплексе, 1
комплексе, енклаве 1
енклаве и 1
групе дрвећа, 1
дрвећа, а 1
а одржале 1
одржале су 1
на стрмијим 1
стрмијим странама 1
странама потока, 1
потока, на 1
вишим теренима 1
теренима изнад 1
изнад насеља 1
на истакнутим 1
истакнутим заобљеним 1
заобљеним висовима 1
и косама 1
косама већих 1
већих нагиба. 1
нагиба. Шумски 1
Шумски пожари 1
пожари су 1
велика претња 1
претња како 1
сваку шумску 1
шумску врсту. 1
врсту. Шумски 1
Шумски прекривач 1
прекривач Тупижнице 1
Тупижнице је 1
доста уништен. 1
уништен. Шумски 1
Шумски пухови 1
пухови проводе 1
проводе много 1
дрвећу. Шумски 1
Шумски пух 1
пух се 1
у вештачким 1
природним гнездима 1
гнездима са 1
са пухом 1
пухом лешникаром, 1
лешникаром, шумским 1
шумским мишевима 1
мишевима и 1
птицама. Шупљи 1
Шупљи рогови 1
рогови су 1
прави рогови. 1
рогови. Шурда 1
Шурда се 1
на Боба 1
Боба што 1
посао. Шу-Син 1
Шу-Син је 1
такође водио 1
водио походе 1
походе ка 1
ка Загросу. 1
Загросу. Шутер 1
Шутер може 1
може приближити 1
приближити лопту 1
лопту голу 1
голу највише 1
од гола, 1
гола, или 1
је поставити 1
поставити далеко 1
далеко колико 1
год хоће. 1
хоће. Шуцманшафт 1
Шуцманшафт батаљони 1
организовани по 1
националности, а 1
а сачињавали 1
су их: 1
их: Пољаци, 1
Пољаци, Украјинци, 1
Украјинци, Белоруси, 1
Белоруси, Руси, 1
Руси, Естонци, 1
Естонци, Литванци, 1
Литванци, Летонци 1
Летонци и 1
и Татари. 1
Татари. Шучо 1
Шучо ера 1
имену црвене 1
црвене птице 1
југа, Bender, 1
Bender, Ross. 1
Ross. 活着, 1
活着, Huózhe) 1
Huózhe) је 1
